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vegetal, ninguém precisará ensiná- 


lo a amar seu semelhante. 


(Albert Schwweitzer) 


Apresentação 


; Ed : . aj 
Quando o homem aprendera respeitar até o menor ser da criação, seja animal, sej 
| 


ão foram anos; foram décadas! 

E, meu caro amigo, não queira 

sequer ter ideia do trabalho que 

esta obra proporcionou a seu au- 

tor! Nenhuma palavra, nenhuma expressão, 

nenhum gesto, conseguem traduzir a homé- 

rica tarefa de escrever um dicionário deste 

porte. Números, porém, podem. Só números 

podem dar uma ideia precisa. Vou tentar 

dar-lha com a maior sinceridade possível: 

se, ao encerrar o meu trabalho, chegasse cá 

um magnata que, por um desses interesses 

quaisquer, me entregasse um cheque de dez 

bilhões de reais, dizendo: Comece tudo no- 

vamente!, eu lhe garanto, meu caro leitor, 

com a natural franqueza que me caracteri- 

za, que saberia muito bem — e da maneira 

mais educada possível — aonde eu manda- 

ria o infeliz. Aliás, você também sabe... Não 

há direitos autorais que compensem a doa- 

ção da saúde, a doação do convívio social, 

a doação do lazer, a doação da vida. Agora 

compreendo melhor, por que o mundo pro-, 
duziu até hoje muito poucos dicionaristas: 

Grande parte dos dicionaristas. no 

mundo até hoje conhecidos sofreram conse- 

quências físicas em razão. do esforço sobre- 

-humano que. despenderam na elaboração 

de sua obra. Houve os que não chegaram a 

ver a sua obra publicada e até os que morre- 

ram em pleno exercício do trabalho. Quan- 

to a mim, graças a Deus, sobrevivo, mas 

alquebrado, com a aparência muito mais 

pesada:e um pouco mais cego... 

Mas se é tudo isso, por que não desistir já 
no início dos trabalhos? — poderá alguém per- 
guntar. É que este autor é insistente. Muito 
insistente! E perseverante. E teimoso. E tur- 
rão. E caturra. O que contribuiu para essa 
minha caturrice foi exatamente a cena de 
um filme a que assisti na meninice. Permita- 
-me contar-lhe, que também lhe poderá ser 
de. proveito: era'um faroeste, e:o mocinho 


estava à procura do maior facínora que 
aqueles tempos haviam conhecido. Só de 
ouvirem falar no nome do homem, os mora- 
dores daquela cidadezinha tinham eriçados 
pelos e cabelos. Um deles, então, aproxi- 
mou-se e disse ao mocinho, em tom frater- 
nal, no fatídico saloon: O forasteiro, você não 
acha que está procurando encrenca, indo atrás 
daquele facinora? Se você o encontrar, ele vai 
fazer picadinho de você. Ainda há tempo para 
desistir. Não acha melhor? Ao que o mocinho 
respondeu, com ar de poucos amigos e já 
saindo: Não, não vou desistir: quando acompa- 
nho um enterro, vou até o cemitério! Entendi, 
ainda que em tenra idade, perfeitamente a 
mensagem, que — agora sei, — me-ajudou a 
moldar a personalidade. yi : 

No entanto, mal poderia eu imaginar 
que ali, naquele instante, estaria dando iní- 
cio a meu próprio enterro. Sim, porque co- 
meçar uma obra deste porte é pavimentar 
a rota para 0 campo-santo, tamanho o tra- 
balho — nem vou dizer hercúleo, mas ver- 
dadeiramente desumano — que ela exige de 
seu autor. Queira Deus, única real testemu- 
nha de todo esse meu esforço e renúncia, me 
conceda a graça-de viver pelo menos mais 
alguns aninhos, a fim de poder atualizar 
a obra no mínimo em duas ou'três edições. 
Não é um pedido exagerado: Ele, infinita- 
mente bom e compreensível, certamente-me 
concederá... Dez! 

Valeu a pena? — poderá você perguntar. 
Eu respondo: Sim, valeu. Demos, na medida 
das nossas possibilidades, uma valiosa con- 
tribuição à Educação do país. Elaboramos 
um dicionário inédito, inovador, quase re- 
volucionário e feito apenas a duas mãos, o 
que confere à obra um caráter de uniformi- 
dade impar. Não há equipe. Não há colabo- 
radores. Há, sim, ausência de multiplicida- 
de de conceitos e de critérios, comum nos 
dicionários organizados Por inúmeras mãos 


aquinhoado: consta da obra boa parte dos 
termos presentes no cotidiano de qualquer 
usuário da Internet. 

Convém salientar e deixar bem cla- 
ro que o dicionário contempla o português 
contemporâneo do Brasil, daí por que não 
agasalha termos arcaicos ou obsoletos, nem 
muito menos palavras de outros países de 
língua portuguesa. Outras obras já os con- 
templam! 

Embora não seja um dicionário his- 
tórico, um dos pontos altos desta obra é a 
etimologia, aspecto particularmente impor- 
tante para o domínio do vocabulário cien- 
tífico e para o estudo diacrônico da língua. 

Apesar de este autor muitas vezes dis- 
cordar de certas grafias oficiais (caso de 
alto-mar e de futsal, por exemplo), nesta 
obra a escrita se apresenta rigorosamente de 
acordo com a ortografia prescrita pela Aca- 
demia Brasileira de Letras no Vocabulário 
Ortográfico da Língua Portuguesa (VOLP), 
exceto casos raros, como de pôr do Sol (que 
o VOLP traz pôr do sol), de pré-juízo e pré- 
-ocupar, que nem sequer constam nesse vo- 
cabulário. Embora tenhamos propostas de 
aportuguesamentos de inúmeros emprésti- 
mos, não os fizemos constar aqui, para não 
entrarmos em desacordo com o VOL, cujos 
elaboradores parece não admitirem que nin- 
guém se lhes adiante nesse mister. A propó- 
sito, veja pequeno comentário nosso sobre o 
VOLP, em fast-food. 

Outra das nossas grandes preocu- 
pações foi com o projeto gráfico. Notará o 
consulente mais esta novidade: são duas 
colunas, e não três; as letras são facilmente 
percebidas, não tão miúdas, que mal se pos- 
sam identificá-las. 

Quanto à pronúncia, cremos também 
ter inovado: além de fazermos constar entre 
parênteses o timbre correto do e e do o, mar- 
camos também as sílabas de acento secun- 
dário, o que facilita muito a pronúncia. Para 
melhor ideia do que isso representa, tomemos 
como exemplo o caso de competitividade. Se o 
ledor não se apoiar no primeiro acento secun- 
dário dessa palavra, é quase certo que tenha 
dificuldade em pronunciá-la corretamente, 
porque fatalmente acabará “comendo” uma 
das-sílabas gêmeas. Se, porém, disser com- 
PEtiTIvidade, isto é, apoiando-se correta- 
mente nos acentos secundários da palavra, 
a pronúncia será fácil, espontânea. Os que 
erram nessa marcação costumam apolar-se 
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primeiramente na sílaba inicial e depois na 
terceira, “COMpeTItividade”, o que provoca 
natural dificuldade de proferi-la e consequen- 
temente dificuldade de pronunciar a segun- 
da sílaba gêmea. As novidades nesse ponto 
sao Inúmeras e até diríamos formidáveis! Se, 
por exemplo, o falante não observar a correta 
marcação em monocotiledônea, ou em mete- 
oropatologia, ou em modificabilidade, ouiem 
museologia, também errará. Não houvesse na 
obra a indicação desses apoios de pronúncia, 
muitos certamente sentiriam enorme dificul- 
dade em dizer, por exemplo, muirapaxiúba, ou 
triiodotironina, ou paracoccidioidomicose, ou 
quem sabe até mesmo perineocolporrectomio- 
mectomia. Se já haveria algum problema em 
encontrar as sílabas de apoio nessas palavras, 
imagine você ter de encontrá-las em pneu- 
moultramicroscopicossilicovulcanoconiótico, 
que é a maior palavra da nossa língua! 
Trata-se, enfim, de uma obra realmen- 
te nova, inovadora, ousada, enciclopédica, 
verdadeiramente atualizada, : comentada, 
estruturalmente diferenciada, fundada nos 
dicionários mais modernos do mundo. As 
palavras têm família e, assim como toda 
família, desponta sempre um chefe, um ca- 
beça, sendo os demais membros meros “fi- 
lhotes”, de importância: apenas limitada. 
Assim, a palavra principal da família apa- 
rece geralmente encabeçando::um: bloco, 
onde figurarão os demais membros, aqui 
chamados subentradas ou subverbetes, cri- 
tério este adotado hoje pelos melhores dicio- 
nários do mundo. Em futuro bem próximo, 
todos os dicionários brasileiros serão assim. 
Ou parecidos. a 
De notar ainda na obra a estruturação 
dos verbetes, suas subdivisões coerentes, 
criteriosas, pedagógicas e de fácil consul- 
ta ou leitura. Repare, por exemplo, no cri- 
tério utilizado para os verbos: a classifica- 
ção de cada um deles começa sempre: com 
v.t.d. (verbo transitivo direto) e segue uma 
sequência lógica e fixa: v.t.d.i. (verbo transi- 
tivo direto e indireto), v.t.i. (verbo transitivo 
indireto), v.i. (verbo intransitivo) e final- 
mente v.p. (verbo pronominal). Só raramen- 
te acumulamos as classificações, justamente 
para não confundir o consulente. São raras 
as acepções verbais que não tenham um ou 
mais exemplos, colhidos aqui e ali, no dia a 
dia, portanto muito mais compreensíveis a 
qualquer pessoa. As dúvidas não só de re- 
gência verbal, mas também de regência no- 
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minal, são facilmente dirimidas nos próprios 
exemplos fornecidos em cada acepção, sendo 
mais uma das inovações constantes da obra. 

Nossa preocupação, ainda, foi esgotar 
cada verbete, como se pode comprovar em fa- 
zer, cujas acepções (104) superam com folga 
as de qualquer outro dicionário já publicado 
no Brasil. Veja, ainda, nessa mesma linha, 
os verbetes ácido, acompanhar, agir, água, 
andar, baixo, cair, cérebro, claro, clube, dar, 
derrubar, desagradável, escuro, eventual, fi- 
nanciar, floresta, fluir, foco, fogo, fraco, for- 
te, gordo, induzir, isolar, lutar, magro, passa, 
pegar, pesquisar, pôr, preciosismo, subir, ter, 
tratar, trazer, vida e vitorioso, para ficarmos 
só por aqui. Ao comparar cada um desses 
verbetes com os correspondentes de outros 
dicionários, o consulente perceberá a enor- 
me diferença. Repare, ainda, na preocupa- 
ção que tivemos com o registro das expres- 
sões (v. água e mão). 

O aspecto atualização é fundamental 
em qualquer dicionário (v. ouvido, acepção 1). 
Encontrará o consulente nesta obra pa- 
lavras e expressões (e até gírias e jargões) 
que ainda não figuram em outros dicioná- 
rios, ou por traduzirem novas conquistas da 
tecnologia, informática, genética, bioenge- 
nharia, medicina, estética, física, bioquími- 
ca, marketing, etc., ou por já serem comuns 
no dia a dia, como abdução (óvni), ácido 
elágico, aditivar, afrodescendente, agroban- 
dido, agrossilvicultura, alavancar, alimento 
funcional, alimento nutracêutico, alimento 
orgânico, animação na película, antiplaca, 
antrópico, ao vivo e em cores (fig.), apitaço, 
arroz dourado, arroz selvagem, assinatura 
digital, assistência (fut.), banco (fut.), baris- 
ta, beleza (fis.), betacaroteno, bina, biocola, 
biodiesel, biofábrica, bioflavonoide, bioindi- 
cador, biolística, bioplastia, biossegurança, 
blogosfera, boa noite cinderela, bofe (gír), 
bombeirinho, botonista, bina, brachola, 
caipiríssima, caipirosca, cair a ficha, caixa 
postal de voz, cajucultor, cajucultura, cama 
e café, camu-camu, canetada, canetar, car- 
tão-truca, cavalo mecânico, cerebrotonia, 


cerebrotônico (ce somatotonia, somatotôni- 
co; viscerotonia, 


l viscerotônico), chinelinho 
(no futebol), ching-ling (gir.), chocolate (no 
futebol), chocólatra, cibercafé, ciclização, 


cocaleiro, coleta seletiva, colimetria, coman- 
da, Coronavirus, corrente-russa, cosmecêu- 
tica, crenologin, custo Brasil, customização, 
customizar, criogenética, degustadora, de- 


senho virtual, desmucosação, diamantação, 
dicroica, disque-denúncia, Doutrina' Bush, 
drogadição, ebola, ecoconsumidor,  ecomi- 
grante, edição nervosa, eletrojato, eletrojato 
equatorial, eletroporação, embaçado (gír.), 
endermologia, energia escura, engate-bola, 
esquibunda, estaleca, estatina, exercícios de 
Kegel, exoplaneta, . exposímetro, extrusar, 
factoide, feniletilamina, ferramenta de ges- 
tão; ferromanganês, ferrossilicone, fitoste- 
rol, flexibilizar, flicagem, fotoblog, fotogeo- 
grafia, fotossensor, fototransístor, fritar 
(pol), futebol-força, gene- pool, gripe do 
frango, isoflavona, gargantada, germoplas- 
ma, gestor de investimentos, gossipterapia, 
herceptina; hidrograma, < homem-bomba, 
hospedagem (inform.), ilocução, i-mode, in- 
fobox, infotexto, interoperabilidade, inter- 
programa, juventude babaca, lâmpada de 
xenônio, larva (inform.), letramento, letrar, 
liporredutor, loja-âncora, longa-vida, marca 
própria, maria-chuteira, mecatrônica, me- 
gassena, mensalão, método Delphi, metrosse- 
xual, microcervejaria, microdermoabrasão, 
modelito, morgote, motorromaria, moxa- 
terapia, mulher-girafa, multiuso, netizen, 
neuronavegação, notapé, ofurô, oportunizar, 
ortorexia, osteointegração, paletização, pa- 
letizar, palinha (gír.), palmtop, paradigma 
holístico, parboilizado, pedalada (fut.), pe- 
gadinha, perlocução, permacultura, phising, 
pinguim (gir.), pisca-alerta, piscinão, pitaco, 
pitaia, plástico-bolha, plástico polibolha, 
plim-plim, podcast, politicamente correto, 
poltrona-cama, ' pompoarismo, pontocom, 
popozuda, porta-contêiner, pré-temporada, 
princípio antrópico, Protocolo de Kyoto, que- 
bra-mato, queimar o filme de alguém, quito- 
sana, radiorrelógio, rafinado, reestilização, 
resetar, retroescavadeira, retrossexual, re- 
trovisor interno fotocrômico, reversão (esp.), 
riponga, saia justa, sapatênis, sardinha 
(gir.), SARS, savoir-être, savoir-faire, savoir- 
-vivre script-kiddie, Sedna, selinho (gír.), sen- 
soriamento remoto, ser bainha, ser espada, 
siliconado, simulado (como s.m.), síndrome 
amotivacional, síndrome do crente, sireno- 
melia, sistemista, sobresterçante, somatofor- 
me (distúrbio ou transtorno), Spitzer, spread 
bancário, subesterçante, sucralose, surpre- 
sinha, SUV, taxa SELIC, teimosinha, telen- 
trega, telomerase, tematizar 


t i , teresa, terilene, 
termolipo, tiramina, tolerância zero, tor 
: E 


cional, transfronteiriço, tubarão (gír.), TV 
interativa, valvulopatia, vanerão, verdinha 
bd 
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videocassetada, videoporteiro, virada de 
mesa, wannabe, warez, enfim, milhares de 
palavras e expressões inéditas que, certa- 
mente, constarão nas próximas edições de 
todos os outros dicionários... 

Os termos de moda (fashion, como 
gostam de dizer os jovens), tão desprezados 
pelas obras do mesmo. gênero, estão todos 
aqui: ankle-boot, lookbook, blusante, blusê, 
skinny, trend, trendsetter, etc., assim como 
os da indústria têxtil, como clidélia, risca 
de giz, pied-de-poule, pied-de-coq, etc. As 
gírias ou neologismos da atualidade também 
não foram esquecidos: cofrinho, selinho, in- 
demodável, etc. Além de tudo, uma particu- 
laridade interessante: ouve-se e vê-se muito 
hoje a palavra releitura, mas nenhum dicio- 
nário ainda se dignou registrá-la nem muito 
menos dar-lhe tantas acepções como aqui ela 
tem. Enfim, esta é uma obra que quer justifi- 
car com algum louvor a etiqueta que ostenta, 
de O MAIS ATUALIZADO. 

Os principais termos da linguísti- 
ca e sociolinguística estão aqui: registra- 
dos, como fonologização, refonologização, 
transfonologização, etc., inéditos em dicio- 
nários brasileiros. A obra é rica, ainda, em 
neologismos e empréstimos vocabulares 
ou estrangeirismos, alguns ainda não con- 
stantes em nenhum dos outros dicionários 
brasileiros, como agitprop, arrab, babygro, 
backdoor, bagel, billboard, bitmap, bling- 
-bling, blog, body art, body-modification, 
body-play, brake-light, branding, bumper 
in, bumper out, cannyoning, chaud-froid, 
check control, clapboard, click-through, 
cottage, cracker, crash-test, crossdresser, 
croúton, découpage, de-interlace, disclo- 
sure, dual-band, dual-mode, dummy, en- 
durance, e-procurement, excimer, excimer 
laser, face-lift, fast-motion, firewall, flare, 
flash'mob, foil, foreground, foward, gopher, 
green card, hapki-do, healingdance,: home 
theater, lettering, mail, mailing list, mail 
server, marketplace, mawashi, mosfet, nuke, 
outing, pancake, paraglider, password, per- 
mafrost, photoshop, phreak, phreaker, pick- 
ing, pipeline,- pixilation, plug-in, pop-up, 
pretzel, progressive scan, pulp, pumping, 
punta-tacco, rafting, ragging, reality show, 
rendering, retrofit, roaming, scramjet, seta, 
shiatsu, slalom, snowboard, softkeys, spam, 
split screen, sppining, stakeholder, story- 
board, tabletop, tailor-made, teaser, track- 
ball, transmarketing, trimode, tuning, view- 
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finder, wasabi, waterdance, watsu, wipe, 
wireframe, yokozon, zip drive e zouk. 

O mundo das abreviaturas ou siglas 
também não foi esquecido: ANVISA, CIDE, 
CLA, CNPJ, DOC, ECR, Enade, Enem, EPA, 
EVA, FAO, FDO, Infraero, IRC, ISBN, ISO 
Mbps, mIRC, MMDS, MPEG, MP3, OGM. 
PNLD, PPP, RENAVAM, RRR, RSS feeds, 
Sinaes, TED, TJLP, WAP, etc. Enfim, todas 
as que convivem com o nosso dia a dia mere- 
ceram registro na obra. 

Apaixonado como é pelo mundo do au- 
tomóvel, o brasileiro não poderia deixar de 
saber, por exemplo, qual a diferença entre 
potência e torque e o que é multipoint, punta- 
-tacco, relação peso/potência, suspensão mul- 
tilink, sobresterçante, subesterçante, ABS, 
DOHC, etc., além de tudo sobre pneus. Os afi- 
cionados a som tinham finalmente de saber o 
que realmente significa a sigla PMPO. 

Nenhum dicionário brasileiro se preo- 
cupou até hoje em estabelecer rigorosamente 
a diferença de significado entre certos termos 
que, normalmente, confundem-se e, assim, 
usam-se um pelo outro, equivocadamente. É 
o caso, por exemplo, da diferença entre car- 
tum e charge, entre lago e lagoa, entre alimen- 
to diet e alimento light, entre ouvir e escutar, 
entre descarado e cínico, entre afeto e afeição; 
entre travesti e transexual, entre birita e bi- 
rinaite, entre emoção e comoção, entre ver e 
enxergar, entre zumbido e zunido, entre pilar, 
pilastra e coluna, entre cúmplice e conivente, 
entre dever e obrigação, entre barman e bar- 
tender, entre savoir-faire e know-how, entre 
cultura e cultivo ou entre cultura e civilização 
e milhares de outras distinções, todas aquire- 
gistradas e devidamente comentadas.: . 

? No mundo de hoje, preocupado com a 
ecologia, uma obra como esta não deve ser 
desengajada, conforme o formato em que 
foram concebidos todos os dicionários até 
hoje publicados, não participativos, indi- 
ferentes, alienados. Nos dias de hoje, toda 
obra deve ser engajada, não importa em que 
intensidade: vivemos dias em que ainda há 
esperança; não podemos ser acusados pelas 
futuras gerações de delinquentes ecológi- 
cos, que lhes: comprometeram: a qualidade 
de vida, Por isso, a obra trata também de 
desencadear um processo de conscientiza- 
ção das pessoas acerca da importância da 
ecologia, que, afinal, diz respeito a; todos 
nós, indistintamente (V, P. €X., baleia, ex- 
tinção, fauna, flora e floresta). i 
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O consulente vai encontrar aqui, ainda, 
registros de passagens e fatos históricos, como 
Abolição da Escravatura, A Regência, Holan- 
deses no Brasil, Revolta da Chibata, Quilombo 
dos Palmares, etc. Vai encontrar um resumo 
das principais obras da literatura nacional 
e estrangeira, como Memórias póstumas de 
Brás Cubas, Iracema, Grande sertão: veredas, 
Casa-grande & senzala, Os sertões, Os Maias, 
Os miseráveis, Em busca do tempo perdido, 
Madame Bovary, Guerra e paz, etc. Vai encon- 
trar ainda dados sobre os Estados e capitais 
brasileiros, além de todos os países do mundo. 
Também em nenhum outro dicionário brasilei- 
ro o consulente encontrará verbetes como Con- 
trarreforma, Greenpeace, Reforma e Toumai. 
Nem os heróis ou as figuras mais populares 
dos quadrinhos foram esquecidos (Pato Do- 
nald, Luluzinha, Mônica, Popeye, etc.). Os de 
espírito belicoso estão satisfatoriamente con- 
templados: registram-se aqui todas as revolu- 
ções e guerras mais importantes da história. 

Além de todas essas inovações, este é, 
ainda, o primeiro dicionário COMENTADO e 
CRÍTICO da língua portuguesa. Para ter uma 
ideia do que isso representa, queira ir até os ver- 
betes afeto, alternativa, altivez, amor, anistia, 
audácia, Bossa Nova, clima, cor, disciplina, ex- 
plicação, extinção, ficar, impunidade, incidente, 
ioga, linguagem, massacre, norma culta, obri- 
gação, ódio, paixão, savoir-faire e Vocabulário 
Ortográfico da Língua Portuguesa (VOLP). 

` Por tudo isso, convém ficar claro que o 
bom conceito de um dicionário não se mede 
pelo número de verbetes que contém; mede-se 
sobretudo pela qualidade das suas definições 
e pelo seu grau de atualização. Para ter uma 
ideia de mais essa virtude da obra, convido-o a 
comparar as definições principalmente destes 
verbetes: amizade, amor, bondade, brio, caris- 
ma, contemplação, confiança, conhecimento, 
desdém, desprezo, escrúpulo, felicidade, fide- 
lidade, honestidade, ilusão, inteligência, inve- 
li cg io GT sad 
ed ade. Compare as definições com 

e outros dicionários! Sinta a diferença! 
Compare, quanto à riqueza, ainda verbetes 
eoms paa andar, acompanhar, agir, cére- 

» Claro, clube, emolumento, eventual, dar, 
rea foco, floresta, fogo, forte, fritura, 
gordo, induzir, isolar, lutar, passar, pegar, pes- 
sen ter, tratar, trazer, vida, vito- 
i ares! Continue comparando: 


pela comparação se pode chegar facilmente a 
um juízo de valor mais preciso, 


Como se vê, a obra é vasta e oferece 
ampla visão em todas as áreas do conheci-- 
mento, propiciando tomar conhecimento até 
mesmo de coisas corriqueiras, mas sem dú- 
vida interessantes, como, por exemplo, por 
que as famosas canetas esferográficas se 
chamam Bic. Com a prévia e devida licença 
geral, este autor também salpica, às vezes, e 
quando pertinentes, algumas pitadinhas de 
bom humor, aliás, seu “vício” incorrigível, 
como se pode observar nos verbetes barata, 
chance, mentira, palma, poluição e Sócrates. 

O item etimologia mereceu tratamen- 
to especial. O asterisco no lado superior 
esquerdo de um étimo indica vocábulo sem 
atestação escrita, sem comprovação científi- ~ 
ca, mas apenas hipotética, de reconstrução 
possível pelo estudo histórico-comparativo. 
Quando a etimologia é óbvia, obscura, con- 
troversa ou desconhecida, nada é registrado. 

É praxe (e errôneo) entre os dicionaris- ' 
tas brasileiros considerar as palavras denota- 
tivas como advérbios. Esta obra corrige mais 
essa distorção. 

Em todo trabalho nosso, garantimos, 
há sempre uma preocupação doentia“com a 
perfeição, sempre e sempre perseguida, in- 
felizmente nunca alcançada, pela condição 
mesma de seres humanos que somos. Esta é 
a primeira edição da obra. E a primeira edi- 
ção de qualquer obra é assim como a primei- 
ra série de um novo modelo de automóvel: 
por maior que tenha sido o planejamento, 
por maiores que tenham sido os cuidados, 
por mais acurados que tenham sido os tes- 
tes, são inevitáveis pequenos e às vezes até 
imperdoáveis senões. Ainda que tivéssemos 
incessantemente buscado a perfeição, sabe- 
mos que não a alcançamos. Por isso, no intui- 
to de aprimorá-la cada vez mais nas edições 
futuras, solicitamos a especial colaboração 
dos nossos consulentes, principalmente no 
que concerne às eventuais omissões. Desde 

já, ficamos-lhes imensamente agradecidos. 
Assim como a biomassa é a fonte de 
energia do milênio, esperamos, num misto de 
justificada pretensão e extrema sinceridade, 
db afedo: DEI Emos e ço Conauia 
C j esse propósito 
imodesto que demos início à elaboração d 
obra, nos longínquos idos de 1983. a 


Luiz Antonio Sacconi 
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Observações gerais 


1. Neste dicionário, os substantivos recebem esta classificação: s.m. (o) = substantivo masculino 
admitem o artigo masculino o anteposto: o guaraná, o champanha, etc.; s.f.(a) = substantivo imio 
> sempre admitem o artigo feminino a anteposto: a agravante, a xérox, etc.; s.cdd (o/a) = subst ao 
comum de dois > a forma se mantém inalterada para os dois gêneros e, para F fazeta distin ão des ig 
usa-se o (para homem) ou a (para mulher). Ex.: jovem: o jovem/a jovem; o repórter/a na s.s (0) 
ou s.sc.(a) = substantivo sobrecomum > a forma e o gênero se mantêm inalterados, tanto em EE 
a homem quanto a mulher. Ex.: a criança (sempre feminino e nessa forma); o ídolo (sempre masalini 
nessa forma): Ivã é a criança premiada. Juçara é a criança premiada; e s.ep.(0) ou s.ep.(a) = substantivo 
epiceno » refere-se a animais e a insetos inferiores e tem uma só forma para ambos os sexos; faz-se a dis- 
tinção de sexo mediante o uso das palavras macho e fêmea. Ex.: jacaré: o jacaré macho, o jacaré fêmea 
O critério de classificação dos nomes aqui adotado possibilita maior rigor na distinção das particularida- 
des genéricas de um substantivo. Por exemplo: figura, no sentido de pessoa respeitada ou representativa 
é um claro substantivo sobrecomum: Antônio Fagundes é uma figura notável do nosso teatro. Fernando 


Torres é uma figura importante do nosso teatro. 


2. As vogais e e O tônicas fechadas são marcadas, respectivamente, (ê), (ô), mas as abertas não. Ex.: selo (ê) 
toco (ô), mas apenas: treco, mole. i i 

3. As vogais tônicas imediatamente anteriores a fonemas nasais são sempre fechadas, daí por que também 
não são marcadas. É o caso de lema, cena, lenha, fome, cone, sonho. As átonas, porém, estão marca- 
das. Ex.: amarelo (à), canivete (ca), caminhão (cã). Na língua cotidiana, todavia, todas essas átonas se 
ouvem abertas: âmarelo, cânivete, câminhão, o que não constitui transgressão. ” 


4. Quando a palavra é escrita com rr ou ss, a sílaba do acento secundário é registrada sem levar em conta 
a divisão silábica, como, aliás, se faz na contagem métrica do verso. Desta forma, temos: arredon.dar 
(rre), as.sina.tu.ra (ssi), etc. 

5. As vogais temáticas verbais são sempre fechadas: vender, colher, dispor, etc. Por isso, não estão mar- 


cadas. 
6. O acento grave no e (è) ou no o (ò) indica som aberto, mas não tonicidade, que se indica com acento agudo 


(é) ou com circunflexo (ô). 


7. Os compostos hifenizados (extrema-esquerda, etc.) não trazem a indicação do timbre da vogal tônica, 


porque as palavras que os formam já mereceram tal registro no verbete próprio. 


8. As palavras terminadas em -ão que não tiverem o registro do plural, variam normalmente, ou seja, fa- 


zem o plural em -des. 


9. Os verbos que não tiverem indicação de conjugação são regulares, conjugando-se, portanto, 

(cantar, vender e partir são verbos paradigmais das respectivas conjugações). ó 
ncia de regência, obedecendo a este critério: v.t.d. 
e indireto); v.t.i. (verbo transitivo indireto), v.i. 
verbo transobjetivo), v.de lig. (ver- 
no verbete, aparecendo ora entre 


pelo paradigma 


10. Os verbos são classificados sempre numa mesma sequê 
(verbo transitivo direto), v.t.d.i. (verbo transitivo direto 
(verbo intransitivo) e v.p. (verbo pronominal). Quando houver v.tobj. ( 
bo de ligação) ou v.auz. (verbo auxiliar), eles não têm posição definida 


um tipo de verbo, ora entre outro. 


11. Os moluscos são animais hermafroditas; daí por que não são class 
dos animais e insetos é que se classificam como epicenos, e não as 
muns, tais como bicho, animal, peixe, inseto, etc. 

12. Formas variantes (indicadas na abreviatura Var.) são formas duplas ou múltiplas, equivalentes. Ex.: 
abdome e abdômen. 


13. A representação gráfica 
zões de objetividade, não fizemos uso 


14. Não se repete a divisão silábica nas palavras que já tiveram feita 
obra. Também não têm divisão silábica as palavras que fazem part 


longas. . 


ificados como epicenos. Só os nomes 
designações genéricas ou nomes Co- 


ramente aproximada. Por ra- 


da pronúncia de alguns nomes estrangeiros é me ro) T.I 
algum prejuízo da precisão. 


do alfabeto fonético, ainda que com 
a'sua divisão em alguma parte da 
e de locuções ou expressões muito 
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ala popular (Pop.) todos os termos que, a rigor, pertencem à fala infor- 
omo todos os brasileirismos. 


nas a pronúncia brasileira de certas palavras (protéi- 
tuguês lusitano se ouvem ora fechadas (proteico), ora 


15. Englobamos como termos da f 
mal ou à fala familiar, assim c 


16. Para todos os efeitos, foi levada em conta ape 
co, antimônio, etc.), vogais essas que no por 


abertas (antimónio). 
uma forma etimológica indica que a forma é hipotética. 


17. O asterisco que precede 
palavra definida, quer por ser a origem obscura, quer 


18. Às vezes, no verbete não consta a etimologia da 
por ser de origem ou formação facilmente identificável. 


19. Embora o projeto original desta obra contemplasse todas as figuras, vultos e fatos célebres universais, por 
questões técnicas fomos obrigados a fazer constar nela apenas nomes e fatos luso-brasileiros de relevância, 


com uma ou outra exceção (p. ex.: Colombo e Contrarreforma). 


Classificação dos verbos 


São estes os principais tipos de verbos que aparecem classificados neste dicionário: 


qe pera 


v.t. d. = verbo transitivo direto > é o verbo que, não tendo sentido completo, comunica-se diretamente 
_ com o seu complemento, ou seja, sem necessidade de preposição. z E 
Ex: Ela tomou um copo d'água. (Quem toma, toma alguma coisa.) 


NBS SENEN PS ipa O x 


mem 


ver PER gs DE pao : z O a~ SLS E Ra Res eo Sg - Es z 
erbo transitivo indireto > é o verbo que; não tendo sentido completo, comunica-se indiretamente 


Do ad E E EEEE ER RETE E 
E PA RÃ = eee eee eee mu 


a fe seu complemento, ou seja, mediante uma preposição. ` 5 
Ex.: Ela acredita em tudo. (Quem acredita, acredita em alguma coisa) - 


ansitivo direto è indireto » éo verbo que, não tendo senti let Sa 
é aaa eto e éo verbo que, não tendo sentido completo; i 
direta e indiretamente com o seu complemento. : E a ERG 


e E orem 
v.i. = verbo intransitivo » é o verbo ida tomal ; SÉ) ita de. 
Í 2 é 0 verbo que tem sentido completo, por is ã i , E 
tê + i so nã 
Ex: Ela clas (ls neisa EAEI aA s P o necessita de complemento. 


aa ean 


a mr cê i A paha o Dq 


| for priama o de ligação » é 9 verbo que indica estado, qualidade ou condição do sujeito 
MEDE ser, estar, ficar, permanecer, continuar e parecer E 


“ 


tirado p gn cas 


da gaia 


PEER eena 
V-AUL = Verbo auxilia aa a E 
ar > sempre acompanha outros ver RA 
y eia AISAS outros ver! i 
quais forma um sentido único al ob igno 


Ex.: Ela t dadi ito. ; 
| a tem estudado muito. Devemos obedecer à sinalização. Pode h 
LOU As RS ) gu 


n : ce: REST Eça J Rs OR 
finitivo, gerúndio ou particípio, com o 
eQnmteTtror A E 


RINLE 
CESANA REA. 


er sobreviventes 
TRE 


SSS 


Paradigmas das três conjugações: AMAR, VENDER, PARTIR 


AMAR 


amas 
ama 
amamos 
amais 
amam 


amei 
amaste 
amou 
amamos 
amastes 
amaram 


amava 
amavas 
amava 
amávamos 
amáveis 
amavam 


amara 
amaras 
amara 
amáramos 
amáreis 
amaram 


amarei 
amarás- 
amará 
amaremos 
amareis 
amarão 


amaria 
amarias 
amaria 
amaríamos 
amaríeis 
“amariam 


VENDER 


l MODO INDICATIVO TAEI 


vendo 
vendes 
vende 
vendemos 
vendeis 
vendem 


Pretérito perfeito 
vendi 
vendeste 
vendeu: - 
vendemos 
vendestes 
venderam 


Pretérito imperfeito 


vendia 
vendias 
vendia 
vendíamos 
vendíeis 
vendiam 


Pretérito mais-que-perfeito 


vendera 
venderas 
vendera 
vendêramos 
vendêreis 
venderam 


venderei 

é venderás `: 
venderá 
venderemos 
vendereis 
venderão 


Futuro do pretérito 


venderia 
venderias 
venderia 
venderíamos 
venderíeis 
venderiam 
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PARTIR 


parto 

partes 

parte OD] 
partimos 

partis 

partem 


parti 
partiste 
partiu 
partimos 
partistes 
partiram “ 


partia - 

partias 

partia 
partíamos 
partíes 
partiam fa 


` 'partira ` 


partiras 

partira 

partíramos 

partíreis 

partiram. - x Tagi 


partirei 
partirás 
partirá -> 
partiremos 
partireis 
partirão 


io 


partiria 

partirias 

partiria SA 
partiríamos 

partiríeis 

partiriam 


ES een E PR 
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MODO SUBJUNTIVO 


ame 
amemos 
ameis 
amem 


amasse 
amássemos 

=" amásseis 
amassem 


amares 


-sbemumos Cid! amar 


amarmos 
amardes 
-amarem 


vendamos 
vendais 
vendam 


partamos 
partais 
partam 


Pretérito imperfeito. 
amasse ` aii 
amasses 


vendesse E partisse 
“vendesses partisses 
“vendesse partisse 
vendêssemos partíssemos 
vendêsseis partísseis 
vendessem partissem 


venderes 
vender 
vendermos 
venderdes 
venderem 


MODO IMPERATIVO 


partires 
partir 
partirmos 
partirdes 
partirem 


“oo ama (tu) 
- ame (você) 
-- amemos (nós) 
„amai (vós) 
amem (vocês) 


vende (tu) 
venda (você) 
vendamos (nós) 
vendei (vós) 
vendam (vocês) 


parte (tu) - 
parta (você) 
partamos (nós) 
parti (vós) 
partam (vocês) 


| não ames (tu) 
- não ame (você) 
- não amemos (nós) ` 
não ameis (vós) 
"não amem (vocês) 


não vendas (tu) 
não venda (você) 
não vendamos (nós) 
não vendais (vós) 
não vendam (vocês) 


FORMAS NOMINAIS 


não partas (tu) 
não parta (você) 
não partamos (nós) - 
não partais (vós) 7 
não partam (vocês) 


Infinitivo impessoal ri 


vender 


partir 


E Infinitivo pessoal 


vender 
venderes 
vender 
vendermos 
- venderdes 
venderem 


amar 
` amares 
amar 
" amarmos 
'amardes 
amarem 


` amando 


s 


vendendo 


partir 
partires 
partir 
partirmos 
partirdes 
partirem 


partindo 


Particípio 
amado = 


| a vendido 


partido 


Abreviaturas usadas 


abrev. = abreviatura 
abs. = absoluto 

adj. = adjetivo 

adv. = advérbio 

aer. = aeronáutica 
agr. = agricultura 

al. = alemão 

AL = Alagoas 

álg. = álgebra 

altern. = alternativa 
AM = Amazonas 
anat. = anatomia 
antôn. = antônimo 
antr. = antropologia 
ár. = árabe l 
aram. = aramaico 
arc. = arcaismo ou arcaico 
arit. = aritmética 

arq. = arquitetura 

art. = artigo 

asir. = astronomia 
astrol. = astrologia 
astron. = astronáutica 
cum. = aumentativo 
aux. = auxiliar 

BA = Bahia 

biol. = biologia 
bioguím. = bioquímica 
bot. = botânica 

cap. = capítulo 

card. = cardinal 


cat. = catalão 

CE = Ceará 

cf. confira ou confronte 
chin. = chinês 

cir. = cirurgia 

cit. = citologia 


col, = coletivo 

comb. = combinação 

comp. = comparativo ou com- 
to 

conform. = conformativa 

conj. = conjunção 

constr. = construção 

contr. = contração 

coord. = coordenativa ou coor- 

denada 

cor. = coreano 

crist. = cristalografia 

cul. = culinária 

d. = direto 

def. = definido 

dem. = demonstrativo 

denot. = denotativa 

der. = derivado 

dim. = diminutivo 

din. = dinamarquês 

dir. = direito 

ecol. = ecologia 


econ. = economia 

el. = elemento 

eletr. = eletricidade 

eletrôn. = eletrônica 

eng. = engenharia 

entom. = entomologia 

ep. = epiceno 

esc. = escandinavo 

esp. = espanhol ou especial- 
mente 

est. = estatística 

estil. = estilística 

ex. = exemplo(s) 

excl. = exclamativo 

expr. = expressão 

farm. = farmacologia 

fem. = feminino 

fig. = figurado (sentido) 

filos. = filosofia 

fís. = física 

fís.-quím. = físico-química 

fisiol. = fisiologia 

fon. = fonologia 

fot. = fotografia 

fr. = francês 

fut. = futuro ou futebol 

gen. = genética 

geogr. = geografia 

geol. = geologia 

geom. = geometria, 


gír. = gíria 
GO = Goiás 
gr. = grego 


gram. = gramática 
hebr. = hebraico 

her. = heráldica 
hidrogeol. = hidrogeologia 
hist. = história 

histol. = histologia 

hol. = holandês 

i. = intransitivo ou indireto 
ict. = ictiologia 

ie, = id est (lat.) = isto é 
imp. = imperativo 
imperf. = imperfeito 
ind. = indicativo 

indef. = indefinido 
inform. = informática 
ingl, = inglês 

inter]. = interjeição 
interr. = interrogativo 
inv. = invariável 

iron. = ironia 

irr. = irregular 


it. = italiano 

jap. = japonês 
joc. = jocoso 
jorn. = jornalismo 
lat. = latim 


lig. = ligação 

linguíst. = linguística 

lit. = literatura 

loc. = locução 

lóg. = lógica 

lus. = lusitanismo 

masc. = masculino 

mat. = matemática 

m.-q.-perf. = mais-que-perfeito 
mec. = mecânica 


“med. = medicina 


metal. = metalurgia 
meteor. = meteorologia 
mil. = militar 

miner. = mineralogia 
N = Norte 

nº = número 

náut. = náutica 

NE = Nordeste 


neol. = neologismo 


“nor. = norueguês 


num. = numeral 

obj. = objeto 

obs. = obsoleto 
ocean: = oceanografia 
odont. = odontologia 
ópt. = óptica 

ornit. = ornitologia 
ox. = oxitona 

p. = pronominal 

p. ou pág. = página 
PA = Pará 


pal. = palavra ou paleontologia 


par. = paroxítona - 

part. = particípio 

pass. = passado 

ped. = pedagogia ,.. 

pej. = pejorativo `“ 

perf. = perfeito 

pert. = pertencente 

pess. = pessoa ou pessoal 
p. ex. = por exemplo 
p.ext, = por extensão 

pint. = pintura 

pl. = plural 

pleb. = plebeísmo 

poét. = poética 

pol. = [polonês] ou política 
pop. = popular (linguagem) 
Pop. = população 

poss. = possessivo 

pp. ou págs. = páginas 

pr. = pronúncia 

pref. = prefixo ou preferível 
prep. = preposição 

pres. = presente 

pret. = pretérito 

princ. = principalmente 
pron. = pronome 
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prop. = proporcional 
propar. = proparoxitona 
pros. = prosódico(a) 
psic. = psicologia 
psican: = psicanálise 
psiq: = psiquiatria 

publ. = publicidade 
quím. = química 

radiogr. = radiografia 
red. = redução 

reg. = regular 
“rel. = relativo ou religião 
ret, = retórica 

RS = Rio Grande do Sul 
rus. = FUSSO 

S = Sul 

s. = substantivo 

sânscr. = sânscrito 

s.cdd. = substantivo comum-de- 


Hs -dois 
s/d = sem data 
SE = Sudeste 


séc. = século 
sécs. = séculos 
sem. = semelhante 
s.ep. = substantivo epiceno 
s.f- ='substantivo feminino 
símb. = símbolo 
sing. = singular 
sint. = sintético 
s.m. = substantivo masculino 
soc. = sociologia 
s.sc. = substantivo sobrecomum 
sub. = subordinativa 
subj. = subjuntivo 
subst, = substantivo 
suf. = sufixo 
super. = superioridade 
superl. = superlativo 
telec. = telecomunicações 
telev. = televisão 
temp. = temporal 
teol. = teologia 
tobj. = transobjetivo 
trad. = tradução 
t. = transitivo 
terat. = teratologia 
trigon, = trigonometria 
. = verbo ou veja 
var. = variante 
v.de lig. = verbo de ligação 
vers. = versificação 
vet. = veterinária 
viet. = vietnamita 
vol. = volume 
vols. = volumes 
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Como foi estruturado este dicionário 


O GRANDE DICIONÁRIO SACCONI é muito simples de ser consultado. Além do 
destaque nos verbetes e subverbetes, o tipo de letra é os símbolos e sinais usados sem exa- 
gero são os diferenciais que auxiliam a leitura e tornam claros os conceitos. Para obter 
bom proveito nas consultas, observe, a seguir, as inovações deste dicionário e como foram 


construídos os verbetes. 


„Projeto gráfico 


Duas colunas em vez de três permitem que as letras sejam mais facilmente percebi- 
das, evitando as letras miúdas que mal podem ser identificadas, tornando-o agradável, 


fácil e ágil de consultar. «4 | pp 


O'primeiro e o último 
verbetes da página. 


seu e GRANDE SACCONI 


GR aaa 0 a A Me NEN E 
seu 1856 MIT) E ad oooi 


As três 
primeiras 
letras do 
primeiro 
verbete da 
página. 


sou pron poss. 1, Relativo ou pertencente à 3! pessoa do discurso, equi- sox.con.tó.s mo (sex; ks) num. 1, Ordinal e fraclonário corresponden- 
valente a dele (e vartações) ou de você (e variação); suna mãos eram ma- tes a selacentos. 4 s.m.(0) 2 Cada uma das seiscentas partes iguals em 
cias: eu as acariciava sempre; seu gesto, Luísa, não agradou, 2. Redução quo se divide um todo; a sexcentésima parte, 3. Aquele ou aquilo que 
popular de senhor: o boteco do seu Mané. (An vezes se aplica pejorativa- ocupa o sexcentésimo lugar è Var.: solscentésimo (seis). 
mente: seu safado!) # sm (0) 3, Aquilo que pertence à pessoa de quem se so.xô.nlo (ks) s.m.(o) Período ou espaço de sels anos. + Do latim 
fala ou n você(s): ela não tem um real de seu; de seu não tem mais doque — sexennium: sex = seis + annus = ano + cio. nal (sc, ks) adj. 
ease saco sujo que traz às costas. # s.m.pl. (os) 4, Família; os parentes: (1. rol. a sexênio; 2. que se realiza, aparece ou acontece de seis em seis 
ela saiu aos seus. A Das suas. Daquelas que lhe são características oudo anos; 3. que dura seis anos). 
seu feitio (geralmente traquinagem ou tolice): Fazer das suas. Ela, então, s0.xo (ks) s m.(0) 1. Conjunto de características biológicas que diferen- 
disse uma das suas. 4 Ficar na sua. No se intrometer em barulho alhelo. clam os machos dos fêmeas, na malor parte das plantas e dos animais. 
4 Não ter um momento de seu. Estar sempre ocupado com seus que- 2. Motivação, psicológica e fisiológica, a um comportamento associado 
fazeres; não dispor de tempo para o Inzer. 4 Seu coisa. Forma grosseira com a procriação e prazer erótico 3. Conjunto dos indivíduos do mesmo 
ou agressiva de chamar a atenção de alguém: Olhe aqui, seu coisa, veja sexo. 4. Cada um dos órghos genitais externos; as partes pudendas do 
se se afasta de minha filha! ss Pode ser pronome adjetivo (seu livro) ou homem e da mulher: ela ainda nunca tinha visto ao vivo o sexo de um ho- 
mem. 5. Ato sexual; cópula: ela quis fazer sexo comigo. 6. Atividade se- 


pronome substantivo (esse livro é seu?) 4 Do latim suus, 
sou-vizinho s.m.(0) Pop. Dedo anular, aquele em que geralmente se xual; sexualidade: ter obsessão por sexo. å Mudança de sexo. Alteração 
usa anel. e Pl: seus-vizinhos. das características sexuais morfológicas de uma pessoa, mediante cirur- 
gia e tratamento hormonal, para se aproximar daquelas do sexo oposto. 
4 Sexo anal. 


se.van.dlJa (se) s /.(a) 1. Qualquer parasito ou verme imundo. 4 s.cdd. 
(o/a) 2.Fig. Pessoa que vive à custa alheia; parasita: ter amigos sovandi- 4 O sexo forte, Os homens. 4 O sexo frágil. As mulheres. 
jas. 3.Fig. Pessoa que sofre todas as humilhações, sem reagir nem mos- Ato sexual que consiste em Introduzir o pênis no ânus do(a) parceiro(a). 
trar ressentimento «» É espanholismo (sabandija). 4 Sexo grupal. Sexo feito entre membros de um mesmo grupo, simul- 
se.vo.ro ad). 1. Duro nas condições; rígido; rigoroso: regulamento severo; tnnenmente, suruba. 4 Sexo oral. Ato sexual que consiste em esti- 
leis severas; veredicto severo. 2. Diz-se daquele que é rigoroso e exigente mular os genitais do(a) parceiro(a) usando a língua e a boca. 4 Sexo 
É no cumprimento das obrigações ou na observância dos deveres, mostran- seguro. Atividade ou relação sexual feita com cautela, com o uso de 
e do-se áspero com os outros e falto de indulgêncin e de condescandência: + preservativo, para evitar contrair doença sexualmente transmissível. 
professor severo com (ou para com) os alunos; pat severo nas punições; 4 Sexo solitário. Masturbação. «e Stgundo pesquisas feitas recente- 
banca severa nos critérios de avaliação. 3. Que cumpre ou faz cumprir as mente, sexo está longe de ser só prazer, É também, segundo a ciência, 
leis com rigor; exigente, rigoroso: a polícia dos Estados Unidos é severa. um santo remédio: protege o coração, alivia o estresse e até emagrece: 
4. Aplicado ou cumprido com rigor; rigoroso punição severa; abstinência um orgasmo consome 100 calorlas em dezenove segundos. e 
severa. 8. Muito sério, grave; clreunpecto. homem de semblante severo. te, um neuropsicólogo norte-americano desco riu que o sexo zenuena 
6. Que exige cireunspecção, importante: tratar de vários assuntos severos Y feliz colabora para a aparência Jovem, porque durante o ato o cérebro 
na reunião 7. Grave por sua importância ou repercussão: doença severa; lbera substâncias que retardam o envelhecimento. Talvez seja por ligo 
derrota severa. 8. Caracterizado pela rispidez; ríspído, rigoroso; duro; rl- que as pessoas do hoje ao as a d pda dado 
gido: Jalar em tom severo. 9. Que é extremamente violento ou inato: dor ada ta do mes Ra pesa ai depreeiativa ne 
severa; tempestade severa. 10, Muilo sério; grave: doença mental severa. Eca : 
M. Livre de censura ou crítica; digno: sempre teve ps comportamento damentada no sexo, particularmente contra a muiher), saxla ta adj (rel; 
T Li de een E analo Cantos do subsL.): d um severo cure A sexitmo) e ado pedi (qua or Ro Ron ae Ra 39 sxlimo]! 
pridor de suas obrigações. 13. Digno de respeito; respeitável: homem de RE sá lenços am aa a 
ideias severas. 14. Caracterizado pelo rigor ou pela severidade: olhar se- 
vero. 13, Difícil de cumprir, realizar ou executar: missão severa; vamos so.xo.lo.gl.a (xo; ks) s fa) wpne Ea es) nagd. N 
passar-lhes um severo teste de lealdade. 16. Diz-se de estilo ou obra de  * soxelógico (akika) (id e ea aba i i 
arte despojada ou despida de ornatos; sóbrio: arquitetura severa. 17. Diz- ou soxaga (ke) poe Ae B. N EREE 
-se do estilo sóbrio, correto e elegante. 18.Fig Bem-definido; acentuado; sexshop [ingl] s.m (o) Loja especializada na Ein a ian 
distinto; forte; pintor de traços severos. 19. Diz-se das estações do ano vros, filmes e todo tipo de bjato E pornográfico ou afrodisíaco, 
caracterizadas por temperaturas extremadas, duro de suportar; rigoroso: e Pl.: sex-shops. e Eni s-e p. PIA inene E 
região de clima bastante severo; um inverno severo. éa Não se confunde ` , Sox-sym.bol [ingl] s cdd.(o/a) Persóna M lade, ar mente do n lo 
com austero. # Do lotim sevêrus. e Amôn. (2): indulgente, brando, tole- artístico, considerada como modelo da atração sexual, pessoa pami ara 
rante. + severamente (vè) adv. (de modo severo ou rigoroso; com todoo .. de sex appeal, objeto de desejo Beneralizadni pesson gue srona lera a 
rigor, rigorosamente: ele foi advertido douéromento; rn (ve) sf a Rasa a re bota e DE caes boi O o 
alidade, condição ou estado de severo: a severi lada do professor com . = Š + 
ig com) os ini era enorma; a severidade de (ou no) disciplina ara soxta-folra s f(a) O sexto dia da semana, começado dn 
o tom que imperava nos tnternatos, antigamente; a severidade em relação * Usa-se muito apenas pao e PI ileran e a-Felra Malor 
à (ou no tocante å, ou quanto à) etiqueta naquela casa era improssionante!), (ou Sexta-Feira Santa, ou Sexta- oka ni alxi a em que se co- 
dei grandura olerânco,svarixr (ge) (ie rara teve” De o ocorrido a 20 de cbr 100 nos Eal Unidos, 
é ' e 29, j 
oid preclao abortar E os bandidos; aa penas relativas CORBIS da bolan do valores de Nova Iorque; Grande Depressão. 
La a icin sox.ta.nis.ta (sex) s.cdd. (o/a) Estudante que frequenta o sexto ano de 


sevila s f (a) 1, Crueldude ferina. 4 8 f.pl (as) 2 Maus tratos ou tortu- 
ra física Iigida re a pessoa qué vi sob sua responsabilidade ou _ um curso, ser sextanista de medicina À Mi 
sua autoridade: a vítima sofreu sevíctas antes do ser morta; as sevícias soxtan m.to) Instrumento náutico que mede as distâncias regu- 
entre marido e mulher podem ser causa legítima do divórcio. 3. Abuso lares dos astros, usado para detorminar a posição geográfica (latitu- 
sexual, «» Do lotim saevitia, + seviciar (se) vtd, (causar sevícias ou _ | de) de uma embarcação no mar. es Foi Inventado em 1731 pelo inglês 
F John Hudley e, ao substituir o astroláblo, tornou muito mals fáceis as 


maus tratos b) viclas, de maus tratos; pais vevos; poli- marítimas, 4 Do latim sertàns, sextant- = sexta parte de 
, i i r 


1 ões 
se. vo adj. 1, Dado b prática de se «mavegaç 
ciais a 2 Cruel desuméno; sanguínário; ditador sevo. + Do latim” “uma unidade. i 


aevus « desumano. sox.ta.var (sox) v.t d. Dar seis faces ou Angulos n; talhar em hexágono 
sa xago nó, rio (xd; ks) adje a m (0) Bessentão, f Do latim sexagênartus, | 4 m em hexacdrajagitaçar um vidro. + sextavado (sex) adj. (que tem sets 
i nl e e A = sessenta: sex = nois + -ginta M faces; hexagonal). 

dae a do PRSADIEO SA E sex.to.to (0) sm.(0) 1, Composição musical pura seis vozes ou sois 
so.xa go.8l mal (se-gh; ks) udj Rolutivo uo número 60 ou baseado nele.  « tnstrumontos. 2, Conjunto dos músicas que executam essa composição. 
4 Divisão sexogesimal, Divisão do cfreulo em 400°, subdivididos cada s É italianismo (sestetto). 
urm em 60 minutos e cudu um destes em DO segundos 4 Fração sexages!- [EA UETIRA Relativo ao aspecto ou à posição de dols corpos colestes 
mol, Fração cujo denominador 6 uma potência de sensenta quando distam 040 um do outro, É x.m-(0) 2, Esse aspecto ou esaa posição. 
so xa 96.8]. MO (se; ks) num. 1, Ordinul o fractonário correspondentes de Do latim sezetita 
a sessenta 4 sm (0) 2 Cuda uma das sessenta purtea iguala om queso BOX. tiha s fa) Versificação Estrolo do seia versos 
divide um todo; u sexagénima parte, 3, O que ocupi o último lugar numa x ML lhão (80x) num Mil quintilhões. e Var.: sextilião. 

a.to (0) num. 1, Ordinal e fraclonário correspondentes a seis. 4 sm (0) 

2, Cada uma das scis partes iguuls em que se divide um todo; a sexta 


sério de sessenta seren. «e Do lutim seragovimus, de sexaginta 
x ap poal [ingl } lve s m (9) 1. Atrativo ou encunto sexual que dos- 
pus sexualmonte. 2.P.oxt, parte. 3 O que ocupa o último lugar numa série de seta seres. e Não se 
* Do latim sortus. 


perta s libido; copacidude de excitar us 
4e) Capacidade de atrair o Interesse ou o entusiosmo; esses carrôes japonesa confunde com cesto. 
sôx.tuplo num. 4, Multiplicativo de seis. 4 sm (0) 2, Quantidade 


exercem um sex appeal extraordinário sobre o consumidor, * Pronun- 
cia-se stka-aptu ou número que valo sels vezes mais quo outro; o sdxtuplo de 3 são 18. 
sox.conto.ná.rio (cen; ks) adj. 1, Relativo no pertodo de 000 unos 4 s m pl.(08) 3, Conjunto do seis crianças nascidas do mesmo parto, ss Do 
4 s.m.(0)2. O sexcentésimo aniversário ou sua comemoração. + Do latim latim sextuplus: sex e seis + duplus a dobro. » sextuplicação (sex-pll) 
sezcentênt a cuda seiscentos: sex = seis + centon! = cada cem (de centum sf (multiplicação por seis); sextuplicar (tù) v.t.d. (multiplicar por pt E 
e cem, cento). vt ou vp (tornar seis vozes malor). 
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Principais símbolos e convenções usados no corpo dos verbetes 


Introduz aumentativo, diminutivo, antônimo, | 
superlativo absoluto sintético, plural, coletivo, . 
feminino, forma variante, conjugação verbal, 
abreviatura, comentário de orientação ou ad- 
vertência, remissão para outros verbetes, etc. 


Separa elementos 
de uma mesma 
introdução. 


baile s.m.(0) 1. Festa onde se dança, brinca ou pula: bailes de for- 
matura; bailes de carnaval. |2.Esporte Completo domínio que um 
time exerce sobre o outro, cpm muitas jogadas de efeito e grande 
vantagem no placar: cem mil | orcedores assistiram ao baile dafele- 
ção brasileira, no Morumbi. e Dim. irregular (1): bailarico, baileco. 
A Corpo de baile. Grupo de dançarinos em um teatro. / Dar um 
baile (fig.). Fazer grande sucesso; vencer folgadamente ou por larga 
vantagem::O Vasco da Gama deu um baile no Fluminense ontem. 
/ Levar um baile. 1. Ser totalmente dominado pelo adversário: Se 


time levou um baile do meu ontem. 2. Sofrer para conseguir o seu 
intento: O homem levou um baile de gts de apena 
$ É derivada regressiva de bailar. >bailar v.t.d. (executar dan-. 


çando: bailar um bolero) e v.i. (mover o corpo segundo as regras da 
dança; dançar: bailar ao som do bolero Besame mucho). 


Introduz 
expressões 
e frases 

feitas. 


Introduz 
subverbetes. 


Introduz 
etimologia e 
comentários. 


Estrutura dos verbetes 


Os verbetes e subverbetes possuem subdivisões coerentes e criteriosas para facilitar a leitura e a 
consulta. 


Indicação de 
tonicidade 
secundária. 


Verbete (destacado na 
cor e com separação 
silábica). 


Classe gramatical 
com reforço. 


ca.ra.bi.na (cà) s.f.(a) Espingarda leve, de cano curto e alma raiada, 
usada por soldados e caçadores; fuzil. ++ É galicismo (carabine = es- 
Pingarda de cano curto). > carabinada (rà) s.f. (1. tiro ou disparo de 
carabina; 2. golpe dado com cafabina); carabinelro (rã) s.m. (1. fa- 
bricante ou vendedor de cafabinas; 2. soldado armado de carabina). 


Subverbetes 
com definições. 


Acepções numeradas. 
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Áreas do conhecimento e observações sobre plural 


1) Todas as palavras que não tiverem indicação de plural formam o plural de modo regular. 


2) As palavras terminadas em -ão que não tiverem o registro do plural fazem o plural em “des. 


3) Os estrangeirismos vêm acompanhados do registro do plural. 


Indicação de áreas 
do conhecimento 
por extenso. 


pen drive [ingl.) loc.s.m.(o) Informática Disposi- 
tivo de transporte de dados notável por sua capaci- 
dade de armazenamento (armazenam mais dados 
que um DVD) e praticidade de utilização, sendo 
mais compacto, rápido e resistente que qualquer... 
outro dispositivo de armazenamento portátil, de- 
vido à ausência de peças móveis. e Pl.: pen drives. 
e Pronuncia-se pen dráiv. e É também conhecido 
como memória USB flash drive ou apenas memó- 
ria flash. Ficou conhecido como pen drive porque 
alguns dos primeiros modelos, um pouco maiores 
que os atuais, assemelhavam-se a uma caneta e 
"dispunham dé'um clipe para prendê-los no bolso. 


Plural dos 
estrangeirismos. 


4) Serão apresentadas as possibilidades de plural de todas as palavras hifenizadas. Exemplo: 


salário-educação s.m:(o) Contribuição social que serve como fonte adicional de recursos 
do ensino fundamental: público, permitindo às três instâncias de: governo investirem em 
programas, projetos e;ações que-qualifiquem profissionais da educação e estimulem alu- 


nos a permanecerem sala-de aula; e PL.: salários-educações ou salários-educação. 


Plural das palavras 
compostas. > 


Regência verbal ou nominal 


A palavra definida traz nos exemplos a regência verbal ou nominal, propiciando ao consulente diri- 


mir suas dúvidas quanto à correta escrita do termo na frase. 


pro.pen.são (pro) s.f. (a) 1. Ato ou efeito de propen- 
„der; tendência ou inclinação natural, inata; queda; 
vocação: ter propensão à (ou para a) política; o povo 
brasileiro tem propensão à (ou para a) solidariedade. 
2. Estímulo interior; vocação: nunca tive propen- 
são ao (ou para o) sacerdócio; toda freira deve ter 
propensão à (ou para a) piedade. 3. Disposição 
de ânimo: o rapaz não estava certo da propensão 
do futuro sogro de ouvi-lo. uk DO latim prôpensio, 
l prôpensiôn-, de prôpênsus, part. pass. de prôpendere. 


Regência nominal. 
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Registro da tonicidade secundária 


Além de constar o timbre correto do e e do o, constam as sílabas de tónicidade secundária para facilitar 


a pronúncia. E, 


mo.no.co.tile.dô.nea .(mo-ti) s.f.(a) Botânica Espécime das monocotiledôneas, 


Sílabas de classe vegetal rferiasda por ter no embrião um só cótilédone, ausência de raiz 
tonicidade ie sem estrutura secundária (p. ex.: capim, orquídea, lilás, arroz, 


úilho, bananeira, palmeira e junco). > monocotilédone (mo-co) adj. (monocoti- 
ledôneo); monocotiledôneo (mo-ti) adj. (1. que tem só um cotilédone no embrião; 


2. rel. ou pert. às monocotiledôneas). 


secundária. 


Palavras e expressões atualizadas 


Consta na obra boa parte dos termos utilizados em informática, no mundo da moda, tecnologia, negó- 
cios e até gírias e jargões. 


Blue.tooth [ingl.= dente azul] s-m. (o) Tecnologia 
que permite uma comunicação simples, rápida, 
segura, barata e sem fio entre aparelhos eletroe- 
letrônicos, como computadores, telefones celula- 
res, escâneres, palmtops, impressoras, smartpho- 
nes, mouses, teclados, fones de ouvido 'e outros - 
dispositivos, utilizando, no lugar de cabos, ondas 
de rádio na frequência de 2.4 GHz, que não ne- 
cessita de licença e está disponível em quase todo 
o mundo. e Pronuncia-se blu-túç. x O nome é .; 
uma homenagem a um rei dinamarquês chama- 
do Harald Blátand, mais conhecido como Harald 
Bluetooth (Haroldo Dente-Azul, por ele ter den- 
tes azulados), que, no séc. X, unificou os reinos 
nórdicos da Dinamarca e da Noruega. Portanto, 
Bluetooth passou a ser sinônimo de unificação. 


skin.ny [ingl.) s.f.(a) 1. Calça bem justa, colada ao corpo, de boca estreita, com stretch 
e aplicações metálicas nos bolsos. / adj. 2. Diz-se dessa alga? e Pl.: skinnies. 
$ Pronuncia-se skíni. 


maria-chuteira s.f.(a) Pop. Garota que faz qualquer « coisa para namorar um joga- 
dor de futebol. e P1.: marias-chuteiras. 
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Etimologia 


A formação etimológica aparece em grande parte d 
as palavras para promover (0) do 
mínio do 
desde sua origem até sua formação. ER 


re.ci.fe s.m.(o) Geografia Série ou formação de rochedos junto à costa, situados 
a pouca profundidade no mar: o barco bateu o casco num recife e afundou. e Var.: 
arrecife. A Recife de arenito. Recife resultante da cimentação de antigas praias. 
4 Recife de coral. Recife que resulta do crescimento de colônias de pólipos de corais. 
x+ Não se confunde com escolho. ~% Do árabe al- rasij: al = e + rasif = dique, pelo 


espanhol arrecife. 


Origem da palavra 


l 


es.cri.tó.rio (es) s.m.(0) 1. Local de trabalho e de negócio de pro- 

fissionais liberais. 2. Dependência da casa destinada a atividades ` 
intelectuais; gabinete de trabalho intelectual. 3. Mobiliário utili- 

zado nesse local e nessa dependência. 4. Escrivaninha com a tampa 
inclinada, sobre a qual se escreve, quando aberta. +*+ Do latim me- 
dieval scriptôrium = oficina onde se faziam as cópias dos trabalho 
literários, do latim scriptus, part. pass. de scribere = escrever. 


“Origem da palavra. 


Obra enciclopédica 


Traz registro de informações que superam O significado e a parte gramatical, contemplando o consu- 


lente com mais conhecimento. 


sa.úva s.ep.(a) Entomologia Formiga graúda, de extrema voracidade,' que corta 
as folhas, carregando seus fragmentos para o ninho, causando S estrago nas 


plantações, constituindo- se em uma das grandes pragas da lavoura. s% lAs fêmeas. 
EORNA ai 


recebem, em certas regiões. 3s brasileiras, nomes especiais, ou se (seja meros regionalis! 
'mos; daí por que o'nome saúva' deve ser considerado'epiceno: i o tanajura e içá; Os ma- 
fechos: içabitu) cabitu, savitu, sabitu, t Toti oit escumand, é éte! 4 Do tupi isa'uwa. 
> sauval (sã) ou sauveiro (sã) s.m. oca Ge end 


T 


HOTEL 


vôlei s.m.(0) Abreviação de voleibol. A Vôlei de praia. Modali- 
voleibol, disputada em duplas, em 
areia de praia. O wbleiide praia se estreou. como esporte olímpi-| 
leo nas Olimpíadas de Atlanta (1996) O Brasil foi'o primeiro país) 
à ganhar uma medalha: de ouro nessa modalidade esportiva, naj 
categoria feminina, nessas mesmas Olimpíadas, 'com Jacqueline! 
'Silva é Sandra Pires, dupla desfeita. logo depois. 


dade esportiva semelhante ao 


GRANDE SACCONI 


DICIONÁRIO DA LINGUA PORTUGUESA 


Comentários e críticas 


A qualidade das definições é complementada com informações que ajudam o consulente a enriquecer 
seu repertório sobre o tema. FETO! ami 


a.nis.i.a (à) s./.(a) 1. Lei ou ato emanado de autoridade pública que faz desa- 
parecer o caráter delituoso dos fatos, com a consequente anulação das penas 
cometidas: o governo militar promulgou uma anistia em 1982. 2. Efeito jurí- 
dico dessa lei: todos os crimes políticos foram cobertos pela anistia de 1982. 
3.P.ext. Esquecimento do passado delituoso ou pecador; perdão. A Anistia 
Internacional. Organização mundial autônoma, fundada em 1961, para a de- 
fesa dos direitos humanos e auxiliar prisioneiros políticos e outros detidos por 
razões políticas ou religiosas em todo o mundo. Possui milhares de membros. 
Ganhou o Prêmio Nobel da Paz de 1977. +% A palavra anistia surgiu por efeito 
de uma lei com esse nome, decretada por Trasibulo (o nome é paroxítono, e não 
proparoxítono), vencedor dos trinta tiranos que escravizaram Atenas, a mando 
de Esparta. Pela anistia, ninguém podia ser perseguido pelos delitos políticos 
cometidos durante a tirania; concedia perdão e esquecimento geral. Anistia se . 
decompõe em a- (pref. negativo) + -nist- (radical grego = me lembro) + -ia (suf.). 
A Tanisto! se. caracteriza, portanto, , pelo esqueci cimento dos | delitos « 


Ear “Além do quê; UEpodes ser er particular; “pessoal; o que não ocor-| 

lre com a anistia. // Do grego amnêstia = esquecimento, de amnêstos = que não 

é lembrado, esquecido: a- = não + mimnêskein = lembrar + -ia, pelo latim am- 

| nestia, através do francês amnistie. > anistiado (nìs) adj. e s.m. (que ou aquele 

| que se beneficiou de anistia); anistiar (nis) v.t.d. (1. conceder anistia a: anistiar 
dissidentes políticos; 2. perdoar: anistiar presos, no Natal). 


Registro de passagens e fatos históricos . 


Os fatos e acontecimentos de destaque na história do Brasil e do mundo merecem registro na obra com 
definição objetiva. 


Palmares, quilombo dos. Estado ou reino fundado por escravos negros que se rebela- 
ram e fugiram aos milhares para as matas da serra da Barriga, hoje Estado de Alagoas, 
no séc. XVII (1605); Palmares. Era uma fortaleza constituída de mocambos. (aglome- 
rados de casas) e de 10 a 30 mil habitantes. Os principais mocambos eram: Macaco’ 
(capital dos Palmares, com 8 mil hab.), cujo chefe era Ganga-Zumba; Amaro, Subupira, 
Osenga e Zumbi (a 96km a nordeste de Porto Calvo), cujo chefe era Zumbi. Foi o maior, 
o mais duradouro e organizado quilombo da história da escravidão nas Américas. Os 
escravos se aproveitaram da confusão estabelecida em Pernambuco, pela guerra entre 
holandeses e portugueses, para escapar das fazendas e dos engenhos abandonados pelos 
senhores brancos. Do quilombo, porém, também faziam parte índios e brancos pobres. 
Os palmarinos não deixaram registro da sociedade livre que criaram, embora Zumbi 
conhecesse latim e bom português. A coroa portuguesa contratou o bandeirante paulis- 
ta Domingos Jorge Velho, o Anhanguera, para matar Zumbi e destruir Palmares, o que 
se deu a 7 de fevereiro de 1694. > palmarino (pàl) adj. (rel, ao quilombo dos Palmares) 
e adj. e s.m. (que ou escravo que morava no quilombo dos Palmares). | 
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Resumo das principais obras literárias e artísticas 


sertões, Os (1902). Célebre livro de Euclides da Cunha, um dos maiores clássicos da literatura brasileira. A primeira edição 
de Os sertões veio a público em dezembro de 1902. O sucesso foi tão avassalador, que se chegou a afirmar que o autor dormira 
um ilustre desconhecido para acordar ilustre, famoso. Esta obra-prima, que tem como elemento central e norteador um acon- 
tecimento concreto do séc. XIX, a Guerra de Canudos, é, acima de tudo, um livro de tese, um ensaio sociológico e histórico. 
Nele, o autor promoveu amplo debate a respeito da nacionalidade, valendo-se de sua concepção sobre como se encontravam 
encadeados o meio físico, o homem e a cultura. Euclides da Cunha entendia que o escritor deveria ser um polígrafo, capaz 
de, no mesmo texto, associar o rigor da linguagem científica a um apurado senso estético, que chamava de consórcio entre 


ciência e arte. Aplicada em Os sertões, a proposta resultou numa leitura difícil, caracterizada pela presença constante de 
preciosismos científicos, proliferação de adjetivos, recorrência a metáforas e antíteses, além de uma construção literária em 
estilo barroco. São características que contribuem para que a leitura seja marcada por dificuldades comparáveis às que o 
Exército encontrou diante da natureza e do sertanejo de Canudos. A obra se divide em três partes: a Terra (estudo geofísico 
do palco da luta), o Homem (estudo do tipo humano da região, esp. o líder fanático Antônio Conselheiro) e a Luta (narração 
da luta entre as expedições militares e os fanáticos, terminando com a morte de Antônio Conselheiro e a vitória, finalmente, 
das tropas governistas). Alguns críticos o consideram o maior livro do Brasil. 


Respeito rigoroso à nova ortografia | 


Todos os verbetes cujas grafias sofreram alterações pelo novo Acordo Ortográfico constam na obra. 


a.qui.cul.tu.ra (qüì) s.f.(a) 1. Ciência, arte ou exploração comercial do cultivo de or- 
ganismos aquáticos, princ. marinhos (peixes, crustáceos, moluscos, etc.), em meio natu- 
ral ou sob condições controladas. 2.Agricultura Hidroponia. > aquicultor (qui; ô) s.m. 
(aquele que se dedica à aquicultura); aquicultural (à-cúl; kúi) adj. (rel. a aquicultura: 


parque aquicultural). 


pa.le.o.zoi.co (le; ói) adj. Geologia 1. Diz- 
-se da terceira das cinco eras do tempo 
geológico, caracterizada pelo surgimen- 
to de invertebrados marinhos, peixes e 
répteis primitivos, plantas terrestres, os 
primeiros anfíbios e, mais tarde, por ex- 
tremas temperaturas, que destruíram 
muitos deles. O carvão, o petróleo e muitos 
alor interno, outros fósseis foram produzidos nesta era. 
4 s.m.(0) 2. Essa era. *% Do grego palaiós 
= antigo + zôikós = rel. aos animais. 


micro-onda s.f.(a) 1.Física Radiação eletromagnética da 
mesma natureza da luz, dos raios X, do infravermelho, do ul- 
travioleta, das ondas e dos raios gama, diferenciando-se deles 


pela frequência ou comprimento de onda (varia entre 1mm e 
1m). / micro-ondas s.m.(o) 2. Redução de forno de micro- 
-ondas, forno que cozinha ou assa Os alimentos rapidamente, 
fazendo com que as micro-ondas penetrem neles, produzindo 


plateia (ći) s.f.(a) 1. Conjunto de pessoas que 
assistem a um espetáculo: a plateia aplaudiu o 
elenco da peça. 2. Espaço em sala de espetáculo 
destinado a essas pessoas: eu estava na plateia. 
i É galicismo (platée). 


a/A sm.(0) 1. Primeira letra e primeira vogal do alfabeto português (de 
nome á). 2. Letra que representa a vogal central aberta (e.: ma), a vogal ante- 
rior fechada (ex.: banho) e a reduzida (ex.: tela). [O pretenso “à” fechado de 
“mãs”, comum em Portugal e no Rio Grande do Sul, é estranho ao português 
padrão do Brasil. No português do Brasil se diz apenas e tão somente mas, 
que rima com faz.] 3. Qualquer figura ou coisa com forma igual ou semelhan- 
te a essa letra. 4. O mais alto conceito escolar que se confere a um estudante, 
em prova ou exame: tirar A em todas as disciplinas. 5. Um dos quatro tipos 
de sangue no sistema ABO. 6.Bioquímica Classificação da vitamina tam- 
bém conhecida por retinol (a maiúscula). 7.Física Abreviatura de ampere. 
8.Aritmética Abreviatura de are (a minúscula). 9. Abreviatura de assinado 
(a minúscula). 10. Abreviatura de autor (a maiúscula). 11. Num sistema de 
classificação, o de melhor qualidade: leite A. 12. Numa sociedade de classes, 
a primeira, a mais privilegiada (v. classe). 13.Geometria Linha, ângulo ou 
parte de figura geométrica. 14. O primeiro de uma série qualquer, em que os 
elementos são representados pelas letras do alfabeto: a fileira A de poltronas 
do cinema. A De a a z (ou De á a zê). Do começo ao fim; de cabo a rabo. 
4 Provar por a + b (ou por á + bê). Provar de forma rigorosa, matemática. 
a! art.def. 1. Antecede um substantivo, indicando referência precisa e de- 
terminada, fem. de o (v.). / pron. pess. 2. Designa a terceira pessoa do singu- 
lar feminina, com a função de objeto direto (eu a amo), fem. de o (v.). 4 pron. 
dem. 3. Equivale a esta, essa, aquela, fem. de o (v.). $ Do acusativo (illum, 
illam) do pronome demonstrativo latino ille, illa, illud = aquele, aquela, aqui- 
lo, ele, ela. Tais formas acusativas deram origem, no português arcaico, a lo e 
la, cujo fonema inicial sofreu síncope, de que surgiram então as formas oea. 
a? prep. Indica várias relações, sendo estas as principais: 1. Causa ou Mo- 
tivo: Morrer à fome. Acordar aos gritos das crianças. Voltar a pedido dos 
amigos. 2. Conformidade: Puxar ao pai. Escrever ao modo clássico. Sair 
à mãe. Bife à milanesa. Jogar à Telê Santana. 3. Destino ou Direção (em 
correlação com a prep. de): De Santos a Guarujá são poucos quilômetros. 
Daqui a Salvador são mais de dois mil quilômetros. Daqui a um mês co- 
meçará a Copa do Mundo. O paciente vai de mala pior. 4. Distância: Mor- 
reu a três passos do cemitério. Estávamos à poucos anos do novo milênio. 
5. Exposição ou Contato: Estar ao sol, à sombra, ao relento, ao vento. Can- 
tar ao luar. 6. Fim: Dei-lhe algo a beber. A que devo sua visita? Sair a 
passeio. 7. Lugar (que abarca a relação de proximidade ou contiguidade): 
Ir a Madri. Erguer os braços aos céus. Cair a 20m do mar. Estar ao telefo- 
ne. Ficar à janela. Sentar-se à mesa, ao piano, ao computador. Dormir ao 
volante. Falar ao microfone. Blusa colada ao corpo. 8. Matéria: Escrever 
a lápis. Desenho a nanquim. 9. Medida: Comprar a quilo. Vender a metro. 
10. Modo (que abarca as relações de meio e de instrumento): Falar aos 
gritos. Sola pino. Fechar a cadeado. Passar a ferro. Ir a cavalo. Voltar a 
pé. Abrir a porta a pontapés. 11. Percentagem: Caiu a 5% o risco do em- 


preendimento. 12. Quantidade ou Medida: Caíram limões às centenas do 
pé. Comprar papel a metro. 13. Referência: Ser impermeável a líquidos. 
Mostrar-se insensível a críticas. 14. Sequência ou Gradação (no tempo e 
no espaço): Dia a dia. Caso a caso. Um a um. Dois a dois. Pouco a pouco. 
15. Tempo: Nasci a 18 de dezembro. Ao entrar, feche a porta! 16. Trans- 
formação: Passar a cobrar ingresso. Começar à ganhar dinheiro. ! Na ora- 
ção, a prep. a introduz: 1. Objeto indireto: Falar aos repórteres. Obedecer 
aos sinais de trânsito. 2. Complemento nominal: Ter amor aos filhos. Ser 


impermeável a críticas. 3. Adjunto adverbial: Ir a pé. Chegar a cavalo. 
4. Objeto direto preposicionado: Judas traiu a Cristo. # Em locuções ver- 
bais, antes de verbo no infinitivo, tem valor continuativo (ficar a chorar, 
de uso corrente no português lusitano, mas não no português do Brasil, que 
substitui a prep. + o infinitivo por gerúndio: ficar chorando) ou valor incoa- 
tivo (começara chover) e dá noção de finalidade: estar disposto a confessar. 
4 Introduz orações subordinadas reduzidas de infinitivo e exprime: valor 
de fim (correu a abraçar o pai) ou de condição (a ver-se como fala, pode-se 
até pensar que é um sábio). / A prep. a também compõe muitas locuções 
prepositivas: em frente a, em que pese a, etc. + Do latim ad. 


a- ou an- pref. de origem grega que exprime a ideia de negação, pri- 
), anêmico (sem sangue), anidro (sem 


vação, falta: acéfalo (sem cabeça 

água É TAEA psi de consoante e an- antes de vogal. V. ab- e 
ad-. // O normal é termos este prefixo juntado a elementos gregos; pode, 
contudo, aparecer com elementos não gregos. Ex.: anistórico, anormal, 
apartidário, apolítico. 4 Equivalentes latinos: in- (indefeso, indelicado), 
des- (desigual, desumano). 4 Equivalentes vernáculos: não- (não inter- 
venção), sem- (sem-terra, sem-vergonha). 


-a desinência do feminino em português (menina, senhora) e vogal te- 
mática (casa, rosa). 
á s.m.(o) Nome da letra a. A De á a zê. Do começo ao fim; de cabo a rabo; 
de aaz: Lio livro de á a zê. # Não dizer á nem bê. Não se manifestar: 
não abrir a boca; não reagir (ao que se viu ou ouviu): Eu soltei os cachor- 
ros para cima dela, que não disse á nem bê. # Não favorecer á nem bê. 
Não beneficiar nenhuma das partes; não pender para nenhum dos lados: 
Árbitro honesto é aquele que não favorece á nem bê.  Provar por á + 
bê. Provar de forma rigorosa, matemática; provar por a +b. 
à contr. 1. Fusão ou crase da preposição a com o artigo definido femi- 
nino a: fui à escola. 2. Fusão ou crase da preposição a com o pronome 
demonstrativo feminino a: a casa é igual à que eu tinha. 3. Fusão ou 
crase da preposição a com o a inicial do pronome demonstrativo aquele 
(e variações): fui àquele lugar; fui àquela loja; fui àqueles lugares; fui 
àquelas lojas. 
ã Vogal nasal (fã, Ivã, romã). Não existe em nossa língua palavra termi- 
nada em an. A exceção fica por conta de nomes estrangeiros, que podem 
manter a grafia com an. Assim, grafaremos Tarzã ou Tarzan. Pode apare- 
cer no meio da palavra (cãibra, romãzeira). Também com -ã se grafam as 
formas femininas de alguns substantivos e adjetivos terminados em -ão 
(p. ex.: anã, cortesã) e neste caso é um sufixo nominal, 
ab- ou abs- pref. de origem latina que exprime a ideia de: 1. Afasta-, 
mento, separação: abdicar, abscissa. 2. Aumento, intensidade: absorver, 
abuso. Outras formas: a- (aversão, avocar), au- (auferir), aus- (ausência), 
av- (avante, avental), es- (esconder). Aparece também em vanguarda e 
vantagem, com aférese do a. Š Não se confunde com o a sem significado 
que aparece em afeminado, Alagoas, alevantar, avoar, etc. 
a.ba s.f.(a) 1. Parte extrema e inferior de móveis, telhados, peças do 
do nariz, etc.: bater a cabeça na aba da mesa; fazer a aba do 
z; a longa aba do telhado. 2. Parte baixa e 
prolongada de monte, montanha, morro, etc. 3. Rebordo de chapéu: cha- 
péu de aba larga. 4 s.f.pl.(as) 4. Orelhas de livro: hoje a maioria dos 
livros já não tem abas. o Antôn. (2): cimo, cume. 
ab ab.sur.do [lat.] loc.adv. Geometria A partir do absurdo (aplica-se 
ao método frequentemente utilizado nas demonstrações em geometria). 
e Pronuncia-se db absurdo. De ab = por, de, a partir de, desde +absurdo, 
ablativo singular de absūrdus = absurdo. 
a.ba.cça.na.do (bà) adj. 1. De um branco escurecido, pálido, parecendo 
sujo ou semelhante à pele dos carneiros, depois de curtida. 2. Queima- 
do do sol; moreno; trigueiro; bronzeado: mulheres lindas, de peles lisas 
e abaçanadas. > abaçanamento (à-çã) s.m. [ato ou efeito de abaça- 
nar(-se)], de var. abacinamento (à-ci); abaçanar (bà) v.t.d. e v.p. [tor- 
nar-(se) baço; amorenar(-se); escurecer], de var. abacinar, cujo subst. 
correspondente é abacinamento (abaçanamento). 
a.ba.ca.te (à) s.m.(o) Botânica Fruto comestível do abacateiro, de forma 
ovalada, grande semente (caroço), casca consistente, verde ou arroxeada, 
polpa macia e saborosa, rica em gorduras, cálcio, fósforo, ferro, potás- 
sio, sódio e vitaminas A, B e €, muito utilizada em saladas e sobremesas. 
3x Do náuatle awa'katl ou ahuacail, com influência do espanhol aguacate. 
-> abacatal (bà) ou abacateiral (à-cã) s.m. (plantação de abacateiros); aba- 
cateiro (bà) s.m. (árvore laurácea de grande porte, do gênero Persea, princ. 
P. gratissima e P. americana, de grandes folhas elípticas, alternas, lisas e 
sempre verdes, com pequenas flores brancas e amareladas agrupadas em 
cachos, originária da América Central, cultivada por seu fruto, o abacate). 
a.ba.ca.xi (bà) s.m.(0) 1.Botânica Planta herbácea bromeliácea, do gê- 
nero Ananas, princ. A. sativus e A. comosus, nativa do Brasil, de folhas 
duras, pontiagudas e de borda espinhosa, cultivada nas regiões tropi- 
cais, por sua infrutescência, carnosa e comestível, adocicada e saborosa 
com uma coroa de folhas na extremidade superior; abacaxizeiro; ananás. 
2. Essa infrutescência, pobre em gordura e muito rica em potássio cálcio, 
fósforo, carboidratos e vitaminas A e C; ananás. 3. Fig. Trabalho difí il 
e complicado de fazer e de pouco rendimento: o marceneiro diss É 
ultimamente só tem pegado abacaxi. 4.Fig. Coisa maçante,-de Cane 
vel: esse programa de televisão é um grande abacaxi! 5.Fi Si POT 
coisa problemática: todo dia me aparece um abacaxi Gra . r ituação ou 
6.Fig. Pessoa desagradável, chata, maçante gaceles resolver. M s.sc.(0) 
televisão é um senhor abacazi!; sua vizinha é E apresentador de 
hem! A Descascar um abacaxi (fig). Resol um belo de um abacazi, 
“Je Resolver um problema difícil e 


vestuário, 
vestido; limpar a aba do nari 


OOO Ool 


abacial 
abajur 


aba x 


desagradável ao mesmo tempo ou realizar um trabalho cacete, chato, en- 
fadonho: Não fui trabalhar hoje, porque tive que descascar um abacaxi. 
& Do tupi *iwaka'ti = fruta recendente: ïwa = fruta + ka’ti = pe 
> abacaxizal (à-cà) s.m. (plantação de abacaxizeiros); abacaxizelro 
(à-cà) s.m. [abacaxi (1)). 

a.ba.ci.al (bà) adj. V. abade. 

a.bá.cida adj. e s.cdd.(0/a) V. abássida. 

á.ba.co s.m.(o) 1. Instrumento de cálculo que consiste em uma pran- 
cheta com arames horizontais e paralelos, ao longo dos quais correm pe- 
quenas bolas furadas, usado para realizar operações ariméticas e para 
contabilizar pontos obtidos em alguns jogos, como o bilhar, p. ex.; nomo- 
grama. 2.Arquitetura Parte superior do capitel de uma coluna, que serve 
de apoio para o arco ou arquitrave. e Dim.: abacisco (irregular); abáculo 
(erudito). >+ Do grego ábaks, ábak- = mesa, provavelmente do hebraico 
“abãq = pó, pelo latim abacus = tábua de cálculo. 

a.bac.te.ria.no (bàc) adj. Não causado por bactéria; sem a presença de 
bactéria: infecção abacteriana. 

a.bac.to s.m.(0) Direito Abigeato. +% Do latim abāctus = expelido, expulso. 
a.bac.tor (ô) s.m.(o) Ladrão de gado; abígeo; abigeatário. +% O abactor 
furta rebanhos, e não uma só cabeça ou duas. / Do latim abactor, de 
abigere = levar gado de. 

a.ba.da s.f.(a) 1. Porção de coisas contidas numa aba (de avental, p. ex.): 
trazer uma abada de laranjas. 2.P.ext. Grande quantidade: uma abada 
de rabanetes. 3. Fêmea do rinoceronte. 4. Corno desse animal: bengalas 
de abada. + É derivada sufixal nas duas primeiras acepções: aba + -ada 
e nas demais provém do malaio badaq = rinoceronte. 

a.ba.dá (à) s.m.(0) 1. Túnica branca e longa, usada por negros muçul- 


manos, em casa e nos momentos de oração. 2.Pop.NE Camisolão folgado 
e de mangas curtas, de cores vivas e bastante enfeitado ou decorado, usa- 


do por foliões em blocos de carnaval para serem reconhecidos como de 
determinado grupo. 3.Pop.RJ Calça usada pelo capoeirista. + Do ioruba 
agbada = veste folgada e aberta lateralmente. f 
abade s.m.(o) 1. Superior de abadia. 2.Fig. Homem muito gordo. e Fem.: 
abadessa (ê). ++ Do latim eclesiástico abbatem, de abbãs, abbat- = superior 
de convento, abade. > abacial (bà) adj. (de abade, de abadessa ou de abadia); 
abadengo (à) ad;. (rel. à dignidade ou à jurisdição do abade: os bens abaden- 
gos são isentos de impostos) e s-m.pl. (bens pertencentes ao abade, à abadessa 
ou à abadia); abadia (à) s.f (igreja ou paróquia onde o superior é um abade). 
Abadi.e, sinal de. Medicina 1. Espasmo do músculo das pálpebras 
superiores. 2. Insensibilidade a pressão sobre o tendão de aquiles. e Pro- 
nuncia-se abadí. ++ O nome se deve ao neurologista francês Jean Abadie 
(1873-1946), na acepção 1, e ao oftalmologista francês Charles A. Abadie 
(1842-1932), na acepção 2. Š 


a.ba.e.té (bà) s.m.(o) Aquele que é feio e causa repulsa; homem repulsi-' 


vo. 7+ Do tupi awae'te = medonho. 

aba.etê (bà) s.m.(o) Aquele que é bom e é de palavra; homem bom 
e sério. & Do tupi awa'ete = homem verdadeiro: a'wa = homem + e'te 
= autêntico, verdadeiro. : 

ab aefer.no [lat. = desde a eternidade] loc.adv. Desde sempre; desde 
a eternidade; abinício: Deus existe ab eterno. + De ab = por, de, a partir 
de, desde + eterno, ablativo singular de eternus = eterno. 

abafa.diço (bà) adj. 1. Abafado (1): ambiente abafadiço. 2. Abafado 
(2). 3.P.ext. Diz-se daquele que se sente sufocado: um homem abafadiço 
precisa de ambiente arejado. 4.Fig. Diz-se daquele que se irrita com fa- 
cilidade, irritadiço; irascível; temperamental: o presidente do topete era 
um tipo abafadiço. + É derivada sufixal: abafado + -iço. 

abafado (à) adj. 1. Em que mal se respira; privado de ar; abafadiço 
(1): quarto abafado. 2. Que mal se respira; pouco respirável: ar abafado. 
3. Que provoca sensação de sufoco; sufocante; abafadiço (2): fazia um ca- 
lor abafado. 4, Carregado; pesado; sufocante: dia abafado; manhã abafada. 
5. Coberto ou tapado, para manter o calor: deixou a xícara de café abafada 
e saiu. 6. Sufocado; asfixiado: a fumaça deixava as pessoas abafadas:7.Fig. 
Agasalhado em excesso; enroupado: por causa do frio intenso, as crianças 
iam à escola abafadas com (ou em) mantas de lã. 8.Fig. Morto por asfixia; 
sufocado: a criança morreu abafada no próprio travesseiro. 9.Fig. Conti- 
do; reprimido: gritos de dor abafados; choro abafado; soluços abafados. 
10. Fig. Disfarçado; dissimulado; velado: bocejo abafado; um riso abafa- 
do. 11.Fig. Que não foi divulgado; encoberto; ocultado: escândalo abafa- 
do. 12.Pop. Roubado: teve abafada a carteira ali na praça. 13.Fig. Diz-se de 
qualquer som amortecido: voz abafada; ruídos abafados, 14.Pop. Angustia- 
do; agoniado; aflito: sentia-se abafado por não poder alimentar os filhos. 
15.Pop. Muito ocupado; extremamente atarefado: vive abafado no traba- 
lho. 16.Pop.PE Zangado: ficou abafado o dia todo, por causa da brincadeira. 
abafar (à) v.t.d. 1. Cobrir, para conservar o calor: abafou a xícara, para 
que o café não ficasse frio. 2. Cobrir, para impedir que se espalhe ou propa- 
gue: abafar o fogo com areia. 3, Sufocar, dificultando a respiração: o calor 
de Teresina abafa a gente. 4. Matar por asfixia: asfixiar; sufocar: o Leão 
subjuga a presa e procura imediatamente abafá-la; o ladrão o roubou e, 
depois, o abafou com o travesseiro. 5.Fig. Ocultar; esconder: abafar o cho- 
ro, o escândalo, os sentimentos. 6. Diminuir (som) de intensidade; amorte- 
cer: abafar os passos, para não acordar as crianças; abafar os tiros com um 
silenciador; abafar os gritos de dor. 7.Fig. Reprimir; conter; refrear: abafe 
seus impulsos! 8. Agasalhar; enroupar: a mãe abafou tanto a criança com 
roupas grossas, que ela mal podia andar. 9.Fig. Não deixar progredir; es- 
tancar; conter: o pai chegou e abafou a discussão; tentaram abafar o inqué- 
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rito; abafar uma revolta militar. 10.Fig. Retardar ou impedir o desenvolvi- 
mento normal de: ervas daninhas abafam todo o nosso jardim. N.Esporte 
Exercer forte pressão sobre: o time precisa jogar abafando o adversário. 
12.Gtr. Exercer domínio sobre; dominar; impor-se: numa União Federa- 
tiva, nenhum Estado pode abafar o outro. | v.t.d.e v.t.d.i. 13.Gír. Furtar; 
afanar: moleques abafaram alguns biscoitos no supermercado; moleques 
abafaram do supermercado alguns biscoitos. # v.i. 14, Fazer calor inten- 
so: naquele dia, abafava tanto em Teresina, que tive de passar o dia todo 
dentro da piscina. 15. Acepção 3: o calor de Teresina abafa. 16.Gír. Fazer 
grande sucesso; sobressair; destacar-se; abafar a banca: ela abafou no con- 
curso.  v.p. 17. Agasalhar(-se): quando faz muito frio, eu me abafo com 
roupas de lã. 18. Sentir muito calor: a gente se abafava tanto em Teresina, 
que era preciso ficar na piscina o dia todo. A Abafar a banca. 1. Ganhar 
tudo na banca de jogo; levar a banca à glória; estourar a banca. 2.Gír. 
Fazer tremendo sucesso; abafar (17): A garota abafou a banca no concurso 
de misses. é É parassíntese: a- + bafo + -ar. > abafação (bà) s.f., abafa- 
mento (bà) ou abafo s.m. [ato ou efeito de (se) abafar(-se)). 

aba-fecho s..(a) Fecho em forma de aba, muito usado em bolsas. e PL: 
abas-fechos ou abas-fecho. k 
a.ba.gua.lar-se (bà) v.p. Pop.RS 1. Tornar-se (potro ou cavalo) ba- 
gual. 2.Fig. Tornar-se grosseiro, rústico, pouco sociável ou intratável. 
a.bai.xa.do (à) adj. 1. Inclinado para baixo: estava lendo, coma cabeça na- 
turalmente abaixada ao (ou para 0) jornal; os chorões são árvores encantado- 
ras, que sempre têm seus finos galhos abaixados ao (ou para 0) chão. 2. Des- 
cido: deixou a persiana abaixada e, na volta, encontrou-a subida. 3. Arriado: 
encontrei-o com as calças abaixadas; os quatro pneus estavam abaixados. 
abaixa-língua s.m.(o) Otorrinolaringologia Pequena placa com a 
qual se mantém a língua abaixada, para possibilitar exame da boca ou 
da garganta. e Pl.: abaixa-línguas. 

a.bai.xar (à) v.t.d. 1. Diminuir a altura de: abaixar um muro, uma pare- 
de. 2. Fazer descer: abaixar a persiana. 3. Inclinar para baixo: abaixar a 
veneziana. 4. Reduzir ou diminuir em preço, valor, grau, etc.: abaixaram 
o preço da gasolina! 5. Pôr embaixo; arriar: abaixar as calças, os pneus 
do carro. 6. Pôr em lugar mais baixo; descer: abaixar um quadro, uma pra- 
teleira. 7. Abater; reduzir muito: a pobreza abaixa o orgulho ea arrogância. 
8. Suavizar; tornar menos intenso: abaixar a voz, o volume do rádio. 9.Fig. 
Deprimir; aviltar; humilhar: os vícios nos abaixam ao poço das falhas mo- 
rais. | v.p. YO. Fig. Rebaixar-se; humilhar-se (em bom ou em mau sentido): 
abaixar-se à (ou ante a) vontade divina; abaixar-se às (ou ante as) vonta- 
des do chefe. e Antôn. (1 a 3): subir; (4): aumentar, elevar; (6): subir; (7): 
aumentar; (8): aumentar, elevar, erguer; (10): exaltar-se. A Abaixar a ca- 
beça (fig.). Humilhar-se; submeter-se. / Abaixar a crista (ou o topete). 
Conter-se (em impulso agressivo). / Abaixar uma perpendicular. Traçar 
uma perpendicular a uma reta, passando por um ponto exterior a essa reta. 
à É derivada sufixal: abaixo + -ar. > abaixamento (bai) s.m. [1. ato ou 
efeito de abaixar(-se); 2.fig. aviltamento; humilhação]. 
a.bai.xo adv. 1. Em lugar, condição, posição ou nível inferior: moro algumas 
casas mais abaixo; meu nome, na lista, estava bem abaixo, quase no final; ela 
data as cartas abaixo, e não acima; meu trabalho é no andar abaixo; os abai- 
xo relacionados; veja abaixo melhores explicações sobre o assunto; caminhar 
escada abaixo; ela está tentando pôr seu peso abaixo. 2. Ao chão: jogar abai- 
xo todas as louças. 3. A lugar ou ponto inferior: a enxurrada levou o meu 
barquinho água abaixo; ela tropeçou e rolou escada abaixo. # interj. 4. Indica 
reprovação ou protesto: abaixo o governo!; abaixo o arrocho salarial!; abaixo 
a corrupção! e Antôn. (1 a 3): acima; (4): viva! À Abaixo de. 1. Em lugar, 
condição, posição ou nível inferior a: Ele deixava as caixas de cerveja abaixo 
da escada. Ficar abaixo dos demais. Menores abaixo de 16 anos não podem 
dirigir veículos. Os aviões voavam ora acima, ora abaixo uns dos outros. A 
temperatura está abaixo de zero. Sua capacidade de leitura está abaixo da 
média. Não a coloco nem acima nem abaixo de mim: somos iguais. O homem 
está muito abaixo do que o Criador talvez imaginara. 2. Em quantidade ou 
quantia inferior a: Meus CDs são abaixo de dois mil. Recebe salário abaixo 
de mil reais. 3. Em seguida a; depois de: Abaixo de mim ainda há mais quatro 
irmãos. 4 Deitar abaixo. Arrasar; As forças alemãs deitavam abaixo tudo o 
que se lhes opunha. # Logo abaixo. 1. Em categoria imediatamente inferior: 
Coronel está logo abaixo de general. 2. Em lugar, condição ou posição ime- 
diatamente inferior: Luísa vem logo abaixo de Luis na chamada. Estar com 
dor logo abaixo do joelho. Quem tem 20 anos está logo abaixo de mim. Quem 
está no terceiro andar está logo abaixo de nós. 4 Vir abaixo. 1. Descer: O 
rapaz veio abaixo e apanhou os pacotes. 2. Cair; desmoronar; desabar: O via- 
duto veio abaixo antes de ser inaugurado. Será que toda aquela água virá 
abaixo? 3.Fig. Desaparecer; sumir-se: Depois que perdeu tudo, todo aquele 
orgulho veio abaixo. +% É derivada prefixal: a- + baixo. 
a.bai.xo-as.si.na.do s.m.(0) Documento subscrito por várias pes- 
soas, no qual se faz pedido, reivindicação, protesto, etc.: assinei um 
abaixo-assinado a favor da (ou pela) preservação das florestas; subs- 
crevi um abaixo-assinado contra a matança criminosa das baleias. 
e Pl. abaixo-assinados. 

a.ba.jur (à) s.m.(o0) 1, Peça translúcida, feita de tecido ou de papel, em 
forma de sino, que, fixada em torno de uma lâmpada, serve para direcio- 
nar a luz ou atenuar sua intensidade. 2. Conjunto formado por essa peça 
e pela respectiva base ou pé. e O mesmo que quebra-luz e pantalha. 
M s.sc.(0) 3.Pop.RJ Policial que fica à espreita de ladrões ou assaltantes, 
princ. à noite. 4.P.ext. Pessoa que segue outra discretamente, com algum 
objetivo. e P1.: abajures. + É galicismo (abat-jour). 
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a.ba.lan.çar (bà) v.t.d. 1. Pesar (com balança): agora só se come em res- 
taurantes abalançando a comida; abalançou o quilo do feijão e constatou 
que no pacote só havia 900g. 2. Confrontar a receita com a despesa; fa- 
zer o balanço de: preciso abalançar as minhas contas e ver se é possível 
fazer mais gastos. 3.Fig. Calcular; avaliar; estimar: abalançar a receita 
e as despesas da casa. 4. Mover para um e outro lado; oscilar; balançar; 
agitar: o nenê só dorme se a mãe abalança o berço; abalançar o vidro de re- 
médio, antes de tomar. | v.t.d.e v.t.d.i. 5.Fig. Impulsionar; impelir; levar; 
mover: grandes descontos sempre abalançam a população às lojas; os des- 
contos o abalançaram à compra de um novo carro; a ambição o abalançou 
aarriscar tudo o que tinha na loteria: perdeu tudo. 4 v.i. 6. Mover-se para 
um e outro lado; oscilar; balançar: é um navio que muito abalança. M v.p. 
7. Arriscar-se; aventurar-se: já não me abalanço a fazer viagens tão lon- 
gas; não me abalanço a colocar a mão no fogo por ela; eles enfrentam qual- 
quer dificuldade e a tudo se abalançam. 8. Atrever-se; meter-se; ousar: 
que ele não se abalance a vir falar comigo, que eu lhe quebro a fuça!; veja 
só: eu me abalancei a discutir com um cientista!; os jornalistas não devem 
abalançar-se a criticar o presidente neste momento tão difícil da vida na- 
cional, piorando as coisas. +% É parassíntese: a- + balança + -ar. > abalan- 
camento s.m. [1. ato ou efeito de (se) abalançar; 2. audácia; atrevimento]. 
a.ba.lar (à) v.t.d. 1. Mover um pouco (coisa fixa ou pesada): a enxurrada 
abalou os alicerces da casa; o terremoto abalou a cidade toda. 2. Agitar, cau- 
sando perturbação física ou moral; impressionar: a invasão da Polônia pela 
Alemanha abalou toda a Europa; ameaças não o abalam. 3. Causar abalo ou 
comoção a; comover; abater: essa morte o abalou muito. 4. Enfraquecer; tor- 
nar vulnerável: a passeata abalou o governo; esse tipo de serviço abalou-lhe a 
saúde. 5. Fazer mudar ou modificar: meus argumentos finalmente abalaram 
seu ponto de vista. 6. Comprometer: abalar o crédito ou o prestígio de al- 
guém. // v.t.d.i. 7. Incitar; impelir: a sede de vingança o abalou a crimes sem 
conta; só o amor abala as pessoas ao bem. | v.i. ou v.p. 8. Perder a natural 
firmeza; estremecer: o edifício todo (se) abalou, com o terremoto. 9. Dirigir- 
-se apressadamente: divulgada a notícia do acidente, todos abalamos para o 
local. 10. Fugir às carreiras: vendo a polícia, o ladrão tratou logo, de abalar. 
4 v.p. 11. Abater-se moralmente: nunca se abalem, busquem sempre seus ob- 
jetivos! 12. Ir embora; partir: abalamo-nos dali com a firme ideia de nun- 
ca mais retornarmos. e Antôn. (1): firmar; (11): animar-se, entusiasmar-se. 
= Do latim advallãre: ad- + vallāre = rodear. > abalada (à) s.f, abalamen- 
to (bà) ou abalo (bà) s.m. [ato ou efeito de abalar(-se)]; abalado (à) ad). 
[1. sem firmeza ou fixidez; instável: as estruturas abaladas de um edifício; ter 
os dentes abalados num acidente; 2. abatido; enfraquecido; debilitado: ficar 
coma saúde abalada; ter abaladas as relações de amizade com alguém; senti- 
-o abalado em suas velhas convicções; 3. perturbado ou tocado por alguma 
comoção: ficar abalado com a (ou pela) morte de um amigo; 4. sem constância; 
inconstante; irregular: voz abalada; respiração abalada; 5. inclinado; pro- 
penso: senti-me abalado a mudar de ideia]. > 
a.ba.la.us.trar (à-là) v.t.d, 1. Guarnecer de balaústres: abalaustrar 
toda a varanda. 2. Dar forma de balaústre a. e As formas rizotônicas têm 
acento no u: abalaústro, abalaústras, etc. É parassíntese: a- + balaústre 
+-ar. > abalaustramento (bà-ùs) s.m. (ação ou efeito de abalaustrar). 
a.ba.li.zar (bà) v.t.d. 1. Demarcar ou delimitar com balizas; balizar: 
abalizar um terreno, uma superfície qualquer. M v.t.d. e v.t.d.i. 2. Marcar; 
indicar; assinalar: uma cruz abaliza o local exato do acidente; o pai aba- 
lizou limites aos gastos mensais dos filhos. / vt.d.i. 3. Determinar; esta- 
belecer: o treinador abalizou aos jogadores o que tinham de fazer durante 
a partida. / v.tobj. 4. Considerar; qualificar: abalizaram um bombeiro o 
grande herói daquela tragédia. 4 v.p. 5. Adquirir fama por sua competên- 
cia em alguma coisa; destacar-se; sobressair; distinguir-se: estudou tanto, 
que acabou abalizando-se em informática. > abalizado (bà) adj. (1. de- 
marcado com balizas: terreno todo abalizado; 2.fig. altamente competen- 
te ou qualificado: jornalista abalizado nos assuntos de futebol; a opinião 
abalizada do Papa); abalizador (à-li; ô) adj. e s.m. (1. que ou o que abaliza; 
2.fig. que ou aquele que avalia méritos alheios); abalizamento (à-li) s.m. 
(1. ato ou efeito de abalizar(-se); 2. fixação de limites mediante marcos 
divisórios; 3. sinalização com balizas; 4. avaliação de méritos alheios]. 
abalo s.m.(0) 1. Ato ou efeito de abalar; abalamento; abalada. 2. Tre- 
mor; estremecimento; trepidação: o abalo de uma árvore em suas raízes; 
o abalo de um prédio em suas estruturas. 3.Fig. Grande perturbação; 
crise: a maioria dos comunistas no mundo todo sofreu um abalo em suas 
convicções, com o desaparecimento da União Soviética; uma forte des- 
valorização do real poderá provocar um abalo social; sofreu um abalo 
nervoso, 4.Fig. Comoção; choque: a morte do filho lhe causou grande 
abalo; o abalo com essa má notícia quase o leva à sepultura, A Abalo sis- 
mico (ou telúrico). Terremoto; sismo. #, É derivada regressiva de abalar. 
a.ba.lo.ar (bà) v.t.d. V. abalonar no verbete seguinte. e Conjuga-se 
por abençoar. ed E 
a.ba.lo.na.do (bà) adj. Que tem forma de balão; arredondado; bojudo: 
saiote curto, um pouco abalonado, ou drapeado, que vai até o meio das 
coxas; dar aspecto abalonado a alguma coisa; o nariz vermelho e abalo- 
nado de um palhaço. e Var.: abaloado. > abalonamento (à-lo) s.m. (ato 
ou efeito de abaloar), de var. abaloamento, abalonar (bà) v.t.d. (dar 
forma ou aspecto de balão a: abalonar alças de bolsas), de var. abaloar. 
a.ba.lo.ne (à) s.m.(0) 1.Malacologia Grande molusco gastrópode, marinho, 
comestível, do gênero Haliotis, que se fixa a rochas e tem uma concha revestida 
de nácar, oval e achatada, sendo a sua carne usada como alimento e a concha 
como fonte de madrepérola. 2. Essa carne. «+ Do espanhol americano abulón. 
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a.bal.ro.ar (bal)v.t.d. 1. Colidir ou chocar-se com; ir de encontro a: um 
navio abalroou uma balsa. 4 v.t.i. e v.i. 2. Chocar-se; colidir: um carro 
abalroou com um poste; dois navios abalroaram na baía de Guanabara. 
e Conjuga-se por abençoar. k É parassíntese: a- + balroa (arpéu para 
abordar embarcações) + -ar. > abalroação (à-ro), abalroada (bàl) s.f. 
ou abalroamento (à-ro) s.m. (1. ação ou efeito de abalroar; 2. colisão de 
dois navios, um fundeado e o outro em movimento; 3. choque de navio 
contra corpo flutuante; 4. colisão ou choque entre dois veículos: naquele 
ponto da avenida houve uma abalroação entre dois ônibus). 
A.ba.lu.ai.ê (à-lù) s.m. (0) V. Obaluaê. e Var.: Abaluaê. # Do ioruba baba- 
-lu-aye = pai do dono da vida: baba = pai + olu = dono + aye = vida ou mundo. 
a.ba.na.na.do (bã) adj. 1. Que tem a forma, o aspecto ou a consis- 
tência mole da banana: borracha abananada; plástico abananado. 2.Fig. 
Apalermado; tolo; tonto: um marido abananado; homem de aspecto 
abananado. > abananar (bã) v.t.d. e v.p. [tornar(-se) palerma ou tolo; 
apalermar(-se): o casamento- o abananou completamente; depois que ca- 
sou, abananou-se completamente]. 
a.ba.nar (à) v.t.d. e v.p. 1. Refrescar(-se) com leque ou abano: abanar 
um doente; ela se abana, para espantar o calor. | v.t.d. 2. Agitar; sacudir: 
abanar o rabo, a cauda, a cabeça, bandeirolas na avenida à passagem da 
comitiva presidencial. 3. Avivar; excitar: abanar o fogo, as brasas. M v.t.i. 
4. Acenar: abanei para eles, mas não me viram. A Abanar os queixos a al- 
guém. 1. Ameaçá-lo, pegando-lhe no queixo e sacudindo-o. 2. Agitar-lhe a 
mão à altura do rosto, ameaçando de agressão. / Ficar com as (ou de) mãos 
abanando. Ficar com as mãos vazias, sem nada (depois de uma tentativa 
fracassada). # Do latim vulgar *evannare por evannere = ventilar, crivar, 
de vannus = crivo. > abanação (bã) s.f, abanamento (bã) ou abano s.m. 
(ação ou efeito de abanar); abanadela (bã) s.f. (abanação ligeira); abana- 
dor (bã; ô) adj. e s.m. (que ou aquele que abana) e s.m. [abano (2)]. 
a.ban.car (à) v.t.d. 1. Distribuir por lugares em volta da banca: a pro- 
fessora cuidava de abancar as crianças, para a merenda. 2. Prover com 
bancos: abancar toda a praça. # v.i. ou v.p. 3. Assentar-se com intenção de 
se demorar; tomar assento; sentar-se: entre e (se) abanque aí para conver- 
sarmos! à É parassíntese: a- + banca + ar" > 
a.ban.da.lhar (ban) v.t.d. e v.p. 1. Tornar(-se) bandalho ou sórdido, 
vil; desprezível, reles; aviltar(-se): o rapaz começou a andar em más 
companhias; que logo o abandalharam; ele se abandalhou andando em 
más companhias. 4 v.p. 2. Desleixar-se; relaxar. s É parassíntese: a- + 
bandalho + -ar. > abandalhação (à-dà) s.f. ou abandalhamento (à-dà) 
s.m. [ato ou efeito de abandalhar(-se)]. ti 
a.ban.do.ar (ban) v.t.d. e v.p. Juntar(-se) em bando: abandoar as ove- 
lhäs; as andorinhas se abandoam, quando emigram. e Conjuga-se por 
abençoar. «5 É parassíntese: a- + bando + -ar; ` : 
a.ban.do.nar (ban) v.t.d. 1. Deixar para sempre (pessoa, coisa, lugar, ví- 
cio, atividade, etc.); renunciar a; desistir de: abandonar os estudos, a casa, a 
batina, a família, o cargo, o vício do jogo, os amigos, as pretensões, o ideal, 
as manias, o fumo. 2. Deixar compulsoriamente de ocupar (um lugar), em 
consequência de calamidade: a enchente fez muita gente abandonar suas 
casas; não deu tempo para os passageiros abandonarem o barco. 3. Tratar 
com indiferença; desdenhar; desprezar: foi só ganhar na loteria para aban- 
donar os amigos pobres. | v.t.d.i. 4. Deixar; entregar, largar: abandonou 
o filho aos pais e voltou às aventuras amorosas. 5. Confiar um bem ou'um 
direito a (alguém): os jogadores de futebol de hoje costumam abandonar a 
empresários a preocupação de decidir por si; tanto na assinatura quanto 
na renovação dos contratos com os clubes. 4 v.i. 6. Falhar; fracassar: suas 
forças o abandonaram na hora h. M v.p. 7. Entregar-se; render-se: abando- 
nar-se à bebida, aos prazeres, ao desespero. e Antôn. (1): amparar, manter, 
sustentar; (2): retornar, Teocupar, regressar, (3): procurar; (4): buscar; (7): 
conter-se, moderar-se. +% É galicismo (abandonner, de a bandon: a, do latim 
ad- + bandon = controle). > abandonado (ban) adj. e s.m. [que ou aquele 
que ficou ão abandono ou sem auxílio nem proteção; que ou aquele que ficou 
desamparado, desprezado, esquecido: crianças abandonadas da (ou pela) 
família povoam os nossos orfanatos; morreu abandonado de (ou por) todos; 
considero-me um abandonado da sorte) e adj. (1. entregue; exposto: crian- 
ças abandonadas à sua própria sorte; deixou-o lá sozinho, abandonado aos 
insultos e ofensas da torcida adversária; 2. largado; deixado: havia roupas 
abandonadas em cima da cama; a comida quente abandonada na mesa re- 
velava que pessoas haviam deixado o local às pressas). 
a.ban.do.no (à) s.m.(o0) 1. Ato ou efeito de abandonar: o abandono de 
carros velhos nas vias públicas dos Estados Unidos é muito comum. 
2. Falta de apoio financeiro ou moral; desamparo: o abandono a que fo: 
ram relegados os agricultores, os menores de rua, os microempresários. 
3. Desistência; renúncia: o abandono de um direito, de um cargo, de uma 
herança, de uma religião, de um ideal, de uma pesquisa. 4. Desistência 
ou renúncia criminosa: o abandono do lar, emprego. 5. Relaxamento; es- 
preguiçamento: chegou e já foi esticando-se no sofá, numa atitude de 
abandono. 6. Entrega; rendição: o abandono à solidão, à imaginação, à 
própria sorte, às imposições de alguém. 7. Conformidade: resi saaa 
submissão: o abandono à vontade superior. 8. Troca: mudanc A gnação; 
no de uma estratégia por outra, mais eficaz; o abandono Aoa Rd 
por outra. 9. Falta de cuidado; desleixo; relaxo. A Aband e uma moeda 
Falta de comparecimento ao serviço, com inten ão d meong de cargo. 
sar. # Abandono do lar conjugal, Negaçã o e não mais regres- 
4 Ao abandono. Sem auxílio nem Proteção as N i dever de coabitação. 
os filhos ao abandono. & É derivada regressiv otal desamparo; Deixou 
a nominal de abandonar. 


abanheém 
abaular 


aba > 


a.ba.nhe.ém (bà) s.m.(0) Nome que os índios guaranis, que viviam no 
Sul do Brasil, davam à sua própria língua (em oposição a0 nheengatu). 
e Var.: abanheenga (bà). ++ Do guarani awa'ieen = língua da gente: 
a'wa = gente, homem + ñeen = língua, idioma. . 

a.ba.no s.m.(o) 1. Ação ou efeito de abanar; abanação; abanamento. 
2. Qualquer objeto que sirva para refrescar ou para avivar 0 fogo; leque; 
ventarola; abanador. 3. Peça das rotativas gráficas destinada a separar 
as publicações em quantidades predeterminadas, para facilitar a remessa. 
e Dim. irregular (2): abanico. * De a- (pref. sem função) + 0 latim vannus. 
a.ban.tes.ma (à; ĉ) sm.(0) 1. Alma do outro mundo; fantasma; assom- 
bração: frequentemente me sinto um abantesma: existir em carne e osso 
é um fardo pesado, com breves alentos para a alma; levanto os olhos, do 
alçapão cresce uma figura de homem que mais parece um abantesma 
erguendo-se da terra em dia de Juízo Final. 4 s.sc.(0) 2.Fig. Pessoa cuja 
presença repentina desagrada e repugna: a que acaba se resumindo uma 
ex-mulher? A um abantesma. e Var.: avantesma. ++ De a- (pref. sem 
função) + bantesma, do grego phantasma, pelo latim phantasma. 
a.ba.pi.cal (bà) adj. Situado do lado oposto do ápice ou ponta: a região 
abapical da língua. ++ De ab- + ápice + -al. 

a.ba.rá (à) s.m.(o) Culinária Bolinho feito com massa de feijão-fradi- 
nho, temperado com pimenta e azeite de dendê e envolto em folha de ba- 
naneira. ++ Do ioruba abari. 


a.barca s.f.(a) 1. Calçado rústico, que cobre parte do pé e se amarra 
com correias até o calcanhar. 2. Sapato de madeira ou de couro com 
sola de madeira. 
abarcar (à) v.t.d. 1. Conter em si ou em sua área; abranger; compreender, 
encerrar; incluir; englobar: a península Ibérica abarca a Espanha e Portu- 
gal; este livro abarca toda a história da filosofia. 2. Alcançar ou atingir com 
os olhos; avistar: tudo o que a sua vista pode abarcar pertence a meu pai. 
3. Cingir com os braços; abraçar: abarcar o material escolar, o travesseiro, 
para dormir. 4. Assumir (muitas tarefas) a um só tempo: era um funcioná- 
rio que abarcava muitas funções na empresa. 5. Exercer o monopólio de; 
monopolizar: há um cartel que abarca toda a produção e o comércio des- 
ses produtos; os atravessadores abarcam toda a lagosta que os pescadores 
trazem. à Querer abarcar o mundo com as pernas (ou o céu com as 
mãos). 1. Querer fazer tudo, mais do que é possível; desejar ousar além de 
suas possibilidades: O fato de querer abarcar o mundo com as pernas, ao 
escrever poemas, ensaios, dirigir revista, traduzir livros etc., isto faz parte 
de minha natureza. 2. Querer tudo só para si: Nas festas, ele se aproximava 
das mulheres mais lindas e queria abarcar o céu com as mãos, não deixan- 
do nada para ninguém. (Na língua cotidiana se vê “abraçar” neste adágio.) 
++ Do baixo-latim *abbracchicãre (de bracchium = braço). > abarcamento 
(bar) s.m. (ato ou efeito de abarcar: é um governo que pratica uma política 
efetiva de abarcamento dos campos econômico, social e educativo; com as 
conquistas militares de Roma e a expansão do Império, a religião sofreu 
um crescimento pelo abarcamento de cultos provindos das mais diferentes 
regiões geográficas conquistadas, desde a Europa, até a Ásia e a África). 
abarracar (bà) vtd. 1. Armar barracas em: os camelôs abarracaram 
toda a praça. 2. Recolher em barracas: o comandante abarracou as suas 
tropas antes da tempestade de areia. M v.i. ou v.p. 3. Recolher-se em barra- 
cas: as tropas (se) abarracaram perto de um oásis; os estudantes chegaram 
ao camping e já foram (se) abarracando. #+ É parassíntese: a- + barraca 
+-ar. > abarracamento (à-rra) s.m. [ação ou efeito de abarracar(-se)). 
a.bar.ro.tar (ba) v.t.d. 1. Encher de barrotes; cobrir com barrotes: abar- 
rotar a casa.  v.t.d. e v.t.d.i. 2. Encher demasiado; sobrecarregar: não 
convém abarrotar o estômago antes de dormir; abarrotar a geladeira de 
cervejas; abarrotar o estômago de refrigerantes; abarrotaram-me de ser- 
viço. M v.p. 3, Ficar demasiadamente cheio ou sobrecarregado; encher-se 
demasiado; sobrecarregar-se: a barca se abarrotou de gente e afundou. 
4. Empanturrar-se, empanzinar-se; fartar-se: abarrotar-se de doces e 
refrigerantes. 2; É parassíntese: a- + barrote + -ar. > abarrotado (bà) 
adj. (1. completamente cheio; superlotado; atulhado; atochado: os ônibus 
saiam abarrotados de torcedores para o estádio; o rapaz está abarrotado 
de más intenções para com a namorada; 2. empanturrado; empanzina- 
do; foi dormir abarrotado e teve inúmeros pesadelos): abarrotamento 
(a-rro) s.m. fato ou efeito de abarrotar(-se): que se pode fazer para evitar 
o abarrotamento de processos no Judiciário?). 
a.bas. canto (a) adj. e s.m.(0) Que ou o que preserva de malefícios ou 
mantém ao abrigo do mau-olhado; que resiste à magia ou feitiçaria; o trei- 
nador Leva consigo, em todos os jogos, uma santinha abuscanta; o povo 
crê que os amuletos sejam abascuntos eficazes. #+ Do grego abáskanton, 
a.ba.si.a (à) s J.(a) Neurologia Impossibilidade de andar, por falta de 
coordenação dos músculos da perna, em razão de perturbação do sistema 
nervoso central. “ Do grego a- = sem + básis = passo, marcha, andamento 
+ -ia. > abásico ou abático adj. (rel. ou pert. à abasia) e 
ou aquele que apresenta abasia). 
PERE EEN EE Pe A EEN dinheiro, etc.) o suficien- 
mo Cn pc pan a atada governo abastado, 4 adj. e 
apa RE Rs mo bens ou recursos suficientes para 
UA ntre (2): pobre 40 PE rr o aquele que está bem de vida, 
rio; vive, porém mais tranquilo úz est a A abastans, Ea Peroni 
que trabalharam muito é consen A EE s peculiar aqueles 
guiram acumular o bastante para viver 


sossegadamente. Abastados existem muitos, princ. no interior, onde se 
gasta pouco e se poupa muito. / V, milionário e rico. 


adj. e sm, (que 


GRANDE SACCONI 


DICIONÁRIO DA LÍNGUA PORTUGUESA 


a.bas.tan.ça (à) s.f.(a) 1. Provimento suficiente: secretaria com abas- 
tança de verbas. 2. Vida cômoda, confortável, sem privações nem aper- 
tos financeiros: viver na abastança. e Antôn. (1): carência, falta; (2): 
pobreza, necessidade. 

a.bas.tar (à) v.t.d., v.td.i. e v.p. 1. Prover(-se) do necessário; abaste- 
cer(-se): abastar a despensa; no quintal fez uma horta, para abastar a 
mesa de legumes e hortaliças; o mercado se abastou de produtos impor- 
tados. W v.t.i. c v.i. 2. Ser suficiente ou o bastante; bastar: já me abasta ter 
saúde, para estar contente; para a semana, estes mantimentos abastam. 
Š É parassíntese: a- + basto + -ar. > abastamento (bàs) s.m. [ato ou 
efeito de abastar(-se)). 

a.bas.tar.dar (bàs) v.t.d. e v.p. Tornar(-se) menos puro; fazer perder 
ou perder as suas características originais; degenerar(-se); corrom- 
per(-se): os puristas acham que os estrangeirismos abastardam o ver- 
núculo; a língua se abastarda ou se enriquece com os estrangeirismos? 
e Var.: abastardear (à-tàr), que se conjuga por atear. *% É parassíntese: 
a- + bastardo + -ar. > abastardado (bàs) adj. (1. que se abastardou; 
viciado: degenerado; corrompido: viver numa sociedade abastardada; 
2.fig. adulterado; falsificado: uísque abastardado), de var. abastarde- 
ado; abastardamento (à-tàr) s.m. [1. ato ou efeito de abastardar(-se); 
2. degeneração], de var. abastardeamento. 

a.bas.te.cer (bàs) v.t.d., v.t.d.i. e v.p. Prover(-se) gradual e regular- 
mente do necessário: abastecer uma biblioteca; abastecer o carro de ga- 
solina; o Brasil se abastece de petróleo nos países árabes. *% É parassín- 
tese: a- + basto + -ecer. > abastecedor (à-te; ô) adj. e s.m. (que ou aquele 
que abastece; fornecedor); abastecido (bàs) adj. [provido do necessário; 
cheio: no Natal, as lojas ficam abastecidas com (ou de) presentes]; abas- 
tecimento (à-te) s.m. [1. ato ou efeito de abastecer(-se); fornecimento: 
está normal o abastecimento de combustíveis aos (ou para os) postos; 
2. sortimento; provisão: o abastecimento deste supermercado em produ- 
tos importados é impressionante!). 

a.ba.ta.tar (bà) v.t.d. e v.p. Tornar(-se) largo, grosso e rombudo; 
achatar(-se): os murros constantes que levou durante suas lutas abata- 
taram-lhe o nariz; com tantos socos, seu nariz logo se abatatou. É 
parassíntese: a- + batata + -ar. > abatatado (bà) adj. (que tem forma de 
batata; grosso, largo e rombudo; achatado: nariz abatatado). 

a.ba.ter (à) v.t.d. 1. Abaixar: quando a encarei, ela abateu o olhar. 
2. Descer; abaixar; diminuir: um título protestado abate o crédito e o 
prestígio de qualquer pessoa. 3. Pôr abaixo, no chão; lançar por terra; 
derrubar: o furacão abateu muitas árvores. 4. Derrubar com um golpe 
ou tiro mortal (reses ou aves), geralmente para consumo humano: aba- 
ter gado, frangos; o caçador abateu muitas codornas. 5. Derrubar, des- 
truindo: o caça norte-americano abateu dois aviões iraquianos. 6.Fig. 
Deprimir, tirando a coragem ou o ânimo para reagir; abalar moralmente: 
amorte dos pais muito o abateu. 7. Matar: abateu-o a tiros. 8.Fig. Enfra- 
quecer; debilitar: a SIDA abate todo o organismo. 9.Fig. Diminuir; de- 
preciar; desvalorizar: abater os méritos de alguém, por despeito. 10. De- 
sanimar muito; desestimular: a derrota abateu a equipe. # v.t.d. ev.t.d.i. 
11. Descontar ou deduzir (quantia): abater parte de uma dívida; abater 
o preço de uma mercadoria; o vendedor abateu 10% do (ou no) preço do 
carro e, assim, pude comprá-lo. | v.i. 12. Abaixar ou ceder naturalmente; 
criar depressão: o asfalto abateu muito ali, dando origem a um enorme 
buraco. | v.p. 13. Vir abaixo; ruir; desabar; cair: o teto da igreja se aba- 
teu sobre os fiéis. 14. Ficar abatido, abalado ou deprimido; abalar-se; de- 
primir-se: ele se abateu com a morte do pai. 15. Sentir-se apequenado ou 
diminuído; apequenar-se: ele não se abate ante a força do inimigo. 
16. Enfraquecer-se; debilitar-se: ele se abateu muito coma doença. 17.Fig. 
Cair; desabar: uma terrível desgraça se abateu sobre a família: morreram 
os pais das crianças num acidente, deixando-as órfãs de repente. e An- 
tôn. (1): erguer, levantar; (2): subir, aumentar; (6 e 10): animar, entusias- 
mar; (8): fortalecer; (15): agigantar-se. +x Do latim tardio abbattuere: a-, 
ad- (pref. intensivo) + battuere = bater. > abate s.m. [1. ação ou efeito 
de abater, de derrubar ou pôr abaixo: o abate de reses; o criminoso abate 
de árvores em nossas florestas; 2. redução ou desconto (em quantia a ser 
paga); abatimento: o comerciante me fez um bom abate no preço da cami- 
sa; 3. matança de reses ou de aves para o consumo humano: aqui, o abate 
de frangos chega a dez mil por dia; 4. corte ou derrubada de árvores: 
está proibido o abate de mognos em todo o território nacional]; abate- 
douro (bà) s.m. (lugar próprio para abater reses destinadas ao consumo 
humano; matadouro); abatido (à) ad). [1. que se abateu: árvore abatida; 
animal abatido; 2.fig. muito cansado ou enfraquecido; que tomou aspecto 
doentio: depois de três noites sem dormir, ficou abatida; sentir-se aba- 
tido ao (ou pelo) peso dos anos; 3.fig. falto de entusiasmo; com o moral 
ou estado de ânimo abalado; desanimado: a equipe ficou abatida, depois 
da derrota]; abatimento (bà) s.m. [1. ato ou efeito de abater(-se); 2.fig. 
redução em valor, preço, altura, etc.: só comprei o carro porque me fize- 
ram um bom abatimento; 3.fig. desmoronamento físico ou moral de uma 
pessoa ou grupo; desânimo total; desalento: a derrota provocou abati- 
mento em toda a equipe; 4. redução; diminuição; queda: o abatimento na 
demanda provoca baixa de preços]. A 
a.ba.u.lar (bà) v.t.d. e v.p. Tornar(-se) convexo ou curvo; arquear(-se): 
abaular uma tábua; essa madeira se abatúla com o tempo. e As formas 
rizotônicas deste verbo têm tonicidade no u: abaúlo, abaúlas, etc. ++ E 
parassíntese: a- + baul (forma arcaica de baú) + -ar. > abavlamento 
(à-ù) s.m. [ato ou efeito de abaular(-se)]. 
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a.ba.xi.al (bà; ks) adj. Biologia Situado do lado oposto do cixo: órgão aba- 
vials epiderme abaxial, e Antòn,: adaxial, Pu De ab- + 0 latim aris + -al 
abaya jár] sf.(a) Túnica preta feminina, traje típico das mulheres 
árabes ou muçulmanas, e V, dishdash, e Pronuncia-so abáta. 
ABC! s.m. (o) Sigla com que se nomeia a região metropolitana de São 
Paulo, compreendida pelas cidades de Santo André, São Bernardo do 
Campo e São Caetano do Sul, > abeconso (à) adj. (rel, ou pert, ao ABC) 
e adj. e sede. (natural ou habitante do ABC), 
ABC? s.f.(a) Sigla de American Broadcasting Company, uma das três 
maiores redes de televisão norte-americanas (Junto com a CBS ca NBC), 
criada em 1943. e Pronuncia-se de preferência ĉi bi ci (à inglesa) ou á bê 
cê (À portuguesa). 
ABCD s m.(0) Sigla com que se nomeia a região metropolitana de São 
Paulo, compreendida pelas cidades do ABC mais Diadema, todas quatro 
cidades operárias e fabris, > abocedenso (bc) adj. (rel, ou pertencente 
ao ABCD) cad). e sedd. (natural ou habitante do ABCD). 
Ab.dica.ção (7/4/1831). Renúncia do imperador D. Pedro I ao trono 
imperial em favor de seu filho Pedro de Alcântara, que contava apenas 
cinco anos de idade. Nomcou, na mesma ocasião, José Bonifácio de An- 
drada e Silva como tutor de seu filho. Com a renúncia de D. Pedro, tinha 
início a Regência. Uma das causas da renúncia foi a forte oposição dos 
liberais nacionalistas ao gabinete conservador formado pelo imperador, 
em substituição ao ministério liberal. 
ab.di.car (ab) v.t.d,, v.t.d.i., v.t.i. c vii. 1. Renunciar voluntariamente ou 
não a (cargo elevado, princ. poder soberano): abdicou o mandato, para ob- 
ter certas vantagens; D. Pedro I abdicou o trono e partiu para Portugal; 
D. Pedro abdicou o trono a favor de (ou em) seu filho e partiu para Portu- 
gal; abdicou ao mandato, para obter certas vantagens; D. Pedro abdicou 
e partiu para Portugal. M v.t.d. 2, Desistir de; largar; abandonar; abne- 
gar: abdicar os estudos. d/ v.t.d., v.t.d.i. e v.t.i. 3.Fig. Renunciar ou abrir 
mão de (algo valioso): abdiquei (de) minha parte na herança. +x Do latim 
abdicãre: ab- = longe, distante + dīcāre = proclamar, anunciar, declarar. 
> abdicação (di) s.f. (1. ato ou efeito de abdicar; 2. transferência da dig- 
nidade de soberano a outra pessoa: assisti à cerimônia de abdicação do 
rei da Inglaterra; 3. renúncia a um direito, cargo, dignidade, ideal, etc.; 
4. documento em que consta a renúncia do abdicante); abdicador (di; 
ô) adj. e s.m., abdicante (àb) adj. e s.cdd. ou abdicatário (di) adj. e s.m. 
(que ou pessoa que abdica); abdicativo (di) ou abdicatório (di) adj. (rel. a 
abdicação; que implica ou envolve abdicação: discurso abdicatório). 
ab.do.me s.m.(0) 1. Anatomia Parte inferior do corpo ou tronco do ho- 
mem e dos mamíferos, separada do tórax pelo diafragma. 2.Zoologia 
Parte posterior do corpo dos artrópodes (insetos, caranguejos, aranhas, 
etc.), dividida em segmentos, quase sempre O maior, situada abaixo do 
tórax, onde se localizam os órgãos da digestão, respiração, excreção e 
reprodução. e Var.: abdômen, de pl. abdomens (sem acento). + Do latim 
abdomen = parte inferior da barriga. > abdominal (do) adj. (rel. ou pert. 
ao abdome: dor abdominal; músculo abdominal), s.m. (cada um dos mús- 
culos que formam as paredes anteriores e laterais do abdome) e s.f. (cada 
um dos exercícios de ginástica destinados a reforçar esses músculos: faço 
cem abdominais por dia). 
ab.du.ção (àb) s.f.(a) 1. Ato ou efeito de abduzir; afastamento; desvio; 
separação. 2.Anatomia Movimento pelo qual um membro ou um órgão 
qualquer se afasta do eixo ou plano médio que divide imaginariamente 
o corpo em duas partes simétricas, como o de levantar lateralmente um 
braço ou afastar dois dedos (em oposição a adução). 3.Lógica Silogismo 
em quea premissa maior é evidente e a menor apenas provável, ou tão obs- 
cura, que exige uma prova adicional, o que compromete inevitavelmente 
a veracidade irrefutável da conclusão; apagogia. 4.Direito Rapto de al- 
guém mediante fraude, sedução ou violência; sequestro. 5. Suposto se- 
questro que sofre uma pessoa por intervenção extraterrestre. 6.Química 
Operação que consiste em transportar um gás de um recipiente para ou- 
tro que contém um sólido ou um líquido para retê-lo. A Músculo abdu- 
cente. Músculo lateral do olho, responsável pelo movimento do bulbo 
do olho para o lado externo. / Músculo abdutor. Músculo que realiza 
a abdução (2). / Nervo abducente. Sexto nervo craniano, que enerva O 
músculo lateral do olho. 4% Do latim abdúctio, abdictiôn- = afastamento, 
separação, de abdicere = afastar, separar: ab- = afastamento, separação + 
dúcere = levar, conduzir, transportar. > abducente (àb) adj. (que produz 
abdução; abdutor: músculo abducente; nervo abducente); abdutivo (àb) 
adj. (1. rel, a abdução ou caracterizado por ela; 2. que mostra tendência 
ou capacidade de abduzir); abdutor (àb; ô) adj. (abducente: músculo ab- 
dutor), s.m. [músculo que produz a abdução (em oposição a adutor)] e adj, 
e s.m. [que ou aquele que comete abdução (4 e 5): marginal abdutor; os 
abdutores extraterrestres); abduzir (àb) v.t.d. [1, mover (uma parte do 
corpo), afastando do eixo médio ou de outra parte; 2. tirar (alguém) pela 
força do seu meio; raptar; sequestrar]. 
a.be.be.rar (bêbe) v.t.d. 1. Matar ou saciar a sede a; dessedentar: os 
animais se abeberavam no rio, quando um deles foi atacado por um enor- 
me crocodilo. 2. Regar: abeberar a horta, o jardim. H v.t.d.i. 3. Embe- 
ber; encharcar; ensopar: impregnar: abeberar biscoitos no leite. M vi. 
4. Saciar ou matar a sede: só uma água de coco abebera suficiente e ali- 
menta. M v.p. 5.Fig. Instruir-se; ilustrar-se; abalizar-se: abeberou-se 
nos grandes autores da nossa literatura. “4 Do latim vulgar *abbiberãre. 
> abeberação (bebê) s./. [ato ou efeito de (se) abeberar]; abeberado 
(bêbe) adj. [1. que bebeu (geralmente água), que matou ou saciou a sede: 
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o abeberado rebanho agora descansa; 2. embebido; encharcado: pão abe- 
berado no leite; 3.fig. mergulhado; aprofundado: encontrei-o abeberado 
nas suas pesquisas; 4.fig. instruído; ilustrado; abalizado: juventude abe- 
berada nos clássicos da língua). 
a.be.car (à) v.t.d. Pop. Agarrar ou suspender pela gola da camisa, para 
intimidar, ameaçar ou agredir; pegar pelo colarinho; abufelar, abertu- 
rar; abotecar: quando aquele homenzarrão abecou o pobre rapaz, a mul- 
tidão avançou sobre ele, impedindo a agressão. 4 É derivada parassin- 
tética: a- + beca + -ar, 
á-bê-cê s.m.(o) Série ordenada das letras de um idioma; bê-á-bá. 
A Não saber o á-bê-cê. Scr muito ignorante. e P1.: d-bê-cês. ++ Do nome 
das letras a + b + c. 
a.be.ce.dá.rio (be) s.m.(o) 1. Alfabeto; á-bê-cê. 2. Qualquer coisa im- 
pressa (catálogo, lista, livro, etc.) em ordem alfabética. 3.Artes Gráficas 
Ordem das assinaturas dos cadernos de impressão, quando marcados 
com letras. ¿+ Do latim tardio abecedârius. 
a.bei.rar (à) v.t.d. 1. Aproximar: abeirar o animal da cerca, para po- 
der montá-lo. # v.t.d.i. 2. Aproximar: abeirar a cadeira à mesa. M v.p. 
3. Aproximar-se: não se abeire muito ao (ou do) abismo! e Mantém fe- 
chado o ditongo durante a conjugação: abeiro, abeiras, etc. à É paras- 
síntese: a- + beira + -ar. > abeirado (à) ou abeirante (à) adj. [próximo 
(no tempo ou no espaço): é uma mulher já abeirada aos (ou dos) quarenta 
anos; morávamos em choupanas abeirantes à (ou da) estrada]. 
ABEIVA ou Abeiva s./.(a) Sigla de Associação Brasileira das Empresas 
Importadoras de Veículos Automotores, fundada em março de 1991, para 
a defesa dos interesses dos importadores de veículos motorizados. Ulti- 
mamente, tem buscado negociações com o governo, no sentido da fixação 
de alíquotas de importação condizentes com a nova realidade do mercado 
automotivo brasileiro. 
a.be.lha (ê) s.f.(a) Entomologia Nome comum aos insetos himenópteros 
da superfamília Apoidea, da ordem Hymenoptera, que compreende inú- 
meras espécies, que podem ser sociais (princ. a Apis mellifera, a abelha 
doméstica, que produz mel e cera e é agente da polinização) e solitárias 
(a maioria, que produzem apenas O mel para satisfazer as suas necessi- 
dades). (Voz: azoinar, sussurrar, zoar, zumbir, zunir, zunzunar.) e Dim. 
erudito: apícula. e Col.: colmeia, enxame. e v. apiário, meliponicultura 
e melissologia. % Do latim apicula, dim. de apis = abelha. 
a.be.lha-a fri.ca.na s f.(a) Entomologia Espécie híbrida de abelhas 
europeias e africanas (Apis mellifera adamsoni), introduzida no Brasil 
em 1956, extremamente agressiva, desenvolvida por um geneticista que 
visava a produzir uma abelha comercial que melhor se adaptasse ao clima 
tropical. Também lhe chamam abelha assassina. e Pl.: abelhas-africanas. 
a.be.lha-mes.tra s.f.(a) 1.Entomologia Rainha do enxame; fêmea do 
zangão. 2.Fig. Mulher muito esperta, ardilosa. e Pl.: abelhas-mestras. 
a.be.lhu.do (à) adj. e s.m.(0) Pop. Que ou aquele que se mete naquilo 
que não lhe diz respeito; que ou aquele que está sempre interessado em 
inteirar-se dos assuntos alheios; intrometido; enxerido; atrevido: quase 
todos os ignorantes são abelhudos. e Antôn.: discreto, reservado. s+ A 
vida ativa das abelhas é que propiciou o aparecimento do termo. / Não 
se confunde com oferecido. > abelhudice (be) s.f. (qualidade, atos ou 
modos de abelhudo). 
a.be.li.a.no (be) adj. 1. Relativo a Abel; inocente; puro: um cará- 
ter abeliano. 2. Relativo ao matemático norueguês Niels Henrik Abel 
(1802-1829): equações abelianas; integrais abelianas. 3. Relativo ao sis- 
tema algébrico em que uma operação é comutativa. 4. Relativo aos abe- 
lianos (5). 4 s.m.pl. (os) 5. Membros da seita religiosa do Norte da África, 
do séc. IV, mencionada apenas por Santo Agostinho, os quais, no desejo 
de imitarem a castidade de Abel, casavam, mas, para não propagarem o 
pecado original, não coabitavam com suas mulheres, mantendo a seita 
com adoções de crianças. A Grupo abeliano. Grupo comutativo. 
a.ben.cer.ra.ge (ben) s.cdd.(o/a) 1. Membro dos abencerrages, tri- 
bo moura que reinou em Granada de 1238 a 1492. / adj. 2. Dessa tribo. 
e Var.: abencerragem. A O último abencerrage (fig.). O último de- 
fensor ou o último paladino: Serei eu o último abencerrage das baleias? 
/ Ser um abencerrage (fig.). Ser teimoso, obstinado. s% Do árabe 
Abenç-çarraj, nome de família. 
a.ben.ço.ar (ben) v.t.d. 1. Deitar bênção a, para tornar venturoso; ben- 
zer; o padre abençoou o terço, a nova loja, o carro novo. 2.Fig. Proteger; 
fazer feliz: Deus o abençoe! e Antôn. (1): amaldiçoar; (2): repelir. e Conj.: 
abençoo, abençoas, abençoa, abençoamos, abençoais, abençoam (pres. 
do ind,); abençoe, abençoes, abençoe, abençoemos, abençoeis, abençoem 
(pres. do subj.). Nos demais tempos e modos, é regular. % É parassínte- 
se: a- + bênção + -ar. > abençoado (ben) adj. [1. que recebeu bênção ou 
proteção; protegido: somos um povo abençoado de (ou por) Deus; 2. que 
tem potencial de tudo produzir ou que tudo produz: o Brasil é uma terra 
abençoada; 3. digno de ser agradecido, por ser bem-vindo: que ideia ab 
çoada a sua!, fig. fértil; rico; país abençoado em recursos naturais] en- 
a.be.rém (à) s.m.(o) Culinária Bolinho de origem afro-brasilei ço 
com massa de feijão-fradinho temperada com pimenta, sal bolag dri 
te de dendê, às vezes com camarão seco, inteiro ou moíd po a de 
massa, embrulhado com folha de bananeira e cozido pr OR 
a.berra.ção (be) s.f. (a) '1. Desvio da linha d m água. 
mento considerado padrão; desvio da lógi É 
bom-senso.:2.Fig. Qual i di a ogia nda] 
dusimprsslona = A quer istorção, irregulari 
uito mal o espírito: o confisco 


ação ou do comporta- 
inha da verdade ou do 
dade, anomalia ou erro 
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uma aberração. 3. Ação ou palavras incríveis ou imprudentes, que trans- 
gridem regras ou ofendem o bom-senso; disparate; dislnte: um discurso 
cheio de aberrações. 4.Biologia Anormalidade morfológica ou fisiológi- 
ca: nasceu com uma aberração anatômica. 5. Física Desvio de uma radin- 
ção do caminho reto. 6.Óptica Alteração na imagem dada por um sistema 
óptico que impede estabelecer uma correspondência exata entre o objoto 
real e sua percepção óptica. 7.Astronomia Diferença entre a posição real 
de um astro e aquela em que se vê por efeito do movimento da Terra c 
da velocidade da luz. 4 s.sc.(a) 8.Fig. Pessoa que causa má impressão 
pelas suas atitudes ou por seu comportamento: aquele presidente Joiuma 
aberração da história brasileira. A Aberração cromática. Distorção de 
cor numa imagem, produzida por uma lente, causada pela impossibili- 
dade dessa lente de conduzir ao foco, num só ponto, cores variadas de 
luz. 4 Aberração cromossômica. Qualquer alteração da estrutura ou 
do número de cromossomos de uma dada espécie, resultando em anoma- 
lias graves. 4 Aberração da natureza. 1. Fenômeno natural surgido 
sob formas desconhecidas ou incompreensíveis. 2. Qualquer degradação 
moral que agride o bom-senso. / Aberração esférica (ou de esfericl- 
dade). Distorção de uma imagem, devida a raios que penetram a parte 
periférica de um espelho ou lente esférica e são refratados diferentemen- 
te dos que estão próximos do centro. / Aberração mental. Qualquer 
distúrbio das funções mentais. / Aberração monocromática (ou geo- 
métrica). Aberração de um sistema devida ao caráter astigmático desse 
mesmo sistema. ++ A aberração (1 e 2) é um erro, mas não tão forte que se 
possa confundir com absurdo ou com contrassenso. # Do latim aberrátio, 
aberratiôn-, de aberrãtus, part. pass. de aberrãre = desviar-se: ab- = dis- 
tante de + errãre = perder-se. > aberrante (à) adj. (1. que se desvia do nor- 
mal, do padrão; absurdo; disparatado: trata-se de um raciocínio aberran- 
te, inaceitável; 2. que causa profunda aversão; horroroso; hediondo: crime 
aberrante); aberrar (à) v.t.i. (destoar: sua gravata aberra de seu traje), v.i. 
(cometer equívoco ou absurdo: é um político desastrado, que vive aber- 
rando) ev.p. (ser ou tornar-se aberrante, esquisito ou muito diferente: era 
um artista que se aberrava no traje, quando se apresentava em público). 
ABERT ou Abert s.f.(a) Sigla de Associação Brasileira de Emissoras 
de Rádio e Televisão. A ABERT foi criada em 1962 com o objetivo 
de representar os interesses do empresariado da Radiodifusão Bra- 
sileira e de atuar como interlocutora da classe junto aos organismos 
governamentais. A entidade congrega mais de duas mil emissoras de 
rádio e mais de duzentas emissoras de TV em todo o Brasil, as quais 
representa. 
a.ber.to adj. 1. Que oferece passagem livre: porta aberta; rua aberta ao 
(ou para o) trânsito de veículos; torneira aberta. 2. Que não está dobrado 
ou fechado: livro aberto. 3. Que está sem proteção superior; descoberto: 
carro aberto. 4. Desabotoado; não unido na frente: paletó aberto. 5. Dé 
conhecimento geral; declarado: guerra aberta. 6. Que não está amarrado, 
colado, selado ou fechado: envelope aberto. 7. Que está com as partes 
afastadas umas das outras: estar com as pernas abertas. 8. Disposto a 
considerar ou a estudar; pronto ou preparado: estar aberto a sugestões 
e críticas. 9. Acessível; de fácil acesso: o chefe é uma pessoa aberta. 
10. Disponível para uso, realização ou frequência: conta corrente aber- 
ta; inscrições abertas. 11. Que está em funcionamento, em atividade ou 
em exercício: livraria aberta; congresso aberto; a sessão está aberta. 
12. Ainda não decidido ou concluído; sujeito a estudo ou exame: o ne- 
gócio ainda está aberto; há várias questões abertas. 13. Generoso: dou 
sempre com mão aberta. 14. Sem nuvens; claro: tempo aberto. 15. Emiti- 
do com a língua em completo repouso, ou com a maior abertura do ducto 
vocal: a vogal a de lá é aberta. 16. Largo; vasto; amplo: mar aberto; cam- 
po aberto. 17. De que todos podem participar; franqueado a todos: espe- 
táculo aberto. 18. Não devidamente reprimido; ostensivo; visível (antes 
do subst.): há um aberto tráfico de drogas em São Paulo. 19. Suscetível; 
vulnerável: texto aberto a todo o tipo de interpretações. 20. Franco; sem 
reservas: seja aberto comigo! 21. Não comprometido ou ocupado: reservo 
sempre uma hora aberta no dia para casos de emergência. 22. Caracteri- 
zado por absoluta isenção de preconceitos; liberal: mente aberta; ter um 
pai aberto. 23. Que termina em vogal ou em ditongo oral: sílaba aberta. 
24. Que está em operação: microfone aberto. 25. Sensível: ter o coração 
aberto a novos amores. 26.Pop. Que tem muita sorte no jogo; largo: go- 
leiro aberto. 27. Cavado; encavado: túnel aberto na montanha. 28. Que 
não cicatrizou; lacerado: ferida aberta. 29. Desprotegido; desguarnecido: 
o governo inglês declarou Londres cidade aberta, no início da II Guerra 
Mundial. 30. Que dá vista para; que se abre para: janela aberta contra 
(ou sobre) um jardim. e Antôn. (1a 16): fechado; (22): tacanho, quadra- 
do, bitolado, conservador. A Carta aberta. Carta de crítica ou de pro- 
testo endereçada nominalmente a uma pessoa, mas também publicada 
pela imprensa. / Casamento aberto. Casamento em que os cônjuges 
são livres para ter relações extraconjugais. / Cidade aberta. Cidade 
oficialmente declarada desmilitarizada durante uma guerra e, portanto, 
não sujeita a ataques militares. / De boca aberta (fig.). Pasmado; admi- 
rado. / De braços abertos (fig.). Com satisfação; cordialmente: Recebi- 
a de braços abertos. 4 Em aberto. Ainda não decidido ou concluído; Ter 
varios compromissos em aberto na agenda. 4 Jogos abertos. Torneio 
esportivo disputado por agremiações não filiadas à liga patrocinadora, 
mas legalmente organizadas. / Pulso aberto. Pulso que teve distendidos 
os tecidos, por efeito de exercício violento ou movimento brusco. / Ter os 


olhos abertos (fig.). Não vacilar; estar atento. «4 Do latim apertus, part. 
pass. de apierire = abrir. 
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abortu.ra (à) s/.(1) 1. Ato ou efeito de abrir(-se): a abertura dos'ban- 
cos, das umas, 2. Qualquer buraco natural ou provocado: abertura da 
fechadura, de uma cratera, 3, Inauguração ou início: a abertura do festi- 
val, da temporada de caça, 4 Sinceridade; a abertura dos pais para com 
os filhos é importante na formação destes, 5. Facilidade de comunica- 
ção: a abertura da direção da escola é essencial para o corpo discente. 
6. Acellação de ideias e comportamentos sociais e políticos divergentes 
do governo, com ampla liberdade política; afrouxamento de medidas po- 
líticas; houve abertura democrática no Brasil, depois do regime militar. 
7. Orlfício das câmaras fotográficas, regulado pelo diafragma, através 
do qual passa a luz, até atingir o filme. 8.Jornalismo Apresentação de 
uma matérin, em seu início, geralmente em tipo maior que o restante do 
texto, 9. Início de um programa de rádio ou de televisão: o depoimento 
foi logo na abertura, 10. Qualquer início ou começo: cada derrota é uma 
abertura a (ou para) novas derrotas. 11. Instauração: a abertura de fa- 
lência, 12.Linguística Amplitude deixada pelos órgãos articulatórios à 
passagem do ar, quando se emite um som, 13.Linguística Qualidade que 
o som recebe, segundo essa amplitude; timbre. 14.Música Peça inicial de 
qualquer obra de grande desenvolvimento (ópera, opereta, suíte, sinfo- 
nia, ctc,). e Antôn. (1): fechamento; (3): fim, término. “s Do latim tardio 
apertūra. > aberturista (ber) adj. (rel, à abertura política). 

Abertura dos Portos (28/01/1808). Ato pelo qual D. João VI, em Sal- 
vador, então a capital do Brasil-Colônia, poucos dias após ter chegado com 
sua família, abriu todos os portos brasileiros para o comércio com as nações 
amigas de Portugal, particularmente a Inglaterra, a essa época sofrendo o 
chamado Bloqueio Continental, imposto por Napoleão, que em 1807 tomou 
Portugal, obrigando a família real a partir para o Brasil. Essa abertura 
constituiu o primeiro passo para a independência política do nosso país. 
a.ber.tu.rar (ber) v.t.d. Pop.NE Abecar; abufelar. 

a.bes.pi.nhar (bes) v.t.d. 1. Irritar com facilidade: criança traquinas 
abespinha os pais. 2. Melindrar; ofender: aquele riso irônico a abespi- 
nhou. M v.p. 3. Zangar-se ou irritar-se à toa e a todo o instante: abes- 
pinhar-se com tudo e com todos. e Antôn. (1): satisfazer, agradar. è% É 
parassíntese: a- + bespa (var. pop. de vespa) + -inhar. > abespinhado 
(bes) adj. [1. fácil de se irritar; irascível: ela tem um chefe abespinhado; 
2. irritado: vive abespinhado com (ou contra) os vizinhos]; abespinha- 
mento (à-pì) s.m. [ato ou efeito de abespinhar(-se)). 

a.bes.ta.do (à) adj. es.m.(o) Que ou aquele que se assemelha a uma 
besta no comportamento; bobo; tolo; abilolado. w% Não se confunde 
com abestalhado. 

a.bes.ta.lha.do (bes) adj. es.m.(o) Que ou aquele que assume atitudes 
de bobo ou de tolo ante algo que lhe impressiona muito o espírito; que ou 
aquele que fica muito espantado, admirado ou aparvalhado perante uma 
situação: fiquei abestalhado com tanta ignorância! x Não se confunde 
com abobado ou abobalhado, nem com abestado. > abestalhar-se (bes) 
v.p. [ficar abestalhado (2): abestalhei-me com tanta ignorância!]. 
a.be.tar.da (à)s.ep.(a) Ornitologia Ave pernalta gruiforme (Otis tarda), 
da família dos otidídeos, semelhante às galináceas, comum no Velho 
Mundo. * Do latim avis tarda = ave lenta. 

a.be.to (2) s.m.(o) Botânica 1. Árvore conífera ornamental, da família 
das abietáceas, princ. Abies conlor e A. numidica, de grande porte (50m), 
tronco reto, copa cônica, de ramos horizontais, própria do clima frio, que 
fornece madeira muito utilizada na fabricação de papel. 2. Essa madeira, 
não muito resistente, mas apreciada por seu tamanho e brancura. x Do 
latim abies, abiet- , pelo latim vulgar *abete. > abletino (bi) adj. (rel. ou 
pert. ao abeto). f 

a.be.va.cu.a.ção (à-và) s.f.(a) Medicina Evacuação anormal (excessi- 
va ou deficiente): abevacuação de suor, de fezes. +x É derivada prefixal: 
ab- + evacuação. 

ABI s.f.(a) Sigla de Associação Brasileira de Imprensa. A ABI foi funda- 
da em 1908 para congregar uma categoria que, àquela época, se encontra- 
va dispersa, mas necessitava de proteção, segurança trabalhista, salários 
mais justos, etc. Segundo a entidade, o jornalista deve ser íntegro, não 
só em relação ao seu trabalho, mas também em relação ao patrimônio de 
seu país. E um dos patrimônios de qualquer país é o idioma de seu povo. 
Não se admite jornalista que não seja patriota. Um dos presidentes mais 
famosos que a entidade já teve foi Barbosa Lima Sobrinho, 

a.bi.car (à) v.t.d. 1. Dar forma de bico ou de ponta a; aguçar; apontar: 
abicar um lápis. 2. Enrijecer e inclinar: o cavalo abicou as orelhas pra 
frente, assustado. 3. Tocar com o bico da proa: o navio abicou o porto 
de manhãzinha. M v.i. 4. Ancorar: o grande transatlântico abicou lenta- 
mente ao (ou no) cais. 5. Cair ou inclinar-se para frente, por ter a parte 
dianteira pesada demais; afocinhar; o avião abicou na pista. s É paras- 
síntese: a- + bico + -ar. 

a.bi.ei.ro (à)s.m.(0) Botânica V. ablo. 

a.bie.tá.cea (bi) s.f.(a) Botânica Espécime das abietáceas, família de 
Plantas gimnospermas, da classe das coníferas, antes incluídas entre as 
pináceas, do gênero Abies, representada princ. pelo abeto. > abletáceo 
(bi) adj. (rel. ou pert. a essa família). 

a.bi.ge.a.to (bi) s.m.(o) Direito Furto de gado; abacto: os acusados de 
abigeato, detidos pela polícia, escaparam ao flagrante; a polícia está usan- 
do helicóptero, para combater o abigeato. + Do latim abigeātus = roubo 
de gado. > abigeatário (à-ge) ou abigeo s.m. (ladrão de gado; abactor). 
a.bilo.lado (bi) adj. Pop. 1.Chulo Que levou bilola. 2. Abestado: o 
abilolado crítico resolveu destilar seu veneno contra o filme. 3. Malu- 
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co; doi 
empresarial. 4. Muito apaixonado; fissurado: estar abilolado pela colega. 


> abilolar (bì) v.i. (1. tornar-se abestado ou agir como abestado: depois 
bilolou; 2. tornar-se maluco ou doido: os empresários estão a 


ponto de abilolar, com tanto imposto). 
a.bi.nício (à) adv. Desde o princípio; desde sempre; desde a cternida- 


de: ab eterno: Deus existe abinício. «+ Usa-se também a locução latina 
ç 


ab>initio (ab = por, de, a partir de, desde + initio, ablativo singular de 


initium = início, começo). 
ab in.tes.tato [lat.] loc.adv. 1. Direito Sem testamento: morrer ab 


intestato. 4 loc.ad). 2. Diz-se daquele que morreu sem deixar testamen- 
to: patriarca ab intestato. 3. Diz-se da sucessão sem testamento, na qual 
os bens são atribuídos aos herdeiros segundo as normas legais. e Pro- 
nuncia-se db intestáto. «+ De ab = de, por, a partir de, desde + intestato, 
ablativo singular de intestátus = sem testamento. 

a.bio s.m.(o) Botânica 1. Nome comum a várias árvores de diversos 
gêneros, da família das sapotáceas, de frutos comestíveis e excelente 
madeira; abieiro. 2. Essa madeira, muito usada em construção; abieiro. 
3. Fruto do abieiro, de polpa amarela e adocicada. «+ Antes de 1981, es- 
crevia-se abiu, grafia corrigida nesse ano pelo Vocabulário Ortográfico. 
4 Do tupi *a’wiu = fruto adocicado. > abieiro (à) s.m. [abio (1 e 2)). 
a.bio.gê.ne.se (bi) s.f.(a) Biologia Geração espontânea ou formação 
de uma substância a partir de matéria inorgânica, sem intervenção de 
organismo vivo (hipótese já inteiramente descartada pela ciência); au- 
togênese; abiogenia. + Do grego a- = sem + bios = vida + génesis = gera- 
ção, produção. > abiogenésico (à-o) ou abiogenético (à-0) adj. (rel. à 
abiogênese ou que surge por abiogênese; abiogênico); abiogenia (à-o) s.f. 
(abiogênese); abiogênico (bi) adj. (rel. a abiogenia, abiogenésico). 
a.bio.ló.gi.co (bi) adj. Que não se relaciona com a biologia ou com a 
ciência da vida: na tentativa de explicar a constância climática do pla- 
neta Terra, o cientista propôs um modelo de retroalimentação (feedback) 
completamente abiológico. 
a.bi.o.ra.na (bi)s.f.(a) Botânica 1. Nome comum a várias árvores sapo- 
táceas do gênero Pouteria, princ. P. lasiocarpa, P. macrocarpa e P. torta, 
de grande porte (15m), originárias da Amazônia, de excelente madeira 


e frutos bacáceos, comestíveis. 2. Essa madeira. +% Do tupi *qwiu'rana 


= semelhante ao abio: awiu' = abio + -rana = semelhante. 
a.biótico (a)adj. 1.Biologia Diz-se do meio ambiente que não possibili- 
ta a vida de algumas espécies animais ou vegetais; em que não há vida ou 
organismos vivos: planetas abióticos; regiões abióticas. 2. Incompatível 
com a vida vegetal ou animal: com a poluição e o desmatamento, o homem 
está criando fatores abióticos. 3.Ecologia Diz-se de fator ecológico inde- 
pendente de seres vivos (em oposição a biótico). * Do grego abiotikós = em 
que não pode haver vida. > abiose (à) s.f. (1. ausência de vida; 2. cessação 
aparente da vida, por ausência de oxigênio, água ou outra substância fun- 
damental à vida); abiótica (à) s.f. (ciência do mundo inorgânico). ©ù ` 
a.bis.coi.tar (bis) v.t.d. 1. Secar no forno até a consistência do biscoito: 
abiscoitar o pão, o bolo. 2. Conseguir ou arranjar inesperadamente e com 
facilidade ou esperteza; obter: abiscoitar um cargo de confiança no go- 
verno. 3. Receber; conquistar; ganhar: abiscoitar um prêmio. e Mantém 
fechado o ditongo durante a conjugação: abiscoito, abiscoitas, etc. é É 
parassíntese: a- + biscoito + -ar. 
a.bis.ma.do (à) adj. 1. Caído em abismo: do abismado automóvel nada 
sobrou. 2.Fig. Espantado; assombrado: o povo ficou abismado com tanta 
corrupção; estou abismado com tamanha cara de pau! 3.Fig. Mergulhado 
profundamente; naufragado; perdido: encontrei-o abismado em reflexões. 
a.bis.mal (à) adj. 1. Relativo ou pertencente a abismo; abissal: regiões 
abismais; flora abismal, 2. Semelhante a um abismo, em profundidade; 
incomensurável: abriu-se, em plena avenida, um buraco abismal, que 
engoliu casas e postes inteiros. 3.Fig. Muito profundo ou muito gran- 
de; ilimitado; enorme: o brasileiro é um povo paradoxal: junta a alegria 
abismal no carnaval com a miséria abismal do resto do ano. 4, Muito 
ruim; péssimo; ter um desempenho abismal numa telenovela; ter uma 
passagem abismal pela presidência; adotar uma abismal política econô- 
mica, > abismático (à) adj. [abismal (3)). 
a.bis.mar (à) v.t.d. 1. Precipitar num abismo; abismar carros roubados. 
2. Precipitar; lançar: a carta que lhe enviei certamente abismará seu 
coração num inferno de remorsos. 3. Causar assombro ou espanto a; 
assombrar; espantar: o nível de corrupção abisma o país. 4.Fig. Cobrir 
de confusão; confundir; embaraçar; a imensidão do universo abisma 
nossa inteligência, 4 v.p. 5, fundar; ír a pique; o Titanic se abismou 
em minutos. 6. Concentrar-se: minha mente se ubisma em sonhos im- 
possíveis. 7. Espantar-se; assombrar-se: o povo sé abismou, ao saber 
de tamanha corrupção. 8, Perder-se moralmente: aquele governo se 
abismou num mar de lama. 9.Fig. Enveredar (por caminhos obscuros): 
de repente, ele se abismou em suas inexplicáveis teorias filosóficas, 
tornando-se um chato! 10.Fig. Confundir-se; embaraçar-se: abismar- 
-senum mar de problemas. | 
a.bis.mo s.m.(o) 1. Fenda vertical na 
não ter fundo: um abismo de quilômetro 
ou profundo: sentir um abismo na alma 
que separa duas ou mais pessoas ou coisas; grande diferença:-há um 
abismo entre o cinema de 1930 e o cinema de hoje. 4. Caos primitivo de 
que se acreditava tivessem sido formados'o céu e a terra: no início era o 
abismo. 5.Fig. Situação péssima, insustentável: a empresa está à beira 


que casou, a 


terra, tão profunda, que parece 
s existe ali. 2. Fig. Vazio imenso 
. 3. Fig. Distância considerável 


do: a sede do governo por mais receita deixa abilolado o setor 


abinício 
ablegar 


abi 


do abismo e pode falir. 6. Regiões infernais; inferno: praticar o bem é 
um largo passo fora do abismo. 7.Fig. Grande discordância ou desen- 
tendimento: há um abismo entre os dois partidos, mas eles acabaram 
fazendo aliança para as eleições; campeia um abismo entre o governo e 
a oposição. e V. abismal e abissal, A Estar à beira do abismo (fig.). 
Estar a ponto de arruinar-se, de perder-se. *+ Do grego ábyssos = sem 
fundo: a- = sem + byssos = fundo, pelo latim vulgar *abysmus, alteração 
do latim abyssus. 

a.bis.sal (à) adj. 1. Relativo ou pertencente a abismo; abismal: regiões 
abissais. 2. Diz-se das grandes profundidades ou regiões oceânicas, a 
partir de seiscentos metros, em que já não há penetração de luz solar: 
fauna abissal. 3.Fig. Extremamente grande ou profundo; incomensurá- 
vel; abismático: ignorância abissal; miséria abissal. 

a.bi.to.lar (bi) v.t.d. Medir com bitola: abitolar uma área de terra. 
e V. bitolar. + É parassíntese: a- + bitola + -ar. 

ab.je.to adj. 1. Do tipo mais miserável possível; que é absolutamente 
sem esperança; desgraçado: pobreza abjeta; povo abjeto. 2. Que é digno 
de menosprezo, por sua baixeza; desprezível, vil; baixo; ignóbil: os covar- 
des são seres abjetos; é uma decisão abjeta a uma consciência honrada. 
e Antôn. (2): nobre, digno. *+ Do latim abjectus, part. pass. de abicere, 
abjicere = degradar: ab- (pref. intensivo) + jacere = atirar, lançar. > ab- 
jeção (àb) s.f. (grau extremo de aviltamento ou de vileza; sordidez: para 
conseguir votos, era capaz das maiores abjeções). 

ab.ju.dicar (jù) v.t.d. Direito Tirar, por ordem judicial, ao pos- 
suidor ilegítimo (o que a outrem pertence). + Do latim abjudicãre. 
> abjudicação (àb-dì) s.f. (ato ou efeito de abjudicar); abjudicado (jù) 
adj. es.m, (que ou aquele que sofreu abjudicação); abjudicador (àb-dì; ô) 
adj. es.m. ou abjudicante (jù) adj. e s.cdd. (que ou pessoa que abjudica). 
ab.ju.rar (àb) v.t.d. 1. Renunciar solenemente ou sob juramento: abjurar 
lealdades e crenças. 2. Renegar solenemente; repudiar: abjurar o comu- 
nismo. 3. Retratar-se de (opinião): abjurar declarações. 4. Abster-se de; 
evitar: abjurar relações sexuais por medo de contrair AIDS. H v.t.i. 5. Re- 
desistir: abjurar de todos os títulos e honrarias recebidos. | v.i. 
6. Desertar da religião que antes professava: nenhum judeu abjurou. 2 Do 
latim abjūrāre: ab- = afastamento + jūrāre. > abjuração (ju) s.f. ou abju- 
ramento (jù) s.m. (1. ato ou efeito de abjurar; 2. renúncia a uma doutrina; 
3. retratação); abjurador (jù; ô) adj. es.m. ou abjurante (àb) adj. es.cdd. 
(que ou pessoa que abjura); abjuratório (ju) adj. (rel. a abjuração ou que 
envolve abjuração: falar em tom abjuratório; ato abjuratório). 

ABLs.f.(a) Sigla de Academia Brasileira de Letras (v.). e 
a.bla.ção (à) s.f.(a) 1.Medicina Amputação de um órgão ou de parte 
do corpo: a ablação de um membro gangrenado; a ablação dos seios. 
2. Geologia Processo erosivo pelo qual uma geleira é reduzida ou degela- 
da. 3.Astronáutica Erosão da superfície externa protetora de uma nave 
espacial ou de um míssil, devido ao calor gerado durante a sua reentrada 


nunciar; 


na atmosfera. e Não se confunde com ablução nem com oblação. +% V. 


ablativo. À Ablação criogênica. Método de cirurgia que consiste em 
nceroso e em seguida liquefazê-lo, sendo, assim, 
retirado do organismo, inteiro, por meio de uma seringa. ++ V. ablator. 
& Do latim ablátiô, ablation- = ato de tirar, de ablātus, part. pass. de 
= afastamento + lātus = carregado, transportado. 


auferre = levar: ab- = 
a.blac.ta.ção (blãc) s.f.(a) Medicina 1. Cessação da secreção láctea. 
2. Desmame de uma criança do seio materno. ** Do latim ablactátio, 


ablactâtion- = desmame. > ablactante (blãc) s.m. (droga-que facilita a 
ablactação); ablactar (blãc) v.t.d. (desmamar). ; 
a.bla.que.ar (blà) v.t.d. 1. Desenlaçar; afrouxar; soltar: ablaquear um 
nó de gravata. 2. Escavar em volta de (árvore), para facilitar a ação da 
luz e do ar, bem como para receber a água da chuva ou da rega: ablaquear 
a grande árvore, que mostrava toda a sua raiz. e Conjuga-se por atear. 
4 Do latim ablaqueáre. > ablaqueação (blà) s.f. (ação de ablaquear). 
a.blas.tê.mi.co (à) adj. Botânica Que não germina: sementes ablastê- 
micas. «4 É parassíntese: a- + blastema + -ico. 
a.bla.tivo (à) adj. 1. Relativo a ablação: um membro gangrenado abla- 
tivo. 2.Gramática Relativo ao ablativo. 4 s.m.(o) 3.Gramática Caso de 
declinação do latim e de outras línguas, indicativo das circunstâncias 
de lugar, tempo, origem, agente, instrumento, matéria, afastamento, etc. 
s% Do latim ablâtivus. 

a.bla.tor (à; 0) s.m.(o0) 1. Aquilo que corta ou extrai. 2.Veterinária Ins- 
trumento próprio para castrar ou para cortar a cauda de certos animais 
(cães, etc.). e V. ablação. «+ Do latim ablãtor = o que tira. 
a.blefa.ria (ble)s.f.(a) Ausência congênita, total ou parcial, das pálpebras. 
“4 Do grego a- = não, sem + blépharos = pálpebra + -ia. > ablefárico (à) adj. 
(rel. à ablefaria); ablófaro ad). es.m. (que ou aquele que não tem pálpebras). 
ab.le.ga.do (àb) adj. 1. Que foi mandado para fora do país; exilado (an- 
tes do subst.): nenhum pais vizinho queria dar asilo aos ablegados opo- 
sitores do novo regime. 2. Afastado; posto longe (antes do subst.): para 
onde foram exatamente as ablegadas favelas do Morumbi? H s.m ia as 
Igreja Católica, alto comissário da Cúria Romana, enviado pelo Pa em 
importante missão diplomática ou encarregado de levar o barret a e 
novo cardeal; x+ Do latim ablegâtus, part. pass. de ablegãre = E ea 
ab.le.gar (àb) v.t.d. 1. Fixar ou pôr longe; afastar: o =afastar. 

por ablegar as concentrações faveladas do Morumbi Pra se esforça 
se desvalorize. 2. Mandar para fora do país; exilar: dd que a drea não 
principais opositores. 3. Enviar como ablegado A A 
enviar para longe, afastar. > ablegação (le) + 


congelar um tumor ca 


tador ablegou seus 
o latim ablegãre = 
s.f. (ato ou efeito de Aie, 


De 


ablepsia 
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a.blep.si.a (blep) s.f.(a) 1.Medicina Falta ou perda de visão; cegueira. 
2.Fig: Cegueira espiritual; perda das faculdades intelectuais, sw Do gre- 
go ablepsta = privação da visão a- = sem + blépsis = visão + ~ia; pelo latim 
ablepsia = cegueira. > abléptico adj. (rel. a ablepsia). bg 
a.blu.ção (à) s.f.(a) 1. Ação de lavar-se; lavagem ou purificação (com 
água ou outro líquido) do corpo ou de parte dele: os antigos judeus Ja- 
ziam abluções antes de se sentarem à mesa. 2.Religião Cerimônia da 
lavagem do cálice e dos dedos das mãos do sacerdote, durante a missa, 
3.Religião Purificação ou batismo pela água. i Não se confunde com 
ablação nem com oblação. # Do ablūtið, ablútion- = lavagem, batismo, 
de ablútus, part. pass. de abluere = tirar ou remover (manchas), lavando: 
ab- = afastamento + -luere = lavar. 
a.blu.ir (à) v.t.d. 1. Purificar, lavando: abluir os ferimentos. # v.p. 2. Pu- 
rificar-se: abluir-se das tolices cometidas na juventude. e Conjuga-se por 
atribuir. “ Do latim abluere = lavar, batizar: ab- (pref. intensivo) + -luere 
= lavar. > abluente (à) adj. (próprio para abluir) e s.m. (aquilo que ablui). 
ab.ne.ga.ção (ne) s.f.(a) Dedicação extrema ao próximo, com sacrifí- 
cio de si mesmo; virtude de se doar por inteiro e desinteressadamente: a 
abnegação das freiras, dos professores. e Antôn.: egoísmo. é Do latim 
abnegâtio. abnegãtiôn- = negação, recusa, de abnegãre, abnegãt- = ne- 
gar, recusar: ab- (pref. intensivo) + negãre. > abnegado (àb) adj. e s.m. 
(que ou aquele que se caracteriza pela abnegação); abnegativo (ne) 
adj. (que tem abnegação). 
eb.ne.gar (ab) v.t.d. e v.t.i. 1. Renunciar a; desistir de; abdicar: abne- 
gou (de) todos os seus direitos; abnegar os (dos) prazeres da vida. W v.t.i. 
2. Sacrificar-se a serviço de Deus, em benefício do próximo ou de si mes- 
mo: o comandante do navio abnegou de si mesmo, para salvar os ndufra- 
gos, ou seja, agiu como um comandante de verdade. | v.p. 3. Renunciar; 
desistir. abnegar-se dos direitos que tem; abnegar-se dos prazeres da 
vida. 4. Renunciar à própria vontade ou aos próprios interesses: amar é 
bem mais que doar-se, é abnegar-se em prol da edificação de um mundo 
melhor, mais justo e mais fraterno; a felicidade só está disponível àquele 
que consegue renunciar, abnegar-se, esquecer o egoísmo e a obsessão por 
ser feliz. > Do latim abnegāre: ab- (pref. intensivo) + negãre = negar. 
cbneto s m.(o) Filho de bisneto(a); trineto. 
ab.no.dar (ab) v.t.d. Cortar (os nós das árvores). ++ Do latim abnodáãre: 
ab- = separação, afastamento + nodāre = cortar. > abnodação (no) s.f. 
(ação ou efeito de abnodar); abnodoso (àb; ô) adj. (sem nós; liso: madeira 
cbnodosa; tronco abnodoso). 
cb.nó.xio (ks) adj. Inofensivo; inócuo: as baratas são insetos comple- 
tamente abnóxios, mas os olhos femininos as veem como seres mons- 
truosos. ++ Não se confunde com obnóxio. / Do latim ab- = separação, 
afastamento + noxius, de noxa = dano, prejuízo. 
ABNT s f.(a) Sigla de Associação Brasileira de Normas Técnicas: socie- 
dade civil sem fins lucrativos, fundada em 1940, no Rio de Janeiro, com o 
propósito de elaborar normas técnicas para todas as atividades científicas, 
comerciais e industriais, além de incentivar a padronização de medidas no 
país. É o único órgão responsável pela normalização técnica no país, for- 
necendo a base necessária ao desenvolvimento tecnológico brasileiro. Em 
informática, um teclado é ABNT quando possui a tecla com cê-cedilha e 
gera, automaticamente, os acentos gráficos próprios da língua portuguesa. 
ab.nu ir {èb) v.:.d. 1. Discordar de; contestar: o deputado oposicionista 
obnuiu essa boa iniciativa do governo. 2. Recusar; rejeitar: o reitor ab- 
nuiu a reivindicação estudantil. M v.i. 3. Discordar; contestar: na políti- 
ca, há os gue vivem só para negar, para abnuir, para destruir, torcendo 
pera tudo piorar e, consequentemente, para ter vez. e Antôn. (1): concor- 
dar; (2): aceitar. *+ Do latim abnuere = negar, indicando com a cabeça. 
> abnuência (ab) sf. (1. falta de acordo; desacordo; discordância; 
2.p.ert. discussão, debate); abnuente (àb) adj. (que abnui ou discorda). 
ABO, sistema, O mais importante dos sistemas classificatórios do sangue 
humano que identificam os quatro maiores tipos sanguíneos, baseado na 
presença ou na ausência de dois antígenos, A e B, nos glóbulos vermelhos. 
Os quatro tipos de sangue (A, B, AB e O, em que O designa o sangue a que 
faltam os dois antígenos) são importantes para determinar a compatibilida- 
de sanguínea na união matrimonial e nas transfusões. e Lê-se: a, bê, zero. 
a.bo.a.mento (bo) s.m.(0) Carpintaria Inclinação que se dá aos lados 
internos de porta ou de janela, pura que possa ficar bem aberta. > aboar 
(a)v.t.d. (dar aboamento a), que se conjuga por abençoar. 
abóbada £j. (a) 1. Teto arqueado ou cúpula de grandes edifícios: a 
abóbada da catedral da Sé, em São Paulo, se assemelha à das catedrais 
europeias. 2.P.ext. Qualquer coisa com a parte superior curvada: uma 
abóbada de folhagens. e Var.: abóbeda 4 Abóbada celeste, Céu; fir- 
Pu dd / Abóbada palatina, Céu da boca; palato, és Do latim vulgar 
E vi En pass. de volvere = dar volta, voltar, revirar, com a- proté- 
ico. > abobadado (bo) «dj. (sem, a abóbada; abuulado); obobadar (bo) 
AAi reketi abóbada a; abaular); abobadilha (bo) s.f. (abóbada 
+ em construções), 
a e eri sebo ou eo, ou age como tal; abobalhado: 
Enab cento o) sp o quer? é parassíntese: a- + bobo + -ado. 
-m. [ato ou efeito de abobar(-sce)); abobar (à) v.t.d. 
ev.p. [tornar(-se) bobo). 
a.bo.ba.lha.do (bo) adj. Abobado. + É parassíntese:a- + bobo + -alhado 
(var. de -ado), em que -alh- é interfixo. 
a.bó.bo.ra s.f.(a) 1.Botânica Fruto comestível da aboboreira, conhe- 
cido no Nordeste como jerimum, de polpa suculenta e carnosa, entre 
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o laranja c o vermelho, geralmente grande, arredondado e levemente 
achatado, de casca dura e muitas sementes, muito utilizado como ali- 
mento para o gado e em pratos doces e salgados. / s.m.(0) 2. Cor ca- 
racterística da abóbora: o abóbora não agride a vista, porque é suave. 
3. Traje dessa cor: estar de abóbora. 4 adj, 4. Diz-se dessa cor. 5. Que 
tem essa cor: meias abóbora; camisetas abóbora. (Neste caso, como se 
vê, não varia.) ++ Os nomes de todas as espécies se grafam com hífen: 
abóbora-cheirosa, abóbora-d'anta, abóbora-do-campo, abóbora-mo- 
ganga ou abóbora-moranga, etc. / Do latim tardio *apopora, de apopo- 
res. > aboboreira (bôbo) s.f. (planta herbácea, rasteira ou trepadeira, 
da família das cucurbitáceas, de caules rasteiros, compridos e ocos, com 
vincos longitudinais, cobertos por pelos ásperos, folhas largas e flores, 
que dá a abóbora). 

a.bo.bri.nha (à; ò) s.f.(a) 1. Variedade de abóbora, pequena e alongada, 
de cor verde e casca fina, muito usada em culinária. 2.Gír. Tolice; asnei- 
ra: ela só diz abobrinhas. 

a.bo.ca.nhar (bo) v.t.d. 1. Pegar com a boca; abocar: a leoa abocanhou 
os filhotes e levou-os a lugar seguro. 2. Morder, ferindo bastante: o cão 
abocanhou dois pedestres. 3. Comer; engolir: o crocodilo abocanhou o 
pato inteiro. 4.Gír. Apoderar-se ilicitamente de: o homem, nos dois anos 
de mandato, abocanhou um bilhão de dólares e foi morar em Miami. 
5. Conseguir com oportunismo: uma vez eleito, sua camarilha tratou de 
abocanhar os postos-chave do governo; abocanhar privilégios. M v.p. 
6. Morder-se: as feras se abocanharam até à morte. ++ É parassíntese: a- + 
bocanha (arcaísmo: boca grande) + -ar. > abocanhamento (à-cã) s.m. 
(ato ou efeito de abocanhar). + 

a.bo.car (à) v.t.d. 1. Apanhar com a boca; abocanhar. 2. Chegar à boca 
ou entrada de: quando o veneno aboca o estômago; a morte já é certa. 
# vt.d.i. 3. Apontar; dirigir: o caçador abocou a espingarda a duas aves 
ao mesmo tempo. M v.i. 4. Desembocar; desaguar; ir dar a: as águas do 
Amazonas abocam no mar; esta rua aboca na praça principal. H v.p. 
5. Comunicar-se; estender-se: em política, a oposição se aboca com a 
situação, e o povo... « É parassíntese: a- + boca + -ar. > abocamento 
(bo) s.m. (ato ou efeito de abocar: o abocamento de duas ruas, de dois 
canos ou tubos). i 

a.bo.clu.são (bo) s.f.(a) Odontologia Dentição em que os dentes das 
mandíbulas não estão em contato. ++ Do latim ab- + oclusão. 

a.boi.a.do (à) s.m.(o0) Aboio. 3 
a.boi.o s.m.(o) Canto triste, improvisado e sem palavras dos pe- 
ões e vaqueiros que conduzem boiadas, marcado apenas por vogais. 
e O mesmo que aboiado. > aboiar (à) v.i. (guiar uma boiada, com 
aboio), que mantém fechado o ditongo durante a conjugação: aboio, 
aboias, etc. 

a.bo.iz (à) s.m.(o) 1. Armadilha montada para apanhar aves e coelhos. 
2.Fig. Cilada; arapuca: prepararam um aboiz para o deputado, que quase 
cai nele. ++ De a- + boiz (do latim boice = armadilha). i 
a.bo.le.ta.do (bo) adj. 1. Diz-se de soldado alojado em casas particula- 
res. 2. Comodamente instalado; refestelado: chegueie encontrei-o abole- 
tado no sofá. * É parassíntese: a- + boleto + -ado. > aboletamento (à-le) 
s.m. [ato ou efeito de (se) aboletar]; aboletar (bo) v.t.d. (alojar; instalar) 
ev.p. (refestelar-se). 

a.bo.li.ção (bo) s.f.(a) 1. Ato ou efeito de abolir; extinção: a abolição de 
um feriado, de um direito. 2. Redução de Abolição da Escravatura: Cas- 
tro Alves lutou pela Abolição. (Nesta acepção, com inicial maiúscula.) 
e Var. (1): abolimento (s.m.). > Do latim abolitiô, abolitiôn-, de aboli- 
tus, part. pass. de abolêre = abolir. > abolicionismo (à-li) s.m. (defesa 
da Abolição da Escravatura), de antôn. escravismo; abolicionista (à-li) 
adj. (rel. a abolição ou a abolicionismo) e ad). e s.cdd. (que ou pessoa 
que pregava o abolicionismo ou defendia a Abolição da Escravatura), d 
antôn. escravista. t 
A.bo.lição da Es.cra.va.tu.ra (13/5/1888). Ato (conhecido como 
Lei Áurea) assinado pela princesa Isabel, então regente do Brasil, 
abolindo a escravidão no Brasil, que foi o último país americano a de- 
cretar tal abolição, resultante de uma luta longa e difícil. O primeiro 
grito contra a escravidão em nosso país foi dado em 1758 pelo padre 
Manuel Ribeiro da Rocha. A abolição fez parte da Conjuração Mineira 
e do projeto da constituição de 1823 de José Bonifácio, que se inspi- 
rou na Declaração dos Direitos do Homem (1789). Não obstante isso, 
apenas em 1854 foi proibida a importação de novos escravos, Em 1871, 
decretou-se a Lei do Ventre Livre, do visconde do Rio Branco, pela 
qual nasciam livres todos os filhos de escravos. Em 1885, ganharam 
liberdade os escravos de mais de sessenta anos, para só finalmente 
em 1888 ser declarado totalmente extinto esse flagelo social. O Brasil 
foi o último país da América do Sula libertar escravos. Quando foi 
assinada u Lei Áurea, havia setecentos mil escravos no Brasil, que de 
repente se viram sem abrigo, sem comida, sem trabalho, sem dinheiro, 
sem preparo ou instrução e até mesmo sem nome de família. Sem nada. 
Apenas com a vida e à tenra liberdade, Os negros libertados foram 
verdadeiros heróis em sua luta pela sobrevivência e pela manutenção 
da dignidade. O dia 13 de maio — chamado Dia da Abolição — deve- 
ria, com justiça, ser uma homenagem não a homens sofridos, não a 
homens libertados, mas a autênticos heróis da nossa história. No lugar 
da discriminação, que às vezes estupidamente se manifesta aqui e ali, 
deveria estar a admiração. A admiração do passado. E o respeito do 
presente. “a 
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a.bo.lir (à) v.t.d. 1. Anular ou extinguir (o que tinha validade legal); 
revogar: abolir a escravidão, a caça às baleias. Yut.d. ev.t.d.i. 2. Tirar; 
suprimir; eliminar: é preciso abolirmos tantos feriados (do nosso calen- 
dário); aboli (de minha vida) as preocupações. + Este verbo não possui 
a 1º pessoa do singular do presente do indicativo (“abulo”) e, consequen- 
temente, todo o presente do subjuntivo e quase todo o imperativo. / Do 
latim abolêre. > abolitivo (bo) ou abolitório (bo) adj. (que tem força 
suficiente para abolir; que serve para abolir). 

a.bo.ma.so (à) s.m.(o) Zoologia A quarta câmara ou divisão do es- 
tômago dos mamíferos ruminantes (vacas, camelos, carneiros, veados, 
etc.), na qual se processa a digestão. e V. omaso e retículo. % Do latim 
abomâsum: ab- = ao lado de + omāsum = tripas de boi, pelo francês 
abomasum ou pelo espanhol abomaso. 

a.bo.mi.nar (bo) v.t.d. 1. Repelir com nojo ou horror; sentir horror ou nojo 
a: as mulheres abominam baratas. 2. Condenar; não aprovar: abomino sua 
conduta. 4 v.t.d. ou v.t.i. 3.Fig. Não gostar de; sentir aversão por; detestar; 
execrar; odiar: abominar as (ou das) injustiças; abominar falsidades (ou de 
falsidades); abomino as (ou das) canetas esferográficas que mal escrevem. 
e Antôn: prezar, estimar. A O abominável homem das neves. Animal 
humanoide peludo que se acredita habitar as regiões polares do alto Hima- 
laia; yeti. ++ Do latim vulgar *abôminare, pelo latim abôminãri = detestar. 
> abominação (à-mi) s.f. (1. ato ou efeito de abominar; 2. sentimento de 
desprezo, ódio ou indignação; 3. aversão; repulsa; 4. coisa abominável ou de- 
testável: é uma abominação essa onda de corrupção que varre o país); abo- 
minado (bo) adj. [que se abomina; detestado; execrado: a corrupção éuma 
prática abominada de (ou por) todaa sociedade]; abominador (à-mi; ô) 
adj. e s.m. (que ou o que abomina); abominando (bo) ou abominável (bo) 
adj. (1. que causa abominação; condenável: levar vida abominanda; conduta 
abominável; 2.fig. que excita aversão; execrável; odioso: crime abominável; 
3.fig. repugnante; horrível; detestável: cheiro abominando; fruta de sabor 
abominável). 

a.bo.nar (à) v.t.d. 1. Declarar bom ou legítimo: o caixa bancário abonou 
uma nota falsificada; abonar uma construção frasal. 2. Apresentar como 
bom ou seguro: vários engenheiros abonaram o viaduto. 3. Garantir; 
afiançar; avalizar: abonar uma nota promissória, um inquilino. 4. Con- 
firmar; ratificar; corroborar: histórico que abona a má fama do indi- 
víduo. 5. Não levar em conta; relevar (falta): abonei-lhe várias faltas. 
6. Aprovar; concordar com: alguns dicionários não abonam essa acepção. 
4 v.t.d.i. 7. Dar; oferecer: a lei me abona tal faculdade. 8. Adiantar (quan- 
tia): abonei-lhe mil reais para a viagem. 4 v.tobj. 9. Qualificar; taxar; 
classificar: ele se abonava de salvador da pátria. 4 v.p. 10. Autorizar-se; 
se: sempre me abono nos clássicos. 11. Vangloriar- 


apoiar-se; legitimar- 
mas é um parvo. «% É parassíntese: 


-se; gabar-se: ele se abona de gênio, 
a- + bom + -ar. > abonação (bo) s.f., abonamento (bo) ou abono s.m. 
(1. ato ou efeito de abonar; 2. fiança; garantia; 3.dir. ato pelo qual uma 
ou mais pessoas se responsabilizam pelo pagamento de uma dívida do 
fiador; 4. expressão ou frase, normalmente de autor consagrado, usada 
para exemplificar o emprego de uma palavra ou de uma construção); 
abonado (à) adj. [1. que é digno de crédito ou de confiança; confiável; 
2. garantido por abono; 3. garantido por fiador; afiançado; 4. incluído 
na folha dos vencimentos; 5. diz-se da palavra, expressão ou frase cujo 
uso foi exemplificado por meio de um texto ou documento, geralmente de 
autor consagrado: construção abonada com (ou por) grandes escritores 
da língua] e adj. e s.m. (1.pop. que ou aquele que tem muitas posses, endi- 


nheirado: mulher bonita gosta de homem abonado; 2.pop. que ou aquele 
te: hoje ele está abonado, re- 


que dispõe de boa quantia em certo instan 1 
cebeu o salário, pode nos pagar uma cerveja); abonador (bo; ô) adj. e 
s.m. (que ou o que abona; fiador); abonatório (bo) adj. (1. que serve para 
abonar: endosso abonatório; 2. confirmativo). > 

a.bo.no s.m.(o) 1. Abonação; abonamento. 2. Garantia; fiança. 3. Lou- 


vor; defesa; elogio: falar em seu próprio abono. 4. Adiantamento em di- 
ber um pequeno abono, para cobrir 


nheiro, por conta de vencimentos: rece oone dedo 
as despesas médicas imprevistas. 5. Auxílio ou gratificação monetária: 
receber um abono de Natal. 6. Perdão por falta ou ausência ao trabalho. 
7. Corroboração; confirmação: em abono de minha opinião, veto O dire- 
tor. 8. Expressão ou frase, normalmente de autor consagrado, usada para 
exemplificar o emprego de uma palavra ou de uma construção; abonação; 
abonamento. & É derivada regressiva de abonar. 

a.bor.dar (3)v.t.d. 1. Chegar à borda de: abordar o parapeito do edifício. 
2. Aproximar-se para assaltar e tomar: os piratas abordavam qualquer 
embarcação, grande ou pequena, poderosa ou frágil. 3. Aproximar-se 


para assaltar: o ladrão abordou o turista em plena avenida, ao meio- 
vistar: os repórteres 


-dia. 4. Aproximar-se para falar; interrogar; entre 

abordaram o presidente à entrada do elevador. 5. Tratar de; discorrer 
sobre: o professor abordou hoje a Revolução Francesa. 4 v.i. 6. Chegar: 
ao abordar novamente o Natal, emocionou-se, porque já não tem famí- 
lia. # É galicismo (aborder), nas acepções 3, 4 e 5. > abordagem (à) s.f. 
(1. ato ou efeito de abordar; 2. aproximação ao cais, de uma embarcação; 
3. abalroamento; 4. primeira exploração, primeiro contato com um as- 
sunto ou problema; 5. aproximação; 6. modo de encarar algo; perspecti- 


va; 7. fase final de um assalto a uma posição inimiga). , 
e encontra; nativo: flo- 


a.bo.rí.gi.ne (à) adj. 1. Originário do país onde s 

restas aborígines; planta aborigine. 4 s.cdd.(o/a) 2. Membro da popula- 
ção mais'antiga de uma região; nativo(a); autóctone; indígena. M s.m.pl. 
(os) 3. Primitivos habitantes deum país; indígenas; nativos; autóctones. 
4. Fauna e flora nativas de uma área geográfica:-os aborígines amazôni- 
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cos não foram, ainda, em sua totalidade, classificados cientificamente. 
e Var. (segundo o VOLP): aborígene. e Antôn.: alienígena. x+ Do la- 
tim aborīgines (nome dos primitivos habitantes do Lácio): ab- = desde + 
origines (ablativo de origo = origem). > aboriginal (à-ri) adj. (que existe 
desde os mais remotos tempos, ou que é dos tempos anteriores aos dos 
colonizadores; nativo: floresta aboriginal). : 
a.bor.re.cer (bo) v.t.d. 1. Sentir horror ou aversão a; detestar; exe- 
crar: aborreço os bregas. 2. Desgostar, provocando mau humor; cau- 
sar muito aborrecimento a: música sertaneja o aborrece muito.  v.i. 
3. Causar aborrecimento, aversão, tédio: música sertaneja, de fato, 
aborrece!; as aulas desse professor aborrecem. M v.p. 4. Enfastiar-se; 
enfadar-se; entediar-se: não casou porque — diz — muito logo se abor- 
rece das pessoas. 5. Sentir desgosto, pondo-se de mau humor: eu, de fato, 
me aborreço muito com essas coisas. 6. Zangar-se; irritar-se: de fato, eu 
me aborreci com ela hoje no almoço. e Antôn. (1): gostar; (2): satisfazer, 
(3): agradar. 4 Do latim abhorrêscere: ab- + horrêscere, derivado de 
abhorrere = ter aversão a. 

a.bor.re.ci.do (bo) adj. 1. Que causa aborrecimento: todas essas duplas 
sertanejas são muito aborrecidas! 2. Mal-humorado; contrariado: não 
fale com ele hoje, que está muito aborrecido! 3. Detestável; execrável: 
que coisa mais aborrecida é isso de música sertaneja! 4. Maçante; cacete; 
chato; tedioso: que criança aborrecida a sua!; eita chuvinha aborrecida, 
não para nunca! 5. Amolado; chateado: estou aborrecido com esse rapaz; 
você ficou aborrecido com o que eu disse? e Antôn. (1): agradável; (2): 
bem-humorado, satisfeito; (3): prazeroso, agradável; (4): agradável, de- 
leitoso; (5): contente. i 

a.bor.re.ci.men.to (à-rre) s.m.(0) 1. Ato ou efeito de aborrecer(-se), de 
ficar contrariado, mal-humorado; chateação: você terá grandes aborre- 
cimentos na vida, se não mudar de gênio. 2. Desgosto que provoca mau 
humor, contrariedade, fastio, tédio; dissabor; forte sentimento de desa- 
grado; chateação: ele tem aborrecimento a (ou de, ou por) tudo; tomou 


grande aborrecimento à (ou da, ou pela) vida de casado. e Antôn.: satis- 


fação, prazer. 
a.borres.cên.cia (bo) s.f.(a) Idade em que o adolescente causa, por 
sua própria natureza, os maiores transtornos aos pais: eu só fazia essas 
coisas na fase da aborrescência. +% É neologismo criado das sílabas ini- 
ciais de aborrecer + as finais de adolescência. > aborrescente (bo) adj. e 
s.cdd. (que ou adolescente que está na aborrescência). 

a.bor.tar (à) v.t.d. 1. Causar a cessação prematura de (gravidez ou gesta- 
ção): já existem drogas que abortam a gravidez de até três meses. 2. Provo- 
car o aborto de (embrião ou feto); causar o fim prematuro da gestação de: 
a droga não conseguiu abortar o feto. 3.P.ext. Estancar o desenvolvimento 
de (uma doença): o antibiótico abortou a infecção. 4.Fig. Terminar (ope- 
ração ou processo) antes de completar-se: abortar uma decolagem. 5.Fig. 
Provocar o malogro de; frustrar; malograr: a presença da polícia acabou 
abortando o assalto. 6.Fig. Produzir ou gerar (coisa ruim, monstruosa ou 
inadmissível): família que só aborta tarados e bandidos; a natureza tam- 
bém aborta monstros; o congresso abortou essa lei em 1998. 7.Informática 
Interromper (processamento ou tarefa) no computador, desligando-o ma- 
núalmente, geralmente em razão de defeito, vírus ou mau funcionamento 
da máquina. /' v.i. 8. Encerrara gravidez, antes que o feto chegue ao estado 
de desenvolvimento que lhe possibilite sobreviver fora do útero; expulsar 
naturalmente o embrião ou o feto morto, ou provocar à sua expulsão; so- 
frer aborto: aos quatro meses de gravidez, ela abortou e nunca mais pôde 
engravidar. 9. Interromper a gestação, com a consequente morte do em- 
brião ou do feto: já existem drogas que abortam. 10.Fig. Sofrer interrup- 
ção ou fracassar (qualquer projeto), antes de completar-se; não chegar ao 
final, conforme o previsto: a construção da ferrovia acabou abortando no 
seu próprio governo. 11.Fig. Frustrar-se; malograr-se; gorar, não vingar: 
a conspiração abortou no seu nascedouro. & Do latim abortãre, frequen- 
tativo de aboriri, abort- = abortar. > abortado (à) adj. (1. resultante de 
um aborto; que morreu antes de se desenvolver completamente: um feto 
abortado; 2.fig. que não chegou a ocorrer; que não vingou; que não deu 
certo antes mesmo de se ter iniciado; malogrado; malsucedido: ele coman- 
dou um abortado golpe de Estado na Venezuela; 3. diz-se de família que 
desapareceu por falta de sucessão) e adj. e s.m. (pop. que ou aquele que 
tem muita sorte; sortudo); abortamento (bor) ou aborto (ô) s.n. (ato ou 
efeito de abortar); abortadeira (bor) s.f. (mulher que provoca abortos); 
aborteiro (à) s.m. (médico que faz aborto; cureta; cureteiro); aborticida 
adj. e s.cdd. (que ou pessoa que é responsável por aborticídio); abortiei- 
dio (bor) s.m. (destruição voluntária do feto no útero; aborto criminoso); 
abortício (à) adj. (diz-se daquele que nasceu por aborto); abortifaciente 
(bor-fà) adj. e s.m. (que ou o que provoca o aborto; abortivo; amblótico); 
abortífero (à) adj. (que impede a continuação normal da gravidez; que 
provoca aborto; abortivo; amblótico: droga abortifera), abortista (à) adj. 
e s.cdd. (que ou pessoa que é favorável à liberação do aborto); abortivo 
(à) adj. (1. abortífero: droga abortiva; 2. que é produto ou consequência 
de aborto: feto abortivo; hemorragia abortiva; 3. diz-se de vegetal par- 
cialmente desenvolvido: flor abortiva; 4.fig. que impede a conclusão de 
alguma coisa: a interferência abortiva do presidente, na continuação das 
investigações, não tem explicação lógica; 5.fig. fracassado; frustrado: 
logrado; malsucedido: motim abortivo; 6. que provoca o nala do; ma- 
cia realizou uma ação abortiva da conspiração; 7. diz-se d i A 
que interrompe instantaneamente o ciclo de ma doença: 8 e tratamento 
criatura abortiva) e adjve sm. (que ou qualquer sub E ; 8. monstruoso: 
aborto; abortifaciente). : ubstância que provoca 
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a.bor.to (ô) s.m. (o) 1. Expulsão, espontânea ou provocada, do feto do 
ventre, antes do parto normal, princ. nos primeiros seis meses de gravi- 
dez; abortamento: fazer aborto é crime. 2. Produto do aborto; feto abor- 
tado: um aborto de três meses foi retirado. 3.Fig. Tudo o que é malsucedi- 
do (ideia, plano, projeto, viagem, etc). / s.sc.(0) 4.Fig. Pessoa muito feia, 
monstruosa ou horrenda; monstro: essa mulher é um aborto da natureza! 
A Aborto espontâneo. Expulsão do feto do ventre materno antes do seu 
desenvolvimento total, prine. entre o terceiro e o sétimo mês de gravidez. 
/ Aborto terapêutico. Aquele induzido por razões médicas, quando a 
gravidez põe em risco a vida ou a saúde da mãe. e Do latim abortus, 
part. pass. de aboriri = abortar: ab- = separação + oriri= aparecer, nascer. 
a.bo.te.car (bo) v.t.d. Pop.N Abecar; abufelar. 
a.bo.to.a.du.ra (bo) s.f.(a) 1. Ação de abotoar; abotoamento: ele fazia 
questão de que, todos os dias, a mulher lhe fizesse a abotoadura da ca- 
misa, antes de ir ao trabalho. 2. Cada um dos dois prendedores (de metal, 
ouro, prata, etc.) do punho de camisa, usados no lugar dos botões. 3. Con- 
junto dos botões de um vestuário: camisa de abotoadura muito bonita. 
a.bo.to.ar (bo) v.t.d. 1. Pôr botão na casa de: abotoar a camisa, o pija- 
ma. 4 v.i. 2. Soltar botões: a roseira já abotoou. 3.Gír. Morrer. e Conjuga- 
-se por abençoar. * É parassíntese: a- + botão + -ar. > abotoamento 
G-to) s.m. [abotoadura (1)). 
ab o.vo [lat. = do ovo] loc.adv. Desde as origens, desde o início. e Pro- 
nuncia-se áb ôvo (ou óuo). + De ab = de, por, a partir de, desde + 000, 
ablativo singular de ōvum = ovo ou, em sentido figurado, início. 
a.bra.ca.da.bra (à) s.m.(o) 1. Palavra cabalística a que se atribuíam 
poderes supostamente mágicos. 2.Fig. Palavra ou frase sem sentido 
ou ininteligível. > abracadabrância (à-cà) s.f. (prática do abracada- 
bra); abracadabrante (à-cà) ou abracadábrico (brà) adj. (1. do abaca- 
dabra; 2.fig. misterioso: um relacionamento abracadabrante; 3. extra- 
ordinário; ímpar; especial: recepção abracadábrica); abracadabrista 
(à-ca) s.cdd. (pessoa versada em abracadabrância). 
a.bra.ça.dei.ra (bra) adj. es.f.(a) 1. Que ou aquela que abraça; feminino 
de abraçador. 4 s.f.(a) 2. Chapa de ferro usada para segurar paredes ou 
vigas de madeiramento. 3. Tira, cordão, argola, etc. que abraça um corti- 
nado, segurando-o lateralmente. + Não se confunde com braçadeira. 
a.bra.ça.do (à) adj. 1. Posto ou que põe entre braços apertados, em si- 
nal de consideração, amizade, afeição, carinho, amor, solidariedade ou 
confraternização: vi o filho abraçado a (ou com, ou na) mãe. 2. Apertado 
(coisa) entre os braços: dormiu abraçado ao (ou com o, ou no) travessei- 
ro. 3. Aceito; adotado; abonado: essa é uma teoria abraçada de (ou por) 
poucos cientistas. 4. Preso; entrelaçado: a trepadeira estava lá, abra- 
çada novamente com o (ou no) tronco da figueira. 5. Seguido; adotado: 
a profissão abraçada por ele não é das melhores, mas não deixa de ser 
uma profissão. 6.Fig. Que tem compromissos sérios; comprometido mo- 
ralmente; aferrado: era um governo abraçado à (ou com a) constituição. 
7.Fig. Cumprimentado; louvado: formou-se premiada e abraçada de (ou 
por) todos os colegas e professores. 
a.bra.car (à) v.t.d. 1. Envolver ou pôr (alguém) nos ou entre os braços, 
apertando, como expressão de consideração, amizade, afeição, carinho, 
amor, solidariedade ou confraternização: abraçar um colega pelo seu 
brilhante trabalho. 2. Apertar (alguma coisa) entre os braços: abraçar 
o travesseiro. 3.Fig. Aceitar ou aproveitar prontamente: ele abraçou a 
oportunidade e se deu bem. 4.Fig. Seguir; adotar: abraçar uma carreira, 
uma profissão, uma religião. 5. Envolver e apertar com corda, fio, cabo, 
ete., como medida de proteção: abraçar a boca de um jacaré com uma 
corda, para evitar acidentes. 6. Abranger; encerrar; incluir, compreen- 
der: a Amazônia abraça, no Brasil, alguns Estados. 7. Rodear; cercar; 
circundar: várias montanhas abraçam Nova Friburgo (RJ). 8. Juntar; 
unir: vamos todos abraçar esforços para superar a crise! 9. Envolver 
simbolicamente: os ecologistas abraçaram a gigantesca árvore, em sinal 
de protesto ao seu abate. 4 v.t.d.i. 10. Compreender; abranger; abarcar, 
encerrar: a teoria abraça em si inúmeros princípios científicos. | v.tobj. 
11. Considerar; tomar; qualificar: abracei-o como amigo; o presidente 
abraçou tal medida como a ideal.  v.p. 12. Dar abraços recíprocos: de- 
pois do jogo, os atletas se abraçaram. 13. Agarrar-se; segurar-se: abra- 
çar-se ao (ou com o, ou no) travesseiro. 14. Prender-se; entrelaçar-se: a 
trepadeira se abraçou com o (ou no) tronco da figueira. 15. Juntar-se; 
unir-se: os dois partidos se abraçaram para enfrentar o governo nas elei- 
ções. é É parassíntese: a- + braço + -ar, > abraçador (brà; ô) adj. es.m. 
(que ou aquele que abraça), de fem. abraçadeira; abraçamento (brà) ou 
abraço s.m. [ato ou efeito de abraçar (1 e 2)]. 
a.bra.ço s.m.(o) 1. Ato ou efeito de abraçar (1 e 2); abraçamento: deu- 
-me um abraço e partiu; antes de dormir, dá um abraço à (ou na) mãe, 
mo x amizade, consideração ou afeição: aceite o meu 
A ER A o ei um abraço a todos os meus amigos. 3.Fig. Ato de seguir 
U ; adoção: seu abraço ao catolicismo se deu quase no fim da sua 
vida; seu abraço a essa carreira o fazia feliz. A Abraço de tamanduá 
(fig.). Deslealdade mascarada de amizade. V. amplexo. s+ É derivada 
regressiva de abraçar. 
a.bran.dar (à) vtd. 1. Tornar brando, mole; amolecer: abrandar me- 
tais. 2. Suavizar, aplacar: abrandar a raiva, a dor, a fadiga. 3. Tornar 
menos severo, menos rígido: o patrão abrandou as exigências; o dire- 
O meta A E 
dade doveieilo cine -5 ir; reduzir: a randar a veloci- 
> peto dos manifestantes. M v.i. ou v.p. 6. Ficar mole ou 
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flexível: o ouro (se) abranda sob a ação do fogo. 7. Serenar-se; acalmar- 
-se; a tempestade já (se) abrandou. 8. Diminuir de intensidade: os ruí- 
dos só (se) abrandavam à noite naquela avenida. + É parassíntese: a- + 
brando + -ar. > abrandamento (bran) s.m. [1. ato ou efeito de abrandar; 
2.linguíst. passagem de um fonema consonântico surdo a sonoro; sonori- 
zação (p. ex.: vita > vida; facere > fazer). 

a.bran.gen.te (à) adj. 1. Que abrange ou compreende muita coisa: 
termo abrangente. 2.P.ext. Amplo; extenso: obra abrangente; reformas 
abrangentes. > abrangência (à) s.f. (1. qualidade do que é abrangente: a 
lei ampliou a abrangência da meia-entrada para estudantes; 2. capaci- 
dade de abranger: essa rádio tem abrangência apenas regional). 
a.bran.ger (à) v.t.d. 1. Abraçar; cingir; abarcar: quatro homens não 
conseguiram abranger o enorme tronco. 2. Conter em sua área; abarcar: 
o Nordeste abrange praias lindíssimas! 3. Conter em si; compreender; 
incluir; encerrar: a lei abrange inúmeros artigos. 4. Compreender; per- 
ceber: minha inteligência não abrange esses cálculos. 5. Alcançar com a 
vista: do alto do edifício podemos abranger toda a cidade. 6. Estender-se 
por; durar: sua permanência na Europa não abrangeu mais que dois me- 
ses. M v.t.i. 7. Atingir; alcançar; chegar: as despesas abrangem a quantias 
elevadas. e Antôn. (3): excluir. > abrangimento (bran) s.m. (1. ato ou 
efeito de abranger: a legislação alemã traz uma experiência significativa 
no abrangimento da pessoa jurídica; 2. alcance). 

a.bran.qui.al (bran) adj. Desprovido de brânquias ou guelras; abrân- 
quio: peixe abranquial. 

a.brân.quio adj. Abranquial: peixe abrânquio. 

a.bra.qui.a (3)s.f. (a) Teratologia Ausência congênita dos braços. *% Do 
grego a- = sem + brakhiôn = braço + -ia. > abráquico ou abráquio adj. 
(sem braços); abráquio s.m. (feto sem braços). 

ABRAS ouAbrass f.(a) Sigla de Associação Brasileira de Supermercados. 
a.bra.sa.do (à) adj. 1. Queimado; incendiado; devastado: terra abrasa- 
da. 2.Fig. Muito quente; ardente: encontrei-o abrasado em febre. 3. Ca- 
racterizado por intenso calor; senegalesco (antes do subst.): o abrasado 
clima do Nordeste. 4. Vermelho; corado: a corrida o deixou com as faces 
abrasadas. 5.Fig. Inflamado; exaltado; profundamente irritado: encon- 
treio presidente abrasado de (ou em) ira em seu gabinete, naquela tarde. 
6.Fig. Entusiasmado; excitado; inflamado; profundamente apaixonado: 
nunca o vi tão abrasado de (ou em) amores naquele dia. go 
a.bra.sa.dor (brà; ô) adj. 1. Que abrasa ou queima; que provoca intenso 
calor; extremamente quente; ardente; abrasante: sol abrasador; verão abra- 
sador. 2. Que seca; abrasante: o vento abrasador do deserto. 3.Fig. Fulgu- 
rante; muito brilhante; abrasante: mulher de olhar abrasador. 4.Fig. Carac- 
terizado por intensa emoção; passional; abrasante: um desejo abrasador de 
justiça. 5.Fig. Aflitivo; torturante; abrasante (antes do subst.): pairava no 
ar a mesma abrasadora dúvida. > abrasante (à) adj. (abrasador). 
a.bra.são (à)s.f.(a) 1. Desgaste provocado por atrito ou fricção. 2.Medici- 
na Forte irritação provocada por certos líquidos, ao entrar em contacto com 
a pele ou com as mucosas. 3.Medicina Ulceração não profunda da pele ou 
das mucosas, causada por queimadura ou traumatismo: a esfoladura é uma 
abrasão. 4.Geologia Erosão provocada pelo atrito dos materiais transpor- 
tados pela água ou pelo gelo. 5. Desgaste de substância dental ou dos seus 
bordos cortantes, pela mastigação ou por meios mecânicos ou químicos: a 
mastigação constante de pedaços de cana-de-açúcar provoca abrasão den- 
tal. «+ Do latim medieval abrâsiô, abrãsiôn-, de abrâsus, part. pass. de abrã- 
dere = desgastar: ab- (pref. intensivo) + râdere = gastar, raspar, arranhar. 
a.bra.sar (à) v.t.d. 1. Pôr em brasa; queimar: abrasar os pés e as mãos, 
num gesto de, autoflagelo. 2. Aquecer ou esquentar muito: o sol abra- 
saoareo asfalto. 3. Avermelhar; enrubescer: aquela presença súbita e 
inesperada da ex-mulher lhe abrasou o rosto. 4.Fig. Animar; entusias- 
mar; excitar: as palavras dela costumam abrasar-lhe o espírito. M v.i. 
5. Aquecer muito: oar abrasa, provocando mal-estar. 6. Ficar muito quen- 
te; arder: a cidade abrasa, e as roupas encurtam. M v.p. 7. Queimar-se; 
arder: uma grande árvore se abrasava ali ante a presença de autoridades. 
8. Avermelhar-se; enrubescer-se: seu rosto se abrasou ante a presença 
da ex-mulher. 9. Entusiasmar-se: era pessoa de se abrasar a qualquer 
estímulo. e Antôn. (1 e 2): esfriar; (4): abater, desanimar. * É parassín- 
tese: a- + brasa + -ar. > abrasamento (brà) s.m. [1. ato ou efeito de abra- 
sar(-se); 2. combustão; incêndio; 3.fig. entusiasmo; ardor). 
a.bra.si.lei.rar (à-si) v.t.d. 1. Tornar brasileiro ou abrasileirado: abra- 
sileirar um ritmo. 2. Dar ares brasileiros a: em Miami, ele abrasileirou 
todas as dependências da casa. # v.p. 3. Adotar modos e costumes bra- 
sileiros: o sueco se abrasileirou em pouco tempo. e Mantém fechado o 
ditongo durante a conjugação: abrasileiro, abrasileiras, etc. > abrasilei- 
rado (à-si) adj, (1. que tem todo o jeito de brasileiro: turista já abrasilei- 
rado; 2. próprio de brasileiro: jeitinho abrasileirado); abrasileiramento 
(brà-lei) s.m, [ato ou efeito de abrasileirar(-se)]. i 
a.bra.si.me.tro (à) s.m.(o) Instrumento usado para medir a resistência 
de couro ou tecido ao desgaste. . 
a.bra.sivo (à) adj. 1. Que causa abrasão. 2. Que desgasta como lixa: a 
pedra de esmeril, com seu poder abrasivo, desgasta até mesmo os mais 
duros aços. 3. Que serve para polir: escova abrasiva. 4.Fig. Irritante: po- 
mada abrasiva, # s.m.(0) 5. Qualquer substância ou material que desbasta, 
alisa ou pule. «4 Do latim *abrasivus = que desgasta, pelo francês abrasif. 
a.bra.zô (à) s.m.(o) Culinária Bolinho da culinária afro-brasileira, 
feito de farinha de milho ou de mandioca, apimentado, frito em azeite 
de dendê. «% É palavra de origem africana, mas de étimo desconhecido. 
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ab-re.a.ção: sf.(a) Psicanálise Liberação de tensão emocional ou de 
emoção reprimida, conseguida através de revivência da experiência 
traumática, para experimentar outra reação sobre ela (p. ex.: quando 
se fala sobre o assunto). e Pl.: ab-reações. + Do alemão Abrcaktion, de 
abreagieren: ab- = afastamento, distante de + reagieren = reagir, pelo 
inglês abreaction. > ab-reagir v.t.d. [liberar (emoções reprimidas) me- 
diante palavras, comportamento, imaginação, ete., revivendo a experiên- 
cia causadora do conflito]. 
a.bre-a.las s.m.(o) 1. Carro que abre o desfile carnavalesco. 2.P.ext, 
Grupo de pessoas que conduzem esse carro. e Pl.: os abre-alas (inv.). 
abre-boca s.m.(o) 1.Medicina Instrumento próprio para manter aber- 
ta a boca do doente. 2.Veterinária Instrumento próprio para abrir e man- 
ter aberta a boca dos animais. e Pl.: abre-bocas. 
a.bre.jeira.do (bre) adj. Que revela brejeirice; um tanto malicioso: 
garota abrejeirada; olhar abrejeirado. > abrejeirar (bre) v.t.d. e v.p. 
[tornar(-se) brejeiro). 
abre-latas s.m.(o) Instrumento com o qual se abrem latas de conser- 
vas; abridor. e Pl.: os abre-latas (inv.). 
a.bre.nun.ci.ar (bre) v.t.d. 1. Rejeitar; repelir: abrenunciar um fato 
gramatical. 4 v.t.i. 2. Renunciar: abrenunciar ao demônio. x Do latim 
abreniúntiare = renunciar. > abrenunciação (à-nún) s.f. ou abrenúncio 
(à) s.m. (ato ou efeito de abrenunciar). 
ab-rep.tício adj. 1. Que está possuído do demônio; endemoninhado. 
2.P.ext. Exaltado; excitado: a notícia o deixou ab-reptício. e Pl.:ab-rep- 
tícios. + Do latim abreptitius por arreptitius. > ab-repticiamente adv. 
(de modo exaltado; exaltadamente). 
A.breu, Casimiro de (1839-1860). Poeta romântico e dramaturgo flu- 
minense de Barra de São João, nascido Casimiro José Marques de Abreu, 
filho natural de pai português (grande fazendeiro e próspero comerciante) 
e mãe brasileira. O pai nunca morou com a mãe de modo permanente, acen- 
tuando o caráter ilegal de uma origem que pode ter causado bastante ver- 
gonha ou humilhação ao poeta. O pai só lhe propiciou instrução primária: 
começou a estudar com 11 anos e abandonou os estudos aos 13, para tra- 
balhar com o pai no comércio, atividade que lhe desagradava. Viajou, em 
1853, com propósitos comerciais, a Portugal, onde escreveu a maior parte 
de sua obra. De volta, já com a saúde debilitada e levando vida boêmia, 
como outros poetas contemporâneos, acabou morrendo (21 anos), vítima 
de tuberculose, seis meses depois do pai. Sua poesia é das mais popula- 
res e mais lidas pelo povo brasileiro, princ. pelo público feminino, sempre 
ávido de palavras e versos de amor. Sua popularidade se deve à lingua- 
gem simples, terna, cativante e de leitura fácil que o poeta empregou para 
cantar os temas mais comuns do romantismo. O amor expresso em seus 
poemas é sempre impossível, delicado, platônico e idealizado. Sua-obra, 
quase sempre tomada pelo tormentoso conflito entre o desejo e o'medo; 
carece, porém, de uma linguagem mais rica e de um estilo mais criativo. 
Seus poemas nunca tiveram a riqueza de imagens encontrada nos versos 
de Gonçalves Dias e de Castro Alves, nem se aproximaram dos versos irô- 
nicos e satânicos, sem deixar de ser ingênuos, de Álvares de Azevedo: No 
teatro produziu o drama Camões eo Jau (1856). Seu livro mais importante 
é As primaveras (1859), de que fazem parte os famosos poemas Meus oito 
anos (Oh! que saudade que tenho / Da aurora da minha vida, / Da minha infância 
querida / Que os anos não trazem mais! — são os seus primeiros versos) e 
Canção do exílio (Se eu tenho de morrer na flor dos anos / Meu Deus! não seja já; 
/ Eu quero ouvir na laranjeira, à tarde, / Cantar o sabiá! — são os seus primeiros 
versos). Seu nome é um autêntico decassílabo. Ji 
Abreu, João Capistrano de (1853-1927). Professor e historiador cea- 
rense de Maranguape, um dos mais profundos conhecedores da história 
brasileira. Era dotado de grande intuição nos casos controvertidos e de ad- 
mirável poder de síntese. Não teve o reconhecimento de seus contemporá- 
neos. Escreveu O descobrimento do Brasil e seu desenvolvimento no século 
XVI (1883), Frei Vicente do Salvador (1887), Capítulos da história colonial 
(1997) e Ensaios e estudos (4 vols., 1931-33). Morreu no Rio de Janeiro. o 
a.breu.gra.fia (breu) s.f.(a) Radiografia do tórax, em tamanho reduzi- 
do; roentgenfotografia reduzida (2,4cm x 2,4cm) de imagem produzida pelos 
raios X; raio-X: fez uma abreugrafia dos pulmões, para afastar a suspeita de 
tuberculose. +, O vocábulo é homenagem ao cientista brasileiro Manuel de 
Abreu (1292-1962), que, em 1936, desenvolveu o método de verificar o tórax 
mediante o uso de raios X. > abreugráfico (à) adj. (rel, a abreugrafia), 
abreviação (bre) s. j.(a) 1. Ato ou efeito de abreviar; abreviamento: a 
abreviação da vída, da reunião, do tempo de jogo; a abreviação de pala- 
vras numa tomada de notas, durante a aula, para escrever rápido. 2.Gra- 
mática Redução de palavra até o limite permitido pela compreensão (p. 
ex.: moto = motocicleta; extra = extraordinário; micro = microcomputador; 
Pinda = Pindamonhangaba). * Antôn. (1): alongamento, dilatação, prorro- 
gação. é Do latim tardio abbreviâtiô, abbreviâtion- = diminuição, redu- 
ção, encurtamento, de abbreviáre = diminuir, reduzir, encurtar, abreviar, 
a.bre.via.do (bre) adj. 1. Tornado breve; reduzido: teve a vida abreviada 
num acidente, 2. Posto em abreviatura: palavra abreviada termina sempre 
em ponto, mas hoje até dicionários não observam isso, 0 que é lamentável, 
3. Resumido; sintetizado; sucinto: um relatório é uma narração abreviada 
dos fatos. 4.Fig. Escasso; pobre: homem abreviado de (ou em) virtudes. 
a.bre.vi.ar (bre)v.t.d. 1. Tornar breve; reduzir em duração: abreviaruma 
despedida, para não chorar; abreviar as férias. 2. Tornar menor ou mais 
brando;-reduzir; diminuir: abreviar sofrimentos. 3. Reduzir (palavra ou 
frase), geralmente omitindo letras: você abreviou apartamento errado. 


ab-reação 
abrilhantar 


4. Antecipar; apressar; precipitar: abreviar a data do casamento. 5.Mate- 
mática Reduzir a termos menores. 6.Fonologia Reduzir o tempo de emis- 
são de [fonema(s)]. 7.Gramática Dar forma abreviada a, ou formar ou usar 
abreviatura de: o povo aprecia abreviar nomes longos de topônimos, como 
Itaquaquecetuba e Pindamonhangaba; você sabe abreviar apartamento de 
modo correto? vtd. ev.td.i. 8 Dizer ou relatar em poucas palavras; re- 
sumir; sintetizar: vou abreviar-lhes o que aconteceu. | v.t.d.i. 9. Adaptar; 
acomodar; ajustar; adequar; abreviou seus usos e costumes aos do povo 
do seu novo país. W v.ti. 10, Acabar logo; concluir rapidamente; pôr fim: 
abrevie com esse discurso, homem! | v.i. 11. Usar abreviaturas: ela abre- 
via errado. e Antôn. (1): alongar, dilatar; (2): aumentar, intensificar; (3): 
estender; (4): adiar, procrastinar. sx Do latim abbreviáre: ab- (variante de 
ad-) + breviãre (de brevis = curto). > abreviação (bre) s.f. ou abrevia- 
mento (bre) s.m. (ato ou efeito de abreviar); abreviativo (bre) adj. (1. que 
abrevia ou reduz em duração: o câncer é uma doença abreviativa da vida; 
2. indicador de abreviatura: ponto abreviativo). 
a.bre.vi.a.tu.ra (bre) s.f.(a) Gramática Forma encurtada de uma pa- 
lavra, constituída por uma ou mais letras (geralmente as iniciais) dessa 
palavra, seguidas quase sempre de um ponto, pronunciada como se esti- 
vesse por extenso (p. ex.: ap. ou apart. = apartamento; p. ou pág. = pági- 
na; sr. = senhor). x As abreviaturas, assim como as siglas, não se separam 
na translineação. / Do latim tardio abbreviatura, de abbreviâtus, part. 
pass. de abbreviãre = reduzir, encurtar, abreviar. 
a.bri.có (à) s.m.(o) 1.Botânica Fruto do abricoteiro ou damasqueiro, se- 
melhante ao pêssego, de aroma e sabor muito apreciados, casca grossa, 
polpa amarelada, que envolve uma grande semente; damasco. 2. Cor desse 
fruto, de um laranja suave: a cor da moda, agora, éo abricó. M adj. 3. Diz-se 
dessa cor: vestido que tem cor abricó. 4. Que tem essa cor: vestido que tem 
corabricó; camisas abricó; meias abricó. (Como se vê, neste caso não varia.) 
e Var.: abricote. ;% É galicismo (abricot). > abricoteiro (bri) s.m. (1. árvo- 
re indiana, da família das sapotáceas, Mimusops elengi, que dá o abricó e 
fornece madeira de lei, utilizada em marcenaria de luxo; 2. essa madeira). 
a.bri.dei.ra (à) s.f.(a) 1. Máquina da indústria da fiação, própria para 
abrir a lã e o algodão. 2. Qualquer bebida alcoólica tomada em pequena 
dose, como aperitivo, antes de uma refeição. 3.Gír. Cachaça; pinga. 
a.bri.dor (à; ô) adj. e s.m.(o) Que ou o que abre alguma coisa: trator 
abridor de estradas; um abridor de latas. 
a.bri.ga.do (à) adj. 1. Que recebeu abrigo; resguardado; protegido; livre: 
ia à praia, mas tinha sempre o cuidado de deixar o rosto abrigado contra o 
(ou do) sol. 2.Fig. Protegido; resguardado; acautelado; livre: o Brasil éum 
país abrigado contra (ou de) furacões e terremotos? 3. Isento; dispensado: 
o juiz declarou o réu abrigado de culpa. 4. Amparado; protegido: todo me- 
nor de idade é abrigado ao estatuto da criança e do adolescente. 
a.bri.gar (à) v.t.d. 1. Resguardar das inclemências do tempo; dar abrigo 
a: abrigar mendigos, menores de rua. 2. Proteger, amparando: abrigar ido- 
sos e órfãos. 3.Fig. Acolher: abrigar uma teoria, uma doutrina. 4 Conter, 
protegendo: nossa casa é pequena, mas abriga todo o mundo. 5. Agasa- 
lhar; aceitar; registrar; consignar: há dicionários que abrigam quaisquer 
palavras, legítimas ou não. 6.Fig. Alimentar no íntimo ou no coração: as 
almas nobres não abrigam sentimentos baixos, como ódio, rancor, mágoa, 
raiva, inveja, etc. M v.t.d.i. 7. Proteger: temos de abrigar essas crianças 
contra o (ou do) frio. 8. Resguardar; livrar; defender: que Deus me abrigue 
contra as (ou das) saudades dela! | v.p. 9. Proteger-se: as crianças se abri- 
garam contra a (ou da) chuva aqui em casa..10. Resguardar-se; defender- 
-se; livrar-se: abriguei-me contra as (ou das) saudades dela olhando fotos 
de outras. + Do latim apricáre = aquecer-se ao sol. 
a.bri.go s.m.(0) 1. Tudo o que protege de algo indesejável (ataque, peri- 
go, calor, vento, chuva, tempestade, etc.): um abrigo antiaéreo; um guar- 
da-sol nos deu abrigo contra a (ou da) chuva. 2.Fig. Amparo; proteção; 
refúgio; segurança: os braços da mãe sempre lhe foram o melhor abrigo; 
quando precisava de opinião segura e abalizada, procurava abrigo no 
antigo mestre. 3. Construção para proteger do sol ou da chuva: o abrigo 
dos pontos de ônibus. 4. Casa de caridade ou assistência social que re- 
colhe pessoas necessitadas de amparo (idosos, órfãos, pobres, andantes, 
etc.). À Ao abrigo de. Amparado por: Agir ao abrigo da lei. xx De notar 
que na acepção 1 rege a ou para (com pessoas) e contra ou de (com coisas); 
na acepção 2, rege ou para (com coisas) e em (com pessoas). / É deriva- 
da regressiva de abrigar. 
a.bril s.m.(o) Nome do quarto mês do ano civil gregoriano. ++ V. mês. 
4 Do latim aprīlis. > abrilino (à) ou aprilino (à) adj. (rel. ou pert. a abril: 
festas abrilinas). 
A.bri.la.da . (30/4/1824). Movimento militar desencadeado em Por- 
tugal pela rainha. D. Carlota Joaquina e seu filho, o infante D. Miguel, 
comandante-chefe do Exército, contra o regime liberal, com o objetivo 
de destronar o rei D. João VI e restabelecer o absolutismo. A tentativa 
fracassou, graças à pronta intervenção do corpo diplomático. O príncipe 
foi desautorizado, destituído de seu posto e exilado (13/5). A rainha foi 
internada. + Dá-se também o nome de Abrilada a uma série de motin 
verificados em Pernambuco de 12 a 14 de abril de 1832, com o objeti de 
exigir a abdicação de D, Pedro I. Es Jetivo. de 
a.brilhan.tar (bri) v.t.d. 1. Dar brilho a: abri E 
festa; abrilhantar os:móveis, os talheres. 2.Fig. E salão para a 
garota que abrilhanta uma festa. 4 v.p. 3. Ficar brilhant E Sae Cear 
abrilhantaram, quando viu a. garota. 4.Fig. Ganhar L seus a se 
uma festa que se abri ` ; 0; realçar-se: 
dida lhanta com uma presença importante ou AN 
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e Antôn. (1 e 2): empanar, deslustrar, ww É parassíntese: a- + brilhante 
+ -ar. > abrilhantado (bri) adj. [1 tornado brilhante ou lustroso; me 
tal abrilhantado com polidor; 2.fig. que ndquive maior brilho ou real- 
ce; realçado: festa abrilhantada com (ou por) grande orquestra; jantar 
abrilhantado com a (ou pela) presença de grandes nomes da televisto]; 
abrilhantamento (à-lhan) s.m. lato ou efeito de abrilbantar(-sc)). 
a.brir v.t.d. 1. Fazer que (o que estava fechado) deixe de estar; descerrar:; 
abrir a porta, a janela, o livro, as pernas. 2. Tirar a tampa ou o invólucro do: 
abrir uma cerveja, um champanha, uma carta. 3. Desdobrar; desenrolar: 
abrir um mapa. 4. Estender; estirar: abrir os braços, 5. Fazer uma abertura 
em; cortar; rasgar: o médico abriu o abscesso. 6. Cortar: abrir uma melan- 
cia. 7. Estabelecer para uso público; montar: abrir uma loja, um negócio. 
8. Começar; iniciar: abrir um berreiro, uma sessão. 9. Declarar cerimonial- 
mente estar aberto ao público: o presidente abriu a Fenit, 10. Fazer passar 
(sinal de trânsito) do vermelho para o verde; liberar: o guarda não abria o 
sinal. 11. Causar; provocar: as chuvas abrem buracos nas estradas. 12, Rom- 
per: o impacto do choque lhe abriu a cabeça. 13.Gramática Dar pronúncia 
aberta a: abrir a vogal tônica de proteico e nucleico. 14. Franquear: abrir 
os portos brasileiros, o mercado nacional. 15. Tornar (a mente) acessível 
ao conhecimento, às coisas do mundo contemporânco, cte.; aclarar: a boa 
leitura abre a mente. 16. Virar (para localizar): abram o livro na página 
30! W7.Informática Carregar (arquivo ou programa), preparando para uso. 
18.Informática Expandir ou criar, para tornar ativo. 19. Informática Iniciar 
(conexão) de um computador com outro. 20.Gir. Romper (relacionamen- 
to afetivo ou amoroso). 4 v.t.d.i. 21. Descerrar: abrir a boca ao dentista. 
22. Estender; estirar: abrir os braços à mãe que chega. 23. Conceder: ele 
me abriu um grande crédito. 24, Facilitar: é um jogador que sabe abrir as 
jogadas aos companheiros. 25. Franquear: abrir os portos às nações amigas. 
26. Ganhar; obter: o Palmeiras, logo no início do jogo, abriu três gols de 
vantagem sobre o Corinthians. 27. Conceder (crédito): o gerente do banco 
me abriu um vultoso crédito. 4 v.t.i. 28. Desabafar: vamos, abra com seu pai! 
29. Descerrar a porta; franquear a entrada: nunca abra a desconhecidos! 
Z v.i. 30. Começar; ter início: os jogos abriram com o Hino Nacional do país 
sede. 31. Virar as páginas de um livro, jornal, etc., para localizar um as- 
sunto: abram na página 30! 32. Desabrochar: um botão da roseira já abriu. 
33. Descerrar as portas; funcionar: o comércio abre às 8h. 34. Dar acesso 
(a um lugar): os dormitórios abrem para a piscina. 35. Romper: meu pulso 
abriu naquela jogada de basquete. 36. Melhorar; desanuviar; clarear: o tem- 
po abriu e retomamos a viagem. 37. Tornar menos compacto, dispersar-se: 
quando começou a chover, a multidão abriu. 38.Pop. Abrir mão; mudar de 
opinião: estou com vocês e não abro. 39.Artes Gráficas Aumentar os claros 
que separam as letras ou palavras (horizontalmente) ou as linhas de uma 
composição (verticalmente). 40. Passar (sinal de trânsito) do vermelho para 
o verde: o sinal abriu e seguimos. 41.Pop. Mudar de opinião; abrir mão de 
alguma coisa: estou com vocês e não abro. 4 v.p. 42. Romper-se: com a que- 
da, o pacote se abriu. 43. Descerrar-se: a porta se abriu lentamente, 44, Dar 
acesso; ter vista: a janela se abre para a piscina. 45. Estender-se; estirar-se: 
o paraquedas não se abriu. 46. Desabafar-se: vamos, abra-se com seu pai! 
e Antôn. (na maioria das acepções): fechar. A Abrir a boca (ou o bico). 
1. Falar, rompendo um silêncio que deveria ser mantido; confessar um 
segredo; dar com a língua nos dentes. 2. Queixar-se; reclamar. / Abrir a 
guarda. Tornar-se mais vulnerável. /' Abrir alas. Dar passagem. 4 Abrir 
brecha. Abrir caminho (1). 4 Abrir caminho (ou passagem). 1. Passar ou 
entrar com esforço ou violência; abrir brecha. 2. Proteger: Que Deus te abra 
cominho na vida! Abrir falência a alguém. Declarar a sua insolvabilida- 
de 4 Abrir fogo. Começar a atirar. / Abrir mão de alguma coisa. Deixá- 
la; desistir dela: renunciar a ela. 4 Abrir o coração a alguém. 1. Recebê- 
lo carinhosamente. 2, Abrir-se com ele; fazer-lhe confidências; desabafar, 
4 Abrir o jogo. 1. Dizer clara e sinceramente o que pensa; falar com fran- 
gueza; pór as cartas na mesa. 2. No futebol, jogar pelas pontas. 4 Abrir 
o olho, Acautelar-se: tomar cuidado; prevenir-se; precatar-se. 4 Abrir o 
ponto. Iniciar, em ritual de macumba, o cântico da invocação dos espíritos. 
M Abrir o pulso. Distender-lhe os tecidos, em consequência de exercício 
violento. 4 Abrir os olhos. 1. Cair em si; perceber. 2. Estar bem atento, 
/ Abrir os olhos a uma pessoa, Fazé-la ver a verdade ou à realidade; fazê- 
-la cair em si. / Abrir parágrafo. Iniciar um novo período, em, outra linha, 
guardado o espaço regulamentar de seis ou sete caracteres. / Abrir o preço. 
Oferecer o primeiro lanço; fazer a primeira proposta. # Num abrir e fechar 
de olhos. Num instante; num átimo; muito rapidamente. és Como particí- 
pio, só se usa aberto, na língua contemporânea; “abrido” caiu em desuso, 
4 Há que se diferençar abrir de noite de abrir à noite; a primeira expressão 
significa abrir durante a noite; a segunda, abrir de dia e permanecer aber- 
to até à noite. Assim, um estabelecimento comercial que abre as portas às 
20h e as fecha às 8h, abre de noite; aquele que abre as portas às Bh e assim 
permanece até às 22h ou 24h, abre à noite. São, portanto, muito poucos 08 
estabelecimentos que abrem de noite. M Do latim aperire, + abertura (ù) s.f. 
ou abrimento (à) s.m. (ação ou efeito de abrir). 
a.bro.char (à) v.t.d. 1. Ligar ou unir (peças do vestuário) com broche 
ou coisa equivalente: uma fina bijuteria abrochava o seu decote, para 
não despertar a leviana curiosidade masculina em ambiente tão sé- 
rio. 2. Apertar; franzir: abrochou os lábios, para não ser beijada, ~ vi. 
3. Fechar-se; encolher-se: depois de abertas, as pétalas de uma rosa já 
não abrocham. «4x É parassíntese: a- + broche + -ar. > abrochadura (bro) 
s.f. (ato ou efeito de abrochar). 
ab-ro.gar v.t.d. Anular ou abolir totalmente: o Congresso ab-rogou 
duas leis antigas; uma lei pode ab-rogar um costume? e Antôn.: resta- 
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belecer, x Não se confunde com derrogar nem com revogar. / Do latim 
abrogãre = declarar nula uma let em vigor: ab- = afastamento + rogãre 
= propor (uma let), > ab-rogação s.f. ou ab-rogamento s.m. (ato ou efeito 
de ab-rogar); ab-rogativo ou ab-rogatório adj. (1. que tem poder de ab- 
-rogar; 2. que produz ab-rogação). 

a.bro.lhar (à) v.t.d. 1. Produzir ou dar (estrepes, espinhos): terra que só dá 
abrolhos, 2. Encher de abrolhos ou estrepes: abrolhar uma passagem, para 
dificultar a marcha inimiga. 3.Pig. Lançar; jorrar: mal partiu o namorado, 
ela já abrochava lágrimas de saudade. 4, Provocar (algo ruim ou nocivo): 
são muitos os crimes que a impunidade abrolha, | v.i. 5. Lançar gomos ou 
rebentos; desabrochar: os botões já começam a abrolhar, 6. Brotar; nascer: 
região onde abrolhavam muitos mananciais. 7. Brotar; jorrar; surgir: as lá- 
grimas abrolhavam, muito antes da partida do namorado. +s É derivada su- 
fixal: abrolho + -ar. > abrolhamento (bro) s.m. (ato ou efeito de abrolhar). 
abrolho (ô) sm.(0): 1.Botânica Planta herbácea (Centaurea 
calcitrapa), da família das compostas, rasteira e espinhosa: cuidado, que 
no quintal há muitos abrolhos! 2.Botânica Cada uma das pontas do fruto 
dessa planta: ferir-se nos abrolhos. 3.P.ext. Qualquer espinho ou pua de 
outra planta; estrepe: sair do mato cheio de abrolhos na barra das calças. 
4 sm.pl.(08) 4.Geologia Acidente do relevo submarino, representado por 
um rochedo que aflora junto ao litoral, formando ilhas. 5.Fig. Dificulda- 
des; obstáculos: minha vida sempre foi cheia de abrolhos. e PL: (ó). + V. 
escolho c recife. 4 Do latim aperi oculos = abre os olhos. 

A.bro.lhos, arquipélago dos. Conjunto de cinco ilhas do litoral do 
Estado da Bahia que se constitui numa das mais importantes áreas de 
proteção ambiental do Brasil. Situa-se à altura da cidade de Caravelas, e 
as ilhas são: Redonda, Seriba, Sueste, Guariba e Santa Bárbara. 
a.bró.tea s.ep.(a) 1.Ictiologia Peixe teleósteo da família dos gadídeos, 
do gênero Urophycis (princ. U. latus, U. chus e U. mystaceus), comuns na 
costa brasileira, muito semelhante na aparência ao bacalhau e também 
no gosto de sua carne. / s.f.(a) 2. Essa carne. 

a.bru.mar (à) v.t.d. e v.p. 1. Cobrir(-se) ou encher(-se) de bruma: a ne- 
blina ainda abrumava o vale; no inverno, os vales se abrumam, ao cair 
da tarde. 2. Tornar(-se) escuro ou sombrio; escurecer: nuvens plúmbeas 
abrumam o céu, anunciando chuva; de repente, o céu se abrumou. 3.Fig. 
Tornar(-se) triste; entristecer: a notícia abrumou o seu dia; ele se abru- 
ma a qualquer má notícia. $r É parassíntese: a- + bruma + -ar. 
a.bru.nho s.m. (o) Botânica Fruto comestível do abrunheiro, semelhan- 
te à ameixa, de cor variável e polpa esverdeada e adocicada, usado na fa- 
bricação de doces e bebidas. #+ De a- (pref. sem função) + latim *pruneus 
= ameixa. > abrunheiro (à) s.m. (1. arbusto rosáceo, Prunus spinosa, 
também chamado abrunheiro-bravo, que dá o abrunho e fornece madeira 
de boa qualidade, muito usada em marchetaria; 2. essa madeira). 
ab-rup.ção s.f.(a) 1.Medicina Fratura transversal de um osso. 2.P.ext. 
Súbita e violenta separação das partes de um todo: a ab-rupção de um 
navio, em meio a uma tempestade; a ab-rupção de um viaduto em cons- 
trução. e Var.: abrupção. ++ Do latim abruptiô, abruptiôn- = rompimen- 
to, ruptura, de abrumpere = separar, quebrando: ab- (pref. intensivo) + 
rumpere = romper, quebrar. 

ab-rup.to adj. 1. Que, além de íngreme, é escabroso: rochedo ab-rupto; 
subida ab-rupta. 2.Fig. Confuso; obscuro: estilo ab-rupto; linguagem 
ab-rupta. 3. Brusco; súbito; inesperado; repentino: movimento ab-rupto; 
chuva ab-rupta; golpe ab-rupto. e Var.: abrupto. e Antôn. (1): suave; (2): 
claro. + Do latim abruptus, part. pass. de abrumpere = separar, que- 
brando: ab- (pref. intensivo) + rumpere = romper, quebrar. 
a.bru.ta.lha.do (brù) adj. De modos grosseiros; rude; tosco. e Var.: 
abrutado (à). e Antôn.: delicado, cortês, urbano, gentil. > abrutalhar 
(brù) ou abrutar (à) v.t.d. e v.p. [tornar(-se) grosseiro, rude); abruta- 
mento (brù) s.m. (brutalidade; grosseria). 

abs- pref. V. ab-. 

ABS s.m.(o) Tecnologia Sigla alemã de antiblockiersystem = sistema 
antitravamento de freios. Dispositivo instalado nos veículos automóveis 
modernos, constituído de uma central de controle computadorizada, mais 
válvulas e sensores acoplados a cada roda, evitando o seu travamento e 
consequente derrapagem dos pneus em frenagens bruscas. e Pronuncia- 
-se a bê esse (em português) ou ĉi bi és (em inglês). 

abs.ces.so s.m.(0) Porção bem delimitada de pus em qualquer parte do 
corpo, resultante de um processo infeccioso: abscesso dentário; absces- 
so alveolar; abscesso gengival; abscesso pulmonar. e Var.: abcesso. e V. 
apostema. »*x O abscesso é, na realidade, uma resposta do organismo a 
uma infecção bacteriana, geralmente estafilocócica. Quase sempre desa- 
parece espontaneamente. ~ Do latim abscessus, part. pass. de abscêdere 
= ir embora, partir: ab- = fora + cêdere = ir. > absceder (abs) v.i. (1. transfor- 
mar-se em abscesso; 2, formar ou verter pus; supurar: a ferida abscedeu). 
abs.cln.dir (àbs) v.t.d. Cortar cirurgicamente ou amputar (geralmen- 
te parte mole do corpo): abscindir uma orelha. s Do latim abscindere, 
absciss-: ab- = fora, distante + caedere = cortar. > abscisão (àbs) s.f. 
(1. ato ou efeito de abscindir; 2. v. abscissão). 

abs.cis.sa s.f.(«) Geometria Coordenada horizontal num plano, que 
constitui a distância entre um ponto e o eixo vertical, medida sobre uma 
linha paralela ao eixo horizontal; uma das duas coordenadas emprega- 
das para determinar a posição de um ponto no plano (a outra se chama 
ordenada). e Var.: abeissa. A Eixo dos xx (ou das abscissas). Eixo 
onde as abscissas se interceptam, é Do latim (linea) abscissa = (linha) 
cortada. . 
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abs.cis.são (àbs) s.f. (a) Retórica Figura de linguagem em que o falante, 
depois de ter começado a dizer alguma coisa, para abruptamente, como 
se o que já tivesse dito fosse suficiente para aguçar a mente do ouvinte o 
comunicar tudo o que deseja (p. ex.: ele, de fato, é um homem muito hon- 
rado, sincero, ético, e tamanha gama de virtudes numa só pessoa — bem, 
eu não preciso dizer mais nada). e Var.: abscisão. + Do latim abscissiô, 
abscissiôn- = interrupção, de abscindere, absciss- = abscindir. 
ab.sen.te.ís.mo (sen) s.m.(0) 1. Ausência habitual deliberada a tra- 
balho, escola, reuniões, votações, etc. 2. Sistema de exploração agrícola 
em que há um intermediário entre o cultivador e o proprietário ausente. 
3. Ausência da pátria ou dos lugares a que estão ligados os interesses 
próprios. e Var.: absentismo (ab). + As formas rigorosamente escor- 
reitas são absentismo e absentista, que não correm. / Do latim absëns, 
absent- + -ismo, com influência da forma inglesa absenteeism. > ab- 
senteista ou absentista (àb) adj. (1. rel. ao absenteísmo; 2. que vive 
ausente ou que geralmente está ausente) e adj. e s.cdd. [praticante do 
absenteísmo (2)]. 

ab.side s.f.(a) Arquitetura Projeção arquitetônica semicircular ou po- 
ligonal, geralmente em forma de cúpula e atrás de uma igreja, destinada 
quase sempre ao altar-mor e ao oratório reservado. *% Não se confunde 
com apside. 4 Do grego hapsís, hapsid-, de haptein = fixar, pelo latim 
apsis = arco, abóbada. 

ab.sin.to s.m.(o) 1.Botânica Planta herbácea (Arthemisia absinthium), 
da família das compostas, nativa da Europa, de essência aromática, 
amarga e tóxica. 2. Bebida alcoólica preparada com a essência dessa plan- 
ta, usada como excitante. e Var.: absíntio (forma preferida, porém, pou- 
co usada). + Do grego apsínthion = erva amarga, do latim absinthium, 
pelo francês absinthe. > absintismo (àb) s.m. (deterioração dos centros 
nervosos, pelo uso excessivo do absinto). ) 
ab.so.lIu.tis.mo (so) s.m.(o) 1. Forma dos antigos governos monárqui- 
cos, na qualo poder soberano, sem nenhum tipo de controle ou limitação 
legal, residia inteiramente na pessoa do rei: Luís XIV é o mais famoso 
representante do absolutismo europeu. 2.P.ext. Qualquer sistema de go- 
verno no qual o chefe de Estado dispõe de poder absoluto; despotismo; 
tirania; ditadura: o absolutismo cubano. $ É derivada sufixal: absoluto 
+ -ismo. > absolutista (so) adj. (rel. ao absolutismo: época absolutista) e 
adj. e s.cdd. (que ou pessoa que é partidária do absolutismo). 
ab.so.lu.to (àb’) adj. 1. Que não depende de nenhuma causa: só Deus é 
absoluto. 2. Completo; perfeito; total: silêncio absoluto; o governo tem 
maioria absoluta no congresso; viver em absoluta miséria; ter certeza 
absoluta de um fato. 3. Irrestrito; ilimitado: poder absoluto; ter absolu- 
ta confiança em alguém. 4. Perfeito; definitivo: não há padrão absoluto 
de beleza; conhecimento absoluto. 5. Sem mistura; puro: raça absoluta. 
6. Incontestável; evidente: verdades absolutas. 7. Inquestionável; indubitá- 
vel: prova absoluta. 8.Gramática Independente: oração absoluta. 9.Física 
Diz-se da grandeza que se mede a partir de um valor zero, corresponden- 
te à ausência dessa grandeza. 10.Quiímica Diz-se da substância química 
líquida em estado puro e sem água: o álcool e o éter são substâncias ab- 
solutas. 4 s.m.(o0) 11. O que é absoluto: o absoluto é o oposto do relativo. 
e Antôn. (1 a 4): relativo, condicional; (5): híbrido, mestiço. A Álcool ab- 
soluto. Álcool etílico que não contém mais de 1% de água. / Em absolu- 


to. De jeito nenhum; absolutamente não: Não revelo, em absoluto, a fonte 
dessa informação. Você não me pagou, em absoluto. / Escala absoluta. 
Escala de temperatura que tem 0 zero como mínimo. / Espaço absoluto 
(fís.). Espaço considerado sem relação com qualquer outro objeto. 4 Mag- 


nitude (ou Grandeza) absoluta. Magnitude ou grandeza de um corpo 
celeste, calculada como se fosse visto de uma distância de 32,6 anos-luz. 


/ Números absolutos. Em álgebra: números que não têm letras anexa- 
os dois últimos números são absolutos ou puros). 


das (p. ex.: 2a + 36 = 48; so ; 
4 O Absoluto. 1. Deus: O poder do Absoluto. E a élivre Ei aata 

içã icão. 3. O que é independente de algumas ou de todas as 
a p a a acabado, definitivo. (Nas acep- 


relações. 4. O que é perfeito ou completo, 
oca de 2a4 ae com inicial minúscula.) / Temperatura absoluta. 


Temperatura medida ou calculada em escala absoluta. / Teto absoluto. 
Máxima altitude acima do nível do mar em que uma aeronave ou míssil 
pode manter voo horizontal, em condições atmosféricas padrão. / Valor 
absoluto (ou numérico). 1. Valor numérico de um número real, sem rela- 
ção com o seu símbolo (p. €x.: O valor absoluto de -4 é 4). 2. Módulo de um 
número complexo, igual à raiz quadrada da soma dos quadrados apar 
tes reais e imaginárias de um número. ⁄ Zero absoluto (fís.). Ponto de 
temperatura teoricamente iguala -273,18°C: ponto hipotético em que uma 
substância não teria movimento molecular nem nenhuma energia térmi- 
ca. + Do latim absolūtus = perfeito, completo, part. pass. de absolvere. l 
ab.so.lu.tó.rio (so) adj. Direito Que contém ou expressa a absolvição: 


sentença absolutória. 

ab.sol.ver (àb) v.t.d. 1. 
réu. 2. Conceder perdão a ( 
aquele pecador. M v.t.d.i. 
as acusações. 4. Perdoar pec 
aquele homem dos seus peca 
fe o absolveu de todas as resp 
ram de todos os tributos; ele m 


nocente: o juiz absolveu o 
dos a: o padre absolveu 
3. Inocentar: o juiz absolveu o réu de todas 
ados; conceder absolvição: o padre absolveu 
dos. 5. Desobrigar;, isentar; eximir: o che- 
onsabilidades; as autoridades O absolve- 
esmo se absolveu dessa obrigação. M v.i. 
6. Inocentar de culpa ou dolo: o juiz condena ou a 7. Pen 
pecados; conceder absolvição: Os padres confessam e a S v.p: 
8. Perdoar-se: os ditadores costumam absolver-se sem peso de consciên- 
cia. 9. Eximir-se: absolveu-se de limpar a casa sozinha. e Antôn. (1): con- 


Inocentar; declarar i 
pecador); perdoar peca 


abscissão 
absorver 


abs 


Fado , Não se confunde com absorver. 4! Do latim absolvere = libertar, 
centar; ab- (pref. intensivo) + solvere = soltar, libertar. > absolvente 
ea o apasi te! penitência absolvente); absolvição (sol) s.f. (1. ato 
P ae en 30 ver; Z.dir, declaração em que se afirma a inocência de 
pessoa: a absolvição de um réu; 3.p.ext. perdão de pecados ou cul- 
pas: a absolvição de um pecador). 
ab.sor.bân.cia (àb) s.f.(u) Física Capacidade de um material ou tecido 
de absorver radiação. 
ab.sor.ção (ab) s.f.(a) 1. Ato ou efeito de absorver(-se); absorvimento; 
absorvência: é nociva a absorção de álcool, 2. Anexação ou assimilação 
(pela fusão de duas coisas associadas ou compatíveis): a absorção do Mi- 
nistério da Cultura no da Educação. 3. Concentração ou aplicação da 
atenção: a absorção do espírito numa leitura, num programa de televi- 
são, na análise de uma questão de difícil solução. 4, Anexação territo- 
rial: a absorção da Áustria pela Alemanha. 5. Incorporação de matéria 
por outra matéria, através de ações química, molecular ou física, como 
a dissolução de um gás num líquido ou a penetração de um líquido num 
sólido poroso. 6. Penetração de luz ou de seus raios em raios negros ou 
coloridos. 7. Penetração no corpo de calor radiante, causando um aumen- 
to da temperatura corporal. 8. Redução da intensidade de raios X que 
passam através de uma substância. 9.Fisiologia Passagem de nutrientes 
e gases através de parede permeável. 10. Física Atenuação de energia me- 
cânica, eletromagnética, etc. devida à passagem por um meio natural. 
A Absorção cutânea (ou percutânea). Absorção de substância através 
da pele. / Absorção externa. Absorção de substância pela pele e muco- 
sa. 4 Absorção gástrica. Absorção de água, álcool e alguns sais através 
da mucosa do estômago. / Absorção interna. Absorção normal de subs- 
tâncias durante a digestão. / Absorção intestinal. Passagem de produ- 
tos da digestão do lume do intestino delgado para os vasos sanguíneos e 
linfáticos das paredes intestinais. / Absorção oral, Absorção de drogas, 
princ. alcaloides, pela mucosa oral. / Absorção parenteral. Penetração 
de substâncias no organismo por meios que não o trato gastrintestinal. 
/ Absorção patológica. Absorção pelo sangue ou pela linfa de substân- 
cias normalmente excretadas (p. ex.: bile) ou de um produto resultante 
de processos patológicos (p. ex.: pus). 4 Absorção proteica. No processo 
digestivo, proteínas são hidrolisadas em seus aminoácidos constituintes, 
nas paredes intestinais. São transportadas para o fígado e depois para 
a circulação geral e os tecidos. Cada tecido sintetiza sua própria forma 
de proteína dos aminoácidos recebidos do sangue. / Espelho de absor- 
ção. Espectro eletromagnético, decomposto por um determinado padrão 
de linhas ou faixas escuras, observado quando a radiação atravessa um 
meio absorvente. «% Do latim absorptiô, absorptiôn-, de absorptus, part. 


pass. de absorbêre = absorver. i 
ab.sor.tân.cia (àb) s.f.(a) Física Razão entre a radiação incidente e 
a absorvida. 

ab.sor.to (ô) adj. 1. Mergulhado ou concentrado em seus pensamentos; 
profundamente envolvido em si mesmo; que tem a atenção inteiramente 
voltada para si mesmo: ficou ali absorto por alguns minutos. 2. Profun- 
damente concentrado ou ocupado; absorvido; abstraído: homem absorto 
no estudo, na leitura, na análise de uma questão intrincada; as crian- 
ças estão absortas no programa infantil da televisão. 3.Fig. Extasiado; 
embevecido: ficou absorto ante o (ou diante do) pôr do Sol de Salvador. 
Š Do latim absorptus, part. pass. de absorbêre = absorver. 
ab.sorven.te (àb) adj. e s.m.(o) 1. Que ou aquilo que absorve (calor, luz, 
umidade, choque, etc.); absorvedor: algodão absorvente; esponja absorven- 
te; um absorvente de papel. 2.Fig. Fascinante; cativante; muito atraente: 
pessoa absorvente; trabalho absorvente. # s.m.(0) 3. Redução de absorven- 
te higiênico, faixa de várias camadas espessas, feitas de material absorven- 
te. > absorvência (àb) s.f. (propriedade ou faculdade de absorver). 
ab.sorver (ab) v.t.d. 1. Assimilar por ação química ou molecular: as 
células absorvem a água e os elementos nutritivos para o corpo. 2. As- 
similar através dos poros ou interstícios, retendo em si: as rãs absorvem 
água através da pele; a esponja absorve água. 3. Consumir; gastar: éum 
trabalho que absorve muito tempo e muita energia; o funcionalismo ab- 
sorve quase todo o orçamento. 4. Assimilar mentalmente: absorver bem 
as lições; absorver uma cultura estranha. 5. Monopolizar; açambarcar: a 
televisão costuma absorver demais a atenção das crianças. 6. Arrebatar; 
entusiasmar: a paixão absorve o coração das adolescentes. 7. Superar; 
assimilar: o pai absorveu rapidamente a desfeita da filha; a população 
logo absorverá esse aumento de combustíveis; esse boxeador absorve bem 
os golpes. 8.Fig. Receber ou aceitar sem relutância ou trauma: ele absor- 
veu bem as críticas e prometeu melhorar. 9. Neutralizar: as cores escuras 
absorvem mais luz. TO. Despertar a atenção e o interesse de: o fato me 
absorveu muito. 11. Incorporar: o império soviético absorveu muitas na- 
ções; as grandes empresas costumam absorver as menores. 12. Receber 
(impulso) sem eco ou recuo: material que absorve som; para-choque que 
absorve impactos, 13.Física Reter (radiação ou som, p. ex.) totalmente 
sem reflexão ou transmissão. ~ v.t.d.i. 14. Concentrar; aplicar: absorver 
todo o pensamento no ser amado; absorver toda a mente nos estudos. 
4 v.p. 15. Concentrar-se; aplicar-se inteiramente; ocupar-se completa- 
mente: absorveu-se nas suas grandes preocupações; ele se absorve todo 
no estudo, preparando-se para o vestibular. + Do latim absorbēre: ab 
= distante + sorbere = sugar, sorver. > absorção (àb), absorvênci : ab- 
s.f. ou absorvimento (sor) s.m. [ação ou efeito de absor ência (àb) 
vedor (sor; ô) adj. e s.m. [absorvente (1)]; absorvido do absor- 
(2): encontrei-o absorvido na leitura]. àb) adj. [absorto 


O O ŘE 


abstêmio 
abundante 


abs.tê.mio adj. e s.m.(o) Que ou aquele que não toma bebida alcoólica: 
ser abstêmio até de cerveja. e Antôn.: alcoólatra. s Não se confunde con 
abstinente nem com sóbrio. # Do latim abstêmius = abstêmio, moderado, 
sóbrio: abs- = distante + têmius = bebida alcoólica. > abstemia (àbs) s.f. 
idade de quem é abstêmio). ga 
ni ho sf.(a) 1. Ação ou efeito de se abster; abstinência: 
a abstenção de carne na Sexta-Feira Santa é uma tradição católica; a 
abstenção desses prazeres foi uma opção minha de vida; a abstenção do 
presidente em abordar esse assunto tem explicação. 2: Renúncia ao di- 
reito de votar: a abstenção eleitoral tem sido elevada. «+ Do latim tardio 
abstentiô, abstentiôn-, de abstentus, part. pass. de abstinêre. 
abs.ten.ci.o.nis.mo (ten) s.m.(o) Ausência em qualquer gênero de vo- 
tação: pregar o abstencionismo nas próximas eleições; o já costumeiro 
abstencionismo dos deputados federais às segundas-feiras. > absten- 
cionista (ten) adj. (rel. a abstencionismo) e adj. e s.cdd. (que ou pessoa 
que é partidária do abstencionismo). 
abs.ter v.t.d.i. 1. Obrigar (alguém) a evitar: a família toda o abstém de be- 
bidas; a decepção com a namorada o absteve de qualquer diversão. # v.p. 
2. Evitar voluntariamente (princ. coisa imprópria ou prejudicial à saúde): 
abster-se de comer carne-vermelha; abster-se do uso de drogas. 3. Evitar: 
a polícia se absteve de conter a manifestação. 4. Privar-se voluntariamen- 
te: muitos eleitores se abstiveram de votar. 5. Evitar dar seu voto: na vota- 
ção de hoje do congresso, muitos deputados se abstiveram. 6. Não intervir; 
não se decidir: na dúvida, recue, abstenha-se! e Conjuga-se por ter. x% Do 
latim abstinêre: abs- = afastamento + -tinêre (de tenêre = ter). 
abs.tergen.te (bs) adj. 1. Diz-se de produto ou substância que limpa fe- 
rimentos ou feridas; abstersivo. / s.m.(o) 2. Esse produto ou essa substância, 
abstersivo. > abstergência (àbs) s.f. (1. qualidade do que é abstergente; 2. lim- 
peza de uma ferida; abstersão); abstersão (àbs) s.f. [1. ato ou efeito de absterger 
(-se); 2. abstergência (2)]; absterger (abs) v.t.d. [1. limpar (chapa, ferida, úlce- 
ra); 2. limpar; purificar; 3. desobstruir] e v.p. (limpar-se; purificar-se). i 
abs.ter.sivo (àbs) adj. e s.m.(o) Abstergente. i 
abs.ti.nên.cia (àbs) s.f.(a) Qualidade daquele que se abstém; jejum vo- 
luntário de alimento, álcool, droga ou sexo; abstenção (1): a abstinência 
das drogas conserva a saúde; a abstinência dos prazeres carnais nem tan- 
to. e Antôn.: gula, extravagância, devassidão, libertinagem. ++ Do latim 
abstinêns, abstinent-, part. pres. de abstineêre. > abstinente (àbs) adj. e 
s.cdd. (que ou pessoa que evita voluntaria e espontaneamente alimento, ál- 
cool ou sexo: os católicos são abstinentes de carne na Sexta-Feira Santa). 
abs.tra.ção (àbs) s.f.(a) 1. Ato ou efeito de (se) abstrair; abstraimen- 
to: fazer abstração de pequenos defeitos do ser amado. 2. Operação da 
mente pela qual se considera alguma coisa em termos de suas qualidades 
ou características gerais, independentemente da realidade concreta ou 
dos objetos a que pertencem: a criança começa a desenvolver a capaci- 
dade de abstração em torno dos onze anos. 3. Ideia abstrata ou meta- 
física que não merece aplicação: embora esteja só com dez anos, ele já 
concebe abstrações. 4. Isolamento dos objetos mundanos; vida reclusa: 
a abstração de um monge. 5. Ausência da mente; desatenção aos objetos 
presentes; isolamento mental do mundo exterior; alheamento do espírito; 
desatenção; distração: no trânsito paulistano, uma pequena abstração 
que seja pode ser fatal. / s.f.pl.(as) 6. Devaneio; sonho; fantasia: viver 
de abstrações. A À abstração. A arte abstrata. / Fazer abstração de 
alguma coisa. Não levá-la em conta; pô-la de lado; desprezá-la: O povo 
consegue, nos estádios de futebol, fazer abstração de todos os problemas 
do cotidiano. 7+ Do latim abstractiô, abstractiôn- = abstração, separação, 
de abstrahere = abstrair, separar. : 
abs.tra.ci.o.nis.mo (trà) s.m.(o) 1. Qualidade de abstrato. 2. Teoria e 
prática da arte abstrata. 3.Pejorativo Abuso de abstrações, -> abstracio- 
nista (trà) adj. (rel. ao abstracionismo) e adj. e s.cdd. (que ou pessoa que 
é adepta do abstracionismo). 
abstra.ído (abs) adj. 1. Absorto (2): crianças abstraídas no estudo, 
na leitura; o presidente está abstraído nos graves problemas econômi- 
cos. 2. Desligado; distante: era um presidente abstraído dos verdadeiros 
problemas nacionais. 3. Que não dá atenção; desatento; desinteressado; 
distraído; abstrato: esteja certo de que as crianças nunca estão inteira- 
mente abstraídas do que ocorre à sua volta, por mais concentradas que 
pareçam estar em seus próprios mundos. 
abs.tra.ir (abs) v.t.d. 1. Considerar isoladamente (num todo, uma ou 
mais de suas partes); fazer a abstração (3) de: abstrair us qualidades de 
uma pessoa, esquecendo os defeitos. 2, Criar abstrações artísticas de: 
abstrair a arquitetura, pintura e desenho modernos. 3, Afastar; apartar; 
abstrair temores e receios de todos os matizes, M vt.di. 4, Acepção 1: 
E dem eae AA a 
d L, O mpo, para abstrairmos o espírito de preo- 
cupações. M v.t.i. 6. Não considerar; não levar em conta: é preciso que 
abstraiamos de detalhes, quando cuidamos de coisas muito a lj 
7. Acepção 3: abstraia das más companhias! H v.i. 8. Fazer abstrações: se 
vocênão tem capacidade de abstrair, você não consegue filosofar, por üa 
a filosofia vive de abstrações. H v.p. 9. Isolar-se mentalmente do Ha Fae 
te exterior; alhear-se: ele consegue, nessas horas difíceis, abstrair-se 
totalmente do que ocorre em derredor. 10. Afastar-se: apartar-se: abs- 
trair-se das más companhias; ele se abstraiu de tudo e foi morar no mato: 
E E Cntrahee separa, esanca aos 
E AT E re = puxar. > abstraimento (trà) s.m. (abstra- 
ção); abstrativo (àbs) adj. (que abstrai). 
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abstrato adj. 1. Que resulta meramente de uma abstração, e não da 
realidade sensível: ideia abstrata. 2.Gramática Diz-se do substantivo que 
expressa ação (casamento, trabalho), estado ou qualidade (riqueza, vida, 
sonho), sentimento (saudade, amor), etc. 3. Caracterizado por um alto grau 
de generalização; vago; indefinido: uma explicação muito abstrata. 4. Fig. 
Difícil de entender; obscuro: assuntos esotéricos costumam ser abstratos 


“demais. 5. Que não procura representar a realidade tangível; diz-se do 


estilo de arte que não é figurativa, ou seja, que dá ênfase às linhas, cores 
e formas não representativas: arte abstrata. 6. Diz-se daquele que, por es- 
tar muito concentrado em uma coisa em particular, isola-se mentalmente 
do mundo exterior ou daquilo que o cerca; isolado mentalmente do meio 
exterior; alheado; desatento; distraído; abstraído (3): estava tão abstrato 
na leitura que nem percebeu minha chegada. 7. Diz-se do pintor adep- 
to da arte abstrata: pintor abstrato. # s.m.(o) 8. Aquilo que é abstrato, 
que se considera existente apenas no domínio das ideias, sem base mate- 
rial; realidade subjetiva: perder-se no abstrato. e Antôn. (1 e 2): concreto. 
A Em abstrato. Isoladamente; separadamente: Não podemos discutir essa 
questão em abstrato. X Expressionismo abstrato. Escola de pintura que 
floresceu nos Estados Unidos depois da I Guerra Mundial até o início dos 
anos sessentas, caracterizada pelo ponto de vista de que a arte deve ser 
marcada pela liberdade técnica, expressão espontânea e princ. improvisa- 
ção. Seu grande representante foi o americano Paul Jackson Pollock (1912- 
1956), que, influenciado pelo surrealismo, desenvolveu a action-painting 
(pintura de ação), feita de respingos e escorridas de tinta. Na França, esse 
estilo é chamado tachismo (de tache = mancha). Suas pinturas, Número 
32 (1950) e Polos azuis (1953), compreendem intrincadas redes de linhas. 
4 Matemática abstrata (ou pura). Matemática que trata da magnitude 
ou quantidade, sem restrição a qualquer espécie de magnitude particular. 
/ Números abstratos. Números usados sem aplicação a coisas, como seis, 
oito, dez. Quando aplicados a qualquer coisa, como seis pés, oito bolas, 
dez homens, tornam-se concretos. / O abstrato. A arte abstrata. / Um 
abstrato. Um pintor abstrato. +% O cubismo se inspirou na arte abstrata, 
assim como o fovismo e o expressionismo. Os primeiros trabalhos com- 
pletamente abstratos foram pintados por Vassily Kandinsky (1866-1944) 
e Piet Mondrian (1872-1944), em 1912. Seus precursores foram Cézanne, 
Seurat e Gauguin. / Do latim abstráctus, part. pass. de abstrahere = sepa- 
rar, arrancar: abs- = afastamento + trahere = puxar, tirar, arrancar. 
abs.tru.so adj. Difícil de entender; profundo; esotérico; abstrato: a me- 
tafísica é uma ciência abstrusa; teorias abstrusas. ++ Do latim abstrúsus, 
part. pass. de abstrūdere = empurrar para longe, afastar, ocultar, dissi- 
mular : abs-, ab- = afastamento, separação + tridere. 

ab.sur.do adj.e s.m.(o) 1. Que ou o que é tão contrário à razão, à verdade 
universal ou ao bom-senso, que beira o ridículo; que ou aquilo que é extre- 
mamente ilógico ou irracional: sua crença é absurda!; é um absurdo crer 
quea Terra é quadrada; matar em nome do amor é um absurdo; o envolvi- 
mento de policiais com criminosos é um absurdo! 2. Que ou o que é total- 
mente fora do normal; que ou o que contraria todas as expectativas: sofre- 
mos uma goleada absurda!; foi um absurdo o final do filme. 3. Que ou o que 
não segue regras ou normas; arbitrário ou arbitrariedade: toda ditadura é 
absurda; é um absurdo qualquer ditadura; os absurdos do bicho-homem, 
que destrói o próprio meio em que vive. | adj. 4.Filosofia Que contra- 
ria a razão; que não tem nexo ou lógica; que é logicamente contraditório; 
incoerente: raciocínio absurdo; ao perguntar-lhe que horas eram, ela me 
deu uma resposta absurda: eu gosto. 5. Extravagante; disparatado; tolo: 
alimentava o desejo absurdo de beijar-lhe os pés. | s.m.(o) 6. Contrasenso; 
disparate: é um absurdo mergulhar sem saber nadar. 7.Pop. Quantidade ou 
quantia enorme ou excessiva; despropósito: ela fez um absurdo de comida 
só para duas pessoas; ela gasta um absurdo com perfumes. e Antôn. (1): 
lógico; (2): normal; (4): racional; (5): sensato; (6); sensatez; (7); insigni- 
ficância. A O absurdo. A absurdidade do mundo e da condição huma- 
na, que parecem sem sentido: A filosofia do absurdo. Teatro do absurdo. 
4 Raciocínio pelo absurdo. Aquele que valida uma proposição, mostran- 
do que sua negação conduz a uma contradição. + Do latim absirdus = fora 
do tom, destoante, discordante: ab- = afastamento + surdus. > absurdida- 
de (sur) s.f. (1. qualidade do que é absurdo: a absurdidade de uma afirma- 
ção; 2. ação ou palavra absurda: cometer absurdidades). 

a.bu.fe.lar (bù) v.t.d. Pop.NE Abecar; abotecar. 

a.bu.li.a (à) s.f.(a) Medicina Perda ou redução da capacidade ou da von- 
tade de tomar decisões ou de agir espontaneamente. + Do grego aboulia 
= indecisão, falta de vontade; a- = sem + boulê = vontade + -ia. > abúlico 
adj. (rel. à abulia) e adj. e s.m. (que ou aquele que sofre de abulia). 
a.bun.dân.cia (à) s f.(a) 1. Riqueza; fertilidade; grande produção: região 
notável por sua abundância de (ou em) petróleo; o Brasil é um país carac- 
terizado pela abundância de (ou em) frutas tropicais. 2. Grande quantida- 
de; quantidade mais que suficiente; fartura: há abundância de verbas no 
Ministério, mas falta de vontade política. 3. Opulência; boa vida: ele vive 
na abundância. E nós? e Antôn. (1): pobreza, escassez; (2): falta, carência; 
(3): miséria. x+ Do latim abundâns, abundant-, part. pres. de abundãre 
= abundar; ab- (pref. intensivo) + undãre = fluir (de unda = onda). 
a.bun.dan.te (à) adj. 1. Que abunda: colheita abundante; região abun- 
dante de (ou em) petróleo. 2.Gramática Diz-se do verbo que tem duas 
ou mais formas equivalentes, geralmente de particípio (p. ex.: pagar). 
e Antôn. (1): falto, pobre, escasso. xy Do latim abundâns, abundant-, 
part. pres. de abundãre. -> abundantemente (a-dan) adv. (de modo 
abundante; com abundância; em grande quantidade; copiosamente: poço 
de petróleo que jorra abundantemente). 
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a.bun.dar (à) v.t.i. 1. Ter ou haver em excesso; sobrar; sobejar: abun- 
dam-me razões para demiti-lo, mas não farei, em consideração ao seu 
passado. 2. Ter em abundância ou grande quantidade; estar cheio ou 
rico: nenhum governo hoje abunda de (ou em) recursos; o Brasil abunda 
de (ou em) mulheres lindas; solo que abunda de (ou em) petróleo. M v.i. 
3. Existir, ter ou produzir em abundância ou em grande quantidade: no 
Brasil abunda ouro e abundam mulheres lindas, mas em compensação 
também abundam corruptos, sem-vergonhas, ladrões, bandidos, safados 
e safardanas. e Antôn. (1 e 3): faltar, carecer, escassear. A Abundar na 
opinião (ou no ponto de vista) de alguém. Ser da mesma opinião ou 
ponto de vista; comungar na mesma opinião ou ponto de vista dele: O mi- 
nistro abunda na opinião do presidente. Ela disse que é preciso fazer que 
alguns brasileiros tenham mais vergonha na cara. Na mesma opinião 
abundo eu. «+ Do latim abundāre: ab- (pref. intensivo) + undāre = fluir 
(de unda = onda). i 
a.bur.gue.sa.do (bùr) adj. 1. Que tem modos de burguês: ficou rico 
e se tornou aburguesado. 2. Próprio de burguês: maneira aburguesada 
de ver as coisas. > aburguesamento (à-gue) s.m. [ato ou efeito de (se) 
aburguesar]; aburguesar (bùr) v.t.d. e v.p. [tornar(-se) burguês]. 
a.bu.sa.do (à) adj. 1. Que abusa ou vai além do normal: gastador abu- 
sado; político abusado nas palavras; de mulher abusada nos gastos qual- 
quer marido quer toda a distância. 2. Atrevido; enxerido; intrometido; 
confiado: sai daqui, moleque abusado! 3. Provocador; rixento; briguen- 
to; encrenqueiro: ele se revelou um menino abusado desde a infância, na 
escola, quando provocava todo o mundo. 4. Aborrecido; cacete; chato: 
sujeito abusado esse, que encosta em você e vai pegando, vai pegando... 
a.bu.são (à) s.f.(a) Mentira supersticiosa que o ingênuo ou o supers- 
ticioso toma por verdade. ++ Do latim vulgar *avisio, avision- = visão, 
fantasma, abantesma. y í 
a.bu.sar (à) v.t.i. 1. Fazer mau uso: abusar da bondade alheia, da saúde, 
da juventude que tem. 2. Exorbitar; prevalecer-se: abusar.dos poderes 
que tem, do cargo que exerce. 3. Causar dano; prejudicar: abusar de uma 
garota, de um amigo. 4. Usar em excesso, extravagantemente: abusar 
de joias, perfumes, maquiagens. 5. Aproveitar-se: abusar da fragilida- 
de feminina, dos sentimentos alheios. 6. Comer ou beber demais: abu- 
sar de doces, refrigerantes. 7. Ofender: ninguém abusava com o coronel 
sem levar algo em troca. 8. Desonrar; deflorar; violentar; estuprar: ele, 
abusou da moça e foi preso. 4 v.i. 9. Cometer abusos, excessos; exorbi- 
tar; exceder-se: a polícia realmente abusou, mas polícia não existe para 
mimar nem para acariciar ninguém. 10. Tirar vantagens ou proveito; 
aproveitar-se: quando a mulher percebe o fraco do homem, abusa. xx Do 
latim abūtī= abusar: ab- = excesso + úti= usar, pelo latim vulgar abusãre. 
a.bu.so s.m.(o0) 1. Ato ou efeito de abusar. 2. Uso incorreto, excessivo ou 
indevido de algo, em prejuízo próprio ou alheio: abuso do dinheiro públi- 
co; abuso do direito. 3. Desmando; exagero: abuso de autoridade. 4. Ex- 
cesso; extravagância, princ. na bebida ou na comida: os pais lhe pediram 
gue não cometesse abusos na festa. 5. Ultraje ao pudor; sedução: cometer 
abuso de uma garota. 6. Exorbitância; exagero; despropósito: é um abuso 
o preço da nossa gasolina! 7.Pop. Aversão a bebida ou a comida; enjoo. 
4 s.m.pl. (os) 8. Práticas ou costumes injustos: depois de consolidada, a 
revolução suprimiu os abusos. À Abuso de autoridade. Delito cometido 
por uma autoridade ou funcionário público, ao exagerar ou exorbitar no 
exercício de suas funções. / Abuso de confiança. Uso que alguém faz, 
em benefício próprio ou em prejuízo alheio, da confiança nele deposita- 
da, constituindo circunstância agravante em certos delitos. 4 Abuso de 


direito. Exercício de um direito com a intenção de prejudicar alguém. 
4 Abuso de incapaz. Delito que consiste em induzir menor ou débil men- 
interesses seus ou de terceiros. / Abuso 


tal à prática de ato contrário a À o 
de liberdade de imprensa. Uso incorreto do jornalista das vantagens 


que a lei lhe proporciona, no exercício de sua função. / Abuso de poder 
econômico. Prática que consiste em eliminar à concorrência comercial, 
mediante dumping, fusão de empresas ou qualquer outro processo que 
prejudique os concorrentes ou O consumidor. 4 Abuso desonesto. Ato 
sexual, exceto o coito, que se realiza com uma pessoa contra a vontade 
desta. / Abuso de poder. Delito cometido por um organismo da admi- 
nistração pública, ao exorbitar no exercício de suas funções. M Abuso 
de superioridade. Circunstância agravante de um delito, determina- 
da pela desproporção de força ou número entre delinq uentes ou vítimas. 
4 Abuso do pátrio poder. Delito que consiste em um genitor abandonar 
ou castigar imoderadamente O filho menor, ou de praticar com ele atos 
atentatórios da moral e dos bons costumes. 4 Tomar abuso de alguma 
pessoa ou de alguma coisa. Sentir-lhe aversão ou repelência: Tomar 
abuso dos vizinhos. Chupou tanta jabuticaba, que tomou abuso da fruta. 
++ Do latim abúsus = mau uso, utilização demasiada de algo, part. pass. 
de abúti = abusar: ab- (pref. intensivo) + uti = usar, utilizar, > abusivo (à) 
adj. (caracterizado pelo abuso; exorbitante; exagerado: preços abusivos; 
aumentos abusivos de preços). 
a.butre s.cp.(o) 1.Zoologia Ave de rapina, voraz, infecta e pesada, 
de asas compridas, que vive de restos de animais mortos ou de carniça, 
M s.sc.(0) 2.Fig. Pessoa gananciosa, que procura tirar proveito da desgra- 
ça alheia: essa minha vizinha é um abutre, e V. vulturino, ++ De a- (pref, 
sem função) + o latim vulture = abutre. 
a.bu.tu.a (à) s.f.(a) Botânica Planta ornamental do gênero Abuta, princ. 
A.candollei, A: concolor e A. selloana, cuja casca, grossa e amarga, tem 
aplicações terapêuticas. +r É palavra de origem tupi, mas de étimo des- 


conhecido. 


abundar 
acachapante 


abu 


a.bys.sus a.bys.sum invocat [lat.] Expressão do Salmo 42, versí- 
culo 7, que significa literalmente um abismo atrai outro abismo e, fi- 
guradamente, uma falta cometida predispõe o faltoso a cometer outras 
mais graves e, também, uma mentira leva a outras cada vez mais graves. 
e Pronuncia-se ábissus ábissum invokát. 

a.C. Abrev. de antes de Cristo. e V. d.C. 

a.ca.ba.do (à) adj. 1. Concluído; encerrado: o filme estava acabado ali, 
sem pé nem cabeça. 2. Completo; inteiro: eis-me aqui acabado, de corpo 
ealma. 3, Excelente; primoroso; perfeito; completo: é um poema acabado 
em sua estrutura; é um móvel acabado nos detalhes. 4. Exausto; muito 
cansado: quando chega o fim do dia, estou acabado! 5.Fig. Envelhecido; 
esgotado: aos trinta anos, já é um homem acabado! 6.Fig. Muito abatido; 
deprimido: ficou acabado com a morte do filho. 7. Inutilizado: o jogador 
quebrou a perna e ficou acabado para o futebol. 

a.ca.ba.men.to (cà) s.m.(0) 1. Ato ou efeito de acabar(-se); conclusão. 
2. Último tratamento (revestimento, pintura, etc.) que se dá a uma super- 
fície: aplicou um acabamento de laca ao armário. 3. Fase final de uma 
construção ou de uma encadernação de publicação. 

a.ca.bar (à) v.t.d. 1. Terminar; encerrar; concluir: acabar um trabalho, 
uma pesquisa, uma investigação. 2. Dar acabamento a; dar os últimos 
retoques ou as últimas demãos em; rematar: o marceneiro acaba a porta 
ainda hoje. 4 v.t.d. ou v.t.i. 3. Dar por encerrado (um relacionamento 
amoroso); terminar: acabar um (ou com um) namoro. 4. Esgotar; con- 
sumir; exaurir: esse trabalho acabou minhas (ou com minhas) energias. 
5. Fazer desaparecer; erradicar; extinguir: as autoridades querem aca- 
bar o (ou com o) tráfico de drogas.  v.t.i. 6. Parar; largar mão; pôr de 
lado; deixar-se de: acabemos com nossas rusguinhas! 7. Arrasar ou des- 
truir, procedendo como vândalo: os torcedores acabaram com o estádio. 
8. Vencer, desmoralizando o adversário pela superioridade: meu time 
acabou com o seu. 9. Matar: o leão acabou com a gazela em minutos; 
acabar com as pragas das laranjeiras. 10. Findar; terminar; ter por fi- 
nal: a viagem acabou em brigas; ele acabou no exílio; o punhal acaba 
em ponta. 11. Vir de (antes de infinitivo): ela acabou de sair. 12. Pôr 
fim; provocar o encerramento abrupto: a polícia acabou com a manifes- 
tação. |. v.i. ou v.p. 13. Ter seu termo ou final; terminar: minha rua (se) 
acaba na praia; a vida (se) acaba muito rápido; acabaram(-se) as férias. 
14. Cessar: acabou(-se) o vento, começou a chuva. 15. Consumir-se; ex- 
tinguir-se: fumando desse jeito, você vai (se) acabar em pouco tempo. 
| v.i. 16. Chegar ao fim; ter seu fim ou final: a vida acaba, quando acaba 
a alegria de viver; nosso noivado acabou ali mesmo. 17. Desaparecer 
como que por encanto; morrer: o sonho acabou. 18. Ter certo desfecho 
ou final: essa brincadeira ainda vai acabar mal; como acabou a novela? 
4 v.p. 19. Consumir-se; esgotar-se, exaurir-se: eu me acabei nesse tipo 
de serviço. 4 v. de lig. 20. Tornar-se; virar: na prisão, o estuprador aca- 
ba veado. e Antôn. (1): começar, principiar, encetar. ++ É parassíntese: 
a- + cabo + -ar. I q : 

a.ca.bo.cla.do (cà) adj. 1. De.origem cabocla ou que tem aspecto de 
caboclo: garota acaboclada. 2. Próprio de.caboclo: reação acaboclada; 
andar acaboclado. 3.P.ext. Acaipirado; rústico; rude: em época de elei- 
ção, todo político aprecia dar a mão à gente acaboclada e depois a esque- 
ce. st É parassíntese: a- + caboclo + -ado. > acaboclar (cà) v.t.d. e v.p- 
[tornar(-se) rude, rústico; acaipirar(-se)]. 

a.ca.bru.nhar (cà) v.t.d. 1. Atormentar; afligir; deixar profunda- 
mente triste: as saudades dela me acabrunham. M v.t.d. e v.i. 2. De- 
sanimar; abater; prostrar: a derrota acabrunhou a equipe; a falta de 
runha a população; o que mais acabrunha é a falta 
de perspectivas do país. M v.p. 3. Atormentar-se; afligir-se: é ao cair 
da tarde que me acabrunho ainda mais de saudades. 4. Ficar desa- 
nimado ou abatido; desanimar: a equipe se acabrunhou com a der- 
rota; a população se acabrunha com a falta de perspectivas do pais. 
> acabrunhado (cà) adj. [1. abatido; desanimado; prostrado: ela fica 
acabrunhada com (ou por) qualquer adversidade; a derrota deixou 
runhada; 2. atormentado; aflito; profundamente triste: 
acabrunhamento (à-brú) s.m. [ato 


perspectivas acab 


a equipe acab 
estar acabrunhado de saudades]; 


ou efeito de acabrunhar(-se)). 
a.ca.çá (à) s.m.(0) 1.Culinária Bolinho da culinária afro-brasileira, 
feito de milho ralado ou moído, cozido e envolvido, ainda quente, em 
folhas verdes de bananeira, servido com vatapá ou caruru. 2. Fubá mi- 
moso, desfeito em água com açúcar, fermentado, servido como refrige- 
rante, 3.P.ext. Qualquer coisa que refresca; refrigério. 4.Fig. Qualquer 
coisa que atrai; atrativo! o presidente da Federação Paulista de Futebol 
queria encontrar o acaçá certo para aumentar a presença de público 
nos estúdios, 
a.ca.ça.par (cà) v.t.d.e v.p. 1. Fazer ficar ou ficar baixo como um caça- 
po; agachar(-se). 2.P.ext. Esconder(-se); ocultar(-se). / v.t:d.'3. Tornar 
chato ou plano; achatar; aplanar; esmagar: a pata do elefante acaçapou 
a presa. 4.Fig. Desmoralizar; humilhar: uma goleada dessas acaçapa 
qualquer equipe, e Var.: acachapar. > acaçapado (cà) adj. (1. de pouc 
altura; baixo: casa de muro acaçapado; 2.fig. esmagado: teve a sia a 
çapada no acidente), de var. acachapado; acaçapamento (à-çã pi 
(ato ou efeito de acaçapar(-se)], de var. acachapamento: gà) sem, 
à j i . ; acaçapante 
(cà) adj. (1. que desmoraliza ou humilha; desmoralizante: f 
sofrer derrota acaçapante; 2, que não dá margem adú a Ei humilhante: 
éacaçapante a superioridade militar desse país) deo as; indiscutível: 
a.ca.cha.pan.te (cà) adj. V. acaçapante. , ; r. acachapante. 


acachapar 
acalmar 


aca 40 


a.ca.cha.par (cà) v.t.d. e v.p. V. acaçapar. 
a.ca.cho.ar (cà) v.i: Formar cachão; agitar-se muito, formando espu- 
mas: neste ponto, as águas do rio acachoam, promovendo belo espetácue 
lo. e Verbo unipessoal: conjuga-se por abençoar, st É parassíntese: a- + 
cacho (o mesmo radical de cachoeira) + -ar. 
a.cá.cia s.f.(a) Botânica Nome comum à diversas plantas leguminosas, 
entre as quais a acácia-arábica, de flores brancas ou amarelas, da qual se 
extrai a goma-arábica. “+ Do grego akakta = inocência, pelo latim acacia: 
a.ca.ci.a.no (cà) adj. e s-m.(0) Que ou aquele que lembra o Conselheiro 
Acácio, personagem do romance O primo Basílio, de Eça de Queirós, ca- 
racterizado por afirmações ridículas, grotescas, vazias de sentido, mas 
sempre acompanhadas da maior gravidade e seriedade; abestado. > aca- 
cianismo (cà) s.m. (dito, escrito ou comportamento acaciano). 
a.cá.cio s.m.(0) 1. Acaciano. 2. Abestado; tolo; bobo. 
aca.demi.a (cà) s.f.(a) 1. Sociedade científica, literária ou artística, esta- 
belecida com autoridade pública: a Academia das Ciências de Lisboa;a Aca- 
demia Brasileira de Letras. (Nesta acepção, costuma ser usada com inicial 
maiúscula.) 2. Conjunto dos acadêmicos: a academia esteve reunida ontem. 
3. Prédio onde se reúne tal sociedade. 4. Arcaismo Escola de ensino superior; 
faculdade. 5. Local onde se ensinam e treinam várias práticas desportivas 
ou recreativas: academia de dança, de balé, de tiro. A Academia Militar. 
Escola que treina e forma aspirantes à carreira militar como oficiais. + Do 
grego akadêmia = escola do jardim de Academo, onde Platão ensinava filo- 
sofia, pelo latim acadêmia. > academicizar (cà-mi) ou academizar (à-de) 
v.t.d. e v.p. [1. tornar(-se) acadêmico; 2. reunir(-se) em academia). 
Academia sf. (a) Escola filosófica fundada por Platão, no ano de 388 
aC. nos arredores de Atenas, aparentemente com o propósito de prepa- 
rar os homens para servir essa cidade-estado. Era assim chamada, por- 
que se situava nos jardins do herói ateniense Academo. Tornou-se um 
centro filosófico de grande fama, porque teve entre seus alunos Aristó- 
teles. Epicuro e Zenon de Cício. Funcionou até o ano de 529 d.C., quando 
todas as escolas pagãs foram fechadas por ordem do imperador romano 
Justiniano. A Academia é a grande responsável pela preservação da obra 
de Platão. A A Academia. Redução de Academia Brasileira de Letras ou 
de Academia de Artes e Ciências Cinematográficas de Hollywood. 
Academia Brasileira de Letras (ABL). Entidade privada, criada em 
15/12/1896, no Rio de Janeiro, por Machado de Assis e outros intelectuais, 
à imitação da Académie Française, com o objetivo precípuo de preservar a 
língua e a literatura nacionais. A sessão inaugural se deu no ano seguinte, 
tendo sido eleito seu presidente (o primeiro e perpétuo) Machado de Assis. 
É composta de 40 membros, eleitos por maioria absoluta e voto secreto. 
As sucessões ocorrem com a morte de um membro. Só podem ser candi- 
datos brasileiros natos que tenham produzido obra literária ou prestado 
serviços valiosos à coletividade. À imitação da ABL criaram-se academias 
estaduais e até municipais. e Usa-se também apenas A Academia. 
Academia das Ciências de Lisboa. Entidade portuguesa fundada 
em 1779 que comporta vinte acadêmicos, entre as classes de ciências e 
de letras. Desde 1943 é o órgão consultivo do governo português para os 
assuntos relativos à língua portuguesa. 
Academia Militar das Agulhas Negras. Estabelecimento esco- 
lar destinado à formação profissional dos oficiais do Exército brasileiro, 
criado a 4 de dezembro de 1810, com o nome de Academia Real Militar, 
pelo príncipe regente D. João. 
academicis.mo (à-de) s.m.(o) 1. Estilo ou espírito acadêmico. 2. Ideias 
eatitudes meramente especulativas, sem nenhum efeito imediato ou prático. 
3. Formalismo pedante; arrogância. e Var.: academismo. > academicista 
(à-de) ou academismo (cà) adj. (rel. ao academicismo). 
a.ca.dê.mi.co (à) adj. 1. Relativo a escola superior ou faculdade: jor- 
nal académico; vida acadêmica. 2. Relativo a estudos clássicos (em 
oposição aos técnicos ou práticos): disciplinas acadêmicas. 3. Relati- 
vo a desempenho escolar: o aproveitamento acadêmico do estudante. 
4. Relativo à organização escolar: ser membro do centro acadêmico. 
5.Fig. Que é pretensioso a ponto de ignorar o mundo; pedante; arro- 
gante: propostas acadêmicas; reações acadêmicas. 6. Baseado numa 
educação formal: personagem ou figura acadêmica, 7.Fig. Formal ou 
convencional: esta nossa conversação está muito acadêmica para o meu 
gosto. 8.Fig. Que só tem interesse teórico; especulativo; sem aplica- 
ção prática: fórmula acadêmica; tese acadêmica, 9. Relativo ao esti- 
lo, obra, autor que observa com rigor as normas clássicas e a correção, 
10. Diz-se daquele que emprega expressões extremamente corretas e não 
usuaísnalinguagem corrente; purista, / s.m.(0) 1, Membrodeacademia. 
12. Aluno de curso universitário ou faculdade, 13, Aquele que tem pon- 
E di acadêmico. A Liberdade acadêmica, Liberdade 
Lob adquirir conhecimentos, discutindo-os abertamente, sem 
o Ena e a autoridades constituídas, 
termo acadêmico ficou. e praticamente deaaparoceu, masp 
AE E adj. 1. Que se comporta como cafajeste: alunos 
eitas acafajestadas: o Es ou aparência de cafajeste: receber vi- 
de'cafajeste: aE a! pede di 3. Característico ou próprio 
> acafajestamento (cà destado. 4 É parassíntese: a- + cafajeste + -ado. 
fajestar (à-fà) vtd ev iee) s.m. [ato ou efeito de acafajestar(-se)]; aca- 
róa aeni -D. [tornar(-se) cafajeste). 
ai fã a (e) Botânica Planta ide Cross st, org 
, cultivada por suas flores, cujos estigmas forne- 
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cem uma tinta amarela e um pó aromático e amarelo, usado como condi- 
mento, 2. Essa tinta: 3. Esse pó. e PL: açafrões. s+ Do árabe az-zdafran. 
a.ça.f (à) sem.(0) 1.Botânica Palmeira amazônica (Euterpe oleracea), 
que chega a atingir até 30m de altura, facilmente encontrada até a Bahia, 
que fornece um fruto bacácco que contém amêndoa pequena e dura; açai- 
zeiro; juçara. 2. Esse fruto. 3. Calda escura, extraída desse fruto, servida 
como refresco. » Do tupi iwasa'i = fruto que chora, isto é, que verte água. 

-> açalzelro (çà) s.m. [açaí (1)). í 
a.çai.mo (ãi) s.m. (0) 1. Pequeno cabresto de couro ou de metal que se 
põe ao focinho dos animais, para não morderem ou não comerem; fo- 
cinheira. 2.Fig. Repressão da liberdade de expressão oral e/ou escrita; 
silenciamento; mordaça: e Var.: açaime e açamo. 

a.cai.pi.ra.do (cài) adj. 1. Que se comporta como caipira; encabulado; 
acanhado: aluno acaipirado. 2. Que tem aspecto ou aparência de caipira: 
receber visitas acaipiradas. 3. Característico ou próprio de caipira: an- 
dar acaipirado; pronúncia acaipirada. s% É parassíntese: a- + caipira + 
-ado. > acalplramento (à-pi) s.m. [ato ou efeito de (se) acaipirar]); acai- 
pirar (cài) v.t.d. e v.p. [tornar(-se) caipira]. 

a.ca.ju (à) s.m.(o) 1.Botânica Nome comum a várias árvores da famí- 
lia das meliáceas, de espécies e gêneros diferentes, na África (Khaya) 
e na América (Swietenia), que fornecem excelente madeira, conhecidas 
também como mogno. 2. Essa madeira, geralmente de cor castanho-aver- 
melhada. 3.P.ext. Cor acaju: o acaju ainda está na moda? # adj. 4. Diz- 
-se da cor castanho-avermelhada, própria da cor dessa madeira: não me 
esqueço da cor acaju daquela baiana. 5. Que tem essa cor: cabelos acaju; 
pelos acaju. (Como se vê, neste caso não varia.) 4% Do tupi aka'yu = caju, 
por influência do fr. acajou. i 

a.cal.ca.nhar (càl) v.t.d. 1. Pisar com o calcanhar: atravessou a rua 
encharcada acalcanhando o asfalto, para não molhar a sola do sapato. 
2. Entortar, com o andar defeituoso, o salto de (o calçado); cambar; achi- 
nelar: ela acalcanha os sapatos em uma semana. 3. Dobrar para dentrò 
(a parte do calçado correspondente ao calcanhar): ela acalcanhou a san- 
dália, usando-a como se fosse um chinelo. 4.Fig. Humilhar; espezinhar; 
oprimir: governo que acalcanha as minorias. | v.i. 5. Tornar-se torto 
(o salto do calçado): em uma semana, o sapato novo dela acalcanhou. 
> acalcanhado (càl) adj: (1. pisado ou deformado com o calcanhar: 
calçava um sapato de contraforte acalcanhado; 2.fig. humilhado; es- 
pezinhado: chegou arrasado, acalcanhado de desprezos da'casa da na- 
morada; 3.pop. que ficou velho, gasto ou acabado: móvel acalcanhado; 
4.pop. envelhecido; acabado: achei-o por demais acalcanhado); acalca- 
nhamento (à-cã) s.m. (1. ação ou efeito de acalcanhar; 2.fig. afronta; 
humilhação). É 

a.cal.car (à) v.t.d. Calcar (1). > acalcamento (càl) s.m. (ação ou efeito 
de acalcar). 

a.cal.cu.liia (càl) s.f.(a) Medicina Incapacidade de resolver simples 
operações ariméticas, por efeito de problemas cerebrais. + Do grego a- 
= sem + calculus + -ia. ` 

a.ca.len.tar (cà) v.t.d. 1. Aconchegar ao peito, embalando, ou embalar, 
cantando; ninar: a babá acalentava o nenê como se dela fosse. 2. Apro- 
ximar ou chegar a si; aconchegar: tomou carinhosamente o presente que 
ganhara anos atrás daquela antiga e nunca esquecida paixão, olhou-o 
com olhos ainda comovidos e o acalentou ao peito como que abraçando 
nele o próprio ser amado. 3. Amimar; afagar;, agradar: é uma avó que 
gosta de acalentar muito os netos. 4.Fig. Alentar; alimentar; embalar: 
acalentar esperanças de conquistar o ser amado; ele sempre acalentou 
sonhos de grandeza; não acalento planos mirabolantes. 5.Fig. Animar; 
incentivar, estimular; lisonjear: é um empresário que está sempre aca- 
tentando seus funcionários. 6.Fig. Tranquilizar; confortar; consolar: 
era justamente essa a esperança que os acalentava. M v.i. 7. Cantar para 
adormecer; fazer adormecer; ninar: a criança só dorme com a mãe aca- 
lentando. 4 v.p. 8. Adormecer ouvindo algum canto, música ou vozes: e 
ali mesmo, na sala de espera, com a música ambiente, acalentou-se por 
alguns instantes. e Var.: acalantar. > acalentado (cà) adj. [1. mimado; 
afagado: era uma criança muito acalentada com os (ou pelos) cuidados 
da avó; 2.fig. incentivado; animado; estimulado; lisonjeado: um funcio- 
nário acalentado com (ou de, ou por) palavras de entusiasmo sempre 
rende mais; 3.fig. alimentado; embalado; alentado: ainda adolescente já 
era um estudante acalentado com (ou de, ou por) sonhos de grandeza], 
de var, acalantado, acalentamento (à-len) ou acalento (à) s.m, (1. ato 
de acalentar; acalentamento; 2. cantiga de ninar), de var. acalanto. 
a.cai.ci.no (cà) adj. Botânica Que não tem cálice; acálice, + É paras- 
síntese: a- + cálice + -ino, > acálice adj. (acalicino). 

a.cal;ma.do (à) adj. 1. Que se tornou calmo; tranquilo: o remédio dei- 
xou-0 acalmado por algumas horas. 2. Apaziguado; pacificado: quando 
o percebi acalmado em seus ânimos, voltei a falar-lhe. 3. Moderado; co- 
medido: com a experiência e o passar dos anos, tornou-se um homem 
acalmado em seus impulsos, e 
a.cal.mar (à) v.t.d. 1. Tornar calmo; fazer cessar (um estado de agita- 
ção ou de perturbação): acalmar os descontentes; acalmar os rebeldes. 
2. Pacilicar; apaziguar: acalmar os briguentos. 3. Tornar menos violento, 
menos intenso ou menos agitado; atenuar; abrandar: acalmar uma dor, 
um sofrimento; acalmar os ânimos, os nervos. 4 v.i. ou v.p. 4: Tornar- 
-se menos violento, menos agitado ou menos intenso; amainar; serenar: O 
temporal (se) acalmou; os ânimos já (se) acalmaram; minha cólera ainda 
não (se) acalmou. 5. Reencontrar seu sangue-frio; tornar-se calmo; tran- 
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quilizar-se: depois de duas horas, o pai da moça finalmente (se) acal- 
mou. e Var.: calmar. e Antôn, (1): agitar, excitar; (2): incitar, instigar, 
& É parassíntese: a- + calmo +-ar. > acalmação (càl) s.f. [1. ato ou efeito 
de acalmar(-se); 2. paz; sossego]. 
a.ca.lo.ra.do (cà)adj. 1. Muito quente; abrasador: o clima acalorado do 
Nordeste. 2.Fig. Apaixonado; exaltado; entusiasmado; excitado: os aca- 
lorados torcedores corintianos; é sempre um candidato acalorado nos 
debates. 3. Caloroso; veemente; vivo; animado: uma discussão acalorada 
sobre futebol; receber acalorados aplausos. e Antôn. (1): frio; (2): sereno, 
tranquilo; (3): frio, desanimado. > acalorar (cà) v.t.d. (1, aquecer; 2.fig. 
entusiasmar; excitar: o gol acalorou a torcida) e v.p. (entusiasmar-se; 
excitar-se: a torcida se acalorou com o gol). 
a.ca.ma.do (à) adj. 1. Deitado na cama: já são oito horas, e você ain- 
da está acamado!? 2. Doente de cama: faltou ao trabalho porque está 
acamado. 3. Disposto em camadas: um presunto já acamado. 4. Acumu- 
lado: pó acamado sobre os móveis. 5. Deitado; estendido: encontrei-os 
acamados nas (ou sobre as) sacas de soja. > acamar (à) v.t.d. (1, pôr na 
cama: acamar as crianças; 2. dispor em camadas: acamar o presunto); 
v.i. (adoecer, caindo de cama: acamei ontem febril) e v.p. (pôr-se na cama; 
deitar-se para dormir: as crianças já se acamaram). 
a.ca.ma.men.to (cã) s.m.(o0) 1. Ação ou efeito de (se) acamar: o aca- 
mamento do queijo e do presunto para o café da manhã. 2. Queda das 
hastes do trigo e de outras gramíneas, por causa da ventania. 3.Geolo- 
gia Estratificação. 
a.çam.bar.car (çam) v.t.d. 1. Adquirir e reter uma grande quantidade 
de (gêneros ou produtos do comércio), para especular, em prejuízo dos 
concorrentes: os atravessadores açambarcaram toda a safra de cebola. 
2.Fig. Desfrutar a parte toda ou a maior parte de; monopolizar:a Miss Bahia 
açambarcou a atenção geral. > açambarcação (à-bãr), açambarcagem 
(çam) s.f. ou açambarcamento (à-bàr) s.m. (ato ou efeito de açambarcar); 
açambarcador (à-bãr; ô) adj. e s.m. (que ou aquele que açambarca). 
a.cam.pa.nar (cam) v.t.d. Gir. Seguir ou vigiar de perto (alguém), para 
prender, roubar, etc. e Var.: campanar. 
a.cam.par (à) v.t.d. 1. Pôr ou estacionar (tropas) num campo: acampar 
as tropas junto de um rio. / v.i. ou v.p. 2. Alojar-se temporariamente em 
e) acampei na praia mesmo. 3. Estabelecer-se ou fi- 
xar-se temporária e irregularmente: de birra, ela resolveu (se) acampar 
na minha casa por tempo indeterminado! 4. Viver em (algum lugar) como 
se fosse no campo, sem convenções nem conforto, de modo provisório; es- 
tabelecer-se provisoriamente: nós (nos) acampamos na casa de um amigo 
até que chegassem nossos móveis. e O mesmo que campar (1). À Levantar 
acampamento. Retirar-se; ir-se embora: Como a festa não estava boa, 
levantei acampamento. x É parassíntese: a- + campo + -ar. > acampado 
(à) adj. (alojado em acampamento: ficamos acampados numa linda praia); 
acampamento (cam) s.m. (1. ação de acampar; 2. lugar ocupado por tropa 
acampada; 3. essa tropa: O acampamento dorme; 4. camping). 
a.camp.si.a (camp) s.f.(a) Medicina Inflexibilidade ou rigidez de arti- 
culação dos braços, pernas, etc.; ancilose. «4 Do grego a- = não, privação 
+ kamps = Ílexão, articulação + -ia. 
a.ca.na.lha.do (cã) adj. 1. Que se comporta como canalha: companhei- 
aparência de canalha: jogador 


ros acanalhados. 2. Que tem aspecto ou 
de canalha: andar acanalhado. 


acanalhado. 3. Característico ou próprio c 
acanalhamento (à-nà) s.m. [ato 


és É parassíntese: a- + canalha + -ado. > 

ou efeito de acanalhar(-se)J; acanalhar (cã) v.t.d. e v.p. [1. tornar(-se) ca- 
nalha ou acanalhado; 2. tornar(-se) vil, abjeto, desprezível; aviltar(-se)]. 
aca.nas.trar (cã) v.t.d. 1. Dar forma de canastra a. 2. Meter em canas- 
tra; encanastrar (1). 3. Encanastrar (2). / v.t.d. ev.p. A.Cinema, Teatro e 
Televisão Tornar(-se) canastrão; encanastrar(-se). > acanastramento 


(a-nãs) s.m. [ato ou efeito de acanastrar(-se)). Ros 
ou adorno de penas que os índios 


a.can.ga.tar (can) s.m.(o) Penacho c 
brasileiros usavam na cabeça, em dias de. festa; acanguape; canitar; 
e Var.: acangatara. “x Do tupi akanga 


a.can.gua.pe (can) s.m.(o0) Acangatar. 
que o normal; reduzir: acanhar um 


aca.nhar (à) v.t.d. 1. Tornar menor azir 
quarto; os engenheiros de hoje acanham todas as dependências de aparta- 
mentos. 2.Fig. Restringir; limitar: acanhar a ação da justiça. 3.Fig. Tornar 
acanhado ou sem-graça: a piada de mau gosto à acanhou. M v.p. 4. Tornar-se 
acanhado ou sem-graça; embaraçar-se; encabular-se: ela se acanha a qual- 
quer piada picante; ele não se acanha de pedir dinheiro emprestado aos ou- 
tros. £ É parassíntese: a- + canho = canhoteiro, canhoto + -ar. > acanhado 
(à) adj. (1. de tamanho menor que o normal; de pouco espaço; estreito; aperta- 
do: apartamento acanhado; 2.fig. que não tem desembaraço; tímido; retrat- 


do: o mineiro é acanhado com estranhos; 3.fig. que não é generoso; avarento: 
Ministério acanhado de 


pai acanhado com os filhos; 4.fig. escasso; limitado: 
verbas); acanhamento (cå) s.m., [1 ato ou efeito de (se) acanhar; 2. estado ou 


dade de acanhado (1): é normal seu acanhamento ante (ou com, ou dian- 
mbaraço; embaraço: estranhei o 


ns; 4, estreiteza; limitação; 
nto; vergonha; 


acampamento: eu (m 


'tar = cocar. 


quali 
te de, ou perante) estranhos; 3. falta de dese 


acanhamento de conduta dela durante as filmuge ! 
marcante nele é seu acanhamento de espírito; 5» constrangime 
por que esse acanhamento de (ou em) pedir ajuda?) si 
a.ca.nô.nico (à) adj. Contrário aos cânones ou ao direito canônico. 
> acanonista (cã) adj. e s.cdd. (que ou pessoa que combate, ignora ou 
transgride os cânones). 


a.can.tá.cea (à) sf.(a) Botânica 
mília de plantas dicotiledôneas, her 


Espécime das acantáceas, grande fa- 
báceas ou arbustivas, raramente ar- 


acalorado 
ação 


a aca 


bórcas, cujo tipo é o ac ; à j i : 
a esdeita e anto. > acantáceo (à) adj. (relativo ou pertencente 
ey a pe Gênero de plantas dicotiledôneas, då região 
Ornamebiot ar de bia pela beleza das folhas e flores. 2.Arquitetura 
nana coríntias. ++ Do grego ákanthos, pelo la- 
id ia a Meter ou guardar num canto: acantoar uns 
juate por Sa ig. Retirar-se do convívio social, isolar-se. e Con- 
A TE aa pi E > acantoado (can) adj. (1. metido ou guardado 
into: stavam acantoados todos os meus pertences; 2.fig. 
escondido; oculto: remoer em si as acantoadas saudades da amada); 
acantoamento (à-to) s.m. [1. ato ou efeito de acantoar(-se); 2. posição 
aum canto). 
a.cantoi.de (à: ói) adj. Botânica 1. Semelhante a espinho. 2. Da na- 
tureza do espinho; espinhento. é Do grego ákanthos = espinho + eidos 
= forma. 
a.can.to.ma (à) s.m.(o) Medicina Tumor epidérmico (benigno ou ma- 
ligno). + Do grego dkanthos = espinho + oma = tumor. ; 
a.can.top.te.rígio (a-tôp) s.m:(o) Zoologia 1. Espécime dos acantop- 
terígios, ordem de peixes vertebrados, cujas nadadeiras são reunidas por 
meio de raios espinhosos, na sua parte anterior. // adj. 2. Relativo ou per- 
tencente a essa ordem. i 
a.can.to.se (à) s.f.(a) Medicina Espessamento anormal das camadas 
celulares da pele, como ocorre nos eczemas e nas psoríases. + Do gre- 
go ákanthos = espinho + -ose. > acantótico (à) adj. (rel. à acantose: 
epitélio acantótico). 
a.ção s.f.(a) 1. Faculdade de agir, de manifestar sua vontade em relação a 
alguma coisa (por oposição a palavra, pensamento ou a reflexão); manifes- 
tação ou exercício de um processo: passar das palavras à ação; homem de 
ação. 2.Gramática Aquilo que é expresso por um verbo ativo: ação de julgar, 
de acampar, de matar. 3. Obra; feito: praticar uma boa ação. 4. Manifes- 
tação de uma força física ou moral: a ação das ondas; a ação da vontade. 
5. Demonstração de força ou de poder: a ação erosiva do vento. 6. Influência; 
efeito: a ação do craque no (ou sobre 0) cérebro é devastadora. 7. Batalha; 
combate; luta: a ação entre inimigos numa guerra; O general morreu em 
Título negociável de uma empresa que representa uma fração do 
seu capital: ter ações da Petrobras. 9. Fato; acontecimento; notícia: os re- 
pórteres da emissora queriam estar onde estivesse a ação. 10. Faculdade 
de pedir a intervenção da justiça no caso de um direito lesado ou interesse 
ofendido: propor uma ação contra O Estado. N. Movimento; atividade; rea- 
lização: é hora de ação, e não de blá-blá-blá. 12. Mudança ou alteração nos 
órgãos, tecidos ou células que leva à execução de uma função, como numa 
contração muscular, p. ex. 13. Modo ou forma de se movimentar: a ação de 
um cavalo. 14. Acontecimento ou série de acontecimentos que formam parte 
de um enredo dramático, em filme, romance ou peça teatral; trama: a ação 
se passa no Japão do século XVIII. 15. Cada um dos três princípios da es- 
trutura dramática (as três unidades) derivados da estética aristotélica, pela 
qual uma peça é limitada à ação de um dia (unidade de tempo), de um lu- 
gar (unidade de lugar) e a uma única trama (unidade de ação). 16. Assunto 
principal de uma obra literária: a ação de Os lusíadas é o descobrimento das 
Índias por Vasco da Gama. 17.Pintura e Escultura Atitude ou posição que 
sugere animação, como a de um braço estendido, para representar o ato de 


dar ou de oferecer. / s.fpl.(as) 18. Comportamento; conduta; atitude: suas 
ações estão sendo observadas. £4 Usa-se a palavra ação como voz de coman- 
dar início à rodagem de uma cena. 


do pelo diretor de uma filmagem, para 
e Antôn. (1): inatividade; (4 a 6): inércia, inoperância. A Ação ao portador. 
Título em que não consta o nome do seu proprietário e se transfere de forma 
simples. (Este tipo de ação foi extinto no Brasil em 12 de abril de 1990.) 
4 Ação cheia. Ação que dá direito a dividendo ou a subscrição, por oposição 
a ação vazia; ação com direito a dividendo. / Ação cível. Qualquer ação me- 
diante a qual se pleiteia em juízo direito de natureza civil. / Ação civil pú- 
blica. Ação cujo objetivo é oferecer proteção jurisdicional a quaisquer bens 
considerados de utilidade pública. / Ação com direito a dividendo. Ação 
cheia. 4 Ação com direito de subscrição. Ação que dá direito a adquirir 
outras ações emitidas pela empresa, geralmente por valor inferior ao preço 
de mercado. 4 Ação de despejo. Aquela que move o proprietário legal de 
um imóvel contra o inquilino, para obrigá-lo a desocupar o imóvel no prazo 
estabelecido por lei. / Ação de graças. Agradecimento ou reconhecimento 
Deus ou aos santos por um benefício ou graça recebida: Render 
Ação executiva. Aquela que tem início com a 
citação do réu para que pague em 24h a dívida reclamada ou ofereça bens à 
penhora. / Ação judicial. Proposta perante o poder judiciário, com o objeti- 
vo de obter sentenção de mérito que favoreça o seu autor. / Ação nominati- 
va. Título em que consta o nome do seu proprietário e se transfere mediante 
a assinatura do termo de transferência em livro especial. / Ação ordinária 
(ou comum). Título que proporciona participação nos lucros da empresa e 
confere ao titular o direito de voto. M Ação penal (ou criminal). Direito ou 
meio legítimo de pedir a punição do criminoso, segundo as penas estabele- 
cidas por lei. / Ação popular. Meio constitucional posto à disposição d 
cidadão para obter a invalidação de atos ou contratos administ ea i 
4 Ação preferencial. Título que dá a seu proprietário prioridad rativos. 
mento de dividendos e, em caso de encerramento das atividad Ego recebi- 
de reembolso do capital, mas não confere direito a voto. / Aio a empresa, 
rae o antecipadamente, a fim de evitar ou Beit come 
cia de algo indesejável. / Ação públi g ra ocorrên- 
B J 4 Ação pública. Aquela exercida pelos represen- 


ação. 8. 


que se faz a 
ação de graças ao Senhor. M 


O ——————T E e. 


acatalepsia 


tantes do Ministério Público, promotores € procuradores da Justiça, para 
defesa dos interesses sociais e coletivos e conservação dos a gd 
independentemente de queixa do ofendido. 4 Ação radio ç da que- 
la em que se dispensam algumas das fórmulas da ação ordinár Pi ro za 
a causa de pouca monta, ou por determinação da lci. / Ação yar ar ção 
que já recebeu todos os dividendos declarados até aquela data e tam m já 
exerceu ou vendeu os direitos de subscrição de novas ações, por oposição a 
ação cheia. / Ações de primeira linha. Ações mais negociadas na bolsa de 
valores, geralmente pertencentes a empresas estatais (Petrobras) ou a ex- 
“estatais (Telebras). / Ações de segunda linha. Ações de grandes empre- 
sas e bancos privados, que integram o grupo de papéis mais negociados na 
bolsa de valores. # Carteira de ações. Conjunto de ações de cada investi- 
dor. É possível montar carteiras de diversos perfis: mais conservadoras (com 
ações de rentabilidade e risco mais baixos) ou agressivas (que proporcionam 
a possibilidade de altos lucros, mas com maior risco de perder dinheiro). 
# Fazer ação. 1. Fazer boa ação: Todo dia ele se propunha fazer ação e 
sempre o conseguia. 2. Fazer menção ou gesto de se defender de agressão fí- 
sica; tentar reagir ou defender-se: Quando a vítima fez ação, levou um soco. 
4 Ficar sem ação. Ficar imóvel, estático, por alguma razão: Ante aquela 
cena de horror, ficou sem ação. # Não fazer ação. Não fazer sequer men- 
ção ou gesto de se defender de agressão física; acovardar-se: Renda-se, não 
faça ação! Na hora do pega pra capar, não fez a menor ação. # Ter ação. 
Ter coragem ou iniciativa: Gente desse tipo não tem ação. xx A ação (2) é 
um exercício e relaciona-se com um agente, no que difere do ato. 4 Do latim 
actiô, action- = ação, de agere, act- = agir. > acional (à) adj. (v.). 
Ação Integralista Brasileira (AIB). Movimento inspirado no fascis- 
mo, fundado por Plínio Salgado e Gustavo Barroso (1932), em São Paulo, 
transformado em partido político (1933). Seu lema era Deus, Pátria e 
Família. Seus integrantes vestiam camisas verdes (daí serem conhecidos 
como camisas-verdes) e saudavam-se com gritos de Anaué!, interjeição 
tupi que significa Salve!. Com o estabelecimento do Estado Novo (1937), 
os partidos foram extintos e anos depois o movimento se esvaziou, princ. 
por causa da derrota do Eixo na II Guerra Mundial. 
acap.nia (càp) sf.(a) Medicina Baixa concentração de dióxido de 
carbono no sangue e tecidos, causada por respiração excepcionalmen- 
te intensa, em relação à atividade física do indivíduo. e V. hipocapnia. 
=+ Do grego ákapnos = sem fumaça: a- = sem + kapnós = fumaça (o gás 
carbônico é um dos componentes da fumaça), pelo latim acapnus + -ia. 
> acapnial (càp) cdj. (rel. à acapnia). 
a cap.pel.la [it.] loc.adj. Música 1. Diz-se do canto polifônico sem acom- 
panhamento instrumental: canto a cappella. / loc.adv. 2. Sem acompa- 
nhamento instrumental: cantar a cappella. x A cappella = da maneira de 
uma capela (coro): a = da maneira de + cappella = capela (coro). 
aca.pu (a) s.m.(o) Botânica 1. Árvore leguminosa (Vouacapoua 
americana), de grande porte (20m), da região amazônica, que fornece 
madeira de excelente qualidade. 2. Essa madeira. *4 Do tupi aka'pu, de 
significado controvertido. 
acapurana (cê) sf(a) Botânica 1. Árvore leguminosa do gênero 
Campsiandra laurifolia, prince. C. laurifolia e C. laurifolia e C. comosa, 
nativa da região amazônica, de flores brancas e róseas, grandes frutos e 
madeira amarelo-clara, com veios escuros, utilizada na construção civil 
e em marcenaria. 2. Essa madeira. + Do tupi akapu'rana = semelhante 
ao acapu: aka'pu = acapu + -rana = semelhante. 
-açar suf. verbal que exprime a ideia de frequência, ação continuada: 
envidraçar, esmurraçar, espicaçar, esvoaçar. 
aca.rá (à) sep.(0) Zoologia Peixe teleósteo de água-doce, esp. O 
Geophagus brasiliensis, da família dos ciclídeos, comum no Brasile mais 
conhecido por cará. e Var.: cará. + Do tupi aka'ra = escamoso. 
a.ca.ra jé (cà) sm. (9) Culinária Bolinho da culinária afro-baiana, feito 
de massa de feijão -fradinho cozido, frito em azeite de dendê e servido 
com molho de pimenta e camarão seco. #+ Do ioruba akara = bolo de fei- 
jão, frito + ije = comida. 
acar.di.a (a) 5. f.(u) Medicina Anomalia congênita rara, caracterizada 
pela ausência do coração no feto. 4 Do grego a- = sem + kardia = coração. 
Pinte (a) adj. (1, que nasceu sem coração: feto acardíaco; 2.fig. 
ie a de Aid acurdíaco) e s.m. (gêmeo parasito acardíaco, que 
ulação sanguínea do feto irmão). 
efa Ag Rocio Pór cara a cara (oponentes ou testemu- 
Resta parei E suas declarações contraditórias, para se chegar à 
e Ra pi Erg e corruptor. 2. Comparar; confrontar; co- 
rar; cotejar: pn Rd e escolhi um deles, W v.td.i. 3, Compa- 
A Confuga-se pör r Eeen carro japonês com um nacional, 
ur s acaroario (ci a parassíntese: a- + CATU + -e- (interfixo) + 
Rea CAT ÉOMDATaLED] E acareamento (cà) s.m. (1. ato ou efeito de 
nunhas enian fe; a Jo; ep ia 2.dir. confrontação de teste- 
quando as declarações Eid nua ra apuração da verdade, 
são contraditórias). e outras acerca de determinado fato 


a.ca.ri.a.se (à) s.f.(a) Medici 
o ikan j Ra é causada por ácaros. #+ Do 
EO v.t.d. 1. Fazer carícias em; passar as mãos em movi- 
esae a nen em: acariciar 08 seios da amada. 2.P.ext. 
pe re; alisar; afagar, acarinhar (3): acariciar o bigode; ao 
Sa abeça da filha, esta adormeceu. 3.Fig. Agradar a; deliciar; 
eleitar: elogios sempre acariciam o ego. 4.Fig. Alimentar; acalentar: 
; ; 


Ação integralista Brasileira (AIB) 


DICIONARIO DA LINGUA PORTUGUESA 


GRANDE SACCONI 


acarinhar (4): acariciar sonhos impossíveis; acaricio ainda a esperança 
de vê-la. 5.Fig. Sentir grande prazer em imaginar (alguma coisa): ficou 
ali por alguns minutos acariciando aquele plano maluco. M v.p. 6. Fazer 
carícias em si próprio; afagar-se: ao tomar banho, ela se acaricia toda; a 
gata se lambe e se acaricia. s+ É parassíntese: a- + carícia + -ar. 
a.ca.ri.ço.ba (cà) s.f.(a) Botânica Erva rasteira da família das umbelí- 
feras (Hydrocotyle umbellata), que vegeta em lugares úmidos, de peque- 
nas flores brancas, folhas venenosas e raiz de propriedades medicinais, 
indicada como diurético e contra males hepáticos; erva-capitão. 
a.ca.rídeo (à) s.m.(0) Zoologia 1. Espécime dos acarídeos, ordem de 
minúsculos animais, representada princ. pelos ácaros e carrapatos. 
M adj. 2. Relativo ou pertencente a essa ordem. 

a.ca.rinhar (cà) v.t.d. 1. Fazer carinho em; tocar afetuosamente em: 
acarinhar uma criança. 2. Tratar com carinho: acarinhar os emprega- 
dos. 3.P.ext. Afagar; alisar; acariciar (2): acarinhar a barba. 4.Fig. Aca- 
riciar (4): acarinhar ilusões. 4% É parassíntese: a- + carinho + -ar. > aca- 
rinhamento (à-ri) s.m. (ato ou efeito de acarinhar). 

a.ca.riqua.ra (cà) s.f.(a) Botânica 1. Cada uma das duas árvores olacá- 
ceas (Minquartia guianensis e M. punctata), próprias da região amazôni- 
ca, que fornecem madeira pardo-amarelada, resistente, muito utilizada 
na construção civil, em esteios e dormentes. 2. Essa madeira. 

á.ca.ro s.ep.(0) Zoologia Pequenino animal aracnídeo, geralmente mi- 
croscópico, que produz sarnas e outras afecções e se desenvolve em subs- 
tâncias alimentícias, em lugares que contêm restos dessas substâncias 
(lençóis, camas, sofás, cadeiras, etc.) ou vive como parasito de plantas e 
animais. ++ Do grego dkari = ácaro, pelo latim científico acarus. > aca- 
ríase (à) s.f. (v.); acaricida (cà) adj. e s.m. (que ou droga que elimina áca- 
ros); acarodermatite (à-der) s.f. (inflamação da pele causada por áca- 
ros); acarologia (à-ro) s.f. (estudo dos ácaros); acarológico (cà) adj. (rel. 
à acarologia); acarologista (à-ro) s.cdd. (especialista em acarologia). 
a.ca.ro.fo.bi.a (à-ro) s.f.(a) Psicopatologia Medo mórbido de contrair 
sarna ou pavor a ácaros ou a outros pequenos insetos (pulgas, carrapatos, 
piolhos, chatos, etc.). > acarofóbico (cà) adj. (rel. à acarofobia), acaró- 
fobo (à) adj. e s.m. (que ou aquele que tem acarofobia). 

a.car.pe.tar (càr) v.t.d. Forrar ou revestir com carpete. e Var.: carpetar. 
a.car.po adj. Botânica Que não dá fruto: palmeira acarpa. e Var.: acárpico. 
a.carre.ar (cà) v.t.d. 1. Transportar em carro puxado por animais. 
2.Geologia Introduzir (substâncias novas) nas rochas. / v.t.d. e vt.d.i. 
3.Fig. Ocasionar; acarretar: um trabalho destes acarreia muito desgas- 
te físico. e Conjuga-se por atear. * É derivada prefixal: a- + carrear. 
> acarreio (à) s.m. (1. ato ou efeito de acarrear; 2. transporte feito em 
carro puxado por animais; carreto; 3.geol. introdução de substâncias no- 
vas nas rochas), derivada regressiva de acarrear. q 

a.car.re.tar (cà) v.t.d. 1. Transportar em carreta ou carro: acarretar 
mercadorias para Campinas. 2. Causar; provocar; ocasionar: chuva que 
acarreta deslizamentos de terra na serra. | v.t.d.i. 3. Causar; provocar: 
filhos que acarretam dissabores aos pais. #x É parassíntese: a- + carreta 
+-ar. > acarretamento (à-rre) s.m. (ato ou efeito de acarretar). 
a.car.to.nar (càr) v.t.d. Tornar semelhante a cartão. x% É parassíntese: a- 
+ cartão + -ar. > acartonado (càr) adj. (sem. a cartão na forma ou no aspecto). 
a.ca.sa.lar (cà) v.t.d. 1. Juntar (macho e fêmea) para reprodução ou 
procriação: o peão acasalou os animais naquela noite. 2. Juntar aos 
pares; emparelhar: acasalar os chinelos debaixo da cama; acasalar os 
pés de meias na gaveta. | v.t.d.i. 3, Acepção 1: o peão acasalou o gara- 
nhão com a égua naquela noite; acasalei meu cão com uma linda fêmea. 
4. Reunir; juntar (peças duplas): acasalar um chinelo com o par, debai- 
xo da cama. 5. Misturar: acasalei um sapato marrom com um preto. 
M v.p: 6. Acepção 1: os animais se acasalaram na mesma noite; um ele- 
Jante não se acasala com uma aliá, porque esta não é fêmea daquele. 
4 É parassíntese: a- + casal + -ar. > acasalação (à-sã) s.f. ou acasala- 
mento (à-sã) s.m. [ato ou efeito de acasalar(-se)). 

a.ca.so s.m.(0) 1. Fato isolado, sem ligação com outros; acontecimento 
casual ou imprevisto: teria sido obra de Deus ou o acaso que nos causou 
esse reencontro? 2. Destino; sorte: a megassena ou qualquer outra loteria 
é regida pelas leis do acaso. 4 adv. 3. Porventura; por acaso: devemos, 
acaso, acreditar nesse homem? A Ao acaso. 1. A esmo; a torto e a direito; 
aos trancos e barrancos: Fazer tudo ao acaso, sem planejamento. 2. Sem 
refletir; impensadamente; inadvertidamente: Responder às questões da 
prova ao acaso. 3. Casualmente; acidentalmente; por acaso (1): Encontrei- 
-a ao acaso, na rua, 4. Porventura; por acaso (2): Estaria eu, ao acaso, 
delirando? ~% Por acaso. 1, Ao acaso (3): Encontrei-a por acaso, na rua. 
2. Ao acaso (4): Por acaso, viste meus filhos por aqui? xx De a- = não + caso. 
a.cas.ta.nhar (càs) v.t.d. Dar cor de castanha a; tornar castanho: acas- 
tanhar os cabelos. > acastanhado (càs) adj. (um tanto castanho). 
a.ca.ta.fa.sl.a (à-tà) s.f.(a) Medicina 1. Incapacidade de concatenar 
pensamentos coerentemente, devida a lesão cerebral. 2. Perturbação da 
fala ou discurso em que as afirmações são formuladas incorretamente, 
como o uso de palavras inadequadas ao pensamento ou de expressões 
totalmente inapropriadas. «+ Do grego a- = sem + katáphasis = afirmação 
+ -ia. > acatafásico (cà) adj. (rel. à acatafasia) e adj. e s.m. (que ou aquele 
que tem acatafasia). 

acata.lep.sia (cà) s.f.(a) 1.Filosofia No pirronismo, impossibilidade 
de atingir a verdade; incerteza ou dúvida sobre as maiores evidências ou 
certezas; ceticismo. 2.Filosofia Em Bacon, dúvida incontornável na busca 
do conhecimento. 3.Medicina Dúvida no diagnóstico. 4.Neurologia Defi- 
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ciência mental caracterizada pela impossibilidade (real ou aparente) de 
atingir a plena compreensão. xx:Do grego akatalepsía = inaptidão para 
compreender; incompreensão: a- = não + katalepsia (de katalambanein 
= compreender) + -ia. > acataléptico (cà) adj. (rel. à acatalepsia) e adj. e 
s.m. (que ou aquele que apresenta acatalepsia ou que sofre de acatalepsia); 
a.ca.ta.lé.ti.co (cà) adj. Versificação Diz-se do verso clássico (grego ou 
latino) que tem um número completo de sílabas. +x Do grego akatalēktikós: 
a- = não + katalēktikós = incompleto, pelo latim acatalëcticus. 
a.ca.ta.ma.te.si.a (cà-mà) s.f.(a) Medicina 1. Perda da capacidade de 
entender a linguagem. 2. Incapacidade de compreender, por efeito de le- 
são cerebral. s+ Do grego akatamathesta: a- = não + katamathésis = com- 
preensão + -ia. > acatamatésico (à-tã) adj. (rel. à acatamatesia) e adj. e 
s.m. (que ou aquele que apresenta acatamatesia). 

a.ca.tar (à) v.t.d. 1. Seguir ou observar com submissão ou com respei- 
to; aceitar de bom grado: acatar os conselhos dos pais, as opiniões dos 
mais velhos. 2 Respeitar; cumprir; obedecer a: acatar as leis, o regula- 
mento. e Antôn. (1): ignorar; (2): desrespeitar, desobedecer. x Do latim 
*accaptãre = procurar obter: a- (pref. sem função) + captãre, frequentati- 
vo de capere = pegar, obter. > acatado (à) adj. [respeitado: é um cientista 
acatado de (ou por) todos os colegas]; acatamento (cà) ou acato s.m: 
(ato ou efeito de acatar). 
a.ca.tó.li.co (à) adj. e s.m.(o) Que ou aquele que não é católico. 
a.cau.á (à) sm.(o) Botânica 1. Árvore rubiácea (Ferdinandusa 
paraensis), que fornece madeira de excelente qualidade. 2. Essa madeira. 
+ Do tupi, mas de étimo desconhecido. ni 
a.cau.ã (à) s.ep.(a) Zoologia Ave de rapina falconídea (Herpetotheres 
cachinnans), grande devoradora de ofídios, de canto considerado de mau 
agouro. e Var.: cauã. ++ Do tupi wa'kawã, de significado controvertido. 
a.cau.le adj. Botânica Sem caule ou aparentemente sem ele: o alho é 
uma planta acaule. e O mesmo que acaulescente e acáulico. +*+ Na ver- 
dade, todas as plantas têm caule; algumas o apresentam rudimentarmen- 
te, ou seja, curto ou pouco aparente. / Do grego ákaulos = sem caule: a- 
= sem + kaulós = caule. > acaulescente (câu) ou acáulico adj. (acaule). 
a.cau.te.lar (câu) v.t.d. 1. Prevenir; precaver: os pais acautelam os fi- 
lhos, mas estes não os acatam; o governo acautelou:a população: a crise 
vai ser braba! 2. Guardar bem: acautelar o dinheiro em carteira, as joias 
em cofre. # v.t.d.i. 3. Acepção 1: os pais acautelam os filhos contra os (ou 
dos) traficantes; os patrulheiros rodoviários acautelavam os motoristas 
contra a (ou da) cerração. M v.p. 4. Prevenir-se; precaver-se: quem não se 
acautela geralmente se perde. e Antôn. (1): descuidar; (2): expor, exibir. 
+ É parassíntese: a- + cautela + -ar. > acautelado (câu) adj. [1. precavi- 
do; previdente: depois de ser assaltado várias vezes, passou a viver com 
o espírito acautelado contra imprevistos; 2. defendido; resguardado; 
protegido; abrigado: sou acautelado contra (ou de) olho-gordo; 3. Mui- 
to bem-guardado: pensaram que eu tinha dólares acautelados em casa]; 
acautelamento (à-te) s.m. [ato ou efeito de acautelar(-se)]; acautelató- 
rio (à-te) adj. (preventivo; cautelar: medidas acautelatórias). 
a.ca.va.lar (cà) v.t.d. 1. Lançar o garanhão a (égua): o peão conseguiu, 
afinal, acavalar a égua. 2. Sobrepor, pôr sobre: acavalar os móveis num 
depósito; acavalar os óculos no nariz. | v.p. 3. Sobrepor-se; amontoar- 
-se: naquele ponto os morros começam a se acavalar até Salvador. É, 
parassíntese: a- + cavalo + -ar. > acavalado (cà) adj. [1. sobreposto: den- 
tes acavalados; pequenos óculos acavalados em (ou sobre) um enorme 
nariz; 2. coberto; fecundado: égua acavalada], de var. (1): encavalado; 
acavalamento (à-và) s.m. [ato ou efeito de (se) acavalar]. ii 
ace [ingl] s.m.(o) Tênis e Vôlei Ponto conseguido com o serviço de sa- 
que. e PL: aces. e Pronuncia-se êis. “is 
a.cebo.la.do (ce) adj. 1. Frito ou cozido com muita cebola: filé ace- 
bolado. 2. Que cheira a cebola: hálito acebolado. > acebolar (ce) v.t.d. 
(temperar com cebola). ) a I AENA 
aceder (à) v.t.d.i. 1. Acrescentar; adicionar; juntar: ele acedeu a esse 
exemplo muitos outros. M v.t.i: 2. Consentir, anuir ou aquiescer, ceden- 
do (depois de insistências): acedeu em assumir o cargo, depois de muita 


insistência do presidente; aceder a um convite. 3. Juntar-se; acrescen- 
r beleza. 4.Informática Aces- 


tar-se: à sua simpatia acede uma singula zi 
Acepção 1: todas as vezes que 


sar, (Usa-se apenas em Portugal.) / vi. 5. 
recebia convites desse tipo, ela não aceitava prontamente, mas com um 


pouco de conversa, logo ia acedendo. e V. acessão. e Antôn. (1): subtrair; 
(2): negar, recusar, rejeitar. Do latim accêdere = aproximar-se: ad- t 
cêdere. > acedência (à) s.f. (1. ato ou efeito de aceder; 2. consentimento; 
concordância; condescendéncia); acedente (à) adj. e s.cdd. (que ou pes- 


soa que acede, consente ou concorda). : ; 
a.cé.fa.lo adj. 1. Sem cabeça ou sem cérebro; acefálico: inseto acéfalo; 
o excesso de poluição acarreta o nascimento de crianças acéfalas. 2.Fig. 
Sem comando; acefálico: empresa acéfala. #4 Do grego aképhalos = sem 
cabeça, pelo latim acephalus. > acefalia (ce) s.f. ou acefalismo (ce) s.m. 


(ausência congênita de cabeça). 

a.cei.ro s.m.(o) 1. Clareira alongada que se abre junto às matas, para 
evitar a propagação do fogo: antes de tocar fogo no canavial, faz-se um 
aceiro preventivo. 2. Aquele que trabalha com aço. / adj. 3.Fig. Que tem 
a propriedade do aço; forte: voz aceira. 
a.cei.tar (à) v.t.d. e v.i. 1. Receber (coisa oferecida), geralmente com 
satisfação: meio encabulada, aceitou o sorvete que eu lhe ofereci; não lhe 
ofereça sorvete, que ela não aceita. 2. Manifestar concordância com; con- 
cordar com; receber com aprovação, aprovar. aceitou a proposta; fiz a pro- 
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a broie b ad M v.t.d. 3. Receber ou admitir como adequado 
ques: AS Gon sida ou as condições de trabalho; loja que não aceita che- 
z a den E ed assimilar: aceitou bem o pito que lhe passei. 
Hea Se Aou rene; chamara si: aceitoua responsabilidade de liderar 
nie ets fet E Ro como verdadeiro; acreditar: quemnão aceitaa Bíblia, 
Dan fara a cientistas ainda não aceitaram essa nova teoria; 
C Ed a a a A que há discriminação no Brasil. 7. Com- 
a: Séng d pag plicata ou etra de câmbio) na data do vencimento. 
4 apaz de pegar ou assimilar (algo aplicado ou inserido): essa madeira 
não aceita pintura a óleo. 9. Admitir, aprovar: ele aceita qualquer tipo de 
serviço; e você ainda aceitava aquela situação?!; ela não aceita desaforos; 
organismo que aceita bem qualquer medicamento; os alunos aceitaram bem 
o novo professor, 10. Dar ouvidos a; ouvir; acatar; acolher; seguir: o presi- 
dente aceitou a sugestão do ministro; filho de hoje, então, aceita conselhos? 
11. Receber (órgão ou tecido transplantado) sem rejeição: o organismo dele 
aceitou bem o fígado. M v.tobj. 12. Considerar; reconhecer; admitir: acei- 
tou como (ou por) boa a sugestão; aceitou como (ou por) verdadeira aque- 
la notícia; e você ainda foi aceitá-la como (ou por) sua legítima mulher?! 
13. Aprovar; admitir: o clube não o aceitou como (ou por) sócio. e Antôn. 
(1 a 3): recusar; (6): descrer; (9): rejeitar. #+ Do latim acceptãre = aceitar, 
frequentativo de accipere = receber: ad- + capere = tomar. > aceitação (cei) 
s.f. [1. ato ou efeito de aceitar; aceitamento: a aceitação ao (ou do) meu con- 
vite não é obrigatória; 2. admissão; entrada: sua aceitação no nosso clube 
ainda depende de algumas formalidades; 3. aprovação; abonação: depende 
do proprietário do imóvel a aceitação ou não do fiador apresentado; 4. re- 
ceptividade favorável, aprovação ou acolhimento por parte do consumidor: 
o carro teve boa aceitação no Brasil]; aceitador (cei; ô) adj. e s.m. [que ou o 
que aceita; aceitante (1)]; aceitamento (cei) s.m. [aceitação (1)]; aceitante 
(à) adj. e s.cdd. [que ou pessoa que aceita; aceitador(a)] e s.cdd. (dir. pessoa 
contra a qual é sacada uma letra de câmbio, a qual, apondo sua assinatura 
no anverso do título, obriga-se a pagá-la na data do vencimento); aceite s.m. 
(1. ato de aceitar letra de câmbio, nota promissória ou duplicata de fatura: o 
aceite de um título obriga o aceitante ao pagamento no dia do vencimento, 
2. rubrica ou assinatura daquele que aceita título de crédito), que é derivada 
regressiva de aceitar. 
a.ce.le.ra.ção (à-le) s.f.(a) 1. Ação ou efeito de acelerar; aumento de ve- 
locidade num processo já iniciado; aceleramento: a aceleração da (ou na) 
velocidade de um trem, de um carro; o presidente pedia aceleração das (ou 
nas) reformas, por parte do congresso. 2.Física Mudança ou alteração de 
velocidade, em função do tempo, sendo para maior (aceleração positiva) 
ou para menor (aceleração negativa). 3. Ritmo dessa mudança. 4.Medicina 
Aumento da velocidade de movimento ou de função (p. ex.: do pulso e da 
respiração). 5. Mecânica Capacidade de um veículo de atingir determina- 
da velocidade em um espaço de tempo, utilizando o câmbio e obtendo seu 
máximo desempenho. A Aceleração angular. Variação de velocidade por 
unidade de tempo, durante movimento circular. / Aceleração da gravi- 
dade. Aceleração da queda livre de um corpo, causada pela força da gra- 
vidade (aproximadamente 9,81 m/ség?). / Aceleração lateral. Parâmetro 
que permite quantificar a aderência de um carro em uma curva antes que 
comece a derrapar, comprometendo a trajetória do veículo. / Princípio de 
aceleração. Princípio econômico segundo o qual o aumento da demanda 
por um produto acabado cria uma maior demanda por bens de capital. 


3% Do latim accelerátio, accelerãtion- = aceleração, pressa. 


a.ce.le.ra.dor (à-le; ô) adj. es.m.(o) 1. Que ou o que acelera: dispositivo 
acelerador de velocidade. # s.m.(o) 22Mecânica Pedal com que o motoris- 

ta controla a velocidade de um veículo automóvel. 3.Química Qualquer 

agente empregado para aumentar a velocidade de uma reação. 4. Dispo- 

sitivo destinado a aumentar a cadência de tiro das armas automáticas. 

A Acelerador de partículas. Máquina usada em física nuclear para ace- 

lerar partículas subatômicas carregadas (prótons e elétrons), que bom- 
bardeiam e fragmentam núcleos atômicos, fornecendo informação sobre 

a estrutura da matéria. Quanto maior a energia do bombardeio, mais efi- 

ciente é a fragmentação. Tais aceleradores se utilizam ainda para gerar 

raios X e raios gama de alta energia, na indústria e na medicina, e para 

a radioterapia. / Acelerador linear. Acelerador de prótons, elétrons ou 

de íons pesados, no qual o comportamento das partículas aceleradas é 
essencialmente em linha reta, e não em círculo ou em espiral. 

a.ce.le.rar (ce) v.t.d. 1. Apressar: acelerar o passo, o carro, um pro- 

cesso. 2: Estimular; excitar: acelerar o desenvolvimento de uma planta; 
acelerar o fogo com substância inflamável. 3. Encurtar (tempo) entre o 
presente e o futuro: acelerar uma crise, um curso de línguas. # v.i. 4. Au- 
mentar a velocidade de um veículo automóvel: acelerei e fechei os olhos. 

4 v.p. 5. Ir mais rápido: a velocidade do ônibus espacial se acelera rapi- 
damente, depois que é lançado. e Antôn. (1 e 2): moderar, retardar. à Do 

latim accelerãre: ad- (pref. intensivo) + celerāre = acelerar (de celer = cé- 

lere, rápido). > acelerado (ce) ad). (apressado; rápido: passo acelerado; 
rotação acelerada) e s.m. (passo de tropa mais apressado que o normal) 
de antôn, (1) lento; aceleramento (à-le) s.m. [aceleração (1)]. , 
a.ce le.ró.gra.fo (ce) s.m.(0) Geologia Acelerômetro empregado para 
medir e registrar movimentos telúricos durante um terremoto. 
a.ce.le.rô.me.tro (ce) s.m. (o) Mecânica Instrumento usado para medir 
Rea Pr A telúricos, aeronaves, etc.). 

a.cel.ga s.f.(a) Botânica 1. Planta hortense íli ss 
(Beta vulgaris), de folhas nutritivas e e E ed 
uma dessas folhas: comer acelga no almoço . Var.: em salada. 2. Cada 
as-silga. i ço. ar.: celga. -Do árabe 


——— 
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a.ce.lu.lar (ce) adj. Que não contém células; que não tem estrutura ce- 
lular. «+ De a- = sem + célula + -ar. 
a.cém s.m.(o) 1. Lombo do boi, entre a pá e o cupim. 2. Carne desse lom- 
bo, de primeira qualidade, servida como alimento humano: temos acem 
para o almoço. > Do árabe as-semn. 
a.ce.nar (à) v.t.d., v.t.d.i. evti tI. Dirigir sinais a; exprimir por meio de 
aceno: acenar um adeus; acenar um adeus triste à namorada que partia: 
acenaram-me desesperadamente com as duas mãos, no meio da estrada, 
para que eu parasse. 4 v.t.di. 2. Dar a entender; sinalizar: ela me ace- 
nou que aceitava a proposta de casamento. 3.Fig. Oferecer ou prometer, 
seduzindo, aliciando ou iludindo: ele lhe acenou com a possibilidade de 
casamento. 4 v.t.i. 4. Fazer alusão; aludir: seu olhar acenava ao passa- 
do. 5.Fig. Analisar; estudar; aventar: O presidente acenava com a pos- 
sibilidade de fechar o congresso. M v.i. 6. Fazer acenos: acenei para que 
me seguissem. 7. Agitar-se: lenços de todas as cores acenavam ao longe. 
Z v.p. 8. Despedir-se, fazendo acenos: os amigos ficaram muito tempo se 
acenando. = Do latim vulgar *accinãre. 
a.cen.da.lha (à) s.f.(a) Tudo o que é fácil de acender (folhas secas, apa- 
ras, cavacos, etc.); maravalhas (2): lançar fogo a umas acendalhas para se 
aquecer. e É mais usada no plural. 
a.cen.der (à) v.t.d. 1. Fazer brotar fogo de; pôr para arder: acender o 
cigarro, o fogão. 2. Causar a emissão de luz por parte de; fazer brilhar, 
pôr em funcionamento (sistema elétrico de iluminação): acender as lâm- 
padas. 3. Fazer funcionar; ligar: acender a televisão, o rádio. 4. Tornar 
luminoso; iluminar: acenda o corredor! 5. Pegar fogo; provocar incêndio; 
incendiar: pequenos focos mal-apagados do incêndio acenderam nova- 
mente a mata. 6.Fig. Causar; provocar; originar: esse incidente acen- 
deu novo conflito no Oriente Médio. 7.Fig. Causar (um alimento ou uma 
substância) ardor numa parte do corpo; excitar: as pimentas acendem o 
p paladar. 8.Fig. Entusiasmar; excitar; animar: a beleza da mulher bra- 
sileira acende os turistas. 9.Fig. Fazer renascer; gerar; suscitar: aquele 
lance de efeito acendeu o entusiasmo dos torcedores. 10.Fig. Acirrar; ex- 
citar; acalorar; inflamar: essa pergunta acendeu o debate. 11.Fig. Rubo- 
rizar: enrubescer: a timidez lhe acende a face. 12.Fig. Elevar fortemente 
a temperatura de; esbrasear: o Sol acende o asfalto. M v.i. 13.Fig. Come- 
çar a arder: de novo acende no meu peito o fogo de uma paixão. M v.p. 
14. Emitir luz ou radiação: as luzes da rua se acendem às 19h. 15. Começar 
a funcionar (sistema de energia elétrica): faltou energia, e a luz se acen- 
deu muito tarde. 16. Encher-se de luz; iluminar-se: a sala toda se acendeu 
de repente. 17.Fig. Tornar-se brilhante, brilhar: seus olhos se acenderam, 
assim que a moça entrou. 18.Fig. Produzir-se de repente; estourar: novos 
conflitos se acendem na região a cada incidente desses. 19.Fig. Inflamar- 
se; exaltar-se; excitar-se: depois do gol, os ânimos voltaram a se acen- 
der nas arquibancadas do estádio. 20.Fig. Irritar-se; encolerizar-se: ele 
se acende por qualquer motivo. 21.Fig. Ruborizar-se; enrubescer: ao lhe 
perguntarem se ainda era virgem, ela se acendeu toda. 22.Fig. Despertar, 
ativar-se: quando viu aquilo, seu espírito de guerreiro se acendeu nova- 
mente. Í v.i. ou v.p. 23. Pegar fogo; arder: fósforo molhado não (se) acende. 
s Antón.: apagar. à Acender as orelhas. Ficar (um animal) assustado, de 
orelhas em pé, na expectativa de perigo iminente. #+ Do latim accendere. 
> acendimento (cen) s.m. [1. ato ou efeito de acender(-se); 2. inflamação; 
3. irritação; 4.fig. desejo veemente]; aceso (ê) adj. (v.). 
aceneste.sia (a-nes) s.f.(a) Psicopatologia Ausência ou falta da 
sensação de bem-estar, presente em certos distúrbios mentais, como a 
hipocondria e a neurastenia. + Do grego a- = não + koinós = comum + 
aisthésis = sensação + -ia. > acenestésico (ce) ou acenestético (ce) adj. 
(rel. à acenestesia) e adj. e s.m. (que ou aquele que apresenta acenestesia). 
a.ce.no s.m.(0) 1. Gesto ou sinal feito com as mãos, olhos, cabeça, para 
exprimir alguma ídeia ou para chamar a atenção: fazer um aceno de ca- 
beça a alguém. 2. Ação ou efeito de chamar; convite; chamamento; apelo; 
atender aos acenos da paixão; recusar os acenos do governo para ocupar 
um cargo. 7+ É derivada regressiva de acenar. i 
a.cen.to s.m.(0) 1. Ênfase ou tonicidade em sílaba; intensidade de pro- 
núncia: o acento de amor está na última sílaba. 2. Sinal gráfico que indi- 
ca essa tonicidade e geralmente o timbre vocálico: acento agudo; acento 
circunflexo. 3. Sotaque: falar com acento árabe. 4. Ênfase; destaque: o 
acento da publicidade é no preço do produto. s Não se confunde com 
assento. A Acento agudo. Sinal (* ) usado nas vogais tônicasa, ieu (pá, 
açaí, jaú), nas vogais tónicas abertas e e o e no ditongo fechado em (José, 
Jacó, Belém). / Acento circunflexo. Sinal (^ ) usado para indicar timbre 
fechado nas vogais tônicas e e o e nos grupos am e an (vê, pôr, lâmpada, 
cântico). / Acento grave. Sinal (` ) que indica a crase (à, aquele, àquilo). 
4 Acento tônico (ou apenas Acento). Elevação de voz em uma sílaba de 
uma palavra (p. ex.: na palavra árvore, o acento tônico é na primeira 
sílaba). + Do latim accentus: ad- + cantus = canto, canção (de canere 
= cantar). > acentual (cen) adj. (rel. a acento ou a acentuação). 
a.cen.tu.ar (cen) v.t.d. 1. Pôr acento gráfico em: acentuar a palavra ín- 
terim. 2. Enfatizar; salientar; destacar: disse que não era covarde, acen- 
manaa 2em a palavra. 3. Realçar: a minissaia lhe acentua as formas. 
«t. & Usar corretamente a acentuação gráfica: ela escreve bem, mas 
KA eA l mal. | v.p. 5. Tornar-se mais intenso: O cheiro forte se 
dess problemas janelas fechadas. 6. Crescer; aumentar de intensida- 
3 é s aqui só se acentuaram depois que tomou posse o novo 
rd pita omewamorpor ela, ao invés de arrefecer, acentuava-se. e An- 
ôn. (5): enfraquecer; (6): diminuir, regredir. + Do latim accentuãre, de 
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accentus. > acentuação (cen) s.f. (ato, efeito ou modo de acentuar uma 
palavra, uma sílaba ou uma vogal, na fala ou na escrita), 

-á.ceo suf. nominal de origem latina (-áceus, a, um) que exprime a ideia 
de: 1. Espécime: galináceo, rubiáceo. 2. Semelhança ou relação: aliáceo, 
bacáceo, farináceo, herbáceo, sebáceo, violáceo, 

a.cep.ção (cep) s.f.(a) Cada um dos sentidos em que uma palavra pode 
ser tomada; sentido particular em que é empregada uma palavra: as di- 
ferentes acepções da palavra pé. A Na acepção da palavra. Em toda a 
extensão semântica da palavra; literalmente: Ele é um safado na acepção 
da palavra. ** Não se confunde com sentido, valor semântico da palavra 
em determinada frase, de emprego mais lato; nem com significação, va- 
lor semântico da palavra, o que representa, o que quer dizer por si mes- 
ma, a ideia que exprime, é o mesmo que significado. % Do latim acceptið, 
acceptiôn-, de acceptāre, frequentativo de accipere = receber: ad- + capere. 
a.ce.pi.pe (à) s.m.(o) Qualquer iguaria ou guloseima fina e muito ape- 
titosa: ir à Bahia só para experimentar o principal acepipe da terra: va- 
tapá. é Do árabe az-zebib. > acepipar (ce) v.t.d. (tornar saboroso ou 
apetitoso: a cozinheira acepipou o feijão com azeite de dendê). 

a.ce.rar (à) v.t.d. 1. Dar têmpera de aço a; aguçar: acerar O facão. 
2. Fig. Requintar; acentuar: acerar uma ironia com um sorriso maro- 
to. 3.Fig. Estimular; exacerbar: suas declarações só aceram a já enorme 
aversão que lhe tenho. > aceração (ce), aceragem (à) s.f. ou aceramen- 
to (ce) s.m. (ato ou operação de acerar); acerífero (à) adj. (que produz 
aço); acerífico (à) adj. (da natureza do aço). 

a.cer.bo adj. 1. Azedo ou amargo ao paladar: fruta de sabor acerbo. 
2.Fig. Duro; cáustico; severo: o governo recebeu acerbas críticas do 
povo, por ocasião do confisco. e Antôn. (1): doce; (2): brando, suave. 
e Note: o e soa aberto, diferentemente do e de acervo. *+ Do latim acerbus. 
> acerbar (à) v.t.d. (1. tornar acerbo ou severo, duro: acerbar o trabalho; 
2.fig. afligir; angustiar: acerbar a existência), de antôn. suavizar; acer- 
bidade (cer) s.f. (qualidade do que é acerbo; amargo; acre). 

a.cerca de (ê) loc.prep. De; sobre; a respeito de: muita gente convert- 
sa hoje acerca de política. e V. cerca. + Não se confunde com cerca de 
(= aproximadamente: ter cerca de vinte anos) nem com há cerca de (= faz: 
chove há cerca de um mês). % O uso de acerca (= perto) como advérbio é 
arcaico no português, mas corrente no castelhano. 

a.cer.car (à) v.t.d. ev.p. Aproximar(-se): acerque uma cadeira e sente-se 
aqui a meu lado!; acerquei-me dela e dei-lhe um beijo. > acercamento 
(cer) s.m. [ato ou efeito de acercar(-se); aproximação). 

a.cé.rido adj. es.m.(o) Que ou emplasto que não tem cera. ++ Do grego 
a- = sem + kêrós = cera + -ido. 

a.ce.ro.la (à) s.f.(a) Botânica 1. Fruto pequeno, redondo e avermelha- 
do, semelhante a uma cereja, comestível, de sabor e aroma agradáveis, 
muito rico em vitamina C (quase 40 vezes mais que a laranja). 2. Ar- 
busto originário das Antilhas, da família das malpighiáceas (Malpighia 
glabra, M. emarginata ou M. punicifolia), que dá a acerola; aceroleira. 
e Var.: acerolo (ô) s.m. #+ Entre as frutas ricas em vitamina C, a cam- 
peã é a acerola (1.500mg), seguida do caju (200mg), da manga (84mg), da 
goiaba (67mg) e da laranja (40mg). / Do árabe al-zu-riir, pelo espanhol 
acerola. > aceroleira (ce) s.f. [acerola (2)]. 

a.cer.tar (à) v.t.d. 1. Dar resposta certa a: acertar todas as questões da 
prova. 2. Pagar: acertar o salário dos funcionários. 3. Ajustar: acertar 
contas. 4. Regular: acertar o relógio. 5. Encontrar; achar; descobrir: acer- 
tar a rua que procurava. 6. Atingir: acertei-lhe um murro na cara. 7. En- 
direitar: acertar os óculos, a compostura. 8. Igualar; harmonizar: acertar 
o passo. / v.t.d.i. 9. Fazer atingir: acertei dois tiros na cobra. 10. Combi- 
nar; ajustar: acertei um encontro com a garota. 11. Pagar: você já acertou 
com o encanador o serviço de ontem? 12. Aplicar; pespegar: acertei-lhe 
um bofetão daqueles! // v.t.i. 13. Atingir: os tiros acertaram na cobra. 
14. Agir com acerto: você acertou em não permitir que seus filhos viajas- 
sem. 15. Encontrar: agora, sim, estou satisfeito: acertei com um mecânico 
que realmente entende do assunto. // v.i. 16. Dar no alvo: em se tratando 
de tiro ao alvo, eu acerto sempre. 17. Agir corretamente: o pai explicou 
ao filho onde era a casa do amigo, e ele acertou direitinho. e Antôn. (1): 
errar. À Acertar à mão. 1. Ajustar a pontaria, depois de várias tentativas. 
2. Acertar sempre no jogo, graças a bons palpites. + É parassintese: a- 
+ certo + -ar. > acertado (à) adj. (1. certo; adequado; apropriado: gover- 
no que toma medidas acertadas; 2. sensato; prudente; tive por acertado 
reformular a obra; 3. combinado; ajustado; acordado; tratado: considere 
acertada nossa reunião para as 8h); acertamento (cer) ou acerto (ê) sm. 
(1. ação ou efeito de acertar; 2. ajuste), que não se confunde com asserto. 
a.cer.vo (ê) s.m.(0) 1. Grande quantidade (de coisas amontoadas); mon- 
tão; pilha: um acervo de garrafas, de discos e livros, de trastes. 2.Fig- 
Grande número: um acervo de tolices, de asneiras, de medidas, 3. Con- 
junto de obras de biblioteca, museu, pinacoteca, etc.; patrimônio cultu- 
ral: o acervo da Biblioteca Municipal. 4.Fig. Riqueza; patrimônio; ca- 
bedal: político de grande acervo moral. e Dim. erudito: acérvulo. +*+ Do 
latim acêrvus = montão de coisas. 

a.ces.cên.cia (à) s.f.(a) Disposição ou tendência para se azedar: por 
causa da acescência do leite, convém conservá-lo na geladeira. ++ Do la- 
tim acescens, acescent-, part. pres. de acescere = azedar-se. > acescente 
(à) adj. (que começa a se azedar: o leite já estava meio acescente). 
a.ce.so (ê) adj. 1. Que se acendeu: todas as lâmpadas estavam 
acesas. 2.Fig. Excitado; entusiasmado: fiquei aceso, quando a vi. 
4 s.m.(0) 3. Ponto alto ou culminante; auge; ápice: no aceso da co- 
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memoração, chorou. e Antôn. (1): apagado; (2): desanimado. A De 
orelhas acesas. De orelhas em pé (animal), na expectativa de perigo 
iminente. / Ter olhos acesos. Ter olhos vivos, irrequictos, sempre à 
procura de algo interessante. 

a.ces.são (à) s.f.(a) 1. Ato ou efeito de aceder ou consentir (depois de in- 
sistências): a acessão a um pedido de casamento. 2. Aquisição: acessão de 
bens, de conquistas trabalhistas, de territórios. 3. Elevação ou promoção a 
dignidade ou posto superior: a acessão de um novo presidente; a acessão da 
rainha ao trono. 4. Explosão (de raiva, riso, aplausos, etc.): ao final-do espe- 
táculo, ouviu-se uma acessão de aplausos. 5. Medicina Ataque súbito; acesso: 
uma acessão de tosse, de febre. e V. aceder. s Do latim accessiô, accessiôn- 
= ação de chegar, de aproximar-se, de accessus = chegada, aproximação. 
a.ces.sar (à) v.t.d. 1. Ter acesso ou entrada a (um lugar): sem: crachá 
você não acessa ao prédio da polícia. 2. Ter acesso a (pessoa): os eleito- 
res podem acessar o gabinete dos deputados e serem prontamente aten- 
didos? 3.Informática Ter acesso a (dados do computador); conseguir ou 
obter conexão com (memória do computador): acessar um arquivo, um 
banco de dados. 4. Informática Executar os procedimentos iniciais para 
entrar em (rede); ter acesso a (página da Internet): acesse o nosso site 
para ter mais detalhes dos nossos produtos! +& É anglicismo (to access). 
Em português existe o verbo aceder, que no Brasil não conseguiu substi- 
tuir o anglicismo acessar (to access). : 
a.ces.sí.vel (à) adj. 1. A que se tem ou se pode ter acesso; a que se 
pode chegar; alcançável; atingível: ilha acessível; vilarejo de pescado- 
res, só acessível por mar. 2.Fig. Que se pode alcançar, obter ou possuir; 
possível: a educação deve ser acessível a todos. 3. Que se pode obter 
ou comprar; de preço ou valor razoável: os itens da cesta básica têm 
de ser constituídos por produtos acessíveis à maioria da população. 
4. Diz-se do preço razoável dos objetos: carros importados usados se 
compram por preços acessíveis, muitas vezes. 5. Que pode ser facil- 
mente compreendido; compreensível; inteligível: esta é uma obra aces- 
sível ao grande público; é um professor acessível aos alunos em suas 
explicações. 6. Que recebe as pessoas facilmente, tratável: chefe aces- 
sível. 7. Que permite aproximação; que admite abordagem ou comuni- 
cação: comunidades indígenas acessíveis. 8. Sujeito; fadado: território 
acessível a terremotos. +» Do latim accessibilis, de accedere = aceder, 
aproximar-se. > acessibilidade (ce-bi) s.f. (1. qualidade de acessível; 
2. facilidade no acesso, na aquisição ou na obtenção: a acessibilidade 
de todos à educação é uma obrigação do Estado; a acessibilidade desta 
obra ao público é que a tornou um sucesso; 3. conjunto das condições de 
acesso a serviços, equipamentos ou edifícios destinadas a pessoas com 
mobilidade reduzida ou com necessidades especiais). he 
a.ces.so s.m.(0) 1. Entrada, passagem ou trânsito através do qual se chega 
a um determinado lugar; chegada: o acesso à parte baixa de Salvador pode 
ser feito pelo elevador Lacerda; é proibido o acesso ao viaduto da 0h às 6h; 
quarto que dá acesso à piscina. 2. Possibilidade de ingresso, admissão em 
ou aquisição de, alcance: exame de acesso à faculdade; todos têm acesso a 
produtos importados? 3. Possibilidade ou direito de se obter ou permissão 
para se utilizar (algo): o livre acesso a informações é próprio do regime 
democrático; todos têm acesso à biblioteca da escola. 4. Possibilidade de 
estabelecer contato com algo: ele tinha acesso a documentos secretos; a 
Internet permite às pessoas um maior acesso à cultura. 5. Possibilidade de 


ter contato ou comunicação com alguém; trato social: o presidente da nossa 
empresa é uma pessoa de fácil acesso. 6. Manifestação súbita e muito forte 
de certo estado físico, moralou emocional; ataque súbito; crise: ter um aces- 


so de raiva, de choro, de riso, de tosse, de epilepsia; num acesso de fúria, 
atacou o irmão. 7.Informática Processo necessário para acessar uma 1ns- 
trução armazenada na memória, a fim de executá-la. 8.Informática Ope- 
ração de identificação de um dado, registro ou entidade que pertence a um 

Internet ou com um site da rede, fei- 


arquivo. 9. Informática Conexão com a i 
ta por um usuário de computador. A Acesso aleatório (iníorm.). Modali- 


dade de acesso em que os registros individuais se identificam mediante um 
algoritmo e de forma direta, sem necessidade de examinar os registros an- 


teriores a ele. / Acesso dedicado (inform.). Modalidade de acesso à Inter- 
net, na qual o computador do usuário (geralmente uma empresa), mantém- 
-se permanentemente conectado à rede: A utilização do acesso dedicado 
dispensa o uso da linha telefônica e possibilita navegação com grande de- 
sempenho e altíssima velocidade, que incrementa o relacionamento com 
clientes, fornecedores, parceiros comerciais e funcionários. 4 Acesso di- 
reto (inform). Modalidade de acesso em que se obtêm os dados de forma 
praticamente direta, com operações muito rápidas, qualquer que seja à 
posição em que estão gravados. / Acesso discado (inform.). Conexão à 


Internet da pessoa física via telefone e modem. 1 Acesso do Sol (astron,). 
ma do equador. % Acesso re- 


Movimento aparente com que o Sol se aproxi 

moto (inform.). Ingresso, por meio de uma rede, aos dados de um computa- 
dor fisicamente distante da máquina do usuário: O acesso remoto é muito 
útil, pois controlar um computador de qualquer parte do mundo com liga- 
ção à Internet é muito interessante. M Acesso restrito (inform.). Área num 


site, cujo conteúdo é exclusivo a usuários previamente cadastrados, sendo 
trito é de uso exclusivo 


o acesso feito mediante uma senha: O acesso res 

dos clientes cadastrados e por ele é possível atualizar dados de cadastro, 
acompanhar o histórico de serviços, retirar laudos de análises, verificar 
pendências financeiras, etc. # Acesso sequencial (inform.). Modalidade 
de acesso na qual se obtêm os dados, seguindo-se a sequência em que foram 
gravados, não sendo possível pular para os dados do meio do arquivo. # Có- 


digo de acesso. Sequência alfanumérica que permite acesso a uma rede 


< acessão 


ace 


acetilo 


eletrônica, como uma rede telefônica, um caixa automático, etc. / Rodovia 
do acesso. Rodovia secundária que dá acesso a uma rodovia principal ou 
autopista. 4 Tempo de acesso. Tempo decorrido entre o pedido de in- 
formação armazenado no computador e sua liberação. / Ter acesso. Possi- 
bilidade de chegar até um lugar ou pessoa: O povão não tem acesso direto 
a essa praia. O chefe da Casa Civil tem acesso direto ao presidente. ?s Do 
latim accessus, part. pass. de accêdere = chegar: ad- = junto + cêdere = vir. 
a.ces.só.rio (à) adj. 1. Que se junta a alguma coisa, sem dela fazer parte 
essencial; suplementar; extra: as peças acessórias a um processo. 2. Que 
não é fundamental ou absolutamente necessário; secundário: despesas 
acessórias; medidas acessórias. // s.m.(o) 3. Pormenor, detalhe, minúcia: 
não se importar com os acessórios de um caso. 4. Qualquer item extra ou 
suplementar: os acessórios de cozinha, de pesca. 5. Artigo de vestuário 
(luva, brinco, bolsa, colar, cinto, etc.) que completa ou realça a indumen- 
tária básica de alguém. 6. Equipamento, geralmente desmontável e reco- 
locável, usado num automóvel para melhorar a segurança, o conforto, a 
comodidade, o rendimento, etc. 7. Aquilo que é acessório ou secundário: 
distinguir o acessório do essencial. 8. Qualquer dos objetos de cena de 
um filme, peça teatral, telenovela, ete. 9.Gramática Diz-se do termo da 
oração que se liga a um nome a um verbo para lhes precisar o sentido. 
A Acessório de máquina de costura. Conjunto de pequenos aparelhos 
que podem ser colocados na máquina de costura para possibilitar um tra- 
balho mais rápido e bem-feito. / Acessório de moda. Todo e qualquer 
objeto usado para compor um look. + Do latim medieval accessôrius, do 
latim acessus, part. pass. de accêdere = chegar: ad- = junto + cedere = vir. 
a.cetá.bu.lo (à) s.m.(o) 1. Entre os romanos, taça de vinagre. 2.Anato- 
mia Cavidade em forma de taça, na base do osso ilíaco, na qual se encaixa 
a cabeça do fêmur. 3.Zoologia Cavidade no corpo de um inseto, na qual se 
encaixa a perna. 4.Zoologia Estrutura em forma de taça, como o sugador 
de uma tênia ou de uma sanguessuga. “+ Do latim acetabulum = taça de 
vinagre, de acêtum = vinagre. > acetabular (à-tà) adj. (rel. a acetábulo). 
a.cetal (à) sm.(o) Química 1. Líquido volátil, incolor, inflamável, 
CsHuO», usado princ. como solvente e na fabricação de cosméticos e per- 
fumes. 2. Qualquer composto formado de aldeídos combinados com álcool. 
a.cetal.de.ído (à-tàl) s.m.(0) Química Líquido incolor, volátil, infla- 
mável, C2H4O, usado na fabricação do ácido acético, de perfumes e dro- 
gas; aldeído (2). : ; 

a.ce.ta.mi.da (ce) s.f.(a) Química Amida cristalina do ácido acético, 
C>HsNO, usada como solvente e em síntese orgânica. 
a.cetaimi.no.fe.no (ce-mi) s.m.(o0) Química Composto cristalino, 
CsHoNO», usado princ. em síntese química e em analgésicos e drogas 
antifebris. 

a.ceita.ni.lida (à-tã) s.f.(a) Química Composto cristalino, branco, 
CsH5NO, usado princ: em síntese orgânica e em analgésicos e drogas an- 
tifebris. Si 
a.ce.ta.to (à) sim: (o) 1.Química Sal ou éster do ácido acético. 2.Quími- 
ca Acetato'de celulose ou qualquer de seus vários produtos, princ. fibra 
têxtil e plástico para filmes. 3.Química Base da película de filmes foto- 
gráficos e cinematográficos, que tem a propriedade de não ser inflamá- 
vel. 4. Fibra sintética, feita de celulose, obtida por processo semelhante 
ao da viscose, utilizada como substituta da seda natural. A Acetato de 
celulose. Resina de celulose usada para fazer sedas artificiais, filmes fo- 
tográficos, chapas transparentes e filtros de cigarro. / Acetato de vini- 
la. Líquido incolor, facilmente polimerizado, insolúvel em água, C4HsO», 
produzido pela reação do acetileno com O ácido acético, usado princ. na 
fabricação de plásticos, filmes, tintas e adesivos. 

a.cé.ti.co adj. 1. Relativo a vinagre: fermentação acética. 2. Relativo ao 
ácido que leva esse nome ou próprio dele. 3. V. ácido. e Não se confunde 
com ascético. sk É galicismo (acétique, do latim acetum = vinagre + -ique). 
ac.ce.ti.fi.car (à-ti) v.t.d. 1. Transformar em ácido acético ou vinagre. 
4 v.p. 2. Tornar-se vinagré (o vinho ou o álcool). > acetificação (ce-fi) 
sif. [ato ou efeito de acetificar(-se); conversão em vinagre]. 

a.ce.til (à) s.m.(o) Química Radical monovalente CH:CO-—, derivado do 
ácido acético. e Var.: acetila (à) e acetilo (à). 

a.ce.ti.la (à) s.f.(a) V. acetil. 

a.ce.ti.lar (ce) v.t.d. Química Introduzir o radical acetil em (molécula 
orgânica). > acetilação (à-ti) s.f. (reação produzida, quando se introduz 
um radical acetil em uma molécula orgânica). 

a.ce.til.co.liina (à-til) sf.(a) Bioquimica Neurotransmissor de ação 
breve, C1HuNOs, largamente distribuído pelo corpo, que funciona como 
estimulante do sistema nervoso, vasodilatador e depressivo cardíaco. 
A Cloreto de acetilcolina. Sal de acetilcolina injetado intramuscular- 
mente ou subcutaneamente, como estimulante parassimpático. Baixa a 
pressão sanguínea, dilata os vasos periféricos e relaxa os espasmos dos 
músculos lisos. > acetilcolínico (à-til) adj. (rel. à acetilcolina). 
a.cetil.co.lines.te.ra.se (â-til-co-nes) sf.(a) Bioquímica Enzima que 
impede a ação da acetilcolina. Está presente em vários tecidos do corpo 
prine, hos ad a nervosas e glóbulos vermelhos. 
a.ce.tile.no (ce) s.m.(0) Química Gás alta i á : 
C2H;, incolor, de cheiro aliáceo, usado O explosivo, 
para a soldadura ou corte de metais. e Evite usar = com oxigênio, 
cismo (acetylene). > acetilênico (ce) adj. (1. tel cetilene. x É angli- 
2. derivado do acetileno). a ci acetileno; 
a.ce.tilo (à) s.m. (o) V. acetil. 
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a.cetilsa.licílico (à-sd) adj. V. ácido. 
a.cetina.do (ce) adj. 1. Macio e lustroso como o cetim: tecido acetina- 
do. 2. De superfície lisa e brilhante: papel acetinado. > acetinação (à-ti) 
s.f. (ação ou efeito de acetinar, princ. papel e têxteis); acetinar (ce) v.t.d. 
(tornar macio, liso e brilhante, como o cetim: acetinar papel). 
a.ceto.a.céti.co (à) adj. V. ácido. 
a.ceto.na (à) s.f.(a) Química Líquido incolor, volátil e inflamável, 
CsHsO, de cheiro semelhante ao do éter, usado em tintas e vernizes e como 
solvente em síntese orgânica; propanona. *% A acetona é encontrada no 
sangue e na urina de diabéticos e de pessoas que possuem outras pertur- 
bações metabólicas. > acetônico (à) adj. (rel. à acetona). 
a.cha s.f.(a) Pedaço de madeira rachada, para alimentar o fogo. 4 Do 
latim vulgar *ascla, por *astla, de astula. 
a.cha.car (à) v.t.d. 1. Aborrecer; incomodar: o som alto da boate ao lado 
achacava os moradores do prédio. 2. Apresentar como pretexto ou desculpa; 
pretextar: achacou doença em família para não comparecer ao trabalho. 
3. Tomar ou roubar dinheiro a, ameaçando ou intimidando: esses pivetes vi- 
vem achacando os turistas; dois ladrões achacaram uma estudante no câm- 
pus da escola ontem à noite. 4.Pop. Extorquir dinheiro de (infrator, mar- 
ginal, etc.), para deixar de cumprir sua obrigação (prender, multar, etc.): os 
guardas de trânsito sempre o achacavam, porque estacionava o carro em 
local proibido. 5.Gir. Pedir dinheiro emprestado a: é um cara que vive acha- 
cando os amigos e nunca paga. M v.t.d.i. 6. Acusar; assacar: achaca sempre a 
culpa aos colegas, nunca reconhece sua responsabilidade. 4 v.tobj. 7. Qua- 
lificar (negativamente); tachar: achacaram-no de corrupto, e ele ainda deu 
de ombros. 4 v.i. ou v.p. 8. Ter achaques ou mal-estares; adoecer sem gravi: 
dade: antes de viajar de avião, ela sempre (se) achaca. > achacador (chà; ô) 
adj. e s.m. (que ou aquele que achaca); achacoso (à; ô) adj. e s.m. (1. que ou 
aquele que sofre contínuos achaques ou mal-estares; 2.fig. que ou aquele que 
vive arrumando pretextos para suas atitudes ou omissões). 
a.cha.do ad;. 1. Que se achou: dinheiro achado não tem dono.  s.m.(o) 
2. Ato ou efeito de achar; achamento; descobrimento: deu valiosa gratifi- 
cação pelo achado do seu cãozinho de estimação; na floresta amazônica 
ocorreram vários achados nesta semana. 3. Coisa achada: no correio há 
uma seção de achados e perdidos. 4.Pop. Acaso feliz e inesperado; contin- 
gência surpreendentemente agradável: este carro foi um achado! A Não 
se dar por achado de alguma coisa. Não acreditar nela; não se conven- 
cer dela: Fez cinquenta quilômetros a pé e não se deu por achado do feito. 
a.cham.bo.a.do (cham) adj. 1. Grosseiro; malfeito; tosco; rude: mó- 
veis achamboados. 2.P.ext. Malvestido; deselegante: turistas achamboa- 
dos são conhecidos como forasteiros, nas praias. e Var.: achambonado 
e enchamboado. ++ É parassíntese: a- + chambão + -ado. > achamboar 
(cham) v.t.d. (tornar grosseiro, tosco, rude) e v.i. (proceder de, forma 
achamboada), de var. achambonar e enchamboar. :jpfal 
a.cha.men.to (à) s.m.(o) Achado (2). yi 
a.cha.mor.ra.do (chã) adj. 1. Tornado chamorro ou de cabelo curto; 
tosado. 2. Grosso e chato; rombudo; abatatado: nariz achamorrado. 
a.chan fi (à) V. axânti. 
achaque s.m.(o) 1. Mal-estar ou enfermidade crônica, princ. em idade 
avançada: por causa de seus achaques, estava sempre no consultório médi- 
co. 2. Peguena indisposição ou doença sem gravidade: como ela sofre contt- 
nuos achaques, ninguém mais se preocupa com isso. 3. Defeito moral; vício; 
entre os principais achaques dos políticos está o de prometer e nunca cum- 
prír. 4. Pretexto que se invoca para desculpar-se; desculpa; escusa. 5.Pop: 
Extorsão praticada para deixar de cumprir sua obrigação (prender, multar, 
ete.).era sempre vítima de achaques de guardas de trânsito, porque estacio- 
nava em local proibido. e Dim. irregular; achaquilho. *% Do árabe ax-xagg 
= dúvida, suspeita ou de ax-xaka = indisposição, mal-estar. > achacadiço 
(chà) adj. (doentio; enfermiço: era um homem idoso, mas não achacadiço). 
a.char v.t.d. 1. Encontrar por acaso ou procurando: achar dinheiro na 
rua. 2. Encontrar; descobrir: não achar tempo para fazer um trabalho, 
3. Encontrar; inventar: achar um método de ensino eficaz. 4. Supor; jul- 
gar: achar que vai chover. 5, Ter: não achar dinheiro para viajar, H v.t.d.i, 
6. Experimentar; sentir: ele acha no trabalho o seu maior prazer.  v.t.i, 
7. Julgar acertado ou conveniente (antes de infinitivo): achou de me fa- 
zer mil perguntas. 4 v.tobj. 8. Sentir-se: ele se acha capacitado para o 
cargo. 9. Julgar: ele se acho um génio; acho bom que ela sofra um pouco, 
v. de lig. 10. Estar, encontrar-se; achar-se gripado. # v.p. 1. Encontrar- 
-Be; estar, situar-se: o Brasil se acha na América do Sul. 12, Encontrar-se 
e do pl que ela se achou. 13, Receber auxílio 
e EA ata os de apuro ou aflição: naquele momento de crise, 
esti elare as s origan e não os encontrou, 14, Encontrar-se; 
Apróprió a Pee bem, de Apirila: 15.Gír, Ter excesso de amor- 
siderar-se o bom: é uma ain pt FA outras pessoas; cone 
E Athar um pá ada À ora que se acha e às vezes magoa us pessoas, 
raios à ir na um pretexto, uma desculpa: Ela achou um pé 
a.cha.ta.do (à) adj Ea uva, + Do latim vulgar *afláre, por affáre. 
2. Excessiy RAA Ka . Que em ou tomou forma chata; uma lata achatada. 
menio (haje. fato o; A A o: os salários estão achatados, > achata- 
alho olana: E Papi a e achatar(-se)]; achatar (à) v.t.d. (1. tornar 
ralmentes o Ee r: achatar um chapéu; 2.fig. humilhar; abater mo- 
pros : ui E É e que ooe de achatar seus subordinados; a derrota 
fortes ou b a e ae ra (alguém) pua discussão, usando 
s argumentos: o candidato da situação achatou o seu 
oponente, vencendo o debate] e v.p. (1. tornar-se chato; tomar uma forma 
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plana ou quase plana: o corpo despencou do 20º andar e seachatouno chão; 
2.fig. adotar uma atitude servil ante alguém; humilhar-se; curvar-se: fun- 
cionário bom não é aquele que se achata perante seu chefe). 
a.cha.vas.cado (chà) adj. Grosseiro; tosco; malfeito (obra de ma- 
deira): uma cadeira achavascada; uma pequena mesa achavascada. 
> achavascar (chà) v.t.d. (fazer malfeito ou de modo grosseiro; matar: 
achavascar móveis) e v.p. (tornar-se bronco, rude; adotar costumes gros- 
seiros: no meio rural, ela se achavascou completamente). 

a.che.ga (2) s.f.(a) 1. Acréscimo; aditamento: fazer achegas ao processo. 
2. Pequeno ganho avulso; bico; biscate: fazer uma achega no domingo. 3.Fig. 
Subsídio ou contribuição para o aperfeiçoamento de alguma obra: fornecer 
achegas para uma enciclopédia. *% É derivada regressiva de achegar. 
a.che.gar (à) v.t.d. 1. Ajeitar, aproximando; aproximar com jeito: ache- 
gar a sobremesa, uma cadeira, 2. Arranjar, compor: achegar o colarinho 
da camisa; achegar as meias que arriaram. M v.p. 3 Aproximar-se; apro- 
chegar-se: achegar-se da fogueira, para se esquentar; achegar-se das ga- 
rotas da festa. 4. Acolher-se; abrigar-se: achegar-se ao lar; achegar-se ao 
ninho. e Mantém fechada a vogal tônica durante a conjugação: achego, 
achegás; etc. + É derivada prefixal: a- + chegar. > achegamento (che) 
ou achego (ê) s.m. [ato ou efeito de achegar(-se)). > 
a.cheu.li.a.no (cheu) s.m. (o0) Arqueologia 1. Fase do período paleolítico 
caracterizada pelo uso da machadinha. / adj. 2. Dessa fase. ~x O nome 
deriva de Santo Acheul, França, nas proximidades de Amiens, mas tal 
cultura pré-histórica também se observou espalhada pela África, Euro- 
pa, Oriente Médio e partes da Ásia. 

a.chi.che.lar (chi) v.t.d. 1. Dar a forma de chinelo a (calçado), dobrando 
para dentro o talão. 2. Arrastar (os passos), princ. quando se anda de 
chinelos ou de tamancos. e Var.: achinchelar (chin). > achichelado (chi) 
adj. (1. diz-se do calçado transformado em chinelo; 2. diz-se dos passos 
arrastados, quando se anda de chinelos ou de tamancos). 

a.chin.ca.lhar (chìn) v.t.d. 1. Ridicularizar; escarnecer; fazer pia- 
da ou chacota de; caçoar de; esmolambar: achincalhar um símbolo na- 
cional. 2. Ofender; insultar: achincalhar um amigo. > achincalhação 
(à-cà) s.f., achincalhamento (à-cà) ou achincalhe (à) s.m. [ato ou efei- 
to de achincalhar(-se); ridicularização; escárnio]; achincalhante (chìn) 
adj. (que achincalha; esmolambante). À f 
a.chi.ne.sar (chi) v.t.d. 1. Dar aspecto ou aparência de chinês a: achi- 
nesar um ator. 4 v.p. 2. Adquirir modos ou ares de chinês: morando em 
Pequim, ele se achinesou em três tempos. $ É parassíntese: a- + chinês + 
-ar. > achinesado (chi) adj. (que se achinesou); achinesamento (à-ne) 
s.m. [ato ou efeito de (se) achinesar: Nietzsche já falava da escravidão e 
achinesamento de toda a humanidade). 

a.chis.mo s.m.(o) Prática ou hábito daquele que emite opiniões ou juí- 
zos apenas baseado nas aparências ou em suas próprias impressões, ge- 
ralmente falsas. e Var.: achadismo (à). > achista adj. e s.cdd. (que ou 
pessoa que é dada ao achismo), de var. achadista. , 
-a.cho suf. nominal de origem latina (*-asculum) que indica: 1. Dimi- 
nuição: bolacha, corvacho, riacho. 2. Má qualidade, inferioridade: po- 
pulacho, vulgacho. 

a.cho.ca.lhar (cho) v.t.d. 1. Dar forma ou som de chocalho a. 2. Enfei- 
tar ou ornar com chocalhos. 3.Fig. Divulgar ou contar a todo o mundo 
(um segredo, p. ex.). 

a.cho.co.la.ta.do (à-co) adj. e s.m.(o) Que ou alimento adocicado que 
contém chocolate ou que tem sabor de chocolate: biscoitos achocolata- 
dos; prateleira cheia de achocolatados. 

-á.cia suf. nominal de origem latina que significa qualidade ou estado: 
audácia, contumácia, perspicácia. 

a.ci.a.ri.a (ci) s.f.(a) Usina siderúrgica ou parte dela, destinada à pro- 
dução de aço. j 

a.ci.ca.te (à) s.m.(o) 1. Espora antiga, de uma só ponta. 2.Fig. Estímu- 
lo; incentivo: agir sob o acicate do medo. «% Do árabe as-sikkat, pl. de 
as-sikka = pua. > aclcatar (ci) v.t.d, (1. estimular ou espetar com acicate 
ou espora; 2.fig. estimular; incentivar; animar: a ideia de conquistá-la 
me acicatava desde a época de estudante; acicata seus funcionários com 
participação no lucro da empresa), 

a.cí.cli.co adj. 1.Botânica Que não é cíclico: as magnólias têm flores ací- 
clicas, 2.Química De um composto que não contém uma cadeia fechada 
ou anel de átomos. x Do grego a- = sem + kylos = ciclo + -ico. 
a.cl,clo.vir (ci) sm.(0) Farmacologia Composto cristalino sintético, 
CuHuN5O3, usada como droga antiviral, no tratamento de infecções her- 
péticas. + Forma-se de a- = não, sem + ciclo + as três primeiras letras de 
viral ou de vírus, 

a.cícua s./.(a) Estrutura nciculada, como os espinhos ou cerdas de al- 
gumas plantas e animais e os cristais de certos minerais. «+. Do latim 
acicula, dim. de acus = agulha, 

a.cicu.la.do (cl) adj. Que tem a forma de agulha; acicular: cálculos acicu- 
lados, > aclcular (ci) adj. (aciculado: as folhas do pinheiro são aciculares). 
a.ciden.ta.do (cl) adj. es.m.(o) 1. Que ou aquele que se acidentou ou foi 
vítima de acidente: hospital para crianças acidentadas; os acidentados 
foram socorridos no hospital da cidade mais próxima. & adj. 2. Diz-se 
de qualquer superfície muito irregular ou desigual: terreno acidentado. 
3. Em que houve reveses ou acontecimentos desagradáveis: viagem aci- 
dentada; excursão acidentada. # s.m.(o) 4. Desigualdade; irregularida- 
de: os acidentados de um tronco. i : : 
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a.ciden.tal (ci) adj. 1. Que acontece meramente por acaso; inesperado; 
fortuito; casual (em oposição ao que é constante, regular, intencional e 
aguardado): as provas indicam que a morte não foi acidental; de repen- 
te, no meio da festa, acontece um incêndio acidental, que quase estraga 
tudo. 2. Não essencial; não necessariamente obrigatório; acessório: uma 
trilha sonora é acidental num filme; benefícios acidentais; alterações 
acidentais numa obra. e Antôn. (1): previsto; (2): essencial, necessário, 
fundamental. > acidôncia (à) s.f. [acidentalidade (1)]; acidentalidade 
(ci-tã) s.f. (1. qualidade, estado ou caráter de acidental, em oposição a 
essencialidade; acidência; 2.econ. conjunto de acontecimentos anormais 
ao funcionamento regular de uma economia, tais como alterações climá- 
ticas violentas, guerras em países fornecedores de matéria-prima, etc., 
que acarretam elevação quase instantânea de preços ao consumidor). 
a.ci.den.tar (ci) v.t.d. 1. Causar acidente a: um motorista bêbedo pode aci- 
dentar muita gente. 2. Ferir: o último grande desastre de aviação acidentou 
muitas pessoas. 3. Modificar; alterar: acidentar um terreno. M v.p. 4. Sofrer 
acidente: acidentar-se na estrada. 5. Alterar-se; modificar-se; tornar-se ir- 
regular: o terreno se acidenta muito ali adiante. +» É derivada sufixal: aci- 
dente + -ar. > acidentação (à-den) s.f. (estado de um terreno acidentado). 
a.ciden.te (à) s.m.(0) 1. Acontecimento imprevisto, indesejável ou infaus- 
to, caracterizado por desgraça ou grandes danos; incidente que resulta em 
danos ou perdas de vida; desastre: um acidente de carros com várias mor- 
tes; qualquer acidente muda num instante a face das coisas. 2. Qualquer 
fato puramente casual, sem um plano nem causa deliberada: ele considera- 
va o fato de ter nascido na Áustria, e não na Alemanha, um acidente his- 
tórico. 3. Casualidade; contingência: ele só veio a morar em Salvador por 
acidente. 4.Lógica Tudo aquilo que não pertence à essência ou natureza de 
uma coisa, não existindo em si mesmo, mas somente em outra coisa, como a 
brancura num papel, p. ex. 5.Gramática Alguma coisa pertencente a uma 
palavra, mas não essencial a ela, como gênero, número e grau. 6.Geografia 
e Geologia Formação irregular, contrastante ou desigual de relevo em rela- 
ção a outras próximas: o Corcovado, no Rio de Janeiro, é um dos acidentes 
geográficos mais famosos do mundo. 7. Música Sinal que altera o tom de uma 
nota. A Acidente de percurso (fig.). Fato imprevisto, sem muita importân- 
cia ou gravidade. / Acidente de terreno. Irregularidade ou desigualdade 
de terreno. / Acidente de trajeto. Aquele que sobrevém no trajeto entre o 
domicílio e o local de trabalho. / Acidente do trabalho. Desastre ocorrido 
no exercício de uma atividade profissional ou em decorrência dele. // Aci- 
dente vascular cerebral (ou cerebrovascular). Súbita e inesperada in- 
tervenção na função cerebral, devida a um distúrbio, como uma hemorragia 
cerebral, uma oclusão de um vaso por trombo ou êmbolo, vasodilatação, etc., 
resultando em isquemia cerebral. As sequelas de um acidente cerebrovas- 
cular dependem da localização e extensão da isquemia. Paralisia, fraqueza, 
defeito de fala, afasia e até a morte podem ocorrer. (Abrev.: AVC ou ACV.) 
4 Por acidente. Por puro azar: Topei com eles no beco por acidente, porque 
não era aquele o meu trajeto diário. * Do latim accidêns, accident-, part. 
pres. de accidere = acontecer: ad- + cadere = cair. 
a.cidez (à;6)s.f.(a) 1. Qualidade do que é ácido: a acidez do abacaxi, do 
vinagre, do limão. 2. Sensação produzida por um ácido: pôs tanto limão 
na salada de alface, que a acidez ainda continua na boca. 3.Fig. Atitude 
irônica ou sarcástica, adotada para ofender ou falar mal; mordacidade: a 
acidez da crítica irritou o governo. 4.Química Excesso de íons de hidro- 
gênio em uma solução aquosa. 5.Química Quantidade de ácido livre em 
azeites, resinas e outras substâncias: medir o grau de acidez máxima de 
um azeite. à Acidez gástrica (ou do estômago). Sensação de queima- 
ção e mal-estar no estômago, produzida por excesso de ácido clorídrico 
no suco gástrico. 4 É derivada sufixal: ácido + -ez. 
ac.id house [ingl] loc.s.m.(o) Estilo radical de house music feito para 
tocar em pistas de dança dotadas de canhões de laser, luzes estroboscópi- 
cas, máquinas de gelo e fumaça. e Pronuncia-se ácid ráus. 
a.ci.di.ficar (a-di) v.t.d. e v.p. Transformar(-se) em ácido: acidificar uma 
substância. *« Forma-se de ácido + -i- (interfixo) + ficar. > acidificação 
(ci-fi) s.f. (fato de transformar ou de ser transformado em ácido); acidifican- 
te (à-di) adj. e s.m. (que ou substância que tem a propriedade de acidificar; 
acidulante); aeldificável (à-di) adj. (que pode ser convertido em ácido). 
á.cido adj. 1. De sabor cáustico ou azedo: o abacaxi é uma fruta ácida. 
2.Fig. Severo; rigoroso; implacável: críticas ácidas; comentários ácidos. 
W.s.m.(o) 3. Substância azeda, cáustica. 4.Química Substância que, ao 
reagir com uma base, forma um sal: ácido sulfúrico. 5. Droga LSD. 
A Ácido ablético. Sal amarelado, resinoso, CHCOOH, extraído da re- 
sina das coníferas, usado em lacas, vernizes e sabões. / Ácido acético. 
Ácido orgânico incolor, CzHs02, de odor acre, constituinte essencial do 
vinagre (de 4 a 6%), usado como solvente e na fabricação de borracha, 
plásticos, fibras de acetato, produtos químicos, farmacêuticos e fotográ- 
ficos; ácido etanoico. / Ácido acetilsalicílico. Composto claro e cristali- 
no, CsHs0s, derivado do ácido salicílico e largamente utilizado em com- 
primidos analgésicos, antifebris e anti-inflamatórios. Sua marca 
registrada ou nome comercial é aspirina. / Ácido acetoacótico (ou dia- 
cético). Líquido oleoso, incolor, CsHsOs, solúvel em água, álcool e éter, 
produzido pelo metabolismo dos lipídios, usado em química orgânica 
sintética, e encontrado em níveis elevados na urina dos diabéticos e de 
gente faminta. ~ Ácido aconítico. Ácido, (CeHsOs)s, extraído das folhas 
do acônito e da cana-de-açúcar, de largo emprego industrial. ~ Ácido 
acrílico. Líquido incolor, corrosivo, CsHO:, facilmente polimerizado, 
usado princ. na síntese das resinas acrílicas. ~ Ácido adenílico. Nucleo- 
tídeo formado pela condensação de adenosina (nucleotídeo que contém 
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adenina e ribose) e ácido fosfórico. É um dos produtos hidrolíticos dos 
ácidos nucleicos c está presente nos músculos, corpúsculos sanguíneos, 
fermento e outras substâncias nucleares; monofosfato de adenosina 
(AMP). ~% Ácido adípico. Ácido branco, cristalino, levemente solúvel em 
água, CoH1001, usado princ. na síntese do náilon. % Ácido algínico. Ácido 
coloidal insolúvel (CoH405)n, obtido de espécies de algas marinhas, usado 
em produtos farmacêuticos e como engrossador de produtos alimentares. 
4 Ácido aminobenzoico (ói). Ácido paraminobenzoico. / Ácido ara- 
quídico. Ácido graxo essencial, CaH«O:, formado de ácidos insaturados 
de plantas, existente no amendoim. // Ácido araquidônico. Ácido graxo 
insaturado, C)H3202, encontrado em gorduras animais, essencial na nu- 
trição humana, precursor da biossíntese de algumas prostaglandinas. 
4 Ácido arsênico. Composto branco, cristalino, venenoso, solúvel em 
água, HsAsO4, usado para fabricar arsenatos. / Ácido arsenioso. Ácido 
tóxico (H3AsO3), largamente usado em medicina, em doses controladas. 
4 Ácido ascórbico. Substância branca, cristalina, solúvel em água, 
CsHsOs,, existente naturalmente nas frutas cítricas, batatas, legumes, 
etc., também produzida sinteticamente, essencial para o metabolismo 
normal, usada na prevenção e tratamento do escorbuto. Conhecido como 
vitamina C. / Ácido aspártico. Aminoácido não essencial, C4H;NOs, um 
dos produtos da digestão pancreática, existente abundantemente no me- 
laço. / Ácido barbitúrico. Ácido orgânico, branco, cristalino, levemente 
solúvel em água, CoH40sN:, usado princ. na fabricação de barbitúricos e 
de alguns tipos de plásticos. / Ácido benzoico (ói). Ácido orgânico, 
branco, cristalino, levemente solúvel em água, C:;HsO:, de odor suave, 
usado como antisséptico e na conservação de alimentos. A sacarina é de- 
rivada deste ácido. // Ácido bórico. Ácido branco ou incolor, cristalino, 
H;BO;, obtido da condensação e evaporação de certos sais minerais, usa- 
do como antisséptico e na fabricação de cerâmicas, cimento, vidro e es- 
malte. / Ácido brômico. Líquido incolor, corrosivo, HBrOs, usado princ: 
como agente oxidante na fabricação de corantes e produtos farmacêuti- 
cos. 4 Ácido butanoico (ói). Ácido butírico. / Ácido butírico. Cada um 
dos dois ácidos isoméricos de fórmula C«Hs0», encontrados na gordura do 
leite, no óleo de fígado de bacalhau, no suor, usado como desinfetante e 
em produtos farmacêuticos; ácido butanoico. // Ácido cacodiílico. Com- 
posto cristalino, incolor, obtido pela oxidação do cacodilo. / Ácido ca- 
feico (ou cafetânico). Ácido vegetal, CsHs0:, existente no tanino do 
café. 4 Ácido cáprico. Ácido orgânico, CwHz0O:, obtido de gorduras e 
óleos animais, usado na fabricação de perfumes e aromatizantes; ácido 
decanoico. / Ácido caprílico. Líquido oleoso, incolor, CsH1602, encontra- 
do na manteiga e em outras gorduras e óleos, de gosto rançoso e odor 
desagradável, usado na fabricação de corantes e perfumes. // Acido ca- 
proico. Líquido odorífico, gorduroso, CeH1202, encontrado em gorduras e 
óleos animais ou sintetizado e usado na fabricação de aromatizantes e 
produtos farmacêuticos. / Ácido carbâmico. Ácido hipotético, NHsCO:, 
conhecido apenas na forma de seus sais ou ésteres. / Ácido carbólico. 
Fenol. / Ácido carbônico. Ácido fraco, instável, existente apenas em 
solução, H2COs, formado de dióxido de carbono dissolvido em água, co- 
nhecido na forma de seus sais ou ésteres, os carbonatos. / Ácido ciânico. 
Ácido orgânico, venenoso, instável, altamente volátil, HOCN, usado no 
preparo de cianetos: / Ácido cianídrico. Ácido prússico. / Ácido cianú- 
rico. Substância branca, cristalina, CaNa(0H)s, usado prine, em síntese 
orgânica e como herbicida. / Ácido ciclâmico. Acido cristalino, 
CsHisNOsS, usado na produção de ciclamatos. # Ácido cinâmico. Ácido 
cristalino branco, CoHsCsHs0:», extraído do cinamomo ou feito sintetica- 
mente, usado princ.-na fabricação de perfumes. // Ácido cítrico. Ácido 
tribásico, CoHs07.H20, existente no suco de muitos frutos, princ. cítricos, 
usado para fazer essências, corantes, etc. e como preventivo do escorbuto. 
/ Ácido clórico. Ácido instável, altamente oxidante, que contém cloro 
pentavalente, HC.03.7H:0. / Ácido clorídrico. Ácido inorgânico, corrosi- 
vo eincolor, HCI, existente normalmente no suco gástrico; ácido muriáti- 
co. Y Ácido cloroso. Ácido, HCIO», cujos sais são cloritos. / Ácido cóli- 
co. Ácido biliar, cristalino, abundante, CuH«0Os, derivado do colesterol. 
/ Ácido crômico. Ácido hipotético, H:CrOs, conhecido apenas em solu- 
ção ou na forma de seus sais. / Ácido crotônico. Ácido orgânico, incolor, 
cristalino, solúvel em água, C4Hs0O», usado em síntese orgânica. / Ácido 
de bateria. Solução aquosa de ácido sulfúrico a 33%, usada nas baterias 
de veículos automóveis. # Ácido decanoico (ói). Ácido cáprico. / Ácido 
desoxirribonucleico (éi). Molécula que contém a informação genética 
(v. DNA). / Ácido erúcico. Ácido graxo, CHs(CH:):/CH:CH(CH:)nCO:H, 
semelhante ao ácido oleico, derivado de óleos de mostarda, usado em al- 
guns países como óleo comestível e muito relacionado com doenças car- 
díacas. 4 Ácido estânico. Ácido do estanho (SnO:), usado em cerâmicas 
vidros, cosméticos, etc. / Ácido esteárico. Ácido graxo, solúvel em água, 
incolor e inodoro, CH yO:, que ocorre nas gorduras animais e em alguns 
óleos vegetais, usado em velas, cosméticos, lubrificantes e medicina 
4 Ácido etanolco (ói). Ácido acético. / Ácido etilenodiaminotetracéti- 
co. Composto incolor, CillwNa0s, usado na conservação de alimentos 
como anticoagulante e na eliminação de metais pesados do corpo (chum- 
bo, mercúrio, etc.), / Ácido fênico. Ácido cáusti 
f : Ar ico (CsHsOH), de odor 
orte, usado como desinfetante, anestésico e antissépti Â Ê 
A estés isséptico. / Acido ferri- 
clânico. Substância marrom, cristalina, instável, solúvel A 
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_ y Ácido fítico. Ácido (CoHnOn Po) abundante em sementes 
ent como a soja. / Ácido fluoridrico. Ácido volátil (HuFa), forte 
e ativo, obtido pelo aquecimento de silicato de fluorita com ácido sulfúri- 
co concentrado, usado na gravação em vidro. / Ácido fólico. Ácido solú- 
vel em água, CiH19N1Os, do grupo do complexo vitamínico B, encontrado 
naturalmente em folhas verdes, fígado e levedura. 4 Ácido fórmico. Lí- 
quido incolor, irritante, CH:0:, existente nas ferroadas de insetos (abe- 
Ihas e formigas, p. ex.) também preparado sinteticamente, usado na se- 
cagem e acabamento de papel e produtos têxteis e na fabricação de 
inseticidas e refrigerantes; ácido metanoico. / Ácido fosfatídico. Com- 
posto fundamental de síntese hepática e do tecido adiposo (CsH704PR2), 
formado por glicerol + dois ácidos graxos + ácido fosfórico. 4 Ácido 
fosfórico. Líquido claro, incolor, H:PO4, usado em fertilizantes, deter- 
gentes, aromatizantes de alimentos e produtos farmacêuticos. / Ácido 
fosforoso. Ácido incolor, cristalino, solúvel em água, HsPOs, do qual se 
derivam os fosfitos. / Ácido ftálico. Ácido orgânico, branco, cristalino, 
CsH:O,, usado princ. na fabricação de corantes, perfumes e medicamen- 
tos. 4 Ácido fulmínico. Ácido instável, CNOH, conhecido apenas na for- 
ma de seus sais, altamente explosivos. / Ácido fumárico. Ácido orgâni- 
co, incolor, inodoro, C4H«0Os, essencial para a respiração celular na 
maioria dos organismos eucarióticos, usado princ. em resinas, pinturas, 
vernizes e tintas. / Ácido gálico. Composto incolor, cristalino, C1H60s, 
existente ao natural na excrescência dos ramos e galhos das árvores, 
princ. dos carvalhos, como uma reação ao depósito de ovos de vespas, 
usado como adstringente da pele, em fotografia de papel e de tintas 
(de escrever e de parede). / Ácido gama-aminobutírico. Aminoácido, 
CsH:NO:, existente no sistema nervoso central, associado com a transmis- 
são de impulsos nervosos. e Sigla: GABA (do inglês gamma-aminobutyric 
acid). 4 Ácido giberélico. Hormônio, CwH»:0s, obtido do fungo Gibberella 
fujikuroi, usado como estimulante do crescimento de plantas. / Ácido 
glicérico. Líquido incolor, CsHsOs, obtido da oxidação do glicerol. 
4 Ácido glicólico. Composto incolor, cristalino, C2H«03, encontrado no 
açúcar da beterraba, da cana e da uva, usado em processos têxteis. 
4 Ácido glutâmico. Aminoácido não essencial, CsHoNOs, existente 
nos tecidos vegetais e animais, que tem um sal, glutamato de sódio, usado 
para intensificar o sabor dos alimentos. / Ácido glutárico. Ácido 
(C:H:0:) usado em síntese orgânica. / Ácido graxo. Qualquer ácido or- 
gânico saturado, derivado de gordura animal ou vegetal. / Ácido graxo 
insaturado. Ácido orgânico em que alguns átomos de carbono são ligados 
a outros átomos de carbono por elos duplos. / Ácido graxo saturado. 
Ácido graxo em que os átomos de carbono são ligados a outros átomos de 
carbono por elos simples. / Ácido graxo de ômega-3. Grupo de ácidos 

graxos contidos em óleos existentes em alguns peixes de água salgada, 
usado na tentativa de reduzir os elevados níveis de baixa densidade de 
lipoproteínas e quilomícrons no plasma. % Ácido hidrociânico. Líquido 
incolor, altamente venenoso e volátil, HCN, existente naturalmente nas 
plantas, obtido sinteticamente por vários métodos e de importante utili- 
zação industrial: fabricação de plásticos, fibras sintéticas, tintas, desin- 
fetantes, inseticidas, etc. / Acido hipocloroso. Ácido fraco, instável, 
HOCI, existente apenas em solução e na forma de seus sais, usado como 
alvejante, oxidante, desodorante e desinfetante. / Ácido hipofosfórico. 
Composto (H:P:0s) resultante da combinação de uma molécula de ácido 
fosfórico com uma de ácido fosforoso, com eliminação da molécula de 
água. ⁄ Acido hipofosforoso. Ácido pouco oxigenado (H:PO2) que se 
obtém pela combinação de oxigênio com fósforo. Y Ácido hiponitroso. 
Ácido cristalino instável, H:N202. / Ácido hipossulfúrico. Ácido, 
H:S:0s., conhecido apenas em seus sais e em solução aquosa. / Ácido 
hipossulfuroso. Ácido instável, H:S2:04, conhecido apenas em solução, 
ou na forma de seus sais. / Ácido hipúrico. Ácido monobásico, encon- 
trado na urina de cavalos e de outros animais herbívoros, formado 
nos rins, pela combinação de ácido benzoico com glicina. / Ácido inor- 
gânico. Ácido que não contém átomos de carbono; ácido mineral. % Aci- 
do iódico. Ácido branco ou incolor, cristalino, solúvel em água, HIOs, 
usado princ. como adstringente e desinfetante. / Ácido iodídrico. Ácido, 
HI, produzído pela combinação direta de hidrogênio e iodo: é um gás in- 
color, solúvel em água, e forma sais chamados iodetos. / Ácido láctico. 
Ácido xaroposo, claro, solúvel em água, C3H.Os, produzido pelo metabo- 
lismo anaeróbico, como na fermentação do leite ou de carboidratos. 
M Ácido láurico. Ácido gorduroso, branco, cristalino, CrHuO», existente 
em muitas gorduras vegetais, princ. no óleo de coco, usado princ. na fa- 
bricação de sabão, detergentes e cosméticos. / Ácido linoleico (ći). Ácido 
graxo insaturado, C:Hz:0>, essencial na dieta alimentar, encontrado no 
óleo de milho. W Acido linolênico. Ácido graxo insaturado, CunHs02, es- 
sencial na dieta alimentar. / Ácido lisérgico (LSD). Droga alucinógena, 
CioHisN:02, extraída de um fungo, só usada legalmente em pesquisas de 
distúrbios mentais. Empregada ilegalmente, por seus efeitos alucinóge- 
nos;'pode levar a reação psicótica e a comportamento bizarro. Uma pe- 
E ad dilatação da pupila, aumento da pressão sanguí- 
rs É rt ação dos reflexos, tremores, fraqueza muscular, 

k : ção da temperatura do corpo. Doses altas podem pro- 
duzir vertigens, sonolência, parestesia, euforia ou disforia e sinestesia; 
cores podem ser ouvidas, sons visualizados, e o tempo parece passar em 
slow motion. Pode acarretar dependência psicológica. V. LSD. / Ácido 
maleico (éi). Substância incolor, cristalina, solúvel em água, C4H,O4, 
e na fabricação de resinas sintéticas e para secar produtos têxteis. 
4 Ácido málico. Substância incolor, cristalina, solúvel em água, CsHsOs, 
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existente na maçã, cereja e tomate, usado como aromatizante e no enve- 

Ihecimento de vinho. / Ácido malônico. Ácido branco, cristalino, solú- 

vel em água, CaHO4, derivado do ácido málico, usado princ. na síntese de 

barbitúricos. / Ácido mangânico. Substância, HzMnOs, existente ape- 

nas em sais, os manganatos. / Ácido margárico. Ácido graxo incolor, 

cristalino, CrHmO», obtido de liquens ou sinteticamente. // Ácido mea- 

crílico. Líquido incolor, CsHs0z, usado na fabricação de resina e plásti- 

cos. / Ácido mecônico. Composto derivado do ópio, C1H407. / Ácido 
metafosfórico. Composto orgânico, HPOs, usado como agente desidra- 

tante e em cementos dentários. / Ácido metanoico (ói). Ácido fórmico. 

/ Ácido mineral. Ácido inorgânico. 4 Ácido muriático. Ácido clorídri- 
co. / Ácido nalidíxico (ks). Antibiótico, Ci2H12Nz20, usado nas infecções 
do aparelho urinário, causadas por bactérias gram-negativas. / Ácido 
nicotínico. Substância do grupo do complexo vitamínico B, ácido crista- 
lino, CeHsNO», existente no fígado, na levedura, no leite, queijo e cereais, 
usada no tratamento e na prevenção da pelagra; niacina, vitamina Bs. 
/ Ácido nióbico. Ácido (Nb:0s.nH20s) que reage com álcalis, para for- 
mar sais. / Ácido nítrico. Ácido incolor, forte, corrosivo, cáustico, solú- 
vel em água, HNO», usado princ, na fabricação de explosivos e fertilizan- 
tes e em síntese orgânica. / Ácido nitroso. Ácido inorgânico, HNO2 
conhecido apenas em solução ou na forma de seus sais (nitritos). 4 Acido 
nonanoico (ói). Ácido pelargônico. / Ácido nucleico (éi). Substância 
orgânica existente em todas as células vivas, material ativo do gene, por- 
tador das características hereditárias, com uma estrutura química com- 
plexa, formada por açúcares, ácido fosfórico e bases nitrogenadas. Os 
mais importantes são o ácido ribonucleico (RNA) e o ácido desoxirribo- 
nucleico (DNA). / Ácido oleico (éi). Ácido graxo insaturado, CısH3402, 
incolor, inodoro, encontrado em óleos e gorduras orgânicos, usado princ. 
na fabricação de sabão, cosméticos e unguentos. / Ácido orgânico. 
Aquele que contém carbono. / Ácido oxálico. Ácido branco, cristalino, 
venenoso, solúvel em água, HzC:204.2H20, encontrado em certas plantas, 
usado em alvejantes e material de limpeza. / Ácido palmítico. Ácido 
graxo saturado, HisC320:, existente como éster nos principais óleos e gor- 
duras naturais, usado na fabricação de sabão. / Ácido pantotênico. Áci- 
do graxo, amarelo, CH NOs, um dos componentes do grupo do complexo 
vitamínico B, largamente distribuído nos tecidos animais e vegetais e 
também preparado sinteticamente, essencial no desenvolvimento das célu- 
las e na prevenção de cabelos grisalhos. // Ácido paraminobenzoico (ói). 
Substância componente do grupo do complexo vitamínico B, CrH:NO:»; áci- 
do aminobenzoico. / Ácido péctico. Ácido gelatinoso, transparente, 
CrHxOus, insolúvel em água, formado pela hidrólise de certos ésteres da 
pectina e encontrado em muitos frutos. / Ácido pelargônico. Substân- 
cia incolor ou amarela, CHs(CH>)+COOH, usado na fabricação de lacas, 
plásticos e produtos farmacêuticos, também chamado ácido nonanoico. 
/ Ácido pentanoico (ói). Ácido valérico. / Ácido perbórico. Ácido 
hipotético, HBO», conhecido apenas na forma de seus sais. / Ácido 
perclórico. Líquido incolor, HCIOs, bastante instável sob certas condi- 
ções, poderoso oxidante, usado como catalisador e em explosivos. // Ácido 
periódico. Ácido branco, cristalino, inorgânico, HIO..2H>0, usado como 
oxidante. / Ácido permangânico. Ácido inorgânico instável, HMnO4, 
existente somente em solução. / Ácido pícrico. Substância cristalina, 
cáustica, amarela, venenosa, explosiva, solúvel em água, CeH3Ns0:, usa- 
do princ. em explosivos. / Ácido pirofosfórico. Líquido viscoso, HsP201, 
que se obtém por aquecimento do ácido fosfórico, usado como catalisador 
e na fabricação de produtos químicos orgânicos. / Ácido pirúvico. 
Líquido orgânico, incolor, solúvel em água, C:3H10s, importante em mui- 
tos processos metabólicos e enzimáticos, usado princ. em pesquisa 
bioquímica. / Ácido propiônico (ou propanoico). Líquido incolor, so- 
lúvel em água, CsH.O», de odor pungente, encontrado naturalmente 
no suor, em produtos lácteos e como produto da fermentação bacteriana. 
4 Ácido prússico. Líquido corrosivo, incolor, HCN, só existente em solu- 
ção; ácido cianídrico. / Ácido racêmico. Forma opticamente inativa do 
ácido tartárico, C2H40:(COOH): H>O, encontrada às vezes na toranja, 
durante a fabricação de vinho. / Ácido retinoico (ói). Metabólito da vi- 
tamina A, usado no tratamento da acne cística. / Acido ribonucleico 
(RNA). Substância encontrada no citoplasma e nos cromossomos, porta- 
dora da informação genética do DNA nuclear e importante na seleção e 
síntese de proteínas nas células. / Ácido ricinoleico (éi). Ácido graxo 
insaturado, Cull0Os, preparado do óleo de rícino e usado na fabricação 
de sabão e em acabamento têxtil, / Ácido sacárico. Ácido branco, cris- 
talino, CoHwOs, formado pela oxidação da glicose, sacarose ou amido. 
4 Ácido salicílico. Substância branca (em pó ou em cristais), CrHsOs, 
preparada do fenol, usada na conservação de alimentos, na fabricação da 
aspirina e como antisséptico local, % Ácido sulfônico. Qualquer dos vá- 
rios ácidos que contêm um ou mais grupos sulfônicos. / Ácido sebácico. 
Ácido cristalino, levemente solúvel em água, CoHuO,, obtido da destila- 
ção do ácido oleico e usado na fabricação de certas resinas e fibras sinté- 
ticas. / Ácido selônico. Ácido dibásico, incolor, cristalino, solúvel em 
água, forte, corrosivo, H:SeOs, semelhante ao ácido sulfúrico. 4 Ácido 
siícico. Substância gelatinosa, SiO:nH:0, produzida quando silicatos 
alcalinos são preparados com ácidos. / Ácido sórbico. Composto branco, 
cristalino, CsHsO2, usado como conservante de produtos farmacêuticos, 
cosméticos e alimentos. / Ácido subérico. Ácido dibásico, cristalino, in- 
color, CoHuOs, usado na fabricação de plásticos. / Ácido succínico. Áci- 
do incolor, cristalino, solúvel em água, C4HOs, encontrado no âmbar, li- 
nhito e muitas plantas, também produzido sinteticamente, e durante a 
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fermentação alcoólica, usado princ. na fabricação de vernizes, tintas, 
perfumes e produtos farmacêuticos. / Ácido sulfônico. Qualquer dos 
compostos orgânicos de estrutura RSO20H, usados na síntese de fenóis, 
tintas e outras substâncias. Deriva do ácido sulfúrico, pela substituição 
de um átomo de hidrogênio. / Ácido sulfúrico. Líquido incolor, altamen- 
te corrosivo e pesado, H:SO., preparado do enxofre, usado em grande 
número de produtos industriais, raramente em medicina e conhecido 
também como óleo de vitríolo. 4 Ácido sulfuroso. Ácido incolor inorgá- 
nico; H:SOs, conhecido apenas na forma de seus sais ou em relação aquo- 
sa, usado como reagente químico, alvejante e também em medicina. 
4 Ácido tânico. 1. Substância adstringente, branca ou amarelada, 
CuHrOs, muito usada na indústria têxtil. 2. Substância brilhante, 
C:sHs:0ss, extraída da casca e do fruto de muitas plantas, usada em foto- 
grafia, para purificar vinho e cerveja. / Ácido tartárico. Composto orgã- 
nico, C«Hs0Os, usado em tinturas, fotografia, medicina, etc. / Ácido tauro- 
cólico. Ácido cristalino, CzsH«sNO:S, existente como sal de sódio na bile 
dos seres humanos e de certos animais carnívoros. / Ácido terébico, 
Composto branco, cristalino, C;Hw0Os, resultante da ação do ácido nítrico 
sobre o óleo de terebintina. / Ácido tíglico. Líquido grosso, xaropento, 
venenoso, CsHsO:, usado na fabricação de perfumes. / Ácido tiociânico. 
Liquido incolor, instável, HSCN, usado na forma de sais, como inseticida, 
4 Ácido tiossulfúrico. Ácido, C:S20:, derivado do ácido sulfúrico, pela 
substituição de um átomo de oxigênio por um átomo de enxofre, conhecido 
apenas em solução ou por seus sais. / Ácido toluico. Qualquer dos três 
ácidos isoméricos, CeHs0O», derivados do tolueno. 4 Ácido túngstico. 
Composto amarelo, H2WOs, usado na indústria têxtil e de plásticos. 
Z Ácido úrico. Substância branca, cristalina, inodora, encontrada na 
urina normal, da qual é importante componente orgânico. Ocorre na for- 
ma de sais e é quase insolúvel em água, éter e álcool, mas solúvel em so- 
luções de sais alcalinos. / Ácido valérico. Líquido oleoso, de cheiro de- 
sagradável, da série de ácidos graxos que existe em quatro formas 
isoméricas, encontrado nas raízes da valeriana e hoje produzido sinteti- 
camente; ácido pentanoico. / Ácido vanádico. Ácido que contém um 
grupo de vanadato, princ. HVOs, H:VO, ou H:V20:, não existente em es- 
tado puro. / Ácido xântico. Ácido orgânico instável, CsHsS20. / Chuva 
ácida. Precipitação que cai como chuva, excessivamente alta em conteú- 
do de ácido sulfúrico e nítrico, causada por poluentes atmosféricos. Os 
químicos usam várias definições diferentes de ácido e bases simultanea- 
mente. A maior parte dos ácidos são sólidos, alguns são líquidos e raros 
são gases; todos conduzem eletricidade. Têm, entre outras, as seguintes 
propriedades: a) sabor cáustico; b) solubilidade em água; c) reagem com 
bases para formar sais; d) neutralizam bases; e) capacidade de decompor 
a maior parte dos carbonatos, causando efervescência, mas de acordo 
com a teoria moderna, ácido é qualquer substância que libera íons de 
hidrogênio (prótons) para uma base, numa reação química. O nome'dos 
ácidos varia em suas terminações, de acordo com a quantidade de oxigê- 
nio ou outro constituinte eletronegativo. Os que têm o máximo de oxigê- 
nio terminam em -ico (e formam sais cujos nomes terminam em -ato: ni- 
trato, sulfato, etc.) e os que possuem menor quantidade de oxigênio 
terminam em -oso (e formam sais cujos nomes terminam em -ito: nitrito, 
sulfito, etc.). Os ácidos têm propriedades químicas diametralmente opos- 
tas às de suas bases. / Do latim acidus, de acêre = azedar. 
acido.al.ca.lime.ri.a (a-al-li) s f.(a) Bioquímica'Medida da acidez 
ou da alcalínidade de um meio, em razão da determinação de seu pH. 
> acidoalcalimétrico (à-cà) adj. (rel. à acidoalcalimetria). 
ácido-álcool s.m.(o) Bioquímica Composto orgânicó que possui pro- 
priedades ácidas e alcoólicas, usado para descolorir slides. e Pl.: ácidos- 


-álcoois. 
acidobá.sico, equilíbrio. 
dos e as bases existentes no organismo, que se t 


do pH sanguíneo. 
a.cido.fílico (à) adj. Micro 
ácido: bactérias acidofílicas. 2. Que 
dos: célula acidofílica. e O mesmo que acidófilo (1). ; } 
a.ci.dó.fi.lo (à) adj. 1. Acidofílico. / s.m.(0) 2. Célula, tecido, organis- 
mo ou substância acidofílica. 4 Leite acidófilo. Leite fermentado por 
culturas da bactéria Lactobacillus acidophilus, usado em medicina para 
modificar o conteúdo bacteriano do intestino. 
acidorre.sis.ten.te (a-rre) adj. 1.Química 
va ou descolorante dos ácidos. 2. Biologia Diz-se 
ser colorido pela fucsina básica, não se descolore pe 
nítrico ou sulfúrico diluído. > acldorresistência (à-rre 
ou propriedade de acidorresistente). Lo 
a.cido.se (à) s f.(a) Medicina Acidez excessiva dos fluidos orgânicos, 
devida a um acúmulo de ácidos (como ocorre na acidose diabética), ou 
devida a excessiva perda de bicarbonato (como na doença renal), e V, 
alcalose. > acidósico (à) ou acidótico (à) dj. (rel, à acidose). 
a.ci.dra.do (à) adj. Semelhante à cidra (em qualquer aspecto); acitrina- 
do: pele de cor acidrada. > acldrar (à) v.t.d. e v.p. (1. tornar(-se) amare- 
lado ou pálido como a cidra; 2. misturar(-se) com cidra]. 
a.ci.du.la.do (cì) adj. Levemente ácido; acídulo. 
a.ci.du.lar (cì) v.t.d. e v.p. Tornar(-se) ligeiramente ácido. #* É derivada 
sufixal: acídulo + -ar. > acidulação (à-dù) s.f. [ato ou efeito de acidu- 
lar(-se)]; acidulado (ci) adj. (levemente ácido; acídulo); acidulante (cì) 
adj. es.m. (acidificante); acídulo adj. (acidulado). 


Química Relação constante entre os áci- 
raduz pela estabilidade 


biologia 1. Que se desenvolve bem em meio 
facilmente se tinge com corantes áci- 


Que resiste à ação corrosi- 
do bacilo que, depois de 
la ação de um ácido 
) s.f. (qualidade 


acidoalcalimetria 
acipitrino 
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a.ci.dú.ria (à) s.f.(a) Medicina Acidez excessiva na'urina. e Varpros:: 
acidurla (cl). fo ; 
a.ci.ga.nar (ci) v.t.d. 1. Dar (a alguém) hábitos où ares de cigano: aciga- 
nar um elenco teatral. 4 v.p. 2, Adquirir ares ou hábitos de cigano. 3.Fig. 
Tornar-se trapaceiro. s+ É parassíntese: u- + cigano + -ar. > aciganado 
(cl) adj. (1. que tem modos, ares ou hábitos de ciganos; 2.fig. trapaceiro). 
a.cila s.f.(a) Química Radical obtido pela remoção de um grupo hidro- 
xila (OH) de um ácido orgânico. 
a.cila.ção (ci) s.f.(a) Química Incorporação de um radical ácido a 
um químico. 
a.ciima adv. 1. Em lugar mais alto ou mais elevado: objetos voadores 
não identificados eram vistos do nosso avião, ora abaixo, ora acima. 
2. Da parte inferior para a superior; em direção a lugar superior: remar 
rio acima; cabos que puxam o bondinho morro acima. 3. Para cima (de 
determinado ponto): está vendo aquele andar cheio de flores na varanda? 
Eu moro acima. 4. À parte superior: fui lá acima e nada vi. 5. Mais alto 
em hierarquia, autoridade, poder, etc.: os postos de capitão e acima foram 
beneficiados. 6. Mais alto em quantidade ou número: livros com duzentas 
páginas e acima não podem ficar nesta prateleira. 7. Na parte anterior de 
um determinado texto ou escrito; no início; antes; anteriormente (num es- 
crito): a importância acima citada cobre todas as despesas; como afirmei 
acima, tudo são intrigas da oposição. 8. Maior que zero na escala de tem- 
peratura: estamos com 15ºC acima. 4 adj. 9. Que aparece anteriormente, 
num mesmo texto ou escrito; mencionado; escrito ou citado anteriormente: 
a explicação acima é muito boa; enviem a mercadoria para o endereço 
acima: M interj. 10. Avante; adiante: acima, companheiros! W s.cdd.(o/a) 
11. Autoridade superior: o acima dele é que deu a ordem; a acima de Jeni 
é:Juçara aqui na empresa. e Antôn.: abaixo. A Acima de. 1. Mais de: O 
livro custou acima de cem reais. Ela tem acima de 18 anos. Tenho acima 
de três irmãos. 2. Superior em autoridade, hierarquia, número, etc.: Acima 
de mim, só há o diretor-presidente. Todas as crianças acima de um ano 
de idade devem ser vacinadas. 3. Não sujeito a; livre de: Estar acima de 
qualquer suspeita. 4, Em lugar mais alto que; sobre: Voar acima das nu- 
vens. Acima de mim, só avião! 5. Além de; superior a: Foram matriculadas 
na escola todas as crianças acima de seis anos de idade. Ela mora num 
andar acima do meu. É uma inteligência acima da média. É uma teoria 
acima da nossa compreensão. 6. Além de e a norte: Essa cidade fica a seis 
quilômetros acima de Porto Seguro. / Acima de tudo. 1. Principalmente; 
mormente; sobretudo: Gosto muito de crianças, acima de tudo quando são 
educadas. 2. Em plano superior (no tocante a interesse ou importância): O 
Brasil está acima de tudo. +*+ De a (prep.) + cima. 
a.ci.na.ciforme (à-nà) adj. Botânica Diz-se da folha que tem a for- 
made cimitarra. é Do grego akinakês = cimitarra + -forme, pelo latim 
acinaciformis. 
a.ci.ne.si.a (ci) s.f.(a) Medicina Perda completa ou parcial do movimen- 
to muscular: é Do grego akinesia: a- = não + kinesis = movimento + -ia. 
> acinésico (à) ou acinético (à) adj. (rel. à acinese ou que a produz). 
a.cin.te s.m.(o) 1. Ação ou ato premeditado, com o objetivo de contra- 
riar, desgostar ou ofender alguém; malevolência que melindra, ofende 
ou humilha outrem; provocação: o conluio de policiais com criminosos 
é um acinte à população; a impunidade é um acinte ao homem de bem. 
4.adov. 2. De propósito; deliberadamente: o torcedor atirou acinte com 
uma garrafa na cabeça do árbitro. +% Embora advérbio, usa-se também 
corretamente a forma acintemente. > acintoso (à; ô) adj. (1. feito com 
acinte; provocativo: medida acintosa; 2. que costuma cometer acintes; 
caracterizado por acintes: governo acintoso). 
a.cin.zen.tar (cin) v.t.d. e v.i. ou v.p. Tornar(-se) cinzento: nuvens 
plúmbeas acinzentam o céu; o céu (se) acinzentou de repente. e Var.: 
acinzar (à). > acinzentado (cin) adj: (um tanto cinzento), de var. acin- 
zado; acinzentamento (à-zen) s.m. [ato ou efeito de acinzentar(-se)], de 
var. acinzamento. 
a.ci.o.na.do (ci) adj. e s.m.(o) 1. Que ou aquele que é demandado em 
juízo. / adj. 2. Diz-se do discurso acompanhado de gestos adequados, 
W s.m.(0) 3. Gesto adequado ao discurso (usa-se geralmente no plural): 
político hábil tanto no discurso quanto nos acionados. 4.P.ert. Qualquer 
gesto representativo, de braços ou de cabeça: quando saía do campo, o 
jogador fez um acionado indecente à torcida adversária. 
a.ci.o.nal (ci) adj. Relativo a ação. 
a.ci.o.nar (ci) v.t.d. 1. Pôr em ação ou em funcionamento (um mecanis- 
mo): acionar o alarme. 2. Ligar: acione a luz! 3. Movimentar. 4. Pedir a 
intervenção de: acionar o setor de atendimento ao consumidor de uma 
empresa, para fazer uma reclamação. 5.Direito Levar a juízo; mover 
ação judicial contra; demandar em juízo, processar: acionar uma indús- 
tria poluidora. > acionado (ci) adj. (1. posto em ação ou em funciona- 
mento; 2. ligado) e adj. e s.m. (dir. que ou aquele que foi levado a juízo; 
réu); aclonador (ô) adj. e sm. (1. que ou o que aciona, põe em ação ou 
m EE e Pk que e que intenta uma ação judicial; 3. pro- 
oulsor) e s.m. orm. drive); ela z à 
a Dn de pôr PARA ia a 9) ne q Aa ou efeito 
, E | o um mecanismo; 2. movimentação). 
a.cl.o.nis.ta (ci) adj. e s.cdd. (o/a) Que ou pessoa que tem ações d 
ciedade anônima: convocar reunião dos acionistas o o 
nova diretoria, para a eleição da 
a.cipitrino (ci) adj. 1. De aves de rapina. / s.m. (0) 2. Qual $ 
na: o acipitrino deve ter sempre garras fortes e grand ne quer:ave de rapi- 
accipiter- = falcão + -ino. > acipitrário (ci) s.m. (arm TE ** Do latim accipitr, 
“m. (armadilha para aves de rapina). 
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timular, irritando: o gol acirrou o âni- 
fazendo crescer: acirrar uma paixão, 
ovocar: instigar: acirrar a antipatia 
do povo contra o governo. M v.p. 4. Exacerbar-se: quando os ânimos se 
acirraram, teve início a luta. > acirrado (à) adj. (1. exacerbado; irrita- 
do: os ânimos estavam acirrados na reunião ministerial; 2. estimulado; 
excitado: os torcedores se sentiram acirrados ao quebra-quebra; estou 
acirrado nas minhas repugnâncias; 3. duramente disputado: as acirra- 
das competições das Olimpíadas); acirramento (ci) s.m. [ato ou efeito de 
acirrar(-se); excitação: O acirramento de uma rivalidade entre torcidas). 
a.ci.ta.ra (à) s.f.(a) 1. Peça pendente de portas e janelas interiores de 
uma casa; cortina; reposteiro. 2. Cobertura adjacente a uma construção. 
3. Manta que se punha sobre a cela ou sobre o dorso da cavalgadura. 
4. Véu que, na igreja, serve para cobrir certos objetos. ++ Do árabe as-sitara. 
a.citriina.do (ci) adj. Da cor da cidra; amarelado; acidrado: pele aci- 
trinada. ++ É parassíntese: a- + citrino + -ar. > acitrinar (cì) v.t.d. e v.p. 
[tornar(-se) amarelado, pálido ou de sabor ácido como o do limão). 
a.cla.mar (à) v.t.d. 1. Saudar ou aplaudir calorosamente: o povo 
aclamou nas ruas os tetracampeões. 2. Eleger por unanimidade, por 
vozes, sem necessidade de escrutínio: os diretores se limitaram a acla- 
mar o novo presidente do clube. 3. Aprovar por meio de aplausos: a 
plateia aclamou muito os atores. 4 v.tobj. 4. Reconhecer entusiastica- 
mente: a torcida aclamou Djalma novo ídolo do time. 5. Proclamar: as 
cortes aclamaram-no rei de Portugal; ele se aclamou capitão do time. 
Z v.i.6.Acepção 1: o povo ficouaclamando nas ruas, mesmo depois da pas- 
sagem da comitiva presidencial. | v.p. 7. Atribuir a si próprio dignidade, 
título, honra, etc.: aclamar-se salvador da pátria. 8. Proclamar-se (prince. 
chefe de Estado): o presidente acabou aclamando-se ditador. A Por acla- 
mação. Sem discussão ou votação; mediante aplausos; por unanimida- 
de: Elegeram-me por aclamação. Aprovaram a resolução por aclamação. 
& Do latim acclâmáãre: ad- + clāmāre = clamar. > aclamação (clã) s.f. 
(1. ato ou efeito de aclamar ou aplaudir; 2. aplauso; ovação: os torcedores 
receberam os campeões com grande aclamação; 3. declaração verbal e 
conjunta de uma assembleia que aprova ou elege sem recorrer a votação; 
4. reconhecimento solene da mudança de um governo, regime, chefe de 
Estado, etc.); aclamador (clã; ô) adj. e s.m. (que ou aquele que aclama); 
aclamativo (clã) adj. [que encerra aclamação; aclamatório (2)] aclama- 
tório (clã) adj. (1. rel. a aclamação; 2. aclamativo). 
a.cla.mí.deo (à) adj. Botânica Que não tem cálice nem corola. 
aclarar (à) vtd e vi ou v.p. Tornar(-se) claro: só os relâmpagos 
aclaravam o céu; a explicação do amigo aclarou suas ideias sobre o 
assunto; o tempo já (se) aclarou novamente. xx Do latim acclarãre: ad-, 
ac- + clarãre. > aclaração (clã) s.f. ou aclaramento (clã) s.m. [ato ou 
efeito de aclarar(-se)). i 
aclimatar (clì) vtd. v.t.d.i. e v.p. Habituar(-se), adaptar(-se) ou 
acostumar(-se) a um novo clima ou meio ambiente: aclimatar os filhos, 
uma planta, animais; aclimatar um husky siberiano ao calor; aclima- 
tar os filhos ao frio do Sul do país; aclimatar a família a novos ami- 
gos; aclimatar-se ao frio; o husky siberiano não se aclimata ao calor. 
e Var.: aclimar e aclimatizar. 2 É derivada parassintética: a- + clima + 
-t-(interfixo) + -ar. > aclimatação (à-mã) s.f. [1. ato ou efeito de aclima- 
tar(-se); 2. adaptação; acomodação], de var. aclimação e aclimatização, 
aclimatado (clì) adj. (1. adaptado a certo clima: animais e plantas acli- 
matados ao calor nordestino; 2.p.ext. adaptado; acostumado; habituado: 
motoristas aclimatados ao trânsito caótico de São Paulo), de var. acli- 
mado e aclimatizado. 
a.clive «dj. 1. Disposto em subida (visto de baixo): caminhos aclives. 
4 sm.(0) 2. Qualquer inclinação vista de baixo para cima; inclinação 
ascendente: um aclive de 18 graus; para vencer esse aclive, só mesmo 
com um tanque de guerra. e Antôn.: declive. #+ Do latim acclivis: ad- + 
clivus = rampa. 
ac.me s.m.(0) 1. Ponto mais alto de realização ou de desenvolvimento; 
Pico: o império estava no acme do seu poder. 2.Medicina Período de má- 
xima intensidade de uma doença. 3.P.ext. Período de maior intensidade 
de um sistema ou processo. #+ Do grego akmē = ponta, auge. > acmástico 
_ adj. (diz-se de período de maior intensidade de uma doença). 
ac.ne s.f. (a) Medicina Erupção inflamatória das glândulas sebáceas e folí- 
ora a da pele, caracterizada por cravos, pápulas e pústulas, conhe- 
rio Pop F rmente por espinha. 4 Acne atrófica, Acne com manchas e cica- 
rizes residuais. 4 Acne cística. Acne com cistos que contêm ceratina e sebo, 
j Do grego ákhne (corruptela de akmé = erupção facial), pelo inglês acne. 
asai EE piigem latina (-acus, a, um, do gr. akós, é, ón) que 
demoniaca Pe ri EE a polaco. 2. Relação; cardíaco, 
pa siga [a - Diminuição (com valor pejorativo): velhaco, 
ae anida E FH origem românica (-atiu, -atia) que dá ideia de au- 
azotni) z di ço, barcaça, louraça, mulheraça. 
prego nduna. Aree e resistente de ferro e carbono, de largo 
dro para formar å = pa ci de mercúrio e estanho aplicado no vi- 
ao ato nadurez ea ea ec 3.Fig. Tudo o que se assemelha 
xidável. Aço gug OR zei ez, etc.: ter nervos de aço. A Aço ino- 
de níquel, muito estende e derrama: poveo carbono E 8% 
deito as ep mo Feito em fornos elétricos, esse tipo 
são: emAgua oui leo sÉ pra me processo de resfriamento com imer- 
industriais. A resistência à vinga rp e emmuitos componentes 
G à corrosão se deve ao cromo, cujo óxido forma 


a.cir.rar (à) v.t.d. 1. Excitar ou es 
mo dos torcedores. 2. Alimentar, 
um amor impossível. 4 v.t.d.i. 3. Pr 
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uma fina camada sobre a superfície, impedindo a ação da ferrugem. Foi 
comercialmente desenvolvido pelo britânico Harry Brearley (1871-1948), 
em 1913. ++ É derivada regressiva de aceiro. 

a.co.ber.ta.do (co) adj. 1. Agasalho com coberta: deixou o filho acober- 
tado na cama. 2. Protegido: o bandido se sentiu acobertado pela polícia. 
3.Fig. Disfarçado; dissimulado; encoberto: autor acobertado com (ou 
sob) um pseudônimo. 4.Fig. Oculto; escondido: governo que se caracteri- 
za por escândalos acobertados a (ou de) toda a população. 

a.co.ber.tar (co) v.t.d. 1. Cobrir: acobertar os doces antes da festa. 
2. Ocultar ou não divulgar (geralmente algoruim): acobertar fraudes, cri- 
mes, incompetências, irregularidades. M v.p. 3. Refugiar-se: acobertar- 
-se num país vizinho. 4. Encobrir-se, mascarar-Sse. acobertar-se com 
(ou em, ou sob) pseudônimo. e Var.: encobertar. %+ É parassíntese: a- 
+ coberta + -ar. > acobertamento (à-ber) s.m. [ato ou efeito de acober- 
tar(-se)], de var. encobertação e encobertamento. 

a.ço-car.bo.no s.m.(o) Metalurgia Aço que dá origem a todas as suas 
propriedades físicas (dureza, resistência, etc.). e PL.: aços-carbonos. 
a.co.cham.brar (co) v.t.d. Pop. 1. Fabricar de modo mentiroso; in- 
ventar; criar; forjar: acochambrar um fato. 2. Fazer (algo) mal, de modo 
precipitado ou escuso: a Corte não pode acochambrar tal ilegalidade. 
3. Encobrir (algo), para que não seja conhecido de outros: o governo aco- 
chambra os dados da criminalidade. 4. Acomodar ou arranjar de forma 
escusa: fazer uma reforma ministerial de meia-sola para acochambrar 
esse ou aquele partido político; aumentar a taxa de juros, para acocham- 
brara economia. > acochambração (à-cham) s.f. (ato ou efeito de aco- 
chambrar: somos o país do jeitinho, da acochambração). 

a.co.char (à) v.t.d. 1. Dispor em camadas, comprimindo; acamar, 
apertando, calcando. 2. Apertar, comprimir; arrochar: acochar o cinto. 
3. Apressar: acochem o passo! 4.Fig. Aborrecer; chatear; amolar: viver 
acochando os vizinhos. # v.p. 5. Acocorar-se; ficar de cócoras; agachar- 
-se: 0 velhinho, então, se acochou e, tranquilamente, passou a picar seu 
fuminho. 6. Apressar-se: acochar-se para não perder o trem. e Antôn.: 
desacochar. e Não se confunde com encochar. #+ É derivada parassín- 
tética: a- + cocha + -ar. > acocho (ô) s.m. [ato ou efeito de acochar(-se)l. 
a.co.co.rar (côco) v.t.d. e v.p. Abaixar(-se), sustentando o corpo na 
ponta dos pés; pôr(-se) de cócoras; agachar(-se): acocorou a filhinha, 
para que ela pudesse fazer xixi; acocorar-se para fazer rixi. 2 É pa- 
rassíntese: a- + cócoras + -ar. > acocorado (côco) adj. (de cócoras; aga- 
chado: encontrei-o acocorado num canto da sala); acocoramento (cocô) 
s.m. [ato ou efeito de acocorar(-se)). 

a.ço.dar (à) v.t.d. 1. Apressar; acelerar: açodar o passo, o desfile. 
2. Excitar; estimular; açular: açodar os cães. 3. Perseguir (para deter): a 
polícia açoda os sequestradores. 4 v.p. 4. Correr; apressar-se: O polo se 
açodou a conseguir a nova exigência. > acodado (à) adj. (muito apressa- 
do: estar açodado em terminar um trabalho); açodamento (ço) s.m. [ato 
ou efeito de açodar(-se)]. 

a.çoi.a.ba (à) s.f.(a) Cobertura de penas, usada pelos índios em certas 
solenidades. + Do tupi ahoi'hab = coberto, part. de ahoi'ab = cobrir. 
a.coi.mar (à) v.t.d. 1. Censurar; criticar: acoimar o articulista. 
2. Castigar; punir: acoimar os vândalos. 4 v.t.d.i. 3. Acusar; incrimi- 
nar: acoimar alguém de se omitir criminosamente. 4 v.tobj. 4, Qualificar 
negativamente; tachar: acoimar alguém de adúltero. & v.i. 5. Vingar-se 
de dano recebido: quando todos imaginavam que ele havia esquecido 
a afronta, perceberam uma pessoa disposta a acoimar a todo o custo. 
4 v.p. 6. Reconhecer-se culpado: ao se acoimar perante o juiz, tere a pena 
diminuída. e Mantém fechado o ditongo durante a conjugação: ccoimo, 
acoimas, etc. ++ Não se confunde com escoimar. > acoimado (à) ad}. 
(qualificado negativamente; tachado: um homem acoimado de traidor; 
filme acoimado de pornográfico); acoimamento (coi) s.m. [ato ou efeito 
de acoimar(-se)]. 

a.coi.tar (à) v.t.d. 1. Dar coito ou guarida a; proteger escondendo: o la- 
vrador acoitou os sequestradores e também foi preso. 2.Fig. Acolher; aga- 
salhar; abrigar: há dicionários que acoitam muitos neologismos. 4 v..d.i. 
3. Proteger: os pais procuram acoitar os filhos das más companhias, * v.D. 
4. Refugiar-se; pôr-se a salvo: alguns oficiais alemães fugiram dos sori- 
éticos, em 1945, acoitando-se na Argentina. «& E parassíntese: a- + coito 
+ -ar. > acolitamento (coi) s.m. [ação ou efeito de acoitar(-se)). 

a.çoi.tar (à) v.t.d. 1. Bater com açoite em: os fazendeiros mandaram 
açoitar os escravos. 2.Fig. Castigar; fustigar: os ciclones açoitam a costa 
leste dos Estados Unidos. 3.Fig. Causar mal a; afligir; penalizar, ator- 
mentar: essas lembranças açoitavam-me a alma. 4 v.p. 4. Dar golpes vio- 
lentos em si próprio, usando açoite ou objeto semelhante: os islâmicos 
se açoitam, na pretensão de purificarem-se. e Var.: açoutar. e Mantém 
fechado o ditongo durante a conjugação: açoito, açoitas, etc. = É deri- 
vada sufixal: açoite + -ar. > açoltamento (çoi) s.m. (1. ato ou efeito de 
açoitar; 2. castigo). 

a.çoi.te s.m.(o) 1. Instrumento de punição feito de tiras de couro ou de 
varas finas e compridas. 2.Fig. Calamidade; flagelo: a sida é um açoite 
da vida moderna. +x Do árabe as-sot. 

a.co.lá (à) adv. 1. Naquele lugar afastado (longe de quem fala e de quem 
ouve, portanto mais distante e menos preciso do que ali); lá longe; ali dis- 
tante: aqui, casebres; acolá, mansões: a convivência não pode mesmo ser 
pacífica. 2. Aquele lugar: fui acolá, à casa dela, e não q encontrei, 3. Ain- 
da mais além: não a encontrei aqui, nem ali, nem acolá. à Aqui e acolá. 
1. Ao acaso; a esmo: Encontro-a, às vezes, aqui e acolá. 2. Vez por outra: de 
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vez em quando: Aqui e acolá chove no Nordeste, mas não o suficiente para 
desenvolver lavouras. +% Usa-se mormente em correlação com aqui e ali; às 
vezes, só com aqui. Ex.: Aqui a impunidade de um; alia corrupção de outro; 
acolá a desesperança de muitos. Aqui se veem aberrações e absurdos; acolá 
festas e orgias: é o Brasil. # V. alle lá. / Do latim vulgar eccum illac = eis lá. 
a.col.cho.a.do (col) adj. 1. Cheio ou forrado como uma colcha: móvel 
acolchoado. # s.m.(o) 2. Coberta acolchoada, para propiciar maior ca- 
lor; edredom. > acolchoamento (à-cho) s.m. (ato ou efeito de acolchoar); 
acolchoar (col) v.t.d. (estofar com material fofo; encher com algodão, lã, 


paina, etc.) e se conjuga por abençoar. 

a.co.lher (à) v.t.d. 1. Oferecer proteção física ou refúgio político a: a em- 
baixada suíça acolheu vários refugiados políticos cubanos. 2. Receber (al- 
guém que chega): acolha bem os turistas! 3. Dar hospedagem a; hospedar: é 
perigoso acolher estranhos em casa. 4.P.ext. Levar em consideração ou em 
conta; considerar; atender a: os patrões acolheram a reivindicação dos em- 
pregados. 5.P.ext. Receber de certa maneira: acolheu o resultado do exame 
sem se desesperar; acolhi a notícia-com reservas. 6.P.ext. Aceitar, admitir: 
acolher críticas e elogios. 7.P.ext. Dar acolhida a; atender a; receber (para 
tomada de providências): acolher um mandado judicial; é uma secretaria 
do governo especializada em acolher reclamações da população. M v.p: 
8. Obter refúgio ou proteção física ou refúgio político; refugiar-se: vários re- 
fugiados políticos cubanos se acolheram na embaixada suíça. 9. Hospedar- 
-se: acolher-se na casa de amigos. 10. Pôr-se ou amparar-se sob a prote- 
ção de uma lei; proteger-se: acolhi-me no artigo primeiro da constituição. 
+ Do latim vulgar *accolligere=recolher: ad-+colligere. > acolhedor (co; ô) 
adj. e s.m. (que ou aquele que acolhe bem, que dá boa acolhida; hospitalei- 
ro: o povo brasileiro é muito acolhedor) e adj. (diz-se de lugar agradável 
e confortável: ela nos recebeu em uma acolhedora chácara); acolhida (à) 
s.f. ou acolhimento (co) s.m. (1. ato ou efeito de acolher: dar acolhimento a 
um pedido; 2. recepção que se faz a alguém: dê boa acolhida aos turistas!). 
a.ço-li.ga s.m.(o) Liga de ferro com outro metal, como níquel, cromo, 
manganês, etc. e Pl.: aços-ligas ou aços-liga.: > Rj 
a.có.lito s.m.(o) 1. Aquele que ajuda o sacerdote em certos serviços re- 
ligiosos; coroinha. 2.Pejorativo Aquele que acompanha ou ajuda alguém; 
mais por bajulação que por necessidade ou utilidade: o presidente chegou 
com a comitiva e também com os já costumados acólitos. x Do grego 
akólouthos, pelo latim eclesiástico acolythus. > acolitar (co) v.t.d. (ser- 
vir de acólito a). £ "ERES 
a.co.me.ter (co) v.t.d. 1. Atacar aberta e decididamente: acometer o 
inimigo, a desilusão, a desesperança. 2. Ir de encontro'a, violentamen- 
te; abalroar; chocar-se com: uma carreta: acometeu o nosso ônibus. 
3. Aparecer repentinamente em; atacar: a mesma saudade me acometeu; 
mudando o meu estado de espírito; uma forte dor de cabeça o acome- 
teu naquele instante. M v.i. 4. Atacar: os alemães não supunham que as 
forças soviéticas acometessem daquela forma; o Palmeiras tem um ata- 


que que acomete, mas não faz gols. + É derivada prefixal: a- + cometer. 
ento (à-me) s.m. (1. ato ou efeito de 


> acometida (co) s.f. ou acometim 

acometer; 2. assalto inesperado; 3. investida; 4. ataque repentino). 
a.co.mo.da.ção (à-mo) s.f.(a) 1. Ato ou efeito de acomodar(-se); ar- 
ranjo; acomodamento: à acomodação dos móveis na sala; o terremoto 
se deveu a acomodações das camadas internas da terra. 2. Adaptação: 
3. Conciliação entre pessoas. 4. Conformismo; passividade. 5. Reparti- 
mento de casa; dependência: casa com acomodações amplas. 6. Empre- 
go; colocação: arrumar boa acomodação do novo governo. 7.Fisiologia 
Ajuste automático do cristalino do olho, para permitir a visão distinta 
a diferentes distâncias. 8. Hospedagem; alojamento: a acomodação dos 
turistas se deu em casas particulares, já que os hotéis estavam lotados: 
9.Psicologia Modificação de sistemas internos para adaptação a nova 
realidade, devida a novas informações cognitivas. A Acomodação vi- 
sual. Faculdade de o olho poder alterar a sua distância focal e produzir 


imagens nítidas de objetos a diferentes distâncias. © 
alojar; instalar: acomodar as vi- 


a.co.mo.dar (co) v.t.d. 1. Hospedar; alojar A 
sítas, as crianças na cama. 2. Arrumar; ajeitar: acomodar os livros na 
estante, os documentos na carteira, a bagagem no porta-malas. 3. Har- 
monizar; conciliar; acomodar 08 ânimos dos briguentos. 4. Empregar; 
colocar: só se sentiu tranquilo depois que conseguiu acomodar todos os 
filhos. M v.t.d.i. 5. Ajustar; adaptar: acomodar a vista à claridade; aco- 


modar a sua maneira de ser à nova situação. M v.i. 6. Acalmar-se: com O 
uentos acomodaram, a reunião 


tempo, tudo acomoda; depois que os brig Q 
continuou. M v.p. 7. Recolher-se; deitar-se: quem se acomodou cedo não 
viu o desfecho da luta. 8. Adaptar-se: era uma teoria que se acomodava 
perfeitamente à (ou com a) minha. 9. Conformar-se: acomodar-se com à 
situação. 10. Instalar-se; alojar-se: acomodar-se num pequeno aposento 
da casa. 11. Reconciliar-se: depois de muito brigarem, os noivos acaba- 
ram acomodando-se. ++ Do latim accomodáâre: ad- + commodāre = pôr 


à disposição de, de commodus = adequado, conveniente. > acomodado 
gora está acomodada, depois 


(co) adj. [1. quieto; sossegado: a criança a O 
de chorar muito; 2. instalado; hospedado; alojado: havia só um hóspede 
acomodado naquele andar do hotel; 3. próprio; compatível; condizente: 
ter um nível de vida acomodado ao (ou com o) seu salário; ter um salá- 

ofissional] eadj. e s.m. [1. 


rio acomodado a (ou com) sua competência proj! l d 
que ou aquele que não alimenta grandes pretensões na vida; conformado: 


um profissional acomodado é um profissional decadente; ele já estava 
acomodado à (ou com a) situação; OS acomodados sempre são passados 


para trás, na luta renhida da vida]; acomodamento (à-mo) s.m: [aco- 


acolchoado 
aconchegar 


aco 


Pa E acomodatício (à-mo) adj. (1. que facilmente se acomoda; 
q ansige com facilidade; transigente; tolerante: juiz acomodatício). 
e aa v.t.d. 1. Tornar compadre ou amigo: o chefe tratou 
PA a p o novo funcionário. HW v.t.d.i. 2. Familiarizar: o técni- 
po para acompadrar o jogador com os novos companheiros de 
equipe. M v.p. 3. Tomar muita familiaridade com'alguém: nunca se acom- 
padre muito a (ou com) gentinha, que a decepção será certa!; é um político 
que se acompadra aos (ou com os) quartéis. $e É parassíntese: a- + compa- 
dre + -ar, -> acompadração (à-pà) s.f. [ato ou efeito de acompadrar(-se)]. 
a.com.pa.nha.men.to (à-pã) s.m.(0) 1. Ato ou efeito de acompanhar: bus- 
car acompanhamento de garota de programa. 2. Comitiva de pessoas que 
vão seguindo ou acompanhando alguém ou alguma coisa; cortejo; séquito: o 
enterro teve grande acompanhamento. 3. Etapa do processo de aprendizado 
na qual o educador acompanha a atividade do educando; assistência peda- 
gógica. 4. Música Parte vocal ou instrumental que acompanha outra: cantou 
com acompanhamento de piano e orquestra. 5. Prato culinário acessório, 
que acompanha o principal, constituído de arroz, batata, etc.; complemento 
alimentar do prato principal; guarnição. 6. Complemento; acréscimo: apre- 
sentou sua acusação com grande acompanhamento de provas. 
a.com.pa.nhar (com) v.t.d. 1. Ir junto ou na companhia de, para cui- 
dar, escoltar ou zelar: a babá acompanha as crianças até o banheiro; dois 
seguranças acompanham o empresário aonde quer que ele vá; ninguém 
acompanhou meus filhos até o cinema? 2. Ir junto ou em companhia de, 
por amizade: ele acompanha o amigo a todos os lugares; acompanhei-o 
naquela viagem, lembra-se? 3. Ir junto ou em companhia de, gentilmen- 
te, cortesmente: ele acompanha todos os seus clientes até a porta do ele- 
vador. 4. Ir atrás de; seguir: acompanhar uma procissão, uma banda, um 
cortejo, um desfile. 5. Seguir, imitando: eu sempre acompanho a moda; 
o marido pediu um prato pelo cardápio, e ela o acompanhou. 6. Seguir 
com atenção e concentrado: acompanhar a missa, um culto evangélico, 
um ritual. 7. Estar intimamente associado ou relacionado com; ocorrer 
em associação com; estar ligado a: o tráfico de drogas acompanha o jogo 
do bicho; a amizade acompanha o amor, quase sempre; trovões acom- 
panham relâmpagos. 8. Servir de complemento a: é vinho branco que 
acompanha peixes, numa refeição. 9. Assediar ou ocupar a mente de: mil 
preocupações acompanham o presidente diariamente. 10. Ir na mesma 
direção de; seguir: acompanhe aquele carro!; acompanhe o trajeto do 
ônibus! 11. Margear; correr paralelo a: a avenida acompanha o rio; a 


estrada acompanha o rio por muitos quilômetros. 12. Observar a evo- 
estar atento a: vários médicos acompa- 


te; acompanhei a Guerra do Golfo pela 
TV; o pai acompanha o progresso escolar do filho. 13. Entender; assi- 
milar: ela não conseguia acompanhar o raciocínio do namorado; aluno 
que acompanha bem as aulas; ele deixou o curso porque não conseguiu 
acompanhá-lo. 14.Música Executar o acompanhamento de: acompanhei 
Nara: Leão, ao piano. 15. Seguir a opinião de; concordar com: marido 
que se preza acompanha sempre a mulher, porque a mulher sempre tem 
razão; é isso mesmo: eu o acompanho. 16. Estar presente em; ocorrer na 


existência de: febre alta acompanha infecções, invariavelmente; dores 
acompanham doenças. 17. Comboiar; conduzir: peões que acompanham 
boiada. M v.t.d.i. 18. Associar; aliar; unir: O italiano acompanha a fala 
com gestos. 19. Juntar; associar; ligar: os grevistas acompanham as rei- 


vindicações de ameaças. 20. Favorecer; dotar: a natureza acompanhou 
o Brasil de lindas praias. 21. Ilustrar; documentar: o jornalista acom- 
panhou o texto de fotos. 22. Acepção 15: eu o acompanho nesse protes- 
to; nunca acompanhei minha mulher nas suas opiniões: fiquei sozinho! 
23. Seguir os mesmos passos de; estar conforme com: acompanho meu pai 
em todas as votações para cargos eletivos. 24. Acepção 14: acompanhei-o 
nessa música, ao piano.  v.t.i. 25. Viver na companhia de: quem acom- 
panha com bandidos também é bandido, assim como quem acompanha 
com zebras são só zebras: não se vê zebra acompanhando com elefantes. 
J vi. 26.Música Acepção 14: se não há músico nenhum para acompa- 
nhar, ele canta assim mesmo. 4 v.p. 27. Associar-se; aliar-se; unir-se: 
bom é quando o útil se acompanha do agradável; quando a fala se acom- 
panha de gestos, pode estar certo: é italiano. 28. Cercar-se; rodear-se: 
um presidente que se acompanha de ladrões não pode ter o respeito da 
Nação. 29. Fazer-se seguir; guardar-se: o empresário se acompanha sem- 

Música Seguir a melodia (usando a-voz ou 


pre de dois seguranças. 30. 
um instrumento): Nara Leão cantava bossa nova, acompanhando-se ao 
violão. à É derivada parassintética: a- + companhia + -ar. > acompa- 


nhado (com) adj. [junto ou seguido de companhia: o presidente chegou 
acompanhado de (ou por) todos os ministros]; acompanhante (com) ad). 
es.cdd, (que ou pessoa que acompanha e guia um grupo (de turistas, via- 
jantes, etc.) ou outra pessoa (criança, enfermo, etc.]. 
a.com.plei.ci.o.na.do (a-plei) adj. Que tem boa ou má compleição: 
uma garota bem-acompleicionada. e Var.: acompleiçoado (à-plei). 
A.con.cá.gua s.m.(o) O maior pico do hemisfério ocidental (7.026m) 
localizado nos Andes, na Argentina, próximo da fronteira com o Chile 
e pe a eli vez em 1897. > aconcaguenho (con) ou acon- 
cagulno (con) adj. (rel. ou pert, ao Aconcágua: pai i 
altitudes Pd EnA portagens aconcagtiinias; 
a.con.che.gar (con) v.t.d. 1. Trazer para b 
piciar maior conforto e bem-estar; pa pena para pro- 
o bebê ao peito, por causa do frio intenso. 2. Ajeitar pe âe aconchega 
(peça do vestuário): aconchegou o nó d , arranjar ou compor 
conquista. 3. Tornar confortável a gravata e se atirou a mais uma 
avel ou acomodado; acomodar: aconchegar 


lução ou o desenvolvimento de; 
nham o quadro clínico do pacien 


2 —— E RS a 


acondicionar 
acostar 


as crianças na cama. 4 v.t.d.i. A. Acepção i: aconcheguei idas a 
ibi s, quentes e sensuais. / v.p. 5. Aproximar-se; apropii 
e heneimE dela e desferi-lhe um beijo. 6. Aderir; unir- 
Ep aconch ega-te aos bons e serás um deles! 7, Tomar posição 
confortável ou cômoda; acomodar-se: a criança se aconchegou com o pai, 
que acabara de chegar. e Var.: conchegar. À Aconchegar o ost moga 
Tomar algum alimento (quando o estômago está vazio). x+ E derivada 
prefixal: a- + conchegar. > aconchegante (con) adj. (que aconchega ou 
denota conforto, comodidade: um lar é sempre um lugar aconchegante); 
aconchego (à; é) s.m. [1. ato ou efeito de (se) aconchegar; 2. conforto do- 
méstico; comodidade do lar] e s.sc. (0) [pessoa que proporciona o conforto 
e bem-estar de outra; arrimo). 7 
a.con.di.ci.o.nar (à-di) v.t.d. 1. Dar condição (física ou moral) a: o médi- 
co do clube acondicionou o jogador para a partida de domingo. 2. Guardar 
em lugar conveniente ou improvisado: acondicionar todo o salário na bol- 
sa; acondicionar dinheiro no sutiã; acondicionar documento por baixo da 
camisa, para protegê-lo da chuva. 3. Embalar (objetos) para proteger de 
riscos ou facilitar o transporte: acondicionar cristais e vidros. 4, Preser- 
var de deterioração: acondicionar as conservas na geladeira; acondicio- 
nar os doces em potes de vidro. 4 v.t.d.i. 5. Adaptar; adequar; acomodar; 
ajustar: ele teve de acondicionar seu gênio ao da mulher. H v.p: 6. Adap- 
tar-se; adequar-se; ajustar-se: ainda não me acondicionei ao novo am- 
biente de trabalho. ++ Não se confunde com condicionar. 4 É parassíntese: 
a-+ condição + -ar. > acondicionação (con-o) s.f. ou acondicionamento 
(con-o) s.m. [1. ato ou efeito de acondicionar(-se); 2. arranjo; 3. disposição; 
4, arrumação; ordem]; acondicionado (à-di) adj. (1. embalado; empacota- 
do: as donas de casa andam preferindo o leite em caixinha ao leite acon- 
dicionado em sacos plásticos; 2. apropriado; adequado: use sempre peças 
acondicionadas ao motor do seu carro, e não improvisações!). 
a.con.se.lhar (con) v.t.d. 1. Dar conselho(s) a: aconselhar sempre os 
fuhos. 2. Recomendar: não aconselho o emprego da força nesse caso. 
4 v.t.d.i. 3. Procurar convencer: aconselhei-o a não viajar ou aconselhei- 
-lhe não viajar; aconselhou os filhos à leitura diária ou aconselhou aos 
filhos a leitura diária. 4. Recomendar: não o aconselho a sair sem um 
casaco; não lhe aconselho sair sem um casaco. M v.i. 5. Dar conselho: eu 
nunca aconselho, porque poucos gostam de ouvir conselhos. 4 v.p. 6. Pe- 
dir ou tomar conselho(s); consultar; orientar-se: ele sempre se aconselha 
com os mais velhos no (ou sobre o) que deve fazer; aconselhei-me com 
um bom advogado. é É parassíntese: a- + conselho + -ar. > aconselha- 
mento (&-se) s.m. [1. ato ou efeito de aconselhar(-se), de dar ou pedir 
conselho(s): orientação; encaminhamento; 2. indicação da necessidade 
ou conveniência de alguma coisa; consulta; recomendação; 3. auxílio ou 
orientação prestada por um profissional (psicólogo, p. ex.) a uma pessoa 
nas decisões que deve tomar em relação à escolha de profissão, curso, 
etc.; 4.psic. forma de assistência cujo objetivo é prevenir ou resolver pro- 
blemas psicológicos]; aconselhável (con) adj. (recomendável: é aconse- 
lhóvel que você tire umas férias). s 
acontecer (con) v.Li. e v.i. 1. Passar a ser realidade; suceder; ocor- 
rer; sobrevir: isso acontece a (ou com) todo o mundo; de vez em quando 
lhe acontecia chorar, sem mais nem menos; que lhe aconteceu? (ou: que 
aconteceu com você?) aconteceu ali um crime; acontece que estou com- 
Pletamente sem dinheiro. 2. Suceder inesperadamente, 3. Dar-se; reali- 
zar-se. ?r Do latim vulgar *contigescere, por *contingescere, incoativo 
de contingere = acontecer. > acontecido (con) adj. (que acontece; que 
se deu ou passou a ser realidade: trata-se de um fato acontecido ainda 
ontem) e s.m. (acontecimento; fato: contei-lhe o acontecido); aconteci- 
mento (a-te) s.n. (3, fato sucedido ou que sucede: acontecimento diário; 
2. fato sensacional, evento: acontecimento histórico esse do homem, ao 
descer a Lua; 3.jorn. assunto que deve ser coberto pela reportagem; caso 
notável; notícia). 
aco.plar (à) vtd. 1, Estabelecer o acoplamento ou a união no espaço 
de- dcoplar duas naves. 2. Acasalar (macho e fêmea). 4 v.t.d.i. 3, Unir, 
oa Pp ia de nave ou estação espacial): acoplar o mó- 
nave. 4 vti, 4, Estabelecer acoplamento: o módulo 


acoplou com a espaçonave. H v.p. 5, Juntar-se por acoplamento; o módu- 
o se acoplou a (ou com a) espaço 
* Antôn.: desacoplar. à É galicis 
plagen (à) s.f. ou acoplamento 
uas naves ou de dois elementos de uma nż | 
i e uma nave espacis o] astaçã 
espacial, geralmente ai dp 
. , 
mas que permite a passagem de 


e tim vulgar acceptor, do lati i 

reed Do vu i m accipiter. 
córdão s.m. (o) Direito Decisão de recurso dada por tribunal; senten- 

oi pg a E e de formar jurisprudência. e Pl, acórdãos. 


. do í 
honan comeca tal A A pres. do ind. do v. acordar (concordar), 
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ma coisa tinha de ser feita. 5. Conciliar: é preciso acordar a amizade com 
o amor, no casamento. H v.i. 6. Sair do sono naturalmente: aque horas 
você acordou?; eu sempre acordo bem cedo; nunca acordei às dez horas. 
7. Começar; iniciar: levantava-se assim que o dia acordava. 4 v.p. 8. En- 
trar em acordo ou harmonia; congraçar-se; conciliar-se: empregados e 
empregador já se acordaram. *% Do latim vulgar *accordāre: ad- + cor 
= coração + -àre. > acordado (à) adj. (1. desperto ou tirado do sono: de- 
pois de acordado, não consigo mais voltar a dormir; as crianças já estão 
acordadas; 2. combinado; acertado: depois de acordados noque haveria- 
mos de fazer, despedimo-nos; 3. afinado; acorde: o presidente declarou 
que todos os seus ministros estão perfeitamente acordados com a sua 
política); acordamento (cor) s.m. [ato de acordar (6)). ; 
a.corde adj. 1. Que está de acordo; concorde: procurar alguém acorde 
com os (ou nos) meus sentimentos. 2. Harmônico: sons acordes. 3. Afina- 
do; acordado (3); ligado estreitamente: deputado acorde com a política 
do governo; não tínhamos um presidente acorde com o sentimento na- 
cional. 4 s.m.(0) 4. Conjunto de sons simultâneos e distintos que, unidos, 
formam harmonia; harmonia: ensaiar uns acordes ao piano; dedilhar 
belos acordes ao violão. 5. Sucessão de sons que tem por finalidade se- 
parar uma notícia de outra, em jornais radiofônicos. + O adj. é palavra 
derivada regressiva de acordar; o subst. é galicismo (accord). 
a.cor.de.om (cor) s.m.(o) Música Instrumento portátil, cujas palhetas, 
livres, vibram por meio de um fole. e Var.: acordeão. *% É galicismo 
(accordéon, com origem no alemão Akkordion, de Akkord = acorde). 
> acordeonista (cor) s.cdd. (pessoa que toca esse instrumento). 
a.cor.do (ô) s.m.(o) 1. Conformidade de ideias; conciliação; consenso: 
chegamos a um acordo acerca do (ou no, ou sobre o, ou no tocante ao) 
preço da casa; estamos de acordo com a sua proposta; buscam um acordo 
empresários e trabalhadores. 2. Tratado; pacto: Israel assinou um novo 
acordo de paz com os países árabes. 3.Direito Encontro de vontades com 
o objetivo de produzir efeitos de direito desejados pelas partes. e P1.: (0): 
A Acordo de cavalheiros, Entendimento regido e garantido apenas pela 
palavra empenhada entre as partes, e não por instrumentos formais. ++ É 
derivada regressiva de acordar. i 
A.ço.res (ô) s.m.pl.(os) Arquipélago do Atlântico norte, de 2.314km?, 
formado por nove ilhas vulcânicas, a 1.448km a oeste de Portugal, país a 
que pertence. Pop. (2010): 270 mil. > açoriano (ço) adj. e s.m. 
á.co.ro s.m.(o) Botânica Planta herbácea e aromática (Acorus calamus), 
de propriedades medicinais, do hemisfério norte, que cresce em lugares 
pantanosos; cálamo (3). * Do grego dkoros, pelo latim acorus. 
a.co.ro.ço.ar (á-ro) v.t.d. 1. Encorajar; animar: a inflação acoroçoava 
os espíritos separatistas no Sul do Brasil. # v.t.d.i. 2. Induzir; animar: 
poucos acoroçoaram o rapaz a sair de casa com aquela confusão toda nas 
ruas. | v.p. 3. Animar-se: acoroçoou-se, enfim, dando início à arrisca- 
da empresa. e Var.: acoraçoar (à-rã) e acorçoar (cor). e Conjuga-se por 
abençoar. e Antôn.: desacoroçoar. > acoroçoado adj. [animado; encora- 
jado; estimulado: ante aquele fato novo, senti-me acoroçoado a prosseguir 
nas investigações; acoroçoado com (ou por) críticas favoráveis, voltou a 
escrever], de antôn. desacoroçoado; acoroçoamento (co-ço) s.m. [ato ou 
efeito de acoroçoar(-se)], de var. acoraçoamento e acorçoamento, 
acor.ren.tar (co) v.t.d. e v.p. 1. Prender(-se) com corrente, para con- 
ter dentro de certos limites: acorrentar o cão; só um louco se acorrenta. 
M v.p. 2.Fig. Submeter-se; pôr-se na dependência forçada de alguma 
coisa: acorrentar-se ao passado, às velhas paixões, a manias incontro- 
láveis. #4 É parassíntese; a- + corrente + -ar. > acorrentado (co) adj. 
D a db o cão acorrentado; 2. ligado por corrente: os 
A O m no campo acorrentados; 3.fig. oprimido: povos 
enta os, sem nenhuma liberdade); acorrentamento (à-rren) s.m. 
y ação ou efeito de acorrentar(-se); 2.fig. subordinação; dependência]. 
Ar P $: RS vir à lembrança: acorreu ao general que 
ini on a er en para chegar ao campo 
gum lugar): os bombeiros aeara S ago amor: W Yta, Correr (a al- 
A Aqua aa prees E ana reram imediatamente ao local do incêndio. 
co, mas já era tard ça À s acorreram para ajudar; acorreu um médi- 
pema ja eratara e. 4 v.p. 4, Refugiar-se; acolher-se: acorreu à proteção 
po e e q a; EE de; valer-se de: no desespera, acorreu- 
as, para tivrar-se daquele mal, ++ Do latim accurrere. 
> acorrimento (co) s.m. [ato ou efeito de acorrer(-se)]. 
mro sor () nd 1 Peregui ie no encalço de; dae caga oi engar: aeos- 
que acossam os habitantes deu m pa ne penalizar vândalős 
Ena A ind ma região. 3. Castigar; flagelar: a seca 
A povo nordestino. > acossa s.f., acossamento (co) ou 
dos prosa: one qu elo da Bosenn) acossado (A) ad, (1. persegui 
atormentado; perturbado: inc d E e n he ca Sp À 
por) mil tentagoes ai TIN a a am homem acossado de (ou 
sadas da (ou pela) jomer gado; flage ado; oprimido: crianças acos- 
perambulam pela cidade]. 


a.cos.tar (à) v.t.d. 1. Encostar: acostar o carro e pedir socorro; acostar 


a cabeça ao (ou no) travesseiro e dormir. Y v.i. 2. Chegar (embarcação): o 
navio acostou ao cais de Santos cinco dias depois. | v.p. 3. Encostar-se: 
acostar-se ao (ou no) travesseiro e dormir. 4, Navegar junto à costa: o navio 
se acostou lentamente, e q acostagem foi difícil, penosa. 5. Seguir a opinião 
de alguém e autorizar-se nela: o autor se acostava aos clássicos para abonar 
a expressão utilizada. s Do latim accostâre = estar ou colocar lado a lado: 
ad- + costa = lado +-āre. > acostagem (à) s.f. [ato de acostar (uma embar- 
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cação); atracação]; acostamento (cos) s.m. [1. ato ou efeito de acostar ou 
encostar: o acostamento do veículo foi feito por mim; 2. cada uma das faixas 
laterais da rodovia, destinadas a paradas emergenciais de veículos ou para 
trânsito de pedestres, veículos leves, etc.: parar no acostamento). 

a.cos.tu.mar (cos) v.t.d., vt.d.i. e v.t.i. 1. Habituar; fazer (alguém) ad- 
ir um costume ou hábito: ele acostumou mal os filhos; acostumou os 
filhos a rezar desde cedo; é preciso acostumar a vista à (ou com a) clari- 
dade; não acostumo a (ou com) ruídos nem a (ou com) fumaça de cigarro. 
4 v.p. 2. Contrair hábito; habituar-se; tomar o hábito: acostumou-se a 
fazer exercícios matinais. a% É parassíntese: a- + costume + -ar. > acos- 
tumado (cos) ad). [habituado: estar acostumado a (ou com) ruídos; estar 
acostumado a dormir tarde). vAr 
a.co.ti.le.dô.neas (à-tì) s.f.pl. (as) Botânica Grupo de plantas que nas- 
cem sem folhas germinais (cotilédones) ou que as têm quase impercep- 
tíveis, como os musgos, cogumelos, algas e fetos ou samambaias (aven- 
cas, xaxins, etc.). s% Foi o botânico francês Antoine Laurent de Jussie 
(1748-1836) quem introduziu o termo na botânica, quando publicou a sua 
Genera plantarum (1789), em que elaborou um sistema de classificação. 
> acotilédone (co) ou acotiledôneo (à-ti) adj. (que não tem cotilédones: as 
algas são plantas acotilédones; as samambaias são vegetais acotiledôneos). 
a.co.to.ve.lar (à-to) v.t.d. 1. Dar ou tocar com o cotovelo em (para cha- 
mar a atenção): ela acotovelou a amiga, assim que o rapaz apareceu, 
numa comunicação essencialmente feminina. 2. Provocar, dando coto- 
veladas: a pessoa da frente acotovelava as detrás, que reagiam. 3. Dar 
empurrões em, usando o cotovelo, para abrir caminho: a multidão era 
composta de gente que acotovelava até a sombra!; os torcedores se aco- 
tovelam na fila, para a entrada no estádio. // v.i. 4. Formar curva acen- 
tuada: a estrada acotovela imediatamente após a ponte. M v.p. 5. Dar-se 
um ou mais golpes, com o cotovelo, às vezes para chamar a atenção: as 
pessoas se acotovelavam na fila; as duas irmãs se acotovelaram, quando 
o bonitão entrou. +» É parassíntese: a- + cotovelo + -ar. > acotovela- 
mento (co-ve) s.m. [ação ou efeito de acotovelar(-se)]. 
a.cou.gue s.m.(o) 1. Estabelecimento onde se vende e compra carne para 
alimentação humana e animal. 2.Fig. Lugar onde se executam muitas mor- 
tes violentas: os bandidos encapuzados transformaram a favela num açou- 
gue. + Do árabe aç-çoq = mercado. > açougueiro (à) s.m. (1. dono ou'tra- 
balhador de açougue; 2.fig. cirurgião incompetente, ordinário; carniceiro). 
a.co.var.dar (co) v.t.d. 1. Tornar covarde ou medroso; amedrontar; 
intimidar: os traficantes procuram acovardar a polícia. 2. Desanimar; 
desencorajar: anos de luta trabalhista sem nenhum resultado o acovar- 
daram, 4 v.p. 3. Tornar-se covarde ou medroso; amedrontar-se; intimi- 
dar-se: ante o pai da moça, ele se acovardou; acovardei-me e não ousei 
tratar desse assunto com ela. 4. Perder o ânimo; desanimar: os professo- 


res já se acovardam em suas principais reivindicações. e Var.: acobar- 


dar (de uso corrente apenas em Portugal). sã É parassíntese: a- + covarde 


+ -ar. > acovardado (co) adj. [1. amedrontado; medroso; intimidado (an- 
tes do subst.): os traficantes se esforçam por tornar, acovardada a polícia; 
2. desanimado, por já não ter esperanças: são professores acovardados 
em suas mais justas reivindicações), de var. acobardado; acovarda- 
mento (à-vãr) s.m. [ato ou efeito de acovardar(-se)). 

a.cra.ni.a (à) s.f.(a) Malformação caracterizada pela ausência congêni- 
ta, parcial ou total, do crânio. *% Do grego a- = sem + kraníon = crânio + 
-ia. > acrânico ou acrânio adj. (sem crânio); acraniota (crã) adj. e s.m, 


(que ou animal que não tem crânio). 
a.cre adj. 1. De cheiro ou sabor forte, 
acres; perfumes acres. 2. Meio amargo e picante: as maçãs verdes têm sabor 
acre. 3.Fig. Cáustico, mordaz ou ofensivo no tom: comentários acres; homem 
de temperamento acre. M s.m.(o) 4. Medida agrária equivalente a 4.046,84m? 
ou 0,4 hectare. e Superl. abs. sintético: acérrimo (irregular); acrissimo (re- 
gular). Do latim âcer, âcr- (1 a 3); ingl. acre (4). > acridade (à), acridão 
(à), acridez (à; 8) ou acritude (à) s.f. [qualidade do que é acre; acrimônia (DI. 
Acre s.m.(o) Estado da Região Norte do Brasil. Pop. (2010): 600 mil. Cap.: 
Rio Branco, Abrev.: AC. Área: 153.697km?. Hora local ou fuso horário: -2h, 
em relação ao horário de Brasília. + Até o início do séc. XX, o Acre per- 
tencia à Bolívia, mas desde o século anterior já era explorado por nordes- 
tinos brasileiros, que se dirigiam à região para a extração da borracha. Os 
brasileiros se aproveitaram, então, para criar um território independente, 
o que provocou reação dos bolivianos. O governo brasileiro reconheceu, 
em 1898, a soberania da Bolívia sobre a região. Em 1902, os brasileiros, 
sob a liderança do militar gaúcho José Plácido de Castro (1873-1908), que 
foi para o Acre para dedicar-se à exploração da borracha, venceram de- 
finitivamente os bolivianos. Foi, então, proclamada a autonomia do Acre, 
assumindo a chefia do governo provisório (1903) o próprio Castro. O ter- 
ritório foi anexado ao Brasil em 17 de novembro de 1903, com à assinatura 
do Tratado de Petrópolis, mediante o pagamento de dois milhões de libras 
esterlinas, além da cessão de áreas de Mato Grosso e do compromisso do 
governo brasileiro de construir a ferrovia Madeira-Mamoré, hoje extinta, 
para o escoamento dos produtos bolivianos. Ao Peru, país também interes- 
sado na região, o Brasil cedeu uma área de aproximadamente 39.000km'?, 
habitada e explorada por peruanos. Em 15 de junho de 1962, o território do 
Acre foi elevado à condição de Estado. Suas principais cidades são, além 
da capital: Cruzeiro do Sul (75 mil), Tarauacá (35 mil), Sena Madureira 
(27 mil) e Brasileia (23 mil). > acriano (à) adj. e s.m. 

a.cre.ção (à) s.f.(a) 1. Aumento ou crescimento de tamanho por acúmu- 
lo externo gradual de matéria; acumulação: veio mineral aumentado por 


quir 


ativo, irritando olhos e nariz: sais 


acostumar 
acrimônia 


aco 


acreção. 2. Aquilo que foi acrescido externamente, para promover esse 
aumento ou crescimento. 3.Biologia Aderência ou crescimento junto de 
partes normalmente separadas. 4. Medicina Acúmulo de matéria estranha 
numa cavidade. 5.Geologia Acréscimo lento de terra, por-efeito de depo- 
sição de sedimentos, ocasionando um avanço do continente mar adentro. 
6.Geologia Esse avanço. 7.Astronomia Aumento da massa de um objeto 
celeste por acúmulo de gases interestelares em torno dele ou de objetos por 
gravidade. a Var.: acresção. A Acreção marinha. Acreção (5 e 6): Do 
latim accrêtiô, accrêtiôn-, deaccrêtus, part. pass. deaccrêscere = acrescer. 
a.cre.di.tar (cre) v.t.d. 1. Ter absoluta convicção ou fé em: os antigos 
acreditavam que a Terra era quadrada. 2. Julgar; achar; supor; pensar; 
crer; cuidar: acredito que ainda possa chover hoje; você ainda acredita 
que ela o procurará? 3. Ser fiador de; responder por; afiançar: o pai acre- 
ditou o filho, ea operação bancária foi concretizada. 4. Tornar digno de 
crédito ou prestígio; abonar: foi a sua boa conduta que o acreditou; quem 
acreditou o rapaz na cidade foi o próprio prefeito. 5. Conferir poderes a 
(para alguma representação): o presidente acreditou o ministro para a so- 
lução dessas questões; acreditar um diplomata junto a um país estrangei- 
ro. d v.t.i. 6. Confiar: acredito muito nesse presidente; você ainda acredita 
no ser humano? 7. Crer na existência de: acredito em Deus; ela acredi- 
ta em Papai Noel! 8. Ter como possível: acreditas em milagres?  v.tobj. 
9. Julgar; supor; achar; crer: não o acredito tão imbecil desse jeito!; nin- 
guém a acreditava capaz de tanta ignomínia; ele se acredita capaz disso. 
4 v.p. 10. Adquirir crédito ou prestígio: procure primeiro acreditar-se na 
praça, para depois tomar empréstimos bancários! + Quando o objeto é 
oracional, omite-se a prep.: acredito (em) que ela mentiu. Acreditei (em) 
estar no céu. # É parassíntese: a- + crédito + -ar. > acreditado (cre) adj. 
(1. que tem crédito ou prestígio: era um comerciante muito acreditado na 
praça; sempre foi um político acreditado em todo o país; 2. que tem po- 
deres para representar uma nação perante um país estrangeiro: era diplo- 
mata brasileiro acreditado em Paris; 3. que foi investido de poderes por 
alguma autoridade: o ministro acreditado pelo presidente para a solução 
dessas questões estava no exterior, daí o impasse). 
a.cres.cen.tar (cres) v.t.d. 1. Dizer em adição a (o que já se disse): devo 
acrescentar apenas o seguinte: houve plena justiça no julgamento; o 
pai, muito nervoso, acrescentou: Nunca mais diga isso! 2. Aumentar: O 
apêndice acrescentou muito a obra, tornando-a volumosa; o engenheiro 
acrescentou um bloco, e o prédio ficou com três blocos. M v.t.d.i. 3. Jun- 
tar (novas unidades ao que já existia): acrescentar um capítulo à nove- 
la; acrescentei dez nomes à lista de convidados; acrescentar um bloco 
ao prédio. 4 v.p. 4. Somar-se; juntar-se: novos protestos se acrescenta- 
ram ao clamor popular, após a fala presidencial. o Antôn. (2): diminuir; 
(3): retirar, subtrair. Že Do latim accrêscêns, accrêscent-, part. pres. de 
accrêscere = acrescer + -ar. > acrescentamento (à-cen) s.m. (1. ato ou 
efeito de acrescentar; 2. acréscimo; adição; 3. aumento; ampliação). 
a.cres.cer (à) v.t.d. 1. Aumentar; tornar maior, mais extenso: essas alíquo- 
tas de importação acrescem muito o preço final dos produtos; isso tudo só 
acresce as despesas e não refresca. M v.t.d.i.e v.t.i. 2. Acrescentar; adicionar; 
somar: acresça à burrice dela a falta de interesse!; a testemunha acresceu 
aos fatos um detalhe importante; acresce ao fato o ódio antigo que ele tem 
aos vizinhos; a essa causa acrescem muitas outras, menores. # vi. 3. Cres- 
cer; aumentar: a dívida ia acrescendo, acrescendo, até que se tornou impa- 
gável. 4, Deve ainda ser levado em conta: acresce ainda outra agravante: ela 
é pobre!; acresce que o rapaz já era casado!; além de pobre, acrescia o fato de 
que era muito doente. e Var.: acrecer. + É v. unipessoal, ou seja, só tem uso 
nas terceiras pessoas. / Do latim accrêscere: ad- + crêscere. > acrescido (à) 
adj. e s.m. [que ou o que se acresceu ou acrescentou: estas despesas, acresci- 
das às (ou das) anteriores, perfazem vultosa quantia]; acrescimento (cres) 
s.m: (ato ou efeito de acrescer; acrescentamento; junção: o acrescimento do 
Uruguai ao Brasil, hoje, é impensável); acréscimo s.m. (1. ato ou efeito de 
acrescer; aumento; 2. aquilo que se acrescentou). 
a.crídeo s.m.(0) Entomologia 1. Espécime dos acrídeos, família de in- 
setos ortópteros, de corpo alongado e achatado lateralmente, que pro- 
duzem som estridente pelo atrito dos fêmures com as asas, representada 
pelo gafanhoto. # adj. 2. Relativo ou pertencente a essa família. + Do 
grego akrídion = pequeno gafanhoto, dim. de akris, akríd- = gafanhoto. 
> acridiano (cri) ou acrídio adj. (rel. a gafanhoto). 
a.crilato (à) s.m.(0) Química 1. Sal ou éster do ácido acrílico. 2. Redu- 
ção de resina de acrilato. A Resina de acrilato. Resina acrílica, usada 
em tintas, adesivos, plásticos e em acabamento de tecidos e papel. 
a.crílico adj. 1. Derivado ou feito do ácido acrílico: tinta acrílica. 
4 s.m.(0) 2. Fibra sintética, melhor substituta da lã. 3. Resina sintética, 
sólida, transparente e rígida, obtida por polimerização, de largo empre- 
go industrial. 4. Pintura feita em acrílico. 5. Pintura que contém resina 
acrílica. A Ácido acrílico. V. ácido. / Fibra acrílica. Qualquer das inú- 
meras fibras sintéticas polimerizadas da acrilonitrila (o orlon, p. ex.) 
M Resina acrílica. Qualquer dos inúmeros polímeros ou copolímeros 
termoplásticos ou termorrígidos do ácido acrílico, metacrílico, éstere 
desses ácidos ou acrilonitrila, usados na produção de tintas, e 
Fo EE gia acrílico (3). * É galicismo (acrylique). 
a.cri.lo.ni.tri.la (cri) s.f.(a) Química Líquido orgânico incolor, C 
inflamável, venenoso, carcinogênico, usado na fabricacã i a 
copolímeros, como borrachas e fibra íli ricação de polímeros e 
m An KEA l s acrilicas, plásticos leves, et 
a.criimô.nia (à) s.f.(a) 1. Qualidade de acre; acridão: acrides c. 
a acrimônia da maçã verde. 2.Fig. nan ado ão; acridez,; acritude: 
€ Tancorosa, implacável, 


acr Se 


acuar 


amarga, própria das pessoas de má índole, manifestada E a 
fala e nas maneiras: q acrimônia das suas palavras emudeceu Ep d- 
versário; o padre, àquela época, do púlpito censurava com acrim nia 
as mulheres que compareciam à missa de ombros de fora. s+ Do latim 
ãcrimônia = amargor, acidez, de âcer, acr- = acre. > acrimoniar (cri) 
vtd. e v.p. [1 tornar(-se) acrimonioso; 2. azedar(-se); acidificar(-so)]; 
acrimoniosidade (à-mo-o) s.f. (qualidade do que é acrimonioso); acrl- 


monioso (à-mo; ô) adj. (1. que tem acrimônia; 2. diz-se de sabor ou odor 
azedo, acre; 3.fig. diz-se daquele que demonstra ressentimento; ressen- 
tido; 4.fig. diz-se daquele que é rude no trato ou muito severo na crítica). 
a.cri.ou.la.do (cri) adj. 1. Que tem modos ou ares de crioulo. 2. Carac- 
terístico ou próprio de crioulo. 3. Que se tornou crioulo: fala acrioula- 
da. 4. Que adquiriu hábitos de crioulo ou natural da terra: imigrantes 
acrioulados. » Nas duas primeiras acepções, é parassíntese: a- + crioulo 
+ -ado; nas demais, é particípio deacrioular. > acrioular (cri) v.t.d. e v.p. 
[tornar(-se) crioulo]. 
a.cri.so.lar v.t.d. 1.Metalurgia Tornar mais puro (metal precioso) 
no crisol; purificar no crisol. / v.t.d. e v.p. 2.P.ext. Aperfeiçoar(-se); 
aprimorar(-se); melhorar; depurar(-se): acrisolar o estilo; sua técnica 
acrisolou-se com o tempo. 3. Purificar(-se) moralmente, submetendo-se 
a dores, sofrimento, etc.; depurar(-se); sublimar(-se). / v.p. 4. Ficar pro- 
vada uma coisa: seu bom comportamento se acrisolou ante seus pares. 
4 É parassíntese: a- + crisol + -ar. 
a.crítico adj. 1. Que não é crítico; que não possui nenhuma tendência à 
crítica ou ao julgamento crítico. 2. Que não passou por uma crise; que não 
se caracterizou por uma crise: doença acrítica. : 
a.cro- el. de origem grega (dkros) que exprime a ideia de: 1. Topo; cume: 
acrópole. 2. Altura: acrofobia. 3. Ponta; extremidade: acróstico. 4. Ex- 
tremidades do corpo: acrobistite s.f. (inflamação do prepúcio); acromas- 
tite s.f. (inflamação do mamilo). 
a.cro.a.nes.te.si.a (à-nes) sf. (a) Medicina Falta de sensação em uma ou 
mais extremidades (mãos, pés, nariz e orelhas). > acroanestésico (à-ã) adj. 
(rel. à acroanestesia: paciente que apresenta um quadro acroanestésico). 
a.cro.ba.ci.a (cro) s.f.(a) 1. Arte de andar ou dançar na corda. 2. Mano- 
bra arrojada de avião. 3.Fig. Qualquer manobra espetacular e arriscada. 
* É galicismo (acrobatie). > acrobata (à) ou acróbata s.cdd. (equili- 
brista; malabarista); acrobático (à) adj. (1. rel. a acrobata ou a acroba- 
cia; 2. próprio de acrobata). Eus À 
a.croce faia (à-ce) s.f.(a) Medicina Malformação craniana ou de- 
formidade dos ossos do crânio, caracterizada pela aparência cônica ou 
pontiaguda da cabeça, causada pelo fechamento prematuro das suturas 
do crânio; oxicefalia. > acrocefálico (à) adj. (rel. à acrocefalia ou a acro- 
céfalo); acrocéfalo (à) adj. e s.m. (que ou aquele que tem acrocefalia). 
a.crociano.se (à-ci) sf(a) Medicina Cianose das extremidades 
(mãos, pés, nariz e orelhas), causada por espasmo arterial, geralmente 
resultante de frio ou estresse emocional. ; 
a.cro.ci.ne.sia (à-cì) s.f.(a) Medicina Movimento excessivo das 
extremidades (mãos, pés, nariz e orelhas); mobilidade exagerada das ex- 
tremidades. Do grego ákros = extremidade + kínesis = movimento + -ia. 
> acrocinésico (à) ou acrocinético (à) adj. (rel. à acrocinesia). 
a.cro.fo.bi.a (à) s.f.(a) Pavor anormal de alturas, de lugares altos; ba- 
tofobia (2). + Do grego ákros = altura + phóbos = medo + -ia. > acrofó- 
bico (à) adj. (rel. à acrofobia); acrófobo adj. e s.m. (que ou aquele que 
tem acrofobia). 
a.crole.í.na (cro) s f.(a) Química Líquido volátil que se obtém da de- 
composição da glicerina, empregado na fabricação de plásticos; aldeído 
acrílico. 4 É galicismo (acroléine). 
acró.lito s.m.(o) 1. Na escultura grega, estátua cuja cabeça e extre- 
midades eram de pedra apenas, sendo o corpo e os membros de madei- 
ra cobertos com metal fino. / adj. 2. Que tem as extremidades de pe- 
dra: estátua acrólita. ř+ Do grego dkros = extremidade + líthos = pedra. 
> acrolítico (à) adj. (rel. a acrólito ou formado como acrólito), 
a.cro.ma.sia (cro) sf.(a) 1.Dermatologia Ausência da pigmentação 
norma! da pele, como no albinismo, vitiligo, etc. 2.Medicina Palidez ca- 
quética apresentada normalmente por doentes terminais. 3.Biologia Im- 
possibilidade de corar (células, tecidos). #4 V, acromático. 
a.cro.má.tico (4) adj. 1. Sem cor: película acromática. 2. Capaz de emi- 
tir, transmitir e receber luz sem separação espectral de cores: lente acro- 
mática. 3. Biologia Diz-se da estrutura celular difícil de corar. 4.Música 
Que tem somente sons da escala diatônica. + Do grego akrómatos = sem 
cor: a- = sem + krôma, kromat- = cor. / V, acromasia. > acromatismo 
(cro) s.m. (1. qualidade de acromático; 2, carência de cores). 
e da (cro) s.f.(a) Bioquímica Parte do núcleo celular que fica 
olorida que o resto do núcleo, quando corada, > acromatínico 
(cro) adj. (rel. à acromatina ou que a contém). 
a.cro.ma.to,fi. j 
A E gia (cro) adj. Química Diz-se da célula ou grânulo que 
a.cro.ma.top.si.a (cro-top) s.f.(a) Oftalmologia Defeito visual genético 
que consiste num complexo conjunto de distúrbios em que a percepção d 
ng FER prejudicada, em razão de defeito primário na fisiologia es o 
$ Eroma pi e ni ea (cro) ou acromatóptico (cro) adj. (rel. 
acromegalia (à-mê) . a p ognar que apresenta acromatopsia). v 
Causada por ARAN ad a) Medicina Doença crônica de adultos, 
ção do hormônio do crescimento por parte da 
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glândula pituitária, resultando em alargamento e alongamento dos ossos 
da face, da mandíbula e das extremidades. Também chamada mal (ou 
doença) de Marie. e V. gigantismo acromegálico. > acromegálico (à) 
adj. (rel. à acromegalia). 
a.cro.mi.cri.a (cro) s.f.(a) Medicina Pequenez congênita das extremida- 
des e da face, 1 Do grego ákros = extremidade + mikrós = pequeno + -ia. 
> acromícrico (à) adj. (rel. à acromicria) e adj. e s.m. (que ou aquele que 
apresenta acromicria). 

a.crô.mio s.m.(0) Anatomia Projeção triangular lateral da espinha da es- 
cápula, que forma a ponta do ombro e se articula com a clavícula. sk Do gre- 
go akrômion = ponta da espádua: ákros = extremo, ponta + ômion, dim. de 
ômos = ombro, pelo latim acrômion. > acromial (cro) adj. (rel. a acrômio). 
a.crô.ni.mo s.m.(o) Linguística Palavra formada das letras ou sílabas 
iniciais de uma locução (p. ex.: radar, sonar); siglema. > acronímico (à) 
adj. (rel. a acrônimo). i 
A.cró.po.le (= Cidade Alta) s.f.(a) Cidadela da antiga Atenas, construí- 
da numa colina e sobre uma rocha de cerca de cem metros de altura, con- 
sagrada a Atena. No séc. V a.C., Péricles chamou Fídias para sua renova- 
ção. Foram construídos magníficos palácios e templos, entre eles o mais 
pomposo, o Pártenon, além do Erectéion, combinados com ricos museus 
de obras arcaicas. Esses lugares se tornaram santuários dos deuses da ci- 
dade e centros de cerimônias religiosas. Não era só Atenas que a possuía; 
várias cidades gregas tinham a sua Acrópole. A mais famosa, contudo, 
era a ateniense. + Do grego akrópolis = cidadela, fortaleza: dkros = ex- 
tremo, ponta, alto, elevado + pólis = cidade, pelo latim tardio acropolis. 
a.crós.tico s.m.(o) 1. Composição poética em que as primeiras ou as 
últimas letras de cada verso, lidas em sentido vertical, formam uma ou 
mais palavras, um ou mais nomes, uma ou mais frases. / adj. 2. Diz-se 
desse verso. «t Do grego akrostikhís: ákros = extremo, ponta, alto, eleva- 
do + stílchos = verso, com influência do francês acrostiche. 

a.cro.té.rio (à) s.m.(0) 1. Arquitetura Clássica Cada um dos pedestais, 
geralmente, sem nenhuma base, colocado nas extremidades e no cimo do 
frontão, para receber ornamentos (estátuas, vasos, etc.). 2. Esse orna- 
mento. + Do grego akrôtérion = extremidade, ponto alto, pl. de akroteria, 
pelo latim acrôtêrium. e 

a.cro.tis.mo (à) s.m.(o) Medicina Ausência ou imperceptibilidade do pul- 
so; falta de pulsações. « Do grego a- = sem + krótos = ruído, batida + -ismo. 
ac.tí.nia s.ep.(a) Zoologia Anêmona-do-mar. ++ Do grego aktís, aktin- 
='raio + -ia. 

acti.ni.dá.cea (ti) s.f.(a) Botânica Espécime das actinidáceas, família 
de plantas arbustivas e arbóreas que dão frutos capsulares ou bacáceos. 
> actinidáceo (ti) adj. (rel. a essa família). t | 
ac.ti.ní.deo (à) s.m.(o) Química Cada um dos elementos metálicos pesa- 
dos, radiativos, quimicamente semelhantes, com números atômicos entre 
89 (actínio) e 103 (laurêncio). É 

ac.tí.nio s.m.(o) Química Elemento químico metálico radiativo (símb.: 
Ac), raro, encontrado em minérios de urânio, de número atômico 89, se- 
melhante aos terras-raras em valência e comportamento químico. 
ac.ti.nis.mo (àc) s.m.(o) Química Propriedade que têm algumas radia- 
ções de produzir ações químicas em outras substâncias. A Raio actini- 
co. Radiação fotoquimicamente ativa, como as radiações solares, p. ex. 
> actínico adj. (rel. ao actinismo). 

acti.noi.de (àc; ói) adj. Zoologia Que tem forma radiada, como a estre- 
la-do-mar, p. ex. 

ac.tiinô.me.tro (àc) s.m.(o) Física e Química Instrumento que mede a 
intensidade de radiação, princ. do Sol. > actinometria (àc-no) s.f. (medida 
da ação química e da intensidade das radiações luminosas); actinométri- 
co tì) adj. (rel. à actinometria ou ao actinômetro). 

ac.ti.no.mi.ce.to (àc-no) sm.(o) Microbiologia Vegetal microscópico 
unicelular, cujo corpo se ramifica em pequenos filamentos, causador 
da actinomicose. 

ac.tiino.mi.co.se (àc-no) s.f.(a) Medicina Doença crônica, inflamatória 
e infecciosa, própria do gado vacum, porco e às vezes de seres humanos, 
causada por microrganismos chamados actinomicetes, encontrados na 
terra, semelhantes a bactérias e fungos. > actinomicótico (àc-no) adj. 
(rel. à actinomicose: granuloma actinomicótico). 

ac.tiino.mor.fo (tì) adj. Biologia Relativo aos corpos que podem ser 
divididos em partes rigorosamente iguais ao longo do eixo central, como 
as flores da rosa e da tulipa; que apresenta simetria radial. e Var.: acti- 
nomórfico. > actinomorfla (àc-no) s.f. ou actinomorfismo (àc-no) s.m. 
(qualidade ou estado do que é actinomorfo), 

active. wear [ingl.] s.m.(o) 1. Estilo de roupas cômodas, confortáveis, 
especialmente utilizadas para a prática de esportes. 2. Roupa esportiva. 
e Pronuncia-se éktiv-uér, 

a.çu adj. Grande. e Var.: guaçu. e Antôn.: mirim. e Usa-se mais como 
sufixo: acaraú-açu, 

a.cu.ar (à) v.t.d. 1, Perseguir (a caça) para forçar refúgio em toca; ento- 
car. 2, Cercar (a caça) com cães, obrigando à defesa, 3. Perseguir (adversá- 
rio ou inimigo) de modo que não possibilite fuga; fazer ficar sem saída ou 
sem resposta: o governo acua a oposição; acuar o adversário no seu pró- 
prio campo. 4.Pop. Deixar (alguém) em situação embaraçosa: ao revelar 
aquele segredinho da garota, a mãe, sem querer, acuou-a. 4 v.i. 5. Abaixar 
as nádegas (animal), para formar salto; agachar-se para saltar. 6. Recuar; 
retroceder; pôr-se na defensiva: as forças inimigas, ante o bombardeio ar- 
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rasador, acuaram. 7. Empacar ou estacar (cavalo): o animal acuou ali e 
dali não arredou pé. «% É parassíntese: a- + cu + -ar. > acuação (cù) s.f., 
acuamento (cù) ou acvo s.m. (ato ou efeito de acuar); 

acuado (à) adj. (1. perseguido, cercado e entocado por cães; 2.fig. cons- 
trangido; vexado; forçado; obrigado: acuado pelas críticas, desmentiu as 
declarações; 3. sentado sobre as nádegas: o gorila ficou horas ali, acua- 
do, comendo bananas). 

a.çÚ.car s.m.(0) 1. Substância cristalina, CrH22On, branca quando pura, 
doce, solúvel em água, extraída princ. da cana-de-açúcar e da beterraba; 
sacarose. 2. Qualquer outra substância vegetal ou animal do gênero dos 
carboidratos, doce, cristalina, solúvel em água, como os dissacarídeos (sa- 
carose, lactose e maltose) e os monossacarídeos (frutose e glicose). 3.P.ext. 
Cana-de-açúcar: a cultura do açúcar. 4.Fig. Qualquer coisa semelhante 
ao açúcar em uma de suas propriedades; delícia; suavidade; doçura: este 
carro é um açúcar para dirigir! e Pl.: açúcares. A Açúcar-cande. Açúcar 
refinado, cristalizado e um pouco transparente. (Pl.: açúcares-candes.) 
4 Açúcar cristal. Açúcar cristalizado. / Açúcar de beterraba. Açú- 
car comum, extraído da beterraba; sacarose. / Açúcar de uva. Glicose. 
Z Açúcar mascavado (ou mascavo). Açúcar não refinado, de cor casta- 
nho-escura. / Açúcar orgânico. Açúcar puro, feito de cana verde crua, 
plantada em solo que não recebe nenhum tipo de adubo químico ou de 
agrotóxico. / Açúcar piadol. Açúcar perfeitamente refinado, usado em 
confeitarias. / Açúcar pilé. Açúcar cristalizado em fragmentos ou em las- 
cas. ++ Do árabe as-sukkar. > açucarado (çù) adj. (1. que contém açúcar; 
adoçado; doce: alimentos açucarados; 2.fig. insinceramente agradável ou 
prazeroso: elogios açucarados; sorriso açucarado); açucarar (çú) v.t.d. 
(1. cobrir, misturar ou adoçar com açúcar: açucarar o leite, os pedaços de 
frutas; 2.fig. suavizar; tornar agradável: açucarar a voz, os modos), v.i. ou 
v.p. [formar açúcar ou cristais de açúcar: mel que logo (se) açucara] e v.p. 
(fig. tornar-se agradável; suavizar-se no trato: um patrão que ultimamen- 
te se açucarou demais), açucareiro (çù) adj. (1. rel. a açúcar, à sua fabri- 
cação ou ao seu comércio: o mercado açucareiro brasileiro; a economia 
açucareira; 2. que produz açúcar: indústria açucareira; 3. que trabalha na 
fabricação ou no comércio do açúcar: operários açucareiros) es.m. (1. reci- 
piente para guardar ou para servir açúcar: na mesa havia saleiro, mas não 
açucareiro; 2. fabricante ou vendedor de açúcar); sucro- el. que exprime a 
ideia de açúcar: indústria sucroalcooleira; setor sucroquímico. 
a.çu.ce.na (à)s f.(a) 1.Botânica Planta ornamental da família das liliá- 
ceas (Lilium candidum), originária da Ásia, de flores alvíssimas e per- 
fumadas; lírio; copo-de-leite. 2.Botânica Essa flor; lírio; copo-de-leite. 
3. Boca do castiçal, na qual se põe a vela. ++ Do árabe as-sisaná = lírio. 
a.cu.ce.na-formo.sa s.f.(a) Botânica Flor-de-lis (1). e Pl.: açuce- 
nas-formosas. 

a.çcu.de s.m.(o) 1. Represamento de uma corrente para desviar as águas a 
lugar mais ou menos afastado do leito, a fim de ser aproveitada para agri- 
cultura ou uso humano. 2. Vazante onde o lavrador nordestino faz sua cul- 
tura, quando as águas baixam. 3. Qualquer lago formado por represamento. 
“+ Do árabe as-sudd = represa, obstáculo. > açudagem (à) s.f. ou açuda- 
mento (çu) s.m. (ação ou efeito de açudar); açudar (à) v.t.d. [represar (água) 
em açude] e v.i. (construir açudes), que não se confunde com açodar. 
a.cu.dir (a) vt.d. 1. Responder prontamente; retorquir: quando suge- 
ri a intervenção cirúrgica, o médico acudiu logo que não era possível. 
2. Correr para ajudar ou socorrer; apressar-se no socorro ou ajuda a: nin- 
guém acudiu o menino que se afogava; se eu não o acudo, morria. 3. Ar- 
car com; assumir; atender a: o pobre pai mal podia acudir as despesas da 
casa, por isso não podia sustentar o estudo do filho na cidade grande. 
4 v.t.d.i. 4. Acepção 1; quando sugeri a intervenção cirúrgica, o médico me 
acudiu logo que não era possível; ela acode a tudo o que lhe perguntam. 
5. Ocorrer; vir à lembrança: não lhe acode que isso é perigoso, homem?! 
4 v.ti. 6. Acepção 1: ele acudiu à pergunta com uma resposta mal-educada. 
7. Auxiliar, ajudar: nas provas, os professores não podem nem devem 
acudir aos alunos que estejam com dúvidas; ninguém lhe acudirá no exa- 
me, por isso estude!; sempre que posso, acudo a meus filhos, nos seus de- 
veres escolares. 8, Sobrevir, vir: quando ouviu a notícia, acudiu-lhe ta- 
manho choro, que mal podia falar. 9. Acepção 5: só agora me acode tudo 
o que houve; não me acode agora o termo exato; acudiu-lhe uma ideia 
interestante; nenhuma solução ousada lhes acudiu naquele instante. 
10, Atender: procuro acudir a todos os pedidos que me fazem; embora gri- 
tasse muito, ninguém acudia a seus gritos. 11, Obedecer; atender: o animal 
já não acudia à rédea; o carro, com óleo na pista, não acudia ao volante. 
M vi. 12.]r és pressas a determinado lugar; acorrer: todos acudiram logo à 
casa dela, assim que souberam da notícia; quando a sinhá chamava, as mu- 
camas acudim ligeiras, Y v.p. 13. Socorrer-se; valer-se: acudi-me dos ami- 
gos para poder viajar, pois estava sem nenhum centavo; quando tiver dúvida 
de ortografia, acuda-se de um bom dicionário! e Conjuga-se por fugir. ss Do 
latim vulgar *accutere, > acudimento (cù) s.1m. (ato ou efeito de acudir). 
acu.ida.de (cu) s.f.(u) 1, Qualidade do que é agudo; finura: a acuidade 
da agulha. 2.Fig. Grande capacidade de percepção: fazer exame de acui- 
dade visual; acuidade mental, 3, Fig. Perspicácia: presidente de grande 
acuidade política. /, É galicismo (acuité), 

a.çu.lar (a) v.t.d. 1. Incitar (cão) a morder, 2, Fig. Provocar; irritar; açu- 
lar os ánimos dos debatedores. HW v.t.d.i, 3, Acepção 1: açular o cão contra 
o ladrão. 4.Fig. Estimular, provocar, incitar: jornais que açulam a opi- 
nião pública contra o governo. / v,p. 5. Ficar mais intenso; intensificar- 
-se: o amor se açula no contato diário, na presença constante, > açula- 
mento (çù) s.m. [ato ou efeito de açular(-se)). 


acuado 
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a.cúleo sm.(0) Botânica Protuberância aguda que, por nascer da 
epiderme, é facilmente destacável do caule: os acúleos da roseira. 2.Fig. 
Estímulo; incentivo; acicate: os acúleos da inveja, do ciúme. e Dim, irre- 
gular: aculéolo. “ Do latim actleus, dim. de acus = agulha. > aculeado 
(cu) adj. (bot. que tem acúleo: as roseiras são plantas aculeadas; 2.biol. 
que tem aguilhão ou ferrão: as abelhas são insetos aculeados; 3.p.ezxt. 
agudo; pontiagudo: ferramenta aculeada; 4.fiy. magoado; melindrado); 
aculear (cù) v.t.d. (1. picar ou ferir com acúleo ou agulha; 2.fig. magoar; 
melindrar); aculeiforme (cù) adj. (sem. a acúleo ou agulha); aculeola- 
do (à-le) adj. (bot. que tem aculéolos); aculéolo (à) s.m, (bot. pequeno 
acúleo); aculescente (cù) adj. (bot. diz-se do órgão vegetal que se torna 
pungente como um acúleo). 

a.cul.tu.ra.ção (à-tù) s.f.(a) 1. Antropologia Processo que leva um grupo 
humano, em contato contínuo com outro, dominante e de cultura diferente, 
a adotar os valores culturais desse outro grupo; processo de recepção, adap- 
tação e assimilação da cultura do grupo humano dominante: a aculturação 
do negro e do italiano na sociedade brasileira. 2. Mistura de culturas re- 
sultante desse processo; interpenetração de culturas. 3.Sociologia Adapta- 
ção de um indivíduo a uma cultura estrangeira, com a qual está em contato 
permanente. 4. Sociologia Processo pelo qual a cultura de uma sociedade é 
inculcada no ser humano desde a infância. 5.Antropologia Ato, processo ou 
efeito de aculturar; aculturamento. +“ É anglicismo (acculturation). > acul- 
turabilidade (à-tú-bi) s.f. (qualidade do que é aculturável: os jesuítas se 
encantaram com a aculturabilidade dos índios); aculturado (cul) adj. es.m. 
(que ou aquele que sofreu aculturação; que ou aquele que se adaptou a outra 
cultura: com o pretexto de que os índios aculturados não são índios, mui- 
tos homens brancos praticam vários tipos de violência contra eles; quem 
mais sofre a influência desses agitadores são os aculturados); aculturador 
(à-tù; ô) adj. e s.m. (que ou o que acultura: esses filmes americanos acabam 
tornando-se algo aculturador para os brasileiros; a catequese não deixa 
de ser um elemento aculturador; Anchieta foi um modelo de aculturador); 
aculturamento (à-tù) s.m. [aculturação (5): estamos vivendo um momento 
de aculturamento ou de contracultura?]; aculturar (cul) v.t.d. (1. submeter 
ao processo de aculturação: entreterimento também funciona como forma 
de aculturar e doutrinar pessoas; 2.fig. promover a recepção, adaptação e 
assimilação de: com a alta da carne bovina, o momento é oportuno para 
aculturar a carne de avestruz) e v.p. [1. passar por um processo de acul- 
turação; 2.fig. adaptar-se (para adotar um novo modo de ser ou de viver): 
quem procura o budismo tem de se aculturar]; aculturativo (à-tú) adj. (rel. 
a aculturação ou por ela causado: o processo aculturativo da comunidade 
indigena; o método aculturativo da catequese); aculturável (cul) adj. (pas- 
sível de aculturação: seria mesmo o homem o único animal aculturável?). 
a.cu.mã (à) s.m.(o) Botânica 1. Espécie de palmeira (Cocos campestris) 
que fornece fibras têxteis e de cujas folhas se fazem vassouras grossei- 
ras, também conhecida como ariri, coco-da-serra, coco-de-vassoura e 
coqueirinho-do-campo. 2. Essa fibra. “+ É palavra indígena (tupi), po- 
rém, de étimo desconhecido. 

a.cu.me s.m.(o) Rapidez ou sutileza de percepção; sagacidade; sutileza: 
quis testar o acume intelectual do candidato e saiu-se mal; homem de 
grande acume comercial. ++ Do latim acâmen = ponta, de acuere = esti- 
mular, aguçar, de acus = agulha. 

a.cu.mi.na.do (ci) adj. 1. Aguçado; pontiagudo; aculeado: instrumen- 
to acuminado. 2.Botânica e Ornitologia Que se afila gradualmente, até 
terminar em uma ponta alongada e aguda: folha acuminada; pena acu- 
minada. ++ Do latim acūminātus, part. pass. de acūmināre = aguçar, esti- 
mular, de acimen = agudeza. > acuminação (à-mì) s.f. [ação ou efeito de 
acuminar(-se)]; acuminar (cú) v.t.d. (aguçar a ponta de; tornar pontia- 
gudo) e v.p. (terminar em ponta aguda; afinar-se; aguçar-se). 
a.cum.pli.ciar (cùm) v.t.d. e v.p. Tornar(-se) cúmplice: ele acumpli- 
ciou vários colegas; acumpliciei-me com eles no golpe de Estado. e Var.: 
cumpliciar. > acumpliciado (cùm) adj. (que se acumpliciou; que se tor- 
nou cúmplice: é um governo acumpliciado com o jogo do bicho; e polícia 
prendeu todos os elementos acumpliciados na fraude), de var. cumpli- 
clado; acumpliciamento (à-pli) s.m. [ato ou efeito de acumpliciar(-se): 
os traficantes de drogas assumem o comando das favelas, muitas vezes 
com o acumpliciamento da polícia e do conjunto da sociedade; essa ati- 
tude do governo equivale a um acumpliciamento com a corrupção], de 
var, cumpliciamento. 

a.cu.mu.la.ção (à-muú)s.f.(a) 1. Ação ou efeito de acumular(-se); amon- 
toamento; aglomeração: a acumulação de areia na praia; pequenas coi- 
sas crescem por acumulação continua. 2. Acréscimo; aumento: a acumu- 
lação de problemas numa administração pública. 3. Conjunto de pessoas 
ou coisas juntas, reunidas, mas em desordem; ajuntamento desordenado: 
havia uma acumulação de discos num canto da sala; uma acumulação de 
lixo ou de entulho. 4, Ajuntamento (de riqueza): a acumulação de dinhei- 
ro na caderneta de poupança; a acumulação de ações no cofre. 5.Geolo- 
gia Deposição de material aluvial. 6, Publicidade Efeito produzido pela 
repetição de mensagens. 7, Exercício simultâneo de empregos, cargos, 
funções ou aposentadorias: é ilegal a acumulação de cargos públicos; é 
ilegal a acumulação de um cargo público a (ou com) outro. e O mesmo 
que acumulamento e acúmulo, 

acumulada (cù) adj. 1. Feminino de acumulado. 4 s.f.(a) 2.Turfe 
Modalidade de aposta sobre dois ou mais páreos, na qual o rateio do pri- 
meiro é jogado no segundo, e o produto deste no terceiro, e assim sucessi- 
vamente. À Fechar uma acumulada, Ganhá-la. / Furar uma acumula- 
da. Não ganhar seu páreo (um dos cavalos da acumulada). 
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a.cu.mu.la.dor (ù-mù; ô) adj. 1. Que acumula ou amontoa: nas praias do 
Nordeste, a corrente éacumuladora das areias;hoje,as cidades grandes são 
acumuladoras de todos os tipos de pressões, provocando estresse. 4 sm.(0) 
2. Qualquer coisa que acumula ou amonton: todo tapete é um acumulador 
desujeira e microorganismos. 3 Registro ou circuito eletrônico nm coms 
putador ou numa calculadora, no qual são produzidos OST esultados e ni bpe- 
rações lógicas e ariméticas. 4.Fisica Dispositivo do funcionamento eletro EE 
tico que transforma energia elétrica em energia química (fase de carga) para 
restituí-la parcialmente sob forma elétrica (fase de descarga). 
a.cumu.lar (cd) v.t.d. 1. Reunir em grande quantidade; ajuntar copio- 
samente: acumular grande fortuna; acumular sujeiras atrás da porta; 
acumular serviço. 2. Exercer ao mesmo tempo; ser beneficiado simulta- 
neamente por: acumular os cargos de diretor e professor; acumular apo- 
sentadorias. 4 v.t.d.i. 3. Aliary unir: acumular a teoria com a prática; 
acumular o útil com o agradavel, 4, Exercer no mesmo tempo: acumular 
o cargo de professor com o de diretor; ele acumula funções públicas com 
funções privadas. # vi. S. Ajuntar riquezas: devemos acumular para os 
imprevistos da vida. 4 v.p. 6. Encher-se em excesso: mesas que se accumu- 
tam de doces; móveis que se acumulam de pó. 7. Amontoar-se; sobrepor- 
-se: meus motivos acumulavam-se uns sobre os outros, na prática do de- 
lito. «à Do latim accumulare: ad-, ac- + cumulâre = amontoar, empilhar 
(de cumulus = montão, multidão). > acumulado (ch) adj. (1. posto em 
montão; amontoado; 2. que se vai acumulando gradualmente; acumu- 
lativo: juros acumulados; ter funções públicas acumuladas a (ou com) 
funções privadas]; acumulativo (à-mù) adj. [acumulado (2): radiação 
acumulativa; juros acumulativos]; acúmulo s.m. (acumulação). 
a.cu.nha.men.to (cù) s.m.(o) Geologia Fenômeno de adelgaçamen- 
to lateral de uma camada sedimentar, até o seu total desaparecimento, 
transformando-se em sedimento de outra natureza. 
a.cu.nhar (à) v.t.d. Apertar com cunha; falquejar (3). e Não se confunde 
com acunhear. 
a.cu.nhe.ar (ci) v.t.d. Dar forma de cunha a: acunhear a frente de um 
carro, para que melhor possa resistir à força do vento. e Conjuga-se por 
atear. e Não se confunde com acunhar. > acunheamento (à-nhe) s.m. 
(ação ou efeito de acunhear). 
a.cu.ô.metro (à) s.m.(o) Otorrinolaringologia Aparelho usado para 
medir a acuidade auditiva: audiômetro. > acuometria (à-0) s.f. (medição 
da acuidade auditiva com o uso do acuômetro: audiometria); acuométri- 
co (cù) adj. (rel. a acuometria; audiométrico). 
a.cu.pun.tu.ra (cù) sf.(a) Prática cirúrgica chinesa que consiste na 
punção de certas partes do corpo com finas agulhas, para tratar doenças 
ou aliviar dores. + Do latim acus = agulha + punctura = picada. > acu- 
punturar (à-pùn) v.t.d. (fazer acupuntura em); acupunturista (à-pún) 
s.cdd. (especialista em acupuntura). 
a.cu.rá.cia (à) s.f.(a) 1. Matemática Exatidão de uma tabela ou opera- 
ção. 2.Física Proximidade entre o valor obtido experimentalmente e o 
valor real, na medição de uma grandeza física. 3.P,ext. Precisão; exati- 
dão: a acurácia da proteína EPCA-2, no diagnóstico do câncer de prós- 
tata, chega a 97%. ++ É anglicismo (accuracy). 
acu.ra.do (à) adj. Feito com muito cuidado; cuidadoso; esmerado: fa- 
zer um acurado exame, um acurado interrogatório. e Não se confunde 
com apurado: num exame acurado, vai perceber o consulente que este 
dicionário está nas mãos de pessoa de gosto extremamente apurado... 
& Do latim accūrātus = feito com cuidado, part. pass. de accūrāre = fazer 
com cuidado. , 
acu.rar (à) v.t.d. 1. Cuidar de: acurar seus pertences. 2. Melhorar; 
aprimorar: acurar um exame, um interrogatório. | v.p. 3. Esmerar-se: 
acurar-se no trabalho, nas investigações. ++ Do latim accirãre: ad-, ac- + 
cúrâre = cuidar (de cūra = cuidado). 
a.curra.lar (cu) v.t.d. V. encurralar. 
a.curvar (à) v.t.d. e v.p. V. curvar. > acurvamento (cùr) s.m. [ação ou 
efeito de acurvar(-se)). 
acu.sa.ção (cù) s.f.(a) 1. Ação ou efeito de acusar, acusamento: ela não 
soube responder às acusações que lhe foram feitas. 2. Atribuição de falta 
ou crime a; imputação de um delito; incriminação: ele foi considerado 
culpado da acusação de estupro. 3.Direito Fase processual em direito 
penal em que se atribui a alguém a prática de um ou mais crimes; de- 
claração de um delito à justiça, para que seu autor seja devidamente pu- 
nido; denúncia; libelo: fazer acusação a (ou contra) alguém. 4.Direito 
Parte que acusa outra. 5.Direito Exposição oral ou escrita das culpas do 
réu ou acusado. e Antón.: defesa. + Do latim accúsátiô, accusatiôn-, de 
acciusâtus, part. pass. de accúsâre. > acusatório (cù) adj. [1. acusativo 
(1); 2. caracterizado por acusação: panfletos acusativos). 
a.cu.sar (à) v.t.d. 1, Denunciar como criminoso, justa ou injustamente: a 
moça acusou o rapaz todo o tempo. 2, Informar ou participar a alguém: acu- 
sar o recebimento de uma caio, de um pedido, de um ofício 3, Processar 
, provas e reclamando punição; acusar um crimino- 
so. 4. Revelar; mostrar: os raios X acusaram o tumor, 5. Revelar; confessar: 
ela acabou acusando todas as suas fantasias sexuais, no divã do analista; 
ele acusou todas as suas fraquezas. M v.t.d.i. 6, Acepção 1: a moça acusou 
o rapaz do crime todo o tempo. 7. Incriminar:'o secretário acusa a ex-mi- 
nistra de ter reformado a casa com dinheiro público,  v.tobj. 8. Qualificar 
negativamente; tachar: o secretário acusou a ex-ministra de corrupta. M v.i. 
9. Fazer acusações: quem acusa deve provar. x+ Pode ter dois objetos indire- 
tos: Ela acusou-o ao pai/de tentativa de estupro. / Do latim accúsáre: ad- + 
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causa = causa, processo, ação jurídica + -âre. > acusado (à) adj. e s.m. (que 
ou aquele que sofreu ou foi alvo de acusação; incriminado: todo acusado tem 
direito a defesa) e s.m. (Jogo Infantil em que um dos participantes deve en- 
contrar os outros, escondidos); acusador (cu; ô) adj. e s.m. (Toque ou aquele 
que acusa; 2.dir que ou aquele que procura demonstrar a um tribunal a 
responsabilidade de alguém num crime; incriminador) c adj. (que mostra 
ou indica: olhos acusadores de raiva); acusamonto (cu) s.m. [acusação (1)). 
a.cu.sa.tivo (cù) adj. 1. Em que há acusação; acusatório: a peça acusa- 
tiva já chegou ao fórum. 2. Que serve para acusar. 3. Relativo a acusação. 
M san.(0) A Gramática Redução de caso acusativo, caso que, nas línguas 
declináveis, serve para indicar o regime direto dos verbos transitivos, 
o sujeito das orações infinitivas e o complemento circunstancial com 
certas preposições. ss O caso acusativo foi o que sobreviveu aos outros, 
dando origem à maior parte dos nomes que do latim passaram para o 
português e idiomas coirmãos. É, por isso, chamado de caso lexiogênico. 
# Do latim (casus) accitsâtivus = (caso) de acusação. 

a.cús.tica s.f.(a) 1.Física Estudo das oscilações e ondas eletromagnéti- 
cas em meios clásticos (p. €x.: o ar), cujas frequências estão compreendi- 
das entre 20.000Hz, percebidas pela orelha humana como ondas sonoras 
(ruído). 2.Fig. Efeito total do som, princ. aquele produzido em ambiente 
fechado: a acústica deste teatro é perfeita. 

a.cús.tico adj. 1. Do som, do sentido da audição ou da ciência do som, 
2. Diz-se de material de construção destinado ao controle do som. 3. Des- 
tinado a propagar o som ou a auxiliar na audição. 4. De instrumento de 
corda que não exige intensificação elétrica ou eletrônica: violão acústico; 
contrabaixo acústico. A Concha acústica. Abóbada formada por paredes 
côncavas, destinada a dirigir os sons refletidos. / Nervo acústico. Nervo 
auditivo (2). 4 Trauma acústico. Dano causado ao ouvido por alto ruído. 
1% Do grego akoustikós = rel. à orelha humana, à audição, de akouein = 
ouvir, pelo francês acoustique. 

a.cus.tico.fo.bi.a (cus-co)s.f.(a) Horror a sons altos. > acusticofóbico 
(à-ti) adj. (rel. à acusticofobia); acusticófobo (cs) adj. e s.m. (que ou 
aquele que tem acusticofobia). E 
a.cutân.gu.lo (à) adj. Geometria Diz-se do triângulo que tem todos os 
ângulos agudos: triângulo acutângulo. > acutangulado (à-tan) adj. (que 
tem ângulos agudos); acutangular (à-tan) adj. (que forma ângulos agudos). 
a.cute.ná.cu.lo (cù) s.m.(o) Cirurgia Pinça cirúrgica auxiliar, que 
segura as agulhas, quando as suturas estão em lugar onde os dedos do 
cirurgião não se movem com facilidade. * Do latim acus = agulha + 
tenaculum = auxiliar. i 
a.cutilar (cù) v.t.d. 1. Golpear ou ferir dando cutiladas: o soldado 
avançava, acutilando os inimigos. 2.P.ext. Espancar; surrar: pais que 
acutilam os filhos merecem punição. > acutilado (cù) adj. (1. ferido 
ou golpeado a cutelo ou, p. ext., com qualquer arma branca; 2.fig. ex- 
perimentado; experiente; tarimbado; calejadó: consultar um acutilado 
dentista; submeter-se a uma operação com acutilado cirurgião); acuti- 
lamento (à-ti) s.m. (ação ou efeito de acutilar). 

a.cutim.boi.a (cù; ói) s.ep.(a) Zoologia Nome comum a duas espécies 
de cobras, a Chironius carinatus ea C. sexcarinatus. e Var.: acutiboia e 
cutimboia. +x Do tupi akuti'mboga. 
a.cu.tís.siimo (à) adj. Superlativo absoluto sintético irregular ou erudi- 
to de agudo; muito agudo: apito acutissimo. 

ad- pref. de origem latina (ad-) que exprime a ideia de: 1. Aproximação, 
direção: aderir, adjacente, adjetivo, adjunto, admirar, admoestar, advér- 
bio, advogar. 2. Movimento de fora: adventício. e Var. (1): a- (adorar, 
afim, aglomerar, aglutinar, associar, atender). É este prefixo que nos for- 
nece a forma vernácula a-, presente em adoçar, apodrecer, avizinhar, etc. 
-a.da suf. V. -ado. 

a.da.ga s.f.(a) 1. Punhal de lâmina grande e larga, com um ou dois gu- 
mes. 2. Obelisco (3); cruz (5). > adagada (à) s.f. (golpe dado com adaga). 
a.dá.gio adj. 1.Música De andamento vagaroso (mais lento que o an- 
dante e mais vivo que o largueto); lento. / adv. 2.Música Nesse anda- 
mento; lentamente. / s.m.(o) 3.Música Passagem ou composição nesse 
andamento. 4. Música Dança lenta do balé, que requer grande habilidade 
dos dançarinos. 5. Dito popular breve que encerra um pensamento mo- 
ral; provérbio; ditado; rifão (p. ex.: Nem tudo o que reluz é ouro). ++ Éita- 
lianismo puro nas acepções relacionadas com música (1 a 4). Na acepção 
5, do latim adagium. > adaglal (dà) adj. [rel. a adágio (5)]; adaglar (dà) 
v.i. (ter o hábito de dizer adágios); adaglário (dà) s.m. (coleção de adá- 
gios); adaglarista (dà) adj. e s.cdd. (que ou pessoa que faz ou coleciona 
adágios); adagleiro (dà) s.m. (aquele que adagia). 

a.da.man.ti.no (dã) adj. 1. Que temo brilho ou a dureza do diamante; 
diamantino: pedra adamantina. 2.Fig. Inflexível; intransigente; inexo- 
rável; duro como o diamante: patrão adamantino, 

a.da.mas.ca.do (dã) adj. es.m.(o) 1. Indústria Têxtil Que ou tecido que 
élavrado à maneira do damasca (2). 4 adj. 2. Semelhante ao damasco (1) 
na cor e/ou no sabor. « O adamascado, originário da cidade de Damasco, 
é um tipo de jacquard muito apreciado e geralmente feito em tom sobre 
tom, com desenhos formados pela utilização de fios opacos e brilhantes, 
muito usado para estofamento. 

A.dão s.m.(o) Personagem bíblica. No Antigo Testamento, o primeiro 
homem criado por Deus na Palestina, progenitor da raça humana e mari- 
do de Eva. 4 Terra adâmica. Lodo escorregadio visto no fundo da água 
do mar, quando se dá o refluxo. > adâmico adj. (1. rel. a Adão: raça 
adâmica; 2.p.ext. primitivo: costumes adâmicos; 3.fig. nu ou quase nu: 
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o terremoto levou muitos moradores do prédio a sair apavorados, em 
trajes adâmicos pelas ruas). 

a.dap.tar (dàp) v.t.d. 1. Tornar conveniente ou ajustado para determinado 
uso ou situação: adaptar um instrumento para seus usos; adaptar o conto 
machadiano para que todos possam entendê-lo. 2. Reduzir ou ampliar (um 
original), para que caiba no espaço do jornal ou da revista, previsto pela 
diagramação. / v.t.d.i. 3. Acepção 1: adaptar um aparelho de som ao tele- 
visor; adaptar os filhos à natação; adaptar um romance para a televisão. 
#4 v.p. 4. Ajustar-se a diferentes condições, meio ambiente, etc.: adaptar-se 
ao novo tipo de vida; espécie que se adapta bem ao clima frio; adaptar-se 
muito bem entre os novos colegas. e Durante a conjugação, as formas ri- 
zotônicas têm tonicidade no segundo a: adapto, adaptas, etc. + Do latim 
adaptãre: ad- + aptãre (de aptus = apto). > adaptabilidade (dàp-bì) s.f. 
(1. qualidade de adaptável; 2. capacidade de adaptação); adaptação (dàp) 
sf. UT. ação ou efeito de adaptar(-se); 2. utilização de um objeto para um fim 
diferente daquele a que se destinava originalmente; 3. série de transforma- 
ções realizadas numa obra de forma a adequá-la a um público diferente ou 
a fim de adaptá-la para o cinema, a televisão, o teatro, etc. 4. cópia de um 
modelo de alta-costura, feita por confeccionista, com tecido mais barato, 
para ser vendida a menor preço; 5.biol. conjunto das modificações através 
das quais um ser se ajusta às condições do meio ambiente; acomodação; 
6.mis. arranjo feito numa composição, para um fim diferente do original]; 
adaptado adj. [1. que se adaptou: discurso adaptado à ocasião; 2. ajus- 
tado (neste caso, usa-se com bem- ou com mal-): torneira bem-adaptada; 
torneira mal-adaptada; 3. habituado a um meio ambiente: meus filhos já 
estão adaptados ao novo clima; o jogador já se sente adaptado aos novos 
companheiros); adaptativo (dàp) adj. (1. rel. a adaptação; 2. que realiza 
uma adaptação); adaptável adj. (que se pode adaptar). 

a.dar.mei.ra (à) s.f.(a) Darmadeira. 

a.dar.rum (à) s.m.(0) No candomblé, ritmo acelerado, forte e contínuo, 
marcado pelo toque dos atabaques e do agogô em uníssono, usado para 
facilitar o transe. 

a.dar.ve s.m.(o) 1. Muro provido de ameias de uma fortaleza. 2. Cami- 
nho estreito pelo topo da muralha de uma fortaleza, atrás do parapeito: 
ficava o dia todo observando as passadas monótonas dos vigias, ao lon- 
go dos adarves. 3.P.ext. Caminho que circunda a muralha. «+ Do árabe 
adz-dzir-we = muro da fortaleza. 

a.da.xi.al (dã; x = ks) adj. 1. Situado próximo do eixo principal de um 
órgão ou organismo. 2. Do lado ou superfície próxima do eixo principal 
de um órgão, como a superfície superior da flor; ventral. e Antôn:: aba- 
xial. ++ De ad- + axis + -al. 

Ad.di.son, mal de. Doença resultante da deficiência da secreção de 
hormônios adrenocorticais, também conhecida como hipofunção adre- 
nocortical e hipoadrenocórtice crônico, vista ainda como síndrome. Ca- 
racterizada por bronzeamento da pele e das mucosas, anemia, fraqueza, 
baixa pressão arterial, náusea, vômito, inapetência e às vezes hipoglice- 
mia, deve esse nome a Thomas Addison (1793-1860), médico patologista 
inglês que pela primeira vez a descreveu. e Pronuncia-se ádiçon. > addi- 
sonismo (àd) s.m. (sintoma semelhante ao do mal de Addison, mas não 
causado por deficiência das glândulas suprarrenais). 

ad.dress {ingl.] s.m.(o) Informática Endereço de uma home page na 
Internet. e Pl.: adresses. e Pronuncia-se adrés. 

a.de.ga s.f.(a) 1. Local, subterrâneo ou não, geralmente escuro, onde se 
conservam bebidas finas, princ. vinhos, para o consumo pessoal (garra- 
fas) ou para venda (garrafas, tonéis, pipas, etc.). 2. Reserva de vinhos: ter 
uma boa adega. 3. Móvel onde se guarda o vinho. +*+ Do grego apothekê 
= depósito, pelo latim apothêca. > adegar (à) v.t.d. (guardar em adega); 
adegueiro (a) s.m. (encarregado de cuidar da adega). 

a.de.jar (à) v.t.d. 1. Agitar à semelhança de asas; abanar ou sacudir 
como asas: adejar os braços em desespero; a nau brasileira, pesada, não 
consegue adejar os braços e levantar voo rumo ao desenvolvimento. v.i. 
2. Agitar (ave) as asas, para se manter em equilíbrio no ar; bater as asas 
em pleno voo. 3. Dar pequenos e repetidos voos, sem direção certa; voejar; 
esvoaçar: as mariposas adejam em volta das lâmpadas. 4.Fig. Ser 
iminente; ameaçar; pairar: a guerrilha avança: adejam grandes perigos. 
5.Fig. Mostrar-se de maneira sutil, com leve movimento ou gesto signifi- 
cativo, aflorar; esboçar: um ar de decepção adejou-lhe no rosto, ao ouvir 
aquilo. e Mantém fechada a vogal tônica durante a conjugação: adeja; 
adeje, etc, > adejante (à) adj. (que adeja: véus adejantes); adeljo (8) s.m. 
(ato ou efeito de adejar), 

a.de.lei.ro (à) s.m.(o) Aquele que compra e vende objetos usados (mó- 
veis, roupas, eletrodomésticos, etc.); belchior, ++ Do árabe ad-dahal 
=corretor + -eiro, 

a.del.fo.fa.gi.a (à-fo) s.f.(a) Fenômeno que consiste em um animal de- 
vorar, ocasional ou habitualmente, outro indivíduo da mesma ninhada 
ou da mesma espécie. + Do grego adelphós = irmão + phágos = que come 
+-ia. > adelfofágico (dèl) adj. (rel. à adelfofagia); adelfófago (à) adj. e 
s.m. (que ou animal que apresenta adelfofagia). 

a.del.fo.ga.mi.a (del) s.f.(a) Zoologia Cruzamento entre indivíduos da 
mesma ninhada. +*+ Do grego adelphós = irmão + gámos = casamento + 
-ia. > adelfogâmico (dèl) adj. (rel. à adelfogamia). 

a.del.ga.ça.do (del) adj. 1. Fino; delgado. 2. Agudo; pontiagudo: ins- 
trumento adelgado. > adelgaçamento (à-gà) s.m. (ato ou efeito de 
adelgaçar); adelgaçar (del) v.t.d. (tornar delgado ou fino, agudo ou pon- 
tiagudo: adelgaçar um pedaço de pau), v.i. ou v.p. [tornar-se fino ou del- 


adaptar 
adequar 
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gado, agudo ou pontiagudo: aquela rocha (se) adelgaça gradualmente, 
até terminar em forma digital]. 

a.de.lo.mor.fo (dê) adj. Micologia Diz-se de fungo que não tem formas 
definidas ou visíveis. e Var.: adelomórfico. o Antôn.: delomorfo. 
a.dem s.ep.(0) Ornitologia Ave palmípede (Anas boschas) semelhante 
ao pato. +% Do latim anas, anat-, através da forma arcaica adde. 
a.de.mais (à) pal. denotativa de adição Além disso; além do quê; de- 
mais disso; depois; demais; ao demais; de mais a mais: ademais, sempre 
cumpri com minhas obrigações, por isso não admito desaforos desse jaez. 
a.de.ma.nes (à) s.m.pli.(os) 1. Gestos manuais para expressar senti- 
mentos, ou para fazer acenos: pelos ademanes se conclui que é descen- 
dente de italianos. 2. Gestos afetados ou extravagantes, princ. quando se 
fala. e Var.: ademães. É espanholismo puro. 

a.de.mo.crá.tico (de) adj. Que não é democrático; que não se pauta 
pela democracia: governo ademocrático; países ademocráticos. & É dé- 
rivada prefixal: a- + democrático. : 

a.den.do s.m.(o) Aquilo que se junta a alguma obra ou escrito para 
completá-lo; apêndice ou suplemento a um escrito: foi feito um adendo ao 
último volume da enciclopédia; não li o adendo ao artigo. e Var.: aden- 
da (s.f.), melhor forma, porém, desusada no português do Brasil. 4 Em 
latim, addenda é pl. de addendum, que é neutro de addendus, gerundivo 
de addere = adicionar. : 
a.de.ní.li.co (à) adj. V. ácido. 

a.de.ni.na (à) s.f.(a) Bioquimica Base nitrogenada, CsHsNs, um dos 
componentes fundamentais dos ácidos nucleicos, DNA e RNA. 
a.de.n(o)- el. de origem grega (adên, aden-) que significa glândula: 
adenite (à) s.f. (inflamação de gânglios ou de glândula linfáticos; gan- 
glionite); adeno-hipófise s.f. (lobo anterior da glândula pituitária); 
adenolinfite (de) s.f. (linfadenite); adenoma (à) s.m. (tumor epitelial 
benigno, de origem e estrutura glandulares, que eventualmente pode 
tornar-se maligno; neoplasma do epitélio glandular); adenose (à) s.f. 
(qualquer doença glandular, princ. de glândula linfática). 

a.de.noi.de (à; ói) adj. 1. Semelhante a glândula; linfoide. 2. Do tecido 
ganglionar. / s.f.pl. (as) 3.Otorrinolaringologia Tecido linfático que for- 
ma uma proeminência na parte superior da garganta, logo atrás do nariz; 
hipertrofia da glândula faríngea, que pode obstruir a respiração nor- 
mal pelo nariz e tornar difícil a fala; vegetações adenoides. A Vegeta- 
ções adenoides. Adenoides. > adenoidal (de) adj. (1. rel. às adenoides; 
2. característico de pessoa que tem alargamento das adenoides, princ. 
num grau que interfere na respiração normal: cantor com voz adenoidal). 
a.de.no.ví.rus (de) s.m.(o) Medicina Vírus que causa conjuntivite e in- 
fecções no sistema respiratório superior. > adenovirose (de) s.f. (doença 
causada por adenovírus). uf 

a.den.sar (à)v.t.d.ev.p. 1. Tornar(-se) denso ou espesso; condensar(-se): 
adensar um líquido; as nuvens se adensam rapidamente. 2. Saturar(-se); 
impregnar(-se): aquele gás adensou o ar; o ar. se adensou daquele gás. 
4. v.p. 3. Aumentar em número; acumular-se; avolumar-se: os manifes- 
tantes se adensaram na praça. f+ Do latim addensãre: ad- + densãre (de 
dênsus). > adensamento (den) s.m. [ato ou efeito de adensar(-se)]. 
a.den.trar (à) v:t.d. 1. Entrar em: os jogadores já adentraram o grama- 
do; quando adentreio saguão do hotel, fiquei pasmado com o seu luxo! 
M v.p. 2. Penetrar; embrenhar-se: a restinga adentra-se mar afora; aden- 
trar-se numa zona de turbulência. «+ É parassíntese: a- + dentro + -ar. 
a.den.tro adv. Para a parte interior; para dentro: os ladrões irrompe- 
ram porta adentro; a festa começou no estádio do Morumbi e continuou 
noite adentro. e -Var.: dentro. x% O advérbio antigamente não tinha o a; 
daí por que também podemos usar: Os ladrões irromperam porta dentro. 
Há, ainda, umä terceira maneira, com o uso da prep. por: Os ladrões 
irromperam pela porta dentro. A festa continuou pela noite dentro. 4 Os 
advérbios adentro e afora ganharam o a protético por analogia com os 
advérbios de lugar acima e abaixo. M V. afora. 

a.dep.to s.m.(o) Partidário convicto e apaixonado de religião, seita, 
partido, corrente de opinião, moda, etc.: os adeptos da nova moda pari- 
siense; os adeptos do comunismo escasseiam em todo o mundo. + Não 
se confunde com assecla nem com prosélito, sequaz e sectário. 4 V. ainda 
aderente e partidário. / O adepto é o que já assimilou completamente 
os princípios ou dogmas de uma seita, partido, etc. Daí por que temos os 
adeptos da Igreja Universal do Reino de Deus, os adeptos do PT, etc. A 
noção de adepto é bem mais forte que a de partidário, porque aquele é um 
conhecedor profundo da tese que abraçou, por isso também a professa; o 
partidário pode ser apenas um simpatizante dela. / Do latim adeptus, 
part. pass. de adipisci: ad- + apisci. 7 

a.de.quar (à) v.t.d.i. 1. Estabelecer relação perfeita ou equivalente; 
amoldar; apropriar; ajustar; adaptar; acomodar: adequei meu comporta- 
mento ao estilo de vida da sociedade daquela cidade; adequar os filhos 
à disciplina desde cedo; adequarei meu padrão de vida ao novo salário; 
o orador soube adequar o seu discurso ao público. 4 v.p. 2. Amoldar- 
-se; acomodar-se; ajustar-se; adaptar-se: adequar-se ao novo estilo de 
vida, ao novo regime disciplinar. ++ É verbo defectivo, como precaver: 
só se conjuga nas formas arrizotônicas. Sendo assim, a gramática tra- 
dicional não reconhece as formas adequo, adequas, adequa, adequam; 
adeque, adeques, adeque, adequem. Não há, contudo, nenhum absurdo 
no seu emprego. A gramática estabelece que sejam substituídas tais for- 
mas por outras, de verbos sinônimos, tais quais acomodar, ajustar, amol- 
dar, etc. Os verbos defectivos estão perdendo a condição de defeituosos 


ou incompletos para O cotidiano da lingua e p pe po Ein 
sirana o dio ou efeito de adequar(-se); adaptação; 2. e 
o pontas exata entre os termos de uma relação]; adequado 
(à) adj. [1. apropriado; conveniente; certo: dar uma resposta adequada; 
trabalhar com ferramentas adequadas; 2. adaptado; ajustado; compatf- 
vel: traje adequado à (ou com a)ocasião; velocidade adequada às (ou com 
as) condições da estrada). ; 

a.de.re.ço (à; ê) s.m.(0) 1. Qualquer coisa que concorra para 0 adorno pes- 
soal, de valor ou não; enfeite; ornamento: o terço virou adereço de moda 
na Inglaterra, para indignação da Igreja católica; em Paris, há estudantes 
muçulmanas que dizem se sentir nuas sem adereço; engana-se quem pensa 
que o piercing é um adereço recente; foi em meados do séc. XVIII que o 
penteado se tornou O principal adereço de moda; o uso crescente de ade- 
reços nas regiões mais senstveis do corpo preocupa os médicos; no dia da 
eleição, o eleitor poderá votar portando boné, camiseta ou outro adereço 
de seu candidato ou partido, desde que se comporte de maneira discreta e 
silenciosa dentro do local de votação. 2.P.ext. Qualquer coisa que, mesmo 
sem ser um elemento decorativo, é tomada como tal: por que não erguer 
pontes, abrir portas e rasgar janelas, em vez de investir nesse mais sinistro 
dos adereços arquitetônicos, que é o muro? 3. Nos desfiles das escolas de 
samba, peça usada como adorno, complementando a fantasia ou alegoria: 
alegorias e adereços são os quesitos em que as escolas mais gastam. 4.Pop. 
Coisa de pouca ou nenhuma importância; mero detalhe insignificante; 
perfumaria: a verdade na política é apenas um adereço. M s.m.pl. (os) 5.Ci- 
nema. Teatro e Televisão Peças de vestuário ou objetos de decoração que 
compõem o cenário. 6. Quaisquer joias ou bijuterias (gargantilhas, tiaras, 
pulseiras, braceletes, etc.): a criação de adereços é um constante desafio 
à mente, à imaginação e à sensibilidade do artista. 7. Equitação Arreios 
para o adorno e manejo do cavalo. 8. Guarnição de adorno de algumas 
armas brancas. % É derivada regressiva de adereçar. > adereçamento 
(a-re) sm. (ato-ou efeito de adereçar); adereçar (de) v.tid. (enfeitar; ador- 
nar); aderecista (de) s.cdd. (1. pessoa que adereça; 2. profissional que 
executa as peças decorativas e/ou os adereços cênicos de um espetáculo 
de cinema, teatro ou televisão: o aderecista monta, transforma ou duplica 
objetos cenográficos e de indumentária, seguindo orientação do cenógrafo 
elou figurinista, utilizando-se de técnicas artesanais). 3 nã ! ; 
aderir (à) v.t.d.i. 1. Grudar; colar: aderir uma folha à (ou com a) outra. 
2. Ligar; juntar: aderir uma peça a outra. | v.t.i. 3. Grudar: o chiclete 
aderiu ao cabelo. 4. Dar adesão ou apoio (a causa que até então se com- 
bateu ou hostilizou): o cap. Lamarca aderiu ao movimento guerrilhei- 
ro e foi morto; o novo presidente aderiu aos princípios da economia de 
mercado; aderi à homenagem que lhe prestaram. M v.i. 5. Estar ou ficar 
intimamente ligado; grudar: as folhas aderiram bem; esse pó adere fa- 
cilmente. 6. Acepção 3: os partidos de oposição acabaram aderindo, e o 
projeto foi aprovado. e Conjuga-se por ferir. *s Do latim adhaerêre: ad- + 
haerēre. > aderência (à) s.f. [1. adesão (1): a aderência a um partido, a 
um ponto de vista, a uma doutrina; 2. união ou ligação firme: a aderên- 
cia das trepadeiras a um muro; sua aderência aos princípios neolibe- 
rais se deu recentemente; 3. resistência de deslizamento ou patinhagem 
das rodas de um veículo; atrito desenvolvido entre as rodas motrizes de 
um veículo e a superfície de rolamento; 4.med. adesão (4); 5. em um call 
center, eficácia da programação do horário do pessoal: uma das medidas 
para aferir a aderência é o tempo em que os funcionários efetivamente 
atendem às chamadas ou estão disponíveis para atender a elas); ade- 
rente (à) adj. e s.. (que ou o que adere; adesivo; apegado: pneu aderente 
ao solo; as placas bacterianas ficam aderentes ao dente; vestido aderen- 
te ao corpo) e adj. e s.cdd. (que ou pessoa que passou a seguir uma causa 
que até então combateu ou hostilizou: quase todos os militares aderentes 
ao movimento guerrilheiro foram mortos). 

a.der.nar (à) v.t.d, 1. Inclinar (embarcação) sobre um dos bordos: uma 
enorme onda adernou o navio e quase o afundou. M v.i, 2. Inclinar-se (em- 
barcação) sobre um dos lados por algum agente externo (vento, onda, etc.): a 
canoa adernou duas ou três vezes antes de virar. 3. Inclinar-se (vaso, panela, 
ete.) para um lado, deixando cair o líquido: a panela de água quente ader- 
nou, e ela se queimou. > adernamento (der) s.m. (ato ou efeito de adernar). 
a.de.são (å) s. f.(a) 1, Ato ou efeito de aderir; aderência; aprovação: não 
houve adesão da Índia e do Paquistão ao tratado de não proliferação de 
armas nucleares; a adesão dos lábios de uma ferida. 2. Apoio solidário: 
promover um jantar de adesões a uma campanha política; a adesão do 
ma HR dd scg pera da seca foi grande. 3.Fí- 
superiicies estio em 2o H patio culas distintas de substâncias cujas 
anormal de tecidos adjac nte ad Ten 3 Cotino na do 
bü örgabs aço pia star er ncia (4). 5.Botânica União de partes 
nakana pani DEC Ha Ho qdo os, de Do latim adhaesiô, adhaesiön-, de 

sd E pat . pass. de adhaerêre = aderir, 

o 2.nis.mo (de) s.m.(0) Adesão política sistemática, oportunista e 
sism eira a qualquer situação, facção ou partido político, e Var.: ado- 
ue > adesionista (de) adj. (rel, a adesionismo) e adj. e s.cdd: (que 
B da f a que pratica o adesionismo), de var. adesista. 

E sabe 1. Que adere ou gruda: plástico adesivo. 4 s.m.(0) 

quer su stância ou produto colante (esparadrapo, emplastro, fita 

co nate, etiqueta com fins publicitários, etc.), usado para pegar duas su- 
perticies contíguas: um carro cheio de adesivos. > adesividade (à-sl) s.f. 
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a.des.trar (à) v.t.d, Tornar destro; treinar; exercitar: adestrar um cão, 
um cavalo. É porassíntese: a- + destro + «ar > adestração (des) s.f. ou 
adestramonto (des) s.m. (ato ou efeito de adestrar: é interessante o ades- 
tramento de animals em propaganda); adestrado (à) adj. (que se tornou 
destro; treinado: cão adestrado em (ou para) propaganda na televisão; 
cavalo adestrado]. 

a.des.tro adj. 1. Que vai ao lado; que acompanha para eventual reforço 
ou substituição: levar consigo auxiliares adestros. 2. Diz-se do cavalo 
que vai puxado pela rédea, para eventual muda: o cavalo adestro era 
mais bonito que aquele em que montava. + Note: o e soa aberto. 

a.deus s.m.(o) 1. Despedida; separação: deu-me um adeus choroso, a 
que retribuí com dois adeuses não menos chorosos. M interj. 2. Usa-se 
como cumprimento, às despedidas: adeus, vou para nunca mais voltar! 
3. Indica saudade: adeus, juventude da minha vida! e Pl. (1): adeuses. 
A Adeus, viola! Locução interjetiva que expressa desesperança ou de- 
silusão: Se ela me vir aqui com outra, adeus, viola! * Do francês a dieu 
= (eu o recomendo) a Deus: a (do latim ad) + Dieu = Deus (do latim deus). 
ad ex.tre.mum (lat.) loc.adj. 1. Que não tem fim: luta ad extremum. 
H locado. 2. Até o fim: lutar ad extremum. e Pronuncia-se adekstrêmum. 
ad fe.mi.nam [lat.] loc.adj. Relativo a considerações pessoais irrele- 
vantes em relação às mulheres, princ. em prejuízo delas: seus constantes 
maus tratos e ataques ad feminam a sua mulher assumem um caráter de 
assassinato. e Pronuncia-se ad féminam. p 

ADH s.m.(o) Hormônio antidiurético; vasopressina. + É sigla inglesa de 
antidiuretic hormone. , 3 

ad hoc [lat.) loc.adv. 1. Para um caso específico; para este fim: perito 
designado ad hoc. ~ loc.adj. 2. Formada com um propósito específico; 
adequado ou apropriado para um determinado fim: a comissão ad hoc 
para tratar da greve já foi dissolvida; o nome do consultor ad hoc será 
mantido em sigilo. e Pronuncia-se adók. : 

ad ho.mi.nem lat.) loc.adj. 1. Relacionado com as considerações pes- 
soais e não com as lógicas ou racionais: os debatedores devem evitar as ques- 
tões ad hominem. 2. Relativo ao caráter do oponente, e não à matéria em 
discussão (em oposição a ad rem): argumento ad hominem. 4 loc.adv. 3. De 
modo ad hominem: argumentar ad hominem. e Pronuncia-se adóminein. 
a.diá.fa.no (di) adj. Que não se deixa penetrar pela luz; que é opaco: 
cristais adiáfanos. +x Do grego a- = não + diaphanés = diáfano. A 
a.di.a.fo.ris.mo (à-à) s.m.(o) Indiferença teológica: ++ Do grego 
adiáphoros = indiferente + -ismo. > adiaforista (à-à) adj. e s.cdd. (que 
ou pessoa que é indiferente aos assuntos teológicos); adiaforístico (à-à) 
adj. (rel. a adiaforismo ou a adiaforista). : 
a.di.á.fo.ro (à) adj. 1. Que não é essencial; acessório; irrelevante: desde 
os romanos, já se fazia distinção entre capacidade jurídica e capacidade 
de fato, e o assunto não é juridicamente adidáforo, já que mesmo na rela- 
ção processual a capacidade jurídica não se confunde com a pertinência 
de se posicionar num dos polos da lide. 2.Medicina Que não é nocivo nem 
saudável. +x Do grego adidphoros = indiferente. . 
a.di.an.ta.do (di) adj. 1. Que está situado ou colocado à frente; avança- 
do: ela está com um pé adiantado. 2. Muito aplicado; que evolui mais que 
outros: ser um aluno adiantado na escola. 3. Que se faz antecipadamente, 
antes do tempo previsto: quantas prestações adiantadas o senhor pagou? 
4. Que está em nível mais alto que outros; avançado: um texto adiantado 
em física. 5. Que está à frente do seu tempo; avançado: métodos adian- 
tados de ensino. 6. Que está distante no tempo ou no curso; avançado: 
doença em estádio adiantado; pessoa de idade adiantada. | adj. es.m.(0) 
7. Que ou aquilo que está distante no tempo; avançado: era hora adianta- 
da da noite; em virtude do adiantado da hora, deixou a reunião antes de 
esta se encerrar. / adv. 8. De modo adiantado; antes do tempo previsto; 
adiantadamente: pagar adiantado algumas prestações do carro. 
a.di.an.tar (di) v.t.d. 1. Mover ou pôr para a frente; avançar: adiantar o 
relógio; adiantar uma cadeira. 2. Fazer mais rapidamente; acelerar; apres- 
sar: adiantar um serviço. 3. Antecipar: adiantar um pagamento. A. Pagar 
(quantia ajustada) antes do tempo aprazado: a firma não adianta salários; 
adiantar uma prestação, uma mensalidade. 5. Dizer ou anunciar antecipa- 
damente; participar com antecipação: o secretário não quis adiantar o tema 
do encontro. 6. Fazer progredir, desenvolver; promover: Einstein adian- 
tou muito a física nuclear,  v.t.d.i, 7, Acepção 3: adiantei-lhe mil reais. 
8. Acepção 4; a firma não adianta salário a nenhum funcionário. 9. Acep- 
ção 5: o secretário não quis adiantar o tema do encontro aos jornalistas. 
/ v.t,i, 10. Trazer vantagem, proveito ou benefício: esse tipo de discussão não 
nos adianta. M v.i. ou v.p. 11. Andar (relógio ou outro maquinismo) mais rápi- 
do que o normal: relógio bom não (se) adianta nem atrasa. # v.i. 12. Acepção 
10; usar de violência não adianta. 13. Valer a pena; surtir efeito: conselhos 
a burros não adiantam. 4 v.p. 14, Ocorrer ou chegar mais cedo que o nor- 
mal: o inverno se adiantou muito este ano; ele sempre se adiantava em dia 
de reuniões, 15. Postar-se mais à frente; avançar: o treinador pediu que o 
meio de campo se adiantasse, para pressionar o adversário no seu campo. 
16. Ir mais depressa; sair na frente: o piloto brasileiro, logo na largada, foi 
logo se adiantando. 17. Agir antecipadamente; antecipar-se: adiantar-se aos 
acontecimentos; adiantar-se à fala de alguém. 18. Avantajar-se; sobrepu- 
jar: adiantar-se aos colegas em aproveitamento e eficiência. 19. Separar-se 
(pessoa ou grupo) de outra(o), para chegar antes a um lugar: nós nos adian- 
tamos, para comprar os ingressos. 20. Familiar Tomar liberdades; exceder- 
-se: o pai da moça consentiu o namoro, desde que o rapaz não se adiantasse. 
> adiantamento (à-an) s.m. [1. ato ou efeito de adiantar(-se); 2. antecipa- 


GRANDE SA CCC ONG 


DICIONÁRIO DA LÍNGUA PORTUGUESA 


ção; 3. avanço; progresso; 4. pagamento feito antes do prazo marcado; 5.fig. 
aproveitamento escolar]. e Antôn.: atrasar. 

a.dian.te (à) adv. 1. Na frente; num lugar mais à frente: pague ali adiante!; 
saiu dali nervoso, vingou muita gente, mas adiante parou, refletiu, retornou 
e pediu desculpas a quem houvera ofendido. 2. Para a frente: à frente; avante: 
passem adiante!; olhe sempre adiante!; por que não levaste o plano adiante?; 
o comandante mandou dez soldados adiante, para averiguar. 3. Por dian- 
te; doravante: o que afirmo é verdade, como adiante se verá provado; vere- 
mos adiante se ela realmente mudou o comportamento. 4. Em continuação; 
em diante: antes de ir adiante, é preciso preveni-los da cerração na serra. 
5. Depois; em seguida: logo adiante se viam pegadas de ursos. 6. Em posição 
superior ou vantajosa: o time da casa estava adiante no primeiro tempo de 
jogo: nossa empresa está adiante no desenvolvimento de novas tecnologias. 
7. Às favas: mandei-o adiante, depois que me disse aquilo. // adj. 8. Posterior; 
futuro: um tempo adiante percebeu que o marido não era o seu noivo; os fatos 
adiantes provaram que eu estava certo. # interj. 9. Avante: adiante, pessoal! 
e Antôn. (1 a 3): atrás. A Adiante de. 1. À frente de; ante; diante de; perante: 
Compareceu adiante de um juiz e prestou depoimento. 2. Na frente ou na 
dianteira de; antes de (no tempo): Cheguei adiante de todos. 3. Em posição 
superior ou vantajosa a: O Japão está muito adiante do Brasilem quase tudo, 
mas princ. em educação e disciplina. Estar adiante de todos na escola. i 
a.di.ar (à) v.t.d. Transferir ou deixar para outro dia: adiar uma reunião, 
um jogo, uma confissão, uma declaração de amor. 1%: Não se confunde com 
procrastinar nem com protelar. # É parassíntese: a- + dia + -ar. > adia- 
mento (dì) s.m. (1. ato ou efeito de adiar; 2. transferência para outro dia). 
a.dição (à) s.f.(a) 1. Ato ou efeito de adir, unir ou juntar; adicionação; 
adicionamento: a adição de provas a um processo; a adição de vitami- 
na D ao leite. 2. Operação matemática representada pelo símbolo +, que 
consiste em unir dois ou mais números, para encontrar sua soma (em 
oposição a subtração ou diminuição). 3. Ramo da matemática que trata 
dessa operação. 4. Aquilo que foi adicionado: a adição não era de dez 
reais, mas de vinte. 5. Reação química em que duas ou mais substâncias 
se combinam para formar outro composto. «* Do latim additiô, additiôn-, 
de additus, part. pass. de addere = adicionar, adir. 

a.di.ci.o.nal (di) adj. e s.m. (o) 1. Que ou o que se adiciona ou acrescenta 
a alguma coisa: em mais de duzentos anos de existência, só houve dois 
atos adicionais à constituição norte-americana. 2. Que ou quantia extra 
que se acrescenta a salário, taxa, imposto, etc.: um adicional noturno. 
4 adj. 3. Que ocorre ou se dá a mais; extra: o custo adicional de um pro- 
duto ou mercadoria; gratificação adicional. A Adicional (ou Abono) de 
férias. Acréscimo pago ao empregado, por ocasião de suas férias, no valor 
de um terço da remuneração relativa a esse período. / Adicional de ho- 
ras extraordinárias. Acréscimo pago ao empregado, por ter trabalhado 
além da jornada normal fixada por lei ou pelo contrato de trabalho; hora 
extra. / Adicional de insalubridade. Acréscimo pago ao empregado, 
por exercer habitualmente atividades em locais ou condições que podem 
comprometer a sua saúde. / Adicional de periculosidade. Acréscimo 
pago ao empregado que trabalha em condições de risco de acidente ou de 
vida. / Adicional noturno. Acréscimo que deve ser pago ao empregado 
que trabalha em horário noturno (das 22h às 5h), no mínimo de 25%. 
7+ De adição (sob a forma adicion-) + -al, com influência do antigo fran- 
cês additionnal, hoje additionnel. 

a.di.ci.o.nar (di) v.t.d. 1. Acrescentar ou juntar (parcela da mesma es- 
pécie): adicionar cem reais para completar mil. 2.Matemática Fazer a 
operação de adição de; obter a soma de (parcelas); somar: adicionar dois 
ou mais números. // v.t.d.i. 3. Acrescentar; juntar: adicionar dois a cinco; 
adicionar flúor à água. + De adição (sob a forma adicion-) + -ar. > adi- 
cionação (à-o) s.f. ou adicionamento (à-0) s.m. [adição (1)]. 

a.die.to adj. e s.m.(o) 1. Que ou aquele que se dedica habitual e obsessiva- 
mente a uma prática (geralmente má); viciado: juventude adicta a gangues; 
gente adicta a fofocas, ao jogo, ao tráfico de drogas; os adictos à violência 
nos estádios sofreram duro golpe. 2. Que ou aquele que se tornou fisiologica- 
mente dependente de uma ou mais substâncias (álcool, narcótico, etc.), não 
hesitando até em cometer pequenos crimes (furto, roubo, etc.), para susten- 
tar o vício; viciado: juventude adicta da maconha e do craque; os adictos da 
cocaína. “+ Repare na diversidade de regência entre uma acepção e outra! 
4 Do latim addictus, part. pass. de addicere, addict- = devotar, dedicar. 
a.dido s.m.(o) 1. Funcionário não efetivo, extrassuplementar ou não 
pertencente ao quadro em que está atuando ou exercendo suas ativida- 
des. 2. Funcionário auxiliar de uma embaixada, sem pertencer ao quadro 
diplomático nem estar subordinado a chefes, que trabalha numa reparti- 
ção em tarefas específicas ou bem definidas, atachê: um adido à Legação 
brasileira em Paris; adido militar; adido cultural. e Fem.: adida. A Adi- 
do a (ou de) imprensa. Pessoa encarregada de fornecer aos jornalistas 
informações sobre as atividades do organismo que representa. / Adido 
cultural. Funcionário público sob a autoridade direta do embaixador ou 
de um cônsul-geral importante, encarregado de fortificar os laços cultu- 
rais entre o seu país e aquele onde exerce suas funções. // Adido militar. 
Oficial das forças armadas de um país, agregado ao quadro do pessoal de 
uma embaixada, consulado-geral ou ministério, para prestação de servi- 
ços. *% Do latim additus, part. pass. de addere = adicionar, adir. 
a.di.men.si.o.nal (à-men) adj. Que não tem dimensão: espaço adi- 
mensional. i 
a.dim.plen.te (à) adj. e s.cdd.(0/a) 1. Que ou pessoa que honra ou cum- 
pre rigorosamente as suas obrigações contratuais. 2.Pop. Que ou pessoa 
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que honra ou cumpre rigorosamente seus compromissos financeiros: pode 
confiar neles: são muito adimplentes! e Antôn.: inadimplente. + Do latim 
adimplens, adimplent-, part. pres. de adimplere = adimplir. > adimple- 
mento (dim) s.m. ou adimplâência (à) s.f. (ato ou efeito de adimplir), de 
antôn, inadimplemento ou inadimplência; adimplir (à) v.t.d. [1.dir. cum- 
prir (contrato); 2.pop. honrar (compromisso financeiro): quem assina um 
cheque é obrigado a adimplir o seu pagamento), que se conjuga por falir. 
ad in.fi.ni.tum [lat.) loc.adj. 1. Que não tem fim; que não para ou cessa: 
manifestações ad infinitum. X loc.adv. 2. Sem limite; ilimitadamente: 
protestar ad infinitum. e Pronuncia-se adinfinítum. 

ad ins.tar [lat.] loc.adv. De forma semelhante; semelhantemente: agir 
ad instar o criminoso. e Pronuncia-se âdínstar. 

ad in.te.rim [lat] loc.adj. 1. Temporário: serviço ad interim. / loc.adv. 
2. Temporariamente: trabalhar ad interim. e Pronuncia-se àdínterim. 
ad in.tra [lat.] loc.adv. Por dentro; interiormente: conhecer o governo 
ad intra. e Pronuncia-se àdíntra. 

a.dí.pico adj. V. ácido. 

a.di.p(0)- el. de origem latina (adeps, adip-) que significa gordura: 
adipoide (à; ói) adj. (sem. a gordura; lipoide); adipoma (à) s.m. (tumor 
gorduroso); adipose (à) s.f. (doença caracterizada pelo excesso de gor- 
dura no tecido celular do corpo ou de uma parte dele; obesidade: adipose 
abdominal). e V. lip(o)-. 

a.di.po.ce.ra (à; ê) s.f.(a) Substância cerosa, formada princ. de ácidos 
gordurosos, produzida por cadáveres ou corpos mortos em lugares úmidos: 
as albuminas se transformam em ácidos graxos inferiores, dando origem 
à adipocera. + Do latim adeps, adip- = gordura + -o- (interfixo) + cera. 
> adipoceratoso (à-po; ô) adj. (rel. à adipocera). 

a.di.po.so (à; ô) adj. 1. Anatomia Diz-se do tecido conjuntivo ou areolar 
que contém massas de células gordurosas. 2. Cheio de gordura; gordu- 
roso; gordo: carne adiposa. 3.Fig. Extremamente gordo; obeso: um hu- 
morista adiposo como esse não pode fazer amor duas vezes por semana! 
> adiposidade (à-po) s.f. (1. qualidade do que é adiposo; 2. acúmulo 
localizado de gordura nos tecidos; obesidade: ela eliminou a adiposidade 
do abdome com lipoaspiração). 

a.dir v.t.d. 1. Receber ou tomar posse de (herança): ao adir a herança 
paterna, procurou dissipá-la rapidamente. // v.t.d.i. 2. Acrescentar; jun- 
tar; aditar: o advogado adiu provas às já apresentadas. e Conjuga-se por 
falir. e V. adição. «4 Do latim addere. ya 

a.di.tar (à) v.t.d. ev.t.d.i. Ajuntar a (trabalho já pronto, como apêndice): 
depois de pronta a obra, aditei ainda algumas considerações de última 
hora; aditar considerações ao livro. ++ Não se confunde com acrescentar. 
> aditamento (di) s.m. (ato ou efeito de aditar: será feito um aditamento 
ao contrato; apresentar considerações em aditamento às já conhecidas). 
a.di.tivar (di) v.t.d. 1. Colocar aditivos em (combustível), a fim de me- 
lhorar o desempenho do motor: a maioria das distribuidoras de com: 
bustível aditivam suas gasolinas.  v.t.d.i. 2. Ajuntar (alguma coisa a 
outra), a fim de melhorar as características: aditivar um produto ao 
óleo do motor, para evitar desgaste. +x É derivada sufixal: aditivo + -ar. 
> aditivado (di) adj. (que contém aditivos: gasolina aditivada). 
a.di.tivo (à) adj. 1. Que se adita ou ajunta: observações aditivas à obra. 
M. sm.(o) 2. Produto que se ajunta a outro, para melhorar algumas de 
suas propriedades: os produtos enlatados contêm aditivos nocivos à saú- 
de. 3.Matemática Quantidade precedida do sinal +, juntada a outro nú- 
mero (p. ex.: em 5 + 2 = 7, o aditivo é 2). A Aditivo alimentar. Substância 
química juntada aos alimentos, para melhorar a apresentação, o cheiro, 
o sabor ou a conservação. é Do latim additivus = que se adita ou ajunta; 
de addere = adir, aditar, juntar. ' 
a.divi.nhar (di) v.t.d. 1. Descobrir (o que está no passado, presente ou 
futuro) por intuição, suposição ou meios sobrenaturais: adivinhar o nome de 
alguém; adivinhar toda a vida de uma pessoa. 2. Interpretar; decifrar: adi- 
vinhar um mistério, um enigma, um segredo, uma charada. 3. Imaginar; su- 
por; calcular; conjeturar: adivinhe o que vai acontecer com esse estuprador, 
na cadeia! | v.t.d.i. 4. Predizer, vaticinar: adivinhar um futuro grandioso 
para o Brasil; adivinhei-lhe má fortuna. é Do latim adivinãre. > adivi- 
nhação (à-vi) s.f. (ato ou efeito de adivinhar); adivinhão (di) s.m. (adivinho, 
no sentido irônico ou pejorativo); adivinho (à) s.m. (homem que adivinha). 
ad.já s.m.(o) Nos candomblés, instrumento semelhante a um sino, usado 
pelos pais de santo ou mães de santo, para convidar os crentes à cerimô- 
nia de dar comida ao santo. 

ad.ja.cen.te (àd) adj. 1. Situado perto ou ao lado de; contíguo: Santos 
e São Vicente são cidades adjacentes; moro num bairro adjacente a Ipa- 
nema; a reunião será na sala adjacente; o terreno adjacente ao meu per- 
tence a um ator de TV. 2. Imediatamente antes ou após: o assunto a que 
me refiro se encontra numa das páginas adjacentes a essa que você agora 
está lendo. 3.Matemática Diz-se de cada um dos dois ângulos de lado e 
vértice comuns. «* Do latim adjacêns, adjacent-, part. pres. de adjâcere 
= ficar perto de, situar-se próximo: ad- = próximo +jacêre = ficar, perma- 
necer, situar-se, jazer. > adjacências (àd) s.f.pl. (proximidades; imedia- 
ções; circunvizinhanças; cercanias; redondezas: morar nas adjacências 
da cidade; o assalto ocorreu nas adjacências de uma delegacia de polí- 
cia); adjazer (àd) v.i. (estar adjacente; jazer junto, próximo: meu bairro 
e o dela adjazem; são dois túmulos que adjazem), verbo que, como jazer, 
perde o -e final da 3º pessoa do singular do presente do indicativo: adjaz. 
ad.je.tivo (àd) s.m.(o) 1.Gramática Palavra que modifica o substantivo, 
indicando qualidade (homem bom), defeito (moço perverso), estado (cara 
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j içã oca rica) e com o qual deve concordar em gênero e 
ed od Dum eo, adjetival: o uso adjetivo de um substan- 
tivo, de um pronome. 3. Que se junta ou adita: provas adjetivas. A. Que 
tem a natureza ou a função de um adjetivo; adjetival: oração adjetiva; 
pronome adjetivo. 5. Corretivo; reparador: lei adjetiva. 6. Dependente; 
subordinado: ser apenas um membro adjetivo do governo. 7.Direito De 
normas de procedimento, e não das jurídicas (opõe-se a substantivo). 
e Abrev.: adj A Adietivo gentílico. Adjetivo que se refere a uma raça 
ou a um povo (p. ex.: godos, hunos, latinos, normandos), Usa-se também 
apenas gentílico. 4 Adietivo pátrio. Adjetivo relativo a um topônimo 
(região, cidade, Estado, país, continente, ctc.), como: minhoto, paulis- 
tano, paulista, brasileiro, africano. # Cor adjetiva. Aquela que requer 
fixação por alguma base para se tornar permanente. Opõe-se a cor 
substantiva. «+ Do latim adjectivus, de adjectus, part. pass. de adjicere 
= acrescentar: ad- + jacere = lançar, atirar + -ivo. > adjetivação (ad-ti) 
s.f. ou adjetivamento (àd-ti) s.m. (ato, modo ou processo de adjetivar); 
adietivado (je) adj. (tomado ou empregado como adjetivo: advérbio ad- 
jetivado); adijetival (àd) adj. [1. adjetivo (2); 2. adjetivo (4)); adijetivar 
(ad) v.t.d. (1. empregar adjetivos em: jornalista que gosta de adjetivar 
sua matéria; 2. qualificar; classificar: ninguém soube adjetivar aquela 
expressão do Papa; 3. transformar em adjetivo; usar como adjetivo: ad- 
jetivar um advérbio), v.t.d.i. (qualificar; classificar: adjetivei-a com pa- 
lavras nada lisonjeiras) e v.i. (empregar adjetivos: você adjetiva demais). 
ad.ju.dicar (ju) v.t.d. e v.t.d.i. 1.Direito Alienar (bens penhorados ou 
seus rendimentos) ao credor; fazer adjudicação de: o juiz (lhe) adjudi- 
cou imóveis e aluguéis do devedor. 4 v.t.d.i. 2. Atribuir autoria, causa, 
origem, etc.: adjudicou ao engenheiro da obra a responsabilidade pelo 
acidente. 3. Vincular; sujeitar: adjudicar uma viagem às condições do 
tempo. 4. Confiar; entregar: adjudiquei-lhe toda a minha confiança. 
4 v.p. 5. Considerar-se responsável por; atribuir-se: adjudicou-se o su- 
cesso da equipe. 6. Submeter-se; sujeitar-se; subordinar-se: não se adju- 
dicar a regras. + Do latim adjúdicare: ad- + júdicare = julgar (de júdex 
= juiz). > adjudicação (àd-dì) s.f. [dir. ato judicial pelo qual uma pro- 
priedade penhorada (ou seus rendimentos) é transferida para o credor; 
alienação direta ao credor dos bens penhorados ou de seus rendimentos, 
para quitar dívida]; adjudicador (ad-di; ô) adj. e s.m. (que ou o que adju- 
dica); adjudicante (ju) s.cdd. ou adjudicatário (àd-dì) s.m. (dir. pessoa 

a quem se adjudica alguma coisa); adjudicando (àd) s.m. (o que se vai 
adjudicar); adjudicativo (àd-di) adj. (rel. à adjudicação); adjudicatório 
(ad-di) adj. (que tem o poder de adjudicar; que serve para adjudicar); 
adjudicável (ad) adj. (que se pode adjudicar). 
od jun.gir (àd) vtd. Unir; juntar; ligar; associar: adjungir ideias, 
interesses, empresas. e Conjuga-se por abolir. + Do latim adjungere. 
> adjuntivo (ad) adj. (que adjunge). 
ad.jun.to (àd) adj. 1. Do lado; contíguo: casa adjunta; prédio adjunto; 
banheiro adjunto. 2. Que auxilia; auxiliar; assistente: professor adjunto; 
diretor adjunto; promotor público adjunto. 4 s.m.(o) 3. Funcionário au- 
xiliar de um superior; assistente; assessor: um adjunto ao cônsul-geral; 
um adjunto ao promotor; um adjunto ao diretor; um adjunto a imprensa 
em palácio. 4. Algo adicionado a outra coisa, sem fazer parte essencial 
dela: a água absorvida pela esponja é um adjunto, e não um componen- 
te dela. 5.Gramática Termo acessório que modifica outro, ou seja, que 
acrescenta informações a um nome (adjunto adnominal) ou a um verbo; 
advérbio ou adjetivo (adjunto adverbial). e Fem. (1 a 3): adjunta. e V. 
adijuvaio 4 Adjunto adnominal (gram.). Termo acessório da oração, 
de valor nominal, não exigido por nenhum outro termo oracional, que 
gravita em torno de um núcleo de uma função sintática, constituído por 
adjetivos, locuções adjetivas, pronomes adjetivos, numerais e artigos. 
4 Adjunto adverbial (gram.). Termo acessório da oração, de valor. ad- 
verbial, que gravita quase sempre um verbo. Ex.: Você falou muito. Você 
falou com muita énfase, ++ O adjunto (3) não se confunde com o adido, 
embora os dois exerçam funções auxiliares: o adido não pertence ao qua- 
dro diplomático e trabalha numa repartição em tarefas específicas e bem 
definidas, sem ser subordinado a chefes; o adjunto, além de pertencer 
ao quadro, trabalha como assessor de um funcionário superior (adjunto 
de promotoria, adjunto de embaixador, etc.). As duas palavras têm for- 
mas femininas, como se viu, embora alguns jornalistas usem “a adido”, 
a adjunto”. 4 Do latim adjúnctus, part, pass. de adjungere = juntar a, 
> adijunção (id) sf. (ato ou efeito de adjungir; junção); adjuntoria (jun) 
sf. (1. cargo ou ofício de adjunto; 2, local de trabalho do adjunto; 3, grupo 
ou porção de adjuntos), 
ad.ju.rar (ad) vtd. 1, Confirmar por juramento; jurar solenemente; ad- 
FEIE PADRE pe ga 2. Exorcizar: o padre udjurou o espírito maligno. 
rd ne pr ir com pd rogar; suplicar: adjurei-a a não se esque- 
pii st Eid ps gor a udjurire: ad- = junto de + jurare E pedir 
ir dp -> adjuração (ad) £f. (1, ato ou efeito de adjurar; 
diutéri solene; à. exorcismo; 4, pedido insistente; rogo; súplica). 
TTAN iy dps Ajuda; auxílio (geralmente em dinheiro); us 
suga ide a adjutório de porta em porta; todos os fiéis contribuí- 
a jutório na campanha contra u fome, e Var.; ajutório (à), 
em desuso. *+ Do latim adjutôórium = auxílio, ajuda. 

Epa Aaa a Prestar auxílio a; ajudar, “x Do latim adjuváre = aju- 
di - > adjuvante (àd) adj. e s.cdd. (que ou pessoa que adjuva). 
ad.ju.va.to (àd) s.m.(0) Cargo, condição ou tempo de serviço de adjunto. 
ad lib.itum [lat.] loc.adj. 1. Diz-se do trecho musical que pode ser 
alterado ou suprimido, a critério do intérprete ou executante, 2, Diz- 
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-se de qualquer coisa que não é obrigatória ou indispensável: presença 
ad libitum. 3. Diz-se de diálogo teatral que pode continuar sendo impro- 
visado pelo ator. / loc.adv, 4, A seu critério; a seu bel-prazer; à vontade; 
ad nutum: numa democracia, ninguém pode agir ad libitum, se o efeito 
dessa ação resulta em dano. e Abrev.: ad lib. o Pronuncia-se dd-líbitum. 
ad.liga.ção (li) s.f.(a) Botânica Fixação da planta parasita ao vege- 
tal em que vive, por meio de apêndices. > adligado (àd) adj. (diz-se da 
planta que assim se fixa); adligante (àd) adj. (diz-se da raiz que fixa um 
vegetal parasita ao corpo em que vive); adligar (àd) v.p. (fixar-se uma 
planta a outra, pela raiz. 

ad.lito.rã.neo (lì) adj. 1. De águas rasas adjacentes à costa. 2. Encon- 
trado ou existente nessas águas. 

ad litte.ram [lat.) loc.adv. Ao pé da letra; literalmente: interpretar 
o texto legal ad litteram; copiar um texto ad litteram; citei Sócrates 
ad litteram. e Pronuncia-se dd-líteram. 

ad.mi.nis.tra.ção (àd-nìs) s.f.(a) 1. Ação ou efeito de administrar. 
2. Setor ou departamento de uma empresa encarregado de planejar, or- 
ganizar, coordenar, dirigir e controlar as atividades a que ela se pro- 
põe. 3. Pessoal que trabalha nesse setor: a administração está em greve. 
4. Conjunto das autoridades governamentais lideradas por um presiden- 
te, governador, etc.: a administração pública é uma máquina emperrada 
e dispendiosa. 5. Local onde trabalham essas autoridades: a adminis- 
tração está fechada. 6. Ato de ministrar sacramentos. 7. Prescrição de 
medicamentos: a administração de antibióticos para uma simples gripe é 
inadequada. A Administração indireta. Conjunto de serviços que com- 
preende autarquias, empresas públicas e sociedades de economia mista: 
* Do latim administrátio, administration-, de administrãre. 
ad.mi.nis.trar (àd) v.t.d. 1. Dirigir ou gerir (negócios públicos ou par- 
ticulares): um presidente administra as leis quando as põe em prática; 
um juiz administra as leis quando as aplica. 2. Proporcionar; oferecer; 
dispensar: governo que não administra nenhuma paz e tranquilidade não 
merece esse nome. 3. Ministrar e aplicar formalmente: administrar os sa- 
cramentos; administrar a extrema-unção. 4. Prescrever; receitar: admi- 
nistrar um sedativo.  v.t.d.i. 5. Acepção 2: governo que não administra 
nenhuma paz e tranquilidade à população não merece esse nome. 6. Acep- 
ção 3: administrar os sacramentos aos fiéis; administrar a extrema-un- 
ção a um moribundo. 7. Acepção 4: administrar um sedativo ao paciente. 
8. Aplicar; dar: o pai lhe administrou umas boas palmadas, quando chega- 
rama casa. M v.i. 9. Acepção 1: governador que não sabe administrar tem 
de renunciar; era ministro, mas não administrava. / v.p. 10. Ministrar 
(medicamento) a si próprio: ele se administra um antigripal, quando está 
com febre. + Do latim administrãre: ad- + ministrãre. > administrador 
(âd-nis; ô) adj. e s.m. (que ou aquele que administra os bens, negócios ou 
serviços públicos ou privados) e s.m. (1. membro de conselho de adminis- 
tração; 2.pop. preposto do proprietário, na direção de fazenda; 3.pop. ba- 
charel em curso superior de administração); administrativo (àd-nis) adj- 
(rel. ou pert. à administração: gestão administrativa; setor administrati- 
vo; pessoal administrativo). 

ad.mi.nis.tra.tivis.mo (mi-trã) s.m.(o0) 1.Direito Conjunto de conheci- 
mentos, princípios ou regras que regem o direito administrativo. 2. Prática 
de garantir a continuidade da prestação de serviços de um governo anterior, 
buscando apenas o seu aperfeiçoamento ou melhora: o erro desse governo 
foi ter adotado o administrativismo como concepção norteadora de suas 
ações. > administrativista (mi-trã) adj. (rel. ao administrativismo) e adj. e 
s.cdd. [1. que ou advogado(a) ou jurisconsulto(a) que é versado(a) em direito 
administrativo; 2. que ou pessoa que é partidária do administrativismo]. 
ad.mira.ção (mi) s f.(a) 1. Ato ou efeito de admirar. 2. Sentimento de 
prazer, satisfação, regozijo, aprovação, ou de espanto, assombro, expe- 
rimentado em relação a alguma coisa que realiza um ideal de grandeza, 
de nobreza, de beleza, etc.: as obras de Michelangelo causam admiração. 
3. Afeição; estima: tenho-lhe grande admiração, mas não amor; é de to- 
dos conhecida minha admiração às (ou das, ou pelas) morenas. 4. Res- 
peito: o presidente inspira admiração aos brasileiros. 4 s.sc.(a) 5.Fig. 
Pessoa ou personalidade merecedora de admiração: ele era a admiração 
de todos os colegas; quais são as suas maiores admirações do século XX? 
* Do latim admiráâtiô, admirãtiôn-, de admirãri, 

ad.mi.rar (àd) v.t.d. 1, Olhar com prazer ou satisfação: admirar o pôr do 
Sol; admirar uma obra de arte; admirar o formoso corpo de uma mulher. 
2. Ver com surpresa e estranheza ao mesmo tempo: o povo admirou a rapi- 
dez de votação desse projeto. 3. Ter alto conceito sobre; respeitar: um casa- 
mento só pode perdurar quando um admira o outro; admiro a inteligência 
dessa mulher, 4, Causar admiração (2) a: o pôr do Sol na Bahia admira os tu- 
ristas, M v.ti. e v.i. 5, Causar surpresa e estranheza ao mesmo tempo: muito 
me admira sua atitude; não me admira que eles já se tenham separado; não 
admira que eles já se tenham separado: as brigas constantes destroem qual- 
quer união, 4 v.p. 6. Sentir admiração, surpresa, espanto; surpreender-se; 
espantar-se: admirar-se de tudo o que vê e ouve. 7. Maravilhar-se; encan- 
tar-se; admire-se da beleza das nossas praias! 8, Ter ou sentir admiração a 
si mesmo: ela se admira ao espelho. 9. Ter ou sentir admiração recíproca: 
são vizinhos que se admiram. + Do latim vulgar *admirâre, por admīrārī: 
ad- + mirári (de mirus = maravilhoso). > admirado (àd) adj. (1. tomado de 
prazer ou satisfação; maravilhado; encantado; fascinado: estou admirado 
de ver o pôr do Sol de Salvador; fico sempre admirado de ver aquele seu 
rosto angelical; 2. tomado de surpresa e estranheza; surpreendido: estou 
admirado de sua atitude: não esperava isso de você, meu melhor amigo; 
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fiquei admirado do que ouvi e vi; o povo ficou admirado de haver tanta cor- 
rupção no Brasil); admirador (mi; ô) adj. e s.m. (que ou aquele que admira 
ou gosta muito: turistas admiradores da beleza das praias brasileiras; sou 
grande admirador do trabalho dessa atriz) e sm, (admirador exaltado; fã: 
alguns artistas e cantores costumam fugir ao assédio de seus admiradores; 
centenas de admiradores formam o fâ-clube de Raul Seixas); admirando 
(àd) ou admirável (àd) adj. (v.); admirativo (mi) adj. (que denota admira- 
ção; caracterizado pela admiração: olhar admirativo). 

ad.mi.rá.vel (àd) adj. 1. Digno de ser admirado, por suas qualidades, 
feitos, conquistas, ctc.; admirando (diz-se de pessoas e se usa antes do 
subst.): o admirável Santos Dumont; a Alemanha sempre foi pródiga 
em admiráveis cientistas; ator admirável nas expressões; o sertanejo é 
admirável em resistência. 2.P.ext. Excelente; extraordinário (diz-se de 
pessoas e coisas): “...E o vento levou” foi um filme admirável; visitar Pa- 
ris e seus admiráveis museus; Renoir foi um pintor admirável. e Superl. 
abs. sintético irregular ou erudito: admirabilíssimo. e Antôn. (1): execrá- 
vel, detestável; (2): péssimo. «4 Do latim admirâbilis. > admirabilidade 
(mi-bi) s.f. (qualidade do que é admirável). 

ad.mis.são (àd) s.f.(a) 1. Ato ou efeito de admitir: sua admissão ao (ou no) 
partido se deu ontem; quando houve sua admissão à (ou na) empresa?; a 
admissão de culpa num crime. 2. Direito a entrada; acesso; ingresso: proibir 
a admissão de estranhos aos (ou nos) departamentos da empresa. 3.Mecá- 
nica Entrada de ar ou de mistura (ar/combustível) no interior do cilindro 
de um motor de combustão interna. / s.m.(o) 4.Arcaísmo Ano escolar que 
antigamente preparava o aluno para o exame de ingresso ao curso ginasial. 
S.Arcaísmo Esse exame: fez um bom admissão e passou. + Do latim admis- 
sið, admissiôn-, de admissus, part. pass. de admittere = admitir. 
ad.mi.tân.cia (àd) s.f.(a) Eletricidade Relação que se estabelece entre 
a tensão e a corrente (por oposição a impedância). e Símb.: Y. s É angli- 
cismo (admittance). 

ad.mi.tir (àd) v.t.d. 1. Aceitar ou considerar válido: admitir que não 
agiu corretamente; o presidente admitiu o uso da força. 2. Receber para 
hospedar: admitir estranhos em casa é perigoso. 3. Permitir a entrada 
ou ingresso de: admitir um estudante na escola. 4. Servir como meio de 
entrada a; valer como ingresso para: este bilhete admite a turma toda no 
cinema. 5. Contratar: admitir bons profissionais. 6. Consentir; tolerar: 
não admitir brincadeiras no serviço. 7. Permitir; aceitar: nossa língua 
não admite esse tipo de construção; texto que admite várias interpre- 
tações; este caso não admite delongas. 8. Ter capacidade para: o salão 
admite até mil pessoas. 9. Confessar; reconhecer: ele admitiu sua culpa; 
ela admitiu que o marido poderia estar certo. 10. Supor; imaginar: ad- 
mitamos que ele seja um homem honesto. | v.tobj. 11. Aceitar; reconhe- 
cer: admitir alguém como (ou por) genro; admitir um boato como (ou 
por) verdadeiro. 12. Contratar; empregar: admiti-o como (ou por) meu 
motorista. e Antôn. (1): recusar; (2): expulsar; (5): demitir. Do latim 
admittere: ad- + mittere = mandar, enviar. > admissibilidade (mi-bi) s.f. 
(qualidade do que é admissível; aceitabilidade); admissível (àd) adj. (que 
se pode admitir ou aceitar). 

ad.mo.es.tar (mo) v.t.d. 1. Repreender moderadamente de alguma falta, 
mas com firmeza, para que não haja reincidência; chamar à atenção gen- 
tilmente, mas com alguma seriedade; reprovar com moderação: admoestar 
anova secretária, um aluno, um motorista imprudente. | v.t.d.i. 2. Acon- 
selhar (contra alguma coisa); recomendar: admoestar alguém a que cum- 
prao prometido; admoestar os filhos a não sair à noite. x Do latim vulgar 
“admonestãre, de admonêre: ad- + monêre = advertir. > admoestação 
(ad-es) s.f. (1. ato ou efeito de admoestar; 2. repreensão moderada, mas fir- 
me; 3. conselho, recomendação); admoestador (àd-es; ô) ou admonitor 
(ad; 6) adj. e s.m. (que ou aquele que admoesta ou repreende moderada- 
mente; admonitor); admoestativo (àd-es) adj. (rel. a admoestação); ad- 
moestatório (àd-es) adj. (1. que encerra admoestação; 2. que serve para 
admoestar: admonitório); admonitório (àd) adj. [admoestatório (2)). 
ad.mo.ni.ção (mo) s.f.(a) Admoestação mediana, amigável, mas repro- 
vação dura, séria. #+ Do latim admonitiô, admonitiôn-, de admonitus, 
part. pass. de admonêre = admoestar. 

ADN «m.(0) Genética Sigla portuguesa de ácido desoxirribonucleico. 
e V. DNA. 

ad nau.se.am (lat) loc.adv. A ponto de causar náusea, até o último 
grau de exagero ou ridículo: discursar ad nauseam. e Pronuncia-se 
ád náuseam, 

ad.ne.xo (ks) adj. 1.Botânica Diz-se de órgão ligado a outro, sem lhe 
ser naturalmente aderente. / s.m.pl. (08) 2.Anatomia Partes adjuntas ou 
acessórias de uma estrutura: os ovários e ovidutos são adnexos do útero; 
os tecidos que envolvem um dente são adnezxos dentários; as glândulas 
lacrimais e as sobrancelhas são adnezxos dos olhos. > adnexlte (àd; è; ks) 
ou anexite (à; è; ks) s.f. (inflamação dos adnexos do útero), 

ad.no.me s.m.(0) Agnome. 

ad.no.mi.nal (no) adj. De nome ou que tem a natureza de nome, 
7+ V, adjunto. 

ad.no.ta.ção (no) s.f.(a) 1. Pequena anotação marginal: fazer adnota- 
ções nas obras que lê, 2. Resposta papal a uma súplica, apenas com a 
sua assinatura. és Do latim adnotátiô, adnotáâtiôn-, de adnotáre; ad- + 
notāre. > adnotar (àd) v.t.d. (fazer anotações marginais em). 

ad nu.tum [lat.) loc.adv. Ad libitum., e Pronuncia-se dd-nútum. 

-a.do suf. nominal de origem latina (-átus) que indica: 1. Ação: caçada, 
pincelada. 2. Conteúdo: caldeirada, tachada. 3. Continuidade: caminha- 


admirável 
adoração 


da, risada. 4, Dignidade ou função: condado, consulado, papado. (Neste 
caso, a forma -ato é seu correspondente erudito: bacharelato, cardinalato, 
generalato.) 5. Efeito da ação: calçada, emboscada. 6. Feito de: bananada, 
goiabada, limonada, 7. Ferimento ou golpe: cacetada, paulada. 8. Grandeza 
ou extensão: cumeada, fachada. 9. Pequenez, diminuição: baleato, lobato. 
10. Próprio de: baianada, espanholada, fanfarronada. 11. Qualidade ou es- 
tado: cordato, intimorato, sensato. (Neste caso, como no 4, a forma -ato é seu 
correspondente erudito.) 12. Qualidade, porção: barbado, boiada, criança- 
da, fumarada, rapaziada. 13. Tempo: alvorada, invernada, noitada. 14. Um 
tanto; meio: amarelado, apatetado, arruivado. 15. Sal (química): carbonato, 
sulfato. (Neste caso, tem origem no latim -àtum, neutro de -âtus.) 

a.do s.m.(o) Culinária Doce da cozinha afro-brasileira, feito de milho tor- 
rado e moído, temperado com azeite de dendê e, às vezes, com mel de abelha. 
a.do.be (ô) s.m.(o) 1. Tijolo ou qualquer outro material de construção 
feito de argila recheada de palha trançada ou estrume e deixado ao Sol 
para secar-se, em moldes de madeira. 2. Pedra lisa do leito de rios, ria- 
chos, etc. e Var.: adobo (ô). 4% Do árabe at-tub. 

a.do.ça.do (à) adj. 1. Tornado doce: guloseimas adoçadas com (ou de) 
mel, 2.Fig. Atenuado; suavizado; amenizado: uma ordem adoçada com 
(ou de) palavras meigas é cumprida com mais prazer. 

a.do.ção (à) s.f.(a) 1. Ato ou efeito de adotar: a gramática é tão boa, que 
sua adoção se deu nas (ou pelas) melhores escolas do país; a adoção de 
novas técnicas de implante de cabelos. 2. Criação, entre duas pessoas, de 
uma relação análoga à que resulta da paternidade e filiação legítimas. 
e V. adotar. ¿+ Do latim adoptiô, adoptiôn-, de adoptãre. 

a.do.car (à) v.t.d. e v.p. 1. Tornar(-se) doce: adoçar o mingau, o café; as 
frutas se adoçam quando amadurecem no pé. 2.Fig. Tornar(-se) bran- 
do, suave ou agradável; abrandar(-se); suavizar(-se): um beijo da mu- 
lher amada adoça qualquer infelicidade; são os filhos que adoçam a dura 
vida de casado; não há amargura que não se adoce com uma companhia 
daquelas. e Antôn. (1): azedar; (2): irritar. 4 É parassíntese: a- + doce 
+ -ar. > adoçagem (à) s.f. ou adoçamento (do) s.m. [1. ato ou efeito 
de adoçar(-se); 2.fig. abrandandamento; suavização; 3.fig. afetação; pre- 
sunção]; adoçante (à) adj. e s.m. (que ou qualquer produto ou substân- 
cia, natural ou sintética, que se utiliza para adoçar alimentos, bebidas, 
medicamentos, etc., em substituição ao açúcar ou sacarose; edulcorante); 
adocicado (do) adj. (1. um tanto doce; meio doce; 2.fig. brando; suave; 
3.fig. afetado; presunçoso); adocicar (do) v.t.d. (1. dar gosto um tanto 
doce a; adoçar de leve; 2.fig. tornar um pouco mais suave ou brando) e 
v.p. (fig. mostrar afetação ou presunção). 

a.do.e.cer (do) v.t.d. 1. Tornar ou deixar doente: a poluição adoece as pes- 
soas. 4 v.i. 2. Contrair doença: com tanta poluição, logo adoeceu. *: Do latim 
addolêscere: ad- + dolêscere. -> adoecimento (à-e) s.m. (fato de adoecer). 
a.do.en.ta.do (do) adj. Um tanto doente; indisposto: faltou à aula por 
estar adoentado. > adoentar (do) v.t.d. e v.p. [tornar(-se) doente ou um 
tanto doente]. 
a.doi.da.do (à) adj. 1. Meio doido ou desatinado: esse jogo de luzes co- 
loridas deixa a gente adoidado, no meio do salão. # adv. 2.Gír. Muito; à 
beça: choveu adoidado; meu avô lê adoidado; ela bebe adoidado. 
a.doi.dar (à) v.t.d. 1. Tornar ou deixar doido ou meio doido: aluno que 
adoida o professor; filhos que adoidam os pais; crianças que adoidam a 
vizinhança. M v.i. 2. Enlouquecer; ficar doido: o rapaz adoidou de vez: 
casou! e Var.: adoudar. e Mantém fechado o ditongo durante a conjuga- 
ção: adoido, adoidas, etc. «* É derivada parassintética: a- + doido + -ar. 
a.do.les.cên.cia (do) s.f.(a) 1. Período dos desenvolvimentos físico e psi- 
cológico que se estende do início da puberdade à maturidade (dos 12 aos 
20 anos). 2. Período de transição de desenvolvimento entre a juventude 
e a maturidade: a adolescência de uma nação. és Do latim adolêscêntia, 
de ad- + olêscêntia. > adolescente (do) adj. e s.cdd. (que ou pessoa que 
está na adolescência); adolescer (do) v.i. (1. entrar na adolescência; 
2. crescer; desenvolver-se). 

A.do.ni.as Fi.lho (1915-1990). Escritor baiano de Itajuípe, nascido Ado- 
nias Aguiar Filho, autor de uma trilogia que tem por pano de fundo a zona 
cacaueira da Bahia: Os servos (1946), Memórias de Lázaro (1952) e Corpo 
vivo (1962). Foi eleito membro da Academia Brasileira de Letras em 1965. 
A.dô.nis s.m.(o) 1. Jovem fenício, de extraordinária beleza e elegância, 
deus da vegetação, que despertou a paixão de Afrodite, na mitologia grega. 
Foi morto por um javali e transformado numa anêmona. Afrodite conven- 
ceu os deuses, então, a deixá-lo vivo seis meses por ano. e a.dô.nis s.m.(o) 
2.P.ext. Qualquer jovem (homem) bonito, elegante e efeminado, 3. Em sen- 
tido irônico: velho muito enfeitado e pretensioso. > adonisar (do) v.t.d. e 
v.p. [1. embelezar(-se) ou enfeitar(-se): não saia de casa sem antes adonisar 
o rosto; ela se adonisa até para ir à feira; 2.pe), apurar(-se) com exagero 
no traje]; adonismo (à) s.m. (pej. elegância afetada ou exagerada no traje). 
a.do.ra.ção (do) s.f.(a) 1. Ato de adorar; culto ou homenagem a seres 
divinos ou considerados divinos: a adoração à (ou da) Cruz; a adoração 
aos (ou dos) deuses gregos. 2.P.ext. Prestação de culto; veneração: aado- 
ração às (ou das) imagens é tradicional prática católica. 3.Fig. Amor 
extremo, fervoroso, profundo ou exagerado: a adoração aos (ou pelos) 
filhos; não é amor o que sinto a (ou por) ela, é adoração. 4.Pop. Paixão: 
sua adoração à (ou pela) música é conhecida; ela tem adoração a (ou 
por) Caetano Veloso; tenho adoração a (ou por) cães. > adorador (do; ô) 
adj. e s.m. (1. que ou aquele que adora; cultor: povo adorador de ima- 
gens; 2.fig. admirador; apreciador: gente adoradora de fisioculturismo; 
3.fig. grande aficionado; apaixonado: crianças adoradoras de informáti- 
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ca); adorativo (do) adj. (que tem caráter de adoração; caracterizado por 
adoração; religioso: gruta adorativa); adoratório (do) s.m. (lugar con- 
sagrado ao culto de seres divinos ou considerados divinos, princ. pelas 
civilizações pré-colombianas: ao cruzares a entrada principal do tem- 
plo, rumo ao adoratório, verás um par de pilares de pedra com cabeças 
de dragões entrelaçados esculpindo pérolas); adorável (à) adj. (1. digno 
de adoração ou de culto: embora cassado pela Igreja, São Jorge conti- 
nua sendo um santo adorável em muitos países; 2.fig. diz-se da pessoa 
que inspira carinho e simpatia; encantador: minha avó era uma velhinha 
adorável, que gostava da boa prosa). 
a.do.ral (à) adj. Situado junto da boca: ferimento adoral; acne adoral, 
& Do latim ad- + os, or- = boca + -al. 
a.do.rar (à) v.t.d. 1. Prestar culto a (seres divinos ou considerados di- 
vinos); prestar honras divinas a; honrar e amar como divindade: adorar 
a Cruz; adorar deuses gregos. 2. Venerar; reverenciar; cultuar: os católi- 
cos adoram imagens, o que não é aceito pelos evangélicos. 3. Amar mui- 
to, fervorosamente, profundamente, excessivamente: adorar os filhos; 
ela adora o marido. 4.Pop. Gostar muitíssimo de; ser apaixonado por: 
adorar música, cinema, teatro e televisão; ela adora Caetano Veloso. 
A v.tobj. 5. Venerar; reverenciar; cultuar: os hindus adoram a vaca como di- 
vindade. 4 v.i. 6. Participar de ritos de culto religioso. / v.p. 7. Amar muito, 
fervorosamente, profundamente, excessivamente, a si mesmo: os vaidosos 
se adoram. 8. Amar-se mutuamente, fervorosamente, profundamente, ex- 
cessivamente: ela e o namorado se adoram. e Antôn. (3): odiar; (4): detestar. 
+ Do latim adorare: ad- +ôrãre = orar. > adorado (à) adj. (1. cultuado; 
venerado; reverenciado: estranhou o costume da vaca adorada, na Índia; 
2. muito querido ou amado: eis meus adorados filhos; 3. muito admirado: os 
palhaços se sentem adorados das (ou pelas) crianças; ela ganhou um autó- 
grafo do seu cantor adorado), de antôn. (2) odiado e (3) detestado. 
ador.me.cer (dor) v.t.d. 1. Fazer pegar no sono; causar sono a; adormentar: 
o ruído dos vagões em movimento me adormeceu; a mãe adormece o filho nos 
braços. 2.Fig. Causar tédio ou enfado a; entediar; enfadar: o discurso ador- 
meceu muita gente. 3.Fig. Mitigar; acalmar; abrandar; adormentar: o analgé- 
sico adormeceu a violenta dor que eu estava sentindo. 4.Fig. Tornar entor- 
pecido ou dormente; entorpecer; adormentar: a má posição em que dormiu 
aedormeceu-lhe o braço direito. 5.Fig. Tornar insensível; insensibilizar; em- 
botar: a vida no vício adormeceu-lhe a sensatez e o bom-senso. 6.Fig. Tornar 
tênue; atenuar: a distância adormecia-lhe o amor pela mulher. 7. Anestesiar; 
tornar insensível: o ópio adormece os sentidos. / v.i. 8. Pegar ou cair no sono: 
encostei ali e acabei adormecendo. 9.Fig. Perder o entusiasmo; arrefecer; es- 
friar: a pairão adormece à medida que aumenta a distância. 10.Fig. Tornar- 
-se entorpecido ou dormente; entorpecer: minhas pernas adormeceram por 
alguns instantes, por causa da má posição em que me sentei. N.Fig. Mover-se 
de modo quase imperceptível: o pião adormeceu. 12.Fig. Cessar a ativida- 
de; parar de funcionar: às 18h, adormecem as máquinas e começa a agitação 
na saída da fábrica. ++ Do latim imperial addormiscere: ad- + dormiscere. 
> adormecido (dor) adj. (1. que adormeceu: no banco do trem havia duas 
crianças adormecidas; 2.fig. atenuado; abrandado: teve adormecida a dor 
por alguns instantes; 3.fig. entorpecido; dormente: fiquei alguns minutos 
com o braço direito adormecido; 4.fig. estagnado; parado: cantor adorme- 
cido nos sucessos do passado); adormecimento (à-me) s.m. (1. ato ou efei- 
to de adormecer, 2. estado dormente; 3. entorpecimento; 4.pej. desleixo; 
5.pej. indolência). 
a.dormen.tar (dor) v.t.d. 1. Causar sono a; adormecer: esse é o tipo de 
leitura que adormenta qualquer criança. 2. Suspender ou enfraquecer 
a ação, o movimento de; insensibilizar; adormecer: a pancada lhe ador- 
mentou as pernas. 3. Mitigar; abrandar; adormecer: o comprimido lhe 
adormentou as dores. * É derivada parassintética: a- + dormente + -ar. 
> adormentador (â-men; ô) adj. e s.m. (que ou o que adormenta); ador- 
mentamento (à-men) s.m. (ato de adormentar; adormecimento). 
a.dor.no (ô) s.m. (o) Tudo o que serve para enfeitar, embelezar ou deco- 
rar, enfeite; adornamento. e PL.: (ô). + É derivada regressiva de adornar, 
que vem do latim adôrnáre: ad- +ôrnãre = ornar, decorar. > adornado 
(à) adj. [gue tem adornos; enfeitado: ruas e avenidas adornadas com (ou 
de) bandeirolas], adornamento (dor) s.m. (1. ato ou efeito de adornar; 
2. adorno); adornar (à) v.t.d. (enfeitar, decorar, ornar). 
a.do.tar (à) vtd. 1. Receber e criar (filho de outrem), mediante ato 
formal legal: adotar uma criança. 2, Receber (pessoa adulta) num novo 
meio, como amígo, substituto, cidadão, etc, 3. Escolher e usar: adotar 
pseudônimo; adotar hábitos estranhos. 4, Seguir; abraçar: adotar uma 
nova técnica de implante de cabelos; adotar a profissão do pai; adotar 
um novo regime, um novo estilo de vida. 5, Tomar; assumir: adotar ares 
de importante; adotar uma atitude paternalista. 6. Votar e aprovar; aco- 
lher: a câmara adotou a resolução. 7, Selecionar como básico num curso; 
o professor adotou uma boa gramática; conhece-se o professor pelo li- 
vro que ele adota. | v.tobj. 8. Reconhecer; tomar: adotar alguém como 
o POR) filho. 9. Valer-se de: adotar a guerra como arma da paz. H v.i. 
E omar filho de outrem por filho seu; perfilhar: a lei estabelece quem 
dá optare “par Ato (4) adj. Mi au Tene nona adere 
um processo de sele ão num cur era E e Da ER sorra 
nesta (où ção, num curso ou numa escola: a gramática adotada 
tou por esta) escola é ótima!; 2. que foi escolhido para ser seguido: 
gostei da nova técnica de implante de cabelos adotada na (ou pela) clini- 
ca; 3. recebido e criado (filho de outrem) mediante ato formal legal: era 
uma criança adotada com (ou por) filho e amada como as outras da casa]; 
adotando (à) s.m. (aquele que está sendo adotado). 
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a.do.tivo (à) adj. 1. De adoção: compromissos adotivos; documentos 
adotivos. 2. Que sofreu a adoção: filho adotivo. 3. Que fez adoção; que 
adotou: pai adotivo; mãe adotiva. 4. Diz-se do país que se escolheu 
para viver: pátria adotiva. / s.m.(0) 5. Redução de filho adotivo, filho 
alheio ou de outrem, criado como se fosse o próprio filho de sangue; 
filho de criação. 

ADP s.m.(o) Sigla inglesa de adenosine diphosphate = difosfato de ade- 
nosina, éster da adenosina, CwH15N5OnwP:, que é convertido em ATP para 
o armazenamento de energia. e Pronuncia-se êi di pi (à inglesa) ou á dê 
pê (à portuguesa). 

ad.qui.rir (àd) v.t.d. 1. Obter naturalmente ou por méritos próprios: 
adquirir experiência, aprendizado, títulos, fama, prestígio, renome. 
2. Obter com dinheiro: adquirir casa, carro, terreno. 3. Assumir; tomar: 
a pele adquire bonita cor nas praias de Porto Seguro (BA). 4. Contrair; 
criar; passar a ter: adquirir doença grave; adquirir o hábito de andar 
pela praia. 5. Revestir-se de; ganhar: o campo adquiriu mais beleza 
com as chuvas; as plantas adquirem a cor verde com os raios de Sol. 
4 v.i. 6. Fazer compras: a sociedade de consumo é assim mesmo, só pensa 
em adquirir. e V. aquisição. 4% Do latim acquirere = adicionar a: ad- + 
quaerere = procurar, buscar. > adquirente adj. e s.cdd. (que ou pessoa 
que adquire alguma coisa). 

a.dre.de (ê) adv. Propositadamente; de propósito; intencionalmente; de 
caso pensado: dados adrede manipulados; escutar conversas telefônicas 
através de aparelhos adrede instalados; chamei-lhe adrede pelo apelido, 
só para irritá-lo. + Do latim ad recte. 

ad re.fe.ren.dum [lat.] loc.adv. Com dependência de ulterior decisão. 
e Pronuncia-se dd-referêndum. + Esta locução é muito usada em direito 
constitucional e direito internacional e se emprega para exprimir que 
um ato fica dependendo da aprovação de uma autoridade ou poder a que 
é submetido. 

ad rem [lat.] loc.adj. 1. Das ideias do oponente, ou seja, àquilo que 
está sendo discutido ou debatido, e não a seu caráter (em oposição a 
ad hominem): argumento ad rem. / loc.adv. 2. De modo ad rem: 
argumentar ad rem. e Pronuncia-se ád-rêin. 

ad-re.nal adj. Anatomia 1. Situado próximo dos rins: tumor ad-renal. 
2. Relativo às glândulas ad-renais ou à sua secreção. / s.f.(a) 3. Essa 
glândula, também conhecida como suprarrenal. A Córtex ad-renal. 
Porção externa das glândulas ad-renais que produz vários hormônios 
esteroides, entre os quais o cortisol e a aldosterona. / Ectomia ad-renal. 
Extração cirúrgica de uma ou das duas glândulas ad-renais. / Glându- 
la ad-renal (ou suprarrenal). Cada uma das duas pequenas glândulas 
endócrinas localizadas acima de cada rim. / Medula ad-renal. Porção 
interior castanho-avermelhada das glândulas ad-renais que sintetiza, 
armazena e libera a epinefrina ou adrenalina e a norepinefrina. 
a.dre.na.li.na (dre) s.f.(a) Bioquímica Importante hormônio secretado 
pela medula da glândula suprarrenal, liberado na corrente sanguínea em 
reação a estresse físico ou mental, aumentando os batimentos cardíacos, 
a pressão arterial, a atividade muscular e o metabolismo dos carboidra- 
tos; adrenalina. *% Não se sabe ao certo se tem origem numa marca re- 
gistrada (Adrenalin), através do inglês adrenaline, ou se provém do latim 
glandulae adrenales = glândulas junto ao rim: ad- = junto a + renalis 
= renal. > adrenalínico (dre) adj. (rel. à adrenalina). E 
a.dre.nér.gi.co (à) adj. Bioquímica 1. Diz-se das fibras nervosas que, 
quando estimuladas, liberam epinefrina ou substância análoga: neurô- 
nios adrenérgicos. 2. Semelhante à epinefrina em efeito fisiológico: dro- 
ga adrenérgica; agente adrenérgico. 3. Que é ativado pela epinefrina ou 
por substância de efeito similar: receptor adrenérgico. / s.m.(o) 4. Droga 
ou outro agente que tem o mesmo efeito da epinefrina. e V. colinérgico. 
+ Forma-se das quatro primeiras letras de adrenalina + as três sílabas 
finais de enérgico. i 
a.dre.no.cor.ti.cal (dre-cor) adj. Bioquimica Relativo ou pertencente 
ao córtex da glândula ad-renal ou produzido por ele. 
a.dre.no.cor.ti.cos.te.roi.de (dre-cor-cos; ói) s.m. (0) Bioquímica Qual- 
quer dos hormônios esteroides produzidos pelo córtex da glândula ad-renal. 
ad-re.tal adj. Anatomia Situado junto ao reto: pólipos ad-retais. 
a.dri.ça s.f.(a) Cabo ou corda que serve para içar velas, bandeiras, etc. 
e A forma driça é arcaica, e não variante. «% De a- + o italiano drizza. 
> adriçamento (dri) s.m. (ato ou efeito de adriçar); adriçar (à) v.t.d. 
[içar (bandeira, etc.) por meio de adriça). 

a.dro s.m.(o) Área de terreno em frente ou em volta de igrejas católicas, 
onde antigamente se tinha o costume de enterrar cadáveres: a procissão 
saiu do adro da igreja. Do latim ātrium. 
ad-ro,gar (àd) v.t.d. Adotar (pessoa adulta). +" Não se confunde com 
derrogar. > ad-rogação s.f. (ação ou efeito de ad-rogar). 

ADS s.m.(0) Sigla inglesa de adaptive dampfungs system: sistema pneu- 
mático usado em certos modelos de automóvel, com o objetivo de melho- 
rar o conforto, ao rodar, caracterizado pela absorção de toda e qualquer 
irregularidade do solo, independentemente da carga ou da velocidade de- 
senvolvida, e Pronuncia-se ĉi dí és (à inglesa) ou á dê esse (à portuguesa). 
ads.cre.ver (àds) v.t.d. e v.t.d.i. 1. Acrescentar; aditar (alguma coisa) 
ao que já está escrito: esqueci de adscrever o CEP no envelope; adscrevi 
um lembrete à carta.  v.t.d. 2. Registrar; inscrever; consignar: adscrevi 
meu nome na rocha. M v.t.d.i. 3. Obrigar; forçar: o clamor público adscre- 
verá o governo a elucidar o escândalo; só é juridicamente possível ads- 
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crever qualquer comportamento a quem quer que seja por força de lei, 
W v.p. 4. Limitar-se; restringir-se: adscrever-se a responder monossila- 
bicamente ao que perguntam. x Do latim adscribere, > adscrição (àds) 
s.f. [ação ou efeito de adscrever(-se)]; adscrito adj. (que se adsereveu). 
ad.sor.ção (àd) s.f.(a) Física e Quimica Incorporação de substância ga- 
sosa ou líquida à superfície de outra, sólida. «+ Forma-se de ad- = junto a 
+ -sorção (de sorbere = sorver), por analogia com absorção. > adsorven- 
te (àd) adj. e s.m, (que ou substância que adsorve); adsorver (àd) v.t.d. 
(fazer a adsorção de). 
ads.tra.to s.m.(o) Linguística Coexistência de duas línguas na mesma 
área, influenciando-se mutuamente, mas de modo superficial, sem que uma 
assimile a outra (p. ex.: na península Ibérica, o árabe, que conviveu com o 
latim, provocando os dialetos moçárabes). e V. substrato e superstrato. 
+> Do latim adstratus: ad- + stratus, part. pass. de sternere = estender. 
ads.trin.gen.te (àds) adj. 1. Que adstringe ou causa a contração da mu- 
cosa; astritivo; astrito: fruta adstringente. 2. Que resseca o local com que 
tem contato; astritivo; astrito: loção adstringente. 3.Fig. Severo; rigoroso; 
cáustico; astritivo; astrito: comentário adstringente; críticas adstringen- 
tes. 4 s.m.(o) 4. Substância que contrai a mucosa bucal, dando a impressão 
de ressecamento ou de aspereza. 5. Reagente que estanca a hemorragia. 
s+ Do latim adstringêns, adstringent-, part. pres. de adstringere. > ads- 
tringência (àds) s.f. (qualidade ou propriedade do que é adstringente). 
ads.trin.gir (àds) v.t.d. 1. Produzir certo encrespamento em (tecido or- 
gânico); unir; apertar: adstringir os lábios de uma ferida; caqui verde 
adstringe a mucosa bucal. | v.t.d.i. 2.Fig. Obrigar; constranger: adstrin- 
gio motorista a obedecer à sinalização. M v.i. 3. Ter sabor de substância 
adstringente: qualquer fruta verde adstringe, mas caqui verde adstringe 
muito mais. / v.p. 4. Apertar-se; comprimir-se; contrair-se: a mucosa 
bucal se adstringe, dando sensação de mal-estar. 5. Unir-se; ligar-se; 
juntar-se: os lábios da ferida se adstringiram, com o remédio. 6. Limi- 
tar-se; restringir-se; cingir-se: ele se adstringiu a cumprir as ordens 
recebidas; o guarda se adstringiu à lei. 4% Do latim adstringere: ad-.+ 
stringere = apertar. > adstrição (ads) s.f. (ato ou efeito de adstringir). 
ads.trito adj. 1. Ligado; incorporado; subordinado: funcionário ads- 
trito a uma repartição; políticos adstritos às normas rígidas do partido. 
2. Limitado; restrito: o direito de voto é adstrito a cidadãos brasileiros. 
3. Sujeito; submetido: estar adstrito a ordens superiores. 4. Contraído; 
apertado: a mucosa bucal fica adstrita quando se come fruta verde. $+ Do 
latim adstrictus: ad- + strictus, part. pass. de stringere = apertar. 
a.du.a.na (à) s.f.(a) Repartição pública, situada nas fronteiras, nos por- 
tos e aeroportos, destinada a registrar gêneros e mercadorias, importa- 
dos ou exportados, e cobrar os devidos impostos; alfândega. « Do árabe 
ad-diwan = registro. > aduaneiro (dù) adj. (de aduana; alfandegário: 
tributos aduaneiros; controle aduaneiro) e s.m. (funcionário de aduana). 
a.du.bo s. m.(0)1. Qualquer substância química ou natural que, deposi- 
tada sobre a superfície do solo e misturada com a terra arável, aumenta 
ou restabelece a fecundidade da terra, melhorando a produção; fertili 
zante. 2.P.ext. Tudo o que se junta à comida no momento de sua prepara- 
ção (alho, cebola, cebolinha, tomate, pimenta, sal, etc.); tempero. 3.Fig. 
Tudo o que ajuda na boa manutenção de alguma coisa: o sexo é o adubo 
do casamento. + V. condimento. / É derivada regressiva de adubar, com 
origem no latim vulgar *addubãre. > adubação (dù) ou adubagem (à) 
s.f. (ação ou efeito de adubar); adubado (à) adj. [1. fertilizado com adu- 
bos: terras adubadas com (ou de) ótimos fertilizantes; 2.fig. misturado; 
entremeado: texto adubado com (ou de) muitas palavras, inglesas, relati- 
vas å informática]; adubar (à) v.t.d. (1. condimentar; temperar: adubar a 
sopa, a carne; 2. fertilizar com adubos; estercar: adubar a horta; 3. curtir 
ou preparar (o couro) e v.t.d.i. (misturar; entremear: adubar um pouco de 
português com um pouco de espanhol). ; 
a.du.ção (à) s.f.(a) 1. Ação ou efeito de aduzir. 2.Anatomia Movimen- 
to de aproximação de membro ou de parte de membro do eixo ou plano 
médio do corpo humano (em oposição a abdução); ação ou movimento 
de um músculo adutor. 3. Operação que, num sistema de abastecimento, 
consiste em trazer água do ponto de captação até a rede de distribuição. 
* V, adutor & Do latim addúctiô, addúctiôn- = adução, de addicere 
=aduzir: ad- + dacere = levar, transportar, conduzir. > aducente (à) adj. 
(capaz de aduzir); aduzir (à) v.t.d. [1. conduzir ou transportar para ou- 
tro lugar: aduzir a água do poço artesiano para a rede de distribuição; 
2. apresentar (razão ou prova) como justificativa de um ato reprovável ou 
ilegal: o advogado aduziu demência para eximir o assassino da respon- 
sabilidade penal)ev.t.d.ev.t.d.i. [apresentar ou expor (razões, argumen- 
tos, provas, etc.): o advogado aduziu novas provas aos autos], 
a.du.e.la (à) s.f.(a) 1, Cada uma das tábuas curvas que formam o corpo 
de um tonel, pipa, etc., conservadas unidas por meio de arcos. 2. Cada 
uma das pedras que se usam na construção de arcos e abóbadas. 3. Pe- 
ças de madeira que forram as ombreiras de portas e janclas. A Ter uma 
aduela de menos (ou de mais). Não ser bom da cabeça; ser desmiolado 
ou desatinado. »# É galicismo (douelle), com a- protético. -> aduelagem 
(dù) s.f. (1. fábrica de aduelas; 2. colocação de aduelas). 
a.du.fa s.f.(a) 1. Resguardo de madeira que se coloca na parte externa 
da janela, destinado a dar maior claridade e arejamento ao ambiente, 
além de permitir que as pessoas de dentro possam ver, sem serem vistas. 
2. Grande abertura feita em barragens ou canais, através da qual se pode 
escoar a água e cujo fechamento é graduado por uma comporta. 4% Do 
árabe ad-duffá = porta de madeira. 


adsorção 
ad valorem 


a.du.fe s.m.(0) Pequeno pandeiro, com aro quadrangular e pele retesa- 
da dos dois lados, sem soalhas, e Var.: adufo. 44 Do árabe ad-duff. 
a.du.lar (à) v.t.d. 1. Fazer agrados e afagos em; afagar; amimar; agra- 
dar: o avô adula o netinho doente. 2. Louvar ou elogiar exagerada, vil e 
servilmente, com intenção de agradar para tirar algum proveito ou van- 
tagem; agradar interesseiramente: adular o chefe. =+ Pode haver adu- 
lação numa omissão e até no próprio silêncio. Daí por que, entre outros 
motivos, não se confunde com bajular nem com lisonjear. 4 Do latim 
vulgar *adulāre, pelo latim adūlārī. > adulação (dù) s.f. (ato ou efeito 
de adular); adulativo (dù) ou adulatório (dù) adj. (caracterizado pela 
adulação: palavra e gestos adulatórios). 

a.dul.te.rar (dùl) v.t.d. 1. Tornar impuro, adicionando substância po- 
bre ou imprópria; corromper: adulterar um vinho, um uísque. 2. Mo- 
dificar, tornando falso ou ilegal; deturpar; deformar: adulterar decla- 
rações, documentos. H v.i. 3. Cometer adultério: no Irã quem adultera 
morre. M v.p. 4. Estragar-se; corromper-se: com o calor, a bebida se 
adulterou. é» Do latim adulterâre: ad- + ulterãre (provavelmente de- 
rivada de alter = outro). > adulteração (à-te) s.f. (ação ou efeito de 
adulterar); adulterado (dùl) adj. (que sofreu fraude ou alteração ilegal; 
falsificado: uísque adulterado; projeto adulterado; texto adulterado; 
documento adulterado). , 

a.dul.té.rio (à) s.m.(o) Violação da fidelidade conjugal, por união sexual 
com outra pessoa: adultério é razão legal para o divórcio. + Do latim 
adulterium, de adulter = corrupto, estragado, falsificado, adúltero. > adul- 
terinidade (dùl-rì) s.f. (qualidade, estado ou condição de quem é adulteri- 
no); adulterino (dùl) adj. (1. rel. a adultério; adúltero: ter relações adulteri- 
nas; 2. proveniente de adulteração ou de adultério: vinho adulterino; filho 
adulterino); adúltero adj. [adulterino (1)] e adj. e s.m. (que ou aquele que 
cometeu adultério: homem adúltero a todas as mulheres com quem casou). 
a.dul.to adj. 1. Diz-se do ser humano que se desenvolveu e amadureceu 
cabalmente a razão, tendo atingido estabilidade emocional e psicológica; 
maturo: aos 21 anos, um homem já é adulto. 2. Desse ser humano: ida- 
de adulta. 3. Próprio desse ser humano; equilibrado; maduro: atitude 
adulta; comportamento adulto. 4. Dirigido especificamente a esse ser 
humano: literatura adulta; filme adulto; escola adulta. 5. Diz-se de qual- 
quer ser do reino animal ou vegetal que já se desenvolveu completamente: 
macaco adulto; coqueiro adulto; animal adulto; planta adulta. # s.m.(o) 
6. Qualquer indivíduo que já atingiu a maturidade física, mental e psi- 
cológica: espetáculo só para adultos. % Do latim adultus, part. pass. de 
adolêscere = adolescer. > adultidade (di) s.f. (1. caráter, condição, estado 
ou aspecto de adulto; 2. período da vida em que um indivíduo é adulto). 
a.du.nar (à) vtd. e v.p. Reunir(-se) em um só; fundir(-se): adunar em- 
presas; as duas grandes empresas se adunaram, para conquistar o mercado 
externo. + Do latim adūnāre = tornar um só: ad- + ūnāre (de ânus = um). 
> adunação (dù) s.f. ou adunamento (dù) s.m. [ato ou efeito de adunar(-se)]. 
a.dun.co adj. Curvo; recurvado; em forma de garra ou de gancho: nariz 
adunco; abraço adunco. ¥ As garras das aves de rapina e dos felinos são 
aduncas, a fim de poderem mais facilmente caçar. / Do latim aduncus: 
ad- + uncus = gancho. > aduncar (à) v.t.d. (tornar adunco: aduncar as 
unhas); aduncidade (dùn) s.f. (qualidade de adunco). 

ad u.num [lat.) loc.adv. Até o fim; até o último. e Pronuncia-se âdúnum. 
a.du.ren.te (à) adj. 1. Que adura, queima ou caustica: o chão de ter- 
ra batida ardia, castigado pelo Sol adurente. 2. Que provoca sensação 
abrasiva: creme dental adurente. 4 s.m.(o) 3. Medicamento cáustico. 
++ Do latim adurêns, adurent-, part. pres. de adirere = queimar superfi- 
cialmente, chamuscar: ad- + - úrere = queimar. > adurência (à) s.f. (qua- 
lidade de adurente); adurir (à) v.t.d. (tornar adusto; queimar; abrasar), 
verbo unipessoal, que se conjuga por falir. 

a.dus.to adj. 1. Seco, queimado ou escurecido pelo intenso calor: vegetação 
adusta. 2. Extremamente quente; ardente; abrasador: as areias adustas do 
deserto; o clima adusto do sertão nordestino. s Do latim adústus, part. pass. 
de aditrere = queimar superficialmente, chamuscar: ad- + -úrere = queimar. 
ad u.sum [lat.] loc.adv. Segundo a praxe ou o costume; conforme o uso. 
e Pronuncia-se adúzum. iğ 

a.du.tor (à; ô) adj. 1. Que traz ou aduz: mensagens adutoras de paz inte- 
rior, / adj. e s.m. (0) 2.Anatomia Que ou músculo que aproxima (um órgão) 
do eixo ou plano médio do corpo, como o adutor do olho, p. ex., que faz o 
olho girar em direção ao nariz (em oposição a abdutor). A Reflexo adu- 
tor. Contração dos músculos da coxa em consequência de pressão ou de 
leve pancada no joelho ou na parte média da coxa. ++ Do latim adductor: 
ad- + ductor = condutor. l 
a.du.to.ra (à; ô) s.f.(a) 1. Canal artificial ou tubulação que conduz água 
de uma fonte ou manancial para um reservatório, ou de um reservatório 
para outro; aqueduto: os canos da adutora se romperam, e o serviço de 
água foi interrompido. 4 adj, 2, Feminino de adutor. 

a.du.zir (à) v.t.d. 1. Trazer; conduzir: que motivos o aduzem até minha 
casa? M v.t.d. e v.t.d.i. 2. Apresentar, expor ou trazer (razões, provas, 
ete,): o advogado aduziu novas provas durante a audiência; o advogado 
aduziu ao juiz novas provas durante a audiência. e Perde o -e final da 
3º pessoa do singular do presente do indicativo e, consequentemente, na 
2º pessoa do singular do imperativo afirmativo: aduz.: Do latim 
addúcere: trazer para, achegar: ad- + diicere = conduzir, comandar. 
> aducente (à) adj. (que aduz); adutivo (à) adj. (que pode aduzir). 

ad va.lo.rem [lat.] loc.adj. 1. Diz-se de mercadorias importadas taxa- 
das de acordo com o seu valor, e não de acordo com o seu Peso, tamanho, 


advecção 
aeragem 


s ad valorem sobre os produtos importados. ~ loc. 
ad valorem os produtos importados. 


quantidade, etc.: taxa 
adv. 2. Em relação a seu valor: taxar 
e Pronuncia-se ád-valórein. 

ad.vec.ção (vèc) s.f. (a) Meteorologia 1. 
umidade, resultante do movimento horizontal de uma m 


Mudança de temperatura ou de 
assa de ar (em 
oposição a convecção). 2. Fluxo horizontal de massas de ar, água, etc. 
& Do latim advectio, advection- = ação de conduzir, de advectus, part. 
pass. de advehere = conduzir: ad- + vehere. 
ád.ve.na adj. e s.cdd.(o/a) Que ou pessoa que veio de fora e está ape- 
nas de passagem; forasteiro(a): turistas são ádvenas, e não adventícios. 
& Não se confunde com adventício nem com alienígena. 4 Do latim 
advena = estrangeiro, estranho. 
ad.ven.tícia (àd) s.f.(a) 1. Feminino de adventício. 2.Anatomia Redu- 
ção de túnica adventícia, camada mais externa da parede de uma veia 
ou de uma artéria. 
ad.ven.tício (àd) adj. e s.m.(o) 1. Que ou aquele que veio de fora e se 
radicou no país: sou um adventício, e não um ádvena. # adj. 2. Juntado 
ou associado por acaso, e não por razão séria ou científica; acidental; 
casual: em alevantar, o a inicial é adventício, porque não tem nenhuma 
significação gramatical. 3. Adquirido sem esforço ou trabalho: bens ad- 
ventícios. 4.Botânica Que nasce em posição anormal, como os brotos de 
folhas na superfície de um tronco ou as raízes em troncos aéreos. 5.Z0- 
ologia Que nasce fora do seu habitat ou de sua posição natural. *% Não 
se confunde (1) com ddvena nem com alienígena. | Do latim adventicius 
= estrangeiro, de adventus = chegada, advento. 
ad.venis.ta (àd) adj. 1. Relativo ou pertencente ao adventismo ou aos 
adventistas: costumes adventistas; crença adventista. # adj. e s.cdd. 
(o/a) 2. Que ou pessoa que professa o adventismo. $ É anglicismo 
(adventist). > adventismo (àd) s.m. (seita protestante, cuja doutrina e 
crença se baseiam na iminência de um segundo advento de Cristo à Ter- 
ra, seguido do fim do mundo). 
advento s.m.(o) 1. Ascensão ou elevação a uma dignidade suprema: o 
adrento de um reino; o advento ao papado. 2. Chegada; vinda: o advento 
dos jesuítas ao Brasil; o advento da família real, em 1808. 3. Apareci- 
mento ou surgimento (princ. de coisa extremamente importante): com 
o advento dos computadores, a qualidade de vida do homem deu um 
enorme salto. 4.Fig. Instituição ou implantação de qualquer coisa im- 
portante: o advento da república no Brasil se deu em 1889. o Ad.ven.to 
s.m.(0) 5. Período que compreende os quatro domingos antes do Natal, 
observado por muitos cristãos como tempo de oração, jejum e penitência. 
4 O advento do Messias. Seu retorno à Terra. x Do latim adventus, 
part. pass. de advenire = vir a: ad- + venire = vir. 
advér.bio s.m.(o) Gramática Palavra invariável que modifica princ. o 
sentido de um verbo e eventualmente de um adjetivo ou de outro advér- 
bio, exprimindo circunstância de tempo, lugar, modo, intensidade, etc. 
+ Um adrérbio só modifica outro advérbio para exprimir circunstância 
de intensidade (p. ex.: muito bem, pouco cedo). / Do latim adverbium: 
ad- = em relação a + verbum = palavra. > adverbial (ver) adj. (que tem o 
caráter ou valor de advérbio: locução adverbial); adverbialidade (ver-ã) 
s.f. (qualidade do que é adverbial); adverbializar (ver-à) ou adverbiar 
(ver) v.t.d. (transformar em advérbio ou empregar como advérbio). 
ad verbum [lat.) loc.adv. Palavra por palavra; textualmente; literal- 
mente: reproduzir uma declaração ad verbum. e Pronuncia-se ád-vérbum. 
adver.sá.rio (àd) adj. e s.m.(0) 1. Que ou aquele que está em dispu- 
ta contra outra pessoa; oponente: equipe adversária; meus adversários 
desistiram da disputa. 2. Que ou aquele que se opõe a uma doutrina, a 
uma ideia, ete.: deputado adversário do comunismo; os adversários da 
democracia. + Não se confunde com inimigo. Adversário é aquele que se 
voltou contra nós, ou o que, seguindo diferente opinião ou partido, luta 
por interesses que nos são contrários. Não obstante, ainda que o interesse 
e o amor-próprio sejam as causas pelas quais muitos se fizeram nossos 
adversários, podem ser, estes, amigos no tocante a outras atividades. Não 
assim o inimigo. O adversário pode até nos favorecer em tudo aquilo que 
não esteja ligado diretamente à disputa; o inimigo, ao contrário, sempre 
lhe interessa fazer mal, prejudicar e, se possível, matar, arrasar, aniqui- 
lar. Adversário não supõe ódio; inimigo sim. Dois atletas pertencentes 
a clubes distintos são adversários no campo de jogo, mas não necessa- 
riamente inimigos, embora ultimamente alguns se esforcem por sê-lo. 
Soldados de divisões militares que combatem entre si numa guerra são, 
sem dúvida nenhuma, inimigos. Um político pode ser adversário de ou- 
tro, feroz e duro adversário até, em período de eleições, mas não neces- 
sariamente inimigo dele. Em política não sói haver inimigos, mas apenas 
adversários. | Do latim adversárius, de adversus = adverso, contrário, 
ad.ver.sa.tivo (ver) adj. Gramática Diz-se da conjunção que estabele- 
ce diferença entre o que precede e o que segue, indicando oposição ou an- 
títese. 7+ Do latim adversátivus, de adversátus, part. pass, de adversári 
= opor-se, de adversus = adverso, contrário. 
ad.ver.sida.de (ver) 5.f.(a) 1. Circunstância ou situação adversa, des- 
favorável; sorte adversa; infortúnio: enfrentar muitas adversidades na 
pes ca aanere aade; duas gotas de otimismo! 2. Fato calamitoso; 
> : e de São Paulo enfrenta adversidades todo ano, à 
aba ad ou caráter de adverso, impróprio; im- 
r ide; r iência: a adversidade do clima quente a uma raça 
de cães. + Do latim adversitas, adversitat-, de adversus, part. pass. de 
advertere = opor-se. 
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ad.ver.so adj. 1. Desfavorável; pernicioso: resultado adverso; circuns- 
tâncias adversas; sorte adversa; época adversa. 2. Contrário; oposto: 
pessoas adversas à democracia; gente adversa ao bom-senso. 3. Que atua 
na direção contrária: ventos adversos; correntes adversas. 4. Impróprio; 
inadequado; inconveniente: clima adverso a uma raça de cães. #+ Do la- 
tim adversus = que está oposto ou voltado para, part. pass. de advertere 
= opor-se a, voltar para. 

ad.verir (àd) v.t.d. 1. Repreender levemente, mas com autoridade: ele 
vive advertindo os filhos, que nunca aprendem; advertiu-o na frente de 
estranhos; advertir um funcionário relapso; o professor o advertiu pelo 
mau comportamento. 2. Observar; notar; reparar em: Ivã não advertiu 
que já passava da meia-noite. 3. Informar (alguém) antes que algo ruim 
aconteça; avisar; prevenir: ele só não comprou o carro roubado porque o 
advertiram. 4 v.t.d.i. 4. Avisar, aconselhando cautela; chamar a atenção, 
prevenindo: adverti os motoristas da neblina adiante; adverti-os da tem- 
pestade; adverti aos motoristas que havia neblina adiante; adverti-lhes 
que havia neblina adiante; o sinal advertia os pedestres do perigo de 
cruzar a pista. 5. Fazer ver, observar, notar ou reparar: adverti-o de que 
não tinha razão; adverti-o da necessidade de estarmos preparados para 
qualquer eventualidade. M v.t.i. 6. Reparar; atentar; notar: o motorista 
do ônibus não advertiu no automóvel que vinha logo atrás; não adverti 
nesse detalhe. 4 v.i. 7. Informar ou avisar, aconselhando cautela; cha- 
mar a atenção, prevenindo: as placas de sinalização existem em todos 
os lugares, advertem, mas ninguém obedece a elas. 4 v.p. 8. Perceber; 
reparar; notar: advertir-se de que está sendo seguido. e Conjuga-se por 
ferir. 4% Do latim advertere = voltar para: ad- + vertere = girar, rodar. 
-> advertência (àd) s.f. (1. ação de advertir, de fazer saber: fazer uma 
advertência aos funcionários; tais sintomas são uma advertência contra 
um mal ainda maior; 2. reprimenda). 

ad.vir v.t.i. 1. Ocorrer; acontecer; suceder; sobrevir: a doença só lhe ad- 
veio anos depois do acidente. 2. Provir; resultar; originar-se; derivar-se: 
sua fortuna advém da herança que recebeu; muitos problemas advieram 
das enchentes. H v.i. 3. Acepção 1: muitos fatos ruins advieram depois 
disso; foi, então, que adveio a pior seca do século. e Conjuga-se por vir. 
+ Do latim advenire: ad- + venire = vir. > adveniente (ve) adj. (que ad- 
vém); advindo adj. (que adveio). 

ad.vo.ga.do (àd) s.m.(o) 1. Aquele que, diplomado em ciências jurídicas 
e sociais, defende em juízo os interesses dos litigantes e também trata de 
questões jurídicas. 2. Aquele que fala ou escreve em apoio a uma causa, 
pessoa, etc.; defensor: um advogado dos oprimidos; um advogado da cau- 
sa da justiça social. 3. Protetor; padroeiro; patrono; defensor: São Cris- 
tóvão é o advogado dos motoristas. A Advogado de porta de xadrez. 
Advogado reles, ordinário, que costuma buscar seus clientes na gentalha 
detida (bêbados, traficantes, viciados, vândalos, etc.). Advogado do 
diabo. 1. Aquele que propõe todas as objeções possíveis numa conferên- 
cia religiosa; eclesiástico encarregado de formular e sustentar acusações, 
num processo de canonização, contra o proposto santo. 2.P.ext. Aquele 
que se propõe formular e sustentar acusações a qualquer tese, princípio, 
sistema, doutrina, etc., esforçando-se por criar as maiores objeções pos- 
síveis; pessoa que se opõe a qualquer tese ou que ataca uma causa para 
provocar controvérsia. (Exercer a função de advogado do diabo é, de fato, 
tarefa que ninguém deseja, porque a ninguém agrada, justamente porque 
o defensor é obrigado a ir contra a convicção geral. A expressão vem de 
advocatus diaboli, designação de um membro da Igreja Católica encarre- 
gado de levantar todo tipo de objeções às documentações de um processo 
de canonização; no lado oposto está outro membro do clero, que recebe o 
nome de advocatus Dei.) * Do latim advocâtus, part. pass. de advocãre 
= chamar para conselho: ad- + vocãre = chamar. > advocacia (vo) s.f. 
(1. ação de advogar; 2. profissão de advogado); advocatício (vo) ou ad- 
vocatório (vo) adj. (de advogado ou de advocacia); advocatório (vo) ad). 
(1. advocatício; 2. que tem poder para advogar ou defender); advogar (àd) 
v.t.d. (1. falar, pleitear ou arguir em favor de: ninguém o advogou na dis- 
cussão; 2. defender em juízo: advogar uma causa nobre), v.t.d. e v.t.d.i. 
(defender; ser a favor de; apoiar: advogar a causa dos professores, esses 
pobres injustiçados!; advogo a causa da liberdade; advogar melhores sa- 
lários para os professores) e v.i. (exercer a advocacia ou a profissão de 
advogado); advoguês (àd) s.m. (pop. linguagem propositadamente arre- 
vesada dos advogados: eles escrevem em advoguês, a fim de mascarar aos 
leigos as cláusulas leoninas contidas no contrato). 

a.e.des [lat.] s.ep.(o) Qualquer mosquito do gênero Aëdes, princ. o À. 
aegypti, vetor da febre amarela e da dengue. e Pronuncia-se édes. “+ Do 
latim aêdês, que tem origem no grego aêdês = desagradável: a- = não + 
êdos = gosto, prazer, satisfação. > 
a,e.do :s.m.(o) 1. Poeta da antiga Grécia que cantava as aventuras e Os 
feitos dos deuses e dos heróis, à lira. 2.P.ext. Poeta grandioso; vate: Fer- 
nando Pessoa é o grande aedo das letras portuguesas contemporâneas. 
“4% Do grego aeídos, pelo francês aède. 

á-é-i-ó-u s.m.(o) As primeiras noções de qualquer assunto ou matéria; 
á-bê-cê: já aprendi o á-é-i-ó-u de informática. e Pl.: á-é-i-ó-us. 
a.e.ra.ção (è) s.f.(a) 1. Ação ou efeito de arejar; renovação do ar; venti- 
lação; aeragem: é preciso facilitar a aeração dos cômodos dos hospitais. 
2.Medicina Processo pelo qual o dióxido de carbono é substituído por 
oxigênio, por ocasião da passagem do sangue pelos pulmões. 3. Satura- 
ção de um fluido com gases. ++ É galicismo (aération). 

a.e.ra.gem (à) s.f.(a) Aeração (1). + É galicismo (aérage). 
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a.e.rên.qui.ma (à)s.m.(o) Botânica Forma de tecido celular com gran- 
des espaços aéreos, semelhante ao tecido da cortiça, encontrada nos 
troncos de algumas plantas aquáticas e palustres, para lhes proporcio- 
nar boas condições de flutuação. +» Do grego aër, aros = ar; + égkhyma 
= infusão. > aerenquimático (à-ren) adj. (rel, ao acrênquima). 

a.é.reo adj. 1. Relativo ao ar: navegação aérea. 2. Produzido pelo ar: cor- 
rentes aéreas. 3. Feito no ou do ar: fotografia aérea; levantamento aéreo. 
4. Que vive no ar: microrganismos aéreos. 5. Que opera por cabo, acima do 
solo: bondinho aéreo. 6. Biologia Que se desenvolve no ar, acima do solo, como 
as raízes adventicias de certas árvores. 7, Lançado por avião ou contra ele: 
bombas aereas. 8. Executado por um ou mais aviões: apoio aéreo; combate 


aéreo; bombardeio aéreo; acrobacia aérea. 9. Que tem o avião como meio de, 


transporte: carta aérea; linhas aéreas; carga aérea. 10. Fig. Vão; sem funda- 
mento: ideias aéreas; objetivos aéreos. 11.Fig. Alto; elevado: viaduto aéreo; 
agência bancaria aérea. 12.Fig. Desatento; distraído; aéreo; desligado; avoa- 
do:alunos aéreos; um motorista não pode ser aéreo. A Bolsão aéreo. Corren- 
te de ar descendente que causa a perda abrupta de altitude de uma aeronave. 
4 Espaço aéreo. 1. Porção da atmosfera, acima de uma área de terra es- 
pecifica, especialmente aquela de uma subdivisão política de uma nação. 
2. Setor do espaço destinado às proximidades de um aeroporto. / Força 
aérea. Ramo da aviação das forças armadas de um país. / Frete aéreo. 
1. Sistema de transporte de carga por via aérea. 2. Despesa desse transporte. 
4 Linha aérea. Rota percorrida, de modo regular, pelos serviços de trans- 
porte aéreo. / Pirataria aérea. Qualquer sequestro pela força ou violência, 
ou pela ameaça da força ou violência, com propósitos escusos, de uma aero- 
nave da aviação comercial. / Ponte aérea. Serviço frequente de aviões entre 
grandes cidades. / Poder aéreo. Força tático-estratégica da força aérea de 
um país. / Reide aéreo. Ataque aéreo de surpresa com o uso de aviões ar- 
mados de bombas e foguetes. / Saco aéreo. Divertículo extrapulmonar das 
aves, que aumenta a ventilação do sistema respiratório e assegura a passagem 
do ar através dos capilares. / Táxi aéreo. Pequena aeronave que faz voos de 
curta distância, geralmente a executivos e políticos importantes, a áreas não 
servidas por companhias aéreas regulares. / Tempo aéreo. 1. Tempo em 
que uma estação de rádio ou de televisão está em transmissão. 2. Tempo em 
que um programa radiofônico ou televisivo está no ar. / Terrorismo aéreo. 
Uso sistemático de pirataria aérea, que compreende sequestros, ameaças, sa- 
botagens, etc. como meio de coagir ou de chamar a atenção internacional. 
# Tripulação aérea. Aquela que opera numa aeronave. /' Vias aéreas. 
Conjunto de vias (laringe, traqueia, brônquios, etc.) pelas quais o ar chega 
aos pulmões. ++ Do grego aérios, de aér, aér- = ar, pelo latim aêrius. > aerea- 
mente (è) adv. (1. pelo ar: as plantações são pulverizadas aereamente; 2.fig. 
impensadamente; levianamente: falar aereamente; é bom gastar dinheiro ae- 
reamente; 3. distraidamente: estava passeando aereamente pela beira-mar, 
quando cai um aguaceiro; 4.fig. à sorte; sem nenhum critério de seleção: tra- 
balhadores recrutados aereamente). 

a.e.r(o)- (è) el. de origem grega (aér, aér-) que significa: 1. Ar, atmosfera: 
aerodinâmica, aerobalística. 2. Gás: aerossol. 3. Aviação: aeronáutica. 
a.ero.a.lér.ge.no (é) s.m.(o) Qualquer substância transportada pelo 
ar (pólen, esporos, etc.) que pode causar reação alérgica: aeroalérgenos 
ertradomiciliares, como pólen e esporos de fungos, tendem a ser libe- 
rados na atmosfera em certas estações. e Var.: aeroalergênico (ê-à) e 
aeroalergênio (è-à). 

a.ero.balís.tica (è) s.f.(a) Balística de mísseis na atmosfera. > aero- 
balístico (e) ad;. (rel. à aerobalística). ý ve! 
a.ero.barco (e)s.m.(o) Pop. Náutica Barco a motor que se desloca ve- 
lozmente à superfície das águas, dotado de um dispositivo que lhe permi- 
teelevar-se e manter-se fora da água desde a proa até cerca de dois terços 
do seu comprimento, quando em navegação. 

a.e.ro.bata (é) s.cdd.(0/a) Pessoa que faz acrobacias aéreas. e Var. 
pros.: aeróbata (à). 

a.e.ró.bica (à) s.f.(a) Redução de ginástica aeróbica. 

a.e.ró.bico (à) adj. 1. Que amplia ou melhora o consumo de oxigênio 
pelo organismo: exercícios aeróbicos. 2. Da aeróbica ou usado em aeróbi- 
ca: academia aeróbica; sapatos aeróbicos, 3. Que vive somente com oxi- 
gênio: bactéria aeróbica. A Ginástica aeróbica, Ginástica de exercícios 
rápidos, saltos, flexões, ete., praticada ao ritmo de música bem-marcada, 
para fortalecer a musculação em geral e promover a oxigenação das par- 
tes vitais do corpo; aeróbica. 

a.e.ró.bio (à) adj e s.m.(o) Biologia Que ou micro-organismo que só 
vive com a presença de oxigénio (em oposição ao anaeróbio). 
a.ero.biolo.gi.a (2-0) s.f.(a) Biologia Estudo da origem, dispersão e 
efeitos de material biológico transportado pelo ar, como o das abelhas, 
p. ex. > aerobiológico (é-bi) adj. (rel. à aerobiologia); aoroblólogo (è) 
s.m. (aquele que é versado em aerobiologia). 

a.ero.bion.te (è) s.f.(a) Biologia Organismo capaz de utilizar o oxigê- 
nio em seu metabolismo. > aerobiontia (c-bi) s.f. (acrobiose), 
a.e.ro.bi.o.se (é)s.f.(a) Biologia Vida mantida por um organismo, pela pre- 
sença de ar ou oxigênio; aerobiontia. > aeroblótico (è) adj. (rel. à nerobiose). 
a.éro.bus s.m.(o) Aeronave de grande porte, para o transporte de mui- 
tos passageiros, a média e curta distâncias. e Var. pros.: aerobus (è) e 
aeróbus (à). # É anglicismo (airbus). 

a.e.ro.clu.be (è)s.m.(o) Clube cujos membros praticam como amadores 
atividades aeronáuticas. 

a.ero.cul.tu.ra (é) s.f.(a) Agricultura Aeroponia. 


— 


aerênquima 
aeromedicina 


aer 


a.e.ro.deos.li.za.dor (é-li; ô) s.m.(o0) Embarcação especial, aquática ou 
terrestre, que se desloca sobre uma almofada de ar, elevando-se ligeira- 
mente da superfície da terra ou da água enquanto navega; hovercraft. 
a.e.ro.di.nâ.mi.ca (é) s.f.(a) Parte da física que estuda os fenômenos 
ligados ao movimento relativo dos sólidos em relação ao ar. e V., Cx. 
> aerodinâmico (è) adj. (1. rel. à aerodinâmica e às suas aplicações; 
2. que é especialmente concebido ou desenhado para oferecer pouca re- 
sistência ao ar: carroceria aerodinâmica); aerodinamismo (¢-dì) s.m. 
(caráter aerodinâmico de um veículo). 

a.e.ró.di.no (à) s.m.(o) Qualquer aparelho de voo mais pesado que o ar 
(aviões, helicópteros, planadores, etc.), exceto o aeróstato. 
a.e.ró.dro.mo (à)s.m.(o) 1. Área em terra ou em águas, preparada para 
a decolagem e pouso de aeronaves; campo de aviação, 2. Aeroporto de uso 
particular ou privado. 

a.e.ro.du.to (é) s.m.(o) Conduto dear. 

a.e.ro.e.las.ti.cida.de (ê-e-ti) s.f.(a) Estudo dos efeitos combinados 
das forças aerodinâmicas que agem sobre uma estrutura e as deforma- 
ções elásticas inversamente decorrentes; interação entre forças aerodi- 
nâmicas e deformação elástica. 

a.e.ro.em.bo.lis.mo (ê-em)s.m.(o) Embolismo que resulta da entrada 
de bolhas de ar em vasos sanguíneos, após traumas ou cirurgia. e Var.: 
aeroembolia (ê-em) s.f. 

a.e.ro.es.pa.ci.al (è-pà) adj. 1. Do aeroespaço: indústria aeroespacial. 
2. De qualquer veículo espacial construído e operado pelo homem (míssil, 
satélite, etc.). A Engenharia aeroespacial. Engenharia relacionada com 
aeronaves e veículos espaciais. / Medicina aeroespacial. Aeromedicina. 
a.e.ro.es.pa.co (e) s.m.(o) Atmosfera terrestre e o espaço além dela. 
a.e.rofa.gi.a (è)s.f.(a) Medicina Deglutição anormal e espasmódica de 
ar, seguida de arrotos, perturbações gástricas e flatulência, geralmente 
sintoma de histeria. > aerofágico (è) adj. (rel. à aerofagia ou que sofre 
de aerofagia); aerófago (à) s.m. (aquele que tem aerofagia). 

a.e.ró.fito (à) s.m.(o) Planta ou organismo vegetativo que expande seus 
sustentáculos para o ar. i 

a.e.ro.fo.bi.a (à-ro) s.f.(a) Medo mórbido de correntes de ar. > aero- 
fóbico (è) adj. (rel. à aerofobia); aerófobo (à) adj. e s.m. (que ou aquele 
que tem aerofobia). PER 

a.e.ro.fó.lio (2) s.m.(0) Asa aerodinâmica, adaptada à traseira dos car- 
ros de corrida ou esportivos de passeio, para dar-lhes maior estabilidade 
ou melhorar-lhe a aerodinâmica; spoiler. 

a.e.ró.fo.ro (à)s.m.(o) Dispositivo portátil para suprir de oxigênio pes- 
soas, em condições de sua inexistência, como em minas fechadas, debai- 
xo da água, quando há despressurização da cabina de uma aeronave, etc. 
a.e.ro.fo.to.ge.o.lo.gi.a (ê-fô-o)s.f.(a) Fotogeologia. > aerofotogeo- 
lógico (ê-fo-ge) adj. (fotogeológico); aerofotogeologista (ê-fô-o) s.cdd. 
ou aerofotogeólogo (è-fò) s.m. (fotogeologista ou fotogeólogo). 
a.e.ro.fo.to.gra.fi.a (ê-to) s.f.(a) Ciência, arte ou prática de tirar foto- 
grafias panorâmicas, mediante câmeras especiais. > aerofoto (è) s.f. (foto 
assim tirada); aerofotográfico (e-fo) adj. (rel. ou pert. à aerofografia)..- 
a.e.ro.fo.to.gra.ma (ê-fo) s.m.(o) Cada uma das unidades que com- 
põem uma sequência fotogramétrica. > aerofotogramétrico (ê-to) adj. 
(v. aerofotogrametria). 

a.e.ro.fo.to.gra.me.tri.a (ê-fo-grã)s.f.(a) 1. Ciência da elaboração de 
cartas mediante fotografias aéreas tomadas com câmeras especiais, com 
o eixo óptico posicionado na vertical e a utilização de aparelhos e méto- 
dos estereoscópicos. 2. Utilização de fotografias aéreas. > aerofotogra- 
métrico (ê-to) adj. (da aerofotogrametria ou de aerofotograma); aero- 
fotogrametrista (ê-fo-grã) s.cdd. [especialista em aerofotogrametria]. 
a.e.ro.gel (é) s.m.(o) Química Industrial Gel cheio de ar ou de um gás; 
que forma estruturas tridimensionais de grande leveza. 
a.e.ro.ge.ra.dor (ê-ge; 0) s.m.(o) Eletricidade Gerador de corrente elé- 
trica que utiliza a energia do vento: nas praias do Ceará se veem muitos 
aerogeradores, produzindo energia.. 3 
a.e.ró.gra.fo (à) s.m.(o) 1. Espécie de pistola de ar comprimido, pró- 
pria para borrifar tinta, em trabalhos de micropintura. 2..Pulverizador 
ou atomizador que usa ar comprimido para espargir liquido (geralmente 
esmalte ou tinta) em gotículas, numa superficie; airbrush. 
a.e.ro.gra.ma (ê) s.m.(o) Papel destinado a mensagem breve, enviada 
por mala postal, que, dobrado, serve também como envelope; carta aérea. 
a.e.ró.lito (à) s.m.(o) Meteorito; estrela cadente. 

a.e.ro.lo.gi.a (a-ro) s.f.(a) Ramo da meteorologia que estuda as pro- 
priedades físico-químicas da atmosfera (acima de 3.000m), por meio de 
balões, aeroplanos, ete, (em oposição ao estudo da atmosfera próximo da 
superfície terrestre). > aerológico (è) ad). (rel. à aerologia ou a aerólogo); 
aerologista (à-ro) s.cdd. ou aerólogo (à) s.m. (especialista em aerologia). 
a.e.ro.mag.né.ti.ca (2) s.f.(a) Ciência das características magnéticas re- 
lacionadas com as condições atmosféricas. > aeromagnético (è) adj. (rel. 
à acromagnética: executar a interpretação aeromagnética de um projeto). 
a.e.ro.me.câ.ni.ca (à) s.f.(a) Ciência do movimento e do equilíbrio do 
ar e outros gases, que abrange a aerodinâmica e a aerostática. > aero- 
mecânico (è) adj. (rel. à aeromecânica). 

a.e.ro.me.di.cina (ê-me) s.f.(a) Estudo e tratamento 'médico das 
doenças fisiológicas e psicológicas relacionadas com os voos espaciais; 
medicina aeroespacial. > aeromedicinal (ê-di) adj. (rel. à aeromedicina). 


aerometeorógrafo 
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a.e.ro.me.te.o.ró.gra.fo (è-te) s.m. (0) Instrumento de aviação usado 
para o registro simultâneo da temperatura, pressão atmosférica e umi- 


dade relativa do ar. 
a.e.rô.me.tro (à) s.m. (0) Fisica Instrumento que mede o peso e a densi- 


dade do ar ou dos gases. 

a.e.ro.mo.bi.lida.de (è-bì) s.f.(a) Capacidade de uma força militar 
terrestre de se utilizar do espaço aéreo. > aeromóvel (è) adj. (suscetível 
de aeromobilidade). 

a.e.ro.mo.ça (è; ô) s.f.(a) Tripulante de aeronave comercial encarrega- 
da de servir refeições aos passageiros e de lhes prestar outros serviços, 
mormente tranquilidade e segurança de voo; comissária de bordo. e O 
antigo aeromoço atende melhor hoje por comissário de bordo. 
a.ero.mo.de.lis.mo (ê-mo) s.m.(0) 1. Ciência, arte, técnica ou prática 
de construir aeromodelos. 2. Modalidade esportiva praticada com aero- 
modelos. > aeromodelista (ê-mo) s.cdd. (1. pessoa que pratica o aero- 
modelismo; 2. pessoa que projeta ou que constrói aeromodelos). 
a.e.ro.mo.de.lo (è; ê) s.m.(o) Miniatura de aeródinos utilizada geral- 
mente em competições esportivas e, quando original, para verificar o 
desempenho ou performance de um novo tipo de avião, helicóptero, etc. 
a.e.ro.mo.to (è) s.m.(o) Estremecimento ou agitação violenta do ar, por 
efeito de grandes detonações ou de tremores de terra. 


a.e.ro.mó.vel (è) adj. Que pode ser transportado e colocado em ação, ge~ 


ralmente por helicóptero, na zona de combate ou de um lugar a outro den- 
tro do palco de operações bélicas: um regimento aeromóvel de infantaria. 
a.ero.nau.ta (è) s.cdd.(o/a) 1. Profissional da navegação aérea. 
2. Piloto(a) ou passageiro(a) de aeróstato. 

a.ero.náu.ti.ca (è) s.f.(a) 1. Ciência que projeta e constrói aviões. 
2. Teoria e prática da navegação aérea. 3. Força aérea de um país. >» ae- 
ronáutico (è) adj. (rel. à aeronáutica). 

a.ero.na.val (è) adj. Relativo ou pertencente à força aérea e à força 
naval ou à força aérea da Marinha de Guerra. 

a.e.ro.na.ve (è) s.f.(a) Nome genérico de aparelhos voadores (avião, fo- 
guete, aeroplano, planador, helicóptero, balão, etc.). > aeronavegação 
(ê-ve) s.f. (navegação aérea). i. 
a.e.ro.neu.ro.se (è) s.f.(a) Psicopatologia Esgotamento nervoso causa- 
do por pilotagem prolongada. -> aeroneurótico (è) adj. (rel. à aeroneuro- 
se) e adj. e s.m. (que ou aquele que apresenta aeroneurose). 
a.e.ro.no.mi.a (a-ro) s.f.(a) Estudo dos fenômenos físico-químicos da 


atmosfera superior, princ. das regiões de gás ionizado. > aeronômico (è) 


adj. (rel à aeronomia). 

a.e.ro.pau.sa (è) s.f.(a) Região da atmosfera acima da qual uma aero- 
nave não pode voar. 

a.ero.pis.ta (è) s.f.(a) Pista de pouso e aterragem de aviões; faixa de 
rodagem do aeroporto. =) Sta 
a.e.ro.pla.no (è) s.m.(o) Avião. #+ O aeroplano compreende desde o 
monomotor de lazer até as grandes aeronaves e caças supersônicos. MÉ 
galicismo (aéroplane). j 

a.e.ro.po.ni.a (è) s.f.(a) Agricultura Técnica hidropônica, utilizada 
princ. em hidroponia vertical, na qual se desenvolve a planta não no solo, 
mas com uma solução de nutrientes aspergida diretamente nas raízes; 
aerocultura. > aeropônico (è) adj. (rel. à aeroponia). 

a.ero.porto (è; ô) s.m.(o) Lugar amplo e aberto, destinado à decola- 
gem e pouso de aviões, dotado de instalações para embarque e desembar- 
que de passageiros e carga e descarga de mercadorias, aparelhado para a 
total segurança dos voos e para o amplo conforto dos passageiros. e Pl.: 
(6). > aeroportuário (ê-por) adj. (de aeroporto: serviços aeroportuários) 
e adj e s.m. (que ou aquele que trabalha em aeroporto). 

a.ero.pos.ta (é) s. f.(a) Transporte de mala postal por via aérea; correio 
aéreo. > aeropostal (è) adj. (da aeroposta). 

a.e.ros.có.pio (è) s.m.(o) Aparelho usado para exame de partículas vi- 
síveis no ar. 

a.e.ro.se (a) s. f.(a) Medicina Acúmulo de gases em tecidos. 
a.e.ros.fe.ra (è) s.f. (a) Massa de ar que envolve o globo terrestre; atmosfera. 
a.e.ros.si.nu.si.te (ê-ssi) s.f.(a) Otorrinolaringologia Inflamação crô- 
nica das cavidades nasais, devida a mudanças da pressão atmosférica. 
a.e.ros.sol (è) s.m.(0) 1. Suspensão gasosa de gotículas ou partículas 
sólidas (cerca de 0,001mm de diâmetro) no ar. 2. Substância líquida 
(tinta, inseticida, detergente, etc.) mantida sob pressão num recipiente 
metálico, liberada por gás propelente, mediante pressão de uma vál- 
vula. 3.P.ext. Bomba que contém tal substância; bomba de aerossol. 
e Pl.: aerossóis. > aerossolização (è-lì) s.f. (ação ou efeito de aeros- 
solizar), aerossolizar (ê-sso) v.t.d. (usar aerossol em: aerossolizar um 
ambiente). 

a.e.rostá.tica (è) s.f.(a) 1. Parte da física que estuda os gases em equi- 
líbrio. 2. Estudo dos aparelhos mais leves que o ar, > aerostático (è) adj. 
(da aerostática). 

a.e.rós.ta.to (à) s.m.(0) Todo aparelho aéreo cuja sustentação é assegu- 
rada por um gás mais leve que o ar (são princ. os balões e os dirigíveis). 
° Var. pros.: aerostato (è). > aeróstata (à) s.cdd. (pessoa que dirige um 
aeróstato; aeronauta); aerostático (è) adj. (dos aeróstatos). 
a.e.ro.tan.que (è) s.m. (0) Avião-tanque. 

a.e.ro.ta.xi.a (è; ks) s.f.(a) Atração ou repulsão de bactérias exercida 
pelo ar, como a das bactérias aeróbicas e anaeróbicas. 
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a.e.ro.te.ra.pi.a (è-te) s.f.(a) Uso do ar no tratamento de doenças, uti- 
lizando trocas em composição e densidade, > aeroterapêutico (è-te) ou 
aecroterápico (à) adj. (rel. ou pert. à acroterapia). 

a.e.ro.termo (è) s.m.(o) Aparelho em que se emprega o ar aquecido, para 
servir de meio de aquecimento. > aerotérmico (è) adj. (rel. a aerotermo). 
a.e.ro.termo.di.nâ.mi.ca (ê-têr) s.f.(a) 1. Estudo da termodinâmica dos 
gases, princ. a altas velocidades relativas. 2. Termodinâmica desses gases. 
> aerotermodinâmico (ê-têr) adj. (rel. ou pert. à aerotermodinâmica). 
a.e.ro.termo.te.ra.pi.a (ê-têr-te) s.f.(a) Uso terapêutico de ar quente. 
> aerotermoterapêutico (ê-têr-te) ou aerotermoterápico (ê-têr) adj. 
(rel. à aerotermoterapia). ; 
a.e.ro.ter.res.tre (è) adj. 1. Relativo ao ar e à terra: transportes aero- 
terrestres. 2. Relativo às forças militares do ar e da terra: armas aeroter- 
restres; tropas acroterrestres. 

aerotite (è) s.f(a) Otorrinolaringologia Inflamação da orelha 
(ex-ouvido), causada por alterações bruscas da pressão atmosférica duran- 
te voo, mergulho, ete., também conhecida como barotite e aerotite média. 
a.e.ro.trans.porte (è) s.m.(o) Transporte aéreo de cargas ou de pes- 
soas. > aerotransportar (ê-trans) v.t.d. (transportar por via aérea). 
a.e.ro.trem (è) s.m.(o) Trem monotrilho que desliza sobre uma almo- 
fada de ar quente. Te 4 
a.e.ro.tro.pis.mo (è) s.m.(o) Tendência de organismos, princ. bactérias 
e protozoários, de mover-se na direção (aerotropismo positivo) ou fora 
(aerotropismo negativo) do ar. > aerotrópico (è) adj. (rel. a aerotropismo). 
a.e.ro.vi.a (è) s.f.(a) 1. Rota regular dos aviões comerciais. 2. Espaço 
reservado à navegação aérea (geralmente 18km de largura). 3. Empresa 
de transporte aéreo. > aeroviário (è) adj. (do tráfego ou do transporte 
aéreo) e s.m. (funcionário de companhia de aviação). 
a.e.ru.re.tros.co.pi.a (a-rú-tros) s.f.(a) Exame visual da uretra, quan- 
do dilatada por ar. > aeruretroscópio (ê-rê) s.m. (aparelho usado para 
exame visual da uretra, após sua dilatação com ar). 

a.é.ti.co adj. V. anético. 

afã s.m.(o) 1. Ato de afanar(-se); afano. 2. Desejo intenso; ânsia; an- 
seio: no afã de agradar, decepcionou. 3. Trabalho penoso, árduo; lida. 
4. Cansaço; fadiga. ` E 

a.fa.bi.lida.de (à-bi) s.f.(a) Cortesia e cordialidade de trato; amabili- 
dade: a suspeita afabilidade do chefe com (ou para com) a nova secretá- 
ria. e Antôn.: grosseria. e V. afável. F 

a.fa.di.gar (fà) v.t.d. 1. Causar fadiga a; fatigar; cansar: três horas de 
jogo afadigaram a equipe. 2. Entediar; enfadar; chatear: o longo discurso 
afadigou o público. 3. Perseguir incessantemente; acossar: o cão afadi- 
gou a caça, que se rendeu. // v.p. 4. Fatigar-se; cansar-se: os jogadores se 
afadigaram com três horas de jogo. 5. Trabalhar duro: enquanto o pai se 
afadiga, os filhos esbanjam, sem nada fazerem. 6. Entediar-se; enfadar- 
-se; chatear-se: o público se afadigou do longo discurso. > afadigado 
(fà) adj. (cheio de fadiga ou de tédio). i 
a.fa.gar (à) v.t.d. 1. Demonstrar afeto ou amizade por, passando leve- 
mente a mão pela cabeça, pelo rosto, pelas costas, etc.; amimar: afagar 
um irmãozinho doente; afagar o cãozinho da família. 2.Fig. Alimentar; 
alentar: afagar sonhos, esperanças, planos mirabolantes. 3. Alisar; nive- 
lar; desbastar: afagar a madeira, a cana para lhe extrair o caldo. 4.Fig. 
Tirar as agruras ou os dissabores de: beber, para afagar o cotidiano. i+; 
a.fa.gi.a (à) s.f.(a) Medicina Incapacidade de deglutir, como ocorre após 
a cirurgia das tonsilas. > afágico adj. (rel. à afagia ou que a apresenta). 
a.fa.go s.m.(o) 1. Ação ou efeito de afagar: é bom um afago ao ego de 
vez em quando. 2. Gesto ou palavra que denota carinho, ternura, afeto ou 
afeição: era um pai que, quando chegava a casa, depois do trabalho, tinha 
afagos a (ou com, ou para, ou para com, ou por) todos os filhos; todo avô 
sempre tem muitos afagos a (ou com, ou para, ou para com, ou por) seus 
netos. A Os afagos da riqueza. As comodidades que ela traz: Casou com 
ela por causa dos afagos da riqueza. + É derivada regressiva de afagar. 
a.fa.lan.gi.a (fã) s.f.(a) Ausência de todas as falanges. 

a.fa.ma.do (à) adj. Que tem ou teve grande fama; que adquiriu fama no 
seu tempo (antes do subst.): um afamado filme dos anos trintas; o Bel-Air 
foi um afamado carro dos anos cinquentas. +s É parassíntese: a- + fama + 
-ado. > afamar (à) v.t.d. (dar fama a) e v.p. (adquirir fama). 
a.fa.mi.lhar-se (fã) v.p. 1. Adquirir encargos de família: queria uma 
companheira, mas não se afamilhar. 2. Ter muitos filhos: casar e afami- 
lhar-se em pouco tempo. e Var.: afamiliar-se. 

a.fa.nar (à) v.t.d. 1. Buscar com afã: afanar um diploma, um emprego. 
2.Gír. Furtar: ela costuma afanar cinzeiros de hotéis.  v.p. 3. Trabalhar 
muito, com afã; labutar: afanar-se nas pesquisas da vacina contra a sida. 
> afã ou afano s.m. [ato de afanar(-se)]; afanação (fã) s.f. [ação ou efeito 
de afanar (2)]; afanador (fã; ô) adj. e s.m. [que ou aquele que afana (2)). 
a.fa.ni.a (à) s.f.(a) Medicina Medo ou apreensão de perder a potência 
sexual. e Var.: afânise. > afânico adj. (rel. à afania ou que a apresenta). 
a.fa.sia (à) s.f.(a) Medicina Perda ou avaria da capacidade de comunicação 
(fala, escrita e mímica), devida a lesão cerebral, causada por doença, acidente, 
etc. 4 A afasia é considerada completa ou total quando ambas as áreas, sen- 
sorial e motora, são danificadas. / Não se confunde com afonia, que é a im- 
possibilidade de falar por alteração temporária ou permanente do aparelho 
fonador; um simples resfriado pode tornar uma pessoa afônica. // Do grego 
aphasia, de aphatos = sem fala: a- = sem + phatos = fala (de phanai = falar). 
> afásico adj. (rel. à afasia) e adj. e s.m. (que ou aquele que sofre de afasia). 
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afa.sio.lo.gis.ta (fã-o) s.cdd.(0/a) Especialista no estudo da patologia 
da linguagem e na produção das linguagens falada e escrita, 
afas.ta.do (à) adj. 1. Que está longe do lugar em que se encontra: mo- 
rar em bairro afastado; estudar em escola afastada. 2. Aberto: separado: 
fique com as pernas afastadas! 3. Dispensado; descartado: um professor 
afastado de suas funções, a bem do serviço público. e Antôn. (1): próximo, 
a.fas.tar (à) r.t.d. 1, Pôr a certa distância; pôr longe: afastar a cadeira 
os briguentos, os males. 2. Distanciar: a sua exótica maneira de ser afas- 
tou todos os amigos. 3. Descartar: o delegado afastou a possibilidade de 
assassinato. 4. Impedir; impossibilitar: a sua atitude afastou qualquer 
chance de negociação. M v.t.d.i. 5. Pôr longe: afastar os problemas a (ou 
de) alguém; afastar os pedintes aos (ou dos) turistas. 6. Demitir; exone- 
rar: O presidente afastou-o do cargo. 7. Desviar; distanciar: afastei os 
olhos daquela cena; afastei-a das más companhias. M v.p. 8. Pôr-se lon- 
ge: afaste-se dat"; a partir daquele instante, nunca mais me afastei dela. 
9. Desligar-se; deixar: afastar-se do emprego, do cargo. 10. Desligar-se; 
distanciar-se: depois desse fato, afastou-se de vez da família; deixou a 
presidência e afastou-se da vida pública. e Antôn. (1 e 2): aproximar, 
achegar; (4): permitir, possibilitar. > afastamento (fàs) s.m. [1. ato ou 
efeito de afastar(-se); 2. separação; 3. ausência; 4. distância). i 
a.fa.ve.cos (à) s.m.pl.(os) Apetrechos de qualquer natureza: afavecos 
de pesca, de caça, de viagem. 13" 
a.fá.vel adj. 1. Cortês e cordial no trato; amável: ter vizinhos afáveis e 
corteses; chefe afável aos (ou com os, ou para com os) funcionários. 2. De 
aspecto gentil: sorriso afável; fisionomia afável. e Superl. abs. sint. erudi- 
to: afabilíssimo. e Antôn. (1): intratável, grosseiro; (2): ameaçador, severo. 
e V. afabilidade. ++ Do latim affâbilis, de affārī = falar a: ad- + fārī = falar. 
a.fa.zer (à) v.t.d.i. 1. Acostumar; habituar: afazer os filhos ao estudo e 
ao trabalho. 2. Adaptar; adequar; acomodar: afez logo seus costumes aos 
da nova família. # v.p. 3. Acostumar-se; habituar-se: ela já se afez a me 
chamar de pai; o mineiro é desconfiado e só aos poucos vai se afazendo 
à confiança e à intimidade. 4. Adaptar-se; adequar-se; acomodar-se: O 
homem se afaz a qualquer clima. 
afa.ze.res (à; ê) s.m.pl.(os) Serviços ou ocupações habituais; quefaze- 
res. ++ É galicismo (affaires). ; 
a.fe.a.do (à) adj. Tornado feio; transformado para pior: teve afeado 
o rosto com aquela maquiagem; quando cheguei a Brasília, senti 
afeada a crise. e Não se confunde com enfeado. z: 
afe.ar (à) v.t.d. e v.p. Tornar(-se) feio: essa maquiagem lhe afeia o ros- 
to; rosto que se afeia com um batom mal-escolhido. e Conjuga-se por 
atear. + Não se confunde com enfear. # É parassíntese: a- + feio + -ar. 
> afeamento (fe) s.m. [ato ou efeito de afear(-se)]. ; é a, 
afec.ção (fec) s.f.(a) Medicina Alteração do organismo ou qualquer per- 
turbação de natureza fisiológica ou psíquica; qualquer doença mental ou 
física: afecção nervosa; afecção hepática. e Var.: afeção (à). s Do latim 
affectiõ, affectiôn-, de affectus, part. pass. de afficere = afetar, influenciar. 
Afe.ga.nis.tão (à-ga) s.m.(o) País interior e montanhoso do Sudoeste da 
Ásia, de área (650.000km?) equivalente à dos Estados de Minas Gerais e da 
Paraíba juntos. Pop. (2010): 21 milhões. Cap.: Cabul (Kabul). Hora local ou 
fuso horário: +7h30min, em relação ao horário de Brasília. + O Afeganistão 
faz fronteira com o Irã a oeste, com o Paquistão a sul e a leste e com o Tur- 
comênia, o Uzbequistão e o Tajiquistão a norte. É um país essencialmente 
montanhoso. Conguistado por Alexandre, o Grande, em 330 a.C. e depois 
pelos árabes (séc. VII), que converteram o país ao islamismo, foi devastado 
e subjugado pelos mongóis (1222), comandados por Genghis Khan. Entre os 
séculos XVI e XVII, o país foi dominado pela Índia e pelo Irã, que o repar- 
tiram entre si. Em 1747 ocorreu a fundação da primeira dinastia nacional 
afegã, em Kandahar. No séc. XIX estouraram as duas guerras anglo-afegãs 
(1229-42 e 1272-30). Durante o séc. XIX, tanto a Inglaterra quanto a Rússia 
discutiram a sua influência no país, que teve sua monarquia proclamada 
em 1926. Cinco anos antes (1921), foi assinado um tratado de amizade com 
a Rússia soviética no qual se reconheceu a independência do Afeganistão. 
O último soberano reinou de 1933 a 1973: Zahir Shah, derrubado por um 
golpe de Estado liderado pelo general Mohammed Daud Khan. Foi, en- 
tão, implantada a república. A política do presidente foi de não alinha- 
mento entre os dois blocos de superpotências. Em 1977, Daud Khan tentou 
a constituição de um estado unipartidário. No ano seguinte, foi deposto 
por forças simpatizantes do comunismo e assassinado, sendo proclama- 
da a República Democrática do Afeganistão, governada por um conselho 
revolucionário, cujo primeiro presidente foi Nur Mohammed Taraki, Em 
fevereiro de 1979, o embaixador norte-americano foi assassinado e um mês 
depois o presidente Taraki foi preso e fuzilado por partidários do vice- 
-primeiro-ministro Hafijullah Amin, que tentava obter o apoio america- 
no. Em dezembro de 1979, tropas soviéticas invadiram o país, que adotou 
O regime marxista. Irrompeu, então, violenta guerra civil, que culmina 
com a retirada, até certo ponto humilhante, das tropas soviéticas, em 1989, 
Três anos depois, os guerrilheiros mujaidins tomaram o poder, implanta- 
ram um governo islamita e passaram a controlar o Afeganistão, cujo nome 
oficial passou para Emirado Islâmico do Afeganistão. Os combates entre 
facções rivais, todavia, continuaram. Em 1996, os talibãs, grupo radical is- 
lamita, conquistaram o poder. Era o início da barbárie. No dia 1º de março 
de 2001, as autoridades do país deram ordem para destruírem as gigantes- 
Cas estátuas de Buda, sob o pretexto de que eram um convite à idolatria; 
S mulheres eram proibidas de estudar a partir dos oito anos e obrigadas 
a cobrir todo o corpo com a burca; em alguns casos, não podiam receber 


afasiologista 
aferrar 


67 o | fa 


sequer assistôncia médica, Ou seja: os talibãs estavam praticando atos que 
iam muito além dos limites da estupidez. Em outubro de 2001, o país sofreu 
violentos ataques aéreos dos Estados Unidos, por abrigar terroristas em 
seu território, princ. Osama bin Laden, um terrorista saudita acusado de 
ser o autor intelectual dos atos terroristas de 11 de setembro de 2001, nos 
Estados Unidos, nos quais aviões sequestrados por muçulmanos suicidas 
foram lançados contra as torres do World Trade Center, em Nova Iorque, 
e contra a sede do Pentágono, em Washington. Em fins de 2001, Cabul foí 
tomada e no início de 2002 foi estabelecida nova ordem política no Afega- 
nistão. -> afegane (à) adj. e s.cdd ou afegão (à) adj. e s.m., de fem. afegã 
e pl. afegãos ou afegães. 

a.fei.ção (à) s.f.(a) 1. Sentimento bom (de amizade, estima, simpatia, 
etc.) que se desenvolve entre duas ou mais pessoas, ou entre pessoas e ani- 
mais, depois de algum tempo de convivência: apego: ter afeição aos (ou 
para com os, ou pelos) alunos; manifestar mais afeição a (ou para com, 
ou por) um filho que a (ou para com, ou por) outro; sempre tive afeição 
aos (ou para com os, ou pelos) animais. 2. Grande dedicação a uma coisa: 
ele tem afeição à (ou pela) leitura desde criança. e Antôn.: desafeição. 
*% V. afeto. / Do latim affectiô, affectiôn- = afeição. 

a.fei.ço.a.do (fei) adj. 1. Que tem afeição; tomado de afeição: rapaz 
afeiçoado a (ou de, ou por) todos os colegas; sou-lhe afeiçoado desde que 
a vi; estava profundamente afeiçoado àquela (ou daquela, ou por aque- 
la) atriz. 2. Propenso; inclinado; dado: um povo afeiçoado às guerras; 
o;brasileiro é afeiçoado ao futebol; todo vizinho é afeiçoado a intrigas. 
3. Adaptado; adequado: diálogo afeiçoado às personagens da peça. 
4. Ajustado; moldado: vestido afeiçoado à cintura por um cinto bem largo. 
a.fei.ço.ar (fei) v.t.d. 1. Dar feição ou forma a; modelar: afeiçoar uma mas- 
sa de gelo, um pedaço de barro. 2.Fig. Aperfeiçoar; melhorar; aprimorar: os 
jornalistas precisam afeiçoar a língua, o idioma. 3. Instruir; educar; for- 
mar: a boa leitura afeiçoa o homem. 4. Inspirar afeição a; cativar: a simpatia 
e a gentileza dela afeiçoaram todos os colegas. M v.t.d.i. 5. Adaptar; ade- 
quar; afazer: afeiçoou o diálogo às personagens da peça. | v.p. 6. Adaptar- 
-se; adequar-se; afazer-se: o diálogo teve de se afeiçoar às personagens da 
peça; o homem se afeiçoa a qualquer clima. 7. Habituar-se; acostumar-se; 
afazer-se: o povo parece ter-se afeiçoado à violência de tal forma, que já 
não reage a ela; a criança já se afeiçoou à nova família. 8. Tomar afeição 
ou estima: eu me afeiçoei àquela mulher de tal maneira, que não conseguia 
esquecê-la; não permiti que o meu coração se afeiçoasse a nenhuma mulher. 
e Conjuga-se por abençoar. # É parassíntese: a- + feição + -ar, exceto nas 
acepções 4 e 8, quando é derivada sufixal: afeição + -ar. > afeiçoamento 
(à-ço) s.m. [1. ato ou efeito de afeiçoar(-se); 2. sentimento de apego e ternura; 
afeto; 3. amizade; 4. simpatia]. . 

a.fei.to adj. Acostumado; habituado: estar afeito à nova vida; estar afeito 
aos rigores do frio; povo afeito ao trabalho. e Não se confunde com afoito. 
a.fé.lio s.m.(o) Astronomia Ponto mais afastado do Sol da órbita de pla- 
neta, cometa ou satélite artificial. e Antôn.: periélio. + Do grego apó- 
= afastamento + hēlios = sol, pelo latim aphêlium. 

a.fe.mi.a (à) s f.(a) Medicina 1. Perda do poder de expressão pela fala, de- 
vida a lesão cerebral. 2. Perda do poder de se exprimir claramente; anartria. 
k Do grego aphéme = sem fala: a- = sem + phéme = fala + -ia. > afêmico ad). 
(rel. à afemia) e adj. e s.m. (que ou aquele que apresenta afemia). 
a.fe.mi.na.do (fe) adj. es.m.(o) V. efeminado. 

a.fe.ren.te (à) adj. 1.Anatomia Diz-se de um vaso sanguíneo, ou de um 
vaso linfático, ou de um nervo que vem da periferia para um órgão ou 
para um centro nervoso da parte interior do organismo (em oposição a 
eferente). 2.Direito Que pertence ou diz respeito a alguém ou a algu- 
ma coisa: a parte aferente a um herdeiro. *% Do latim afferêns, afferent-, 
part. pres. de afferre = trazer em torno de: ad- + ferre = trazer. 
a.fé.re.se s.f.(a) 1.Gramática Supressão de letra(s) ou de sílaba no início de 
um vocábulo (p. ex.: tava por estava; inda por ainda). 2.Medicina Técnica de 
separar sangue em seus componentes. + Do grego aphaíresis, de aphairein 
= suprimir: apó- = afastamento + hairein = pegar, agarrar, pelo latim 
aphaeresis. > aferético (à) adj. (rel. a aférese ou caracterizado por aférese). 
a.fe.rir (à) v.t.d. 1. Conferir (pesos, medidas, etc.) de acordo com o estabele- 
cido; pôr a marca da aferição em: aferir balanças, latas de óleo, tarimetros. 
2.Fig. Avaliar, estimar; calcular: é cedo para aferir os resultados da biópsia. 
3.Fig. Comparar; cotejar; confrontar: aferir os resultados do passado e os 
do presente. |! v.t.d.i. 4.Fig. Acepção 2: aferir o ideal de alguém pela cor da 
gravata. 5.Fig. Acepção 3: aferir os resultados do passado aos (ou com os, ou 
pelos) do presente; não posso aferir os meus objetivos na vida aos (ou com 
os, ou pelos) seus. e Conjuga-se por ferir. e Não se confunde com auferir. 
a+ Do latim afferre: ad- + ferre. > aferido (à) ad). (1. ajustado ao padrão 
legal ou tecnicamente adotado: deixou aferidas todas as balanças; 2.p.ext. 
comparado; cotejado: não gostou, quando teve aferido o seu governo pelo do 
seu sucessor); aferição (fe) s.f. ou aferimento (fe) s.m. (1. ação ou efeito de 
aferir; atilação; afilamento; 2. apreciação do valor de algo; avaliação; cálcu- 
lo; 3. sinal ou marca que se coloca naquilo que se aferiu). 

a.fer.rar v.t.d. 1. Prender com ferro; segurar: aferrar um cão bravio. 
2. Ancorar: aferrar a embarcação. 3.Fig. Prender ou segurar com força: 
aferrar um ladrão pelo cogote. / v.t.d.i. 4, Fixar; cravar; firmar; fitar: 
aferrar os olhos nas lindas pernas de uma garota; aferrei o olhar nele e 
deixei-o envergonhado. M v.i. 5. Aportar: o navio já aferrou. M v.p. 6.Fig. 
Dedicar-se ardorosamente; devotar-se; entregar-se com afinco: aferrar- 
-se aos estudos, ao trabalho, às pesquisas. 7.Fig. Apegar-se ou agarrar-se 
exageradamente: aferrar-se a valores do passado, a ideias ultrapassa- 
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das; aferrar-se a seus pontos de vista, às suas opiniões, A É derivada pa- 
rassintética: a- + ferro + -ar > aferrado (à) adj. (1 preso com forros ani- 
mal aferrado; 2.fig. ancorado: embarcação aferrada; 3.fig. muito apegado 
ou agarrado: homem aferrado aos valores do passado; sujeito aferrado a 
ideias ultrapassadas; menino aferrado ao pai; 4.fig. muito dedicado ou 
devotado: rapaz aferrado aos estudos, ao trabalho, às pesquisas); aforro 
(è) s.m. |. ato ou efeito de aferrav(-se): o aferro do cão bravio é feito 
apenas à noite: 2. apego excessivo ou obstinado: esse aferro ao dinheiro 
ainda vai leva-lo à sepultura (sem ele); 3. conduta firme; perseverança; 
afinco: teimosia; obstinação: seu aferro em levar adiante aqueles planos 
acabou trazendo-lhe sérios transtornos; 4.fig. estima exagerada: a psi- 
canalise explica esse aferro dele à mãe]. 

afer.ro.ar (fe) v.t.d. Ferir com ferrão; picar: uma abelha aferroou-lhe o 
braço. e Var.: ferroar. e Conjuga-se por abençoar. A É derivada paras- 
sintética: a- + ferrão + -ar. 

aferro.lhar (fe) v.t.d. 1. Fechar com ferrolho: o carcereiro já aferro: 
lhou o xadrez. 2. Guardar (dinheiro) bem fechado: aferrolha todo dinhei- 
ro que ganha. 3. Prender; trancar: aferrolhou o filho no porão da casa, 
por castigo. +s É derivada parassintética: a- + ferrolho + -ar. > afer- 
rolhamento (à-rro) s.m. (ação ou efeito de aferrolhar; aprisionamento). 
aferven.tar (fer) v.t.d. 1. Submeter (alimento) a rápida fervura, sem 
deixar que cozinhe, para remover o excesso de aroma (como o da cebo- 
la) ou de sal (como o do bacalhau): ferver o bacalhau, retirar e na mes- 
ma água aferventar as batatas; para retirar a pele das amêndoas, basta 
aferventá-las por dois minutos. 2.Fig. Estimular; excitar: um fato que 
aferventa intenções de vingança. # v.p. 3. Tornar-se fervente; ferver. 
4.Fig. Tornar-se fervoroso ou ardoroso. ++ É derivada parassintética: 
a- + fervente + -ar. > aferventação (à-ven) s.f. ou aferventamento 
(ê-ven) s.m. [ação ou efeito de aferventar(-se): a aferventação em água 
quente não pode ser substituída, nesse processo, por secagem em forno; 
aferventamento e secagem são os dois pontos críticos desse processo). 
afetar (à) v.t.d. 1. Fingir ou simular de modo ridículo: ela afeta um 
status que não tem. 2. Perturbar; abalar: a notícia afetou o mercado finan- 
ceiro; merericos não me afetam. 3. Prejudicar; causar prejuízo a: essas 
sobretaras norte-americanas afetam as exportações brasileiras. 4. Cau- 
sar dano ou lesão a: o acidente afetou-lhe a perna; cigarro afeta a saúde; a 
doença afetou-me a visão. 5. Imitar; apresentar: o objeto voador ora afe- 
tava a forma de um charuto, ora a de um prato luminoso. 6. Concernir; 
referir-se; dizer respeito: no que me afeta, nada tenho a opor; o novo im- 
posto só afeta os carros de luxo. # v. de lig. 7. Querer passar por; posar; 
querer parecer: ela afeta de rica, mas é uma pobretona. // v.p. 8. Esmerar-se 
exagerada e ridiculamente: afetar-se na maquiagem, no andar, no falar. 
* Do latim affectãre, frequentativo deafficcere, affect- = afetar, influenciar. 
> afetação (fe) s.f. [1. ato ou efeito de afetar(-se); 2. falta de naturalidade; 
artificialidade ridícula; pedantismo: falar com afetação; andar com afeta- 
ção; ser elegante, sem nenhuma afetação; 3. pretensão ou tentativa ridícula 
de assumir ou mostrar aquilo que não é natural ou real; pretensão falsa de 
ter conhecimento, posição social, etc., para impressionar pessoas; pedan- 
tismo: afetação de sábio, de gênio, de rico); afetado (à) adj. (1. não natural; 
artificial: assumir ares afetados; pronúncia afetada; 2. que se comporta ou 
fala de modo artificial, para causar impressão favorável; pedante; preten- 
sioso: uma garota afetada; um apresentador de TV bastante afetado)... 
afetivo (2) adj. 1. Relativo a afeto: as qualidades afetivas do homem; 
um gesto afetivo de uma criança. 2. Caracterizado pelo sentimento do 
afeto; que revela afeição; afetuoso; carinhoso (diz-se de pessoas): babá 
muito afetiva com as crianças. 3. Sentimental, emotivo: sua vida afetiva 
não andava lá essas coisas. 4.Psicologia Influenciado por emoções ou 
resultante delas: perturbações afetivas.  s.m.(0) 5. Aquele que é caracte- 
rizado pela predominância da sensibilidade sobre a inteligência e a vonta- 
de. + Antón. (2): hostil, grosseiro, agressivo. “+ Do latim tardio affectivus 
= que exprime um desejo, afetivo. > afetividade (a-ti) s.f. (1. qualidade de 
quem é afetivo; afetuosidade; 2. modo de se comportar carinhoso e amá- 
vel: todos notavam a afetividade da babá com as crianças; 3. tendência 
a se deixar levar pelos sentimentos e emoções; capacidade individual de 
experimentar sentimentos e emoções: sua afetividade é tal, que é escravo 
de suas emoções; 4.psic. conjunto dos fenômenos emotivos ou afetivos), 
afeto s.m.(0) 1, Sentimento terno que nos liga ou faz-nos apegar a al- 
guém, cujo bem desejamos; sentimento de grande estima e carinho por 
alguém; afeição (a pessoas): ter muito afeto ao (ou para com 0, ou pelo) 
irmão; manifestar profundo afeto aus (ou para com os, ou pelos) colegas. 
W adj. 2. Que é da alçada ou competência de alguém ou de alguma coisa; 
que está sob a incumbência de alguém ou de alguma coisa; o problema 
não está afeto a mim; seu caso está afeto a Receita Federal, 3. Que pra- 
tica ou exercita com grande dedicação uma coisa; dedicado; nfeiçoa- 
do; aficionado: ele sempre foi afeto a artes plásticas; sou afeto a cães, 
* Afeto (1) e afeição são sinônimos, com a diferença de que este se apli- 
ca a pessoas, animais e coisas, enquanto aquele só se refere a pessoas, 
Assim, manifestamos afeição à leitura (e não “afeto"), manifestamos 
afeição pelos animais (e não “afeto”). / Do latim affectus, part, pass. de 
afficcere = afetar, influenciar, 

a.fe.tu.o.so (fe; ô) adj. Que revela afeto, carinho; carinhoso; afetivo (2): 
babá muito afetuosa com as crianças: ser muito afetuoso com (ou para 
com) os filhos; aceite meu afetuoso abraço! e Antôn.: hostil, grosseiro, 
agressivo. ++ Do latim tardio affectuôsus. > afetuosldado ([e-o) s.f. 
(qualidade do que é afetuoso; afetividade). 
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affalro [fr] sm.(0) 1. Questão, caso ou assunto do momento e de In- 
teresse geral; o affaire do mensalão não pode ser esquecido. 2, Caso 
amoroso breve, inicialmente secreto e posteriormente de conhecimen- 
to público; romance: ficou famoso no m undo inteiro o affaire entre a 
princesa e seu segurança. e Pronuncla-se aféR. e Em inglês, grafa-se 
affair, s Em francês, é palavra feminina. 

affen.pin.scher ([al.]s.m.(0) Zoologia 4. Raça de cães de origemalemã, 
de pequena estatura, tufos de pelos longos em volta da cabeça e de ore- 
lhas pequenas e eretas, / s.ep.(0) 2. Cão dessa raça. ~ loc.adj. 3. Diz-se 
dessa raça ou desse cão, e Pronuncia-se áfen-píncher. x O affenpinscher 
é de temperamento autoritário e agressivo, curioso, muito ladrador (daí 
ser ótimo vigia), mas afetuosíssimo com a família. 

affi.che |fr.]s.m.(0) Publicidade Cartaz pequeno ou anúncio publicitá- 
rio que se cola na parede. e Pronuncia-se afiche. 

afghan hound (galgo afegão) loc.s.m. (o) Zoologia 1. Raça de cães de 
origem afegã, de aspecto forte e majestoso, orelhas coladas à cabeça (lon- 
ga, reta e fina), olhos triangulares e pelos longos e sedosos. W loc.s.ep.(o) 
2. Cão dessa raça. ~ loc.adj. 3. Diz-se dessa raça ou desse cão. e Pronun- 
cia-se dfgã-rdunD. 

a.fi.a.do (à) adj. 1. Diz-se de instrumento de corte de gume muito fino; 
que corta bem: toda navalha é afiada. 2.Pop. Muito bem-preparado (para 
enfrentar um exame, situação, etc.): estar afiado para os vestibulares. 
afia.do.ra (fi; ò) s.f.(a) Máquina-ferramenta utilizada para afiar fer- 
ramentas que se desgastam durante o trabalho, restabelecendo as condi- 
ções geométricas iniciais. e Var.: afiadeira. 

a.fiian.çar (fi) v.t.d. e v.t.d.i. 1. Assumir responsabilidade por; ser fia- 
dor de; abonar: afiançar um título, um amigo, um novo sócio no clube; 
afiancei-lhe um título. 2. Afirmar com segurança; garantir, assegurar: 
afiançar que a inflação não retornará; afiançou-lhes que retornaria 
breve. 3. Demonstrar claramente: a sua atitude afiança que é homem 
de coragem; a sua atitude afiança-nos que é homem de coragem. M v.p. 
4. Pagar ou prestar fiança: o acusado se afiançou e foi posto em liberda- 
de. 5. Garantir-se; assegurar-se: tratou de se afiançar de que a empresa 
realmente iria reembolsá-lo dos gastos. e Antôn. (1): desabonar; (2): ne- 
gar. Xx É derivada parassintética: a- + fiança + -ar. 

a.fi.ar (à) v.t.d. 1. Dar fio a; tornar fino ou cortante o gume de: afiar 
facas, navalhas, tesouras. 2. Afinar (algo) na ponta; apontar: afiar um 
lápis, um espeto. 3.Fig. Apurar; aprimorar: afiar a vista, o estilo. 4.Fig. 
Aumentar; intensificar: a experiência com gente desonesta afia a des- 
confiança. 5.Fig. Tornar mais vivo; avivar; excitar; ativar, aguçar: a 
caminhada lhe afinou o apetite; esse fato veio afinar-lhe ainda mais o 
desejo de vingança. 6.Fig. Preparar com cuidado (com fins indevidos ou 
danosos): os assaltantes afiaram as garras para esse assalto, mas deu 
tudo errado. 7.Fig. Preparar com eficiência: afiar vestibulandos para os 
exames. ! v.p. 8. Preparar-se com afinco: os vestibulandos afiam-se para 
os exames. 9. Aprimorar-se; apurar-se: se quiser passar nesse exame, 
afie-se em português! A Afiar a lingua (ou os dentes). Falar mal de 
alguém; difamar; tesourar. «4 É derivada parassintética: a- + fio + -ar. 
> afiação (fi) s.f. ou afiamento (fì) s.m. [ação ou efeito de afiar(-se)). 
a.fi.ci.o.na.do (f) adj. e s.m.(0) 1. Que ou aquele que tem inclinação 
por algo: ele é aficionado aos esportes radicais; os aficionados à música 
clássica rareiam entre os jovens. 2. Que ou aquele que exerce uma ativi- 
dade por prazer: participou da prova pedestre como atleta aficionado. 
3. Que ou aquele que é simpatizante, admirador ou entusiasta de pessoa, 
grupo ou clube; torcedor ardoroso: ser torcedor aficionado ao Palmeiras; 
os aficionados ao automobilismo não perdem nenhuma prova da fórmula 
1 realizada no Brasil. x É cspanholismo puro. > aficlonar (fì) v.t.d.i. 
(1. despertar em uma pessoa uma inclinação ou um hábito: o irmão é 
que a aficionou aos esportes radicais) e v.p. (adquirir entusiasmo, sim- 
patia ou admiração por pessoa, grupo ou clube; tomar gosto; simpatizar: 
aficionou-se desde criança ao Palmeiras). 

afídeo s.m.(0) Entomologia 1. Espécime dos afídeos, pequenos inse- 
tos (1 a 5mm), da família Aphididae, conhecidos como pulgões, que têm 
partes da boca especialmente adaptadas para sugar a seiva das plantas. 
4 adj. 2. Relativo ou pertencente aos afídeos. e O mesmo que afidídeo, 
> afidídeo (à) adj. e s.m. (afídeo). 

a.fi.gu.rar (fì) v.t.d. 1. Dar figura ou forma a: afigurar uma porção de 
cera, uma massa de barro. 2, Representar pela pintura ou pela escultu- 
ra: todas aquelas imagens santas que os artistas afiguram são vendidas 
aos romeiros. & v.t.d.i. 3. Representar em figura, na imaginação: aquela 
garota, vestida daquela forma, ali, junto ao balcão, afigura-me um ve- 
lho e já esquecido amor, 4 v.tobj. 4. Representar-se em figura na mente, 
na imaginação: eu sempre a afiguro linda, perfeita; todos o afiguravam 
mais velho, por causa da sua voz. 4 v.p. 5, Representar-se em figura, na 
imaginação: afigurou-se-me um jato passando a meus ouvidos, tamanho 
fot o ruído provocado por aquele objeto, 6. Representar-se ao entendi- 
mento; parecer: o problema da inflação se afigurava de difícil solução, 
até que surgiu um presidente honesto e competente, w% É derivada pa- 
rassintética: a- + figura + -ar, > afiguração (ù-gù) s.f. [1. ato ou efeito de 
afigurar(-se); 2. imaginação; 3. aparência). 

a.fi.gu.ra.tivo (ù-gù) adj. Que contém ou encerra figura de linguagem 
ou parábola, 

a.fi.lar (à) v.t.d. 1. Reduzir a fio: afilar uma meada de algodão. 2.Fig. 
Tornar fino ou delgado; afinar: afilar o quadril, o nariz, 3. Aferir ou 
confrontar (pessoa ou medidas) com o respectivo padrão. ~% v.i. ou v.p. 
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4. Tornar-se fino ou delgado; afinar-se: seu quadril (se) afilou num mês 
de regime. 4 v.p. 5. Terminar em ponta; afinar-se: todo espeto se afila 
na ponta, assim como todo punhal, > afilação (fì) s.f. ou afilamento (fì) 
s.m. [ato ou efeito de afilar (3); aferição]; afilado (à) adj. (fino e delicado: 
dedos afilados; nariz afilado). 

a.filha.do (à) s.m.(o) 1. Aquele que é assistido no batismo, na crisma 
e no casamento religioso ou civil; homem, em relação a seus padrinhos. 
2. Homem, em relação a seu protetor; protegido. e Não se confunde com 
afiliado. «+ É parassíntese: a- + filho + «ado. 

a.fi.li.a.da (fì) s.f.(a) Estação local que mantém acordo operacional com 
uma grande rede de televisão (Globo, Bandeirantes, SBT, ctc.), para re- 
transmitir as suas programações. e Var: filiada. + Na afiliada, a emis- 
sora principal não tem nenhuma participação acionária, ao contrário do 
que ocorre com a associada. 

afiliado (fi) adj. 1. Que se afiliou ou ajuntou: emissora afiliada. 
2. Filiado: estar afiliado ao (ou no) Palmeiras, ao (ou no) PT; a CBF é 
uma entidade afiliada à (ou na) Fifa. e Não se confunde com afilhado. 
a.filiiar (fi) v.t.d.i. 1. Agregar ou associar (a uma corporação ou socie- 
dade maior): afiliar a emissora à (ou na) Rede Globo. 2. Inscrever como 
sócio ou membro de uma sociedade: afiliar os descendentes ao (ou no) Pal- 
meiras, ao (ou no) PT. 4 v.p. 3. Entrar para alguma sociedade, partido, 
corporação, etc.: afiliar-se ao (ou no) PT; emissoras que se afiliaram à (ou 
na) Rede Globo. e Var.: filiar. > afiliação (fi) s.f. (ato ou efeito de afiliar). 
a.fim adj. 1. Que tem afinidade, semelhança ou parentesco: almas afins; 
casal que tem gostos afins; os fonemas [p] e [t] são afins na formação, ex- 
ceto no papel das cordas vocais; o romeno e o italiano são idiomas afins 
com o (ou do) português. / s.cdd.(o/a) 2. Parente(a) por aproximação: 
reunião dos afins de um país inteiro, para uma confraternização históri- 
ca. ++ Do latim affinis. 

a.fina.do (à) adj. 1. Posto no devido tom: o piano está afinado. 2. Ajus- 
tado de modo que faça harmonia e consonância: voz afinada. 3. Caracte- 
rizado por esse ajuste: cantor afinado. 4. Perito num serviço (por efeito 
de experiência ou muito estudo): esses moleques de rua já estão afinados 
em bater carteira. 5. Ajustado; regulado: ter opinião afinada com a (ou 
pelo) do povo; ela tem uma alma afinada com a (ou pela) minha. 6. Com- 
binado; entendido: o ministério tem de estar afinado com o presidente. 
7. Conluiado; ligado fraudulentamente: há muitos policiais afinados com 
o tráfico de drogas. E } 

a.fi.nal (à) adv. 1. Finalmente; por fim (exprimindo uma vitória ou bom 
êxito, depois de vencidos todos os obstáculos): depois de muitos trans- 
tornos, consegui chegar, afinal, a meu destino; foi muita luta, muito sa- 
crifício, mas conseguiu, afinal, formar todos os filhos; afinal, prenderam 
os sequestradores. | pal.denot. de situação 2. Afinal de contas; enfim: 
afinal, você passou no vestibular ou não? A Afinal das (ou de) contas. 
Em conclusão: em suma; no fim das contas; afinal (2). E 

a.fi.nar (à) v.t.d. 1. Tornar fino ou delgado; afilar: afinar a voz, a ponta 
do lápis, o quadril, o nariz. 2.Fig. Harmonizar com os outros: afinar sen- 
timentos, ideais, aspirações, objetivos. 3.Fig. Aprimorar, melhorar: afinar 
os modos, o jeito de ser. 4. Pôr no devido tom; harmonizar; ajustar: afi- 
nar os instrumentos. // v.t.d.i. 5. Harmonizar; ajustar, pôr em conformi- 
dade: afinou suas ideias pelas dos irmãos; afinei meus sentimentos pelos 
dela; o maestro afinou a orquestra pelo fá da flauta. 4 v.t.i. 6. Harmonizar- 
-se; ajustar-se; conciliar-se: sua maneira de ser afina com a (ou pela) de 
todos os irmãos. 7. Entender-se; dar-se bem; combinar; entrosar; sintoni- 
zar: não afino com esse cara. | v.i. ou v.p. 8. Ficar fino: quando a chuva 
(se) afinar, retomaremos a viagem; meus dedos (se) afinaram com o pas- 
sar dos anos. 4 v.i. 9. Emagrecer: ela afinou bastante, comendo só frutas 
e legumes. 10.Gír. Acovardar-se: chamado à briga, afinou vergonhosa- 
mente; esse treinador não gosta de jogador que afina em disputa de bola. 
4 v.p. 11. Harmonizar-se; estar em conformidade; ajustar-se: seus pontos 
de vista se afinam com os meus. 12.Fig. Dar-se bem; entender-se; combi- 
nar: não me afino com esse cara; eu me afino muito bem com ela. 13. Ligar- 
-se fraudulentamente; conluiar-se: há muitos policiais que se afinam com 
o tráfico de drogas. 14. Terminar em ponta; afilar-se: todo espeto se afina 
na ponta, assim como todo punhal. 15. Polir-se; educar-se: eu me afino nas 
boas leituras. e Antón. (1 e 4): desafinar. 4% É parassíntese: a- + fino + -ar. 
> afinação (fi) s.f. ou afinamento (fi) s.m. [1. ato ou efeito de afinar(-se); 
2. qualidade de afinado; 3. cuidado extremo, ao apresentar uma coisa; 
apuro; esmero; 4. purificação de metais; 5.fig. estado de irritação; mau hu- 
mor; 6.mús. ajuste do tom de um instrumento ao tom de outro ou de uma 
voz; 7.mús. harmonia entre todas as notas de um instrumento, de um grupo 
vocal, de uma orquestra, etc.; 8.mec. regulagem de um motor]. 
a.fin.ca.do (à) adj. 1. Fixo; cravado: a cruz está afincada no barranco; 
divisar uma estaca afincada nos (ou em meio dos) escombros. 2.Fig. Afer- 
rado; devotado: pessoa afincada no trabalho, nos estudos, nas pesquisas. 
a.fin.car (à) v.t.d. 1. Fincar; cravar; estacar: afincar estacas. M v.t.d.i. 
2.Fig. Fitar; fixar: afincar a vista à (ou na) garota; afincar a atenção a um 
(ou num) programa de TV; afincar o pensamento ao (ou no) ser amado. 
HW v.ti. e v.p. 3. Teimar; insistir; aferrar-se: você não pode afincar eter- 
namente a esse (ou nesse) ideal retrógrado; afincar-se a (ou em) ideais 
retrógrados. 4 v.p. 4. Ficar cravado ou espetado: a flecha se afincou 
no tronco. > afincamento (fin) ou afinco s.m. [ato ou efeito de afin- 
car(-se)]; afinco s.m. (1. afincamento; 2. perseverança; pertinácia; obs- 
tinação: trabalhar com afinco; 3. persistência; teimosia: a crise atual re- 
sulta do afinco do presidente em seus erros). 


afilhado 
afligir 


afi 


afinidade (fì) s.f.(a) 1. Qualidade de afim; semelhança ou relação 
íntima cntre duas coisas; analogia; vínculo ou ligação natural: há mui- 
ta afinidade entre o português e o castelhano. 2. Harmonia natural de 
gostos ou de sentimentos entre pessoas; atração mútua entre indivíduos, 
princ. de sexos opostos; identidade: a afinidade de um casal; há mui- 
ta afinidade entre mim e ela, 3. Relação estabelecida por casamento ou 
por outros laços que não os de sangue (por oposição a consanguinidade). 
4.Biologia Conjunto de semelhanças entre duas espécies ou entre dois 
grupos, que sugerem uma proximidade de classificação. 5.Química Atra- 
ção ou força entre partículas que as fazem combinar. 6.Medicina Atração 
entre um antígeno e um anticorpo. A Grupo de afinidade. Grupo de 
pessoas que partilham interesses, experiências e objetivos comuns. ~ Por 
afinidade. Em razão do vínculo de parentesco originado no casamento; 
São parentes por afinidade o sogro, a sogra, a nora, os genros e os cunha- 
dos. s+ Do latim affânitás, affinittat-, de affinis = afim. 

a.firma.ção (fìr) s.f.(a) 1. Ato ou efeito de afirmar(-se). 2. Aquilo que 
se afirma; afirmativa; asserção (por oposição a negação). 3.Psicologia 
Necessidade de uma pessoa se impor e de se fazer aceitar pelos outros; 
redução de autoafirmação. 4. Afirmação ou retificação de um julgamento 
ou decisão anterior. «4 Do latim affirmátio, affirmãtión-, de affirmãre. 
> afirmativa (fìr) s.f. [afirmação (2)]. 

a.firmar (à) v.t.d. 1. Declarar firmemente, positivamente; sustentar: 
afirmou que viria, mas não veio; quem afirma lealdade e não cumpre, mor- 
re. 2. Firmar; consolidar; fixar: afirmar uma estaca; afirmou as bases do 
seu governo durante a campanha; afirmar a vista. 3. Confirmar; ratificar: 
o Superior Tribunal Federal afirmou a sentença da primeira instância; 
esse postulado afirma o que eu digo. M v.t.d.i. 4. Acepção 1: afirmou-nos 
que viria, mas não veio; afirmar lealdade a alguém. M v.i. 5. Fazer afir- 
mações (geralmente levianas): não afirme antes do tempo, sem saber as 
razões. M v.p. 6. Fixar-se; consolidar-se; firmar-se: afirmou-se na condi- 
ção de chefe; afirmar-se na posição de centroavante do time. 7.Psicandlise 
Agir ou reagir de modo a livrar-se, real ou aparentemente, de um complexo 
de inferioridade: comprou um Mercedes-Benz para se afirmar. e Antôn. 
(1): negar. X Do latim affirmáre: ad- + firmãre (de firmus = firme, forte). 
a.fir.ma.ti.vo (fìr) adj. 1. Que afirma; positivo (em oposição a negativo): 
fez-me um sinal afirmativo; seu gesto foi afirmativo; o sim será sempre 
uma resposta afirmativa. 2. Que afirma com toda convicção; categórico: 
o diretor foi afirmativo nas suas pretensões para a sua escola. 3. Que 
confirma ou ratifica: deu seu voto afirmativo; julgamento afirmativo da 
instância inferior. 4. Positivo; otimista: há uma perspectiva afirmativa 
para a consolidação da paz entre árabes e judeus. 5.Gramática Diz-se 
de oração declarativa que enuncia um fato qualquer de modo positivo ou 
firme (p. ex.: ela estuda português), por oposição à oração declarativa 
que enuncia um fato qualquer de modo negativo (p. ex.: ela não estuda 
português). + Do latim affirmativus. 

a.five.lar (fi) v.t.d. 1. Prender com fivela: o cavaleiro afivelou a sela ao 
(ou no) lombo do animal; o comandante do avião mandou os passageiros 
afivelarem os cintos de segurança. 2.Fig. Consolidar; amarrar; fechar: 
afivelou a compra do apartamento numa semana e pagou-o na outra, à 
vista. «* Não se confunde com enfivelar (pôr fivelas em). / É parassínte- 
se: a- + fivela + -ar. > afivelado (fi) adj. (apertado ou seguro com fivela); 
afivelamento (à-ve) s.m. (ação ou efeito de afivelar). 

a.fi.xar (fi; ks) v.t.d. 1. Firmar; prender: afixar o pé da mesa; afixe bem o 
quadro à (ou na) parede! 2. Colocar ou pregar em lugar público (aviso, edi- 
tal, balancete, cartaz, etc.): os candidatos a cargos públicos têm mania de 
mandar afixar propagandas a (ou em) muros, postes, paredes, etc., empor- 
calhando a cidade; o professor afixou as notas ao (ou no) quadro de avisos. 
M v.p. 3. Fixar-se; prender-se: o marisco se afixa à (ou na) rocha. +% Do 
latim affixāre, frequentativo de affigere, affix-: ad- + figere = firmar, fixar. 
> afixação (fi; ks) s.f. [1. ação ou efeito de afixar(-se); 2. colagem de cartaz 
ou aviso em lugar público; 3.gram. processo de formação de novas pala- 
vras por meio de afixos; 4.gram. emprego ou anexação de afixos]; afixado 
(fi; ks) adj. (1. firme; preso; seguro: o pé da mesa ficou, afinal, afixado, 
com aquele calço providencial; 2. colocado, fixado, colado ou pregado em 
lugar público: cartazes afixados a (ou em) postes e muros da cidade; a lista 
dos aprovados estava afixada aos (ou nos) quadros da faculdade]. 

a.fi.xo (ks) s.m.(0) 1. Aquilo que se acrescenta a alguma coisa; apêndice. 
2.Gramática Elemento que se apõe ao tema de uma palavra, para lhe 
modificar o sentido ou o valor gramatical. «+ Do latim affixus, part. pass. 
de affâgere, affix-: ad- + figere = fixar. > afixal adj. [rel. a afixo (2)). 
aflição (à) s./.(a) 1. Perturbação causada por grande sofrimento; carac- 
terizada por dor, ânsia ou angústia: há pessoas que só se lembram de Deus, 
em aflição. 2. Causa dessa perturbação: minha aflição eram os exames 
finais; as enchentes se tornaram a aflição dos moradores da região; mui- 
tas são as aflições dos ricos. 3.Pop. Desespero: vê-lo comer tanto me dava 
aflição! 4. Pop. Vontade extrema de fazer qualquer necessidade fisiológica: 
minha aflição era tanta, que pensei em fazer tudo ali mesmo. e Antôn. (1): 
paz, sossego, tranquilidade. +“ Do latim afflictio, afflictiôn-, de affligere 
= bater, golpear, abater (física e moralmente). > aflitivo (à) adj. (1. que 
causa aflição; angustiante; 2. que revela aflição); aflito adj. e s.m. (1. que 
ou aquele que tem aflição; 2. que ou aquele que é ansioso, inquieto ou de- 
sesperado; 3.pop. que ou aquele que está com muita vontade de fazer qual- 
quer necessidade fisiológica); de antôn. tranquilo, sossegado. 

a.fli.gir (à) v.t.d. 1. Causar aflição a; agoniar; assolar; atormentar; pe- 
nalizar; é uma expectativa que aflige todos os eleitores brasileiros; que 


aflorar 
afônico 


problema é esse que tanto O aflige? 2. Atacar; acometer: que doenpa era 
aquela que o afligia? 3. Assolar; arruinar; devastar: a seca aflige os nor- 
destinos. 4. Aborrecer; chatear; aporrinhar: esse apresentador de TV 
aflige os brasileiros todos os domingos. 4 v.p. 5. Ficar aflito ou angustia- 
do: não se aflija: tudo acabara bem! e Antôn. (1): tranquilizar, sossegar, 
“x Do latim afflágere: ad- + flâgere = bater, golpear, abater. 

a.flo.rar (à) v.t.d. 1. Nivelar (uma superfície) com outra; pôr no mesmo 
nível: aflorar os assoalhos; aflorar um terreno, uma estrada, 2. Tocar de 
leve; acariciar: aflorar-lhe a pele macia. 3. Esboçar: aflorar uma reação, 
um sorriso. 4. Abordar superficialmente: fomos à palestra para ouvir 
algo novo sobre astronomia, mas o palestrante apenas aflorou o assunto. 
4 v.i. 5. Vir (à tona); chegar ou surgir (à superfície); emergir: toneladas de 
peixes mortos afloraram às (ou nas) águas poluídas do rio Tietê; aquela 
ilha só aflora às (ou nas) águas durante o periodo de seca. 6. Despontar: 
mal aflorara a sua juventude, e ei-la já morta. +*+ É galicismo (effleurer). 
> afloração (flo) s.f. (1. ato ou efeito de aflorar; afloramento; 2. ponto ou 
linha em que um objeto emerge de um líquido ou à superfície da terra; 
3. nivelamento); afloramento (flo) s.m. [1. afloração (1); 2.geol, exposição 
do substrato rochoso ou de camadas sedimentares na superfície do solo). 

aflu.ên.cia (à) s.f.(a) 1. Ato ou efeito de afluir; afluxo. 2. Movimento 
incessante ou contínuo para um ponto (de grande número de pessoas); 
grande concorrência ou convergência; afluxo: uma afluência de novos 
colonizadores ao Amazonas; a afluência de torcedores ao estádio; espe- 
táculo com afluência de público. 3. Grande quantidade de coisas; abun- 
dância; afluxo: demonstrar possuir afluência de palavras. 4, Corrente 
abundante de água ou de qualquer outro líquido; afluxo: é admirável a 
afluência do rio São Francisco neste ponto; a afluência de sangue pelo 
nariz. e Anton. (3): carência, escassez. 

aflu.en.te (à) adj. 1. Que flui ou corre livremente: uma fonte afluente. 
2. Abundante; farto; copioso (antes do subst.): drvore de afluentes frutos; 
empresa de afluente capital, 3. Próspero; rico: era um país afluente no 
século passado. | s.m.(o) 4. Curso de água que deságua em outro, prin- 
cipal, ou no mar; tributário: os afluentes do rio Amazonas. M s.cdd. (o/a) 
5.Pop. Pessoa que goza de boa situação financeira: os afluentes emergen- 
tes adoram desfilar em Mercedes-Benz. #+ Do latim affluêns, affluent-, 
part. pres. de affluere = correr para, afluir. i 

a.flu.ir (à) v.t.i. 1. Ir ou vir em grande quantidade: o dinheiro lhe afluía 
do exterior; enormes quantias afluíam ao partido. M v.i. 2. Correr para; 
convergir: o rio Tieté aflui ao (ou para o) Paraná. 3. Ir ou chegar em gran- 
de número: muitos torcedores afluem ao Maracanã neste instante; as via- 
gens marítimas dos portugueses fizeram afluir a Lisboa muitas riquezas; 
muitos curiosos afluíam ao local do acidente. e Conjuga-se por atribuir. 
++ Pode ter dois objetos indiretos: O dinheiro lhe afluía de banqueiros. 
4 Do latim affluere: ad- + fluere = fluir. 


aflu.xo (ks) s.m.(0) 1. Afluência. 2.Medicina Movimento de um líquido 


do organismo, em abundância, para uma de suas regiões ou órgãos; fluxo. 
*s Do latim afflurus, part. pass. de affluere. 

afo.ba.do (à) adj. 1. Muito apressado e nervoso: ficou afobado ante 
o goleiro e acabou perdendo gol certo. 2. Atrapalhado; confuso: quem 
fica afobado durante o exame de motorista acaba por ser reprovado. 
3. Cansado; ofegante; esfalfado: chegamos ao pico do monte afobados e 
com sede. e Antôn. (1): calmo, fleumático; (2): tranquilo; (3): descansado: 
afo.bar (3) vt.d. 1. Apressar: não afobe os candidatos: há muito tempo 
para o fim das provas! 2. Atrapalhar; perturbar; tornar nervoso: ele ado- 
ra afobar quem trabalha. 3. Cansar: essa corrida afobou os meninos. M v.p. 
4. Ficar afobado; precipitar-se: não se afobe: temos tempo! 5. Ficar apressa- 
do e nervoso; atrapalhar-se: afobar-se ao volante. 6. Cansar-se: não me afo- 
bo com qualquer corridinha. > afobação (fo) s.f. ou afobamento (fo) s.m. 
(1. grande pressa; azáfama; 2. perturbação; atrapalhação; 3. cansaço; fadiga). 
afo.cal (4) adj Óptica Diz-se do sistema óptico sem agrupamento de 
raios num ponto único. 

afo.cinhar (fo) v.t.d. 1, Tocar ou bater com o focinho em: peixinhos de 
todas as cores afocinhavam o vidro do aquário, encantando as crianças. 
2. Escavar com o focinho; fuçar: porcos afocinham a terra. 3. Fazer cair 
de frente ou de focinho: o piloto afocinhou a aeronave. M v.i. 4, Cair de 
frente ou de focinho; abicar. 5, Acepção 2. ++ É parassíntese: a- + focinho 
+-ar, > afocinhamento (4-ci) s.m. (ato ou efeito de afocinhar). 

a.fofar (b) v.t.d. 1. Tornar fofo ou mole; fofar: afofar uma almofada; 
a chuva afofou a terra. 2.Fig. Tornar vaidoso; envaidecer: as fãs se en- 
carregaram de afofar os jogadores. 3. Fazer inchar: tirou o travesseiro 
da embalagem e o afofou. M v.p. 4. Tornar-se fofo: o travesseiro se afofa 
automaticamente assim que é retirado da embalagem; com a chuva, a 
terra se afofou. 5.Fig. Enyaidecer-se: esses jogadores se afofaram com o 
constante assédio das fãs. ? É parassíntese: a- + fofo + -ar, > afofado (à) 
adj. (1. tornado fofo; mole; ela me deu um afofado travesseiro para dor- 
mir, 2.fig. vaidoso (antes do subst,): as fås pediam autógrafo aos afofados 
pentacampeões)], afofamento (fo) s.m. [ato ou efeito de afofar(-se)). 
afofi.ê (fo) s.m.(o) Pequena flauta de bambu ou de taquara, com bocal 
de madeira, usada nos cultos afro-brasileiros. e Var. pros.: afofló, ss Do 
ioruba afofiye. 

a.fo.ga.di.lho (fo) 8.m.(o) Pressa; açodamento; precipitação; afobação: 
convém fazer o serviço sem afogadilho; conte-me tudo o que houve, sem 
afogadilho! A De afogadilho. Precipitadamente; às pressas; atabalhoa- 
damente: Ao ir à compra de um carro usado, não o examine de afogadi- 
lho, que o negócio pode sair muito caro! 
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a.fo.ga.do (à) adj. e sm.(0) 1. Que ou aquele que se afogou por sub- 
mersão; que ou aquele que fol vítima de afogamento: as pessoas afoga- 
das jaztam na areia da prata; os afogados eram apenas crianças. 4 adj. 
2. Vig. Sufocado; asfixiado: um pai afogado com mil preocupações; um 
talento desses não pode viver afogado com afazeres domésticos. 3. Diz-se 
de vestido ou de blusa que sobe até o pescoço (em oposição a decotado), 
4. Diz-se da voz baixa, cava, entrecortada: um locutor de voz afogada 
não pode ter futuro muito brilhante. 5.Pop. Diz-se de motor enguiçado 
por excesso de combustível ou por deficiência de entrada de ar. 
a.fo.ga.dor (fo; ô) adj. e sm.(0) 1. Que ou o que afoga, % sm.(0) 2. Co- 
lar; gargantilha: trazia um lindo afogador de pérolas ao pescoço. 3. Dis- 
positivo no carburador de um veículo, destinado a enriquecer a mistura 
ar/gasolina na fase da partida a frio. 

a.fo.ga.men.to (fo) s.m.(0) 1. Ato ou efeito de afogar(-se). 2. Asfixia, 
seguida ou não de morte, devida a afluxo de um líquido (geralmente 
água) nas vias respiratórias. 3.P.ext. Morte por submersão. 4.Geologia 
Fenômeno de inundação de uma área (uma foz, p. ex.), por efeito da su- 
bida do nível da água, 

a.fo.gar (à) v.t.d. 1. Matar mergulhando num líquido; fazer morrer por 
afogamento: o malvado afogou o gatinho na piscina. 2. Impedir de res- 
pirar; asfixiar; sufocar: a manta quase afogou o bebê. 3.Fig. Usar grande 
quantidade de água em; aguar: afogar um molho. 4.Fig. Eliminar; fazer 
desaparecer: beber, para afogar as mágoas. 5.Fig. Fazer enguiçar (mo- 
tor), por excesso de combustível no carburador: ela afogou o motor do 
carro e desesperou no meio do trânsito. 6. Impedir o desenvolvimento 
normal de (planta): o mato afoga qualquer plantação. 7.Fig. Impedir o 
desenvolvimento normal de (talento, vocação, etc.); sufocar: a ignorância 
dos pais afogou o talento do menino. 8. Embargar; abafar; sufocar: usava 
o travesseiro para lhe afogar os gemidos noturnos. M v.t.d.i. 9. Embe- 
ber; mergulhar: afogar pedaços de pão na sopa, bolachas de leite; afogar 
um pano de álcool, um lenço no éter. 10.Fig. Procurar esquecer: afogava 
as mágoas na bebida. 4 v.i. 11. Sufocar-se; asfixiar-se: você não afoga 
quando toma esse xarope? 12.Fig. Enguiçar (o motor) por excesso de 
combustível no carburador: o motor afogou e quase ficamos ali mesmo. 
4 v.p. 13. Morrer na água por asfixia: quantas pessoas se afogaram hoje 
nesta praia? 14. Ficar impedido de respirar, por alguma razão; asfixiar- 
-se; sufocar-se: quase que o bebê se afoga com o cobertor. 15. Embriagar- 
-se: antes de chegar a casa, logo que sai do trabalho, costuma afogar-se 
no último bar. 16. Inundar-se: seus olhos se afogavam em lágrimas de 
crocodilo. 17. Perder-se; absorver-se: afogar-se em sonhos impossíveis; 
afogar-se em detalhes. A Afogar-se num copo d'água (ou em pouca 
água). Afligir-se por pouca coisa; preocupar-se demasiado e à toa; pôr 
tudo a perder por nada. *% Do latim offocãre. , 

a.fo.go (ô) s.m.(o) 1. Calor intenso; ardor; afogueamento: o afogo do 
verão nordestino. 2. Fúria; ímpeto de valente, insânia e delírio: o afogo 
da guerra. 3.Fig. Entusiasmo; calor: no afogo da disputa, fraturou a 
perna. 4. Grande pressa; lufa-lufa: o afogo do paulistano assustou o 
nordestino recém-chegado. e Antôn.: desafogo. e P1.: (ô). #+ É derivada 
regressiva de afogar. 

a.fo.gue.a.do (fo) adj. 1. Abraseado; vermelho ou rubro como o fogo; 
ardente: tinha as faces afogueadas. 2. Quente; ardente (antes do subst.): 
o afogueado clima nordestino; as afogueadas areias do deserto. 3.Fig. 
Ardente; fogoso: um homem afogueado de amor. 4.Fig. Caloroso; entu- 
siástico (antes do subst.): meter-se em afogueada discussão; receber afo- 
gueados aplausos do público; ter uma afogueada recepção no congresso. 
a.fo.gue.ar (fo) v.t.d. 1. Pôr fogo a; queimar: afoguear o lixo. 2. Sub- 
meter a calor intenso: afoguear o corpo, na praia, ao sol do meio-dia é 
estultice. 3.Fig. Tornar muito corado; avermelhar; enrubescer: esse fato 
inesperado lhe afogueou o rosto. 4.Fig. Animar muito; incendiar: a pre- 
sença da Miss Bahia afogueou a festa. | v.p. 5.Fig. Corar intensamente; 
avermelhar, ruborizar-se: é um rosto que facilmente se afogueia. 6.Fig. 
Inflamar-se; incendiar-se: ao ouvir aquilo, seus olhos se afoguearam de 
raiva. e Conjuga-se por atear. > afogueamento (fo) s.m. [1. ação ou efei- 
to de afogucar(-se); 2. calor intenso; afogo], 

a,foito adj. 1. Diz-se daquele que mostra coragem para fazer algu- 
ma coisa; corajoso, ousado, intrépido; destemido: os afoitos bombeiros. 
2. Diz-se daquele que se mostra apressado ou precipitado em fazer algu- 
ma coisa, geralmente por causa de ansiedade, nervosismo ou preocupa- 
ção: foi tão afoito ao pote, que este acabou se quebrando; a namorada lhe 
pediu que não fosse afoito, que deixasse tudo acontecer normalmente. 
e Antôn. (1): tímido; (2): tranquilo. > afolteza (à; è) s.f. (qualidade de 
quem é afoito; coragem; destemor; intrepidez); afoltar (à) v.t.d. (tornar 
afoito; estimular; animar: a paixão afoita as pessoas) e v.p. (1. tornar-se 
afoito; animar-se; 2. atrever-se; arriscar-se; ousar: afoitou-se em abor- 
dar a garota na rua e saiu-se bem). 

a.fo.lha.men.to (fo) s.m.(0) 1, Ato ou efeito de afolhar. 2.Agricultu- 
ra Forma de cultivo empregada para evitar o esgotamento do solo, com 
mudança de espécies de cultura de uma safra para a outra; rotação de 
culturas, > afolhar (à) v.t.d, (proceder ao afolhamento de) e v.i. (criar 
folhas: as plantas começam a afolhar), 

a.fô.nico adj. Sem fala, por alguma anomalia temporária ou perma- 
nente do aparelho fonador: a forte gripe o deixou afônico. > afonia (à) 
s.f. (incapacidade de produzir sons da fala, geralmente por causa de la- 
ringite crônica). «+ Não é o mesmo que rouco, já que afonia e rouquidão 
não são sinônimos. // V, afasla. 
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a.fo.ra adv. 1. Para a parte exterior; para fora: sair porta afora, 2. Ao 
longo; fora; por toda a extensão (tempo e espaço): os ladrões seguiram 
estrada afora e desapareceram; muita coisa você ainda vai aprender por 
esta vida afora; se eu ganhar na megassena, vou viajar por este mundo 
afora.  prep. 3. Exceto; à exceção de; salvo; menos; tirante; senão: todos 
ali bebem, afora os nenéns; afora as dívidas, nada me tira o sono; nada 
o preocupa, afora seu trabalho. 4. Além de; sem alusão a: já casou sete 
vezes, afora os ameaços; sustenta seis cex-mulheres e vinte filhos legíti- 
mos, afora os ilegitimos e as amantes; ganhamos de vocês por goleada 
várias vezes, afora as vitórias magras de 1a 0, 2a 1, etc. ++ Antigamente 
o advérbio não tinha o a inicial; daí por que também podemos usar: Os 
cachorros entraram sorrateiramente, pegaram os ossos e saíram porta 
fora em desabalada carreira. Há, ainda, uma terceira forma: saíram pela 
porta fora. 4 V. adentro. 
a.fo.ra.men.to (fo) s.m.(o) 1. Ato ou efeito de aforar; aforação. 
2. Contrato de foro. 3.Direito Cessão do usufruto de uma proprieda- 
de, a longo prazo ou perpétua, mediante o pagamento de determinada 
renda; enfiteuse. | 
a.fo.rar (à) v.t.d. e v.t.d.i. 1.Direito Dar ou tomar por meio de foro ou 
aforamento. / v.t.d. 2. Autorizar; abonar: ele tem autoridade para aforar 
vocábulos. 4 v.tobj. 3. Atribuir uma qualidade; qualificar; considerar; 
taxar: aforar-se de (ou em) esperto, de (ou em) sabido. > aforação (fo) 
s.f. [aforamento (1)). 
a.fo.ris.mo (à) s.m.(o) Frase breve, muitas vezes sem verbo, que encerra 
uma verdade geral ou uma observação sutil, como Cada macaco no seu 
galho; Quem com ferro fere, com ferro será ferido; Casa de ferreiro, es- 
peto de pau. Do grego aphorismós = sentença, de aphorizein = definir, 
delimitar, pelo latim tardio aphorismus. > aforismal (fo), aforismático 
(fo) ou aforístico (à) adj. (1. rel. ou sem. a aforismo; 2. que contém ou 
encerra aforismo); aforismar (fo) v.t.d. (1. dizer em aforismo: aforismou 
o seu pensamento, a sua sugestão; 2. fazer ou formular aforismos sobre: 
aforismou sua aventura) e v.i. (exprimir-se mediante aforismos); aforis- 
ta (à) s.cdd. (pessoa que costuma citar ou fazer aforismos). 
a.fortu.na.do (for) adj. es.m.(o) 1. Que ou aquele que é favorecido pela 
sorte; ditoso; venturoso; felizardo: homem afortunado; ninguém sabe 
ainda quem foi o afortunado ganhador da megassena: M adj. 2. Propício; 
conveniente; vantajoso; favorável; feliz: conseguir um afortunado resul- 
tado. > afortunar (for) v.t.d. e v.p. [tornar(-se) afortunado]. 
afo.xé (à) s.m.(o) 1. Candomblé de categoria inferior, praticado na 
Bahia. 2. Bloco carnavalesco de negros baianos, que cantam músicas do 
candomblé em nagô ou ioruba. e Var. pros.: afoxê. - 
a.fran.ce.sa.do (fran) adj. 1. Que tem aparência de francês: um ho- 
mem afrancesado. 2. Próprio de francês: temperamento afrancesado. 
3. Relacionado com o francês (povo ou idioma): culinária afrancesada; 
pronúncia afrancesada. > afrancesamento (à-ce) s.m. [ato ou efeito de 
afrancesar(-se)]; afrancesar (fran) v.t.d. e v.p. [tornar(-se) semelhante 
20 francês na forma, no uso ou nos costumes]. 
afra.si.a (à)s.f.(a) Medicina Incapacidade de formular ou entender fra- 
ses. + É parassíntese: a- + frase + -ia. > afrásico adj. (rel. à afrasia) e adj. 
e s.m. (que ou aquele que sofre de afrasia). 
afre.gue.sar (fre) v.t.d. 1. Tornar freguês: a simpatia das balconistas 
da loja afreguesavam muitas pessoas. 2. Conquistar fregueses para: es- 
sas balconistas afreguesam muito a loja. M v.p. 3. Conquistar fregueses: 
não é fácil se afreguesar, por isso convém tratar bem os fregueses. 4. Tor- 
nar-se freguês: eu me afreguesei naquela loja no século passado. > afre- 
guesado (fre) adj. (que tem muitos fregueses; concorrido; frequentado: 
a nossa loja é a mais afreguesada da cidade, porque tem as melhores 
mercadorias e os mais simpáticos atendentes); afreguesamento (à-gue) 
s.m. fato ou efeito de afreguesar(-se)). 
afres.ca.lha.do (fres) adj. Pop. Maricas; efeminado: a criança quis 
saber do psicanalista por que todo cabeleireiro era afrescalhado. + É 
parassíntese: a- + fresco + -alh- (interfixo) + -ado. > afrescalhar (fres) 
v.t.d. e v.p. (tornar(-se) afrescalhado; efeminar (-se)). 
afres.co (ê) s.m.(0) 1. Técnica de pintura feita diretamente em parede, 
abóbada ou teto, que consiste em aplicar pigmentos em pó misturados 
em água sobre gesso fresco recém-colocado sobre o local a ser pintado. 
2. Essa pintura. 3.P.ext. Grande pintura mural, o 
afreta.men.to (fre) s.m.(o) Contrato pelo qual se aluga um navio, 
para fazer um transporte de mercadorias, > afretar (à) ou fretar v.t.d. 
[1. tomar alugado (geralmente embarcação), para fazer transporte de 
carga ou de passageiro; 2.p.ext. alugar (qualquer veículo) para fazer esse 
mesmo transporte]. 
África s.f.(a) O segundo maior continente do mundo (30.310.000km?), es- 
tendendo-se ao sul do mar Mediterrâneo, banhado pelos oceanos Atlântico 
e Índico e pelo mar Vermelho. Pop. (2010): 820 milhões (é o continente que 
mais cresce demograficamente, em números relativos). x+ A África ocupa 
cerca de 10% da área do globo. A linha do equador passa pelo meio do con- 
tinente, de forma que o predomínio é de um clima tropical, embora sejam 
grandes as diferenças regionais em clima e paisagem. É uma terra de flo- 
restas tropicais e desertos imensos, como o do Saara, O maior do mundo. O 
único rio navegável é o Nilo, em cujas margens há depósitos de cobre, ouro, 
diamantes, carvão, urânio, ferro e petróleo, o que torna a terra boa para 
cultivo. Berço dos povos de raça negra, ali se encontraram fósseis indica- 
dores de que o próprio homem pode ter saído daqui para o resto do planeta. 
O Egito foi, por volta de 3000 a.C., uma das mais antigas civilizações do 
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mundo. Ao norte, fenícios e depois cartagineses construíram verdadeiros 
impérios marítimos que mais tarde caíram, junto com o Egito, nas mãos 
dos romanos, nos últimos séculos a.C, No séc. VII, os árabes capturaram o 
norte, No séc, XV, Portugal começou a explorar e colonizar suas costas. Na 
segunda metade do séc. XX, muitas colônias ganharam a independência, 
inclusive a Rodésia, que em 1980 passou a chamar-se Zimbábue. A Namí- 
bia se tornou independente em 1990. Em 1993, brancos e negros negocia- 
ram o fim do apartaide na África do Sul, tendo sido realizadas as primei- 
ras eleições multirraciais no país, em abril de 1994, num pleito histórico, 
com a eleição de Nelson Mandela. > africano (à) adj. e s.m.; afro- el. que 
exprime a ideia de africano: povo afro-asiático, povos afro-asiáticos. 
a.frica.do (à) adj. Diz-se, em português, do fonema dúplice formado de 
consoante oclusiva seguida de fricativa, representado graficamente por 
x (p. ex.: táxi, tóxico). + Em português só existe esse fonema dúplice 
africado, mas em outras línguas existe consoante africada (p. ex.: o in- 
glês joy). > africar (à) v.t.d. [pronunciar certas consoantes oclusivas com 
oclusão incompleta]. e Agir 
Africa do Sul loc.s.f.(a) País do Sul da África, de área (1.125.800km?) 
pouco menor que a do Estado do Pará, suficiente para ocupar boa parte 
do sul do continente africano. Pop. (2010): 47 milhões. Cap.: Pretória. 
Hora local ou fuso horário: +5h, em relação ao horário de Brasília. + Ini- 
cialmente colonizada por holandeses, no séc. XVII, em 1814 passou para 
a Grã-Bretanha, após as guerras napoleônicas. O fato, contudo, foi con- 
testado pelos descendentes de colonizadores holandeses na Guerra Bôer 
(1899-1902), em que saíram derrotados. Politicamente dominada pela 
minoria branca, a África do Sul apoiou a Grã-Bretanha nas duas guerras 
mundiais, enviando tropas para a luta. Depois de 1948, o Partido Nacio- 
nal Africânder, de orientação direitista, formou o governo, instituindo 
um severo sistema de apartheid, intensificando a discriminação contra 
a maioria negra, privando-a de todos os direitos civis. A África do Sul se 
tornou república (1960), deixou a Commonwealth (1961), o Conselho Na- 
cional Africano foi extinto e seus líderes presos, inclusive Nelson Mande- 
la. A violência cresceu, e o isolamento da África do Sul do mundo diplo- 
mático se intensificou. Em 1985, o regime de Pieter Willem Botha tentou 
diminuir a tensão, ao interpretar o apartaide de forma mais liberal, o que 
desagradou tanto aos brancos quanto aos negros. O presidente Botha se 
afastou do cargo em 1989, e seu sucessor, o presidente Frederik Willem de 
Klerk, iniciou o caminho para a reconciliação racial. O apartheid foi re- 
vogado em julho de 1990. Em maio de 1994, Nelson Mandela, do Congres- 
so Nacional Africano, foi eleito nas primeiras eleições gerais livres para 
presidente da África do Sul. Em outubro, Mandela e de Klerk ganharam 
o Prêmio Nobel da Paz. A população da África do Sul é constituída de 
75% de negros, 14% de brancos, 9% de mestiços e 2% de asiáticos. Cerca 
de 2/3 dos brancos são africânderes, A maior parte da população é cristã, 
distribuindo-se por várias igrejas. É o maior produtor mundial de ouro e 
diamantes. São consideráveis, ainda, as suas reservas de urânio, minério 
de ferro, cobre, manganês, níquel, cromo, titânio e fosfato. Foi sede da 
Copa do Mundo de Futebol em 2010. > sul-africano adj. es.m. 
a.fricân.der (à)s.cdd.(o/a) Pessoa branca, habitante da África do Sul, 
descendente de colonos holandeses e franceses, chegados à região no séc. 
XVII. e Pl.: africânderes. + Não se confunde com africâner. 
africã.ner (à) s.m.(o) Linguística-Língua falada na África do Sul, 
oriunda do holandês do séc. XVII. e Pl.: africâneres. + Não se confunde 
com africânder. 

a.fri.ca.nis.mo (fri) s.m.(0) 1. Estudo das coisas africanas. 2. Costu- 
mes, cultura e tradição africana. 3. Influência dos costumes e caracte- 
rísticas africanos em outros povos. 4. Sentimento de amor a tudo o que 
se relaciona com a África. 5.Linguística Palavra, locução ou frase pró- 
pria de alguma língua africana, introduzida e usada em outra língua não 
africana. > africanista (fri) adj. (rel. ao africanismo), adj. e s.cdd. (que 
ou pessoa que defende os interesses dos povos africanos ou que se dedica 
ao estudo dos assuntos relacionados com o continente africano) e s.cdd. 
(pessoa viaja e explora as regiões africanas); africanização (fri-ni) sf. 
(ato ou efeito de africanizar); africanizar (à-cã) v.t.d. (dar caráter afri- 
cano a), v.t.d. ev.p. [tornar(-se) africano] e v.p. [1. tornar-se africanista; 
tomar afeição às coisas e costumes africanos; 2. passar (um território, 
Estado, etc.) para o controle de autoridades africanas). 
afro-a.me.rica.no adj. 1. Relativo aos americanos de ancestrais 
africanos ou à sua história e cultura. 2. Dos afro-americanos. / sm.(o) 
3. Negro americano de descendência africana. e Pl.: afro-americanos. 
afro-a.siático s.m.(o) 1.Linguística Grande família de línguas fa- 
ladas no Norte da África e Sudoeste da Ásia, que compreende o semíti- 
co, o berbere, o egípcio e o antigo egípcio, antigamente conhecida como 
camito-semítico. 2. Aquele que tem ascendência africana e asiática. 
Madj. 3. Diz-se dessa família linguística. 4. Dos povos afro-asiáticos. 
e Pl.: afro-asiáticos. 

a.fro-ba.i.a.no adj. Que contém influências da África e da Bahia: culto 
afro-baiano; pratos da culinária afro-baiana. e Pl.: afro-baianos. 
afro-bra.silei.ro adj. 1. Dos brasileiros de ancestrais africanos ou da 
sua história e cultura. 2. Dos afro-brasileiros. / s.m.(0) 3. Negro brasi- 
leiro de ascendência africana. e Pl.: afro-brasileiros. 

a.fro.cên.trico (à) adj. Centrado na África ou nas culturas de origem 
africana, como as do Brasil, Cuba e Haiti: arte afrocêntrica; rituais 
afrocêntricos. > afrocentrismo (à) s.m: (tendência a considerar os po- 
vos africanos como protagonistas da história e da civilização humanas); 
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à) adj. (rel. ao afrocentrismo) è adj. e s.cdd. (que ou pesson 


afrocentrista ( 
que é adepta do afrocentrismo). 


a.fro-cu.ba.no adj. Que cont 


ém influências da África e de Cuba: rit- 


mos afro-cubanos. e Pl.: afro-cubanos. 
afro.des.cen.den.te ad). e s.cdd.(0/a) Que ou pessoa que descende de 
africanos trazidos para a América, geralmente como escravos; negro(a). 
afro.di.sí.a.co (fro) ad). e s.m.(0) Que ou droga, bebida ou alimento que 
aumenta desmedidamente O apetite sexual; que ou aquilo que provoca a 
libido: licor afrodisiaco; o amendoim seria mesmo um afrodisíaco? e An- 
tôn.: anafrodisiaco. «+ Do grego aphrodisiakos, de aphrodisia = prazeres 


sexuais, de Aphroditê = Afrodite. > afrodisia (fro) s.f. (desejo sexual 


intenso ou exagerado). 

afro.lu.sis.mo s.m.(0) Expressão própria do português f 
afro-lu.sita.no adj. Relativo aos africanos e portugueses: costumes 
afro-lusitanos. e Pl.: afro-lusitanos. 

afronta s./(a)1. Ato ou efeito de afrontar(-se); afrontação; afrontamen- 
to. 2. Palavra. declaração ou ação que atinge alguém na sua dignidade, 
causando vergonha, desonra extrema ou vexame; ofensa, ultraje; insulto; 
ignomínia: essa revelação é uma afronta a todo homem de bem; esses es- 
cêndalos no governo são uma afronta a todos os brasileiros; a corrupção 
é uma afronta aos contribuintes. | s.sc.(a) 3.Fig. Pessoa que, pelas suas 
atitudes e por seu comportamento, causa vergonha ou grande desonra: os 
viciados são uma afronta a toda a familia. e Antôn.: desafronta. +x É de- 
rivada regressiva de afrontar. > afrontação (fron) s.f. ou afrontamento 
(fron) sm. [afronta (1)]; afrontar (à) v.t.d. (1. causar ou infligir afronta a; 
insultar ou ofender abertamente, ante outras pessoas: o jogador afrontou 
o arbitro e foi expulso; 2. encarar seguro da vitória, sem levar em conta o 
risco: enfrentar com determinação: afrontou a morte e venceu-a), vt.d.e 
v.t.d.i. (por frente a frente; acarear: afrontar as testemunhas com o cri- 
minoso) e v.p. (1. atacar resolutamente: afrontar-se com um forte inimigo; 
2. comparar-se; competir: ninguém se afronta com ele em esperteza), que é 
parassíntese (a- + fronte + -ar); afrontoso (à; ô) adj. (1. em que há afronta 
ou grande desonra; injurioso; ignominioso: Cristo morreu morte afronto- 
sc: 2. sufocante; asfixiante: no deserto faz um calor afrontoso!). 
afrou.xar (2) v.t.d. 1. Tornar frouxo; desapertar; soltar: afrouxei o nó 
da gravata. 2. Diminuir de intensidade; reduzir; abrandar; mitigar: o 
feto afrouzou-lhe o entusiasmo pela garota. 3. Relaxar; diminuir; enfra- 
quecer: afrouzar a vigilância, as exigências, a disciplina, a autoridade, 
o rigor nas investigações. 4. Diminuir a rapidez de: afrouxar o passo do 
cavalo. 5. Revelar inadvertidamente (segredo): ela, aos poucos, foi afrou- 
xando todos os seus segredinhos. M v.t.i. 6. Acepção 3: afrouxar na vigi- 
lência. nas exigências, na disciplina, na autoridade, no rigor das inves- 
tigações. M v.i. 7. Ficar frouxo; soltar; desapertar: o nó afrouxou sozinho. 
2. Desanimar; perder o ímpeto: meus amigos afrouxaram: já não querem 
viajar. 9. Diminuir; sofrer redução: a onda de assaltos afrouxou naquela 
semano. 10. Diminuir de velocidade ou de rapidez: quando chegou nesse 
ponto, o processo afrouxou. 11. Relaxar; descuidar-se: no início era todo 
cuidadoso com tudo, depois afrouxou. 12. Recuar por medo; acovardar- 
-se: no segundo tempo, a equipe afrouxou e quase perdeu o jogo. M v.p. 
13. Perder o vigor, a energia; ficar frouxo; broxar: com a idade, é normal 
gue o homem se afrouxe. 14. Acepção 11: no início era todo cuidadoso 
com tudo, depois se afrouzrou. 15. Tornar-se frouxo ou solto; desaper- 
tar-se: o cinto se afrourou sozinho. e Antôn. (1): apertar; (2): aumentar. 
e Mantém fechado o ditongo durante a conjugação: afrouxo, afrouxas, etc. 
7s É perassíntese: a- + frouxo + -ar. > afrouxamento (frou) s.m. [1. ato 
ou efeito de afrouxar(-se); desaperto; 2. abrandamento; atenuação; rela- 
xemento: o cfrouzamento da disciplina; 3. enfraquecimento; debilidade]. 
afta s fa) Pequena ulceração esbranquiçada e dolorosa das mucosas do 
interior da boca. +» Do grego áphta = úlcera bucal, pelo latim aphthas. 
> afioso (ó) adj. (1. de afta; 2. que tem aftas; 3. que causa aftas). 
afterim.age [ingl.] s.f.(a) Imagem ou sensação visual que persiste sub- 
jetivamente no indivíduo, mesmo após a cessação do estímulo que a causou; 
imagem residual: a efterimage das labaredas daquele pavoroso incêndio 
ainda pulsa ante meus olhos. e Pronuncia-se éftár-imidji. A Afterimage 
negativa. Afterimage em gue as cores e a luz são invertidas. / Afterimage 
positiva, Afterimage em que as cores e a luz são inalteradas. 
after-mar.ket lingl] sm.(0) Pregão eletrônico noturno que ocorre 
depois do fechamento do pregão regular todos os dias, no qual só po- 
dem ser negociadas as operações no mercado à vista. e Pl.: after-markets. 
e Pronuncia-se éftár-márket, 

dah desde À ten Tipo de marketing que procura man- 
ido da aaa a ida e o cliente, para assegurar maior renta- 

ji » negócio. Compreende relações públicas, atenção especial ao 
c 7: assisténcia técnica, etc. e Pronuncia-se : éftár-márketim. 

a fer-shave lingl.] s.f.(a) 1. Loção perfumada que se usa no rosto, após 
a barbeação. / adj 2, Que se usa após a barbesção: loção after-st 

e Var.: aftershave. e Pronuncia-se óftár-chéi RR IOVAO AE Anye: 
af.to.sa s.f.(a) Veterinária Red ig 

do gado leiteiro, ptb Epi din ion doença contagioa 
emo bicodo dhera: á p rgimento de aftas na mucosa bucal 
afugen.tar (fù) v.t.d. 1. Colocar ou pôr em fuga; espantar; afastar: os 
gatos já não afugentam os ratos. 2, Repelir; espantar: a fumaça afuge 

ta as moscas, e os cabelos brancos afugentam os amores; aa hei 
para afugentar o mau-olhado. > afugentamento (à-pe (açã 
efeito de afugentar). gen) s.m. (ação ou 


alado na África. 
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a.fun.dar (à) vtd, 1. Fazer ir até o fundo: 08 caças alemães afunta- 
ram vários navios aliados. 2. Aprofundar; tornar fundo: afundar o poço. 
3. Fazer entrar profundamente; introduzir: o menino afundou o dedo no 
bolo; cuidado para não afundar os pés na lama! 4.Gír. Levar ao insuces- 
so, no fracasso; pôr a perder, enterrar; arruinar: essas questões difíceis 


afundaram os candidatos no exame; o goleiro afundou o time. M vi, 5. Ir 
ao fundo: se jogarmos uma pedra na água, ela afunda; o3 mergulhadores 
afundaram e logo emergiram. 6. Embrenhar-se; meter-se; internar-se; 
penetrar: os caçadores afundaram no mato. M v.p. 7. Íra pique; naufra- 
gar; submergir; soçobrar: o navio afundou-se rapidamente; o Titanic se 
afundou em minutos. 8. Acepção 6; afundar-se na mata. 9.Fig. Arruinar- 
-se: afundar-se em dívidas. 10.Gír. Ir muito mal; fracassar; malograr- 
se: afundar-se no exame. N.Fig. Absorver-se; concentrar-se: afundar-se 
em preocupações, no estudo, nas pesquisas. “ Como se vê, não se con- 
funde afundar com afundar-se. Podemos dizer que um nadador afundou 
e logo voltou à tona, mas não que cle “se afundou”. Da mesma forma, 
podemos afirmar que um submarino afundou, para depois voltar à su- 
perfícic. Muito diferente é um submarino afundar, e outro afundar-se: 
para um, trata-se de operação meramente rotineira; para o outro, nem 
tanto. / É parassíntese: a- + fundo + -ar. > afundado (à) adj. (1. que foi 
ao fundo ou a pique: havia dois navios afundados naquela região do mar; 
2. profundo; escavado; cavado: olhos afundados; 3.fig. abaixado; arria- 
do; aprofundado: o país parecia ainda mais afundado na sua tristeza, 
depois de tamanha maxidesvalorização da sua moeda); afundamento 
(fùn) s.m. (1. ação ou efeito de afundar(-se); 2.geol. depressão da super- 
fície terrestre, causada por tectonismo ou preenchimento de espaços 
vazios no subsolo]; afundável (à) adj. (que pode afundar-se; imersível). 
a.fu.ni.lar (fù) v.t.d. 1. Dar forma de funil a: afunilar uma cartolina. 
2. Estreitar: afunilar uma rodovia. 4 v.p. 3. Tomar forma de funil; es- 
treitar-se: naquele ponto, a rodovia se afunila bastante. 4.Fig. Dirigir-se 
para um só ponto; afluir; convergir: os recursos acabaram se afunilando 
para os bancos maiores, depois da liquidação daquela casa bancária; 
disputa pelas duas vagas começa a afunilar-se na segunda divisão do 
campeonato brasileiro. e Var.: enfunilar (2). 24 É parassíntese: a- + funil 
+ -ar. > afunilado (fù) adj. (1. estreito como um funil: rua afunilada; 
2. pontiagudo; aguçado: vara de extremidade afunilada; 3.fig. alto e fino; 
esguio: um corpo afunilado de mulher); afunilamento (à-ni) s.m. [1. ato 
ou efeito de afunilar(-se); 2. estreitamento). 

a.fu.rá (à) s.m.(o) Culinária Bolo da culinária afro-brasileira, feito de 
arroz fermentado diluído em água com açúcar e servido como refrigerante. 
a.gá s.m.(o) Nome da letra h ou H, chamada letra etimológica, por não 
representar som nenhum. : 
a.ga.char (à) v.t.d. 1. Encolher: agachar o pescoço. 2. Baixar: agache 
a cabeça, senão você não passa no vão da porta! 3. Abaixar: agache as 
crianças, senão elas serão atingidas pelos tiros que vêm do morro! M v.p- 
4. Ficar de cócoras; acocorar-se: o ataque do time se agachou para as fo- 
tos. 5. Abaixar-se para o chão: agachem-se, para fugir ao tiroteio! 6.Fig. 
Humilhar-se; rebaixar-se: ela não se agacha ante ninguém. > agachado 
(à) adj. (abaixado e com os joelhos dobrados; de cócoras: o ataque do time 
se posta agachado para os fotógrafos, antes da partida); agachamento 
(gà) s.m. [1. ato ou efeito de agachar(-se); agacho; 2.fig. humilhação; re- 
baixamento; subserviência: é desonroso o agachamento do governo bra- 
sileiro aos países do Primeiro Mundo]; agacho s.m. [1. agachamento (1); 
2. posição ou postura de quem está agachado]. 

a.ga.da.nhar (gà) v.t.d. 1. Prender com gadanho. 2. Furtar; surri- 
piar: ia a restaurantes finos só para agadanhar talheres. | v.t.d. e v.p. 
3. Ferir(-se) com as unhas ou com as garras; arranhar(-se); agatanhar(- 
se); escarapelar(-se): antes de morrer, a vitima agadanhou o crimino- 
so; as duas mulheres se agadanharam e rolaram na calçada, em briga. 
e Var.: agafanhar. & É parassíntese: a- + gadanho + -ar. > agadanha- 
mento (à-dã) s.m. (ato ou efeito de agadanhar). 

a.gal.ma.to.li.to (à-mã) s.m.(0) Geologia Silicato de alumínio hidrata- 
do, também conhecido como pirofilita e no Brasil como pedra-sabão, de 
cor verde-clara e textura fina e homogênea, comum em Pará de Minas 
(MG). e Var. pros.: agalmatólito (gal). *% Do grego agalma, agalmat- 
= estátua, imagem + lithos = pedra. > agalmatolítico (à-mã) adj. (rel. ao 
agalmatolito ou que o contém), 

a.ga.me.ta (à; é) s.f.(a) Célula reprodutora assexual. 

a.gá.mi.co adj. Biologia Que se reproduz sem a união das células mas- 
culinas e femininas; assexual. + Do grego agamos = não casado e, por 
extensão, sem sexo, pelo latim agamus + -ico, > agamia (à) ou agamo- 
gênese (gå) s.f. (reprodução assexuada). 

a.ga.pan.to (à) s.m.(o) Botânica Planta ornamental, de origem sul- 
-africana, da família das liliáceas (Agapanthus africanus). x+ Do grego 
agapê = amor + anthos = flor, pelo latim agapanthus. 

á.ga.pe s.m.(o) 1, Refeição que os primitivos cristãos tomavam em co- 
mum, para comemorar a ceia de Jesus aos apóstolos, depois proibida, por 
sempre degenerar em orgia e devassidão, 2. P.ext. Refeição entre amigos; 
refeição de confraternização. «4 Do grego agape = afeição, refeição fra- 
ternal, pelo latim tardio agape = amor, 

a.ga.pe.tas (à; é) s.f.pl.(as) Nu Igreja primitiva, virgens que viviam em 
comunidade, auxiliando, por devoção e caridade, os apóstolos na propa- 
gação da fé, + Do grego agapetós = amado, pelo latim agapétai = amigas. 
aga.petos (à; é) s.m.pl.(0s) Monges cristãos que, nos primórdios do 
cristianismo, viviam em comum. + Do grego agapetoi = queridos. 
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a.ga.pór.nis (à) s.ep.(o) Ornitologia' Ave psitacídea, natural da África. 
pi Do grego agápe = amor + ornis = ave, pássaro, pelo latim científico Agapornis. 
a.gar s.m.(o) Química Gelose. e Pl.: ágares. 

á.gar-á.gar s.m.(o) 1. Nome nativo malaio de uma alga vermelha, mui- 
to utilizada no Oriente para fazer sopas e geleias. 2.Química Gelose. 
e Pl.: ágar-ágares. e Usa-se também apenas ágar. “4 Do malaio agar-agar. 
a.gar.ra-a.gar.ra s.m.(o) Pop. Namoro escandaloso; amasso. e Pl.: 
agarra-agarras ou agarras-agarras. 

a.gar.rar (à) v.t.d. 1. Prender com garra: o gavião desceu e agarrou a pre- 
sa. 2. Prender; aprisionar: a polícia já agarrou os sequestradores. 3. Segu- 
rar firme: agarrar o adversário pela camisa; o goleiro agarrou a bola e não 
a soltou; agarre essa oportunidade! 4. Apanhar; pegar: agarrou a pasta e 
saiu correndo; agarrar a bola do jogo e levá-la para casa. M v.t.i. 5. Grudar: 
agarrou à saia da mãe. 6. Pegar: agarrou no volante e seguiu. 7. Começar: a 
menina agarrou a (ou de) gritar como doida! M v.p. 8. Segurar-se bem firme: 
agarrar-se ao poste, a alguém. 9. Aferrar-se; apegar-se: agarrar-se a uma 
tese, a uma causa. 10. Valer-se; lançar mão: agarrar-se a todos os expedien- 
tes, para conquistar uma garota. 11. Recorrer à proteção de; pegar-se com; 
socorrer-se: agarrar-se a Santo Antônio, para poder arrumar casamento; 
com a morte do marido, teve que agarrar-se ao sogro. 12. Abraçar-se forte- 
mente; atracar-se; pegar-se corpo a corpo: o goleiro, revoltado com a expul- 
são, agarrou-se com o árbitro e lhe deu vários safanões; os namoradinhos 
agarram-se no escuro. 13. Prender-se; enroscar-se: uma pipa se agarrou 
a um fio de alta tensão. 14. Ligar-se afetivamente; apegar-se: o filhote de 
chimpanzé agarrou-se com a veterinária. e Antôn. (1 a 4): largar, soltar. 
*+ É parassíntese: a- + garra + -ar. > agarração (gà) s.f., agarramento (gà) 
ou agarro s.m. [1. ação ou efeito de agarrar(-se); 2.pop. namoro libidinoso; 
amasso]; agarrado (à) adj. [1. preso ou seguro com força: fiquei agarrado 
ao (ou no) galho; o pai a trouxe agarrada pela orelha; 2. unido intimamen- 
te: planta agarrada com o chão; em momentos de desespero, procura estar 
agarrado com Deus; 3. apegado; muito ligado: ser agarrado a dinheiro, a 
costumes antigos, a seus pontos de vista; garoto muito ligado aos avós]. 
a.ga.sa.lhar (gà) vtd. e v.p. 1. Cobrir(-se) com agasalho, para 
aquecer(-se): agasalhar o filho; eu me agasalhei e saí. M v.t.d. 2. Reco- 
lher a lugar seguro, resguardando do mau tempo; abrigar comodamente; 
hospedar; albergar: agasalhar os mendigos e menores de rua, no inver- 
no. 3.Fig. Acolher e conservar: agasalho essa ideia há tempos; agasalhei 
todas as sugestões dela; sempre agasalhei altos ideais. 4. Admitir em 
um corpo ou sociedade: nosso clube não agasalha baderneiros. 5. Conter 
em si; encerrar; compreender: o Brasil agasalha 26 Estados, 1 Distrito 
Federal e, em 1999, 5.513 municípios. M v.p. 6. Hospedar-se; abrigar-se; 
albergar-se: cheguei à cidade e me agasalhei na casa de amigos. A Aga- 
salhar o croquete (chulo). Receber pênis no ânus; ser pederasta passi- 
vo; queimar rodinha; queimar a rosca: Eu sempre desconfiei, mas agora 
tenho certeza de que ele agasalha o croquete. > agasalhado (gà) adj. 
(coberto com roupa, para defender-se do frio). 
a.ga.sa.lho (à) s.m.(o) 1. Ação ou efeito de (se) agasalhar: o agasalho 
dos menores de rua compete ao Estado; o agasalho dessa ideia é impor- 
tante. 2. Peça de vestuário destinada a manter o corpo aquecido: leve um 
agasalho, que vai fazer frio! 3. Conjunto de calças e blusa, geralmente de 
malha, usado para a prática de esporte e ginástica: vesti o agasalho e fui 
à academia. 4.Fig. Refúgio; proteção: procurar agasalho na saia da mãe. 
7+ É derivada regressiva de agasalhar. ck 
a.gas.tar (à) v.t.d. 1. Aborrecer; chatear: ruídos sempre me agastam. 
2. Irritar: fumaça de cigarro me agasta.  v.p. 3. Irritar-se: agastar-se com 
(ou contra) os moleques de rua. 4. Aborrecer-se; chatear-se; zangar-se: 
agastar-se com um comentário, com ruídos. e Antôn. (1): acalmar, agra- 
dar. % É derivada prefixal: a- + gastar. > agastado (à) adj. [1. aborrecido; 
zangado; chateado; sentido: sair de casa agastado com (ou contra) a mulher; 
2. irritado; irado: ele já se levantou agastado e assim ficou o dia todo]; agas- 
tamento (gàs) s.m. [1. ato ou efeito de agastar(-se); aborrecimento; 2. irrita- 
ção; ira: era evidente seu agastamento com (ou contra) os moleques de rua]. 
a.gas.tu.ra (à)s.f.(a) Sensação de mal-estar provocada por falta de ali- 
mento. + Não se confunde com gastura. 

á.gata sf.(a) 1.Mineralogia Sílica, variedade de calcedônia, dividida 
em zonas concêntricas de colorações diversas, usada como pedra semi- 
preciosa, 2. Ágate. ?s Do grego Akhatês, nome de um rio da Sicília. 
a.ga.ta.nhar (gà) v.t.d. e v.p. Ferir(-se) com as unhas; arranhar(-se); 
unhar(-se); agadanhar(-se); esgatanhar(-se): a onça agatanhou o caça- 
dor; a vítima só conseguiu agatanhar as costas do ladrão; na briga, as 
duas mulheres se agatanharam muito. #+ Não se confunde com agati- 
nhar. > agatanhamento (à-tã) s.m. (ação ou efeito de agatanhar). 
á.ga.te s.m.(0) Ferro esmaltado: ele me pediu que servisse a sopa numa 
tigela de ágate. + Do francês acate. 

a.ga.ti.nhar (gã) v.t.d. Subir trepando com dificuldade: agatinhar um 
pau de sebo. e Não se confunde com agatanhar nem com engatinhar. 
* É parassíntese: a- + gatinha + -ar. 

a.ga.u.char (gà) v.t.d. 1. Dar aspecto ou ares de gaúcho a: agauchar um 
ator, a fala. H v.p. 2. Adquirir modos ou hábitos de gaúcho: morando no Rio 
Grande do Sul, ele logo se agauchou. e Conjuga-se por saudar. s% É paras- 
síntese: a- + gaúcho + -ar. > agauchado (gà) adj. (1. que tem ou adquiriu mo- 
dos ou costumes gaúchos; 2. próprio de gaúcho: disse um Brasil agauchado). 
a.gaves.f.(a) Botânica 1. Nome comum a diversas espécies de plantas desér- 
ticas do gênero Agave, que fornecem uma fibra utilizada na indústria de papel 
e celulose e com a qual também se fazem barbantes, cordas, tapetes, etc. 2. Esse 


agapórnis 
agente 


aga 


gênero de plantas. 3. Espécime desse gênero. 4.P.ext. Essa fibra. *+ Do grego 
agaué = admirável, fem. de agauós = nobre, brilhante, pelo francês agave. 
-a.gem suf. nominal de origem latina (do fr. -age ou do provençal -atge) 
que indica: 1. Ação: aterragem, decolagem, lavagem, passagem, sondagem. 
2. Ato ou estado: bobagem, camaradagem, selvagem. 3. Conjunto: criada- 
gem, folhagem, pluma-gem, ramagem. 4. Efeito da ação: aprendizagem. 
a.gên.cia s.f.(a) 1. Capacidade de agir; atividade. 2. Empresa ou escritório 
que se encarrega de prestar um tipo de serviço ou gerir negócios alheios, 
mediante remuneração: agência de empregos; agência de casamento; 
agência de notícias; agência de viagens. 3. Sucursal de uma empresa, en- 
tidade, instituição, repartição pública, etc.: agência dos Correios; agência 
bancária; agência do INSS. 4. Órgão, organismo, organização ou reparti- 
ção internacional: a KGB era a agência de segurança da União Soviética. 
5. Intervenção; interferência: fui salvo por agência da Providência. 
A Agência de classificação de risco. Cada uma das empresas especializa- 
das em orientar investidores, para o que se encarregam de analisar a saúde 
financeira de empresas e países, sua capacidade de honrar as dívidas e clas- 
sificá-los em graus de risco, sendo maiores ou juros cobrados dos devedores 
que apresentam maior risco. / Agência de empregos. A que recruta e se- 
leciona pessoas ou profissionais para funções específicas, geralmente a pe- 
dido das empresas. / Agência de notícias. Empresa de serviços jornalísti- 
cos, encarregada de produzir e distribuir fotos e matéria jornalística a seus 
associados por teletipo, telex, telefoto, etc. / Agência de propaganda (ou 
de publicidade). Empresa que elabora todo o planejamento de campanhas 
de propaganda de empresas que com ela têm conta. / Agência de (clas- 
sificação de) risco (econ.). Empresa internacional especializada em ava- 
liar a capacidade que países e empresas têm de pagar suas dívidas. (As três 
principais agências de risco são a Standard & Poor's, a Fitch e a Moody's.) 
/ Agência de turismo (ou de viagens). Empresa que promove os turismos 
interno e externo, facilitando ou orientando melhor os turistas. / Agência 
funerária. Estabelecimento que vende caixões de defuntos e seus acessó- 
rios. / Agência imobiliária. Firma que aluga e vende imóveis. / Agência 
nacional. Órgão autônomo da administração direta que se transformou em 
empresa pública, com a denominação de Empresa Brasileira de Notícias 
(EBN). «% Do latim agentia, de agêns, agent-, part. pres. de agere = agir. 
a.gen.ci.ar (gen) v.t.d. 1. Ser agente ou representante comercial de; re- 
presentar comercialmente: agenciar uma fábrica de bebidas; agenciar os 
interesses de uma multinacional. 2. Servir de intermediário entre prosti- 
tuta e cliente, para garantir o exercício da prostituição de: ele só agencia 
garotas de alto nível. 3. Angariar; procurar obter: agenciar donativos; 
são prefeitos que vivem agenciando recursos em Brasília, sem os conse- 
guir.  v.t.d.i. 4. A mesma acepção anterior: agenciar donativos para a 
igreja; são prefeitos que vivem agenciando recursos para as suas cidades 
em Brasília, sem os conseguir. 5. Procurar ou buscar (algo ou alguém 
para uso ou deleite de outrem): então era ele que agenciava garotas para 
o prefeito? 6. Acepção 2: ele agencia estudantes universitárias para os 
figurões da cidade. £% É derivada sufixal: agência + -ar. > agenciação 
(gen) s.f. ou agenciamento (gen) s.m. (ato ou efeito de agenciar). 
a.gen.da s.f. (a) 1. Livreto ou caderno de apontamentos, geralmente com 
espaços reservados especificamente para marcar os compromissos de 
cada dia da semana. 2.Fig. Série de compromissos assumidos por executi- 
vo, pessoa importante, etc. num dia ou num determinado período de tem- 
po: ter uma enorme agenda para cumprir. À Agenda 21. Acordo firmado 
na reunião de cúpula ECO-92, realizada no Rio de Janeiro, que se consti- 
tui na sistematização de um programa de ações para o desenvolvimento 
sustentável, preparando o mundo para o século XXI. É um programa de 
ação, baseado num documento de quarenta capítulos, que constitui a mais 
ousada e abrangente tentativa já realizada de promover, em escala plane- 
tária, um novo padrão de desenvolvimento, conciliando métodos de prote- 
ção ambiental, justiça social e eficiência econômica. +% Do latim agenda, 
plural de agendum. > agendar (à) v.t.d. [marcar ou incluir na agenda; 
fixar ou marcar uma data (para um compromisso qualquer)). 
a.ge.ni.ta.lis.mo (à-ni) s.m.(o) Medicina Ausência de hormônios 
sexuais e de ovários ou testículos. 

a.gen.te adj. 1. Que age ou pratica: sujeito agente. W s.cdd.(o/a) 2. Pessoa 
que age ou pratica: o agente do crime. 3. Pessoa que cuida de negócio alheio; 
representante: firma que tem agentes em todo o país. 4. Promotor (a): agente 
de vendas, de viagens. 4 s.m.(0) 5. O que age ou pratica: muitos vírus são 
agentes infecciosos; os agentes da erosão; os agentes patogênicos. 6. Corpo 
que provoca reação química sobre outro: o ar marinho éum agente poderoso 
sobre o ferro, que ele corrói facilmente. 7.Gramática Sujeito de oração cujo 
verbo é ativo (p. ex.: ela viu tudo). 8.Parapsicologia Pessoa que transmite 
a outra uma informação telepática. e Antôn. (1 e 7): paciente. à Agente 
atmosférico (ou meteórico). Cada um dos fenômenos (chuva, vento, tem- 
peratura, etc.) que participam de uma erosão. / Agente da (voz) passiva. 
Termo oracional iniciado por de ou por, na voz passiva, indicador do pra- 
ticante da ação verbal. / Agente de negócios. Comerciante encarregado 
de administrar e intermediar os negócios de outrem, / Agente de polícia. 
Funcionário policial subalterno, geralmente uniformizado, encarregado 
de vigiar a via pública; policial. / Agente de seguros. Representante de 
uma ou mais companhias de seguros, encarregado da venda das apólices. 
4 Agente de viagens. Pessoa funcionária de uma agência de turismo, en- 
carregada de promover viagens e excursões e vender as passagens aos inte- 
ressados. % Agente econômico. Pessoa ou grupo que participa da atividade 
econômica. / Agente funerário. Proprietário de agência funerária: aquele 
que se encarrega do preparo de um enterro; defunteiro. / Agente laranja. 


Desfolhante altamente tóxico, usado como arma química. 4 Agente provo- 
cador. Aquele que se infiltra em grupos de pessoas suspeitas, com a finali- 
dade de incitá-las a cometer atos ilegais. / Agente público. Colaborador(a) 
de um serviço público. 4 Agente quelante (quím.). Qualquer estrutura de 
que façam parte dois ou mais átomos possuidores de pares de elétrons não 
utilizados em ligações químicas primárias, mas sim usados como ímãs ele- 
trostáticos para se prenderem a íons metálicos: O agente quelante ideal de- 
vera ser solúvel em agua, resistente à biotransformação, não tóxico, capaz 
de reverter a toxicidade de metais tóxicos formando com eles complexos 
não tóxicos e apresentar uma baixa afinidade para os metais essenciais. 
Z Agente quimico. Substância química que reage com outra. 4 Agente 
secreto. Membro de um serviço de informação ou de inteligência. / Agente 
universal. Num sistema de call center, pessoa com acesso a todos os re- 
cursos e informações existentes no sistema, para à solução de problemas 
dos clientes. -œ Do latim agêns, agent-, part. pres. de agere = agir. 
age.ra.sia (ge) s.f.(a) 1. Velhice saudável e vigorosa. 2. Aparência ju- 
venil de pessoa já avançada em idade. > agerásico (à) ou agerático (à) 
adj. (rel. à agerasia ou que a apresenta). 

ageu.sia (à) s.f. (a) Medicina Ausência, dano ou perda parcial do sen- 
tido do paladar. e Var.: ageustia. “4 Pode ser devida a doença das fibras 
gustatórias, excessivo uso de condimentos, uso de certas drogas, idade 
avançada ou a lesões cerebrais (neste caso chamada ageusia central). 
agigan.tar (gl v.t.d. 1. Dar proporções gigantescas a; aumentar enor- 
memente: o governo agiganta a dívida pública. # v.p. 2. Crescer ou au- 
mentar enormemente: a dívida pública se agiganta; a cidade se agigan- 
tou nos últimos anos. «+ É parassíntese: a- + gigante + -ar. > agigantado 
(g) adj. (de enormes dimensões; colossal; gigantesco: homem de estatura 
agigantada; no chão se projeta a sombra agigantada do edifício); agi- 
gantamento (à-gan) s.m. [ato ou efeito de agigantar(-se)). 

ágil cdj. 1. Rápido e desembaraçado em seus movimentos; que tem facilida- 
de para agir, rápido; esperto: o gato é um animal ágil; pessoa de mãos ágeis; 
motorista ágil. 2. Feito com agilidade ou rapidez: manobra ágil; golpe ágil. 
3. Carescterizado pela vivacidade intelectual; vivo; esperto: espírito ágil. 
e PL: ágeis. e Superl. abs. sintético: agilíssimo (regular); agílimo (irregular). 
e Aniôn (1 e 2): pesado, lento. +x Do latim agilis, de agere. > agilidade (gl) 
s.j. (1. qualidade de ágil; rapidez ou presteza de movimentos: a agilidade de 
um dançarino; 2. caráter de ágil; esperteza; vivacidade intelectual: agilida- 
de de espirito): agilização (à-li) s.f. [ato ou efeito de agilizar(-se)]; agilizar 
(g) v.:.d. e v.p. [tornar(-se) ágil, mais rápido ou mais dinâmico: agilizar um 
processo; em certos países tudo se agiliza mediante propina]. 

ágio sm.(o) 1. Diferença entre o valor real e o valor nominal de uma 
moeda; lucro sobre a diferença do valor da moeda. 2.P.ext. Diferença 
entre o valor real e o valor tabelado ou oficial de uma empresa, merca- 
doria ou produto; sobrepreço: vender carro com ágio é esperteza; com- 


prar carro com ágio é ser otário. 3. Juro de dinheiro emprestado; usura., 


4. Quantia dada acima do valor nominal: o ágio da troca. e Antôn.: desá- 
gio. +s E italianismo (aggio = vantagem cambial). 
agiota.gem (gi) s.f.(a) 1. Especulação com papéis de crédito ou com 
o preço de certas mercadorias, visando a lucros fáceis e exorbitantes. 
2. Empréstimo de dinheiro a juros exorbitantes. 3. Lucro resultante des- 
se empréstimo. ++ É galicismo (agiotage). > agiota (à) s.cdd. (pessoa que 
pratica 2 agiotagem); agiotar (gi) v.i. (praticar agiotagem). 
agir vt.i 1. Atuar; exercer ação: o remédio já não está agindo sobre o 
seu organismo. I v.i. 2. Tomar atitudes; atuar; entrar em ação: o médico 
agiu rapidamente e salvou a vida do acidentado. 3. Comportar-se; pro- 
ceder: você agiu bem, repreendendo-o. 4. Acepção 1:0 remédio não agiu. 
s Conj: ajo, ages, age, agimos, agis, agem (pres. do ind.); aja, ajas, aja, 
ajomos, ajais, ajam (pres. do subj.). /y Do latim agere = agir, fazer, atuar. 
agitar (2) v.t.d. 1. Mover ou sacudir em diversos sentidos, fazendo movi- 
mentos irregulares: agite o frasco do remédio antes de usar!;o vento agitava 
as cortinas; a torcida agitava as suas bandeiras. 2. Perturbar, causar trans- 
tornos a: agitar uma sessão do congresso. 3. Provocar confusão ou desordem, 
por motivos políticos, sublevando: agitar o povo, os trabalhadores. 4. Exci- 
tar; comover fortemente: as pairões agitam o homem. M v.p. 5. Inquietar-se; 
preocupar-se: agitar-se com a situação do país. 6. Movimentar-se muito: as 
folhas e os ramos se agitam ao vento. e Antón. (2,3 e 4): acalmar, tranquilizar, 
sossegar, aquietar. #» Do latim agitáre = pôr em movimento, frequentativo de 
agere = agir. > agitação (gi) s.f. (1. ação ou efeito de agitar(-se); agitamento; 
agito: o mar, com esta forte ventania, está em agitação; a agitação da cidade, 
por causa do carnaval; 2. tremor; estremecimento: a agitação das placas do 
interior da Terra normalmente acarreta abalo sismico, 3. movimento públi- 
co de contestação, desordem política ou social; baderna: a polícia chegou e 
acabou com a agitação estudantil; reprimir agitações anarquistas; Amed. 
grave perturbação psicomotora, associada com ansiedade); agitado (à) adj. e 
s.m. (que ou aquele que está excitado emocionalmente; inquieto; perturbado; 
o doente estava muito agitado, por isso o médico lhe receitou um calman- 
te; a velhinha estava agitada com a (ou pela) chegada dos netinhos) e adj. 
om que predomina o barulho e certa confusão: foi de fato uma festa agita- 
a oa ads muito movimento ou atividade: mar agitado; vida agitada; 
. sacudido: a toção já esta agitada, pode usar!), de antôn. calmo, tranqui- 
ha, sossegado; agitador (gi; ó) adj. e s.m. (que ou aquele que agita) e s.m, 
(O aquele que promove confusão ou baderna, por motivos políticos, com o 
propósito de sublevar o povo: os coordenadores da greve dos petroleiros fo- 
ram considerados meros agitadores da ordem pública; 2. peça que mexe, 
numa máquina de lavar); agitamento ou agito s.m. (movimentação; ani- 
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mação: a festa foi o maior agito); agito sm. (pop: 1. agitamento; 2. qualquer 
festa ou acontecimento social animado: havia garotas lindas no agito), 
ag.itprop [ingl.) s.m.(0) 1. Propaganda política, princ. a que favorece 
o comunismo c se dissemina através da literatura, teatro, arte ou músi- 
ca. 2. Trabalho resultante dessa propaganda, e Pronuncia-se édjit-próp. 
s% Do russo, redução de otdel agitatsii i propagandy = seção de incitação 
e propaganda (da central e comunidades locais do Partido Comunista 
Russo), nome mudado em 1934, 

a.glaia s.f.(a) Botânica Árvore elegante, da família das meliáceas 
(Aglaia odorata), nativa da Ásia, de flores aromáticas. 

a.gli.ce.mi.a (gh) s.f.(a) Medicina Falta de açúcar no sangue, > aglicê- 
mico (à) adj. (rel. à aglicemia ou que a apresenta). 

a.glico.na (à) s.f.(a) Bioquímica Substância gerada no sistema digesti- 
vo a partir da transformação enzimática da isoflavona glicosada; genina. 
a.glo.me.ra.ção (à-mc) s.f.(a) 1. Ato ou efeito de (se) aglomerar. 
2. Ajuntamento ou multidão de pessoas; aglomerado (3): não gosto de 
aglomerações. 3. Amontoado; amontoamento; monte: num canto da sala 
havia uma aglomeração de livros. 4. Massa ou concentração confusa, 
desordenada: para evitar os problemas das aglomerações das grandes ci- 
dades, o Estado descentralizou o sistema universitário. A Aglomeração 
urbana. Qualquer agrupamento humano com sede e ânimo definidos e 
definitivos; aglomerado urbano. 

a.glo.me.ra.do (glo) adj. 1. Muito junto ou ligado: casas aglomeradas; 
torcedores aglomerados nas gerais do estádio. 2. Amontoado; acumulado: 
livros aglomerados num canto da sala. 4 s.m.(o) 3. Aglomeração: havia ali 
um aglomerado de pessoas. 4. Argamassa feita de cimento e pedra britada. 
5. Placa prensada e resistente, formada por partículas de madeira, usada 
em carpintaria e marcenaria: o marceneiro usou aglomerado para fazer o 
armário. 6. Rocha vulcânica composta de fragmentos angulares e redon- 
dos, fundidos pelo calor. 7. Qualquer material fabricado em chapas planas 
com uma mistura de partículas de uma substância, mantidas coesas por 
prensagem quente e com a ajuda de um aglutinante: aglomerado de ma- 
deira, de cortiça, de turfa. A Aglomerado urbano. Aglomeração urbana. 
a.glo.me.rar (glo) v.t.d. 1. Reunir em massa compacta; amontoar ou 
ajuntar (gente) desordenadamente: aglomerar os passageiros num lota- 
ção; aglomerar pessoas num saguão; aglomerar areia e cimento. M v.p. 
2. Amontoar-se; ajuntar-se de modo compacto: pessoas que se aglome- 
ram na fila bancária. e Antôn.: espalhar. + Do latim agglomerãre: ad- + 
glomerãre = formar uma bola (de glomus = bola). 

a.glu.tição (gli) s.f.(a) Dificuldade ou impossibilidade de engolir ou 
deglutir. 

a.glu.tinação (à-tì) sf.(a) 1. Ato ou efeito de aglutinar; adesão de par- 
tes distintas; aglutinamento. 2. Reunião de elementos distintos, de forma a 
constituir um todo homogêneo; junção; ligação. 3. Ação produzida no san- 
gue de um animal pela presença do soro sanguíneo de outro animal, quan- 
do os glóbulos se aglomeram e aderem uns aos outros. 4.Medicina Processo 
pelo qual bactérias ou glóbulos vermelhos se aglomeram, formando um todo 
compacto e não uniforme. 5.Gramática Processo de formação de palavras 
por composição em que dois ou mais semantemas se unem para formar um 
todo significativo, com perda de fonema de pelo menos um deles (p. ex.: 
plano + alto = planalto). 6.Linguística Processo de formação de palavras 
característico das línguas aglutinantes, como o basco e o turco, que consiste 
em juntar à raiz afixos que exprimem categorias e relações gramaticais. 
“4 Do latim aggliútinátio, agglutinâtion- = ligação, dedicação de adgliitinãre 
= aglutinar, unir, ligar, grudar: ad- = aproximação + glitinâre = grudar, colar. 
a.glu.ti.nar (gli) v.t.d.1. Unir com cola; colar; grudar: aglutinar os bilhe- 
tes, o cimento e a cal, 2.P.ext. Reunir: aglutinar forças. 3.Gramática Apli- 
car o processo da aglutinação a: aglutinar em boa hora, para ter embora. 
4 v.t.d.i. 4.Gramática Unir por aglutinação: aglutinar um sufixo ao (ou com 
o) radical, para formar uma palavra. + Do latim adglūtināre: ad- = aproxi- 
mação + gliitinãre (de glùten = cola) = aglutinar, unir, ligar, grudar. > aglu- 
tinação (a-ti) s.f. ou aglutinamento (à-ti) s.m. (ação ou efeito de aglutinar). 
ag.na.ção (àg) s.f.(a) Antropologia Relação de parentesco reconheci- 
da apenas pela linha masculina. e Antôn.: cognação (2). > agnado ou 
agnato adj. e s.m, (que ou aquele que é parente por agnação), de antôn. 
cognato; agnático ou agnatício (àg) adj. (1. rel. ou pert. a agnação ou à 
agnato; 2. caracterizado apenas pela filiação paterna). 

ag.no.me s.m.(0) 1. Apelido ou alcunha que os antigos romanos acres- 
centavam ao cognome de uma pessoa, em razão de alguma de suas quali- 
dades ou de algum de seus defeitos. 2. Apelido; alcunha: Édson Arantes do 
Nascimento, de agnome “Pelé”, é mineiro. e O mesmo que adnome. e V. 
vulgo. ++ Do latim ad- (influenciado por agnôscere = reconhecer) + nômen. 
ag.nos.ti.cis.mo (nos) s.m.(0) Doutrina filosófica que declara absoluta 
impossibilidade de demonstrar a existência ou não de Deus e de conhecer 
a origem e o destino das coisas. > agnóstico adj. (rel. a agnosticismo) e 
adj. e s.m. (que ou aquele que professa o agnosticismo), 

Ag.nus De.i [lat.] loc.s.m.(0) 1. Cordeiro de Deus; Jesus, 2. Oração li- 
túrgica a Jesus. 3. Música composta para essa oração. ++ Do latim agnus 
= cordeiro + Dei, genitivo de Deus. 

ág.nus-dei s.m.(o) Medalha benta pelo Papa, na qual se acha impressa 
a figura de um cordeiro, representação de Cristo. e Pl.: dgnus-deis. 
a.go.gô (à) s.m.(o) Instrumento musical de percussão, de origem africana, 
formado por dupla campânula de ferro, percutido com vareta do mesmo metal, 
usado princ. no samba, capoeira e candomblé. 4% Do ioruba agogo-ago = sino. 
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a.go.ni.a (à) s.f.(a) 1. Dor ou sofrimento extremo c geralmente prolon- 
gado: a agonia da família, por ter um sidético no seu seio. 2. Extinção 
gradual e desarmônica das funções vitais; luta que precede a morte na- 
tural: o acidentado entrou em agonia há pouco. 3. Desejo ardente; ân- 
sia: essa agonia dela de casar logo é inexplicável. 4. Pressa; afobação: 
para que essa agonia toda de sair? 5.Pop. Indecisão; lenga-lenga: quanto 
tempo você ainda vai gastar nessa agonia de ir ou ficar? 6.Fig. Processo 
de desintegração que leva ao fim: a agonia do comunismo no mundo; a 
agonia do império romano; a dor de ver a agonia de uma fazenda outrora 
próspera e produtiva. ++ Do grego agônia = luta nos jogos, combate, pelo 
latim eclesiástico agônia = perturbação da alma, angústia, aflição, ansie- 
dade. > agoniado (go) adj. (1. aflito; angustiado; aperreado: a menina 
ficou agoniada pela demora da mãe; 2.pop. apressado; afobado: o moto- 
rista estava agoniado de chegar, por isso voava baixo;. 3.pop. indeciso: 
ele está agoniado: não sabe se casa ou se vai plantar batatas...); agoniar 
(go) vt.d. e v.p. lafligir(-se); angustiar(-se): a espera sem fim o agoniou; 
agontou-se, por não poder ir à festa). 

a.gê.ni.co adj. 1. Relativo a agonia ou próprio dela. 2.Geometria Sem 
ângulo: figura agônica. A Linha agônica. Linha imaginária da superfí- 
cie terrestre que une pontos onde o declínio magnético é zero. 
a.ge.nis.ta (à) adj. e s.m.(0) 1. Anatomia Que ou músculo que promove 
uma ação a que se opõe outro, chamado antagonista. 2.Bioquímica Que 
ou substância que tem a mesma ação que outra substância (por oposição 
a antagonista): o agonista da adrenalina. +x Do grego agônistês, de agôn 
= luta, disputa, pelo latim agoônista. 

a.go.ni.zar (go) v.t.d. 1. Causar grande dor, agonia ou angústia a; afligir; 
penalizar; agoniar: o comportamento da filha agonizou toda a família. M v.i. 
2. Estar moribundo, à morte; estar morrendo: o doente agoniza. 3.Fig. Aproxi- 
mar-se do fim; declinar; ruir: o império soviético agonizou no início dos anos 
noventas. +» Do grego agônizesthai = lutar, de agôn = luta, pelo latim agônizãre 
= lutar. > agonizante (go) adj. e s.cdd. (que ou pessoa que está agonizando). 
a.go.ra adv. 1. Neste exato instante; neste momento: agora estou feliz; 
agora não estou podendo sair. 2. Atualmente; presentemente: a moda agora 
é música sertaneja! 3. A partir deste instante; de agora em diante; doravan- 
te: o pior já passou; agora é bola pra frente! 4. Na presente circunstância: só 
agora eu sei quão importante era aquele momento!; agora eu vejo o que isso 
significa. 5. Faz pouco tempo; há pouco: cheguei agora, por isso não podia 
saber o que estava acontecendo aqui. 6. Depois de tudo isso: se antes o chefe 
era gentil, agora não faz questão nem de nos cumprimentar. 7. Hoje: ela 
me ligou agora de manhã. ⁄ conj. adversativa 8. Mas; todavia; no entanto; 
entretanto: gosto muito dela; agora, aguentar desaforos, eu não vou. M conj. 
alternativa 9. Ora...ora: agora chove, agora faz sol: ninguém entende este 
tempo! | interj. 10. Expressa comando para uma ação imediata: o sargento 
gritou, então: Agora! 11. Expressa irritação: você é muito intrometida, mu- 
Iher! Onde já se viu isso, agora! A Agora há pouco. Faz pouco tempo; há 
poucos instantes; ainda agora: Chovia agora há pouco. M Agora mesmo. 
1. Neste exato instante; ainda agora: Cheguei agora mesmo. 2. Atualmen- 
te; presentemente: Agora mesmo ele está fazendo doutorado na França. 
4 Agora que. Depois que: Agora que casamos, só brigamos. |! Agora sim 
que. Segmento frasal que se usa para conferir ênfase ao que vem depois: 
Ele se reelegeu: agora sim que estamos fritos! / Ainda agora. Agora há 
pouco: Chovia ainda agora. # Até agora. Até os dias que correm; até o pre- 
sente momento: Até agora essa profecia não se cumpriu. ! De agora. Atual; 
dos tempos que correm: Essa não é uma gíria de agora. Ah, esses jovens de 
agora! 4 De agora em diante. A partir deste instante; doravante; daqui 
para a frente: De agora em diante, não confiarei em mais ninguém. M Des- 
de agora. A partir deste instante; de agora em diante; doravante: Desde 
agora seremos amigos para sempre. |! E agora? Que se há de fazer, então?: 
Qualquer criança da 5º série sabe que cá é advérbio, mas um velho e já can- 
sado dicionário registra esse advérbio como adjetivo. E agora? Não é 
de agora. Faz muito tempo; não é de hoje: Não é de agora que gosto dela. 
4 Por agora. Até este momento; por enquanto; por ora: Por agora é só isso 
o que temos. £x Do ablativo latino hac hōra = nesta hora. 

á.go.ra s.f(a) Praça das antigas cidades gregas, na qual também se encon- 
trava o mercado e lugar onde se reuniam pessoas em assembleia. 4 Do grego 
agorá = praça pública. -> agorafobia (à-rà) s.f. (medo mórbido de atravessar 
grandes lugares abertos ou públicos), de antôn. claustrofobia; agorafóbico 
(go) adj. (rel, à agorafobia), de antón. claustrofóbico; agoráfobo (à) adj. e 
s.m. (que ou aquele que tem agorafobia), de antôn. claustrófobo. 

a.gos.to (ô) s.m.(0) Nome do oitavo mês do ano civil gregoriano. e'Pl.: 
(ô). > agostino (à) adj. (de agosto: festas agostinas). 

a.gou.rar (à) v.t.d. e v.t.d.i. 1. Prever; pressagiar; prognosticar; vatíci- 
nar: agourar tempos difíceis; magos que agouram tempos difíceis ao mun- 
do. 4 v.i. 2. Fazer agouros: os sacerdotes antigos agouravam. 3. Produzir 
desgraças e azares de modo superstícioso: as bruxas agouram, s+ Do latim 
augurãre, de augur (talvez de avis = ave + o sânscrito gär = chamar). 
a.gou.ro s.m.(o) 1. Presságio que se tira ou tirava do canto e do voo das 
aves. 2.P.ext. Sinal ou anúncio indicativo de que algo, positivo ou negativo, 
vai ocorrer; presságio; augúrio; vaticínio: os antigos diziam que anos bis- 
sextos não eram de bom agouro para casamentos; galinha que canta como 
galo é mau agouro? 3. Conjetura supersticiosa de desgraças, infortúnios 
e azares: a bandeira foi enterrada com o agouro de que quem a achasse e 
desenterasse morreria. À Ave de mau agouro (fig.). Pessoa que anuncia 
ou'traz desgraças; pessoa agourenta. + Do latim augurium = presságio. 
> agoural (à) adj. (de agouro: aves agourais); agoureiro (à) adj. (que faz 
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maus agouros; magos agoureiros); agourento (à) adj. (que anuncia ou traz 
desgraças: ave agourenta; 13 é número agourento?). f 
A-GPS sm.(o) Sigla inglesa de Assisted Global Positioning System 
= GPS assistido, sistema que reúne os recursos do GPS com os de outras 
tecnologias, como os sinais de celulares. O A-GPS é uma versão aprimo- 
rada do GPS. O A-GPS recebe dados de suporte através de uma conexão 
de dados (p. ex., GPRS ou 3G), e ajuda seu aparelho a calcular as coor- 
denadas da sua posição atual quando recebe informações de satélites. 
e Pronuncia-se ĉi djí pi és (à inglesa) ou á gê pê esse (à portuguesa). 
a.gra.ciar (grà) v.t.d. e v.t.d.i. 1. Condecorar (com título, medalha, 
prêmio, etc.): o presidente agraciou poucas figuras em seu mandato; o 
imperador o agraciou com o título de marquês; o presidente agraciou o 
general com a medalha do Cruzeiro do Sul. 2. Indultar: o presidente cos- 
tuma agraciar presos no Natal; o presidente costuma agraciar presos com 
o perdão natalino. 3. Anistiar: o governo militar agraciou muitos exilados 
políticos; o governo militar agraciou-os com uma anistia ampla, geral e 
irrestrita. M v.t.d. 4. Presentear: ele agracia todas as namoradas que tem 
e agracia-as ricamente. // v.tobj. 5. Conceder ou conferir a (alguém) título 
de: D. Pedro II o agraciou marquês. +x É parassíntese: a- + o latim gratia 
+-ar. > agraciação (grà) s.f. (ato ou efeito de agraciar; condecoração). 
a.gra.da.ção (grà) s.f.(a) Geologia Enchimento e elevação do nível de 
um leito fluvial, por deposição de sedimento (em oposição a degradação). 
a.gra.dar (à) v.t.d. 1. Fazer agrados a; mimar; acariciar; afagar: a criança 
agrada seu cãozinho; quando o filhinho chorava, lá corria a mãe para agra- 
dá-lo. 2. Contentar, satisfazer: por mais que se esforce, ela não consegue 
agradar o chefe; não consegue agradá-lo. (Esta transitividade só é admitida 
nesta acepção, quando o sujeito é ser animado.) ~ v.t.i. 3. A mesma acepção 
anterior: a notícia não agradou ao presidente; a notícia não lhe agradou; 
sua conversa não agrada à turma; o espetáculo agradou ao público; o jogo 
não agradou nem aos torcedores nem aos jornalistas. (Esta transitividade é 
de rigor, quando o sujeito é ser inanimado, apesar de haver alguns empregos 
em contrário em bons escritores.) 4. Causar boa impressão; impressionar fa- 
voravelmente: a nova namorada agradou a seus pais?; sua nova namorada 
lhes agradou? Y v.i. 5. Acepção 2: ela se esforça, mas não consegue agradar. 
6. Acepção 4: o novo modelo de automóvel foi apresentado ao público e não 
agradou; cai fora, rapaz, porque tua conversa não agrada! M v.p. 7. Sentir 
agrado ou satisfação; comprazer-se: agradar-se de estar ao lado de alguém. 
8. Encantar-se; gostar muito: os noivos agradaram-se dos presentes recebi- 
dos. 9. Tomar-se de amores; enamorar-se; afeiçoar-se: agradei-me daquela 
mulher e com ela casei. 10.Pop.RS Ter impressão ou palpite: ele se agra- 
da que vai ganhar na megassena; agrada-me que hoje chove. e Antôn. (1): 
agredir; (2 e 3): desagradar; (4): decepcionar. 4% É parassíntese: a- + grado 
+ -ar, ou do latim vulgar *aggratãre: ad- + grātāre (de grātus = agradável). 
> agradado (à) adj. (satisfeito: são funcionários agradados dos salários 
que recebem; povo agradado das autoridades que tem). 

a.gra.dá.vel (à) adj. 1. Que causa prazer ou deleite; conveniente; praze- 
roso: a companhia de uma miss é sempre muito agradável; a vida no Rio 
de Janeiro dos anos quarentas era agradável até aos (ou para os) cariocas! 
2. Que causa boa impressão: fruta de sabor agradável; cheiro agradável; 
garota de modos agradáveis. 3. Amável no trato; simpático: ela procura 
ser agradável a (ou para) todo o mundo. 4. Satisfatório; prazeroso: notícias 
agradáveis; a viagem pode ter sido agradável para as crianças, mas não 
foi para os pais. M s.m.(o) 5. Aquilo que agrada ou satisfaz: unir o útil ao 
agradável. e Superl. abs. sint. irregular ou erudito: agradabilissimo. 
a.gra.de.cer (grà) v.t.d. 1. Mostrar-se agradecido por: agradecemos 
a preferência. 4 v.t.d. e v.t.d.i. 2. Demonstrar, manifestar ou expressar 
gratidão a: agradecer a clientela, o público; o comerciante agradeceu a 
preferência aos fregueses; o comerciante lhes agradeceu a preferência; 
agradeci o favor prestado à moça; agradeci-lhe o favor prestado. 4 v.i. 
3. Ficar muito agradecido: voltei lá, agradeci e cumpri minha obrigação de 
pessoa civilizada. +% É parassíntese: a- + grado + -ecer. > agradecimen- 
to (à-de) s.m. (1. ato ou efeito de agradecer; 2. gratidão; reconhecimento; 
3. gratificação; recompensa pecuniária; agrado), de antôn. (Le 2) ingratidão. 
a.gra.de.cido (grà) adj. 1. Que agradece o favor ou benefício recebi- 
do e o demonstra claramente, com palavras: ele é um homem agradecido, 
muito educado; as pessoas arrogantes não costumam ser agradecidas; fico 
muito agradecido a você por tudo o que me fez; sou agradecido a meus 
amigos pela companhia que me fizeram; fico-lhes agradecido pela atenção 
dispensada e por terem me aturado até agora. 2. Que expressa gratidão ou 
agradecimento; caracterizado pelo reconhecimento: um sorriso agradeci- 
do; respondeu-me com palavras agradecidas; fez-me um gesto agradeci- 
do. M interj. 3. Obrigado. +% Não se confunde um homem agradecido com 
um homem grato; o homem agradecido é aquele que demonstra claramen- 
te, com palavras, o seu agradecimento. E o mesmo que o homem obrigado, 
embora este traga o componente da retribuição do benefício recebido, algo 
que hoje não se leva em conta. O homem grato, de sua vez, é todo aquele que 
guarda no íntimo o prazer que sentiu com o benefício recebido, preferindo 
não manifestá-lo com palavras, como faz o homem agradecido. Agradece 
sempre de coração. Existe ainda o homem reconhecido, ou seja, todo aque- 
le que se mostra muito grato pelo favor que recebeu. No mais das vezes, é 
um “marajá”, nomeado para um alto cargo por algum padrinho político. 
Este, por isso, mais do que 0 homem grato, no íntimo de seu ser, guarda o 
prazer que sentiu com a graça alcançada. Sabe, reconhece, contudo, que 
não é merecedor de tudo aquilo. Assim, podemos construir: Nunca o vi 
agradecido, mas sempre o senti grato por tudo o que lhe fiz. A gente acai- 
pirada pode não ser agradecida, mas é sempre muito grata. 
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a.gra.do s.m.(o) 1. Ação ou efeito de agradar(-sc). E a o 
tentamento: esse tipo de filme não é do meu agrado; eta cam g ni 
de todos; manifestei o meu agrado ao pai dela; manifestou o ouai x 
pela boa recepção que teve. 3. Cortesia; delicadeza; suavidade de trato: 
o especial agrado com que aquele presidente tratava os membros da sua 
quadrilha. 4. Gratificação; propina; agradecimento (3): sem agrado, aqui 
nada anda. 4 s.m.pl.(os) 5. Mimos; carinhos: ela faz muitos agrados ao 
gato; a mãe fez agrados à criança. 6. Carícias: ela não gosta desses agra- 
dos do namorado. «+ É derivada regressiva de agradar. 
a.gra.fia (à) s.f.(a) Neurologia Forma de afasia em que há perda total 
ou parcial da capacidade de escrever. A Agrafia acústica. Incapacidade 
de expressar pensamentos por escrito. 4 Agrafia motora. Incapaci- 
dade de escrever, devido a incoordenação muscular. / Agrafia óptica. 
Incapacidade de copiar palavras. 4 Agrafia verbal. Incapacidade de es- 
crever palavras inteiras, apesar de letras e sílabas poderem ser escritas. 
x> Do grego agraphos = não escrito + -ia. > agráfico adj. (rel. à agrafia 
ou que a apresenta). 
a.gra.fo s.m.(o) Medicina Instrumento cirúrgico em forma de gancho com 
o qual se unem os lábios das feridas. e Var.: agrafe. +% É galicismo (agrafe). 
á.gra.fo adj. 1. Que não está escrito: os ensinamentos ágrafos de Je- 
sus. 2. Que não tem registro escrito: a maioria das línguas indígenas 
são dgrafas. A Ágrafos de Jesus. Ensinamentos atribuídos a Jesus, não 
registrados na Bíblia. * Do grego ágraphos = não escrito. 
a.grá.rio adj. 1. Do campo: medidas agrárias; reforma agrária; popu- 
lação agrária. # s.m.(0) 2. Partidário do agrarianismo; agrariano. +*+ Do 
latim egrárius = relativo ao campo, de ager, agr- = campo. > agrarianis- 
mo (grà) s.m. (movimento para a reforma agrária); agrariano (grà) ad). 
e s.m. (que ou aquele que é partidário do agrarianismo). 
a.gravan.te (à) adj. 1. Que agrava ou torna mais grave, mais perigo- 
so, mais pesado, mais difícil de suportar; que piora; agravativo: um me- 
dicamento agravante de uma doença. | adj. e s.f.(a) 2.Direito Que ou 
circunstância que, ocorrendo no delito, torna mais grave a situação do 
agente do delito: o planejamento é um fato agravante de qualquer crime; 
a embriaguez é uma agravante em acidentes de trânsito. 3.Religião Que 
ou circunstância que torna mais grave a ofensa, o pecado. / s.cdd.(o/a) 
4.Direito Pessoa que interpõe agravo. e Antôn. (2): atenuante. 
a.gra.var (à) v.t.d. 1. Tornar mais grave, mais perigoso, mais pesado, 
mais difícil de suportar; piorar: o desleixo agravou-lhe a lesão; agra- 
var um sofrimento; agravar uma pena; agravar seus erros, seus vícios; 
as chuvas agravaram a situação dos desabrigados. 2. Sobrecarregar: 
refrigerante às refeições só agrava o estômago. 3. Onerar: a inflação só 
agrava mesmo os pobres. 4. Irritar: esses produtos químicos agravam os 
olhos e a pele. 5. Ofender; melindrar: tuas palavras o agravaram. 6.Mú- 
sica Abaixar a altura na afinação de (voz, instrumento, etc.). / v.t.i. 
7. Acepção 5: tuas palavras lhe agravaram. 8.Direito Interpor recur- 
so de agravo: o advogado agravou da sentença. M v.i. 9.Direito Acep- 
ção 7: o promotor preferiu não agravar. 10.Música Acepção 6. 4 v.p. 
11. Tornar-se mais grave, mais perigoso, mais pesado, mais difícil de su- 
portar: piorar: a doença se agravou; a crise se agrava dia a dia. 12. Ofen- 
der-se; melindrar-se: não se agravou com as grosserias do desconheci- 
do. 13. Aumentar; intensificar: a dor se agravava. e Antôn. (1): atenuar. 
7+ Do latim aggravãre = tornar mais pesado, sobrecarregar: ad- + gravãre 
= sobrecarregar (de gravis = grave, pesado). > agravação (grà) s.f. ou 
agravamento (gra) s.m. [ato ou efeito de agravar(-se)]; agravante (à) ou 
agravativo (grà) adj. (que agrava). 
agravo s.m.(o) 1. Ofensa que se faz a uma pessoa, ferindo sua honra ou 
imagem pública; injúria; afronta: o presidente tomou como agravo suas 
declarações e demitiu-o. 2. Agravamento ou intensificação dos sintomas 
de uma enfermidade, agravamento: com o agravo da doença, sua família 
o levou para um hospital mais bem-aparelhado. 3.Direito Recurso que se 
impetra na mesma vara contra sentença considerada injusta, o que permi- 
te ao magistrado, em certos casos, rever sua decisão anterior; o advogado 
entrou com agravo de sentença. 4.Fig. Motivo grave de queixa: que agravo 
tens contra mim? sO agravo (3) difere da apelação, por ser esta um recurso 
que se impetra em instância superior. / É derivada regressiva de agravar, 
agredir (a) vtd. 1. Usar de violência (física ou moral) contra (al- 
guem); atacar (alguém) com gestos, objetos ou palavras ofensivas: agre- 
dir o adversário; agredir verbalmente alguém. 2. Causar má impressão 
a, irritar: cheiro que agride o olfato; músicas que agridem a orelha, 
3. Acometer (inimigo) repentina e inesperadamente: as forças alemãs 
agrediram vários países no início da guerra. 4, Hostilizar, causar dano a; 
me a natureza, o meio ambiente, 5.Futebol Atacar; esse 
l aprender a agredir o adversário, 4 v.i. 6, Acepção 1; ela só 
PA a aa jha agterin nunca para sugerir algo útil, proveitoso, 
tütomaticam enie Ene er aA agride tanto, que meu rádio se desliga 
forcasalemasa e earm que ela começa. 8, Acepção 3 quanto mais as 
alien Ps Fil mais intensa era u resposta inimiga. 9, Acepção 
näovacila em as meio ambiente, da natureza, do planeta, o homem 
viber semi eles: A 2 e m rã que precisa deles, que não pode 
não sabe agredir RE spi ez ignara em ação. 10, Acepção 5: time que 
e Conj.: agrido E Re e goere ganhar campeonatos. » V, agressão, 
ind.); agrida E dna agn e, agredimos, agredis, agridem (pres. do 
subj.). Nos demais tempos e ms agridamos, agridais, agridam (pres. do 
is tempos e modos, conjuga-se normalmente. + Do latim 
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= aproximação + gradi = ir, > agredido (à) adj. e s.m. (que ou aquele que 
sofreu algum tipo de agressão física ou moral: senti-me agredido com 
aquelas palavras dela; vivemos num planeta constantemente agredido 
pelo homem, que precisa dele, mas insiste, estupidamente, em destruí- 
-lo); agressor (à; ô) adj. e s.m. (que ou aquele que agride). + 
agre.ga.do (à) adj. 1. Junto; anexo; ligado: a loja fica agregada à resi- 
dência. 4 s.m.(0) 2. Conjunto; aglomerado: a polícia prendeu um agre- 
gado de torcedores baderneiros. 3. Homem que vive maritalmente com 
uma mulher. 4. Lavrador sem terra que se estabelece em terra alheia, 
mediante certas condições. 5. Aquele que vive em uma família como se 
dela fizesse parte. 6. Criado ou serviçal que mora com os patrões. 7.Geo- 
logia Conjunto heterogêneo de fragmentos de rocha, agrupados por um 
cimento. 8.Economia Valor global de uma atividade econômica, obtido 
pela soma de todas as contribuições dos agentes individuais. 9.Cons- 
trução Material mineral (areia, brita, etc.) ou industrial que entra na 
preparação do concreto. A Agregado leve. Material mineral composto 
por argila expandida. : 
a.gre.gar (à) v.t.d. 1. Reunir; juntar: agregar amigos para uma excur- 
são. 4 v.t.d.i. 2. Ajuntar (a conjunto semelhante): agregar à orquestra 
mais dois músicos; resolvi agregar mais um dormitório à casa. 3. Acres- 
centar: a natureza costuma agregar funções novas a órgãos já existentes; 
o advogado agregou novas provas ao processo. M v.p. 4. Reunir-se; jun- 
tar-se: agregar-se aos colegas. A Agregação de valor. Acréscimo de um 
fator diferencial aos produtos e serviços, para torná-los mais valorizados 
para os clientes. // Disco de agregação. Disco de material interestelar 
em torno de um corpo celeste, com intenso campo gravitacional, como um 
buraco negro, p. ex. *% Do latim aggregãre = juntar, reunir: ad- = apro- 
ximação + gregãre = coletar, reunir (de grex, greg- = multidão, coleção, 
presente em gregário). > agregação (gre) s.f. (1. ato ou efeito de agregar; 
2. união ou incorporação de uma coisa a outra ou a um conjunto delas; 
adição; soma: é necessária a agregação de mais músicos à orquestra; 
3. emprego da pessoa quese destinou eventualmente a um determinado posto 
ou serviço); agregativo (gre) adj. (que agrega ou é capaz de agregar). 
a.gré.ment [fr.] s.m.(o) Consulta reservada que um governo faz a outro, 
para saber se o diplomata que pretende acreditar junto a ele é persona 
grata ou não em seu país. e Pronuncia-se àgRemã. 5 
a.gre.mi.a.ção (gre) s.f.(a) 1. Ato ou efeito de agremiar, de reunir em 
associação ou grêmio. 2. Associação ou reunião de pessoas que se orga- 
nizam com propósitos comuns; sociedade; clube; grêmio: a agremiação 
flamenguista. > agremiado (gre) adj. (reunido em grêmio; associado) 
e s.m. (membro de associação ou grêmio); agremiador (gre; ô) adj. e 
s.m. (que ou o que agremia); agremiar (gre) v.t.d. (1. reunir em grêmio; 
2. associar; reunir; ajuntar) e v.p. (1. associar-se a um grêmio; 2. associar- 
-se; reunir-se). y 
a.gres.são (à) s.f.(a) 1. Ação ou efeito de agredir: agressão física, ver- 
bal, intencional. 2. Danificação; prejuízo; hostilidade: continuam as 
agressões ao (ou contra o) meio ambiente. 3. Provocação; hostilidade: 
não se justifica essa agressão sistemática da oposição aos (ou contra os) 
atos do governo. 4. Ação de iniciar hostilidades ou invasão de um Es- 
tado a outro. 5.Psicologia Comportamento hostil ou destrutivo. «& Do 
latim aggressiô, aggressiôn- = ataque, agressão, de aggredi, aggress- 
= aproximar-se de, atacar: ad- = aproximação + gradi=ir. 
a.gres.si.vo (à) adj. e s.m.(o) 1. Que ou aquele que é inclinado a com- 
portar-se de modo hostil ou ofensivo; que ou aquele que hostiliza com 
palavras ou ações: aluno agressivo. / adj. 2. Caracterizado pela agres- 
são ou hostilidade; ofensivo: palavras agressivas; gestos agressivos. 
3.Fig. Empreendedor; arrojado; audacioso: vendedor agressivo; jovem 
executivo bastante agressivo. 4.Fig. Caracterizado pelo arrojo ou co- 
ragem: campanha publicitária agressiva. 5.Fig. Diz-se de cor forte, in- 
tensa, carregada. 6.Fig. Que se desenvolve rapidamente; que se espalha 
com rapidez: tumor agressivo. > agressividade (à-ssi) s.f. (qualidade 
ou condição de agressivo). 
a.gres.te adj. 1. Relativo ao campo inculto oun 
te; plantas agrestes. 2.Fig. Diz-se daquele que é 
nidade; rústico; grosseiro; tosco: gente agreste. 3. 
do animal que ainda não foi cultivado ou domes 
ipin V. ahas 4 Do latim agrestis = do campo, de ager, agr- = campo. 
grestia (à), agrestice (à) ou agrestidade (gres) s.f. (1. qualidade do 
que é agreste; 2.fig. incivilidade; rudeza; indelicadeza; grosseria). 
A.gres.te, o. Uma das três sub-regiões naturais do Nordeste brasileiro; 
zona de transição entre o Sertão e a Zona da Mata (as outras duas sub- 
-regiões), de solo pedregoso e vegetação escassa e rala, estendendo-se 
desde o Rio Grande do Norte até a Bahia. Seu solo é inaproveitável no 
verão, por absoluta falta de água. > agrestino (à) adj. (rel. ao Agreste) e 
adj. a (que ou aquele que é natural ou habitante do Agreste). 
a PIO) (o) Botânica lata esc da ami das rt 
a > na e r€ e olhas muito apreciadas na culinária, por 
parel aborosas e nutritivas. 2, Essa folha, rica em ferro, iodo e vitaminas 
E dm e e aae (gír. fut.). Local do campo, próximo do arco, 
el le a maioria das jogadas de gol; pequena ou grande área. 
e E T 
arroz e o milho são ai me E aA o agricola; o 
1portantes produtos agrícolas; loja de implementos 


agrícolas. 3. Baseado na agricultura: economia agrícola. 4% V. agrário e 
agreste. / Do latim agricola = agricultor. 


ão cultivado: mato agres- 
rude, que não tem urba- 
Fig. Diz-se do vegetal ou 
ticado; selvagem; silves- 
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agricultura (gr) s.f.(a) 1. Atividade econômica que consiste no cul- 
tivo do solo, com o propósito da produção em larga escala de alimentos 
e de matérias-primas; cultivo da terra de forma planejada. 2. Lavou- 
ra: a agricultura da caona-de-açricar predomina na região de Ribeirão 
Preto (SP). A Agricultura biológica. Técnica de cultivo da terra nsso- 
ciada a métodos de criação de animais, com o propósito de preservar a 
qualidade biológica dos produtos agrícolas e de respeitar o ecossistema, 
4 Agricultura cientifica., Cultivo da terra caracterizado pelo empre- 
go de técnicas modernas (irrigação artificial, p. ex. ), sob a orientação 
de técnicos e agrónomos e do manejo adequado do solo, para alcançar 
maior produtividade. 4 Agricultura comercial. Cultivo da terra di- 
rigido para o abastecimento dos grandes mercados consumidores, 
A Agricultura de jardinagem. Cultivo de plantas, próprio da China, 
com o mínimo investimento de capital possível, em áreas de grande con- 
centração populacional e poucas terras agricultáveis, para atingir alta 
produtividade por hectare. / Agricultura de subsistência. Cultivo da 
terra praticado em pequena escala de produção, com o uso de técnicas 
rudimentares, baixa produtividade, mão de obra familiar e consumo lo- 
cal; lavoura destinada apenas ao consumo da família do próprio agri- 
cultor. 4 Agricultura extensiva. Cultivo agrícola que ocorre em áreas 
em que é baixo o preço da terra, bascado no baixo investimento de tra- 
balho, de capital e de tecnologia. / Agricultura Intensiva. Cultivo agrí- 
cola que ocorre em áreas em que é alto o preço da terra, baseado no alto 
investimento de trabalho, de capital e de tecnologia, para a obtenção de 
alta produtividade. 4 Agricultura itinerante. Cultivo da terra em que 
se utilizam métodos primitivos, rudimentares, como a queimada, para 
limpar o terreno, caracterizado pela mudança de lugar, sempre que o solo 
se esgota; roça. «+ A descoberta da agricultura constitui um dos fatos 
mais marcantes da história da humanidade, pelo seu significado no de- 
senvolvimento da sociedade humana. Muitas explicações sobre os moti- 
vos que levaram o homem a iniciar a agricultura têm sido apresentadas. 
Entre as suas mais prováveis causas estão a domesticação de animais e 
a possibilidade de “fixar residência”. Estima-se que a agricultura tenha 
sido iniciada 10.000 anos atrás, e entre as primeiras espécies cultivadas 
podem ser relacionadas algumas forrageiras. Existem registros de que 
a alfafa era cultivada há mais de 3.300 anos. / Do latim agricultira: 
agri, genitivo de ager = campo + cultira = cultivo, cultura. > agricultor 
(gn; ô) adj. e s.m. (que ou aquele que cultiva a terra; que ou aquele que 
tem sua atividade profissional baseada na exploração agrícola; lavrador). 
a.gri.do.ce (à; ô) adj. es.m.(0) Que ou sabor que é azedo e doce ao mesmo 
tempo: molho agridoce; o agridoce dos vinhos. e V. agro-doce. 
agrilho.a.do (gri) adj. 1. Preso com grilhões; acorrentado: encontrei- 
-o agrilhoado a um poste. 2.Fig. Preso; ligado; comprometido com: polí- 
ticos agrilhoados ao passado, a ideais retrógrados. 3.Fig. Subjugado ou 
submetido, física ou moralmente: homem agrilhoado à amante; pessoas 
agrilhoadas a todo tipo de superstições e preconceitos. 

agrilho.ar (gn) vtd. 1. Prender com grilhões; acorrentar com vio- 
lência, opressão: agrilhoar prisioneiros de guerra. 2.Fig. Oprimir; cons- 
tranger: marido que agrilhoa a mulher; pai que agrilhoa a filha. 3.Fig. 


Reprimir; constranger: agrilhoar o pensamento, os impulsos. M v.t.d.i. 


4. Prender; ligar: o presidente não gosta quando o agrilhoam a conven- 
Prender-se; ligar-se: 


ções e formalidades, próprias do cargo. M v.p. 5. J 
meu coração se agrilhoou àquela alma com raízes profundas. e Conjuga- 


se por abençoar. ¥» É parassíntese: a- + grilhão + -ar. > agrilhoamento 
(ê-lho) s.m. (1. ato ou efeito de agrilhoar; 2. aprisionamento). 
a.grimen.su.ra (gri) sf.(a) 1. Medição de campos e terrenos rurais. 
2. Arte ou técnica de proceder a essa medição. e Var.: agrimensão. 
2 A forma agrimensorando sai de agrimensor, e não de agrimensura. 
4 Do latim agrimensira = medição de terras. > agrimensar (gri) v.t.d. 
[medir (terrenos rurais)]; agrimensor (gri; ô) s.m. (medidor de campos e 
terrenos rurais); agrimensorando (à-men) s.m. (aquele que está se for- 
mando em agrimensura); agrimensório (gri) adj. (rel. a agrimensura). 
a.grinflação (è) s f.(a) Inflação provocada pela alta dos preços agrí- 
colas. s Trata-se de neologismo, > agrinflacionário (à-flã) adj. (rel, ou 
pert. à agrinflação). 

agroaçuca.rei.ro (a-çu) adj. Da cultura e 
-de-açúcar; setor agroaçucareiro. 
agroalimentar (4-li) adj. 1. Da produção, processamento e embala- 
gem ou acondicionamento dos produtos de origem agrícola, destinados ao 
consumo humano ou animal; aproslimentício: indústrias agroalimentares; 
tecnologia agroalimentar. 2, Diz-se dos produtos agrícolas que são trans- 
formados por processos industriais, aproalimentício: a produção agroali- 
mentar. > agroalimentício (a-li) udj, (agroalimentar: setor agroalimen- 
tício; não existe no mundo um sistema de produção agroulimentício mais 
sadio que o do Mercosul, tunto no ámbito ecológico como no econômico), 
agro.bio.lo.gia (4-0) s.f.(u) Estudo da nutrição e desenvolvimen- 
to das plantas, relacionado com ab condições do solo, > agroblológico 
(à-bì) adj. (rel. à agrobiologia), agroblologista (4-0) s.cdd. ou agrobló- 
logo (å) s.m. (especialista em aprobiologia), 

a.gro.cliimá.tico (à) adj. Relativo à agricultura e ao clima. e Var; 
agroclimatérico (a-cli). 

agro-doce adj. Agridoce. e PL: agro-doces. 
a.gro.e.co.lo.gi.a (à-co) s.f.(a) Parte da ecologia que estud 
ção entre a atividade agrícola e a proteção do meio ambiente. » agroecos 
lógico (à-e) adj. (rel. à agroecologia). 


industrialização da cana- 


a a adequa- 


agricultura 
agroturismo 
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a.gro.o.co.nô.mi.co (à-c) adj. Relativo à economia agrícola de um país. 
a.gro.o.cos.sis.to.ma (à-%) s.m.(0) Ecologia Ecossistema artificial que 
surge em áreas agricolas, 
a.gro.ox.por.ta.dor (à-por; 0) ad). e s.m.(0) Que ou aquele que exporta 
produtos agrícolas ou agrários: setor agroexportador. dia 
a.gro.flo.res.tal (à-flo) adj. Relativo à cultura de produtos agrícolas conco- 
mitantemente com a plantação de árvores, no esforço para o reflorestamento. 
a.gro.ge.o.lo.gi.a (à-0) s.f.(a) Ciência que estuda a constituição físico- 
-química do solo, com vistas a seu aproveitamento agrícola, > agrogeo- 
lógico (ù-ge) adj. (rel. à agrogeologia); agrogeólogo (à) s.m. (aquele que 
é versado em agrogeologia). 
a.gro.gra.fi.a (gro) s.f.(a) Agricultura Descrição dos campos. > agro- 
gráfico (à) adj. (rel, à agrografia); agrógrafo s.m. (aquele que é versado 
em agrografia). 
a.gro.in.dús.tria (à) s.f.(a) Atividade econômica que consiste na indus- 
trialização dos produtos agrícolas. > agroindustrial (à-dús) adj. (rel. à 
agroindústria ou à agricultura e à indústria simultaneamente). 
a.gro.lo.gi.a (gro) s.f.(a) Ramo da agronomia que estuda as relações do 
solo com a vegetação. > agrológico (à) adj. (rel. à agrologia); agrólogo 
sm, (aquele que é versado em agrologia). 
a.gro.man.ci.a (gro) s.f.(a) Ocultismo Adivinhação ou predição do 
tempo e futuras colheitas por meio da observação das cinzas de ramos 
e folhas de árvores. > agromante (à) s.cdd. (pessoa que pratica a agro- 
mancia); agromântico (à) adj. (rel. à agromancia ou a agromante). 
a.gro.ma.ni.a (à) s.f.(a) 1. Apego às coisas do campo ou à agricultura. 
2.Psicopatologia Tendência mórbida a vagar pelos campos. > agroma- 
níaco (à) adj. e s.m. (que ou aquele que tem agromania). 
a.gro.ne.gó.cio (à) s.m.(o) Atividade agrícola que engloba toda a ca- 
deia produtiva, desde a produção inicial (lavouras, pecuárias, extração 
vegetal, etc.) até as finais, que fazem os produtos chegar ao consumidor 
(suco de laranja enlatado, óleo de soja, etc.). 
a.gro.no.me.tri.a (à-no) s.f.(a) Parte da agronomia que se ocupa do es- 
tudo da fertilidade do solo e, consequentemente, da sua capacidade pro- 
dutiva. > agronométrico (gro) adj. (rel. à agronometria). 
a.gro.no.mi.a (gro) s.f.(a) Ciência que estuda as relações entre as plan- 
tas cultivadas, o meio ambiente (sol, clima) e as técnicas agrícolas. s+ A 
forma agronomando, assim como agrimensorando, surgiu por analogia 
com formando, bacharelando, graduando, diplomando, etc., todas abso- 
lutamente corretas, porque são derivadas verbais. / A agronomia com- 
preende estas áreas de atuação: criação e comercialização de produtos 
para a indústria agropecuária, pesquisa nos setores público e privado e 
atividades ligadas à produtividade agrária, como biotecnologia e admi- 
nistração agrária. > agronomando (gro) s.m. (ultimanista do curso de 
agronomia); agronômico (à) adj. (rel. à agronomia: estudos agronômi- 
cos); agrônomo s.m. (diplomado, técnico ou especialista em agronomia). 
a.gro.pas.to.ril (à-pàs) adj. Relativo à agricultura e ao pastoreio: região 
agropastoril; vocação agropastoril; o uso do fogo como prática agropastoril. 
a.gro.pe.cu.á.ria (à-pe) s.f.(a) Atividade econômica que concilia a 
agricultura com a pecuária. > agropecuário (à-pe) adj. (rel. à agrope- 
cuária: setor agropecuário); agropecuarista (à-pe) s.cdd. (pessoa que se 
dedica à agropecuária). 
a.gro.quí.mi.ca (à) s.f.(a) Conjunto das atividades da indústria quími- 
ca voltadas para o fornecimento de produtos para a agricultura, como 
fertilizantes, pesticidas, etc. > agroquímico (à) ad). (rel. à agroquímica: 
produtos agroquímicos) e s.m. (aquele que é versado em agroquímica). 
a.gror (ô) s.m.(0) 1. Caráter de ácido ou azedo: o agror do limão. 2.Fig. 
Amargura. +% Do latim ãcror, âcror- = acridão. 
a.gros.sei.rar (gro) vtd. e v.p. Tornar(-se) grosseiro: o marido a 
a se agrosseirou, depois do casamento. 
à-vi) s.f.(a) Sistema racional e eficiente de uso da 
terra, que busca promover à integração entre a agricultura ea floresta, pelo 
qual árvores são cultivadas em consórcio com culturas agrícolas e/ou cria- 
ção animal, propiciando, entre outras vantagens, a recuperação da fertili- 
dade dos solos, o fornecimento de adubos verdes e o controle de ervas, com o 
objetivo de produzir alimento, melhorar a paisagem e conservar o ambiente. 
> agrossllvicultor (à-vi; ô) s.m. (agricultor adepto da agrossilvicultura), 
a.gros.so.ci.al (à-so) adj. Relativo às questões de natureza social que 
envolvem a agronomia: programa agrossocial, o 
a.gros.to.gra.fi.a (à-to) s.f.(a) Botânica Agrostologia. > agrostográ- 
fico (gros) ad). (ngrostológico); agrostógrafo (à) s.m. (agrostólogo). 
a.grosto.lo.gl.a (à-to) s.f.(a) Botânica Ramo da botânica que estuda 
as gramíneas; agrostografia, > agrostológico (gros) ad). (rel, à agros- 
tologia; agrostográfico); agrostólogo (à) s,m. (aquele que é versado em 
agrostologia; agrostógrafo). cui , 
a.gro.téc.nico (à) adj. 1. Relativo às técnicas agrícolas: a distintivi- 
dade é um critério agrotécnico; ensino técnico e agrotécnico. 4 adj. e 
le que é técnico agrícola: gerente agrotécnico. 


s.m.(0) 2, Que ou aque 
a.gro.tó.xi.co (à; ks) s.m.(0) Pesticida para pragas da lavoura; defen- 


sivo agrícola. 
a.gro.tu.ris.mo (à) s.m. (o) Modalidade de turismo praticada no meio 


rural, com hospedagem em habitações rústicas, próprias do local, na qual 
agricultores familiares compartilham seu modo de vida com os turistas 

geralmente habitantes do meio urbano, oferecendo-lhes serviços de con- 
forto, higiene e segurança, ao mesmo tempo que valorizam e respeitam o 


agrosseirou; el 
a.gros.sil.vi.cul.tu.ra ( 


agrovia 
água 


al, na qual os turistas podem participar de 
domésticos ou produtivos da propriedade, 
a experiência da vida no campo; turismo 
essoa que faz agroturismo); 


meio ambiente e a cultura loc 
uma rotina diária dos de 
r ssim, viverem a autêntic 
E lc agrotürlsid adj. e a taue ou p 
ísti dj. (rel. ao agroturismo). 
di E (terrestre, marítima ou fluvial) para escoamen- 
rodutos agrícolas. cu 
dates la (à) dh (a) 1. Comunidade rural provida de O na 
hospital, etc. 2. Núcleo populacional que abriga e assiste traba 
que constroem estradas de desbravamento. E 
a.gru.par (à) v.t.d. 1. Reunir em grupo; juntar: agrupar as crangas por 
idade; agrupar os objetos por tamanho. 2. Dispor em grupo(s); grupar: 
agrupar as barracas das feiras. 4 v.p. 3. Reunir-se em grupo(s); a 
grupo(s): os amigos se agrupam num canto. 4. Amontoar-se; acumu ar- 
se: os móveis velhos se agrupavam num canto da sala. e Antôn. (1): dis- 
persar. separar. «+ É parassíntese: a- + grupo + -ar. > agrupado (à) adj. 
(1. reunido em grupo; associado: havia no país muitas empresas agrupadas 
em holdings: 2. disposto em grupo; unido; ligado: havia uvas de todos os 
tamanhos agrupadas naquele pequeno cacho; 3. acumulado; amontoado: o 
que fazer com aqueles jornais agrupados num canto do quarto?); agrupa- 
mento (grù) s.m. [1. ato ou efeito de agrupar(-se); 2. ajuntamento; reunião; 
3.mil. unidade de apoio composta por dois ou mais grupos de artilharia). 
agru.ra s.f.(a) 1. Acidez; azedume: a agrura do limão. 2.Fig. Dissabor, ad- 
versidade: as agruras da vida; o sertanejo conhece bem as agruras do sertão. 
á.gua s.f.(a) 1. Líquido incolor transparente, insípido e inodoro, composto 
de oxigênio e hidrogênio, H20, indispensável à vida: o gelo é a água em esta- 
do sólido. 2. Esse líquido, presente na natureza em corpos aquosos (mares, 
rios, lagos, etc.): a água cobre cerca de 70% da superfície terrestre. 3. Líqui- 
do que cai das nuvens; chuva: pelo jeito, vai cair água hoje. 4. Lágrimas: fi- 
cou com os olhos rasos de água. 5. Suco de certos frutos: esse melão tem 
muita água. 6. Preparação líquida; solução aquosa: água oxigenada. 7. Sali- 
va: pudim que dá água na boca. 8. Cada uma das superfícies planas que 
formam um telhado; plano de telhado: telhado de duas águas. 9. Água em 
relação à sua superfície: ficar muito tempo debaixo da água. 10. Grau de 
transparência e luminosidade das pedras preciosas, como medida de sua 
qualidade: um diamante de primeira água. W.Pop. Sopa ou suco ralo, sem 
sustância. 12.Fig. Qualidade; nível intelectual ou artístico; talento: um es- 
critor da melhor água. 13. Direção das fibras da madeira. 14.Náutica Aber- 
tura acidental ou ruptura no casco de uma embarcação, pela qual lhe entra 
égua 15. Movimento periódico das águas; maré. 16. Provisão de água potá- 
vel os alpinistas trouxeram água?; vocês vão ao deserto e não levam água?! 
17.Gir. Coisa fácil de fazer; sopa; moleza: ganhar do Corinthians é água! 
HW sfpl.(as) 18. Grandes corpos aquosos (mares, rios, lagos, etc.): as águas do 
Amazonas desembocam no mar. 19. Fonte de águas termais ou minerais; 
estância hidromineral; termas: cidade de águas. 20. Chuvas: as águas de 
março. 21. Correntes do mar: as águas mudaram o rumo do aicebergue. 
22. Sinal ou rasto deixado por uma embarcação em movimento; esteira: a 
polícia seguiu as águas dos contrabandistas. 23.Fig. Experiência; rasto; tri- 
lha: ele foi nas águas do mais velho e se complicou. A Afogar-se em pouca 
água (fig.). Complicar-se ou preocupar-se com pequenos problemas ou com 
as mínimas coisas, sem nenhuma importância: Quem se afoga em pouca 
água arrisca-se de morrer de infarto. ! Água abaixo. Na direção da cor- 
rente; a jusante: De repente, todos nos vimos água abaixo, e logo adiante 
havia uma cachoeira! Y Água acima (ou arriba). 1. Contra a maré: Nadar 
água acima. 2. Contra a corrente; a montante: Navegar água arriba. 4 Água 
amoniacal, Água que contém amoníaco dissolvido, formando hidróxido de 
amônia. 4 Agua angélica. Extrato de flores aromáticas a que se atribuíam 
antigamente propriedades rejuvenescedoras. / Agua artesiana. Água que 
alcança a superfície por pressão do lençol freático. / Água às mãos. Água 
que se utiliza para lavar as mãos. / Água atmosférica. Água presente na 
atmosfera em qualquer dos três estados: sólido, líquido ou gasoso. / Água 
avinhada. Água acrescida de vinho, / Água batismal (ou do batismo). 
1. Água benta usada para batizar. 2.P.ext. Sacramento do batismo: Todos os 
que nascem de Adão pela água do batismo são justos. 4 Água benta, Água 
que o sacerdote benze para qualquer cerimônia religiosa. 4 Água bórica 
(ou boricada). Água gue contém ácido bórico (5%), utilizada como desinfe- 
tante ou antisséptico. Y Água branda (ou delgada). Água potável que con- 
tém poucos sais dissolvidos. / Água capilar. Água retida nos poros capila- 
res de um solo, / Água carbonatada, Água com ácido carbônico dissolvido 
nela por pressão. / Água chilra, 1. Sumo da azeitona esmagada. 2.Fig. 
Água clara, pura. 3.Pop. Bebida alcoólica de má qualidade. 4, Pop. Qualquer 
bebida com sabor adulterado: Esse uísque está a mais pura água chilra, 
5.Pop. Objeto imprestável: Seu quarto estava cheio de águas chilras. 
4 Água choca. Água misturada com detritos orgânicos que, por ficar para- 
da por muito tempo, passa a exalar cheiro fétido; água estagnada, / Água 
com açúcar, 1. Água açucarada, usada como calmante improvisado. 2, Fig. 
Muito simples ou corriqueiro; elementar: Probleminhas água com açúcar. 
3. Que não traz maiores consequências: Namorinho água com açúcar, 
4 Agua com picos, Água mineral gaseificada. / Água conata, Água (doce 
ou salgada) armazenada nos interstícios de um sedimento inconsolidado ou 
E Nei sedimentar, incorporada durante o processo de deposição; 
a3 aid água fóssil. / Água corrente, 1. Água natural; água 
tes: y Aus ERA re ci que se movimentam na superfície dos continen- 
rega Pião ra. aixa de água que se estende da praia até a borda 
dë barita R orma continental. M Água crua. Água natural (1). 4 Água 
e Agua destilada que contém uma suspensão de 3,5% de hidróxido 
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de bário, utilizada como reagente. / Água de batata. Café fraco, ralo, 
geralmente com bastante açúcar, próprio para crianças, / Agua de cal. 
Solução aquosa, saturada de hidróxido de cálcio, usada como absorvente e 
antiácido. / Água de caranguejo. Água em que se lavou pessoa ou coisa 
muito suja. / Água de cheiro. Água-de-colônia. / Água de cloro. Solução 
aquosa de cloro, usada como antisséptico. / Água de coco. Conteúdo líqui- 
do adocicado do coco-da-baía verde. / Água de cristalização. Água que 
ocorre em substâncias cristalinas e pode ser removida delas pela aplicação 
de calor. / Água de degelo. Água proveniente da fusão do gelo, princ. das 
geleiras continentais que, quando retorna aos oceanos, provoca a elevação 
do nível do mar. 4 Água de desidratação. Água combinada com minerais, 
libertada por mudança química posterior. // Água de embebição (ou de 
infiltração). Aquela que, através de sua infiltração no solo, é capaz de elevar 
a superfície freática. / Água de farinha. Farinha de mandioca dissolvida 
em água, usada como alimento, princ. no Nordeste. / Agua de flor de la- 
ranjeira. Bebida preparada com flor de laranjeira, usada como sedativo, 
4 Água de formação. Água conata; água fóssil. / Água de fundo. Corpo 
aquoso na parte mais profunda de uma coluna de água. / Agua de gasto. 
Água usada na limpeza doméstica. / Agua de gravidade (ou gravitati- 
va). Água não retida pelo solo e, por esse motivo, descendente à superfície 
freática. / Água de hidratação. Água quimicamente combinada com uma 
substância, de tal modo que possa ser removida, geralmente por aquecimen- 
to, sem alterar essencialmente a composição química da substância. / Agua 
de mão. Água que se tira de um poço. / Agua de melissa. Líquido anties- 
pasmódico e estomáquico, tônico, constituído de álcool destilado com folhas 
de erva-cidreira. / Água de mesa. Água mineral que se toma como bebida, 
às refeições. / Água de minguante. Maré baixa; baixa-mar. / Água de 
morro abaixo, fogo de morro acima, e mulher, quando quer dar, 
ninguém segura. Frase preconceituosa, chula e politicamente incorreta 
dos que presumem que toda mulher é leviana. Ou, por outra: toda mulher 
durona, quando dá mole, encontra facilmente o que procura. / Agua do 
mar padrão. Água normal. / Água de muro. Superfície que, numa cons- 
trução, forma o lado superior de um muro e se inclina para o lado do terreno 
a que pertence. / Água de neve. Água que provém do degelo. / Água de 
pé. Água que provém de nascente e é corrente. / Agua de reserva. Quan- 
tidade de água que se armazena a bordo das embarcações, para uso nas 
máquinas. / Água de rolamento. Seção de um ciclo hidrológico que liga as 
precipitações com o nível de base local. / Agua de rosas. Extrato de rosas 
em água destilada. / Água desmineralizada. Água em que as matérias 
minerais em dissolução são eliminadas. / Água destilada. Água privada, 
por destilação, de gás dissolvido e isenta de impurezas minerais e orgânicas, 
usada na produção de medicamentos. / Água de superfície. Água encon- 
trada na parte mais rasa de uma coluna de água, com densidade menor que 
o restante da coluna. % Agua de telhado. Superfície plana inclinada de um 
telhado. / Agua de toalete. Essência líquida com um alto conteúdo alcoó- 
lico, usada no banho de banheira, ou aplicada na pele, após o banho, como 
perfume suave. / Agua divina. Solução de enxofre com água. / Água 
doce. Água quase isenta de sais dissolvidos, que forma os rios, lagos, etc., 
por oposição à água do mar, salgada. / Água do mar. Água salgada, carre- 
gada de cloreto de sódio, imprópria para consumo. / Água dormente. 
Água que não corre como a dos rios. / Água dormida. Água que se deixa 
ao sereno, para, segundo a crença popular, ganhar mais forças terapêuticas 
e servir como mezinha no dia seguinte. / Água dura. Água que contém 
muitos sais de cálcio e magnésio, usada em gravura. / Água edáfica. Água 
contida na zona de aeração. 4 Agua em pena de pato. Em vão; inútil: 
Parece que o povo já não liga para escândalos de corrupção, mensalões, 
mensalinhos, mesmo porque não adianta reclamar ou protestar: tudo é 
água em pena de pato. Agua em peneira (ou no cesto, ou no espeto). 
Coisa vã ou inútil: Votar em político desonesto é água em peneira. Pagar 
imposto em certos paises é agua no cesto, Reclamar dos imensos buracos 
nas estradas brasileiras já é água no espeto. ! Água encanada. Água tra- 
tada que circula pela rede de abastecimento, para uso doméstico. / Água 
envolta. 1. Água turva. 2.Fig. Revolta; rebelião. / Água enxovida. Água 
salobra, / Água e sal (pop.). Regime alimentar rigoroso. / Água estagna- 
da. Água choca. / Água estofa. 1. Período de alta ou de baixa maré, quan- 
do não há fluxo de água visível; período em que um corpo aquoso está entre 
marés. 2. Área no mar ou num rio não afetada por correntes. 4 Água feni- 
cada. Água que contém ácido fênico dissolvido a 5%, usada como desinfe- 
tante. / Agua ferrada. Aquela em que se mergulhou um pedaço de ferro em 
brasa. 4 Água férrea (ou ferruginosa). Água mineral rica em ferro dissol- 
pri em forma de bicarbonato, usada contra a anemia. / Água foradiça. 
gua que se prende para regar terras. 4 Água fóssil. Água conata; água de 
po 4 Água fria na fervura, O que vem para acalmar os ânimos: 
pelotão de choque da polícia militar chegou e colocou água fria na 
fervura dos manifestantes. 4 Agua gasosa. Água mineral que contém gás 
carbônico em solução. / Água higroscópica. Água que se encontra nos in- 
terstícios do solo sob a forma de película. 4 Água Imantada (ou magneti- 
zada), gua exposta à ação de magnetos especiais, com comprovados e 
inúmeros benefícios à saúde. / Água Inglosa (ou de Inglaterra). Água que 
provém de fontes de origem mugmática, alcançando a superfície pela pri- 
meira vez. // Água Intorsticlal, Solução aquosa que ocupa os espaços poro- 
sos entre as partículas de solos, sedimentos e rochas, muito importante do 
ponto de vista econômico, porque ajuda a formar depósitos de petróleo e gás 
e forma depósitos minerais economicamente exploráveis, como sulfetos de 
metais pesados e minérios de ferro e manganês. / Água ligeira. Água em 
que o hidrogênio tem a composição isotópica natural. / Água lustral. Água 
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sagrada, usada na antiguidade para aspergir nas vítimas de sacrifícios. 
M Água manancial. Água que brota naturalmente da terra. // Água medi- 
cinal. Água mineral que tem propriedades curativas. / Água mineral. 
Água naturalmente ou artificialmente impregnada de sais mincrais, usada 
terapeuticamente. 4 Água mole em pedra dura tanto bate, até que 
fura. A tenacidade vence todas as dificuldades ou obstáculos; a persis- 
tência é a màe de todas as grandes realizações ou conquistas. [Esta ex- 
pressão teve origem antes de Cristo, com o escritor latino Ovídio (43 a.C.- 
18 d.C), que foi enviado ao exílio sem saber por quê. Escreveu, então, o 
poeta: A água mole cava a pedra dura. Bastou, depois, apenas arrumar 
rima, que é um meio de dar ritmo e memorizar.) / Água morta. Água 
estagnada e, geralmente, fétida. / Água na barriga. Ascite. / Água na 
boca. Forte vontade ou desejo (de comer algo apetitoso). / Água na fervu- 
ra (fig). Qualquer coisa que arrefece repentinamente o entusiasmo, a cóle- 
ra,a excitação ou o entusiasmo: Quando a filha solteira desmentiu a gravi- 
dez, foi água na fervura: o pai se acalmou. /' Água nativa. Água que nasce 
numa propriedade ou que não provém de fonte distante. / Água natural. 
Aquela que se origina das chuvas, do orvalho, da neve, etc.; água crua. 
7 Água no joelho. Acúmulo de exsudato inflamatório na articulação do 
joelho, que ocorre geralmente após contusão. / Água no peito. Acúmulo 
patológico de líquido na cavidade pleural; hidrotórax. // Água normal. 
Agua do mar preparada em laboratório; água do mar padrão. / Água oxi- 
genada. Líquido incolor, H202, descoberto em 1918, que destrói a secreção 
das feridas. É vendida em soluções de 10, 20, 40 e 80 volumes. // Água pere- 
ne. Água que corre constantemente. / Água pesada. Água (D20) em que 
os átomos de hidrogênio são substituídos por deutério, empregada como mo- 
derador em certos reatores nucleares. / Agua potável. Água própria para 
beber, isenta de impurezas e microrganismos patogênicos. (o Brasil tem 12% 
da água potável do planeta, mas 90% dessa massa está na região amazônica, 
distante dos grandes centros e dos maiores consumidores.) / Água pura. 
Água que não contém nenhuma impureza ou substância dissolvida, como a 
água das chuvas. / Agua que gato (ou passarinho) não bebe. Cachaça. 
4 Agua radiativa. Água mineral que contém substâncias radiativas. 
4 Água salgada (ou salina). Água carregada de cloreto de sódio (superior 
a 30%), própria dos oceanos e do mar Morto. / Agua salobra. Água que 
possui de 15 a 30% de salinidade e apresenta gosto desagradável. / Aguas 
amassadas. Águas turvas, por causa de um rio ou de um baixio nas proxi- 
midades. / Água sanitária. Solução aquosa de hipoclorito de sódio, usada 
como desinfetante doméstico. / Água santa. Água consagrada e usada na 
purificação de pessoas e coisas em rituais. / Aguas bravas (ou selva- 
gens). Enxurrada. / Aguas cheias. Maré alta; preamar. 4 Aguas conti- 
nentais. Nome genérico dos cursos de água, lagos e geleiras. / Aguas de 
janeiro. No Nordeste, as primeiras chuvas do início do ano. / Aguas de 
março. No Nordeste, as primeiras chuvas que caem depois do verão (até 30 
de março). / Águas do navio. Esteira. / Aguas dormentes (ou lacus- 
tres). Águas dos lagos e lagoas. / Água seca (arc.). Salitre. / Água seda- 
fiva. Medicamento líquido de uso externo, composto de álcool, amônia e 
outros ingredientes, usado como sedativo. 4 Águas fecais (ou negras). 
Águas impregnadas de fezes e outros detritos orgânicos, geralmente em es- 
goto ou rio muito poluído; águas negras. // Águas firmes. Águas de um poço 
ou manancial perene. / Águas interiores. Água situada aquém da linha de 
base das águas territoriais (baías, golfos, etc.); mar nacional. / Águas in- 
ternacionais. Conjunto dos mares além das águas territoriais, que não se 
encontram dentro dos límites de soberania de nenhum Estado. / Águas 
jurisdicionais (ou territoriais). Região marítima fixada por cada Estado 
litorâneo e sobre o qual ele exerce soberania, de acordo com o direito inter- 
nacional; mar territorial. / Águas maiores. Excremento humano. 
4 Águas menores. Urina humana. / Águas mortas. 1. Águas indicadoras 
de ausência de corrente. 2. Marés menores nos quartos de lua. / Aguas 
passadas (fig.). Fatos passados já consumados; aquilo que pertence ao pas- 
sado e já não interessa; o passado não deve interferir nos fatos presentes nem 
nos futuros. (É redução de Águas passadas não movem moinhos.) / Aguas 
profundas. Águas marítimas situadas a profundidades superiores a 
2.000m. / Águas quebradas. Maré muito pequena. M Águas rasas. Águas 
marítimas com profundidade inferior a 2.000m. / Águas residuais. igua 
usada em habitações ou em zonas industriais que traz consigo muita sujeira 
e detritos. / Águas territoriais. Águas costeiras sob a jurisdição de uma 
nação ou Estado, princ. águas oceânicas até 20km da costa. M Águas turvas 
(fig). Situação difícil ou delicada; confusão; rolo: Nunca mergulhe em 
águas turvas, que você nunca terá problemas com a polícia! M Água sub- 
terrânea. Toda água (gasosa, líquida ou sólida) infiltrada no solo, sem estar 
combinada com os minerais existentes, / Águas usadas (ou servidas). 
Águas que foram objeto de uso doméstico ou industrial, // Águas vertentes. 
Águas que descem das montanhas ou das serras, quando chove. ~ Águas 
vivas. 1. Marés maiores que ocorrem durante os equinócios, luas cheias e 
luas novas. 2. Águas que indicam a existência de correnteza. 4 Água ter- 
mal. Água mineral pura, que sai quente da fonte, rica em nutrientes ou sals 
minerais (cálcio, magnésio e ferro), à qual se atribuem propriedades medici- 
nais, como combate às inflamações e ao envelhecimento precoce da pele, (A 
França é o país com maior concentração de fontes de água termal do mundo.) 
4 Água tesa. Ponto de rio ou de mar onde a correnteza é forte. / Água tôni- 
ca. Água carbonada que contém limão e lima, aromatizada com quinina; 
água de quinina. / Água vadosa (ou suspensa). Água localizada na zona 
de aeração da crosta terre stre, acima do nível freático. / Água viva. 
1. Água que mana e corre naturalmente. 2. Água que entra no navio com 
força e sem cessar. / Aquentar (ou Esquentar) água para o mate dos 


água 
água 


agu 


outros. Trabalhar ou preparar uma coisa para proveito de outrem. // Até 
debaixo d'água. Em qualquer condição, circunstância ou situação, com 
toda a força: Sou teu amigo até debaixo d'água. Ser Flamengo até debaixo 
d'água. 4 Banhar-se em água de rosas (fig.). Sentir prazer com o mal ou 
a infelicidade alheia, princ. quando resultado de conselhos dados não segui- 
dos. / Beber água de chocalho. Falar demais; tagarelar. / Beber água 
na fonte. Receber na origem. / Beber águas nas orelhas dos outros. 
Fazer fofocas; andar aos cochichos; promover intrigas: Só as lavadeiras é 
que gostam de beber águas nas orelhas dos outros. ! Bom como água. 
Muito bom; ótimo; excelente (diz-se apenas de pessoas). / Botar águas às 
mãos a alguém. Ser-lhe superior; avantajar-se-lhe: Não há no Brasil outro 
candidato que lhe bote águas às mãos nas próximas eleições. // Buscar 
água no cesto (fig.). Trabalhar em vão, inutilmente. // Carregar água em 
cesto (fig.). Perder tempo; esforçar-se ou trabalhar em vão. // Claro como 
água. Muito claro ou evidente; patente; manifesto; indiscutível; claro como 
o dia: É claro como água que esse sujeito é desonesto. // Colocar água em 
seu vinho (fig.). Moderar suas ambições, projetos, exigências, reclamações, 
reivindicações, etc. / Com água na boca. Com intenso desejo, apetite ou 
inveja: A criança olhava os turistas comendo com água na boca. Comprou 
um carrão e deixou todos os vizinhos com água na boca. # Como água. Em 
grande quantidade; em abundância; abundantemente: Chega turista como 
água a Fortaleza, em janeiro. Ela gasta dinheiro como água e ganha salário 
mínimo! O comércio vende como água no Natal. |! Como da água para o 
vinho. Totalmente; completamente; radicalmente: Depois de casado, ele 
mudou como da água para o vinho. # Cozinhar em água fria (fig.). Adiar 
a solução de um caso: O governo vive cozinhando em água fria a questão da 
conservação das estradas, sem se importar com as mortes, que continuam 
acontecendo. 4 Dar água de oliveira a alguém. Amansá-lo como a um 
cordeiro; acalmá-lo de fúria. / Dar (ou Fazer) água na boca. 1. Fazer vir 
saliva, como resultado do desejo de saborear alguma coisa supostamente 
muito gostosa que está à vista: Só de olhar para esse pudim, já dá água na 
boca. 2.Fig. Aumentar o desejo ou a libido: Esses desfiles de modas só fazem 
água na boca. 4 Dar água pela barba (fig.). 1. Dar ou causar muitos pro- 
blemas, dificuldades ou perigos: Essas quadrilhas de sequestradores têm 
dado água pela barba à polícia. 2. Ser muito difícil de fazer ou de entender: 
No início, a informática lhe deu água pela barba, mas depois tudo foi fican- 
do mais fácil. 4 Dar em água de barrela (ou em água de serralho). Não 
produzir nenhum efeito positivo; fracassar; malograr-se: O casamento, de- 
pois de apenas um mês, já estava dando água de barrela. Todos os seus ne- 
gócios deram em água de serralho, e ele voltou a ser empregado. 4 De água 
doce (fig.). Diz-se daquele que é pouco versado em sua arte, profissão, cargo 
ou função; incompetente; incapaz: Escritor de água doce. Poeta de água 
doce. Advogado de água doce. Presidente de água doce. # De primeira 
água. Muito bom; ótimo; excelente; de primeira: Poeta de primeira água. 
Escritor de primeira água. /' Desta água não beberei. Frase que se usa 
para expressar que não se fará certa coisa ou que não se cometerá determi- 
nado erro que outros cometeram:-A vida nos ensina a nunca dizer: Desta 
água não beberei, porque o mundo dá muitas voltas. (V. não dizer desta 
água não beberei.) / É aquela água! Frase que se usa para expressar 
alguma decepção, irritação ou indignação. // Estar a pão e água. 1. Não ter 
nada para se alimentar, senão pão e água; estar passando fome. 2. Estar re- 
duzido à miséria: Sabe aquele grande empresário, que comprou as duas 
maiores cadeias de lojas do Brasil? Está passando a pão e água. 4 Estar (ou 
Ficar) com água na boca. Estar (ou Ficar) com muita vontade (de fazer, 
possuir ou experimentar alguma coisa): Quando vejo um Lexus, fico com 
água na boca. | Estar (ou Ficar) com a água no pescoço. Estar em dificul- 
dades financeiras: estar em apuros: Com tanta dívida, está já coma água no 
pescoço. M Estar como peixe na água. Estar muito à vontade; estar tran- 
quilo. // Estar (ou Nadar) entre duas águas. Estar indeciso ou em dúvida: 
Estou entre duas águas: não sei se caso ou se compro uma peteca... M Fácil 
como água. Muito fácil; moleza; manha: Esse exame foi fácil como água. 
4 Fazer água(s). 1. Ser invadida (a embarcação) pela água que entra por 
aberturas acidentais. 2.Fig. Começar (uma coisa) a cairoua decair; começar 
a fracassar: O Plano Real já estaria fazendo água? 4 Fazer vir água à 
boca. 1. Dar água na boca; fazer crescer água na boca: Esse pudim de leite 
condensado faz vir água à boca. 2.Fig. Excitar o apetite ou o desejo: Esse 
Lexus faz vir água à boca de qualquer cristão. / Fazer crescer água na 
boca. Fazer vir água à boca (1). / Ferver em pouca água. Preocupar-se 
demais com ninharia. / Ficar (ou Dar) em águas de bacalhau. Dar em 
nada; não se concretizar; frustrar-se; gorar, malograr-se (falando-se de um 
negócio, empreendimento ou propósito): O nosso plano familiar de passar as 
férias na Suíça deu em águas de bacalhau, devido à doença do meu irmão. 
/ Ir de (ou por) água abaixo. Pracassar; malograr; gorar, arruinar-se: 
Depois que descobriu que O marido era infiel, o casamento foi por água 
abaixo. Seus negócios foram de água abaixo por causa de sua inexperiência 
no ramo. ⁄ Ir nas águas de alguém. Concordar com ele ou seguir-lhe as 
opiniões ou as atitudes; navegar ou nadar nas mesmas águas dele. 4 Jogar 
(ou Lançar) água ao (ou no) mar. 1. Fazer algo inutilmente: Não se esforce 
tanto por conseguir esse emprego: sera jogar água no mar. 2. Dar algo a 
quem já tem abundância dele; dar a quem já é rico: Jogarás água ao mar se 
deres uma joia à rainha. # Jogar (ou Lançar) água ao (ou no) vinho. Mo- 
derar ou atenuar alguma coisa: Fez declarações contundentes contra a Ar- 
gentina, mas a mãe lhe puxou as orelhas, e ele foi obrigado a jogar água ao 
vinho. // Levar a água ao seu moinho (fig.). 1. Conseguir os seus intentos 
2. Auferir vantagens através da boa vontade dos outros. / Muita água cor- 
rerá debaixo das pontes (fig.). 1. Muita coisa ainda ocorrerá. 2. Muito 
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tempo passará. / Não botar água a pinto. Não dar chance à falta de Ne 
peito; impor-se moralmente: É um árbitro que não bota água a pinto. # Na- 
dar (ou Navegar) nas mesmas águas de alguém. Ter as mesmns ideias 
dele ou as mesmas opiniões; pensar ou proceder como ele; seguir nas úguas 
de alguém (2). / Não dizer desta água não beberel. Não sc julgar livre de 
fazer o que condena nos outros. (V. desta água não beberel.) / Navegar 
entre duas águas. Agradar aos dois lados em disputa; dar-se bem em duas 
situações opostas, acender uma vela a Deus e a outra ao diabo, 4 Passar 
muita água embaixo da ponte. Decorrer muito tempo: Depois que pas- 
sou muita água embaixo da ponte, ela resolveu me procurar, mas aí já era 
tarde. 4 Pescar em águas turvas (fig.). Tirar proveito de confusão ou de- 
sordem. 4 Pôr água na fervura (fig). Acalmar os ânimos, a excitação; con- 
ter uma briga ou discussão. / Pôr alguém a pão e água. Deixá-lo passan- 
do necessidade ou na miséria. / Seguir nas águas de alguém. 
1. Acompanhar embarcação pela esteira. 2.P.ext. Ir atrás dele, em opinião, 
ideal, etc.; nadar ou navegar nas mesmas águas dele. // Sem dizer água val. 
Sem aviso prévio; sem dar satisfação: Viajou sem dizer água vai. M Ser 
aquela água! Cometer fiasco; falhar redondamente; ser uma droga: Disse 
que sabia dirigir, mas quando se sentou ao volante foi aquela água! / Ser da 
água e do sal. Ser ligado a alguém por laços de parentesco ou outros. 4 Ser 
de água e lã. Ser contraditório: Uma testemunha, em juízo, não pode ser 
de água e lã, senão prejudica a parte. // Sombra e água fresca (fig.). Vida 
folgada, sem preocupações de nenhuma ordem; boa vida: Ela nem pensa em 
trabalhar: só quer sombra e água fresca. # Sujar a água que bebe. Mos- 
trar-se ingrato ou mal-agradecido; cuspir no prato em que comeu. / Ter 
bebido água de chocalho. Falar demais; tagarelar. // Ter uma roupa na 
água e no couro. Ter apenas uma roupa, a que está vestida ou a que está na 
lavagem. 4 Tirar água de pedra (fig.). Obter proveito de coisas quase im- 
possíveis: É um empresário empreendedor: consegue até tirar água de pe- 
dra. 4 Tirar água do joelho (gir.). Urinar; verter água. / Trazer água no 
bico. Ter más intenções ou intenções ocultas. / Verter água(s). Urinar; 
tirar água do joelho. ++ Antigamente se considerava que a água era um dos 
quatro elementos do universo; a química moderna mostrou, porém, que ela 
é apenas uma substância líquida formada de 88,91 partes de oxigênio e 11,09 
de hidrogênio em peso; em volume, de 1 de oxigênio e 2 de hidrogênio (H20). 
A 4°C, lem' de água pesa 1kg. A 0°C se solidifica e a 100°C se vaporiza. A 
água pura é um pobre condutor de eletricidade. A água cobre cerca de 70% 
da superfície terrestre e é essencial à vida; sem ela nós e as plantas e os ani- 
mais e as aves e todo ser vivo não existiríamos. A Terra tem virtualmente a 
mesma quantidade de água que na época dos dinossauros. Só cerca de 3% 
dessa água, porém, é potável; o restante é água salgada. Desses 3%, dois 
terços estão nas geleiras, e o terço restante se encontra em rios, lagos, vapor 
d'égua e poços artesianos. O consumo de água foi multiplicado por seis nes- 
te século, enquanto a população mundial apenas triplicou. A expansão da 
agricultura irrigada é a grande responsável por 70% da água consumida no 
planeta. Cerca de 20% da população mundial não tem acesso à água potável. 
Segundo a ONU, em 2025, dois terços da humanidade estarão sujeitos a pro- 
blemas de abastecimento. Cerca de 8% da água doce disponível no planeta 
se encontra no Brasil. Só que 80% dela está na região amazônica, onde vi- 
vem apenas 5% da população brasileira. O país que mais consome água no 
mundo são os Estados Unidos: 4.921 litros por pessoa, três vezes mais a mé- 
dia dos países europeus. Em 2009, a quantidade de pessoas no mundo afeta- 
das pela falta de água potável era de 380 milhões. Esse número deve chegar 
a três bilhões em 2025, segundo estudos recentes de especialistas, afetando 
cinquenta países, a maioria africanos e do Oriente Médio. Em 1993, 28 paí- 
ses já sofriam o défice de água potável, entre os quais a Arábia Saudita, a 
Argélia, o Djibuti, o Kuwait, Israel, a Jordânia, o Quênia, a Somália e a 
Tunísia. Até 2025, um terço da população mundial, incluindo o Peru, o Hai- 
t;,olrãea Nigéria, enfrentará a escassez de água, em virtude do crescimen- 
to populacional. Os próprios Estados Unidos exploram seus vastos recursos 
hídricos sem se preocuparem se poderão ser renovados. A esperança está nos 
modernos processos de desassilinização. A quantidade anual de água por 
pessoa considerada idea] são 1.000mº, abaixo da qual o bem-estar e o desen- 
volvimento da população se tornam inadequados ou impraticáveis, / V, An- 
tártica. / Do latim agua. > aquático adj. (v.); aquoso (ô) adj. (v.). 
a.gua-.cei.ro (à) s.m.(0) 1. Chuva violenta, abundante e repentina, de cur- 
ta duração; toró. 2.Fiy. Série de adversidades que ocorrem a alguém: enfren- 
tou um aguaceiro de problemas de todos os tipos para casar com a moça. 
a.gua.da s f.(a) 1.Náutica Lugar, geralmente uma fonte, onde os navios 
podem se abastecer de água potável, 2, Abastecimento ou provisão de 
água potável que a tripulação de uma embarcação faz ou leva para seu 
consumo, durante uma viagem, 3.Artes Plásticas Gênero ou técnica de 
Pintura em que se dilui a tinta com água e goma, ou simplesmente água, 
obtendo-se uma cor transparente, usada em aquarela, guache, nanquim, 
etc. 4.P.ext. Pintura ou quadro feito com essa técnica. 5. Encadernação 
Mistura de água e clara de ovos, usada pelos encadernadores, 6, Lugar 
onde existe água potável para provisão. 7.Pop.NE Lugar onde existem 
cacimbas, fontes ou poços. 8.Pop. RS Estância que tem boas vertentes ou 
arroios. 9.Pop.RS Lugar no campo onde os animais bebem água; bebe- 
douro natural. 10. Chuva forte, torrencial; chuvada; chuvarada, 
água-de-colônia s.f.(a) Solução alcoólica de fragrância leve, usada 
and car e perfumar a pele; água de cheiro; perfume. e Pl.: águas- 
ar ra e Usa-se também apenas colônia. + Deriva de nome pró- 
prio: Colônia, cidade alemã onde se preparou tal solução pela primei- 


ra vez, no séc. XVIII. Nela entram diversas essências (alecrim, lavanda, 
'bergamota, limão, etc.). ' 
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agua.do adj. 1. Sem sabor, por ter muita água: café aguado; laranja 
aguada: 2. Misturado com água leite aguado; uísque aguado. 3. Fraco; não 
carregado: não gosto de carro de cor aguada. 4. Cheio (de lágrimas): ela já 
chegou com os olhos aguados de lágrimas. 5. Diz-se de cabelo ralo e fino, 
água-emendada s.f.(a) Pop. Nascente ou desaguadouro comum de 
dois ou mais rios, e PL: águas-emendadas. 

água-furtada s.f.(a) Pavimento superior de uma casa com janelas que 
dão para o telhado. e PL: águas-furtadas. s O nome se deve ao fato de 
esse espaço compreender aquele que se furtou às águas do telhado. 
a.gua.í (ù) s.f.(a) Botânica 1. Árvore de madeira compacta, da família das ga- 
potáccas (Chrysophyllum lucumifolium), em pregada em cabos de ferramenta 
e móveis de qualidade inferior (racha com facilidade). 2. Essa madeira, 
água-mãe s./.(a) Química Resíduo de uma solução, após a cristaliza- 
ção de uma substância. e P1.: águas-mães. 

água-marinha s./.(a) 1.Mincralogia Pedra semipreciosa, variedade 
de berilo, geralmente de cor azul-clara. M s.m.(o) 2. Essa cor: o água- 
-marinha dos olhos dela não me esquece. M adj. 3. Diz-se dessa cor. 4. Que 
tem essa cor: olhos água-marinha. (Neste caso, como se vê, não varia.) 
e P]. (1 c 2): águas-marinhas. 4% A pedra tem este nome em virtude de sua 
cor lembrar a da água do mar. / Do latim aqua marina. 
água-morna s.cdd.(0/u) Pop. Pessoa tíbia, hesitante, preguiçosa e 
apalermada. e Pl.: dguas-mornas. 

a.gua.pé (à) s.m.(0) Botânica 1. Nome comum a várias plantas aquáticas 
flutuantes, de flores ornamentais, do gêneros Eichhornia (princ. E. crassipes 
e E. paniculata), Heteranthera (princ. H. reniformis) e Pontederia (princ. P. 
cordata). 2. Trama vegetal dessas plantas formada à superfície das águas 
de rios, lagos, pantanais, etc. e Var. pop.: guapé. ++ Do tupi agwa'pe (nome 
com que os nativos chamavam a vitória-régia): agwa = redondo + ‘pewa = 
chato, plano (em alusão às folhas da planta, semelhantes a um prato). 
a.guar v.t.d. 1. Misturar com água; diluir em água: aguar o leite, o 
uísque, o vinho. 2. Jogar ou pôr água para molhar: aguar as plantas, os 
cabelos, o rosto. 3. Pôr água em excesso em; afogar (2): aguar um mo- 
lho. 4.Fig. Estragar: aguar um passeio, um divertimento; ela é exímia 
em aguar prazeres. 5. Encher de (qualquer fluido): aquela triste notícia 
aguou-lhe os olhos imediatamente. M v.i. 6. Ficar com água na boca: as- 
sim que vi os doces, aguei. | v.p. 7. Encher-se (de qualquer fluido): àque- 
la notícia, seus olhos imediatamente se aguaram. e Nas formas rizotô- 
nicas, a tonicidade recai no a ou no u: águo, águas, etc. ou aguo, aguas, 
etc.; águe ou ague, águes ou ague, etc. e V. desaguar e enxaguar. + É 
derivada sufixal: água + -ar. > aguagem (à) s.f. ou aguamento (à) s.m. 
[1. ato ou efeito de aguar(-se); 2.vet. infusura). 

a.guar.dar (à) v.t.d. 1. Estar com os sentidos e a mente voltados para 
a chegada de; ficar ao aguardo de: aguardar sua vez na fila; aguardar 
carta, resposta, telefonema. 2. Estar prevenido para: vamos aguardar os 
acontecimentos! 3. Respeitar; obedecer a; observar: aguardar as leis de 
trânsito. + É derivada prefixal: a- + guardar. 

a.guar.den.e (à) s.f.(a) Bebida de teor alcoólico abaixo de 38% ou supe- 
rior a 48%, obtida da cana-de-açúcar, cereais, plantas, frutos, etc., suscetí- 
veis de fermentação: boa aguardente; fina aguardente; velha aguardente. 
A Aguardente de cana (ou apenas Aguardente). Pinga; caninha. + Não 
se confunde com cachaça, cujo teor alcoólico fica obrigatoriamente entre 
38% e 48% e só se obtém da destilação da cana-de-açúcar, diferentemente 
da aguardente, que pode ser obtida de outras matérias-primas. Pinga é o 
nome popular da aguardente de cana, também conhecida carinhosamente 
como caninha. # É palavra composta por aglutinação: água + ardente. 
a.guar.do s.m.(o) Ato ou efeito de aguardar: estar ao aguardo de uma 
resposta, de um telefonema; ficar ao aguardo de uma solução. + É deri- 
vada regressiva de aguardar. 

água-régia s.f.(a) Química Mistura de ácido nítrico (65%) e ácido clorídri- 
co (35%), que forma um reagente que dissolve o ouro e a platina. e Pl.: águas- 
-régias. ++ Do latim aqua rêgia (porque ela dissolve ouro, o “metal régio”). 
a.guar.rás (à) s.f.(a) Química Resina oleosa extraída de várias espécies 
de pinheiros; essência de terebintina, empregada em tintas e vernizes e€ 
como combustível. e Pl.: aguarrases. 

água-ruça s.f.(a) 1. Líquido escuro e ácido que a azeitona liberta, 
quando conservada em cestos, sacos, etc. 2. Líquido que se separa do 
azeite, quando em decantação. e Pl.: águas-ruças. 

água-tinta s.f.(a) 1. Processo para a produção de gravuras a partir de uma 
placa de metal, criado por volta da metade do séc. XVIII. 2. Essa gravura. 
e PL: águas-tintas. > água-tintista s.cdd. (pessoa que grava à água-tinta). 
água-viva s.ep.(a) Zoologia Animal marinho invertebrado, de estru- 
tura gelatinosa e transparente, provido de células urticantes, também 
conhecido por medusa, que causa queimadura e muita dor à pele humana; 
urtiga-do-mar. e PL: dguas-vivas. + As dguas-vivas, assim como seus pa- 
rentes mais próximos, como os corais e as anêmonas, estão entre os ani- 
mais mais primitivos do planeta: não têm cérebro nem órgãos, como olhos 
ou orelhas, e se movem com lentidão pelas águas do mar. Em compensa- 
ção, algumas produzem venenos capazes de provocar grandes queimadu- 
ras em pessoas, certas espécies das águas tropicais asiáticas têm venenos 
que podem até mesmo matar pessoas em minutos. São quase invisíveis na 
água e têm tentáculos finos e compridos, recheados de células urticantes 
ou nematocistos. Ainda que morta, na praia, à água-viva merece cuidados: 
os nematocistos permanecem como armadilha pronta a disparar mesmo 
durante algum tempo depois da morte do animal. A dor que provocam é 
muito intensa, e a vítima precisa de socorro médico imediato. ; 
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ao pa D Que tem pelo menos uma das extremidades multo 
i gume cortante: a lâmina do facão estava aguçada. 2. Terminado 
em ponta; pontiagudo: pau aguçado. 3.Fig. Perspicaz: agudo; penetrante: 
percepção aguçada; espírito aguçado. 4.Fig. Apurado; muito sensível: ol- 
fato aguçado; paladar aguçado; ouvido aguçado. 5. Estimulado; excitado: 
eu conservava a curiosidade, agora aguçada com a maneira pela qual o 
fato ia sendo narrado. 6. Fino; afilado: nariz aguçado; dedos aguçados. 
a.gu.çar (à) v.t.d. 1. Tornar agudo ou pontiagudo; apontar; afinar; afilar: 
aguçar um lápis, um espeto. 2.Fig. Excitar; despertar; estimular: pimenta 
aguça o apetite. 3.Fig. Tornar sutil ou perspicaz; apurar: aguce a inteligên- 
cia! 4.Fig. Tornar intenso; aumentar: o ruído lhe aguçou o medo; aquilo 
meaguçoua curiosidade. # v.i.ou v.p. 5. Afunilar-se; afilar-se: a torre (se) 
aguça no topo. # v.p. 6.Fig. Tornar-se sutil; apurar-se: a inteligência se 
aguça com boas leituras. e Antôn. (1 a 3): embotar. »% Do latim vulgar 
*acútiare por acutãre = aguçar. > aguçamento (gù) s.m. [1. ato ou efeito 
de aguçar(-se); 2.fig. perspicácia; agudeza de espírito). 
a.gu.do adj. 1. Terminado em ponta; pontiagudo; aguçado; pontudo: todo 
punhal cagudo; todo espinho machuca, porque é agudo. 2.Fig. Sutil; pers- 
picaz; muito apurado: espírito agudo; ter sensibilidade aguda. 3.Fig. In- 
tenso e brusco: dor aguda; doença aguda; crise aguda de reumatismo; foi 
internado com pneumonia aguda. 4. Violento: paixão aguda. 5. Diz-se de 
som alto e fino, pertencente às notas elevadas: o som agudo de um trem. 
6. Diz-se do ângulo que tem menos de 90º. 7. Diz-se da sílaba proferida 
em tom alto. 8. Diz-se do vocábulo cuja tonicidade recai na última sílaba; 
oxitono: Pará é vocábulo agudo. # s.m.(0) 9. Extremidade aguçada; bico: o 
agudo do palito lhe servia para limpar os tipos da máquina. 10. Som agudo: 
voz boa nos agudos. e Superl. abs. sint. irregular ou erudito: acutíssimo. 
e Antôn. (1 e 2): embotado; (3): crônico; (5): grave. A Acento agudo. Si- 
nal ortográfico feito por um traço oblíquo da direita para a esquerda, que 
indica tonicidade e normalmente timbre aberto da vogal em que incide. 
4 Visão (ou Vista) aguda. Aquela que alcança grande distância: A águia 
tem visão aguda. * Do latim acútus = pontiagudo, part. pass. de acuere, de 
acus = agulha. > agudez (à; é) ou agudeza (à; ê) s.f. (1. qualidade do que 
é agudo; 2.fig. perspicácia; sutileza; 3.fig. intensidade; veemência); agudi- 
zar (gu) v.t.d. (1. tornar agudo ou premente; 2. agravar; piorar). 
aguentar (à: güe) v.t.d. 1. Conseguir manter em equilíbrio; sustentar, 
evitando que algo caia; suster: essas colunas aguentam esse edifício todo?; 
ele não aguentou carregar o saco de cimento. 2. Sofrer os efeitos penosos 
de; suportar: o velho não aguentou a cirurgia; ele não aguentou a pressão 
de família e voltou com a ex-mulher. 3. Resistir a: aguentar um cerco, um 
ferimento grave; camisa que não aguenta mais que duas lavadas. 4, Arcar 


com; enfrentar, arrostar, encarar: você fez, agora aguente as consequên-, 


cias! 5. Sustentar financeiramente; manter: aguentar dez pessoas em casa 
comendo e bebendo muito. M v.p. 6. Resistir, manter-se firme: aguente-se 
aí! 7. Manter-se; conservar-se; permanecer: aguentar-se mais de trinta anos 
no poder. 8. Arranjar-se; arrumar-se; virar-se: ele quis assim, agora que 
se aguente! 4 Aguentar a mão. Aguardar; ter paciência: Aguenta a mão 
aí, que eu já volto! 4 Aguentar a barra (ou a mão, ou as pontas, ou O 
repuxo, ou o rojão, ou o tranco). 1. Suportar trabalho ou serviço pesado: 
Índio nunca foi de aguentar o repuxo. 2. Suportar longa caminhada, luta, 
briga, ete.: Mesmo com setenta anos, aguentou o tranco até Aparecida, pa- 
gando uma promessa. 3. Enfrentar uma série de dificuldades: O governo 
aguentou o rojão com grande determinação e venceu todas as dificuldades. 
4 Aguentar firme. Manter-se inquebrantável no enfrentamento de alguma 
adversidade; resistir. # É italianismo (agguantare = agarrar). ppe 
a.guer.ri.do (à) adj. 1. Acostumado ou afeito à guerra: tribo aguerrida. 
2. Valente; corajoso: povo aguerrido; os aguerridos bombeiros. 3. Com- 
bativo; agressivo: com ânimo aguerrido, os trabalhadores lutaram por 
melhores salários. > aguerrir (à) v.t.d. (afazer à guerra, às suas fadigas 
e perigos) e v.p. (acostumar-se ou desenvolver resistência à guerra ou às 
adversidades da vida), que se conjuga por falir. À 
águia s.ep.(a) 1.Ornitologia Ave de rapina de grande porte, da famí- 
lia dos falconídeos (Aguila chrysaetus), de porte majestoso, plumagem 
pardo-escura, garras fortes, asas poderosas e visão acutissima, M s.se.(a) 
2.Fig. Pessoa de grande inteligência ou acuidade espiritual; Rui Barbosa 
foi em Haia uma verdadeira águia entre seus pares; daí por que o chama- 
ram a Águia de Haia, / s.sc.(0) 3.Pop. Velhaco; espertalhão; sabichão, 
vigarista: sua mulher é um águia, rapaz, todo o mundo sabe disso: ela 
tapeia até a sombra!; esse árbitro que vai apitar a final do campeonato E 
um águia; por isso, olhos de águia nele! M s. f.(a) 4. No jogo do bicho, 02 
grupo, que compreende as dezenas 05, 06, 07 e 08. e Dim. (1): aguieta (ê), 
irregular, mais usado como termo de heráldica; aquilucho (erudito ou ir- 
regular). 4 Águia não caça moscas. Provérbio latino (Aquila non capit 
muscas) que se emprega para indicar que um espírito superior não se preo- 
cupa com insignificâncias ou que as pessoas importantes não cuidam de 
ninharias. / As águias não geram pombas. Frase latina (Aquilae non 
gerunt columbas), equivalente às expressões vernáculas Tal pai, tal filho 
e Filho de peixe, peixinho é. / Nariz de águia. Nariz adunco, curvo ou 
aquilino. / Olhos de águia. 1. Visão muito aguda e penetrante: Mulher 
de olhos de águia. 2. Atenção redobrada: É preciso ter olhos de águia 
quando moleques entram em supermercados. + A águia, pelo que ela re- 
presenta aos olhos humanos (grande força, visão poderosa, imponência, 
etc.), tem sido utilizada ao longo dos tempos como emblema de muitas na- 
ções: inicialmente Roma, durante a república e o império; depois a Fran- 
ça, no primeiro e segundo impérios; a Alemanha, no período hitlerista; 
os Estados Unidos, atualmente. As águias habitam lugares elevados da 


América do Norte, Escócia e Ásia, têm hábitos diurnos e compreendem 
essencialmente quatro grupos; as águias marinhas, que se alimentam de 
peixes; as que se alimentam de ofídios; as águias de crista; e as águias- 
-reais ou comuns, de cor pardo-escura, cujas asas chegam a ter até 3m de 
envergadura, Os nomes de todas as espécies se grafam com hífen: águia- 
“chilena, águia-real, cte. 4 Do latim aquila, > aquilino (à) adj. (v.). 
A.gui.ar, Rafael Tobias de (1794-1857). Político e militar paulista de So- 
rocaba, descendente de Brás Cubas. Depois da abdicação de D. Pedro I, foi 
presidente de São Paulo (1831-34). Casou-se com a marquesa de Santos e foi 
o fundador da Força Pública de São Paulo (1835), hoje Polícia Militar (PM). 
á.guila s.f.(a) Botânica 1. Planta indiana de madeira fragrante e resi- 
nosa, empregada em farmácia e perfumaria. 2. Essa madeira. A Pau de 
águila. Pau usado como incenso. 

a.gui.lha.da (à) s.f.(a) Vara comprida com ferro agudo na ponta, usada ge- 
ralmente para picar ou instigar bois. e O povo usa “guiada”, assim como em- 
prega “cueio” (coelho) e “jueio” (joelho), por influência da cultura africana. 
a.gui.lhão (à) s.m.(o) 1. Ponta de ferro colocada na extremidade de 
uma vara, para cutucar bois; ferrão. 2. Ferrão de certos insetos (vespas, 
abelhas, escorpiões, etc.). 3.Fig. Estímulo; incentivo; acicate: ser movi- 
do pelo aguilhão da ambição. W s.ep.(o) 4.Ictiologia Peixe-espada; es- 
padarte. > aguilhoada (gui) ou aguilhoadela (à-lho) s.f. (1. picada ou 
ferimento com aguilhão; 2. picada que provoca dor momentânea muito 
intensa; dor forte e súbita; pontada; fisgada: sentir uma aguilhoada na 
virilha; 3.fig. ofensa verbal; 4.fig. provocação; alfinetada); aguilhoeiro 
(gui) s.m. (fabricante e/ou vendedor de aguilhões). 

a.gui.lho.ar (gui) v.t.d. 1. Picar com aguilhada ou com aguilhão: agui- 
lhoar um touro. 2.Fig. Estimular; incitar: aguilhoar um candidato, num 
debate. 3.Fig. Causar grande dor física ou moral a; pungir: a empalação 
aguilhoa o condenado; a paixão não correspondida aguilhoa o coração. 
e Conjuga-se por abençoar. É derivada sufixal: aguilhão + -o- (inter- 
fixo) + -ar. > aguilhoador (à-lho; ô) adj. e s.m. (1. que ou o que aguilhoa; 
2.fig. estimulante, excitante); aguilhoadura (à-lho) s.f. ou aguilhoa- 
mento (à-lho) s.m. (1. ação ou efeito de aguilhoar; 2. picada com espora; 
esporada; 3.fig. estímulo; 4.fig. provocação). i 
a.gu.lha s.f.(a) 1. Pequena e fina haste de aço polido, pontiaguda núma das 
extremidades e, na outra, com um orifício para dar passagem a fio ou linha, 
usada para costurar. 2. Qualquer haste, de aço ou não, com características 
e utilidade semelhantes: agulha de tricô. 3.Artes Gráficas Ferramenta de 
aço, com a ponta encurvada, usada em encadernação. 4. Redução de agu- 
lha hipodérmica, haste de aço para injeção de remédio. 5. Pino de aço de 
arma de fogo. 6. Carne do dorso do boi. 7. Ponteiro do relógio, de bússola, de 
barômetro ou de outros instrumentos de precisão: é a agulha que indica os 
minutos. 8. Náutica Bússola. 9. Pequena pena de aço, cuja ponta penetra no 
sulco dos discos de vinil e transmite as vibrações ao diafragma. 10. Garrote 
(7). 11. Haste de ferro, redonda e aguda, de cerca de 2m de comprimento, que 
se introduz no solo por meio de bate-estaca, para fins de sondagem rápida 
de terrenos pouco consistentes. 12. Peça do carburador que regula a entrada 
de combustível na cuba, em nível constante. 13. Cada um dos dois trilhos 
móveis, articulados por um extremo, que, nas ferrovias, serve para fazer 
mudar o trem de uma via férrea para outra. 14. Pico de montanha muito 
escarpado. 15. Rochedo pontiagudo que aflora à superfície da água do mar. 
16.Botânica Folha rígida e aguçada das coníferas, tais como os pinheiros. 
17.Arquitetura Arremate alto, fino e pontiagudo de uma torre ou do teto de 
uma igreja; obelisco. 18. Alfinete grande e adornado que se usa para o pen- 
teado das mulheres: a noiva levava umas agulhas terminadas em pérolas. 
19.Mineralogia Cristal muito fino e comprido. ~ s.f.pl.(as) 20. Costelas do 
quarto dianteiro do boi. // s.m.(o) 21. Variedade de arroz (geralmente de uso 
no dim.: o agulhinha). M s.ep.(0) 22.Ictiologia Redução de peixe-agulha. e V. 
aciculado e acicular. A Agulha de crochê. Aquela que tem na extremidade 
mais fina uma farpa para apanhar o fio nos trabalhos de crochê. / Agulha 
magnética. Agulha imantada que gira livremente em torno de um eixo e 
aponta sempre na direção do norte e do sul magnéticos. 4 Procurar agulha 
em palheiro. 1. Estar à cata de algo muito difícil de achar. 2. Querer con- 
seguir algo muito difícil ou impossível. + Do latim *acúcula, dim. de acus 
=agulha. > agulhar (à) v.t.d. (1. ferir com agulha; 2.fig. torturar, martirizar;, 
afligir); agulheiro (à) s.m. [1. pequeno estojo ou almofada para colocar agu- 
lhas; 2. ferroviário encarregado de movimentar a agulha (13); 3. baldoeiro). 
A.gu.lhas Ne.gras, pico das. Pico da serra da Mantiqueira, de 
2.787m, comum aos Estados de São Paulo e do Rio de Janeiro, situado a 


nordeste da cidade de Resende. . ; 
ah interj. Exprime alegria ou espanto e, às vezes, também dor. 

ah, ah interj. Indica acerto ou ocorrência de um fato ARREMATE de- 

sejado: ah, ah! fiz a quina!; ah, ah! até que enfim ela me telefonou! 

al interj. Exprime dor ou surpresa. e Ai, ai ai! exprimą iminência de 

fato desagradável: ai, ai, ai! ọ pai dela soube de tudo! 

a.í adv, 1. Nesse lugar (aquele em que está a pessoa com quem se fala): 

aqui está frio; e aí?; sente-se ai! 2 A esse lugar: nós fomos aí ano pas- 

sado. 3. Em lugar já referido anteriormente ou indicado com um gesto: 

Não vasculhei o forno, porque ninguém guardaria dinheiro aí. 4. Nesse 
momento; então; eu estava com insônia, aíme levantei e fui ler um pouco; 
chegamos a Salvador; aí começava o nosso drama; euia saindo; aí o tele- 
fone tocou. 5, Nesse ponto: quem vê cara não vê coração, e aí é que tudo 
se complica; pare aí, antes de cometer outro erro! 6. Nesse caso; então: se 
ela me apontasse uma arma, aí eu reagiria; pode ser que amanhã eu este- 
ja melhor, aí eu te ligo. 7. Bem próximo de chegar; quase: o verão está aí: é 
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tempo de ficar bonito. 8. Nesse assunto em parlie ncasa gupita Dê 
raiva, aí, não tem razão de ser; ar é que está o xis do problema; at, n as 
lizmente. eu não concordo contigo. A sm.(0) Q. Aquele lugar ou ponto: eu 
vim daí também. M interj. 10. Exprime satisfação, aprovação, animação, 
apoio, alívio, encorajamento, consolo, e e às vozes; OME fo 
feito!; aí, agora eu vou ter paz novamente’; at, tur ma, vamos td's a rem 
vocês dois no escurinho, escondidos! # pal, den otativa de realce n". (I ode 
ser retirada da frase sem prejuízo do seu significado): ci, amigo, avisa aí 
seu vizinho que vai faltar aqua amanha, A Ai por. Por volta de: Terminei 
meus estudos a? por 1974. Moramos naquela região aí pelos anos trintas, 
/ Ai tem (coisa)! Frase que se usa para insinuar que em determinado 
fato existe algo suspeito, ilegal, ilícito ou secreto: Meu vizinho ganha sa- 
lário minimo e só anda de carro importado. Ai tem! | Dai por diante. A 
partir daquele instante; desde aquele momento. “E aí? (gtr.). Como vai? 
4 Espera aí. Frase que se usa para corrigir alguma coisa ou para alterar 
o rumo de um pensamento: Ela chegou cedo, eu vi. Mas... espera aí: eu 
não vi se ela foi dormir. (Na língua popular, ouve-se muito “pera aí”.) 
4 Por aí. 1. Em lugar indeterminado, mas por perto: Vou dar uma volta 
porai. Almoçaremos por at. Meu carro está por aï. 2. Algumas pessoas: 
Por ai dizem que esse governo é corrupto. 3. Mais ou menos; aproxima- 
damente; por volta disso: Meu carro vale cem mil reais, por at. / Não é 
por ai (gir.). Não é dessa forma que se age ou atua. s+ Do latim ad hic. 
ala.çá (ai) s.ep.(a) Zoologia Pequena tartaruga (Podocnemis 
sertuberculata), da região amazônica, que chega a atingir 35em de 
comprimento, de carapaça achatada e mais larga atrás que na frente. 
e Var.: alacá, aiuçá e iaçá. «+ Do tupi aia'sá. 
ai.ai s.ep.(o) Zoologia Pequeno animal mamífero de hábitos noturnos 
(Daubentonia madagascariensis), nativo do norte de Madagascar, de 
orelhas proeminentes, cauda longa e espessa, que usa seus afiados dentes 
incisivos, para perfurar a casca das árvores, em busca de insetos. 
aia.pa.na (ài) s.f.(a) Botânica Nome comum a várias plantas do gênero 
Ayapana, da família das compostas, princ. A. triplinervis, utilizadas pelos índios 
como antídoto do veneno das serpentes. e Var.: aiapaina. x+ Do tupi aiapana. 
aiato.lá (ai) s.m.(o) 1. Título da mais alta autoridade religiosa, entre 
os xiitas muçulmanos. 2.P.ext. Líder que detém esse título. x Do árabe 
âvatallah=sinalde Alá: āyah = sinal + allãh = Alá, Deus, pelo persa ayátollah. 
aid.ed re.call [ingl loc.s.m.(o) Publicidade Teste usado para avaliar a 
retenção dos anúncios na memória das pessoas a que eles são submetidos. 
e Pronuncia-se éided rikól (este r soa sem que a língua toque o céu da boca). 
cide-mé.moire [fr.] s.m.(o) 1. Memorando que sintetiza os principais 
pontos de uma discussão, reunião ou ação, usado princ. nas comunica- 
ções diplomáticas. 2.P.ext. Qualquer coisa que serve como auxílio à me- 
mória. e Pronuncia-se éd-memudr. e Pl.: aide-mémoires. 
AIDS s f.(a) Medicina Sigla inglesa de acquired immunological deficiency 
syndrome = síndrome da imunodeficiência adquirida: doença grave, fatal 
e contagiosa, transmitida por via sexual ou sanguínea, causada pelo vírus 
HIV, que destrói um subgrupo de linfócitos, resultando na supressão da: 
resposta imunológica do organismo, manifestada no aumento da suscepti- 
bilidade a infecções e a certos cânceres raros. e Nos países latinos, usa-se 
SIDA. O Brasil é o único país latino do mundo que agasalhou a sigla inglesa 
AIDS. Além do quê, os jornalistas brasileiros ainda escrevem “Aids”, dan- 
do ao nome da doença o caráter de substantivo próprio. Ou seja: copiam a 
escrita inglesa. A pronúncia, em rigor, deveria ser êids, já que se trata de 
sigla inglesa. > aidético adj. e s.m. (que ou aquele que tem AIDS, sidético). 
aigreftelir]s.f.(a)V. egrete. 
aikido ljzp.] s.m.(o) V. aiquidô. 
ai.le.ron ifr.) s.m.(o0) V. elerão. 
ai.ma.ra s.f.(a) Botânica Árvore rubiácea (Posoqueria palustris). s Do 
tupi aya-mara. im 
aima.rá (&i) s.cdd.(0/a) 1. Indivíduo dos aimarás, povo indígena que 
habita a bacia do lago Titicaca e suas proximidades. / s.m.(0) 2. Língua 
desse povo. 3. Túnica de algodão entretecida de penas, usada pelos gua- 
ranis. / adj. 4, Relativo ou pertencente aos aimarás. s+ Apesar de sub- 
jugados pelos incas no séc, XV e pelos irmãos Pizarro (1538), os almarás 
continuaram a dominar a região. 
Aim.birê (séc. ZVI). Líder indígena tupinambá que guerreou. con- 
tra os portugueses, na Confederação dos Tamoios, e Var,; Almberô, 
e V. Confederação dos Tamoios (1857). 
aimo.ré (ai) s.cdd (o/a) 1. Membro dos aimorés, tribo botocuda, muito 
aguerrida, que nos séculos XV e XVI habitava a região que hoje corres- 
ponde aos Estados da Bahia e do Espírito Santo. / adj. 2. Relativo qu 
pertencente a essa tribo, 
ainda adv, 1. Até agora; até este momento: você está chorando aindal?; 
você ainda é muito criança para casar; tenho ainda metade do dinheiro que 
ganhei. 2. Até então; até aquele momento: ainda à meia-noite as crianças 
não haviam chegado; ela ainda era criança quando a conheci. 3. Algum dia 
vindouro, no futuro: eu ainda vou casar com ela; ainda haverás de me pedir 
perdão! 4. Novamente; mais uma vez: a presa ainda se esforçava por fugir, 
quando chegaram mais dois leões, o que lhe foi fatal, 5. Já; jamais: era a 
garota mais linda que ainda vira em toda a minha vida. 6. Até (exprimindo 
intensidade, antes de um comparativo): ela é ainda muis linda que a irmã. 
! pal. denotativa de adição 7. Mais: tem duas motos e ainda três carros 
importados; falta ainda um mês para as eleições. 8. Além disso; ainda por 
cima; de quebra: terminou o namoro e ainda lhe deu um bofetio; você não 
trabalha e ainda quer dinheiro? 4 pal. denotativa de situação 9. Afinal; 


GRANDE SACCONITI 


DICIONÁRIO DA LINGUA PORTUGUESA 


por fim; finalmente: resta-me «inda uma esperança; se, ainda, achar que 
podemos ser felizes juntos, estou pronto para o reatamento. 4 pal. deno- 
tativa de precisão 10. Precisamente; exatamente; justamente: a empresa 
pagou os funcionários ainda no dia 5; ainda há uns dias conversávamos 
animadamente, e hoje ele está mortol; ainda ali, ao lado da delegacia, eles 
foram achar de roubar! 4 pal, denotativa de inclusão 11. Mesmo assim: era 
milionário e ainda roubava o povo; roubou tanto no governo e ainda achou 
pouco. 12. Mesmo; até: ainda chovendo muito, irei à praia; ainda passando 
fame, estarei ao lado dela; ela esqueceu todos os momentos que passamos 
juntos, ainda os bons. (Antes de gerúndio, como nos dois primeiros exem- 
plos, não pode ser substituído por embora.) 4 pal. denotativa de exclusão 
13. Pelo menos; ao menos; sequer: se ainda ela fosse rica, vá lá, mas é pobre 
e burra! 14. Nem; nem mesmo: não a deixarei ainda por todo o dinheiro 
deste mundo. A Ainda agora. Neste minuto; há pouco; agora há pouco; 
Ela esteve aqui ainda agora. Anda assim. Apesar disso; mesmo assim: 
Ela bate no marido e ainda assim recebe beijos dele. Ainda bem. Feliz- 
mente: Ainda bem que 1999 se foi! 4 Ainda em cima. Além de tudo; além 
disso; Ele abraçou e ainda em cima beijou a moça, na frente dos pais dela. 
4 Ainda mal. Infelizmente: Ainda mal que terminamos o namoro. 4 Ainda 
por cima. Para completar; de quebra; além de tudo: Comeu, bebeu, se fartou 
e ainda por cima queria fazer amor com a dona da casa. M Ainda que. 1. 
Mesmo que; na hipótese de que: Ainda que não possa ir ao seu casamento, 
mandar-lhe-ci um bom presente. 2. Embora; posto que; se bem que; con- 
quanto: À verdade, ainda que amarga e dura, deve sempre ser dita. Foi elei- 
to, ainda que seja um péssimo candidato. + De a- + inda ou do latim ab inde. 
ai.no (ãi) s.m. (o) 1. Indivíduo dos ainos, povo indígena, fisicamente dis- 
tinto de todos os outros povos asiáticos, que viveu em tempos históricos re- 
centes em Hokkaido, no Sul da ilha russa de Sakhalin e nas ilhas Kurilas. 
2. Língua quase morta falada por esse povo, não afim de nenhuma outra 
língua conhecida. / adj. 3. Relativo ou pertencente a esse povo. 
ai.o s.m.(o) Homem que, antigamente, princ. nas monarquias, era encar- 
regado da educação doméstica de crianças nobres: o aio dos príncipes; 
Egas Moniz foi aio de Afonso Henriques. «% É palavra antiquada, usada no 
Brasil até 1889; seu emprego, hoje, não tem cabida. Não se confunde com 
preceptor, que é o homem encarregado de educar pessoa de menor idade. 
ai.ó s.m.(o) Bolsa de caça feita com fibras de caroá. 
ai.o.li (ài) s.m.(o) Culinária Molho forte, feito de alho amassado, gemas 
de ovo, suco de limão e azeite de oliva, usado para acompanhar peixe e 
vegetais cozidos. ++ Do provençal aioli: ai = alho (do latim allium) + oli 
= óleo (do latim oleum). e 
a.ipim (à) s.m.(o) Botânica Mandioca; macaxeira. 4% Do tupi ai'pi=o 
que nasce do fundo. 
ai.po s.m. (o) Botânica Planta herbácea (Apium graveolens), da família 
das umbelíferas, de sabor acre e uso culinário; salsão. 4& O aipo era, na 
antiguidade, planta fúnebre: decorava os monumentos erguidos às víti- 
mas das guerras. / Do latim apium, com metátese. 
ai.qui.dô (ài) s.m.(o) Arte marcial japonesa de autodefesa, baseada nas 
leis da física e na anatomia, para a obtenção do máximo pelo mínimo 
esforço. *'« Do japonês aikidô: ai = mútuo; + ki = espírito + dô = arte. 
air bag [ingl.] loc.s.m.(o) Equipamento de segurança do habitáculo dos 
veículos automotivos modernos que consiste numa bolsa de plástico que in- 
fla automática e instantaneamente a uma colisão, protegendo o motorista do 
choque com o volante e o passageiro do choque com o para-brisa; bolsa inflá- 
vel; bolsa de ar. e V. side bag. e Pronuncia-se ér bég. e Pl.: air bags. + De- 
pois de inflado, o air bag não pode ser reutilizado; é necessário trocar todo O 
sistema: bolsa, sensores eletrônicos e cápsula de nitrogênio. Dependendo do 
modelo do veículo, até o volante precisa ser substituído, pois o air bag do mo- 
torista vem dentro do miolo da direção. Um air bag dura dez anos; após esse 
prazo é preciso substituí-lo, pois perde a eficácia. Oair bag surgiu em 1981 no 
modelo Classe S da Mercedes-Benz. Em 1992, as bolsas infláveis passaram 
a ser item de série em todos os veículos da fábrica e a ser adotadas por todas 
as montadoras. Em 1997, surgiram os side bags ou bolsas infláveis laterais. 
air.brush [ingl.) s.m.(o) Aerógrato (2). e Pronuncia-se êrbrich. 
Aires, Matias (1705-1763). Escritor paulistano, nascido Matias Aires 
Ramos da Silva de Eça, que se tornou conhecido com o livro Reflexões 
sobre a vaidade dos homens (1752), obra de cunho moralista, marcada 
por forte influência de La Rochefoucauld, Locke, Hobbes e Spinoza. Pu- 
blicou ainda Lettres bohémiennes (1759) e Carta sobre a fortuna (1778). E 
um dos patronos da Academia Brasileira de Letras. 
aire.dale [ingl] s.m.(o) 1. Raça de cães de origem inglesa, criada há mais 
de um século, representada por espécimes semelhantes a um gigantesco 
terrier peludo, de olhos pequenos, orelhas em V dobradas e cauda normal- 
mente cortada. 4 s.ep.(o) 2, Cão dessa raça, Z adj. 3. Diz-se dessa raça ou 
desse cão, e Pronuncia-se êrdêiL. «+ O airedale era utilizado antigamente 
na caça de animais ferozes (ursos, labos, etc.) mas algumas décadas de se- 
leção o tornaram um cão cavalheiro, caseiro, alegre, simpático e sobretudo 
companheiro. Seu nome deriva de Airedale, vale do Norte da Inglaterra. 
alr.glow lingl.) sm.(0) Pálida luminescência fotoquímica, geralmente 
visível à noite, a baixa ou média latitude, mais ou menos constante, resul- 
tante da radiação iônica da atmosfera superior. e Pronuncia-se: érglou. 
ai.ro.so (ô) adj. 1. Gracioso no andar, nos modos e trejeitos; elegante 
na aparência; garboso: hoje em dia são muito malvistos rapazes airosos, 
mas nas monarquias eles eram comuns; um cavalo árabe muito airoso se 
apresentou para o desfile, 2. Que se sai bem e com honra de uma empresa 
ou tarefa: nada mais justo que prestar homenagens aos nossos airosos 
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pracinhas da I Guerra Mundial e também aos pentacampcões mundiais 
de futebol. 3. Digno; decente; honroso: atitude airosa; procedimento ai- 
roso. e É espanholismo puro. > airosidade (ro) s.f. (qualidade de airoso). 
aistórico adj. V. anistórico. 

aive.ca s.f. (a) Cada uma das duas peças que sustentam a relha do arado 
e servem para revirar a terra e alargar o sulco. 

ai.zo.á.cea (ai) s.f.(a) Botânica Espécime das aizoáceas, família de 
plantas herbáceas ou subarbustivas, de flores simples. > alzoáceo (di) 
adj. (rel. ou pert. a essa família). 

a.ja.e.zar (jà) v.t.d. 1. Ornar ou adornar com jaezes; arrear: ajaezar um ca- 
valo. “ v.t.d. e v.p. 2.Fig. Enfeitar(-se); adornar(-se): ajaezou as filhas para ir 
à igreja; ela não sai de casa sem se ajaczar. + É parassíntese: a- + jaez + -ar. 
> ajaerado (já) ad). (1. diz-se do cavalo com todos os seus arreios e ornatos: 
nas touradas espanholas, os cavalos entram devidamente ajaczados; ia adian- 
teoreino seu cavalo branco, ricamente ajaezado, com aperos de ouro e prata; 
2.fig. enfeitado; adornado: saiu de casa toda ajaezada, sem dizer para quê). 
a.jan.ta.ra.do (jan) adj. 1. Semelhante a um jantar: lanche ajantara- 
do. 4 s.m.(o) 2.Pop. Almoço ou lanche farto, geralmente dos domingos e 
feriados, servido bem tarde, para dispensar o jantar. 4% É parassíntese: 
a- + jantar + -ado. 

a.jar.di.nar (jar) v.t.d. 1. Construir jardim: o prefeito ajardinou a cì- 
dade toda. 2. Transformar em jardim: o prefeito mandou ajardinar to- 
dos os terrenos baldios da prefeitura. ++ É parassíntese: a- + jardim + 
-ar. > ajardinado (jar) adj. [1. que tem jardim(ns): cidade ajardinada; 
2. transformado em jardim: em uma semana, a população da cidade viu 
ajardinados todos os terrenos baldios da prefeitura]; ajardinamento 
(a-di) s.m. (ação ou efeito de ajardinar). 

a.jei.ta.da (à) s.f.(a) 1. Ação de ajeitar(-se); arrumação ligeira: dê uma 
ajeitada no seu penteado! 2.Pop. Arrumação ligeira e superficial; ga- 
ribada: dei uma ajeitada no meu quarto, para poder recebê-la; vou dar 
uma ajeitada no meu calhambeque e vendê-lo por bom preço. 
a.jei.ta.do (à) adj. 1. Posto a jeito; de jeito: encontrei um carro ajeita- 
do a meu gosto. 2. Adaptado; acomodado: ainda não estou ajeitado ao 
(ou com o) banco do novo carro; ele não parecia ajeitado ao (ou com o) 
novo uniforme. 3. Talhado: ele é muito ajeitado para esse tipo de serviço. 
4. Arrumado: saiu da oficina com o carro ajeitado. 5. Formoso; de corpo 
esbelto: mas que garota mais ajeitada essa! 

a.jei.tar (à) v.t.d. 1. Dar um jeito em, acomodando ou arrumando; pôr 
a jeito ou em estado adequado; arrumar: ajeitar o cabelo, a gravata, a 
saia; ajeitar o banco do novo carro, para dirigir mais confortavelmente. 
2. Conseguir; arrumar; obter: ajeitar um bom contrato, um rendoso ser- 
viço. 3. Empregar; colocar num trabalho: a mãe só descansou quando 
conseguiu ajeitar todos os filhos.  v.t.d.i. 4. Acepção 2: ajeitar uns tro- 
cados com o patrão. M v.p. 5. Acomodar-se; pôr-se a jeito: não me ajei- 
to nestas calças. 6. Adaptar-se: você já se ajeitou na nova casa?; eu me 
ajeito em qualquer lugar. 7. Mostrar jeito; revelar-se jeitoso, habilidoso; 
dar-se bem: ele se ajeita facilmente em tudo aquilo em que põe as mãos; 
não tenho habilidade para nada, nunca me ajeitei em trabalho nenhum. 
8. Ficar bem de vida: nunca teve nada; casou com a filha do governador e 
se ajeitou na vida; quem ganha a supersena se ajeita para o resto da vida. 
9. Oferecer-se; aparecer: assim que a oportunidade se ajeitou, pediu-a 
em namoro. £s É parassíntese: a- + jeito + -ar. > ajeitação (jei) s.f. ou 
ajeitamento (jei) s.m. [ato ou efeito de ajeitar(-se)]. 

a.jo.e.lhar (jo) v.t.d. 1. Fazer (alguém) dobrar os joelhos, pôr-se de joe- 
lhos; pôr de joelhos: ajoelhar os filhos, para rezarem. 4 v.i. ou v.p. 2. Pôr 
os joelhos no chão; ficar de joelhos; genufletir: ajoelhe(-se) e reze!; eu 
(me) ajoelhei perante ela e pedi perdão. 3.Fig. Rebaixar-se; humilhar-se; 
submeter-se; prostrar-se. A Ajoelhou, tem que rezar! 1. Se assumiu o 
compromisso, cumpra! 2. Já que começou, vá atéo fim! É É parassíntese: 
a- + joelho + -ar. > ajoelhação (à-e) s.f. [ação ou ato de ajoelhar(-se); ge- 
nuflexão); ajoelhado (jo) adj. [1. de joelhos: estar ajoelhado à (ou ante a) 
imagem de Nossa Senhora; 2. posto de joelhos: deixou o aluno de castigo, 
ajoelhado no (ou sobre o) grão de milho; 3.fig. prostrado; humilhado: o 
Tratado de Versalhes deixou a Alemanha ajoelhada). 

a.jou.jo s.m.(0) 1. Corrente, cordão, etc. com que se jungem ou prendem 
cães de caça ou outros animais dois a dois. 2.Fig. União forçada e incô- 
moda: casamento feito por ajoujo. 

a.ju.a.ga (à) s f.(a) Veterinária Enxoada. «4 Do árabe axucac = tumor 
ósseo, pelo espanhol ajuagas = úlcera da pata do cavalo. 

a.ju.da s.f.(a) 1. Ato ou efeito de ajudar. 2. Assistência; proteção: vou 
indo bem, com a ajuda de Deus. 3. Socorro; auxílio: a ajuda bancária ao 
industrial salvou a sua empresa da falência; ele gritava, mas ninguem 
vinha em sua ajuda. 4. Auxílio; colaboração: com a ajuda de seu cão, 
pegou o ladrão. 5. Esmola; auxílio: o paraplégico pede uma ajuda, para 
comprar uma nova cadeira de rodas. M s.se.(a) 6.F'ig. Pessoa que ajuda, 
auxilia ou colabora: ele era ajuda certa nas horas dificeis; afinal, você 
é ajuda ou estorvo? A Ajuda de custa (ou de custo). Auxílio monetário 
que se dá a funcionário, por alguma razão empresarial. 4 Ajuda rege a 
(quando o complemento é pessoa) e em (quando o complemento é coisa), 
Ex.: A ajuda aos menores de rua é necessária. A ajuda no trabalho do- 
méstico é sempre bem-vinda. É derivada regressiva de ajudar. 
Ajuda, Palácio Real da. Castelo português, situado nas proximidades 
de Belém, que serviu de residência a D. Luís I (1838-1889), que aboliu a 
escravatura no império português e recusou a coroa da Espanha (1868). 
Sua construção teve início em 1795 e só foi concluída uma das quatro 
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grandes fachadas (1833), previstas no projeto. Abriga, além de várias 
obras de nrte, tanto em pintura quanto em arquitetura, uma preciosa 
biblioteca, onde se encontra o chamado Cancioneiro da Ajuda. 
a.ju.dan.te (à) adj. e s.edd.(0/a) Que ou pessoa que ajuda alguém; assis- 
tente; auxiliar, A Aludante do campo. Oficial(a) militar que atua como 
secretário(a) c assistente confidencial de um general. / Ajudante de cozinha. 
Cozinheiro(a) que trabalha sob as ordens de um chefe. # Ajudante de mis- 
sa, Pessoa que ajuda o sacerdote na celebração da missa; coroinha; acólito(a). 
4 Ajudante de ordens. Oficial(a) militar que assiste altos funcionários do go- 
verno (chefes de Estado, ministros, etc.). / Ajudante de regimento. Oficial(a) 
de baixa patente que executa serviços especiais de secretaria. 

a.ju.dar (à) v.t.d. 1. Prestar auxílio ou ajuda a; auxiliar: ajudar os pobres; 
que Deus o ajude! 2. Socorrer: ajudar os feridos. 3. Facilitar: água não 
ajuda a digestão. // v.t.d.i. 4. Auxiliar, colaborar com: ajudar a mãe no 
serviço caseiro e o pai no orçamento doméstico; ajudar a mãe a limpar a 
casa; ajudar o pai a ganhar o pão de cada dia. 4 v.t.i. 5. Acepção 1: ajudar 
aos pobres; que Deus lhe ajude!; ajudar no serviço caseiro, no orçamento 
doméstico. 6. Servir de acompanhante: ajudar à missa. | v.p. 7. Valer-se: 
ajudar-se com os (ou dos) pés e com as (ou das) mãos, para subir ao poste. 
e Antôn. (1 e 5): atrapalhar; (3): prejudicar, dificultar. v« Do latim adjútâre 
= auxiliar, aliviar, frequentativo de adjuvãre. 

a.ju.i.za.do (jù) adj. 1. Que estabelece relação entre as coisas e o racio- 
cínio; sensato; prudente; que tem juizo, siso, bom-senso. 2.Direito Que 
está em juízo; processado: uma causa ajuizada; uma demanda ajuizada: 
a.ju.i.zar (jù) v.t.d. 1. Julgar; avaliar; supor: quem poderá ajuizar a verda- 
deira intenção do rapaz, ao fugir com a moça?; não ajuizemos pelas aparên- 
cias! 2.Direito Pôr em juízo; entrar em juízo: vou ajuizar uma ação, a fim 
de ter assegurados meus direitos de cidadão. 3. Calcular; avaliar; estimar: 
o governo norte-americano ainda não ajuizou os prejuí-zos que teve com 
a passagem do furacão.  v.t.d.i. 4. Acepção 2: ajuizar uma ação contra O 
Estado. 4 v.t.i. 5. Formar juízo ou conceito; avaliar: ajuizei dela assim que 
a vi; quem sou eu para ajuizar dos seus defeitos? | v.tobj. 6. Julgar-se; con- 
siderar-se: ela se ajuíza capaz de tudo. e Durante a conjugação, nas formas 
rizotônicas, a tonicidade recai no i: ajuízo, ajuízas, etc. x É parassíntese: 
a- + juízo + -ar. > ajuizamento (à-1) s.m. [ato ou efeito de ajuizar(-se)). 
a.jun.tar (à) v.t.d. 1. Pôr junto; aproximar: ajuntar duas camas de sol- 
teiro. 2. Reunir: ajuntar a família toda, para uma comemoração; ajuntar 
os velhos amigos, para uma pescaria. 3. Colecionar: ajuntar figurinhas. 
4. Unir: a mídia ajuntou toda a população contra o prefeito. 5. Acrescen- 
tar: ajuntarei só mais duas palavrinhas. 6. Dizer em seguida; acrescentar: 
ela me disse que gostava do rapaz e ajuntou que nunca esperava esse gesto 
dele. 7. Economizar; poupar; acumular: ajuntar um bom dinheiro. 8. Unir 
por matrimônio; casar: os pais, afinal, a ajuntaram, livrando-a de ficar 
solteira ou encalhada. M v.t.d.i. 9. Acepção 1: ajuntar uma cama a (ou com) 
outra; ajuntar reais a (ou com) dólares; ajuntar os filhos aos (ou com os) 
pais. 10. Associar: a essas palavras ela ajuntou um largo sorriso; ajuntar 
conhecimento com experiência; a um bom conhecimento ajunte sempre 
um pouco de experiência! 11. Acrescentar: ajuntarei ao discurso só mais 
duas palavrinhas. M v.i. 12. Acepção 7: ele trabalhou a vida inteira e não 
conseguiu ajuntar para ter vida digna. M v.p. 13. Unir-se; associar-se; 
aliar-se: ajunte-se aos bons!; ajuntei-me aos que exigem o fim da impu- 
nidade. 14. Reunir-se: os velhos amigos se ajuntaram, para uma pesca- 
ria. 15. Amasiar-se; amigar-se: minha vizinha se ajuntou com o padeiro! 
e Var.: juntar, a que se dá, no português contemporâneo, certa preferência, 
em muitas das acepções. e Antôn. (1): separar, apartar, dispersar. A Ajun- 
tar (ou Juntar) os trapos. Fazer vida comum, sem ser casado; amancebar- 
-se; amasiar-se. 4% É parassíntese: a- + junto + -ar. > ajuntamento (jun) 
s.m. [1 ato ou efeito de ajuntar(-se); acumulação; 2. união; reunião; asso- 
ciação; aliança: promoveu-se ali o ajuntamento da fome à (ou com a) von- 
tade de comer; o ajuntamento do conhecimento à (ou com a) experiência é 
fundamental para se alcançar o sucesso na vida moderna; 3. agrupamento 
de pessoas; aglomeração; multidão; 4. relação sexual; coito; cópula]. 
a.ju.ra.men.tar (à-rã) v.t.d. 1. Fazer jurar ou prestar juramento: foram 
os amigos que o convenceram e ajuramentaram. 2. Deferir juramento a; 
tomar juramento a: ajuramentar testemunhas. 3.P.ext. Dizer ou afirmar 
seriamente e com grande convicção: ele ajuramentou que foi sequestra- 
do por alienígenas. M v.t.d.i. 4. Fazer jurar: ajuramentei-os ao segredo. 
4 v.p. 5. Prestar testemunho sob juramento: depois que uma testemunha se 
ajuramenta, não pode voltar atrás. e Var.: juramentar (rã). ajuramentado 
(à-rã) adj. (1. que prestou juramento: testemunha ajuramentada; 2. empe- 
nhado por juramento: tradutor ajuramentado), de var. juramentado. 
a.jus.ta.do (à) adj. e s.m.(0) 1. Que ou aquilo que está acertado, avençado, 
acordado, combinado: qual foi o preço ajustado entre as partes?; um casa- 
mento ajustado; o ajustado não foi isso. M ad). 2. Justo; apertado; colado: 
o vestido está bem ajustado a seu corpo. 3. Adaptado: já está ajustado aos 
novos companheiros. 4. Apropriado; conveniente; adequado: um palavrão 
daqueles era pouco ajustado a (ou com) uma menina de treze anos; essas 
declarações eram muito pouco ajustadas ao (ou com o) cargo que ocupava. 
a.jus.ta.men.to (jus) v.td. 1. Ato ou efeito de (se) ajustar; ajuste. 
2. Acerto; acordo; trato; pacto; ajuste (1): o ajustamento com o corretor 
sobre o preço final do imóvel. 3. Adaptação; adequação; conformação: 
acomodação; harmonização; ajuste: o ajustamento do guarda-roupa à (ou 
com a) época de que trata o filme; o ajustamento da expressão à (ou com a) 
situação comunicativa; o ajustamento do camaleão ao (ou com o) meio; o 
ajustamento do seu padrão de vida ao (ou com o) seu salário. 4. Afinação; 
conformidade: o ajustamento da redação com o tema proposto é funda- 
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mental no vestibular, sob pena de sua anulação. 5. Modificação; correção: 
fazer um ajustamento na conta telefônica; fazer um ajustamento no índice 
de preços ao consumidor. 6, Liquidação de contas pendentes (débitos ou 
créditos); ajuste ou acerto de contas (1). 7.Pop. Ajustagem; ajuste. 
a.jus.tar (à) v.t.d. 1. Tornar justo ou exato: ajustar a balança, o relógio. 
2. Tornar justo ou apertado; apertar: ajustar a saia, as calças, o nó da gra- 
vata. 3. Convencionar; pactuar; acordar; combinar: ajustamos o preço do 
carro em poucos minutos; ajustei encontrar-me com ela no clube; ajusta- 
mos que as despesas do jantar correriam por minha conta. 4. Fazer o ajuste 
de (máquina, equipamento, etc): so depois que o mecânico ajustou todas 
as peças do motor č que este começou a funcionar. 5. Tornar convenien- 
te ou adequado: apropriar: ajuste o seu palavreado e depois volte a falar 
comigo! # v.t.d.:. 6. Amoldar; adaptar: não consegui ajustar o caixilho ao 
vão da parede; o namorado ajustou-lhe o boné à cabeça. ~ v.t.i. 7. Adaptar- 
-se: acomodar-se: o boné ajustou muito bem à cabeça dela; o caixilho não 
ajusta ao vão da parede.  v.p. 8. Adaptar-sc; acomodar-se: o boné se ajus- 
tou muito bem à cabeça dela; o caixilho não se ajusta ao vão da parede. 
9. Conformar-se: concordar; aceitar como bom ou útil: ainda não me ajustei 
com a eleição daquele sujeito; você já se ajustou com o novo regulamento do 
clube? A Ajustar contas com. 1. Liquidá-las: Antes do final do ano, tenho 
de ajustar contas com os amigos que me emprestaram dinheiro. 2. Haver-se 
ou defrontar-se com: Se você bater no meu amigo, vai ter de ajustar contas 
com o outro amigo dele... 3. Vingar-se de alguém. / Ajuste (ou Acerto) de 
contas. 1. Ajustamento (6). 2.Fig. Represália ou retaliação praticada contra 
um ofensor ou agressor. / Ajuste fiscal. Conjunto de medidas tomadas pelo 
governo para reduzir despesas, em época de crise; obtenção ou tentativa de 
obtenção do equilíbrio entre despesas e receita de um governo, para superar 
uma crise econômica. ++ Do latim vulgar *adjuxtãre = pôr junto de: ad- 
=aproximação + jurtã = junto, perto, pelo francês antigo adjuster. > ajusta- 
gem (à) s.f. [ação ou efeito de ajustar (4); ajustamento; ajuste]; ajustável (à) 
adj. (1. que se pode ajustar: serviço ajustável; 2. regulável: banco ajustável 
«ao comprimento das pernas do motorista); ajuste s.m. [ajustamento (1, 2, 3 
e 7). que é derivada regressiva de ajustar. 
akita [jap.] s.m.(o) Zoologia 1. Raça de cães de origem japonesa, de 
focinho potente e afilado, cana nasal reta e curta, olhos levemente trian- 
gulares, orelhas bem retas e um pouco inclinadas para a frente, cauda 
volumosa e sempre mantida enrolada e pelo duro, de comprimento mé- 
dio. 4 s.ep.(0) 2. Cão dessa raça. / adj. 3. Diz-se dessa raça ou desse cão. 
++ O akita é dócil, prudente, afetuoso e corajoso. Durante séculos foi em- 
pregado em combates, razão pela qual estava entrando em extinção. O 
Estado japonês interveio e protegeu a espécie. Seu nome se deve a Akita, 
cidade da ilha de Honxu, no mar do Japão. 
-al suf nominal de origem latina (-ãlis, -āle, conexo com -aris, e, forma- 
dor de adjetivos) que indica: 1. Grande quantidade: areal. (Às vezes, aparece 
combinado com o suf. -aço, resultando dessa junção o composto -açal: lama- 
çal, lodaçal.) 2. Natureza: animal, mortal. 3. Objetos: dedal, pedal, punhal. 
4. Plantações: arrozal, cafezal, Laranjal, palmital. 5. Relação: carnal, conju- 
gol, filial, genial, sexual. e Transforma-se em -ar, por dissimilação, em cir- 
cular, elementar, familiar e militar. e O sufixo formador de substantivos, em 
química, com as noções de álcool e aldeído, sai da primeira sílaba de álcool. 
ala sf(a)1. Fileira; fila: os alunos formaram duas alas para receber o 
inspetor. 2. Parte lateral de edifício que nasce do corpo principal: a ma- 
ternidade fica na ala esquerda do hospital. 3. Facção: a ala moderada do 
partido; a ala progressista da Igreja. 4. Cada uma das extremidades late- 
rais de uma frente de batalha. 4 s.sc.(0) 5.Futebol Jogador(a) do sistema 
de defesa que atua junto à linha lateral direita, ou junto à linha lateral 
esquerda do campo: o/a ala-direita; o/a ala-esquerda. (O/A ala ataca e 
defende, no que se distingue do lateral, mais defensor que atacante, em 
extinção no futebol moderno.) A Abrir alas. Formar fila dupla: abram 
alas, que os noivos querem passar! + Do latim āla = asa. 
Alá sm.(0) Nome árabe (al-ilh) que significa Ser Supremo, usado pelo 
profeta Maomé para designar o Deus do islamismo. É o nome pelo qual 
árabes e muçulmanos invocam o Senhor. 
alabarda (4) sf(a) Arma antiga, longa, espécie de lança, com um 
ferro na ponta, de gume em forma de meia-lua. #+ Do antigo alemão 
Helmbarte: Helm = punho + Barte = machado, pelo italiano alabarda. 
alabastro (a) s.m.(09) 1.Mineralogia Mineral marmóreo mole, geral- 
mente branco e transparente, dv qua] se conhecem duas variedades, 0 gip- 
seo eo calcário, utilizado em trabalhos e objetos ornamentais. 2, Na antiga 
Grécia, pequeno vaso sem asa, no qual se guardavam bebidas alcoólicas 
odoríferas ou unguentos, assim chamado em virtude da pedra de que era 
feito. 3. Tom de cor que varia entre o rosa amarelado claro e o cinza ama- 
relado. / adj. 4, Diz-se desse torm de cor, 5, Que tem esse tom de cor; tin- 
tas alabastro. (Neste caso, como se vé, não varia.) #+ Do grego alábastros, 
alábastos, possivelmente de origem egipcia, pelo Jatim alabastrus = vaso de 
alabastro para perfume. > alabastrino (là) adj. (1, que tem us proprieda- 
des do alabastro; 2. que é branco e translúcido como o alabastro). 
a la car.te [fr ) loc.adv. Pelo cardápio; com preços separados para cada 
item no cardápio: comer à la carte; restaurante que serve upenas à la car- 
te. e Pronuncia-se a la káRt. #+ Os pratos servidos å la carte são os que se 
contrapõem aos pratos-feitos, pê-efes ou quentinhas, aos de uma refeição 
completa, ao self-service, etc. 
á.la.cre adj. Que está alegre e com boa disposição para fazer alguma 
coisa; animado; entusiasmado: apesar de cansado, continuava álacre. 
e Antôn.: sorumbático. és Do latim alacer, alacr- = alegre. > alacridade 
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(là) adj. (estado de ânimo de alegria e boa disposição para fazer alguma 
coisa; animação; entusiasmo). 

ala-direita s.cdd.(0/a) Futebol Jogador(a) do sistema de defesa que 
atua em todo o lado direito do campo de jogo. e P1.: alas-direitas. 

a.la.do adj. 1. Que tem asas: animal alado; na mitologia grega, Pégaso 
era um cavalo alado. 2. Semelhante a asas: membro alado. 3.Fig. Leve; 
suave: vento alado. +% Do latim ālātus = que tem asas. 

ala-esquerda s.cdd.(0/a) Futebol Jogador(a) do sistema de defesa que 
atua em todo o lado esquerdo do campo de jogo. e Pl.: alas-esquerdas. 
a.la.ga.di.ço (là) adj. 1. Que está sujeito a alagamento: bairros ribeirinhos 
são sempre alagadiços. 2. Pantanoso; paludoso: local alagadiço. 4 s.m.(o) 
3. Terreno baixo e úmido, sujeito a alagamentos. > alagadiceiro (à-gã) adj. 
(diz-se do animal, do rebanho ou do gado que pasta em alagadiços). 
a.la.ga.do (à) adj. 1. Cheio de água sem préstimo: as fortes chuvas dei- 
xaram as ruas alagadas. 2. Cheio de qualquer outro líquido sem présti- 
mo: o quarto do crime ficou alagado de sangue; o vazamento deixou as 
ruas alagadas de gasolina. 4 s.m.(o) 3. Pequena lagoa temporária. 
a.la.gar (à) v.t.d. 1. Encher ou cobrir de água; inundar: a chuva no 
sertão alagou as terras ressequidas da longa estiagem; as fortes chuvas 
alagaram vários bairros da cidade. 2.Fig. Encher; cobrir: uma inunda- 
ção de miséria alaga o país. # v.t.d.i. 3. Cobrir (de qualquer líquido): 
o acidente alagou-lhe o rosto de sangue. 4.Fig. Mergulhar, afundar: 
uma nova onda de greves alagou o país de (ou em) preocupações. M v.p. 
5. Transformar-se em lago; encher-se de água; inundar-se: as ruas já se 
alagaram só com essa chuva, imagine, então, se caísse um toró! 6.Fig. 
Encher-se; invadir-se: minha alma se alagou novamente de esperança, 
quando ela me telefonou. :& É parassíntese: a- + lago + -ar. > alagação 
(là) s.f. ou alagamento (lã) s.m. [ato ou efeito de alagar(-se)]. 

Ala.go.as (à; ô) s.m.(o) Estado da Região Nordeste do Brasil, o segundo 
mais pobre da União (Piauí-Alagoas). Pop. (2010): 3 milhões. Cap.: Ma- 
ceió. Abrev.: AL. Área: 29.106km?. «4 O território que hoje constitui o Es- 
tado de Alagoas fazia parte da capitania de Pernambuco e só começou a 
ser colonizado em 1545, quando Duarte Coelho, donatário da capitania, 
expulsou os franceses invasores e incentivou o plantio da cana e a cons- 
trução de engenhos. Foi nessa época que se estabeleceram as bases do 
porto fluvial de Penedo, no São Francisco. Foi no litoral alagoano que, 
em 1556, o bispo D. Pero Fernandes Sardinha naufragou, sendo devora- 
do pelos índios caetés, que povoavam a região. O fato levou Portugal a 
enviar (1560) uma expedição comandada por Jerônimo de Albuquerque, 
que arrasou as tribos indígenas. O primeiro núcleo urbano a se formar 
foi Porto Calvo; depois, Alagoas (hoje Marechal Deodoro) e o terceiro, 
Penedo. Em 1631, os holandeses invadiram Pernambuco, entraram em 
Alagoas e, orientados pelo alagoano Domingos Fernandes Calabar, des- 
truíram vários núcleos de povoamento. Com a expulsão dos holandeses 
(1645), começaram os esforços para a reconstrução da economia e o com- 
bate aos escravos fugidos durante as guerras contra os invasores, reu- 
nidos em quilombos. O mais famoso deles foi o Quilombo dos Palmares, 
destruído em 1690. Em 1711, foi instalada a comarca de Alagoas, com sede 
na vila de Alagoas. Em 1817, com uma população de cerca de 90 mil pes- 
soas, Alagoas se tornou independente da capitania de Pernambuco. Em 
1822, com a Independência, passou à condição de província do império. A 
população, que agora chegava a 92 mil habitantes, constituía novas vilas, 
casos de Maceió, Atalaia, Anadia e Poxim. Em 1839, a sede do governo 
foi transferida da vila de Alagoas para Maceió. Surgiram as vilas de Pal- 
meira dos Índios e de São Miguel dos Campos. Durante o império ainda, 
movimentos como a Confederação do Equador e a Cabanada aconteceram 
no Estado. Os dois primeiros presidentes da República foram alagoanos: 
marechal Deodoro da Fonseca e marechal Floriano Peixoto. O primeiro 
governador eleito do Estado era um irmão de Deodoro: Pedro Paulino da 
Fonseca. De 1930 a 1945, governado por interventores, o Estado construiu 
o seu porto (Maceió) e criou as faculdades que iriam formar a Universi- 
dade Federal de Alagoas. Com a realização das primeiras eleições para 
governador (1946), depois do fim da ditadura Vargas, elegeu-se Silvestre 
Péricles de Góis Monteiro (1947-51). A economia de Alagoas se baseia na 
indústria (sucroalcooleira, química, cimento e alimentícia), na agropecuá- 
ria e na extração de sal-gema, gás natural e petróleo. Alagoas é um dos 
Estados brasileiros onde a percentagem de analfabetos é mais alta: 70% 
da população. Sua economia está baseada na indústria açucareira, na 
agropecuária, na extração de sal-gema, gás natural e petróleo. Apesar de 
sua beleza natural ser primorosa, a exploração do turismo ainda é tímida, 
# Podemos usar o nome Alagoas sem o artigo (e neste caso será tomado 
como substantivo masculino; Alagoas é pouco populoso) ou com determi- 
nantes no plural (neste caso será tomado como substantivo feminino: As 
Alagoas ficam no Nordeste e têm como capital Maceió. Quero ver minhas 
Alagoas cada vez mais bonitas e pujantes). > alagoano (lã) adj. e s.m. 
a.laman.da (à) s.f.(a) Botânica Nome comum a vários arbustos orna- 
mentuis du América tropical do gênero Allamanda, largamente cultiva- 
dos nas regiões quentes por suas grandes e abundantes flores amarelas e 
púrpuras. «s Deriva de nome próprio: Jean Nicholas Sébastian Allamand 
(1713-1787), cientista suíço. 

a.la.mar (à) s.m.(0) 1. Cordão ou trança de fio de seda, ouro, etc., que 
guarnece a frente de uma peça de vestuário e o aperta, passando de um à 
outro lado da abotoadura. 2. Guarnição feita de cordão, galão ou cadar- 
ço, usada para prender uma parte da roupa em outra. 3. Peça de uniforme 
militar constituída de cordões entrelaçados, usada em certas corpora- 
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ções pelos oficiais do estado-maior e ajudantes de ordens. 
ção, aparece comumente no plural: alamares.) s% Do ár 
= fios com que se enfeita roupa, franja. 

a.lam.bi.car (lam) v.t.d. 1. Destilar no alambique: alambicar a aguar- 
dente. 2.Fig. Tornar sutil, apurado, delicado: as boas leituras alambicam 
o espírito. 3.Fig. Tornar afetado ou rebuscado; arrebicar: alambicar a 
fala, o estilo, o discurso; jornalista que alambica muito as suas matérias. 
H v.p. 4.Fig. Tornar-se alambicado (3): jornalista que se alambica demais 
em suas matérias. 5.Fig. Tornar-se apurado, sutil, delicado: o espírito 
se alambica nas boas leituras. > alambicado (lam) adj. (1. destilado 
em alambique: aguardente alambicada; 2.fig. apurado; sutil; delicado: 
espirito alambicado; 3.fig. rebuscado; afetado; pretensioso; arrebicado: 
jornalista de estilo alambicado). 

a.lam.bi.que (à) s.m.(o) Aparelho usado para destilar líquidos, com- 
posto de três partes essenciais: a caldeira, o capacete e a serpentina, 
++ Do árabe al-anbiqg. 

a.lam.bra.do (à) adj. 1. Que é cercado de fios de arame; aramado: jogar 
em campo alambrado. # s.m.(o) 2. Cerca de fios de arame; aramado: o 
alambrado não resistiu à fúria dos torcedores. 3% Do espanhol platino 
alambrado. > alambrar (à) v.t.d. [cercar (terreno) com alambrado). 
a.la.me.da (à; ê) s.f.(a) Rua ou avenida de calçadas arborizadas; aleia. 
ss Inicialmente se usavam nesse tipo de logradouro público apenas ála- 
mos, daí o nome. 

á.la.mo s.m.(o) Botânica 1. Designação comum às árvores do gênero 
Populus, da família das salicáceas, altas e delgadas, de crescimento rá- 
pido, de folhas que se agitam ao menor vento e flores pequenas, casca 
rugosa, cultivadas como ornamentais ou pela sua madeira, clara e leve, 
próprias de regiões úmidas e temperadas; choupo. 2. Madeira dessas ár- 
vores; choupo. A Ser como a folha do álamo. Ser volúvel, inconstante. 
A.la.mo.a (à; ô) s.f.(a) Entidade fantástica do folclore de Fernando de 
Noronha, representada por uma mulher loura que dança nua na praia, 
iluminada por relâmpagos de tempestade iminente. Reside nos picos da 
ilha, para onde leva os homens que por ela se apaixonam, enlouquecen- 
do-os, assim que se transforma em esqueleto. 

álamo-preto s.m.(o) Botânica Choupo-preto. e Pl.: álamos-pretos. 
a.la.no s.m.(o) 1. Membro dos alanos, povo da Cítia (região da Ásia), 
invasor da Gália e da península Ibérica no séc. V. / adj. 2. Relativo a esse 
povo; desse povo. ++ Do latim alânus. 
a.lan.toi.de (à; ói) s.f.(a) Zoologia Saco ou bolsa membranosa que se 
desenvolve da parte posterior do ducto digestivo dos embriões dos mamí- 
feros, aves e répteis e importante, nos mamíferos, na formação do cordão 
umbilical e da placenta. ++ Do grego allantoeidês = em forma de salsi- 
cha: allas, allant- = salsicha + -oeides = -oide (em forma de), pelo latim 
allantoides. > alantoico (à), alantoidiano (à-toi) ou alantoideo (à; ói) 
adj. (1. rel. à alantoide; 2. sem. a uma salsicha; que tem forma de salsicha). 
a.lão s.m.(o) Zoologia Cão de caça corpulento, de pelo curto e orelhas 
caídas. e Pl.: alãos (preferível), alães ou alões. * Do latim alanus, pelo 
castelhano alano = cão grande de fila. 

ala.que s.m.(o) Arquitetura Plinto (1 e 2); soclo. 

a.lar v.:.d. 1.Náutica Rebocar (uma embarcação). 2. Puxar para cima; 
içar por um cabo; levantar: alar bandeiras, velas. 3. Dotar ou munir de 
asas. 4.Fig. Dar asas a; elevar: alar a imaginação, os sentidos. H v.p. 
5. Criar asas: alar-se ao primeiro mês de vida. 6. Elevar-se, voando: mos- 
guitos se alam até o vigésimo andar, para nos picar. 7.Fig. Elevar-se: 
clar-se à contemplação divina. M s.m.(o) 8. Laço para caçar perdizes. 
HW adj. 9. Em forma de asa: projeto arquitetônico alar, como o de Brasília. 
10. Que serve de asa: o elerão é um dispositivo alar. 

alarde s.m.(0) 1. Atitude ostensiva, exibicionista; ostentação; alardea- 
mento. 2, Atitude de quem se gaba das qualidades, virtudes, bens ma- 
teriais que tem: alardeamento: fazer alarde da fortuna que tem. é Do 
árabe al-ard = revista de tropas. 

alardear (lar) v.t.d. 1. Fazer alarde de; ostentar; gabar-se de: ele alar- 
deia méritos que não tem; alardear riquezas, valentia, coragem, con- 
quistas amorosas. 2. Anunciar aos quatro cantos do mundo; promover: 
alardear as glórias da família. # v.i. 3. Glorificar-se na fala; falar com 
exagero e excessiva altivez de si próprio: quem é não alardeia nunca; 
quem não é alardeia sempre. M v.p. 4. Fazer alarde; gabar-se: ele se alar- 
deia de ser um craque; alardear-se de valente. e Conjuga-se por atear. 
> alardeamento (ár) sm. (ação ou efeito de alardear; alarde). 
alargado (à) adj. 1. Tornado largo ou mais largo: será que o homem 
vai aumentar o já alargado buraco na camada de ozônio? 2. Frouxo; 
bambo: a correia dentada do carro estava alargada, o que era perigoso. 
3. Aumentado; intensificado: teve alargados os problemas, depois da re- 
clamação que fez. 4. Prolongado; esticado: tivemos alargada em alguns 
quilômetros a nossa caminhada. 

alargar (à) v.t.d. 1. Tornar largo ou mais largo: alargar uma rua, uma 
estrada, umas calças. 2. Aumentar; ampliar: alargar um galpão; alargar 
as despesas, os custos. 3.Fig. Ampliar; aumentar: alargar os horizontes. 
4. Prolongar; dar mais duração a: a boa alimentação alarga a vida; este eli- 
Xir alarga a juventude. 5. Desapertar, afrouxar: alargar o nó da gravata. 
Mvi. ou v.p. 6. Ficar largo ou mais largo: a estrada (se) alarga mais adian- 
te; toda baía (se) alarga para o interior. M v.p. 7. Prolongar-se; estender-se: 
a estrada se alarga do Sul da Flórida ao Norte do Maine. 8. Espalhar- 
“Se; alastrar-se; propagar-se: a onda de liberdade se alargou pelos quatro 
Cantos do país. 9. Dilatar-se: seus olhos se alargaram, cheios de surpresa. 
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10. Passar do limite ordinário; extrapolar: os grevistas alargaram-se de- 
mais em suas reivindicações. 11. Ampliar-se; aumentar: meu círculo de 
amigos se alarga dia a dia na cidade. e Antôn. (1): estreitar; (2): diminuir, 
reduzir; (4): abreviar; (5): apertar; (6): estreitar. A Alargar-se em um 
assunto. Tratá-lo desenvolvidamente: O ministro tinha o plano pronto, 
mas não queria alargar-se no assunto. «'k É parassíntese: a- + largo + -ar. 
> alargamento (làr) s.m. (1. ato ou efeito de alargar(-se); 2. ampliação; 
aumento; 3. expansão; dilatação), de antôn. estreitamento. 

a.la.rido (à) s.m.(o) 1. Gritaria de pessoas que brigam, lamentam ou cho- 
ram: o alarido dos combatentes, dos jogadores em campo, das viúvas nos 
velórios, 2. Berreiro ou gritaria de uma só pessoa: criança que faz alarido 
infernal. 3. Choradeira; lamentação: os são-paulinos, quando não vencem um 
jogo, saem-se com os habituais alaridos. + Não se confunde (1) com celeuma. 
a.lar.ma s.m.(o) V. alarme. 

a.lar.ma.do (à) adj. Preocupado e com medo ao mesmo tempo: o povo 
está alarmado com a possibilidade de um novo confisco. 

a.lar.man.te (à) adj. 1. Que causa alarme ou aviso: o emagrecimento 
dele é alarmante: estaria com SIDA ou AIDS? 2. Que causa graves apre- 
ensões; preocupante, a ponto de causar susto e medo ao mesmo tempo: seu 
estado de saúde é alarmante; a violência nas grandes cidades é alarmante. 
a.lar.mar (à) v.t.d. 1. Avisar de perigo; pôr em alarme: alarmar os guar- 
das, as sentinelas. 2. Preocupar (assustando, metendo medo): a onda 
de violência nas grandes cidades alarma a população. 3. Equipar com 
um alarme, para caso de fogo ou invasão: alarmei a casa toda. / v.t.d.i. 
4. Acepção 2: alguns jornais alarmam a população com notícias ruins 
e de todos os tipos. M v.p. 5. Alvoroçar-se com medo; ficar preocupado e 
com receio: ante a notícia de novo confisco, o povo se alarmou. e Antôn. 
(2): tranquilizar, serenar. +x É derivada sufixal: alarme + -ar. 

a.lar.me s.m.(o) 1. Sinal ou aviso de perigo, de aproximação do inimigo: 
o grito de alarme; o cão deu o alarme. 2. Comoção causada pela iminência 
do perigo ou da aproximação real ou eventual do inimigo: houve grande 
alarme entre a população local ante a notícia de novos tremores de terra. 
3. Comoção; sobressalto: o confisco provocou um grande alarme na popu- 
lação. 4. Mecanismo que avisa de perigo ou de violação de portas, janelas, 
etc.: ao perceber que se tratava de um assalto, o gerente do banco acionou 
oalarme. e Var.: alarma. A Alarme aéreo. Aviso que se dá à população de 
uma cidade sobre a iminência de um ataque aéreo, geralmente por sereias. 
wÉ italianismo (allarme = às armas). > alarmismo (à) s.m. (difusão de 
boatos ou rumores alarmantes); alarmista (à) adj. (da natureza do alarme; 
preocupante: notícias alarmistas) e adj. es.cdd. (que ou pessoa que é dada 
a espalhar notícias ou rumores alarmantes, preocupantes). 

A.las.ca s.m.(o) Estado norte-americano situado a noroeste do país, de 
1.518.000km?. Pop. (2010): 600 mil. Cap.: Juneau. + O Alasca é um Estado 
completamente gelado, comprado pelos Estados Unidos à Rússia em 1867 por 
US$7,2 milhões. Os primeiros a chegar à região foram Vito Bering e Alexan- 
dre Chirikov, em 1741, partindo da Rússia. Por longo tempo foi uma região es- 
quecida. Em 1959 foi admitido como o 49 Estado, o maior dos Estados Unidos. 
Em 1968 foi descoberto petróleo, e o interesse pela região já não se restringiu 
à indústria da pesca do salmão. Ao contrário do que muitos imaginam, a po- 
pulação dominante não é de esquimós, mas de brancos (76%); os nativos são 
apenas 16%. > alasquense (à) adj. es.cdd. ou alasquiano (làs) adj. e s.m. 
a.las.kan mal.a.mute [ingl.) loc.s.m.(o) V. malamute do Alasca. 
a.las.trar (à) v.t.d. 1. Lançar em todas as direções; espalhar; irradiar: 
essa árvore alastra suas raízes em derredor, danificando o piso de cerâmi- 
ca; essa chaminé alastra poluição por toda a cidade. 2. Tornar público; es- 
palhar; propagar; difundir: as lavadeiras são exímias em alastrar boatos. 
3. Provocar a disseminação de; disseminar: a reutilização de seringas des- 
cartáveis alastra a SIDA ou AIDS; os cumprimentos de mão alastraram a 
pneumonia asiática. 4. Distribuir fartamente; espalhar; irradiar: a guerra 
alastra dores e misérias. | v.t.d.i. 5. Cobrir espalhando, estendendo: a po- 
pulação da cidade alastrou de pétalas de rosas as ruas por onde a pro- 
cissão de Corpus Christi iria passar; o dono da festa mandou alastrar as 
mesas de finos doces e deliciosas iguarias. # v.p. 6. Espalhar-se; irradiar- 
-se: aquele mau cheiro se alastrou por todo o ambiente em segundos. 
7. Tornar-se público; espalhar-se; propagar-se; difundir-se: o boato se 
alastrou rapidamente pela cidade. 8. Exacerbar-se rapidamente (um mal); 
disseminar-se: a pneumonia asiática alastrou-se quase por toda a Ásia; a 
praga se alastrou por todo o cafezal. 9. Cobrir-se completamente; encher- 
-se: as ruas da cidade se alastraram de flores para a passagem da procissão 
de Corpus Christi. + É parassíntese: a- + lastro + -ar. > alastrado (à) adj. 
(1. que se alastrou ou disseminou: o alastrado tumor fez estragos em vá- 
rios órgãos do paciente; 2. coberto; cheio; tinha o rosto alastrado de acnes; 
3. diz-se de material disposto no fundo de uma embarcação, como lastro); 
alastramento (làs) s.m. (1. irradiação; 2. propagação, difusão; 3. dissemi- 
nação); alastrante (à) adj. (que se alastra: uma doença alastrante). 
a.las.trim (à) s.m.(o) Medicina Forma atenuada de varíola, com erup- 
ções esparsas e febre baixa; varíola branda, 
a.la.ti.na.do (là) adj. 1. Semelhante ou conforme ao latim: Averróis é o 
nome alatinado de um grande filósofo árabe. 2. Que apresenta costumes 
ou maneiras dos povos latinos, > alatinamento (à-ti) s.m. ou alatiniza- 
ção (là-ni) s.f. lato ou efeito de alatinar(-se)]; alatinar (là) ou alatinizar 
(à-ti) v.t.d. (1. dar feição latina a (palavra de outra língua); latinizar; 
2. fazer adquirir a língua, os costumes ou as maneiras dos povos latinos: 
os romanos alatinaram a península Ibérica] ev.p. (1. adquirir feição lati- 
na; 2. adquirir costumes ou maneiras dos povos latinos). 
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a.la.ú.de (à) s.m.(o) 1.Música Antigo instrumento de cordas, de ori- 
gem árabe, com a parte de trás curva, o tampo plano com uma abertura 
acústica redonda e o braço largo, semelhante ao banjo, porém, maior, o 
instrumento mais importante da música árabe, muito comum na Europa 
desde a Idade Média até o período barroco. 2.Náutica Pequena embarca- 
ção, usada na pesca do atum. s% Do árabe al-aud: al = a + aud = madeira. 
> alaudista (là) adj. e s.cdd. (que ou pessoa que toca alaúde). 
a.la.van.ca (à) s.f.(a) 1. Máquina formada por uma barra inflexível fixa 
num ponto de apoio (fulcro), destinada a mover, elevar ou sustentar peso, 
ou a abrir alguma coisa à força: a polícia rodoviária usou uma alavan- 
ca para retirar o tronco que obstruia a pista. 2. Dispositivo destinado a 
controlar ou operar máquinas ou maquinismos: alavanca de câmbio; ala- 
vanca de mudanças de marchas. 3.Fig. Meio de persuasão: a imprensa é a 
única alavanca da opinião pública. 4.Fig. Meio de execução; expediente; 
ferramenta: usou da amizade como alavanca para obter a promoção. 
a.la.van.ca.gem (là) s.f.(a) 1. Ação de alavancar. 2.Economia Opera- 
ção financeira para maximizar os lucros de uma empresa, que consiste 
em levantar recursos na praça, para serem utilizados em certos empreen- 
dimentos. A Alavancagem bancária. Volume de operações que um ban- 
co pode realizar, em relação ao seu patrimônio líquido. *% É neologismo. 
a.la.van.car (là) v.t.d. 1.Televisão Elevar o nível de audiência de (um 
programa), levando-o ao ar logo após outro de grande audiência ou apre- 
sentando nele muitas atrações, geralmente já consagradas do público. 
2. Melhorar ou aumentar o índice de aceitação popular de; fazer decolar: 
essa propaganda eleitoral alavancou a campanha do candidato do go- 
verno. 3. Dar o impulso necessário para; estimular: irão as privatizações 
alavancar o desenvolvimento sustentado do Brasil? 4. Proporcionar o 
aumento de; fazer aumentar; fomentar; incentivar; estimular; incremen- 
tar: o que alavancou as vendas neste mês foi o Dia das Mães; a redução 
da alíquota alavancou a venda de automóveis. ++ É neologismo. 
alavão (à) s.m.(o) Rebanho de ovelhas que pastam nos melhores 
pastos, para fornecer leite da melhor qualidade, usado na produção de 


queijo: sigo uma estrada sinuosa, por onde um alavão de ovelhas de: 


madrugada foi deixando as suas marcas. e Var.: alabão. e Pl.: alavães. 


*+ Do árabe al-labbãn = que dá muito leite, leiteiro. > alavoeiro (lã) s.m. 


(pastor que cuida dos alavães), de var. alaboeiro. 

ala.zão (à) adj. es.m.(o) Que ou cavalo que tem cor de canela. e Fem.: 
alazã. e Pl.: alazães ou alazões. #+ Do árabe al-az'ar ou al-hiçãn = cavalo 
de raça. garanhão. 

al.ba.co.ra (al)s.ep.(a) 1.Ictiologia Peixe marinho (Thunnus alalunga), 
semelhante ao atum, mas com as barbatanas peitorais mais largas, de 
até Im de comprimento e 20kg, conhecido também como atum-branco; 
de carne também muito apreciada. // s.f.(a) 2. Essa carne, servida na 
alimentação humana: temos albacora hoje no almoço. e Var.: alvacora. 
++ Do árabe marroquino al-bakura. 

Al.bá.nia sf.(a) Pequeno país europeu, a norte da Grécia, de área 
(28.748km?) equivalente à do Estado de Alagoas. Pop. (2010): 3.800.000. 
Cap.: Tirana. Hora local ou fuso horário: +4h, em relação ao horário de 
Brasília + A Albânia foi colonizada pelos gregos (séc. VII a.C.) e depois 
pelos romanos (séc. II a.C.). No final do séc. VI, os eslavos se estabele- 
ceram na região em grande número e passaram a dominá-la. No séc. 
XV, o país caiu nas mãos dos otomanos, que o islamizaram. A Albânia 
pertenceu à Turquia até 1912, quando ocorreu a I Guerra Balcânica. 
Nesse ano se tornou independente, adotou a república como regime de 
governo, tendo como primeiro presidente Ahmed Zogu. O regime, toda- 
via, logo foi substituído (1928) pela monarquia, tendo Ahmed Zogu se 
proclamado rei como Zog I. Invadida por Mussolini (1939), recuperou a 
independência em 1945, tornando-se uma república popular (comunis- 
ta) sob a chefia de Enver Hoxha, um stalinista fanático. Depois da morte 
de Stalin (1953), Hoxha esfriou suas relações com os soviéticos, rompeu 
relações com a URSS (1961) e, ao mesmo tempo, aproximou-se da China, 
de Mao Tsé-tung, com a qual também rompeu relações, depois da morte 
de seu líder (1976). Foi expulsa do Pacto de Varsóvia (1968), mas manteve 
a orientação política stalinista até a morte de Hoxha (1985). Seu suces- 
sor, Ramiz Alia, conduziu o país a um isolamento político e econômico 
sem precedentes, provocando grande crise. Com o fim do comunismo na 
União Soviética e sua consequente extinção (1990), a Albânia promoveu 
a primeira eleição livre da sua história em 1992, adotando um regime so- 
cialista moderado. Em 1997, toda a economia popular se diluiu numa es- 
pécie de loteria chamada pirâmide financeira, feita em estabelecimentos 
bancários que vieram a falir, causando muita revolta do povo albanês. A 
maior parte da população perdeu tudo o que tinha acumulado durante 
a vida inteira. Em 1992, foi aprovada uma nova constituição. No ano 
seguinte, a Albânia, que é o país mais pobre da Europa, se viu diante de 
um grande problema humanitário: foi obrigada a receber grande quanti- 
dade de refugiados muçulmanos de Kosovo. Sua população é constituída 
princ. de muçulmanos (60%), gregos ortodoxos (20%) e católicos (10%). 
> albanês (àl) adj. e s.m. 

Al.ba.no, José (1882-1923). Poeta cearense de Fortaleza, nascido José 
de Abreu Albano, grande cultor da nossa língua e um dos maiores defen- 
sores da pureza do idioma. Poliglota (conhecia o latim, o grego, o francês, 
o inglês, o alemão, o italiano e o espanhol), figura entre os ncoparnasia- 
nos, ainda que sua obra tenha um toque peculiar. Publicou Rimas (1912) e 
Rimas de José Albano (1918), obra que foi revista e preparada por Manuel 
Bandeira em 1948, recebendo o título de Antologia poética. 
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al.bar.da s.f.(a) 1. Sela grosseira, feita de pano grosseiro ou lona, cheia 
de palha, própria para resguardar o lombo dos animais de carga: a burro 
velho, albarda nova. 2.Pop. Jaqueta ou casaco grosseiro ou muito malfei- 
to. 3.Fig. Opressão; tirania. 4.Fig. Vexame; humilhação: sofrer albardas 
na escola, no lar e no emprego. e Dim. irregular: albardilha. A Albardar 
o burro à vontade do dono. Fazer as coisas segundo a vontade de quem 
as manda fazer. «4 Do árabe al-barda'a. > albardadura (bàr) s.f. (1. ação 
ou efeito de albardar; 2. conjunto dos arreios das bestas); albardar (àl) 
v.t.d. (1. pôr albarda em; 2.fig. fazer mal e apressadamente, matar: ele al- 
barda qualquer serviço que lhe dão); albardaria (bàr) s.f. (1. lugar onde 
se fazem ou vendem albardas; 2. grande quantidade de albardas); albar- 
deira (àl) s.f. (agulha usada para coser albardas); albardeiro (àl) s.m. 
(1. fabricante e/ou vendedor de albardas; 2.fig. alfaiate matão; 3.fig. aque- 
le que faz tudo às pressas e muito malfeito) e adj. (1. rel. a albarda; 2.fig. 
que executa mal o seu trabalho; matão); albardilha (àl) s.f. (1. dim. irre- 
gular de albarda; albarda pequena; 2. armadilha para apanhar falcões). 
al.bar.da.da (àl) s.f.(a) Culinária Fatia de pão envolvida em ovos 
batidos, frita e geralmente coberta com açúcar. > albardar (àl) v.t.d. 
[1. cobrir (fatias de pão) com ovos e geralmente com açúcar; 2. cobrir 
(carne, peixe) com ovos e farinha). 

al.bar.rã (al) s.f.(a) Torre sólida e saliente, nos castelos medievais ára- 
bes, erguida de espaços a espaços, ao longo das muralhas, que servia de de- 
fesa e de atalaia. e Var.: alvarrã. 4% Do árabe al-barran = de fora, exterior. 
albatroz (àl) sep.(o) Ornitologia Ave marinha de grande porte 
(Thalassarche melanophris), cor branca, cauda curta e asas longas (cerca de 
3,5m de envergadura), rígidas e resistentes, próprias para planar, que passa 
boa parte do tempo sobrevoando o oceano, princ. o Pacífico. * É a maior ave 
voadora do mundo; só vem a terra para nidificar. / Do árabe al-gattãs = águia 
marinha de rabo branco, pelo inglês albatross ou pelo francês albatros. 
al.be.do (ê) s.m.(o) 1.Física Razão entre a energia luminosa que uma 
superfície difunde em todas as direções e a luz que incide nessa super- 
fície. 2.Física Grau de potência refletora de uma superfície fosca. 3.Bo- 
tânica Casca interna branca dos frutos cítricos. 4.Astronomia Relação 
entre a luz refletida pelo hemisfério iluminado de um planeta e a luz que 
ele recebe do Sol. A Albedo da retina. Reflexões relacionadas com ede- 
ma retiniano. / Albedo ungueal. Área semilunar branca, próximo da 
base da unha; lúnula. *& Do latim albedo = brancura, de albus = branco. 
al.be.ne s.m.(o) Indústria Têxtil Tecido misto, confeccionado com 73% 
de acetato e 27% de poliéster, próprio para vestuário de uso externo: a 
estilista escolheu tecidos leves, como seda e albene, para a confecção dos 
trajes, pensando no calor do verão grego. 

al.ber.gar (àl) v.t.d. 1. Recolher em albergue, por caridade: albergar 
mendigos no inverno. 2. Dar albergue a; hospedar; alojar: nossa cida- 
de está albergando hoje um ilustre visitante; nunca albergue estranhos! 
3.Fig. Abrigar; encerrar; conter: aquela alma alberga mil pecados; meu 
coração não alberga mágoas. # v.i. 4. Tomar albergue: todos os solda- 
dos albergaram juntos. M v.p. 5. Recolher-se em albergue: os mendigos 
costumam albergar-se no inverno. 6. Hospedar-se; alojar-se: a delega- 
ção albergou-se numa pousada. A Albergue noturno. Abrigo onde os 
mendigos se recolhem à noite. / Cartão de alberguista. Cartão interna- 
cional, com validade de um ano, que permite pernoitar nas Pousadas de 
Juventude. + Do gótico *haribairgon = hospedar, pelo antigo provençal 
alberguar. > albergado (àl) adj. (hospedado; alojado: deixei-o alberga- 
do na pousada) e adj. e s.m. (1. que ou aquele que foi recolhido por carida- 
de em albergue: há dez mendigos albergados aqui; os albergados são de 
cidades próximas; 2.pop. que ou prisioneiro que se beneficia do sistema 
de prisão-albergue); albergador (ber; ô) adj. e s.m. (que ou aquele que 
alberga); albergagem (àl) s.f. ou albergamento (ber) s.m: [ato ou efeito 
de albergar(-se)]; albergaria (ber) s.f. (1. lugar em que alguém se alber- 
ga; 2. hospedaria; estalagem; pousada; 3. abrigo; asilo; 4. contrato de 
hospedagem; 5. casa para hóspedes que fazia parte das casas monásticas 
e posteriormente serviu para receber doentes); albergue s.m. (1. lugar 
onde alguém se alberga; albergaria; 2. lugar onde se recolhem pessoas 
por caridade, geralmente mendigos ou moradores de rua, princ. no in- 
verno; asilo; 3.p.ext. qualquer abrigo ou refúgio semelhante), do gótico 
haribairgo = alojamento, pelo provençal antigo albergue; albergueiro 
(àl) s.m. (albergador); alberguista (àl) adj. (rel. a albergue) es.cdd. (pes- 
soa, normalmente jovem, que pernoita em Pousadas de Juventude). 
al.bes.cen.te (àl) adj. Que se torna branco ou quase branco; que fica 
esbranquiçado. #* Do latim albêscêns, albêscent-, part. pres. de albêscere 
= branquear, de albus = branco. 

al.bi.cas.tren.se (àl) adj. 1. Relativo ou pertencente a Castelo Branco, 
cidade portuguesa, / adj. e s.cdd.(o/a) 2. Natural ou habitante dessa ci- 
dade. *+ Da palavra latinizada Albicastrum = Castelo Branco + -ense. 
al.bi.gen.se (àl) s.cdd.(0/a) Membro de uma seita religiosa surgida 
em Albi (cidade do Sul da França) no séc. XI e destruída no séc. XIII, 
por heresia, durante a Inquisição, Em 1208 a seita sofreu uma cruzada 
(a Cruzada Albigense), proclamada pelo Papa Inocêncio III (1198-1216). 
* Do latim tardio albigênsis + rel. a Albi. > albigensianismo (àl-gen) 
sm, (essa seita); alblgenslano (àl-gen) adj. (rel, ao albigensianismo) e 
adj. e s,m. (que ou aquele que professava o albigensianismo). 

al.bino adj. e s.m.(0) Que ou indivíduo (homem, animal ou planta) que 
é desprovido da pigmentação normal, devido ao defeito congênito de um 
pigmento, a melanina. *w O albinismo pode ser parcial ou total, é sempre 
congênito e nunca patológico. Os albinos têm pele, cabelos, pestanas e so- 
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brancelhas branco-pálidos. Seus olhos têm íris rósea e pupila vermelha, se- 
melhantes às dos coelhos brancos e perdizes. São normalmente ast igmáticos 
fotófobos e nistágmicos, em virtude de a coroide não ser suficientemente pro- 
tegida da luz, por efeito da falta de pigmentação. Por tudo isso, os albinos são 
propensos a graves queimaduras de sol, dermatites actínicas (inflamações da 
pele causadas por exposição a radiação) e câncer de pele. No Brasil lhes cha- 
mam pejorativamente baratas-descascadas e sararás. 4 Do latim científico 
albinus = esbi anquiçado, de albus = branco, pelo espanhol albino. > albinia 
(al) s.f. ou albinismo (àl) s.m. (anomalia congênita dos albinos). 
al.bor.noz (al) s.m. (0) Grande manto de lã com capuz, usado pelos ára- 
bes. > Do árabe al-burnus = manto com capuz. 

al.bo.ro.que (àl) s.m.(o) 1. Refeição que se dá ou oferece, quando se faz 
um contrato. 2. Copo de vinho ou de outra bebida oferecido após a rea- 
lização de um negócio. «+ Do árabe al-bo'rôk = comes e bebes, refeição. 
al.bugem s.f.(a) 1.Oftalmologia Mancha opaca ou semitransparente 
da córnea, geralmente resultante de lesão traumática ou de inflamação; 
belida; albugo. 2.Medicina Mancha branca que aparece nas unhas; leu- 
coniquia; albugo. 3.Botânica Doença vegetal causada por fungos do gê- 
nero Albugo, caracterizada por uma massa esbranquiçada de conídios. 
3 Do latim albuginis = mancha branca no olho. 

al.bu.gi.nea (al) s.f.(a) Anatomia Membrana de tecido fibroso, bran- 
ca, grossa e resistente, que reveste órgãos como os testículos e o ovário. 
4 Albugínea ocular. Parte branca do bulbo do olho; esclera. > albugi- 
nado (bù), albugíineo (àl) ou albuginoso (bù; ô) adj. (1. rel. à albugínea; 
2. esbranquiçado), de albuginem = mancha branca no olho + -eo; albugi- 
nite (bù) s.f. (inflamação da albugínea). : 
al.bu.go s.m.(o) Medicina Albugem (1 e 2). 

álbum s.m.(o) 1. Livro cartonado, destinado à coleção de retratos, se- 
los, autógrafos, figurinhas, recortes, desenhos, pensamentos, ete.: um ál- 
bum de figurinhas de jogadores brasileiros. 2. Disco de variedades, que 
comporta vários trechos. > Do latim album = quadro branco, lista, neu- 
tro de albus = branco, pelo alemão Album ou pelo francês album. 
al.bu.me s.m.(0) 1. Clara do ovo, que consiste princ. em albumina dis- 
solvida em água. 2. Substância nutritiva que envolve e alimenta o em- 
brião de algumas sementes. e Var.: albúmen, de pl. albumens. *% Do la- 
tim tardio albūmen = clara de ovo, de albus = branco. 

albu.mi.na (al) s.f.(a) Bioquímica Proteína solúvel em água, que pode ser 
coagulada pelo calor, encontrada no leite, clara de ovo, soro sanguíneo e em 
muitos outros sucos e tecidos animais e vegetais. “+ É galicismo (albumine). 
> albuminose (bù) s.f. (aumento anormal de albumina no plasma sanguíneo). 
al.bu.mi.noi.de (bù; ói) s.f.(a) Bioquímica Escleroproteína. 
al.bu.mi.nú.ria (bù) s.f.(a) Medicina Presença de albumina na urina. 
e Var. pros.: albuminuria (àl-mi). > albuminúrico (bù) adj. (rel. à albu- 
minúria) e adj. e s.m. (que ou aquele que sofre de albuminúria). ( 
Albu.querque, Afonso de (1453-1515). O mais ilustre dos militares 
portugueses do séc. XVI e o segundo governador da Índia, onde fundou um 
grande império português. Afonso de Albuquerque tornou o nome portu- 
guês respeitado e temido em todo o Oriente. Apoderou-se de Ormuz (1507), 
de Goa (1510) e de Malaca (1511). A inveja de alguns portugueses fez com 
que D. Manuel I lhe tirasse o governo da Índia. O desgosto o abalou tanto, 
que sobreviveu pouco tempo: faleceu em Goa. Defendia a miscigenação, ou 
seja, o casamento de indianas com soldados e oficiais portugueses. 
Albuquerque, Jerônimo de (1548-1618). Militar pernambucano de 
Olinda, fundador da cidade de Natal (RN) e um dos fundadores de São 
Luís (MA). Foi o chefe da expedição formada em 1613 para combater os 
invasores franceses do Maranhão, aos quais derrotou em 1615. 
Albuquerque, Matias de (1595?-1647). Ilustre general do Exército por- 
tuguês, nescido em Olinda, Pernambuco. Foi nomeado governador do Brasil 
durante a primeira invasão holandesa na Bahia (1624), na segunda (1630), 
defendeu Recife heroicamente. De volta a Portugal, intrigas políticas o le- 
varam ao cárcere por várias vezes, fato que lhe causou grande amargura. 
Albuquerque, Medeiros e (1367-1934). Escritor e poeta pernambuca- 
no de Recife, nascido José Joaquim de Campos da Costa de Medeiros e Al- 
buguerque, que já com 21 anos era poeta consagrado. Escreveu romances, 
contos, ensaios, poesias, peças de teatro e crítica literária. Membro fun- 
dador da Academia Brasileira de Letras, de que foi presidente, em 1924, 
foi autor da primeira reforma ortográfica (1907). Mulherengo, escreveu 
sob o pseudónimo de Armando Quevedo, em 1931, A arte de conquistar 
as mulheres, A sua primeira obra, Canções da decadência (1887), poesias, 
abriu caminho para o Simbolismo. 
albur.no s.m.(9) Botánica Parte 
mada recentemente, situada entre à 
mais clara e mais ativa na condução da seiva que o cerne. 
alburnum, neutro de alburnus, de albus = branco, k 
ALCA ou Alca sf (a) Sigla de Área de Livre Comércio das Américas, bloco 
econômico idealizado pelos Estados Unidos e inspirado no Mercado Comum 
Europeu, destinado a abolir as tarifas que os 34 países americanos (exceto 
Cuba) cobram no comércio de produtos entre si. O Produto Interno Bruto 
(PIB) dos 34 países seria de aproximadamente 13 trilhões de dólares, supe- 
rando em 2 trilhões o PIB da União Europeia (UE). A população da ALCA 
seria cerca de 850 milhões de habitantes, já a da União Europeia é de cerca 
de 374 milhões. Isso faria com que a hegemonia da União Europeia decres- 
Cesse; dessa forma, a ALCA igualaria ou superaria o bloco europeu. 

alça s.f.(a) 1. Parte de certos utensílios (cestas, bolsas, etc.), feita para 
Pegar, levantar e segurar; argola; asa. 2. Parte de uma coisa, geralmente 


branca e mais mole da madeira, for- 


casca interior e o cerne, geralmente 
+*+ Do latim 


albornoz 
álcali 


em forma de arco ou laçada, feita especialmente para agarrar ou segurar. 
3. Suspensório que faz parte de alguns acessórios (bolsas, p. ex.) e de 
certas peças de roupas femininas (sutiãs, maiôs, etc.). 4.Tipografia Papel 
espesso colocado sob um clichê como calço, para que haja uma impres- 
são perfeita, pois, permite que a chapa tenha maior aderência ao papel. 
5. Anatomia Qualquer porção de um órgão que descreve um arco: alça in- 
testinal. A Alça de mira. Parte do aparelho de pontaria, constituída por 
uma pequena régua graduada, pela qual se dá à arma a inclinação conve- 
niente para atingir o alvo. / Estar na alça de mira de. Estar sendo per- 
seguido ou muito bem observado por. «% É derivada regressiva de alçar. 
al.cá.cer s.m.(0) 1. Fortaleza, castelo ou palácio fortificado, de origem 
moura, para servir de residência oficial de reis, governadores, alcaides ou 
casteleiros, na Espanha: o alcácer de Sevilha. 2.P.ext. Qualquer habita- 
ção suntuosa; mansão; palácio. e Var.: alcáçar. 44 O mais famoso alcácer 
foi construído em Sevilha pelo rei Pedro, o Cruel (1334-49), mas o mais 
suntuoso foi erigido pelos soberanos mouros em Granada, entre 1238 e 
1358, o Alhambra (o Vermelho), que em português se lê como se não hou- 
vesse o h: Alambra. ~ Do árabe al-qasr = o castelo, o palácio, a fortaleza: 
al = o + quasr = palácio, fortaleza, pelo espanhol alcázar. > alcaçareiro 
(cà) ou alcacereiro (cà) s.m. (guarda de alcácer); aleaçárico (àl) adj. (de 
alcácer: as construções alcaçáricas; as dependências alcaçáricas). 
Al.cá.cer-Qui.bir s.f.(a) Cidade de Marrocos na qual, em 1578, o exér- 
cito marroquino derrotou definitivamente as forças portuguesas do rei 
Sebastião (1554-1578), que foi morto. Fanático religioso, o rei organizou e 
liderou uma grande expedição contra os muçulmanos e teve seu exército 
dizimado. Em consequência de sua morte, Portugal passou para o domí- 
nio da Espanha, de Filipe II. Em Portugal, no entanto, perdurou por lon- 
go tempo uma lenda que profetizava seu retorno. Essa lenda chegou até 
o Brasil, princ. no Maranhão. &+ O nome atual da cidade é Ksar el-Kebir, 
daí a presença do e na penúltima sílaba, na cacografia citada. 
al.ca.chi.nar (cà) v.t.d. ev.p. 1. Curvar(-se); abaixar(-se); arquear(-se): 
os gatos costumam alcachinar o lombo; alcachinou-se e procurou pelos 
sapatos embaixo da cama. 2. Encolher(-se); contrair(-se): o frio nos 
alcachinou a todos no Rio Grande do Sul; as crianças alcachinaram-se 
de tanto frio que fazia ali. 3.Fig. Entristecer(-se); acabrunhar(-se); 
desanimar(-se): a morte do cão alcachinou a garotinha; quem não se al- 
cachina, ao ouvir uma notícia dessas? 

al.ca.cho.fra (àl; ô) s.f.(a) Botânica 1. Planta hortense da família das 
compostas (Cynara scolymus), cuja inflorescência fornece um volumoso 
receptáculo, cultivada por seus grandes capítulos ou cabeças que, quan- 
do imaturas, usam-se como verdura, na alimentação humana. 2. Esse ca- 
pítulo, de que são comestíveis o receptáculo da inflorescência e a base das 
brácteas, ricas em vitamina C.'e Pl.: (ô). ++ Do árabe al-kharshúf = fruto 
do cardo manso, através do antigo espanhol alcarchofa. > aleachofral 
(cà) s.m. (plantação de alcachofras); alcachofrar (cà) v.t.d. (1. dar forma 
da pinha da alcachofra a (bordados, ornatos, etc.); 2.fig. tornar crespo ou 
áspero; 3.fig. irritar). . 

al.ca.cuz (àl)s.m:(o) Botânica 1. Planta leguminosa (Glycirriza glabra), 
de cuja raiz, doce, se extrai substância escura, usada em medicina e na 
confecção de balas, confeitos, etc. 2. Essa raiz. e Pl.: alcaçuzes. ++ Do 
árabe al-argsis. 

al.ca.da s.f.(a) 1.Direito Jurisdição delimitada de magistrados ou 
quaisquer outros membros da justiça, a qual não pode ser ultrapassa- 
da, sem perigo de nulidade; competência judicial em relação ao valor 
das causas: causa trabalhista não é matéria da alçada de juiz eleitoral. 
2.P.ext. Área de competência, de jurisdição ou de influência de alguém; 
atribuição: punição a aluno não é da alçada do bedel. 

al.ca.gue.te (àl; giiê) s.cdd.(o/a) Pop. 1. Pessoa que espia para a po- 
lícia ou que lhe presta informações; espião(à) de polícia; delator(a); 
dedo-duro: esse morro está cheio de alcaguetes. 2.P.ext. Qualquer 
pessoa que delata outra; dedo-duro: sua irmã é a maior alcaguete do 
bairro: foi falar para a minha mãe que estou namorando a Rosinha! 
4 s.m.(0) 3. Aquele que intermedeia relações amorosas ou Sexuals; 
corretor de meretriz; cáften; proxeneta; alcoviteiro (1). e Var. pop. 
(1 e 2): alcagueta (güê) e cagueta (giiê) [3]. * Do árabe al-qawwâd 
= o alcoviteiro, posteriormente o cáften, pelo espanhol alcahuete.> al- 
caguetagem (cà; güe) s.f. (ato ou efeito de alcaguetar), de var. pop. 
caguetagem (cà; güe) alcaguetar (cà; güe) v.t.d. e v.t.d.i. (denunciar; 
delatar; dedurar: ele alcaguetou todos os companheiros à polícia), de 
var. pop. caguetar (cà; güe). f 

al.cai.a.ta (àl) s.f.(a) Utensílio metálico, de formato cônico, usado pelos 
seringueiros, e Var.: alcalate (s.m.). 

al.caico adj. 1. Relativo a Alceu, poeta lírico grego do séc. VII a.C. 
2. Do verso usado na poesia clássica, criado por Alceu, formado de estro- 
fes de quatro tetrâmetros. 4 sm.(0) 3. Esse verso. ++ Do grego alkaikos + 
à moda de Alkaios = Alceu, pelo latim aleaicus, 

al.cai.de s.m.(o) 1. Autoridade administrativa espanhola, correspon- 
dente ao nosso prefeito. 2. Antigo governador de castelo ou de província. 
3. Antigo oficial de justiça. 4 adj). 4.Pop. De péssima qualidade; ordiná- 
rio; vagabundo; matão: marceneiro alcaide; mecânico alcaide. e Fem. (1): 
alcaidessa (6) ou aleaidina. 4% Do árabe al-qaid = chefe. 

ál.ca.lis.m.(0) Química 1. Qualquer base ou hidróxido que tem as seguin- 
tes propriedades: a) solubilidade em água; b) poder de neutralizar ácidos: 
c) capacidade de alterar o matiz de cores; d) sabor acre. 2. Qualquer sal 
mineral solúvel ou mistura de sais encontrada na água natural e em certos 


alcalino 
alcatra 


alc 


lo (como em alguns desertos, p. ex.), capaz de neutralizar ácidos. 
+ O amoniaco, a potassa, a soda c a cal são álcalis. Eles têm particu lar im- 
portância industrial, princ. na fabricação de vidro, sabào, papel e têxteis. 
Os alcalis cáusticos são corrosivos e podem causar vários tipos de queima- 
dura. 4 Do árabe al-gali = sal tirado da soda, pelo latim alcali. 
al.ca.li.no (al) adj. Química 1. Relativo ao álcali; do álcali: sabor alca- 
lino. 2. Que contém um álcali, 3. Da natureza do álcali. 4. Que tem pH 
maior que T a 25°C. A Metais alcalinos. Metais que constituem o grupo I 
da tabela periódica dos elementos (césio, rubidio, potássio, sódio, frâncio 
elítio). moles. fortemente cletropositivos, menos densos que a água e com 
baixos pontos de fusão. 4 Metais alcalinoterrosos. Elementos metáli- 
cos (cálcio. estrôncio, magnésio e bário e, geralmente, também berílio 
e rádio), de comportamento químico próximo do dos metais alcalinos, 
terras alcalinas. 4 Terras alcalinas. Metais alcalinoterrosos. > alcalini- 
dade (àl-lì) s./ (concentração ou qualidade alcalina de uma substância 
que contém álcali): alealinização (cà-ni) ou alcalização (àl-lì) s.f. (ação 
ou efeito de alcalinizar ou alcalizar):; alcalinizar (àl-li) ou alcalizar (cà) 
vtd. [1. dar propriedades alcalinas a; tornar alcalino; 2, aumentar o pH 
de (uma solução)] e v.p. (tornar-se alcalino). 
alcaloide (àl: ói) s.m.(o) Quimica Substância orgânica nitrogenada, natu- 
ral ou artificial. com propriedades alcalinas e estrutura geralmente heterocí- 
clica. muitas das quais. como a morfina, a estricnina e a cocaína, são usadas 
como drogas ou entorpecentes. ++ Os alcaloides também se unem aos ácidos 
para formar sais. A nicotina. presente no tabaco, é um alcaloide natural. São 
farmados de carbono, hidrogênio. oxigênio e azoto. A cafeina é um alcaloide 
existente no café. chocolate, chá e refrigerantes cola. > alealoideu (cà), de fem. 
alccioideia (éi) ou alcaloídico (cà) ou alcalóidico (àl) adj. (rel. aos alcaloides). 
clcalo.se (al) sí(a) Bioquimica Alcalinidade excessiva dos fluidos 
orgânicos, devida a um acúmulo de álcalis ou de uma redução de ácidos. 
+ V. acidose. > alcalótico (al) adj. (rel. à alcalose ou caracterizado por ela). 
alcançar (21) v.t.d. 1. Chegar a, depois de muito esforço; atingir: o 
surfista conseguiu alcançar a praia, fugindo do ataque de um tubarão; 
corri pera alcançar o ônibus; o garotinho ficou na ponta dos pés para 
alcançar a mesa; só conseguimos alcançar o pico do monte depois de 
semanas. 2. Montar a; chegar a: os prejuízos alcançam milhões de reais. 
3. Tocar (alguém ou alguma coisa a pouca distância): estirou os braços, 
mes não conseguiu alcançar os meus. 4. Completar; inteirar: quando 
alcancei a idade de 18 anos, já saíra de casa. 5. Ver; avistar; abranger: 
de cima do prédio, eu alcançava toda a cidade. 6. Penetrar em: o estron- 
do alcançou o ouvido de gente a quilômetros de distância. 7. Chegar ao 
conhecimento de: o boato já alcançou o presidente. 8. Chegar a atin- 
gir: o arbusto já alcançou o beiral do telhado. 9. Ter influência, poder 
ou jurisdição sobre: o poder do presidente não alcança outras terras. 
10.Fig. Conseguir; obter: alcançar uma graça, um perdão. 11. Perceber; 
entender: muita gente ainda não alcançou que o homem chegou à Lua; 
ninguém pode alcançar os vastos desígnios de Deus. 12. Atingir (para 
causer dano): a justiça brasileira só alcança coitadinhos. 13. Vencer 
(com seu projeti] certa distência): este fuzil alcança um quilômetro. 
fvs.di 14. Conseguir; obter: alcanço dela tudo o que quero; alcança- 
rei de direção essa permissão. 15. Pôr ao alcance; aproximar (de alguém 
algums coisa): alcance-me do açucareiro, por favor! M v.t.i. 16. Bastar; 
ser suficiente: todas as minhas economias não alcançam à compra des- 
se carro. M vi 17. Conseguir o desejado: quem espera sempre alcança; 
clconço quem não cansa. 18. Poder chegar: a força de Deus chega aon- 
de cs humanas nem seguer cogitam alcançar. 19. Abranger; compreen- 
der; incluir: nossa propriedade alcança até a praia. 20. Ter extensão 
no tempo ou no espaço: um casaco que alcança até os joelhos; arbusto 
que ulcunço acima do beiral do telhado. M v.p. 21. Não apresentar, em um 
acerto de contas, todos os valores corretos, nem justificar a falta: o cai- 
za se alcançou em cem reais, quantia que lhe será descontada do salário. 
+ Do latim *incalciäre = chegar aos calcanhares de, pelo espanhol alcanzar. 
alcance sm. (0) 1. Ação ou efeito de alcançar, de chegar até junto de: 0 
tarista precisou imprimir grande velocidade ao veículo, para chegar ao 
alcance do ônibus que eu perdera; isso está fora do meu alcance. 2, Ex- 
tensão em comprimento ou em largura: binóculo de longo alcance; arma 
de longo aleance; o seu pussy tem pouco alcance. 3, Obtenção, consegui- 
mento: não há esforço no aleance da virtude, mas poucos são virtuosos; 
o alcance a um prémio desses é pura poucos. 4, Importância; significado: 
preocupar-se com problemas de pequeno alcance, 5,Fig. Acuidade men- 
tal; capacidade de entender; inteligência; perspicácia: é homem de pouco 
alcance. 4 Ao alcance de, Er condições de entender: É preciso pór os 
alunos ao alcance de tudo. 4 De grande (vu longo) alcance, 1, Que lan- 
ça um projétil a grande distância: Missil de longo alcance. 2, De grandes 
consequências: Medidas governamentais de grande alcance. d Estar ao 
alcance de, Estar em distôncia aonde se pode chegar ou onde se pode to- 
car: Os remédios não podem estar ao alcance das crianças. U Estar fora 
do alcance de. 1, Ser inatingível: Os remédios sempre devem estar fora 
do alcance das crianças. Os livros da última prateleira estão fora do meu 
alcance. 2. Ser inacessível, por causa do preço elevado: Fazer um cruzeiro 
marítimo desses está inteiramente fora do alcance da maioria das pessoas, 
4 Fora do alcance de. Longe; distante: Deire us remédios sempre fora do 
alcance das crianças! 4 Ir no alcance de, Perseguir; ir no encalço de: A 
polícia foi no alcance dos sequestradores. 4 Pôr (ou Colocar) ao alcance 
de. Tornar acessível a. & É derivada regressiva de alcançar. 
al.ca.no s.m.(o) Química Qualquer membro do conjunto homólogo de 
hidrocarbonetos alifáticos saturados que têm uma única ligação cova- 
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lente e a fórmula geral CnHana; hidrocarboneto saturado; parafina: o 
metano é um alcano. » V. alceno e alcino. 

Alcântara Machado de Oliveira, Antônio Castilho de 
(1901-1935). Escritor paulistano. Formou-se advogado pela Faculdade de 
Direito da Universidade de São Paulo em 1923, passando a dedicar-se ao 
jornalismo como crítico literário e teatral do Jornal do Commercio e tam- 
bém do Diário de S. Paulo. Aderiu ao movimento modernista com Terra 
roxa e outras terras. Estreou-se na literatura com um livro de crônicas: 
Pathé-Baby (1926). Depois vieram Brás, Bexiga e Barra Funda (1927) e 
Laranja da China (1928), contos que refletem a forte influência do imi- 
grante italiano na linguagem e na sociedade paulistanas; e as póstumas 
Mana Maria (1936), novela, e Cavaquinho e saxofone (1940), ensaios. 
al.can.til (àl) s.m.(0) 1. Rocha ou rochedo talhado a pique. 2. Lugar alto 
e íngreme; despenhadeiro escarpado. 3. Cume; pico; culminância. # É 
derivada regressiva de alcantilado. > aleantilado (can) adj. (vertical ou 
quase vertical; alto e empinado; talhado a pique: montanha alcantilada; 
estrada de ferro pitoresca, ladeada de abismos alcantilados); alcantilar 
(can) v.t.d. e v.p. [1. transformar(-se) em alcantil; 2. erguer(-se) como 
alcantil: o terremoto alcantilou todas as rochas da região; as rochas se 
alcantilaram em toda a região atingida pelo terremoto). 

al.ça.pão (àl)s.m.(o) 1. Porta ou tampa horizontal que se fecha de cima 
para baixo e dá entrada a pavimento inferior: o alçapão era de madeira 
de lei. 2. Essa entrada: descia-se ao porão por um alçapão camuflado. 
3.Teatro Abertura no chão do palco para encenar efeitos de aparições e 
desaparições. 4. Armadilha para apanhar pequenas aves. 5.Futebol Es- 
tádio em que a torcida fica bem próximo do campo, pressionando o time 
adversário e a arbitragem. + De alça (imperativo de alçar) + pom (var. de 
põe, imperativo de pôr) = levanta e abaixa. : 
al.ca.par.ra (al) s.f.(a) Botânica 1. Planta hortense da família das ca- 
paridáceas (Capparis spinosa), cujo botão floral se mantém em conserva, 
para servir como condimento; alcaparreira. 2. Esse botão floral. x Do 
árabe al-kabbara. > alcaparreira (cà) s.f. [alcaparra (1)). 

al.ça-pé s.m.(o) 1. Armadilha usada para apanhar a caça, prendendo-a 
pelo pé. 2. Golpe traiçoeiro numa luta, no qual um lutador enfia um pé 
por entre as pernas do adversário, para derrubá-lo. 3.Fig. Qualquer arti- 
fício para enganar alguém. e Pl.: alça-pés. 

al.ça.pre.ma (àl) s.f.(a) 1. Alavanca de ferro com uma ponta em bico e 
a outra achatada, utilizada para remover pedras. 2. Moinho manual de 
espremer a cana de tipo alavanca. 3. Tenaz de dentista. 4. Instrumento de 
ferrador, próprio para apertar o focinho das bestas quando são ferradas. 
5.Fig. Grande tormento ou aflição; opressão. e V. saprema. Ù De alça 
(do v. alçar) + prema (do v. premir). > alçapremar (çà) v.t.d. (1. levan- 
tar ou escorar com alçaprema; 2. levantar; erguer: não há campanha que 
possa alçapremar essa candidatura; 3.fig. afligir; oprimir). 

al.çar v.t.d. 1. Erguer; elevar: alçar os muros da casa, para evitar a in- 
discrição alheia; quando alcei o guarda-chuva, já estava todo molha- 
do: o toró caiu de repente. 2. Levantar; suspender; erguer: alçar voo; o 
jogador alçou o braço, tocou propositadamente na bola, e ao árbitro só 
restou marcar pênalti. 3. Edificar; erigir: alçar uma estátua, um monu- 
mento. 4.Fig. Celebrar; exaltar: alçar os feitos de Santos Dumont. 5.Ti- 
pografia Agrupar (os cadernos impressos), para formar o livro. 4 v.t.d.i. 
6. Acepção 3: alçar um monumento a Santos Dumont; alçar uma estátua 
a Ademir da Guia, no Parque Antártica. 4 v.tobj. 7. Eleger; escolher, 
aclamar: alçaram-no em lider da maioria no congresso; o povo o alçou 
em presidente, mas pouco tempo depois ele teve de renunciar. # v.p. 
.B. Erguer-se; levantar-se; suspender-se: alcei-me na ponta dos pés, para 
ver, por cima de mil cabeças, o desfile. 9. Formar guerrilha nas monta- 
nhas: todos os guerrilheiros que se alçaram no Araguaia, foram presos. 
10. Fugir (gado), ganhar o mato e tornar-se selvagem: quantas cabeças 
se alçaram no último mês? A Alçar a rédea, Fazer o cavalo levantar a 
cabeça, para aumentar a velocidade da corrida. 4 Alçar a voz. Torná-la 
mais alta. 4 Alçar os olhos (ou a vista). Olhar para cima; olhar supe- 
riormente: Alçou os olhos para a turba furiosa, pressentindo a ameaça. 
++ V. elevar e erguer. / Do latim vulgar *altiãre por altâre = tornar alto, 
altear, elevar. > alçamento (àl) s.m. [ato ou efeito de alçar(-se)]. 
al.ca.tel.a (àl; éi)s.f.(a) 1, Bando de lobos: quando a alcateia ataca uma 
presa, esta dificilmente escapa; ser atacado por uma alcateia jaminta. 
2.P.ext. Bando de quaisquer animais ferozes: topar com uma alcateia 
de hienas; enfrentar uma alcateia de leopardos. 3.Fig. Bando de gente 
ordinária; corja; malta; súcia, caterva: uma alcateia de ladrões; uma 
alcateia de terroristas; uma alcateia de sequestradores; uma alcateia 
de narcotraficantes. 4.Marinha Grupo de submarinos que atacam em 
conjunto; matilha. 4 Estar (Ficar ou Permanecer) de alcatela, Estar 
(Ficar ou Permanecer) à espreita, de vigia. + Do árabe al-qataia = ma- 
nada, rebanho. 

al.ca.tl.fa à) s/a) 1, Tapete grande que se estende no chão ou se pendu- 
va nas janelas, em dias de festa. 2. Pet, Tudo o que cobre ou se estende à 
semelhança da aleatifa; uma aleatifa de gramas bem verdes forma o campo 
do Maracanã, + Do árabe al-queifa. > alcatifamento (âl-ti) s.m. (ação ou 
efeito de ulcutifar); alcatifar (cà) vtd. (cobrir com aleatifa ou à semelhan- 
ça dealcatifa), alcatlfelro (cà) s.m. (fabricante e/ou vendedor de alcatifas). 
al.ca.tra s.f.(a) 1. Região do corpo de um bovideo na qual termina o 
fio do lombo, junto aos rins. 2. Carne retirada dessa região, servida na 
alimentação humana, 3, Anca (de uma rès). e Var.: alcatre (s.m.). «+ Do 
árabe al-qatra = pedaço. 
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al.ca.trão (al) s.m.(0) 1 Química Substância grossa, escura, olcosa, vis- 
cosa e inflamável, composta princ. de hidrocarbonetos, produzida pela 
destilação destrutiva de matéria orgânica (madeira, turfa, hulha, etc.) 
2. Redução de alcatrão de hulha. 3. Resíduo sólido da fumaça do tabaco 
que contém subprodutos da combustão: o alcatrão dos cigarros. A Alca- 
trão de hulha. Líquido negro, viscoso, que contém inúmeros compostos 
orgânicos, obtido da destilação destrutiva da hulha, usado como matéria- 
-prima indispensável na fabricação de muitos corantes, tintas, explosi- 
vos, remédios e perfumes; alcatrão (2). // Alcatrão de madeira. Líquido 
escuro, viscoso, produzido pela destilação destrutiva do pinheiro, usado 
como expectorante, antisséptico e na proteção de madeiras contra a pu- 
trefação. +> Do arabe al-gatrân = resina. 
al.ca.traz (àl) s.ep-(0) Ornitologia Ave marinha, veloz e de grande por- 
te, das regiões tropicais, semelhante ao pelicano, conhecida por apanhar 
as presas de outras aves, em voo. + Do árabe al-gattás. 
Alcatra.zes, arquipélago “de. Grupo de ilhas e ilhotas localizado a 
34km da costa de São Sebastião (SP). Santuário ecológico comparável 
a Abrolhos, no arquipélago se reproduzem anualmente milhares de aves, 
princ. os alcatrazes, daí o seu nome. É um paraíso para mergulhadores, mas 
em compensação também é raia de exercícios de tiro da Marinha, o que tem 
indignado os ambientalistas, que receiam riscos para o ecossistema local. 
alca.truz (al) s.m.(o) 1. Balde ou qualquer outro vaso com que se eleva 
água de cisterna ou poço, fixando-o a uma corda que passa pela circunfe- 
rência de uma roda: o alcatruz estava furado, por isso a água não chegava 
até em cima. 2. Tubo ou manilha com que se canaliza água: ouvia-se a água 
dos alcatruzes de longa distância. * Do árabe al-qādūs = balde de nora. 
al.ce s.ep.(o) Zoologia Veado de grande porte que habita o hemisfério 
norte, nas regiões próximas do polo, particularmente nos Estados Uni- 
dos, Ásia e Europa. ** Constitui, hoje, um gênero, porque só há uma espé- 
cie (assim como ocorre ao gênero humano, também espécie). Seu pescoço 
é menor que o do veado propriamente dito; sua altura é desproporcional 
aos membros (princ. os anteriores), e suas orelhas são grandes. / Do la- 
tim alces = espécie de veado, provavelmente de origem germânica (Elk), 
pelo espanhol platino alce. 
al.ce.no s.m.(o) Química Qualquer membro do conjunto homólogo de 
hidrocarbonetos alifáticos não saturados que têm pelo menos uma liga- 
ção dupla e fórmula geral CnH>n; olefina: o etileno ou eteno é um alceno. 
e Var.: alqueno. e V. alcano e alcino. i 
al.ci.no s.m.(o) Química Qualquer membro do conjunto homólogo de hi- 
drocarbonetos alifáticos não saturados, que têm pelo menos uma ligação 
tripla e a fórmula geral C:Hən-2: o acetileno é um alcino. e Var.: alquino. 
e V. alcano e alceno. 
alcio.nes.ep.(a) 1.Ornitologia Ave marinha (Alcedo atthis), de peque- 
no porte, plumagem azul-clara e cauda curta, que mergulha para apa- 
nhar peixe, comum na Europa e na Ásia; martim-pescador. / s.f.(a) 2.Mi- 
tologia Ave fabulosa, considerada pelos gregos como de bom agouro, que 
teria o poder de acalmar o vento e as ondas do mar, quando nidificava na 
superfície marinha, durante o solstício do inverno. ++ Do grego alkyôn, 
pelo latim alcyôn. > alciôneo (àl) ou alciônico (àl) adj. (1. rel. a alcíone; 
2. fig. calmo; sereno; tranquilo; 3. fig.bonançoso; 4. fig. que causa prazer; 
prazeroso; agradável). 
al.coi.ce s.m.(0) Casa ou espelunca que aluga cômodos para casais man- 
terem relações sexuais. e Var.: alcouce. *% Não se confunde com bordel 
nem com lupanar e prostíbulo. 
ál.co.ol s.m.(o) 1.Química Líquido incolor, C:HsOH, de odor característi- 
co, volátil e inflamável, obtido da destilação de substâncias açucaradas ou 
farináceas, utilizado como bebida intoxicante, como combustível e na com- 
posição de muitas bebidas, de muitas utilidades no lar, na medicina, tam- 
bém chamado álcool etílico e etanol: limpe as vidraças com álcool! 2. Be- 
bida que contém esse líquido: o álcool danifica as células cerebrais. 3. Dose 
dessa bebida: encostou-se ao balcão do boteco e pediu um álcool qualquer. 
4. Qualquer composto de hidroxila, de fórmula C,H2n0OH, que compreende 
o metanol ou álcool de madeira, extremamente tóxico. e Pl: álcoois. e O 
povo diz “álcol”, pronúncia em desacordo com a grafia, mas está conforme 
zo baixo latim alkol. A Álcool anidro. Álcool puro, sem água. // Álcool etili- 
co. Álcool comum: etanol. / Álcool hidratado. Álcool misturado com água, 
hoje utilizado como combustível de motores. / Álcool metilico. Álcool deri- 
vado do metano: metanol. É incolor, volátil, obtido da destilação da madeira 
e não presta para o consumo humano, já que pode causar cegueira e a morte. 
É utilizado como solvente, combustível e aditivo. / Álcool polivinílico. Re- 
sina sintética, solúvel em água, usada no preparo de soluções oftálmicas. 
? O álcool puro contém não menos que 94,9% por volume de álcool etílico 
ou etanol (produzido pela fermentação do açúcar por levedura) e é obtido 
Por destilação. Uma solução de 70% de álcool pode ser usada como antis- 
Séptico. Quando ingerido, o etanol deprime a atividade do sistema nervoso 
Central. O vício do álcool ou alcoolismo é uma dependência física crônica; 
o alcoólatra pode ter problemas sérios de saúde, tais como cardiomiopatia, 
neurite, cirrose do fígado e enterite. Em 1935 foi fundada uma organiza- 
ção internacional de combate ao alcoolismo, a Associação dos Alcoólatras 
Anônimos, Compõe-se de ex-alcoólatras que se propõem ajudar aqueles qua 
desejam deixar o vício. / Do árabe vulgar al-kūhl, por al-kuhl = pó finís- 
simo de antimônio: al = o + kuhl = poder de antimônio, pelo latim científico 
alcohol = antimônio. > alcoólatra (àl) adj. e s.cdd. [que ou pessoa que sofre 
de alcoolismo crônico; alcoólico(a); alcoolista]; alcoolemia (âl-o) $.f. (pre- 
Sença de álcool no sangue: conduzir veículos com uma taxa de alcoolemia 
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superior a 0,8g é crime); alcoolêmico (co) adj. (rel. à alcoolemia) e adj. e s.m. 
(que ou aquele que apresenta alcoolemia); alcoólico (àl) adj. (1. que contém 
álcool: solução alcoólica; 2. do álcool, princ. do álcool etílico: fermentação 
alcoólica; 3. resultante do alcoolismo: coma alcoólico; delírio alcoólico) e 
adj. e s.m. (alcoólatra); alcoolificação (àl-o0-fì) s.f. (transformação em ál- 
cool, por fermentação); alcoolificar (co-1ì) v.t.d. (transformar em álcool); 
alcoolismo (co) s.m. (abuso de bebida alcoólica; doença caracterizada pelo 
abuso crônico de bebida alcoólica, com dependência do álcool; etilismo; dip- 
somania), alcoolista (co) s.cdd. (alcoólatra); alcoolização (co-li) s.f. (ato 
ou efeito de alcoolizar); alcoolizado (àl-o) adj. (1. que contém ou recebeu 
álcool: bebida alcoolizada; 2. embriagado; bêbado: o motorista estava visi- 
velmente alcoolizado e se dizia muito sóbrio, ou seja, estava mesmo muito 
bêbedo; 3. próprio de bêbedo: os seus olhos alcoolizados não mentiam, por 
mais que ele tentasse disfarçar-se: estava embriagado); alcoolizar (àl-o) 
v.t.d. (1. embriagar; embebedar: alcoolizar o motorista; 2. adicionar álcool 
a: alcoolizar o refrigerante); alcoolometria (co-lo) ou alcoomeftria (àl-o) 
s.f. (avaliação da quantidade de álcool numa solução, princ. nas bebidas al- 
coólicas); alcoolométrico (àl-o) ou alcoométrico (co) adj. (rel. a alcoolome- 
tria); alcoolômetro (co) ou alcoômetro (àl) s.m. (instrumento graduado que 
serve para determinar a quantidade de álcool existente num líquido); alcoo- 
mel (co) s.m. (preparado composto de uma parte de álcool e três de mel). 
al.co.o.tes.te (àl) s.m.(0) 1. Teste destinado a verificar o teor de álcool 
no ar expirado. 2. Aparelho portátil utilizado para medir instantanea- 
mente o grau de alcoolemia, princ. de motoristas, mediante certa quan- 
tidade de ar expirado ou bafo, dai por que o povo lhe chama bafômetro. 
> alcootestar (àl-o) v.t.d. (aplicar o alcooteste em). 

Al.co.rão (Al) s.m.(o) Livro sagrado do islamismo, religião fundada por 
Maomé, correspondente à Bíblia dos cristãos. e Var.: Corão. e Pl.: Alcorães, 
Alcorões. ++ Do árabe al-qur'ân = a leitura por excelência. > alcorânico (àl) 
ou corânico adj. (rel. ao Alcorão ou à religião muçulmana: preceitos alco- 
rânicos; rigidez corânica); alcoranista (co) ou coranista (co) s.cdd. [pessoa 
partidária do Alcorão ou da religião muçulmana; muçulmano(a)). 

al.co.va (ô) s.f.(a) 1. Extensão íntima de um quarto, reservada estrita- 
mente para o leito, sem nenhuma janela. 2. Extensão íntima de um dor- 
mitório, geralmente usada para tomar café da manhã e refeições: alco- 
va de jantar. 3. Pequena construção isolada num jardim; caramanchão. 
4. Esconderijo, princ. de feras; furna. ++ Do árabe al-qubbah = o arco, a 
abóbada, a cúpula, através do francês alcóve. 

al.co.ve.ta (àl; ê) s.f.(a) 1. Alcoviteira (1). 2. Alcoviteira (3). 

al.co.ve.to (àl; ê) s.m.(o) Alcoviteiro (1). 

al.co.vi.tei.ro (co) adj. e s.m.(0) 1. Que ou aquele que intermedeia en- 
contros com prostitutas; alcaguete (3). 2. Que ou aquele que é mexe- 
riqueiro, intriguista, fofoqueiro. 3. Que ou aquele que vive à custa de 
prostitutas; cafetão. ++ De alcovitar (de alcoveto, do árabe al-gawwad = 
intermediário) + -eiro. > alcovitagem (co) s.f. (ato ou efeito de alcovi- 
tar); alcovitar (co) v.t.d. [1. arranjar (namorados, amantes ou prostitu- 
tas) para alguém; atuar como alcoviteiro(a): a própria mãe alcovitava a 
filha; 2. fazer mexericos ou fofocas sobre; mexericar; intrigar; fofocar: 
ela vive alcovitando os colegas], v.t.d.i. [arranjar (namorados, aman- 
tes ou prostitutas) para alguém; servir de intermediário em relações 
amorosas; atuar como alcoviteiro(a): a própria mãe alcovitava a filha 
aos turistas]; alcoviteira (co) s.f. [1. mulher que faz o papel de alcovi- 
teiro (1); alcoveta (1); 2. mulher mexeriqueira ou fofoqueira; 3. dona 
de prostíbulo; alcoveta (2)]; alcoviteirice (al-vi) ou alcovitice (co) s.f. 
(1. ocupação de alcoviteiro; 2. mexerico; fofoca; intriga; 3.pop. explora- 
ção da prostituição; lenocínio). 

al.cu.nhas.f.(a) Nome acessório ou qualificativo (geralmente sarcástico 
ou irônico) que se atribui a alguém por efeito de sua atividade profis- 
sional, defeito físico ou moral, etc. (p. ex.: o Tiradentes, Paulinho Boca 
de Cantor, Fernandinho Pozinho Branco, João Maneta, Zé Corcunda, 
Maria Sapatão); apelido; agnome; adnome. ** Não se confunde com 
cognome nem com epíteto e vulgo. # Do árabe al-kunya = o sobrenome. 
> alcunhado (àl) adj. (que recebeu alcunha ou apelido: o alcunhado ra- 
paz já não se importava tanto com o jocoso apelido que lhe arrumaram: 
Bodinho (porque fedia muito); alcunhar (àl) v.t.d., v.t.d.i. e v.i. (pôr al- 
cunha em; apelidar: ele alcunhava todos os colegas; ele alcunhava todo o 
mundo de nomes jocosos; naquela cidadezinha do interior paulista todos 
alcunhavam, era uma verdadeira indústria da alcunha) e v.tob). (chamar 
por alcunha; alcunharam-no de Bodinho). 

al.de.ão (àl) ad). 1. De aldeia: apetrechos aldeãos. 2. Natural ou próprio 
de aldeia: traje aldeão; rituais aldeãos. 3.P.ext. Rústico; tosco; pobre; 
grosseiro: linguajar aldeão; modos aldeãos. 4 s.m.(0) 4. Morador de al- 
deia. e Pl.: aldeãos, aldeões ou aldeães (raro). ++ V. areia. 

al.dei.a s.f.(a) 1. Povoado menor que a vila: em meio século apenas, 
pulou de aldeia para a cidade grande. 2. Povoação de aborígines: na 
Amazônia há muitas aldeias. è Dim. irregular: aldeota ou aldeola. *% V. 
areia. / Do árabe ad-daia. > aldeamento (de) s.m. (1. ação ou efeito de 
aldear; 2. povoação indígena sob a direção missionária ou de autoridade 
leiga); aldear (àl) v.t.d. (reunir ou instalar em aldeias; malocar), que se 
conjuga por atear. 

al.de.ído (àl) s.m.(o) Quimica 1. Nome genérico dos compostos orgã- 
nicos altamente reagentes, que contêm o grupo CHO e produzem ácidos 
quando oxidados e álcoois quando reduzidos. 2. Acetaldeído. A Aldeido 
acrílico. Acroleína. / Aldeído fórmico. Formaldeído. + Forma-se de al 
(abrev. de álcool) + de (= sem) + hido (iniciais alteradas de hidrogênio) 


al dente 
aleivosia 


ala 90 


ou seja: álcool sem hidrogênio. > aldeldaso (de) s.f. (bioquim, enzima 
produzida pelo fígado, que transforma alguns aldeídos em seus ácidos), 
de var. aldeídaso (Al); aldeídico (àl) ad). (rel, a aldeído). 
al dente lit.) loc.adj. Diz-se de alimento cozido o suficiente para estar 
firme, consistente, pronto para ser mastigado. e Pronunein-se al dénte, 
al.drava s.f.(a) 1. Trinco ou forrolho de porta, portão, janela, ete, 
2. Peça ou argola de fervo instalada no lado externo da porta, para cha- 
mar a atenção de quem está dentro; argola. e Var. aldraba, „s Do árabe 
ad-dabbã = trinco. > aldravar (AD vtd. (1. pôr aledrava em 2. fechar 
com aldrava; 3. executar mal; matar — qualquer serviço) e v.i. (1. falar 
depressa e confusamente: 2. mentir muito, descaradamente), 
aldravão (à) s.m.(0) 1. Aumentativo regular de aldrava; aldrava grande. 
2.Pop. Homem que fala muito depressa e confusamente, 3.Pop. Homem que 
mente muito; mentiroso contumaz; cascateiro. 4.Pop. Homem que trabalha 
mal; matão. e Fem.: aldravona. e Var.: aldrabão. e Nas três últimas accep- 
ções, toma-se também adjetivamente: homem aldravão, mulher aldravona, 
ale.a jac.ta est lat). Expressão que significa a sorte está lançada. 
e Pronuncia-se álea jákta ést. e Frase de Júlio César, ao transpor o rio 
Rubicão, em 49 a.C., com suas tropas, dando início à guerra civil em que 
se revelou um dos maiores comandantes militares da história. Marchou 
triunfalmente sobre Roma, caçou Pompeu até o Egito, onde conheceu 
Cleópatra. A frase se emprega hoje para exprimir qualquer decisão de 
que já não se pode voltar atrás: Alea jacta est: casei! 
ale.a.tó.rio (le) adj. 1. Que depende apenas do acaso; casual; que não 
obedece a plano determinado: escolha aleatória de fontes de uma pes- 
quisa de opinião. 2. Que depende da sorte ou de acontecimento incer- 
to, quanto às vantagens ou prejuízos; sujeito às incertezas da sorte; que 
envolve risco: contrato aleatório de prospecção de petróleo. A Música 
aleatória. Aquela em que o compositor ou o regente deixa o intérprete ou 
o executante à vontade para improvisar. / Números aleatórios. Série 
numérica de ordem meramente acidental. «% Do latim âleatôrius = rela- 
tivo a jogo; de âleator = jogador, apostador; de âlea = jogo com dados ou 
cubos pequenos. -> aleatoriedade (à-to) s.f. (1. qualidade de aleatório: 
ele defendeu a aleatoriedade como critério de seleção do pessoal; 2. ca- 
pacidade que tem um metal para unir-se a outros pela fundição). 
a.lé.cito adj. Diz-se do ovo que tem pouca ou nenhuma gema. e Var.: 
alecítico (à). «+ Forma-se de a- = sem + lecithos = ovo. 
ale.crim (à) s.m.(o) Botânica 1. Arbusto (Rosmarinus officinalis), da fa- 
mília das labiadas, que exala odor forte, mas agradável, cuja destilação pro- 
duz um óleo volátil empregado para chá, como remédio e como condimento. 
2. Qualquer parte desse arbusto (ramo, folha, flor, etc.). é Do árabe al-iklil. 
a.lec.tó.rio (lêc) adj. Relativo ou pertencente a galo: crista alectória; 
esporões alectórios. A Pedra alectória. Pedra que se acreditava formar- 
-se no estômago ou no fígado dos galos, à qual se atribuíam propriedades 
milagrosas. ++ Do latim alectorius = de galo, do grego alektôr = galo. 
ale.friz (3) s.m.(0) Náutica Entalhe triangular em ambos os lados da 
quilha, da roda de proa e do cadaste da embarcação, no qual se encai- 
zam as tábuas que formam o forro externo do casco. à Do árabe al-ifriz 
= entalhe, incisão. 
alegação (le) s.f.(a) 1. Ato ou efeito de alegar ou citar autoridade, 
fatos ou argumentos como prova de alguma coisa. 2. Aquilo que se alega 
ou aduz como prova; arrazoado; argumentação, exposição: sua alegação 
é totalmente inconsistente. 3.Direito Peça oferecida nos autos, em que o 
advogado fundamenta o direito do seu constituinte ou impugna as razões 
aduzidas pela parte contrária; alegado. > alegado (à) s.m. [alegação (3)). 
alegar (è) v.t.d. ev.td.i. 1. Afirmar sem prova: a acusação alega que o 
delegado recebeu suborno; ele alega que é inocente; ele alega ao juiz que 
é inocente. 2. Dar desculpa de; apresentar como pretexto: alegar doença 
para não ir trabalhar; alegar compromissos, para não aceitar um convite; 
alegou doença ao chefe, para poder ficar em casa. 3. Citar ou apresentar 
(fato) como prova de defesa: alegou um álibi para se safar da acusação; ale- 
gou um álibi ao juiz. 4 v.p. 4. Referir-se a si próprio; citar-se. * Do latim 
allêgáre = mandar, enviar: ad- = aproximação + lêgãre = enviar, mandar. 
> alegante (à) adj e s.edd. (que ou pessoa que alega ou reclama algo). 
a.le.go.ria (le) s f.(a) 1.Literatura Narrativa agradável em que pes- 
soas, coisas e fatos tém significado especial, porque contém uma verda- 
de moral, espiritual, educativa, ete., geralmente com fins didáticos: as 
fábulas, os apólogos e as parábolas são alegorias, 2, Obra literária ou 
artística de sentido alegórico. 3.Pintura e Escultura Representação sim- 
bólica de ideias abstratas mediante figuras ou atributos, 4. Obra de arte 
que utiliza essa forma de expressão. 5.Pop. Qualquer sugestão simbóli- 
ca: alegoria carnavalesca. 6, Retórica Seguência de metáforas. A Carro 
alegórico. Veículo de grande porte, enfeitado com figuras ou motivos 
simbólicos, usado prine. em desfiles de carnaval). 4 Do grego allêgoria 
= descrição de uma coisa pela imagem de outra, de allêgorein: allos 
=outro + agoreuein = falar publicamente (de ágora), pelo latim allêgoria. 
> alegórico (à) adj. (que encerra alegoria ou a ela diz respeito: represen- 
tação alegórica); alegorismo (le) s.m. (1. qualidade de alegórico; 2.ret. 
arte ou mania de criar alegorias); alegorista (le) adj. e s.cdd. (que ou 
pessoa que faz alegorias ou que as usa, para exprimir os seus pensamen- 
tos); alegorização (le-ri) s.f. (1. ato ou efeito de alegorizar; 2. ação de 
representar uma coisa mediante outra com a qual se relaciona; 3. repre- 
sentação de uma ideia abstrata mediante uma personagem); alegorizar 
(à-go) v.t.d. [1. expor por meio de alegoria; 2. interpretar (uma coisa), 
associando-a com outra ou dando-lhe sentido alegórico). 
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ae.grar (à) vtd. 1. Tornar alegro, feliz, satisfeito: alegrar os filhos, os 
torcedores, o povo. 2.Fig. Embrlagar levemente, apenas o suficiente para 
tornar mais alegre, ou mais alegre que de costume: uma dose de conha- 
que já o alegrou. # v.t.i, 3. Regozijar-se: alegra-me retornar ao trabalho. 
4 v.p. 4. Tornar-se alegre, feliz ou satisfeito; sentir felicidade, satisfação 
ou alegria: alegrar-se de (ou em, ou por) ver um velho amigo novamente: 
e Antôn. (1): entristecer. ww É derivada sufixal: alegre + -ar. 

a.le.gre adj. 1. Que manifesta alegria ou demonstra um estado de alma 
prazeroso, delicioso, mediante gestos, atos e palavras: sentir-se alegre 
com a presença dos filhos; ficou alegre de (ou em, ou por) ver os filhos ali 
reunidos. 2. Caracterizado ou marcado por uma grande delícia ou pra- 
zer; divertido; agradável: festa alegre; música alegre; as minhas alegres 
recordações da infância. 3. Caracterizado pela boa sorte; favorecido pela 
fortuna; afortunado (antes do subst.): o Brasil é um alegre país do ponto 
de vista geográfico e uma nação alegre do ponto de vista demográfico; 
tenho alegres novidades. 4. Movimentado e convidativo: o verão é uma 
estação alegre, ao contrário do inverno. 5. Meio libertino: viúva alegre; 
ambiente alegre, 6.Pop. Ligeiramente bêbado; tocado; alto: bebeu um 
copo de cerveja e já ficou alegre. 7. Diz-se de cor vistosa, viva, brilhante: 
o vermelho é uma cor alegre. 8. De cores vivas: uma decoração alegre. 
9. Descontraído; desenvolto; relaxado: é um time que pratica um fute- 
bol alegre, sempre para a frente, para o ataque. 10. Que denota alegria, 
jovialidade; jovial: ela era uma mulher de fisionomia alegre. e Antôn. 
(exceto 6): triste. A De alegre. Sem ter noção exata dos riscos ou dos 
transtornos que poderia enfrentar ou ter; de forma ingênua: Entrei de 
alegre nessa sociedade. «tr Não se confunde (1) com contente. 4 Do latim 
vulgar *alecrem = animado. 

a.le.gre.to (à; 6) adj. Música 1. De andamento leve, gracioso e moderado., 
M s.m.(0) 2. Trecho nesse andamento. ~ adv. 3. Em andamento mais lento 
que o alegro e mais rápido que o andante. x É italianismo (allegretto, 
diminutivo de allegro). 

a.le.gri.a (à) s.f.(a) 1. Sentimento de grande satisfação experimentado 
por causa de um acontecimento favorável ou da obtenção de uma coisa 
que muito se desejava, manifestado em sorrisos, risos, gargalhadas ou 
outros gestos; manifestação externa de contentamento, mediante ações, 
gestos, palavras, risos, etc.; felicidade intensa, exultante e manifesta 
externamente: sentir alegria de (ou por) rever um velho amigo; no car- 
naval, a alegria toma conta do país. 2.P.ext. Prazer; satisfação: é um 
favor que tenho a maior alegria de lhe prestar. 4 s.sc.(a) 3.Fig. Grande 
satisfação: esse neto era a sua única alegria. e Antôn.: tristeza. + Não se 
confunde (1) com contentamento, que é a causa da alegria. | V. contente. 
a.le.gro adj. Música 1. De andamento rápido, vivo, alegre. /.s.m.(o) 
2. Trecho nesse andamento. / adv. Em andamento vivo, alegre, rápido. 
vt É italianismo (allegro). 

a.lei.a (éi) s.f.(a) 1. Renque ou fileira de árvores. 2. Alameda. 3. Cami- 
nho ou passagem ladeada de árvores. 4% É galicismo (allée). : 
A.lei.ja.di.nho, o (1730-1814). Alcunha do artista plástico mineiro de 
Ouro Preto Antônio Francisco Lisboa. Filho natural do arquiteto por- 
tuguês Manuel, Francisco Lisboa e de uma escrava, o Aleijadinho foi 
escultor, entalhador e arquiteto e é considerado o maior artista plástico 
barroco das Américas. Sua obra escultural enriqueceu as cidades minei- 
ras de Mariana, Ouro Preto, Sabará, São João del-Rei e Congonhas do 
Campo. Aos 50 anos, supostamente vítima de lepra deformante, perdeu 
o uso dos membros inferiores e de alguns dedos das mãos, o que deu 
origem à alcunha. Apesar da deficiência, realizou a portada da igreja 
do Santuário do Senhor do Bom Jesus de Matosinhos, em Congonhas 
do Campo, com 66 estátuas da Via Crucis, em cedro, e 12 estátuas dos 
profetas, em pedra-sabão, entre outras obras-primas do barroco bra- 
sileiro. Costumava fugir dos olhares daqueles que se chocavam com o 
seu aspecto, por isso trabalhava de madrugada, para só voltar a casa 
sob a proteção da noite. Apesar de gênio, morreu pobre, paralítico, cego, 
solitário e esquecido, num casebre de Vila Rica (atual Ouro Preto). Está 
sepultado na cidade, na matriz de Antônio Dias, próximo ao altar da 
Senhora da Boa Morte. 

a.leijão (à) s.m.(o) 1. Defeito ou deformidade em qualquer dos mem- 
bros: o prefeito eleito se preocupava em esconder o aleijão da mão di- 
reita. 2.Fig. Defeito moral, artístico, etc.: a corrupção é um aleijão das 
sociedades modernas e antigas. # s.sc.(0) 3.Fig. Pessoa com grande 
deformidade física; monstro; mostrengo: essa mulher não é feia, é um 
verdadeiro aleijão! s Forma-se de a- (sem significado, o mesmo de ale- 
vantar) + o latim laesiô, laesiôn- = lesão. > aleljado (à) adj. e s.m. (que 
ou aquele que tem algum aleijão); aleilamento (lei) s.m, [ato ou efeito 
de aleijar(-se)); aleljar (à) v.t.d. [causar aleijão a; mutilar ou deformar 
(algum membro do corpo): aleijar os braços num acidente) e v.i. ou v.p. 
[ficar aleijado: ele (se) aleijou na guerra). 

a.lel.tar (à) v.t.d. Dar de mamar a (usando a mamadeira): a babá aleita o 
bebê antes de dormir; a veterinária aleita o filhote de golfinho. e Mantém 
fechado o ditongo durante a conjugação: eleito, aleitas, etc. e Da defini- 
ção dada conclui-se que a expressão “aleitamento materno” é equivoca- 
da. st Não se confunde com amamentar. 4 É parassíntese: a- + leite + -ar. 
> aleltação (lci) s.f. ou aleitamento (lei) s.m. (ato ou efeito de aleitar). 
a.lei.vo.si.a (lci) s.f.(a) Maquinação ou armação feita contra alguém 
sob o manto roto da amizade; maldade cometida atraiçoadamente e com 
mostras cínicas de amizade; fingimento de amizade: o presidente se reje- 
riu disfarçadamente à aleivosia dos jornalistas. «+ Não se confunde com 
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falsidade (v. falso) nem com perfidia (v. pórfido) c traição, A aleivosia 
se refere antes à amizade, aos deveres de um homem para com o outro, 
que a qualquer outro sentimento entre dois indivíduos. Não se confunde 
com traição, termo que se aplica princ. à parte política: traidor foi Joa- 
quim Silvério dos Reis; aleivoso foi Judas Iscariote, > aleivoso (à; ô) adj 
(caracterizado pela aleivosia) e sm. (aquele que procede com älelvoalai 
a.le.lo s.m. (0) Genética Um dos dois ou mais diferentes genes que con- 
têm características hereditárias específicas e ocupam posições análogas 
(lóci) em cromossomos pares; uma das duas ou mais formas alternativas 
de um gene, das quais apenas uma pode estar presente num cromossomo; 
gene alélico; alelomorfo. A Gene alélico. Alelo; alelomorfo. s% Dois ale- 
los de um determinado gene ocupam as mesmas posições relativas num 
par de cromossomos homólogos. Se os dois alelos forem os mesmos, o in- 
divíduo é homozigoto para o gene; se forem diferentes, é heterozigoto. 
Um par de alelos é indicado geralmente por uma letra maiúscula para 
o dominante e por uma letra minúscula para o recessivo. / Do alemão 
Allel, redução de Allelomorph = alelomorfo. > alélico adj. (rel. a alelo); 
alelismo (à) ou alelomorfismo (1è) s.m, (ocorrência de dois ou mais genes 
localizados no mesmo lugar do cromossomo); alelomorfo (lè) s.m. (alelo). 
a.le.lui.a (à) s.f.(a) 1. Exclamação de alegria que passou do judaísmo ao 
cristianismo. 2. O sábado da Ressurreição de Cristo. 3. Composição que 
exprime louvor, baseada na palavra aleluia, no tempo de Páscoa. / interj. 
4. Exprime louvor ou regozijo: aleluia, a inflação morreu! 4, Do hebraico 
hallevliyah = louvai ao Senhor: hallevlu, imperativo pl. de hillel = louvar 
+ Yãh = Jeová, Deus, Senhor (redução de Yahweh), pelo grego allelouia, 
pelo latim alleluia. > aleluiático (le) ou aleluítico (le) adj. (1. em que há 
aleluia; 2. que louva, saúda ou celebra). + 
a.lém adv. 1. Ao longe; acolá: um lobo além uiva, enquanto um pinto 
muito além pia. 2. Mais adiante ou à frente: vá um pouco além e verá 
tudo!; além nos aguarda um enorme ponto de interrogação. 3. Mais; aci- 
ma: partilhe a minha felicidade, mas não vá além! 4 s.m.(o) 4. Lugar 
para o qual supostamente se vai, depois da morte; o outro mundo: rece- 
ber mensagens do além. 5. Vida depois da morte; eternidade: existiria 
o além? e Antôn. (1 a 3): aquém. a Além da conta. Muito mais que o 
necessário ou que o que se pode esperar: Esse número de impostos já é 
além da conta. | Além de. 1. Antes de: A dívida externa brasileira co- 
meçou além da Proclamação da República. 2. Superior a: Não há pessoa 
aqui que esteja além de mim nem que seja além de mim. 3. Para lá de; 
depois de (no tempo ou no espaço): Além da meia-noite é que ela chegou! 
Moro além de você e já estou além dos sessenta anos de idade. 4. Mais 
adiante de: Não consigo ler além da primeira linha dos jornais atuais. 
5. Do outro lado de: Corumbá fica além do rio Paraná. Minha casa fica 
além do rio. Além do horizonte. 6. Acima de: Não gaste além de suas 
posses! Um enorme óvni pairava resplandecente além da copa daque- 
la árvore. Chutou a bola além da marquise do estádio. 7. Afora; exceto: 
Além de ser chato, fuma! Além de burra, é feia! Além do carro, tenho 
dois apartamentos. Não quero nada além de paz e saúde. 8. Fora de: isso 
está além de meu alcance, além da minha compreensão. 9. Fora do alcan- 
ce de: Isso está além de mim, além da minha mente. 10. Fora dos limites 
de: Dor além do suportável. 4 Além de tudo. Além disso. / Além disso. 
De mais a mais; além do quê; além do mais; ademais; além de tudo: Além 
disso, quem é vocé para falar comigo nesse tom de voz? 4 Além do mais. 
Além disso. / Além do quê. Além disso. 4 Do latim ecce hinc = eis ali. 
Ale.ma.nha sf (a) País da Europa, a norte da Áustria e da Suíça, de área 
(356.231km?) equivalente à do Estado do Mato Grosso do Sul, Pop. (2010): 
23 milhões, Cap.: Berlim. Hora local ou fuso horário: +4h, em relação ao 
horário de Brasília. + O atual território da Alemanha foi conquistado pelos 
teutões (povo da Germânia que habitava as margens do Báltico) no séc. X 
aC, No séc. V da nossa era os hunos obrigaram os germânicos a deslocar-se 
para as fronteiras do império romano e, no séc. XI, foi fundado o sacro im- 
pério romano-germânico ou I Reich. Em 1862, Otto von Bismarck se tornou 
chanceler da Prússia e, em 1871, promoveu a unificação do país, após a vi- 
tória conseguida na Guerra Franco-Prussiana, com a concomitante criação 
do II Reich. Foi derrotada na I Guerra Mundial (1914-18), perdeu colônias 
e foi proibida de se rearmar, pelo Tratado de Versalhes. Em 1919 surgiu a 
República Parlamentarista, em Weimar. Com a ascensão de Adolf Hitler, 
em 1933, a República de Weimar entrou em colapso, florescendo o nazis- 
mo, com o sonho de Hitler de um III Reich que durasse mil anos. Anexou a 
stria e os Sudetos, invadiu a Checoslováquia e a Polônia e deu início, a 
1° de setembro de 1939, à II Guerra Mundial, de que o país saiu novamente 
derrotado. De 1949 a 1990, seu território foi dividido em duas partes: a Ale- 
manha ocidental (democrática, de administração anglo-franco-americana) 
ea Alemanha oriental (comunista, de administração soviética). Em 1961, o 
Boverno da Alemanha oriental erigiu um muro para separar os berlinenses 
dos dois lados, provocando uma críse mundial (a construção passou a ser 
Chamada de Muro da Vergonha). Em 1989 o povo derrubou literalmente esse 
muro e no ano seguinte se deu a reunificação das duas Alemanhas. O país 
tem 302 Universidades, apenas 1% de analfabetos, e suas principais cidades 
São: Berlim (3.600.000), Hamburgo (1.800.000), Munique (1.400.000), Colônia 
(1 milhão), Frankfurt (680 mil), Dusseldorf (630 mil), Stuttgart (600 mil), 
Leipzig (570 mil) e Dresden (530 mil). > alemão (à) adj. e s.m., de fem. ale- 
Ma e pl. alemães; germano- ou teuto- el, que exprime a ideia de alemão: 
acordo germano-soviético ou acordo teuto-soviético. | 
a.le.mã.ni (à) s.cdd.(0/a) Membro dos alemânis, tribo germânica que 
Ocupou territórios ao longo do rio Reno, na Alsácia e regiões vizinhas, 
no séc. IV, Derrotados pelos francos (Clóvis I) em 496, retiraram-se para 


alelo 
alertar 


a Récia c em 536 se submeteram aos francos. Os dialetos da Alsácia, da 
Suíça e de partes do Sul da Alemanha são chamados alemânicos, porque 
têm origem na língua desta tribo. > alemânico (à) adj. e s.m. (que ou 
grupo de dialetos da língua alemã que se fala no cantão alemão da Suíça 
e nas regiões circunvizinhas da Alemanha). 

além-eras adv, Para além do tempo: na eternidade: viver além-eras. 
além-fronteiras adv. Para além das fronteiras; fora do país: viajar 
além-fronteiras. e Antôn.: aquém-fronteiras. 

além-mar adv. 1. Além do mar; no ultramar; para o estrangeiro: viajar 
além-mar. M s.m.(o) 2. Terra situada do outro lado do mar; ultramar: morar no 
além-mar; viagens de além-mar. e PI. (2): além-mares. e Antôn.: aquém-mar. 
além-mun.do s.m.(o) Vida depois da morte; eternidade; além; além-tá- 
mulo: ela afirma receber mensagens do além-mundo. e P1.: além-mundos. 
além-túmulo s.m.(o) O que está além do túmulo, além da morte; além- 
-mundo. e P1.: além-túmulos. 

A.len.car, José Martiniano de (1829-1877). Escritor romântico cearense 
de Fortaleza, nascido no bairro de Messejana, que mantém a Casa de José 
de Alencar. Era também advogado, jornalista e político (perseguido por D. 
Pedro II). Criador do romance brasileiro e um dos maiores vultos da nossa 
literatura, José de Alencar enaltece a figura do índio em O guarani (1857), 
Iracema (1865) e Ubirajara (1874). No primeiro, que inspirou o compositor 
Carlos Gomes, trata da união do branco com o índio, duas raças distintas, 
que teriam simbolicamente dado origem à raça brasileira. As paisagens re- 
gionais, com seus heróis característicos e sua cor local surgem nas obras O 
gaúcho (1870), O tronco do ipê (1871), Til (1871) e O sertanejo (1875). Os as- 
pectos urbanos do Rio de Janeiro, os salões da corte, as paixões e os proble- 
mas de uma sociedade burguesa são retratados nos romances Cinco minutos 
(1856 e a sua primeira obra publicada), Viuvinha (1860), Lucíola (1862), A 
pata da gazela (1870), Sonhos d'ouro (1872), Senhora (1875) e Encarnação 
(1877). É um dos patronos da Academia Brasileira de Letras. > alencariano 
(à-cà) ou alencarino (len) adj. (rel. a José de Alencar) e adj. e s.m. (que ou 
aquele que admira ou estuda a obra de José de Alencar). 

a.len.tar (à) v.t.d. 1. Dar alento ou força a; alimentar: a chuva alenta a flo- 
ra, a fauna e o coração do sofrido povo nordestino 2.Fig. Animar; estimular: 
a fé alenta o coração dos fiéis; o general procura alentar os seus comanda- 
dos; é preciso alentar o espírito dessa gente. Y v.i. 3. Resfolegar; respirar: os 
cães alentavam açodadamente junto aos caçadores; aguardamos que os ca- 
valos alentassem um pouco e retomamos o nosso destino. I v.p. 4. Animar-. 
-se; sentir-se estimulado: o povo, então, alentava-se ante a perspectiva de 
melhora imediata das condições de vida: frustrou-se. e Antôn. (1): defi- 
nhar; (2): desanimar. #x É derivada sufixal: alento + -ar. > alentado (à) adj. 
(1. que pode fazer grandes esforços sem se cansar muito; forte; robusto; cor- 
pulento (antes do subst.): os alentados estivadores; 2. grande; enorme (antes 
do subst.): mulher de alentada estatura; rapaz de alentado porte; 3. volumo- 
so (antes do subst.): escrever um alentado tratado de filosofia). 

a.len.to s.m.(o) 1. Ar que expelimos naturalmente dos pulmões; bafo: 
exalar o último alento. 2.Fig. Entusiasmo; ânimo: agradeço suas pala- 
vras de alento. 3.Fig. Alimento; sustento: a chuva é o alento da vege- 
tação. M s.m.pl. (os) 4. Orifícios ou respiradouros das ventas do cavalo. 
A Dar (ou Exalar) o último alento. Falecer. 4. V. fôlego. , 
a.lér.ge.no s.m.(o) Qualquer substância que causa alergia. e Var.: aler- 
gênio. + O alérgeno pode ser ou não uma proteína ou um antígeno. Os 
alérgenos mais comuns são os inalantes (pó, polens, fumaça, perfumes, 
odores de plásticos e borrachas), alimentos (trigo, ovos, leite, chocola- 
te, morangos), drogas (aspirina, antibióticos, soros), agentes infecciosos 
(bactérias, vírus, fungos, parasitos), contactantes (produtos químicos, 
animais, plantas, metais) e agentes físicos (calor, frio, luz, pressão, ra- 
diações). > alergênico (à) adj. (que causa alergia). 

a.ler.gi.a (à) s.f.(a) 1. Hipersensibilidade do organismo à ação de aler- 
gênios: ter alergia a (ou por) pó. 2.Fig. Forte aversão; repugnância; asco; 
antipatia extrema: ter alergia a (ou por) pessoas de mau gosto. 4 Do grego 
allos = outro, diferente + ergon = ação, efeito + -ia, pelo alemão Allergie 
ou pelo francês allergie. -> alérgico adj. (1. rel. à alergia: reação alérgi- 
ca; 2.fig. fortemente avesso: ser alérgico a corruptos) e adj. e s.m. [que ou 
aquele que tem alergia: ser alérgico a (ou por) perfume]; alérgico-respira- 
tório adj. (rel. à alergia e à respiração: problemas alérgico-respiratórios); 
alergista (à) s.cdd. (especialista em diagnose e tratamento de alergias); 
alergização (à-gi) s.f. (introdução de substância estranha no organismo, 
a fim de verificar seu estado de sensibilidade); alergizante (ler) adj. e 
s.m. (que ou substância que é suscetível de provocar alergia); alergologia 
(à-go) s.f, (ramo da medicina que estuda os fenômenos relacionados com a 
alergia); alergológico (ler) adj. (rel. à alergologia); alergologista (à-go) 
s.cdd, ou alergólogo (à) s.m. (especialista em alergologia). 

a.lerta adv. 1. De sobreaviso; de vigilância; as donas de casa estão 
alerta nos supermercados; as Forças Armadas continuam alerta. | adj. 
2, Vigilante; atento: ser uma dona de casa alerta; homens de orelhas 
alertas, # s.m.(0) 3. Aviso ou sinal de vigilância, de cuidado, de atenção: 
a poluição do ar atingiu níveis tão elevados, que foi dado o sinal de aler- 
ta; o alerta foi dado na hora certa. M interj. 4. Atenção; cuidado: alerta! 
ouço passos. s» Note: na função adverbial, não varia. / É italianismo 
(allerta = na vigilância, de vigia). 

a.lertar (à) v.t.d. e v.t.d.i. 1. Tornar alerta ou prestes a agir; deixar 
atento; tornar esperto; chamar a atenção de:o barulho alertou a polícia 
M v.t.d.i. ev.t.i. 2. Deixar prevenido, de prontidão ou de sobreaviso (para 
algo ruim); advertir; prevenir, precaver: o governo japonês alertou a po- 


alesador 


alfafotográfico 


pulação da (ou sobre a) probabilidade de novos terremotos na regido; é 
preciso alertar as jovens e seus pais do (ou sobre 0) perigo da anorexia 
nervosa; os médicos alertam os pacientes contra os riscos da automedi- 
cação; antincios de bebidas terão que alertar contra os perigos do consu- 
mo. 4 v.p. 3. Pór-se alerta: os cães (sc) alertam a qualquer ruído. ww Não 
se usa “alertar para” nem alertar “coisa”, já que só sc alerta pessoa: As 
empresas acreas deveriam alertar os passageiros “para” riscos à saúde. 
O ministro da Saúde alertou que o cigarro mata, 4 Usa-se muito este 
verbo na acepção de “advertir” ou no de “despertar”: Os Estados Unidos 
voltam a “alertar” a Siria. É preciso “alertar” as consciências para as 
questões ambientais. 4 É derivada sufixal: alerta + -ar. 

a.le.sa.dor (le; ô) s.m.(o) Ferramenta cilíndrica, levemente cônica na 
ponta, utilizada para repassar os furos, com o fim de calibrá-los. 
a.le.sa.gem (à) s.f.(a) Diâmetro interno de um cilindro. «4 É galicismo 
(alesage). 


ales.te.sia (les) s.f.(a) Neurologia Percepção de estímulo em membro 
oposto ao daquele que sc estimula. e V., aliestesia. 

a.le.ta (6) s.f.(a) 1. Diminutivo irregular de ala; pequena ala. 2. Cada 
uma das duas asas do nariz; narina. 3.Mecânica Série de pequenos den- 
tes encravados por fusão ao bloco de um motor a ar, de alta condutibili- 
dade térmica, destinada a resfriar os cilindros, a transmissão, o cabeçote 
e, em alguns casos, o próprio cárter do motor. 4. Aviação Elemento de 
equilibrio lateral do avião. 

ale.tri.a (à) s.f.(a) Culinária Cabelo de anjo; sômen. »* Do árabe al-itriya. 
aleu.ro.na (à) s.f.(a) Botânica Proteína granular encontrada no en- 
dosperma de muitas sementes, que também forma a camada externa dos 
cereais, destinada a alimentar o embrião na fase inicial de desenvolvi- 
mento. “+ Do grego áleuron = farinha de trigo + -ona. > aleurônico (à) 
adj. (rel a aleurona ou que a contém). 


alevantar (le) v.t.d. v.t.d.i. e v.p. V. levantar. > alevantamento 
(a-van) s.m. 

alevi.no (à) s.m.(o) Ictiologia Filhote recém-nascido de peixe, ainda 
sustentado pelas reservas nutritivas de seu saco vitelino. e Var.: alevim. 
2» É galicismo (alevin). > alevinagem (le) s.f. (1. quantidade de alevinos 
soltos num viveiro, para criação; 2. técnica de fazer proliferar alevinos); 
alevinário (le) ou alevineiro (le) s.m. (tanque onde se criam alevinos; 
viveiro de alevins). 

ale.xân.der (à; ks) s.m.(0) Coquetel feito com gim ou conhaque, licor 
de cacau e leite condensado; leite de onça (1). e Pl.: alexânderes. w% É 
anglicismo (alerander). 

ale.xan.dri.no (le) adj. 1. Relativo a Alexandre, o Grande. / adj. e 
s-m.(0) 2. Que ou aquele que nasceu ou habita em Alexandria, no Egito. 
3.Versificação Que ou verso que tem doze sílabas, com o acento predomi- 
nante na sexta e duodécima. “+ Deriva, na última acepção, do nome do 
poema composto no séc. XII pelo francês Alexandre de Bernay, Alexandre. 
ale.xandrita (le) s.f.(a) Mineralogia Variedade de crisoberilo, verde- 
-escura sob luz natural e vermelho-violeta sob luz artificial, usada como 


pedra semipreciosa. »»+ Deve seu nome ao fato de ter sido descoberta no 
tempo de Alexandre II, czar russo. 


ale.xi.a (le; ks) s f.(a) Neurologia Perturbação neurológica caracterizada 
pela perda da capacidade de ler ou de entender a linguagem escrita, devi- 
da a lesões cerebrais ou a defeito congênito; cegueira verbal. e V. dislexia. 
4 Alexia motora. Perda da capacidade de ler em voz alta, com perma- 
nência da capacidade de entender o que está escrito ou impresso. /' Alexia 
musical. Perda da capacidade de ler música, podendo ser sensorial, óptica 
ou visual, mas não motora. / Alexia óptica (ou visual). Incapacidade de 
entender o que está escrito ou impresso. + O alético mantém a capacidade 
de escrever e de falar, mas não pode Jer, porque é incapaz de identificar as 
letrase as palavras. Y Do grego a- = sem + lézis = palavra (de legein = discur- 
sar) + -ia, ou pelo francés alezie. > alético ou aléxico (ks) adj. (rel. à alexia) 
e adj.e s.m. (que ou aquele que sofre de alexia). 

alfa em.(0) 1. Primeira letra do alfabeto grego (A, a), equivalente do 
nosso A, a. 2.Fig. Princípio, começo (em oposição a ômega): quando teria 
sido o alfa do universo” 3. Astronomia A príncipal estrela de uma cons- 
telação ou a mais brilhante. Y s.f.(u) 4. Física Redução de partícula alfa. 
W s.se.(0) 5.Fig. Precursor(a); iniciador(a); fundador(a): Freud foi o alfa 
da psicanálise; essa mulher foi o alfa do movimento feminista no mundo, 
4 adj. 6. Que é o primeiro na ordem de importância; que é o mais impor- 
tante: a estrela alfa de uma constelação. 7. Diz-se do animal que tem a 
mais alta classificação, do seu sexo, numa hierarquia: a fémea alfa. 8. Do 
átomo de carbono mais próximo de um determinado grupo, numa molécu- 
la orgânica. 4 Decomposição alfa. Decomposição radiatíva de um núcleo 
atómico mediante emissão de partícula alfa, / Estado alfa, Condição em 
que a pessoa faz relaxamento com ausência de estímulo sensorial, carac- 
terizada pelas ondas alfa: Para entrar em estado alfa é preciso alguma 
técnica. / O alfa e o ômega. 1.0 princípio e o fim; o primeiro e o último; 
Deus é o alfa e o ômega de todas as coisas. 2. A parte mais importan- 
te: Você perdeu justamente o alfa e o ômega da reunião. 4 Onda alfa. 
Corrente elétrica do córtex cerebral durante relaxamento feito (por adulto 
sadio) com os olhos fechados e total ausência de estímulo sensorial; ritmo 
alfa. (PL: ondas alfa.) 4 Particula alfa. Particula carregada positivamen- 
te, liberada ou emitida por substância radiativa (como o rádio, p. ex. ), que 
consiste em dois prótons e dois nêutrons (o equivalente a um núcleo de 
hélio), convertida em um átomo de hélio pela aquisição de dois elétrons; 
alfa (4). Pl.: partículas alfa. 4 Raios alfa. Raios de partículas alfa, me- 
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nos penetrantes que os ralos beta, / Ritmo alfa, Onda alfa. ss O alfa é 
também usado na nomenclatura química, para distinguir uma variação 
de um composto químico de outras. // As ondas alfa são um dos quatro 
tipos de ondas cerebrais, caracterizada por alta voltagem ou amplitude 
e uma frequência de 8 a 13Hz por segundo. São as ondas do relaxamento 
do cérebro c constituem a maior parte das ondas dos cletroencefalógrafos, 
que registram a atividade dos lobos parietais e occipitais e as partes poste- 
riores dos lobos temporais, quando a pessoa está desperta, relaxada, com 
os olhos fechados. A abertura e o fechamento dos olhos afetam os padrões 
das ondas alfa e das ondas beta, que, com as ondas delta e as ondas teta, 
constituem todos os tipos de ondas cerebrais conhecidos. / O estado alfa é 
caracterizado por sensação de tranquilidade e ausência de tensão e ansie- 
dade. Técnicas de meditação são usadas como meio de atingir tal estado. 
& As partículas alfa são geralmente formas leves de radiação, de curto raio 
de ação, e não oferecem perigo, a menos que sejam inaladas ou ingeridas. 
4 Do grego alpha, pelo latim alpha, com origem no hebraico âleph = líder. 
al.fa.be.to (àl) s.m. (o) 1. Conjunto das letras de uma língua, colocadas em 
ordem convencional; abecedário. 2.Fig. Elementos mais simples de alguma 
coisa; rudimentos; fundamentos; as primeiras noções: não conhecer nem 
sequer o alfabeto de informática. A Alfabeto braille. Sistema de escrita 
em alto relevo, inventado pelo cego francês Louis Braille (1809-1852), para 
ser identificado pelos cegos; anagliptografia. Também se usa apenas braile, 
com inicial minúscula e aportuguesado. / Alfabeto cirílico. Antigo alfabe- 
to eslavo, baseado no grego, cuja invenção se atribui equivocadamente a São 
Cirilo (827-869), usado atualmente de forma um tanto modificada na Rús- 
sia, Sérvia, Bulgária e em outras regiões, princ. da antiga União Soviética. 
4 Alfabeto fonético. Série de símbolos padronizados usados na transcri- 
ção fonética. / Alfabeto manual. Sistema de sinais equivalentes às letras 
do alfabeto, feitos com os dedos da mão, usados princ. pelos surdos-mudos, 
para comunicarem-se. / Alfabeto (ou Código) Morse. Alfabeto telegrá- 
fico, inventado por Samuel F. B. Morse (1791-1872), no qual cada letra do 
alfabeto comum corresponde a uma série de pontos e traços, em que um 
ponto pode representar um sinal sonoro breve e um traço um sinal sonoro 
longo (como quando se apita, p. ex. ). + O nosso atual alfabeto é o romano, 
desenvolvido do grego. O alfabeto cirílico foi desenvolvido a partir do grego, 
que, por sua vez, foi desenvolvido do fenício. Todos esses alfabetos, inclusive 
o hebraico e o árabe, foram baseados nos hieroglifos, que não eram alfabé- 
ticos, mas foram o alfa da escrita fonêmica. Os persas desenvolveram sinais 
semelhantes, por volta do séc. XIV a.C.: a escrita cuneiforme. A alfabetiza- 
ção é um processo pelo qual se desenvolve nas pessoas a capacidade de ler 
e escrever. Segundo a Unesco, uma pessoa é alfabetizada quando é capaz 
de ler e de escrever, com compreensão, uma frase curta sobre a vida diária, 
ao passo que uma pessoa funcionalmente alfabetizada é aquela capaz de 
participar de todas as atividades em que escrita e leitura são necessárias ao 
funcionamento efetivo do grupo ou comunidade. No mundo, apenas três em 
cada quatro adultos são alfabetizados. Os níveis de analfabetismo são mais 
altos entre as mulheres, pois, historicamente, elas têm menos acesso do que 
os homens à educação. O combate ao analfabetismo é uma tarefa complexa, 
que envolve inúmeros fatores. / Do grego tardio alphábetos (aglutinação 
dos nomes das duas primeiras letras gregas: álpha e betâ), pelo latim tardio 
alphabêtum. > alfabetação (àl-be) s.f. ou alfabetamento (àl-be) s.m. (ato 
ou efeito de alfabetar); alfabetar (fà) v.t.d. (colocar em ordem alfabética); 
alfabético (àl) adj. (1. pert. ao alfabeto: caráter alfabético; 2. que está se- 
gundo a ordem das letras do alfabeto: índice alfabético); alfabetismo (fã) 
s.m, (1, representação dos fonemas por caracteres alfabéticos; 2. estado ou 
qualidade de alfabetizado; 3. instrução primária, em oposição a analfabe- 
tismo); alfabetização (fà-tì) s.f. (ato ou efeito de alfabetizar); alfabetizan- 
do (àl-be) s.m, (aquele que está prestes a ser alfabetizado); alfabetizante 
(àl-be) adj. (que alfabetiza: método de ensino alfabetizante; escrita alfabe- 
tizante); alfabetizar (àl-be) v.t.d. (dar instrução primária a; ensinar a ler 
ea escrever; alfabetizar adultos) e v.p. (aprender a ler e a escrever: alfabeti- 
zei-me nessa escola). 

alfa.ce s.f.(a) 1.Botânica Planta hortense (Lactuca sativa), da familia das 
compostas, cujas folhas, verde-claras, lisas ou crespas, são muito usadas em 
culinária, como salada. 2. Cada uma dessas folhas: alface fresca; alface ma- 
cia; alface gostosa, # adj. 3. Diz-se da cor verde característica dessas folhas. 
4. Que tem essa cor: meias alface; camisas alface. (Como se vê, neste caso 
não varia.) / sm. (0) 5. Essa cor: o alface é uma cor suave. è A alface é rica 
em vitamina A; a maior parte dela é constituída de água; do suco das folhas 
e princ. das raízes e sementes se fazem sabonetes. A substância leitosa da 
haste da alface, chamada lactucário, possui propriedades hipnóticas cienti- 
ficamente comprovadas e serve até como substituta leve do ópio. Justamente 
devido a essa presença, a alface é bom calmante, indicada a pessoas nervo- 
sas e às que sofrem de insônia. 4 O povo inculto, tanto do Brasil quanto de 
Portugal, diz “ulfácia”. 4 Como os lisboetas apreciam muito a alface, são 
também conhecidos como alfacinhas, 4 Do árabe al-khass. 

al.fa.ci.nha (il) s.f.(a) 1. Diminutivo regular de alface; alface pequena. 
M s.edd.(0/4) 2. Pig. Pessoa que nasce em Lisboa; lisboeta. / adj. 3. Relativo 
a Lisboa ou aos lisboetas: monumentos alfacinhas; pronúncia alfacinha. 
“4 Os lisboetas receberam essa alcunha, porque gostam muito de alface. 
al.fa.fa s./.(«) Botânica 1. Planta leguminosa (Medicago sativa), usada 
como forragem, alimento para gado e para cobertura de colheita em ter- 
reiro. 2. Essa forragem ou esse alimento. 4% Do árabe al-halfã = luzerna. 
al.fa.fo.to.grá.fico (àl-fo) ad). Informática Diz-se do conjunto de ca- 


racteres gráficos predefinidos, usado em servi 


ços de teletexto, para re- 
presentar imagens. 
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al.fa.ge.o.mé.trico (àl-ge) adj. Informática Diz-se do conjunto de có- 
digos que instrui um terminal de teletexto, para exibir vários padrões 
gráficos ou de caracteres. i 
al.fai.a s.f.(a) 1. Conjunto de adornos e utensílios domésticos. como 
lustres, móveis, cortinas, almofadas, baixcla, ete. 2. Qualquer enfeite ou 
adorno. 3. Conjunto de vestes litúrgicas. $ Do árabe vulgar tal-hãiá, com 
origem no árabe clássico al-hadja = coisas necessárias, utensílios > al- 
falamento (fài) s.m. (ação ou efeito de alfaiar); alfalar (àl) v.t.d. (1. prover 
de alfaiar; mobiliar; 2. enfeitar; adornar; ornamentar; embelezar). 
alfai.a.te (àl) sm. (0) 1. Homem que faz sob medida roupas masculinas 
ou femininas de talhe masculino. 2.Cinema, Teatro c Televisão Homem 
encarregado de organizar e conservar os figurinos, além de auxiliar os 
artistas a vesti-los. / s.cp.(0) 3.Ornitologia Tiziu. 4.Ornitologia Ave 
aquática (Recurvirostra avosetta), nativa do Velho Mundo. o Fem. (1): al- 
faiata: (2): camareira. * Do árabe al-hayyát = aquele que costura, costu- 
reiro. > alfaiatar (fài) v.t.d. [costurar (peças de vestuário)] e v.i. (exercer 
o ofício de alfaiate); alfaiataria (àl-à) s.f. (oficina ou loja de alfaiate). 
al.fa.mo.sai.co (àl) adj. Informática Diz-se do conjunto de caracteres 
usado em teletexto, para produzir caracteres alfanuméricos e gráficos. 
al.fân.de.ga s.f.(a) 1. Repartição pública ou posto de controle fiscal que 
cobra direitos de entrada e saída de mercadorias. 2. Área de porto ou de 
aeroporto onde funciona essa repartição. 3. Direitos aifandegários: pagar 
alfândega. e O mesmo que aduana. ++ Do árabe al-funduq = estalagem, 
hospedaria. > alfandegagem (fan) s.f. ou alfandegamento (àl-de) s.m. 
(1. ato ou efeito de alfandegar; 2. cobrança de direitos aduaneiros); alfan- 
degar (fan) v.t.d. (1. armazenar na alfândega; 2. despachar na alfândega); 
alfandegário (fan) adj. (rel. ou pert. à alfândega; aduaneiro). 

al.fan.je s.m.(o) 1. Sabre curto, largo e curvo, de um só gume, exceto na 
ponta, onde tem dois: os guerreiros árabes usavam alfanjes para decepar 
os inimigos. 2. Gadanho (4). ++ Não se confunde (1) com cimitarra. M Do 
árabe al-handjar = punhal. 

al.fa.nu.mé.ri.co (àl) adj. 1. Relativo ou pertencente ao sistema de codi- 
ficação que utiliza simultaneamente uma combinação de letras do alfabeto 
e algarismos: a memória do computador é alfanumérica. 2.P.ext. Diz-se 
de tudo o que é codificado por tal sistema: placa alfanumérica de veículos. 
alfa-receptor s.m.(o) Medicina Ponto do sistema nervoso autônomo 
que, além da interação com a epinefrina e a norepinefrina, controla a 
vasoconstrição, o relaxamento intestinal, a dilatação da pupila e outros 
processos fisiológicos. e Pl.: alfa-receptores. 

alfar.rá.bio (al) s.m.(o) Livro antigo ou de segunda mão, de leitura en- 
fadonha. x Deriva de nome próprio: al-Fãrâbi, filósofo árabe nascido no 
Turquestão no ano de 872, importante tradutor e comentador de Aristó- 


teles. > alfarrabista (fà) s.cdd. (pessoa que compra, vende ou manuseia, 


alfarrábios); alfarrabístico (fã) adj. (rel. a alfarrábio ou a alfarrabista). 
alfarroba (àl; ô) sf(a) Botânica Fruto da alfarrobeira 
(Ceratonia siliqua), de polpa carnuda, sabor adocidado, muito nutritivo, 
princ. para cavalos. é Do árabe al-harruba. > alfarrobeira (fã) s.f. (ár- 
vore da família das leguminosas, que apresenta o fato curioso de crescer 
melhor à margem das rodovias). 

aLfa.to.co.fe.rol (àl-co) s.m.(o0) Vitamina E natural. 

alfa.va.ca (àl) s. f.(a) Botânica 1. Planta hortense da família das labia- 
das (Ocimum basilicum), muito cultivada em jardins, pelo seu aroma e 
beleza de suas folhas, utilizadas na fabricação de cosméticos e perfumes, 
além de servirem como condimento em saladas. 2. Essa folha. e O mesmo 
que manjericão. Do árabe al-habagá. 

alfazema (èl) s.f.(a) Botânica 1. Arbusto da família das labiadas 
(Lavandula spica), de cujas folhas fragrantes se faz a lavanda. 2. Essa 
folha. & Do árabe al-huzâma ou de al-khuzâmã. > alfazemar (fã) v.t.d. 
(perfumar com alfazema). 

alfei.re s.m.(0) 1. Gado que não dá leite nem cria, 2. Curral de porcos; 
chiqueiro; pocilga. 3. Vara de porcos com idade inferior a um ano e meio. 
4, Rebanho de cordeiros desmamados. 5.P.ext. Rebanho de ovelhas, ca- 
bras, vacas, ete, que não dão crias. “4 Do árabe al-hair = curral. > alfei- 
reiro (àl) s.m. (pastor de alfeire); alfeiro adj. (1. diz-se do porco com me- 
nos de um ano e meio; 2,p.ext. diz-se do gado que não dá leite nem cria). 
alfé.loa s.f.(a) 1. Massa de açúcar ou de melaço posto em ponto grosso, 
com a qual se fabricam diversos artigos de confeitaria. 2. Bala feita com 
essa massa, 4 Do árabe al-halâwa = doce açucarado, > alfeloelro (fc) 
s.m, (fabricante ou vendedor de alféloas; confeiteiro). 

alfe.nim (4)) s.m.(0) 1. Massa branca e dura de açúcar, misturada com 
amêndoas doces, à qual se dá ponto e forma especiais. 2.Fig, Homem afemi- 
nado ou maricas; homossexual masculino; gay. // 8.5c.(0) 3.Fig, Pessoa muito 
franzina e delicada. 44 Do persa panid, pelo árabe al-fânid = espécie de doce, 
alfe.res sm.(0) 1. Oficial que antigamente levava a bandeira na infan- 
taria ou o estandarte na cavalaria. 2. Antigo posto militar no Exército 
brasileiro, equivalente ao de atual segundo-tenente: Tiradentes era al- 
feres. e Pl: os alferes (inv.). 44 Do árabe al-fāris = cavaleiro, escudeiro, 
al.fi.ne.tar (fì) v.t.d. 1. Espetar com alfinete: alfinetei-a sem querer, ao 
Colocar o broche. 2. Colocar alfinete em: a costureira alfinetou a blusa, 
Para marcar a costura. 3.Fig. Fazer críticas, ferindo ou magoando com 
Palavras: ela vive alfinetando os amigos. # É derivada sufixal: alfinete 
+ -ar. > alfinetada (fì) s.f. (1. picada com alfinete; 2. dor comparável à 
Picada de alfinete; 3.fig. crítica irônica; ironia: quem já não sofreu alfi- 
netadas do senador baiano?) 


alfageométrico 
algaroba 


al.fine.to (àl; é) s.m.(0) Pequena haste metálica de ponta aguçada e 
cabeça redonda e chata, usada como presilha. A Alfinete de fralda. Al- 
fincte de segurança usado em roupa de recém-nascidos. / Alfinete de 
gravata. Joia em forma de alfincte com a cabeça ornada. ~ Alfinete de 
segurança. Pequena haste que se encurva em mola e tem a ponta prote- 
gida por uma peça que a encobre, para que não pique nem se desprenda; 
joaninha. 4 Meter agulha por alfinetes. Trapaccar; usar de expedien- 
tes inescrupulosos para conseguir algo. / Não valer um alfinete. Não 
valer nada; ser imprestável: Minha vizinha não vale um alfinete, só pensa 
em tesourar. |! Valor de um alfinete. Valor reduzidíssimo: Em 1993, 
uma nota de Cr$50.000,00, em três meses, passava a ter o valor de um 
alfinete, tamanha era a inflação. + Do árabe al-hilalat, pl. de al-hilãl 
= espeto, alfinete. 

al.fom.bra s.f.(a) 1. Tapete espesso e macio. 2.Fig. Tapete de relva: sen- 
tar-se na macia alfombra do jardim. + Do árabe al-humrá = tapete sobre 
o qual sc ora. > alfombrar (àl) v.t.d. (1. forrar com alfombra; atapetar; 
2. cobrir de relva; gramar). 

al.for.je s.m.(0) 1. Duplo saco, fechado nas extremidades e aberto no 
meio, para equilibrar a carga sobre animais ou no ombro das pessoas. 
2. Provisão de mantimentos que cabem num saco desses; alforjada. 
3. Bolsa usada para levar as bagagens de ciclistas em viagens, colocada 
sobre o bagageiro traseiro, com abas laterais para distribuição do peso e 
manter o equilíbrio da bicicleta. 4.Gír. Nariz enorme e rombudo. # Do 
árabe al-khurj = a sacola, o saco. > alforjada (àl) s.f. (1. conteúdo do al- 
forje; 2. grande quantidade: uma alforjada de papéis); alforiar (àl) v.t.d. 
(1. meter no alforje; 2. arrecadar: os colhedores de laranja alforjavam 
frutos bons e podres) e v.i. (encher as algibeiras com muitas coisas, princ. 
comestíveis: o menino ia colhendo as laranjas e alforjando); alforjeiro 
(àl) s.m. (1. carregador de alforje; 2. fabricante ou vendedor de alforjes). 
al.for.riia (àl) s.f.(a) 1. Liberdade que o senhor conferia ao escravo. 
2. Ato que assegurava essa liberdade. 3.P.ext. Libertação (de gente que 
se encontra sob algum domínio. ++ Do árabe al-hurryá = a liberdade. 
> alforriar (fo) v.t.d. (conceder alforria a; dar carta de alforria a; liber- 
tar) e v.p. (livrar-se de jugo ou opressão; libertar-se). 

al.gas.f.(a) Botânica 1.Espécimedogrupodasalgas.//s.f.pl.(as) 2.Grupo 
de plantas aquáticas primitivas, de estrutura muito simples, com clorofi- 
la, às vezes microscópicas, formadas de tecido esponjoso e mole, recoberto 
por uma espécie de limo, que vivem nas águas doces e salgadas ou em luga- 
res úmidos e constituem o principal alimento dos peixes. e V. algologia. 
A Alga verde-azulada. Cianobactéria. As algas ocupam o último 
lugar na divisão do reino vegetal. É entre elas que se encontram os or- 
ganismos mais simples e microscópicos. Não são parasitárias, não têm 
raízes, caules, folhas nem flores, mas contêm clorofila e variam muito 
de tamanho (de formas microscópicas a gigantescas, quando atingem até 
30m de extensão). Encontram-se princ. em águas doces e salgadas, mas 
podem também estar presentes em terras molhadas ou úmidas. A maior 
parte delas não se move. Algumas são fonte de alimentos não só para pei- 
xes. Delas se podem extrair a soda e o iodo. ~% Do latim alga. > algáceo 
adj. (rel. ou sem. a alga); algicida (àl) s.f. (substância que mata algas); 
algoide (ói) adj. (sem. a alga). 

al.ga.ravi.a (gà) s.f.(a) 1. Linguagem árabe do tempo de domínio da 
península Ibérica. 2.Fig. Linguagem confusa, difícil de entender; aravia: 
a fala daquela gente é uma algaravia: nada se entende. 3. Confusão de 
vozes; vozerio: ao apagarem-se as luzes, o teatro virou uma algaravia 
só. Æ Do árabe al'arabiyya = a língua arábica, o árabe. > algaraviar 
(al-rà) v.t.d. (exprimir em algaravia: algaraviar um discurso político) e 
v.i. (exprimir-se confusamente: político que algaravia não recebe voto). 
al.ga.ris.mo (àl) s.m. (o) Matemática Símbolo ou sinal gráfico que repre- 
senta os números e a ausência de valor numérico (o zero): o número 18.470 
tem cinco algarismos. A Algarismo arábico. Símbolo pertencente à nu- 
meração dos árabes, ou seja, 1, 2, 3, 4, 5, 6,7, 8, 9e 0. Z Algarismo romano. 
Símbolo pertencente ao alfabeto latino, ou seja, I (um), V (cinco), X (dez), L 
(cinquenta), C (cem), D (quinhentos) e M (mil). / Algarismo significativo 
(mat.). Aquele que tem seu valor próprio (por oposição a zero, cujo valor 
depende da posição que ocupa em relação aos outros números). +*+ Os alga- 
rismos árabes são os usados em quase todos os países do mundo moderno: 
1, 2, 3, 4, 5, 6, 7, 8, 9 e 0. Os algarismos romanos têm emprego restrito: I, 
V, X, L, C, D e M. / Devemos usar ponto, ao separarmos em classes os 
algarismos de números inteiros superiores a 999 (p. ex.: 1.518, 151.815.412, 
etc.). Ou, então, deixarmos um espaço correspondente ao ponto (p. ex.: 1 
518, 151 815 412, ete.). Os algarismos que identificam os anos, no entanto, 
sempre vêm juntos: 1889, 1947, 2000, 2014, ete. / Do árabe al-khuarizmi 
= rel, a Kharizm, alcunha do matemático árabe Muhammad Ibn Mussa 
(780?-850?). > algarísmico (ù!) adj. (rel. a algarismo). 

al.ga.ro.ba (àl) s.fi(a) Botânica 1. Fruto da algarobeira (Algarobia 
dulcis), de vagem comprida (de 20 a 30cm) e sementes achatadas. 2. Essa 
vagem. 3. Algurobeira, e Var. (3): algarrobo (ô). ++ A plantação em larga 
escala da algarobeira favorece enormemente o desenvolvimento da api- 
cultura nos climas quentes, pois, estando sempre em floração, constitui, 
durante todo o ano, inesgotável reservatório de matéria-prima, onde as 
abelhas se abastecem à vontade para a fabricação do mel. / Do árabe 
al-kharrúbah. > algarobeira (gà) s.f. (árvore leguminosa, de caule tor- 
tuoso, espinhos compridos, casca avermelhada, grossa e escamosa, flo- 
res amarelas agrupadas em espigas, fruto em forma de vagem comprida 
achatada e comestível; algaroba (3); algarrobo). j 
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al.ga.zar.ra (al) s.f.(a) 1. Vozearia dos mouros, quando iniciavam os 
combates. 2.P.ext. Conjunto de vozes tão confusas, que não se percebe 
nada do que se diz; vozearia: antes de o professor entrar na sala, era 
aquela algazarra. 3.Fig. Confusão; desordem; bagunça; caos: não repa- 
re na algazarra do meu quarto! 4.Pop. Farra; folia: ele sempre foi meu 
companheiro de algazarras, na epoca de estudante. ++ Não se confunde 
com gritaria. # Do arabe al-gázára = vozearia. > algazarrão (gà) s.m. 
(aquele que promove algazarra), de fem. algazarrona; algazarrar (gà) 
ou algazarrear (àl-zà) v1. (promover algazarra), sendo este conjugado 
por atear: algazarreiro (gà) ou algazarrento (gà) adj. (1. que faz alga- 
zarra: barulhento; ruidoso: quando o Sol se põe, pardais algazarreiros 
recolhem-se nas copas das árvores do jardim; 2. em que há algazarra: 
toda boate e, por natureza, algazarrenta). 
ál.ge.bra s./.(a) Matematica Parte da matemática que trata das relações 
e propriedades dos números, usando símbolos gerais (tais como a, b, x, y, =, 
=, >, <, ~, —), para representar quantidades possíveis e resolver problemas 
na forma de equações. A Álgebra linear (mat.). Ramo da matemática que 
estuda a teoria de sistemas de equações lineares, matrizes, espaços veto- 
riais, determinantes e transformações lineares. +*+ Do árabe al-jabr = redu- 
ção, pelo latim medieval algebra. > algébrico adj. (1. rel. ou pert. à álgebra; 
2. que segue as regras da álgebra; 3. que se resolve com a álgebra: problema 
algebrico; 4.fig. muito rigoroso ou preciso: chefe algébrico); algebrista (al) 
s.cdd. (especialista em álgebra); algebrização (àl-bri) s.f. (ato ou efeito de 
algebrizar): algebrizar (ge) v.t.d. (encher de fórmulas algébricas). 
al.ge.mass.f.pl.(as) 1. Par de argolas de aço, provido de fechadura, usa- 
do para prender os braços de prisioneiros pelos punhos. 2.Fig. Opressão; 
coação: confessou sob algemas policiais. e Var.: algema (s.f.). *% Do ára- 
be al-jami'á = pulseiras de ferro. > algemar (àl) v.t.d. (1. prender com 
algemas; 2.fig. oprimir; coagir). 
al.ge.roz (àl; ò) s.m.(o) 1. Calha que escoa as águas pluviais do telha- 
do. 2. Parte saliente do telhado para desviar as águas da parede que o 
sustenta; beiral. e Pl.: algerozes. *+ Do árabe az-zurúb = cano de água. 
al.ge.si.a (àl) s.f.(a) Supersensibilidade à dor. e Var.: algestesia (ges). 
e Antôn.: analgesia. > algésico ou algestésico (àl) adj. (doloroso), de 
antón. analgésico. $ 
al.ge.si.me.tro (al) s.m.(o) Algômetro. > algesimetria (àl-sì) s.f. (uso do 
algesímetro); algesimétrico (ge) adj. (rel. à algesimetria ou ao algesímetro). 
clgibe.be (21) s.m.(o) Aquele que fabrica e vende roupa de tecido ba- 
rato ou ordinário. e Fem.: algibeba. ++ Do árabe al-jabbãb = vendedor de 
aljubas (vestidos, mantos). 
al.gibei.ra (al) s.f.(a) Bolso que faz parte integrante da roupa ou que 
constitui peça separada, em forma de saquinho, presa à cinta, assim mui- 
to usada antigamente pelas mulheres. A Oratório de algibeira. Aquele 
que pode ser carregado no bolso, junto ao corpo do fiel. / Pergunta de 
algibeira. Pergunta feita com o intuito de confundir a pessoa inquiri- 
da, geralmente de resposta difícil e embaraçosa. *+ Do árabe al-jibairã 
= saco pequeno. 
ál.gi.do «cj. Que apresenta um frio glacial, muito desagradável. +% V. 
congelado, frigido, gelado, gélido e glacial. > algidez (àl; 8) s.f. (qua- 
lidade ou estado de álgido). 
al.gínico adj. V, ácido. 
al.gi.o.mo.tor (al; 6) adj. Medicina Que causa contração dolorosa dos 
músculos, particularmente dor durante a peristalse; algiomuscular. 
> algiomuscular (à]-mis) adj. (algiomotor). 
algo pron indef. 1. Alguma coisa; qualquer coisa: algo o preocupa?; há 
algo que eu possa fazer para ajudar? 2. Qualquer dinheiro ou quantia: 
dé algo q esse mendigo!; as despesas foram algo em torno de um milhão. 
4# adr. 3. Um tanto; meio; um pouco; até certo ponto: a situação está algo 
complicada em Brasília. A Algo de. Um pouco de: Há algo de podre em 
Brasília. Y Por algo. Por algum motivo ou razão: Se ela te deixou, por 
algo será. * Do latim aliguod = alguma coisa, neutro de aliquis. 
algodão (èl) sm.(0) 1,Botánica Planta malvácea do gênero 
Gossypium, cultivada nas regiões tropicais do mundo inteiro desde os 
mais remotos tempos, pela valiosa fibra ou filamento branco e macio que 
envolve sua semente; algodoeiro: lavoura de algodão. 2. Essa fibra ou 
filamento 3. Fibra natura) que serve de matéria-prima para a produção 
de vários outros tecidos, também conhecida como cotton, que recebe uma 
grande variedade de nomes (brim, sarja, popelina, etc.), de acordo com a 
densidade ou tratamento fina), 4, Redução de algodão hidrófilo, A Algo- 
dão egípcio. Fibra de algodão mais refinada e macia do mundo, muito 
usada em lençóis e camisas finas. São várias as razões que fazem do algo- 
dão egipcio a melhor matéria-prima do mundo para os produtos têxteis: 
o tipo de terra e as condições climáticas são duas causas importantes, 
Sua nobreza está associada ao tamanho das fibras: como são mais longas, 
oferecem maior capacidade de entrelaçamento dos fios; daí a sua natural 
pipe o e nd resistência. M Algodão em rama, Porção de fila- 
Sos des Ad as sementes do algodoeiro, os quais, por não esta- 
ado oi Fo os, não tém poder absorvente; algodão bruto, antes de 
onto como se apresenta na natureza. / Algodão hidrófilo, 
Hof terem sido a os e revestem as sementes do algodoeiro, os quais, 
como-absórverte BE urados, dessecados e esterilizados, são usados 
rimento com al die os limpezas gerais; algodão (4): Limpe o fe- 
rizado. Algodão atado es ida a a Adição 4 Algodão me 
utilizado na tecc] o quimicamente com hid róxido de sódio, para ser 
ecelagem. ++ O algodão é uma fibra têxtil natural, geral- 
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mente curta (entre 1 a 4cm de comprimento médio, princ. G. herbaceum 
e G. arboreum), responsável por quase 50% (em peso) da produção mun- 
dial de fibras. Os tipos mais longos de fibras (extraídos princ. de G, 
hirsutum e G. barbodense) são mais difíceis de ser cultivados, mais caros 
e utilizados apenas nos fios de melhor qualidade. As sementes são plan- 
tadas no início da primavera, e as plantas florescem depois de quatro 
meses. Cultura milenar e de muitas civilizações, o algodão era utilizado 
pelos indígenas americanos, antes de Colombo, e hoje é produzido em 
mais de 60 países. A produção mundial excede 60 milhões de toneladas, 
O maior produtor são os Estados Unidos (30% da produção mundial) ea 
Rússia (15%), seguidos da China, Índia, Brasil, Egito, México, Paquistão 
e Turquia. A produção brasileira de algodão excede dois milhões de to- 
neladas anuais e inclui variedades de fibra curta, cultivadas principal- 
mente em São Paulo (60% da produção), Paraná, Minas Gerais, Ceará, 
Paraíba, Pernambuco e Rio Grande do Norte. Depois da crise do café 
de 1930, a cultura do algodão, tradicionalmente nordestina, difundiu-se 
pelo Estado de São Paulo, graças ao Instituto Agronômico de Campi- 
nas, cujos pesquisadores obtiveram uma fibra longa e muito resistente, 
semelhante à produzida pelos Estados Unidos. O algodão é uma planta 
susceptível a muitas pestes e doenças, que causam enormes prejuizos aos 
lavradores e reduzem consideravelmente as safras. A mecanização da 
indústria algodoeira constituiu uma das primeiras fases da Revolução 
Industrial. Da semente do algodão se extrai hoje um excelente óleo e de 
suas pequenas fibras se faz celulose. / Do árabe al-qutún. > algodoal (go) 
s.m. (plantação de algodoeiros); algodoar (go) v.t.d. (encher de algodão), 
que se conjuga por abençoar; algodoaria (àl-do) s.f. (fábrica de fiação de 
algodão ou de tecidos de algodão); algodoeiro (go) adj. (1. rel. a algodão: 
cultura algodoeira; 2. que beneficia o algodão: máquinas algodoeiras) e 
s.m. [bot. algodão (1): o algodoeiro floresceu) e adj. e s.m. (que ou aquele 
que cultiva e/ou trabalha o algodão). 

algodão-doce s.m.(o) Doce, branco ou colorido, preparado com fios 
finíssimos de açúcar, reunidos em flocos, que tomam o aspecto do algo- 
dão em rama. º Pl.: algodões-doces. 

algodão-pólvora s.m.(o) Química Nitrocelulose. e Pl.: algodões-pól- 
voras. 

al.go.dão.zi.nho (go) s.m.(o) 1. Diminutiro regular de algodão; peque- 
no algodão. 2.Indústria Têxtil Tecido cru e grosseiro de algodão: camisa 
de algodãozinho. e Pl.: algodôezinhos. ' 
al.go.fo.bi.a (go) s.f.(a) Medo mórbido de sentir dor. > algofóbico 
(àl) adj. (rel. à algofobia); algófobo adj. e s.m. (que ou aquele que 
sofre de algofobia). 

al.go.gê.ni.co (àl) adj. 1. Que causa dor: tumor algogênico. 2. Que di- 
minui a temperatura do corpo, princ. abaixo da normal. 

al.go.lag.ni.a (àl-làg) s.f.(a) Patologia Forma de perversão sexual ca- 
racterizada pelo sadismo (algolagnia ativa) oú pelo masoquismo (algo- 
lagnia passiva). > algolagnista (àl-lãg) adj. e s.cdd. (que ou pessoa que 
tem pratica a algolagnia). 

al.go.lo.gi.a (go) s.f.(a) Botânica Ramo da botânica que estuda as al- 
gas; ficologia. > algológico (àl) adj. (rel. à algologia); algologista (go) 
s.cdd. ou algólogo s.m. (especialista em algologia). 

al.gô.me.tro s.m.(o) Medicina Aparelho que mede o grau de sensibili- 
dade à dor. > algometria (go) s.f. (uso do algômetro); algométrico (àl) 
adj. (rel. à algometria ou ao algômetro). 

al.gor (ô) s.m.(o) 1. Calafrio; arrepio: o algor da morte. 2. Sensação in- 
tensa de frio, durante um estado febril. 

al.go.rit.mo (àl) s.m.(o) 1. Matemática Fórmula ou conjunto de regras 
bem-definidas para solucionar um problema em um número finito de 
etapas, a fim de se encontrar o maior divisor comum. 2.Informática Con- 
junto de regras e operações que permitem resolver um problema num 
número finito de etapas. 3. Informática Procedimento computacional 
definido, que recebe um ou mais valores (entrada) e produz um ou mais 
valores (saída). 4. Programa que se introduz numa máquina de calcular. 
5. Conjunto de fases menores pelas quais é preciso passar, para se chegar 
à solução de um problema, 6.Medicina Série de etapas empregadas no 
diagnóstico e tratamento de uma doença. > algoritmia (àl) s.f. (1. parte 
das matemáticas puras que tem por objeto o estudo dos números, consi- 
derados no seu conjunto; 2. teoria dos números; 3. estudo dos metodos 
ou processos de calcular); algorítmico (àl) adj. (1. rel. a algoritmia ou à 
algoritmo; 2. que pode ser expresso por um algoritmo). 

al.goz (ô ou ó) s.sc.(0) 1. Pessoa que executa a pena capital ou pena de 
morte; carrasco; verdugo. 2.Fig. Pessoa cruel, desumana, que persegue, 
atormenta ou tortura: essa mulher foi o algoz da minha vida. 3.Pop. O que 
costuma sempre pôr fim a uma sequência de fatos positivos obtidos pelo 
outro; o que estraga a alegria ou o prazer dos outros; desmancha-prazeres; 
carrasco: o São Paulo F.C. é algoz das invencibilidades de meu time; algoz 
do Brasil, o Paraguai leva de 4 a O da Venezuela. e Pl.: algozes (à ou ó). 
é Do árabe al-gozz (Gozz era o nome de uma tribo onde geralmente os 
marroquinos que dominaram a Espanha no séc. XI iam buscar carrascos). 
> algozar (àl) v.t.d. e v.i. (praticar atos de algoz em; torturar; martirizar); 
algozaria (go) s.f. (ação própria de algoz; crueldade; barbaridade). 
al.guém pron.indef. 1. Alguma pessoa: alguém bate à porta. 2. De- 
terminada pessoa (conhecida da pessoa que fala): será que alguém está 
pensando em mim agora? 3. Pessoa digna de respeito e consideração; 
pessoa de reconhecida importância; pessoa importante: ele estuda para 
ser alguém na vida; fala pouco e bem, e ter-te-ão por alguém! | s.sc:(0) 
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4. Ser humano; pessoa: procuro um alguém diferente. 9 Antôn.: ninguém. 
*+ Alguém se refere a qualquer pessoa, de identidade desconhecida ou 
escondida propositadamente: Alguém roubou o meu dinheiro. Alguém 
falou mal de você. è Não se confunde com algum. / Do latim aliquem ou 
deriva de algum, com influência de quem. 

al.guidar (àl) s.m.(0) Vaso em forma de cone truncado e invertido, com 
o diâmetro da boca maior que a altura, usado para lavar, amassar, ete. 
** Do árabe al-gidãr = escudela grande. > alguldarada (gui) s.f. (1. con- 
teúdo de um alguidar; 2.fig. grande quantidade). 

al.guir.ra.dei.ra (gui) s.f.(a) Aparelho das oficinas de cardação, nas 
fábricas de tecidos. 

algum pron.indef. 1. Uma pessoa ou uma coisa (entre duas ou mais): 
algum de vocês vai à festa?; algum desses televisores é importado? 2. Ne- 
nhum (quando posposto ao subst.): não me deram dinheiro algum; não 
tenho chance alguma. 3. Um qualquer: ela saiu para ver se achava algum 
homem interessante; se você bater em alta velocidade, poderá quebrar al- 
gum osso e ficar imobilizado por vários dias; alguma vez já o decepcionei? 
a. Determinado; certo: ele tem alguma queda para a música; há pessoas que 
já nascem com alguma propensão para o crime. 5. Um pouco de; certo: foi 
morar no campo, para ter algum sossego; tenho alguma experiência nisso. 
6. Pouco: algum tempo depois, ela me procurou. 7. Algo estranho; algu- 
ma adversidade: quando ela não comparecia, era porque alguma tinha lhe 
acontecido. (Neste caso, usa-se apenas no feminino.) 8. Número reduzido e 
indeterminado de (alguma coisa): na exposição, ele até que vendeu algum 
quadro. 4 pron.indef.pl. 9. Mais de um (mas de número indefinido, menos 
que muitos); vários (por analogia): alguns amigos me convidaram. 10. Um 
número reduzido de; uns poucos: alguns bateram palmas, mas a maio- 
ria vaiou; alguns roubam, e o povo é que paga a conta. 4 sm.(0) N.Gír. 
Uma quantia qualquer; uma grana: estou duro: você me empresta algum? 
e Antôn.: nenhum. A Algum que outro. Um ou outro; poucos: Algum que 
outro turista reclamava da violência nas nossas grandes cidades. Ela me 
visita alguma que outra vez. # Algum tanto. Um pouco; um tanto; algo: 
Estavam algum tanto nervosas. M Fazer alguma das suas. Cometer al- 
guma traquinagem ou promover algum escândalo ou confusão; aprontar: 
Se ele se escondeu é porque já fez alguma das suas. *% Algum se refere 
limitadamente a uma pessoa indeterminada, de determinado número ou 
classe. Alguém, de outro lado, refere-se ilimitadamente a qualquer pes- 
soa. Daí por que podemos construir: Se vier alguém me procurar, diga que 
não estou. Desconfio que algum de meus credores esteja hoje por aqui. 
Essa é a razão por que dizemos: algum deles (e não “alguém” deles). O pl. 
alguns se refere limitadamente a pessoas ou coisas indeterminadas, que 
aquele que fala não conhece bem, ou porque lhe não ocorreu, ou porque 
não é preciso indicá-las. /' Não convém usar “alguns poucos”, combinação 
preferida de um ex-presidente, oriundo de plagas alagoanas. Tal combina- 
ção abriria a possibilidade de empregarmos também “alguns muitos”, não 
menos safada. / Usa-se indiferentemente alguma vez ou algumas vezes: 
Chegava, alguma vez/algumas vezes chorando. # Entre alguns e certos, 
os dois pronomes indefinidos, também há certas distinções de emprego: O 
primeiro se aplica a seres que mal se conhecem, ou, então, a seres a que — 
por algum motivo — não convém indicar; o segundo se emprega para seres 
conhecidos, cuja indicação, por alguma razão, não é conveniente revelar. 
Alguns deputados não merecem nem dignificam o mandato que exercem, 
é bom que certas pessoas saibam disso, princ. na hora de votar. Algumas 
pessoas imaginam que vamos sair da crise, coisa que a certos deputados e 
banqueiros nem interessa. / Do latim vulgar *alicunum (de alique + unum 
= qualquer) ou da aglutinação do latim aliquis = algum + unus = um. 
aLgu.res adv. 1. Em algum lugar; em alguma parte: vi isso certa vez 
algures. 4 s.m.(0) 2. Algum lugar; alguma parte: quem cabritos vende e 
cabras não tem, de algures lhe vêm. o Antôn.: nenhures. + Algures sig- 
nífica em algum lugar, com inclusão daquele em que se está. Nenhures é, 
como se viu, seu antônimo; trata-se, com alhures, de advérbios eruditos, 
quase em desuso. Machado de Assis, no entanto, muito os apreciava. 
-a.lha suf. nominal de origem latina (-acula) que indica: 1. Aumento: for- 
nalha, muralha. (As vezes se combina com o suf. -ão e forma o composto 
-alhão: amigalhão, bobalhão, porcalhão, pratalhão, vagalhão). 2. Quan- 
tidade, porção: caniçalha (donde, por corruptela, canalha), cordoalha, 
mortualha. (Neste caso, possui às vezes sentido pejorativo: gentalha, pa- 
rentalha e o próprio caso de canalha.) Pode aparecer combinado ainda com 
-ada, formando o composto -alhada, com valor pejorativo: gringalhada, 


-a.lhar suf. verbal: atrapalhar, avacalhar, 
alhe.ar (à) vtd. 1. Transferir a posse de (bens) para outro; tornar 
alheio: alhear um carro. M vtd. vidi e v.p. 2. Manter(-se) afastado; 
afastar(-se): alheei aquele mau pensamento € segui viagem; alheou de 
si todos os parentes; um motorista não pode alhear-se do que se passa 
à sua volta. 4 v.p- 3, Esquecer-se de si próprio; abstrair-se; distrair-se. 
4. Pôr-se à margem de um assunto ou de uma conversa; mostrar indife- 
rença ou desinteresse por: alhear-se dos problemas políticos. º Conjuga- 
se por atear. + Não devemos confundir alheamento com alienação: o 
primeiro termo exprime o estado em que se encontra alguém indiferente 
a tudo o que se passa à sua volta. O ser alheado vive distraído. Os eter- 
nos apaixonados (e quase sempre nunca correspondidos) costumam ser 
assim. O segundo termo exprime o estado mental de quem não goza de 
sanidade. É própria dos doidos, dementes, loucos. O ser alienado, além 
de indiferente a tudo, provoca males, às vezes irreversíveis. Alguns elei- 
tores, naquele momento decisivo e importantíssimo da vida nacional, 
costumam ser assim. / Do latim aliênáre. > alheação (lhe) s.f. ou alhe- 


alguidar 
aliá 


alg 


amonto (lhe) s.m. [1. ato ou efeito de alhear(-se); 2.fig. falta de atenção; 
distração; 3. falta de lembrança; esquecimento; 4. desinteresse; indife- 
rença; 5. afastamento; separação; alienação: o alcoolismo geralmente 
leva à alheação da família e dos amigos]; alheado (à) adj. [1. alheio ou 
distraído do que se passa em volta: estar alheado a (ou de) todos os pro- 
blemas políticos; 2.fig. louco; doido; alienado; não faço negócio com gen- 
te alheada); alheativo (lhe) ou alheatório (lhe) adj. (que alheia). 
a.lhei.o adj. 1. Que não é nosso nem conhecemos o dono; de qualquer 
outra pessoa: gastar dinheiro alheio é fácil e gostoso; amamentar filho 
alheio. 2. Estranho; contrário; oposto: regime político alheio das nos- 
sas tradições. 3. Indiferente; impassível: ninguém fica alheio à presença 
formosíssima de Daniela. 4. Desprevenido; não sabedor: estar alheio da 
enorme surpresa que o aguarda.  s.m.(0) 5. Aquilo que deve pertencer 
a alguém, que não se pode identificar: o alheio a todos pertence; ser visi- 
tado pelos amigos do alheio.  s.m.pl.(05) 6. Estranhos: a mãe do rapaz 
mais apoiava os alheios que os seus próprios filhos. * Antôn. (1): pró- 
prio. *% V. areia. / Repare na regência das acepções 2, 3 e 4! // Do latim 
aliênus = que pertence a outrem, estranho. 
-a.lho suf. nominal de origem latina (-aculus) que indica: 1. Aumento: 
cabeçalho, ramalho. (Em politicalho possui sentido pejorativo.) 2. Dimi- 
nuição, inferioridade: espantalho, frangalho, pirralho, tinalha. 3. Tiran- 
te a: grisalho (do fr. gris = pardo; grisalho = tirante a pardo). 

a.lho s.m.(o) Botânica 1. Planta hortense da família das liliáceas (Allium 
sativum), cujo bulbo, de sabor e aroma fortes, usa-se como tempero. 2. Esse 
bulbo, composto de pequenos gomos, chamados dentes; cabeça. ° Col.: alha- 
da ouréstia. A Alho e óleo. Molho de alho, gema de ovo, suco de limão e óleo 
de oliva, usado princ. para tempero de peixes, massas e vegetais: Macarrão 
ao alho e óleo. O alho e óleo está muito forte. (PL: alho e óleos.) / Es um alho 
(iron.). És muito esperto para o meu gosto. 4 Falo em alhos, respondes 
em bugalhos. Digo uma coisa, e você entende algo totalmente diferente. 
/ Misturar alhos com bugalhos. Confundir coisas ou assuntos distintos, 
inconfundíveis. / Passado na casca do alho. Experiente; esperto; tarim- 
bado; que dificilmente se deixa lograr: Ele é um político passado na casca do 
alho, não iria cair nessa. * O alho aumenta a secreção de sucos digestivos, 
facilitando a digestão. Contém cálcio, fósforo e potássio e é riquíssimo em 
princípios ativos: atua nas vias respiratórias como expectorante; nos vasos, 
dilatando-os e combatendo a hipertensão; no metabolismo do colesterol, di- 
minuindo suas taxas sanguíneas. Contém, ainda, um dos mais conhecidos 
antibióticos de plantas superiores, a alicina, que age sobre os germes pato- 
gênicos, mantendo a flora intestinal. Acredita-se que, usado regularmente, 
tenha efeito satisfatório nas varizes e na prevenção do câncer de próstata. O 
alho é, enfim, um alimento excepcional. % Do latim allium. > alheiro s.m. 
(1. cultivador e/ou vendedor de alhos; 2. depósito de alhos); aliáceo (à) adj. (v.). 
a.lho-por.ro (ô) s.m.(0) Porro (2 e 3). ° Var.: alho-poró, alho-porró e 
alho-porrô. e Pl.: alhos-porros. 
a.lhu.res adv. Noutra parte; noutro lugar: viver aqui e trabalhar alhu- 
res; o rapaz namorava, mas tinha o pensamento alhures. é V. algures. 
a.li adv. 1. Naquele lugar (que se está vendo ou a que já se fez referência): 
moro ali e trabalho ali; o restaurante de que você fala é muito bom; já 
comi ali; ela vive ali, onde nasceu. 2. Aquele lugar ou para aquele lugar: 
vou ali e já volto. 3. Naquele momento; então: o rapaz vinha tranquilo 
com a namorada; ali chega o pai da moça! 4. Naquela atitude, gesto ou 
comportamento; naquilo: ela me abraçava forte; havia ali muita since- 
ridade. 5. Nesse assunto em particular; nessa questão: concordamos em 
tudo, mas quanto a futebol, ali não havia acordo. 6. Naquele indivíduo; 
naquela pessoa; naquele caráter: é uma garota pobre, mas ali há muita 
dignidade. s.m.(o) 7. Aquele lugar: já morei em Cabo Frio; ali é bom! 
4 pal. denotativa de realce 8. (Pode ser retirada da frase, sem prejuízo 
de seu significado): você conhece o Araújo?!; aquele ali é cria minha! 
e Antôn. (1): aqui. À Ali por. 1. Indica um tempo passado e impreciso: Ela 
foi morar no Rio ali por 1940. Ela ficou de se encontrar comigo às 8h e 
só apareceu ali pelas 10h. 2. Indica um lugar impreciso: Ele já morou ali 
pelo Leblon. Ela vive ali pela periferia da cidade. 3. Cerca de; por volta 
de; aproximadamente: Chegarei ali pelas dez horas. Ela tem ali pelos 
seus trinta anos. 4 Ali tem (coisa)! Frase que se usa para insinuar que 
em determinado fato existe algo suspeito, ilegal, ilícito ou secreto: Meu 
vizinho ganha salário mínimo e só anda de carro importado. Ali tem! 
4 Aqui e all. Ora num lugar, ora noutro: Mora aqui e ali. 4 Até ali. 1. Até 
aquele nível: Em física, ela só vai mesmo até ali. 2. Até aquele instante; 
até então: Até ali ele se comportou bem; depois, começou a abusar. Até 
ali estava tudo indo muito bem. Eu, que até ali ouvia tudo calado, reagi. 
3.Fig. A mais não poder; à beça; pra burro: Esse cara é ingênuo até ali! 
/ De all. 1. Daquele lugar; a partir daquele lugar: De ali para a frente, a 
estrada só tem buracos. 2. À partir daquele tempo: De ali para a frente, 
começou a estudar e nunca mais repetiu o ano. # Para ali, Para aquele 
lugar: O general enviou para ali seus melhores soldados e, mesmo assim 
perdeu a batalha. 4 Por all. Por aquele lugar: Por ali passa um ribeiro. 
+ Na verdade e em rigor, ali é um lugar que está à vista e pode ser apon- 
tado, ao contrário de lá, um tanto vago, a ponto de pedir adjuntos: Estive 
lá na casa dela, Encontrei-a lá no quintal. Nada obstante, usa-se um pelo 
outro na língua popular. Ouvimos a cada passo: Já comi “ali”, quando se 
está, muitas vezes, a milhares de quilômetros de distância do lugar a 

se está fazendo referência. / Do latim ad illic = para aquele lugar gae 
a.li.á (à) s.f.(a) Zoologia Nome que se dá no Sri Lanka ane A kaa 

à fêmea de uma espécie menor de elefante. #+ Só existe um f go Ceilão) 
elefante: elefanta. um feminino de 


aliáceo 
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a.liiá.ceo (à) adj. Relativo ou semelhante ao alho, no cheiro, sabor, ete.: 
o ozônio é um gás de tonalidade azulada e de odor aliáceo penetrante, 
a.lia.do (à) adj. 1. Unido; ligado (geralmente para propósito comum): 
povos aliados. # s.m.(0) 2. Aquele que fez aliança: um aliado nem sem- 
pre é um amigo. 3. Partidário; sequaz: um aliado do regime monárqui- 
co. # s.m.pl. (os) 4. Nações que se uniram durante a I ou a II Guerra 
Mundial para combater um inimigo comum: os aliados venceram as 
duas guerras mundiais. 


a.li.an.ça (à) s.f. (a) 1. União de vontades estabelecida mediante compro- 
misso mútuo: Deus fez uma aliança com o povo judeu através de Abraão; 
os povos indígenas fizeram uma aliança para lutar contra os invasores de 
suas terras. 2. Acordo de vontades, realizado de modo formal e solene, ge- 
ralmente entre nações com propósitos comuns; pacto. 3. Anel simbólico 
de compromisso (namoro), noivado ou de casamento. 4. União de coisas 
diferentes: a aliança da matéria com o espírito; a aliança do corpo coma 
mente. ++ Não se confunde (2) com coalizão nem com liga. 

a.li.ar (à) v.t.d. 1. Unir; ligar; juntar: aliar países, vontades, objetivos. 
A vt.d.i. 2. Unir ou juntar: aliar o útil ao agradável, o corpo são com a 
mente sã. 4 v.p. 3. Unir-se ou juntar-se por pacto, tratado ou convenção 
militar: a Rússia se aliou aos (ou com os) Estados Unidos contra a Chi- 
na. 4. Unir-se por casamento: aliei-me a ela contra a minha vontade. 
e Antôn.: separar, desunir. + Quando se constrói: Ela aliou a família 
toda contra o genro, o termo iniciado pela prep. não é obj. indireto, mas 
adj. adverbial de oposição, também existente em brigar com o genro. O 
verbo é, portanto, transitivo direto nesse caso, e não direto e indireto. 
# Do latim alligãre = ligar. 

alias [ingl] s.m.(o) Informática Segundo nome ou apelido. e P1.: aliases. 
e Pronuncia-se êilias. ++ O alias pode relacionar-se com um endereço ele- 
trônico alternativo de uma pessoa ou grupo de pessoas, ou com um segun- 
do nome de uma máquina. É também um dos comandos básicos do Unix. 
a.liiás (à) conj. 1. Contudo; no entanto: sim, ela viajou, aliás contra a 
vontade dos pais; essa gente rural é rude, sem, aliás, deixar de ser in- 
gênua. M pal. denotativa de situação 2. Por sinal: aliás, eu nem deveria 
estar aqui hoje com vocês; aliás, isso de corrupção já está fora da conta; 
é uma linda garota; aliás, filha do seu chefe. | pal. denotativa de retifi- 
cação 3. Ou por outra; ou seja; digo: vi uma linda garota na praia; aliás, 
duas; ontem mesmo recebi os dois, aliás, as duas. pal. denotativa de 
realce 4. Diga-se de passagem; diga-se ainda: temos uma empregada do- 
méstica que, aliás, não serve para coisa nenhuma; eles estiveram aqui 
ontem; aliás, deixaram-lhe um presente. O uso de aliás como advérbio 
é arcaizante; não tem sentido, portanto, seu registro normal numa obra 
moderna: Ela lhe fez concessões que aliás (= de outro modo) nunca faria. 
Ela ainda me quer, aliás (= do contrário) não me teria procurado. # As 
palavras denotativas de situação e as de realce muitas vezes se confun- 
dem. 4 Do latim alias = por outro lado; de outro modo. ` 

á.li.bi s.m.{o) 1.Direito Prova da presença de alguém (acusado ou indi- 
ciado) em lugar diverso daquele em que se deu o crime: alegar um álibi. 
2.Pop. Pretexto para se safar de alguma enrascada; desculpa aceitável: 
não compareceu à reunião, mas apresentou um álibi convincente. x Do 
latim alibi = alhures: allius = outro + ubi = lugar. 

a.fí.bil adj. Nutritivo: substância alíbil. e Pl.: alíbeis. 4% Não devemos 
confundir substância alíbil com substância alimentar, pois esta contém, 
além da parte alíbil, matérias não alíbeis ou excrementícias. > alibilida- 
de (a-bi) s.f. (qualidade de alíbil). 

alicanti.na (li) sf. (a) Manha; astúcia; trapaça: essa mulher é a rainha 
das alicantinas. 4 É espanholismo puro, com origem em nome próprio 
(Alicante). 

alicate (a) sm.(o) Qualquer torquês ou tenaz composto de duas ala- 
vancas. & Do árabe al-ligat = tenaz. 

Alice sf.(a) Heroina de Alice no país das maravilhas (1865) e Através 
do espelho (1872), obras infantis de Lewis Carrol, pseudônimo de Charles 
Lutwidge Dodgson (1832-1298), matemático e escritor inglês, Alice era a 
filhinha de um amigo, à qual ele costumava inventar pequenas estórias, 
para entreté-la., 

a.licer.çar (lì) v.t.d, 1. Fazer o alicerce de; cimentar; alicerçar um prédio. 
2.Fig. Fundamentar; basear: alicerçar uma argumentação, uma opinião, 
uma defesa criminal, 3. Consolidar; tornar consistente, durável ou forte: 
alicerçar posições conquistadas, um relacionamento de amizade. é É de- 
rivada sufixal: alicerce + -ar. > alicerçado (li) adj. (1, fundado; baseado; 
edifício alicerçado sobre rochas firmes; 2.fiy. hascado; fundamentado: os 
meus planos estão alicerçados na razão, e não na loucura; 3.fig. firmado; 
consolidado: marceneiro que já tem o seu nome alicerçado na praça). 
alicerce (a) s.m.(o) 1.Engenharia Maciço de alvenaria de uma cons- 
trução, sobre o qual assenta o peso total das superestruturas;, parte que 
fica debaixo da terra e sobre a qual se apoia e se firma toda a construção. 
2.P.ezt. Escavação onde assenta essa parte, 3.Fig. Fundamento; base: 
a maior virtude humana tem como alicerce a humildade. #4 Do árabe 
al-içaç = base, fundamento. 


a.liche s.ep.(0) 1. Ictiologia Enchova. / s.m.(o) 2. Prato preparado com 
esse peixe. # É italianismo (alice). 

a.li.ci.ar (lì) v.t.d. 1. Atrair com promessas: aliciar eleitores; aliciar me- 
nores para a prostituição; aliciar criança para o tráfico de drogas. 2. Su- 
bornar: aliciar policiais, testemunhas. H v.t.d.i. 3. Incitar; instigar: aliciar 
alguém ao vício; aliciar alguém a tomar providências ou medidas. 4%: Não 
se confunde (1) com seduzir. Quem alicia atrai, enganando com promessas 


DICIONÁRIO DA LINGUA PORTUGUESA 


que nunca são cumpridas. É fácil aliciar eleitores, aliciar nisseis e sanseis 
para trabalhar no Japão ganhando fortunas em dólares. É comum vermos, 
até nas ruas, um galanteador aliciando sua “presa”. Seduzir, por sua vez, é 
atrair ardilosamente, iludindo, fazendo desviar-se do bom caminho, per- 
vertendo, geralmente usando de palavras amáveis. A sedução de menores 
é crime previsto no código penal. A carga semântica deste v. é tão pejora- 
tiva, que muitos o usam por desonrar, desflorar ou desvirginar. / Do latim 
vulgar *alliciãre, por allicere = atrair. > aliciação (li) s.f. ou aliciamento 
(lì) s.m. (1. ato ou efeito de aliciar; 2. suborno; 3. incitamento; instigação); 
aliciador (lì; ô) adj. e s.m. (que ou aquele que alicia ou que serve para 
aliciar); aliciante (à) adj. (aliciente) e adj. e s.m. (linguist. que ou palavra 
ou expressão usada para granjear simpatia ou evitar reação hostil, como 
amigo, ilustre, etc.); aliciente (à) adj. (que alicia ou atrai com promessas; 
aliciante) e s.m. (1. aliciação; aliciamento; 2. aquilo que alicia); aliciatório 
(lì) adj. (1. próprio para aliciar; 2. que encerra aliciamento). 

a.licíclico (à) adj. Química Relativo aos compostos orgânicos de estru- 
turas e características alifáticas (cadeia aberta) e cíclicas (cadeia fechada). 
a.li.ci.na (à) s.f.(a) Antibiótico natural contido no alho. # V. alho. 
a.lida.de (à) s.f.(a) Régua graduada e móvel, de madeira ou de metal, 
que faz parte de instrumentos ópticos e fotográficos, usado para medir 
ângulos verticais. e Var.: alidada. 4 Do árabe al-idâdah = régua de as- 
trolábio, de adud = úmero, pelo francês alidade. 

a.liie.na.ção (à-e) s.f.(a) 1. Ação ou efeito de alienar(-se); afastamento; 
separação: o alcoolismo geralmente leva a uma alienação da família e 
dos amigos. 2. Transferência do domínio de uma coisa a outrem; cessão 
de bens ou direitos: a alienação de uma casa, de um carro. 3.Psiquia- 
tria Transtorno mental, passageiro ou permanente: depois do sequestro, 
dificilmente ele superará sua alienação. 4.Filosofia Processo de trans- 
formação da consciência individual ou coletiva, pelo qual se modifica o 
sentido da própria identidade. 5. Estado de ânimo em que a própria vida 
produz insatisfação e um sentimento de inautenticidade. 6. Isolamento 
ou desligamento do convívio social. 7. Desinteresse ou indiferença, princ. 
pelos problemas políticos e sociais: essa sucessão de escândalos provoca 
uma alienação da população à política e uma descrença na democracia. 
A Alienação fiduciária. Garantia ao credor do domínio e posse de um 
bem, geralmente durável, até que este seja inteiramente pago. / Alie- 
nação (ou Doença) mental. Anomalia psíquica que se caracteriza pela 
anulação da personalidade individual, tornando a pessoa incapaz de se 
comportar de maneira normal na sociedade; perturbação das faculdades 
intelectuais; insanidade; loucura. 

a.lie.nar (li) v.t.d. 1. Ceder ou transferir (bens, títulos, etc.) gratuita- 
mente ou não: alienar uma casa, um carro. 2. Tornar doido ou louco; alu- 
cinar: as drogas alienam os viciados. | v.t.d.i. 3. Afastar; separar; alhear: 
alienar os filhos dos pais. | v.p. 4. Perder o juízo; tornar-se alienado; en- 
louquecer: de uns tempos a esta parte, alienou-se completamente. e An- 
tôn. (1): manter, conservar. Quem doa um título também aliena. Daí 
por que não devemos confundir alienar com vender, que é um dos meios 
de alienar (mediante ônus). 4 Do latim aliênãre = ceder, vender, enlou- 
quecer. > alienado m) adj. [1. louco, doido, alheado (2); 2. que foi objeto 
de alienação fiduciária); alienante (lì) adj. e s.cdd. (que ou quem aliena 
ou transfere o domínio); alienatário (@à-e) s.m. (aquele em favor de quem 
se aliena um bem); alienatório (à-e) adj. (suscetível de transmissão por 
alienação); alienável (lì) adj. (que pode ser alienado ou tran 
outro dono); alienismo (li) s.m. 
alienista (li) adj. ( 


€ i sferido para 
(insanidade mental; loucura; alienação); 
ad rel. ao tratamento de alienados ou doentes mentais) e 
s.cdd. (especialista em doenças mentais ou no tratamento dos alienados). 
a. e.ni.a (lì) s.f.(a) Ausência do baço. > aliênico (à) adj. (rel. a alienia). 
aie.ní.ge.na Mì) adj. e s.cdd.(o/a) 1. Que ou pessoa que é natural de 
outro país; estrangeiro(a). 2.P.ext. Extraterrestre: não estaríamos desde 
1947 sendo observados por alienígenas? e Antôn. (1): indígena, nativo, 
autóctone, aborigine. č: V. ádvena e adventício. f 
a.li.es.te.si.a (à-es) s.f.(a) Neurologia Percepção de estímulo externo 
com prazer ou não, dependendo dos estímulos internos. e V. alestesia. 


*% Um estímulo pode ser percebido num certo instante c 
outro, sem prazer algum. 


a.li.fa.fe (à) s.m.(o) Tumor ou abscesso que se forma entre o nervo do 
jarrete e o osso da perna do cavalo. é Do árabe al-lihãf = coberta de cama. 
a.lifá.tiico (à) adj. Química Do grupo de compostos químicos orgânicos 
no qual os átomos de carbono formam cadeias abertas. e V. alicíclico. + Do 
grego aleiphar, aleiphat- = óleo, de aleiphein = untar com óleo + -ico. 
a.li.gá.tor (à) s.ep.(0) Zoologia Grande réptil dos Estados Unidos e da 
China, semelhante ao crocodilo, mas de focinho ou cara maior. e Var. pros.: 
aligator (h; ô). e PL: aligatores (ô). 4 Os aligatores chegam a atingir 4m de 
comprimento; sua carne exala um forte cheiro de almíscar, tornando quase 
impraticável seu uso como alimento humano. / V. crocodilo e jacaré. / É 
alteração do esp. el lagarto, que nos chegou através do inglês alligator. 


a.ligei.rar (lì) v.t.d, 1. Tornar ligeiro ou rápido; dar maior velocida- 
de a; apressar: aligeire o passo!; 


om prazer e, num 


de o comandante aligeirou o voo, porque 
"1 
já estava atrasado. 2, Tornar leve ou menos pesado: aligeirar um ser- 


viço; aligeirar um caminhão muito carregado. 3.Fig. Mitigar; atenuar; 
moderar; aliviar; abrandar: aligeirar um sofrimento, uma dor de coto- 
velo, uma paixão, um despeito. 4 v.p. 4. Livrar-se; desfazer-se: ao ver 
a polícia, o traficante procurou logo se aligeirar dos pacotes da droga. 
5. Tornar-se leve ou mais leve; ficar menos pesado: o serviço se aligei- 
ra com o uso desses produtos de limpeza. e Mantém fechado o diton- 


| 
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go durante a conjugação: aligeiro, aligeiras, ctc. > allgelrado (1) adj. 
(1. apressado; ligeiro: homem de passo aligeirado; 2.fig. mitigado; ate- 
nuado; moderado; aliviado; abrandado: teve aligeirado o sofrimento com 
essa noticia); aligelramento (à-goi) son: [ato ou efeito de aligeirar(-se)]. 
aliar (à) v.t.d. Nautica Lançar (carga) ao mar, para aliviar o navio. 
2.P.ext. Tornar menos pesado, tirando parte da carga; aliviar: alijou o ca- 
minhão e seguiu viagem. 3. Fig. Desembaraçar-se de; livrar-se de: alijar os 
fiscais da alfândega. 4. Fig. Manter-se a distância de: afastar: alijaras más 
companhias. Hrtda. 5. Excluir, geralmente com violência: o zagueiro ali- 
jou com um pontape o atacante do jogo. 4 v.p. 6. Ficar excluído (por algum 
ato violento): nesse lance o atacante se alijou do jogo. 7. Desembaraçar-se; 
livrar-se: aliar-se das bagagens, do serviço de imigração, no acroporto. 
à Do latim allerâre = tornar leve, aliviar, pelo francês alléger, > alilação 
(lì) s.f. ou alijamento (l) s.m. lato ou cfeito de alijar(-sc)]; alilamento 
Mì) sem. (1. alijação; 2.ndiur. lançamento ao mar de objetos pertencentes à 
carga ou ao navio; 3. descarga; 4, alívio); alijo s.m. (ndut. barcaça ou canoa 
que segue um navio, para receber a carga que elc alija). 
a.limác.ria (à) s.f.(a) 1. Animal irracional, prince. quadrúpede; besta. 
4 s.se.(a) 2.Fig. Pessoa grosseira, abrutalhada, de modos rudes: esse 
teu namorado é uma alimária. e Var.: animália. Do latim animália 
= animais. 
a.limen.ta.ção (à-men) s.f.(a) 1. Ação de dar ou de receber alimen- 
tos: ela cuida da alimentação das crianças da creche. 2. Processo que 
consiste em sustentar o corpo por alimentos, compreendido pela masti- 
gação, deglutição, digestão, absorção e assimilação. 3. Conjunto de subs- 
tancias que servem para alimentar ou alimentar-se; gêneros alimentí- 
cios; viveres: como é a sua alimentação diária: muita ou pouca fritura?; 
a saúde depende de uma alimentação sadia. 4. Sustento; subsistência: 
trabalhar para a alimentação da família. 5.Fig. Manutenção; conser- 
vação: a alimentação de um vicio, de um sonho. 6.Fig. Abastecimento; 
fornecimento; provimento; suprimento: a alimentação de matéria-prima 
para a indústria está sendo feita de modo precário; a alimentação deste 
supermercado é diária e constante, em razão do seu grande movimento. 
7. Dieta ou regime alimentar: se você tem pressão alta, convém mudar a 
alimentação. 8. Introdução de papel no tabuleiro das máquinas de im- 
pressão. 9.Mecânica Conjunto de todos os componentes do automóvel 
responsáveis pelo encaminhamento de combustível e ar para o motor, 
como sejam: tanque, bomba, filtro, mangueira, regulador de pressão, 
corpo de injeção, bicos injetores e coletor de admissão (combustível) e 
filtro, mangueira e coletor, às vezes também compressor ou turbo (ar). 
10. Eletricidade Fornecimento de energia necessária ao funcionamento 
de um circuito elétrico ou eletrônico. A Alimentação artificial. Admi- 
nistração de alimento, geralmente por via intravenosa, ou por um tubo 
nasal que vai até o estômago, a pessoa incapacitada de tomá-lo normal- 
mente. 4 Alimentação forçada. 1. Alimentação de uma pessoa que se 
recusa a comer. 2. Ação de forçar uma pessoa a comer mais do que deseja. 
4 Alimentação retal. Administração de alimento por meio de enemas 
de nutrientes. 4 Fonte de alimentação (eletr.). Dispositivo que fornece 
corrente elétrica a um circuito. 
alimentar (lì) v.t.d. 1. Prover de alimentos: alimentar a família. 2.Fig. 
Alentar; acalentar: alimentar sonhos, esperanças, ilusões. 3. Abastecer: 
alimentar o mercado, a caldeira. 4.Fig. Estimular; despertar; excitar: 
alimentar ódios, rancores; boas leituras alimentam o espírito. 5. Avivar; 
ativar: a palha e os gravetos alimentam o fogo. 6.Fig. Instigar; acirrar: 
alimentar uma discussão, um debate. 7. Fornecer matéria ou assunto a: 
os escândalos alimentam a imprensa sensacionalista. M v.t.d.i. 8. Acep- 
ção 1: alimentar a família com (ou de) géneros de primeira qualidade; 
alimentar os presos só com (ou de) pão e água. | v.p. 9. Prover-se de 
alimentos: alimentar-se de carne, de frutas. | adj. 10. De alimento: dieta 
alimentar; hábitos alimentares. W. Que existe para alimentar ou para 
produzir alimentos; alimentício: produtos alimentares; indústria ali- 
mentar. 12. Que ocorre por meio de alimento: contaminação alimentar, 
4 Bolo alimentar. Massa formada pela comida, por efeito da mastigação 
e da insalivação, antes da deglutição. ~ Cadela alimentar. Nos ecossis- 
temas, sequência representativa de uma série de espécies vivas, na qual a 
energia e a matéria são transferidas mediante a nutrição de uma espécie 
por outra. 4 Ducto (ou Tubo ou Conduto) alimentar. Ducto digestivo. 
4 Pensão alimentícia, Quantia que se dá a alguém periodicamente, para 
sua alimentação e sustento. és A alimentação éo processo de nutrição do 
corpo e compreende a mastigação, a degustação, a digestão, a absorção 
ea assimilação. 4 V. alíbll, nutrir e sustentar, / É derivada sufixal; ali- 
mento + -ar. > alimentado (li) adj. |1. que recebeu alimento: crianças 
alimentadas aprendem melhor; 2fig. abastecido: espírito alimentado 
com (ou de, ou por) ódios; carro alimentado com (ou de, ou por) mau 
combustível; mente alimentada com (ou de, ou por) sonhos]; alimentan- 
do (li) s.sc.(0) ou alimentário (Ji) s.m. (criança a quem se devem ali- 
mentos ou pensão); alimentante (li) s.cdd. (pessoa que presta alimentos 
por obrigação judicial); alimentício (li) adj, [alimentar (11): indústria 
alimentícia]; alimentividade (li) s.j. (instinto que leva os indivíduos eos 
animais a procurar alimentos); alimentoso (li; ô) adj, (nutritivo), 
a.li.men.to (à) s.m.(o) 1. Tudo o que serve para a subsistência; comida e 
bebida necessárias à sobrevivência; alimentação (3), 2. Aquilo que serve 
para comer; comida: ostra é um alimento sadio? 3.F'ig. Fonte de energia; 
estímulo; incentivo: a dor é o primeiro alimento do amor, e todo aquele 
que não se nutrir um pouco dessa dor pura, morre. A s.m.pl. (os) 4.Direi- 
to Tudo o que por lei, contrato ou disposição testamentária se dá a uma 


alijar 
alinhar 


pessoa para o seu sustento, habitação, vestuário, assistência médico- 
-odontológica, educação e instrução: o juiz ainda não fixou os alimen- 
tos, 5.Direito Despesas feitas em razão disso; tenho alimentos por pagar 
todo mês; os alimentos me sobrecarregam o orçamento doméstico. A Ali- 
mento diet. Alimento isento princ. de açúcar, sódio, proteínas, lactose e 
gordura, (Pronuncia-se dáiet.) V, alimento light. / Alimento funcional. 
Aquele que, além de matar a fome e nutrir, tem componentes que modi- 
ficam o metabolismo humano, contribuindo com a redução de doenças 
crônicas e a correção de pequenas disfunções orgânicas: O tomate é um 
alimento funcional, porque evita o câncer de próstata. 4 Alimento ge- 
neticamente modificado. Alimento transgênico. // Alimento light. Ali- 
mento que apresenta redução mínima de 25% em determinado nutriente 
ou calorias, cm comparação com o alimento convencional. (Pronuncia-se 
láit.) O alimento é indicado para pessoas cuja dieta deva ter pouco ou ne- 
nhum componente alimentar que lhe seja prejudicial, como o açúcar (para 
os diabéticos), o sódio (para os hipertensos), o colesterol (para os que têm 
colesterol alto) c as proteínas (para os portadores de insuficiência renal). 
À grande diferença entre um alimento e um alimento está na quantidade 
permitida de nutrientes; no primeiro, há total isenção; no segundo, exis- 
te apenas uma redução deles. Os produtos light são mais bem recebidos 
que os diet, porque estão associados a menor quantidade de gordura. No 
entanto, chocolates diet engordam tanto quanto os convencionais, pois, 
se estão isentos de açúcar, contêm muita gordura; quanto aos refrige- 
rantes, não faz diferença se são diet ou light, porque os convencionais 
já não têm gordura, apenas açúcar. / Alimento nutracêutico. Alimento 
nutricional e farmacêutico, ou seja, que fortalece, oferecendo ao mesmo 
tempo benefícios médicos ou de saúde, incluindo a prevenção e o trata- 
mento de doenças: O café já é considerado um alimento nutracêutico. 
4 Alimento orgânico (ou biológico). Aquele que se cultiva sem o uso de 
fertilizantes sintéticos, pesticidas, herbicidas ou fungicidas. / Alimen- 
to planejado (ou projetado ou desenhado). Alimento processado por 
engenharia genética, suplementado com substâncias que previnem doen- 
ças. / Alimentos construtores. Os responsáveis pela manutenção e cres- 
cimento do organismo, assim como pela renovação de tecidos e células, 
representados pelas proteínas, contidas normalmente nas carnes, ovos, 
leite, feijão, etc. / Alimentos energéticos. Os responsáveis pela ener- 
gia do organismo, representados pelos carboidratos (contidos no açúcar, 
massas, pães, farinhas, raízes e tubérculos) e pelos lipídios, fornecidos 
pelas gorduras, manteiga, margarina e óleo vegetal. / Alimentos regu- 
ladores. Os responsáveis pela regulação das atividades do organismo, 
garantindo seu bom funcionamento através da água, das fibras, sais mi- 
nerais e vitaminas, fornecidos princ. pelas frutas, verduras e legumes. 
4 Alimento transgênico. Aquele que traz na sua composição produtos 
obtidos a partir de plantas geneticamente modificadas; alimento cujo 
material genético foi alterado por técnicas da engenharia genética; ali- 
mento geneticamente modificado. (O primeiro alimento transgênico foi 
o tomate, conseguido em 1995, criado para demorar a deteriorar-se. Não 
deu certo: sua casca se rompia antes de o fruto ficar completamente ma- 
duro. Depois, mais precisamente em 1998, foi a vez da soja transgênica, 
mais resistente a pragas, portanto, muito mais produtiva. Existem atual- 
mente cerca de 800 alimentos transgênicos em fase de estudos no Brasil.) 
+ V. alimentar. / Do latim alimentum, de alere = alimentar. 

a.lim.par (à) v.t.d. e v.i. V. limpar. 

a.li.na.sal (lì) adj. Das alas nasais ou asas do nariz: verruga alinasal; 
acnes alinasais. 

alínea s.f.(a) 1. Toda linha que abre parágrafo. 2.P.ezt. Parágrafo. 
3. Cada uma das subdivisões de um artigo ou inciso, designadas por a), b), 
c), etc. ou 1), 2), 3), etc. ++ Do latim a linea = do começo dalinha. >alinear 
(li) v.t.d. [dispor em alíneas (artigos de lei)], que se conjuga por atear]. 
a.linha.menc.to (lì) s.m.(o0) 1. Ação ou efeito de (se) alinhar; alinho: o 
alinhamento das tropas. 2. Ajuste a uma linha; arranjo ou disposição 
em uma linha reta. 3. A linha ou as linhas assim formadas. 4. Direção 
do eixo de uma rodovia, ferrovia, rua, canal, etc. 5.Tipografia Colo- 
cação correta dos tipos em linhas horizontais e colunas verticais, se- 
gundo as margens. 6. Cooperação entre pessoas, grupos, nações, etc.: 
um alinhamento de partidos políticos. 7.Urbanismo Traçado feito pela 
administração municipal, para determinar a largura da via pública e 
estabelecer a linha em que devem ser feitas as construções. 8.Mecânica 
Redução de alinhamento das rodas, ajuste adequado dos componentes do 
sistema de suspensão e direção de um veículo, para funcionar de modo 
coordenado ou de acordo com as prescrições do fabricante e evitar, as- 
sim, que o veículo puxe a direção para um dos lados, com o consequente 
desgaste irregular ou prematuro dos pneus. 9.Astronomia Conjunção si- 
multânea de quase todos os planetas do sistema solar; superconjunção. 
10. Economia Nivelamento (de preços). 11. Politica Adesão; engajamento. 
a.li.nhar (à) v.t.d. 1. Pôr em linha reta: alinhar alunos, soldados. 2. Ves- 
tir com alinho: alinhar os filhos para irem à missa. 3. Igualar: alinhar os 
preços. 4. Acertar a geometria de (direção ou suspensão de veículo), para 
evitar o desgaste prematuro dos pneus. / v.t.i. 5. Apoiar politicamente: 
os ministros militares alinharam com o governo. // v.p. 6. Pôr-se em linha 
reta; alinhar-se com o regimento. 7. Vestir-se com apuro: alinhar-se para 
ir à festa, 8. Apoiar politicamente: os militares se alinham com o gover- 
no. 9. Igualar-se; equiparar-se: os preços já se alinharam. 10. Ombrear- 
se; nivelar-se: nenhum jogador, até hoje, se alinhou a (ou com) Pelé. x 
É parassíntese: a- + linha + -ar. > alinhado (à) adj. (1. posto em linha 
reta: alunos alinhados; 2. vestido com alinho: que rapaz mais alinhado!; 


alinhavar 


A alma 


3. concertado; composto: vestuário simples, mas alinhado; 4. semelhante 
ao linho: tecido alinhado; 5. igualado: preços alinhados; 6. que segue 
mesma política ou economia de outros: paises alinhados). 

a.liinha.var (li) v.t.d. 1. Coser com pontos largos, preparando para 
ontos miúdos: alinhavar uma saia, um paletó. 
as, sem esmero ou sem escrúpulo; improvisar: 
alinhavar um discurso; alinhavou descaradamente mil desculpas por ter 
chegado atrasado. 3. Esboçar; delinear: alinhavar um romance. > ali- 
nhavo (à) s.m. (1. ação ou cfeito de alinhavar; 2. tipo de costura feita à 
mão, através da qual se unem temporariamente as diversas peças entre 
si; 3. ato de passar as marcações do molde para o tecido, na alta-costura 


costura posterior, com p 
2.Fig. Preparar às press 


ou costura caseira). 
ali.nho s.m.(o) 1. Ação ou efeito de alinhar; alinhamento. 2. Simetria, 


ordem. compostura, asseio, no vestuário. + Não se confunde (2) com apu- 
ro. Pessoas que se vestem com ordem, asseio, compostura, são alinha- 
das. Para manter o alinho, basta não ser desleixado, relaxado. Apuro é o 
capricho no vestir. Pessoas que se vestem com elegância, sem chegarem 
ao exagero. são apuradas. Para manter o apuro, basta ter bom gosto (e, 
naturalmente, algum dinheiro). Pessoas alinhadas não precisam estar 
vestidas de linho ou de seda; pessoas apuradas podem não ser alinhadas. 
Basta-lhes não manter a compostura. Toda pessoa que traz a roupa impe- 
cavelmente passada está alinhada, mas nem sempre vestida com apuro. 
4 É derivada regressiva de alinhar. 
a.liquan.ta (à) adj. Matemática 1. Diz-se da parte de um número cuja 
quantidade não está contida noutra um número exato de vezes: 4 é par- 
te aliquanta de 10. W s.f.(a) 2. Essa parte. e Antôn.: alíquota (1). ** Do 
latim aliquanta. 
alíquota (co) adj. Matemática 1. Diz-se da parte de um número cuja 
quantidade está contida noutra um número exato de vezes: 4 é parte alí- 
quota de 8, de 12, de 16. 4 s.f.(a) 2. Porção obtida pela divisão do total 
em partes iguais, sem restos. 3. Porção que representa uma relação quan- 
titativa conhecida do total ou de outras porções. 4. Percentual com que 
um tributo incide sobre o valor da coisa tributada: a maior alíquota do 
imposto de renda é escorchante, um abuso! è Antôn. (1): aliquanta. #* Do 
latim aliquota = o mesmo número. 
a.li.sar (à) v.t.d. 1. Tornar liso; nivelar: alisar um piso, um terreno. 
2. Desamassar: alisar uma amarfanhada nota de cem reais; o ferro quente 
alisa o colarinho amassado. 3. Desencrespar: alisar o cabelo. 4. Amimar 
ou afagar, passando a mão em; acariciar: alisar o gato, a mão. da namo- 
rada. 5.Gír. Adular: alisar o pai, para conseguir antecipação da mesada. 
4 vi. 6.Gír. Futebol Jogar delicadamente, sem a firmeza que a própria 
natureza da competição exige: cuidado, que esse zagueiro não alisa! 
e Não se confunde com alizar, substantivo. A Alisar banco. Permanecer 
muito tempo em determinada situação, sem decidir o que fazer: Ela diz 
que os rapazes de hoje só querem mesmo alisar banco, porque casarem 
mesmo, que é bom, nada! sÉ parassíntese: a- + liso + -ar. > alisado (à) 
adj. (1. tornado liso ou plano: tábuas alisadas; 2. diz-se de cabelo crespo 
ou pixaim tratado de modo a parecer liso: nega de cabelo alisado é uma 
beleza!; 3. tornado liso ou sem rugas: depois de cinco operações plásti- 
cas, seu alisado rosto parecia o de um neném; 4. brunido; polido: só anda 
de unhas alisadas); alisador (li; 6) adj. e s.m. (1. que ou o que alisa ou 
pule; 2. que serve para alisar ou polir; 3.pop. bajulador); alisamento (li) 
s.m. (ação ou efeito de alisar). 
aí.sios adj. es.m.pl.(0s) Meteorologia Que ou ventos quentes, constan- 
tes, que sopram o ano todo das regiões temperadas para a região equato- 
rial, em velocidade fraca ou moderada. e Var.: aliseus. 
ais.ma.té.cea (lis) s.f.(a) Botánica Espécime das alismatáceas, famí- 
lia de plantas monocotiledôneas, aquáticas, semiaquáticas ou palustres, 
de folhas geralmente grandes, flores abundantes e coloridas e frutos 
de uma só semente, representada, entre outras, pelo chapéu-de-couro, 
> alismatáceo (lis) adj. (rel. ou pert. a essa família), 
alistar (4) v.t.d. 3, Pôr em lista ou rol; relacionar; arrolar: alistar Q 
enxoval, as despesas item por item. 2. Recrutar: alistar eleitores, sol- 
dados, membros de um partido. M v.p. 3, Assentar praça: alistar-se no 
Exército. 4. Filiar-se; inscrever-se: alistar-se num partido, numa seita, 
*s Todas as palavras desta família regem em: alistar-se no Exército; 
alistamento na Marinha; ser alistado na Aeronáutica, > alistamento 
(lis) s.m. (1. ato ou efeito de alistar(-se); 2. operação a que procedem as 
juntas de recrutamento militar, após à inspeção para 0 Exército; 3, ins- 
crição; arrolamento; 4. recrutamento]; alistando (à) s.m. (aquele que 
se está alistando). 
a.lite.ra.ção (à-te) s.f.(a) Estilística Repetição das mesmas consoantes 
a breve distância (p. ex.: rato que rói a roupa de rei ou de rainha tem que 
morrer); harmonia imitativa; paragramatismo (2). 
aliviar (lì) v.t.d. 1. Tornar leve ou mais leve (diminuindo o peso de 
alguma coisa); suavizar: aliviar a carga da carroça. 2. Tirar parte do peso 
a; não sobrecarregar: retirar parte da carga, para aliviar o animal, 3.Fig. 
Tornar menos severo; atenuar; diminuir; mitigar: qualquer analgésico 
alivia a dor; o pai lhe aliviou o castigo. 4.Fig. Desoprimir, desafogar: 
essa notícia lhe aliviou a consciência. M v.t.d.i. 5. Eximir; isentar: o go- 
verno aliviou as empresas de mais um imposto. 6. Consolar: procurei 
aliviá-la do transe; ninguém consegue aliviar um pai de tamanha dor. 
M v.i. 7. Acalmar; diminuir de intensidade; abrandar: a chuva já aliviou; 
a dor só alivia quando meu amor chega. 8. Confortar; transmitir sereni- 
dade, paz, tranquilidade: chorar alivia. 4 v.p. 9. Sentir alívio: o pai só se 
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aliviou quando viu a filha sã e salva. 10. Desoprimir-se; desafogar-se: ao 
desabafar, aliviou-se e dormiu, N.Pop. Defecar; evacuar, cagar: ele se 
aliviou ali no mato mesmo. 12.Pop. Dar à luz; parir. ° Antôn. (1): agra- 
var, onerar; (2): sobrecarregar; (3): intensificar; (4): oprimir. A Aliviar a 
tripa (pop.). Evacuar; defecar. Aliviar o luto. Torná-lo menos pesado e 
carregado (na cor), passando a usar no vestuário peças menos escuras. 
% Do latim alleviáre = tornar mais leve. > aliviado (lì) adj. (livre, par- 
cial ou totalmente, de algum encargo, peso, ônus, incômodo, dor, preocu- 
pação, etc.: sentiu-se aliviado quando o jogo acabou; estar aliviado de 
uma culpa; eles agora se sentem aliviados da concorrência). 
a.lívio s.m.(o) 1. Ação ou efeito de aliviar(-se): encontrou uma maçã, 
para alívio da fome. 2. Sensação de diminuição de dor, peso, preocupa- 
ção, tensão, etc.; descargo; desafogo; consolo; conforto: para alívio da 
família, foi libertado pelos sequestradores sem pagamento do resgate 
exigido; buscar alívio para os males na bebida. 3.Fig. Descanso; repouso; 
folga do trabalho: quando o chefe me dava um alívio, eu telefonava a ela. 
s É derivada regressiva de aliviar. > alivioso (lì; ô) adj. (1. que traz ou 
causa alívio; 2. consolador; 3. atenuante). 
a.li.zar (à) s.m.(o) Guarnição de madeira ou azulejo nas ombreiras das 
portas e janelas: encostar-se ao alizar da porta. º Pl.: alizares. ° Não se 
confunde com alisar, verbo. * Do árabe al-izãr. 
a.li.za.ri.na (lì) s.f.(a) Química Corante vermelho-alaranjado, cristali- 
no, CuHsOs, antigamente extraído da raiz da ruiva (erva nativa do Me- 
diterrâneo) e hoje obtido sinteticamente, usado em tingimento de tecidos 
(algodão, lã e seda). Š Do árabe al-asãrah = o suco, pelo francês alizarine. 
> alizári (à) s.m. (nome comercial da raiz da ruiva). 
al.ja.va s.f.(a) Estojo de setas que se trazia pendente do ombro; carcás. 
*% Do árabe al-ja'aba. 
al.jô.far s.m.(o) 1. Pérola muito miúda: mangas bordadas de aljófares. 
2.Fig. Gota de orvalho: acordar e sair para sentir os aljófares descansar 
na pele. 3.Poética Lágrima de mulher formosa: seus aljófares eram pin- 
gos de paixão misturada com saudade. * Var.: aljofre (ô). + Do árabe 
al-júhar = pérola grande. d 
al.mas.f.(a) 1.Teologia Parte imaterial do ser humano e princípio espi- 
ritual, ainda que distinto do espírito, que, segundo a tradição judaico- 
-cristã, sobrevive ao corpo material das pessoas. 2.Teologia Esse prin- 
cípio espiritual, destinado a ser julgado, segundo certas religiões. 3.Fig. 
Senso moral pessoal; consciência moral; escrúpulo; estado d'alma; sen- 
sibilidade: é uma pessoa sem alma. 4.Fig. Índole ou caráter de uma pes- 
soa ou de um grupo de pessoas: é um político que conhece como nenhum 
outro a alma brasileira. 5.Fig. Expressão; vigor; força; colorido; vida: 
a presença dela deu alma à festa. 6.Fig. Elemento principal; peça fun- 
damental; fundamento: a propaganda é a alma do sucesso de vendas 
de um produto; o segredo é a alma do negócio. 7. Vazio interior cilín- 
drico das armas de fogo. 8.Eletricidade Parte central metálica de um 
condutor, por onde passa a corrente. 9.Indústria Têxtil Fio, geralmente 
sintético, incorporado ao centro do fio fabricado no processo de fiação. 
W s.sc.(a) 10.Fig. Indivíduo do ponto de vista moral, intelectual, etc.: 
ela é uma alma nobre; ele, uma alma fraca. W.Fig. Pessoa que anima ou 
comanda alguma coisa: Pelé era a alma do time do Santos F.C.; ele éa 
alma do partido. 12.Fig. Habitante; pessoa: o frio é tanto, que não há 
alma na rua; cidade de um milhão de almas. 13.Fig. Pessoa pela qual 
se sente grande amor ou amizade: “alma minha gentil que te partiste”. 
14.Pop. Redução de alma do outro mundo, assombração; fantasma: ele 
jura ver almas por toda a casa. 4 s.f.pl.(as) 15. Almas que ainda estão 
no Purgatório: rezar pelas almas; pedir pelas almas que sofrem. º V. 
anímico. A Abrir a alma. Falar com toda a sinceridade; desabafar. 
4 Alma danada (ou negra). Pessoa instigadora do mal; indíviduo per- 
verso. // Alma de uma estátua. Molde em que é fundida. 4 Alma de 
uma viga. Parte da viga que resiste princ. aos esforços transversos. 
/ Alma do outro mundo. Assombração; fantasma; alma (14). 4 Alma 
do padeiro. Vão que às vezes se encontra no interior dos pães. / Alma 
nova. Novo alento; nova disposição ou entusiasmo: O novo treinador 
deu alma nova à equipe. / Alma penada (ou perdida). Alma conde- 
nada às penas do Purgatório que, segundo a crença popular, vagueia às 
vezes pela terra com forma humana; assombração; fantasma. 4 Aperto 
de alma. Aflição. / Boa alma. Pessoa boa, piedosa. / Botar a alma 
pela boca. Ficar ofegante; ofegar; arquejar. 4 Calr a alma aos pés. 
Sentir um repentino desânimo; desanimar de repente. 4 Com alma. 
Com sentimento ou entusiasmo: Cantar com alma. Representar com 
alma, 4 Cortar a alma. Causar grande dor; comover intensamente: Ver 
crianças chorar por causa de fome é de cortar a alma. / Criar alma 
nova, Renovar o ânimo; adquirir novo vigor; reanimar-se. / Dar (ou 
Entregar) a alma a Deus. Morrer. / Dar (ou Entregar) a alma ao 
diabo. Dar-lhe a ulma, em troca de vantagens ou prazeres terrenos. 
4 De corpo o alma. Inteiramente; completamente; ardorosamente: En- 
tregar-se de corpo e alma a um empreendimento. # Em corpo e alma. 
Inteiro, vivo e são. / Estado d'alma. Preocupação ou consciência mo- 
ral, às vezes excessiva ou estéril; escrúpulo; alma (3): E um político que 
não tem estado d'alma. 4 O segredo é a alma do negócio. Ganha-se 
mais quando não se revelam os pormenores de uma coisa. / Salvou-se 
uma alma. Frase que se usa quando se vê um preguiçoso fazendo es- 
pontaneamente um serviço ou uma pessoa má praticando uma boa ação. 
4 Sem alma. Sem sentimento ou entusiasmo: Cantar sem alma. Repre- 
sentar sem alma. /' Sua alma, sua palma. Cada um recebe (castigo ou 
prêmio) segundo o que merece. / Vagar como alma penada. Sentir-se 
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triste e desamparado. / Vender a alma ao diabo. Prejudicar o fu- 
turo por um bem incerto. ++ Não se confunde (1) com espiritornl 
exprime a substância simples que anima ou animou o eo o; ès rito 
exprime substância imaterial, intelige ios portsp rito 
À gente e livre, sem nenhuma relação 
com o corpo. Deus, os anjos, os demônios, så ri ão “ s ” 
Assubstânciasespiriluais mônios, são espíritos, e não “almas”, 
wan MAS S as que animaran os corpos humanos, todavia 
mesmo depois de separadas delas, chamam-se al i i 
almas do purgatório, as almas do out Se amas. Assim, dizemos as 
em alusão ao demônio afirmou A ia mundo, O padre Antônio Vieira, 
É espirito, vë as ilmaa À Do atá agistralmente, como cra de seu feitio: 
almé.ce.ga sf (a) Pec o nia ERopTo ar, alento: 
nes Si Sue equeno tanque destinado a recolher e armazenar a 
jm da ee ss Do árabe al-maçtaka, pelo espanhol almaciga. 
STERE E da folha dupla de papel, com formato e textura 
Propt9S aesa princ. para provas escolares, documentos públicos, 
ofícios, requerimentos, etc.: papel almaço. # s.m.(o) 2. Essa folha de papel: 
comprar um almaço para fazer a prova. + É contração de a lo maço (ma- 
neira como se fabrica este papel), que deveria dar normalmente ao maço. 
Alma.ges.to (Al) s.m.(0) 1. Tratado sobre astronomia, matemática e 
geografia, compilado por Cláudio Ptolomeu por volta do ano 150, no qual 
consta uma relação de 1.022 estrelas, classificadas em 49 constelações, 
estudos sobre a distância do Sol e da Lua à Terra, a teoria das lunações, 
um método de calcular os eclipses, a descrição dos instrumentos astro- 
nómicos da época, uma súmula dos conhecimentos matemáticos de então 
eum tratado de trigonometria retilínea e esférica. e al.ma.ges.to s.m. (o) 
2.P.ezt. Cada uma das inúmeras obras medievais semelhantes, sobre as- 
trologia, alquimia, etc. + Do árabe al-majisti: al = o + o grego megistê 
(syntaxis) = a maior (composição), fem. de megistos = o maior, superl. de 
megas = grande. 
al.ma.gre s.m.(o) 1. Variedade de argila avermelhada, empregada nas 
pinturas grosseiras e no polimento de prata e vidro. 2. Cor do almagre. 
3.Fig. Sangue plebeu. e Var.: almagra (s.f.) e almagro (s.m.). + Do árabe 
al-maghrah = argila vermelha, pelo espanhol almagra, com influência 
do francês. pote 
alma ma.ter [lat.] loc.s.f.(a) 1. Escola, colégio ou universidade que al- 
guém frequentou. 2. Hino de uma instituição do mais alto nível de ensino. 
3.Fig. Essência absoluta de um ser ou de uma entidade. 4.Fig. Depositá- 
rio absoluto de valores e crenças que permanecem os mesmos por toda a 
existência. e Pronuncia-se alma máter. i 
alma.na.que (al) s.m.(0) 1. Publicação anual que traz calendário e 
muitas informações úteis; folhinha. 2. Publicação atualizada anualmen- 
te, com informação sobre uma determinada área de atividade. A Cultu- 
ra de almanaque. Cultura rasteira, superficial, precária, elementar, 
primária: Era um homem de cultura de almanaque e queria passar-se 
por erudito! e O adj. almanáquico se usa pejorativamente: Elaborou um 
discurso almanáquico e queria ser aplaudido! 2» Do árabe al-manãkh 
= o calendário. > almanaqueiro (mà) s.m. (autor ou vendedor de alma- 
naques); almanáquico (àl) adj. (rel. a almanaque ou próprio dele). 
Almeida, Fialho de (1857-1911). Escritor português, nascido José 
Valentim Fialho de Almeida, o maior contista do Realismo português. 
Mostra-se ao mesmo tempo admirador e seguidor dos velhos clássicos 
e modernistas, pela forma e originalidade dos conceitos. Foi um crítico 
mordaz da sociedade portuguesa, princ. a pequena burguesia e a alta 
burguesia financeira dirigente. Entre seus “ódios de estimação” incluía 
o grande Eça de Queirós. Entre suas obras constam: Contos (1881); A ci- 
dade do vício (1882); Os gatos (coletânea de textos publicados em artigos 
de jornal, entre 1889 e 1894); Pasquinadas (1890); Lisboa galante (1890); 
Vida irónica (1892); O país das uvas (1893), este um dos melhores livros 
de contos da literatura portuguesa; e Vida errante (1925, póstumo). Ape- 
sar de tudo, Fialho de Almeida não tinha facilidade de expressão e, por 
isso, seu estilo se perde num barroquismo retorcido. 
Almeida, Guilherme de (1890-1969). Poeta modernista e advogado 
paulista, nascido Guilherme de Andrade e Almeida, em Campinas, filho 
de tradicional] família do interior de São Paulo. Seguiu os caminhos do 
pai, jurista e advogado, formando-se em Direito (1912), pela Universida- 
de de São Paulo. Exerceu a profissão por um bom tempo. Mas sua grande 
paixão estava mesmo nas letras: tornou-se jornalista e colaborador do 
jornal O Estado de S. Paulo, consagrando-se ao mesmo tempo como es- 
critor. Ao participar ativamente da Semana de Arte Moderna de 1922, 
excursionou por vários Estados brasileiros, fazendo conferências sobre a 
literatura moderna, apesar de nunca ter abandonado sua formação par- 
nasiana que o tornou o primeiro pocta modernista a entrar para a Aca- 
demia Brasileira de Letras, em 1930, vindo a ser eleito o quarto Príncipe 
dos Poetas Brasileiros, no ano de 1958, época em que tínhamos nomes 
como Carlos Drummond de Andrade, Manuel Bandeira, Jorge de Lima 
e tantos outros expoentes das nossas letras. Ao participar da Revolução 
Constitucionalista de 1932, foi preso e exilado. Na Europa, fez uma sẹ- 
Tie de viagens até retornar ao Brasil, onde continuou com sua carreira 
de jornalista, além de escrever e traduzir textos de escritores famosos 
(sobretudo franceses). Começou a escrever haicais em 1936, ano de seu 
encontro com o cônsul japonês no Brasil, Kozo Ichige. Guilherme de e 
meida foi um dos fundadores e primeiro presidente da Aliança Cultura 
Brasil-Japão. Em 1937, publicou o artigo Os meus haicais, pequenos poe- 
mas de origem oriental, de apenas três versos, nos quais sistematizava n 
suas ideias sobre o que seria o haicai em português: um terceto com 5-7- 


sílabas, dotado de título, sendo que o primeiro verso rima com o terceiro, 
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além de contar com uma rima Interna no segundo verso, entre a segunda 
e a sétima sílabas, Seus halcais foram publicados no livro “Poesia Vá- 
ria”, de 1947, Outras de suas obras: Nós (1917), A dança das horas (1919), 
Messidor (1919) e A flauta que eu perdi (1924), Meu (1925), Raça (1925), 
Rua (1962) e Rosamor (1965). A construção de seus versos tende para a 
habilidade, a técnica, o virtuosismo e a arte pela arte. 

Almeida, José Américo de (1887-1980). Advogado, magistrado, políti- 
co e romancista paraibano de Areias, autor de A bagaceira (1928), obra- 
-prima do romance regionalista moderno, que abriu nova fase na ficção 
nacional, renovando o romance nordestino. Sofreu grande influência 
de Oswald de Andrade. Filho de família influente na região, formou- 
-se advogado pela Faculdade de Direito do Recife, em 1908. Esse ilustre 
paraibano desempenhou também relevante papel na política nacional, a 
partir da Revolução de 1930, tendo ocupado importantes cargos nas esfe- 
ras estadual e nacional, Nas eleições presidenciais realizadas em março 
de 1930, apoiou a candidatura oposicionista de Getúlio Vargas, que tinha 
João Pessoa como vice em sua chapa. Participou ativamente das artícula- 
ções do movimento revolucionário que levaria à deposição do presidente 
Washington Luís, em outubro, impedindo que o governo federal fosse 
entregue a Júlio Prestes, eleito nas eleições de março. Após a posse de 
Vargas à frente do governo federal, foi nomeado ministro da Viação e 
Obras Públicas. Foi um dos fundadores da União Democrática Nacional 
(UDN), que o elegeu senador (1947) e governador da Paraíba (1950). Em 
1964 apoiou o golpe militar que destituiu João Goulart do poder e, três 
anos depois, foi eleito para a Academia Brasileira de Letras. 

Almeida, Manuel Antônio de (1831-1861). Romancista carioca, antir- 
romântico, precursor do realismo. Quando se tornou administrador da 
Tipografia Nacional, foi patrono de Machado de Assis, então aprendiz de 
tipógrafo. Entre 1852 e 1853, lançou em folhetins, despretensiosamente, 
pois nem os assinava, num suplemento do Correio Mercantil, Memórias 
de um sargento de milícias, apresentadas no ano seguinte em dois volu- 
mes, sob o pseudônimo Um Brasileiro. A obra, pela sua linguagem co- 
loquial, antecipa o realismo e o romance urbano no Brasil. Seu nome só 
apareceu no romance após a sua morte, por obra de seu amigo Quintino 
Bocaiuva. O livro não agradou ao espírito literário da época, porque o 
contrariava abertamente. Só foi reconhecido com os modernistas. Trata-se, 
em verdade, do primeiro romancista tipicamente carioca, aquele que pela 
primeira vez empregou na nossa literatura a língua falada no Brasil. 
Além das Memórias, escreveu crônicas, críticas literárias, reportagens, 
poesias e o drama lírico Dois amores (1861). É um dos patronos da Aca- 
demia Brasileira de Letras (cadeira nº 28). 

al.mei.rão (àl) s.m.(o) Botânica 1. Planta hortense (Chicorium 
intybus), da família das chicoriáceas, espécie de chicória, cujas folhas se 
usam em salada. 2. Essa folha, de gosto amargo, rica em cálcio, fósforo, 
potássio e vitaminas A e C. ++ Do árabe al-miron = amargo. 

al.me.jar (àl) v.t.d. ev.t.d.i. 1. Desejar do íntimo da alma, ardentemen- 
te: almejar a felicidade de alguém; almejar a paz, a felicidade, muita 
saúde; almejo-lhes o mesmo que me almejo: muita paz, saúde e prospe- 
ridade no ano-novo. M v.t.i. 2. Ansiar: almejar por um diploma, por uma 
vida melhor. 4 v.i. 3. Estar moribundo; agonizar: quando chegamos, meu 
avô já almejava. e Mantém fechada a vogal tônica durante a conjugação: 
almejo, almejas, etc. > almeijo (ê) s.m. (ação de almejar; desejo ardente: 
o almejo de um diploma). 

al.me.na.ra (àl)s.f.(a) 1. Facho ou fogueira que se acendia antigamente 
nas torres ou castelos, como sinal que anunciava ao longe a presença do 
inimigo. 2. Essa torre ou esse castelo. ° Não existe a suposta variante 
“almanara”, muito usada. à Do árabe al-menārâ = lanterna, farol, pelo 
espanhol almenara. 

al.mi.ran.te (àl) s.m.(0) 1. Oficial que comanda uma armada. 2. O 
mais alto posto da Marinha de Guerra brasileira, preenchido apenas em 
tempo de guerra. ~ adj. 3. Diz-se da embarcação onde está o almirante: 
nau almiranta. e Fem.: almiranta. * Almirante, almirante de esquadra, 
vice-almirante e contra-almirante: são essas as quatro graduações de 
tais oficiais. À Almirante de esquadra. 1. Posto máximo da Marinha, 
em tempos normais, entre almirante e vice-almirante. 2. Oficial naval 
que detém esse posto, comandante de esquadra. > almirantado (mì) s.m. 
(1.dignidade,postodealmirante;2.corporaçãodealmirantes);almirantear 
(al-ran) v.i. (1. comandar como almirante; 2. exercer funções de almiran- 
te), que se conjuga por atear. 

al.mís.car s.m.(0) 1. Substância volátil, aromática, amarga e amarelada, 
segregada pelo almiscareiro macho, ou produzida artificialmente, utiliza- 
da como base de perfumes. 2.Botânica Planta que fornece uma resina com 
o cheiro de almíscar. 3.P.ext. Odor muito ativo; cheiro muito forte. e Pl.: 
almiscares. +*+ O almiscareiro é um pequeno cervo sem cornos da Ásia cen- 
tral. O almíscar existe também em outros animais, mas é pior e em menor 
quantidade. / Do persa mushk, através do árabe al-mick. > almiscarar 
(mis) v.t.d. e v.p. [1, perfumar(-se) com almíscar; 2.p.ext. aromatizar(-se)). 
al.mis.ca.rei.ro (mis) s.ep.(0) Zoologia Mamífero ruminante de peque- 
na estatura, sem cornos, quase sem cauda e coberto de pelos grossos e 
quebradiços, de hábitos noturnos, solitário, das regiões centrais da Ásia, 
muito conhecido pela forte secreção odorífera (o almíscar), produzida 
por uma glândula abdominal, no macho; veado-almiscareiro. 
al.mô.a.da s.cdd.(o/a) 1. Cada um dos membros da dinastia muçul- 
mana berbere fundada por seguidores de Muhammed ibn Tumart que 
reinou em Marrocos e na Andaluzia de 1147 a 1269, destituindo pera 


almoçar 
alongar 


vais, os almorávidas, em 1174. Foram derrotados (1212) pelos espanhóis e 
portugueses, na Espanha, e (1269) pela dinastia Merenide, em Marrocos. 
/ adj. 2. Relativo ou pertencente aos almôadas. a : 
al.mo.çar (àl) v.t.d. 1. Comer ao almoço: almoçamos feijoada; ela só 
almoça verduras e legumes. H va. 2. Tomar o almoço: não almoço há três 
dias; quando almoço não janto, quando janto não almoço no dia seguin- 
te. à Almoçar, jantar e cear (fig.). Não tirar da cabeça ou do pensamen- 
to; pensar obsessivamente em Ela almoça, janta e ceia esse casamento. 
O presidente brasileiro almoçava, jantava e ceava o ingresso do Brasil 
no conselho de segurança da ONU. > almoçado (àl) adj. (1. que já almo- 
çou: vocês estão almoçados ou ainda vão almoçar?; 2. que foi comido ao 
almoço: a feijoada almoçada vai pesar no estômago, pode estar certo!; a 
comida almoçada estava estragada!). 
al.mo.co (ò) s.m.(o) 1. Refeição que se toma no meio do dia ou no início da 
tarde: escove os dentes depois do almoço! 2. Comida servida nessa refeição: 
o almoço está na mesa. e Pl.: (ò). A Almoço comercial, Refeição barata, em 
que as componentes são escolhidos pelo próprio dono do estabelecimento, e 
não pelo cliente, servida já pronta no prato; prato feito; pê-efe. // Almoço 
executivo. Aquele cujos componentes são servidos em travessas separadas, 
mais caro e substancioso que o almoço comercial. é Do latim *admorsus, 
part. pass. de admordere = começar a morder, deveria resultar a forma al- 
masso: por alguma razão, ainda desconhecida, foi consagrada a grafia com ç. 
almoe.creve (al) s.cdd.(o/a) Pessoa que tem como ofício alugar e tam- 
bém conduzir animais de carga. A Almocreve das petas. Mentiroso(a); 
potoqueiro(a). +s Do árabe al-mukári = jornaleiro. > almocrevaria (àl-crè) 
s.f. (1. oficio de almocreve; 2. transporte de mercadorias feito pelo almocreve). 
clmo.fa.ça (àl) s.f.(a) Escova de ferro dentada, usada para limpar ca- 
valgaduras. e Var.: almoface. +» Do árabe al-muhaççã. > almofaçar (mo) 
vtd. (limpar com almofaça; raspar: encontrei-o almofaçando o cavalo). 
almofada (àl) s.f.(a) 1. Saco fechado de pano, de forma variada e cheio 
de matéria macia, usado como enfeite ou para encosto confortável do cor- 
po. 2. Pequena caixa de metal forrada, destinada a reter tinta e utilizada 
para bater carimbo. «“ Não se confunde (1) com coxim: consistem ambos 
num saco fechado. geralmente de pano, cheio de matéria macia, com algu- 
mas diferenças de forma. mas é na finalidade que reside a diferença maior: 
a almofada serve como encosto do corpo e às vezes como objeto fofo para 
um abraço; o corim se usa apenas no assento e quase nunca se presta a um 
abraço carinhoso, para melhor acomodar os braços. A peça semelhante, por 
sua vez, que serve para acomodar a cabeça e, muitas vezes, Os pés, recebe o 
nome de travesseiro. 4 Do árabe al-mukhaddá = travesseiro. > almofadado 
(mo) ad;. (que tem almofadas, ou que é fofo e macio como uma almofada: 
sofá almofadado; sala almofadada; cadeira almofadada; banco almofadado) 
e s.m. (conjunto de almofadas); almofadão (mo) s.m. (almofada grande, que 
geralmente se coloca no chão, para assento ou decoração: quero a minha sala 
cheia de clmojadões); aimofadar (mo) v.t.d. [1. guarnecer de almofadas: al- 
mofadou toda a sala; 2. acolchoar ou enchumaçar (para dar mais volume): 
almofadou o bumbum e os seios]; almofadilha (mo) s.f. [almofadinha (1 e 2)). 
al.mo fa.dinha (mo) s.f.(a) 1. Almofada pequena; almofadilha. 2. Pe- 
guena almofada em que se deixam pregados alfinetes e agulhas; almo- 
fadilhe. 3. Rodela de pano que os carregadores usam entre a cabeça e o 
fardo, para a proteção desta. M s.m.(0) 4.Pop. Homem que se veste com 
extremo apuro, quase beirando o ridículo, 
al.mofa.riz (mo) s m.(0) Vaso em que se pisa ou tritura alguma coisa 
com um pilão. e Pl; almofarizes. ï+ Do árabe al-miharaç, pelo espanhol 
antigo almofariz. 
almôndega s./(a) Culinária Bolinho de carne moída, ovos, farinha 
de trigo e vários temperos, geralmente cozido em molho espesso. + Do 
árabe al-bundgá = bolinha. 
al.motoia (mo) s fa) 1. Pequeno vaso, de boca estreita e bojo largo, 
utilizado para conservar azeite, 2, Pequeno recipiente dotado de bico longo, 
próprio para lubrificação de máguinas de costura, máquinas de escrever, 
etc. às Do árabe ul-motoliiá = nome de unidade de medida para líquidos, 
almo.rávida (2]) scdd.{o/a) 1. Cada um dos membros da dinastia 
muçulmana berbere fundada por Abdullah ibn Yasin (994?-1059), que 
reinou em Marrocos, entre 106] e 1145, e se estendeu para a Espanha, 
na Andaluzia, a partir de 1026. Seus sucessores fundaram Marraquesh 
(1062), Foram derrotados pelos almóadas em 1174, / adj. 2, Relativo ou 
pertencente aos almorávidas. e Var.: almorávide. 
al.mo.xa.rife (mo) sm (0) História Administrador ou feitor de pro- 
priedades da casa real. 2.História Tesoureiro da casa real. / s.cdd.(0/a) 
3. Funcionário(a) que controla a entrada e saida de material e produtos 
de consumo da repartição vu da empresa. és Do árabe al-muzrif = o te- 
soureiro. > almoxarifado (al-xis) sun. (3, cargo ou profissão de almoxa- 
rife; 2.hist. repartição ou área de jurisdição do almoxarife; 3, lugar onde 
trabalha o/a almoxarite, 4. depósito de materia) e produtos de consumo 
de uma empresa sob a responsabilidade de um/uina almoxarife). 
al.mu.a. dem (al) s.m.(0) Muçulmano que, da torre da mesquita, chama 
os fiéis à oração; muezim. ïs Do árabe al-muadhan, 
al.nico s.m.(0) Metalurgia Liga forte e dura de ferro, alumínio, níquel, 
cobalto e às vezes cobre, usada na fabricação de ímãs permanentes. 
a.lo- el. de origem grega (állos) que significa outro, diverso, diferente 
de, oposto ao normal. 
a.lô interj. 1. Usa-se para chamar ou saudar no telefone: alô! é o presi- 
dente?  s.m.(o) 2. Cumprimento; saudação: ela me deu um alô, assim 
que chegou. 3.Pop. Aviso; sinal: assim que ela chegar, dê um alô! 
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alo.an.tí.ge.no (à) s.m.(0) Imunologia Proteína ou outra substância 
antigênica, existente em certos indivíduos, que estimula a produção de 
anticorpos em outros membros da mesma espécie, mas não no doador (an- 
tigamente chamada isoantígeno). 

a.lo.car (à) v.t.d. Informática Reservar (um recurso na memória ou 
disco) para um sistema poder funcionar. 2.Economia Destinar (recursos, 
verbas, etc.) a uma entidade determinada ou a um fim específico: alocar 
recursos para as obras do metrô; alocar verbas para a Educação. // v.t.d. 
e v.t.d.i. 3.P.ext. Destinar para determinado propósito: alocar uma sala 
para depósito. «% Do inglês to allocate = atribuir. > alocação (lo) s.f. 
(1. ato ou efeito de alocar; 2.inform. processo que consiste em reservar 
um recurso na memória ou disco, para um sistema poder funcionar; 
3.econ. destinação de recursos, verbas, etc. a diferentes setores). 
alo.cine.sia (à-ci) s.f.(a) Neurologia Movimento involuntário de um 
membro, diferente daquele que se pediu que movesse. > alocinésico (lo) 
adj. (rel. à alocinesia ou que a apresenta). 

a.lo.cro.mi.a (lo) s.f.(a) Visão diferente das cores reais. e Var.: alocroma- 
tia (à-cro). > alocrômico (à) ou alocromático (10) adj. (rel. à alocromia). 
a.lóc.to.ne adj. Que é originário de outro país; que não tem suas origens 
no lugar onde vive: espécie alóctone; animal alóctone. e Antôn.: autóctone. 
a.lo.cu.ção (lo) s.f.(a) 1. Discurso breve, proferido em ocasião solene, 
2. Breve discurso de um superior a seus subordinados. e Sendo já em sua 
essência breve, constitui visível redundância a combinação “breve alo- 
cução”. 4% Do latim allocútiô, allocūtiōn- = alocução, fala, de allocútus, 
part. pass. de alloqui = falar a: ad- + loqui = falar. : 
a.lo.di.al (lo) adj. Direito Diz-se de bens imóveis livres de qualquer en- 
cargo: 4% Do latim medieval allodialis (do frâncico allod -: all = todo + ôd 
= patrimônio), pelo francês allodial. > alodialidade (lo-à) s.f. (caráter 
do que é alodial). i 
a.lo.di.ploi.de (lo; ói) adj. Que possui duas classes geneticamente dis- 
tintas de cromossomos; derivadas de espécies ancestrais diferentes, como 
ocorre na hibridização. e Um híbrido é, portanto, alodiploide. > alodi- 
ploidia (à-di) s.f. ou alodiploidismo (à-di) s.m. (qualidade ou condição 
de alodiploide). 3 
a.lo.és (à) s.m.(o) Botânica 1. Planta liliácea (Aloe vera), de folhas car- 
nosas, das quais se extrai um suco amargo; babosa. 2. Suco purgativo 
extraído das folhas dessa planta; babosa. 3. Fibra extraída dessas folhas, 
usada em cordas e esteiras. e Var.: aloé. + Do grego aloés = coisa amar- 
gosa, genitivo de aloé = aloés. > aloético (à) adj. (que contém aloé). 
a.lo.fo.ne (à) s.m.(o) Linguística Variante combinatória que se dá na 
pronúncia de um fonema, em razão de condicionantes gramaticais, como 
a posição na palavra ou na sílaba, ou o caráter dos fonemas contíguos; 
variante alofônica; variante condicionada; variante contextual; variante 
posicional; variante combinatória. > alofonia (lo) s.f. (qualidade de alo- 
fone); alofônico (à) adj. (rel. a alofone). 

a.lo.gê.ni.co (à) adj. 1.Ecologia Diz-se de mudança ambiental causada 
por fatores externos (poluição, seca, etc.). 2.Geologia e Genética Alógeno. 
a.ló.ge.no adj. 1.Genética Que tem constituição genética diferente, 
mas pertence à mesma espécie; alogênico. 2.Geologia Diz-se de compo- 
nente de rocha que teve origem em local distinto daquele em que se en- 
contra atualmente; alogênico; alotígeno. 

a.lo.jar (à) v.t.d. 1.Arcaísmo Pôr ou guardar em loja: como não tem depó- 
sito, esse lojista aloja todas as suas mercadorias. 2. Acomodar em algum 
lugar: alojou os cristais na cristaleira; alojou os livros raros numa gaveta. 
3. Dar alojamento ou hospedagem a; abrigar; hospedar; acomodar: alojar 
as delegações visitantes; alojar os hóspedes. 4, Acampar: alojar os sol- 
dados, a tropa. 5. Receber, conter; levar: a barca não podia alojar tantas 
pessoas, por isso afundou. // v.i. ou v.p. 6. Hospedar-se; acomodar-se: alo- 
jei(-me) na casa de um amigo. 7. Acampar: a tropa (se) alojou nos arredo- 
res da cidade. M v.p. 8. Fixar-se, depositar-se: a bala se alojou no figado da 
vítima, + É parassíntese: a- + loja + -ar. > alojação (lo) s.f. ou alojamen- 
to (lo) s.m. [ação ou efeito de alojar(-se)]; alojamento (lo) s.m. (1. alojação: 
chegaram cansados, mas não puderam dormir, porque o alojamento ainda 
não estava preparado; 2. casa ou lugar onde se aloja uma pessoa ou se 
coloca uma coisa; não encontrei alojamento que me agradasse na cidade, 
por isso retornei; o alojamento dos livros raros se fez numa gaveta; 3.mil. 
lugar onde acampam as tropas; acampamento; aquartelamento). 
a.lo.me.ris.mo (lo) s,m.(o) Química Troca de constituição química, sema 
correspondente mudança de forma. > alomérico (à) ad). (vel. a alomevismo 
e a alômero); alômero adj. (que apresenta ou pode apresentar alomerismo). 
a.lo.morfe (à) s.m.(0) Linguística Cada uma das variantes de um mor- 
fema, em razão de um contexto e significado idênticos. > alomorfia (lo) 
s.f. (qualidade de alomorte);, alomórfico (à) adj. (vel. a alomor fe). 
alo.mor.fis.mo (lo) s.m.(o) Mineralogia Mudança de forma, sem a cor- 
respondente troca na constituição química. > alomórfico (à) adj. (que 
apresenta forma diferente, sem mudança de constituição quimica). 
a.lon.gar (à) v.t.d. 1. Tornar longo ou mais longa; aumentar o compri- 
mento de; encompridar; alongar uma mesa, para receber mais convivas; 
alongar uma sata, 2, Estender (parte flexivel ou móvel do corpo); prolon- 
gar; esticar; estirar: alongar os braços, as pernas, o pescoço. 3, Aumentar 

a duração de; estender; prolongar; prorrogar: alongar o prazo das inscri- 
ções; alongar uma conversa, uma espera, um assunto, uma discussão, 
um jogo; aquilo me alongou a aflição. 4. Afastar; pôr distante: alonguei 

o pensamento para muito longe dali,  v.t.d.i. 5. A mesma acepção ante- 
rior: sua rudeza de conduta alongava de si todas as mulheres; seu mau 
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gênio alonga dele todos os amigos; que Deus lhe alongue as doenças! 
W v.p. 6. Afastar-se; distanciar-se: ele nunca se alonga de seus negócios; 
nunca se alongava da cidade onde morava, para não porre adada? 
dos filhos. 7. Estender-se; prolongar-se: alonga-se diante de mim, neste 
instante, maravilhosa praia nordestina; edificios que se alongam para 
o ceu; Q conversa se alongou ate tarde da noite; alongar-se num assun- 
to, numa conversa, numa discussão; reunião que se alonga por mais de 
duas horas vira uma tortura! 8, Estender-se ao longo de uma superfício: 
uma sucuri de 15m se alongava na estrada, e Antôn. (1): encurtar; (2): 
encolher, contrair; (3): abreviar; (4): aproximar. A Alongar os olhos. 
Olhar ao longe, a distância: Meu apartamento era bem de frente para 
o mar em Natal e no 25º andar; tão alto que, se saissemos à varanda e 
alongassemos os olhos, veriamos fatalmente africanos batendo bumbo 
em seus rituais... ss E parassíntesc: a- + longo + -ar. > alongado (à) adj. 
[1. comprido (depois do subst.): homem de pernas alongadas, de pescoço 
alongado; uma bandeja alongada; 2. longinquo (antes do subst.): viajar 
por alongadas plagas; 3. esticado; prolongado: foi uma discussão alonga- 
da em briga); alongamento (lon) s.m. [1. ação ou efeito de alongar(-se); 
2. aumento de comprimento; prolongamento; 3. aumento da duração ou 
do prazo de alguma coisa; prorrogação: o alongamento de uma conversa; 
o alongamento do prazo das inscrições; 4. tipo de exercício físico desti- 
nado especificamente a distender os músculos]. 

alon.gue s.m. (0) Papel que se cola a uma letra de câmbio, quando falta 
espaço para o devido endosso, servindo-lhe de suplemento. +*+ É derivada 
regressiva de alongar. 

a.lô.ni.mo s.m.(o) 1. Autor que assina uma obra com um nome que não é 
o seu. 2.P.ext. Aquele que se serve do nome de outra pessoa para realizar 
ou praticar algo. / adj. e s.m.(o) 3. Que ou obra que é assim publicada. + É 
galicismo (allonyme), com origem no grego allos = outro + onoma = nome. 
a.lo.pa.ti.a (lo) s.f.(a) Medicina Método terapêutico que consiste em 
usar medicamentos que se opõem às causas das doenças. e Antôn.: homeo- 
patia. = Alopata se usa para pessoas (médico alopata); alopático, para 
coisas (medicamento alopático). / É galicismo (allopathie), com origem 
no grego allos = outro + patheia = sofrimento. > alopata (à) ou alópata 
adj. e s.cdd. [que ou médico(a) que pratica a alopatia]; alopático (à) adj. 
(rel. a alopatia). 

alo.pa.tri.a (lo) s.f.(a) Biologia 1. Especiação que ocorre quando popu- 
lações de mesmas espécies encontram-se em ambientes diferentes, sur- 
gindo a espécie nova em ambiente distinto daquele da espécie que lhe deu 
origem; especiação alopátrica. 2. Impossibilidade de existência simultá- 
nea de certas espécies no mesmo ambiente, motivada por antagonismo 
vital, que as leva a destruírem-se umas às outras. > alopátrico (à) adj. 
(rel. a alopatria). 

alo.pe.ci.a (lo) s.f.(a) 1. Ausência total ou parcial de pelos ou cabelos 
em áreas onde eles se desenvolvem normalmente. 2. Queda definitiva, 
total ou parcial, dos pelos ou do cabelo; calvície. “+ Do grego alôpekia, 
pelo latim alôpecia. > alopécico (à) adj. (rel. a alopecia) e adj. e sm. (que 
ou aquele que sofre de alopecia). i 
a.lo.pla.si.a (lo) s.f.(a) Biologia Heteroplasia. i 
a.lo.po.li.ploi.de (à-po; ói) adj. Genética 1. Que tem três ou mais classes 
de cromossomos oriundos de espécies diferentes. // s.m.(o) 2. Organismo 
assim constituído. > alopoliploidia (à-1i) s.f. (condição de alopoliploide). 
alo.pra.do (à) adj. Gir. 1. Muito agitado; irrequieto: crianças alopra- 
das. 2. Meio doido; amalucado; desatinado: motorista aloprado; ideia 
aloprada. + É corruptela de alorpado. > alopração (lo) s.f. (qualidade, 
estado ou modos de aloprado); aloprar (à) v.i. (1. tornar-se agitado ou 
inquieto; agitar-se; 2. endoidar; amalucar). 

alor (6) s.m.(0) 1. Maneira de andar ou de proceder. 2. Movimento; mar- 
cha. 3. Ímpeto; impulso. 4. Estímulo; incitamento. *» De al(ar) + -or. 
alorpa.do (à) adj. Que age ou se comporta como lorpa. 
aloste-ri.a (los) s f.(a) 1.Bioquímica Propriedade de certas enzimas de 
serem ativadas ou inibidas pela fixação de um íon ou de uma coenzima. 
2.Microbiologia Em bactérias, alteração de um sítio regulador numa pro- 
teína que muda sua forma e atividade. + Do grego úllos = outro + stereos 
= sólido + -ia. > alostérico (à) adj. [rel. a alosteria ou que a apresenta 
(dizendo-se de enzima)). , 
a.lo.tér.mi.co (à) adj. Zoologia Diz-se de animal cuj 
corpo varia de acordo com a temperatura ambiente. 
alotíge.no (à) adj Geologia Alógeno (2). s 
a.ló.ti.po :s.(0) 1. Biologia Espécime típico do sexo oposto ao do holó- 
tipo. 2. Anticorpo que atua como antígeno a outros anticorpos da mesma 
espécie, > alotipla (10) s.f. (meiose); alotípico (à) adj. (meiótico), ‘i; 
a.lo.trans.plan.te (4-0) s1. (0) Medicina Enxerto de tecido ou de órgão 
no qual doador e receptor são da mesma espécie, mas genetica mente dife- 
rentes. > alotransplantar (à-trans) v.td. [enxertar (órgão ou tecido) de um 
doador para um receptor da mesma espécie, mas geneticamente diferente], 
alotrio.fa.gia (4-0) 5./.(4) Perversão do apetite caracterizada pela 
vontade de comer coisas nocivas ou que não sustentam, Lais como bar- 
To, cinzas, plástico, goma-arábica, ete. > alotriofágico (à-trì) adj, (rel, 
à alotriofagia); alotriófago (lo) adj. e s.m. (que ou aquele que apresenta 
alotriofagia). 

alotrio.lo.gia (à-o) s.f.(a) Introdução de 
teor de um discurso ou de uma doutrina. > a 
à alotriologia). 


a temperatura do 


ideias incompatíveis com O 
Jotriológico (à-tri) adj: (rel. 


alongue 
alquebrar 


a.lo.trios.mi.a (à-tri) s./.(a) Medicina Identificação incorreta de odores; 
heterosmia. > alotrlósmico (lo) adj. (rel, à alotriosmia; heterósmico). 
alo.tro.pia (lo) s.f.(a) 1. Propriedade de certos elementos químicos, 
como o carbono, o enxofre c o fósforo, de existir em duas ou mais formas e 
com diferentes características físico-químicas (p. ex.: o carbono se cris- 
taliza perfeitamente no diamante, imperfeitamente na grafite e é amorfo 
no antrocito e no carvão vegetal). 2.Linguística Divergência vocabular. 
> alotrópico (à) adj. (1. rcl, à alotropia ou em que há alotropia; 2. resul- 
tante de alotropia; 3. rel. a alótropo); alotropismo (lo) s.m. (estado dos 
corpos alotrópicos); alótropo s.m. (1.fís. e quím. uma de duas ou mais 
formas em que um elemento alotrópico pode existir; 2. linguíst. cada um 
dos vocábulos divergentes, derivados de um étimo comum, como plagas, 
praia e chaga, do latim plaga). 

a.lou.ca.do (à) adj. Meio louco ou que parece louco (no sentido próprio e 
no figurado): os indivíduos aloucados devem estar em manicômio; tenho 
um amigo aloucado: só gosta de emoções fortes e perigosas. > alouca- 
mento (lou) s.m. [ato ou efeito de aloucar(-se)]; aloucar (à) v.t.d. e v.p. 
(agir como louco ou parecer louco). 

a.lou.rar (à) v.t.d. 1. Tornar louro ou alourado: alourar os pelos da per- 
na, usando água oxigenada. M v.i. 2. Dourar: o frango, no micro-ondas, 
aloura rapidamente. | v.p. 3. Tornar-se louro: sem tomarem Sol, as pes- 
soas se alouram. e Var.: aloirar. > alourado (à) adj. (meio louro; um 
tanto louro: é uma garota alourada, e não propriamente loura), de var. 
aloirado; alouramento (lou) s.m. [ato ou efeito de alourar(-se), de var. 
aloiramento. e Mantém o ditongo fechado durante a conjugação: alouro, 
alouras, etc. x É parassíntese: a- + louro + -ar. 

al.pa.ca s.ep.(a) 1.Zoologia Quadrúpede ruminante dos Andes 
(Auchenia pacos), também conhecido como lhama. 4 s.f.(a) 2. Lã ou 
pelo desse animal. 3.Indústria Têxtil Tecido de algodão ou viscose, em- 
pregado em forros de roupas, originário do tecido antigo, fino e bri- 
lhante, produzido com fios dos pelos da alpaca. 4.Química Liga metáli- 
ca composta 50% de cobre, 20% de níquel e 30% de zinco, muito usada 
na fabricação de talheres e objetos artísticos e decorativos. «* A alpaca 
(1) habita as cordilheiras do Peru, Chile e Bolívia, ou seja, a cordilheira 
dos Andes. Tem pescoço longo, cabeça pequena, orelhas curtas, pelos 
abundantes, compridos, macios, lustrosos e muito finos. São domesti- 
cáveis. / Do quíchua (1 a 3) allpaca, pelo espanhol americano alpaca. 
al.par.ga.ta (àl) s.f.(a) 1.Moda Espécie de sapatilha feita de brim; presa 
ao pé por meio de tiras de couro, corda ou pano. 2. Calçado leve e rústi- 
co, feito de lona e com sola de pano, corda ou borracha sintética. e Var.: 
alparca, alparcata, alpercata e alpergata. *% Do árabe norte-africano 
al-bargãt, pl. de bargá = pantufa, sandália. 

al.pen.dre s.m.(o) 1. Terraço com cobertura de uma só água, geralmen- 
te na entrada das casas: os alpendres geralmente exibem redes de des- 
canso. 2. Plataforma coberta, nas estações ferroviárias; pangaio. +% Do 
latim appendere = pendurar, pender. i 
Al.pes s.m.pl.(os) Cordilheira da Europa central, a maior cadeia mon- 
tanhosa da Europa, de 805km de extensão e 161km de largura, que cobre, 
como se fosse um grande arco, o Norte da Itália, o Sudeste da França, a 
Suíça, o Sul da Alemanha, a Áustria e todas as repúblicas que consti- 
tuíam antigamente a Iugoslávia. Seu mais alto pico é o Monte Branco 
(Mont Blanc), de 4.810m, na fronteira franco-italiana. #+ Exige verbo 
e determinantes no plural: Os Alpes vivem cobertos de neve, permane- 
cendo, portanto, sempre gelados. M V. Andes. > alpestre adj. (1. rel., 
pert. ou sem. aos Alpes; 2.fig. rude, grosseiro e forte: sapatões alpestres); 
alpino adj. e s.m. (que ou o que cresce e habita nos Alpes, ou, p.ext., nas 
alturas superiores a 1.000m). 

Al.phon.sus, João (1901-1944). V. Guimaraens, João Alphonsus de. 
al.pi.nis.ta (àl) adj. e s.cdd. (o/a) Que ou pessoa que escala os Alpes e, p. 
ext., quaisquer altas montanhas; montanhista. A Alpinismo social. Prá- 
tica do alpinista social: Há muito tempo a ideia de que política pressupõe 
trabalhar pelo país foi subvertida, tendo virado o ícone máximo do al- 
pinismo social. M Alpinista social. Pessoa que, tendo vergonha das suas 
raízes ou do seu passado, luta para subir na escala mundana social, indo a 
festas ou tentando alçar posições por meios os mais diversos. > alpinismo 
(àl) s.m. (esporte que consiste em escalar altas montanhas; montanhismo). 
al,pis.te s.m.(o) Botânica 1. Planta gramínea (Phalaris canariensis), 
cujos grãos servem como alimento de passarinhos em gaiola. 2. Cada 
um desses grãos. e Var.: alpista (s.f.). 9 Não se confunde com alpisto. 
+ É espanholismo puro. > alpisteiro (al) s.m. (recipiente próprio para 
colocar alpiste). 

al.pis.to s.m.(0) Caldo de carne ou de qualquer outro alimento substan- 
cioso, destinado a doentes impossibilitados de mastigar. e Var.: apisto. 
e Não se confunde com alpiste, 

al.pon.dras s.f.pl. (as) Pedras colocadas nos leitos de rios, ribeiros, etc., 
destinadas à passagem de pessoas. 23 
al,por.ca s./.(a) Medicina Escrótula (2); estruma. x% De al + o lat. porca 
(porque o porco era muito vulnerável a essa moléstia). 

al.que.bra.do (àl) adj. Enfraquecido ou abatido por problemas físicos 
ou morais: estava já frouxo e alquebrado com a (ou pela) idade; ando 
meio alquebrado de ânimo, de esperanças. + É espanholismo (alique- 
brado = de asas quebradas). 

al.que.brar (àl) v.t.d. 1, Curvar pela espinha dorsal; dobrar; vergar: o 
peso da mala o fazia alquebrar o ombro. 2, Enfraquecer; debilitar; tornar 
fraco ou abatido (no sentido próprio e no figurado): a doença muito o alque- 


eee | 


alterar 


de todas as formas, alquebrar o povo, mas 
de modo oposto. M v.i. ou v.p. 3 Adquirir ou sofrer 
curvatura na espinha dorsal, por efeito de fraqueza, senilidade ou doença: 
quanta gente não (se) alquebrou nesse trabalho, aguardando melhores dias, 
melhores salários, melhores políticos!; as pessoas idosas (se) alguebram e 
se tornam dependentes. > alquebramento (que) sm. (1. ato ou efeito de 
alquebrar; 2. esgotamento de forças; enfraquecimento; debilitação; Ináut, 
curvatura da quilha das embarcações, na qual as extremidades ficam mais 
baixas que a parte central, quando sujeitas a grandes esforços). 
al.quei.re s.m.(o) 1. Antiga unidade de medida de superfície agrária, 
equivalente a 24.200m? ou 2,42ha (SP), a 48.400m ou 4,84ha (MG, RJ e GO) 
e a 27.225mº ou 2,72ha (N e NE), ainda muito usada na zona rural, 2. Ter- 
reno que recebe um alqueire de semeadura: tenho um alqueire de milho. 
al.quila s.m.(o) Química Radical monovalente de fórmula geral 
CnH:n+: o metila é um alquila. > alquílico ad;. (que contém o alquila). 
al.quila.ção (qui) s.f.(a) Química 1. Substituição de um átomo de hi- 
drogênio num composto orgânico por um alquila. 2. Adição de um alcano 
a um alceno. 
alquimia (àl) s.f.(a) 1. Química ou ciência oculta medieval, especial- 
mente cultivada pelos árabes, que tinha por objetivo principal descobrir 
a pedra filosofal, que transmutaria qualquer metal em ouro, produziria 
o elixir da longa vida e seria a panaceia para todas as doenças. 2.P.ext. 
Qualquer poder ou processo imaginário de transformar uma coisa em 
outra: a alquimia dos sonhos ou das fantasias em realidade. 3.Fig. Con- 
junto complexo de reações e transformações: a misteriosa alquimia da 
vida. + A alquimia teve origem na China, Grécia e Índia, por volta do 
séc. III a.C. Degenerou em superstição e misticismo, mas floresceu nova- 
mente em Alexandria, no séc. VIII e se estendeu pela Europa, atraindo 
sábios medievais, como Roger Bacon e Santo Alberto Magno. Prosperou 
até o séc. XVII. Durante o Renascimento, perdeu sua reputação, mas a 
experiência química acumulada pelos alquimistas durante muitos sécu- 
los tornou-se a base sobre a qual a moderna ciência química foi erigida. 
4 Do grego khúmeia = mistura de suco, pelo árabe alkimiyã = pedra fi- 
losofal. > alquimiar (qui) v.t.d. (transformar por alquimia ou como por 
alquimia) e v.i. (dedicar-se à alquimia); alquímico adj. (rel. a alquimia); 
alquimista (àl) s.cdd. (pessoa que cultiva a alquimia). 
alt fingl)s.f.(a) Informática Tecla auxiliar que funciona associada a ou- 
tra, para efetuar um comando. : y 
alta adj. 1. Feminino de alto. / s.f.(a) 2. Aumento de preço: nova alta 
dos combustíveis. 3. Aumento de valor: nova alta do dólar. 4. Momento 
em que as ações e demais títulos negociados nas bolsas de valores apre- 
sentam elevação de preços, causada pelo aumento da demanda; queda na 
cotação das ações negociadas nas bolsas de valores. 5. Licença médica 
para o doente deixar o hospital e se convalescer em casa: o paciente já 
recebeu alta. 6. Redução de alta sociedade, parcela privilegiada da socie- 
dade, que geralmente detém o poder político e/ou econômico ela é da alta, 
e eu não sou ninguém. e Antôn. (1 a 4): baixa. 
alta-costura s.f.(a) 1. Conjunto dos grandes costureiros: toda a al- 
ta-costura do país estava presente ao desfile. 2.Moda Vestuário feito sob 
medida, que geralmente faz parte da coleção de uma estação específica, 
criado por um estilista famoso: a alta-costura é exclusiva, feita somente 
para uma pessoa e costurada à mão. 3. Moda sofisticada, pomposa, ele- 
gante, de responsabilidade de estilistas famosos: desfile da alta-costura 
parisiense. e PL-altas-costuras. $+ É na alta-costura que estão as roupas 
mais sofisticadas, mais chiques, mais caras, os vestidos para a noite, ele- 
gantes e vistosos, muitas vezes modelos exclusivos. A autêntica alta-cos- 
tura só é encontrada em Paris, e atualmente poucas mulheres no mundo 
tem condições de adquirir uma, em razão do seu alto custo. Foi criada por 
Charles Frederic Worth, em Paris, na segunda metade do séc. XIX. // Não 
se confunde (2) com prét-à-porter. 
alta-fidelidade s.f.(a) Aparelho eletroeletrônico que funciona ba- 
seado na técnica eletrônica de reprodução e amplificação dos sons sem 
distorções (alta fidelidade): ter uma alta-fidelidade em casa era um pri- 
vilégio há quarenta anos. e Pl.: altas-fidelidades. e Não se confunde com 
alta fidelidade (v. alto). 
al.tai.co adj. 1. Relativo ou pertencente aos montes Altai. 2. Relativo 
ao altaíco. HW sm.(0) 3. Família linguística que compreende três subfa- 
mílias: o mongol, o manchu-tungue e principalmente as línguas turcas. 
és As línguas altaícas são faladas na CEI (antiga União Soviética), Tur- 
quia, Irã, Afeganistão, China e República Popular da Mongólia, 
al.ta.na.ri.a (tā) s f.(a) 1. Capacidade que têm certas aves de voar alto: a 
altanaria do condor. 2. Caça dessas aves, feita geralmente com falcões; caça 
de altanaria (1): praticar a altanaria. 3. Fig. Altivez; soberba; orgulho; a al- 
tanaria do ministro não o ajuda na saída da crise. e Var., altaneria. e An- 
tôn. (3): modéstia. A Caça de altanaria, 1, Altanaria (2), 2. Ave altaneira. 
pronarja aa adj. 1. Que voa alto: o condor é uma ave altaneira. 
a po EE pr pei koisa ia altaneiro do condor. 3.Fig. Levanta- 
empolado; ERA aba ei eça e o peito altaneiros. 4.Fig. Pomposo; 
orgulhoso: siker a na taneiro. 5.Fig. Soberbo; altivo; sobranceiro; 
xo, chão; (4): singelo impi O aa e dl s Antôn. (3); bai- 
itar sni (n Mer i a o ): modesto. s% É espanholismo (altanero). 
ligião. 2. Mesa pa pr ag a sacrifícios em qualquer seita ou re- 
, na qual se consagram o pão e o vinho, 
A Conduzir uma pessoa ao altar. Casar com cla; desposá-la. / O sa- 
crifício do altar (ou O santo sacrifício do altar). A missa. s Do latim 


brou; ele se elegeu e procurou, 


discursou justamente 
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eclesiástico altāre. > altarista (àl) s.m. (cônego encarregado de cuidar da 
decoração do altar-mor, na basílica do Vaticano). 
altar-mor s.m. (o) Altar principal de uma igreja. e PL: altares-mores. 
alta-roda s./.(a) Alta sociedade; elite econômica; fina flor. e Pl: al- 
tas-rodas. 
alta-tensão s.f.(a) Elevada carga de corrente elétrica; alta voltagem. 
e Pl.:altas-tensões. pis 
alta.zimute (tà) s.m.(o) Astronomia Instrumento astronômico que 
mede simultaneamente a altitude e o azimute de uma estrela, assim como 
determina precisamente sua posição aparente. e Var. pros.: altazimute 
(àl). > altazimutal (àl-zì) adj. (rel. a altazimute). 
al.te.ar (àl) v.t.d. 1. Tornar alto ou mais alto em tamanho; aumentar a 
altura de: altear um muro, um palanque, um estrado, uma cama, o ban- 
co do carro. 2. Esticar ou estirar para cima; erguer: altear o pescoço, os 
braços, os pés. 3. Elevar ou erguer em intensidade ou volume: altear a voz. 
4. Aumentar; subir; elevar: altear uma proposta; altearam novamente o 
preço da gasolina! 5. Conferir excelência a: altear um verso, um artigo, um 
texto. 6. Fazer subir; promover, elevar: esses feitos altearam internacio- 
nalmente o seu nome. # v.t.d.i. 7. Elevar: o cargo de presidente norte-ame- 
ricano, hoje mais do que nunca, alteia o seu ocupante a uma posição de 
homem mais poderoso do planeta. M v.i, 8. Avultar: alteiam montanhas ao 
longe. 9. Aumentar de volume; crescer: esta massa alteia bastante. M vi. 
ou v.p. 10. Tornar-se alto ou mais alto: com aquele salto, ela (se) alteou 
uns sete centímetros; o chão aqui é irregular: numa parte baixa, noutra 
alteia; com tanta terra posta no local, o terreno (se) alteou bastante. M v.p. 
11. Elevar-se; erguer-se: de repente se alteia à'nossa frente enorme falcão. 
12. Subir ou elevar-se (a posto ou posição): depois dessa campanha militar, 
ele se alteou a coronel. e Conjuga-se por atear. e Antôn. (1): abaixar; (2 e 3): 
baixar; (4): reduzir, diminuir. 4 É derivada sufixal: alto + -e- (interfixo) + 
-ar. > alteado (àl) adj. (1. elevado; subido: homem alteado em reputação; 
2. erguido; levantado: o velho castelo alteado sobre a montanha era consi- 
derado assombrado); alteamento (te) s.m. [1. ação ou efeito de altear(-se); 
2.arq. aumento da altura de parede, muro, coluna, etc.). 
al.te.rar (àl) v.t.d. 1. Dar novo aspecto ou nova disposição a: alterar os pla- 
nos, um texto, o projeto da casa, os móveis na sala. 2. Falsificar; adulterar: 
alterar o vinho, o leite, os documentos, um registro, o uísque. 3. Exercer 
influência perniciosa em: o estresse altera a saúde. 4. Revoltar; indignar: 
a impunidade altera o bom humor do brasileiro. M v.p. 5. Ganhar novo 
aspecto; tomar outro rumo: a situação se alterou rapidamente na Rússia. 
6. Revoltar-se; enfurecer-se: durante a reunião ele se alterou e acabou se in- 
dispondo com alguns colegas; quem não se altera assistindo a tamanha im- 
punidade? šk Não se confunde (1) com modificar nem com mudar. Como se 
viu, alterar é dar outro aspecto, nova disposição, diferente sentido a alguma 
coisa. Os diretores de um clube esportivo podem desejar, em certo momen- 
to de sua história, alterar os seus estatutos, sem que o fato comprometa a 
boa convivência entre os associados. Uma palavra retirada num texto pode 
alterar-lhe todo o sentido, às vezes possibilitando comunicar o oposto do 
que realmente se pretendia. Modificar, porém, é alterar visando a aspectos 
e disposições diferentes das existentes. Assim, se os diretores de um clube 
esportivo resolvem modificar os seus estatutos, é porque as antigas nor- 
mas já não servem, já não satisfazem. O homem pode modificar a natureza 
(e quase sempre o faz, infelizmente para pior). Mudar, por sua vez, é alterar 
completamente, é transformar, trocar, criar de outra forma o que existia. 
Por isso, mudar o regulamento de um clube implica até estabelecer normas 
inteiramente diversas das que regulavam o funcionamento da sociedade. 
É revolucionar o corpo do estatuto. Quando se muda o regime de um país, 
adota-se muitas vezes um sistema político oposto ao que estava vigendo. Em 
Cuba, no ano de 1959, houve mudança de regime; no Peru, em 1992, hou- 
ve modificação no regime; a cada eleição alteram-se os quadros dos esca- 
lões mais altos do governo. Se garotas num clube não podiam tomar banho 
de piscina com fio-dental, e agora já podem fazê-lo à vontade, isso é que é 
ed ae ad A gi latim alterãre, de alter = outro. > alterabilidade 
J. í que é alterável: a alterabilidade de um nome de 
pessoa, por ser jocoso); alteração (te) s.f. [1. ato ou efeito de alterar(-se); 
PE i e z seu estado normal ou a uma ordem 
iniciais foi benéfica à empresa; 3 a (do pr a ração dos (ou nos) planos 
de gente nervosa ou vident: à itaçã E mo a Ro saio nu. 
5. mudança de estado de es irita de as Ra ah pecar bate bori 
externas; inquietação; A EAA ee ER gal ar dndo cireuastannn, 
sença da ex-mulher no ainbiente: B, adultera apo ae mieg ED 
de um uísque; 7. tumulto popular; revolta; Benat Ro s alteracio 
tcita pelo tor E som pes a À ;8. em artes gráficas, modificação 
l ção já executada; 9.mús. modificação da altura 
de uma nota e sinal com que se indica essa modificação, como o bemol ou O 
sustenido!; alterado (al) adj. (1, que ganhou ou tem novo aspecto, nova dis- 
posição: ter todos os móveis alterados na sala; tive alterados meus planos de 
viagem; 2, falsificado; adulterado: o documento está alterado: ele só vende 
uísque alterado; 3, que está irrequieto, nervoso, meio fora de si; irritado: 
ficar alterado de raiva); aerador (te; ò) adj. e s.m. (que ou o que altera: 
agentes alteradores da qualidade da água; telefone com alterador de voz; 
um alterador de formulário), de fem, alteratriz; alterante (àl) adj. (que pro- 
duz alteração; revolucionário alterante da ordem estabelecida); alterativo 
(te) adj. (que tem a faculdade ou o poder de alterar: obra de conteúdo alte- 
rativo para o Java); alterável (àl) adj. (passível ou suscetível de alteração: 
na Constituição há um artigo que estabelece que a forma republicana de 
governo não é alterável). ga 
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ed e e beça de (ideia, ideal, opinião, cte.) 
E , zat: altercou o seu projeto de lei quanto 
pôde, mas não convenceu. | vtd, vti evi, 2 Discutir acaloradamente 
na defesa de uma ideia, preferência, ponto de vista, ideal, cte.: sempre al- 
terco com meus filhos nossas diferentes preferências clubísticas; quando 
o assunto é o Flamengo, ele alterca com todo o mundo; não me respond 
malcriado, que então altercaremos! 4 v.i. 3. Discutir (duas ou hos pa pa 
soas) renhidamente, na defesa de uma ideia, preferência, opinião, ideal, 
An r rampe UMA discundão entro a aa encontrarem valia 
Lito prós (marido, SR de ae ae que vivem Juntas Sn 
além de palavras ligeiramente picantes Xe ia as e ge lo 
a lav £ ca: » logo esquecidas. / Do latim vulgar 
altercare = disputar, por altercãri, de alter = outro. > alte ão (te 
(1. ato ou efeito de altercar; 2. discussã a reaçao ter oi 
« ato ou € AT; de ão acalorada, na defesa de uma ideia 
preferência, ponto de vista, ideal, etc.); altercador (ter; ô) adj i 
altercante (àl) adj. es.cdd. (que ou ee aa 
.es. . pessoa que alterca). E 
al.ter ego lat.) loc.s.sc.(0) Outro eu; o segundo eu ou o eu ansiosamen- 
te pretendido; pessoa em quem se deposita ilimitada confiança: essa mu- 
lher é o meu alter ego, por isso eu a amo muito! e Pronuncia-se álter égo. 
al.te.rida.de (te) s.f.(a) 1. Caráter do que é outro, do que é diferente, do 
que é distinto. 2.Filosofia Condição de ser outro: a alteridade se opõe à 
identidade. +> É galicismo (altérité). 
al.ter.na.do (àl) adj. Que apresenta alternância; revezado; alterno. 
$ Corrente alternada (ou alterna). Corrente elétrica que inverte a di- 
reção num circuito, a intervalos regulares (em oposição a corrente con- 
tinua). / Rimas alternadas. Aquelas que se repetem sempre na mesma 
ordem, em sequências de mais de dois versos. 
alter.na.dor (ter; ô) adj. e s.m.(o) 1. Que ou o que alterna: dispositivo 
alternador de corrente. | s.m.(o) 2. Gerador elétrico que transforma a 
energia mecânica recebida de um motor (turbina hidráulica, turbina a 
gás, turbina a vapor, motor diesel, etc.) em energia elétrica, sob forma de 
corrente alternada. 
alter.nân.cia (àl) s.f.(a) 1. Ato ou efeito de alternar; alternação (1); reve- 
zamento: a alternância de posição dos jogadores de ataque confundia a de- 
fesa adversária. 2. Sucessão alternada de fatos, fenômenos, ações ou outras 
manifestações; alternação: a alternância das estações; a originalidade da 
obra está justamente na apresentação dessa alternância de prosa com verso. 
3.Biologia Redução de alternância de gerações, ciclo evolutivo completo de 
um indivíduo em que se verificam as fases haploide e diploide ou os processos 
de reprodução assexuada e sexuada, os quais se sucedem alternadamente. 
4.Física Mudança periódica do sentido da corrente elétrica alternada. 5.Lin- 
guística Correspondência entre dois sons ou grupos de sons determinados, 
que se permutam regularmente entre duas séries de formas (p. ex.: fiz/fez, 
ovo/ovos). 6. Num desenho decorativo, repetição alternada de dois ou mais 
motivos, sempre obedecendo à mesma ordem. 7.Política Sucessão regular 
no poder de vários partidos, mantendo-se o regime das instituições vigen- 
te. 8. Agricultura Cultura alternada de diversos vegetais no mesmo terreno. 
9.Botânica Disposição de folhas e flores alternas. 10.Geologia Disposição de 
alguns depósitos estratificados, separados por uma espessura. 
alternar (al) v.t.d., v.t.d.i. e v.i. 1. Variar ou fazer variar de forma re- 
petída, no tempo e no espaço; repetir ou fazer repetir regular e sucessiva- 
mente (uma coisa); revezar: todos alternamos bons e maus momentos na 
vida; a vida alterna bons momentos com maus momentos; os seguranças 
elternam no posto, de hora em hora. M v.t.i. 2. Suceder; aparecer repeti- 
das vezes: ali o trágico alterna com o cômico. # v.p. 3. Suceder ou acon- 
tecer de forma repetida, sucessiva e alternadamente: na vida, as alegrias 
sealternam com as tristezas. 4. Realizar ou desempenhar uma coisa por 
vez: eles se alternam para comer, s Do latim alternãre, de alternus = por 
turno ou vez, de alter = outro. > alternação (ter) s.f. [1. alternância (1e 
2); 2. alteração; variação; 3. revezamento). bm 
alter.na.tiva (ter) s.f.(a) 1. Escolha limitada a uma de duas possibili- 
dades (ou, não inteiramente adequado, de mais de duas); a alternativa da 
bolsa ou a vida; o teste da prova oferecia cinco alternativas, das quais 
somente uma era correta. 2. Uma dessas escolhas: a alternativa da bolsa 
éa vida; a alternativa correta era a c). 3. Escolha possível ou que sobra: 
não há nenhuma alternativa a não ser ceder; a alternativa democráti- 
ca, és Alter (lat.) significa outro, de duas uma. Quando duas coisas se 
oferecem à escolha, ambas são chamadas alternativas. Quando só uma 
coisa é oferecida, diz-se que não há alternativa. W Em vista da presença 
do elemento latino alter, a alternativa se escolhe, em rigor, entre duas e 
somente duas possibilidades. Entre mais de duas, faz-se opção. Moderr 
namente, porém, sobretudo nos testes de exames escolares, pede-se que 
o candidato assinale a alternativa correta, com oferta de quatro ou cinco 
Possibilidades. Quando se realizam eleições, nas grandes cidades brasi- 
leiras, temos o primeiro e o segundo turnos. No primeiro turno há geral- 
mente mais de três candidatos a determinado cargo; no segundo turno 
concorrem, porém, os dois primeiros colocados do turno anterior, Assim, 
temos inicialmente que fazer opção; depois, estamos diante de pai 
tivas. Y As combinações duas alternativas e outra alternativa, assim, 8 , 
Se empregam escorreitamente por catacrese, a exemplo de marmelada de 
Chuchu e embarcar em avião. 


alternativo (ter) adj.'1. Que permite a escolha entre duas possibi- 


lidades (ou, incorretamente, entre mais de duas): estrada alternativa; 
Que apresenta outra pos- 


Questão alternativa; proposta alternativa. 2. 
sibilidade de escolha: com a alta do petróleo, os governos buscaram for- 


altercar 
altívolo 


mas alternativas de energia. 3, Que alterna; movimentos alternativos. 
4. Fora dos padrões tradicionais: estilo de vida alternativo. 5. Que não se 
afina com valores e métodos convencionais ou tradicionalmente conheci- 
dos: jornal alternativo; escola alternativa; cartões de Natal alternativos; 
ensino alternativo. 6.Gramática Diz-se da conjunção coordenativa que 
exprime escolha de pensamentos (p. ex.: ou, ou... ou, ora... ora, quer... 
quer, seja... seja). 

al.ter.nis.mo (àl) s.m.(0) Homeopatia Pluralismo (3). 

al.ter.no adj. Alternado; revezado. A Ângulos alternos. Ângulos que 
se formam de um e de outro lado de uma reta que corta outras duas, Os 
ângulos são ambos externos ou ambos internos às duas retas. / Corrente 
alterna. Corrente alternada. / Folhas alternas. Folhas dispostas dos 
dois lados do caule, em planos diferentes. 

Alte.ro.sas s.f.pl.(as) Nome pelo qual também é conhecido o Estado 
de Minas Gerais: viver nas Alterosas. e Exige o verbo e determinantes 
no plural: As Alterosas são o segundo colégio eleitoral do país. Todas as 
Alterosas estão enfeitadas hoje para a comemoração do 7 de Setembro. 
al.te.ro.so (àl; ô) adj. 1. Sobranceiro (coisa): palmeiras alterosas; mon- 
tanhas alterosas. 2. Altaneiro; altivo: juventude alterosa. 

al.te.za (ê) s.f.(a) 1. Qualidade de alto; altura: a alteza da mesa, da 
montanha. 2. Elevação moral; grandeza; nobreza: a alteza de ideais, de 
objetivos. 3. Sublimidade; excelência: a alteza do estilo, do discurso. 
4. Título honorífico, tratamento dado antigamente aos reis de Portugal e 
também aos príncipes e infantes do Brasil: Sua Alteza Real; Sua Alteza 
Imperial. e Abrev. (4): V.A. (sing.); VV.AA. (pl.). 4 Do latim tardio altitia 
(nas acepções de 1 a 3); do italiano altezza (na acepção 4). 

al.tibai.xo (àl) adj. 1. Diz-se de terreno que apresenta elevações e de- 
pressões. / s.m.pl.(os) 2. Desnivelamento de terreno; altos e baixos de 
terreno. 3. Desigualdades ou irregularidades em qualquer superfície. 
4.Fig. Alternância de sucessos e fracassos; altos e baixos: os altibaixos 
de uma carreira. 5.Fig. Inconstância de conduta, de sentimentos, de tem- 
peramento, etc.; altos e baixos: chefe de altibaixos, guarde-se dele! 
al.ti.co.lú.nio (àl) adj. Arquitetura Diz-se de edifício que tem colunas 
altas. 

al.ti.fa.lan.te (àl) s.m. (o) V. alto-falante. 
al.tíme.tro s.m.(o) Instrumento com que se medem altitudes, princ. em 
aeronaves, para indicar a altitude de voo. -> altimetria (ti) s.f. (medição 
de altitude). , 

al.ti.pla.no (àl) s.m.(o) Geografia Grande extensão de terreno situada 
a grande altitude; planalto: a cidade de La Paz fica no altiplano andino. 
al.tis.so.nan.te (ti) adj. 1. Que soa muito alto; retumbante: voz altisso- 
nante..2.Fig. Diz-se de discurso ou de estilo pomposo. > altissonância 
(tì) s.f. (qualidade do que é altissonante). , 

al.tis.ta adj. e s.cdd.(0/a) 1. Que ou pessoa que eleva o preço das mercado- 
rias ou que especula com a alta do câmbio. / s.cdd.(o/a) 2. Pessoa cuja voz 
tem as característicadas de contralto, num quarteto vocal. 3. Pessoa que 
toca a viola, num quarteto de cordas. / adj. 4. Relativo aos altistas. 5. Provo- 
cado por altista: aumentos altistas. e Não se confunde com autista. 
altitude (àl) s.f.(a) 1. Altura ou elevação acima de um nível de refe- 
rência, princ. acima da superfície terrestre ou do nível do mar: o avião 
perdeu altitude; Campos do Jordão (SP) fica a 1.628m de altitude. 2.As- 
tronomia Altura angular de um objeto celeste (planeta, estrela, satélite, 
etc.) acima do horizonte, medida pelo arco de um círculo vertical inter- 
ceptado entre esse objeto e o horizonte; distância angular de um obje- 
to celeste acima do horizonte. 3.Geometria Distância perpendicular da 
base de uma figura ao vértice oposto, lado oposto ou superfície paralela. 
4. Localização ou área alta: construiremos o nosso lar naquela altitude; 
região cheia de altitudes. e V. altura. + Do latim altitadô, pelo francês 
altitude. > altitúdico (àl) ou altitudinal (àl-tù) adj. (de altitude). 
altivez (àl; 8) s.f.(a) 1. Falta de humildade e de qualquer tipo de bai- 
xeza; brio: os japoneses assinaram a rendição com a mesma altivez de 
um povo vencedor. 2. Atitude orgulhosa de quem se crê superior a todo o 
mundo, princ, em relação aos modos e às palavras com que se expressa; 
orgulho atrevido; soberba; arrogância; insolência: a altivez do réu pe- 
rante o juiz só o prejudicou. ++ Como se vê, a palavra apresenta um sig- 
nificado meliorativo (1) e um pejorativo (2), que, porém, não se confunde 
com empáfia, A altivez (2) é sentimento próprio de quem se considera o 
dono do mundo, superior a tudo e a todos; não há ninguém que o supere, 
é incapaz de se humilhar perante quem quer que seja, ou de reconhecer 
uma falta cometida. Empáfia é sentimento arrogante próprio do altivo 
ostensivo, afetado e, por isso mesmo, ridículo. Muitas vezes deve dinheiro 
e favores ao mundo, mas faz questão de manter a empáfia, o nariz empi- 
nado, o que, quase sempre, prova a indiferença, o desprezo e o menospre- 
zo ao próximo. Esses dois conceitos também não se confundem com o de 
orgulho, que é o elevado conceito, legítimo ou não, que o indivíduo tem 
de si próprio ou de seus familiares, Nem sempre o orgulhoso se manifes- 
ta; muitas vezes se esconde, se disfarça com a máscara da humildade. 
O orgulhoso tem, contudo, uma virtude: pode modificar-se; já o altivo 
ou arrogante sempre se mastra insolente, não se contém em si próprio e 
não se emenda jamais; por isso, é intolerável, mais que os outros. Todos 
temos exemplos muito próximos de uns e outros. > altivo adj. es.m. (que 
ou aquele que se caracteriza pela altivez) e adj. (diz-se do estilo literário 
elevado, pomposo, enfático). 

al.tívo.lo (tì) adj. Que voa muito alto; altivolante: os condores são aves 
altívolas. > altivolante (àl) adj. (altívolo). , 


alto 
altura 


alto adj. 1. Que está, em sentido vertical, a uma distância relativamente 
grande da superfície tomada como ponto de referência; de altura supe- 
rior à média ou ao normal (depois do subst,): muro alto; a grama está 
alta; o rio está alto. 2. Diz-se de pessoa que tem grande estatura (depois 
do subst.): os jogadores de vôlei são altos; mulher alta. 3. Muito acima 
da linha do horizonte (depois do subst.): a Lua está alta hoje; com Sol 
alto não se fica na praia. 4. Levantado; erguido (depois do subst.): vi- 
seira alta; seios altos; suéter de gola alta. 5. Diz-se da parte do país ou 
território que se acha a maior altitude ou situada mais para o norte: os 
Altos Alpes; o alto Egito; Beira alta. (Nesta acepção, pode aparecer com 
inicial maiúscula.) 6. Que está próximo à nascente de um rio ou longe 
da sua foz (antes do subst.): o alto Amazonas. 7. Diz-se do mar distante 
da costa: mar alto: alto mar. 8. Acima do padrão ou maior que o normal; 
bom (antes do subst.): população de alta renda; motor de alto rendimen- 
to; altos salários; material de alta qualidade; cigarro de altos teores de 
nicotina; população de alto poder aquisitivo. 9. Que está longe do nível 
do mar e princ. longe do mar (depois do subst.): países altos. 10. Indicado 
ou representado por número elevado (depois do subst.): inflação alta; fe- 
bre alta; pressão alta. 11. Diz-se da parte inicial de um período histórico 
(antes do subst.): a alta Idade Média; o alto império romano. 12. Que 
ocupa um lugar elevado numa escala ou em relação a outros da mesma 
espécie (antes do subst.): a alta sociedade; o alto clero. 13. Que sobres- 
sai por sua importância ou influência; importante; relevante (antes do 
subst.): ocupar um alto cargo no governo; prestar altos serviços à Pátria. 
14. Difícil de fazer ou compreender; de nível elevado; superior (antes do 
subst.): os altos cálculos da física nuclear; os altos desígnios de Deus; o 
alto espiritismo. 15. Excelente; sublime; elevado; transcendente (antes 
do subst.): herói de altos feitos; pessoa de altos pensamentos; discursou 
em alto estilo. 16. Muito grave; sério (antes do subst.): ser condenado 
por alta traição. 17. Diz-se de quantias ou preços elevados: fazer altas 
despesas; receber alta indenização; produtos de preço alto. 18. Diz-se do 
som forte ou intenso: rádio de volume alto. 19. Agudo; penetrante (antes 
do subst.): homem de alta sensibilidade. 20. Muito afastado; distante, 
remoto; longínquo (antes do subst.): o alto sertão; a alta antiguidade. 
21. Que se encontra em nível ou altitude superior em relação a outro da 
mesma espécie: moro na cidade alta de Salvador. 22. Próprio para veloci- 
dade elevada (antes do subst.): alta marcha. 23. Avançado ou adiantado, 
no tempo: ficamos conversando até altas horas da noite; já era noite alta 
quando chegamos. 24. Diz-se do som que tem maior frequência de vibra- 
ções por segundo que outro: precisas pôr a música sempre assim alta? 
25. Distante do equador: latitude alta. 26. Distante do primeiro de uma 
série: número alto. 27. Favorável; positivo (antes do subst.): ter uma alta 
opinião sobre alguém; ter alta consideração para com alguém. 28.Fig. 
Notável; distinto (antes do subst.): os altos feitos de um povo; político de 
altas qualidades. 29.Fig. Refinado; fino (depois do subst.): artista que 
faz humor alto. 30.Fig. Completo; total; absoluto (antes do subst.): a pas- 
seata transcorreu em alto silêncio; isso é alta hipocrisia. 31.Música Que 
produz som agudo: notas altas. 32.Pop. Embriagado; bêbado: ela bebe 
uma dose de uísque e já fica alta; havia muita gente alta na festa. 33.Fo- 
nologia Diz-se do fonema vocálico emitido com parte da língua próxima 
do palato: o [i ] é uma vogal alta. 34.Teatro Diz-se da parte superior do 
espaço cênico, desde o centro até o fundo. / s.m.(0) 35. Dimensão de um 
corpo perpendicular a sua base e considerado sobre esta; altura: o muro 
tem dois metros dealto, por vinte de comprimento. 36. Parte alta ou mais 
elevada de qualquer corpo: o alto do morro; o alto da cabeça; o alto da 
montanha. 37. Lugar elevado; monte; elevação: a cruz foi erguida num 
alto. 38. Parte principal de um objeto; cabeceira: ele se sentava sempre 
no alto da mesa. 39. Departamento superior: ordens que vêm do alto. 
40, Saliência; protuberância: depois do acidente, ficou com um alto no 
meio da testa. M s.m.pl. (0s) 41. Parte superior de uma casa ou o andar de 
cima de um prédio de dois andares. / adv. 42. Em lugar elevado; a grande 
altura: o condor voa alto. 43. Com som ou voz forte, intensa: rir alto; fale 
alto! W interj. 44. Pare!:alto!, gritou o comandante. e Superl. abs. sintéti- 
co: altíssimo (regular), supremo ou sumo (irregulares ou eruditos). e An- 
tôn.: baixo. A Alta fidelidade. Técnica eletrônica de reprodução e ampli- 
ficação dos sons com a mínima distorção possível (ondas sonoras de 50 a 
15.000 ciclos ou mais). Não se confunde com alta-fidelidade. Alta tem- 
porada, Época de grande afluxo de turistas, nas cidades praianas ou de 
veraneio. / Alta traição. Atentado contra a segurança do Estado. / Alto 
e bom som. Claramente; com toda a clareza, 4 Alto e malo (ou Alto-e- 
-malo). 1. A esmo; sem critério: Falar alto e malo. Criticar alto-e-malo. 
2. Às pressas; precipitadamente; atabalhoadamente, / Altos e baixos. 
1. Elevações e depressões: Terreno cheio de altos e baixos. 2.Fig. Alter- 
nância de bons e maus momentos; vicissitudes; misto de virtudes e defei- 
tos: A vida é cheia de altos e baixos, 4 Chutar para o alto alguma coisa. 
Não se interessar por ela; desprezá-la: Chutou para o alto aquele empre- 
go, para montar seu próprio negócio. 4 Dar o alto. Ordenar a parada de 
or marena - sargento lhes deu o alto. 4 De alto a baixo. 1. De cima 
= er e de alto a baixo. 2.Fig. Com arrogância 
E sa o o a baixo. 3.Fig. Completamente; totalmente, 
dn BA a S rita a casa de alto a baixo, em busca de 
dé ara Edi e arma coisa alto e bom som. Dizĉ-la em voz 
o mundo ouça e enkenda: O ma e Ee i E a AE T 
omie (Nao: se usa kei a presidente procurou dizer tudo alto e bom 

. o e bom som.) / Do alto. 


j Do céu. ara 
traçado lá do alto. / Em alto grau. Pee aa ga 


Muitíssimo; extraordinariamente. 
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4 Ir alto. Correr ou fluir com abundância de água; correr volumoso: Com 
tantas chuvas, o rio Tietê vai alto. # Mar alto. Ponto do mar de onde não 
se avista terra ou bem distante da costa; alto-mar. / O Altíssimo. Deus. 
4 Passar por alto. 1. Não dar importância: Passei por alto suas ofensas. 
2. Passar despercebido: Esse detalhe me passou por alto naquele mo- 
mento. !! Por alto. Superficialmente; pela rama; sem entrar em detalhes: 
Tratei do assunto por alto. 4 Ver as colsas de alto. Ter apenas ideias 
gerais sobre clas. (Repare: não é “do” alto.) # Do latim altus. 
alto-astral s.m.(0) Gir. 1. Situação ou circunstância favorável: estar 
vivendo um tremendo alto-astral. W adj. e s.cdd.(o/a) 2. Que ou quem 
está sempre bem-humorado (a), de bem com a vida: minha mulher éa 
maior alto-astral da casa. e PL. (adj.): alto-astrais; (subst.): altos-astrais. 
e Antôn.: baixo-astral. 
alto-cúmulo s.m.(o) Meteorologia Tipo de nuvens brancas ou cin- 
zentas, de camadas arredondadas, situada numa altitude média (2.450- 
6.100m). e P1.: altos-cúmulos. ' j 

alto-e-malo adv. A esmo; sem critério; alto e malo: falar alto-e-malo; 
atirar alto-e-malo. + V. alto. 

alto-estrato s.m.(o) Meteorologid Tipo extenso de nuvens, azuladas ou 
cinzentas, de camadas semelhantes a um lençol, situado, como os altos- 
-cúmulos, numa altitude média (2.450-6.100m). e Pl.: altos-estratos. 
alto-falan.te s.m.(0) Eletrônica Dispositivo ou equipamento de rádio 
e televisão que converte impulsos elétricos em sons audíveis e amplifica- 
dos, no volume desejado. e Var.: altifalante. e Pl.: alto-falantes. èe Usa-se 
também apenas falante. 

alto-forno s.m.(o) Metalurgia Forno que funde minério de ferro à 
base de ar quente comprimido, transformando-o em'ferro-gusa. e PL: 
altos-fornos (ó). I 

alto-mar s.m.(o) Mar alto. e Pl.: altos-mares. e Grafia oficial, porém, 
equivocada; nenhuma necessidade há do emprego do hífen aqui. 
alto-relevo s.m.(o) 1. Escultura em que as figuras se destacam do 
plano de fundo. 2. Impressão ou gravura que sobressai do papel. e Pl.: 
altos-relevos. e Antôn.: baixo-relevo. f 
al.tru.ís.mo (àl) s.m.(0) 1. Amor ao próximo sem medida nem interes- 
se; filantropia; cuidado desinteressado pelo bem-estar do próximo: as 
freiras são um exemplo acabado de altruísmo. 2. Comportamento de um 
animal que pode ser desvantajoso para si, mas benéfico a outros da sua 
espécie. e Antôn. (1): egoísmo. «5 É galicismo (altruisme) criado por Au- 
gusto Comte. > altruísta (àl) ou altruístico (àl) adj. (caracterizado pelo 
altruísmo: povo altruísta; gestos altruísticos); altruísta (àl) adj. e s.cdd. 
(que ou pessoa que se caracteriza pelo altruísmo); altruisticamente 
(àl-is) adv. (de modo altruísta ou filantrópico; filantropicamente: ele 
usou toda a herança altruisticamente). 

al.tu.ra s f.(a) 1. Distância da base de alguma coisa ao seu topo: a altura 
da torre, do prédio, do morro; as sequoias crescem a mais de 100m de 
altura. 2. Elevação ou distância acima de determinado nível (da terra 
ou do mar): a altura das nuvens. 3. Altitude ou elevação considerável: 
o avião ganhou altura rapidamente; o gás quente permite que o balão 
ganhe altura. 4. Estatura: rapaz de 2m de altura; pessoa de média altura; 
reconheci-a pela altura. 5. Momento: àquela altura, já estávamos preo- 
cupados; a certa altura do debate, um dos candidatos agrediu o outro. 
6. Ponto; lugar: o acidente ocorreu bem naquela altura; em que altura de 
Ipanema você mora? 7. Fase de um processo: em que altura já está o di- 
cionário? 8.Geometria Perpendicular traçada do vértice ao lado ou face 
oposta. 9.Geometria Comprimento dessa perpendicular. 10.Geometria 
Uma das três dimensões do espaço, na geometria euclidiana. 1.Astro- 
nomia Elevação de um astro acima do horizonte. 12.Física Qualidade do 
som dependente das vibrações sonoras. 13.Linguística Grau de elevação 
(maior ou menor) de vibrações das cordas vocais, resultando dessa quali- 
dade física do som a distinção entre sons agudos (mais vibrações) e sons 
graves (menos vibrações). / s.f.pl.(as) 14. Céu: pedir proteção às altu- 
ras. À A(s) Altura(s). O(s) Céu(s); Deus: Receber as graças das Alturas. 
M A altura. 1. De modo conveniente ou segundo os padrões convencio- 
nais: Se você não se comportar à altura, na festa, voltará para casa! 
2. No mesmo nível ou no mesmo tom: É um presidente que está à altura 
dos grandes estadistas da humanidade. O ministro respondeu à altura 
àquela provocação. Quando ouviu a ofensa, revidou à altura. / À altura 
de. Do mesmo nível de importância, de capacidade, de conhecimento, 
etc.: Ele só cumprimenta pessoas à sua altura. 4 A alturas de. Nas ime- 
diações ou proximidades de: Encontrei-os a alturas do estádio. (o povo 
usa “na altura de”.) / A esta (ou Nesta) altura (dos acontecimentos). 
1. Neste momento; agora; a estas alturas: A esta altura, os ladrões já es- 
tão bem longe daqui. Nesta altura, que posso dizer? A esta altura dos 
acontecimentos, ela já terá partido. Nesta altura dos acontecimentos, 
ela já terá dado o fora nele, por causa de tamanha indiscrição. 2. Ante O 
fato ou as circunstâncias; a estas alturas: Nesta altura dos acontecimen- 
tos, só me resta chorar. A esta altura dos acontecimentos, tive de ceder. 
4 À estas alturas, A esta altura dos acontecimentos; nesta altura dos 
acontecimentos. / Altura meridiana (astron.). Altura de um astro to- 
mada quando este passa pelo meridiano. / Estar à altura de. Ter a ca- 
pacidade ou competência necessária para; estar em condições de exercer: 
Esse presidente está à altura do cargo? 4 Pôr nas alturas (ou Elevar às 
alturas). Endeusar; exaltar: A torcida do Flamengo, num mesmo jogo, 
pode pôr um jogador nas alturas e também pode execrá-lo, dependendo 
da sua atuação. ++ É derivada sufixal: alto + -ura. 
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aluá 
DICIONÁRIO DA LINGUA PORTUGUI SA 


a.lu.á (à) sm.(0) Bebida fermentada, feita de 
vinha de arroz ou de milho torrado, Ág 
aos orixás, nas festas afro-brasileiras, s Do quimbundo valud. i 
a.lu.a.do (à) ad), 1, Influenciado pela Lua: as marés são aluadas. 2. Que 
está em período de cio: cadela alunda. 3. Pig. Que tem acessos de loucura: 
doido; maluco: professor aluado. > aluamento (li) s.m. (1. cio; 2.fig doidi- 
ce; maluquice); aluar-se (à) v.p. (1. enlouquecer; 2, excitnr-so; ficar no cio). 
a.lu.cinar (ù) vtd. 1, Cegar ou embotar a inteligência de; enlouque- 
cer: a perda da filha no acidente alucinou os pais. 2. Apaixonar; fasci- 
nar: a simpatia da garota o alucinou, HW vi. 3. Causar delírio: a cocaina 
alucina, e a paixão também. 4.Fig. Causar fascínio ou viva impressão; 
deslumbrar: é um ritmo de música que alucina. 4 v.p. 5. Perder mo- 
mentanecamente à razão; desvairar-se: perdi a cabeça, alucinci-me por 
completo, por isso vou lhe pedir perdâo. 6. Apaixonar-se perdidamen- 
e Ro i-me com a (ou da, ou pela) garota, fiquei maluco, endoidei! 
sa Nao se confunde alucinação (2) com ilusão: na alucinação, o indi- 
viduo percebe nitidamente uma sensação, sem que ela pareça exte- 
riormente provocada por um objeto real; o erro é interno: na ilusão é 
diferente, há sensação equivocada, Pois a evocação da imagem já não 
corresponde à sensação percebida, O erro dos sentidos faz tomar o falso 
pelo verdadeiro, a aparência pela realidade. O alucinado, por estar com 
a mente embotada, acaba por ver o que não existe; o tomado por ilusão 
vêmalo que existe. 4 Do latim vulgar *ālūcināre, pelo latim alúcinari. 
> alucinação (à-cì) s.f. [1. ato ou efeito de alucinar(-se); alucinamen- 
to; 2. estado mórbido caracterizado por percepção sensorial falsa; de- 
vaneio; fantasia]; alucinado (lù) adj. e s.m. (1. que ou aquele que está 
fora de si ou em estado semelhante: ficou alucinado quando viu a filha 
sendo levada pelos sequestradores; 2.fig. que ou aquele que é fascinado, 
apaixonado, fissurado: eu era alucinado por Beatriz; homem alucinado 
pelo poder); alucinamento (à-ci) s.m. [alucinação (1)]; alucinante (lù) 
ad). [1. que alucina; alucinatório; que faz perder o tino; 2. estonteante; 
3. tentador(a)]; alucinatório (à-ci) adj. (1. rel. a alucinação; 2. que causa 
alucinação; alucinante; 3. em que há alucinação); alucinógeno (lã) adj. 
es.m. (que ou droga que provoca alucinação). 

a.lu.de s.m.(o) Avalancha. «4% É espanholismo (alud). 

a.lu.del (à) s.m.(o) Conjunto de vasos piriformes, geralmente de louça 
de barro, com abertura numa extremidade, para permitir o encaixe de 
uns nos outros, formando um tubo contínuo, usado como condensador 
em sublimação. e Pl.: aludéis. e Não é coletivo de vasos comuns, como às 
vezes se registra. *+ Do árabe al-huthal = utensílio, aparelho. 

a.lu.dir (à) v.t.i. Referir-se (a alguém ou a alguma coisa sem mencioná- 
-la expressamente); fazer alusão ou referência indireta: aludir ao autor 
do crime; aludir ao aumento de impostos; durante o discurso, o presi- 
dente aludiu ao problema da dívida externa. e V. alusão. + Do latim 
allūdere = fazer alusão a, gracejar. > aludido (à) adj. (citado ou mencio- 
nado anteriormente ou de passagem: o meliante se encontrava no aludido 
endereço; segundo o aludido autor, todo homem é um predador; na pas- 
sagem aludida da Bíblia). 

alu.gar (à) vtd. ev.t.d.i. 1. Dar de aluguer: alugar todos os imóveis 
que possui; aluguei-lhe meu melhor imóvel. 2. Tomar de aluguer: aluga- 
mos uma casa na praia, para passar as férias; aluguei um fraque para ir 
a cerimônia; alugar carro no Brasil é só para otário; alugamos uma casa 
na praia, nas férias, a uma agência imobiliária conhecida na cidade; 
cluguei um fraque a uma loja especializada no ramo; aluguei um carro a 
uma empresa multinacional: Avis. A Alugar alguém. Incomodá-lo com 
conversa cacete e demorada. *% Do latim allocãre = colocar: ad- = apro- 
ximação + locáre = colocar (de locus = lugar). > alugado (à) adj. [dado 
ou tomado em aluguel: eram quitinetes alugadas apenas a (ou para) estu- 
dantes; eram apartamentos alugados a (ou de) aposentados, que tinham 
neles uma complementação da sua renda mensal). 

aluguel (4)s.m.(0) 1. Cessão de posse de uma propriedade ou mesmo de 
um serviço, mediante contrato formal, por tempo e preço determinados; 
arrendamento: o aluguel da casa a turistas sempre é mais caro. 2. Quan- 
tia ou preço acordado para tal cessão; arrendamento: pagar o aluguel da 
casa. e Var: aluguer (forma preferível, mas não popular), de pl. alugue- 
res. à De aluguel. Destinado a arrendamento: Ter um carro de aluguel. 
*?s Não se confunde (1) com locação. 

a.lu.ir (à)v.t.d. 1. Abalar (no sentido próprio e no figurado): o forte vento 
aluiu raízes de árvores gigantescas; o não pagamento em dia das presta- 
ções lhe aluiu o crédito na loja e a reputação em toda a cidade, 2. Derru- 
bar; pôr abaixo: aluir um velho hotel para a construção de um moderno, 
3. Levantar; erguer; suspender: ele não alutu uma palha. 4. Retirar; tirar: 
ninguém o alui dali; eles apenas aluíram o bode da sala, 4 v.i. 5. Cair; 
desmoronar-se: enormes pedras do morro aluíram, causando mortes e 
destruições. 6. Deixar de estar firme e seguro; ameaçar ruína: as fortes 
chuvas preocupam as autoridades, mormente em relação às pedras do 
morro, que aluem. 7. Mexer-se; mover-se: o coronel deu todas as ordens, 
sem aluir do seu gabinete. M v.p. 8. Estar ameaçado de cair ou ruir: malo 
governo se aluía, já se promoviam acordos e conluios para a nova ordem 
que vigeria. 9. Mover-se: o médico nem se aluiu, para tratar dos feri- 
dos. 10. Demover-se; dissuadir-se: ela não se aluía desse ponto de vista, 
* Conjuga-se por atribuir. + Do latim alluere = lavar, banhar. > aluição 
(lù) s.f. ou aluimento (lù) s.m. [ato ou efeito de aluir(-se)]. 

a.lu.me sm.(o) Química Sulfato duplo de amônio ou de um metal mono- 
Valente (sódio, potássio, etc.) e de metal trivalente (alumínio, ferro, cro- 


cascas do abacaxi, de fa- 
ua e açúcar, usada como oferenda 


alu 


alusão 


mo, ete.), usado como adstringente, emético e na fabricação de polvilhos 
culinários, corantes e papel, e Var.: alúmen, de pl. alumens. #* Do latim 
alūmen = pedra-ume, 

a.lu.mi.ar (lù) v.t.d, 1. Dar alguma luz ou claridade a; derramar alguma 
claridade sobre: uma só vela alumiava o ambiente. 2. Dar algum brilho 
a: o engraxate me alumiou os sapatos. M v.i. 3, Brilhar: os olhos dela alu- 
miavam de contentamento. 4 Não se confunde (1) com iluminar: alumiar 
é apenas dar alguma luz ou claridade e, assim, um relâmpago alumia a 
noite, uma vela alumia um ambiente. Iluminar é dar luz ou claridade com 
profusão, em abundância: o Sol ilumina a Terra. Antes tínhamos carros 
cujos faróis apenas alumiavam a estrada; hoje eles realmente iluminam, 
tamanho o progresso alcançado no setor, Note que todos dizemos Deus 
o ilumine!, e não Deus o “alumie"! > alumiação (à-mi) s.f. ou alumia- 
mento (à-mi) s.m. (ato ou efeito de alumiar); alumiado (lù) adj. (1. que 
tem alguma luz ou claridade: um quarto alumiado por uma vela não pode 
oferecer condições de leitura; 2.fig. que é relativamente esclarecido ou 
ilustrado: não, de grande saber ele não era, mas não se pode negar que se 
tratava de um homem alumiado). ) 
a.lu.mi.na (à) s.f.(a) Química Óxido de alumínio (Al203) que, sob forma 
cristalizada, constitui as mais diferentes formas de corindo (esmeril, sa- 
fira, rubi, etc.) usado na produção de alumínio, em abrasivos, refratários, 
cerâmicas e isolantes elétricos; óxido de alumínio. # Do latim alúmina, de 
alimen, alúmin- = alume. > aluminoso (lù; ô) adj. (que contém alumina). 
a.lu.mi.na.to (lù) s.m.(o) Química Composto químico que contém alu- 
mínio como parte de um íon negativo. 

a.lu.mí.nio (à) s.m.(o) Química Elemento químico metálico (símb.: Al), 
leve e prateado, dúctil e maleável, de elevada condutividade térmica, de 
nº atômico 13, muito utilizado na formação de ligas resistentes à corro- 
são, e o terceiro mais abundante de todos os elementos químicos conhe- 
cidos da crosta terrestre, mas encontrado apenas em combinação, princ. 
na bauxita. ++ O alumínio é o metal mais abundante da crosta terrestre. 
Tem baixa densidade e largo emprego industrial. Excelente condutor de 
calor e altamente resistente à corrosão, o alumínio é utilizado em uten- 
sílios domésticos, na fabricação de latas, em odontologia, acessórios e 
modernamente até em motores de carro e avião. Entra, ainda, como com- 
ponente de muitos antiácidos e antissépticos. Está presente no feldspato, 
na mica e com abundância na bauxita. Como metal pesado que é, assim 
como o chumbo, cádmio, mercúrio e níquel, pode causar sérios danos ao 
cérebro, se concentrado no organismo. Altas concentrações desse metal 
tóxico têm sido encontradas no cérebro das pessoas com o mal de Alzhei- 
mer. / Do latim alúmen, alūmin- = alúmen, pelo inglês aluminium e pelo 
francês aluminium. > aluminagem (lù) s.f. (1. processo que consiste em 
recobrir com uma fina camada de alumínio, para proteger; 2. processo 
que consiste em recobrir com uma fina camada de alume sobre um tecido, 
para fixar a tinta; 3. aluminização); aluminioso (à-mi; ô) ou aluminoso 
(lù; ô) adj. (rel. a alumínio ou que o contém); aluminaria (à-mi) s.f. (lugar 
onde se fabrica ou vende alumínio); alumínico (à) adj. (1. rel. a alumínio; 
aluminoso; 2. diz-se do sal que contém alumínio); aluminização (lú-ni) 
s.f. [operação que consiste em depositar alumínio sobre o vidro dos espe- 
lhos; aluminagem (3)]; aluminizar (à-mj) v.t.d. [1. recobrir com uma fina 
camada de alumínio, para proteger; 2. revestir com uma fina camada de 
alume (tecido); 3. proceder à aluminagem (3)]. 

a.lu.mi.no.ter.mi.a (à-mi) s.f.(a) Química Processo de obtenção de 
metais dos seus óxidos, a alta temperatura, utilizando pó de alumínio 
finamente dividido como redutor. > aluminotérmico (à-mi) adj. (rel. à 
aluminotermia). 

a.lu.nar (à) v.t.d. 1. Fazer pousar suavemente na Lua: alunar um vei- 
culo. M v.i. 2. Pousar suavemente na Lua: o veículo alunou conforme pre- 
visão da Nasa. e Var.: alunissar e alunizar. à As formas alunissar e 
alunissagem foram criadas por analogia com aterrissar e aterrissagem, 
tomadas ao francês, já que as formas vernáculas são aterrar e aterragem. 
4 N, amarar. > alunagem (à), alunissagem (lù) ou alunizagem (lù) s.f. 
(ato ou efeito de alunar; pouso na superfície lunar). 

a.lu.ni.ta (à) s.f.(a) Mineralogia Mineral cinzento que contém sulfato de 
alumínio e potássio hidratado, usado como fertilizante. e Var.: alumini- 
ta (li) (melhor forma, mas não a usual). 

a.lu.no s.m.(o) 1. Aquele que recebe instrução ou educação de um pro- 
fessor ou mestre, em estabelecimento de ensino ou em casa; estudante; 
educando. 2. Aquele que recebe ensino de um mestre em qualquer campo 
artístico: ele foi aluno de piano de Chopin. 3. Aquele que recebe instru- 
ção de pessoa mais experiente em qualquer ofício ou profissão; aprendiz: 
esse mecânico tem vários alunos. e V. discente. ++ Não se confunde (1) 
com discípulo. 4 Do latim alumnus = criança que se dá para criar. 
a.lu.são (à)s.f.(a) 1. Ato ou efeito de aludir; referência indireta a alguém 
ou a alguma coisa, no curso de uma fala, conversação ou escrito; menção 
casual e passageira: durante a palestra, fiz alusão a poetas latinos; suas 
alusões tinham duplo sentido. 2.Retórica Figura que consiste em indicar 
uma coisa mediante a menção de outra, que tem com a primeira uma rela- 
ção conhecida do orador e da plateia. A Alusão pessoal. A que é ofensiva 
ou insultante a uma determinada pessoa: Só tomou a palavra por alusão 
pessoal, *% Alusão se aplica aos seres não nomeados, ao contrário de re- 
ferência: A testemunha fez alusão ao autor do crime. A testemunha fez 
referência a Gumersindo, autor do crime. 4 Do latim allúsio, allúsiôn- 
de allúsus, part. pass. de allidere. > alusivo (à) adj. (que conté i 


í AA | m alusão: 
não fizeram nenhum comentário alusivo a seu problema). 


-A 


A 
g 


alutáceo GRANDE SACCONI 


alutá.ceo (à) adj. Semelhante ao couro, na qualidade e na cor: tecido 
ee A (du) sf.(a) Geologia Depósito de sediment os (lodo, ui 
cascalho, etc.) deixado nas praias ou nas margens de rios por inundações 
ou enchentes; alúvio 2.P ext. Cada um desses sedimentos. 3.Fig. En- 
xurrada; inundação, alúvio. 4. Acréscimo de propriedade, resultante do 
recuo sucessivo do mar S.Pig. Grande quantidade: receber uma aluvião 
de votos. de cartas, de pedidos: ter uma aluvião de sonhos, de planos, 
de problemas. * Não se confunde com eluvião. A Terreno de aluvião 
(geol.). Terreno que se forma de aluvião, sendo, por isso, o mais recente 
de todos os terrenos geológicos. ++ Embora alguns dicionários a regis- 
trem como masculina, a exemplo de usucapião, a palavra aluvião é de 
fato feminina. como comprova seu étimo. # Do latim alluviô, alluviôn- 
= inundação. de elluere (ad- + luere) = lavar na direção de ou lavar outra 
vez. > aluvial (lù), aluviano (lù). aluvional (lù), aluvionário (lù) ou 
aluviônico (lu) ady. (característico de aluvião ou formado por aluvião: 
depósitos aluviais: material aluvional; terreno aluviônico; lagos aluvia- 
nor): aluviamento (lù) ou aluvionamento (lú-0) s.m. (1. ato ou efeito de 
aluviar; 2. acumulação de materiais orgânico e mineral: o aluviamento é 
sempre maior na foz dos rios). 
elúvio s.m.(0) Geologia Aluvião (1 e 2). ++ Do latim alluvius. 
alva s/./0) 1. Luz suave que desponta no horizonte e precede a aurora; 
alvor. 2.Fig. Fio tênue: amor sem alva de esperança. 3.Liturgia Veste 
comprida, de pano branco, usada pelos padres nas missas e outras ceri- 
mônias + Var.: alba 4 Alva do olho. Esclerótica. ++ Do latim alba, de 
(vestis) alba = (veste) branca, fem. de albus = branco. 
alvacento (al) adj. Um tanto alvo; meio alvo; esbranquiçado: parede 
alvacenta. 
clvado sm.(o) 1. Buraco por onde as abelhas entram na colmeia. 
2. Parte oca e cilíndrica dos instrumentos, pela qual entra o cabo: o alva- 
do da entrada. +» Do latim alveatus. 
aclvciade sm.(0) Química Pigmento branco, usado para pintura: os 
palhaços pintam o rosto de branco com alvaiade. ++ Do árabe al-baiãd 
= brancura. > alvaladar (vài) v.t.d. (pintar ou tingir com alvaiade). 
alva.nel (al) s.m (9) Pedreiro que trabalha com pedra e cal. e Var.: al- 
vaner, alvanéu e alvenel. e Fem.: alvanela. e Pl.: alvanéis. ++ Do árabe 
al-bennã = pedreiro. 
alvar adj 1.Arcaísmo Alvacento; esbranquiçado. 2.Fig. Caracterizado 
pele ingenuidade, apalermado; atoleimado: ter um amigo alvar. 3.Fig. 
Próprio de tolo, imbecil ou boçal: sorriso alvar; gargalhada alvar; cara 
alvar. * É derivada sufixal: alvo + -ar. 
alve.ró (al)s.m.(9) 1. Permissão formal ou legal para funcionamento ou 
realização de alguma coisa: o delegado deu alvará para a realização do 
baile. 2. Documento que comprova essa permissão: a diretoria do clube 
perdeu o alvará. 3. Ordem ou mandado judicial determinando que seja 
cumprida uma sentença ou despacho. 4 Alvará de soltura. Mandado 
judicie] para que se ponha um preso em liberdade. ++ Do árabe al-barãá 
= cédula, carte 
alva ren.go (il) sf.(0) Embarcação de estrutura forte, coberta ou 
não, usade pere carga e descarga de navios; saveiro. +4 Alvarenga é 
nome que corre da Bahia ao Pará; saveiro, no Rio de Janeiro e em São 
Paulo. Em Portuga] se diz gabarra, M Trata-se, provavelmente, de uma 
derivação imprópria. 
Alvarenga, Silva (1749-1814). Poeta mineiro de São João del-Rei, nas- 
cido Manuel Inácio da Silva Alvarenga, de família humilde (o pai era mú- 
sico modesto e mãe, negra). Árcade, tinha o nome poético de Alcindo 
Polmireno. Em 1794 foi preso por subversão (era simpático aos ideais da 
Eevolução Francesa), tendo todos os seus bens confiscados. Ficou três anos 
encarcerado, feto que lne marcou profundamente o caráter. Teve apenas 
parte de seus bens reintegrada. Em 1801 publicou sonetos, odes, canções e 
idílios dedicados a mulher amada, sob o título de Glaura, em que se mostra 
delicado, sentimente], um lírico apaixonado, numa forma esmerada e mu- 
sical. Antes (1774), ainda em Coimbra, quando estudava direito, publicara 
um poeme herg;-comico, O desertor dos letras, uma crítica contra a politi- 
ca educaciona) adotada em Portugal no período que pertenceu ao marquês 
de Pombal. Em 1664 saem Obrus poeticas, em dois volumes, que o tornam 
definitivamente um dus melhores Jiricos da literatura brasileira do séc. 
HVUI, sendo considerado um dos grandes precursores do romantismo no 
Brasil. A critica contemporanea wmn Jhe dedicado cada vez mais atenção e 
perna patrono da Academia Brasileira de Letras. 
a E Es e o (o) Liber dade que tem o homem de escolher para 
mem: à iiio ide dé ii exercício da liberdade de escolha do ho- 
eonelusiz oh gues orma popular): deixar as ulvedrio de cada um q 
ciusão sobre um caso, 4 Livre alvedrio, Livre-arbitrio. és Do latim 
arbitrium = arbitrio, vontade, 
ii Ri Ae RO de animais. 2, Pessoa que 
de curar animais) de Do árat PES a 
Ivejar (al)vtd Ei 
no 2. Pp a cd alvo ou mais branco: o Sol alveja as roupas 
alya où mas branto. aem os policiais ulvejaram oladráo 4 va. 3 Ficar 
pod $ : oupas brancus alvejam ao Sul. 4, Começar à lu- 
zir: o Solalveja. e Mantém fechada a vogal tônica durante a € ção: 
alvejo, alvejas, ete. » alvelamente ( g nica durante a conjugação: 
jar; 2. conjunto de operações que te a e a Avez 
têxteis, eliminando ç que tem por objetivo branquear as fibras 
os corantes naturais das fibras pela ação de agentes 


oxidantes e/ou redutores); alvejante (àl) adj. e am. (que ou produto que 
branqueia tecidos). 

al.ve.na.ri.a (ve) s.f.(a) 1. Qualquer obra que se constrói com pedras ou 
tijolos unidos por argamassa. 2. Arte ou ofício de alvanel, 
alve.o.la.do (ve) adj. Profundamente esburaco, como o favo de mel, 
cheio de pequenas cavidades: rosto alveolado. ++ Do latim alveolátus 
= com orifícios: como um favo. 

al.ve.o.lar (ve) adj. 14, Do alvéolo: piorreia alveolar dentária. 2.Medici- 
na Da parte da mandíbula ou do maxilar que contém os alvéolos dentá- 
rios: ducto alveolar. 3. Dos alvéolos pulmonares. A Consoante alveolar. 
Consoante formada pelo contato ou aproximação da ponta da língua com 
os alvéolos dos incisivos superiores (p. €x.: nenê). # Duto alveolar. Ramo 
dos brônquios respiratórios que se liga aos alvéolos dos pulmões. Dos 
dutos se originam as cavidades alveolares. / Periósteo alveolar. Tecido 
conjuntivo em volta do sistema alveolar da mandíbula ou do maxilar, o 
qual contribui para o seu desenvolvimento. / Sistema alveolar. Parte 
da mandíbula ou do maxilar que contém os alvéolos dentários. 
alvé.o.lo s.m.(0) 1. Pequena cavidade numa superfície. 2. Pequena ca- 
vidade, como as células de um favo de mel, as células pulmonares, as 
cavidades dentárias, etc. 3. Parte alargada de um vale fluvial, geralmen- 
te entulhada com sedimentos e com uma topografia pouco ondulada em 
relação às vertentes que a cercam. W s.m.pl.(0s) 4. Parte da gengiva acima 
e atrás dos dentes incisivos. A Alvéolos dentários. Cavidades maxilares 
em que estão implantados os dentes, contidos pela membrana peridental. 
/ Alvéolos pulmonares. Minúsculas cavidades no interior dos pulmões, 
nos quais se dá a troca de gases (oxigênio e gás carbônico) no processo 
respiratório. “+ Do latim alveolus = pequena cavidade, buraquinho, dim. 
de alveus = cavidade, buraco. 

alve.o.lo.den.tal (vê) adj. Relativo ou pertencente ao alvéolo dentário 
e ao dente propriamente dito. e Var.: alveolodentário. 
alve.o.lo.la.bi.al (vê) adj. Relativo ou pertencente ao sistema alveolar 
e ao(s) lábio(s). 

alve.o.lo.lin.gual (vê) adj. Relativo ou pertencente ao sistema alveolar 
e à língua. 

Alves, Castro (1847-1871). Poeta baiano de Muritiba (hoje Castro Al- 
ves), nascido Antônio Frederico de Castro Alves, o mais lido e admira- 
do poeta brasileiro, integrante da quarta geração romântica e um dos 
fundadores da escola condoreira, salientando-se, mais do que nenhum 
outro romântico, pela pompa das figuras, pela sonoridade do vocábu- 
lo e pela espontaneidade. Com Gonçalves Dias, disputa as honras de o 
melhor representante do romantismo brasileiro. Cursou direito no Reci- 
fe, onde abraçou com entusiasmo a causa abolicionista, que lhe inspirou 
boa parte de seus poemas. Em 1868, aos 21 anos, já doente, transfere-se 
para a Faculdade de Direito da Universidade de São Paulo, mas nesse 
mesmo ano abandona os estudos. Certo dia, indo à caça, a espingarda 
que levava a tiracolo dispara acidentalmente e fere-lhe o pé esquerdo, 
que, ameaçado de gangrena, tem de ser amputado (sem nenhuma anes- 
tesia). Com o pulmão já abalado pela tuberculose, acaba voltando para 
Salvador (1870). O corpo, porém, não resiste por muito tempo: morre aos 
24 anos, tendo publicado em vida apenas um livro: Espumas flutuantes 
(1870). Apesar do pouco tempo de vida, teve muitas atribulações amoro- 
sas, que se espelham, aliás, nos belos e arrebatados poemas românticos 
que compôs. Além das aventuras amorosas, mais duas facetas se revelam 
claramente em sua obra: seu amor à natureza e sua defesa apaixonada 
da causa abolicionista. Depois de sua morte, publicaram-se: A cachoeira 
de Paulo Afonso (1876), Vozes d'África (1880), Navio negreiro (1880) e Os 
escravos (1883). Era fiel aos fenômenos brasileiros da língua portuguesa 
(como a topologia pronominal brasileira, p. ex.). 

alvice.les.te (àl) adj. e s.m.(0) 1. Que ou clube esportivo que tem as 
cores branca e azul: time alviceleste; o alviceleste de São Paulo. 4 ad). 

e s.cdd.(o/a) 2. Que ou pessoa que torce por um time cujas cores repre- 
sentativas sejam a branca e a azul: sou alviceleste; os alvicelestes têm 
animada charanga. 

alvi.ne.gro (àl; é) adj. e s.m.(0) 1, Que ou clube esportivo que tem as 
cores branca e preta: time alvinegro; o alvinegro de General Severiano. 
2, Que ou aquele que torce por um time cujas cores representativas sejam 

a branca e à preta: sou alvinegro; os alvinegros são contra os alviverdes. 
al.vir.ru.bro (àl) adj. e s.m.(0) 1, Que ou clube esportivo que tem as cores 
branca e vermelha: time alvirrubro do Andaraí. 2, Que ou aquele que torce 
por um time cujas cores representativas sejam a branca e a vermelha: sou 
alvirrubro; os alvirrubros andam desanimados ha mais de cinquenta anos. 
alvis.sa.ras s.f.pl (as) 1, Prêmio ou recompensa que se dá ao portador 
de boas notícias ou à quem entrega algo que se perdeu, 4 inter). 2, Boas-no- 
vast; alvissaras, ele renunciou! +» Do árabe al-bivara = boa nova. > alvis 
sarelro (vi) adj. e s.m. (que ou aquele que pede ou anuncia boas notícias). 
alvitrar (al) vtd, e vtd. Propor; sugerir; aconselhar: queria que ela 
alvitrasse alguma coisa, porque eu estava completamente perdido; 05 
malitures alvitraram o uso de bombas de gás lacrimogèneo, para desa- 
lajar oy estudantes da faculdade; queria que ela me alvitrasse alguma 
coisa; os militares alvttraram à direção da escola o uso de bombas de gås 
lacrimoyėneo. + Do latim arbitráre = arbitrar. > alvitramento (vì) ou 
alvitre s.r. (ato ou efeito de alvitrar). 

alvitre s.m.(0) 1. Ato ou efeito de alvitrar; alvitramento; arbitramen- 
to. 2. Alvedrio; arbítrio: fazer tudo ao seu alvitre; nem sempre nas de- 
liberações coletivas prevalece o alvitre mais justo e mais conforme aos 
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grandes interesses da situação. 3. Sugestão; palpite; lembrança: será de 
bom alvitre recomendar-lhe calma no debate; os passageiros acharam 
de bom alvitre abandonar o veículo. & É derivada regressiva de alvitrar, 
> alvitreiro (àl) ad). e s.m; (que ou aquele que dá ou costuma dar alvitres 
ou sugestões; palpiteiro). 

alviver.de (àl; 6) adj. e sm.(0) 1. Que ou clube esportivo que tem as 
cores branca e verde: time alviverde; o alviverde do Parque Antártica, 
# adj. e s.cdd.(o/a) 2. Que ou pessoa que torce por um time cujas cores 
representativas sejam a branca e a verde: sou alviverde; os alviverdes 
não simpatizam com os alvinegros do outro Parque. 

alvo adj. 1. Branco: camisa alva; roupas alvas. 2.Fig. Puro: alva alma. 
# sm.(0) 3. Ponto ou coisa em que se deseja acertar; mira: servir de alvo 
a uma nuvem de flechas; atirei, mas errei o alvo. 4.Fig. Escopo; objetivo: 
ter como alvo a presidência; buscar um alvo na vida. 5. Coisa a que o 
pensamento ou a ação é dirigida; objeto: esse crime foi alvo de investi- 
gações de toda a polícia paulista. / s.sc.(o) 6.Fig. Pessoa a que o pen- 
samento ou a ação é dirigida; objeto: ela foi o alvo de todas as atenções. 
> Do latim albus = branco. 

alvor (6) s.m.(0) 1. Alva: levantar-se da cama ao primeiro alvor. 2.Fig. 
Alvura; brilho: o alvor da roupa lavada com um bom sabão em pó. e Var. 
(1): albor (ô). 

al.vo.ra.da (àl) s.f.(a) 1. Claridade do início do dia, quando o Sol está 
nascendo; crepúsculo matutino; alvorecer: é encantador apreciar a al- 
vorada no campo. 2. Toque matinal nos quartéis: a alvorada é sempre 
às 6h. 3. Toque de qualquer música, com foguetes ou não, anunciando o 
alvorecer: em dias de festa havia alvorada na cidade. 4.Fig. Princípio; 
começo: estar na alvorada da vida. *% V. alvorecer. 

al.vo.re.cer (vo) v.i. 1. Romper o dia; amanhecer: levanto-me assim que 
alvorece; partimos ao alvorecer. 2.Fig. Começar a manifestar-se (coisa 
imaterial): o modernismo alvoreceu na década de 1920. # sm.(o) 3. Alvo- 
rada (1): é fantástico apreciar o alvorecer no campo. ++ Não se confunde 
(3) com aurora: o alvorecer precede a aurora e tem início justamente com 
a aproximação do Sol, terminando-se a aurora, momento em que aparece 
no horizonte a luz rósea que anuncia a chegada do Astro-Rei. Assim, não 
existe alvorecer com a presença do Sol, nem aurora sem a companhia da 
velha estrela, testemunha da nossa eternidade e razão da existência de 


todos nós. : ; 
al.vo.ro.ça.do (vo) adj. 1. Inquieto de espírito; apreensivo: o mercado 
está alvoroçado com tantos boatos; as crianças estão alvoroçadas à es- 
pera do Papai Noel. 2. Que está em desalinho; desgrenhado: chegou com 


os cabelos alvoroçados. 3. Sem descanso ou sem sono; agitado: ter uma 
noite alvoroçada. 4. Cheio de turbulência; turbulento, tumultuoso; agita- 
do (antes do subst.): tive alvoroçados sonhos esta noite. 5. Que nunca está 
em quietação; que sempre está em contínuo movimento (antes do subst.): 


o alvoroçado mar. E 
alvo.ro.car (vo) v.t.d. 1. Provocar alvoroço ou grande agitação em; agi- 
tar o ânimo de: a moda do fio-dental alvoroçou os banhistas cariocas na 
década de 1970. 2. Perturbar; colocar em sobressalto; inquietar: notícias 
desse tipo só alvoroçam o mercado financeiro. 3. Sublevar; amotinar: re- 
ceava-se que tal notícia pudesse alvoroçar os quartéis. M v.p. 4. Sobressal- 


ter-se; assustar-se: o cavalo se alvoroçou ante a presença de uma cascavel 
5. Alegrar-se; entusiasmar-se: as crianças se alvoroçam à espera 
el, e Antôn. (1 e 2): acalmar, tranquilizar, serenar. > alvo- 
Ivoroço (ô) s.m. [ato ou efeito de alvoroçar(-se)]. 
alvo.ro.ço (ål; ô) s-m.(0) 1. Alvoroçamento. 2. Grande agitação do âni- 
mo; entusiasmo: o alvoroço dos torcedores, com a chegada dos tetracam- 
peões mundiais de futebol. 3. Tumulto; confusão: o alvoroço do mercado 
as quintas-feiras, dia do boato. è Pl.: (ô). ° Antôn.: calma, tranquilidade, 
serenidade. + Do árabe al-buriz = gritaria, pelo espanhol alvorozo, 
alwu.ra s f.(a) 1. Qualidade, estado ou condição de alvo; brancura per- 
feita: a alvura da roupa. 2.Fig. Pureza; inocência; candura: a alvura de 


alma das crianças. 


Alz.hei.mer, mal (ou doença) de. 
manifesta geralmente na idade avançada, caracterizada por pela perda 


progressiva da capacidade mental e transtorno de conduta, resultante da 
morte de neurónios e de atrofia cerebral. A pessoa que sofre deste mal 
geralmente recusa alimentos, perdea memória de modo irreversível e tam- 
bém o total controle do esfíncter anal. O álcool, o estresse, a alteração do 
ritmo do sono, o excesso de ruído e outros fatores ambientais aumentam, 
princ, nos idosos, o risco do mal de Alzheimer, que tem origem no nome 
do neurologista alemão Alois Alzheimer (1864-1915). Cientistas revelaram 
recentemente o descobrimento de um teste que pode indicar com grande 
precisão se uma pessoa vai desenvolver este mal, após 05 65 anos. O teste 
identifica um gene associado à longevidade do ser humano, O ApoE. No ano 
de 2001, anunciou-se a descoberta de uma vacina contra esse terrível mal, 
Em 2009, dois grupos de cientistas, um do Reino Unido e outro da França, 
deram mais um grande passo nas pesquisas sobre o mal de Alzheimer, ao 
identificarem três novos genes relacionados com a doença, o que poderia 
reduzir em até 20% seus índices de incidência. Pronuncia-se últs-ráimer 
ou ólz-ráimer, mas no Brasil se ouve muito alzdimer. 
AM s.f.(a) 1. Transmissão de sinais eletromagnéticos baseada na modu- 
lação da amplitude (comprimento) das ondas, em frequências que variam 
entre 550 e 1.600K Hz, podendo ser feita por meio de ondas curtas, médias 
e longas. 2. Sistema de radiodifusão que usa taltransmissão, sujeita a es- 
tática, com baixa qualidade de reprodução do som e alcance muito maior 


å frente. 
do Papai No 
roçamento (al-ro) ou a 


Doença neurodegencrativa que se 


alviverde 
amadurecer 
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que o da EM, è É sigla Inglesa de amplitude modulation = amplitude 


modulada, e PI: AMs. 
A.M. ou am. Abreviatura do latim ante meridiem = antes do meio-dia, 
usada em alguns países para indicar as horas entre a meia-noite e o meio- 
«dia. e Pronuncia-se ânte merídien. e V, PAM. ou pem, 
-a.ma ou -ame suf. nominal de origem latina que indica: 1. Efeito, re- 
sultado: gravame. 2, Quantidade, coleção: cordame, courama, dinheira- 
ma, papelama, pelame, vasilhame, velame. 
ama s.f.(a) 1. Redução de ama de leite ou de ama-seca. 2. Dona da casa, 
em relação aos criados. 3. Governanta. A Ama de leite. Mulher que 
amamenta criança de outrem ou criança alheia; ama (1): No Brasil, a ama 
de leite era geralmente uma escrava que amamentava, e 08 lucros, em vez 
de serem revertidos em seu benefício, iam para o seu senhor. 
a.ma.bi.li.da.de (ã-bì) s.f.(a) 1. Qualidade do que é amável: a amabili- 
dade das balconistas com (ou para com) os clientes. 2. Dito ou ação amá- 
vel: agradeço-lhe a amabilidade. 4 s.fpl.(as) 3. Agrado ou gentileza de 
quem deseja ganhar as graças, o amor ou a simpatia de alguém: homem 
cheio de amabilidades. 
a.ma.ciar (mà) v.t.d. 1. Tornar macio ou suave: amaciar o sapato novo. 
2. Usar com cuidado, por estar na fase inicial de funcionamento: amaciar 
o motor do carro. 3.Fig. Adoçar; suavizar: amaciar a aspereza de um vi- 
nho, adicionando-lhe açúcar. 4.Fig. Amolecer, enternecer: amaciar um 
coração de mulher. 5.Futebol Amortecer; matar: amaciar a bola no peito. 
/ v.i. 6. Estar (uma coisa) na plenitude de sua capacidade de desempenho 
ou funcionamento: o motor do carro nem ainda amaciou. 7.Futebol Jogar 
macio; facilitar: esse zagueiro não amacia, é decidido. e Antôn. (1 e 5): 
endurecer. ++ É parassíntese: a- + macio + -ar. > amaciado (mà) adj. (1. que 
se amaciou: um colchão' amaciado pelo tempo; 2. que se torna mais ma- 
cio e suave: usando este cosmético, sua pele ficará amaciada, aveludada, 
como pétalas de rosas; 3. diz-se do motor que já passou pela fase inicial de 
funcionamento: com o motor amaciado, já podia desenvolver altas veloci- 
dades); amaciamento (ã-ci) s.m. (1. ato ou efeito de amaciar; 2. tratamento 
destinado a melhorar o toque dos artigos têxteis, a conferir-lhes maciez ou 
a facilitar certas operações de transformação, melhorando o deslizamento 
das fibras); amaciante (mà) s.m. (1. produto químico e perfumado, destina- 
do a tornar as roupas lavadas mais macias e fragrantes; 2. nas tecelagens, 
substância orgânica utilizada no processo de acabamento ou no final da 
lavagem, a fim de tornar os têxteis mais suaves ao toque). 
A.ma.dis de Gau.la (séc. XIV). Célebre romance português de cava- 
laria que mereceu o nome de seu herói, considerado por Cervantes a obra- 
-prima do gênero. Sua autoria é atribuída a Vasco de Lobeira, de quem 
nada se sabe. O original português se perdeu, restando apenas a tradução 
espanhola. O tema do romance são as aventuras de Amadis, príncipe de 
Gaula (Gales), para merecer a mão da princesa da Dinamarca, Oriana. 
a.ma.do adj. 1. Benquisto; querido: sentir-se amado de (ou por) todos. 
4 s.m.(o) 2. Homem amado; namorado. e Antôn. (1): odiado, detestado. 
A.ma.do, Jorge (1912-2001). Escritor baiano de Piranji, um dos mais 
destacados representantes do romance nordestino e um dos autores mais 
populares do Brasil, conhecido internacionalmente. Foi o criador do cha- 
mado ciclo do cacau. Passou a infância em Ilhéus, cujo ambiente e cos- 
tumes serviram de inspiração para suas personagens, estórias e cenários 
de romances como Jubiabá (1935), Terras do sem-fim (1942) e A morte de 
Quincas Berro d'Água (1959), fase em que usou a literatura para fazer 
propaganda político-social francamente tendenciosa. Comunista mili- 
tante, foi detido e expulso do país várias vezes, indo morar em países 
do Leste europeu, inclusive na União Soviética. Seu primeiro romance 
foi O país do carnaval (1931), seguido de Cacau (1933), Suor (1934), Mar 
morto (1936), Capitães de areia (1937), O cavaleiro da esperança (1942), 
Seara vermelha (1946), Subterrâneos da liberdade (1954) e tantos outros. 
Depois dessa fase predominantemente política, publicou Gabriela, cra- 
vo e canela (1958), que lhe deu vários prêmios e o conduziu à Academia 
Brasileira de Letras. Depois, escreveu Os velhos marinheiros (1962), que 
passou quase despercebido da crítica. Quatro anos depois, todavia, lan- 
çaria mais um grande sucesso, Dona Flor e seus dois maridos, romance 
social, Em 1977 lançou Tieta do Agreste e, em 1984, Tocaia grande. Teve 
vários de seus livros adaptados para o cinema e para a televisão. A obra 
de Jorge Amado tem um compromisso com as classes menos favorecidas 
da população e nela trata, invariavelmente, da injustiça social. Nunca 
se mostrou fiel aos ditames gramaticais em nenhum de seus livros; sua 
grande virtude está na força descritiva. 
a.ma.dor (à; ô) adj. e s.m.(o) 1. Que ou aquele que ama: amador dos 
filhos. 2. Simpatizante; que ou aquele que gosta muito de alguma coisa: 
amador das artes, dos esportes. 3. Que ou aquele que se dedica a alguma 
atividade por mero gosto, prazer ou passatempo: grupo de teatro amador; 
ser um amador na pintura, 4. Que ou aquele que ainda não adquiriu o 
devido zelo ou aplicação, ou o necessário senso ou seriedade profissio- 
nal; Nós, no Brasil, somos ainda muito amadores em tudo (João Machado 
ex-secretário de Segurança Pública de Brasília, FSP, 23 601). 4 s.m (o) 
5. Comprador eventual, geralmente de obras de arte. e Antôn. (3 e 4): j 
fissional. wk V, curioso. / Do latim amāãtore- = que ama. > amctorismo 
(mà) s.m. (1, condição de amador, de não profissional; 2. falta de eia 
de e competência: o amadorismo de alguns empresários). 
a.ma.du.re.cer (à-du) v.t.d. 1. Tornar maduro: o Sol quente amad 
rapidamente os caquis. 2.Fig. Tornar experiente: o sofri adurece 
i : rimento dure- 
ce as pessoas. 3. Meditar sem açodamento; estudar A amadure 
; com cuidado e vagar: 


âmago 
amante 


ama o 


vou amadurecer a ideia e depois tomar uma decisão. # vi. 4. Tornareso 
maduro (no sentido próprio e no figurado): os caquis já amadureceram; 
deixe amadurecer essa ideia! e Var. (1): amadurar (mà) c madurar (mà), 
a que correspondem, respectivamente, os subst, masc. amaduramento o 
maduramento. «+ É parassintesc: a- + maduro + -ecer. > amadurecido 
(a-du) ad}. (1. que amadureceu; amadurado: para ser saboroso, o caqui 
deve estar bem amadurecido; 2.fig. que se tornou experiente ou pruden- 
te; de comportamento adulto: meu filho ja é amadurecido, sabe o que faz); 
amadurecimento (mã-re) sm. (1. ato ou efeito de amadurecer; maturação; 
2. ponderação, sensatez: aja com amadurecimento: se for dirigir, não beba). 
&.ma.go s.m.(0) 1.Botánica Parte central do caule das plantas; cerne, 
2.Fig. Parte central, essencial, interna ou mais importante de alguma 
coisa: entrar no âmago do sertão; os debatedores enveredaram pelo âma- 
go da questão. 3.Pig. Parte mais intima, profunda ou entranhada de uma 
pessoa; alma: sua tristeza vinha do âmago. ++ V. cerne c medula. 
a.mainor (ai) vtd. 1. Arnar (velas de embarcação): o marinheiro amai- 
nou a vela maior. 2. Frog. Sossegar ou abrandar (o que está agitando, fazendo 
mal ou provocando estragos): uma boa surra amaina o espírito de qualquer 
criança traguinas; uma tropa de choque da polícia amainou os excessos dos 
bederneiros; o analgésico amainou a dor e a febre da criança. / v.i. 3. Arriar 
as velas: ordenar cos marinheiros que amainem rapidamente. 4.Fig. Sere- 
nar: abrandar: a tempestade já amainou. e Antôn. (2): excitar, estimular. 
amaldiçoado (à-di) adj. 1. Detestado; execrado: ter vizinhos amal- 
diçoados. 2. Que traz ou anuncia desgraças; desgraçado; funesto: que po- 
lirica amaldiçoada ¢ essa que deira mais ricos os ricos e mais pobres os 
pobres? 3. Muito mau: perverso (antes do subst.): esses amaldiçoados mo- 
legues de rua estão por toda a parte! 4.Fig. Irritante; desgastante (antes 
do subst): quando é que termina esse amaldiçoado programa eleitoral 
pela televisão? e O mesmo que maldito. e Antôn. (1): abençoado; (2): 
feliz, ditoso; (3): bom, piedoso; (4): agradavel. 
amaldiçcoor (a-di) v.t.d. 1. Lançar maldição sobre; agourar males a: 
amaldiçoar um inimigo, a ex-mulher. 2. Maldizer; execrar; abominar: vive 
amaldiçoando o destino, a vida. 3. Castigar: não blasfeme, que Deus o amal- 
diçoa! e Conjuga-se por abençoar. e Antôn. (1): abençoar; (2): louvar; (3): pre- 
miar. + So amaldiçoa aquele que está profundamente ofendido. / Não se con- 
funde (1) com execrar. 4 É parassíntese: a- + maldição + -o- (interfixo) + -ar. 
amélga.moa sm.(0) 1.Química Liga de mercúrio com um ou mais me- 
tais: enguanto o dentista prepara o amálgama, o cliente fica de boca aber- 
ta; o aço dos espelhos é um amálgama de estanho; os amálgamas de ouro 
e prata servem para dourar e pratear os outros metais. 2.Fig. Mistura ou 
reunião de coisas ou pessoas distintas: esse partido politico é um amdál- 
gama de interesses; a sociedade brasileira resultou de um amálgama de 
várias raças e povos; a civilização moderna é um confuso amálgama de 
curiosas contradições, é uma miscelánea de lógica pungente de ciência e 
tecnologia por um lado, e fé cega, superstição e magia, por outro. ++ Do 
grego múlagma = massa mole, pelo latim medieval amalgama = amálgama. 
a.mol.ga.mer (mèl) v.t.d. 1.Quimica Misturar ou ligar (um metal) 
com mercúrio, para formar uma liga: amalgamar o ouro, a prata. 2.Fig. 
Aproximar, juntar ou misturar (pessoas ou coisas distintas): socieda- 
de que amalgama elementos de tribos rivais. 3.Fig. Fundir; consolidar: 
o globalização está amalgando empresas no mundo inteiro. 4 vt.d.i. 
4.Fig. Unir ou misturar (coisas de natureza distinta): amalgamar a rea- 
lidade com a fantasia. 5.Fig. Acepção 3: a globalização está amalga- 
mando empreses de grande porte com outras também de grande porte. 
M vp. 6.Fig. Misturer-se ou unir-se (seres distintos): após o Descobri- 
mento, o indio logo se amalgamou ao (ou com o) branco. 7.Fig. Fundir- 
-se; consolidar-se: as duas empresas se amalgamaram, para fazer sur- 
gir uma potência industrial. > amalgamação (ã-gã) s.f. (ato ou efeito 
de emslgamar(-se): tanto nas bordas da floresta amazônica quanto em 
áreas do Pantanal Mato-grossense, incrementou-se a utilização do mer- 
cúrio no processo de amalgamação do ouro); amalgâmico (å) adj. (que 
se pode amalgamar ou combinar). 
amalucado (ma) ud). Um tanto maluco; meio maluco; que não é mui- 
to certo do juízo; pancada: o filho do governador alagoano era amaluca- 
do: dirigia v carro em alta velocidade pelas ruas da cidade e não respei- 
tava ninguém. > omalucar (ma) vtd. e vp. (tornar(-se) maluco ou um 
tanto maluco; endoider(-se): a ánsia de poder amaluca o mundo; será que 
o mundo se amalucou?) 
a.ma.men tar (må) vtd. 1. Dar de mamar a (usando os peitos); criar 
aos peitos: a mãe deve preferir umamentar seus filhos a aleitá-los. 2.Fig. 
Alimentar: amamentar os caprichos dos filhos é perigoso. 3,Fig. Dar 
vida ou alento a; alentar: bons exemplos amamentam virtudes. M vi. 
4. Acepção ): seios que amamenta caem maiè depressa? és Quem aleita 
não usa os seios, mas um mejo qualquer para dar late a um indivíduo 
qualquer. Uma veterinária uleita um filhote de chinpanzé, uma genes 
Tosa e exuberante mãe amamenta o recém-nascido Recentes pesquisas 
comprovaram que, quanto maior for o tempo de amamentação (e não de 
“aleitamento materno”), maior será a inteligência do indivíduo na vida 
adulta, porque a composição do leite materno é vita) para o desenvolvi- 
mento neurológico da criança. » amamentação (å-men) s.f. (ato ou efei- 
to de amamentar; método natural de alimentação de recém-nascidos); 
amamentadora (â-men; ó) ud). e s.f. (que ou aquela que amamenta). 
a.man.ce.bar-se (man) v.p. 1. Juntar-se em mancebia ou concubinato; 
amigar-se, amasiar-se; concubinar-se: ele se amuncebou com a secretá- 
ria. 2. Formar relações (ilícitas ou desaconselháveis); ligar-se ou aliar-se 
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(formando uma relação desaconselhável): o jogo do bicho se amancebou 
como tráfico de drogas; a beleza não deveria nunca amancebar-se com 
a ignorância; o vulgo diz que as louras se amancebaram todas com a 
burrice, o que é maldade (ou dor-de-cotovelo de alguma morena,..), 
3. Acostumar-se (a um vício): o desgraçado se amancebou com a malvada 
pinga! e Mantém fechada a vogal tônica durante a conjugação: amunce- 
bo-me, amancebas-te, ete. > amancebado (man) adj. e s.m. (1. que ou 
aquele que vive em mancebia ou concubinato; amigado; amasiado; ter vi- 
zinhos amancebados; vivia amancebado com uma índia; 2.fig. mistura- 
do; mesclado: o povo baiano se caracteriza por uma grande religiosidade 
amancebada com a superstição); amancobamento (à-ce) s.m. [1. ato ou 
efeito de amancebar(-se); amasiamento; 2. concubinato]. 
a.ma.nel.rar v.t.d. 1. Conferir (um artista) monotonia ou uniformidade a 
suas obras: é um pintor que «maneira muito suas telas. M v.p. 2. Apresentar 
(uma obra) monotonia ou falta de criatividade: seus trabalhos se amaneira- 
ram de tal forma, que já não acrescentam absolutamente mais nada à his- 
tória da pintura. 3. Adquirir (o homem) características próprias de mulher; 
tornar-se amaneirado ou afeminado; ele nasceu e cresceu junto com as tias 
solteiras e já criança se amaneirou. e Mantém fechado o ditongo durante a 
conjugação: amaneiro, amaneiras, etc. *% É parassintetismo: a- + maneira + 
-ar. > amanelrado (må) adj. (1. feito com amaneiramento: rapaz de gestos 
amaneirados; 2. diz-se do escritor ou do artista que realiza suas obras com 
amaneiramento) e adj. e s.m. (que ou aquele que tem atitudes e modos fe- 
mininos; afeminado; afrescalhado: sempre foi um menino amaneirado, que 
tinha nas bonecas seu brinquedo preferido); amaneiramento (ã-nei) s.m. 
(1. falta de naturalidade na maneira de falar ou de se comportar, afetação: 
é uma pessoa em quem abunda amaneiramento; 2. comportamento mas- 
culino caracterizado por imitar os modos e as atitudes que se consideram 
próprios das mulheres; afeminação: seu amaneiramento afastou alguns co- 
legas, considerados machistas; 3. submissão de um artista ou escritor a um 
determinado estilo, sem evolução nem criatividade). 
a.ma.nhã (à) adv. 1. No dia imediatamente após o de hoje: viajo ama- 
nhã cedo. 2. Em época posterior a outra (em correlação com hoje): hoje no 
poder, amanhã na sarjeta e no ostracismo. 3. Em algum dia futuro; futu- 
ramente: ninguém sabe o que vai acontecer amanhã. M s.m.(o) 4. Época 
próxima futura; futuro; porvir: o amanhã a Deus pertence; que terrível 
amanhã terão nossos filhos com estes depredadores da natureza! e Pl. 
(4): amanhãs. A De hoje para amanhã. De um momento para o outro; 
de repente: Não se pode comprar uma casa assim, de hoje para amanhã. 
W Deixar para amanhã. Adiar um negócio, qualquer coisa que se podia 
fazer imediatamente: Não deixes para amanhã o que podes fazer hoje! 
4 O dia de amanhã. O futuro: Ninguém sabe o dia de amanhã. 
a.ma.nhar (ã) v.t.d. 1. Dar amanho a; preparar, cultivar ou lavrar (ter- 
ras). 2. Arrumar; aprontar: amanhar as malas. 3. Ataviar: amanhar o cha- 
péu com penas de pavão. M v.p. 4. Arranjar-se; arrumar-se; ataviar-se: 
amanhou-se para receber o novo namorado. 5. Arrumar-se; cuidar-se; vi- 
rar-se: cada qual lá que se amanhe! A Amanhar o peixe. Limpá-lo, esca- 
má-lo. / Amanhar uma galinha. Depená-la e prepará-la para ser levada 
à mesa. ++ Do gótico manwjan = preparar ou do latim vulgar *admaniãre 
= preparar com as mãos. > amanho s.m. (1. ação ou efeito de amanhar, 
preparo; arranjo; 2. arte ou técnica de cultivar ou lavrar a terra; cultivo; 
lavoura: o amanho das terras), que é derivada regressiva de amanhar. 
a.ma.nhe.cer (mã) v.i. 1. Raiar ou romper o dia; alvorecer: no inver- 
no amanhece mais tarde que no verão. 2.Fig. Levantar-se muito cedo: 
hoje eu amanheci: acordei às 6h! 3.Fig. Acordar; despertar de manhã: 
amanheci mal-humorado. 4.Fig. Achar-se de manhã: o velho amanhe- 
ceu morto. 5, Passar a madrugada: amanheci na rua. 6. Encontrar-se, ao 
amanhecer, em algum lugar: saí de São Paulo às 18h e fui amanhecer em 
Porto Alegre. 7, Raiar; romper; despontar: o dia já amanheceu chuvoso. 
4 s.m.(0) 8. Começo do dia: o amanhecer é lindo nesta região. 9.Fig. Co- 
meço; início: chegou, afinal, o amanhecer de novas esperanças; eis o ama- 
nhecer de uma nova geração de bravos brasileiros! 4 É parassíntese: a- + 
manhã + -ecer. > amanhecido (må) adj. (1. que amanheceu: já era dia 
amanhecido, quando eles partiram; 2. do dia anterior: pão amanhecido). 
a.ma.non.siar (mā) v.t.d. Pop.S Amansar (cavalo) sem precisar mon- 
tá-lo; deixar manso (cavalo) mediante passes de mão. * De a- + altera- 
ção do espanhol platino manosear. > amanonsiado (må) adj. (diz-se do 
cavalo que foi amansado sem nunca ter sido montado); amanonslador 
(â-non; ô) adj. e s.m. (que ou aquele que amanonsia cavalos). 
a.man.sar (à) v.t.d. 1, Tornar manso (o que era selvagem), fazendo sub- 
misso e obediente: amansar um cavalo, um lobo, um tigre. 2.Fig. Acal- 
mar; abrandar: a filha sabe como amansar o pai. 4 v.i. ou v.p. 3, Tornar-se 
manso: quando soube da verdade, amansou(-se). s% Potros, elefantes, 
búfalos, ete. são amansados para servir o homem. Há diferença entre 
animal amansado (aquele que, nascendo livre, é difícil de perder a na- 
tural braveza) e animal manso (aquele que por natureza não é silvestre 
nem bravo). Entre os primeiros se encontram touros, elefantes, Lobos, ti- 
gres, macacos, ete.; entre os segundos, carneiros, cabras, porcos, ete. VAR 
domar « domesticar. / E parussíintese: a- + manso + -ar. > amansador 
(man; Ô) adj. e s.m. (que ou aquele que amansa; domador); amansamen* 
to (mun) s.m. (1, ação ou efeito de amansar; 2. prática que consiste em 
fazer um animal selvagem perder sua ferocidade natural). 
a.man.te udj. 1, Que ama: pais amantes dos filhos. 2.Fig. Apreciador(a); 
aficionado(a): homem amante da boa música. 4 s.cdd.(o/a) 3. Pessoa que 
ama alguém ou alguma coisa: ser um amante da verdade, da sinceridade. 
4. Pessoa que mantém ligação íntima ou amorosa com outra, com a quê 
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Ed e E A o A i que o marido tinha uma amante e o 
, X S nde (4) com amásio. 
pç aea r penki brando ou mole como a mantei- 
ou sabor de manteiga a: RA E AR Eca eia e 
amantaioar ohio, i Ep IEN vise qua 3. Passar manteiga em: 
do (man) adj. (1 sem à mantoi mi a y ii Rai Siaa n 
r 2. (1 sem. f ga, na consistência: queijo amanteigado; 
2, feito com manteiga ou que recebeu manteiga: bolo amanteigado). 
ama.nu.en.se (må) s.edd.(0/a) W Pessoa encarregada de escrever o 
que outra dita, ou de copiar o que lhe mandam; escrevente: copista; es- 
criba (4). 2. Pessoa que, numa repartição pública, é encarregada de fazer 
todo o trabalho à mão (copiar e registrar papéis, etc.); escrevente; co- 
pista. ++ Do latim âmantuênsis, da frase (servus) à manã = (escravo) do 
manuscrito: à, ab = por + manit, ablativo de manus = mão. > amanuen- 
sado (à-nù) s.m. (função ou cargo de amanuense); amanuensal (ã-nù) 
adj. (rel. a amanuense ou a suas funções). 
A.ma.pá s.m.(o) Estado da Região Norte do Brasil. Pop. (2010): 500 mil. 
Cap.: Macapá. Abrev.: AP Área: 143.453km?. «% A região onde fica o Ama- 
pá pertencia à Espanha, pelo Tratado de Tordesilhas. A união das coroas 
portuguesa e espanhola, entre 1580 e 1640, todavia, fez com que fosse 
explorada tanto por portugueses quanto por espanhóis. Em 1637, com o 
nome de capitania hereditária da Costa do Cabo Norte, foi doada ao por- 
tuguês Bento Manuel Parente. A partir de então, ingleses, holandeses e 
franceses (estabelecidos nas Guianas) e migrantes nordestinos passaram 
a colonizar a região. Os ingleses foram logo expulsos, mas os franceses 
permaneceram reivindicando soberania sobre o território. Em 1713, pelo 
Tratado de Utrecht, a França aceitou o rio Oiapoque como fronteira en- 
tre os territórios francês e português na América do Sul. Os franceses, 
todavia, não respeitaram o tratado e estenderam seus domínios até o rio 
Araguari. Portugal, então, construiu (1764) a fortaleza de São José do 
Macapá, a maior do Brasil-Colônia, ao mesmo tempo que providenciava 
a colonização de toda a região, com elementos açorianos e marroquinos. 
No séc. XIX, a descoberta de ouro e a valorização internacional da borra- 
cha atraíram colonos para o Amapá. Em 1856, Macapá foi elevada à cate- 
goria de cidade. No início do séc. XX, foi criado o território de Araguari, 
incorporado ao Pará, de cujo Estado se desmembrou em 1943, com o nome 
de Território Federal do Amapá. A descoberta de ricas jazidas de man- 
ganês na serra do Navio (1945) revolucionou a economia de todo o terri- 
tório. Com a constituição de 1988, o Amapá se tornou mais um Estado da 
União. Seu primeiro governador foi Aníbal Barcellos, eleito em 1990 pelo 
Partido da Frente Liberal (PFL), atual DEM. A economia amapaense se 
baseia na extração da castanha-do-pará, da madeira e na mineração do 
manganês. Possui apenas quinze municípios, todos de baixa densidade 
populacional, com exceção da capital, que concentra 60% de todos os 
habitantes do Estado. > amapaense (mà) adj. e s.cdd. 
ama.po.la (à; ô) sf.(a) Botânica 1. Planta arbustiva (Pereskia 
amapola), cultivada como ornamental, por suas belas flores vermelhas. 


2. Flor dessa planta. ++ É espanholismo puro, que por sua vez tem origem 


no moçárabe habapaura. = j 
amar v:t.d. 1. Sentir amor por; ter profunda afeição a; querer muito 


bem a: amar os filhos, o marido. 2. Ter dedicação ou devoção a: amar a 
Pátria; amar a Deus; amar o próximo. 3. Gostar muito de: amar a vida, o 
seu povo, a sua gente, a sua terra; ela ama chocolate. 4. Possuir; ter rela- 
xuais com: ele a amou em pleno jardim. M v.i. 5. Estar enamorado: 
essa mulher nunca amou, por isso é assim tão rude, tão ranzinza. 6. Ser 
capaz de amar: quem ama não mata. 7. Praticar relações sexuais; ter in- 
tercurso sexua]: amamos ali mesmo, nas areias da praia. 4 v.p. 8. Sentir 
amor ou profunda afeição um pelo outro: Romeu e Julieta se amavam. 
9. Prezar-se exageradamente; ter excessivo amor-próprio: ele se ama. 
10. Praticar o ato sexual; transar: eles se amaram nas areias da praia. 
e Antón. (3 a 3): odiar, detestar. é No segundo exemplo da acepção 2, há 
obj. direto preposicionado (a Deus), e não obj. indireto; portanto, o v. não 
étransitivo indireto. / Do latim amáre. 
Amaral, Tarsila do (1886-1973). Pintora pal 
figuras mais representativas da pintura da pri 
brasileiro (1922-51). Foi estudar em Paris (1920), em | ; 
fluenciada pelo cubismo, filiou-se ao movimento ea atas E 
movimento antropológico. Participou da Semana de Arte Moderna ( a j 
com Anita Malíatti, Menotti del Picchia, Mário de Andrade e Oswal : e 
Andrade (com guem se casou, em 1926), formando o chamado ça 
Cinco, que defendia o ideário modernista. Viajando por Minas G e a 
descobriu a riqueza da flora nacional, os caboclos e 08 negros, iene li 
retratá-los em seus quadros. Entre eles se destacam; À o h Re 
-Brasil (1925), Abaporu (1926), que inaugurou o movimento ea fág 
co nas artes plásticas, Os operários (1933) e Segunda classe 0! 3i EN 
a.ma.ran.tá.cea (mà) s.f.(u) Botánica 1 Espécime das li pe 
família de plantas herbáceas ou arbustivas de pequenas € porta 
res, que se agrupam em grandes sé A Essa temente, > ama 

ceo (mà) adj. (rel. ou pert. a essa família). 
pa aaen aa (ā) mio 1.Botánica Nome comum de diversas plantas; 
geralmente ornamentais, da família das amarantáceas, de {lores carme- 
sim, que produzem sementes comestíveis. 2.Botânica Essa flor ou essa 
semente. 3.Poesia Flor imaginária, que nunca murcha; flor imarces- 
cível e fantasiosa. 4.Química Substância carmesim, solúvel em água, 
CH N2OwNas, usada como corante de alimentos e tecidos, f» O ama- 
ranto (1) era, entre os antigos, símbolo da imortalidade. / Do grego amd- 


ções se 


ulista de Capivari, uma das 
meira fase do modernismo 
retornou em 1922 e, in- 


amanteigar 
amargar 


ama 
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rantos = que não murcha, pelo latim amarantus. > amarantino (mà) adj. 
(1. rel. ou sem, a amaranto; 2. da cor do amaranto; carmesim). 
a.ma.rar (ã) v.t.d. 1. Fazer pousar no mar; amerissar: amarar um hi- 
dravião, uma cápsula orbital. // v.i. 2. Pousar no mar; amerissar: o hidra- 
vião amarou normalmente. M v.p. 3. Encher-se de água; marejar-se: seus 
olhos se amararam imediatamente ante aquela triste cena. * As formas 
amerissar e amerissagem foram criadas por analogia com aterrissar e 
aterrissagem, formas estas copiadas ao francês. V. alunar, > amaragem 
(1 e2) s.f. (ato ou efeito de amarar), de var. amerissagem. 
a.ma.re.lão (mà; è) s.m.(0) 1. Cor amarelo muito intensa, extremamen- 
te carregada. 2.Medicina Doença intestinal provocada por um parasito, 
conhecida cientificamente como ancilostomíase. 

a.ma.relar (mà) v.t.d. 1. Tornar amarelo; empalidecer: o medo faz 
amarelar a face; o Sol amarela o papel. M v.i. 2. Ficar amarelo ou pálido: 
o papel, com o tempo, amarela; o rapaz, com o susto, amarelou. 3. Ficar 
amarelo, por estar maduro: as mangas amarelaram e já podem ser co- 
lhidas. 4.Esporte Tremer de medo ou apavorar-se (geralmente em jogos 
importantes ou decisivos); acovardar-se; tremer: justamente na final eles 
amarelaram e perdemos de 0 a 3. +» É derivada sufixal: amarelo + -ar. 
x+ Não se confunde (2) com amarelejar. 

a.ma.re.le.cer (à-re) v.t.d. e v.i; Amarelar (1 a 3). 4% É derivada sufixal: 
amarelo + -ecer. > amarelecido (ã-re) adj. (que amareleceu ou amarelou; 
esmarelido); amarelecimento (mà-le) s.m. (ato ou efeito de amarelecer). 
a.ma.re.le.jar (à-re) v.i. Mostrar-se na cor amarela; luzir ou brilhar 
apresentando uma cor amarela: à chegada da primavera, amarelejam 
os ipês; amarelejava o mato à ação do fogo. e Mantém fechada a vogal 
tônica durante a conjugação: amarelejo, amarelejam; amareleje, amare- 
lejem, etc. 4 Amarelar ou amarelecer é ficar amarelo, indicar a mudança 
de cor para amarelo; amarelejar, como se vê, é algo diferente. 
a.ma.re.li.nha (mà; è) s.f.(a) Jogo recreativo infantil que consiste em pu- 
lar num pé só sobre as casas de um tabuleiro riscado no chão, exceto naque- 
la em que cai a pedra que marca a progressão daquele que está brincando. 
a.ma.re.lo (ã) adj. 1. Da cor do ouro ou da gema do ovo: papel amarelo. 
2. Diz-se dessa cor. 3.Fig. Pálido; descorado: rosto amarelo. # sm.(o) 
4. Cor amarela: o amarelo da bandeira nacional; o amarelo tem muitas to- 
nalidades. A Páginas amarelas. Seção do catálogo telefônico (impressa 
em papel amarelo) que arrola firmas e empresas de todos os gêneros, indi- 
cando os produtos que elas vendem ou quaisquer negócios e serviços que 
oferecem. / Raca amarela. Raça humana asiática que apresenta, entre 
outros caracteres, a cor amarela da pele. / Riso amarelo. Riso contrafei- 
to, forçado, de quem é culpado, está confuso ou sem-graça. 1% V. xôntico. 
4 Do baixo-latim hispânico amarillum = pálido. > amarelidão (ã-rè) ou 
amarelidez (à-rê; ê) s.f. (1. coloração amarela; 2.pop. palidez). 
amarelo-canário adj. e s.m.(o) Amarelo-claro, como dos canários-do- 
-reino: papéis amarelo-canário; minerais amarelo-canário; o amarelo-ca- 
nário da camisa da seleção brasileira de futebol. (Como se vê, não varia.) 
amarelo-claro adj. 1. De um matiz claro de amarelo: papel amare- 
lo-claro; camisa amarelo-clara; meias amarelo-claras. 4 s.m.(o) 2. Essa 
cor: o amarelo-claro do papel. e O mesmo que amarelo-canário. e PI. 
(1): amarelo-claros; (2): amarelos-claros. 

amarelo-escuro adj. 1. De um matiz escuro de amarelo: papel ama- 


camisa amarelo-escura; meias amarelo-escuras. 4 sm.(o) 


relo-escuro; 
pel. e PI. (1): amarelo-escuros; (2): 


2. Essa cor: o amarelo-escuro do pa 
amarelos-escuros. 

amarelo-gualdo adj. 1. 
lo bem claro: plástico amare 


De um matiz claríssimo de amarelo; amare- 
lo-gualdo; ficha amarelo-gualda; bolinhas 
amarelo-gualdas.  s.m.(o) 2. Essa cor: O amarelo-gualdo do plástico; 
amarelo bem claro: e PI. (1): amarelo-gualdos; (2): amarelos-gualdos. 
ama.re.lo-liimão adj. 1. De um matiz de amarelo da cor do limão ma- 
duro (um tanto esverdeado): camisas amarelo-limão; blusas amarelo-lis 
mão. (Como se vê, não varia.) / s.m.(0) 2. Essa cor: o amarelo-limão de 
uma camisa. 
amarelo-ouro adj. 1. De um matiz de amarelo tirante a ouro: cha- 
péu amarelo-ouro; blusa amarelo-ouro; calças amarelo-ouro. 4 sm.(o) 
2, Essa cor: o amarelo-ouro do chapéu. è Não varia no plural. 
amarelo-ruivo s.m.(o) 1, Cor amarela, tirante a ruivo. / ad). 2. Diz-se 
dessa cor, 3. Que tem essa cor; pelos amarelo-ruivos. e Pl.:amarelo-ruivos. 
a.ma.re.to (ã; ê) s.m.(o) Licor italiano com sabor de amêndoa: conha- 
que, amareto e vinho são algumas das bebidas cujos sabores despertam 
os mais ardentes desejos. + Dim. italiano de amaro (amargo). 
amar.fa.nhar (màr) v.t.d. 1, Encher de pregas ou vincos; amarrotar; 
amassar muito: amarfanhar uma nota de cem reais; leu o bilhete e amar- 
fanhou-o, jogando-o no lixo. 2, Deixar cheio de dobras ou vincos; amas- 
sar; amarrotar: malas muito cheias sempre amarfanham as roupas. 3.Fig. 
Maltratar moralmente; abater; prostrar: as adversidades amarfanham 
qualquer pessoa. # v.p. 4& Amarrotar-se; amassar muito: a nota se amar- 
fanhou toda no meu bolso, > amarfanhado (màr) adj. (muito amassado; 
amatrrotado: as natas saiam todas amarfanhadas do bolso dele); amarfa- 
nhamento (à-fã) ou amarfanho (à) s.m. (ação ou efeito de amarfanhar). 
amargar (à) vtd. 1. Tornar amargo: amargar a boca. 2.Fig. Tornar 
desagradável: amargar a vida de alguém; amargar um namoro com ex- 
cessivo ciúme. 3. Sofrer; sentir os males ou desgostos de; expiar: amar- 
gar uma derrota, amargar uma cadeia, uma vida solitária. # v.i. 4. Ter 
sabor amargo: esse remédio amarga. 5.Fig. Ser desagradável; causar 
desgostos: uma carta destas dói e amarga. 4 v.p. 6. Sofrer; afligir-se; 


Amazonas 


ar-se: ela sempre se amargou com as suspeitas 
r! Difícil de lidar, de suportar ou de resolver: 
amargar! Nossa viagem foi de amargar! O jogo 


amargurar-se; atorment 
do marido. A De amarga 
As crianças de hoje são de 


foi de amargar! Esse menino é de amargar! + Do latim tardio amiricâre. 


1. De sabor ou gosto desagradável ao paladar: remédio 
amargo. 2.Fig. Que causa aflição ou profundo desgosto; difícil; doloroso: 
passar por momentos amargos; as vezes, temos de tomar decisões amar- 
gas na vida. 3. Cheio de mágoa ou de amargura; amargurado: ele é um 
homem amargo. 4 s.m.(0) &. Amargor; sabor amargo. e Superl. abs. sint. 
irregular ou erudito: amarissimo. e Antôn. (1): doce, agradável, saboro- 
so. + Do latim hispânico *amaricus, de amârus = amargo. > amargor 
(a; 6) sm. (1. qualidade do que é amargo; sabor amargo: o amargor do re- 
médio, de uma fruta; 2.fig. amargura: o amargor do castigo, da desespe- 

ò) adj. [1. amargo: anisete é uma bebida amargosa; 


rança); amargoso (à; q 
2): morreu amargoso de (ou por) remorsos); amarí- 


2.fig. amargurado (2 
neo (à) adj. (que contém substâncias amargas); amarugem (à) s.f. (sabor 
levemente amargo): amarugento (mà) adj. (que é levemente amargo). 
a.mar.gu.ra (à) s.f.(a) 1. Amargor; sabor amargo: a amargura do re- 
médio, da fruta. 2.Fig. Ressentimento intenso e duradouro, misturado 
com tristeza, aflição e decepção; dor moral extremamente desagradável 
que fere a alma intensamente e deixa um travo duradouro: os menores 
abandonados têm um olhar cheio de amargura; a amargura do remorso, 
da desesperança. e Antôn. (1): doçura; (2): consolação. A Na rua da(s) 
amargura(s). Em situação aflitiva ou muito difícil: O homem deixou a 
família na rua da amargura. 4 Pôr alguém pela(s) rua(s) da amargu- 
ra. Revelar o lado fraco ou condenável de uma pessoa. / Rua da amar- 
gura. Aquela que leva ao Calvário (no sentido próprio e no figurado). 
+ É derivada sufixal: amargo + -ura. > amargurado (màr) adj. [1. cheio 
de amargura; triste: levar vida amargurada; o amargurado sertanejo; fi- 
cou muito amargurado com a (ou pela) morte do pai; 2. agoniado; angus- 
tiado; aflito; amargoso: decidiu com o espírito amargurado da (ou pela) 
dúrida; morreu com o coração amargurado de (ou por) remorsos]; amar- 
gurar (mar) v.t.d. (causar amargura a; afligir, agoniar: a falta de chuvas 
amargura o sertanejo) e v.p. (sofrer amargura; afligir-se; agoniar-se, 
atormentar-se: não adianta se amargurar: ela vai mesmo casar com outro). 
a.ma.ricar (mà) v.t.d. e v.p. Tornar(-se) maricas ou efeminado; 
efeminar(-se): agindo assim, ela amarica o filho em três tempos; a infân- 
cia vivida só entre mulheres amaricou-o; o filho se amaricou rapidinho. 
a.ma.rilho (ã) s.m.(o) 1.Botânica Árvore combretácea (Terminalia 
australis). que fornece madeira de lei, usada na construção naval, em 
marcenaria, carpintaria, ete., também conhecida como sarandi-amare- 
lo. 2.Botánica Essa madeira, de cor amarela; sarandi-amarelo. // adj. e 
s.m.(0) 3.Pop.RS Que ou cavalo baio que tem a pelagem de tom creme ou 
amarelo-ouro, com crina e cauda brancas e os membros com a mesma 
tonalidade do corpo. ++ É espanholismo (amarillo). 
a.ma-rílico (ã) adj. Pop. Relativo à febre amarela:a febre amarela é 
uma doença causada pelo vírus amarílico. À 
ama-rilidá.cea (ã-ri) sf (a) Botânica Espécime das amarilidáceas 
família (Amaryllidaceae) de plantas monocotiledôneas, intimamente 
relacionadas com as liliáceas, herbáceas, delicadas, de folhas grandes e 
lineares e flores vistosas, cultivadas largamente em parques e jardins, 
representada princ. pela açucena e pela clívia. > amarilidáceo (ã-ri) 
adj. (rel. ou pert. a essa família). 
a.ma.ri.lis (ã) s.f.(a) Botánica 1. Planta bulbosa (Amaryllis belladona), 
que, por ter flores grandes, aromáticas e de cores variadas, é usada 
como ornamental; açucena. 2. Essa flor; açucena. e Pl.: as amarílis (inv.). 
e Var.: amarílide (melhor forma, porém, não popular). #+ Deriva de nome 
próprio: Amarílide, pastora de Virgílio e de Teócrito. A forma popular 
(amarílis) tem como base o inglês amaryllis. 
a.ma-rís.siimo (ã) adj. Superlativo absoluto sintético erudito ou irre- 
gular de amargo; muito amargo: remédio amaríssimo. 
a.mar.ra s f.(a) 1. Ação ou efeito de amarrar, amarração (1). 2. Cabo ou 
corrente grossa que prende o navio à âncora. 3.P.ext. Qualquer corda ou 
corrente que serve para amarrar ou segurar algo grande e pesado, & É 
derivada regressiva de amarrar. 
a.mar.ra.do (å) adj. 1, Preso por cordas, correntes, fitas, laços, ete.: o 
cão fica amarrado o dia todo; o cavalo estava amarrado ao (ou no) poste; 
tinha um lenço amarrado à (ou na) cabeça, porque estava com dor de 
dente. 2. Diz-se de negócio já combinado e acordado: a compra da casa 
já está amarrada com o interessado, que deixou um cheque como sinal, 
3. Comprometido; casado: calma, minha senhora, que eu sou um ho- 
mem amarrado! 4, Grave; sério; carrancudo: que cara amarrada é essa? 
5. Concentrado; absorto: estar amarrado ao livro. 6.Fig. Preso; estar 
amarrado no pecado e nos vícios. 7,Pop. Ligado afetivamente; apaixona- 
do; gamado; fissurado; parado: estar amarrada no professor, 
a.mar.rar (ã) v.t.d. 1. Prender com cabo, arame, corda, fio, cordão, 
etc.: amarrar os cães; amarrar o animal ao poste. 2, Prender fortemente 
com nó: amarrar o cordão dos sapatos. 3.Fig. Prender com laços morais; 
obrigar: um favor o amarrava. 4, Franzir (rosto, cara, semblante), por 
ndo ou aborrecimento. 5. Concluir definitivamente (um negócio) 
eixar prestes a concluir: o corretor amarrou a compra do aparta- 
Ma aid pd 6. Dificultar; embaraçar; declarações 
to de; entravar ambara eg Sp a E 7 Nem Efe: 
ou z sentia 4 1 çar: epois de garantir a vitória, o time come- 
jogo. M v.p. 8. Concentrar-se; absorver-se: amarrar-se 


a.mar.go adj. 
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à leitura de um livro. 9. Apegar-se teimosamente; obstinar-se: amar- 
rar-se a (ou em) superstições. 10.Pop. Estar apaixonado; ligar-se ou 
prender-se afetivamente: amarrou-se no professor. e Antôn. (1): soltar, 
desamarrar, A Amarrar o bode (ou a cara). Fechar a cara; amuar-se; 
Quando soube que o namorado estava com outra, ela amarrou o bode, 
/ Amarrar o burro onde manda o dono. Obedecer, sem discutir, às 
ordens recebidas: É um funcionário exemplar, que amarra o burro onde 
manda o dono. Todo bom militar amarra o burro onde manda o dono. 
/ Ficar amarrando (fig.). Impedir o bom andamento de alguma coisa. 
3 Não se confunde (1) com acorrentar nem com agrilhoar. M É galicismo 
(amarrer). > amarração (mà) s.f. [1. ação ou efeito de amarrar; amar- 
ra (1); 2. conjunto de amarras; 3.pop. ligação amorosa; encantamento; 
4. conjunto de ferro e boia a que o navio se amarra). 
a.mar.ri.lho (à) s.m.(0) Cordão ou fio de amarrar, geralmente produzi- 
do em polipropileno, utilizado para costura de sacaria, empacotamento, 
etc.: o amarrilho deve ser feito de material resistente e inelástico. 
a.mar.ro.tar (mà) v.t.d. 1. Amassar muito; amarfanhar: amarrotar 
uma nota de cem reais; amarrotar a roupa toda. 2. Vencer ou derrotar em 
qualquer disputa: amarrotar o oponente; discurso que amarrota qualquer 
adversário. # v.p. 3. Amarfanhar-se. e Antôn. (1): alisar. > amarrotado 
(mà) adj. (muito amassado e com vincos e rugas: nota amarrotada; camisa 
amarrotada); amarrotamento (ã-rro) s.m. (ação ou efeito de amarrotar). 
ama-seca s.f.(a) Babá (que não amamenta); ama (1). e Pl.: amas-secas. 
a.ma.si.ar-se (mà) v.p. Ligar-se ilicitamente a outra pessoa e com 
ela conviver; amancebar-se; amigar-se: ele se amasiou com uma índia. 
> amasio (ã) s.m. (concubinato), derivada regressiva de amasiar. 
a.má.sio s.m.(o) Homem que se ligou ilicitamente a mulher, com quem 
convive; companheiro. «* Não se confunde com amante ou amigo: O amá- 
sio se separa da família para viver com outra mulher sob o mesmo teto; o 
amante ou amigo, ao contrário, prefere manter a família unida e a outra 
de modo sigiloso. / Do latim amasius = amante. 
a.mas.sar (5) v.t.d.'1. Transformar ou converter em massa ou pasta: 
amassar a cal, a farinha, o fubá, o pão. 2. Amarrotar; amarfanhar: amas- 
sar a roupa, uma nota de cem reais. 3. Achatar; esmagar: amassar um in- 
seto sob os pés. 4.Gír. Acariciar libidinosamente: amassar a namorada, no 
escurinho. M v.i. ou v.p. 5. Amarrotar-se; amarfanhar-se: os documentos 
(se) amassaram no meu bolso; a roupa (se) amassa toda na mala. 4 v.p. 
6. Converter-se em massa ou pasta: aquela coisa mole se amassou toda 
sob meus pés. A Comer o pão que o diabo amassou. Passar momentos 
dificílimos na vida ou em uma situação qualquer. # É parassíntese: a- + 
massa + -ar. > amassamento (mà) s.m. (ação ou efeito de amassar). 
a.mas.so s.m.(0) Gir. Troca voluptuosa de carícias; agarro; esfregação. 
A Dar um amasso em alguém. Amassá-lo (4). % Levar um amasso de 
alguém. Receber dele carícias exageradamente libidinosas. 
a.mas.ti.a (5) s.f.(a) Amazia. . 
a.ma.tu.ta.do (mà) adj. Que se amatutou. > amatutar-se (mà) v.p. 
(1. tornar-se matuto; 2. adquirir modos ou trejeitos sem. aos de um matuto). 
a.mau.ro.se (à) s.f.(a) Medicina Perda total da visão, sem condição 
patológica aparente do olho, conhecida também como catarata negra. 
> amaurótico (ã) adj. (rel. à amaurose) e adj. e s.m. (que ou aquele que 
sofre de amaurose). ` 5 
a.má.vel adj. 1. Digno de ser amado: um namorado amável; um chefe 
de família amável. 2. Gentil; agradável; cortês: anfitrião amável; as re- 
cepcionistas devem ser amáveis a (ou com, ou para com) todo o mundo. 
° Antôn. (1): odiado; (2): grosseiro, grosso, áspero. ++ Do latim amābilis 
= digno de amor; amável. -> amabilidade (ã-bi) s.f. (v.). 
a.ma.vi.os (ã) s.m.pl.(os) 1. Beberagens que antigamente se acredita- 
va estimularem o amor. 2. Encantos; feitiços; meios de sedução: mulher 
cujos amavios não me esquecem. + Do português antigo amadio (amo- 
roso), de amar + -dio, com influência de amável. -> amavioso (mà; ô) ad). 
(1. em que há amavios; fascinante; olhar amavioso; 2. que causa excelen- 
te impressão; encantador: discurso amavioso). i 
a.ma.xo.fo.bi.a (ā-xo; x = ks) s.f(a) Psicopatologia Medo mórbido de 
andar em qualquer veículo. «t+ Do grego amaxa = carro, veículo + -o- (in- 
terfixo) + phobos = medo + ria. -> amaxofóbico (mà; ks) adj. (rel. à amaxo- 
fobia) amaxófobo (à; ks) adj. e s.m. (que ou aquele que tem amaxofobia). 
a.ma.zi.a (â) s.f.(a) Falta de desenvolvimento dos seios; amastia. s DO 
grego a- = não + mazos = seios + -ia. f 
a.ma.zo.na (à) s.f.(a) 1. Na mitologia grega, membro de uma tribo de 
mulheres caçadoras e guerreiras que teriam vivido na Cítia, região da 
Europa oriental habitada pelos citas, povo nômade, cavaleiro e guerreiro 
do séc. IX a.C. 2.P.ext. Mulher alta e resoluta, de ânimo agressivo e va- 
ronil, 3. Mulher que pratica a equitação. 4. Traje especial feminino, para 
monara, ne Não se confunde (3) com cavaleira, que pode ser uma peoa 
da e RO a 
Eira pi o da Amazônia, que teriam sido vistas pelo 
Amazon i dg una, no séc, XVI. 4 V. cunurl (2). 
(2010): 31 TT ð end que corresponde a quase toda a Europa, Pop. 
: : 3 milhões, Cap.: Munaus, Abrev. AM. st A região em que se Sl- 
Ao ne Espanha, pelo Tratado de Tordesilhas. Seus 
D idade oradores foram os espanhóis Vicente Yáñez Pinzón (1500); 
eira aa o primeiro a percorrer o rio Amazonas 
e guerreiras danie ântico, garantindo ter visto mulheres cavaleiras 
ea viagem, as chamadas amazonas; e Pedro de Ursua 
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THE PAE pet coroas portuguesa e espanhola, entre 1580 € 
, OS gues ) encarregados de expulsar os franceses, in- 
gleses e holandeses da região. Em 1637, o português Pedro Teixeira subiu 
o Amazonas, partindo da sua foz, A cidade de Manaus surgiu da cons- 
trução de um forte. im 1750, 0 Tratado de Madri assegurou a Portugal o 
direito definitivo sobre o território, que passou a constituir a capitania 
de sao José do Rio Negro, subordinada à do Pará, de que se desmembrou 
em 1850, quando D. Pedro lI sancionou a criação da Província do Amazo- 
nas, (O) progresso chegou com a abertura dos portos amazonenses aos na- 
vios estrangeiros (1866) e com a valorização internacional da borracha. 
Houve grande migração de nordestinos para trabalhar nos seringais, Em 
1884, o Amazonas libertou todos os seus escravos, antecipando-se à abo- 
lição oficial. Com o início da produção de seringais pelas colônias inglesa 
e holandesa (1913 + à partir de mudas trazidas do Amazonas, começou a 
decadência do Estado. Em 1950, o governo federal resolveu estimular a 
economia da região, instalando uma refinaria de petróleo em Manaus, 
pequenas termelétricas a ólco diesel, uma usina a vapor e uma tecelagem 
de juta. No governo militar (1967), foi criada a Zona Franca de Manaus, 
que trouxe a industrialização. Todos esses empreendimentos deram 
maior impulso econômico ao Estado. O Amazonas não possui nenhuma 
ferrovia. Embora seja o maior Estado da União, tem uma das menores 
densidades demográficas (1,40 hab./km?). A maior parte da população 
vive ao longo dos rios e é constituída principalmente por mestiços e ín- 
dios. Suas principais cidades, além da capital, são: Itacoatiara (65 mil), 
Parintins (60 mil), Manacapuru (58 mil), Tefé (55 mil) e Coari (40 mil). É 
no Amazonas que se situa o ponto culminante do Brasil, o pico da Nebli- 
na, com 3.014m de altura, na serra do Imeri, junto à fronteira venezuela- 
na. > amazonense (mà) ou baré adj. e s.cdd. 

Amazonas, rio. O segundo rio mais extenso do mundo (6.480km), o mais 
caudaloso (120.000.000mº por segundo) e o de maior bacia (7 milhões de 
km?) situado no Norte do Brasil. ++ O rio Amazonas nasce no Norte do 
Peru, na lagoa Lauricocha, a 4.200m acima do nível do mar e a 100km do 
oceano Pacífico. Atravessa os vales andinos com o nome de Maranhão e 
com o nome de Solimões desce para a selva, atravessando-a já com o nome 
de Amazonas, até chegar a um grande delta no oceano Atlântico, com cujas 
águas se encontra, na fase da preamar, formando a pororoca. É navegável 
em todo o território brasileiro. Nos seus últimos 650km, é um rio de maré, 
e o lodo que despeja no mar faz com que uma área do oceano se tinja de 
lama vermelha. Com seus tributários, alguns mais longos que importantes 
rios europeus, forma a maior bacia hidrográfica do planeta, com elevado 
potencial hidrelétrico. Alguns dos mais importantes desses afluentes são: 
o Negro, o Juruá, o Tefé, o Purus, o Madeira, o Xingu, o Tapajós e o Tocan- 
tins. > amazônico (à) adj. (rel. ou pert. ao rio Amazonas). a 
Ama.zô.nia s.f.(a) Área setentrional do continente sul-americano, n 
qual se situa a bacia hidrográfica do rio Amazonas, a maior floresta equa- 
torial do planeta e terras do Brasil, Guiana, Guiana Francesa, Suriname, 
Equador, Bolívia, Peru, Colômbia e Venezuela, num total de 5.000.000km”. 
“+ A Amazônia ocupa 2/5 do continente e mais da metade do território bra- 


sileiro, compreendendo os Estados do Acre, Amapá, Amazonas, Rondô- 


nia, Roraima e Tocantins, o Norte de Mato Grosso e o Oeste do Maranhão. 
ilhões de habi- 


É muito pouco povoada e desenvolvida: não chega a onze mi 
tantes (2010). O látex das seringueiras foi o principal produto da região, 
no início do séc. XX, com o ciclo da borracha, além do cacau, madeira e 
juta. Na Amazônia vivem cerca de 80 mil espécies vegetais e 30 milhões de 
espécies animais. É a maior fonte de biodiversidade do planeta, ou seja, é o 
petróleo do séc. XXI. No entanto, tem sido devastada pelo homem preda- 
dor, nos últimos anos, com queimadas criminosas, desmatamentos, caças 
predatórias, etc. A ignorância é, de fato, um mal inerente ao ser huma- 
no. Apesar de tudo e ao contrário do que tradicionalmente se imagina, 
a Amazônia não é o pulmão do mundo: seus rios liberam 1,2 tonelada de 
gás carbônico (CO2) na atmosfera, três vezes mais do que se acreditava até 
recentemente, O fenômeno se deve ao processamento de material orgânico 
da floresta. > amazônico (4) ou amazônio (ã) adj. (da Amazônia); ama- 
zônida (4) s. cdd. (pessoa que nasce ou habita na Amazônia). 

a.ma.zo.nita (mà) s.f.(a) Mineralogia Variedade verde de microclina, 
encontrada nas proximidades do rio Amazonas, muito usada como pedra 
preciosa. #» A amazonita é opaca, mas torna-se muito brilhante quando 
polida. Encontra-se também na Sibéria. 

am.ba.ges s f.p!.(us) Meios indiretos de falar ou fazer coisas; rodeios; 
evasivas: deixemo-nos de ambages e vamos ao que interessa! s+ Do latim 
ambáges = rodeios. > ambagloso (hå; ô) adj. (caracteri zado por ambages). 
êm.bars.m.(0) 1. Resina fóssil, quebradiça, opaca ou semitransparente, 
de uma cor que varia entre o amarelo-acastanhado e o vermelho-claro, 
encontrada nos estratos terciários, ótimo isolador elétrico, tendo a 
propriedade de se carregar negativamente, quando esfregada com um 
pano de lã, de larga aplicação industrial e farmacêutica. 2. Substância 
sólida e cheirosa, de cor parda; âmbar-gris. 3. Essa cor. 4.Fig. Cheiro 
suave; aroma. / adj. 5. Diz-se da cor parda, própria dessa substância 
sólida e cheirosa (2). 6. Que tem essa cor: sapatos âmbar; meias âmbar. 
(Como se vê, neste caso não varia.) e PJ, (subst.): áâmbares. wh Com o âm- 
bar (1) se fabricam pequenos objetos de enfeite, como rosários, colares, 
boguilhas para fumantes, etc. / O âmbar-gris, também chamado âmbar- 
-pardo, é uma excreção cetácea encontrada flutuando no oceano; é va- 
liosa porque tem uso na indústria de perfumaria como fixador. 4 Do 
árabe 'anbar. » âmbar-gris s.m. [âmbar (2)], de pl. âmbares-grises; am- 
bárico adj. (1. rel. ou sem. ao âmbar, ambarino; 2. feito de âmbar); am- 
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barina (am) s.f. (substância gorda extraída do âmbar-gris); ambarino 
(am) adj. [ambárico (1)]; ambarizar (bà) v.t.d. (1. perfumar com âmbar; 
2. dar a cor do âmbar a), 
am.bi- pref. de origem latina que exprime a ideia de: 1. Dualidade: am- 
bidestro, ambiguidade. 2. Em torno, ao redor: ambiente (que está em tor- 
no), âmbito. e Var.: am- (amplexo, amputar) e an- (ancila, andar). 
am.bi.ção (am) s.f.(a) 1. Avidez ou desejo muito forte de conseguir po- 
sição social, honras, fama, sucesso, cargos, dignidades, riquezas, bens, 
dinheiro, etc., para satisfação do amor-próprio: a ambição tanto Leva ao 
sucesso quanto ao fracasso. 2. Desejo ardente, intenso; pretensão muito 
forte: a ambição do poder o atormenta. 3. Objeto desse desejo: a carreira 
artística é a sua ambição; a ambição dele era a presidência. é Não se 
confunde (1) com cobiça nem com ganáncia. O ambicioso — que até pode 
ser um indivíduo muito rico — faz o possível e o impossível para alcançar 
seus objetivos, a fim de satisfazer o seu amor-próprio e é quase sempre 
honesto, no que difere do cobiçoso. A cobiça não se harmoniza com a 
bondade; harmoniza-se com o orgulho, a astúcia e a maldade. // Do latim 
ambitiô, ambitiôn-, de ambitus, part. pass. de ambire = rodear. > ambi- 
clonar (bi) v.t.d. (desejar com excessivo interesse; buscar com empenho 
muito forte, nem sempre lícito ou moral; cobiçar: ambicionar o poder); 
ambicioso (am; ô) adj. e s.m. (que ou aquele que é cheio de ambição) e 
adj. (1. diz-se de projeto ou de programa de grande envergadura; que 
requer esforço, capacidade ou coragem excepcional, ousado: um progra- 
ma ambicioso, para acabar com o tráfico de drogas; 2. desejoso; ávido: 
gente ambiciosa de fama e prestígio). 
am.bi.des.tro (am; é) adj. e s.m.(o) 1. Que ou aquele que usa as duas 
mãos com a mesma facilidade. / adj. 2. Muito habilidoso; jeitoso. 3.Fig. 
Falso; hipócrita: atitudes ambidestras; declarações ambidestras. e An- 
tôn. (1): ambiesquerdo. > ambidestreza (bi; ê) ou ambidestria (bi) s.f. 
(qualidade de ambidestro). 
am.bi.en.te (am) adj. 1. Que rodeia ou envolve pessoas e coisas por to- 
dos os lados; envolvente; ambiental: meio ambiente; a temperatura am- 
biente aqui é agradável. 2. Relacionado com o ambiente; ambiental: con- 
taminação ambiente; poluição ambiente. // s.m.(o) 3. Fluido que rodeia 
os corpos ou um lugar; ar: o ambiente da cidade hoje está irrespirável, 
por causa da inversão térmica. 4. Todo e qualquer fator externo (água, 
ar, organismos, etc.) que envolve e afeta um determinado organismo. 
5. Meio em que se está ou se vive; lugar: sair de um ambiente e ir para ou- 
tro; ambiente agradável é mais produtivo; ambiente arejado; ambiente 
fechado. 6. Condição ou circunstância de um lugar, considerada favo- 
rável ou desfavorável às pessoas ou coisas que estão nele: ele não tinha 
ambiente na escola. 7. Grupo ou setor social: viver em ambiente nobre. 
8. Conjunto de condições socioculturais que afetam a vida de uma pessoa 
ou de uma comunidade; atmosfera; ar: os cabeleireiros são mesmo um 
ambiente de fofocas? 9. Dependência de uma casa ou apartamento: os 
dois ambientes têm vistas para o mar. 10.Pintura Efeito da perspecti- 
va aérea que confere corporeidade e volume a uma tela. 11.Arquitetura 
Ambiência (5). 12. Informática Configuração de hardware ou de software 
de um sistema computacional. 13.Linguística Vizinhança de um dado 
elemento linguístico, num enunciado; contexto. 14.Linguistica Situação 
sociocultural em que uma determinada variante linguística normalmen- 
te é empregada. 15.Cinema, Teatro e Televisão Aspectos característicos 
pelos quais se reconhece uma época histórica. A Impacto ambiental. 
Impacto causado no meio ambiente pela introdução brusca, repetida ou 
contínua de elementos que o modificam. / Meio ambiente. Conjunto 
de fatores bióticos e abióticos que atuam sobre um organismo ou uma 
comunidade ecológica, que se relacionam com a sobrevivência de cada 
indivíduo ou espécie. x% Do latim ambiêns, ambient-, part. pres. de ambi- 
re = envolver, cercar, rodear. > ambiência (am) s.f. [1. qualidade de am- 
biente; 2. espaço que nos envolve; meio ambiente: procurar viver numa 
ambiência de paz; 3.p.ext. espaço ou ambiente especial, criado por um 
meio particular; meio ambiente: o currículo e a ambiência intelectual 
são igualmente importantes, 4. nas apresentações ao vivo, conjunto de 
sons indiretos que produzem reverberação e afetam a qualidade sonora; 
5. em arquitetura, espaço que constitui o meio físico e, ao mesmo tempo, 
o meio estético ou psicológico, especialmente preparado para o exerci- 
cio de atividades humanas; ambiente (11)]; ambientação (am-en) s.f. 
(1, ação ou efeito de ambientar; adequação a um ambiente; 2. recriação 
das circunstâncias peculiares da época em que se situa a ação de uma 
obra artística ou literária: sua habilidade descritiva se traduz em bri- 
lhantes ambientações); amblentador (am-en; ô) s.m. (líquido que serve 
para perfumar e eliminar os odores de um lugar fechado); ambiental (bi) 
adj. (do ambiente ou provocado pelo ambiente: som ambiental; doença 
ambiental); amblentalismo (am-en) s.m. (1. estudo do meio físico em 
que estão integrados os seres vivos com vista à sua proteção; 2. conjunto 
de ideias ou de atitudes em defesa do ar, da água, dos animais e das plan- 
tas, além de outros recursos naturais, contra a poluição e seus efeitos; 
3. movimento ecológico); ambientalista (am-en) adj. (1. rel. ao ambienta- 
lismo ou ao meio ambiente; 2. que manifesta preocupação em relação ao 
meio ambiente e à sua proteção: politica ambientalista) e adj. e s.cdd. (que 
ou pessoa que se dedica ao estudo das condições de existência dos seres vi- 
vos no seio da natureza e das relações entre eles e o ambiente em que vivem 
lutando pela sua defesa e proteção, no sentido de se conservar e promo 
um perfeito equilíbrio biológico); ambientar (bi) v.t.d. e v.t.d.i ver 
(alguém ou alguma coisa) a um novo meio ou ambiente: A 
ie į s ; s . egas 
o ambientaram logo no primeiro dia de aula; ambientar plantas e im 
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a climas adversos) e v:p. (1. adaptar-se a um novo meio ou ambiente: em 
tempo, ele se ambientou e formou novas amizades na escola; 2. ter 
pouco p Ê r-se: 0 filme nbienta na Paris de 1850). 
a ação passada em; desenrolar-se: o filme se an e o 
am.bi.es.quer.do (am; ê) adj. e s.m.(0) 1. Que ou aquele que é desajei- 
tado no uso de ambas as mãos. ~ adj. 2. Inábil; desastrado. e Antôn. (1): 
ambidestro (1). A PE ; 
am.bi.gui.da.de (bi; güì) s.f.(a) 1. Possibilidade múltipla de interpre- 
tação. 2. Falta de clareza. 3. Frase de múltiplo sentido, 4.Gramática An- 
fibologia. 5. Anatomia De difícil classificação. xx Do latim ambiguitãs, 
ambiguitat- = ambiguidade, de ambiguus = incerto, vago. > ambíguo 
adj. (caracterizado pela ambiguidade), de antôn. claro, preciso, exato, 
âm.bito s.m.(o) 1. Circunferência; círculo: ter um metro de âmbito. 
2.Fig. Campo de ação: no âmbito militar, astronômico, da informática. 
$ Não se confunde (2) com recinto (2). / Do latim ambitus = circuito. 
am.bi.va.len.te (bi) adj. 1. Que tem dois valores ou dois aspectos dis- 
tintos: um fato histórico ambivalente. 2.Psicologia Que manifesta dois 
sentimentos contraditórios ou conflitantes, como amor e ódio à mesma 
pessoa, objeto ou ideia. 3. Indeciso quanto ao rumo a seguir: um vesti- 
bulando ambivalente é como um comandante de um barco sem destino: 
nunca chega a lugar nenhum. > ambivalência (bi) s.f. (qualidade, estado 
ou condição de ambivalente). $ 
am.bi.ver.são (bì) s.f.(a) Psicologia Personalidade que abrange simul- 
taneamente as qualidades da introversão e da extroversão. > ambiver- 
tido (bi) adj. e s.m. (que ou aquele que tem as características tanto do 
introvertido quanto do extrovertido); ambivertido (bi) ou ambiverso 
(am) adj. (que é voltado para ambos os lados: lábio ambivertido). | 
am.bló.ti.co adj. e s.m.(o) Medicina Que ou droga que causa o aborto; 
abortivo. 
am.bo.ré (am) s.ep.(o) Ictiologia Muçurungo. 
am.bos num.pl. Um e outro; os dois: uma mão lava a outra, e ambas 
se emporcalham. à Em rigor, ambos se aplica a dois seres unidos e in- 
timamente relacionados: Usou ambas as mãos para implorar. Ambos os 
olhos concorrem para cem por cento da visão. Usam-se ambas as pernas 
para andar. O artigo posposto é de rigor, a menos que se siga pronome 
demonstrativo: ambas estas mãos, ambos aqueles olhos, etc. / As formas 
pleonásticas ambos os dois, ambos de dois e, mais raramente, ambos e 
dois, não são impróprias, mas têm emprego apenas literário: Ficaram ali 
conversando ambos os dois por alguns minutos e depois se despediram. 
Convém evitar o emprego de tais formas pleonásticas na língua do dia a 
dia, para não ser mal interpretado por algum desavisado, que isto existe 
a mancheias. / Conforme afirmamos, ambos exige a ideia de união, ao 
contrário de dois, que exprime única e precisamente o número que me- 
deia entre um e três. A honestidade e a gratidão são virtudes diferentes e 
nem sempre existem no mesmo sujeito, mas se exigem ambas num homem 
de bem. Rigorosamente, ainda, ambos também não equivale a um e outro, 
expressão que não implica a ideia de união, exigida por ambos. Dos anos 
cinquentas até o final dos anos oitentas, o presidente dos Estados Unidos 
eo da União Soviética eram ambos responsáveis pela paz na Terra, ainda 
que um e outro tivessem ideologias completamente distintas. / Do latim 
ambos, de ambo, ambae, ambo = os dois ao mesmo tempo. 
am.bro.si.a (am)s.f.(a) 1. Alimento dos deuses do Olimpo, ao qual se atri- 
buía o dom da imortalidade. 2.Fig. Qualquer coisa deliciosa (comida ou 
bebida): mesa cheia de ambrosias de dar água na boca. 3. Doce de leite 
com ovos. e Não se confunde com ambrósia (planta), de onde saiu o nome 
próprio Ambrósia. s Do grego ambrosia = alimento dos deuses, pelo latim 
ambrosia. > ambrosíaco (am) adj. (1. de ambrosia; 2. delicioso; saboroso). 
âm.bu.la s.f.(a) 1. Pequeno vaso com gargalo estreito, bojo largo e re- 
dondo no fundo. 2. Vaso que contém o óleo usado nas cerimônias eclesiás- 
ticas. 3. Vaso destinado a conter o vinho e a água da Eucaristia. 4.Ana- 
tomia Dilatação arredondada ou em forma de bolsa ou saco, num ducto: 
ámbula do ducto lacrimal. + Do latim ampulla = frasquinho, dim. de 
amphora. > ambuláceo (am) adj. (sem. a uma âmbula). 
am.bu.la.cro (am) s.m.(0) Zoologia Ventosa das estrelas-do-mar e de 
outros equinodermos, que lhes servem de locomoção e lhes permite ade- 
rir-se às rochas, 7+ Do latim ambulâcrum = alameda. > ambulacral (bù) 
ou ambulacrário (bu) adj. (rel. a ambulacro). 
am.bu.lân.cia (am) s.f.(a) 1. Hospital militar móvel que geralmente se- 
gue um exército ou se estabelece a pouca distância do campo de batalha 
para prestar os primeiros socorros aos feridos. 2. Conjunto do pessoal 
que trabalha nesse hospital móvel: a ambulância compreendia muitos 
especialistas de renome. 3. Veículo equipado para transportar feridos 
ou doentes. #+ Do latim ambulâns, ambulant-, part. pres. neutro pl, de 
ambulâre = andar, caminhar, pelo francês ambulance = ambulância. 
> ambulancial (am-lan) adj. (rel. a ambulância: sirene ambulancial). 
am.bu.lan.te (am) adj. e s.cdd.(o/a) 1. Que ou quem compra e vende 
mercadorias aqui e ali, sem ter local fixo de trabalho: vendedor am- 
bulante; os ambulantes do centro da cidade. 2. Que ou o que muda de 
lugar, casa, cidade, trabalho, etc. com algum propósito ou objetivo: bi- 
blioteca ambulante; médico ambulante; hospital ambulante. s% Não se 
confunde (1) com o popular marreteiro, nome que o povo encontrou para 
designar aquele vendedor de bugigangas que se estabelece num ponto 
central da cidade, sem pagar imposto, fornecer notas fiscais nem dar 
satisfação ao fisco. Também não se confundem ambos os conceitos com 
o de camelô, que é o vendedor de bugigangas que grita, chamando os 
interessados e, normalmente, enaltecendo as qualidades das quinqui- 
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Jharias que vende. Um vendedor de pipocas e amendoins é ambulante, 
assim como todos os vendedores de praia, com cestas de sanduíches na- 
turais, refrigerantes, sucos, cte., dos quais não se pode dizer que são 
marreteiros nem camelôs, embora alguns ajam como estes, > ambulatl- 
vo (bù) adj. (que se move muito; que nunca permanece no mesmo lugar; 
errante; nômade: povos ambulativos). 

am.bu.la.tó.rio (bi) adj. 1. Relativo a andança ou a pessoa que anda, ge- 
ralmente depois de estar impossibilitado de fazê-lo: prova ambulatória; 
paciente ambulatório; doente ambulatório. 2. Adaptado para mover-se; 
ventilador ambulatório 3. Que se move de um lugar a outro; não estacio- 
nário: os sorteios da loteria federal são ambulatórios. 4. Direito Que pode 
ser alterado; não fixo: testamento ambulatório. / s.m.(0) 5. Dependência 
do hospital na qual se dá atendimento médico a pessoas não internadas, 
ou seja, na qual se prestam os primeiros socorros às pessoas que podem 
locomover-se normalmente. 6.P.ext. Qualquer dependência semelhante, 
em escolas, empresas, etc. A Jurisdição ambulatória. Aquela que não 
tem sede fixa. > ambulatorial (am-là) adj. (rel. a ambulatório: exame 
ambulatorial; assistência hospitalar e ambulatorial; medicamento efi- 
caz no tratamento ambulatorial da dependência de cocaína). 
a.me.a.ça (ã) s.f.(a) 1. Palavra, atitude ou gesto intimidativo: ameaça 
de greve, de agressão, de golpe de Estado, de guerra, de divórcio. 2. Pro- 
messa de fazer algum malefício: receber ameaça de morte; a ameaça é o 
último refúgio dos desesperados. M s.f.pl.(as) 3. Prenúncio de algo inde- 
sejável: ameaças de tempestade, de gripe, de infarto, de cólera. e Var. (3): 
ameaço(s). + Como se vê, ameaça (1) não se confunde com ameaças (3) 
ou ameaço, ameaços, pois se aplica tão somente ao que independe da von- 
tade humana. Assim, não deve haver “ameaça” de tempestade, nem muito 
menos “ameaça” de infarto. // Do latim vulgar *minácia, com a protético. 
a.me.a.car (me) v.t.d. 1. Dirigir ameaças a: ela ainda me ameaçava, 
depois de me ter dado tapas e bofetões! 2. Meter medo a; intimidar com 
promessas de malefício: ameaçar alguém com uma faca; ameaçou de- 
miti-la. (Neste caso, pode aparecer com a prep. de: ele ameaçou de pôr 
fogo na casa.) 3. Pôr em perigo ou em xeque: uma guerra nuclear ainda 
ameaça a humanidade. 4. Prenunciar: o tempo ameaça chuva. 5. Estar 
prestes a ou estar na iminência de (antes de infinitivo): o prédio ameaça 
ruir. 6. Mostrar intenção de; fazer menção de: o motorista ameaçou en- 
trar à direita e acabou virando à esquerda, quase causando um acidente. 
M v.t.d.i. 7. Prometer (malefícios): ela o ameaçou de morte; ameaçam-no 
de castigo?; o tempo nos ameaça com tempestade. | v.t.i. 8. Estar prestes 
a aparecer ou a chegar: já lhe ameaçam alguns fios de barba. 4 v.i. 9. Di- 
rigir ameaças; meter medo: não ameace, que é pior!; quem ameaça sem se 
identificar é covarde. 10. Estar prestes a ocorrer: ameaçou chover, mas 
no fim não caiu nem um pingo d'água; uma tempestade ameaçou, mas 
não veio. > ameaçado (me) adj. e s.m. (que ou aquele que se sente inse- 
guro, a ponto de se ver em perigo: naquele lugar eu me sentia ameaçado 
a todo instante; os ameaçados de morte foram transferidos de presídio) e 
adj. (que corre risco ou perigo: espécie ameaçada de extinção). 
a.me.a.ço (ã) s.m.(o) Sinal ou prenúncio de algo indesejável; ameaças; 
ameaços: tive um ameaço de infarto. 

a.me.a.ços (ã) s.m.pi.(os) Ameaço; ameaças (3): tive uns ameaços de 
infarto. 

a.me.a.lhar (me) v.t.d. e v.i. Juntar pouco a pouco; economizar; poupar: 
amealhei um bom dinheiro para poder viajar nas férias; trabalha e só 
pensa em amealhar. + É parassíntese: a- + mealha + -ar. 

a.me.ba sf.(a) Zoologia Organismo microscópico, animal protozoário 
unicelular (Amoeba proteus), encontrado na terra e na água. A Disente- 
ria amébica. Infecção aguda causada pela ingestão de substâncias con- 
taminadas com certo tipo de amebas, caracterizada por intensa diarreia, 
náusea e inflamação intestinal. + As amebas mudam constantemente de 
forma, e algumas espécies são parasitárias ao homem. / Do grego amoibé 
= troca, mudança. > amebiano (me) ou amébico adj. (em que há ame- 
bas: disenteria amebiana); amebiase (à) s.f. (infecção do fígado, rins ou 
cérebro, causado por amebas); amebicida (me) adj. e s.m. (que ou droga 
que elimina amebas); amébico adj. (1. amebiano; 2. rel. a ameba). 
ame.dron.tar (me) v.t.d. 1. Infundir ou causar medo a; assustar: o ho- 
mem vestido de Papai Noel amedrontou a criança. 2.Fig. Causar preo- 
cupação, grande inquietação ou receio; inquietar ou preocupar muito; 
assustar: a responsabilidade amedronta; a decolagem sempre amedronta 
os passageiros de um avião. # v.t.d.i. 3. Levar ou induzir pelo medo: à 
presença de seguranças fortemente armados na fazenda invadida ame- 
drontou os sem-terras a deixar o local. d v.i. 4. Assustar: a morte sempre 
amedronta; a decolagem de um avião sempre amedronta. // v.p. 5. Ficar 
amedrontado; assustar-se: ela não se amedrontou quando viu a cobra; 
os bandidos já não se amedrontam com a presença policial. e Antôn. (2): 
encorajar. x+ Do português antigo amedorentar. > amedrontado (me) 
adj. (assustado: a criança ficou amedrontada com a careta do palhaço); 
amedrontador (à-dron; ô) adj. e s.m. (que ou o que amedronta: uma ca- 
reta amedrontadora); amedrontamento (à-dron) s.m. [ato ou efeito de 
amedrontar(-se)]. 

a.mei.a sf. (a) 1, Cada um dos pequenos parapeitos, separados por inter- 
valos iguais, que guarnecem o alto de muralhas, torres ou castelos. 2.P.ezt. 
Qualquer lugar alto ou parte alta de alguma coisa. 4% Do latim ad moenia. 
a.mei.gar (ã) v.t.d. 1. Cobrir de meiguices ou carinhos; amimar; afa- 
Bar; agradar: a netinha, sentada no colo do avô, ameigava-lhe a face. 
2.Fig. Tornar brando ou ameno; amenizar; aliviar: a presença do pai lhe 
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ameigava muito i f 
para pd PEA p e o as molgo: de pai hora 
Ra an, > até se ameigou; ela se ameigou muito, ao 
eia Há a PAE SETA Molusco bivalve (Phacoides pectinatus), 
rredondada, muito apreciado como alimento; lambreta. 
2. Esse molusco, servido como alimento humano; lambreta: temos amê- 
KE hoje no almoço. ** Forma-se do al arábico + o grego mytilos, pelo 
atim mytilus = mexilhão. i 
EA fa t comestível da ameixeira, de polpa car- 
: es a, Tic potássio e em vitaminas A e C. 44 Existem 
muitas variedades de ameixa, mas as mais conhecidas são a ameixa-ama- 
na ga ea fera pele um tanto aveludada c amarela, 
ameixa-preta, de fruto cilínârico sã E Eu ap 
s.f. [árvore rosá P e ácido e pele preta. > ameixeira (à) 
$ É osácea (Prunus domestica), que dá a ameixa]. 
a.me.li.a (a) s.f.(a) Medicina Ausência congênita de um ou mais mem- 
bros. e Nāo se confunde com amélia. 
a.mé.lia s.f.(a) Pop. Mulher que está junto do marido ou do companhei- 
ro, nas horas boas e más, sem reclamar nem exigir dele o que normal- 
mente seria de esperar. e Não se confunde com amelia. +% Deriva de nome 
próprio: Amélia, figura citada no samba Ai! que saudade da Amélia, de 
Ataulfo Alves (música) e Mário Lago (letra). 
a.mem sm.(0) 1. Aprovação; consentimento; concordância; anuência: 
recebeu o amém da mulher para ir beber com os amigos. # interj. 2. As- 
sim seja (usado princ. no final das orações cristãs). e Var.: âmen. e PI. 
(1): améns. e V. amenismo. A Dar (ou Dizer) amém a alguma coisa. 
Aprová-la; concordar com ela: O professor disse amém à bagunça, e era 
isso o que os alunos mais queriam. # Num amém (ou Em menos de um 
amém). Num brevíssimo lapso de tempo; num instante; num átimo; em 
menos de um amém-jesus: Resolveu a questão num amém. As crianças 
comeram o bolo do aniversário em menos de um amém. + Do hebraico 
ámén = assim seja, pelo grego amén e pelo latim amen. 
a.mém-je.sus s.m.(o) Lapso de tempo brevíssimo; instante; átimo: as 
piranhas devoraram o boi num amém-jesus. A Em menos de um amém- 
“jesus. Num instante; num amém; em menos de um amém: A polícia che- 
gou e acabou com a bacanal em menos de um amém-jesus. 
a.mên.doa s.f.(a) Botânica 1. Fruto oval e alongado da amendoeira, 
rico em gordura e glicídios. 2. Semente carnosa desse fruto e de qualquer 
fruto drupáceo. / adj. 3. Da cor, sabor ou forma de uma amêndoa: olhos 
amêndoa; as tonsilas são amêndoas. (Como se vê, na indicação de cor não 
varia.) A Olhos amendoados. Os que são repuxados para as têmpo- 
ras; olhos puxados. ++ Do grego amygdále = amêndoa, pelo latim clássico 
amygdala, pelo latim vulgar *amyndula. > amendoeira (men) s.f. [árvo- 
re frutífera rosácea (Prunus amygdalus), originária da África, cultivada 
em toda a costa mediterrânica por causa de sua semente, a amêndoa]. 
a.men.do.im (men) s.m.(o) Botânica 1. Planta herbácea, rasteira, le- 
guminosa (Arachis hypogaea) que dá flor debaixo da terra e produz va- 
gens que contêm sementes oleaginosas comestíveis. 2. Cada uma dessas 
sementes: seria mesmo afrodisíaco o amendoim? e Var.: amendoí. «+ Do 
tupi mandu'wi, com influência de amêndoa. 
a.me.ni.da.de (me) s.f.(a) 1. Caráter do que é ameno, agradável e en- 
tretém: a amenidade de um bate-papo. 2. Conjunto de condições e qua- 
lidades pelas quais a natureza desperta nas pessoas deleitosas sensações 
(prazer, felicidade, bem-estar): a amenidade dos bosques, da primavera, 
de um clima temperado. 3. Encanto deleitoso; delícia: a amenidade do re- 
lacionamento com os amigos; a amenidade da vida em comum. 4. Polidez 
mesclada com doçura; afabilidade: um chefe caracterizado pela ameni- 
dade de trato. 5.P.ext. Simplicidade; leveza: escritora cuja amenidade de 
estilo é muito apreciada. M s.f.pl.(as) 6. Assuntos gerais e corriqueiros, 
sem importância: foi uma reunião em que se tratou apenas de amenida- 
des. 7.P.ext. Qualquer coisa que proporciona prazer, feita apenas para 
passar o tempo: entre as amenidades oferecidas ali, preferiu o jogo de 
damas. 8.P.ext. Atos ou atitudes corteses; urbanidades; civilidades: as 
amenidades sociais. ++ Do latim amoenitãs, amoenitãt- = amenidade, de 
amoenus = ameno, agradável. > amenização (à-ni) s.f. (ato ou efeito de 


amenizar); amenizado (me) adj. (1. que se tornou ameno ou aprazível: 
era um calor amenizado pela brisa; 2. que se tornou ameno ou menos 
árduo: era um trabalho pesado, só amenizado pelo polpudo salário); 
amenizador (ã-ni; 6) adj. e s.m. (que ou o que ameniza: o oceano tem 
um efeito amenizador sobre a temperatura, esse produto é um ameniza- 
dor da acidez do solo); amenizar (me) v.t.d. e v.p. [1. tornar(-se) ag 
ou aprazível; suavizar(-se): 4 brisa ameniza o calor; O calor se ameni- 
za muito com a brisa; 2. tornar(-se) ameno ou menos árduo: as cartas 


dela amenizam-me a saudade; só depois de aposentado é que sua vida se 
era ele quem amenizava as reumões 


amenizou; 3. tornar(-se) agradável: 
? 3 ; i om a sua 
da diretori uas graças; as reuniões só se amenizavam € 

a com s$ graças, tem uma série 


p j i i "lima que 
presença); ameno adj. [1. diz-se de ambiente ou ¢ ma £ 
de características que o torna agradável, suave, aprazível; 2. diz-se de 

o; afável: é um chefe ameno com (ou 


pessoa polida e doce ao mesmo temp , 5 
para com) todos; 3.fig. diz-se do que agrada aos sentidos, por ser suave: 
voz amena; toque de mão ameno; 4.fig. simples, leve e agradável: add 
de estilo ameno; 5.fig. que alegra, diverte ou ajuda a passar O tempo de 


forma agradável: ele era sempre uma companhia amena, de o 
gostavam; 6.fig. caracterizado pela cortesia e civilidade; urbano; delica- 


do: pessoa de relacionamento ameno). 


amêijoa 
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a.me.nis.mo (ii) s.m.(0) Tendência que têm certas pessoas de dizer 
amém ou sim a tudo, > amonista adj. e s.cdd. (que ou pessoa que é dada 
ao amenismo, que com tudo concorda), 

a.me.nor.rei.a (mc: é!) s.f.(a) Ginecologia Interrupção ou ausência da 
menstruação, normal antes da puberdade, depois da menopausa e duran- 
tea gravidez e lactação. 4% É galicismo (amenorrhée), com origem no gre- 
go a- = sem + mēn = mês + -o- (interfixo) + -reia = fluxo. > amenorreico 
(me; éi) adj. (rel. à amenorreia). 

a.men.sa.lis.mo (men) s.m.(o) Ecologia Relação simbiótica entre or- 
ganismos, na qual uma espécie é prejudicada ou ínibida, enquanto a ou- 
tra espécie não é afetada: no amensalismo, um dos organismos é capaz 
de produzir substâncias que podem inibir o desenvolvimento do outro ou 
mesmo causar sua morte. e V. comensalismo. > amensal adj. (diz-se da 
espécie que apresenta amensalismo). 

a.men.ti.a (ã)s.f.(a) Psiquiatria 1. Deficiência mental congênita conhecida 
como retardamento mental. 2. Perturbação mental caracterizada por con- 
fusão, desorientação e às vezes estupor, como em certos estados alcoólicos. 
a.me.ra.si.á.tico (ã-rà) adj. e s.m.(o) Que ou aquele que é descendente 
princ. de mãe asiática e pai norte-americano: são milhares os amerasiá- 
ticos residentes nos Estados Unidos. #+ O termo surgiu durante a Guerra 
do Vietnã, por causa dos muitos filhos que nasciam dos soldados norte- 
-americanos com mulheres vietnamitas. d 
a.mer.ce.ar (mer) v.t.d. 1. Comutar a pena de: o tribunal deverá amer- 
ceá-lo. 4 v.p. 2. Apiedar-se; compadecer-se; condoer-se; amiserar-se: ven- 
do-a na miséria daquele jeito, amerceei-me dela; que Deus se amerceie de 
todos nós! > amerceamento (à-ce) s.m. (ato ou efeito de amercear). 
A.mé-.rica s.f.(a) 1. O segundo maior continente (Ásia-América), de 
42.081.326km? e 800 milhões de hab. (2009), correspondendo a 28% da 
superfície da Terra e a 14% da população mundial. 2. Os Estados Unidos. 
3. América do Norte. / s.f.pl.(as) 4. O Novo Mundo: a América do Norte, 
América Central e América do Sul juntas. #x A palavra América foi cria- 
da em 1507 pelo cartógrafo alemão Martin Waldseemuller (1470?-15222), 
em homenagem ao navegador italiano Américo Vespúcio, que — segundo a 
tradição — descobriu o Novo Mundo. A América compreende uma área de 
39.796.375,1km?. > americanada (ã-rì) s.f. (1. conjunto de americanos ou 
estadunidenses; 2.pej. americanice); americanice (ã-ri) s.f: (1.pej. com- 
portamento característico do estadunidense; americanada; 2.fig. exage- 
ro; excentricidade); americanismo (ã-ri) s.m. (1. cultura ou mentalidade 
característica dos povos americanos, princ. dos EUA; 2. admiração por 
tudo o que vem dos Estados Unidos da América; 3. palavra, expressão 
ou pronúncia própria dos estadunidenses, por oposição a anglicismo; 
4. estudo das culturas do continente americano); americanista (ã-ri) adj. 
(1. rel. ao americanismo; 2. que admira tudo o que vem dos Estados Uni- 
dos da América) e s.cdd. (1. especialista em assuntos americanos, princ. 
dos Estados Unidos da América; 2. entusiasta pelas coisas estaduniden- 
ses); americanização (ã-rì-nì) s.f. [ato ou efeito de americanizar(-se)]; 
americanizar (me-cã) v.t.d. (dar modos e hábitos americanos ou esta- 
dunidenses a: americanizar os filhos) e v.p. (1. adquirir modos ou hábi- 
tos americanos, princ. dos EUA; 2. tornar-se cidadão americano ou es- 
tadunidense; naturalizar-se americano); americano (me) adj. (1. rel. à 
América: continente americano; 2. rel. aos Estados Unidos da América: 


o poderio americano; os automóveis americanos) e adj. e s.m. (1. natural 
ou habitante dos Estados Unidos da América; norte-americano; 2. natural 
icanofilia (à-ri-no) ou ame- 


ou habitante do continente americano); ameri 
ricofilia (mê-co) s.f. (admiração por tudo o que vem dos Estados Unidos 
da América); americanófilo (a-ri) ou americófilo (me) adj. e sm. (ad- 
mirador dos povos americanos ou do povo estadunidense em particular, 
da sua cultura, política, usos e costumes); americanofobia (ã-ri-no) ou 


americofobia (mê) s.f. (aversão ou ojeriza a tudo o que vem dos Estados 
Unidos da América); americanófobo (à-ri) ou americófobo (me) adj. e 
os povos americanos ou o povo estaduni- 


s.m. (que ou aquele que detesta i 
ltura, política, usos e costumes); ameri- 


dense em particular, da sua cu a ostur 
canomania (ã-rì-no) ou americomania (mè) s.f. admiração exagerada 
pelas coisas americanas ou dos Estados Unidos da América); americano- 


maníaco (me-cã) ou americomaníaco (mè-co) (rel. a americanomania 
ou americomania) e adj. e s.m. (que ou aquele que tem americanomania 
ou americomania; americanômano); americanômano (ã-rì) adj. e s.m. 
(americanomanfaco; americomaníaco); américo- el. que exprime a ideia 
de americano: comércio américo-europeu,; americo. 

A.mé.ri.ca Cen.tral loc.s.f.(a) Região do Sul da América do Norte, que 
se estende da fronteira sul do México à fronteira norte da Colômbia, se- 
para o mar do Caribe do oceano Pacífico e é ligada à América do Sul 
pelo istmo do Panamá. Área total: 744.208,6km?. Pop. (2010): 27 milhões. 
ie Na América Central estão situados estes países: Antigua e Barbuda, 
Bahamas, Barbados, Belize, Costa Rica, Cuba, Dominica, El Salvador, 
Granada, Guatemala, Haiti, Honduras, Jamaica, Nicarágua, Panamá, 
República Dominicana, Santa Lúcia, São Cristóvão e Neves, São Vicen- 
te e Granadinas e Trinidad e Tobago. Três Estados mexicanos estão na 
América Central: Campeche, Chiapas e Tabasco, além do Território de 
Quintana Roo, de população predominantemente maia. > centro-ame- 
ricano adj. e s.m., de pl. centro-americanos. 

A.mé-rica do Norte loc.s.f.(a) Região do Norte do hemisfério oci- 
dental. Compreende o México, os Estados Unidos e o Canadá. Área total: 
21.310.407km*. Pop. (2010): 406 milhões. > norte-americano adj. e s.m 
de pl. norte-americanos. Ea? 


América do Sul 
amiloide 


América do Sul loc.s.f.(a) Região do Sul do hemisfério ocidental. 
Compreende todos os países situados abaixo do istmo do Panamá, em 
número de doze: Argentina, Bolívia, Brasil, Chile, Colômbia, Equador, 
Guiana, Paraguai, Peru, Suriname, Uruguai e Venezuela, além de uma 
colônia europeia, a Guiana Francesa. Área total: 17.741,759,5km?. Pop. 
(2010): 280 milhoes. Š% A América do Sul é muito antiga: cerca de 90 % 
dela estava formada há um bilhão de anos, ou seja, quando a Terra ti- 
nha “apenas” 3,5 bilhões de anos. As regiões Sul e Sudeste do Brasil têm 
600 milhões de anos, idade das primeiras colisões entre a América do 
Sule a África. As ilhas oceânicas, entre as quais Fernando de Noronha 
e Trindade, são as regiões mais recentes da América do Sul, verdadeiros 
“bebês” geológicos: brotaram do oceano há não mais de dois milhões de 
anos. > sul-americano adj. e s.m., de pl. sul-americanos. 
A.mé-.rica La.ti.na loc.s.f.(a) Região do Novo Mundo na qual se fala 
língua latina (espanhol, português ou francês). > latino-americano adj. 
es.m., de pl. latino-americanos. 
A.me.ri.ca.nas (1875). O terceiro livro de versos de Machado de Assis 
(Crisálidas-Falenas-Americanas), em que o poeta procura reviver o in- 
dianismo, com sensível influência de Gonçalves Dias, José de Alencar e 
Basílio da Gama. Nele está inserido o poema Última jornada, uma das 
joias sem preço da nossa poesia. V. Ocidentais. 
a.me.rício (ã) s.m.(o) Química Elemento químico metálico branco 
(símb.: Am), transurânico, de nº atômico 95, produzido por fissão atômi- 
ca, descoberto em 1944. Emite raios alfa. Foi o quarto elemento transu- 
rânico descoberto. ++ Deriva de América. 
a.me.rín.dio (å) 1. Dos povos indígenas americanos: tribo ameríndia; 
línguas ameríndias. 4 s.m.(o) 2. Indivíduo de uma tribo amerindia; indí- 
gena americano. ++ Trata-se de um neologismo, criado para distinguir o 
índio americano do índio asiático. 
a.me.ris.sar (me) v.t.d.e v.i. V. amarar. 
a.me.sen.dar (me) v.t.d. 1. Fazer sentar-se à mesa: os pais amesen- 
daram as crianças. 4 v.p. 2. Sentar-se à mesa: deu um beliscão na irmã 
e amesendou-se, como se nada tivesse acontecido. 3. Refestelar-se; re- 
pimpar-se: amesendar-se no sofá. + É parassíntese: a- + mesa + -end- 
(interfixo) + -ar. E 
a.mes.qui.nhar (mes) v.t.d. 1. Tornar mesquinho: o pai amesquinhou 
todos os filhos. 2.Fig. Tornar insignificante ou pouco importante: a presen- 
ça da Miss Bahia na festa amesquinhou todas as outras presenças femini- 
nas. 3.Fig. Dar pouco valor a; reduzir a pouco; apoucar; diminuir, rebaixar: 
chefe que amesquinha o trabalho de seus funcionários; ele tem o vezo de 
amesquinhar o serviço dos outros e só apreciar o próprio. 4.Fig. Humilhar: 
é um sujeito que costuma amesquinhar os colegas. | v.p- 5. Tornar-se mes- 
quinho: ele se amesquinha justamente na hora em que deve demonstrar ge- 
nerosidade. 6. Humilhar-se: ele se amesquinha, para conseguir o que quer. 
> amesquinhamento (ã-qui) s.m. [ato ou efeito de amesquinhar(-se)). 
a.mes.trar (à) v.t.d., v.t.d.i. e v.p. 1. Tornar(-se) mestre ou perito: quem 
o amestrou foi o pai; o pai o amestrou nessa arte; ele se amestrou nessa 
arte com a ajuda do pai. M v.t.d. 2. Adestrar; treinar: amestrar cavalos. 
> amestrado (ã) adj. (1. domesticado: leão amestrado; 2. que faz ha- 
bilidades; adestrado; ensinado: o circo apresenta muitos números com 
animais amestrados); amestramento (mes) s.m. [1. ato ou efeito de 
amestrar(-se); 2. adestramento; treino). 
a.me.tal (å) s.m.(o) Química Não metal. 
ametista (ã) s.f.(a) Mineralogia 1. Variedade de quartzo cristalino, 
de cor purpúrea ou violeta, translúcido, usado como pedra semipreciosa. 
+ A cor da ametista muda para amarela à ação do calor. As melhores ge- 
mas são do Brasil, Uruguai, Arizona (EUA) e CEI. / Do grego améthystos 
= pedra preciosa, pelo latim amethystus = ametista. > ametístico (ã) adj. 
(rel a ametista; 2. da cor da ametista). . 
a.metro.pi.a (me) s.f.(a) Oftalmologia Anormalidade ocular resul- 
tante de deficiência da capacidade de refração do olho, dando origem 
à miopia, astigmatismo, hipertrofia, etc. > amétrope ou ametrope (à) 
adj. e s.cdd. (que ou pessoa que tem ametropia); ametrópico (ã) adj. 
(rel, à ametropia). 
a.mi.an.to (å) s.m.(o) Mineralogia Mineral fibroso, da classe dos silica- 
tos, resistente ao fogo e isolante de eletricidade e calor; a grade da lareira 
é revestida de amianto. és O amianto é um silicato de cálcio e de magné- 
sio, elementos dificilmente fusíveis, daí a sua natural resistência ao fogo, 
Com ele se fabricam tecidos, papel, etc. Os maiores produtores mundiais 
são a Rússia, o Canadá e o Brasil, Longas exposições ao amianto provo- 
cam câncer do pulmão. // Do grego amíuntos = sem mancha, puro, incor- 
ruptível: a- = sem + miainein = manchar, pelo latim amiantus = amianto. 
a.mi.da sf.(a) Química 1, Qualquer composto orgânico que contém o 
radical monovalente CONH: (p. ex.: a acetamida), ou um radical ácido no 
lugar de um átomo de hidrogênio de uma molécula de amônia (p. ex.: a 
sulfanilamída). 2. Qualquer base que contém amônia, na qual um átomo 
de hidrogênio da molécula de amônia é substituída por um metal (p. ex.; 
sodamida). > amídico adj. (rel. à amida ou que a contém). 
a.mí.da.la s.f.(a) V. amigdala. 
a.mi.di.na (ã) s. f.(a) Química Componente solúvel do amido. +» O com- 
ponente insolúvel é a amilopectina. i 


a.mi.do s.m.(o) Bioquímica Carboidrato branco, insípido, inodoro e 
granular existente em muitos alimentos (batata, inhame, ervilha, etc.), 
mas princ. nos grãos dos cereais (trigo, milho, arroz, etc.), muito impor- 
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tante como nutriente. e V. amiláceo. *k O amido existente nos cereais 

é o que se conhece como tal; o que se extrai de outras plantas, porém, 
recebe nomes diferentes: fécula é o amido da batata; tapioca é o amido 
da mandioca, etc. O amido contém carbono, hidrogênio e oxigênio. / Do 
grego ámylon, neutro de amylos = não moído, pelo latim vulgar amydum, 
alteração do latim clássico amylum. 

a.mi.e.li.a (mì) s.f.(a) Medicina Ausência congênita da medula espinal. 

> amiélico (ã) adj. (rel. à amielia). 7 ; 
a.mi.gar-se (ã) v.p. Amancebar-se; amasiar-se: ele se amigou com uma 
índia. > amiga s.f. (amante ou amásia); amigado (ã) adj. (amanceba- 
do; amasiado: ele está amigado com uma índia); amigo s.m. (amante ou 
amásio). 

a.mig.da.la s.f.(a) Medicina Tonsila. e Var.: amídala. e V. tonsilar. 
*% Do grego amygdále = amêndoa (em virtude de sua forma), pelo latim 
amygdala. > amigdaliano (mig), amigdálico ou amigdalino (mig) adj. 
(rel. a amígdalas); amigdalite (mig) s.f. (inflamação da amígdala; tonsi- 
lite); amigdalítico (mig) adj. (rel. à amigdalite). 

a.mi.go adj. 1. Que tem amizade, afeição ou estima; que está ligado por 
uma afeição recíproca: sou mais amigo de mim mesmo. 2. Aliado: nações 
amigas. 3. Que denota afeição ou carinho; afetuoso; carinhoso: palavras 
amigas; sorriso amigo. 4. Próprio de quem quer bem; amistoso: recep- 
ção amiga. 5. Simpático; acolhedor: procurar um braço amigo. M s.m.(o) 
6. Aquele a quem conhecemos há bastante tempo e de quem gostamos 
muito, sobretudo pela afeição, afinidades e respeito mútuos: éramos bons 
amigos na adolescência; ter poucos amigos; um velho amigo. 7. Amásio; 
amante. 8. Grande apreciador; aficionado: ser um amigo da verdade, da 
cultura, da natureza. 9. Partidário: ele é amigo lá dos homens. 10. Animal 
ou vegetal que se dá bem com alguém ou com alguma coisa; companheiro: 

o cão é o melhor amigo do homem; a árvore é uma amiga da humanidade. 

e Superl. abs. sint. irregular ou erudito: amicíssimo. e Aum.: amigaço, 
amigalhaço e amigalhão, todos três com forte carga pejorativa..e Dim. 
irregular: amigalhote s.cdd., também com sentido pejorativo, já que ex- 
prime amigo que inspira pouca confiança. e Antôn. (exceto 7): inimigo. 
A Amigo da onça. Amigo em quem não se pode confiar; amigo falso; ami- 
go-urso; amigalhote. / Amigo do peito. Grande amigo; amigão. Amigo 

é palavra que muito se usa como vocativo, na língua cotidiana, indicando 
afeição ou certa familiaridade: Meu amigo, isso não é brincadeira não! 
W Na língua do dia a dia emprega-se também o amigo, em vez de o meu ami- 
go, para denotar benevolência, ainda que seja estranha a pessoa: O amigo 
me dá licença de passar! M Como vocativo também tem esse emprego: Ami- 
go, vem cá! Como é seu nome? | Convém estabelecer a necessária diferen- 
ça de sentido entre amigo e amistoso, ambos adjetivos: amigo é que é ligado 
por laços de amizade, conforme se viu; temos, assim, o cumprimento ami- 
go, o gesto amigo, o recado amigo, o conselho amigo, etc. Amistoso é que 
é próprio de quem, embora não seja necessariamente amigo, trata como 
se o fosse; equivale, assim, a amigável: cumprimento amistoso, discussão 
amistosa, falar em tom amistoso, uma reunião amistosa de condôminos. 
Um jogo de futebol amigo é aquele disputado entre equipes ligadas por 
laços de amizade; um jogo amistoso é o que se realiza quase sempre com o 
objetivo da confraternização, podendo ocorrer entre equipes que não estão 
preocupadas com o jogo, no que concerne à contagem de pontos negativos 
ou positivos, própria de um campeonato. Num jogo amistoso podem acon- 
tecer brigas e até agressões físicas; no jogo amigo podem ocorrer, no má- 
ximo, discussões corriqueiras, próprias do espírito de emulação esportiva. 
4 Do latim amicus = amigo, de amãre = amar. > amigável (ã) adj. [feito 
entre amigos ou como se fossem amigos; amistoso (1)]. Gibis 
Amigo da Onça loc.s.m.(o) Personagem criada pelo desenhista Péricles 
Maranhão para a revista O Cruzeiro, publicada de 1943 a 1961. Era gozador 
e mau-caráter, o que lhe dava até certo prestígio entre os leitores da revista. 
amigo-oculto s.m.(o) Brincadeira de final de ano caracterizada pela 
troca de presentes entre amigos ou colegas de trabalho, cuja identidade se 
conhece apenas no momento da troca de presentes; amigo-secreto. e Pl.: 
amigos-ocultos. e Não se confunde com amigo oculto (sem hífen), pessoa 
que participa dessa brincadeira, cujo fem. é amiga oculta. 
amigo-secreto s.m.(o) Amigo-oculto. e Pl.: amigos-secretos. 
amigo-urso s.m.(o) Amigo falso; amigo da onça. e Fem.: amiga-ursa. 
e Pl,: amigos-ursos. na è 

a.mi.la s.f.(a) Química Pentila. A Álcool amílico. Álcool com cinco áto- 
mos de carbono, CsHxO, produzido pela fermentação da fécula da man- 
dioca. +» Do latim am(ylum) = amido + -ila. > amílico adj. (que contém 
o radical amila). 

a.mi.lá.ceo (ã) adj, Semelhante ao amido ou que o contém; amiloide. 
a.mila.se (à) s.f.(a) Bioquímica Enzima que catalisa a hidrólise de ami- 
do em minúsculas moléculas de carboidrato; enzima existente na saliva, 
suco pancreático e partes vegetais, que auxilia a transformar o amido 
em açúcar. e Var. pros.: amilase, que muitos preferem, porque diástase 
também é proparoxítona; ocorre que a maioria das palavras que trazem 0 
elemento -ase (= enzima) são paroxítonas. + As amilases encontradas em 
animais são chamadas amilases alfa; as encontradas em plantas deno- 
minam-se amilases beta. A amilase alfa é encontrada na saliva, no suco 
pancreático, no malte, em certas bactérias e bolores e catalisa a hidrólise 
dos amidos em dextrinas, maltose, etc. A amilase beta, encontrada em 
grãos, vegetais e malte, implica a hidrólise do amido em maltose. 
a.mi.loi.de (à; ói) adj. Química 1. Amiláceo. / s.m.(0) 2. Complexo de 
proteínas polissacarídeas, de características amiláceas, produzidas e de- 


GRANDE SACCONI 


DICIONÁRIO DA LINGUA PORTUGUESA 


fd ES Cörtos estados patológicos, e associadas 
S ngas cronicas (tuberculose, osteomielite, leprose, ete:), 

a mbe 9 s.f. (a) Bioquímica Conversão química do ämido em açú- 
car, pela ação de en ` z 

Ri EAS amilólino), A cost pod i da digestão. > amilolítico (mì) 
a.milo.pec.tina (mì-pèc) s.f.(a) Química Componente insolúvel do 
amido; amilina. +% o componente solúvel é a amidina. 

a.mi.lo.psi.na (mi) s.f.(a) Bioquímica Amilase do suco pancreático, ca- 
paz de converter amido em maltose. 
a.millo.se (à) s.f. (a) Quimica 1. Amiloidose. 2. Grupo de carboidratos 
que compreende o amido, a celulose e a dextrina. 

a.mi.mar (a) v.t.d. 1. Tratar com mimos ou carinho especial; afagar; 
agradar: amimar os filhos, o cãozinho, o gatinho. 2.Fig. Cativar com 
amabilidades: a secretária costuma amimar o chefe com sorrisos aber- 
tos. è Var.: mimar. + É parassíntese: a- + mimo + -ar. > amimado (à) 
ad). (tratado ou educado com mimo: criança amimada é um perigo, no 
futuro!), de var. mimado. : 
a.mi.mi.a (à) s.f.(a) Medicina Perda da capacidade de se expressar por 
meio de sinais ou gestos. + Do grego a- = não + mimos = mímica + -ia. 
> amiímico adj. (rel. à amimia). 

a.mi.na sf. (a) Quimica Grupo de compostos orgânicos de nitrogênio, 
como a etilamina, C:H2NHe:, derivados da amônia, em que um ou mais 
átomos de hidrogênio são substituídos por um radical hidrocarbônico. 
a.mi.no.á.cido (mi) s.m.(o) Bioquímica Composto químico orgânico 
fundamental de todas as proteínas. «+ Existem aminoácidos essenciais e 
aminoácidos não essenciais. Os primeiros constituem os que, necessários 
à nutrição humana, para um perfeito crescimento e desenvolvimento, não 
se produzem no corpo; precisam ser obtidos pela ingestão de alimentos. 
Os segundos constituem os que se produzem no organismo e, assim, não 
são exigidos na dieta. São os aminoácidos que formam as proteínas res- 
ponsáveis pela boa eficácia orgânica. Usam-se no crescimento e desen- 
volvimento muscular. > aminoacidemia (mi-ci) s.f. (excessiva quanti- 
dade de aminoácidos no sangue); aminoacidúria (mi-à) s.f. (perturbação 
do metabolismo das proteínas, caracterizada por excessivas quantidades 
de aminoácido excretadas na urina), de var. aminoaciduria (mi-ci). 
a.mi.no.ben.zoi.co (mi; ói) adj. V. ácido. 

a.mi.se.rar-se (mi) v.p. Apiedar-se; compadecer-se; amercear-se: que 
Deus se amisere de nós! > amiseração (ã-se)s.f. (comiseração). 
a.mis.to.so (ã; ô) adj. 1. Que denota amizade; próprio de amigo; amigá- 
vel: relacionamento amistoso; jogo amistoso; audiência amistosa. 2. Fácil 
de fazer amizade: a gente nordestina é muito amistosa. W s.m.(o) 3. Jogo 
de qualquer modalidade esportiva que não faz parte de campeonato, ge- 
ralmente realizado em dias festivos. + V. amigo. / É espanholismo puro. 
a.mito.se (a) s.f.(a) Biologia Divisão celular direta; divisão celular em 
que o núcleo se divide sem alteração estrutural (em oposição à mitose). 
“+ É derivada prefixal: a- = não + mitose. > amitótico (à) adj. (rel. à ami- 
tose ou formado por amitose). E 
amiu.dar (mi) v.t.d. 1. Tornar amiúde ou frequente: amiudar as reu- 
niões da diretoria; amiudar as caminhadas, à beira-mar. 2. Tornar miú- 
do: tipo de solo que amiúda o milho. 3. Esmiuçar: amiudar o assunto, a 
questão, a denúncia. M v.i. 4. Cantar (o galo) pela madrugada, a curtos 
intervalos: à medida que chega o dia, vão os galos amiudando. | v.i. ou 
v.p- 5. Tornar-se frequente ou amiudado: os encontros entre os dois (se) 
amiudaram ultimamente; os assaltos (se) amiúdam na cidade. e Antôn. 
(1e5):rarear. e Durante a conjugação, as formas rizotônicas apresentam 
tonicidade no u: amiúdo, amiúdas, etc: * É derivada sufixal: amiúde + 
-ar. > amiudado (mì) adj. (frequente; repetido; amiúde: reuniões amiu- 
dadas; amiudadas reivindicações), de antôn. raro; amiúde (ã) adv. ou 
a miúdo loc.adv. (frequentemente; repetidamente: ir amiúde a algum 
lugar); amiúde (à) adj. (repetido; frequente; amiudado: tornar amiúdes 
as reuniões da diretoria), do latim adminiútim = pouco a pouco. 
a.mi.xi.a (mi; ks) s.f.(a) 1.Medicina Ausência ou deficiência de muco. 
2.Biologia Impossibilidade de cruzamento entre uma espécie e outra, ou 
entre espécie e variedade. + Do grego a- = não + myjksa = muco + «1a. 
> amixorreia (mi; ks; éi) s.f. (falta ou insuficiência de secreção mucosa). 
a.mi.za.de (4) s. f.(a) 1. Sentimento de grande afeição, estima, confian- 
ça, apreço e natural simpatia, fidelidade e ternura entre duas ou mais 
pessoas: a amizade é o maior bem da vida; sempre houve entre mim e ela 


muita amizade. 2. Relação que resulta desse sentimento; relacionamen- 
ele; é bom ter amizade com 


to amistoso: sempre tive boa amizade com í mi ja 
gente famosa?; da amizade entre os dois surgiu depois um ódio mortal: 
3. Relação de afinidade, ligação ou harmonia entre grupos, associações ou 

ito entendimento: a amizade 


agremiações; grande estima ou apreço; perfe r h 
entre os clubes paulistas e cariocas. 4 Carinho; simpatia; grande estima 


ou apreço: sempre lhe tive amizade, Cristina; não tenho amizade aos (ou 
m baleias. 5. Boa vontade; simpa- 


pelos) que desmatam florestas e mata : 
tia; extremo cuidado: atender um cliente com amizade; todos o tratavam 
liança internacional; 


com muita amizade na empresa. 6. Cooperação ou a ! 
acordo; pacto: tratado de amizade entre dois países; oram feitos esforços 


diplomáticos para o reatamento da amizade anglo-alemã. 7. Apego ou 
dedicação de certos animais ao homem: quando abana o rabo, o cachorro 
demonstra amizade; este éum cão que tem muita amizade ao dono. 8. Ati- 
tude ou gesto generoso; generosidade; complacência; benevolência: tra- 
tar um inimigo vencido com amizade é próprio dos grandes vencedores. 
9. Laços de fraternidade entre povos: 4 amizade anglo-americana. 


amilólise 
amolar 


ami 
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10.Apego;amor:tometamizadeaquelelugar.W.Manifestaçãodebenquerer; 
carinho; benquerença: a babá tinha grande amizade às crianças. M s.se.(a) 
12. Pessoa com quem se tem uma relação de grande afeição, natural sim- 
patia ou ternura e confiança; pessoa amiga: encontrou-se com várias 
amizades da infância e se divertiu muito; seu irmão é a minha maior 
amizade aqui. M s.f.pl.(as) 13. Conjunto de amigos: você confia muito nas 
suas amizades. 14. Relacionamento social: ele faz amizades com grande 
facilidade; no clube é fácil fazer novas amizades. |! Como vocativo, equi- 
vale a meu amigo, geralmente de emprego irônico: Aonde pensa que vai, 
amizade? Quem estás pensando que és, amizade? e Antôn.: inimizade. 
A Amizade colorida. Relação íntima c passageira, sem nenhum compro- 
misso social ou de fidelidade. (Não se confunde com amizade-colorida.) 
4 Fazer amizade. Iniciar um relacionamento amistoso: Fizemos amiza- 
de durante a viagem. 4 Reatar a amizade. Retornar a um clima amisto- 
so; ficar de bem: Depois de dez anos, eles reataram a amizade. ! Romper 
a amizade. Deixar ou abandonar os amigos, por algum motivo; ficar de 
mal: Eles romperam as amizades por causa de futebol. Ter amizade. 
Serem amigas duas ou mais pessoas: Temos amizade desde os dez anos de 
idade. #+ Do latim vulgar *amicitãs, amicitãt- = amizade. 
amizade-colorida s.sc.(a) Pop. Pessoa que mantém com outra amizade 
colorida: teu chefe é tua amizade-colorida?! Quanto ganhas?! e Pl.: ami- 
zades-coloridas. e Não se confunde com amizade colorida (v. amizade). 
am.né.sia s.f.(a) Psicopatologia Perda da memória, causada por dano 
cerebral ou por grave trauma emocional. e Var. pros.: amnesia (am), por 
analogia com palavras como anemia, miopia, abulia, etc. A verdadeira 
prosódia é a paroxítona com ditongo. sk Do grego amneêsai = esquecimen- 
to. > amnesiar (ne) v.t.d. (provocar amnésia em: 0 acidente o amnesiou); 
amnésico adj. (rel. à amnésia) e adj. e s.m. (que ou aquele que tem amné- 
sia); amnéstico adj. (que causa amnésia). 

âm.nio s.m.(o) Embriologia Membrana que envolve o embrião de aves, 
répteis e mamíferos, encerrando-o suspenso no fluido amniótico. A Fluido 
(ou Líquido) amniótico. Líquido transparente e quase incolor contido no 
âmnio, destinado a proteger fisicamente o feto, manter a temperatura e evi- 
tar a formação de aderências entre o âmnio e a pele do feto. Totaliza cerca 
de um litro e é continuamente absorvido e renovado com rapidez (cerca de 1/3 
da água é substituído a cada hora). / Saco aminiótico. Bolsa membranosa 
fina que contém o feto e o fluido amniótico durante a gravidez. *+ Do grego 
amniôn = vaso para o sangue dos sacrifícios; membrana que envolve o feto, 
pelo latim científico amnion. > amniótico (am) adj. (rel. ao âmnio); amnio- 
tite (am) s.f. (inflamação do âmnio); anamniótico (nam) adj. (sem o âmnio). 
am.ni.o.cen.te.se (am-o)s.f.(a) Ginecologia Técnica médica usada para 
diagnóstico pré-natal, que consiste na punção transabdominal do saco 
amniótico, com o uso de seringa e agulha, a fim de retirar pequena quanti- 
dade do fluido amniótico, para exame laboratorial. #+ O uso dessa técnica 
possibilita diagnosticar, no feto, entre outras coisas, a síndrome de Down. 
am.ni.os.co.pi.a (am-os) s.f.(a) Ginecologia Exame visual direto do 
feto, mediante o uso do amnioscópio, inserido na cavidade amniótica pelo 
abdome. > amnioscópico (am) adj. (rel. à amnioscopia); amnioscópio 


(ni) s.m. (aparelho óptico usado para exame da cavidade amniótica). 
a.mo s.m.(o) Arcaísmo 1. Dono da casa (em relação aos serviçais); se- 
nhor. 2.P.ext. Patrão; chefe. 
a.mo.fi.nar (mo) v.t.d. 1. Tornar mofino ou infeliz; apoquentar; chatear: 
aumento de impostos num país em que metade sonega, metade rouba, 
amofina qualquer contribuinte. M v.p. 2. Apoquentar-se; aborrecer-se;, 
chatear-se; afligir-se: o contribuinte honesto se amofina de (ou por) ter 
de cobrir rombos nas contas do governo. + É parassíntese: a- + mofina 
+ -ar > amofinação (à-fi) s.f. [1. ato ou efeito de amofinar(-se); 2. abor- 
recimento; amolação; chateação]; amofinado (mo) adj. [aborrecido; 
chateado; amolado (2): os pais ficaram amofinados com a reprovação do 
rapaz]; amofinador (ã-fi; ô) adj. e s.m. (que ou o que amofina); amofina- 
tivo (ã-fi) adj. (que causa amofinação; todo ruído é amofinativo). 
a.moi.tar (ã) v.t.d. e v.p. Esconder(-se) atrás de moita ou de qualquer 
outro obstáculo: amoitowos filhos menores para que ninguém os visse; 
amoitar-se para não ser percebido por quem passa. e Mantém fechada a 
vogal tônica durante a conjugação: amoito, amoitas, etc. * É parassín- 
tese: a- + moita + -ar. 

a.mo.jar (ã) v.t.d. e v.p. Encher(-se) de leite ou de suco: este pasto amoja 
as vacas; as chuvas amojam as frutas; os seios se amojam às vésperas do 
parto. > amojado (ã) adj. [1. cheio de leite ou de suco: úbere amojado; 
limão amojado; 2. de prenhez adiantada (vaca, égua, ovelha, etc.): ama- 
nheceu morta a vaca amojada]; amojo (ô) s.m. (ato ou efeito de amojar). 
a.mo.lar (ã) v.t.d. 1. Tornar fino (gume) por fricção em pedra ou em 
rebolo: amolar facas, tesouras, foices. 2.Pop. Aborrecer; amofinar; apor- 
rinhar; chatear: as crianças amolavam o velho o dia todo. M v.t.i. 3. Ficar 
pensando muito: não conseguiu dormir amolando no caso que tinha de 
resolver no dia seguinte. M v.p. 4. Meter-se em dificuldades; estrepar-se; 
danar-se: eu me divirto quanto posso, e o resto que se amole! é Na acep- 
ção 4, aparece geralmente em frases optativas, como no exemplo visto. 
4 Para amolar (1) um instrumento é preciso que haja pedra própria ou 
rebolo; daí por que se não confunde com afiar, que não pressupõe o uso 
de pedra; afia-se muita faca friccionando uma na outra, e isso não é amo- 
lar. 4 V. afiar e aguçar. / É espanholismo puro. > amolação (mo) o 
amoladura (mo) s.f. [ação ou efeito de amolar(-se)]; amolação (mo) Es 
o RR piae PRETI R chateação;amofinação]; amolado 
à) adj. (1. que teve o:fio afinado com pedra de amolar: faca amolada; 


amoldar 
amor 


machado amolado; 2.fig. aborrecido; amofinado; chateado: estar amo- 
lado com toda essa situação), que não se confunde (1) com afiado nem 
com aguçado; amolador (mo; ô) adj. e s.m. [que ou aquele que amola (1 e 
2)]; amolante (à) adj. [que aborrece ou chateia; chato(a); amolador (2)). 
a.mol.dar (à) v.t.d. e v.t.d.i. 1. Ajustar ao molde, moldar: amoldar o 
barro; amoldou as peças à matriz e depois as limou uma a uma, 2.Fig. 
Moldar; modelar: é preciso amoldar o carater dos filhos, a fim de que pos- 
sam conduzir-se retamente na vida; ele amoldou o caráter dos filhos ao 
seu. 3. Adaptar; ajustar; adequar; conformar: se você quer viver bem aqui, 
amolde seus hábitos!; amoldei meus hábitos aos da família em cuja casa 
me hospedei nos Estados Unidos. / v.t.d.i. 4. Sintonizar, afinar, harmo- 
nizar: amoldou suas manias pelas dos pais. 5. Habituar; acostumar: esses 
pais amoldaram seus filhos à boa leitura desde cedo. | v.t.i. 6. Trazer con- 
veniência ou proveito; ser útil ou proveitoso; convir: a lei seca amoldou às 
necessidades do pais. 4 v.p. 7. Ajustar-se ao molde; moldar-se; ajustar-se; 
conformar-se; adaptar-se: estas luvas se amoldam facilmente às mãos. 
8. Adaptar-se; ajustar-se; adequar-se; conformar-se: amoldei-me logo ao 
ritmo de trabalho da empresa; ela rapidamente se amoldou ao gênio do 
marido. 9. Acostumar-se; habituar-se: não me amoldo à subserviência 
nem à humilhação. + É parassíntese: a- + molde + -ar. > amoldado (à) 
adj. (1. ajustado; modelado; moldado: caráter amoldado no seio da pró- 
pria familia; 2. acostumado; habituado; afeito: pessoas amoldadas com 
a subserviência; 3. ajustado; adequado: regime amoldado aos princípios 
do liberalismo; 4. afinado; harmonizado; sintonizado: ter o pensamento 
amoldado ao dos pais); amoldável (à) adj. (que se amolda com alguma 
facilidade: massa amoldável às juntas; caráter amoldável). 
a.mo.le.car (mo) v.t.d. 1. Tratar aviltosamente; vexar: amolecaram o 
candidato no debate. / v.p. 2. Adquirir hábitos de moleque; comportar- 
-se como moleque: com a idade, ao invés de se tornar maduro, responsá- 
vel, ele se amoleca. ++ É parassíntese: a- + moleque + -ar. > amolecado 
(mo) adj. (caracterizado por molecagem). 
a.mo.le.cer (mo) v.t.d. 1. Tornar mole: o calor amoleceu o fio elétrico, 
causando risco de curto-circuito. 2.Fig. Abrandar; enternecer: uma lá- 
grima da mulher amada, apenas uma, amolece o coração de qualquer 
bruto. 3.Gir. Em qualquer esporte, entregar (o jogo); não se empenhar em 
(o jogo), facilitando a vitória do adversário: o zagueiro amoleceu o jogo 
e fomos derrotados. 4.Fig. Afrouxar; desfibrar: a ociosidade amolece o 
caráter. | v.i. 5. Tornar-se mole: a cera amoleceu ao sol; com tanto calor, 
os picolés amolecem até no freezer; o dentinho da criança amoleceu e 
caiu. M v.i. ou v.p. 6. Comover-se; enternecer-se: o coração do mais bruto 
dos homens (se) amolece todo ante uma, apenas uma, lágrima da mulher 
amada. e Antôn.: endurecer. 2 É parassíntese: a- + mole + -ecer. > amo- 
lecido (mo) adj. (1. mole; frouxo; bambo: depois que o susto passou é que 
senti as pernas amolecidas; 2.fig. enternecido; terno: tamanha miséria 
o deixou com o coração amolecido); amolecimento (à-le) s.m. (1. ato ou 
efeito de amolecer; 2. abrandamento; 3. afrouxamento: o amolecimento 
da disciplina; 4.gir. ato de entregar um jogo ao adversário); amolentar 
(mo) v.t.d. (tornar um pouco mole: o calor nos amolenta o corpo todo). 
a.mol.gar (&) v.t.d. 1. Deformar, comprimindo ou esmagando; achatar; 
amassar: esmagar: o elefante quase lhe amolga o crânio com sua pesada 
pata. 2.Fig. Abrandar, amolecer: o tempo não lhe amolgou o ódio ao avô. 
3. Dar pancadas em; surrar: amolguei-lhe as costas com um relho. 4.Fig. 
Derrotar; vencer: nenhuma adversidade me amolga. | v.t.d.i. 5. Forçar; 
obrigar: a crise asiática amolgou o governo a tomar medidas duras na 
área económica; a vergonha e a humilhação o amolgaram ao suicídio. 
4 vi ouv.p.6.Fig.Ceder; render-se: ante insistentes pedidos, o pai por fim 
(se) amolgou, permitindo a viagem da filha. ?s Do latim vulgar *mollicãre 
ou *admolliáre: ad- + molliâre = tornar mole, amolecer (de mollis = mole). 
> amoelgação (mol) ou amolgadura (mol) s.f. (ato ou efeito de amolgar). 
a.mô.nia s f.(«), Química Solução aquosa do amoníaco, NH,0H, tam- 
bém conhecida como água de amônia, usada na fabricação de grande va- 
riedade de produtos, inclusive texteis, borracha, plásticos e fertilizantes; 
hidróxido de amônia. A Hidróxido de amônia. Amônia. 
a.mo.ní.a.co (4) s.m.(0) Química Gás incolor de cheiro irritante, NHs, 
muito solúvel em água, usado em refrigeração, na fabricação de fertilizan- 
tes e em grande variedade de produtos químicos. #+ O amoníaco é um gás 
alcalino, formado pela decomposição de substâncias nitrogenadas, como 
proteínas e aminoácidos. É transformado em urceia no fígado. Relaciona- 
-se com muitas substâncias tóxicas, mas também com proteínas e pro- 
dutos químicos úteis. Dissolvido em água, neutraliza ácidos. Do grego 
ammoôniakón = sal amoníaco, pelo latim ammoniâcus. > amoniacado (à-ni) 
ou amoniacal (à-ni) adj. (rel. à amônia ou ao amoníaco ou que o contém). 
a.mô.nio s.m.(o) Química Radical composto de um átomo de nitrogênio e 
quatro de hidrogênio, capaz de combinar-se com os ácidos, para formar sais. 
*+ Do latim científico ammonium, palavra cunhada pelo químico sueco Jöns 
Jakob Berzelius (1779-1848) em 1808, a partir do latim científico ammonia. 
a.mo.ni.ta (à) s.cdd.(0/a) 1. Membro dos amonitas, antigo povo semita e 
nômade, descendente de Âmon, filho de Lote, tradicionalmente hostil aos 
hebreus, que o exterminaram. / s.m.(o) 2. Língua semítica desse povo. 
4 adj. 3. Relativo ou pertencente a esse povo. 
a.mo.ni.te (ã) s.f. a) Molusco fóssil, de concha externa espiralada, 
abundante no período cretáceo. 
a.mon.to.a.do (mon) adj. 1. Posto em monte; acumulado: deixar livros 
amontoados num canto e roupas usadas amontoadas na cadeira do quar- 
to. s.m.(o) 2. Grande quantidade de coisas juntas, em montão, postas 
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por alguém; acúmulo: há um amontoado de caixas vazias no terraço; um 
amontoado de processos judiciais. ww Não se confunde (2) com montão. 
a.mon.to.ar (mon) v.t.d. 1. Acumular em montes; ajuntar em gran- 
de quantidade e sem nenhuma ordem: amontoar livros, roupas usadas, 
2. Guardar; acumular: amontoar dinheiro para a velhice. 3. Expor 
profusamente e sem nexo: amontoar argumentos na explicação. M vi, 
4. Acumular riquezas; poupar: amontoe para o futuro! M v.p. 5. Estar jun- 
to em grande quantidade; acumular-se: os livros se amontoam. na estan- 
te. 6.Fig. Crescer em número; multiplicar-se: os problemas brasileiros se 
amontoam ano a ano. e Conjuga-se por abençoar. é É parassíntese: a- + 
monte + -o- (interfixo) + -ar. -> amontoação (à-to) s.f. ou amontoamen- 
to (ã-to) s.m. [ato ou efeito de amontoar(-se); acumulação). E 
a.mor (ô) s.m.(o0) 1. Afeição profunda a outrem, a ponto de estabelecer 
um vínculo afetivo intenso, capaz de doações próprias, até o sacrifício: o 
amor que os une é que lhes dá força e esperança; amor paterno; amor fra- 
ternal; ter amor aos (ou dos, ou para com os, ou pelos) filhos. 2. Dedicação 
extrema e carinhosa; grande interesse; forte afinidade; fascínio, apego: 
cultivemos sempre o amor à (ou da, ou pela) Pátria!; ter amor ao (ou do, 
ou pelo) clube do coração; ter amor ao (ou do, ou pelo) esporte; ter amor 
ao (ou do, ou pelo) magistério; ter amor à (ou da, ou pela) verdade; ter 
amor aos (ou dos, ou pelos) animais; tenho muito amor às (ou das, ou pe- 
las) minhas coisas; tenhamos amor à (ou da, ou pela) natureza! 3.P.ext. 
Objeto desse grande interesse ou dessa forte afinidade: o Palmeiras sem- 
pre foi seu grande amor. 4. Grande amizade; estima: ter amor a (ou de, 
ou para com, ou por) seus professores; ter amor aos (ou dos, ou para com 
os, ou pelos) colegas. 5. Sentimento profundo e caloroso de atração que 
um sexo experimenta pelo outro; atração baseada no mais puro desejo 
sexual; grande afeição por outro sexo ou mesmo pelo mesmo sexo: um fi- 
lho é produto do amor dos pais. 6. Atração física e natural entre animais 
de sexos opostos: a ararinha-azul nunca mais iria encontrar um amor, 
porque era o único espécime de sua espécie. 7. Carinho; ternura: sempre 
tratou os enteados com o mesmo amor com que trata os próprios filhos. 
8. Adoração; veneração: ter amora Deus e aos santos. 9. Cuidado; prazer; 
zelo: tudo o que se faz com amor, se faz bem-feito. 10. Fidelidade: o amor 
do cão a seu dono. 11. Caracterizado pelo relacionamento amoroso; em 
que prevalece a grande afeição entre um ou mais casais: um romance de 
amor; um filme de amor. 12. Compaixão; caridade: ter amor ao (ou do, ou 
pelo) próximo; ter amor aos (ou dos, ou pelos) pobres. 13.Religião Senti- 
mento de afeição paterna atribuído ao Criador em relação às criaturas: 
feliz daquele que recebe o amor de Deus!; ser abençoado com o amor di- 
vino. 14.Fig. Ambição, cobiça: esse amor ao (ou do, ou pelo) lucro, ao (ou 
do, ou pelo) ganho cada vez maior ainda vai deixá-lo na miséria! 15.Mi- 
tologia Cupido. (Neste caso, com inicial maiúscula: Amor). 4 s.sc.(0) 
16.Fig. Pessoa amada: ser amado: Rosa sempre foi meu amor. M s.m.pl. (os) 
17. Relação amorosa; caso; namoro ou namorico: é verdade queoseuche- 
fe está de amores com a secretária? e Antôn.: desamor, aversão, ódio. 
e V. erótico. A Amor ao próximo. Querer o bem do outro e agir assim. 
4 Amor à primeira vista. 1. Sentimento de grande afeição que se tem 
por alguém logo no primeiro olhar ou no primeiro encontro: Você acre- 
dita em amor à primeira vista? 2.Fig. Paixão súbita: O Lexus foi amor 
à primeira vista. / Amor carnal (ou físico). Amor que domina o indiví- 
duo que só busca a satisfação sexual, perdendo logo depois o interesse: 
Quem sai com prostituta só quer o amor carnal, mesmo porque nunca vai 
encontrar outra coisa. 4 Amor com amor se paga. Deve retribuir-se 
um benefício com outro. / Amor conjugal. Aquele que existe entre os 
casados: Quando acaba o amor conjugal, acaba o casamento, senão de 
direito, totalmente de fato. 4 Amor livre. Aquele que não tem nenhu- 
ma ligação com as formalidades sociais ou religiosas; prática de relações 
sexuais ou coabitação, sem nenhum compromisso social nem obrigações 
formais: O amor livre já esteve mais em moda do que agora. 4 Amor 
platônico. Amor puramente espiritual, isento de qualquer desejo sexual. 
4 Amor socrático. Amor em que prevalece a atração homossexual. / De 
mil amores. Com o maior prazer; prazerosamente; de muito boa vonta- 
de: E de mil amores que trabalho para o meu partido. 4 Fazer amor. Ter 
relações sexuais; copular: Ela é maníaca: só quer fazer amor em cemité- 
rio! 4 Matar alguém de amores. Inspirar-lhe louca paixão: Essa atriz 
me mata de amores. |! Meu amor. Expressão que, usada numa entrevis- 
ta, é forma delicada de impor distância, delimitar terrenos de competên- 
cia e definir com delicadeza uma hierarquia. / Morrer de amores por. 
Ter grande respeito ou estima por; gostar muito de: Ela já não morria 
de amores pelo marido. # Por amor à arte. Sem nenhum interesse pe- 
cuniário ou escuso; desinteressadamente; por mero prazer: Ajudei-a na 
mudança por amor à arte. Colaboro com minha vizinha apenas por amor 
à arte. |! Por amor de, 1. A fim de para; a bem de; por mor de: Fui lá por 
amor de conhecer a turma, 2, Por causa de; em atenção a: Por amor dos 
amigos, vinga e briga. (Matuto costuma dizer “por mór de” ou somen- 
te “mór de”: Vim aqui “mór de” buscar minha botina.) 4 Por (ou Pelo) 
amor do Deusl 1, Por amor a Deus; pela devoção e respeito que se tem 
ao Criador (frase usada em momentos de algum desespero): Pelo amor 
de Deus, essa gente tem de pensar mais no país! 2. Por favor; por cari- 
dade: Pelo amor de Deus, não diga isso a ela jamais! / Seja tudo pelo 
amor de Deus! Frase interjetiva que exprime conformidade ou resigna- 
ção com as adversidades da vida. / Ter amor à vida (ou à pele). Não se 
aventurar ou se arriscar; não correr riscos desnecessários; ser prudente. 
4 Um amor! 1. Pessoa, animal ou coisa extremamente bonita, graciosa 
ou preciosa; uma graça; um sonho: Seu cãozinho é um amor! Seu brinco ê 
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, : 
tm amor 2: Pessoa mit bondosa ou extremamente 
: Bss onista é um amor!; Sua irmã é e! 
4 Um amor de. Expressão que se emprega depois d tunar 
me pessoa ou coisa que encanta ou epols de um nome que expri- 
$ £ a ou causa admiração: Um amor de ra 
Um amor de automóvel. ++ Do latim amor, de amáre, > Dad. 
(joc. 1. que facilmente se apaixona; 2. apaixonado) meira a 
Bea ps (a) Botânica Infrutescência ou fruto múltiplo comestível da 
, rico em cálcio, fósforo, ferro, potássio e vitami * 
SM Ee 3 , ass aminas A eC, ww As 
principais espécies de amora são a amoreira-preta (Morus ni á 
: x gra), que dá 
amoras mais saborosas, de cor preta, c a amoreira-branca (M lb 
originária da China, de madeira muito apreciada em obras Ena 
Tias ft moron = amora, pelo latim môrum, com a- protético sem 
igniticado, mesmo que se em cm cleantar.» amorolra (3) ef (arvore 
3 ; u M. nigra — que dá a amora e cujas folhas cons- 
tituem o alimento para o bicho-da-seda). 
pao pa Dia a 
princípios morais: seu samportament Ed Da 
ral. + Não se confunde com imoral ip Veda dão a 
PAEA my . criança recém-nascida é amoral; 
toda ciência é amoral; os índios, na sua essência, são amorais. Todo ser in- 
diferente à moral, por desconhecê-la completamente, é amoral. Todo aque- 
le que pratica ato repugnante é imoral. Os tarados são imorais, os larápios 
da vida pública são imorais, a miséria é imoral, a indecência é imoral, há 
filmes e gestos imorais, assim como há pensamentos imorais. Uma atitude 
pode ser imoral, se o indivíduo que a cometeu agiu de forma justamen- 
te oposta à que ficou combinada. > amoralidade (ã-rà) s.f. (1. ausência 
de moralidade; desconhecimento ou falta de noção dos princípios morais; 
2. negação da moralidade como norma de vida; amoralismo; 3. qualida- 
de de amoral); amoralismo (mo) s.m. [amoralidade (2)]; amoralista (mo) 
adj. (rel. ao amoralismo) e adj. e s.cdd. (que ou pessoa que se caracteriza 
pelo amoralismo); amoralizar (ã-rà) v.t.d. e v.p. [tornar(-se) amoral]. 
a.mo.rá.vel (ã) adj. 1. Inclinado ao amor; terno. 2. Caracterizado pelo 
amor; carinhoso: gesto amorável. 3. Digno ou merecedor de amor; amá- 
vel: toda criança é amorável. 
a.mor.da.car (mor) v.t.d. 1. Pôr mordaça em: amordaçar um cão. 2.Fig. 
Proibir ou impedir de se manifestar livremente: a censura amordaçou 
a imprensa. 3.Fig. Agredir; reprimir: vocês não conseguirão amorda- 
car-me a consciência. > amordaçamento (ã-dà) s.m. (ação ou efeito de 
amordaçar). 
Amor de perdição (1862). O mais popular e um dos mais belos e co- 
moventes romances de Camilo Castelo Branco, adaptado ao teatro e ao 
cinema e traduzido para diversas línguas. Escrito em apenas quinze dias, 
traz o subtítulo Memórias de uma família. Tem por tema os tristes amo- 
res de Simão Botelho, tio do autor, com Teresa de Albuquerque. A ironia 
romântica é uma das características marcantes da obra, em que expõe a 
vida da sociedade portuguesa do séc. XVIII, captando suas particulares 
e criticando seus costumes. Uma ópera portuguesa foi inspirada nesse 
romance e em 1986 saiu uma edição da obra destinada especificamente 
aos emigrantes portugueses espalhados pelo mundo. 
a.mo.re.co (ã) s.sc.(o) Benzinho. 
a.mo.re.na.do (mo) adj. Meio moreno; um tanto moreno: pele amore- 
nada. > amorenar (mo) v.t.d. e v.p. [tornar(-se) moreno ou bronzeado). 
a.mortfo adj. 1. Que não tem feitio ou forma definida: as esponjas são 
animais amorfos. 2.Fig. Sem energia, apático, indeciso: homem de perso- 
nalidade amorfa. 3.Mineralogia Diz-se do mineral que não está cristali- 
zado. e Repare: pronuncia-se amórfo. ?+ Do grego amorphos: a- = sem + 
morphos = forma. > amorfia (ã) s.f. ou amorfismo (â) sm. (qualidade, esta- 
do ou condição de amorfo); amórfico adj. (rel. à amorfia ou que a apresenta). 
a.mor.nar (5) v.t.d. e v.p. Tornar(-se) morno ou levemente aquecido: 
amornar o leite; o leite já amornou. * É parassíntese: a- + morno + -ar 
a.mo.ro.so (4; ó) adj. 1. Que sente amor; cheio de amor; carinhoso: pai 
amoroso com (ou para com) todos 05 filhos. 2. Relacionado ai amor; 
que exprime amor: olhar amoroso; gesto amoroso. 3. Do amor: e dado 
rosa; correspondência amorosa. > amorosidade (â-ro) s.f. (qualidade 


de quem é amoroso). A i 
amor-perfeito s.m.{o) Botánica 1. Planta da família das violaçeas 
(Viola hortensis), com flores de corola larga, aveludada e vivamente co o- 
rida, cultivada para fins ornamentais. 2. Essa flor, PL; amores-perfeitos. 
amor-próprio s.m.(0) 1. Sentimento daquele que tem profundo respei- 
to por si mesmo, reconhece o seu valor, dignidade e princípios: quem acet- 
ta desaforos não tem amor-próprio; a pessoa ciumenta precisa de au 
tante reafirmação de seu amor-próprio; ela é que terminou o nam o 
por isso é ela que tem de vir falar comigo: meu amor-próprio me oo = 
de procurá-la. 2. Opinião exageradamente favorável que alguém taz E 
sí; orgulho: ela gosta dele, mas só não lhe telefona por ane 
no ciúme existe mais amor-próprio que amor verdadeiro. e Pl,; amor 


-próprios. 4 V. egoísmo. 
a.mor.ta.lhar (mor) v.t.d. 1. 


simpática; um doce; 


Envolver (cadáver) em mortalha: amor- 


Dis- 
talhou o corpo do homem atropelado, usando um lençol velho. 2 Dis 
por (o cadáver) no caixão mortuário. 3.Fig. Vestir com hábitos mnga 
grosseiros, por penitência ou desprendimento do mundo: 08 muçu ro 
amortalham as suas mulheres. 4. Cobrir com alguma coisa nro 1 
te a mortalha: o padre mandou amortalhar todas as imagens a igreja. 
Wvtdi.s. Acepção 1: amortalhou o corpo do homem atropelado em um 
lençol velho. M v.p. 6. Vestir-se com hábitos singelos e grosseiros, como 
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quem morreu para o mundo: as mulheres muçulmanas se amortalham em 
vestes escuras; depois que o noivo morreu, eld se amortalhou em roupas 
ridículas! > amortalhado (mor) adj. (1. envolvido em mortalhas: foi, 
então, colocado no sepulcro o corpo amortalhado de Jesus; 2.fig. vestido 
com extrema modéstia, beirando o grosseiro: a partir daquele rompi- 
mento coma noiva, viveu amortalhado o resto da sua vida); amortalha- 
mento (à-tà) s.m. [ato ou efeito de amortalhar(-se)). 

a.morte.cer (mor) v.t.d. 1. Tornar semelhante a morto: de vez em quan- 
do vertigens o amortecem. 2. Reduzir ou diminuir a violência, a força ou a 
intensidade de; atenuar: amortecer ruído, impacto, pancada. 3.Fig. Acal- 
mar; moderar: amortecer a ira, o ódio, a raiva. 4. Enfraquecer; diminuir: 
o tempo amortece as cores de todas as coisas. 5. Tornar dormente, entor- 
pecer; adormecer: o frio me amorteceu os membros. M v.i. 6. Diminuir de 
intensidade, de violência ou de força: o incêndio só amorteceu dias depois. 
7. Perder grande parte da força: a bala amorteceu antes de atingir o alvo. 
TÁ v.p. 8. Entorpecer-se: todos os meus membros seamorteceram ante aque- 
la situação. 9. Diminuir de intensidade, de violência ou de força; afrou- 
xar: o lume do lampião se amortecia lentamente; os ódios e as paixões 
mais intensos se amortecem com o tempo; e o que não se amortece com 
o tempo? *% É parassíntese: a- + morto + -ecer. -> amortecedor (à-te; ô) 
adj. (que amortece: material fonoabsorvente é amortecedor de ruídos) e 
s.m. (1. qualquer material que amortece: esse é um bom amortecedor de 
ruídos; 2. peça mecânica de avião ou de automóvel, destinada a absor- 
ver choques ou reduzir a trepidação: os amortecedores de um carro du- 
ram em média 30 mil quilômetros); amortecido (mor) adj. (1. que tem a 
aparência da morte: estava estendido no chão com os olhos amortecidos: 
pensamos no pior; 2. quase morto; moribundo: o médico o encontrou já 
amortecido; 3.fig. enfraquecido; abafado: ruído amortecido; 4.fig. qua- 
se extinto: luz amortecida; 5.fig. dormente; entorpecido: acordou com o 
braço direito amortecido; 6.fig. moderado; abrandado: morreu com todos 
os ódios à família amortecidos; depois que soube dos defeitos do rapaz, 
sentiu amortecida toda a sua paixão; 7. que perdeu quase todo o impulso 
ou a força: bala amortecida); amortecimento (ã-te) s.m. [1. ato ou efeito 
de amortecer(-se); 2. diminuição da força, do vigor, da intensidade, do 
ímpeto; enfraquecimento; afrouxamento; 3. falta de sensibilidade; dor- 
mência; formigamento; 4.fís. diminuição progressiva da amplitude de um 
movimento oscilatório, em que ocorre dissipação de energia). 
a.mor.ti.car (mor) v.t.d. e v.p. 1. Tornar(-se) mortiço. 2. Afrouxar até 
extinguir-se. : 
a.morti.zar (mor) v.t.d. 1. Liquidar ou reduzir (dívida) mediante pa- 
gamento total ou parcial ao credor. 2.Economia Resgatar (cotas, ações 
ou outros títulos). 3.Economia Adquirir (uma sociedade anônima) suas 
próprias ações, empregando fundos ou reservas disponíveis. 4.Economia 
Recuperar (capital investido em uma empresa), parcial ou totalmente: 
em um ano amortizaram o investimento que fizeram em equipamentos 
de informática. A Amortizar papel-moeda. Tirá-lo de circulação. 2 É 
parassíntese: a- + morte + -izar. > amortização (ã-tì) s.f. [1. ato ou efeito 
de amortizar(-se); 2. perda de valor sofrida por ativos (máquinas, equi- 
pamentos, imóveis) em consequência do desgaste físico ou obsolescência; 
depreciação; 3.econ. aquisição por parte de uma sociedade anônima de 
suas próprias ações, empregando fundos ou reservas disponíveis; 4.econ. 
resgate de cotas, ações ou outros títulos; 5.econ. pagamento gradual de 
uma dívida; 6.econ. cada uma das parcelas de uma dívida paga em pres- 
tações]; amortizável (mor) adj. (que pode ser amortizado: empréstimo 
amortizável). 

a.mos.tardar (mos) v.t.d. 1. Misturar com mostarda; cobrir de mos- 
tarda: amostardou todo o sanduíche. 2. Tornar picante: amostardar a 
salada. 3.Fig. Irritar. / v.p. 4.Fig. Zangar-se. 

a.mos.tra sf.(a) 1. Ação ou efeito de amostrar; mostra; exibição. 
2. Produto ou mercadoria que o vendedor apresenta ao provável compra- 
dor como prova de sua qualidade: amostra grátis; amostra de azulejo, 
de tecido, de papel. 3. Parte representativa de uma população, com as 
mesmas características do todo, escolhida para pesquisa: o Ibope recebeu 
amostras para avaliar a audiência do programa. 4. Espécime; exemplo: 
as comissárias da companhia holandesa de aviação KLM são uma pe- 
quena amostra da beleza da mulher batava. 5. Demonstração; mostra: 
essa é apenas uma amostra do seu talento. 6. Exemplar: os professo- 
res receberam uma amostra da obra. 7. Indício; sinal: os cães percebem 
qualquer amostra de medo por parte de um desconhecido. 4 s.f.pl.(as) 
8. Conjunto de diversas peças de um ou mais produtos para propaganda 
comercial; mostruário. À Amostra acidental (est.). A obtida median- 
agem meramente casual. / Amostra de gente. Pessoa muito 
pequena ou de muito baixa estatura. / Amostra representativa (est.). 
A obtida mediante cuidada elaboração e planejamento. / Amostra (ou 
Amostragem) simples. Aquela em que a escolha de um elemento da po- 
pulação para participar da amostra é idêntica para todos os elementos, 
em todas as escolhas. 4 Amostra viesada. Aquela que resulta de um 
sistema de seleção que contém erro sistemático. > amostradiço (mos) 
adj. (que gosta de mostrar-se, de exibir-se, de aparecer); amostragem 
(à) s.f. (1. ato, processo ou técnica de escolha de amostra adequada, para 
análise de um todo; 2.est. arte, processo ou técnica de seleção e escolha 
dos elementos de uma população, para formar uma amostra: o Ibope fez 
uma amostragem representativa da população em idade escolar); amos- 
trar (à) v.t.d. e v.t.d.i. (1. exibir; apresentar: amostrar seu novo carro; 
amostrar aos turistas a cidade; 2. denotar; significar: gesto que amos- 
tra imaturidade; gesto que amostra a todos sua imaturidade; 3. indicar; 


te amostr 


amostra-tipo 


amo 118 amplo 


xato do acidente; amostrar aos jornalistas o 
emonstrar; provar: querer amostrar teoria 
eoria absurda; 5. fingir; simular: amostrar 
que é rico; amostra a todos que é rico; amostrar riqueza aos convidados), 
v.t.d. (est. extrair amostra de) e v.p. (1. revelar-se; mostrar-se: amostrar- 
-se acanhado; 2. aparecer em público; exibir-se; mostrar-se: nobres não 
gostam de se amostrar), de var. mostrar (exceto na acepção estatística). 
amostra-tipo s.f.(a) Pequena porção de qualquer gênero, classificada 
de acordo com as suas características de qualidade. e Pl.: amostras-tipos 
ou amostras-tipo. 

a.mo.tinar (mo) v.t.d. 1. Levantar em motim; insurgir: amotinar os 
companheiros de presídio. 2. Perturbar; alvoroçar; agitar: torcedores 
que amotinam todo o estádio. 4 v.p. 3. Levantar-se em motim; insurgir- 
-se: os presos se amotinaram fazendo reféns. 4. Alvoroçar-se; agitar-se: 
o estádio todo se amotina com esse tipo de torcedores. *+ É parassíntese: 
a-+ motim + -ar. > amotinação (à-ti) s.f. ou amotinamento (ã-ti) s.m. 
[1. ato ou efeito de amotinar(-se); 2. tumulto; sublevação; 3. alvoroço; 
agitação]: amotinado (mo) adj. e s.m. (que ou aquele que se amotinou: 
os presos amotinados exigem carro e armas para a fuga do presídio; os 
amotinados resolveram render-se); amotinador (à-ti; ô) adj. e s.m. (que 
ou aquele que amotina ou agita; agitador). 

a.mou.co adj. 1. Que é fanático, com disposição assassina. / s.m.(o) 2. Ho- 
mem extremamente servil, bajulador do chefe e de todos os seus interesses. 
3.Fig. Homem fanático na defesa de suas opiniões ou admirações. ++ Do 
malaio émoq = homem furioso. > amoucado (ã) adj. [feito mouco (antes do 
subst.): o amoucado ministro acabou sendo demitido]; amoucar (à) v.t.d. [ba- 
jular (o chefe ou superior] e v.p. (submeter-se à vontade do chefe ou superior). 
a.mou-.ris.ca.do (mou) adj. 1. Semelhante a(os) mouro(s): estilo amou- 
riscado de construção. 2. Diz-se do telhado em que cada conjunto de 
telhas é fixo de um e outro lado com argamassa. 4% É parassíntese: a- + 
mourisco + -ado. > amouriscar (mou) v.t.d. (dar aspecto ou aparência de 
mouro a) e v.p. (adquirir aspecto ou aparência de mouro). 

a.mo.ví.vel (ã) adj. 1. Que pode ser removido ou transferido: funcioná- 
rio amovível. 2. Não vitalício; temporário; transitório: o cargo de pre- 
sidente é amovível. e Antôn.: inamovível. > amover (ã) v.t.d. e v.t.d.i. 
(1. tirar a posse de; desapossar; 2. afastar; remover); amovibilidade 
(mo-bi) s.f. (qualidade ou condição do que é amovível). 

am.pa.rar (am) v.t.d. 1. Suster a queda de; escorar: amparar uma garota 
que estava caindo; amparar um muro, para não ruir. 2. Falar ou votar em 
favor de; apoiar: amparar uma resolução, um projeto de lei. 3. Resguardar,; 
proteger: como o sol estava muito forte, amparou o rosto com a bolsa. 4.Fig. 
Sustentar: trabalha dia e noite para amparar a família. 5. Assistir, prote- 
ger; sustentar: os filhos devem amparar os pais na velhice. 6.Fig. Apoiar: 
ninguém amparou essa tese; não encontrei ninguém que amparasse minhas 
ideias. 7. Proteger; favorecer: alguns estão convencidos de que a justiça bra- 
sileira só ampara ricos e poderosos; amparemos os amigos nos momentos 
difíceis! W v.t.d.i. 8. Resguardar; proteger: procurei amparar o rosto do sol 
forte. # vi 9. Sustentar, suprir do necessário: tenho uma família para am- 
parar: não posso morrer agora! | v.p. 10. Encostar-se para não cair; apoiar- 
-se: amparei-me ao (ou no) guarda-chuva, e não à (ou na) bengala. 11.Fig. 
Apoiar-se; estribar-se; fundamentar-se: amparar-se na lei. 12. Abrigar-se; 
refugiar-se; proteger-se: as crianças se ampararam a (ou debaixo de, ou em) 
uma grande árvore. 13. Resguardar-se; defender-se: a velhinha se ampa- 
rou com o guarda-chuva contra os trombadinhas. > amparado (am) adj. 
(1. apoiado; escorado: ficou ali, parado e amparado à (ou na) bengala; o pré- 
dio só não cai porque está amparado com os que estão a seu lado; 2.fig. 
protegido; assistido: quero deixar minha família amparada, se morrer a 
qualquer instante; 3. refugiado; escudado: a mãe, sabendo-se feia, saía sem- 
pre amparada à (ou na) beleza da filha); amparo s.m. [1. ato ou efeito de 
amparar(-se); apoio; sustentação; 2. coisa que serve de proteção a alguém; 
apoio: superou o trauma graças ao amparo da amiga; 3. refúgio; abrigo; pro- 
teção; defesa: quando o tornado foi se aproximando, procuramos amparo 
sobuma ponte; 4. auxílio; ajuda; assistência: o candidato prometeu amparo 
aos menores de rua) e s.sc.(0) [pessoa que ampara ou serve de arrimo ou 
proteção a alguém: o filho mais velho era o amparo da família). 

am.pe.re s.m.(0) Eletricidade e Física Unidade padrão de medida da 
intensidade de uma corrente elétrica, que tem como símbolo A, segundo 
o Sistema Internacional. > amperagem (am) s.f. (intensidade de uma 
corrente elétrica expressa em amperes); ampere-espira ou ampere- 
volta s.m. (unidade de medida para a força magnetomotriz no Sistema 
Internacional, de símb. Ae), de pl. amperes-espiras ou amperes-espira; 
amperes-voltas ou amperes-volta, respectivamente, ampere-hora 
s.m. (quantidade de eletricidade que atravessa um condutor numa 
hora, quando a intensidade da corrente é de um ampere), de abrev. Ah 
ou A.H. e pl. amperes-horas ou amperes-hora; amperímetro (am) ou 
amperômetro (am) s.m. (instrumento, graduado em amperes, destinado 
a medir a intensidade de uma corrente elétrica). 

amp.er.sand [ingl.) s.m.(o) Símbolo (&) que significa e: Sacconi & 
Filhos comunicam a seus amigos e fregueses seu novo endereço; Car- 
valho & Cia. desejam a todos um feliz Natal e um próspero ano-novo. 
e Pronuncia-se âmper-sénd. e Repare que o ampersand exige o verbo no 
Plural, pois equivale a uma conjunção aditiva. 

am.ple.xo (ks) s.m.(o) 1. Postura de abraço copulativo de rãs e sapos. 
2. Abraço bem apertado. + Na acepção 2, é de uso eminentemente literá- 
rio. / Do latim amplexus, part. pass. de amplectári = abraçar. 


apontar: amostrar O local e 
local exato do acidente; 4. d 
absurda; amostrar ao mundo t 
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am.pli.ar (am) v.t.d. 1. Tornar amplo; aumentar (em área): ampliar seus 
domínios, seu território; ampliar um quarto, um estádio. 2. Tornar maior 
ou mais amplo; aumentar: ampliar um prazo, um vocabulário. 3. Incre- 
mentar; desenvolver: ampliar as pesquisas, as investigações, os conheci- 
mentos de inglês. 4. Reproduzir em formato maior: ampliar uma foto, um 
mapa. 5.Fig. Exagerar; amplificar: ampliar tudo o que ouve. 6. Estender; 
difundir: ampliar privilégios, benefícios. M v.p. 7. Tornar-se maior: seus 
conhecimentos de inglês se ampliaram na Inglaterra. e Antôn.: diminuir, 
reduzir. 4 Do latim ampliáre = aumentar, de amplus = grande. > amplia- 
ção (pli) s.f. ou ampliamento (pli) s.m. [1. ato ou efeito de ampliar(-se); 
amplificação; 2. reprodução em escala maior; aumento; 3. em óptica, al- 
teração das dimensões de uma imagem, para um tamanho maior, através 
de uma lente; 4.fot. operação que tem por fim obter uma cópia positiva 
maior do que o negativo; 5. essa cópia]; ampliado (am) adj. (1. que sofreu 
ampliação; que se tornou amplo: o clube teve seu estádio ampliado; 2.fot. 
reproduzido em formato maior; amplificado: quero esta foto ampliada); 
ampliador (pli; ô) adj. e s.m. (que ou o que amplia) e s.m. (1. aparelho óp- 
tico que aumenta a imagem de um objeto; 2.fot. instrumento que permite 
fazer reproduções ampliadas de negativos, constituído por uma lente, um 
suporte para negativos e um braço móvel, a fim de ajustar a altura ao 
tamanho da cópia pretendido); ampliativo (pli) adj. (1. que amplia; am- 
pliador; 2. que serve para ampliar; ampliatório); ampliatório (pli) adj. 
[ampliativo (2)]; ampliável (am) adj. (que se pode ampliar). 
am.plidão (am) s.f.(a) 1. Qualidade do que é amplo; grandeza (de su- 
perfície); grande extensão; vastidão; amplitude: a amplidão do territó- 
rio brasileiro. 2. Aquilo que não tem limites; espaço indefinido: o avião 
decolou e minutos depois se sumia na amplidão do céu. é Do latim 
amplitudo, amplitudin- = grandeza. 

am.pli.fi.car (plì) v.t.d. 1. Tornar maior (o que já era grande); aumentar: 
amplificar a safra agrícola de um ano para o outro. 2. Ampliar ou aumen- 
tar a potência de (som), mediante equipamento eletrônico. 3. Aumentar 
ou estender (poder, autoridade, etc.): o Supremo Tribunal Federal am- 
plificou seus poderes. 4. Exagerar; ampliar: a imprensa tende a ampli- 
ficar o escândalo. M v.p. 5. Escrever ou discursar extensivamente; alon- 
gar-se: o deputado precisou amplificar-se para que todos entendessem 
a intrincada questão. + Do latim amplificâre. > amplificação (am-fi) 
s.f. [1. ato ou efeito de amplificar(-se); ampliação; 2. desenvolvimento de 
um assunto em todos os seus pormenores; 3. razão entre o diâmetro apa- 
rente da imagem dada por um sistema óptico e o do objeto visto a olho 
nu; 4. processo de produzir um aumento na grandeza de uma quantidade 
variável, geralmente uma tensão ou uma corrente, sem variação de qual- 
quer outra quantidade; 5. aumento da intensidade de um som por meio de 
um amplificador; 6.ret. figura de estilo que consiste em desenvolver em 
pormenores um tema ou assunto]; amplificado (pli) adj. (1. que se tornou 
maior ou mais amplo; ampliado: teve a casa amplificada muitos metros 
quadrados; 2.fot. reproduzido em tamanho maior; ampliado: fotos ampli- 
ficadas; 3.eletrôn. diz-se do sistema que sofreu elevação do sinal de po- 
tência, voltagem ou corrente, mediante um amplificador); amplificador 
(am-fi; ô) adj. e s.m. (que ou o que amplifica) e s.m. [aparelho que serve 
para aumentar a amplitude ou a potência de um sinal elétrico (de áudio 
ou de vídeo)], que não se confunde com equalizador (2); amplificante 
(pli) ou amplificativo (am-fi) adj. (que amplifica; amplificador); ampli- 
ficável (pli) adj. (que pode ser amplificado). 3 
am.pli.tu.de (am) s.f.(a) 1. Qualidade ou estado do que é amplo. 
2. Grandeza de tamanho; grande extensão; magnitude; vastidão; ampli- 
dão: a amplitude de um território como o nosso; a amplitude do espaço. 
3.Fig. Abundância; fartura: só agora descobrimos a amplitude de nos- 
sas reservas de petróleo. 4.Fig. Alcance; extensão: tratou do assunto em 
toda a sua amplitude. 5.Fig. Importância; relevância: todos entenderam 
a amplitude daquele gesto. 6.Eletricidade Potência de um sinal elétri- 
co (de áudio ou de vídeo) medida em volts ou em decibéis. 7.Astronomia 
Curva descrita por um astro desde o ponto onde aparece no horizonte até 
aquele onde se oculta. 8.Física Valor máximo de uma quantidade variável 
com o tempo, quer essa quantidade seja repetitiva, quer seja transitória. 
9.Geometria Abertura angular: a amplitude de um arco. A Amplitude 
da onda. Altura da crista da onda sobre o nível do mar em repouso. 
4 Amplitude do tiro. Linha reta compreendida entre o ponto de partida 
do projetil e o ponto onde vai cair; alcance do tiro. / Amplitude modula- 
da. AM. // Amplitude térmica. Resultado entre as temperaturas máximas 
e as temperaturas mínimas de um dia, mês ou ano. / Amplitude térmica 
anual, Diferença entre a maior e a menor temperatura média mensal. 
4 Modulação de amplitude. Processo pelo qual se comunica informação 
a uma onda transportadora, obrigando a amplitude do transportador a 
variar de acordo com o sinal de entrada. ++ Do latim amplitúdô, de amplus. 
am.plo adj. 1. De grande tamanho, extensão ou capacidade; largo; 
espaçoso (depois do subst.): sala ampla; quarto amplo; quintal amplo; 
projeto amplo; sentido amplo; cama ampla; tanque amplo. 2. Mais que 
suficiente; abundante (antes do subst.): ter amplos conhecimentos do as- 
sunto; o congresso tem amplos poderes para decidir isso; você tem am- 
plas possibilidades de vencer; receber amplos elogios da crítica; oferecer 
ampla recompensa a quem der informações do paradeiro de um cão; 4 
empresa teve amplos lucros neste ano; a loja tem amplo sortimento de 
mercadorias; vencer a prova automobilística com ampla vantagem so- 
bre o segundo colocado; há ampla bibliografia sobre psicologia. e Antôn- 
(1): estreito, estrito, acanhado; (2): pequeno, insuficiente. ++ Do latim 
amplus = grande. 


mad 


| 


GRANDE SACCONI 


a a S S O 


DICIONARIO DA LINGUA PORTUGUESA 


am.po.la (ô) s.f.(a) 1. Pequeno recipiente de vidro, fechado, que con- 
tém dose simples de líquido terapêutico, prine. destinado a injeções hi 
podérmicas. 2. Conteúdo desse recipiente: tomar uma am ola da dio , 
e Var.: empola (ò). x% Do latim ampulla = frasquinho Rim de am heras 
> ampuláceo (am), ampular (am) ou ampuliforme ( À) À lj. ( } 1 i 
forma de ampola). PRA que rem 
AMPS sm.(o) Sigla inglesa de Advanced Mobile Phone Service = Ser- 
S tas analógicos, que só permitiam a transmissão de voz. 
e Pronuncia-se ei em pi és (à inglesa) ou á eme pê esse (à portuguesa). 
am.pu.lhe.ta (am; ĉ) s.f.(a) 1. Instrumento composto de dois vasos cô- 
nicos de vidro ou de plástico e com certa quantidade de areia, que passa 
totalmente por um orifício, do vaso superior ao inferior, em exatamente 
uma hora ou (menos convenientemente) em um minuto; relógio de areia: 
os gregos usavam a ampulheta para controlar a passagem do tempo. 
2.Moda Cintura alta, com formato de ampulheta, muito usada pelas mu- 
lheres do final do séc. XIX e início do séc. XX, que ao mesmo tempo 
portavam espartilhos apertados, para constringir a cintura e acentuar 
o volume dos quadris e do busto. + A ampulheta foi relançada em 1947 
por Christian Dior, ao propor o New Look, que viria a se tornar a silhue- 
ta mais usada na década de 1950: saias rodadas com anáguas e cintura 
marcada. ++ É espanholismo (ampolleta). 
am.pu.tar (am) v.t.d. 1. Cortar (membro do corpo ou parte dele): am- 
putar um braço, uma perna, um dedo. 2.Fig. Reduzir; limitar; restringir: 
amputar o direito de um cidadão. 3. Eliminar; suprimir: amputar uma 
cláusula importante do contrato. *s Não se confunde (1) com decepar. 
4 A exemplo de alugar, tem sentidos opostos: O acidente amputou a per- 
na. O médico amputou a perna. 4 A amputação pressupõe corte de um 
membro ou de parte dele; a ablação exprime corte ou extração de algo que 
incomoda ou está provocando males ao organismo, como carne esponjosa, 
pólipos, tumores, etc. / Do latim amputãre = cortar em volta: ambi- = em 
volta + putãre = cortar. > amputação (pu) s.f. (1. ação ou efeito de ampu- 
tar; excisão; 2. mutilação); amputado (am) adj. (1. que sofreu amputação: 
teve as pernas amputadas; 2. mutilado: presentes ao desfile todos os am- 
putados veteranos de guerra) e s.m. (aquele que teve um membro amputa- 
do: os amputados de guerra estavam presentes ao desfile). í 
a.mu.ar (å) v.t.d. 1. Deixar mal-humorado, carrancudo ou de cenho fe- 
chado: a babá amuou a criança, porque não lhe deu chocolate. 2. Abor- 
recer, ferindo a suscetibilidade de. / v.i. 3. Aborrecer-se ou melindrar-se 
por causa de ofensa ou contrariedade; dar-se por ofendido ou descontente 
sem se queixar; mostrar, por obstinado silêncio, ou pelas maneiras, que 
está aborrecido, geralmente por ter sido ferido na suscetibilidade: as 
crianças amuam quando não lhes damos o que querem; levou um pito da 
namorada e amuou até o final da festa. 4. Não chegar a amadurecer (fru- 
to): a fruta-do-conde amuou. 4 v.p. 5. Agastar-se sem ter motivo ou sem 
dizer o motivo; ficar mal-humorado à toa: há dias em que ele se levanta e 
se amua o dia todo. »+ É parassíntese: a- + mu (mulo) + -ar. > amuado (à) 
adj. (1. diz-se de pessoa que fica agastada sem ter motivo ou sem dizer o 
motivo; 2. diz-se de pessoa que, a uma ofensa ou contrariedade, fica com 
o cenho fechado, carrancudo; mal-humorado: as crianças ficam amuadas 
a qualquer contrariedade; 3. aborrecido; chateado; desgostoso: andava 
amuado com a vida); amuamento ou amuo s.m. (ato ou efeito de amuar). 
amu.la.ta.do (mù) adj. 1. Que tem cor ou aspecto de mulato: garota 
amulatada.2. Caracterizado por essa cor ou esse aspecto: feições amula- 
tadas; traços amulatados. > amulatar (mù) v.t.d. (dar a cor de mulato a) 
e v.p. (1. tomar a cor de mulato; 2. adquirir modos de mulato). 
a.mule.to (ã; ê) s.m.(o) Qualquer objeto (figa, medalhinha, etc.) que 
uma pessoa carrega consigo para se proteger de influências malignas, 
disbólicas. #+ Não se confunde com talismã. / Do latim amulêtum. 


> amulético (5) adj. (rel, a amuleto). i 
a.mun.diça.do (mùn) adj. Pop. 1. Sujo; imundo; sórdido: políticos amun- 
diçados. 2, De mau comportamento; mal-educado: alunos amundiçados. 


a.mu.o s.m.(o) 1. Ato ou efeito de amuar; amuamento. 2. Mau hu- 
mor; enfezamento: todos notaram o seu amuo por ter sido contrariado. 
ida já é antigo. xx 


3. Aborrecimento; chateação: o seu amuo com a vt 
derivada regressiva de amuar. 

a.mu.ra.da (2) s.f.(a) 1. Náutica Face interna do costado de uma embar- 
cação: os viajantes acenavam aos parentes da amurada do navio. 2.P.ext. 
Muro de arrimo; paredão. e Var. (2): murada. E 
a.mu.ra.lhar (mù) v.t.d. Cercar de muralhas. > amuralhado (mi) adj. 


(cercado de muralhas). 

a.mu.rar (2) v.t.d. Cercar de muros. e Var: mur 
(cercado de muros). Eni 
-a.na pref. de origem grega que exprime a ideia de: 1. r 
TO; Pa An Ai é Ed na solidão), anacrônico (que está aerae 
da época). 2. Decomposição: análise (separação das partes de um to lo). 
3. Inversão: anagrama (inversão de letras de um nome, formato outro), 
anástrofe (inversão das palavras numa frase). 4. Movimento através ap pia 
tomia (corte através de). 5. Posição superior: anagogia (elevação da alma). 
6. Repetição: anabatista (batizado de novo), anadiplose (repetição de pala- 
vras no fim de uma frase e no início de outra), anáfora (repetição de palavras 
no início das frases). 7. Semelhança: analogia (semelhança entre dois fatos). 


a.nã adj. e s.f.(a) 1. Feminino de anão. M s.f.(a) 2. Renas A 
A Anã b A uícada, pequena, no último es 
ranca. Estrela esbranquiç peq dias A Estrela 


sua evolução, de baixa luminosidade e densidade eleva 


ar, > amurado (à) adj. 


Afastamento, reti- 


ampola 


anacruse 


anã. Estrela, como o Sol, que tem relativamente baixa massa, pequeno 
tamanho ¢ baixa luminosidade. 

a.na.ba.tis.ta (nà) adj. c s.cdd.(0/a) Que ou membro da seita religiosa 
protestante radical surgida na Alemanha, no séc. XVI, que pretendia um 
retorno ao cristianismo primitivo, advogava reformas sociais, bem como 
a separação da Igreja do Estado, contestava a validade do batismo infan- 
til (o batismo só deve ser conferido aos que estão no uso pleno da razão) 
e rebatizava seus adeptos segundo os seus princípios e ritos. > anabatis- 
mo (nà) s.m. (doutrina cristã surgida na Reforma que considera ineficaz 
o batismo antes do uso da razão e advoga um segundo batismo). 
a.na.bi.o.se (nà) s.f.(a) 1. Retorno à vida após um período de morte 
aparente; ressurreição. 2.Zo0logia Suspensão das funções vitais do or- 
ganismo, princ. em certos invertebrados aquáticos, por causa de condi- 
ções ambientais adversas. 3.Biologia Morte aparente. * A anabiose (3) é 
muito comum entre os vegetais. > anablótico (nà) adj. (rel. a anabiose). 
a.na.bó.lico (à) adj. Bioquímica Que promove o desenvolvimento geral 
do organismo, pelo uso de vários compostos derivados da testosterona ou 
pelo preparo sintético. A Droga anabólica. Hormônio masculino sin- 
tético, usado para ajudar o paciente a ganhar peso e para fortalecer os 
ossos na osteoporose. Alguns causam masculinização nas mulheres, com 
hipertrofia do clitóris e sérios danos ao fígado. // Esteroide anabólico. 
Grupo de hormônios sintéticos (princ. testosterona) que armazena pro- 
teína e desenvolve os tecidos, muito usado por atletas para aumentar a 
massa e força musculares. 

a.na.bo.lis.mo (nà) s.m.(o) Biologia Processo mediante o qual as célu- 
las dos seres vivos realizam a síntese molecular que leva à assimilação. 
e Antôn.: catabolismo. Ñ 
a.na.bo.li.zan.te (ã-bo) adj. e s.m.(o) Medicina Que ou substância que 
estimula o anabolismo e é muitas vezes usada via intramuscular, para 
aumentar consideravelmente a massa muscular. e Antôn.: catabolizante. 
a.na.cã (ã) s.ep.(o) Ornitologia Ave psitacídea da Amazônia (Deroptyus 
accipitrinus), de coloração verde e parte da cauda azul-escura, que, di- 
ferentemente de outras espécies de papagaio, não aprende a falar; papa- 
gaio-de-coleira; vanaquiá. e Var.: anacá. Do tupi ana’kā. 
a.na.car.di.á.cea (ã-càr) s.f.(a) Botânica Espécime das anacardiáceas, 
família de plantas arbóreas ou arbustivas, da América tropical, África 
e Índia, de frutos drupáceos comestíveis, representada princ. pelo cajá, 
caju, manga e pistache. > anacardiáceo (ã-car) adj. (dessa família). 
a.na.cí.cli.co (ã) adj. Diz-se de frase ou de verso que se pode ler tanto da 
esquerda para a direita quanto da direita para a esquerda, sem alteração 
de sentido (p. ex.: Socorram-me, subi no ônibus em Marrocos). + Do gre- 
go anakyklikós = que se pode ler da esquerda para a direita e vice-versa. 
a.na.cli.nal (nà) adj. Geologia Que descende em direção oposta à do 
estrato: vale anaclinal. e Antôn.: cataclinal. #« Do grego ana- = atrás + 
klinein = inclinar-se, descender-se + -al. á 
a.na.cli.si.a (nà) s.f.(a) Psicanálise 1. Condição, normal em crianças e 
patológica em adultos, na qual uma pessoa é emocionalmente dependente 
de outra. 2. Condição em que uma pessoa escolhe, conscientemente ou 
não, o objeto do amor por força de lembrança da mãe, do pai ou de qual- 
quer outra pessoa que lhe foi importante fonte de conforto e proteção 
durante a infância. > anaclítico (à) adj. (rel. a anaclisia). 
a.na.co.lu.ti.a (ã-co) s.f.(a) Gramática Anacoluto. 

a.na.co.lu.to (nà) s.m.(o) Gramática Figura de sintaxe que consiste 


na mudança abrupta da sequência lógica frasal, com propósito literário; 


anacolutia (p. ex.: eu parece que não me faço entender; os reis magos é 


tradição da Igreja que um deles era negro). +x Do grego anakólouthon, 
neutro de anakólouthos = inconsequente, pelo latim anacoliithon. > ana- 
colútico (nà) adj. (do anacoluto ou caracterizado por ele). 

a.na.con.da (ã) s.ep.(a) Zoologia Sucuri. + Do tâmul anai-konda 
= aquele que mata um elefante, pelo inglês anaconda. 

a.na.co.re.ta (nã; é) s.cdd.(0/a) 1. Pessoa que se retira do convívio so- 
cial, para entregar-se à meditação religiosa e à penitência: nos primór- 
dios do cristianismo, os anacoretas iam viver no deserto. 2.P.ext. Pessoa 
que vive solitariamente, por não apreciar a convivência social: o rapaz já 
se revelara um anacoreta desde a época escolar. ++ Do grego anakhoretés 
= que vive em retiro, pelo latim tardio anachorêta = solitário, anacore- 
ta. > anacorético (nà) adj. (rel. a anacoreta ou próprio de anacoreta); 
anacoretismo (à-co) s.m. (1. hábito ou vida de anacoreta; 2. gosto pela 
vida de anacoreta). 
a.na.crô.ni.co (à) adj. 1. Desatualizado; fora de moda; retrógrado: pro- 
jeto anacrônico; pai anacrônico; ideias anacrônicas, 2. Que apresenta 
disparidade de datas: documentos anacrônicos. 

a.na.cro.nis.mo (nã) s.m.(o) 1. Atribuição a um fato de uma data dis- 
tinta da verdadeira, apresentando-o como próprio de uma época a que 
não corresponde; discrepância de data num acontecimento histórico: 
como toda narrativa que usa a história como matéria-prima, o filme 
peca pelo anacronismo; 2. Aquilo que é anacrônico; coisa anacrônica: 
o computador é um anacronismo no início do século XX; o uso da ca- 
neta-tinteiro é um anacronismo, no século XXI? 3.Física Falta de sin- 
cronismo entre dois ou mais movimentos. é+ Do grego anakhronismós. 
> anacronizar (à-cro) v.t.d, (1, narrar, cometendo anacronismo; 2. tor- 
nar anacrônico). i 
a.na.cru.se (à) s.f.(a) Música Prótese (4). e Var.: anacrusa. > anacrú- 
sico (à) ou anacrústico (à) adj. (rel. a anacruse; protético). 


fa) Otorrinolaringologia Perda total ou parcial dn 
in- = privação, som + akoúsis = audição 
(de akouein = ouvir) tia > anacúsico (à) adj. (rel. À anacusin) o adj. © 
sem. (que ou aquele que sofre de anacusia), 
a.na.di.plo.se (nd) sf (0) Estilística Repetição de palavra ou expres- 
são de fim de um membro de frase no começo de outro membro de frase 
(p.ex: Chegaram, finalmente, as eleições tão esperadas; tão esperadas para 
abrirem dias melhores e acalentarem novas esperanças). s A repetição 
pode ser de final para início de frase. Ex.: Todo pranto é um comentário, 
Um comentário que amargamente con dena os motivos dados. / Do grego 
anadiplósis = redobro, de anadiploun = redobrar: ana- + diploun = dobrar 
(de diplous = dobro), pelo latim tardio anadiplósis. > anadiplótico (nd) 
ad). (rel. à anadiplose ou que a apresenta), 
a.ná.dro.mo ad). Ictiologia Diz-se de peixe ou espécie marinha que 
migra rio acima, para se reproduzir, e Antôn.: catádromo, xw Do grego 
anadromos = que sobe correndo, 
ana..ró.bio (nà) adj. e s.m.(0) Biologia Que ou microrganismo que 
cresce e vive em completa ou quase completa falta de oxigênio. e Antôn.: 
aecróblo. «+ Os anacróbios são largamente distribuídos na natureza e no 
corpo. > anaocrobloso (nà-ro) s.f. (modo de vida anacróbio, como o da 
bactéria, p. ex. ). ' 
anafa sf (a) Botânica Planta herbácea da família das leguminosas, seme- 
lhante à cevada. > anafado (à) adj. (bem-nutrido; gordo); anafar (à) v.t.d. 
(1. alimentar com anafa; 2.fig. tornar gordo, mediante boa alimentação). 
a.na.fai.a (à) s.f.(a) A primeira seda que o bicho fia, antes de começar 
a tecer o casulo. +» Do árabe an-nafaia = a pior parte de qualquer coisa. 
a.ná.fa.se s f.(a) Biologia Estádio da mitose e da meiose que se segue 
à metáfase, no qual os cromossomos migram para os polos. > anafásico 
(à) adj. (rel. à anáfase). 
a.nafila.xi.a (nà-là; ks) s.f.(a) Medicina Hipersensibilidade ou reação 
exagerada do organismo a certa substância (droga, vacina, soro, venenos 
de insetos, etc.). A Choque anafilático. Reação alérgica brusca, violen- 
ta e grave, caracterizada princ. por dificuldade de respirar, hipotensão, 
edema, erupção cutânea, taquicardia, lividez e frialdade da pele, causa- 
da pela injeção de substância estranha num organismo previamente sen- 
sibilizado. A reação pode ser fatal (coma seguido de morte), se não houver 
tratamento emergencial adequado, que compreende a administração de 
injeções de epinefrina, porém, não dadas imediatamente. > anafilático 
(nã) ad}. (rel. à anafilaxia). 
a.náfo.ra s f.(a) 1.Estilística Repetição de uma palavra ou expressão 
no início de versos, frases ou membros de frases sucessivas (p. ex.: tudo 
cura o tempo, tudo gasta, tudo acaba). 2. Parte mais solene do serviço eu- 
carístico. 3. Astronomia Ascensão oblíqua de uma estrela. 4.Gramática 
Referência a um termo já expresso mediante o uso de um pronome (p. ex.: 
Comprei muitas mangas; as maduras já estão na geladeira). *% A anáfora 
(1) também é conhecida por epanáfora. # Do grego anaphorá = repetição, 
de enapherein = trazer de volta, repetir, pelo latim anaphora. > anafóri- 
co (5) adj. (rel. à anáfora ou que a apresenta; epanafórico); anaforismo 
(nê) s.m. (abuso de anáforas). 
a.nafo.re.se (nã) sf.(a) 1.Física e Química Fluxo de partículas ele- 
tropositivas até um ánodo (polo positivo) em eletroforese. 2.Medicina 
Entrada de substâncias no organismo por processos elétricos, mas em 
sentido contrário ao da corrente elétrica. ?r Do grego anaphoresis. 
anafo-ria (ná)s.f.(a) Oftalmologia Tendência dos globos oculares a se 
voltarem para cima; anatropia. 
a.na fro.di.sia (a-fro) s.f.(a) Medicina Diminuição ou perda completa 
do desejo sexual. > anafrodisíaco (a-fro) adj. e s.m. (que ou droga que 
contém os desejos sexuais); anafrodita (nã) adj. e s.cdd. (que ou pessoa 
que não tem desejos sexuais); anafrodítico (nà) adj. (biol. que é produ- 
zíido sexualmente). 
a.ná.glifo s.m.(0) 1. Ornamento esculpido em baixo-relevo. 2. Figura 
animada ou estática que consiste em duas perspectivas levemente distin- 
tas de um mesmo objeto, superpostas e em cores contrastantes (geralmente 
verde e vermelho ou vermelho e azul), produzindo um efeito tridimensio- 
nal, quando vista através de dois filtros correspondentemente coloridos, 
em forma de óculos, e Var.: anaglipto (å). #» Do grego anaglyphós = escul- 
pido em relevo: ana- + glyphein = esculpir, pelo latim anaglíphus. > ana- 
glifia (nå) ou anaglíptica (3) s.f. (arte ou processo de produzir anáglifos); 
anagiífico (å) ou anaglíptico (å) adj. (rel. à anaglifia ou a anáglifos). 
a.na.glip.to.gra.fia (a-glhp-to) s.f(a) Processo de leitura para cegos, 
por meio de sinais em relevo, criado por Luís Braille, professor francês 
(1809-1852); braille. 7+ Do grego anaglyptós = esculpido em relevo + graphos 
= escrita + -ia, > anagliptográfico (a-glip) adj. (rel. à anagliptografia). 
a.na.go.gi.a (nà) s.f.(a) Interpretação mística de palavra, passagem, 
texto ou obra inteira, princ. da Bíblia, que faz alusões ao paraíso e à vida 
após a morte. ïs Do grego anagogé = elevação + -ia, pelo latim medieval 
anagogia. > anagógico (ã) adj. (rel. à anagogia ou em que há anagogia). 
a.na.gra.ma (à) s.m.(0) 1. Rearranjo ou recombinação de letras ou de 
sílabas de uma palavra ou de uma frase: é fácil fazer um anagrama numa 
palavra. 2. Palavra ou frase resultante desse rearranjo: diz-se que Irace- 
ma é anagrama de América. Do grego “anagramma = escrita para trás; 
ana- = para trás + gramma = sinal grafado, letra, por anagrammatismós 
=rearranjo de letras numa palavra (de anagrammatizein = rearranjar le- 
tras numa palavra), pelo francês anagramme. > anagramático (nà) adj. 
(rel. a anagrama ou formado por anagrama: pseudônimo anagramático; 


a.na.cu.sia (nd) s 
audição. s* Do grego anakousts: € 
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palavra anagramática); anagramatismo (i-grã) s.m, (prática ou hábito 
de fazer anaggramas); anagramatista (i-prã) s.cdd, (pessoa dada a fazer 
anagramas); anagramatizar (ni-mã) vtd, (fazer anagrama com: ana- 
gramatizou o próprio nome) e v.i, (fazer anagramas), 

a.ná.gua s./.(1) 1. Sala Íntima feminina, usada Bob o vestido ou sob ou- 
tra sata, 2. Roupa Íntima feminina que cal desde os ombros; combinação, 
“te Multo usada antigamente por batxo de vestidos, as anáguas, no Ínicio 
do séc. XX, geralmente ficavam invisíveis sob o vestido. 

a.nais s.m.p!.(08) 1. Relação em ordem cronológica dos mais importan- 
tes fatos da histórin: os historiadores romanos faziam anais. 2. Publica- 
ção que traz essa relação: Tácito, famoso historiador romano, escreveu 
notáveis anais sobre sua época. 3. Publicação que resume 08 fatos maig 
relevantes de um ano, geralmente de caráter científico, cultural ou téc- 
nico: já saíram os anais do congresso de oftalmologia. ss Do latim (libri) 
annälës = (livros) anuais, pl. de annális = anual, de annus = ano. 

a.na.já (à) s.m.(0) Botânica 1. Palmeira (Pindarea concinna), de peque- 
no porte (6m), nativa do Maranhão, 2. Catulé (2). 

A.na Ka.re.nina (1875-77). Romance psicológico de Tolstoi, no qual o 
autor opõe os danos da paixão ilegítima de um casal à imagem pacífica de 
outro, unido e feliz. O foco principal é a história de adultério de uma mulher 
em plena Rússia do séc. XIX. A obra tem vários momentos altos, mormente 
os que têm a ver com o humanismo das personagens, naquilo que elas reve- 
lam de bom e de mau, no que tange à interação com os outros ou na interro- 
gação que fazem a si próprias, com grandes momentos de reflexão e também 
de autêntica emoção. Sempre em linguagem simples, tem um final lindo. 
a.nal adj. 1. Do ânus: cheiro anal; fissuras anais; as hemorroidas são uma 
doença anal. 2. Feito ou penetrado pelo ânus: sexo anal. A Caráter (ou Per- 
sonalidade) anal (psican.). Tipo de personalidade que mostra padrões de 
comportamento originários na fase anal ou no segundo estádio do desenvol- 
vimento psicossexual (entre 1 e 3 anos de idade), caracterizado por extrema 
disciplina, teimosia, perfeccionismo, asseio, metodismo, capricho, elegância, 
pontualidade britânica, avareza ou seus opostos. // Cripta anal. Depressão 
situada logo atrás da junção da pele anal com a mucosa retal que, quando 
inflamada e inchada, recebe o nome de hemorroidas. |! Ducto anal. Por- 
ção final do intestino grosso, de 3,8em de comprimento, entre a âmbula retal 
e o ânus. Inclui os esfincteres interno e externo. Permanece fechado todo o 
tempo, exceto durante a defecação e passagem de gases. / Erotismo anal 
(psican.). Fixação da libido na região anal. / Fase anal (psican.). Período 
pré-genital no desenvolvimento psicossexual, que ocorre entre o primei- 
ro e o terceiro ano de vida, durante o qual a preocupação com a função do 
intestino e as sensações associadas com o ânus são a fonte predominante 
de exploração e prazer. É de fundamental importância na formação defi- 
nitiva do tipo de personalidade do indivíduo. Em ordem de aparecimen- 
to, as fases são: oral, anal, fálica e genital. V. caráter anal. / Fissura 
anal. Ulceração ou laceração linear da pele, na borda do ânus. / Fistula 
anal. Fístula próxima do ânus. / Incontinência anal. Deficiência do 
esfíncter anal, para evitar a expulsão involuntária de gases, líquidos ou 
sólidos do reto. / Reflexo anal. Contração do esfíncter anal que se segue 
à irritação da pele que envolve o ânus. / Sadismo anal (psicanál.). For- 
ma sádica de erotismo anal, caracterizada por agressividade e egoísmo. 
*% Do latim ân(us) + -al. 

a.na.lec.tos (5) s.m.pi.(os) Seleção de partes de uma obra literária ou de 
um grupo de obras. A Os analectos. Coleção dos ensinamentos de Confú- 
cio. + Do grego anúlektos = recolhido, apanhado, pelo latim analecta = co- 
lecionador de frases. > analector (ã; èc; ô) s.m. (colecionador de analectos). 
a.na.le.ma (à) s.m. (0) Astronomia Escala graduada, na forma de um 8, 
que indica o declínio do Sol e a equação de tempo para cada dia do ano- 
#* Do grego análēmma = altura, pelo latim analemma. > analemático 
(nà) adj. (rel. a analema). 

a.na.lép.ti.co (ã) adj. e s.m. (0) Farmacologia Que ou droga que estimu- 
la o sistema nervoso central. *y Do grego analēptikós = que recupera as 
forças, restaurador, pelo latim tardio analepticus = fortificante. 
a.nal-ex.pul.sivo adj. Psicanálise Que indica características de per- 
sonalidade (vaidade, desconfiança, ambição, generosidade, etc.) oriundas 
dos hábitos, atitudes ou valores relacionados com o prazer infantil na 
defecação ou eliminação de fezes. e PI.: anal-expulsivos. 
a.nal.fa.be.to (nãl) adj. e s.m.(0) 1. Que ou aquele que não sabe ler nem 
escrever: filho de pais analfabetos, ele próprio é um analfabeto. 2.P.ext. 
Que ou aquele que ignora por completo determinado assunto; ignorante: 
sou analfabeto de física núclear. e Antôn,: alfabetizado, culto, polido. 
A Analfabeto digital. Aquele que, embora já reconheça o computador 
como uma máquina diferenciada de outros aparelhos, não consegue por 
si só manipular equipamentos e sistemas informatizados, para obtenção 
de informações ou solução de problemas, por falta de instrução, falta de 
interesse ou mesmo fobia. / Analfabeto funcional, Aquele que lê, mas não 
consegue interpretar um texto. + V. Ignorante. / Do grego analphabêtos 
= que não conhece o alfabeto: an- = privação, sem + dlpha = alfa + béta = 
beta, pelo latim tardio analphabétus. > analfabetismo (à-fã) s.m. (1. falta 
de instrução elementar num país, em referência ao número de seus habitan- 
tes que não sabem ler nem escrever; o governo empreende uma árdua luta 
contra o analfabetismo; 2. qualidade, condição ou estado de analfabeto). 
a.nal.gé.sico (ü) adj. e s.m.(0) Farmacologia Que ou droga que com- 
bate a dor física. “+ Do grego analgêsikós, derivado de analgêsia = sem 
dor, pelo francês analgésique, > analgesia (nàl) ou analgla (ã)'s/. 
(1. insensibilidade à dor; 2.med. supressão, mediante drogas ou técnicas 
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apropriadas, 'de toda e qualquer sensação dolorosa; 3med. prevenção 
pré-operatória da dor); análgico adj. (que torna insensível à don). 
a irei (nã) s.m. (0) Redução de psicanalisando. 
“ia ii te Bp análise de; separar (um todo) em seus 
k Os, para determinar-lhe a natureza: examinar mé- 
todicamente (em oposição a sintetizar). 2. Examinar com espírito crítico: 
Sine i oan judo pe cuidadosamente e em detalhes, 
ar causas, fatores chave, re efual , 
udliihes dessas análises em: PR a Read na o 
mercado para um novo modelo de auton fv ho era potencia ge 
computador. 4. Submeter a análise mat máti agai ia Ra He 
gramatical, etc.; fazer qualquer dessas pa Ed a 
sangue de um doente, o leite; pro digo aço aa Ae 
analisar uma oração, um período e Antô i personulidade; um tarator; 
tsu > toO: n. (1): sintetizar, 
a.ná.li.se sf(a)1, Separação de um todo em seus elementos constitu- 
tivos (em oposição a sintese): a análise de uma amostra de solo lunar; o 
cientista analisou a questão e explicou-a item por item, tim-tim por tim- 
-tim. 2. Esse processo, como método de estudo da natureza de alguma coi- 
sa ou da determinação de suas características essenciais ce suas relações: 
a analise da agua, da urina, do sangue, do leite; a análise de uma oração. 
3. Apresentação, geralmente por escrito, dos resultados desse processo: 
já foste buscar a análise do sangue no laboratório? 4. Exame detalhado: 
fazer uma analise do potencial de mercado, para o lançamento de um 
novo produto; elaborar uma análise de custos de um projeto. 5. Crítica de 
um trabalho: a análise de um romance, de uma obra de arte. 6. Redução 
de psicanálise: você precisa fazer análise, rapaz! 7.Química Separação 
de uma substância em seus elementos constitutivos, para determinar sua 
natureza (análise qualitativa) ou suas proporções (análise quantitativa). 
8. Descoberta encontrada em tal separação. 9.Psicologia Qualquer meio 
utilizado para entender os complexos processos ou experiências mentais. 
10. Ramo da matemática particularmente relacionado com os concei- 
tos de função e limite. apresentando como divisões principais: cálculo, 
geometria analítica e estudo de equações diferenciais. A Análise de cus- 
tos. Exame antecipado dos custos de um novo produto ou de um projeto. 
4 Análise de dados. Obtenção de informações e resultados dos dados 
disponíveis. / Análise de sistemas. 1. Avaliação metódica de uma ati- 
vidade (comércio, indústria, etc.), para identificar os objetivos desejados, 
a fim de estabelecer uma estratégia eficaz para alcançá-los. 2. Análise 
de um processo ou sistema, para verificar a possibilidade de ser execu- 
tado com mais eficiência por um computador. 3. Exame de um sistema 
existente, com o objetivo de aperfeiçoá-lo ou substituí-lo. (A pessoa que 
se responsabiliza pela análise de sistemas é o/a analista de sistemas.) 
4 Análise fonética. Análise fonológica restrita ao estudo dos sons con- 
siderados isoladamente. / Análise funcional (psican.). Análise em que 
determinado tipo de comportamento é minuciosamente descrito com re- 
lação a sua frequência, antecedentes e consequências. / Análise harmô- 
nica (mat.). Parte da matemática que estuda a possibilidade de represen- 
ter as funções periódicas por meio de operações lineares ou por uma série 
trigonométrica. 4 Análise léxica (ou gramatical). Análise gramatical 
feita palavra por palavra, classificando-a. / Análise literária. Decom- 
posição de uma obra literária, ou de um de seus trechos, para identificar 
aídeia dominante e marcar o plano, o método, os fins e os meios emprega- 
dos. Y Análise matemática. Ciência do cálculo. / Análise morfológi- 
ca. Aquela que se faz para classificar as palavras quanto à sua estrutura 
e formação. 4 Análise numérica. Estudo de técnicas de aproximação 
para a solução de problemas matemáticos, considerando-se a extensão 
de erros possíveis. / Análise qualitativa. Teste de uma substância ou 
mistura, para determinar seus componentes químicos. // Análise quan- 
tifativa. Teste de uma substância ou mistura, para determinar as quan- 
tidades e proporções de seus componentes químicos. M Análise química. 
Decomposição de uma substância em seus elementos constituintes, para 
determinar-lhes a natureza (análise qualitativa) ou as proporções exatas 
(análise quantitativa). 4 Análise sintática. Aquela em que se divide a 
oração ou o período em seus termos constituintes, para determinar-lhes a 
função que exercem. % Análise transacional (psican.). Forma de psico- 
terapia baseada na teoria de que existem três egos diferentes, coerentes 
e organizados na vida de toda pessoa, que precisam estar em equilíbrio e 
representam a criança, o adulto e o pai. O objetivo desse tipo de análise 
é dar ao estado de ego adulto o poder de decidir sobre a criança e o pal. 
4 Analista de sistemas. Especialista em análise de sistemas. 4 Análise 
volumétrica. 1. Análise quantitativa de uma solução química, pela de- 
terminação da quantidade de reagente necessário para efetuar a reação 
num volume conhecido da solução. 2. Análise de um gás por volume. 4 Em 
última análise. Em suma; em resumo; afinal; Ela era, em última análise, 
uma impostora. #s Do grego análysis = decomposição de um todo em suas 
partes constituintes, dissolução, por influéncia do francês analyse. 
a.na.lis.ta (å) s.cdd.(0/a) 1. Pessoa que realiza análises clínicas ou quí- 
micas. 2, Redução de psicanalista, pessoa que se dedica ao tratamento 
de quem sofre de perturbações mentais ou emocionais, 3. Redução de 


analista de sistemas. A Analista de sistemas. Especialista em elaborar 
Programas de computador; analista (3). 

analítico (4) adj. 1. De análise: estilo ana 
Sumo analítico. 2. Que procede por análise: raciocínio 
analítica, 3.Matemática Que usa uma metodologia que envolve | 
cálculo: a geometria analítica é a aplicação da álgebra à geometria. 4.Gra 
mática Diz-se da construção que emprega mais de uma palavra para expri- 


lítico; método analítico; re- 
analítico; mente 
lve álgebra'e 
«Gra- 


analisando 
ananás 


mir uma ideia; casa grande é um aumentativo analítico, assim como casa 
pequena é um diminutivo analítico, 5.Linguística Que exprime as relações 
gramaticais mediante o uso de duas ou mais palavras, em vez de formas 
flexionadas: o português é uma língua analítica. 6. Diz-se do índice que 
traz nomes, lugares ¢ assuntos com os respectivos números das páginas 
em que se encontram. e Antôn. (1, 4 e 5): sintético. sa Do grego analytikós 
= próprio para resolver, de analyein = resolver, pelo latim tardio analíticus. 
a.nalo.gi.a (nà) s.f.(a) 1. Ponto de semelhança entre duas coisas distin- 
tas, mas comparáveis: estabelecer a analogia entre o coração e uma bom- 
ba-d'água. 2.Gramática Semelhança formal entre elementos linguísticos 
que desempenham a mesma função ou que têm alguma coincidência de 
significado. 3.Linguística Influência de uma grafia sobre outra, por al- 
guma semelhança: o r de estrela só existe, por analogia com astro. 4.Bio- 
logia Relação de correspondência que oferecem entre si os órgãos que 
têm funções idênticas, ainda que anatômica e filogeneticamente sejam 
diferentes, como as asas de insetos e de aves, p. ex. 5.Direito Aplicação 
a um caso não previsto em lei de um preceito jurídico que regula casos 
semelhantes. e Antôn.: diferença, distinção. A Raciocínio por analogia. 
Raciocínio através do qual se infere, de uma semelhança comprovada, 
uma semelhança não comprovada. é Do grego analogia = proporção 
matemática, correspondência, pelo latim analogia = proporção, relação. 
> analogismo (nà) s.m. (tipo de raciocínio baseado no processo da ana- 
logia); analogista (nà) s.cdd. (pessoa que argumenta ou discorre por 
analogia); analogístico (nà) adj. (que se deduz por analogia; em que se 
procede por analogia: raciocínio analogístico). 

a.na.ló.gi.co (ã) adj. 1. Relativo a analogia ou em que há analogia: 
palavra analógica. 2. Baseado ou fundado na analogia: leis analógicas; 
o uso analógico de uma metáfora. 3.Linguística Que segue o procedi- 
mento da analogia para a formação de palavras. 4. Informática Diz-se 
de tudo o que varia de modo contínuo e gradual. e Antôn. (4): digital. 
A Computador analógico. Computador em que os dados numéricos são 
representados por variáveis físicas mensuráveis, como os sinais elétricos. 
4 Dicionário analógico. Dicionário que reagrupa as palavras em razão 
das relações semânticas que elas mantêm entre si. / Painel (de leitu- 
ra) analógica. Painel tradicional de um automóvel, cujos instrumentos 
são visualizados de forma progressiva e contínua, mediante ponteiros 
apontados em escalas fixas [em oposição ao painel (de leitura) digital). 
4 Sinal analógico. Sinal cujas variações são contínuas. 

a.ná.lo.go adj. 1. Que tem analogia; comparável em certos aspectos: um 
cérebro e um computador são análogos. 2. Semelhante, parecido: farei aqui 
um trabalho análogo ao que fazia na outra empresa; uma crise análoga à 
do México será fatal ao Brasil. 3. Semelhante em função, mas não em ori- 
gem e estrutura (em oposição a homólogo): as asas das aves são análogas 
aos membros anteriores dos quadrúpedes. 1 s.m.(o) 4. Aquilo que é análo- 
go ou equivalente: a crise não tinha análogo no país. e Antôn. (1 a 3): dife- 
rente, distinto. 4% Do grego análogos = proporcional, pelo latim analogus. 
a.nam.ne.se s.f.(a) 1. Recordação do passado; reminiscência (princ. de 
supostas vidas anteriores). 2. Histórico médico de um paciente, que compre- 
ende dados da família, experiências vividas, recordações, etc., para melhor 
análise da sua real condição. e Var.: anamnesia, anamnésia. e V. catam- 
nese. +% Do grego anámnêsis = recordação, pelo francês anamnêse. > ana- 
mnésico (à) ou anamnéstico (à) adj. (1. rel. a anamnese; 2. que estimula a 
memória; 3. que propicia o conhecimento dos antecedentes de uma doença). 
a.nam.ni.ó.tico (nam) adj. Embriologia Que não tem âmnio: os peixes 
e os anfíbios são animais anamnióticos. *% Do grego ana- = privação, sem 
+ amnion = âmnio + -t- (interfixo) + -ico. > anamniota (nam) s.m. [ver- 
tebrado (anfíbios e peixes) cujo ovo não possui âmnio). 

a.na.mórfi.co (ã) adj. 1. Relativo a anamorfose. 2.Ótica Que tem ou produz 
ampliações desiguais ao longo de dois eixos perpendiculares a um terceiro: 
lente anamórfica. 3.Geologia Caracterizado por complexidade progressiva. 
A.Geologia Que está se transformando em forma mais complexa. 
a.na.morfis.mo (ã) s.m.(0) 1. Imagem distorcida de algum objeto. 2.Bio- 
logia Mudança gradual de uma forma a outra, geralmente de inferior para 
superior, dando a aparência de espécie diferente. 3.Geologia Transformação 
das rochas na zona anamórtfica. e Antôn. (3): catamorfismo. e V. anamorfose. 
a.na.mor-fo.se (å) s.f.(a) 1.Física Imagem produzida por um sistema 
óptico deformador ou por outro método que a torna irreconhecível, a não 
ser que seja vista de um certo ângulo ou através de um espelho especial 
(um anamorfoscópio, p. ex.). 2. Arte de representar essa imagem. 3.Física 
Maneira de criar ou simular espaços através da deformação das figuras e 
sua restauração, a partir de um único ponto de vista. 4. Biologia Mudan- 
ça gradual ou contínua de forma evolucional, sem saltos (em oposição a 
metamorfose). 5.Botânica Deformação mórbida em certas algas e liquens 
que altera o aspecto da planta a ponto de esta ficar irreconhecível, 6.Ar- 
tes Plásticas Pintura ou desenho em que a imagem só pode ser percebida 
corretamente de um determinado ponto de vista. 7.Fig. Distorção; defor- 
mação. 8.Fig, Imagem deformada, A Anamorfose cartográfica. Trans- 
formação cartográfica espacial em que a forma dos objetos é distorcida, 
de forma a realçar o tema. 4x Do grego anamórphóôsis = transformação. 
> anamórfico (à) adj. (que tem ou produz deformação óptica ao longo 
de ralos mutuamente perpendiculares: lente anamórfica); anamortos- 
cóplo (à-mor) s.m, (espelho cilíndrico vertical que elimina anamorfoses 
e dá a representação exata ou correta do ser espelhado). 
a.na.nás (à) s.m.(o) Botânica Abacaxi 


s (1 e2). e Pl.: 
tupi naná = o que cheira muito, ) l.: ananases. # Do 


anani 


122 anatídeo 


a.na.ni (à) s.m.(o) Botânica 1. Árvore amazônica, da família das gutife- 
ráceas (Symphonia globulifera), cuja casca exsuda uma resina amarela, 
de grande emprego industrial. 2. Madeira dessa árvore, de larga uuu 
zação nas construções civil e naval e em carpintaria. e Var: ananim. 
& Do tupi wana'nt. “ra 
A.na.nias (À) s.m.(o) 1. Discípulo dos primeiros apóstolos, a quem 
Pedro censurou por mentira e hipocrisia, juntamente com sua mulher, 
Safira. e ana.ntas (à) s.m.(0) 2.Fig. Homem mentiroso ou hipócrita: se- 
gundo o velho general, todo político é, por princípio, um ananias. 
a.na.ni.ca.do (nã) adj. 1. Muito pequeno; quase anão: um ator ananica- 
do. 2.Fig. Ignóbil; desprezível; baixo; chão: homem de atitudes ananica- 
das. > ananicar (nã) v.t.d. e v.p. [1. tornar(-se) nanico ou pequeno; 2.fig. 
tornar(-se) ignóbil, desprezível). 
a.não s.m.(o! 1. Aquele ou aquilo (homem, animal, planta) de altura 
muito inferior à normal. 4 adj. 2. De altura inferior à normal: homem 
anão: planta anã. 3.Fig. Apequenado; acanhado: inteligência anã. e Pl.: 
anãos ou anões. e Antôn.: gigante. e V. anã. A Anão de jardim. Homem 
de estatura muito baixa; tampinha; pilrete. «4 Não se confunde (1) com 
pigmeu: o anão apresenta má conformação, desarmonia de membros e 
certas caracteristicas somáticas muito próprias; o pigmeu é sempre bem- 
-conformado. proporcional, pode ser até clegante. Além do quê, a palavra 
anão se aplica também a animais c plantas; pigmeu só se aplica ao ser 
humano. 4 Do grego nannos = de excessiva pequenez, pelo latim nânus 
+ a- protético, introduzido recentemente. 
a.na.pes.to (ã)s.m.(o) Versificação 1. Pé métrico composto de duas síla- 
bas breves ou inacentuadas seguidas de uma longa ou acentuada. 2. Ver- 
so caracterizado por esse pé métrico. +» Do grego anápaistos, pelo latim 
cnapeestus. > anapéstico (à) adj. (diz-se de verso composto de anapestos). 
ae.na.pla.sia (nã) s.f.(a) 1.Oncologia Perda da função e distinção 
celular. com reversão à mais primitiva forma, característica da maior 
parte dos tumores malignos. 2.Cirurgia Técnica cirúrgica que consiste 
em restaurar uma parte mutilada do corpo por outra retirada do mes- 
mo individuo ou de outro. e Var. (2): anaplastia. “+ Do grego anáplasis 
= nove formação + -ia, pelo latim científico anaplasia. > anaplásico (à) 
ou anaplástico (ã) adj. (rel. a anaplasia). 
a.nap.ti.xe (nàp; ks) s.f.(a) Gramática Separação ou desunião de duas 
consoantes, em virtude da intercalação de uma vogal (p. ex.: blatta > 
brata > barata); suarabácti. “+ É a anaptire responsável por vários vo- 
cébulos populares, notoriamente errôneos: “adevogado”, “rítimo”, etc. 
£ Do grego anáptyris = desenvolvimento. > anaptíctico (nàp), anapti- 
fico (2) ou anaptíxico (nàp; ks) adj. (rel. à anaptixe ou por ela formado). 
anar.cos.sin.dica.lis.mo (nãr-di) s.m.(o) Variante do anarquis- 
mo, desenvolvida na Europa no final do séc. XIX e início do séc. XX. 
2+ O grande representante do anarcossindicalismo foi o filósofo francês 
Georges Sorel. No Brasil, o anarcossindicalismo constituiu o embrião do 
Partido Comunista Brasileiro (PCB), fundado em 1922. > anarcossindi- 
calista (n2r-di) adj. (rel. ao anarcossindicalismo) e adj. e s.cdd. (que ou 
pessoa que é partidária do anarcossindicalismo). 
anerqui.a (ã) sf.(a) 1. Ausência completa de leis e governo; ausên- 
cia de qualquer forma de autoridade política. 2. Desordem e confusão 
política, ou crise econômica, causada por falta de autoridade ou compe- 
tência, caos (2): em março de 1964 o país estava uma anarquia. 3.P.ext. 
Desordem; bagunça; desarrumação; caos (1): o quarto dele é uma anar- 
guia. e Amôn.: ordem. ++ Do grego anarkhía = sem governo, pelo latim 
medieval anarchia. 
anér.quico adj. 1. Relativo à anarquia ou ao anarquismo. 2. Anar- 
quizado (1): o país estava com a economia toda anarquizada, quando ele 
assumiu a presidência. 3. Que estimula a anarquia; que leva à bagunça 
ou desordem: discurso anárquico; teorias anárquicas. 4.P.ext. Confuso; 
desorientado: o fato deixou anárquicos os investidores da bolsa, que não 
sabiam se compravam ou se vendiam ações. 
a.nar.quis.mo (2) s.m.(0) 1. Teoria política que, baseada na crença de 
queo ser humano de tudo é capaz e de que todas as formas de governo são 
opressivas e indesejáveis, propõe a supressão da propriedade privada e a 
abolição total do Estado, de autoridade, de controle policial ou fiscal e de 
leis, para liberdade total do indivíduo e a construção de uma sociedade 
alternativa. 2, Resistência ativa e terrorismo contra o Estado, usado por 
adeptos dessa teoria. 3, Rejeição de todas as formas de controle e autori- 
dade coercitiva: aquele presidente estava inclinado ao anarquismo, por 
isso foi deposto. 4. Conjunto de todos os anarquistas: o anarquismo apoia 
essa medida. ? O anarquismo difere do socialismo, por considerar o Es- 
tado um mal desnecessário. Por isso, fui suprimido da ex-União Soviética 
pelos comunistas, que acreditam num Estado vivo, esperto, autoritário, 
O anarquismo filosófico e literário apareceu na antiguidade (com Zenon 
de Cítio e grupos religiosos medievais) e só mais tarde foi abraçado por 
políticos (p. ex.: os anabatistas). Os precursores do q nurquismo moderno 
foram o inglês William Godwin, o francês Pierre Joseph Proudhon e o 
promotor russo da violência, Mikhail Bakunin, que considerava os mar- 
xistas socialistas arbitrários, porque defendiam a organização política 
dos trabalhadores em partidos e a manutenção do Estado. Líderes políti- 
cos, como o presidente norte-americano William McKinley (1901), foram 
assassinados por anarquistas, e o caso Sacco e Vanzetti acubou forta- 
lecendo a convicção popular de que o anarquismo não passava de um 
movimento criminoso. Dentre os países eu ropeus, o que mais fortemente 
abraçou o anarquismo foi a Espanha. Foi trazido para o Brasil pelos imi- 
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grantes europeus, no final do séc. XIX, tornando-se ativo por aqui até 
mendos da década de 1920, > anarquista (à) adj. (1. rel. ao anarquismo; 
anárquico; pert, bagunceiro; desordetiro) e adj. e s.cdd. (que ou pessoa 
que é partidária do anarquismo). 

a.nar.qui.zar (nàr) v.t.d. 1. Pôr em estado de anarquia; tornar anárqui- 
co; excitar à desordem; reduzir à anarquia; essa gente quer anarquizar 
o país. 2.P.ext. Pôr em desordem; bagunçar: os ladrões anarquizaram a 
casa toda, à procura de joias e dinheiro. # vtd e vi. 3.Pop. Desmora- 
lizar; ridicularizar: os críticos são sempre as mesmas pessoas, versadas 
em anarquizar os trabalhos que eles mesmos são incapazes de fazer; eles 
procuraram anarquizar, mas não conseguiram, -> anarquização (á-qui) 
s.f. (ação ou efeito de anarquizar); anarquizado (nàr) adj. (1 que está em 
anarquia; caracterizado pela bagunça ou desordem; anárquico: à econo- 
mia do país estava toda anarquizada, quando ele assumiu a presidên- 
cia; 2. totalmente desorganizado ou desarrumado: ele deixou a empresa 
anarquizada; 3. bagunçado: que festa mais anarquizada esta!; ele sempre 
deixa o quarto anarquizado), 

a.narru.ga (à) s.f.(a) Indústria Têxtil Tecido leve, de fibra natural 
ou sintética, com efeito enrugado ou plissado no urdume ou na trama, 
conseguido mediante a utilização de fios com encolhimentos diferentes. 
»% Na segunda metade do século XX, a anarruga foi muito usada em rou- 
pas de verão. Nos Estados Unidos é conhecida como seersucker. 
a.nar.tri.a (à) s.f.(a) Neurologia Perda da capacidade motora de articu- 
lar palavras ou de falar distintamente. 4 A anartria pode ser resultado 
de lesão nervosa ou de defeito muscular. / Do grego an- = sem + árthron 
= articulação + -ia. > anártrico adj. (rel. à anartria); anartro adj. e s.m. 
(que ou aquele que sofre de anartria). 

a.na.sar.ca (5) s.f.(a) Medicina Edema grave e generalizado. *% A ana- 
sarca está intimamente relacionada com alguma doença renal. / Do gre- 
go aná = por entre + sárx, sark- = carne. > anasárcico (à) anasarco (å) 
ou anasártico (à) adj. (rel. a anasarca ou que sofre de anasarca). i 
a.nas.tig.ma.tis.mo (ã-tìg) s.m. (0) Óptica Propriedade de um sistema 
óptico que consiste em corrigir efeitos refrativos, de modo a produzir a 
supressão de astigmatismo. x+ De an + astigmatismo. > anastigmata 
(à-tig) s.f. (lente composta, corrigida das aberrações do astigmatismo e 
da curvatura de campo, em razão dä perfeita esfericidade das superfí- 
cies refringentes, destinada a corrigir o astigmatismo); anastigmático 
(à-tig) adj. (sem astigmatismo: lente anastigmática). 

a.nas.to.mo.se (nàs) s.f.(a) Medicina 1. Comunicação natural entre dois 
vasos sanguíneos, direta ou por meio de canais. 2. Ligação cirúrgica ou pa- 
tológica de duas estruturas tubulares: anastomose intestinal; anastomose 
ureteruretral. ++ Do grego anastómosis = desembocadura: ana- + stoma 
= boca + -ose, de anastomoun = desembocar, pelo latim tardio anastomôsis. 
> anastomótico (nàs) adj. (rel. à anastomose ou que a apresenta). 
a.nás.tro.fe s.f.(a) Gramática Alteração da ordem direta dos termos 
na oração, caracterizada pela anteposição, em expressões nominais, do 
termo regido de preposição ao termo regente (p. ex.: de preocupações 
cheio por cheio de preocupações). 4 A anástrofe, tipo de hipérbato, é 
própria da poesia e, por isso, não deve ser utilizada na prosa. / Do grego 
anastrophé = inversão, pelo latim tardio anastrophê. > anastrófico (5) 
adj. (rel. à anástrofe). 

ANATEL ou Anatel (À) s.f.(a) Sigla de Agência Nacional de Telecomu- 
nicações, órgão federal, criado em novembro de 1997, para controlar e 
fiscalizar os serviços de telecomunicações. 

a.ná.te.ma sm.(0) 1.Religião Pena formal da Igreja que consiste na 
exclusão da comunidade católica e do uso dos sacramentos, ordenada 
pela autoridade canônica competente; excomunhão: um andátema pesa- 
va contra o ditador. 2.P.ext. Qualquer coisa detestada ou execrada, que 
incomoda ou aborrece muito; praga; maldição: música sertaneja me é 
um andtema! 3.Fig. Reprovação ou censura enérgica, geralmente sole- 
ne; condenação pública: o discurso presidencial foi um anátema co (ou 
contra 0) ministro; os puristas fulminam anátemas a (ou contra) todos os 
estrangeirismos. // s.sc.(0) 4. Fig. Pessoa que foi sentenciada com um aná- 
tema; excomungado(a): um andtema coma tu, Ifigênia, não pode recorrer 
aos santos nem mesmo nas horas mais difíceis. 5.P.ext. Pessoa que é de- 
testada ou execrada pela sociedade, por razões bem-definidas; maldi- 
são; praga: aquele ex-presidente alfacinha é, hoje, um andtema público. 
£+ No exemplo dado ele se anatematiza pelos erros do passado, o pronome 
se exerce a função de objeto direto; daí por que o verho não se classifica 
como pronominal. 4 Do gregoandthêma, pelo latim eclesiástico anathêma. 
> anatemático (nã) adj. (de anátema ou que o contém: sentença ant- 
temática, comentário anatemático); anatematismo (à-te) s.m. (instru- 
mento canônico que contém um anátema); anatematístico (à-te) ad). (do 
anatematismo: texto anatematístico); anatematização (à-te-ti) s.f. (ato 
ou efeito de anatemaLizar; excomunhão); anatematizar (nà-mà) v.t.d. 
(1. sentenciar um anátema contra; excomungar: a Igreja anatematizou O 
rei pelos seus desmandos e pecados; 2.fig. reprovar ou censurar energica- 
mente; condenar publicamente: ele se anatematiza pelos erros do passa- 
do; a imprensa anatematizou a volta da censura), v.t.d.i. (excluir; banir: 
é preciso anatematizar da imprensa erros tão grosseiros de português) 
e v.t. (pronunciar unátemas: no princípio, a Igreja anatematizava quase 
sem nenhum critério, por razões aparentemente insignificantes). 
a.naídeo (ù) s.m.(0) Ornitologia 1, Espécime dos anatídeos, da famí- 
lia Anatidae, caracterizada por aves palmípedes, geralmente aquáticas, 
de corpo relativamente pesado, pernas curtas e bico largo, provido de lâ- 
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minas transversais serriformes, repres Fino mo a tea 
sienes, gansos, marcas e patos. 7 od) A Relat SPA anai a n 
família. E Do latim anas, anãt- = pato + -ídeos. c a essa 
anato dismo (o tatea Economia Pagamento de juros sobre juros 
tos, usura, pelo latim anatocismus. gregoanatokismos a juros compos- 
.na.to.mi.a (nà) s.f.(a) 1. lassifiogca A 
ao um ap e Rito, classificação e descrição das estru- 
animal ou vegetal). 2. Estrutura de um animal 
ou de uma planta, ou de alguma de suas partes. 3. Dissecação integral 
Ripa ag sua planta, para estudo de sua posição e estratua 
«Fig. Conformação do c ano: : pe 
E arié ou ee Fa Po pia A 
dade, de um comportamento. s Do E no o Umia personan” 
Ne 4 ento. x» Do grego anatome = incisão, dissecação, 
pelo latim anatomia = dissecação do corpo. > anatômico (à) adj. (1. de 
pra Didi pad pi E Der especialmente adaptado à forma 
a de 4 Raar as partes: assento anatômico; cabo 
a ed ass anatômico; carro de bancos anatômicos); anatomis- 
Ra ne e 
à À J. e anatomizar); anatomizar (ã-to) 
v.t.d. (1. abrir ou cortar segundo os preceitos da anatomia; dissecar; 
2.fig. analisar ou estudar profundamente: anatomizar um dicionário). 
a.na.tro.pi.a (nà) s.f.(a) Oftalmologia Anaforia. > anatrópico (à) adj. 
(rel. à anatropia). ù 
a.nau.ê (å) interj. Salve. e É a saudação dos escoteiros brasileiros, des- 
de 1923. Uma década depois, foi adotada pelos integralistas, que a profe- 
riam erguendo a mão direita aberta, à semelhança da saudação nazista. 
s+ De origem tupi, mas de étimo desconhecido. 
a.nau.e.rá (nàu) s.f.(a) Botânica 1. Árvore amazônica, da famíla das 
rosáceas (Licania macrophylla), que fornece madeira castanho-aver- 
melhado, muito utilizada em construção. 2. Essa madeira. *% Do tupi 
anawiira, provavelmente corruptela de anhanguera. 
a.na.va.lha.do (nã) adj. 1. Que tem forma de navalha. 2. Afiado como 
navalha: dentes anavalhados. 3. Ferido com navalha. > anavalhar (nã) 
v.t.d. (1. dar forma de navalha a; 2. cortar ou ferir com navalha). 
an.ca s.f.(a) 1. Quarto traseiro dos quadrúpedes, correspondente às 
nádegas humanas; garupa. 2.P.ext. Parte lateral do corpo humano en- 
tre a cintura e as coxas; cadeiras; quadril: naquela época, os vestidos 
se estreitavam nas ancas e abriam-se embaixo; a luxação da anca tem 
cura. e É mais usada no plural (as ancas). A Andar (ou Ir) nas ancas de 
alguém. Segui-lo sem lhe dar descanso. 4 Dar ancas (fig.). Deixar-se 
enganar ou maltratar. / Ir de ancas (ou na anca). Montar a cavalo atrás 
da pessoa que vai na sela; ir na garupa. / Levar alguém nas ancas. 
Dar-lhe lugar sobre a garupa do cavalo; levar na garupa. x Do germano 
*hanka, pelo latim medieval *hanca = coxa. j 
-ança ou -ância suf. nominal de origem latina que indica: 1. Ação ou re- 
sultado da ação: governança, lembrança, matança, mendicância, mudança. 
vingança. 2. Aumento: carrança, festança. 3. Porção, coletividade: vizi- 
nhança. 4. Qualidade ou estado: arrogância, bonança, constância, pujança. 
an.ces.tral (an) adj. 1. Que é do tempo dos ancestrais ou antepassa- 
dos; muito antigo: costumes ancestrais. 2.P.ezt. Antiquíssimo; remo- 
to: objetos ancestrais; tumbas ancestrais. 4 s.m.pl.. (os) 3. Conjunto 


das pessoas de uma família, de um grupo ou de um povo que viveram 
num tempo remoto ou muito antigo; antepassados; ascendentes: meus 
ancestrais moravam na Itália. + V. antepassado. / É galicismo puro. 
> ancestralidade (an-trã) s.f. (1. qualidade do que é ancestral: estudar 
a ancestralidade africana no Brasil; 2. aparecimento num indivíduo de 
cerateres pertencentes a gerações anteriores, que tinham deixado de se 
manifestar; atavismo). bi 

Anchieta, José de (1534-1597). Padre jesuíta e missionário por- 
tuguês, conhecido como o Apóstolo do Brasil, nascido em Tenerife, 
nas ilhas Canárias, filho de pai espanhol e mãe indígena. Estudou em 
Coimbra, onde ingressou na Companhia de Jesus. Chegou ao Brasil com 
Duarte da Costa, aos 20 anos incompletos (1553), onde viveu o resto da 
vida, sem nunca maís ter retornado à Europa. Atuou sempre entre os 
índios, categuizando-os, educando-os, convertendo-os e protegendo-os 


da fúria exterminadora dos conquistadores. Entre eles, aprendeu o tupi, 
er uma gramática tupi (Arte 


língua que logo dominou, chegando a escrev 

de po AA língua mais Meto na costa do Brasil, 1595). Compunha 
peças de teatro para serem representadas entre os índios e é, por isso, 
considerado não só o fundador do nosso teatro, como também o primeiro 
escritor brasileiro (embora espanhol de nascimento), O verdadeiro inícia- 
dor da nossa literatura. Organizou nos campos de Piratininga o colégio 


dos jesuítas, que tomou o nome de São Paulo e foi o ponto de origem da 
l importante, ainda, na 


fundação da atual cidade de São Paulo. Teve pape 1 
fundação da cidade do Rio de Janeiro, onde fundou o Hospital de Mise- 
Ficórdia. Em 1563, junto com Manuel da Nóbrega, ofereceu-se para in- 
termediar as negociações com os tamoios confederados, na assinatura de 
um armistício, em Iperoígue. Nessa ocasião, como refém entre 05 índios, 
compôs em latim, nas areias da praia, O célebre De Beata Virgine Dei Ma- 
tre Maria (Poema em louvor da Bem-Aventurada Virgem Maria, Mãe de 
Deus), que, apesar de ter mais de cinco mil versos, guardou de cor, O poe- 
ma só foi publicado em 1672. Era parente de Santo Inácio de Loiola, Mor- 


Teu em Riritiba (ES), atual Anchieta. Em vista dos inúmeros milagres 
atribuídos a ele, foi co inado também o Taumaturgo do Brasil, tendo 
E ape iunho. > anchletano (chi) adj. e sm, 


sido beatificado. É venerado a 9 de jun 


anatocismo 
andadura 
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an.cho adj. 1.Arcatsmo Amplo; largo; espaçoso: um recinto ancho. 
2.Fig. Orgulhoso; cheio de si: andava muito ancho do filho que passara 
na faculdade. 3.Fig. Vaidoso; presunçoso: lá vai ela toda ancha no seu 
vestido novo. s% Do latim amplus = grande, 

an.chor [ingl.] s.m.(o) Informática Ícone localizado ao pé da última pá- 
gina de sites da Internet, no qual se clica para retornar à página inicial. 
e Pronuncia-se ângkár, 

an.cho.va (6) s.ep.(a) V. enchova. 

-ân.cia suf. V. -ança. 

an.ci.ão (an) adj. 1. De idade avançada (diz-se das pessoas veneráveis). 
4 s.m.(o) 2. Homem idoso e respeitado pela sua sabedoria e probidade; 
velho de grande autoridade moral e intelectual, ou visto dessa forma: 
e Fem.: anciã. e Pl.: anciãos (antigamente também se usavam anciões e 
anciães). + Como se percebe, velho e ancião apresentam conceitos dis- 
tintos: ancião é homem já avançado em idade, digno do maior respeito e 
até de veneração, pela sua sapiência e enorme cabedal de conhecimentos 
que adquiriu ao longo da vida. Diziam-se anciãos os homens que gover- 
navam o povo de Israel. Anciãos também existem muitos na China, par- 
ticularmente no Tibete, onde são venerados e admirados. Velho é sim- 
plesmente o homem que tem muitos anos de existência. Por despertar a 
ideia de que o velho está perto do fim da sua existência, não é palavra 
polida para ser dirigida a quem quer que seja, a não ser para manifestar 
desprezo ou zombaria. Padece, porém, o homem que na velhice não chega 
a se sentir condutor ou referência de sabedoria para os mais novos. Sofre 
o velho que percebe, finalmente, ter passado toda a sua existência no va- 
zio. Quanto mais velho o homem, mais digno de respeito — essa é a filo- 
sofia oriental. No Ocidente, entretanto, parece ser bem diferente. Os ani- 
mais, as plantas, as ideias e as coisas morais sempre serão velhos, jamais 
“anciãos”, termo que se usa apenas em referência a pessoas. Quando as 
ideias e expressões se tornam desautorizadas, bem como desprezíveis, 
dizem-se rançosas e obsoletas. | Do latim vulgar *antiânus. > anciani- 
dade (an-ã) s.f. (último período do ciclo vital humano). 

an.cila s.f.(a) Escrava. % Do latim ancilla = criada, escrava. > ancilar 
(an) adj. (1. rel. a ancila; 2.fig. auxiliar; 3.fig. servil; obnóxio). 
an.ci.lo.se (an) s.f.(a) Medicina Imobilidade ou falta de movimento nas 
articulações. e Var.: anquilose. # Do grego agkjlosis = curvatura, de 
aggkyloein = curvar, de aggkjlos = curvado. 

an.ci.los.to.mí.a.se (an-los) s.f.(a) Medicina Doença causada por um 
parasito humano chamado ancilóstomo, conhecida popularmente por 
amarelão e caracterizada por anemia progressiva. e Var.: ancilostomose. 
> ancilostomiásico (ci-to) adj. e s.m. (que ou aquele que está com an- 
cilostomíase); ancilóstomo (na) s.m. (gênero de nematódeos que com- 
preendem os parasitos intestinais (lombrigas, p. ex.). 

an.cinhos.m.(o) 1. Utensílio agrícola dentado, utilizado para juntar folhas 
caídas, ou para aplainar terreno que recebeu pedregulhos. 2. Qualquer im- 
plemento agrícola semelhante. + Do latim popular incinus, por uncinus = 
gancho. > ancinhar (an) v.t.d. (limpar com ancinho ou passar o ancinho em). 
an.cô.neo adj. Anatomia Diz-se do músculo situado atrás da articula- 
ção do cotovelo, utilizado para estender o antebraço. ++ Do grego agkón 
= cotovelo, pelo latim científico anconeu = curvo. 

ân.co.ra s.f.(a) 1. Peça pesada de ferro com farpas, lançada da embar- 
cação por um cabo, para atracação. 2.P.ext. Qualquer coisa que dá esta- 
bilidade ou segurança. / s.sc.(0) 3. Jornalista de alto nível, formador(a) 
de opinião, que apresenta um telejornal e lhe dá maior credibilidade, 
interpretando e comentando as notícias. e Dim. irregular (1): ancoreta 
(ê). A Âncora cambial. Instrumento de política econômica nos casos de 
inflação acelerada ou de hiperinflação, que consiste em controlar a taxa 
de câmbio, para conter a escalada inflacionária. / Âncora fiscal. Polí- 
tica fiscal que visa a controlar a inflação estabelecendo-se o equilíbrio 
do orçamento público, através da redução do défice público, represen- 
tado pela diminuição de gastos e pelo aumento da receita do governo. 
/ Âncora monetária. Instrumento de política monetária utilizado para 
estabilizar o valor de uma moeda, caracterizado pela não emissão de moeda 
para cobrir défices governamentais; sustentação da economia de um país 
mediante o controle rígido da moeda. *% A âncora é o símbolo da esperan- 
ça. Tem um formato que a prende ao fundo do mar se o navio entrar em 
movimento, dando um puxão no cabo, horizontalmente. Esse mesmo 
formato faz a âncora se soltar, ao ser puxada na vertical, para ser retirada. 
4 Do grego ágkyra, pelo latim ancora. 

an.co.rar (an) v.t.d. 1. Parar (embarcação), lançando âncora: o coman- 
dante mandou ancorar o navio. 2. Comandar (um telejornal), na posição 
de âncora: linda jornalista vai ancorar o novo telejornal da emissora. 
Y v.t.d.i. 3,Fig. Basear; fundamentar; estribar: ancorei minha teoria em 
princípios científicos; o treinador ancora muita esperança na sua equipe 
para o jogo decisivo de domingo. 4 v.t.i. 4.Fig. Basear-se; fundamentar- 
-se; estribar-se; fundar-se; minha teoria ancora em princípios cientifi- 
cos. M v.i. 5. Lançar âncora ou ferro (embarcação): o navio ancorou ontem. 
> ancoragem (an) s.f. (1. ação ou efeito de ancorar; 2. taxa ou imposto 
que o navio paga para poder ancorar num porto; 3. fixação de um ele- 
mento móvel à carroceria ou ao chassi de um carro). 

an.da.ço s.m.(0) Pop. 1. Epidemia breve e sem gravidade que grassa 
numa determinada localidade: deu um andaço de sarampo na cidade. 
2, Desarranjo intestinal; diarreia. 

an.da.du.ra (an) s.f.(a) 1. Ato ou modo de andar; andança: mulher de 
elegante andadura, 2. Cada uma das diferentes formas de marcha do ca- 
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trote e galope). 4 s.f.pl. (as) 3. Viagens; andanças: qualquer 
dia lhe falarei sobre minhas andaduras pelo mundo. 

an.dai.me (ài) s.m.(o) Estrado de madeira sobre o qual trabalham car- 
pinteiros, pedreiros e serventes, princ. em obras altas. e Col.: andaimaria 
(s.f.). Do árabe ad-da'aim. > andaimar (ài) v.t.d. (pôr andaime em). 
An.da.lu.zi.a (dà) s.f.(a) Região autônoma do Sul da Espanha, de 87.268km? 
e 7 milhões hab. (2010), que se limita com o occano Atlântico e o mar Me- 
diterrâneo e na qual se situam as cidades históricas de Sevilha, Granada, 
Córdoba, Cádis e Málaga. É a região espanhola onde se localiza a magnífica 
arquitetura mourisca. > andaluz (an) ad). e s.m., de fem. andaluza. 
an.da.men.to (an) s.m.(0) 1. Ato ou efeito de andar: uma criança começa 
seu andamento antes do primeiro ano de vida; alguns animais têm andamen- 
to imediato ao nascimento. 2. Velocidade ou modo como se anda; ritmo: nesse 
andamento, você não vai chegar nunca! 3.Fig. Curso de um processo qual- 
quer; desenvolvimento; desdobramento: as pesquisas estão em andamento; 
como vai o andamento da obra; não se mudam as regras de um campeonato 
em andamento. 4. Direção; rumo: não estou gostando do andamento que 
esse caso está tomando. 5. Música Velocidade em que é executada uma peça; 
desenvolvimento melódico de uma composição. A Dar andamento a. Pros- 
seguir normalmente: É preciso dar andamento às reformas no congresso. 
an.dan.ça s.f. a) 1. Andadura (1). 4 s.f.pl.(as) 2. Viagens; andaduras: 
nessas minhas andanças pelo mundo, aprendi muito. 

an.dan.te ad;. 1. Que anda sem destino; errante: os ciganos são gente 
andante. 2.Música De andamento moderado (entre o alegreto e o adágio). 
4 adv. 3.Música Nesse andamento. / s.m.(0) 4. Música Passagem ou compo- 
sição em tempo andante: o segundo movimento de uma sonata é um andan- 
te. 4 s.cdd.(o/a) 5. Pessoa errante, sem domicílio nem destino: ele acabou 
virando um andante, depois que perdeu tudo o que tinha. e Não se confunde 
(5) com andarilho (1). + É italianismo puro, nas acepções relativas a música. 
an.dan.ti.no (an) adj. Música 1. De andamento levemente mais vivo 
que o andante. / adv. 2. Nesse andamento. / s.m. (o) 3. Passagem ou com- 
posição em tempo andantino. *% É italianismo puro. 

an.dar v.t.d. 1. Percorrer a pé; correr: andei muitos quilômetros hoje; 
andava muito a Rua Direita, nos idos de 1920; que luz é essa que anda tão 
velozmente os céus?; a polícia andou todo o matagal à procura dos mar- 
ginais, mas não os encontrou. | v.t.i. 2. Ter relações sexuais; transar: 
você já andou com essa mulher?!; o chefe está andando com a secretária. 
3. Apressar-se: anda logo com isso, criatura, que tenho pressa! 4. Atin- 
gir aproximadamente (certo número); beirar: ela já anda pelos trinta 
anos; a dívida do Brasil anda pela casa dos trezentos bilhões de dólares. 
5. Figurar; constar: o nome dele anda na lista negra do SPC. 6. Proceder, 
atuar: o árbitro não andou bem no jogo; nisso você não andou bem, reco- 
nheça! 7. Dedicar-se; aplicar-se (antes de infinitivo): ele anda a estudar 
parao vestibular. | v.de lig. 8. Estar ou encontrar-se constantemente (em 
algum estado ou condição): eu ando chateado ultimamente; você anda 
sempre mal-humorada! M v.i. 9. Dar passos para diante, sem objetivo 
definido: seu nené já anda?!; nervoso, ele andava de um lado para o ou- 
tro. 10. Sumir-se; desaparecer; ir embora: anda daqui, seu safado, antes 
que eu chame a polícia! 11. Passar ou achar-se (em relação à saúde): não 
tenho andado bem estes dias. 12. Ir mal e mal (de saúde): como vou? vou 
andando, ora com uma dor aqui, ora com outra ali. 13. Ter existência; 
víver: por onde você anda, mulher? 14. Usar como meio de transporte: 
andar de avião, de trem, de bicicleta. 15. Ter o seu curso normal; ter O 
seu devido seguimento: o processo está andando. 16. Perambular; fazer 
visitas: andar de porta em porta, pedindo donativos; andar de cidade 
em cidade, vendendo bugigangas. 17. Divagar; vaguear: andar de noi- 
te em São Paulo e no Rio de Janeiro é um perigo! 18. Passar, decorrer 
ou transcorrer (o tempo): como andam depressa os anos!; o tempo, no 
sertão, parece que não anda! 19. Apressar-se: anda logo, criatura, que 
estou com pressa! 20. Estar em atividade; funcionar: o relógio dele não 
anda, só usa mesmo como decoração. 21.Basquete Mover (o atleta) o pé 
de apoio, sem quicar a bola. 22. Viajar: andou por todo o Brasil; andei 
por muitas terras. 23. Fazer-se acompanhar, estar na companhia de: ele 
sóanda com mulher bonita. (Neste caso, o termo iniciado pela preposição 
é adjunto adverbial de companhia, e não objeto indireto, como se registra 
alhures.) 24, Conviver; frequentar: ele só anda com gente fina, nunca 
vai à casa dos pobres. (Neste caso, como no anterior, o termo iniciado 
pela prep. com é adjunto adverbial de companhia.) 25. Ir ou mover-se 
depressa; correr: você não anda, criatura, vamos! 26. Desenvolver alta 
velocidade; correr: este carro anda bem. 27. Amolar outro; coçar mico; 
ir às favas; cantar em outra freguesia; danar-se, estrepar-se; começou a 
me aporrinhar, mandei-o andar; a garota mandou o rapaz andar, depois 
de dez anos de namoro. 28. Estar (neste ou naquele momento): ele anda 
em Brasília; naquela época eu andava pelos Estados Unidos. 29. Pai- 
rar: anda pela empresa um indisfarçável mal-estar.  v.auz. 30. (Indica 
continuidade ou duração do processo): ela anda me telefonando o dia 
todo. (Neste caso, no português do Brasil se junta a gerúndio, mas no 
português de Portugal se junta a infinitivo, antecedido da preposição a. 
Ex.: Ela anda a me telefonar o dia inteiro.) 31. Estar (indica intenção, 
disposição): ela andava para casar, de repente desistiu do noivo. (Neste 
caso só se junta a infinitivo.) / s.m.(0) 32. Pavimento de edifício acima do 
térreo ou da sobreloja: moro no 19º andar. 33. Modo ou maneira de andar; 
andadura: mulher de andar elegante. 34.P.ext. Qualquer coisa dispos- 
ta em fileiras, umas acima das outras: os andares de uma galeria, de 
uma mina. 35. Ritmo; velocidade: pelo andar da carruagem, ninguém vai 
ser punido novamente. 36. Cada um dos níveis ou alturas da vegetação. 
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37. Conjunto de terrenos ou das camadas geológicas correspondentes a 
uma idade. A Andar a cavalo. Ir montado nele (Podemos andar a cavalo 
num burro, num cão e até em gente: netos traquinas costumam andar 
a cavalo no avô. Jamais use “andar de a cavalo”.) 4 Andar às moscas, 
Ter baixa frequência: O teatro anda às moscas. / Andar atravessado 
com alguém. Quercr-lhe mal; ter-lhe antipatia ou rixa. / Andar com a 
cabeça no ar. Andar muito distraído, aéreo, descuidado. / Andar com 
as cinchas nas virilhas. Estar sem nenhum dinheiro para os negócios ou 
para as necessidades mais urgentes; estar duro. / Andar com a pedra 
no sapato. Ter suspeitas. / Andar com a pulga atrás da orelha (fig.). 
Estar desconfiado; viver inquieto ou com desconfiança. / Andar de ga- 
tas (ou de gatinhas). Andar com as mãos pelo chão. / Andar de pé atrás 
com alguém. Estar desconfiado dele. / Andar de pé coxinho. Andar 
ou saltar apoiando-se em um só pé, tendo o outro no ar. / Andar em dia 
com. 1. Estara par de: Ando em dia comas notícias do mundo. 2. Tera es- 
crituração atualizada com: Ando em dia com a Receita Federal. Andar 
escovando urubu. Viver ou estar sem ter o que fazer. / Andar na linha. 
1. Vestir-se com esmero. 2. Ter vida honesta. 3. Cumprir corretamente as 
obrigações. / Andar na roda. Entre os ciclistas esportivos, pegar vácuo 
do ciclista que vai à frente, para diminuir o impacto do vento e minar 
o esforço do adversário, ultrapassando-o em momento oportuno. / An- 
dar numa roda-viva. Estar sempre atarefado; não ter tempo para nada. 
4 Andar o carro adiante dos bois. Começar pelo fim; não dar sequên- 
cia natural às coisas ou aos fatos. / Andar por baixo. Estar em situação 
difícil (normal ou financeira). / Andar sobre brasas (fig.). Estar in- 
quieto ou preocupado. / Andar, virar, mexer. Frequentemente; quase 
sempre: No Brasil, andou, virou, mexeu, aparece escandálo no governo. 
* Não se confunde (9) com caminhar, que é andar por prazer, por espor- 
te, ou com algum objetivo bem definido: Ela caminha cinco quilômetros 
todos os dias. Caminhamos até a praça, para participarmos da manifes- 
tação. Caminho em direção à praia neste instante. / Do latim ambitãre, 
frequentativo de ambire = ir em volta. . 
an.da.rilho (an) s.m.(o) 1. Aquele que anda muito. / s.ep.(o) 2. Ave 
passeriforme (Geobates poecilopterus), de cor parda, que tem o hábito 
de construir o ninho em barrancos, ora ameaçada de extinção. #+ Não se 
confunde (1) com andante (5). 

an.de.jo (ê) adj. e s.m.(o) 1. Que ou aquele que não para em casa; rueiro: 
tenho um filho andejo; os andejos correm o risco de se corromper. M adj. 
2. Que anda muito; andador: vendedor andejo; jegue andejo. 3. Que não 
para ou não sossega em lugar algum: trabalhador andejo; os militares 
são servidores andejos por força do ofício. 4.Fig. Que muda muito; versá- 
til; volúvel: mulher de coração andejo; homem de sentimentos andejos. 
5. Próprio de andarilho; errante: levar vida andeja. 4 É derivada regres- 
siva de andejar. > andeijar (an) v.i. (andar muito, ser andejo). 

An.des s.m.pl.(os) Cordilheira da América do Sul, paralela ao oceano 
Pacífico, de 8.045km de extensão e até 400km de largura, cujo pico, o 
Aconcágua (7.025m), é o maior do hemisfério ocidental (foi escalado em 
1897): os Andes ficam cobertos de neve o ano inteiro. > andicola adj. 
e s.cdd. (que ou o que cresce ou habita nos Andes); andino adj. (rel. ou 
pert. aos Andes) e s.m. natural ou habitante dos Andes); ando- el. que 
exprime a ideia de andino: região ando-chilena. 

an.de.si.na (an) s.f.(a) Mineralogia Feldspato triclínico, formado por 
um silicato de alumínio, sódio e cálcio. e Var.: andesita. 

an.de.si.to (an) s.m.(o) Geologia Rocha vulcânica cinzenta, composta 
essencialmente por cristais de andesina, encontrada princ. na cordilhei- 
ra dos Andes. > andesítico (an) adj. (rel. a andesito ou que o contém). 
an.di.lhas s.f.pi.(as) Sela de madeira que se prende à albarda para am- 
parar quem monta sentado; cadeirinha (3). 

An.di.no, Pacto (ou Grupo). Acordo assinado em 1969 entre a Bolívia, 
a Colômbia, o Equador, o Chile, a Venezuela e o Peru, para promover O 
desenvolvimento econômico e social entre si, além de reduzir as suas dis- 
paridades. O Chile se retirou em 1976. Sua sede é em Lima. 
an.di.ro.ba (an)s.f.(a) Botânica 1. Árvore meliácea (Carapa guianensis) 
que chega a alcançar 30m de altura, de folhas grandes, flores pequenas, 
amarelas e vermelhas, que fornece sementes de que se extrai um óleo 
comestível e madeira que se utiliza em marcenaria, carpintaria e nas 
construções civil e naval. 2. Essa madeira. e Var.: andirova. «+ Do tupi 
handi'rowa = óleo amargo: ña’ndi = óleo + ‘rowa = amargo. 

-an.do suf. nominal de origem latina que indica: 1. Ação: propaganda. 
2. Ação futura: bacharelando, doutorando, formando, Muitos abusam 
deste sufixo, nesta acepção, formando palavras tais como agronomando, 
farmacolando, vestibulando, etc., que, por não terem base verbal, não são 
legítimas. 3. Quantidade: execrando, venerando. 

an.dor (ô) s.m.(o) Espécie de padiola portátil devidamente decorada € 
preparada para a condução de imagens de santos nas procissões. 
an.do.ri.nha (an) s.ep.(a) Ornitologia Ave migratória, de corpo preto- 
-azulado e peito branco, asas finas, pontudas e compridas, voo muito rá- 
pido e excelente auxiliar do agricultor, pelo grande número de insetos 
que consome diariamente. (Voz: cantar, chiar, gorjear, piar, pipiar, tris- 
sar.) e Dim. irregular: andorinho (s.m.). «« Usa-se andorinha como nome 
comum a diversas espécies desse tipo de ave migratória. As andorinhas, 
a cujo grito se chama gazeio, alimentam-se durante o voo, apanhando 
insetos; emigram no outono e retornam ao ponto de partida na prima- 
vera. Cada exemplar tem entre 14 e 22cm. / Do latim *hindurinea, por 
hirundina, dim. de hirundo, com influência de andar. 
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An.dor.ra (ò) s.f.(a) Minúsculo país da Europa, nos Pireneus, entre A 
França e a Espanha, de 46776km?, Pop. (2010): 70 mil, Cap.: Ai jorra | 
vera y mil). Hora local ou fuso horário: +4h, em telkia HO horário de 
Brasília. s> Andorra — ou Principado de Andorra, seu nome oficial — vive 
do turismo, tabaco, centeio, cevada, uvas e batatas, além da pecuária, Sua 
população é constituída mormente por espanhóis (50%). Assim como a 
Costa Rica, na América Central, não possui forças armadas. É também o 
único Estado onde o catalão é a língua oficial. > andorrano (an) adj. es.m. 
An.dra.da e Silva, José Bonifácio de V. Silva, José Bonifácio de 
Andrada e. 
Andrade, Carlos Drummond de (1902-1987). Poeta, cronista, con- 
tista e ensaísta mineiro de Itabira, de estilo inconfundível, considerado o 
maior poeta brasileiro do séc. XX. Seu primeiro livro foi Alguma poesia 
(1930). em que mostrou muita ironia e humor em versos livres. Sua poesia 
atingiu o ápice com A rosa do povo (1945). Em seus livros de crônicas, 
sobretudo em Fala, amendoeira (1957), A bolsa & a vida (1962) e Cadeira 
de balanço (1966), revela um rigoroso senso de observação do cotidia- 
no. O crítico literário carioca Gondin da Fonseca (1899-1977) assim se 
pronunciou sobre o poema No meio do caminho, um dos mais populares 
de Drummond: (0) senhor Drummond é difícil. Por mais que esprema o 
cérebro, não sai nada. Vé uma pedra no meio do caminho e fica repetin- 
do a coisa feito papagaio. Homem! E não houve uma alma caridosa que 
pegasse nessa pedra e lhe esborrachasse o crânio com ela?! Carlos Drum- 
mond de Andrade é considerado hoje, por unanimidade, um dos maiores 
poetas da literatura brasileira e da literatura universal. 
Andrade, Goulart de (1881-1936). Poeta neoparnasiano, teatrólogo e 
romancista alagoano de Maceió, nascido José Maria Goulart de Andra- 
de. Entre suas obras constam Névoas e flamas (poesia, 1911), Assunção 
(romance, 1913), Um dia a casa cai (teatro, 1923) e Poesias (1934). Foi 
membro da Academia Brasileira de Letras. 
Andrade, Jorge (1922-1984). Dramaturgo paulista de Barretos, nasci- 
do Aluísio Jorge Andrade Franco, considerado um dos maiores expoen- 
tes teatrais brasileiros, ao lado de Nélson Rodrigues, constituindo-se os 
dois nos grandes renovadores da dramaturgia nacional. Em A moratória 
(1955), obra que o consagrou, aborda a decadência da aristocracia rural 
paulista, que viveu a crise da cultura cafeeira da década de 1930. Em 
Ossos do barão (1962), transformado alguns anos depois em telenovela, 
trata da ascensão das outras classes sociais. 
Andrade, Mário de (1893-1945). Escritor paulistano, nascido Mário 
Roul de Morais Andrade, uma das figuras mais multiformes da literatu- 
ra brasileira e o teórico mais importante do nosso modernismo. Cultivou 
praticamente todos os gêneros: poesia, romance, conto, ensaio, crítica 
(literária e de arte), música e folclore. Estreou-se na literatura aos 24 
anos com um livro de versos parnasianos — Há uma gota de sangue em 
cada poema (1917) —, publicado sob o pseudônimo de Mário Sobral: Em 
1822, com 29 anos, publicou Pauliceia desvairada, que provocou mui- 
ta polêmica, colocando-o entre os pioneiros do modernismo no Brasil. 
Nesse mesmo ano, participou ativamente da Semana de Arte Moderna, 
merco do início do modernismo brasileiro, sendo a sua figura mais pree- 
minente. Da sua obra constam ainda, entre muitas outras: À escrava que 
não é Isaura (ensaio, 1925), Primeiro andar (conto, 1926), Losango cáqui 
(poesia, 1926), Amar, verbo intransitivo (romance, 1927), Macunaíma — 
o herói sem nenhum caráter (romance, 1928), Belazarte (conto, 1934), 
Música do Brasil (1941), Pequena história da música (1942), Os filhos 
de Candinha (crônica, 1943) e Lira paulistana (poesia, 1946). Morreu em 
plena maturidade criadora. 
Andrade, Oswald de (1890-1954). Poeta, romancista, dramaturgo, 
ensaísta e jornalista paulistano, nascido José Oswald de Sousa Andrade, 
um dos ideslizadores da Semana de Arte Moderna, com Mário de Andra- 
de e Di Cavalcanti, e uma das suas figuras mais preeminentes. Depois 
disso, torne-se responsável pela eclosão de duas correntes de poesias; 
Pau-Brasil (com o seu Manifesto da poesia pau-brasil, em 1924) e Antro- 
pofagia (com o seu Manifesto antropófago, em 1928), tornando-se uma 
síntese do ideário político do modernismo. Esquerdista militante, após 
a revolução de 1930, foi livre-docente de Literatura Brasileira na Uni- 
versidade de São Paulo (USP). Exerceu grande influência nos rumos da 
literatura brasileira contemporânea e foi o mais rebelde e ousado dos 
cultores do modernismo brasileiro. Seu primeiro romance foi Os con- 
denados (1924), seguido de Memórias sentimentais de João Miramar 
(1924), Pau-Brasil (poesia, 1925), O rei da vela (teatro, 1933), Marco zero 
(romance, 1943), A crise da filosofia messiânica (ensaio, 1950, em que 
procura fundamentar filosoficamente a Antropofagia) e Um homem sem 
profissão (memórias, 1994). 
Andrade Neves, José Joaquim de (1807-1869). V. Triunfo, barão do. 
andradita (an)s/.(a) Mineralogia Mineral, silicato de cálcio e ferro, que 
se apresenta nas cores verde, castanha ou preta, tendo recebido esse nome 
por haver sido estudada e descrita por José Bonifácio de Andrada e Silva. 
andra.jo s.m.(0) 1. Pano velho e rasgado; trapo; farrapo. M s.m.pl (os) 
2. Roupa velha, suja e rota: sua camisa eram andrajos nojentos, que a 
vestia para mendigar. és É espanholismo puro. + andraloso (un; ô) adj. 
(coberto ou vestido de andrajos: mendigo andrajoso). are? 
an.dro- el. de origem grega (anér, andr- = homem) que significa ho- 
mem ou masculino: androfílico (an) adj. (diz-se dos parasitos que pre- 
ferem os humanos); androgênico (an) adj. (que causa masculinização; 
andromimético); androgênio (an) s.m. (hormônio esteroide que controla 


o desenvolvimento e mantém as características masculinas, como a tes- 
tosterona e a androsterona); androgenização (dro-ni) s.f. (ato ou efeito 
de androgenizar); androgonizar (an-ge) v.t.d. (tratar com hormônios 
masculinos em grandes doses); andrômana ou andromaniaca (an) s.f. 
(mulher louca por homem); andromanla (an) s.f. (loucura de mulher por 
homem; furor uterino; ninfomania); andromaníaco (an) adj. (da andro- 
mania), andromimótico (an) adj. (que causa masculinização; androgê- 
nico), andromorfo (an) adj. (sem. a homem na aparência e forma física); 
andropatia (dro) s.f. (qualquer doença peculiar ao homem), 
an.dro.ceu (an) s.m.(0) Botânica Conjunto dos órgãos masculinos, ou 
estames, de uma flor. 

an.dro.fo.bi.a (an) s.f.(a) Aversão pelo sexo masculino. e V, andro-. 
> androfóbico (an) ad). (rel. à androfobia); andrófobo adj. e s.m. (que 
ou aquele que sofre de androfobia). 

an.dro.gê.ne.se (an)s.f.(a) Biologia Desenvolvimento de um indivíduo 
a partir de uma célula sexual masculina; androgenia (1). e V. andro- 
> androgenésico (an) ou androgenético (an) adj. (rel. à androgênese 
ou formado por androgênese). 

an.dro.ge.ni.a (dro) s.f.(a) 1.Biologia Androgênese. 2. Numa família, 
sequência de descendentes masculinos. e V, andro-. > androgênico (an) 
adj. (rel. a androgenia). 

an.dró.gi.no adj. e s.m.(0) 1.Biologia Que ou indivíduo que tem ór- 
gãos reprodutores ou características de ambos os sexos; hermafrodita. 
2.P.ext. Que ou o que apresenta ao mesmo tempo características, visual, 
traços ou comportamento indefinido, entre o feminino e o masculino. 
> androginia (dro) s.f. (1. caráter de andrógino; 2.biol. hermafroditismo). 
an.droi.de (ói) adj. 1. Que possui feições humanas. ~ s.m.(o) 2. Robô 
ou autômato criado com matéria biológica e semelhante ao ser humano; 
humanoide. * Do grego anér, andr- = homem + eidos = aspecto, forma. 
an.dro.lo.gi.a (dro) s.f.(a) Medicina Estudo das doenças masculinas, 
princ. da genitália (em oposição a ginecologia). > andrológico (an) adj. 
(rel. à andrologia); andrologista (dro) s.cdd. (especialista em andrologia). 
an.drô.mi.nas.f.(a) V. endrômina. 

an.dro.pau.sa (an) s.f.(a) Medicina Período da vida do homem, entre 
os 50 e os 70 anos, caracterizado por vários sintomas, entre os quais a 
diminuição da libido, por efeito da redução da produção de testosterona; 
climatério masculino. x% Trata-se de um neologismo calcado em meno- 
pausa e no francês andropause. 

an.dror.ro.pi.a (dro) s.f.(a) Genética Preponderância dos carateres do 
macho no conjunto de qualidades herdados por um indivíduo. + Do gre- 
go anér, andr- = homem + rhopé = inclinação + -ia. 

an.dros.te.ro.na (dros) s.f.(a) Química Hormônio esteroide, CoHwOs, 
liberado pelos testículos, responsável pelo controle do desenvolvimento 
sexual masculino e pelo fortalecimento das características masculinas. 
x Acreditava-se antigamente que a androsterona fosse o principal hor- 
mônio sexual masculino, mas passou a plano secundário, depois que a 
testosterona foi descoberta. / E anglicismo (androsterone). 

an.du s.m.(o) Botânica 1. Semente do fruto do anduzeiro, semelhante à 
ervilha, usada na alimentação, de grande valor nutritivo. 2. Esse fruto. 
e Var.: guandu. > anduzeiro (an) s.m. (planta leguminosa — Cajanus 
indicus — que dá o andu). 

a.ne.cú.me.no (5) s.m.(o) Área da Terra que não pode ser habitada pelo 
homem em condições normais, como os desertos, as altas montanhas, as 
regiões polares, as florestas muito densas, os pântanos, etc. e Antôn.: 
ecúmeno. > anecumênico (ne) adj. (rel. a anecúmeno). 

a.ne.do.ta (ã) s.f.(a) Narrativa curta e divertida sobre fato ou pessoa; 
piada. e Col.: anedotário (s.m.). Do grego anékdota = coisas impubli- 
cáveis, neutro pl. subst. de anékdotos = inédito, pelo francês anecdote. 
> anedótico (à) adj. (1. rel. ou pert. a anedota; 2. que contém anedota); 
anedotista (ne) s.cdd. (1. pessoa que conta anedotas; 2. pessoa que cole- 
ciona anedotas); anedotizar (à-do) v.t.d. (contar à maneira de anedota). 
a.nel s.m.(o) 1. Pequena peça circular, geralmente de metal precioso, 
usada como enfeite nos dedos das mãos, ou para denotar dignidade: o 
anel episcopal; o anel pontifício. 2. Aro destinado a prender ou con- 
ter alguma coisa; argola: o anel de guardanapo. 3. Círculo de metal, 
plástico, ete. utilizado para prender ou suspender qualquer coisa; elo: 
os anéis de uma corrente. 4, Caracol ou espiral (de cabelo). 5. Parte 
anular de diversos utensílios: os anéis da tesoura; o anel do chaveiro. 
6. Anatomia Nome que se dá a certas regiões do corpo: anel crural; anel 
inguinal. 7.Matemática Área entre dois círculos concêntricos. 8.Quimi- 
ca Grupo de átomos ligados por elos que se representam graficamente 
de forma circular ou triangular. 9.Astronomia Zona circular de par- 
tículas sólidas que contornam certos planetas (Júpiter, Saturno, etc.). 
10. Redução de anel de pistão. Indústria Tèxtil Peça fundamental 
do filatório de anéis, ou retorcedeira, que possui a forma de uma pista 
circular, sobre a qual desliza um cursor, que é arrastado pelo fuso, per- 
mitindo obter simultaneamente a torção e o enrolamento. > anuloso 
(à; ô) adj. (cheio de anéis ou formado por eles). A Anel de grau. Anel 
simbólico, usado pelos que têm título obtido em curso superior. / Anel 
de pistão (mec.). Aro metálico que serve para evitar a fuga de pressão 
entre o pistão e a parede do cilindro e, também, para controlar a lubri- 
ficação deste; anel (10), M Anel viário (ou rodoviário). Sistema viário 
superior que serve para interligar todas as rodovias que desembocam 
numa cidade, evitando que os motoristas de caminhão, principalmente 
utilizem vias mais congestionadas. / Vão-se os anéis, e fiquem os 
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dedos! Provérbio que se usa para comunicar que os fatos secundários 
não importam, são irrelevantes, quando o caso se reveste de grande im- 
portância ou seriedade (p. ex.: gastar muito com médicos, hospital e 
medicamentos, mas, enfim, ter recuperado plenamente a saúde). + Do 
latim anellus = pequeno anel, dim. de anus. 

a.ne.la.do (à) adj. Que forma anéis; encaracolado: cabelos anelados, 
e V. anelídeo e aneliforme. 

anel dos Nibelungos, O (1876). Drama lírico em quatro partes: 
Das Rheingold (O ouro do Reno), Die Walkiire (A Valquíria), Siegfried 
(Siguefredo) e Die Gotterdimmerung (O crepúsculo dos deuses), cada 
uma das quais formando um drama musical completo. É a grandiosa te- 
tralogia de Richard Wagner, inspirada no poema épico Os Nibelungos, 
composto por volta do ano de 1160 por um pocta austríaco ou alemão do 
Sul, baseado parcialmente nos mitos escandinavos. Wagner trabalhou 26 
anos na elaboração das quatro óperas que compõe o ciclo. 

a.ne.lar (à) adj. 1. Semelhante a anel; anular. ~ v.t.d. 2. Dar forma de 
anel a; encaracolar: anelar os cabelos. ~ v.t.d. e v.t.i. 3. Desejar ardente- 
mente; aspirar a; almejar: anelar a (pela) paz. 4 v.i. 4. Respirar com difi- 
culdades; ofegar: ao final do jogo, o atleta anelava. 4 v.p. 5. Encaracolar- 
-se: cabelos que se anelam naturalmente. ++ Do latim anhelãre, exceto 
nas acepções 1, 2 e 6, quando é derivada sufixal: anel + -ar. > anelante 
(à) adj. (1. que respira com dificuldade; ofegante; 2. que deseja ardente- 
mente: ansioso); anelo s.m. (desejo ardente; anseio). 

a.ne.lé.tri.co (ã) adj. Que não é elétrico. + V. anético e anistórico. 
> aneletricidade (ne-tri) s.f. (qualidade de anelétrico). 

a.nelideo (ã) s.m.(o) Zoologia 1. Espécime dos anelídeos, animais 
do filo Annelida, caracterizados por corpo cilíndrico, alongado e seg- 
mentado, representados princ. pela minhoca e pela sanguessuga. / adj. 
2. Relativo ou pertencente a esse filo. 


a.ne.lifor.me (ne) adj. Que tem forma de anel ou de caracol: escada 
aneliforme. e V. anelado. 

a.ne.mi.a (3) s.f.(a) 1. Carência de glóbulos vermelhos ou de hemoglo- 
bina no sangue, ocasionando palidez, fraqueza, etc. 2.Fig. Fraqueza; de- 
bilidade: a anemia econômica brasileira dos anos oitentas. A Anemia 
perniciosa. Forma grave de doença sanguínea, que afeta pessoas entre 
40 e 80 anos, caracterizada por redução progressiva de glóbulos verme- 
lhos. fraqueza muscular e perturbações gastrintestinais e neurológicas, 
causada por incapacidade do estômago de segregar fluido para assegu- 
rar a absorção intestinal de vitamina Bız. É uma doença que afeta princ: 
europeus. sendo rara em negros e asiáticos. +x Do grego anaimia = sem 
sangue. > anemiado (ne) adj. e s.m. (que ou aquele que tem anemia); 
anemiante (ne) adj. (que produz anemia; que enfraquece); anemiar 
(ne) ou anemizar (ne) v.t.d. (1. causar anemia em: certas gravidezes 
anemiam as futuras mães; 2.fig. enfraquecer; debilitar; comprometer: a 
saída dos dólares dos investidores estrangeiros anemiou a nossa econo- 
mia, que precisou de ajuda do FMI) e v.p. (1. tornar-se anêmico: algumas 
mulheres se anemiam durante as suas gravidezes; 2.fig. tornar-se fraco, 
debilitado ou comprometido; enfraquecer-se; debilitar-se: a nossa eco, 
nomia se anemiou com a saída dos dólares estrangeiros); anêmico adj. e 
s.m. (que ou aquele que tem anemia) e adj. (fig. debilitado; enfraquecido; 
comprometido: o governo anterior deixou anêmica a economia do país).. 
a.ne.mo- el. de origem grega (ánemos) que significa vento: anemocoria 
(ne) s.f. (ecol. dispersão de sementes feita pelo vento); anemocórico (ne) adj. 
(1. rel à anemocoria; 2. que se espalha ou se dissemina por anemocoria); 
anemofilia (à-mo) s.f. (bot. polinização por meio do vento); anemófilo (à) 
adj. (diz-se das flores cuja polinização se faz pela ação do vento); anemo- 
fobia (2-mo) s.f. (medo a vento); anemófobo (ã) adj. e s.m. (que ou aquele 
que tem anemofobia); anemografia (à-mo) s.f. (descrição dos ventos); ane- 
mográfico (ne) adj. (rel. à anemografia); anemograma (ne) s.m. (gráfico 
da velocidade do vento, traçado pelo anemógrafo, instrumento de meteo- 
rologia); anemologia (à-mo) s.f. (tratado sobre os ventos); anemológico 
(ne) adj. (rel. à anemologia); anemólogo (à) s.m. (aquele que é versado em 
anemologia): anemometria (ã-mo) s.f. (medida da velocidade e força dos 
ventos); anemoméftrico (ne) adj. (rel. à anemometria ou a anemômetro); 
anemômetro (2) s.. (instrumento que mede a velocidade ou a força dos 
ventos); anemometrógrafo (ã-mo) s.m. (anemômetro adaptado a um pên- 
dulo, o qua! faz mover um lápis que registra no papel as variações do vento e 
sua duração); anemoscopia (à-mos) s.f. (observação das direções do vento), 
anemoscópico (nc) adj. (rel. à anemoscopia); anemoscópio (ne) s.m. (ins- 
trumento destinado a indicar a direção do vento; cata-vento). 
a.nê.mo.na s.f.(a) Botánica 1. Planta originária da região do Medi- 
terrâneo, de flores estreladas, púrpuras, variando muito de tom. 2. Flor 
dessa planta. ? Do grego anemóne = filha do vento, de ánemos = vento 
(porque suas pétalas se soltam facilmente com o vento) + -one (suf. fem.), 
pelo latim anemônê. 

anêmona-do-mar s.ep.(a) Zoologia Gênero de zoófitos radiados 
que têm um círculo de tentáculos ou raios em volta da boca; actínia. 
e Pl.: anêmonas-do-mar. 

a.nen.cé.fa.lo (ã) adj. es.m.(o) Que ou feto que apresenta ausência con- 
gênita de cérebro e abóbada craniana, com os hemisférios cerebrais com- 
pletamente ausentes ou reduzidos a pequenas massas, numa condição 
incompatível com a vida. > anencefalia (â-ce) s.f. (malformação congê- 
nita que se caracteriza geralmente pela ausência da abóbada craniana e 
massa encefálica reduzida; monstruosidade do anencéfalo); anencefáll- 
co (nen) adj. (rel: à anencefalia). 


GRANDE 


anelado O erampE sacconi 


SACCONI 


DICIONARIO DA LINGUA PORTUGUESA 


-â.neo suf. nominal de origem latina que exprime a ideia de: 1. Mo- 
mento atual: coctâneo, instantâneo, momentâneo. 2. Relativo a: cutâneo, 
espontâneo (da vontade, spons). 

a.ne.quim (à) s.ep.(0) Zoologia Tubarão de grande porte (12m) das 
águas brasileiras (Carcharodon carcharias), conhecido por sua ferocida- 
de, de 6 a 7m de comprimento, que costuma acompanhar navios, à espera 
de náufragos. 4% Provavelmente do espanhol anequín, 

a.ne.roi.de (ã; ói) adj. 1. Que não usa líquido: bateria aneroide. M s.m.(o) 
2. Redução de barômetro aneroide, barômetro sem líquido, que funciona 
por deformação elástica de uma cápsula ou de um tubo metálico. 4 Do 
grego a- = sem + nerós = água + oide = forma, pelo francês anéroide. 
a.nes.te.si.a (nes) s.f.(a) 1. Diminuição ou perda da sensibilidade em 
geral ou de um órgão: padecer de anestesia na língua. 2. Perda parcial ou 
total da sensação de dor ou tato, provocada por aplicação de medicamen- 
to. A Anestesia central. Anestesia patológica, devida a lesão do sistema 
nervoso central. / Anestesia dissociada (med.). Dissociação patológica 
da sensibilidade. / Anestesia elétrica. Anestesia induzida pelo uso de 
corrente elétrica. 4 Anestesia endotraqueal. Anestesia administrativa 
através de um tubo que se faz passar pela traqueia. / Anestesia epidural 
(med.). Supressão da sensibilidade na parte inferior do corpo, mediante 
a aplicação de um anestésico na região da medula espinal. / Anestesia 
geral (med.). Anestesia completa, do corpo todo, com total relaxamento 
muscular e perda de consciência, quando a substância anestésica atin- 
ge o cérebro. / Anestesia hipotensiva (med.). Anestesia administrada 
quando está baixa a pressão sanguínea. / Anestesia hipotérmica (med.). 
Anestesia geral administrada quando está baixa a temperatura do corpo. 
! Anestesia local (med.). Anestesia parcial, que afeta apenas uma deter- 
minada área. / Anestesia mista (med.). Anestesia geral produzida por 
mais de uma droga. / Anestesia moral. Incapacidade de distinguir as 
noções de bem e de mal. / Anestesia peridural (med.). Anestesia produ- 
zida pela injeção de substância anestésica no espaço peridural da medu- 
la espinal. / Anestesia por inalação (med.). Anestesia geral produzida 
por inalação de vapor ou de gases anestésicos (éter, p. ex. ). / Anestesia 
por infiltração (med.). Anestesia local, produzida pela injeção de solução 
anestésica (cocaína, morfina, etc.) diretamente nos tecidos. / Anestesia 
retal (med.). Anestesia geral produzida pela introdução de substância 
anestésica no reto. # Do grego anaisthêsia = insensibilidade: a- = sem + 
aisthêsis = faculdade de percepção pelos sentidos, sensibilidade (de ais- 
thanesthai, aisthē- = sentir), pelo neolatim anaesthêsia. > anestesimetro 
(nes) s.m. (1. aparelho que mede a quantidade de anestesia administrada 
ao paciente; 2. dispositivo que mede o grau de perda de sensação da pele). 
a.nes.te.si.ar (nes) v.t.d. 1. Tornar fisicamente insensível, mediante 
aplicação de anestesia; administrar ou aplicar anestesia em: anestesiar 
um dente. 2.Fig. Deixar momentaneamente em estado de inércia ou de 
torpor: o congelamento de preços anestesia a economia, e quando os 
efeitos anestésicos passam, vem a dor e com muita violência! > anes- 
tesiação (ã-te) s.f. (ato ou efeito de anestesiar); anestesiante (nes) ou 
anestésico (ã) adj. e s.m. (que ou substância que diminui ou suprime a 
sensibilidade; que ou droga que anestesia) e s.m. (pop. médico anestesis- 
ta); anestesista (nes) adj. e s.cdd. (especialista no preparo e na adminis- 
tração da anestesia). anestesiologia (nes-o) s.f. (ciência da administra- 
ção de anestésicos); anestesiológico (ã-te) adj. (rel. a anestesiologia); 
anestesiologista (nes-o) adj. e s.cdd. (especialista em anestesiologia). 
a.nes.té.tico (ã) adj. Que é belo naturalmente, sem ser resultado de 
produção artística. + Do grego anaíisthêtos = sem sentimento, insensível. 
a.né.ti.co adj. Sem ética; antiético: atitude anética a sua! X É a variante 
prefixal an- que se usa quando se tem palavra iniciada por vogal ou pork: 
analfabeto, analgésico, anelétrico, anistórico, etc. O pref. a- se liga a pala- 
vra iniciada por consoante: acatólico, apartidário, apolítico, anormal, etc. 
a.ne.to s.m.(o) Botânica Endro. à Do grego ánēthon, pelo latim tardio 
anêthus. 

a.neu.ploi.de (ã; ói) adj. Genética 1. Diz-se de célula ou organismo que 
não tem um múltiplo exato de membros cromossômicos haploides (em 
oposição a aploide). / s.m.(o) 2. Essa célula ou esse organismo. > aneu- 
ploidia (neu) s.f. (estado ou condição da célula ou organismo aneuploide). 
a.neu.ris.ma (ã) s.m.(o) Medicina Dilatação localizada e patológica 
da parede de um vaso sanguíneo (princ. artéria), geralmente causada 
por aterosclerose e hipertensão, ou, menos frequentemente, por trauma, 
infecção ou fraqueza congênita da parede de um vaso. + Do grego 
ancúrysma = dilatação, pelo latim tardio aneurysma. > aneurismal 
(neu) ou aneurismático (neu) adj. (1. rel. ou sem. ao aneurisma; 2. da 
forma ou da natureza do aneurisma); aneurismático (neu) adj. (1. aneu- 
rismal; 2. que sofre de aneurisma). 

a.ne.xar (à; ks) v.t.d. 1. Unir (uma coisa) a outra, estabelecendo uma 
relação de dependência; acrescentar ou juntar a algo maior ou'mais 
importante: a Alemanha anexou a Polônia em 1939; o Brasil anexou 
o Acre em 1904, mediante tratado celebrado com a Bolívia. 4 v.t.di. 
2. Acepção 1: Hitler anexou a Áustria à Alemanha. 3. Juntar; acrescen- 
tar: o advogado anexou várias provas ao processo; ele anexou à sua filo- 
sofia um componente racista, 4. Acrescentar no final: anexar um sufixo a 
um radical, 4 v.p. 5. Juntar-se, para fazer parte do todo: o Acre se anexou 
ao Brasil em 1903. e Antôn.: separar. e A combinação “anexar junto” é 
redundante. ++ Em anexar não existe a ideia de alteração do modo de ser 
da coisa anexada, Quando um país anexa outro, este conserva seu gover- 
no próprio, ainda que subordinado ao poder central. Diferente é o caso 


GRANDE SACCONI 


DICIONÁRIO DA LINGUA PORTUGUESA 


de incorporar, que foi o que fez Saddam Hussein 

ed y: Onor anexação (ne; ks) s.f. [ato ou afeito ie Hre no 
início do séc. XX houve a anexação do Acre ao Brasil: os ATRAS (se): no 
ue inicialmente å anexação dos Sudetos e da e aa AAA 
anexado (à; ks) adj. (1. junto; ligado: deixou anetados ös dó manha]; 
2. que se anexou ou que foi anexado: os países ane tados à pager 
eram vários, no início da II Guerra Mundial). ; s emanha 
a.ne.xim (à) s.m.(0) 1. Dito picante, chulo, expresso quase sempr 
linguagem grosseira (p. ex.: Burro velho gosta de capim ds empre em 
pressar que homem velho gosta de mulher nova. É panel ` 1 Op 
o melhor caldo, para exprimir que é mulher de mela ldnde é e dá 1 ae 
lhores satisfações ou prazeres sexuais. Escreveu não leu e que dá me- 
2. Dito sentencioso; provérbio; adágio; aforismo. é Do yA comen), 
= canto, hino, poema. i árabe an-naxid 
a.ne.xi.te (nè; ks) s.f.(a) Ginecologia Adnexite. e V. adnexo 

a.ne.xo (ks) adj. 1. Junto, ligado a outro: documentos anexo En 
cesso: a festa será no prédio anexo à escola. ) s.m.(o) 2. A il T 
ligado a uma coisa principal; dependência: o anexo ao K o areia 
co prédio escolar; os anexos a uma escola de medicina. 3.P.ext Qual der 
coisa que se junte a uma parte principal: os anexos a uma obra literária: 


A saui ; E 3 19 
e O mesmo que apenso. *+ Como adjetivo que é (e não advérbio), a va- 


riação é normal: As fotos vão anexas. Anexas vão as fotos. Os documen- 
tos seguem anexos. Anexos seguem os documentos. A nota fiscal remeto 
anexa. Anera remeto anota fiscal. 4 Como se vê pelos exemplos, rege a 
enão “de”. Z Do latim annexus = junto, unido. 
ANFAVEA ou Anfavea (fá) s.f.(a) Sigla de Associação Nacional dos 
Fabricantes de Veículos Automotores. 
an.fe.ta.mi.na (fe) s.f.(a) Farmacologia Droga incolor e volátil, C/HnN, 
que estimula o sistema nervoso central, usada em medicina para comba- 
ter a depressão e também, ilegalmente, como estimulante. 2% É anglicis- 
mo [amphetamine, de a(lpha) = alfa + m(ethyl) = metil + ph(ene)t(hyl) 
= fenetil + amine = amina). 
anfi- pref. de origem grega que exprime a ideia de dualidade, dos dois lados, 
em volta: anfíbio, anfibologia, anfiteatro, etc. Aparece reduzido em ânfora. 
anfí.bio adj. e s.m.(o) 1. Que ou ser (planta, animal) que vive tanto na 
terra quanto na água. 2. Que ou veículo que pode ser utilizado fora ou 
dentro da água. 4 adj. 3. Que envolve forças terrestres e marinhas: ata- 
que anfíbio. ++ Os anfíbios passam parte da vida na água, parte na terra. 
Compreendem os sapos, as rãs, as salamandras e as cecílias. Pertencem 
20 subfilo vertebrata, do filo Chordata. Os répteis, que não precisam pro- 
criar na água, evoluíram dos anfíbios. A pele é de primordial importância 
para os anfíbios, já que funciona como uma superfície respiratória e tem 
de ser mantida úmida, para funcionar dessa forma. Os anfíbios se distri- 
buem em cerca de 4.000 espécies e pertencem a três ordens principais: os 
urodelos ou caudados (anfíbios com cauda), representados princ. pelas 
salamandras; os anuros (anfíbios sem cauda), representados pelos sapos, 
rãs e pererecas; e os ápodes (animais sem membros, em forma de vermes), 
representados princ. pelas cecílias. Acredita-se que os anfíbios tenham 
sido os primeiros vertebrados a passar do meio aquático para O terrestre e 
que tenham sido os ancestrais de todos os outros vertebrados. Têm sangue 
frio, por isso muitas espécies hibernam durante o inverno. Passam por 
Guas fases: o ovo se desenvolve para uma forma larval, que é somente 
aquática, depois a larva passa para à fase adulta. Todos os anfíbios adul- 
tos são carnívoros. Do grego amphíbios, pelo latim tardio amphibion. 
anfibóio (an) s.m.(0) Mineralogia Nome comum à um grupo de mi- 
nerais de silicato, duplamente hidratados, estruturalmente semelhantes, 
que contém princ. sódio, cálcio, magnésio, ferro e alumínio: a horneblenda 
é um anfibólio. ++ Do grego amphíbolos = ambíguo, de amphiballein =ser 
ambíguo: amphi- = dois + ballein = lançar, pelo francês amphibole + ʻio. 
> anfibólico (an) adj. (rel. a anfibólio). 
enfibolito (fì) s.m.(o) Geologia Roch 
composta princ, de anfibólios e plagioclási 
ao znfibolito ou que o contém). fini pe 
anfibolo.gia {an-bo) s.f.(a) Linguística e Lógica Possibilidade 
dupla de interpretação; falta de clareza; frase de duplo sentido. e An- 
tón.: clareza. és Um texto que possibilita interpretação é ambíguo; O 
que possibilita apenas duas maneiras de ver € anfibológico. Não hi Rs 
ropriedade, contudo, no emprego de um termo pelo outro. 4 Do aum, 
tardio amphibologia: do latim amphibo(lia) = amb iguidade o Aa 
emphibolia, de amphíbolos = ambíguo) + -logia, pelo francês amp hibo ore. 
> anfibológico (f) adj. (1. rel. à anfibologia ou que à contém; 2. ambíguo), 
anfíidro.mo «dj Ictiologia Diz-se de peixe ou de espécie de p 
que migra da água doce para a salgada ou vice-versa, exceto no perio S 
de procriação. e Y, anádromo, catádromo € diádromo. ++ Do grego 


amphídromos = que corre nos dois sentidos. 


anfigu.ri (fi ( Jiscurso elaborado propositadamente de modo 
1) s.m.(0) 1, Disc slr “entido. 3, Qualquer 


ininteligível. 2, Discurso oco, vazio, qui 
dito adrede criado para não ger entendido, geralmente para daimon 
uma crítica (p, ex.: O pai da moça vem aqui para falar com você 80 m 
noite de ontem e outras cossitas mais). és Do grego amphi- = em torno ; e 
+ gýros = círculo, pelo francês amphigouri = discurso confuso e abseuro: 
De fato, o anfiguri é como algo que gira sempre no mesmo lugar, como 
um cão ansioso por morder O próprio rabo, num círculo vicioso po D 
nem resultados razoáveis. É célebre o anfiguri que Rabelais põe na fi 

e sua personagem Pantagruel. O anfiguri está presente € forte na lín- 


a metamórfica verde-escura, 
o, > anfibolítico (fi) adj. (rel. 


anexim 
ângelus 


gua cotidiana, embora poucos se apercebam de que o estão empregando. 
Pd frase comum: Preciso lhe dizer tudo o que houve e 
do Aiak Lis -> anfigúrico (an) adj. (1. que contém anfiguri, 
rise nf reeni vel; ininteligível); anfigurismo (fì) s.m. (vício ou abuso 
nfiguri); anfigurítico (fì) adj, (que tem forma de anfiguri). 
an.fi.mi.xi.a (an; ks) s.f.(a) 1 Biologia Fusão dos núcleos do óvulo e 
a espermatozoide para formar o núcleo do zigoto; união de células ger- 
minais, na reprodução sexual; singamia. 2. Psicanálise Combinação dos 
erotismos vaginal e anal. “x Do grego amphi- = em torno de + myýksis 
= mistura (de mignunai, mik- = misturar) + -ia. > anfimítico (an) adj. 
(rel, à anfimixia; singâmico). 
an.fite.a.tro (an) s.m.(o) 1. Construção oval ou circular com arquiban- 
cadas, em volta de um espaço aberto e central (arena), cercada de largo 
muro (pódium), na qual se promoviam na antiguidade combates de gla- 
diadores ou de feras, além de representações dramáticas. 2. Plateia aí reu- 
nida: o anfiteatro aplaudiu de pé os atores. 3. Salão em escolas, empresas, 
ete., com filas de cadeiras ou poltronas em volta de um palco central, no 
qual se promovem palestras, conferências, demonstrações, etc. 4. Con- 
junto de lugares situados acima dos balcões e das galerias, num teatro. 
5. Plateia que ocupa esses lugares. + Os mais antigos anfiteatros conheci- 
dos datam do séc. I a.C. e tornaram-se comuns em todo o império romano. 
O maior e mais famoso deles é o Coliseu, em Roma, cuja construção teve 
início no ano de 75. Tinha capacidade para 50 mil pessoas. / Do grego 
amphithéãtron = em torno do teatro ou do palco: amphi- = em torno de 
+ théãtron = teatro, palco pelo latim amphitheâtrum. > anfiteatral (an- 
te) ou anfiteátrico (an) adj. (1. de anfiteatro; 2. em forma de anfiteatro). 
an.fi.trião (fì) s.m.(0) 1. Aquele que recebe convidados em sua casa para 
festa, jantar, banquete, reunião, etc., oferecidos a suas expensas: os convi- 
dados chegavam trazendo flores à anfitriã. 2. Aquele que recebe ou acolhe 
convidados ou visitantes: o nosso prefeito é um bom anfitrião. e Fem.: 
anfitriã ou anfitrioa (ô). e Pl.: anfitriões (a forma “anfitriãos” não é acon- 
selhada). ++ Deriva de nome próprio: Anfitrião, pelo francês amphitryon. 
ân.fo.ras.f.(a) 1. Vaso grande de duas asas, alto e estreito, de gargalo lar- 
go, usado na antiguidade para guardar água e vinho. 2. Vaso moderno, mais 
ou menos semelhante. 4% Ânfora significa, literalmente, aquilo que pode ser 
segurado dos dois lados. // Do grego amphoreús, redução de amphiphoreús 
= jarro de duas asas, pelo latim amphora. > anforal (an) adj. (1. em forma 
de ânfora; 2. contido em ânfora). 
an.fó.te.ro adj. 1. Que tem em si duas características e propriedades 
opostas. 2.Quiímica Que pode reagir como base ou como ácido. / s.m.(o) 
3. Substância que pode ter carga positiva, negativa ou zero, dependendo 
das condições. 4 Do grego amphóteros = um e outro, de ampho = ambos. 
an.frac.tu.o.so (fràc; ô) adj. 1.Geologia Diz-se do terreno desigual, 
tortuoso ou escabroso; cheio de saliências: o leito desses rios é seco e 
anfractuoso; trilha anfractuosa. 2.P.ext. Desigual; irregular: rua de tra- 
cado anfractuoso. * Do latim tardio anfractuosus = tortuoso: anfractus 
= rodeio: am- = em torno de + fractus, part. pass. de frangere = romper, 
quebrar. > anfractuosidade (frãc-o) s.f. (1. qualidade do que é anfrac- 
tuoso; 2. desigualdade de um terreno; sinuosidade; 3. escabrosidade na 
superfície de um corpo; saliência). fe 
an.ga.ri.ar (ga) v.t.d. 1. Atrair para si; obter; conquistar; granjear: anga- 
riar a simpatia do chefe. 2. Procurar obter; recrutar: angariar voluntários, 
mercenários. # v.t.d.i. 3. Procurar obter ou recolher (donativos, objetos, 
assinaturas, fundos, etc.), fazendo pedido para muitas pessoas, arreca- 


dar: angariar donativos para os pobres; angariar livros para a biblioteca. 
stituição, etc.; recrutar: angariar voluntários 


4. Atrair para um grupo, in ; 
para o Exército. Do latim tardio angāriāre = forçar, com origem no per- 
sa, pelo italiano angariare = atormentar. > angariação (gà) sf.ou anga- 
riamento (gà) s.m. [1. ato ou efeito de angariar; 2. obtenção ou recolha (de 
donativos, fundos, assinaturas, etc.); 3. recrutamento]; angariador (gà; ô) 
adj. e s.m. (que ou aquele que angaria donativos, fundos, assinaturas, etc.). 
an.gé.lica s.f.(a) Botânica 1. Planta da família das umbelíferas 

sua fragrância e por terem as 


(Angelica archiangelica), apreciada por 
suas raízes propriedades medicinais. 2. Essa raiz. 3. Flor dessa planta. 
1. Próprio de anjo: rosto angelical; expressão angeli- 


an.ge.li.cal (ge) adj. 
cal, 2.P.ext. Puro; belo: alma angelical; atitudes angelicais. e V. angélico. 
an.gé.lico adj. Relativo ou pertencente a anjo: coro angélico; falange 
angélica; hierarquia angélica. e Antôn.: diabólico. vt V. angelical e fa- 
lange. / Do grego aggelikós = de anjo, pelo latim angelicus. 

an.ge.lim (an) s.m.(o) Botânica 1. Árvore leguminosa, originária da 
Índia, de excelente madeira. 2. Essa madeira, muito utilizada em marce- 
naria. + Do tâmul anjili. 
an.ge.li.tu.de (ge) s.f.(a) 1. Qualidade, estado ou condição de anjo: nos 
velórios, quase sempre há discursos inflamados, tentando exaltar a an- 
gelitude do morto; o homem está cada vez mais próximo da animalidade 
e cada vez mais distante da angelitude. 2.Fig. Pureza; candura: ela con- 
venceu a todos da sua angelitude. s 

an.ge.lo.lo.gi.a (an-lôlo) s.f.(a) Ramo da teologia que trata dos anjos. 
* Do grego ággelos = anjo + lógos = tratado + -ia. > angelológico (ge) 
adj. (rel. à angelologia). 
ân.ge.lus s.m.(0) Liturgia Católica 1. Oração em latim iniciada por essa 
palavra e rezada às 6h, às 12h e às 18h, em honra do mistério da encar- 
nação. 2. Tríplice toque de sino que anuncia a hora dessa oração, cha- 
mando os fiéis para rezá-la. +*+ Do latim angelus = anjo, do grego dggelus 


= mensageiro. 


angico 


ia Angola 


ang 


i otânica 1. Nome comum a várias árvores do gênero 
bo otário das leguminosas, subfamília das eb 
prine. P. rigida, P. paniculata, P. peregrina € P. colubrina, to poa Spron. 
de porte, de cuja casca se extrai tanino, utilizando na indústria de couro. 
2. Madeira dessa árvore, de boa qualidade, tradicionalmente utilizada 
em marcenaria e na construção civil. 
an.gi.na s.f.(a) Medicina 1. Inflamação aguda das mucosas da gargan- 
ta, faringe, laringe e traqueia, acompanhada de muita dor. 2 Redução 
de angina do peito. A Angina do peito. Síndrome caracterizada por 
dores agudas no peito, que podem se estender para os braços, costas e 
queixo, devido ao estreitamento das artérias coronárias, podendo evo- 
luir para o infarto; angina (2). Os sintomas são falta de ar, tontura e 
suor. O coração. em razão da insuficiência coronária, fica sem oxigênio. 
Asartérias ficam obstruídas como resultado de uma forma de arterios- 
clerose, chamada aterosclerose. > anginoso (an; ô) adj. (1. rel. a angi- 
na; 2. próprio de angina; 3. sem. a angina) e adj. e s.m. (que ou aquele 
que sofre de angina). 
an.gi.(0)- el. de origem grega (aggeion) que significa vaso, veia ou algo 
contido dentro de uma veia: angiite (an) s.f. (inflamação de um vaso 
sanguíneo ou linfático); angioblastoma (an) s.m. (tumor das veias 
cerebrais ou das meninges do cérebro); angiocardiograma (an-cãr) 
s.m. (radiografia seriada do coração, tirada imediatamente após injeção 
intravenosa de corante radiopaco); angiocardiografia (an-càr-o) s.f. 
(radiografia do coração e de suas veias, depois de injeção intravenosa de 
solução radiopaca); angiografia (an-o) s.f. (1. descrição dos vasos san- 
guíneos e linfáticos; 2. radiografia dos vasos sanguíneos, após injeção 
de substância radiopaca); angioma (an) s.m. (tumor benigno, composto 
prince. de vasos linfáticos e sanguíneos); angiosclerose (an-os) s.f. (en- 
durecimento e espessamento das paredes dos vasos sanguíneos; esclerose 
vascular, que se contrapõe à arteriopsclerose ou esclerose das artérias); 
angiosteose (an-os) s.f. (calcificação de uma veia); angiotomia (an-o) 
s.f. (dissecação dos vasos sanguíneos e linfáticos do corpo humano). 
an.gi.o.gê.ne.se (gi) sf.(a) Oncologia Mecanismo pelo qual a célula 
neoplásica desenvolve ou forma vasos sanguíneos, para nutrir o câncer. 
e Var.: angiogenia (an-o). + A presença da angiogênese no tecido ma- 
mário é considerada indício histológico de câncer de mama. // Do grego 
aggeion = vaso + génos = formação, desenvolvimento + -ese. > angiogê- 
nico (gi) adj. (1. rel. à angiogênese; 2. de origem vascular). ) 
an.gi.os.per.ma (an) s.f.(a) Botânica Espécime das angiospermas, gru- 
po de plantas cujos óvulos ou sementes estão encerradas num ovário (como 

as rosas, maçãs e orquídeas), em oposição às gimnospermas; subdivide-se 
em monocotiledôneas e dicotiledôneas. ++ Do grego aggeion = vaso + spér- 
ma = semente. > angiospermia (an-os) s.f. (qualidade de angiospérmico); 
angiospérmico (an) ou angiospermo (an) adj. (1. rel. às angiospermas; 
2. diz-se de planta cujas sementes são protegidas pelo pericarpo). 
an.gli.ca.nis.mo (gli) s.m.(o) Seita anglicana do protestantismo e reli- 
gião oficial da Inglaterra desde Henrique VIII [Henry VIII (1491-1547)], 
que rompeu com Roma porque desejava contrair outro matrimônio, não 
permitido pela Igreja; autoproclamou-se chefe da Igreja Anglicana. 
e Não se confunde com anglicismo. > anglicano (an) adj. (rel. ao angli- 
canismo) e adj. e s.m. (que ou aquele que professa o anglicanismo). 
an.gli.cis.mo (an) s.m.(0) 1.Linguística Palavra, expressão ou constru- 
ção própria do idioma inglês, tomada como empréstimo por outra língua, 
já adaptada ou ainda sob a forma original; inglesismo; estrangeirismo 


inglês (p. ex.: esporte, futebol, shopping, hall, topless, catchup). 2. Modo’ 


de falar ou fala própria da língua inglesa. 3. Hábito ou tendência de imi- 
tar os ingleses ou de ser como eles. e Não se confunde com anglicanismo. 
> anglicista (an) adj. (rel. a anglicismo) e adj. e s.cdd. (1. que ou pessoa 
que usa muito anglicismo; 2. que ou pessoa que estuda ou se especiali- 
za em língua, literatura, cultura e civilização inglesas; 3. que ou aquele 
que admira tudo o que vem dos ingleses); anglicizante (gli) adj. (que 
anglíciza); anglicizar (gli) ou anglizar (an) v.t.d. (1. dar característica 
ou feição inglesa a: muitos imigrantes anglicizam seus nomes quando 


passam a morar nos Estados Unidos; 2. encher de anglicismos: anglicizar 


uma redação). 


an.glo s.m.(o0) 1. Membro de um povo germânico que invadiu a Bretanha 
no séc. V e, junto com os jutos e os saxões, formaram os povos anglo- 
-saxões. 2. Natural ou habitante da Inglaterra; inglês. / adj. 3. Relativo 
ou pertencente aos anglos, povo invasor da Bretanha. 4. Relativo ou per- 
tencente à Inglaterra; inglés. 
an.glo- el. de origem latina que significa: 1. Relativo ou pertencente aos 
anglos, povo germânico. 2. Relativo ou pertencente aos ingleses ou aos 
saxões da Bretanha, 
an.glo-a.me-.ri.ca.no adj. e s.m.(o) 1. Que ou norte-americano que 
nasceu na Inglaterra ou descende de ingleses. // adj. 2. Da Inglaterra e 
dos Estados Unidos: aliança anglo-americana. e Pl.: anglo-americanos. 
an.glo-á.ra.be adj es.m.(0) 1. Que ou raça cavalar que resulta da mes- 
ae entre o puro-sangue inglês e o puro-sangue árabe. / adj. es.cdd. 
RE aeon árabe que nasceu na Inglaterra ou descende de ingleses. 
É na Inglaterra e aos países árabes: aliança anglo-árabe, 
dE brasHekro adj. e s.m.(o) 1. Que ou brasileiro que nasceu na 
nglaterra ou descende de ingleses. / adj. 2. Dos ingleses e brasileiros: co- 
mércio anglo-brasileiro; aliança anglo-brasileira. e Pl.: anglo-brasileiros, 
an.glo.fa.lan.te (an) adj. es.cdd.(0/a) Anglófono(a); angloparlante. 
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an.glo.fi.liia (glo) s.f.(a) Simpatia ou preferência pelos ingleses ou por 
tudo o que vem da Inglaterra. e Antôn.: anglofobia. > anglófilo adj. e 
s.m. (que ou aquele que tem anglofilia), de antôn. anglófobo. 
an.glo.fo.bi.a (glo) s.f.(a) Antipatia ou aversão pelos ingleses ou por 
tudo o que vem da Inglaterra. e Antôn.: anglofilia. > anglofóbico ou an- 
glófobo adj. e s.m. (que ou aquele que tem anglofobla), de antôn. anglófilo, 
an.gló.fo.no adj. e s.m.(o) 1. Que ou aquele que fala inglês num país 
onde se falam duas ou mais línguas; anglofalante; angloparlante: // adj. 
2. Diz-se do povo cuja língua oficial é o inglês; anglofalante; angloparlan- 
te. > anglofonia (glo) s.f. (1. conjunto das identidades culturais existentes 
entre os países de língua inglesa; 2. conjunto dos falantes do inglês). 
an.glo-fran.cês adj. e s.m.(0) 1. Que ou francês que nasceu na Ingla- 
terra ou descende de ingleses. / adj. 2. Dos ingleses e franceses: projeto 
anglo-francês; rixa anglo-francesa. e Pl.: anglo-franceses. 
an.glo-in.di.a.no adj. e s.m.(o) 1. Que ou indiano que nasceu na Ingla- 
terra ou descende de ingleses. / adj. 2. Dos ingleses e indianos: amizade 
anglo-indiana. e Pl.: anglo-indianos. 

an.glo-la.ti.no s.m.(o) Latim medieval usado na Inglaterra. e Pl.: an- 
glo-latinos. 

an.glo.par.lan.te (an) adj. es.cdd.(o/a) Anglófono(a); anglofalante. 
an.glo-sa.xão (ks) s.m.(0) 1. Membro de qualquer dos povos germã- 
nicos ocidentais (os anglos, os saxões e os jutos; estes ocupavam a atual 
Dinamarca) que invadiram e ocuparam a Bretanha nos séculos V e VI. 
2. Língua desses povos. 3. Nativo da Inglaterra ou imigrante descen- 
dente de ingleses. / adj. 4. Dos antigos povos germânicos. 5. Do período 
de domínio desses povos na Bretanha, que se encerrou com a conquista 
normanda, em 1066. 6. Da Grã-Bretanha e de todas as nações de cultu- 
ra inglesa que adotaram o inglês como língua oficial. 7. De ancestrais 
ingleses ou de civilização britânica. e O mesmo que anglo-saxônico e 
anglo-saxônio, com exceção da acepção 2. e Fem.: anglo-saxã. e Pl.: 
anglo-saxões. + Os anglo-saxões se aproveitaram do colapso do império 
romano para criar reinos que, mais tarde, se uniram para formar a nação 
inglesa (chamada então não mais Bretanha, mas Grã-Bretanha). 
an.glo-sa.xô.ni.co adj. e s.m.(o) Anglo-saxão (exceto na acepção 2); 
anglo-saxônico. e Pl.: anglo-saxônicos. ae 
an.glo-sa.xô.nio adj. e s.m.(o) Anglo-saxônico. e Pl.: anglo-saxônios. 
An.go.las.f.(a) País do Sudoeste da África, de área (1.246.700km?) equi- 
valente à do Estado do Pará. Pop. (2010): 14 milhões. Cap.: Luanda. Hora 
local ou fuso horário: +4h, em relação ao horário de Brasília. + Angola 
faz fronteira com a República Democrática do Congo (ex-Zaire) e com a 
Zâmbia a norte e a leste, e com a Namíbia, a sul; a oeste, é banhada pelo 
oceano Atlântico. É rica em recursos naturais, no solo e subsolo: tem 
grandes reservas de ferro, cobre, manganês e petróleo; exporta óleo cru, 
café, diamantes, minério de ferro, algodão e cereais. Apesar de se falar 
o português no país, as línguas bantas predominam em larga escala en- 
tre a população iletrada. Povoada desde o período neolítico, a região foi 
ocupada no séc. I pelos bantos, que até hoje são o povo majoritário de 
Angola. Recebeu esse nome da dinastia Ngola. O navegador português 
Diogo Cão chegou a Angola em 1482, mas Portugal só exerceu o controle 
sobre a região de 1576 em diante. No início, os portugueses só se inte- 
ressavam por Angola por uma razão: trazer escravos para o Brasil, fato 
que chegou a despovoar significativamente a região. Entre 1889 e 1901 
são fixados, mediante tratado, os limites do país. Somente no começo do 
séc. XX é que a colonização portuguesa veio a desenvolver a economia 
angolana. Em 1951, Angola se transformou em província ultramarina 
de Portugal. Três anos depois, surgia na província um movimento na- 
cionalista que exigia a independência. O governo ditatorial de Salazar 
negou, mas com o golpe militar de 25 de abril de 1974, os novos líderes 
portugueses entraram em contato com os movimentos de libertação an- 
golanos e, a 11 de novembro de 1975, após um longo período de guerrilha, 
foi concedida a independência, sendo repatriados 400 mil portugueses. 
A economia entrou em colapso, e lutas internas continuaram entre fac- 
ções rivais. Havia três movimentos guerrilheiros que reivindicavam 0 
poder: A Frente Nacional de Libertação de Angola (FNLA), o Movimen- 
to Popular para a Libertação de Angola (MPLA), liderado por Agosti- 
nho Neto (1922-1979) e a União Nacional pela Independência Total de 
Angola (Unita), comandada por Jonas Savimbi (1950-2002). Com apoio 
de Cuba e da União Soviética, o Movimento Popular para Libertação 
de Angola (MPLA), marxista, numa manobra política e com o apoio de 
tropas cubanas, afastou os dois adversários e estabeleceu uma república 
popular marxista-leninista. Na resistência, ficou a Unita, apoiada pela 
África do Sul e pelos Estados Unidos. A presença de tropas cubanas em 
Angola deu à África do Sul o pretexto que seus dirigentes desejavam, 
para a ocupação ilegal da Namíbia, Tropas sul-africanas, ainda, envol- 
veram-se na guerra civil angolana, em apoio à Unita. Ao mesmo tempo, 
as forças guerrilheiras da Organização do Povo do Sudoeste da África 
(SWAPO), movimento para a independência da Namíbia, estabeleceram 
suas bases em Angola, com a permissão do governo marxista. Em 1988 
foi feito um acordo entre Angola, a África do Sul e Cuba, pelo qual as 
forças cubanas deixaram o país, e a África do Sul pôs fim à ocupação 
da Namíbia. Em maio de 1991 foi assinado em Lisboa um tratado de paz 
entre o MPLA e a Unita, sendo realizadas, em setembro do ano seguinte, 
eleições multipartidárias, vencidas pelo MPLA. Jonas Savimbi, líder da 
Unita, não reconhecendo o resultado, reiniciou a guerra civil. Em 1993, 
o governo presidido por José Eduardo dos Santos foi reconhecido pelos 
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mio caindo neu a ea Fon peupaya grande parte do território. 
1998; depois de uma tímida teniativa e arl do ca Unita. Em 
ia ; ia prática um governo 
de união nacional, a guerra civil recomeçou. Em março de 2002, J 
Savimbi caiu numa emboscada preparada por tropas caia : o 
Seus sucessores assinaram, então, novo acordo com o ATA tapes 
o eee ao Inácio Lula da Silva visitou o paia Mio de 90% dos 
qu E E m de 80% da população são analfabetos. 
DEE A E a E 
tecido que é produzido com fios fn g o Texti Que ou 
cido como mohair. + V. mohair. a S capre angora li 
pi board ee cada Es o que penetra na terra, formando 
onssadai pólio: ia, menor que um golfo. +*+ V. baía, 
ang.strom ou ang.strôm s.m.(o) Física Unidade de medida de com- 
poe R de onda (símb.: À), igual a 10° m, usada princ. em óptica e em 
écnicas de raios X. e Também se diz unidade angstrom. e Pronuncia-se 
óng-strêM. e Anders J. Angstrôm (1814-1874) foi o físico e astrônomo 
sueco que iniciou a ciência da espectroscopia, pelas observações do es- 
pectro solar, concluindo que há hidrogênio na atmosfera do Sol. 
an.gu sm.(o) 1.Culinária Massa consistente de farinha de milho (fubá), 
de mandioca ou de arroz, cozida em água e sal; pirão. 2.Pop. Confusão; 
rolo; angu de caroço. 3. Mistura; embrulhada; miscelânea: o povo bra- 
sileiro é um angu de raças. A Angu de caroço. 1. Confusão; angu: Su- 
mariamente vestida daquele jeito, ela armou o maior angu de caroço na 
festa! 2. Coisa contrária à prevista ou esperada: Essa derrota foium angu 
de caroço para todos os torcedores. 
an.gu.lar (an) adj. 1. Que tem, forma ou compreende um ou mais ân- 
gulos; angulado; anguloso: figura angular; ponto angular. 2. Medido por 
um ângulo ou por graus de um arco: distância angular; velocidade angu- 
lar. 3. Em forma de ângulo: mulher de rosto angular. 4. Sem graça nem 
naturalidade; desagradável: cavalo de andadura angular. 5. Rígido, duro 
ou inflexível em caráter ou disposição: personalidade angular; atitudes 
angulares. A Aceleração angular. Variação da velocidade angular, em 
relação ao tempo. / Artéria angular. Aquela localizada no canto infe- 
rior do olho; artéria facial. / Distância angular. Ângulo formado entre 
duas retas que se interceptam. / Momento angular. 1. Produto vetorial 
do vetor posição (de um ponto de referência) e o momento linear de uma 
partícula. 2. Soma vetorial dos momentos angulares de cada partícula 
componente de um corpo estendido. ~ Movimento angular. Movimento 
de um corpo oscilando, como o de um pêndulo, p. ex., considerando-se 
os ângulos pelo raio vetor. / Pedra angular. 1. Pedra fundamental, a' 
que faz ângulo de um edifício. 2.Fig. Base; fundamento: Cristo é a pe- 
dra angular da Igreja. 4 Velocidade angular. Velocidade em que um 
corpo gira em torno de um eixo fixo; velocidade do movimento angular. 
& Também é verbo, mas seu emprego nessa classe é tão restrito, que dei- 
xamos de registrar aqui. Significa andar formando ângulo com rua ou 
objeto; enviesar: O motorista, de repente, angulou para a esquerda, cau- 
sando o acidente. > angularidade (an-lã) s.f. (qualidade de angular). 
ân.gu.lo s.m.(0) 1.Geometria a) Figura formada por duas linhas que 
divergem de um ponto comum. b) Figura formada por dois planos di- 
vergentes de uma linha comum. c) Quantidade de rotação necessária 
para fazer uma linha ou um plano coincidir com outra(o), medida em 
raios ou graus. d) Espaço entre tais linhas ou superfícies. 2. Canto; 
aresta: o ângulo de um edifício, de uma mesa. 3.Fig. Aspecto; ponto 
de vista: visto desse (ou por esse) ângulo, você tem razão; considerei 
a questão de todos os ângulos possíveis; vamos considerar a medi- 
da do ângulo da oposição. 4. Posição de uma câmara cinematográfi- 
ca, fotográfica ou de televisão, durante a tomada. e Dim. irregular: 
angulete (ê). A Ângulo adjacente. Em geometria: cada um dos dois ân- 
gulos que tém um lado e um vértice comuns. M Ângulo agudo (geom.). 
Ángulo menor que um ângulo reto, ou ângulo cuja medida é menor 
que 90°. 4 Ângulo alterno (ou alternado). Cada um dos ângulos ad- 
] que corta duas linhas. 


j sa 
jacentes em lados opostos de uma transversa! | : 
(os ângulos são internos ou externos às duas linhas). 4 Ângulo cen 


tral (geom.). Ângulo cujo vértice se situa no centro de uma circunfe- 
rência. / Ângulo circunscrito (geom.). Ângulo cujos lados são tangen- 
tes a uma circunferência. 4 Ângulo complementar (geom.). Ângulo 
que, somado a outro, é igual a um ângulo reto ou perfaz a soma de 90º. 
M Ângulo conjugado (geom.). Ângulo que tem com outro Os mesmos 
lados, perfazendo sua soma 360º. 4 Ângulo de incidência (fís.). Ângulo 
formado por um raio incidente sobre uma superfície e por uma perpara 
dicular à superfície no ponto de incidéncia. A Ângulo ao anel n- 
gulo formado pela linha de tiro com o plano horizontal, 4 Ângulo de 
reflexão (fís.). Ângulo formado por um raio refletido e por uma per- 
pendicular à superfície no ponto de reflexão. 4 Ângulo de refração 
(fís.). Ângulo formado por um raio refletido e por uma perpendicular 
a uma superfície refratora no ponto de refração. ~ Ângulo de repou- 
so (fís.). Ângulo em que um corpo poderá repousar sobre outro, sem 
deslizar, variando naturalmente com à natureza dos corpos em contato, 
mas permanecendo constante para OS mesmos corpos. M 4 ngulo diedro 
(geom.). Espaço compreendido entre dois planos que se interceptam. (A 
interseção dos planos é a aresta; OS planos se chamam faces.) M ingulo 
esférico. Em geometria: parte da superfície da esfera compreendida en- 
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tre dois circulos máximos. / Ângulo excêntrico (geom.). Cada um dos 
ângulos formados por duas cordas que se interceptam fora do centro da 
circunferência, / Ângulo externo (geom.). Ângulo formado pelo ângu- 
lo de um polígono e a prolongação do lado adjacente, ~ Ângulo facial 
(anat.), Ângulo formado pela interseção de duas linhas tiradas da base 
do'nariz, uma à base do crânio e a outra à parte mais proeminente da 
testa. (A avaliação deste ângulo tem aplicação no estudo dos tipos huma- 
nos.) / Ângulo interno (geom.). 1. Cada um dos quatro ângulos forma- 
dos entre duas linhas retas interseccionadas por uma terceira linha reta. 
2. Ângulo formado no interior de um polígono por dois lados adjacentes. 
A Ângulo negativo (trigon.). Ângulo que tem o sentido horário. / Ân- 
gulo obtuso (gcom.). Ângulo maior que um ângulo reto ou cuja medida 
é maior que 90º. / Ângulo plano (geom.). Ângulo formado por duas 
linhas retas, situadas no mesmo plano. / Ângulo polar (geom.). Ângulo 
formado pelo eixo polar e pelo raio vector, num sistema de coordenadas 
polares. / Ângulo polar (mat.). Ângulo formado pelo eixo polar e pelo 
raio vector, no sistema de coordenadas polares. / Ângulo poliédrico. 
Ângulo sólido. / Angulo positivo (trigon.). Ângulo que tem o sentido 
anti-horário. / Angulo reflexo (mat.). Ângulo maior que 180º e menor 
que 360º. / Ângulo reto (geom.). Ângulo que mede 90º e tem seus lados 
perpendiculares. / Angulo sólido (geom.). Ângulo formado por três ou 
mais planos que concorrem em um só ponto, chamado vértice; ângu- 
lo poliédrico. (No ângulo sólido há ângulos planos e ângulos diedros. 
O ângulo sólido se chama triedro, tetraedro, poliedro, etc., conforme o 
número das faces seja de três, quatro ou mais.) / Ângulo suplementar 
(geom.). Ângulo que, somado com outro, dá 180º. # Do latim angulus. 
> angulado (na) adj. [que tem ângulo(s); angular; anguloso]; angulosi- 
dade (na-lo) s.f. (qualidade de anguloso); anguloso (na; ô) adj. (1. angu- 
lar; angulado: superfície angulosa; 2. que forma saliências pontiagudas; 
que não é arredondado: nariz anguloso; carro anguloso). 
an.gús.tias./.(a) 1. Sentimento de grande aflição, por causa de um gran- 
de perigo ou iminência de uma desgraça; ansiedade opressiva: depois de 
vinte dias de angústia, encontrou vivo o filho debaixo dos escombros 
do prédio; a angústia de refletir sobre o nada absoluto. 2.P.ext. Grande 
ansiedade; agonia: a angústia de chegar, de vê-la, abraçá-la, beijá-la. 
3.Psicanálise Temor ou medo opressivo, sem causa aparente. ? Do latim 
angustia = estreiteza, aperto, dificuldade, de angustus = estreito, aperta- 
do, difícil. > angustiado (gùs) adj. [cheio de angústia; aflito; atormen- 
tado: ficar angustiado ante a (ou com a, ou pela) miséria do povo; todos 
ficam angustiados de (ou por) ver a miséria do povo]; angustiante (gus) 
ou angustioso (giis; 0) adj. (que causa angústia); angustiar (gus) v.t.d. 
(causar angústia a; fazer sofrer angústia, aflição ou agonia; infligir dor 
física ou mental a; inquietar vivamente; agoniar; afligir: aquela crise an- 
gustiou todo o país), v.i. (causar angústia: sempre essa inquietação sem 
propósito, que não chega a angustiar, mas também não chega a motivar) 
e v.p. [sentir ou sofrer angústia, aflição, tormento, agonia; inquietar-se 
intensamente; afligir-se; agoniar-se: énormala criança se angustiar nos 
primeiros dias que vai à escola; deveríamos todos nos angustiar de (ou 
por) ver as queimadas criminosas na Amazônia). 
an.gus.to adj. Estreito; apertado; constrito: o vale é áspero e angusto. 
+ Do latim angustus = estreito, apertado. p 
-a.nha suf. nominal de origem latina que exprime a ideia de aumento: 
campanha, façanha, montanha. 
a.nhan.gá (ã) s.m.(o) 1. Na mitologia indígena brasileira, espírito do 
mal, diabo. 2. Ser fantástico, representado princ. por um veado de olhos 
de fogo, causador, a quem o vê, de uma febre que leva à loucura. e Var. 
pros.: anhanga. Š O anhangá (2) aparece para castigar os que matam 
animais indiscriminadamente ou os que costumam caçar sempre a mes- 
ma espécie. / Do tupi ananga = diabo, demônio. 
a.nhan.gue.ra (ã; güé ou ghé) adj. es.m.(o) 1. Que ou aquele que é mui- 
to corajoso, extremamente valente; valentão. // adj. 2. Diabo soberano 
do fogo; diabo velho. + Do tupi aiang'wera = espírito do diabo: a'tanga 
= diabo + ‘wera = espírito. 
A.nhan.gue.ra (À; güé ou ghé) s.m.(o) Diabo velho. + .V. Silva, Bar- 
tolomeu Bueno da. i 
-a.nhar suf. verbal que exprime a ideia de ação rápida: abocanhar, aga- 
danhar. E 
a.nhau.i.ná (nhàu) s.f.(a) Botânica 1. Arvoreta amazônica da família 
das lauráceas (Ajouea densiflora), que fornece madeira para marcenaria. 
2. Essa madeira. +*+ De origem tupi, mas de étimo desconhecido. 
a.nho s.ep.(0) Zoologia Cria de ovelha. (Voz: balar, balir.) * Do latim 
agnus. cbx 
a.nhu.mas.ep.(a) Ornitologia Ave do porte do peru (Anhuma cornuta), 
de pernas grossas e dedos longos, comum nas pântanos e banhados, ca- 
racterizada por ter na cabeça um espinho, no lugar da crista. e Var.: 
inhaúma e Inhuma. ++ Do tupi a“iuma, R 
a.ni.a.gem (à) s./.(a) Indústria Têxtil Tecido grosseiro, de juta, linho 
cru, etc.) utilizado princ. na fabricação de sacaria: nossas sementes são 
acondicionadas em sacas de aniagem. 
atri big Ro em nicho: anichar uma imagem de Nossa Se- 
parede. 2. Pôr no ninho; aninhar: a águia anichou todos os 
filhotes e saiu à caça. 3.Pop. Colocar em emprego rendoso: elegeu-se e 
anichou toda a família. | v.p. 4. Agachar-se; esconder-se: as crianças se 
anicharam sob a escada. 5. Colocar-se em emprego rendoso: ele se ani 
chou numa repartição pública e começou a levar boa vida. > anichado 


anidrido 
animar 
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(ã) adj. (1. colocado em nicho: na parede havia uma imagem de Nossa Se- 
nhora anichada; 2. agachado; escondido: as crianças estavam anichadas 
sob a escada; 3. que dá pouco trabalho e muito lucro: achou um negócio 
anichado e ficou bem de vida). 
a.ni.dri.do (à) s.m.(0) Química Composto químico formado por outro 
(geralmente um ácido) pela eliminação de água. e Var. pros.: anídrido. 
* Os anidridos orgânicos são importantes na fabricação de solventes, 
tintas e corantes. 
a.ni.drita (ã) s.f.(a) Mineralogia Mineral, sulfato de cálcio anidro, 
CaSOs, incolor ou de tonalidade clara, semelhante ao mármore, encon- 
trado em camadas de depósitos gípseos. > anidrítico (ã) adj. (rel. à ani- 
drita ou que a contém). 3 
a.ni.dro adj. Privado de água; sem água: álcool anidro; sais anidros; 
ácidos anidros. e Var.: anídrico. > anidrização (ã-drì) s.f. (ato ou efei- 
to de anidrizar); anidrizar (ni) v.t.d. [1. retirar a água de; desidratar; 
2. voltar (usina sucroalcooleira) a produzir álcool anidro, utilizado como 
aditivo à gasolina; 3. fazer que (veículo) seja movido com a mistura do 
álcool anidro à gasolina ou ao diesel: aos poucos, o Brasil anidriza a sua 
frota de veículos], sendo neologismo nas acepções 2e 3. 
a.nidro.bi.o.se (ni) s.f.(a) Botânica Suspensão temporária das ati- 
vidades vitais, que permitem ao organismo vegetal ou animal suportar 
uma longa dessecação. ` 
a.ni.dro.se (à) s.f.(a) Medicina Ausência completa ou parcial de sudo- 
rese ou transpiração: a anidrose pode ser congênita ou adquirida, loca- 
lizada ou generalizada; a principal doença dos cavalos de corrida nas 
estações quentes é a anidrose. 
a.ni.ilar (ni) vtd. e v.p. 1. Destruir(-se) completamente; anular(-se): 
o Paquistão e a India, sempre às turras, possuem armas nucleares e so- 
nham aniilar um ao outro. M v.p. 2. Livrar-se do que é pernicioso, imoral 
ou nocivo; expurgar-se. + É parassíntese: a- + niil- + -ar. > aniilação 
(25) s.f. ou aniilamento (ā-ì) s.m. [ato ou efeito de aniilar(-se): alguns 
místicos creem na reencarnação e na aniilação dos malvados). 
a.niju.a.gan.ga (a-jú) s.ep.(o) Zoologia Réptil lacertílio arborícola 
Enyalius catenatus), de coloração verde, manchada de escuro, cabeça e 
focinho amarelo-esverdeados, que chega a atingir 30cm de comprimen- 


to, muito comum no Nordeste. e Var.: anijuacanga. + Do tupi, mas de 


étimo desconhecido. 


a.nil s.m.(o) 1. Corante azul forte, extraído de certas plantas ou produ- 
zido sinteticamente; indigo. 2. Cor compreendida entre o azul e o viole- 
ta, no espectro solar; azul forte; índigo: o anil da nossa bandeira. | adj. 
3. Diz-se dessa cor. 4. Que tem essa cor: meias anil; lenços anil; calças 
anil. (Como se vê, neste caso não varia.) e Pl.: anis. e Dim. pl.: anizinhos. 
* Do árabe an-nil = azul escuro, que tem origem no persa nil = indigo, 
que por sua vez tem origem no sânscrito nili = índigo (de nila = azul). 
> anilação (ni) s.f. [ato ou efeito de anilar(-se)]; anilado (ã) s.f. (1. da cor 
do anil; 2. tinto de azul forte); anilar (à) v.t.d. (1. dar cor de anil a; pintar 
ou tingir de azul forte) e v.p. (1. tomar cor azul forte: depois de dois dias 
escuros, de muita chuva, eis que o céu novamente se anila; 2. mostrar-se 
em sua cor azul forte). 

a.nilha s f.(a) 1. Argola ou anel metálico que certas aves (princ. pombo- 
-correio) levam enfiado na perna, por alguma razão. 2. Adorno metálico 
usado por indígenas nos braços e nas pernas. #+ É espanholismo (anilla). 
a.ni.lho s.m.(0) 1. Anel metálico utilizado para prender os dois dedos 
polegares dos criminosos que se levam presos. 2. Parte da coleira que 
circunda o pescoço do animal, fechada por um botão. 3. Pequena argo- 
la para enfiar cordões ou para proteger furos de ilhós. #+ Do espanhol 
anillo = aro pequeno, do latim anellus = anel pequeno. 

anilina (ã) sf. (a) Química Líquido incolor, oleoso, tóxico, levemente 
solúvel em água, C«H:NH,, extraído do benzeno, antigamente feito do 
anil ou índigo (daí seu nome) e hoje do nitrobenzeno, usado como base 
na fabricação de borracha, corantes, resinas, vernizes e produtos far- 
macêuticos. 


a.nilín.gua (ã) s /.(a) Estimulação oral do ânus, para provocar excita- 
ção sexual. e V, cunilíngua. 
a.niima.do (ã) adj. 1. Que recebeu vida ou que tem vida: os seres ani- 
mados e os inanimados; até as plantas e prédios pareciam animados do 
nosso espírito guerreiro. 2. Entusiasmado; estimulado pelo sucesso de 
algum feito: os torcedores estão animados com as (ou pelas) vitórias do 
time; estar animado a prosseguir na luta. 3. Movimentado; agitado: a 
festa estava animada. 4. Contente: as crianças ficaram animadas com a 
perspectiva de passarmos as férias na praia. e Antôn. 2 a 4): desanimado. 
4 Desenho animado. 1. Série de desenhos feitos para o cinema ou para 
a televisão, fotografados de ta] forma, que dão a impressão de movimen- 
tar-se como se fossem seres dotados de vida, por efeito de levíssimas e 
contínuas mudanças nas formas dos desenhos. 2. Filme assim produzido. 
*s Do latim animâtus, part. pass. de animáre = dar vida. 
a.ni.ma.dor (ni; ô) adj. e s.m.(0) 1. Que ou o que anima: ouvi pala- 
vras animadoras dos amigos; o animador da festa foi meu avô. M sm.(o) 
2. Apresentador de programa de auditório, em rádio e televisão: na tele- 
visão, aos domingos, há certos animadores que são desanimudores! 
a.ni.mad.ver.são (à-màd) s.f.(a) 1. Situação de inimizade ou de con- 
fronto entre duas ou mais pessoas: com suas mentiras e fanfarronadas, 
foi comprando a animadversão de seus colegas. 2. Comentário desfavo- 
rável: a atuação do atleta mereceu animadversão da imprensa esportiva. 
3.Crítica exacerbada; forte desaprovação: a volta da censuramereceu ani- 
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madversão da imprensa. 4, Censura; repreensão: o presidente da câmara 
assinou um ato de animadversão aos parlamentares faltosos. 5. Antipatia 
manifesta ou declarada; aversão; ojeriza: os portugueses têm lá seus for- 
tes e compreensíveis sentimentos de animadversão contra os franceses, 
por razões históricas, mas os brasileiros não os temos, daí a razão pela 
qual não devemos execrar os galicismos, como fazem os nossos puris- 
tas. «4 Do latim animadversiô, animadversiôn- = repreensão, censura, de 
animadversus, part. pass. de animadvertere = repreender, censurar 
de animus = mente, espírito + advertere = virar para. > animadvertir 
(à-mãd) v.t.d. (1, criticar exacerbadamente; desaprovar fortemente; a 
imprensa animadvertiu a volta da censura; 2. censurar; repreender: ani- 
madvertir os alunos faltosos; 3. fazer comentário desfavorável sobre: a 
imprensa esportiva animadvertiu a atuação do atleta). 


a.ni.mal (ã) s.m.(o) 1. Organismo vivo e multicelular, dotado de sen- 
sibilidade, capaz de movimentos voluntários e incapaz de fotossíntese, 
que tem crescimento limitado e requer oxigênio e alimentos orgânicos: o 
homem é um animal racional. 2. Qualquer ser vivo semelhante que não 
faz uso da razão ou que não é dotado de inteligência: cuidado com o ho- 
mem que maltrata os animais!  s.sc.(0) 3.Fig. Pessoa abrutalhada ou 
desumana: seu padrasto é um animal! 4.Gir. Futebol Atleta de excepcio- 
nal habilidade e artilheiro(a): Edmundo é (ou era?) um animal. # adj. 
5. Da vida animal: reino animal. 6. Próprio ao animal (em contraposição 
ao homem): instintos animais. 7.P.ext. Diz-se da pessoa a quem se tem 
apreço ou consideração especial: eis aqui o meu amigo animal! 8.Gir. 
Fantástico; fora de série: essa garota é ou não é animal? e Aum. (2): ani- 
malaço (irregular); animalão (regular). e Dim. (2): animálculo (erudi- 
to); animalejo (ê) (irregular). A Animais superiores. Aqueles que estão 
classificados no mais alto grau da escala animal. / Animal de tração. 
Animal (cavalo, boi, jegue, etc.) que se atrela a um veículo, por oposi- 
ção àquele reservado para o serviço de sela ou de carga. / Animal do- 
méstico. Animal criado em casa ou nas proximidades dela. // Animal 
familiar. Animal doméstico que se afeiçoa a pessoas e, geralmen- 
te, vive mais dentro que fora de casa. / Animal irracional (ou apenas 
Irracional). Qualquer animal, à exceção do homem. /' Animal racional. 
Homem; ser humano. / Reino animal. Classificação principal dos or- 
ganismos vivos que compreende todos os animais. # Do latim animāle 
=ser vivo, neutro de animális, de anima = alma. > animalesco (ni; ê) adj. 
(1. rel. aos animais; 2. que participa da qualidade dos animais); animali- 
dade (ã-mà) s.f. (conjunto dos caracteres próprios ao animal). 
a.ni.má.lia (ã) s.f.(a) V. alimária. & Do latim animália = animais. 
a.ni.ma.lis.mo (nì) s.m.(o) 1. Atividade, apetite, natureza, etc. dos ani- 
mais. 2. Preocupação maior com a libido que com as forças espirituais ou 
intelectuais. 3.Filosofia Doutrina segundo a qual o ser humano é mera- 
mente animal, sem nenhuma natureza espiritual: o animalismo é irmão 
do materialismo. 4.Artes Plásticas Corrente que se caracteriza por to- 
mar os animais como tema. > animalista (ni) adj. (rel. ao animalismo) 
e adj. e s.cdd. [1. que ou pessoa que defende o animalismo (3); 2. que ou 
artista (pintor ou escultor) que toma como tema os animais]. 
a.ni.ma.li.zar (ã-mã) v.t.d. 1. Excitar as paixões animais de; tornar 
bruto ou desumano; desumanizar; embrutecer; bestializar: a guerra ani- 
maliza o ser humano. 2. Retratar ou representar na forma de um animal: 
o pintor animalizou o criminoso na forma de monstro. 4 v.p. 3. Embru- 
tecer-se; insensibilizar-se: o homem se animaliza na guerra. > animali- 
zação (ni-li) s.f. [ato ou efeito de animalizar(-se)]; animalizado (ã-mà) 
adj. (1. embrutecido; desumano: a guerra deixa o homem animalizado; 
2. representado ou retratado na forma de um animal: estava ali pintado 
o criminoso animalizado em monstro); animalizante (ã-mã) adj. (que 
animaliza ou embrutece). 
a.ni.mar (ã) v.t.d. 1. Dar alma ou vida a; tornar vivo; encher de vida: só 
um ser divino pode animar uma estátua; a alma anima o corpo. 2. Dar 
vida ou aparência de vida a: animar um boneco. 3. Dar ânimo, estímulo 
ou esperança a; motivar: essa torcida anima os jogadores; os preços altos 
animam os produtores; a queda do ministro animou a população; animar 
o filho, para fazer uma boa prova. 4. Imprimir movimento ou ilusão de 
movimento a: animar um presépio, um desenho. 5. Dar vida, animação 
ou brilho a; tornar interessante: pessoa que anima uma festa; jornalista 
que sabe animar um debate entre candidatos a cargos públicos. 6. Promo- 
ver o progresso e o desenvolvimento de; fomentar; desenvolver: política 
econômica que anima o comércio e a indústria. 4 v.t.d.i. 7. Estimular; ex- 
citar, encorajar: os ganhos iniciais o animaram a continuar no jogo; ani- 
mei-o a resistir; todos o animaram a prosseguir na disputa; a simpatia 
dela animou-me a investir cada vez mais no meu objetivo: conquistá-la. 
4 v.t.i. 8 A mesma acepção anterior: não me anima viajar tão longe. 
/ v.i, ou v.p. 9. Criar ânimo; ganhar vida; animar-se: sua fisionomia (se) 
animou com aquela boa notícia. 4 v.p. 10. Adquirir vida, expressão, mo- 
vimento; Deus soprou, e o barro animou-se. 11. Tornar-se animado: 4 
festa se animou depois da meia-noite; a cidade se animou no fim de ano, 
com as festas natalinas, 12. Encher-se de ânimo ou de coragem; decidir- 
-se; resolver-se: animei-me a falar com a garota e me saí bem, 13. Atre- 
ver-se; urriscar-se: não me animei a tocar naquele assunto; já não me 
animo a sair de casa. 14, Ficar contente: as crianças se animaram com 
a (ou da, ou pela) perspectiva de passarmos as férias na praia. e Antôn. 
(3): desanimar, desestimular, desmotivar. ++ Do latim animāre = dar vida 
a, de anima = alma. > animação (ni) s.f. [1. ato ou efeito de animar(-se): 
2. vivacidade ou ardor nas palavras ou nos movimentos: contou o caso 
com animação; discutiram:com animação; 3. grande afluência de assis- 
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tentes a uma festa ou a um ato; movimento coletivo: no carnaval, à anima- 
ção é geral em Salvador; 4. técnica cinematográfica, usada nos filmes de 
desenhos animados, pela qual se dá aparência de movimento a uma série 
de desenhos, bonecos e seres inanimados), de antôn. (1) frieza, desânimo. 
no ii Desenho animado de qualquer nacionalidade, princ. ja- 
ponês. x+ Os animes apresentam características bastante distintas, como 
enquadramentos ousados, muito movimento de cena e a abordagem de 
temas np como, p. ex., ficção científica, aventura, terror, infantil, 
romance, etc. 

a.ní.mi.co adj. Relativo ou pertencente à alma e aos estados psíquicos: 
arroubos anímicos; perturbações anímicas. f 
a.ni.mis.mo (à) s.m.(0) 1.Filosofia Crença em que todos os objetos 
do mundo (rochas, árvores, vento, chuva, etc.) e o próprio universo têm 
consciência, personalidade e alma próprias. 2. Filosofia Crença em que a 
alma pode existir separada do corpo. 3.Ocultismo Crença na existência 
de espíritos, duendes, demônios, gnomos, etc. x O termo foi usado pela 
primeira vez por Edward Burnett Tylor (1832-1917), antropólogo inglês. 
> animista (à) adj. (rel. ao animismo) e adj. e s.cdd. (que ou pessoa que é 
seguidora do animismo). 

â.ni.mo sm.(0) 1. Espírito: ficar de ânimo exaltado; os reveses da vida 
lhe abateram o ânimo; De três coisas precisam os homens: prudência no 
ânimo, silêncio na língua e vergonha na cara (Sócrates). 2. Disposição 
de espírito; coragem; força: não teve ânimo de (ou para) romper o noi- 
vado; não tenho ânimo de (ou para) prosseguir; por maiores que sejam 
as adversidades, ela nunca perde o ânimo. 3. Intenção; desejo: falei-lhes 
sem o ânimo de os ofender; estamos com ânimo de voltar. 4.Pop. Paciên- 
cia; saco: não estou com ânimo para aguardar tanto tempo; já não tenho 
ânimo para ver esse animador de televisão. M interj. 5. Coragem: ânimo, 
pessoal, vamos! ++ Do latim animus = alma, do grego anemos = sopro, 
alento. > animoso (ã; ô) adj. (diz-se do que tem ânimo para afrontar uma 
situação ou para empreender uma atividade; decidido: espírito contente, 
animoso, é saúde para o corpo e força para a alma). 

a.niimo.sida.de (ã-mo) s.f.(a) 1. Sentimento permanente de antipa- 
tia, hostilidade e rancor contra uma pessoa, com vontade de prejudicá-la; 
forte hostilidade, agressividade ou antagonismo: o quebra-quebra evi- 
denciou animosidade contra os ricos, contra aqueles que têm alguma 
coisa na vida. 2. Violência em discussão, debate ou polêmica: a animo- 
sidade do debate despertou o interesse dos espectadores. *% Do latim 
animôsitãs, animositãt- = coragem. 

anin.ga.pa.ra (nin) s. f.(a) Botânica Comigo-ninguém-pode. 
a.nin.ga.ú.ba (nin) s.f.(a) Botânica Planta amazônica, da família das 
aráceas (Montrichardia arborescens), cujo caule fornece fibra para a fa- 
bricação de cordas e papel, de raiz diurética e folhas que dão boa pasta- 
gem para o gado. e Var.: aningaíba. é Do tupi a'ninga + -uba. 
a.ni.nhar (a) v.t.d. 1. Pôr ou recolher em ninho ou lugar semelhante: 
a águia aninhou os filhotes e saiu à caça; a mãe já aninhou as crianças 
na cama. 2.Fig. Acolher; abrigar; agasalhar: aninhei por muitos anos 
esse sonho; o pai o aninhou em casa novamente, depois de se separar 
da mulher. 3. Acomodar; aconchegar; ajeitar: aninhou as visitas no-me- 
lhor quarto da casa. 4.Fig. Esconder; ocultar: à chegada da polícia, o 
marreteiro aninhou a muamba. M v.i. ou v.p. 5. Fazer ninho; nidificar: 
as águias (se) aninham nas altas montanhas; o joão-de-barro (se) ani- 
nha, e o chupim toma. 6. Recolher-se ao ninho ou lugar semelhante: ao 
cair a noite, os pássaros (se) aninham; as crianças já (se) aninharam. 
4 v.p. 7.Fig. Abrigar-se, aconchegar-se; acomodar-se: chegou e logo se 
foi aninhando no colo da mãe; tal sonho se aninhava no meu coração ha- 
via muito tempo; o filho voltou a aninhar-se no regaço da casa paterna, 
depois do divórcio. 8.Fig. Esconder-se; ocultar-se: o coração é O lugar 
onde se aninham os amores. 9.Futebol Ir parar; morrer: à bola seaninhou 
no fundo do gol corintiano. ++ É parassíntese: a- + ninho +-ar o 
ê.nion sm.(0) Física e Química 1. fon com carga elétrica negativa, as- 
sim chamado porque é atraído pelo ânodo em eletrólise. 2. qu fon 
carregado negativamente (em oposição a cátion). + Os o orma 
dos por átomos neutros ou moléculas que ganham elétrons. 4 gregn 
anion = o gue sobe, part, pres. neutro de antenat pg ana- Ha Le 
cima + ienai = ir, pelo inglês anion. > aniônico (ã) adj. (rel. a âniono q | 
possui um ânion ativo), b 
a.ni.po.té.ti.co (nì) adj. ue não dependa E aaa 
princípio anterior; que éo p p. ex., a ideia do be 

fim absoluto e transcendente da vida humana, segundo Platão). é 
a.niqui.lar (ni) v.t.d. 1. Destruir completamente; reduzir a mid 
rasar: um só navio aniquilou a força nuval inimiga; nenhum po di a i 
aniquilar a matéria. 2. Ahater-£€ muito (física ou moralmente): a doenç 


iqui ênci iqui i i struir financeira- 
o aniquilou; a falência aniquilou o industrial. 3. Destruir finan 
um qualquer empresa. 4, Derrotar 


mente; arrasar: os juros altos aniquil mp ) 
avassaladoramente; arrasar: o time brasileiro uniquilou o de 
4 v.p. 5. Abater-se muito (física ou moralmente): 08 pon ores iru 
leiros se aniquilaram nesse jogo com à pç pr Ca 
cia empr ersário; aniquilar-se com un 

O e + nihil = nada + -āre. 


£s Do latim tardio annihiláre = reduzir a nada: ad- cid 
> ani 50 (Z-oui) s.f, ou aniquilamento (â-qui) s.m. [ato ou efeito de 
o ullado (ni) adj. (1. totalmente destruído; 


aniquilar(-se); destruição]; aniqu 

arruinado; arrasado: a aniquilada Alemanha se reergueu ese di 
das maiores potências econômicas do mundo; 2.fig. a e ay : 
muito abatido: ele ficou aniquilado com o rompimento do namoro). 
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a.nis s.m.(o) WBotânica Nome comum a duas'plantas herbáceas 
aromáticas, nativas do Mediterrâneo, da família das umbelíferas 
(Pimpinella anisum e Clausena anisa), de frutos semelhantes a sementes, 
de propriedades medicinais e muito utilizados em culinária e na fabri- 
cação de licores, doces e alimentos; erva-doce, 2.Botânica Esse fruto. 
3. Licor aromatizado com tal fruto; anisete. e PL: anises. 4 Do grego 
ánison = anis, pelo latim anisum, pelo francês anis. 

a.ni.se.te (à: 6) s.m. (o) Licor de anis; anis (3). 44 É galicismo (anisette). 
a.ni.so- cl. de origem grega (ánisos) que significa desigual, diferente, 
assimétrico, dessemelhante: anisoacomodação (ni-à-mo) s.f. (diferen- 
ça da capacidade de acomodação entre um olho e o outro); anisocoria 
(ã-so) s.f. (desigualdade de tamanho entre as pupilas, que pode ser con- 
gênita ou associada com aneurismas, traumas na cabeça, doenças do sis- 
tema nervoso, paresia ou ataxia locomotora); anisocromático (ní) adj. 
(que não tem cor uniforme); anisogamia (ni) s.f. (fusão sexual de dois 
gametas de diferentes formas e tamanhos); anisognato (ni) adj. (que tem 
o maxilar superior mais aprofundado que o inferior); anisoiconia (à-soi) 
s.f. (diferença da imagem ocular em tamanho e forma entre um olho eo 
outro); anisomastia (à-so) s.f. (desigualdade do tamanho dos seios); ani- 
somelia (ã-so) s.f. (desigualdade entre os membros pares); anisomeftria 
(â-so) s.f. (diferença do poder de refração entre os olhos); anisometrope 
(ni) adj. (diz-se da pessoa que apresenta anisometropia); anisometró- 
pico (ni) adj. (rel. à anisometropia); anisometropia (ni-me) s.f. [hete- 
roscopia (1)]; anisopia (ni) s.f. (desigualdade da capacidade visual entre 
os olhos); anisostenia (ã-sos) s.f. (desigualdade de força muscular num 
par de músculos); anisotropia (ã-so) s.f. ou anisotropismo (à-so) s.m. 
(capacidade de dupla polarização entre os cristais); anisotrópico (ni) ou 
anisótropo (ã) adj. (1. diz-se do cristal que apresenta diferentes pro- 
priedades ópticas em diferentes direções; 2. que não é igual em todas as 
direções; 3. que apresenta desigualdade no poder de refração). 

a.nis.ti.a (ã) s.f.(a) 1. Lei ou ato emanado de autoridade pública que faz 
desaparecer o caráter delituoso dos fatos, com a consequente anulação 
das penas cometidas: o governo militar promulgou uma anistia em 1982. 
2. Efeito jurídico dessa lei: todos os crimes políticos foram cobertos pela 
anistia de 1982. 3.P.ext. Esquecimento do passado delituoso ou pecador; 
perdão. A Anistia Internacional. Organização mundial autônoma, fun- 
dada em 1961, para a defesa dos direitos humanos e auxiliar prisionei- 
ros políticos e outros detidos por razões políticas ou religiosas em todo 
o mundo. Possui milhares de membros. Ganhou o Prêmio Nobel da Paz 
de 1977. s A palavra anistia surgiu por efeito de uma lei com esse nome, 
decretada por Trasibulo (o nome é paroxítono, e não proparoxiítono), ven- 
cedor dos trinta tiranos que escravizaram Atenas, a mando de Esparta. 
Pela anistia, ninguém podia ser perseguido pelos delitos políticos come- 
tidos durante a tirania; concedia perdão e esquecimento geral. Anistia se 
decompõe em a- (pref. negativo) + -nist- (radical grego = me lembro) + -ia 
(suf.): A anistia se caracteriza, portanto, pelo esquecimento dos delitos 
comuns ou políticos. E nunca se aplica a um ou a alguns indivíduos, mas 
a todos os que estejam em igualdade de condição. Difere do perdão, pois 
não supõe delito que cause infâmia; o anistiado é beneficiado sem deson- 
ra nem deslustre. O perdão puro e simples, sem caráter político, pressu- 
põe sempre um delito e comumente feio, grave, ofensivo. Além do quê, 
pode ser particular, pessoal, o que não ocorre com à anistia. 4 Do grego 
amnêstia = esquecimento, de amneêstos = que não é lembrado, esquecido: 
a- = não + mimneêskein = lembrar + -ia, pelo latim amnestia, através do 
francês amnistie. > anistiado (nis) adj. e s.m. (que ou aquele que se be- 
neficiou de anistia); anistiar (nis) v.t.d. (1. conceder anistia a: anistiar 
dissidentes políticos; 2. perdoar: anistiar presos, no Natal). l 
a.nis.tó.ri.co (ã) adj. Que não tem nenhum relacionamento com a histó- 
ria ou com a tradição histórica; contrário à história; anti-histórico: sem 
provas nem documentos, tudo isso será considerado anistórico.,e O Vo- 
cabulário Ortográfico da Língua Portuguesa (VOLP) também registra 
a-histórico. + V. anestético e anético. 

a.niver.sá.rio (ni) s.m.(o) Dia ou data em que alguém ou alguma coisa 
completa mais um ano de existência: o meu aniversário é em 18 de de- 
zembro; aniversário da cidade, de casamento, de divórcio, de fundação, 
de posse, de batizado. A Aniversário natalício. Dia do aniversário de 
alguém; anos (3). 4. O uso da expressão aniversário de caderneta de pou- 
pança, para exprimir data mensal, em vez de anual, não é de todo impró- 
prio: a figura chamada catacrese a autoriza, como já autorizou mesada 
mensal, quarentena de trinta dias e a não menos famosa marmelada de 


chuchu. Há os que preferem data base (note: sem hífen), de pl. datas base 
ão equivale a datas que se têm por 


(note: base não varia, porque à expressã 
base; sendo base substantivo com função adjetiva, não varia). / Do latim 

anniversarius = que volta cada ano: annus = ano + versus, part. pass. de 

vertere = voltar, virar. > aniversariante (à-ver) adj. e s.cdd. (que ou pes- 

soa que aniversaria); aniversarlar (à-ver) v.i. (fazer anos). 

anjo s.m.(o) 1. Criatura celestial e puramente espiritual, inteligente, 

imortal, superior ao ser humano e mensageira entre Deus e os homens. 

M s.sc.(0) 2.Fig. Pessoa cheia de virtudes (bela, pura e bondosa): minha 
mulher é um anjo! 3.Fig. Criança acomodada, educada; anjinho (2): meu 
filho é um anjo! e V, angelical, angélico e angelitude. e Col. (1): coro, 
falange, legião ou teoria. A Anjo da guarda. 1. Criatura celeste que 
se supõe guiar o homem para o bem, protegendo-o contra o mal. 2.Fig. 
Pessoa que protege ou defende outra. 3.Gir. Estudante que, nas provas 
e exames, ensina os colegas. / Anlo das trevas. Anjo mau (1). / Anjo 
mau. 1. Lúcifer; anjo das trevas. 2.Fig. Pessoa que dá maus conselhos; 
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caráter. / Os anjos digam amémi Deus queira que isso aconteça! 
; mensageiro, anjo, pelo latim eclesiástico angelus 
dim. de anjo; 2. anjo (3); 3.fig. criança morta ou 


mau / 
s Do grego ággelos = 
= anjo. > anjinho s.m. m. 


que já nasceu morta]. 
Anjos, Augusto dos (1884-1914). Poeta paraibano de Pau d'Arco, nas- 


cido Augusto de Carvalho Rodrigues dos Anjos. Formou-se (1906) em 
Direito no Recife e tornou-se professor e promotor público. Em 1912 pu- 
blicou Eu, que em 1919 ganhou o acréscimo de alguns poemas, recebendo 
o título de Eu e outras poesias. Seus poemas são cheios de lirismo e me- 
lancolia, mas sobretudo de pessimismo, angústia, desânimo e morbidez. 
Sua grande popularidade se deve justamente a isso: o bizarro, o mórbido, 
o macabro. Seus temas prediletos são a doença, a morte, cemitérios, ne- 
crotérios, cadáveres, vermes, putrefação, etc. Tudo o que tinha a dizer 
está dito de forma fria e extremamente dura. Poeta ímpar, alguns o veem 
como parnasiano, outros como pré-modernista e ainda outros como sim- 
bolista. Morreu com apenas 30 anos, tuberculoso, a exemplo de outros 
grandes poetas brasileiros. 

ankle-boo! [ingl] s.f.(a) Bota de cano curto, que se usa até a altura do 
tornozelo. e Pl.: ankle-boots. e Pronuncia-se énkol-but. 

on.má liap. = massagem ou massoterapeuta] s.m.(o) Uma das mais an- 
tigas e tradicionais técnicas de massagens asiáticas, que consiste em rea- 
lizar deslizamentos dos músculos, utilizando os dedos, mãos e braços, 
para favorecer as circulações sanguínea e linfática e, assim, melhorar 
as condições da pele, da tensão e da contratura muscular. e V. shiatsu. 
+s De an = pressão penetrante em pequenos movimentos + má = desliza- 
mento e vibrações, com movimentos mais vigorosos. 

an.no Do.mi.ni [lat.] Expressão que significa no ano do Senhor, des- 
de que Cristo nasceu, num determinado ano desde o início da era cristã 
(p. ex.: Carlos Magno nasceu no anno Domini, 742; nasci no A.D., 1947). 
« Abrev.: A.D. ou a.D. e Pronuncia-se áno dómini. ++ De annô, ablativo de 
annus + Domini, genitivo de Dominus = Senhor. 

-a.no suf. nominal de origem latina que exprime a ideia de: 1. Naturali- 
dade. origem: baiano, italiano. 2. Relação: paroquiano, serrano. 3. Seita, 
partido: luterano, republicano. 

ano sm.(o)1. Período de 365 dias (366 nos bissextos), dividido em 12 
meses, começando em primeiro de janeiro e terminando em trinta e um 
dia de dezembro (ano civil): tudo aconteceu no ano de 1947; carnaval, 
agora, só para o ano. 2. Período de 12 meses do calendário, começando em 
qualquer data: a viagem durou dois anos; começou quando eu tinha vinte 
anos. 3. Aniversário natalício: hoje éo meu dia de anos. 4. Idade: ela está 
na flor dos anos; o peso dos anos já começa a incomodá-lo. 5. Tempo gas- 
to pela Terra (365 dias, 5h48m46s) para completar a revolução em torno 
do Sol (ano solar). 6. Tempo bastante longo: isso já faz anos. 7. Período 
que a Lua leva para fazer 12 revoluções em volta da Terra (ano lunar). 
£. Período de frequência escolar; ano letivo. e V. anual. A Ano agrico- 
ta. Tempo que decorre entre a semeadura e a colheita, princ. de cereais. 
4 Ano após ano. Todos os anos; anualmente. / Ano astronômico. Ano 
solar; ano tropical. 4 Ano bissexto. Ano com 366 dias. Ocorre de 4 em 
4 anos, quando o més de fevereiro, normalmente de 28 dias, passa a ter 
29. 4 Ano civil. Aguele que se conta de 1º de janeiro a 31 de dezembro. 
4 Ano climatérico. Ano múltiplo de sete ou de nove, no qual se renovam 
os tecidos orgânicos, segundo a teoria de Pitágoras. / Ano comercial. 
Aquele que se conta com 360 dias (12 meses de 30 dias). / Ano corrente, 
Ano atual, aquele que se está vivendo. 4 Ano eclesiástico (ou litúrgico). 
Ano iniciado com o Advento, ou seja, num domingo entre 27 de novembro 
e 2 de dezembro. 4 Ano e dia (dir.). Exigência de um dia, além do prazo 
de um ano: há viúvas que casam antes do ano e dia. |! Ano embolísmico. 
Ano composto de treze meses lunares. / Ano emergente. Ano iniciado 
numa date qualquer do ano civil até igual data do ano civil seguinte. 
4 Ano financeiro. Tempo que decorre entre à abertura e o encerramento 
das contas de uma empresa. # Ano geofísico. Ano de cerca de 18 meses, 
estabelecido por certas organizações científicas mediante acordo inter- 
nariongl, pera o estudo intensivo do planeta. Y Ano fiscal, Período de 
doze meses no qual o governo, uma empresa ou organização planeja o uso 
de seus fundos ou recursos. 4 Ano letivo (ou escolar). Período do ano 
em que hé aula. 4 Ano lunar, Período que corresponde a 12 revoluções 
lunares. 4 Ano novo, Ano seguinte, que vai chegar. (Não se confunde 
com ano-novo.) 4 Ano planetário, Duração da revolução de um plane- 
ta em torno do Su]. Y Ano santo, Ano em que se dá em Roma o grande 
jubileu, durante o qual os católicos podem obter determinadas graças e 
indulgências. Ocorre ordinariamente de 25 em 25 anos, e o último foi no 
ano 2000. Y Ano secular, O Último uno de um século, terminado sempre 
em 00.4 Ano sideral, V. sideral, / Ano solar, Período de tempo neces- 
sário para a Terra completar uma revolução em torno do Sol, medido de 
um equinócio vernal ao próximo e igual] a 265 djas, 5 horas, 48 minutos e 
45,51 segundos; ano astronômico; ano trópico. 4 Ano trópico, Ano solar; 
ano astronúmico. / Fazer anos. Aniversariar. sa Do Jatin annus. 
ano-base sm.(0) Estatística Ano escolhido convencionalmente como 
ponto inícial dos tempos, na descrição quantitativa da revolução de um 
fenômeno histórico. e P1: anos-buses ou anos-base, 

ano-bom s.m.(0)1. Dia primeiro de janeiro; ano-novo, 2, Voto de pros- 
peridade que se formula no início de cada ano (1º de janeiro); ano-novo, 

e PL: anos-bons. 

a.no.coc.ci.geo (ã-còc) adj. Anatomia Do ânus e do cóccix. 4 Corpo 
anococcígeo. Tecidos fibroso e muscular situados entre o cóceix e o 
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ânus. / Ligamento anococcígoo, Faixa de tecido fibroso ligada à extre- 
midade do cóceix com os esfineteres anais externos. 

a.nó.di.no adj. 1. Que mitiga a dor, mas não cura (diz-se dos prepa- 
rados com entorpecentes). 2. Que não oferece gravidade ou perigo; íno- 
fensivo; medicamento anódino. 3.Fig. Inexpressivo; insignificante, de- 
sinteressante: discurso anódino; jornal anódino. + Do grego anódiynos 
= sem dor: a-, an- = sem + -ódynos (de odynê = dor), pelo latim anôdynus, 
-+ anodinia (no) s.f. (insensibilidade à dor). 

a.no.di.zar (no) v.t.d. Revestir (metal leve, prínc. magnésio e alumínio) 
de uma película protetora ou decorativa, por processo eletrolítico, em 
que o metal serve de ânodo. > anodização (ã-dì) s.f. (1. ação, operação 
ou efeito de anodizar; 2.tratamento químico no alumínio, que lhe confere 
aparência fosca e cores variadas); anodizado (no) ad). [diz-se da super- 
fície metálica (princ. de magnésio e de alumínio) coberta eletrolitica- 
mente por uma camada protetora ou decorativa de óxido). 

â.no.do s.m.(o) Eletricidade Polo positivo de um gerador de eletricida- 
de pelo qual entra a corrente; eletrodo positivo. e Var. pros.: anodo (ô). 
e Antôn.: catodo. +*+ Do grego ánodos, pelo inglês anode. > anódico adj. 
(rel. a ânodo). 

a.no.don.te (å) s.m.(o) 1.Malacologia Espécime dos anodontes, gênero 
(Anodonta) de moluscos bivalves de água doce, acéfalos. / adj. 2. Des- 
ses moluscos; anodôntico. 3.Anatomia Desprovido de dentes; sem den- 
tes; que tem anodontia: sofreu um acidente e ficou anodonte. “+ Do gre- 
go anódous, anódont- = sem dentes: an- = sem + ódous, ódont- = dente. 
> anodontia (no) s.f. (falta absoluta de dentes, congênita ou por efeito de 
acidente); anodôntico (à) adj. [anodonte (2)). 

a.nó.fe.le s.m.(o) Entomologia 1. Gênero de insetos dípteros, transmis- 
sores da malária. // s.ep.(0) 2.Entomologia Mosquito cuja fêmea trans- 
mite a malária. + Do grego anôphelês = sem proveito, inútil, prejudicial: 
an- = sem + ophelos = utilidade. > anofelino (no) adj. (rel. ou pert. a anófele). 
a.nof.tal.mi.a (nof) s.f.(a) Oftalmologia Ausência congênita de um ou 
de ambos os olhos. > anoftálmico (ã) adj. (rel. à anoftalmia) e adj: e s.m. 
(que ou aquele que apresenta anoftalmia). 

a.no.ge.ni.tal (ã-ge) adj. Das áreas anais e genitais: irritação anogenital. 
a.noi.te.cer (noi) v.t.d. 1. Escurecer: o tempo chuvoso anoiteceu a ci- 
dade de São Paulo às plenas nove horas da manhã; as cinzas expelidas 
pelo vulcão anoitecem agora toda a região. M v.i. 2. Cair a noite; fazer- 
-se noite: no hemisfério norte, anoitece lentamente. 3. Estar (em algum 
lugar) quando cai a noite: anoitecemos na estrada. 4. Passar a noite em 
certa situação: a criança anoiteceu febril. / s.m.(o) 5. Caída da noite; 
começo da noite: o anoitecer aqui é lindo. e É v. unipessoal (só se usa nas 
terceiras pessoas). 

a.no.ja.do (à) adj. V. enojado. 

ano-luz s.m.(o) 1.Astronomia Distância que a luz percorre em um ano, 
ou seja, 9,46 trilhões de quilômetros, à velocidade de 300.000km/s: « 
distância das estrelas em relação à Terra é medida em anos-luz. 2.Fig. 
Grande distância: cidadezinha situada a anos-luz da capital. e Pl.: os 
anos-luz (pl. especial). 

a.no.ma.li.a (no) s.f.(a) 1. Elemento que está fora da norma ou que 
quebra uma regra; anormalidade; irregularidade: o plural de gol (gols) 
é uma anomalia na flexão numérica portuguesa. 2.Biologia Desvio das 
características essenciais de uma espécie: o fato de um passarinho não 
poder voar constitui uma anomalia biológica. 3. Aquilo que é peculiar, 
irregular, anormal ou difícil de classificar: esses dois tipos humanos são 
realmente anomalias: têm personalidades iguais e comportamento in- 
teiramente distinto. 4.Astronomia Distância angular de um planeta de 
seu periélio, medida como se visto do Sol, chamada anomalia verdadeira, 
quando o ângulo é medido da real posição do planeta, e anomalia média, 
quando medida da sua posição média. A Anomalias magnéticas. Zonas 
da superfície caracterizadas por variações locais no campo magnético 
terrestre, em relação aos valores existentes em área mais ampla. ++ Do 
grego anomalia = desigualdade, pelo latim anomalia = irregularidade, 
através do francês anomalie, 

a.nô.ma.lo adj. 1. Que se desvia das normas ou métodos gerais; anor- 
mal; irregular: a agua apresenta um comportamento anômalo em relação 
às outras substâncias, pois de O°C a 4°C, ao invés de se dilatar, ela se 
contrai; o Plural de gol é anômalo em português. 2, Contrário à ordem co- 
mum; não ordinário; anormal: leis anômalas; reações anômalas. à Verbo 
anômalo. Aquele que apresenta, durante a conjugação, dois ou mais radi- 
cais distintos. São apenas dois: ser e ir. «s Do grego anómalos = desigual: 
4-, an- = não + hómalos = igual, pelo latim anômalus = irregular. 
a.no.mi.a (ã) s.f.(a) 1, Ausência de leis ou de regras de organização: O 
Brasil está às vésperas da anomia: temos leis, mas nào temos autoridade 
que as imponha (Gilberto Ramos); a anomia costuma anteceder regimes 
autoritários. 2.Neurologia Perda da faculdade de nomear objetos ou de 
reconhecer e lembrar seus nomes. 3. Sociologia Condição social em que 
as normas reguladoras do comportamento das pessoas perderam sua va- 
lidade, em razão da erosão constante dos padrões e valores morais. 4.50- 
citologia Alienação e desorganização experimentadas por um indivíduo 
ou por uma sociedade, como resultado da ausência de padrões e valores 
morais; perdu generalizada de referência a normas e valores, num dado 
momento social. $. Psicologia Desorganização pessoal que resulta em 
uma personalidade desorientada e de comportamento antissocial. + DO 
grego anomia = ilegalidade, desordem, anarquia, de dnomos = sem lei: 
a- = sem + nómos = lei + -ia, > anômico adj. (1, rel. a anomia: comporta- 
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mento anômico; 2. que é socialmente insté 

do: uma das características do estado o pa de E ca 
colha das vitimas) e s.m. (aquele que é socialmente instável ou alienado). 
a.no.ná.cea (à) s.f.(a) Botânica Espécime das anonáceas, família d 
plantas dicotiledôneas, arbóreas ou arbustivas, de belas ë grandes flor ig 
representada princ. pelo araticum, fruta-do-conde e graviola com Thi 
meros estames e carpelos, mas apenas de três pétalas e sépalas e frutos 
secos ou carnosos, muitas vezes formados de grandes bagas comestíveis 
> anonáceo (à) adj. (dessa família). | 
a.nô.ni.mo adj. 1. Que não tem ou não tem declarado o nome: de autor 
desconhecido: carta anônima; presente anônimo. 2. De identidade desco- 
nhecida ou não pública: doador anônimo; autor anônimo: receber flores 
de um fã anônimo. 3. Sem originalidade: um edifício anônimo sem alma 
4 sm.(o) 4. Aquele cujo nome é desconhecido: receber doação de um anô- 
nimo. A Sociedade Anônima (S.A. ou S/A). Empresa designada por um 
título que representa um fim social (p. ex.: Banco do Brasil S.A ). A garan- 
tia dos credores da sociedade é o capital, dividido em ações nominais ou ao 
portador. + Do grego anónymos = sem nome: an- = sem + ónyma = nome 
pelo latim tardio anônymus. > anonimato (no) s.m. (condição de anôni: 
mo); anonimia (à) ou anonimidade (à-nì) s.f. (qualidade de anônimo). 
ano-novo s.m.(o) Ano-bom. e Pl.: anos-novos. e Não se confunde com 
ano novo (sem hífen), que é outro ano, novo ano, ano seguinte. 
a.no.pe.ri.ne.al (ã-ri) adj. Do ânus e do períneo. 

a.no.ra.que (ã)s.m.(o) 1. Agasalho de comprimento até os quadris, com 
capuz, inicialmente feito de pele de foca, usado pelos esquimós. 2.P.ext. 
Agasalho semelhante, impermeável, confeccionado com náilon e acol- 
choado com outras fibras sintéticas, usado em atividades esportivas ou 
informais, fechado com zíper ou abotoado dos quadris ao pescoço. +% Do 
esquimó groenlandês annoraaq, antigamente grafado ánorâK, pelo in- 
glês anorak. 
a.no.re.xi.a (ā-rè; ks) s.f.(a) Medicina Perda do apetite, devida a de- 
pressão, indisposição, princípios de febre e doenças, perturbações gás- 
tricas, excessos alcoólicos ou de drogas, princ. cocaína. A Anorexia ner- 
vosa. Doença psiconeurótica de garotas adolescentes, caracterizada pela 
aversão ou recusa a comida, resultando em emagrecimento, amenorreia, 
distúrbios emocionais relacionados com a própria imagem e medo mórbi- 
do de tornar-se obesa. Está associada com estresse ou conflito emocional, 
como ansiedade, irritação, ódio e medo. ++ Do grego anorexia = sem ape- 
tite, inapetência: an- = sem + óreksis = apetite (de oregein = ter apetência). 
> anoréctico. anorético (ã) ou anoréxico (à; ks) adj. (rel. à anorexia); 
anoréctico ou anorético adj. es.m. (que ou aquele que sofre de anorexia). 
a.nor.gas.mi.a (nor) s.f.(a) Não experimentação do orgasmo durante 
a masturbação ou o intercurso sexual. > anorgásmico (ã) adj. (rel. à 


anorgasmia). Fa 
a.nor.mal (5) adj. 1. Que se desvia da norma ou da regra geral; que não. 
é normal: fome anormal; sede anormal. 2. Que não apresenta as carac- 
terísticas que lhe são próprias: o sistema apresenta um funcionamento 
anormal. 3. Deficiente físico ou mental: o filho dele é anormal: não tem 
dedo nenhum. 4. Extremamente grande: lucros anormais; O Brasil já vi- 
veu crises anormais de mais. 4 s.cdd.(o/a) 5.Fig. Pessoa que sofre das 
faculdades mentais; excepcional; desequilibrado: escola de anormais. 
7+ Do grego anómalos = diferente, desigual: an- = não + hómalos = igual, 
pelo latim anômalus, através do francês anormal (alteração de anomal). 
> anormalidade (à-mà) s.f. (falta de normalidade). ne 
anor.re.tal () adj. Do ânus e do reto: as hemorroidas são veias dila- 
tadas anorretais. o 
anortita (5) s f.(a) Mineralogia Feldspato plagioclástico, Ca Al:SizOs, 
rero, com alto conteúdo de óxido de cálcio, existente nas rochas ígneas. 
s V, albita. > anortítico (à) adj. (rel. à anortita ou que a contém). 
a.nos.có.pio (2) s.m.(o) Medicina Espéculo para exame do ânus e da 
parte inferior do reto. > anoscopia (nos) s.f. (uso do anoscópio); anoscó- 
pico (5) «dj. (rel. à anoscopia ou ao anoscópio). vi ; 
a.nos.sig.moidos.co.pi.a (â-ssig-dos) sf(a) Medicina Exame visual 
do ânus, reto e colo, mediante o uso de um endoscópio. > anossigmoi- 
doscópico (-movi) adj. (rel. à anossigmoidoscopia). 
a.nos.mi.a (2) s.f.(u) Medicina Perda do sentido do olfato. > anósmico 
adj. (rel. é anosmia ou que a apresenta). 
a.nos.pi.nal (nos) «dj. Relativo ao ânus e à medula espinal, ou ao centro 
da medula espinal que controla a contração do esfíncter anal, 
a.nos.te.o.se (nos) s. f.(u) Medicina Formação ou desenvolvimento de- 
feituoso de um osso; deficiência para ossificar. ? 
a.no.tar (a) v.t.d. 1. Tomar nota de: anote o número do meu telefone!) 
anotei-lhe o endereço. 2. Acrescentar notas explicativas ou comentários 
críticos a (texto, obra, etc.); glosar: anotar uma obra inteira. M v.i. 3. Glo- 
sar um texto ou uma obra: ele tinha o hábito de ir lendo e anotando, 
* Não se confunde anotação (2) com apostila nem com interpretação, 
Série de comentários subjetivos feitos sobre uma produção literária ou 
científica. Apostila é nota breve que se faz à margem de um texto, com 
O objetivo de ilustrar, corrigir ou interpretar algo que seu autor ache 
Necessário. Na acepção de lições rudimentarmente impressas, para uso 
‘e alunos, admitem-se as formas variantes postila e apostilha. 4 Do la- 
tim annotãre = tomar nota: ad-, an- + notāre = escrever (de nota = nota). 
> anotação (no) s.f. [1. ação ou efeito de anotar: rever as anotações ao (ou 
Sobre o) código penal; 2. nota; apontamento; 3. comentário, observação ou 
Conjunto de observações que se faz de obra ou texto, em linguagem clara 


anonácea 
ansiar 


ano 
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e exata, com o objetivo quase sempre de esclarecer e/ou criticar o seu con- 
teúdo; coisa anotada]; anotado (ã) adj. (que tem notas ou comentários: o 
dicionário estava todo anotado; lia um livro e o deixava todo anotado). 
a.no.ti.a (à)s.f.(a) Medicina Malformação congênita caracterizada pela 
falta do aparelho auditivo. > anótico adj. (rel. a anotia) eadj. es.m. (que 
ou aquele que nasceu com anotia). 

ANOVA ou anova s.f.(a) Sigla inglesa de analysis of variance = análise 
de variação, termo usado em estatística. 

a.no.va.gi.nal (ã-và) adj. Do ânus e da vagina! 

a.no.va.ris.mo (no)s.m.(o) Medicina Ausência de ovários. 
a.no.ve.si.cal (ã-ve) adj. Relativo ao ânus e à bexiga. 

a.no.vu.la.ção (ã-vùů) s.f.(a) Medicina 1. Deficiência, cessação ou su- 
pressão da ovulação, por efeito de os ovários não produzirem, matura- 
rem nem liberarem óvulo, como resultado de: imaturidade ou pós-matu- 
ridade ovariana; função ovariana alterada (na gravidez e na lactação); 
disfunção ovariana primária; distúrbio na interação do hipotálamo, 
glândula pituitária e ovário, causada por estresse ou doença. / A ano- 
vulação pode ser consequência de medicamentos tomados sem prescrição 
médica ou mesmo de medicamentos prescritos para outras doenças. 
> anovulante (no) s.m. (droga que suprime a ovulação); anovular (no) 
adj. (diz-se da menstruação não acompanhada do óvulo; 2. diz-se do ciclo 
menstrual em que a ovulação está ausente, caso em que o óvulo perma- 
nece dentro do folículo e sofre degeneração ou, em casos raros, torna-se 
fecundado, resultando em gravidez ovariana); anovulatório (ã-vù) adj. 
(1. rel. à supressão da ovulação; 2. que causa a supressão da ovulação: 
droga anovulatória; 3. não influenciado pela ovulação). 

a.no.xe.mi.a (nò; ks) s.f.(a) Medicina Concentração insuficiente de oxi- 
gênio no sangue. «% Do grego an- = sem + oksijs = óxido, oxigênio + haima 
= sangue + -ia. > anoxêmico (à; ks) adj. (rel. à anoxemia ou que a apresenta). 
a.nó.xi.a (ks) s.f.(a) Medicina Anomalia caracterizada pela falta de 
oxigênio, resultado de suprimento inadequado de oxigênio ao aparelho 
respiratório, ou de incapacidade de o sangue carregar oxigênio para os 
tecidos, ou de os tecidos absorverem o oxigênio da circulação. e Var. 
pros.: anoxia (ã). x: Não se confunde com hipóxia, força de tração redu- 
zida e inadequada do oxigênio celular, caracterizada por cianose, taqui- 
cardia, hipertensão, vertigens, confusão mental, etc. > anóxico (ks) adj. 
(rel. à anóxia ou que a apresenta): 

an.quilo.se (an)s.f.(a) V. ancilose. 

an.qui.nha sf(a) 1. Diminutivo de anca; pequena anca. 4 sfpl.(as) 
2.Armaçãodearameusadapelasmulheresatémeadosdoséc.XIXparareal- 
çar e estufar as saias na altura dos quadris. & As anquinhas foram muito 
usadas nas décadas de 1860 e 1870. Usavam um enchimento que podia 
ser de cortiça, penas ou outro estofo, preso às costas na linha da cintura. 
an.sas.f.(a) 1.Poética Asa. 2.Anatomia Qualquer órgão ou estrutura em 
forma de asa: ansa intestinal. 3.Fig. Azo; ensejo; motivo: o fato dá ansa 
a (ou para) mil interpretações. s.f.pl.(as) 4. Projeções ou extremidades 
em cada lado dos anéis de Saturno. ++ Do latim ansa = asa. 

ANSA ou Ansa s.f.(a) Sigla italiana de Agenzia Nazionale Stampa Asso- 
ciata: agência internacional de notícias, com sede em Roma, fundada em 1945. 
an.sei.o s.m.(o) 1. Desejo ardente e sofrido: o anseio do diploma o dei- 
xou fora de si. 2. Ato de padecer: um anseio preocupante. ++ É derivada 


regressiva de ansiar. 


an.se.riforme (se) s.m.(o) Ornitologia 1. Espécime dos anserifor- 


mes, ordem de aves aquáticas palmípedes, de bico largo, com a ponta da 
mandíbula superior em forma de unha córnea e dura, representada pelos 
patos, gansos, marrecos, cisnes e anhumas. / adj. 2. Relativo ou perten- 
cente a essa ordem. 3. Semelhante a ganso; anserino. é Do latim ânser 
= ganso + forme = forma. 
an.se.ri.no (an) adj. 1. Semelhante à pele de ganso; irregular; aciden- 
tado, como a superfície cutânea, depois de um arrepio. 2. Relativo ou se- 
melhante a ganso. 3.Fig. Estúpido; tolo: tens uma namorada anserina? 
4 Do latim ânserinus, de ânser = ganso + -inus. 

ân.sia s.f.(a) 1. Inquietação ou dor do espírito, causada por impaciên- 
cia, medo ou incerteza de uma situação, ou por apreensão de um fato; 
ansiedade: estava com ânsia de (ou por) ver o ser amado; a ânsia de (ou 
por) saber se passou ou não no vestibular; a ânsia de (ou por) chegar logo 
ao destino. 2.Psicologia Estado emocional de tensão nervosa, de medo, 
forte e geralmente crônico. 3.Psiquiatria Estado psíquico caracterizado 
pela expectativa de um perigo iminente acompanhado de doença, medo 
e sentimento de impotência. 4.Pop. Agonia; aflição; angústia: pulga no 
corpo dá ânsia. # s.f.pl.(as) 5. Náusea: ver sangue lhe provoca ânsias; o 
mau cheiro lhe provocou ânsias. 6. Nojo: esse homem me dá ânsias só de 
ver. st A ânsia (1) é um estado anterior à angústia. / V. ansiedade. / Do 
latim tardio ânxia = angústia, aflição, fem. de ânxius = ansioso, aflito, 
de angere = angustiar, afligir, agoniar. > ansiado (na) ad). (1. que está 
com ânsias; enjoado: ela ficou ansiada, ao viajar de navio; 2. desejado 
ardentemente: a ansiada promoção não veio; 3.fig. intranquilo; inquieto; 
agoniado: ele está ansiado, com a proximidade dos vestibulares). 
an.si.ar (an) v.t.d. 1. Ter intenso desejo por; desejar intensamente; que- 
rer ardentemente; almejar: ansiar um (ou por um) diploma; ela anseia 
um (ou por um) marido. (Antecedido da prep. por, o objeto é direto pre- 
posicionado, e não indireto.) 2. Causar agonia, angústia ou aflição; ago-: 
niar; angustiar,; afligir; penalizar: a doença dele anseia toda a familia: a 
pigana KAH o ça o tempo todo. 3. Requerer, exigir ou hécessitir 
urgentemente: é um problema que anseia toda a atenção do congresso. 


ansiedade 
antecedência 


. Erg i anseia melhores condições de vida à 
Tinite ra ade E pdoe gua ânsias ou prenúncios de vômito: é 
população: kva. pe io seia. e Conj.: anseio, anseias, anseia, ansia- 
só ver sangue, que ele (se) anseia . i , 7 
mos, ansiais, anseiam (pres. do ind.); ansecie, anseies, anseie, ansiemos, 
ansicis, anseiem (pres. do subj.). , 
an.si.e.da.de (si) s.f.(a) 1. Ânsia (1): ter ansiedade de (ou por) ver o ser 
amado. 2.Psicopatologia Angústia patológica que acompanha muitas do- 
enças e particularmente certas neuroses. “ Se a causa externa da ânsia 
pode ser um bem ou um mal, de cuja realização não se tem certeza, a causa 
exterior da ansiedade (1) é quase sempre um bem. Assim, uma pessoa tem 
ênsia de saber o resultado de um concurso ou de um jogo de futebol, mas tem 
ansiedade de ver a mãe que estava muito tempo distante c acaba de chegar. 
Z Do latim ânrictãs. anxietãt- = disposição para a angústia, para a aflição. 
an.sioítico (sì) adj. e s.m.(0) Farmacologia Que ou droga que comba- 
te ou diminui a ansiedade: consumidores de ansiolíticos que dirigem têm 

2% mais chances de sofrer um acidente automotivo que um motorista 
normal. «“ Forma-se das duas primeiras sílabas de ansiedade + -o- (in- 
terfixo) + o grego lutikos = que rejeita ou refuta. 
an.sio.so (an; 6) ad}. 1. Que manifesta um sentimento de ansiedade, 
normal ou patológico. 2. Que causa ansiedade: chegada ansiosa; jogo 
ansioso. 3. Que causa ânsias: bebida ansiosa; xarope ansioso. 4. Cheio 
de ansiedade: impacientemente desejoso; que deseja ardentemente: o pai 
esteva ansioso de (ou para, ou por) saber se o nenê é homem ou mulher; 
estou ansioso de (ou para, ou por) ver o Palmeiras jogar. ++ O indivíduo 
ansioso difere do ansiado na mesma medida que ansiedade se distingue 
de énsia 4 Do latim ânriôsus = aflito, inquieto. 
ons.pe.çca.da (ans) s.f.(a) 1. O primeiro grau da hierarquia militar, an- 
tixgamente, abaixo de cabo, mas com as mesmas funções deste. 2. Militar 
que detinha esse grau. +» É italianismo (lancia spezzata = lança quebra- 
da, pelo francês anspessade). 
entao scp.'c) 1.Zoologia Pesado mamífero sul-americano (Tapirus 
terrestris terrestris), estritamente herbívoro, parecido com o porco, de 
im de altura e 2m de comprimento e focinho semelhante a pequena trom- 
ba; tapir. 4 s/.(c) 2. Pele desse animal, preparada com pelica, da qual se 
fazem luvas, calções, etc. 4 s.sc.(a) 3.Fig. Pessoa pouco inteligente, obtu- 
sa: seu irmão é mesmo uma anta! “+ A anta (1) tem cauda curta e couro 
espesso. guarnecido de pelo sedoso e curto. É o maior mamífero terrestre 
do Brasil. O período de gestação da anta fêmea é de 14 meses, parindo 
um filhote de cada vez. Vive em pântanos, rios, lagos, alimentando-se de 
folhas e frutos. Encontra-se das Guianas até o Norte da Argentina e na 
região do Chaco. 4 Do árabe ibérico al-lamt. 
onta.gô.nico (an) adj. Que encerra antagonismo; contrário e hostil 
(diz-se de coisas): PT e PFL são partidos antagônicos; ideais antagôni- 
cos; interesses antagônicos. s+» É galicismo (antagonique). 3 

onta.gonis.mo (tè) s.m.(o) 1. Hostilidade ou oposição ativa, entre 
grupos rivais ou inimigos. 2. Força, princípio ou tendência oposta; in- 
compatibilidade: o antagonismo inerente do capitalismo e do socialis- 
mo. 3. Oposição mútua ou ação contrária entre músculos ou medicamen- 
tos. » O antagonismo é próprio da política, em que predominam ideias, 
idezis e opiniões opostos e sempre ativos. Não há mal nenhum na oposi- 
ção de ideias ou de ideais; pode haver, contudo, no antagonismo, porque 
este sentimento pressupõe sempre hostilidade, inimizade, disposição 
para o confronto. “s Do grego antagonisma = antagonismo, pelo francês 
antagonisme. > antagoniístico (tà) adj. (em que há antagonismo; caracte- 
rizado pelo antagonismo: a oralidade acaba se tornando conciliatória, em 
oposição ao pensamento antagonístico da escrita); antagonizar (an-go) 
vtd (1. fazer oposição a; opor-se a; 2. fazer ou tornar hostil: seu discurso 
antagonizou muitos eleitores) e v.p. (mostrar-se antagônico ou hostil). 
onto.go.nista (tê)s.cdd (0/0) 1, Pessoa que se opõe a outra, que com- 
pete com outra; oponente; opositor(a); adversário(a). 2. Na tragédia gre- 
ga, ator que dislogava com o primeiro ator ou protagonista. 3. Persona- 
gem principal que se opõe ao protagonista ou herói de um romance ou 
drame. 4.Anutomis Músculo que atua em sentido contrário a outro, O 
agonista: um flexor é o antagonista de um extensor; o músculo adutor 
do olho é o antagonisto do adutor 5. Anatomia Dente da arcada superior 
que articula com um dente dz arcada inferior. 6. Droga que age contra os 
efeitos de outra. 4 adj. 7. Que atua em sentidos contrários: músculos an- 
tagonistas; dentes antagonistas. ++ Do grego antagonistes = adversário, 
pelo latim tardio antagonista, pelo francés antagoniste. 
anta.ná.cia.se (un) sf(u) Estilística Emprego de palavras homôni- 
mas, mas diferentes em significado (p. ex.: A mulher que quer que o ma- 
rido seja diferente, quer um diferente marido). és Mesmo que haja a fle- 
xão das palavras, se os significados forem distintos, ainda assim haverá 
antanáclase. Ex.: Nâo há papel mais triste do que o de certos papéis... 
4 O emprego das mesmas palavras, alteradas no sentido por prefixos 
ou por qualquer elemento dessa natureza, constitui ainda antanáciase. 
Ex.: 1) Quem nesta vida quer tudo a seu gosto, acaba por ter nesta vida 
muitos desgostos. 2) A espada vence, e q palavra convence. M Do grego 
antandklasis = repercussão, 

anta.na.go.ge (15) s. f (u) Retórica Figura de linguagem pela qual se 
voltam contra o adversário ou oponente os argumentos que lhe serviram 
para fundamentar uma acusação. #s Do grego anti- = contra + anagóge 
=impulso. > antanagógico (tå) adj. (rel. à antanagoge ou que a contém). 
an.ta.nho adv. 1. No ano passado: houve muita repetência antanho, 
nas escolas públicas. 2. Antigamente: acreditava-se antanho quea Terra 
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era quadrada. # s.m.(0) 3. Tempos idos ou que já vão Ep em antanho, 
amarrava-se cachorro com linguiça. « Var.: antano. é É espanholismo 
(antafio = tempo anterior, do latim ante annum = um ano antes), 
Antár.ti.ca s.f.(1) Continente situado princ. dentro do círculo antártico 
e assimetricamente centrado no polo Sul, s A forma “Antártida”, muito 
usada, é velho equívoco dos livros de Geografia e de algumas cartas geo- 
gráficas! A Arquipélago antártico. Arquipélago Palmer, situado a gul 
da América do Sul, reivindicado pela Grã-Bretanha, // Círculo antár- 
tico. Paralelo de latitude aproximadamente 66º33' sul. / Oceano an- 
tártico. Águas dos três oceanos que banham a Antártica. / Península 
antártica (ou Península Palmer). Região da Antártica que se estende 
a norte, em direção da América do Sul. (Pronuncia-se pálmer.) s Cerca 
de 95% da Antártica é coberta de gelo de 1,6km de espessura. A região 
foi explorada primeiramente no início do séc. XIX e, apesar disso, não 
há acordos internacionais estabelecidos ou fixados; daí por que muitos 
países reivindicam o território. O Tratado Antártico, de 1959, assinado 
por doze países, proíbe operações militares no continente, estimulando, 
em contrapartida, o intercâmbio de estudos científicos sobre a região. 
4 Quanto à ortografia deste nome, cabe ainda acrescentar que Ártico 
significa Ursa, a estrela que servia antigamente como ponto de referên- 
cia aos navegantes que se dirigiam ao polo Norte. Em oposição ao árti- 
co, ficava o antártico (pref. anti- + -artico), região de onde não se pode 
avistar a constelação da Ursa Maior, no hemisfério norte. Temos, assim, 
o ártico, o continente antártico ea Antártica, forma reconhecida e usada 
pelo mundo todo; só no Brasil inventaram a novidade “Antártida”. Onde 
foram encontrar esse d? No genitivo grego? Mas a palavra não nos vem 
desse caso, como Atlântida (do grego Atlantis, ídos). Talvez, por todas 
essas desavenças, a Antártica seja a região mais fria da Terra... / Maior 
que a Europa, a Antártica é banhada pelos três oceanos: Pacífico, Atlân- 
tico e Índico, que apresentam ali abundância de peixes, focas e baleias. 
Não fossem os pinguins e algumas raras espécies de aves de rapina, a 
fauna ali não existiria. Das plantas, só há liquens e musgos; bactérias 
ali não têm vez: o frio não permite. A calota de gelo da Antártica cobre 
uma superfície maior do que a da Europa. Contém 90% de toda a água 
doce do planeta. Se derretesse completamente, o nível do mar subiria 
mais de 60m no mundo inteiro, o que causaria uma desgraça em todas 
as cidades costeiras. Uma elevação muito menor já acarretaria estragos 
irreparáveis, com submersão de muitas cidades. O que nos deixa mais 
aliviados é o fato de estudos feitos recentemente com o auxílio de com- 
putadores revelarem que o gelo levaria mais de cem anos para reagir 
ao aquecimento atual. Não deixa de ser, na verdade, um consolo, que 
não serve para as futuras gerações. > antártico adj. (do polo Sul e das 
regiões circunvizinhas). | 

an-te- pref. de origem latina que exprime a ideia de anterioridade e exi- 
ge hífen antes de h e de e: anteato, antebraço, antecâmara, anteclássico, 
antediluviano, ante-estreia, ante-histórico, anteontem, anteprojeto, an- 
terrosto, antessala, antevéspera. e Var.: ant- (antolhos) e ente- (enteado, 
do latim antenatum = nascido de casamento anterior). e Não se confunde 
com o pref. anti-. 

-an.te suf. nominal de origem latina que exprime a ideia de agente da 
ação: calmante, estudante, tratante. e Por analogia, indica a profissão: 
almirante, comandante, despachante, cartomante. É 
an.te prep. 1, Na presença de; em frente de; perante; diante de: confes- 
sou tudo ante o juiz; ela perde toda a naturalidade ante o pai; ele fica 
nervoso ante as câmeras de televisão. 2. Por efeito de; em razão de; como 
consequência de: ante o exposto, devo dizer que...; ante a admiração ge- 
ral, ficamos sem reação. 3. Após: entrei pé ante pé, para não acordar as 
crianças. 4. Em consequência de; em vista de: ante tamanha força de 
argumentação, acreditei nela. 

an.te-á-ré s;/.(a) Náutica Parte do navio que vai do mastro grande à popa; 
lado que olha para a popa do navio. e Pl.;ante-à-rés. e V. anteavante. 
an.te.a.to (an) s.m.(o) Breve representação teatral levada antes da peça 
principal, 

an.te.au.ro.ra (an)s.f.(a) Alva. 

an.fe.avante (an) s.f.(a) Náutica Parte do navio que vai do mastro 
grande à proa; lado que olha para a proa do navio. e V. ante-a-ré. 
an.te.bo.ca (an; ô) s.f.(a) Anatomia Parte anterior da boca, que se es- 
tende dos lábios até os dentes. e Antôn.: pós-boca. 

an.te.bra.ço (an) s.m.(o) Anatomia Parte do membro superior humano 
que vai desde o cotovelo ou cúbito até o pulso. > antebraquial (an-brã) 
ad). (do antebraço: nervos antebraquiais). 

an.e.calva (an) s.f.(a) Calva na parte anterior da cabeça. 
an.te.câ.ma.ra (an) s.f.(a) 1. Aposento anterior à câmara, num navio, 
no qual estão os camarotes dos primeiros oficiais. 2, Sala de espera; an- 
tessala. 3. Fiy. Qualquer coisa que antecede outra: o noivado é a antecd- 
mara do casamento; o moribunda se debatia na antecâmara da morte. 
an.to.co.dên.cia (te)s.f.(a) 1, Ação ou efeito de (se) anteceder. 2. Proce- 
dência; anterioridade. Z s.f.pl.(as) 3. Fatos ou acontecimentos anteriores. 
que são causa remota dos acontecimentos ou fatos presentes; anteceden- 
tes: as antecedências já indicavam que o rapaz estava com sida. 4. Pro- 
cedimento anterior: pessoa de não muito boas antecedências; tenho boas 
antecedências, por isso não serei punido. 4 Com antecedência. Ante- 
cipadamente; adiantadamente: Aconselha-se chegar ao aeroporto com 
antecedência de no mínimo duas horas do horário do voo. +s Do latim 
antecêdeêns, antecêdent-, part. pres. neutro pl. de antecêdere. 
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ante.ce.dente (tc) adj, 1. Que antecede ou vem antes; anterior: os fatos 
antecedentes ao crime; os dias antecedentes à festa, 4 simi (0) 2. Termo n 
que o pronome relativo se refere (p. ex.: o rapaz que entrou é meu filho) 
3.Lógica O primeiro dos dois termos de uma relação de implicação (o 
segundo éo consequente), # s.m.pl. (os) 4. Cireunstâncias ou fatos ante- 
riores que constituem as causas remotas dos acontecimentos presentes; o 
médico declarou que vários antecedentes já indicavam que seu paciente 
tinha câncer. 5. Vida passada; procedimento social anterior; antecedôn- 
cia: os antecedentes desse rapaz não o qualificam, 
ante.ce.der (te) v.t.d. 1. Ocorrer ou acontecer antes de: muitas ma- 
nifestações antecederam a revolução; participou dos preparativos que 
antecederam a viagem do Papa ao Brasil, 2. Vir antes ou na frente de; ser 
anterior a: q Abolição da Escravatura antecedeu a Proclamação da Re- 
pública; o artigo sempre antecede o substantivo; João Paulo Il antecedeu 
Bento XVI, 3. Anunciar: uma chuva de papéis picados antecede o ano- 
-novo, todos os anos. v.t.i. 4, Fig. Acepção 1: a velhice antecede à morte; 
muitas manifestações antecederam à revolução. M v.p. 5. Antecipar-se; 
ser anterior: os norte-americanos se antecederam a Santos Dumont na 
invenção do aeroplano? e Antôn.: suceder. «4 Do latim antecêdere. ` 
an.te.ces.sor (te; 0) adj. 1. Que é anterior no tempo. /s.m.(o) 2. Aquele 
quetinha um cargo que passou a ser de outra pessoa: Juscelino foi o ante- 
cessor de Jânio, na presidência da República. «% V. predecessor, 
antecipar (te) v.t.d. 1. Fazer ocorrer antes do tempo marcado ou pre- 
visto; adiantar: a polícia militar pediu que a CBF antecipasse um dos jo- 
gos marcados para São Paulo no domingo, para evitar o confronto entre 
as torcidas rivais; antecipar um ataque; antecipar um casamento; por 
falta de dinheiro, teve de antecipar o regresso ao Brasil. 2. Dar (quantia) 
antes do tempo marcado ou previsto; adiantar: a meu pedido, a empresa 
me antecipou o salário. 3. Anunciar (coisa futura); prever; prognosticar: 
ele antecipou a alta do dólar há três meses; Júlio Verne antecipou muitas 
das invenções modernas. 4. Indicar previamente; prenunciar: este vento 
antecipa chuva. 5. Chegar antes de; anteceder; adiantar-se a: uma carta 
o antecipou, avisando a todos de sua chegada. 6.Esporte Atingir a bola 
antes de (o adversário): o zagueiro antecipou-o antes que chutasse ao gol. 
7. Participar ou comunicar com antecedência: o ministro não quis ante- 
cipar a decisão do Copom. | v.t.d.i. 8. Acepção 2: a empresa antecipou 
o pagamento a todos os seus funcionários, por causa do feriado prolon- 
gado. 9. Acepção 3: ele me antecipou a alta do dólar há três meses; Júlio 
Verne antecipou ao mundo muitas das invenções modernas. 10. Acepção 
4: este vento está nos antecipando chuva. 11. Acepção 6: o ministro não 
quis antecipar a decisão do Copom aos repórteres; não posso antecipar- 
-Ihe minha opinião a respeito disso, antes de consultar meu advogado. 
12. Tomar a dianteira; adiantar-se: o marido a antecipou na demons- 
tração de amor aos filhos. 13.Fig. Ser superior; exceder; superar: o filho 
antecipou o pai no tino para negócio. | v.p. 14. Acontecer antes do tem- 
po marcado ou previsto; adiantar-se: o inverno (se) antecipou este ano, 
em São Paulo; a alta de preços sempre se antecipa à alta dos salários. 
15. Agir com antecipação; adiantar-se; tomar a dianteira: não nos ante- 
cipemos aos acontecimentos!; a empresa se antecipou à reivindicação de 
aumento dos seus funcionários. 16.Fig. Acepção 8: o filho se antecipou 
ao pai no tino para negócio. 17.Esporte Atingir a bola antes do adver- 
sário: é um zagueiro que se antecipa muito bem às jogadas. e Antôn. 
(1): procrastinar, postecipar (neologismo). + Do latim antecipãre = atuar 
antes: ante- = antes + -cipáre (de capere = atuar, tomar). > antecipa- 
ção (an-ci) s.f. (1. ação ou efeito de antecipar(-se): comprou o ingresso 
para o jogo com antecipação; 2. mudança de compromisso, evento, etc. 
para antes da data marcada ou habitual; 3. suposição do que ainda não 
ocorreu; anúncio de coisa futura; previsão: vou fazer uma antecipação: a 
Bolsa vai cair; 4. adiantamento); antecipador (an-ci; ô) adj. e s.m. (que 
ou oque antecipa); antecipatório (an-ci) adj. (que se antecipa, proativo). 
ante.clás.sico (an) adj. Anterior ao classicismo ou aos clássicos; perío- 
do anteclássico; obras anteclássicas. A vis rá 
ante.con.ju.gal (an-con) adj. Anterior ao casamento; antenupcial; tra- 
tos anteconjugais; promessas anteconjugais. , fia 
antecon.tra.to (an) s.m.(o) Contrato provisório, que antecede e assegura 
acelebração do contrato definitivo; pré-contrato. 4% O antecontrato é repre- 
sentado pela promessa de compra e venda, promessa de locação, arras, etc. 
an.te.cu.bi.tal (an-cù) adj. Na volta ou na curva do cotovelo: tumor 
antecubital, 
an.te.da.ta (an) s.f.(a) Data anterior posta em escrito ou documento, 
Para se fazer supor que foi elaborado na data a que se refere. e Antôn.: 
pós-data. & Não se confunde antedatar com pré-datar, que é pôr data 
futura em: pré-datei o cheque para o dia 15 de abril, Entende-se que a 
Pessoa marcou data posterior aquela em que assinou O cheque. > ante- 
datar (an) v.t.d. (pôr antedata em). sd 
qiy edi.lu.vi.a.no (an-dì) adj. 1. Que existiu ou aconteceu EE Ta 
ilúvio; pré-diluviano: animais antediluvianos; terremotos ante 
vianos. 2.Fig. Extremamente velho ou antigo; antiquado; primitivo: 
métodos antediluvianos de ensino; maquinaria antediluviana. 3. rig. 
antiquado; fora de moda; retrógrado: ideias antediluvianas; costumes 
E ediluvianos. e Antôn.: pós-diluviano. á iard 
qi te-du.na (an) s.f.(a) Duna situada imediatamente atrás da praia, de 
imensões reduzidas. ; ; 
arte febril (an) adj. Anterior ao desenvolvimento da febre; antepiréti- 
-* Não se confunde com antifebril. i 


antecedente 
antepraia 


an.to.fir.ma (an) sf(a) Conjunto dos termos do cortesia que; nas cartas, 
procedem a firma ou assinatura, 
anto.flo.xão (an; ks) s.f.(a) Posição anormal de parte de um órgão, princ. o 
útero, quo no encontra envtesado e vergado sobre si próprio. e V, antovorsão, 
anto.gos.to (nn; 0) sm.(o) Gosto imaginado antes mesmo de provar 
uma colsajantegozo: só o antegosto do óleo de fígado de bacalhau já me 
causa ânstds, e PL: (0), > antogostar (an) v.t.d. (antegozar), 
an.to.go.zar (an) v.t.d. Gozar antecipadamente; ter o antegozo de; an- 
tegostar: fazer o bem na terra é antegozar o paraíso. > antogozo (an; ô) 
sm, (antegosto). 
an.te-his.tó.ri.co adj. Pré-histórico. e Pl.: ante-históricos. 
ante.jul.gar (an) v.t.d. Prejulgar: antejulgar um réu. > antojulga- 
monto (an-jùl) s.m. (ação ou cfeito de antejulgar). 
an.té.li.ce s./.(a) Anatomia Saltência curva na concha da orelha, con- 
cêntrica no hélice. e Var.: antóllx (ks). 
an.té.lio s.m.(0) Astronomia Claridade ou imagem refletida pelo Sol no 
lado oposto a ele, e Não se confunde com anti-hélio. 
an.te.lu.ca.no (an) adj. Que sc faz antes mesmo de chegar a luz da ma- 
nhã; de antemanhã: providências antelucanas da fazenda, para a orde- 
nha. ww Do latim antelucânus = da antemanhã. ? 
an.te.ma.nhã (an)s.f.(a) 1. As primeiras luzes tímidas que anunciam a 
manhã; o alvorecer. / adj. 2. Pouco antes do amanhecer: acordo antema- 
nhã para o trabalho e só retorno à noite. 
an.te.mão, de loc.adv. Antecipadamente; previamente: conhecia de 
antemão a sua tarefa; saber de antemão o gabarito da prova. 
an.te.me.ri.di.a.no (an-me) adj. Anterior ao meio-dia: expediente an- 
temeridiano, e Antôn.: pós-meridiano. 
an.te.nas./.(a) 1.Eletrônica Fio ou haste usada para a captação das on- 
das hertzianas, na transmissão de programas de rádio ou de televisão. 
2.Zoologia Apêndice anterior, flexível e sensitivo de insetos, crustáceos, 
caranguejos, etc. A Antena parabólica. Dispositivo que recebe ou emite 
ondas eletromagnéticas tanto de grandes distâncias quanto para grandes 
distâncias. (Usa-se muito apenas parabólica.) / Estar de antena ligada 
(gír.). Estar atento ao que se passa. + Do latim antemna = verga de navio. 
> antenado (an) adj. (1. que tem antena; 2.gir. muito atento ao que se 
passa ao redor; ligado: as crianças brincam, mas estão antenadas na con- 
versa dos pais); antenal (an) ou antenífero (an) adj. [rel. a antena (2)]; 
antenista (an) s.cdd. (pessoa especializada na instalação de antenas). 
an.te.na.tal (an) adj. Que acontece antes do nascimento; pré-natal: 
diagnose antenatal; cirurgia antenatal. DE 
an.te.no.me (an) s.m.(0) 1. Prenome. 2. Palavra que precede o nome e 
lhe confere um qualificativo honorífico: (p. ex.: dom Pedro I, doutor Ivã). 
an.tê.nu.la s.f.(a) Zoologia Pequena antena da cabeça de um crustáceo; 
palpo. > antenular (te) adj: (da antênula). À 
an.te.nup.ci.al (an-núp) adj. Anterior ao casamento; pré-nupcial: con- 
trato antenupcial. 
an.te.on.tem (an) adv. No dia imediatamente anterior ao de ontem: 
chegou anteontem e ontem já foi embora. e , 
an.te.pa.ro (an) s.m.(o) 1. Qualquer coisa que se usa para proteger (um 
escudo, p. ex. ) ou para esconder (um biombo, p. ex. ). 2. Proteção: o viga- 
rista tinha inteiro anteparo presidencial. 3. Ação de anteparar: o ante- 
paro aos (ou contra os) raios de luz é feito por um grande guarda-sol. s's É 
derivada regressiva de anteparar. > anteparar (an) v.t.d. (pôr anteparo 
em) e v.t.q. e v.t.d.i. (proteger: o pai procurava anteparar o filho das ba- 
las que vinham do morro). ) 
an.te.par.to (an) s.m.(o) Conjunto de providências tomadas pela mãe, 
antes do trabalho do parto. 
an.te.pas.sa.do (an) adj. 1. Que passou ou viveu antes: fato antepassa- 
do; parentes antepassados. M s.sc.(0) 2.Fig. Pessoa de quem outra é des- 
cendente: Ismael, filho de Abraão, é o antepassado dos árabes. # s.m.pl. 
(os) 3. Membros da família anteriores aos trisavós; ancestrais: meus an- 
tepassados são europeus; os antepassados humanos viviam em árvores. 
“4 V, ancestral. j 
an.te.pas.to (an)s.m.(o) Comida (aperitivos, sortidos, tira-gostos, etc.) 
servida antes da refeição principal; couvert; entrada. 
an.te.pei.to.ral (an-pei) adj, Que está na parte anterior do peito: mús- 
culos antepeitorais, 
an.te.pe.núl.tiimo (an) adj. Que vem imediatamente antes do penúlti- 
mo; terceiro, a contar do último: sou o antepenúltimo homem da fila; a 
antepenúltima sílaba de um vocábulo. 
an.te.pl.ré.tico (an) adj. Antefebril. e Não se confunde com antipirético. 
an.te.por (an) v.t.d.i. 1. Pôr antes: antepor um artigo ao substantivo. 
2. Preferir: antepor a honestidade a tudo; sempre antepus as ciências 
humanas às ciências exatas. 3. Contrapor; opor: à fúria do chefe ele sem- 
pre antepunha muita calma. # v,p. 4. Pôr-se antes: antepor-se a um cole- 
ga, para responder a uma pergunta; o espelho reflete a imagem quese lhe 
untepõe. ə Antôn. (1): pospor. e Conjuga-se pelo v. pôr. > anteposição 
(an-po) s.f. [ato ou efeito de antepor(-se): é obrigatória a anteposição da 
vírgula à abreviatura etc.]; antepositivo (an-po) adj. (que se antepõ 
de antôn. pospositivo, epõe), 
an.te.por.ta (an)s./.(a) Porta anterior e/ou exterior a outra. 


an.te.prai.a (an) s.f.(a) Parte da praia si 
baixa-mar. Praia situada entre a preamar e a 


anteprojeto 
antibalístico 


an.e.pro.je.to (an) s.m.(0) 1. A primeira redação, preparatória, de um 
plano ou projeto; minuta: O anteprojeto de lei. 2. Esboço; rascunho: o 
anteprojeto de um edificio. 
ante.ra s.f.(a) Botânica Bolsa membranosa na ponta do filete do es- 
tame, na qual se encontram os grãos de pólen. +*+ Do grego antherós 
= florido, pelo latim anthêra = pólen. > anteral (an) ou antérico adj. 
(rel. à antera); anterífero (an) adj. [que tem antera(s)], por oposição a 
inanterifero; anteriforme (te) ad). (que tem forma de antera). 
an.ter.re.ci.fe s.m.(o0) Geologia Declive abrupto situado do lado do mar 
aberto de um recife orgânico. 
an.te.ri.or (an; ô) adj. Que está antes, no tempo ou no espaço: minha 
compra é anterior à sua; a parte anterior da casa. e Antôn.: posterior. 
& Do latim tardio anterior, comparativo de ante = antes. > anteriorida- 
de (an-o) s.f. (caráter do que é anterior no tempo). 
an.te.ro- el. de origem latina que significa anterior, frontal, antes: ante- 
rodorsal (an) adj. (que está na parte anterior do dorso); anteroexterior 
(an-ex: 6) ou anteroexterno (an) ad). (rel. à parte anterior e externa ou 
localizado nessa parte); anteroinferior (an-in; ô) ad). (rel. à parte anterior 
e inferior ou localizado nessa parte); anterointerior (an-in; ô) ou ante- 
rointermno (an) adj. (rel. à parte anterior e interna ou localizado nessa par- 
te): anterolateral (an-lã) adj. (rel. à parte anterior e lateral ou localizado 
nessa parte): anteromedial (an-me) adj. (rel. à parte anterior e medial 
ou localizado nessa parte); anteroposterior (an-pos; ô) adj. (rel. à parte 
anterior e posterior ou localizado nessa parte); anterossuperior (an-ssu; 
ô)ad);. (rel. à parte anterior e superior ou localizado nessa parte); antero- 
ventral (an) adj. (rel. à parte anterior e ventral ou localizado nessa parte). 
an.ter.ros.to (an; ô) s.m.(o) Encadernação Página que precede o fron- 
tispício ou rosto de uma obra, a qual só contém, geralmente, o título da 
mesma obra; olho (13). 
antes adv. 1. Com antecedência antecipadamente: cobre as passagens 
antes, senão ninguém paga! 2. Mais cedo: cheguei algumas horas antes. 
3. Primeiro; primeiramente; em tempo anterior (a outro ato ou ação): 
antes ela quis arrumar a cozinha, para só depois sair. 4. Antigamente: 
antes era tudo diferente; ela não é a mesma de antes. 5. Em lugar ante- 
rior; adiante: minha cadeira é antes da sua. 6. De preferência; preferen- 
cialmente: quero antes a morte que vê-la novamente; antes tarde do que 
nunca. 7. Ao contrário; pelo contrário (geralmente depois de uma nega- 
tiva): ele não era um aluno relapso, antes procurava anotar todas as li- 
ções com atenção e cuidado. 8. Muito mais: ela é antes simpática que bo- 
nita. 4 conj. 9. Mas (geralmente depois de uma negativa): o homem não 
comia, antes engolia os alimentos. | adj. 10. Anterior (contado do tempo 
em questão para trás): num dia antes eu a tinha visto na rua; dois anos 
antes viajamos juntos.. e Antôn. (1 e 2): depois. A Antes assim. Melhor 
com esse fim (do que com outro) [geralmente encerrando um assunto). 
4 Antes de. 1. Na frente de: Tomar a coroa antes de outro. Telefonar an- 
tes de viajar. Eu estava antes de você na fila. Um dois antes de um zero 
vale vinte. 2. Prioritário sobre: O príncipe é antes do irmão na linha de 
sucessão. 3. Hierarquicamente inferior a: Tenente é antes de capitão. 
4 Antes de mais nada. 1. Imediatamente; sem perda de tempo: Faça isso 
antes de mais nada! 2. Antes de tudo; antes que nada. / Antes de ontem. 
Anteontem. 4 Antes de tudo. Primeiramente; antes de mais nada (2): 
Antes de tudo, quem é você? Antes de (ou do) tempo. 1. Antes do nor- 
mal ou do esperado: Cheguei antes de tempo. Nunca fale antes de tempo! 
2. Prematuramente: A fruta amadureceu antes do tempo. Não conte com 
o ovo antes de tempo! M Antes que. Primeiro que: Tome a coroa, antes 
que outro o faça! M Antes que nada. Antes de tudo; antes de mais nada 
(2). 4 Ou antes. 1. Mais precisamente; especificamente: Vou me mudar 
para os Estados Unidos, ou antes, para Miami. 2. Ou melhor; isto é; ou 
seja: Tenho cinco reais no bolso, ou antes, dois reais. 4 Quanto antes. O 
mais urgente possível: Volte quanto antes! +x V. dantes. // Do latim ante. 
antes.sa.bor :.m.(9) Sabor antecipado; sabor que se imagina; ante- 
gosto: só o antessabor do sorvete já me dava água na boca. 
antes.sala sf(a) Sala de espera; antecâmara. A Fazer antessala. 
Receber as visitas. 
ante.se s.f.(a) Botánica Florescência (1). #+ Do grego ánthêsis = flores- 
cência, de anthein = florescer, de ánthos = flor, 
antes.sentir v.t.d. Pressentir. e Conjuga-se por sentir. 
an.tes.so.crá.ico adj Pré-socrático: filósofo antessocrático. 
an.te.ter.mi.nal (an-ter) adj. 1. Situado antes da extremidade: lóbulo 
anteterminal. 2. Diz-se de doente ou paciente a entrar na fase terminal. 
anteve.lhice (an) s.f.(a) Velhice prematura. 
an.te.ver (an) v.t.d. Ver com alguma antecedência (com aplicação dos 
olhos): antever um obstáculo à frente da estrada; antever uma pedra no 
meio do caminho. e Conjuga-se por ver. #» Não se confunde com prever, 
Antever é ver antes, com a aplicação dos olhos, necessariamente, Pre- 
ver é adivinhar antecipadamente: prever um resultado, um desastre, a 
morte de alguém. Em prever não se pressupõe necessidade absoluta da 
aplicação dos olhos. No ato de antever se pressupõe uma realidade, um 
fato certo; no de prever tal não ocorre obrigatoriamente. Todos podemos 
antever um desastre, bastando que apliquemos os olhos ao fato de uma 
locomotiva, em alta velocidade, estar prestes a colidir com um veículo 
que lhe obsta a passagem, Poucos, porém, podem prever o infausto acon- 
tecimento e, mesmo assim, se forem paranormais. Aquele que antevê é 
testemunha física do fato; não assim o que prevê. > antevisão (an) s.f. 
(ato de antever; visão antecipada). 
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an.te.ver.são (an) s.f.(a) 1. Posição anormal de um órgão todo, princ. o 
útero, que se encontra enviesado, mas não curvado. 2. Angulação ante- 
rior excessiva do estreitamento do fêmur, resultando na rotação interna 
excessiva desse osso. e V, anteflexão. 

an.te.vés.pe.ra (an) s.f.(a) Dia imediatamente anterior ao da véspera: 
as visitas chegaram na antevéspera do Natal. 

an.te.vo.cá.lico (an) adj. Que está antes de uma vogal: um h antevo- 
cúlico. 

an.ti- pref. de origem grega que exprime a ideia de: 1. Oposição: antípo- 
da. 2. Contra: anticomunista. 3. Que neutraliza: anticorpo. 4. Inverso: 
antilogaritmo. e Exige hífen somente antes de palavras iniciadas por h 
ou por i: anti-horário, anti-imperialista. e Antes de vogal, pode perder o 
i: antagonismo, antônimo, etc. 

an.tia.bortivo (an-à) adj. e s.m.(o) Farmacologia Que ou droga que 
evita o aborto. 

an.tia.borto (an-ô) adj. Contrário ao aborto: manifestações antiabor- 
to. e Como se vê, não varia. 

an.tiá.cido (an) adj. e s.m.(o) Que ou droga que combate ou compensa 
uma acidez muito forte do sistema digestivo, provocada pelo ácido clorí- 
drico no estômago. 

an.tiac.ne (an) adj. e s.m.(o) Que ou preparado que é eficaz contra as 
acnes ou espinhas; antiespinha. 

an.tia.de.ren.te (an-à) adj. es.m.(o) Que ou o que não adere, pega, cola 
ou gruda: panela com antiaderente. > antiaderência (an-à) s.f. (quali- 
dade de antiaderente). = À 
an.tia.éreo (an) adj. 1. Que protege dos ataques aéreos: abrigo 
antiaéreo. 2. Empregado contra ataques aéreos: defesa antiaérea. 
an.ti.a.glu.ti.nan.te (an-glù) adj. e s.m.(o) Que ou agente que evita ou 
não permite o fenômeno da aglutinação. 

an.tia.grí.co.la (an) adj. Contrário às regras da agricultura: política 
antiagrícola. 

an.ti.al.ca.liino (an-àl) adj. e s.m.(o) Que ou substância que neutraliza 
a alcalinidade: tratamento antialcalino; selante antialcalino. 
an.ti.al.co.ó.lico (an-àl) adj. e s.m:(o) 1. Que ou droga que protege 
o organismo da ação e dos efeitos do álcool: o leite é um antialcoólico. 
2. Que ou aquele que é contra o alcoolismo: ter um pai profundamente al- 
coólico. > antialcoolismo (an-co) s.m. (atitude contrária ao alcoolismo); 
antialcoolista (an-co) adj. (rel. ao antialcoolismo) e adj. e s.cdd. (que ou 
aquele que é partidário do antialcoolismo). 

an.tia.lérgi.co (an) adj. e s.m.(o) Farmacologia Que ou droga que 
combate a alergia: as propriedades antialérgicas dos anti-histamínicos. 
an.tia.li.e.ni.ge.na (an-li) adj. e s.cdd.(o/a) Que ou pessoa que é con- 
trária a alienígenas ou pessoas estrangeiras. 

an.tia.ma.rí.lico (an-ã) adj. Farmacologia Que combate a febre amarela. 
an.tia.me.ri.ca.no (an-me) adj. e s.m.(o) Que ou aquele que é contra 
tudo o que procede dos Estados Unidos da América ou, mais raramente, 
das Américas. > antiamericanismo (an-ã-ri) s.m. (hostilidade aos Esta- 
dos Unidos, sua política ou sua civilização). 

an.ti.a.na.e.ró.bio (an-nã) adj. Farmacologia Que mata microrganis- 
mos anaeróbios. 

an.ti.a.nê.mi.co (an) adj. e s.m:(o) Farmacologia Que ou droga que 
combate a anemia. 

an.ti.an.si.e.da.de (an-si) adj. Farmacologia Que reduz ou evita a an- 
siedade: drogas antiansiedade. e Como se vê, não varia. 
an.ti.an.ti.cor.po (an-an;ô)s.m.(o) Anticorpo que ataca outros anticorpos, 
princ. aquele produzido como reação a injeção de um anticorpo. e Pl.: (ó). 
an.tia.po.pléc.i.co (an-à) adj. Farmacologia Que previne ou combate 
a apoplexia. 

an.ti.a.ris.to.cra.ta (an-ris) adj. e s.cdd.(0/a) Que ou pessoa que se opõe 
à aristocracia. > antlaristocrático (an-ris) adj. (oposto à aristocracia). 
an.tiar.ra.nhão (an) adj. Antirrisco. 

an.ti.ar.rit.mi.co (an) adj. Farmacologia Que evita ou alivia irregulari- 
dades na força ou no ritmo do coração. 

an.ti.ar.te (an) s.f.(a) Arte que rejeita teorias e formas de arte tradicio- 
nais, > antlartístico (an) adj. (1. rel. à antiarte; 2. contrário às manifes- 
tações e atividades artísticas). 

aniar.trítico (an) adj. es.m.(o) Farmacologia Que ou droga que com- 
bate a artrite. 

anti.as.má.tico (an) adj. e s.m.(0) Farmacologia Que ou droga que 
combate a asma, 

anti.a.tá.vico (an) adj. 1. Que não é herdado dos avós. 2. Que não rece- 
be influência dos antepassados: personalidade antiatávica numa familia 
de nobres. 

an.tiá.to.mo (an) s.m.(o) Física Átomo compasto de antipartículas. 
> antlatômico (an) adj, (que se opõe aos efeitos da radiação ou dos pro- 
jetis atômicos), 

an.tl.au.to.ri.tá.rio (an-to) adj. Hostil a toda forma de sujeição, polí- 
tica ou intelectual, 

an.tl.bac.te.rl.a.no (an-bàc; è) adj. Farmacologia Que destrói bacté- 
rias ou inibe seu desenvolvimento. 

an.ti.balís.tico (an) adj. Diz-se de míssil defensivo projetado para in- 
terceptar e destruir míssil balístico em voo. 
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ba (an) dra Física Antipartícula de um búrion, 
pe T Aiai e s.cdd.(0/a) Que ou pessoa que não aceita o 
antibelico.so (anbe; ô) adj, e s.m. (0) 1. Que ou aquele que é contra 
as guerras ou quaisquer conflitos; antibelicista, 2.P.ext. Que ou aquele 
que evita brigas ou discussões. > antlbelicismo (an-be) s.m. (espírito 
antibelicoso); antibelicista (an-be) adj. e s.cdd. fantibelicoso(a)]. ; 
an.ti.bi.li.o.so (an-bì; ô) adj. Farmacologia Que combate o excesso 
de bile. 

an.ti.bi.o.gra.ma (an-bi) s.m.(0) 1, Técnica para estabelecer in vitro 
qualo antibiótico mais eficaz no combate a determinada bactéria. 2. Re- 
gistro gráfico da resistência e da sensibilidade bacteriana a um número 
dado e mencionado de antibióticos. 

antibi.or.re.sis.tên.cia (an-bi-rre) s.f.(a) Capacidade de uma bacté- 
ria de resistir à ação de um antibiótico. 

an.ti.bi.o.se (an) s.m. (o0) Biologia 1. Associação entre dois ou mais or- 
ganismos da qual resulta prejuízo ou destruição de pelo menos um deles. 
2. Associação antagônica entre um organismo e as substâncias metabó- 
licas produzidas por outro. e V. antibiótico. > antiblonte (ti) s.m, (cada 
um dos indivíduos associados em antibiose). 

antibiote.ra.piia (an-bi-te) s.f.(a) Tratamento por antibióticos. 
> antibioterápico (an-bi) adj. (rel. à antibioterapia). 

an.ti.bi.ó.ti.co (an) adj. 1. Relativo à antibiose. 2. Que atua destruindo 
a vida. //s.m.(0) 3.Farmacologia Substância natural, produzida por cer- 
tos fungos e certas bactérias, ou sintética, que inibe o desenvolvimento 
de microrganismos patogênicos ou os destrói. 4% O primeiro antibiótico, 
a penicilina, foi descoberto (1928) por acaso por Alexander Fleming e 
desenvolvido para uso clínico por Howard Walter Florey (1898-1968), 
médico patologista australiano que recebeu o Prêmio Nobel de Medicina 
de 1945 justamente por esse trabalho. A estreptomicina foi desenvolvi- 
da em 1944 pelo microbiologista suíço, naturalizado norte-americano, 
Selman Abraham Waksman (1888-1973), que recebeu o Prêmio Nobel 
de Medicina de 1952 por sua descoberta. Depois surgiram outros tipos 
de antibióticos. como as tetraciclinas, gentamicinas, etc. Os antibióti- 
cos são totalmente ineficazes em gripes e resfriados, porque estes são 
causados por vírus; os antibióticos só agem contra bactérias. O uso in- 
discriminado ou inadequado de antibióticos pode gerar a ocorrência de 
bactérias resistentes a essas substâncias. A prudência manda que não 
se use antibiótico sem consulta ou orientação médica. / Do grego anti- 
= contra + biotikós = rel. à vida. 

antible.nor.rá.gi.co (an-ble) adj. Farmacologia Que evita ou cura a 
blenorragia. 

an.tiblo.ca.gem (an) adj. Diz-se de um sistema de freio que permite 
controlar a frenagem, evitando, assim, que as rodas do veículo não se 
travem; antitravamento. > É galicismo (antiblocage). 
antibom.ba (an) adj. Especializado em desativar ou desarmar bom- 
bas: esquadrões antibomba. e Como se vê, não varia. —— 
antibran.co (an) adj. e s.m.(o) Que ou aquele que é hostil aos povos 
brancos, mormente em países racistas ou de maior densidade negra. 
antibra.silei.ro (an-brã) adj. es.m.(o) Que ou aquele que é contrário 
a tudo o que procede do Brasil. pirno r 
an.ti.bri.tâ.ni.co (an) adj. e s.m.(o) Que ou aquele que é contrário aos 
ingleses ou à sua influência política ou econômica. 

anti.brô.mi.co (an) adj. Que combate ou elimina o mau cheiro; deso- 
dorizante, 

antibula (an)s.f.(a) Bula de um antipapa. 

antical.cá.rio (an) adj. Diz-se da substância usada para impedir a for- 
mação e acumulação de calcário. 
anticance.rí.ge.no (an-can) adj. es.m, 
Ea que evita ou combate o câncer. estaca 
anticance,ro.so (an-can; ô) adj. Diz-se de qualquer substância utili- 
zada para destruir as células cancerosas ou para impedir a sua prolife- 
ração; antineoplásico. ; 
antica.nô.nico (an) adj. 1. Contrário aos cânones da Igreja. 
Que não condiz com o uso, o tempo, a lei ou as regras em vigor; com 


(o) Farmacologia Que ou dro- 


2.P.ext. 
por- 


tamento anticanônico. ) 
antica.pita.lis.ta (an-pi) adj. e s.cdd.(0/a) Que ou pessoa que € con- 
trária ao capitalismo. 
anticarde.al (an-car) s.m,(0) Cardeal nomeado por um antipapa; 
anticárdio (an) s.m.(0) Anatomia Parte do tronco correspondente à 
abertura superior do estômago ou cárdia; fossa epigástrica; boca do e8- 
tômago, precórdio. 
dele (an) adj. Que combate a cárie: 
omo se vê, não varia. 
anticarro (an) adj. Diz-se do projétil, da arm 
usado contra tanques; antitanque: armas anticarr 
ti car.tel (an) adj. Contrário aos cartéis; antitruste 
an o * Como se vê, não varia. RM as 
o fas.pa (an) adj. Que combate ou previne à caspa ou se 
Sseborreico: loções anticaspa. e Como se vê, não varla. l 
qn.ti.cá.to.do (an) s.m.(o) Placa metálica que, num tubo eletrônico, re- 
ebe os raios catódicos e emite os raios X. e À prosódia mais comum é 
“nticatodo (ô) 


cremes dentais anticárie, 
a, da mina ou do obstáculo 
o, * Como se vê, não varia. 


(1): medidas an- 


borreia; an- 


antibárion 
anticongelante 


antica.to.licissmo (an-to) s.m.(0) Doutrina contrária ao catolicismo. 
> anticatólico (an) adj. e sm. (que ou o que é contrário.ao catolicismo 
ou nos católicos). 

anti.ce.fa.lál.gico (an-cc) adj. Farmacologia Que elimina as dores 
de cabeça, 

anti.ce.lu.lítico (an-ce) adj. Que combate a celulite: gel anticelulítico. 
an.ti.cép.tico (an) adj. es.m.(0) Que ou aquele que é contrário aos cép- 
ticos. e Var.: anticético. o Não se confunde com antisséptico. és O VOLP 
registra apenas anticéptico e anticepticismo, mas incoerentemente 
(como é do seu feitio) registra cético e ceticismo. > anticepticismo (an- 
ce) sm. (doutrina contrária ao ceticismo), de var. anticeticismo. 
an.ticho.que (an) adj. Que protege de choques ou que os amortece: ca- 
pacetes antichoque. e Como se vê, não varia. 

an.ti.ciclo.ne (an) s.m.(0) Meteorologia 1. Circulação de ventos em 
volta de um centro de alta pressão atmosférica, no sentido horário, no 
hemisfério norte, e no sentido anti-horário no hemisfério sul. 2. Área 
onde ocorre tal centro. e Antôn.: ciclone. > anticiclônico (an) adj. (rel. 
a anticiclone). . 

an.ti.ci.en.tí.fico (an-ci) adj. Contrário aos princípios da ciência. 
an.ticívi.co (an) adj. Contrário ao civismo, aos deveres de cidadão. 
> anticivismo (an) s.m. (ato ou doutrina oposta ao civismo: o anticivis- 
mo acadêmico). 

an.ti.civi.li.za.dor (an-ci-li; ô) adj. Contrário à civilização ou que lhe 
serve de obstáculo: Macunaíma deve ser considerado um anti-herói civi- 
lizador ou um herói anticivilizador? 

an.ti.clás.si.co (an) adj. Contrário aos clássicos. 

an.ti.cle.ri.cal (an-cle) adj. e s.cdd.(0/a) Que ou pessoa que é contrá- 
ria'ao clero ou à sua influência política. > anticlericalismo (an-ri) s.m. 
(1. sistema que pretende que o clero se ocupe apenas e tão somente da 
vida espiritual dos fiéis; 2. oposição sistemática ao clero). 

an.ti.climax (an; ks) s.m.(0) 1. Aquilo que é contrário ao clímax. 
2. Ponto mais baixo ou menos intenso de um processo. 3. Declínio; deca- 
dência: no final da década de 1980 já se notava forte anticlímaz do regime 
soviético. 4.Fig. Desilusão; desengano; decepção. 5.Literatura e Teatro 
Momento em que, após terem sido criadas grandes expectativas ao leitor 
ou à plateia, não se dá o esperado crescendo de intensidade do enredo. 
6.Teatro Cena absurda ou menos relevante que o clímax que a antecede. 
7.Teatro Clímax falso, irreal ou não convincente. 8.Gramática Gradação 
descendente (p. ex.: Eu era pobre. Era um subalterno. Era nada.). ; 
an.ti.cli.nal (an)s.f.(a) Geologia 1. Estrato rochoso com a dobra convexa 
voltada para cima; anticlino. 2. Essa dobra; anticlino. / adj. 3. Desse es- 
trato ou dessa dobra. e Antôn.: sinclinal. > anticlino (an)s.m. (anticlinal); 
anticlinório (an) s.m. (anticlinal composto, formado por várias dobras 
menores que, no conjunto, definem uma dobra de maiores dimensões). 
an.tico.a.gu.lan.te (an-à) adj. e s.m.(o) Que ou droga que evita a 
coagulação do sangue. q 

an.ti.có.don (an) s.m.(o) Genética Sequência de três nucleotídeos ad- 
jacentes da molécula de ácido ribonucleico de transferência (tRNA) que 
complementa a série correspondente de uma molécula de ácido ribonu- 
cleico mensageiro (mRNA). e V. códon. ; 
an.ti.co.la.go.go (an-co; ô) adj. e s.m. (o) Farmacologia Que ou droga 
que restringe a função do fígado. e Pl.: (ô). 

an.ti.co.lé.ri.co (an) adj. Que se aplica contra a cólera: soro ancolérico. 
anti.co.linér.gi.co (an-co) adj. Farmacologia Que inibe a acetilcolina 
do organismo e, portanto, o sistema nervoso parassimpático. 
an.ti.co.li.são (an-co) adj. Que previne ou evita colisões, princ. aéreas: 
dispositivos anticolisão. e Como se vê, não varia. 
an.ti.co.lo.ni.a.lis.mo (an-lo) s.m.(o) Doutrina ou atitude que se opõe ao 
colonialismo; oposição ao colonialismo. > anticolonialista ad). (do anticolo- 
nialismo) eadj. es.cdd. (que ou pessoa que é partidária do anticolonialismo). 
an.ti.co.ma.ni.a (ti-co) s.f.(a)'Predileção ou gosto excessivo por coisas 
antigas. > anticomaníaco (ti-co) ou anticômano (an) adj. es.m. (que ou 
aquele que tem anticomania). 

an.ticom.bus.tí.vel (an-com) adj. es.m.(o) Que ou matéria, substân- 
cia, etc. que é refratária à combustão ou a impede. 
an.ti.co.mer.ci.al (an-co) adj. Contrário aos interesses ou práticas do 
comércio. 
an.ti.co.mu.nis.ta (an-co) adj. es.cdd.(o/a) 1. Que ou pessoa que é con- 
tra o comunismo. / adj. 2. Relativo ao anticomunismo. > anticomunis- 
mo (an-co) s.m. (hostilidade ao comunismo). 
an.ticon.cep.ci.o.nal (an-cep) adj. e s.m.(0) Farmacologia Que ou 
droga que evita a concepção de filhos; contraceptivo. > anticoncepção 
(an-cep)s.f, (prevenção da concepção; contracepção). 
an.ti.con.cílio (an) s.n:.(0) Concílio de dissidentes que protestam con- 
tra as decisões de outro concílio. 
an.ti.con.den.sa.ção (an-den) adj. Que evita a condensação: aquece- 
dor anticondensação. 
anti.con.for.mis.mo (an-con) s.m.(0) Oposição ou desrespeito às tradi- 
ções, usos e costumes estabelecidos e à ordem vigente. > anticonformista 
(an-con) adj. es.cdd. (que ou pessoa que manifesta anticonformismo) 
anti.con.ge.lan.te (an-con) adj. e s.m.(o) Que ou substância líquida 
que se mistura a outra, para reduzir seu ponto de solidificação: i 
glicol é um anticongelante. ção: o etileno- 
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an.ticon.ju.gal (an-con) adj. Contrário no modo como vivem os cônju= 


ges. e V. antinupcial 
anti.cons.ti.tu.cl.o.nal (an-cons-tù) ad). Contrário no estabelecido na 
Constituição ou Carta Magna de um pafs, > anticonstituclonalidado 
(an-cons-td-na) sf (qualidade do que é anticonstitucional); anticonstl- 
tuclonalismo (an-cons-tù-0) s.m. (ação ou sistema dos que se opõem no 
constitucionalismo). 
an.ticonta.gio.so (an-con; Ò) adj. Que evita ou previne o contágio, 
an.ticonvul.sivo (an-con) adj. © sm.(0) Farmacologia Que ou droga 
que previne ou combate as convulsões, 
antico pe :m (0) 14 Reação do organismo, 2, Repercussão: crime de pran» 
de anticope social. + Do grego antikopé = nação de repelir violentamento, 
antico pos. có.pio (an-co) sm.(0) Medicina Instrumento que servia 
para farer a percussão imediata, 
anticorpo (an; ô) sm.(o) 1, Substância proteica produzida no san- 
gue ou nos tecidos, para reagir contra um antígeno específico (bncté- 
ria, toxina). 2. Objeto composto de antimatéria, e P1.: (6), A Anticorpo 
monoclonal. Qualquer anticorpo altamente específico, produzido pelos 
clones de uma única célula híbrida, formada em laboratório pela fusão de 
uma célula B com uma célula tumorosa, Essa célula híbrida e seus clones 
combinam a especificidade da célula B com a capacidade da célula tu- 
morosa de se reproduzir indefinidamente, Anticorpos monoclonais são 
largamente usados nas pesquisas médicas ¢ biológicas, + Os anticorpos 
(1) destroem ou debilitam as bactérias e neutralizam tóxicos orgânicos, 
formando, assim, a base da imunidade. / V. antígeno. 
anticorpo.ra tivis.mo (an-cor-rã) s.m.(0) Sistema oposto ao cor- 
porativismo ou às suas doutrinas político-econômicas: democracia e 
anticorporativismo deveriam sempre andar de mãos dadas. > anticor- 
porativista (an-cor-rã) ou anticorporativo (an-po) adj. (rel. a anticor- 
porativismo) e adj. e s.cdd. (que ou pessoa que é adepta do anticorpora- 
tivismo) 
anticor.ro.sivo (an-co) adj. e s.m.(o) Que ou droga que impede a ação 
de substâncias corrosivas contra os metais. 
anticos.mé.tico (an) adj. e s.m.(o) Que ou substância que prejudica a 
beleza da pele, dos dentes ou dos cabelos. 
anticre.pús.culo (an) s.m.(o) Claridade manifestada do lado oposto 
ao do Sol, antes do seu nascimento e após o seu ocaso. > anticrepuscular 
(an-pus) adj. (rel. ao anticrepúsculo). 
onticre.se (an) s.m.(0) Direito Contrato pelo qual um devedor entrega, 
para segurança da dívida, um imóvel, cujos frutos e rendimentos servem 
como pagamento dos juros ou como amortização do capital. +» Do grego 
antikhrésis = uso de uma coisa por outra, pelo latim tardio antichrêsis, 
através do francés antichrese. > anticresista (an) adj. e s.cdd. (que ou 
quem tem crédito por anticrese); anticrético (an) adj. (rel. a anticrese: 
credor anticrético). 
onticriime (an) adj. Destinado a evitar a incidência de crimes numa 
dada área ou num certo grupo: organizações anticrime; mapas anticri- 
me. e Como se vê, não varia. 
anticristão (an) adj. e s.m.(0) Que ou aquele que é oposto às doutrinas 
ou ideias cristãs. e Fem.: anticristã. e Pl.: anticristãos. > anticristanda- 
de fan-cris)s f. (conjunto dos povos que não professam o cristianismo ou 
a ele se opõem); anticristianismo (an-cris) s.m, (doutrina contrária ao 
cristianismo). 
Anticristo (An) s-m.(0) 1. Segundo a Bíblia, aquele que virá, antes 
do fim do mundo, para combater a Cristo e a tudo o que Ele pregou, 
fezendo o homem sofrer horrivelmente. e an.t.cris.to s.m.(0) 2.P.ext. 
Qualquer oponente ou descrente de Cristo. 3, Falso Cristo, 4, Persegui- 
dor de cristãos. 
anticrítica (an) s f.a) Crítica em resposta a outra. > anticrítico (an) adj. 
(1. contrário à crítica; 2. que evita o surgimento de crises, numa doença), 
anticrô.nico (an) adj. Anacrônico. > anficronismo (an) s.m. (ana- 
cronismo) 
anticrotálico (an) ud; e sm.(0) Que ou droga que neutraliza o ve- 
neno da cascavel. 
an.tic.to.ne cdj, s.cdd.{o/a) e em.(0) Antípoda. 
anticul.fu.ral (an-cùl) adj. Contrário à cultura. 
an.tidemo.crata (an-de) adj. es cdd.(0/a) Que ou pessoa que é con- 
trária à democracia. + antidemocracia (an-mo) s.f. (oposição ou hostili- 
dade à democracia); antidemocrático (un-de) adj. (contrário à democra- 
cia ou a seus princípios). 
antide.mo.ní.a.co (an-de) odj. 1, Que nega a existência de demônios: 
seita antidemoníaca, 2, Que afugenta o demônio: rituais antidemontacos, 
an.tide.pres.sivo (an-de) adj. e s.m.(0) Farmacologia Que ou droga 
que combate ou evita a depressão. 
an.tider.ra.pante (an-de) ud) es m.(0) Antideslizante, 
an.tides.lizan.te (an-des) adj. e sm.(0) Que ou o que evita ou impe- 
de o deslizamento ou a derrapagem; antiderrapante: sola antideslizante; 
pneu antideslizante; cabo antideslizante. 
antide.to.nan.te (an-de) adj. e s.m.(0) Que ou aditivo que, adiciona- 
do ao combustível (gasolina ou álcool), impede à combustão prematura 
quando submetido a alta compressão, nos motores de explosão, 
antidia.bético (an-di) adj. e s.m.(o) Farmacologia Que ou droga que 
combate o diabetes. i 


antldlafo.rótico (an-h) adj. Farmacologia Que é oficaz contra os 
suoros excessivos, 

anti dlar.rol.co (and; ći) adj o am.(0) Farmacologia Que ou droga 
que å eficaz contra n diarrela, 

an.ti.dif.tó.ri.co (an) adj. Farmacologia Que combate ou previne a difteria, 
antidiinás.tico (an) adj. 1. Que se Insurge contra as dinastias, 2: Con- 
trário nos Interesses de uma dinastia, 

an.ti.díni.co (an) adj. e sm.(0) Farmacologia Que ou droga que é eficaz 
contra ns vertigens, 

an.ti.di.son.tó.rico (an-dl) ad). e sm.(0) Farmacologia Que ou droga 
que evita, alivia ou cura a disenteria, 

an.ti.dis.pép.ti.co (an) adj. c am.(0) Farmacologia Que ou medicamen- 
to que combate n dispepsia, i 

an.ti.disp.noi.co (an; ći) adj. e sm.(0) Farmacologia Que ou medica- 
mento que é efienz contra a dispnela, 

an.ti.dis.rít.mi.co (an) adj. o sm.(0) Farmacologia Que ou medicamen- 
to que é eficaz contra a disritmia, 

an.ti.dis.tô.ni.co (an) adj. e s.m.(0) Farmacologia Que ou medicamento 
que combate a distonla, 

an.ti.di.u.ró.ti.co (an-dl) adj. e sm.(0) Farmacologia Que ou medica- 
mento que reduz a secreção de urina, A Hormônio antidiurótico. Va- 
sopressina, 

an.ti.di.vor.cis.ta (an-dl) adj. e s.cdd.(0/4) Que ou pessoa que é contra 
o divórcio. 

an.tidog.má.tico (an) adj. c s.m. (o) Que ou aquele que é contrário aos 
dogmas. > antidogmatismo (na) s.m. (atitude contrária ao dogmatismo). 
an.tidop.ing [ingl.] s.m.(0) 1. Ato de coibir o uso e a administração de 
substâncias excitantes ou estimulantes a atletas e animais competidores, 
com o propósito de obter melhores resultados. / ad). 2. Diz-se de exame 
laboratorial a que se procede, para verificar sc há substâncias excitan- 
tes ou estimulantes na urina ou no sangue de atletas e animais competi- 
dores: os jogos de futebol do campeonato paulista têm exame antidoping. 
e Pronuncia énti-dópin. 

an.tído.to s.m.(0) 1. Droga capaz de impedir ou neutralizar a ação noci- 
va ou as propricdades tóxicas de uma substância; contraveneno: o leite é 
um antídoto contra a (ou da, ou para a) hidrofobia, 2.Fig. Remédio contra 
um mal moral ou contra a influência funesta de alguma coisa: o melhor 
antídoto contra o (ou do, ou para o) aborrecimento é o trabalho; só há dois 
antídotos contra a (ou da, ou para a) sida: a camisinha e a abstinência, 
x» Do grego antidoton = dado contra, de antididonai, antido- = dar um 
remédio contra: anti- = contra + didonai = dar, pelo latim antidotum 
= contraveneno. > antidotal (ti) adj. (1. que age como antídoto; 2. rel. 
a antídoto); antidotar (ti) v.t.d. (dar antídoto a); antidotismo (ti) s.m. 
(1. propriedade de uma substância de impedir a ação de outra; 2. uso ou 
abuso de antídotos). 

an.ti.dra.má.tico (an) adj. Que contraria as normas da arte dramáti- 
ca: filme antidramático. 

an.tidro.ga (an) adj. 1. Que é contra o tráfico e o consumo de drogas 
ilegais: campanhas antidroga. 2. Que combate o tráfico e o consumo de 
drogas: esquadrões antidroga. e Como se vê, não varia. e Costuma-se, no 
entanto, usar antidrogas, mesmo com o substantivo no singular: campa- 
nha antidrogas, esquadrão antidrogas. 

an.tidrô.mi.co (an) adj. Que se enrola em direção oposta à normal, 
como algumas fibras nervosas, p. ex. 

an.tídro.mo s.m.(o) Espiral que se enrola em sentido oposto ao 
de outra precedente. »+ Do grego anti- = direção oposta + drómos 
= corrida, 

an.tidump.ing (ingl.] adj. 1. Que tem a finalidade de desestimular 
a importação de qualquer produto que, ao entrar no país, tem preço 
substancialmente inferior ao do país de origem, mediante a imposi- 
ção de taxa aduaneira extra, / s.m.(0) 2. Essa taxa. e Pronuncia-se 
énti-dâmpin. 

an.ti.du.na (an) s.f.(a) Ondulação arenosa que se desloca no sentido 
oposto ao do fluxo da água, 

antl.e.co.nô.mi.co (an-c) adj. 1. Contrário a todas as leis da economia 
política ou a todos os interesses econômicos, 2. Caro; custoso; dispendio- 
so: um carro antieconômico, 

anil.e.de.ma.to.so (an-de; ô) adj. Que combate o edema. 
an.i.e.leito.ral (an-lei) adj. Contrário a eleições ou a uma eleição em 
particular. i 

an.ti.e.li.tis.ta (an-e) adj. e sedd. (0/4) Que ou pessoa que é contrária às 
elites e a seus hábitos. 

an.ti.e.mé.ti.co (an) adj. e s.m.(0) Farmacologia Que ou droga que evita 
ou alivia a náusea e o vômito. 

an.fionve.lhe.ci.men.to (an-en-lhe) s.m.(0) 1. Oposição ao envelhe- 
cimento: a ciência busca o antienvelhecimento, 4 adj. 2. Que evita ou 
previne o envelhecimento: cremes antienvelhecimento. e Como se vê, O 
adjetivo não varia, 

an.tlon.xa.que.ca (un-en; ê) adj.. Farmacologia Que atua: contra 
a enxaqueca, 

an.tl.on.zl.ma (an) s.f.(4) Enzima que neutraliza a ação de outra. > an” 
lonzimático (an-en) ou antlenzímico (an) adj. e s.m. (que ou substância 
que neutraliza a ação de uma enzima), 
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an.ti.e.pi.dê.mi.co (an-c) ad). Diz-se de campanha, medida, cte, utili- 
zada no combate a uma epidemia, 

ania piiéptiea (an=e) ad). e s.m. (0) Farmacologia Que ou droga que 
é eficaz contra a epilepsia. e Var.: antlopllótico. 
an.ti.es.car.la.ti.no.so (an-es-1à; 0) adj. Farmacologia Que combate 
a escarlatina. 

anties.corbú.tico (an-es) adj. e sm.(0) Farmacologia Que ou droga 
que é eficaz contra o escorbuto, i 
an.ti.es.cor.pi.ô.ni.co (an-cor) ad). Farmacologia Que é cficaz contra 
os efeitos da picada de escorpião, 

anties.cravis.ta (an-es) adj. e s.edd.(0/a) Que ou pesson que é con- 
trária à escravatura. > antloscravismo (an-cs) s.m. (atitude contrárin 
ao escravismo); antlescravístico (an-es) adj. (rel, a antiescravismo ou a 
antiescravista). 

anties.pas.mó.di.co (an-es) adj. e s.m.(0) Farmacologia Que ou dro- 
ga que é eficaz contra os espasmos ou cólicas; espasmolítico. 
anties.pinha (an) adj. e sm.(o) Antincne: cremes antiespinha. 
e Como se vê, a forma adjetiva não varia. 

anties.pírita (an) adj. e s.cdd.(o/a) Que ou pessoa que se opõe ao 
espiritualismo. e V. antlespiritista (an-pi). 

anties.piritu.al (an-es-ri) adj. Materialista. > antlespiritualismo 
(an-es-rl) s.m. (doutrina ou atitude contrária ao espiritualismo; mate- 
rialismo). 

anti.es.por.tivo (an-es) adj. Que é contra o espírito competitivo ou as 
regras do esporte: cuspir na cara do adversário é um gesto extremamen- 
teantiesportivo. 

anties.pu.man.te (an-es) adj. e s.m.(o) Que ou aditivo que é eficaz 
contra a formação de espumas. . 
an.ti.es.ta.blish.ment [ingl.) adj. Que se caracteriza pela oposição ou 
hostilidade ao establishment ou aos princípios e valores da classe social 
detentora do poder e da autoridade. e Pronuncia-se énti-estéblichman. 
an.ti.es.ta.fi.lo.có.ci.co (an-tà) adj. Que destrói ou elimina estafiloco- 
cos. e Var.: antiestafilocóccico. 

anti.es.tá.tico (an) adj. Que impede ou limita a formação de eletrici- 
dade estática. 
an.i.es.ta.tis.mo (an-es) s.m.(o) Doutrina contrária à intervenção do 
Estado nas atividades peculiares à iniciativa privada. > antlestatista 
(an-es) adj. e s.cdd. (que ou pessoa que é adepta do antiestatismo). 
anties.té.tico (an) adj. Contrário ao bom gosto; sem estética, beleza 
ou bom gosto. 
anti.es.trep.to.có.cico (an-trêp) adj. Farmacologia Que destrói ou 
elimina estreptococos. e Var.: antiestreptocóccico. 

anties.tres.se (an) adj. Que combate o estresse: drogas antiestresse. 
* Como se vê, não varia. DE 
antié.tico (an) adj. Contrário a todos os princípios morais ou éticos; 
anético. i 
antie.timo.ló.gi.co (an-tì) adj. Que não está conforme com a etimologia. 
antieu.fô.nico (an) adj. 1. Diz-se de palavra de som desagradável. 
2. Que causa antieufonia: poeta antieufônico. > antieufonia (an-eu) s.f. 
(som desagradável). 
antievan.gé.lico (an-e) adj. 1. Contrário ao Evangelho. 2. Que se 
opõe ou é contrário às igrejas evangélicas. í 
antievo.lu.ci.o.nis.fa (an-e-lù) adj. e s.cdd.(0/a) Que ou pessoa que 
se opõe ou é contrária à teoria da evolução, de Darwin. k 
antiex.pecto.ran.te (an-pêc) adj. e s.m.(o) Farmacologia Que ou 
medicamento que é eficaz contra a expectoração. a 

anti fad.ing (ingl) s.m.(0) Dispositivo destinado a auxiliar um apa- 
relho receptor a combater as irregularidades das ondas curtas e médias. 
* Pronuncia-se énti-féidin. i i 
an.ti.fas.cis.ta (an) adj. e s.cdd.(0/a) 1. 
fascismo. / adj. 2. Relativo ao antífascism 
(oposição ou hostilidade ao fascismo). 
antifá.sico (an) adj. 1. Contraditório. 2. 
oposição entre duas fases, numa corrente elétrica. 
(contradição). 

an.tife.bril (an) adj. e s.m.(0) Far 
caz contra a febre; antipírético; ant 
antefebril, , 
antife.minis.mo. (an-fe) s.m.(0) Corrente ou opinião contrária às 
ideias, conquistas e posições defendidas pelo feminismo; reação, opo- 
sição ou hostilidade ao feminismo: a Revolução Francesa, apesar dos 
promissores projetos, terminou em claro untifeminismo, já que estabe- 
leceu por decreto que as mulheres deveriam permanecer no lar. > an- 
tifeminista (an-fe) adj. (rel. a antifeminismo: manifesto antifeminista; 
ideias antifeministas) e adj. e s.cdd. (que ou pessoa que é partidária do 
antifeminismo); antifeminístico (an-fe) adj. (rel. a antifeminismo ou à 
antifeminista). 
antifen s.m.(o) Sinal ( ) usado no serviço de revisão de provas tipográfi- 
cas, para indicar necessidade de espacejamento. e Pl.: antifens (sem acento). 
an.ti.fer.nal (ti) adj. Diz-se do bem doado pelo marido à mulher, na 
escritura antenupcial, em compensação do dote que ela traz. 
anifer.ro.mag.ne.tis.mo (an-fê-mãg) s.m. (0) Física Propriedade de 
Certas substâncias magnéticas de possuírem spins atômicos antiparale- 


Que ou pessoa que é contra o 
o. > antifascismo (an) s.m. 


Eletricidade Diz-se da 
> antifasla (tì) s.f. 


macologia Que ou droga que é efi- 
térmico. e Não se confunde com 


antiepidêmico 
antigo 


ant 
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los. > antiforromagnáótico (an-fé) adj. (do antiferromagnetismo ou que 
npresenta antiferromngnetismo); antlforromagnoto (an-fè) s.m. (corpo 
que exibe as propriedades do antiferromagnetismo). 

an.ti.fer.ru.gom (an) adj. 1. Que protege contra a ferrugem; antioxi- 
dante. 2. Que elimina manchas de ferrugem: produtos antiferrugem. 
e Como sc vê, não varia. 

an.ti.fer.ru.gi.no.so (an-rrú; ô) adj. Que resiste à ferrugem ou oxida- 
ção; antioxidante. 

an.tifeu.dal (an) adj. Contrário ao regime feudal. > antifoudalismo 
(an-feu) s.m. (qualidade de antifeudal), 

an.tifi.lo.só.fico (an-f)) adj. Contrário aos princípios da filosofia: dis- 
curso antifilosófico. 

an.ti.fi.si.o.ló.gi.co (an-si) adj. Contrário à fisiologia normal: o uso da 
mamadeira exerce influência no sistema sensório motor oral, porque 
produz um trabalho muscular menor, sendo até antifisiológico. 
an.ti.fla.tu.len.to (an) adj. Farmacologia Que combate a flatulência. 
an.ti.flo.gís.tico (an) adj. e s.m.(0) Farmacologia Que ou droga que 
evita ou reduz as inflamações. 

an.ti.fo.go (an; ô) adj. Que evita ou resiste à propagação do fogo: portas 
antifogo. e Como se vê, não varia. 

an.tí.fo.na s.f.(a) 1. Composição religiosa cantada em responso, como 
parte de uma liturgia. 2. Pequeno verso litúrgico entoado ou cantado an- 
tes de um salmo ou canto bíblico, depois repetido em coro, altérnadamen- 
te. 3.P.ext. Resposta; réplica: como antífona a seu pedido, dirigiu-lhe 
apenas um sorriso amarelo. > antifonário (ti) s.m. (livro com a letra e 
a música de antífonas e de outros textos litúrgicos); antifoneiro (ti) adj. 
(rel. a antífona) e s.m. (aquele que num coro eclesiástico inícia o canto 
de cada salmo); antifonia (ti) s.f. (1. espécie de sinfonia ou canto que, na 
música grega, se executa em diferentes vozes em oitava ou dupla oitava; 
2. canto alternado entre dois coros; 3.lóg. contradição); antifônico (an) 
adj. (da antífona). 

an.tí.fra.se s.f.(a) Retórica Figura de estilo que consiste no emprego 
de palavras, expressões ou frases em sentido oposto ao seu significado 
próprio, geralmente por ironia ou sarcasmo (p. ex.: Meu filho é um anjo 
de chifrinhos! Ela é apenas um bebê de 40 anos!) > antifrasear (an-frã) 
v.t.d. (aplicar antífrase a) e v.i. (fazer antífrase), que se conjuga por atear; 
antifrástico (an) adj. (rel. à antífrase ou que a contém). 

an.tifreeze [ingl.] s.m.(o) Substância de baixo ponto de fusão, como 
o álcool, p. ex., que se mistura a outro líquido para baixar seu ponto de 
congelamento, usado geralmente em radiadores de automóvel. e Pronun- 
cia-se énti-fríze. 

an.ti.fric.ção (an) adj. Que reduz ou elimina a fricção ou o atrito nas 
máquinas e maquinismos, evitando seu desgaste: lubrificantes antifric- 
ção. e Como se vê, não varia. 
an.tif.tí.rico (an) adj. Farmacologia Que elimina piolhos. e Var.: an- 
tiftiríaco. 

anti.fún.gico (an) adj. Farmacologia Eficaz contra fungos; antimi- 
cótico. 

an.tifurto (an) adj, Destinado a evitar furtos: alarmes antifurto. 
e Como se vê, não varia. 

an.ti-g adj. Diz-se de uma combinação utilizada em voos pelos pilo- 
tos de caça ou pelos astronautas, para atenuar os efeitos da aceleração 
e da desaceleração (cuja intensidade se exprime com a ajuda de uma 
unidade simbolizada por g, de gravidade); que se opõe aos efeitos da 


gravidade. TEF 
an.ti.ga.lác.ti.co (an) adj. Que evita ou reduz a secreção de leite. e Var.: 


antigalático. 
an.ti.ga.lá.xia (an; ks) s.f.(a) Astronomia Galáxia feita de antimatéria. 
an.ti.gan.gre.no.so (an-gan; ô) adj. Farmacologia Que combate a 
gangrena. i 
an.ti.gás (an) adj. Que protege contra os gases danosos à saúde: másca- 
ras antigás. e Como se vê, não varia. 
an.ti.ge.no s.m.(o) Biologia Substância que, introduzida no organis- 
mo, estimula a formação de anticorpos: pesquisam-se antígenos contra a 
SIDA ou AIDS. 4% Os antígenos compreendem as toxinas, bactérias, gló- 
bulos vermelhos alheios e células de órgãos transplantados. > antigeni- 
cidade (ti-ni) s.f. (propriedade ou potência de um antígeno); antigênico 
(an) adj. (rel. a antígeno). 
an.ti.ge.o.mé-.trico (an-ge) adj. 1. Contrário à geometria. 2. Que não 
é geométrico. 
an.tiger.mâ.ni.co (an) adj. e s.m.(o) Que ou aquele que é contra tudo 
o que procede da Alemanha. > antigermanismo (an-ger) s.m. (atitude 
contrária a tudo o que vem da Alemanha). 
an.tiglo.ba.li.za.ção (an-glo-lì) adj. Contrário à globalização: mani- 
festações antiglobalização. ə Como se vê, não varia. 
antigo adj. 1. Que existiu em tempos passados; dos tempos remo- 
tos: o homem antigo; a antiga Roma; as civilizações antigas. 2. Que 
data de longo tempo atrás; velho: carro antigo; funcionário antigo da 
casa; ele é um antigo conhecido meu. 3. Que já foi (antes do subst.): o 
antigo prefeito; conversei com um antigo funcionário da e £ 
Fora de moda; ultrapassado; antiquado; i á id cdr 
l; 4 ; q tado; que ninguém mais usa (depois 
do subst.): gíria antiga; palavra antiga; calças antigas. 4 s.m.pl (os) 
5. Conjunto dos homens da antiguidade: os antigos viviam para pues 


antigonorreico 
antijogo 


ra. e Superl, abs. sintético: antiquissimo (erudito); antiguissimo (re- 
gular). è Antôn. (1): moderno, contemporâneo; (2): novo, recente, e V, 
antiquado. A Antigo Testamento. 1. Biblia completa dos judeus, que 
compreende o Pentateuco, os Profetas e a Hagiógrafa, constituindo- 
se na primeira das duas divisões principais da Bíblia cristã, 2. Pacto 
de Deus com Israel, no monte Sinai, que constitui a base da religião 
hebraica. (O cânone dos judeus foi fixado no séc. Te é seguido pelas 
Igrejas protestantes, Os cristãos veem o Antigo Testamento como um 
registro inspirado nos entendimentos de Deus com Seu povo, prepa- 
rando a vinda de Cristo, contendo muito dos ensinamentos do Novo 
Testamento.) A Não se confunde antigamente, advérbio, com outrora, 
também advérbio: Antigamente diz respeito a tempos passados muito 
distantes: antigamente se amarrara cachorro com linguiça. Outrora 
se usa para contrastar o passado com o presente: Outrora se amarra- 
va cachorro com linguiça; hoje, ja não se tem nem mesmo linguiça.. 
Z Não se confunde, ainda, antiquado com obsoleto, As duas palavras in- 
dicam coisa antiga, que se já não usa, mas a segunda acrescenta a essa 
ideia algum desprezo ou ridículo, Um vestido antiquado pode ainda ser 
usado, desde que a pessoa aprecie velharias; um vestido obsoleto, toda- 
via, compromete a reputação da mulher que o usa, tornando-a objeto de 
chacota ou de desprezo, porque o obsoleto pressupõe sempre a existência 
de outro melhor ou mais adequado que o substitua. Pode um jornalista 
usar palavras, expressões e construções antigas, sem perder o mereci- 
mento: não se livrará, porém, da pecha de rançoso aquele que desenterrar 
velhices e preferir os arcaísmos de nossos avós às palavras, expressões e 
construções da atualidade. / Do latim antiquus. > antigamente (tì) adv. 
(em tempos passados: antigamente, tudo era diferente); antigualha (an) 
ou antiqualha (an) s.f. (coisas velhas, dos tempos antigos). 
anti.go.nor.rei.co (an-go; ći) ad). Farmacologia Que cura a gonorreia. 
anti.gó.rio (an) adj. Pop. Um tanto antiquado: penteado antigório. 
anti.go.to.so (an; ô) adj. Farmacologia Que é eficaz contra a gota. 
antigover.na.men.tal (an-go-nã) adj. Que é contra o governo; con- 
trário ao governo. > antigovernista (an-go) adj.e s.cdd. (oposicionista) 
antigra.fo s.m.(o) 1. Cópia manuscrita. 2. Sinal semicircular usado 
para separar do texto notas ou comentários. ++ Do grego antigraphon 
= cópia, neutro de antigraphos = copiado, pelo latim antigraphum. 
antigra.ma.ti.cal (an-mã) adj. 1. Contrário à gramática ou a seu ensi- 
no: linguistas antigramaticais. 2. Que contraria as normas da gramática: 
construção antigramatical. 


antigra.vi.da.de (an-grã) s.f.(a) Força gravitacional hipotética que 


seria repulsiva entre massas positivas e negativas. 
an.tigra.vi.ta.ci.o.nal, traje. Vestimenta usada pelos astronautas, 
para proteção contra os efeitos fisiológicos da aceleração. 

antigre.ve (an) adj. Contrário a greve(s): movimento antigreve; leis an- 
tigreve; medidas antigreve. (Como se vê, não varia.) > antigrevista (an) 
cdj.e s cad. (que ou pessoa que é inimiga de greves ou se opõe a uma greve). 
an.tigri.pal (an) adj.e s.m.(0) Farmacologia Que ou droga que é eficaz 
contra a gripe. 

Antígua e Bar.bu.da loc.s.f.(a) País insular das Pequenas Antilhas, 
formado por três ilhas: Antígua (280km?), Barbuda (166km?) e Redonda 
(2km:, desabitada), perfazendo um total de 448km?. Pop. (2010): 72 mil. 
Cap.: Saint John's. Hora local ou fuso horário:1h, em relação ao horário 
de Brasília. + Antígua e Barbuda foram descobertas e nomeadas por 
Cristóvão Colombo, em 1493. Em 1532 começou a colonização inglesa, 
mas em 1650 as ilhas passaram a ser reivindicadas não só pela Grã-Bre- 
tanha, mas também pela França, Holanda, Espanha e Portugal. No séc. 
XVII (1667) o arquipélago passa para o domínio britânico. A independên- 
cia só se deu em 1981. > antiguano (an) adj.e s.m. 

an.tigua.lha (an) s.f.(a) 1. Objeto de época antiga com interesse histó- 
rico: ela conservou algumas antigualhas que decoravam a casa dos avós. 
2. Costume, uso, moda, vestimenta, obra, ete., já em desuso: o Pequeno 
Príncipe é um livro que encantou algumas gerações do século passado, 
mas hoje é tido por muitos como cafonice e antigualha. 3. Notícia sobre 
algo que aconteceu em tempos idos. 4. Objeto antigo e de pouco valor; 
velharia. « Var.: antigalha, antiqualha. 4 É espanholismo (antigualla). 
an.tiguer.ra (an) adj. Contrário à guerra: mensagens antiguerra; ma- 
nifestações antiguerra. + Como se vê, não varia. 

an.tigui.da.de (ti; gúi ou ghi) s.f.(a) 1. Qualidade de muito antigo: fóssil 
notável pela antiguidade; família de grande antiguidade. 2. Tempo muito 
antigo, princ. aquele anterior à Idade Média, compreendido entre 3.500 
a.C. e 476 d.C.: Anarágoras, Anaximandro e Anaxímenes foram três fi- 
lósofos da antiguidade. 3, Conjunto dos homens que viveram nos séculos 
muito anteriores ao nosso: a antiguidade cria que a Terra era quadrada, 
4. Ciência, filosofia, ete. de tudo o que se relaciona com o homem dos tem- 
pos antigos: a antiguidade egípcia; antiguidade grega. 5. Tempo de servi- 
ço em cargo, função, profissão, etc.: promoções aqui só por antiguidade, 
M s.f.pl.(as) 6. Conjunto de obras de arte, peças ou objetos muito antigos; 
antigualha: gostar de antiguidades; loja de antiguidades. 

an.ti-hé.lio s.m.(o) Física Antimatéria equivalente do hélio. e Pl.: anti- 
-hélios. e Não se confunde com antélio. 

an.ti-hel.mín.ti.co adj. e s.m.(0) Farmacologia Que ou droga que faz ex- 
pelir vermes intestinais; vermífugo; lombrigueiro. e Pl.; anti-helmínticos. 
an.ti-he.mofí.lico, fator. Substância proteica ou plasma sanguíneo 
atuante e essencial no processo de coagulação do sangue. e Pl.: anti-he- 
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mofílicos. ve A malor parte dos casos de hemofilia é causada pela defi- 
clôncia desto fator, 

an.ti-ho.mor.rá.gl.co adj. Farmacologia Que evita:a hemorragia, 
e Pl; anti-hemorrágicos, 

an.ti-ho.mor.roi.dal (òi) adj. Farmacologia Eficaz contra as hemor- 
rotdas. e Pl anti-hemorroidais, 

an.ti-he.pá.tico adj. Farmacologia Que causa a degeneração das célus 
las hepáticas, e Pl anti-hepáticos. 

anti-herói s.m.(0) Personagem de obra literária caracterizada pela fal- 
ta das qualidades heroicas tradicionais, como idealismo, coragem ¢ au- 
dácia. e PI.: anti-heróis, > antl-horolco adj. (rcl. a anti-herói ou próprio 
dele); antl-horoismo s.m. (qualidade de quem é anti-herói). 
an.ti-hor,pé.tico adj. Farmacologia Que combate o herpes ou evita o 
seu aparecimento, e Pl; anti-herpéticos. 

an.ti-hidro.fó.bi.co adj. Farmacologia Antirrábico, e P1.: anti-hidro- 
fóbicos. 

anti-hidrogênio s.m.(0) Física Antimatéria equivalente do hidrogênio. 
an.ti-hidró.pi.co adj. Farmacologia Que alivia ou cura a hidropisia. 
e Pl. anti-hidrópicos. 

an.ti-higi.ê.nico adj. 1. Que é contrário aos princípios da higiene. 
2. Sujo e sujeito a germes de todos os tipos. e Pl: anti-higiênicos. 
anti-hi.per.co.les.te.ro.lê.mi.co adj. Farmacologia Que evita ou contro- 
la a elevação do nível de colesterol seroso. e Pl.: anti-hipercolesterolêmicos. 
an.ti-hi.per.ten.sivo adj. e s.m.(0) Farmacologia Que ou droga que 
reduz ou controla a hipertensão arterial. e Pl.: anti-hipertensivos. 
an.ti-hip.nó.tico adj. Farmacologia Que tira o sono ou a sonolência. 
e Pl.:anti-hipnóticos. 

an.ti-his.ta.mí.nico adj. e s.m.(o) Farmacologia Que ou droga que 
combate os efeitos da histamina, composição usada nos tratamentos con- 
tra a alergia. e Pl.: anti-histamínicos. i 
an.ti-his.té.ri.co adj. e s.m. (0) Farmacologia Que ou droga que combate 
a histeria. e Pl.: anti-histéricos. ' 
an.ti-his.tó.ri.co adj. Anistórico. e Pl.: anti-históricos. i 
an.ti-hi.tle.ris.ta adj. e s.cdd.(o/a) Que ou pessoa que é adversária 
do hitlerismo ou de Adolf Hitler, líder alemão de 1933 a 1945. e Pl.: 
anti-hitleristas. > anti-hitlerismo s.m. (oposição ao hitlerismo). 
anti-horário adj. Que gira ou se movimenta em sentido oposto ao do 
relógio. e Pl.: anti-horários. 

anti-humanismo s.m.(o) Prática ou atitude contrária ao humanismo. 
> anti-humanista adj. (rel. ao anti-humanismo) e adj. e s.cdd, (que ou 
pessoa que é partidária do anti-humanismo); anti-humaniístico adj. (rel. 
a anti-humanismo ou a anti-humanista). ; 
an.ti-hu.ma.ni.tá.rio adj. Contrário aos princípios da humanidade. 
e Pl.:anti-humanitários. 

anti-humano adj. Desprovido de senso humanitário; desumano; bár- 
baro; cruel; inumano. e Pl.: anti-humanos. 

an.ti-ic.té.rico adj. Farmacologia Que combate a icterícia. e Pl.: 
anti-ictéricos, 

an.ti-i.gua.li.tá.rio adj. Contrário ao igualitarismo: opiniões anti- 
-igualitárias. e Pl.: anti-igualitários. 

an.ti-imi.gran.tis.ta adj. e s.cdd.(0/a) Que ou pessoa que é contra a 
imigração indiscriminada. e Pl.: anti-imigrantistas. 

anti-impacto adj. Diz-se do que suporta pequenos impactos sem sofrer 
danos: para-choques anti-impacto. e Como se vê, não varia. 
anti-imperialismo s.m.(o) Corrente de opinião contrária ou hostil ao 
imperialismo. e Pl.: anti-imperialismos. > anti-imperialista adj. (rel. a 
anti-imperialismo) e adj. e s.cdd. (que ou pessoa que é partidária do anti- 
-imperialismo), de pl. anti-imperialistas. 

anti-incêndio adj. 1. Que visa a combater incêndios: medidas anti- 
-incêndio. 2. Que resiste a incêndios: portas anti-incêndio. 3. Que atua 
contraincêndios: esguichos anti-incêndio. e Como se vê, não varia. 
anti-industrial «dj. Contrário aos interesses da indústria ou ao seu 
progresso. e Pl.: anti-industriais. 

anti-indutivo adj. Que impede ou dificulta a indução, em eletricidade. 
e Pl.: anti-indutivos. 

an.ti-in.fa.li.bi.lis.mo s.m.(o) Corrente que nega a infalibilidade do 
Papa. e Pl.: anti-infabilismos. > antl-Infalibilista adj. (rel, ao anti-in- 
falibismo) e adj. e s.cdd, (que ou pessoa que nega a infalibilidade papal), 
de pl. anti-infalibistas. 

an.i-in.fec.cio.so adj. Farmacologia Que combate infecções. e Pl: 
anti-infecciosos, 

an.ti-in.fla.ci.o.ná.rio adj. Que combate a inflação; contrário à infla- 
ção: medidas anti-inflacionárias. e Pl.: anti-inflacionários. 
an.ti-in.fla.ma.tó.rio adj. Farmacologia Antiflogístico. e PL: anti-in- 
Jlamatórios. 

an.ti-in.te.lec.tu,al (an-in-lec) adj. e s.cdd.(0/a) Que ou pessoa que é 
contrária ou hostil aos pontos de vista Intelectuais. e Pl.:anti-intelectuals. 
> antl-Intoloctualismo (an-in-lec) s.m. (oposição aos intelectuais), de 
pl. anti-intelectualismos; antl-Intolectualista (an-in-lec) ad). (rel. a0 
anti-intelectualismo) e adj. e s.cdd. (que ou pessoa que é partidária ou 
simpatizante do anti-intelectualismo), de pl. anti-intelectualistas. 
an.ti.jo.go (an; ô) s.m.(o) 1. Ação contrária às regras ou ao espírito do 
jogo. 2. Jogo de futebol truncado, que não se desenvolve naturalmente o! 
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com a arte e beleza que dele se esperam: j r i ij 
deve ser eliminado do futebol; A PP je AE a i Y eN 
an aa (an) adj. e s.m. (0) 1. Que ou aquele que é inimigo da raça 
judaica: os palestinos são um povo antijudaico. // adj. 2. Contrário a 
judeus: sermão antijudaico; produção literária antijudaica. À = 
da pe and aos princípios do direito, > antijuri- 
epa EA z ição ao direito; ilicitude jurídica). 
antilatino (an) adj k dd Ke de Eai ia o E ep 
desacordo com as normas do latim. MR pd ap pd ea 
nd (an) ad). Que combate a letargia. 
tileu.cê-mi.co (an) adj. es. i ) 

E E (an) adj. e s.m.(0) Farmacologia Que ou droga que 
An.ti.lhas s.fpl.(as) Arquipélago do mar das Caraíbas, que constitui a 
zona insular da América Central, de 239.900km? e 30 milhões hab. (2010) 
e separa o mar do Caribe do oceano Atlântico. Consta de três grupos: 
o das Baamas, a norte (13.935km? e 250 mil hab.), o das Grandes Anti- 
lhas (21.329km? e 35 milhões de hab.) e o das Pequenas Antilhas, a leste 
(14.629km? e 3.500.000 hab.). *% As Antilhas compreendem dois grandes 
grupos de ilhas: as Grandes Antilhas (Cuba, Hispaniola, Porto Rico e 
Jamaica), a norte, e as Pequenas Antilhas (Antígua e Barbuda, Trini-, 
dad e Tobago, Barbados, Guadalupe, Dominica, Martinica, Santa Lúcia, 
São Vicente, Granadinas, enfim, todas aquelas que se encontram situa- 
das entre Porto Rico e a América do Sul). Depois que Colombo descobriu 
as Antilhas, em 1492, elas passaram ao controle da Espanha, Inglaterra, 
França e Holanda, que trouxe os escravos para a região. No séc. XVIII, 
quase não havia nenhum povo indígena na região; foram praticamente 
extintos pelos europeus. > antilhano (an) adj. e sm. 

An.ti.lhas, mar das. Braço do oceano Atlântico, situado entre a América 
do Sul e a América do Norte, também conhecido como mar das Caraíbas., 
an.i.libe.ral (an-li) adj. e s.cdd.(o/a) Que ou pessoa que é contrária 
aos liberais, às ideias liberais ou à liberdade. > antiliberalismo (an- 
be) s.m. (qualidade de antiliberal: o fundamentalismo islâmico é a mais 
odienta versão do antiliberalismo reacionário contemporâneo). 
anti.ligan.te (an-li) adj. Que se opõe a uma ligação. avitizogeil 
an.ti.lipê.mi.co (an) adj. Farmacologia Que evita a acumulação de 
substâncias gordurosas no sangue. f jżu 
an.ti.lís.sico (an) adj. Antirrábico. 
an.ti.lítico (an) adj. e s.m.(o) Farmacologia Que ou droga queevita'a 
formação de cálculos urinários ou biliares. f up 
antilo.ga.rit.mo (an-lo) s.m.(o0) 1. Complemento de um logaritmo, de 


um seno, de uma tangente, de uma secante. 2. Número que corresponde a 
qualquer logaritmo (p. ex.: 100 é o antilogaritmo de 2). > antilogarítmico 
lj 


(an-lo) adj. (rel. ao antilogaritmo). IJEC 
an.ti.lo.gi.a (ti) s.f.(a) Contradição de ideias, afirmações, etc. existen- 
te num mesmo discurso ou numa mesma obra. > antilógico (an) ad). 
(1. contrário à lógica; 2. que encerra antilogia); antilogismo (ti) s.m. (ati- 
tude ou doutrina filosófica hostil à razão discursiva; raciocínio contrário 


à lógica; ilogismo). es i 
an.tí.lo.pe s.ep.(0) 1.Zoologia Mamiífero ruminante da família dos bo- 
vídeos, de chifres permanentes e não ramificados, veloz e gracioso, Se- 
melhante ao veado, encontrado princ. nas savanas € pradarias africanas 
e asiáticas. 4 s.m.(0) 2. Couro feito da pele desse animal. é Do grego 
medieval antholops = animal fabuloso, descrito por Eustácio (2807-3357), 
bispo de Antioquia, pelo latim medieval anthalopus, pelo inglês antelope, 
através do francês antilope. A ; rir 
antilu.é.tico (an) adj. Farmacologia Antissifilítico. iina od 

an.tilu.sita.no (an-lú) adj. e s.m.(o) Que ou aquele que é inimigo do 
povo português. e Var.: antiluso. “+ A variante pode ser aplicada âque- 
le que não simpatiza com à Associação Portuguesa de Desportos, clube 


} 


paulista. 

an.tima.çô.nico (an) adj. e s.m.(0) Que ou aquele que é contra à ma- 

conaria. j 
Refratário a efeitos magnéticos. 


antimag.nético (an) adj. 
an.ti.ma.lá.ri.co (an) adj. Fa 
ria; antipalúdico. 
anti.man.cha (an) adj. Diz-se 
favorece o desaparecimento de ma 
se vê, não varia. ; x 
an.tima.ria.no (an-må) adj. Que se opõe 


an.tiimar.xis.mo (an; ks) sm.(o) Corrente contrária ao marxismo. 
ani (rel, ou pert, ao antimarxismo) e adj. e 


> antimarxista (an; ks) adj. ; ; 
s.cdd. (que ou pessoa que é partidária do antimarxismo). | w 
an.ti.ma.té.ria (an) s./.(a) Física Forma de matéria constituída de ant 
partículas, em que a carga elétrica ou outra propriedade de cada part cu; 
la constituinte é o oposto daquela da matéria comum do nosso universo. 
£s Um átomo de antimatéria tem um núcleo de antipartículas (chamadas 
antiprótons e antinéutrons), rodeadas de pósitrons ou antipartículas 
de elétrons. O vocábulo antimatter foi e pela popa do pe 
i i i ê s ter. eoria quântica, a 
pelo cientista inglês Arthur Schus q aie a 


existência da antimatéria, previu também que ela deve ter as 1 
ímicas, ópticas e mecânicas da matéria. Em ja- 


ropriedades elétricas, qui i ? 
ia de 1996, cientistas europeus anunciaram ter obtido átomos de anti- 
-hidrogênio, constituídos por um antielétron orbitando um antipróton. 


rmacologia Que evita ou combate a malá- 


o num tecido, 


de produto que, aplicad 
ha. e Como 


nchas: produtos antimanc 


ao culto da Virgem Maria. 


antijudaico 
antimônio 


ant 
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Cada um dos nove átomos durou apenas 40 bilionésimos de segundo, até 
ser aniquilado pela matéria. Foi a primeira vez que se obtiveram átomos 
de antimatéria. 

an.tiime.fítico (an) adj. Farmacologia Que absorve os miasmas e neu- 
traliza os maus cheiros; antimiasmático. t 
an.ti.me.lan.có.li.co (an-me) adj. Eficaz contra a melancolia: inventa- 


ram um emplastro antimelancólico. 

an.tiime.ló.di.co (an) adj. 1. Contrário às regras da melodia. 2. Disso- 
nante; verso antimelódico. l 
an.ti.me.nin.go.có.ci.co (an-nìn) adj. Farmacologia Que combate o 
meningococo ou à infecção meningocócica. e Var.: antimeningocóccico. 
an.tíme.ro s.m.(o) Zoologia Órgão ou parte de um organismo que 
ocupa posição simétrica de outro(a), relativamente a um plano ou eixo. 
X Do grego anti- = contra + méros = parte. > antimérico (an) adj. (rel. 


ao antímero). 
an.ti.me.tá.bo.le (an) s.f.(a) Retórica Figura de linguagem que con- 
siste em repetir palavras ou ideias em ordem inversa; antimetalepse; 
antimetátese (p. ex.: Devemos trabalhar para viver, e não viver para tra- 
balhar). «t+ Do grego antimetabolé = repetição de palavras em ordem in- 
versa, reversão, pelo latim antimetabole = conversão. > antimetabólico 
(an-me) adj. (rel. à antimetábole). 

an.time.ta.bó.lito (an-me) s.m.(o) Farmacologia 1. Substância es- 
truturalmente semelhante 'ao metabólito, que interfere nas reações fi- 
siológicas que o envolvem. 2. Espécie de droga antineoplástica, usada no 
tratamento do câncer. # Acredita-se que certos antibióticos são eficazes, 
porque agem como antimetabólitos (1). 4 Os antimetabólitos (2) são es- 
truturalmente semelhantes às vitaminas, coenzimas e outras substân- 
cias essenciais ao crescimento e divisão das células normais e neoplás- 
ticas. Esse tipo de droga é mais eficaz contra os tumores rapidamente 
desenvolvidos, mas apresenta sérios efeitos colaterais. 
an.time.ta.físico (an-me) adj. Que é contra todos os princípios da 


metafísica. 
an.ti.me.ta.lep.se. (an-me) s.f.(a) Retórica Antimetábole; antimetá- 


tese. ' 
an.time.tá.te.se (an)s.f.(a) Retórica Antimetábole; antimetalepse. 
an.tiime.tro.pi.a (an-me) s.f.(a) Oftalmologia Distúrbio ocular em que 
cada olho tem um erro de refração diferente, hipermetropia num e mio- 
pia noutro, p. ex. E : 

an.ti.mi.as.má.ti.co (an-mì) adj. Farmacologia Antimefítico. - 
an.ti.mi.có.ti.co (an)adj:es.m.(0) Farmacologia Que ou substância que 
inibe o crescimento de fungos. ped $ 
an.ti.mi.cro.bi.a.no (an-crò) adj: Qu 
mento de micro-organismos. e Var.: antimicróbico. 

an.ti.mi.litar (an) adj. 1. Contrário ao espírito e disciplina militares: 
comportamento antimilitar. 2. Contrário aos militares ou às forças ar- 
madas: governantes antimilitar; manifestos antimilitar. o Como se vê, 


não varia. 
an.ti.mi.l 
político contrário 
dos militares na po 
conflito bélico. > a 
adj. e s.cdd. (que ou pessoa q 
an.tiimi.nis.te.ri.al (an-mi 
gabinete de ministros (no regime parlam 
um dado ministro. 
an.ti.miís.sil (an) adj. 1. Diz-se do sistema de defesa que intercepta e 
antimíssil. (Como se vê, não varia.) 


destrói mísseis balísticos: sistemas ni 
Y sm.(o) Míssil destinado a interceptar e destruir outro míssil em voo. 


e PI. (2): antimísseis. 
an.ti.mi.tó.tico (an 


nela. < 
an.tiimné.sia (an) s.f.(a) Psicologia 
um indivíduo julga ser novo algo que, na realidade, já lhe era familiar. 


4% Do grego anti- = contra + mnêsis = lembrança, recordação. > antim- 
nésico (an) adj. (rel. à antimnésia) e adj. e s.m. (que ou aquele que tem 
antimnésia). 
an.tiimo.da (an) s.f.(a) Estatística Valor da abscissa para o qual a dis- 
tribuição de frequência passa por um mínimo relativo. 
an.ti.mo.fo (an; ô) adj. Diz-se de um composto destinado a combater o 
desenvolvimento de bactérias, algas, fungos ou outros microrganismos 
suscetíveis de destruir o verniz, a pintura, o couro, os têxteis, etc.: pro- 
dutos antimofo. e Como se vê, não varia. 
an.tiimo.na.cal (an-mo) adj. Contrário aos monges ou às instituições 
monásticas. e Var.: antimonástico. à ) 
an.ti.mo.nár.qui.co (an) adj. 1. Contrário ao monarquismo. 2. Relativo 
ao antimonarquismo. > antimonarquismo (an-mo) s.m. (sistema, opi- 
nião ou sentimento contrário ao regime monárquico); antimonarquista é 
(an-mo) adj. (do antimonarquismo) e adj. e s.cdd. (que ou pessoa que é 
adversária do monarquismo). 
an.ti.mô.nio (an) s.m.(0) Química Elemento químico (símb.: Sb) 
branco-azulado, brilhante, frágil, de n? atômico 51, usado pri a 
gas e em alguns compostos em medicina. O anti + Usado princ. em li- 
prata quando polido. Em medicina, form 'mônto semelhante à 
, a venenos. / Do latim medieval 


e destrói ou evita o desenvolvi- 


ita.ris.mo (an-li) s.m.(o) 1. Corrente de opinião ou sistema 
à existência de exército permanente e à interferência 
lítica nacional. 2. Sentimento de oposição a qualquer 
ntimilitarista (an-li) adj. (rel. ao antimilitarismo) e 
ue é contrária ao militarismo). 

-te) adj. 1. Que se opõe a um ministério ou 
entar). 2. Contrário à ação de 


) adj. Farmacologia Que evita a mitose ou interfere 


Fenômeno psicológico pelo qual 


O ——777]]w[][7[7[]7 TT 


antimonita 


s antipediculoso 


ant 


antimônium, provavelmente do árabe al-“itmid, provavelmente do grego 
stimmi. > antimonial (an-mo) ad). (rel. a antimônio ou que o contém); 
antimônico (na) ad). (1. rel. a antimônio ou dele derivado; 2. que contém 
antimônio, princ. no estado pentavalente), antimonioso (na-mo; ô) adj. 
(1. sem. a antimônio; 2. que contém antimônio trivalente). 


antiimo.nita (ti) « (.(a) Mineralogia Mineral mole, SbzS3, que se cons- 
titui na maior fonte do antimônio, estibina (1). 
an.timo.nito (ti) «m.(0) Quimica Composto de ácido antimonioso e 


uma base ou um radical que atua como base, 


antiimo.rol (an) ad; 1. Oposto à moral. 2. Relativo ao antimoralismo. 
> antimoralismo (an-mo) s.m. (doutrina ou atitude que se opõe ao mo- 
ralismo) 
antimu.culme.no (an-md) adj. Que é inimigo dos muçulmanos. 
antina.ci.o.nal (an-nã) adj. Oposto aos interesses da nação. > antl- 
nocionalismo (an-nã-o) s.m. (oposição ou hostilidade ao nacionalismo); 
antinocionalista (an-nã-o) adj. (rel. ao antinacionalismo) e ad). e s.cdd. 
(que ou pessoa que é partidária do antinacionalismo). 
antinarcótico (an) adj. e s.m.(o) Farmacologia Que ou droga que 
destrói ou atenua os efeitos de um narcótico. 
anti.na.tu.ral (an-nã) adj. Contrário às leis da natureza. 
ontinou.se.an.te (an-nàu) adj. Farmacologia Que evita a náusea ou 
vômito. 
ontina.zis.mo (an) s.m.(o) Corrente contrária ao nazismo. > antinázi 
(an) cdj. e s.cdd. (que ou pessoa que é contrária aos názis ou à sua doutri- 
na política); antinazista (an) adj. (rel. ao antinazismo) e adj. es.cdd. (que 
ou pessoa que é contrária ao nazismo). 
ontine.blina (an) ad;. Diz-se do farol de veículo automóvel que per- 
mite major visibilidade de tráfego, quando há neblina ou nevoeiro; anti- 
nevoeiro: farois antineblina. e Como se vê, não varia. 
ontinefrítico (an) adj. Farmacologia Que combate doenças ou dores 
renais. 
ontineo.plá.sico (an-nê) adj. Anticanceroso. 
ontine.o.plás.tico (an-nê) adj. e s.m.(o) Que ou composto usado no 
combate a células cancerígenas. 
antineurófico (an) adj. e s.m.(o) Farmacologia Que ou droga que 
combate as neuroses. 
anti.neu.tri.no (an) s.m.(0) Física Antiparticula subnuclear corres- 
pondente ao neutrino, sem carga, de massa nula e período infinito; anti- 
partícula do neutrino. 
antinêutron (an)s.m.(o) Física Particula não carregada, com a mes- 
me masse do néutron, mas com um momento magnético de sentido opos- 
to, relativamente ao spin; Antiparticula do nêutron. ) 
ontinevo.eiro (an-ne) adj. Antineblina: faróis antinevoeiro. e Como 
se vė, não veria. 
ontinexvrélgico (an) «dj. e s.m.(0) Farmacologia Que ou droga que 
evita z nevralgia. e Var.: antineurálgico. 
ontini.pênico (an) «dj. e sm.(0) Que ou aquele que é contrário ou 
hostil a tudo o que se relaciona com o Japão. 
anfinó (en)s.m.(0) Física Antinodo; ventre. 
anti.no.bilié-.rio (an-bi) adj. e s.m.(9) Que ou aquele que é contrário à 
nobrezz ou é inimigo dos nobres. 
antinodo (an)sm.(v) Física Região ou ponto de máxima amplitude 
entre nodos adjacentes, numa onda estacionária; antinó; ventre. > antl- 
nodal (n) «dj (rel. a antinodo). 
antinomia (1): f(4) 1. Antagonismo ou contradição entre duas leis, 
duas ideias, duis princípios ou duas normas: não há antinomia entre or- 
dem e liberdade. 2. Contradição inevitável à razão pura que as limitações 
humanas introduzem, como a formulada por Kant; paradoxo. 3. Contra- 
dição ou inconsistência entre dois principios ou leis aparentemente iguais 
e razoáveis. <: Do grego antinomia = contradição nas leis: anti- = contra 
+ nomos = lej + -ia, pelo latim antinomia, atavés do francês antinomie, 
> antinômico (an) “dy (que forma uma antinomia; oposto; contraditório), 
an.tino.mis.mo (ti) s.m.(0) 1, Teoria contrária ao princípio da lei; 
negação do cumprimento da lei. 2, Crença e prática caracterizadas por 
uma seita cristã do séc. XVI] segundo a qual s) a fé, e não a obediência 
a leis morais, é necessária para alcançar a talvação. e Var.: antinomia- 
nismo (na-no). ++ O antinomismo foi considerado herético pela maioria 
dos cristãos da época e só foi seguido à risca pelos anabatistas. > anti 
nomiano (an-no) «dj. (re). ao antinomisino) e adj. e sm, (que ou aquele 
que é adepto dessa teoria ou professa esta crença); antinomista (ti) adj. 
es.cdd. (antinomiano(a)). 
anti.nu.cle.ar (an-nù) adj. 1. Que se opõe à produção ou ao uso de ar- 
mas atômicas: movimento antinucleur. 2. Que reage com 08 componentes 
de um núcleo celular: corpos antinucleares. 
anti.nup.ci.al (an-núp) adj. Contrário ao casamento. » V, anticonjugal, 
an.ti.o.bé.sico (an) adj. Que é eficaz contra a obesidade, 
an.ti.o.don.tál.gi.co (an-o) adj. e s.m.(0) Que ou o que alívia ou cura 
a dor de dente. 
anti.o.dor (an; ô) adj. Que protege contra o mau cheiro princ. dos pés: 
meias femininas com substância antiodor; tênis antiodor. e Como ge vê, 
não varia. 


anti.o.fídi.co (an) adj, Farmacologia Que é eficaz contra o veneno de 
ofídios ou serpentes. 
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an.t.o.llgár.quico (an-0) adj. Contrário às oligarquias. 


an.tlon.co.ge.ne (an-on) s.m.(0) Genética Gene que inibe ou evita o 
desenvolvimento de células malignas, 


an.tl.orto.pó.di.co (an-or) adj. Que provoca deformidade do corpo ou 
de uma parte dele: sapatos de salto muito alto são antiortopédicos, 
anil.ovu.la.tó.rio (an-vi) adj. Farmacologia Que evita ou inibe a 
ovulação. 

an.i.o.xi.dan.te (an-ó; ks) adj. e sm.(0) 1 Bioquímica Que ou agen- 
te que inibe ou evita a oxidação ou deterioração de certas matérias ou 
compostos orgânicos, devido aos efeitos da oxidação. ~ adj. 2. Antifer- 
ruginoso. x» Os antioxidantes são substâncias importantes na preserva- 
ção de alimentos; são usados também para evitar a formação de goma na 
gasolina de motores automotivos e nas fórmulas de tintas e plásticos. As 
vitaminas A, Ce E são agentes antioxidantes. 

an.ti.pa.cl.fis.ta (an-pá) adj. e s.cdd.(0/a) Que ou pessoa que é contrá- 
ria à paz em qualquer meio social, 

an.ti.pa.lú.di.co (an) adj. Farmacologia Antimalário. 

an.ti.pa.pa (an) s.m.(o) Papa eleito irregularmente e não reconheci- 
do pela Igreja romana. ss Houve antipapas do séc. II ao séc. XV, Fo- 
ram trinta ce nove. > antipapado (an) s.m. (pontificado ou jurisdição 
do antipapa); antipapal (an) «dj. (do antipapa); antipapismo (an) s.m. 
(oposição ao Papa); antipapista (an) adj. e s.cdd. (1. que ou pessoa que é 
hostil ou contrária à existência de papas; 2. que ou pessoa que se opõe aos 
papistas; 3. que ou pessoa que advoga a existência de antipapas). 
anti.pa.ra.le.lo adj. 1.Geometria Diz-se de cada uma das duas linhas 
retas paralelas que, quando se juntam a uma terceira, formam ângulos 
iguais, mas opostos. 2.Biologia Complementar, mas não idêntico: as pon- 
tes de hidrogênio só podem ser formadas adequadamente se as fitas fo- 
rem antiparalelas. > antiparalelismo (an-rà) s.m. (1.geom. qualidade ou 
direção das linhas antiparalelas; 2.biol. propriedade de complementari- 
dade não idêntica de cadeias de nucleotídios). 

an.ti.pa.ra.sita (an-pà) adj. 1. Diz-se das substâncias que matam os 
parasitas: drogas antiparasita. 2. Que mata parasitas: as sementes de 
graviola demonstram possuir propriedades antiparasita. 3. Diz-se dos 
dispositivos usados nas telecomunicações sem fios, para atenuar os ruí- 
dos chamados parasitas. 4. Contrário aos parasitas (pessoas que vivem à 
custa de outrem): embora não se declare marxista, também não se decla- 
ra antiparasita. e Como se vê, não varia. 

an.ti.pa.ra.si.tá.rio (an-rã) adj. e s.m.(o) Farmacologia Que ou droga 
que combate os parasitos humanos ou animais; parasiticida. 
an.ti.pa.rás.ta.se (an)s.f.(a) Retórica Recurso de oratória que consiste 
em apresentar como louvável, e não censurável, o ato imputado ao réu. 
an.tipar.la.men.tar (an-là) adj. es.cdd.(o/a) Que ou pessoa que se opõe 
ou é contrária ao parlamento ou ao sistema parlamentarista; antiparla- 
mentarista. > antiparlamentarismo (an-pàr-men) s.m. (doutrina dos que 
atacam o sistema parlamentarista); antiparlamentarista (an-pàr-men) 
adj. (rel. ao antiparlamentarismo) e adj. es.cdd. (antiparlamentar). 
an.ti.par.tí.cu.la (an) s.f.(a) Física Partícula subatômica (pósitron, an- 
tipróton, antinêutron, etc.) de massa, média de tempo de vida, rotação, 
magnitude de momento magnético e magnitude de carga elétrica idênti- 
cas à partícula correspondente, mas de sinal de carga elétrica, paridade 
intrínseca e direção de momento magnético opostos. 

an.tipa.i.a (ti) s.f.(a) Repulsa, hostilidade ou repugnância natural, 
espontânea, instintiva, que uma pessoa inspira a outra(s), tornando o 
relacionamento entre elas desagradável ou insuportável; aversão ou in- 
compatibilidade natural entre pessoas, de causa desconhecida: tenho 
grande antipatia a (ou contra, ou por) aquele presidente almofadinha, 
que saqueou o país; tenho-lhe profunda antipatia, Esaú. e Antôn.: sim- 
patia. és Do grego antipátheia, de antipathês = de sentimentos opostos: 
anti = contra + páthos = sentimento, pelo latim antipathia. 

an.ti.pá.tico (an) adj. es.m.(o) 1. Que ou aquele que inspira sentimento 
de antipatia, repulsa ou repugnância: vizinhos antipáticos; ela é anti- 
pática a todos os colegas. adj. 2. Desarmônico; antagônico; contrá- 
rio; incompatível: facções antipáticas dentro de um partido; há vários 
ministros completamente antipáticos dentro do governo. 3. Que tem 
ou demonstra forte aversão ou repugnância; adverso; contrário: o povo 
brasileiro é antipático a esse movimento; ser antipático a novas ideias. 

4, Que se comporta com antipatia qu toma atitudes antipáticas: ela é an- 
tipática com os meus amigos. e Superl. abs. sint. erudito ou irregular: 
untipaticíssimo, e Antôn, (1): simpático; (2): harmônico, compativel; (3): 
favorável, simpático; (4): simpático. 

ani.pa.tl.zar (un-pá) v.t.i. Considerar com desprazer, antipatia ou 
aversão, ter ou sentir antipatia; antipatizar com os vizinhos, com o novo 
professor. e Antôn.: simpatizar, -> antipatizado (an-pã) adj. [diz-se da- 
quele a quem se sente antipatia, repulsa ou repugnância; repudiado: ela 

se sente antipatizada a (ou com, ou por) todos os meus amigos], de antôn. 
simpatizado, afeiçoado. 

an.tipa.trio.ta (an-pã) adj. e s.cdd.(o/a) Que ou pessoa que não tem 
amor à sua própria pátria, > antlpatriótico (an-pà) adj. (contrário ao 
patriotismo ou aos interesses da pátria); antipatriotismo (an-tri) s." 
(falta de patriotismo ou atitude antipatriota), 

an.tipe.da.gó.gi.co (an-pe) adj. Contrário aos princípios da pedago- 
gia: gritar com criança é antipedagógico. 

an.tipe.di.cu.lo.so (an-di; ô) adj. Que combate piolhos. 
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an.ti.pên.dio (an) s.m.(o) Revesti q 

ap e decorar a parte dianteira nr en DR 
an.ti.pe.rió.di.co (an- j logi 

EPI o Farmacologia Que é eficaz contra as 
anita on (an-pe) adj. Diz-se das contrações contrárias ao 

a per stă tico: o arroto e o vômito ocorrem por causa das con- 

trações antiperistálticos do esôfago. > antiperistalse (an-pc) s.f. ou an- 
tiperistaltismo (an-rìs) s.m. (conjunto das contrações peristálticas). 
anti.pe.ris.ta.se (an) s.f.(a) Circunstância que faz sobressair uma 
qualidade, por influência de outra oposta. s+ Do grego antiperístasis 
= mudança em sentido oposto: anti- = contra + perístasis = circunstância. 
anti.pers.piran.te (an-pers) adj. es.m.(o) Farmacologia Que ou pre- 
parado adstringente que se aplica na pele para reduzir ou eliminar a 
transpiração; antissudoral; antissudorífico. 

an.tipes.so.al (an-pe) adj. Diz-se de arma militar (nuclear, química 
ou biológica) destinada a infligir mortes ou danos corporais, mais do que 
destruições materiais: granadas antipessoais. 
an.ti.pes.ti.len.to (an-pes) adj. Que combate a peste. e Var.: antipesti- 
lencial (an-tì) e antipestoso (an; ô). 

an.ti.pi.cha.ção (an-pì) adj. Diz-se de produto capaz de retirar toda a 
tinta de uma superfície, sem prejuízo do que ela já contém (outra pintura, 
p.ex.): sprays antipichação. e Como se vê, não varia. 

an.ti.pí.ico (an) adj. Farmacologia Que evita a formação de pus; anti- 
piogênico. > antipiogênico (an-pi) adj. (antipíico). 

an.ti.pi.ré.tico (an) adj. es.m.(o) Farmacologia Que ou droga que re- 
duz a febre; antifebril; antitérmico. e Não se confunde com antepirético. 
an.ti.pi.rina (ti) s.f.(a) Farmacologia Pó branco tóxico, antigamen- 
te usado para reduzir a febre e aliviar a dor. “ É marca registrada 
(Antipyrina), portanto nome próprio que se tornou comum, à exemplo de 
bombril, danone, gilete, etc. 
an.ti.pi.ró.tico (an) adj. es.m.(o) Farmacologia Que ou droga que au- 
xilia na cura de queimaduras: o talco é um antipirótico. 
an.ti.pla.ca adj. Que evita a formação de placas dentárias: cremes den- 
tais antiplaca. e Como se vê, não varia. 
an.i.plás.tico (an) adj. e s.m.(o) 1.Medicina Que ou agente que difi- 
culta ou detém o processo de cicatrização. 2.Cerâmica Que ou substância 
que reduz a qualidade plástica da massa; que ou substância que reduz a 
plasticidade de uma pasta cerâmica. 
anti.pleu.rítico (an) adj. Eficaz contra a pleurite. 
an.ti.plu.ra.lis.ta (an-plã) adj. e s.cdd.(o/a) Que ou pessoa que se opõe 
ou é contrária ao pluralismo partidário: os comunistas são visceralmente 


antipluralistas. . i 
an.ti.pneu.mo.có.ci.co (an-pneu) adj. Farmacologia Que destrói os 


pneumococos. ia 
an.tipneu.mô.ni.co (an) ad). Farmacologia Eficaz contra a pneumonia. 


an.ti.po.bre.za (an; 8) ad). Criado ou programado para combater a po- 
breza: programas antipobreza. e Como se vê, não varia. i 

an.tí.po.da adj. 1. Situado do lado diametralmente oposto da Terra: O 
Brasile o Japão ocupam regiões antípodas, são países antípodas. 2. Dia- 
metralmente oposto; exatamente contrário: teses antípodas. 4 s.cdd. (o/a) 
3. Habitante de lugar ou região situada em lado da Terra diametralmente 
oposto. # s.m.(0) &. Aquilo ou aquele que é exatamente oposto a outra 
coisa ou a outrem: esse presidente é o antípoda do anterior. ° O mesmo 
que antictone. / Do grego (hoi) antípodes = (aqueles) de pés opostos, pl. 


de antípous, pelo latim antipodes. > antipodal (ti), antipodiano (an-po) 
ou pert. aos antípodas; 2. diametralmente 


ou antipódico (an) adj. (1. rel. t a r 
oposto); antipodismo (tì) s.m. (qualidade ou situaçao de antípoda). . 
anti.po.dá.grico (an) adj. e s.m.(0) Farmacologia Que ou o que com- 
bate a podagra. r 

an.ti.po.e.ta (an) adj. e 
tas. > antipoético (an) adj. 
an.tipófo.ra (an) sf.(a) 
em se opor antecipadamente 
refutação prévia de uma even 
an.ti.pólio (an) adj. Farmacologia Ef 


de antipoliomielítico: vacinas antipólio. é A oli 
antipo.lio.mi.e.lítico (an-pô-mi) adj. Farmacologia Antipólio. vi 


anti.po.lior.cé.tico (an-pô) adj. Relativo à defesa das praças sitia- 


das. é Do grego anti- = contra + poliorketés = sitiador de cidades + -ico. 
> antipoliorcética (an-pô) s defesa das praças sitiadas). 


f. (tratado sobre a pra y 
antipo.lítica (an) s.f.(a) trária às normas da 


Prática ou atitude con 
boa política: o paradozo da antipolítica das esquerdas. 
anti.político (an) adj. e 


s.m.(o) Que ou o que é contrário ou inimigo 
da política ou dos políticos: 


campanha antipolítica. e Não se confunde 
com apolítico. 
an.ti.po.lu.en.te (an-po) adj. Que elimina a poluição am 


antipoluentes. 
anti.po.lu.ição (an-lù) adj. Destinado a combat 


contra a poluição: filtros antipoluição. + Como se vê, 
an.tipo.pu.lar (an-po) adj. 1. Que não é popular; impopular: governo 


antipopular. 2. Contrário aos interesses do povo: medidas antipopulares. 
an.ti.prá.tico (an) adj. 1. Que não é prático: regras antipráticas. 2. Ine- 
xequível na prática: regime político antiprático. 


s.m.(o) Que ou aquele que é contrário aos poe- 
[contrário à poesia e aos poetas; apoético (2). 
Retórica Figura de linguagem que consiste 
ao que se supõe que O adversário objetaria; 
tual ou suposta objeção. 

icaz contra a poliomielite; 
o. e Como se vê, não varia. 


redução 


biental: filtros 


er a poluição; eficaz 
não varia. 


antipêndio 
antirrevolucionário 
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an.ti.pro.gres.sis.ta (an-pro) adj. e s.cdd.(a/a) 1. Que ou pessoa que é 
contrária no progresso, 2. Que ou pessoa que se opõe às ideias, manobras 
e táticas dos socialistas marxistas, hoje autodenominados progressistas. 
an.ti.pro.té.a.se (an-pro)s.f.(a) Bioquímica Molécula utilizada no tra- 
tamento da SIDA ou AIDS que inibe a ação da protease responsável pela 
maturação do vírus e bloqueia a sua proliferação. 7 
an.tipro.te.ci.o.nis.ta (an-te) adj. e s.cdd.(0/a) Que ou pessoa que é 
contrária ao sistema protecionista, princ. no comércio exterior, 
anti.pro.tes.tan.te (an-pro) adj. e s.cdd.(o/a) Que ou pessoa que é 
contrária aos protestantes ou ao protestantismo. > antiprotestantismo 
(an-tes) s.m. (atitude contrária ao protestantismo). 

an.ti.pró.ton (an) s.m.(o) Física Antipartícula do próton. 
an.tiproto.zo.á.rio adj. e s.m.(o) Farmacologia Que ou substância 
que destrói protozoários. 

an.ti.pru.ri.gi.no.so (an-ri; 6) adj. Farmacologia Que evita ou alivia os 
pruridos: sabonete antipruriginoso. i 
an.ti.psi.có.ti.co (an) adj. es.m.(o) Farmacologia Que ou droga que evi- 
ta ou diminui os sintomas das doenças psicóticas, como a esquizofrenia, 
a paranoia, as psicoses maníaco-depressivas, etc. f 
an.ti.psi.qui.a.tri.a (an-quì)s.f.(a) Movimento que se opõe ao psicodiag- 
nóstico e à psicoterapia, resultante das experiências levadas a efeito pelos 
psiquiatras ingleses David Cooper (1931-1986) e Ronald Laing (1927-1989), 
que preconiza que os desequilíbrios do indivíduo e da sociedade sejam tra- 
tados sem recurso à repressão e à exclusão. “+ A antipsiquiatria surgiu na 
década de 1960 e levou ao aparecimento de novas teorias sobre as causas 
e o tratamento das doenças mentais, como a esquizofrenia. > antipsiqui- 
átrico (an-psi) adj. (1. rel. à antipsiquiatria; 2. contrário à psiquiatria). 
an.tip.só.rico (an) adj. es.m.(o) Farmacologia Que ou droga que é efi- 
caz contra a sarna. 

an.tip.to.se (an)s.f.(a) Linguística Emprego de um caso por outro ou de 
uma preposição por outra. «k Do grego antíptosis, pelo latim antiptosis. 
an.ti.pul.ga (an) adj. Que espanta ou elimina as pulgas: sabonetes an- 
tipulga. e Como se vê, não varia. 
an.i.pú.trido (an) adj. Que evita ou combate a putrefação. 
an.tiqua.do (an) adj. Antigo; dos tempos passados; retrógrado: pai an- 
tiquado. e Antôn.: moderno. e V. antigo. + Não se confunde com obsole- 
to. > antiquar (an) v.t.d. ev.p. [tornar(-se) antiquado). 

antiqua.lha (an)s.f.(a) V. antigualha. 

an.tiquá.rio (an) s.m.(o) 1. Estabelecimento comercial especializado 
na'compra e venda de móveis e objetos de arte antigos. 2. Aquele que se 
dedica ao estudo, ao comércio ou à coleção de antiguidades ou peças e 
objetos antigos. é Do latim antiquárius. > antiquariato (an-quã) s.m. 
(1: conhecimento de peças e objetos antigos; 2. lugar onde estão tais peças 
e objetos; 3. atividade ou ofício de antiquário). 

an.ti.quark [ingl.] s.m.(o) Física Nuclear Antipartícula do quark. 
an.tir.rá.bi.co (an) adj. Farmacologia Eficaz contra a raiva ou hidrofo- 


bia; antilíssico; anti-hidrofóbico. 
an.tir.ra.ci.o.nal (an-rrã) adj. 


Contrário à razão: medidas antirracio- 
nais. > antirracionalismo (an-o) s.m: (tendência ou doutrina contrária 
ao racionalismo); antirracionalista (an-0) adj. (rel. ao antirracionalis- 


mo) é adj. es.cdd. (que ou pessoa que é adepta do antirracionalismo). 
ismo. > antirracista adj. (rel. 


an tir.ra.cis.mo (an) s.m.(0) Oposição ao raci j 
é adepta do antirracismo). 


ao antirracismo) e adj. es.cdd. (que ou pessoa que é 
Que ou dispositivo que detecta ou neu- 


antir.ra.dar (an) adj. e s-m. (0) t 
traliza radares inimigos: aparelhos antirradar. e Como se vê, a forma 
adjetiva não varia. 
antirra.dia.ção (an-rrà) adj. es f(a) Que ou o que protege da radiação noci- 
va, princ. da radiatividade: roupas antirradiação. e Como se vê, O adj. não varia. 
anir.ra.quítico (an) adj. Que remedeia ou previne o raquitismo. 
>. antirraquitismo (an-rrã) s.m. (qualidade de antirraquítico: queria 
combater o antirraquitismo com óleo de fígado de bacalhau). 
anir.re.fle.xo (an; ks) adj. Que evita o reflexo dos raios luminosos: 


lentes antirreflexo. e Como se vê, não varia. 
n-rre) adj. e s.cdd.(0/a) Que ou pessoa que se 


an.tir.re.for.mis.ta (a 
opõe a determinada reforma ou a qualquer reforma. > antirreformismo 
(an-rre) s.m: (atitude de antirreformista); antirreformístico (an-rre) ad). 


(rel; a antirreformismo ou a antirreformista). 

an.tir.re.giimen.tal (an-gi) adj. Contrário ao disposto no regimento 
de uma instituição. 
an.ir.re.gu.la.men.tar (an-rre 
contrário ao regulamento. 
antir.re.jei.ção (an-rre) a 
meno da rejeição, em transp 
e Como se vê, não varia. 
an.tir.re.li.gi.o.so (an-rre; ô) adj. Oposto à religião. 
an.tir,re.pu.bli.ca.no (an-pù) adj. e s.m.(o) Que ou aquele que se opõe 
ou é contrário aos republicanos, às suas ideias ou ao regime republicano 
de governo. > antirrepublicanismo s.m. (qualidade de antirrepublicano) 
an.tir.reu.má.ti.co (an-rreu) adj. es.m.(o) Farmacologia Que ou dro x 
que é eficaz contra o reumatismo. 8 
an.tir.re.vo.lu.ci.o.ná.rio (an-rre-lú) adj. es.m.(o) Que ou aquele que é 
contrário a determinada revolução ou a todas elas. > antirrátcolu que é 
(movimento político contrário a determinada revolução) çãos.f. 


-là) adj. Que infringe o regulamento; 


dj. Diz-se de substância que se opõe ao fenô- 
lante ou enxerto: substâncias antirrejeição. 


antirrisco 


GRANDE 


antitese 


antirris.co (an) adj. Diz-se do sistema de proteção de lentes acrílicas 
que consiste na aplicação de uma espessa camada de quartzo à superfi- 
cie de uma lente orgânica (acrílica), para ampliar em até dez vezes sua 
resistência contra riscos € arranhões; antiarranhão: lentes antirrisco; 
películas antirrisco. è Como se ve, não varia. a 
antir.ro.la.gem (an) adj. Diz-se da barra que contrabalança a inclina- 
ção transversal do carro numa curva (rolagem). e V. barra antirrolagem. 
an.tirro.man.ce (an) s.m.(o) Obra de ficção caracterizada pela au- 
sència dos elementos tradicionais do romance: estrutura coerente da 
trama, ponto de vista consistente, representação realista das persona- 
gens, etc. 

antirrou.bo (an) adj. Diz-se de qualquer dispositivo mecânico, acús- 
tico, eletroeletrônico, ete., às vezes combinados, destinado a impedir ou 
dificultar roubos e assaltos: produtos antirroubo. e Como se vê, não varia. 
an.ir.ru.ga (an) adj. Que atenua as rugas ou inibe o seu aparecimento: 
creme antirruga: tecido antirruga. i 
antir.ru.ído (an) adj. Destinado a reduzir o ruído ambiental 
lhos antirruído. e Como se vê, não varia. 

antiís.cio s.m.(o) Aquele que, situado no mesmo meridiano, mas em la- 
titudes de nomes ou sinais contrários, projeta ao meio-dia solar a respec- 
tiva sombra em sentido contrário, um para o norte e o outro para o sul. 
*s Do grego antiskioi (pl.), de anti- = contra + skiá = sombra, pelo latim 
tardio antiscii. 

an.tis.sa.té.lite (an) adj. e s.m.(0) Que ou o que é lançado para destruir 


ou neutralizar satélites inimigos: foguetes antissatélite. e Como se vê, o 
ad). não varia. 7 sie 


: apare- 


antis.sá.ti.ra (an) s.f.(a) Sátira feita em réplica a outra. 
antis.se.bor.rei.co (an-sse; éi) adj. Que combate a seborreia ou caspa; 
anticaspa. iiil 
an.tis.se.cre.tó.rio (an-sse) adj. e s.m. (o) Farmacologia Que ou droga 
que evita ou inibe a atividade secretória de uma glândula ou órgão. © 
antis.se.gre.ga.ci.o.nis.mo (an-sse-gã) s.m.(0) Oposição ao segrega- 
cionismo. > antissegregacionista adj. (rel. ao antissegregacionismo) e 
adj. e s.cdd. (que ou pessoa que é hostil à segregação racial). 
antis.se.mi.ta (an) adj. e s.cdd.(o/a) Que ou pessoa que éinimiga dos 
semitas, particularmente dos judeus. ++ Ao longo dos séculos, a hostili- 
dade sistemática aos judeus tem sido ditada por motivos os mais diversos, 
às vezes mesmo sem nenhum motivo, mais por mero preconceito, igno- 
rência, inveja ou puro ódio. Alguns antissemitas geralmente justificam 
seus sentimentos contra os israelitas na prática social isolacionista des- 
tes e também no fato de terem responsabilidade direta na crucificação 
de Cristo. Segregação, expulsão e massacres caracterizaram as comu- 
nidades judaicas da Europa, princ. na Idade Média, em que aos judeus 
só era permitido viver em guetos. O antissemitismo apareceu no império 
romano e espalhou-se pela Europa cristã, por motivos religiosos, e ocor- 
reu com grande intensidade no final do séc. XIX e no início do séc. XX, 
agora também por razões econômicas (os maiores banqueiros e agiotas 
eram judeus), princ. na França, Alemanha, Polônia e Rússia. As per- 
seguições e o racismo fizeram com que muitos judeus fugissem para a 
Grã-Bretanha e para os Estados Unidos. Todos os males, todas as crises 
nacionais eram criminosamente atribuídos aos judeus, quer por demago- 
gos, quer por governos (como na Rússia tsarista) interessados em desviar 
o descontentamento popular. Os famosos Protocolos dos Sábios de Sião, 
documento espúrio, cujo propósito era “alertar” o mundo dos planos ju- 
daicos de dominação do mundo, apareceram justamente no início do séc. 
XX, na Rússia. Os judeus eram o bode expiatório natural de governantes 
incompetentes, corruptos ou inescrupulosos. Depois da I Guerra Mun- 
dial, a pseudodoutrina científica do arianismo e a propaganda nazista na 
Alemanha incentivou o antissemitismo, sobretudo porque os dirigentes 
alemães alegavam que a derrota na guerra se devera aos judeus. Em 1933, 
a perseguição aos judeus era insuportável em toda a Alemanha. A “so- 
lução final”, concebida por Hitler, materializou-se no holocausto, isto é, 
o extermínio em massa de judeus dos campos de concentração nazistas, 
construídos entre 1941 e 1945. Fora da Alemanha, os países com grande 
número de antissemitas são a Rússia, França e Argentina. Apesar de ter 
diminuído o antissemítismo depois da II Guerra Mundial, sentimentos 
antijudaicos têm aumentado sobretudo nos países árabes ou muçulma- 
nos. No Oriente Médio, a tensão entre o povo árabe (que também é semita) 
e os israelenses, desde 1948, tem sido por razões religiosas e geopolíti- 
cas. > antissemítico adj. (1. rel. aos antissemitas ou ao antissemitismo; 
2. contrário aos semitas, princ. judeus); antissemitismo s.m, (doutrina 
ou postura dos que são hostis aos judeus e pregam medidas discrimina- 
tórias contra os israelitas). 
antis.sép.tico (an) adj. e s.m.(o0) Farmacologia Que ou desinfetante 
que impede a propagação de microrganismos patogénicos ou evita o seu 
aparecimento; desinfetante: a enfermeira usou um antisséptico na feri- 
da. > antissepsia s.f. (1. destruição de micro-organismos patogênicos 
capazes de causar infecções; 2. conjunto de métodos que concorrem para 
esse efeito); antissepsiar v.t.d. (promover a antissepsia de; desinfetar), 
bi upna (an; kúés) adj. Que combate ou visa a combater se- 
Fe Des s antissequestro. e Como se vê, não varia. 
antis.sia.la.go.go (an-à; ô) adj. Farmacologia Antissiálico. 
an.tis.siá.lico (an) adj. Farmacologia Que evita ou inibe a secreção de 
saliva; antissialagogo. 
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antis.sifilítico (an-ssi) adj. e s.m.(o) Farmacologia Que ou droga que 
combate a sífilis. 


an.tis.sig.ma (an) s.m.(o) 1. Letra formada por dois sigmas invertidos 
que o imperador Cláudio quis introduzir no alfabeto romano com o valor de 
ps. 2. Sinal de correção, em forma de sigma invertido (=), que se colocava 
antes de palavras, versos, etc. que se deveriam transpor ou mudar de ordem, 
an.tis.siimé.trico (an) adj: Álgebra Diz-se de uma relação binária en- 
tre elementos de um conjunto tal que, se ela é provada por uma dupla (a, 
b) e pela dupla (b, a), os elementos a e b são idênticos. 

an.tis.si.nais (an) adj. e s.m.(o) Que ou produto cosmético que previne 
o aparecimento dos sinais de envelhecimento. 

an.tis.sin.di.cal (an-ssin) adj. Que é contrário aos sindicatos, a seus inte- 
resses ou a seus direitos: movimento antissindical; política antissindical, 


an.tis.si.no.dal (an-ssi) adj. Contrário às decisões dos sínodos ou de 
um sínodo em particular. i 


an.tis.sis.mi.co (an) adj. Feito para resistir aos sismos: construção an- 
tissísmica; edifício antissísmico. 

an.ti.skat.ing [ingl.) s.m.(o) Dispositivo que contrabalança o impulso 
centrípeto do braço de um toca-discos. e Pronuncia-se énti-skêitin. 
an.tis.so.ci.al (an-sso) adj. e s.cdd.(o/a) 1. Que ou pessoa que é hostil às 
leis e instituições sociais ou a qualquer comunidade organizada. 2. Que 
ou pessoa que não gosta do convívio social. 3. Que ou pessoa que é desres- 
peitosa, indelicada, grosseira com os outros: / adj. 4. Que é contrário à 
melhoria das condições sociais de trabalho: medida antissocial; política 
antissocial. > antissociabilidade (an-sso-bi) s.f. (1. falta de sociabilida- 
de; 2. índole insociável). j - 
an.tis.so.ci.a.lis.mo s.m.(o) Doutrina ou corrente oposta ao socialis- 
mo. > antissocialista (an-sso) adj. (rel. ao antissocialismo) e adj. es.cdd. 
(que ou pessoa que se opõe ao socialismo). 

an.tis.so.fis.ta (an) adj. e s.cdd.(o/a) Que ou pessoa que é contrária à 
doutrina dos sofistas. > antissofístico (an) adj. (rel. a antissofista). 


an.tis.so.po.rí.fico (an-sso) adj. e s.m.(o) Farmacologia Que ou droga 
que combate a sonolência. 3 i 


an.tis.so.ro (an; ô) s.m. (0) Soro que contém anticorpos 
no específico. ++ Pode ser de origem humana ou animal. 
an.ti.spam [ingl] adj. Informática Que evita ou elimina os spams: fer- 
ramentas antispams. e Pronuncia-se énti-spã. i 
an.tis.pas.to (an) s.m. (o) Versificação Pé tetrassílabo de verso grego ou 
latino, no qual duas sílabas longas estão entre duas breves. 4% Do grego 
antispastos = atraído para o sentido contrário, de antispân = atrair para 
a direção oposta: anti- = oposto + spān = atrair, pelo latim antispastus. 
antis.tro.fe s.f.(a) 1.Estilística e Retórica Figura de linguagem que 
consiste na inversão de termos mutuamente dependentes; conversão recí- 
proca (p. ex.: em vez de o pai das crianças, as crianças do pai). 2. Elabo- 
ração de uma justificativa ou argumentação do adversário ou oponente, 
em sua desvantagem. 3.Versificação A segunda parte da ode antiga ou 
cântico religioso. + Do grego antistrophê = correspondência de estro- 
fe, inversão de termos, de antistrephein = voltar atrás: anti- = atrás + 
strephein = voltar, pelo latim tardio antistrophê. 

an.tis.sub.ma.ri.no (an-ssúb) adj. Eficaz contra submarinos inimi- 
gos: mísseis antissubmarino. e Como se vê, não varia. 

an.tis.su.do.ral (an-ssù) adj. e s-m.(0) Farmacologia Que ou droga que 
evita ou combate a transpiração excessiva; antissudorífico; antiperspi- 
rante. > antissudorífico (an-ssù) adj. e s.m. (antissudoral). 
an.ti.ta.ba.co (an) adj. 1. Que visa lutar contra os efeitos prejudiciais 
do tabagismo, divul 


gando informação; antitabagista: movimentos anti- 
tabaco. 2. 


Que é contra os efeitos do tabaco: medicamentos antitabaco. 
e Como se vê, não varia. 


an.ita.ba.gis.mo (an-tã) s.m.(o) Disposição contrária ao uso de ci- 
garro, charuto, cachimbo, etc. em público. > antitabagista (an-tã) adj. 
(rel. ao antitabagismo) e adj. e s.cdd. [que ou pessoa que combate o ta- 
bagismo ou seus malefícios, ou o uso do tabaco em geral; antitabaco (1): 
campanha antitabagista]; antitabagístico (an-tã) adj. (rel. a antitaba- 
gismo ou a antitabagista). t 


para um antíge- 


an.titan.que (an) adj. Eficaz contra tanques de guerra; anticarro: gra- 
nadas antitanque; armas antitanque, e Como se vê, não varia. 

an.tite.a.tral (an-te) adj. 1. Contrário ou avesso a teatro. 2. Que é im- 
próprio para a apresentação em teatro ou para ser adaptado a peça teatral. 
an.tite.ís.mo (an) s.m.(o) Doutrina dos que afirmam que as naturezas 
divina e humana são essencialmente opostas. > antiteísta (an) adj. (rel. 


ao antiteísmo) e adj. e s.edd. (que ou pessoa que é adepta do antiteísmo); 
antiteístico (an) adj. (re 


l. a antiteísmo ou a antiteista). 
antitê.nar (an) s.m.( 


an) 0) Anatomia Espaço da mão que se estende da 
base do dedo mínimo ao pulso. 


antitér.mi.co (an) adj. e s.m.(o) Farmac 
baixar a temperatura do corpo; antipirétic 
an.titer.ro.ris.ta (an-te) adj. Que comb 
medidas antiterroristas. > antiterrorism 
trário no terrorismo), 

an.títe.se s./.(a) 1. Contraste ou oposição (de ideias, causas, etc.): já vão 
longe os anos em que prevaleciam as antiteses insolúveis entre Norte e Su 
capitalismo e comunismo, credores e devedores. 2. Aquilo que é exatamen- 
te oposto: a escravidão é a antítese da liberdade. 3. Figura de linguagem 


ologia Que ou droga que faz 
o; antifebril. 

ate ou é contra o terrorismo: 
o (an-te) s.m. (sentimento con- 
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FORCA Orsa A palavras ou expressos contrastantes; geral- 
li da ea fim de fazer ambas sobressaírem (p. ex.: Toda guer- 
pb Ra na td ad Somar do a paz. Não há no mundo alegria sem 
do ea em são, descanso sem trabalho, riqueza sem miséria, 
g perigo; finalmente, não há gosto sem desgosto. Cada um leva consigo 
uma alma de covarde e uma de herói.). «+ A antitese (3), quando elevada ao 
so recebe o nome de oximoro (e não “oxímoro”). / Do grego antíthe- 
e br Tp adj: (caracterizado por antítese). 
ae J- e sm.(o) Farmacologia Que ou droga que 
an.ti.tí.fico (an) adj. Farmacologia Que combate o tifo. 
ER E a e e e apr ou identificada com algum 
i » €c gura do Novo Testamento que tem 
uma contrapartida no Antigo Testamento, p. ex. 2. Tipo oposto ou con- 
trastante: ela éo antitipo da beleza e da estética. > antitípico (an) adj. 
(rel. a antítipo: o dia antitípico da expiação). 
antitire.óideo (an-ti) adj. Que combate a supersecreção da tireoide; 
antitireoidiano. > antitireoidiano (an-ti; di) adj. (antitireóideo); antiti- 
reoidina (an-ti; òi) s.f. (soro antitireóideo). 
an.titô.ni.co (an) adj. Que diminui a tonicidade ou a força. 
antitó.xico (an; Ks) adj. 1. Que age contra a toxina ou veneno. 2. Re- 
lativo à antitoxina ou que a contém: soro antitóxico. > antitoxicidade 
(an-xi; ks) s.f. (qualidade de antitóxico). 
an.tito.xi.na (an-tô; ks) s.f.(a) 1. Anticorpo elaborado pelo organismo, 
que neutraliza uma toxina de um microrganismo. 2. Soro humano ou ani- 
mal que contém antitoxinas, usado contra o tétano, botulismo e difteria. 
an.ti.tra.go s.m.(o) Anatomia Saliência do pavilhão auricular, situada 
antes e um pouco abaixo do trago. > antitrágico (an) ou antitrágio (an) 
adj. (rel. ou pert. ao antítrago). 
an.titra.va.menc.to (an-trã) adj. Antiblocagem. 
antitrinitá.rio (an-tri) adj. e s.m.(o) Que ou aquele que nega o 
dogma da Santíssima Trindade; antitrinitarista. > antitrinitarismo 
(an-ni) s.m. (atitude de antitrinitário); antitrinitarista (an-ni) adj. e 
s.cdd. [antitrinitário(a)]; antitrinitarístico (an-nì) adj. (rel. a antitrini- 
tarismo ou a antitrinitarista). : 
an.titris.mo (an)s.m.(o) Condição anormal em que à b 
devido a espasmo tônico. i 
an.ti.tro.po adj. Botânica 1. Diz-se de dois órgãos que se desenvolvem 
normalmente em sentidos contrários um ao outro. 2. Diz-se do embrião 
de uma semente proveniente de um óvulo ortótropo. 
antitrus.te (an) adj. 1. Que é contra a existência de monopólios de 
quaisquer espécies: leis antitruste. 2. Que combate trustes ou monopólios 
nos negócios: medidas antitruste. e Como se vê, não varia. 
antitu.bercu.lo.so (an-ber; ô) adj. Farmacologia Que combate a tu- 


oca não se fecha 


berculose. 

an.titu.mor (an; 6) adj. Que evita a formação de tumores ma 
ticâncer: genes antitumor. e Como se vê, não varia. ; 
an.ti.tus.si.ge.no (an) adj. es.m.(o) Farmacologia Béquico; antitussi- 
vo. > antitussivo (an) adj. es.m. (antitussígeno). log- 
an.ti.ul.ce.ro.so (an-úl; ô) adj. Farmacologia Que combate as úlceras 


gástricas e do duodeno. 
an.ti.u.ni.tá.rio (an-ú)adj. es.m 
com a união ou a unidade de povos, 
que é contra o sistema unitário de governo.” 
antiu.rá.ico (an)adj. es.m.(o) Farmacologia Que ou droga que pre- 
vine o depósito de uratos, princ. como cristais, nas juntas, sendo, assim, 
eficaz contra a artrite e a gota. ua , 
an.ti.u.to.pi.a (an-ù)s.f.(a) 1. Lugar ou sociedade imaginária caracte- 
rizada pela miséria e opressão humana; distopia. 2. Obra que descreve 
tal lugar ou sociedade. > antiutópico (an) adj. (rel. à antiutopia; antiuto- 
pista): antiutopista (an-ù) adj. (antiutópico) cadj. es.cdd. (que ou pessoa 
que defende uma antiutopia). SE 
antiva-ri.ó.lico (an-va)adj. 
antivatica.nista (an-ti)adj. es.cdd.(o/a) 
as disposições da Cúria Romana. dA : 
antive.ne.no (an)s.m.(0) Bioquímica 1. Antitoxina ativa contra vene- 
tros animais ou insetos venenosos; 


no de serpente, aranha, escorpião e ou à 2. Soro 
antissoro que contém anticorpos contra determinados venenos. 2. 


animal que contém antivenenos, usado em medicina para Epá envener 
namentos causados por venenos de animais e de insetos. > antiveneno 
so (an-ve; 0) adj. (re). a antiveneno). 
an.tive.né.reo (an)adj. 1.Farmacologia 
as doenças venéreas. 2. Relativo à prevenção das doenças ve 
panha antivenérea. 7 
antivírus (an) s.m.(0) 1. Vírus que atua contra outro, no organismo. 
2.Informática Programa que varre O disco rígido do computador, para 
detectar a presença de vírus € eliminá-los. e PL: os antivirus (inv), 
> antiviral (an) ou antivirulento (an-ví)adj. es.m. (farm, que ou droga que 
combate ou elimina os vírus e o seu desenvolvimento) E ii 
an.tivi.ta.mi.na (an-vì) s.f. (a) Substância que destrói ou inibe a ação 
metabólica de uma vitamina. AADA 
an.ti.vi.vi.sec.ção (an-vìvi)s-f.(a) Oposição ao uso de animais vivos em 
experimentos laboratoriais. e Var.: antiviviseção. > antivivisseccionista 


lignos; an- 


.(0) 1. Que ou aquele que não concorda 
seitas, partidos, etc. 2. Que ou aquele 


Farmacologia Que combate a varíola. 
Que ou pessoa que é contra 


Diz-se do agente que combate 
néreas: cam- 


antitetânico 
antonomásia 


ant 
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(an-vivi) adj. e s.cdd, (que ou pessoa que é pela vivissecção), de var. an- 
tivivissecionista, 

an.ti.xê.ni.co (an; ks) adj: Que defende o organismo contra os agentes 
causadores de doenças. 

an.ti.xe.ró.tico (an; à) adj. Farmacologia Que evita o ressecamento 
da pele, 

an.ti.zími.co (an) adj. Química Que impede ou dificulta a fermentação: 
o álcool e o ácido salicílico são antizímicos. e Var.: antizimótico. 
an.to.ci.a.ni.na (an-ci) s.f.(a) Cada um dos vários pigmentos solúveis 
em água que conferem às flores cores que vão do vermelho-púrpura ao 
azul. ++ Do grego anthos = flor + kyanos = substância azul + -ina. 
Anto.fa.gas.ta (to)s.f.(a) Cidade do Norte do Chile e importante porto 
do Pacífico. Pop. (2010): 250 mil. 4% Sua fundação, em 1870, pelos chile- 
nos, em território boliviano, foi a causa da Guerra do Pacífico, que pro- 
duz consequências até hoje. É grande produtora de cobre e outros miné- 
rios. > antofagastense (an-fà) adj. es.cdd. 

an.to.jar (an) v.t.d.i. 1. Representar na imaginação: ele queria possuir 
tantas mulheres quantas a sua mente lhe antojava; o que lhe antoja a in- 
veja? 2. Pôr ante os olhos: quando ela lhe antojou as fotos, o rapaz teve 
de se render às evidências. / v.t.i. 3. Desejar muito; apetecer: não me an- 
toja esse teu corpo. 4 v.i. 4. Desejar veementemente (a mulher grávida) 
coisas extravagantes: em todas as gravidezes, minha mulher antojou. 
4 v.p. 5. Oferecer-se à vista ou à imaginação: as cenas que se nos anto- 
jam diariamente na televisão e no cinema não terão uma forte e nefasta 
influência no comportamento cotidiano das pessoas? > antojadiço (to) adj. 
(1. cheio de caprichos ou vontades; caprichoso; 2. que sente repugnância, 
nojo, repulsa, asco; antojado); antojado (an) adj. (1. aborrecido; chateado; 
entediado; 2. que sente nojo, repugância, repulsa ou asco; enojado; antojadi- 
ço; 3. representado na imaginação; 4. posto ante os olhos; 5. muito desejado). 
an.to.jo (0) s.m.(o) 1. Ato de pôr ante os olhos. 2. Fantasia da imagina- 
ção. 3. Desejo veemente, caprichoso e extravagante que comete algumas 
mulheres, no início da gravidez: ela disse ao marido que está de antojo. 
4. Nojo; repulsa; repugnância; asco: política lhe causa antojo. 5. O que 
provoca nojo, repulsa, repugnância: nunca se meta nesse antojo que é a 
política! 6. Aborrecimento; chateação; tédio. e Pl. (1a 3): ó; (4 a 6): 0.4% É 
espanholismo puro (de 1 a 3); é corruptela de entejo nas demais acepções. 
an.to.lhos s.m.pl. (os) 1. Palas destinadas a proteger da luz olhos doen- 
tes. 2. Placas de couro dos arreios, postas junto aos olhos das cavalgadu- 
ras, para impedir visão lateral e evitar que se assustem. A Ter antolhos 
(fig.). Ser limitado intelectualmente. ; 
an.tó.li.se s.f.(a) Botânica Metamorfose regressiva de uma flor, em que 
as partes normalmente combinadas se tornam separadas. *% Do grego 
ánthos = flor + lýsis = dissolução, separação (de lyein = dissolver, separar): 
an.to.lo.gi.a (to) s.f.(a) 1. Tratado das flores. 2. Livro ou coleção de 
textos literários escolhidos, em prosa ou em verso, de um ou mais au- 
tores; coletânea: comprei uma boa antologia de poesia contemporânea. 
3.Coleção dequaisquerobras selecionadas (músicas, pinturas, etc.).4.Mis- 
celânea de comentários, ideias, etc.: uma antologia das ideias nacional- 
“socialistas de 1936. x Não se confunde (2) com crestomatia nem com 
seleta. 4 Do grego anthologia = coleção de epigramas, de anthologein 
= juntar flores: ánthos = flor + lógos = ajuntamento (de Legein = juntar). 
> antologiar (to) v.t.d. (reunir em antologia); antólogo s.m. ou antolo- 
gista (to) s.cdd. [autor(a) de antologia]. 
an.to.ló.gico (an) adj. 1. Relativo a antologia. 2. Que consta ou é digno 
de constar em antologia: já não temos as crônicas antológicas de Luis 
Martins. 3.P.ext. Admirável; notável; extraordinário: interpretação an- 


tológica; desempenho antológico. 
s flores. > antomaníaco (an) ou 


an.to.ma.ni.a (an)s.f.(a) Paixão pela 
antômano adj. es.m. (que ou aquele que é apaixonado pelas flores). 
an.tô.ni.mo adj. es.m.(0) Que ou palavra que tem significação oposta à 


de outra (p. ex.: amor-ódio; capaz-incapaz). e Antôn.: sinônimo. > anto- 
nímia (an)s.f. (relação que une palavras antônimas); antonimica (an)s.f. 
(estudo das palavras antônimas); antonímico (an) adj. (rel. à antonímia). 
Antônio Conselheiro (1828-1897). V. Conselheiro, Antônio. 
Antônio Maria (1921-1964). Compositor, poeta, e cronista esporti- 
vo pernambucano do Recife, nascido Antônio Maria Araújo de Morais. 
Atuou no rádio e na televisão (como diretor de produção). Seus maiores 
sucessos como compositor foram Ninguém me ama (1952), Valsa de uma 
cidade (1958), Manhã de carnaval (1959) e Samba do Orfeu (1959). Exis- 
tem várias passagens curiosas na vida de Antônio Maria, entre as quais 
esta: quando comandava, junto com Ari Barroso, na TV Rio, um progra- 
ma, em 1957, recebeu a jovem candidata a deputado Sandra Cavalcanti 
para uma entrevista. Foi, então, logo perguntando: Quer dizer, dona Sandra, 
que a senhora é mal-amada? A resposta, da língua, veio ainda mais 
ferina: Posso até ser, senhor Maria, mas não hui eu que fiz aquela música Ninguém 
me ama. Consta que essa resposta garantiu a eleição da jovem candidata. 
an.to.no.má.sia (to)s.f.(a) 1.Estilistica e Retórica Figura de linguagem 
que consiste em substituir um nome por outro, ou por uma expressão que 
facilmente o identifique, ou o oposto (p. ex.: O Mestre = Jesus Cristo; Ele era 
um Hitler na direção da escola = Ele era autoritário na direção da escola) 
2. Alcunha; apelido: Eduardo, por antonomásia Caixa-d'Água, desejava a 
reeleição ao cargo. A Por antonomásia. No mais alto grau; por excelên- 
cia: Machado de Assiséo escritor brasileiro por antonomásia. é Do grego 
antonomasia = nome contrário à ideia, pelo latim antonomasia. > antono- 
mástico (to) adj, (rel. a antonomásia ou em que existe antonomásia). 


antozoário 
antroposofia 


anto.zo.á.rio (to) s.m.(0) Zoologia 1. Espécime dos antozoários, classe 
de animais marinhos celenterados representada pelos corais e anôêmo- 
nas-do-mar, que têm segmentos radiais e vivem isolados ou em colônias, 
# adj. 2. Relativo ou pertencente a essa classe, 
antra.ce.mi.a (trà) s.f.(a) Medicina 1 Envenenamento do sangue por 
monóxido de carbono. 2. Presença de monóxido de carbono no sanguo, 
> antracêmico (an) ad). (vel. à antracemia ou que a apresenta), 
an.tra.ce.no (an) s.m.(o) Quimica Hidrocarboncto cristalino, incolor, 
CuHw, extraído das últimas fases da destilação do alcatrão da hulha, 
usado como base na fabricação do corante e de produtos químicos orgã- 
nicos: antracina. «+ Do grego anthrax, ânth rak- = carvão + -eno, 
an.tra.ci.na (an) s.f.(q) Quimica Antraceno, 
an.tra.cito (an) sem.(o) Mineralogia Carvão fóssil que tem um alto 
conteúdo de carbono e baixo teor de matérias voláteis, que queima 
sem fumaça, liberando muito calor. e Var.: antracite (s.f.). ww Do grego 
anthrakitês = semelhante a carvão, de anthrax, ânthrak- = carvão + -ito. 
> antracítico (an) ad). (rel, sem. ou pert, ao antracito); antracitoso 
(tra; ò) adj. (que contém antracito). 
an.trac.no.se (trãc) s.f.(a) Botânica Nome genérico das doenças de plantas 
causadas por certos fungos e caracterizadas por manchas escuras nas folhas, 
ramos e frutos. + Do grego ánthrax, ánthrak- = carvão + nósos = doença. 
antra.coi.de (an; ói) adj. 1. Que tem a cor do carvão ou que tem a 
cor semelhante à do carvão. 2. Semelhante ao antraz. ++ Do grego 
anthrakoeidés = semelhante ao carvão: anthrax, ânthrak- = carvão + oide 
= semelhante. y 
an.tra.cô.me.tro (an) s.m.(o) Química Aparelho que mede a quanti- 
dade de produtos em combustão no ar. > antracometria (an-co) s.f. (uso 
do antracômetro); antracométrico (trà) adj. (rel. à antracometria ou ao 
antracômetro). 
an.tra.co.ne.cro.se (an-co) s.f.(a) Medicina Gangrena em que o tecido 
se torna seco e negro. > antraconecrósico (an-co) ou antraconecrótico 
(an-co) adj. (rel. à antraconecrose ou que a apresenta). 
an.tra.co.se (an) s.f.(a) Medicina Doença que se contrai pela infiltra- 
ção de partículas de carvão nos pulmões, quando se inspira. > antracó- 
tico (an) ad}. (rel. à antracose ou que a apresenta). 
antra.cos.si.lico.se (an-ssi) s.f.(a) Medicina Forma de pneumoconio- 
se em que depósitos de carvão e sílica se acumulam nos pulmões, devido 
à inalação de poeira de carvão. 
an.tra.li.na (an) s.f.(a) Medicina Hidrocarboneto sintético, usado na 
forma de pomada, para o tratamento de várias doenças de pele, entre as 
quais infecções fúngicas e eczema. 
an.tra.qui.no.na (trà) s.f.(a) Química Substância cristalina, amarela, 
insolúvel em água, C«H:O:, resultante da oxidação do antraceno, usada 
princ. na fabricação de corantes. 
an.traz s.m.(0) Medicina 1. Doença infecciosa aguda, geralmente fatal, 
que ataca princ. animais, transmissível ao homem, caracterizada por uma 
porção de furúnculos que se inflamam, formando um só tumor, com um 
carnicão; carbúnculo (2). 2. Esse tumor. e Pl.: antrazes. e V. antracoide. 
s+ Os homens contraem a doença quando entram em contato direto com 
o animal, mas a contração também se pode dar por inalação, afetando os 
pulmões. A forma cutânea começa com uma lesão castanho-avermelhada, 
que ulcera e forma uma crosta escura. Os sinais e sintomas que se seguem 
são hemorragia interna, dores musculares, dor de cabeça, febre, náuseas 
e vômito. A forma pulmonar é sempre fatal. Pasteur desenvolveu vacina 
contra a doença, também conhecida como pústula maligna e febre esplê- 
nica. 4 Do grego ánthraz, pelo latim anthrax, antrac- = terra vermelha, 
> antrácico ou antrácino adj. (rel. a antraz). 
antro s.m.(0) 1. Cova profunda e escura, aberta naturalmente, que ser- 
ve de abrigo ou covil às feras: o antro do lobo. 2.Fig. Casa ou lugar em 
que frequenta gente ordinária (viciados, vagabundos, prostitutas, tra- 
ficantes, etc.): ela foi parar num antro de perdição, cheio de marginais, 
3.Fig. Recinto escuro e profundo: os antros da prisão da polícia federal. 
4. Anatomia Qualquer cavidade quase fechada, prine, dentro de um osso: 
o antro mazilar; o antro mastoide; o antro cardíaco; o antro duodenal; 
o antro pilórico. ++ Do grego ántron = caverna, pelo latim antrum = ca- 
vidade do corpo. 
antro.p(0)- el. de origem grega (ánthrôpos) que significa ser humano: 
antrópico adj. (rel. aos seres humanos ou à era da vida humana: ambien- 
te antrópico; princípio antrópico), antropologia (an-po) s.f. (concepção 
ou atitude que relaciona todas as coisas do universo ao homem), 
an.tro.po.cên.tri.co (tro) adj. 1. Que considera o ser humano como o 
elemento central do universo ou o fim último do Criador: os renascentis- 
tas tinham uma filosofia antropocêntrica. 2. Que interpreta a realidade 
exclusivamente em termos de valores e experiências humanas, > antro- 
pocentrismo (an-po) s.m. (concepção ou teoria que relaciona todas as 
coisas do universo ao homem). 
Antro.po.fá.gi.co, movimento. V. Pau-Brasil, movimento. 
an.tro.pó.fa.go (an) adj. e s.m.(0) Que ou aquele que se alimenta de 
carne humana; canibal. > antropofagia (an-po) s.f. (condição, estado 
ou ato de antrópofago; canibalismo); antropofágico (tro) adj. (1. rel. à 
antropofagia ou próprio de antropófago; 2. rel. ao movimento artístico- 
-literário do final dos anos vintes, que advogava a valorização dos ele- 
mentos nativos ou primitivos brasileiros ante a assimilação irreversível 
do pensamento e arte europeus). 
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an.tro.po.fi.lla (nn-po) s.f.(a) Preferência (de parasitos) por seres hu- 
manos, em relação n outros animais. > antropofílico (tro) adj. (rel, à 
antropofilin) e adj. e sam, (antropófilo); antropófilo (an) adj. c s.m. (que 
ou aquele que tem antropofília; antropófilo). 

an.tro.po.fo.bi.a (an-po) s.f.(a) Psicopatologia Medo mórbido a seres 
humanos ou a qualquer sociedade humana. > antropofóbico (tro) ad), 
(rel, à antropofobia); antropófobo (nn) adj. e s.m. (que ou aquele que de- 
testa os homens ou o convívio com cles; misantropo), de antôn. filantropo. 
an.tro.po.gê.ne.se (tro) s.f.(a) Estudo da origem e da evolução do ho- 
mem. e Var.: antropogenila (an-po), de adj. antropogênico. > antropo- 
genósico (an-po) ou antropogonótico (an-po) adj. (rel. à antropogênesc). 
antro.po.ge.o.gra.fiia (an-o) s.f.(a) Parte da geografia que estuda as 
condições da vida humana e sua distribuição na superfície terrestre, geo- 
grafia humana. > antropogeográfico (an-ge) adj. (rel. à antropogeografia). 
an.tro.po.gra.fi.a (an-po) s.f.(a) Ramo da antropologia que estuda as va- 
ricdades de tipos humanos e sua distribuição geográfica. > antropográfico 
(tro) adj. (rel. à antropografia); antropógrafo (an) s.m. (1. aquele que é ver- 
sado em antropografia; 2. artista plástico que representa figuras humanas). 
an.tro.poi.de (an; ói)adj.es.cdd.(0/a)1.Queou qualquer ser quese asse- 
melha ao homem: robô antropoide; o gorila é um antropoide. // s.m.pl.(os) 
2. Grupo de símios (gorilas, chimpanzés, orangotangos, etc.) do Velho 
Mundo, desprovidos de cauda. | 
antro.po.lo.gia (an-po) s.f.(a) 1. Estudo científico da origem, desen- 
volvimento físico e cultural, características biológicas e costumes e cren- 
ças sociais dos seres humanos. 2. Parte do ensinamento cristão relativa 
à gênese, natureza e futuro dos seres humanos: a alteração da antropo- 
logia da Igreja compreende uma imagem mais positiva das mulheres. 
A Antropologia cultural. Ramo da antropologia que estuda o desenvolvi- 
mento das culturas humanas, baseado em dados e métodos de análise ar- 
queológicos, etnológicos, etnográficos, linguísticos, sociais e psicológicos. 
4 Antropologia econômica. Ramo da antropologia que estuda as formas 
da produção e distribuição de bens. 4 Antropologia filosófica. Estuda o 
homem como um composto unitário de corpo e alma. / Antropologia físi- 
ca. Estuda as características físicas e fisiológicas dos povos. Contribuiu com 
a biologia para esvaziar de qualquer fundamento científico o conceito de 
raça. / Antropologia forense. Estuda a identidade e a identificação do ho- 
mem (idade, sexo, cor, altura, peso, sinais individuais e profissionais, dentes, 
tatuagens, etc.). / Antropologia histórica. Ramo da antropologia que tem 
por objeto o estudo das formas sociais, em relação com a história particular 
de cada povo. / Antropologia política. Estudo das formas de autoridade e 
de poder, especialmente a formação da unidade política e mesmo a do Esta- 
do. /' Antropologia religiosa. Estuda os sistemas de ritos e mitos, portanto 
as expressões sociais das religiões universais. / Antropologia social e cul- 
tural. Ramo da antropologia que estuda todas as manifestações da vida em 
sociedade (elo de parentesco, casamentos, nascimentos, funerais, usos, cos- 
tumes, etc.). Estabelece as diferenças entre determinadas sociedades. Com- 
preende a arqueologia (estudo das culturas extintas), a etnologia (estudo 
das culturas vivas) e a linguística (estudo da linguagem manifestada como 
língua). > antropológico (tro) adj. (rel. à antropologia); antropologista 
(an-po) s.cdd. ou antropólogo (an) s.m. (especialista em antropologia). 
an.tro.po.me.tri.a (an-po) s.f.(a) Estudo das medidas e proporções do 
corpo humano, para uso em classificação e comparação antropológicas. 
> antropoméftrico (tro) adj. (rel. à antropometria). r 
an.tro.po.mór.fi.co (tro) adj. 1. Que atribui forma ou características hu- 
manas a uma coisa ou a um ser não humano (objetos inanimados, animais, 
fenômenos naturais, deuses, etc.). 2. Que tem forma ou aparência humana; 
antropoide. e Var.: antropomorfo. > antropomorfia (an-po) s.f. (seme- 
lhança de formas que apresenta animais como o homem); antropomor- 
fizar (an-po) vtd. (dar forma humana a) e v.p. (adquirir forma humana). 
an.tro.po.mor.fis.mo (an-po) s.m.(o) Atribuição de características, com- 
portamento e motivação humanos a objetos inanimados, animais, fenôme- 
nos naturais e deuses; crença em que todos os seres, inclusive Deus, têm 
forma humana. > antropomorfista (an-po) adj. (rel. ao antropomorfismo) 
e adj. e s.cdd. (que ou pessoa que segue a doutrina do antropomorfismo). ~ 
an.tro.po.mor.fo (tro) adj. V. antropomórfico. 

antro.po.ní.mia (tro) s.f.(a) Linguística Estudo da origem e do signifi- 
cado dos nomes próprios de pessoa ou antropônimos. x Do grego ànthropos 
E homem + onymna, por ónoma = nome + -ia, > antroponímico (tro) ad). 
(rel. à antroponímia); antropônimo (an) s.m. (nome próprio de pessoa). 
an.tro.po.no.mi.a (an-po) s.f. (a) Ciência que estuda as.leis do desen- 
volvimento humano em relação ao meio ambiente e a outros organismos. 
-> antroponômico (tro) adj. (rel. à antroponomia). i 
an.tro.po.pa.ti.a (an-po) s.f.(a) Atribuição de sentimentos e paixões 
humanas a seres não humanos (objetos inanimados, animais, fenômenos 
naturais, deuses, etc.). e Var.: antropopatismo (s.m.). sx A antropopatia 
era muito usada pelos fabulistas e teve início com Esopo; depois foi desen- 
volvida por La Fontaine. > antropopático (tro) adj. (rel. à antropopatia). 
an.tro.po.pi.te.co (an-po) s.m.(0) Animal fóssil intermediário entre 0$ 
símios e o homem; androide. ij 

an.tro.po.so.fi.a (an-po) s.f.(a) Filosofia mística e espiritual baseada 
nos ensinamentos de Rudolf Steiner (1861-1925), filósofo austríaco que 
reconhece a existência do pensamento puro, independentemente dos sen” 
tidos, e Var.: antropossofla, > antroposófico (tro) adj. (rel: à antropo” 
sofia), de var. antropossófica. 
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antro,pos.so.clo.lo.gla (an-ss0-0) Sta) Parte da antropologia que 
estuda o homem no seu meto social, => antropossoclológico (nn-cl) adj, 
(rek à antropossociologia), ; 
an.tro.po.xoi.co (tro; di) adj, 1, Do tempo durante o qual o homem 
tem existido; quaternário. Z som. (0) 2 Esse tempo; período quaternário; 
eva antropozoien, 4 Era antroporolca, Amtropozoleo (2), 4% Do grego 
anthroópos = homem + 2000 = vida + ico, e 
antú.rio s.m.(0) Botânica Planta ornamental da América troptenl, do 
gênero Anthurium, admirada pela linda folhagem e geralmente cultiva- 
da em estufas, por ser muito delicada. e Do grego cdnthos = flor + ourá 
= cauda, pelo latim anthurium, 

anu s.cp.(o) Ornitologia Nome comum a várias aves dos gôncros 
Crotophaga e Guira, prine, Co ani, de bico forte e cauda longa, que se 
alimenta de carrapatos e outros parasitos do guado. e Var: anum, w Do 
tupi a`nu, onomatopeia, 

a.nu.al (A) ad). 1 Relativo a um ano: meu salário anual é de dois mil 
reais; faço minhas viagens anuais ao exterior. 2. Que dura um ano: a as- 
sinatura da revista é anual, 3. Feito ou realizado uma vez por ano: festa 
anual; feira anual de informática, 4. Diz-se do planta que vive apenas 
por um ano ou uma estação, 5, Executado durante um ano: o movimento 
anual da Terra, e V. ano. A Do latim annuális, de annus = ano. > anua- 
lidade (à-à) s.f. (qualidade do que é anual: a anualidade de uma feira, de 
um erento); anuldade (nù) sf (1 quantia que se paga anualmente a uma 
empresa ou instituição por algum serviço prestado: quanto é a anuidade 
da assinatura dessa revista?; 2. quantia que se paga por ano para consti- 
tuir um capital ou para amortizar uma dívida). 

a.nu.á.rio (à) s.m.(0) Publi “ação anual que traz informações, estatísti- 
cas, ete. relativas ao ano que passou: ainda não saiu o anuário das indús- 
trias deste ano. «4 É galicismo (annuaire). 

a.nu.ida.de (nd) s.f.(a) V. anual. & É anglicismo (annuity). 

a.nu.ir (à) v.t.i. e vi. Concordar; estar de acordo; consentir: os empre- 
sários anutram a (ou em) quase todas as reivindicações dos seus funcio- 
nários; anut àquela (ou naquela) sugestão, que me parecia sensata; não 
anuta (ou em) nenhum ponto da proposta do vendedor do imóvel; o pre- 
sidente anuiu em nos receber; o pai da moça não queria anuir ao (ou no) 
casamento de jeito nenhum; pedimos ao professor que nos permitisse o 
uso de calculadoras durante a prova, e ele — para espanto geral — anuiu; 
a cada sugestão do rapaz, o pai da moça anuia ou rejeitava com a cabeça. 
e Conjuga-se por atribuir. + Note: antes de nomes rege a ou em; antes 
de verbos, só em. / Aceita apenas a ele (e variações) como complemento 
pronominal: Quanto ao adiamento da prova, o professor não anuiu a ele. 
4 Do latim annuere. > anuência (à) s.f. (ato de anuir; consentimento; 
concordância); anuente (à) adj. ou s.cdd. (que ou pessoa que anui). 
a.nu.i.tá.rio (nù) adj. Que se amortiza por anuidade: dívida anuitária. 
a.nu.la.do (ā) adj. Que se anulou; declarado nulo: o tribunal deu por 
anulada a sentença do primeiro grau. 

a.nu.lar (a) v.t.d. 1. Declarar nulo ou sem efeito; invalidar: anular um 
casamento, um protesto, um exame, umas eleições. 2. Deixar sem ação; 
neutralizar: anular as ações do inimigo; o zagueiro brasileiro anulou o 
atacante alemão. 3. Reduzir a nada; apagar; fazer esquecer: as noticias 
anularam todas as esperanças. M v.p. 4. Tornar-se nulo; reduzir-se a 
nada; inutilizar-se: ante o marido, ela se anula completamente, perde 
a personalidade. 4 adj. 5. Em forma de anel; semelhante a anel; ane- 
lar: cauda ou rabo anular. 6. Em que se põe anel: dedo anular. M sm.(o) 
7. Dedo anular ou o quarto dedo da mão, entre o médio e o mínimo, ao 
qualo povo chama seu-vizinho, em que geralmente se usa anel. ° Antôn. 
(1): manter. +» Do latim annullāre (1 a 4); do latim ānulāris, de ânulus = 
anel (5 a 7). > anulação (nú) s.f. [ato ou efeito de anular(-se)]; anulató- 
rio (nú) adj. (que tem força para anular: decisão anulatória). bo 
â.nu.lo s.m.(o) 1. Arquitetura Filete colocado sob o bocel da cornija do 
capitel dórico. 2.Botânica Anel que circunda a estipe de certos cogu- 
melos. 3.Botánica Véu remanescente, em forma de anel, que fica preso 
à estipe de certos cogumelos. 4.Botânica Anel desenvolvido, princ. de 
árvores, usado para estimar a idade das plantas. 5.Geometria Espaço ou 
área anular entre as circunferências de dois círculos concêntricos. x» Do 


latim ânulus, dim. de ânus = anel. 
a.nu.lo.so (à; ó) adj. Cheio de anéis ou formado por eles: cauda anulosa. 


a.num s.ep.(o) V. anu. apa 
a.nun.cia.ção (nùn) s.f.(a) 1. Ação ou efeito de anunciar: a anunciação 


de um pacote econômico sempre vem precedida de calorosos desmenti- 
dos. e A.nun.cl.a.ção s.f.(a) 2. Anúncio do arcanjo São Gabriel à Virgem 
Maria da encarnação de Jesus, pelo qual Maria se tornou Mãe de Cristo. 


3. Festa litúrgica celebrada a 25 de março, para comemorar esse fato. 
a.nun.ciar (nùn) v.t.d. 1. Avisar ou dar a conhecer (que vai ocorrer um 
úblico: ele anunciou sua 


fato); participar ou comunicar a todos; tornar pú ii 
disposição de renunciar; escrevi-lhe, anunciando a data e a hora da minha 
chegada; os noivos anunciaram, para a surpresa geral, que estavam desis- 
tindo do casamento. 2. Divulgar ou publicar anúncio de venda de: anun- 
ciei o apartamento e vendi-o no dia seguinte. 3. Noticiar; publicar; divul- 
gar; trazer; dar: os jornais anunciaram o fato com grande estardalhaço. 
4. Divulgar ou tornar público mediante publicidade; a Ford está anun- 
ciando seu mais novo modelo de carro. 5. Dar a conhecer por indícios; in- 
dicar; prenunciar: tempo muito abafado anuncia chuva; ü invenção do mi- 
crochip anunciou uma nova geração de computadores; o apito do árbitro 
anunciou o início do jogo. 6.P.ext. Declarar antecipadamente; predizer; 


antropossociologia 
-anzil 


pronunciar; profolizar; prognosticar; vaticinar: a cartomante me anun- 
ciou o futuro com toda a segurança. 7. Fazer saber o nome de (um visitante) 
à pesson por quem este deseja ser recebido; comunicar (a um interessado) 
a presença ou n chegada de; apresentar; o criado anunciou as visitas; não 
entre sem se anunciar! (Neste exemplo, o pronome se exerce a função de 
objeto direto, não fazendo, assim, parte integrante do verbo.) 8. Iniciar; 
Introduzir; os conectivos anunciam orações coordenadas e subordinadas. 
M uti, 9 Acepção 1: os noivos anunciaram aos presentes que estavam 
desistindo do casamento; o guia anunciou aos excursionistas as visitas 
que fariam naquela dia; um anjo anunciou a Maria o nascimento de Jesus. 
10. Acepção 5: o apito do árbitro é que anuncia aos jogadores e ao público o 
início do jogo. 11. Acepção 6: a cartomante me anunciou a chegada, afinal, 
da pessoa amada. 12. Acepção 7: o ministro anunciou ao presidente o novo 
embaixador dos Estados Unidos. M v.i. 13. Acepção 2: se você quer vender 
alguma coisa, anuncie! 14, Publicar anúncios ou fazer publicidade de seus 
produtos, mercadorias ou serviços: quem não anuncia se esconde. v.p. 
15. Ser indício de; prenunciar-sc: ao ver o céu nublado, percebi que mais 
um dia chuvoso se anunciava. A Anunclador digital. Aparelho eletrônico 
gerenciado por um chip que armazena anúncios gravados, veiculados em 
call centers através das próprias linhas telefônicas, sendo frequentemente 
usados para tocar música ou divulgar mensagens durante o período de 
espera. wk Do latim annúntiâre = anunciar: an- (pref. sem função) + nùntiäre 
= anunciar (de nūntius = mensageiro). > anunciado (nùn) adj. (que se 
anuncia ou se anunciou; tornado público: o anunciado terremoto não ocor- 
reu; os anunciados descontos nas mercadorias não foram confirmados na 
loja); anunciador (nún; ô) adj. e s.m. ou anunciante (nùn) adj. e s.cdd. 
(que ou o que anuncia, princ. temas comerciais: as empresas anunciantes 
da televisão; os anunciantes exigem ibope dos programas); anunciativo 
(nùn) adj. (que anuncia ou que contém anúncio: cartazes anunciativos). 
a.nún.cio s.m.(o) 1. Aviso ou participação ao público, geralmente pago; 
publicidade; propaganda; comercial: fazer anúncio na televisão. 2. Indício; 
presságio; sinal; nuvens escuras são anúncio de chuva forte. 3. Declaração 
antecipada; prenúncio: o anúncio da vinda do Messias. A Anúncio clas- 
sificado. Pequeno anúncio comercial ou de serviços que, num jornal ou 
numa revista, é publicado em seção especializada. (Usa-se também apenas 
classificado.) / Anúncio de sustentação. Aquele que se segue ao do lan- 
çamento de um produto ou serviço. / Anúncio institucional. Aquele sem 
fins comerciais, que se faz meramente para manter viva a imagem de pres- 
tígio da empresa ou firma. / Anúncio luminoso. Aquele que se faz com 
néon, próprio para ser visto à noite, mesmo a distância. (Usa-se também 
apenas luminoso.) / Anúncio promocional. Aquele que se destina unica- 
mente a promover vendas. // Anúncio sangrado. Aquele que se estende até 
a margem da página. «+ Do latim tardio annúntium, subst. neutro do adj. 
annúntius, de annúntiãre. > anuncista (à) s.cdd. (pessoa que, nas oficinas 
de periódicos, é encarregada de compor ou montar os anúncios). 
anúncio-sanduíche s.m.(o) Anúncio volante em que se justapõem 
dois cartazes aos ombros de uma pessoa, um à frente e o outro às 
costas. (Usa-se também apenas sanduíche.) e Pl.: anúncios-sanduíches 
ou anúncios-sanduíche. 

a.nu.re.se (ã) s.f.(a) Urologia Ausência de urina. > anurético (à) adj. 
(rel. à anurese); anúria ou anuria (à) s.f. (ausência de formação de uri- 
na); anúrico adj. (rel. a anuria ou que a apresenta). 

a.nu.ro s.m.(o) Zoologia 1. Espécime dos anuros, animais anfíbios des- 
providos de pescoço e cauda, de cabeça fundida ao corpo, patas poste- 
riores mais desenvolvidas, adaptadas para o salto, e membranas entre os 
artelhos; batráquio. / adj. 2. Desses animais; batráquio. 3. Desprovido 
de cauda; sem cauda. - 

à.nus s.m.(o) Anatomia Orifício exterior do reto, por onde se expelem as 
fezes ou os excrementos e os gases intestinais; cu (chulo). e Pl.: os ânus 
(inv.). A Ânus artificial. Orifício cirúrgico destinado a fazer a comuni- 
cação direta do intestino com o meio exterior, dando passagem às fezes. 
Mi Ânus imperfurado. Anomalia congênita em que o ânus é fechado. 
/ Ânus vulvovaginal. Anomalia congênita na fêmea, em que o ânus é 
imperfurado, mas há um orifício do reto à vagina. ++ Trata-se de lati- 
nismo puro, que entrou para o português pelo nominativo, e nem por isso 
deixa de ser acentuado. V. álibi. /.Do latim ânus. > anal adj. (v.); anus- 
copia (niis) s.f. (exame endoscópico do ânus). 

a.nu.vi.ar (nú) v.t.d. 1. Cobrir ou encher de nuvens: o vento anuviou 
océu. 2.Fig. Tornar sombrio, triste; entristecer; perturbar; carregar: a 
má notícia lhe anuviou'o semblante. M v.p. 3. Cobrir-se ou encher-se de 
nuvens: neste momento, o céu se anuvia bastante. 4.Fig. Adquirir aspect 
to triste ou sombrio; entristecer-se; perturbar-se: seu semblante se anu- 
viou, quando ele ouviu a má noticia. e Var.: enuviar. & Não se confunde 
(3) com nublar-se. / Do latim anubilâre: ad- + nubilâre, de núbilus (de 
nubis = nuvem). > anuviado (nù) ad). (1. cheio de nuvens: céu anuviado: 
2.fig. triste; sombrio: chegou com o semblante anuviado); anuviamento 
(nú) s.m. [ação ou efeito de anuviar(-se)). 
an.ver.so s.m.(0) 1. Lado principal ou parte anterior de qualquer objeto 
de dois lados opostos. 2. Face principal de uma moeda ou medalha, onde 
está a efígie ou o emblema, e Antôn.: verso, reverso. 4% É galicismo (envers). 
anzac [ingl.) s.m.(0) 1. Soldado da Austrália e da Nova Zelândia, princ. o 
que participou da I Guerra Mundial. / adj. 2. Diz-se desse soldado. e Pronu 
cia-se ânzak. +*+ Trata-se de sigla de australian and new zealand ai 0 E 
-an.zil suf. nominal de origem desconhecida presente ape Ar 
vra corpanzil, com ideia de aumento. Penasna pala- 


anzol 
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an.zol s.m.(o) 1. Pequeno gancho de aço, terminado em farpa, a que 
se prende a isca, próprio para apanhar peixes. 2.P.ext. Qualquer obje- 
to com a forma de gancho. 3.Fig. Artifício ou engodo usado para atrair 
pessoa(s); atrativo; isca; artimanha: o exorcismo é um bom anzol para 
atrair incautos à igreja. e Pl.: anzóis. e Dim. pl.:anzoizinhos. e V, hâmu- 
lo. A Cair no anzol. Ser enganado; cair na esparrela: Acabou caindo no 
anzol, emprestando o dinheiro para o fictício negócio. «> Do latim vulgar 
*hamiceolus, dim. de hamus = gancho, anzol. > anzolado adj. (1. sem. a 
anzol; 2. apanhado por anzol: baleia anzolada, eu nunca vi!; 3.fig. diz-se 
de indivíduo muito magro); anzolar (an) v.t.d. (tornar sem. a anzol: an- 
zolar um arame); anzoleiro (an) s.m. (fabricante ou vendedor de anzóis). 
ao comb. da prep. a com o art. masc. o (ir ao estádio; ao anoitecer, vão- 
-se os pássaros) ou com o pron. dem. o ( falei ao que estava a meu lado). 
sa Quando se junta a infinitivo, este varia: ao saírem, fechem a porta! ao 
sairmos, fechamos a porta. Elas declararam, ao chegarem, que só ficarão 
aqui dois dias. # Usa-se indiferentemente ao que se diz ou pelo que se diz: 
Ao que se diz, ele será candidato novamente. Pelo que se diz, ele será no- 
vamente eleito. Y Usa-se também indiferentemente ao meio ou pelo meio: 
Partir a melancia ao meio. Com a violência do choque, o carro se partiu 
pelo meio. 4 É aos que se usa (e não “às”), quando nos referimos a minutos: 
Aos quinze para as oito começou o filme = Aos quinze minutos para as oito. 
Ao um para a meia-noite, começou o programa = Ao um minuto para a 
meia-noite. # Ação repetida regularmente, em determinado dia da sema- 
na, exige o nome do dia no plural, precedido da prep. a: Aos sábados não 
há expediente, nem aos domingos, mas às segundas-feiras tudo é normal. 
-G0! suf. nominal (-anus) que indica: 1. Cargo: capelão, capitão. 2. Ori- 
gem, naturalidade: afegão, alemão, bretão, coimbrão. 3. Profissão: escri- 
vão, tecelão. 4. Qualidade: pagão, vilão. 

-G0? suf nominal (-ione) que exprime a ideia de: 1. Ação brusca: discus- 
são, empurrão, purão, rasgão. 2. Estado ou qualidade: perfeição, sujei- 
ção. e Na acepção 1, ao acompanhar radicais verbais, geralmente dá ideia 
de agente de ação sempre repetida: brigão, chorão, fujão, pidão. Ao se 
ajuntar a radicais nominais, exprime a ideia de aumento (casacão, facão, 
peredão, salão) e até mesmo a de diminuição (calção). Às vezes, entre o 
tema nominal e o sufixo -ão aparecem elementos de ligação: ave-j-ão, 
casa-r-âo, espada-g-ão, homen-z-arrão, pobre-t-ão, sabi-ch-ão. Perdeu 
o sentido aumentativo em cartão e portão. Ajunta-se aos sufixos -alho e 
-arrão: dramalhão, gatarrão, pratalhão, santarrão. 

aonde comb. da prep. a com o pron. adv. interrogativo onde (aonde 
vão?) ou com o pron. rel. onde (caiu a árvore aonde ela trepou). 2# No 
Brasi] se usa ainda como interjeição, para indicar dúvida, reprovação, 
suspeita ou descrença: Ela diz que é virgem. Aonde! // Aonde se emprega 
com verbos ou nomes dinâmicos: Aonde vão? Aonde se deu exatamente 
a chegada de Cabral? Não sei aonde vocês querem chegar. Não trepei 
conde eles me mandaram. | V. onde. 

aoristo (à) sm.(o) Linguística 1. Forma verbal de algumas línguas, 
como o grego clássico, que expressa ação sem indicar sua conclusão, dura- 
ção ou repetição. 2. Forma verbal em algumas línguas, como o grego clássico 
e o sânscrito, que no modo indicativo expressa ação passada. *% Do grego 
adristos = indefinido, ilimitado: a- = não + (h)oristós = definido, de horizein 
= definir, pelo latim medieval aoristus. > aorístico (à) adj. (rel. a aoristo). 
aorta s.f.(a) 1.Anatomia Principal artéria do sistema circulatório dos 
mamíferos, que conduz sangue do ventrículo ou átrio esquerdo a todas as 
outras artérias, exceto à artéria pulmonar. 2.Zoologia Cada uma das ar- 
térias que nascem do(s) ventrículo(s) do coração dos cefalópodes e répteis. 
3.Zoologia Artéria que nasce do ventrículo do coração dos peixes e batrá- 
quios. á Arco aórtico. Crossa da aorta. / Ventrículo (ou Atrio) aórtico. 
Cavidade cardíaca onde nasce a aorta. ++ A aorta tem cerca de 3cm de diã- 
metro, forma uma curvatura (chamada crossa), desce pela parte anterior 
da coluna vertebral até a região lombar, onde se ramifica, dando origem 
às ariérias ilíacas. 4 Do grego aortê, pelo latim aorta. > aortalgia (òr) 
sf (dor na região aórtica); aortálgico (a) adj. (da aortalgia); aortectasia 
(a-tec) s 1. (dilatação da aorta); aortectomia (a-tec) s.f. (excisão parcial 
da aorta); aórtico 2d). (da aorta: nervo aórtico; região aórtica; aneurisma 
aórtico; fluro aúrtico); aortite (a) s.f. (inflamação da aorta e conjunto de 
lesões que afetam esta artéria); aortoclasia (or) ou aortoclastia (òr) s.f. 
(ruptura da aorta); aortoclástico (or) «dj. (da aortoclasia ou aortoclastia); 
aortocoronário (vr-co) adj. (da aorta e artérias coronárias), aortograma 
(òr) s.m. (radiografia da aorta); aortollíaco (òr) adj. (da aorta e artérias 
ilíacas); aortólito (4) s.m. (cálculo depositado na parde aórtica); aorto- 
malacia (òr-må) s.f. (amolecimento das paredes aórticas); aortopatia 
(òr) s.f. (qualquer doença aórtica); aortopático (òr) adj. (da aortopatia); 
aortoplastia (òr) s.f. (reparo cirúrgico da aorta), aortoplástico (òr) adj. 
(da aortoplastia); aortosclerose (òr) s.f. (esclerose aórtica), aortotomia 
(à-tôto) s.f. (incisão da aorta); aortotômico (òr) udj. (rel, a aortotomia). 
AP s.f.(a) Sigla inglesa de Associated Press: agência internacional de 
notícias, com sede em Nova lorque, fundada em 1848. e Pronuncia-se 
êi pi (à inglesa) ou á pé (à portuguesa). 

a.pa.ca.nim (pà) s.ep.(0) Ornitologia Nome comum a várias espé- 
cies de gaviões do gênero Spizaetus, princ. S. ornatus, 8. tyrannus e S. 
melanoleucus, comunsno interior do Brasil, todas ameaçadas de extinção. 
£ Do tupi yapa'kani. 

a.pa.che s.cdd.(0/a) 1. Membro de um povo indígena que habitava o Su- 
doeste dos Estados Unidos. % adj. 2. Desse povo: costumes apaches; ter- 
ras apaches. + Agricultores, caçadores, nômades, insubmissos e famosos 
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guerreiros, os apaches se dividiam em numerosas tribos e não aceitaram 
a chegada dos colonizadores brancos nem as propostas do governo fede- 
ral de confinamento de suas tribos em reservas. Conflitos sangrentos se 
seguiram, sendo os apaches praticamente dizimados em 1896, quando 
o último de seus chefes, Geronimo, foi capturado. Os que sobreviveram 
ao extermínio foram confinados em reservas nos Estados de Oklahoma, 
Novo México e Arizona. / Do espanhol americano apache. 
a.pa.dri.nhar (pà) v.t.d. 1. Ser padrinho de: apadrinhar alguém num 
casamento. 2. Servir de padrinho em: apadrinhar um batizado. 3.Fig. 
Proteger; favorecer: chefe que apadrinha a secretária; ministro que apa- 
drinha seus correligionários. 4.Fig. Defender; advogar: nunca fui de 
apadrinhar injustiças; o governo apadrinhou a construção de mais pre- 
sídios de segurança máxima, 4 v.p. 5. Ficar ou pôr-se sob a proteção de: 
apadrinhar-se no presidente. 6. Abonar; autorizar: apadrinhar-se nos 
clássicos. + É parassíntese: a- + padrinho + -ar. > apadrinhado (pà) 
adj. (1. que tem padrinho; 2.fig. muito protegido ou favorecido: os apa- 
drinhados empresários sempre levavam a melhor nos leilões de privati- 
zação; 3.fig. patrocinado; apoiado: é teoria apadrinhada dos (ou pelos) 
mais renomados cientistas da atualidade]; apadrinhamento (à-drì) 
s.m. [ato ou efeito de apadrinhar(-se)). 

a.pa.ga.do (à) adj. 1. Que já não arde ou já não irradia luz: deixem as 
luzes apagadas! 2. Sem brilho: olhos apagados. 3.Fig. Que não sobressai; 
medíocre; sem brilho: autor apagado. 4. Riscado; raspado: assinatura apa- 
gada num cheque. 5. Sem nada escrito: era o único professor que deixava 
apagado o quadro-negro para o colega da aula seguinte. 6. Que não tem 
linhagem ilustre ou nobre: pertencia a uma família apagada da cidade. 
a.pa.gão (à) s.m.(o) Pop. 1. Blecaute (1): o apagão de 11 de março de 
1999 deixou quase setenta milhões de brasileiros no escuro. 2.P.ext. 
Confusão ou ausência total; caos: o apagão aéreo; o Brasil poderá viver 
um apagão de mão de obra. ++ É castelhanismo americano (apagón). 
a.pa.gar (à) v.t.d. 1. Extinguir: apagar fogo, incêndio, vela, lâmpa- 
da. 2. Escurecer; embaciar: a má notícia apagou-lhe o brilho dos olhos. 
3.Fig. Extinguir, destruir: apagar ódios, rancores, mágoas. 4. Limpar (o 
que está escrito ou arquivado): apagar o quadro-negro, a tabuleta, dados 
do computador. 5. Fazer desaparecer (algo antigo); suprimir: apagar os 
vestígios da cultura holandesa. 6. Desbotar; desvanecer: o tempo, o ven- 
toe o sol apagam todas as cores. 7.Gir. Fazer dormir ou perder o ânimo: 
o álcool o apagou. 8.Gir. Matar: o policial apagou o marginal. 9.Gír. Cair 
no sono ou cair desmaiado: quando me deitei, apaguei; bebi tanto, que 
apaguei. 4 v.i. 10.Gir. Perder o ânimo; desanimar: estava alegre, diver- 
tido; ao ver a ex-namorada, apagou. 4 v.p. 11. Extinguir-ser: a luz se 
apagou de repente. 12. Ficar embaciado: o brilho dos seus olhos se apaga 
ante a notícia ruim. 13. Ficar desbotado: as cores se apagam com o tem- 
po. e Antôn. (1): acender; (3): avivar. + Do latim ad- + pacare = pacificar. 
> apagamento (pà) s.m. [ato ou efeito de apagar(-se)). 

a.pa.go.gi.a (pà) s.f.(a) Matemática e Lógica Raciocínio pelo qual se 
demonstra a verdade de uma proposição, provando-se o absurdo da pro- 
posição contrária, redução ao absurdo; prova de uma proposição pelo 
absurdo da contrária. +% Do grego apagogê = condução distante: apo- 
= distante + agogê (de agein = levar, conduzir). > apagógico (à) adj. (rel. 
à apagogia). 

a.pai.a.ri (pai) s.ep.(o) Ictiologia Peixe teleósteo fluvial (Astronotus 
ocellatus), da região amazônica, que chega a atingir 30cm de compri- 
mento e 1,5kg de peso. e Recebe inúmeros outros nomes regionais. 
a.pai.xo.na.do (pai) adj. e s.m.(0) 1. Que ou aquele que está dominado 
pela paixão; enamorado: estou apaixonado por ela. 2. Que ou aquele que 
é muito afeiçoado por alguma coisa ou por alguém; entusiasmado: ser 
apaixonado da (ou pela) cultura grega; os apaixonados da (ou pela) cer- 
veja, do (ou pelo) futebol. 3. Que ou aquele que não consegue deixar de ser 
parcial num julgamento, em virtude da paixão pela coisa ou pela pessoa: 
um árbitro apaixonado só vê faltas do time adversário; um apaixonado 
nunca é um bom árbitro. M adj. 4. Que denota paixão; próprio de quem 
sente paixão: frases apaixonadas; cartas apaixonadas. 

a.pai.xo.nar (pai) v.t.d. 1. Causar ou inspirar paixão a; cativar: a beleza 
e a simpatia da Miss Bahia apaixonaram o público. 2. Entusiasmar; 
exaltar: futebol apaixona o brasileiro. / v.i. 3. Deixar apaixonado ou fas- 
cinado; fascinar; encantar: o Lexus é um carro que apaixona à primeira 
vista. M v.p. 4. Tomar exagerada afeição por alguém; enamorar-se: apai- 
xonar-se de (ou por) uma garota. 5.Fig. Tornar-se aficionado por alguma 
coisa; apairxonar-se por antiguidades, por humanidades. «% É parassin- 
tese; a- + paixão + -ar. > apaixonante (pai) ad). (que apaixona ou cativa; 
encantador; maravilhoso; cativante: o Lexus é um carro apaixonante!). 
a.pa.la.vrar (pà) v.t.d. 1. Combinar ou ajustar pela palavra; contratar 
verbalmente: apalavrar a compra de um carro. M v.p. 2, Comprometer-sê 
pela palavra: apalavrar-se com o proprietário do carro. «x É parassin- 
tese: a- + palavra + -ar. > apalavrado (pà) adj. (combinado, ajustado ou 
acordado verbalmente; comprometido: antigamente, cumpria-se o que 
estava apalavrado, mas hoje não se respeita nem o que está assinado è 
passado em cartório!; estou apalavrado com meus amigos para ir a uma 
festa hoje); apalavramento (à-lã) s.m. lato ou efeito de apalavrar(-se)l. 
a.pa.lerma.do (pà) adj. e sm.(0) 1. Que ou aquele que tem jeito ou 
modos de palerma: esse comediante fica mais engraçado, quando se 
faz de apalermado, 4 ad). 2.Fig. Pasmado; boquiaberto: os turistas €s- 
tão apalermados com tanto assalto. e Antôn. (1): sutil, perspicaz, vivo. 
> apalermar (pà) v.t.d. e v.p. [tornar(-se) palermaj, 
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a.pal.par (à) v.t.d. e v.p. 1. Tocar(-se) com a mão, para conhecer ou verificar 
pelo tato; tatear(-se): apalpar tomates na feira; não apalpe as frutas!; l 
pou-se, para saber senão estava dormindo. H v.t.d.2 Ex ir E ne p 
ou sondar pelo tato; tentear: o cego apalpa o O tom a be A Pa 
` ; engala; entrar 
num quarto sem luz, apalpando as coisas. 3. Buscar os servicos ol iniã 
de; sondar; consultar: apalpei outro médico, para ver se pa sa adi P 
nóstico; apalpei vários especialistas no assunto. 4. Tocar delicada e brandas 
mente: é um acordeonista que tira um som maravilhoso em seu instrumento 
apalpando as teclas. 5.Gir. Bolinar; acariciar: apalpar os scios da namorad ; 
W v.i. 6. Acepção 2: estava tudo tão escuro, que precisei apalpar pa e 
peçar e cair. e Var.: palpar. A Apalpar o terreno (fip.). 1. Agir com prudên- 
ae di a a ra não cair em engano e depois arrepender- 
2 T as disposições das pessoas, antes de negociar com 
elas. > apalpação (pal) s.f. ou apalpamento (pal) s.m. [ação ou efeito de 
apalpar(-se)]; apalpada (à) s.f. (ato de apalpar uma só vez); apalpadela 
(pal) s.f. (pequena apalpada). 
o. po-ná io G) sm (0) 1 Direito Pensão alimenticia a que em direito 
0, $ s subsistência, oriunda dos rendimentos dos 
bens do falecido. 2.P.ext. Bem ou direito exclusivo; prerrogativa; privilé- 
gio; regalia: boa educação escolar não pode ser apenas o apandgio dos 
os À 1 apanagio das personalidades marcantes. 
3.Fig. Qualidade inerente; característica particular; peculiaridade; atri- 
buto: o gosto pelo teatro é apanágio da elite?;a tolerância é apanágio da 
democracia; a economia de mercado é apanágio do capitalismo; a pala- 
vra é apanágio do ser humano. A Ter o apanágio de. Ter a exclusividade 
de: Nas ditaduras, só os poderosos ou os protegidos têm o apanágio da 
verdade. ++ É galicismo (apanage, do latim medieval appānāre = dar.o 
pão, alimentar, de ad- = ad- + panis = pão). 
a.pa.nha.do (à) adj. e s.m.(o) 1. Que ou aquilo que se apanhou, colheu 
ou recolheu com as mãos: ele só come frutas apanhadas e nunca se serve 
das que caem espontaneamente do pé; tio que propicia um bom apanha- 
do de peixes; trouxe-me do jardim um apanhado de lindas flores. adj. 
2. Agarrado ou pegado à força: quando o estuprador se viu apanhando, 
entregou-se. 3. Levantado ou erguido do chão: vi apanhadas pelas crian- 
ças muitas pedras de gelo, horas depois do granizo. 4. Tomado; pegado: 
eu me vi apanhado de surpresa. / s.m.(o) 5. Resumo; síntese; sinopse: fez 
um apanhado de toda aquela situação. 
a.pa.nha-mos.cas s.m.(o) 1. Qualquer dispositivo usado para apa- 
nhar moscas. / s.f.(a) 2.Botânica Planta insetívora (Dionaea muscipula), 
cujas folhas se fecham, quando um inseto pousa sobre elas, apertando-o 
até lhe causar a morte; papa-moscas. 3.Botânica Planta insetívora 
(Silene muscipula) que, com a viscosidade da sua parte superior, prende 
os insetos que nela pousam. e Pl.: os/as apanha-moscas (inv.). 
a.pa.nhar (à) v.t.d. 1. Destacar com os dedos; colher (o que está no pé): 
apanhar laranjas, amoras, algodão, flores. 2. Segurar com a(s) mão(s): 
apanhou o chapéu e saiu. 3. Pegar (alimento): o papagaio apanhou o pe- 
daço de mamão com o bico. 4. Segurar com força; agarrar: apanhar touro 
à unha. 5. Levantar ou erguer (coisa caída): o mendigo apanhava tudo o 
que via no chão. 6. Caçar ou fisgar: apanhar passarinhos, siris, peixes, 
lagostas. 7. Capturar; prender: a polícia já não apanha ladrões, apanha 
deles! 8. Pegar ou tomar (veícu ! 
preciso correr, senão não apanho o trem das onze; o filho precisava cor- 
rer muito para apanhar os pais, que tinham pressa. 10. Roubar ou furtar: 
os ladrões apanharam o que puderam e fugiram em desabalada carrei- 
ra. 11. Receber; suportar; tomar; levar: apanhar surra, sova, golpe, soco, 
murro. 12. Contrair ou pegar (doença): apanhar tifo, caxumba, resfriado. 
13. Surpreender; flagrar: o temporal nos ap 
em visível contradição. 14. Tomar ou pegar (chuva, sereno, sol, temporal, 
vento, etc.). 15. Levar (pancada): apanhou dois bofetões; você é de apa- 
nhar tapa na cara e não reagir?! 16. Conseguir; obter: apanhou o empre- 
go que sempre quis. 17. Reproduzir em pintura ou escultura: esse pari 
sabe apanhar como nenhum outro os traços de um modelo. 18. Enten l 
perceber: as crianças apanham tudo o que dizemos à sua volta; ten e 
mas não consegui apanhar-lhes a conversa. 19. Aprender: desta vez ers 
apanhou boa lição, para não mais se meter a besta. 20. e pegar 
apanhar a mania de roer as unhas. 21. Alcançar ou pegar (cer Enio 
ou coisa de certa época): eu apanhei o tempo dos bondes em São au po 
apanhaste os bondes em São Paulo? 22. Esmagar: ao carr, à agro o 
nhou dois carros, transformando-os em sucata. 4 v.t.d.i. 23. Acepça 


; : ; lí- 
° ; „t.i. 24. Levar pancada ou surra: à po 
ap e E 25. Surpreender; encontrar; 


cia está apanhando dos ladrões! M v.tobj. 3 , 
pegar: apanhei desprevenida. M v.i. 26. Levar pancada; ser pn 
fica quieta, senão apanhas! 27. Sair vencido, princ. em no ida 
perder: quando seu time apanha, ele fica nervoso. 26, Sentir diti téc: 
de em fazer ou entender algo: apanhei muito para aprender isso; O 


i » televisor. A Apanhar 
nico a bocado para consertar o nosso anh 
o A r sem tê-la entendido direito, 


a dente. Aprender alguma coisa de cor, À 
A Apannar alanin e a boca na botija. Surpreendé-lo em o 
te; flagrá apanhá-lo (13). // Apanhar a luva. Vingar a afronta rece E i 
4 Apanhar moscas. Gastar ou perder o tempo em coisas sem dado u- 
ma importância: As pessoas se aposentam €, depois, passam a apan har 
moscas. Resultado: morrem logo, logo. a É espanholismo Ga 
> apanha, apanhação (på) s.f. ou apanhamento (på) s.m. (ato ou etel- 
to i ita). 

PEA FE ) Que ou aquele que é protegido, apa- 


a.pa.ni.gua.do (pã) adj. e s.m. (0 ] doa 
FREE aris era apaniguado do presidente almofadinha, o che 


lo): apanhar o ônibus errado. 9. Alcançar:, 


anhou na estrada; apanhei-a , 


apalpar 


aparelho ia 


apa 


fe da quadrilha. > apaniguar (på) v.t.d. (proteger; apadrinhar), que se 
conjuga por apaziguar, 

a.pa.ra s.f.(a) 1. Fragmento ou parte que cai de qualquer coisa que 
se corta: apara de papel, de madeira, de unhas, de grama. M s.f.pl. (as) 
2. Bordas que sobram do queijo imprensado. 3. Lascas de mandioca secas 
ao sol. 44 É derivada regressiva de aparar. 

a.pa.ra.fu.sar (à-rà) v.t.d., v.t.i. e v.i. Colocar parafuso em; atarraxar: 
aparafusar uma placa; não é fácil aparafusar em acrílico; não danifique 
a madeira, ao aparafusar! e V. parafusar. > aparafusamento (pà-fù) 
s.m. (ação de aparafusar). 

a.pa.rar (à) v.t.d. 1. Segurar (algo que cai): aparar na mão um copo de 
cristal. 2. Tirar as desigualdades de; igualar: aparar as unhas, o cabelo, a 
barba, o bigode, a grama, o papel. 3.Fig. Apurar; melhorar, aperfeiçoar: 
aparar o estilo, o comportamento, o linguajar. 4. Rebater, amortecendo: 
aparar um golpe. 5. Aguçar; apontar: apareia estaca, para meter na terra; 
apare o lápis! > aparação (pà), aparagem (à) s.f. ou aparo s.m. (ação 
ou efeito de aparar); aparado (à) adj. (1. que se aparou; 2. igualado: che- 
gou com as unhas e cabelos aparados; 3. rebatido ou amortecido: teve o 
tiro aparado por uma moeda que portava no bolso da camisa; 4. aguçado; 
apontado: o professor sempre deixa aparados os lápis que vai usar; 5. diz- 
-se de estilo correto, elegante, polido: escritor de estilo aparado). 
a.pa.ra.to (à) s.m.(o) 1. Demonstração exagerada ou ostensiva de luxo, 
riqueza ou poder, em atos públicos ou particulares; ostentação; pompa: o 
casamento se revestiu de um aparato nunca visto na cidade. 2. Conjunto 
de recursos destinados a demonstrar poder ou força: havia forte aparato 
policial nas ruas em que passaria a comitiva presidencial. 3.Arcaísmo 
Peça de adorno; adereço. e Antôn. (1): discrição, modéstia, singeleza. 
A Aparato crítico. Conjunto de notas ou de informações que acompa- 
nham a edição crítica de uma obra literária, a fim de se justificarem cri- 
térios ou escolhas feitas pelo editor: Essas duas obras contêm um mesmo 
texto, com diferença apenas no aparato crítico. ++ Do latim apparâtus 
= preparação, de apparāre = preparar: ad- + parâre. > aparatar (pà) v.t.d. 
(tornar aparatoso, suntuoso, pomposo: aparatar um casamento); apara- 
toso (pà; ô) adj. (1. diz-se de qualquer pessoa, grupo ou coisa que, pelo seu 
aparato, chama muito a atenção ou é muito exagerado, princ. na força, no 
luxo ou na pompa: um aparatoso corpo policial; desfile aparatoso; casa- 
mento aparatoso; 2. diz-se de argumentos, discursos, textos, etc. carac- 
terizados por muito ornato e por pouco ou nenhum conteúdo; superficial; 
vazio: com argumentos aparatosos, o advogado pensou convencer o juiz 
de que o réu era inocente). 

a.par.cei.rar (pàr) v.t.d. 1. Admitir como sócio ou parceiro: aparceirou 
um parente e se deu mal. H v.p. 2. Entrar em sociedade ou parceria; asso- 
ciar-se: eu me aparceirei com um parente e me dei mal. 3. Mancomunar-se: 
ele se aparceirou na quadrilha certa, talhada à sua maneira de agir. 
a.pa.re.cer (pá) v.t.i. 1. Ser ou fazer-se visível; mostrar-se; apresentar- 
-se: um anjo apareceu a Maria, anunciando que ela seria a mãe de Deus. 
/ vii. 2. A mesma acepção: um homem de repente apareceu à porta; um 
óvni apareceu no céu ontem; o sol aparece às 5h33min hoje. 3. Compare- 
cer; apresentar-se: aparecer para prestar depoimento. 4. Manifestar-se: 
a AIDS ou SIDA apareceu nos anos oitentas; a fala aparece nas crianças 
aténo máximo dois anos de idade. 5. Merecer destaque: a estória apareceu 
até nos jornais. 6. Sobressair; destacar-se; distinguir-se: quem mais apa- 
receu foi a Miss Bahia, no concurso. 7. Ser visto: eu aparecina televisão?! 
8. Surgir; vir a lume: este livro apareceu em 1970. 9.Pop. Fazer-se 
notar: ela gosta de aparecer. e Antôn. (1): desaparecer. + Do latim 
tardio appãrêscere, de appãrêre: ad-, ap- (pref. sem função) + pãrêre = ser 
visível, mostrar-se, aparecer. > aparecido (pà) adj. e s.m. (que ou o que 
apareceu); aparecimento (à-re) s.m. [ato de aparecer (em sentido lato): o 
aparecimento de um amigo, de um erro numa obra, de uma oportunidade 
de emprego, de manchas na pele], que não se confunde com aparição. 
a.pa.re.lhar (pà) v.t.d. 1. Equipar: aparelhar um restaurante, uma 
oficina. 2. Arrear (cavalgadura). 3. Preparar: aparelhar um exérci- 
to para a luta; aparelhar estudantes para o vestibular. 4. Atrelar a(s) 
cavalgadura(s) a: aparelhar a charrete. 5. Desbastar (madeira ou pedra) 
para obra: aparelhar tábuas e caibros.  v.t.d.i. 6. Equipar: aparelhar 
uma oficina das mais modernas ferramentas e máquinas. 7. Preparar: 
aparelhar o exército dos mais modernos armamentos. / v.p. 8. Preparar- 
-se: aparelhar-se para uma competição, para uma prova, para um de- 
bate. e Mantém fechada a vogal tônica durante a conjugação: aparelho, 
aparelhas, etc. > aparelhado (pà) adj. [1. que se aparelhou; 2. apropria- 
do; adequado; conveniente: o Morumbi é o estádio aparelhado para uma 
decisão dessas, e não o Pacaembu; 3. diz-se de cavalgadura arreada: ela 
só monta cavalos aparelhados; 4. preparado; apercebido: a equipe está 
aparelhada para a partida final do campeonato; a policia não está apa- 
relhada para enfrentar esses bandidos; 5. provido; munido; abastecido: 
os bandidos modernos estão aparelhados com (ou de) armas sofistica- 
das, enquanto a polícia aparece aparelhada com (ou de) velhos trinta 
e oitos]; aparelhagem (pà) s.f. (1. ato de aparelhar; aparelhamento: a 
aparelhagem de um hospital não se faz da noite para o dia; 2. conjunto 
de instrumentos próprios de uma atividade ou profissão; equipamento: 
ter boa aparelhagem de pesca; é um hospital de aparelhagem moderna); 
aparelhamento (à-re) s.m. [aparelhagem (1)]. 

a.pa.re lho (à; ê) s.m.(0) 1. Ato ou efeito de aparelhar(-se): aparelha- 
mento: o aparelho do Estado por parte do governo. 2. Conjunto de pe- 
ças que, combinadas, desempenham determinada função; equipamento: 


aparência 
apascentar 


arelho de televisão; aparelho de ginástica; aparelho 
pesca. 3. Qualquer conjunto de coisas cons- 
tituído de vários utensílios ou peças, utilizado para determinado fim; 
aparelho de jantar; aparelho sanitario. 4. Anatomia Conjunto de órgãos 
que desempenham uma função especifica num corpo organizado: apa- 
relho fonador: aparelho auditivo. [Na nova nomenclatura anatômica, 
os aparelhos passaram a se chamar sistemas: sistema respiratório, sis- 
tema digestório (antes digestivo), sistema reprodutor, etc. V. sistema.] 
5. Arreios: aparelho de montar ou de cavalgar. 6. Peça formada por ata- 
duras. talas, gesso. etc. com que se protegem fraturas ósseas, luxações, 
etc. 7.Pop.NE Redução de aparelho sanitário: privada, latrina, vaso sa- 
nitário. 8.Pop. Apartamento, casa, sítio, etc., onde se realizam reuniões 
clandestinas. geralmente de guerrilheiros ou terroristas: vários apare- 
lhos foram estourados durante o regime militar, em Salvador. 9.Mecá- 
nica Sistema de polias que multiplica a força exercida sobre um cabo 
ou corda. composto de um elemento móvel e outro fixo. 10.Construção 
Forma em que se dispõem os materiais de uma construção: aparelho de 
tijolos: aparelho de blocos. W.Náutica Conjunto de mastros, vergas, en- 
xárcias e velas de uma embarcação à vela. 12.Acrondutica Aeronave; 
avião: o aparelho voava a baixa altitude. 13.Pop. Receptor telefônico; 
telefone: vou mudar de aparelho, para ouvir melhor. | s.sc.(0) 14.Re- 
ligião Médium que, nas manifestações espíritas, recebe uma entidade; 
cavalo 15.Religião No candomblé, umbanda, etc., médium que recebe um 
orixá. á Aparelho celular. Aparelho telefônico que funciona como um 
rádio. recebendo e transmitindo ligações, servindo como meio de aces- 
so do usuário ao serviço celular móvel; EM. / Aparelho dentário (ou 
ortodôntico). Peça móvel ou fixa que se usa nos dentes, para correção 
da arcada dentária. 4 Aparelho de som. Conjunto de equipamentos 
de reprodução sonora, formado geralmente de sintonizador, gravador, 
toca-discos, toca-fitas ou toca-CDs, amplificador e caixas acústicas. 
(Usa-se muito apenas som.) 4 Aparelho digestivo. Expressão obsole- 
ta para sistema digestório. 4 Aparelho fonador. Conjunto de órgãos 
responsáveis pela formação dos fonemas, constituído de: cavidade nasal, 
palato duro, véu palatino, palato mole, lábios, cavidade bucal, língua, 
faringe, laringe, cordas vocais, traqueia, esôfago, brônquios e pulmões. 
4 Aparelho genital feminino. Conjunto de órgãos da mulher destina- 
do à reprodução, constituído pela vulva, vagina, útero, tubas e ovários. 
4 Aparelho genital masculino. Conjunto de órgãos do homem desti- 
nado & reprodução, constituído pelo epidídimo, ducto deferente ou es- 
permético. vesículas seminais, ductos ejaculatórios, próstata e pênis. 
4 Aparelho ortopédico. Conjunto de peças destinadas à correção de de- 
formidades físicas. 4 Aparelho respiratório. Expressão obsoleta para 
sistema respiratório. M Aparelho sanitário. Cada uma das peças que 
compõem o banheiro ou o lavabo (pia, vaso, banheira, chuveiro, etc.); 
louça sanitária (3). 4 Aparelho urinário. Expressão obsoleta para sis- 
tema urinário. 4 Aparelho urogenital. Conjunto formado pelo sistema 
urinário e pelo sistema genital. * É derivada regressiva de aparelhar. 
aparência (2)s.f.(a) 1. Aquilo que se apresenta imediatamente à vis- 
ta, ao pensamento; aspecto exterior de alguma coisa: os narcisistas dão à 
aparência excessiva importância; pessoa de boa aparência; o peixe não 
está com boa aparéncia. 2. Capa; máscara; disfarce: é um ladrão sob a 
aparência de homem de bem. 3.Filosofia Aspecto sensível, por oposição 
a realidade em si M sfpl.(as) 4. Sinais exteriores: as aparências enga- 
nam; ela só olhava a aparências para casar; acabou enganada, infeliz e 
sozinha. 4 Manter as aparências. Demonstrar situação favorável: Ele 
tinha perdido tudo, mas continuava com o chofer particular, só para 
manter as aparéncias. Ý Salvar as aparências. Disfarçar ou encobrir 
ações que postem merecer censura ou despertar desconfiança: O presi- 
dente afirma que não falava com o amigo corrupto havia dois anos, mas 
só para salvar as aparências. +» Do latim apparentia. 
a.pa.rentfar (pajv.t.d. 1. Mostrar exteriormente: não aparento a idade 
que tenho. 2, Fingir, simular: o presidente aparenta tranquilidade, mas 
está nervoso; o negócio aparentava lisura. 3, Estabelecer parentesco en- 
tre; o destino aparentou esses dois grandes inimigos. M v.t.d.i, 4, Tornar 
parente: o destino uparentou-o com seus maiores inimigos. / v.t.i, 5, Dar 
ares, posar: apurentar de virgem, de casta, de virtuosa, de pura. M v.p, 
6. Parecer-se: esses políticos se aparentam a vilões. 7, Contrair paren- 
tesco; um plebeu queriu upurentar-se com q família real. > aparentado 
(pà) adj. [1. que tem certo parentesco; que é afim ou tem afinidade san- 
guinea: era aparentada 4 (ou com a, ou da) familia real; não havia nenhu- 
ma tribo no Brasil aparentada aquela (ou com aquela, ou daquela); 2, que 
tem parentes influentes ou poderosos: você vai mexer justamente com o 
cara mais aparentado da festa?!; 3.fig. relacionado; associado: os índios 
não tinham nenhum costume upurentado com o dos europeus que aqui 
chegavam; você sabe qual é o adjetivo aparentado com coxa?) 
a.pa.ren.te (à) adj. 1. Que parece real sem sé enganoso: sua tranquili- 
dade é apenas aparente. 2, Provável (antes do subst.): havia ali uma apa- 
rente discussão. 3. Que pode ser visto; visível: casa de tijolos aparentes. 
4. Evidente; claro; patente; visivel: a Receita Federal está de olho nos 
cidadãos que ostentem sinais aparentes de riqueza. > aparentemente 
(à-ren) adv. (1. na aparência: o réu entrou na sala do júri aparentemente 
calmo; aparentemente, o problema era simples; 2. à primeira vista; pelo 
jeito: aparentemente, o serviço ficou bem-feito; aparentemente, os turis- 
tas não estavam preocupados com segurança). 
PE A e Ato de aparecer (tratando-se de seres sobrenatu- 
: a aparição da Virgem, de um anjo, de um fantas- 


aparelho de som; ap 
de barbear; aparelhos de 
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ma, de uma alma; a aparição do Sol, de um cometa, de um óvni- + Não 
se confunde com aparecimento. w+ No mundo cristão, constam várias 
aparições famosas (exceto as relatadas na Bíblia), como a do Coração de 
Jesus (1675) a Santa Margarida e as de Nossa Senhora (Nº 8º) em Lurdes 
(Lourdes, 1858) e em Fátima (1917). / Do latim appáritiô, appáritiôn-, 
a.par.ta.mentto (pàr) s.m.(0) 1. Ação ou efeito de (se) apartar; aparta- 
ção; separação; aparte: o apartamento do joio, de um casal, de uma famí- 
lia, 2. Unidade residencial em prédio de condomínio: meu apartamento é 
no último andar. 3. Quarto com banheiro privativo, em hotéis e hospitais. 
e Abrev. (2): ap. ou apart; pl.: aps. ou aparts. À Apartamento conju- 
gado. Quitincte. / Apartamento de cobertura. Cobertura; penthouse, 
/: Apartamento-estúdio. Estúdio (5). PI.: apartamentos-estúdios ou 
apartamentos-estúdio. «% É galicismo (appartement), nas duas últimas 
acepções; na primeira, é derivada sufixal: apartar + -mento. } 
a.par.tar (à) v.t.d. 1. Separar; afastar: esse fato apartou a familia; a po- 
lítica tem o poder maléfico de apartar velhos e bons amigos; discussões 
frequentes apartam quaisquer cônjuges. 2. Colocar de lado ou à parte: 
apartar os frutos manchados ou podres, para não irem à exportação. 
3. Separar, escolhendo; selecionar: aparteias mangas mais bonitas e levei- 
-as para casa. 4. Separar, apaziguando (pessoas que brigam): não havia 
quem os apartasse. 5. Fazer fugir; afugentar: a fumaça aparta as abe- 
lhas; a desconfiança aparta o amor. 4 v.t.d.i. 6. Separar: apartar o joio 
do trigo. 7. Segregar: apartem seus filhos das más companhias! M v.p. 
8. Afastar-se; separar-se: eles se apartaram por causa da política. 
9. Abandonar; deixar: apartou-se de tudo e de todos; apartar-se dos ami- 
gos. 10. Desviar-se; distanciar-se: apartar-se do bom caminho, da boa 
doutrina. 11. Evitar: aparte-se dos vícios! A Apartar-se do mundo. Fu- 
gir do convívio social: Depois que perdeu a mulher no acidente, apartou- 
se do mundo. *% É parassíntese: a- + parte + -ar. > apartação (pàr) s.f. ou 
apartamento (pãr) s.m. [ato ou efeito de apartar(-se)]; apartado (à) adj. 
[1. afastado; desligado; retirado; separado: tenho vivido apartado dos 
grandes centros urbanos; irmãos que vivem apartados uns dos outros; 
país que vive apartado das crises econômicas mundiais; 2. desviado do 
caminho: eram ovelhas apartadas do rebanho; 3. separado (em briga): o 
professor os deixou apartados, mas, assim que saiu da sala, os briguen- 
tos se atracaram novamente]. k 
a.par.te s.m.(o) 1. Interpelação direta a quem discursa, ensina ou con- 
versa, causando uma interrupção, para dar ou pedir um esclarecimento. 
2.Teatro Aquilo que diz um ator em cena, para não ser ouvido pelas ou- 
tras personagens. 3.Teatro Comentário que a personagem dirige aos es- 
pectadores, para criticar ou esclarecer. 4. Apartamento (1). 5. Separação 
ou apartação do gado vacum, com determinado propósito. > apartea- 
dor (pàr; ô) adj. e s.m. ou aparteante (par) adj. e s.cdd. (que ou pessoa 
que aparteia); apartear (pàr) v.t.d. e v.i. (interromper com apartes: O 
deputado aparteava constantemente o colega; a conferência terá início 
daqui a pouco, e ninguém poderá apartear; quando o ditador discursa, 
ninguém aparteia), que se conjuga por atear. 
a.part.heid [africâner] s.m.(o) Política rígida de segregação racial im- 
posta aos negros até 1994, na África do Sul. e Pronuncia-se apartaide. 
A apartheid social. Regime de segregação socioeconômica da maioria 
da população, imposto por qualquer governo. +k O apartheid consistia 
numa rigorosa segregação de negros dos brancos, em relação a proprie- 
dáde de terras, residência, casamento, trabalho, educação, religião e es- 
porte. A palavra foi usada politicamente pela primeira vez em 1943, mas 
o conceito remonta à rígida segregação praticada pelos colonizadores, 
desde o séc. XVII. A partir de 1985, certas restrições começaram a ser 
moderadas, em razão de pressões internacionais. Em 1994, finalmente, O 
apartheid foi totalmente revogado, sendo eleito nas eleições gerais para 
presidente o líder da maioria negra, Nelson Mandela, que se revelou, ao 
longo do mandato, um verdadeiro estadista. 
sicas N oe a (or Aa ento residencial combinado com 
pas mo i flat, e Pl.: apart-hotéis (aportuguesado). e Pro- 
ease Apart ‘-rôutèl (or equivale ao h aspirado), mas no Brasil se ouve 
muito elana id Forma rduzida de apartment hotel. 
pola a a, Wàr adj, Que é alheio a partido(s) ou não é filiado a 
artido: alguns atores são francamente apartidários. > aparti- 
darismo (à-ti) s.m. (não filiação a partido), 
de gia E y A ed um quê de aparvalhado! 2, Atrapalha- 
É grata pa dove eado: ele fica todo aparvalhado, quando vè 
(-se)]; aparvalhar ( MOULLE @à-và) s.m. [ato ou efeito de aparvalhar 
2, tornar(-se) Mak a ou d E E 1, tornar(~se) aparvalhado ou parye 
PE esorientado; desorientar(-se); desnortear(-se): 
a l A r( aa ele facilmente se aparvalha, quando vê a filha da vizinha). 
Sr op JA na hi navar ou conduzir (animais) ao pasto: 
pastorear: apiiceniar ovila aR Yiglar (rebanho) durante o pasto; 
trinar: apascentar se e a ge Alimentar espiritualmente; don” 
Manter vivo (desejo ent ani aan a A pisa ALT 
a esperança de ser presi rnal ete.); alimentar; ele ainda apascenta 
5. Alimentar-se; da t Ra SE PORALAR mil sonhos e ilusões. # v.P- 
tos de comido bra ntar io ssoas pobres que se apascentam de res- 
sonhos e ilusões. 7 Ext di as SO a: Alimentar-se; apascentar-se de 
REfONincao dr vi A xperimentár prazer ou contentamento; deleitar-se; 
: procurar apascentar-se por extensos campos verdes, cheios 


ainda de orvalho. e Var.: pascentar, À Apascentar o espírito. Recrear- 
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-se com bons pensamentos ou com boa leitura. 4 Apascentar os olho 
(ou a vista). Deleitar-se contemplando alguma coisa. s NĀ a 
(1) com pastorear. 4 É parassintese: q. à pri m pri eon mida 
pascere = pastar + -ar. > apascentamento AS Ri a pa 
apascentar(-se)), de var. pascentamento. E dir etelto de 
a.pas.sivar (pà) v.t.d. 1. Tornar passivo ou indiferente: as frequen- 
tes adversidades da vida apassivaram-lh fri Irene 
on empregar Grerbáj na voz passiv eo espirito. 2.Gramática Pôr 

Si a . passiva. A Pronome apassivador. Prono- 
me se junto de verbo na voz passiva sintéti Vo 

E! ca (p. ex.: Vendem-se casas; 

Alugam-se apartamentos). Não convém usar “partícula apassivadora”: 
partícula é pequena parte (de um todo); os prefixos e sufixos são parti- 
culas; os pronomes não, exatamente. > apassivação (à-ssi) s.f. ou apas- 
sivamento (à-ssi) s.m. (ato ou efeito de apassivar); apassivado (pà) adj. 
(empregado na voz passiva); apassivador (à-ssì; ô) ou apassivante (pà) 
adj. (que apassiva: pronome apassivador). 
a.pa.te.ta.do (pà) adj. Abobalhado; meio tolo ou pateta; atoleimado: 
meu vizinho é apatetado, não tem noção das coìsas, da realidade; estou 
apatetado com o que estou ouvindo. > apatetamento (à-te) s.m. [ato 
ou efeito de apatetar(-se)]; apatetar (pà) v.t.d. e v.p. [tornar-se tolo ou 
pateta; aparvalhar(-se)). f ; 
a.pa.ti.a (à) s.f.(a) 1.Psicologia Estado de ânimo de quem se mostra in- 
diferente a qualquer estímulo ou situação; insensibilidade às causas que 
geralmente provocam emoções: viver no mau humor e na apatia não é 
normal. 2.P.ext. Completa falta de interesse ou de vontade; indiferença: 
otreinador reclamou, nos vestiários, da apatia do time durante a parti- 
da; sua apatia por futebolera sabida de todos; é um casal que experimen- 
ta apatia sexual. ** Do grego apátheia = sem sentimento, insensibilidade 
ao sofrimento, der. de apathês = sem sentimento, insensível: a- = sem + 
pathês, adj. derivado de pathos = sentimento, sensibilidade, pelo latim 
apathia. > apático adj. (1. que tem apatia; que não demonstra nenhum 
interesse ou vontade; indiferente: os torcedores, apáticos, já não estão 
indo aos estádios; o júri se revelou surpreendentemente apático pelo jul- 
gamento; 2. caracterizado pela apatia ou pelo marasmo: em jogo apático, 
os dois times se contentaram com o placar de 0 a 0). ' 
a.pa.ti.far (pà) v.t.d. e v.p. Tornar(-se) patife. “4 É parassíntese: a- + 
patife + -ar. : 
a.pa.tita (à)s.f.(a) Mineralogia Mineral comum, fluorfosfato de cálcio, 
CasFP:0::, fonte de fósforo para as plantas, antigamente usado na fabri- 
cação de fertilizantes fosfatados. + V. escala de Mohs. 
a.pá.trida adj. e s.cdd.(o/a) Que ou pessoa que perdeu sua nacionali- 
dade e não adquiriu outra legalmente: tornou-se apátrida, por isso não 
portava passaporte. “+ Do grego apatris, apatrid- = sem pátria: a- = sem 
+ patrís, patrid- = pátria (de pater, patr- = pai), pelo francês apatride. 
a.pau.lis.ta.do (pâu) adj. Que adquiriu a pronúncia, os hábitos, os usos 
e os costumes dos paulistas. > apaulistamento (à-lis) s.m. [ato ou efeito 
de apaulistar(-se)]; apaulistar (pàu) v.t.d. ev.p. [tornar(-se) apaulistado]. 
a.paulis.ta.niza.do (pâu-tã) adj. Que adquiriu a pronúncia, os hábi- 
tos, os usos e os costumes dos paulistanos. > apaulistanizamento (à-lis- 
ni) s.m. (ato ou efeito de apaulistanizar(-se)]; apaulistanizar (pâu-tã) 
v.t.d. e v.p. [tornar(-se) apaulistanizado). par 
a.pa.vo.rar (pà) v.t.d. 1. Causar pavor ou terror a; meter muito medo 
a: aterrorizar; horrorizar: uma guerra nuclear apavora o planeta: M v.i. 
2. Causar pavor, terror ou muito medo; assustar muito; aterrorizar; hor- 
rorizar: só pensar nisso já apavora; a guerra apavora. M v.p. 3. Encher-se 
de pavor, terror ou muito medo; entrar em pânico; aterrorizar-se: a uma 
barata, qualquer mulher se apavora. “É parassíntese: a- + pavor + -ar. 
> apavorado (pà) adj. [1. cheio de pavor; em pânico: pessoas apavora- 
das com a (ou diante da) possibilidade de novos terremotos; 2. escanda- 
lizado: ela ficou apavorada com as (ou diante das) ideias do namorado); 
apavorador (a-vo; ô) ou apavorante (pà) adj. (que apavora: terremo- 
to apavorador); apavoramento (à-vo) 5.m. [1. ato ou efeito de apavo- 
rar(-se); 2. grande susto; pânico], f wai 
a.pa.ziguar (pè) v.t.d. 1. Acalmar ou aquietar; restituir a paz (entre 
pessoas): apaziguar os ânimos, Os manifestantes. M v.t.d.i. 2. nen 
liar; harmonizar: o diretor apaziguou O professor com os alunos. 4 Up: 
3. Acalmar-se; aquietar-se: os ánimos já se apaziguaram. 4. a 
-se: o professor se apaziguou com 08 alunos. (o Var.: paziguar. «+ Não = 
confunde com pacificar. e Antôn.: inquietar, indispor. e Nas formas rizo- 
tônicas, a tonicidade recai no i ou no u: apazíguo, apaziguas, etc. ou apa- 
ziguo, apaziguas, ete. > apaziguado (pá) adj. (que já não está em qe 
puta ou conflito; reconciliado: esses indigenistas deixaram apaziguadas 
tradicionais tribos hostis), de var. paziguado, apaziguador (à-zì; ô) 
adj. e s.m. (que ou aquele que apazigua; pacificador), de var. painan 
dor; apaziguamento (å-zi) s.m. [ato ou efeito de apaziguar (-se)], de 
var. paziguamento. 
a.pê s.m.(o) 1.Botánica Planta ama 
(Urospatha caudata), cultivada como orname 
suco de propriedades medicinais. 2.Pop. Abre 
preciso mobiliar o meu apê. dor o 
a.pear (à) vtd. 1. Fazer descer; desmontar: apear 05 do E Ei 
valos. 2. Desembarcar (de veículo): apear as filhas do ônibus. i: eea 
3. Destituir; depor; exonerar: apear alguém do cargo. 4 Fazer Epi 
despojar: o fracasso, assim como a pobreza, apeta qualquer pessoa an 
arrogância. M v.i. ou v.p. 5. Descer de cavalgadura ou de veículo: e a 
apeei e fui até lá. e Conjuga-se por atear. 4% É parassíntese: a- + pé + -ar. 


zônica da família das aráceas 
ntal, da qual se extrai um 
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> apeado (à) adj. [1. descido ou desmontado de animal de sela ou de carro: 
os apeados cavaleiros eram agora baixinhos, e não altos como montados 
pareciam; 2.fig. destituído ou demitido (de alto cargo ou função); mesmo 
assim, ele ainda não se sentia apeado do poder]; apeamento (pe) s.m. 
[1. ato ou efeito de apear(-sc); 2. destituição; deposição: seu apeamento do 
poder foi por causa dos escândalos de corrupção em seu governo). 
a.pe.deu.ta (à) adj. e s.cdd.(0/a) Que ou pessoa que nunca recebeu 
nenhuma instrução; ignorante, e Var.; apedeuto (adj. e s.m.). é+ Do 
grego apaídeutos = sem instrução: a- = sem + paideuteós = ser instruído 
(de paideuo = educar criança, de pais, paid- = criança). > apedeutis- 
mo (pc) s.m. (qualidade, estado ou condição de apedeuta; falta total de 
instrução; ignorância). 

a.pe.di.dos (à) s.m.pl.(os) Jornalismo Seção de jornal na qual se insere 
matéria paga, sem responsabilidade da direção ou da redação. 
a.pe.dre.gu.lhar (à-dre) v.t.d. Encher ou recobrir de pedregulhos ou 
pedras miúdas: apedregulhar uma estrada de terra, para evitar que fi- 
que enlameada, no período das chuvas. > apedregulhado (à-dre) adj. 
(cheio de pedregulho: cidade cujo leito das ruas é todo apedregulhado); 
apedregulhamento (pe-gù) s.m. (ação ou efeito de apedregulhar: servi- 
ço de terraplenagem e apedregulhamento de um terreno). 

a.pe.dre.jar (pe) v.t.d. 1. Atirar pedras em: apedrejar um cão vadio. 
2. Ferir ou matar a pedradas; lapidar: a população queria apedrejar os 
ladrões. 3.Fig. Ofender: os pecadores apedrejam a Jesus no coração. 
4 vii. 4. Atirar pedra(s): quem ama não apedreja. e Mantém fechada a 
vogal tônica durante a conjugação: apedrejo, apedrejas, etc. No ex. 
da acepção 3, não existe objeto indireto, mas obj. direto preposicionado 
(a Jesus). 4 Não se confunde (1) com depredar (1) nem com lapidar (4). 
4 É parassíntese: a- + pedra + -ejar. > apedrejado (pe) adj. (1. ferido a 
pedradas; lapidado: a licenciosa e apedrejada Madalena se arrependeu 
e acabou se tornando Santa Madalena; 2.fig. tratado ou perseguido com 
intrigas, maledicências, etc.: era um homem de bem, mas vivia apedreja- 
do pela vizinhança, que naturalmente o invejava); apedrejamento (à- 
dre) s.m. (1. ação ou efeito de apedrejar; 2. lapidação). 

a.pe.gar (à) v.t.d.i. 1. Fazer sentir apego ou afeição a; afeiçoar: o bom 
tratamento apegou-o àquele barbeiro. 2. Fazer adquirir hábito ou cos- 
tume; habituar; acostumar: a riqueza nos apega ao conforto. M v.t.i. 
3. Contagiar: os vícios lhe apegaram rapidamente na cidade grande. 
f'v.p.4.Sentirapegoouafeição;afeiçoar-se;ligar-seafetivamente:apegar- 
-se ao patrão; nunca se apegou a parentes. 5. Agarrar-se;, prender-se; 
aderir: carrapichos se apegam facilmente às (ou nas) meias e calças. 
6. Infiltrar-se; impregnar-se; penetrar: a umidade se apegou à (ou na) 
parede, comprometendo toda a pintura. 7. Invocar a proteção de; recor- 
rer a; valer-se de; apelar para: no final da vida, apegou-se à (ou com a) 
religião; as solteironas se apegam a (ou com) Santo Antônio. 8. Agarrar- 
-se; aferrar-se: a mãe se apegou, então, àquele último fio de esperança, 
para ter seu filho de volta ainda vivo. *+ É derivada prefixal: a- + pegar. 
> apegação (pe) s.f. ou apegamento (pe) s.m. [ato ou efeito de (se) 
apegar]; apegado adj. [1. muito ligado (por laços afetivos); afeiçoado: 
filho apegado à (ou com a) mãe; 2. muito preso ou aferrado: ser ape- 
gado a (ou com) dinheiro, a (ou com) coisas materiais]; apego (ê) s.m. 
(1: sentimento de afeto, estima ou carinho; afeição: tenho grande ape- 
go aos animais, princ. aos cães; 2.p.ext. dedicação exagerada ou ex- 
tremada; aferro; afinco: esse seu forte apego ao dinheiro não lhe faz 
bem; estudar com muito apego; 3.fig. atitude de quem se mantém firme 
em suas preferências, opiniões, princípios, etc., ainda que contra razões 
convincentes; obstinação; tenacidade; aferro: esse apego ao passado não 
lhe fazia bem], que é derivada regressiva de apegar. 

a.pe.la.ção (pe) s.f.(a) 1. Ação ou efeito de apelar: Caxias fez, então, uma 
apelação ao patriotismo dos nossos combatentes, pronunciando a famosa 
frase: Sigam-me os que forem brasileiros! 2.Fig. Subterfúgio ou ardil, para 
safar-se de algo complicado; último recurso ou último remédio: sobrou-lhe, 
como apelação, inventar aquele empréstimo no Uruguai, que na verdade 
nunca se deu. 3.Fig. Expediente que se usa para explorar a boa-fé ou a inge- 
nuidade alheia, com o fim de obter alguma vantagem: vender carnês desse 
tipo pela televisão é apelação. 4.Pop. Uso de recurso indevido (geralmente 
violência): os zagueiros usaram da apelação para parar os atacantes adver- 
sários; é preciso jogar sem apelação para a violência. 5.Direito Recurso da 
sentença de um juiz ou tribunal inferior, para o de superior instância, a fim 
de que este revogue ou modifique a sentença definitiva por aquele proferida: 
a apelação de uma sentença de um tribunal para outro não pode exceder a 
determinado prazo; foi feita apelação para o Supremo Tribunal Federal; 
quando é que se deu a apelação da sentença? A Apelação comum. Aque- 
la que é julgada por tribunal imediatamente superior à primeira instância. 
/ Apelação especial. A que é julgada diretamente no tribunal de última 
instância. / Apelação de ofício (ou ex officio ou necessária). A inter- 
posta pelo próprio juiz no final do processo, sempre que proferir sentença 
contrária à posição sustentada pelo poder público. / Apelação voluntária. 
Aquela que é interposta pelas partes ou por terceiros, por petição, no prazo 
legal, a contar da data da publicação da sentença. / Interpor apelação. 
Apelar de uma sentença. 4! Sem apelação nem agravo (fig.). Sem ne- 
nhuma possibilidade de solução. *% Do latim appellátio, appellatiôn-, de 
appellâtus, part. pass. de appellâre. > apelado (à) adj. (diz-se de juiz ou de 
tribunal de cuja sentença se apela) e adj. e s.m. (que ou litigante que obteve 
uma sentença favorável contra a qual se apela); apelador (pe; 6) adj. esm 
(que ou aquele que apela: um zagueiro apelador); apelatório (pe) adi (da 
apelação ou que a contém: peça apelatória). oa 
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a.pe.lar (à) v.t.i. 1. Interpor recurso judicial (a instância superior): o 
advogado apelou da decisão para o Superior Tribunal de Justiça; os pro- 
fessores apelaram dos critérios adotados no concurso de provimento de 
cargos. 2. Invocar auxílio de, para solucionar um problema; fazer sú- 
plicas a; recorrer: apelou muito para Santo Antônio, mas mesmo assim 
ficou solteira; apelar para a macumba é ignorância; só resolveremos este 
caso se apelarmos para o latim; apelarei para a consciência dela, a fim 
de resolver este caso. 3. Convidar para prestar auxílio: a primeira-dama 
apela para todos os cidadãos, a fim de que envie cobertores aos pobres. 
4.Pop. Recorrer (a expedientes grosseiros ou violentos): apelar para os 
palavrões, num debate; apelar para a violência. A v.i. 5. Acepção 1: o juiz 
proferiu a sentença, c o advogado disse que apelará. 6.Pop. Accpção 4: 
zagueiro que não tem classe, quase sempre apela. + Repare que no pri- 
meiro exemplo da acepção 1, existem dois objetos indiretos: da decisão 
e para o Superior Tribunal de Justiça. // Do latim appellâre = dirigir a 
palavra a, chamar: ad», ap- + -pellãre, der. iterativo de pellere = puxar, 
chamar. > apelante (à) adj. e s.cdd. (que ou pessoa que apela judicial- 
mente: que ou pessoa que interpõe um recurso de apelação). 
a.pe.la.ti.vo (pe) ad). e s.m.(0) 1. Que ou nome que identifica alguém ou 
algo como marca; marca: lei que levou o apelativo Pelé. % adj. 2. De ape- 
lo publicitário: o poder apelativo da Coca-Cola; um design pouco criativo, 
pouco apelativo e, naturalmente, pouco vendável. 3.Gir. Caracterizado pela 
antiética; antiético: filme apelativo; romancista apelativo; humor apelativo. 
4.Gramatica De um substantivo comum. ~ s.m.(0) 5.Gramática Substanti- 
vo comum. å Função apelativa (ou conativa). Função da linguagem que, 
centrada no receptor da mensagem, visa a uma atitude ou tomada de posição 
do interlocutor ou receptor. Por exemplo: Você acha mesmo que devo casar? 
s+ Do latim appellátivus, de appellatus, part. pass. de appellãre. 
a.pe.e adj. Medicina 1. Diz-se do tecido a que falta pele. 2. A que falta 
prepúcio; circuncidado. ++ Do grego a- = sem + o latim pellis = pele. 
a.pelidar (pe) v.t.d. 1. Pôr apelido ou alcunha em; alcunhar: os ha- 
bitantes desta cidade apelidam todo o mundo; ele mesmo se apelidou. 
f v.t.d.i. 2. Convidar; convocar: o presidente está apelidando os brasilei- 
ros para mais um aperto no cinto; o sino da matriz apelida os fiéis para a 
missa das 6h.  v.tobj. 3. Dar apelido ou alcunha a: apelidei-o de Titica; 
ele mesmo se apelidou de menestrel. ++ Do latim appellitāre = chamar 
repetidamente, de appellāre = dirigir a palavra a, chamar. > apelidação 
(a-15) s.f. (ação ou efeito de apelidar). 
a.pelido (ìà) s.m.(0) 1. Nome de família; sobrenome: ele tem por apelido 
Sousa; diga seu nome e seu apelido! 2.Pop. Nome com que uma pessoa 
passa a ser chamada ou conhecida, sem ser o seu nome de batismo; alcu- 
nha: agnome: adnome: seu apelido é Pulga. 3.Pop. Hipocorístico: seu ape- 
lido é Tóni. 4 Ser apelido (pop.). Não constituir inteiramente a verdade, 
sendo muito superior (uma qualidade): Você diz que Daniela é linda. Lin- 
da é apelido, meu amigo: ela é divina! + É derivada regressiva de apelidar. 
a.pelo (6) s.m.(0) 1. Ato ou efeito de apelar: o ministro fez um apelo na 
televisão para que empresários invistam no país. 2. Pedido ou chama- 
mento (de zuxílio ou socorro); invocação: apelo à justiça, a um santo. 
3.Direito Recurso judicial a instância superior; apelação: fazer apelo ao 
(ou para o) Supremo Tribunal Federal. + Quem apela, apela para (e não 
“a”); quem faz apelo, faz apelo a ou para, indiferentemente. / É derivada 
regressiva de apelar. 
a.pe.nar (à) v.t.d. 1. Impor pena a; punir: apenar com rigor os corrup- 
tos. 2. Fazer sofrer; supliciar: a inflação elevada só apena os mais pobres. 
*s Não se confunde com penalizar. Apenar, como se vê, é aplicar pena, 
punir, castigar e também supliciar, fazer sofrer, Um juiz manda prender 
um criminoso, para depois apená-lo segundo o delito cometido. Antiga- 
mente não havia autoridade na cidade que tivesse coragem de apenar um 
coronel. Podemos ser apenados por algo que não cometemos, A inflação, 
p.ex. , apena todos os assalariados. Penalizar, de sua vez, é causar pena, 
dor ou aflição a, é afligir, desgostar, Penaliza-me a existência de tantas 
crianças sem escola. A inveja penaliza espíritos inferiores, sem dobrar os 
superiores. Qualquer resultado adverso, em jogo da seleção brasileira de 
futebol, penaliza o mais Jeve aficionado ao futebol, acostumado apenas 
com vitórias. A morte de um político sério penaliza a população, Penali- 
za-nos o fato de não podermos ajudar os mais necessitados. Conclui-se daí 
gue a frase Fui “penalizado” por algo que não cometi, comum na língua 
cotidiana, merece reparos e só ocorre mercê da ignorância do verdadeiro 
significado desse verbo. Y É parassíntese: a- + pena + -ar. > apenado (à) 
adj. (1. condenado a alguma pena; punido: viu-se apenado injustamente; 
2.p.ezt. contratado para qualquer serviço: considere-se apenado para a 
minha defesa no tribunal!, 3, sacrificado: o presidente não quer mais o 
povo apenado com a inflação), que não se confunde com penalizado, 
a.pe.nas adv. 1. Somente; só: temos apenas alguns minutos pura de- 
cidir. 2. Mal; de leve: o vento era tão brando, que apenas movimentava 
algumas folhas das copas. conj. 3. Mas, antes: o homem não pedia, 
apenas implorava. 4. Assim que; mal: saio de casa todos os dias apenas 
nasce o Sol; apenas tinha chegado, chamou-me; apenas entrei, todos se 
levantaram. // pal. denotativa de exclusão 5, Unicamente; exclusivamen- 
te: ela olhou apenas para mim; ela vive apenas para os filhos. és Repare 
como é sutil a diferença entre o adv, (1) e a palavra denotativa; naquele 
não há ideia de exclusão. 
a.pên.dice s.m.(o) 1. Item com informações suplementares no final de 
uma obra ou de um documento: estas páginas representam apenas um 
apêndice ao (ou do) livro. 2.Anatomia Pequeno ducto sem função, ligado 
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ao Intestino: fui operado do apêndice. 3.Zoologia Parte acessória e conti- 
nua de um órgão. A Apôndico auricular, Pequena bolsa muscular junto a 
cada átrio do coração. / Apôndico onsiformo (ou xifoldo). Porção infe- 
rior do esterno, // Apêndice vormiforme (ou Iloocecal). Pequena saliên- 
cia do ceco, em forma de dedo de luva, também conhecida simplesmente 
por apêndice (2). 4 Há gerações, o apêndice tem sido considerado uma 
parte supérflua do corpo humano, fazendo com que o órgão seja rotinei- 
ramente retirado, pois, quando inflamado, pode levar a pessoa à morte, 
Cientistas americanos, no entanto, descobriram recentemente (2007) uma 
função rcal para o apêndice humano; o órgão produz e protege o3 germes 
“bons” que atuam no intestino. Os pesquisadores afirmam que a função 
do apêndice parece estar relacionada com a população de bactérias que 
habita e ajuda o sistema digestivo. O apêndice age como uma casa se- 
gura para esses microrganismos, Segundo os pesquisadores, o apêndice 
também funciona como uma fábrica de bactérias, cultivando os germes 
“bons”, Esta característica, no entanto, não é mais necessária em uma 
sociedade moderna e industrializada. / Do latim appendix, appendic- = 
adjunto a (outra coisa), de appendere = pender de: ad-, ap- (pref. sem função) 
+ -pendere = pender. > apendicite (pen) s.f. [inflamação do apêndice (2)]. 
a.pen.di.cu.lar (à-di) adj. 1. Relativo a apêndice(s): os órgãos apendi- 
culares do eixo de uma planta. 2. Formado por apêndice(s): esqueleto 
apendicular. 3.P.ext. Que não é essencial ao conjunto a que pertence; 
acessório: questão apendicular.  v.t.d. 4. Acrescentar como apêndice. 
5. Fazer terminar em apêndice. + Do latim appendicula, dim. de appen- 
dix = apêndice + -ar (1 a 3); de apendículo + -ar (4 e 5). > apendiculação 
(pen-cú) s.f. (ação ou efeito de apendicular). 

a.pen.sar (à) v.t.d. 1.Direito Juntar em apenso aos autos: apensar 
provas. M v.t.d.i. 2. Juntar, anexar: apensar provas aos autos; apensar 
documentos ao currículo. > apensação (pen) s.f. ou apensamento 
(pen) s.m. (ato ou efeito de apensar); apenso adj. (1. que se juntou ou 
anexou; anexo: as fotos vão apensas; apensa remeto a nota fiscal) e s.m. 
(aquilo que se apensa ou anexa; anexo), do latim appensus, part. pass. de 
appendere = verificar o peso de, pesar, pender, suspender. 

a.pep.sia (pèp) s.f(a) 1. Cessação de digestão; ausência total da 
função digestiva. 2. Má digestão ou indigestão habitual, permanente. 
*% Do grego apepsía = indigestão, de apéptos = não digerido, indigesto: 
a- = privação + apéptos, de peptein = digerir. > apéptico adj. (rel. a 
apepsia); apéptico adj. e s.m. (que ou aquele que sofre de apepsia). 
a.pe.que.nar (pe) v.t.d. 1. Tornar pequeno: apequenar um vestido. 
2.Fig. Tornar sem importância; diminuir; rebaixar: apequenar uma cri- 
se; o chefe quis apequená-lo, mas ele reagiu; querem apequenar o nosso 
país. M v.p. 3. Tornar-se pequeno: aquela imensa figura em poucos se- 
gundos se apequenou na tela do computador. 4.Fig. Humilhar-se; re- 
baixar-se; diminuir-se; amesquinhar-se: a secretária se apequena ante 
o chefe, porque precisa do emprego; o time perdeu, porque se apequenou 
em campo; não nos apequenemos ante a injustiça! #+ É parassíntese: a- + 
pequeno + -ar. > apequenado (pe) adj. (1. um tanto pequeno ou bai- 
xo: as apequenadas mangueiras produziam mangas em profusão; 2.fig. 
diminuído, rebaixado; amesquinhado: sentiu-se apequenado pelos pró- 
prios companheiros, desistindo de colaborar com eles). 

a.per.ce.ber (per) v.t.d. 1. Preparar, aparelhar: é preciso aperceber 
as tropas para o combate; o treinador apercebe seus jogadores para a 
partida decisiva de domingo. 2. Avisar; notificar; prevenir: o sargento 
haveria de aperceber os seus superiores, já que a situação era grave. 
3. Perceber; notar: o tempo passa e mal apercebemos que estamos enve- 
lhecendo. 4. Abastecer; prover: apercebi devidamente a geladeira, para 
a festa. M v.t.d.i. 5. Abastecer; prover: apercebi a geladeira de cervejas e 
refrigerantes, para a festa. 6. Acepção 2: o sargento haverá de aperceber 
os seus superiores desse fato. M v.p. 7. Dar-se conta; notar; perceber: O 
tempo passa e mal nos apercebemos de que estamos envelhecendo; não 
me apercebi da sua chegada; eles não se apercebem do mal que fazem ao 
povo. 8. Preparar-se; aprontar-se: a tropa se apercebeu para atacar; con- 
vém que nos apercebamos para a longa jornada que teremos pela frente; 
enquanto as mulheres levam horas para se aperceberem, os homens se 
aprontam em minutos. 9. Munir-se; prover-se: q velha se apercebeu da 
bengala para enfrentar o ladrão. > apercebido (per) adj. (1. aparelhado; 
preparado; estamos apercebidos para o que der e vier; estou apercebido 
para a viagem; 2, prevenido: chegou apercebido de guarda-chuva; não 
estou apercebido de dinheiro, por isso não posso pagar-lhes um jantar; 
3. abastecido; munido: são bandidos apercebidos de armas sofisticadissi- 
mas!); apercebimento (à-ce) s.m. [ato ou efeito de aperceber(-se)]. 
a.percep.ção (à-cep) s.f.(a) Psicologia 1. Percepção cônscia e muito 
nítida, 2. Percepção autorreflexiva aplicada com fins metafísicos; senti- 
mento íntimo que cada um tem da sua própria consciência. 3. Interpreta 
ção de novas ideias, pela experiência já vivida. 

a.perfel.ço.ar (à-fei) v.t.d. 1, Melhorar; aprimorar: aperfeiçoar o esti- 
lo, o sistema de comunicações. 4 v.p. 2. Adquirir maior grau de instru- 
ção ou aptidão; melhorar; ficar mais perfeito; aperfeiçoar-se na Europe: 

e Conjuga-se por abençoar. s^s É parassíntese; a- + perfeição + -0-7 (in- 
terfixo) + -ar, > aporfolçoado (à-fei) adj. (que se tornou perfeito ou 
apurado; melhorado; aprimorado; é uma edição aperfeiçoada essa que 
sai amanhã a público); aperfeiçoamento (per-ço) s.m. [ato ou efeito de 
aperfeiçoar(-se); aprimoramento; melhoramento]. 

a.pe.ri.en.to (pe) s.m.(0) 1. Laxante muito suave. 2. Aperitivo mode- 
rado. 4 adj. 3. Diz-se desse aperitivo. 4. Que abre ou estimula o apetite 
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aperitivo; ecfrático. ++ Do latim aperiêns, aperient- = abertura, part. 
pres. de aperire = abrir; ab-, ap- + -erire (base verbal). 
a.pe.ri.ó.di.co (pe) adj. 1. Que não é periódico ou regular; que não ocor- 
re periodicamente ou regularmente; irregular: fenômenos aperiódicos; 
acessos aperiódicos. 2.Física Sem vibrações ou oscilações periódicas. 
> aperiodicidade (pe-di) s.f (qualidade de aperiódico; falta de periodi- 
cidade: aperiodicidade de ciclos vibratórios; a aperiodicidade das erup- 
ções de um vulcão). 
a.perris.tal.se (pe) s.f.(a) Fisiologia Ausência de peristalse; aperis- 
taltismo. > aperistáltico (pe) adj. (rel. à aperistalse); aperistaltismo 
(à-ris) s.m. (aperistalse). 
a,pe.ri.tivo (pe) s.m.(0) 1. Qualquer coisa que se bebe ou come antes 
das refeições, para estimular o apetite; perrexil. / adj. 2. Que abre ou 
estimula o apetite; aperiente; ecfrático: licor aperitivo. e Antôn. (2): apo- 
sítico. + Do latim tardio aperitiuus, de apertivus = aperiente) = que abre 
com facilidade, de apertus, part. pass. de aperire = abrir. 
aperos (6) s.m.pl.(os) Pop.S Peças necessárias para se encilhar um 
cavalo; arreios; jaezes. e Seu uso no singular é restrito; daí o seu registro 
aqui apenas no plural. ++ Do latim vulgar *appariare = emparelhar, de 
par = par, pelo espanhol platino apero. 
a.per.re.ar (pe) v.t.d. 1. Aborrecer; molestar; incomodar; chatear; amo- 
lar: criança mal-educada sempre aperreia qualquer pessoa. 2. Preocu- 
parmuito; afligir; agoniar: esta longa espera me aperreia. / v.p. 3. Abor- 
recer-se; chatear-se: por qualquer motivo, se aperreia. 4. Preocupar-se 
muito; afligir-se: aguardando tanto tempo ali na sala, ele se aperreou 
com o estado de saúde da filha. e Conjuga-se por atear. **% É espanholis- 
mo puro. > aperreação (à-rre) s.f., aperreamento (à-rre) ou aperreio 
(ã) s.m. [1. ato ou efeito de aperrear(-se); 2. importunação; aborrecimen- 
to; amolação]; aperreado (pe) adj. (1. preso; oprimido: povos que já fo- 
rem livres não admitem viver aperreados; 2. muito preocupado; aflito; 
agoniado: o pai fica aperreado quando a filha chega a desoras; 3. aborre- 
cido; chateado; 4. que vive em aperto financeiro; apertado: comerciante 
que vive aperreado; não se vê banqueiro aperreado); aperreador (àa-rre; 
ô) adj. e s.m. (1. que ou o que aperreia; 2. importuno; amolante). 
a.per.ta.do (à) adj. 1. Que está muito bem preso ou unido: o nó da gra- 
vata estava bem apertado. 2. Justo no corpo (roupas e sapatos): sapatos 
apertados machucam os pés. 3. Pequeno; acanhado: o quarto era aper- 
tado. 4.Fig. Caracterizado por pequena margem ou diferença: vitória 
apertada; ter maioria apertada no congresso; comerciar com margem 
de lucro bastante apertada. 5. Muito difícil; duro: a vida é apertada para 
guem ganha salário mínimo. 6.Fig. Em dificuldade financeira; aperre- 
ado: sou um comerciante que vive apertado. 7.Fig. Angustiado; aflito; 
aperreado: aquela despedida me deixou com o coração apertado. 8. Mui- 
to curto ou breve: ter um tempo apertado para o almoço. 9.Pop. Muito 
necessitado de ir ao banheiro, para fazer alguma necessidade fisiológica. 
# adv. 10. Com dificuldade; a duras penas: o Palmeiras ganhou apertado 
do Juventus. e Antôn. (1): frouxo; (2 e 8): largo, folgado; (3 e 4): amplo. 
a.perfar (à) v.t.d. 1. Comprimir, sem deixar folga: ela apertou muito a 
cintura; este sapato me aperta os pés. 2. Estreitar: apertar o vestido, por 
ter emagrecido. 3. Tornar mais intenso; intensificar: apertar o cerco em 
volta da casa dos sequestradores. 4. Abraçar: a mãe apertou o filho com 
toda a força. 5. Espremer: apertar esponja, limão, laranja. 6. Apressar: 
apertar o passo. 7. Fazer que não fique frouxo ou folgado; tornar mais 
firme: apertar um nó, um laço, um parafuso. 8. Exercer pressão sobre; 
pressionar: aperte o freio! 9. Embaraçar: o candidato da oposição aper- 
tou o adversário com perguntas difíceis ou embaraçosas. 10. Tornar mais 
ativo; ativar: intensificar: apertara vigilância. W. Confranger; angustiar; 
afligir: miséria gue aperta o coração essa do brasileiro menos afortunado. 
12. Exigir muito de: é um professor que aperta os alunos quanto pode. 
13.Artes Gráficas Tornar pesado ou tirar 0 arejamento a (uma composição). 
4 vt di. 14. Pressionar: apertei-o à (oucontraa, ou na) parede; apertaram 
a cabeça dele ao (ou contra o, ou no) muro, até que confessassse, M v.t.i. 
15.Insistir:aperteicomela para que ficasse, mas emvão. 16. Exigir muito: é 
um professor que aperta com os alunos quanto pode. | v.i. 17. Intensificar- 
Se: em São Paulo, a noíte, o frio aperta bastante; a chuva apertou, e a fome 
apertou também, 18. Ficar mais estreito: o corredor em que estávamos, ao 
invés de alargar, apertou. 19. Ficar mais difícil: a situação econômica do 
país apertava muito. 20, Ter sabor adstringente; travar: caju, quando não 
está bem maduro, aperta, M v.p. 23, Cingir fortemente o corpo: ela se aper- 
tou para ficar mais elegante. 22. Ficar em situação de penúria: comprei 
muita coisa e agora me apertei, 23, Afligir-se; angustiar-se; confranger- 
“8: que coração de mãe não se aperta numa hora dessas? 24, Conter dras- 
ticamente as despesas; apertar o cinto: se você quiser ter alguma coisa 
na vida, aperte-se! e Antón. (1); afrouxar, soltar; (2): alargar, ampliar, 
4 Apertar o cinto, Apertar (25). / Aperto de mão. Ação de apertar a 
Mão dealguém, por alguma razão (geralmente saudação); cumprimento de 
ns 4 Aperto do coração. Sentimento de opressão, angústia ou aflição 
ia 9 por uma comoção. > aperto (6) s.m. |1. ação ou efeito de (se) aper- 
1 2fig. angústia; aflição; 3. situação difícil; penúria; apertura; apuro; 
E Ned azáfama; 5. multidão compacta de gente). 
ao A (a) s.f.(a) 1. Situação difícil, delicada (prince. financeira); 
tado?! o com essa apertura toda, e você comprando carrão impor- 
** 2. Fonologia Qualidade que resulta de um maior ou menor aperto 
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que em determinado ponto se dá no ducto bucal, quando se pronunciam 
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apicultura 
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a.pe.sar de loc.prep. Sem que (determinado fato) constitua obstáculo 
ou impedimento; a despeito de; não obstante: apesar da chuva, foram à 
praia; apesar de incompetente, ganha'bom salário. A Apesar de que. 
Embora; ainda que: Chegamos bem, apesar de que a chuva nos tenha 
atrasado um pouco. /! Apesar dos pesares. Não obstante todas as coisas 
ou todos os obstáculos; a despeito de tudo o que aconteceu: Apesar dos 
pesares, ele ainda a ama. de 
a.pes.so.a.do (pe) adj. De boa aparência; bem-apessoado; de boa pre- 
sença: a empresa exige candidatos apessoados. 

a.pé.ta.lo adj. Botânica Diz-se das flores sem pétalas. > apetalia (pe) 
s.f. (ausência de pétalas). é 

a.pe.te.cer (pc) v.t.d. 1. Ter apetite de; desejar (comida): apeteço muitos 
frutos do mar; não apeteço feijoada. 2.Fig. Pretender; ambicionar: o pai 
sempre apeteceu esse casamento. | v.t.i. 3. Despertar apetite ou desejo: 
jiló não me apetece; feijoada apetece muito aos brasileiros; o que mais lhe 
apetece: morena ou loira? 4.Fig. Agradar; causar prazer; interessar pra- 
zerosamente: não lhe apetece vir aqui?; nunca lhes apeteceu ir às praias 
baianas? | v.i. 5. Despertar o apetite: esse cheirinho de camarão cozido 
apetece como nada neste mundo! 6.Fig. Acepção 4: as praias desta região 
não apetecem. ++ Do latim vulgar *appetescere, incoativo de appetere 
= desejar ardentemente. > apetência (à) s.f. (vontade de comer; apetite). 
a.pe.ti.te (3)s.m.(0) 1. Desejo ou vontade de comer (por prazer); apetên- 
cia: caipirinha abre o apetite. 2. Libido: essa mulher me desperta muito 
o apetite. 3.Fig. Desejo ardente, descomedido; ambição: o apetite do po- 
der; o apetite do sucesso. + Não se confunde apetite com fome: caipiri- 
nha não abre a “fome”, abre o apetite. / Do latim appetitus = desejo forte, 
part. pass. de appetere: ad- + petere = aspirar, desejar, com influência do 
francês appétit. > apetitoso (pe; ô) adj. (1. que abre o apetite: o apetitoso 
aroma da nossa cozinha; 2. diz-se de comida que excita o apetite; saboro- 
so; gostoso: a comida da mama sempre é a mais apetitosa; 3.fig. que des- 
perta o desejo; tentador: sua oferta é apetitosa, mas não posso aceitá-la). 
a.pe.tre.chos (à; ê) s.m.pl.(os) Suprimentos ou objetos necessários à 
execução de obra, trabalho, etc.: apetrechos de construção; apetrechos 
de maquiagem. e Var.: petrechos (ê). > apetrechar (pe) ou petrechar 
(pe) v.t.d. e v.p. [munir(-se) ou prover(-se) dos apetrechos necessários]. 
API s.m.(o) Sigla inglesa de American Petroleum Institute, que aparece 
nas latas de óleo lubrificante, seguida de duas letras indicativas de seu 
nível de qualidade. Nos óleos para motores à gasolina, o melhor nível de 
qualidade alcançado hoje é indicado pelas letras SJ; para os óleos desti- 
nados aos motores a diesel, o código é CF. No caso dos lubrificantes de 
câmbio e das engrenagens cônicas, a sigla GL5 indica a melhor qualidade. 
a.pia.cá (pi)s.cdd.(0/a) 1. Membro dos apiacás, tribo indígena tupi ex- 
tinta, que vivia em Mato Grosso, ou da tribo da família caraíba que ainda 
hoje vive às margens do rio Tocantins. / adj. 2. Relativo ou pertencente 
a essas tribos. - 
a.piá.rio (à) adj. 1. De abelha(s): vida apiária; hábitos apiários. ⁄ sım. (o) 
2. Lugar ou estabelecimento onde há criação comercial de abelhas, para a 
produção de mel. ++ Do latim apiârium = cortiço, colmeia, de apis = abelha. 
á.pices.m.(o) 1. Ponta ou ponto mais elevado de qualquer coisa; vértice: 
o ápice de um triângulo; o ápice de um monte; o ápice de uma pirâmide. 
2. Porção terminal ou ponta de um objeto ou órgão (animal ou vegetal): 
o ápice de uma ferramenta; o ápice do pulmão, do dente, do coração; o 
ápice de uma folha. 3. O mais alto grau: o ápice da perfeição; o ápice da 
desonestidade. 4.Fig. Apogeu; clímax; auge: em poucos anos, atingiu o 
ápice da escala social. 5.Biologia Celular Polo secretor de uma célula 
de glândula exócrina. 6. Astronomia Ponto da esfera celeste situado na 
constelação de Hércules e na direção da qual parecem deslocar-se o Sol 
e o sistema solar. 7.Gramática Ponta da língua, como órgão ativo na pro- 
dução de sons linguodentais e alveolares, conhecidos também, por isso 
mesmo, como fonemas apicais, como [t], [d], [n], etc. A Apice da silaba. 
Abrimento máximo da sílaba, durante o qual se manifesta o fonema silá- 
bico que, em português, normalmente, é uma vogal. / Num ápice. Num 
instante; num piscar de olhos: A moça reagiu, num ápice, ao atrevimento 
do rapaz, 4 Por um ápice. Por um triz: Só não morreu nesse acidente 
por um ápice. + Do latim apex, apic- = ponta, cume. > apical (à) adj. 
(1. do ápice; 2. que termina em ápice; 3. diz-se do fonema consonantal 
articulado com o ápice ou ponta da língua). : 
a.pico.al.ve.o.lar (à-ve) adj. e s.f.(a) Fonologia Que ou consoante que 
se forma com a ponta da língua tocando os alvéolos. 
a.pico.den.tal (à) adj. e s.f.(a) Fonologia Que ou conso 
ma com a ponta da língua tocando os dentes. 

a.pícola adj. Relativo à apicultura; apicultural: a atividade apicola 
requer alguns cuidados básicos. e Não se confunde com apicula. 
á.pi.co-pré-pa.la.tal adj. e s.f.(a) Fonologia Que ou co 
forma com a ponta da língua tocando o palato duro. e 
-palatais. 

a.pícua s.f.(a) Abelha pe 
apícola. + Do latim apicula. 
a.pí.cu.lo s-m.(0) Ponta aguda, rija e curta. «4 D 
de apex, apic- = ponta, cume, > apiculado (pi) a 
ou terminado em apículo); apicular (pi) aq; 

(pì) adj. (rel. 
a.picul.tu.ra (pì) s.f.(a) Criação de abelhas 
ou agrícolas. ṣi A criação de abelh 
mas também de cera e geleia real 


ante que se for- 


nsoante que se 
Pl.: ápico-pré- 


quena; abelhinha, e Não se confunde com 


o latim apiculus, dim. 
dj. (provido de apículo 
a apículo), 

„as com propósitos comerciai 
a pe não só para a obtenção de ei 
? imento especialmente Preparado 


apiedar 


lol aplicar 


api 


pelas operárias para a alimentação das jovens rainhas. A apicultura em 
escala comercial só foi possível depois da invenção da colmeia estr utura- 
da, que permitiu a coleta contínua de mel sem perturbar a colônia, além 
de manter as abelhas com as características desejáveis. A apicultura é 
importante ainda na polinização de sementes e safras frutíferas. # Dola- 
tim apis = abelha + cultura. > apicultor (pì; ô) s.m. (criador de abelhas); 
apicultural (à-cùl) adj. (apicola). l l 
a.pi.e.dar (pì) v.t.d. 1. Mover à compaixão: a miséria do sertanejo o 
apiedou./ v.p. 2. Sentir piedade ou dó; condoer-se; compadecer-se: apie- 
dar-se dos pobres. e Durante a conjugação, pode trocar o e por a, nas for- 
mas rizotônicas: apiado-me, apiadas-te, etc., mas a conjugação regular 
é a mais aconselhada, no português contemporâneo. *% O adj. apiedado 
rege com (para coisas) e de ou por (para pessoas e antes de verbos): Senti- 
-me apiedado com a difícil situação do rapaz. A mulher, apiedada da (ou 
pela) situação do pobre homem, deu-lhe uns trocados. A mulher, apieda- 
da de (ou por) ver a pobreza daquela gente, ofereceu ajuda. 

a.pifor.me (à) adj. Que tem forma de abelha; em forma de abelha: cál- 
culos apiformes. & De a- (pref. sem função) + pieda(de) + -ar, com ha- 
plologia. 

a.pimen.ta.do (pi) adj. 1. Temperado com pimenta: o baiano gosta de 
comida apimentada, e eu também. 2.Fig. Um tanto ofensivo; meio inju- 
rioso: críticas apimentadas sobre os colegas. 3.Fig. Malicioso; picante: 
piada apimentada; filme apimentado. > apimentar (pi) v.t.d. (1. tempe- 
rar com pimenta; 2.fig. tornar mordaz ou ofensivo: apimentar uma críti- 
ca; 3.fig. tornar malicioso ou picante: apimentar uma piada). 

a.pina.jé (pi) s.cdd.(o/a) 1. Membro dos apinajés, tribo indígena 
brasileira da família jê que habita as margens do rio Tocantins. / adj. 
2. Relativo ou pertencente a essa tribo. 

a.pinha.do (à) adj. 1. Completamente cheio; superlotado: o estádio es- 
tava apinhado. 2. Muito junto; aglomerado: o povo vem apinhado nesses 
ónibus e nesses trens suburbanos. 3. Carregado de muita coisa junta: um 
ramo apinhado de jabuticabas; um cacho apinhado de bananas. 
a.pi.nhar (à) v.t.d. 1. Aglomerar; concentrar: o espetáculo apinhou gen- 
te em frente ao teatro. 2. Encher totalmente; lotar: os torcedores apinha- 
rem o estádio. 4 v.p. 3. Aglomerar-se; concentrar-se: a multidão se api- 
nhou ante o teatro. 4. Encher-se completamente; ficar lotado: o estádio se 
apinhou de torcedores. é É parassíntese: a- + pinha + -ar. 
a.pira.se (à) s.f.(a) Bioquímica Cada uma das enzimas que catalisam a 
hidrólise do ATP, causando a liberação de fosfato e energia. : 
a.piso.ar (pi) v.t.d. 1. V. pisoar. 2.Construção Bater ou socar (a terra) 
em camadas sucessivas, para compactar o solo. 3.Construção Socar (con- 
creto) dentro da fôrma, para que preencha todos os vãos. > apisoador 
(â-so; ô) adj. e s.m. (que ou aquele que apisoa); apisoamento (à-so) s.m. 
(ato ou efeito de apisoar). 

apisto sm.(o) 1.Culinária Caldo substancioso, feito geralmente de 
suco de carne picada, próprio para dar a doentes impossibilitados de di- 
gerir normalmente. 2.Fig. Auxílio dado com moderação. +% Do latim vul- 
gar *pistum, neutro de pistus, part. pass. de pinsere = pisar, socar, com 
prótese. > apisteiro (à) s.m. (xícara com bico, sem. a um bule, própria 
para servir apisto a doentes deitados). 

a.pitaço (å) sm.(o) Pop. Manifestação popular coletiva de protesto 
gue consiste em fazer grande ruído assoprando apitos num determinado 
local. + É neologismo formado por influência de panelaço. 

apito s.m.(0) 1. Pequeno instrumento de sopro, geralmente de metal ou 
de plástico, formado de um tubo fechado numa extremidade e aberto na 
outra, que produz uma nota única ou um som agudo, usado princ. em es- 
colas de samba, na orientação do trânsito e na mediação de jogos despor- 
tivos. 2. Aparelho de sinalização sonora, acionado a vapor ou a ar com- 
primido, que produz um silvo agudo ou grave. 3.P.ext. Silvo produzido 
por qualquer desses instrumentos: o jogador continuou a jogada, porque 
não ouviu o apito do árbitro. 4.P.ezt. Som semelhante a tal silvo; ouvia- 
-se o apito da fábrica todos os dias, às 6h e às 18h. / s.sc.(o) 5.Fig. Pes- 
soa que toca o apito (2): Hortênsia será o apito da nossa escola de samba, 
4 Andar (ou Ficar) a apitar. 1. Andar (ou Ficar) duro, liso, sem dinheiro. 
2, Ficar a ver navios; ficar na saudade; sobrar, / Engolir o apito. Mediar (o 
árbitro) mal o jogo. 4 Ganhar no apito. Ganhar o jogo com a ajuda indis- 
farçada do árbitro. ++ Não se confunde (1 a 4) com assobio. M É derivada re- 
gressiva de apitar, que é onomatopeia. > aplitador (pi, ô) adj. e s.m. (media- 
dor de jogos desportivos); apitar (a) v.t.d. (1, marcar ou assinalar (infração 
em jogos desportivos), soprando o apito: o árbitro apitou pênalti, 2, dirigir, 
mediar ou arbitrar (jogo desportivo): quem apitará o jogo?) e v.i. (1. produzir 
um som agudo com o apito; silvar: o guarda-noturno apitava em cada esqui- 
na; se avançares o sinal, o guarda apitará; 2. emitir sinal mediante apito: o 
trem sempre apita, quando passa por aqui; 3. marcar ou assinalar infração 
em jogos desportivos, soprando apito: se o árbitro não apitou, é porque não 
houve falta; 4. soltar a voz (a saracura), 5,pop. ter autoridade ou voz ativa; 
mandar: fique quieto aí, que aqui você não apita!, 6.gír. morrer), 
a.pla.car (à) v.t.d. e v.i. ou v.p. 1. Tornar(-se) menos intenso; abrandar; 
acalmar, serenar: o filho procura aplacar a fúria do pai; a fúria do pai, 
por fim (se) aplacou. M v.t.d. 2. Atenuar; mitigar: este analgésico aplaca 
qualquer dor; procurei aplacar a fome num pequeno restaurante do lo- 
cal. #+ Do latim vulgar *applacáre: a- , ap- (pref. sem função) + placáre 
= apaziguar. > aplacação (plà) s.f. (ato ou efeito de aplacar), 
a.pla.cen.tá.rio (plà) adj. Anatomia Sem placenta; aplacentado: o can- 
guru é um animal aplacentário. > aplacentado (plà) adj. (aplacentário). 
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a.plai.nar (à; ãi) v.td. 1. Alisar (madeira) com a plaina: o marcenei- 
ro aplaina a madeira, para fazer os móveis. 2. Tornar plano; nivelar; 
igualar; aplanar: aplainar um terreno, um piso. 3.Fig. Remover; superar 
(dificuldade): funcionário que aplaina qualquer problema na sua seção. 
a% O ditongo soa fechado em toda a conjugação, a exemplo de amainar, 
M É parassíntese: a- + plaina + -ar. > aplainado (plãi) adj. (1. alisado com 
a plaina: madeira aplainada; 2. tornado plano; nivelado; aplanado: ter- 
reno aplanado; 3.fig. educado; polido: família de membros aplainados); 
aplalnação (plãi) s.f. ou aplainamento (plãi) s.m. [1. ato ou efeito de 
aplainar(-se); 2. alisamento com plaina mecânica: aplainamento do solo]. 
a.pla.nar (à) v.t.d. 1. Tornar plano; nivelar; igualar; aplainar. 2.Fig. 
Facilitar; desembaraçar: aplanar um negócio. 3. Superar: aplanar uma 
dificuldade. + É parassíntese: a- + plano + -ar. > aplanação (plã) s.f. ou 
aplanamento (plã) s.m. [1. ato ou efeito de aplanar(-se); 2. nivelamento); 
aplanado (à) adj. [1. aplainado (2); 2.fig. que já não encontra nenhum 
obstáculo; livre; desembaraçado; facilitado; desimpedido: as aplanadas 
passagens de muambas em certos aeroportos brasileiros), aplanador 
(plã; ô) adj. e s.m. (que ou o que aplana); aplanadora (plá; ô) s.f. (máqui- 
na que aplana; niveladora). ; 

a.pla.ne.tis.mo (plã) s.m.(o) Qualidade de um sistema óptico que pro- 
duz uma imagem nítida de um objeto, ou seja, sem aberração geométrica. 
*% Do grego aplanitos = que não se desvia: a- = não + planitos = desvio, 
de planasthai = desviar-se + -ismo. > aplanético (à) adj. (que possui a 
propriedade do aplanetismo: lente aplanética). ; 
a.pla.si.a (à) s.f.(a) Biologia Desenvolvimento incompleto ou defeituo- 
so de um órgão ou tecido. e V. aplástico (4). é Do grego a- = sem, não + 
plásis = modelação + -ia. i 
a.plás.ti.co adj. 1. Que não se molda facilmente; que não é plástico. 
2. Relativo à aplasia ou caracterizado por ela. 3. Incapaz de formar ou re- 
generar tecido. / adj. e s.m.(0) 4.Biologia Que ou aquele que tem aplasia. 
A Anemia aplástica. Forma de anemia mais comum em jovens, causada 
por deficiência na produção adequada de glóbulos vermelhos, devido a 
doença da medula óssea ou a exposição a agentes tóxicos (radiações, pro- 
dutos químicos e drogas). , 

a.pla.tis.seur [fr.] s.m.(o) Peça do vestuário feminino destinada exclu- 
sivamente a achatar o busto. e Pronuncia-se apláticéR. 

a.plau.dir (à) v.t.d. 1. Manifestar satisfação, por ter apreciado mui- 
to, batendo palmas; ovacionar: aplaudir um cantor, um espetáculo. 
2. Apoiar; aprovar: aplaudir uma proposta, uma sugestão, um programa 
de governo. M v.i. 3. Manifestar satisfação por alguma coisa, mediante 
palmas, gritos, assobios, etc.: o apresentador anuncia os convidados, e 
a plateia aplaude. 4 v.p. 4. Ficar satisfeito: o ministro aplaudiu-se do 
resultado das pesquisas sobre sua atuação no Ministério. e Antôn. (1): 
apupar, vaiar. + Do latim vulgar *applaudire, por applaudere: ad- (pref. 
sem função) + plaudere = bater contra. > aplaudido (à) adj. [1. que re- 
cebeu aplauso; ovacionado: a orquestra se despediu do público, muito 
aplaudida; 2.fig. elogiado ou aclamado: o aplaudido escritor; era uma 
atriz aplaudida de (ou por) toda a crítica]. 

a.plau.so s.m.(o) 1. Ação ou efeito de aplaudir; ovação. 2.P.ext. Apoio; 
aprovação: essas medidas têm o meu aplauso. 3.Fig. Elogio; comentário 
favorável: a nova obra do escritor recebeu o aplauso da crítica. | s.m.pl: 
(os) 4. Demonstração pública de aprovação: ao final do espetáculo, ouvi- 
ram-se calorosos aplausos; os aplausos aos (ou para os) atores continua- 
ram por cinco minutos. e Antôn. (1): apupo, vaia. A Em aplauso de. Em 
apoio a: Em aplauso das medidas do governo estão cento e setenta milhões 
de brasileiros. *% Do latim applausus, part. pass. de aplaudere = aplaudir. 
a.plica.ção (ph) s.f.(a) 1. Ação ou efeito de aplicar(-se): a aplicação 
de princípios biológicos ao estudo e desenho de máquinas; a aplicação 
de uma teoria a casos concretos. 2. Aposição; colocação: a aplicação de 
um band-aid num (ou sobre um) ferimento; a aplicação de adornos em 
(ou sobre) um vestido. 3. Emprego; uso: a aplicação de novos métodos de 
ensino; a aplicação de uma pomada na pele; esta planta tem aplicação 
em medicina; qual a aplicação prática que resulta disso? 4. Coisa apli- 
cada ou empregada: a dor passou com essa aplicação. 5. Execução; cum- 
primento: estuda-se a aplicação de sanções econômicas à (ou contra a) 
Rússia. 6. Imposição; inflição: a aplicação de um castigo, de uma pena, 
de uma surra. 7. Investimento: a aplicação de dinheiro em caderneta de 
poupança; a aplicação de vultosa quantia na área da Saúde. 8. Dedica- 
ção; empenho: a aplicação ao (ou no) estudo lhe valeu vários prêmios. 
9. Concentração de espírito; grande atenção; diligência: este marceneiro 
mostra aplicação em seu trabalho. 10. Administração de medicamento: 
a aplicação de uma injeção, de um laxante; a aplicação de vacina contra 
a poliomielite. 11.Moda Ornato que consiste em pedaços ornamentais de 
tecidos, costurados ou colados a outro pedaço de tecido, ou a uma peça 
de roupa que se sobrepõe a uma coisa, muito popular na década de 1950, 
quando motivos simples de feltro adornavam saias godês e, na década de 
1970, quando desenhos esmerados eram costurados a jaquetas acolchoa- 
das de cetim: vestido com aplicações de bom gosto; as aplicações de ren- 
das de um vestido. + Do latim applicátiô, applicâtiôn-, de applicátus, 
part. pass. de applicáre = aplicar, > aplicabilidade (pli -bi) s.f. (qualida- 
de de aplicável); aplicável (à) adj. (que pode ser aplicado). 

a.plicar (à) v.t.d, 1. Pôr (uma coisa) em contato com outra, espalhando- 
-a numa superfície qualquer: aplicar uma pomada. 2. Pôr em prática: 
executar: aplicar sanções econômicas; aplicar a lei, as regras; aplicar O 
bom-senso na solução de um problema. 3. Fazer uso de; usar; empregar 


É 
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aplicar pressão para abrir a tampa de uma lata, 4, Infligir; impor: aplicar 
pena, castigo, surra, 5. Ministrar ou administrar (medicamento): 
car injeção. 6. Investir: aplicar boa parte a 2n 0): apli- 
Pe sá Ria co a parte do salário; se não aplicarmos 
o dinheiro, ele se acaba, 7, Pôr; ele é perito em aplic j 
f Ê plicar apelidos e alcus 
nhas, & vraa. 8 Acepção l: aplicar uma pomada à (ou na) pele; apl 
tinta à (ou na) parede. 9. Apor: aplicar assinatura a (ou em a e opilcar 
10. Empregar: usar; aplicar todo o cuidado em não melind : í ocum enio 
E : a drar as pessoas; 
ele aplica igual critério a todos os casos semelhantes; não apli 
termo a mim? MW, Investir: apli b , A pregue ease 
La picar boa parte do salário em ações. 12. In- 
fligir; impor: aplicar pena aos condenados, surra aos malandros; ela lhe 
aplicou um bofetão. 13. Adaptar; fazer aplique ou enfeite: aplicar 1 
ado à A Rad SUR : is “aplicar um bor- 
dado à toalha, 14. Acepção 5: aplicar injeção a (ou em) alguém. 15. Pôr: 
apliquer-lhe bom apelido: ernandinho Pó Branco. 4 v.t.i. 16. Acepção 
10: você aplica em ações? Y v.p. 17, Dizer respeito; relacionar-se: o que eu 
disse nao se aplica a você. 18, Adequar-se; relacionar-se; ajustar-se: esse 
provérbio não se aplica ao caso presente. 19. Dedicar-se; consagrar-se; 
devotar-se: aplicar-se aos (ou nos) estudos; aplicar-se a uma (ou numa) 
tarefa: aplicar-se ao (ou no) trabalho. à Aplicar a vista. Olhar fixamente 
e com toda a atenção: Ela me aplicava a vista descaradamente, e eu — na- 
turalmente — ficava sem-graça. 4 Aplicar a orelha. Escutar; A empre- 
gada aplicava a orelha à porta, quando estávamos com visita. x+ Do latim 
epplicâre. > aplicado (à) adj. (1. estudioso; esforçado: aluno aplicado; 
2. dedicado; esforçado: funcionário aplicado; 3. empregado; investido: te- 
nho dinheiro aplicado); aplicador (pli; ô) adj. e s.m. (que ou o que aplica). 
aplicativo (plì) s.m.(0) Informática Programa de computador desen- 
volvido basicamente para auxiliar o usuário na realização de determina- 
das tarefas, como os processadores de textos (Word) e planilhas (Excel). 
a.plique s.m.(o) 1. Enfeite ou ornamento feito na superfície de um ma- 
terial: fazer um aplique no vestido. 2. Espécie de peruca longa que princ. 
as mulheres usam ligada aos próprios cabelos. «% É galicismo (applique). 
a.plito s.m.(o) Geologia Rocha granítica, de textura fina, composta es- 
sencialmente de ortoclásio e quartzo. “+ Do grego haplóos = simples, úni- 
co, pelo alemão Aplit + -ito. > aplítico adj. (rel. a aplito ou que o contém). 
aplomb [fr.] s.m.(o) 1. Autoconfiança ou segurança imperturbável. 
2.P.ezt. Arrogância; soberba. e Pronuncia-se aplô. 
a.plúvio s.m.(o) Geologia Depósito de detritos transportados pelas 
águas pluviais; apluvião. > apluvião (plù) s.f. (aplúvio). i 
ap.nei.a (éi) s./.(a) Medicina Cessação temporária da respiração espon- 
tânea, durante o sono. s Do grego ápnoia ou ápnoos = sem respiração: 
a- = sem + -pnoos = respiração (de pnein = respirar) , pelo neolatim 
apnoea. > apneico (ći) adj. (rel. à apneia). 
a.po- pref. de origem grega (apó-) que exprime a ideia de: 1. Aumento 
ou intensidade: apoteose. 2. Distância, afastamento: apogeu (longe da 
Terra); epóstata (aquele que se afasta de uma religião). e Var.: af-, que se 
usa antes de vogal: afélio (longe do Sol), aférese (supressão no começo da 
palavra) e bo-: bodega, que provém de apotheca. 3. Em favor de: apologia 
(elogio em favor de), apóstrofe. 4. Em torno: apófige, aponeurose (mem- 
brana que envolve os músculos). 5. Falso: apócrifo (fato falso), apógrafo 
(o oposto de autógrafo). 6. Para fora: apófise (saliência de um osso), após- 
tolo (aquele que é enviado). 7. Privação: apócope (supressão no final), 
apóstrofo (sinal que indica supressão de letra). 
a.po.astro (à) s.m.(o0) Astronomia Ponto da órbita de um astro que 
revita em torno de outro, no qual a distância entre ambos é máxima. 
e Antón.: periastro. , 
apocalipse (po) s.m.(0) 1. Catástrofe terrível; desgraça; fim do 
mundo: os evangélicos creem no apocalipse. 2. Fig. Linguagem em estilo 
obscuro. e A.po.calip.se s.m.(0) 3. O último livro do Novo Testamento, 
escrito por São João Evangelista, no qual faz descrições proféticas acerca 
do fim do mundo. + Do grego apokálypsis = revelação (de apokalyptein 
= descobrir, revelar: apo- = afastamento + kalyptein = cobrir, ocultar, 
esconder), pelo latim tardio apocalypsis. > apocalíptico (po) ou apo- 
calítico (po) adj. (1. rel. ao apocalipse ou ao Apocalipse; 2.fig. que tem 
o caráter de catástrofe; catastrófico; terrível: terremoto apocalíptico). 
apocárpico (å) adj. Botánica Diz-se do órgão vegetal que tem PERE 
em vários carpelos independentes entre sl; apocarpado, > apocarpado 
(po) adj. (epocárpico); apocarpo (à) s.m. (fruto originário au 
apocárpico), do grego apó = distante, afastado + karpós E fruto. q 
a.po.ci.nácea (po) if. (u) Botánica Espécime das apocináceas, família 
de plantas arbustivas, arbóreas, herbáceas ou trepadeiras, geralmente 
leitosas, de flores ornamentais e frutos secos ou carnosos, alguns comes- 
tveis, representada princ. pela mangaba. > apocináceo (po) adj. (rel. ou 


pert. a essa família). k j 
a.pó.co.pe s f.(a) Linguística Figura de metaplasmo que consiste na 
perda de um ou mais fonemas no final de um vocábulo (p. ex; mut por 
muito). ss Do grego apokopê = supressão, corte, pelo latim tardio pedia 
> apocopado (po) vu apocópico a adj. ae sofreu apócope); ap 
Par (po) v.t.d. [fazer apócope em (palavra)}. 
a.pó.crifo a 1. a o é autêntico; que não é do autor à que se ida 
ui; de autenticidade questionável ou duvidosa: obra aper foi aaa 
apócrifo. 2. Falso; espúrio: provas apócrifas. 3.Teologia Diz-ro í P 
ou obra cuja autenticidade não é reconhecida pelo magistério ec a 
co. 4 s.m.pl.(os) 4. Livros que se apresentam como inspir o a ps 
mas sem fazer parte do cânone cs aA cristão. e a ; ny 
autêntico; (2): verdadeiro. “s Do grego apókryphos = denied A i 
latim tardio apocryphus. > apocrifia (po) ou apocrifidade (à-crl) $.f. 


aplicativo 


apofonia edi 


apl 


(qualidade do que é apócrifo: em geral, a vítima nos casos de apocrifia 
é o autor a quem se atribui algo que não escreveu; a apocrifidade corre 
solta pela Internet), de antôn. autenticidade. 
á.po.de adj. Zoologia 1, Diz-se do animal desprovido de pés, patas ou 
membros locomotores. 2. Relativo ou pertencente aos ápodes; gimnofiono: 
as sanguessugas são ápodes. M s.m.(o) 3. Espécime dos ápodes, ordem de 
batráquios de corpo alongado que, em estado adulto, não têm órgãos loco- 
motores, c a cauda é rudimentar ou inexistente; gimnofíono. e Var.: ápodo. 
s Do grego ápous, ápod- = sem pés: a- = sem + pous, pod- = pé. > apodia (à) 
s.f. (1. qualidade do animal que é ápode; 2.terat. ausência congênita dos pés). 
a.po.de.rar-se (po) v.p. 1. Tornar-se dono ou senhor; assenhorear-se: 
apoderar-se de bens alheios; apoderar-se de um território. 2. Dominar; 
invadir; tomar conta: o pânico se apoderou dos passageiros do avião. 
3.Fig. Sujeitar a seu poder: ninguém pode apoderar-se da vontade de 
outrem. + Usa-se melhor (1), quando se trata de grandes porções de ter- 
ra (regiões, territórios, países). Afirmar que alguém se apoderou de um 
alfinete não tem cabimento. Emprega-se também em sentido figurado: a 
ambição se apoderou dele, além do medo e do receio. 4 É parassíntese: 
a- + poder + -ar + se. > apoderação (à-de) s.f. ou apoderamento (à-de) 
s.m. (ato ou efeito de apoderar-se). 
a.po.díc.tico (à) adj. 1.Lógica Que é necessariamente ou demonstra- 
velmente verdadeiro; que expressa uma verdade indubitável; que é ab- 
solutamente certo; incontroverso; evidente. 2.P.ext. Irrefutável; incon- 
testável; evidente: provas apodícticas. e Var.: apodítico. Do grego 
apodeiktikós = inteiramente demonstrado ou provado, evidente: apo- + 
deiktikos = demonstrativo (de apodeiktos = capaz de ser demonstrado ou 
provado; demonstrável; provável, de apodeiknynai = demonstrar: apo- 
= apo- + deiknynai = mostrar, provar), pelo latim apodicticus. 
a.po.di.for.me (po) s.m.(o) Ornitologia 1. Espécime dos apodiformes, 
ordem de aves de pequeno porte, de pernas muito curtas, pés pequenís- 
simos e asas pontudas, que se alimentam durante o voo, representada 
princ. pelos beija-flores e andorinhas. / adj. 2. Dessa ordem. 
a.po.di.o.xe (po; ks) s.f.(a) Retórica Figura de linguagem pela qual se 
repele com indignação um argumento considerado absurdo, sem ao menos 
discuti-lo: o próprio vendedor pode ajuizar ação reivindicatória contra o 
comprador, até por apodioxe. + Do grego apodíoksis = exclusão. 
a.po.di.xe (à; ks) s.f.(a) Lógica Demonstração evidente, que não admite 
contradição ou contestação; prova incontestável. e V. apodíctico. «+ Do 
grego apódiksis = demonstração, pelo latim apodizis. 
a.po.do (ô) s.m.(o) 1. Dito gozador, engraçado, zombeteiro. 2. Compara- 
ção ou cotejo depreciativo, pejorativo, ridículo. 3. Apelido surgido de uma 
comparação ridícula ou engraçada (p. ex.: Zé Bodinho, Zezinho Kfuro, Zé 
Maneta, Chico Lambreta, Maria Sapatão, Mané Besouro). e Pl.: (ô). + E 
derivada regressiva de apodar (do latim tardio apputãre = achar, julgar). 
> apodar (à) v.t.d. [1. dirigir apodos ou gracejos a; 2. tornar (alguém) 
ridículo; ridicularizar; gozar de; 3. apelidar; alcunhar: ele vive apodando 
os amigos] e v.tobj. [qualificar; tachar: apodaram-no (de) Zezinho Kfuro]. 
a.pó.do.se s.f.(a) Gramática Oração principal colocada num período 
antes da oração condicional (chamada prótase), iniciada pela conjunção 
se [p. ex.: se corrermos (prótase), chegaremos a tempo (apódose)]. * Do 
grego apódosis = restituição, pelo latim tardio apodosis. 
a.po.dre.cer (po) v.t.d. 1. Tornar podre ou putrefato; putrefazer: a água 
apodrece a madeira; o tempo amadurece, mas também apodrece os fru- 
tos. 2.Fig. Corromper; estragar moralmente: as grandes cidades costu- 
mam apodrecer os caracteres mais fracos. M v.i. 3. Ficar ou permanecer 
por muito tempo em determinado lugar: esse criminoso deve apodrecer 
na cadeia!; esse funcionário vai apodrecer nesse posto? 4 v.i. ou v.p. 
4. Tornar-se podre ou putrefato; putrefazer-se: algumas frutas (se) apo- 
drecem no pé. 5.Fig. Estragar-se moralmente; corromper-se: os caracte- 
res mais fracos (se) apodrecem nas grandes cidades. + E parassintese: a- 
+ podre + -ecer. > apodrecido (po) adj. (que apodreceu; putrefato: água 
apodrecida); apodrecimento (à-dre) s.m. (ato ou efeito de apodrecer). 
a.po.en.ziima (à) s.f.(a) Bioquímica Parte proteica de uma enzima, à 
ual a coenzima se une, para formar uma enzima completa. 
a.po.é.tico (à) adj. 1. Diz-se daquele que é absolutamente indiferente 
ou insensível à poesia e às suas manifestações: os índios são individuos 
apoéticos. 2. Contrário à poesia; antipoético: pode haver pais apoéticos, 
que proibam seus filhos de fazer poesia? 3. Em que não há poesia; impoé- 
tico: o treinador da seleção brasileira fez versos apoéticos sobre a torcida 
de Londrina (PR). + É derivada prefixal: a- = não + poético. 
a.po.fân.ico (à) adj. Lógica No aristotelismo, diz-se de um enunciado que 
pode ser verdadeiro ou falso: proposição é um discurso apofântico, que enun- 
cia ou declara verbalmente o que foi pensado e relacionado pelo juízo. «+ Do 
grego apophantikós = que declara, de apophainein = aclarar, dar a conhecer. 
a.pó.fi.ge s.f.(a) Arquitetura Anel que circunda o fuste da coluna no 
lugar em que se une com a base ou com o capitel; escapo (5). «+ Do grego 
apophygê = fuga, escapada, de apopheygein = fugir de, escapar de: apo- 
= de + pheygein = fugir, escapar. 
a.pó.fi.se s.f.(a) 1.Anatomia Projeção ou parte saliente na superfície de 
um órgão, prine. de um osso. 2.Geòlogia Prolongamento aguçado de um 
maciço de rochas intrusivas. x% Do grego apóphysis = excrescência: apo- 
= fora de + physis = crescimento, com influência do francês apophyse 
-> apofisário (po) ou apofislário (à-fi) adj. (rel. à apófise). cu 
a.po.fo.ni.a (po) s.f(a) Linguística Figura de metaplasmo que con- 
siste na permuta de um fonema vocálico por outro, por influência de 
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prefixo (p. ex.: imberbe, que provém do latim im- + barba). é Do grego 
apó- = distante + phoné = voz + -ia, com influência do francês apophonie. 
> apofônico (à) adj. (rel. à apofonia ou que a apresenta). 
a.po.geu (à) s.m.(o) 1. Astronomia Ponto da órbita de um planeta ou de 
um satélite no qual este se encontra mais distante da Terra (por oposição 
a perigeu). 2.Fig. Grau máximo de desenvolvimento ou perfeição que pode 
alcançar uma pessoa ou uma coisa; o mais alto grau; auge; clímax; ápice: 
naquela época ela estava no apogeu da juventude; atingiu o apogeu da car- 
reira; minha geração viu o apogeu e o colapso do império soviético; Roma 
estava no apogeu, no início da era cristã. ++ Do grego tardio apógeion, 
neutro de apógeios = longe ou distante da Terra: apó- = distante + geiós, ad). 
derivado de gaia, var. de gê = Terra, pelo neolatim apogeum. > apogístico 
(à) adj. (rel. a apogeu: Roma atingiu seu estado apogístico no séc. Ia.C.). 
a.poi.a.do (à) adj. 1. Encostado; amparado: vi-o apoiado à (ou na) ben- 
gala. 2. Firmado; assentado: edifício apoiado em (ou sobre) pilotis; teto 
apoiado em (ou sobre) colunas; ter o corpo apoiado nos (ou sobre os) bra- 
ços; estar com o cotovelo apoiado na (ou sobre a) mesa. 3. Que recebeu 
apoio; aprovado: candidato apoiado pelo povo. 4. Defendido; favorecido; 
protegido: patrocinado: foi um artista muito apoiado pelo rei e pela rai- 
nha; tratava-se de um ataque da infantaria apoiado pela aviação. 5. Ba- 
seado; fundamentado; estribado; fundado: teoria apoiada em princípios 
científicos. 4 interj. 6. Muito bem; bravo. 
a.poi.a.men.to (poi) s.m.(o) Apoio de parlamentar a uma iniciativa de 
um de seus colegas, representado pela aposição da sua assinatura a um 
documento, que deverá conter um número regimental mínimo de assina- 
turas, para que o assunto seja levado a discussão no congresso. e Trata-se 
de um neologismo criado pelos parlamentares brasileiros, para expressar 
um apoio que não é condicional. 
a.poi.ar (à) v.t.d. 1. Firmar; encostar: apoiar o cotovelo na mesa. 2. Dar 
apoio a; aprovar: apoiar um candidato. 3. Arrimar: apoiar o bêbedo, a 
mesa. 4. Patrocinar; proteger; favorecer: rei que apoiou as artes e as ciên- 
cias. 4 v.t.d.i. 5. Firmar; encostar: apoiar o corpo em (ou sobre) alguém; 
apoiar as mãos à (ou na, ou sobre a) bengala. 6. Fundamentar; basear: ele 
apoiava o sucesso do empreendimento nas palavras do corretor. M v.p. 
7. Firmar-se: apoiar-se ao (ou no) poste, à (ou na) parede, ao (ou no) cor- 
rimão. 8. Basear-se; estribar-se; fundamentar-se: apoiar-se em Freud, 
para escrever uma tese. * Na acepção 5, note: rege em ou sobre (com 
pessoa), mas a, em ou sobre (com coisa). 4 É italianismo (appoggiare). 
a.poi.o s.m.(o) 1. Base; sustentáculo; arrimo: o apoio da mesa era um 
papelão dobrado. 2. Aprovação: o apoio da população a um movimento. 
3.Fig. Auxílio; ajuda: o apoio do governo foi insignificante: mil reais. 
4 Ponto de apoio. Ponto fixo em que se firma uma alavanca. * É deri- 
vada regressiva de apoiar. $ 
apoiar (à) v.t.d. 1. Fazer (fluido, princ. leite) encher ou intumescer 
(seio feminino ou teta das fêmeas animais): o leite abundante apojava- 
-Ihe o seio. 2. Fazer (o bezerro) mamar pela segunda vez, para afluir o 
apojo ou leite mais grosso. / v.i. 3. Encher-se ou intumescer-se de fluido, 
princ. leite (seio feminino ou teta de fêmea animal). 4.Fig. Afluir; vir à 


tona: nessa hora de crise apojam boatos de todos os cantos. * Do latim 
= afastamento + -podiãre 


vulgar *appodiáre = subir ao pódio: ad-, ap- = 
(de podium = pódio, prateleira, plataforma) e, por extensão, intumescer. 
> apojado (à) adj. (cheio ou intumescido de fluído, princ. leite: teta apoja- 
da; gestante de seios apojados); apojadura (po) s.f. (1. ato ou efeito de apo- 
jar; apojamento; 2. afluência incessante de secreção láctea na mulher ou na 
femea animal); apojamento (po) s.m. [apojadura (1)]; apojo (ô) s.m: (leite 
mais grosso tirado da vaca, depois de extraído o primeiro, pouco espesso). 
a.pó.lice s f.(a) 1. Certificado escrito de obrigação mercantil, princ. 
para caução de dívida ou indenização de prejuízo. 2. Ação de sociedade 
anônima. 4 Apólice da divida pública. Documento nominativo ou ao 
portador que comprova um empréstimo feito por seu possuidor ao go- 
verno municipal, estadual ou federal. / Apólice de carga. Documento 
escrito em que alguém declara ter em seu poder certas mercadorias; co- 
nhecimento. / Apólice de seguro. Documento fornecido por uma em- 
presa, no qual ela se compromete a pagar a pessoas físicas ou jurídicas 
certa importância, no caso de ocorrerem certos fatos, tais como acidentes 
que causem invalídez ou morte, roubo, etc. + Formou-se da aglutinação 
do artigo a com o arcaísmo pólice (galicismo) = certificado, do italiano 
antigo polizza, alteração do latim medieval apodixis = recibo, que por 
sua vez tem origem no grego medieval apódeizis = prova, demonstração, 
de apodeiknynai = provar. 

a.po.lipo.pro.te.í.na (à-li-pro) s./.(a) Bioquímica Componente protei- 
co e não lipídico de uma lipoproteína. N 
a.po.lí.ti.co (à) adj. e s.m. (0) Que ou aquele que não se interessa por po- 
lítica. + É derivada prefixal: a- = não + político. > apolitismo (po) s,m, 
(1. caráter do que é apolítico; 2. atitude de uma pessoa apolítica), 
A.po.lo s.m.(o) 1. Na mitologia grega, deus da luz, da beleza e das artes, 
às vezes identificado com o Sol e o mais belo de todos os deuses da anti- 
guidade. e a.po.lo s.m.(0) 2.Fig. Rapaz apessoado e de belo físico. + Do 
grego Apollôn, pelo latim Apollo. > apolineo (à) adj. (1. rel, ou pert, a 
Apolo; apolínico: cultos apolíneos; 2.fig. diz-se do homem de traços vi- 
ris e belos como Apolo; apolínico: atleta apolíneo; 3.filos. diz-se de todo 
aquele que é equilibrado e comedido, segundo a filosofia nietzschiana 
(por oposição a dionisíaco)); apolínico (à) adj. [apolíneo (1 e 2)). 
a.po.lo.gé-.tica (po) s.f.(a) 1. Religião Parte da teologia que expõe as pro- 
vas e bases dos dogmas da religião católica. 2.P.ext. Defesa intransigente 
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de uma teoria ou ideologia: a senadora alagoana sobressaiu na apologética 
do marxismo-leninismo. + Feminino de apologético (v. verbete seguinte). 
a.po.lo.gi.a (po) s.f.(a) 1. Manifestação formal, oral ou escrita e sempre 
espontânea, em defesa ou louvor de alguém ou algo. 2.Fig. Defesa apai- 
xonada de alguém ou algo; elogio: fazer a apologia de Hitler em Israel e 
fazer a apologia do cristianismo em Meca é suicídio; fazer a apologia do 
feminismo. e Var.: apologismo (s.m.). e Antôn. (2): censura. és Do prego 
apología = defesa, pelo latim apologia. > apológico (à) adj. (que contém 
apologia; laudatório; apologético: discurso apológico ao capitalismo); 
apologético (po) adj. (apológico: é um jornalismo apologético da causa 
socialista) e s.m. (discurso que se faz em defesa de alguém ou de algo); 
apologista (po) adj. e s.cdd. (que ou pessoa que faz a apologia de alguém 
ou algo; que ou pessoa que defende apaixonadamente pessoa ou coisa: ser 
um apologista do socialismo); apologizar (à-lo) v.t.d. (fazer a apologia 
de; elogiar; enaltecer: apologizar o nazismo). 
a.pó.lo.go s.m.(o) Narrativa agradável, mais ou menos longa, na qual 
geralmente falam animais e coisas inanimadas, que encerra uma lição de 
sabedoria e oculta o sentido moral até a conclusão, na qual figuram seres 
inanimados, imaginariamente dotados de palavra: o apólogo é um tipo 
de conto, assim como a fábula e a parábola. »** Não se confunde com fábu- 
la nem com parábola. # Do grego apólogos = conto, narração, pelo latim 
apologus. > apologal (po) adj. (1. rel. a apólogo; 2. que contém apólogo: 
texto apologal; 3. feito por meio de apólogos). 
a.po.mi.xi.a (à-mi; x = ks) s.f.(a) Biologia Reprodução sem meiose ou for- 
mação de gametas. ++ Do grego apomyksis: apó- + myksis = mistura (de mig- 
nynai = misturar). > apomíctico (à) ou apomítico (à) adj. (rel. à apomixia). 
a.po.mori.na (à) s.f.(a) Química Alcaloide branco, cristalino, vene- 
noso, CHNO», derivado da morfina e usado medicinalmente para pro- 
vocar vômito. 3 
a.po.neu.ro.se (à) s.f.(a) Anatomia Membrana fibrosa fina e rija que 
envolve os músculos e os prende aos ossos. e Var.: aponevrose. A Apo- 
neurose epicrânica. Gálea aponeurótica. > aponeurótico (à) adj. (rel. 
à aponeurose), de var. aponevrótico. 
a.pon.ta.do (à) adj. 1. Que tem ponta ou que termina em ponta, agu; 
çado: lápis apontado é outra coisa; todo punhal é apontado. 2. Indica- 
do; designado: esse é o melhor nome apontado para o cargo vago; ele é 
um dos candidatos apontados para substituir o ministro demissionário. 
3. Dirigido; direcionado: com a arma apontada à (ou contra a, ou para 
a) cabeça, nada pôde fazer. 4. Marcado com ponto; assinalado: a rodovia 
estava toda apontada. 5. Anotado; registrado: deixou apontadas todas 
as passagens do livro que considerou interessantes; todas as suas faltas 
estão devidamente apontadas. 6. Mencionado; citado: ela dormiu com o 
homem apontado como o maníaco do parque; um dos males apontados 
pela população é a falta de policiamento no local. 
a.pon.ta.dor (pon; ô) s.m.(o) 1. Ponteiro de relógio. 2. Encarregado de 
anotar o ponto dos operários de uma obra. 3. Objeto próprio para aguçar 
lápis. 4. Ponto (de teatro). 
a.pon.ta.men.to (pon) s.m.(0) 1. Ato ou efeito de apontar. 2. Nota; ano- 
tação: fazer o apontamento das (ou sobre as) despesas domésticas; ela 
estuda apenas por seus apontamentos feitos em aula. 3. Lembrete do que 
cumpre fazer. 4.Direito Apresentação de um título cambial ao oficial de 
protesto: ele foi ao cartório, para apontamento de título. 5.Direito Nota 
que o oficial de protestos toma desse título, para que seja protestado, 
à falta de pagamento. 6.Artes Plásticas Esboço de qualquer trabalho. 
7.Brasileirismo Preparo dos engenhos de açúcar para a moagem. 
a.pon.tar (à) v.t.d. 1. Fazer a ponta de; aguçar: apontar um lápis, uma 
estaca. 2. Erguer em ponta (as orelhas); fitar: o cavalo apontou as orelhas 
à presença de uma cobra adiante. 3. Mostrar ou indicar com o dedo, o olhar 
ou com um gesto: apontar pessoas na rua não é educado; aponteia cadeira 
vaga, para que ela se sentasse; aponteio olho da rua, e ele entendeu perfei- 
tamente. 4. Mencionar, citar: posso apontar muitos exemplos semelhantes 
a esse. 5. Fixar (prego) apenas o suficiente para assegurar. 6. Assinalar; 
marcar; indicar: apontei todos os erros do texto; o relógio apontava meio- 
-dia e meia. 7. Expor: apontar os verdadeiros motivos de uma demissão. 
8. Marcar com ponto ou sinal; assinalar: a polícia rodoviária apontou 0$ 
trechos mais perigosos da estrada. 9. Anotar; registrar: aponte o nome 
dos visitantes no livro de entrada!; apontar compromissos numa agen- 
da; apontar as despesas mensais da casa; apontei-lhe o telefone num 
caderninho. 10. Aplicar: apontar o ouvido à porta, procurando escu- 
tar. 11. Determinar; estabelecer: o professor já apontou o dia da prova: 
12. Registrar a presença ou a ausência de (alunos, empregados, etc). 13. 
Sugerir: há quem aponte o seu nome para ocupar a presidência da em” 
presa. 14. Costurar ou coser a pontos largos. 15.Teatro Proferir em voz 
baixa (o papel de um ator ou atriz, para lhe avivar a memória). 16. Anotar 
(título de crédito) para fins de protesto, quando há falta de pagamento 
em cartório, / v.t.d.i. 17. Acepção 3: apontei-lhe a cadeira vaga, pote 
que se sentasse; apontei-lhe o olho da rua, e ele entendeu perfeitamente: 
apontei-lhe o caminho a seguir. 18. Acepção 6: apontei-lhe todos os erros 
do seu texto. 19. Fazer pontaria; ameaçar com: apontar uma arma à ou 
para) alguém.  v.t.i, 20. Acepção 3: apontei para o responsável pelo act- 
dente. # v.tobj. 21. Sugerir: apontaram-no para presidente da emprest 
22. Classificar; ter por: apontam-no como culpado. 4 v.i. 23. Começar 
a aparecer ou surgir; despontar: aponta a aurora; aponta o Sol no horr- 
zonte; eis que aponta o dia! 24. Aparecer; mostrar-se; assomar; surgir: 
assim que o Papa apontou ao (ou no)-.terraço da basílica, ouviram-$ 
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muitos aplausos, 25.Teatro Acepção 15.4 n.p. 26, Divigiv-se com'a ponta 
ou a proa: o navio apontou-se para o norte, 27, Caprichar: apontar.se no 
traje, na fala, no modo de se sentar, vw É parassínteso: q. + ponta + car 
(até a acepção 7); a- + ponto + -ar (da acepção 8 à 16). 

a.pon.to.a.do (pon) adj. 1. Seguro com pontos largos; alinhavado. 
2. Amparado com escoras; escorado, 3.Fig. Amparado; auxiliado, 
4 s.m.{0) &. Conjunto ou série de tolices, de asneiras, de disparates: no 
seu discurso se ouviu um apontoado de tolices; depois de ela dizer um 
apontoado de asneiras, terminei o namoro, 

apo.ple.xi.a (à-ple; ks) s.f. (a ) 1. Termo obsoleto em medicina para de- 
signar súbita privação dos sentidos e dos movimentos, causada por blo- 
queio ou ruptura de artéria cerebral; derrame cerebral. 2. Hemorragia 
interna. s+ Do grego apopleksia = golpe violento, de apoplëssein = in- 
capacitar ou aleijar mediante golpes: apó- (pref, intensivo) + -plëssein, 
plêk- = bater, golpear, pelo latim tardio apopléxia. -> apopléctico (ù) ou 
apoplético (à) adj. (rel. à apoplexia) e adj. e s.m, (1. que ou o que sofreu 
apoplexia; 2. que ou aquele que é predisposto à apoplexia). 
a.po.quen.tar (po) v.t.d. 1. Importunar com coisas miúdas, sem impor- 
tância: o filho vivia apoquentando o pai, querendo isto, desejando aqui- 
lo. # v.p. 2. Sentir-se incomodado moralmente; preocupar-se; afligir-se; 
aperrear-se: apoquentar-se com as más notícias vindas de Brasília, 
++ É parassíntese: a- + pouco + -entar. > apoquentação (à-quen) s.f. 
[1. ato ou efeito de apoquentar(-se); 2. importunação; aporrinhação; cha- 
teação; amolação; 3. preocupação]; apoquentado (po) ad). (1. aborreci- 
do; chateado: ficou apoquentado com os colegas, por causa desse abuso; 
2. preocupado; aflito; aperreado: ficou apoquentado por estar atrasado; 
ela vive apoquentada com besteirinhas; ele anda apoquentado pelas más 
vendas da sua loja); apoquentador (à-quen; ô) adj. e s.m. (que ou o que 
apoquenta; importuno; amolante). 

a.por v.t.d.i. 1. Aplicar; colocar; empregar: você já após o endereço 
completo ao envelope?; não devemos apor o artigo o ao nome Marrocos. 
2. Pôr junto; justapor: apor talheres aos pratos; apôs uma nota de cem re- 
ais ao passaporte, para subornar os fiscais e foi preso. 3. Acrescentar ou 
juntar (uma coisa a outra): após um apêndice à obra. 4. Aplicar (assinatu- 
ra ou impressão digital) a um documento: apor assinatura a um abaixo- 
-assinado; como era analfabeto, teve de apor suas digitais à carteira de 
identidade. 5.Pop. Atrelar; engatar: após vários vagões à locomotiva. 
*+ Não se confunde com opor. ~% Do latim appônere = pôr perto ou junto 
de, apor: ad-, ap- = junto de + pônere = pôr. 

a.po.ri.a (à)s.f.(a) 1.Estilística e Retórica Figura pela qualo orador he- 
sita acerca do que tem a dizer. 2.Filosofia Dificuldade de escolher entre 
duas opiniões igualmente racionais, mas contrárias. x+ Do grego aporía 
= dificuldade para passar, de áporos = sem passagem. > aporético (à) 
adj. (1. rel. a aporia ou que a contém; 2. que de tudo duvida; céptico). 
a.por.rinhar (po) v.t.d. 1. Amolar; importunar; aborrecer; chatear; 
azucrinar; atormentar: música sertaneja me aporrinha muito! | v.p. 
2. Sentir-se incomodado de alguma forma; chatear-se; irritar-se: ele se 
aporrinha com música sertaneja. #+ É parassíntese: a- + porra + -inhar. 
> aporrinhação (à-rri) s.f. ou aporrinhamento (à-rri) s.m. [1. ato ou 
efeito de aporrinhar(-se); 2. importunação; apoquentação; amolação; 
chateação). 
a.porfar (à) v.t.d. 1. Fazer chegar ao porto (uma embarcação). ~ v.i. 
2. Chegar ao porto de: aportar a Santos. 3.P.ext. Chegar a qualquer lu- 
gar: aportar a Brasília, a São Paulo, a Campinas, a Garanhuns. ww A 
regência aportar a deve prevalecer sobre aportar “em”, muito usada no 
Brasil. / É parassíntese: a- + porto + -ar. > aportamento (por) s.m. (ato 
ou efeito de aportar; chegada de um navio ao porto ou ao destino). 
a.porte s m.(o) Qualquer tipo de auxílio ou contribuição (moral, finan- 
ceira, etc.), com propósito bem-definido. 4 É galicismo (apport). 
a.portugue.sar (à-tú) v.t.d. 1. Adaptar ao modo ou às normas portu- 
guesas: convém aportuguesar todos 0s vocábulos que entram em nosso 
léxico, com exceção de alguns, princ. nomes próprios. M v.p. 2. Tomar 
feição portuguesa: blecaute e nocaute se aportuguesaram há pouco tem- 
po. f+ É parassíntese: a- + português + -ar. > aportuguesado (à-til) adj. 
(1, que lembra um português: homem aportuguesado; 2. característico 
do homem português: bigode aportuguesado; 3. que se aportuguesou; 
que assumiu forma portuguesa: vocábulo aportuguesado); aportugue- 
samento (por-gue) s.m. [1, ato ou efeito de aportuguesar(-sc); 2. adapta- 
são gráfica, fonética e/ou morfológica de um elemento linguístico estran- 
geiro à estrutura da língua portuguesa). 
a.pós prep. 1. Depois de; atrás de (espaço): após a cerca, começa o meu 
terreno. 2. Em sequência a; depois de (tempo): escove os dentes após as 
Tefeições!; após o filme, veremos futebol. 3, Inferior a; atrasado em com- 
Paração com (posição): o Brasil está muito após os Estados Unidos em 
tecnologia de ponta. 4. Desde; depois de (tempo): apos aquele dia, nunca 
mais a vi. Y adv. 5. Atrás; depois (espaço): lá vai Luís; logo após vai a 
mulher e os filhos. 6. Depois disso; mais tarde (tempo): vi-a no cinema 
aquele dia; após, não a vi mais; falaremos disso após, pois agora estou 
muito atarefado. e Antôn.: antes. + A prep. após pode reger de: Após da 
Et começa o meu terreno. Após de beber, esa pe pg iaw Pa 
a NES filhos após de si. / Na verdade, só depoi = AA s anta 
le E com propriedade para posteriorida e no temp : Dep ; 

ia, nunca mais a vi. Vi-a no cinema aquele dia; depois nunca mats 

& vi. Há vida depois da morte? Após se usa com propriedade na 
Para posterioridade no espaço: Não veja o que está antes; veja o que est 
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após, A língua cotidiana, porém, emprega um pelo outro: Há vida após a 
morte? Ano após ano venho me perguntando isso, 4 Do latim ad + post. 
a.po.sen.tar (po) vtd. 1. Hospedar: não aposente estranhos em sua 
casa! 2, Conceder nposentndoria (2) n: o governo aposentou esses pro- 
fessores, 3. Reformar; jubilar, 4.Fig. Deixar de lado; abandonar; abrir 
mão de: já aposentel essas ideias malucas há muito tempo. # v.tobj. 
5. Acepção 2:aposentaram-no como ministro, cargo que ele nunca ocupou, 
M v.p. 6. Afastar-se definitivamente do serviço ativo, depois de certo nú- 
mero de anos de trabalho, ou por invalidez, ou por idade avançada, fican- 
do com determinada pensão vitalícia; ficar aposentado: ela já se aposen- 
tou, 7. Hospedar-se: aposentou na casa de parentes. ss A aposentadoria 
se aplica a funcionários públicos, comerciários, industriários, etc,; pro- 
fessores são jubilados; militares são reformados. > aposentado (po) adj. 
e sam. (que ou aquele que se aposentou; que ou aquele que obteve aposen- 
tadorin ou é beneficiário da aposentadoria); aposontadorla (po-tà) s.f. 
(1. ato ou efeito de (se) aposentar; 2. direito que tem o trabalhador de 
se afastar do serviço ativo, depois de certo número de anos de trabalho, 
ou por invalidez, ou por idade avançada, c receber determinada pensão 
vitalícia; 3. essa pensão; 4. hospedagem: recebeu aposentadoria na casa 
de parentes; não dê aposentadoria a estranhos!). 
a.po.sen.to (à) s.m.(0) Compartimento ou dependência de uma casa, 
princ. o quarto de dormir, ww E derivada regressiva de aposentar. 
a.pós-guer.ra s.m.(o) Período seguinte a uma guerra, no qual se veri- 
ficam grandes mudanças socioeconômicas. (Usa-se particularmente em 
relação à II Guerra Mundial.) e Var.: pós-guerra. e Pl.:após-guerras. 
a.po.sia (à) s.f.(a) Medicina Ausência de sede; adipsia. + Do grego a- 
= sem, não + pósis = bebida + -ia. 
a.po.sição (po) s.f.(a) 1. Ação ou efeito de apor, de colocar junto ou 
perto: não é aconselhável a aposição do artigo aos nomes Guarujá e 
Marrocos. 2. Junção de corpos da mesma natureza: os minerais crescem 
por aposição. 3.Gramática Relação entre dois substantivos, dos quais o 
segundo (aposto) explica ou caracteriza o primeiro (p. ex.: Brasília, ca- 
pital do Brasil; a Lua, único satélite da Terra). 4.Biologia Processo de 
desenvolvimento de camadas sucessivas de uma parede celular. «+ Do 
latim appositiô, appositiôn- = ajuntamento, de appositus, part. pass. de 
appônere = pôr perto ou junto de, apor, ajuntar. > aposicional (à-si) adj. 
(rel. a aposição: enxerto ósseo aposicional). 
a.po.si.o.pe.se (à-si) s.f.(a) Retórica Figura de linguagem, conhecida 
também por reticência, que consiste em o orador interromper brusca 
e intencionalmente o pensamento, como que para sugerir algo que não 
quer ou não pode dizer (p. ex.: Ela se aproximou do padre e, à frente de 
todos, desfechou-lhe um voluptuoso... Bem, não é preciso ser tão cla- 
ro, mas mulher recatada não age dessa forma.). ++ Do grego aposiópesis 
= silêncio total, de aposiôpan = fazer silêncio total: apó- (pref. intensivo) 
+ siôpan = fazer silêncio (de siôpê = silêncio) + -sis = se, pelo latim tardio 
aposiôpêsis. > aposiopésico (à-si) adj. (rel. à aposiopese). 
a.po.siti.a (po) s.f.(a) 1.Medicina Aversão ou repugnância a alimento. 
2.P.ext. Falta de apetite; pouca disposição para comer: essa apositia das 
candidatas a modelo é uma autoimposição forjada e perigosa. > apositi- 
co (à) adj. (que faz ter repugnância a alimento; que provoca repugnância 
a comida: droga apositiva), de antôn. aperitivo. 
a.po.sitivo (po) adj. 1. Que está em aposição. 2. Caracterizado por 
aposição. 3.Gramática Que tem função de aposto: oração apositiva. 
a.pos.sar (à) v.t.d. 1. Dar posse a; empossar: O presidente apossou o novo 
ministro. 2. Tomar posse de; apoderar-se de; assenhorear-se de: o filho 
apossou toda a herança móvel. M v.t.d.i. 3. Dar posse; empossar: o presiden- 
te apossou o ministro no cargo; queriam apossar-me numa função estranha. 
4 v.p. 4. Meter-se na posse; tomar posse; apropriar-se; apoderar-se: apossar- 
-se dos bens de alguém. 5. Tomar conta de; apropriar-se: a loucura se apos- 
sou do rapaz, ao saber que a namorada tinha outro; uma grande alegria se 
apossou de mim. 6. Cativar; atrair: a beleza e a educação dela se apossaram 
de mim. xx É parassíntese: a- + posse + -ar. > apossamento (po) s.m. (ato 
de tomar posse: o apossamento das terras públicas por parte de posseiros). 
a.pos.se.má.tico adj. Ecologia Diz-se da coloração adquirida por al- 
guns animais, para intimidar os seus predadores. 
a.pos.sín.clise (à) s.f.(a) Gramática Aproximação do pronome átono 
ao primeiro fator de próclise (geralmente que), quando concorrem dois 
fatores (p. ex.: Essa é uma declaração que se não pode dar.). > apossin- 
clítico (po) adj. (rel. a apossínclise ou em que há apossínclise). 
a.pos.tas.f.(a) 1. Ação ou efeito de apostar: fiz várias apostas no mesmo 
cavalo; toda semana ele faz sua aposta na megassena. 2. Ajuste entre 
duas ou mais pessoas, que fazem uma disputa ou algum prognóstico, no 
qual aquele que tem razão ou que acertou no prognóstico recebe o que 
ficou combinado: a aposta teve várias testemunhas. 3. Quantia ou coi- 
sa apostada: a aposta foi alta; a aposta é aquele pangaré?! Do latim 
apposita = coisas postas, neutro plural de appositus, part. pass. de 
apponere = pôr junto de, apor, com epêntese, por influência do italiano posta. 
a.pos.tar (à) v.t.d. 1. Fazer aposta de; arriscar; jogar: apostar tudo o 
que tem; eles apostaram quem tiraria a melhor nota. 2. Garantir; asse- 
gurar: aposto que ela não vem. M v.t.d.i. 3. Acepção 1: apostei tudo o que 
tinha no Palmeiras. 4. Pôr (alguma coisa) em jogo com alguém; disputar: 
apostei uma corrida com ele e ganhei. M v.t.i. 5. Estar convencido da vitó 
ria de: apostei no Palmeiras; aposto (em) que meu time vencerá. * c NE 
se vê, a prep. em pode ficar oculta, quando o obj. indireto é PROMO 
> apostado (à) adj. [1. que foi objeto de 9) ireto é oracional, 
J aposta: a quantia apostada na 
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vitória do Palmeiras é elevada; 2. decidido; disposto; resolvido; empe- 
nhado; determinado: alguns jornalistas estão vivamente apostados a (ou 
em) destruir o idioma, a ver-se como escrevem; o viciado é um ser apos- 
tado a (ou em) se acabar, a (ou em) se corromper; ela chegou apostada a 
(ou em) me convencer a não viajar]. o ho. 
a.pos.ta.si.a (pos) s.f.(a) Abandono público e voluntário de uma reli- 
gião, de um partido político, de seus próprios princípios, de uma causa, 
de uma doutrina: o Papa condenou a apostasia de Lutero; muitos socia- 
listas não se conformavam com a apostasia do presidente, que estava 
a muitos anos-luz deles. +» Do grego apostasía = revolta, de aphistanai 
= revoltar: apó- = afastamento, distância + histanai = colocar, pelo latim 
tardio apostasia. > apóstata adj. e s.cdd. (que ou pessoa que cometeu 
apostasia); apostático (à) ad). (rel. à apostasia). 
a.pos.ta.tar (pos) v.t.i. T.Religião Desertar (um religioso) da reli- 
gião ou da ordem a que pertencia, passar para outra, ou fundar ou- 
tra, combatendo a antiga: Lutero apostatou do catolicismo e fundou 
o protestantismo. 2.P.ert. Renegar opiniões, doutrinas ou ideologias: 
apostatar do marxismo-leninismo. 3.P.ext. Deixar (partido): deputa- 
dos cpostataram em massa para o PT, quando Lula assumiu o poder. 
f vi 4. Religião Acepção 1: Lutero apostatou e fundou o protestantis- 
mo. S.Religião Desertar do sacerdócio por conta própria, sem permissão 
apostólica; quebrar votos religiosos; deixar o hábito: desejando casar, o 
padre cpostatou. 6.P.ext. Deixar partido ou grupo político: quando ele 
apostatou, criou mágoas e ressentimentos entre os ex-companheiros do 
portido. +» V. abjurar. 
a.pos.te.ma (à) s.m.(o) Abscesso que quase sempre termina por supu- 
ração. “+ Do grego apóstema = abscesso, de aphistêmi = separar-se, pelo 
latim apostema = abscesso. > apostemação (à-te) s.f. (formação de apos- 
tema); apostemar (pos) v.i. (criar apostema). 
a posteri.o.ri [lat.] loc.adj. 1.Lógica Diz-se do método de raciocínio 
que procede dos fatos para os princípios gerais, ou dos efeitos para as 
causas; indutivo. 2.Filosofia Diz-se de conhecimento, decisão, verdade 
ou afirmação que provém da observação ou experiência; empírico. # loc. 
cdr. 3. Depois de examinado ou observado empiricamente; posterior- 
mente à experiência: ele realizou o experimento e estudou o seu resul- 
tado a posteriori. 4. Após exame dos fatos: decidir a posteriori. 5.Pop. 
Posteriormente; depois: constatamos o fato somente a posteriori; fiz as 
compras para pagar bem a posteriori. (Nesta acepção, seu emprego é 
eminentemente popular e desaconselhável.) e Pronuncia-se a posterióri. 
e Antôn.:a priori. ++ Do latim medieval a posteriori: a = de, desde + pos- 
teriori, ablativo de posterior = posterior. 
apostila (2) s.f.(a) 1. Nota complementar que esclarece, interpreta ou 
completa um texto. 2. Anotação de aula ou a própria aula, resumida em 
opúsculo ou brochura. 3. Esse opúsculo ou brochura: o professor deu a aula 
e ao seu final distribuiu apostilas à classe. 4. Registro de curso acrescen- 
tado a um diploma: ela fez o curso e enviou o diploma para apostila no do- 
cumento. e Var.: apostilha e postila (esta apenas para as acepções 2 e 3). 
?+ Aglutinação do artigo a + o arcaísmo postila, com origem no baixo-la- 
tim postilla = após aquelas coisas e, p. ext., anotação esclarecedora de um 
texto, formada pela preposição post = após + illa, acusativo neutro pl. do 
pron. dem. ille, illa, illud = aquele, aquela, aquilo. > apostilar v.t.d. (fazer 
apostila de ou em: apostilar uma aula, um curso; apostilar um diploma). 
aposto (6) adj. 1. Que se apôs; justaposto: veto aposto a um projeto 
de lei; as rubricas apostas ao contrato não eram legítimas; os talheres 
aepostos aos pratos eram de prata. 2. Diz-se do jovem de boa presença, 
elegante # sm.(o) 3.Gramática Termo acessório da oração que escla- 
rece, explica, desenvolve ou resume outro: o aposto tem caráter nomi- 
nal, ou seja, é sempre representado por nome. e PI.: (6). e V. apositivo. 
é Do latim appositus, part. pass. de appônere = apor, com exceção de 3, 
do latim appositum, neutro substantivo do part. pass. de appônere. 
a.posfola.do (pos) sm.(0) 1. Conjunto dos doze apóstolos de Cristo: 
conhecer de cor o escrito de todo o apostolado. 2, Atividade ou missão 
dos apóstolos 3. Tempo que dura uma missão apostólica. 4.Fig. Grupo de 
pessoas que difundem uma nova crença religiosa ou um novo movimento 
político de maneira desinteressada: estava presente à reunião todo o apos- 
tolado da nova agremiação. 5.Fig. Propaganda ou divulgação dessa cren- 
ça ou desse movimento: São Francisco fez de sua vida um apostolado em 
carne e espírito; os petistas faziam seu apostolado em todos os lugares, na 
década de 1940. 4 Apostolado da oração. Associação cristã que cultua 
o Coração de Jesus, fundada em 1244, na França, para promover a oração 
como forma de apostolado. a Do latim tardio apostolátus, de apostolus, 
a.pósto.io s.m (0) 1, Cada um dos doze discípulos de Cristo, escolhidos 
para continuarem a Sua obra, através de missões, pregações e escritos: 
Pedro; André; João; Tiago, o Maior; Tiago, o Menor; Mateus; Filipe; Tomé; 
Bartolomeu; Simão; Judas Tadeu; e Judas Iscariote (depois substituído 
por Matias). 2.P.ezt. Aquele que propaga o eristianisio; missionário da 
Igreja Católica, 3.P.ext. Líder de nova crença religiosa ou de novo moyi- 
mento político: o bispo dessa igreju evangélica é um dos apóstolos que 
o final do séc. XX conheceu. 4.Fig. Defentor intransigente de qualquer 
doutrina ou corrente de opinião importante; grande admirador; parti- 
dário apaixonado: de apóstolo do socialismo, passou a apóstolo do capi- 
talismo; ele é o apóstolo da paz. 5.Fig. Pioneiro de qualquer movimento 
reformista: é um presidente que se consugrará como o apóstolo dus gran- 
des reformas nacionais. e Fem. (2 a 5): apóstola. 4 Do grego eclesiásti- 
co apóstolos = enviado, missionário, de apostellein = enviar para longe: 
apó- = longe, distante + stellein = enviar, pelo latim eclesiástico apostolus. 
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> apostolar (pos) v.t.il., v.t.d.i. e v.i. [difundir ou pregar (ensinamentos 
religiosos ou doutrinários): apostolar o Evangelho; apostolar passagens 
bíblicas à população, na rua; nas horas de folga, ela apostola] e adj. 
[1. apostólico (1): escritos apostolares; 2.fig. caracterizado pela justiça 
e pela virtude; exemplar; edificante; um programa apostolar); apos- 
tolicidade (pos-li) s.f. (caráter do que é apostólico); apostólico (à) adj. 
[1. dos apóstolos ou com eles relacionado; apostolar (1): textos apostóli- 
cos; doutrina apostólica; 2. do Papa ou que provém de sua autoridade; 
papal: núncio apostólico; bênção apostólica; bula apostólica]. 
a.pós.tro.fe s.f.(a) 1.Retórica Figura que consiste em interromper o dis- 
curso, para interpelar com veemência pessoa ou coisa, presente ou ausente, 
real ou fantástica (p. ex.: Mundo, que és tu para um coração sem amor?!) 
2.P.ext. Interpelação brusca e indelicada: o deputado discursava na tri- 
buna sem dar ouvidos às apóstrofes dos colegas. e Não se confunde com 
apóstrofo. + Do grego apostrophé = desvio, distração, de apostrephein = 
desviar, afastar, pelo latim tardio apostrophe. > apostrofar (pos) v.t.d, 
[interromper com apóstrofe(s); dirigir apóstrofe(s) a; interpelar brusca e 
indelicadamente; afrontar: na tribuna, um deputado apostrofava o outro, 
cada qual sendo chamado de ladrão); apostrófico (à) adj. (rel. a apóstrofe). 
a.pós.tro.fo s.m.(o) Gramática Sinal gráfico em forma de vírgula ('), 
usado para indicar princ. supressão de letra(s) não pronunciada(s), como 
em copo-d'água e “tava. e Não se confunde com apóstrofe. + Do grego 
apóstrophos (prosoidia) = (sinal de) elisão, de apostrephein = afastar, 
pelo latim tardio apostrophus. > apostrofar (pos) v.t.d. (pôr ou usar 
apóstrofo em: apostrofar ua sempre foi um erro, mas muitos continuam 
usando u'a mão, u'a maneira, etc.). 

a.po.teg.ma (à; é) s.m.(o) Retórica Dito breve e sentencioso atribuído a 
uma personagem ilustre; máxima; aforismo. é Do grego apóphthegma 
= sentença, de apophtheggesthai = falar claramente, declarar. > apoteg- 
mático (à; è) adj. (rel. a apotegma ou que contém apotegma; sentencioso: 
frase apotegmática); apotegmatismo (à; têg) s.m. (abuso ou emprego fre- 
quente de apotegmas);apotegmatista (à-teg) s.cdd. (pessoa que emprega ou 
coleciona apotegmas). 

a.pó.te.ma s.m.(o) Geometria 1. Perpendicular traçada do centro de 
um polígono regular a qualquer dos seus lados. 2. Altura das faces trian- 
gulares de uma pirâmide regular. ?+ Do grego tardio apóthema = abaixa- 
mento, de apotithenai = abaixar, pelo francês apothême. > apotemático 
(po) adj. (rel. a apótema). s 
a.po.te.o.se (po) s.f.(a) 1. Cerimônia na qual os antigos gregos e roma- 
nos glorificavam seus heróis e imperadores: a apoteose de Aquiles; a apo- 
teose de Nero. 2.Fig. Glorificação de qualquer tipo: a apoteose de uma 
carreira; o plano deu certo, e o povo fez a apoteose do ministro da Fa- 
zenda, elegendo-o presidente mais tarde. 3.Teatro e Televisão Cena ou 
quadro final, de que costumam participar todos os atores, caracterizado 
pela riqueza da montagem e da iluminação, com o objetivo de produzir 
um clímax emocional na plateia. 4.P.ext. Final glorioso, deslumbran- 
te. 5. Exemplo perfeito ou ideal; quintessência: este vinho é a apoteose 
da produção alemã; este poema é a apoteose da expressão lírica. +x Do 
grego apothéosis = deificação, divinização, de apotheoein, apotheoun 
= deificar, divinizar: apó- + théos = deus, pelo latim tardio apotheôsis, 
com influência do francês apothéose. > apoteosar (à-te) ou apoteotizar 
(po-o) v.t.d. (dar caráter apoteótico a; glorificar); apoteótico (po) adj. 
(de apoteose ou caracterizado por ela). 
a.po.tro.pis.mo (po)s.m.(o) Ocultismo Qualquer ritual, fórmula ou ati- 
tude com que supostamente se evitam ou se afastam malefícios e influên- 
cias malignas, como mau-olhado, feitiço, etc. Do grego apotrópaios 
= que evita o mal, de apotrepein = dirigir para longe: apó- = para longe + 
trepein = dirigir + -tsMo, > apotropaico (po) adj. (1. rel. a apotropismo; 
2. que tem poder de evitar ou afastar malefícios e influências malignas: 


banho apotropaico), de var. apotropeico; apotropista (po) adj. e s.cdd. 
(que ou pessoa que faz apotropismo). 


a,pou.car (à) v.t.d. 1. Reduzir 
nor; ninguém frequenta uma uni 
tos. 2. Representar como de pou 
apoucou a sua partic 


a pouco; limitar; escassear; tornar me- 
versidade para apoucar os conhecimen- 
r e ca importância; menosprezar; depreciar: 
po tpação na peça; apoucõu a sua colaboração na vi- 
tória da equipe. 3. Fazer pouco de; amesquinhar; humilhar: rebaixar: 
ele costuma apoucar os humildes. 4 v.t.d.i. 4, Reduzir; diminuir: apou- 
car o talento de outrem a dimensões irrisórias. 4 v.p. 5. Humilhar-sei 
rebaixar-se: ele não se apoucará num tipo de trabalho desses. 6, Reduzir 
a pouco; rarear, escassear: os meus longos cabelos de ontem hoje se apou» 
cam q olhos vistos. 7, Diminuir; enfraquecer: as esperanças do povo se 
apoucam ano a ano. é É parassíntese; a- + pouca + -ar, > apoucado (à) 
adj. (1. reduzido a pouco; escasso; limitado (antes da subst.): pessoa de 
apoucadas virtudes; governo de apoucados recursos; homem de apou- 
cadas qualidades; homem de apoucados canhecimentos; Ministério de 
upoucada verba; 2. de alma pequena; ignóbil;, sórdido: que esperar de 
indivíduo tão apoucado, tão miserável, tão patife?]; apoucamento (pou) 
sm. (1, ato ou efeito de apoucar(-se); 2.fig. rebaixamento; humilhação: 
umesquinhumento; 3,fig. acunhamento; timidez), 
ap.paloo.sa lingl.) s.m.(o) Zoologia 1, Raça cavalar desenvolvida nos 
Estudos Unidos, logo após o final da | Guerra Mundial, caracterizada por 
pintas escuras na anca e no dorso do animal. 2. Cavalo dessa raça. 4 adj. 
3, Diz-se dessa raça ou desse cavalo, e Pronuncia-se apalúza. 

ap.pend {ingl.] s.m.(o) Informática 1, Anexo. 4 adj, 2. Diz-se do co- 
mando anexo. e Pl; appends. e Pronuncia-se epénd. +% O append permi- 
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te que os programas abram arquivos ENE PE 
dos, como se estes estivessem no LD ia SEA A a UPET 
a a norite do valor de merca- 
e Pronuncia-se aprêizal. à por avaliador qualificado; avaliação. 
a.pra.xi.a (pra; ks) s.f.(a) Neurologia Perturbação do sistema nervoso 
caracterizada pela incapacidade de executar movimentos espontâneos 
ou de manipular objetos, mesmo sem dano sensorial ou motor. x% Do 
ei pd RR Dan ad + práksis, prakt- = ação, de 
à o i s : práctico, aprático ou apráxico 
(ks) adj. e s.m. (que ou aquele que sofre de apraxia). 
a.pra.zar (à) v.t.d. 1. Marcar prazo para: aprazar uma audiência. 
2. Convocar para ocasião certa: aprazar nova reunião. 3. Designar (lugar 
certo): aprazar um local para um encontro com alguém. 4. Fixar o prazo 
de; estabelecer a duração de: o pedreiro aprazou a obra para dois meses. 
5. Convocar para determinada ocasião: o síndico do prédio aprazou os 
condôminos para uma nova assembleia. ++ É parassíntese: a- + prazo + 
-0"> aprazamento (prà) s.m. (1. ato ou efeito de aprazar; 2. fixação ou 
determinação de prazo). 
a.pra.zer (à) v.t.i. e v.i. 1. Causar prazer ou grande satisfação; agradar: 
apraz-me tudo o que a contenta; não apraz pagar tanto imposto. M v.p. 
2. Sentir prazer; gostar: já não me aprazo de (ou em) viajar. e Assim como 
aduzir, perde o -e da 3º pess. do sing. do pres. do ind.: apraz. Só o verbo 
pronominal se conjuga integralmente; nos demais casos, tem uso apenas 
nas terceiras pessoas. *» É derivada prefixal: a- + prazer. > aprazedor 
(pra; ô) adj. (que apraz; prazeroso; aprazível; agradável); aprazimento 
(prà) s.m. [1. ato ou efeito de aprazer(-se); 2. sensação agradável; deleite; 
prazer; contentamento; 3. aceitação; consentimento; beneplácito). 
a.pra.zí.vel (à) adj. 1. Que apraz; que causa grande satisfação ou pra- 
zer; aprazedor: notícia aprazível. 2. De clima ameno, agradável e, ge- 
ralmente, de onde se avista belo panorama: monte aprazível. > aprazi- 
bilidade s.f. (1. qualidade do que é aprazível; 2. faculdade de se sentir 
extremamente satisfeito). : 
a.pre.car (à)) v.t.d. 1. Marcar o preço de: apreçar as mercadorias. 
2. Perguntar o preço de: aprecei a camisa e me assustei. 3. Avaliar o 
preço de: apreçar uma casa, um carro usado. e Não se confunde com 
apressar. > apreçamento s.m. (ato ou efeito de apreçar). ` i 
a.pre.ci.ar (pre) v.t.d. 1. Ver com gosto; admirar: apreciar as estrelas, a 
Lua, o céu, o mar azul, um eclipse. 2. Ver; assistir a: eu estava ali, só apre- 
ciando o movimento. 3. Gostar muito de (como deleite ou prazer): apreciar 
um bom livro, um bom vinho, uma boa comida, um bom filme. 4. Julgar; 
avaliar: vou apreciar o seu caso. 5. Examinar; levar em conta; conside- 
rar: apreciar os prós e os contras da medida. 6. Reconhecer a qualidade, 
o significado, a grandeza ou a importância de; ter alta consideração por; 
dar valor a; estimar; prezar: aprecio muito a sua amizade; aprecio todos 
os meus colegas. 7. Mostrar-se grato por; reconhecer: aprecio a sua ajuda, 
a sua gentileza, mas não posso aceitá-la. 8. Fazer o cálculo ou a avalia- 
ção de: apreciar os danos causados pelo acidente. 4 v.t.d.i. 9. Dar valor; 
estimar; prezar: aprecio nela a beleza e em você a franqueza. £ Do latim 
tardio appretiâre = pôr preço em: ad-, ap- + -pretiãre (de pretium = preço). 
> apreciação (pre) s.f. (1. ato ou efeito de apreciar, 2. opinião; juízo: a 
apreciação de um comportamento; 3. avaliação; cálculo; estimativa: a 
apreciação dos danos já foi feita pela seguradora; 4. admiração: a apre- 
ciação de um eclipse; 5. avaliação; julgamento: a apreciação dos livros di- 
déticos pelo MEC; 6. aumento do valor de uma moeda no mercado de divi- 
sas: ao Brasil convém a apreciação ou a depreciação do real?); apreciado 
(pre) adj. (que foi objeto de apreciação); apreciador (pre; ô) adj. e s.m: (que 
ou aquele que aprecia ou admira; admirador: apreciador de antiguidades); 
epreciativo (pre) adj. (que denota apreciação), de antôn. depreciativo.” 
apreciável (pre) adj. 1. Que se pode apreçar, estimar ou calcular: os 
danos ainda não são apreciáveis. 2. Que se pode apreciar ou admirar: um 
eclipse apreciável. 3. Digno ou merecedor de apreço ou estima; estimável: 
ele sempre foi um colega apreciável. 4.Fig. Significativo; considerável: 
há uma apreciável diferença entre socialismo e comunismo. 5.Fig. De 
grande vulto; vultoso: as despesas foram aprecidveis; ganhou um o 
mio apreciável na megassena. > apreciabilidade (pre-bi) sf. a e 
apreciável: vs astrónomos afirmaram que poderia haver a aprecia ilida- 
de do eclipse sem proteção para a visão). ey ei 
a.pre.ço (é) s.m.(0) Consideração especial (geralmente por algum méri- 
to); estima: o brasileiro aprendeu a não ter nenhum apreço dos (ou para 
com os, ou pelos) políticos. e Antôn.: desapreço- A Dar-se irao 
1. Comportar direito; portar-se convenientemente: As crianças | e pieje 
ås festas e se davam a apreço. 2, Respeitar: É uma pessoa que não se dd a 
apreço com ninguém. £s É derivada regressiva de apreçar. Ra 
a.pre.en.der (pre) v.t.d. 1. Fazer a apreensão de; confiscar; 4 polícia 
apreendeu uma tonelada de cocaina; apreenderam-lhe a muamba toda. 
2. Compreender o significado de; conceber; perceber ou assimilar mona 
mente: apreender rapidamente as lições. 3, Recear; temer; todos pad H 
mosas calamidades, o aumento de impostos, a morte. Mvtdi A A AG 
apolicia lhe apreendeu tudo o que trazia consigo. + Do latim epr rendere 
= segurar, prender: ad-, ap- + prehendere (pre- + -hendere = pegar). A 
a.pre.en.são (pre) s.f.(a) 1. Ação ou efeito de apreender. 2, Percepção 
OU assimilação mental; compreensão: 4 apreensão das lições passadas na 
escola. 3, Receio; temor; desassossego do espírito, devido a um o 
to de incerteza do futuro: é Legítima a nossa apreensão do (ou pelo) futu- 


appraisal 
apresentação 


ro do Brasil. + Do latim apprehênsiô, apprehênsiôn-, de apprehênsus 
part. pass, de apprehendere. j 
a.pre.en.sí.vel (pre) adj. Que pode ser apreendido ou entendido; com- 
preensível: os teoremas são verdades matemáticas facilmente apreensí- 
veis; economia nem sempre é assunto apreensível pelo cidadão comum. 
-> apreenslbilidade (à-en-bi) s.f. (1. qualidade de apreensível; 2: fa- 
culdade de apreender; 3. característica de um sistema que torna fácil o 
aprendizado de sua operação; 4.inform. conjunto de atributos do software 
que evidenciam o esforço do usuário para apreender sua aplicação). 
a.pre.en.sivo (pre) adj. 1. Capaz de entender e rapidamente apreender; 
rápido no entendimento das coisas: um aluno apreensivo; um funcioná- 
rio apreensivo. 2. Que está com receio ou medo de que algo ruim ou terrí- 
vel possa ocorrer; que está na expectativa de um mal, ansioso ou receoso 
do futuro: a população está apreensiva com as (ou das) consequências 
econômicas que a crise possa trazer. 3. Preocupado; tenso: anda apre- 
ensivo com a (ou da) doença do pai; o presidente se mostrou apreensivo 
com a (ou da) gravidade da situação. 
a.pre.go.ar (pre) v.t.d. 1. Dizer em voz alta ou gritando; anunciar em 
pregão: sair pelas ruas apregoando frutas e verduras frescas. 2.Fig. 
Anunciar; divulgar: apregoar o fim do mundo. M v.tobj. 3. Chamar aber- 
tamente; proclamar; taxar publicamente: ele se apregoava o salvador 
da pátria: apearam-no do poder; há quem o apregoe de (ou por) santo. 
e Conjuga-se por abençoar. A Apregoar-se para casar. Fazer correr os 
pregões nas igrejas. *% É parassíntese: a- + pregão + -ar + -o- (interfixo) 
+ -ar. > apregoador (à-go; ô) adj. e s.m. (que ou aquele que apregoa); 
apregoamento (à-go) s.m. (ato ou efeito de apregoar). 

a.pren.der (à) v.t.d. 1. Passar a ficar sabendo; descobrir, apurar, vir 
a saber: aprendi que nada vem de graça, que nada cai do céu, a não ser 
chuva. 2. Adquirir conhecimento de (algo útil), pelo estudo, instrução ou 
experiência: aprender inglês, música, as lições na escola. 3. Adquirir por 
hábito, exemplos de outrem, etc.: precisamos aprender a humildade e a 
paciência. 4. Memorizar; fixar na memória: ele aprendeu o poema em dez 
minutos. | v.t.d.i. 5. Acepção 1: aprendi isso com (ou de) meu pai. 6. Con- 
cluir: aprendi disso tudo que nunca devemos confiar nos políticos. MOA: 
7. Adquirir prática em, mediante a repetição de uma atividade, ação, etc.: 
aprender a nadar, a votar. | v.i. 8. Adquirir conhecimentos ou experiên- 
cias: a gente aprende muito na vida; ele está aprendendo para ser marce- 
neiro. + Do latim apprendere: ad-, ap- + prendere, forma divergente de 
apprehendere. 4 Pode ter dois objetos indiretos, na acepção 5: Aprendi 
com meu pai/a amar a Deus. # Não se confunde (2) com apreender (2): 
aprender pressupõe meditar, e este é um exercício do espírito, da mente, 
no que também se distingue de adestrar, que não supõe meditações, mas 
apenas destreza. O aprendizado surge como consequência do adestramen- 
to; a pessoa se adestra para aprender. / A verdadeira educação se estriba 
nestes pilares verbais: aprender, estudar e instruir-se; quem se adestra 


“não se educa, habilita-se. Para se aprender, é necessário estudar; quem se 


adestra não estuda, pratica. / Faça-se ainda outra distinção: aprender é 
adquirir conhecimentos que antes não se tinham; estudar é aplicar a inte- 
ligência para aprender: aprender inglês, aprender arte culinária; estudar 
inglês, estudar música. Estuda-se para aprender; quanto mais se apren- 
de, mais se sabe; quanto mais se estuda, muitas vezes, sabe-se menos. 

a.pren.di.do (à) adj. Que aprendeu: as lições aprendidas com os (ou dos) 


pais hoje são facilmente esquecidas, mas os vícios aprendidos com os (ou 


dos) péssimos amigos são naturalmente lembrados; são normas aprendidas 
de (ou em) livros oficiais, de (ou em) publicações pagas pelo contribuinte. 
a.pren.diz (à) s.m.(0) 1. Aquele que se está habilitando em alguma arte 
ou ofício: ele é aprendiz de cozinheiro; sou aprendiz de (ou em) marcena- 
ria. 2.P.ext. Aquele que está aprendendo a fazer qualquer coisa; novato; 
era, na verdade, um aprendiz de macumbeiro. e Fem.: 
aprendiza. e Antôn.: veterano. À Aprendiz de feiticeiro. Aquele que se 
mete a fazer coisas para as quais não tem competência. ++ O aprendiz 
recebe adestramento, que.o habilita a aprender. # Usa-se também como 
s.cdd.; o/a aprendiz. Do latim vulgar *apprenditicius, de *apprendi- 
tus, alteração de apprehênsus, part. pass. de apprehendere, pelo francês 
antigo apprentiz. x 
a.pren.di.za.do (pren) s.m.(o) 1. Ato ou efeito de aprender; aquisição 
de conhecimentos através da experiência ou do ensino; aprendizagem: 
ter bom aprendizado na escola. 2. Tempo ou período durante o qual se 
aprende; aprendizagem: durante o seu aprendizado de mecânico, acabou 
recebendo uma proposta de emprego. 3. Condição de aprendiz. 4. Prática 
inicial do que se aprendeu; experiência; tirocinio, 5.Psicologia Conjunto 
de mudanças permanentes de comportamento, como resultado de treino 
ou experiência anterior, 6. Processo pelo qual se adquirem tais mudan- 
ças. > aprendizagem (pren) s.f. [aprendizado (1 e 2). 

a.pre.sar (à) v.t.d. 1, Fazer prisioneiro; aprisionar; capturar: os bandei- 
rantes apresavam índios a fim de trabalhar para eles. 2. Pegar com força 
usando as garras; tomar como presa; agarrar: o ledo apresou uma gazela. 
é É parassíntese: a- + presa + -ar. > apresamento (pre) s.m. (1. ato ou efei- 
to de apresar; aprisionamento; 2.mil. ato pelo qual o capturador de um navio 
substitui o capitão, dá ordens à equipagem e considera apreendidos o navio e 
a carga, de que passa a dispor, sem prejuízo de posterior julgamento). 
a.pre.sen.ta.ção (à-sen) s.f.(a) 1. Ato ou efeito de apresentar(-se): 
a apresentação de documentos é obrigatória à entrada do Ministério: 
sua apresentação no Exército se dará amanhã. 2.P.ext. Ato pelo qu = 
introduz ou recomenda pessoa ou coisa a outrem: quero fazer-lhe E e 


principiante: ele 


apresentado 
aprofundar 


sentação de minha nova namorada; a apresentação do escritor ao presi- 
dente da Academia foi feita sem formalidades. 3.P.ext, Ato pelo qual se 
introduz formalmente alguém ou alguma coisa; exibição: a apresentação 
das debutantes, das misses; a apresentação da nova coleção de inverno; a 
apresentação de um novo número circense. A. Ato durante o qual se apre- 
senta algo ou alguém publicamente; exibição: o presidente da empresa 
encarregou-se da apresentação do novo modelo de automóvel, na expo- 
sição. 5. Modo como se expõe alguma coisa; exposição; exibição; mostra: 
gosto da apresentação dos filmes, nesta locadora; esta revendedora faz 
uma apresentação bem moderna dos seus veículos, na loja. 6. Forma como 
uma coisa é apresentada; condicionamento; embalagem: a apresentação 
da mercadoria é o grande atrativo de venda. 7. Forma como uma pessoa 
se apresenta; aparência externa; aspecto: com essa apresentação, você 
não vai conseguir emprego; um dicionário de bela apresentação; todo 
garçom deve ter apresentação impecável. 8. Processo ou ato pelo qual 
se torna disponível alguma coisa às pessoas: a apresentação de dados 
estatísticos, do indice de inflação mensal. 9. Ato pelo qual o portador 
de um título de crédito, no vencimento, o exibe ao sacado, exigindo o 
pagamento. 10.Direito Ato de comparecer em juízo, por si ou por outrem. 
W.Direito Provimento que se dá a alguém, de algum ofício da fazenda ou 
justiça. 12.Medicina Modo como o feto se apresenta à entrada do útero, 
no início do parto: apresentação glútea. A Festa da Apresentação. Fes- 
ta que a Igreja Católica celebra a 21 de novembro, em comemoração da 
apresentação da Virgem Maria no Templo, aos três anos de idade. 
a.pre.sen.ta.do (pre) adj. e s.m.(o) 1. Que ou aquele de quem se faz ou 
fez apresentação: o meu apresentado é cônsul italiano; a garota apresen- 
tada é suiça. 4 adj. 2. Exposto ao público: as mercadorias apresentadas 
nas vitrinas não traziam preço; os carros apresentados no salão do auto- 
móvel excitaram o público. 3. Submetido: esse é o custo apresentado ao 
bolso do contribuinte; foram essas as despesas apresentadas à empresa. 
4. Causado; provocado: a inflação era o mal nacional apresentado pelo 
governo principalmente às classes pobres. 

a.pre.sen.tar (pre) v.t.d. 1. Expor: apresentar razões, argumentos. 
2. Expor para julgamento ou apreciação: apresentar um trabalho es- 
colar; o candidato apresentou a sua plataforma eleitoral. 3. Mostrar; 
exibir: apresente os documentos!; a televisão apresentou um novo pro- 
grama hoje. 4. Alegar: apresentar objeções. 5. Entregar: apresentar um 
currículo, as credenciais. 6. Introduzir socialmente: quem apresenta 
as pessoas deve ser responsável por elas. 7. Oferecer para aceitação, 
pagamento ou aprovação: apresentar um cheque à boca do caixa; o par- 
tido vai apresentar vários candidatos à câmara. 8. Lançar: apresentar 
a candidatura. 9. Expressar; dar: apresentar parabéns, pêsames, sau- 
dações. | v.t.d.i. 10. Acepção 3: apresente os documentos ao guarda! 
11. Acepção 9: apresentei-lhe meus cumprimentos, minhas condolên- 
cias, meus parabéns. 12. Recomendar socialmente: apresentei-a aos 
amigos. 13. Acepção 5: apresentei meu currículo à empresa. 14. Acep- 
ção 7: apresentar um cheque ao banco; O partido vai apresentar vários 
candidatos aos eleitores. M v.p. 15. Comparecer ou fazer-se presente es- 
pontaneamente: apresentar-se à polícia; os soldados alemães venciam 
muitas batalhas, porque se apresentavam ao combate. 16. Identificar- 
se: para entrar, você tem de se apresentar. 17. Surgir: os empecilhos 
sempre se apresentam inesperadamente. 18. Parecer; afigurar-se: a s0- 
lução se apresenta cada vez mais difícil. 19. Mostrar-se ou exibir-se em 
público; causar boa ou má impressão: apresentou-se bem e, por isso, foi 
calorosamente aplaudido; ela não sabe nem se apresentar, como quer, 
então, ser miss? / v.tobj. 20. Dar a conhecer: apresentou-o como coronel 
do Ezército. ++ De a- (pref. sem função) + o latim presentáre = mostrar, 
de praesêns, praesent- = part. pres. de praeesse = estar em frente de. 
> apresentador (ô) adj. e s.m. (que ou aquele que apresenta alguém ou 
alguma coisa) e s.m. (aquele que apresenta um programa ou espetáculo 
no rádio ou na televisão). 

a.pre.sen.tá.vel (pre) adj. 1. Que pode ser apresentado ou mostrado, 
por ser suficientemente bom; digno de ser exibido: um quadro apresentá- 
vel. 2.Fig. Que tem boa apresentação; de boa aparência; bem-apessoado: 
como o rapaz era apresentável, os pais da moça permitiram o namoro. 
a.pres.sar (å) v.t.d. 1. Dar um ritmo maís intenso que o normal a (alguma 
coisa); acelerar: apressar o trabalho de apuração dos votos; apressar O passo. 
2. Fazer (alguém) agir mais depressa: apresse as crianças, que elas estão atra- 
sadasparaaescola!3, Antecipar;precipitar:apressarofinaldeumanovela, por 
falta de audiência; apressar um casamento; quem anda a 200km/h na estrada 
apressa a morte. // v.t.d.i. 4. Incitar a fazer uma coisa mais depressa: apressar 
alguém a deixar o banheiro; não me apressem na decisão!; os pais apressa- 
ram-naa casar. 4 v.p. 5. Fazer uma coisa com pressa; mostrar-se apressado: as 
mulheres nunca se apressam, quando estão se aprontando; todos os motoris- 
tas se apressam quando passam pela Linha Vermelha, no Rio de Janeiro; pre- 
ocu ada, ela se apressou a (ou em) dar explicações, que não me convenceram. 
?+ È parassíntese: a- + pressa + -ar. > apressado (à) adj. (1. que tem ou age 
com pressa; açodado: motorista apressado; 2. que quer tudo rápido; ansio- 
so: chefe apressado; 3. feito às pressas, por alguma razão; urgente: mudan- 
ça apressada; casamento apressado; viagem apressada; 4. rápido; ligeiro: 
reunião apressada; pessoa de passo apressado; 5. caracterizado pela falta 
de reflexão ou de maturidade; que peca pela pressa; precipitado: conclusão 
apressada; decisão apressada), de antôn. (1 a 4); lento, moroso, apressamen- 
to (pre) s.m. [ato ou efeito de apressar(-se)], de antôn. morosidade, lentidão. 
a.pres.tar (à) v.t.d. e v.p. Preparar(-se), aparelhar(-se) ou aprontar(-se): 
aprestar a tropa para um combate decisivo; aprestar-se para uma viagem 
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longa e cansativa. »'x Do latim vulgar *appraestãâre, do latim tardio praestus 
= disposto [do latim praestô (adv.) = pronto; à mão]. > aprestado (à) adj. 
(pronto; preparado: estar aprestado para uma longa jornada), apresta- 
mento (pres) s.m. [1. ato ou efeito de aprestar(-se); preparo; 2.mil. deslo- 
camento e preparação para combate ou embarque; 3.ndut. preparação de 
navio ou de força naval, para realizar determinada missão]. j 
a.pres.to (ê) s.m.(0) 1. Todo e qualquer material necessário para certo 
fim; equipamento. ~ s.m.pl. (0s) 2. Utensílios ou instrumentos para estu- 
do e exercício de algum ofício ou de alguma arte; apetrechos; acessórios: 
os aprestos de pesca, de natação, de escultura. 3.Náutica Apetrechos 
e utensílios necessários para que um navio possa zarpar. #+ Do latim 
apresto = à mão, à disposição. 

a.pri.li.no (à) adj. Do mês de abril ou próprio desse mês: os feriados 
nacionais aprilinos. e Var.: abrilino. sk V. abril. 

a.pri.mo.rar (pri) v.t.d. 1. Dar maior grau de perfeição a; fazer melhor 
ou mais perfeito; tornar primoroso; aperfeiçoar; apurar; esmerar: é um 
artista que vive aperfeiçoando seu trabalho; aprimorar a dicção; apri- 
morar um texto. H v.p. 2. Tornar-se melhor ou mais perfeito; aperfeiçoar-se; 
apurar-se; esmerar-se: todos nos aprimoramos na escola da vida. & É 
parassíntese: a- + primor + -ar. > aprimorado (pri) adj. (1. feito com pri- 
mor, esmero ou apuro; perfeito; esmerado: móveis aprimorados; 2.p.ext. 
apurado; sofisticado; requintado: pessoa de educação aprimorada; ho- 
mem aprimorado no vestir); aprimoramento (à-mo) s.m. [1. ato ou efeito 
de aprimorar(-se); 2. aperfeiçoamento; 3. esmero; primor). 

a pri.o.ri [lat.] loc.adj. 1.Lógica Diz-se de conhecimento ou causa me- 
ramente presumida; válido independentemente de observação; do geral 
para o particular; dedutivo. 2. Baseado numa hipótese ou teoria, e não 
em experimentos ou experiências; que apenas existe na mente: são argu- 
mentos a priori, com base apenas no bom-senso. 3. Feito antes de exame 
acurado; presumido: acusação a priori. 4. Antecipado ou precipitado: 
conclusão a priori. 5.Pop. Antecipado: a meretriz exigia pagamento a 
priori. (Nesta acepção, seu emprego é eminentemente popular e desacon- 
selhável.) / loc.adv. 6. Antes de conhecer na prática; anterior aos fatos 
ou à experiência; por dedução: o talento não se prova a priori; sabemos a 
priori que todo efeito tem uma causa. 7. Por hipótese; sem base em pro- 


vas; sem O fundamento dos fatos: argumentar a priori; vamos admitir a 


priori que todos os homens são honestos! 8.Pop. Antes; antecipadamen- 
te; previamente: pagar um trabalho a priori é sempre muito perigoso. 
(Nesta acepção, seu emprego é eminentemente popular e desaconselhá- 
vel.) e Pronuncia-se a prióri. e Antôn.:a posteriori. + Do latim medieval 
a priôri: a = de, desde + pridri = anterior. > aprioridade (à-o) s.f. (qua- 
lidade do que se apresenta a priori); apriorismo (pri) s.m. (1. método de 
raciocínio a priori; 2. aceitação de fatos baseados apenas em teorias); 
apriorista (pri) s.cdd. (pessoa que raciocina a priori); apriorístico (pri) 
adj. (rel. a apriorismo ou em que há apriorismo: hipótese apriorística). 
a.pris.co s.m.(o) 1. Curral onde se recolhem as ovelhas, para se abriga- 
rem ou para serem ordenhadas; redil. 2.Fig. Local em que se refugiam 
criminosos; covil; antro. 3.Fig. Casa humilde; cabana; choupana. 4.Fig. 
O seio da Igreja católica (comparando-se os fiéis às ovelhas). + É deri- 
vada regressiva de apriscar. > apriscar (à) v.t.d. e v.p. [recolher(-se) em 
aprisco; abrigar(-se)), do latim *appressicãre = reunir as ovelhas para or- 
denha: ad- = junto + *pressicãre = apertar, comprimir, de pressus = aper- 
tado, comprimido, part. pass. de premere = apertar, comprimir + -icãre. 
a.pri.si.o.nar (pri) v.t.d. Fazer prisioneiro (pessoa ou coisa); encarce- 
rar; meter em prisão ou a ferros; prender: aprisionar um corrupto, um 
ladrão, um barco. e Antôn.: libertar. Xx É parassíntese: a- + prisão + -ar. 
> aprisionado (pri) adj. (1. que foi feito prisioneiro; prisioneiro; 2.fig- 
submisso; cativo: ser um aprisionado do amor; 3.fig. muito apegado; 
aferrado: são economistas aprisionados a dogmas marxistas); aprisio- 
namento (à-o) s.m. (ato ou efeito de aprisionar; apresamento).. 


a.pro.ar (à) v.t.d. 1. Dirigir a proa de (embarcação) para determinado 
rumo ou destino: o piloto aproou o navio para terras brasileiras. M vi. 
2. Dirigir-se; rumar: o navio aproou para Salvador, 3.P.ext. Ir; encami- 
nhar-se; dirigir-se; do estádio, aproei para casa. 4. Chegar; aportar: o 
navio aproou a Salvador há três dias. e Conjuga-se por abençoar. è Var.: 
proar. à É parassintetismo: a- + proa + -ar, > aproamento (pro) s.m- 
(ato ou efeito de aproar). 

a.pro.ba.ti.vo (pro) adj. Que encerra ou indica aprovação; que contém 
aprovação; aprobatório; recebi dela um sorrisa aprovativo, o que me dei- 
xou feliz, e Var.: aprovativo. > aprobatório (pro) adj. (aprobativo:.0 


exame da OAB vem apresentando um índice aprobatório muito baixo), 
de var, aprovatório. 


a.pro.che.gar-se (pro) v.p. Chegar bem perto; aproximar-se; achegar- 
-se; não se aprochegue da jaula do leão!; aprochegamo-nos da foguei- 
ra, porque o frio era intenso, + Forma-se das duas primeiras sílabas de 
aproximar + chegar, 

a.proc.i.a s./.(a) Medicina Anomalia caracterizada pela ausência 0U 
imperfu ração do ânus; aproctase. *% Do grego a- = sem + proktós = ânus + 
-ia. > aprocto adj. e s.m. (que ou aquele que nasce com imperfuração do 
ânus); aproctose s.f. (aproctia). 

a.pro.fun,dar (pro) v.t.d. 1. Tornar mais fundo ou profundo (uma cavi- 
dade qualquer); escavar: aprofundar um buraco, para a colocação de um 
poste; aprofundar o poço, para encontrar água potável. 2. Meter muito 
para dentro; introduzir profundamente; enterrar mais: aprofundar uma 
estaca. 3.Fig. Examinar ou estudar minuciosamente (um assunto ou maê- 
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téria), para obter um perfeito conhecimento sobre ele; investigar a fundo: 
aprofundar a origem de uma palavra; aprofundar . i 
um crime. 4. Entender perfeitamente; penetrar: a as investigações de 
o . AENA , ar: aprofundar os segredos 
do tarô; aprofundar os mistérios da mente, 5.Fig. Tornar pior ou mais 
grave; piorar; agravar: essa medida do governo aprofundou a crise 
6.Fig. Tornar mais profundo ou de maior alcance: fazer pesquisas sobre 
o assunto, para aprofundar os conhecimentos: arauto: Ea onhe 
mentos de informatica. VA v.i, ou v.p. 7. Fig. Introduzir-se profundamente; 
entranhar-se: a raiz dessa árvore (se) aprofunda bastante; o prego (se) 
aprofundou na parede, desaparecendo; a desesperança (se) aprofunda 
nos corações brasileiros. Y v.p. 8. Tornar-se mais fundo ou profundo: o 
rio se aprofunda naquele ponto; as rugas se lhe aprofundaram no rosto. 
9. Meter-se muito para dentro; introduzir-se profundamente; adentrar- 
-se muito; embrenhar-se: aprofundar-se na selva, na mata, no mar, no in- 
cêndio. 10.Fig. Tornar-se pior ou mais grave; agravar-se: piorar: os pro- 
blemas brasileiros se aprofundaram de uns anos para cá. 11. Investigar a 
fundo; penetrar: esse trabalho permitiu-lhe aprofundar-se em seu tema 
predileto. e Var.: profundar. *% É derivada prefixal: a- + profundar. 
> aprofundação (à-fin) s.f. ou aprofundamento (à-fùn) sm. [ato ou 
efeito de aprofundar(-se)]. è 
a.pron.tar (à) v.t.d. 1. Pôr em estado de servir imediatamente: aprontar 
o almoço, o café da manhã, um lanche; aprontar o animal para montar; 
vá aprontando desde já o seu rico dinheirinho para pagar o IPTU e o 
IPVA! 2. Pôr em ordem ou em estado conveniente, adequado, próprio; 
arrumar; dispor: aprontar as crianças para ir à escola; aprontar a cama, 
a mesa, o altar; aprontar as malas para uma longa viagem; aprontar o 
espirito para más notícias; ela se aprontou para sair; eu me apronto em 
dois minutos. 3. Concluir; terminar: aprontou o dicionário depois de dez 
anos de trabalho ininterrupto. 4.Pop. Iniciar; começar: o menino, não 
vendo a mãe, aprontou o maior berreiro! H v.t.d. e v.i. 5.Gir. Praticar 
(coisa desagradável ou imprópria): ela já aprontou outra; seus filhos só 
aprontam! M v.i. ou v.p. 6. Fazer os últimos preparativos; reunir todas 
as condições necessárias: a equipe (se) apronta para o jogo decisivo do 
campeonato; a Alemanha estava, na verdade, (se) aprontando para uma 
nova guerra. A Aprontar poucas e boas. Agir de modo censurável ou 
proceder de forma travessa ou sapeca, provocando muita confusão: Você 
acha certo um político aprontar poucas e boas, e a mídia se calar? Logo 
no primeiro dia de aula, o garotinho aprontou poucas e boas na escola. 
*+ Note que nos dois últimos exemplos da acepção 2, os pronomes oblí- 
quos são reflexivos e objetos diretos, e não integrantes do verbo, o que 
levaria à classificação verbal para pronominal, como fazem inadverti- 
damente alguns autores. / Não se confunde (1) com preparar (1). ~ É 
parassíntese: a- + pronto + -ar. > aprontação (pron) s.f., aprontamento 
(pron) ou apronto s.m. (ato ou efeito de aprontar). 
a.pro.pin.quar (pro) v.t.d., v.t.d.i. e v.p. Aproximar(-se): um amigo 
comum os apropinquou; apropinquei-o da ex-mulher; apropinque-se, 
rapaz, vamos conversar! e Antôn.: afastar(-se). e Este verbo é de uso res- 
trito e tem acento no i, nas formas rizotônicas: apropínquo, apropínquas, 
ete. & Do latim appropinquãre. > apropinquação (à-pin) s.f. (ato ou 
efeito de apropinquar; aproximação), de antôn. afastamento. 
å pro.pos [fr] loc.adv. 1. De modo oportuno; oportunamente; conve- 
nientemente: tocou no assunto à propos. / loc.adj. 2. Oportuno: uma con- 
versa franca e à propos. e Pronuncia-se a pRopó (este R representa um 
fonema forte e gutural). 
à-pro.pos [fr.] s.m.(o) Propriedade; pertinência; a-propósito (2): falar 
com muito à-propos. e Pronúncia: v. o verbete anterior. at 
a.pro.po.sitar (à-po) v.t.d. 1. Fazer com que venha a propósito ou 
oportunamente: apropositar um assunto. / v.t.d. e v.t.d.i. 2. Acomodar; 
apaziguar: os anos de cadeia apropositaram a sua valentia; apropositar 
uma ação às circunstâncias. M v.p. 3. Tornar-se equilibrado ou sensato, 
ponderado: só aos 40 anos, apropositou-se. > apropositado (à-po) adj. 
(1. conveniente; pertinente; adequado: usava sempre os metos apropo- 
sitados aos (ou para os) fins a que se propunha; 2.p.ext. sensato; equi- 
librado; ponderado: um chefe apropositado], de antôn. (1): inoportuno, 
ertemporáneo; (2): desequilibrado, impulsivo). 
a-pro.pó.sito s.m.(0) 1. Graça que se diz ou fato que 
no assunto em questão 2. Pertinência; propriedade; à 
muito a-propósito. e Pl.: a-propósitos. ! Á 
Daron kanem (pro) s (a) Fase de acabamento, na fabricação de 
Chapéus; acabamento dos chapéus. > apropriador (à-pi; ô) s.m. (empre- 
Zado chapeleiro encarregado da apropriagem). 4 
apropriar (pro) v.t.d. 1. Tomar como propriedade sua; apossar-Se a 
Zer-se dono de: apropriar uma fazenda, um terreno vazio. 2. Tornar pr dei 
(nome comum): a imprensa brasileira apropria AIDS,'ao escrever : 
3. Tornar apropriado, pertinente, 4, Tornar próprio apropriar os termos 
que usa nas suas matérias! | v.t.d.i. 4. Tornar próprio ou pertinente ao tim 
a que se destina; adaptar; adequar: apropriar o discurso as circunstâncias; 
apropriar o traje à ocasião. M v.p. 5. Fazer seu o que é de outrem; pe 
Proprietário: o Estado se apropriou dos seus bens; apropriar-se indevi a- 
mente de objeto alheio é crime. 6. Apresentar como próprio um projeto, e 
ideia, etc.: ele se apropriou de suas ideias para reformular o projeto En a! 
O Prêmio. 4 Do latim tardio appropriáre = tornar propriedade sua: ad-, pr f 
- a ente 
Proprigre (de proprius = próprio). > apropriado (pro) adj. [1, saia 5 
adequado; pertinente: fazer um tratamento apropriado da lesão sofri z usar 
Palavras apropriadas ù a) ocasião; 2. oportuno; azado; próprio: en 
Contrar Rropriacas a (ou par” hefe; 3. feito ou construído 
momento apropriado para falar com 0 cheje, ~ 


e se conta inspirado 
-propos: falar com 


aprovisionar 


com propriedade: os presídios de segurança máxima são apropriados para 
evitar qualquer tipo de fuga]; apropriação (pro) s.f. [1. ação ou efeito de 
apropriar(-se): a apropriação dos meios de produção por parte da coletivi- 
dade; cometeu o delito de apropriação indébita de bens; 2. pertinência; pro- 
priedade; adequação: a apropriação do traje à ocasião]; apropriador (à-pi; 
ô) adj, e s.m. [que ou aquele que (sc) apropria: escritor apropriador de textos 
alheios; os dom-juans se consideram os maiores apropriadores de corações). 
a.pro.so.di.a (pro) s.f.(a) Ausência de variações normais de tom, ritmo 
e ênfase na fala. ++ Do grego a- = sem + prosodía = modulação de voz. 
> aprosódico (à) adj. (rel. à aprosodia: discurso aprosódico). 
a.pro.va.do (à) adj. es.m.(o) 1. Que ou aquele que, num exame, foi jul- 
gado apto ou habilitado. / adj. 2. Sancionado; autorizado: lei aprovada 
no (ou pelo) congresso não pode ser revogada pelo judiciário. 3. Que foi 
julgado bom, aceitável: carros aprovados no mundo inteiro passeiam 
hoje pelas nossas ruas e estradas. e Antôn. (1 e 3): reprovado. 
a.pro.var (à) v.t.d. 1. Julgar favoravelmente; considerar bom ou con- 
veniente: aprovar um casamento, uma viagem, uma publicidade; nin- 
guém aprova a violência em lugar nenhum, muito menos nos estádios. 
2. Julgar apto ou habilitado em exame: aprovar um aluno, um candi- 
dato. 3. Autorizar; sancionar: o congresso aprovou todas as medidas 
enviadas pelo governo; o banco não aprovou o crédito solicitado. 
M v.i. 4. Ser considerado bom; dar prova de boa qualidade: o novo mode- 
lo de automóvel foi lançado com muito estardalhaço publicitário, mas 
não aprovou. 5. Passar aluno de um ano ou de um ciclo para o outro: 
professor que muito aprova, guarde-se dele! e Antôn. (1 e 3): desapro- 
var, reprovar, vetar. + Não se confunde (1) com consentir: aprovamos 
uma coisa quando dela fazemos juízo favorável; consentimos uma coisa 
quando a ela aquiescemos. Assim, o pai pode aprovar o namoro da filha, 
mas não necessariamente consentir o casamento. / Do latim approbãre: 
ad-,ap- + probãre = provar, testar (de probus = bom). > aprobativo (pro) 
adj. (v.); aprovação (pro) s.f. (1. ato ou efeito de aprovar; 2. consentimento; 
anuência: viajou sem a aprovação dos pais; 3. aplauso; louvor: sua ati- 
tude foi digna de aprovação; 4. bom resultado em exame ou concurso); 
aprovado (à) adj. e s.m. (que ou aquele que, num exame, foi julgado 
apto ou habilitado) e adj. [1. sancionado; autorizado: lei aprovada no (ou 
pelo) congresso não pode ser revogada pelo judiciário; 2. que foi julgado 
bom, aceitável: carros aprovados no mundo inteiro passeiam hoje pelas 
nossas ruas e estradas), de antôn. (1 e 3) reprovado; aprovador (pro; ô) 
adj. e s.m. (que ou aquele que aprova). 

a.pro.vei.tar (pro) v.t.d. 1. Utilizar; não desperdiçar: aproveitar a 
oportunidade, o tempo, restos de comida, sobras de campanha, as ho- 
ras vagas. 2. Valer-se de; tirar proveito ou vantagem de: aproveitar o 
cochilo de alguém, para roubar; aproveitar a oportunidade para decla- 
rar que... 3. Tornar proveitoso, útil, rendoso: aproveitar bem o papel de 
carta; aproveitar racionalmente o terreno, para a construção da casa. 
W v.t.d.i. 4. Aplicar: aproveitar as horas vagas em leitura; aproveitar o 
talento em obras úteis. | v.t.i. 5. Ser proveitoso: a cadeia muito aprovei- 
tará a esses corruptos; se o duro castigo não lhe aproveitou, terá outro 
ainda pior. 6. Fazer progresso; adiantar-se: vamos aproveitar bastante 
na viagem, pessoal!; é um garoto que sempre aproveitou nos estudos. 
M:v.i. 7. Tirar proveito; lucrar: aproveite enquanto você tem saúde!; os 
deputados aproveitaram quanto puderam; resultado: cadeia! 8. Fazer 
progresso; progredir; adiantar-se: a garota está aproveitando muito no 
seu novo setor; se o Brasil não aproveita numa situação de paz e tran- 
quilidade mundial, quando irá aproveitar? M vip: 9. Valer-se; prevale- 
cer: aproveito-me da oportunidade para declarar que estou novamen- 
te apaixonado; aproveite-se da situação, meu velho, que é favorável! 
10. Abusar: os veteranos sempre se aproveitam dos calouros, num gesto 
de covardia. 11. Abusar sexualmente: você se aproveitou da garota, seu 
safado?!; eu nunca me aproveitei de namorada minha, juro! e Antôn. (1): 
desperdiçar. s" É parassíntese: a- + proveito + -ar. > aproveitabilidade 
(à-vei-bi) s.f. (qualidade do que é aproveitável: a aproveitabilidade dos 
concursados aprovados em outros órgãos da administração pública está 
sendo estudada); aproveitação (à-vei) s.f. ou aproveitamento (à-vei) 
s.m. [1. ato ou efeito de aproveitar(-se); 2. utilização adequada de algu- 
ma coisa: o aproveitamento dos frutos rejeitados pelos feirantes; o apro- 
veitamento do tempo livre; 3. proveito ou progresso, princ. nos estudos; 
4. resultado positivo; proveito; eficiência: o aproveitamento dos chutes a 
gol dos jogadores nesse jogo foi insignificante); aproveitador (à-vei; ô) 
adj. e s.m. [1. que ou aquele que (se) aproveita: ele é um aproveitador de 
boas oportunidades; 2.pej. que ou aquele que, sem escrúpulo, tira pro- 
veito de uma situação ou circunstância ou que se aproveita de outrem 
para tirar vantagem: chefe aproveitador]; aproveitante (pro) adj. (que 
se aproveita; aproveitável: apesar dos erros de revisão, o livro tem um 
conteúdo aproveitante); aproveitável (pro) adj. (que pode ser aprovei- 
tado; aproveitante). 

a.pro.vi.si.o.nar (à-vi) v.t.d. e v.p. Abastecer(-se) de provisões ou ali- 
mentos; prover(-se): aprovisionar a despensa; como a cidade estava ilha- 
da, um helicóptero aprovisionou-a; aprovisionou-se de enlatados e foi 
acampar, e Var.: provislonar. x's É derivada prefixal: a- + provisionar. 
> aprovislonação (pro-o) s.f. ou aprovisionamento (pro-o) s.m. [ato 
ou efeito de aprovisionar(-se); abastecimento]; aprovisionador (pro- 
o; ô) adj. e sm. (que ou o que aprovisiona: helicóptero aprovisionador; 
nesta empresa, o aprovisionador é responsável pelo aprovisionamento 
do estoque e gestão de encomendas aos fornecedores) e s.m. (1. funcio- 
nário de um frigorífico encarregado do manuseamento das carnes e da 
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sua limpeza, tratamento, corte, seleção e embalagem; 2. numa empresa, 
funcionário responsável pela execução das atividades de aquisição, alic- 
nação de material e de contratação de serviços do seu setor, bem como 
pela administração de todo material sob sua responsabilidade). 
a.pro.xi.ma.ção (à-xi; xi = ci) s.f. (a) 1. Ação ou efeito de aproxi- 
mar(-se): sua aproximação ao (ou do) presidente lhe trouxe prestígio. 
2. Avaliação; estimativa: calcular o valor de um carro usado por apro- 
rimação. 3.Fig. Tentativa de reconciliação entre pessoas desavindas. 
4. Determinação de um valor que, sem ser o exato, não é muito diferente 
deste. 5. Matematica Resultado aproximado ou cálculo não exato, mas o 
mais próximo possível da exatidão. 6.Matemática Processo para a obten- 
ção desse resultado. 7.Loteria Número cujo último algarismo é imediata- 
mente anterior ou posterior ao último do número premiado: não cheguei 
nem perto da aproximação, no meu jogo. 8. Prêmio da loteria para os 
números mais próximos do número da sorte grande: tirar a aproximação 
ao (ou do) primeiro prêmio. e Antôn. (1): afastamento. 
a.pro.xi.mar (pro; xi = ci) v.t.d. 1. Tornar próximo ou mais próximo; 
chegar para perto: aprorimei o rosto do espelho e percebi que envelhe- 
cera; um binóculo aproxima pessoas e coisas; aproxime a cadeira! 2.Fig. 
Unir ou relacionar intimamente: um presente sempre aproxima as pes- 
soas carinhosamente; o interesse comum os aproximou. 3. Apressar; fa- 
zer chegar: aquelas desavenças aproximaram o divórcio. 4. Fazer chegar 
(um cálculo) o mais próximo à exatidão. / v.t.d.i. 5. Chegar para perto: 
aprorime sua cadeira à dos outros!; aproximei os lábios da orelha dela e 
lhe cochichei algo delicado. 6. Trazer para perto; relacionar novamente: 
o advogado fez o que pôde para aproximar o marido da mulher. M v.p. 
7. Ficar próximo; colocar-se perto; acercar-se: aproximar-se ao (ou do) 
balcão: aprorimar-se à (ou da) porta; maltratava quem quer que se lhe 
aprorimasse. 8. Parecer; assemelhar-se: a casa mais se aproxima a um 
castelo assombrado! 9. Estar cada vez mais próximo; avizinhar-se: o Na- 
talseaprorima. 10. Relacionar-se intimamente: ele tentou aproximar-se 
do presidente. e Antôn. (1): afastar, apartar. +x Do latim approximare: 
ad-, ap- + prorimãre = chegar perto (de proximus). > aproximado (pro; 
xi = ci) adj. [1. quase exato ou correto; próximo do exato, real ou ver- 
dadeiro; feito por aproximação; aproximativo (3): cálculo aproximado; 
era uma quantia aproximada a (ou de) dois milhões de reais; 2. muito 
semelhante; que lembra muito; quase idêntico: todo retrato falado é me- 
ramente a imagem aproximada de uma pessoa; a hora aproximada do 
acidente foi as 22h; 3. vizinho; próximo: ela saiu e deixou aproximado 
o seu retrato ao (ou do) ex-namorado); aproximativo (à-xi; xi = ci) adj. 
(1. que aproxima; 2. em que há aproximação: foi um contato aproximati- 
vo com aldeias indígenas do Amazonas; 3. feito por aproximação; apro- 
ximado: cálculo aprorimativo dos gastos); aproximável (pro; xi = ci) 
adj. [1. que se pode aproximar: o delegado queria uma confissão mais 
aprozimável da verdade; 2. comparável; equiparável: os automóveis bra- 
sileiros são hoje aprorimáveis aos (ou dos) melhores do mundo; 3. que 
permite aproximação de alguém; acessível: geralmente, os animais selva- 
gens não são aprorimáveis; você é uma pessoa aproximável ou arredia?). 
a.pru.ma.do (à) adj. 1. Posto em sentido vertical; posto a prumo: o pe- 
dreiro deixou aprumada a parede, que, porém, amanheceu em desnível. 
2. Equilibrado: o peão estava aprumado no (ou sobre o) touro, mas não 
resistiu a tantos solavancos e caiu. 3.Fig. Que se veste bem; alinhado (an- 
tes do subst.): o aprumado presidente comparece a todas as reuniões di- 
plomáticas. 4.Pop. Em boa situação financeira; estável financeiramente: 
ele já está aprumado na vida, não precisa trabalhar tanto. 
a.pru.mar (å) v.t.d. 1. Pôr a prumo ou em posição vertical; endireitar: 
aprumar o poste, a parede, o corpo, o guarda-sol. 2. Vestir com apuro: 
aprumar os filhos, para irem à missa. | v.p. 3. Pôr-se em posição ereta 
e firme; endireitar-se: todos se aprumam, ao toque do Hino Nacional. 
4. Melhorar de situação financeira: depois de ser o presidente do orça- 
mento da câmara, aprumou-se na vida. 5. Vestir-se com elegância ou 
com apuro: aprumar-se, para encontrar o namorado. e Antôn. (1): incli- 
nar. ++ É parassíntese: a- + prumo + -ar. > aprumação (pri) s.f. [ato de 
aprumar(-se); aprumo (1)). 
a.pru.mo s.m.(0) 1. Ato ou efeito de aprumar(-sc); aprumação. 2. Ins- 
trumento formado por uma peça pendente de uma corda, usada para 
assinalar a linha vertical, nas construções. 3. Posição vertical; verticali- 
dade: o aprumo de um muro, de uma parede. 4.Fig. Correção ou elegân- 
cia; bom gosto: vestir-se com aprumo. 5. Atitude altiva de quem sabe o 
que faz; segurança altiva; altivez: ele age com o aprumo de um grande 
comandante. 6. Direção dos membros de um animal em toda a sua exten- 
são ou de suas regiões em particular, de forma a sustentar solidamente o 
corpo e permitir seu deslocamento fácil: avaliar o aprumo de um cavalo, 
de um cão; se o animal recebe alimentação pobre em vitaminas e cálcio, 
pode ter problemas de aprumo. 7. Elegância ou correção de porte: o com- 
ponente de uma fanfarra deve desfilar com aprumo; apesar dos calos 
de meu avô, ele se esforçava para aparentar aprumo. 8. Recuperação de 
algo importante (saúde, finanças, etc.), depois de um contratempo. 9.Fig. 
Correção moral: ele exerceu durante trinta anos, com elevado aprumo, o 
cargo de juiz de direito na cidade. +» É derivada regressiva de aprumar. 
ap.sides.f.(a) Astronomia Ponto de maior ou menor distância, na órbi- 
ta de um corpo celeste, do centro de atração. A Linha apsidal. Diâmetro 
maior da órbita. ++ V. abside. / Do grego apsís, apsíd = volta, arco, abó- 
bada, pelo latim tardio apside. > apsidal (àp) adj. (rel. à apside). 
ap.té.ri.ge s.ep.(a) Zoologia Quivi (1). 4 Do grego a- = sem + ptéryz, 
ptéryg-= asa. 
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ap.te.ri.gí.deo (te) s.m.(0) Zoologia 1. Espécime dos apterigídeos, aves da 
ordem dos apterigomorfos, com apenas um gênero (Apteryx) e três espécies, 
conhecidas como quivis. / adj. 2. Relativo ou pertencente a essa ordem. 
ap.te.rigo.mor.fo (áp-ri) s.m.(0) Ornitologia 1. Espécime dos apteri- 
gomorfos, ordem de aves não voadoras da Nova Zelândia que compreende 
um só gênero (Apteryx) e três espécies, conhecidas como quivis. / adj. 
2. Relativo ou pertencente a essa ordem. 
ap.ti.a.lis.mo (tì) s.m.(o) Medicina Ausência ou deficiência de secreção 
de saliva; boca seca; assialia; xerostomia. e Var.: aptialia (ti) (s.f.), cujo 
adj. correspondente é aptiálico. 
ap.tidão (àp) s.f.(a) 1. Conjunto de requisitos necessários para exer- 
cer alguma atividade, cargo, função ou emprego: mostrar aptidão para 
o cargo. 2. Capacidade natural para fazer uma coisa; inclinação; que- 
da; vocação; talento: ter aptidão para música, para matemática, para 
ciências humanas; ter aptidão artística. e Antôn.: inaptidão. A Teste de 
aptidão. Teste padronizado, destinado a avaliar a capacidade de uma 
pessoa de desenvolver habilidades e adquirir conhecimentos. # Do latim 
aptitudo, aptitudin- = aptidão. 
ap.to adj. 1. Capaz; hábil; destro: mecânicos aptos. 2. Diz-se daquele 
que está em perfeitas condições para fazer uma determinada coisa; auto- 
rizado; habilitado: estar apto a (ou para) dirigir veículos. 3. Adequado; 
conveniente: hora apta ao (ou para o) estudo. e Antôn.: inapto. * Do 
latim aptus. A 
a.pud [lat.] prep. De acordo com; conforme se lê em (emprega-se em 
bibliografia, na indicação da fonte de uma citação indireta): Camões, Os 
lusíadas, apud Antenor Nascentes, O idioma nacional. e Pronuncia-se 
ápud. e Abrev.: ap. , . 
a.pud ac.ta [lat.] loc.adj. Junto ou anexo aos autos. e Pronuncia-se 
ápud dkta. ; 
a.pu.í (à) s.m.(o) Botânica 1. Nome comum a várias espécies de árvores 
moráceas, princ. Ficus fagifolia e F. nymphaefolia, cuja casca exsuda lá- 
tex. 2. Madeira dessas árvores. ++ Do tupi *apu'i. 
a.pu.ira.na (pù) s.f.(a) Botânica 1. Arvoreta loganiácea (Strychnos 
rouhamon), que fornece um veneno (estricnina), utilizado pelos índios 
no preparo do curare. 2. Madeira dessa arvoreta, de excelente qualidade. 
*+ Do tupi apui'rana = semelhante ao apuí. É £ 
a.pu.nha.lar (pù) v.t.d. 1. Dar punhalada(s) em; ferir, golpear ou mai 
tar com punhal: o rapaz apunhalou a namorada, num acesso de ciúme 
e, depois, apunhalou-se. 2.Fig. Ofender ou agredir moralmente; cau- 
sar violenta dor moral: a conduta de um filho viciado apunhala os pais. 
3.Fig. Ferir como punhal; magoar profundamente; produzir a sensação 
de uma punhalada em: a antipatia da amada apunhalava-o; a ingratidão 
apunhala a amizade. 4.Fig. Agir com falsidade e traiçoeiramente: na po- 
lítica, mais cedo ou mais tarde um sempre apunhala o outro; eu confiava 
muito nela e confesso que não imaginava que ela pudesse me apunhalar 
dessa forma. M v.i. 5.Fig. Acepção 3: toda ingratidão apunhala, mas a in- 
gratidão que apunhala mais é a dos filhos e a dos amigos. > apunhalado 
(pù) adj. (ferido ou morto a punhaladas). 
a.pu.po s.m.(o) Manifestação de profundo desagrado e desprezo por 
alguém ou por alguma coisa, de forma sonora; vaia; assuada: os apupos 
dos torcedores mexeram com os brios dos jogadores em campo. e Antôn.: 
aplauso, ovação. * É derivada regressiva de apupar. > apupado (à) adj. 
[vaiado: uma equipe tão apupada da (ou pela) torcida não pode mesmo 
desenvolver um bom futebol); apupar (à) v.t.d. e v.i. (vaiar: apuparam 0 
candidato), de antôn. aplaudir. 
a.Pu.ra.ção (pu) s.f.(a) 1. Ação ou efeito de apurar; apuramento; apuro: 
a apuração de responsabilidades num acidente de trabalho. 2. Seleção 
ou escolha dos que “são melhores ou mais aptos: o treinador ainda não 
procedeu à apuração dos jogadores que comporão o novo selecionado 
brasileiro de futebol, 3. Purificação, com separação das fezes ou par- 
tes heterogêneas de um corpo. 4. Contagem de votos, em uma eleição: 
a apuração terá início logo após o encerramento do escrutínio. 5. Ave- 
riguação; investigação: a apuração de um crime. 6.Pop. Última fase da 
lavagem do cascalho, 
eia (à) adj. 1. Caracterizado por apuro ou primor; seleto; refi- 
na o; primoroso: gosto apurado; acabamento apurado. 2. Correto; ele- 
gante; escorreito; ático: linguagem apurada, 3. Sensível; aguçado: ter o 
ouvido bastante apurado; ter todos os sentidos muito apurados. 4. Ave- 
riguado; esclarecido; investigado: o delegado já tem apurados os crimes 
5. Contado; verificado: todos os votos apurados iam para a mesa do juiz- 
6. Arrecadado: a quantia apurada na campanha não chegou ao milhão de 
reais, 7. Que já está no ponto certo: o doce já está apurado: pade tirá-lo 
do fogo! 8. Substancial; nutritivo: caldo apurado. 9. Limpo de fezes: ouro 
apurado; metal apurado. 10, Em apuros; aflito; apertado: endividou-S 
além da conta e ficou apurado. 11. Sobrecarregado de serviço; assober- 
bado: ele se atrapalha todo quando o põem apurado. 12. Que está com 
pressa; apressado: nossa conversa fica para depois, porque agora estou 
apurado. 4 s.m.(0) 13. Quantia apurada; arrecadação: o apurado na cam 
panha não chegou ao milhão de reais. e Não se confunde com acura 0 
nem muito menos com aturado. i 
ia v.t.d. 1, Tornar puro; purificar, tirando a borra ou à par 
= na apurar a là, o algodão, a água. 2. Tornar melhor; melhora Ê 
perieiçoar; aprimorar; esmerar: apurar a dicção; apurar a língua; apt 
rar um texto; para conseguir se eleger, ele tem que apurar o discurso: 
3. Escolher cuidadosamente; selecionar: apurar as amizades; apur? 
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textos e poemas, a fim de colecioná-los, 4. 
esclarecer; averiguar: apurar os fatos. 5. 
para uma campanha. 6. Tornar mais fin 


Conhecer ao certo; procurar 
Arrecadar: apurar donativos 


o, mais sensível ou mais agu- 
a aa rar doli ; : 
do; aguçar: apurar o olfato. 7. Polir: apurar metais. B. Contar; computar; 


apurar os votos mna eleição; apurar a féria do dia. 9. Conseguir, obter 
ou amea-lhar (dinheiro, negociando alguma coisa): ela apura alguns tro. 
cados vendendo sanduíche na Praia. 10. Dar o ponto certo a, tornan- 
do mais concentrado: essa é a única doceira da cidade que sabe apurar 
uma goiabada. N.Pop. Apressar; acelerar: apure o passo! 12.Pop. Lavar 
(cascalho diamantífero). 13. Estatística Transportar (unidades estatis 
ticas isoladas contidas em boletins ou questionários) para modelos que 
permitam seu agrupamento, 14.Jornalismo Fazer apuração de (matéria 
jornalística). A vtd, 15. Selecionar: apurar textos e poemas para uma 
coleção didatica. 4 v.i. 16. Tornar-se mais concentrado ou mais saboro- 
so, geralmente mediante ebulição demorada; concentrar-se: a goiabada 
apurou muito. # v.p. 17. Ter Pressa; apressar-se: as mulheres nunca se 
apuram, em frente de um espelho. 18. Afligir-se financeiramente; aper- 
tar-se: ele teve de se apurar para pagar o carro. 19. Esmerar-se no traje: 
quando vai a qualquer festa, ela se apura mesmo. 20. Perder a calma 
oua paciência; impacientar-se, questionando ou ralhando; zangar-se: o 
avô de vez em quando se apura com os netos, por causa de suas traqui- 
nagens. 21. Estar sobrecarregado de serviço; assoberbar-se: quando se 
apura, ele fica nervoso e descontrola-se todo. / v.i. ou v.p. 22. Tornar-se 
puro; purificar-se: de vez em quando cla (se) apura, tomando um bom 
banho de folhas; com o tempo, o vinho (se) apura. > apuração (pù) s.f., 
apuramento (pù) ou apuro s.m. (ação ou efeito de apurar); apurativo 
(pù) adj. (1. rel. a apuração; 2. que apura ou purifica; purificante). 
a.pu.ro s.m.(o) 1. Ação, ato ou efeito de apurar; apuração; apuramen- 
to: o apuro dos votos. 2. Capricho; primor; elegância: ela se veste com 
apuro; ele fala com apuro; escrevi uma carta com apuro de (ou em) esti- 
lo. 3. Retoque; aperfeiçoamento: deu um apuro à matéria e publicou-a, 
4. Situação difícil ou delicada; aperto, princ. financeiro (quase sempre 
no plural): quem é que o acode em seus apuros?; passar por um tremendo 
apuro, ao ser assaltado; ele está sempre em apuros. 5. Grande pressa; 
azáfama: para que tanto apuro, se ninguém vai tomar o trem? 6. Soma 
de quantias apuradas ou arrecadadas; féria: fazer o apuro no final do 
dia. “+ Não se confunde (2) com alinho nem com requinte: uma pessoa 
pode vestir-se com alinho sem estar vestida com apuro. 4 É derivada 
regressiva de apurar. 
a.qua.lou.co (à) s.m.(o) Acrobata que, vestido a caráter, salta do tram- 
polim atabalhoadamente, com fins de diversão. 
a.qua.nau.ta (à) s.cdd.(o/a) Pessoa treinada para viver e trabalhar 
imerso numa câmara, a fim de fazer experiências oceanográficas. 
a.qua.pla.na.gem (à)s.f.(a) 1. Pouso sobre água. 2.Gir. Aterragem ar- 
riscada, em pista molhada ou escorregadia. 3. Deslizamento, derrapagem 
ou “flutuação” do pneu sobre uma camada de água (poça ou pista muito 
molhada), em que o pneu perde contato direto com o solo; aquaplaning. 
aq.ua.plan.ing [ingl.] s.m.(o) 1. Modalidade de esporte em que o indi- 
víduo (aquaplaner) se equilibra em pé sobre uma prancha, puxado por 
uma lancha. 2. Efeito resultante da perda de aderência de um pneu, em 
virtude da existência de muita água na pista; aquaplanagem (3). e Pro- 
nuncia-se dkua-plénin. 
a.qua.pla.no (à) s.m.(o) Prancha desenhada para deslizar valozmente 
sobre a água, sobre a qual o esportista se mantém em equilíbrio, puxado 
por uma lancha a motor. ' 
aqua.re.la (à) s.f.(a) 1.Pintura Massa de várias cores que, dissolvida 
em água, se transforma em tinta. 2.P.ext. Essa tinta. 3.P.ext. Técnica de 
Pintura na qual se emprega essa tinta. 4.P.ext. Pintura feita com'essa 
técnica, realizada em cartão ou em papel. 5.Fig. Otimismo de uma época: 
a aguarela carioca da década de 1940. e Var.: aguarela. + A aquarela se 
destaca entre as outras técnicas de pintura, princ. por ser prática e pro- 
Porcionar transparência e leveza únicas à obra. Por ser a mais transpa- 
Tente, é a mais difícil de todas as outras técnicas de pintura. O aquarelista 
deve trabalhar sempre rapidamente, enquanto o papel ainda está úmido, e 
itar voltar com o pincel sobre as cores já aplicadas. // É italianismo (arc, 
“cquarello, atual acquerello, do latim aquarius = da água). > aquarelado 
(qua) adj. (pintado com aquarela), de var. aguarelado; aquarelar (quã) 
PE pa com aquarela), de var. aguarelar; a ba (quà) adj. e 
“20. (que ou pessoa que pinta aquarelas), de var. aguarelista. 
Qquá.rio sm.(0) 1. Viveiro de peixe ou de plantas, 2. Edifício ou local 
onde há esse viveiro. e Aquário s.m.(0) 3. Constelação e signo pi a 
da Do latim aquárium = rel. a água, neutro de aquárius o o 
Quariano adj. esm, (que ou aquele que nasceu sob o signo de Aquário). 
a prartelar (quar) v.t.d. 1, Alojar em Ed un 
visitasi lojar em qualquer lugar, a di der E iria turistas 
em mesperadas na casa dos vizinhos; e e AA na ear A embar 
cação a É v.i. 3.Núutica Usar o leme e as ve an pen Reralmente 
Para tési Ta controlada; M upr A o bicho militares amea- 
sam q PER a a md da Earangi; feito, 5.P.ext. Alojar-se em 
qual erre novamente, BE dao [or Edo pres ines radio se 
quarto lugar; hospedat-se; pero ae A saloia ria pequeno 
hotel da rt na casa dos nossos vizinhos; a i r. > aquartolado 
(quãr) periferia. #+ É parassíntese: a- + quartel + -a tedan Qin ae 
alojado ). (1. alojado em quartel: as tropas estão aquarte A eP. ps 
9 em qualquer lugar: estavam aquartelados num castelo, nas mon- 


apuro 
aquele 


tanhas); aquartolamonto (à-te) sm. [1. ato ou efeito de aquartelar(-se); 
2. alojamento em quartel; 3.p.ext. quartel; 4. em heráldica, divisão do 
escudo em quartéis), 

aquático adj. 1. Que cresce ou vive na água, ou perto da água: plantas 
e animais aquáticos; o ganso é uma ave aquática. 2. Que se realiza ou se 
pratica na água: balé aquático; esporte aquático. 3. Que consiste em água 
ou em que existe água: meio ambiente aquático; paisagem aquática; par- 
que aquático. 4, Cheio ou coberto de água: um fosso aquático separa o 
campo da torcida. M s.m.(0) 5.Pop. Aquele que é assíduo frequentador de 
estâncias hidromincrais. «4 Do latim aquâticus, de aquâtus, part. pass. 
de aquãri = ter água, de aqua = água. 

a.qua.wear [ingl.] s.m.(o) Roupa própria para esportes náuticos e pro- 
dutos relacionados. e PI.: aquawears. + Pronuncia-se ékua-uér. 
a.que.cer (à) v.t.d. 1. Tornar quente, esquentar: aquecer a água, as 
mãos, os pés; o Sol aquece a Terra. 2.Fig. Entusiasmar; excitar; animar: 
a torcida aquece os jogadores com gritos de guerra; o elogio recebido 
aqueceu-lhe o ânimo. 3.Fig. Amenizar; suavizar: ela veio para aquecer a 
minha terrível solidão. 4.Fig. Expandir (a atividade econômica). 5. Esti- 
mular; excitar: aquecer os músculos. | v.i. 6. Tornar-se quente: este for- 
no aquece em segundos. 7.Fig. Entusiasmar-se; excitar-se: os jogadores 
só aqueceram no segundo tempo, virando o jogo, de 0 a 2 para 3a 2. M v.p. 
8. Ficar quente: aquecer-se ao fogo, ao sol. 9. Preparar-se (atleta) fisica- 
mente, para participar de uma partida: enquanto o jogador se aquecia à 
beira do gramado, o time ia fazendo cera. 10. Expandir-se (a atividade 
econômica). e Antôn. (1): esfriar; (2): arrefecer. A Aquecimento central. 
Sistema geral que aquece água, distribuindo-se por tubulações adequa- 
das para todos os pontos da casa, quais sejam torneiras, chuveiros, etc. 
4 Aquecimento global. Aumento gradual na temperatura da atmosfera 
da Terra, atribuído ao efeito estufa. / Nem aquece nem arrefece. Fra- 
se feita que significa não faz uma coisa nem outra. > aquecedor (que; ô) 
adj. e s.m. (que ou o que aquece) e s.m. (aparelho elétrico destinado a 
esquentar o ar ou a água); aquecedouro (que) s.m. (lugar onde se aquece 
ou se pode aquecer); aquecido (à) adj. [1. que se aqueceu; quente: ter 
piscina de água aquecida em casa; 2. esquentado: filhote aquecido com o 
(ou pelo) calor do corpo da mãe; teve as mãos aquecidas com o (ou pelo) 
próprio bafo); aquecimento (que) s.m. [1. ato ou efeito de aquecer(-se); 
2. elevação da temperatura; 3. produção de calor: um fogão de aqueci- 
mento à lenha; 4.fig. entusiasmo; excitação: só o gol provoca o aqueci- 
mento da torcida; 5.esp. série de exercícios físicos leves que fazem os 
atletas, antes de uma prática desportiva, a fim de aumentar a resistência 
muscular e a flexibilidade e diminuir o risco de lesões]; aquecível (à) 
adj. (que aquece ou que se pode aquecer: hoje existem automóveis com 
bancos aquecíveis; vidro aquecível). 

a.que.du.to (à) s.m.(0) 1. Encanamento de pedra ou de tijolo, subterrã- 
neo ou aparente, destinado a conduzir água a grande distância; grande 
canal artificial que conduz água a longa distância; adutora: o aqueduto 
de Santa Teresa, no Rio de Janeiro, foi construído no séc. XVIII pelo 
conde de Bobadela. 2.Anatomia Ducto que atravessa algum osso ou 
parte mole, conduzindo fluido: aqueduto cerebral; aqueduto vestibular. 
A Aqueduto cerebral (ou de Sílvio). Ducto estreito, situado entre o ter- 
ceiro e o quarto ventrículos do mesencéfalo, que conduz fluido cerebros- 
pinal. / Aqueduto vestibular. Pequena passagem que se estende do ves- 
tíbulo à superfície posterior da seção pétrea do osso temporal. ++ Do latim 
aquaeductus = que leva ou conduz água: aquae, genitivo sing. de aqua 
= água + ductus = que leva ou conduz, de dicere = levar ou conduzir água. 
a.que.la pron.dem. Feminino de aquele. A Sem mais aquela (pop.). 
1. Sem cerimônia; à vontade: Eles comem sentados no chão mesmo, sem 
mais aquela. 2. De modo inesperado: Chegaram, não cumprimentaram 
ninguém e, sem mais aquela, foram embora. * Do latim eccum (palavra 
enfática = eis) + illa = eis aquela. ` ; 

a.que.le (ê) pron.dem. 1. Indica o que está ali, distante do falante e do 
ouvinte (no tempo e no espaço): aquele dia foi terrível; aquela estrela é de 
que constelação? 2. Indica o que já é mais ou menos sabido entre os interlo- 
cutores ou leitores: citou aquele caso, sabe?; como é mesmo aquele poema 
de José Régio? 3. Indica algo dirigido muito especialmente a alguém ou 
a algo: alô, Teresinha, aquele abraço!; alô, torcida do Flamengo, aquele 
abraço! 4. Expressa emoções as mais variadas, sem nenhuma referência 
a distância: aquele canalha, ele me paga!; aquela vigarista que não me 
procure mais! A Aquele (ou Aquela) lá. Forma vulgar ou indelicada de se 
referir a uma pessoa a distância: Aquele lá não gosta de futebol. Quando 
casei com aquela lá, o mundo era diferente. // Mais esta, mais aquela. 
Mais isto, mais aquilo, mais aquilo outro. / Sem mais aquela. Sem mais 
preâmbulos; sem explicação plausível: Ela chegou e sem mais aquela foi 
levando as crianças. * Usa-se indiferentemente: aquele (ou naquele) dia; 
aquele (ou naquele) mês, etc: Aquele dia (ou Naquele dia) chovia muito. 
Aquele mês (ou Naquele mês) não houve aula. 4 Para estabelecermos a 
distinção entre duas pessoas ou coisas anteriormente citadas, usaremos 
este em relação à que foi mencionada por último e aquele em relação à que 
nomeamos em primeiro lugar. Ex.: Luis e Hilda estudaram na Europa; 
esta em Paris, aquele em Londres. O abacaxi e o abacate possuem carac- 
terísticas diferentes; este é gorduroso, aquele é ácido. 4 Contraído com a 
prep. de, a exemplo de este e esse, e posposto a substantivo antecedido do 
artigo um ou uma, emprega-se apenas no plural. Ex.: Nunca vi um cometa 
daqueles. À vida me aprontou uma daquelas! (= uma peça daquelas!). 4 V 
aquilo. / Do latim vulgar eccum (palavra enfática = eis) + ille illa iu x 
= aquele, posteriormente para *accuile, accuilla, acuillud. i ie 


` 


àquele 


Nes: àquilo 


aqu 


à.que.le (6) contr. da prep. a com o pron. dem. masc. aquele: vou àquele bar, 


do pron. dem. masc. aquele com o pron. indef. 


a.que.lou.tro contr. nasc. o inde! 
E outro.  Emprega-se quando há mais de um ser distante: Quis 


conhecer aquele rapaz e também aqueloutro. . 
a.que.lou.tro contr. da prep.a como pron. contraído aqueloutro: quero 
ir âquele bar e também aqueloutro. ; : 
a.quém ad». Do lado de cá, na parte de cá: estás vendo aquela monta- 
nha? Eu moro aquém. A Aquém de. 1. Do lado de cá de: A minha casa 
fica aquém dorio. 2. Abaixo de: A educação brasiler esta muito aa 
da francesa. O espetáculo ficou aquém de todas as expectativas. x Do 
latim vulgar *accuinde, que deu o arcaico aquende, que, por apócope, nos 
deu a forma atual. , 
a.quém-fron.tei.ras adv. Para cá das fronteiras; dentro do nosso país: 
guerrear aquém-fronteiras. e Antôn.: além-fronteiras. A 
a.quém-mar adv. 1. Aquém do mar: encontrar-se aquém-mar. 
# s.m.({o) 2. Terras de aquém-mar: conhecer o aquém-mar. e PI. (2): 
aquém-mares. e Antôn.: além-mar. à 
a.quê.nio s.m.(o) Botânica Pequeno fruto, seco, duro, indeiscente, de 
uma só semente, cuja fina camada exterior (pericarpo) não se rompe 
quando maduro. +* Do grego a- = sem, não + khaínein = romper-se, abrir- 
-se, pelo latim científico achaenium. > aquênico adj. (rel. a aquênio). 
a.ques.to adj. V. Bens aquestos (no verbete bem). + Do latim vulgar 
*acquaesitum, neutro de *acquaesitus, part. pass. de acquaerere = adquirir. 
a.queus s.m.pi.(os) Um dos quatro principais grupos étnicos da antiga 
Grécia e tradicionalmente vitorioso na Guerra de Troia. Originários da 
Tessália, invadiram a Grécia por volta de 2000 a.C. e se dirigiram para o 
Sul, criando a civilização de Micenas, da Idade do Bronze. 
a.qui adr. 1. Neste lugar (oposto a lá): aguarde aqui!; estacione aqui 
mesmo! 2. A este lugar; até este lugar: venha aqui!; de lá aqui é um 
pulinho. 3.Fig. Nesta vida; na terra: aqui se faz, aqui se paga. 4. Neste 
ponto; nesta questão: aqui é que reside o problema; aqui eu vou discor- 
dar de você; aqui o locutor fez uma pausa. 5. Este ponto; este momen- 
to: até aqui tudo calmo nos quartéis. 6. Neste momento; neste ponto; 
agora; nisto: aqui encerro meu discurso; a porta, então, se fechou so- 
zinha!; aqui, fiquei com medo!; aqui é que se vê como o ser humano 
ainda é espiritualmente muito pobre. 7. Em mim; nesta pessoa: aqui 
já não floresce a esperança; aqui só há solidão e amargura. 8. Em nós; 
nestas pessoas: aqui só há decepções e desesperanças. 9. Esta pessoa: 
seu Manuel, aqui quer um café. 10. Cá: aqui comigo sei que estou com 
a razão. 11. Neste local ou lugar (em referência ao que foi anteriormen- 
te mencionado): o poeta nasceu em Salvador e aqui viveu toda a vida. 
12. A este respeito; quanto a isto: discordo de você em tudo, mas aqui 
estamos de acordo: o Lexus é, hoje, o melhor carro do mundo. 13. Indica 
proximidade no espaço: o amigo aqui disse que viu tudo; aqui está o di- 
nheiro que lhe devo. 14. Usada para chamar a atenção para alguma pes- 
soa ou coisa presente ou para o que o falante tem, oferece ou descobre: 
agui, ela!; aqui, seu dinheiro! 15. Usada, por ênfase, princ. depois de 
um nome modificado por um pronome demonstrativo: esta bucha aqui 
é sua? & adj. 16. Em apreço; em questão; em consideração: o caso aqui 
é grave. M s.m.(o) 17. Este lugar: aqui é muito gostoso!; está tudo bem 
por equi; daqui não saio, daqui ninguém me tira. | pal. denotativa de 
realce 18. Cá: falei aqui com meus botões: será que não estou sonhan- 
do?; repito aqui tudo o que disse. A Aqui e agora. Sem demora; imedia- 
tamente; já: Queria sempre o café na cama, aqui e agora. 4! Aqui e ali. 
Ora num lugar, ora noutro: Ele morava aqui e ali. / Aqui (ou Cá) pra 
nós. Reservadamente; em segredo; cá entre nós: Cá pra nós: onde é que 
ele arranjou dinheiro para comprar esse carro importado? Aqui vai. 
Usado pera expressar resolução, quando tem início algo ruim, forte ou 
desagradável: Aqui vai: esse governo foi o mais corrupto de toda a nos- 
sa história. 4 Até aqui. Até este momento (o momento em que se fala); 
até agora: Até aqui está indo tudo bem. Eu, que até aqui ouvia tudo 
calado, resolvi reagir. 4 Daqui para a frente (ou por diante). A partir 
de agora: Daqui por diante não aceitarei desculpas suas. / Eis aqui. 
Veja(m) aqui; aqui está: Eis aqui este sambinha, feito de uma nota só, 
4 O aqui e o agora. O presente instante: Devemos viver intensamente 
o aqui e o agora. M Por aqui, Aqui onde estou (estamos); nestes lados ou 
nestas plagas: Por aqui está tudo em paz, e aí? #+ Não se confunde com 
aí. Aqui é o lugar em que está a pessoa; equivale a este; aí é o lugar em 
que está a pessoa com quem se fala; equivale a esse. Ex.: Aqui, parece 
que vencemos a inflação; e aí, Gumersindo? Aqui, a falta de vergonha 
na cara continua campeando; e aí, Ifigênia? 4 Do latim vulgar eccum 
(palavra enfática = eis) + hic = aqui, posteriormente *accuhic, 
a.qui.cul.tu.ra (gua) s.f.(a) 1, Ciência, arte ou exploração comercial do 
cultivo de organismos aquáticos, princ. marinhos (peixes, crustáceos, mo- 
luscos, etc.), em meio natural ou sob condições controladas, 2. Agricultura 
Hidroponia. > aquicultor (gui; ó) s.m. (aquele que se dedica à aquicultu- 
ra); aquicultural (à-cul; k Wi) adj. (rel. a aquicultura: parque aquicultural). 
A.quida.bã, rio. Afluente caudaloso da margem esquerda do rio Para- 
guai, em cujas margens, nas imediações de Cerro Corá, cidade paraguaia, 
o ditador Francisco Solano López foi preso, a 1º de março de 1870, pelas 
forças brasileiras comandadas pelo general Câmara. Como não quis se 
entregar, foi morto junto à barranca do rio, de espada na mão, encerran- 
do-se, assim, a Guerra do Paraguai. e Pronuncia-se akidabã. 
ia (qui) v.t.i. e v.i. Consentir; anuir; permitir; concordar: ela, 
nte, aquiesceu ao (ou no) meu convite; o governo não aquiesce- 
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rá a (ou em) novo aumento de preços; o professor aquiesceu em adiar a 
prova; o pai só aquiesce mesmo, quando insistem. se Note: rege a ou em 
antes de nome, mas apenas em antes de verbo; o substantivo aquiescôn. 
cia rege apenas a antes de nome. / Para aquiescer, basta fazer um leve 
aceno com a cabeça, com os dedos ou mesmo com as pestanas, / Do latim 
acquiêscere = concordar, consentir, anulr; ad- + quiêncere = descansar 
(de quiês = sossego). > aqulescôncia (qui) s.f. (ato ou efeito de aquicscer; 
atitude daquele que aceita ou admite uma coisa que outrem propõe; con. 
sentimento; anuência: a aquiescência a um pedido; sua aquiencência em 
colaborar foi imediata); aqulescente (qui) adj. (que aquiesce: o brasilei. 
ro é um povo passivo e aquiescente). 

a.qui.e.tar (qui) v.t.d. 1. Pôr quieto ou tranquilo; sossegar; tranquilt. 
zar: a mãe se esforçava por aquietar o bebê que não parava de chorar 
no avião. 2. Tornar calmo ou menos agitado; acalmar, tranquilizar; as 
declarações do ministro aquietaram o mercado. 3. Apaziguar;, pacificar; 
a chegada da polícia aquietou o ânimo dos briguentos. 4. Tornar maig 
leve ou moderado; diminuir: o medicamento me aquietou a ansiedade, 
M v.i. ou v.p. 5. Tornar-se quieto ou tranquilo; sossegar-se, tranquilizar-se: 
o bebê só (se) aquietou quando a mãe lhe deu a chupeta. 6. Tornar-se 
calmo ou menos agitado; acalmar-se; tranquilizar-se: o mercado só (se) 
aquietou depois das declarações do ministro. e Antôn.: inquietar. “É 
parassíntese: a- + quieto + -ar. > aquietação (à-c) s.f. (1. ato ou efeito 
de aquietar; 2. apaziguamento; pacificação; 3. tranquilidade; sossego); 
aquietado (quì) adj. (que se tornou quieto ou calmo; sossegado; tranqui- 
lo: a música deixou aquietadas as crianças, que acabaram dormindo); 
aquietador (à-e; ô) adj. e s.m. (1. que ou o que aquiceta: todo tédio é peri- 
gosamente aquietador; 2. pacificador: de grande aquietador do Oriente 
Médio, o Irã acabou se transformando no seu maior incendiário). 
a.qui.fe.ro (küí) adj. 1. Que contém água: solo aquífero. 2. Diz-se de for- 
mação geológica ou solo poroso que emana água subterrânea para poços, 
a.qui.fo.li.á.cea (à-fo; küi) s.f.(a) Botânica Espécime das aquifoliáceas, 
família de plantas superiores, arbustivas e arbóreas, que dão frutos peque- 
nos e drupáceos, sem nenhum valor alimentício, representada princ. pela 
erva-mate. > aquifoliáceo (à-fo; küi) adj. (rel. ou pert. a essa família). 
a.qui.la.tar (qui) v.t.d. 1. Determinar os quilates de (ouro, prata ou 
pedra preciosa): o joalheiro aquilatou o ouro da sua corrente. 2.P.ezt. 
Estimar; avaliar; apreciar: é preciso criar um departamento para aqui- 
latar a eficiência do serviço público; logo na abertura, o público pôde 
aquilatar a grandiosidade do evento; é preciso aquilatar se o profissional 
farmacêutico possui ou não condições para realizar exames laborato- 
riais e exercer responsabilidade pelos laboratórios de análise clínica. 
Y v.t.d. e v.p. 3. Aprimorar(-se); apurar(-se): os pesquisadores querem 
aprimorar a medição de emissão de carbono pela floresta amazônica; 
sendo impossível atingir a perfeição, convém buscar a arte de nos aquila- 
tarmos). + É parassíntese: a- + quilate + -ar. > aquilatação (à-là) s.f. ou 
aquilatamento (à-lã) s.m. (1. ato ou efeito de aquilatar; 2.fig. avaliação; 
apreciação: o teste psicológico facilita a aquilatação da personalidade 
de uma pessoa); aquilatador (à-là; ô) s.m. (o que aquilata: o aquilatador 
precisa de muita sensibilidade para poder perceber o valor oculto numa 
joia; a prática do bem é o maior aquilatador do espírito). 

A.qui.les s.m.(o) Na mitologia grega, herói da Ilíada, de Homero, € 
assassino de Heitor. O herói mais valente e mais famoso da Guerra de 
Troia. Foi morto por uma flecha certeira, atirada pelo deus Apolo, que 0 
feriu no calcanhar, seu único ponto vulnerável. A Reflexo do tendão de 
Aquiles. Flexão da planta do pé, resultante da contração dos músculos 
inferiores da perna. / Tendão de Aquiles. Grande e o mais forte tendão 
do corpo, que une o osso do calcanhar ao músculo da barriga da perna. 
e V. calcanhar de Aquiles. > aquileu (à) adj. (rel. a Aquiles ou a tendão 
de Aquiles), de fem. aquileia (éi); aquiliano (qui) adj. (rel. a Aquiles). 
a.qui.li.no (à) adj. 1. Próprio de águia ou a ela pertencente: pios aqui- 
linos; garras aquilinas. 2.Fig. Curvo como o bico da águia: nariz aqui- 
lino; unhas aquilinas. 3.Fig. Penetrante como os olhos da águia: olhar 
aquilino. e V. adunco e águia. x Do latim aquilinus = de águia, de 
aquila = águia, 

a.qui.lo pron.dem. neutro 1. Aquela(s) coisa(s), geralmente distante(s) 
ou desconhecida(s); ouça lá aquilo que ele diz!; que é que é aquilo, em 
cima da árvore? 2, Refere-se a coisa ou fato mencionado anteriormente: 
como sata maquiada todas as noites, aquilo era objeto de comentários 
maldosos por parte dos vizinhos; quando moço, trabalhava 15 horas po” 
dia, aquilo não era vida, à Aquilo naquilo. O órgão sexual de uma peš“ 
soa no de outra. // Mais isto, mais aquilo, mais aquilo outro. Modo 
de se referir a uma série de fatos mencionados numa estória, conversa 
fofoca, etc.; mais esta, mais aquela. +$ Pejorativamente, pode ser usà o 
em referência a pessoa: Aquilo toma uma Coca-Cola! Você lhe dá de? 
garrafas, e ele bebe doze! 4 Na língua popular, aquilo também passou 8 
significar sexo, relações sexuais. Ex.: Ela só pensa naquilo. Melhor que 
isto, só aquilo, Os animais também gostam muito daquilo. 4 Aquele (e às 
variações aquela, aqueles, aquelas) e aquilo se usam: 1) em referência & 
seres que se encontram longe do falante e do ouvinte (aquele livro que té 
está; aquela estrela; aquilo que eles carregam); 2) em referência a temp 
passudo ou futuro, remoto ou muito longinquo (aquelas férias foram mar 
ravilhosas; naquele tempo tudo era melhor; chegamos lá e, naquele mos 
mento, as luzes se apagaram). 4 V. aquele, Isto e Isso. / Do latim eccum 
(palavra enfática = eis) + illud, pelo latim vulgar *accuillud. 

à.qui.lo contr. da prep. a com o pron. dem. aquilo; referi-me àquilo. 
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a.quilo.di.ni.a (à-lo) s.f.(a) Dor causada pela inflamação entre o ten- 
dão de Aquilese o calcâneo. > aquilodiínico (qui) adj. (rel. à aquilodinta). 
a.quillor.ra.fia (à-lo) s.f.(a) Sutura do tendão de Aquiles. > aquilor- 
ráfico (qui) adj. (rel. à aquilorrafia). 

a.qui.nho.ar (qui) v.t.d. 1. Dividir em quinhões; repartir; partilhar: 
aquinhoar um grande território. 2.Fig. Dar porção a; favorecer; contem- 
plar: a verdadeira igualdade consiste em aquinhoar desigualmente os 
desiguais; os antigos costumavam aquinhoar os filhos, e não as filhas. 
W v.t.d.i. 3.Fig. Dotar; favorecer; beneficiar: a natureza aquinhoou-a 
com (ou de) rara formosura; Deus aquinhoou o Brasil com (ou de) belas 
praias, riquezas minerais, etc. # v.t.i. 4. Pig. Participar; compartilhar; 
compartir: aquinhoo de toda a sua angústia, mas não posso ajudá-lo. 
HW v.p.5. Apropriar-se de parte ou quinhão. e Var.: quinhoar. e Conju- 
ga-se por abençoar. x* É parassíntese: a- + quinhão + -ar, > aquinhoa- 
do (qui) adj. [1. dividido ou repartido em quinhões; partilhado; 2. que 
recebeu quinhão; 3.fig. favorecido; contemplado: o Brasil é uma terra 
aquinhoada com (ou de) muita riqueza mineral; pessoa aquinhoada com 
(ou de) muito talento); aquinhoador (à-nho; ô) adj. e s.m. (que ou o que 
aquinhoa ou divide em partes); aquinhoamento (à-nho) s.m. (1. ato ou 
efeito de aquinhoar; 2. divisão; repartição; partilha: o aquinhoamento 
do bolão da megassena satisfez a todos os sortudos). 

a.qui.si.cão (qui) s.f.(a) 1. Ação ou efeito de adquirir: o noivo gastou 
muito dinheiro na aquisição dos móveis. 2. Aquilo que se adquiriu: bela 
aquisição a sua: o carro é lindo! 3.Astronomia Processo de localizar um 
satélite guiado por míssil, assim que sua trajetória ou órbita possa ser de- 
terminada. +> Do latim tardio acquisitio, acquisitiôn-, de acquisitus, part. 
pass. de acquirere = adquirir. > aquisitivo (qui) adj. (1. diz-se do poder 
que permite adquirir ou comprar coisas: poder aquisitivo; 2. caracteriza- 
do por forte desejo de ganhar ou possuir: intenção aquisitiva; 3. que tem 
capacidade de adquirir e reter ideias ou informações: mente aquisitiva). 
a.quo.so (ô) adj. 1. Que tem água ou excesso dela: todo cometa é um 
astro aquoso; terreno aquoso. 2. Diz-se do líquido que tem aspecto pa- 
recido com o da água. 3. Diz-se da fruta que tem água: o coco-da-baia 
éuma fruta aquosa. A Humor aquoso (anat.). Fluido transparente que 
existe entre o cristalino e a córnea. * Do latim aquôsus, de aqua = água. 
> aquosidade (quo) s.f. (qualidade de aquoso). 

-ar suf. nominal de origem latina (-aris, e, conexo com o suf. -alis, e), 
que ocorre em adjetivos derivados de substantivos, designando relação: 
capilar, circular, curricular, domiciliar, elementar, escolar, espetacular, 
familiar, lunar, militar, vulgar. Trata-se, em verdade, do suf. -al, cujo l 
passa a r. Só aparece em palavras que já tenham a letra l. 

-ar suf. verbal da 1º conjugação, que entra na formação de verbos deriva- 
dos de substantivos ou de adjetivos, designando uma ação corresponden- 
te 20 significado da palavra primitiva: estudar, cantar, pular, profanar, 
etc. & Do latim -are, em que o -a- corresponde à vogal temática e o -7 à 
desinência do infinitivo. 

ar s.m.(0) 1. Camada gasosa que envolve a Terra, composta princ. de 
nitrogênio (78%), oxigênio (21%), argônio (1%) e outros gases nobres 
(zenônio, criptônio, neônio e hélio), que forma a atmosfera; ar atmos- 
férico. 2. Essa camada gasosa, como meio de vida: ar puro; ar poluí- 
do; ar rarefeito. 3. Espaço limitado que ocupa essa camada; atmosfera: 
um caça cortou o ar, fazendo um barulhão. 4. Vento ou corrente de ar: 
ao sair de casa, tomou um ar gelado e se resfriou. 5.Fig. Aparência; 
jeito: ele tem um ar de Clark Gable. 6.Fig. Maneira; modo; jeito; ares 
(9): ele tem ar de nobre, mas é um plebeu. 7.Fig. Expressão do rosto; 
fisionomia: chegou com um ar triunfante; entrou com ar de tristeza. 
8.Fig. Graça ou garbo no modo de movimentar-se ou de fazer as coisas: 
a plateia aplaudiu a ginasta, que se conduziu nas barras com um ar 
incomum. 4 s.m.pl.(0s) 9.Fig. Maneiras; modos; ar (6): assumir ares de 
grâ-fino. 10. Condição climática; clima: os ares de Campos do Jordão 
são ótimos para a saúde. 11. Ambiente; meio: preciso mudar de ares; 
saiu dos ares da favela para 05 ares dos bairros mais chiques da cida- 
de. 4 Ao ar livre. Fora de qualquer recinto coberto. / Apanhar ar. 
Caminhar, para espairecer, tomar ar. 4 Apanhar no ar. ci 
facilmente as coisas; pescar; manjar. / Ar ambiente. Ar que nos rodeia 
ou envolve. Y Ar atmosférico. Ar (1). / Ar comprimido. Ar submetido 
por meio mecânico a uma pressão superior à atmosférica. W Ar ca 
cionado. Ar que sai do ar-condicionado, mecanicamente eo ne 
para produzir um ambiente constante, frio ou quente. (Não se con a 
com ar-condicionado, o aparelho.) 4 Ar confinado. O que gr do 
do em espaços fechados e se torna inadequado à respiração. A 
família. Conjunto de semelhança de traços fisionômicos, de postura; 
de temperamento, etc. que caracteriza todos 05 membros de No 
ma família: O ar de família dos Kennedys é inconfundível. jh 
poucos amigos. Cara de gente desumana, má, cruel, / Ar anioe . 
O que entra e ganha força num corredor, buraco, etc.; corren e de a 
4 Ar livre. Espaço aberto. / Ar suave. Em meteorologia: vento com 
velocidade de 2 a 5km/h. / Atirar com tudo pelos ares. Enfurecer-se 
com alguém. / Corrente de ar. Vento encanado que se forma em uma 
passagem ou abertura; ar encanado. ~% Dar ares de. nn can 
4 Dar o ar da graça. Aparecer de ongo tempo ausentes pa 
-se ares. Fazer-se importante; emproar-se. M Estar fora o at; -Pi 
(princ. emissora de rádio ou de televisão) temporariamente sem operar, 
por alguma razão; sair do ar. 2.Fig. Não dar o ar da ad P 
algum tempo ausente; sair do ar. / Falta de ar. Dificuldade e 
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sorver o oxigênio; asma. / Ir ao ar. Ser transmitido (por rádio ou TV). 
4 Ir aos (ou pelos) aros. Explodir. / Mudar de ares. Mudar de lugar, 
de residência ou de trabalho, / Não dar o ar da graça. Sumir-se ou 
desaparecer temporariamente; estar fora do ar; sair do ar. / No ar. 
1. Imperfeitamente combinado ou ajustado; sem definição; indefini- 
do: À data da nova reunião ficou meio no ar. 2. Desatento; distraído; 
arvoado: Ela vive no ar. 3. Prestes a ocorrer: Muitos lançamentos da 
indústria automotiva estão no ar, 4. Sem entender bulhufas: O profes- 
sor falava, falava, c a turma ficava no ar. 5. Sem base ou fundamen- 
to: Não quero fazer nada no ar, sem antes refletir muito. / Pegar no 
ar. Entender por gestos, olhares esquivos ou por frases soltas; perce- 
ber intuitivamente; sacar: Ela pegou no ar tudo o que eu queria dizer, 
4 Poluição do ar. Poluição provocada pela liberação na atmosfera de 
gases, ou partículas sólidas ou líquidas finamente dispersas, em pro- 
porções muito altas para que possam ser dissipadas ou incorporadas 
ao solo ou à água. Existem as causas naturais (tempestades de poei- 
ra, incêndios florestais e atividades vulcânicas) e as causas provoca- 
das pelo homem (emissão de gases pelos motores de automóvel, pes- 
ticidas, catástrofes ou acidentes radiativos, queima de combustíveis 
fósseis em usinas geradoras de energia, etc.). // Sair do ar. Estar fora 
do ar. / Tomar ar. Respirar o ar livre; sair para espairecer, para se 
distrair, passear, apanhar ar. * O ar (1), em seu estado de pureza, é 
uma mistura de 79 partes de nitrogênio e 21 de oxigênio. Contém sem- 
pre anidrido carbônico e vapores de água em proporções variáveis 
e, eventualmente, partículas de outras substâncias. / Do grego aér, 
aér = ar, pelo latim aër = ar atmosférico. 

a.ra interj. Pop. Ora. 

á.ra.be adj. e s.cdd.(0/a) 1. Natural ou habitante da Arábia ou de qual- 
quer país ou comunidade islâmica do Norte da África ou do Oriente 
Médio. / s.m.(0) 2. Língua semítica que consiste em inúmeros dialetos, 
falada princ. na Arábia, Jordânia, Síria, Iraque, Líbano, Egito e partes 
do Norte da África; arábico. (o árabe em sua forma clássica reflete a fala 
da Arábia do tempo de Maomé e é a língua do Alcorão.) 3. Membro de 
qualquer dos povos semitas de origem e fala árabes. 4. Redução de cavalo 
árabe. | adj. 5. Dos árabes, seu país, língua, cultura, costumes, etc.; ará- 
bico. A Cavalo árabe. Espécime da raça árabe; árabe (4). / Raça ára- 
be. Raça de cavalos velozes, inteligentes e elegantes, nativos da Arábia. 
* Os árabes invadiram a península Ibérica em 711 e só foram expulsos 
em 1492, deixando valiosas contribuições. A arquitetura árabe é carac- 
terizada princ. pela mesquita e por palácios, entre os quais sobressai o 
de Alhambra, em Granada. A filosofia árabe tem destaque em Avicena e 
Averróis. A idade de ouro dos poetas líricos se estendeu do séc. IV ao VII 
e foi marcada por odes pessoais sobre o amor, luta e caça, com referências 
ao poder de Deus. A literatura em prosa tem início com o Alcorão (séc. 
VII) e os seus comentários; os contos nos chegaram com As mil e uma noi- 
tes (mostram influências hindu e persa; mas são essencialmente árabes 
na forma). A música árabe é puramente monódica, sendo o alaúde o seu 
instrumento mais importante. 

a.ra.bes.co (à; ê) s.m.(o) 1. Qualquer ornamento, pintado ou esculpido, 
em forma de planta, em estilo árabe, motivo típico da arte decorativa is- 
lâmica. 2.P.ext. Qualquer ornamentação complexa em que se combinam 
figuras geométricas e vegetais entrelaçadas. 3.Fig. Qualquer desenho ex- 
tremamente elaborado ou intrincado. 4. Linha sinuosa, formada de cur- 
vas. 5.Balé Posição em que o bailarino permanece, sustentando-se numa 
perna e estendendo a outra para trás. 6. Música Pequena peça de composi- 
ção floreada, especialmente para piano. +% Os arabescos (1) surgiram por 
volta do ano 1000 e daí em diante se tornou uma verdadeira febre entre os 
artistas muçulmanos, já que o islamismo proíbe a representação de seres 
vivos nas suas construções religiosas. / É italianismo puro. 

Arábias, das loc.adj. Cheio de esperteza ou artimanhas; sagaz; ma- 
nhoso: políticos das Arábias: o Brasil é pródigo deles. 

Arábia Saudita loc.s.f.(a) País monárquico, o maior da Arábia, de área 
(2.149.690km?) equivalente à dos Estados do Amazonas e de Minas Gerais 
juntos. Pop. (2010): 52 milhões. Cap.: Riade. Hora local ou fuso horário: 
+6h, em relação ao horário de Brasília. ++ A Arábia Saudita tem imensas 
reservas de petróleo; é o maior exportador mundial, mas não o maior pro- 
dutor, que continuam sendo os Estados Unidos. No séc. XVI passou ao con- 
trole dos otomanos. A moderna Arábia Saudita (nome adotado em 1932) 
foi fundada por Ibn Saud (1880-1953), em 1925, que estabeleceu uma mo- 
narquia hereditária. Exerceu papel bélico importante na Guerra do Golfo 
(1990), sendo a base militar de todas as forças que lutaram com o Iraque, 
de Saddam Hussein, no esforço de retomada do Kuwait ocupado. Apesar 
de ser um país rico, 40% de sua população é analfabeta. > árabe-saudita 
adj. (de pl. árabe-sauditas) e s.cdd. (de pl. árabes-sauditas), saudi-arábi- 
co adj. e s.m. (ambos de pl. saudi-arábicos) ou saudita ad). e s.cdd. 
a.rá.bi.co adj. 1. Árabe (5). / s.m.(o) Árabe (2). A Algarismo (ou Nú- 
mero ou Numeral) arábico. Cada um dos símbolos numéricos (1, 2,3, 4, 
5, 6, 7, 8, 9, 0) que foram inventados pelos árabes e adotados pelos povos 
da Europa, durante a Idade Média, no lugar dos números romanos. Che- 
garam à Europa através da Espanha. 

a.ra.bi.na (à) s./.(a) Química Substância solúvel, branca, CsHw0sH:0, 
o principal componente da goma-arábica, 

a.ra.bi.no.se (rà) s./.(a) Química Pentose cristalina, CsHyOs, obtida 
de vegetais, às vezes encontrada na urina, usada princ. como meio de 
cultura em bacteriologia. 
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a.ra.bis.mo (à) s.m.(o) 1.Linguística Palavra, expressão ou constru- 
ção própria da língua árabe. 2.Linguística Uso de palavra, expressão 
ou construção de origem árabe em outro idioma. 3. Movimento político 
de reconhecimento, defesa e difusão dos valores da civilização e cultura 
árabes, bem como dos interesses dos países árabes. > arabista (à) s.cdd. 
[1.linguíst. especialista na língua árabe e/ou na política e cultura árabes; 
estudioso(a) dessa língua, política e cultura; 2. pessoa que apoia a políti- 
ca e os interesses árabes). 

a.ra.boia (à; ói) s.ep.(a) Zoologia Serpente brasileira (Chironius 
fuscus), também conhecida por urupiagara. x Do tupi ara'mboga. 
a.ra.cá (à) s.m.(o) 1.Botânica Pequeno fruto silvestre, semelhante à 
goiaba, mas menor e de sabor ácido, muito apreciado por passarinhos. 
2.Botânica Árvore mirtácea (Psidium cattleyanum) que dá esse fruto; 
araçazeiro; araçaeiro. 3.Botânica Madeira fornecida por essa árvore, 
utilizada em vigas, mourões, assoalhos e cabos de ferramentas e de ins- 
trumentos agrícolas; araçazeiro; araçaeiro. // adj. 4.P.ext. Diz-se do boi 
de pelo amarelo e manchas pretas. + Do tupi ara'sa. > araçaeiro (rà) ou 
araçazeiro (rà) s.m. [1. araçá (2); 2. araçá (3)]. 

a.ra.ca.í (rã) s.m.(o) Botânica 1. Árvore mirtácea (Psidium arasahu), 
que fornece madeira vermelha, resistente. 2. Essa madeira. 4 Do tupi 
arasa'i = araçá pequeno: ara'sa = araçá + -i = pequeno. 

A.ra.ca.ju (rà) s.f.(a) Capital e a principal cidade do Estado de Sergipe. 
Pop. (2010): 500 mil. > aracajuano (à-cà) adj. e s.m. ou aracajuense 
(à-cã) adj. e s.cdd. 

a.ra.can.gui.ra (rã) s.ep.(o) Ictiologia Peixe teleósteo marinho (Alectis 
ciliaris), semelhante ao peixe-galo, mas sem a fronte inclinada. e Recebe 
vários outros nomes regionais, entre os quais peixe-galo-do-Brasil. 
a.ra.ção (à) s.f.(a) 1. V. arar. 2.Pop. Ato de comer sofregamente. 3.Pop. 
Fome excessiva; fome canina. 

ara.ça.pe.ba (rã) s.m.(o) Botânica 1. Árvore mirtácea (Psidium 
arboreum), de frutos bacáceos comestíveis, casca com alto teor de tanino 
e madeira com grandes veios negros, muito utilizada na marcenaria de 
luxo. 2. Essa madeira. ++ Do tupi arasa'pewa = araçá alongado: ara'sa 
= araçá + ‘pewa = longo, alongado. 

a.ra.ça.pi.ran.ga (àâ-çà) s.m.(o) Botânica 1. Árvore mirtácea (Psidium 
acutangulum), de frutos bacáceos comestíveis, casca com alto teor de ta- 
nino e madeira resistente, muito utilizada em marcenaria e na constru- 
ção naval. 2. Essa madeira. 

a.ra.çca.ri (rà) s.ep.(o) Ornitologia Ave das matas virgens brasileiras, 
dos gêneros Pteroglossus, Baillonius, Selenidera e Aulacorhynchus, ca- 
racterizada por plumagem verde, mas vermelho-alaranjada e amarela 
na garganta e no peito e pela grandeza do bico, que atinge o dobro da sua 
cabeça. ++ Do tupi arasa'ri. 

a.ra.ça.ri.po.ca (à-çã) s.ep.(o) Ornitologia Ave brasileira (Selenidera 
maculirostris), da Região Sudeste, de cor verde-escura no dorso, preta 
no peito e verde na barriga, caracterizada por um bico de cinco dentes 
serráteis; saripoca. + De araçari + tupi poca = barulhento. 

a.ra.ca.ti (rè) s.m.(o) Pop. Vento forte e constante que sopra no Ceará, 
do mar para a terra, que refresca o calor das tardes e noites sertanejas. 
»+ Do tupi araka'ti. : 
ará.cea s f.(a) Botânica Espécime das aráceas, família de plantas mo- 
nocotiledôneas, herbáceas, mas quase sempre de grande porte, de rizo- 
mas tuberosos, alguns comestíveis, representada princ. pelo inhame. 
> aráceo adj. (dessa família). : 
aracnídeo (rèc) s.m.(o) Entomologia 1. Espécime dos aracnídeos, 
classe de animais artrópodes terrestres, caracterizados por terem qu atro 
pares de pernas segmentadas e um corpo dividido em duas partes (ce- 
falotórax e abdome) e sem antenas, representada princ. pelas aranhas, 
carrapatos, escorpiões e ácaros. 4 adj. 2. Relativo ou pertencente a essa 
classe. e Var. (1): arácnido. ; 
a.rac.no.fi.lia (no) s.f.(a) Gosto por aranhas. e Antôn.: aracnofobia. 
> aracnofilico (ràc) adj. (rel. à aracnofilia), de antôn. aracnofóbico; aracnó- 
filo (rèc) adj. e s.m. (que ou aquele que tem aracnofilia), de antôn. aracnófobo. 
a.racnofo.bia (no) sf.(a) Medo mórbido de aranhas. e Antôn.: 
aracnofilia. > aracnofóbico (ràc) adj. (rel. à aracnofobia), de antôn. 
aracnofílico; aracnófobo (ràc) adj. e s.m. (que ou aquele que tem arac- 
nofobia), de antón. aracnófilo. 

a.rac.noi.de (ói) s f.(a) Anatomia Redução de membrana aracnoide, 
membrana fina, delicada, que envolve o cérebro e a medula espinal, in- 
terposta entre a pia-máter e a dura-máter. #+ Do grego arakhnoeidés 
= sem. a teia de aranha: arakchn- = aranha + oides = semelhante, > arac- 
noideo (ói) ou aracnoidiano (ràc) adj. (rel. à aracnoide); aracnite (ràc) 
ou aracnoidite (ràc-òi) s.f. (inflamação da aracnoíde). 

a.rac.no.lo.gi.a (no) s.f.(a) Parte da entomologia que estuda os aracní- 
deos. > aracnológico (ràc) adj. (rel. à aracnologia); aracnologista (no) 
s.cdd. ou aracnólogo (ràc) s.m. (especialista em aracnologia). 

a.ra.do adj. 1. Lavrado; sulcado: terras aradas. 4 sm.(0) 2. Instrumen- 
to agrícola usado para abrir sulcos na terra e revirar O solo, + Do latim 
(2) aratrum = charrua, com dissimilação. > aração (à) s.f. (ação ou efeito 
de arar); arar v.t.d. (v.). 

a.ra.gem s.f.(a) Vento moderado, suave, próprio do campo, suficiente 
apenas para agitar folhagens. “+ Não se confunde com aura nem com 
brisa: a aragem é apenas um movimento suave do ar, observado na leve 
agitação das folhas de uma árvore, geralmente no campo ou na cidade, 
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longe do litoral. Não é suficiente para afastar calor intenso. Brisa é vento 
suave e fresco, mais forte que a aragem e costuma vir do mar. Sua força 
é suficiente para tornar o clima ameno, agradável. É vento típico das 
regiões costeiras. A aura é um vento cuja intensidade fica entre a aragem 
e a brisa. Mais agitado que a aragem, provoca algum sussurro e maior 
agitação das folhas. +*+ É derivada sufixal: ar + -agem. 


a.ra.go.nita (rà) s./.(a) Mineralogia Mineral composto de carbonato de 
cálcio em cristais ortorrômbicos, CaCOa, quimicamente idêntico à calcita 
mas distinto nas propriedades físicas essenciais. «+ Deriva de nome pró- 
prio: Aragão (Aragon), local onde foi encontrada pela primeira vez + ita. 
A.ra.guai.a, rio. Afluente da margem esquerda do Tocantins, de 
2.627km de extensão. Nasce na serra do Caiapó, na divisa de Goiás e 
Mato Grosso, correndo na direção sudoeste-nordeste. É um rio bastante 
largo (até 1.600km) e pouco profundo, com pequenas quedas e corredei- 
ras. A meio do seu curso, forma a ilha do Bananal. Em suas margens se 
formam belas praias, o que tem contribuído para atrair turistas. Só é 
navegável em 1.300km, mesmo assim durante as cheias. 

a.ra.liá.cea (rà) s f.(a) Botânica Espécime das araliáceas, família de 
plantas dicotiledôneas, arbustivas ou arbóreas, que dão frutos bacáceos 
ou drupáceos, sem valor alimentício, representada princ. pela hera e pelo 
ginseng. > araliáceo (rà) adj. (rel. ou pert. a essa família). 
a.ra.mai.co (à) s.m.(o) 1.Linguística Língua semitica que compreende 
vários dialetos falados na Caldeia, Síria e Assíria; arameu. / adj. 2. Dos 
arameus, sua língua, cultura, hábitos, etc.; arameu (3). *% Era a língua em 
que Jesus e os apóstolos pregavam. Atingiu seu esplendor entre os anos de 
300 a.C. e 650 d.C., tornando-se a língua oficial do império persa. Partes 
do Antigo Testamento foram escritas em aramaico. Sobrevive apenas em 
regiões isoladas do Líbano, no Norte do Iraque e no Leste da Turquia. 
a.ra.me s.m.(o) 1. Fio de metal flexível, de diversos tipos e utilidades. 
2.Pop. Dinheiro. e V. éreo. A Arame farpado. Conjunto de dois fios 
de arame enrolados nos quais se fixam farpas de espaço a espaço. + O 
arame, quando é muito delgado, recebe o nome de fio. / Do latim tardio 
aeramen = trabalho em bronze, de aes, aer- = bronze. > aramado (à) 
adj. (fechado com cerca de arame; alambrado) e s.m. (cerca de arame; 
alambrado); aramar (à) v.t.d. (cercar com arame: aramar um terreno); 
arameiro (à) s.m. (1. fabricante ou vendedor de arame; 2. aquele que 
trabalha com arame); aramifício (rã) s.m. (fábrica de arame). 
a.ra.meu (à) s.m.(o) 1. Membro dos arameus, povo semita nômade que 
habitou o Arão (atual Síria) e o Noroeste da Mesopotâmia do séc. XI ao séc. 
VIII a.C. 2. Aramaico (1). / adj. 3. Aramaico (2). e Fem. (1 e 3): arameia (éi). 
a.ra.mi.da (à) s.f.(a) Material sintético, composto de náilon e fibra de 
vidro, usado princ. em coletes à prova de balas e no revestimento de cabos 
de fibra óptica: a fibra de aramida é usada para reforçar a estrutura do 
concreto armado. 

a.ra.mí.deo (à) s.m.(o) Ornitologia 1. Espécime dos aramídeos, família 
(Aramidae) de aves pernaltas, de porte avantajado e hábitos alimentares 
semelhantes aos das garças, representada pelo carão. / adj. 2. Relativo 
ou pertencente a essa família. 

a.ran.de.la (à) s.f.(a) 1. Peça do castiçal onde se fixa a vela, destinada a 
aparar os pingos desta. 2. Braço ou suporte fixo na parede, a meia altura, 
destinado a receber vela ou lâmpada elétrica. 3. Peça que se enche de 
água e sobre a qual se coloca vaso de plantas, para protegê-las das formi- 
gas. 4.P.ext. Qualquer luminária de parede. «*% É espanholismo puro, que 
tem origem no francês rondelle = redondinho, dim. de rond = redondo, 
com influência de aro. 

a.ra.nha s.ep.(a) Entomologia Aracnídeo que tem o corpo segmentado 
em cefalotórax e abdome, de quatro pares de patas locomotoras e glându- 
las especiais, que segregam um líquido que se solidifica em contato com 
o ar, transformando-se em fio com que constroem as teias, para capturar 
insetos. A Ficar de aranhas. Ficar desorientado, à toa, sem saber 0 que 
fazer. / Prender-se com teias de aranha. Embaraçar-se com quais- 
quer pequenos obstáculos ou contrariedades. / Ser um aranha. Ser uma 
pessoa desajeitada, atrapalhada. *% A aranha é o mais comum de todos 
os aracnídeos: é encontrada em grandes quantidades em todos os pontos 
do planeta, menos na Antártica. Há mais de 26 mil espécies conhecidas, 
muitas com apenas 1mm de comprimento. A maioria das aranhas são 
carnívoras e constituem-se nos únicos invertebrados que pegam insetos 
voadores. A maioria das aranhas possuem glândulas especiais, em núme- 
ro de seis, conhecidas como fieiras, que produzem um líquido que se soli- 
difica em contato com o ar, transformando-o em fio, com o qual fabricam 
as teias. Esse fio é o material mais forte feito por um invertebrado € fica 
mais duro à medida que é esticado. Elas dependem do toque e da vibração 
das teias para apanharem suas presas, porque têm olhos simples, que s 
conseguem discernir dia e noite ou claro e escuro. Usam veneno pa a 
paralisá-las. As espécies que caçam no chão têm oito olhos e são muito 
ágeis, / Do latim aranea, > aranelforme (rã) adj. (sem. a aranha). 
Aranha, Graça (1868-1931). Escritor e diplomata maranhense de são 
Luís, nascido José Pereira da Graça Aranha, de ascendência aristocrática 
(era neto de um barão do império), Formou-se em direito no Recife, 0n 

foi aluno de Tobias Barreto, cujas ideias exerceram nele considerável ins 
fluência. Em 1897 fixou residência no Rio de Janeira e, tornando-se ami 

de Machado de Assis, Joaquim Nabuco e outros intelectuais, é convida Y 
fundar com eles a Academia Brasileira de Letras, embora não tivesse 
então nenhum livro publicado. Quando lançou o seu primeiro roman 
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(Canaã, 1901), provocou verdadeiro cataclismo no mundo literário nacio” | 


GRANDE SACCONI 


DICIONÁRIO DA LINGUA PORTUGUESA 


E o aa pd aai 
do ia OR cu ren asi ciro, com a fusão do realismo e 
menos feliz, perdendo-se em teoria pp e e ind Neue 
E A s k as e excessos retóricos, na tentativa de 
criar um estilo novo. Associou-se ao movimento da Semana de Arte Mo- 
derna, rompendo ruidosamente com a Academia, em 1924, em sessão me- 
morável, por considerá-la dominada demais pelos conservadores, agru- 
pados em torno de Coelho Neto: o grupo jovem, entusiasmado, carregou-o 
aos ombros, o mesmo fazendo o grupo conservador em relação a Coelho 
Neto. Em teatro, Graça Aranha publicou a peça Malasarte (1911), eseri- 
ta simultaneamente em francês e português, tendo sido representada em 
Paris. Em ensaio, publicou A estética da vida (1920) e O espírito moderno 
(1925). Quando trabalhava em suas memórias (O meu próprio romance 
1931), a morte o colheu. Alguns críticos são implacáveis com cle, conside- 
rando-o escritor de maior valor histórico que literário. 
aranha-armadeira s.ep.(a) Entomologia Aranha sul-americana 
(Phoneutria nigriventer), que chega a ter 5em de comprimento, muito 
agressiva, perigosa e venenosa; armadeira. e Pl.: aranhas-armadeiras. 
aranha-carangueijeira s.ep.(a) Entomologia Aranha de grande por- 
te, solitária, carnívora, peluda, que vive em galerias subterrâneas, ino- 
fensiva ao homem; caranguejeira. e Pl.: aranhas-caranguejeiras. 
a.ra.nhol (à) s.m.(o) 1. Buraco onde se recolhe a aranha. 2. Armadi- 
lha montada para caçar passarinhos, semelhante a uma teia de aranha. 
2.Fig. Circuito elétrico ou eletrônico muito confuso, com cruzamentos e 
conexões supérfluas. 
a.ran.zel (à) s.m.(0) 1. Discurso longo, enfadonho, cansativo e um tanto pre- 
tensioso; arenga; lenga-lenga: Fidel Castro é muito dado a aranzéis. 2.P.ext. 
Qualquer narração longa, tediosa, cansativa, cheia de detalhes sem impor- 
tância. 3.Pop.GO Rolo; briga; sururu; rebu. + É espanholismo (arancel). 
a.ra.pa.ba.ca (rã) s.f.(a) Botânica Nome comum a várias espécies de 
plantas herbáceas do gênero Spigelia, princ. S. anthelmia e S. glabrata, 
da família das loganiáceas, de propriedades narcóticas e vermífugas; es- 
pigélia; erva-lombrigueira; lombrigueira. Do tupi arapa'waka. 
a.ra.pa.ri (rà) s.m.(o) Botânica 1. Árvore leguminosa de grande porte 
(Macrolobium acaciaefolium), de casca adstringente e madeira branca, 
leve, utilizada em carpintaria e na fabricação de caixotes. 2. Essa madei- 
ra. ++ Do tupi arapa'ri. 
a.ra.po.ca (à) s.f.(a) Botânica 1. Árvore ornamental, da família das rutá- 
ceas (Raputia magnifica), que fornece boa madeira, usada na indústria mo- 
veleira, e casca de propriedades medicinais; pau-amarelo. 2. Essa madeira; 
pau-amarelo. ++ Do tupi ara'poka = pau furado: ara’ = pau; ‘poka = furado. 
arapoca-branca s.f.(a) Botânica 1. Árvore da família das rutáceas 
(Raputia alba), que fornece madeira de lei, usada em obras hidráulicas 
e em marcenaria de luxo, e casca de propriedades medicinais. 2. Essa 
madeira. e O mesmo que arapoca-verdadeira. e Pl.:arapocas-brancas. 
arapoca-verdadeira s.f.(a) Botânica Arapoca-branca. e Pl.: arapo- 
cas-verdadeiras. é 
a.ra.pon.ga (à) s.ep.(a) 1.Ornitologia Ave brasileira (Procnias nudi- 
collis), de porte médio e canto metálico, estridente, semelhante ao bater 
do ferro na bigorna, de plumagem branca, garganta e face esverdeadas 
(o macho) e dorso esverdeado e cabeça e face cinza (a fêmea). (Voz: mar- 
telar, retinir, tinir.) / s.cdd.(o/a) 2.Pop.Pejorativo Pessoa que fala mui- 
to alto ou tem timbre de voz estridente, desagradável. / s.sc.(0) 3.Gír. 
Pejorativo Agente dissimulado, infiltrado, que geralmente trabalha em 
escuta clandestina; espião. + Do tupi gwira'ponga = ave sonante: gwira 
=ave + ‘ponga = sonante. i ' 1N 4 
a.ra.pu.ca (à) s.f.(a) 1. Armadilha feita de varinhas, em forma pirami- 
dal, para aves. 2.Fig. Cilada; armadilha: cair numa arapuca da namora- 
da. 3.Fig. Estabelecimento comercial de maus propósitos: perder muito 
dinheiro numa arapuca do bairro. #+ Do tupi ara'puka. 
a.ra.pu.çá (rã) s.ep.(a) Zoologia Tartaruga (Podocnemis lewyana) que 


chega a atingir 45cm de comprimento, de cor pardo-escura. À r 
arborícola, princ: 


ara.quã (rà) s.ep.(0) Ornitologia Ave galinácea : e Pg 
Ortalis squamata, semelhante ao jacu. e Var.: aracua. ++ Do tupi ara kwa. 
casualidade; 


. $ : to; 
ara.que s.m.lo) Pop. Acontecimento casual ou imprevisto; 
q rasa parenta ou finge ser o que 


acaso; contingência. A De araque (pop). 1. Que a f 1 
não é; falso; Dólar de araque, Piscal de araque. 2. De qualidade Inferio or 
dinário; vagabundo: Uísque de araque. Craque de araque. 3. De modo falso; 
falsamente: Lamentar de araque. Chorar de araque. xx É espanholismo puro. 
a.ra.quí.dicco (à) adj. V. ácido. 

a.ra.qui.dô.nico (rá) adj. V. ácido. no 
arar vtd e v.i. 1, Abrir regos ou sulcos em (a terra), usando o arado; 
lavrar (a terra) com o arado; arar a terra para plantar milho; o 
plantando no tempo certo, o lavrador teve boa colheita. 4 v.t.d, AM ul- 
car, vincar: aquelas lágrimas de profunda dor aravam-lhe a face. A o rar 
os mares (poét.). Navegar. #+ Do latim aráre. > aração (à) ou aradura 
(à) s.f. (ação ou efeito de arar); arada s.f. (1, terra lavra a 
arar; 3. lavoura); aradura (à) s.f. (1. aração; 2. terra arada, num dia, por 


uma junta de bois; jeira). e i 
a.ra.ra s.ep.(a) Ornitologia Ave trepadora, da família dos papagaios, 
Psittacidae, de plumagem vivamente colorida, rabo dao e e 
e bic is consegue abrir grandes castanhas, na~ 

os poderosos, com os qua? a grasnar, taramelar.) 


tiva das Américas Central e do Sul. (Voz: chalrar, j 
4 Uma arara! Muito irritado ou zangado: Seu pai está uma arara com 


da; 2. trabalho de * 


aranha-armadeira 
Araucária 


você! s+ As araras se alimentam de frutas e sementes em geral, fazem 
ninhos nas árvores e põem ovos brancos. Muitas espécies correm perigo 
de extinção. Nas Antilhas, a arara de Hispaniola foi exterminada em 
1820 e a de Cuba em 1864. 

ara.rá (à) s.ep.(0) 1.Ornitologia Ave aquática do Sul do Brasil (Anhinga 
anhinga), de bico longo e serrilhado, também conhecida como biguatinga e 
carará. 4 s.m.(o) 2.Entomologia Fêmea alada do cupim. *% Do tupi ara'ra. 
arara-azul s.ep.(a) Ornitologia Arara de peito amarelo e dorso azul 
(Ara ararauna), de cerca de 80cm de comprimento, encontrada, embora 
com alguma dificuldade, no Brasil, Bolívia e Paraguai, ora ameaçada de 
extinção, também conhecida como arara-amarela, arara-azul-e-amare- 
la, arara-canindé, arara-de-barriga-amarela, araraí, araraúna, arari e 
canindé. e Pl.: araras-azuis. 

a.ra.ram.boi.a (rà; ói) s.ep.(a) Zoologia Serpente amazônica (Boa 
canina), de cor verde, com linhas amarelas, que vive trepada em árvores 
e pode atingir até 2m. x Do tupi arara'mboya. 

a.ra.ran.déu.a (rà) s.f.(a) Botânica 1. Árvore leguminosa (Pithecolobium 
cauliflorum), que fornece madeira rija, utilizada em carpintaria. 2. Essa 
madeira. 

a.ra.ra.tu.cu.pi (ràra-tù) s.f.(a) Botânica 1. Nome comum a diversas ár- 
vores leguminosas do gênero Parkia, princ. P. oppositifolia e P. pendula, 
da região amazônica, de madeira muito rija e resistente. 2. Essa madeira. 
e Var.: araratucupé. é Do tupi araratuku'pi = arara do tucupi. 
a.ra.ra.Úú.na (ràra)s.ep.(a) Ornitologia Arara-azul. e Var.: araruna (à). 
A.ra.ri.boi.a (rà; ói) [séc. XVI]. Chefe indígena que ajudou Mem de Sá e 
Estácio de Sá a expulsar os franceses do Rio de Janeiro, que eram apoia- 
dos pelos tamoios. Bravo como um leão, ao ser batizado recebeu o nome de 
Martim Afonso. Em recompensa de seus valiosos serviços, foi-lhe doada 
grande porção de terra na costa oriental da baía de Guanabara, onde 
fundou uma aldeia, hoje cidade de Niterói. Morreu afogado. Arariboia 
significa, em tupi, cobra feroz. 

a.ra.ri.nha-a.zul s.ep.(a) Ornitologia Ave psitacídea (Cyanopsitta 
spixii), raríssima, de cor azul-celeste, habitante das matas do Sul do 
Piauí e do Noroeste da Bahia, considerada extinta. e Pl.:ararinhas-azuis. 
A.ra.ri.pe, chapada do. Planalto arenítico de 200km de extensão, si- 
tuado entre os Estados de Pernambuco, Ceará e Piauí. 
Araripe Jr., Tristão de Alencar (1848-1911). Romancista, crítico e en- 
saísta cearense de Fortaleza, que divulgou entre nós os processos literá- 
rios de Taine. Publicou, entre outras obras, Contos brasileiros (ficção, 
1868), O ninho do beija-flor (1874) e Luisinha (1878), ambos romances de 
costumes, José de Alencar (1882) e Gregório de Matos (1894), ambos críti- 
ca e ensaio. Como crítico, superou os seus contemporâneos Sílvio Romero 
e José Veríssimo, mas não teve a fama deles. Foi um dos fundadores da 
Academia Brasileira de Letras. 
a.ra.ro.ba (à) s.f(a) Botânica 1. Árvore leguminosa (Vataireopsis 
araroba), das mais altas das matas brasileiras, encontrada em várias re- 
giões, princ. no Estado da Bahia, de valor medicinal e industrial (fornece 
tinta violeta, óleo e pó de goa). 2. Pó extraído dessa árvore, usado como 
corante e em medicina, no combate a doenças epidérmicas. 3. Madeira 
fornecida por essa árvore. E 
a.ra.ruta (à) sf. (a) Botânica 1. Planta arbustiva marantácea (Maranta 
arundinacea), de cujo rizoma se extrai uma fécula branca, muito nutritiva. 
2. Essa fécula. A Toda araruta tem seu dia de mingau. Um dia acaba 
acontecendo o que nunca havia acontecido: Finalmente, reconheceram-lhe 
o valor: toda araruta tem seu dia de mingau. *% A araruta é uma planta 
que pode chegar a 1,2m de altura e, popularmente, é conhecida por muitos 
outros nomes. Suas flores são pequenas e brancas; seus frutos contêm se- 
mentes rugosas, vermelho-pálidas. Existem duas variedades importantes: 
a comum e a crioula. A comum é a que produz fécula de melhor qualidade; 
a crioula produz rizomas na superfície da terra, em touceiras, que exigem 
várias lavagens, para perder a camada escura, caso contrário produzem 
uma fécula negra e de baixa qualidade. A fécula da araruta pode ser uti- 
lizada no preparo de mingaus, bolos, cremes e biscoitos. De fácil digestão 
é tida como restauradora de forças, é indicada para crianças e idosos e 
para pessoas em convalescença ou com debilidade orgânica. / Do aruaque 
aru-aru = farinha de farinha. Alguns afirmam, no entanto, tratar-se de 
corruptela do inglês arrow root, que significa raiz em forma de flecha. 
a.ra.ta.ca (à) s.f.(a) Pop. 1. Armadilha usada para caçar animais 
silvestres, 4 s.cdd.(o/a) 2. Pessoa que nasce no Nordeste do Brasil; 
nordestino(a). + Do tupi ara'taka = armadilha. 

a.ra.ticum (rà) s.m.(o) Botânica 1. Nome genérico de várias árvo- 
res anonáceas, 2. Fruto dessas árvores, de polpa saborosa e aromática. 
e Var.: araticu, 4% Do tupi arati'ku, 

a.ra.tu (à) s.ep.(o) Zoologia Pequeno caranguejo de cabeça triangular 
que vive nos mangues, também conhecido por guaraúna e marinheiro. 
*4 Do tupi ara'tu. 

a.rau.a.que (à) s.cdd.(0/a), s.m.(0) e adj. V. aruaque. 

a.rau.cá.ria (à)s.f.(a) Botânica 1, Árvore pinácea (Araucaria angustifolia) 
de talhe esguio, folhas no alto e madeira muito apreciada. 2. Essa madei- 
ra, e O mesmo que pinhelro-do-paraná. À 

Araucária, mata de. Floresta mista, situada entre o rio Paraná e o 
mar, Tem como principal espécie o pinheiro, Além dos Estados do Para 
ná, de Santa Catarina e do Rio Grande do Sul, a mata de Araucária ocu a 
partes dos territórios de São Paulo, Minas Gerais e da Argentina. i 


arauto 
Arcadismo 


a.rau.to s.m.(o) 1. Na Idade Média, oficial monárquico encarregado de 
anunciar as declarações de guerra e as proclamações da paz, de fazer in- 
timações, organizar as cerimônias eos jogos, preceder o rei, anunciando 
sua chegada, etc. / s.sc.(0) 2.Fig. Mensageiro; porta-voz: aquela mulher 
era o arauto da alegria. 3.Fig. Defensor(a) intransigente: sou um arauto 
da disciplina e da natureza; de comunista, o presidente russo passou a 
ser o maior arauto do capitalismo. s Do frâncico heriwald = chefe do 
exército, pelo francês héraut. 

a.rava.que (à) s.cdd.(0/a) s.m.(0) e adj. V. aruaque. 

a.ravi.a (à) s.f.(a) Algaravia (2). «% Do árabe al-arabiyah. 

ar.bi.trar (àr) v.t.d. 1. Fixar (quantia) de modo arbitrário ou discricio- 
nário; estimular a seu critério: a companhia seguradora arbitrou uma 
quantia irrisória a ser paga ao segurado. 2.Esporte Mediar; apitar: ar- 
bitrar um jogo de futebol. 3. Julgar ou decidir à maneira de árbitro: ar- 
bitrar um debate, uma disputa, uma discussão. M v.t.d.i. 4. Determinar; 
estabelecer; fixar (quantia): o juiz arbitrou elevada quantia à pensão dos 
filhos da mulher. | v.i. 5. Servir de árbitro ou mediador: a sogra, arbi- 
trando, conseguiu só agravar a situação. +> Do latim vulgar *arbitrãre 
pelo latim arbitrãri = julgar, decidir (de arbiter, arbitr- = árbitro). > ar- 
bitração (bi), arbitragem (àr) s.f. ou arbitramento (bi) s.m. (1. ação ou 
efeito de arbitrar; 2. decisão ou sentença pronunciada por um árbitro; 
3. poder de decisão final e absoluta); arbitragem (àr) s.f. [1. arbitra- 
ção: arbitramento; 2. atividade especulativa do mercado, que consiste 
em comprar certa mercadoria (geralmente moeda estrangeira) em uma 
praça e vendé-la imediatamente em outra, por preço muito maior), ar- 
bitramento (bi) s.m. (1. arbitração; arbitragem; 2. processo pelo qual se 
submete uma questão a uma pessoa ou a uma junta de pessoas, cuja deci- 
são é aceita como obrigatória pelas partes). 

ar.bitrá.rio (àr) adj. 1. Que depende unicamente da vontade de um in- 
divíduo ou de um grupo, e não da observação de uma lei, norma, regula- 
mento, etc.; que resulta do arbítrio, do capricho; discricionário; despótico: 
governante arbitrário; escolha arbitrária; decisão arbitrária. 2. Que não 
leva em conta a justiça ou a razão; discricionário: poder arbitrário; medi- 
da arbitrária; sujeito arbitrário; governo arbitrário. 3.Fig. Que não leva 
em conta nenhum princípio ou ordem; livre de quaisquer condições; dis- 
cricionário: um reagrupamento arbitrário. A Arbitrariedade do signo 
(linguíst.). Ausência de relação de causalidade ou de necessidade entre as 
duas faces do signo, o significante e o significado. ++ Do latim arbitrárius. 
> arbitrariedade (ar-tra) s.f. (1. ato ou comportamento arbitrário; pro- 
cedimento sem base na lei; 2. autoridade que não tem outro fundamento 
senão a vontade ou o capricho daquele que a exerce; abuso de autoridade; 
despotismo): arbitrarismo (bi) s.m. (qualidade de arbitrário). 

ar.bítrio s.m.(0) 1. Faculdade de tomar uma ação deliberadamente; fa- 
culdade de escolher as suas próprias ações; liberdade de escolha: ter um 
forte arbítrio. 2. Desejo; vontade: submeter-se ao arbítrio dos pais; o pai 
lhe impôs seu arbítrio desde pequeno. 3. Escolha; decisão: deixar a solu- 
ção do caso a arbítrio das partes; minhas mãos obedecem a meu arbítrio. 


4. Propósito; determinação: ele é um candidato com o arbítrio de vencer. 


4 Ao arbítrio de. À vontade, à mercê ou ao sabor de; na dependência de: 
Estava ali, desesperado, ao arbítrio das ondas, quase se afogando. Viver 
ao arbítrio das circunstâncias. 4 Arbitrio de juiz. Faculdade que têm os 
magistrados de apreciar uma questão não fixando-se na estrita norma 
legal. + Do latim arbitrium. 

árbitro s.m.(o0) 1. Autoridade que, de comum acordo entre as partes 
interessadas ou litigantes, é indicada para resolver ou ajudar a resolver 
uma questão; mediador ou magistrado designado especialmente para di- 
rimir um litígio ou uma questão intrincada: o Papa foi escolhido como 
árbitro na disputa sobre as ilhas Falkland, entre a Inglaterra e a Argen- 
tina; sempre houve na Igreja a convicção de que o Papa goza de especial 
assistência do Espírito Santo para atuar como árbitro em questões de fé. 
2. Mediador de jogos esportivos: esse árbitro não apita pênalti de jeito 
nenhum! 2.Fig. Aguele que é investido de poderes para solucionar uma 
disputa, controvérsia, debate, etc.: eu era o árbitro de (ou em) todas as 
brigas do casal; o árbitro do (ou no) debate entre os candidatos era um 
conhecido e respeitado jornalista. 4.Fig. Aquele que exerce grande in- 
fluência numa atividade: os estilistas são os grandes árbitros da moda, 
5.Fig. Aquele que é visto como exemplo a ser seguido: esse homem é o 
árbitro das boas maneiras. e Fem.: árbitra. A Árbitro da elegância. Pes- 
soa que se veste com muita elegância e bom gosto e serve de modelo em 
matéria de moda. ï+ Não se confunde (2) com juiz. M Do latim arbiter, 
arbitr- = testemunha. > arbitral (àr) adj. (1. de árbitros: comportamento 
arbitral; 2. composto por árbitros: conselho arbitral; 3, feito por árbitro: 
relatório arbitral; 4. decorrente de decisão de árbitro: processo arbitral), 
arbó.reo adj. 1. Relativo ou semelhante a árvore: talo arbóreo; silhueta 
arbórea; é preciso proteger o nosso patrimônio arbóreo, tanto das cida- 
des quanto das florestas. 2. Diz-se de planta que tem porte ou carac- 
terística de árvore: algodoeiro arbóreo; tomateiro arbóreo. *s Do latim 
arboreus, de arbor = árvore. 

ar.bo.res.cer (bo) v.i. 1. Tornar árvore: logo aquela plantinha arbo- 
resceu. 2 Crescer; desenvolver-se: são vegetais que arborescem rapida- 
mente. #+ Do latim arborêscere, de arbor = árvore. > arborescôncia (bo) 
s.f. (1. estado de um vegetal arborescente; 2. parte arborescente de um 
vegetal; 3. forma arborescente: a arborescência do orvalho congelado; 
4.inform, estrutura hierarquizada de dados ou de fichários); arbores- 
cente (bo) adj. (1. diz-se das plantas herbáceas cujos caules ou ramos ad- 
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quirem consistência lenhosa; 2. diz-se de uma planta de tronco lenhoso, 
cuja altura se aproxima de uma árvore). i 
ar.bo.rí.co.la (àr) adj. Que vive nas árvores: o bicho-preguiça é um ani- 
mal arborícola. i 

ar.bo.ri.for.me (bo) adj. Que tem forma ou aspecto de árvore: homem 
de cabelo arboriforme. 

ar.bo.ri.zar (bo) v.t.d. Plantar árvores em: arborizar a cidade. ss É de- 
rivada sufixal: árvore (sob a forma erudita arbor- ) + -izar. > arboricul- 
tor (àr-ri; ô) s.m. (aquele que é versado em arboricultura); arboricultura 
(ar-ri) s.f. (1. cultivo de árvores, sobretudo as frutíferas e ornamentais; 
2. ensino da técnica do cultivo das árvores); arborização (ar-ri) s.f. 
(1. ato ou efeito de arborizar; 2. plantação de árvores; reflorestamento); 
arborizado (bo) adj. (cheio ou povoado de árvores: rua arborizada; es- 
trada toda arborizada de pinheiros). 

ar.bo.ví.rus (àr) s.m.(o) Virologia Tipo de vírus introduzido em vertebra- 
dos e até em plantas por insetos (mosquitos e carrapatos). e Pl.:osarbovírus 
(inv.). 4% Os mais famosos e perigosos arbovírus são os vírus da febre amare- 
la e da dengue. No Brasil são reconhecidos cerca de duzentos tipos diferen- 
tes de arbovírus e outros vírus raros de vertebrados. A maioria deles (186) 
encontra na Amazônia as condições ideais de proliferação e sobrevivência. 
Sendo assim, a Amazônia é uma das maiores reservas de arbovírus do mun- 
do. # É anglicismo (arbovirus). > arbovirose (àr) s.f. (virose causada por 
arbovírus); arbovirótico (àr) adj. (rel. a arbovírus ou por ele causado). 
ar.bus.to s.m.(o) Botânica Planta lenhosa que não se eleva a mais de 5m 
de altura, sem um tronco dominante, porque se ramifica desde a base: o 
cafeeiro é um arbusto. e Dim. erudito: arbúsculo. #+ A palavra arbusto 
tem sido empregada, na área não técnica, como diminutivo de árvore; na 
verdade, a árvore pequena é uma arvoreta, já que o arbusto, como se viu, 
tem características próprias. > arbustivo (àr) adj. (1. que tem a natureza 
ou as características de arbusto: plantas arbustivas; 2. em que predomi- 
nam arbustos: vegetação arbustiva). 

ar.ca s.f.(a) Grande caixa de madeira, vime ou bambu, com tampa cha- 
ta, para guardar ou esconder coisas. A Arca de noé. 1. Grande número 
de pessoas dos mais diferentes tipos, nacionalidades, crenças, etc. 2.Fig. 
Lugar onde há coisas heterogêneas. 3.Gir. Casa de penhores. / Arca do 
navio. Costado. / Arca do peito. Cavidade torácica. ++ Não se confunde 
com balaio nem com baú e mala. / Do latim arca. f 
ar.ca.bou.co (àr) s.m.(0) 1. Armação dos ossos do corpo do homem ou do 
irracional; esqueleto: na sala de biologia há um arcabouço para estudo. 
2. Tórax; peito: estava com o arcabouço todo aberto na mesa de cirurgia. 
3. Madeiramento que sustenta uma construção; treliça: o engenheiro já tem 
pronto o arcabouço da casa. 4.P.ext. Armação de uma máquina; carcaça. 
5.Fig. Traços iniciais e gerais; esboço: o arcabouço de uma ponte, de uma no- 
vela, de um plano. 6.Fig. Capacidade criativa, empreendedora ou produtiva; 
preparo; envergadura: falta a esse presidente arcabouço para ocupar o cargo. 
ar.ca.buz (àr) s.m.(o) Arma de fogo antiga, pesada, portátil, inventada 
durante o séc. XV, que se disparava inflamando a pólvora com um mor- 
rão, suplantada pelo mosquete. * Do neerlandês hâkebusse: hāke = gan- 
cho + busse = arma de fogo (do latim buxis = caixa), pelo francês antigo 
harquebuse, atual arguebuse. i 
ar.ca.da s.f.(a) 1. Série de arcos contíguos com suas colunas de susten- 
tação: as bonitas e famosas arcadas da faculdade de Direito de São Pau- 
lo. 2. Abertura em forma de arco; abóbada arqueada. 3. Curva formada 
por certas partes ósseas: arcada dentária.  s.f.pl.(as) 4. Movimentos do 
peito de quem vomita ou respira com fadiga; arquejos: chegar dando ar- 
cadas, com falta de ar; deu duas arcadas de vômito. A Arcada dentária. 
Cada um dos arcos, um superior e o outro inferior, formados, em sua po- 
sição normal, pelas coroas dos dentes. 4 Arcada zigomática. Arcada 
formada pelos ossos malar e temporal. ++ É derivada sufixal: arco + -ada. 
ár.ca.de adj. 1. Relativo ou pertencente à Arcádia. 2. Bucólico; pasto- 
ril. / adj. e s.cdd.(o/a) Natural ou habitante da Arcádia. / s.cdd.(o/a) 
3. Membro da Arcádia (2). e O mesmo que arcádico. ;% Os mais famosos 
árcades foram (em Portugal): Cruz e Silva, Bocage e Filinto Elísio; (no 
Brasil): Cláudio Manuel da Costa, Basílio da Gama, Santa Rita Durão, 
Alvarenga Peixoto, Tomás Antônio Gonzaga e Silva Alvarenga. 
Ar.cá.dia s.f.(a) 1. Região montanhosa da antiga Grécia, na província do 
Peloponeso, com a altura máxima de 1.936m. Seus habitantes levavam uma 
vida pastoril e se dedicavam à poesia, 2. Cada uma das academias literá- 
rias fundadas nos séculos XVII e XVIII, em Portugal e no Brasil, com O 
propósito de restaurar o Classicismo e cultivar prine. a poesia bucólica. 
x» À primeira Arcádia foi a de Roma (1690), Depois vieram a Arcádia Lusl- 
tana e a Nova Arcádia (em Portugal); a Academia Brasileira dos Esquecidos 
(1724), a Academia dos Felizes (1736), a Academia dos Seletos (1752), a Aca- 
demia dos Renascidos (1759) e a Arcádia Ultramarina (que teria sido fun- 
dada em Vila Rica por Cláudio Manuel da Costa, em 1768), todas no Brasil. 
Arcádia Lusitana ou Arcádia Olisiponense (1757). Academia lite- 
rária fundada em Lisboa, na qual cada pastor adotou nome e apelido 
condizentes com o bucolismo clássico, Durou até 1774. Ressurgiu em 
1790, com 0 nome de Nova Arcádia, mas só durou quatro anos, tendo à 
ela pertencido Bocage. 

ar.cá.di.co adj. e s.m.(0) Árcade. A Escola arcádica. Arcadismo. 
Ar.ca.dis.mo (àr) s.m.(0) Literatura Corrente literária que combateu o 
estética barroca e pretendeu restaurar o Classicismo, com seus gêneros: 


formas e técnicas literárias, cultivadas em Portugal no séc. XVI; escola 
arcádica. paši 
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ar.ca.do adj. Em forma de arco; curvo; recurvado; arqueado: Garrincha 
tinha as pernas arcadas. 

ar.cai.co adj. 1. Linguística Muito antigo e já desusado ou obsoleto: pala- 
vra arcaica; expressão arcaica; ideais arcaicos. 2. Que já não se pode apli- 
car por ser antiquado, obsoleto, ultrapassado: leis arcaicas; todo o nosso 
código penal é arcaico. 3.Belas-Artes Anterior às épocas clássicas: um 
vaso grego arcaico. 4.Geologia Diz-se do período geológico mais antigo 
da era pré-cambriana. e Antôn.: moderno. A Época arcaica. Na Grécia, 
época que corresponde à expansão comercial, à prosperidade e ao primei- 
ro desabrochar artístico (489 a.C.). «+ Do grego arkhaikos = antiquado, 
desusado, de arkhaios = antigo + -ikós. > arcaísmo (àr) s.m. (1. palavra 
ou expressão antiquada, que deixou de ser usada numa língua: a persona- 
gem utilizava frequentes arcaismos; 2. emprego de palavras e expressões 
arcaicas, antiquadas ou fora de uso; 3. qualidade de arcaico: o arcaísmo 
de seus procedimentos contrasta com o resto do seu empreendimento, in- 
teiramente moderno), de antôn. (1) neologismo; arcaista (àr) adj. e s.cdd. 
(que ou pessoa que frequentemente usa termos arcaicos ou que se dedica 
ao seu estudo); arcaístico (àr) adj. (rel. a arcaísmo ou a arcaísta); arcaiza- 
ção (àr-i) s.f. ou arcaizamento (àr-i) s.m. [ato ou cfeito de arcaizar(-se)]; 
arcaizante (cà) adj. (1. que torna arcaico; 2. que usa ou tende a usar ex- 
pressões caida em desuso; 3. que se dedica ao estudo de termos arcaicos; 
4. que está prestes a arcaizar-se); arcaizar (cà) v.t.d. (encher de arcaísmos: 
arcaizar uma redação), v.i. [usar arcaísmos (numa obra literária, p. ex.), 
para sugerir um momento no passado) e v.t.d. e v.p. [tornar(-se) arcaico). 
ar.can.jo s.m.(o) Anjo de ordem superior, que está mais próximo de 
Deus: o arcanjo Gabriel anunciou a Maria que ela seria a mãe de Jesus. 
s+ Os mais conhecidos arcanjos são Miguel, Gabriel e Rafael. / Do grego 
tardio arkhaggelos: arkh- = arqui- = o primeiro, o principal + ággelos 
= mensageiro, pelo latim eclesiástico archangelus. 

ar.ca.no s.m.(o) 1. Segredo importante, guardado a sete chaves; segredo 
esotérico. 2. Grande segredo da natureza que os alquimistas buscavam. 
3. Remédio misterioso; elixir. 4.Fig. Aquilo que não se pode desven- 
dar; segredo; brenha: os arcanos do futuro. adj. 5. Misterioso (antes 
do subst.): uma arcana personalidade ali se esconde. 6. Entendido por 
poucos: essas arcanas teorias econômicas; palavreado arcano. + V. mis- 
tério e segredo. / Do latim arcânum (1 a 4) e do latim arcânus (5 e 6) 
= segredo. 

arção s.m.(o) Parte saliente e arqueada, adiante e atrás da sela. 4% É 
espanholismo (arzón). 

arcar v.t.d. 1. Curvar: arcar as sobrancelhas, o corpo. 2. Guarnecer de 
arcos: arcar os baús, as pipas. 4 v.t.i. 3. Assumir; aguentar, responder 
por: arcar com as consequências, com as despesas, com a responsabili- 
dade da casa. À v.i. ou v.p. 4. Curvar-se; dobrar-se: o galho da árvore (se) 
arcou muito com o peso das crianças. > arcado adj. (v.). 

arce.bis.po (èr) s.m.(o) Bispo de categoria superior a outros bispos e 
responsável por uma arquidiocese. ++ Do grego arkhiepískopos = o pri- 
meiro entre os bispos: arkh- = arqui- = o primeiro, o principal + episkopos 
= bispo, pelo latim archiepiscopus. > arcebispado (ce) ou arquiepis- 
copado (àr-pis) s.m. (v.); arcebispal (ce) ou arquiepiscopal (àr-is) adj. 
(v.). 

arcediago (ce) sm.(o) Eclesiástico que tinha poderes sobre os pá- 
rocos de sua diocese. és O arcediago era o primeiro dentre os diáconos; 
hoje é uma dignidade nos cabidos. 4 Do grego tardio arkhididkonos 
= 0 primeiro entre os diáconos: arkhi- = arqui- = o primeiro, o principal 
+ didkonos = diácono, pelo latim tardio archidiâconus. > arquidiacona- 
do (ir-ã) ou arquidiaconato (ar-à) s.m. (v.). 

archo.te s.m.(0) Pedaço de corda embebida em breu, que se acende para 
iluminar; tocha portátil. + É espanholismo (hachote, com epêntese). 
arcifor.me (èr) adj. V. arco. : 
arcipreste (àr) s.m.(0) 1, Título que se dava antigamente, na Igreja 
Católica, ao padre de alto nível que servia de assistente principal de um 
bispo. 2. Ne Igreja Ortodoxa, o mais alto posto a que um padre casado 
pode chegar. & Do grego arkhipresbyteros = o mais velho, o mais antigo: 
erkhi- = primeiro, o principal + presbyteros = padre (de presbus = velho, 
antigo), pelo latim archipresbyterus, atraves do francês antigo arcipres- 
te. > arciprestal (ci) adj. (rel. a arcipreste). J 
Orco sm 19) 41.Geometria Segmento de uma curva; arco de círculo, de 
parábola, 2, Qualquer coisa semelhante: 0s arcos de uma ponte; os arcos 
da Lapa, no Rio de Janeiro. 3. Arma para disparar flechas: os fndigs 
portum ares e flecha, 4, Yara especialmente utilizada para tocar violi- 


no, violoncelo, ete. 5, Cada um dos semicírculos do parêntese. 6. Futebol 
Meta; cidadela; gu]: Gilmar defendeu o arco brasileiro com brilhantismo. 
i las dos barris; colar; 


7. Cinta, geralmente metálica, gue prende as adue i 
Zro; anel B.Esporte Em ginástica rítmica, peça com que se realizam 
exercícios de habilidade e coordenação de movimentos, e Dim, irregular 
(5); arcete (é). 4 Abrir o arco (pop). Fugir; escafeder-se, M Arco aba- 
tido larguit.), Arco de curvatura policêntrica, formada de arcos de cír- 
culo de flecha menor que a metade da largura do vão. 4 Arco abaulado 
(arquit.), Arco cuja curvatura é um segmento de círculo menor que 180º, 
/ Arco bizantino (ou mourisco), Arco cujo perfil é um segmento de cír- 
culo com mais de 180º, Y Arco complementar (geom.)» Arco que somado 
à outro dá um de 90º, Y Arco dental, O formado pelos dois dentes inci- 
Sivos centrais, Y Arco de pua, Ferramenta de carpinteiro, destinada a 

urar madeira, metais ou pedra, / Arco de volta Intelra. Arco de cur- 
“atura semicircular, / Arco de triunfo (ou triunfal). 1. Grande pórti- 
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co abobadado, geralmente isolado, construído para comemorar eventos 
notáveis. 2. Arcada decorada com pinturas que forma a entrada do san- 
tuário, nas basílicas cristãs. / Arco e flecha. Modalidade esportiva que 
consiste no tiro ao alvo, com o uso do arco c da flecha. / Arco elétrico 
(ou voltalco). Fonte de luz eletricamente produzida entre dois eletrodos. 
W Arco Insular. Cadeia curva de ilhas, geralmente de origem vulcânica (p. 
ex o arquipélago japonés). / Arco lanceolado (arquit.). Arco mourisco, 
formado por duas curvas que se aproximam, fazem vértice no ponto mais 
alto e configuram a forma de uma lança, / Arco ogival (arquit.). Arco 
cuja curvatura é formada por dois segmentos de círculo, de raio igual, que 
se interceptam no ponto mais alto, / Arco reflexo (med.). 1. Conjunto de 
neurônios sensitivos e motores, necessários a um reflexo. 2. Conjunto 
de condições necessárias a uma reação. // Arco suplementar (geom.). 
Arco que somado a outro dá um de 180º. / Arco vertebral (anat.). Porção 
arqueada situada na parte posterior de cada vértebra. // Arco zigomáti- 
co (anat.). Arco formado pelo osso zigomático e pelo processo zigomático 
do osso temporal. / Embandeirado em arcos (fig.). Muito contente e 
entusiasmado. «% Do latim arcus. > arciforme (ar) ou arcual (ar) adj. 
(sem, a arco ou em forma de arco). 

ar.co.bo.tan.te (àr) s.m.(o) Arquitetura Peça característica da arqui- 
tetura gótica que se encosta à parte externa do edifício, para aliviar a 
parte do peso das abóbadas de cobertura. sx É galicismo (arc-boutant). 
arco-da-velha s.m.(0) Arco-íris. e PL: arcos-da-velha. A Coisa do 
arco-da-velha. Coisa espantosa, extraordinária, incomum. / Estória 
do arco-da-velha. Estória absurda, incrível, inverossímil. (Arco-da- 
velha é uma referência ao arco-íris que apareceu no céu, logo após o di- 
lúvio bíblico. Segundo o Antigo Testamento, aquela faixa multicolorida 
no céu trazia boas-novas: a certeza de que a velha aliança entre Deus e 
os homens, representados por Noé, não havia sido quebrada. Velha, da 
palavra, é referência a essa velha aliança. Há outras versões, porém, me- 
ramente populares, como esta, por exemplo: uma velha índia entrou cer- 
ta vez numa competição de arco e flecha, e ninguém conseguia vencê-la. 
Ela não errava uma, acertava todas. As pessoas, intrigadas, só tinham 
uma reação: Ah, aí tem. Há coisas do arco da velha. Não é possível que ela 
consiga acertar tanto assim! Na verdade, esta não deixa de ser uma estória 
do arco-da-velha, ou seja, uma estória inverossímil, como sói ocorrer a 
todas as estórias... 

arco-íris s.m.(o) Fenômeno atmosférico óptico produzido pela refração 
dos raios solares nas gotas de chuva; arco de cores que aparece no hori- 
zonte, formado pela chuva e pela ação dos raios solares; arco-da-velha. 
e Pl.: os arco-íris (inv.). 4 Os arco-íris bem-desenvolvidos trazem um 
arco principal brilhante e sete cores: o vermelho na parte exterior e o 
laranja, amarelo, verde, azul, anil e violeta na parte interior. Só podem 
ser vistos quando o observador está de costas para o Sol e de frente para 
as gotas de chuva iluminadas. 

ar-condicionado s.m.(o) Aparelho ou sistema que controla a umidade 
e a temperatura do ambiente; condicionador de ar; ar-refrigerado. e Pl.: 
ares-condicionados. x Não se confunde com ar condicionado (v. ar). O 
que pode fazer mal à saúde de pessoas alérgicas ou mais sensíveis é o ar 
condicionado, e não o ar-condicionado, aparelho que, desligado, é ino- 
fensivo, não faz mala ninguém. 

arc.tó.tis s.m.(o) Botânica Planta herbácea do gênero Arctotis, da fa- 
mília das compostas (Arctotis stoechadifolia), originária da África do 
Sul, usada como moldura de canteiros. + Do grego arktos = urso + ous, 
ot- = ouvido. 

ar.cu.al (àr) adj. V. arco. 

ár.de.go adj. 1. Ardente; impetuoso; fogoso: eis árdegas moçoilas, no 
buliçoso desejo de casar! 2. Árduo; espinhoso; custoso; difícil: envolver- 
-se em árdegas tarefas. 3. Diz-se do cavalo fogoso: chegou montado em 
árdego corcel branco. 4. Facilmente irritável; irascível: era um mestre 
árdego, que reprovava em massa. ++ Do latim vulgar *ardicāãāre = arder. 
ar.dên.cia s.f.(a) 1. Qualidade do que é ardente; ardimento; ardor (1): 
sentir leve ardência na garganta; a ardência da pele se deve a sua longa 
exposição ao Sol, sem estar preparada para isso. 2. Sensação de queima- 
dura ou de calor intenso na pele; ardor (2). 3.Fig. Expressividade; vivaci- 
dade: a inteligência e sutileza de cada candidato conferiam ardência ao 
debate. 4.Fig. Calor ou emoção de paixão ou grande afeição: a ardência 
do amor leva, muitas vezes, a desatinos; a ardência do entusiasmo faz 
esquecer até graves desavenças, 5. Luminosidade fosfórica ou fosfores- 
cência que se observa à noite, na água do mar, quando está agitada; fos- 
forescência marinha, à noite, 

ar,den.te ddj. 1, Que arde; que está em fogo ou em brasa; candente: cin- 
zas ardentes. 2. Que causa sensação de grande calor; muito quente: as 
areias ardentes do deserto; o sol ardente do Nordeste; uma febre ardente. 
3.Fig. Que causa ardor ao paladar; picante: molho ardente. 4.Fig. Carac- 
terizado pela paixão; amor ardente; vontade ardente; ligrimas ardentes. 
5, Muito forte; intenso: desejo ardente; sede ardente. 6. Brilhante; muito 
vivo: olhos ardentes. 7, Fogoso: o núcleo ardente de uma estrela, e Antôn. 
(4); frio. Da latim ârdêns, ârdent-, part. pres. de ârdere. 

arden.i.a (àr) s.f.(«) Calor intenso; canícula, 

ar.der v.t.d. 1, Causar grande calor a; abrasar: essa paixão me arde as 
entranhas, 2, Causar sensação de ardor a: essa pimenta lhe arde a lin- 
gua? d v.i. 3 Ser (um corpo qualquer) penetrado pelo fogo; queimar 
em chamas; vários carros ardiam, depois do acidente, no meio da Ba, 
4, Causar ardor ou ardência: os olhos ardem com a Poluição; essa pi- 
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menta arde bastante. 5. Experimentar forte sensação de calor: seu corpo 
ardia como o meu; o rosto da criança ardia ao Sol, e a mãe não percebia. 
6. Ser abrasador: o Sol arde muito no deserto. 7. Consumir-se pelo fogo: 
toda a biblioteca ardeu com o edifício em chamas. A Arder em desejos 
de. Desejar muito, ardentemente; arder por: Os dois ardem em desejos de 
casar, mas os pais da moça não permitem. As fãs ardiam em desejos de 
ver seus idolos. # Arder em febre. Ter febre intensa. / Arder por. Estar 
louco de desejos de. 4 Estar ardendo com (ou contra) uma pessoa. 
Estar furioso com ela. + Não se confunde (3) com incendiar-se nem com 
inflamar-se e queimar-se (9). / Do latim ârdere. 
ardido cd; 1. Queimado: lenha ja ardida. 2. Que causa sensação desa- 
gradável, irritando: que causa irritação ou incômodo; que incomoda: sor- 
riso ardido: voz ardida; o sol fica ardido aos que não estão acostumados 
com ele. 3. De sabor picante; ardente: que pimenta ardida! 4, Atrevido; 
abusado: ousado: que rapaz mais ardido esse! 5. Valente, corajoso (antes 
do subst.): os ardidos combatentes brasileiros. 6. Renhido; encarniçado 
(antes do subst.): após ardida luta, emerge o vencedor.  s.m.(0) 7. Pe- 
quena irritação da pele. 
ar.dil sm .(0) Expediente ou recurso hábil, sutil, astucioso, que se utiliza 
para enganar, em que as verdadeiras intenções são cobertas com fingidas 
aparências: trapaça; peça; embuste; logro; ardileza: o repórter inglês en- 
ganou todo o sistema de segurança da rainha com o seu ardil; segundo 
alguns. o fim medicinal da maconha é um ardil. e Pl.: ardis. é Não se con- 
funde com cilada nem com emboscada e estratagema. 4 Do catalão ardit 
= ardil, astúcia. > ardileza (àr; 6) s.f. (ardil); ardilosamente (àr-lô) adv. 
(espertamente; sagazmente; estrategicamente: colocaram os doces ardilo- 
semente na frente da vitrina, para atrair as crianças); ardiloso (àr; ô) adj. 
(cheio de ardis; caracterizado por ardis; manhoso; astucioso; velhaco). 
ar.di.men.to (àr) s.m.(o) Qualidade ou estado daquilo que arde; ardên- 
cia: sentir leve ardimento na garganta; o ardimento da pele se deve a sua 
longa erposição ao sol, sem estar preparada para isso. 
ardísia s.f./a) Botânica Nome comum a várias plantas dicotiledôneas 
do gênero Ardisia, da família das mirsináceas, arbóreas ou arbustivas, 
originárias da Índia e cultivadas no Brasil como ornamentais, princ. 
A. crenata, A. solanacea e A. serrulata. ++ Do grego ardis = ponta + -ia. 
-ar.do e -arde suf. nominais de origem germânica que aparecem em 
nomes próprios: Abelardo, Ricardo. Em nomes comuns têm geralmente 
sentido pejorativo: bastardo, covarde, felizardo, galhardo. ; 
ardor (ô) s.m.(o) 1. Sensação mais ou menos desagradável, provocada 
no paladar pela ingestão de substâncias acres ou picantes, como pimen- 
te, canela, etc.; ardência; ardimento; ardume: sentir leve ardor na gar- 
ganta; o ardor da pele se deve a sua longa exposição ao sol, sem estar 
preparada para isso. 2. Calor intenso; ardência: o ardor do sol, do fogo. 
3. Sentimento que se experimenta quando se acendem grandes afetos, 
desejos ou paixões: revelou desde criança grande ardor pela garota, pela 
música; o ardor da vitória; adormece-me no peito o intenso ardor da 
saudade; homem de grande ardor revolucionário. 4.Fig. Grande calor 
ou vontade: fervor; entusiasmo: o ardor da torcida; discursar com ardor; 
no ardor da disputa, acabou machucando-se. À Ardor de estômago. 
Acidez estomacal. 4 No ardor de. No ponto mais intenso e vivo de; no 
auge de: Abandonou a luta no ardor da disputa. Vivia eu, então, no ardor 
da juventude. O Palmeiras, no ardor da partida, transforma a lealdade 
em padrão. +» Do latim ârdor. > ardoroso (àr; ô) adj. (cheio de ardor, 
entusiasmo ou paixão; apaixonado; entusiasta: flamenguista ardoroso). 
ardósia: f.c) 1.Mineralogia Rocha metamórfica de grãos muito finos, 
cor negra ou cinza, com tendência para se fender, usada no revestimento 
de telhados, paredes, etc.; lousa (4). 2. Quadro feito dessa rocha, que se 
escreve com giz, usado geralmente nas escolas; lousa (3). + É galicismo 
(ardoise). > ardosiar (do) v.t.d. (cobrir ou forrar com ardósia); ardosia- 
ria (do) £ f. 11. fábrica de objetos feitos de ardósia; 2. loja em que se vende 
ardósia (2)]; ardosieira (dò) s.f. (pedreira de ardósia); ardosleiro (dò) 
s.m. 41. dono de ardosieira; 2. aquele que trabalha em ardósia; louseiro). 
ardu.me s.m.(v) Ardor (1); sabor picante. 
árduo odj. 1. Que exige muito esforço ou trabalho difícil: o árduo tra- 
balho de preparar um dicionário moderno e diferente; missão árdua. 
2. Que testa seriamente o poder de resistência: uma longa, árdua e exaus- 
tiva guerra. 3. Difícil de atravessar, escalar ou galgar (antes do subst.): 
o árduo pico da Neblina; o árduo diploma de médico. 4. Rigoroso; severo 
(antes do subst): um árduo inverno. #» Do latim arduus = escarpado, 
difícil. > arduidade (ar) s J. (qualidade do que é árduo; dificuldade: va- 
Lorizamos mais o que contegusmos com arduidade). 
a.re s.m.(0) Metrologia Unidade de medida agrária (símb.: a), equiva- 
lente a 100m?. + Do Jatim area = superfície, área, pelo francês are. 
á.rea s fa) 1. Extensão de uma superfície (delimitada e geralmen- 
te aberta): a área do terreno é grunde; as áreas escuras de um quadro. 
2. Extensão de qualquer terreno: uma grande área foi destinada à cons- 
trução do clube. 3. Região geográfica: a área da seca; as áreas desertas do 
globo. 4. Medida, em metros quadrados, de uma superfície: área de 500m’. 
5. Setor destinado a certas atividades: área de lazer, 6, Região alcançada 
pelos sinais emitidos por emissoras de rádio e televisão, 7. Superfície to- 
tal do vídeo, no televisor, na qual são projetadas as imagens. B. Setor de 
atividades ou de uma especialidade; campo; esfera; fazer estudos na área 
de finanças; área médica. e Não se confunde com ária. á Área anticicio- 
nal. Área de baixa temperatura e alta pressão atmosférica, responsável 
pela dispersão de ventos. / Área ciclonal, Área de alta temperatura e 
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baixa pressão atmosférica, responsável pela recepção de ventos, // Área 
de atração, Árcn ou região de um território, país, ete., que, devido às 
suas satisfatórias condições de desenvolvimento econômico, atrai popu- 
lações de outras áreas ou regiões. / Área do cobortura. Área geográfi- 
ca coberta pelo sinal emitido por uma determinada ERB ou conjunto de 
ERBs. / Área de Influência. Área em que um Estado, cidade ou região 
prevalece, do ponto de vista econômico, político e cultural sobre outras re- 
giões, Estados, etec.: Cuba está na área de influência dos listados Unidos e, 
mesmo assim, tornou-se comunista. M Área de lazer. Espaço destinado 
especialmente para brincadeiras infantis, práticas esportivas e convívio 
social, inserido geralmente na área de um edifício ou um complexo de 
construções habitacionais. / Área de proteção amblental (APA). Área 
de um Estado ou de um país destinada à preservação da vida silvestre e 
dos recursos naturais, à manutenção dos bancos genéticos e da qualidade 
de vida de seus habitantes. / Área de repulsão. Área de um território 
ou país que, devido às suas precárias condições de desenvolvimento eco- 
nômico, expulsa populações para outras áreas. ~ Área de serviço. Nos 
apartamentos, espaço a que se tem acesso direto pela entrada de serviço, 
destinado ao tanque, máquina de lavar, secadora, armários, etc., geral- 
mente anexo à cozinha c às dependências de empregada. / Área de som- 
bra. Local em que obstáculos, como paredes, edifícios, viadutos e vege- 
tação densa, bloqueiam a propagação das ondas de rádio, dificultando ou 
impedindo a comunicação entre os aparelhos celulares e as ERBs. 4 Area 
de trabalho (inform.). Desktop (1). / Área industrial. Zona periférica 
de uma cidade, na qual predominam as atividades fabris. / Area metro- 
politana. Região de um Estado ou de um país ocupada por uma grande 
metrópole, com seus subúrbios e cidades vizinhas. / Área militar. Lo- 
cal restrito aos integrantes das forças armadas ou pessoas autorizadas. 
/ Área útil. Toda a área horizontal de uma edificação. / Area verde. 
Terreno coberto de vegetação e livre de qualquer construção. # Código 
de áreas. Número, geralmente de três dígitos, específico de uma área 
telefônica, usado quando fazem chamada para essa área: O código de área 
da cidade de São Paulo é 011. 4 Grande área (fut.). Grande retângulo 
junto ao gol, dentro do qual é permitido ao goleiro usar as mãos e onde as 
faltas cometidas são punidas com penalidade máxima ou pênalti. Usa-se 
também apenas área. / Pequena área (fut.). Retângulo menor, contido 
na grande área, no qual o goleiro não pode ser tocado por jogador adver- 
sário. # V. âmbito, recinto e superfície. / Do latim área = espaço aberto. 
a.re.a.do (à) adj. 1. Coberto de areia. 2. Limpo ou esfregado com areia 
ou produto semelhante: deixou areadas as panelas. 3. Refinado (açúcar). 
4.Pop. Sem dinheiro; duro; liso: estou areado, rapaz, e você ainda me 
vem pedir dinheiro emprestado!? : 
a.re.al (à)s.m.(o) 1. Terreno em que há muita areia; areão (2). 2. Local de 
onde se extrai areia; jazida de areia. 3. Faixa de areia que confina com as 
águas do mar, de um lago, de um rio, de uma lagoa, etc.; praia. e V. areia. 

a.re.ão (à) s.m.(o) 1. Areia de grânulos grossos; areia grossa. 2. Areal 
(1). e V. areia. 

a.re.ar (à) v.t.d. 1. Jogar areia em: a ressaca do mar areou a avenida 
beira-mar. 2. Polir ou limpar com areia, esponja de aço, sapólio, lixa, 
etc.: arear panelas; arear o banheiro. e Conjuga-se por atear. ++ V. areia. 
> areação (re) s.f. (1. ação ou efeito de arear; 2. aplicação terapêutica 
de areia quente). 

a.re.fa.ção (re) s.f.(a) 1. Ação de secar. 2. Dessecação das substâncias 
que serão reduzidas a pó. ++ Do latim arefacere = tornar seco, secar, pelo 
francês arefaction. 

a.rei.a s.f.(a) 1. Sedimento detrítico não consolidado, composto essen- 
cialmente de partículas minerais, de diâmetros variáveis entre 0,062 e 
2mm; grão finíssimo e solto, resultante de desgaste de rocha, encontrado 
abundantemente em desertos, praias de rio, etc. 2. Praia: deitar-se na 
areia de Itapuã. 3.Gír. Dificuldade; obstáculo: entrar areia no negócio; 
não ponha areia no meu namoro! | s.m.(0) 4. Cor amarelo-pálida, seme- 
lhante à da areia. / adj. 5. Diz-se dessa cor. 6. Que tem essa cor: sapatos 
areia; meias areia. (Como se vê, neste caso não varia.) A Areia mijada 
(pop.CE). Pessoa que tem o rosto todo marcado por irregularidades e ci- 
catrizes de acnes (por alusão ao aspecto que toma a areia da praia, quan- 
do alguém nela mija): Aquele areia mijada quer casar com minha irmã! 
4 Areia movediça. 1. Areia que se move com facilidade, como a areia 
das dunas. 2. Banco de areia saturado de água que cede facilmente à 
pressão e engole qualquer objeto pesado da superfície. [As areias move- 
diças (2) são como que piscinas cheias de areia molhada e solta, com uma 
camada impermeável subjacente de argila ou pedra. São encontradas em 
estuários ou ao longo de rios ou praias. Em alguns lugares, podem ser O 
resultado da agitação de correntes e marés fortes, voltando a ser uma 
parte normal da praia, quando termina a agitação.) / Botar (ou pôr) 
arela em (gír.). Atrapalhar: As colegas dela viviam botando areia nos 
meus planos de conquistá-la. / Escrever na arela, Fazer coisa sem du- 
ração. / Este saco tem arela. Aqui há algo suspeito; este mato tem coe= 
lho. / Fazer castelo de arela. Conceber ideias ou planos inconsistentes: 
/ Fazer cordas de arela, Tentar coisas impossíveis. ++ O mineral mais 
frequente na areia é o quartzo. / Por que escrevemos areia (com i), mas 
areal, areão, areento (sem i)? É que todos os substantivos e adjetivos que 
derivam de substantivos terminados em -eio e em -eia se escrevem com 
e pré-tônico. Assim, temos: aldeia (uldeota, aldeão), areia (areal, aredo, 
areento), baleia (baleeiro), boleia (boleeiro), cadeia (cadeado), candela 
(candeeiro), centeio (centeeiro), colmeia (colmeal, colmeeiro), correia 
(correada, correame), meia (meado, meada, meão, meeiro), 4 Do latim 
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arēna. > areento (à) adj. [arenoso (2 e 3]; arenicola 
fero (à) ad). [arenoso (1)). 
a.re.jar (à) v.t.d. 1. Expor à ventilação, à entrada do 
abrindo as janelas! 2.Fig. Esfriar; deixar livre de preocupações: arejar 
a cabeça, a mente. 3.Artes Gráficas Tornar leve e harmonioso (trabalho 
gráfico). A v.i. ou v.p. 4. Tomar ar novo; espairecer: refrescs isa “o Er li- 
vre:ir PE N para (se) arejar um pouco. e Mantém fechada 
a vogal tônica urante a conjugação: arejo, arejas, ete. ++ É derivada sufi- 
xal: ar + -ejar. > arejado (à) adj. (1. cm que há renovação do ar; ventilado: 
quarto arejado; apartamento arejado; 2.fig. que é esclarecido e aberto ao 
que é atual, moderno, novo; liberal: ter pai arejado; temos empresários 
arejados?; 3. diz-se de trabalho gráfico visualmente leve e harmonioso); 
eli alga E sl ‘ ato ou efeito de arejar; 2. ventilação), 
“i . S.J. . cent i n, : 
Taea e as feras, na paca vee a e a o5 
3. Círculo central, nas praças de touros no jua 1 a a TAA 
à $ , qual se pratica a tauroma- 
quia. 4. Área central do circo, onde se apresentam os artistas; picadeiro. 
5.Fig. Campo de competição ou atividade: a arena dos políticos. 6. Palco 
com teatro de arena. 7. Estrado alto onde lutam os boxeadores; ringue. 
A Teatro de arena. O que tem um palco central rodeado de assentos. 
& Do latim arēna. 
a.ren.ga s.f.(a) 1. Discurso animado e comovente que se faz a soldados 
antes da batalha ou de qualquer ação perigosa. 2.P.ext. Discurso ardente 
que conspiradores fazem ao povo, excitando-o à rebelião. 3.Fig. Aran- 
zel (1): a arenga dos candidatos a deputado. | s.f.pl.(as) 4. Questões: 
altercação; rixa; diferenças: tenho lá minhas arengas com ela, mas lhe 
quero muito. > arengação (ren) s.f. (gír. 1. provocação: ela diz que não 
é mulher de arengação; 2. confusão: você está querendo arrumar aren- 
gação com a polícia? 3. discussão: esse assunto causou muita arengação 
em casa); arengada (à) s.f. (conversa longa e muito aborrecida: lenga- 
-lenga; nhem-nhem-nhem); arengar (à) v.t.i. e v.i. (discursar prolixa e 
enfadonhamente: ele gostava de arengar ao povo, pela televisão). 
a.re.ní.co.la (à) adj. Que vive ou se esconde na terra ou em terreno are- 
noso: a minhoca é um animal arenícola. 
a.re.ni.to (à) s.m.(o) Geologia Rocha sedimentar detrítica formada por 
grãos de areia comprimidos e consolidados por cimento natural não sili- 
coso. > arenítico (à) adj. (rel. ao arenito ou formado por ele). E 
a.re.no.so (à; ô) adj. 1. Que contém areia; arenífero: terreno arenoso. 
2. Com aspecto de areia; areento: grãos arenosos. 3. Misturado com 
areia; areento: pedregulhos arenosos. S 
a.ren.que s.ep.(o) 1.Ictiologia Peixe teleósteo da família dos clupeí- 
deos (Clupea harengus), que vive em cardumes no oceano Atlântico, de 
grande importância econômica, por ser muito apreciada a sua carne. 
W s.m.(o) 2. Essa carne: comemos arenque no almoço. ** Do germânico 
Haring, pelo provençal arenc. é ra 
a.re.o.cên.trico (à) adj. Astronomia Que tem o planeta Marte visto 
como centro: coordenadas areocêntricas; latitude areocêntrica. 
a.ré.o.la s.f. (a) 1. Círculo escuro ou rosado em volta do bico do seio; 
halo: seios de grandes e lindas aréolas rosadas. 2. Círculo que se forma 
em torno das borbulhas da vacina, da varíola ou de outras erupções cutã- 
neas. 3.Biologia Pequeno espaço ou interstício, como o existente entre as 
fibras do tecido conjuntivo. e Não se confunde com auréola. + Do latim 
âreola = pequeno espaço aberto, dim. de àrea = lugar aberto. > areolado 
(re) adj. (que tem aréolas; cheio de aréolas; areolar); areolar (re) adj. 
(1. areolado; 2. rel., pert. ou sem. a uma aréola). 
Areó.pa.go (À) s.m.(o) 1. Pequena colina rochosa, situada a noroeste 
da Acrópole, na antiga Atenas, na qual o supremo tribunal da cidade jul- 
gava os assuntos de Estado, religião e moral. 2. Esse supremo tribunal, 
famoso pelo grande senso de justiça e de imparcialidade de seus membros. 
(Nesta acepção, usa-se também com inicial minúscula.) *+ O Areópago 
tinha funções judiciais e legislativas, mas também investigava casos de 
homicídio e tinha poderes de impeachment. Declinou depois de 487 a.C. 
4 Do grego Areiopágos = colina consagrada a Marte: áreios = consagrado 
a Marte + págos = colina, pelo latim Areopagus. > areopagita (à-0) s.m. 
(membro do Areópago); areopagítico (à-0) adj. (rel. ao Areópago). 
aresta sf.(a) 1. Ângulo exterior, formado por dois planos que se cor- 
tam; quina; canto; esquina: o vento assobia pelas arestas dos rochedos. 
2. Partícula quase imperceptível; rebarba. 3.Geometria Interseccho de 
dis planosformando um ângulodiedro: o cubo é limitado por suas ares f 
zf.pl.{as) 4, Lado desagradável ou aspecto negativo de temperamen 
ou de caráter; há arestas na sua personalidade que precisam ser apara- 
$./4 Do latim arista = barba de espiga. > aristiforme (ris) adj. (v.). 
aresto s.m.(0) Direito Decisão judicial modelar e irrecorrível; acór- 
Ep . Não £e confunde com arresto, Ao ger, 
FAF v.i 1, Respirar com dificuldade; ofegar: palpitar: depois da caç 
"9 cão arfava. 2, Oscilar ou balançar (o navio), imergindo ora a proa, 
ora a popa: q embarcação arfava, metendo medo aos turistas. ++ Do latim 
Vulgar *arefáre = respirar a custo, de arefacere = secar, > arfada s.f. 
de Ou efeito de arfar; 2,náut, movimento a ar 
pitação); arango do navio da popa À pron: o” toda (2)]; arfante ad: 
( » Grfadura (àr) ou arfagem s.f. [náut. ar ; 
* que arfa; 2, of 
ar.ga.li (; rd i da Sibéria (Ovis ammon), 
otama no s.ep.(o) Zoologia Carneiro bravo a Fa D orongol arja 
=crista d o de um gamo, mas de cornos altos e fortes. É 
e montanha, do persa argâli, pelo francês argatt. 


(à) adj. (v.); areni- 


ar: areje seu quarto, 


arejar 
Argentina 


arga.mas.sa (àr) s.f.(a) Mistura aglutinante de cal ou cimento com 
areia e água, para fixar tijolos, ladrilhos ou pedras, nas construções. 
A Argamassa betuminosa. Mistura de agregado fino, aglutinante e be- 
tume, usada em pavimentações. > argamassador (àr-mã; ô) s.m. (aque- 
le que prepara e/ou aplica a argamassa); argamassar (gã) v.t.d. (1. unir, 
tapar ou cobrir com argamassa; 2. amassar como se faz à argamassa). 
Argélia s.f.(a) País do Norte da África, banhado pelo Mediterrâneo, de 
área (2.381.741km?) equivalente à dos Estados do Amazonas e de Minas 
Gerais juntos. Pop. (2010): 34 milhões. Cap.: Argel. Hora local ou fuso 
horário: +4h, em relação do horário de Brasília. à As fronteiras da Argé- 
lia foram estabelecidas depois das conquistas francesas (1830). Seu povo 
nativo era o berbere, mas a parte norte da região foi colonizada pelos 
fenícios por volta do ano 1200 a.C. Tornou-se parte de Cartago, mas, de- 
pois da vitória de Roma em 201 a.C., passou a constituir-se na Província 
Romana da Numídia. Os vândalos chegaram (430) e devastaram o país; 
depois (534), vieram os bizantinos e, no séc. VII, os árabes, que sofreram 
feroz resistência dos berberes romanizados. A chegada dos muçulmanos 
afetou profundamente a cultura argelina, os berberes foram vencidos e 
convertidos ao islamismo. No séc. XVI, os turcos passaram a controlar a 
costa argelina, que se tornou um quartel-general de piratas, na maioria, 
mouros espulsos da Espanha. Conquistada pela França em 1830 e anexa- 
da em 1842, a Argélia passou a ser intensamente colonizada pelos cris- 
tãos europeus. A recusa desses colonizadores em garantir igualdade de 
direitos à população nativa levou a uma crescente insatisfação. Em 1954, 
uma revolta nacionalista provocou uma violenta guerra de libertação. 
Um êxodo de intelectuais, artistas e cientistas se seguiu. Em 1962, ape- 
sar da resistência francesa e da população branca da Argélia, o presi- 
dente Charles de Gaulle negociou o fim das hostilidades, e um referendo 
garantiu a independência argelina. Cerca de 90% do território argelino 
é desértico. O país possui uma das maiores reservas de gás natural do 
mundo. A língua oficial é o árabe, mas praticamente só se fala o francês. 
A religião do Estado é o islamismo, e o regime de governo é o republicano. 
A Argélia exerceu papel fundamental na II Guerra Mundial. Cerca de 
40% dos argelinos são analfabetos. > argelino (àr) adj. es.m. 
ar.gen.tar (àr) v.t.d. 1. Tornar da cor da prata; pratear. 2. Dar banho 
de prata a; recobrir de prata: argentar talheres. e Var.: argentear (gen), 
que se conjuga por atear. i 
ar.gen.ta.ri.a (gen)s.f.(a) Baixela e acessórios de mesa em prata ou em 
metal prateado. + Do latim argentaria. 
ar.gen.tá.rio (àr) s.m.(o) 1. Lugar onde se guardam objetos de prata. 
2.Fig. Homem de muito dinheiro, milionário. ++ Do latim argentárius. 
ar.gên.teo adj. Da cor ou da aparência da prata; prateado: reflexos 
argênteos. +% Do latim argenteus = de prata. > argentifero (àr) adj. (que 
contém prata). 
Ar.gen.ti.na (Ar) s.f.(a) País da América do Sul, de área (2.776.889km?) 
equivalente à dos Estados do Amazonas e do Pará juntos, ou seja, é o se- 
gundo maior país sul-americano. Pop. (2010): 39 milhões. Cap.: Buenos 
Aires. Hora local ou fuso horário: a mesma de Brasília. + Os primeiros 
colonizadores espanhóis aportaram à Argentina no séc. XVI: o navegador 
italiano Américo Vespúcio chega em 1502, o espanhol Díaz de Solís em 
1516, o navegador português Fernão de Magalhães em 1520 e o explorador 
inglês Sebastian Cabot em 1526, a serviço da Espanha. Em 1536, Pedro 
de Mendoza (1501?-1537), um conquistador espanhol, funda Buenos Ai- 
res. Os incessantes ataques dos índios obrigou os europeus a abandonar 
a cidade, que foi refundada em 1580 de Assunção, no Paraguai, pelo con- 
quistador espanhol Juan de Garay (1528?-1583). A região recebe o status 
de vice-reinado (vice-reinado do Rio da Prata) em 1776, com sua capital 
sediada em Buenos Aires. De 1810 a 1816, muitas lutas são travadas pela 
independência da Argentina, sobretudo pelos generais patriotas Belgra- 
no, Moreno, Pueyrredón e principalmente San Martín. Depois de cerca de 
300 anos de colonização espanhola, o congresso de Tucumã declara, a 9 de 
julho de 1816, por fim, a independência da Argentina. Entre 1829 e 1832 e 
1835 e 1852, o país é governado pelo ditador Juan Manuel de Rosas, que é 
derrotado (1853) por Justo José de Urquiza. O novo presidente promulga 
no mesmo ano uma constituição federal e liberal. Só em 1862, porém, com 
a eleição do general Bartolomé Mitre (1821-1926) à presidência é que se 
realiza a unidade do país. Muitas escolas são construídas e têm início as 
reformas liberais. Começam a chegar, então, grandes levas de imigrantes 
(1870-1914), sobretudo de italianos, fazendo a população nacional pular 
de 1,2 milhão (1852) para 8 milhões (1913). O país vive uma grande fase de 
progresso econômico. As terras férteis (pampas) no interior do país, uma 
extensa rede ferroviária e a introdução do vapor e da refrigeração impul- 
sionam imensamente a exportação de gado e grãos. Os índios são subme- 
tidos ou eliminados. As disputas fronteiriças com o Chile são resolvidas 
em 1902. O país se mantém neutro durante a I Guerra Mundial. A econo- 
mia, francamente orientada para a exportação, acaba sendo fortemente 
afetada pela crise de 1929. As exportações caem 40%. O cenário favorece 
a entrada em cena dos militares conservadores. O presidente Ramón Cas- 
tillo é deposto por uma junta de oficiais nacionalistas, da qual faz parte 
Juan Domingo Perón, que se torna presidente da República (1946-55), mas 
governa ditatorialmente, com o apoio dos trabalhadores, dos empresários 
nacionais, dos latifundiários, do clero e do Exército. A Argentina setorna 
membro da ONU em 1945. Perón apoia, embora com algum atraso, os alia- 
dos durante a II Guerra Mundial e aplica, junto com sua segunda mulhe 
á : T, 
Eva Duarte (1919-1952), conhecida popularmente por Evita, uma política 
populista, dita justicialista, baseada num programa de industrialização e 
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a arguir 


arg 


reformas sociais, em que ela se consagra na defesa dos humildes, dos mais 
pobres, por ela chamados descamisados. Suas primeiras medidas (voto 
feminino, nacionalização de algumas grandes indústrias, etc) valeram ao 
presidente grande popularidade, do perder o apoio da Igreja, de alguns 
setores trabalhistas e do Exéreito, por causa da corrupção e da repressão 
do seu governo, Perón é deposto por uma junta militar, que o obriga a 
exilar-se. A junta governa até 1957, quando se elege presidente Arturo 
Frondizi. O peronismo, porém, continua muito forte em todo o país. As 
disputas políticas, as greves e à crise econômica não cessam, até que em 
1973 Perón retorna como presidente eleito. No ano seguinte, com a sua 
morte, assume sua terceira esposa, Isabelita, a contragosto dos milita- 
res. Incapaz de resolver os problemas do país, depois de breve calmaria, 
uma junta militar presidida pelo gencral Videla toma o poder e impõe 
um regime de exceção. Começam as atividades terroristas de setores da 
esquerda. O governo reage, persegue, mata ou provoca o desaparecimento 
de mais de vinte mil pessoas. As mães dos mortos e desaparecidos se reú- 
nem na Praça de Maio, batendo panelas, em sinal de protesto. Na ânsia de 
adquirir popularidade, em 1982, o governo militar se lança na aventura 
de invadir as ilhas Falkland (Malvinas para os argentinos), uma colônia 
britânica, há muito tempo reivindicada pelos argentinos, e o tiro sai pela 
culatra: além de perder a guerra, a Argentina sai humilhada do conflito e 
os militares são apeados do poder. Elege-se presidente Raul Alfonsin, da 
União Cívica Radical, que não consegue tirar o país da crise nem restabe- 
lecer o equilíbrio entre o poder civile o poder militar. A inflação se torna 
incontrolável. Seu governo foi tão desastroso, que acabou renunciando ao 
cargo seis meses antes da posse do novo dirigente, Carlos Saúl Menem, 
em 1989, do Partido Peronista Justicialista. O novo ministro da Fazenda, 
Domingo Cavallo, faz profundas reformas monetárias, consegue frear a 
inflação (estabelece a paridade cambial entre o dólar e o peso), mas tam- 
bém desequilibra a balança comercial e provoca alto índice de desempre- 
go. Em 1995, depois de uma mudança na constituição, reelege-se Carlos 
Menem, que em 2000 dá lugar a Fernando de la Rua, da UCV. A crise 
econômica começa a aparecer novamente e a tomar proporções insusten- 
táveis. O presidente, considerando-se incapaz de resolver os problemas 
mais urgentes do país, renuncia. A crise se intensifica. O congresso indica 
vários presidentes em apenas um mês, com renúncias sucessivas, até que 
Eduardo Duhalde, o candidato vencido nas últimas eleições por de la Rua, 
assume. O governo que se instala não é popular. A situação econômica é 
tão grave, que obriga o governo a decretar o fim da paridade cambial e a 
confiscar os depósitos bancários feitos em dólar de todos os argentinos. A 
insatisfação popular se agrava. Os planos econômicos se sucedem, em vão. 
Começam violentos protestos de rua, por causa do confisco (“curralito”). 
O futuro da Argentina se torna, então, em meados de 2002, uma incógni- 
ta. O novo presidente, Néstor Kirchner, contudo, arruma a economia, que 
beirava o caos, mas para fazê-lo bate de frente com o Fundo Monetário 
Internacional (FMI). Sem as amarras do FMI, a Argentina consegue cres- 
cer 8,4% em 2003 e está pronta para sair do atoleiro. Em 2007, Kirchner 
faz seu sucessor: a própria mulher, Christina. Cerca de 90% da população 
argentina descende de imigrantes europeus, sobretudo italianos. Ainda 
existem cerca de 30 mil índios no país. A língua nacional é a espanhola 
ou castelhana, e mais de 90% da população é católica. A Argentina tem 
o melhor sistema educacional e o mais alto índice de alfabetizados (93 %) 
dos países da América Latina. Só Buenos Aires possui mais livrarias que 
o Brasil inteiro. A agropecuária argentina é uma das mais desenvolvidas 
do mundo. São apreciáveis seus recursos minerais; seu porto é um dos 
maiores do mundo. > argentino (àr) adj. e s.m. 

argenti.no (ar) adj. 1. De prata: pulseira argentina. 2.Fig. De timbre 
fino como o da prata: voz argentina. M adj. e s.m.(o) 3. Que ou aquele que 
nasceu ou habita na Argentina. e V. Argentina. & Do latim argentinus 
= de prata, de argentum = prata. 

ar.gen.tita (ar) adj. Mineralogia Valioso minério de prata, Ag:S, cor de 
chumbo e de lustro metálico. x Do latim argentum = prata + -ita. 
argila s.f.(a) Mineralogia Material terroso, de grão muito fino (inferior 
a 0,002mm), de grande plasticidade quando úmido e de grande dureza 
quando cozido, constituído essencialmente de silicatos de alumínio hi- 
dratados, muito usado por escultores e ceramistas, barro. A Argila ex- 
pandida. Agregado mineral leve, com peso específico menor que O da 
água, já que flutua; cinasita. Suas principais características são: leveza, 
resistência, inércia química, estabilidade dimensional, incombustibili- 
dade, além de excelentes propriedades de isolamento térmico e acústico. 
4 Argila gorda (ou plástica). Barro que contém pouca sílica, próprio 
para moldagens e cerâmica fina. / Argila magra. Barro que contém 
muita sílica, próprio para tijolos. 4 Argila pura. Caulim. 4 Argila re- 
fratária. Barro empregado na fabricação de produtos refratários. ++ Do 
grego argillos, pelo latim argilla. > argiláceo (år) adj. (1. que contém 
argila; argilífero; 2. feito de argila; 3. sem. a argila); argileira (àr) s.f. 
(local de onde se extrai argila; barreira); argiliífero (ar) adj. [que contém 
argila; argiláceo (1)]: argiliforme (gi) ou argilolde (ći) adj. (que tem o 
aspecto de argila; sem. a argila); argilosidade (úr-lo) s.f. (qualidade de 
argiloso: desenvolver uma metodologia para estimar a porosidade e a 
argilosidade de uma rocha); argiloso (ar, ô) adj. (1. que contém muita 
argila; 2. da natureza da argila). 

ar.gi.lito (àr) s.m.(o) Mineralogia Rocha sedimentar compacta, forma- 
da essencialmente por argila. 

ar.gi.lo.mi.ne.ral (gi-mi) s.m.(o) Mineralogia Silicato formado basi- 
camente pela superposição de lâminas de tetraedros de silício (lâminas 
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tetenedais) c lâminas de octacdros de alumínio (lâminas octaedrais), que 
ocorre predominantemente na fração argila. 

ar.gi.na.se (àr) s.f.(a) Bioquímica Enzima que catalisa a hidrólise da 
arginina, formando ureia c ornitina. 4% Existe princ. no fígado, mas tam- 
bém ocorre na glândula mamária, nos testículos e nos rins. 

ar.gi.ni.na (àr) s.f.(a) Bioquímica Aminoácido essencial, CrHuN,0:, 
produzido pela digestão ou pela hidrólise de proteínas, que aumenta a 
secreção de insulina e desempenha papel importante na formação da 
urcia pelo fígado. é 

argi.re.li.na (gi) s.f.(a) Bioquímica Substância que penetra até a cama- 
da intermediária da pele, a epiderme, e reduz a liberação de substâncias 
responsáveis pelas contrações musculares, diminuindo, assim, as marcas 
de expressão faciais. > 
ar.gí.rico adj. Da prata: sais argíricos. é Do grego árgyros 
= prata + -ico. - 

ar.gi.ris.mo (àr) s.m.(o) Descoloração azulada da pele e mucosas, resul- 
tante da administração prolongada de sais de prata. é Do grego árgyros 
= prata + -ismo. Es 
ar.gol s.m.(o) Química Bitartarato de potássio bruto, produzido como 
subproduto da fermentação da uva, usado em corantes, ácido tartárico e 
fertilizantes. e Pl.: argóis. 

argola s.f.(a) 1. Anel ou círculo de metal, madeira ou plástico, para 
prender ou puxar qualquer coisa. 2. Aparelho de ginástica esportiva, 
composto de dois aros de aço fixos às extremidades, de cabos presos a 
uma trave. 3. Aldrava (2). 4. Aliança de noivado ou de casamento. 5.Chu- 
lo Ânus. 4%: Do árabe al-gullá = colar. 

ár.gon s.m.(o) V. argônio. 

ar.gô.nio s.m.(o) Química Gás nobre, incolor e inodoro, quimicamen- 
te inerte (símb.: Ar), de nº atômico 18, que constitui aproximadamente 
1% da atmosfera terrestre, usado em lâmpadas incandescentes. e Var.: 
árgon. «+ Do grego árgon (a- = sem + érgon = trabalho), neutro de árgos 
= inerte + -io. 

Ar.gos s.m.(o) 1. Na mitologia grega, guardião gigante, de cem olhos, 
assassinado por Hermes. Dos cem olhos, cinquenta ficavam sempre aber- 
tos, enquanto os demais repousavam. e ar.gos s.m.(0) 2.Fig. Observador 
atento, que não se deixa enganar: os argos da polícia. A Ter olhos de 
Argos (fig.). Ser muito vigilante. ú 

ar.got [fr.] s.m.(o) Vocabulário peculiar a um grupo particular de pes- 
soas, utilizado na comunicação e identificação privadas; gíria: o argot 
dos jornalistas, dos economistas. e Pronuncia-se árgo. > argótico adj. 
(próprio do argot). 

ar.gú.cia s.f.(a) 1. Sutileza de argumentação ou de raciocínio com a qual 
se pretende convencer alguém: todo malandro tem uma argúcia impressio- 
nante! 2. Senso aguçado de observação; perspicácia; sagacidade: era feio, 
troncudo, mas não deixava de mostrar na fisionomia carrancuda certo 
ar de argúcia ou inteligência; observe a argúcia de Machado de Assis, na 
descrição desse aspecto psicológico da personagem!; O conhecimento do 
mundo gera a desconfiança; a desconfiança gera a suspeita; a suspeita gera 
a argúcia; a argúcia gera a maldade; e a maldade gera tudo. (Provérbio 
chinês.) 3. Argumento capcioso, matreiro. + Do latim argutia = sutileza. 
ar.guei.ro s.m.(o) 1. Partícula de pó ou de poeira; cisco: ver um arguei- 
ro no olho de outrem, e não ver uma trave no seu próprio. 2.Fig. Coisa 
insignificante; mica; bagatela. A Fazer de um argueiro um cavaleiro. 
Fazer tempestade em copo d'água; dar muita importância ao que não tem 
importância; maximizar pequenos incidentes, conferindo-lhes propor- 
ções gigantescas. 

ar.guir (gúír) v.t.d. 1. Questionar, apresentando razões favoráveis ou 
contrárias; discutir: arguir a constitucionalidade de uma medida do g0- 
verno; arguir uma questão controvertida: o voto dos analfabetos. 2. Ten- 
tar provar racionalmente, usando bons argumentos: há os que argúem 
que a existência de bombas nucleares ajuda a manter a paz; os jogadores 
arguiam que o árbitro estava bêbedo. 3. Revelar; denotar; indicar: é uma 
pergunta inteligente, que argui raciocínio sutil; a ordem do universo e à 
perfeição do organismo animal arguem uma causa divina. 4. Examinar, 
interrogando: enquanto o professor arguia um aluno, os outros bagun- 
çavam. 5. Acusar; criminar: a consciência o arguia, e o remorso batia 
pesado, 6. Tomar como pretexto; alegar: ele arguiu que se esqueceu da 
hora. M v.t.d,i. 7. Tirar como consequência; inferir; concluir: que se pode 
arguir desse testemunho? 8. Persuadir ou influenciar (outrem) oralmen- 
te: arguimo-lo a vir conosco; argui-o a uma opinião diferente; o freguês 
arguiu o balconista a lhe dar um desconto; o namorado arguiu a garota a 
ter relações sexuais com ele. 9. Acusar; criminar: eles me arguem de tê- 
-los prejudicado; ela receava que a arguissem de que fora leviana. 10. Re- 
provar; condenar: o pai lhe arguia a indiferença no trato com os parentes: 

4 v.tobj. 11. Tachar; acusar: arguiram-na de leviana, 4 v.t.i. 12. Apre- 
sentar fortes razões a favor ou contra: arguir a favor da pena de mortes 
arguir contra uma medida do governo, por ser inconstitucional. 13. Dis- 
cutir; questionar; ter altercações: não argua comigo, rapaz, apenas faça O 
que mando!; arguir com um colega; eles estavam arguindo sobre quem se 
sentaria à janela do avião. 14, Manifestar-se; posicionar-se: alguns por 
líticos arguem contra o voto do analfabeto; outros arguem a favor. M vt. 
15. A mesma acepção anterior: argui com tamanha firmeza, que acabet 
convencendo a todos, 16. Examinar interrogando: o professor arguia em 
todas as aulas. # v.p. 17. Convencer-se de um erro cometido; arrepende!” 
-se; arguir-se da brandura com que tratou os bandidos. e Conj.: arguo 
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arguis, arqui, arquimos, arguis, arguem (pres. do ind); argua, arguas, 
argua, arguamos arguais, arguam (pres. do subi). 4 Do Intim arguere 
= tornar claro, > arguento (Ar; guên) adj. es.edd. [arguidor(n)]; arguição 
(gti) sf De ato ou efeito de arguir(-so); 2.p.ext. exame oral; 3.dir. inter- 
rogatório]; arguldo (gi) adj. (1 acusado; 2. interrogado; questionado) e 
adj. e sm. (dir diz-se daquele ou aquele sobre o qual recai forte suspeita 
de ter perpetrado um crime); arguldor (mii; ô) adj. e s.m. (que ou aquele 
que argui; arguente; examinador); argultivo (gùi) adj. (1, caracterizado 
por arguição; 2. acusatório); arguívol (gilf) adj. (que pode ser arguido), 
argumentar (Rù) vtd. Expor como argumonto; alegar: ela argu- 
menta que não esta preparada para o cargo; argumentei que estava sem 
dinheiro para a viagem, 2. Apresentar argumentação sobre; o acusado 
argumentou muito bem sua defesa. Y v.t.d.i. 3. Convocar ou chamar para 
discussão ou explicação: a oposição argumentou o governo com (ou so- 
bre) a ajuda bilionária aos banqueiros falidos. 4. Ensinar; pregar: não 
sera justamente voce que var me argumentar condutas morais. M v.ti, 
5. Tirar conclusões ou ilações; concluir; deduzir; inferir: a história exis- 
te para que argumentemos com ela. 6. Apresentar argumentos; discutir 
questionando; sustentar controvérsia; questionar; sustentar controvér- 
sias: não adianta argumentar com (ou contra) a polícia: ela sempre tem 
razão!: quem era ele para argumentar com (ou contra) o grande mestre? 
f vi. 7. Apresentar ou usar argumentos; defender ideia ou pensamento 
mediante raciocínio lógico ou apresentação de argumentos: quem não 
sabe argumentar não pode querer vencer debates; como argumentou mui- 
to bem, acabou convencendo a todos. 8. Discutir: ele argumenta demais 
e. mesmo assim, não convence. +s Do latim vulgar *argâmentare, pelo 
latim argumentãri. > argumentação (àr-men) s.f. (1. ato ou efeito de ar- 
gumentar: alegação; exposição; 2. conjunto de argumentos apresentados; 
3. conjunto de técnicas discursivas destinadas a provocar ou a aumentar a 
adesão do interlocutor às teses que lhe são apresentadas); argumentador 
(àr-men; ô) s.m. (aquele que argumenta ou gosta de argumentar). 
argu.men.to (àr) s.m.(o) 1. Razão ou série de razões apresentadas numa 
questão, discussão, debate, etc.; arrazoado; série de razões: o único argu- 
mento usado foi a força; não posso seguir seu argumento. 2. Prova que ser- 
ve para afirmar ou negar um fato: foi com essa indecisão que ele forneceu 
os argumentos para incriminá-lo. 3. Sumário ou sinopse dos principais 
pontos de uma obra literária: o argumento de um romance. 4.Cinema e Te- 
levisão Versão escrita de filme, que inclui não só os diálogos, mas também 
as indicações técnicas que permitem encená-los; descrição da ação de um 
filme. 5. Tema ou enredo de uma peça teatral, filme, etc.: o bom argumento 
das peças de um dramaturgo; os filmes de Hitchcock sempre têm ótimo 
ergumento. 6. Assunto ou enredo na produção de um documentário ou ma- 
téria jornalística. 7. Discurso ou fala que persuade: com esse argumento, 
dei-me por vencido. 8. Fato, afirmação ou razão contrária ou favorável 
a um ponto: apresente um forte argumento para o seu pedido de férias! 
9.Matemática Variável independente de uma função. 10.Matemática An- 
gulo formado pelo vetor que represente um número complexo e o semieixo 
positivo das abscissas. M.Lógica A premissa menor num silogismo. 12.In- 
formática Variável sobre a qual age um operador ou uma função. 13.Pop. 
Discussão que envolve diferentes pontos de vista; bate-boca; desavença 
oral; altercação: à mesa os pais não aceitavam nenhum argumento dos 
filhos. 14. Direito Raciocínio destinado a provar ou a refutar determinada 
tese. 15.Linguística Na gramática gerativa, qualquer das várias posições 
ocupadas por uma frase nominal numa sentença. +% Não se confunde (1) 
com raciocínio (1). 4 Do latim argúmentum, de arguere = tornar claro. 
> argumental (gù) adj. (1. rel. a argumento; 2. empregado como argumen- 
to); argumentativo (ár-men) adj. (1. que contém argumento ou serve de 
argumento; 2.linguíst. diz-se do texto que contém argumentos para justi- 
ficar ou refutar opiniões, com o fim de influenciar o leitor); argumenticu- 
lo (gu) ou argumentilho (gù) s.m. (argumento frágil, insignificante ou de 
pouco valor); argumentista (gu) adj. e s.cdd. (que ou pessoa que escreve 
ergumento para cinema, televisão, etc.). qui 
arguto adj. Sutil ou perspicaz nos argumentos, no raciocínio; que tem 
ergúcia (1): todo malandro é extremamente argulo. ** Do latim argutus 
= suti], sagaz, 
-aria suf. nominal de origem latina que ind) : ; 
vel: patifaria, pirataria, selvajaria, velhacarta, zombaria. A forma -erta, 
que muitos julgam francesa, é vernácula: lavanderia, leiteria, loteria, 
2. Lugar onde se exerce a profissão: carpintaria, funilaria, Joatani; Tez 
lojoaria, 3, Porção, quantidade: artilharia, casaria, livraria, pastlar hi 
Pedraria, 4, Sucessão, sequência: gritaria, pancadaria. x» Resu ta A, u- 
tão do sufixo vernáculo -eiro ou do sufixo latino -arius (que evoluiu para 
-eiro) + o sufixo -ia, 
ária sa) 1. Peça musical para uma só voz. 4 s.cdd.(o/a) 2, Membro 
dos árias, o povo mais antigo da família indo-europela. M adj, A» Desse 
acordo com a sua posição: cavatina, romunçã, PONCO, A 
(aria), na acepção 1; nas demais, tem origem no sânscrito árya. 
po (a) s.f.(a) Cauaçu (1). #» Do tupi *iwari'a, com tg A 
arianismo (n) cm) 1, Doutrina de Aro CO o 
substa, Brego de Alexandria, segundo a qua s oals elevado dos seres 
criados ee divina eeraʻapenas £ tao sao es pie ou seja, apenas um 
semida ser intermediário entre Deus e os ai p o dns ia! Doutrinh 
nazista q, 2. Seita religiosa doè aniano ace e s de raça pura 
que pregava a superioridade dos brancos europeu ç , 
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descendentes dos árias, sem nenhuma descendência judaica. 4 Heresia 
perniciosa, mas muito difundida, o arianismo foi condenado pelo Conci- 
lio Eeumênico de Niccia (325), mas sobreviveu por algum tempo. Durante 
vários séculos, por razões não apenas relígiosas, persistiu entre os godos, 
na Espanha e no Norte da África, e entre os lombardos, na Itália. Desa- 
pareceu entre os séculos VI e VIL 
a.ri.a.no (à) s.m.(0) 1. Membro dos arianos, povos que se consideravam 
os Iniciadores da civilização indo-curopeia, de cujo idioma procederam 
as chamadas línguas arianas ou indo-europeias. 2. Membro de qualquer 
povo que fala uma língua indo-europeia. 3. No nazismo, qualquer euro- 
peu de raça pura, tipo nórdico, sem sangue judeu. ~ adj. 4. Diz-se desse 
europeu, 5. Dos arianos ou do grupo de línguas indo-europeias. // adj. e 
s.m. (0) 6. Que ou aquele que nasce sob o signo de Áries. 3 
á.ri.do adj. 1. Que se acha privado das qualidades necessárias å vege- 
tação; privado de umidade; seco: região árida; solo árido. 2.Fig. Que é 
difícil de tratar, estudar ou aprender: assunto árido; lição árida. 3.Fig. 
Tedioso; desagradável; aborrecido: preleção árida; uma interpretação 
musical tecnicamente perfeita, mas árida. 4.Fig. Duro; insensível: ho- 
mem de árido coração. e Antôn. (1): fecundo. *+ Não se confunde (1) com 
estéril. 4 Do latim āridus = seco. > aridez (à; ê) s.f. (1. qualidade ou 
estado do que é árido, seco ou falto de umidade; secura; 2.fig. falta de 
interesse, de graça, de amenidade: 3.fig. dificuldade de aprendizagem de 
um assunto qualquer; 4.fig. pobreza de imagens ou de ideias). 

Á.ries s.m.(o) Constelação e o primeiro signo do zodíaco; Carneiro. 
> ariano (à) adj. e s.m. : 

a.ri.e.te s.m.(o) Militar Máquina de guerra que os antigos utilizavam 
para arrombar os fortes portões das muralhas, formada por uma viga 
grossa e'comprida, com uma cabeça de carneiro esculpida na extre- 
midade. ++ Do latim ariete. > arietar (ri) v.t.d. (1. atacar com aríete; 
2. combater) e v.i. (usar aríete); arietário (ri) adj. (sem. a aríete). 
a.ri.e.ti.no (ri) adj. 1. De carneiro: chavelhos arietinos; pele arietina. 
2. Do aríete: arrombamento arietino. + Do latim arietinus. 

a.rillo s.m.(o) 1.Botânica Invólucro acessório, geralmente carnoso e de 
cor viva, da semente de alguns frutos, como a mamona e a noz-moscada, 
resultante do funículo do óvulo. 2.Química Radical orgânico que resulta 
de um hidrocarboneto aromático pela perda de um átomo de hidrogênio. 
“ Do latim medieval arillus = semente de uva, pelo italiano arillo (1); de 
ar(omático) = -ilo (2). > arilado (à) adj. (que tem arilo). 

A.rinos, Afonso (1905-1990). Jurista, escritor e político mineiro de 
Belo Horizonte, nascido Afonso Arinos de Melo Franco, que se notabili- 
zou sobretudo pela lei que leva o seu nome, contra a discriminação racial 
(Lei 1.390, de 3 de julho de 1951). Antigetulista, colaborou com a queda 
de Vargas, em 1954. No governo Jânio Quadros foi nomeado ministro das 
Relações Exteriores. Participou do movimento que derrubou o presiden- 
te João Goulart e foi um dos fundadores da Aliança Renovadora Nacional 
(Arena), partido criado para apoiar o governo. Mais tarde, discordando 
dos atos institucionais do regime militar, afastou-se dele. Escreveu vá- 
rias obras importantes, entre as quais Curso de Direito Constitucional 
Brasileiro (2 vols., 1958. Membro da Academia Brasileira de Letras desde 
1958, em 1986 se elegeu senador constituinte. rena 

Arinos de Melo Franco, Afonso (1868-1916). Escritor regionalista 
mineiro de Paracatu, o precursor do regionalismo moderno na literatura 
brasileira e o introdutor do regionalismo no conto. Também jurista, como 
o filho, embora de menor brilho, ficou famoso com o livro de contos Pelo 
sertão (1893). Depois vieram Os jagunços (romance, 1898), Lendas e tra- 
dições brasileiras (conferências, 1917), O mestre de campo (fragmentos 
de romance histórico, 1918) e Histórias e paisagens (vários, 1921). So- 
bressai por seu estilo elegante e prosa amena. Foi eleito em 1903 membro 
da Academia Brasileira de Letras. 

-á.rio suf. nominal de origem latina (-arius) que indica: 1. Estado, quali- 
dade, relação: arbitrário, contrário, diário, imaginário, primário, solitá- 
rio, voluntário. 2. Lugar continente: armário, erário, herbário, hostiário, 
vestiário. 3. Porção, quantidade: abecedário, calendário, horário, ová- 
rio, vocabulário. 4. Profissão: bibliotecário, empresário, operário, secre- 
tário. e Em muitos casos tem significação passiva, opondo-se a -ante, 
-ente ou -or, de significado ativo: comissário (o que recebe e cumpre a 
comissão), comitente (o que autoriza a comissão); mandatário (o que foi 
mandado), mandante (o que mandou); locatário (o que recebe a locação), 
locador (o que locou). E assim também: depositário, depositante; dona- 
tário, doador; legatário, legador, etc. +*+ Do sufixo latino -arius, a, um ou 
-arius, ii, ou ainda -arium, ii, por via culta; aparece também como -eiro, 
por via popular, indicativo de profissão: ferreiro, relojoeiro, vidreiro, etc. 
a.ri.o.so (à; ô) s.m.(o) Música 1. Estilo declamatório, usado na ópera e 
no oratório, semelhante ao recitativo, mas de muito maior variação me- 
lódica, 2. Trecho apresentado nesse estilo. 3. Solo vocal breve, que tem 
o estilo melódico, mas não a forma de uma ária, / adj. 4, Que tem estilo 
melódico igual a uma ária. / adv. 5. Em estilo melódico igual a uma ária. 
+ É italianismo puro, de aria = ária. 

a.rira.nha (à) s.cp.(a) 1.Zoologia Mamifero carnívoro (Pteronura 
brasiliensis), semelhante à lontra, feroz, de pele muito apreciada. (Voz: 
regougar.) M s.f.(a) 2. Essa pele. 4% A ariranha tem hábitos diurnos, ge- 
ralmente anda em bandos e se alimenta de peixes, que leva a terra pará 
comer, Sua pele é de qualidade inferior à da lontra, mas mesmo assim é 
muito apreciada por caçadores. Facilmente encontrada em todos os 

des rios brasileiros. / Do tupi ari'rana. pran 
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a.ris.car (à) v.t.d. Pop. 1. Tornar arisco: a presença do cão ariscou os 
passarinhos que vinham pousar na mangueira. 2. Espantar; assustar: 
cuidado para não ariscar os gansos do quintal! 4 v.p. 3. Tornar-se arisco:! 
os passarinhos se ariscam à presença do cão. 4. Espantar-se; assustar-se:! 
os gansos se ariscam a qualquer movimento ou ruído estranho. 
a.ris.co adj. 1. Diz-se de animal que foge assim que alguém se apro- 
xima; intratável; arredio; insociável: o tigre é um animal muito arisco. 
2. Diz-se de pessoa que tem dificuldade no contato com outra; desconfiado; 
arredio: as crianças da zona rural são meio ariscas. 3.Pop. Ágil; ligeiro: 
esse carro ficou mais arisco com esse novo motor; uma prancha arisca nas 
ondas. «+ Aplica-se a pessoas e animais (1 e 2), no que difere de esquivo. 
a.ris.tifor.me (ris) adj. Que tem forma ou aspecto de aresta. 
a.ris.to.cra.ci.a (à-to) s.f.(a) 1. Forma de governo em que o poder per- 
tence à classe nobre ou a uma elite: o Brasil já viveu a sua época de aris- 
tocracia. 2. Essa classe: o Brasil foi controlado, no séc. XIX, por uma 
aristocracia rural. 3. Estado ou país governado por essa classe: o Bra- 
sil era uma aristocracia àquela época. 4.Fig. Nata; fina flor: a aristo- 
cracia do futebol brasileiro foi convocada para a seleção. +*+ Do grego 
aristokratia, pelo latim aristocracia. > aristocrata (ris) adj. e s.cdd. 
(1. que ou pessoa que pertence à classe aristocrática; 2. que ou pessoa 
que tem maneiras requintadas); aristocrático (ris) adj. (1. rel. ou pert. à 
aristocracia; 2. digno de um aristocrata; distinto; requintado; refinado); 
aristocratismo (à-to) s.m. (1. maneiras ou comportamento de aristocra- 
ta; 2. concepção política elitista que reserva o poder aos melhores do pon- 
to de vista da inteligência, da fortuna, etc.). 2 
a.ris.to.lo.qui.á.cea (rìs-lo) s.f.(a) Botânica Espécime das aristoloquiá- 
ceas, família de plantas dicotiledôneas, trepadeiras, de rizomas aromáti- 
cos, representada, entre outras, pela capivara. ++ Do grego aristolocheía 
=erva que facilita o parto: áristos = melhor, mais fácil + locheía = parto + 
-ácea. > aristoloquiáceo (ris-lo) adj. (rel. ou pert. a essa família). 
Aristóte.les (384-322 a.C.). O maior filósofo grego, discípulo de Pla- 
tão. A Lógica aristotélica. 1. Método de lógica dedutiva de Aristóteles; 
princ. a teoria do silogismo. 2. Lógica formal baseada em Aristóteles, 
tratando das relações entre as proposições em termos de forma, e não de 
conteúdo. > aristotélico (ris) adj. (rel. a Aristóteles ou próprio dele) e 
adj. e s.m. (que ou aquele que é adepto da filosofia de Aristóteles); aristo- 
telismo (à-to) s.m. (1. filosofia de Aristóteles; 2. corrente ou conjunto de 
correntes que reatualizam a filosofia de Aristóteles). 
a.rite.noi.de (ri; ói) s.f.(a) Cada uma das duas pequenas cartilagens 
existentes atrás do laringe, que auxiliam a regular a ação das cordas 
vocais, a que estão ligadas. ++ Do grego arytainoeidês = em forma de 
concha (de sopa): arytaina = copo, funil + -eidos = forma, pelo latim 
arytaenoidês. > aritenóideo (ri) ou aritenoidiano (ri-noi) adj. [rel. à(s) 
aritenoide(s)). 
aritmética (à) s.f.(a) 1. Parte da matemática que trata das operações 
de adição, subtração, multiplicação, divisão, potenciação e extração de 
raízes, ciência dos números. 2. Livro de tal ciência. e Var.: arimética. 
4 Média aritmética (ou apenas Média). Valor obtido pela divisão da 
soma de um conjunto de quantidades pelo número de quantidades do con- 
junto. / Progressão aritmética. Sequência em que cada termo depois 
do primeiro é formado pela adição de uma constante ao termo prece- 
dente (p. ex.: 1, 3, 5, 7, 9, 11, 13, etc.). V. progressão geométrica. «+ Do 
grego arithmetikê (tekhnê = (arte) de contar, de arithmein = contar, de 
arithmós = número, pelo latim arithméêtica. > aritmético (à) adj. (rel. à 
aritmética: operação arimética) e adj. e s.m. (que ou aquele que é versado 
em aritmética). 
ar.fe.quim (àr) s.m.(o) 1. Fantasia carnavalesca inspirada nas roupas 
do Arleguim. 2.Fig. Homem sem princípios definidos, que muda de opi- 
nião a cada instante. « A arleguinada (1) surgiu da fusão da commedia 
dell’arte italiana com os espetáculos mímicos das feiras de Paris, nos 
quais o diálogo era proibido. / É italianismo (arlecchino). > arlequinada 
(le) s.f. (1. comédia em que o Arlequim interpreta o papel principal; 
2. maneiras próprias do Arlequim; 3.fig. comportamento ridículo; pa- 
lhaçada) e s.f.pl. (gestos ridículos); arlequinal (le) adj. (do Arlequim ou 
a arleguim, ou próprio dele); arlequíneo (àr) adj. (diz-se dos animais de 
cores variadas), 
Arlequim s.m.(o) 1. Personagem cômica do teatro italiano, que usava 
roupas de cores extravagantes, multicoloridas, semelhantes às de um pa- 
lhaço e se difundiu por todos os teatros da Europa. 2. Uma das persona- 
gens do bumba meu boi, A Hábito de Arlequim. Conjunto indumentário 
composto de partes disparatadas, que lembram as vestes multicoloridas 
eextravagantes do Arlequim: Esse cantor cearense ficou famoso não pela 
voz, mas pelo hábito de Arlequim. £ É italianismo (arlecchino), 
Arle.qui.na (Ar) s.f.(a) Personagem feminina que desempenha o papel 
correspondente ao do Arlequim, 
ar.ma s.f.(a) 1. Qualquer instrumento, máquina ou utensílio de ataque 
ou defesa: defendia-se com uma bengala e atacava com um canivete, ar- 
mas que ele sempre trazia consigo; qual é a arma do crime?; o país fa- 
bricava armas químicas. 2. Cada um dos corpos militares em que, pela 
força de combate, se divide um exército: a arma da infantaria. 3. Cada 
uma das três forças militares (Exército, Aeronáutica e Marinha). 4.Fig. 
Meio; expediente; recurso: tenho como arma apenas a minha eloquên- 
cia; a melhor arma é dizer sempre a verdade. // s.f.pl.(as) 5, Profissão 
militar: seguir a carreira das armas. 6. Conjunto das tropas de um país; 
as forças armadas: as armas brasileiras venceram as do Paraguai, no 
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séc, XIX. 7. Meios de defesa dos animais e dos vegetais, representados 
pelos chavelhos, garras, dentes, espinhos, etc. 8.Heráldica Conjunto de 
signos, divisas e ornamentos do escudo de um Estado, de uma cidade, de 
uma família, etc. A Alçar-se em armas. Levantar-se em insurreição; 
sublevar-se: Os curdos se algaram em armas no Iraque e foram dizima- 
dos. 4 Apresentar armas. 1. Manter, uma tropa em formação, o fuzil 
ao peito, em sinal de respeito. 2.Chulo Ficar com o pênis ereto. // Arma 
automática (ou de repetição). Arma de fogo que, ao ter o gatilho acio- 
nado, dispara os projetis em rajadas. / Arma biológica (ou química), 
Arma que emprega substâncias tóxicas de origem bacteriana. / Arma 
branca. Arma de mão, constituída por uma lâmina de aço cortante e 
pontiaguda, que serve para cortar ou ferir com a ponta ou com o gume, 
como o punhal, a faca, o sabre, a espada e a baioneta. / Arma de alcan- 
ce. Arma que arremessa projetis a grandes distâncias, como o canhão, 
4 Arma de arremesso. Arma que se atira ao longe, com a mão ou com 
instrumentos, como a flecha, a seta e o dardo. / Arma de dois gumes, 
1. Arma que corta dos dois lados. 2.Fig. Aquilo que apresenta, ao mesmo 
tempo, vantagem e desvantagem. / Arma de fogo. Arma que dispara 
projetis, utilizando o poder explosivo da pólvora ou similares. / Arma 
de precisão. Arma de fogo que, dotada de certos complementos, como 
a mira telescópica, permite um tiro certeiro ou mais certeiro. / Arma 
nuclear (ou atômica). Artefato cuja grande potência explosiva deriva 
da liberação de energia nuclear ou nas reações de fissão do plutônio e do 
urânio. / Arma pesada. Arma de fogo que precisa ser transportada em 
um veículo, como um canhão. / Arma química. Arma que emprega subs- 
tâncias químicas, para obter efeitos tóxicos sobre os seres vivos. / Arma 
semiautomática. Arma de fogo que, para disparar tiro a tiro todos os 
seus projetis, precisa ser carregada e montada uma só vez. / Com (ou De) 
armas e bagagem. Totalmente; inteiramente; de mala e cuia: Abando- 
nou a família de armas e bagagem. |! Medir armas. Competir em igual- 
dade de condições; rivalizar: Ela, com 40 anos, queria medir armas com 
uma garota de 18. 4 Passar pelas armas. Fuzilar: Os chineses passam 
pelas armas os traficantes. / Passar-se com armas e bagagem para. 
Bandear-se para o lado adversário ou inimigo, favorecendo-o de certo 
modo com material ou informações: Passou-se com armas e bagagem 
para o lado republicano. # Pegar em armas. 1. Prestar serviço militar. 
2. Lutar de armas na mão: O povo pegou em armas para derrubar o re- 
gime. // Valente como as armas. Extremamente valente ou destemido. 
* Do latim arma = ferramentas, armas. > armeiro s.m. (v.). 

ar.ma.ção (àr) s.f.(a) 1. Ação ou efeito de armar: a armação de um par- 
que infantil, de um circo, de uma barraca; a armação do jogo se dá no 
meio do campo, em futebol. 2. Peça que serve para sustentar algo: preciso 
comprar nova armação para os meus óculos; a armação do guarda-chu- 
va. 3. Estrutura rígida que serve para dar sustentação a edifício, móvel, 
etc. 4.Gír. Coisa arranjada, só para enganar e prejudicar alguém; mutre- 
ta; cambalacho: armação contra mim outra vez?! S.Indústria Têxtil Ma- 
neira como um fio de urdume é ligado ou cruzado com os fios da trama, 
podendo os fios do urdume passar sobre a trama ou vice-versa. s% São 
estes os três tipos mais comuns de armação: tela, tafetá, sarja e cetim. 
/ Do latim armátiô, armâtiôn- = armamento, de armãre. 

ar.ma.da s.f.(a) Conjunto dos navios de guerra de um país e respecti- 
vas tripulações. x+ No tempo das guerras napoleônicas, os navios eram 

a remo, construídos de madeira e armados de canhões. Após a batalha 
de Trafalgar (1805) e, por todo um século, a armada britânica dominou 
os oceanos do mundo inteiro. Depois surgiram as máquinas a vapor; em 
1859, a armada francesa foi a primeira a proteger os cascos de madeira 
com placas de ferro (navios couraçados). Com o desenvolvimento das in- 
dústrias do ferro e do aço, no final do séc. XIX, os avanços no design de 
navios e seus armamentos foram rápidos. Ao mesmo tempo, surgiam sub- 
marinos armados com torpedos como embarcações de guerra. Quando à 
Alemanha desafiou a supremacia da armada britânica, esta respondeu 
com o gigantesco encouraçado Dreadnought (1906), equipado com armas 
de mais de 32km de alcance. Entre as duas grandes guerras, os aviões 
tiveram um rápido desenvolvimento e, na II Guerra Mundial, as campa- 
nhas navais foram realizadas cada vez mais por aviões, a partir de porta- 
-aviões, particularmente nas batalhas navais da campanha do Pacífico. 

A partir da II Guerra Mundial, o desenvolvimento de submarinos ar- 
mados com mísseis nucleares reduziu o número de navios de guerra de 
superfície, que ficam muito expostos a ataques de mísseis. 

ar.ma.dei.ra (àr) s.ep.(a) Aranha-armadeira. 

ar.ma.di.lha àr) s.f. (a) 1. Artifício usado para apanhar caça de surpresa. 
2.Fig. Logro astucioso; cilada que deu certo: a armadilha montada pela po- 
lícia para apanhar os corruptos foi perfeita. ++ Aquele que caiu numa arma- 
dilha não tem saída; já está nela. Podemos armar ardil, cilada, emboscada 

e estratagema sem obtermos sucesso; quando cada um deles dá resultado, 
leva ao sucesso, tem-se, então, a armadilha. 4 É espanholismo (armadilla). 
arma.do adj. 1. Munido; provido: a águia é uma ave armada de podero" 
sas garras; canhão armado com poderosa artilharia. 2, Munido de arma 
de fogo: andar armado. 3, Baseado nas armas: forças armadas; milícias 
armadas. 4, Que envolve o uso de armas de fogo: conflito armado; luta 
armada, 5, Preparado; certo: estava tudo armado para pegar os corruP- 
tos. 6. Prevenido; cauteloso; estar com o espírito armado, 7. Equipado: 

os estudantes vêm hoje às aulas armados com (ou de) suas calculadoras: 

8. Que tem muito volume; encorpado: antigamente se usavam vestidos 
armados, 9 Pop. Que está com o pênis duro ou ereto por baixo das cal- 
ças: o menino chegava todo dia à escola armado. à À mão armada: 
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Com violência: Assalto à mão armada. // Forças armadas. Conjunto das 
forças militares de um país ou de um grupo de países, representado pelo 
Exército, Marinha e Aeronáutica. 
arma.dor (ar; ô) sm.(o) 1. Aquele que arma e equipa por sua própria 
conta embarcações mercantes, para exploração comercial; construtor de 
navios mercantes. 2. Aquele cuja profissão é enfeitar igrejas, salões de 
festas, etc. 3. Futebol Redução de meia-armador. 4. Cada um dos ganchos 
a que se prende o punho da rede de dormir. +} É italianismo (armatore) 
na 1º acepção e, nas demais, vem do latim armatore. 
arma.du.ra (àr) s.f.(a) 1. Conjunto das defesas metálicas (couraça, 
elmo, capacete, etc.) que protegiam o corpo dos guerreiros medievais: os 
cavaleiros só combatiam, na Idade Média, com armaduras. 2. Tudo o que 
serve para reforçar ou proteger: o cofre está envolvido por uma armadu- 
ra de aço. 3. Armação de uma obra; madeiramento; vigamento. 4. Qual- 
quer órgão de defesa dos animais (dentes, garras, patas, etc.). 5. Tudo o 
que serve como cobertura protetora de certos animais, insetos e plantas. 
6.Fig. Proteção; defesa; salvaguarda: a fé é a armadura do missionário. 
*+ Do latim armatiira = equipamento. 
ar.ma.men.tá.rio (mā) adj. 1. Relativo a armamento. / s.m. (0) 2. Equi- 
pamento completo de um médico ou de uma instituição médica, como 
instrumentos, medicamentos (geralmente amostras grátis), livros, su- 
primentos, etc.: o estetoscópio é uma parte essencial do armamentário 
médico. * Do latim armāmentārium = arsenal, de armāmenta = arma- 
mentos, ferramentas. A 
ar.ma.men.tis.mo (mā) s.m.(o) Teoria que preconiza o aumento do 
material bélico das nações, com o fim de evitar guerras. > armamen- 
tista (mā) adj. (rel. ao armamentismo) e adj. e s.cdd. (que ou pessoa que é 
partidária do armamentismo). ! 
arma.menc.to (àr) s.m.(o) 1. Ação ou efeito de armar: o armamento de 
barracas é proibido neste local; o armamento dos países muçulmanos é 
um perigo para a paz mundial. 2. Conjunto de armas e equipamentos com 
os quais se supre uma unidade militar. x+ Do latim vulgar *armâmentum. 
arman.di.nho (àr) s.m.(o) Futebol Pejorativo Jogador, geralmente do 
meio de campo, que não rende para a equipe, pelo excesso de toques e 
jogadas improdutivas, sem objetividade. ; 
ar.mar v.t.d. 1. Munir ou prover de armas ou equivalentes; equipar com 
armas de fogo ou assemelhados: armou-se, armou todos os seus capan- 
gas e passou a aguardar a invasão dos sem-terras; armar a nação para a 
guerra. 2. Alistar no Exército; chamar às armas: o governo teve de armar 
reservistas dos 18 aos 30 anos. 3. Incitar à rebelião, revolta ou guerra: a 
seca e a fome armam os flagelados. 4. Preparar; providenciar: armar um 
forte esquema de segurança. 5. Preparar (arma, maquinismo, etc.), para 
entrar em funcionamento: armar o fuzil, o alarme, a arapuca, a ratoei- 
ra. 6. Montar: armar uma cama, um sofá-cama, uma estante, um quebra- 
cabeça. 7. Levantar; instalar: armar uma barraca, uma tenda, um circo. 
8. Maguinar; arquitetar; tramar; urdir: eles estão armando alguma coisa: 
fique alerta!; armar intrigas, revoluções, planos diabólicos. 9: Erguer; le- 
vantar; erigir: armar um altar para a celebração da missa campal; armar 
um palanque para um comício. 10. Imaginar; fantasiar: armar castelos, 
sonhos impossíveis. 11. Dar volume ou corpo a; encorpar: armar um ves- 
tido. 12. Levantar; erguer; esticar: o pavão armou a cauda; o cão, alerta, 
armou as orelhas àquele ruído. 13. Fazer; promover: armar um berreiro, 
uma confusão, um escarcéu, um escândalo. 14.Esporte Preparar (jogada): 
esse time não tem jogador que saiba armar as jogadas no meio de campo. 
W vt.d.i. 15. Acepção 8: eles estão lhe armando alguma coisa: esteja aler- 
ta!; ela armou uma boa para o namorado. 16. Acepção 1: armou os capan- 
gas contra os sem-terras; armou os amigos de paus e pedras. 17. Acepção 
3: essas medidas do governo armaram todos os brasileiros contra os donos 
de supermercado. 18. Guarnecer; reforçar: armou a mala de um cinturão 
de couro, para que não se abrisse durante a viagem. 19. Guarnecer ou mu- 
nir (de instrumentos de destruição ou de morte): armar o navio com (ou 
de) canhões modernissimos; armar os traficantes com (ou de) fuzis auto- 
máticos. 20. Prover de (algum objeto auxiliar): armou o edifício de três 
para-raios. / v.t.i. 21. Ter em vista; visar; pretender: militares de certos 
países sul-americanos sempre estão armando a golpe de Estado. M v.p. 
22, Precaver-se; resguardar-se; prevenir-se: armar-se contra o frio, contra 
os ladrôezinhos de rua. 23.Fig. Fortalecer-se; encher-se: armar-se de co- 
ragem, de paciência. 24. Formar-se; preparar-se: arma-se uma tempesta- 
de, veja!;um golpe de Estado estava se armando nos quartéis paragumgss 
25. Fazer uso; munir-se: armou-se dos óculos para ler o jornal; armoise 
de uma bengala para poder andar; armar-se de potente binóculo; armou- 
se do passaporte e saiu por este mundo afora. e Antôn. (l1e4a 7): desarmar: 
4 De armar. De encaixar, dispor ou estender peças, partes, etc.: Brinque- 
do de armar. Estante de armar. Cama de armar. ++ Do latim armáre. 
arma.ri.nho (àr) s.m.(0) 1. Armário pequeno. 2. Estabelecimento co- 
mercial que vende tecidos e artigos ou miudezas para costura, etc. > ar- 
marinheiro (må) s.m, [proprietário de armarinho (2)). 
armário s.m.(o) 1. Móvel com prateleiras para guardar objetos domés- 
ticos. M 8.se.(0) 2.Pop. Pessoa corpulenta e muito forte: essa mulher é um 
ao bate em qualquer homem! å Armário em ERA, 
ixado ajustadamente num vão de parede, com a qual forma um 
Perfície mais ou menos contínua. / Sair do armário (gír.). Reconhecer- 
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Se guardam armas. 
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arma.zém (àr) s.m.(o) 1. Redução de armazém de secos e molhados: 
comprar legumes no armazém, 2. Grande depósito de mercadorias. 
A Armazém de pancadas. Pessoa que vive recebendo surras ou panca- 
das: Ela é um armazém de pancadas do marido. # Armazém de secos e 
molhados. Loja onde se vendem gêneros alimentícios, bebidas e outros 
produtos caseiros; mercearia; armazém (1). ++ Do árabe al-makhazan 
= lugar de arrecadação, entreposto, com influência da palavra arma. 
armazém-geral s.m.(o) Estabelecimento autorizado pelo governo a 
receber em depósito mercadorias com garantia, das quais pode emitir 
conhecimentos negociáveis. e Pl.: armazéns-gerais. 

arma.ze.nar (mà) v.t.d. 1. Guardar protegido em armazém: armaze- 
nar café, milho, feijão, soja, mercadorias. 2. Conter ou ter em depósito: 
este depósito só armazena açúcar. 3. Ter como reserva; acumular; juntar: 
armazenar o conhecimento; armazenar energia; armazenar vitaminas 
no organismo; as nuvens armazenam chuva. 4. Pôr ou reter (dados) na 
memória do computador: os computadores modernos armazenam uma 
infinidade de dados. ~ v.t.d.i. 5. Acumular: armazenar a mente de infor- 
mações; armazenar o computador de dados interessantes. M v.i. 6. Fazer 
provisões; precaver-se; acumular: as formigas armazenam para o inver- 
no. -> armazenagem (mà) s.f. ou armazenamento (àr-ze) s.m. (1. ato ou 
efeito de armazenar; 2. depósito em armazém; 3. importância que se paga 
por alguma coisa guardada e conservada em armazém; 4.inform. conser- 
vação de informação num dispositivo do computador; arquivamento); ar- 
mazenário (mà) s.m. (1. negociante que armazena grandes quantidades 
de açúcar ou de algodão, para revender ou exportar; 2. dono de armazém 
para depósito desses produtos); armazenista (mà) s.cdd. (pessoa que 
possui armazém ou é encarregada de armazém). i} ; 
ar.mei.ro s.m.(o) 1. Fabricante, vendedor, consertador ou limpador de 
armas. 2. Lugar onde se guardam armas. 3. Aquele que é encarregado de 
guardar e distribuir armas de uma tropa, batalhão ou quartel. 
Ar.mê.nia s.f.(a) País do Sudoeste da Ásia, ex-república soviética, de 
área (29.800km?) equivalente à do Estado de Alagoas. Pop. (2010): 3 mi- 
lhões. Cap.: Yerevan. Hora local ou fuso horário: +7h, em relação ao horá- 
rio de Brasília. é A Armênia se limita com a Geórgia a norte, com o Irã 
a sul, com a Turquia a oeste e com o Azerbaijão a leste. É um país essen- 
cialmente montanhoso. Conquistado em 328 a.C. por Alexandre, o Gran- 
de, e em 66 a.C. por Roma, em 303 d.C. se tornou o primeiro país a adotar 
o cristianismo como religião oficial. Mais tarde foi sucessivamente-do- 
minada por bizantinos, persas, turcos, mongóis e otomanos. Os russos 
chegaram no séc. XIX. Depois da I Guerra Mundial, grande parte do seu 
território se tornou república soviética. Já em 1828, a Rússia adquirira a 
área à Pérsia, de modo que os russos tinham direitos sobre o território 
desde essa época. Declarou independência em agosto de 1991. É membro 
da CEI. Em março de 1992 foi admitida na ONU. > armênio adj. e s.m, 
armenc.to s.m.(o) Rebanho de gado grosso, princ. de gado bovino .ou 
cavalar; armentio: um armento de búfalos, de elefantes, de bois. e Var.: 
armentio (àr). x Do latim armentum. > armental (àr) adj. (rel. a ar- 
mento); armentoso (àr; ô) adj. (1. que possui muitos armentos; 2. pos- 
suidor de muito gado). ; iti 

ar.mi.nho s.ep.(o) 1.Zoologia Mamífero carnívoro das regiões polares 
(Mustela herminea), de pele valiosa, cuja coloração parda se torna alvís- 
sima e macia no inverno. / s.m.(o) 2. Essa pele. 3.Fig. Pureza: o arminho 
de alma do Papa. / s.m.pl. (os) 4. Insígnias da nobreza. 5.P.ext. Conde- 
corações: estava vaidoso com os arminhos recebidos. x+ Do latim (mis) 
armenius = (rato) armênio. N 
ar.mis.tí.cio (àr) s.m.(o0) 1. Acordo durante uma guerra ou batalha, para 
um cessar-fogo temporário; trégua; cessar-fogo. 2. Assinatura de um tra- 
tado que resulta de um pré-acordo para a paz. ++ Do latim diplomático 
armistitium = deposição de armas. 

ar.mo.lão (àr) s.m.(o) Botânica Planta quenopodiácea (Chenopodium 
capitum), de folhas comestíveis, que têm propriedades semelhantes às 
do espinafre. 

ar.mo.ri.al (mo) s.m.(o) Heráldica 1. Livro em que se registram os bra- 
sões da nobreza. / adj. 2. Relativo à heráldica ou aos brasões: arte ar- 
morial; bandeira armorial. + É galicismo puro. > armoriar (mo) v.t.d. 
(1. pôr armas ou brasões em; 2. empregar os símbolos da nobreza em). 


ARN s.m.(0) V. RNA. 
ar.ni.ca s.f.(a) 1.Botânica Nome comum a diversas espécies de plantas 
herbáceas, do gênero Arnica, princ. a A. montana, da família das com- 
postas, de folhas opostas e flores amarelas, de que se extrai uma tintura, 
usada em farmácia, de uso tópico, para combater a dor e a inflamação de 
contusões e deslocamentos. 2.Farmacologia Essa tintura. 
ar.ni.ci.na (àr) s.f.(a) Química Resina cáustica que contém o princípio 
ativo da arnica, considerada abortiva e muito venenosa, mas de grande 
utilidade no preparo de vários medicamentos. 
a.ro s.m.(o) 1. Peça de metal ou de qualquer matéria rígida, em forma de 
circunferência; argola; anel. 2. Componente em forma de círculo, feito de 
alumínio, ferro, fibra de carbono, etc., que comporta o pneu, raios e câma- 
ra dear, princ. em bicicleta. 3. Banda de rodagem de uma roda, na qual se 
encaixa o pneu. 4. Cada uma das duas peças redondas ou ovais que sus- 
tentam as lentes dos óculos. «+ Do latim arvum, pelo latim vulgar *aruum 
a.ro.eira (à) s.f.(a) Botânica 1. Árvore de grande porte da família das 
anacardiáceas (Schinus molle), de madeira rija, cuja casca, folhas e suc 
têm propriedades medicinais e cujos frutos produzem uma tint E 
2. Essa madeira. 3. Esse fruto, de sabor semelhante ao da pi E Ta 
, pimenta-do-reino. 


aroma 
arquirrival 


adouro, que emana das drogas (resi- 
ores (cabriúva, cravo, canela, etc.); 
sutil, invisível e duradoura que se desprende de certos corpos 
odoríferos, naturais (bálsamo, p. ex.) ou artificiais (vinho, p. ex.) e im- 
pressiona agradavelmente os órgãos olfativos; odor: o aroma do choco- 
late, de uma manga madura. s% Não se confunde com fragrância nem 
com cheiro. Fragrância é, como o aroma, cheiro agradável, mas de origem 
floral e, portanto, efêmero, de pouca duração. A rosa, o jasmim, a mar- 
garida, exalam fragrâncias. O cheiro, por sua vez, pode ser agradável 
ou desagradável, e é a sensação percebida pelo sentido do olfato. O ser 
humano, assim como a maioria dos animais, percebe o cheiro de tudo 
através do nariz. 4 Do grego ároma, pelo latim arôma. > aromaticidade 
(ro-ti) s.f. (qualidade de aromático); aromático (à) adj. (de cheiro bom e 
duradouro; odorífero); aromatização (ro-ti) s.f. (1. ato ou efeito de aro- 
matizar; 2. utilização de ervas aromáticas); aromatizador (ro-ti; ô) ou 
aromatizante (à-mã) adj. e s.m. (que ou substância que torna aromático, 
que dá cheiro ou sabor agradável; flavorizante); aromatizar (à-mã) v.t.d. 
(1. tornar aromático; perfumar com substância aromática; 2. dar 
sabor a; 3. temperar; condimentar) e v.p. (1. tornar-se aromático; 
2. perfumar-se; 3. impregnar-se de aroma). 
a.ro.ma.te.ra.pi.a (ro-te) s.f.(a) Tratamento da medicina alternativa 
que emprega fragrâncias ou substâncias aromáticas selecionadas, em 
loções e inalantes, a fim de estimular o ânimo e reequilibrar a saúde. 
e Esta palavra, assim como suas derivadas, é malformada: aromoterapia: 
arom(a) + -o- (interfixo) + terapia é a palavra correta. > aromaterapeu- 
ta (ro-te) s.cdd. (especialista em aromaterapia); aromaterápico (à-mã) 
adj. (rel. à aromaterapia). 
ar.pão s.m.(o) Lança farpada unida a um cabo, feita especialmente 
para apanhar baleias e peixes grandes. e Dim. irregular: arpéu. ++ Aqui 
reside mais uma das incoerências do Vocabulário Oficial: se a palavra 
nos vem do francês harpon, por que não grafarmos também com. h ini- 
cial? Em inglês se grafa harpoon; em holandês, harpoen; no latim e no 
grego temos harpa e harpe, respectivamente. Por quê, então, arpão? - 
ar.pe.jo (é) s.m.(o) Música Acorde de sons sucessivos e não simultâneos; 
em instrumento de cordas. “+ É italianismo (arpeggio). > arpejar (àr) 
v.i. (produzir arpejos), que mantém fechada a vogal tônica durante a con- 
jugação: arpejo, arpejas, etc. | 
ar.po.ar (ar) v.t.d. 1. Ferir ou fisgar com arpão; arremessar o arpão contra: 
arpoar baleias. 2.Fig. Prender com garra; agarrar; segurar. 3.Fig. Atrair ir- 
resistivelmente; seduzir: as ofertas do diabo o arpoaram; o mundo do crime 
o arpoou. e Var.: arpar. e Conjuga-se por abençoar. > arpoação (po) s.f. 
(ação ou efeito de arpoar); arpoador (po; ô) s.m. (aquele que arpoa). 
ar.que- ou arqui- pref. de origem grega (arkhé-) que exprime a ideia 
de superioridade, principal: arquétipo (tipo principal), arquipélago 
(mar principal, o mar Egeu; mais tarde, agrupamento de ilhas), arquiteto 
(superintendente de uma construção). Assume as formas arc- e arce-: 
arcanjo (anjo superior), arcebispo (que tem supremacia sobre os bispos). 
Em biologia, indica primitivo: arquêntero (intestino primitivo da 
géstrula). Anteposto a substantivos e adjetivos, dá ideia de aumento, 
intensidade: arquibanco (banco grande), arquimilionário (muitas vezes 
milionário), arquitranca (tranca enorme). Arqui- exige hífen antes de h 
ou îi: argui-hipérbole, argui-inimigo. 
arque.ar (ar) v.t.d. 1. Dar forma de arco a; curvar; dobrar; vergar: ar- 
quear as costas. 2. Medir a capacidade e o porte de (navios e recipientes 
em geral). 4 v.p. 3. Tomar a forma de arco; dobrar-se, curvar-se. e Con- 
juga-se por atear. > arqueação (que), arqueadura (que) s.f., arquea- 
mento (que) ou arqueio s.m. [ação ou efeito de arquear(-se) ou de dar 
ou tomar a forma de arco]; arqueação (que) s.f. (1. arqueadura; arquea- 
mento; arqueio; 2. medição da capacidade de uma vasilha arqueada; 
3.náut. volume de espaço destinado a carga existente num navio; 4.ndut. 
operação e conjunto de normas que servem para medir a capacidade de 
um navio; 5. curvatura de um arco). 
arque.gô.nio (ar) s.m.(o) Botânica Órgão reprodutor feminino, em 
forma de frasco, dos musgos, samambaias e da maioria das gimnos- 
permas. & Do grego arkhegónos = original, primitivo: arkhe-, arkhi- 
= início, começo + gónos = nascimento, pelo latim científico archegonium, 
> arquegoniado (ar-go), arquegonial (àr-go) ou arquegônico (àr) adj. 
(rel. ao arquegônio). 
ar.quei.ro s.m.(0) 1. Aquele que fabrica, vende ou usa arco. 2.Futebol 
Guardião; goleiro; guarda-valas. 
ar.que.jar (ár) v.t.d. 1, Soltar arfando: a criança chorava muito e ar- 
quejava soluços desesperadores. M v.i. 2, Respirar com esforço ou difi- 
culdade; ofegar; arfar: o atleta chegou arquejando ao final da prova e 
precisou de socorros médicos, e Mantém fechada a vogal tônica durante 
a conjugação: arquejo, arquejas, etc. > arquejamento (que) ou arquejo 
(ê) s.m. (v.); arquejante (ar) adj. (que arqueja; que respira com dificul- 
dade; arfante; ofegante). 
arque.jo (8) s.m.(0) 1, Ato de arquejar, arquejamento. 2. Respiração di- 
fícil, estertor; arrasto. / s.m.pl. (05) 3. Movimentos peitorais de quem res- 
pira com ânsia ou vomita; arcadas. és É derivada regressiva de arquejar. 
ar.quên.te.ro s.m.(o) Biologia Intestino primitivo da gástrula, 
arque.o.lo.gi.a (àr-o) s.f.(a) Estudo científico de civilizações pré- 
-históricas ou desaparecidas, através de material fóssil encontrado em 
escavações e cidades soterradas. ?+ Do grego arkhaiologta = história da 
antiguidade, pelo latim archaeologia. > arqueológico (que) adj. (rel. à 
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arqueologia ou próprio dela); arqueólogo (àr) s.m: (aquele que é versado 
em arqueologia). 

ar.que.óp.te.rix (àr; ks) s.cp.(0) Pássaro fóssil do final do período ju- 
rássico (Archaeopteryx lithographica), encontrado em algumas partes da 
Alemanha, em rochas com 150 milhões de anos. sw O arqueópterix apre- 
sentava características de pássaros (as pernas, e as asas com penas) e de 
répteis (cauda longa sustentada por vértebras, e dentes). Apesar dessa 
miscelânica anatômica, o arqueópterix é 75 milhões de anos jovem demais 
para ser o elo perdido entre os pássaros e seus antepassados dinossauros. 
ar.qué-.ti.po s.m.(o) 1. Matriz, representada por um tipo ou modelo, a 
partir da qual outras coisas semelhantes são copiadas ou na qual são 
bascadas; padrão; modelo; protótipo: os filmes de Frankenstein e do 
Drácula são os arquétipos que influenciaram todos os outros filmes de 
terror posteriores; o morcego foi o arquétipo desse moderníssimo avião 
de caça. 2.Filosofia Segundo Platão, ideia ou forma do mundo inteligível 
sobre a qual se constroem os objetos do mundo sensível. 3.Filosofia Ideia 
que serve de modelo a outra, para os empiristas. 4.Psicanálise Segundo 
Jung e seus seguidores, conteúdo do coletivo inconsciente coletivo que 
aparece nas produções culturais de um povo ou no imaginário de um su- 
jeito; imagem primordial. ~ s.sc.(o) 5.Fig. Tipo perfeito; exemplo típico; 
protótipo: ela é o arquétipo da atriz que cai no gosto do público logo na 
primeira cena; ele é o arquétipo do burocrata socialista. A O Arquétipo. 
O criador de tudo o que existe; o Criador; Deus. + Segundo Jung, os ar- 
quétipos (4) são como que órgãos da psique pré-racional. São, sobretudo, 
estruturas fundamentais características, sem conteúdo específico e her- 
dadas desde os mais remotos tempos. O conteúdo específico só aparece na 
vida individual em que a experiência pessoal é vazada nessas formas. Os 
arquétipos não são ideias herdadas, mas possibilidades herdadas, já que 
os conteúdos reais da consciência são todos adquiridos individualmen- 
te. Os arquétipos são, em suma, potencialidades existentes no incons- 
ciente coletivo, utilizadas na medida em que existam as possibilidades. 
# Do grego arkhétypon, neutro de arkhétypos = tipo primitivo; origi- 
nal; modelo: arkhé-, arkhi- = arqui + túpos = modelo, molde, pelo latim 
archetypum, através do francês archétype. > arquetipal (que) ou ar- 
quetípico (àr) adj. (de um arquétipo ou próprio dele: Byron é um dos 
heróis românticos mais arquetípicos que conheço). 

ar.qui- pref. V. arque-. 

ar.qui.a.vô (àr) s.m.(o) 1. Avô ancestral, de tempos muito remotos. 
2. Primeiro avô dos homens; Adão. e Fem.: arquiavo. 

ar.qui.bal.do (àr) s.m.(o) Pop.Futebol Torcedor habitual das arqui- 
bancadas. e V. geraldino. 

arqui.ban.ca.da (ar) s.f.(a) Série de assentos dispostos em níveis dife- 
rentes, sendo uns mais acima dos outros, para oferecer visibilidade a toda a 
assistência: as arquibancadas do Maracanã foram reformadas e pintadas. 
ar.qui.di.a.co.na.to (àr-à) Parte da diocese sob a jurisdição de um ar- 
quidiácono. e Var.: arquidiaconado. 

ar.qui.di.o.ce.se (àr-di) s.f.(a) Diocese que exerce jurisdição sobre ou- 
tras e está sob o controle oficial de um arcebispo; arcebispado. > arqui- 
diocesano (àr-o) adj. (da arquidiocese). 

ar.qui.du.que (àr) s.m.(o) 1. Título dos príncipes da antiga casa da 
Áustria, superior ao de duque. 2. Nobre que detinha esse título. e Fem.: 
arquiduquesa (8). > arquiducado (àr) s.m. (1. dignidade de arquiduque; 
2. território pertencente a arquiduque); arquiducal (àr) adj. (de arqui- 
ducado ou de arquiduque). 

ar.qui.e.pis.co.pal (ar-pis) adj. Do arcebispo; arcebispal: paço arquie- 
piscopal. > arquiepiscopado (àr-pis) s.m. (1. dignidade de arcebispo; 
2. jurisdição ou residência de arcebispo). 

ar.qui.fo.ne.ma (àr) s.m.(0) Linguística Fonema resultante da neutra- 
lização entre dois ou mais fonemas, ou da anulação de seus traços distin- 
tivos, em determinadas posições. 

arqui-hipérbole s.f.(a) Retórica Hipérbole exagerada; exagero su- 
premo. e Pl.: arqui-hipérboles. > arqui-hiperbólico adj. (rel. à arqui- 
-hipérbole), de pl. arqui-hiperbólicos. 

arqui-inimigo (àr-ì) s.m.(o) Inimigo em último grau; inimigo supre- 
mo, è Pl.: arqui-inimigos. E 
ar.qui.lho s.m.(o) Arco fino, de metal ou de madeira, sobre o qual, nos 
tambores e bombos, retesa-se a pele que outro arco comprime por meio de 
parafusos e cordas, 4º; É derivada sufixal: arco + -ilho. 

pf r in hai (àr) sm.(0) 1, Na Igreja Ortodoxa Grega, cléri- 

A po. 2. Superior de mosteiro(s), nessa mesma Igreja 
x% Do grego arkhimandrites = abade: arkhi- = arqui- = superior + mandra 

= mosteiro + -ites = -ita, pelo latim archimandrita. 3 
ar.qui.mi.li.o.ná.rio (àr-mi) adj. es.m.(o) Multimilionário. 
arqui.pé.la.go (àr) s.m.(0) Geografia Conjunto de ilhas agrupadas em 
uma superfície mais ou menos extensa de mar: as Filipinas são um arqui- 
pélago. +» Arquipélago significa, ao pé da letra, mar principal, o maior 
dosm ares (arqui- = principal; pélagos = mar). Os gregos deram esse nome 
ao mar Egeu, de inúmeras ilhas. Mais tarde se passou a chamar arquipe- 
lago qualquer agrupamento de ilhas, 

arquipélago-estado s.m.(0) Porção de ilhas próximas entre si que 
formam um Estado soberano; as Filipinas são um arquipélago-estado: 

e Pl: arquipélagos-estados ou arquipélagos-estado. 

arquirrival (àr) adj. e s.cdd.(0/a) Que ou o que é extremamente rival 
de outro: clubes arquirrivais; a Antarctica era arquirrival da Brahma. 
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arquis.segu.ro Àr) adj. Muito seguro: a sua eleição estava arquis- 
segura. 
arqui.te.tar (qui) vtd. 1. Criar e desenhar Projetar: quem arquito 
tou essa casa? 2. Idear; imaginar: arquitetar um projeto miraboianto: 
3. Maquinar: tramar: armar: arquitetar um plano diabólico. 4, Or tani- 
zar arquitetar um grande evento. A KT 
ar.qui.te.to (àr) s.m.(0) 1. Profissional legalmente habilitado que idenll- 
za, projeta e geralmente supervisiona a const vução de edifícios concebidos 
com estilo e estética. 2. Pet. Todo aquele que Planeja ou projeta qualquer 
coisa: O Iraque for considerado o arquiteto principal dessa guerra, 3. Fig. 
Aquele que inve nta ou cria condições para que algo se concretize: ele foi 
o verdadeiro arquiteto da independència do seu país. 4.Fig. Causador: 
essamulherca arquiteta do meu desespero, A O Supremo Arquitoto do 
universo. Deus. « Do grego arkhitéktôn = chefe dos operários: arkhi- 
= primeiro + tektôn = operário, construtor, pelo latim architectus, 
arquite.tô.nica (qui) s.f. (a) 1. Ciência da arquitetura. 2.Fig. Desenho 
estrutural: a arquitetônica de uma fuga em massa, 3. Filosofia Sistema- 
tização científica do conhecimento. VIs 

„quite. tu.ra (quì) s.f. . Arte, profissã iênci ia 
ia criar, a e ART ad Pe 
qualquer finalidade, tendo em vista o conforto humano, a realidade S0- 
cial e o sentido plástico da época em que se vive ou que se quer copiar, 
2. Disposição de uma edificação: a arquitetura das basilicas é simples, 
mas sempre majestosa. 3. Concepção estrutural; construção: a arquite- 
tura dessa casa estã imperfeita. 4. Caráter ou estilo de construção que 
apresenta características próprias ou bem-definidas: a arquitetura gó- 
tica; a arquitetura romanesca; a arquitetura mourisca. 5. Conjunto das 
produções arquitetônicas: a arquitetura antiga não exerce influência na 
arquitetura moderna. 6.P.ext. Estrutura de alguma coisa: a arquitetura 
de uma telenovela, de um romance, de um computador, do organismo 
humano. 7.Fig. Qualquer ação ou processo de construção; construção: 
a arquitetura de um plano diabólico. A Arquitetura marinha. Arte de 
construir navios de todos os tipos. (Profissional: arquiteto-marinho, de 
plarquitetos-marinhos.) 4 Arquitetura militar. Arte de construir forti- 
ficações ou fortalezas. (Profissional: arquiteto-militar, de pl. arquitetos- 
-militares.) 4 Arquitetura naval. Arte de navios de guerra. (Profissio- 
nal: arquiteto-naval, de pl. arquitetos-navais.) ++ Do latim architectira, 
de architectus = arquiteto. > arquitetônico (qui) ou arquitetural (àr-te) 
adj. (rel. a arquitetura). $ j 
ar.qui.tra.va.do (àr) adj. Feito ou construído com arquitraves. 
arquitra.ve (àr) s.f.(a) 1. Arquitetura Na arquitetura romana, parte 
inferior do entablamento que assenta diretamente sobre o capitel de uma 
coluna, formando a cimalha do edifício; epistílio. 2.Arquitetura Viga de 
sustentação ou verga principal que se apoia, em suas extremidades, em 
colunas ou pilares. 3. Moldura de porta ou de janela. 4% É italianismo 
(architrave). 
ar.qui.var (àr) v.t.d. 1. Guardar em arquivo; conservar (documentos 
importantes ordenadamente) para a eventualidade de consultas poste- 
riores: a secretária arquiva todos os documentos da empresa. 2. Con- 
servar ou reter na memória; memorizar: arquivei várias máximas ou 
pensamentos, para usar oportunamente. 3. Encerrar ou sustar o an- 
damento de (processo judicial, inquérito policial, etc.): o juiz mandou 
arguivar o processo por falta de provas. 4.Fig. Esquecer: na vida é pre- 
ciso saber arquivar as divergências. > arquivamento (qui) s.m. (ato ou 
efeito de arquivar). eee RAR 
arquivo s.m.(o) 1. Conjunto de documentos históricos de uma institui- 
ção ou comunidade. 2. Móvel, lugar ou edifício onde esses documentos são 
guardados: comprei um arquivo novo, de aço; fazer pesquisas no arquivo 
do Estado. 3. Setor de uma empresa encarregado de coletar, selecionar, 
classificar e codificar recortes de publicações, diapositivos, fotografias, 
etc., para servirem como fonte de informação para a própria empresa e 
excepcionalmente a terceiros. 4.Informática Espaço reservado no dis- 
Positivo de memória do computador para armazenar dados de mesma 
estrutura. 5,Informática Conjunto desses dados, armazenados a isep 
Tigido, CD ou disquete; tudo o que compõe o software do computador. 


4 Arquivo morto. Arquivo que contém documentos raramente cena 
tados, Y Arquivo vivo. Pessoa que sabe demais, que tem conhecimento 


de muitos segredos, princ. ilícitos (fraudes, tráficos, contrabandos, etc.), 
podendo comprometer outras: Ela morreu, porque era um arquivo VIVO, 
> arquival (27) ou arquivístico (ar) adj. (de arquivo); arquivista (àr) 
“0dd. (pessoa encarregada de um arquivo). ma 
arquivolta (àr) s.f.(a) Arquitetura Moldura ou faixa decorativa que 
acompanha o perfil do arco, 4 É italianismo (archivolto; archi- = prin- 
Cipal + volty = arco). 
"arra suf. nominal de origem basca, que indica aumento (bocarra, nas 
viarra), de equivalentes -orra (beiçorra, cabeçorra) e «orro (eapatorra), 
Junta-se ao sufixo -ão, resultando daí o composto -arrão (canzarri o, 
ropurro, gaturrão, homenzarrão, santarrão), sendo que em cunzarrão 6 
op earrão aparece o interfixo -Z-, 
ator balde (à) s.m,(0) 1. Conjunto de Pe 
centr 0 centro: a maioria dos policiais no arra paia 
che o da cidade; subúrbio: quem mora no urru 
akri 40 trabalho. +, Do árabe ar-rabad. 
ras er E-ep.(a) 1.Ietiologia Peixe marinho em forr 
em forma de asas e cauda em forma de chicote; 


todos os bairros de uma cidade, 
2, Lugar distante do 
demora mais para 


forma de disco, nadadei- 
raia, d/sifi(a) 2.Pop. 


arrancar 


Brinquedo feito de uma armação de varetas, coberta com papel fino, que 
se prende a um fio e se solta ao vento; papagaio de papel; pipa. 

arraial (à) sm.(0) 1. Via muito pequena; lugarejo, 2. Festa campes- 
tre, com barracas de comestíveis, música, foguetes, cte, 3. Acampamento, 
prine, militar, " 
arrala-miúda s.f.(a) Parte da população que a sociedade considera 
sem nenhuma importância, porque não gera riquezas; classe mais baixa 
da sociedade; ralé; populacho; escória: ele veio da arrata-miúda e se tor- 
nou a figura mais importante do pats, e PL: arraias-miúdas. 
arra.iga.do (rrà) adj. 1. Que se arralgou ou enraizou; enraizado: a 
flor estava arraigada à (ou na) pedra, 2.Fig. Radicado profundamente; 
entranhado; inveterado: a tal festa do boi, em Santa Catarina, é de fato 
um costume arraigado na comunidade local, mas nem por isso decente, 
moral, ética; os galicismos estão tão arraigados no português do Brasil, 
que a luta dos puristas se tornou inglória, fazendo, em vez dos france: 
sismos, eles próprios desaparecerem. 3.Fig. Muito apegado; aferrado: 
homem arraigado à religião; gente arraigada à terra; o homem arrogan- 
te é quase sempre muito arraigado aos bens materiais. 4.Fig. Firmado; 
bascado; fundado; é uma convicção arraigada na própria experiência de 
vida. e Var.: arreigado. y 
ar.ra.i.gar (rrà) v.t.d. 1. Firmar pela raiz; fixar; enraizar: arraigar 
uma árvore durrubada pelo forte vento; arraigar a gente no campo, na 
zona rural, 2.Fig. Fixar definitivamente; enraizar: essas adversidades 
todas arraigaram o ódio em seu coração; é preciso arraigar o homem 
no campo. 3.Fig. Infundir de mancira profunda; enraizar; radicar: 
é preciso arraigar o respeito entre os colegas desde cedo, na escola, 
M v.t.di. 4. Acepção 3: o professor procura arraigar valores morais e 
normas éticas em seus alunos; é preciso arraigar os valores ecológi- 
cos na sociedade brasileira. | v.i. 5. Lançar ou deitar raízes; enrai- 
zar: nenhuma planta arraíga em tão pouco tempo. M v.p. 6. Estabelecer 
domicílio em algum lugar, com intenção de nele permanecer; fixar-se; 
radicar-se: os sem-terras queriam arraigar-se naquela fazenda, consi- 
derada produtiva pelo Incra; fui conhecer o Nordeste e acabei arrai- 
gando-me por lá. 7. Permanecer; ficar; conservar-se: essa é uma doença 
que chega e se arraiga; a cultura asiática não conseguiu arraigar-se na 
Rússia; o respeito é uma atitude que deveria se arraigar na compreen- 
são das crianças; a justiça não passará de uma utopia, enquanto não se 
arraigar no coração de cada um de nós como objetivo supremo, como 
sonho. 8.Fig. Tornar-se crônico; entranhar-se; enraizar-se; inveterar-se 
(diz-se de hábitos e costumes): ele veio do exterior, trouxe muitas no- 
vidades, que aos poucos se foram arraigando na sociedade local; há 
pessoas que se arraigam na sua estupidez. e Var.: arreigar. e Antôn.: 
desarraigar, extirpar. e Nas formas rizotônicas, a tonicidade recai no 
i: arraígo, arraígas, etc. > arraigamento (à-i) s.m. [ato ou efeito de 
arraigar(-se)], de var. arreigamento. 

ar.rais s.cdd.(o/a) 1. Pessoa que comanda uma pequena embarcação. 
2.P.ext. Pessoa que guia ou orienta outras; guia. ++ Do árabe ar-ra'ys 
= chefe, líder, comandante. 

ar.ran.car (à) v.t.d. 1. Tirar ou fazer sair com força ou violência (o que 
está fixo ou o que oferece resistência); fazer sair à força, puxando; puxar 
com violência: arrancar um dente, uma árvore, as folhas do caderno, as 
pétalas de uma flor, uma criança dos braços da mãe; arrancar os cabe- 
los, os cílios, as pestanas; arrancar alguém da cama; arranqueia revista 
pornográfica de suas mãos; a polícia chegou e arrancou-lhe o revólver. 
2. Extorquir: o safado anda arrancando muito dinheiro pelo comércio. 
3. Desprender da terra; desarraigar: as ilusões da cidade grande o ar- 
rancaram do campo. 4.Fig. Eliminar; destruir; erradicar: arrancar tanto 
ódio do coração; só a educação arranca a ignorância e as superstições. 
5. Despertar; provocar: arrancar aplausos, lágrimas, manifestações de 
protesto. 6. Obter à força de muita insistência, importunação ou median- 
te astúcia: arrancar confissões mediante tortura; não pude arrancar-lhe 
nenhuma palavra (= nenhuma palavra dele). 7. Sacar (arma): arrancar o 
(ou'do) revólver; arrancar a (ou da) espada. (Neste caso, a prep. de não 
inicia obj. indireto, mas obj. direto preposicionado.) / v.t.d.i. 8. Acepção 
1: arrancar dois dentes a (ou de) um infeliz; arrancar uma criança à (ou 
da) mãe; arranquei a ele (ou dele) a revista pornográfica; arrancamos 
ao (ou do) patrão um bom aumento de salário; arrancar um sim à (ou 
da) pessoa amada, 9. Acepção 2: o safado anda arrancando muito di- 
nheiro aos (ou dos) comerciantes; arrancamos aos (ou dos) empresários 
muitos donativos; arrancamos-lhe muitos donativos; os estelionatários 
lhe arrancaram o que tinha e até o que não tinha. 10. Afastar; livrar: 
arranquei-o àquela (ou daquela) vida; amigos me arrancaram àquela (ou 
daquela) situação difícil. W. Acepção 5: arrancou aplausos à (ou da) pla- 
teia; aquela demonstração de carinho arrancou lágrimas a (ou de) seus 
pais. 12. Acepção 4: só a educação arranca a (ou de) um povoa ignorância 
e as superstições, 13. Afastar; separar; tirar: a menina não arrancava os 
olhos a (ou de) mim; nada o arranca a essa (ou dessa) tristeza, 14. Acep- 
ção 6: não pude arrancar nenhuma palavra ao (ou do) presidente; àquela 
época, a polícia arrancava confissões aos (ou dos) prisioneiros políticos 
mediante tortura. M v.t.i. 15. Avançar decidida e rapidamente: o jogador 
arrancou do meio do campo contra a (ou sobre a) defesa adversária e fezo 
gol; arrancar contra o (au sobre o) inimigo. M v.i. 16. Pôr-se de repente em 
movimento (veiculo); sair rapidamente; partir com certo ímpeto: quando 
cheguei à janela, o carro arrancou, levantando muita poeira. 17. Puxar 
para saltar-se: à presença do ladrão, nosso cão arrancava ferozmente 
na corrente. v.p. 18. Afastar-se; retirar-se; sair: arranca-te daqui, ó 
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arr 


arrastado 


arranca da cama antes das dez horas. 19. Libertar- 
empo do mundo do vício. 4 v.i. ou v.p. 
20. Sair (de um lug: a contragosto: decepcionado com 
o rompimento do namoro, O rapaz aprontou as malas e (se) arrancou da 
cidade. 21. Fugir: quando viua polícia, arrancou(-se) dali. “x Este verbo 
é daqueles que exigem no mais das vezes adjuntos adverbiais. Quando se 

não se tem objeto indireto, mas ad). ad- 


constrói: Arranquei-o da cama, 
verbial de lugar (da cama); o verbo continua sendo, portanto, transitivo 


direto. Da mesma forma temos adjunto em arrancar a criança dos braços 


da mãe ou arrancar pirulito da boca de criança. Temos, todavia, objeto 
indireto em arrancara criança à (ou da) mãe e em arrancar pirulito a (ou 
de) crianças. > arrancada (à) s.f., arrancamento (rran) ou arranco s.m. 
(ação ou efeito de arrancar); arrancada s.f. [1. arrancamento; arranco; 
2. arranco (3 e 4); 3.fig. grande avanço ou melhora: a arrancada do país 


para o desenvolvimento; a arrancada de uma equipe, numa competição, 


rumo às primeiras colocações). 
arranca-rabo s.m.(o) Pop. 1. Briga; pega. 2. 
bate-boca. e Pl.: arranca-rabos. 
arranca-toco, de loc.adj. Pop. Ótimo e grandioso; excelente e magní- 
fico; de arromba: festa de arranca-toco; discurso de arranca-toco; pro- 
moção de arranca-toco. e V. o verbete seguinte. 
arranca-tocos s.m.(o) Pop. 1.Futebol Time ruim e inexperiente. 
Z ssc(o) 2.Fig. Pessoa briguenta, provocadora: toda gangue tem lá seus 
arranca-tocos. e Pl.: os arranca-tocos (inv.). e V. o verbete anterior. 
arran.char (à) c.r.d.e vi. 1. Reunir(-se) em rancho ou mesa comum. 
v.t.d. 2. Dar pousada a; alojar. / v.i. e v.p. 3. Instalar-se provisoria- 
mente; acampar; alojar-se: um bandeirante costuma arranchar(-se) ali 
ostumava arranchar(-se) ali um velho tropeiro. HW v.p. 


com suas tropas; ci 
4. Reunir-se para compartilhar o rancho ou refeição militar no quar- 
itiva se arranchou na casa 


tel. 5. Hospedar-se provisoriamente: a comt 

do padre. 6. Juntar-se; unir-se; amasiar-se. > arranchação (rran) s.f. 
(pop. residência provisória); arranchamento (rran) s.m. (1. conjunto de 
ranchos ou casebres; rancharia; 2. sede de fazenda); arrancho s.m. (lu- 
gar que oferece hospedagem; pousada: onde posso conseguir rancho por 
aqui?). + É parassíntese: ar- + rancho + -ar. P 
ar.ran.co s.m.(o) 1. Ação ou efeito de arrancar; arrancamento; arranca- 
da. 2. Ímpeto violento. 3. Partida súbita e violenta; arrancada: o arranco 
do carro levantou poeira. 4. Movimento repentino ou inesperado; arran- 
cada. 5. Arquejo (2). 6.Teatro Redução de arranco dramático. A Arranco 
dramático. No teatro, interpretação exagerada do ator, num drama ou 
tragédia; arranco (6). Z De arranco. De repente; repentinamente; subi- 
tamente: Levantou-se de arranco e saiu sem dizer palavra. sx É derivada 


regressiva de arrancar. 
ar.ra.nha-céu s.m.(o) Edifício de mais de d 


arranha-céus. 3 
ar.ra.nha.do (à) edj. 1. Que sofreu arranhão: de uma luta femini- 
na, é muito difícil não saírem as participantes com o rosto arranhado, 
2. Cheio de riscos superficiais; riscado: o carro ficou apenas uma hora 
estacionado na rua e já ficou todo arranhado. 3.Fig. Maculado; enojado; 
manchado: saiu do governo com a reputação arranhada. A 
arra.nhor (à) v.t.d. 1. Marcar superficialmente com as unhas ou com 
qualquer objeto pontiagudo (uma superfície): a gata lhe arranhou o bra- 
ço; arranharam a pintura do carro. 2. Conhecer mal e mal ou muito su- 
ici ente: eu arranho inglés, e ela arranha português. 3. Tocar mal 
(instrumento musical): eu arranho um violãozinho, de vez em quando. 
4.Fig. Macular; manchar: arranhar a reputação de alguém. 5. Mudar de 
modo grosseiro ou sem nenhuma perícia: arranhar a marcha à ré; arra- 
nhei a primeira marcha. 4 v.i. 6. Produzir arranhadura(s): esponja que 
arranha muito. 4 v.p. 7. Produzir arranhão ou arranhões em si mesmo; 
ferir-se superficialmente; num acesso de loucura, ela se arranhou toda. 
8. Sair ferido em alguma coisa pontiaguda: arranhei-me no limoeiro. 
++ É espanholismo (arraar). > arranhadura (rrã) s.f. ou arranhão (à) 
s.m. (ferida ou risco leve em qualquer superfície lisa: um arranhão na 
pele, na pintura do carro). i 
ar.ran.ja.do (a) adj. 1. Arrumado; pronto: saiu, mas deixou arranjada 
a mesa para o jantar. 2. Que tem as coisas em boa ordem; organizado; te- 
nho uma filha muito arranjada, mas em compensação meu filho... 3.Pop, 
De situação financeira razoável, mediana, que está bem de vida: não, 
rico ele não é, mas está arranjado na vida. e V, bem-arranjado. 
ar.ran.jar (à) v.t.d. 1. Pôr em boa ordem, convenientemente (coisas de- 
sordenadas ou confusas); arrumar; ajeitar, ordenar; organizar: arranjar 
os livros na estante; arranjar as roupas na mala, as flores no vaso. 2. Con- 
sertar; reparar: mandei arranjar o relógio da sala. 3. Preparar; planejar: 
estou arranjando uma excursão para Foz do Iguaçu. 4. Conseguir; obter; 
arranjei um bom emprego; não arranjei lugar no avião; você já arranjou 
namorada? 5. Enfeitar; decorar; adornar: as beatas arranjam o andor, 
6. Contrair; pegar: arranjei uma gripe daquelas! 7. Adaptar ou fazer o 
arranjo de (composição musical) para instrumentos ou vozes diferentes 
daqueles para os quais foi composta, ou pará conjuntos e orquestras: eis 
aí um maestro que sabe arranjar um samba. 8. Conciliar; acertar: arranje 
esse problema da melhor forma possível! 9. Compor; arrumar: arranje o 
nó da gravata!; arranje a postura! 10. Armar; provocar: não era preciso 
arranjar tanta confusão só por causa disso! 11. Acertar financeiramente: 
ele arranjou a vida, com esse casamento. f v.t.d.i. 12. Conseguir; obter: 
arranjei-lhe um emprego muito bom; será que eu precisarei arranjar uma 


moleque!; ele não se 
«se; livrar-se: arrancou-se q t 
ar) contrariado ou 


Discussão acalorada; 


ez andares; torre. e Pl.: 


arranca-rabo 
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namorada para você?! | v.p. 13. Dar-se bem na vida; enriquecer: ele se 
ou com esse casamento. 14. Amolar-se; arrumar-se; aguentar-se; 
você votou neles, agora se arranje! 15. Evoluir favoravelmente; acabar 
bem: tudo ainda pode arranjar-se. 16. Conseguir namorado, marido, 


etc.; arrumar-se; ajeitar-se: você ainda não se arrumou com 40 anos?! 


17. Preparar-se;, arrumar-se: vou arranjar-me para sairmos. e V, dispor. 


vt É galicismo (arranger). > arranjamento (rran) ou arranjo s.m. (v.). 
ar.ran.jo s.m.(o) 1. Ação ou efeito de arranjar; arranjamento: o arranjo 
do relógio, da fechadura; o arranjo das roupas na mala; fazer um bonito 
arranjo de flores. 2. Adaptação de uma composição musical para instru- 
mentos ou vozes diferentes daqueles para os quais foi composta ou para 
conjuntos e orquestras: Os arranjos desse maestro são sempre extraordi- 
nários! 3.Matemática As diversas combinações que se podem formar em 
um certo número de quantidades, reunindo em qualquer ordem a duas e 
duas, a três e três, etc.: O professor nos ensinou a diferença entre arranjo 
e combinação. 4.Gir. Amante; concubina: a mulher achava que o marido 
tinha algum arranjo por aí. M s.m.pl. (os) 5. Preparativos: vamos começar 
amanhã os arranjos para o casamento de domingo. A Arranjo musical. 
Tratamento novo ou criativo dado a uma peça, do ponto de vista musical. 
Š É derivada regressiva de arranjar. 
ar.ran.que s.m.(o) Partida com ímpeto; arrancada; arranco: todo 
Porsche tem um belo arranque. À Motor de arranque. Motor movido à 
eletricidade, destinado a dar o impulso inicial necessário ao funciona- 
mento de um motor de combustão; motor de partida. Muitos usam apenas 
arranque. + É derivada regressiva de arrancar. 

-ar.rão suf. composto nominal V. -arra. 

ar.ras s.f.pl.(as) 1. Dinheiro que se dá como garantia ou segurança de 
um contrato; penhor. 2. Quantia ou bens que o noivo assegura, por con- 
trato dotal, à futura mulher, para sua alimentação e tratamento, no caso 
de ela lhe sobreviver. 3.Fig. Prova; demonstração: dar arras de seu amor. 
X Do latim arras. 
arrás s.m.(o) Tapeçaria própria para enfeitar paredes. e Var.: rás. 
e Pl.: arrases. + Deriva de nome próprio: Arras, cidade francesa situada 
a 178km a norte de Paris, perto da fronteira com a Bélgica. 

arra.sa.do (à) adj. 1. Tornado raso ou plano; nivelado. 2.Fig. Extrema- 
mente deprimido; que está em frangalhos psicologicamente ou moralmen- 
te. 3.Fig. Muito cansado; exausto. 4. Cheio até as bordas. 5. Arruinado ou 
destruído totalmente: a II Guerra Mundial deixou arrasada a Alemanha. 
ar.ra.sar (à) v.t.d. 1. Alisar a superfície de; nivelar; aplainar: é uma 
máquina própria para arrasar o piche da pista de rolamento. 2. Passara 
rasoura ou pau roliço em, para igualar. 3. Derrubar; demolir: o caminhão 
desgovernado arrasou três casas. 4. Encher (um recipiente) até as bor- 
das: arrasou o copo de cerveja. 5. Acabar com; destruir completamente: 0 
terremoto arrasou a cidade; o incêndio arrasou centenas de hectares de 
floresta. 6. Estragar; danificar; arruinar: ler com luz insuficiente arrasa 
a vista; quem usa droga arrasa a saúde. 7. Abater física ou moralmente; 
acabar com; prostrar: a morte do filho o arrasou. 8. Humilhar: tem o 
vezo de, ao despedir um mau funcionário, arrasá-lo. 9. Dizer o diabo ou 
cobras e lagartos a; afrontar gravemente: assim que percebeu a batida 
na traseira do seu carro, saiu e arrasou o motorista infrator. 10. Cansar 


muito; extenuar: as longas viagens de avião me arrasam. W.Gir. Impres- 


sionar muito; abafar: com aquele minúsculo biquíni, ela arrasou a praia 
idade; o incêndio 


toda! 4 v.t.i. 12. Acepção 5: 0 terremoto arrasou com a ct 
arrasou com centenas de hectares de floresta. 13. Comprometer seria- 
mente; prejudicar bastante: a Lei 5.692 arrasou com o ensino brasileiro. 
14. Comprometer moralmente ou humilhar, dizendo verdades ou desaba- 
fando: ela arrasou com o marido ante os amigos. 15. Destruir ou procurar 
destruir, com palavras ou atos: o senador baiano arrasa com quem quer 
que se lhe oponha. 4 v.p. 16. Cansar-se muito; extenuar-se; exaurir-Se: 
arrasei-me nessa longa viagem. 17. Abater-se física ou moralmente; 
prostrar-se: arrasou-se com a morte do filho. 18. Perder muito dinheiro 
ou todos os bens; arruinar-se: quantos não se arrasam no vício do jogo?; 
arrasou-se no novo negócio. 19. Cobrir-se (os olhos) de lágrimas: não 
pôde reprimir a dor, arrasando-se-lhe os olhos. «% É parassíntese: 0" 
ar- + raso + -ar. > arrasador (rrà; ô) adj. e s.m. (que ou o que arrasa 
ou destrói completamente; fulminador) e adj. (1. destruidor; demolidor; 
2, muito cansativo; desgastante; 3. que prostra; que desgasta psicologica- 
mente); arrasamento (rrà) s.m. [ato ou efeito de (se) arrasar; arraso (DI: 
arrasante (à) adj. (1. que arrasa; arrasador; 2. arrasador (1 a 3)]; arraso 
s.m. (1. arrasamento; 2. coisa extraordinária, fora do comum: q festa fot 
um arraso) e s.sc.(0) [pessoa extraordinária, fora do comum: essa mulhe” 
é um arraso!], que é derivada regressiva de arrasar. 

arras.ta.do (à) adj. 1. Que se arrasta: eram o dia todo móveis arras- 
tados pela sala e pelo quarto, no andar superior. 2. Que vai de rastos 
contra a vontade; obrigado; de arrasto: o marginal foi levado arrasta” 
do ao camburão. 3. Que roça ou resvala no chão: andar de passos af- 
rastados. 4. Levado; conduzido: se agisse assim, não teria sua hon 
arrastada no lodo, na lama. 5. Levado contra a vontade; atraído; $€- 
duzido: adolescentes arrastadas para a prostituição; menores arras” 
tados para o tráfico de drogas; senti-me cada vez mais arrastado Pê o 
aquela mulher. 6. Lento; pausado: falar com voz arrastada. 7. e 
de dificuldades; miserável: viver uma vida arrastada. 8. Forçado; des 
virtuado: quis dar um sentido arrastado à minha declaração. 9 Da: 
-se de preço muito baixo, vil: como a produção de cebolas foi exage” 
da, os lavradores tiveram de vender toda a safra por preços arrasta do 
> arrastadamente (à-tà) adv. (1. vagarosamente; lentamente: a fila 


arranj 
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banco caminhava arrastadamente; 2. no máximo; quando muito: comer 
pouco, mas se alimentar bem: eis a sabedoria dos povos orientais, onde 
a média de vida ultrapassa os 90 anos, enquanto no Brasil só agora che- 
gamos arrastadamente a 72). i 
ar.ras.tão (à) s.m.(0) 1. Grande rede de pesca que as traineiras arrastam 
pelo fundo do mar ou do rio, para apanhar a maior quantidade de peixes 
possível. 2. Recolha dessa rede: está proibido o arrastão, mas ninguém 
respeita. 3.Pop. Furto ou roubo coletivo, praticado por um grupo nume- 
roso de delinquentes que se desloca em correria, em locais públicos ou 
muito frequentados. 4.P.ext. Esses delinquentes. 5.Indústria Têxtil Te- 
cido de malhas largas e abertas, de trama semelhante a uma rede, baixa 
gramatura e boa ventilação, usado princ. para a confecção de meias finas 
e meias-calças. A Ir no arrastão. Ser prejudicado, juntamente com ou- 
tros, por culpa de terceiros. / Levar alguém de arrastão. Levá-lo a (ou 
de) rastos. 
ar.ras.ta-pé s.-m.(0) Pop. 1. Baile da ralé, em que se misturam bêbados 
e prostitutas; surungo. 2.P.ext. Bailinho familiar; baileco entre amigos 
ou pessoas íntimas. e Pl.: arrasta-pés. 
arras.tar (à) v.t.d. 1. Levar, trazer ou conduzir (pessoa) de rastos ou à 
força: a policia arrastou o ladrão pelos cabelos. 2. Mover ou deslocar (coi- 
sa), sem afastar do solo, com dificuldade ou não: arrastar uma cadeira, um 
sofá; o garotinho vinha arrastando a mala; caminhar, arrastando o chine- 
lo. 3. Levar ou carregar consigo, com ímpeto, ao passar: a enxurrada ar- 
rastou pessoas e carros. 4. Suportar penosamente: arrastava sua pobreza 
como podia. 5. Acarretar consequências negativas para; fazer cair ou des- 
pencar: a guerra arrastou as bolsas de valores de todo o mundo. 6. Emitir 
(voz) morosamente, por preguiça, cansaço ou desânimo: arrastar um dis- 
curso. 7. Atrair; conduzir; levar: o Palmeiras arrasta muitos torcedores ao 
estádio. 8. Roçar pelo chão: as noivas entram na igreja arrastando a cauda 
do vestido. 9.Fig. Conduzir ou levar, com insistência: finalmente, conse- 
gui arrastá-la até o cinema. 10.Gír. Levar a lugar adequado, geralmente 
para ter relações sexuais: você vai a esses forrós ou funks de periferia e 
arrasta a garota que quiser, porque elas vão lá para isso mesmo. 11.In- 
formática Mover (elemento gráfico) com o auxílio do mouse, sem soltar 
o botão. / v.t.d.i. 12. Conduzir irremediavelmente; compelir; impelir: a 
depressão o arrastou ao suicídio. 13. Induzir: arrastar os amigos à delin- 
quência. 4 v.t.i. 14. Induzir: a miséria acaba arrastando ao crime. M v.i. 
15. Roçar pelo chão; rastejar: seu vestido está arrastando; a moda agora 
é usar calças com as barras arrastando. ⁄ v.p. 16. Mover-se ou deslocar- 
-se, rastejando: a vítima ainda se arrastou até um orelhão, para avisar a 
polícia. 17. Passar (o tempo) mais lentamente do que se deseja: os meses 
se arrastavam penosamente, tamanhas eram as saudades! 18. Roçar pelo 
chão: seu roupão se arrastava e ficava todo sujo embaixo. 19. Prolongar- 
-se ou estender-se mais que o esperado ou desejado: a apuração dos votos 
se arrastou pela madrugada. 20. Prosseguir lenta e tediosamente: aquela 
conversação se arrastou até altas horas da madrugada. 21. Estender-se ou 
prolongar-se (no espaço): a estrada se arrasta por cem quilômetros de ter- 
ra; o metrô desta cidade se arrasta por poucos quilômetros. 22. Rastejar: 
os répteis se arrastam. 23. Ir ou andar com dificuldade: o atacante levou 
uma sarrafada do zagueiro e saiu do campo se arrastando. A Arrastar a 
asa para. Estar vivamente interessado por; insinuar-se romântica ou 
sexualmente para, usando galanteios; paquerar: O homem percebeu que 
o hóspede começava a arrastar a asa para sua filhaea trancou em casa. 
4 Arrastar alguém pela rua da amargura. Dizer mal de alguém, depois 
de descobrir-lhe os defeitos, arrasando-lhe o prestígio, o crédito e a repu- 
tação. / Arrastar a vida. Viver com dificuldade. / Arrastar a voz. Falar 
morosamente. / Arrastar de uma perna. Manquejar; puxar de uma per- 
na. / Arrastar-se pela existência. Viver sem aproveitar as delícias que 
ela proporciona; vegetar. / Arrastar um bonde (ou caminhão) por uma 
pessoa. Ser apaixonadíssimo por ela. / Ir-se arrastando. Ir vivendo 
com dificuldade. #+ É parassíntese: a-, ar- + rasto + -ar. > arrastamento 
(rrãs) s.m. [ação ou efeito de arrastar, arrasto (1)). E = 
arraste sm.(o) Química Ejeção de partículas da superfície de um leito 
borbulhante e a sua remoção do vaso no gás fluidizante. A Arraste a 
vapor (quím.). Processo de destilação de misturas imiscíveis de com- 
postos orgânicos e água, também conhecido como destilação por arraste 


de vapor. 
arrasto s.m.(0) 1. Arrastamento: 
2. Aquilo que se arrasta; coisa arrastada. 


xão da rede de pesca: não veio nenhum p 
to. 4.Piscicultura Saco e cabos da rede de pesca. 5.Pop.RS Transporte 


de toros em carreta. 6.Pop.RS Madeira transportada por força animal 
para fora da floresta. 7.Pop.RS Sulco formado nos declives das monta- 
nhas pela lenha tombada pelos lenhadores. 8. Lugar mais alto do leito 
de um rio, no qual roça o fundo das canoas. 9. Transporte de na 
em vasilhas que rolam por galerias inclinadas. 10. Astronomia Força de 


resistência ao deslocamento de um veículo espacial, resultante da ação 
do meio. 11. Deslocamento de ar: a autopista favorece a velocidade, e os 
4 Coeficiente de arrasto. 


vidros abertos do carro provocam arrasto. ; ara 
V. coeficiente. / De arrasto. Contra a vontade; obrigado; arrastado: 
4 Força de arrasto. Força 


marginal foi levado de arrasto ao camburão. na 
que atua durante a natação, determinando o desempenho do nadador, 


4 Pesca de arrasto. Pesca feita com arrastão (1): A pesca de arrasto em 
águas profundas da costa brasileira (mais de 200m) é feita com redes de 
malha fina, tracionadas por motores, que revolvem o fundo do ama 
capturando espécies em fase de desenvolvimento, grandes quantidades 


o arrasto de detritos pela chuva, 
3.Piscicultura Recolha ou pu- 
eixe interessante nesse arras- 


arrastão 
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arr 


de coral e a flora marítima, sem qualquer seleção. 4 Plantadeira de ar- 
rasto. Equipamento rebocado por um trator, como se fosse uma carreta, 
usado na agricultura, para o plantio de arroz, feijão, milho, soja, etc: «% É 
derivada regressiva de arrastar. 

array [ingl.) s.m.(0) 1.Informática Disposição ou arranjo de elementos 
da memória em um ou em vários planejamentos. 2.Matemática Disposi- 
ção ou arranjo retangular de quantidades em colunas e em linhas, como 
numa matriz. 3.Matemática Dados numéricos ordenados linearmente 
por grandeza. e Pronuncia arêi. 

ar.ra.zo.a.do (rrà) adj. 1. Razoável; justo (antes do subst.): receber uma 
arrazoada proposta para a venda da casa. 2. Proporcionado (antes do 
subst.): garota de arrazoado corpo. 3. Digno de nota; significativo; con- 
siderável (antes do subst.): quando recuperei os sentidos, já decorrera 
arrazoado tempo. M s.m:(0) 4. Discurso oral ou escrito, em que se apre- 
sentam as razões de uma defesa ou as explicações ou justificativas de 
alguma coisa; arrazoamento: o arrazoado do advogado não conseguiu 
convencer os jurados. 5.P.ext. Defesa. 6. Exposição de razões, desculpas, 
pretextos, etc. 

ar.ra.zo.ar (rrã) v.t.d. 1. Defender ou expor, apresentando razões pró 
ou contra, justificativas ou explicações: ele arrazoou todos os seus atos; 
o presidente norte-americano arrazoava os ataques ao Iraque perante a 
opinião pública. 2. Censurar; criticar: alguns colegas do partido o arra- 
zoaram, por ter estado com o presidente em palácio. | v.t.i. 3. Conversar 
argumentando, discutindo; argumentar: o deputado arrazoava em voz 
baixa com o ministro; fiquei arrazoando com ela sobre questões da nossa 
língua. M v.i. 4. Discorrer; falar: o conferencista arrazoou cansativamen- 
te sobre o assunto; não sei arrazoar sobre política; eles arrazoam sobre 
economia. e Conjuga-se por abençoar. é Nos exemplos da acepção 4, 
alguns autores consideram objeto indireto o que é adjunto adverbial de 
assunto. Antes de se discorrer ou falar sobre “alguma coisa”, se discorre 
ou fala sobre algum assunto. Repare no último exemplo da acepção 3, 
em que a prep. sobre, igualmente, inicia adj. adverbial de assunto. / 
parassíntese: a-, ar- + razão + -ar. > arrazoamento (à-zo) s.m. [1. ato ou 
efeito de arrazoar; 2. arrazoado (4). ; 

ar.re interj. Emprega-se para estimular os animais de carga, para indi- 
car raiva ou, então, alívio, por causa de uma decisão muito aguardada: 
Arre! o governo vai cuidar da segurança pública! 

ar.re.ar (à) v.t.d. 1. Pôr arreios em (cavalgadura); aparelhar: arrear o 
cavalo. 2. Pôr enfeites em; enfeitar: costumava arrear a mulher, para 
exibi-la aos amigos; arrear uma árvore de Natal. 3. Mobiliar: comprou 
o apartamento, mas ainda não o arreou, por falta de dinheiro. 4 v.p. 
4. Vestir seus melhores trajes: a mulher se arreia mais para outra mulher 
que para o sexo oposto. 5.Fig. Gabar-se; jactar-se: ela se arreia de ser a 
exiprimeira dama. e Conjuga-se por atear. é Não se confunde com ar- 
riar. > arreamento (rre) s.m. [1. ato ou efeito de arrear(-se); 2. conjunto 
de móveis e decorações de uma casa; 3. arreio (1)]. q 
ar.re.ba.nhar (rre) v.t.d. 1. Ajuntar em rebanho: arrebanhar as vacas 
no curral. 2.P.ext. Ajuntar; reunir: arrebanhar donativos, adeptos, se- 
guidores; o comício arrebanhou muita gente na praça. 4 v.p. 3. Reunir- 
-se; apinhar-se tumultuosamente: a torcida se arrebanha nas gerais do 
estádio. e Antôn. (1 e 2): dispersar. és É parassíntese: a-, ar- + rebanho + 
-ar. > arrebanhamento (à-bã) s.m. [ato ou efeito de arrebanhar(-se)]. 
ar.re.ba.ta.do (rre) adj. 1. Que sentiu admiração súbita, impetuosa 
(antes do subst.): os arrebatados torcedores deixavam o estádio incrédu- 
los com a goleada sofrida por seu time. 2. Tirado com violência; raptado 
(depois do subst.): criança arrebatada ao (ou do) lar paterno; os reféns 
arrebatados aos (ou dos) sequestradores eram crianças. 3. Caracterizado 
pela impetuosidade ou precipitação; impetuoso; precipitado (depois do 
subst.): cometer um gesto arrebatado de loucura, suicidando-se. 4. Ca- 
racterizado pelo enlevo ou êxtase; enlevado; extasiado (depois do subst.): 
ter os olhos arrebatados com o maravilhoso espetáculo. 

ar.re.ba.tar (rre) v.t.d. 1. Tirar com violência ou força; arrancar: a po- 
lícia lhe arrebatou a arma antes que ele pudesse usá-la; arrebatou o 
pirulito da boca da criança; arrebatei a revista pornográfica de suas 
mãos. 2. Tirar com violência (alguém); raptar: num gesto ousado e um 
tanto tresloucado, ele arrebatou a amada da casa dos pais; o ex-marido 
lhe arrebatou todos os filhos. 3. Roubar: macaquinhos da selva vinham 
até a sua casa para arrebatar-lhe frutas. 4. Fazer perder; privar de: um 
pênalti arrebatou-nos a vitória, no último minuto de jogo. 5. Conseguir 
ou obter (uma reação), em virtude do entusiasmo despertado; arrancar: 
aquela declaração arrebatou aplausos; suas palavras arrebataram lá- 
grimas. 6. Levar subitamente para o outro mundo; privar de: a SIDA 
lhe arrebatou o filho. 7. Arrastar com ímpeto: a aluvião arrebatava tudo 
o que encontrava pela frente. 8. Causar grande admiração ou encanto 
a; encantar; fascinar; maravilhar: o pôr do Sol na Bahia arrebata os 
turistas; a conquista da Lua arrebatou a humanidade. 9. Irritar pro- 
fundamente; enfurecer: o desprezo dela o arrebatou a tal ponto, que se 
tornou violento; sua ironia arrebatou os colegas. # v.t.d.i. 10. Acepção 
1: arrebatou o pirulito à (ou da) criança; arrebatei-lhe a revista por- 
nográfica; ela lhe arrebatou as chaves do carro e saiu. 11. Apossar-se 
com violência; roubar: arrebataram aos (ou dos) turistas tudo o que eles 
trouxeram; arrebataram-lhe tudo quanto levava. 12. Acepção 5: aque- 
la declaração arrebatou aplausos aos (ou dos) presentes; suas palavras 
arrebataram lágrimas aos (ou dos) pais. / v.p. 13. Ficar encantado ou 
fascinado; maravilhar-se; encantar-se: a humanidade se arrebatou com 
a conquista da Lua. 14. Irritar-se profundamente; enfurecer-se: ele se 
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(1. de forma redonda, circular, esférica ou cilíndrica: garota de quadril 
arredondado; os carros modernos são arredondados; 2. curvo: cantg 
arredondado; 3.mat. diz-se do número ou do valor aproximado de ou. 
tro por excesso ou por falta; não exato; aproximado: cálculo arredonda. 
do); arredondamento (à-don) s.m, [1 ato ou efeito de arredondar(-se); 
2. forma redonda; 3. redondeza; 4.mat. aproximação, por excesso ou por 


falta, de determinado valor numérico]. 


om o desprezo da ex-namorada; os colegas se arrebataram, 
. Cair impetuosamente; precipitar-se: o rio ar- 
rebata-se em cachões quedas adiante. s» É parassíntese: a-, ar- + rebate 
+ -ar. > arrebatador (à-bã: 6) adj. (1. que arrebata; arrebatante; 2. que 
entusiasma; entusiasmante; 3. encantador; cativante: ela é de uma bele- 
za arrebatadora, 4. delicioso: passar por uma arrebatadora experiên- 

(raptor: ele é um arrebatador de corações); arrebatamento 


cia) e s.m. 
(à-bã) s.m. [ato ou efeito de arrebatar(-se)]; arrebatante (rre) adj. [que ar.re.dor (à) adv. 1. Em redor; ao redor; em volta: quando olhei arredor, 
não mais a vi. s.m.pl. (08) 2. Arrabalde distante, em que existem apenas 


arrebata: arrebatador(a)] 
arre.ben.ta.ção (à-ben) s.f.(a) 1. Ato ou efeito de arrebentar; arreben- casas aqui e ali; circunvizinhanças: morar nos arredores da cidade, e não 


tamento. 2. Choque das ondas do mar contra qualquer obstáculo, fazendo 
espuma. 3. Lugar onde as ondas se quebram, na praia, fazendo espuma. 


arrebatou c 
com aquela sua ironia. 15 


num de seus bairros. 
ar.re.fe.cer (rre) v.t.d. 1. Abaixar a temperatura de; tornar frio ou mais 
e Var.: rebentação. frio: nesta época do ano, as chuvas arrefecem o clima. 2. Refrescar; ali- 
arre.ben.tar (rre) v.t.d., v.t.i, e v.i. V. rebentar (1a 12). / v.p. 1. Fazer- viar: arrefecer a cabeça. 3.Fig. Tornar menos ardente ou intenso: esse 
-se em pedaços: quebrar-se; partir-se: ao cair no chão, o vaso se arreben- fato arrefeceu o nosso entusiasmo pelo trabalho. 4.Fig. Abrandar; mo- 
tou inteiro. 2. Desgastar-se fisicamente: cu me arrebento de trabalhar, derar: arrefecer o ritmo de trabalho. 5.Fig. Desanimar; esfriar: a eleva. 
enquanto ele dorme! > arrebentamento (à-ben) s.m. [ato ou efeito de ção do IPI arrefeceu as vendas no mercado automotivo. 6. Fazer baixar; 
arrebentar: arrebentação (1)). perder: que lhe fiz eu para arrefecer a sua estima, o seu apreço? M v.ti, 
arre.bique (a) s.m.(o) 1. Cosmético vermelho-sangue com que se ma- 7. Acepção 5: a elevação do IPI arrefeceu no interesse dos carros impor- 
quia. 2. Maquiagem excessiva e de mau gosto que desperta riso e leva ao tados. / v.i. 8. Tornar-se frio; esfriar: o tempo arrefece rapidamente. 
ridiculo: as peruas gostam de usar arrebiques. 3.P.ext. Qualquer enfeite, 9. Tornar-se menos ardente ou intenso; afrouxar: aquela paixão toda 
decoração ou adorno de mau gosto ou de gosto duvidoso. * Do árabe por mim já arrefeceu? 10.Fig. Perder o ânimo; desanimar: quando soube 
er-rabik = mistura de vários ingredientes. do salário que iria receber, arrefeceu. 11. Ceder; diminuir: a febreea 
arre bitar (rre) v.t.d. 1. Voltar ou revirar (a ponta ou a aba de alguma dor foram logo arrefecendo, depois que ele tomou o analgésico; sua ira, 
coisa) para cima: errebitar a aba do chapéu; arrebitar a ponta do prego. aos poucos, foi arrefecendo. # v.p. 12. Esfriar: paixão é um sentimento 
# vp 2. Voltar-se ou revirar-se para cima: a aba do chapéu se arrebitou que logo se arrefece, ao contrário do amor, sempre menos enganador, 
com o forte vento. 3.Fig. Agir com petulância: pessoa que se arrebita e Antôn. (1): aquecer; (2): esquentar; (3): aumentar; (4): intensificar; (5): 
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o 
com todo o mundo. e Var.: rebitar, A Ter o nariz arrebitado (fig.). Ter alavancar; (6): ganhar, conquistar. De a-, ar- + O latim refrisgescere 
gênio indócil, difícil: Os sagitarianos em geral têm o nariz arrebitado. = resfriar. > arrefecimento (à-fe) s.m. [1. ato ou efeito de arrefecer(-se); 
2. diminuição de temperatura; esfriamento; 3.fig. abrandamento; afrou- 


> crrebitodo (rre) adj. (1. que tem a ponta voltada para cima; revirado 
na ponta: prego arrebitado; nariz arrebitado; 2.fig. petulante; atrevido: xamento; 4.fig. fraqueza; frouxidão; 5.fig. falta de entusiasmo; frieza; 
ujeitnho mais arrebitado esse teu amigo!), de var. rebitado; arrebita- tibieza; desânimo), de antôn. (2) aquecimento, esquentamento. 
mento (2-bi) s.m. lato ou efeito de'arrebitar(-se)). ar-refrigerado s.m.(o) Ar-condicionado. e Pl.: ares-refrigerados. 
crre.bite (2)s.m.(o) V. rebite. ar.re.ga.car (rre) v.t.d. 1. Colher a borda de (um vestido), formando re- 
ar.re.bol (2) s.m.(o) Vermelhidão do horizonte, tanto no amanhecer gaço, geralmente para transporte de alguma coisa: arregaçou o vestido, 
quanto no entardecer: o arrebol da tarde lhe trazia saudades, mas tam- para levar as laranjas colhidas. 2. Puxar, dobrar ou enrolar para trás ou 
bem conformismo. e Pl.: arrebóis. j para cima, deixando parte do conteúdo à mostra: arregaçar o pênis, as cal- 
arrecada (è) s.f.(a) Brinco metálico em forma de argola. e É mais usa- ças, as mangas da camisa. 3. Mostrar acintosamente; escancarar: ao ouvir 
da no plural. ++ Do árabe alakrat. aasneira, arregaçou um enorme sorriso. / v.p. 4. Erguer-se, enrugando-se 
arrecadar (rre) vtd 1. Pôr em lugar seguro; guardar: arrecadou OU enrolando-se: ao se arregaçar seu lábio superior, exibiu o seu “áureo 
o dinheiro debairo do colchão; arrecadou as joias e as ações no cofre. patrimônio”; ante a surpresa, suas pálpebras se arregaçaram. > arrega- 
2. Cobrer ou receber: arrecadar impostos, aluguéis, prendas, donati- çada (rre) s.f. a. quantidade de coisas que o regaço pode conter: a arrega- 
vos, contribuições. 3. Tomar posse de: arrecadou os bens paternos que çada de laranjas era pequena, mas o suficiente para fazer a sobremesa da 
lhe couberem na herança. 4. Receber ou ganhar: os garçons arrecadam família; 2.p.ext. grande quantidade: cometer uma arregaçada de tolices; 
gordas gorjetas neste restaurante. 5. Retirar ou recolher: arrecade os proferir uma arregaçada de palavrões); arregaçado (rre) adj. (1. puxado, 
passarinhos da chuva!; arrecadou a roupa dos varais antes da chuva. fazendo regaço: chegou com o vestido arregaçado e várias laranjas nele; 
6. Prender em regime de segurança máxima: arrecadaram-no ali, para 2: puxado, dobrado ou enrolado para trás: as camisas iam para a lavande- 
gue não pudesse mais fugir. A Tardou, mas arrecadou. Custou, mas Tia com as mangas arregaçadas); arregaçamento (à-gà) s.m. [ato ou efei- 
to de arregaçar(-se)]; arregaço (à) s.m. (estado do que está arregaçado). 


conseguiu o que desejava. +> De a-, ar- + o latim vulgar *recapitãre, al- $ 
teração de receprêre. > arrecadação (à-cà) s.f. (1. ato ou efeito de arre- arre.ga.lar (rre) v.t.d. Abrir muito ou esbugalhar (os olhos), por susto, Sur- 
cader; 2. quantia arrecadada: a arrecadação do jogo foi de milhões de presa, admiração, satisfação, etc. > arregalado (rre) adj. (muito aberto; €s- 
reais): arrecadamento (i-ci) s.m. [arrecadação (1)]. bugalhado: ficar com os olhos arregalados). ++ Do espanhol antigo arreguilar. 
aorrecife (è) s.m.(o) V. recife. Do árabe arracif. ar.re.ga.nhar (rre) v.t.d. 1. Mostrar (os dentes) clara e amplamente, 

em sinal de repúdio ou de contentamento: quando um cão arreganha os 


arredor (2) v.:.d. 1. Afastar; remover: ninguém conseguia arredá-lo ; A SA ] Z ; 
dali; isso erreda o última de minhas dúvidas. 2. Desviar: arredar os olhos dentes, esteja atento! 2. Abrir inteira e acintosamente: assim que caia 
pero não ver uma cena. H vt.d.i 3. Demover; dissuadir: só a mãe poderá na cama, ela arreganhava as pernas. // v.t.d.i. 3. Acepção 1: quando um 
arredá-lo desse intento; ninguém o arreda dessa opinião. / v.i. 4. Recuar; cão lhe arreganha os dentes, esteja atento! 4. Acepção 2: assim que caia 
afaster-se (apenes no imperativo): arrede daqui, palhaço! M v.p. 5. Afas- "a come, arreganhava-lhe as pernas. M v.i. 5. Rachar ou fender (frutosh 
ter-se, uperter-se junto dos novos amigos, arredou-se de todas as vir- alguns frutos, quando ficam muito maduros, arreganham, mostrando à 
tudes gue os pois tento lhe recomendaram e ensinaram. e Antôn. (1): sementes. A v.p. 6. Rir à toa, como bobo: vive arreganhando-se, por isso. 
E ninguém lhe dá bola. 7, Tolher-se: as crianças na rua se arreganhavem 


cprorimor. + Não arredor o(s) pé(s). Não se afastar ou sair (do lugar s : Eres : É nd 
com o frio. 8. Abrir as pernas inteira e acintosamente: essas tietes ainda 


em que se encontre). 4 Não arredar uma palha. Não tomar nenhu- l j E 
me atitude; não fezer “bsolutamente nada (para a solução de um caso): declaram abertamente que se arreganhariam para seus idolos, em quan 
A família sabia de tudo e não arredava uma palha. és Do latim vulgar quer tempo e lugar. A Pessoa de dente arreganhado. Pessoa que ri o4 
*adretrūre, de ad retro = pera trás. > arredamento (rre) s.m. [1. ato ou efei- arreganha os dentes à toa, por qualquer motivo. 4 O repúdio ou o contra 
10 de erreder(-se); 2. efestamento; 3, recuo), de antón. (1 e 2) aproximação. tamento (1 e3) se infere aa expressão facial, / Forma-se dea-,ar-+0 no 
arre dio (i) udj. 1. Que vive longe dos lugares habitualmente frequen- vulgar de de Pç (do latim gannire = rosnat). de, 
tados, ou das companhias que tinha: busquei meus amigos arredios, para ganhado (rı e)a e (i: RET i a c> dentes à mostra, afastando os po, 
novas aventuros. 2. Que vive longe do convívio social: ela cometeu aque- em manifestação de repúdio ou de contentamento: quando vi aquele é É 

me cão com os dentes arreganhados em minha direção, saltei de bandos 


la enorme gafe e, depois, andou muito tem dia, sem sair de casa. 
s : vo arredia, sem sair de RR EE ; X š . ar 
3. Afastado; apartado: tornar-se arredio ù Fã da) política. 4, Que evita ou 2 escancarado: encontrei-a de PETnas arreganhadas, na cama); arreg é 
nhamento (à-gå) ou arreganho (à) s.m. [1. ato ou efeito de arreganhar -Seh, 


não aceita: ser arredin ao (ou de ) “messes di To edia ao 

pão eo ter arredi v (ua doj trabalho nesses dia, ela fieu arredia d0 ortura da boca, mostrando os dentes atitude daquele que amena | 

-se dos indivíduos que se desviam do rebanho, manada, etc.; desgarrado: ar. re.gl.men.tar (à-gi) v.td. 1. Reunir (pessoas) em grupo, para a 

os cães ajudavam q agregar as ovelhas arrediae. 6, Desconfiado; arisco: terminada tarefa; recrutar: arregimentar amigos para uma campa sã 

crianças arredias. +» Do latim errotivus = que erra, que anda sem desti- beneficente. 2. Reunir: arregimentar forças para enfrentar adverst a pd 

no, de erráre = errar, andar sem destiny. SÉ parassintese: a-, 0T- + regimento + -ar. > arregimentação (rre-m 

ar.redon.dar frrejv.t d. 1, Tornar redondo: estão arredondando todos s.f. (1. ato ou efeito de arregimentar; 2. recrutamento). . O 

os carros; arredonde os lábios, para beijar! 2. Tornar curvo: arredondar ar.re.glo (é) s.m.(0) Acordo; ajuste (geralmente em razão de situas n 

um canto. 3.Matemútica Exprimir por número redondo, eliminando as desvantajosa): ele provocou, provocou e, depois, durante a briga, pi 0 

frações ou quebrados; transformar (uma soma) em número inteiro: 4r- arreglo. e Var. pop: arrego. ++ É espanholisma puro, > arregla 48 

redondar uma conta, um cálculo. 4 va. 4 Matemática Efetuar um ar- v.t.d. (ajustar) e v.i. (pedir arreglo ou acordo), de var, pop. arregar. lur f 

redondamento de um número, desprezando as frações. M v.p. $, Tornar- ar.rei.o s.m.(0) 1 Conjunto de aparelhos que se usam numa cavalga 7 

-se redondo: os carros de hoje se arredondaram, ficando mais elegan- ra; arreamento (3). 2.F'ig. Enfeite de casa ou pessoa: ir à missa com ® 
melhores arreios, » arrearia (rre) s.f. (casa ou loja de arreios). x 


tes. ï+ É parassíntese: a-, ar- + redondo + «ar. > arredondado (rre) adj. 
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DICIONÁRIO DA LINGUA PORTUGUESA 


ar.re.li.a (à) s.f.(a) 1. Aborrecimento; amolação; chateação. 2. Briga; 
confusão; rolo; sururu. «% É derivada regressiva de arreliar. > arrellar 
(rre) v.t.d. e v.p. [aborrecer(-se); irritar(-se); chatear(-sc)]; arrellento 
(rre) ad). (que arrelia; que provoca briga ou aborrecimento). 
ar.re.ma.tar (rre) v.t.d. 1. Dar arremate, retoque final ou acabamen- 
to a: falta arrematar os rodapés da sala; o marceneiro já arrematou 
a porta. 2. Comprar, adquirir ou adjudicar em leilão: arrematar uma 
tela de famoso pintor. 3. Declarar vendido (objeto leiloado): o leiloeiro 
rapidamente arrematou a joia. 4. Pôr um remate de pontos ou nós em: 
arrematar a bainha da calça. 5. Pôr fim a; finalizar; terminar; acabar; 
concluir: só faltava essa para arrematar o meu dia. 6. Juntar (os cabe- 
los) e atá-los em um nó: durante a prova, as adolescentes arrematavam 
os cabelos, num visivel tique nervoso. 7.Futebol Concluir (jogada): os 
atacantes brasileiros arrematam bem os lances, mas o goleiro adver- 
sário estã seguro. 8. Concluir, dizendo: por fim, arrematou: — Eu te 
amo muito! # v.i. 9.Futebol Chutar a bola a gol, concluindo um lance 
ou jogada: esse jogador arremata com mestria. e Var.: rematar. > ar- 
rematação sf. [1. ato ou efeito de arrematar; acabamento; arremate; 
2.dir. venda judicial quando feita em hasta pública]; arrematador (à- 
mà; ô) adj. e s.m. ou arrematante (rre) ad). e s.cdd. (que ou pessoa 
que arremata um trabalho); arrematante s.cdd. [1. arrematador(a); 
2. pessoa encarregada de uma arrematação; 3.dir. licitante a quem, por 
ter feito o maior lanço, o objeto ou lote é adjudicado]; arremate (à) 
s.m. (1. ação ou efeito de arrematar: fiz bom negócio com esse arremate; 
2. fim, término, desfecho: o arremate de um processo; 3. conjunto de 
pontos. decorativos ou não, que põem fim ao trabalho de uma costu- 
ra, para impedir que o tecido desfie ou que as peças se descosturem; 
4. acabamento de uma roupa que consiste na feitura de casas, prega- 
dura de botões, etc.; 5. feira para negociação de gado; 6.fut. chute em 
direção ao gol), de var. remate. 

arre.me.dar (rre) v.t.d. 1. Imitar ridicularizando; macaquear: o filho 
arremedava-o ao espelho. 2. Reproduzir imitando: criança que arreme- 
da galo cantando, carneiro balindo e gato miando. 3. Ter semelhança 
ou ares de; assemelhar-se: a felicidade é tão fugaz, que arremeda o re- 
lémpago; este tecido arremeda seda. e Var.: remedar. > arremedador 
(à-me; ô) adj. e s.m. (que ou aquele que arremeda); arremedo (à; ê) s.m. 
(1. ato ou efeito de arremedar; 2. imitação para pôr alguém em ridículo; 
3. imitação grosseira ou imperfeita; 4. semelhança), de var. remedo (ê). 
arre.mes.sar (rre) v.t.d. 1. Atirar ou lançar com ímpeto ou violência 
para longe: o cavalo arremessou-o ao (ou no) chão; a explosão arremes- 
sou tudo aos (ou pelos) ares. 2. Atirar ou lançar com violência, com inten- 
ção de machucar, ferir ou afugentar: as crianças arremessavam tudo o 
que tinham às mãos em direção à caravana. 3. Atirar ou jogar com algum 
objetivo (geralmente esportivo); chutar; lançar: arremessar a bola à (ou 
na) cesta; ela arremessa dardos. 4. Atirar ou lançar, deixando prostra- 
do, inativo. temporária ou definitivamente: essa paixão quase me arre- 
messou para a cama; aquela doença quase me arremessa para a tumba. 
5. Mover ou voltar bruscamente: arremessar a cabeça para trás. M v.t.d.i. 
6. Acepção 1: nervoso, arremessou O prato contra a (ou na) parede. 
7. Acepção 2: as crianças arremessavam tudo o que tinham às mãos con- 
traa (ou na) caravana; o jogador arremessou a bola contra (ou na) cara do 
árbitro e foi expulso. 8. Atirar; lançar; jogar: arremessaram-me uma cor- 
da, e eu me salvei da enchente; o jogador arremessou a camisa aos torce- 
dores, após a partida. W v.p. 9. Atirar-se ou arrojar-se com força: os Sur- 
fistas se arremessam às (ou nas) enormes ondas, num constante desafio. 
10. Entregar-se inteiramente: arremessar-se ao trabalho, às pesquisas, 
ao estudo. 11. Aventurar-se; expor-se: arremessar-se a (ou em) perigo- 
sos rachas pelas ruas da cidade; nunca me arremessei a (ou em) empre- 
endimentos arriscados. 12. Investir; acometer: cães bravos se arremes- 
sam contra (ou sobre) carteiros. e Var.: remessar. > arremessamento 


(ê-me) ou arremesso (à; ê) s.m. (v.). 
arre.mes.so (à; ê) s.m.(0) 1. Ação ou efeito de arremessar, arremessa- 
mento; lançamento: o arremesso de uma pedra a (ou contra, ou em) um 
vira-lata. 2. O que se lança; projétil. 3. Ameaça; intimidação. 4. Gesto 
repentino; ímpeto. 5. Tentativa; ensaio; menção. 6. Grande coragem, ar- 
rojo; ousadia. 7.Basquete Tiro livre, em cobrança de falta. 4 s.m.pl.(os) 
8. Inclinação; tendência; propensão; queda: ter arremessos de (ou para) 
músico. e Var.: remesso (é). A Arremesso lateral (fut.). Reposição da 
bola em jogo, usando as duas mãos por cima da cabeça, após ter saído por 
uma das linhas laterais. É derivada regressiva de arremessar. 
arre.meter (rre) v.t.d. 1. Fazer sair com ímpeto, rapidamente: vendo- 
-se em perigo, o cavaleiro arremeteu o animal. 2. Advertir, contra riado: 
depois de ouvir a filha, a mulher arremeteu: — Filha minha não entra 
em carro de homem! M v.t.d.i. 3. Açular; incitar: arremeti os cães con- 
tra (ou sobre) os ladrões. M v.ti. 4 Arrojar-se furiosamente, investir: 
eiro, ferindo-o gravemente. 


o touro arremeteu contra (ou sobre) o tour 
5. Avançar ameaçando: o árbitro arremeteu contra (ou sobre) o jogador 


desleal, advertindo-o;a fera arremeteu contra (ou sobre) o domador. M“ v.i. 
6. Dirigir-se precipitadamente: todos arremetemos à (ou para a) janela, a 
fim de ver o que se passava na rua. 7. Avançar com ímpeto; investir: ocão, 
antes dócil e tranquilo, agora arremete furioso. 8. Aerondutica Desviar 
subitamente a aeronave de um obstáculo, ganhando altitude: quando o 
piloto tentou arremeter, já era tarde. > arremetida (rre) s.f. ou arreme- 
timento (à-me) s.m. (1. ação ou efeito de arremeter; 2. investida; ataque; 


3. ação arrojada, corajosa, ousada). 


arrelia 


arrevesar 


ar.ren.da.do (à) àdj. 1. Dado ou tomado em arrendamento. 2. De bom 
rendimentos; que tem boas rendas (antes do subst.): o arrendado ban- 
queiro agora está em maus lençóis. 3. Ornado de rendas; rendado: roupas 
arrendadas. 4. Semelhante a renda; rendado: grade arrendada. 

ar.ren.da.men.to (rren) s.m.(0) 1, Ato ou efeito de arrendar. 2. Alu- 
guel, locação ou contrato pelo qual alguém cede temporariamente a ou- 


trem o uso ou usufruto de um bem móvel ou imóvel, mediante pagamento 


de uma quantia acordada entre as partes. 3. Essa quantia. 4. Instrumento 
ador (rren; 0) adj. e s.m. 


desse contrato. e Var.: arrendação. > arrend 
(que ou aquele que dá em arrendamento); arrendatário (rren) adj. e s.m. 
(que ou aquele que toma ou recebe por arrendamento). 
ar.ren.dar (à) v.t.d. 1. Ceder ou tomar por preço previamente ajustado; 
dar ou tomar em arrendamento: arrendar um imóvel, um carro. 2. Guar- 
necer com rendas: arrendar um vestido. # v.t.d.i. 3. Acepção 1: arrendar 
um imóvel a alguém; arrendar um carro a um turista; arrendar um imó- 
vel de alguém; arrendar um carro de uma locadora. +*+ O arrendamento, 
diferentemente do leasing, é modalidade de aluguel sem opção de com- 
pra. Tanto numa quanto noutra modalidade, porém, o usuário não tem 
sobre si encargos de impostos pela posse dos bens. / É parassíntese: q-, 
ar- + renda + -ar. > 
ar.re.ne.gar (rre) v. V. renegar. > arrenegação (à; ne) s.f. ou arrene- 
go (à; é) s.m. [ato ou efeito de arrenegar(-se)]. 
ar.re.pen.der-se (rre) v.p. 1. Sentir pesar do mal come 
sejo veemente de emendar-se: arrepender-se dos pecados, 
2. Mudar de opinião ou de ideia, por peso na consciência, desapontamen- 
to, frustração ou decepção; desejar profundamente não ter feito alguma 
coisa e ansiar por que esse ato não tivesse ocorrido: eu me arrependi de 
tê-la magoado; arrepender-se de ter votado nele; arrepender-se de ter 
casado; arrepender-se de uma compra; se você fizer isso, vai se arrepen- 
der de ter nascido, disse o bandido. 3. Aborrecer-se ou entristecer-se 
profundamente, por ter feito ou deixar de ter feito uma coisa: ele se ar- 
rependeu de terminar o namoro; ela se arrependeu de não ter ido com a 
turma. > arrependido (rre) adj. e s.m. (que ou aquele que se arrependeu: 
está arrependido do mal que fez; os arrependidos de seus pecados mere- 
cerão o reino do Céu). 
ar.re.pen.di.men.to (à-pen) s.m. (o) 1. Sentimento de desapontamento 
ou de pesar sobre um fato ou ato que se esperava de desfecho diferente 
ou favorável: o arrependimento de se ter casado chega mais cedo ou mais 
tarde. 2. Dor ou pesar de ter ofendido a um ser querido ou amado, com 
o propósito sincero de se emendar: o arrependimento do que ele me fez 
não custou a chegar; sentiu grande arrependimento de (ou por) ter feito 
amãe chorar. 3. Manifestação de pesar pelas faltas próprias ou males co- 
metidos contra outrem: o arrependimento do crime não invalida a pena. 
4. Mudança de opinião ou de ideia, por desapontamento, frustração ou 
decepção: o arrependimento de (ou por) ter votado em mau candidato 
nem sempre corrige o eleitor. 
ar.re.pi.ar (rre) v.t.d. 1. Eriçar: diante dos cães, os gatos arrepiam 
os pelos, apavorados. 2. Causar horrores a; aterrorizar: a notícia arre- 
piou a população. M v.i. 3. Causar arrepios: o tempo arrepia, ameaça, 
mas não desaba; o ruído da lixa no assoalho arrepia; esse filme ar- 
repia de medo. 4.Gír. Fazer grande sucesso; abafar: o surfista baiano 
simplesmente arrepiou nas ondas cearenses. 4 v.p. 5. Ficar arrepia- 
do: arrepio-me só de pensar nesse assunto. A De arrepiar. Terrível; 
horroroso: Nesta rodovia ocorrem acidentes de arrepiar. *% Do latim 
horripilãre = eriçar os pelos: horrêre = tremer, eriçar + pilãre = crescer 
pelo (de pilus = pelo). > arrepiado (rre) adj. (1. que está de pelos eriça- 
dos, por efeito de forte emoção, muito frio ou grande pavor; eriçado: ele 
fica arrepiado, quando ouve essa música; as crianças estão arrepiadas 
de frio; 2.fig. assustado; apavorado: o filme deixou as crianças arrepia- 
das); arrepiadura (à-pi) s.f. ou arrepiamento (à-pi) s.m. [ato ou efeito 
de (se) arrepiar]. 
arre.pi.o (à) s.m.(o) 1. Tremor no corpo todo, resultante de emoção, 
pavor, frio ou aflição; calafrio: sinto arrepios só de lembrar o nome dela. 
2. Piloereção. A Andar ao arrepio. Ir em sentido contrário (ao normal, 
ao costumado): Essa norma do clube anda ao arrepio do bom-senso. Ela 
só anda ao arrepio do trânsito. / Ao arrepio de. Ao contrário de; con- 
tra: Governar o país ao arrepio da lei. Não posso ir com vocês assim, ao 
arrepio da vontade de meus pais. 4 Ao arrepio do vezo. Contra o seu 
costume: Foi então que ele me disse, ao arrepio do vezo, um palavrão. 
č% É derivada regressiva de arrepiar. ; 
arres.to s.m.(o) Direito Apreensão judicial preventiva de bens não li- 
tigiosos de um devedor, para servir de garantia de pagamento de dívida; 
embargo. «+ Não se confunde com aresto. > arrestar (à) v.t.d. (fazer Es 
resto em; embargar). 
ar.reta.do (à) adj. Pop.PE Palavra-ônibus que pode exprimir inúmeras 
ideias meliorativas, de acordo com o contexto, ou seja, pode significar bo- 
nito, formoso, legal, excelente, vistoso, etc.: carro arretado; garota arre- 
tada; penteado arretado; dia arretado, bom para praia; camisa arretada. 
e Na Bahia usa-se retado. 
ar.re.ve.sar (rre) v.t.d. 1. Pôr do avesso: na pressa, arrevesou as meias 
2. Tornar obscuro ou confuso; complicar: arrevesar o estilo ias 
ções. 3. Dar sentido oposto a: arrevesar as frases, as pal da oIa 
-i h » aS palavras. A Caráte: 
arrevesado. O de difícil trato; O diretor da escola era u í É 
vesado, por isso de todos antipatizado. 4% É parassínt E corarer green 
+ -ar. > arrevesado (rre) adj: (1. posto ao contrário: a T reves 
: os talheres estavam 


tido, com de- 
de um crime: 


arriar 


loz arrojar 


arr 


arrevesados na mesa; 2.fig. complicado; confuso; intrincado; obscuro: 
estilo arrevesado; discurso arrevesado); arrevesamento (à-ve) s.m. (ato 
ou efeito de arrevesar). ] o 
ar.ri.ar (à) v.t.d. 1. Abaixar; descer: arriar as calças, a bandeira, as ve- 
las, os pneus do carro, a capota de um conversível. 2. Deixar cair sem 
controle: arriar o corpo na cama de tão cansado. 4 v.i. 3. Ceder; vergar: 
a prateleira arriou com tanto peso. 4. Desanimar; entregar os pontos: 
não tenho amigos que arriem. 5. Ficar ao rés do chão: os pneus arria- 
ram. 6. Deixar-se cair sem controle: depois de duas doses de uísque, 
ela arria. 7.Gir. Ficar muito apaixonado por alguém: quando vi Beatriz 
crescida, bonita, com aqueles lindos cabelos lisos e castanhos, arriei. 
8. Perder toda a carga; descarregar: a bateria do meu celular arriou. 
M v.p. 9. Vergar ou cair sob grande peso: os galhos se arriam detanta man- 
ga. e Conjuga-se regularmente: arrio, arrias, etc. e Antôn. (1): suspender, 
içar, erguer, alçar. »& Não se confunde com arrear. 4 Do catalão arriar. 
> arriação (rri) s.f. ou arriamento (rri) s.m. [1. ato ou efeito de arriar(-se); 
2. abaixamento; descida; 3. desânimo; 4.gir. paixonite aguda]; arriado 
(à) adj. (1. abaixo; descido: encontrei-o com as calças arriadas; 2.pop. 
totalmente murcho: os quatro pneus do carro estavam arriados; 3.fig. 
muito cansado; exausto: esse trabalho me deixou arriado; 4.gir. profun- 
damente apaixonado; gamado; amarrado: o aluno estava arriado pela 
professorinha). 
ar.riba.çã (rri) s.cp.(a) Ornitologia Avoante. 
ar.ribar (à) v.i. 1.Náutica Entrar um navio num porto que não era o 
da escala ou o do destino, por motivo de força maior; aportar forçado 
pelas circunstâncias (temporal, epidemia, avaria, etc.): o navio arribou 
a (ou em) Salvador, para evitar o temporal. 2.Zoologia Partir para lugar 
desconhecido; mudar de região; migrar: esta é uma época em que os ani- 
mais arribam. 3. Chegar a um lugar, depois de longo percurso; migrar: 
as andorinhas arribam, procurando o verão. A Animais de arribação. 
Os que emigram coletivamente. / Aves de arribação. As que emigram 
de paragens distantes e vêm geralmente em bandos (as andorinhas, 
p.ex.). > E parassíntese: a-, ar- + riba + -ar. > arribação (rri) s.f. (1. ato 
ou efeito de arribar; 2. migração de animais, geralmente aves, para novas 
regiões; 3.fig. chegada a uma região, para permanência curta); arribada 
(à) s.f. (ndut. entrada de um navio num porto não previsto nas escalas, 
não sendo também o do seu destino). É 
arribo.fla.bi.no.se (rri-fla) s.f.(a) Medicina Conjunto de sintomas 
causado pela deficiência de riboflavina (vitamina B2) na dieta, com in- 
flamação da língua e dos lábios, seborreia e vascularização da córnea. 
*+ Do grego a-, ar- = não + riboflavina + -ose. 
ar.ri.el (à) s.m.(o) Anel de ouro que alguns povos usam no nariz e nas 
orelhas. ++ De a- + o catalão riell. : 
arriimar (à) v.t.d. 1. Servir de arrimo ou amparo a; amparar; sus- 
tentar: arrimar a família; uma escora apenas arrimava o barraco. 
2. Encostar, apoiar: arrimar a escada a uma parede. M v.p. 3. Apoiar-se; 
encostar-se: arrimar-se a um muro. 4. Acolher-se; valer-se; socorrer- 
-se: arrimou-se ao presidente, para cometer as falcatruas. 5. Aderir; 
seguir: arrimar-se a um ideal político. 6. Estribar-se; fundamentar-se: 
arrimar-se a bons autores. A Arrimar os pés à parede (fig.). Teimar 
contra toda a razão. 4 Arrimar-se à (ou contra a) parede. Ir-se encos- 
tando a ela, para não cair, como os que estão embriagados. «+ É paras- 
síntese: q-, AT- + rima + -ar. 
arrimo s.m.(o0) 1. Suporte; apoio: usar uma bengala como arrimo para 
caminhar; seu arrimo ao muro era sinal de que estava bêbado. 2.Fig. Pro- 
teção; amparo: procurar arrimo na família. | s.sc.(o) 3.Fig. Pessoa que 
proporciona o conforto e bem-estar de outra; aconchego. A Arrimo de 
família. Pessoa que mantém a família à falta de seu chefe: Jeni é arrimo 
da família, por isso não pode ser presa. // Muro de arrimo. Construção 
de pedra ou de cimento armado com a qual se revestem as encostas, para 
resguerdé-las da erosão. 
ar.ris.car (à) v.t.d. 1. Colocar ou pôr em risco ou perigo; expor: arris- 
car a vida, a saúde, o patrimônio. 2. Sujeitar à sorte; aventurar: não 
arriscou nenhum palpite, ficou calado; arriscou uns reais na roleta. 
4 v.t.d.i. 3. Ecepção 1: arriscou a vida pelo filho. M v.i. ou v.p. 4. Expor- 
-se ou sujeitar-se a riscos ou perigos: se você não (se) arriscar, nunca 
vai conseguir nada na vida; quem não (se) arrisca não petisca, M v.p. 
5. Atrever-se; ousar; abalançar-se; expor-se (a risco ou perigo); aven- 
turar-se: não me arrisco a sair à noite nesta cidade; já não me arrisco a 
fazer viagens longas. 6. Lançar-se; atirar-se: nunca se arriscava em em- 
preendimentos que só lhe pudessem trazer apenas pequenos sucessos. 
*s É parassíntese: a-, ar- + risco + -ar. > arriscado (à) adj. (1. que ofere- 
ce risco ou perigo; perigoso: esse negócio é arriscado; estava arriscado 
a todos os males do mundo, ao casar com aquela mulher; 2. que se aven- 
tura e expõe a riscos vu perigos; arrojado; audacioso; destemido: empre- 
sário arriscado; 3. caracterizado pelo arrojo qu audácia; não faltaram as 
opiniões arriscadas na reunião). 
ar.rit.mi.a (rrit) s.f.(a) Medicina Ritmo anormal das contrações mio- 
cárdicas atrial ou ventricular. e V, disritmia. 4 O marcapasso natural 
do coração, situado no átrio direito, controla o ritmo de todo o coração, 
sob a influência do sistema nervoso autônomo. Ele gera impulsos elé- 
tricos que se espalham para os átrios e ventrículos, por meio de tecidos 
condutores especiais, fazendo-os contrair normalmente. As arritmias 
resultam de um distúrbio de geração ou de condução desses impulsos e 
podem ser intermitentes ou contínuas. Podem resultar, ainda, de muitas 
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doenças cardíacas, mas ocorrem também sem causa aparente. / Do gre- 
go arrhythmía = falta de ritmo, pelo latim arrhythmia. > arrítmico adj. 
(caracterizado por arritmia). : 
ar.rivis.ta (à) s.cdd.(0/a) Pessoa de procedência obscura ou duvidosa 
ambiciosa e sem escrúpulos, que procura fama, sucesso, riquezas e posi- 
ções a qualquer preço; oportunista, «% É galicismo (arriviste). > arrivis- 
mo (à) s.m. (1. comportamento ou procedimento de arrivista; 2. ambição 
sem escrúpulos). 

ar.ri.zo.tô.ni.co (rri) adj. Diz-se de um vocábulo cuja tonicidade se en- 
contra fora do radical: forma verbal arrizotônica. e Antôn.: rizotônico. 
-ar.ro suf. nominal ibérico (basco) que indica aumento: bocarra, chi- 
barro, naviarra. Ajunta-se ao suf. -ão, resultando daí o composto -arrão: 
canzarrão, coparrão, gatarrão, homenzarrão, santarrão. Em canzarrão e 
homenzarrão aparece o elemento de ligação ou interfixo -z-. 


ar.ro.ba (ô) s.f.(a) 1.Metrologia Unidade de peso equivalente a 15kg, 
2. Informática Nome do sinal gráfico (O), junção das letras a e d, que em 
latim significa em, usado nos endereços de correio eletrônico, para se- 
parar o nome do utilizador do endereço propriamente dito. é Do árabe 
ar-ruba'a = a quarta parte. > arrobação (rro) ou arrobagem (à) s.f. 
(1. pesagem por arrobas; 2. avaliação por arroba); arrobar (à) v.t.d. 
(1. pesar por arrobas; 2. avaliar por arroba). 

ar.ro.char (à) v.t.d. 1. Apertar (carga) com arrocho. 2. Apertar com for- 
ça ou demasiadamente: arrochar a cintura, para esconder a gravidez. 
3.Fig. Pressionar economicamente: arrochar os professores, a classe ope- 
rária. 4.Fig. Reduzir em valor real: arrochar salários. / v.t.i. e v.i. 5. Exi- 
gir muito (de subordinados): sargento que arrocha com os soldados; pre- 
sidente que arrocha com seus ministros; professor que arrocha com seus 
alunos; aluno não gosta de professor que arrocha. | v.p. 6. Apertar-se 
ou comprimir-se na cintura: ela se arrochava, para esconder a gravidez. 
* Não se confunde com arroxar. > arrochado (à) adj. (1. apertado com 
arrocho; 2. muito apertado ou justo: calças arrochadas no corpo produ- 
zem estrias; 3.fig. muito apertado; comprimido: trabalhadores de salá- 
rios arrochados; com as pequenas empresas arrochadas, o fôlego pode 
faltar, ea morte é apenas o próximo passo). 

ar.ro.cho (ô) s.m.(o0) 1. Ato ou efeito de arrochar(-se); aperto. 2. Pedaço 
de pau curto e torto que serve para apertar e torcer as cordas com que 
se aperta um volume qualquer, princ. as cargas das cavalgaduras. 3.Fig: 
Aperto ou dificuldade financeira; falta ou escassez de dinheiro; pindaí- 
ba: o arrocho da economia; o arrocho bancário. 4. Pressão econômica 
exagerada; redução geral do valor dos salários: arrocho salarial. 5.Pop: 
Aperto ou apertão; pressão física ou psicológica: vou dar um arrocho 
nela, para ver se confessa; ele levou um arrocho do gerente do banco, 
para pagar a dívida. e P1.: (ô). ' 
ar.ro.gân.cia (à) s.f.(a) Atitude altiva ou soberba daquele que se ach 
superior e se julga no direito de menosprezar os outros; orgulho ostensi- 
vo: depois que levou um soco, perdeu toda a arrogância; errar é humano; 
persistir no erro é burrice ou arrogância; em política, a arrogância é a 
véspera do erro. + Do latim arrogaâns, arrogant-, part. pres. de arrogãre 
= arrogar. > arrogante (à) adj. e s.cdd. (1. que ou pessoa que tem ou re- 
vela arrogância; 2. que ou quem mostra injustificado orgulho e vaidade, 
dando-se importância superior e julgando-se no direito de desprezar os 
outros: um chefe arrogante; as arrogantes do bairro não vieram à festa) 
e adj. (caracterizado pela arrogância: comportamento arrogante; olhar 
arrogante). 

ar.ro.gar (à) v.t.d. 1. Exigir ou reivindicar a si (um direito uma facul- 
dade) indevidamente: o criminoso arroga uma liberdade que não merece; 
há presidentes que arrogam o poder do congresso, para declarar guerras. 
M v.t.d.i. e v.p. 2. Atribuir(-se) a si um direito ou uma faculdade indevida 
ou arbitrariamente: arrogar poder ou dignidade a si próprio; o gover- 
no se arroga o direito de promulgar quantas medidas provisórias achar 
convenientes; um ditador sempre se arroga o direito de decidir sozinho 
o que é bom e o que é ruim para todas as pessoas. ++ Do latim arrogáãre: 
ad-, ar- + rogãre = pedir, solicitar. > arrogação (rro) s.f. (ato ou efeito 
de arrogar). 

ar.roi.o s.m.(o) 1. Curso de água de pouca extensão e pequeno caudal, 
geralmente de caráter permanente; córrego; riacho; ribeiro; regato: a foz 
do arroio Xuí é o nosso extremo sul. 2.P.ext. Afluência ou abundância 
desmedida de fluidos: arroios de suor, de sangue, de lágrimas. ++ DO 
latim vulgar “arrugiu = mina de ouro, passagem subterrânea, variante 
masculina de arrugia, pelo espanhol arroyo. 

arro,jar (à) v.t.d. 1. Arrastar; levar ou trazer a rastos: arrojei a cadeira 
mais próxima e abanquei-me ao lado dela. 2. Lançar ou atirar com impe- 
to; arremessar: arrojou a taça de champanha à parede, irado. 3. Lança! 
(o mar) à praia: dois dias depois, o mar arrojou os corpos dos náufragos: 
4 v.p. 4. Lançar-se ou atirar-se com ímpeto; arremessar-se: arrojau-se 
torrente, para salvar o amigo que se afogava; arrojou-se aos braços do ser 
amado, assim que o viu; os surfistas se arrojam às enormes ondas, num 
desafio sem fim, 5. Andar de rastos; arrastar-se: os soldados tentaram 
chegar lá se arrojando pelo mato. 6. Fig. Atrever-se (a realizar coisa arris- 
cada); arriscar-se; abalançar-se; ousar: eu não era a pessoa mais indicada 
para me arrojar a escrever tão notável biografia; o governo militar resol- 
veu arrojar-se a construir a Transamazônica, hoje reduzida a nada. ne 
espanholismo puro, do baixo-latim rotuláre = pôr para rodar, de rotãre 
= rodar. > arrojado (à) adj. (1. que enfrenta o perigo com atrevimen” 
to, com ousadia, com extrema coragem; que não tem medo nenhum: que 
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a on id de erdil aftojada 
` A isco; perigoso; arriscado: colonizar a Amazônia é um em- 
preendimento tão arrojado quão necessário; o ioiô humano é uma diver- 
são extremamente arrojada; fazer uma manobra arrojada; 3. inovador; 
progressista: projeto arrojado; ter ideias muito arrojadas para o seu tem- 
po); arrojamento NERO ou arrojo (ò) s.m. lato ou efeito de arroja r(-se)]. 
ar.ro.lar (à) v.t.d. 1. Pôr ou inscrever no rol, na lista; listar; inventariar; 
relacionar: arrolar testemunhas; arrolar peças de roupa para enviar à 
lavanderia; a imprensa arrolou o nome de todos os deputados corruptos 
O A T E o 
sem s. tda. 3. Enquadrar; colocar: arrolaram 
aquele ex-presidente entre os corruptos, mui justamente. |) v.i. 4, Arru- 
lhar: os pombos arrolam no beiral do meu telhado, colaborando com a 
minha insónia. x * É parassíntese: a-, ar- + rol + -ar. > arrolamento (rro) 
s.m. (ato ou efeito de arrolar ou listar). 
ar.ro.lhar (à) v.t.d. 1. Colocar rolha em; fechar com rolha: arrolhar uma 
garrafa de vinho. 2.Fig. Silenciar mediante repressão, ameaça, suborno, 
ete.: arrolharam a testemunha do crime com um vultoso depósito bancá- 
rio. W v.i. ou v.p. 3. Calar-se ou fugir, vencido, acovardado ou subornado: 
a torcida corintiana, no estádio do adversário, preferiu não provocar e 
arrolhou(-se). e Var.: rolhar. > arrolhamento (rro) s.m. (ação ou efeito 
de arrolhar). 
ar.ro.man.çar (rro) vtd. Contar em forma de romance; romancear: 
arromançar a vida de um líder pacifista, as aventuras de um conquis- 
tador internacional. > arromançado (rro) adj. (contado em forma de 
romance; romanceado: ter a vida arromançada). 
arrom.ba s.f.(a) Cantiga muito ruidosa, própria para ser tocada à vio- 
la. A De arromba. Ótimo e grandioso; sensacional; maravilhoso; de ar- 
ranca-toco: O dia do meu aniversário tem de ser de arromba. Promover 
uma festa de arromba. Redigir um discurso de arromba. +*+ É derivada 
regressiva de arrombar. 
ar.rom.bar (à) v.t.d. 1. Fazer rombo em; romper ou destruir (o que es- 
tava segurando algo): as fortes chuvas arrombaram o aterro da represa. 
2. Abrir à força, quebrando (o que estava trancado): arrombar a porta, 
o cofre, o cadeado. 3. Arruinar; reduzir a nada; arrasar: as extravagân- 
cias eas mulheres arrombaram-lhe a fortuna. 4.Fig. Abater; quebrantar: 
políticos que arrombam a esperança de qualquer povo. 5.Chulo Deflo- 
rar com alguma violência, machucando: o tarado arrombou a menor e 
foi preso em flagrante. # v.p. 6. Abrir-se de repente ou com violência; 
romper-se: minhas calças arrombaram-se bem nos fundilhos; a terra, 
naquele instante, arrombou-se ali formidavelmente, em consequência 
do violento terremoto; dois açudes arrombaram-se no Ceará; uma tubu- 
lação de esgoto arrombou-se ali. £% É parassíntese: a-, ar- + rombo + -ar. 
> arrombado (à) adj. (1. que sofreu rombo; cheio de rombos: um cofre- 
-forte arrombado; 2. aberto com força ou violência: ao retornar a casa, O 
homem encontrou arrombada a porta dos fundos; 3.chulo muito largo: 
essa mulher está arrombada de tanto transar!); arrombamento (rrom) 
s.m. (1. ato ou efeito de arrombar; 2. abertura forçada e violenta). ` 
ar.ros.tar (à) v.t.d. e v.t.i. 1. Encarar sem medo e ao mesmo tempo avan- 
çando, agredindo, investindo; enfrentar corajosa, decidida e bravamente, 
de peito aberto; olhar de frente: arrostar o inimigo; arrostar um incên- 
dio; arrostar ao (ou com o) inimigo; arrostar a (ou com) um incêndio. 
4 vp. 2. Oferecer resistência e ao mesmo tempo avançando, agredindo, 
investindo: arrostar-se aos (ou com os) inimigos. 3. Expor-se (a um peri- 
go) ousadamente, de peito aberto: os bombeiros se arrostam ao (ou com 0) 
perigo a toda a hora; quem era eu para me arrostar à (ou com a) ira da- 
quele homem? »% É parassíntese: a-, ar- + rosto + «AT. 
arro.tar (à) v.t.d. 1. Soltar pela boca (gases do estômago, saturados do 
cheiro daquilo que se comeu ou bebeu): ela arrotava cebola e alho e ainda 
queria beijar o namorado!; ele chegou arrotando cerveja. 2.Fig. Fazer 
alarde ou ostentação de; alardear; ostentar: arrotar valentia, riqueza, 
sapiência, poder; quem arrota honestidade quase sempre não a tem. 
4 vi. 3. Dar arroto(s): é comum que os bebês arrotem depois de mama- 
rem. 4 Arrotar a (ou de). Querer passar por (o que não é), em virtude de 


pretensão ridícula: ele arrota a (ou de) filósofo, e a namorada arrota a (ou 
de) revolucionária. 4 Arrotar grandezas. Contar vantagens (que não 
āructāre = lançar: ê-, ex- 


tem); comer feijão e arrotar peru. s+ Do latim à! anç 
= para fora + ructâre = dar golfadas. > arroto (ô) s.m. (emissão sonora e 
oral dos gases gástricos; eructação), derivada regressiva de arrotar. , 

ar.ro.te.ar (rro) v.t.d. 1.Agricultura Desbravar (a terra) para ser culti- 
vada. 2.Agricultura Cultivar pela primeira vez; lavrar para o primeiro 
cultivo. 3.Fig. Dar instrução ou educação a; instruir; educar; civilizar, 
* Conjuga-se por atear. > arroteação (rro) s.f. ou arroteamento (rro) 


s.m. (ato ou efeito de arrotear). 
ar.rou.bar (à) v.t.d. 1. Extasiar, e 
as fãs. Y v.p. 2. Tomar-se de arroubo; fi 
ção; extasiar-se; enlevar-se: minha alma se 
ludada, divina e reconfortante. +» É derivada pre 
> arroubamento (rrou) s.m. [arroubo (1)). , 
ar.rou.bo s.m.(o) 1. Sentimento nobre que extasia a alma e traz pen- 
acterizado por uma 


samentos de ordem superior; estado da alma car 
É ; nte belo ou en- 


suspensão momentânea dos sentidos; impulso extremamente 
um arroubo poético, compôs 


cantador; êxtase; enlevo; arroubamento: n 
inspirados versos dedicados ao ser amado. 2.P.ext. Exagero; excesso; 0 
presidente cometeu um arroubo de retórica nesse discurso; cometeram 


nlevar; a simpatia do ator arroubava 
car possuído de enorme admira- 
arroubava ante voz tão ave- 
fixal: a-, ar- + roubar. 


arrolar 
arrufar 


arr 
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um estarrecedor arroubo de intolerância nesse caso; lançar pétalas de 
rosa na casa do ser amado, por helicóptero, é um caso de arroubo ro- 
mântico; confesso que nem sempre tenho paciência para ler os arroubos 
da língua ferina desse articulista, ++ É derivada regressiva de arroubar. 
ar.row [ingl.]s.m.(o) Informática Cada uma das teclas de direção, iden- 
tificadas por setas, no teclado. e PL: arrows. e Pronuncia-se érou. 
ar.ro.xar (à) v.t.d. e v.i. ou v.p. Tornar(-se) roxo: arroxar um ambiente; 
a fruta (se) arroxou em poucas horas; as mãos (se) arroxam com o frio. 
e Var.: arroxear (rro), que se conjuga por atear. ++ e Não se confunde 
com arrochar. # É parassíntese: a-, ar- + roxo + -ar. 

arroz (ô) s.m.(o0) 1.Botânica Planta gramínea (Oryza sativa), que pro- 
duz um grão (cercal), usado como importante alimento humano. 2. Esse 
grão: comprei arroz e milho. 3. Prato culinário preparado com esse grão: 
gosto muito de arroz. e Pl.: arrozes (ô). e Col.: arrozal. e V. orizicultu- 
ra. A Arroz de carreteiro (cul.). Prato típico da culinária paranaense, 
feito de arroz com carne-seca ou carne de sol desfiada e temperado com 
salsa, cebolinha, cheiro-verde e cebola, geralmente picados. / Arroz de 
cuxá (cul.). Prato da culinária maranhense, servido com cuxá. // Arroz 
de função (cul.). Arroz-doce. // Arroz de hauçá (cul.). Prato típico da 
culinária nordestina, feito de arroz, cozido sem tempero, servido com 
pedaços de carne-seca frita com cebola e molho de acarajé. / Arroz de 
leite (cul.). Arroz-doce. / Arroz tropeiro (cul.). Arroz cozido em água 
e sal, a que se junta carne-seca picada. ++ O arroz, cultivado há mais de 
5.000 anos na Ásia, é um cereal consumido diariamente por um terço da 
população mundial e, por peso, é a segunda colheita mais importante do 
mundo, depois do trigo. O arroz é cultivado em campos de água; os caules 
são adaptados para permitir a passagem do oxigênio para baixo, para 
suprir o sistema aquático da raiz. Cultivado em quase todas as partes do 
mundo, o arroz, como todo cereal, é rico em amido e calorias, mas pobre 
em proteínas, por isso nunca será um alimento completo. O grão, de fácil 
digestão, costuma ser branco, mas há tipos vermelhos, marrons e pretos. 
A pele, camada imediatamente inferior, e o embrião são ricos em óleo, 
minerais, vitaminas e proteína, mas são removidos durante o processo de 
moagem e polimento. No arroz marrom apenas a casca é retirada, o que o 
faz superior em termos de nutrição. O conhecido arroz branco é deficiente 
em vitamina B! e, se usado como base da dieta, pode causar uma doença, 
chamada beribéri. Para compensar essa deficiência, extratos minerais e 
vitamínicos são adicionados durante a preparação dos grãos para a ven- 
da. Para reduzir a perda de nutrientes, ainda, o arroz pode ser parboili- 
zado antes de ser moído. Além do consumo em grão, é usado na fabricação 
de aguardente, cerveja, vinho, álcool, óleo, vinagre e fécula; a casca, além 
de servir de ração para o gado, tem emprego industrial (papel e papelão 
de embalagem). Reduzido a pó finíssimo, é utilizado como cosmético, o 
conhecido pó de arroz. Cientistas norte-americanos e chineses decifra- 
ram recentemente o código genético do arroz, alimento consumido por 
um terço da população mundial. A conclusão: um grão de arroz tem mais 
genes (45 mil, pelo menos) do que qualquer ser humano, que possui entre 
30 e 40 mil genes. Foram os espanhóis os responsáveis pela disseminação 
do arroz nas Américas. O Brasil foi o primeiro país a cultivar esse cereal 
no continente americano. Já era colhido pelos tupis mesmo antes da che- 
gada dos portugueses. O Brasil produz mais de 15 milhões de toneladas de 
arroz em casca; os maiores produtores são o Rio Grande do Sul (metade da 
produção), seguido de Mato Grosso e Minas Gerais. / Do árabe ar-ruzz. 
arroz-agulha s.m.(o) 1. Variedade de arroz de grãos longos e trans- 
lúcidos. 2. Semente descascada dessa planta. e Usa-se também arroz- 
-agulhinha. e Pl.: arrozes-agulhas ou arrozes-agulha. 

arroz-doce s.m.(o) Guloseima feita de arroz, açúcar, cravo e canela, 


consumida princ. nas festas juninas, arroz de função; arroz de leite. 


e Pl.; arrozes-doces. 
arru.a.ça (à) s.f.(a) Algazarra ou desordem promovida por pessoas em 


lugares públicos; tumulto popular; alvoroço; baderna: as torcidas orga- 
nizadas promoveram arruaça no estádio e também fora dele. à É paras- 
sintetismo: a- + rua + -aça. > arruaçar (rrú) v.i. [promover arruaça(s)]; 
arruaceiro (rrù) adj. e s.m. (que ou aquele que é dado a promover arrua- 
ças; baderneiro). 
ar.ru.ar (à) v.t.d. 1. Traçar e abrir ruas e passeios em; dividir em ruas: 
arruar um terreno, um bairro. M v.i. 2. Passear pelas ruas. > arruação 
(rrù) s.f, ou arruamento (rrù) s.m. (1. traçado e abertura de ruas; 2. con- 
junto de ruas, num loteamento). 

ar.ru.da s.f.(a) Botânica 1. Planta aromática da família das rutáceas 
(Ruta graveolens), de flores amarelas e folhas de que se extrai um óleo 
volátil e acre, antigamente usado em medicina. 2. Essa folha. «+ A arruda 
goza, no Brasil, de grande popularidade, sendo cultivada em hortas e jar- 
dins e até mesmo em vasos residenciais, não como planta ornamental, 
mas por superstição, uma vez que se acredita possuir poderes ocultos, 
capazes de trazer felicidade a quem a cultiva, Algumas pessoas a utili- 
zam como abortivo. / De a- + o latim ruta, 

ar.ru.e.la (à) s.f.(a) Pequena chapa metálica em cujo furo se mete o pa- 
rafuso, para que a porca não desgaste a peça, : 
ar.ru.far (à) v.t.d. 1. Irritar de leve e por pouco tempo: o neto arrufa o 
avô, que se aborrece. 2, Arrepiar: assim que viu o cão, o gato arrufou to- 
dos os pelos. # v.p. 3. Arrepiar-se: o gato se arrufou todo, assim queviu o 
cão, 4.Fig. Irritar-se por pouco tempo e levemente: o avô searrufa com as 
brincadeiras do neto, mas dali a pouco já lhe está contando novamente 
interessantes estorinhas. > arrufo s.m. [1. ato ou efeito de arrufar(-se); 


arrúgia 


184 arte 


arr 


ficar dearrufo num canto; 3. ressentimento leve 
em bem, princ. namorados: arrufos 
sos arrufos não duram nem dez 


2.mau humor silencioso: 
e efêmero entre pessoas que se quer 
de namorados são amores dobrados; nos 


minuta a a i T nas minas, para escoamento das águas. 
dara A sm.(0) 1. Tumulto: o temporal causou grande arruído 
ARTUA edorës das gerais do estádio. 2. Som confuso de vozes; vozearia: 
a fee ministro anunciou aquela medida, houve grande arruído no 
mbiente 3. Briga com gritos e grande clamor: os arruídos conjugais ali 
sdb coinmunis. 4. Alarde; ostentação (de festa): a festa foi programada com 
grande arruído. e Não se confunde com ruído. E 
arru.i.nar (rrú) v.t.d. 1. Danificar tão gravemente, tornando inútil; re- 
duzir ao estado de ruína; destruir completamente; arrasar; devastar: o 
violento terremoto arruinou a grande cidade japonesa; a seca prolon- 
gada arruinou a agricultura nordestina; a bomba arruinou Hiroxima e 
Nagasáqui. 2. Comprometer financeiramente; levar à ruína financeira; 
reduzir ao estado de pobreza; empobrecer: viciado no jogo, acabou arrui- 
nando toda a família. 3. Causar estragos a; estragar; danificar: as chuvas 
arruinam as estradas. 4: Comprometer; abalar; prejudicar: extravagân- 
cias arruínam a saúde; o cheque sem fundos arruína o crédito do emiten- 
te. 5. Deflorar (mulher) mediante sedução; privar da castidade (mulher), 
seduzindo: o rapaz arruinou a namorada e desapareceu da cidade. X v.i. 
6. Estragar-se; deteriorar-se: o governo permite que toneladas de ali- 
mentos arruinem em armazéns esquecidos. 7. Infeccionar: a ferida arrui- 
nou. # v.p. 8. Danificar-se; estragar-se: as estradas se arruínam com as 
chuvas. 9. Cair em ruínas; ser destruído completamente: a Alemanha se- 
arruinou nas mãos de Hitler. 10. Corromper-se; deteriorar-se: arruinar- 
-se no vicio. e Nas formas rizotônicas, a tonicidade recai no i: arruíno, 
arruínas, etc. *+ É parassíntese: a-, ar- + ruína + -ar. > arruinado (rrù) 
adj. (1. que está em ruínas; totalmente destruído; arrasado: a Alemanha 
teve o pais arruinado pela guerra; 2. estragado; corrompido: com a dro- 
ga, teve o organismo bastante arruinado; é uma sociedade arruinada em 
vícios de todos os tipos; 3. falido ou inadimplente: com tantas dívidas e 
juros tão altos, o pequeno empresário fica naturalmente arruinado; com 
tantas despesas assim, logo você estará arruinado; 4.pop. inflamado e 
prestes a infeccionar-se: a ferida está arruinada); arruinação (à-)) s.f. ou 
arruinamento (à-ì) s.m. (ato ou efeito de arruinar(-se)]. ; 
ar.ruiva.do (rrùi) adj. Um tanto ruivo; arruivascado: cabelos arruiva- 
dos. > arruivascado (rrúi) adj. (arruivado). E e 
arru.lhar (a) v.i. 1. Cantar (pombos e rolas): os pombos arrulham no beiral 
do telhado, espantando-me o sono. 2.Fig. Dizer palavras doces em tom mei- 
go: casaizinhos de namorados arrulham nos bancos da praça. 3. Cantar para 
fazer criança dormir; acalentar. e Var.: arrular. & É espanholismo (arrullar), 
de origem onomatopaica. > arrulho s.m. (1. ato de arrulhar; 2. som produzido 
pelas pombas e rolas, sem. a um gemido; 3.fig. fala doce e meiga, geralmente 
de pessoa enamorada; 4.fig. canto suave para adormecer bebês; acalanto). 
er.ru.mar (à) v.t.d. 1. Pôr em ordem; arranjar; ajeitar: arrumar os do- 
cumentos na carteira; arrumar as flores no vaso; arrumar as malas. 
2. Conseguir, obter. arrumar emprego. 3. Encontrar; inventar: chegou tar- 
de, masarrumouuma boa desculpa, umbompretexto. 4. Empregar; colocar: 
arrumar todos os filhos no Ministério. // v.p. 5. Pôr-se em ordem; arranjar- 
-se; ajeitar-se: como essa mulher se demora para se arrumar! 6. Melhorar 
de vida no aspecto financeiro: mudou de emprego e se arrumou na vida. 
7. Ajeitar-se; acomodar-se: vai-te, quando as coisas se arrumarem, tu 
voltas. 8. Amolar-se; danar-se; arranjar-se: ela lá que se arrume sozinha, 
porque eu não vou mais ajudá-la. + É galicismo (arrumer). > arrumação 
(rrù) s.f. 11. ato ou efeito de arrumar(-se); 2. lugar onde se arruma alguma 
coisa; 3. disposição ordenada de objetos num espaço; ordem; 4. método; 
organização; 5.pop. ocupação profissional; colocação; emprego; 6.pop. ne- 
gócio fraudulento; cambalacho; tramoia; 7. acumulação de nuvens no hori- 
zonte; 8. complicação; 9.náut. disposição ou acondicionamento que garan- 
tea segurança da carga de um navio); arrumada (à) ou arrumadela (rrù) 
£f. (arrumação rápida, ligeira); arrumadeira (rrù) s.f. (mulher que em 
casas, hotéis, etc. é encarregada de arrumar os quartos; criada de quarto); 
arrumado (à) adj. (1. posto em ordem; arranjado: a estante já está arru- 
mada; cama arrumada; quarto arrumado; 2. vestido; pronto: as crianças 
já estão arrumadas: podemos ir; 3.fig. que está em boa situação financei- 
ra: ele já está arrumado na vida, não precisa mais trabalhar); arrumador 
(rrú; ô) adj. e s.m. (que ou aquele que arruma) e s.m. (homem que em casas 
hotéis, etc. é encarregado de arrumar os quartos; criado de quarto). 
ar.se.nal (ar) s.m.(0) 1, Grande estabelecimento militar onde se fa- 
bricam e armazenam armas, munições e apetrechos bélicos, ou onde se 
fabricam e consertam embarcações de guerra. 2. Lugar onde há muitas 
armas de guerra; depósito de material bélico: a polícia descobriu um ar- 
senal clandestino. 3. Coleção de armas bélicas: expor o seu arsenal à vi- 
sitação pública. 4.Fig. Grande quantidade (de coisas ruins, maléficas ou 
desagradáveis): receber um arsenal de críticas; sair-se com um arsenal 
de respostas grosseiras; o rapaz tinha um arsenal de lábias com as yaro- 
na ap depósito ou arquivo: fazer uma consulta ao arse- 
» para a conclusão de um trabalho de pesquisa. 6.Pig. Equi- 
Ep Er complicado: o arsenal de um fotógrafo. + Do árabe 
iah = na, fábrica ou — literalmente — casa de artesanato, 
pe ne (se) s.m.(o) Química Sal ou éster do ácido arsênico. A Ar- 
E dani de caça Sal cristalino, branco, insolúvel em água, altamen- 
noso, PbHAsoO,, usado em inseticidas e herbicidas. 
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ar.sê.ni.co adj. V. arsênio. / V. ácido. 
ar.se.ni.e.to (sc; é) s.m. (0) Química Composto de arsênio com um ele- 
mento cletropositívo, como o arsenieto de prata (Ag+As). 
ar.sê.nio sim. (0) Química Elemento químico altamente venenoso (símb,: 
As), de nº atômico 33, cujos compostos são usados em ligas, na fabrica- 
ção de inscticidas e de vidro e também em medicina. e Var.: arsênico, 
A Trióxido de arsênio. Pó venenoso, branco e inodoro (As203), usado na 
fabricação de pigmentos e vidro e como inseticida, raticida e herbicida, 
ar.se.ni.0.50 (sc; ô) adj. V. ácido. 
ar.se.ni.to (àr) s.m.(o) Química Sal ou éster do ácido arsenioso. 
ar.se.no.pi.rita (sc) s.f.(a) Mineralogia Principal minério do arsênio 
(FeAsS); mispíquel. : 
ar.si.na s.f.(a) Química Gás incolor inflamável, tóxico, de cheiro fétido 
(sem. ao alho), usado em guerras químicas e em síntese orgânica. 
art dé.co [fr] loc.s.m.(0) 1. Estilo decorativo e arquitetônico do período 
1925-40, inspirado princ. no cubismo, baseado em formas geométricas, 
com o emprego de cores arrojadas, de fácil adaptação à produção indus- 
trial. / loc.adj. 2. Desse estilo ou próprio dele: móveis art déco; joias 
art déco. (Como se vê, não varia.) e Pronuncia-se aR dekô. e Grafa-se 
facultativamente com iniciais maiúsculas: Art Déco. #+ A expressão sur- 
giu como redução de Exposition Internationale des Arts Décoratifs et 
Industriels Modernes, realizada em Paris em 1925. 
arte s.f.(a) 1. Faculdade ou tentativa do homem de criar, imitar, completar, 
alterar ou contrariar a obra da natureza, com fins estéticos, valendo-se 
da matéria, som, imagem, gesto ou linguagem. 2. Produção consciente de 
sons, cores, formas, movimentos ou outros elementos, de modo a tocar o 
senso do belo, princ. a produção do belo num meio gráfico ou plástico. 
3. Estudo dessas atividades. 4. Produto dessas atividades; a obra humana 
considerada como um todo. 5. Concepção ou execução de alta qualidade; 
grande valor estético. 6. Campo ou atividade artística: a música, o balé e 
a literatura são artes; o folclore é uma arte popular. 7. Cada uma das artes 
liberais. 8. Conjunto das obras artísticas de um país ou de uma época: a 
arte chinesa; a arte romana. 9. Maneira de manifestar um senso estético: 
dispor os legumes com arte na travessa. 10. Sistema de princípios e méto- 
dos empregados no exercício de uma série de atividades: a arte da cons- 
trução; a arte industrial; a arte culinária; a arte militar. 11. Ofício, ocu- 
pação ou atividade que aplica tal sistema de princípios e métodos: a arte 
do dicionarista. 12. Habilidade ligada ao estudo, à prática, à experiência 
ou à observação: a arte do confeiteiro; a arte do ferreiro. 13. Habilidade na 
conduta de qualquer atividade humana: a arte da conversação; a arte do 
convencimento; a arte do diálogo; a arte da diplomacia. 14. Conjunto de 
preceitos, regras, meios ou processos para fazer bem uma coisa; técnica: 
um bom político conhece bem a arte da oratória. 15. Perfeição ou esmero 
técnico: um jardim sem arte; ela canta com muita arte. 16. Aptidão natu- 
ral; habilidade; jeito; dom: ele tem a arte de agradar e de emocionar; à 
arte de ganhar dinheiro sem fazer força. 17. Indústria que mantém tradi- 
ções artesanais: aarte do bordado. 18. Redução de arte-final. 19. Editoria 
de um jornal encarregada de preparar e executar desenhos, selecionar € 
cortar fótos e cooperar com a diagramação. (Usa-se muitas vezes inicial 
maiúscula neste caso.) 20. Setor ou grupo de profissionais em agência de 
propaganda responsável pela execução de rafes, leiautes, ilustrações, ar- 
tes-finais, etc., para a produção de anúncios, encartes, cartazes, painéis, 
etc. 21. Habilidade para enganar, iludir ou fascinar; manha; artimanha; 
astúcia: o jogador argentino conhece todas as artes para irritar o brasilei- 
To, em qualquer competição esportiva; utilizou toda a sua arte para con- 
vencê-la. 22. Conjunto de aparelhos de pesca: carrega na embarcação to- 
das as suas artes. 23. Brincadeira de criança que desagrada a adulto; 
travessura; traquinagem: ficou de castigo porque cometeu uma arte; 
nasal RR ~ id artes. / s.f.pl.(as) 24. Conjunto de disci- 
EA A AA EE ae ana an ao belo ou à expressividade de li- 
se dava antigamente à lógi a E as-artes; humanidades. 25. Nome que 
pela arte. Doutrina B o x ae loa en comunta je A ara 
arte. Seus principais repres Ene az da Perfeição formal o fim último da 
Lisle e Sully Prudhomme PAN Paper nro POR ane Gatítics, Betania tr 
mundo sensível (por o osi ā A Ç Poran, Aquela queas representa K 
empregada na decora ko E T Tan Pia 4 Arte aplicada. Ane 
barroca. Estilo artistes eiis o ou execução de objetos úteis. / A 
em reação ao classicismo; rei a surgido na Itália, no final do séc. ži : 
Latina nos sécs. XVI e XVIL até vida parte da Europa e da América 
O barroco brasileiro tem afinid es sucumbiu aa renascimento cias a 
mineiro, em especial COLEN p lu Ses. pe Ra pao o 
metrópole e transformou-se UE end a acabou E mpane o 
modelo europeu e plasmando N gi rea brasileira; o 
maior artista do barroco min a Ta Hinhas A PTALI o colonial. 3 
dinho; Durante o ciclo da cs dos de oi Antônio Francisco Lisboa, o Alis. 
ven no Nordest neea. a Raros La o barroco também se desenvo 
aristocracia rural ao cortege do sai iai aaa a a Sae des i- 
dade. / Arte bruta Arte pe estilo mineiro, mais ligado à religios 
i E e Pula. sual e espontânea, própria de psicóticos 
crianças e grufiteiros. 4 Arte cerâmica. Arte de fabricar vasos e utens- 
lios de argila. / Arte cinética. Aquela em que o movimento é componente 
estético. M Arte conceitual. Tendência de arte contemporânea que parte 
S de que o simples deslocamento dos objetos de seu contexto 
uat poce provocar uma reação reflexiva do observador. Foi criada nê 
década de 1960 por Joseph Kossuth, com base nas ideias de Marcel DY? 
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champ. Os artistas conceituais propõem o fim das diferenças entre os gê- 
neros plásticos, acreditando que a obra é secundária, o mais importante é 
discutir a ideia de que a obra resulta. O observador não mais contempla o 
objeto, mas reflete sobre o tema em foco e deve até mesmo questioná-lo, 
ga arar manto arianen, Arte da naa a E 
sã s s. e da palavra, Retórica. // Arto do 
vanguarda. Ague tem como característica a inovação de forma e de con- 
teúdo, em gpòsiçao aos padrões tradicionais; vanguardismo. / Arte dra- 
mática. 1. Gêner o literário que compreende todas as obras destinadas a 
representação em teatro. 2. Conjunto de princípios, técnicas e disciplinas 
voltados para o aprendizado da representação e da encenação teatrais; 
teatro. / Arte figurativa. Aquela que se inspira na realidade, imitando-a 
ou reproduzindo-a (por oposição à arte abstrata); figurativismo. / Arte 
mágica. Magia. / Arte moderna. Arte de vanguarda do final do séc. 
XIX e do séc. XX. É a arte que está ou estava fora do alcance da aprecia- 
ção do público em geral, em razão do seu questionamento ou abandono 
das técnicas, dada ou ideias tradicionais. O auge da arte moderna no 
Brasil vai de 1922, com a realização da Semana de Arte Moderna, em São 
Paulo, até 1930. Seus grandes representantes foram as pintoras Anita 
Malfatti e Tarsila do Amaral e os escritores Mário de Andrade, com Ma- 
cunaíma, e Oswald de Andrade, com Memórias sentimentais de João Mi- 
ramar. 4 Arte naive. Estilo de arte, princ. na pintura, praticado por auto- 
didatas dotados de um senso plástico natural, sem pretensões à arte 
acadêmica ou de vanguarda. Antes ignorada pela crítica, a arte naive é 
hoje considerada um estilo moderno de pintura. Surgiu depois da Semana 
de Arte Moderna, em 1922. (Naive, em francês, significa ingênua e se pro- 
nuncia ndive.) 4 Arte nova. Movimento de renovação das artes decorati- 
vas e de arquitetura, ocorrido no Ocidente no final do séc. XIX; estilo 
moderno. 4 Arte performática. Modalidade das artes plásticas que con- 
siste em apresentar o artista trabalhando ao vivo. É a arte em que o artis- 
ta se vale de imagens, músicas e objetos, e incorpora a reação do especta- 
dor. Do happening nasce depois a performance, que é planejada e não 
prevê participação da plateia. Em 1965, por exemplo, Joseph Beuys cobriu 
o rosto com mel e folhas de ouro, pegou nos braços o cadáver de uma lebre 
e percorreu uma exposição de pinturas discursando sobre a futilidade da 
arte diante da tragédia ecológica. / Arte poética. Obra ou peça poética 
que propõe regras ou preceitos que permitem bem escrever ou expressar- 
-se esteticamente. / Arte pop. V. pop art. / Arte primitiva. Arte de to- 
das as sociedades não incluídas nas grandes civilizações ocidentais e 
orientais (p. ex.: a arte da civilização pré-colombiana, na América, ainda 
que muito da sua produção tenha sido obra de povos de culturas altamen- 
te desenvolvidas). Muitos usaram a expressão arte primitiva para desig- 
ner a pintura pré-renascentista europeia, e outros ainda a usam como si- 
nônimo de arte naive. # Arte rupestre. Conjunto de manifestações 
artísticas expressas sobre pedra, geralmente em cavernas, pelos homens 
pré-históricos. Compreende a pintura, a gravura e o baixo-relevo. Pode 
ser vista em paredes de grutas, em abrigos e em rochedos a céu aberto. 
urgiu por volta de 25000 a.C. e teve o seu apogeu entre 15000 e 10000 a.C. 
I Artes cênicas. Conjunto das artes e técnicas relacionadas com a repre- 
sentação teatral. / Artes decorativas. As aplicadas à produção de obje- 
tos mais ou menos funcionais e providos de valor estético. 4 Artes gráfi- 
cas. Conjunto de técnicas que tem como fim a impressão de livros, 
revistas, ete. / Artes liberais. Conjunto de disciplinas acadêmicas, que 
propiciam informações de cultura geral: línguas, literatura, história, filo- 
sofia, matemática, sociologia, economia e ciências puras (em oposição às 
disciplinas vocacionais ou profissionais). / Artes manuais (ou artesa- 
nais). Aquelas realizadas manualmente, sem nenhuma participação inte- 
lectual, como a tecelagem. / Artes marciais. Conjunto de técnicas de 
luta, originárias da Ásia, muitas das quais se praticam como esporte. 
4 Artes plásticas. Aquelas em que as formas são reproduzidas em três di- 
mensões ou como se fossem em três dimensões. São a escultura, a pintura, o 
desenho, a gravura e a arquitetura. / Arte venatória. Arte da caça. / A 
sétima arte. O cinema. / Body art (Arte do corpo). Variante da arte per- 
formática, que usa o corpo humano, como garotas nuas pintadas de azul que, 
dançando, se jogam contra telas em branco. // Com arte. 1. Com habilidade 
ou destreza: Mágico que trabalha com muita arte. 2. Com bom gosto: Móveis 
feitos com arte, 4 De tal arte que. De tal modo que: Falou de tal arte que 
acabou convencendo a todos. // Fazer arte. 1. Criar qualquer obra de arte. 
2.Fig. Fazer travessuras: Crianças gostam mesmo é de fazer arte, 4 Fazer 
arte de alguma coisa, 1, Provocar, com objetivo certo: Ela está fazendo 
arte de me irritar, 2. Vangloriar-se: Ela faz arte de ser hippie. // História da 
arte, Estudo das belas-artes e das artes aplicadas. / Obra de arte (fig). 
Produção primorosa, artística, bem-executada: Esse filme é uma abra de 
arte. | Por artes de berliques e berlogues. De modo inexplicável, mira- 
culoso; milagrosamente: Ele se sufou da morte por artes de berl iques e ber- 
loques. 4 Por artes do diabo. Por desgraça ou grande infelicidade: Ele 
perdeu tudo o que tinha por artes do diabo. M Ter arte. Ter muita habilidade 
Para fazer determinada coisa: Esse rapaz tem muita urte para 08 trabalhos 
manuais, 4 Verso de arte maior. Aquele que tem mais de oito sílabas, na 
poética espanhola, / Verso de arte menor. Aquele que tem oito sílabas ou 
menos, na poética espanhola. + Do latim ars, art- = habilidade. 
arte.fa.to (àr) s.m.(o) 1. Instrumento, aparelho ou máquina, geralmen- 
te grande ou de mecanismo complicado. 2. Qualquer objeto produzido 
Pelo homem, com ou sem o auxílio de máquina, desde uma simples ferra- 


menta pré-histórica até a mais sofisticada das armas bélicas; qualquer 
Objeto manufaturado, com o propósito de uso. 3.P.ext. Carga explosiva: o 


artefato 
ártico 


artefato colocado pelos terroristas causou grande destruição. 4.Arqueo- 
logia Forma simples de arte primitiva, e Var.: artefacto, A Artefato pi- 
rotócnico. Qualquer dispositivo que deflagra uma ação explosiva; cada 
um dos fogos de artifício. 4 Do latim arte factum = (coisa) feita com arte 
ou habilidade: arte, ablativo de ars = arte + factum = (coisa) feita, part. 
pass. neutro de facere = fazer, 

arte-final s.f.(a) Artes Gráficas 1. Qualquer ilustração ou trabalho 
gráfico (anúncio, página de periódico, etc.) pronto para reprodução. 
2. Montagem de tal ilustração ou trabalho gráfico, pronta para ser foto- 
grafada e reproduzida, com as indicações sobre cores, ampliações, redu- 
ções, inserção de fotos e retículas, etc, e P1: artes-finais. e Usa-se muito 
apenas arte. > arte-finalista s.cdd. (desenhista que prepara ou executa 
arte-final), de pl. artes-finalistas; arte-finalizar v.t.d, [executar a arte- 
-final de (anúncio, cartaz, livro, capa de livro, etc.)]. 

artei.ro adj. 1. Manhoso; astuto; sagaz: vendedor arteiro. adj. e 
sm.(0) 2. Que ou aquele que costuma fazer artes; traquinas; travesso: 
criança arteira; os arteiros chegaram: acabou-se a paz. > arteírice (àr) 
s.f. (1. ação de arteiro; 2. travessura; artes). 

arte.lho (2) s.m.(0) Anatomia 1. Articulação do pé com a perna. 2. Junta 
das saliências ósseas formadas pela tíbia e pelo perônio, corresponden- 
te ao tornozelo ou maléolo (externo e interno); tornozelo; maléolo: usar 
saia até o artelho. 3.Galicismo Cada um dos dedos do pé; pododáctilo. 
x" Muito se condena em alguns meios o emprego desta palavra na acep- 
ção 3. / Os artelhos internos são os da tíbia; os externos são os do perô- 
nio. % Do latim articulus, dim. de artus = articulação, junta + -elho, suf. 
que dá ideia de diminuição. 

arte.mí.sia (àr) s.f.(a) Botânica Gênero de plantas de inúmeras espé- 
cies, da família das compostas, a que pertencem o absinto e o estragão. 
arté.ria s.f.(a) 1.Anatomia Cada um dos vasos musculares e elásticos 
que conduzem sangue do coração a todas as partes do corpo. 2.Fig. Im- 
portante via de comunicação urbana, da qual partem muitas ramífica- 
ções: essa avenida é a principal artéria da cidade. e Dim. erudito: ar- 
teríola. x** Não se confunde (1) com veia (1). / Todas as artérias, exceto 
a artéria pulmonar, conduzem sangue oxigenado. A Artéria pulmonar. 
Artéria que conduz sangue venoso do ventrículo direito do coração até os 
pulmões. / Artéria renal. Cada um dos dois ramos da aorta, um direi- 
to e o outro esquerdo, que irrigam os rins. / Artérias estriadas. Ramos 
da artéria cerebral média que sustentam os núcleos basais do cérebro. 
> arterial (te) adj. (1. rel. ou pert. às artérias: pressão arterial; doença 
arterial; 2. diz-se do sangue rico em oxigênio, por oposição a venoso); 
arterialização (te-li) s.f. [ato ou efeito de arterializar(-se)]; arterializar 
(ar-à) v.t.d. [converter (sangue venoso) em sangue arterial, pela absorção 
de oxigênio nos pulmões). ORT. ra 
arte.ri.o- el. de origem grega (artêria) que significa artéria: arterioca- 
pilar (tê-cã) adj. (rel. às artérias e aos capilares); arteriovenoso (tê; ô) 
adj. (rel. às artérias e às veias). 

arte.ri.o.gra.fi.a (tê) s.f.(a) 1. Exame das artérias pelo uso de raios X, 
depois de injeção de corante radiopaco. 2. Descrição das artérias. > arte- 
riográfico (te) adj. (rel. à arteriografia); arteriógrafo (te) s.m. (aparelho 
usado na arteriografia); arteriograma (tê) s.m. (radiografia produzida 
por arteriografia). 

arte.rí.o.la (àr) s.f.(a) Diminutivo irregular de artéria; qualquer pe- 
queno ramo terminal de uma artéria, que se dirige a muitos vasos me- 
nores — as capilares. #+ Por sua constrição e dilatação, sob o controle 
do sistema nervoso parassimpático, as arteríolas são os principais con- 
troladores do fluxo e da pressão sanguíneos. / Do latim artêriole, dim. 
de artêria. > arteriolar (tê) adj. (rel. à arteríola: esclerose arteriolar); 
arteriolite (tê) s.f. (inflamação das arteríolas). 

arte.rios.cle.ro.se (tê) s.f.(a) Medicina Engrossamento e perda de 
elasticidade das paredes arteriais, com consequente impedimento da cir- 
culação normal do sangue. +*+ A causa da arteriosclerose ainda é desco- 
nhecida, mas alguns fatores de risco são; idade, predisposição familiar, 
vida sedentária, hipertensão, aumento de lipídios no sangue (particular- 
mente colesterol), obesidade, cigarro, diabetes e incapacidade de vencer 
o estresse. Pode ocorrer dos 35 anos de idade em diante e é mais incidente 
entre homens que entre mulheres. A aterosclerose é um tipo de arterios- 
clerose. > arterlosclerótico (tê) adj. (rel. à arteriosclerose) e ad). e s.m. 
(que ou aquele que sofre de arteriosclerose). 

arte.sa.na.to (te) s.m.(o) 1. Ofício de função utilitária, lúdica ou má- 
gica, praticado por artesão ou reduzido número de pessoas. 2. Método 
de trabalho do artesão. 3. Obra ou técnica de artesão. 4, Loja onde se 
vendem obras de artesão. s É italianismo (artigiano) + -ato. > artesa- 
nal (te) adj, (rel. ou pert, a artesão ou a artesanato); artesão (àr) s.m. 
(1, artista que exerce uma atividade produtiva de caráter individual; 
2, aquele que exerce com habilidade e por conta própria uma arte, um ofí- 
cio manual; artista manual, ambos de pl. artesãos e fem. artesã; 3.arquit. 
adorno arquitetônico aplicado em tetos, abóbadas, etc.), de pl. artesões. 
ar.te.sl.a.no (àr) adj. Diz-se de poço aberto por meio de broca ou ver- 
ruma, para se encontrar veio ou lençol de água subterrânea, que jorra até 
a superfície por pressão hidrostática interna, ++ É galicismo (artésien 
= rel. ou pert. a Artois, região francesa onde poços desse tipo foram per 
furados pela primeira vez). per- 
ár.ti.co adj. 1. Diz-se do polo localizado no hemisféri 
antártico. 2.P.ext. Do polo Norte ou das regiões circu 
árticas; mares árticos, 3.Fig. Muito frio: no Norte do 
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ártico. e Antôn. (1 e 2): antártico. A Regiões árticas. Regiões que com- 
preendem os mares e€ terras que circundam o polo e se estendem até o 
limite meridional dos gelos flutuantes. Compreende o oceano Glacial Ár- 
tico (13.000.000km?) e uma área terrestre de 1.000.000km?. 

Ártico, oceano. Massa de águas situada no extremo norte do globo ter- 
restre, também chamada oceano Glacial Ártico, por viver coberta por 
uma camada de gelo flutuante. Situado entre os oceanos Pacífico e Atlân- 
tico e entre as costas da América do Norte, Ásia e Europa, é o menor 
oceano do mundo (13.000.000km?). Sua maior profundidade é de 5.440m. 
articu.la.ção (àr-cù) s.f.(a) 1. Ação ou efeito de (se) articular; união 
das peças de um utensílo ou de uma máquina, ou de duas partes de um or- 
ganismo, que permite o movimento relativo delas. 2.Anatomia Ponto do 
corpo no qual se dá a junção, móvel ou fixa, de dois ou mais ossos; junta: 
o joelho é uma articulação. 3. Junção; juntura: a articulação de uma pró- 
tese coma raiz do dente deve ser perfeita, para não causar inflamação da 
gengiva. 4.Linguística Elocução distinta de sílabas ou palavras pela voz 
humana: falar com perfeita articulação. 5.Linguística Som articulado, 
princ. o de uma consoante. 6.Linguística Movimento de qualquer órgão 
da fala (lábios. língua, etc.). 7.Botânica União de duas partes distintas 
numa planta. 8.Botânica Nó que certas plantas apresentam em algumas 
de suas partes, como as gramíneas. A Articulação artificial. Jogo dos 
órgãos orais que usam Os surdos-mudos, para fazerem-se entender com 
emissão ou sem emissão de sons. ++ Do latim articulatio, articulatiôn- 
= formação dos nós nas árvores, articulação, de articulātus, part. pass. de 
articulãre = dividir em partes distintas. 

articu.la.do (ti) adj. 1. Que tem seções unidas por juntas: antenas 
articuladas; corpo articulado. 2. Organizado em um todo coerente: um 
sistema articulado de filosofia. 3. Expresso ou apresentado com clareza, 
precisão e coerência; bem-formulado: um plano articulado de fuga. 4. Dos 
articulados. 4 s.ep.(o) 5.Zoologia Espécime dos articulados, antigo filo 
zoológico, criado por Cuvier, que reuniu os invertebrados de corpo dividi- 
do em segmentos ou artículos (artrópodes, anelídeos, crustáceos e insetos). 
arti.cu.lar (ti) adj. 1. Das articulações: cartilagem articular; ponto ar- 
ticular; reumatismo articular. 2. Relativo ou semelhante a artigo: varia- 
ção articular; função articular; uso articular. M v.t.d. 3. Pronunciar dis- 
tinguindo bem as sílabas de: é preciso articular bem as palavras, princ. 
seus fonemas finais: a-çú-car, fe-dor, ga-ra-gem. 4.P.ext. Pronunciar: 
saiu sem articular palavra; vive articulando calões; há pessoas que não 
articulam o r de açúcar nem o m de garagem. 5. Promover; organizar; 
engendrar: articular um encontro entre políticos de partidos opostos; 
articular uma campanha. M v.t.d. e v.t.d.i. 6. Unir; ligar: articular as pe- 
ças de um quebra-cabeça; articularam um trêiler ao caminhão. M v.t.d.i. 
7. Unir pelas articulações: o ortopedista conseguiu, afinal, articular um 
osso com outro novamente. 4 v.p. 8. Juntar-se para organizar-se: 0 inimi- 
go searticulou rapidamente e contra-atacou. 9. Unir-se mediante acordo; 
as forças políticas mais sérias do Brasil têm de se articular, para tirar o 
país da crise. ++ Do latim articulāre (3 a 9) = dividir em partes distintas. 
articulista (ti) s.cdd.(o/a) V. artigo. t 
artículo s.m.(o) 1. Diminutivo erudito de artigo; artigo pequeno. 
2. Divisão de um trabalho escrito. 3. Zoologia e Botânica Segmento in- 
terarticular. 4.Botánica Espaço compreendido entre dois nós; entrenó. 
++ Do latim articulus. é 

artífice s.cdd.(o/a) 1. Pessoa que é a causa de uma coisa ou que a pro- 
voca ou produz: quem foi o artífice desse desastre?; ele foi o artífice da 
paz entre árabes e judeus. 2. Pessoa que realiza ou pratica alguma das 
belas-artes; artista: um homem que modela em barro é um artífice? 
3. Pessoa que tem habilidade ou manha para conseguir o que deseja. 
7+ Do latim artifex, artific- = o que pratica uma uma arte. tê 
artificial (ti) adj. 1. Que não é natural ou produzido pela natureza; 
produzido por técnica humana, à semelhança da coisa natural; sintético: 
seda artificial; cabelos artificiais; dentes artificiais; flor artificial; grama 
artificial. 2.Fig. Que não é natural ou espontâneo; afetado; forçado; con- 
trafeito; fingido: sorriso artificial; simpatia artificial; modos artificiais. 
3. Postiço: perna artificial; seios artificiais. 4. Que não surge natural- 
mente, normalmente: um “boom” econômico artificial. e Antôn.: natural 
e, para 2 também: espontâneo. å Inseminação artificial. Introdução de 
sêmen na vagina e no útero, sem contato sexual, com fins reprodutivos. 
4 Inteligência artificial. Capacidade de uma máquina de executar ativi- 
dades que requerem inteligência. / Língua artificial. 1. Língua inventa- 
da com um determinado fim e baseada numa série de regras. 2. Língua 
destinada ao uso de um campo específico. // Respiração artificial. Pro- 
cesso usado para restabelecer ou manter a respiração de uma pessoa que 
deixou de respirar, por meios mecânicos ou manuais, a fim de forçar o ar 
a entrar e sair dos pulmões de forma rítmica. / Seleção artificial. Inter- 
venção humana na reprodução animal e vegetal, para assegurar as dese- 
jáveis características representadas em gerações sucessivas. »4 Do latim 
artificiâlis = pertencente à arte, feito com arte. > artificialidade (tì-à) s.f. 
ou artificialismo (àr-fì) s.m. (1. qualidade de artificial: a artificialidade 
das relações sociais; 2. ausência de naturalidade; afetação: o artificialis- 
mo dos novos-ricos); artificlalizar (ti-à) v.t.d. e v.p. [tornar(-se) artificial). 
artifício (àr) s.m.(o) 1. Modo engenhoso de fazer ou resolver uma coisa: 
como não tinha a peça, usou de um artifício para consertar o motor do 
carro. 2. Falta de naturalidade; aquilo que é artificial: a beleza dispensa 
artifícios. 3. Expediente ou recurso, geralmente esperto, sutil, que se usa 
para conseguir alguma coisa; manha; artimanha: os ricos usam o arti- 
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fício das aplicações no mercado financeiro, para escapar da inflação, 
mas os pobres não conseguem usar o mesmo artifício; esse choro dela 
não passa de artifício para comover o namorado; todo mascate é mestre 
em artifícios para tirar-lhe o dinheiro; o reflorestamento é um artifício 
que algumas empresas usam para reduzir o seu imposto de renda. A Fo- 
gos de artifício. Sequência de tiros ou disparos que detonam com efeitos 
luminosos, promovendo uma festa em pleno ar. ++ Do latim artificium 
= trabalho artístico (de ars, art- = arte + facere = fazer). 
Artigas, José Gervásio (1764-1850). General uruguaio e herói nacio- 
nal, que representou brilhante papel durante a guerra da independên- 
cia do Uruguai, infligindo repetidos reveses aos espanhóis, entre 1810 e 
1820. Em 1820, forças brasileiras ocuparam Montevidéu e estabeleceram 
a Província Cisplatina. Derrotado, Artigas se refugiou no Paraguai, onde 
viveu o resto de seus dias. Em 1825, um grupo de patriotas, conhecido 
como Os Trinta e Três Imortais, declarou a independência do Uruguai. 
Começava a luta contra o Brasil, que acabou sendo derrotado, na batalha 
de Ituzaingo (1827), tornando-se o Uruguai, então, independente (1828). 
artigo s.m.(0) 1. Cada uma das cláusulas ou itens de lei, código, de- 
creto, estatuto, contrato, etc.: o artigo primeiro da constituição federal. 
2. Peça escrita que forma um todo distinto, destinada a publicação num 
jornal ou revista: escrevi um artigo acerca da (ou a respeito da, ou sobre 
a) crise brasileira. 3. Ponto; matéria: não transijo nesse artigo. 4. Todo 
e qualquer objeto de comércio; objeto de compra e venda; mercadoria: 
artigo de luxo; artigos de couro; artigos de toalete. 5.Gramática Pala- 
vra que antecede e determina o substantivo, caracterizando seu valor 
definido (o e variações) ou indefinido (um e variações). e Dim. irregular 
(1): artiguete; (2): artiguelho (pej.). A Artigo de fé. Crença básica, ele- 
mentar, de que não se pode duvidar; ponto doutrinário fundamental e 
pacífico; verdade indiscutível. / Artigo definido. Artigo que se aplica a 
um ser determinado dentre outros da mesma espécie, individualizando, 
assim, o substantivo. É o e suas variações: a, os, as. 4 Artigo de fundo. 
Editorial. / Artigo indefinido (gram.). Artigo que não fixa ou determi- 
na a identidade do nome modificado (é o artigo um ou variações). + Do 
latim articulus, dim. de artus = junta. > articulista (ti) s.cdd. [pessoa que 
escreve artigos (2) para jornal, revista, etc.). 
arti.lha.ri.a (ti) s.f.(a) 1. Conjunto de armas de fogo de grosso calibre, 
utilizadas em operações bélicas terrestres. 2. Setor do Exército que usa 
tais armas. 3. Ciência que ensina as regras para a utilização dessas ar- 
mas. 4. Fogo despedido por tais armas: ser saudado pela artilharia do 
navio. 5. Futebol Linha de atacantes; ataque. ++ É galicismo (artillerie). 
arti.lhei.ro (àr) s.m.(o0) 1. Soldado da arma de artilharia ou que atira 
com armas pesadas. 2.Futebol Jogador que mais gols consegue fazer 
num jogo ou num campeonato inteiro; goleador: Pelé era sempre o arti- 
lheiro do campeonato paulista. 3.Futebol Jogador cuja maior virtude é 
fazer gols: esse time não tem artilheiro, como é que quer ganhar jogos? 
e Fem.: artilheira. nie 
ar.tiima.nha (àr) s.f.(a) 1. Atitude esperta, calculada, para tapear ou 
enganar; trapaça; embuste; artifício; manha: usou de todas as artima- 
nhas para chegar ao poder; o choro de muitas crianças não passa às ve- 
zes de pura artimanha para conseguirem o que querem. 2. Técnica es- 
pecial ou particular de fazer uma coisa; segredo: qual foi a artimanha 
usada para você colocar esse enorme espelho nesse espaço tão reduzido? 
arti.o.dá.tilo (àr) s.ep.(o) Zoologia 1. Espécime dos artiodátilos, or- 
dem de mamíferos ungulados, que possuem um par de dedos em cada 
pata. / adj. 2. Relativo ou pertencente a esses mamíferos. e Var.: artio- 
dáctilo. ++ Do grego ártios = par + dáktylos = dedo. ü 
ar.tis.ta adj. e s.cdd.(0/a) 1. Que ou pessoa que produz com talento tra- 
balho artístico de qualquer natureza; que ou quem exerce alguma das 
belas-artes: os pintores são artistas, assim como os músicos e atores. 
2.Pop. Que ou pessoa que é dada a representações falsas: ele é um verda- 
deiro artista para conseguir o que deseja. 3. Que ou pessoa que tem sensi- 
bilidade ou gosto pelas artes: nunca produziu nada, mas era um artista! 
4. Que ou pessoa que tem talento ou técnica especial para determinadas 
atividades: esse pedreiro é um artista: ninguém assenta azulejo melhor 
que ele. A Artista mirim. Pequeno artista. 
artístico adj. 1. Da arte ou das artes: as riquezas artísticas de um país. 
2. Feito ou apresentado com arte, com a preocupação do senso estético: 
disposição artística de um prato, na mesa. ; 
art nou.veau [fr. = arte nova] loc.s.m.(o) Artes Plásticas 1. Estilo de 
decoração e arquitetura do final do séc. XIX e início do séc. XX (1893- 
1905), caracterizado particularmente por linhas sinuosas e muitos or- 
namentos. // loc.adj. 2. Desse estilo ou próprio dele: movimento aT 
nouveau; esculturas art nouveau. (Como se vê, não varia.) ++ O art 
nouveau rompeu com as tradições que até então persistiam excessiva- 
mente na arte e na arquitetura. A característica principal do art nouveau 
é o uso de linhas assimétricas sinuosas, inspiradas em formas vegetais, 
é a exuberância decorativa, as formas ondulantes, os contornos sinuosos 
e a composição assimétrica. Sendo arte ornamental, suas manifestações 
mais típicas surgiram nas artes aplicadas, decoração e ilustração, ma 
sua influência pode também ser detectada na obra de muitos pintores 
e escultores. Elementos do art nouveau são visíveis nas primeiras obra 
de Van Gogh e Gaughin, entre outros grandes pintores. As artes gráficas 
foram também muito afetadas pelo art nouveau. O estilo tem seu nom 
inspirado na galeria chamada L'Art Nouveau, aberta em Paris em 95 
pelo comerciante de arte e colecionador Siegfried Bing. 
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artral.gi.a (ár) s.f.(a) Medicina Dor nevrálgica numa ou mais juntas; 
dor articular. > artrálgico adj. (rel. à artralgia). 
artrite s.f.(a) Medicina Inflamação das articulações ou juntas, com 
muita dor: quem sofre de artrite não consegue andar direito. s% Do grego 
arthritis = doença das articulações (de árthron = articulação), pelo latim 
arthritis. > artrítico ad). (rel. à artrite, que tem artrite ou que é provo- 
cado por ela: problemas artríticos; ombro artrítico; dor artrítica) e adj. 
esm. (que ou aquele que sofre de artrite ou de artritismo); artrítide s.f. 
(afecção cutânea resultante de artritismo); artritismo (àr) s.m. (reuma- 
tismo nas articulações). 
artro.lo.gi.a (tro) s.f.(a) Anatomia Estudo das articulações, > artro- 
lógico (àr) adj. (rel. à artrologia); artrólogo s.m. (aquele que é versado 
em artrologia). 
ar.trô.me.tro s-m.(0) Medicina Instrumento usado para medir o grau 
de movimento de uma junta ou articulação. 
artro.pa.ti.a (tro) s.f.(a) Qualquer doença de uma junta ou articulação. 
> artropático (àr) adj. (rel. à artropatia). RR 
artró.po.de s.m.(o) Zoologia 1. Espécime dos artrópodes, filo de ani- 
mais invertebrados que compreende insetos, aracnídeos, crustáceos 
e miriápodes, caracterizados por um exosqueleto quitinoso e um cor- 
po segmentado, a que se ligam apêndices articulados em pares. / adj. 
2. Relativo ou pertencente a esse filo. 
artros.co.pi.a (tros) s.f.(a) Medicina Exame do interior de uma junta 
(do joelho, p. ex.), com o uso de um endoscópio inserido na articulação 
mediante pequena incisão. > artroscópico (àr) adj. (rel. à artroscopia); 
artroscópio (àr) s.m. (endoscópio para exame do interior de uma junta). 
artro.se s.f.(a) Medicina Doença reumática e degenerativa, não infla- 
matória, que causa deformações nas articulações. s Do grego árthrôsis, 
de árthron = junta. E 
a.ru.a.que (à) s.cdd.(o/a) 1. Membro dos aruaques, povo indígena sul- 
-americano que antigamente habitava as Antilhas e hoje vive princ. em 
certas regiões da Guiana. / s.m.(0) 2.Linguística Língua falada por esse 
povo. 4 adj. 3. Desse povo. e Var.: arauaque (râu) e aravaque. 
Aru.ba sf.(a) País insular da costa venezuelana, ex-colônia holan- 
desa, de 30km de comprimento e 6km de largura (180km?). Pop. (2010): 
75 mil. Cap.: Oranjestad. à Aruba é um micropaís que vive eminente- 
mente do turismo; tornou-se independente em 1996. É habitada essen- 
cialmente por negros e nativos. > arubês (à) adj. es.m. f 
a.ru.mã (à) s.m.(o) Botânica Erva amarantácea (Ischnosiphon ovatus), 
de folhas grandes e flores amarelas que fornece fibra utilizada na fabri- 
cação de cestos, jacás, balaios, etc. *+ Do tupi *ïwaru’ma, com aférese. 
a.run.di.ná.ceo (rùn)adj. Botânica Das arundináceas, gênero de plan- 
tas cujo tipo é a cana. > arundineo (à) adj. (feito de cana); arundinoso 
{rùn; ô) adj. (1. que produz canas; 2. abundante em canas). 
a.ru.ru (à) s.m.(o) Botânica 1. Árvore burserácea (Protium decandrum) 
que fornece madeira ótima para construções e uma resina (incenso de 
caiena), de propriedades medicinais e aroma semelhante ao do limão. 
2. Essa madeira. à 
a.rús.pi.ce (ks) s.m.(o) Sacerdote da antiga Roma que praticava a di- 
vinação examinando as entranhas dos animais. e Var.: arúspex (ks). 
*s Não se confunde com dugure (1) ou duspice (1). / Aqui reside mais uma 
incoerência do vocabulário oficial: se o étimo é o latim haruspea [haru 
=intestino + spec(ere) = olhar], por que não com h inicial? > aruspicino (rùs) 
adj. (rel. a arúspice); aruspício (à) s.m. (divinação feita por tal sacerdote). 
arvíco.la adj. 1. Que vive nos campos semeados: animais arvícolas. 
4 s<dd.(0/a) 2. Pessoa que habita no campo; lavrador ou lavradeira. 
arvicultu.ra (vi)s.f.(a) Ciência que trata do cultivo das terras aráveis. 
> arvicultor (vi; ô) adj. e s.m. (que ou aquele que se dedica à arvicultura). 
acrvo.a.do (ar) adj. 1. Distraído; aéreo; avoado: aluno arvoado não apren- 
de. 2. Tonto; atoleimado; abestalhado: esse teu amigo é meio arvoado? 
arvo.ra.do (ar) adj. 1. Feito; transformado; convertido: sem-terra ar- 
vorada em modelo fotográfico; criminoso arvorado em herói.  s.m.(o) 
2. Soldado que exerce provisoriamente as funções de cabo. 
arvo.rar (år) v.t.d. 1. Erguer perpendicularmente (como uma árvore); 
pôr a prumo: arvorar uma estátua caída; arvorar um cruzeiro no alto de 
uma montanha. 2. Erguer ou levantar perpendicularmente, em triunfo: 
Bellini arvorou, na Suécia, em 1958, a nossa primeira taça de campeão 
mundial de futebol. 3, Alardear; ostentar: ele ainda arvora um sentimen- 
to de herói! M p.tobj. 4. Elevar provisoriamente (a algum posto, função 
ou cargo): arvoraram-no em árbitro do jogo; a equipe o arvorou capitão. 
4 v.p. 5. Assumir por autoridade própria (missão, encargo, título, etc.): 
arvorou-se em líder da oposição; arvorar-se em dono da rua. A Arvo- 
rar de. Querer passar por: Ele arvorou de coronel do Exército perante o 
guarda, foi desmascarado e preso. (Neste caso, 0 v. arvorar é de ligação, 
sendo de coronel predicativo do sujeito. V. afetar e fingir.) x+ Não se con- 
funde (1) com desfraldar (1) nem com hastear (1). > arvoragem (àr) s.f. 
lato ou efeito de arvorar(-se)). 

FVvo.re s.f.(a) 1.Botânica Vegetal lenhoso de grande porte, constituído 
de um tronco principal e de muitos ramos ou galhos, fortes e grossos, na 
Parte superior, formando uma copa. 2.P.ext. Qualquer coisa que lembre 
esse vegetal: árvore brônquica. 2.Mecânica Eixo que transmite movi- 
mento: árvore de manivelas. 3.Informática Representação convencional 
de uma estrutura. 4.Linguística Representação gráfica da estrutura de 

rase em constituintes. e Col. (1): arvoredo (ê); bosque e floresta. e Dim. 
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irregular (1): arvoreta (8). e V. arbóreo, arborescer e arbusto. À Ár- 
vore da ciência do bom o do mal. Segundo a Bíblia, árvore do Paraí- 
so, cujos frutos estavam proibidos por Deus para Adão e Eva: / Arvore 
do manivelas. Virabrequim; eixo de manivelas. // Árvore de Natal. 
Árvore natural ou artificial, geralmente um pinheiro, decorada para 
comemorar o Natal. / Árvore de transmissão. Eixo-cardã. / Árvore 
genealógica. Gráfico dos descendentes e colaterais de uma família. 
* Do latim arbor, arbor- = árvore. 

árvore-do-papels.f.(a) Botânica Pau-papel. e P1.: árvores-do-papel. 
ás s.m.(o) 1. Face do dado, da pedra do dominó ou da carta de baralho, 
geralmente a mais forte, marcada com um só ponto: no jogo de buraco, fiz 
uma canastra de ás. 2. Ponto único de uma das faces do dado. 3.História 
Unidade monetária de cobre puro, entre os antigos romanos, substituída 
posteriormente pelo sestércio; asse. 4.História Unidade de peso entre os 
antigos romanos, correspondente a 327,45g; asse. / s.sc.(0) 5.Fig. Pessoa 
que se destaca em sua atividade ou profissão: Paula foi um ás do basque- 
te; meu irmão mais velho é um ás dos negócios. * Não se confunde com 
az. | Do latim às = unidade monetária romana. 

a.sas.f.(a) 1. Cada um dos dois órgãos de voo de aves, morcegos, insetos, 
etc. 2. Cada uma das partes laterais de uma aeronave encarregadas de 
lhe sustentar o voo. 3. Parte saliente de certos utensílios, pela qual se 
pegam; alça: a ânfora tem duas asas. 4. Parte plana e acessória de um 
edifício: asa norte; asa sul. e Dim.: aselha (ê, irregular), álula (erudito). 
e V. alar. A Asas da orelha. Cartilagens da parte superior da orelha, 
4 Asas nasais. Partes laterais que guarnecem as fossas nasais: Retirou 
todos os pelos das asas nasais. Bater asa (ou as asas). Fugir, desa- 
parecer. // Dar asas a. Dar liberdade ou força: Deu asas à imaginação 
e compôs um poema. São pais que dão asas aos filhos. + Do latim ânsa 
= asa de vaso. > alado ou asado adj. (que tem asas). 

asa-delta s.f.(a) 1. Asa muito leve, dotada de uma armação recoberta 
de tecido e em forma de delta (triangular), construída esp. para a prática 
desportiva do voo livre; deltaplano. / s.m.(o) 2.P.ext. Tipo de calcinhas 
ou de biquíni feminino bem cavado na parte inferior e mais largo na su- 
perior traseira. e Pl.: asas-deltas ou asas-delta. 

a.sa.na [sânscr.) s.m.(o) V. ássana. i 
asa-negra s.cdd.(0/a) Pop. 1. Pessoa que destoa em comportamento 
das demais, numa família ou num grupo de pessoas: Ivã é o asa-negra 
da família; Isilda é a asa-negra da classe. 2. Pessoa que traz mau agouro, 
que dá azar. e Pl.: asas-negras. 

as.bes.to (ê) s.m.(o) Mineralogia Mineral cinzento, fibroso, silicato de 
cálcio e magnésio, incombustível, infusível e não condutor de eletricida- 
de, usado em material à prova de fogo, sendo o amianto a sua variedade 
mais pura. ++ Por seu alto coeficiente de atrito, é utilizado como ma- 
terial de atrito nos sistemas de freios (pastilhas e lonas) e embreagens 
(revestimento do disco) dos carros. / Do grego asbestos = inextinguível, 
pelo latim asbestus. > asbestino (às) adj. (do asbesto); asbestose (às) s.f. 
(doença crônica e progressiva do pulmão, causada por inalação prolonga- 
da de partículas de asbestos ou de qualquer de seus derivados). 
as.ca.rí.a.se (às) s.f.(a) Doença causada pela lombriga ou ascáride lom- 
brical (Ascaris lumbricoides), comum nas áreas de pobre saneamento bá- 
sico ou de precárias condições sanitárias. e Var.: ascaridiase (cà). *% Do 
grego askaris, askarid- = ascáride + -íase. és 
as.cá.ride s.f.(a) Zoologia Verme intestinal arredondado e aguçado da 
família Ascaridae, parasito do homem e de outros mamíferos; lombriga; 
ascarídeo. À Ascáride lombrical. Lombriga. + Do grego askaris, askarid- 
= verme intestinal, pelo latim ascarides. 

as.ca.rí.deo (às) s.m.(o) Zoologia 1. Espécime dos ascarídeos, família 
de vermes parasitos nematódeos representada pela lombriga; ascáride. 
4 adj. 2. Relativo ou pertencente a essa família. 

as.ca.ri.di.a.se (cà) s.f.(a) V. ascariase. 

as.cen.dên.cia (às) s.f.(a) 1. Ação de elevar(-se); ascensão: fazer um 
movimento de ascendência; a ascendência de um astro no horizonte. 
2. Conjunto de todas as gerações passadas, numa dada família; linha 
de ascendentes; antepassados; ancestrais; estirpe; genealogia: minha 
ascendência é toda italiana. 3. Influência ou autoridade moral que al- 
guém exerce sobre outrem; controle ou domínio moral: ela já não tem 
ascendência sobre os filhos. 4. Poder, governo ou controle: os usos e cos- 
tumes têm, muitas vezes, ascendência sobre a própria razão. e Antôn. 
(1 e 2): descendência. «+ Do latim ascendêns, ascendent-, part. pres. de 
ascendere = subir, escalar, ascender, elevar-se. 

as.cen.den.te (às) adj. 1. Que sobe: movimento ascendente, 2, Re- 
lativo a ascendência: minha geração ascendente é toda italiana. 4 s.sc.(0) 
3. Pessoa de quem se descende: eis aí o túmulo de um dos nossos as- 
cendentes. M s.m.pl.(os) 4. Linha genealógica formada pelo pai, avô, 
bisavô e trisavô: seus ascendentes eram europeus, e não asiáticos. 
e Antôn.: descendente. x+ V. ancestral e antepassado. / Do latim 
ascendêns, ascendent-, part. pres. de ascendere = subir, escalar as- 
cender, elevar-se. a 
as.cen.der (às) v.t.d. 1, Percorrer, andando para cima; subir; escalar: 
ascender uma montanha, uma escada, uma duna, uma ladeira M vti 
2. Atingir ou chegar (a certa quantia ou soma); montar: importa eni 
a dívida externa brasileira ascende a quinhentos bilhões de d i em: 
3. Progredir; subir: ascender rapidamente numa carreira numa gi 
no emprego. 4. Ser promovido ou elevado; subir; conseguir che ro n 
der a cargos elevados; ascender à coroa, ao trono; ascender PE A 
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estrelato. 5. Subir ou elevar-se, alcançando, chegando: ascender a Deus; 
o ser humano deve procurar ascender à luz. M v.i. 6. Subir; elevar-se: 
o balão ascende, ascende, até sumir-se; Cristo ascendeu ao (ou para 0) 
Céu; ascender ao (ou para 0) palanque; ascender ao (ou para.o) an- 
dar superior; mais uma nave espacial ascende hoje à (ou para a) Lua. 
e V. ascensão. «+ Do latim ascendere: ad- + scandere = subir. 
as.cen.são (às) s./.(a) Subida; elevação; ascendência: a ascensão do ba- 
lão; a ascensão na carreira; pico de difícil ascensão; a ascensão da nave 
espacial à (ou para a) Lua; sua ascensão ao (ou para o) trono se deu em 
1844..% Não se confunde com assunção. # Do latim ascênsiô, ascênsiôn-, 
de ascênsus, part. pass. de ascendere. e Antôn.: descensão, descida, 
> ascensional (cen) adj. (1. rel. a ascensão: curva ascensional; os Esta- 
dos vassalos já demonstravam uma tendência ascensional para a com- 
pleta independência; 2. que faz subir ou que tende a subir: a força ascen- 
sional de uma asa; 3.fis. diz-se do movimento ascendente de um corpo e 
da força que o produz). 

as.cen.sor (às; ô) s.m.(o) Cabina móvel que transporta cargas em edifí- 
cios em construção, em direção vertical. ++ Não se confunde com eleva- 
dor (3). 4 Do latim ascensor. 

as.cen.so.ris.ta (cen) adj. es.cdd.(o/a) Que ou pessoa que é encarrega- 
da de manejar o ascensor e, por extensão, o elevador. 

as.ce.ses.f.(a) 1. Exercício espiritual de penitência, meditação e devoção 
religiosa que absorve toda a atividade, com o fim de libertar a alma das 
paixões humanas e carnais: os monges buscam a união com Deus através 
da ascese espiritual. 2.Psicanálise Disciplina moral que uma pessoa se 
impõe, a fim de reprimir os impulsos em conflito com seu ideal ético. 4% Do 
latim dskêsis = exercício, meditação. > ascetério (às) s.m. (lugar de exer- 
cícios devotos, próprio para a meditação e vida ascética; mosteiro); asce- 
ticismo (ce) ou ascetismo (às) s.m. (moral fundada no desprezo do corpo 
e das sensações físicas); ascetizar (ce) v.t.d. e v.p. [tornar(-se) asceta]. 
as.ce.ta s.cdd.(o/a) 1. Pessoa que se entrega inteiramente a exercícios 
espirituais e a penitências. 2. Pessoa que se consagra à ascese. + O asceta 
leva uma vida de autodisciplina sistemática, tanto interna quanto exter- 
na. A disciplina, contudo, não é um fim em si mesma; é, na verdade, um 
meio para atingir uma vida mais íntegra e um amor a Deus mais pleno e 
menos egoísta. 4 Do grego asketés (que se exercita espiritualmente; pra- 
ticante), de askein = trabalhar. > ascético adj. (1. rel. aos ascetas ou ao 
ascetismo; 2. diz-se da pessoa que pratica o asceticismo; 3. diz-se da pes- 
soa muito sisuda ou austera; espartano), que não se confunde com acético. 
as.cídia s.f.(a) Zoologia Ascídio. 

as.cídios.m.(o) Zoologia 1. Espécime dos acídios, classe de animais ma- 
rinhos de corpo transparente, em forma de saco, com dois sifões retráteis. 
4 adj. 2. Relativo ou pertencente a essa classe. e O mesmo que ascídia. 
ASCII ou ascii s.m.(o) Informática Sigla inglesa de american standard 
code for information interchange = código padrão americano para troca 
de informações: código alfanumérico padrão utilizado para representar 
as letras, os signos ortográficos, os números e tudo o que se possa encon- 
trar num texto, além de permitir a troca de informações de um compu- 
tador para outro, mesmo de fabricantes diferentes. e Pronuncia-se áski. 
as.cite sf (a) Medicina Hidropisia abdominal a que o povo chama 
barriga-d'água. #+ Do grego askitês, pelo latim ascitês = hidropisia. 
> ascítico adj. (rel. à ascite) e adj. e s.m. (que ou aquele que sofre de ascite). 
asclepiadá.cea (as-pi) sf.(a) Botânica Espécime das asclepiadáceas, 
família de plantas arbustivas, subarbustivas, arbóreas ou herbáceas, que dão 
um látex tóxico e frutos que contêm um tipo de paina, representada princ. 
pelos gonfocarpos. > aselepiadáceo (às-pi) adj. (rel. ou pert. a essa família). 
as.co s.m.(0) 1. Repugnância pelo que é torpe, sórdido ou imundo; aver- 
são profunda; repulsa; nojo: ter asco a (ou de, ou por) corruptos e ra- 
tos. 2. Repugnância; nojo; náusea: sentir asco a (ou de, ou por) quiabo. 
3.Botánica Célula reprodutora dos fungos ascomicetos. e V, asqueroso. 
és Nas acepções 1 e 2, é derivada regressiva de ascoroso ou asqueroso; na 
acepção 3, do grego askós = odre, saco. 

-aS.co suf. nominal de origem desconhecida que significa aumento: ne- 
vasca, penhasco, verdasco. vá 
as.co.car. po (is) s.m.(0) Botânica Corpo frutiforme em que se organi- 
zam ascos. ++ Do grego askós = odre, saco + kar pós = fruto. j 
as.co.mi.ce.to (co) s.m.(v) Botânica 1. Espécime dos ascomicetos, clas- 
se de fungos providos de esporos produzidos sexualmente, formados den- 
tro dos ascos, distintos dos basidiomicetos. M adj. 2. Relativo ou perten- 
cente a essa classe. e Var.: ascomicete. 

as.cor.ba.to (às) s.m.(0) Química Sal ou outro derivado do ácido ascórbico. 
as.cór.bi.co adj. V. ácido. ra 
as.cós.po.ro (às) s.m.(v) Micologia Esporo fúngico produzido sexualmen- 
te, formado dentro de um asco. > ascospórico (às) adj. (rel. a ascósporo), 
ás.cua s.f.(a) 1. Pedaço incandescente de qualquer matéria combustível 
que arde sem chama; carvão ardente; brasa. 2.Fig. Brilho dos olhos de 
quem está furioso ou encolerizado. í 
ASDIC ou asdic s.m.(o) Sigla inglesa de allied submarine detection 
investigation comittee: aparelho usado para detectar cardumes e sub- 
marinos por ultrassons. e Pl.: ASDICs ou asdics. e Pronuncia-se dsdik, 
-a.Se suf. nominal de origem grega que indica: 1. Fermento, enzima: 
celulase, maltase, oxidase. Alguns preferem acentuar estas palavras 
na antepenúltima sílaba: celúlase, máltase, oxídase, o que é desusado. 
2. Patologia, doença: elefantíase, helmintíase. 
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a.se.lha s.f.(a) 1. Diminutivo irregular de asa; asa pequena. 2. Pequena 
alça de cadarço que, colocada na parte superior traseira do cano das bo- 
tinas, é usada como puxadeira. 3. Aro pequeno que serve, na roupa, para 
o encaixe do botão ou colchete; casa. 4. Presilha de cordel ou fita. 
as.fal.tita (às) s./.(a) Mineralogia Hidrocarboneto sólido, natural, que 
tem um ponto de fusão mais alto que o asfalto (acima de 110°C). e A 
suposta variante asfaltite deve ser desprezada. x É derivada sufixal; 
asfalto + ita. 
as.fal.to s.m.(0) 1. Substância betuminosa, negra, viscosa, encontrada 
em estado natural ou obtida pela evaporação do petróleo, usada princ. na 
impermeabilização de telhados. 2. Mistura de tal substância com pedre- 
gulhos, britas, areia, etc., para ser utilizada princ. na pavimentação de 
ruas e estradas, devido à consistência que adquire. 3. Essa pavimenta- 
ção: no asfalto este carro desenvolve muito mais velocidade. 4.Fig. Meio 
urbano de conotação social privilegiada, oposto ao daquele em que não 
costuma haver pavimentação asfáltica: ela nasce na favela, mora na fa- 
vela, mas sonha em viver no asfalto. ++ Do grego ásphaltos = betume, do 
latim medieval asphãltus, pelo francês asphalte. > asfaltagem (às) s.f. 
ou asfaltamento (fàl) s.m. (ação ou efeito de asfaltar); asfaltar (às) v.t.d. 
[cobrir com asfalto (ruas, estradas, etc.)]; asfáltico adj. (1. do asfalto; 
2. que contém asfalto). 
as.fé.rico adj. Que difere ligeiramente de uma forma esfericamente 
perfeita e não apresenta aberrações: lente asférica. e Var.: anesférico (ã). 
> asfericidade (às-ri) s.f. (qualidade de asférico: a asfericidade da córnea). 
as.fi.xi.a (fi; ks) s.f.(a) 1. Estado de morte aparente ou iminente, causado 
pela falta de ar nos pulmões e ocasionado por estrangulação, submersão 
na água e ação de gases tóxicos; suspensão ou supressão da respiração; 
sufocação. 2.Fig. Suspensão das garantias do exercício pleno de certos 
direitos; paralisia; cerceamento: a asfixia da liberdade; a asfixia da im- 
prensa. + Do grego asphyksia = parada do pulso: a- = não + sphyúksis = ba- 
timento cardíaco (de sphyzein, sphyg- = pulsar). > asfixiado (fi; ks) adj. 
(que não pode respirar; sufocado: morreu asfixiado pelo gás carbônico 
expelido pelo escapamento do carro); asfixiante (fi; ks) adj. e s.m. (que 
ou substância que leva à asfixia); asfixioso (fì; ks; ô) adj. (asfixiante). 
as.fi.xi.ar (fi; ks) v.t.d. 1. Causar asfixia a, matando ou não; sufocar: o 
rapaz asfixiou a moça sem querer. 2.Fig. Proibir ou tolher (o exercício de 
um direito): regime que asfixia a liberdade do cidadão. 3.Fig. Oprimir; 
não deixar à vontade; impor limites ou restrições a: o estatuto do clube 
asfixia seus associados. M v.i. 4. Sentir-se sufocado, impossibilitado de 
respirar: os passageiros quase asfixiavam no elevador, e a porta não se 
abria! 5. Fazer perder a respiração; sufocar: o calor do deserto asfixia; 
o gás dos escapamentos asfixia. | v.p. 6. Provocar asfixia em si próprio; 
sufocar-se: o preso se suicidou, asfixiando-se com um lençol. 7. Não po- 
der respirar livremente; sufocar-se: você acaba se asfixiando nesta sala 
fechada! «% É derivada sufixal: asfixia + -ar. i 
as.fó.de.lo s.m.(o) Botânica Planta mediterrânea dos gêneros 
Asphodeline e Asphodelus, da família das liliáceas, de folhas linea- 
res e inflorescências alongadas, de flores brancas, róseas ou amarelas. 
*% O antigo asfódelo, consagrado a Perséfone, pertence ao gênero 
Asphodeline. # Do grego asphodelós = aipo, pelo latim asphodelus. 
Á.sia s.f.(a) O maior dos continentes (44.000.000km?), localizado no he- 
misfério oriental. Pop. (2010): 4.800.000.000. 4 A Ásia ocupa cerca de !/3 
da superfície terrestre e possui 60% da população mundial. Seu limite 
tradicional com a Europa é o mar Negro, as montanhas do Cáucaso, O 
mar Cáspio e os montes Urais, mas países que formam a CEI localizados à 
oeste dos Urais são geralmente excluídos dessa região. A sudoeste, a Ásia 
é separada da África pelo mar Vermelho e pelo canal de Suez. A massa de 
terra que forma a Europa e a Ásia é muitas vezes considerada como um Só 
continente: Eurásia. Cerca de 60% da população vive da agricultura; ali 
nascem todos os dias mais de cem mil pessoas. > aslaticismo (à-à) s.m- 
(palavra ou expressão derivada de qualquer língua asiática); ásio- el. 
ue exprime a ideia de asiático: povo ásio-ameriçano. vm 
sia Central loc.s.f.(a) Parte da Ásia compreendida entre o mar Cáspio 
ea China. HE. 
Ásia Menor loc.s.f.(a) Península do Sudoeste da Ásia, entre os mares 
Negro e Mediterrâneo, compreendendo a maior parte da moderna Tur- 
quia. Hoje conhecida como Anatólia, a Ásia Menor viu florescer civiliza- 
ções como a de Troia, da Idade do Bronze em diante. Depois da destruição 
do império hitita, em 1200 a.C., a região pertenceu sucessivamente a0S 
medas, persas, gregos e romanos. No séc. V d.C., passou para o império 
bizantino, até que no séc. XV se tornou parte do império otomano, p€- 
manecendo assim até a fundação da República da Turquia, em 1923. 
a.si.á.ti.co (à) adj. 1. Relativo ou pertencente à Ásia ou a seus habitan- 
tes, língua, cultura, etc. 2. Diz-se do estilo florido, pomposo, empola- 
do, 3.Fig. Exagerado; excessivo: luxo asidtico; mesuras asiáticas. 4 adj. 
e s.m.(o) 4. Que ou aquele que nasceu ou habita na Ásia. / s.m.pl. (08 
5. Povo asiático. A Estilo aslático. Aquele caracterizado pela prolixida- 
de, pompa e monotonia, por oposição ao estilo ático, sucinto, simples € 
agradável, / Funclonário asiático. Aquele que quer emprego, mas não 
serviço; funcionário indolente. / Luxo aslático. Luxo extremamente 
exagerado. nx Do latim asiaticus. é 
a.sia.tis.mo (sl) s.m.(0) 1. Influência asiática: o asiatismo do Havt: 
2, Usos, costumes e modos próprios da Ásia. 3. Amor ou interesse por 
tudo o que se relaciona com a Ásia e os asiáticos. 4.Fig. Estilo asiático. 
e Não se confunde com asiaticismo (v. Ásia). i 
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a.si.lar (à) vtd, 1. Dar asilo, refúgio ou proteção a: os Estados Unidos 
asilaram os dissidentes cubanos. 2. Recolher em asilo (2): a prefeitura 
asila os mendigos no inverno. 3.Fig. Dar guarida a: alimentar: asilar 
uma vingança, uma patrão. VA v.p. 4. Tomar asilo; refugiar-se: abrigar-se; 
proteger-se: os dissidentes cubanos se asilaram na embaixada da Suíça, 
em Havana. > asilado (à) adj. e s.m. (1. que ou aquele que está internado 
em asilo; 2. que ou aquele que recebeu asilo ou refúgio; refugiado). 
a.si.lo s.m. (0) 1. Refúgio político que se concede a um estrangeiro per- 
seguido pelo governo de seu país ou insatisfeito com elc; redução de asi- 
lo político: procurei asilo na embaixada inglesa. 2. Casa de assistência 
social onde se recolhem pessoas necessitadas (idosos, velhos indigentes, 
órfāos, inválidos, etc.): asilo de mendicidade, de menores abandonados, 
da velhice desamparada. A Asilo político. Asilo (1). = Do grego ásylon 
= santuário, neutro de ásylos = inviolável, pelo latim asjlum. 
a.si.ni.no (à) s.-m.(o) 1.Zoologia Espécime dos asininos, ordem de ani- 
mais mamiferos do genero Equus, semelhantes aos cavalos, com os quais 
são geneticamente afins, mas de orelhas mais longas e de menor porte, 
representada pelos jumentos, mulos e burros. // adj. 2. Relativo ou per- 
tencente a essa ordem. 3. Relativo aos asininos ou próprio deles. 4.Fig. 
Estúpido; burro: comportamento asinino; reação asinina; frase asinina. 
se Do latim asininus = de asno, de asinus = asno. 
á.sio-por.tu.guês adj. e s.m.(0) Que ou língua portuguesa que é falada 
na Ásia. + PIS asto-portugueses. > ásio-lusitanismo (à-si) s.m. (palavra, 
expressão ou construção própria ao ásio-português). 
as.ma s.f.(a) Doença crônica do aparelho respiratório, caracterizada por 
acessos de tosse e dificuldade de respirar. ++ Do grego asthma = respira- 
ção difícil, pelo latim asthma. > asmático adj. (da asma) e adj. e s.m. (as- 
mento); asmento adj. e s.m. (que ou aquele que sofre de asma; asmático). 
as.nei.ra s f.(a) Palavra, ideia, ação ou atitude sem nenhum cabimento, 
geralmente reveladora de ignorância, falta de bom-senso ou tino, cau- 
sando aberração ou até absurdo; burrice; grande tolice; asnice; bobagem 
(1e2). >asnice s.f. (asneira). 
as.no s.m.(o) 1.Zoologia Animal semelhante ao cavalo (Equus asinus), 
de porte menor, orelhas compridas e crina curta; burro; jegue; jerico; 
jumento. 2.Fig. Homem tolo, imbecil, estúpido, idiota. e Fem.: asna. 
4 Ficar com cara de asno. Desapontar-se, por ter sido facilmente enga- 
nado; ficar com cara de bundão. ++ O asno foi domesticado provavelmen- 
te há cerca de 12.000 anos. Muito usado pelos egípcios desde 3.000 a.C. 
para carregar materiais usados nas construções de seus monumentos, o 
asno se espalhou pela Ásia Menor, Turquia e Balcãs, chegando ao resto 
da Europa no séc. IX. Só foi trazido para as Américas no séc. XIX, che- 
gando aos Estados Unidos em 1868. Animal tranquilo, melhor que o ca- 
valo para tração e carga, sua expectativa de vida é de 14 anos. Geralmen- 
te nasce apenas um filhote em cada gestação de nove meses. / Do latim 
asinus. > asinino (à) ou asnal adj. (1. rel. a asno ou próprio de asno; 2.fig. 
sem inteligência; estúpido; burro; asnático); asnático adj. [asinino ou 
asnal (2)]; asnear (1. asneirar; 2. mostrar-se presunçoso, cheio de si), que 
se conjuga por atear; asneirada (às) s.f. (grande asneira); asneirar (às) 
vi. (cometer ou dizer asneiras); asneirento (às) adj. e s.m. (que ou aquele 
que costuma cometer ou dizer asneiras); asneirola (às) s.f. (expressão 
grosseira, obscena ou ofensiva; grosseria; palavrão). 3 
as.pa s.f.(a) 1. Instrumento de suplício, em forma de X. 2. Arquitetura 
Cruzamento de madeira com essa forma, para construções. 3.Heráldica 
Peça que no escudo possui essa forma. e V. aspas. À Estar de aspa tor- 
fa. Estar invocado ou mal-humorado. 4% Do gótico *haspa. 
as.pa.ra.gi.na (pa) s.f.(a) Bioquímica Aminoácido cristalino, inodoro, 
incolor, de sabor nauseabundo, CsH:Nz03, abundante em muitos legumes, 
facilmente hidrolisado em ácido aspártico. ; 
as.pa.ragi.na.se (às-rã) s.f.(a) Bioquímica Enzima isolada da bacté- 
ria Escherichia coli, que catalisa a hidrólise da asparagina e é usada no 
tratamento quimioterápico da leucemia. qua 
as.par.go s.m.(0) 1.Botánica Planta herbácea (Asparagus officinalis), 
cujos brotos, macios e carnosos, são muito utilizados em sopas e saladas. 
2. Esse broto, rico em cálcio, fósforo, potássio e vitaminas A e C. e Var,; 
espargo. +: Do grego asparagos, pelo latim asparagus, > asparagicultor 
(pá-gi; 6) s.m. (aquele que se dedica à asparagicultura); asparagicultura 
(pã-gi) s.f. (cultura do aspargo); asparagíneo (pà) adj. (sem. ao aspargo). 
as.parta.me (as) sm.(v) Química Substância branca, cristalina, 
CuHeN:0;, adoçante artificia], sintetizada de aminoácidos, 180 vezes 
mais doce que o açúcar ou sacarose, : j 
as.parfa.to (às) s.m.{0) Bioquímica Sal ou éster do ácido aspártico. 
as.pár.i.co adj V, ácido. . a 
as.pas s.f.pl.(as) Sinal gráfico ou ortográfico, simples ('’) ou duplo 
(*” ou « »), com que se abrem e fecham citações, transcrições, estrangel- 
Tismos, arcaísmos, neologismos, vulgarismos, etc. > aspado ou aspea- 
do (às) adj. [colocado entre aspas (vocábulo, expressão ou texto)l; opar 
ou aspear (às) v.t.d. (pôr entre aspas), que se conjuga por atear, ++ AB 
“spas simples se usam quando já foram usadas as aspas duplas. h 
as.pec.to s.m.(o) 1. Aparência externa de pessoa ou colsa; ele é sério 
de aspecto, mas totalmente libertino; crianças de aspecto doentio; uma 
floresta de aspecto sinistro. 2. Natureza; qualidade; caráter: o aspecto 
Superficial de uma questão; o aspecto mais terrível de uma bomba nu- 
clearéa radiação. 3. Modo pelo qual uma coisa pode ser vista; interpre- 
tação; ponto de vista; modo de ver; prisma: debaixo desse (ou sob esse) 
aspecto, a decisão foi injusta. 4. Ângulo; lado: é preciso ver os dois as- 
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pectos da questão; apresentei-lhe todos os aspectos do caso; o crime foi 
desvendado em todos os seus aspectos. 5.Gramática Categoria do verbo 
que exprime a relação processo/tempo, 6. Configuração ou situação dos 
astros no zodíaco, uns em relação aos outros. 7. Essa configuração, con- 
siderada pelos astrólogos influentes na vida das pessoas. e Var.: aspeto. 
A Aspecto atélico. Aspecto verbal que indica um processo que, sem ter 
um ponto certo para seu término, pode ser interrompido a qualquer mo- 
mento (p. ex.: ele escreve). # Aspecto conclusivo (ou cessativo). As- 
pecto verbal que indica o término de um processo (p. ex.: ele desistiu). 
4 Aspecto durativo (ou cursivo, ou progressivo). Aspecto verbal que 
indica que o processo está em pleno curso, em desenvolvimento, isto é, 
continua depois que se inicia (p. ex.: ele dorme). 4 Aspecto habitual. 
Aspecto verbal que indica ocorrência repetitiva (p. ex.: ele costuma vir 
aqui). / Aspecto iminencial. Aspecto verbal que indica uma ação imi- 
nente, prestes a acontecer (p. ex.: ele ia caindo). 4 Aspecto incoativo 
(ou inceptivo). Aspecto verbal que indica início do processo (p. ex.: ele 
nasce). | Aspecto iterativo (ou frequentativo). Aspecto verbal que in- 
dica repetição do processo (p. ex.: ele beberica). 4 Aspecto permansivo. 
Aspecto verbal que indica o término do processo, mas com continuação 
dos seus resultados por determinado tempo (p. ex.: ele parou). / Aspecto 
pontual (ou momentâneo). Aspecto verbal que indica um processo ins- 
tantâneo, súbito (p. ex.: ele espirra). 4 Aspecto resultativo (ou consecu- 
tivo). Aspecto verbal que indica uma ação que traz um resultado (p. ex.: 
ele chegou a chorar). 4 Aspecto télico. Aspecto verbal que indica um 
processo evolutivo até certo ponto, além do qual não poderá prosseguir 
(p. ex.: ele está subindo a escada). + Do latim aspectus = vista de olhos, 
part. pass. de aspicere = olhar para: ad- + specere = olhar. 

as.per.gilo (às) s.m.(o) Micologia Qualquer fungo do gênero Aspergillus, 
que compreende muitos tipos comuns. *% Do latim aspergillus = hissope, de as- 
pergillum. > aspergilose (per) s.f. (infecção ou doença causada por aspergilo): 
as.per.gir (às) v.t.d. 1. Borrifar, salpicar ou respingar gotículas ou aeros- 
sóis em: aspergir o novo lar, o novo carro; aspergir as flores, o corpo todo. 
2.Fig. Colocar ou distribuir aqui e ali: aspergir humor e ironias num livro. 
4 v.t.d.i. 3. Acepção 1: o padre aspergiu com (ou de) água benta o nosso 
novo lar; o sacerdote aspergiu água benta nos (ou sobre os) fiéis; aspergir 
todo o corpo com (ou de) colônia francesa; ela se aspergiu com (ou de) um 
delicioso perfume. e Conjuga-se por ferir: aspirjo, asperges, etc., mas a 1º 
pessoa é frequentemente substituída pela correspondente do v. asperger 
(asperjo), o que acarreta modificação em todo o pres. do subj. + Do latim 
aspergere = espalhar, salpicar. > aspergido (às) ou asperso adj. (borrifa- 
do: saiu com água benta aspergida por todo o corpo); aspergimento (per) 
s.m. ou aspersão (às) s.f. (ação ou efeito de aspergir); asperso adj. (asper- 
gido); aspersório (às) s,m. (instrumento para aspergir; hissope). 
as.per.mo adj. 1. Sem esperma: fluido aspermo. 2. Que não produz grão 
ou semente: a engenharia genética está buscando encontrar cultivar de 
melancia asperma. > aspermatismo (pèr) s.m. (dificuldade ou impossi- 
bilidade de ejacular esperma); aspermia (às) s.f. (1. esterilidade mascu- 
lina; 2. estado de planta que não dá sementes); aspérmico adj. (que não 
tem gameta reprodutivo). 

ás.pe.ro adj. 1. Que tem a superfície grosseira, desigual, irregular e, por 
isso, impressiona desagradavelmente o sentido do tato: toda lixa é áspe- 
ra. 2. Que impressiona mal qualquer sentido: som áspero; fruta áspera; 
cores ásperas. 3.Fig. Que ofende o amor-próprio ou a dignidade: ela me 
dirigiu palavras ásperas. 4.Fig. Rude; grosseiro; bruto: ser áspero com 
(ou para com) alguém. 5.Fig. Difícil de fazer ou de realizar; árduo; peno- 
so: serviço áspero; missão áspera. e Superl. abs. sint. erudito: aspérrimo. 
e Antôn. (1): liso, plano, suave; (2): gostoso, agradável; (3): doce, meigo, 
amável; (4): doce, meigo; (5): fácil. * Do latim asperum = rugoso. > as- 
pereza (às; é) ou asperidade (pe) s.f. (1. qualidade ou estado de áspero; 
2. rudeza; severidade; 3. qualidade do que é escarpado, inóspito; esca- 
brosidade; 4.fig. inclemência; rigor; 5.fig. penitência; mortificação; 6.fig. 
ausência de harmonia; desarmonia); aspérulo adj. (um tanto áspero). 
as.per.são (às) s.f.(a) V. aspergir. 

ás.pi.de s.cp.(a) Zoologia Pequena serpente (Vipera aspis), semelhante 
à víbora, roxa, com manchas no ventre que parecem letras, de mordedura 
muito venenosa. ++ Embora alguns bons autores a tenham usado como 
masculina, seu melhor gênero é o feminino, em que já aparecia no latim. 
4 Do grego aspís, aspíd-, pelo latim aspis, aspid-. 

as.pi.dis.tra (às) s.f.(a) Botânica Planta ornamental asiática do gênero 
Aspidistra, da família das liliáceas, princ. A, elatior, de folhas longas, 
com listras brancas. 

as.pi.ra.do (às) adj. 1. Atraído ou sorvido por meio da rarefação do ar: 
bebeu da água aspirada pela bomba. 2.Gramática Diz-se dos fonemas 
pronunciados guturalmente, 3.Mecânica Diz-se de motor convencional 
de veículo, ou seja, aquele em que a entrada da mistura no cilindro é 
provocada somente pelo movimento do pistão, na fase de admissão (em 
oposição ao turbinado). 

as.pira.dor (pi; ô) adj. e s.m,(0) 1, Que ou o que aspira ou evacua conteú- 
dos líquidos de uma cavidade ou reserva: bomba aspiradora; o aspirador 
de saliva dos dentistas. / s.m.(0) 2, Aparelho eletrodoméstico próprio para 
aspirar pó, partículas de lixo, etc.; redução de aspirador de pó. A Aspirador 
de pe Aspirador (2). *'* Não se confunde (1) com sugador. V. sugar 
as.pi.ran.te (às) adj. 1. Que aspira: bomba as ir : i } - 
versitário, a deputado. / s.cdd.(o/a) 2. e JA iii ad 
militares, destinada ao serviço do Exército ou da Marinha, onde Er a 
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posto de oficial(a) imediatamente inferior a se gundo-tenente e Eper pA 
a sargento. 3. Atleta juvenil que aguarda vaga nas equipes pS o Pa S 
à Aspirante a guarda-marinha. 1. Posto que constitui o pi m ny de- 
grau hierárquico entre os oficiais da Marinha do Brasil. 2. O icia que 
detém esse posto. 4 Aspirante a oficial. 1. Posto que RR opr ara 
degrau da hierarquia do Exército e da Aeronáutica do Brasil, 2. Aquele 
que detém esse posto < V aspirar. . 
as.pirar (às) v1.0. 1. Meter nos pulmões (pela boca ou pelo nariz) qual- 
quer matéria gasosa: aspirar gas, ar, um aroma, um perfume, 2. Absorver 
ou puxar (por aparelho apropriado): aspirar o pó do tapete; aspirar água 
de um tanque: as bombas aspiram a água. 3.Gramática Pronunciar gutu- 
ralmente: aspirar o h, o r carioca. 4 v.t.i. 4. Desejar ardentemente ou ter 
uma grande ambição por (algo muito importante ou valioso): aspirar a 
um diploma, a um emprego melhor, à fama, ao cargo de chefe; ele aspira 
ia) chegar em primeiro lugar na competição. M v.i. 5. Respirar: a vítima 
sá não aspirava. e Antón. (1): expirar. s» O v.L.i. só aceita a ele (e varia- 
ções) como complemento pronominal: Quando o emprego é bom, todos 
aspiram a ele. 4 V. sugar. 4 Do latim aspiráre = desejar muito. > aspira- 
cão (pi) s.f (1. ato ou efeito de aspirar; absorção ou inalação de ar; 2. ação 
de bomba aspirante, 3.gram. ruído surdo ou sopro produzido quando o 
volume de ar que passa pela glote não basta para provocar a vibração das 
cordas vocais; 4.mus. exagerado impulso gutural no momento da emissão 
da voz, 5.ftg. desejo ardente; ambição, ideal, objetivo; meta), 
as.piri.no (às) s f.(a) 1.Química Substância branca, cristalina, CoHsO4, 
derivada do ácido salicílico, usada como droga para aliviar dores, com- 
bater a gripe e aplacar a febre. 2. Comprimido com essa droga. ww Aspiri- 
na é, em verdade, o nome comercial (Aspirin) dado na Alemanha ao ácido 
acetilsalicílico (v. écido); trata-se, portanto, de um nome próprio que se 
tornou comum, a exemplo de bombril, danone, gilete, etc. Estudos recen- 
ies mostraram que a aspirina evita infartos e derrames cerebrais, pois 
1em a capacidade de impedir a formação de coágulos em artérias e veias. 
as.po.ne s.cdd.(o/a) Pejorativo 1. Pessoa que ocupa um cargo ou exerce 
uma função sem nenhuma utilidade: o governo Lula abrigou um aspone 
gue fora professor em Harvard.  s.m.(0) 2.P.ext. Esse cargo ou essa fun- 
ção: o governo Lula criou um aspone só para calar a boca do famigerado 
professor de Harvard. +» É neologismo e sigla da expressão jocosa e chula 
assessor de porra nenhuma. 
as.quel.min.to (as) s.m.(v) Zoologia Qualquer invertebrado aquático 
de um antigo filo, os asquelmintos, hoje classificados em filos separados. 
asque.na.zim (gue) s.cdd.(0/a) Descendente dos judeus alemães ou de 
origem germánica, historicamente de fala iídiche, que se estabeleceram 
no Norte e no centro da Europa, depois da Diáspora; israelita de origem 
germénica. e V. sefárdim. -+ Do hebraico medieval Ashkenaz = Alema- 
nha, de Ashkënāz = um dos netos de Noé, nome de uma nação vizinha, 
mas não idenuficada. 
OsS.quero.so (às; 6) adj. e s.m.(0) 1. Que ou aquele que causa asco; no- 
jento; repugnente; sujo; porco: a barata, para as mulheres, sempre foi o 
bicho meis asqueroso. 2.Fig. Que ou aquele que é indecente, infame, tor- 
pe. sórdido, canalha: um político asqueroso a (ou de) todos os brasileiros. 
« L+món.: encantador, atraente. > asquerosidade (às-ro) s.f. (1. quali- 
dade ou estado de asqueroso: a asquerosidade do mais repugnante dos 
mamiferos fica esquecida diante daquelas covinhas cativantes e daquele 
figurino tão gracioso; 2. qualquer coisa que causa asco ou nojo: a mesa se 
encheu de vômito e asquerosidade; 3.fig. ato vil ou torpe: será que estão 
fimando esta csquerosidade que estou cometendo?). 
as.sacadilho (ssa) s f.(a) Calúnia. 
as.sa cor (ż) vtd. Atribuir (má conduta, erro, falta, falha) injusta- 
mente, inventar ou levantar calúnia contra; imputar: ela me assacou atos 
que não pratigquei; assacam-lhe cacófatos que nunca usou; assacaram 
contro ele vs piores crimes. +» É derivada prefixa): a-, as- + sacar. 
as.sa.dei.ra (i): f(u) 3. Utensilio de louça ou de metal, próprio para 
assar alimentos. 2. Mulher que assa castanhas e outros frutos. 
as.sa.do odj. 1, Que se essou: frango assado; peru assado. M s.m.(o) 
2. Pedaço de carne assada ou própria pera assar. 3, Assadura (3). 
as.sa.du.ra {ż) sf (0) 1. Ação vu efeito de assar. 2, Pedaço de carne as- 
sada ou que se pode assar de uma só vez. 3, Dermatite superficial nas do- 
bras da pele ou na região interna das coxee, provocada por atrito, calor, 
umidade, etc.; assado (3); intertrigem. 
as.sala.riar (á-lavtd 1, Der salário a: assalariar todos os funcioná- 
Trios; a economia cos poucos vas voltando a assalariar os que estão desem- 
pregados; é preciso assaluriar melhor os professores e a polícia, 2.P.ezxt. 
Pagar ou remunerar (por serviços desonrosos); subornar: ussulariar um 
fiscal. M v.p. 3. Empregar-se como assalariado; dar tua força de trabalho 
PR a a ee assulariou-se na empresa, depois de meses 
nomo; quando um trabalhador se assalaria, ele 
m PR dn oap * É parastíntese: a~, as- + salário 
eléito dé assalariar (cre)j ass E a a mo (á-lã) sm. fato ou 
vive de salário) e ad (rem m a i a (4714) adj esin. (queu aquele que 
Ss dA) 0 A i unera o com salário: trabalho assalariado). 
somone de prado, AE aen de repente, de surpresa e violentamente, 
assaltou a praça e pr nn E, atacando: o exército alemão 
inimigos. 2. Fig pes ond la oreou com facilidade; assaltar navios 
e epente, ocorrer: mil pensamentos me assal- 
3. Invadir de repente e de surpresa um 


taren a mente naquele instante. 
ugar, à traição e de modo violento, para roubar: assaltaram vários ban- 
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cos hoje; um ladrão me assaltou em pleno dia, no Rio de Janeiro, 4.Pig, 
Atacar: assaltou-me violenta dor, 5.Fig. Assedlar: os repórteres assalta. 
ram o presidente com mil perguntas. M v.i. 6. Acepções 1 e 3: eles, ayo- 
ra, assaltam nas estradas! se Quem assalta (3) se lança de surpresa, re- 
pentina e traiçociramente sobre pessoa ou coisa, Um ladrão assalta uma 
pessoa quando a surpreende e, sob ameaça de intimidação ou violência, 
submete-n e rouba; um ladrão acomete uma pessoa quando sai com ela de 
um mesmo local e, descaradamente, aborda-a, exigindo a bolsa ou a vida, 
4 Do latim vulgar *assaltâre, por assultâre. >» assaltado (à) adj. e s.m., 
(que ou aquele que sofreu assalto; os turistas assaltados afirmaram que 
nunca mais retornarão ao Brasil; os assaltados somos nós, contribuintes, 
todos os anos) e adj. (fig. tomado; dominado; submetido: sentiu-se, então, 
assaltado de súbita emoção); assaltante (à) adj. e s.cdd. (que ou pessoa 
que assalta ou ataca violentamente, para roubar). 
as.sal.to s.m.(0) 1. Ataque de surpresa e repentino; assalto a um forte, 
a uma embarcação; o assalto de um predador a uma presa. 2. Ataque ou 
abordagem súbita e não raro violenta, feita por elementos marginais, para 
roubar: são comuns os assaltos nas ruas do Rio de Janeiro a (ou contra) 
turistas. 3. Cada uma das fases em que se divide uma luta de boxe; round. 
e V, assaltar, furto c roubo. «x No assalto (2), a vítima fica cara a cara 
com o bandido, armado. Todo assalto implica necessariamente um roubo 
e, muitas vezes, princ. quando há reação da vítima, transforma-se em la- 
trocínio. No furto, diferentemente, a vítima não vê o ladrão, não percebe 
o crime no momento em que cle se dá, por isso não sofre ameaça do crimi- 
noso. // Do latim vulgar *assaltus, var. de assultus, part. pass. de assilire 
= saltar, pular, pelo italiano assalto ou derivada regressiva de assaltar. 
ás.sa.na s.m.(o0) Postura da ioga, na qual a pessoa se senta quieta, con- 
fortavelmente, sem se mexer, com a consciência, controle e respiração 
coordenados. e Var.: asana (que se pronuncia assana, já que o som zê não 
existe no sânscrito). x+ Os ássanas são exercícios psicofísicoenergéticos 
da ioga, através dos quais a pessoa faz do seu corpo um instrumento para 
o crescimento pessoal, movimentando de forma intensa e variada o fluxo 
da energia. / Do sânscrito âsana = posição sentada. 
as.sa.nhar (à) v.t.d. 1. Irritar; excitar; provocar a sanha ou a fúria de: 
esse ataque covarde assanhou os generais e as tropas brasileiras. 2. Des- 
pertar a libido de; excitar sexualmente: algumas garotas procuravam, 
galhofeiramente, assanhar os rapazes, sentando-se de pernas abertas. 
3. Despertar; provocar: este cheiro de comida me assanha o apetite. 
4. Alvoroçar; agitar: esse fato assanhou o mercado. M v.t.d.i. 5. Acepção 1: 
assanhou seus cães contra o intruso. // v.p. 6. Tornar-se agressivo; irritar- 
-se; enfurecer-se: o cão se assanhou com as visitas. 7. Agitar-se de modo 
provocante (diz-se das mulheres, ou de homens que se comportam como 
elas): as alunas se assanharam quando viram o novo professor, jovem e 
elegante. 8. Alvoroçar-se; agitar-se: o mercado se assanhou com essas 
notícias. + É parassíntese: a-, as- + sanha + -ar. > assanhadiço (ssã) 
adj. (que se assanha facilmente): assanhado (à) adj. (1. cheio de sanha, 
ira, raiva ou furor; raivoso; furioso: deparar um cão assanhado na rua; 
2. diz-se da pessoa que toma liberdades eróticas com outra, princ. do 
sexo oposto; atrevido: mulher gosta de homem assanhado?; 3. excitado; 
irrequieto; buliçoso; agitado: é só chegar homem, que ela já fica assanha- 
da); assanhamento (ssã) ou assanho s.m. [1. ato ou efeito de assanhar(-se); 
2. irritação; sanha; fúria). 
as.sar v.t.d. 1. Cozinhar em forno, expondo à ação do calor, até ficar co- 
zido ou tostado: assar um pernil; assar castanhas. 2. Provocar assadura 
ou inflamação em: a fralda molhada assou o bebê; o sol do meio-dia assa 
a pele. 3.Fig. Causar grande calor ou ardor a: o sol do Nordeste assa 4 
gente. M v.i. 4, Ser cozido em forno: o pernil já está assando. «* Não é V.p-i 
quando se constrói Assavam-se milhos, a voz é passiva, sendo, portanto, 
apassivador o pronome, e não integrante do verbo. / Do latim assãre. 
as.sa.ra.pan.tar (à-rã) vtd. 1. Atrapalhar; confundir; atordoar. 
2, Causar grande espanto, perplexidade ou pasmo a; espantar; pasmar. 
3. Assustar; sobressaltar, / v.p. 4. Assustar-se; sobressaltar-se. 5. Atra- 
no Rs e Var.: sarapantar. > assarapantado (à-rà) 
). (h. extremamente espantado; pasmado; perplexo; 2. atarantado; 
atrapalhado; 3. assustado), de var. sarapantado; assarapantamento 
(ssã-pan) s.m. (1, ato ou efeito de assarapantar; 2. atrapalhação; confu- 
or de He ed assarapanto (ssà) s.m. [1. grande espan- 
»; perplexidade; 2. atrapalhação; confusão; assarapantamento (2)], de 
var. sarapanto, ambas derivadas regressivas, respectivamente de ass6* 
rapantar e sarapantar. + Forma-se de a- + sarapantar. 
as.sas.si.no (à) adj. 1, Que causa ou causou a morte: o punhal é uma 
arma assassina, a arma assassina foi uma faca. 4 adj. e sm.(o) 2 Que 
ou aquele que matou (pessoa) intencionalmente, premeditadamente: 
homicida: ainda não se sabe quantos foram na verdade os assassinos 
do presidente Kennedy. M sm.(o) 3. Fig. Aquele que arruina ou destrói: 
destruidor: os assassinos da liberdade. e V. alcatela. à Assassino 5º* 
rial, Aquele que ataca (ou alicia) e assassina, de forma similar, mais 
três pessoas, uma a uma, durante relativamente curto espaço de tempo 
(Do inglês serial killer.) + Não se confunde (1) com homicida nem com 
matador, 4 Do árabe hagxixin, pl. de hassas = usuário ou consumidor 
de haxixe, de haxrixs = haxixe, pelo latim medieval assassinus, Star 
vés do italiano assassino. 4 Os assassinos eram membros de uma se 
muçulmana da Ásia ocidental, fundada no séc. IX, na Pérsia, que, e 
tempo das Cruzadas, cometeram toda a sorte de violências e crimes, 5º É 
o efeito do haxixe. O fato explica a origem da palavra. > assassind 
do (ssà) adj. (vítima de assassinato: Kennedy morreu assassinado em 
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Dallas, no Texas); assassinar (ssà) v.t.d. [1. cometer um assassinato 
contra; ANg: tea Pu foelen coisa): assassinar uma sinfonia; as- 
sassinar o hebraico]; assassinato (ssà) ou assassini ni 

. : . y o cd z ele 
dio intencional, premeditado). Asim homie 
as.saz adv. 1. Muito; bastante: homem assaz educado; fatos assaz estra- 
nhos. # pron.indef. 2. Muito; suficiente; bastante: falar com assaz since- 
ridade; trabalhar com assaz desenvoltura. +% Do latim vulgar *ad satis 
pelo occitano assatz = bastante. i A 
as.ses.m.(o) Ás (3 e 4). 


as.se.a.do (à) adj. 1. Que revela boa higiene; que está sempre limpo: é 
de família pobre, mas anda sempre asseado: cozinha asseada. 2. Diz-se 
de qualquer obra ou trabalho realizado com esmero, apuro, perfeição: 
este é um dicionário asseado e muito pretensioso. e Antôn. (1): sujo, 
imundo. RSS, (à) v.t.d. (pôr limpo e em ordem; limpar: assear os 
banheiros dos estádios), que se conjuga por atear e tem como antôn. sujar. 
as.se.cla s.cdd.(0/a) Pessoa que segue uma corrente (partidária, reli- 
giosa, de opinião, etc.) subservientemente. *% O assecla não argumenta 
na defesa de seus princípios, porque não tem capacidade para fazê-lo; 
SUN Operario do movimento, e não um seu intelectual, como o adepto. 
4 V., ainda, partidário e sequaz. / Do latim assecla = o que segue, o que 
integra uma comitiva. 
as.se.dar (à) v.t.d. 1. Limpar (o linho) no sedeiro. 2. Deixar macio como 
seda. “e É parassintese: a- + seda + -ar. > assedado (à) adj. (1. diz-se do 
linho limpo, livre das impurezas e dos fios partidos; 2.p.ext. brilhante e 
macio como seda); assedador (sse; 6) adj. e s.m. (que ou aquele que as- 
seda o linho), de fem. assedadeira; assedagem (à) s.f. ou assedamento 
(sse) s.m. (ato ou efeito de assedar o linho). 
as.se.di.ar (sse) v.t.d. 1. Pôr assédio ou cerco a (praça, fortaleza, cidade 
ou qualquer lugar fortificado). 2.Fig. Importunar, molestar ou chatear 
com pretensões insistentes: mendigos e menores de rua assediam pedes- 
tres e motoristas nas ruas da cidade, pedindo dinheiro; estudante que 
assedia todas as colegas, sem nunca conseguir namorar ninguém; fãs 
que assediam os jogadores, pedindo autógrafos; os repórteres assediam o 
ministro, para que lhes dé entrevista. 3. Cometer assédio sexual contra; 
molestar: chefe que assedia secretária corre o risco de ser processado: 
S v.t.d.i. 4. Acepção 2: estudante que assedia todas as colegas com pro- 
postas de namoro; as fãs assediam os jogadores com pedidos de autógra- 
fo. +» É derivada sufixal: assédio + -ar. 
as.sé.dio s.m.(o) 1. Série de manobras ameaçadoras de um exército jun- 
to a um reduto, durante algum tempo. 2.Fig. Insistência impertinente ou 
importuna junto de alguém, com perguntas, insinuações, propostas ou 
pretensões: o assédio do patrão junto à secretária; o assédio de jorna- 
listas junto ao presidente. A Assédio (ou Molestamento) sexual. Pro- 
posta sexual inconveniente, importuna ou ofensiva, feita princ. por um 
patrão ou superior, geralmente com a promessa de promoção ou de per- 
manência no emprego. # Assédio moral. Exposição de um subordinado 
ou parceiro a situações constrangedoras, no exercício de suas funções, 
deixando-o ofendido, humilhado, vexado e/ou ultrajado. 
as.segu.rar (sse) v.t.d. 1. Tornar seguro, sólido, firme; consolidar: são 
medidas que asseguram a liberdade e a democracia; é um tratado que as- 
segura a paz mundial. 2. Garantir; efetivar; tornar real: éum governo que 
assegura a saúde das crianças; ele já assegurou uma vaga na universida- 
de. 3. Tornar mais promissor ou venturoso: assegure seu futuro, fazendo 
um de nossos cursos profissionalizantes! 4. Tornar possível novamente; 
estabelecer outra vez; restabelecer: a polícia chegou e assegurou a tran- 
quilidade dos moradores. 4 v.t.d.i. 5. Afirmar com absoluta segurança; 
garantir verbalmente; dar certeza: o piloto assegurou aos passageiros que 
o avião decolará no horário; o guia nos assegurava que conhecia muito 
bem o caminho de volta; asseguro-lhes que nunca mais voltarei aqui. 
4 v.p. 6.Certificar-se; cientificar-se: antes de sair, ele se assegurou de que 
o alarme estava ligado; eu só quis assegurar-me da verdade. 7. Apoiar-se; 
fundementar-se; estribar-se, basear-se: elaborar regras gramaticais, 
assegurando-se nos escritores clássicos da língua. ++ Do latim vulgar 
*assecurãre, de secúrus = seguro, sossegado. > asseguração (à-gù) i ou 
assegurado (sse) adj. (1. que se assegurou, garantido: teve assegura ea 
todos os seus direitos; teve a liberdade assegurada por habeas-corpus; a 
sua vaga na faculdade está assegurada; foi uma eaat Kio wirtourona n 
Alemanha pela força de seus exércitos; 2, firmado; estabelecido; pa 
minado: o diretor deizou assegurado o seguinte: quem praticar assédio 
serual na empresa será sumariamente demitido; 3. sossegado; nas 
quilo: as secretárias se sentiram mais asseguradas, com essa medida; 
4. certo; convicto; convencido; seguro: estou assegurado de que teremos 
muito mais felizes assim), asseguramento (à-gù) s.m. [ato ou eleito 
assegurar(-se)). : f 
E A (sse) s.f.(a) Filosofia e Teologia Natureza ou ai EP Ee 
um ser que consiste em existir por si próprio, prerrogativa exclusiv 
Deus. Do latim a ge = por si mesmo + -i- (interfixo) + «dude, 
as.seio s.m.(0) 1. Limpeza; higiene: fazer o asseio corporal; manter 
o asseio do banheiro. 2. Apuro no trajar; alinno am e pondo 
3. dados esmero; perfeição: e asseio, +» É derivada reg 
va de assear: asse- + -i- (interilxo) + -O. 
as.selva.jar (ssel) v.t.d. e v.p. Tornar(-se) selvagem, bruto, aee 
seiro, > asselvajado (ssel) adj. (caracterizado pela se Re a a ia ps 
grosseria; bruto; estúpido; grosseiro); asselvajamento (à-và) s.m. (aç 


ou efeito de asselvajar). i 


assaz 
assentar 


as.sem.bla.gem (à) s.f.(a) 1. Técnica de compor uma escultura na qual 
o artista utiliza uma miscelânea de material não relacionado entre si, 
formando um todo unificado. 2. Essa escultura. e V, colagem (4 e 5). 
s É galicismo (assemblage). 

as.sem.blei.a (à; éi) s.f.(a) 1. Reunião mais ou menos solene de muitas 
pessoas, para tomada de decisões: os grevistas decidiram em assembleia 
se continuam ou não o movimento. 2. Corpo legislativo de um Estado, ge- 
ralmente eleito por voto livre e direto; câmara representativa do povo em 
cada Estado da Federação; redução de assembleia legislativa. 3. Prédio 
ou lugar onde se reúne esse corpo legislativo; redução de assembleia legis- 
lativa. A Assembleia constituinte. Assembleia legislativa que, além das 
suas atribuições ordinárias, cuida da reforma da constituição do Estado. 
 Assemblela consultiva. Corpo de consultores do poder público. / As- 
semblela deliberativa. A que toma decisões normativas por maioria de 
votos. / Assembleia geral. Sessão que reúne a maioria ou a totalidade 
dos sócios de uma empresa, clube, condomínio, etc. / Assembleia legisla- 
tiva. Assembleia (2 e 3). / Assembleia nacional. Aquela em que a Nação 
se faz representar. *+ É galicismo [assemblée, que tem origem no latim 
vulgar *assimuláre = juntar, reunir: ad- (pref. intensivo) + simul = junto). 
as.sem.bler [ingl.) s.m.(o) Informática Programa que converte lingua- 
gem simbólica em linguagem de máquina. e Pronuncia-se açâmblár. 
as.se.me.lhar (sse) v.t.d. 1. Tornar semelhante ou parecido; assimilar 
(4):a convivência assemelha as pessoas. 2. Ter semelhança com; parecer- 
-se com: aquela rocha assemelha um cavalo; a Itália, no mapa, asseme- 
lha uma bota. / v.t.d.i. 3. Acepção 1: a convivência assemelha o marido 
à mulher, ou vice-versa; esse traje o assemelha a um monge; esse gesto 
o assemelhou aos bárbaros. 4. Comparar; cotejar; confrontar: só mesmo 
os pais não o assemelharam a (ou com) um monstro. # v.p. 5. Ser se- 
melhante ou parecido; parecer-se: ele se assemelha muito ao (ou com o) 
pai; fantasiado, o rapaz se assemelhava demais a (ou com) Michael Ja- 
ckson; com a convivência, marido e mulher vão se assemelhando. * Do 
latim vulgar *similiãre, por similãre, com a epentético. > assemelhação 
(à-me) s.f. [1. ação ou efeito de assemelhar(-se); 2. analogia]; asseme- 
lhado (sse) adj. [parecido; semelhante: os japoneses são assemelhados; 
filho assemelhado ao (ou com o) pai; jogadores assemelhados no físico e 
no toque de bola] e s.m.pl. (artigos semelhantes a outros, já mencionados: 
sea construtora não encontrar no mercado os pisos e azulejos arrolados 
neste memorial descritivo, substituí-los-à por assemelhados). 
as.se.mi.a (à) s.f.(a) Incapacidade de compreender palavras, gestos ou 
qualquer tipo de símbolo, devido a lesão cerebral; assimbolia. > assêmio 
adj. e s.m. (que ou aquele que sofre de assemia). ++ Do grego a- (privação) 
+ sema = sinal, símbolo + -ia. R. 
as.se.nho.re.ar-se (à-nho) v.p. 1. Apropriar-se indevidamente; apos- 
sar-se; apoderar-se; o vigarista se assenhoreou de todo o dinheiro da mu- 
lher e desapareceu, abandonando toda a família. 2. Encher totalmente; 
lotar: os torcedores vão, aos poucos, assenhoreando-se dos espaços vazios 
do estádio. e Var.: assenhorar-se (sse) e senhorear-se (nho). e Conjuga- 
-se por atear. 2% É parassíntese: a-, as- + senhor + -e- (interfixo) + -ar + se. 
> assenhoreamento (sse-re) s.m. (ato ou efeito de assenhorear-se). 
as.sen.ta.da (à) s.f.(a) 1. Sessão forense em que se discutem as causas ou 
se inquerem as testemunhas: cada tribunal tinha, por semana, duas ses- 
sões e assentadas públicas. 2. Termo processual em que o escrivão declara 
a presença da testemunha e a qualifica, mencionando nome, profissão, do- 
micílio, etc., antes de lhe ser tomado o depoimento. 3. Ata de qualquer ses- 
são ou assembleia. 4. Tempo que se permanece sentado: depois de uma as- 
sentada de três horas, ou seja, um verdadeiro chá de cadeira, ele resolveu 
atender à ex-mulher. 5.Pop.AM Parte mais alta da praia, onde desovam as 
tartarugas. 6.RS Vez; ocasião: desta assentada, nós conquistamos mesmo 
o pentacampeonato mundial de futebol. 7.Pop.BA e GO Assentado (8). 
as.sen.ta.do (à) adj. 1. Fixado de modo firme, seguro e conveniente; 
assente: a casa já está com os tijolos assentados. 2. Firmado; apoiado; as- 
sente: é uma barragem assentada em uma falha geológica. 3. Combinado; 
resolvido; decidido; assente: ficou assentado que sairíamos de manhãzi- 
nha..4,Fig. Fundamentado; baseado; fundado; assente: é uma inovação 
assentada no conhecimento. 5. Pousado; depositado; assente : a borra já 
estava assentada no fundo do vaso, 6.Fig. Ajuizado; responsável: é um 
filho assentado, que nunca trouxe preocupação aos pais. 4 adj. e s.m.(o) 
7.Brasileirismo Que ou trabalhador rural que já está estabelecido ofi- 
cialmente em sua terra. 4 s,m. (0) 8.Brasileirismo Terreno plano no alto 
de morro ou de serra; assentada; assente. 

as.sen.tar (à) v.t.d. 1, Pôr ou colocar sobre o assento; fazer sentar; a 
mãe assentou as crianças à mesa; a mãe assentou as crianças ao pé do 
pai; assenteio ferido na (ou sobre a) cadeira. 2, Pôr ou colocar com acerto 
ou convenientemente, de modo que fique seguro; assentar tijolos, azu- 
lejos, pedras, trilhos; assentar o chapéu à (ou na, ou sobre a) cabeça. 
3. Armar; montar; assentar o guarda-sol, a barraca, a tenda. 4. Anotar; 
registrar: assentar as despesas num caderno; assentar exemplos clássi- 
cos; assentar os fatos na ata da assembleia; ela assenta todas as receitas 
que encontra nos jornais e revistas. 5, Determinar, estabelecer ou estipu- 
lar por escrito: assentar as bases de um contrato, as condições de um pac- 
to, a forma de um pagamento. 6. Decidir ou resolver (antes de infinitivo): 
ela assentou beijar-me só depois de muito tempo; ela assentou não viajar. 
7, Concordar; reconhecer: assento que fui egoísta. 8. Firmar: ass j 
age assim só para assentar a sua autoridade; os líderes árabes E arh 
se reuniram em Washington para assentar a paz. 9. Estabelecer ou fixar 
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oficialmente em seu devido terreno, local, moradia, etc.: o governo já as- 
sentou nesta região mais de mil famílias de sem-terras. 10. Estabelecer; 
fixar: assentar moradia na praia. 11. Conservar; fixar; manter: laquê 
endurece o cabelo e assenta o penteado. 12. Presumir; julgar; supor; en- 
tender: assenta ele que está livre de ser julgado novamente; assento que 
esse plano vai fracassar, como os outros. 13. Adaptar; ajustar: assentar 
as tintas no (ou sobre 0) quadro; assentar os dedos no (ou sobre o) tecla- 
do. 4 v.t.d.i. 14. Aplicar; desferir; dar; pespegar: a namorada lhe assen- 
tou um tapa, ao ouvir aquela proposta indecente. 15. Fundar; basear; 
fundamentar; firmar: assentou a construção numa (ou sobre uma) rocha 
pouco sólida; assenta a moral em (ou sobre) princípios duvidosos. M v.t.i. 
16. Resolver; decidir: demorou, mas o poder judiciário acabou assentan- 
do de acabar com a impunidade; ela assentou de não viajar; ela só as- 
sentou de me beijar depois de três anos de namoro! 17. Concordar: todos 
assentam (em) que é preciso baixar os juros e eliminar impostos; depois 
de muitas negociações, o governo boliviano assentou em vender ao Bra- 
silo território do Acre; depois de muita insistência nossa, ela assentou 
em colaborar; todos os diretores da empresa assentaram na decisão do 
seu presidente; o pai assentou em realizar o casamento. 18. Cair; casar, 
ajustar-se; ficar: esse tipo de comportamento não assenta bem em você; 
esse adjetivo assentou muito bem no rapaz; essa roupa lhe assenta bem. 
19. Firmar-se; fundar-se; basear-se; fundamentar-se: nossa casa assenta 
nas ruinas de uma igreja; são argumentos que assentam numa lógica in- 
questionável; a acusação assenta unicamente em um frágil documento. 
20. Combinar; casar; harmonizar-se: o verde não assenta com o (ou sobre 
o)azul. 4 v.i. ou v.p. 21. Tomar assento; abancar-se; sentar-se: ela chegou 
e (se) assentou a meu lado; assentei(-me) no sofá. 22. Pousar: a mosca 
que (se) assentou na sua sopa era maior que o besouro que (se) assentou 
na minha. 4 v.i. 23. Baixar ou depositar-se (diz-se dos líquidos, do pó, da 
poeira, da areia, etc.) o vinho ainda não assentou; só consegui enxergar 
alguma coisa, depois que a poeira da estrada assentou. 24. Vir descain- 
do até tomar a posição certa ou ideal: com o peso, as pedras da parede 
essentaram logo. 25.Fig. Tomar ou criar juízo: você já tem trinta anos e 
ainda não assentou?!; a cabeça já assentou? M v.p. 26. Fundamentar-se; 
basear-se; fundar-se: minha teoria se assenta em (ou sobre) princípios 
científicos; a acusação se assenta num único documento. A Assentar a 
cabeça. Tomar juízo. / Assentar a mão. 1. Adestrar-se em qualquer 
exercício manual 2.P.ext. Retomar a habitual facilidade de discorrer ou 
raciocinar. 4 Assentar praça. Alistar-se como soldado ou marinheiro. 
++ É derivada prefixal: a- + sentar. > assentamento (ssen) s.m. [ato ou 
efeito de assentar(-se)]. i 
as.sen.te adj. 1. Sólido; firme; assentado: os tijolos estão bem assentes? 
2. Firmado; apoiado; assentado: é uma barragem assente sobre uma falha 
geológica; edifício assente em pilotis. 3. Estabelecido de comum acordo; 
acordado; decidido; combinado; resolvido: empresários e trabalhadores 
estão assentes na (ou sobre a) proposta do governo; ficou assente que todos 
iriam dar a sua cota de sacrifício; é ponto assente que, desde o séc. XVII, 
a cultura de Europa ocidental é basicamente a mesma; ponto assente é 
que o ensino superior público não é melhor nem pior que O privado nem 
vice-versa. 4.Fig. Fundamentado; baseado; fundado; assentado: é um lan- 
camento assente em amplo trabalho de pesquisa do mercado; éuma inova- 
ção assente no conhecimento. 5. Pousado; depositado; assentado: a borra 
já estava assente no fundo do vaso. M s.m.(o) 6.Brasileirismo Assentado. 
as.sentir (a) v.t.d., v.t.i. e v.i. Concordar; aquiescer,; anuir: que case, as- 
sentiu o pai, ainda um tanto contrariado; o pai assentiu (em) que a filha 
casasse com o rapaz; o pai assentiu em casar a filha com o rapaz; são pais 
que essentem a (ou em) todos os desejos dos filhos; o pai assentiu ao (ou 
no) casamento da filha; quando lhe pedíamos alguma coisa, costumava 
assentir com um movimento de cabeça. e Conjuga-se por sentir. é Do 
latim vulgar *assentire, pelo latim assentâri: ad- + sentire. > assenti- 
mento (ssen) s.m. (ato ou efeito de assentir; consentimento para realizar 
alguma coisa; concordância; aquiescência; anuência). 
as.sento s.m.(0) 1. Móvel ou lugar para sentar-se com alguma como- 
didade (banco, cadeira, poltrona, etc.): a comissária de bordo pediu que 
puséssemos nossos assentos em posição vertical, porque tamos aterrar; 
é um carro esporte com apenas dois assentos. 2. Parte desse móvel ou 
lugar, na qual ge assentam as nádegas: o assento do sofá está rasgado. 
3.P.ext. Base do tronco no corpo humano e no de certos irracionais; re- 
gião glútea; bunda; traseiro: como era muito gordo metia o assento em 
dois assentos. 4. Parte do vestuário correspondente a essa região; fundi- 
lhos: sentei-me numa cadeira com água da chuva e fiquei com o assento 
molhado. 5. Lugar reservado a uma pessoa ou aquele que ela ocupa, em 
qualquer recinto, veículo, ete.: sentei-me no assento do juiz de direi- 
to, no cinema; cedi-lhe meu assento no ônibus. 6. Peça fixa em que se 
apoia outra; base; suporte: a coluna se apoia num assento de mármore. 
7. Localização de uma povoação ou de um edifício: encontraram cerá- 
mica pré-romana no antigo assento do lugarejo. 8. Apoio; apoiamento: 
a falta de assento no congresso fez o governo retirar o projeto. 9. Ter- 
mo de qualquer ato oficial. 10. Sensatez; bom-senso; juízo; siso: com o 
passar dos anos, ele adquiriu assento. N.Fig. Tranquilidade de espírito; 
sossego; descanso: aposentou-se e procurou assento numa cidadezinha 
do interior. 12. Cargo ou função que se exerce por eleição, nomeação ou 
indicação: teve assento no congresso por duas legislaturas. 13. Conjunto 
de partículas sólidas depositadas no fundo de um recipiente que contém 
um líquido no qual aquelas estavam em suspensão; sedimento. 14.Enge- 
nharia Ação ou efeito de assentar um material em obra. 15.Engenharia 
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Descenso de um edifício, devido à pressão que os materiais exercem uns 
sobre os outros. 16. Direito Contrato ou obrigação para atender às neces- 
sidades de uma instituição. 17.Contabilidade Anotação num registro ou 
livro de contabilidade. / s.m.pl. (05) 18. Pérola com um lado achatado e ò 
outro redondo. e Não se confunde com acento. A Assento ejetor. Assento 
de acronave militar que arremessa o seu ocupante para fora, em situa- 
ção de emergência. / De assento. Bem-comportado: Sempre fui aluno 
de assento. 4 Não esquentar assento. Permanecer pouco tempo num 
lugar: É um funcionário que não esquenta assento em firma nenhuma, 
/ Tomar assento. 1. Sentar-se; acomodar-se sentado: Tomei assento no 
maior sofá da sala. 2. Tomar posse de cargo ou função pública: Tomar 
assento no senado. xx É derivada regressiva de assentar. 

as.sep.si.a s.f.(a) 1. Ausência de microrganismos patogênicos: hospital 
de assepsia exemplar. 2. Processo de remoção de microrganismos pato- 
gênicos; esterilização; desinfecção: as cirurgias espirituais são feitas 
aparentemente sem nenhuma assepsia. 3.P.ext. Limpeza; purificação: 
só o povo pode promover uma assepsia do congresso. #+ É derivada prefi- 
xal: a- = não, sem + sepsia. > assepsiar (ssep) v.t.d. (proceder à assepsia 
de; desinfetar: é preciso assepsiar constantemente as salas de cirurgia); 
asséptico adj. (1. rel. a assepsia; 2. livre de bactérias ou de microrga- 
nismos patogênicos: os cirurgiões trabalham em salas assépticas; 3.fig. 
extremamente limpo; puro; um político de passado asséptico). 
as.ser.ção (à) s.f.(a) 1. Ato ou efeito de assertar; afirmação ou afirmati- 
va categórica, que não se pode contestar; assertiva; asserto. 2. Afirmação 
ou declaração positiva, considerada universalmente verdadeira; asserto; 
postulado: Galileu afirmou que a Terra gira em torno do Sol, mas sua as- 
serção foi tida como heresia. Š Do latim assertiô, assertiôn- = asserção, 
afirmação, de asserere = afirmar, asseverar, assertar. > assertiva (à) s.f. 
ou asserto (8) s.m. [asserção (1)]; assertivo (à) adj. (positivo; afirmativo); 
assertar (à) v.t.d. [1. afirmar positivamente; asseverar, declarar com se- 
gurança: assertou sua inocência no crime; 2. defender ou manter (direi- 
tos, reivindicações, etc.): o povo brasileiro precisa aprender a assertar o 
exercício da cidadania], do latim assessere, assert- = afirmar: ad-, as- + 
serere = ligar, juntar. 

as.ses.sor (à; ô) s.m.(0) 1. Auxiliar ou assistente de altos executivos. 
2.P.ext. Qualquer auxiliar ou ajudante: o cego sai às ruas para esmolar 
devidamente acompanhado de um assessor. A Assessor de imprensa. 
Jornalista que intermedeia as relações entre empresas ou o governo. € 
a mídia ou o público. 4% No antigo direito, o magistrado que auxiliava 
o juiz leigo, ou o substituía em suas faltas, era conhecido por assessor. 
4 Do latim assessor, de assidere = estar junto de. > assessorial (à-sso) 
ou assessório (à) adj. (1. rel. a assessor ou a assessoria; 2. que compete 
ao assessor ou à assessoria: funções assessoriais; tarefas assessoriais).- 
as.ses.so.rar (sse) v.t.d: 1. Servir de assessor a; assistir ou auxiliar, 
princ. em assuntos técnicos ou especializados: um cientista político 
assessora o presidente. | v.t.d.i. 2. A mesma acepção: assessorei-o em 
assuntos econômicos; ela me assessora nos gastos domésticos. 3.P.ezt. 
Ajudar; assistir; auxiliar: um moleque assessora o cego, quando este sai 
às ruas para esmolar. *% É derivada sufixal: assessor + -ar. > assessora” 
do (sse) adj. [diz-se de quem tem assessor(es): um assessorado empresd- 
rio) e s.m. [1. cargo ou função de assessor; assessoria (2); 2. período que 
uma pessoa ocupa esse cargo ou função]; assessoramento (à-sso) 5. 
ou assessoria (sse) s.f. (ato ou efeito de assessorar). 

as.ses.so.ri.a (sse) s.f.(a) 1. Assessoramento. 2. Cargo ou função de as- 
sessor; assessorado. 3. Conjunto dos assessores: a assessoria está reuni- 
da. 4. Local de trabalho dos assessores: a assessoria está com a luz acest: 
5. Empresa ou instituição especializada na coleta e análise de certos da- 
dos, de interesse empresarial ou governamental: uma assessoria de alto 
nível custa caro. 

as.ses.tar (à) v.t.d. e v.t.d.i. 1. Apontar ou dirigir (arma de fogo), pará 
atirar: assestaram uma escopeta na direção do cofre do banco; o bandido 
assestou a arma contra a cabeça do refém. 2. Pôr (qualquer instrumento 
óptico) na direção de alguém ou de alguma coisa: assestei o binóculo nã 
direção da praia, para ver se via alguma novidade; assestar a lunete na 
Lua; assestei o binóculo para a garota que fazia topless na praia, pará 
contemplar melhor a paisagem. 3. Apontar (peça de artilharia) contrà 
o alvo: o comandante ordenou que assestassem o canhão contra as pos 
ções inimigas. M v.t.d.i. 4, Acertar; aplicar; pespegar: quando fez aquela 
proposta, a moça lhe assestou um bofetão, é» É italianismo (assestare): 
as.set class [ingl.) oc.s.f.(a) Economia Classe de ativos: todos esse 
mercados fazem parte da mesma asset class. e Pronuncia-se ácèt klals: 
as.se.te.ar (sse) v.t.d. 1. Ferir ou matar com seta; os índios costumam 


assetear macacos. 2.Fig, Causar grande sofrimento moral a; martia 
3.F3: 


zur: há filhos, hoje, que não se importam em assetear os pais. 
Desacreditar publicamente; difamar; caluniar: a ordem era assetear O 
adversário, para que não pudesse vencer as eleições. 4.Fig. Atacar O 

ofender com palavras ultrajantes; injuriar; insultar: durante O 
um dos participantes asseteou o candidato da oposição, que revido: 
e Var.: assetar (à) e setear (se). e Conjuga-se por atear. ++ É parassínte. 
se: a- + seta + -e- (interfixo) + -ar. > asseteador (sse; ô) adj. e s.M- (au 

ou aquele que asseteia). TEA 
as.se.ve.rar (sse) v.t.d. ev.t.d.i. Afirmar ou declarar com absoluta $ 
gurança; assertar; assegurar: asseverou que ia acabar com a inflação, 
o desemprego; asseverou ao povo que ia acabar com a inflação e€ co 
desemprego. *'« Do latim assevêrãre = afirmar, asseverar: ad- + S€ 


debat? 


perárt, 


CONTI ra ro meme mare 


TAC ne ça co 


à 
p 
r 
f 
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D ) = ri ` 
dd E a 
assevora tivo hyel adj. ( da a segurança; afirmativa segura); 

J. (que contém asseveração; afirmativo; positivo). 
as.se.xu.a.do (sse; ks) adj. 1. Que não tem sexo ou órgãos funcior 
3 Biológia Diz-se Ue Tenn EN m ses ! gãos uncionais, 

t0109 e da reprodução sem a união dos gametas masculino e 
feminino. 3.P.ext. Que não tem interesse ou desejo por sexo: mulher as- 
ai p RO a rena relação assexuada; amizade é um 

$ y E que assexual, 
Da e eng 

sedia a ; l A a de in eresse sexual). 
cestolio (o d amialamo, A Do grego as ass = não io 

É É à) adj. (que não secreta saliva). 
as.síiduo aa). E Diz-se daquele que comparece regularmente a um lu- 
cada aa pela a 
à escola: deputado assíduo às sessões d a! aaa Ee cia 
às assembleias do sondomninio? rofi ip E a n aastana 
O E ce a ra essor assíduo ás reuniões; torcedor 

ss dia .2 -se daquele que é constante numa aplicação 
pá Ep o E aplicado; perseverante; re- 
g :s ss $ s caminhadas matinais; telespectador assí- 
duo num programa; mostrar-se assíduo na prática de exercícios físicos. 
3. Incessante; contínuo; constante; ininterrupto (antes do subst.): reali- 
zar assíduas pesquisas sobre um assunto; um bebê é uma criatura que 
necessita de assíduos cuidados; o presidente se irritou com as assíduas 
perguntas dos jornalistas sobre o mesmo assunto. 4. Repetido; frequen- 
te: a dor já não estava tão assídua quanto antes; homem de sorte assí- 
dua: ganhou mais de duzentas vezes na loteria! *s Do latim assiduus, de 
assidêre = frequentar: ad- + sedêre = sentar-se. > assiduidade (ssi) s.f. 
[qualidade de assíduo: é importante a assiduidade às aulas; elogiaram 
sua assiduidade nos exercícios físicos]. 
as.sila.bi.a (ssi) s.f.(a) Neurologia Forma de alexia, em que a pessoa 
reconhece as letras, mas não consegue formar sílabas ou palavras. * Do 
grego a- = não + syllabe = sílaba + ia. > assilábico (à) adj. (1. rel. à assi- 
labia; 2.gram. diz-se de vogal que não é centro de sílaba) e adj. e s.m. (que 
ou aquele que tem assilabia). 
as.sim adv. 1. Deste, desse ou daquele jeito (indicando estranheza ou 
admiração): não fale assim com seu pai!; você, então, pensa assim?!, seu 
pai é assim bravo?!; não pensei que nosso namoro pudesse terminar as- 
sim; como podes me abandonar assim?! 2. Do mesmo modo; igualmente; 
da mesma forma: chegou o pai, a mãe, o irmão e assim toda a família; ela 
está assim sem fazer nada desde manhã; a repórter feza pergunta, sorriu 
e assim o ministro lhe respondeu; fiz duas perguntas ao aluno e agi as- 
sim com os demais. 3. Desse tipo ou dessa espécie: com gente assim não 
se pode brincar; jogador assim aparece só de cem em cem anos. 4. Com 
grande quantidade: a festa está assim de gatinhas! (Neste caso, a frase 
costuma vir acompanhada de um gesto característico, com a união dos 
dedos da mão para cima.) 5. Desta altura ou deste tamanho (indicando 
espanto ou admiração): seu filho já está assim?!; eles têm um cão assim 
de grande! conj. aditiva 6. E: vou lá hoje; assim, se preferir, viajamos 
juntos. # conj. conclusiva 7. Portanto; então; logo; assim sendo; em vista 
disso: as árvores são importantes à vida; assim, preservemo-las!; ela não 
quis ir à festa e, assim, ficou em casa. 4 pal. denotativa de aproximação 
ou menos; uns: ele bri- 


2. Aproximadamente; por volta de; cerca de; mais 
gou com um homenzarrão assim de mais de 2m de altura; ela tem um 


menino assim de cinco anos. M pal. denotativa de continuação 9 Des- 
oncluo que... A Ainda assim. Não 


ta forma; consequentemente: assim, € i 
obstante isso; todavia; assim mesmo: Ganhou sozinho na megassena e, 
ainda assim, está infeliz. M Assim, assado (ou Assim...assado). 1. De 
tal e tal característica: Amanhã sairei com uma garota assim, assado, 

stador: 2. Isto e aquilo: 


dizia ele aos amigos, como incorrigível conqui sto 
r que assado. 3. De um jeito...de ou- 


Ela me perguntou por que assim, po É P 
tro jeito: Uma hora ela quer assim, outra ela quer assado, ninguem 
entende! Y Assim, assim. Mais ou menos; nem bom nem mau ou nem 


bem nem mal; regularmente; medianamente; não muito bem: O tempo 
Beatriz? — Vou assim, assim. 4 Assim 


está assim, assim. — Como vai, / 
como. Da mesma maneira que; bem como; como: As filhas, bina 
o pai, choraram. 4 Assim mesmo. 1. Não obstante isso; e isso; 
mesmo assim: Ela se machucou, mas, assim mesmo, apanhou a mãe; 

Desse jeito realmente; 


Chovia muito, mas assim mesmo ela foi à praia. 2. : neta 
exatamente dessa forma: Continue fazendo o trabalho assim mesmo, q 


está certo! 4 Assim ou assado. Deste ou daquele jeito; de uma maneira 
ou de outra; seja como for: Não me interessa se você beija assim ou aus 
seu namorado: como seu pai, eu não quero saber de beijos nonamoro: 

serviço tem de ser feito de qualquer maneira, não importa se o qu 
assado. 4 Assim que. Logo que; quando: Assim que começou a chover, 


retornamos da praia. 4 Assim sejal Fórmula que encerra geralmente as 
? Expressão que indica admiração, 


preces cristãs; amém! / Como assim sã | a 
espanto ou algo inaceitável: Golpe de Estado?! Como ussim golpe Ai Es- 
tado? e. E outros do mesmo tipo; et cetera: Longe 
at de os conflitos 


de mim aceitar a velha tese de que O Brasil é um an aj liante 
sociais são resolvidos em paz, na base do jeitinho e assim por diante. 


4 Mesmo assim. Assim mesmo (1). / Nem tanto assim. Há muito exa- 
gero nisso. / Sendo assim. Nesse caso; desta forma: Novos produtos 
estão sendo adicionados diariamente no site; sendo assim, verifique fre- 
quentemente se você não encontrar o que deseja. Os asteroides orbitam 
o Sol perto da Terra, e, sendo assim, podemos utilizar telescópios para 


assexuado 
assinalar 


ass 
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procurá-los. s+ Do latim ad sic (que deu, no português arcaico, assi, com 


nasalação normal do i tônico final). : 
as.sim.bo.li.a (ssim) s.f.(a) Assemia. 4 Do grego a- = sem + symbolos 
= sinal, símbolo + -ia. 
as.si.me.tri.a (ss) s.f.(a) 1. Grau de desvio ou afastamento entre duas 
ou mais coisas; desproporcionalidade entre as partes de um todo; falta de 
proporção ou de simetria: a assimetria dos seios. 2. Falta de conformidade 
ou de identidade; disparidade: a assimetria entre a matéria e a antimaté- 
ria é um das questões mais intrigantes do nosso universo. 3. Desigualdade; 
diferença: os trabalhos feministas, princ. em linguística, antropologia e 
em psicologia cognitiva, ressaltaram a profunda assimetria existente en- 
tre as categorias “mulher” e “homem”, entre “feminino” e “masculino”. 
> assimétrico (à) adj. (1. rel. à assimetria; 2. que não tem simetria ou con- 
sonância; desproporcional; 3. diferente; desigual; 4. diz-se de modelo de 
roupa que proporciona linhas diferentes de um lado para o outro). 
Assim falava Zaratustra (Also sprach Zarathustra). Poema filosófico 
de Friedrich Nietzsche, composto entre 1883 e 1892, no qual desenvolveu 
sua teoria do super-homem, utilizada por Hitler para justificar o arianismo. 
as.si.mi.la.ção (à-mi) s.f.(a) 1. Ação ou efeito de assimilar, ou seja, de 
fazer com que duas ou mais coisas diferentes se tornem semelhantes ou 
idênticas. 2.Fisiologia Transformação de nutrientes em tecido vivo do 
corpo; metabolismo construtivo. 3.Linguística Processo eufônico pelo 
qual um som ou fonema, influenciado pelo contíguo ou vizinho (geral- 
mente posterior) se torna idêntico ou semelhante a este (p. ex.: o pref. 
in- se torna im- em impossível, por assimilação da bilabial p, de possível; 
persona > pessoa; persicu > pêssego). 4. Sociologia Processo pelo qual um 
grupo minoritário adota gradualmente as atitudes, os usos e costumes de 
uma cultura predominante. e Antôn. (3): dissimilação. A Assimilação 
regressiva (gram.). Aquela em que o fonema assimilador vem depois do 
assimilado. Ex.: persicu > pêssego; ipse > esse. é: Do latim assimilátio, 
assimilâtiôn- = semelhança, de assimilãre, assimilat- = tornar semelhante. 
as.si.mi.la.ci.o.nis.mo (ssi-lã) s.m.(o) Política ou prática de assimilar 
pessoas de todas as raças e culturas: o Brasil é um país que se caracteri- 
zou pelo assimilacionismo. > assimilacionista (ssi-lã) adj. (rel. ao assi- 
milacionismo) e adj. e s.cdd. (que ou pessoa que é adepta dessa política 
ou prática). 
as.si.mi.lar (ssi) v.t.d. 1. Consumir e incorporar os nutrientes ao corpo, 
após a digestão; absorver e converter (alimento) em tecido vivo do cor- 
po, pelo processo do anabolismo; metabolizar construtivamente: nosso 
organismo não assimila certas substâncias. 2. Incorporar e absorver na 
mente; absorver: assimilar conhecimentos, novas ideias; os romanos as- 
similaram a cultura helênica. 3.P.ext. Superar; absorver: esse lutador 
assimila bem os golpes; logo a população assimilardá esse novo aumento 
de combustível. 4. Tornar semelhante ou igual; assemelhar: agindo as- 
sim, árabes e judeus assimilam seus métodos de barbárie. 5.Linguística 
Alterar (um fonema) por assimilação. 6. Absorver (imigrantes ou grupo 
culturalmente distinto) numa cultura predominante. // v. t.d.i. 7. Tornar 
semelhante: ele procura assimilar o filho a um soldado alemão. 4 v.p. 
8. Assemelhar-se: ele mais se assimila a um macaco. x Do latim assimi- 
lãre = tornar semelhante: ad-, as- + similâre (de similis = semelhante). 
> assimilado (ssi) adj. (que se tornou semelhante ou que sofreu assi- 
milação: uma coisa assimilada a outra; na-pronúncia [mininu], temos a 
primeira vogal assimilada à segunda); assimilativo (à-mi) adj. (1. que 
causa assimilação; 2. caracterizado por assimilação). 
as.simp.to.ta s.f.(a) Matemática V. assíntota. > assimptótico (à) adj. 
as.si.na.ção (ssi) s.f.(a) 1. Ação ou efeito de (se) assinar; assinatura: a 
assinação de um tratado de paz. 2.Direito Ato pelo qual o devedor apre- 
senta aò credor alguém que assume daí por diante a responsabilidade de 
pagar a esse credor a dívida contraída por aquele; cessão de dívida. 3.Di- 
ão de um fundo ou rendimentos para algum pagamento 


reito Consignaçã ara 
ou outro fim. 4. Direito Ato de assinar, aprazar ou limitar tempo ou prazo 
para a realização de um ato jurídico, ou apresentação de motivos por que 


não o poderá fazer. 5.Direito Ato de hipotecar um fundo para pagamen- 
to de uma dívida. 6.Direito Ordem escrita para que alguém receba uma 
soma assinada sobre determinado fundo. 
as.si.na.do (à) adj. 1. Que recebeu assinatura: cheque assinado. 2. Que 
assinou um documento: o abaixo assinado, Luis de Sousa, ... 4 sm.(0) 
3. Todo documento que recebeu assinatura. 4.Direito Declaração de em- 
prego feito sobre imóvel para os bens dotais do cônjuge feminino. 5. Cer- 
tificado; atestado. 
as.si.na.lar (ssi) v.t.d, 1. Marcar com sinal: assinalar um X nos parên- 
teses; assinalar o gado. 2. Identificar por um sinal: uma cruz assinala 
o local do acidente. 3. Indicar; dar sinal de: oxigênio em Marte assina- 
la presença de vida. 4. Distinguir; marcar: esse fato assinalou uma das 
grandes fases da minha vida. 5. Explicar: o cientista assinalou que não 
é impossível haver vida rudimentar em Marte. 6. Ser o sinal ou o marco 
de: as estacas assinalam os limites do terreno. | v.tobj. 7. Qualificar; 
taxar: a comissão assinalou destrinchar como brasileirismo, e não como 
vocábulo português, que é destrinçar. 4 v.p. 8. Sobressair; destacar-se: o 
orador se assinalou pela vulgaridade. +x É parassíntese: a-, as- + sinal + 
-ar. > assinalação (à-nà)s.f. ou assinalamento (à-nà) s.m. (ato ou efeit 
de assinalar); assinalado (ssi) adj. (1. marcado com sinal: morreu a o 
nalado como estigma de traidor da pátria; 2. ilustre: notáv a a 
5 i mAN Era : el: “as armas 
e os barões assinalados”; 3. relevante; importante: servi : 
discorrer sobre assinalado tema). ` ço assinalado; 
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as.sinap.se (à) s.f.(a) Citologia Falta de emparelhamento de cromos- 
somos homólogos, durante a meiose. , 
as.si.nap.si.a (à) s.f.(a) Espiritismo Fenômeno que consiste em o mé- 
dium escrever ou psicografar sem tocar no lápis ou na caneta. 

as.si.nar (à) v.t.d. 1. Escrever (o próprio nome) de modo pessoal, num 
escrito ou documento, para assumir a responsabilidade do seu conteúdo; 
firmar: assinar um tratado, um acordo, um contrato, um cheque, um abai- 
ro-assinado. 2. Tomar assinatura de (jornal, revista, etc.); ser assinante 
(2) de: assinar a Veja, televisão por cabo. 3. Escrever (o próprio nome): não 
saber assinar o nome. 4. Imprimir seu nome em, como grife: quem assina 
esse modelito? # v.p. 5. Escrever o próprio nome de modo pessoal: quem 
não sabia assinar-se não podia votar; ele se assina Manoel, em vez de 
Manuel. A Assinar de cruz. 1. Traçar uma cruz em vez do nome, por ser 
analfabeto. 2. Tomar ciência, assinando, sem ler o documento apresenta- 
do; assinar em branco (2): Presidente que assina de cruz corre sério risco 
de renunciar involuntariamente... 4 Assinar em branco. 1. Apor assi- 
natura a título ou documento cujos claros ainda não foram preenchidos; 
assinar em confiança. 2. Assinar de cruz (2). / Assinar em confiança. 
Assinar em branco (1). / Assinar vencido. Assinar com os outros 'mem- 
bros da corporação, assembleia ou tribunal, deixando registrada sua dis- 
cordância, seu parecer ou seu voto. «+ Do latim assignãre = apor um sinal 
em: ad- + signãre = marcar (de signum = sinal). > assinante (à) s.cdd. 
(1. pessoa que assina ou subscreve: os assinantes de um abaixo-assinado; 
2. pessoa que paga uma quantia fixa para, durante certo tempo, poder 
receber periódicos, imagens de televisão por cabo, etc.). 

as.sina.tu.ra (ssi) s.f.(a) 1. Ação ou efeito de (se) assinar; assinação: 
a assinatura da rendição alemã se deu num vagão, em 1918. 2. Nome 
escrito de modo pessoal em documento, certidão, etc.; firma: você tem 
assinatura em que cartório? 3. Modo de assinar: gosto de sua assina- 
tura. 4. Acordo formal que dá direito a receber periódico, serviços, etc. 
por certo tempo, mediante preço previamente ajustado: renovar a assi- 
natura de um jornal. 5. Preço desse acordo: a assinatura do jornal su- 
biu novamente. 6. Marca; grife: suas calças têm a assinatura de Calvin 
Klein. 7. Mensagem Publicitária Dados do anunciante (nome, endereço e 
slogan). 8.Informática Informação que autentica uma mensagem. A Assi- 
natura a rogo. Assinatura aposta a documento de qualquer natureza, a 
pedido de analfabeto ou de pessoa fisicamente impossibilitada. / Tomar 
assinatura com alguém (pop.). Implicar com ele a todo o instante, não 
o deixando em paz: aborrecê-lo ou caçoar dele constantemente. + De 
a-, as- + o latim signātūra, de signātūs, part. pass. de signãre = marcar 
(de signum = sinal, marca). 

as.sin.clitis.mo (ssin) s.m.(o) 1.Medicina Apresentação oblíqua da ca- 
beça do bebé, durante o nascimento. 2.Gramática Desrespeito ou inob- 
servância das regras de colocação pronominal. A Assinclitismo anterior. 
Apresentação parietal anterior; obliquidade de Naegele. / Assinclitismo 
posterior. Apresentação parietal posterior; obliquidade de Litzmann. 
x» Do grego a- (privação) + synklinein = inclinar junto + -ismo. 
as.sín.cro.no adj. 1. Que não tem sincronismo; que não ocorre ao mesmo 
tempo: fatos assíncronos. 2.Física Que não é síncrono: motor assíncro- 
no. 3.Informática Diz-se de modalidade de transmissão de dados em que 
cada caráter chega precedido por um bit inicial e seguido de um bit final. 
> assincronia (ssin) s.f. ou assincronismo (ssin) s.m. (falta de sincronia 
ou coincidência de tempo: há notória assincronia entre os membros da 
campanha desse candidato); assincrônico (à) adj. (diz-se daquilo a que 
falta sincronia; caracterizado pela assincronia ou assincronismo). 
as.sín.deto s.m.(0) Gramática Supressão da conjunção coordenativa 
num período (p. ex.: Vim, vi, não gostei). e Var.: assindeton. e Antôn.: 
polissíndeto. ?+ Do grego asyndeton, neutro de asýndetos = sem conjun- 
ções, desunido, pelo latim asyndeton. > assindético (à) adj. (rel. ao as- 
síndeto ou que o contém). 

as.si.ner.gi.a (ssi) sf. (a) Medicina Falta de coordenação entre grupos 
de úrgãos ou de músculos que normalmente funcionam harmoniosamen- 
te, em conjunto. ++ Do grego a- (privação) + synergia = cooperação (de 
synergós = que funciona ou trabalha junto). > assinérgico (à) adj. (rel. à 
assinergia ou que a apresenta). 

as.sintá.tico (4) adj. Gramática Que não está conforme aos padrões 
da sintaxe. 

as.sin.to.má.tico (ssin) adj. Que não causa nem apresenta sintomas 
de doença. 

as.sínto.ta s f.(a) Geometria Linha reta que, embora possa ser prolon- 
gada ao infinito, aproxima-se indefinidamente de uma curva, sem nunca 
poder tocá-la. (Pode ser considerada uma tangente a uma curva no infi- 
nito.) e Var.: assímptota. 44 Do grego asýmptõtos = que não se encontra, 
que não coincide; a- = não + symptótos = que se encontra, que coincide 
(de sympiptein = convergir, coincidir; syn- = com, junto + piptein, ptô- 
=cair). > assintótico (å) adj. (rel. a ussíntota), de var. assimptótico; as» 
sintotismo (ssin) s.m. (propriedade de duas linhas assintóticas), de var, 
assimptotismo. 

As.sí.ria s.f.(a) Antigo reino da Mesopotâmia, situado onde hoje fica o 
Iraque. Sua primeira capital foi Assur (Ashur), donde lhe advém o nome. 
> assírio adj. e s.m. 

As.sis, Machado de (1839-1908). Escritor carioca nascido Joaquim Ma- 
ria Machado de Assis, considerado unanimemente um dos maiores nomes 
da literatura de língua portuguesa e o maior clássico das letras brasi- 
leiras. De origem humilde, criado no morro do Livramento, filho de um 
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pintor de paredes mulato e de uma doméstica açoriana, Machado de Assis 
neto de escravos alforriados e epiléptico, não pôde estudar regularmente, 
concluindo apenas o curso primário. Começou sua vida profissional como 
tipógrafo, época em que recebeu grande ajuda do já conhecido romancista 
Manuel Antônio de Almeida. Foi, depois, revisor e funcionário público, 
Autodidata (lia muito e quase sempre à noite, à luz de vela), colaborava 
regularmente na imprensa carioca, Sua obra se caracteriza pela limpidez, 
correção e sobriedade de forma e por uma psicologia delicada, misturada 
a uma ironia indulgente e graciosa. Consideram-se duas fases na sua evo- 
lução literária: a primeira, romântica, compreende poesias românticas e 
indianistas, e ficção romântica, na qual se destacam as obras poéticas Cri- 
sálidas (1864), Falenas (1870) c Americanas (1874) e as obras em prosa (ro- 
mance, novela ou conto) Contos fluminenses (1870), Ressurreição (1872), 
A mão e a luva (1874), Helena (1876) e Iaiá Garcia (1878). A segunda fase, 
realista e a mais importante, é a que fez dele a maior figura da literatura 
brasileira. Foi justamente nesta época, todavia, que o grande escritor se 
tornou mais desiludido, amargo c sarcástico. O domínio da linguagem se 
revela sutil e perfeito, e o estilo é preciso, reticente. O humor pessimista 
e a complexidade do pensamento, além da desconfiança da razão no seu 
sentido cartesiano e iluminista fazem com que se afaste da visão simplis- 
ta de seus contemporâneos. Para Machado, o fato em si não tem a menor 
importância; o que lhe interessa é a reflexão que esse fato provoca. Foi 
contrário à proclamação da república, porque temia o fim da instabilida- 
de ainda precária do país. A esta fase pertencem os romances Memórias 
póstumas de Brás Cubas (sua obra-prima, 1881), Quincas Borba (1891), 
D. Casmurro (1900), Esaú e Jacó (1904) e Memorial de Aires (1908), sem 
falar nos contos, verdadeiras joias de ideia e estilo, entre os quais O alie- 
nista, Um apólogo e A cartomante. A galeria de tipos e personagens que 
criou revela o autor como mestre da observação psicológica, como se pode 
notar em personagens como Capitu, de Dom Casmurro, conhecida pelos 
seus olhos oblíquos e dissimulados. Penetrando na consciência das per- 
sonagens, Machado de Assis mostra claramente a vaidade, a futilidade, 
a hipocrisia, a ambição, a inveja, a inclinação ao adultério. Por isso, o 
escritor se preocupa muito mais com a análise das personagens do que 
propriamente com a ação. Todos os fatos narrados, todavia, são interli- 
gados por reflexões profundas. Ao escolher as personagens na burguesia 
da época, Machado mostra o grande contraste existente entre essência 
(aquilo que as personagens realmente são) e aparência (o que as perso- 
nagens demonstram ser). Em dezembro de 1896, fundou, com outros in- 
telectuais, a Academia Brasileira de Letras, para a qual foi eleito como 
o primeiro presidente, posto que ocupou até o fim da vida. Morreu com- 
pletamente lúcido, de arteriosclerose, recusando-se a receber a extrema- 
-unção. Sua morte provocou grande luto nacional. O crítico Sílvio Rome- 
ro, todavia, assim se pronunciou sobre Machado de Assis: Esse romântico em 
desmantelo, esse pequeno representante do pensamento retórico e velho no Brasil 
é hoje o mais pernicioso enganador, que vai pervertendo a mocidade. Essa sereia 
matreira deve ser abandonada... O autor de Brás Cubas, bolorento pastel literário, 
assaz o conhecemos por suas obras, e ele está julgado. Não estava: Machado de 
Assis é reconhecido não só como o maior nome da literatura brasileira, 
mas também como uma das maiores figuras da literatura universal. Os 
críticos são, todavia, sempre muito ferozes e às vezes imbecis: estão sem- 
pre querendo o sangue de sua vítima, sem se preocuparem com a sua dor € 
muito menos com a verdade. > machadiano (mà) adj. 
as.si.sa.do (à) adj. Que tem siso ou juízo; ajuizado; sensato; atilado; 
atinado. 
as.sis.mi.co adj. Que não apresenta abalos sísmicos, ou que os apre- 
senta, mas sem consequências graves: o Brasil é um país assísmico. +*+ É 
derivada prefixal: a-, as- + sísmico. > assismicidade (à-mi) s.f. (quali- 
dade de assísmico). vd 
as.sis.te.má.tico (ssis) adj. 1. Que não tem sistema ou regularidade: lei- 
tor assistemático. 2. Que não apresenta regularidade; que não é habitual 
ou usual; que ocorre vez ou outra; irregular; eventual: fazer leitura assiste- 
mática de jornais e revistas. + É derivada prefixal: a-, as- + sistemático. 
as.sis.tên.cia (à) s.f.(a) 1. Ato ou efeito de assistir: a assistência de 
um advogado ao (ou junto ao) réu é obrigatória por lei; a assistência 
à TV é, no Brasil, em média, de três horas e meia por dia, 2. Presença 
em um lugar: a assistência às aulas é obrigatória. 3. Auxílio ou ajuda 
prestada a uma pessoa; socorro; a assistência aos feridos foi rápida. 4 
Presença constante: dar assistência junto aos filhos; namorada gosta 
a APR AE 5. Conjunto de assistentes; auditório; plateia: o qn 
a assistência é importante para os atores. 6. ílio; socorro; ajuda: 
assistência financeira; a aafialômcia aos AE a rua. 
7, Socorro médico: se um infartado receber assistência imediata, pode 
safar-se da morte, 8.Basquete Passe de um jogador feito a outro quê 
sem quicar a bola, encesta, 9. Futebol Passe preciso de um jogador para 
um companheiro, colocando este em boas condições de fazer um gol: 08 
dois gols do Vasco da Gama foram marcados por assistência do jogado” 
iugoslavo; a assistência desse jogador, numa partida, é impressionan- 
te! 10, Direito Intervenção judicial de alguém numa questão, em que 
tem interesse, sem ser autor nem réu, A Assistência hospitalar. Trata- 
mento em hospital, geralmente oferecido gratuitamente pelas empresas 
a seus empregados ou funcionários. / Assistência judiciária. Benefício 
público concedido a pessoas comprovadamente pobres, para que pos” 
sam demandar ou defender-se em juízo. / Assistência médica. Assis 
tência completa a que o patrão está obrigado a prestar ao empregado 0 


funcionário, em caso de acidente de trabalho. / Assistência odontoló” 
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gica. Tratamento dentário, geralmente oferecido gratuitamente pelas 
empresas a seus empregados ou funcionários. / Assistência pública. 
Serviço médico especializado, do governo, para atendimento médi- 
co urgente, em casos emergenciais. / Assistência social. 1. Serviço 
de assistência a pessoas carentes, realizado por órgãos governamen- 
tais especializados. 2. Conjunto desses órgãos. / Assistência técnica. 
Serviço de manutenção e consertos que as empresas põem à disposição 
daqueles que adquiriram seus produtos, geralmente eletrocletrônicos; 
apoio ao cliente por pessoal especializado de uma empresa. +% Do latim 
assistêns, assistent-, part. pres, de assistere. > assistencial (ssis) adj. 
(1. rel. a assistência; 2. que presta assistência). 
as.sis.ten.te (à) adj. e s.cdd.(0/a) 1, Que ou quem assiste ou presta as- 
sistência: orgão federal assistente dos pobres. 2. Que ou quem está pre- 
sente a um ato, espetáculo, programa, evento, etc., ou os vê pela televisão: 
os assistentes do acidente; os assistentes do telejornal. 3. Que ou quem 
exerce uma função sob a responsabilidade imediata de outrem; auxi- 
liar; ajudante: assistente de diretoria; assistente de parto. 4.Gír. Fute- 
bol Garçom (2). A Assistente de arbitragem. Bandeirinha (2); auxiliar 
de arbitragem. // Assistente social. Profissional de assistência social 
encarregado(a) de assistir e aconselhar os membros de uma comunidade, 
na resolução de problemas de ordem moral, médica ou material. / Pro- 
fessor assistente. Professor universitário de posição ou classificação 
logo abaixo do professor titular. 
as.sis.tida (à) adj. e s.f.(a) Que ou mulher que é acompanhada e auxi- 
liada no parto pela parteira. 
as.sis.tido (à) adj. e s.m.(o) 1. Que ou aquele que, por não ter plena 
capacidade civil, depende de assistência. / adj. 2. Devidamente acom- 
panhado, ajudado ou auxiliado (antes do subst.): o assistido cego saía às 
ruas todos os dias, para levantar algum. 
as.sis.tir (à) v.t.d. ou v.t.i. 1. Prestar assistência a; ajudar: assistir (a) 
doentes, (a) pobres, (a) menores. 2. Auxiliar, princ. como subordinado: 
assistir o (ao) presidente. 3.Esporte Fazer ou limpar uma jogada para 
servir a bola a (o companheiro): é um atacante que prefere assistir os 
(aos) companheiros a finalizar para o gol. | v.t.i. 4. Estar presente; pre- 
senciar; ver: assistir a um filme, a um programa, a um jogo. 5. Caber: não 
lhe assiste esse direito. 6. Testemunhar; ver; observar: assisti ao cresci- 
mento de todos vocês; o barbeiro assistiu a nós todos ficarmos homens. 
Z v.i. 7.Arcaísmo Morar; residir: ela assiste na casa da irmã; assisti em 
Salvador nos anos oitentas. #+ Como v.t.i., na acepção 4, só aceita a ele 
(e variações) como complemento pronominal: O filme é bom, mas pouca 
gente tem assistido a ele. 4 Do latim assistere: ad-, as- + sistere = per- 
manecer em pé. 
as.sisto.lia (ssis) s.f.(a) Medicina Falta de contrações cardíacas, dis- 
tinta da fibrilação, em que a atividade elétrica continua, com cessação 
das contrações; parada cardíaca. > assistólico (à) adj. (rel. a assistolia) e 
adj. e s.m. (que ou aquele que tem assistolia). 
as.so.a.lhar (sso) v.t.d. 1. Unir e pregar as tábuas do assoalho de (piso, 
pavimento, etc.). 2. Expor ao sol: assoalhar a toalha molhada. 3.Fig. Di- 
vulgar ou tornar público (o que era íntimo ou secreto): nenhum namo- 
rado deve assoalhar os feitos com a sua parceira, depois de encerrado 
o namoro. M v.p. 4. Vangloriar-se; querer passar por: é burro e ainda se 
assoalha como (ou por) gênio!; o homem se assoalha como (ou por) autor 
do livro que nunca escreveu. e Var. (1): soalhar. > assoalhamento (à-à) 
sm. {ato ou efeito de assoalhar). ANEA) 
as.so.a.lho (à) s.m.(0) 1. Revestimento do chão de uma construção, feito 
de madeira, ladrilho, pedra, ete., para-dar melhor acabamento ao piso 
bruto: casa com assoalho de madeira é bem mais aconchegante. 2. Piso 
de um automóvel: o coco havia caído no assoalho do carro e movimenta- 
va-se de lá pra cá, conforme virávamos as ruas. e Var.: soalho. > assoa- 
lhado (sso) adj. (que tem assoalho). ee 
as.so.ante (å) adj. Versificação 1. Caracterizado pela assonância. 
Vs fpl(0s)2, Vocábulos que, embora tenham a mesma vogal da sílaba tô- 
nica, diferem pelas consoantes seguintes (p. ex.: casa/fada, lírio/tímido). 
* Var: assonante. » V. assonância e consonância. i 
Qs.so.ar (a) v.t.d. 1. Limpar (o nariz) de muco, expelindo o ar com força: 
assoe o nariz ao (ou no) lenço! M v.p. 2. Limpar-se do muco nasal, expe- 
lindo o ar com força: assoar-se ao (ou no) lenço. 
as.so.ber.ba.do (sso) adj. 1. Dominado pela soberba; soberbo; or- 
gulhoso; altivo; arrogante: que gente assoberbada a sua vizinhança! 
2 Sobrecarrepado (de trabalho, afazeres, etc.): não ir à festa, por estar 
assoberbado com (ou de) trabalho; estar ussoberbado com (ou de) afa- 
zeres domésticos. > assoberbamento (á-ber) sm. arg So orelo de 
assoberbar(-se)): r (sso) v.t.d. [1, tratar com soberba ou des- 
Prezo; Ed et a * sobrecarregar com (trabalho); 3. do- 
minar; oprimir; 4, humilhar; vexar], v.i. (portar-se com soberba) e v.p. 
(1. tornar-se soberbo ou arrogante; 2. sobrecarregar-se de trabalho). 
as.so.bi.ar (sso) v.t.d. 1. Executar assobiando (música): assobiar um 
bolero. 2, Soltar como assobio: assobiar gargalhadas. 3. Reprovar com 
rea vaiar; apupar: assobiar uma apresentação. M eo ho dia 
: assobiar a uma garota que passa. 5. Chamar, assoblando» a 
Para um cão. M v.i. 6. Produzir um som agudo, com a boca ou com qual- 
Foi instrumento; soltar assobio(s): ela vive onamata a ca 
Hs sa que o cão atende. 7. Produzir um som agudo SAA alia todat 
üg EO), silvar; sibiliar: os pernilongos asso do ( ie 
as assobiavam a nossos ouvidos. 8. Produzir som agudo serpe 
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e certas aves, como o melro). e Var.: assoviar. > assobio (à) s.m. (som 
agudo produzido pelo ar comprimido entre os lábios), de var. assovio, 
que não se confunde com apito (2). 
as.so.bra.dar (sso) v.t.d. Pôr pavimento de sobrado em: assobradar a casa. 
e Var.: ensobradar. «e É parassíntese: a-, as- + sobrado + -ar. > assobra- 
dado (sso) adj. (que tem sobrado: casa assobradada), de var. ensobradado. 
as.so.ci.a.ção (sso) s.f.(a) 1. Ação ou efeito de (se) associar: nossa asso- 
ciação com essa gente não nos será benéfica. 2. Grupo de pessoas que se 
organizam com um propósito comum; sociedade; agremiação: associação 
de pais e mestres; associação dos meninos de rua. 3. Conexão mental ou 
relação entre pensamentos, sentimentos, ideias ou sensações. 4. Senti- 
mento, emoção, ideia ou sensação lembrada e ligada a uma pessoa, objeto, 
etc. 5.Química Forma fraca de ligação química. 6.Ecologia Grande nú- 
mero de organismos de uma determinada área geográfica, que formam 
uma comunidade com uma ou duas espécies dominantes. A Associação 
comercial. Entidade classista patronal que reúne os comerciantes de 
um Estado. / Associação de ideias. Fato psicológico que consiste em 
uma imagem ou uma ideia evocar ou sugerir outra que lhe seja afim ou 
relacionada. > associado (à) adj. e s.m. (sócio); associacionismo (à-à) 
s.m. (1. movimento social que promove a criação de associações cívicas, 
políticas ou culturais; 2. sistema que explica as operações intelectuais e 
os processos do pensamento mediante a associação de ideias); associa- 
cionista (à-à) adj. (rel. ao associacionismo) e adj. e s.cdd. (que ou pessoa 
que professa o associacionismo-ou dele é partidária). 
Associação Brasileira de Normas Técnicas (ABNT). V. ABNT. 
as.so.ci.a.da (sso) s.f.(a) Emissora local de televisão que retransmite a 
programação de uma rede nacional, com o direito de divulgar anúncios 
regionais, em determinadas horas ou programas. + Diferentemente da 
afiliada, na associada os diretores ou alguns deles do canal de televisão 
que comanda a rede possuem participação acionária. 
as.so.ci.a.do (sso) adj. e s.m.(o) 1. Que ou aquele que faz parte de uma 
associação (2). 2. Que ou aquele que se associa a outro(s) para qualquer 
empresa ou empreendimento lucrativo. e O mesmo que sócio. 
as.so.ci.ar (sso) v.t.d. 1. Reunir em sociedade: associar escritores, ar- 
tistas. 2. Tomar como sócio: o clube conseguiu associar mais mil pessoas 
neste ano. 3. Juntar; reunir; agregar: associar os fatores para ver o resul- 
tado matemático. / v.t.d.i. 4. Ligar ou ver alguma relação com: associar 
dias chuvosos com depressão psicológica; não é difícil associar a queda 
nas vendas de automóveis com a redução do poder aquisitivo da popula- 
ção. 5. Unir; combinar: associar o útil ao (ou com o) agradável; associar 
carvão a (ou com) xisto. 6. Tornar sócio: associar um amigo à empresa. 
4 v.p. 7. Reunir-se em sociedade; participar de uma sociedade: associar- 
-se a um clube, a uma entidade. 8. Juntar-se; unir-se: associar-se a (ou 
com) um homem rico, a (ou com) um político honesto. 9. Manifestar so- 
lidariedade; solidarizar-se: associar-se à dor da viúva. 10. Reunir-se em 
cooperação; unir-se com espírito de solidariedade: associamo-nos aos 
(ou com os) moradores nos esforços para uma maior segurança no nosso 
bairro. + Do latim associãre, associãt- = juntar, ad- = aproximação + 
socius = sócio, companheiro. 
As.so.ciated Press. V. AP. e Pronuncia-se açóciêit prés. 
as.so.ci.a.tivo (sso) adj. 1. Que causa associação. 2. Que resulta de as- 
sociação. 3. Caracterizado por associação. 4. De uma associação. 5. Que 
tende a se associar ou a se unir. 6. Matemática Que resulta numa expres- 
são equivalente, quando os elementos se agrupam sem mudança de ordem 
[p. ex:: se a + (b + c) = (a + b) + c, a operação indicada por + é associati- 
va]. > associatividade (sso-tì) s.f. (1. qualidade de associativo: no RS, o 
Grêmio Porto-Alegrense formou-se para a prática do futebol em 1903 e 
constituiu um clube calcado na experiência anterior de associatividade 
esportiva entre os teuto-brasileiros: ginástica, remo e esgrima; 2.mat. 
propriedade de certas operações que, efetuadas entre elementos de um 
conjunto, apresentam resultado independente da maneira pela qual os 
elementos operados são agrupados ou associados). 
as.so.lar (à) v.t.d. 1. Destruir completamente; arrasar; arruinar; devas- 
tar: a seca assola os nordestinos; a geada assolou os cafezais. 2. Causar 
aflição a; afligir; agoniar: a morte do jovem deputado assolou toda a 
família baiana. + Do latim assolāre = pôr ao nível do solo, derrubar: ad-, 
as- = perto + -solâre (de solum = solo). > assolação (sso) s.f. ou assola- 
mento (sso) s.m. (1. ato ou efeito de assolar; 2. devastação; destruição). 
as.so.ma.da (à) s.f.(a) 1. Ação ou efeito de assomar ou de aparecer por pou- 
co tempo em lugar elevado. 2. Cume; cumeada: faz muito frio na assomada da 
serra. 3.Fig. Auge; apogeu; ápice: morreu na assomada da fama. 4, Ímpeto de 
cólera ou de irritação; ira: o fato lhe causou assomada. > assomadiço (sso) 
ou assomado (à) adj. (que facilmente se irrita; irascível; assomado). 
as.so.mar (à) v.t.d. 1. Levantar; erguer: assomar a cabeça envergo- 
nhado. 2. Açular; incitar: assomar os cães, apontando os ladrões. 4 v.i. 
3. Mostrar-se ou aparecer (em lugar elevado): ao assomar à janela da 
basílica, o Papa foi vivamente aplaudido. 4, Surgir; aparecer: um vulto 
assomou ao longe; uma lágrima assomou-lheo rosto; eis a Lua, que entre 
as nuvens assoma! 5. Subir (a lugar elevado): quando assomou ao palan- 
que, foi vaiado. 4 v.p. 6. Irar-se; enfurecer-se: o chefe se assomou com 
desrespeito. 7. Deixar-se ver; mostrar-se: durante o desfi po 
se assomava pelos terraços e varandas das casas e hotéi 
tese: a-, as- + sumo = o mais alto + -ar. 
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ção, causador de terror ou pavor; fantasma; abantesma. ioaea coisa 
que aterroriza, sem causa explicável; assombramento (2): ter sonhos es- 
tranhos, povoados de assombrações. + Não se confunde (1) com duende. 
as.som.bra.do (à) adj. 1. Caracterizado pela sombra ou em que há 
sombra: encontrar um lugar assombrado com árvores bem copadas para 
estacionar o automóvel. 2. Maquiado com sombra: olhos assombrados. 
3. Espantado; admirado; cheio de assombro: ficar assombrado ante (ou 
com) a cara de pau de alguem. 4. Apavorado; aterrorizado: as crianças 
ficaram assombradas com aquela imagem. 5. Em que há ou aparece as- 
sombração: castelo assombrado; casa assombrada. (Nesta acepção, cos- 
tuma usar-se mal-assombrado.) 
as.som.brar (à) v.í.d. 1. Fazer sombra a; encobrir; assombrear: nuvens 
assombravam a praia, na melhor hora do dia. 2.Fig. Fazer desmerecer; 
desacreditar: a imprensa procurava assombrar os deputados mais per- 
mecaveis à corrupção. 3. Tornar sombrio: políticos corruptos assombram 
as esperanças de todo o povo. 4. Causar fascínio a; fascinar; encantar; 
maravilhar: os palhaços assombraram a garotada. 5. Assustar; aterrar; 
apavorar: a velhice assombra muita gente. 6. Atormentar com visões ou 
assombramentos: as crianças se cobriam com lençóis, à noite, para as- 
sombrar os criados. 7. Paralisar de susto: um raio desses, quando não fere 
ou mata, assombra as pessoas. M v.i. 8. Paralisar de susto: um raio desses, 
quando não fere ou mata, assombra. 4 v.p. 9. Cobrir-se de sombra: na 
melhor hora do dia, a praia se assombrou. 10. Ficar espantado ou admi- 
rado: eu me assombrei com tanta incompetência; assombrou-se de ver 
tanta luz difusa. 11. Assustar-se; aterrar-se: os turistas se assombraram 
de ver tanta miséria; assombrei-me com meu próprio vulto. +% Como se 
vê, este verbo pode causar ambiguidade à frase, visto possuir acepções 
antônimas; o contexto é que auxiliará o leitor ou o ouvinte a identificar- 
-lhe o significado mais preciso. / É parassíntese: a-, as- + sombra + -ar. 
> assombradiço adj. (assustadiço); assombramento (ssom) s.m. [1. as- 
sombração (1 e 3); 2. admiração; assombro; espanto; 3. tontura causada 
por forte comoção). 
as.som.bre.ar (ssom) v.t.d. 1. Cobrir de sombra; assombrar (1): uma 
grande árvore assombreia o meu terreno. 2. Dar sombreados a (tela, de- 
senho, etc.). 3.Fig. Macular; manchar; comprometer: assombrear a repu- 
tação, o prestígio, o crédito. e Var.: sombrear. e Conjuga-se por atear. 
+» É parassíntese: a-, as- + sombra + -e- (interfixo) + -ar. > assombrea- 
mento (à-bre) s.m. (ação ou efeito de assombrear), de var. sombreamento. 
as.som.bro s.m.(o) 1. Grande surpresa ou espanto, causado por algo 
ciraordinário e inesperado: as reações da garota causaram assombro 
a toda a família. 2. Susto; medo; pavor. 3. Coisa maravilhosa; maravi- 
lha; prodígio; espetáculo: foi um assombro a apresentação do cantor. 
4. Grande admiração; pasmo: causou assombro a descida do homem à 
Lua. W s.sc.(0) 5.Fig. Pessoa que é uma verdadeira maravilha; portento: 
Daniela é um assombro de graça e formosura. * É derivada regressiva 
de assombrar. 
as.som.bro.so (à; ô) adj. 1. Que produz assombro ou pavor (depois do 
subst.): um terremoto assombroso; filme assombroso. 2.Fig. Que causa 
admiração ou surpresa; admirável; magnífico; sensacional; esplêndido; 
maravilhoso; espetacular (antes do subst.): o público aplaudiu de pé a 
assombrosa apresentação do elenco; que assombroso desempenho teve a 
eguipe brasileira hoje! ; 
as.so.mo s.m.(0) 1. Ação de assomar; subida: o assomo ao palanque, ao 
palco. 2. Aparecimento em público em lugar elevado: o assomo do Papa 
no terraço da basílica. 3. Acesso; ataque: assomo de tosse, de asma, de 
riso, de raiva, de choro. 4. Indício; sinal: há alguns assomos de falta de 
pudor nessa dança. + É derivada regressiva de assomar. 
as.so.nânc.cia (à) sf.(a) 1.Vício de Linguagem Semelhança de sons 
vocálicos em palavras proximamente colocadas (p. ex.: vão para o sa- 
lão com as mães agarradas pela mão). 2.Versificação Rima parcial em 
que há correspondência apenas das vogais tônicas (p. ex.: pando/samba, 
tudo/pula). 7+ É galicismo (assonance, com origem no latim assonãre 
=responder a: ad- + sonāre = soar). > assonante (à) adj. (diz-se da rima, 
da voz ou do verso que tem assonância com outros), de var. assoante (v.), 
as.so.prar (à) v.t.d. 1, Soltar pela boca o ar dos pulmões em uma di- 
reção: assoprar as mãos, para aquecé-las; assoprar uma bexiga, para 
enché-la; assoprar o fogo, para avivá-lo; assoprar as velinhas do bolo de 
aniversário. 2. Fazer mover-se com o sopro: assoprou o pó dos móveis. 
3. Apagar com sopro: assoprar as velinhas do bolo de aniversário, 4, Ati- 
var, avivar: assoprar o braseiro. 5. Encher de ar por meio de sopro ou fole: 
assoprar um balão. 6. Retirar (as peças do adversário), nas damas; comer, 
W v.t.d.i. 7. Segredar: assopraram-lhe algo à orelha, B.Fig. Falar baixo, 
ensinando (o que o colega não sabe); ajudar (os colegas) numa chamada 
ou exame: ela assoprava ao namorado todas as respostas corretas. M v.i, 
9. Acepção 1: o homem é fogo; a mulher, estopa: vem o diabo e assopra. 
10. Fazer barulho como de um sopro: o vento assoprava forte pelas frestas 
da janela. e Var.: soprar. > assopramento (sso) ou assopro (Ô) s.m. (ação 
ou efeito de assoprar), de var., respectivamente, sopramento e sopro, 
as.so.re.a.menctto (à-re) s.m.(0) 1. Acúmulo de areia, terra, ete, num 
rio ou porto, causado por enchentes, construções, marés fortes, etc, 
2. Ação ou método de aterrar por processo mecânico, quando se cons- 
troem barragens, diques, praias, etc. > assorear (sso) v.t.d. [cobrir ou 
obstruir (rios, canais, etc.) com areia ou terra), que se conjuga por atear. 
as.so.vi.ar (sso) v.t.d. e v.i. V, assobiar. 
as.su.ã (à) s.f.(a) V. suã. 
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as.su.a.da (à) s.f.(a) 1. Reunião ou ajuntamento de gente armada e dis- 
posta a cometer crimes de modo violento. 2. Vaia; apupo. > assuar (à) 
v.t.d. (1. amotinar; 2. insultar com vaias), que não se confunde com assoar, 
as.su.mir (à) v.t.d. 1. Chamar ou tomar para si; aceitar ou avocar: ag- 
sumir uma responsabilidade; a polícia federal assumiu as investigações. 
2. Aparentar; mostrar: assumir modo humilde, ar sério, tom de misté- 
rio. 3. Ficar responsável por; responsabilizar-se por: assumir débitos e 
obrigações de outrem; assumir a guarda dos filhos, as despesas da casa, 
o passivo de uma empresa. 4. Entrar no exercício de: assumir a presi- 
dência, o cargo. 5. Aceitar como verdadeiro; reconhecer: assumir que é 
corrupto; assumir a sua condição de homossexual. 6. Adquirir; atingir: a 
crise assumiu proporções perigosas. 7. Adotar (papel ou personagem, for- 
ma, modo de vida, etc.): assumir o papel de patrono das artes; o deus ag- 
sumiu forma humana. 8. Assenhorear-se: assumir o controle da situação. 
9.Pop. Arcar com as consequências de: cometer erros e não assumi-los. 
4 v.t.d.i. 10. Tomar; admitir: assumir um compromisso com alguém. 
M v.i. 11. Entrar no exercício de cargo ou função: o novo presidente não 
chegou nem a assumir. 4 v.tobj. 12. Aceitar; admitir: ele já se assumiu 
como gay? «*% Do latim assūmere = tomar para si. > assumido (à) adj. e 
s.m. (que ou aquele que aceitou plenamente sua condição, no que se refe- 
re à ideologia, preferência sexual, moral, etc.: comunista assumido; ga 
assumido; baile de assumidos). a 
as.sun.ção (à) s.f.(a) 1. Ação ou efeito de assumir: o novo presidente 
adoeceu gravemente horas antes de sua assunção ao cargo. 2. Elevação 
a alguma dignidade: a assunção de um bispo a arcebispo. 3. Sujeição ou 
vinculação a um dever. e As.sun.ção s.f.(a) 4. Elevação da Virgem Maria 
ao Céu, em corpo e alma, após sua morte, segundo o dogma de fé solene- 
mente proclamado por Pio XII a 1º de novembro de 1950. 5. Festa ecle- 
siástica comemorativa dessa elevação. e Não se confunde com ascensão. 
++ Do latim assumptiô, assumptiôn- = ato de tomar para si. 

as.sun.tar (à) v.t.d. 1. Prestar atenção a; atentar para: as crianças as- 
suntam o sermão como gente grande. 2. Verificar; constatar; apurar; 
checar: assunte lá o que está acontecendo! 3. Observar com olhos de bis- 
bilhoteiro: as velhotas assuntavam à janela as moças seminuas que des- 
filavam na avenida. M v.t.i. 4. Pensar com preocupação; meditar; refletir; 
matutar: perdi o sono, assuntando no caso. 5. Prestar atenção; olhar; re- 
parar: gostava de viajar à janela, para poder assuntar para a paisagem. 
6. Informar-se, perguntando ou investigando: o policial foi assuntar so- 
bre o crime na favela e quase é morto. # v.i. 7. Escutar; observar: assuntei 
à porta, mas quase nada pude colher. ; 
as.sun.tí.vel (à) adj. Que se pode assumir: compromisso assuntível. ° 
as.sun.tivo (à) adj. 1. Que se toma de fora ou de outros; adotivo. 
2. Assumido. $ 
as.sun.to s.m. (o) 1. Matéria de que se trata, se tratava ou se tratou; caso: 
o assunto é simples: não te quero mais; o assunto da conversa era impró- 
prio para menores; a renúncia foi um assunto aos (ou para os) jornais du- 
rante bom tempo. 2. Aquilo em que se versa ou se pode versar; tema: a po- 
luição é um assunto sempre atual em São Paulo; o tráfico de drogas é um 
assunto que preocupa as autoridades educacionais do país. 3. Matéria a 
ser desenvolvida; mensagem, no fenômeno da comunicação: o assunto da 
aula era crase. 4. Negócio ou ocupação habitualmente de caráter lucrati- 
vo: ele está metido num assunto de compra e venda de carros. 5.Música 
Tema de uma composição, princ. de uma fuga. 6. Aquilo que se represen- 
ta numa tela, gravura, desenho ou escultura; tema. A Assunto de fami- 
lia. Questão de interesse eminentemente familiar, na qual terceiros não 
devem se imiscuir. / Sem assunto. Sem inspiração: Estou sem assunto 
para poesias hoje. | Tocar no assunto, Ventilar algo: Ela esteve comigo 
e nem sequer tocou no assunto, para não se comprometer. **% Do latim 
assumptus = tomado, assumido, part. pass. de assumere = tomar, assumir. 
as.sus.tar (à) v.t.d. 1. Meter susto ou medo a; amedrontar: assustar 
crianças. M v.i. ou v.p. 2. Sentir ou tomar susto: ele não (se) assusta facil- 
mente. 4 v.i. 3. Provocar medo ou susto; meter medo: havia nela alguma 
coisa que assustava; suas ameaças já não assustam. 4 v.p. 4. Intimidar- 
-se; ter medo: não sou pessoa de se assustar com ameaças; não somos um 
povo de se assustar dessa gente. ut É parassíntese: a-, as- + susto + -GF. 
> assustadiço (sis) adj. (que facilmente se assusta); assustado (à) ad). 
[1. que se assustou; amedrontado; atemorizado: ficar assustado com 08 
(ou pelos) gritos das crianças; o filme as deixou assustadas; 2. extremas 
mente preocupado; tenso: fui recebido por uma pessoa assustada, irte 
quieta]; assustador (ssùs; ô) adj. e s.m. (que ou o que assusta). 
asta.sia (às) s./.(a) Neurologia Impossibilidade de manter o corpo erè- 
to, por falta de coordenação motora. + Do grego astasia = insegurançã 
de astatos = inseguro; a- = não + statos = que permanece em pé, ereto: 
> astático «dj. (1, rel. à ustasia; 2.fís. que não tem equilíbrio estável 
instável: um galvanômetro astático). age 
as.ta.tínio (às) s.m.(0) Química Elemento químico radiativo (simb 
At), altamente instável, o mais pesado dos halogênios, semelhante ao 
iodo em solução, usado no tratamento do hipertireoidismo. e Var.: asta“ 
tino (às) e astato. 4 A quantidade total de astatínio na crosta terrestfê 
é mínima (não chega a 0,308). 

as.te.ca adj. e s.cdd.(0/a) 1. Que ou pessoa que era membro dos astecas, 
povo indígena que dominava o México, antes da conquista espanhola, 
em 1519. / adj. 2. Relativo ou pertencente a esse povo: cultura asteca: 


3.P.ext. Do México; mexicano: a equipe asteca venceu a brasileira Y™ 


rias vezes. // s.m.(0) 4. Dialeto náuatle, hoje extinto, falado pelos astecas: 
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“+ Os astecas tinham uma civilização muito adiantada na época da che- 
gada dos espanhóis: foram dizimados. Algumas de suas palavras (cacau, 
papaia, tomate, xiearA, ete.) entraram no vocabulário de línguas curo- 
peias. # A cultura asteca se caracterizava por três aspectos: a religião, 
que demandava sacrifícios humanos em larga escala, particularmente 
ao deus da guerra, Huitzilopochtli; a utilização eficiente dos chinampas 
(ilhas de jardins artificiais construídas em redes pelos lagos, com canais 
divisórios), para alimentar sua população; e a vasta rede de comércio e 
sistema de administração tributária. Tornaram-se aliados do conquista- 
dor espanhol Hernán Cortes, em 1519. O governante asteca Montezuma 
considerava os espanhóis descendentes do deus-rei Quetzalcoatl, e não 
soube avaliar o perigo que scu reino corria, Recebeu Cortés amistosa- 
mente, mas depois se tornou seu refém. Em 1520 houve uma revolta aste- 
ca, e Montezuma foi assassinado. Seu sucessor, Cuauhtémoc (1497-1525), 
o último governante asteca, resistiu aos invasores, mas em 1521 Cortés 
capturou a sua capital (Tenochtitlán), enforcou-o e subjugou o império, 
A arte e a arquitetura astecas revelaram a adiantada civilização em que 
se encontrava esse povo. Várias de suas palavras (cacau, papaia, tomate, 
xrcare, ete.) entraram no vocabulário de línguas curopeias. / Do náuatle 
aztecarl = homem do Norte, pelo espanhol americano azteca. 
aste.is.mo (às) s.m.(o) Retorica Ironia requintada, com aparência de ur- 
banidade; maneira polida e engenhosa de ridicularizar alguém. wk Do grego 
asteismas = finura de espírito, urbanidade, polidez, pelo latim asteismus. 
aste.nia (às) s.f.(a) 1. Enfraquecimento geral do organismo; falta ou 
perda de força ou energia; fraqueza geral; debilidade. 2.Psiquiatria Fal- 
ta de força dinâmica na personalidade. e Antôn.: estenia. «+ Do grego 
astheneia = falta de força, de vigor; fraqueza, de asthenês = fraco: a- 
= sem + stenos = força, vigor, pelo latim astenia. > astênico adj. (rel. a 
astenia) e adj. e s.m. (que ou aquele que sofre de astenia). 

aste.no.pi.a (te) s.f.(a) Oftalmologia Fraqueza ou fadiga dos olhos, 
acompanhada de dor, cefalalgia e obscuridade da visão; oftalmocopia. 
=» Do grego asthenês = fraco + óps = olho + -ia. > astenópico (às) adj. 
(rel. à astenopia) e adj. e s.m. (que ou aquele que sofre de astenopia). 
aste.nos.fe.ra (te) s.f.(a) Geologia Zona terrestre situada sob a litos- 
fera, a cerca de várias centenas de quilômetros da superfície terrestre. 
“« Do grego astheneês = fraco + -o- (interfixo) + sferaê. > astenosférico 
(te) adj. (rel. à astenosfera). 

áster s.m.(o) Citologia Estrutura estrelada formada no citoplasma de 
uma célula, de fibras raiadas que circundam o centrossomo durante a 
mitose e relacionada com a formação do fuso. ++ Do grego astér = estrela, 
pelo latim aster, aster-. 

aste.re.og.no.sia (tê-og) s.f.(a) Medicina Impossibilidade de reco- 
nhecer a forma e o volume dos objetos através do tato, devido a uma lesão 
do córtex cerebral. e Var.: astereognose. 

aste.rifor.me (te) adj. Em forma de estrela: o asterisco é um sinal as- 
teriforme. +» Do latim aster = estrela + -forme = forma. 

asté-rio s.m.(0) Anatomia Ponto de junção das três suturas cranianas: 
a lembdoide, a occipitomastoide e a parietomastoide. 

asterisco (às) s.m.(o) Sinal gráfico em forma de estrelinha (*), usado 
para chamar a atenção do leitor geralmente para nota ao pé da página. 
++ Em asterisco existe o radical grego astêr = estrela + 0 suf. -isco, indi- 
cativo de diminuição, presente em pedrisco. Um grupo de três asteriscos 
substitui um nome que não se deseja declinar (p. ex.: O Dr.***; D.º**). Um 
asterisco indica, em linguística, palavra de formação hipotética. 4 Do 
grego asteriskos, dim. de astêr = estre 
asterismo (às) s.m.(0) 1. Constela 
2. Grupo de trés asteriscos dispostos triangularmente (st ou +*+), usado 
pera chamar a atenção do leitor para uma passagem especial. 3. Propriedade 
de certos minerais (safira, esmeralda, mica, ete.) de mostrar à reflexão de 
uma estrela. s's Do grego asterismós = constelação, de astêr = estrela ELA TO: 
Astérix (ks) sm.(0) Personagem de estória em quadrinhos criada 
em 1959 pelos desenhistas franceses R. Gorcinny e A. Uderzo para 0 
hebdumadário Pilote. As aventuras humorísticas deste pequeno guerrei- 
ro gaulés, Jutendo com seu amigo Obélix, contra Os ocupadores romanos, 
colocam em cena os estereótipos franceses. i 

as.ter.nal (us) adj. 1. Que não se articula com o esterno: costelas 
asternais. 2, Que não tem esterno: feto asternal, és Do grego a- = não + 
stérnon = esterno + «al. $ i so d 
aste.roide (às; ói) adj. 1. Em forma de estrela; raiado; estrelado: roda 
asteroide; animal asteroide. 4 s.m.(0) 2.Astronvmia Qualquer eo 
Planeta ou pequeno corpo celeste que gravita o Sol, princ, entre a órbita 
de Marte e a de Júpiter; plunetuide. +s "ientistas da Nasa revelaram a 
no dia 14 de junho de 2002 um asteroide do tamanho de um campo da 
futebo] passou a 120 mil quilómetros da Terra, distância arara 
Pequena, em termos astronômicos. M V. Eros (2). / Do grego asteroetdas 
=em forma de estrela; astár = estrela + oeidás = em formu ilg; stá oculto 
as.te.rô.ni.mo (às) adj. e s.n.(0) 1, Que ou nome próprio que o gp 
por asteriscos, em obra impressa ou qualquer escrito. Maanda) das 
asteriscos, 

as.tig.ma.tismo (tìg) s.m.(0) 1» 
Causada por defeito na curvatura d no o 
dindo a focalização correta das imagens; astigmia. > 2. 
ração de um sistema óptico, na qual a imagem nague tígma 
Ponto, e sim como segmento de reta. ++ Do grego à= = lan ár Ti E 
stigmat- = ponto, marca (destizein, stig- = tatuar). > astigma 4 


la, pelo latim asteriscus. 
ção; pequeno grupo de estrelas. 


oftalmologia Perturbação visual 
o cristalino ou da córnea, impe- 
Ótica Aber- 
forma como 


asteísmo 
astrodinâmica 


ast 
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seed, (que ou pessoa que sofre de astigmatismo); astigmático (às) adj. 
(que apresenta astigmatismo); astigmatômotro (tìg) ou astigmôme- 
tro (tìg) sm. (Instrumento que mede o astigmatismo); astigmatoscó- 
plo (g) ou astigmoscóplo (tip) s.m. (Instrumento que detecta e mede 
o astigmatismo); astigmatoscopla (tlg-tos) ou astigmoscopla (tìg) 
s.f. (uso do astigmatoscópio). 

as.tig.mi.a (tìg) s.f.(a) Oftalmologia Astigmatismo (1). 

as.ti.lar (às) adj. Arquitetura Que não tem colunas, pilares ou pilastras. 
w Do grego a- = não + stylos = pilar + -ar, 

as.to.ma.to.so (to; ô) adj. Diz-se de certos protozoários que não têm 
boca ou abertura oral, e V. astomla. 4% Do grego a- = sem + stóma, stó- 
mat- = boca + -oso. | 

as.to.mi.a (às) s.f.(a) Ausência congênita da boca: a astomia fetal é 
rara. e V, astomatoso. ++ Do grego a- = sem + stóma, stómat- = boca + 
-ia. > astômato ou ástomo adj. e s.m. (que ou feto que não tem boca). 
as.tra.cã (às) s.f.(a) 1. Pele escura de cordeiro recém-nascido, fina e de 
pelagem ondulada, empregada como agasalho. 2. Indústria Têxtil Tecido 
que imita essa pele. e Aqui c ali se lhe dão o gênero masculino. «% Deriva 
de nome próprio: Astracã, cidade russa (Astrakhan), porto no delta do 
Volga, a 45km do mar Cáspio, pelo francês astrakan. H 
as.tra.gá.lia (às) s.f.(a) Arquitetura Perfil de cornija ou contorno de 
moldura, terminados em astrágalo. 

as.trá.ga.lo s.m.(0) 1. Anatomia V. tálus. 2. Arquitetura Decoração da parte 
superior do fuste da coluna, composta de duas molduras, uma redonda, feita 
de um semicírculo, e a outra de um filete. 3.Botânica Gênero de plantas le- 
guminosas asiáticas, com cerca de 1.500 espécies. + Do grego astrágalos = 
vértebra, pelo latim astragalus. > astragaliano (às-gà) adj. (rel. a astrágalo). 
as.tral adj. 1. Astronomia e Astrologia 2. Dos astros; sideral: órbita as- 
tral; influências astrais; mapa astral. / s.m.(0) 3.Pop. Estado de espírito 
que seria determinado pelos astros: estar com um bom astral. 4.Ocultis- 
mo Plano fantástico, povoado de miragens e sombras, só percebido pelos 
videntes, sensitivos ou paranormais. A Corpo astral. Corpo supersensí- 
vel que os teosofistas supunham coexistir com o corpo físico humano e 
sobreviver à morte. / Inferno astral. Período negro, cheio de contratem- 
pos e adversidades na vida de uma pessoa, no qual nada dá certo e todos 
parecem conspirar para a sua ruína. (os astrólogos dizem que é o período 
de 30 dias que antecede o aniversário de cada um de nós.) / Mapa astral. 
Mapa com a posição dos astros e casas astrológicas, no momento do fato 
em consideração. 4% Do latim astrãlis, de astrum = estrela. 

astra.lão (às) s.m.(o) Artes Gráficas Base de polivinil translúcido, 
usada para montagem de fotolitos na ordem e posição adequadas das pá- 
ginas de uma folha. + É marca registrada (Astralon), portanto nome 
próprio que se tornou comum, a exemplo de bombril, fórmica, gilete, etc. 
as.tra.pei.a (às; éi) s.f.(a) Botânica Árvore ornamental da família das 
esterculiáceas (Dombeya wallichii), originária de Madagáscar, de folhas 
cordiformes e flores rosadas, cultivada em jardins e por apicultores, por 
ser excelente produtora de pólen. 

astra.po.fo.bi.a (às-po) s.f.(a) Medo mórbido a relâmpagos, raios 
e trovoadas. + Do grego astrapé = relâmpago + phóbos = medo + -ia. 
> astrapofóbico (trà) adj. (rel. a astrapofobia); astrapófobo (às) adj. e 
s.m. (que ou aquele que tem astrapofobia). 

astrição (às) s.f.(a) Ação de adstringente. e Var.: astricção (tric). 
x Do latim astrictiô, astrictiôn-, de astrictus, part. pass. de astringere. 
> astritivo (às) ou astrito adj. (adstringente). 

as.tri.ô.ni.ca (às) s.f.(a) 1. Eletrônica usada em astronáutica. 2. Adapta- 
ção da eletrônica à astronáutica. *% É neologismo. > astriônico (às) adj. 
(rel. à astriônica). E 

as.tr(0)- el. de origem grega (ástron) que significa: 1. Estrela: astrofísi- 
ca. 2. Corpo celeste: astrogeologia. 3. Espaço sideral: astronauta. 
-as.tro suf. nominal de origem latina, que ocorre sobretudo em subs- 
tantivos derivados de outros substantivos e indica aumento (com sentido 
pejorativo): medicastro, pilastra, poetastro, politicastro. Perde o r por 
dissimilação em madrasta e padrasto. 

astro s.m.(0) 1.Astronomia Qualquer corpo celeste visto como pon- 
to de luz no céu (estrelas, planetas, cometas, asteroides, satélites, etc.). 
2. Fig. Aquele ou aquilo que se destaca em seus pares: esse jogador é hoje 
o maior astro do nosso futebol; o videogame é o grande astro dos brinque- 
dos eletrônicos. 3. Fig. Ator famoso de cinema ou de televisão: Al Pacino 
é um astro de Hollywood, A Astro acrônico. Aquele que nasce quando o 
Sol se põe, ou que se põe quando o Sol nasce. 4 Astro da nolte, A Lua. 
/ Astro do dia. O Sol; astro rei. / Astro rel, O Sol; astro do dia. 44 Do 
grego dstron, pelo latim astrum. 

as.tro.bl.o.lo.gl.a (às-o) s.f.(a) Exobiologia. > astroblológico (às-bi) 
adj. (rel. à ustrobiologia). 

as.tro.ble.ma (às) s.m.(0) Astronomia Cratera na superfície terrestre, 
deixada pelo impacto de um meteorito ou asteroide gigante. ss Do grego 
ústron = astro + blôma = míssil, 

as.tró.cl.to s.m.(o) Histologia Célula estrelada do sistema nervoso cen- 
tral, essencial para a estruturação das fibras nervosas. 

as.tro.cito.ma (tro) sm. (0) Oncologia Tumor maligno de tecido nervo- 
so, composto de astrócitos. 

as.tro.di.nâ.mica (às) s./.(a) Astrofísica Estudo do movimento e da 
gravitação de objetos naturais e artificiais no espaço. > astrodi 

(às) adj. (rel. à astrodinâmica). ; odinâmico 
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as.tró.do.mo s.m. (0) Aeronáutica Cúpula transparente na parte superior 
de um avião, através da qual se fazem observações celestes para navegação, 
as.tro.fi.li.a (tro) s.f.(a) Estudo dos astros feito por amadores ou apaixo- 
nados por astronomia. > astrofílico (às) adj. (rel. à astrofilia), de antôn. 
astrofóbico; astrófilo ad). e s.m. (que ou aquele que se dedica à astrofi- 
lia), de antôn. astrofobo. 
as.tro.fí.sica (às) s.f.(c) Ramo da astronomia que estuda a física dos 
fenômenos estelares. > astrofísico (às) adj. (da astrofísica) e adj. e s.m. 
(que ou aquele que é versado em astrofísica). 
as.tro.fo.bi.a (às) s.f.(a) Psicopatologia Medo mórbido a estrelas ¢ ao 
espaço celeste. > astrofóbico (às) adj. (rel. à astrofobia), de antôn. as- 
trofilico: astrófobo ad). e s.m. (que ou aquele que sofre de astrofobia), 
de antón. astrofilo. 
astro.foto.gra.fi.a (às-to) s.f.(a) Fotografia astronômica. > astrofo- 
tográfico (as-fo) adj. (rel. à astrofotografia). 
astro.ge.o.lo.gi.a (às-o) s.f.(a) Geologia dos corpos celestes. -> as- 
trogeológico (às-ge) adj. (rel. à astrogeologia); astrogeólogo (às) s.m. 
(aquele que é versado em astrogeologia). 
astró.grafo s.m.(o0) Astronomia Telescópio especialmente destinado a 
obtenção de fotografias precisas de áreas do céu. 
astro.lá.bio (às) s.m.(o) Astronomia Instrumento astronômico medie- 
val, usado para determinar a posição do Sol e das estrelas. ++ Do grego 
astrolábion = planisfério, pelo latim astrolabium. 
astrolo.gi.a (tro) s.f.(a) Estudo da suposta influência dos planetas na 
vida humana, pela posição dos astros no firmamento. «t A astrologia sur- 
giu na Mesopotâmia no segundo milênio a.C. Mil anos depois, passou a ser 
raticada pelos babilônios e, desenvolvida pelos gregos, alcançou a Eu- 
ropa cristã através dos árabes. Outros sistemas astrológicos floresceram 
na Índia, na China e em outras civilizações. A maioria dos astrônomos 
medievais. entre eles Ptolomeu e Kepler, praticaram a astrologia, tendo 
muitos deles garantido com ela a própria subsistência. A antiga divisão 
da eclíptica nos 12 signos do zodíaco é fundamental para a astrologia. 
Pela observação de eclipses, cometas e do movimento dos planetas no zo- 
díaco, os astrólogos consideravam possível prever efeitos como guerras, 
pragas e condições climáticas. A chave de toda a existência da pessoa 


estaria, segundo eles, no horóscopo (inventado na época helenística), ou‘ 


seja, a disposição dos planetas e das constelações do zodíaco, na ocasião 
do nascimento. No séc. XVI, os papas renascentistas foram patrocinado- 
res entusiastas da astrologia, assim como muitos outros governantes, que 


empregavam astrólogos como conselheiros políticos e para assuntos de. 


saúde pessoal. Em 1586, uma bula papal veio finalmente condenar o uso 
da astrologia, a que já eram hostis também as igrejas protestantes refor- 
madas. Assim, a astrologia passou a ser reprovada na maior parte dos 
países cristãos. Hoje, a astrologia é desacreditada pela maioria dos cien- 
tistas, para os quais os cálculos astrológicos não são válidos, por não leva- 
rem em conta as alterações da posição da Terra. Apesar de tudo, mantém 
suz popularidade, talvez porque o povo necessite dela para manter suas 
ilusões ou vãs esperanças. Não se confunde o conceito de astrologia com o 
de astronomia, ciência dos astros, que consiste no estudo e conhecimento 
do céu e dos fenômenos celestes, do curso e movimento dos astros, etc., 
sem nenhuma ligação mística. O astrólogo conta o que imagina ou julga, 
sem fundamento científico; o astrônomo se funda em cálculos infalíveis. 
O astrólogo de hoje também faz cálculos, que considera necessários para 
& precisão das suas previsões, porém, quase sempre falíveis, já que basea- 
dos em crenças, suposições, imperfeições, etc. / Do grego astrologia, pelo 
latim astrologia. > astrológico (às) adj. (rel. à astrologia: mapa astroló- 
gico); astrólogo s.m. (aquele que é versado em astrologia). 
as.tro.mefri.a (tro) s f.(a) Astronomia Mensuração científica, de alta 
precisão, das posições e movimentos dos corpos celestes. > astrométrico 
(as) adj. (rel. ż astrometria); astrômetra ou astromeftrista (tro) s.cdd. 
(especialista em astrometria). 

astro.nau.ta (ss) s.cdd.(0/a) Pessoa treinada para pilotar, viajar ou 
participar ativamente do voo de uma espaçonave; tripulante de astro- 
nave; cosmonauta, +» Durante a Guerra Fria, os norte-americanos lan- 


çavam astronautas ao espaço, enquanto os soviéticos preferiam lançar’ 


cosmonautas. O primeiro cosmonauta foi o russo Yuri Gagarin, que em 
12 de abril de 1961 deu uma volta em torno da Terra. O astronauta Neil 
Armstrong foi o primeiro homem a pisar a Lua, em julho de 1969, 4 V, 
astronáutica. 

astro.náu.tica (às) sf(a) 1. Ciência da navegação no espaço. 
2. Conjunto de atividades humanas relativas aos voos espaciais. s% A as- 
trondutica teve início em 1957, com o lançamento dos satélites soviéti- 
cos artificiais e concretizou-se com o astronauta norte-americano Neil 
Armstrong, 38 anos, o primeiro homem a pisar a Lua, em 20 de julho de 
1969, precisamente às 23h56min, hora de Brasília, Sua frase, ao tocar 
solo lunar, foi: Este é um pequeno passo para o homem, um gigantesco 
salto para a humanidade. > astronáutico (às) adj. (rel. a astronáutica 
ou a astronauta). 

as.tro.na.ve (às) s.f.(a) Veículo destinado a viagem espacial; nave es- 
pacial; espaçonave. 

as.tro.na.ve.ga.ção (às-ve) s.f.(u) Navegação de navio ou de aeronave 
baseada nas posições aparentes dos astros. 

as.tro.no.mi.a (tro) s.f.(a) Ciência que estuda a origem, formação, ta- 
manho, movimento, posições relativas e evolução dos astros, princ. pla- 
netas e estrelas. e Não se confunde com astrologia. A Astronomia esfé- 
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rica. Ramo da astronomia que estuda as direções dos objetos celestes, ag 
relações entre essas direções c a transformação de um sistema de coor: 
denadas para outro, por meio da trigonometria esférica, A astronomia 
esférica, com sua ênfase na trigonometria esférica, preocupa-se também 
com o rastreamento de satélites artificiais e sondas interplanetárias, 
constituindo, portanto, uma parte essencial dos tópicos modernos da ag. 
trodinâmica e da pesquisa espacial, 4 A astronomia é uma ciência muito 
antiga: já no terceiro milênio a.C., a astronomia pré-histórica reconhecia 
a relação entre o ciclo anual das posições do nascer e do pôr do Sole o 
ciclo das estações. Na astronomia cgípcia, a coincidência temporal da ag- 
censão helicoidal da brilhante estrela Sírio e a inundação anual do vale 
do Nilo, com suas águas geradoras da vida, foi observada. O povo chinês 
tinha escolas astrológicas já em 2000 a.C., que contribuíram para o de- 
senvolvimento da astronomia chinesa. Os gregos, que possuíam poucos 
instrumentos e se valiam do olho nu, demonstraram o poder da mente, Na 
astronomia grega surgiu uma compreensão muito mais clara da natureza 
do universo durante o florescimento do gênio grego no primeiro milê- 
nio a.C. A astronomia islâmica floresceu com a alta estima concedida ao 
Almagesto de Ptolomeu. A influência dos astrônomos muçulmanos sobre 
o pensamento astronômico foi profunda, Muitos termos e nomes usados 
na ciência são de origem árabe (zênite, nadir, almanaque, Aldebarã, etc.) 
O despertar da Europa de seu sono de ignorância provocou uma nova re- 
volução na astronomia. As observações altamente precisas das posições 
planetárias de Tycho Brahe, junto com a teoria heliocêntrica do sistema 
solar de Copérnico, deram a Kepler os dados e a perspectiva necessários 
para que formulasse suas três leis do movimento planetário. A invenção 
do telescópio e seu uso por Galileu para observar os céus levaram a des- 
cobertas cruciais no que diz respeito à enorme escala do universo, assim 
como à natureza dos planetas. A descoberta dos satélites de Júpiter feitas 
por Galileu e as fases lunares de Vênus demonstraram a inaplicabilidade 
da teoria geocêntrica ptolomaica do sistema solar e deram apoio ao siste- 
ma copernicano. O passo final foi dado por Newton. A aplicação da sua lei 
da gravitação universal e das suas três leis do movimento à dinâmica da 
Lua e dos planetas resumiu os trabalhos de Copérnico, Kepler e Galileu. 
No séc. XX, os progressos da física atômica permitiram o entendimento, 
pelos astrônomos, dos problemas fundamentais da fonte de energia este- 
lar, das idades e aglomerados de estrelas, de sua criação e evolução, e das 
relações observadas entre luminosidades estelares, tamanhos e massas. 
O desenvolvimento do radar e dos foguetes, durante e após a II Guer- 
ra Mundial, criou dois ramos novos da astronomia: a radioastronomia 
e a pesquisa espacial. A descoberta da radioastronomia, de que objetos 
celestes, tais como as supernovas e as galáxias, produzem radiação na 
região de ondas de rádio do espectro eletromagnético é igualada em im- 
portância à descoberta de objetos até então insuspeitados, tais como os. 
pulsares e os quásares. A isso se seguiu a astronomia de raios gama, raios 
X, raios ultravioleta, infravermelhos e a astronomia das ondas milimé- 
tricas, com a excitante descoberta de que há no espaço muitos objetos que 
irradiam nessas regiões. Objetos exóticos, tais como os buracos negros, 
estão sendo procurados; esses objetos são considerados regiões nas quais 
a concentração de matéria é tão densa, que mesmo a luz não é capaz de. 
atingir uma velocidade de escape que lhe permita evadir-se de seus cam- 
pos gravitacionais. Equipamentos devidamente acondicionados foram 
enviados com o objetivo de passar por perto, orbitar ou aterrissar nos 
planetas, em particular Marte, onde a pesquisa sobre vida extraterrestre 
continua. A astronomia moderna é, portanto, uma ciência em progresso, 
que se está expandindo tão espetacularmente quanto o próprio universo. 
O conhecimento crescente do homem sobre o enorme e antigo universo 
que habita e sua especulação a respeito da existência da vida por todo o 
cosmo ou somente na Terra só poderiam influenciar profundamente suas 
atitudes filosóficas e sua luta para atingir a maturidade, da qual neces- 
sita desesperadamente, / Do Brego astronomia, pelo latim astronomia: 
> astrônomo s.m. (aquele que é versado e Ei 
as.tro.nô.mi.co (às) adj. 1. Relativo a a 
nômico; telescópio astronômico. 2.Fig. D 
muitos algarismos; vultoso; muito elevado 


tronômica; preço astronômico. A Distância astronômica. Distância de 
um corpo celeste a outro, medida em anos-luz, parsecs ou unidades astro" 
nômicas. // Unidade astronômica. Unidade de comprimento usada par” 
medir as distâncias astronômicas dentro do sistema solar, igual à distân- 
cia média da Terra ao Sol (aproximadamente 150 milhões de quilômetros) 
astro.química (às) s.f.(a) Ciência que estuda a química dos astros 


a do: espaço sideral. > astroquímico (às) adj, (da astroquímica) e $” 
(aquele que é versado em astroquímica), i; 


astú.cia s.f.(a) 1, Qualidade de astuto. 2, Procedimento hábil e enganos? 
ei conseguir alguma coisa de modo mais fácil e rápido; uso de meios 
alsos para conseguir atingir Pap i è 

T guir atingir um objetivo; trapaça daqueles que se ve 


impotentes para alcançar seus objetivos por meios honestos: sagacidade: 
é conhecida de todos a astúcia da raposa; toda cilada é obra da astúcia 
de alguém; a astúcia, suste 7 


ntada por valores ; "aba semp 
por vencer a força e a opressão. 3. A a aper de a quase 
sempre com intenção de cnganar, prejudicar ou fraudar: manha; espert?” 
za: a serpente enganou Eva com sua astúcia; no jogo do EnO as mulhe” 
res são mais inclinadas que os homens na astaciar ka o de damas reque” 
o domínio de três elementos básicos: a teoria o da ço ea astúcid 
cuidado com a astúcia dos mascates!; quando desaparece a honestidê 
entre as partes que discordam, a inteligência s subsnihitda pela astúcia? 


m astronomia). ; 
stronomia: observatório astro. 
iz-se do número que consta de 
: quantia astronômica; cifra as- 
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tatu-bola se arredonda todo quando se vê ameaçado: essa é a sua astúcia; 
se a virtude do pescador é a paciência, a do caçador é a astúcia; na astú- 
cia estão fundidas e em ebulição a inteligência, a sabedoria ca esperteza, 
+ V. astuto. / Do latim astutia. > astuciar (às) v.t.d. (planejar com astú- 
cia) e v.i. (servir-se de astúcia); astucioso (às; 0) adj. (astuto). 

as.tu.to adj. 1. Que tem habilidade ou manha para enganar ou para evi- 
tar que o enganem e também para conseguir seus objetivos, quando se vê 
impotente de alcançá-los por meios honestos; astucioso: a raposa é um 
animal astucioso; ele é um astuto homem de negócios. 2. Caracterizado 
pela sagacidade ou esperteza; astucioso: uma atitude astuciosa; um com- 
portamento astuto; o governo procura sempre fazer uma análise astuta 
dos índices inflacionários. +x O homem astuto ou astucioso é fino em 
ocultar suas verdadeiras intenções, fingindo sempre que está disposto a 
fazer tudo para o nosso bem. O alimento da astúcia é a boa-fé, a ingenui- 
dade. # Do latim astútus, de astus = manha, malícia. ' 

-ata suf. nominal de origem latina (-ata, fem. de atus, a, um), com pas- 
sagem pelo italiano, que indica porção, coleção (cavalgata, colunata 
passeata) e ação ou processo, às vezes com sentido irônico (carreata con- 
cordata, mamata, negociata). j 
ata s.f.(a) 1. Registro fiel e resumido, por escrito, dos fatos ocorri- 
dos em sessão ou assembleia e assinado por todos que dela participa- 
ram. 2.Botânica Fruto da ateira ou da pinheira; pinha; fruta-do-conde. 
+> V. fruta-do-conde. 

a.ta.bal (à) s.m.(o) 1. Timbale. 2. Atabaque. e Var.: atabale. % Do ára- 
be at-tabl = tambor. > atabalar v.i. (tocar atabal). i 
a.ta.ba.lho.a.do (à-bà) adj. 1. Que faz as coisas com consequências 
desastrosas; atrapalhado; desastrado; estabanado: devido a seu jeito ata- 
balhoado, quase sempre quebra as lentes dos óculos; na pressa de encon- 
trar sua amada, o apaixonado rapaz saiu atabalhoado da sala, esqueceu 
o bombom e deu um grande esbarrão na porta. 2. Confuso; atrapalhado: 
cidade de trânsito atabalhoado; a equipe jogou um futebol atabalhoado, 
por isso não venceu; o marceneiro estava atabalhoado com o número de 
encomendas para entregar. 3. Feito às pressas e muito mal: ele fez uma 
visita atabalhoada à África. > atabalhoação (tà-lho) s.f. ou atabalhoa- 
mento (tâ-lho) s.m. [1. ato ou efeito de atabalhoar(-se); 2. precipitação]; 
atabalhoar (à-bã) v.t.d. [fazer (alguma coisa) às pressas e mal; estaba- 
nar: atabalhoar um serviço) ev.t.d. ev.p. [confundir(-se); complicar(-se); 
atrapalhar(-se); estabanar(-se): o aluno tentou atabalhoar o professor 
com essa pergunta; ela sempre se atabalhoa no trânsito paulistano], que 
se conjuga por abençoar. : 
ata.ba.que (à) s.m.(o) Tambor que se percute com as mãos, usado na 
guerra e em sessões religiosas ou profanas, para marcar O ritmo das dan- 
ças; carimbó (1); atabal (2). e Var.: tabaque. ** Do árabe at-tabaqg. 
ata.ca.do (à) adj. 1. Hostilizado, física ou moralmente: um cafezal 
atacado de pragas; turistas atacados de marginais. 2.Gir. Mal-humo- 
rado; azedo: hoje ele está mesmo atacado: ninguém consegue aturá-lo. 
4 s.m.(o) 3. Tipo de comércio em que se vendem grandes quantidades ou 
grande número de unidades, geralmente para revenda (por oposição a va- 
rejo). 4 Por atacado. Em grandes quantidades (contrapõe-se: a varejo): 
Os Ceasas vendem frutas e legumes por atacado, para que os feirantes 
vendem a varejo. > atacadista (tà) adj. [do atacado (3) ou ao que explo- 
ra esse tipo de comércio: mercado atacadista; negociante atacadista] e 
s.cdd. [negociante do atacado (3)]. 

ata.cador (tà; 6) adj. es.m.(o) 1. Que ou o que a 
2. Cordão fino e resistente que se enfia em ilhós e se 
ças do vestuário. 3. Cordão que se enfia em ilhós, p 
cadarço; amarrilho. 
Ata.ca.ma, deserto de. 


taca; agressor. // s.m.(0) 
rve para amarrar pe- 
ara amarrar sapatos; 


Região árida do Noroeste do Chile, sem nenhum 
tipo de vegetação, uma das áreas mais secas do mundo, porém, com gran- 
des reservas de nitrato, cobre e outros minerais. Ficou 45 anos (1919-64) 
sem receber uma só gota de chuva. Pertencia à Bolívia, que a perdeu para 
o Chile na Guerra do Pacífico. > afacamenho (tà) ou atacameno (tã) 


adj. e sm. 
atacante (: j. 1. taca; assaltante. 4 s.cdd.(o/a) 2. Pessoa que 
pan r kaa dg 3.Futebol Atleta da linha de 


ataca ou hostiliza física ou moralmente. t 
frente que tem por obrigação investir sempre contra a linha de defesa 
adversária, com o propósito de marcar gols. j 
atacar (à) v.t.d. e v.p. 1, Hostilizar(-se) ou agredir(-se) física a miom - 
mente: atacar o governo; jacarés não atacam o homem; o jornalista ata- 


ini í ouros, sob o 
cou o ministro em seu artigo; veteranos costumam atacar cal A . 
a s e católicos atacam-se às 


pretexto cínico de dar boas-vindas; evangélico Ê 
vezes com palavras amargas; atacar à honra ou a reputação de alguém. 
4 vtd. 2, Agir violentamente contra; abrir fogo contra: atacar as forças 
inimigas. 3. Agir prejudicialmente contra; ofender; injuriar: amigo a 
ataca amigo. 4. Reprovar duramente, censurar fortemente: Eine “a 
Posso, ataco o tabagismo, sinônimo de estupidez e mau gosto. 5, c ear 
Sar a afetar: a doença já estava atacando o seu sistema nervoso Centr A 
6. Manifestar-se subitamente; acometer: o 80700 me ataca nas do ma 
impróprias; muitas dúvidas ainda me atacam de vez em qa e 
ação a esse assunto; a doença o atacou novamente, 7. Estr apar cpt 4 | n 
Corroer: ferrugem ataca o ferro, mas não ataca O alumínio. 8. omes r a 
tocar ou a executar subitamente (música): a orquestra atacou; A e 
bolero Besame mucho para os ministros dançarem. 9, Dar mais p Sa 
a; tratar com mais intensidade ou vigor: vou atacar essa questão a EN a 
te; o governador está atacando o problema da segurança dos cidadãos 


astuto 
atalho 


10. Combater: atacar o mal pela raiz; atacar uma teoria, uma opinião, 
uma crença, uma doutrina, um regime político. 11. Abordar (assunto): 
quando me sentei junto aos amigos, no bar, já fui atacando o meu tema 
preferido: mulheres. 12.Esporte Investir contra; agredir; pressionar: é 
preciso atacar sempre o adversário, não dando espaço para a armação 
das suas jogadas. 13.Pop. Avançar sobre (alimento): a garotada atacava 
o bolo, enquanto os marmanjos atacavam o vatapá de camarão. 14. Deter 
(algo perigoso): os bombeiros atacam o incêndio corajosamente.  v.t.d.i. 
15. Atirar; arremessar; jogar: os torcedores atacavam até rádios de pilha 
ao (ou no) árbitro. 16. Atcar: atacou fogo às (ou nas) próprias vestes, para 
protestar contra o excesso de impostos. 17.Pop. Meter; sentar: a garota 
atacou-lhe um bofetão, que ele nunca mais esquecerá; ataquei um pontapé 
ao (ou no) sem-vergonha, 18.Pop. Disparar: ataqueium tiro no assaltante. 
4 vii. 19. Realizar ou efetuar ataque: o inimigo atacou durante a noite. 
20. Accpção 6: 0 sono ataca novamente, e eu me dou por vencido; quando 
essa doença ataca, é um deus nos acuda! 21. Agir cometendo prejuízo con- 
tra alguém: o incendiário de veículos só atacava de madrugada: era um 
vigia noturno. 22. Excrcer atividade, ofício ou profissão; trabalhar: ela, 
agora, está atacando na televisão. 23.Esporte Investir contra a linha de 
defesa adversária; agredir ou fustigar o adversário: time que só ataca pode 
até Levar gols, mas também os faz; agora time que só se defende, nunca os 
faz, só os toma. e Antôn. (1 a 4): defender. *% É italianismo (attaccare). 
a.ta.char (à) v.t.d. Informática Anexar (arquivo ou documento) junto 
a um e-mail ou mensagem eletrônica. > atachado (a) adj. (diz-se de ar- 
quivo ou documento que segue junto com um e-mail ou mensagem eletrô- 
nica; anexo). + É um anglicismo (to attach) inteiramente dispensável, já 
que anexar o substitui com precisão. 

a.ta.chê (à) s.cdd.(0/a) 1. Adido(a): um atachê militar; uma atachê cul- 
tural. 2.Fig. Pessoa que integra um grupo momentaneamente, sem per- 
tencer a ele; fora do ninho: eu me sentia um atachê naquela turma e ti- 
nha necessidade de descartá-la, mas não podia. + É galicismo (attaché, 
part. pass. de attacher = atar, ligar). 

a.tác.tico adj. es.m.(o) V. ataxia. 

a.ta.dei.ra (à) Indústria Têxtil Máquina que emenda as pontas dos fios 
dos rolos às dos rolos já em fim de uso. 

a.ta.do adj. 1. Preso; ligado; unido: o cavalo estava atado a (ou em) um 
poste. O livro saiu da gráfica com várias folhas atadas. 2.Fig. Confu- 
so; embaraçado: a presença dela ali me deixou atado. 3.Fig. Dominado; 
submetido; sujeito: todos somos atados a um destino. 4.Fig. Ligado; 
relacionado: este caso está atado àquele (ou com aquele). 5.Fig. Preso; 
impedido de sair: já está vários meses atado à cama, por causa da doen- 
ça. A Ficar atado de pés e mãos. Ficar totalmente privado de sua liber- 
dade. / Ficar com as mãos atadas. Ficar impedido de agir ou de reagir. 
a.ta.du.ra (à) s.f.(a) 1. Ação ou efeito de atar: a atadura das mãos do 
ladrão. 2. Tira de gaze para curativos. : 
a.ta.fo.na (à) s.f.(a) Moinho de fazer farinha de mandioca, manual ou 
movido por bestas. »+ Do árabe aT-Tahuná = moinho. 

ata.fu.lhar (tà) v.t.d. 1. Encher demasiadamente; abarrotar: atafulhar 
o estômago com refrigerantes. M v.p. 2. Comer demais; empanturrar-se: 
atafulhou-se na festa e depois passou mal. + No primeiro exemplo, exis- 
te adj. adverbial (com refrigerante), e não obj. indireto. > atafulhado 
(tà) adj. (demasiadamente cheio); > atafulhamento (à-fú) s.m. [ação ou 
efeito de atafulhar(-se)). 

A.ta.í.de (Athayde), Tristão de. V. Lima, Alceu Amoroso. 

a.ta.lai.a (à) s.f.(a) 1. Torre de vigia; posto de observação em lugar ele- 
vado. /' s.sc.(0) 2. Vigia ou sentinela que vê de lugar alto o que se passa ao 
longe: uma adolescente era o atalaia dos traficantes. A De atalaia. Alerta; 
de sobreaviso; precatado; precavido. * Do árabe at-tallaat = lugar alto. 
a.ta.lai.ar (tà) v.t.d. 1. Observar de ponto elevado (o que se passa ao 
longe), de onde se vigia. 2. Ficar de sentinela a; guardar; defender: ele 
atalaiou todos os companheiros foragidos. 3.Fig. Espiar ou observar 
(qualquer pessoa ou coisa): o pai atalaia a filha e o namorado na sala. 
/ v.i. 4, Ficar de atalaia ou sentinela; vigiar. / v.p. 5. Precaver-se contra 
algum mal, traição, inimigo, etc. 

a.ta.lha.da (à) s.f.(a) Corte que se faz nas matas, para evitar propaga- 
ção de incêndio; aceiro. ; 

a.ta.lha.do (à) adj. 1. Encurtado por atalho: caminho atalhado. 2.Fig. 
Confuso; indeciso: ficou atalhado ante a presença da ex-mulher. 3. Cor- 
tado; sustado: tiveram a amizade atalhada pelas disputas politicas. 
a.ta.lhar (à) v.t.d. 1. Impedir de ter curso ou prosseguimento: atalhar a 
febre, a dor, o sangue, a discussão, os passos de alguém. 2.Fig. Estorvar 
ou impedir a marcha de; conter: um regimento alemão atalhou o avan- 
ço das forças aliadas. 3. Atravancar; obstruir: esses veículos pesados só 
atalham o trânsito nas rodovias, 4. Evitar; prevenir: para atalhar o mal 
da SIDA ou AIDS, há os preservativos. 5. Interromper (quem fala): ata- 
Ihar um orador. # v.i. 6. Seguir por um atalho, encurtando o caminho: 
se atalharmos por aqui, chegaremos meia hora antes. 7, Manifestar-se 
interrompendo quem está falando: casar por dinheiro, por interesse? ey 
atalhou o pai, furioso. AÉ parassíntese: a- + talho + -ar. > atalhamento 
(tà) ou atalho s.m. (ação ou efeito de atalhar), 

a.ta.lho s.m. (o) 1. Atulhamento. 2. Caminho secundário ou fora da estrada 
principal, estreito, isolado e primitivo, pelo qual se encurtam distâncias: 
encurta-caminho; vereda: tomar um atalho para a autoestrada; um at ho 
nos levava à casa da fazenda, 3.P.ext. Estorvo; obstáculo; empeci lho: 3 CE 
raço: para vencer na vida é preciso remover todos os atalhos inerentes aela. 


Rs TOTO 


atamancar 


200 ateismo 


ata 


ata.man.car (tã) v.t.d. 1. Consertar grosseiramente: atamancar joias, 
2.Fig. Executar mal (qualquer obra ou trabalho); matar; atabalhoar: 
marceneiro que atamanca móveis; carpinteiro que atamanca todos os 
seus serviços. “ É parassíntese: a- + tamanco + -ar, > atamancado (tå) 
adj. (malfeito; grosseiro: obra atamancada; móveis atamancados; carros 
atamancados). 

ata.na.zar (tà) v.t.d. Atenazar. e Na língua cotidiana se usa geralmen- 
te “atazanar”. 
ata.pe.tar (tà) v.t.d. 1. Cobrir com tapete(s). / v.p. 2. Cobrir-se com 
tapete ou à semelhança de tapete. e Var.: tapetar. nm É parassíntese: a- + 
tapete + -ar. > atapetamento (à-pe) s.m. (ação ou efeito de atapetar), de 
var. tapetamento. 

ata.pu (à) s.m.(o) Pop.NE Búzio grande, usado por jangadeiros como 
se fosse uma trombeta, para chamar companheiros ou fregueses para ò 
mercado de peixe. 


a.ta.que s.m.(o) 1. Ação ou efeito de atacar: o ataque à (ou contra a) 
doença foi feito instantaneamente. 2. Ofensiva militar contra um inimigo 
ou posição inimiga: ataque aéreo. 3. Expressão de forte crítica; comentá- 
rio hostil; censura acerba: o ataque aos (ou contra os) comunistoides era 
geral nos jornais. 4. Ação ofensiva num jogo esportivo, com o objetivo de 
fazer tento: um ataque bem-feito pelos jogadores brasileiros. 5. Linha de 
jogadores que executam essa ação; artilharia: o ataque brasileiro tinha 
Pelé àquela época. 6. Manifestação súbita: ataque do coração; ataque de 
asma; ataque de soluços; ataque de risos, de choro. 7. Início de um sen- 
timento, necessidade ou desejo: ataque de fome, de sede, de saudade, de 
melancolia. 8.Ciclismo Aceleração rápida para adiantar-se em relação 
a um ciclista ou grupo de corredores. e Antôn. (1 a 5): defesa. A Ata- 
que cardíaco. Bloqueio ou oclusão em forma de coágulo de uma artéria 
do coração. O efeito desse bloqueio é uma angina pectoris ou angina do 
peito ou, em caso mais sério, um infarto do miocárdio, que é um ataque 
cardíaco com destruição do músculo do coração. / Ataque especulati- 
vo (econ.). Série de operações de investidores, com o objetivo de forçar 
a desvalorização da moeda do país. + É derivada regressiva de atacar. 
atar v.:.d. 1. Prender com corda, fita, barbante, atadura, etc.; amar- 
Ter. ater as mãos, os pés. 2. Continuar ou prosseguir (assunto inter- 
rompido): atemos novamente o fio da meada da história! 3. Tolher; pa- 
relisar: o medo lhe atava os movimentos; o nervosismo sempre me ata 
a língua. W v.t.d.i. 4. Estabelecer; formar: atar relações com alguém. 
4 v.p. 5. Prender-se; ligar-se; unir-se: sua alma se atou à (ou com a) mi- 
nha e vivemos juntos por toda a vida. 6. Seguir; ater-se; sujeitar-se: ate-se 
aos preceitos legais!; atemo-nos ao teor do texto!; atei-me à letra da lei. 
e Antôn.(1): desatar, soltar. A Atar o fio ao discurso. Retomar o assunto in- 
terrompido. 4 Não atar nem desatar. Não decidir; ficar indeciso: O rapaz 
não sabe se casa ou não, ou seja, não ata nem desata! Do latim aptãre = 
adaptar, ligar > atação (à) ou atada s.f. [ação de atar (molhos, feixes, etc.)). 
ataranta.do (tà) adj. Atrapalhado; confuso; atabalhoado: ficar ata- 
rentado com (ou de) tanto trabalho; sentir-se atarantado com (ou de) 
um sucesso repentino; aquele susto me deixou um tanto atarantado. 
> atarantar (tê) v.t.d. e v.p. [confundir(-se); atrapalhar(-se)). 
atara.xia (à-rã; ks) s.f.(a) Estado de completa tranquilidade espiri- 
tual ou mental, sem depressão, estresse, etc. 44 A ataraxia é um termo 
usado particularmente pelos estoicos e céticos. / Do grego ataraxia 
= ausência de perturbação, de atáraktos = imperturbável, tranquilo: a- 
= não + túraktos = perturbado (de tarassein, tarak = perturbar), pelo 
francés atararie. > ataráctico (a) atarático (à) ou ataráxico (à; ks) adj. 
e s.m. (que ou droga que produz ataraxia; tranquilizante). , 
atarefado (ti) adj. Muito ocupado em trabalho ou tarefa; sobrecar- 
regado: estar atarefado com os preparativos da festa; estar atarefado 
em preparar um jantar. e Antón.: folgado. > atarefamento (à-re) s.m. 
11. ação ou efeito de atarefar(-se); 2. pressa; azáfama]); atarefar (tà) v,t.d. 
(sobrecarregar de trabalho; assoberbar) e v.p. (trabalhar de forma ativa e 
rápida; entregar-se inteiramente ao trabalho). 

atarracado (ti) adj 1, Muito apertado: vestido atarracado ao corpo. 
2.Fig. Baixo e gordo: homem aturracado. e Antôn. (1): folgado. > atar- 
racar (ta) v.t.d. (apertar muito, com corda; arrochar). 

atarra.xor (ta) vtd 1, Prender com tarraxa; aparafusar; entarraxar: 
atarrazxar uma dobradiça. 2, Ligar fortemente; apertar: não atarrazxe o tubo 
da pasta de dente!; ela atarrazou tanto a tampa do vidro, que depois não 
conseguia abri-lo; ele atarragou as porcas da roda do carro com a mão, 3,Fig. 
Exercer pressão sobre; pressionar: Começaram a uturraxar o rapaz, para que 
confessasse. « Yar.: farraxar, #, É parassíntese: a-, ab- + tarraxa + -ar. 
atas.ca.dei.ro (tas)s.m.(0) 1. Local com muita lama; atoleiro; lamaçal. 
2.Fig. Vida corrupta ou dissoluta: entregur-se a um utuscadeiro, de que 
já não consegue sair. e Var.: afasqueiro (a). > atascar (à) v.t.d.i. (meter 
em atascadeiro) e v.p. (1, meter-se em atoleiro; 2.fig. corromper-se no 
Vicio ou na devassidão). 

atas.sa.lhar (ta) v.t.d, 1. Fazer em tassalhos; cortar em pedaços gran- 
des: o feirante atassalhou a melancia e expósasgrundes, vermelhíssimas 
eapetitosas fatias na banca. 2. Ketalhar; dilacerar; despedaçar: os ursos 
costumam atassalhar os peixes, quando os tomam como alimento. 3.Fig. 
Falar mal de; difamar; desacreditar: é rapaz sem caráter, que costuma 
atassalhar todas as ex-namoradas. v.p. 4. Morder-se, > atassalhadu- 
ra (à-ssã) s.f. (ato ou efeito de atassalhar), 

nda (a) sf.(a) Botânica 1. Árvore da família das meliáceas 

uarea tuberculata), que chega a atingir 13m, de madeira avermelha- 
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da, rija, muito utilizada em marcenaria e carpintaria, 2. Essa madeira, 
e O mesmo que fitó. 4% Do tupi, mas de étimo desconhecido, 

a.ta.ú.de (à) s.m. (o) Caixão luxuoso de defunto. 4% Não se confunde com 
caixão. 4 Do árabe at-tãbūt = arca, esquife, tumba. 

atavi.ar (td) v.t.d., v.t.d.i.cv.p. Enfeitar(-se) ou adornar(-se) de modo du- 
vidoso: as adolescentes, hoje, ataviam até o umbigo; elas ataviam o umbigo 
com (ou de) piercings; as adolescentes, hoje, ataviam-se exageradamente, 
> ataviado (tà) adj. [enfeitado de forma duvidosa: umbigo ataviado com 
(ou de) piercing]; atavio (à) s.m. (1. ato ou efeito de ataviar, 2. enfeite ou 
adorno de gosto duvidoso: táxis rodam pela cidade cheios de atavios), 
a.ta.vis.mo (à) s.m.(0) 1. Reaparecimento em um indivíduo de traços 
ou caracteres de um ascendente mais ou menos remoto, permanecidos 
latentes em uma ou mais gerações. 2. Tendência a imitar os costumes 
ancestrais. ++ Do latim atavus = antepassado, ancestral: atta = pai + avus 
= avô, pelo francês atavisme. > atávico adj. (1. rel. ao atavismo; 2. pro- 
duzido por atavismo). 

ata.xi.a (tà; ks) s.f.(a) Neurologia Perda da capacidade de coordenar os 
movimentos musculares. 1% Do grego ataxia = falta de ordem, desordem, 
indisciplina: a- = não + táxis = ordem + -ia, pelo neolatim ataxia. > atác- 
tico ou atáxico (ks) adj. (rel. à ataxia) e adj. e s.m. (que ou aquele que 
apresenta ataxia), com preferência para a primeira forma. 
a.ta.xi.a.fa.si.a (tà-à; ks) s.f.(a) Neurologia Incapacidade de ordenar as 
palavras numa frase; incapacidade sintática. e Var.: ataxafasia (tà; ks). 
> ataxiafásico (tã-xi; x = ks) adj. (rel. à ataxiafasia) $ 
a.ta.xi.á.gra.fo (tà; ks) s.m. (o) Medicina Instrumento que mede o grau 
de ataxia. > ataxiagrama (tà; ks) s.m. (registro do ataxiágrafo). 
a.ta.xo.fo.bi.a (tà; ks) s.f.(a) Psicopatologia Aversão neurótica à desor- 
dem, ao desleixo, ao desmazelo: todo pai à antiga costuma ter ataxofobia, 
quando toma conhecimento da moda que os filhos adotam. > ataxofó- 
bico (tà; ks) adj. (rel. à ataxofobia); ataxófobo (tà; ks) adj. e s.m. (que ou 
aquele que tem ataxofobia). 

a.ta.za.nar (tà) v. V. atenazar. 


a.té prep. 1. Indica relação de: a) Limite: Estou lhe dando cem reais, mas 
só gaste até cinquenta! Ficou na festa até o fim. b) Limite extremo: Estar 
armado até os dentes. Comer até não poder mais. Insista, até obter respos- 
ta! c) Limite no tempo: Espere até amanhã! Ficarei aqui até 18 de dezem- 
bro. Ele disse que torcerá pelo Flamengo até a morte. d) Limite no espaço: 
Minhas terras chegam até o rio. Cavar um poço até cinco metros. Ir até o 
supermercado. Cheguei até a varanda e, então, pude ver ò que se passa- 
va lá na rua. (Introduz adjunto adverbial.) / pal. denotativa de inclusão 
2. Inclusive; também; mesmo; ainda: até eu acreditei nela; até você contra 
mim, Cristina?!; até a escola foi depredada; vi com profundo dissabor, 
com irritação até, essa decisão; qualquer pessoa, até a mais ignorante, 
entende isso; um pai — até o mais pobre — tem sempre uma riqueza para 
deixar ao filho: o exemplo. A Até aí morreu o Neves. Frase popular que 
significa isso eu já sei há muito tempo ou isso é fato público e notório. 
W Até a (ou à) vista. Até breve; até mais tarde. / Até lá morre o burro. 
Frase que se usa para expressar certo inconformismo ou impaciência com 
uma promessa feita ou um compromisso assumido para se concretizar em 
futuro considerado muito distante, porque até lá muita coisa poderá acon- 
tecer. Equivale a até lá muita água passará por baixo da ponte. 4 Até lá 
muita água passará por baixo da ponte. Até lá morre o burro. / Até 
mais não poder. O mais possível: Gritou e chorou até mais não poder, 
depois sossegou. 4 Até que. 1. Até o momento em que: Ficarei aqui com 
vocês, até que seus pais cheguem. 2. Constitui expressão de realce em 
frases como: Umas férias agora até que vão bem. Um prêmio na loteria, 
na situação em que me encontro, até que ia muito bem. 4 Até que enfim. 
Finalmente: Até que enfim eles resolveram casar. x+ A preposição exige 
pronome oblíquo: Vir até mim. Chegar até ti. A palavra denotativa pede 
pronome reto: Até eu acreditei. Até tu, Brutus?! Como se vê, até não é ad- 
vérbio, conforme se registra alhures. / Antes de substantivos usa-se in- 
diferentemente até ou até a, mas no português do Brasil se dá preferência 
ao emprego de até apenas: Fui até o (ou até ao) supermercado. Ela chegou 
apenas até a (ou até à) porta. 4 Do latim *ad tenes ou do árabe hátta. 
a.te.ar (à) v.t.d, 1, Acender ou tocar (fogo). 2.Fig. Promover (discórdia, 
guerra, paixões e tudo o que se possa comparar com o fogo). 3.Fig. Ex- 
citar; provocar; estimular: atear a discórdia no ambiente de trabalho. 
M v.t.d.i, 4, Acepção 1: atear fogo ao (ou no) colchão ao (ou no) corpo, à3 
(ou nas) vestes. // v.p. 5, Fig. Aumentar; crescer; tornar-se mais intenso: é 
um rancor que se ateia a cada instante, e Conj.: ateio, ateias, ateia, atea- 
mos, ateais, ateiam (pres, do ind.); ateava, ateavas, ete. (pret, imperf); 
ateei, ateaste, ateou, ateamos, ateastes, atearam (pret. pert.); ateard, 
atearas, etc. (pret, mais-que-pert.); atearei, atearás, ete. (fut. do pres.); 
atearia, atearias, etc. (fut. do pret.); ateusse, ateasses, etc. (pret. impert.) 
atear, ateares, etc, (fut.); ateando (gerúndio); ateado (particípio); atear 
(infinitivo impessoal); atear, ateares, ete. (infinitivo pessoal), O modo 
imperativo sai do pres. do ind. e do pres, do subj. +% É parassíntese: a-+ 
teia + -ar, » ateado (à) adj. [que se ateou: fogo ateado às (ou nas) vestes). 
atel.ra s.(a) Botânica Pequena árvore da família das anonáceas 
(Anona squamosa), que dá deliciosos frutos bucáceos, a ata, também cha- 
mada pinha e fruta-do-conde; pinheira, ' É 

ate.ís.mo (à) s.m.(0) Descrença na existência de Deus. > ateista (à) ou 
ateístico (à) udj. (do ateísmo: atitude ateista; teorias ateísticas); ateísta 
(à) adj, (ateístico) e adj. e s.cdd. (que ou pessoa que é ateia: ditador ateis 
ta; professora ateísta; os ateístas devem ser muito infelizes). 
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a.te.i.zar (te) v.t.d. e v.p. Tornar(-se) ateu: a cultura ateíza as pessoas?; 
na universidade, ele se ateizou, > ateização (à-1) s.f. (ação ou efeito de 
ateizar(-se)). 

atelecta.sia (a-ldc) sf(a) 1. Colapso total ou parcial do pul- 
mão. 2. Condição congênita caracterizada por expansão incomple- 
ta dos pulmões, ao nascer. »* Do grego atelés = incompleto; a- = não + 
télos = fim + cktasis = dilatação, > atelectásico adj. (rol, à atelectasin 
ou que a apresenta). sj 
a.te.li.ê (te) s.m.(0) 1. Oficina de trabalho artístico (pintura, escultura 
fotografia, etc.); estúdio. 2. Oficina de trabalho de artesãos de alta qua- 


lidade: ateliê de alta-costura. 3. Conjunto desses trabalhadores, sob a 


orientação de um mestre. «4 É galicismo (atelier). 

ate.l(o)- el. de origem grega (atelés) que significa imperfeito, incomple- 
to. > atelencefalia (te-ce) s.f. (desenvolvimento imperfeito e congênito 
do cérebro); atelia (à) s.f. (1. desenvolvimento incompleto ou imperfeito; 
2. ausência congênita dos mamilos); ateliose (te) s.f. (forma de infantilis- 
mo devida a insuficiência da pituitária, caracterizada por voz e face seme- 
lhantes às de uma criança); ateliótico (tc) adj. (rel. a atelia); atelocardia 
(à-lo) s.f. (desenvolvimento incompleto e congênito do coração); ateloce- 
falia (à-ce) s.f. (desenvolvimento incompleto da cabeça); ateloglossia 
(à-lo) s.f. (desenvolvimento incompleto da língua); atelognatia (à-log) s.f. 
(desenvolvimento incompleto do queixo); atelomielia (à-mi) s.f. (desenvol- 
vimento incompleto da medula espinal); atelopodia (à-lo) s.f. (desenvol- 
vimento incompleto dos pés); ateloprosopia (à-pro) s.f. (desenvolvimento 
incompleto da face); ateloquilia (à-lo) s.f. (desenvolvimento incompleto 
dos lábios); ateloquiria (à-lo) s.f. (desenvolvimento incompleto das mãos); 
atelostomia (à-los) s.f. (desenvolvimento incompleto da boca). 


a.te.má.ti.co (à) adj. 1.Linguística Diz-se de toda forma ou vocábulo: 


desprovido de vogal temática, como todos os nomes terminados em vogal 
tônica (vatapá, sapé, tupi, avô, angu) ou em consoante (canil, amor) e as 
terceiras pessoas do singular de alguns verbos irregulares (p. ex.: diz, 
faz, quer, etc.). 2.Música Diz-se da composição musical que não tem um 
tema definido. 3. Fora do tema ou assunto em questão: um post atemático. 
++ É derivada prefixal: a- + temático. 
ate.mólia s.f.(a) Botânica Fruta anonácea híbrida, resultante do cru- 
zamento da ata (Annona squamosa, L.) com a cherimólia (Annona cheri- 
molia Mill). de casca rugosa e pontiaguda, como a da graviola, nativa das 
regiões tropicais do Peru, Equador e Colômbia. e Var. pop.: atemoia (ói). 
ate.mo.ri.zar (à-mo) v.t.d. 1. Causar temor ou medo a; amedrontar; 
assustar: governo que vive atemorizando os contribuintes; a presença da 
polícia não atemorizou os manifestantes. M v.p. 2. Sentir temor ou medo: 
não se atemorize: nada nos vai acontecer! +x É parassíntese: a- + temor 
+ -izar. > atemorização (te-ri) s.f. [ação ou efeito de atemorizar(-se)]; 
atemorizado (à-mo) adj. (assustado; amedrontado); atemorizador 
te-ri; 6) adj. e s.m. (que ou aquele que atemoriza); atemorizante (à-mo) 
adj. [que atemoriza; atemorizador(a)). 
a tempo lit.) loc.adj. Música 1. Que se deve retornar ao movimento 
inicial ou anterior, depois de um trecho que se desviou dele. / loc.adv. 
2. No tempo originalmente escolhido ou indicado. i 
a.tem.po.ral (tem) adj. 1. Diz-se daquilo em que o tempo não atua; 
diz-se daquilo que transcende o tempo, presente, passado e futuro; que 
é indiferente ao transcurso do tempo ou da moda; que prevalece, ape- 
sar do tempo, ou que não se prende a nenhuma época ou modismos; que 
é sempre atual: o jazz é um gênero de música atemporal; os contos de 
fada são atemporais; as peças atemporais são o segredo de quem quer 
montar um guarda-roupa. 2. Não relacionado com o tempo: o infinitivo 
é uma forma atemporal, pois não está no presente, no passado nem no 
futuro. 3. Permanente; eterno; inalterado; sem fim: a beleza feminina de- 
veria ser atemporal. > atemporalidade (tem-rã) s.f. (qualidade do que 
é atemporal: as grandes empresas da área de luxo estão investindo na 
atemporalidade). > 
Atenas s f.(a) Capital e a maior cidade da Grécia moderna, historica- 
mente uma antiga cidade-estado. Pop. (2010): 3.600.000. > ateniense (te) 
adj. e eedd. 
ate.na.zar (te) v.t.d. 1. Apertar com tenaz: atenazar a orelha de al- 
guém. 2.Fig. Atormentar; perturbar; incomodar; aborrecer; chatear: 
criança que atenaza a gente. + Var.: atanazar (tã) e (pop.) atazanar (tà). 
ĉr É parassíntese: a- + tenaz + -ar, > atenazamento (à-nà) s.m. (ato ou 
eleito de atenazar). i E 
atenção (å) s.f.(u) 1, Capacidade de aplicar os sentidos e a inteligência 
å percepção das coisas. 2. Ato de aplicar ou concentrar a mente num único 
Ser; aplicação; interesse: leia com atenção o aviso!; aguardo o resultado 
do concurso com a máxima atenção; repare na atenção das crianças ao 
(ou no, ou para o) desenho animado da televisão!; crianças, atenção ago- 
ra ao (ou no, ou para o) que eu vou dizer!; atenção ao (ou no, ou para 0) 
horário dos exames! 3. Cuidado; dedicação; zelo: criança tem que ter a 
atenção dos pais; a prefeitura tinha uma atenção especial com (ou para 
com) aquela praça, que sempre estava muito limpa. 4, Ciência; observu- 
São: os ladrões despertaram a atenção du polícia. 5. Curiosidade; inte- 
resse: esses mascates de hoje só suscitam mesmo a atenção de continuos 
e office boys, 6. Consideração; deferéncia; respeito: sua sugestão teve a 
nossa atenção; você não tem atenção com (ou para com) os sentimentos 
08 Outros?! | s f.pl.(as) 7. Atos de cortesia ou de dedicação que indicam 
aleição: o príncipe sempre foi uma criança cercada das maiores aten- 
$ões; ela sempre teve demasiadas atenções com (ou para com) o chefe; 


ateizar 
atentado 


ele é todo atenções com (ou para com) a secretária, W interj. 8. Indica 
advertência ou aplicação; atenção animais na pista!; atenção! agora eu 
é que vou falar, 9. No moto militar, voz de comando para que se assuma 
postura ereta, colocando-o de sobreaviso para a ordem que sobrevlrá: 
A Chamar a atonção. 1, Iepreender; advertir; admoestar; O pai cha- 
mou a atenção do filho na frente de estranhos, 2. Despertar ou atrair 
interesse, por ser incomum ou por alguma qualidade excepcional; Chama 
a atenção o modo como ela anda, 4 Chamar (ou Dosportar) a atonção 
do alguém para (ou sobro), Alertá-lo; Chamei a atenção dela para (ou 
sobre) o excesso de batom, Chamei a atenção do presidente para (ou 80- 
bre) esse ponto. O vaidoso é justamente o oposto do timido: adora des- 
pertar a atenção para (ou sobre) si, // Chamar atonção. Ser objeto de 
comentários, geralmente maliciosos ou maldosos: Não vista fio-dental, 
porque chama atenção! Você quer chamar atenção? Coloque uma me- 
lancia na cabeça! | Dar atonção a alguma coisa. Reparar nela: Não 
dê atenção à bagunça do meu quarto! Para que dar tanta atenção a esses 
detalhes? X Dar atonção a alguém. 1. Atendê-lo ou ouvi-lo com boa 
vontade, consideração e respeito: Fui reclamar na gerência, mas não 
me deram a menor atenção. Você não dá atenção a seus pais, menino?! 
2. Dedicar-sc gentilmente a cle; Querida, dê atenção às visitas, que eu 
tenho de sair por alguns minutos! | Em atenção a. Levando-sc em con- 
ta; considerando: Em atenção a seu tempo de casa, vamos dar-lhe boa in- 
denização. Só vou lhe dar este emprego em atenção a seu pai, meu velho 
e bom amigo. Em atenção aos relevantes serviços prestados, recebeu um 
prêmio da empresa. // Em atenção de. Para (destinatário de correspon- 
dência); destinado a: Escrevi uma longa carta em atenção do diretor da 
empresa, 4 Prestar atenção a (ou em, ou para). Olhar ou ouvir com 
grande interesse: Foi aí, então, que comecei a prestar atenção àquela (ou 
naquela, ou para aquela) garota, Preste atenção ao (ou no, ou para o) que 
o professor está dizendo! x+ Do latim attentiõ, attentiôn-, de attentus, 
part. pass. de attendere. 

a.ten.ci.o.so (à; ô) adj. 1. Que está com o espírito atento: vigias aten- 
ciosos; motoristas atenciosos; aluno atencioso. 2. Gentil; polido; cortês: 
garçons atenciosos com (ou para com) os fregueses; o pai dela foi muito 
atencioso com (ou para com) o rapaz. e Antôn. (1): desatento, distraí- 
do; (2): descortês, incivil, grosseiro. > atenciosamente (à-0) adv. (1. de 
modo atencioso; com cordialidade ou cortesia; cordialmente; cortesmen- 
te: eles nos receberam atenciosamente; 2. no final das correspondências 
formais, antes da assinatura, equivale a respeitosamente; atentamente). ` 
a.ten.der (à) v.t.d. 1. Receber (para ouvir): atendi o requerente; o di- 
retor atendeu o pai do aluno; o presidente não quis atender o empresá- 
rio. 2. Dar consulta a: hoje o médico só poderá atender dois pacientes. 
4 v.t.i. 3. Deferir pedido ou solicitação: atendi ao requerente. 4. Acolher 
ou acatar com atenção, para tomada de providências: o diretor atendeu 
ao pedido do pai do aluno; não podemos atender a esses apelos. 5. Es- 
cutar; dar atendimento: atenda ao telefone, que eu atendo à porta e ao 
portão! 6. Convir; servir: este computador não atende aos interesses da 
nossa empresa. 7. Acatar; levar em conta: atenda aos conselhos e aos avi- 
sos que lhe dão! M v.i. 8. Dar consulta: o médico só atende no hospital. 
9. Dar atendimento ou atenção: toquei a campainha, mas ninguém aten- 
deu; o telefone chama, chama, e ninguém atende. A Atendente automa- 
tizado. Aparelho de processamento de voz que atende a chamadas por 
meio de uma gravação digital e, posteriormente, permite que o chamador 
se encaminhe sozinho para a pessoa ou o departamento desejado, digi- 
tando o número do ramal; autoatendente. ** Do latim attendere = prestar 
atenção a: ad- (pref. intensivo) + tendere = estender, estirar. > atendente 
(à) s.cdd. [1. pessoa que atende outras; recepcionista; 2. enfermeiro(a) 
sem diploma que cuida princ. da higiene dos pacientes, em consultórios 
e hospitais]; atendimento (ten) s.m. (1. ato ou efeito de atender; 2. lugar, 
departamento ou seção onde se atende o público: onde é o atendimento 
nesta repartição?). 

a.te.neu (à) s.m.(0) 1.História Na antiga Atenas, templo de Atena, deu- 
sa da inteligência, da sabedoria e das artes, no qual poetas, filósofos e 
oradores se encontravam, para lerem as suas produções, promoverem 
discussões literárias, etc. 2.Arcaismo Nome que se dava antigamente ao 
estabelecimento de ensino médio; colégio. 3. Academia de cunho cienti- 
fico, literário ou artístico. 4. Local que funciona como sede de tal aca- 
demia. + Do grego Athênaion = templo de Atena ou Minerva, para os 
romanos, pelo latim athênaeum = escola de poesia e retórica. 

Ateneu, O (1888). Notável romance de Raul Pompeia, uma das obras- 
-primas da literatura brasileira e das primeiras manifestações do natu- 
ralismo no Brasil. Publicado no jornal Gazeta de Noticias e escrito na 
primeira pessoa, tem cunho autobiográfico e como tema a vida num in- 
ternato e suas naturais complicações, prince. de natureza sexual. A gran- 
deza do livro está no estilo: o autor é extraordinário nas caricaturas, na 
plasticidade das descrições, na justeza das notas psicológicas. Foi a única 
grande obra de Raul Pompeia, que, por isso, é chamado por muitos de “o 
escritor de um único livro”. Num talento, porém, a qualidade nunca se 
medirá pela quantidade, 

a.te.no.rar (te) v.t.d, 1, Dar registro de tenor a (voz). 2. Cantar à imi- 
tação de tenor; ao tentar atenorar o trecho musical, ele se perdeu. # v.p. 
3, Tornar-se tenor; sua voz se atenorou de uns tempos para cá. +% É pa- 
rassíntese: d- + tenor + -ar. > atenorado (te) adj. (1, diz-se da voz que se 
aproxima da de tenor; 2, diz-se daquele que tem essa voz). 

a.ten.ta.do (à) s.m.(0) 1. Tentativa ou concretização de assassinato (de 
pessoa importante), que choca a opinião pública. 2.Fig. Ofensa grave, 
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chocante; agressão violenta: gesto considerado um atentado ao (ou con- 
tra o) pudor; cometer um atentado aos (ou contra os) princípios mais 
elementares de física; esse filme constitui um atentado aos (ou contra 
os) bons costumes. o. p 
a.ten.tar (à) v.t.d. 1. Reparar em; observar bem: ir à praia e não atentar 
as garotas. 2. Levar em conta, considerar; olhar a: ela nem mesmo quis 
atentar as vantagens do novo contrato; atente o que lhe digo: o Brasil vai 
ser potência mundial no século XXI, mas só depois de reconhecer o tra- 
balho dos professores.  v.t.i. 3. Reparar; observar: ir à praia e não aten- 
tar nas (ou para as) garotas é ser altamente suspeito. 4. Cometer aten- 
tado: atentar contra a vida de alguém; atentar contra a moral, contra 
os costumes, contra a ordem instituída. 5. Considerar; olhar a; levar em 
conta: ela nem mesmo quis atentar às (ou nas, ou para as) vantagens do 
novo contrato; atente ao (ou no, ou para o) que lhe digo! «+ É derivada su- 
fixal em todas as acepções (atento + -ar), exceto na 4, do latim attentãre. 
aten.ta.tó.rio (ten) adj. Que é contrário à autoridade, à lei, ao poder, às 
instituições, aos costumes; caracterizado por verdadeiro atentado: me- 
didas atentatórias dos direitos políticos; gestos atentatórios do pudor; 
disposições atentatórias dos direitos humanos; a peça foi considerada 
atentatória da moral e dos bons costumes. 
aten.to adj. 1. De espírito alerta; que fixa a atenção e está de sobrea- 
viso; que presta atenção; concentrado: estar atento a (ou em) tudo o que 
se passa; ficar atento à (ou na) programação da televisão; aluno atento 
às (ou nas) aulas: trabalhador atento ao (ou no) serviço. 2. Atencioso; 
respeitoso (no fecho das cartas, precedendo a assinatura, como sinal de 
cumprimento): seu atento e fiel amigo, Luís. 3. Cuidadoso; apurado: fa- 
zer um exame atento da situação econômica. 4. Dado; considerado: ele 
só será perdoado, atenta a boa intenção que teve. e Antôn. (1): desaten- 
to, distraído. “+ Do latim attentus. > atentamente (ten) adv. (1. com 
atenção e interesse: leu atentamente minha carta; 2. no final das cor- 
respondências formais, antes da assinatura, equivale a respeitosamente; 
atenciosamente). 
ate.nu.a.do (te) adj. 1. Abrandado; amenizado: teve atenuado o sofri- 
mento com essa notícia. 2. Minorado; reduzido; diminuído: teve a pena 
atenuada para prisão perpétua, porque era menor de idade na época do 
crime. 3. Enfraquecido; debilitado: teve a saúde atenuada pelas drogas; 
mesmo comas forças atenuadas pela febre, conseguiu participar do jogo. 
4.Fig. Relaxado; afrouxado: assim que percebeu atenuada a vigilância, 
entrou na escola para fazer o tráfico. e Antôn. (1): agravado; (2): aumen- 
tado; (3): fortalecido, revigorado; (4): reforçado, intensificado. 
ate.nu.an.te (te) adj. 1. Que atenua ou torna menos grave: medidas ate- 
nuantes da dor, do crime, da crise. / s.f.(a) 2. Circunstância que atenua 
ou diminui a gravidade de algum fato (geralmente delito): a atenuante do 
crime é o seu passado de homem de bem; a atenuante da burrice da moça é 
a sua beleza; quais são as verdadeiras atenuantes a esse (ou desse) delito? 
ate.nu.ar (te) v.t.d. 1. Tornar tênue, menos forte ou menos grave; mino- 
rar: o analgésico atenua a dor; o antipirético atenua a febre; a menorida- 
de atenua o crime. 2. Enfraquecer; diminuir; debilitar: o tempo atenua 
a capacidade de visão, a memória, a saudade; a distância atenua a força 
do amor. 4 v.p. 3. Enfraquecer-se; diminuir; abrandar: sua ira só se ate- 
nuou depois de uma semana; a força do amor se atenua muito a distân- 
cia. e Antôn. (1): agravar;(2): aumentar. é Do latim attenuãre: ad-, at- + 
tenuâre = tornar fino ou tênue (de tenuis = fino, tênue). > atenuação 
(à-nù) sf. [1. ato ou efeito de atenuar(-se); 2. diminuição de gravidade, 
força ou intensidade; abrandamento; 3. fraqueza). 
ater v.t.d. 1. Fazer parar; deter: o policial ateve o motorista infrator; 
agora, nada me atém. M v.t.d.i. 2. Fazer apegar-se: avareza sempre atém 
o indivíduo a ninharias, a futilidades.  v.p. 3. Apoiar-se fisicamente; 
encostar-se: ateve-se à bengala, para não cair. 4. Fixar-se; prender-se; 
apegar-se: nunca se atenha a futilidades, a questiúnculas, a ninharias! 
5. Limitar-se; restringir-se: hoje ele só se atém à educação dos filhos; o 
juiz deu a sentença, atendo-se à letra da lei; ater-se ao exercício de suas 
funções. 6. Fiar-se: os trabalhadores ativeram-se às promessas do minis- 
tro e se deram mal. e Conjuga-se por ter. ++ Do latim attinere = ter perto. 
> atença s.f. (ação, ato ou efeito de ater(-se)). 
ate.ro.gê.ne.se (te) :. f.(u) Medicina Aparecimento de placas de gordu- 
ra, que obstruem as artérias; produção de ateromas: os estádios da ate- 
rogênese sofrem muitas influéncias, positivas e negativas; a progressão 
do processo até a oclusão vascular vai depender do equilíbrio entre essas 
influências. -> aterogênico (te) adj. (1, rel. à aterogênese: os triglicérides 
não aderem aos vasos, o seu papel aterogênico se limita a uma alteração 
do metabolismo das lipoproteínas; 2. que provoca doenças nas artérias, 
por acúmulo de gordura: os compostos fenólicos da romã são capazes de 
atenuar fatores aterogênicos, com consequente diminuição do risco de 
doenças cardiovasculares). 
a.te.ro.ma (à) s.m.(o) Medicina Depósito anormal de gordura e lipí- 
dios, como num quisto sebáceo, nas paredes internas de uma artéria, 
que ocorre na aterosclerose. ++ Do grego athêrôma = tumor cheio de pus, 
semelhante a um mingau, de athêra = mingau, pelo francês athérome. 
> ateromatose (à-ro) s.f. (doença causada por degeneração provocada 
por ateroma; desenvolvimento de muitos ateromas); ateromatoso (à-ro; 
ô) adj. (rel. a ateroma) e adj. e s.m. (que ou aquele que sofre de ateroma). 
a.te.ros.cle.ro.se (à-ros) s.f.(a) Medicina Doença degenerativa das ar- 
térias, variedade de arteriosclerose que se caracteriza pela deposição 
de placas amareladas de gordura (colesterol, lipídios, etc.) nas paredes 
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internas das artérias, obstruindo o fluxo sanguíneo. > aterosclerótico 
(à-ros) adj. (rel. à aterosclerose) e adj. e s.m. (que ou aquele que sofre de 
aterosclerose). 
a.ter.rar (à) v.t.d. 1. Causar terror a: a casa assombrada aterra crianças 
e adultos. 2, Encher com terra ou entulho; tapar: aterrar um fosso, um 
poço, uma valeta. 3. Cobrir com terra: aterrar uma raiz. 4. Nívelar (ter- 
reno); terraplenar: aterrar grande área para construir. M v.i. 5. Causar 
terror: a possibilidade de uma guerra nuclear aterra. 6. Descer à ter- 
ra (aeronave); pousar; aterrissar: aterramos no Rio de Janeiro às cinco 
horas. 4 v.p. 7. Encher-se de terror: os homens verdadeiramente fortes 
não se aterram com pouco. 8. Esconder-se debaixo da terra, em tocas 
(coelhos, tatus, etc.): antes de se aterrar, o coelho foi apanhado pelo lobo, 
9. Ficar soterrado: um bairro inteiro se aterrou com o deslizamento da 
encosta do morro. e Antôn. (6): decolar. #+ As formas aterrar e aterragem 
são preferíveis a aterrissar e aterrissagem, por serem vernáculas, e não 
afrancesadas. / A diferença entre aterrar (1) e aterrorizar está em que 
o primeiro sempre traz um componente de mistério, ausente no segundo. 
Assim, uma assombração ou a possibilidade de sua aparição aterra; mas 
uma guerra nuclear nos aterroriza a todos. > aterrado (à) adj. (tomado 
de terror); aterrador (te; ô) adj. (que causa terror ou pavor; pavoroso: a 
televisão mostrou as cenas aterradoras do terremoto); aterragem (à) s.f. 
[ação de aterrar (2, 4, 6, 8 e 9)). 
a.ter.ris.sar (te) v.i. Aterrar; pousar: o comandante deste avião ater- 
rissa suavemente; o avião aterrissou no horário. e As formas “aterri- 
sar”, “aterrisagem”, “aterrizar” e “aterrizagem” devem ser desprezadas. 
A Aterrissagem instrumental. Aterrissagem de uma aeronave feita 
apenas por meio de instrumentos e com base na orientação e nos equi- 
pamentos eletrônicos da torre de controle. & É galicismo (atterrisser). 
> aterrissagem (te) s.f. (ação de aterrissar). 
a.ter.ro (ê) s.m.(o) 1. Ação ou efeito de aterrar, cobrir com terra ou en- 
tulho uma área ou um terreno. 2. Essa terra ou entulho. 3. Essa área 
ou terreno. A Aterro sanitário. Aterro em que se deposita o lixo sólido 
recolhido das cidades, construído de forma que permita a captação de 
biogás produzido pelas reações anaeróbicas da matéria inorgânica; lixão. 
a.ter.ro.ri.zar (à-rro) v.t.d. e v.p. Encher(-se) de terror; aterrar(-se); 
apavorar(-se): o terremoto aterrorizou a população local; a população 
se aterrorizou com o forte tremor de terra. + V. aterrar. / É parassín- 
tese: a- + terror + -izar. > aterrorização (te-rri) s.f. [ato ou efeito de 
aterrorizar(-se)]; aterrorizado (à-rro) adj. (tomado de terror). Je 
ates.ta.do (à) s.m.(o) 1. Declaração assinada, destinada a servir de do- 
cumento, com a qual se dá testemunho da verdade de um fato: atestado 
de saúde, de pobreza, de idoneidade. 2.Pop. Prova; demonstração: ele 
deu um atestado de coragem, ao fazer isso. 3.Fig. Prova; demonstração; 
confirmação:.o progresso do país é um atestado da competência do go- 
verno; ele quis passar um atestado de imbecil a todo um povo; não queira 
me passar atestado de otário! > atestante (à) s.cdd. (pessoa que atesta 
ou passa atestados). ` 
a.tes.tar (à) v.t.d. 1. Passar atestado de; confirmar por escrito: o dele- 
gado atestou seus bons antecedentes. 2. Afirmar categoricamente, por ter 
sido testemunha: atestar que viu o crime. 3. Testemunhar: atestar um ato 
de vandalismo. 4. Provar; demonstrar, confirmar: o seu passado atestará 
a sua inocência. 5. Revelar; indicar: sua atitude atesta um caráter reto, 
íntegro; as janelas arrombadas atestam que entrou ladrão aqui. 4 v.t.d.i. 
» Acepção 4: posso atestar-lhe que estou com a razão. | v.t.i. 7. Testemu- 
nhar; depor: muitos atestaram contra o cantor. / v.i. 8. Dar atestado: co- 
nheço médicos gue atestam falsamente. 9. Dar testemunho: atestar falso em 
juízo é crime. <% Do latim vulgar *attestãre, por attestâri = atestar, provar. 
ad-+ testâri =ser testemunha (de testis = testemunha). > atestação (tes) sf. 
o É e oes o declarar; 2. testemunho; 3. certificado); ates- 
Arrr aas = eka quele que atesta; 2. testemunha); atestatório (tes) 
Me rve para atestar ou provar; 2. próprio para atestar ou provar). 
ateto.se (à) s.f. (a) Perturbação neuromuscular que ocorre princ. em 
ata AREE TTR rr movimentos espasmódicos lentos e incessan- 
sono, considerada Rad y mãos e pés, às vezes persistentes ainda n° 
à pe pe be lda as pesa de paralisia cerebral. * Do grego a: 
atetose) e adj. e s -ose. > atetósico (à) ou atetótico (à) adj. (rel. à 
ad). e s.m. (que ou aquele que sofre de atetose). 
Gorane Já um ea due que não crêem Dent; atua: air 
em política eem seus re rese t e Ee pe a estar ficando pe 
e V, ateísmo. ++ Do A ed Anton: (1); dess 
, mo: grego átheos = sem Deus: a- = sem + théos = Deus. 
a.ti.çar (à) v.t.d. 1. Pôr ou atear (fogo): quem atiça fogo pode ter de en 
frentar um incêndio. 2, Avivar (fogo), soprando ou lançando combustível: 
atice o fogo, senão se apaga! 3.Fig. Instigar; estimular; fomentar; inci- 
tar; nunca atice brigas nem discussões! 4. Fig. Provocar; irritar; cutucar 
uma torcida atiçava a outra, no estádio. 5. Entusiasmar; animar: atiçam 
o eleitorado com esperanças e depois de eleitos, banana! 6. Despertar 
estimular; excitar: uma caipirinha destas atiça o apetite; essa mulher me 
atiça os sentidos. 4 v.t.d.i. 7. Incitar; açular: atiçaram um cão contra O 
carteiro. / v.p. 8. Irritar-se; enfurecer-se: o deputado se atiçou todo com 
o noticiário desfavorável da imprensa. + Do latim vulgar *attitiãre 
titið, titiðn- = tição). > atiçação (tì) s.f. ou atiçamento (tì) s.m. [1. ato 
ou efeito de atiçar(-se); 2.fig. incitamento; incitação; instigação; 3.fig- 
provocação); atiçador (ti; ô) adj. e s.m. (que ou o que atiça) e s.m. (1.fi9- 
instigador; fomentador; 2.fig. provocador; agitador). pá 
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«ático suf. nominal de origem latina que indica: 1. Origem; adriático 
asiático, lunático. 2. Relativo a: aquático, gramática (de letra), matem A 
tica (rel. a ciência), numismática (rel. a moeda) pragmática (rel ĝi 
cios), socrático (rel. a Sócrates). f : í pategar 
á.ti.co adj. e pei 1. Que ou aquele que era natural da Ática, 2. Que 
ou dialeto da d Ba no qual foi escrita a maior parte da literatura clás- 
sica grega, dl do base da língua grega. 3. Aticista. / adj. 4. Da 
Ática. 5. Re ativo ao aticismo (em oposição a estilo asiático). 6, Diz-se do 
estilo simples, puro e elegante; aticista. Z s.m. (0) 7. Edifício construído à 
moda ateniense, no qual, da parte de fora, não se vê o telhado. 8. Pequeno 
andar, ornado ou não de pilastras, que coroa a fachada de um edifício 
incluindo o seu telhado. 9. Anatomia Cavidade do ouvido médio ou par- 
te situada acima da cavidade timpânica. à Do grego attikós, de Attikê 
= Ática, pelo latim atticus. > atleismo (à) s.m. (elegância, concisão, pu- 
reza, sobriedade e simplicidade de estilo); aticista (à) adj. e s.cdd. (que 
ou pessoa que revela aticismo); aticite (à) s.f. [inflamação do ático (9). 
aijo.lar (ti) v.t.d. 1. Revestir ou pavimentar com tijolos: atijolou todas 
as paredes da casa, que eram de barro. 2. Dar cor ou semelhança de tijolo 
a. > atijolado (ti) adj. (1. sem. a tijolo ou que tem a cor de tijolo; 2. reves- 
tido ou pavimentado com tijolo). 
atilado (à) adj. 1. Muito sensível; penetrante; agudo: ouvido atilado; 
inteligência atilada; jornalista de atilado espírito crítico. 2. Caracteri- 
zado pelo bom-senso; ponderado; sensato; ajuizado; assisado; atinado: 
nem todo conselho é atilado; ele se julga mais atilado que os sete sábios 
da Grécia; esse presidente é suficientemente atilado para não se vincu- 
lar a um candidato sem nenhuma chance de eleger-se. 3. Hábil; esperto: 
ser atilado para o comércio; muito do sorriso carioca é picardia fina, 
modo atilado de se driblarem os percalços. 4. Cuidadoso; minucioso: pes- 
quisador atilado; ser atilado no uso da língua. e Antôn. (1): obtuso; (2): 
insensato, imprudente, desatinado; (3): pateta, pacóvio, palerma, sonso; 
(4): desleixado, desmazelado, relaxado. > atilamento (ti) s.m. (1. qua- 
lidade ou condição de atilado; 2. precisão no cumprimento dos deveres e 
compromissos; pontualidade; 3. tino; juízo; siso; 4. sagacidade; perspicá- 
cia); atilar (à) v.t.d. (1. executar com cuidado: atilar um serviço; 2. dar o 
último retoque em; aprimorar; melhorar: atilar a pintura da casa) e v.t.d. 
etr.p. [tornar(-se) esperto, hábil, sagaz, perspicaz]. ii f 
a.ti.lho s.m.(o) 1. Qualquer fio de atar ou amarrar (corda, barbante, fita, 
etc.). 2. Feixe de espigas de milho: comprar um atilho de espigas de mi- 
lho verde. e Nāo se confunde com Atílio, nome de pessoa. A Não ter 
atilho nem vincilho. Não ter serventia nenhuma; não vir a propósito: O 
governo militar achava que o congresso não tinha atilho nem vincilho: 
fechou-o por tempo indeterminado, com grande apoio popular, diga-se. 
++ É derivada sufixal: at(ar) + -ilho. aa 
á.ti.mo s.m.(o) Pop. Período de tempo considerado muito curto; fração 
de segundo; instante. A Num átimo. Num instante; num piscar de olhos: 
Num átimo se passa da vida à morte. * Do italiano attimo = instante. 
atinado (à) adj. 1. Atilado (2): nem todo conselho é atinado. 2. De 
bom raciocínio; inteligente: tive alunos atinados e alunos desatinados. 
e Antôn. (1): insensato, imprudente; (2): desatinado. aeia ; 
ati.nar (à) v.t.d. e v.t.i. 1. Descobrir por dedução, conjeturas, indícios, 
etc.; encontrar; achar: ele ainda não atinou (com) a carreira que preten- 
de seguir; preciso atinar (com) uma forma de concretizar meu sonho. 
4 v.t.i. 2. Compreender ou perceber por indícios, dedução, conjeturas, 
raciocínio, ete.; descobrir: ela ainda não atinou com o motivo da separa- 
ção; ainda não atinaste com as verdadeiras intenções do seu namorado? 
3. Ter consciência; dar-se conta; perceber: as crianças nunca atinam com 
as enormes preocupações que os pais têm com elas; vocês não atinam 
com o perigo que estão correndo! 4. Lembrar-se; recordar: não consigo 
atinar com o número do telefone dela. 5. Encontrar, acertar: os passagei- 
ros, em pánico, não atinavam com a saída de emergência da aeronave. 
6. Atentar: levar em consideração: os adolescentes fazem sexo sem ati- 
nar para as responsabilidades que a atividade sexual representa; ela me 
deixou, sem sequer atinar para os meus sentimentos. 7. Dirigir-se ou 
encaminhar-se a algum lugar, levado por indícios: os pais atinaram para 
Goiênia, à procura do filho. M v.i. 8. Dar com o que se procura; acertar: 
por mais que buscasse uma solução para a inflação, o governo não conse- 
guia atinar. à É parassíntese: a- + tino + -ar.> atino s.m. (v.). 
atinente (à) adj. Que diz respeito; referente, relativo; concernente: 
problemas atinentes à inflação; a questão é complexa e envolve, inclusi- 
ve, matéria atinente ao Direito do Consumidor. A Em atinência a. Em 
Consideração a; em respeito a; em atenção a: Em atinência a esse assunto, 
nada tenho q declarar. Em atinência ao Decreto-Lei nº s .,%% Do la- 
tim attinens, attinent-, part. pres. de attinêre = ater. > atinência (à) s.f. 
(qualidade de atinente: a atinência à lei). BARES E 
atingir (2) v.t.d. 1. Tocar; chegar até; alcançar: ele é tão alto, que sua 
eça atinge o teto; era criança e ainda não conseguia atingir o botão 
do elevador. 2.Fig. Obter; conseguir; alcançar: atingi todos os meus ob- 
detivos; só atinge uma graça quem merece. 3,Fig. Chegar ou ir a; alcan- 
o a nave atingiu a superfície de Marte ontem; este a É apa 
ins andar do prédio em segundos; a aiii ade e ar 
São P ei meu avó atingiu a crise de po An R E poe ar (dade 
quantia, 9, porque nasci em 1980. 5.Fig. Chegar à vide iai impos- 
sive Ps percentual, etc.): atingir os 120 anos com saú i ud 
ras despesas atingem vultosa quantia; à inflação atinge percentua 
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cada vez mais assustadores. 6. Subir, elevar-se ou ascender a; alcançar: 
só atinge o céu quem merece; o balão está subindo rapidamente, mas 
ainda nem atingiu a altura desejada. 7.Fig. Exercer efeito maléfico ou 
pernicioso sobre; causar danos ou prejuízos a; afetar: a inflação alta 
atinge mais os pobres; o incêndio atingiu quase toda a floresta. 8.Fig. 
Ofender; injuriar; melindrar: suas palavras atingiram em cheio o prefei- 
to; o que vem de baixo não me atinge. 9.Fig. Alcançar intelectualmente; 
compreender; perceber: não adianta falar nem explicar: essa gente não 
consegue atingir o que significa uma conquista dessas: ela nunca atingia 
o que eu dizia, por isso rompemos o relacionamento, 10.Fig. Abranger; 
incluir; compreender: o terremoto atingiu boa parte do Japão.; o aumen- 
to de 20% só atinge o álcool, e não a gasolina. 11. Acertar, machucando 
ou matando; alcançar com um projetil: o torcedor atingiu o árbitro com 
uma pedra; uma bala perdida atingiu a criança na cabeça. 12.Fig. Di- 
zer respeito a; ser de interesse de: esse assunto atinge a Nação como um 
todo. 13. Ir de encontro a; chocar-se ou colidir com: no acidente, o ônibus 
acabou atingindo dois carros. 14.Fig. Chegar ao cabo de certo tempo a 
um estado, um valor, etc.: no Brasil, os homens atingem a aposentadoria 
muito depois das mulheres. 15.Fig. Chegar com esforço ou por mérito: 
atingir a perfeição; atingir o topo da carreira; atingir o sucesso; atingir 
o generalato. 16. Ter (uma arma) capacidade para lançar seus projetis 
a determinada distância; alcançar: esta arma só atinge um quilômetro. 
17. Tocar ou alcançar com precisão: as bombas atingiram o alvo. M v.i. 
18.Fig. Acepção 9: por mais explicações que o professor lhe desse, aque- 
le era um aluno que nunca atingia, era um caso perdido. s% Do latim 
attingere = tocar em: ad-, at- + tangere = tocar. 

a.ti.no s.m.(o) 1. Ato de atinar. 2. Juízo; tino. e Antôn. (2): desatino. s+ É 
derivada regressiva de atinar. 4 
a.ti.pi.a (à) s.f.(a) 1. Medicina Irregularidade nos acessos de doenças pe- 
riódicas: a atipia das gripes. 2. Atipicidade: a atipia de um ano eleitoral. 
x Do grego a- = não + typos = regra + -ia. 

a.tí.pi.co adj. 1. Relativo a atipia. 2. Que não está conforme com o tipo pa- 
drão; diferente ou distinto dos demais; anormal; singular: comportamento 
atípico; ano atípico. 3.Medicina Diz-se das doenças periódicas, cujos aces- 
sos reaparecem com intervalos irregulares: toda gripe é atípica; os ataques 
epilépticos são atípicos. 4» Do grego atypikós = irregular: a- = não + typikós 
=rel, a regra. > atipicidade (à-pi) s.f. (qualidade do que é atípico; atipia). 
a.ti.ra.dei.ra (ti) s.f.(a) Bodoque; estilingue. 

a.ti.ra.do (à) adj. 1. Arremessado; lançado: não era uma ave, era um pa- 
pel atirado do último andar. 2. Caracterizado por ações ou atitudes ousa- 
das, que exigem muita coragem; arrojado; destemido: ficou rico, porque 
é um empresário atirado. 3. Que é atrevido, ousado ou audacioso nas con- 
quistas amorosas: as mulheres continuam gostando de rapazes atirados? 
è'Antôn. (2): medroso; (3): tímido, acanhado, encabulado. e V. atirar. 
a.ti.ra.dor (ti; ô) adj. e s.m.(o) 1. Que ou aquele que atira: não eram 
crianças singelas, eram moleques atiradores de pedra nos veículos que 
passavam debaixo do viaduto; todos os atiradores de pedra foram presos. 
Y s.m.(o) 2. Disparador de arma de fogo. 3. Soldado de infantaria ligei- 
ra que faz parte da esquadra de tiro de um grupo de combate, ou o que 
maneja metralhadora. A Atirador de elite (mil.). Policial ou profissio- 
nal que tem extrema habilidade e precisão em atirar com arma de fogo. 
| Atirador furtivo (mil.). Atirador de elite que, munido de uma arma de 
porecisão, esconde-se a grande distância do alvo em território dominado 
pelo inimigo; policial ou militar que dispara contra alguém, de um local 
escondido e a grande distância. 

a.ti.rar (à) v.t.d. 1. Jogar; lançar: “Quem não tiver pecado, que atire a 
primeira pedra!”; atirar papéis na rua. 2. Lançar definitivamente; fazer 
jazer: essa paixão quase me atira para uma cama. 3. Jogar; arremessar 
(com intenção de machucar, ferir ou afugentar): as crianças atiravam 
tudo o que podiam em direção à caravana. 4. Esticar; estirar; estender: 
tinha o costume de sentar-se e atirar as pernas. M v.t.d.i. 5. Acepção 3: 
atirei um pau contra o (ou no) gato; o torcedor atirou uma garrafa con- 
tra o (ou no) árbitro. 6. Acepção 1: as crianças atiravam balas e doces 
aos animais do zoo, o que era proibido; o jogador atirou sua camisa aos 
torcedores, na comemoração de mais uma vitória; o povo atirava flores 
aos soldados da tropa de choque. 7. Proferir violentamente: atirar ca- 
lúnias a (ou contra) alguém. 4 v.t.i. 8. Disparar arma de fogo; alvejar: 
atirei aos (ou contra os) ladrões de galinha; se eu não lhe atirasse, ele me 
mataria; a polícia atirava aos (ou contra os) manifestantes para matar. 
9. Ter tendência ou propensão: há pessoas que desde criança atiram para 
o crime; crianças muito mimadas quase sempre atiram para a androgi- 
nia. 10. Ter semelhança; assemelhar-se: é um carro de cor indefinida, que 
atira para o azul-marinho. M v.i. 11. Dar tiro(s): atirar a esmo; atirar para 
o alto. 12. Dar coices;: essa mula atira à toa; cuidado com as pessoas que 
atiram! 13.Gir. Fazer denúncias; delatar: o ministro que estava prestes 
a ser demitido declarou que só saia atirando. 4 v.p. 14. Jogar-se; lançar- 
se; arremessar-se: os surfistas se atiram às ondas corajosamente; atirar- 
se do 10º andar; atirou-se de joelhos aos pés da amada e pediu perdão. 
15. Entregar-se; deixar-se dominar: atirar-se aos vícios, à bebida, ao cri- 
me. 16, Dirigir-se para um lugar, com intenção de ali ficar por algum tem- 
po: para onde te atiras?; depois da briga, só queria atirar-me para casa 
17. Dedicar-se com afinco: atirou-se às pesquisas de laboratório; pa 
a morte do pai, atirou-se aos negócios da família. 4 Atirar a primeira 
pedra, Frase bíblica, baseada nas palavras de Cristo que, desejando sal 
var a adúltera Madalena da lapidação pública, disse à multidão eñfure 
cida: Atire a primeira pedra aquele que dentre vós nunca tenha pecado. 


T 


atito 


“ii Atlântico 


ati 


o primeiro a criticar, condenar ou punir 
alguém. Assim, é comum encontrarmos hoje frases mais ou menos assim: 
A mulher que nunca recebeu propostas indecorosas, que atire a primet- 
ra pedra! O deputado que nunca pensou em seus próprios nte 
que atire a primeira pedra! 4 Atirar no que viu e matar o que não 
viu. Obter um resultado tão feliz quão inesperado, tendo em vista um ato 
com outro objetivo; conseguir algo bom, mas diferente do inicialmente 
pretendido. sa Quando se constrói clegantemente Atirei com um pau no 
gato, não se têm dois objetos indiretos, mas um só obj. indireto (no gato); 
o termo iniciado pela prep. com pode ser visto como adj. adverbial de 
instrumento, ou como obj. direto preposicionado. Note a diferença de sig- 
nificado entre O jogador atirou sua camisa aos torcedores (é uma clara 
manifestação de simpatia) e O jogador atirou sua camisa nos torcedo- 
res (evidente demonstração de indignação). O mesmo se dá entre Atirei 
pedras às mangas (o intuito era colhê-las) e Atirei pedras nas mangas 
(a intenção era machucá-las). O ideal, portanto, é atirar pedras aos fru- 
tos. sem atirar neles, para poder melhor desfrutar-lhe o delicioso suco. 
» atiramento (ti) s.m. [ação ou efeito de atirar(-se)). 
atito sm.(o) Grito ou pio agudo que dão certas aves quando ficam em- 
bravecidas ou assustadas. > atitar (à) v.i. (dar atitos). 
atitude (à) s.f.(a) 1. Postura expressiva que encerra o modo de agir e 
revela os sentimentos e os conceitos de uma pessoa: ter uma atitude de 
respeito aos simbolos nacionais. 2. Postura de um animal, quando algo 
lhe chama a atenção: o cão estava em atitude de vigilância. 3. Evidência 
ou demonstração inequívoca de um propósito ou disposição; ânimo; dis- 
posição: atitude de hostilidade aberta; levantar os braços, numa atitude 
de rendição. 4. Modo de ser; comportamento; procedimento; conduta: não 
gastei de sua atitude; atitude elegante; qual foi sua atitude naquele mo- 
mento de pânico?; sua atitude com (ou para com) a namorada era cada 
vez mais fria; essa atitude arrogante dela me ofende. 5. Comportamento 
falso ou fingido; afetação; falsidade: esse desprezo que hoje ela manifesta 
por mim é pura atitude. 6. Forma ou maneira como se dá ou se manifesta 
esse comportamento: essa sua atitude de desprezo não me incomoda nem 
me perturba. 7. Disposição de ânimo; propósito: a atitude do presidente é 
concilicdora; a atitude de Franco na II Guerra Mundial foi surpreenden- 
temente de neutralidade. 8. Posição que se assume; norma de proceder; 
orientação: a atitude da Igreja é contrária ao aborto. 9. Providência; me- 
dida; iniciativa: você acha que tomou a melhor atitude? 10.Astrondutica 
Posição de uma nave espacial determinada pela inclinação do seu eixo, 
em relação a algum ponto de referência. 11.Aerondutica Inclinação dos 
três eixos principais de uma aeronave relativamente ao vento, ao solo, etc. 
12.Belé Pose em que o dançarino permanece sobre uma só perna, com 
a outra curvada para trás. 13.Pintura e Escultura Postura, disposição e 
ação em que os artistas colocam suas figuras: ele pintou Hitler na sua 
já conhecida atitude sobranceira. 14.Psicologia Social Disposição fir- 
me, durável e de intensidade variável que produz um determinado com- 
portamento. 15.Gír. Postura em relação a um estilo ou comportamento. 
4 Afitude de voo. Posição de uma aeronave em relação ao vento: Não foi 
prestada nenhuma informação sobre a atitude de voo do Legacy (inclina- 
ção lateral e longitudinal) no momento da colisão e no período que a ante- 
cedeu. 4 Tomar uma atitude. Agir com energia, para mudar uma situação 
preocupante ou insatisfatória. ++ Do latim tardio aptitudo, aptitūdin- 
= faculdade (de aptus = ligado, unido, encaixado, de apēre = ligar, unir, 
encaixar), pelo italiano attitudine = postura, através do francês attitude. 
ativa s.f.í2) 1. Serviço ativo (no Exército): militar da ativa. 2. Período 
durante o qual o trabalhador está empregado: só vou sair da ativa quan- 
do me aposentar. 3.Gramática Redução de voz ativa (de verbo). e Antôn. 
(1): reserva; (3): passiva. 
ativar (å) v1.d. 1. Tornar ativo ou mais ativo; fazer que (uma coisa) 
se torne mais rápida e intensa, ou funcione ou se movimente mais rápi- 
da e intensamente; acelerar; intensificar: ativar a circulação sanguínea. 
2.Física Tornar radiativo (substância). 3. Avivar (2): ativar o fogo, uma 
paixão, um sentimento. 4. Organizar; criar: ativar milícias paramilita- 
res. 5.Química Acelerar (reações) por aquecimento. 6. Tratar (detritos) 
com ar, para acelerar a decomposição por microrganismos. 7. Transfor- 
mar (certos compostos biológicos) em derivados biologicamente ativos. 
4 v.p. 8. Tornar-se ativo ou intenso; intensificar-se: seu carinho pelos 
alunos se ativa cada vez mais. > ativação (ti) s.f. [1. ato ou efeito de ati- 
var(-se); 2.biol. aumento das propriedades biológicas ou físico-químicas 
de um corpo; 3.quim. conversão de um átomo em radiativo); > ativado (à) 
adj. (que se ativou); ativador (ti; ó) ou ativante (å) adj. (que ativa; que pro- 
porciona atividade: medidas ativadoras da economia); ativador (tì; ô) s.m. 
(quim. substância que age sobre um catalisador, aumentando sua ativi- 
dade; 2.fis. aparelho usado para comunicar radiatividade a um líquido). 
atividade (ti) s.f.(a) 1. Qualidade ou estado de ativo; movimento; di- 
namismo; uso de energia: período de intensa atividade, 2, Disposição; 
ânimo: a atividade constante de vovó a deixa mais jovem, 3. Animação; 
pira de energia: não entendo por que essa atividade toda, se 
las ide Ee Esfera de ação específica: atividades agríco- 
& Túrela poi u ani . 5. Processo fisiológico: atividade respiratória. 
direta do a dl Fi compreende a participação e a experiência 
gir, corrigindo a E a eine de uma substância química de rea- 
Ples, E E E Ed ENA ade, devido à interação de seus consti- 
Sie, Quantidade És e forças internas da Terra (vulcanismo, sismos, 
idade det esintegrações de núcleos atômicos radiativos por 
empo. 10. Conjunto de fenômenos pelos quais se manifestam 


No uso corrente, significa: ser 


ji 
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certas formas de vida, um processo, um funcionamento, etc.: atividade 
reflexa; vulcão em atividade. A Atividade econômica. Conjunto de atos 
realizados por pessoa física ou por pessoa jurídica, para satisfazer suas 
necessidades, mediante a produção e a troca de bens e serviços. // Ativi- 
dade óptica (quím.). Propriedade de certas substâncias de fazer girar o 
plano de polarização da luz, 

a.tivis.mo (à) s.m.(0) 1. Toda e qualquer concepção que, em qualquer cam- 
po, privilegia o ato, a ação, a atividade. 2.Filosofia Orientação geral, sob 
vários aspectos filosóficos, que sobrepõe o valor da ação ou da vida prática 
ao do puro pensamento, como critério de verdade. 3.Política Doutrina ou 
prática que privilegia a ação vigorosa (manifestações, protestos, etc.) como 
meio de alcançar as metas políticas, em detrimento dos princípios teóricos, 


4.P.ext. Militância política: o ativismo dos membros do PT. ++ O ativismo - 


filosófico se apresenta sob várias feições, tendendo todas a uma subjugação 
do pensamento ao ato. Assim, o pragmatismo, a moral prática de Kant, a 
teoria da atualidade de Schopenhauer e o experimentalismo de Bacon são 
formas diversas de orientação ativista. > ativista (à) adj. (do ativismo) e adj. 
e s.cdd. (que ou pessoa que defende ou pratica o ativismo). 

ativo adj. 1. Vivo; esperto; cheio de energia: criança ativa. 2. Atuante; 
que participa com entusiasmo: correligionário ativo. 3. Animado; movi- 
mentado: comércio ativo. 4. Muito forte; intenso: cheiro ativo. 5. Empre- 
endedor: comerciante ativo; deputado ativo. 6. Que está em atividade ou 
poderá entrar em atividade: a população ativa no Brasil é pequena; vul- 
cão ativo. 7. Carregado eletricamente: componente ativo. 8.Informática 
Que está sendo usado pelo sistema ou acessado por um programa: arqui- 
vo ativo; base de dados ativa. | s.m.(0) 9.Contabilidade Totalidade dos 
bens, valores, créditos, etc. que formam o patrimônio de uma firma (em 
oposição a passivo). 10. Capital em circulação. e Antôn. (1): indolente; 
(2): passivo, inerte. A Ativo ambiental. Conjunto de todos os bens am- 
bientais disponíveis, como mananciais de águas, encostas, reservas, áre- 
as de proteção ambiental, etc. / Não ter voz ativa. Não ter autoridade. 
4 Parte ativa. A que se exerce imediatamente, num negócio. / Pede- 
rasta ativo. Homossexual dominante, que faz as vezes do macho (por 
oposição a pederasta passivo). 1 Do latim âctivus = que atua, que age, de 
act(us), part. pass. de agere, āct- = fazer, agir + -ivus = -ivo. 

a.tlan.te adj. e s.m.(0) 1. Natural ou habitante da Atlântida. 2.Fig. Que 
ou homem que é, além de grande, muito forte. / adj. 3. Da Atlântida. 
W s.m.(0) 4.Arquitetura Figura ou meia figura de homem que sustenta 
aos ombros coluna, cornija, entablamento, esfera ou pilastra; télamon. 
e A.tlan.te s.m.(0) 5. V. Atlas. # Deriva de nome próprio: do grego Átlas, 
Átlantos, pelo latim Atlante = Atlas. 

Alân.ti.ca, mata. No século do descobrimento, a segunda maior flo- 
resta tropical úmida do Brasil, constituída por uma faixa litorânea con- 
tínua, que se estendia do Ceará ao Rio Grande do Sul. O desmatamento 
indiscriminado começou com a retirada de pau-brasil, feita por portu- 
gueses, franceses e holandeses; continuou no séc. XVII com o ciclo do 
açúcar, que devastou o Nordeste; prosseguiu no séc. XVIII, com o ciclo do 
ouro, atingindo agora até Minas Gerais; expandiu-se no séc. XIX para 0 
Sul, com a introdução da cultura do café e sofre, atualmente, a investida 
da especulação imobiliária. Apesar de ter sido drasticamente reduzida 
(do milhão de quilômetros quadrados, hoje restam apenas 8%), a mata 
Atlântica ainda conserva um alto nível de diversidade biológica, consi- 
derado um dos maiores do planeta. ? 
a.tlân.ti.co adj. 1. Do oceano Atlântico ou de suas costas: correntes 
atlânticas; litoral atlântico. 2. Que habita o oceano Atlântico ou está 
localizado nas suas proximidades: aves atlânticas; fauna atlântica. 
3. Relativo ou pertencente à Organização do Tratado do Atlântico Norte 
(OTAN). A Formato atlântico. Formato de um impresso em que as folhas 
não são dobradas. / Mata Atlântica. Mata que, no século do descobri- 
mento, era a segunda maior floresta tropical úmida do Brasil, constituída 
por uma faixa litorânea contínua, estendendo-se do Ceará ao Rio Gran” 
de do Sul. O desmatamento indiscriminado começou com a retirada de 
pau-brasil, feita por portugueses, franceses e holandeses; continuou Nº 
séc. XVII com o ciclo do açúcar, que devastou o Nordeste; prosseguiu 
no séc. XVIII, com o ciclo do ouro, atingindo agora até Minas Gerais; 
expandiu-se no séc. XIX para o Sul, com a introdução da cultura do café 
e sofre, atualmente, a investida da especulação imobiliária. Apesar de ves 
sido drasticamente reduzida (do milhão de quilômetros quadrados, hoje 
restam apenas 8%), a mata Atlântica ainda conserva um alto nível d 
diversidade biológica, considerado um dos maiores do planeta. «+ DO gre 
go (pélagos) Atlantikós, de Atlas, Atlant-, pelo latim (mare) Atlanticum 

= (mar) Atlântico. 

Atlântico, oceano. O mais importante dos três oceanos; banha E 
Américas, grande parte da Europa e da África. Tem 106.200.000kM » 
A Formato atlântico. Formato de um impresso em que as folhas não & pe 
dobradas. “4 O Atlântico é o segundo maior oceano e o mais jovem,“ 
cerca de 200 milhões de anos. Estende-se em forma de S das regiões árticas 
às antárticas, banha as costas da América, África e Europa, e seu ponto 
mais profundo fica na fossa de Porto Rico, com 9.218m. Compreende, en 
sua extensão, o oceano Ártico. Ligado ao Pacífico, o maior oceano, 
canal do Panamá, e (através do Mediterrâneo) com o mar Vermelho Pei 
canal de Suez, apresenta uma superfície de aproximadamente cem 
lhões de quilômetros quadrados. Suas águas, fortemente salgadas, à 
sar de receberem grandes afluentes fluviais (Amazonas, MississiPy 
Congo, etc.), têm diversas correntes, sendo a mais notável a do is 
Stream, que parte do golfo do México e vai aquecer as costas ociden 
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ea PE ae AA Roo norte c Atlântico sul, Situa- 
OS nore Emila pisa o A pp “navegação no Atlân- 
e mt E o eia o a de metade da produção pesqueira 
1 m dessa: , que já dá mostras de esgotamento, em vista 
o E a a pesca edo aumento da poluição. É no Atlân- 
se se situam os portos mais importantes do mundo, > atlântico 

edj do Atlàntico: litoral atlântico; 2. que vive ou existe no Atlântico: 
fauna atlântica; canyon atlântico); atlanto- cl, que exprime a ideia de 
Atlântico: navegações atlanto-pacificas. 

atlântico-ocidental sm. (0) Linguistica 1. Ramo mais ocidental da 
familia linguística mger-congo. # adj. 2. Desse ramo linguístico, e P1.: 
atlântico-ocidentais. 

Atlântida s.f(a) Nha ou continente lendário do oceano Atlântico, a 
oeste de Gibraltar, de cujo nome se tirou o do oceano. Foi descrito por 
Platão, que se refere à alta civilização ali existente, até a sua completa 
destruição por um terremoto. A lenda tem fascinado os homens desde a 
antiguidade, e muitas pesquisas têm sido feitas — sem nenhum resulta- 
do — para a comprovação da existência da ilha ou continente perdido. 
atlas sem(o) 1. Coleção ordenada de mapas ou cartas geográficas. 
2.Anatomia A primeira vértebra cervical pela qual a cabeça se articula 
com o osso occipital. 3.Fig. Pessoa que suporta grande peso ou respon- 
sabilidade: a mulher era o atlas da casa. e Pl.: os atlas (inv.). A Atlas 
linguístico (ou dialetal). Série de mapas que registram a distribuição 
das várias formas e traços linguísticos na fala de determinada área. 
“+ Deriva de nome próprio: Atlas, na mitologia grega, um dos Titãs, fi- 
lho de Jápeto e de Climene. > atlantal (à) ou atloide (ói) adj. (rel. à 
vértebra atlas); atlanto- cl. que se apõe a um radical: atlantoaxial adj. 
(rel. ao atlas, a primeira vértebra cervical e ao eixo, a segunda vértebra 
cervical); atlantoccipital (tlan) adj. (rel. ao atlas e aos ossos occipitais; 
occipitoatlantoide). 

a.tle.ta s.cdd.(0/a) 1. Pessoa que pratica esportes com regularidade, para 
competir ou não: meu avô é um atleta. 2. Pessoa que mostra suas habilida- 
des em qualquer modalidade esportiva: jogadores de futebol são atletas. 
3.Fig. Pessoa forte, robusta e ativa: essa mulher é uma atleta de verdade: 
consegue lavar 10kg de roupa por dia! A Atleta de Cristo (fut.). Jogador que 
leva ao meio esportivo a mensagem do evangelho. +% Na antiguidadegreco- 
-romana atleta era aquele que exercitava na luta, para combater nos 
grandes jogos públicos. / Do grego athletés = competidor, lutador, de 
athlein = competir por um prêmio, de athos = competição, pelo latim athleta. 
atlético adj. 1. Relativo a atleta ou próprio de atleta: formas atléticas; 
condicionamento atlético; força atlética; homem de porte atlético; cons- 
tituição atlética. 2.Fig. Fisicamente forte ou robusto; musculoso: homem 
atlético; corpo atlético. 3. Que existe ou é feito especialmente para os 
atletas: campo atlético; tênis atléticos; vitaminas atléticas. 4.Antropolo- 
gia Que tem físico bem-proporcionado; mesomórtfico. e Antôn. (2): fran- 
zino, raquitico. == Do grego athletikós, pelo latim athleticus. 
ale.tis.mo (à) s.m.(0) 1. Conjunto dos esportes atléticos (corrida, salto, 
arremesso de peso, dardo, disco, etc.): pista de atletismo. 2. Prática de 
cada um desss esportes: provas de atletismo. 4% O atletismo surgiu na, 
Grécia, no séc. XV a.C. e ganhou importância com a criação da Olim- 
píada, em 776 a.C. No séc. XIX, com o surgimento das Olimpíadas, rea- 
lizadas a cada quatro anos, tornou-se um dos grandes espetáculos dos 
jogos. No Brasil, o atletismo foi introduzido pelos imigrantes ingleses, no 
final do séc. XIX. O primeiro estádio de atletismo do país foi inaugurado 
em 1921, o Clube Atlético Paulistano, que depois se transformou no São 


Paulo Futebol Clube. 
-a.tlo el. de origem grega (áthlon) que 
esportiva: decatlo, pentatlo, triatlo. 
atlo.di.di.mo (à) s.m.(o) Medicina o E AEF AN um 
corpo e duas cabeças. à Do grego atlas + didymos = ge P 
ATM s-m.(0) 1 Sigla inglesa de Asynchronous Transfer Mode = Modo de 
Transferência Assíncrono, protocolo de telecomunicações para ERRA 
de dados e voz e imagem em alta velocidade. 4 s.f.(a) 2. Bm al 
mosfera física. 3. Máquina para realizar operações bancárias. + e ra 
Abreviatura de articulação temporo mandibular, articulação A 
bula com o osso temporal, também conhecida pela abreviatura a nã 
túrbio temporo mandibular, hoje nomeado na área médica como a gias por 
tensões musculares, já que se refere a uma série de fatores que T 
tem a referida articulação, porn matitinag cena EEN is eba 
«cabeca e braços, dificuldades de abr ) etc. 
act ias acepção 1) ou também nessa e nas demais 4 da 
at.mô.me.tro s.m.(09) Instrumento usado para medir 0 p o 
dade de evaporação da água. > atmometria (mo) sf. a i E no 
sidade da evaporação da água); atmoméftrico (at) adj. (rel. à atm 
e ao atmômetro). 


denota relacionamento com prova 


atmos-.fe.ra (àt) s.f.(a) 1. Física Extensa camada a nf E 

onstituí i igêni itrogênio e divi 

Terra, constituída prine. de oxigênio € n , 
zonas, com base na temperatura: os meteoros se incendeiam, assim qu 
entram na atmosfera; a atmosfera se tingiu de a a 
Camada gasosa que envolve qualquer ge na aimoreri aep Z 
à “nu í 

antes. 3.P.ext. Tempo; ar; céu: 

ocorrem tempestades const A Ea 1 Pi 


i ue se respir 
curas turvaram a atmosfera. 4.Fig. Arq í 
lugar; ambiente: há nesta sala muita gente fumando, e a atmosfera esta 


i j icológicos que envolve 
- 5.Fig. Conjunto dos estados ps os : 
RAEI SA ambiente emocional, moral ou espiritual; clima: 


atlântico-ocidental 
ato 


ati 
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realizar a reunião numa atmosfera de paz, de calma; ao entrar, notei 
uma atmosfera de medo. 6.Fig. Meio moral: criar uma atmosfera de me- 
vericos e intrigas. 7.Física Redução de atmosfera física, unidade de me- 
dida de pressão equivalente a 101.325 pascals, correspondente à pressão 
exercida pela atmosfera terrestre no nível do mar (símb.: atm ou ATM); 
atmosfera normal. A Atmosfera livre (metcor.). Camada da atmosfe- 
ra em que o movimento do ar não é influenciado pela sua fricção com 
a superfície terrestre. / Atmosfera litro (fís.). Unidade da medida de 
energia equivalente a 101,3278 joules (símb.: atm.L). / Atmosfera nor- 
mal (fís.). Atmosfera física; atmosfera (7). Ø Atmosfera técnica (fís.). 
Unidade de medida de pressão equivalente a 9,80665 pascals (símb.: at). 
! Atmosfera territorial (dir.). Espaço aéreo sobre o território e as águas 
territoriais de um Estado. s's A atmosfera (do grego atmós = gás + sphaira 
= esfera, pelo latim atmosphaera) da Terra tem uma espessura estimada 
em 800km e é formada por gases, princ. o nitrogênio (78%), o oxigênio 
(21%) e o argônio (0,9%), e por gases menores, entre os quais o vapor 
de água e o dióxido de enxofre, que totalizam apenas 0,1% do volume 
do ar atmosférico. Conforme a altitude, a atmosfera apresenta tempe- 
raturas diferentes e divide-se em troposfera, estratosfera, mesosfera e 
termosfera, De acordo com a composição química, a atmosfera divide-se 
em homosfera, heterosfera e exosfera. A atmosfera divide-se ainda em 
ionosfera e magnetosfera. / Do latim atmosphaera, em que há o elemento 
grego atmos = vapor + o latino sphaera = esfera. > atmosférico (àt) adj. 
(1. rel. a atmosfera: pressão atmosférica; mudanças atmosféricas; 2. que 
recolhe dados da atmosfera: balão atmosférico). 

-a.to suf. nominal de origem latina (v. -ado). 

a.to s.m.(0) 1. Toda e qualquer manifestação concreta e externa do com- 
portamento humano, numa situação e com um determinado fim: ato de 
bravura; ato de caridade; todos são responsáveis pelos seus atos. 2. Oca- 
sião em que se dá tal manifestação: chorou, no ato da partida. 3. Modo de 
agir; comportamento; conduta; procedimento: esse ato revoltou a popu- 
lação. 4. Celebração pública; comemoração: no ato comemorativo do Dia 
do Trabalho se promoveram manifestações dos trabalhadores por todo o 
país. 5. Cerimônia formal que marca um fato solene; solenidade: sua posse 
na Academia Brasileira de Letras foi um ato inesquecível. 6. Cada uma 
das partes em que se divide uma obra de teatro (drama, comédia, ópera, 
etc.): comédia em três atos. 7. Concentração do ânimo em um sentimento 
religioso; declaração: ato de fé, ato de adoração. 8. Redução de ato sexual. 
9.Direito Documento público em que se acham expressas as decisões da 
autoridade: ato administrativo; ato institucional. 10. Decisão formal; 
estatuto: um ato do congresso. 11. Evento que representa um acordo co- 
mercial ou de natureza permanente entre as partes: o marido e a mulher 
devem estar presentes no ato de venda de uma propriedade comum ao 
casal. 12. Momento dramático: o último ato da vida do ditador foi um tiro 
na boca. 13.Psicologia Tomada de posição consciente do ego, em relação 
a um objeto de intenção. ~ s.m.pl. (os) 14. Religião Relatos escritos, autên- 
ticos ou fictícios, sobre a vida e a morte dos primeiros mártires e outros 
santos. A Ato adicional. Ato político pelo qual se altera ou emenda a 
constituição em vigor de um Estado. ~ Ato atributivo. Ato cuja finali- 
dade é transferir um direito em benefício de alguém. / Ato autêntico. 
Aquele que é munido de fé pública, passado por autoridade, ou emanado 
dela. / Ato contencioso. Ato que envolve controvérsia, constituindo-se 
na matéria ou objeto da ação judicial. / Ato contínuo. 1. Imediatamen- 
te após; em seguida: Chegou, disse cobras e lagartos à ex-mulher e, ato 
contínuo, saiu rapidamente, entrou no seu carro è partiu. 2. Ininterrupta- 
mente; continuamente: Fidel Castro discursava oito horas ato contínuo. (o 
mesmo que em ato contínuo.) # Ato de conciliação. Reunião ante o juiz 
das partes desavindas, para intentar chegar a um acordo, sem necessidade 
de demanda. / Ato de contrição. Aquele através do qual se patenteia 
sincera dor por haver ofendido a Deus. / Ato de fala. Em linguística, 
enunciado relacionado com os propósitos reais do falante ou emissor e dos 
efeitos provocados no ouvinte ou destinatário. Pode ser tanto oral quanto 
escrito. / Ato de fé. Gesto ou atitude que exprime a profunda convicção 
de uma pessoa, em relação a uma causa ou à uma ideia. 4 Ato de libidi- 
nagem. Relação sexual que visa à satisfação da libido. / Ato de varie- 
dades. Breve representação cômica, musical, etc., nos intervalos da peça 
principal. / Ato falho. Em psicanálise, conduta socialmente inadequada, 
que realiza um desejo inconsciente. / Ato formal (ou solene). Aquele que, 
para ter validade, deve revestir-se de certas formalidades, que fazem par- 
te da sua substância. / Ato gratuito. Aquele que só traz vantagens para 
uma das partes. / Ato humano (filos.). Ato realizado voluntariamente 
e com conhecimento moral. / Ato ilícito. Todo ato que se pratica sem 
direito, causando dano. / Ato ilocutório. Tipo de ato de fala em que se 
diz alguma coisa. (V. observação após ato perlocutório.) / Ato instintivo. 
Ato realizado conscientemente, mas sem intervenção livre da vontade. 
/ Ato Institucional. Instrumento jurídico excepcional, através do qual os 
governos militares brasileiros, no período posterior a 1964, tomaram me- 
didas contrárias à constituição em vigor. / Ato jurídico. Toda manifes- 
tação da vontade individual, tendo em vista produzir um efeito jurídico 
(p. ex.: os contratos). V. fato jurídico. / Ato jurídico perfeito. Ato ju- 
rídico já consumado segundo a lei vigente ao tempo em que efetuou. 
4 Ato locutório. Tipo de ato de fala produzido quando se diz alguma coisa. 
(V. observação após ato perlocutório.) / Ato nulo. Todo aquele que não 
pode produzir efeito jurídico, podendo o juiz pronunciar a sua nulidade 
em qualquer fase do processo. 4 Ato oneroso. O que produz reciprocidade 
de vantagens e obrigações para as partes envolvidas. / Ato perlocutório. 


à toa 


GRANDE SACCONI 


ato 206 átomo 


Tipo de ato de fala que consiste em causar efeito sobre o ouvinte. (Qual- 
quer elocução, oral ou escrita, desempenha três atos ao mesmo tempo: o 
locutório, o ilucotório e o perlocutório. Assim, na frase Entre logo!, dis- 
tinguimos o ato locutório “ele disse 'Entre logo! “, do ato ilocutório “ele 
me ordenou que entrasse logo” e do perlocutório “ele fez que eu entrasse 
logo”.) 4 Ato público. 1. Todo ato em que intervém a autoridade pública 
para tratar de assunto relevante, de natureza política, social, econômica 
ou ambiental: Vai haver um ato público em favor da (ou pela) ecologia. 
2. Aquele que representa as formalidades legais pelo que tem fé pública. 
4 Ato puro. Expressão que, em filosofia aristotélica, aplica-se ao ser em 
que nada está em potência, isto é, Deus. / Ato reflexo (psic.). Ato que se 
realiza como reação inconsciente. / Ato sexual. Coito entre seres huma- 
nos; cópula: intercurso sexual; ato (8). Z Ato unilateral. Ato que resulta 
da vontade de uma só pessoa (p. ex.: a doação, a renúncia). / Em ato con- 
tínvo. Ato contínuo. # Fazer ato de presença. Comparecer brevemente 
a determinado compromisso, reunião, sessão ou cerimônia, apenas para 
marcar presença: marcar presença: Há parlamentares que apenas fazem 
ato de presença no congresso. / No (mesmo) ato. Imediatamente; no 
mesmo momento; sem demora: As ordens do coronel foram cumpridas no 
ato. ++ Do latim âctus = ato, de agere, āct- = agir, fazer, obrar. 
à to.a (ò) loc. V. toa. i 
a.to.a.lha.do (to) adj. 1. Coberto, forrado ou protegido com toalha: dei- 
rouo pudim atoalhado na mesa, para evitar moscas. # adj. e s.m. (o0) 2:In- 
dústria Tėrtil Que ou tecido que se obtém por fios em forma de laços que 
emergem da estrutura básica, o que dá um efeito felpudo em uma ou em 
em ambas as faces, usado em toalhas de banho, roupões, etc., conhecido no 
Brasil também como felpa e felpudo.// s.m.(o) 3. Pano ou toalha de mesa. 
4 s.m.pl.(os) 4. Conjunto dos panos de mesa (toalha, guardanapos, etc.). 
> atoalhar (to) v.t.d. (cobrir, forrar ou proteger com toalha). i 
a.to.bá (à) s.ep.(o) Ornitologia Mergulhão. 
a.to.cai.a.do (to) adj. Escondido para atacar de surpresa: o capanga 
ficou atocaiado, aguardando a vítima. e Var.: entocaiado e tocaiado. 
> atocaiar (to) v.t.d. (tocaiar), de var. entocaiar e tocaiar. 
ato.char (à) v.t.d. e v.t.d.i. 1. Encher demais; abarrotar; atulhar: ato- 
chou a mala e partiu; com tanto imposto, o povo anda atochando os cofres 
públicos; as amigas atocharam-na de maus pensamentos, só para que ela 
rompesse o namoro. # v.t.d. 2. Meter à força; enfiar: atochou o bolo todo 
na boca do moleque, para que aprendesse a não ser guloso; ela chega à 
praia e já atocha o biquini, para parecer mais sensual. 3. Impedir o livre 
trânsito de veículos ou pessoas em; estorvar; dificultar; atravancar: um 
trator atochara a rua. 4.Gir. Passar a mão libidinosamente em (qualquer 
parte íntima de alguém), fingindo discrição e casualidade, geralmente em 
locais onde há aglomeração de pessoas: no elevador, ele costuma atochar a 
bunda das garotas. M v.t.d.i. 5. Obrigar alguém a esforço ou trabalho exa- 
gerado: sobrecarregar: atochar a secretária de serviço; atochar os alunos 
de tarefas. ++ É espanholismo puro. > atochado (à) adj. (1. muito cheio; 
abarrotado; atulhado: gaveta atochada de papéis; o estádio estava ato- 
chado de flamenguistas; 2. enfiado: ela só usa biquíni atochado; 3. aper- 
tado ou entalado em algum lugar, sem poder sair ou mover-se: a criança 
caiu num poço estreito e ficou atochada ali várias horas, até que veio a 
ajuda dos bombeiros; trazia sempre o chapéu atochado na cabeça; a rolha 
ficou atochada na boca da garrafa de vinho; o povo vai atochado nesses 
ônibus e chega já exausto para o trabalho; 4.gír. tocado furtiva e libidino- 
semente); atochamento (to) ou atocho (ô) s.m. (ato ou efeito de atochar). 
a.tol s.m.(0) Geografia Ilha ou conjunto de ilhas rochosas calcárias, dis- 
postas em anel, em cujo centro se forma uma laguna de 30 a 100m de 
profundidade: conheço o atol das Rocas. e PL: atóis. + Os atóis são mais 
encontrados nos oceanos Pacífico e Índico. Ao desaparecer a laguna, 
transforma-se em ilha. O atol das Rocas está situado a cerca de 200km 
ao largo da costa do Rio Grande do Norte e a oeste do arquipélago de 
Fernando de Noronha. Muitos dos atóis existentes no mundo (princ. no 
oceano Pacífico) possuem vegetação, sobretudo coqueiros, e estão habi- 
tados. A maioria dos atóis tem de 1 a 10km, mas alguns podem chegar a 
80km de diâmetro. / Do maldívio atolu, pelo inglês atoll. 
a.to.lar (4) v.t.d. 1. Meter em atoleiro: atolar o carro. 2.Fig. Deixar em 
dificuldades: atolar a família em dívidas. / v.i. ou v.p. 3. Ficar preso em 
atoleiro: o carro (se) atulou na estrada. M v.p. 4.Fig. Arruinar-se; meter- 
-se até o pescoço: atolar-se em vícios e dívidas. > atolado (à) adj. 
(1. preso ou enterrado na lama, sem poder sair: nosso carro ficou atolado, 
por isso chegamos atasados; 2. metido até o pescoço; arruinado; mergu- 
lhado: estar atolado em dívidas, em vícios); atolamento (to) s,m. [ato ou 
efeito de atolar(-se)). 
ato.leiima.do (to) adj. Apatetado; ela namora um sujeito atoleimado, 
sonso. > atoleimar (to) v.t.d. e v.p. [tornar(-se) atoleimado; apatetar(-se)). 
ato.lei.ro (à)s.m.(0)1. Lugar cheio de lama, onde se fica preso ou enter- 
rado com facilidade; lamaçal: o carro não conseguiu passar pelo atoleiro. 
2.Fig. Embaraço de que não é fácil sair, situação difícil ou complicada; o 
vício da droga é um atoleiro em que se têm metido muitos jovens. su Não 
se confunde (1) com lameiro nem com lodaçal e tremedal. > atoladiço 
(to) adj. (1. em que se forma atoleiro; 2. alagadiço). 
a. to.mi.cida.de (à-mi) s.f.(a) 1, Estado de ser composto de átomos. 
2.Química Número de átomos de uma molécula, 3.Química Valência. 
atômico adj. 1. Relativo a átomos: usinas atômicas; explosão atômica; 
teoria atômica; estrutura atômica. 2. Que transporta ou carrega energia 
nuclear: submarino atômico; míssil atômico; armas atômicas. 3.Fig. Ex- 
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tremamente pequeno ou miúdo; minutíssimo: grãos atômicos. A Armas 
atômicas (ou nucleares). Armas de combate, em que se utiliza a energia 
atômica ou nuclear, que podem ser bombas, canhões, granadas, minas; 
mísseis, etc. / Bomba atômica. Tipo de bomba de alto poder destrutivo, 
que usa como fonte de energia a fissão nuclear e a reação em cadeia de 
plutônio e de urânio 235. Foi utilizada pela primeira vez no final da Il 
Guerra Mundial, em 1945, pelos Estados Unidos, contra o Japão, lançada 
primeiramente sobre Hiroxima, depois sobre Nagasáqui. Foi a arma mi- 
litar decisiva para pôr fim ao conflito. Muitos a conhecem por bomba A, 
4 Clube atômico. Potências atômicas. / Energia atômica. Energia obti- 
da como resultado da fissão ou da fusão nuclear; energia liberada em re- 
ações atômicas; energia nuclear. (A bomba atômica usa energia de fissão 
nuclear; a bomba de hidrogênio utiliza a fusão nuclear.) / Idade atômi- 
ca. Período corrente da história, iniciado com a concepção real do pri- 
meiro artefato atômico (02/12/1942) e caracterizado pela energia nuclear 
como fator militar, político e industrial, com todas as suas consequên- 
cias sociopolíticas. 4 Massa atômica. Média da massa dos átomos de 
um elemento, calculada tendo em vista a abundância dos isótopos desse 
elemento existentes na natureza e comparando-a com um padrão de me- 
dida (o isótopo C12 de carbono, cuja massa atômica se define como sendo 
de valor 12). Nesta escala, as massas atômicas dos elementos naturais 
variam entre 1,008 (hidrogênio) e 238,03 (urânio). / Núcleo atômico. 
Corpo central do átomo; compreende quase toda a massa do átomo e é 
formado por nêutrons, eletricamente neutros, e por prótons dotados de 
uma carga elementar positiva. O número atômico indica o número de 
prótons do núcleo atômico. O número da massa atômica indica a soma do 
número de prótons e do número de nêutrons. / Número atômico. Núme- 
ro de prótons de um núcleo atômico. O número atômico é igual ao número 
de elétrons, e o seu número e combinação determinam as características 
químicas de um átomo, com exceção do seu peso atômico e radiatividade. 
4 Peso atômico. Relação entre a massa de um átomo ou núcleo atômico 
e a massa de um núcleo escolhido como padrão. (A designação massa atô- 
mica é mais correta.) / Potências atômicas. Estados que fabricam ar- 
mas atômicas; clube atômico. Até 2007 eram: os Estados Unidos, a Rússia, 
o Reino Unido, a China, a França, a Índia, o Paquistão e Israel. / Relógio 
atômico. Relógio eletrônico extremamente preciso, que usa as vibrações 
atômicas como padrão de tempo. / Teoria atômica. Teoria física da es- 
trutura, das propriedades e do comportamento do átomo, a que considera 
todos os corpos formados de átomos. / Unidade de massa atômica. 
Unidade de massa igual a 1/1 da massa do mais abundante isótopo de 
carbono, o carbono 12, usada para expressar a massa de partículas atô- 
micas e subatômicas. / Volume atômico. Quociente obtido pela divisão 
do peso atômico de um elemento pela sua gravidade específica. 
a.to.mis.mo (à) s.m. (o) 1.Filosofia Antiga teoria de Demócrito, Epicuro 
e Lucrécio, segundo a qual as partículas simples, diminutas, indivisí- 
veis e indestrutíveis são componentes básicos de toda matéria existente 
no universo. 2.Filosofia Teoria segundo a qual as instituições e valores 
sociais resultam somente de atos e interesses individuais, que então cons- 
tituem a única verdade merecedora de análise. 3. Tendência à divisão 
de uma sociedade em subclasses, grupos ou unidades. 4. Entendimento 
da sociedade como um conjunto de vontades independentes, baseado na 
crença da prioridade do indivíduo sobre os valores cooperativos ou S0- 
ciais. 5.Física Teoria atômica. A Atomismo mental. Doutrina segundo 
a qual as formas superiores da atividade psíquica resultam da associa- 
ção de fatos mais simples; associacionismo. > atomista (à) adj. (rel. a 
atomismo) e adj. e s.cdd. (que ou pessoa que é partidária do atomismo); 
atomistica (à) s.f. (teoria filosófica segundo a qual o universo se formou 
pela união fortuita dos átomos); atomístico (à) adj. (1. rel. à atomística 
ou ao atomismo; 2. que consiste em muitos elementos separados, geral- 
mente díspares: cultura atomística). l 
a.to.mi.za.dor (à-mì; ô) s.m.(o) Aparelho que transforma uma subs- 
tância líquida (perfume, medicamento, etc.) em spray, para que haja pul- 
verização uniforme; pulverizador de líquidos; nebulizador. 
a.to.mi.zar (to) v.t.d. 1. Dividir em átomos ou em partes muito peque- 
nas, 2. Reduzir a partículas pequeníssimas; pulverizar (substância líqui- 
da); nebulizar; borrifar. 3. Quebrar ou dividir em pequenos fragmentos, 
seções, facções, etc.: atomizar um partido político. 4. Submeter à ação de 
radiações atômicas. / v.p. 5. Dividir-se em pequenos fragmentos, seções: 
facções, etc.: o partido se atomizou em várias correntes, umas mais 
direita, outras mais à esquerda. > atomização (à-mì) s.f. [ato ou efeito 
de atomizar(-se)). 

á.to.mo sm.(o) Química e Física Partícula constituinte de um corpo 
simples que está formado por um núcleo composto de prótons e nêutrons, 
cercado de elétrons em órbitas diferentes, origem da energia atômica ou 
nuclear. 2. Física Partícula de matéria muito pequena. 3.P.ext. Qualquer 


E : E ; idade 
coisa muito pequena: a Terra é um átomo no universo. a.Fig. Quantidad 


ínfima de qualquer coisa: não há um átomo de verdade em suas palavras: 


4 Num átomo de tempo. Num instante: Num avião supersônico, chego 
-5e a qualquer lugar num átomo de tempo. (Usa-se também apenas Dai 
átomo.) ** O átomo pode ser dividido sem perder a sua identidade. É for- 


mado por uma parte central (núcleo), que tem um certo número de unida- 


des de carga positiva e é cercado por uma nuvem de elétrons, que têm carga 
negativa. O total de sua carga negativa é exatamente igual ao total da carg 


positiva no núcleo; assim, o átomo como um todo é eletricamente neutro : 
núcleo é composto de dois tipos de partícula que têm quase a mesma M#? -- 


sa: são os prótons, cada qual carregando uma unidade de carga positiva» 
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os nêutrons, que não têm carga. Os elétrons são muito leves; quase toda a 
massa de um átomo está concentrada no núcleo. A mecânica quântica dá 
uma descrição do comportamento dos elétrons. Os átomos de hidrogênio 
são os mais simples e os mais leves; os átomos de urânio são os mais pesa- 
dos. O átomo tem como propriedades fundamentais a sua massa (represen- 
tada pelo peso atômico) e a sua carga nuclear (representada pelo número 
atômico). Antigamente, o átomo era considerado a unidade indivisível da 
matéria. Hoje, sabe-se que isso não reflete a realidade. / Do grego átomos 
= que não pode ser dividido ou fraccionado, indivisível: a- = não + tomos 
E divisão (de temnein = dividir, cortar, fragmentar), pelo latim atomus. 
átomo-grama sm.(o) Química Número de gramas de um elemento 
igual ao número que exprime a sua massa atômica. Assim, como a massa 
atômica do hidrogênio é 1, um dtomo-grama de hidrogênio representará 
lg desse elemento. e Pl.: dtomos-gramas. 

ind adj. Música Escrito ou composto segundo os princípios da 
ato.nalida.de (à-nã) s.f.(a) Música 1. Qualidade de atonal. 2. Escrita mu- 
sical contemporânea, caracterizada pelo abandono das regras da harmonia e 
da tonalidade clássicas, com a utilização das doze notas da escala cromática; 
atonalismo. + A atonalidade foi cultivada sobretudo pela escola de Viena de 
1908 a 1914, sobressaindo nela Schônberg e seus discípulos Berg e Webern, 
entre outros. As óperas Moisés e Aarão (1930-32), de Schönberg, e Wozzeck 
(1922), de Berg, são os principais exemplos de composição atonal. 
a.to.na.lis.mo (to) s.m.(o) Atonalidade. 

ato.ni.a (à) s.f.(a) 1.Medicina Fraqueza muscular, princ. dos órgãos 
contráteis. 2.Fig. Inércia moral ou intelectual: o congresso ressurgiu 
de sua atonia, trabalhando (até!) às sextas-feiras! + Do grego atonia 
= frouxidão, lassidão, pelo latim atonia. > atônico adj. (1. rel. a atonia; 
2.fon. átono). ` 
a.to.ni.ci.da.de (à-ni)s.f.(a) Falta de tonicidade ou força: a atonicidade 
de vogais, de vocábulos (pra, p. ex. ): é o jogo da tonicidade e da atonici- 
dade que dá cadência ao verso. ' 

a.tô.ni.to adj. 1. Tomado de susto ou de grande admiração; assombra- 
do; estupefato: as crianças ficaram atônitas com esse filme de terror; 
ficamos todos atônitos com o desempenho dos nossos atletas nas últi- 
mas Olimpíadas; olhar atônito; quando entrei no prédio, fiquei atônito 
com a massa de pessoas circulando pelos estreitos corredores: parecia 
um formigueiro. 2. Confuso; tonto; perturbado; atrapalhado; aturdido: o 
governo brasileiro deixa muitas vezes atônita a comunidade financeira 
internacional. Do latim attonitus = ferido pelo raio e, p. ext., aturdido, 
part. pass. de attonãre = ser atingido por um raio e, p. ext., aturdir. 


á.to.no adj. 1.Fonologia Diz-se da palavra, sílaba ou vogal destituída de 
acento de intensidade. 2.Gramática Diz-se do pronome pessoal oblíquo. 
ja, sem som; lângui- 


e Antôn.: tônico. #+ Do grego átonos = sem tono, ou se) 
do: a- = sem + tónos = tono, som. 
ato.pe.tar (to) v.t.d.i. Encher muit 
petar a geladeira de cervejas, o carr 
(muito cheio; atulhado; abarrotado: a 
frigerantes, sem nenhuma cerveja). TA 
a.to.pi.a (a) s.f.(a) Hipersensibilidade alérgica, de caráter genético, por- 
tanto hereditário, associada à superprodução de anticorpos. + Do grego 
atopía: a- = não + tópos = lugar + “ia. > atópico adj. (1. rel. à atopia; 
2. malposicionado; deslocado: um útero atópico). pr PaE, 
ator (ô) s.m.(o) 1. Aquele que representa um papel em teatro, cinema, 
televisão, etc. 2.Fig. Fingidor; simulador: quando deseja algo do pai, ele 
vira ator. e Fem.: atriz. + Do latim áctor = aquele que faz, que obra, que 
age e, p. ext., o que representa: / 
atordo.a.do (tor) adj. 1. Que está meio zonzo, por efeito de queda, 
pancada ou grande emoção: ficar atordoado com a (ou pela) pancada 
que levou; estar atordoado com (ou por) uma derrota tão acachapante. 
2. Que não está lúcido, por qualquer razão: drogar-se e ficar atordoado. 


4% Não se confunde (1) com aturdido (1). 
atordo.ar (tor) v.t.d. 1. Causar abalo ou p 
por alguma razão (geralmente embriaguez, p 
deixar tonto ou desnorteado; entontecer: a pancada o atordoou; o sucesso 
rápido lhe atordoou a cabeça. 2. Incomodar com ruído ou barulho: essas 
serras elétricas da construção ao lado do meu prédio atordoa todos os 
moradores. 3.Fig. Impressionar muito favoravelmente; encantar; mara- 
vilhar: a beleza das praias brasileiras atordoa 08 turistas estrangeiros. 
4 vi. 4. Causar perturbação dos sentidos; diminuir a lucidez: id só 
dose de uísque já atordoa, que se dirá de três! 5.Fig. Encantar: a beleza 
da mulher brasileira atordoa. M v.p. 6. Ficar tonto ou aturdido. e Con- 
juga-se por abençoar. A Atordoar as orelhas de alguém. hapori i 
chatear; aporrinhar: Já vem ela para me atordoar as orelhas com pe é idos 
de dinheiro. 44 Não se confunde (1) com aturdir. > atordoamento (à-do) 
s.m. [1. ato ou efeito de atordoar(-se); 2. perturbação consequente de uma 
pancada na cabeça; 3. incômodo com ruído ou barulho). uy 
atormentar (tor) v.t.d. 1. Causar dor física ou psíquica a; infligir tor- 
mento a; incomodar muito; torturar: o rapaz atormentava a vizinhança 
com aquele som no mais alto volume. 2. Fig. Aborrecer; perturbar: três 
coisas me atormentam: música sertaneja, fumaça de cigarro e ruído de 
qualquer natureza, se é que isto não seja sinônimo daquilo. 3. Agitar 
com violência (embarcação): enormes ondas atormentavam o navio, cujo 
comandante já pedia SOS. 4 v.p. 4 Aborrecer-se; perturbar-se: você, 
então, também não se atormenta com música sertaneja? 5. Preocupar-se. 


o; abarrotar, atulhar; atochar: ato- 
o de malas. > atopetado (to) adj. 
geladeira estava atopetada de re- 


erturbação dos sentidos a, 
ancada ou emoção forte); 


átomo-grama 
atraiçoar 


ato 
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os pais se atormentam com o futuro dos filhos, princ. à época dos vesti- 
bulares. ut É parassíntese: a- + tormento + -ar. > atormentação (à-men) 
s.f. [ato ou efeito de atormentar(-se); aflição; tormento], atormentado 
(tor) adj. [1. que sofre ou sofreu tormentos; torturado: morreu atormen- 
tado de (ou por) mil fantasmas; era um sujeito atormentado do (ou pelo) 
demônio; 2.fig. aflito; atribulado; agoniado: a taxa de juros e o excesso 
de impostos deixam qualquer empresário atormentado; pessoa atormen- 
tada com (ou por) remorsos ou sentimentos de culpa]; atormentativo 
(à-men) adj. (que atormenta; aflitivo). 
a.to-show s.m.(o) Ato público com a participação de artistas famosos, 
que dão espetáculo. e P1.: atos-shows. 
a.tó.xi.co (ks) adj. Que não é venenoso ou tóxico; que não provoca into- 
xicações. > atoxicidade (tô; ks) s.f. (qualidade de atóxico). 
ATP s.m.(o) 1. Sigla de Associação de Tenistas Profissionais. 2. Sigla 
inglesa de adenosine triphosphate = trifosfato de adenosina, nucleotí- 
deo derivado da adenosina, CwH1sNs01:P3, fonte de grande quantidade 
de energia para as células, princ. as musculares, por vários processos 
bioquímicos. e Pronuncia-se ĉi ti pi. 2 A enzima que catalisa a hidrólise 
do ATP é a ATPase (lê-se êi ti pi êis). 
atra.biliá.rio (à-bì) adj. 1. Relativo a atrabílis ou que a possui. 
2. Diz-se daquele que é propenso à melancolia. 3. Colérico; irascível. 
4. Mal-humorado; intratável. e O mesmo que atrabilioso. Do latim átra 
bilis = bílis negra (tradução do grego melankhóôlia): ātra = negro + bilis 
= bílis, cólera + -ário. > atrabílis (à) s.f. (1. suposto humor ou bílis ne- 
gra e espessa que os antigos consideravam causadora da hipocondria e 
da melancolia; 2. mau humor; 3. cólera; irascibilidade; 4. hipocondria; 
5. misantropia; 6. neurastenia; grande melancolia), de var. atrabile; 
atrabilioso (à-bi; ô) adj. (atrabiliário). 
a.tra.ca.dou.ro (trã) s.m.(o) Plataforma sobre pilares que se estende 
da costa para a água, destinada à amarração de embarcações, recreação, 
proteção costeira e princ. para abordagem de barcos. 
a.tra.ção (à) s.f.(a) 1. Poder de encantar ou fascinar; charme magné- 
tico; encanto; sedução, fascínio: essa mulher me exerce uma atração ir- 
resistível! 2. Desejo sexual; libido: não tenho amor por ela, mas apenas 
Entretenimento público; espetáculo: as atrações circenses. 
4. Destaque desse espetáculo: a atração do circo era o globo da morte. 
5. Queda; propensão; inclinação: ele sente atração mórbida pelo perigo; 
tenho particular atração por mulheres morenas e magras. 6. Tendência 
que os corpos celestes parecem ter para se atraírem na razão direta das 
massas e na inversa do quadrado das distâncias; gravitação. 7. Coisa ou 
animal que, por alguma razão especial, desperta o interesse do público: 
o Lexus, da Toyota, foi a atração do salão do automóvel. # s.sc.(0) 8.Fig. 
Pessoa que, por alguma razão especial, desperta o interesse do públi- 
co: ele era a atração da noite, com o seu número artístico. e Antôn. (1): 
repulsão. A Atração molecular (ou Força de coesão). Atração exer- 
cida entre todas as partes de um mesmo corpo, pelo contato imediato. 
4 Atração química. Força exercida entre moléculas de natureza diversa, 
para formar um composto (p. ex.: quando duas moléculas de hidrogênio 
se unem com uma de oxigênio, para formar água). / Atração sintática. 
Fenômeno de sintaxe pelo qual um termo assume à flexão de outro com 
ele correlacionado, ou em virtude da proximidade entre ambos (p. ex.: 
ela estava meia nervosa; isso tudo são bobagens; a maioria dos homens 
estão nervosos). 4 Atração terrestre. Gravidade. / Atração universal. 
Lei de Newton, segundo a qual os corpos se atraem na razão direta de 
suas massas e na inversa do quadrado de suas distâncias; gravitação. 
“ Do latim attráctio, attrâction- = ato de puxar vigorosamente para si, 
de attrahere, attrāct- = puxar vigorosamente para si. 
a.tra.car (à) v.t.d. 1.Núutica Levar (barco) ao lugar onde deve ficar acos- 
tado eamarrado; amarrar (embarcação) à terra, geralmente em cais: atra- 
car o navio, o barco, o bote. 2. Segurar fortemente com os braços; agarrar: 
o policial o atracou até chegar à delegacia. 4 v.i. 3. Encostar-se ao cais: 
o navio ainda não atracou. 4 v.p. 4. Pegar-se corpo a Corpo; entrar em 
luta corporal; engalfinhar-se: atracar-se com um ladrão. *% E italianismo 
(attraccare). > atracação (trà) ou atracadura (trà) s.f. [ação ou efeito 
de atracar(-se); amarração]; atracador (trà; ô) adj. e s.m. (que ou o que 
atraca); atracadouro (trà) s.m. (lugar onde se atracam as embarcações). 
a.tra.en.te (à) adj. 1. Que tem o poder ou a faculdade de atrair: a força 
atraente dos corpos. 2.Fig. Sedutor; fascinante; charmoso: personalida- 
de atraente; mulher atraente. 3. Que desperta interesse; interessante: 
proposta atraente; negócio atraente. e Antôn.: repelente. +x Do latim 
attrahêns, attrahent-, part. pres. de attrahere = puxar vigorosamente para 
si, atrair: ad», at- + trahere = puxar vigorosamente ou à força, arrastar. 
atraiçoar (trà) vtd. 1. Entregar ao inimigo, por traição; trair: 
Joaquim Silvério dos Reis atraiçoou os companheiros. 2. Colaborar com o 
inimigo, contra: atraiçoar a pátria. 3. Enganar; ser desleal ou infiel a: atrai- 
çoou os próprios irmãos; mulher que atraiçoa marido é um perigo! 4. De- 
nunciar; delatar: o rubor no rosto já o atraiçoou mais de uma vez ante as 
autoridades. 5. Falhar; trair: meu sexto sentido nunca me atrai : 5 
; E çoou: ela é 
falsa. 4 v.t.d.i, 6. Acepção 3: a mulher o atraiçoava com o seu melho i 
go. M v.p. 7. Denunciar-se; trair-se: ao corar-se, ele se atraiçoou a 
ga-se por abençoar. "k É parassíntese: a- + t içã ELE Aanu 
o + traição + -o- (interfixo) + - 
> atralçoado (trai) adj. (1. que sofreu traição; traído: i ar 
pede SOM i raição; traído: o atraiçoado J. ; 
2. enganado; iludido: o atraiçoad ido: ESA çoado Jesus; 
s çoado marido; 3. traiçoeiro; falso: ali 
sanha daquele atraiçoado colega, para finalmente d a S0: aumentou'a 
caráter atraiçoado), que se usa, em todas as acençõ Sa ara oraeitgde 
epçoes, antes do substantivo. 


atração. 3. 


atrair 
atravessado 


atrair (à) vtd. 1. Trazer até si ou fazer aproximar a si, em virtude de 
uma força física: a força gravitacional da Terra pis os pequenos polida 
para o centro dela; o imã atrai os metais. 2.Fig. RR: atração sobre; 
fascinar: seduzir; cativar: sua beleza me atrai; as morenas magras sempre 
me atrairam muito. 3. Despertar; provocar; aguçar: o barulho atraiu a 
atenção dos policiais; o fenômeno atraiu a curiosidade de muita gente; 
sua beleza incomum atraiu o interesse dos fotógrafos. 4. Chamar; fazer vir 
ou aproximar: o açúcar atrai moscas e formigas; a luz atrai as mariposas; 
o espetáculo atraiu muito publico; o caçador atraiu a onça à (ou para a) 
armadilha; ela o atraiu ao (ou para 0) mato. 5. Fazer dirigir para si: com 
aquele vestido, ela atraiu olhares provocantes. M vtdi, 6. Provocar; des- 
pertar: atrair inveja a sie aos filhos. # v.i. 7, Fascinar; encantar; seduzir; 
cativar: mulher que não atrai, guarde-se dela! è Antôn. (1 e 4): repelir. 
e Conjuga-se por cair. «+ Do latim attrahere = puxar vigorosamente para 
si, atrair: ad-, at- + trahere = puxar vigorosamente ou à força, arrastar. 
atra.pa.lhar (trà) v.t.d. 1. Confundir; embaraçar; perturbar (alguém 
que esteja fazendo ou dizendo alguma coisa): a vaia atrapalhou muito 
o desempenho dos atores. 2. Trazer todo tipo de dificuldades a: essas 
despesas crtras me atrapalharam muito neste mês. 3. Tumultuar: um 
acidente atrapalhou todo o trânsito da marginal. / v.i. 4. Produzir con- 
fusão. estorvo ou embaraço: a intenção dessa gente é só atrapalhar, mais 
nada; no Brasil alguns seguem este lema subdesenvolvido: Se podemos 
atrapalhar. para que colaborar? ~% v.p. 5. Confundir-se; perturbar-se; 
embaraçar-se: ela sempre se atrapalha no trânsito. w% É parassínte- 
se: a- + trapo + -alhar. > atrapalhação (à-pà) s.f. [1. ato ou efeito de 
atrapalhar(-se); 2. confusão; 3. embaraço; perturbação]; atrapalhado 
ttra) adj. (1. confuso; perturbado; embaraçado: ante aquela resposta, fi- 
cou todo atrapalhado; como era analfabeto, ficava atrapalhado na hora 
de dar o troco; 2. caracterizado por dificuldades de toda a sorte: com 
tanta despesa imprevista, este foi um mês atrapalhado para nós; 3. sem 
nexo: ilógico; trapalhão: um plano econômico atrapalhado só pode mes- 
mo fazer àgua: 4. tumultuado; desordenado: o trânsito ficou atrapalhado 
na avenida marginal, por causa de um acidente; nenhuma família pode 
ser mais atrapalhada que essa). 
atrás adr. 1. Na parte posterior: sentei-me atrás, porque era mais con- 
forzével num carro daqueles; ponha tudo lá atrás! 2. Após: vá na fren- 
te, que eu vou logo atrds; os pais chegaram às 8h; os filhos, logo atrás. 
3. Antes; anteriormente: isso aconteceu anos atrás, enão meses nem dias 
atrás; veja o que está escrito páginas atrás. e Antôn.: adiante. A Atrás 
de. 1. No lugar ou lado posterior de: O que haverá atrás daquele morro? 
2. Depois de (no espaço): As mães das candidatas ficavam o tempo todo 
atrás das filhas. Nosso carro vinha atrás do ônibus. 3. Imediatamente 
após (no tempo): Você ganha um doce se adivinhar qual dos gêmeos nas- 
ceu atrás do outro. Muitos não entendem como o século I a.C. vem atrás 
do século Il a.C. 4. À (ou Em) busca de; à (ou em) procura de: O governo 
está atrás de um plano econômico que dê certo. O homem vive atrás da 
felicidade. O povo estava atrás de uma solução para o caso. 5. No encalço 
de: A polícia está atrás dos ladrões até hoje. 6. Abaixo de (em classifi- 
cação, qualificação, etc.): O Brasil está atrás de oito países apenas, na 
economia mundial, O Corinthians estava atrás do Palmeiras, e aí é que 
residia a felicidade palmeirense. Se ele é bom nisso, eu também não fico 
atrás (dele): sou fera! 4 Não ficar atrás. Não ser inferior: Ela é bonita, 
mas você não fica atrás. 4 Não Ir atrás de. Não se guiar por; não seguir 
o exemplo ou conselho de: Não vá atrás dessa gente, senão você fica ma- 
luco! “x Podemos usar indiferentemente (quando a ideia é de quietação): 
atrás de, detrás de, por detrás de ou por trás de: Fiquei atrás da porta. 
Ela ficou detrás da mesa. O pai ficou por detrás do biombo. A mãe esta- 
va por trás do muro. 4 Quando a ideia é de movimento, usamos apenas 
atrás de: Corri atrás dela, mas não a consegui alcançar. Do latim ad 
=a (prep.) + trans = para lá, mais além, que nos deu o advérbio trás, As- 
sim, atrás formou-se da aglutinação da preposição a com o advérbio trás. 
atra.sa do (a) odj. 1. Que ficou atrás; que está em desvantagem em 
relação a determinado tempo: depressa, que estamos atrasados! 2. Que 
se faz presente depois do horário normal ou da hora marcada: o voo está 
atrasado; o professor chegou atrasado. 3. Antiguado; obsoleto; ultrapas- 
sado; retrógrado: ideias atrasadas; pat atrasado. 4, Pouco desenvolvido 
física, moral ou culturalmente: desenvolvimento mental atrasado; cres- 
cimento atrasado; povo atrasado; mentalidade atrasada. 5. Que não se 
honra na época estabelecida ou aprazada: prestações atrasadas; salá- 
rios atrasados. 6. Que passou: no més atrasado choveu muito por aqui. 
7. Diz-se do aluno que está em desvantapem de aproveitamento em rela- 
ção a seus colegas. 8. Que não é recente: recibos atrasados. 9. Que não foi 
quitado ou pago no devido tempo; vencido: a empresa está com impos- 
tos atrasados. 10. Que marca tempo anterior ao tempo correto: relógio 
atrasado. 11, Que está distante da conclusão, geralmente pela lentidão 
ou morosidade: o trabalho está atrasado. 12.Pop. Diz-se daquele que está 
sem manter relações sexuais há algum tempo. M s.m.(9) 13, Aquele que 
chega antes do horário marcado: os atrasados não poderão entrar para 
fazer a prova. 14. Aquele que revela pouco desenvolvimento físico, mo- 
ral ou cultural: os atrasados não aceitam que os homens usem brincos. 
4 s.m.pl. (os) 15. Quantia relativa a pagamentos que não foram feitos na 
época devida; dívidas vencidas e não pagas: os atrasados deverão ser pa- 
gos em três parcelas. e Antôn.: adiantado. 
atra.sar (à) v.t.d. 1. Mover ou pôr para trás; recuar: atrasar o relógio; 
atrasar uma cadeira. 2. Retardar propositadamente: o árbitro atrasou o 
início do jogo; atrasar um serviço, 3. Causar atraso a; retardar: a discus- 
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são atrasou a reunião; foi você que me atrasou, 4. Prejudicar; comprome- 
ter: esse casamento lhe atrasou a vida, 5. Pagar (quantia ajustada) depois 
do tempo aprazado: atrasar uma prestação. 6. Fazer regredir; estorvar; 
comprometer: uma seita dessas só atrasa a ciência. 7.l'utebol Tocar 
(a bola) para trás: o zagueiro só atrasava a bola. 8, Reduzir a tempo an. 
terior; antecipar: gato, na gíria do futebol, é o jogador que atrasa a data 
de seu nascimento. M v.t.d.i, 9. Acepção 2; não me atrase para a reunião! 
10. Accpção T: atrasar a bola para o goleiro. M v.i. 11. Andar (relógio ou 
outro maquinismo) mais devagar que o normal: relógio bom não atrasa, 
12. Ter ou sofrer atraso: o pagamento deste mês atrasou; este ano o inver- 
no atrasou. 13. Chegar (veículo) tarde ou atrasado a um lugar: meu ôni- 
bus sempre atrasa, 4 v.p. 14. Chegar (pessoa) tarde ou atrasado a um lu- 
gar: quem se atrasar não fará prova; as noivas sempre se atrasam, no dia 
do casamento. 15. Postar-se mais atrás; recuar: o treinador pediu que o 
meio de campo se atrasasse, para segurar o empate. 16. Não acompanhar 
o desenvolvimento ou o progresso de outro(s): atrasar-se aos colegas em 
aproveitamento c eficiência; atrasar-se nos estudos. 17. Ficar para trás; 
distanciar-se pelo recuo: quem se atrasar dos companheiros nesta mata 
poderá se perder. 18. Deixar de honrar compromissos no tempo certo; 
atrasar-se nas prestações da casa. 19. Fazer algo com menos rapidez 
que o esperado: atrasar-se no banho. 20. Não conseguir chegar a tempo: 
atrasar-se para a reunião. 21.Biologia Crescer mais lentamente em rela- 
ção a outros: esta mangueira se atrasou, por isso ainda não deu frutos. 
e Antôn.: adiantar. + E derivada sufixal: atrás + -ar. 

a.tra.so s.m.(o) 1. Ação ou efeito de atrasar(-se); demora: no fim do ho- 
rário de verão deve haver atraso do relógio em uma hora; responder a 
uma pergunta com atraso; atender a um chamado com atraso. 2. Período 
de tempo durante o qual alguém ou algo se atrasa: seu atraso foi de três 
horas; o atraso do avião já era de duas horas; o telejornal começou hoje 
com certo atraso. 3.Fig. Falta de cultura ou de civilização; ignorância; 
primitivismo: grande parte do povo nordestino vive no atraso. 4. Priva- 
ção ou carência de qualquer coisa: depois de um mês em greve de fome, 
comia cinco vezes por dia, para tirar o atraso. 5.Fig. Ideologia retrógra- 
da ou ultrapassada: as forças do atraso invadem laboratórios, proprie- 
dades alheias, universidades e destroem tudo o que veem pela frente: 
e Antôn. (1): adiantamento. A Atraso de vida. Tempo perdido; desper- 
dício de tempo: Confiar em político brasileiro é atraso de vida. «% É deri- 
vada regressiva de atrasar. 

atrativo (à) adj. 1. Que tem a propriedade física de atrair: a força 
atrativa do ímã. 2.Fig. Que atrai pela beleza, charme, sensualidade, etc.; 
atraente: pessoa atrativa; lábios atrativos. 3. Que desperta o interesse; 
interessante: o Brasil sempre será um mercado atrativo para investimen- 
tos. 4.Gramática Diz-se da concordância que se faz por atração sintática. 
4 s.m.(o) 5. Tudo aquilo que atrai ou desperta o interesse das pessoas: a 
possibilidade de enriquecimento fácil exerceu grande atrativo sobre os co- 
lonos paranaenses que se mudaram para o Acre; os incentivos fiscais têm 
sido um poderoso atrativo para os investimentos na Amazônia. 6. Incenti- 
vo; estímulo: o bicho por vitória surgiu no futebol como um atrativo para 
os jogadores, mas se tornou oneroso para os clubes. s.f.pl.(os) 7. Encan- 
to; charme; graça; formosura: seus atrativos não estavam só nos dentes, 
perfeitos, mas também na simpatia e educação. + Do latim attrāctīvus 
=que atrai. > atratividade (à-tì) s.f. (qualidade, condição ou estado do que 
é atrativo: a atratividade de um mercado gigantesco, como o da China). 
a.tra.van.car (trà) v.t.d. 1. Pôr travancar ou obstáculos em; obstruir; 
impedir; estorvar: atravancar a passagem, a saída de uma garagem, 0 
trânsito. 2. Dificultar; emperrar; entravar; atrapalhar: atravancar a ação 
da justiça. // v.t.d.i. 3. Acumular num só lugar (muitas coisas); abarrotar; 
atulhar; encher: ela atravancou tanto o quarto com (ou de) móveis, que 
nem se podia andar por ele. e Antôn. (1): desatravancar, desobstruir; (2): 
facilitar; (3): esvaziar. s% É parassíntese: a- + travanca + -ar. > atravan 
cado (trà) adj. [que não oferece livre trânsito; que tem impedida a pas- 
sagem normal; obstruído: sala atravancada com (ou de, ou por) caixas de 
livros; avenidas atravancadas com (ou de, ou por) ônibus e caminhões pe- 
sados]; atravancamento (à-van) ou atravanco (à) s.m. (1. ação ou efeito 
de atravancar; 2. obstrução; impedimento; estorvo; obstáculo). 
através de loc.prep. 1. De um para o outro lado (vencendo obstáculo 
ou estorvo): passei através de desertos, de pântanos, de matas perigo” 
sas; passamos através das tropas inimigas; não passe através dos mar 
nifestantes nem através dos policiais!; a luz passa através do cristal; Sô 
fantasmas passam através das portas e paredes; a faca passou atrav dd 
do seu pescoço. 2. No decurso de; ao longo de: através dos tempos, dos 
anos, dos séculos, daminha vida. 3.Pop. Por; por intermédio de: a noticia 
foi publicada através dos jornais; o convite foi feito através do rádio; 
defenda-se através de um bom advogado!; o cheque foi liquidado atraves 
do serviço de compensação; conheci-a através de Jeni; o gol foi marca o 
através de Alex, ss Os puristas não apreciam o emprego de através n3 
acepção 3, preferindo usar por, 4 Como advérbio, através caiu em desuso 
daí por que não mereceu registro. 
atraves.sa.do (trà) adj. 1. Posto de través; oblíquo: tronco atraves 
sado na estrada, 2. 'Trespassado: teve o coração atravessado com (ou d°» 
ou por) uma bala. 3. Vesgo: mulher de olhar atravessado é afim do diabo. 
4, Desconfiado; meio torto, mostrando reprovação: ela me lançou um olhar 
atravessado, quando lhe fiz a proposta. 5.Fig. Cheio de más intenções: 
dar resposta atravessada; fazer uma pergunta atravessada ao ministro: 


M adv. 6. De esguelha; obliquamente: por que andas me olhando atraves” ; 


sado? A Andar atravessado com alguém. Ter-lhe rixa antiga; querer” 


GRANDE SACCONI 


DICIONARIO DA LINGUA PORTUGUESA 


-lhe mal desde tempos antigos. / Espinha atravessada (fip.). Ofensa 
imperdoável e difícil de esquecer. / Ter a alguém at d 
ganta. Ter-lhe muita antipatia e um desejo reprimi ta AR 
api - ë tesejo reprimido de alguma vingan- 
ça: Há muito tempo que tenho a esse indivíduo atravessado 
a.tra.ves.sar (trà) v.t.d. 1. Passar por ra vé pd fel 
a outro; cruzar: atravessar um rio dm rd oa rd o ea 
E EM A , país todo; os pedestres arriscam 
a ese ep pa Epi o o trem atravessou o túnel; uma enorme 
onte atravessa a baia. 2. Traspassar: : E 
A Adesse A iad ei e lhe atravessou o coração. 
construir uma ponte que atravesse o Rino, oia ao i a A Vae 
sofrer; passar: atravessei muit p a ruaa Viver; 
, í ruitos momentos dificeis na vida. 5. Obstar 
propositadamente: interferir em, procurando embaraçar ou prejudicar: 
atravessar a fala de alguém, o negócio alheio. 6. M eia r pasa 
car: o negociante atravessou toda a produ do de DAE 
através ou ao longo de; subsistir a: as tradiçõ Es ra aa 
esses costumes atravessaram muitas oa 
! gerações. 4 v.i. 8. Passar de um 
lado a outro: atravessar por pântanos, brejos e desertos. # v.p. 9. Ficar 
de través ou atravessado: com os fortes ventos, uma enorme árvore se 
atravessou na estrada; uma espinha se me atravessou na garganta, im- 
pedindo a ingestão de alimentos. 10. Meter-se de permeio, para causar 
embaraço: ele tinha prazer em atravessar-se aos pais, quando estes se 
preparavam para amar. 11. Cruzar-se; encontrar-se: dê luz baixa, ao 
se atravessar com outro veículo, nas rodovias! 12. Interpor-se entre o 
produtor e o consumidor, para auferir lucros exorbitantes: quem mais 
lucra nesse tipo de comércio é aquele que se atravessa, e não o produtor. 
e V. travessia. + É parassíntese: a- + través + -ar. > atravessador (à- 
ve; ô) adj. e s.m. (que ou aquele que atravessa ou percorre: o atravessador 
dos mares) e s.m. (1.fig. aquele que compra gêneros por atacado do pro- 
dutor, geralmente a preços vis, para revendê-los a preços exorbitantes, 
a varejo, ao consumidor; 2.gir. vendedor de drogas ou de qualquer coisa 
roubada); atravessamento (à-ve) s.m. [ato ou efeito de atravessar(-se)). 
a.trei.to adj. 1. Habituado; acostumado: os militares são cidadãos atrei- 
tos ao cumprimento de seus deveres; ser atreito ao fumo, a ruídos. 2. Que 
tem propensão ou inclinação para; sujeito; propenso; inclinado: quem é 
pobre é mais fraco, portanto, mais atreito a contrair doenças; não sou 
atreito a superstições; um andar térreo está sempre mais atreito a in- 
trusões; esse trecho da rodovia é mais atreito a acidentes. 3. Afeiçoado; 
simpático: nunca fui atreito a casamento. 
atre.lar (à) v.t.d. 1. Prender, atando pela trela: atrelar os cavalos. 2.Fig. 
Seduzir ou atrair com promessas, presentes, etc.: era hábil em atrelar elei- 
tores; o rapaz atrelou a garota com certa facilidade. // v.t.d.i. 3. Prender; 
engatar: atrelar os cavalos à carroça. 4.Fig. Ligar; associar: atrelar todos 
os problemas nacionais a eleições malfeitas; atrelar idade a produtivi- 
dade. # v.p. 5.Pop. Seguir alguém permanentemente, por interesse, não 
sendo desejada a sua companhia; acostumar-se a alguma pessoa, a ponto 
de não mais deixá-la: atrelou-se ao ministro, para ganhar seu apoio nas 
eleições. * É parassíntese: a- + trela + -ar. > atrelado (à) adj. (1. preso 
ou engatado a outro veículo; 2. preso com trela; 3.pop. diz-se daquele que 
anda sempre atrás de uma pessoa, como se estivesse preso a ela; 4. ligado; 
vinculado: investimento atrelado ao câmbio; estar atrelado a um partido 
revolucionário); atrelagem (à) s.f. [1. ato ou efeito de atrelar(-se); 2. apa- 
relho de engate entre as partes componentes de um trem]. 


atrep.sia sf.(a) Medicina Última fase da desnutrição de um lactante. 


> atrépsico ou atréptico ou atrético adj. (rel. à atrepsia). | 
atre.si.a (à) s.f.(a) Medicina Ausência de orifício, ducto normal do cor- 
po (ânus, vagina, ducto auditivo, etc.). > atrésico adj. (rel. à atresia ou 


que a apresenta). rs rar 
atre.to- cl. de origem grega (átrêtos) que significa ausência de abertu- 


ra natural do corpo: atretocefalia s.f. (ausência dos orifícios da cabe- 
ça); atretocéfalo adj. e s.m. (que ou aquele que apresenta atretocefalia); 
atretocisia (à-to) s.f. (ausência do orifício anal); atretocistia (à-to) sf. 
(ausência do orifício da bexiga); atretorrinia (à-to) s.f. (ausência do ori- 


fício nasal); atretostomia (à-tos) s.f. (ausência do orifício bucal). k 
dácia de fazer alguma coi- 


atrever-se (à) v.p. 1. Ter a coragem ou au 2 guma, 
sa; decidir-se corajosamente: atreveu-se a contar tudo à polícia; are 
atreveu a praticar todos os esportes radicais que podia. 2. Ousar; er 
o atrevimento: se me atrevo a (ou de) beijá-la, é porque a amo; nunca 
me atrevi a (ou de) lhe faltar ao respeito. 3. Encarar agressivamente: O 
coronel ainda não encontrou ninguém que se lhe atrevesse. 4. Animar- 
-se; decidir-se: aquele olhar insinuante fê-lo atrever-se a (ou em) pedi-la 
em namoro. ž+ Note: usa-se com ou contra com nomes, em ou para, com 
verbos. > atrevimento (tre) s.m. [1. ato ou efeito de atrever-se; 2. ato 
corajoso ou audacioso; audácia; 3. petulância; insolência: ela não Ea 
atrevimento de (ou em, ou para) dizer-me semelhante coisa; 4, falta de 
respeito; desaforo: seu atrevimento com (ou contra) o presidente lhe va- 
leu bons anos de prisão; 5. confiança exagerada no relacionamento entre 


o homem e a mulher). 
atrevido (a) adj. 1. Que te 
ve; audaz; corajoso (antes do subst.): os atre ; 1 
poração. 2. Caracterizado pela audácia ou pelo atrevimento apie o 
subst.): foi um feito atrevido: escalar o pico da Neblina; gesto atrevi o, 
W adj. e s.m.(o) 3. Petulante; irreverente, grosseiro (depois do subst., 
quando usado como adj.): homem atrevido; pergunta atrevida; carta atre- 
vida; recado atrevido; ser atrevido com alguém; ela foi muito atrevida em 
dar palpite sobre assunto que não lhe diz respeito. e Antôn. (3): tímido. 


m muita coragem ou ousadia; que se atre- 
vidos policiais da nossa cor- 


atravessar 
átrio 


atribu.i.ção (à-bù) s.f.(a) 1. Ação ou efeito de atribuir: a atribuição do 
crime à mulher da vítima foi um erro; a atribuição dos danos ao governo 
não tem cabimento. 2. Prerrogativa; privilégio; direito; apanágio: essa 
é uma atribuição do governo. 3. Alçada; competência: não é de minha 
atribuição tal trabalho. 4 s.m.pl.(os) 4. Poderes ou encargos inerentes 
a alguém ou a alguma coisa: as atribuições dos juízes, dos ministros, do 
Estado, da sociedade. « Do latim attribútio, attribútion-, de attribuere. 
a.tri.bu.ir (tri) v.t.d.i. 1. Conceder o que é de direito a alguém; dar; con- 
ferir: o juiz atribuiu polpuda pensão à filha do casal; a empresa atribuiu 
gratificações a todos os seus funcionários. 2. Aplicar qualidades ou va- 
lores a alguém ou a algo, às vezes irreal ou sem fundamento: atribuem 
grandes virtudes ao rapaz; atribuir um valor venal ao imóvel. 3. Con- 
siderar como autor, origem ou causa de; imputar: atribuíram o crime à 
mulher da vítima; atribuem a famosa frase ao general de Gaulle; não 
seia que atribuir tanta infelicidade; atribuíram ao mendigo o roubo da 
joia. 4. Conferir; dar: alguns atribuem o gênero masculino ao substan- 
tivo agravante. 5. Conferir; oferecer: atribuir prêmio aos concorrentes. 
6. Dar como causa ou origem: atribuiu as depredações aos torcedores; a 
imprensa atribui a violência à polícia. e Conj.: atribuo, atribuis, atribui, 
atribuímos, atribuís, atribuem (pres. do ind.); atribuía, atribuías, etc. 
(pret. imperf.); atribuí, atribuíste, etc. (pret. perf.); atribuira, atribuí- 
ras, etc. (pret. mais-que-perf.); atribuirei, atribuirás, etc. (fut. do pres.); 
atribuiria, atribuirias, etc. (fut. do pret.); atribua, atribuas, etc. (pres. 
do subj.); atribuísse, atribuísses, etc. (pret. imperf.); atribuir, atribuíres, 
etc. (fut.); atribuindo (gerúndio); atribuído (particípio); atribuir (infi- 
nitivo impessoal); atribuir, atribuíres, etc. (infinitivo pessoal). O modo 
imperativo sai do pres. do ind. e do pres. do subj. + Do latim attribuere 
= designar, atribuir: ad-, at- + tribuere = designar (a tribos), classificar 
(de tribus = tribo). 

atri.bu.lar (tri) v.t.d. 1. Afligir; angustiar; inquietar demais: essas 
escapadas de casa a desoras atribulam a mãe da garota. 2. Maltratar; 
prejudicar: não atribule a saúde usando drogas! M v.i. 3. Causar atribu- 
lação ou tormento a; atormentar: esse tipo de viagem atribula, mas é ne- 
cessário.  v.p. 4. Afligir-se; inquietar-se muito: a mãe se atribulava das 
escapadas da filha. e Var.: tribular. é Aglutinação da prep. latina ad = a 
+ tribulãre = atormentar (de tribulus = trilho). > atribulação (à-bù) s.f- 
[tormento moral; aflição; angústia), de var. tribulação; atribulado (tri) 
adj. (1. aflito; angustiado; agoniado: professores atribulados com o baixo 
salário não podem render satisfatoriamente; 2. cheio de adversidades, 
infortúnios ou problemas; infausto; tormentoso: levar vida atribulada; 
ter um dia atribulado; não vá para a cama com o estômago cheio, para 
não ter noite atribulada!), de var. tribulado; atribulador (à-bú; ô) adj. e 
s.m. (que ou o que atribula), de var. tribulador; atribulativo (à-bú) adj. 
(que atribula ou que serve para atribular), de var. tribulativo. 
atribu.to (à) s.m.(o) 1. Tudo o que é próprio ou peculiar de alguém 
ou de alguma coisa; qualidade de pessoa ou coisa; característica; marca: 
prometer e não cumprir é atributo de políticos sem ética; a sensibili- 
dade é um dos meus atributos; um dos atributos dos peixes é a respira- 
ção branquial. 2. Propriedade; condição: a honestidade é um atributo 
essencial na personalidade. 3. Sinal distintivo; símbolo: a cruz gamada 
é atributo dos nazistas. 4.Gramática Palavra que acompanha o subs- 
tantivo, para qualificá-lo ou especificá-lo, geralmente representada por 
um adjetivo. 5.Gramática Palavra que qualifica ou identifica outra que 
lhe é unida pelos verbos copulativos ou de ligação, como ser, estar, etc. 
Y s.m.pl.(os) 6. Qualidades; virtudes: ela só foi admitida na empresa por 
causa de seus atributos físicos. + Do latim attributus = o que é atribuído, 
part. pass. de attribuere = dar, atribuir. > atributivo (tri) adj. (1. que in- 
ibuto; 2. que confere direito ou atribuição; 3.gram. 


dica ou denota um atri € O J 
diz-se da palavra ou expressão que atribui ao sujeito uma qualidade ou 


estado; qualificativo). 
a.tri.ção (à) s.f.(a) 1. Ação de esfregar contra alguma coisa; fricção: a 
atrição de rochas, de coxas. 2. Desgaste provocado por atrito ou fricção; 
abrasão: esse creme dental provoca atrição dentária, porque é extrema- 
mente abrasivo. 3. Fragilidade de resistência, por efeito de pressão ou 
tensão contínua: o inimigo conduziu uma guerra de atrição contra a ci- 
dade. 4. Redução natural e gradual na força de trabalho, por demissão, 
morte, etc., sem a devida reposição ou substituição. 5. Redução gradual 
em número, tamanho ou força: um alto índice de atrição no quadro social 
do clube. 6.Teologia Arrependimento dos pecados, motivado mais pelo 
medo da punição do que pelo amor de Deus (em oposição a contrição). 
3 Do latim attritiô, attrition- = fricção, atrito, de attritus, part. pass. de 
aterere = esfregar ou friccionar contra: ad-, at- = contra + terere = esfre- 
gar, friccionar, > atricional (tri) adj. (rel. a atrição: oclusão atricional). 
a.tri.co.se (à) s.f.(a) Medicina Ausência congênita de pelos e cabelos. 
e V, atriquia. > atricoso (à; ô) adj. (que não tem cabelos). 
a.tril s.m.(o) Estante ou pequeno móvel feito em plano inclinado, onde 
se põe papel ou livro aberto, para se poder ler comodamente; leitoril. e V, 
facistol, e Pl.: atris. x É espanholismo puro, que por sua vez provém do 
arcaico latril (do baixo-latim *lectorile, de legere = ler). 
á.trio s.m.(o) 1, Pátio interno de circulação das casas, na antiga Roma, 
geralmente decorado com estátuas e quadros e com abertura no teto 
para deixar entrar a luz. 2. Pátio ou saguão em frente da entrada de ce 
tos templos antigos. 3. Grande área, num edifício, destinada à distri Ai 
ção de circulação; vestíbulo, 4. Qualquer área es estinada à distribui- 
entrada a um edifício; saguão 's An E E 
; * 9-Anatomia Cada uma das duas cavida- 


atrioventricular 
atual 


des (direita e esquerda) do coração; aurícula. 6. Anatomia Cada uma das 
duas cavidades (direita e esquerda) do nariz. 7. Zoologia Espongiocele. 
e Dim. irregular: atríolo. A Fator atrial natriurético. Hormônio secre- 
tado pelo tecido atrial do coração, que estimula a excreção de sal e água 
pelos rins, influi na pressão sanguinea e ajuda a reduzir a sobrecarga do 
coração. + Do latim ātrium. > atrial (à) adj. [rel. ou pert. ao átrio (5 e 6)]. 
atrio.ven.tri.cu.lar (à-tri) adj. Relativo ao átrio (6) e do ventrículo; 
auriculoventricular. A Feixe atrioventricular. Feixe de fibras muscula- 
res cardíacas modificadas que passam do nódulo atrioventricular para 
a frente do septo entre os ventrículos, onde se divide em feixes direi- 
to e esquerdo, um para cada ventrículo. As fibras transmitem ondas de 
contração dos átrios, via nódulo atrioventricular, para os ventrículos. 
4 Nóduloatrioventricular. Massa demúsculo cardíaco modificado, situa- 
dona partemédia inferior do átrio direito. Recebeo impulso para contrair- 
-se do nódulo sinoatrial, por meio dos átrios, e transmite-os pelo feixe 
atrioventricular aos ventrículos. : 
atriquia (à) s.f.(a) Medicina Ausência de pelos ou cabelos, con- 
gênita ou adquirida. e Var.: atricose. ++ Do grego a- = sem + thríks, 
trik- = cabelo, pelo + -ia. 

a.tritar (à) v.t.d. 1. Provocar atrito em: quando atritamos papel e seda, 
o papel adquire cargas positivas, e a seda, cargas negativas. 2.Fig. Pro- 
mover ou provocar o desentendimento de: ao invés de acalmar os ami- 
gos que discutiam, ela os atritava ainda mais. | v.t.d.i. 3. Friccionar; 
esfregar: atritar uma arcada dentária com (ou contra) outra. | v.p. 
4. Friccionar-se; esfregar-se: a lente de contato não pode atritar-se com 
a córnea, sob pena de graves lesões nesta. 5.Fig. Desentender-se: ele se 
atrita com todo o mundo. 

atrito s.m.(o) 1.Física Força que se opõe ao movimento de um corpo 
sobre outro, transformando parte da energia mecânica em calor ou ener- 
gia térmica; resistência ao movimento produzido entre dois corpos em 
contato, resultante de contínua pressão; fricção entre dois corpos duros 
e ásperos: o atrito das rodas de uma carroça, de duas rochas; o atrito de 
uma peça com outra produz desgaste. 2.Fig. Desentendimento; desin- 
teligência; divergência; desavença: ter atrito com os vizinhos. A Atrito 
de escorregamento (fís.). Atrito entre duas superfícies sólidas que, em 
contato, deslizam uma sobre a outra. / Atrito de maré. Efeito de atrito 
das marés, princ. em águas rasas, provocando o aumento do tempo de 
atuação das marés e a tendência de retardar a velocidade de rotação da 
Terra, com o consequente aumento, embora muito lento, da duração do 
dia. / Atrito de rolamento (fís.). Atrito entre uma superfície sólida e 
outra que rola sobre ela. “ Do latim attritus = atrito, fricção, part. pass. 
de atterere = atritar, friccionar, esfregar, roçar contra: ad-, at- = contra + 
terere = roçar, esfregar. 

a.triz s f.(a) 1. Mulher que representa em teatro, cinema ou televisão. 
2.Fig. Mulher que sabe fingir ou simular com extrema sutileza: quando 
está na cama com quem não gosta, ela vira atriz. 3. Feminino de ator. 
* Do latim âctrice = a que representa. 

atro.a.da (à) s.f.(a) Grande ruído; estrondo: a atroada de um trovão, 
da queda de um edifício: nos dias de carnaval, em meio à atroada de uma 
sociedade enlouquecida, penso no salutar silêncio do campo. 
atro.a.do (à) adj. 1. Que estremeceu, por efeito de atroada: visitar a 
atroada região onde se deu o terremoto. 2. Atordoado; zonzo: ficar atroa- 
do com tanto ruído. 3. Apalermado; abestalhado: metade dessa gente é 
atroada. 4. Que fala rápida e ruidosamente: ator atroado. 

atro.ar (à) v.t.d. 1. Fazer estremecer, por efeito de atroada: a explosão 
atroou todas as residências da pequena cidade. 2. Atordoar: esse ruído 
atroa a gente. M v.t.i. 3.Fig. Pronunciar-se ruidosamente; atacar verbal- 


mente, fazendo grande ruído: atroar contra a nova cobrança de impostos. 


4 v.i. 4. Fazer grande ruído ou estrondo; estrondear; troar: o mar atroa: 
é a ressaca; o trem passa e atroa, incomodando os moradores. 5.Fig. 
Roncar fortemente (motor): os motores dos carros da fórmula 1 atroam. 
6.Trovejar: ela de nada tinha medo; só não gostava quando atroava, fato 
que a fazia lembrar um trauma de infância. e Conjuga-se por abençoar. 
£4 Não se confunde (1) com aturdir. / É derivada parassintética:a- + tro(m), 
forma antiga de troom = trovão + -ar. > atroamento (tro) s.m. (1. ato ou 
efeito de atroar; estrondo; 2. atordoamento causado por estrondo; 3.fig. fal- 
ta de siso ou de juízo; leviandade, 4.vet. doença nos cascos dos cavalos). 
atro.a.ri (tro) adj. e s.cdd.(o/a) V. waimiri-atroari. 

atro.cida.de (tro) s.f.(a) 1. Qualidade do que é atroz; desumanidade; 
crueldade: cometer atrocidade contra animais. 2. Ação específica de ex- 
trema violência ou crueldade; monstruosidade: as atrocidades da guerra, 
de uma chacina. 3.Pop. Qualquer coisa muito desagradável, ruim, ou de 
gosto muito duvidoso: o filme é uma atrocidade!; meu dia hoje foi uma 
atrocidade! 7+ Do latim atrôcitãs, atrôcitãt- = aparência sinistra, cruelda- 
de, de atrōzr, atrõc- = terrível, cruel, desumano, atroz (de ater, atr- = negro). 
atrofia (à) s.f.(a) 1. Crescimento insatisfatório ou anormal de órgão 
por subnutrição, doença ou falta de uso. 2.Fig. Perda ou enfraquecimento 
de alguma faculdade mental: atrofia intelectual. ++ Músculos podem so= 
frer atrofia por falta de exercícios, ou por efeito de doenças neurológicas. 
Células do cérebro e do sistema nervoso central podem atrofiar na idade 
avançada, por causa do restrito fluxo sanguíneo a essas áreas. / Do grego 
atrophia = falta de alimento, de atrophos = mal-alimentado: a- = sem + 
trophê= alimento, pelo latim atrophia. -> atroflado (tro) ou atrófico adj. 


(que apresenta atrofia; que não se desenvolveu); atrófico adj. (1. atrofia- 
do; 2. rel. a atrofia ou que a apresenta). 
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a.tro.fi.ar (tro) v.t.d. 1. Causar atrofia a: droga atrofia os órgãos mais 
vitais e interessantes do ser humano. 2. Não deixar desenvolver: alguns 
políticos parecem sentir prazer em atrofiar o Estado, a Nação, o povo. 
M v.i. ou v.p. 3. Sofrer atrofia; debilitar-se; definhar: a flor, sem água, 
(se) atrofia; todos os músculos do braço (se) atrofiaram. 4.Fig. Enfraque- 
cer-se; perder a força: a qualidade de vida (se) atrofia a olhos vistos no 
Brasil. e Antôn. (1 e 2): robustecer, revigorar. > atrofiamento (à-fi 
(ato ou efeito de atrofiar). 

atro.pe.la.do (tro) adj. e s.m.(o) 1. Que ou aquele que foi vítima de 
atropelamento. ~% adj. 2.Fig. Confuso; embaralhado: escritor de estilo 
atropelado; homem de ideias atropeladas. 3.Fig. Preterido injustamen- 
te: sentiu-se atropelado nos seus direitos. i 
a.tro.pe.lar (tro) v.t.d. 1. Derrubar com violência (veículo), geralmente 
passando por cima: o ônibus atropelou um cachorro. 2. Empurrar pre- 
cipitadamente, para abrir caminho; afastar grosseiramente, abrindo 
passagem; precipitar-se sobre: ela atropelava as pessoas na fila. 3.Fig. 
Derrubar com um encontrão: quase atropelei uma senhora, à saída do 
elevador. 4.Fig. Não levar em consideração; desrespeitar; passar por 
cima de; não fazer caso de; desprezar: é nos regimes autoritários que os 
chefes atropelam as leis; falou sobre o acidente atropelando a ordem dos 
acontecimentos. 5.Fig. Precipitar; apressar perigosamente: esse tipo de 
notícia só serve para atropelar os fatos. 6.Fig. Deprimir; afligir; pena- 
lizar: os problemas de família o atropelam desde a adolescência. 7.Fig. 
Passar por cima de; superar; vencer: atropelar a crise, as dificuldades, as 
adversidades, os obstáculos, os desafios da vida.  v.i. 8.Turfe Arrancar 
com ímpeto (o cavalo), no final de uma carreira. / v.p. 9. Encontrar-se 
confusamente: naquele ponto, as águas do rio se atropelam em corredei- 
ras. 10. Ajuntar-se ou aglomerar-se precipitadamente: quando os por- 
tões do estádio se abriram, os torcedores entraram em grande confusão e 

logo foram se atropelando nas gerais. 11. Confundir-se; embaralhar-se: 

as ideias são tantas, que se me atropelam na mente. 12. Dar empurrões, 

para abrir caminho: torcedores atropelam-se à saída do estádio. «4 É 

parassíntese: a- + tropel + -ar. > atropelação (à-pe) s.f., atropelamento 

(à-pe) ou atropelo (à; ê) s.m. [1. ato ou efeito de atropelar(-se) 2. agitação 

causada por uma grande pressa; confusão: preciso de um dia sem atro- 

pelos, para poder trabalhar melhor; 3.fig. precipitação; confusão; 4.fig. 

desrespeito por regra, princípio ou direito; infração). Eua 

a.tro.pi.na (à) s.f.(a) Farmacologia Alcaloide venenoso, CnH2NO;, ex- 

traído da beladona e outras plantas afins, usado para dilatar as pupilas 


e como antiespasmódico. > atropinismo (tro) ou atropismo (à) s.m. (en- 
venenamento por atropina). 


) s.m. 


a.troz adj. 1. Muito cruel; extremamente perverso; brutal; bárbaro; de- 
sumano: crime atroz; ditador atroz. 2. Pungente; doloroso; insuportável: 
sentir dores e saudades atrozes; feiura atroz. «% Do latim atrõx, atrõc-, 
de ater, atr- = negro. j 
a.tu.a.dor (tù; ò) s.m.(o) 1. Aquele ou aquilo que atua. 2. Servomeca- 
nismo que supre e transmite uma quantidade medida de energia para a 
operação de outro sistema ou mecanismo. 3. Extremidade dos braços dos 
robôs que põe, fixa, retira e monta peças. 

a.tu.al (à) adj. 1. Que existe agora, neste momento: o governo atual; à 
atual política econômica brasileira. 2. Que não é dos tempos antigos; que 
é dos tempos que correm: a atual música brasileira éuma droga; pai atual; 
os casamentos atuais são diferentes e efêmeros. 3. Que tem componentes 
ou elementos dos dias que correm: dicionário atual; carro atual. e Antôn.: 
antigo. + Não se confunde com moderno. Uma coisa pode ser atual sem 
ser necessariamente moderna, mas jamais deixará de ser atual, por ser 
moderna, Um carro pode ser atual, e não moderno. Um exemplo disso 
foi o ressuscitado Fusca-Itamar, que trazia pintura metálica, cintos de 
segurança, faróis potentes e outros itens de carros modernos, mas nem 
por isso poderia ser considerado um carro moderno. Um dicionário pode 
seratualizado sem ser moderno. Se o antigo e bom Morais fosse reimpres- 
so, com os acréscimos necessários, seria um dicionário atual, mas nunca 
moderno. Ser moderno é romper totalmente com o passado, inovando, re- 
volucionando; ser atual nem tanto. Este dicionário nasceu com a preten- 
são de ser moderno. Esperamos que o tenhamos conseguido. / Do latim 
âctuãlis = ativo. > atualidade (à-à) s.f. (1. caráter do que é atual: a atut- 
lidade de uma matéria jornalística; 2. conjunto de fatos recentes: a atua- 
lidade genética assombra; 3. época ou tempo presente: um problema 
da atualidade) e s.f.pl. (informações ou notícias recentes, mormente da 
televisão e do rádio): atualismo (tù) s.m. (1.geol. teoria segundo a qua 
os fenômenos geológicos do passado podem ser explicados pelas mesmas 
causas observadas na atualidade; 2.s0c. método que se baseia na observa” 
ção de fatos presentes); atualista (tù) adj. (rel. ao atualismo) e adj. e s.cd 
(que ou pessoa que é adepta do atualismo); atualização (tu-li) s.f. [1.ato O! 
efeito de atualizar(-se); 2. adequação ao tempo presente; modernização 
3. substituição total ou parcial de um programa ou equipamento atrav 
da instalação de uma versão mais recente; 4.filos. ação de converter em 
real uma coisa potencial; 5.filos. representação de uma ideia abstrata com 
um caso concreto]; atualizado (à-à) adj. (1. que se atualizou; que está e 
acordo com os últimos fatos ou as mais recentes informações: este éum í i 


cionário verdadeiramente atualizado; 2. que está conforme com as ideias 
e os costumes atuals: 


um empresário atualizado; um professor atin 
lizado; 3, que está em dia: estou atualizado com as minhas prestações) 
atualizador (à-li; ô) adj. e s.m. (1. que ou o que atualiza; 2.linguíst. a 
ou signo que atualiza um enunciado linguístico); atualizar (à-à) »- 
[1. tornar atual; adaptar à época presente: atualizar um método de ensi" 
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atualizar um modelo de automóvel; 2, colocar em din: preciso atualizar a 
minha correspondência, senão ela se acumula muito; 3.econ. calcular o 
valor atual de (um bem)] e v.p. (1. tornar-se atual: um carro que se atuali- 
za todos os anos; 2. estar informado de todas as notícias e fatos recentes 
ou presentes: quem não se atualiza no mundo de hoje, perde o rumo da 
vida); atualmente (tù) adv. (neste momento; no presente; nos dias de hoje; 
presentemente: atualmente só se fala em corrupção; ela vive atualmente 
no Canadá; não se vive com segurança atualmente no Rio de Janeiro e em 
São Paulo), distinto de agora, porque não expressa continuação de ação. 
a.tu.ar (à) v.t.d. 1. Pôr em ação; ativar: atuar um organismo, uma má- 
quina. 4 v.t.i, 2. Exercer sua força ativamente; agir; exercer atividade ou 
ação: a ferrugem atua no (ou sobre o) ferro; são pais que sempre atuaram 
na (ou sobre a) educação dos filhos. 3.Fig. Exercer pressão; pressionar: 
o presidente atua nos (ou sobre os) ministros com muita autoridade; o 
governador atua no (ou sobre 0) seu secretário, para que este desminta 
as declarações. 4. Ter atividade: atuar na política, no mercado de ações. 
4 v.i. 5. Agir: atuar bem num episódio; os antibióticos só atuam depois 
de vinte e quatro horas. 6.Esporte Mediar ou arbitrar qualquer parti- 
da: não sei quem atuou no domingo, no Morumbi. x: Do latim medieval 
āctuāre, de āctus = ato, de agere, āct- = agir, atuar, obrar. -> atuação 
(tù) s.f. (1. ação ou efeito de atuar; 2. desempenho; perfórmance: a atua- 
ção desse ator nesse filme foi perfeita; 3. procedimento; comportamento; 
conduta); atuante (à) adj. (que atua; que age; que é bastante ativo; que 
não se omite: deputado atuante). 

a.tu.á.ria (à) s.f.(a) Ciência da avaliação de riscos e do cálculo dos prê- 
mios e reservas relativas às operações de seguros; matemática dos se- 
guros. ++ A atuária é uma área de conhecimento multidisciplinar, na 
qual o domínio de conceitos em economia, administração, contabilidade, 
matemática, finanças e estatística são fundamentais. O atuário estima 
a incidência de doenças, mortes, acidentes de trânsito ou do trabalho. 
ə atuarial (à-à) adj. (rel. a atuária: ciências atuariais); atuário (à) s.m. 
(aquele que, nas companhias de seguro, é versado em cálculos matemáti- 
cos e estatísticos e calcula prêmios e riscos de seguros, baseado em dados 
estatísticos; profissional especializado em atuária). 

a.tu.lhar (à) v.t.d. 1. Encher demasiado; abarrotar; atochar: atulhar a 
mala, a geladeira, os bolsos; hoje, o povo atulhou a praia. 2. Empan- 
turrar; empanzinar: atulhar o estômago, a boca. 3. Impedir; obstruir; 
estorvar; atrapalhar: feirantes e camelôs atulhavam a passagem de veí- 
culos pela rua. // v.t.d.i. 4. Acepção 1: atulhar a mala de roupas velhas; 
atulhar a geladeira de cervejas; atulhar os bolsos de dinheiro. 5. Acepção 
2: atulhar o estômago de refrigerantes; atulhar a boca de doces. | v.p. 
6. Encher-se demasiado, provocando problemas: a bexiga se atulhou e 
erplodiu; a sala do tribunal se atulhou de curiosos que queriam assistir 
ao julgamento e teve de ser evacuada. > atulhado (à) adj. (completa- 
mente cheio; abarrotado: geladeira atulhada de refrigerantes; loja atu- 
lhada de móveis velhos); atulhamento (tù) ou atulho s.m. [1. ato ou efei- 
to de atulhar(-se); 2. abarrotamento). 

a.tum s.ep.(o) 1.Ictiologia Peixe teleósteo marinho e migratório 
(Thunnus thynnus) de grande porte e de enorme importância comercial, 
por sua carne saborosa e muito nutritiva. / s.m.(o) 2. Essa carne, servida 
na alimentação humana: temos atum hoje no almoço. + o atum é um 
peixe das águas quentes e temperadas dos oceanos Atlântico e Pacífico 
e do mar Mediterrâneo. Conhecido desde os mais remotos tempos, vive 
em cardumes e chega aos 4m de comprimento e aos 680kg de peso. Em 
2 de maio de 2002, pescadores de Tarragona, na Catalunha, pescaram 
um exemplar de 300kg; levaram quatro horas, depois de muita luta, para 
retirá-lo da água. Além do Thunnus thynus, de nadadeiras azuis, existe o 
T. alalunga, atum branco, comum no mundo inteiro. Cada atum de nada- 
deira azul é vendido por 80 mil dólares nos mercados de Tóquio. Por isso, 
é uma espécie que corre sério risco de extinção. 4 Do grego thinnos, pelo 
latim thunnus, através do árabe at-tūn ou do espanhol americano atún. 
atu.rar (à) v.t.d. 1. Sofrer ou aguentar (coisa molesta, penosa e repug- 
nante) com resignação e muita paciência: os garis aturam a labuta did: 
ria; aturar uma fedentina; não é fácil aturar um bêbado. 2. Comportar; 
admitir: não aturar desaforos. 3. Conservar; fazer que dure; sustentar: 
que Deus o ature!; o Brasil não consegue aturar tanto consumo. W uti. 
4. Continuar resignadamente: aturar num emprego anos a fio, ganhando 
miséria. W v.i. 5, Perdurar; conservar-se. o feijão guardado desde o início 
do ano aturou até agora. 6. Durar; resistir: “Não há bem que sempre dure 
nem mal que sempre ature”. ss Não se confunde (1) com suportar (4 e 5) 
nem com tolerar (2). Quem atura sofre muito, duramente e sempre com 
certa repugnância. Quem suporta sofre com paciência e resignação, con- 
forma-se com o sofrimento. Cristo suportou duros sofrimentos no cami- 
nho do Calvário. Uma mulher apaixonada suporta todos os desatinos do 


marido; os professores brasileiros suportam a árdua lida diária por amor 
Tolera quem sofre em silêncio, por 


ao ideal. (Até quando, não se sabe.) ems 
prudência ou educação. Quantas pessoas apaixonadas não há neste mun- 
do que toleram seus maridos, mas vivem dizendo que são felicíssimas 
no casamento! / Do latim vulgar *atturáre por *addurâre: ad- + durāre 
= durar e, p.xt., aguentar, suportar. > aturado (à) adj. [1. que continua 
sempre; constante; que não cessa; incessante; que não sofre interrupção; 
ininterrupto (antes do subst.): O aturado trabalho das abelhas; a aturada 


quebra das ondas nas praias; a aturada viagem dos planetas no sistema 
ontinuado ou sustenta- 


solar; o aturado amor de Cristo; 2. arduamente c sustenta 
do: foram dez anos de aturadas pesquisas, para termos um dicionário 
destes), que não se confunde com acurado nem com apurado. 


atuar 
áudio 


atu 
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a.tur.dir (à) v.t.d: 1. Perturbar, por efeito 'de violenta sensação (susto, 
surpresa, decepção): as cataratas do Iguaçu aturdem os turistas; ela me 
aturdiu com tamanha arrogância! # v.p. 2. Deixar-se levar ou deslum- 
brar-se (por algum encanto): aturdi-me na beleza das suas pernas, no 
brilho do seu olhar, na singeleza dos seus movimentos. e É verbo defec- 
tivo: só se conjuga nas formas em que ao d do radical se segue -e ou ~i. 
w% Não se confunde (1) com atordoar. / É espanholismo puro. > aturdido 
(à) adj. (1. que está momentaneamente perturbado, por susto, surpresa 
ou decepção; perplexo: o presidente ficou aturdido com tantas pergun- 
tas dos jornalistas; sinto-me aturdido da cabeça, com tanta tecnologia; 
2. deslumbrado; maravilhado; pasmado: os turistas europeus ficaram atur- 
didos com o gigantismo e a imponência das cataratas do Iguaçu), que não 
se confunde (1) com atordoado (1); aturdimento (tùr) s.m. [1. ato ou efeito 
de aturdir(-se); 2. perturbação dos sentidos; estonteamento; 3. imprudên- 
cia; estouvamento; 4. grande admiração; assombro; espanto; pasmo]. 
at.xim s.m.(0) Onomatopeia de espirro: ouviram-se vários atxins no cinema. 
au.a.cu.ri (à) s.f.(a) Botânica Palmeira de pequeno porte (Attalea pha- 
lerata), cujo fruto é uma baga drupácea comestível e cujas folhas são 
ótima forragem para cavalos. 
au-au s.m.(o) 1. Onomatopeia de latido canino. 2.P.ext. Cão (na lingua- 
gem infantil). e Pl.: au-aus. 
a.u.çá (à) s.ep.(o) Zoologia Pop.SC Caranguejo. 
au.cu.ba s.f.(a) Botânica Planta ornamental asiática (Aucuba japoni- 
ca), própria para decoração de interiores. Do japonês auku = verde + 
ba = de folhas. , 
au.dá.cia s.f.(a) 1. Arroubo ou impulso da alma que leva uma pessoa a 
cometer ações arriscadas e extraordinárias, desprezando quaisquer obs- 
táculos e perigos; ousadia ou atrevimento da alma: que audácia desses 
paraquedistas! 2. Atrevimento; coragem atrevida: a mãe considerou uma 
audácia do rapaz o fato de ele beijar sua filha na frente dos pais. e An- 
tôn.: timidez. + Não se confunde com descaramento. Segundo a etimolo- 
gia, audácia é o mesmo que ousadia, pois os dois vocábulos vêm de audeo, 
ousar; mas como palavra culta, parece conservar mais a força que tinha 
na língua latina, em que representava, segundo Cícero, a ação em que um 
homem se expunha ao perigo por vaidade ou capricho, e não por utilidade 
comum. Descaramento é mais forte, toma-se pejorativamente e equivale 
a desaforo, falta absoluta de pejo, de respeito, até com as pessoas que 
merecem alta consideração. A audácia supõe elevação de ideias; o desca- 
ramento, falta de moralidade, de vergonha na cara. O homem descarado 
não tem moralidade nem vergonha alguma; é capaz de dirigir palavrões 
a uma senhorita em plena rua, sem a menor cerimônia nem o menor cons- 
trangimento; não tem noção do ridículo moral a que se expõe e no qual se 
encontra atolado. O homem audaz, ao contrário, merece respeito, é quase 
um sonhador, um idealista, e não mede esforços na demonstração do seu 
valor; enfrenta um tigre ou a futura sogra, se preciso for, para conquistar 
o objeto do seu amor; é um galanteador excepcional, sempre fino, cava- 
lheiro, bom-caráter, em todas as atitudes. A audácia nasce da elevação 
do espírito, ainda que movida pela vaidade, pelo capricho; o descaramen- 
to nasce do lodo e o espalha onde quer que se encontre. A mulher de bons 
princípios adora o homem audacioso, princ. se este mostra toda a sua 
audácia justamente com ela, por ela e para ela; de outro lado, despreza 
com toda a força de seu coração o descarado, que não merece senão o me- 
nosprezo de todos, até mesmo do bruto. / Do latim audácia. 
au.daz adj. 1. Que tem audácia ou coragem atrevida; despachado: todo 
galã é audaz. 2. Caracterizado pela audácia; que exige audácia: um gesto 
audaz; um comportamento audaz; um empreendimento audaz. 3. Diz-se 
de qualquer coisa arriscada ou temerária: um assalto audaz; uma esca- 
lada audaz a um pico. 4. Vigoroso e original (antes do subst.): uma audaz 
interpretação das peças de Shakespeare. e Superl. abs. sint. irregular 
ou erudito: audacíssimo. e O mesmo que audacioso. e Antôn. (1 e 2): 
tímido. e V. audácia. 4% Do latim audãz, audãc-, de audêre = desafiar, 
de avidus = ávido. > audacioso (àu) adj. (audaz). i 
au.di.ção (àu) s.f.(a) 1. Ação de ouvir: como podem vocês perder tanto 
tempo na audição desse tipo de música? 2. Sentido que permite perceber 
os sons; sensação de ouvir: ela perdeu a audição na infância. 3. Sessão 
ou concerto musical: a audição será no Teatro Municipal. +» Do latim 
auditiô, auditiôn-, de auditus, part. pass. de audire = ouvir. 
au.di.ên.cia (àu) s.f.(a) 1. Conjunto de ouvintes: a audiência aplaudiu 
o orador. 2. Recepção formal dada por autoridade a quem tem interesse 
em lhe falar: ter audiência com o governador. 3. Assistência ou prestígio 
conferido a um programa de rádio ou de televisão: esse programa é líder 
de audiência em todo o Brasil. 4.Direito Hora e lugar a que as pessoas 
devem comparecer, para serem ouvidas, ou para praticarem ou assistirem 
a um ou a mais de um ato judicial. 5.Direito Sessão do tribunal em que 
o juiz interroga as partes, ouve os advogados e pronuncia o julgamento. 
6. Atenção que se presta a quem fala: hoje os filhos não dão audiência aos 
pais. ww Do latim audiêns, audient-, part. pres. de audire = ouvir. 
au.dio- el. de origem latina que significa: 1. Audição: audiovisual. 
2. Som: audiófilo. 
áu.dio adj. 1, Do som humanamente audível. 2, Da transmissão ou re- 
cepção de som. 3. Da reprodução de som de alta fideli 
a fidelidade. / s.m.( 
4. Parte do equipamento de cinema ou de televisão relaci o) 
som. 5. Transmissão, recepção ou reprodução de so cionado com o 
7. pinal sonoro. A Frequência de áudio. Padrão de a ba 
mil hertz i inai ESEI elda 
) característico dos sinais perceptíveis à orelha humana kih 
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aumentar 


au.diófilo (àu) s.m.(o) Aquele que tem paixão por ouvir e ao 
vivo e também reproduzida eletronicamente; amante do som. e VOLP), 
não consta do Vocabulário Ortográfico da Língua dig ie A ; 
mas existe. + O audiófilo costuma fazer adaptações, regu agem € ro- 
cas dos seus aparelhos de som, sempre no esforço de querer conseguir o 
melhor desempenho dos seus aparelhos, a fim de poder apreciar os ins- 
trumentos musicais e os intérpretes em toda a sua plenitude, como se 
estivesse assistindo a um espetáculo ao vivo, 

audiofone (ìu) s.m-.(o) 1.Otorrinolaringologia Pequeno aparelho 
acústico que certos deficientes auditivos portam ao ouvido, para reforçar 
os sons. 2.P.ext. Fone de ouvido. 

au.dio.fre.quên.cia (àu; küên) s.f.(a) Física Frequência de onda em- 
pregada na transmissão ou reprodução do som, entre 15Hz e 20.000Hz ou 
90kHz, dentro do limite de percepção da orelha humana. 
au.dio.gra.ma (àu) s.m.(o) Registro gráfico de capacidade auditiva 
para várias frequências sonoras, usado para medir a perda da audição. 
audioin.gual (àu) adj. Do sistema de aquisição linguística que enfo- 
ca intensamente a audição e a fala. 

audioivro (àu) s.m.(o) Texto de livro, gravado em fita cassete, CD 
ou MP3, usado princ. por deficientes visuais; livro para ser ouvido, em 
vez de ser lido. 


au.diolo.gi.a (âu-o) s.f.(a) Otorrinolaringologia Estudo da audição e 
suas doenças. > audiológico (di) adj. (rel. à audiologia); audiologista 
(2u-o) s.cdd. ou audiólogo (àu) s.m. (especialista em audiologia). 
cudiômetro (au) s.m.(o) Otorrinolaringologia Aparelho usado 
para medir a acuidade auditiva; acuômetro. > audiometria (àu-o) s.f. 
(medição da acuidade auditiva com o uso do audiômetro; acuometria); 
audiométrico (au) adj. (rel. à audiometria e ao audiômetro; acuométrico). 
audi.o.nu.mé-.rico (àu) adj. Diz-se de um tipo de gravação em que os 
sons são registrados sob a forma de sinais numéricos. 
oudiovi.su.al (au-vi) adj. 1. Que exige simultaneamente os sentidos 
da audição e da visão: filme audiovisual; mensagem audiovisual. 2. Do 
material audiovisual (filmes, aparelhos, videocassetes, eslaides, etc.): o 
crtamento audiovisual de uma empresa. | s.m.(o) 3. Aparelho que 
mite som e imagem na apresentação de uma informação. 
auditivo (au) adj. 1. Relativo ou pertencente ao órgão da audição: 
ducto auditivo; deficientes auditivos. M adj. e s.m.(o) 2. Que ou aquele 
que assimila melhor o que ouve do que o que lê. A Aparelho auditivo. 
1. Conjunto dos órgãos da audição. 2. Aparelho que, regulado para as 
diferentes formas de surdez, permite restabelecer a audição; aparelho 
de correção auditiva. 4 Aparelho de correção auditiva. Aparelho 
auditivo (2). 4 Nervo auditivo. Cada um dos nervos que compõem o 
oitavo par de nervos cranianos, relacionados com a audição e com o 
equilíbrio; nervo acústico. 
auditor (2u; ô) sm.(o) 1. Aquele que ouve: auditor de leitura, de 
concerto. 2. Contador ou economista especializado e autorizado a fa- 
zer apuração minuciosa de operações contábeis, balanços, etc.; aquele 
que realiza 2 auditoria; perito-contador. 3. Título de certos cargos ju- 
rídicos. 4. Membro da justiça militar. #+ Do latim auditor. A Auditoria 
de marketing. Exame meticuloso dos objetivos e estratégias de uma 
empresa, para identificar eventuais problemas e recomendar um pla- 
no pera melhor desempenho do seu marketing. 4 Auditoria externa 
(ou independente). A efetuada por profissional não ligado à empresa 
auditada. 4 Auditoria interna. A efetua-da por profissional ou pessoal 
da própria empresa. > auditagem (au) s.f. [auditoria (1)]; auditar (àu) 
v.1.d. [ezaminar pericialmente e em todos os detalhes a contabilidade 
de (empresz): contadores independentes auditam a empresa anualmen- 
te]; auditoria (di) s.f. (1. exame pericial e detalhado da contabilidade 
de uma empresa ou instituição; atividade, ofício ou função de auditar; 
auditegem, 2. lugar ou repartição onde o auditor exerce suas funções; 
3. cargo ou função de auditor). 
auditório (zu) s.m.(14) 1, Conjunto de ouvintes e assistentes; assistên- 
cia; plateia: o auditório gostou e aplaudiu. 2, Sala ou recinto onde se aco- 
moda essa plateiz: o auditório está sem luz. 3.Direito Sala em que o juiz 
concede audiências; tribunal. és Do latim auditôrius, de audire = ouvir. 
audível cdj. Que se ouve ou se pode ouvir: ruídos audíveis; sinais au- 
díveis. 7+ Do latim qudibilis. > audibilidade (au-bi) s.f. (qualidade de 
audível; facilidade de detecção de um som pela orelha humana). 
QUÊ sm.(o) Pop. Confusão; tumulto; rebu: a festa virou o maior quê. 
auferir (au) v.1.d. e v.t.d.i. Obter; colher; conseguir; gozar: auferir lu- 
cros, vantagens, benefícios; auferir lucros da venda dos dólares; auferir 
recursos dos empresários, para uma campanha eleitoral, e Conjuga-se 
por ferir. e Não se confunde com aferir. #4 Do latim vulgar *auferere, de 
auferre = auferir. 
GU.ge s.m.(0) 1. O ponto mais elevado ou o mais importante; apogeu; 
clímax: atingir o auge da carreira; no auge das comemorações, ele des- 
maiou. 2. O máximo grau; o mais alto nível: o auge do desespero. s Do 
árabe awdj = o ponto mais alto do céu, apogeu. 
au.gita s.f.(a) Mineralogia Variedade de piroxéênio monoclínico 
(Ca, Na)(Mg,Fe, Al)(Si,Al),0,, negra ou verde-escura, característica das 
rochas básicas, que contém grande quantidade de alumínio, ferro, mag- 
nêsio e cálcio. #+ Do grego augitês (de augê = brilho do Sol), pelo latim 


augitis = tipo de pedra preciosa. > augítico adj. (rel. à augita ou que a 
contém). 
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au.gu.rar (àu) v.t.d. 1. Predizer ou anunciar (o que virá) a partir de certos 
dados, observações, sinais, crenças ou agouros: augurar o futuro; muitos 
auguraram fracasso do PT no governo. 2. Dar sinais de; indicar, prometer; 
sinalizar: o novo governo augura o início de uma nova era no país. 'v.tdi, 
3. Acepção 1: auguraram-me uma viagem cheia de riscos e acidentes; todos 
lhe auguravam uma carreira brilhante, mas o que se viu foi justamente q 
oposto. 4. Prometer; indicar; sinalizar: o novo governo augura o início de 
uma nova era a todos os brasileiros. 5.Fig. Desejar; fazer votos: auguro- 
-lhes muito boa sorte! + Do latim augurãre = tomar os augúrios. 
áu.gu.re s.m.(o0) 1. Sacerdote da antiga Roma que pressagiava 'obser- 
vando e interpretando o voo e o canto das aves. 2.P.ext. Qualquer adivi- 
nho; áuspice (2). + Os dugures ou áuspices e os arúspices eram sacerdotes 
que formavam um colégio venerado pelo povo. Nada importante se fazia 
em Roma sem que fossem consultados. Logo, porém, suas supersticiosas 
predições caíram em descrédito, e eles no ridículo, a ponto de Cícero não 
compreender como dois dugures podiam olhar-se um para o outro, sem 
rir. Aníbal, então, escarnecia do rei Prúsias II (192-148 a.C.), da Bitínia, 
que preferia consultar as entranhas de uma vaca a ouvir o parecer dos 
seus mais hábeis generais. Mesmo na atualidade, a muitos anos depois de 
Cristo, existem muitas autoridades frouxas que buscam em certos adivi- 
nhos ou feiticeiros, que na verdade nada sabem, a “orientação” para algu- 
mas de suas mais importantes decisões. O fato apenas corrobora a tese de 
que o homem, em tecnologia, tornou-se um sucesso; na moral e no espírito, 
porém, é o mesmo de dez mil anos atrás. / Do latim augurem, acusativo de 
augur, provavelmente de avis = ave + o sânscrito gãr = chamar. > augural 
(àu) adj. (rel. a áugure: o terror augural de encantos e feitiços). 
au.gú.rio s.m.(o) Sinal ou anúncio indicativo de que algo vai ocorrer; 
presságio; vaticínio: os antigos diziam que a presença de uma coruja era 
um mau augúrio e já ficavam ao aguardo de uma desgraça qualquer; o 
albatroz se revela uma ave de bom augúrio para os navegantes; dizem 
que ver carneiro em sonho é sempre um bom augúrio; quando os ramos 
do pinheiro rangem à noite, com o impulso do vento, é mau augúrio. 
+x Do latim augurium = agouro. > augural (àu) adj. (rel. a augúrio: mui- 
tos acham que a meia-noite é uma hora augural). 

au.gus.to adj. 1. Que inspira veneração ou alta reverência; digno do 
maior respeito; sublime: a augusta presença papal; o augusto compa- 
recimento do presidente à festa da uva; salve, símbolo augusto da paz! 
2. Venerável por razões de idade ou alto posto (antes do subst.): o corpo 
do augusto deputado não foi resgatado do mar. 3. Imponente; magnífico; 
majestoso: um augusto desfile militar. A Uma augusta personagem. 
Qualquer membro do governo ou da monarquia. 4 Não se confunde com 
angusto. / Do latim augustus = grandioso, sagrado, majestoso, venerá- 
vel, de augêre = aumentar, crescer, glorificar. 

au.í.ba s.f.(a) Botânica 1. Pequena árvore, da família das flacurtiá- 
ceas (Xylosma benthami), nativa da Amazônia, que fornece madeira re- 
sistente. 2. Essa madeira. 3. Arbusto espinhoso e aromático da família 
das flacurtiáceas (Xylosma digynum), da região amazônica, que fornece 
casca com propriedades adstringentes. * De origem tupi, mas de étimo 
desconhecido. 

aula s.f.(a) 1. Período de ensinamentos dados em tempo que constitui 
uma divisão no horário escolar: tive cinco aulas hoje. 2. Lição minis- 
trada em escola: hoje é aula de quê, professor?; na aula de Geografia, O 
professor falou sobre a Antártica; hoje o professor resolveu não dar aula, 
só bateu papo com a classe. 3. Sala onde se ministra essa lição; classe; 
sala de aula: vá pra aula, menino! O que é que você fica fazendo no pátio 
o tempo todo? * Do grego aulé = espaço livre, pelo latim aula = espaço a0 
ar livre, pátio, átrio (porque, na antiguidade, se ensinava nos pátios das 
casas ou nos seus espaços ao ar livre). 

Aulete, Caldas (1826-1878). Pedagogo e dicionarista português, nas 
cido Francisco Júlio Caldas Aulete. Publicou Gramática nacional (1875) 
e não pôde completar o seu Dicionário contemporâneo, que é póstumo 
(1881), um dos melhores da língua portuguesa, de todos os tempos. 
áu.li.co adj. e s.m.(0) 1. Que ou aquele que pertence à corte; cortesã: 
comemoração áulica; os áulicos e seus costumes. 4 adj. 2. Da corte: 
#+ Do grego aulikós, pelo latim aulicus = da corte. > aulicismo (àu) 5." 
(qualidade ou procedimento de áulico). 

aui.do s.m.(o) 1. Grito triste e prolongado, princ. de cães e lobos- 
2.P.ext. Som semelhante a esse grito; grito plangente: o aulido do vento 
não nos deixou dormir. é É espanholismo [aullido, de aullar (do latim 
ululãre = uivar). 

au.men.tar (àu) v.t.d. 1, Tornar maior; ampliar: aumentar o patrimô 
nio, a casa, a foto. 2, Elevar; subir: aumentar os preços, os impostos: ? 
salário. 3, Exacerbar; avivar; agravar: essa lembrança só aumentou î 
minha saudade. 4. Inventar: “Quem conta um conto, aumenta um ponto » 
Wvtdi.s, Acrescentar: aumentei dois pontos à nota da garota; voc 
aumentou cinco quilômetros ao percurso inicial; depois de eleito der 
putado, ele aumentou de muitos imóveis O seu já polpudo patrimônio: 
aumentaram 100% ao meu salário. 4 v.i. 6. Ficar mais intenso; inten? 
sificar: o calor está aumentando, e meu desespero também; as reclamo” 
ções aumentaram muito ultimamente; minha preocupação aumento! 
aumentam muito as minhas saudades dela. 7, Crescer; desenvolver; a 
gredir: a cidade aumentava a norte e regredia a sul; a arrecadação n 
impostos aumentou de um ano para o outro; meus negócios continuar” 
aumentando; os cuidados com a saúde aumentam com a idade. * u 
tôn.: diminuir, reduzir. ++ Não é v.t.i.; quando se constrói Ele aumento 
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em popularidade, o termo iniciado pela prep. em não é complemento 
mas adj. adverbial (de limitação). Quando se constrói Ele aumentou a 
barra das calças em dois centimetros, o termo iniciado pela prep. não 
é complemento, senão adj. adverbial (de quantidade). 4 Do latim tardio 
augmentâre, do latim augmentum = aumento, de augére = numentar, 
crescer, > aumentativo (men) adj, (1. que aumenta: lente aumentati- 
ra; 2.gram, diz-se do grau que exprime tamanho maior ou intensidade 
de qualidade (p. ex.: narigão, beijoca, pedregulho) e sam. (1. esse grau; 
2. palavra nesse grau: homenzarrão é um aumentativo conhecido de to- 
dos), de antèn, diminutivo; aumento som. (1. ato ou efeito de aumentar; 
2. majoração de salario: todos querem aumento, mas ninguém quer au- 
mento de serviço; 3.0pt. faculdade de ampliação de uma lente ou de um 
aparelho óptico, 4.opt. unidade da potência ampliadora de uma lente: um 
microscopio de muitos aumentos). 
au.ra sja) 1. Parapsicologia Emanação, radiação ou halo invisível de 
luz ou de cor que envolve todo o corpo de uma pessoa, podendo ter as 
dimensões de alguns centimetros a vários metros, como se vê nas foto- 
grafias Kirlian: a aura é um escudo protetor que não permite a dispersão 
das nossas energias e bloqueia a entrada de fluxos negativos; fotogra- 
far a aura de alguém; os videntes veem a nossa aura; quanto mais pura 
for a alma, maior sera a aura. 2. Cada um dos princípios filosóficos que 
em interferência na vida animal e vegetal: ter boa aura. 3. Qualidade 
aracteristica, mas intangível, que parece envolver pessoa ou coisa; ar; 
atmosfera: clima: uma aura de derrota paira no reduto corintiano; a 
personagem se cercava de uma aura de mistério. 4.Medicina Sensação 
fisica ou psiquica que anuncia ou precede certas crises (ataque epilético, 
enxaqueca, etc.). $. Vento brando e aprazível, mais agitado que a aragem: 
uma cura suave roçava-lhe os cabelos. A Aura popular. Estima pública; 
popularidade: O governo atual tem a aura popular que o anterior não 
nnha. Z Aura vital, Respiração. ++ Do grego aura = sopro de ar, brisa, 
pelo latim aura. > aural adj. [1. rel. à aura (4); 2. rel. a ouvido ou que é 
capaz de ser captado pelo ouvido: segundo os autores, a aprendizagem 
)ssui cinco dimensões: entrada (visual ou aural), percepção (sensorial 
ou intuitiva), organização (indutiva ou dedutiva), processamento (ativo 
ou reflexivo) e compreensão (sequencial ou global). 
Aurea, Lei (13/5/1888). V. Abolição da Escravatura. 
áu.reo cdj. 1. Que é de ouro ou que tem a cor do ouro: pulseira áurea. 
2.Fig. Magnífico; excelente; glorioso; esplêndido: a fase áurea da monar- 
guia; os meus dureos tempos de estudante. A Lei Áurea. Lei assinada em 
1888 pela princesa Isabel, abolindo a escravatura no Brasil. ++ Do latim 
cureus = de ouro e, p. ext., magnífico, excelente. 
auré.ola s.f.(a) 1. Círculo luminoso simbólico que envolve a cabeça 
dos santos, nas imagens; diadema; nimbo; halo. 2. Qualquer círculo lu- 
minoso que rodeia alguma coisa: a auréola da Lua, do Sol. 3.Fig. Aura 
que envolve uma pessoa ou coisa famosa: a sua fama de homem mau o 
cercou de uma auréola sinistra. 4.Fig. Glória; prestígio. ++ A auréola 
(1) é usada como símbolo de virtude ou inocência. / Do latim (corôna) 
cureola = (coroa) de ouro, fem. de aureolus = de ouro, de aureus, de 
curum = ouro. e Não se confunde com aréola nem com ourela. > aureolar 
(re) adj. (que tem a forma de auréola), v.t.d. (1. envolver numa auréola; 
co-roer; 2.fig. glorificar: essa medida aureolou o fim de seu mandato) e 
vp. (glorificar-se). 
cu.ri- cl. de origem latina (aurum) que significa ouro: aurirrosado, au- 
rirrubro, auriverde, etc. 
curícula sf (a) 1. Anatomia Pavilhão da orelha: trazer um reluzente 


brinco na aurícula esquerda. 2. Anatomia Cada uma das duas cavidades, 


superiores do coração; átrio. 3.Botânica Apêndices laterais em forma 
de pevilhão auricular, na base de certas folhas. A Confissão auricu- 
lar. A que se faz à orelha do padre. / Dedo auricular. Dedo mínimo. 
4 Testemunha auricular. A que sabe do fato por ter ouvido contar. +% Do 
letim auricula = orelhinha, dim. de auris = orelha. > auricular (ri) adj. 
[1. da aurícula (1): infecção auricular; 2. rel. à aurícula (2): malformação 
auricular). e f f 
curiculo- el. de origem latina que significa aurícula ou átrio e não 
exige hífen: auriculoccipital, auriculotemporal, auriculoventricular, etc, 
ourifero adj. Que contém ou produz ouro: rocha aurifera; areias auri- 
feras; reservas auriferas; solo aurifero. 
aurificação (uu-fi) s.f.(u) Odontologia Obturação de dente cariado, 
com ouro. > aurificar (1)) v.t.d. {obturar (dente cariado) com ouro). i 
auriflama (au) s f.(4) 1, Estandarte vermelho do mosteiro de São Di- 
nis, na França, usado como insígnia militar pelos primeiros reis fran- 
ceses. 2.P.ezt. Qualquer insígnia, bandeira ou símbolo de união, e Var.; 
orifiama. 
auriga s m.lo) 1. Aquele que, nos tempos greco-romanos, guiava os 
Cavalos de uma carruagem; cocheiro, e Au.ri.ga s.m.(0) 2. Constelação 
do hemisfério norte, também chamada Cocheiro, que contém a estrela 
Capela, a 42 anos-luz da Terra, és Do latim auriga = cocheiro, 
au.rir.ro.sa.do (au) adj. Dourado e róbeo; aurirróseo: contemplar a ma- 
nhã aurirrosada do dia de seu aniversário. 
au.rir.ru.bro (àu) adj. Dourado e rubro: a camisa aurirrubra de um clus 
be de futebol, 
au.river.de (àu; é) adj. Verde-amarelo: a camisa auriverde da seleção 
rasileira, 
au.ro.ra s.f.(a) 1, Luz rosada que se vê imediatamente antes do nas- 
cer do Sol; a primeira luz matinal; luz róseá' que desponta no horizon- 
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te, anunciando o nascer do Sol, 2. Fig. Princípio ou primeiros tempos de 
uma coisa ou de um processo; início; começo: a aurora da minha vida; a 
aurora da civilização contemporânea; a aurora de um novo século, de 
uma nova era de esperanças. A Aurora austral. Raios luminosos que às 
vezes aparecem nos céus da noite do hemisfério sul, / Aurora boreal. 
Raios luminosos na atmosfera do hemisfério norte, cerca de 400km acima 
das regiões polares, causados por partículas solares retidas pelo campo 
magnético terrestre, / Despontar (ou Romper) a aurora. Começar a 
amanhecer: Partimos quando despontava a aurora. «e Do latim aurôra. 
> auroral (àu) ou auroreal (ro) adj. (1. da aurora; 2.fig. inicial; original; 
3. rel. às auroras polares). 
aus.cul.tar (àus) vtd. 1. Aplicar a orelha ou o estetoscópio, para ouvir 
ruídos de dentro de (uma parte do corpo), a fim de fazer diagnósticos; 
examinar pela auscultação: o médico auscultou-lhe o peito. 2.Fig. Pro- 
curar conhecer; sondar; inquirir: auscultar as bases eleitorais; auscultar 
aopinião pública. & Do latim auscultâre = escutar. / A auscultação pode 
ser feita diretamente, aplicando a orelha, ou — mais comumente — por 
meio de um estetoscópio, para se determinar a frequência, intensidade, 
duração e qualidade dos ruídos. > auscultação (cùl) s.f. (1. aplicação da 
orelha ou do estetoscópio, a fim de perceber os ruídos orgânicos, princ. 
respiratórios e cardíacos; 2. observação atenta). 
au.sên.cia s.f.(a) 1. Período em que uma pessoa está afastada do seu do- 
micílio ou do lugar onde deveria estar: durante a ausência do marido, ela 
o engana. 2. Afastamento dessa pessoa: sua longa ausência preocupou 
toda a família. 3. Falta; não existência; carência: ausência de provas, de 
oxigênio, de fiéis; a ausência de proteínas na alimentação das crianças 
prejudica o seu crescimento. 4. Falta; não comparecimento: ausência ao 
(ou do, ou no) trabalho, às (ou das, ou nas) aulas, às (ou das, ou nas) 
reuniões. 5.Medicina Perda temporária da consciência, também conhe- 
cida por ausência epiléptica. e Antôn. (1 e 2): presença. A Brilhar pela 
ausência. Fazer-se notar justamente pelo não comparecimento; sobres- 
sair sem estar presente. / Fazer boas ausências de alguém. Falar bem 
dele, quando ausente. / Fazer más ausências de alguém. Falar mal 
dele, quando ausente. +*+ Do latim absêns, absent-, part. pres. de abesse 
= estar distante: abs-, ab- = distante + esse = estar. 
au.sen.tar-se (àu) v.p. 1. Não comparecer a (um lugar qualquer); tor- 
nar-se ausente: o médico se ausentou alguns dias do hospital; ausentou- 
-se da escola por motivos de saúde. 2. Afastar-se do lugar onde esta- 
va; retirar-se; ir-se; partir: ditas essas palavras, ausentou-se; depois de 
muitos anos morando em São Paulo, resolveu ausentar-se para o inte- 
rior, à busca de sossego. , 
au.sen.te adj. e s.cdd.(o/a) 1. Que ou pessoa que não está presente, 
princ. a reuniões, ao trabalho e na escola: alunos ausentes a (ou de, ou 
em) todas as aulas de Religião; parlamentares ausentes às (ou das, ou 
nas) sessões do congresso; os ausentes a (ou de, ou em) reuniões da em- 
presa serão demitidos. 4 adj. 2. Que não está na sua residência: o pro- 
prietário da casa está ausente. 3. Afastado; distante: estar ausente da 
família por muitos anos. 4. Que já não existe ou não tem registro: eram 
mulheres de há muito ausente da minha lembrança; fatos ausentes da 
memória. 5. Alheio; distraído; desatento: de vez em quando ele ficava 
ausente durante as explicações do professor; mostrar-se ausente à (ou 
da) realidade. 6.Psiquiatria Diz-se de pessoa que sofre de lapso de me- 
mória; esquecido: o acidente a deixou completamente ausente. M s.cdd. 
(o/a) 7.Direito Pessoa cuja habitação se ignora, de cuja existência se du- 
vida, porque dela não se tem notícias, e cujos bens estão ao desamparo; 
pessoa que desaparece de seu domicílio ou residência, sem deixar nenhu- 
ma indicação de seu paradeiro nem notícias, diretas ou indiretas, de sua 
existência ou de sua morte. e Antôn. (exceto 6 e 7): presente. 
áus.pi.ce s.m.(o) 1. Arúspice. 2. Adivinho; áugure (2). e Var.: áuspex 
(ks). *% Do latim auspex, auspic- = o que adivinha pelo voo ou pelo canto 
das aves: au-, base de avis = ave + spex, spic- (de specere = observar). 
aus.pí.cio s.m.(o) 1. Presságio; augúrio: não creio no auspício de ne- 
nhum futurólogo. 2.P.ext. Qualquer pressentimento ou sinal: pareciam 
favoráveis os auspícios para a aventura. 3. Qualquer profecia, princ. 
quando favorável: não era profeta de auspícios, senão de catástrofes. 
4 sm.pl.(as) 4. Patrocínio comercial; suporte ou apoio financeiro: esse 
programa de TV é levado ao ar sob os auspícios da Ford. 5. Proteção; res- 
ponsabilidade: Rasputin fazia tudo sob os auspícios da czarina; era uma 
quermesse sob os auspícios da paróquia; sob os auspícios desse general, 
a guerra foi logo resolvida. «+ Na antiga Roma, auspicio era adivinhação 
feita pela observação do voo dos pássaros. / Do latim auspicium = pre- 
dição de áuspice. > ausplelar (pi) v.t.d. e v.t.d.i. (fazer auspicio de; pres- 
sagiar; augurar); auspleloso (àus; ò) adj. (1. favorável; bem-sucedido; 
próspero: o Brasil terd um futuro auspicioso?; 2, marcado pelo sucesso 
ou êxito: o espetáculo teve um início auspicioso e um fim melancólico). 
aus.te.ro adj. 1 Que é muito rígido consiga próprio, nos costumes, 
nas opiniões e o caráter, moralmente íntegro e autodisciplinado: era 
q q » e ato Fo ` sà . 
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chega a ser gros A sti TN es qu 
g grosseiro: os vestidos austeros da gente da zona na 8. di 


= 


austral 
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i ridi ar: estilo austero, 9. Escuro; sombrio: 
enfeites; si mples; pa pai cor austera. 10. Doloroso; 
vestir raje Edir li iu austera penitência. 1, Complicado; difícil; 
penoso: O padre aii o num mundo austero, cheio de complica- 
intrincado; uni À Política de austeridade. Medida tomada por um 
pi SAN Eniá num momento de crise econômica, a fim de redu- 
ni Rm A investimentos: ete, e de aumentar a receita, com a elevação 
PEP EE cortes de subsídios, cte. «% Não se confunde austeridade 
com severidade. A austeridade se refere apenas a nossa própria condu- 
ta, ao contrário da sereridade, exercida mormente com os demais que 
conoscó: O homem austero é digno de admiração; o severo, de temor. A 
austeridade chega a se converter em hábito; a severidade o é por cará- 
ter e princípios. O homem severo é pontual c exato no cumprimento de 
suas obrigações, mais para exigir que outros também o sejam que por 
convicção própria. O homem severo, por isso, não manifesta condescen- 
dência alguma. Desses difere o homem rigoroso, que é um exagerado: 
nada contenta o seu excessivo rigor. Enquanto o homem severo não se 
aparta nunca de seus princípios, o homem rigoroso os leva a um extremo 
mais prejudicial que útil. Em suma: a austeridade, porque exige muito 
de seu portador, a ninguém incomoda; a severidade, como é exigência 
para outrem, pode ser virtude ou vício; por isso, é sempre temida; o rigor, 
como arrasta consigo excessos, é objeto de repúdio. / Do grego austêrós 
= áspero, severo, amargo, acre, rude, pelo neolatim austêrus. > austeri- 
dade (te) s.f. (1. caráter de austero; 2. severidade ou rigor de hábitos, de 
comportamento; 3. ausência de todo e qualquer ornamento ou fantasia: a 
austeridade de um estilo). 

aus.tral acj. Relativo ao hemisfério sul ou ao polo Sul; meridional: ter- 
ras austrais; mares austrais; regiões austrais; ventos austrais. e Antôn.: 
boreal. setentrional. ++ Do latim austrālis. 


Austra.lá.sia s.f.(a) 1. Arquipélago do Pacífico sul, que compreende 


a Austrália, a Nova Zelândia e a Nova Guiné. 2.P.ext. Toda a Oceania., 


> australasiano (trà) ou australásio (àus) adj. e s.m. 
Austrália s.f.(a) País da Oceania, o maior deste continente, de 
7.682.300kmº, situado a sul da Ásia, entre os oceanos Índico e Pacífi- 
co. Pop. (2010): 22 milhões. Cap.: Canberra. Hora local ou fuso horário: 
+ 14h, em relação ao horário de Brasília. «+ Habitada por populações 
ditas custraloides (aborígines) já há cerca de 40 mil anos, a Austrália 
recebeu a chegada dos primeiros europeus (holandeses) no início do séc. 
XVIL Em 1901 foi constituída a Comunidade independente da Austrá- 
ia, unida à Comunidade Britânica. Seu nome oficial é Commonwealth 
of Australia e tem como chefe de Estado o rei ou a rainha da Inglaterra. 
Participou ativamente das duas guerras mundiais. Pouco menor que o 
Brasil e de baixa densidade demográfica, a Austrália revogou em 1973 
todas as leis racistas que impediam a imigração de não brancos, com a 
permissão da imigração de asiáticos e nativos das ilhas do Pacífico. De- 
pois de um periodo de prosperidade nos anos oitentas, o país entrou em 
profunda e longa recessão. Recuperou-se economicamente já em meados 
da década de 1990. A Austrália é um continente insular ocupado por uma 
só nação, muito rica em recursos minerais: ouro, c 
zinco, ete. É o maior exportador de alumínio do mu 
reservas de bauxita e minério de ferro. Seus recursos energéticos, que 
incluem carvão de alta qualidade, petróleo, gás natural e urânio, consti- 
tuem 18% das reservas mundiais. A Austrália é altament 


e industrializa- 
da; produz aviões, navios, automóveis, têxteis, produtos químicos, equi- 
pamentos elétricos, etc. Seu povo é principalmente de origem britânica, 
mas há mais de 300 mil aborígines e muitos imigrantes da Itália, Sérvia, 
Grécia, Alemanha, Holanda e Estados Unidos. A maioria da população se 
concentra nas cidades costeiras, das quais a maior cidade é Sydney, que 
foi sede das Olimpíadas de 2000. Recentes Pesquisas levaram a acreditar 
que os aborígines australianos tenham sido o resultado do cruzamento 


entre uma população original do Homo erectus e os primeiros membros 
do Homo sapiens. > australiano (âus) adj. es.m.; australo- el. que ex- 
prime a ideia de australiano: mares australo-africanos. 


austfralo.pife.co (aus-lo)s.m.(0) Qualquer dos primatas humanoides 
extintos, do gênero Australopithecus, que viveram no Sul e no Leste da 
África, de um a quatro milhões de anos atrás, conhecidos hoje apenas 
por seus fósseis. > australopitecoide (trà-pì; ói) adj. (rel, pert. ou sem, 
a esses primatas). 
Austria s.f.(a) País da Europa central, de área (83.853km 
valente à do Estado de Santa Catarina (é 12.000km? 
do brasileiro). Pop. (2010): 8.200.000. Cap.: Viena, H 
rário: +4h, em relação ao horário de 
tempos pré-históricos, a Austria foi 
império romano. No séc. IH foi deva 
dalos, godos, etc.). Em 1247 os Habs 
ram o arquiducado da Áustria, até 
Tratado de Versalhes, foram criado 
dentes: a Checoslováquia, a Hungr 
tornou parte integrante do III Re 
aliados, que aqui permaneceram 
cultura, princ. na música: Mozar 
sao austríacos; Beethoven e Joha 
vidas em Viena, considerada ta 
dia 4 de fevereiro de 2000 assu 
extrema-direita, alarmando o 
austro- el. que exprime a ideia 


ndo e tem as maiores 


?) quase equi- 
menor que este Esta- 
ora local ou fuso ho- 
Brasília. “+ Habitada desde desde os 
colonizada pelos celtas e fez parte do 
stada pelos invasores bárbaros (vân- 
burgos adquiriram a região e forma- 
sua derrocada em 1918, quando, pelo 
s do seu território três países indepen- 
ia e a Iugoslávia. Em 1936, a Áustria se 
ich de Hitler, até 1945, com a vitória dos 
até 1955. A Áustria contribuiu muito na 
t, Schubert, Haydn, Bruckner e Mahler 
nn Strauss viveram a maior parte de suas 
mbém a sede do pensamento freudiano. No 
miu o governo da Áustria uma coalizão de 
resto do mundo. > austríaco adj. e s.m,; 
de austríaco: império austro-húngaro. 
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aus.tro-hún.ga.ro, impório. Nome dado, de 1867 a 1919, à monarquia - 
dos Habsburgos, ou seja, à monarquia dual que compreendia o império da 
Áustria, com capital em Viena, c o reino da Hungria, com capital em Buda- 
peste. À união se verificou, depois da agitação provocada por nacionalistas 
húngaros dentro do império austríaco. Viviam na Áustria-Hungria não só 
austríacos e húngaros, mas também checos, croatas, sérvios, eslovenos, o 
poloneses, etc, Deixou de existir ao final da I Guerra Mundial, pelo Trata- 
do de Versalhes. Seu território foi dividido entre nações do Leste europeu; 
Aus.tro.né.sia s./.(a) Arquipélago do Pacífico sul que compreende a 
Indonésia, a Melanésia, a Micronésia c a Polinésia, austronésio (us) 
adj. (rel. ou pert. à Austronésia). a AM 
aus.tro.né.sio (àus) s.m.(0) Linguística 1. Família de línguas que 
compreende subfamílias faladas na Austronésia e que compreen- 
de o indonésio e o polinésio. / adj. 2. Diz-se dessa família linguística, 
3. Relativo ou pertencente a essa família linguística. *+ O mesmo que 
malalo-polinésio (1 a 3). . 
au.tar.cia (àu) s.f.(a) Autarquia (2). « Do grego autarkheia = que se 
basta a si mesmo. > autárcico adj. (baseado na autarcia). É f 
au.tar.qui.a (àu) s.f.(a) 1. Qualidade daquilo ou daquele que se basta a d 
si mesmo; autonomia. 2.Economia Política Regime de um país que, em 
busca da autossuficiência e da autonomia, tende a bastar-se a si mesmo, l 
com um sistema de economia fechada; autarcia. 3.Política Governo de 

um país ou região conduzido por seus próprios cidadãos. 4. Política Esse 

país ou essa região. 5.Direito Entidade de direito público que tem auto- f 
nomia administrativa, patrimônio e receita próprios, criada por lei, que f 
goza de independência relativa na administração pública, submetendo- ) 
-se à fiscalização e tutela do Estado: o Banco Central é uma autarquia. : 
*% As autarquias (5), que são entidades de direito público — o que as 
distingue das empresas estatais, que são de direito privado — surgiram 

no Brasil depois de 1930, em razão do incremento dos serviços que de- 
veriam ser prestados pelo Estado. Algumas das autarquias brasileiras 

são: o Banco Central, a Caixa Econômica Federal, o Instituto Nacional ; 
de Seguridade Social e a Ordem dos Advogados do Brasil. 4 Do grego H 
autarkheía = autossuficiência, de autarkhēs = autossuficiente: aut- = auto ; 
+ arkhein = ser suficiente, bastar + -ia. > autárquico adj. (1. rel. ou pert. | 
a autarquia; 2. que é economicamente independente; que produz tudo o 
de que necessita) e adj. e s.m. (que ou aquele que trabalha em autarquia). 
au.te.co.lo.gi.a (âu-co) s.f.(a) Ramo da ecologia que estuda a relação 
biológica entre um organismo individual ou espécie individual e seu ; 
meio; ecologia de espécie. > autecológico (te) adj. (rel. à autecologia); 
autecologista (âu-co) s.cdd. (especialista em autecologia). 
au.ten.ticar (ten) v.t.d. 1. Reconhecer oficialmente como verdadeiro, 
autêntico, legítimo, conforme as normas legais; provar a genuinidade de: 
autenticar documentos; autenticar fósseis encontrados no Piauí. 2. Es- 
tabelecer definitivamente a autoria ou a origem de: autenticar uma pin- 
tura ou tela; autenticar uma obra literária. e Conjuga-se regularmente: 
autentico, autenticas, etc. > autenticação (âu-ti) s.f. (1. ato ou efeito de 


autenticar; 2. certificação dada por perito; 3. reconhecimento oficial); 
autenticado (ten) adj. (validado conforme e 


au.tên.ti.co adj. 1. Que não é falso ou c 
nuíno; real: documento autêntico; e 
Picasso autêntico. 2. Verdadeiro; 
relato histórico é autêntico. 3. 
autêntico; freiras autênticas. 4. 
legítimo; genuíno; lídimo: eis a 
das formalidades legais; legaliz 
tica. 6. Perfeito; grande; compl 
autêntico idiota; aqueles dois 
7. De uma sinceridade total: 
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pirita é um mineral autigênico, 08- 
Á E geno. +*+ Do grego authi = no local ë 
gignesthai = nascer + -ico. 
autismo s.m.(0) Psigui 
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: solidão, incapacidade de contar, predileção 
para movimentos rítmicos e muito distúrbio de fala. ss O ei infantil 


s em melodia ao da linguagem, mas a 


do autismo; autístico) eadj. es.cdd. (que ou pesso” 
ao autismo; autista). aits 
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au.to- pref. de origem grega que exprime a ideia de a si próprio, de si 
próprio, em si próprio, por si próprio. Só exige hífen antes de h e de o. 
auto sm.(0) 1. Ato público e solene; cerimônia pública; solenidade: a pro- 
cissão de Corpus Christi, em cidades do interior, é até hoje um auto de mui- 
ta devoção. 2. Narração de qualquer ocorrência lavrada e autenticada por 
escrivão e testemunhas, iniciada pela fórmula: Ano (tal) de nascimento de 
Nosso Senhor Jesus Cristo. 3. Forma reduzida de automóvel (viatura auto- 
móvel), introduzida no português por influência do inglês e do francês: au- 
toescola; autorrádio; autopeça. 4. Composição dramática com personagens 
alegóricas (pecados, virtudes, ete.), em moda na península Ibérica entre os 
séculos NV e XVIII, caracterizada pela simplicidade das construções, inge- 
nuidade da linguagem e propósito moralizante, entremeada de elementos 
cômicos e jocosos, representada inicialmente nos claustros monacais e adros 
das catedrais e, depois, nas universidades e palácios. // s.m.pl.(os) 5. Peças 
ordenadas de um processo judicial (petições, exposições, alegações, senten- 
ça, etc.); processo: o que não está nos autos não está no mundo. A Auto de 
fé. 1. Cerimônia aque compareciam os penitenciados, para ouvir a sentença 
do tribunal eclesiástico da Inquisição, oportunidade em que ou abjuravam 
seus pecados, ou eram “purificados” pelo fogo, nas fogueiras. 2.Pop. Aplica- 
ção de uma pena de morte pelo fogo. 3.Fig. Destruição pelo fogo de qualquer 
coisa considerada inútil ou perniciosa: Um auto de fé de livros subversivos. 
“+ Gil Vicente, no início do séc. XVI, foi o grande estruturador do auto (4), 
gênero dramático que atingiu o seu apogeu no séc. XVII com Lope de Vega, 
Tirso de Molina e, sobretudo, com Calderón de la Barca. 
au.to.a.cu.sa.ção (àu-cù)s.f.(a) 1. Imputação a si próprio, ante autoridade, da 
prática de um delito. 2.P.ext. Atribuição de culpa, erro, pecado, etc. a si próprio. 
au.to.a.de.si.vo (àu-à) s.m.(o) 1. Etiqueta, impresso, etc. que se pega a 
qualquer superfície com facilidade, por conter num dos lados substância 
aderente; autocolante; colante. / adj. 2. Diz-se dessa etiqueta, impresso, 
etc. e Usa-se também apenas adesivo. ' E 
au.to.ad.mi.nis.trar (âu-mi) v.t.d. Administrar (alguma coisa) a si 
próprio: autoadministrar medicamentos é perigoso. > autoadministra- 
ção (au-ad-nis) s.f. (ato de autoadministrar). . 
au.to.ad.mi.ra.ção (àu-mì) s.f.(a) Admiração de si mesmo; narcisis- 
mo; autofilia. 
auto.a.firma.ção (âu-fir) s.f.(a) Psicologia Necessidade íntima do 
indivíduo de ser aceito tanto por si próprio quanto pelo seu meio, o que 
o leva a cometer certas atitudes pueris, para chamar a atenção alheia 
sobre si; afirmação (3): o vício muitas vezes se instala sem que a pessoa 
perceba, começando por sentimento de angústia, timidez ou necessidade 
de autoafirmação no grupo social; os principais fatores que favorecem o 
tabagismo entre os jovens são a curiosidade pelo produto, a imitação do 
comportamento do adulto, a necessidade de autoafirmação e o encora- 
jamento proporcionado pela propaganda. > autoafirmar-se (àu-à) v.p. 
(impor-se à aceitação do meio em que vive; afirmar-se); autoafirmativo 
(àu-fìr) adj. (rel. à autoafirmação: comportamento autoafirmativo; prá- 
ticas autoafirmativas). 1! : 
au.to.a.gres.são (àu-à) s.f.(a) Agressão que alguém comete contra si 
mesmo; autopunição. j ; 
au.to.a.ju.da (àu) s.f.(a) Ajuda a si próprio, sem assistência externa: 
manual de autoajuda; programas de autoajuda. a des 
auto.a.jus.te (àu) s.m.(o) Informática Detecção e reparo « 
geralmente num setor do disco rígido, sem prejuízo das operações normais. 
au.to.am.pu.ta.ção (àu-pù) s.f. (a) Amputação espontânea de membro 
do corpo, verificada em alguns insetos e répteis. pao a 
auto.a.ná.li.se (àu) s.f.(a) Análise interior de si próprio, com o empre- 
go de técnicas psicanalíticas da associação livre e da interpretação dos 
sonhos. > autoanalisar-se (àu-nà) v.p. (praticar a autoanálise). 
auto.an.ticor.po (àu-an; ô) s.m.(0) Anticorpo que ataca as células e 
tecidos do próprio organismo em que se forma, causando doenças autoi- 


munes. e PL: (6). ( : f 
au.to.a.per.fei.ço.a.men.to (àu-à-fei) s.m.(0) Aperfeiçoamento ou 
melhora de suas condições, mediante esforços próprios. 


au.to.a.ten.den.te (àu-à)s.m.(0) Atendente automatizado. i é 
autoativa.ção (au-ti)s.f.(a) Ativação glandular por sua própria secreção. 
auto.bio.gra-fia (àu-o) s.f.(a) Obra literária em que o autor relata acon- 
tecimentos da própria vída. * A mais célebre autobiografia da Igun por- 
tuguesa é a Peregrinação, de Fernão Mendes Pinto. > autobiográ co (àu- 
bi) adj. (rel. à autobiografia: obra autobiográfica; relatos a E 
filme autobiográfico); autoblógrafo (àu) s.m. (autor de autobiogra m 
au.to.blo.can.te (àu) adj. Mecânica Diz-se do diferencial destina a 
evitar que, no caso da perda de aderência de uma das rodas a e 
um veículo, esta gire em falso, enquanto a outra transmite ao so oe 
força motriz quase nula, muito usado em carros de corrida e nos modelos 


de alto desempenho. 
auto.bom.ba (au) s.m.(0) Auto 
do por terroristas para explodir em 


comando a distância. f 
au.to.ca.pa (àu)s.f.(a) Capa usada para revestir e proteger automóveis. 


auto.ca.tá.li.se (àu) s.f.(a) Catálise de uma reação química feita por 
um dos componentes dessa própria reação. > autocatalítico (àu-cà) adj. 


(rel. à autocatálise). 


de uma’ falha, 


móvel carregado de explosivos, utiliza- 
local e hora determinados, mediante 


orma de psicoterapia em que os pacientes, 
lemas ou perturbações, fazem uma intros- 


au.to.ca.tar.se (àu) s.f.(a) F 
discutindo seus próprios prob 


auto- 
autocrítica 


aut 
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pecção de suas dificuldades ou complexos mentais. -> autocatártico (àu) 
adj. (rel, à autocatarse). 

auto.ce.le.bra.ção (àu-le) s.f.(a) Ação de fazer publicamente e com alar- 
de seu próprio elogio: o jogo acabou se tornando uma autocelebração dos 
serviços públicos, tamanhos foram os pronunciamentos a favor do governo. 
au.to.cen.su.ra (àu) s.f.(a) Controle feito pela própria pessoa sobre o 
que pode ou não pode dizer, escrever, publicar, etc. ? 
au.to.cen.tra.do (àâu) adj. Economia Diz-se do desenvolvimento de um 
país ou nação baseado nos seus próprios recursos. 
au.to.ci.ne.sia (àu-cì) s.f.(a) 1.Biologia Capacidade que tem a maté- 
ria viva de realizar movimentos próprios, sem a participação de uma 
força externa. 2.P.ext. Movimento voluntário. e Var.: autocinese (àu). 
-> autocinésico (àu) adj. (rel. à autocinesia). 

au.to.cla.ve (àâu)s.f.(a) 1.Química Recipiente hermeticamente fechado, 
próprio para resistir a pressões muito superiores à atmosférica, utilizado 
em processos químicos e industriais e também como esterilizador. 2.Me- 
dicina Equipamento usado para esterilização por vapor, baixa pressão e 
a temperaturas elevadas, mais seguro que a estufa. 

au.to.co.lan.te (âu)s.m.(o) Autoadesivo. 

au.to.co.lima.ção (áu-li) s.f.(a) Método utilizado para fazer o ajusta- 
mento de telescópios para distâncias infinitas. 

au.to.com.bus.tão (âu-com)s.f.(a) Combustão espontânea, geralmen- 
te causada pela oxidação de material mau condutor de calor. 
au.to.co.mu.ta.dor (àu-mù; ô) s.m.(o) Telecomunicações Comutador 
automático. 

au.to.con.cei.to (àu) s.m.(o) Opinião excessivamente favorável que se 
tem de si próprio; autoconcepção. 

au.to.con.cep.ção (âu-cep)s.f.(a) Autoconceito. 
au.to.con.cor.rên.cia (âu-con) s.f.(a) Concorrência que um produto 
faz a outro(s) produto(s) da mesma empresa ou do mesmo grupo empre- 
sarial. > autoconcorrente (àu-con) adj. (diz-se do produto caracteriza- 
do pela autoconcorrência). 

au.to.con.du.ção (àu-con) s.f.(a) Eletricidade Produção de corrente 
num corpo colocado no interior de um solenoide, sem estar ligado a um 
circuito elétrico. i 

au.to.con.fes.so (àu) adj. Que admite abertamente ser uma pessoa de 
determinado tipo; autorreconhecido: um mau-caráter autoconfesso. 
au.to.con.fi.an.ca (âu-con)s.f.(a) Confiança em si próprio. > autocon- 
fiante (au-con) adj. (que tem ou demonstra autoconfiança). 
au.to.co.nhe.ciimen.to (àu-nhe) s.m.(o) Conhecimento ou enten- 
dimento de sua própria natureza, potencialidades, limitações, 'etc.; 
autorreflexão; introspecção. ; 

au.to.cons.ci.ên.cia (àâu-cons) s.f.(a) Consciência de si próprio como 
entidade ou personalidade individual. > autoconsciente (âu-cons) adj. 
(rel. à autoconsciência: nenhum sujeito, enquanto sujeito autoconscien- 
te, pode ser autor de atos (externos ou internos), sem ser, ipso facto, 
receptor deles; algumas mentes arrojadas da física moderna chegam a 
afirmar que o universo é autoconsciente). 

au.to.con.serva.ção (àu-ser) s f.(a) Biologia Teoria segundo a qual 
entre as várias espécies da natureza há recíproca influência de conserva- 
ção e interdependência. 

au.to.con.su.mo (àu) s.m.(o) Satisfação de necessidades de um sujei- 
to econômico, através da utilização de bens ou serviços por ele próprio 
produzidos ou prestados. > autoconsumidor (àu-sù; ô) adj. e s.m. (que 
ou aquele que realiza autoconsumo) e s.m. (pessoa física ou jurídica que 
produz eletricidade por meios próprios e para seu próprio consumo, me- 
diante projetos feitos especialmente para tal fim, ou mediante cogeração, 
a partir do aproveitamento de vapor, energia térmica ou outros subpro- 
dutos derivados de sua atividade principal). 

au.to.con.tro.le (àu; ô) s.m.(o) Controle de suas próprias emoções e 
reações; equilíbrio emocional e mental; autodomínio. 

au.to.có.pia (âu)s.f.(a) 1. Processo de reprodução de um original (tex- 
to, desenho, etc.) por pressão localizada, sem papel carbono intercalado. 
2. Cópia ou prova assim obtida. 

au.to.co.ri.a (àu) s.f.(a) Ecologia Forma de dispersão de sementes fre- 
quente no campo, em regiões áridas e com limitações ambientais, onde 
as plantas estão mais sujeitas à insolação direta e aos borrifos e ventos 
fortes vindos do mar. > autocórico (àu) adj. (1. rel. à autocoria; 2. que se 
espalha ou se dissemina por autocoria). 
au.to.cor.re.ção (àu-co) s.f.(a) Correção espontânea de um erro, de 
uma falta, de um pecado, etc. 
au.to.cra.ci.a (to) s.f.(a) 1. Governo exercido por uma única pessoa, de 
poderes absolutos e ilimitados; forma de governo em que a vontade de um 
só indivíduo é soberana e indiscutível, acima de tudo e de todos; cesaris- 
mo; despotismo. 2. País ou Estado governado por essa pessoa. 3.P.ext. 
Poder excessivo: a autocracia do Ministério Público. > autocrata (àu) 
adj. (caracterizado pela autocracia: um governo autocrata é inerente- 
mente instável; a postura autocrata da candidata democrata americana) 
e s.cdd. [governante absoluto(a)]; autocrático (àu) adj. (rel 
autocracia ou a autocrata). J. - ou pert. a 
auto.crítica (àu) s.f.(a) 1, Crítica feita a si mesmo seja em referênci 
às atitudes, seja em referência aos trabalhos. 2. Capacidade de ria 
autocrítica. > autocrítico (àu) adj. (da autocrítica). xercer 
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dromos brasileiros são: o de Interlagos, em São Paulo, inaugurado em 
1940, cujo circuito mede 4.350m (mas foi inaugurado com 7.823m, tendo 
sido reformado no início dos anos noventas); o de Jacarepaguá, no Rio de 
Janeiro, inaugurado em 1978, de 5.031m; o de Brasília (1974), com 5,702m; 
o de Tarumã, em Viamão (RS), inaugurado em 1970, onde se realizam, 
entre outras, as provas de kart e fórmula 3; e o de Goiás, em Goiânia, 


au.to.cross [ingl] s.m.(0) Competição automobilística para pilotos ado- 
Jescentes testarem sua perícia ao volante, em altas velocidades e geral- 
mente em percurso acidentado. e Pronuncia-se autokrós. 

autóctone ad). e s.cdd.(0/a) 1. Habitante primitivo(a) de uma terra ou 
de um lugar; aborigine: nativo(a). 4 s.m. (0) 2.Ecologia Animal ou planta 
indigena. 3.Geologia Autigênico. e Antôn.: alienígena, alóctone. > au- 

toctonia (tòc) s.f. ou autoctonismo (tòc) s.m. (qualidade ou condição de inaugurado em 1975, com 3.83ôm. 

autóctone). auto.e.di.ção (àu-e) s.f.(a) Edição de uma obra feita por seu próprio 
auto.cuidados (àu) s.m.pl (os) Cuidados consigo próprio, com dis- autor, sem nenhum intermediário, a não ser o impressor. > autoeditor 
pensa ou ausência de assistência profissional: as modelos profissionais (âu-e; ô) s.m. (aquele que edita suas próprias obras). 

têm de ter autocuidados, se quiserem continuar na carreira, au.to.e.lé.trico (àu) s.m.(o) Oficina especializada na manutenção da 
auto.cu.ra (àu) s.f.(a) Cura de si mesmo: o silêncio é importante, pois parte elétrica dos veículos automóveis. 

ajuda a perceber imagens, sensações e ritmos sutis, além de estimular auto.e.lo.gi.o (àâu-c) s.m.(0) Elogio feito a si mesmo. 

mecanismos de autocura, de que todos dispomos. au.to.e.mis.são (âu-e) s.f.(a) Eletricidade Emissão de elétrons de um 
auto.de.cep.ção (âu-cep)s./.(a) Ação ou fato de se decepcionar: o exces- condutor, por efeito de elevado potencial da sua superfície. 
so de confiança e a autodecepção são tão prejudiciais como uma reduzida au.to.en.de.re.ça.men.to (àu-en-re) s.m.(o) Endereçamento ou envio 
autoestima. > autodecepcionante (àu-cep) adj. (rel. à autodecepção). pelo correio, a si próprio, de carta, cartão, etc., por alguma razão de or- 
autodefesa (àu; è) s.f.(a) 1. Defesa de si próprio, quando fisicamente dem íntima. 

atacado: ela esta fazendo um curso de autodefesa. 2. Defesa do que per- au.to.en.ri.que.ciimen.to (àu-en-que) s.m.(o) 1. Ação ou efeito de de- 
tence a si próprio (obras, reputação, etc.). 3. Resistência às influências senvolver sua própria capacidade intelectual ou suas próprias riquezas 
externas: o corpo tem seu complexo de autodefesa. 4. Defesa de um di- espirituais. 2. Ação ou efeito de se enriquecer financeiramente. 

reito feita pelo próprio interessado. au.to.en.xerto (àu; é) s.m.(o) Enxerto transferido de uma parte do 
auto de for.má.vel (ãu-de) adj. Diz-se de produto (borracha, plástico corpo do paciente para outra; autotransplante; autoplastia. 

ou poliuretano) usado em muitas partes mecânicas, caracterizado por auto.e.ro.tis.mo (àu-e) s.m.(0) 1. Busca da satisfação sexual sem a 
deformar-se com o uso. participação de um parceiro; masturbação. 2.Psicanálise Fase precoce 
Auto de Gil Vicente (1838). Drama histórico em três atos, de Almeida do desenvolvimento psicossocial que ocorre nas fases oral e anal. > au- 
Garrett. O tema é a lendária paixão de Bernardim Ribeiro pela infante toerótico (àu) adj. (rel. a autoerotismo: prática autoerótica). 


D. Beatriz, filha de D. Manuel I. au.to.es.co.la (àu) s.f.(a) Escola em que se ensinam pessoas para se ha- 
au.to.de.no.mi.nar (àu-no) v.tobj. Denominar a si próprio: autodeno- bilitarem como motoristas. 

minar-se o salvador da pátria; ele se autodenomina o Cristo. > autode- au.to.es.ter.can.te (âu-es) adj. Diz-se do sistema de eixo traseiro de 
nominação (àâu-de-mi) s.f. [ato ou efeito de autodenominar(-se)). i um veículo que se move independentemente do eixo dianteiro, para maior : 
acutode.pre.cia.ção (àu-pre) s.f.(a) Desvalorização de suas próprias estabilidade nas curvas. . f 
capacidades ou potencialidades. > autodepreciativo (àu-pre) adj. (rel. au.to.es.tiima (àu) s.f.(a) Orgulho de si próprio; autorrespeito. 

à autodepreciação: a graça da frase está em sua natureza paradoxal e au.to.es.tra.da (àu) s.f.(a) Rodovia projetada e construída para altas ve- É 
também no alto teor autodepreciativo; o diretor se diz autodepreciativo, | locidades, geralmente de pistas duplas, sem cruzamento de nível; autopista. i 
porgue nem vê os próprios filmes). au.to.e.xa.me (àu; z) s.m.(0) Exame que as mulheres fazem em suas | 
au.to.de.pu.ra.ção (èu-pù) s.f.(a) 1. Capacidade que têm as águas de próprias mamas, a fim de detectar algum indício de existência de tumor ; 
destruir impurezas, através de processos biológicos e químicos. 2.P.ext. em seu estádio inicial. $ 
Propriedade que tem um organismo de purificar-se, usando seus pró- au.to.e.xí.lio (àu; z) s.m. (o) Exílio imposto a si próprio. > autoexilado f 
prios meios ou recursos: o congresso nacional promoveu uma autodepu- (âu-e; z) adj. e s.m. (que ou aquele que se impôs um exílio). Í 
ração em 1995, cassando o mandato de vários parlamentares. au.to.ex.pres.são (àu-ex) s.f.(a) Expressão de sua própria personali- i 
au.to.des.cri.to (èu) adj. Narrado ou contado por si próprio (algo que dade, sentimentos ou ideias através da fala ou da arte: para a sua realiza- i 
aconteceu consigo mesmo): acidente autodescrito. > autodescrever-se ção, a autoexpressão tem de se transformar em comunicação. > autoex- 

(au) Up. (fazer descrição de (si próprio)); autodescrição (àu) s.f. (descri- pressivo (àu-ex) adj. (rel. à autoexpressão: potencial autoexpressivo). 

ção de si próprio: ela é incapaz de uma autodescrição). f au.to.fa.gi.a (to) s.f.(a) 1. Nutrição de um organismo feita à custa da 
cutodesenvolviimento (au-de-vol) s.m.(o) Desenvolvimento de sua própria substância. 2.Biologia Processo de autodigestão verificado 

suas próprias potencialidades. numa célula, pela ação de enzimas que se originam dentro da própria 
cuto desilusão (èu-sì) s.f.(a) Ação ou efeito de se desiludir: a ten- célula. > autofágico (àu) adj. (rel. à autofagia: processo autofágico); 
dência de um adolescente não correspondido no seu amor é partir para autófago adj. e s.m. (que ou o que comete autofagia). 

a autodesilusão. au.to.fa.lên.cia (àu) s.f.(a) Falência requerida pelo próprio falido. 


autodestruição (àu-trù) sf.(a) Destruição de si próprio, seja de — au.to.fe.cun.da.ção (âu-cin)s.f.(a) Autofertilização; autogamia.: 
forma meterial, seja de forma psicológica; extinção da própria espécie a toferti.li E E E Cons 

A . icão de (si au.to.fer.tiliza.ção (au-fer-li) s.f.(a) Fertilização por esperma do 
que pertence. > autodestruir-se (au-des) v.p. [causar a destruição de (si mesmo animal dam se då A a de 
á aa DE e ae 7 des: á em certos hermafroditas) ou pelo pólen 
mesmo), de forma material ou psicológica: o homem bomba se auto es; alguma flor; autofecundação; autogamia 
truiu, para causar um ato de terrorismo]; autodestrutivo (au-des) adj. autoiti ii a (to) s.f.(a) Aut id ogan a . aa 
(que causa a própria destruição: comportamento autodestrutivo; o ódio l aa p: tofili E (a pda miração; narcisismo; autoidolatria; au 
é um sentimento quiodestrutivo). E e a Sn s a adj. (rel. à autofilia); autófilo adj. e s.m. (que O 
au.to.de.ter.mi.na.ção (iu-de-mi) s.f.(a) 1. Ação ou efeito de decidir q t fi Em “e otilia). atom j 
por si mesmo 2. Política Princípio segundo o qual todo país tem o direito | auto.finan.cia.men.to (àu-nan) sm. (o) Reaplicação dos lucros obti- 

dos no próprio negócio ou na própria empresa. 
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de decidir seu próprio futuro, regime, ete., sem interferência externa. Da A : i | 
aufodevoção (au-de) sf(a) Devoção ou dedicação a si próprio, auto.fla.ge.la.ção (âu-ge) s.f.(a) 1. Ação de se punir com rigor; punt- 3S qa 
princ. em nome de um ideal. ção esa dk PEOREIO. 2.Fig. Ação de se criticar severamente; pet $ 
aufodiag.no.se (àu-èg) s.J.(a) Diagnose de sua própria doença, sem severa feita a si mesmo. > autoflagelar-se (àu-flà) v.p. [causar flage E 
consulta profissional; autodiagnóstico. > autodiagnóstico (àu-àg) adj. A baja É 
(rel à autodisgnose) e s.n. (autodiagnose). au, ofo.b .a (to) s.f. (a) 1. Medo psiconeurótico da solidão, de ficar sã f 
au.to.di.da.ta (żu) adj. e s.cdd.(o/u) Que ou pessoa que aprende lições Aie princ, durante a vida toda, 2. Medo mórbido de ser egotista. e { 
sozinho(a), sem auxílio nem orientação de professores ou instrutores, co (àu) adj. (rel. à autofobia); autófobo adj. e s.m. (que ou aque Rus 
> autodidático (su) adj. (rel. ao autodidatismo: livros autodidáticos; que tem autofobia). e À 
aprendizado autodidático), autodidatismo (àu-dì) s.m. ou autodida- auto.fo.ni.a (to) s.f.(a) Ressonância anormal da própria voz, dos som =i 
xia (áu-dá; ks) s.f. (instrução ou aprendizado sem auxílio de professores). da respiração e de murmúrios, devido quase sempre a afecções do apare- É 
auto.digestão (au-d)) s.f.(u) Bioquímica Destruição de tecidos ou lho auditivo. > autofônico (àu) adj. (rel. à autofonia). 3 E; 
au.to.fo.to.gra.fi.a (àu-to) s.f.(«) Fotografia que alguém tira de st prós; Er 


células de um organismo pela ação de substâncias (como enzimas, p. ex.) 
produzidas dentro do organismo; autólise. 


prio, utilizando-se de máquina com dispositivo de retardamento de teme 
au.to.di.rigido (au-di) adj. Dirigido a si próprio, sem orientação ex- po. > autofotográfico (àu-fo) adj. (rel. à autofografia). 

terna: estudo de línguas autodirigido. au.to.ga.ml.a (to) s.f.(a) Autotertilização; autofecundação. 
au.to.dis.ci.pliina (au-dis) s./.(a) Disciplina que se impõe voluntaria- au.to.gô.ne.se (àu) s.f(a) Biologia 1, Geração espantânea de VE 
mente uma pessoa ou um grupo, geralmente para o aperfeiçoamento da 2. Produção teórica de vida, com base em matéria não viva. * O mesm f 
conduta pessoal. que ablogônoso. > autogenótico (àu) adj. (rel, a autogênese). ndo À 
au.to.di.ta.do (àu) s.m.(0) Exercício escolar que consiste em retrans- au.tó,ge.no adj. Produzido ou gerado em si próprio, dentro do pró 
crever, de memória, um texto de algumas linhas. organismo; autogênico: vacina autógena; toxina autógena. > autog n 
au.to.do.mí.nio (àu) s.m.(0) Autocontrole, (àu) adj. (autógeno). à 
au.tó.dro.mo s.m.(0) 1. Conjunto de construções (pista de corrida, au.to.ges.tão (àu) s.f.(a) Gerência e administração de uma empre 
oficinas, arquibancadas, etc.) destinadas a competições esportivas mo- feita pelos seus próprios funcionários ou trabalhadores. > autoge 
torizadas. 2. Local onde se dão tais competições. s+ Os principais autó- nário (àu-ges) adj. (rel, à autogestão). 


ag 


e vida 
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auto.gi.ro (àu) s.m.(0) Aeronave de duas hélices: uma tradici 
frontal, movida por um motor aeronáutico e à outra de um inl ai È 
vida pela corrente de ar gerada no voo, permitindo-lhe subir e a 
verticalmente, * O autogiro foi inventado em 1923 pelo hi tonl ns eia 
vonáutico espanhol Juan de la Cierva (1895-1936). A iate uria omda 
autogiro é poder decolar c aterrar em qualquer tipo de lerreno Y Trala- 
-se de antiga marea registrada, portanto nome próprio que se OLHOU x 
mum, a exemplo de bombril, gilete, ete. i nos 
auto.gol (àu) s.m.(0) Gol feito por um atleta contra o seu próprio time; 
gol contra. s* Trata-se de uma cópia do português lusitano A É 
au.to.gol.pe (àu) s.m (0) Golpe de Estado perpetrado pelo próprio chefe 
do governo, em nome da eliminação da corrupção, do terrorismo e do vi- 
ciado sistema partidário tradicional. 4 Trata-se dé um neologismo cria- 
do pela midia brasileira. O primeiro autogolpe da história ocorreu no 
Peru, em abril de 1992, quando o presidente Alberto Fujimori suspendeu 
as atividades do congresso, tido por corrupto, e manteve sob controle o 
poder judiciário, todavia com a liberdade de imprensa. 

auto.gra.fi.a (to)s.f.(a) 1. Ação de escrever pelo próprio punho. 2. Pro- 
cesso de reprodução litográfica de manuscritos ou de desenhos, com O 
uso de uma tinta preta empregada sobre papel especial, com camada de 
goma e gelatina, chamado papel autográfico. 3. Litografia assim obtida 
> autográfico (àu) ad). (rel. a autografia). p 
autó.gra.fo s.m.(0) Assinatura do próprio punho do autor. +$% Do gre- 
go autographos = escrito pelo próprio, pelo latim autographus. > auto- 
grafado (to) adj. (que tem autógrafo: recebeu uma bola autografada por 
Pele): autografar (to) v.t.d. (apor autógrafo em). í 
auto.gra.tifica.ção (àu-grà-fì) s.f.(a) Ação de se satisfazer na reali- 
zação de algum feito importante; autossatisfação (1). > autogratificante 
(àu-tì) ad). (que causa a si próprio satisfação interior); autogratificar-se 
v.p. [causar satisfação a (si próprio)). | 
au.to-hê.mi.co adj. Feito com seu próprio sangue. 
auto-hemoterapia s.f.(a) Tratamento que consiste na injeção in- 
tramuscular do sangue do próprio paciente. e Pl.: auto-hemoterapias. 
> auto-hemoterápico adj. (rel. à auto-hemoterapia). 51 
auto-hipnose s.f.(a) Hipnose feita por si mesmo. e Pl.: auto-hipnoses. 
> auto-hipnótico adj. (rel. à auto-hipnose), de pl. auto-hipnóticos. 
auto.ido.la.tria (âu-do) s.f.(a) 1. Autofilia. 2. Culto das próprias 
obras. e Var.: autolatria (to). > autoidólatra adj. es.cdd. (que ou pessoa 
que manifesta autoidolatria), de var. autólatra. | 
auto.ig.nição (àu-ìg) s.f.(a) 1. Ignição espontânea de um combustível, 
assim que entra em contato com o ar aquecido do cilindro de um motor à 
explosão. 2. Combustão espontânea. 3. Ignição sem chama ou faísca. e O 
mesmo que autoinflamação. s, 
au.to.i.lu.são (àu-ì) s.f.(a) Noção errada de si mesmo: todos nós somos 
vítimas da autoilusão, porque ninguém tem de nós a mesma concepção 


que temos de nós mesmos. A 
autoimo.lação (âu-mo) s.f.(a) Sacrifício deliberado de si próprio. 


> autoimolar-se (àu-ì) v.p. (sacrificar-se deliberadamente). Xe 
au.to.im.pos.to (àu; ô) adj. Imposto a si próprio; assumido ou contraí- 
do voluntariamente: exílio autoimposto. > autoimposição (àu-po) s.f. 
(imposição feita a si mesmo). i 
au.to.i.mu.ne (àu) adj. Medici 
autoimune. Doença caracterizada pela subversão ou 
ção do sistema imune do corpo, provocada pela presença de autoanticor- 
pos. Antígenos normalmente presentes nas células internas estimulam o 
desenvolvimento de anticorpos, que, incapazes de distinguir os antígenos 
das células internas dos antígenos externos, agem contra a célula inter- 
na, causando reações sistêmicas e localizadas. > autoimunidade (àu-mù); 
s.f. (condição ou característica anormal em que o corpo reage contra comr, 
ponentes de seus próprios tecidos). poreseabino 
cuto.indica.do (au-in) adj. Designado ou escolhido por si próprio, e, 
não por autoridade competente: árbitro autoindicado, > autoindicação 
(au-di) s.f. (indicação feita por si próprio). do re 
au.to.indu.ção (au-in)s.f.(a) Eletricidade Indução de corrente elétrica 
sobre o seu próprio circuito, £ V, indução eletromagnética. o 
auto. in.du.tân.cia (âu-in) s.f.(a) Eletricidade Quociente do fluxo de 
indução magnética através de um circuito pela corrente que a percorre; 
indutância, 

auto.in.du.zi.do (àu-ìn) adj. 1, Indu 
vômito autoinduzido, 2,Eletricidade P do 
au.to.in.fla.ma.ção (au-flã) s.f.(a) Autoignição, 
auto.in.je.tar-se (âu-in) v.p. Injetar (substância) em si mesmo, Rea 
do seringa: ele se autoinjetou cocuína! > autoinjeção (âu-in) eh (ação 
de autoinjetar-se; introdução de qualquer substância em si mesmo, no 
Próprio organismo). 
auto.ino.cu.la.ção (àu-ì-cù) 
de microrganismos extraídos de 
au.to.ins.tru.ção (àu-ìns) s./.(a) Apre 
lio de professor, apenas com utilização 
au.to.in.to.xi.ca.ção (àu-to; ks) s.J.(a 
tâncias produzidas dentro do corpo. 
auto.la.tria (to) s.f.(a) V. autoldolatri 
à autolatria); autólatra adj. e s.cdd. (qu 
autoidólatra). 


na Relativo à autoimunidade. A Doença 
alteração da fun- 


zido ou provocado por si próprio: 
roduzido por autoindução. 


s.f.(a) Inoculação em uma parte do corpo 
outra parte desse mesmo corpo. 
ndizado que se adquire sem auxí- 
de material didático. 

) Intoxicação causada por subs- 


ja. > autolátrico (àu) adj. (rel. 
e ou pessoa que tem autolatria; 


autogiro 
automobilismo 


auto.limita.ção (àu-mì) s.f.(a) Limitação que alguém se impõe es- 
pontancamente, A ! 
au.to.lim.pan.to (àu) adj. Que promove automaticamente a própria 
limpeza: forno autolimpante, 

autó.lise s.f.(t) 1. Autodipestão. 2.Psiquiatria Suicidio. > autolítico 
(àu) adj. (rel, à autólise ou produzido por ela). 
auto.lo.ca.do.ra (âu-lo; ô) s.f.(a) Estabelecimento onde se locam veí- 
culos automóveis. 

au.to.lo.ta.ção (àu-lo) s.m.(0) Qualquer veículo coletivo (carro, perua, 
ônibus, etc.) que transporta passageiros de um ponto a outro da cidade, 
com maior rapidez; lotação: quem ganha salário não pode pegar autolo- 
tação todos os dias, senão não come! à+ Antigamente se usava por ônibus. 
au.to.lu.brifican.te (âu-bri) adj. Diz-se da peça ou do mecanismo que 
assegura sua própria lubrificação, mediante o contato com outra superfície. 
au.to.ma.ção (to) s.f.(a) 1. Sistema ou método em que muitos ou todos 
os processos produtivos são inteiramente automáticos, controlados por 
máquinas ou aparelhos eletrônicos, com redução ou eliminação da inter- 
venção do homem. 2. Qualquer sistema ou método que usa equipamento 
e aparelhos eletrônicos automáticos, para evitar que os seres humanos 
caiam em rotina ou trabalho repetitivo: a automação no ensino. e O mes- 
mo que automatização. "r É anglicismo (automation); a forma verná- 
cula é automatização. 

au.to.mas.tur.ba.ção (àu-tùr) s.f.(a) Masturbação praticada em si 
próprio; bronha. W 
au.to.má.ti.co (àu) adj. 1. Que funciona de modo essencialmente in- 
dependente, sem necessidade de controle externo: luz automática; ferro 
automático; máquina de lavar automática. 2. Que ocorre independente- 
mente da vontade, como certas ações musculares; involuntário; reflexo: 
reações automáticas; a contração automática das pupilas à luz forte. 
3. Feito inconscientemente ou por força do hábito; mecânico; maqui- 
nal: as respostas automáticas a certas questões familiares. 4. Direto; 
espontâneo: aprovações automáticas. 5. Diz-se da arma de fogo capaz 
de disparar continuamente até se acabar a munição: rifle automático. 
6. Semiautomático: pistola automática. A Piloto automático. Mecanis- 
mo de navegação ou de aviação que mantém automaticamente o curso 
predeterminado. / Transmissão automática. Embreagem ou mecanis- 
mo hidráulico que muda automaticamente as marchas de um carro sem a 
intervenção do motorista. Antigamente, o carro que trazia transmissão 
automática era chamado pelo povo de “hidramático”. O primeiro auto- 
móvel do mundo com transmissão automática foi um Oldsmobile, mo- 
dėlo 1940, no ano de 1939. Um dia todos os veículos, sem exceção, terão 
transmissão automática. Porque o motorista também é vida inteligente... 
> automatizar (âu-mã) v.t.d. ev.p. [tornar(-se) automático]. 
au.to.ma.tis.mo (to) s.m.(0) 1. Qualidade ou estado de automático; 
ação mecânica ou involuntária: o automatismo das pupilas a uma luz 
forte. 2.Psicologia Teoria segundo a qual o corpo é uma máquina, cujas 
funções são regidas por leis físicas, por isso apenas acompanhadas, mas 
não controladas pelo consciente. 3.Fisiologia Funcionamento involuntá- 
rio de um órgão que não está sob controle consciente, tais como as batidas 
do coração ou a dilatação da pupila. 4. Ação automática ou inconsciente 
de uma parte do corpo (como um tique, p. ex. ). 5.Psicologia Suspensão 
da consciência, a fim de expressar ideias e sentimentos subconscientes. 
au.to.ma.ti.za.ção (to-tì) s.f.(a) 1. Ação ou efeito de automatizar(-se). 
2. Automação. e Melhor forma que automação, mas este anglicismo está 


consagrado. 


au.tô.ma.to sm. (0) 1. Máquina que se movimenta sozinha; robô. /'s.sc. 


(o) 2. Fig. Pessoa que age sem vontade própria, sob o comando de outrem; 
fantoche; títere: virar um autômato da mulher. x Do grego autómatos 

= que se move por si próprio, pelo latim automatus. 

au.to.me.di.ca.ção (àu-dì) s.f.(a) Medicação que se administra por 
contra própria a si mesmo, sem a devida orientação médica. > autome- 
dicar-se (âu-me) v.p. (tomar remédio por própria conta, sem consulta ou 
receita médica). 

au.to.mo.bi.lis.mo (àu-mo) s.m.(o) 1. Conjunto de atividades e assuntos 
relacionados com veículos automotores: ele é assinante de revistas de auto- 
mobilismo. 2.Esporte Modalidade esportiva praticada com automóveis de 
alto desempenho, em que os pilotos competem de acordo com padrões esta- 
belecidos pelos regulamentos dos diferentes tipos de fórmulas em circuitos, 
estradas ou trilhas; esporte das corridas de automóveis: ele é apaixonado 
por automóveis, mas totalmente indiferente a automobilismo. + O auto- 
mobilismo surgiu no final do séc. XIX. A primeira corrida ocorreu em 1894, 
em Paris, com a incrível média de 24km/h; no ano seguinte, foi realizada 
a primeira corrida nos Estados Unidos (Chicago). No início, as competi- 
ções ocorriam de uma determinada cidade para outra; com o decorrer do 
tempo, foram surgindo os circuitos fechados ou autódromos. A indústria 
automotiva entrou nas competições no começo do séc. XX. Começaram a 
ser construídos uutódromos nos Estados Unidos e na Europa. O primeiro 
foi construído na Inglaterra (1910), depois, nos Estados Unidos, foi inaugu- 
rada a famosa pista de Indianápolis. Na década de 1920 foram inaugurados 
os circuitos de Monza e de Le Mans. No Brasil, o automobilismo chegou 
com a fundação do Automóvel Club do Brasil (1907). O primeiro brasileiro 
a destacar-se em corridas internacionais foi Francisco Landi, venced! d 
corrida de Bari, na Itália (1948). > automobilista (âu-mo) adj a a 
ou pessoa que pratica o automobilismo); automobilístico (à o . (que 
a automobilismo: prova automobilística). e V. automotivo 0) adj. (rel. 


automodelismo 


Ak autopsicose 


QUÍ 


au.to.mo.de.lis.mo (àu-mo) s.m. (0) Reprodução de automóveis em es- 
cala reduzida, equipados com sistema de propulsão miniaturizado, elétri- 
co ou à explosão, comandados a distância. > automodelista (àu-mo) adj. 
(rel. a automodelismo) e adj. e s.cdd. (que ou pessoa que é aficionada ao 
automodelismo); automodelo (àu; ĉ) s.m. (automóvel assim reproduzido). 
au.to.mo.ti.vo (àu) adj. 1.Mecânica Que se move por meios próprios, 
geralmente motor de combustão interna; automóvel, automotor: veículo 
automotivo. 2. De automóvel ou de outros veículos motorizados; auto- 
móvel (3): o ramo automotivo; o mercado automotivo; a indústria auto- 
motiva; engenharia automotiva; peças automotivas; licença automotiva; 
setor automotivo; erposição automotiva; salão automotivo. 3. Destinado 
exclusivamente a automóveis: vidros automotivos; tintas automotivas; 
serviços automotivos. 4. Em que se envolve um ou mais automóveis: aci- 
dente automotivo. 5. Existente na pintura do automóvel: riscos auto- 
motivos: manchas automotivas. 6. Causado por veículos automotores: 
poluição automotiva. +» Há no Brasil o vezo generalizado de empregar 
o termo automobilístico em qualquer circunstância. As indústrias que 
participam da Fórmula 1 são automobilísticas, porque estão voltadas 
para o automobilismo; mas as outras, que montam carros para o público 
em geral, são automotivas. Todo evento, nacional ou internacional, em 
que há mostras de modelos de automóveis já lançados ou por lançar se diz 
automotivo. Não se diz, por exemplo, que o Salão do Automóvel de São 
aulo é um acontecimento “automobilístico” nem muito menos que o Sa- 
lão de Prankfurt é um dos maiores eventos “automobilísticos” do mundo. 
au.to.mo.tor (àu; ô) adj. Mecânica 1. Diz-se de veículo de tração mecã- 
nica. movido por motor de combustão interna; automotivo (1); automóvel: 
veiculo automotor. / s.m.(o) 2. Carro; auto; automóvel (1): desde criança, 
ele é apaixonado por automotores. 
auto.mo.triz (àu) s.f.(a) Mecânica Veículo ferroviário dotado de motor 
próprio: litorina. e Pl.: automotrizes. 
automóvel (àu) s.m.(o) Mecânica 1. Veículo terrestre de quatro 
rodas, destinado geralmente ao transporte de cinco passageiros no 
habitáculo e de bagagens, no porta-malas; carro; auto. / adj. 2. Auto- 
motor, automotivo (1): veículo automóvel. 3. Automotivo (2): o ramo 
automóvel; o mercado automóvel; a indústria automóvel; a produ- 
ção automóvel no Brasil. (Como adjetivo, a palavra automóvel tem 


maior uso em Portugal.) A Automóvel (ou Carro) de praça. Táxi. 
4 Automóvel conversível. Carro de capota escamoteável. (Usa- 
-se também apenas conversível.) 4 Automóvel de corrida. Carro es- 
pecialmente projetado e preparado para competições esportivas, que 
incorporam as mais altas e recentes conquistas tecnológicas no setor 
automotivo. 4 Automóvel cupê. Carro de duas portas e cujo compar- 
timento de passageiros é geralmente reduzido. (Usa-se também apenas 
cupé.) 4 Automóvel esporte. Carro pequeno, de alto desempenho e 
desenho arrojado, destinado geralmente ao conforto de apenas duas 
pessoas (motorista e passageiro). / Automóvel limusine. Carro longo, 
de interior sofisticado, com divisão de vidro entre o compartimento do 
motorista e o dos passageiros, para garantir a privacidade destes. (Usa- 
-se também apenas limusine.) / Automóvel nitrado. Automóvel que 
possui um sistema auxiliar de injeção de óxido nitroso. / Automóvel 
sedã. Carro de capota rígida e inamovível, geralmente de quatro portas 
e porta-malas de boa capacidade, destinado a famílias. (Usa-se muito 
apenas sedã.) + V. automotivo. / O primeiro automóvel do mundo a 
rodear em terras brasileiras foi um Peugeot, modelo Phaeton 1898, de 
propriedade de Santos Dumont, que — como se vê — também gostava 
de avião... O primeiro automóvel brasileiro foi construído no início do 
séc XX (1903-05) pelo paulista Cláudio Bonadei, que utilizou um motor 
importado. A montadora que instalou a primeira linha de montagem 
no Brasil foi a Ford, em 1917, o que obrigou o governo federal de Wa- 
shington Luís a dar início à construção de estradas em larga escala. 
A Ford montava, então, o seu modelo T em 1919, com todas as peças 
importadas. Em 1925, foi a vez da General Motors instalar uma filial 
no país, mas apenas para montagem de carros importados dos Estados 
Unidos. No ano seguinte, a International Harvester iniciou a montagem 
de caminhões. A crise econômica de 1929 obstou à expansão do setor 
automotivo no Brasil. Durante o conflito, Getúlio Vargas construiu a 
Fábrica Nacional de Motores (FNM), inicialmente apenas para a pro- 
dução de motores para a aviação; encerrada a guerra, passou a fabricar 
caminhões, a que o povo chamava FNM (“fé nê mê”). Em 1945, chegou a 
Studebaker, depoit transformada em Vemag do Brasil, que em 1967 foi 
adquirida pelo Grupo Vokswsgen. Depois da II Guerra Mundial, o Bra- 
sil passou a importar automóveis em larga escala, mormente dos Esta- 
dos Unidos, em 1952, ano em que chegou a Willys Overland do Brasil, 
incorporada pela Chrysler em 1967, para inicialmente fabricar jipes; 
depois vieram os carros (hero Willys, Dauphine, Gordini e o esportivo 
Interlagos). Em 195%, foi a vez da Volkswagen e da Mercedes-Benz (esta 
só para produzir veículos pesados, ou seja, ônibus e caminhões); a Ford 
inaugurou, nesse mesmo ano, suas novas instalações. Em 1956, a Vemag 
produziu o primeiro carro de passeio nacional: a Vemaguet, que Jogo 
ficou conhecida, princ. em São Paulo, como perua DKW. Em 1956, a 
indústria nacional lançou o Komi-Jsctta, o primeiro veículo autentica- 
mente nacional, fabricado em Santa Bárbara d'Oeste (SP). No dia 15 de 
maio de 1956 era criada a Associação Nacional dos Fabricantes de Veí- 
culos Automotores (Anfavea). Em 1958 chegavam ao Brasi) a francesa 
Simca (que em 1967 foi incorporada pela Chrysler) e a Caterpillar, Em 
1978, a Fiat se instalou em Betim (MG) e anos depois se transformava numa 
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das quatro grandes fábricas de veículos nacionais. Ultrapassou a Volkswa- 
gen, líder de tantos anos, no ano 2000, Em 1988, em Rio Claro (SP), um en- 
genheiro paulista chamado Amaral Gurgel projetou e fabricou o primeiro 
automóvel inteiramente brasileiro: o BR-800. A fábrica teve, porém, vida 
curta: faliu em 1996. Na década de 1990, boa parte das montadoras mun- 
diais se instalaram no Brasil, para produzir veículos: a Toyota (lançou q 
Corolla em 1998, mas já fabricava havia décadas o utilitário Bandeirante), a 
Honda (lançou o Civic em 1997), a Renault (lançou o Clio em 1999 e o Mégane 
em 2005), a Peugeout-Citroên, a Audi (lançou o A3, em 1999), mas acabou 
fechando a fábrica em 2005, ete. A Mercedes-Benz construiu novas instala- 
ções em Juiz de Fora (MG), para produzir o Classe A (pouco depois desati- 
vada, em razão da pequena aceitação do carro, no Brasil) e, depois, o modelo 
C, inicialmente apenas para exportação. O Brasil se tornou em pouco tempo 
o país com o maior número de indústrias automotivas nas Américas, depois 
dos Estados Unidos. No resto do mundo, só é superado pelo Japão, Alema- 
nha, Itália, França e Espanha. A conservação das rodovias brasileiras, to- 
davia, não tem acompanhado o mesmo ritmo de produção e de progresso da 
indústria automotiva nacional. / É hibridismo: do grego auto- + o fr. mobile. 
au.to.mu.tila.ção (àu-ti) s.f.(a) Mutilação que alguém pratica em si 
próprio. 

au.tô.ni.mo adj. 1. Diz-se da obra publicada com o verdadeiro nome do 
autor. 2. Diz-se desse autor. e Antôn.: pseudônimo. r 
au.to.ni.ve.la.do.ra (àu-ve; ô) adj. Diz-se da suspensão de veículo, 
também conhecida como suspensão inteligente, comandada por uma 
central eletrônica na traseira do veículo, que evita que a frente do carro 
fique levantada, quando se concentra muito peso na sua parte traseira, 
mantendo o nível em uma posição normal, neutra. 

au.to.no.mi.a (to) s.f.(a) 1. Faculdade de se reger, governar ou condu- 
zir por si próprio, por seus próprios meios, recursos, leis, etc.; indepen- 
dência: autonomia pessoal; autonomia das nações. 2. Distância máxima 
que um veículo motorizado pode percorrer sem reabastecimento: car- 
ro que tem pouca autonomia; ter poucas horas de autonomia de voo. 
* Do grego autonomia. 

au.tô.no.mo adj. 1. Que goza de autonomia; que não é controlado por 
outros ou por forças externas; independente de influências externas: um 
judiciário autônomo. 2. Independente das leis de outro Estado ou go- 
verno; soberano: um país autônomo. 3. De uma entidade soberana: um 
Banco Central autônomo. 4. Que tem seu próprio sistema administrativo 
ou de governo, sem prejuízo da soberania do Estado unitário em que se 
integram: uma região ou província autônoma de um país. 5.Biologia Que 
existe ou funciona como um organismo independente; espontâneo. /' adj. 

e s.m.(o) 6. Que ou aquele que exerce uma profissão sem nenhum vínculo 
empregatício. 4% Do grego autonomos: auto- + nomos = lei. 
auto-observação s.f.(a) Observação ou exame de si mesmo. e PL: 
auto-observações. 

auto-ônibus s.m.(o) Ônibus. e Pl.: os auto-ônibus (inv.). 
auto-oxidação s.f.(a) Combinação espontânea de uma substância 
com o oxigênio. e Pl.: auto-oxidações. 

au.to.pe.ca (àu) s.f.(a) 1. Peça e acessório de veículo automóvel. 2. Loja 
onde se vendem tais peças e acessórios. 

au.to.pi.lo.to (àu; ô) s.m.(0) Piloto automático. 

au.to.pis.ta (àu) s.f.(a) Autoestrada. 

au.to.plas.tia (to) s.f.(a) Cirurgia Cirurgia plástica que utiliza ma- 
terial do próprio corpo do paciente; autoenxerto; autotransplante. 
> autoplástico (àu) adj. (rel. à autoplastia). 

au.to.po.li.ploi.de (âu-pô; ói) adj.es.m.(0) Genética Que ou organismo 
que tem mais de dois conjuntos completos de cromossomos. > autopoli- 
ploidia (àu-lì) s.f. (fenômeno que se dá com o organismo autopoliploide). 
auto.pre.serva.ção (âu-ser) s.f.(a) 1. Proteção de si próprio de mal 
ou destruição. 2. Instinto de preservação individual; desejo inato de per- 
manecer vivo. 

au.to.pro.cla.mar (âu-pro) v.tobj. Proclamar a si próprio (uma auto- 
ridade, uma dignidade, etc.): ele se autoproclamou presidente do pais. 
> autoproclamação (àu-clã) s.f. (proclamação feita por si mesmo). 
au.to.pro.mo.ção (àu-pro) s.f.(a) Promoção de si próprio: um prô- 
grama de entrevistas pela televisão é uma excelente oportunidade de 
autopromoção. > autopromover-se (âu-pro) v.p. (fazer promoção de $! 
próprio; promover-se). 

au.to.pro.pul.são (àu-pro) s.f.(a) Propriedade de uma máquina de sè 
projetar a distância por seus próprios meios. > autopropulsado (au-pro) 
ou autopropulslonado (àu; pul) adj. (diz-se de projétil ou de veículo quê 
se desloca mediante um sistema de propulsão autônomo); autopropulso” 
(âu-pro; ô) adj. e s.m. (que ou dispositivo que garante a autopropulsão). 
au.tóp.sia s.f.(a) Exame médico minucioso feito em cadáver, para con- 
firmar e determinar as causas da morte; necropsia. e Var. pros.: autop" 
sla (top). ++ Na verdade, autópsia significa exame de si mesmo, mas não 
se usa em tal acepção na língua contemporânea, A palavra rigorosamente 
correta para designar o exame cadavérico feito por um médico-legista 
necropsia, que o povo diz necropsia, justamente por influência da pros?" 
dia de autópsia. 4 Do grego autopsia = ato de ver com os próprios olhos: 
auto- + úps = vista, exame + -ia. > autopslar (tòp) v.t.d. (fazer autópsia 
em; necropsiar); autóptico adj. (rel, à autópsia). 

autop.si.co.se (ùu) s.f.(a) Doença mental em que as ideias da pessoa SO” 
bre si própria são confusas. > autopslcótico (àu) adj. (rel. à autopsicose) 
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autop.síquico (àu) adj. Diz-se do indivíduo que tem consciência do 
seu próprio tipo de personalidade. 
auto.pu.ni.ção (Au-pa) sf (a) Psiquiatria Punição que uma pesson in- 
flige asi mesma, em resposta a um sentimento de culpa, > autopunitivo 
(àu-pù) adj. (caracterizado pela autopunição: conduta autopunitiva; ati- 
tude autopunitiva). 
auto.pu.rifica.ção (Gu-pú-fi) s.f.(a) 1, Purificação produzida natu- 
ralmente. 2. Purificação de si próprio, 
au.tor (ò) sm (0) 1. Aquele que escreve é publica livro, estória, artigo ou 
qualquer obra literária, artística ou científica. 2. Fig. Essa obra: editar 
um autor importante. 3. Aquele que dá origem a uma invenção, a um 
projeto, ete.; criador; idealizador: ò autor do projeto foi um deputado por 
Sergipe. 4.Direito Aquele que propõe demanda judicial; parte acusadora 
numa ação: sou autor, e não réu, no processo. 5. Aquele que é responsável 
por um ato ou fato; causador: o autor de um acidente, de um atentado; 
quem foi o autor dessa brincadeira de mau gosto? w% Não se confunde (1) 
com escritor. 4 Do latim auctor = criador, produtor, gerador. > autoral 
(àu) adj. (rel. ou pert. a autor: direitos autorais); autoria (àu) s.f. (quali- 
dade ou condição de autor: música de autoria de Tom Jobim). 
au.to.ra.ma (àu) s.m. (0) Miniatura de autopista em que correm carros 
de brinquedo, movidos à eletricidade, para divertimento infantil. 
auto.rida.de (to) s.f.(a) 1. Poder ou direito de dar ordens, coman- 
dar, de se fazer obedecer; jurisdição; superioridade legal ou consentida: 
o delegado tem autoridade para prender. 2. Ascendência e influência 
moral: perdeu toda a autoridade com (ou sobre) os filhos. 3. Convicção; 
força de persuasão: falar de um assunto com autoridade. 4. Autoriza- 
ção legal: os delegados têm dado autoridade para que os investigadores 
efetuem detenções; a secretária tem minha autoridade para fazer isso. 
5. Poder de influenciar ou persuadir resultante de conhecimento ou ex- 
periência; credibilidade: gramáticos sem autoridade. 6. Mestria: tocou a 
sonata com grande autoridade; esse marceneiro trabalha com autoridade. 
7. Razões; motivos; justificativa: com que autoridade você vai fazer essa 
reivindicação? 4 s.sc.(a) 8. Oficial(a) com o poder ou direito de dar or- 
dens, comandar, fazer-se obedecer ou julgar: cometer crime por desacato 
à autoridade. 9. Pessoa com conhecimento especializado; experto; perito: 
ser uma autoridade em insetos, em futebol, em técnica de computador. 
+ Do latim auctôritãs, auctôritat-, de auctor = criador, produtor, gerador. 
auto.ritá.rio (to) adj. 1. Que exerce absoluto controle sobre a vontade 
de outrem, exigindo obediência à sua autoridade: pai autoritário; chefe 
autoritário. 2.P.ext. Caracterizado por esse controle; ditatorial; despó- 
tico: regime autoritário; código autoritário. e Antôn.: liberal. > auto- 
ritarismo (ãu-ri) s.m. (1. procedimento ou modo autoritário de agir ou 
comportar-se; 2. sistema político que concentra o poder nas mãos de uma 
autoridade ou de um pequeno grupo autoritário; despotismo). 
auto.ri.zar (to) v.t.d. 1. Conferir autoridade a; abonar: suas obras o 
autorizam; seu passado de homem íntegro autoriza a sua candidatura. 
2. Dar permissão a; permitir; consentir: nenhum motorista deve autorizar 
que os passageiros transitem sem o uso do cinto de segurança; autorizei a 
compra do material; o diretor autorizou despesas extras. 3. Permitir le- 
galmente; sancionar; aprovar: é a prefeitura que autoriza todos os projetos 
de construção; a polícia autorizou a realização da passeata. 4. Fornecer 
suficientes razões para; justificar; abonar: as regras da analogia autorizam 
a formação de muitos neologismos; são os clássicos que autorizam o uso 
da locução devido a, que os puristas rejeitam; arbitrariedades, nada as 
autoriza. 4 v.t.d.i. 5. Conferir autoridade ou poder legal; dar poderes: o 
diretor autorizou o funcionário a assinar O documento; o chefe autorizou a 
secretária a fazer isso. 6. Acepção 2: o diretor o autorizou a fazer despesas 
extras; nenhum motorista deve autorizar os passageiros a transitar sem 
o cinto de segurança. M v.t.i. 7. Acepção 4: a situação atual da economia 
brasileira não autoriza a crer no pior; um erro não autoriza a cometer ou- 
tro. M v.p.8. Bascar-se; fundamentar-se, apoiar-se; abonar-se: esta sintaxe 
se autoriza nos clássicos da língua. e Antôn. (1): desabonar; (2): proibir. 
> autorização (àu-rì) s.f. (1. ato ou efeito de autorizar ou ser autorizado; 2. 
documento que autoriza; 3. consentimento expresso; permissão); autoriza- 
do (10) adj. (1. que recebeu autorização superior: foi li como delegado auto- 
rizado a (ou para) essa busca e apreensão; sentiu-se autorizado pelo pai a 
(ou para) cometer tais desmandos; 2. digno de respeito e de crédito, respei- 
tável; digno: é homem autorizado, por isso merecedor de minha confiança). 
autorrá.dio (u) s.m.(o) Aparelho de rádio próprio para veículo au- 
tomotivo. 

autorra.dio.gra.fia (àu-rrà) s.f.(4) Radiografia formada por mate- 
ría] radiativo presente num tecido ou num indivíduo. > autorradiográ- 
fico (âu-rrã) adj. (rel. à autorradiografia). 

autor.re.a.limen.ta.ção (àu-à-men) s./.(a) Feedback. 

autor realiza ção (áu-rre-li) s./.(a) Realização de suas próprias am- 

Ições, desejos, sonhos, etc. 

outor re.car.re.gável (àu-cà) adj. Diz-se de bateria, nr ag 

o dispositivo que se recarrega sem necessidade de subst tuiç om 
nha calculadora funciona com uma bateria solar uutorrecarregável. 
meorreco.nhe.cido (àu-co) adj. Autoconfesso. > quien 
Podia (âu-rre-nhe) s.m. (reconhecimento de si iii n o 
moi o é o primeiro passo da criança rumo d formação de sua p 
alidade), 


Sutor.re.fle.xão (âu-fle; ks) s./.(a) Autoconhecimento. 


autopsíquico 
autoterapia 
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autor.ro.go.ne.ra.ção (àu-re-ne) s.f.(a) Regeneração espontânca; for- 
mação nova, guardando as características originais. 
autor.re.gu.la.ção (àu-pii) s.f.(a) 1. Ação ou efeito de autorregular-se. 
2.Biologia e Mecânica Propriedade de um mecanismo, de uma instalação 
ou de um sistema de conservar seu equilíbrio e continuar funcionando. 
> autorrogular-so (àu-rre) v.p. (submeter-se por sí mesmo a uma regra); 
autorrogulávol (àu-rrc) adj. (que pode regular-se por si mesmo: sistema 
de aquecimento autorregulável). 

au.tor.res.pei.to (àu) s.m.(o) Respeito que se tem por si próprio; au- 
toestima, 

au.tor.re.tra.to (àu) s.m.(0) Desenho, pintura, etc. que retrata o próprio 
artista, 

au.tor.re.ver.so (àu) adj. e s.m.(0) Que ou aparelho eletrônico que é 
munido de um dispositivo que permite o retorno automático de uma fita 
cassete ou de vídeo, 
au.to.sito (àu) s.m.(o) Parte ou indivíduo maior e mais normal de um 
monstro fetal geminado, da qual o feto menor e mais malformado (cha- 
mado feto parasito) depende para várias funções fisiológicas e para sua 
nutrição e crescimento. 4 Do grego auto- + sitos = alimento. > autositá- 
rio (to) adj. (rel. a autosito). 

au.tos.mi.a (àu) s.f.(a) Consciência ou percepção do odor do próprio 
corpo. > autósmico adj. (rel. à autosmia). 

au.tos.sa.cri.fício (àu-ssà) s.m.(o) Sacrifício de seus próprios interes- 
ses ou bem-estares pessoais, por causa de outros, ou por uma causa. 
au.tos.sa.tis.fa.ção (àu-tis) s.f.(a) 1. Autogratificação. 2. Satisfação 
que uma pessoa sente em relação a si própria, ao seu comportamento ou 
às suas atitudes, ações, gestos, etc. 

au.tos.se.gu.ro (àu) s.m.(o) 1. Absorção por parte de uma empresa de 
perdas imprevisíveis. 2. Garantia de uma firma ou empresa de indenizar 
pessoa física ou jurídica que tiver sua carga extraviada ou danificada. 
3.Alpinismo PR Fita ou pedaço de corda usado para prender o escalador 
a uma ancoragem: já vi muita gente tendo que largar a corda para poder 
retirar o autosseguro, e com os braços cansados pela subida. 
au.tos.ser.vi.ço (àu) s.m.(o) 1. Sistema de comércio em que os próprios 
clientes se servem, apanhando os produtos expostos nas prateleiras, es- 
colhendo quantidade e tipos de comida, etc. 2. Estabelecimento que adota 
tal sistema. e Em inglês: self-service, que se pronuncia sélf-sérvice. 
au.tos.so.cor.ro (àu; ô) s.m.(o) 1. Veículo que reboca outro avariado ou 
mal-estacionado. 2. Serviço prestado por tal veículo: seu autossocorro é 
muito caro. > 

au.tos.so.ro.te.ra.pi.a (àu-sso-te) s.f.(a) Tratamento de uma doença 
por injeção do próprio soro sanguíneo do paciente. > autossoroterápico 
(àu-sso) adj. (rel. à autossoroterapia). 

au.tos.so.mo (àu) s.m.(o) Genética Cromossomo que controla todos 
os caracteres do indivíduo, mas não participa da determinação do sexo. 
e Var.: autossoma. x Os seres humanos temos 22 pares de autossomos, 
que estão envolvidos na transmissão de todos os traços genéticos, exceto 
os sexuais. / Do grego autós = próprio + somo = corpo. > autossômico 
(àu) adj. (rel. a autossomo). 

au.tos.su.fi.ci.en.te (àu-ssù) adj. 1. Capaz de se prover sem a ajuda 
de quem quer que seja; que se basta a si mesmo; independente: o Bra- 
sil já é autossuficiente em petróleo. 2. Que tem extrema confiança em 
sua própria capacidade ou competência: rapaz autoss uficiente. 3.Ló- 
gica Diz-se de um enunciado que não contém nenhuma contradição. 
> autossuficiência (àu-ssù) s.f. (1. qualidade, estado ou condição do que é 
autossuficiente, do que é capaz de satisfazer suas necessidades valendo-se 
de seus próprios meios; 2. modo de ser ou de comportar-se da pessoa que, 
com ares de superioridade, está convencida de seu valor ou de sua beleza). 
au.tos.su.ges.tão (au-ssu) s.f.(a) Psicologia Sugestão (ideia, pensa- 
mento, atitude, crença, etc.) ou influência que uma pessoa exerce sobre 
si mesma, geralmente como meio de controlar o próprio comportamento, 
por oposição a heterossugestão: quando uma pessoa toma qualquer subs- 
tância, mesmo farinha de trigo, imaginando que é um remédio e que vai 
ficar boa, o efeito logo se manifesta por autossugestão. > autossuges- 
tlonar-se (àu-ges) v.p. (experimentar autossugestão: devido à possibili- 
dade de pensar e de traduzir em termos verbais a experiência da reali- 
dade, o homem consegue nutossugestionar-se e atingir variados estados 
alterados de consciência); autossugestlonável (du-ges) adj. (sujeito à 
autossugestão); autossugestivo (àu-ssù) adj. (1. rel. à autossugestão: nas 
orações, o valor das palavras é meramente autossugestivo; 2. que serve 
para autossugestionar), 

au.tos.sus.ten.tar-se (àu-ssús) v.p. 1. Gerar os recursos materiais 
para a própria sobrevivência. 2. Gerar, com recursos próprios, a susten- 
tabilidade de uma ação ou projeto. 

au.tos.sus.ten.tá.vel (àu-ssùs) adj. 1. Que se sustenta por si próprio: 
balão autossustentável; pais autossustentável, 2. Que se mantém saudá- 
vel ou em contínuo progresso, sem ajuda externa: economia autossusten- 
tável; desenvolvimento autossustentável; agricultura autossustentável. 
au.to.te.ra.pl.a (àu-te) s.f.(a) 1. Tratamento feito por si mesmo. 2 Tra- 
tamento de doença pela administração de tecidos patológicos do próprio 
doente, ou seja, matéria purulenta, geralmente vacina autógena. > 
terápico (àu) adj. (rel. à autoterapia: a presença de um estado dehi ao 
citação não sujeito a controle voluntário pode ser a razão dos Eva io 
mentos do tipo autoterápico, como o abuso do álcool e de outras drogas 
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au.to.tes.te (àu) s.m.(o) 1. Teste praticado pela própria pessoa, através 
de máquina ou não: fiz um autoteste de múltipla escolha; fazer um auto- 
teste em informática, enviando um e-mail para sì mesmo, para verificar 
se o sistema está funcionando. 2. Técnica de teste que dispensa o uso de 
equipamento automático de teste: fazer um autoteste na impressora do 
computador, para saber se ela está funcionando. 3.Informática Complexo 
de operações realizadas pelo computador, ao ser ligado. 4. Psicologia Teste 
feito de tal forma. que o indivíduo pode realizá-lo e corrigi-lo sem ajuda. 
au.toti.pi.a (àu) s.f.(a) Artes Gráficas 1. Sistema de reprodução au- 
tomecânica que decompõe a imagem em pontos, a partir da focagem 
do original. através de uma retícula. 2. Placa gravada por tal sistema. 
3. Estampa reproduzida dessa placa. 

auto.to.mi.a (to) s.f.(a) Zoologia Mutilação reflexa de uma parte do 
corpo que alguns animais se praticam, para escapar de um perigo. > au- 
totômico (àu) adj. (rel. à autotomia); autótomo ad). (diz-se de animal 
capaz de efetuar a autotomia). 

au.to.tour [ingl.] s.m.(o) Circuito turístico em que estão incluídos alu- 
guel de veiculos e pernoites em hotéis e, geralmente, os serviços de um 
guia. e Pronuncia-se autotúr. 

auto.tó.xi.co (àu; ks) adj. Relativo à autointoxicação: prurido autotóxico. 
au.to.to.xi.na (àu; ks) s.f.(a) Toxina ou veneno que atua no organismo 
em que é gerado; toxina autógena. 

auto.trans.for.ma.ção (âu-for) s.f.(a) Transformação de si mesmo: 
depois que arrumou emprego, operou-se nele extraordinária autotrans- 
formação. > autotransformar-se (àu-trans) v.p. [produzir uma trans- 
formação em (si mesmo): a capacidade de autotransformar-se a todo o 
momento é a melhor trilha para alcançar o sucesso). 
auto.trans.forma.dor (âu-for; ô) s.m.(o) Eletricidade Transforma- 
dor elétrico que tem um único enrolamento que serve como circuito pri- 
mário e secundário. 

autotrans.fu.são (àu-trans) s.f.(a) Medicina Método que consiste 
em fazer retornar ao corpo do paciente o seu próprio sangue retirado da 
circulação. 

cutotrans.plan.te (au)s.m.(o) Cirurgia que consiste em transferir ór- 
gēo ou pedaços de tecido de uma parte do corpo a outra, na mesma pessoa. 
autó.trofo s.m.(o) Biologia Organismo capaz de sintetizar seu próprio 
alimento a partir de substâncias inorgânicas, usando a luz ou energia 
química (em oposição a heterótrojo): as plantas verdes, as algas e certas 
bactérias são autótrofas. > Do grego autós = próprio, por si mesmo + 
trophé = alimento. > autotrofia (to) s.f. (caráter de um organismo auto- 
trófico); autotrófico (àu) adj. (que tem autotrofia). 

autova.cina (au) sf.(a) Vacina preparada do vírus desenvolvido no 
próprio corpo de uma pessoa; vacina autógena. 

autfoviacção (âu-vi) s.f.(a) Serviço de ônibus que percorrem determi- 
nadas linhas, para uso público. 

autovo.lume (àu) s.m.(o) Dispositivo eletrônico de televisor que 
mantém o volume constante, sem alterações na troca de canais ou nos 
comerciais. 

au.tu.ar (zu) v.t.d. 1. Lavrar um auto ou escritura de: autuar os depoi- 
mentos das testemunhas. 2. Lavrar um auto de infração contra; multar: 
autuar motoristas infratores. 3. Lavrar um auto de infração contra; levar 
a juízo, processar: se o autuassem, seria condenado e preso; os delegados 
estão orientados a autuar em flagrante os presos responsáveis pelas per 
beliões e depredações. > autuação (tù) s.f. (1. ação de autuar; 2.dir. ato 
pelo quel o secretário de uma vara ou de um tribunal inicia a formação 
dos zutos de um processo). 

autu.nita (au) s.f.(a) Mineralogia Mineral amarelo, radiativo, fosfato 
de uránio e cálcio hidratado, CaU:P:0:::H:0, minério inferior de urânio. 
* Não se confunde com uranita. + Deriva de nome próprio: Autun, nome 
da cidade francesa situada próximo da fonte desse mineral + -ita. Assim, 
a pronúncia rigorosamente correta é otunita, que não corre. 

aU.xe.se (ks) s. f(a) 1.Retórica Hipérbole. 2.Citologia Crescimento re- 
sultante do aumento do tamanho da célula, sem divisão celular. * Do 
grego aúrêsis = crescimento, aumento, de auranein, auxê = crescer, pelo 
latim tardio auzesis. > auxético (ks) adj. (rel. à auxese). e 
au.xi.liar (xi; xi = ci) adj. e s.cdd.(0/a) 1. Que ou pessoa que auxilia, 
ajuda, assiste ou colabora: o dicionário é um material auxiliar das au- 
las não só de Portugués. | v.t.d. 2. Dar auxílio ou socorrer a quem está 
em perigo; ajudar; assistir; socorrer: auxiliar as famílias desabrigadas 
das enchentes. 3. Contribuir para; colaborar com: as belezas naturais 
brasileiras auriliam a entrada de divisas no país. 4. Tornar mais fá- 
cil; facilitar; favorecer; ajudar: uma boa caminhada depois do almoço 
auzilia a digestão; suar bastante auxilia a cura de gripes e resfriados. 
W v.t.d.i. 5. Ajudar: auriliar alguém a atravessar a rua. M v.t.i. 6. Con- 
tribuir; colaborar: procurem auxiliar na campanha do agasalho!; suar 
bastante auxilia a curar-se de gripes e resfriados. M v.p. 7, Socorrer-se 
mutuamente; ajudar-se: as freiras se auxiliam no serviço do convento. 
e Antôn. (2): abandonar, desamparar; (3): estorvar, atrapalhar, 
A Auxiliar de arbitragem. Bandeirinha (2). / Auxiliar de voo, Pes- 
soa que atende aos passageiros e à tripulação de um avião. / Verbo 
auxiliar. Aquele que entra na formação de tempos compostos (ter, ha- 
ver, ser, estar) e em perífrases verbais, para indicar valores aspectuais, 
modais, etc. (dever, poder, começar a, pôr-se a, acabar de, parar de, an- 
dar, ir, vir, etc.). 
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auxiliar-administrativo s.m.(o) Funcionário cuja tarefa numa fir- 
ma, empresa ou instituição é auxiliar na área administrativa, e Fem. 
auviliar-administrativa. e P1.: auxiliares-administrativos. 
au.xí.lio (xí = cf) s.m.(0) 1. Ato de auxiliar: consegui o número do telefone 
dela junto ao serviço de auxílio à lista, da empresa de telefonia; o pacien. 
te já respira sem auxílio de aparelhos. 2. Ajuda que se presta a alguém 
que se encontra em situação perigosa ou difícil, socorro: prestar auxílio àg 
vítimas das enchentes; ele foi buscar auxílio espiritual, 3. Assistência; in- 
centivo: um vasto plano de auxílio à agricultura. 4.Pop. Qualquer doação 
material em forma de esmola; donativo; ajuda; óbolo: dar um auxílio ao 
mendigo; levar um auxílio ao asilo. + Do latim auxilium. 
auxílio-desemprego s.m.(o) Seguro-desemprego. e PL: auxílios- 
-desemprego. 
auxílio-natalidade s.m.(o) Auxílio financeiro que o sistema previ- 
denciário presta aos pais de um recém-nascido. e Pl.:auxílios-natalidade, 
au.xi.na (ks) s.f.(a) Bioquímica Hormônio vegetal que, mesmo em dimi- 
nutas quantidades, regula ou modifica o crescimento das plantas, princ. 
a formação da raiz e o desenvolvimento dos botões e frutos. > auxínico 
(ks) adj. (rel. à auxina: herbicida auxínico). 
au.xó.cito (ks) s.m.(0) Biologia Estádio inicial do crescimento de um 
espermatócito, oócito ou esporócito. + Do grego aúxe = aumento, de 
auxein = aumentar, crescer + kytos = célula. 
au.xo.tró.fi.co (àu; x = ks) adj. Diz-se de organismos (cepas de bacté- 
rias, algas ou fungos) que necessitam de uma ou mais substâncias para 
se desenvolverem, porque não sintetizam certos fatores de desenvol- 
vimento, em razão de suas mutações. é Do grego aúxe = desenvolver, 
crescer, aumentar + trophé = nutrição + -ico. > auxotrofia (xo; ks) sf. 
(dependência estrita de um nutriente, para que um organismo cresça e se 
multiplique); auxótrofo (ks) s.m. [organismo que perdeu a capacidade de 
sintetizar certas substâncias necessárias ao seu crescimento e metabolis- 
mo, por causa de mutações (p. ex.: uma cepa de bactérias)). 
ava.ca.lhar (va) v.t.d. Pop. 1. Desmoralizar; tornar ridículo ou grotes- 
co; ridicularizar: avacalhar uma reunião, uma festa. 2. Fazer malfeito; 
matar: avacalhar um serviço. | v.i. 3. Acepção 1: se é para avacalhar, 
então vamos avacalhar de vez!; não precisava avacalhar tanto assim! 
M v.p. 4. Desleixar-se; descuidar-se; relaxar: depois que casou, ela se ava- 
calhou. 5. Desmoralizar-se; ridicularizar-se: ele se avacalha, vestindo-se 
dessa forma. > avacalhação (à-cà) s.f. ou avacalhamento (à-cã) s.m. 
[1. ato ou efeito de avacalhar(-se); 2. desmoralização; ridicularização; 
3. desleixo; relaxo]; avacalhado (và) adj. (1. desmoralizado; ridiculariza- 
do: políticos avacalhados; 2. grosseiro; malfeito; matado: serviço avacalha- 
do; 3. relaxado; desmazelado; desleixado: que sujeito mais avacalhado!). 
Ava.i, batalha do. (11/12/1868). Célebre combate da Guerra do Pa- 
raguai, travado às margens do arroio Avaí, afluente do rio Paraguai, na 
região do Chaco, a sul de Assunção, no qual as forças brasileiras, sob o co- 
mando de Caxias (então marquês), depois de cinco horas de violentas lutas, 
venceram as tropas paraguaias, chefiadas pelo general Caballero. Morre- 
ram 3.000 paraguaios e 185 brasileiros nessa histórica batalha, em que se 
feriu o general Osório (Manuel Luís Osório). Essa batalha se enquadra nos 
acontecimentos militares conhecidos como dezembrada, série de opera- 
ções em que Caxias arrasou o exército de Solano López, entrando, final- 
mente, em Assunção e dizimando mais da metade da população paraguaia. 
a.val s.m.(o) 1. Garantia pessoal, mediante assinatura, dada para paga- 
mento de título ou de qualquer papel negociável, no caso de o seu titular 
não poder fazê-lo: eles me pediram o aval para levantar o empréstimo 
bancário, mas eu neguei. 2.Fig. Apoio moral ou intelectual: publicar um 
livro com o aval de um acadêmico. e Pl.: avais (Brasil); avales (Portu- 
gal). ++ É galicismo puro. > avalista (à) s.cdd. (pessoa que dá o seu aval, 
que avaliza); avalizado (và) adj. [diz-se de título de crédito (cheque, nota 
promissória, letra de câmbio, etc.) que recebeu aval] e s.m. (aquele cuja 
obrigação cambial é garantida por aval); avalizar (vã) v.t.d. (1. dar ou 
apor o aval a (titulo cambial); 2.fig. apoiar; abonar: avalizar uma decisão). 
a.va.lan.cha (à) s.f.(a) 1. Grande massa de neve e gelo que se desprende 
do cume das montanhas e desmorona súbita e violentamente, arrastando 
consigo pequenas e grandes pedras, lama e entulhos, levando de roldão 
tudo quanto encontra, 2, Queda dessa grande massa. 3.P.ext. Queda es- 
trondosa e repentina de quaisquer coisas pesadas: uma avalancha de sa 
cos de cimento. 4, Fig. Quantidade enorme e súbita: receber uma avalan- 
cha de cartas de protesto, em virtude de uma declaração antiecológica: 
e Var, (mais vulgar): avalanche, que é galicismo puro. 
a.va.li.ar (vã) v.t.d. 1, Determinar ou fixar o valor, o preço de, com certa 
base ou movido por certa experiência, por algum conhecimento: avaliar 
uma joia, uma propriedade, um carro usado; já avaliaram a herança det 
xada por ele? 2. Apreciar o mérito de: avaliar alunos, candidatos à em 
prego. 3. Proceder à correção ou avaliação de: avaliar provas, redações 
escolares, textos didáticos, 4, Caleular; fazer ideia de; imaginar; reco” 
nhecer a grandeza, o grau, a intensidade ou a força de: você não avalia O 
drama por que estou passando!; ela não pode avaliar a falta que me J% 
avalio a dor que sentes. 5. Calcular; computar; orçar: avaliar os efeitos 
da estiagem; avaliar os prejuízos provocados pelas enchentes. 6. Deter” 
minar o significado ou a qualidade de; calcular: avaliar os resultados dè 
uma pesquisa; avaliar as virtudes e os defeitos do novo governo; ava pai 
um caráter. 7, Determinar a competência, o significado ou mérito dei 
classificar; qualificar; taxar: avalio o professor pelo livro que ele adoto» 
avaliei o livro pelo papel usado na sua impressão. 8. Matemática Calc" 


a 


rm 


GRANDE SACCONI 


DICIONÁRIO DA LINGUA PORTUGUESA 


lar o valor numérico de (uma função, relação, ete.); expressar numeri 
mente. / v.t.d.i. 9. Acepção 1: avaliaram a joia em mil reais; avaliarona 
propriedade numa quantia que eu nâo posso pagar; avaliaram meu carro 
usado em uma ninharia; avaliaram a herança em dez milhões de reais 
10. Acepção 4: avalie a dor do parto num homem: ele suportaria? “v ti. 
11. Acepção 4: o estuprador ainda nào havia avaliado da situação erltlcs 
em que se encontrava, não só com a lei, mas principalmente 
já que, entre os detentos, estuprador vira moça. # v.tob). 12. 
taxar: ele se avalia um gênio. s+ Não se confunde (1) com estimar (2) 
4 É parassintese: a- + valia + -ar. > avaliação (và) s.f. [1. ato ou efeito de 
avaliar; 2. verificação ou apreciação dos conhecimentos comportamen- 
to, capacidade e rendimento de uma pessoa: a avaliação do trabalho dos 
alunos é uma tarefa difícil). 

avalista (à) s.cdd.(o/a) V. aval. 

avalvu.lar (vàl) adj. Que não tem válvulas; sem válvulas. 


avançado (à) ad). 1. Situado ou colocado à frente; adiantado: ela es- 
tava com um pé avançado. 2. Que fica próximo da fronteira ou das forças 
inimigas: posto avançado do Exército na Amazônia; sentinelas avançadas 
de uma praça de guerra. 3. Que está à frente do seu tempo; progressista: 
homem de ideias avançadas; método avançado de ensino. 4. Distante no 
tempo ou no curso; adiantado: pessoa de idade avançada; a doença já es- 
tava em estadio avançado. 5. De alto nível em relação a outros; adiantado; 
não elementar: curso de matemática avançada; texto avançado em física; 
teorias avançadas; as pesquisas sobre o HIV estão avançadas. 6.Pop. Li- 
beral: garota avançada. 7.Pop. Extravagante; esdrúxulo; adiantado: suas 
ideias são muito avançadas para a minha cabeça. / adj. e s.m.(o) 8. Adian- 
tado (7). e Antôn. (1): recuado; (3): conservador, retrógrado. 


na cadeia, 
Considerar; 


avan.car (à) v.t.d. 1. Fazer ir para a frente; adiantar: avançar os joga- 


dores do meio de campo, para tornar a equipe mais ofensiva; avance dois 
passos!; o comandante ia avançando a tropa de choque, forçando os mani- 
festantes a recuar; avançar as pedras do jogo de damas. 2. Prosseguir ou 
progredir em; continuar ou levar adiante (tarefa já iniciada): avançar uma 
pesquisa, uma investigação. 3. Fazer com audácia; ousar: avançar as re- 
formas constitucionais. 4. Fazer ressaltar do alinhamento geral: avançar 
uma sacada, um terraço, uma janela, uma varanda. 5. Ir além de; ultra- 
passar; exceder: o preço dos carros e da gasolina brasileiros avança mui- 
to o dos norte-americanos; suas virtudes avançam as minhas; ninguém 
avançou Pelé em genialidade. (Neste exemplo, o termo iniciado pela prep. 
em é adj. adverbial de limitação, e não obj. indireto.) / v.t.d.i. 6. Acepção 4: 
oarquiteto avançou a sacada sobre a piscina. M v.t.i. 7. Acepção 2: avançar 
numa pesquisa, numa investigação. 8. Acepção 3: avançar nas reformas 
constitucionais. 9. Apropriar-se com avidez; investir com muita vontade: 
avançar no dinheiro público, na herança, no bolo da festa. 10. Investir: o 
cão avançou contra (ou em, ou sobre) nós. 11. Atingir; alcançar; montar: a 
dívida externa brasileira avança a trezentos bilhões de dólares; o défice 
público avança a bilhões de dólares. 12. Alcançar progressos; progredir, 
adiantar-se: dez anos se passaram, e ele pouco avançou na carreira; o Bra- 
silavençou muito em informática. 13. Prolongar-se; estender-se: os galhos 
da sua jabuticabeira estão avançando sobre o meu quintal. # v.i. ou v.p. 
14. Caminhar para a frente; adiantar-se: ao invés de recuar, ele (se) avan- 
çova em minha direção. / v.i. 15. Progredir; adiantar-se; desenvolver-se 
muito: a ciência avança a passos largos. 16. Decorrer ou passar (tempo): 
o tempo avança, e ela continua a mesma. 17. Prolongar-se; estender-se: a 
varanda avança muito pouco e não chega até à piscina. M v.p. 18. Penetrar; 
internar-se; embrenhar-se: avançamo-nos mata adentro. 19. Investir: o 
cão se avançava contra (ou em, ou sobre) os carteiros. e Antôn. (1): recuar; 
(2): retardar; (3 e 4): recuar; (12): regredir. 2 Do latim vulgar *abantiã- 
re, pelo espanhol avanzar. > avançada (à) s.f. avançamento (van) ou 
avanço s.m. (ação ou efeito de avançar); avançamento s.m. (1. avançada, 
avanço; 2.arq. projeção em relação à linha da parde externa de uma cons- 
trução, como uma sacada ou uma varanda, p. ex.). 
avanço s.m.(o) 1. Avançada; avançamento: o avanço das tropas; dar um 
avanço no ritmo do trabalho; o avanço da defesa força o impedimento dos 
atacantes da equipe adversária. 2. Desenvolvimento ou evolução represen- 
tativa de progresso, de melhora; evolução; progresso; melhora; aperfeiçoa- 
mento: houve um grande avanço no “design” dos automóveis de 1950 para 
cá; esta descoberta representa um avanço para à engenharia genética; o 
novo emprego me representa um avanço na carreira profissional. 3. Redu- 
São de avanço de praia. 4. Nas bicicletas, peça presa ao garfo que firma o 
guidão; mesa. 4 Avanço de praia. Movimento contínuo da linha costeira, 
mar adentro, em determinado intervalo de tempo, geralmente associado à 
acreção marinha: ava nço (3). é É derivada regressiva de avançar. 
avanta.jar (van) v.t.d. 1, Levar vantagem sobre; superar: o ataque 
esse time avantaja a defesa; ela o avantajou na cara de pau. 2, Favo- 
recer: o árbitro procurava avantajar o time do governador, presente 
no estúdio. M v.t.di. 3. Tornar superior a; elevar: essa gente avantajou 
9 ministro atodos os seus colegas; é o que os atuais políticos, na sua 
maioria, não fazem: avantajar os interesses do Brasil aos seus proprios. 
v.p. 4. Levar vantagem; exceder; ser superior; superar: por mais bonita 
que a irmã fosse, não poderia avantajar-se a Isadora. 5. Sobressair; des- 
tacar-se: q Miss Bahia se avantajou às (ou entre as, ou sobre as) demais 
Candidatas e venceu o concurso. s+ É parassíntese: a- + vantagem + -ar. 
rio antajado (van) adj. (1. caracterizado por ampla vantagem nope 
ade: vencer por um placar avantajado; 2. corpulento; espadaúdo; 
Faa rapaz avantajado; 3. maior que o comum; extraordinário: pênis 
"tajado; homem de porte avantajado). 


avascular 


avante adv. 1. Para a frente; adiante: vou levar avante meus planos. 
M s.cdd.(0/a) 2. Esporte Atacante: ela é avante, e não zagueira. M inter). 
3. Incita a ir para a frente; avante! os que não forem frouxos! A Avante 
de. Além de; adiante de: Ele não vê um palmo avante do nariz. Na cor- 
rida, chegou avante do favorito. # De hoje avante (ou Daqui avante). 
Deste instante para o futuro; doravante; a partir de hoje. // Ir avante. 
Progredir: O governo deve ir avante nas reformas. 4 Do latim tardio 
abante = à frente, antes: ab = de + ante = antes. 
a.vant-garde [fr.] s.f.(a) 1. Grupo avançado em relação a seu tempo, 
dedicado à aplicação de novas e revolucionárias técnicas num determi- 
nado campo de atividade, princ. em artes; grupo de vanguarda. / adj. 2. 
De vanguarda: filmes avant-garde; ideias avant-garde. (Como se vê, não 
varia.) e Pronuncia-se avâ-gáRd. > avant-gardismo s.m. (fato de ser de 
avant-garde ou de querer parecer de avant-garde: a França, que já foi 
gloriosa, sempre cultivou uma imagem de cultura, de avant-gardismo, 
de ideias novas e ousadas); avant-gardista adj. (rel. ao avant-gardismo: 
serviço avant-gardista) e adj. e s.cdd. (que ou pessoa que se inclui na 
avant-garde: ele é autodidata e fervoroso avant-gardista). 
a.vant la lettre [fr.] loc.adj. 1. Diz-se da prova de uma gravura tirada 
antes da impressão da assinatura e da(s) legenda(s). 2.Fig. Que existe an- 
tes mesmo de o termo existir: um comunista avant la lettre. e Pronuncia-se 
av la létR. 
a.vant-pre.miêre [fr.) s.f.(a) Pré-estreia. e Pronuncia-se avã-premiéR. 
a.va.ran.da.do (và) adj. e s.m.(o) 1. Que ou prédio que tem varanda: 
casa avarandada. # s.m.(o) 2. Varanda: sair ao avarandado, para apre- 
ciar o mar. > avarandar (vã) v.t.d. (prover de varanda). 
a.va.ren.to (à) adj. e s.m.(o) 1. Que ou aquele que sempre se mostra um 
tanto avaro: os netos o chamam de avarento, mas não de avaro, porque, 
em vez de lhes dar cem reais no dia dos seus aniversários, ele sempre só 
lhes dá dez. 2.Fig. Que ou aquele que não dá nada ou que dá muito pouco: 
ser um avarento de (ou em) favores e gentilezas. e Antôn.: generoso, pró- 
digo. Não se confunde (1) com avaro nem com mesquinho. 
a.va.ren.to, O (1668). Comédia em prosa, em cinco atos, de Molière, que 
se inspirou em A aululária ou A panela, de Plauto. O autor satiriza e ridi- 
culariza não só a avareza, mas também o abuso da autoridade paterna. É 
considerada uma das obras-primas da literatura francesa. 
a.va-ri.a (à) s.f.(a) 1. Dano ou prejuízo causado a embarcação ou às mer- 
cadorias que ela transporta. 2. Qualquer despesa imprevista durante a 
viagem de uma embarcação, desde a saída de seu porto até a chegada 
a outro. 3.P.ext. Qualquer estrago ou dano material que se repara com 
dinheiro: sofrer avaria no carro, na lavoura, na indústria. 4. Conjunto 
dos gêneros avariados: a avaria da feira é doada a creches. +% Do árabe 
Hawāriya, pl. de Hawār = prejuízo, pelo italiano avaria. 
a.va.ri.ar (và) v.t.d. 1. Causar avarias, estragos ou danos a; destruir: o 
incêndio avariou boa parte da escola. 2. Prejudicar, comprometer: gre- 
ves constantes avariam a economia do país; cheque sem fundos avaria o 
crédito de qualquer pessoa. 3. Estragar; deteriorar: a umidade avariou 
todos os livros do depósito. / v.i. 4. Sofrer avarias, estragos ou danos: 
boa parte da escola avariou, com o incêndio. 5. Estragar-se; deteriorar- 
-se: com a umidade, todos os livros do depósito avariaram. > avariado 
(và) adj. (1. que sofreu avaria ou dano; quebrado: os carros avariados têm 
de estacionar no acostamento da rodovia; 2. que sofreu avaria ou dano; 
estragado: as frutas avariadas não são embaladas para exportação). 
a.va.ro adj. e s.m.(o) Que ou aquele que é muito apegado ao dinheiro, 
sendo exageradamente econômico, a ponto de comer a unha, só para 
não gastar; que ou aquele que, alimentando a paixão de juntar dinheiro 
cada vez mais, é unha de fome ou pão-duro em todas as circunstâncias: 
ter um pai avaro é uma infelicidade; seu avô é avaro mesmo: não lhe dá 
um tostão nem mesmo no dia do seu aniversário! x+ Não se confunde 
com avarento nem com mesquinho e sovina: avaro é o indivíduo que só 
pensa em guardar dinheiro, não o usufruindo jamais. É um fanático e 
motivo de orgulho de todos os herdeiros... O avarento é o que não dá 
nada de seu ou que dá muito pouco em relação ao que poderia dar. E um 
mesquinho e o terror dos netos, que o chegam a considerar desumano. 
Dos dois difere o sovina, que sofre toda a sorte de privações, mas não 
gasta por nada o dinheiro que tem. Passa por uma fina sorveteria, adora 
sorvetes, lê no quadro todos os sabores disponíveis, mas só para criar 
água na boca: não sucumbe. Se algum amigo lhe oferece o tão desejado 
sabor, no entanto, ele o aceita mais do que depressa. E um parasito, 
terror de todos os amigos razoáveis. Difere do avaro, pois este nem se- 
quer aceita o sorvete oferecido, com receio de gastar a língua ou de ter, 
noutro dia, a obrigação ética da retribuição. Já o mesquinho é aquele 
que, fingindo falta de recursos, gasta apenas o absolutamente indispen- 
sável. Não paga sequer uma bala à própria namorada, porque sempre 
tem no bolso “o dinheirinho justo para o seu gasto”, O avarento rico 
não tem parentes nem amigos; o avaro nem quer tê-los. / Guardadas as 
diferenças entre os quatro tipos, a conclusão única a que podemos che- 
gar é que todos quatro, além de muito infelizes, espalham infelicidade. 
4 Do latim avârus = desejoso, ávido, de avêre = desejar. > avareza (a; 
ê) s.f. (apego excessivo e doentio a dinheiro), que não se confunde com 
mesquinhez nem com sovinice, de antôn. prodigalidade e com origem no 
latim avāritia = cobiça por haveres. 
AAT DA EE 
snn BA gem pouco ou nada suprida por 
vasos sanguíneos ou vasos linfáticos. 


avassalar 
aventureiro 


a.vas.sa.lar (vã) v.t.d. 1. Tornar vassalo: Júlio César avassalou as Gá- 
lias. 2. Dominar; ocupar ou tomar totalmente: a eletricidade pai 
o espaço. 3.Fig. Imperar ou reinar em; dominar: a Inglaterra, naquela 
época, avassalava os mares. 4.Fig. Afligir; agoniar: o remorso o avas- 
sala. 5.Fig. Seduzir; cativar: avassalou o coração da garota. ~ v.t.d.i. 
6. Acepção 1: Júlio César avassalou as Gálias a Roma. M v.p. 7. Tornar- 
se vassalo: esses povos se avassalaram a Júlio César. 8. Fig. Submeter-se 
ou sujeitar-se ao mando ou influência de alguém: não me avassalo a essa 
gente. > avassalador (à-ssà; ô) ou avassalante (và) adj. (que avassala); 
avassalador (à-ssà; ô) adj. e s.m. (que ou o que avassala); avassala- 
mento (à-ssà) s.m. [ato ou efeito de avassalar(-se)). 
a.va.tar (à) s.m.(o) 1.Religião Encarnação de uma divindade hindu, 
princ. Vixnu, em forma humana ou animal; manifestação corporal de 
uma divindade. 2.P.ext. Consciência cósmica agindo dentro da limita- 
ção antropogênica. 3.Fig. Transformação; metamorfose; transfiguração. 
4.Fig. Acontecimento inesperado, que produz mudança brusca na mar- 
cha dos acontecimentos: nem todos estão preparados para os avatares 
da vida. 5.Informática Personagem imaginária criada pelo usuário da 
Internet à sua imagem e semelhança, para circular em ambientes de rea- 
lidade virtual. ++ Do sânscrito avatarah: ava = baixo + tarati = ele atra- 
vessa, passa além, pelo francês avatar. 
ave s.f.(a) 1.Ornitologia Animal bípede vertebrado, cujos membros an- 
teriores formam asas destinadas ao voo, põe ovos, tem o corpo coberto de 
penas e bico córneo. / interj. 2. Indica saudação, espanto ou surpresa: ave, 
César!; ave, como é grande! 4 s.m.(o) 3. Saudação: entoei-lhe dois aves. 
e Aum. irregular (1): avejão (s.m.). e Dim. erudito (1): avícula. e Col. (1): 
aviário. A Ave de arribação. Aquela que migra para países de clima tem- 
perado. # Ave de mau agouro. 1. Aquela que traz azar ou desgraças, 
como a coruja e o mocho. 2.Fig. Pessoa portadora de más notícias ou que, 
com sua presença, anuncia desgraças. (Antigamente, as aves eram um dos 
recursos de que se utilizava o homem para conhecer o futuro. Ao tempo 
dos áugures romanos, a predição dos acontecimentos era feita através 
da leitura do voo das aves e também do seu canto e entranhas. Depois de 
longas e estafantes pesquisas, chegaram à conclusão de que as aves que 
mais traziam azar eram a coruja, o abutre, o corvo, o mocho e a gralha.) 
4 Ave de rapina. Aquela de bico adunco, garras grandes e fortes e visão 
acutíssima (águia, falcão, gavião, abutre, coruja, mocho, etc.). ++ Acredita- 
-se que as aves tenham origem em pequenos dinossauros. Existem cerca de 
nove mil espécies conhecidas de aves. As espécies mais antigas de animais 
com características de aves foram encontradas em fósseis de rochas com 
225 milhões de anos. As asas permitiram às aves a migração, de acordo 
com as estações favoráveis. As aves variam de peso: vão desde o colibri, 
que pesa 2g, até o avestruz, de 90kg. As aves que possuem além de 20kg não 
voam. Os sentidos principais das aves são a visãoe a audição, enquanto o 
olfato, para os mamíferos, é o sentido mais aguçado. As aves fornecem ovos 
e carne para o homem. No esporte, atuam como caça ou caçadores (caso do 
falcão) e, no caso dos pombos, também como mensageiros. / Do latim avis 
(1) e do latim ave (2 e 3). > avícola adj. (v.). 
aveia s.f.(a) 1.Botánica Nome comum a várias espécies de plantas do 
gênero Avena, princ. A. sativa, largamente cultivada por seus frutos ou 
grãos comestíveis e bastante nutritivos. 2. Esse grão. 3. Farinha feita 
desse grão, de propriedades inferiores à do trigo, mas também de grande 
valor proteico. e Col.: aveal (s.m.). * A aveia é utilizada na fabricação 
de uísque e também entra na fermentação da cerveja. No Brasil, é muito 
pouco cultivada (apenas no Rio Grande do Sul). Quase toda a aveia con- 
sumida no Brasil vem da Argentina. Os maiores produtores mundiais são 
a Rússia, os Estados Unidos, o Canadá, a Alemanha, a Polônia e a França: 
WV. areia. / Do latim avêna. psd 


ave.jão (a) s.m.(o) 1. Aumentativo irregular de ave; ave grande. 2.Fig. 
Fantasma; abantesma: macérrima, ela parecia mais um avejão que gen- 
te. Ws.sc.(0) 3.Fig. Pessoa alta e feia: Hortênsia não é exatamente feia; é 
precisamente um avejão! i 

-ável suf. nominal de origem latina que indica qualidade: amável, 
estável, miserável. 

avelã (2)s./.(a) Botânica Fruto comestível da avelaneira, do qual tam- 
bém se extrai um óleo, muito usado em farmacologia; noz comestível da 
avelaneira, em forma de glande. A Ter cabeça de avelã. Ser sem juízo; 
não ter siso: Esse meu filho sempre teve cabeça de avelã. x+ Do latim 
(nux) abellana = (noz) de Abella (cidade da Campânia onde abundam tais 
nozes). > avelaneira (ve), avelázeira (ve) ou aveleira (à) s.f. (arbusto 
betuláceo, Corylus avellana, que dá a avelã e madeira de boa qualidade). 
ave.lhan.tar (ve) v.t.d. 1. Fazer ficar velho antes do tempo: as preocupa- 
ções avelhantam as pessoas. M v.i, 2, Envelhecer antes do tempo: preocupa- 
ções avelhantam demais; evite-as! M v.p. 3. Tornar-se velho prematuramen- 
te: ele se avelhantou nesse tempo que ficou fora do país. e Var.: avelhentar, 
> avelhantado (ve) adj. (que tem aparência de velho, sem o ser; de aspecto 
envelhecido: pais avelhantados pelos desgostos), de var. avelhentado, 
a.ve.lhus.ca.do (ve) adj. Um tanto velho; meio velho: o pai, já avelhus- 
cado, não conseguia segurar as filhas em casa. 

a.ve.lu.da.do (ve) adj. 1. Macio e lustroso como o veludo; tecido avelu- 
dado. 2.Fig. Macio e suave: pele aveludada, como pétala de rosas. 3.Fig. 
Melodioso: voz aveludada. > aveludar (ve) v.t.d. e v.p. (1. tornar(-se) 
macio como o veludo; amaciar(-se); 2.fig. tornar(-se) suave, agradável). 
a.ve-ma.ri.a s.f.(a) 1. Oração católica iniciada com as palavras do ar- 


canjo Gabriel a Nossa Senhora, saudando-a e anunciando-lhe o nasci- 
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mento de Jesus. 2. Cada uma das menores contas de um rosário, que mar- 
cam as vezes em que se há de rezar a ave-maria. / s.f.pl. (as) 3. Hora do 
crepúsculo vespertino: chegam as ave-marias, eodia parece ficar triste; 
são quase ave-marias: vamos embora! 4. Conjunto de três badaladas da- 
das pelo sino de uma igreja, convocando os fiéis à reza da ave-maria; 
ângelus. e Pl.: ave-marias. A Às ave-marias. Ao cair da tarde: Saia do 
trabalho às ave-marias e ia direto para casa, já com muitas saudades da 
mulher e dos filhos. + Não se deve usar como interjeição (p. ex.: “Ave. 
-Maria!”); a interjeição é apenas Ave! E 

aven.ca s.f.(a) Botânica Nome comum a várias espécies de Plantas 
ornamentais criptogâmicas, da família das polipodiáceas, princ. dos 
gêneros Adiantum e Asplenium, de pequenas e muito delicadas folhas 
verdes, cultivadas em ambientes úmidos e sombrios. *x É de uma espécie 
de avenca do gênero Adiantum que se extrai um xarope aromático a que 
o povo chama capilé. / De a- + o latim vinca. 
a.ven.ça s.f.(a) 1. Acordo, ajuste ou entendimento entre partes liti- 
gantes ou pessoas desavindas. 2. Documento que comprova esse acordo. 
3. Quantia paga antecipadamente por conta de impostos, etc. e Antôn.: 
desavença. A De boa(s) avença(s) com. De acordo com: (0) povo não está 
de boa avença com novos impostos. E um silogismo cuja conclusão não se 
acha de boas avenças com as premissas. / De má(s) avença(s) com, De 
mal com; brigado com: Ela andava de má avença comigo. E um governo 
que vive de más avenças com o povo. /' Fazer avença com o tempo. 
Deixar a cargo do próprio tempo a solução de um caso, problema, etc.: 
O governo não pode, em se tratando de inflação, ficar fazendo avença 
com o tempo. | Homem de boa avença. Aquele que é fácil de conten- 
tar: Tive um filho que era homem de boa avença: tudo, para ele, estava 
ótimo! * Do latim *advenentia = contrato, ajuste, convenção. > aven- 
gado (à) adj. (que está combinado, acertado, acordado ou ajustado: havia 
um encontro secreto avençado entre os dois presidentes); avençar-se (à) 
v.p. (entender-se; avir-se: avençar-se com os compradores da casa, com 
amulher e os filhos). 

a.ve.nida (à) s.f.(a) Via urbana larga e extensa, que quase sempre per- 
mite a divisão das pistas por canteiros ou algo semelhante. e Abrev.: av. 
+*3 Não se confunde com alameda, que é rua arborizada; uma avenida não 
pressupõe a existência de árvores, embora haja muitas delas ornamenta- 


das. / È galicismo (avenue). 


a.ven.tal (à) s.m. (0) Peça de pano, plástico ou couro que se usa por cima 
e à frente da roupa de quem trabalha, para protegê-la. É derivada sufi- 
xal: avante + -al, com alteração do -a- pré-tônico para -e-. 

a.ven.tar (à) v.t.d. 1. Submeter à ação do vento; expor e agitar ao vento: 
enquanto os lavradores colhiam o trigo, as lavradeiras iam aventando 
o cereal na eira, para lhe retirar a palha. 2. Atirar; lançar; arremessar: 
os torcedores aventavam pedras, moedas e garrafas ao campo, em di- 
reção ao árbitro. 3.Fig. Sugerir; ventilar; propor: aventei a triste ideia 
de jantarmos àquela hora; os funcionários aventam a criação de um 
restaurante na empresa; ela apenas aventou a hipótese de irmos para 
Israel. 4. Descobrir pelo faro: os cães da polícia aventaram quilos e qui- 
los de cocaina trazidos em malas, pacotes, sacolas, etc., nos aeroportos. 
5.Fig. Suspeitar; pressentir: nunca poderiamos aventar que houvesse ali 


uma cobra; elas nem sequer aventam o motivo do nosso encontro. M v.i. 
6. Abrir-se (uma tábua) ao longo da fibra 


aven.tu.rar (ven) vtd. 1. 
boa ou à má sorte; arriscar: 
2. Aventurar; expor: avent 
zer ou dizer; i 

W v.t.d.i. 4. 


venturar tudo o que tem. 
ideias, planos. 3. Qusar fa- 
ido de namoro e saiu-se mal. 


inha no jogo. 5. Ace 3: aven- 
A Ea . E O 

turou na critica aos empresários e Satu-se mal. H v.i. 6. Tentar a sorte; 
pede E ad pd se não der certo, Paciência. 4 v.p. 7, Correr rìs- 
coi pari E A a perigo: aventurar-se pelas ruas escuras da C- 
8 -se; neus iti- 
caro chefe. s É parassí ar eira 
(que se aventura ou arrisca: 


br gador solitário); aventu” 
(2)]; aventuroso (vem: ô) adj. [1 elkada a oum; a pp pisa 
4 preender novas ave 
quistadores portugueses dos S€ 
ece riscos; arriscado; aventuresco) 
nturosa viagem maritima: de 
na ser corriqueiras e seguras 
S aventurosos, que podem dt 


e envolve ou ofer 


aventurosas, as viagens es 
ele gosta de se mete 
grandes lucros ou 


m.(o) 1, 
aventureiro, minh 
ou aquele que é amigo de av 


um aventureiro cruzaria o Atlânt 


Que ou aquele que vive de ave 


= 
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aquele que, sempre que possível, aproveita-se de uma ocasião para aufe- 
rir vantagens pessoais, oportunista: aconselhou D. João VI a D. Pedro: 
Põe a coroa sobre tua cabeça, antes que algum aventureiro lance mão 
dela!; é um presidente que procura firmar-se na liderança da América 
do Sul, antes que algum aventureiro lance mão do continente. > aven- 
tureirismo (à-tù) s.m. (1. qualidade ou comportamento de aventureiro: 
2. espírito ou gênio aventureiro). : ' 
averbar (à) u.t.d. 1. Declarar em nota, à margem de um título ou de um 
registro (algo relacionado com esse título ou esse registro); fazer constar 
ao pé de um registro (todas as ocorrências que, por qualquer modo, o 
alterem): averbar no cartório uma área de proteção ambiental; averbar 
um contrato de compra e venda; há um prazo para averbar a escritura na 
prefeitura. 2. Registrar; anotar: averbar as despesas domésticas; averbar 
estrangeirismos num dicionário. 3. Converter (um nome) em verbo: aver- 
baram o substantivo preço, criando o neologismo precificar. / v.tobj. 
4. Tachar; acoimar; qualificar (negativamente): averbar de imprudente 
o gesto do ministro. X É parassíntese: a- + verba + -ar (1,2 e 4)ea-+ 
verbo + -ar (3). > averbação (ver) s.f. ou averbamento (ver) s.m. (1. ato 
ou efeito de averbar; 2.dir. anotação acessória feita à margem do assento 
principal, destinada a atualizar o conteúdo deste; 3. nota à margem de 
um título ou registro; 4. registro). 
ave.riguar (ve) v.t.d. 1. Fazer diligências ou esforços técnicos para 
encontrar a verdade; investigar: a polícia averigua o crime. 2. Verificar; 
apurar; pesquisar; checar: averigúe o passado dele!; averigúem a casa 
toda! m v.t.d.i. ev.t.ì. 3. Procurar ou querer saber; indagar; informar-se: 
averiguei dos curiosos o que havia acontecido; averiguamos dessa gente 
tudo o que pudemos, sem nada de anormal encontrarmos; o delegado 
averiguou do acidente e tomou as providências cabíveis. e Nas formas 
rizotônicas, a tonicidade recai no i ou no u: averíguo, averíguas, etc. ou 
averiguo, averiguas, etc. > averiguação (à-ri) s.f. [ação ou efeito de ave- 
riguar; investigação: a averiguação do (ou sobre o) caso está a cargo da 
polícia federal). : 
averme.lhar (ver) v.t.d. ev.p. 1. Tornar(-se) vermelho ou mais verme- 
lho: avermelhar os lábios com um batom; a vergonha avermelhou-lhe o 
rosto todo; o céu se avermelha com o pôr do Sol. 4 v.i. ou v.p. 2. Rubo- 
rizar; corar: ele (se) avermelhou de vergonha, ao ouvir o elogio. e Var.: 
envermelhar (ver), envermelhecer (en-me), vermelhar (ver), verme- 
lhecer (me) e vermelhejar (me). e Mantém fechada a vogal tônica du- 
rante a conjugação: avermelho, avermelhas, etc. > avermelhado (ver) 
adj. (quase vermelho); avermelhamento (à-me) s.m. [ato ou efeito de 
avermelhar(-se)). 
aver.são (à) s.f.(a) 1. Sentimento de extrema repugnância ou antipa- 
tia, acompanhado de forte rejeição ou repelência; repulsa: tenho aversão 
a(ou por) cigarro; toda mulher tem aversão a (ou por) baratas; tenho- 
-lhe grande aversão, Hortênsia! 2. Aquilo que provoca tal sentimento: 
cigarro é a minha maior aversão. M s.sc.(a) 3.Fig. Pessoa que causa tal 
sentimento: esse rapaz é a minha maior aversão na turma. +x Do latim 
âversiô, âversiôn- = desvio, afastamento, de âvertere = desviar, afastar- 
-se: a-, ab-, av- = distante + vertere = voltar, desviar, verter. 
aves.sas (é), às loc.adv. Ao contrário; do avesso: vestir a blusa às aves- 
sas; fazer tudo às avessas; a história do Brasil foi ensinada, muitas ve- 
zes, às avessas. 
aves.so (ê) adj. 1. Contrário; oposto; inverso: O lado avesso da blusa. 
2. Que não gosta, não aprecia ou'não aceita; contrário; desfavorável; 
oposto: ser avesso a cigarro; ser avesso a críticas. 4 s.m.(0) 3. Lado opos- 
to ao principal; reverso: o avesso da blusa. 4.Fig. Lado mau: eles conse- 
guiram despertar o avesso do meu caráter; não consigo perceber nunca 
o avesso de um favor recebido. A Do (ou Pelo) avesso. Do lado contrário 
ao direito; às avessas: Suas meias estão do (ou pelo) avesso. M Sem di- 
reito nem avesso. 1. Que é igual por qualquer lado: Tecido sem direito 
nem avesso. 2.Fig. Que é sempre igual, que não muda nunca: A política 
no Brasil sempre foi sem direito nem avesso. * Do latim adversus = con- 
trário, oposto: ad- + versus = que dá a volta, verso. sra 
avestruz (à) s.ep.(o) 1.Ornitologia Ave pernalta afro-asiática 
(Struthio camelus), de grande porte (cerca de 2,50m de altura, a Ee 
hoje existente no mundo), de cabeça implume, olhos grandes, pa e 
dois dedos, muito veloz (70km/h), incapaz de voar, por ter asas atro ça 
das. (Voz: grasnar, roncar, rugir.) 4 s:m.(0) 2.Pop. No jogo do pio i 
grupo, que compreende as dezenas 01, 02, 03 e 04. A Bancar o de ea 
(fig.). 1. Esconder a cabeça e deixar vulnerável parte mais a a do 
Corpo. 2. Não querer enxergar um perigo iminente; fechar os Fi o 
Perigo, por fraqueza ou timidez, em vez de en frentar a situação. W Teres 
tômago de avestruz. Comer de tudo, sem se sentir mal. x% O e se 
distingue da ema, fisicamente, apenas pelo número de dedos em ER 
esta tem três; aquela, somente dois. Ademais, a ema é uma ave ends 
Pertencem, ainda, a famílias diferentes. Daí por que a ema nao postada a 
que possa ocultar-se, escondendo apenas à cabeça, como faz O aa ne 

Muitos lhe dão o gênero feminino (“a avestruz ), talvez por in id t 

O gênero da palavra ema. No Sul do Brasil, ocorre ainda fato pior: É á- 
Fº pome de avestruz à emas ou seja, confundem Wm av do aeeitano 
antigo o holismo puro; com ponio aeae hið = vestruz, que por sua vez 
vem d bd e a ade cul ag t outhós = ave, redução de 
strouth grego tardio strouthiōn (do grego stro , 
divas okamēlos = ave-camelo). 

~ S-Zar (à) v.t.d.i. e v.p. V. vezar. 


averbar 
aviário 


ave 
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avi.a.ção (vi) s.f.(a) 1. Conjunto de técnicas e atividades relacionadas 
com a construção e a utilização de aviões; ciência da navegação aérea, 
feita em aparelhos mais pesados que o ar: escola de aviação; museu da 
aviação; a aviação brasileira é uma das mais avançadas do mundo. 
2. Conjunto de aviões, instalações e pessoal utilizado na navegação aé- 
rea: a aviação brasileira teve início com um voo de Edmond Plauchut, a 
22 de outubro de 1911. 3. Conjunto das aeronaves para determinado fim: 
aviação comercial; aviação militar. A Aviação civil. A que não se destina 
a serviços militares. / Aviação comercial. A destinada ao transporte de 
pessoas e cargas. «4 Os norte-americanos irmãos Wright fizeram, a 17 
de dezembro de 1903, o primeiro voo de aeronave motorizada. Três anos 
depois, a 23 de outubro de 1906, Santos Dumont fez, em Paris, o primeiro 
voo público em aparelho motorizado. Em 20 de maio de 1927, o aviador 
norte-americano Charles Augustus Lindbergh (1902-1974) fez o primeiro 
voo transatlântico sem escalas, de Nova Iorque a Paris, no seu The Spirit 
of St. Louis, tornando-se um herói da noite para o dia. Durante a II Guer- 
ra, como fanático pró-alemães, chegou a fazer cerca de 50 missões de 
combate. / É galicismo (aviation, do latim avis = ave). > aviador (vi; ô) 
s.m. (piloto de avião); aviatório (vi) adj. (da aviação: susto aviatório; os 
perigos aviatórios; acidente aviatório). 

a.via.men.to (vi) s.m.(o) 1. Ato ou efeito de aviar; avio: O aviamento 
de receitas médicas. 2. Despacho; expedição: o aviamento de corres- 
pondência postal. 3.Pop.N Monopólio do fornecimento de mercadorias 
a prazo a trabalhadores (seringueiros, garimpeiros, colonos, etc.), para 
serem pagas com a safra e/ou com produtos extraídos da natureza; sis- 
tema de adiantamento de mercadorias a crédito. 4.Direito Conjunto de 
elementos imateriais de um estabelecimento comercial, que organiza os 
seus elementos humanos e físicos numa estrutura destinada a produzir 
o lucro: balcões, vitrinas e estoques são alguns dos aviamentos de uma 
loja; um armazém e um supermercado são estabelecimentos comerciais 
de mesma natureza; o que os diferencia são os aviamentos. M s.m.pl. (os) 
5. Material necessário para a execução de uma obra: a construtora está 
precisando de profissional com experiência para compras de aviamen- 
tos. 6. Tudo o que leva uma roupa de modo permanente, como apliques, 
entretelas, fitas, botões, linhas, determinadas etiquetas, fechos, colche- 
tes, galões, zíperes, etc.: há dois tipos de aviamentos: os de complemen- 
to, que são botões, elásticos, cordonês, entretelas, etc. e os decorativos, 
que. são galões, etiquetas, franjas, ilhoses, bordados, miçangas, etc. 
7. Conjunto dos utensílios de lavoura. A Casas de aviamento. Casas de 
comércio mantidas pelos seringalistas, no Amazonas e Pará. 

avião (à) s.m.(o) 1.Aeronáutica Aparelho de navegação aérea, alado, 
| dotado de motor, mais pesado que o.ar, destinado a meio de transporte 
para pessoas e cargas; aeronave; aeroplano. /'s.sc.(0) 2.Fig. Pessoa excep- 
cionalmente bela, sedutora, de formas sensuais e encantadoras: essa mu- 
Iher é um avião! 3.Gir. Intermediário(a) na venda de drogas. A Avião an- 
fíbio. Hidravião. / Avião comercial. Aeronave destinada ao transporte 
de passageiros e cargas. / Avião de bombardeio. Avião militar, desti- 
nado a ações bélicas; bombardeiro. / Avião de caça (ou de combate). 
Avião leve, de altíssima velocidade (geralmente supersônico) e de grande 
mobilidade, destinado a perseguir e derrubar aviões inimigos ou suspei- 
tos, dentro do espaço aéreo nacional, a bombardear alvos estratégicos do 
inimigo e a escoltar outros aviões, inimigos ou não. (Usa-se também ape- 
nas caça.) Avião de carga. Avião comercial, adaptado para o trans- 
porte exclusivo de carga; cargueiro. Avião leve. Avião especialmente 
construído para ser veloz. # Avião militar. Avião de guerra, pertencente 
ao Exército. / Avião naval. Avião de guerra ou hidravião, pertencente 
à Marinha. /' Avião postal. Avião-correio. / Avião supersônico. Avião 
que atinge velocidade superior à do som (acima de 1.200km/h). (Usa-se 

ž É galicismo (avion). 


também apenas supersônico.) * 
avião-ambulância s.m.(o) Avião leve, destinado ao transporte de medi- 


camentos e de feridos. e Pl.: aviões-ambulâncias ou aviões-ambulância. 
avião-correio s.m.(o) Avião que só transporta correspondência e ma- 
lotes; avião postal. e Pl.: aviões-correios ou aviões-correio. 
avião-escola s.m.(o) Avião leve, com duplo comando, destinado à for- 
mação de pilotos. e P1.: aviões-escolas ou aviões-escola. 

avião-suicida s.m.(o) Camicase. e Pl.: aviões-suicidas. 
avião-tanque s.m.(o) Avião de carga em cuja fuselagem há grandes 
tanques de combustível, para transporte de querosene a bases aéreas 
avançadas, ou para reabastecimento de outros aviões, em pleno voo; ae- 
rotanque. e Pl.: aviões-tanques ou aviões-tanque. 

a.vi.ar (à) v.t.d. 1. Concluir; acabar; terminar: aviei a obra só depois 
de três anos; venho aqui para aviar todos os meus negócios pendentes. 
2. Preparar; aprontar: avie um cafezinho para as visitas! 3. Preparar 
(aquilo que está prescrito em receita médica); formular (2): aviar remé- 
dios, óculos, 4. Livrar-se de; despedir: aviem esse moço, que não lhe tenho 
nenhuma simpatia! 5. Livrar-se de; matar: o coronel não queria só uma 
surra, queria mesmo aviar o namorado da filha. 6. Expedir; enviar: aviei 
um mensageiro para lhe entregar a carta. 4 v.p. 7. Apressar-se: avie-se, 
que estamos atrasados! + E parassíntese: a- + via + -ar. > aviador (vi; ô) 
s.m. (aquele que avia); aviamento (vi) ou avio s.m. (ato ou efeito de aviar). 
avi.á.rio (à) s.m.(o) 1. Lugar onde se criam e vendem aves domésticas 
princ. frangos e galinhas: os cuidados com a saúde das aves começam 
ainda na escolha do local para a construção do aviário e das linhagens 
que serão introduzidas na granja. | adj. 2. Relativo a aves e suas doe 
ças; avícola; avicular; aviculário: abate aviário; pneumovirus ido. 


ávido 
avizinhar 


A Do latim aviárium, de avis = ave. > avícola, avicular (vi) ou avicu- 
lário (vi) adj. [aviário (2): abate avícola; preumovírus avicular) e s.cdd. 
[pessoa que cria aves; criador(a) de aves; avicultor(a)]; avicultor (vi; ô) 
s.m. (aquele que se dedica à avicultura); avicultura (vì) s.f. (técnica relati- 
va à criação e reprodução de aves e ao aproveitamento de seus produtos). 
á.vi.do adj. 1. Que manifesta um desejo ardente c imoderado de alguma 
coisa: ansioso: estar ávido de (ou por) vingança, ser ávido de (ou por) 
conhecimento; estar ávido de (ou por) vingança; ser avido de (ou por) 
conhecimentos; estar ávido de (ou por) notícias da amada; estar ávido 
de (ou por) comida; ser avido de (ou por) lucros fáceis. 2. Caracterizado 
por esse desejo: cobiçoso: mulher de olhos ávidos. ++ Do latim avidus. 
> avidez (à; è) s.f. [desejo ardente c imoderado de alguma coisa; ânsia: a 
avidez de (ou por) lucros fáceis; a avidez de (ou por) informações). 
avifau.na (à) s.f.(a) Ornitologia Conjunto de todas as aves indígenas 
de uma região ou habitat. > avifauniano (à-fâu) adj. (rel. à avifauna). 
avi.go.rar (vì) v.t.d. 1. Dar vigor a; fortalecer: a viagem lhe avigorou a 
saúde. 2. Firmar; consolidar; fortalecer: o ocorrido só lhe avigorou a fé. 
# v.p. 3. Tornar-se forte ou vigoroso: a saúde se avigora com essas via- 
gens. 4. Firmar-se; consolidar-se: sua fé se avigorou com o ocorrido. 
e Antôn. (1): debilitar. + É parassíntese: a- + vigor + -ar. > avigoramen- 
to (à-go) s.m. [ato ou efeito de avigorar(-se)). 
avil.tar (à) v.t.d. 1. Tornar vil, indigno, desprezível; desonrar: esses atos 
selvagens só aviltam o ser humano; o vício, assim como a prostituição, 
avilta as pessoas. 2. Ofender a dignidade de; rebaixar; humilhar: a misé- 
ria arilta as pessoas. 3. Baixar sensivelmente (preço), para vencer a con- 
corrência: a indústria automotiva brasileira não pode aviltar o preço de 
seus produtos, por efeito da aluvião de carros importados, senão quebra! 
Z vtd.i 4. Rebaixar; humilhar: o homem queria aviltar o genro à sua 
natural insignificância. M v.i. 5. Causar abjeção ou vileza: há intenções 
que ariltam;a corrupção e a prostituição aviltam. M v.p. 6. Tornar-se vil, 
indigno. desprezível; desonrar-se: nunca faça nada que possa aviltar-se 
ente os olhos da sua consciência! 7. Rebaixar-se; humilhar-se: não me 
vou criltar a adular esse indivíduo; a paixão fê-lo aviltar-se a pedir per- 
dão. mesmo sem ter pecado. e Antôn. (1): nobilitar. Do latim vilitãre 
= tornar vil. desonrar (de vilis = vil), com a protético. > aviltação (vil) s.f. 
ou aviltamento (vil) s.m. [1. ato ou efeito de aviltar(-se); 2. abjeção; de- 
sonra; vileza; 3. vexame; humilhação; 4.econ. redução drástica do valor 
de algum objeto ou mercadoria; desvalorização exagerada]; aviltado (à) 
adj. 11. humilhado; rebaixado: ela se viu aviltada do (ou pelo) marido e 
sciu de casa; 2. desvalorizado; desapreciado: com a inflação galopante, a 
moeda brasileira se tornou aviltada); aviltante (à) ou aviltoso (à; ô) adj. 
{que avilta; desonroso; humilhante: salário aviltante; o nível do ensino 
público brasileiro chegou a um nível aviltante). 
avina.grar (vi) v.t.d. 1. Temperar com vinagre: avinagrou a salada. 
Wotdevp. 2. Transformar(-se) em vinagre; azedar(-se). 3.Fig. Irritar(- 
se): esse fiasco do time avinagrou a torcida. *% É parassíntese: a- + vi- 
nagre + -ar. > avinagrado (vi) adj. (1. temperado com vinagre: ele não 
gosta de salada avinagrada; 2. que tem cheiro ou gosto de vinagre; azedo; 
3.fig. irritado; azedo). 
avindo adj. Que se aveio; conforme; concorde: como estavam avindas 
ambas as partes, lavrou-se a escritura. e Antôn.: desavindo. 
avinha.do (2) «dj. 1. Que tem cheiro ou sabor de vinho: bebida avinha- 
da. 2.Fig. Btbedo: motorista bem avinhado. 3. Próprio de bêbedo: olhos 
avinhados. 4. Diz-se daquilo que tem cor vermelho-escura, semelhante 
E do vinho tinto: camisas avinhadas. M s.ep.(0) 5. Curió. > avinhar (à) 
v.t.d. (1. dar sabor de vinho a; 2. misturar ou temperar com vinho; 3. em- 
briagar: embebedar) e v.p. (embebedar-se; embriagar-se). 
avio sm.(o) 1. Aviamento. 4 s.m.pl.(0s) 2. Apetrechos utilizados para 
determinado fim: os avios de pesca, de caça, do piquenique, de praia. 
“s É derivada regressiva de aviar. 
aviônica (i) sf(a) Aeronáutica e Eletrônica Ciência ou tecnologia 
do desenvolvimento e uso de aparelhos eletrônicos em aviação e astro- 
náutica: a aviónica se tornou mais importante com o desenvolvimento 
do programa espacial. > aviônico (à) adj. (rel. a avião ou à aviônica: 
compartimento aviônico; sistema aviônico de última geração). 
air v.t.d. 1, Conciliar (pessoas desavindas); harmonizar; reconciliar; de- 
pois de avir os filhos, passou u tratar da questão da herança. 2, Acertar, 
pactuar: as partes avieram o preço da casa e assinaram os documentos; 
avim que lá compareceria. M v.t.i 3. Concordar; acordar; as partes avieram 
no preço da casa; avindo ambas as partes no valor do imóvel, combina- 
ram novo encontro para acertar os detalhes da transferência em cartório. 
4 v.p. 4, Entender-se (objetivando acordo, conciliação): depois de muito 
brigarem, procuraram avir-se um com o outro; com minha família me ave- 
nho eu. e Conjuga-se por vir, e Amón. (1): desavir, indispor; (3): discordar. 
e Não se confunde com haver-se, que pressupõe confronto, e não concilia- 
ção. * Do latim advenire = chegar: ad- = aproximação + ventre = vir, 
avi.sa.do (à) adj. 1. Que recebeu aviso; prevenido; informado! os jor- 
nalistas já estão avisados de (ou sobre) tudo; o comerciante já estava 
avisado da (ou sobre a) chegada dos fiscais; ele ouviu o sinal e não se deu 
por avisado. 2. Conveniente; acertado: o mais avisado agora é ir à polí- 
cia. 3. Que usa de muita cautela no que diz ou que faz, prudente; sensato; 
ajuizado (antes do subst.): aquele meu tão avisado amigo discordava de 
minhas opiniões, sugerindo outras, menos radicais. 4. Que revela muitu 
reserva, moderação ou discrição; reservado; moderado; discreto (antes do 
subst.): embora adolescente, era um avisudo rapaz, em quem se podia 
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perfeitamente confiar o segredo. e Antôn. (1): desprevenido, desinformado: - 


(2): errôneo; (3): insensato, leviano. 
avi.sar (à) v.t.d. 1. Dar aviso a; anunciar a; fazer saber: avisou a família 
e partiu, 2. Cientificar; informar; certificar: avise a polícia rodoviária 
em caso de acidente! 3. Prevenir; aconselhar: quem te avisa teu amigo é 
4 v.t.d.i. 4. Acepção 2: avise o pessoal da minha chegada!; avisei a polt. 
cia rodoviária do acidente no quilômetro 16; avise-os do resultado das 
eleições! 5. Acepção 3: ele me avisou do perigo que eu corria. 6. Advertir; 
admoestar: o pai o avisava de todas as suas manias, que ele não podia le- 
var para o casamento, sob pena de mau êxito. M v.p. 7. Prevenir-se; acau. 
telar-se: no Rio de Janeiro convém avisar-se contra os (ou dos) ladrões, 
que pululam a cada metro; avisei-me contra (ou de) todos os buracos da 
estrada, mas mesmo assim tive meu carro avariado. 8. Aconselhar-se, 
tomar conselhos: avise-se de um padre, para ter a consciência tranqui- 
la!; eu sempre me aviso dos amigos, quando tenho de fazer algo impor- 
tante. 9. Informar-se; inteirar-se: avise-se do preço da passagem! + O 
uso escorreito deste verbo, quando t.d.i., é o que se viu: avisar alguém de 
alguma coisa. Há, contudo, inúmeros exemplos clássicos deste emprego: 
avisar a alguém alguma coisa, princ. quando um dos objetos é oracional: 
Avise-lhes que já temos o resultado das eleições. Avisaram-lhe que de- 
veria prestar depoimento. M Este é um tipo de verbo que pode aparecer 
com qualquer complemento verbal elíptico. Ex.: Avisei a turma (elipse do 
obj.indireto). Avisei de que tinham de trazer mais cerveja (elipse do obj. 
direto). / É galicismo (aviser). 
a.i.so s.m.(o) 1. Ação ou efeito de avisar: note ali o aviso de perigo. 
2. Notícia que diz respeito ou interessa a alguém; notificação; comunica- 
ção; participação: é obrigatório o aviso à polícia acerca de (ou de) mudan- 
ça de domicílio, em alguns países; o aviso para continuar partiu da che- 
fia. 3. Conselho; advertência: aquele aviso paterno foi fundamental, para 
que ele não incorresse novamente no erro. 4. Conceito; juízo; opinião: a 
meu aviso, isso deveria ser feito de modo diferente; salvo melhor aviso, 
essa política econômica não pode dar certo. 5. Notificação por escrito; 
documento de informação: o correio nunca nos mandou aviso dessa en- 
comenda; recebi um aviso do banco, para comparecer na agência urgente- 
mente. A Aviso prévio. 1. Notificação de rompimento de contrato dentro 
de determinado período, geralmente de trinta dias, respeitados todos os 
requisitos legais. 2. Quantia que o empregado recebe pelo trabalho reali- 
zado nesse período. /' De aviso (ou De sobreaviso). De prevenção: Ficar 
de aviso. Estar de sobreaviso. ++ Note, na acepção 2: rege acerca de ou de 
antes de coisa, mas para antes de verbo. / É derivada regressiva de avisar. 
a.vis ra.ra [lat.] Expressão latina que se aplica a pessoa ou coisa que 
se vê em raríssimas oportunidades, ou que dificilmente se encontra. 
e Pronuncia-se ávis rara. i 

a.vis.tar (à) v.t.d. 1. Alcançar (pessoa ou coisa) com os olhos; ver ao lon- 
ge; distinguir a distância: uma águia avista, a 200m de altura, um pinto 
no meio do mato; Cabral avistou terra a 21 de abril. 2. Encontrar com os 
olhos em meio a grande concentração de pessoas ou coisas: avistei-o nã 
multidão. M v.p. 3. Encontrar-se; ter audiência: vou avistar-me com o mì- 
nistro ainda hoje. 4. Ter entrevista: o presidente ainda não se avistou com 
os jornalistas. 5. Encontrar-se casualmente: só depois de quinze anos é 
que voltei a me avistar com Beatriz, o meu primeiro grande amor. ++ Não 
existe neste verbo a noção de dificuldade; basta aplicar os olhos a distân- 
cia para ver ao longe; basta fixar os olhos na passeata, para poder even- 
tualmente avistar alguém conhecido. Daí por que não se deve confundir 
com divisar (1) nem com enxergar (1). 4 É parassíntese: a- + vista + -a".º 

a.vi.ta.mi.no.se (à-tã) s.f.(a) Medicina Debilidade, fraqueza ou doença 


causada pela falta de uma ou mais vitaminas no organismo; hipovitami- 
nose. e Antôn.: hipervitaminose. vd 


a.vi.to adj. Avoengo (1). 


avivar (à) v.t.d. 1. Tornar mais vivo; realçar: o novo batom lhe avi- 
vou o rosto. 2. Tornar mais ativo ou intenso; ativar; excitar; estimular, 
reanimar: avivar a memória, o fogo, uma discussão, as velhas paixões; 
é preciso avivar o interesse das crianças pela leitura. 3. Agravar; exa- 
cerbar; as saudades avivam ainda mais a minha dor; o fato avivou-lhe O 
ódio aos parentes. 4. Apressar: avivem o desembarque das tropas! tua 
ou v.p. 5. Despertar; fazer-se manifesto; revelar-se; manifestar-se: no 
nha memória (se) avivou num átimo, quando ouvi aquela música; assim 
que a vi na praia, meu imaginário (se) avivou; já (se) avivam as nossas 
esperanças. 6. Realçar-se; tornar-se mais vivo: seu rosto (se) avivou com 
o novo batom, 7, Crescer, agravando: quando falávamos nisso, minhas 
saudades (se) avivavam enormemente. xs É parassintese: a- + vivo + is 
> avivamento (vi) s.m. (1. ato ou efeito de avivar: o avivamento da fé? 
avivamento espiritual; 2. realce). 

avi.zi.nhar (vi) v.t.d. 1. Pôr perto ou próximo; aproximar: avizinha” 
ex-namorados, para provocar um reatamento; se você avizinhar ess 
dois alunos, vai ter problemas, porque eles conversam durante 4 G 
toda, 2. Aproximar-se de; chegar; perto de: avizinhou-a na saída, p’, 
que ela o visse, 3, Confinar com; estar próximo de: a Venezuela ép i 
que avizinha o Brasil; uma boa farmácia avizinha minha casa: 4 vtd 
4. Acepção 1: avizinhei o rapaz da ex-namorada, para ver se havia p° 
sibilidade de reconciliação. 4 v.t.i. 5. Chegar-se para perto; aproxi 
-se; uchegar-se: avizinhou do pai para pedir dinheiro; avizinhou da ga 
e lhe disse um elogio qualquer, 6. Estar próximo; confinar: uma boa 
mácia avizinha com minha casa; seu terreno avizinha com o meu; 4 
zuela avizinha com o Brasil. M v.i. ou v.p. 7. Ser iminente; estar pr e 
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FE ia a ai nas e eles ainda não haviam chegado; 
4 v.p: 8. Chegar perto; a o ng 2 dia do Juizo Final (se) avizinha. 
um galanteio; os fãs pá VA pg red Cn da garota e lhe disse 
Oda v j é ue aram o jogador, pedindo-lhe autógrafo. 
É enezuela se avizinha com o Brasil; seu terreno se avizinha 
fhaniepas a P aiin lia com minha casa. 10. Ser seme- 
BMG RuRiaaD ato A sa te que se avizinha com (ou do) que vimos 
se avizinha com o (ou doar a niany estia de 1299 dessa equipe 
0) nosso. xx É parassíntese: a- + vizinho + -ar. 
eA hr que, juntada ao denominador de uma 
a + designa o numeral fracionário ou numerador 
correspondente tp. ex.: 1/12 = um doze avo, ou seja, um duodécimo; 2/12 = 
dois doze avos, isto é, dois duodécimos). 2.P.cxt. Quantidade ou porção 
ínfima de alguma coisa; partícula: ter mais amor ao seu avo de terra que 
ao dinheiro. 3.Fig. Insignificância; ninharia; bagatela. ++ Como se refere 
o De dr Co oe ao an LD 
oitavo. Quem admite e até usa “ur os oa E z en 
Pe al | , a m doze avos” será coerente se empregar 
também “um oitavos”... r 
avo s.f.(a) 1. Mãe do pai ou da mãe. / s.m.pl. (os) 2. Série de progenitores 
de quem descendemos em linha reta; ascendentes; antepassados: seriam 
nobres meus avos?; era costume de nossos avós presentear amigos no 
Natal. A Avó torta (pej.). Madrasta da mãe ou do pai; avó que não é de 
sangue. »*% Do latim vulgar *aviola, dim. do latim avia = avó. 
a.vô s.m.(o) Pai do pai ou da mãe. e Pl.: avôs (quando se trata só dos 
homens); avós [quando se trata do(s) homem(ns) e da(s) mulher(es), ou 
seja, do avô e da avó, ou dos avôs e das avós]. A Avô torto (pej.). Padrasto 
da mãe ou do pai; avô que não é de sangue. 4% Do latim vulgar *aviolus, 
dim. de avus = avô. 
a.vo.a.do (à) adj. Pop. Diz-se da pessoa que é muito desatenta a tudo; 
distraído; aéreo; desligado; arvoado (1): ele é tão avoado, que colocou 
sapatos de cores diferentes. 
a.vo.an.te (à)s.ep.(a) Ornitologia Ave columbídea (Zenaida auriculata), 
pouco maior que a rola, que vive em bandos migratórios e, ao chegar ao 
Nordeste, para desovar, em março e abril, é muito abatida; arribaçã; 
pomba-de-bando. 
a.vo.car (à) v.t.d. 1. Fazer voltar; despertar: esses fatos todos me avo- 
caram a lembrança dos dias que passamos juntos; o éter lhe avocou.a 
consciência. 2. Chamar à sua presença: avoquei um transeunte, para lhe 
pedir informações.  v.t.d.i. 3. Atribuir; arrogar: avoquei a mim o direito 
de permitir ou não a viagem; o delegado se avoca poderes ilimitados. 
4. Chamar a si; atrair: o governo avocou grande parte dos congressistas 
a sua causa. + Não se confunde com evocar. # Do latim âvocâre: à-, ab-, 
av- = distante + vocãre = chamar. > avocação (vo) s.f. (1. ato de avocar; 
2.dir chamamento de uma causa a outro juízo; 3. cessão; delegação: avo- 
cação de poderes); avocatório (vo) adj. (1. que encerra avocação; 2. que 
serve para avocar: mandado avocatório). sy 
avo.en.go (à) adj. 1. Que vem ou se herdou dos avós; avito: terras 
avoengas; costumes e tradições avoengos. 2. Dos avós: conselhos avoen- 
gos; sobrenome avoengo. 3. De avô ou próprio de avô: um Papai Noel 
tem de ter um ar avoengo. 4.P.ext. Muito antigo; tradicional: casarão de 
estilo avoengo; país onde o recrudescimento do processo inflacionário é 
avoengo. # s.m.pl.(os) 5. Avós; antepassados; ascendentes: entre os meus 
avoengos muita gente ilustre há. A Homem sem avoengos. Homem sem 
ascendentes nobres. #+ Do latim tardio *avolencus ou de avô + -engo. 
Avo.ga.dro, Amedeo (1776-1856). Químico, físico e conde italiano 
que formulou o princípio que mais tarde foi chamado de lei de Avogadro, 
segundo o qual volumes iguais de gases, à mesmatempera nta Co n 
contém idêntico número de moléculas. Dessa hipótese, Hs ea a 
ram capazes de calcular o número de Avogadro (símb.: N): núme 


ânci i 25 x 1023. 
olécula ] de uma substância, aproximadamente 6,02 
EP rp ume: aquele vestido lhe avo- 


td. 1. Aumentar em vol L 
RR usando um esprei especial. 


luma o corpo; avolumava os raros cabelos, 
2 prebe em número ou em quantidade: essas perdas avolumam nos- 


sos prejuízos; a inflação alta avoluma o ônus Epa ea o 
a -es í á avolumam minha disco ; 

grande espaço: esses discos só a i í i 

interesse Pler / vi. 4. Encher grande espaço; tomar muito lugar: esses 


) 4 v.p. 5. Tornar-se volumo- 
balô ; bastante, quando inflados. 
pet o seus cabelos se avolumam um pouco, 


so; crescer em volume: com o spray, $ ) ave » 
dando-lhe a sensação de jovem; as águas do rio E ip 
mam, saem do leito, provocando enchentes. 6. Runas nas is 
em quantidade: q dívida brasileira se avoluma; min ee pis 
lumavam. és É parassíntese: a- + ~ + -ar. > avolum 

s.m. [ato ou efeito de avolumar(-se)). . pJ ih, 
pi pda (à) s.f.(u) Medicina 1, Separação, ai aa D ap 
de qualquer parte do corpo do seu todo, como ge A Fi a a 
bilical, em relação à placenta; ablação. 2, Parte pio o 
£s Do latim âvulsiô, âavulsión- = separação, RETA ere, 

car, separar. > avulsivo (à) adj. (que causa avul o NO a A ber 
a.vul.so adj. 1. Isolado ou destacado da coleção de que taz I Í 


“elonédia. 2, Separado; solto: papéis avul- 
ARA AEA A A gn a anotar meus dados. “é Do latim 


Sos; - ha avulsa par 
Fada e ld Here = separar, arrancar. 


âvulsus = separado, part. pass. de âve ; ; o fui 
avul.tar juca 1. Dar vulto ou volume a; aumentar; avultei a voz e fui logo 


entendido; o vício da bebida lhe avultou e avermelhou o rosto. 2. Engrande- 


avo 
axioma 


cer; dar realce ou brilho a: as letras de Vinícius, verdadeiros poemas, avulta- 
vam as belas composições de Tom Jobim. 3. Aumentar; intensificar; acentu- 
ar: o silêncio da noite avulta os ruídos, M v.t.i.4. Importar; montar; chegar: as 
despesas mensais avultam a mais de dois bilhões de reais nessa estatal. M v.i. 
5. Sobressair; destacar-se: entre os cientistas, avulta Einstein. 6. Tomar ou 
ganhar vulto, crescer; aumentar: as baixas norte-americanas avultavam no 
Vietnã, no final da guerra; têm avultado as críticas ao ensino público brasi- 
leiro. 7. Ter grande volume ou importância: essas caixas só avultam, mas nada 
pesam; honestidade em política, no Brasil, é algo que não avulta muito. x É 
parassíntesc: a- + vulto + -ar. > avultação (vil) s.f. (ato ou efeito de avultar); 
avultado (à) adj. [1. que se tornou volumoso ou aumentado: seios avultados 
com (ou de) espumas; bumbum avultado com (ou de) silicone; 2. vultoso; 
enorme: o avultado défice público do Brasil; as avultadas despesas públi- 
cas; 3. considerável; expressivo: as avultadas baixas norte-americanas no 
Vietnã é que precipitaram o fim do conflito). 

a.vun.cu.lar (vin) adj. Do tio ou da tia: conselhos avunculares; bens 
avunculares; herança avuncular. Do latim avunculus = tio materno + -ar. 
a.xa.dre.zar (xà) v.t.d. V. enxadrezar. > axadrezado (xà) adj. (em 
forma de tabuleiro de xadrez; enxadrezado). 

a.xân.ti s.cdd.(0/a) 1. Membro dos axântis, povo de língua acã do Sul 
de Gana, antigamente unido em torno do reino de Axânti. / s.m.(o) 
2. Língua tuí desse povo. / adj. 3. Relativo a esse povo ou a essa língua. 
e A grafia achânti, embora também registrada pelo VOLP, deve ser des- 
prezada. ++ Antepassados dos axântis foram trazidos como escravos para 
a Bahia, onde até hoje se praticam ritos religiosos tradicionais desse povo 
africano. / Do twi (variedade de língua axânti falada em Gana, que se 
pronuncia tchuí ou tchi) ashanti. 

a.xé s.m.(o) 1. No folclore afro-brasileiro, energia, força vital ou diná- 
mica das divindades, que pode ser transferida para pessoas, mediante 
certos processos; sorte. / interj. 2. Usa-se em cumprimentos ou sauda- 
ções, para desejar força, saúde, sorte. 3. Tomara; oxalá. 
a.xé-mu.sics.f.(a) 1. Gênero musical originário da Bahia, baseado em 
elementos afro-brasileiros. 2. Música desse gênero. v Pl.: axés-musics. 
e Pronuncia-se aché-miúzik. 

a.xê.ni.co (ks) adj. Biologia 1. Que não está contaminado por nenhum ou- 
tro organismo vivo; sem germe; estéril. 2. Que não se relaciona com nenhum 
outro organismo vivo. e Usa-se em referência a culturas puras de micror- 
ganismos, que são completamente livres da presença de outros organismos. 
a.xi.al (à; ks) adj. 1. Do eixo: peça axial. 2. Em forma de eixo; axiforme; axoi- 
de: cabo axial. 3.Fig. Fundamental; essencial: aspecto axial do problema. 
A Corrente axial (med.). Parte central da corrente sanguínea. / Esqueleto 
axial. Conjunto de todos os ossos que formam a cabeça e o tronco de um corpo 
vertebrado. / Linha axial. Linha que divide o eixo principal do corpo ou de 
parte dele. Do latim axis = eixo + -al. > axiforme (à; ks) adj. [axial (2)]. 
á.xil (ks) adj. Do eixo de uma planta. 

a.xi.la (ks) s.f.(a) 1.Anatomia Parte do corpo situada na porção inferior 
da junção do braço com o ombro, rica em glândulas sudoríparas esebáceas; 
sovaco. 2.Botânica Ângulo formado por uma folha com ramo, ou por. um 
ramo com outro, ou com o caule ou eixo principal da planta. ++ Do latim 
axilla = sovaco. > axilar (à; ks) adj. (da axila: região axilar); axilose 
(à; ks) s.f. (1. suor excessivo das axilas; 2. mau cheiro daí proveniente). 
a.xi.ni.ta (à; ks) sf. (a) Mineralogia Mineral composto essencialmente 
de um borossilicato de cálcio e alumínio, notável por seus cristais, que 
têm a configuração de um ferro de machado. e Var.: axinite. + Do grego 
aksíne = machado + -ita. > axinítico (à; ks) adj. (rel. à axinita). 
a.xi.o.lo.gi.a (à-o; x = ks) s.f.(a) Ramo da filosofia que estuda a natu- 
reza e os tipos de valores (morais, éticos, religiosos e metafísicos). E Do 
grego aksía = preço, valor + lógos = estudo, tratado + -ia. > axiológico 
(à; ks) adj. (rel. à axiologia). 

a.xi.o.ma (à; xi = ksi ou ci) s.m.(o) 1.Filosofia Verdade não demonstrá- 
vel, que se impõe pela evidência; verdade tão evidente e incontestável, 
que dispensa prova ou demonstração: o Sol é o centro do sistema solar: 
eis um axioma universal. 2.P.ext. Máxima; pensamento: A grandeza de 
um país não depende da extensão do seu território, mas do caráter do seu 
povo: eis um axioma do estadista francês Colbert, tão antigo quão atu- 
al. 3.Matemática e Lógica Proposição básica, que não tem de ser apro- 
vada ou desaprovada, mas entendida como verdade evidente; princípio 
ou ponto de partida de um raciocínio matemático ou lógico; postulado. 
+ Do grego aksiôma = o que parece ou se tem como justo ou merecedor 
de crédito (de aksios = digno, merecedor, respeitável), pelo latim axiôma 
= proposição evidente. > axiomático (à; ks ou ss) adj. (1. rel. a axioma: 
parece axiomático que todo o corpo é nutrido pelo sangue e que tudo o 
que o corpo contém, qualquer que seja a sua natureza, esteve primeiro 
no sangue; 2. que se funda ou baseia em axioma: antigamente se conside- 
rava axiomático o fato de que o pensamento não podia afetar condições 
físicas, mas aos poucos a medicina teve de reconhecer e chamou de do- 
ença psicossomática a enfermidade causada pelo pensamento; o trata- 
mento axiomático da teoria dos conjuntos); axlomatização (à-o-ti: ks 
ou ss) s.f. (ato ou efeito de axiomatizar: a axiomatização da matemática; 
a axiomatização da mecânica clássica); axlomatizar (à-mã; ks ou ss) 
vtd. (reduzir a axiomas: os seres humanos sempre procuraram sistemas 
automáticos de pensamento, e quando Euclides conseguiu axiomatizar 
a geometria, este modelo contagiou durante milênios grande parte da 
ciência, da filosofia e da cultura europeias), v.i. (criar axiomas) e v 
(tornar-se axiomático: a lógica estava em via de se axiomatizar). s 


axiônimo 


Es Azerbaidijão 


axi 


a.xi.ô.ni.mo (à; ks) s.m. (o) Nome das fórmulas de tratamento, tais como 
Doutor, Dona, Senhor, Excelência, Senhoria, etc. > axionímico (à; ks) 
adj. (rel. a axiônimo). 
á.xis (ks) s.m.(0) 1. Anatomia A segunda vértebra cervical, sobre a qual 
gira o atlas; axoide. / s.ep.(0) 2.Zoologia Cervo (Axis axis) da Ásia cen- 
tral, de pele acastanhada, com manchas brancas. 
a.xis.si.mé-.tri.co (à; ks) adj. Que apresenta simetria em torno de um 
eixo: cone axissimétrico. 
a.xoi.de (ks; ói) adj. 1. Axial. / s.m.(o) 2. Áxis (1). 
a.xo.lo.tle (à; ks) s.ep.(o) Zoologia Salamandra nativa do México e do 
Oeste dos Estados Unidos que, diferentemente da maioria dos anfíbios, 
conserva no estádio larval suas brânquias externas e se torna sexualmen- 
te madura, sem se submeter à metamorfose. x+ Do náuatle axolotl = men- 
sageiro da água: ā(tl) = água + rólótl = mensageiro, pelo inglês axolotl. 
a.xo.ne.ma (à; ks) s.m.(o) Biologia 1. Feixe de fibrilas que constituem 
o núcleo de um cílio ou de um flagelo. 2. Filamento axial de um cromos- 
somo. > Do grego dxôn = eixo + nêma = filamento. > axonêmico (à; ks) 
adj. (rel. a axonema). , 
a.xô.nio (ks) s.m.(o) Anatomia Prolongamento de uma fibra nervosa, 
que conduz impulsos nervosos para fora do neurônio. ++ Do grego áxön 
= eixo + -io. > axônico (ks) adj. (rel. a axônio). 
a.xo.plas.ma (à; ks) s.m.(o) Biologia Citoplasma de um axônio. + Do 
grego àrôn = eixo + plasma. > axoplásmico (à; ks) adj. (rel. ao axoplas- 
ma: transporte aroplásmico de proteina). 
a.ya.huas.ca [esp. amer.] s.f.(a) 1.Botânica Planta da família das 
malpighiáceas (Banisteriopsis caapi), cuja casca é fonte de harmina. 2. Be- 
bida alucinógena preparada com essa planta. e Pronuncia-se aia-uáska. 
aye-aye [fr.) s.ep.(o) Zoologia Lêmure malgaxe (Daubentonia mada- 
gascariensis), de hábitos noturnos, que se alimenta de insetos e princ. da 
polpa do coco, cuja casca ele fura com mestria, de olhos proeminentes, 
corpo de raposa e cabeça de morcego. e Pronuncia-se ai-ai. é O aye-aye 
está envolto em muitas lendas malgaxes e, por isso, está em via de 
extinção. Há cerca de uma dezena de exemplares na ilha, apenas. / Do 
malgaxe aiay, provavelmente onomatopeia. 
ayur.veda [sânscr. = conhecimento da vida: ayuh = vida + vedah = co- 
nhecimento] s.m.(o) Conjunto de conhecimentos baseados nos princípios 
de uma milenar ciência médica hindu, destinados a preservar ou promo- 
ver a saúde através da adoção de uma rotina diária, de massagens, yoga, 
etc. e, assim, prolongar a vida. e Pronuncia-se aiurvêda. ** Mais do que 
preservar a saúde ou controlar doenças, o ayurveda propõe a transfor- 
mação das pessoas, porque estimula uma nova atitude mental em relação 
à vida: elas aprendem a meditar, a comer e a dormir melhor, a treinar a 
mente para extravasar emoções tóxicas e a ter consciência de seu corpo, 
do espaço que ele ocupa, suas qualidades e limitações, além do propósito 
de sua existência aqui e agora. O Ministério da Saúde não reconhece a 
medicina ayurvédica, alegando que não existe comprovação científica 
sobre sua eficácia terapêutica. > ayurvédico adj. (rel. ao ayurveda: a 
medicina ayurvédica desintoxica o organismo). : 
-az suf. nominal de origem latina (-ax, -acis) que indica: 1. Aumento: 
cartaz, lobal. Ajunta-se aos sufixos -alho e -arro para formar os compos- 
tos -alhaz e -arraz: facalhaz, pratalhaz, santarraz. 2. Capacidade inten- 
sa: falaz, loquaz, voraz. 3. Qualidade ou estado: capaz, eficaz, pertinaz. 
az sm.(o) 1. Linha de batalha que lembra o gume de uma espada. 
2. Gume. e Não se confunde com ás. 4% Do latim acies = ponta, gume. 
a.za.do adj. Oportuno; próprio: falarei contigo no momento azado. 
e Não se confunde com asado (v. asa). 
a.zá fama sf.(a) 1. Pressa acompanhada de agitação, atropelo: nessa 
azáfama cotidiana, ele só conseguiu ganhar um infarto e três pontes de 
safena; é tempo de colheita, de azáfama, de trabalho extenuante. 2. Exe- 
cução de trabalho acompanhada de confusão por causa da urgência: seu 
grave estado de saúde forçou a equipe médica a uma azáfama cirúrgica 
sem nenhuma garantia de sucesso. e Antôn.: calma, pachorra. +% Do ára- 
be az-zahma = pressa. > azafamar (zà) v.t.d. (1. dar pressa a; apressar: 
azafamar os peões da obra; 2. agitar) e v.p. (trabalhar ativa e incansa- 
velmente: as formigas se azafamam, para sustentar o ninho e a rainha). 
a.za.gai.a (2) s f(a) Lança curta de arremesso, constituída por uma 
haste de madeira e uma ponta de ferro, usada pelos povos guerreiros da 
África. e Var.: zagala. é Do berbere zaghâyah, pelo árabe az-zagâyah, 
pelo espanhol azagayah. ' 
a.zá.lea : f.(u) Botânica 1. Planta ornamental da família das ericáceas 
(Rhododendron indicum), originária da China, cultivada pela beleza de 
suas flores, de cores variadas. 2. Essa flor, e Var.; azalela (forma bem 
mais vulgar, porém, menos correta), 4 Do grego azalea, fem. de azaleos 
= seco, árido (assim chamada, porque cresce em solo seco ou árido). 
a.zan.de s.cdd.(0/a) 1. Membro de um povo africano que vive princ, 
no Norte do rio Uele, no Nordeste da República Democrática do Congo 
(ex-Zaire), no Sudeste da República Centro-Africana e no Sudoeste do 
Sudão. / s.m.(o) 2. Língua adamaua-oriental desse povo, // adj. 3. Rela- 
tivo a esse povo ou a essa língua. 
a.zar s.m.(0) 1. Causa desconhecida de um fato imprevisto, que não se deve 
a uma necessidade natural nem a uma intervenção intencional: foi o azar 
quem pôs essa mulher no meu caminho! 2.P.ext, Falta de sorte ou má sorte; 
revés; macaca; urucubaca: ter azar no jogo e no amor; estar com azar hoje; 
tenho muito azar com esse time, na Loteria. 3. Acontecimento funesto ou coi- 
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sa ruim; desgraça; infortúnio: há quem acredita que dá azar passar embai. 
xo de escada. // interj. 4. Indica certa conformidade com a má sorte: ela foi 
embora? azar! A Jogo de azar. Aquele em que o fato de ganhar ou perder 
depende unicamente da sorte (como na roleta) ou na habilidade do jogador 
(como no carteado). 4% Do árabe az-zahar = flor e, p. ext., dado (é que antiga- 
mente se pintava uma flor na face do dado que tem o ponto com que se perde). 
a.za.rão (à) s.m.(o) 1. Cavalo que, numa competição, não tem nenhuma 
chance, em princípio, de vencê-la; zebra. 2.P.ext. Qualquer competidor 
nessas condições; zebra. e Antôn.: baba, barbada. 
a.za.rar (à) v.t.d. 1. Trazer ou dar azar a: esse fetiche vai azarar você 
e sua família. 2. Prejudicar; danar: azarar a vida de uma pessoa. 3.Gír. 
Paquerar: ele chegava e queria azarar as melhores garotas do bar: apa- 
nhou. | v.i. 4.Gir. Buscar companhia amorosa, geralmente em locais 
públicos (barzinhos, clubes, etc.): a diversão dele era sair. à noite pelos 
barzinhos, para azarar. M v.p. 5. Ser malsucedido; danar-se, estrepar-se: 
o Corinthians se azarou todo ontem: 0a 4! > azaração (zà) s.f. [1.gir. ato 
ou efeito de azarar; 2.gír. busca de companhia amorosa, geralmente em 
locais públicos (barzinhos, clubes, etc.); 3.gír. paquera]; azarado (à) adj. 
e s.m. (1. que ou aquele que tem azar ou traz azar a quem dele se aproxi- 
ma; azarento; caipora; 2. que ou aquele que é infeliz; caipora); azarento 
(à) adj. (que traz azar: camisa azarenta) e adj. e s.m: (que ou aquele que 
tem muito azar; azarado; caipora: jogador azarento; ele sempre foi um 
azarento: onde põe a mão nada dá certo). Ë 
a.ze.dar (à) v.t.d: 1. Tornar azedo: o calor azeda o leite. 2.Fig. Irritar; 
aborrecer; chatear: azedar alguém com insistentes pedidos; música ser- 
taneja e seus representantes só me azedam o ânimo. M v.i. ou v.p. 3. Tor- 
nar-se azedo: fora da geladeira, o leite (se) azeda. 4. Irritar-se: ele (se) 
azeda com pouco; nunca (me) azedei com desprezinhos dela. e Antôn. 
(1): adoçar, suavizar; (2): acalmar, tranquilizar. * É derivada sufixal: 
azedo + -ar. > azedado (à) adj. [1. que se tornou azedo: massa azedada 
com (ou por) fermento de cerveja; 2.fig. agastado; irritado: os ânimos es- 
tão azedados por aqui]; azedamento (ze) s.m. (ato ou efeito de azedar). 
a.ze.di.nha (à) adj. 1. Feminino de azedinho, diminutivo usado na lín- 
gua popular com ideia de intensidade. / s.f.(a) 2.Botânica Vinagreira. 
a.ze.do (ê) adj. 1. De gosto ou cheiro ácido, picante, acre: o limão é aze- 
do. 2. Que se estragou pela fermentação; fermentado: leite azedo. 3.Fig. 
Mal-humorado; irascível: homem azedo; hoje ela está azeda. 4.Fig. 
Grosseiro; rude: resposta azeda. 5.Fig. Mordaz; cáustico: crítica azeda. 
4 s.m.(o) 6. Sabor ácido; acidez; azedume: o azedo do limão. 7.Fig. Des- 
gosto: quem é que não tem, nesta vida, os seus azedos? e Antôn. (1): doce, 
suave; (4): gentil, cortês. + Do latim acētum = azedo, vinagre, de acêre 
= azedar. > azedume (à) s.m. (1. qualidade de azedo; acidez: o azedume 
do limão; 2.fig. irritação; mau humor: ruídos lhe causam azedume). 
a.zei.te s.m.(o) 1. Redução de azeite de oliveira, óleo de oliva. 2.P.ezt. 
Óleo extraído de qualquer outro fruto ou da gordura de certos animais: 
azeite de dendê; azeite de peixe. o V. oleicultura. A Apagar o fogo com 
azeite. Querer fazer ou conseguir uma coisa por meios opostos aos que 
se devem empregar. / Azeite de dendê. Óleo avermelhado, extraído do 
fruto do dendezeiro, usado na alimentação e na indústria; dendê. / Azeite 
de oliva (ou de oliveira). Óleo extraído de azeitona, usado como emo- 
liente, para temperar saladas, cozinhar e como ingrediente de sabão; óleo 
de oliva; azeite (1): / Deitar (ou Jogar) azeite no fogo. Provocar eirritar 
a quem já está zangado. / Estar com os seus azeites. Estar de mau hu- 
mor ou mal-humorado. + O azeite de oliva é considerado o melhor de to- 
dos os óleos vegetais: além de o aparelho digestivo o absorver muito bem, 
facilita a absorção das vitaminas A, D, E e K, contribui para a redução do 
“mau colesterol” (LDL) e ajuda a controlar a pressão arterial e a preser- 
var a memória. / Do árabe az-zait. > azeitar (à) v.t.d. (1. pôr azeite em; 
temperar com azeite: azeitar a salada; 2. lubrificar: azeitar a máquina). 
a.zei.to.na (à) s.f.(a) 1.Botânica Fruto drupáceo, produzido pela olivei- 
ra, que fornece o azeite. / s.m.(0) 2. Cor verde, característica da azeitona: 
verde-oliva. / adj. 3. Diz-se dessa cor. 4. Que tem essa cor: ternos 0zer 
tona; meias azeitona. (Como se vê, nesta acepção não varia.) À Azeitona 
sapateira. Azeitona que se torna mole e meio podre na salmoura. x+ DO 
árabe az-zaituna. 
a.zê.mo.la s.f.(a) 1. Besta de carga, princ. a velha e cansada. 4 s.sc.(0) 
2.Fig. Pessoa burra, estúpida: esse meu vizinho é uma azêmola! s DO 
árabe az-zamilá. 
a.ze.nha s.f.(a) Moinho movido a água. «4 Do árabe as-sániá = nor” 
roda de irrigação. À 
A.zer.baid.jão (zer) s.m.(o) República independente do Sudoeste da 
Ásia, ex-república soviética, de área (109.974km2) correspondente à ao? 
Estados do Rio de Janeiro e do Espírito Santo juntos. Pop. (2010): 9 Ta 
lhões. Cap.: Baku. Hora local ou fuso horário: +7h, em relação ao horár? 
de Brasília. x+ O Azerbaidjão é um país muçulmano (os xiitas são | 
os sunitas, 30%) que faz fronteira com a Armênia a oeste, à Geórgia 
a Rússia a norte e o Iraque a sul. A região foi colonizada pelos meda 
quando fazia parte do império persa. Foi periodicamente dominada Ey, 
los romanos, árabes, mongóis e turcos, retornando à Pérsia no séc. é 
O tsar Alexandre I anexou o Norte do Azerbaidjão em 1813. Uma o 
blica independente se formou ali em 1918, mas foi invadida pelo Exérc y 
Vermelho e entregue aos bolchevistas, em 1920. O Azerbaidjão dec ar 
independência em agosto de 1991, tornando-se membro da CEL. 29 id 


baldjano (zer) ou azerbaljano (zer) adj. e s.m., de variantes azer?” £ 


lano (zer) e azerbeljano (zer), respectivamente. 


A 


E 


ra dee 


GRANDE SACCONI 


DICIONÁRIO DA LINGUA PORTUGUESA 


ana pio hr a (1872-1963). Escritor, poeta e diplo- 
primitiva (1895) aE Toi como ra pel an contain o liyro Alma 
ca portúguesa adaptando i a pa S que se impôs. Procurou inovar amétri- 
uguesa, adapte : s metros da poesia latina. Publicou, ainda: 
Procelárias (1898), Baladas e fantasias (1900), Horas sagradas (1903), Ode 
e elegias (1904), Vida e sonho (1919), Ariadne (1922), Casos de amon e do 
instinto (1924), Sinfonia evangélica (1925), A confissão (1933), Eva (1934) 
O eterno e o efêmero (1936), Intermezzo (1947) e Verão e outono (1950). Foi 
membro fundador da Academia Brasileira de Letras. 
A.zeve.do, Aluísio de (1857-1913). Escritor maranhense de São Luís, 
nascido Aluísio Tancredo Gonçalves de Azevedo, um dos pioneiros da 
literatura naturalista no Brasil. Homem de temperamento irrequicto, 
exerceu as mais diversas profissões: funcionário público, jornalista, pro- 
fessor, teatrólogo, caricaturista, cenógrafo, romancista c, às vezes, poeta. 
Sua vasta obra literá ria compreende principalmente romances e peças de 
teatro, muitas das quais escritas em colaboração com Artur de Azevedo 
seu irmão, como Os doidos (1879), comédia, a sua primeira produção ar- 
tística. Seus temas preferidos foram o adultério c o anticlericalismo. Es- 
treou-se na vida literária com o romance Uma lágrima de mulher (1880). 
Arguto observador social, Aluísio de Azevedo soube descrever com ele- 
gância e exatidão os costumes do povo. Não fez romance psicológico, pois 
não se detinha a analisar as almas de suas personagens. Procurou retra- 
tar a burguesia e seus tipos, como o mau sacerdote, a mulher histérica, o 
preconceito de cor na figura do mulato, etc. Na literatura brasileira, foi 
um dos primeiros a se libertar das influências do romantismo. O melhor 
de sua obra está em O mulato (1881), que explora a questão social; O cor- 
tiço (1890), sua obra-prima, em que revela grande influência de Eça de 
Queirós nos tipos mais caricaturais que apresenta, focalizando as favelas 
cariocas; e Casa de pensão (1894), que obteve grande repercussão no seio 
da sociedade fluminense, devido ao seu desenlace. Foi um dos fundadores 
da Academia Brasileira de Letras. . 
Azevedo, Álvares de (1831-1852). Poeta romântico paulistano, nasci- 
do Manuel Antônio Álvares de Azevedo, que, apesar de ter morrido pre- 
cocemente (tuberculoso), aos 21 anos, foi figura importante do roman- 
tismo no Brasil, particularmente da segunda geração, ultrarromântica, 
boêmia, infeliz e sonhadora, que recebeu marcante influência de Byron, 
Shelley, Heine, Goethe, Musset, Lamartine, Espronceda, Leopardi e 
Garrett. Sobressaiu como poeta, mas também enveredou pela prosa de 
ficção (A noite na taverna e Macário, ambos de 1855) e pela crítica, em 
que mostra muita erudição pela idade. Na sua obra a tônica é a obsessão 
da morte, num pressentimento de fim prematuro. O poema Se eu morres- 
seamanhã, que faz parte da sua obra mais conhecida, Lira dos vinte anos 
(1853), tornou-se bastante popular. Se Castro Alves, o maior represen- 
tante da terceira geração do romantismo brasileiro, chegou a ver apenas 
um de seus livros publicados, Álvares de Azevedo não teve a mesma sor- 
te: toda a sua obra é póstuma. É um dos patronos da Academia Brasileira 
de Letras. e V. Lessa, Aureliano. ' 
Azevedo, Artur de (1855-1908). Dramaturgo, jornalista e escritor ma- 
ranhense de São Luís, nascido Artur Nabantino Gonçalves de Azevedo, 
irmão de Aluísio de Azevedo. Escreveu mais de 70 peças de teatro, entre 
as quais farsas, revistas, operetas, comédias de costumes (que ele conso- 
lidou no Brasil, ao lado de Martins Pena), introduzindo o teatro musicado 
no Brasil. Sua obra é uma crítica sentimental e bem-humorada da socie- 
dade brasileira do final do séc. XIX, época em que dominou o cenário 
teatral brasileiro. Foi um dos responsáveis pela construção do Teatro 
Municipal do Rio de Janeiro, inaugurado (24/10/1908) dois dias depois 
da sua morte. Sua peça mais conhecida é O mambembe (1904), mas tam- 
bém se destacaram O Rio de Janeiro de 1877 (1878), O bilontra (1885), 
A aclmanjarra (1888), Entre o vermute e a sopa (1895), A capital federal 
(1897), O badejo (1898) e O dote (1904). Artur de Azevedo (que alguns 
tratam apenas como Artur Azevedo) foi membro fundador da Academia 


Brasileira de Letras. 

a.zevi.che (à) s.m.(o) 1. Carvão fó 
2.Fig. Qualquer coisa muito negra e r 
los de azeviche. 3. Cor de azeviche: o azevic 
4, Diz-se dessa cor. 5. Que tem essa cor; dessa cor: O 
acepção, como se vê, não varia.) #4 Do árabe az-zab 
hispânico az-zabidj, por az-zabaj = glóbulos negros. 
a.zia s f.(a) Excesso de ácido clorídrico no estômago, resultando em 
sensação de queimação ou azedume gástrico. * Do latim acidiva, por 
acediva = azia. 

a.zia.go (a) adj. De mau agouro; que s 0 r 
Era pd piae dei é dia aziago. e Antôn,: propício. nt Do latim 
*aegyptiacus (die) = dia de azar (por causa das pragas do Egito). 
a.zido.timidi.na (zi-ti) s.f.(a) Farmacologia AZT. i E 
á.zigo adj. Anatomia Que existe unitariamente, e não em pares, o 
co: músculos ázigos; ossos ázigos. A Vela áziga. Uma das sete at o 
tórax, que vai da veia cava superior à inferior, passando pela linha mé ia 
do corpo. 
á.zi.mo adj. 1. Diz-se do pão sem fermento que os israelitas cozem na 
Véspera da Páscoa, comemorando à refeição que seus ancestrais fizeram, 
ao deixarem o Egito. ~% s.m.(0) 2. Esse pão. “4 Do grego dzymos = sem 
fermento: a- = sem + zyme = fermento, pelo latim azymus. 

a.ziimu.te (à) s.m.(0) Astronomia 1. Plano que passa por uma estre- 
la e a vertical do observador. 2. Ângulo desse plano com o meridiano. 


ssil de cor muito negra e brilhante. 
brilhante: olhos de azeviche; cabe- 
he dos seus cabelos. 4 adj. 
lhos azeviche. (Nesta 
adj, através do árabe 


traz infortúnios ou azares: acre- 


Azeredo 
azucrinar 


aze 


2217 


A Azimuto magnético. Ângulo formado pelo meridiano geográfico 
de um lugar c o norte magnético. «4 Do árabe as-sumūt, pl. de as-samt 
= caminho, direção, do latim sêmita = trilha, pelo antigo francês azimut. 
> azimutal (21) adj. (rel. a azimute). 

a.zinha.ga (à) s.f(a) Caminho rústico e estreito entre os montes ou 
pelo campo. ww Do árabe az-zinaigá = rua estreita. 

a.zi.nha.vre (à) s.m.(o) Camada superficial verde que se forma nos ob- 
jetos de cobre expostos à umidade do ar. e Var.: zinabre. 4% Do árabe 
az-zinjár = óxido de cobre. 

-á.zio suf. nominal de origem latina que indica aumento: balázio, co- 
pázio, gatázio, pratázio, tirázio. 

G.z0 s.m.(0) 1. Circunstância propícia ou favorável; oportunidade: o pre- 
sidente está chegando e, assim, aproveitarei o azo para cumprimentá-lo; 
ainda não tive azo de reclamar. 2. Motivo; pretexto: suas declarações não 
oferecem azo a dúvidas; dar azo a reclamações; não dar azo a que recla- 
mem. x V. azado e ensejo. / Do provençal aize = comodidade. 
a.zo.a.do (à) adj. 1. Perturbado; atordoado; tonto: ficar azoado com 
(ou de, ou por) tanto ruído de motores. 2. Zangado; muito aborrecido 
ou chateado: ficar azoado com (ou por) uma fria recepção da namorada. 
a.zoi.co (ói) adj. 1. Que não contém organismos vivos; sem vida. 2. De 
forma anterior à existência de vida na Terra. 3.Geologia Diz-se de ro- 
chas em que nenhum fóssil pode ser encontrado (em oposição a enzoico). 

A Idade azoica. Período geológico que precede o surgimento da vida na 
Terra. +*+ Do grego azõos = sem vida: a- = sem + 208 = vida + -ico. 
a.zoi.nar (à) v.t.d. 1. Incomodar com discurso incessante e descabido: a 
oposição azoina o governo com todo tipo de discurso no congresso, con- 
tra as privatizações. 2.P.ext. Incomodar ou importunar, falando demais: 
os filhos de hoje costumam não só ser muito teimosos, como tratam de 
azoinar os pais incessantemente. 3. Tirar o sossego a; perturbar; inco- 
modar: isso é que me está azoinando o espírito. 4. Incomodar com ruído 
(insetos): um pernilongo me azoinava o ouvido, não me deixando pegar 
no sono. 4 v.i. 5. Fazer ruído, ao esvoaçar; zumbir: as abelhas azoinam; 
uma mosca verde e grande não parava de me azoinar o ouvido. M v.i. 
ou v.p. 6. Incomodar-se ou aborrecer-se com ruído: eu realmente (me) 
azoino com qualquer tipo de ruído. e Mantém fechado o ditongo durante 

a conjugação, a exemplo de endoidar: azoino, azoinas, etc. > azoinante 
(à) adj. (1. que azoina; 2.fig. que incomoda ou importuna: ter filhos azoi- 
nantes não será um castigo?). 

a.zo.nal (à) adj. Que não é dividido em zonas: bairro azonal. < 
a.zô.ni.co adj. Que não está restrito a uma determinada zona ou região; 
que não é local: emissora azônica. 

a.zo.re.ta.do (zo) adj. Pop. 1. Um tanto maluco ou perturbado da cabe- 
ça; zureta. 2. Diz-se daquele que esbanja dinheiro em farras; farrista; doi- 
divanas. 3. Atordoado; estonteado: ficou azoretado, porque bebeu demais. 

e Var.: azoratado. > azoretar (zo) v.t.d. e v.p. [1. tornar(-se) amalucado 
ou perturbado da cabeça; 2. tornar(-se) farrista; 3. tornar(-se) atordoado 
ou estonteado], de var. azoratar. ' 2d 
a.zor.ra.gue (à) s.m.(o) 1. Açoite de várias correias trançadas, atadas a 
um pau. 2.Fig. Castigo; flagelo. 

a.zo.te.mi.a (zo) s.f.(a) Medicina Presença de corpos nitrogenados, 
princ. ureia em grande quantidade, no sangue. * A azotemia acontece 
quando há colapso dos rins na remoção da ureia do sangue. + De azoto 
+ o grego haima, haimat- = sangue + -ia, pelo francês azotémie. > azotê- 
mico (à) adj. (rel. à azotemia ou que a apresenta). 

a.zo.to (ô) s.m.(o) Química Antiga denominação do nitrogênio. e Entra 
na formação de muitas palavras com tal significado: azotemia, azotúria, 
etc. 4 Do grego azot(ikós) = sem vida (pelo fato de que o nitrogênio não 
ajuda na respiração): a- = sem + zôt- = que mantém a vida (z08 = vida), 
pelo francês azote. 

a.zo.tú.ria (à) s.f.(a) Presença excessiva de compostos nitrogenados, 
princ. ureia, na urina. e Var. pros.: azoturia (zo). > azotúrico (à) ad). 
(rel. à azotúria). 

a.zou.gue s.m.(o) Química Mercúrio (metal). A Ser um azougue. 
1. Ser extremamente irrequieto: Essa menina é um azougue: não para 
quieta! 2. Ser muito esperto, ágil, ligeiro, rápido de movimentos: Esse 
jogador é um azougue! + Do árabe az-zâuq = mercúrio. > azougar (à) 
v.t.d. (1. juntar ou cobrir com azougue; 2. amalgamar; 3. tornar esper- 
to, rápido; avivar; 4. fazer murchar as folhas de: no Nordeste, as longas 
estiagens azougam bananeiras, milharais, videiras, tudo o que é verde). 
AZTs.m.(o) Farmacologia Sigla deazidotimidina, droga antiviral usada 
no combate ao HIV, vírus causador da AIDS ou SIDA. e Pl.: AZTs. 
a.zu.cri.nar (zh) v.t.d. 1. Causar seguidos aborrecimentos a, geralmente 
com pedidos, perguntas ou intrigas; aborrecer frequentemente; impor- 
tunar; atormentar, apoquentar, atazanar;, chatear: de tanto azucrinar 
o pai, acabou ganhando a bicicleta de presente; pare de me azucrinar 
com tanta pergunta, mulher!; ela foi à casa da minha namorada e come- 
çou a azucriná-la, dizendo que eu tinha ficado com outra garota. M v.i 
2. Amolar a paciência; incomodar; torturar: como música sertaneja azu- 
crina! ¥ v.p. 3. Aporrinhar-se; apoquentar-se; aborrecer-se: chatear-se: 
ele se azucrina à toa. “x Deriva de nome próprio: Azucrim, entidade dia- 
bólica do folclore brasileiro. > azucrinação (à-cri) s.f. [1. ato ou efei 
de azucrinar(-se); 2. apoquentação; aporrinhação; amolação; chatea erto 
azucrinante (zù) adj. (que azucrina; importuno; amolant ES ção]; 
rota mais azucrinante essa que eu fui arranjar!). e: mas que ga- 
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a.zul adj. 1. Da cor do céu claro sem nuvens; da cor do anil: caneta 
azul; olhos azuis. 2. Diz-se dessa cor: caneta da cor azul. 3.Fig. Muito 
assustado: ela desceu azul da montanha-russa! 4 sm.(o0) 4. Cor azul: o 
azul do mar. 5.Poética Firmamento; céu. A Ter sangue azul. Ser no- 
bre; pertencer à classe da nobreza. / Tudo azull Tudo bem (usa-se em 
resposta a como vai?, na língua cotidiana, em substituição a vou bem). 
“+ Do árabe lāzawárd = lápis-lazúli, azul, pelo árabe hispânico *lāzūrd. 
> azulado (à) adj. (de cor azul ou sem. a ela: meias azuladas); azular 
(à) v.t.d. (tingir ou colorir de azul), v.i. (pôr-se em fuga rapidamente; 
fugir apressadamente; desaparecer: quando viu a polícia, azulou para 
o mato) e v.i. ou v.p. [tornar-se azul: as nuvens se foram, e o céu nova- 
mente (se) azulou]. 
a.zulão (à) s.ep.(0) 1.Ornitologia Ave (Passerina brissonii), que mede 
em torno de 13cm, podendo chegar até 17,5cm, habita os campos, as capoei- 
ras ralas e as várzeas plantadas de arroz e constrói seu ninho à pouca 
altura do solo. 2.Ornitologia Ave pequena (Passerina glaucocaerulea), 
também conhecida como azulinho. 3.Ornitologia Ave passeriforme 
(Molothus bonariensis), também conhecida como chupim, anu, vira- 
-bosta e vira-vira, que tem como característica pôr os ovos nos ninhos 
de outras espécies, princ. nos do tico-tico. / s.m.(0) 4. Tom forte de azul. 
S.Indústria Téxtil Tecido grosseiro de algodão, de cor azul; zuarte. s% O 
azulão (1) é um pássaro que pode ser encontrado em praticamente todo o 
território nacional, além de Bolívia, Paraguai, Argentina, Norte da Vene- 
zuela e Colômbia. De grande beleza física e canoro, o azulão se tornou um 
pássaro doméstico e tem sido reproduzido em cativeiro, com a finalidade 
de produzir pássaros para canto e também para participar de torneios 
de fibra e canto. Geralmente canta em surdina, por longo tempo, sua- 
vemente. Interessante é observar o casal trocando alimento, quando um 
deposita no bico do outro sementes já descascadas. 
azul-celeste adj. 1. Da cor do céu: camisas azul-celeste; meias azul- 
-celeste. (Como se vê, não varia.) / s.m.(0) 2. Essa cor: o azul-celeste da 
amisa, das meias. e Pl. (2): azul-celestes. 
azul-claro adj. De um tom claro de azul: camisas azul-claras; olhos 
azul-cloros. e Pl: azul-claros. 
azul-de-metileno s.m.(o) Química Composto cristalino, CiHisCIN:S, 
gue se dissolve facilmente na água, para formar uma solução azul-escu- 
ra, usada como corante e antisséptico. e Pl.: azuis-de-metileno. «% Aqui 
o hífen é de rigor, embora se veja muito sem ele. 
azul-e-branco adj. 1. Que tem as cores ou listras azuis e brancas: a 
camisa azul-e-branca do selecionado argentino. | s.m.(o) 2. Essas cores 
ou essas listras: o azul-e-branco da camisa do selecionado argentino. 
s Pl:azul-e-brancos. 
azulejo (è; ê) s.m.(0) Ladrilho vitrificado num dos lados, colorido ou 
não, decorado ou não, feito de barro cozido e usado para revestir pare- 
des, princ. de cozinhas e banheiros. + Do árabe az-zulaig, pelo espa- 
nho! azulejo. > azulejado (zù) adj. (revestido de azulejos); azulejador 
(ale; ô) sm. (aquele que fabrica ou assenta azulejos; azulejista); azulejar (zù) 
v.t.d. (revestir de azulejos) e v.i. [tornar(-se) azul], que durante a conjugação 
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mantém o e fechado: azulejo, azulejas, etc.; azulejarla (à-le) s.f. (1. fábrica de 
azulejos; 2. coleção de azulejos); azulelista (zù) s.cdd. [azulejador(a)). 
azul-escuro adj. De um tom escuro de azul: camisa azul-escura; olhos 
azul-escuros. e Pl.: azul-escuros. 

azul-ferrete adj. 1. De um azul bem escuro, quase preto: camisas azul- 
-ferrete; meias azul-ferrete, (Como se vê, não varia.) 2. Diz-se dessa cor: 
camisa da cor azul-ferrete. 4 s.m.(o) 3. Essa cor: o azul-ferrete da cami- 
sa. e Pl. (3): azul-ferretes. 

a.zu.li.no (à) adj. 1. De cor azul; azulado; anilado (1). 2. Diz-se de qual- 
quer equipe cujas cores do uniforme sejam o azul e o branco; alviceleste, 
4 adj. e s.m.(o) 3. Que ou aquele que torce por essa equipe. 4. Que ou 
jogador que defende as cores dessa equipe. 

azul-marinho adj. 1. De um azul-escuro, da cor do mar profundo, 
mas de tom mais claro que o azul-ferrete: meias azul-marinho; ternos 
azul-marinho; gravatas azul-marinho. (Como se vê, não varia.) 2. Diz- 
-se dessa cor: camisa da cor azul-marinho. | s.m.(o) 3. Essa cor: o azul- 
-marinho da camisa. e O mesmo que marinho. e PI. (3): azul-marinhos. 
azul-pavão adj. 1. De um azul como o da pena do pavão: meias azul- 
-pavão; gravatas azul-pavão. (Como se vê, não varia.) 2. Diz-se dessa cor: 
camisa da cor azul-pavão. / s.m.(o) 3. Essa cor: o azul-pavão da camisa. 
e Pl. (3): azul-pavões. 

azul-piscina adj. 1. De um azul como o da água clorada das pisci- 
nas: camisas azul-piscina; meias azul-piscina. (Como se vê, não varia.) 
2. Diz-se dessa cor: camisa da cor azul-piscina.  s.m.(o) 3. Essa cor: o 
azul-piscina dos olhos dela. e Pl. (3): azul-piscinas. 

azul-turquesa adj. e s.m.(o) Que ou o que é azul do tom da turquesa 
(mineral azul esverdeado): olhos azul-turquesa; meias azul-turquesa. 
(Como se vê, o adj. não varia.) e PI. (do subst.): azul-turquesas. 
a.zu.ra.do (à) s.m.(o) Conjunto de riscos paralelos e muito finos em que 
se escreve por extenso a quantia em recibos, vales, etc., a fim de impos- 
sibilitar rasuras. 

A.zu.ra.ra, Gomes Eanes de (1410?-1474). Cronista português e guar- 
da dos arquivos reais da torre do Tombo. Foi também bom gramático, 
grande historiógrafo e notável astrólogo. Sucessor de Fernão Lopes como 
cronista do reino e guarda-mor da torre do Tombo, é autor da tercei- 
ra parte da Crônica de D. João (1450) e da Crônica dos feitos da Guiné 
(1453), obra em que revela grande saber e erudição. Em estilo hiperbólico 
e cheio de citações clássicas, prenunciando o Renascimento, levanta um 
monumento a seu patrono, o infante D. Afonso Henriques. Quase con- 
temporâneo dos acontecimentos que narrou, tratou com pessoas coevas 
dos fatos, tendo à sua disposição os documentos que o podiam habilitar a 
escrever a história com inteira verdade e ainda com conhecimento direto 
dos fatos. Tem, pois, um grande valor e uma indiscutível autoridade o seu 
testemunho, ao fazer a narração dos acontecimentos de que se ocupou na 
sua Crônica. e Var.: Zurara. 

a.zu.rita (à) s.f.(a) Mineralogia 1. Mineral azul vítreo, carbonato bá- 
sico de cobre, Cus(CO:)2(OH).. 2. Pedra preciosa, de valor médio, feita 
desse mineral. e Var.: azurite. e O mesmo que chessilita. 
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b/B s.m.(0) 1, Segunda letra e primeira consoante do alfabeto portu- 
guês (de nome bê). 2. Letra que representa a consoante oclusiva bilabial 
sonora [b]. 3. Segundo de uma série qualquer, em que os elementos são 
representados pelas letras do alfabeto: a fileira B de poltronas do cine- 
ma. 4. Qualquer figura ou coisa com forma igual ou semelhante à letra B. 
5. Conceito escolar que corresponde à aprovação com grau ou nota infe- 
rior à máxima (A): tirar B em todas as disciplinas. 6. Um dos quatro tipos 
de sangue no sistema ABO. 7.Informática Símbolo de bit (a minúscula). 
8.Informática Símbolo de byte (a maiúscula). 9.Química Símbolo de boro 
(a maiúscula). Jo. Num sistema de classificação, o de qualidade ou pa- 
drão secundário, imediatamente inferior a outro (A): leite B. 11. Numa 
sociedade de classes, a segunda em nível econômico-financeiro: consu- 
midor da classe B. e V. bê. A Complexo vitamínico B. Grande grupo de 
vitaminas solúveis em água; compreende as vitaminas Bı ou tiamina; B2 
ou riboflavina; B3 ou niacina; Bs ou ácido pantotênico; Bs ou piridoxina; 
B:: ou cianocobalamina; biotina, colina, carnitina, ácido fólico, inositol 
e ácido paraminobenzoico. Todas as vitaminas e componentes do com- 
plexo vitamínico B encontram-se em grande quantidade nos alimentos 
que consumimos diariamente, mas o cozimento com água destrói a maior 
parte delas. A niacina, em excesso, causa náusea, vômito, azia, diarreia, 
danos ao fígado, músculos e olhos. A vitamina Bs é antioxidante; mais de 
100mg diários de piridoxina causam alterações no equilíbrio e danos aos 
nervos. O complexo B é essencial para transformar os carboidratos em 
glicose, para o metabolismo das gorduras e proteínas, para o normal fun- 
cionamento do sistema nervoso, para a saúde da pele, cabelos, olhos, boca 
e fígado. É encontrado no lêvedo de cerveja, fígado, cereais, nozes, Ovos, 
carnes vermelhas, peixe, vegetais e é produzido pela flora intestinal, que 
os antibióticos destroem. A falta dessas vitaminas acarreta depressão, 
insônia, neurite, anemia, alopecia, acnes e outras perturbações da pele. 
A dose diária recomendada a pessoas adultas é de 100mg. : 
Ba.a.mas s.f.pl.(as) País insular, formado por um arquipélago de 700 
ilhas e ilhotas (a maioria de coral) das Antilhas, situado a oeste do ocea- 
no Atlântico e a sudeste da Flórida e de Cuba. Área total: 13.864km? (cor- 
responde à metade da área do Estado de Alagoas). Pop. (2010): 310 mil. 
Cap.: Nassau. Hora local ou fuso horário: -2h, em relação ao horário de 
Brasília. + As Baamas foram descobertas por Colombo em 1492, mas 
em 1629 passaram a ser colônia britânica, apesar de serem reivindica- 
das pela Espanha. São um país muito quente, mesmo no inverno. Pro- 
duziam açúcar, destacavam-se no comércio de escravos e na pirataria 
e eram de grande importância estratégica durante os séculos XVIII e 
XIX. Hoje vivem do turismo, da pesca, da exportação de produtos de 
madeira, do cimento, do sal e do camarão-de-água-doce. Tornaram- 
-se independentes em 1973. Seu nome oficial é Commonwealth of the 
Bahamas, e a língua é a inglesa. Das 700 ilhas e ilhotas, apenas duas, 
Grande Baama e Nova Providência (onde fica a capital), concentram a 
maior parte da população (85% são negros). > baamense (bà) adj. e 
sedd., baamês (bà) ou baamiano (å) adj. e s.m. [PÁ 
ba.ba s f.(a) 1. Saliva que escorre da boca naturalmente, princ. à noite; 
babugem. 2. Mucosidade segregada por alguns animais: a baba do cão, 
do caracol. 3.Pop. Qualquer substância viscosa semelhante a essa muco- 
sidade: a baba do quiabo. 4.Gír. Jogo ou equipe fácil de vencer: esse time 
é uma baba para o meu; foi uma baba: 7 a O para o Palmeiras. e Antôn. 
(4): azarão. À Baba de moça (cul.). Doce da culinária baiana feito com 
leite de coco, gema de ovos e calda de açúcar. M Baba de quiabo. Arte 
de convencer ou astúcia para seduzir. + Do latim vulgar *baba, palavra 
expressiva, própria da linguagem infantil. 
ba.bás.f.(a) Moça ou mulher contratada pa 
prine, quando os pais se ausentam, ama-sec 
francés baba, 
ba.ba.ca adj es cdd.(0/a) 1.Gír. Que ou pes 
mo tempo parva, idiota, mas muito metida a b t 
externa dos órgãos genitais femininos; vulva. > babaquice (baba) s.f. 
(gír. ação, dito ou qualidade de babaca; tolice; asneira; bobagem). 
ba.ba.ção (baba) s.f.(a) Gir, Redução de babação de ovo, elogio exa- 
gerado e interesseiro; bajulação; puxa-saquismo: por que essa babação 
toda em torno desse escritor? 
ba.baçu (baba) sm.(o) Botânica Palmeira brasileira (Orbignya 
altura, de folhas 


Phalerata ou O. barbosiana), que chega a atingir 20m de 
grandes, inflorescência em cacho e frutos drupáceos, que contêm semen- 
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tes ou amêndoas oleaginosas e comestíveis, muito utilizadas na indús- 
tria. ++ Do tupi wawa'su = fruto grande. r. 
baba-de-boi s.f(a) Botânica Palmeira de grande porte (Cocos 
romanzoffiana), de frutos fibrosos, comestíveis, comum na orla marí- 
tima, conhecida popularmente por coquinho; jeribá; jeribazeiro. e Pl.: 
babas-de-boi.. 
ba.ba.di.nho (bàba) adj. Pop. 1. Que deseja muito uma coisa: estar ba- 
badinho por um carro importado. 2. Muito apaixonado; vidrado; fissu- 
rado; babado (2): estar babadinho por uma garota. | s.m.(o) 3. Babado 
estreito e franzido, preso à borda de um decote, cava, punho ou bainha. 
ba.ba.do adj. 1. Coberto ou molhado de baba: amanhecer babado; o tra- 
vesseiro amanhecia sempre babado. 2.Pop. Muito apaixonado; gamado; 
babadinho (2): estar babado pela secretária. 4 s.m.(o) 3. Tira de tecido, pre- 
gueada ou franzida, costurada sobre a borda de uma roupa, com a qual se 
guarnecem vestidos e saias, princ. roupas de noite, cortinas, toalhas, cober- 
tas de cama, etc.; falbalá. 4.Gir. Conversa mole; conversa fiada; lero-lero; 
lenga-lenga; nhem-nhem-nhem; baboseira: esse babado de luz no fim do tú- 
nel é coisa muito antiga; com esse babado todo ela vai longe! 5.Gíir. Notícia 
dada em tom de fofoca; bizu: ela chegou e nos contou o maior babado. 6.Gir. 
Papo; zum-zum-zum; bizu: está rolando um babado aí de que ele é gay. 
A Pensar que babado é bico. Estar iludido a respeito de certos aconteci- 
mentos ou de alguma pretensão; pretender algo que não está à sua altura. 
ba.ba.dor (baba; ô) adj. e s.m.(o) 1. Que ou aquele que baba: menino 
babador. 4 s.m.(o) 2.Pop. Babadouro: nenê não deve comer sem babador. 
ba.ba.dou.ro (bàba) s.m.(o) Guardanapo infantil que se pendura ao 
pescoço da criança para evitar que a baba ou a comida escorra para a 
sua roupa; babador (2). A Usar babadouro (fig.). Ser muito novo para 
meter-se naquilo que deseja: Ainda usa babadouro e diz que quer. casar! 
x O povo prefere usar babador, que, em rigor, é o nenê, o ser que baba, e 
não o guardanapo, a coisa. a 
ba.ba.la.ô (babà) s.m.(o) Babalorixá; babaloxá. 
ba.ba.lo.ri.xá (bàba) s.m. (o) Homem que chefia uma casa do culto afro- 
-brasileiro; pai de santo; babalaô; babaloxá. e Corresp. fem.: ialorixá. 
*% Segundo Luís da Câmara Cascudo, porém, o babalaô é vidente e de 
classe espiritualmente superior ao babalorixá. 
ba.ba.lo.xá (babà) s.m.(o) Babalorixá; babalaô. 
ba.ba.lu (baba) s.m.(o) Ciclismo Manobra que consiste em equilibrar a 
bicicleta com o pneu dianteiro travado e a parte traseirá suspensa. 
ba.bão adj. e s.m.(o) 1. Que ou aquele que baba muito ou com frequên- 
cia; baboso. 2. Que ou aquele que é dengoso. 3. Que ou aquele que é bobão 
ou tontão. e Fem.: babona. 
ba.ba.qua.ra (bàba) adj. e s.cdd.(0/a) 1. Que ou pessoa que é tola, bobo- 
ca. 2.Pop.CE Que ou pessoa que tem prestígio e muita influência; maioral. 
/ s.cdd.(o/a) 3. Caipira; matuto(a). ** Do tupi mbaebekwa'ara = aquele que 
nada sabe, mas manda: mbae'be = nada + kwa'a = saber + suf. -ara (agente). 
ba.ba.qui.ce (bàba) s.f.(a) V. babaca. 
ba.bar v.t.d. 1. Deitar baba em; sujar com baba: babar o travesseiro du- 
rante a noite; babar o queixo, a roupa, a camisa. 2. Expelir como baba: 
o nenê babou todo o leite que mamou. M v.i. 3. Babar abundantemente: 
recém-nascido sempre baba. M v.p. 4.Pop. Gostar muito; estar apaixona- 
do: ele se baba pela secretária; eu me babo por Isadora. M v.i. ou v.p. 5.Fig. 
Ter gana: quando o pai da moça viu o rapaz, babava(-se): a raiva era vi- 
sível. A Babar-se de gosto (ou de riso). Ficar muito contente; sentir 
grande satisfação: Ele se baba de gosto quando lhe elogiam as filhas. Eu 
me babei de riso, ao ver meus filhos sãos e salvos. | Babar na gravata. 
Ficar muito surpreso, perplexo, boquiaberto. / Babar o ovo de alguém. 
Bajulá-lo; puxar-lhe o saco: A mídia gosta de babar o ovo desse escritor. 
ba.ba.tar (bàba) v.i. Pop. 1. Orientar-se palpando ou tateando (como fa- 
zem os cegos, com as mãos ou com a bengala): na escuridão, ele babatava 
em busca da porta de saída. M v.t.d. 2. Querer pegar em (alguma coisa) sem 
conseguir: ao babatar um livro da última prateleira, sofreu uma dor aguda: 
naquele instante havia ganho uma bursite. 3.P.ext. Querer muito (algo) sem 
conseguir: o suplente babatava o mandato do titular, que estava envolvido 
em escândalo de corrupção. «+ Do quimbundo kubabata = bater levemente 
ba.bau interj. 1. Indica o fim definitivo de algo: pr stá ` 
dido; acabou; era uma vez; já era: > Bo; pronto, está tudo per- 
; gu; i Ja era: se seu pai nos vir aqui juntos, babau! 
* Ba.bau s.m. (o) 2. Figura fantástica do bumba meu boi, muit le i 
para assustar crianças: olha, que o Babau te pega! , Muito lembrada 
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ba.be.co s.m.(0) Pop.PB Matuto; caipira. 

ba.bel s.f.(a) 1. Cena de confusão e alvoroço: quando os torcedores co- 
meçaram a brigar nas arquibancadas, foi aquela babel, 2. Mistura de 
vozes em confusão; vozearia confusa; balbúrdia: quando o magistrado 
entrou na sala do júri, cessou a babel. A É a torre de Babel (fig.). Diz- 
-se de reunião, assembleia, etc. onde todos falam, e ninguém se entende. 
* No Antigo Testamento, Babel era a cidade onde os descendentes de 
Noé — que falavam uma única língua — tentaram construir uma torre 
para alcançar o céu. Por tamanha presunção, perderam a capacidade de 
se comunicarem. Alguns veem nesse fato a explicação da existência de 
muitas línguas no mundo. Os israelitas identificam Babel com Babilônia, 
onde houve um templo em escada, com 90m de lado e 90m de altura. > ba- 
belesco (bà; é) ou babélico adj. (1. rel. a babel; 2.fig. confuso; desorgani- 
zado; desordenado: um governo babélico); babelismo (bà) s.m. (confusão; 
desordem: bagunça); babelista (bà) adj. (rel. a babelismo; babelístico: ele 
acredita na origem babelista dos idiomas, e não no seu evolucionismo) e 
adj. e s.cdd. (que ou pessoa que é adepta do babelismo); babelístico (bà) 
adj. (babelista; confuso; desorganizado: o comércio babelístico da Rua 
25 de Março, em São Paulo); babelizar (be) v.t.d. (promover confusão 
ou desordem em; confundir; desorganizar: babelizar a economia do país). 
ba.bé.sia s.f.(a) Veterinária Qualquer protozoário parasito do gênero 
Babesia, geralmente patogênico, que ataca animais vertebrados de san- 
gue quente, inclusive o homem. > babesiase (bà) ou babesiose (bè) s.f. 
(doença rara e grave, transmitida por carrapato, às vezes fatal, causada 
por uma espécie de babésia). 

ba.bi.lô.ni.co (bà) adj. 1. Relativo ou pertencente à cidade ou ao impé- 
rio da Babilônia: gente babilônica; monumentos babilônicos; governan- 
tes babilônicos. 2.Fig. Caracterizado por um modo de vida imoral: juven- 
tude babilônica. 3.Fig. Caracterizado pela luxúria, vícios e, geralmente, 
corrupção: governo babilônico; cidade babilônica. 4.Fig. Grandioso; 
majestoso; suntuoso: casamento babilônico. # adj. e s.m.(o) 5. Natural 
ou habitante da cidade ou do império da Babilônia: conheço a vida de 
alguns babilônicos. e Var.: babilônio. 

ba.birus.sa (bà) s.ep.(a) Zoologia Porco selvagem (Babyrousa 
babyrussa), de grande porte (90cm de altura), de hábitos noturnos, dota- 
do (o macho) de longas presas e de galhos como o veado, por isso também 
chamado porco-veado. e Var.: babirrussa. + Do malaio babirisa: bābī 
= porco + rūsa = veado. ' ` 
ba.bis.mo s.m.(o) Seita religiosa panteísta fundada na Pérsia (hoje Irã) 
pelo reformador Bab, em 1843, que proibia a mendicância, bebidas alcoó- 
licas, compra e venda de escravos, bigamia, etc. e defendia a divisão do 
mundo em três esferas: a divina, a material e a dos ensinamentos de Deùs 
através de seus representantes na Terra (Abraão, Moisés, Davi, Cristo e 
Maomé). ++ Deriva de Bab, seu fundador e pretenso descendente de Mao- 
mé, segundo o qual ninguém poderia chegar até Deus senão por ele. Bab 
significa porta. > babista adj. (rel. ao babismo; babístico) e adj. e s.cdd. 
(que ou pessoa que professa o babismo); babistico adj. (babista). 
ba.bo.ré (bà) s.m.(o) Botânica 1. Planta arbustiva da família das sola- 
náceas (Solanum papillosum), de folhas lanceoladas, pequenas flores e 
frutos bacáceos comestíveis. 2. Esse fruto. 2 

ba.bo.sa s.f.(a) 1.Botánica Planta ornamental da família das liliáceas 
(Aloe vera), originária da região do mar Vermelho, de folhas ensiformes, 
quebradiças, lanceoladas, carnosas, cheias de substância mucilaginosa; 
de flores amarelas, tubuladas, pendentes em espigas terminais. 2. Resina 
extraída dessa planta, de uso medicinal. 3.Botânica Nome comum a vá- 
rias espécies de plantas ornamentais, do gênero Aloe, de tamanho e cores 
variáveis, originárias do Sul da África. e O mesmo que aloés. 
ba.bo.sei.o (bà) s.m.(o) Pop. Manifestação de amor ou de apoio incondi- 
cional a alguém ou a algo: ele já não alimenta tanto baboseio por São Paulo: 
ba.bo.sei.ra (bà) s.f.(a) Pop. 1. Dito ou escrito irrelevante, inconse- 
quente, impertinente, disparatado ou inoportuno; tolice; disparate; as- 
neira; bobagem: há muita baboseira nas obras desse escritor esotérico. 
2. Qualquer obra ou serviço malfeito, medíocre: lá vem o escritor esoté- 
rico com mais uma baboseira. 3.P.ext. Qualquer coisa desprezível: tem 
muito dinheiro por trás dessa baboseira de pirataria. 4, Conversa mole; 
conversa fiada; babado: acho uma baboseira essa de dizer que medita- 
ção é harmonizar-se com as energias cósmicas; há quantos anos ouvimos 
falar nessa baboseira de discos voadores! E até hoje nada de contatos 
imediatos, a não ser em Hollywood... 5. Sujeira feita por baboso (1), 4% É 
derivada sufixal: babosa + -eira. (Por que babosa? É que quando se corta 
uma folha de babosa, saí um líquido viscoso, nojento, inteiramente ina- 
proveitável,) > babosear (bá) v.i. (dizer, escrever ou cometer baboseiras: 
chega de babosear: eu só queria dizer que sinto falta de você), que se 
conjuga por atear; baboseio (bà) s.m. (1. ato de babosear; 2. insistência 
de pessoa babada ou muito apaixonada). | 

ba.bo.so (ô) adj. e s.m.(0) 1. Que ou aquele que baba muito; babão. 
2. Que ou aquele que pronuncia mal as palavras. 3.Fig. Que ou aquele que 
está babadinho ou muito apaixonado. 

ba.bu.cha s.j.(a) Espécie de chinela oriental, sem salto, que deixa o cal- 
canhar a descoberto. 4 Do persa papush, pelo árabe babush = pantufa, 
através do francês babouche. 

ba.bu.gem s.f.(a) 1. Saliva que escorre da boca; baba: babugem de 
criança. 2. Espuma produzida por agitação da água: a babugem marinha. 
3. Resto de comida: guardar babugem para dar aos porcos. e Var.: babuge. 
> babugento (bà) adj. (cheio de babugem); babujar (bà) v.t.d. e v.p. (v.). 
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ba.bu.í.no (bà) s.ep.(0) Zoologia Macaco terrestre da África e da Aral 
bia (Papio cynocephalus), de porte médio, focinho longo, cauda curta, 
caninos fortes e desenvolvidos, olhos fundos, vastas sobrancelhas e calo: 
sidades nuas nas nádegas, que vive em sociedade organizada. é É pali. 
cismo (babouin) ou italianismo (babbuino). à E! 
ba.bu.jar (bà) v.t.d. e v.p. 1. Sujar(-se) com babugem ou baba, ~ vtd, 
2.Fig. Tratar com subserviência; adular. 3.Fig. Desrespeitar: babujar as 
normas gramaticais. > babujaria (bù) s.f. (lisonja; adulação). ta 
ba.bu.nhas./.(a) Botânica 1. Palmeira amazônica (Bactris insignis), de 
fruto comestível e lenho escuro, resistente e flexível 2. Esse fruto. & De 
origem tupi, mas de étimo desconhecido. j 
ba.bus.ca s.f.(a) Cachecol feminino para a cabeça, muito usado pel 
camponesas e mulheres idosas russas, amarrado sob o queixo. é Do rus- 
so babushka = avó, dim. de baba = mulher velha. 4: 
ba.by-beef [ingl.] s.m.(o) Carne de novilha ou vitela de no máximo 
dois anos. ° P1.: baby-beefs. e Pronuncia-se bêibi-bife. 5 
baby blues [ingl.] loc.s.m.(o) Psicologia Forma branda de depres- 
são que acomete as mulheres depois do parto; melancolia do pós-parto, 
e Pronuncia-se bêibi-bluz. + O baby blues surge quase sempre até o 
quarto dia do nascimento do bebê e dura até no máximo uma semana, | 
com sintomas semelhantes aos da depressão pós-parto. Mais de 80% das. 
mulheres têm o baby blues que, diferente da depressão pós-parto, não é ` 
uma doença. A depressão pós-parto pode aparecer a partir da segunda ` 
ou terceira semana, mas na maioria das vezes, surge na sexta semana. Ei 
baby boom [ingl.] loc.s.m.(o) Crescimento repentino da taxa de nata- 
lidade, princ. o que se deu nos Estados Unidos, depois da:II Guerra Mun: 
dial (1946-65). e Pronuncia-se bêibi-bum. > baby boomer loc.s.cdd, | 
(membro de uma geração baby boom). 2 haistaa 
baby-cof ingl.) s.m.(o) Num hotel, berço ou cama de criança que se põ 
no apartamento dos pais, a pedido destes, como cama extra. e P1.: baby- 
-cots. e Pronuncia-se bêibi-kót. sitodtéj 
baby-doll [ingl.) s.m.(o) Peça de lingerie, muito curta, feita de tecido . 
finíssimo e transparente, larga e solta, usada para dormir. e Pl.: baby- 
-dolls. e Pronuncia-se bêibe-dól. ahg 
babygro [ingl.] s.m.(o) Roupa de bebê, composta por uma peça única, 
geralmente feita de tecido elástico (80% de algodão e 20% de poliéster). 
e Pl.: babygros. e Pronuncia-se bêibe-gro. ++ É marca registrada (Babygro). 
baby-look [ingl] s.f.(a) 1. Estilo de blusas, camisetas ou vestidos am- 
plos com recorte abaixo do busto. / adj. 2. Diz-se dessa blusa, camiset: 
ou vestido. e P1.: baby-looks. e Pronuncia-se bêibi-luk. AREA 
baby-sit.ter [ingl.] s.cdd.(o/a) Pessoa (geralmente mulher) que cuidá 
de crianças, durante ausências curtas dos pais, princ. à noite, mediante 
remuneração por hora. e Pronuncia-se bêibi-sitãr. > baby-sitting s.n : 
(atividade de baby-sitter), que se pronuncia bêibi-sítin. + Em português 
existe babá, porém, de função levemente distinta, já que cuida de crian- 
ças em qualquer horário e é remunerada mensalmente. e R 
ba.ca.ba.çu (cà) s.m.(o) Botânica 1. Palmeira amazônica (Oenocarpus 
bacaba), de fruto drupáceo comestível, de polpa mucilaginosa. 2. Esse $ 
fruto. e O mesmo que bacabão. iss 
ba.ca.bão (bà) s.m.(o) Botânica Bacabaçu. e 
ba.cá.ceo adj. Botânica Diz-se dos frutos que têm a forma de uma baga 
ou que são semelhantes a uma baga: o açaí é um fruto bacáceo. ci: ui 
ba.ca.da s.f.(a) Pop.S Trepidação em veículo, devido a irregularidades = 
do terreno. mig 
ba.ca.fu.za.da (cà) s.f.(a) Pop.N e NE 1. Grande barulho, provocado 
por muita gente que fala ao mesmo tempo. 2. Desordem; confusão; alg : 
zarra; bagunça. > bacafuzar (cà) v.t.d. (promover confusão em: bacafui 
zar uma festa). UA 
ba.ca.i.ri (cà) s.cdd.(o/a) 1. Indivíduo dos bacairis, tribo indígena q $ 
vive na região do rio Xingu. / adj. 2. Relativo ou pertencente a essa tribo: , 
ba.ca.lhau (bà) s.ep.(o) 1.Ictiologia Peixe de grande porte dos mar E 
do Norte (Gadus morrhua), que chega a 1,5m de comprimento e 50kg 
peso, de grande importância econômica por sua carne, muito apreciada; 
e pelo óleo de seu fígado, riquíssimo em vitaminas A, B e D, mas de gosto - 
extremamente desagradável. / s.m.(o0) 2. Carne desse peixe, que se co 
some fresca, congelada, seca ou salgada: comi bacalhau no almoço. 4 adj: 
e's.cdd.(0/a) 3.Pejorativo Torcedor(a) do Vasco da Gama; vascaíno(8); 
*4 O bacalhau vive em grandes cardumes, princ. nos mares nórdicos d3 
Groenlândia, Terra Nova, Islândia e Noruega. Foi introduzido na culiz 
nária brasileira pelos portugueses, O Brasil é grande importador de dá: 
calhau. # Do latim *baccalaureus, de onde nos vem também bachare 
> bacalhoada (cà) s.f. (prato típico da culinária portuguesa, feito 0 
bacalhau guisado no azeite, com batatas e couve); bacalhoeiro (cà) 8º 
(1. rel. ou pert, à pesca ou à indústria e comércio do bacalhau; 2: 9% 
gosta de bacalhau: povo bacalhoeiro; 3. que fede a bacalhau: ambien 
te bacalhoeiro; 4,.pej. mal-educado; grosso; bruto; estúpido: balconis" 
bacalhoeiro) e s.m. (1. negociante de bacalhau; 2. embarcação usada nº 
pesca ou no transporte de bacalhau). ih aba 
ba.ca.mar.te (bà) s.m.(o) Espingarda antiga, de cano curto e laf6 
cujos projetis se dispersavam. > bacamartada (ca) s.f. (tiro de:bae 
marte). » É galicismo (braquemart). ; ] lidade do 
ba.ca.na adj. Gir.. 1. Palavra-ônibus de valor meliorativo;' pode”. 
equivaler a excelente (atendimento bacana), magnífico: (loja bacar 
belo (dia bacana), sensacional (filme bacana), gentil, cortês (ele foi 
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cana conosco), simpático (gente bacana), luxuoso (hotel bacana), com 
tente (professor bacana), compreensível (pai bacana), confortável ade 
ra bacana), de camada social elevada (gente bacana) etc. 4 s.cdd.(o/a) 
2. Bacano(a); grâ-tino(a): veja o que aquele bacana quer! Roe 
o a o 1. Orgia que se promovia na Roma antiga, em hon- 
Re bry 2.P.ext. Qualquer festim dissoluto ou orgia 
promovida por mais de duas pessoas; suruba: a policia lean 
coma bacanal dos estudantes. x As bacanais (1) eram inicialmente fes- 
Es a em honra de Baco; depois se tornaram orgias, onde impe- 
rava a bebida, a licenciosidade, a depravação, etc. / Do latim bacchânal 
= rel. a Baco, festa de Baco, orgia. 
ba.ca.no s.m.(o) Homem rico e requintado, qu E 

Sfi , que mor: 
da cidade; grã-fino; bacana. q a nas áreas ióbres 
ba.can.te s.f.(a) 1. Sacerdotisa de Baco. 2. Fig. Mulher devassa, liberti- 
na, depravada: nas zonas de meretrício só há bacantes e marginais. & Do 
latim bacchâns, bacchant-, part. pres. de bacchári = celebrar o festival 
de Baco, festejar Baco. > bacântico adj. (1. rel. a bacante; 2.fig. devasso: 
libertino; depravado: balé bacântico). ; i 
ba.ca.rá (bà) s.m.(o) Jogo de cartas de azar 
tem cartas que perfazem o total de nove pont 
nove. + É galicismo (baccara). 
ba.ca.ra.i (cà) s.m.(o) Feto retirado do ventre da vaca abatida aprovei- 
tado como alimento; nonato; tapichi. e Var.: vacarai. , 
ba.ce.lo (ê) s.m.(o) Vinicultura 1. Vara cortada de videira velha, para 
formar uma nova planta. 2. Videira brava, usada para enxerto. 3. Vinha 
nova. e V. embacelar. é Do latim bacillum, dim. de baculus = pequeno 
bastão, varinha. > baceleiro (bà) adj. e s.m. (plantador de bacelos): 
ba.cen.to adj. Um tanto baço (2): imagem escura e bacenta; espelho 
bacento. + É derivada sufixal: baço + -ento. far do 8% 


ba.cha.rel (bà) s.m.(o) 1. Aquele que se formou em faculdade de direito: 
2.P.ext. Aquele que tem diploma universitário: bacharel em Economia: 
3.Pop. Aquele que fala demais; tagarela; matraca; papagaio. e Fem.: ba- 
charela. e Abrev.: bº! ou bel. (que a prática já consagrou). A Grau de 
bacharel. Grau acadêmico conferido por uma faculdade ou uma univer+ 
sidade aos que completam o curso de graduação; bacharelado; bacharela: 
to. + Do francês antigo bacheler = jovem aspirante a cavaleiro, com me- 
tátese. > bacharelado (chà) ou bacharelato (chà) s.m. (1. primeiro grau 
acadêmico conferido por uma faculdade ou escola de ensino superior; 
grau de bacharel; 2. curso para a obtenção desse grau); bacharelado 
(chà) adj. e s.m. (que ou aquele que colou grau de bacharel); bacharelan- 
do (chà) s.m. (aquele que está prestes a se tornar bacharel); bacharelar 
(chà) v.t.d. (conferir grau de bacharel a: essa universidade já bacharelou 
milhares de estudantes) e v.p. (colar grau de bacharel: você se bachare- 
lou em quê?); bacharelático (chà) ou bacharelesco (chà; ê) adj. (1. rel. 
a bacharel; 2. próprio de bacharel), sendo este de conotação pejorativa. 
Ba.chi.a.nas Bra.si.lei.rass.f.pl.(as) Uma das obras-primas da músi- 
ca brasileira, composta de nove suítes de Villa-Lobos, nas quais o com- 
positor aplica ao folclore 'musical-brasileiro processos de composição de 
Bach. e Pronuncia-se bakiânas. =>- y í ; 
ba.ci.a s.f.(a) 1. Vaso redondo, largo e raso, onde se deposita líquido para 
lavagem de roupas, de crianças, de alimentos e de partes do corpo. 2. Ana- 
tomia Cavidade óssea que, terminando inferiormente o tronco, serve-lhe 
de base e de ponto de apoio aos membros inferiores: catu e quebrou a ba- 
cia. 3.Geografia Nome genérico dado às depressões de formas as mais va- 
riadas: bacia sedimentar. 4.Geografia Conjunto de terras banhadas por 
um rio e seus afluentes; reduçãó de bacia fluvial ou bacia hidrográfica: a 
bacia amazônica. e Dim. irregular (1): bacineta (ê). A Bacia de balança. 
Cada um dos dois pratos da balança. / Bacia fluvial (ou hidrográfica). 
Bacia (4). 4 Bacia hidrogeológica. Unidade fisiográfica ou geológica 
que contém pelo menos um aquífero de extensão significativa. 4 Bacia 
oceânica. 1. Cada uma das gigantescas depressões da superfície terrestre 
9cupadas pelos oceanos, de existência considerada geologicamente muto 
antiga. 2. Porção deprimida, de forma mais ou menos circular, situada 
entre as cadeias submarinas, apresentando espessuras variáveis de se- 
dimentos acumulados. O oceano Pacífico tem catorze destas bacias; o 
Atlântico, dezenove e o Índico, doze. //.Bacia sanitária. Vaso sanitário.. 
4 Bacia sedimentar. Área geologicamente deprimida, que contém gran-: 
de espessura de sedimentos no seu interior e pequena espessura nas por- 
ções marginais. / Bacia visual. Superfície a partir da qual um ponto ou 
Conjunto de pontos é visível ou, de forma recíproca, é à superfície visível, 
à partir de um ponto ou conjunto de pontos. / Comprar na bacia das 
almas (pop.). Comprar baratíssimo; Foi uma casa comprada na bacia das 
almas, * Do latim vulgar baccinum. > baciada (bà) s.f. (conteúdo de uma 
acia: a lavadeira levou uma baciada de roupas para estender no varal).s 
a.ci.lo s.m.(o) Bacteriologia Bactéria em forma de bastonete, sendo 
algumas espécies patogênicas para o homem. À Bacilo de Koch. Bacilo 
causador da tuberculose. +% Do latim bacillus = varinha. 2 bacilar (bà) 
“dj. (1. rel, a bacilo ou causado por bacilo: flora bacilar; disenteria baci- 
“r; 2. longo, delgado e cilíndrico, como uma varinha); bacilemia (ci) sfe 
Presença de bacilos no sangue); bacilose (bà) s.f. (infecção por bacilos); 
acilúria (bà) ou baciluria (ci) s.f. (presença de bacilos na urina). “us 
acine.te (bà; ê) s.m.(0) Anatomia Cavidade afunilada na RN rim 
que recebe a urina antes de ela passar pelo ureter; pelve renal. sa E gali- 
cismo (bassinet), que recebeu influência da grafia de bacia. 
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back.bone [ingl.] s.m. (o) Informática Conjunto de canais de transmis- 
são de dados de alta capacidade que interligam as cidades e os países, aos 
quais os provedores de serviços Internet estão conectados; espinha dor- 
sal de uma rede de comunicações; grande rede que espalha ramificações: 
o backbone é composto por linhas de conexão de alta velocidade, que se 
conectam às linhas de menor velocidade; o backbone é o trecho de maior 
capacidade da rede e tem o objetivo de conectar várias redes locais. e Pl.: 
backbones. e Pronuncia-se bék-bôun. 
back.door [ingl.) s.f.(a) Informática Programa que abre um acesso secreto 
aos sistemas, sendo normalmente usado para escapar da segurança do sis- 
tema. e Pl.: backdoors. e Pronuncia-se bék-dór. + Existe alguma confusão 
entre o que é uma backdoor e um cavalo de troia, princ. porque o estrago 
provocado por ambos é semelhante. Um cavalo de troia é um programa que 
cria deliberadamente uma backdoor no seu computador. Programas que 
usam a Internet, de uso frequente, como browsers, programas de e-mail, 
ICQ ou IRC podem possuir backdoors. As backdoors são abertas por defeito 
ou em razão de falhas de software. Isto pode acontecer acidentalmente ou 
ser introduzido a um programa propositalmente. P. ex.: versões antigas do 
ICQ possuíam uma backdoor que permitia a um hacker interromper a liga- 
ção entre o programa e o servidor, fazendo com que ele parasse de funcionar. 
back.ground [ingl.] s.m.(o) 1. Parte de uma representação pictórica 
(panorama, cenário ou paisagem) que aparece como se estivesse a distân- 
cia, situada ao fundo ou em segundo plano, para produzir contraste com 
os objetos principais do primeiro plano e funcionar como complemento 
cenográfico; cenário geral ao fundo de um palco, estúdio, etc.; imagem de 
fundo; pano de fundo; segundo plano (por oposição a foreground ou pri- 
meiro plano). 2. Conjunto de experiências, conhecimentos e treinamen- 
tos que caracterizam a formação de uma pessoa: ele tem o background 
certo para o cargo; seu background nas artes é relevante. 3. Informática 
Área sobre a qual são apresentados textos e imagens numa página Web. 
4.Informática Atributo utilizado em linguagem HTML, para definir o 
fundo de uma página. 5. Música baixa ou efeito sonoro utilizado princ. 
para acompanhar diálogos ou ações em filmes, televisão, etc.: curta-me- 
tragem sem nenhum background. 6. Radiação natural de baixa intensi- 
dade, causada pelos raios cósmicos. 7. Som ou radiação intrusa que tende 
a interferir na transmissão ou na recepção de sinais eletrônicos. .e Pl.: 
backgrounds. e Pronuncia-se bék-grdund. Ê à mtoo 
back.hand [ingl.] s.m.(o) No tênis e no squash, tipo de batida ou golpe 
em que a mão do jogador está de costas para a bola. e Pl.: backhands. 
e Pronuncia-se bék-rénd. : E 
backlight [ingl] s.m.(o) 1. Iluminação usada atrás de um objeto, pes- 
soa ou cena. 2. Painel ou outdoor, assim iluminado. e Pl.: backlights. 
e Pronuncia-se bék-láit. i ia) i 
back roll [ingl.] loc.s.m. (o0) No wakeboard, cambalhota lateral, como se 
fosse um salto mortal. e Pronuncia-se bék ról. > Lat) 
back.room [ingl.] s.m.(o) 1. Lugar de onde grupo de empresários ou 
de dirigentes exercem total'controle sobre suas empresas ou negócios; 
de forma indireta, sem serem percebidos.-2. Esse grupo de empresá- 
rios ou de dirigentes. 3. Retaguarda empresarial ou de negócios..e Pl.: 
backrooms. e Pronuncia-se bék-rum. e Antôn.: front office. 
back.stage [ingl.] s.m.(o) Bastidores, prine. dos grandes. eventos de 
moda, de música, etc.: o mundinho do backstage é muito diferente da- 
quilo que havia imaginado no silêncio do meu quarto. e Pl.: backstages. 
e Pronuncia-se bék-stêij. 
back.up lingl.] s.m.(o) V. becape. É 
ba.cla.vá s.m.(o) Culinária Doce da cozinha oriental, à base de mel e 
amêndoas. : 
Ba.co s.m.(o) Deus do vinho e da fertilidade, na mitologia romana, cor- 
respondente a Dioniso, na mitologia grega. A Festa báquica. Festim de- 
vasso; orgia. / Música báquica.. Aquela que estimula a beber ou que 
foi inspirada na embriaguez. > báquico adj. (1. rel. a Baco ou ao vinho; 
2. próprio de bêbado; 3. em que há orgia; orgíaco; depravado; 4. que esti- 
mula a beber: salgadinhos báquicos). >- 
ba.ço s.m.(0) 1.Anatomia Órgão do corpo humano situado à esquerda 
do estômago, de várias funções, princ. manter as condições apropriadas 
do sangue. / adj. 2. Sem brilho; embaciado: olhos baços; vidro baço. 
3. De tom acastanhado; moreno; trigueiro: pele baça. e Antôn. (2): bri- 
lhante. e V. esplênico. + O baço é um órgão linfoide, de forma ovoide e 
cor vermelho-escura, situado no hipocôndrio esquerdo, abaixo do dia- 
fragma, atrás do estômago. A função precisa do baço intrigou os fisio- 
logistas por mais de cem anos, mas recentes pesquisas indicam que o 
órgão tem várias funções. Se o organismo sofre séria hemorragia, o baço 
se encarrega de aumentar o volume de sangue de 350mL para 550mL 
em menos de sessenta segundos. No homem adulto mede 12cm de com- 
primento, 7em de largura e 3cm de espessura. Aos vinte anos pesa 170g 
e daí por diante passa a perder peso, chegando a 122g aos oitenta anos. 
Seu tamanho aumenta durante a digestão, depois dela e também quan- 
do estamos doentes. Chega a pesar 9kg nas vítimas da malária. Embora 
seja um órgão importante, o baço não é essencial; quando arrancado, em 
pouco tempo o organismo se recompõe. /' Na acepção 1, provavelmente 
do latim badius = avermelhado (em razão da cor do órgão); nas demai 
acepções, do latim *opaceus, do latim opâcus = opaco AR Es 
ba.con [ingl.] s.m.(o) Toicinho defumado, cortado em fatias delgadas 
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ba.co.pá (bà) s.m. (0) Botânica 1. Planta herbácea rasteira, da família das 
escrofulariáceas (Bacopa aquatica), cujos frutos, de propriedades medici- 
nais, são utilizados contra queimaduras, friciras € feridas. 2. Esse fruto. 
ba.co.re.jar (co) v.t.d. 1. Pressentir; intuir: bacorejavamos uma visita 
importante naquele dia. 2. Sugerir; propor; insinuar: abordou a garota, 
só para bacorejar indecências; comparecia às reuniões só para bacorejar 
soluções impossíveis. M pt.di.3 A mesma acepção anterior: abordou a ga- 
rota, só para bacorejar-lhe indecências. 4. Parecer; afigurar-se: bacoreja- 
me que desse mato não sairá coelho. 4 v.i. 5. Grunhir (o leitão). e Mantém 
fechada a vogal tônica, durante a conjugação: bacorejo, bacorejas, etc. 
> bacorejo (bà; 6) s.m. (pressentimento ou intuição de algo; palpite). 
bá.co.ro s.m.(o) Porco novo, ainda pequeno; leitão. e Aum. irregular: 
bacorote. e Dim. regular: bacorinho. ++ Do germânico bakko = porco, pelo 
baixo-latim bachârus. > bacorinho (bà) s.m. (1. bácoro pequeno; 2.pop. 
filho pequeno; criança; nenê); bacorote (bà) s.m. (bácoro crescido). 
bac.te.re.mi.a (tê) s.f.(a) Medicina Presença de bactérias no sangue. 
e Var.: bacteriemia (bàc-rì). > bacterêmico (bãc) adj. (rel. à bacteremia 
ou que a apresenta). 

bac.té.ria s.f.(a) Bacteriologia Micro-organismo geralmente classifi- 
cado como vegetal, porém desprovido de clorofila, que se multiplica por 
simples divisão, essencial no processo de decomposição de matéria orgã- 
nica. = Unicelulares, microscópicas e desprovidas de núcleos distintos, 
as bactérias são os menores organismos autônomos (de 1 a 5 micrôme- 
tros) existentes na Terra. Algumas (apenas 3%) são nocivas à saúde, mas 
outras (97%) são muito necessárias (na fermentação, na fabricação de 
antibióticos, na fabricação de certos tipos de queijo, etc.). Como o seu 
material genético é constituído só de DNA, livre de outros componen- 
tes. além de apresentar grande variedade de genes, as bactérias têm sido 
empregadas com sucesso na obtenção de plantas geneticamente modifi- 
cadas. Classificam-se segundo o seu modo de nutrição, sua morfologia e 
suas características bioquímicas. Podem viver no ar, no solo, na água ou 
no gelo. As bactérias aeróbicas necessitam de oxigênio, ao contrário das 
anaeróbicas. As bactérias parasitárias (ou patogênicas) causam doen- 
ças graves, como tuberculose, difteria, cólera, febre tifoide, pneumonia, 
tétano, gangrena, antraz, etc. Algumas atacam diretamente os tecidos; 
outras produzem toxinas venenosas. Até pouco tempo atrás, as bactérias 
eram consideradas plantas unicelulares; atualmente, os organismos uni- 
celulares se dividem em dois reinos: o dos moneras, em que se situam as 
bactérias, e o dos protistas, em que se situam os protozoários e as algas 
unicelulares. / Do grego baktería = bastão, vara (por causa da forma 
desses microrganismos). > bacterial (te), bacteriano (te) ou bactérico 
adj. (rel. ou pert. à bactéria: crescimento bacteriano; cancro bacterial); 
bactericida (te) adj. e s.m. (que ou o que destrói bactérias); bacteriolo- 
gia (tê-o) s.f. (ciência que estuda as bactérias); bacteriológico (tê) adj. 
(rel. à bacteriologia); bacteriologista (tê-o) s.cdd. ou bacteriólogo (tè) 
s.m. (especialista em bacteriologia). E 
bacte.ri.o.ci.na (te) s.f.(a) Microbiologia Proteína produzida por certas 
bactérias que exerce efeito letal sobre as bactérias afins ou relacionadas. 
bacte.rió.fa.go (tê) s.m.(o) Microbiologia Vírus capaz de infectar e des- 
truir bactérias. > bacteriofagia (tê-o) s.f. (capacidade de qualquer vírus de 
infectar e destruir bactérias); bacteriofágico (tè) adj. (rel. à bacteriofagia). 
bacte.rió.liise (te) s.f.(a) Microbiologia Destruição de bactérias. 
> bacteriolítico (tê) adj. (rel. à bacteriólise ou o que a causa). 
bacte.rios.co.pi.a (tê-os) s.f.(a) Microbiologia Exame microscópico 
de bactérias: ao fazer-se a bacterioscopia mais cultura, foram consta- 
tados Pseudomonas aeruginosa e Staphylococcus aureus resistentes a 
92% dos antibióticos testados in vitro. > bacterioscópico (tè) adj. (rel. 
à bacterioscopia: erame bacterioscópico; diagnóstico bacterioscópico). 
bac.te.rios.ta.se (tè) s f.(a) Microbiologia Inibição da proliferação de 
bactérias, sem destruí-las. > bacteriostático (bac-ri) adj. e s.m. (1. que 
ou agente que detém ou evita a proliferação de bactérias, sem destruí-las; 
que ou agente que causa bacteriostase; 2. diz-se de bactéria que se en- 
contra em bacteriostase); bacteriostato (tê) s.m. (qualquer agente bac- 
teriostático, como um material químico ou biológico). 
bac.te.ri.u.ri.a (tè) s.f.(a) Medicina Presença de bactérias na urina. 
e Var. pros.: bacteriúria (tè). 

bac.te.ri.zar (te) v.t.d. Mudar a composição de (alguma coisa) mediante 
ação bacteriana: bacterizar o solo. > bacterização (bãc-ri) s.f. (ação ou 
efeito de bacterizar). E 
bac.te.roi.de (bac; ói) adj. e s.m.(o) Bacteriologia Que ou o que é se- 
melhante a bactéria, na aparência e na ação. e Var.: bacteriolde (te; ói). 
ba.cu s.ep.(0) 1.Ictiologia Peixe fluvial, de couro (Doras marmoratus), 
comum na região amazônica, que tem o corpo revestido de placas e raios 


cortantes, de carne muito apreciada. / s.m.(o0) 2. Essa carne: comemos, 
um bacu delicioso hoje! 3.Pop.AM Homem baixo e barrigudo. e Var. (1 e 


2): vacu. #+ Do tupi wa'ku. 

ba.cu.çu (bà) s.m.(0) Pop.BA Canoa de um só pau, ampliada por uma 
cangalha da popa à proa. #x De origem tupi, mas de étimo desconhecido. 
ba.cu.e.jo (bà; ê) s.m.(0) Pop.BA Meio banho de asseio, 

ba.cu.life.ro (bà) adj. Botânica Diz-se de planta cuja haste, por sua 
resistência, pode servir de bastão ou bengala. 

bá.cu.lo s.m.(o) Cajado de extremidade curvada, usado por bispos e aba- 
des como insígnia de sua missão pastoral. ++ Do latim baculum = bastão. 
> baculiforme (cù) adj. (sem. a báculo); baculino (bà) adj. (rel. a báculo). 
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ba.cu.lô.me.tro s.m.(o) Vara graduada para medida de terrenos é 
declive, ou de acesso difícil ou impossível. > baculometria (bâ-lo) s, 
(medição com baculômetro). y 
ba.cu.lo.ví.rus (bà) s.m.(0) Microbiologia Tipo de vírus que infecta in. 
setos: os baculovírus atacam formas larvais de lepidópteros (borboletas 
e mariposas). pe 
ba.cu.pa.ri (cù) s.m.(o) Botânica 1. Árvore (Rheedia brasiliensis) da 
região amazônica que fornece fruto globular comestível, afilado numa + 
extremidade, casca amarelada, às vezes inteiramente lisa, polpa branca, 
sabor acidulado, com quatro sementes compridas. 2. Esse fruto. *% Segun 
do pesquisas recentes realizadas por botânicos brasileiros, os extratos da: 
casca e da semente do bacupari contêm substâncias químicas que comba-. 
tem os microrganismos causadores de cáries. / Do tupi *iwakupa'ri. vu 
ba.cu.rau (bà) s.ep.(0) 1.Ornitologia Ave de hábitos noturnos e gran- 
de consumidora de insetos. ~ s.sc.(0).2.Pop. Pessoa que só gosta de saír 
de casa à noite; coruja. 3.Pop.RJ Pessoa afro-brasileira. é Do tupi. 
*waku'rawa, onomatopeia. Tosta 
ba.cu.ri! (bà) s.m.(0) 1.Botânica Árvore gutífera de grande porte da re- 
gião Norte (Platonia insignis ou P. esculenta), de casca resinosa e flores 
grandes, rosadas e fruto bacáceo ovoide, polpudo e muito saboroso; ba- 
curizeiro. 2.Botânica Esse fruto, rico em potássio, fósforo, cálcio e ferro, | 
muito utilizado em compotas, sorvetes e refrescos. 3.Botânica Madeira 
dessa árvore, rija, de cor amarelada, utilizada em carpintaria e marcen É 
ria. / s.cdd.(o/a) 4. Indivíduo dos bacuris, tribo indígena de Mato Gros- ` 
so. 4 adj. 5. Relativo ou pertencente a essa tribo. * Do tupi iwaku” 
com aférese. > bacurizeiro (cù) s.m. [bacuri(1)). APS! 
ba.cu.ri? (bà) s.m.(o) Pop. Filho de tenra idade: tenho dois bacuris em 
casa me esperando. : HART E 3 
ba.da.gai.o (bà) s.m.(o) 1. Desmaio. 2. Ataque de nervos; ch que. 
3. Mal súbito. ; $ 
ba.da.la.do (bà) adj. Pop. Muito falado ou comentado: o badalado de 
putado era só sorrisos; a badalada festa não foi lá essas coisas; fil 
muito badalado. e 
ba.da.lão (bà) s.m.(o) Homem sem juízo e falador. i > ; 
ba.da.lar (bà) v.t.d. 1. Fazer soar; tocar: badalar o sino. 2. Tocar às ba- 
daladas: os sinos estão badalando Noite Feliz. 3. Bater; soar: o relógio da 
matriz badalou dez horas. 4.Pop. Adular: badalar o chefe. 5.Pop.Prom 
ver; fazer promoção ou propaganda de: badalar os seus próprios feitos 
6. Divulgar ou espalhar indiscretamente; revelar: sair por aí badalando 
que o amigo é gay. / v.i. 7. Dar badaladas; soar; bater; badalejar: os sin 
badalam, anunciando o fato. H v.i. ou v.p. 8.Pop. Mostrar-se; exibir-se; ap 
recer: ela vai à missa só para (se) badalar. > badalação (dà) s.f. (T.gir! 
vida social intensa ou muito agitada: Porto de Galinhas: badalação 
muita praia; 2.gir. frequência assídua a eventos sociais: foi-se para se 
pre o último dos playboys românticos, conhecido por sua badalação « 
todos os lugares da moda; 3.gír. divulgação indiscreta de dados pessoais 
ou de outrem: revista especializada na badalação da vida de artistas; 
4.gír. propaganda exagerada de alguém ou de algo: a badalação em ci 
desse jogador poderá prejudicá-lo); badalada (bà) s.f. (som produzido 
pela pancada do badalo no sino); badaladal (dà) s.m. (som resultante d 
badaladas simultâneas); badalado (bà) adj. [gír. muito falado ou comenz 
tado; badalativo (3): uma badalada festa; filme muito badalado]; badas 
lativo (dà) adj. (1. que gosta de vida social intensa: figuras conhecidas 
do mundo empresarial e badalativo; 2. caracterizado pela vida socialin=. 
tensa: o circuito badalativo de Miami fica exatamente em Miami Beachy 
3.gír. badalativo: evento badalativo); badalejar (dà) v.i. (1. dar badala 
das; badalar; 2.p.ext. tremer muito, com frio ou com medo; tiritar), QUE. 
mantém a vogal fechada durante a conjugação: badalejo, badalejas, ete} 
ba.da.lo s.m.(o) Peça de metal (geralmente de bronze), com a extremidade 
grossa ou em bola, suspensa no interior de um sino ou campainha, contr 
cujas paredes ele bate. + Do latim vulgar *battuaculum, de battuere = bateri 
ba.de.jo s.ep.(o) 1.Ictiologia Peixe teleósteo marinho (Gadus 
pollachius), semelhante ao bacalhau, de carne igualmente apreciada; 
rigado. // s.m.(o) 2. Essa carne. e A pronúncia vulgar é “badêjo”, mas & 
aconselhável é badéjo. ++ Do espanhol abadejo (com aférese), dim 
abad (com origem no arameu abba = pai) = abade. Pu 
ba.der.na s.f.(a) Pop. 1. Grupo de rapazes pândegos, folientos; barui 
lhentos; turma boêmia e bagunceira. 2. Boêmia; noitada; pândega: E. 
um estudante que gostava da madrugada e só vivia na baderna. 3. Bar 
gunça; confusão; desordem; anarquia: essas torcidas organizadas 9 
tam mesmo é de uma baderna! «4 Deriva de nome próprio: Baderna br 
o sobrenome de uma bailarina italiana (Marieta Baderna) que esteve E 
1851 no Rio de Janeiro, onde promoveu um sem-número de confusões 
desordens. Tinha início, assim, no Brasil, a baderna. > badernar \ i 
v.t.d. (1. promover baderna, bagunça ou confusão em: torcidas orgari 
zadas gostam mesmo é de badernar os estádios de futebol; 2. colocar" 
desordem; bagunçar: esse novo diretor de trânsito conseguiu bade” paro 
todo o tráfego no meu bairro) e v.i. (promover baderna ou bagunçãr ir 
gunçar: você veio aqui para estudar ou para badernar?); paderne 
(bà) adj. e s.m. ou badernista (bà) adj. es.cdd. [que ou pessoa que é g 
à baderna, à bagunça; bagunceiro(a)]. af 
ba.di.ne s.f.(a) Bengala flexível e elegante. #& É galicismo puro: fia : 
bad.lands [ingl] s.f.pl.(as) Geologia Região árida e altamente 0 aos 
do Sudoeste de Dakota do Sul e do Noroeste de Nebraska, nos sta 
Unidos. e Pronuncia-se béd-lénds. EEN 
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bad.min.ton [ingl] s.m. (o) Modalidade de esporte, semelhante ao tê- 
nis, praticada com raquetes mais leves e petecas: o badminton é um es- 
porte popular na Europa e na Ásia. o Pronuncia-se bédmintn. ut Deriva 
de nome próprio: Badminton, nome de um castelo inglês onde esse ti o 
de jogo foi apresentado pela primeira vez por dois oficiais britâ le Ep 9 
o trouxeram da Índia. i ARENE 
ba.dó adj. e s.m. (0) Pop. Que ou aquele que só diz tolices: tonto: tolo: parvo 
ba.do.fe s.m.(0) Culinária 1. Prato da cozinha baiana, feita coma carne 
da cabeça do boi, língua-de-vaca e quiabo. 2. Prato da corno balaka 
feito com miúdos de boi, linguiça e toucinho picados, com muito ia pc 
que se come com angu. 3.Pop.RJ Carne-seca desfiada com cebola too 
de feijão. 4.P.ext. Comida ordinária, de má qualidade. 

ba.do.rar (bà) v.t.d. Pop.BA Comer com avidez; devorar: o comilão ba- 
dorou cinco hambúrgueres em cinco minutos. i 


ba.du.la.que (bà) s.m.(0) 1.Culinária Guisado de fígado e bofes em pe- 
quenos pedaços: comer badulaque no almoço. 2.Culinária Doce de coco 
ralado e mel. 3. Ornamento barato e ordinário; penduricalho; pingente; 
penduricalho: trazer badulaque às orelhas. 4.Pejorativo Homem baixo 
e muito gordo. A s.m.pl. (os) 5. Quaisquer coisas miúdas e de pouco va- 
lor que alguém traz consigo; trastes; quinquilharias; bugigangas: estar 
cheio de badulaques nos braços. 6.Pop.BA Móveis ordinários. e Var.: ba- 
zulaque. «* É espanholismo puro. 
ba.e.ta (e) s.f.(a) Indústria Têxtil Tecido felpudo de lã ou de algodão, 
com pelo em ambas as faces. A Romper as baetas (pop.). 1. Revoltar-se; 
indignar-se. 2. Indispor-se; desavir-se. ++ Do latim badius = baio, tri- 
gueiro, pelo antigo picardo bayette = pano castanho. -> baetão (bà) s.m. 
(1. baeta grande, com muito pelo, usada como agasalho; 2.pop. cobertor 
de lã); baetilha (bà) s.f. [1. baeta fina e leve, com pelo apenas em uma 
face; 2. tecido felpudo de algodão; baeta (1)]. 
ba.fa.fá (bà) s.m.(o) Pop. 1. Confusão; tumulto; rolo; rebu; sururu; ban- 
zé: onde há torcida organizada, há bafafá. 2. Briga em que se envolvem 
muitas pessoas: o baile terminou no maior bafafá. +% É onomatopeia. 
ba.fa.gem s.f.(a) 1. Vento brando, apenas suficiente para provocar pe- 
quenas rugas nas águas marinhas, semelhantes a escamas. 2.Fig. Imagi- 
nação criadora; inspiração. 3.Fig. Ar expirado dos pulmões; hálito; bafo. 
*& A bafagem é um vento mais brando que a aragem , e sua direção é 
indicada apenas pela fumaça. ++ É derivada sufixal: bafo + -agem. 
ba.fe.jar (bà) v.t.d. 1. Aquecer com o bafo: bafejar as mãos, em razão do for- 
te frio. 2. Soprar brandamente: uma aragem bafeja a folhagem. 3.Fig. Esti- 
mular; incentivar: bafejar um amigo, que tem projetos ambiciosos. 4.Fig. Dar 
mais sorte a; favorecer: a fortuna o bafeja desde criança. 5.Fig. Alimentar; 
alentar: bafejar ilusões de todos os tipos. M v.t.d.i. 6. Acepção 3: bafejar um 
amigo em seus projetos. 7. Inspirar; transmitir: a lembrança dos filhos dis- 
tantes bafejava-lhe coragem; a torcida bafeja garra à equipe. M v.i. 8. Exalar 
ou expelir o bafo; baforar (4): cavalos bafejam em meio a pessoas. 9. Acepção 
2:0 calor era tanto, que nem mesmo bafejava. 10. Cheirar mal (cadáver): de- 
pois de 24 horas, qualquer cadáver bafeja. e Mantém fechada a vogal tônica 
durante a conjugação: bafejo, bafejas, etc. > bafejado (bà) adj. (1. favore- 
cido; ajudado: homem bafejado da (ou pela) sorte; 2. que já nasce ou surge 
caracterizado por alguma coisa: Mozart foi um compositor bafejado pela ge- 
nialidade; é um dicionário bafejado pelo sucesso); bafeijo (ê) s.m. (1. ato ou 
efeito de bafejar; 2. ar expelido pela boca; sopro; bafo; 3.fig. auxílio; ajuda). 
baffle [ingl] s.m.(o) Painel que sustenta os alto-falantes de uma caixa 
acústica. e Pl.: baffles. e Pronuncia-se béfal. 
ba.fi.o s.m.(o) Mau cheiro, característico de umidade, por falta de re- 
novação do ar; mofo: o bafio de uma casa fechada. > bafiento (bà) ou 
bafioso (bà; ô) adj. (1. que tem bafio; 2. que cheira a bafio; 3. mofento). 
bafo s.m.(o) 1. Ar exalado pelos pulmões durante a respiração, num 
impulso voluntário. 2.P.ext. Ar quente que sai de forno ou panela. 3.Fig. 
Mau hálito; bafo de onça: com esse bafo você não encontrará namorada 
nenhuma. à Bafo de bode (ou de dragão ou de leão ou de múmia ou 
de onça ou de tigre). Mau hálito; halitose. 4 O bafo (1) difere do alento, 
porque este sai naturalmente, espontaneamente dos pulmões; o bafo, po- 
rém, surge de um impulso voluntário. ⁄ V. sopro. Ea 
bafômetro s.m.(o) Pop. Alcooteste; etilômetro. |. j 
bafo.rar (b) v.t.d. 1. Lançar ou expelir pela boca (ar): baforar fuma- 
ça de cigarro. 2. Expelir; emitir; soltar: chaminés baforam densa fuma- 
ça. 3. Fig. Pronunciar; proferir: saiu baforando alguns palavrões. M vi. 
4. Bafejar (8). 5.Fig. Vangloriar-se; jactar-se: o jogador vive baforando-se, 
por ser o maior salário do clube. + É derivada sufixal: bafo + -r- (interfi- 
xo) + -ar. > baforada (bà) s.f. (1. golfada de fumaça de cigarro, cachimbo 
ou charuto; 2. expiração de bafo de onça; 3. bafo prolongado e intenso). 
“94 s.f.(a) 1. Nome comum aos frutos simples, carnosos é indeiscentes, sem 
caroço, mas com mais de uma semente, como a uva, a goiaba, a laranja, a uva, 
9 quiuí e o tomate. 2,P.ext. Gota de suor ou de orvalho: o suor lhe escorria 
Pela face, baga a baga; de manhã pequenas bagas de orvalho ainda teimavam 
em permanecer nas pétalas das rosas. 3.Pop. Ponta de cigarro já fumado. 
* Aum. irregular: bagalhão. e V. bacáceo e bacívoro. A Em bagas. Copio- 
samente; abundantemente; em bicas: Suar em bagas. 4 Do latim báca = baga. 
ra pasa s.f.(a) Gír. 1. Qualquer objeto; troço; trem: arar essa r 
psd crianças!; essa bagaça funciona?; bota moral nessa k = 
che oda a bagaça; imprimi a bagaça e mostret a ela: 2. Qua o gan 
acabas na bagaça pra ficar. 3. Coisa imprestável: quis fazer o bolo, q 
ou virando bagaça. M s.sc.(a) 4: Pessoa que descambou ou entrou em 
eclínio: admirava tanto essa atriz, de repente ela virou uma bagaça. 
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ba.ga.cei.ra (bà) s.f.(a) 1. Lugar onde se deposita o bagaço da uva. 
2.P.ext. Conjunto de tudo o que não presta; restolho. 3. Aguardente ex- 
traída do bagaço da uva; cachaça. 4. Cova próximo ao engenho de açúcar, 
na qual se acumula o bagaço de cana. 5.Fig. Ambiente dos engenhos de 
cana-de-açúcar: ela viveu muito tempo naquela bagaceira, por isso se 
embruteceu. 6. Pig. Ralé; gentalha. 7. Bugigangas; conjunto de coisas sem 
valor; cacaréus, 8. Palavreado oco, vazio. 9. Pilha de lenha, disposta de 
modo que a miúda não se confunda com a graúda. e Var. (4): bagaceiro. 
ba.ga.cei.ro (bà) adj. e s.m.(0) 1. Que ou aquele que é da ralé ou que 
com ela vive. / adj. 2. Que come bem o bagaço: rebanho bagaceiro. 
4 sm.(o) 3. Bagaceira (4). 4. Aquele que remove o bagaço de cana de um 
lugar para outro. i 
ba.ga.ço s.m.(o) 1. Tudo o que sobra das frutas e da cana, depois de lhes 
extraírem todo o suco. 2.P.ext. Coisa muito velha ou usada, que se tornou 
imprestável. / s.sc.(0) 3.Fig. Pessoa que adquiriu aparência ruim, em razão 
de doença, extravagâncias, excesso de trabalho, etc.: se continuar a traba- 
lhar tanto, você vai virar um bagaço! + É derivada sufixal: baga + -aço. 
ba.ga.da s.f.(a) 1. Grande quantidade de bagas ou pingos. 2.Fig. Gran- 
de quantidade de gotas ou pingos grossos, de lágrimas, suor, etc. 
ba.ga.gei.ro (bà) s.m.(o) 1. Lugar fechado, onde se colocam as malas 
num veículo automóvel (carro, jipe, ônibus, etc.). 2. Armação ou estrutu- 
ra metálica no teto dos veículos, para o transporte de bagagem; bagagito. 
3. Condutor de bagagem; carregador. SRS 
ba.ga.gem s.f.(a) 1. Conjunto de malas, bolsas, pacotes, etc. de um via- 
jante: só levo bagagem de mão. 2. Aquilo que serve de transporte para 
esse conjunto. 3. Equipagem móvel e suprimentos de um exército ou tro- 
pa em marcha. 4.Fig. Experiência de vida e o conjunto de conhecimentos 
de uma pessoa: com tamanha bagagem, não conseguiu vencer as eleições. 
5.Fig. Conjunto de conhecimentos adquiridos num domínio qualquer por 
uma pessoa ou conjunto de obras completas de um autor: admiro a sua 
bagagem em informática; é considerável a bagagem literária de Coelho 
Neto. 6.Fig. Conjunto das obras de um escritor, artista, cientista, etc.: 
escritor de grande bagagem literária. 7.Fig. Fardo pesado; ônus: dez anos 
de cadeia é uma bagagem muito pesada para carregar, para qualquer po- 
lítico. A Fugir (ou Partir) com (ou de) armas e bagagens. Desaparecer, 
levando todos os seus pertences e mais alguns, de outrem. * É galicismo 
(bagage, do francês antigo bagues = pacotes + -age). E 
ba.ga.gi.to (bà) s.m.(o) Bagageiro (2). i 
ba.ga.lho.ça (bà) s.f.(a) Pop. Grande quantidade de dinheiro; dinhei- 
rama: a bagalhoça estava toda em cima da cama. > bagalhudo (bà) adj: 
(que é muito rico; que tem muito dinheiro; endinheirado). '” ? 
ba.ga.na s.f.(a) Pop. 1. Ponta de cigarro, charuto ou baseado já fuma- 
dos; guimba; bituca: pegou a bagana pendurada na orelha, alisou a baga- 
na, botou a bagana na boca e saiu rapidamente. 2. Comida de má quali- 
dade: a bagana servida nos presídios. 3. Coisa insignificante de pouco ou 
nenhum valor; insignificância; bagatela; ninharia: é um casal que vive 
brigando por baganas. 
ba.gan.da s.cdd.(o/a) Pejorativo Pessoa ordinária e desordeira. 
ba.ga.nei.ro (bà) adj. es.m.(0) Pop.BA Que ou aquele que vende objetos 
usados. RE À i 
ba.ga.nha s.f.(a) Botânica Película que envolve a semente: baganha 
de uva. f Es 
ba.ga.te.la (bà) s.f.(a) Qualquer coisa pequena e sem importância; in- 
significância; ninharia; bagana: trazer consigo todas as bagatelas da 
casa; não se preocupe com essas bagatelas! e Usa-se, ironicamente, por 
quantia vultosa: Ele roubou a bagatela de um bilhão de dólares! $% É 
italianismo (bagattella = ninharia, insignificância). > bagateleiro (ga) 
adj. e s.m. (que ou aquele que se ocupa com bagatelas ou insignificân- 
cias); bagatelório (gà) adj. (insignificância; ninharia). ao 
Bag.dá s.f.(a) Capital do Iraque, situada às margens do rio Eufrates, a 
530km do golfo Pérsico. Pop. (2010): 7 milhões. > bagdali (bàg) adj. e s.edd. 
ba.gel [ingl.] s.m.(o) Pão salgado, em forma de rosca, de aspecto þri- 
lhante e textura característica, com cerca de 12cm de diâmetro, muito 
comum nos Estados Unidos. e Pl.: bagels. e Pronuncia-se bêighel. 
bag.gage claim [ingl.) loc.s.m.(o) Local aonde chegam as malas, nos 
aeroportos. e Pronuncia-se bêigdij klêim. s ; 
bag.9y [lingl.] s.m.(o) 1. Calça ampla nos quadris e afunilada nas per- 
nas. 2. Blusão bem amplo e ajustado à cintura. e Em inglês, esta pala- 
vra é um adjetivo, portanto sem plural, mas no Brasil se usava baggies: 
e Pronuncia-se béghi. ás 
ba.go s.m.(o) 1. Cada um dos frutos de um cacho de uvas. 2.P.ext. Qual- 
quer fruto pequeno, redondo e carnoso, sem semente ou com semente 
muito pequena. 3.P.ext. Qualquer grão miúdo: bago de trigo. 4.P.ext. 
Grão de chumbo. 5.Gír. Testículo. 6.Gír. Dinheiro: os assaltantes que- 
riam levar o bago do carro-forte, mas não conseguiram. e Aum. irregu- 
lar: bagalhão. 
ba.go.i.nha (bà) s.f.(a) Vinicultura Anormalidade verificada em cachos 
de uvas, que apresentam, além de bagos normais, outros irregulares e 
miúdos e às vezes sem atingirem a maturação. 
AE EA Pie Peixe de couro de grandes barbilhões em 
, um em quase todos os rios brasileiros não po- 
luídos. // s.m.(o) 2. Carne desse peixe, servida na alimentação h 
temos bagre hoje no almoço. dr 


bagre-sapo s.ep.(o) Pacamão. e P1.: bagres-sapos ou bagres-sapo 


bagual 


234 baixa 


bag 


ba.gual adj. e s.m.(0) Pop.RS 1. Que ou potro que é arisco ou que foi 
recém-domado. 2. Que ou qualquer animal que, depois de domado ou 
domesticado, voltou ao estado selvagem. ~ ad). 3.Fig. Assustadiço; cs- 
pantadiço: índios baguais. 4.Fig. Diz-se daquele que é pouco sociável ou 
intratável; grosseiro; rude: chefe bagual. 5.Fig. Muito grande; enorme: 
um sofrimento bagual; uma alegria baguala. e Var.: baguá. e Fem.: ba- 
guala. » É espanholismo platino. 

ba.gue.te s.f.(a) 1. Pão francês, fino, cilíndrico c longo, mais fino que a 
bengala. 2. Ornamento de meia, geralmente um filete bordado na altura 
do tornozelo. 3. Diamante de 25 faces, com sua face superior de forma 
retangular. «+ Não se confunde (1) com bengala ou bisnaga. # É galicismo 
(baguette). 

ba.gu.lho s.m.(o) 1. Semente de frutos carnosos, como a uva, a pera, 
o tomate, o mamão e o melão. 2.Pop. Qualquer objeto sem valor; traste: 
tirar alguns bagulhos do quarto. 3.Gir. Produto de furto ou de roubo: 
escondeu o bagulho na boca. 4.Gir. Maconha ou cigarro de maconha 
(baseado). 4 s.sc.(0) S.Fig.Pejorativo Pessoa feíssima, horrenda: ela vi- 
rou um bagulho depois que casou. 6.Fig.Pejorativo Pessoa envelhecida, 
avelhantada ou muito malcuidada: tem 30 anos e já está um bagulho! 
<+ De bago + suf. dim. -ulho. > bagulhado (bà), bagulhento (bà) ou 
bagulhoso (bà; ô) adj. [cheio de bagulhos (2)]; bagulheiro (bà) adj. [re- 
ceptador de bagulhos (3)]. 

ba.gun.ça s.í.(a) Gir. 1. Desordem; confusão: as crianças fizeram a 
maior bagunça no quarto. 2. Estado do que se encontra em grande desor- 
dem: que bagunça o seu quarto! A Bagunçar o coreto. 1. Armar a maior 
confusão onde reinava certa harmonia. 2. Virar a mesa. > bagunçado 
(ba) ad). (1. que está em completa desordem; anarquizado: mesa bagunça- 
de; quarto bagunçado; 2. em que impera a bagunça ou a desorganização: 
cula bagunçada; festa bagunçada; governo bagunçado; 3. desmazelado 
no vestir; desleixado; relaxado: não quero ver ninguém bagunçado em 
festa minha): bagunçar (bà) v.t.d. e v.i. (promover bagunça em: bagun- 
car uma festa, uma aula; ele só vem à escola para bagunçar), de var. aba- 
gunçar e baguncear (que se conjuga por atear). 

bah interj. Pop.S Exprime surpresa, espanto ou indignação: bah! que 
mulher horrivel! é É redução de barbaridade. 

Bahamas s.f.pi.(as) V. Baamas. 


Ba.hia s.f.(a) Estado da Região Nordeste do Brasil. Pop. (2010): 15 
milhões. Cap.: Salvador. Abrev.: BA Área: 566.978km?. & A Bahia é 
o Estado mais populoso do Nordeste; possui praias e recantos belís- 
simos, com destaque para Porto Seguro e Trancoso. As principais ci- 
dades baianas são: Salvador (2.600.000 hab.), Feira de Santana (500 
mil), Vitória da Conquista (330 mil), Juazeiro (235 mil), Ilhéus (221 
mil) e Itabuna (215 mil). Cerca de 35% da população é analfabeta, e 
80% dela é composta por afrodescendentes. / A forma Bahia, com h, 
foi proposta em 1943, para se fazer distinção do acidente geográfico 
(baía). Não havia nenhuma necessidade: o uso da inicial maiúscula já 
identifica o nome próprio. > baianês (i) s.m. (linguagem e pronúncia 
próprias dos baianos, com o seu sotaque e modismos característicos); 
baiano (ba) adj. e s.m. ; 
baht [tzilandês] s.m.(0) Economia Unidade monetária e moeda da Tailân- 
diz. e Pronuncia-se bát. ++ Do tailandês bãt, com origem no páli pāda = pé. 
baia cdj. 1. Feminino de baio. M s.f.(a) 2. Boxe ou pequeno compartimento 
cercado, reservado para alojamento individual de cavalos, touros, vacas, etc. 
baía sf.(2) 1.Geografia Braço marinho ou lacustre que entra na terra 
por pequena e estreita boca, que depois se alarga, de tamanho intermédio 
entre o golfo e a enseada; pequeno golfo. 2.P.ext. Qualquer lugar côncavo 
do litoral, onde se pode aportar. 3. Lagoa que se liga a um rio por meio de 
um canal. 4. Canal para escoamento de pântanos. & É galicismo (baie) 
ou espanholismo (bahia), 

baiacu (bai) s.ep.(0) 1.Ictiologia Peixe marinho e de água doce, de 
espinhos na pele, também conhecido como sapo-do-mar, por sua capa- 
cidade de, quando irritado, estufar o ventre até ficar uma bola, flutuan- 
do com a barriga para cima, M s.m.(o) 2, Carne desse peixe que, mesmo 
sendo considerada venenosa, é consumida no Japão. /' s.sc.(0) 3.Fig. Pes- 
soa gorda, baixa e meio desengonçada: eu lá ia querer casar com aquele 
baiacu! * Do tupi gambaya'ku ou mbaya'ku, com aférese. 

ba.ia.na (bà) £.f.(a) 1. Tipo feminino da Bahia (negra, gorda, trajada a 
caráter, servindo quitutes): certas praças paulistanas já têm baianas, como 
em Salvador; sair de baiana no carnaval. 2, Aquela que nasce na Bahia. 
ba.ia.na.da (bå) s.f.(u) 1. Conjunto dos baianos: a baianada gosta de 
festas. 2. Porção de baianos reunidos: a baianada não se misturava com 
os pernambucanos. 3.Pejorativo Qualquer coisa malfeita: o mecânico 
cometeu uma baianada no meu carro; cuidado para não cometer mui- 
ta baianada no trânsito de São Paulo, senão alguém bate no seu carro! 
4.Pejorativo Falta de lealdade ou de palavra; sujeira; presepada: eles co- 
meteram uma tremenda baianada comigo. 

ba.ião (bà) s.m.(o) Pop. 1. Composição musical norde 
terizada pela melodia sincopada, de corte 
acompanhamento de viola, sanfona, triâng 
trumentos de percussão. 2. Dança que acompanha essa composição. 
A Baião de dois (cul.). Prato popular da cozinha cearense, feito de fei- 
jão e arroz cozidos juntamente, servido com pedaços de queijo branco. 
+ O baião foi difundido pelo Brasil inteiro em 1946 pelo sanfoneiro 
pernambucano Luís Gonzaga, que também lançou uma nova maneira 
de dançar esse ritmo nordestino. Entre seus grandes sucessos estão Asa- 
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-branca (1947), Baião de dois (1950) e Mulher rendeira (1950), Existeo 
tradicional baião de Pernambuco, tocado com sanfona, triângulo e za. 
bumba, justamente o imortalizado por Luís Gonzaga, e o baião do Ceará 
idealizado pelo grupo Mastruz com Leite, que incorporou instrumentos 
mais modernos, como a guitarra, os teclados e a bateria. 4 
bai.la s./.(a) Bailado. e Var.: balha. A Chamar à baila. Chamar para 
que se manifeste ou se explique: O chefe chamou o subordinado à bail, 
4 Trazer à baila. Citar a propósito: Na reunião, o secretário trouxe à 
baila a antiga questão. ~ Vir à baila. Vir a propósito; ser mencionado: 3 
Durante a reunião, o assunto veio à baila. PI 
bai.la.do s.m.(o) Dança artística com coreografia, apresentada em pú- 
blico, por um ou mais dançarinos; baila. - 
bai.la.ri.no (bài) s.m.(0) 1. Aquele que tem como profissão dançar; da 
çarino profissional. 2. Aquele que dança bem; dançarino (2). - e 
bai.le s.m.(o) 1. Festa onde se dança, brinca ou pula: bailes de format | 
ra; bailes de carnaval. 2.Esporte Completo domínio que um time exerce a 
sobre o outro, com muitas jogadas de efeito e grande vantagem no placar: | 
cem mil torcedores assistiram ao baile da seleção brasileira, no Morum: 
bi. e Dim. irregular (1): bailarico, baileco. A Corpo de baile. Grupo de E 
dançarinos em um teatro. / Dar um baile (fig.). Fazer grande sucesso; fi 
vencer folgadamente ou por larga vantagem: O Vasco da Gama deuum E 
baile no Fluminense ontem. 4 Levar um baile. 1. Ser totalmente domi- E 
nado pelo adversário: Seu time levou um baile do meu ontem. 2. Sofrer = E 
para conseguir o seu intento: O homem levou um baile da galinha, antes | 
de apanhá-la. «*% É derivada regressiva de bailar. > bailar v.t.d. (execu: E 
tar dançando: bailar um bolero) e v.i. (mover o corpo segundo as regras . 
da dança; dançar: bailar ao som do bolero Besame mucho). ți 
bai.léu s.m.(o) 1. Andaime suspenso por cordas ou por cabos de àço, q 


no 


ue 

se movimenta verticalmente, sobre o qual trabalham operários ou limpa- . 
dores de vidros de edifícios. 2. Arquitetura Obra ressaltada em edifício. 
3.Náutica Pavimento suplementar ou meio pavimento montado entreco- | 
bertas ou a meia altura do porão de um navio, destinado a arrumações. f- 
+ Do malaio bailai = estrado alto. reger E 
bai.li.o s.m.(o) Oficial da corte, na Idade Média, semelhante a um xerife, 
encarregado de certos deveres, como a manutenção da ordem na sala do 3 
júri durante um julgamento, efetuação de prisões, etc. e Var.: baliado a 
(bà). # É galicismo (bailli, do francês antigo baillis, baillif-, do-latim 
*bāiulīvus, de bāilus = portador, mensageiro). 4 TAS 
bail-out [ingl.] s.m.(o) 1. Acionamento dos foguetes que-ejetam o as- 
sento do piloto de um avião de caça, quando este é abatido ou sofre sé- 
ria avaria, com iminência de queda. 2.Economia Socorro financeiro que 
o governo presta a empresas falidas ou a setores inteiros da economia. 
e Pl.: bail-outs. e Pronuncia-se bêil áut. Em 


ba.i.nha s f.(a) 1. Estojo próprio para guardar arma branca: o facão ' 
estava guardado na bainha. 2. Dobra cosida na orla de tecido, para evi 
tar que se desfie; barra. 3.Botânica Parte da folha que envolve o caule. 
4.Anatomia Membrana que envolve certos órgãos, como vasos, múscu- 
los, nervos e tendões. e Dim. erudito: vagínula. e V. embainhar. à Ser 
bainha (gír.). Ser homossexual masculino ou efeminado; veado; baitola; 
bicha; gay. (V. ser espada.) & Do latim vagina. a 
bai.o adj. e s.m.(o) Que ou cavalo que tem o pelo castanho ou amarelo- | 
-queimado, com crina e extremidades negras. Do latim badius = baio. i 
bai.o.ne.ta (bài; ê) s.f.(a) Arma pontiaguda que se adapta ao cano. | 
do fuzil, para combater corpo a corpo. ++ É galicismo (baïonnette, de | 
Bayonne, cidade do Sudoeste da França, onde se fabricava essa arma). ™ 
bai.qua.ra s.cdd.(0/a) Pop.RS Matuto(a); caipira. aa É 
bai.rã s.m.(o) O dia festivo islâmico, que começa setenta dias depois do, 
ramadã, marcado pelo sacrifício de um carneiro. e Var.: bairão. ++ DO 
turco bayram (literalmente: feriado, dia de festa). E 
bair.ris.mo s.m.(o) Defesa intransigente de tudo o que se relaciona com 
o seu bairro ou a sua terra natal, com desprezo ou hostilização dos de; ) 
mais. > bairrista adj. e s.cdd. (1. que ou pessoa que habita ou frequenta 


f be 0 


um bairro; 2. que ou pessoa que demonstra bairrismo). syai | 
bair.ro s.m.(o) Cada uma das partes principais em que se divide uma E 
cidade. e Abrev.: b, (com o ponto). pe E 


bai.ta adj. Pop. 1. Muito grande; enorme: levei um baita susto quando f 
vi! 2. Muito bom; excelente: Ademir da Guia foi um baita jogador! DOT 
bai.ta.ca s.ep.(a) 1.Ornitologia Espécie de papagaia de pequeno P Es 
te, corpo verde e cabeça azul; maritaca. (Voz: chalrar, chalrear, palrar, 
M s.se.(a) 2.Fig. Pessoa que fala muito; tagarela. e Var.: maltaca, 45 
bai.to.la (ô) s.m.(0) Chulo Homossexual masculino; pederasta passivo: 
gay; bâmbi; boiola. e Var.: baltolo (ô). ese om 

balu.ca s.f.(a) 1. Botequim simples, modesto, geralmente imundo, ft. 
quentado pela plebe, 2.P.ext. Casa miserável. 3. Pop. Pejorativo Lu 
imundo e de péssima frequência, & É gíria espanhola (baguca).? dor 
quelro (bài) adj. (rel. a baiuca) e s.m. (1. dono de baiuca; 2. frequenta”. i 
de baiucas). ças sde 

bal.xa adj. 1. Feminino de baixo. X s.f.(a) 2. Diminuição de altura 
preço, de valor ou de intensidade; queda: baixa do muro, de preços a: 
dólar, de temperatura, 3. Perda sofrida em campo de guerra po 
efetivo militar, por morte, ferimento, captura, etc.: as baixas:nº “pa 
-americanas no Vietnã foram altas. 4. Fundo de um vale. 5. Queda i $ 
cotação das ações negociadas nas bolsas de valores: as bolsas fechar 
em baixa hoje. 6. Dispensa do serviço por obrigação: o comandant” .. 
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denou a baixa dos dois cabos. 7.Fig. Decadência; queda; quebra: baixa 
de qualidade dos produtos: e Antôn. (1, 2 e 5): alta, elevação. A Balxa 
ressão. Camada da atmosfera onde o ar é mais leve, / Dar (ou Rece- 
ber ou Ter) baixa. Ser dispensado do serviço militar: Quando recebeu 
paixa, tratou logo de casar. / Dar baixa a, Eliminar (nota de culpa, de 
débito, etc.) / Dar baixa de. 1. Cancelar (uma condição): Dar baixa de 
sócio num clube. A empresa emitiu nota fiscal, depois de dar baixa na 
Junta Comercial. Dar baixa em carteira de trabalho. Deu baixa em sua 
nacionalidade holandesa, para adquirir a brasileira. 2. Considerar já 
visto, como pago ou como concluído: não é possível dar a baixa defini- 
tiva do veiculo se o carro estiver alienado ou com reserva de domínio 
3, Solicitar dispensa do serviço militar: em dezembro de 1903, após dar 
baixa do Exército, Getúlio Vargas ingressou na Faculdade de Direito 
de Porto Alegre como aluno ouvinte. / Dar baixa em. Registrar a saí- 
da de documento, mercadoria, etc.: Cada pizza que ele vendia, dava 
baixa no estoque de muçarela. i 
bai.xa.da s.f.(a) Região plana, mais baixa que outras vizinhas, geral- 
mente situada na área litorânea pouco acima do nível das marés; peque- 
na planície entre montanhas: a baixada santista. En. 
baixa-mar s.f.(a) 1. Movimento de abaixamento periódico das águas 
nos grandes corpos aquosos (oceanos e grandes lagos), por efeito da atra- 
ção gravitacional da Lua e do Sol sobre a Terra; maré baixa; vazante. 
9. Período que dura esse movimento: a baixa-mar foi de apenas algumas 
horas. e Pl.: baixa-mares. e Antôn.: preamar. 
bai.xar v.t.d. 1. Direcionar para baixo; inclinar; curvar: baixar a cabeça, 
os braços, os olhos, O dedo. 2. Dar (autoridade) ordem por escrito; expedir 
(algo importante) a subordinados ou a autoridade ou repartição inferior na 
hierarquia: baixar portaria, decreto, aviso, instrução, ordem de serviço. 
3. Tornar menos intenso ou mais fraco: baixar a voz, o volume do rádio; o 
remédio bairou-lhe a febre. 4. Ficar mais baixo: as águas da represa bai- 
xaram dois metros. 5.Informática Transferir (dados ou arquivos de um 
computador remoto) para O de um usuário, por meio de modem ou de um 
determinado programa; fazer o download de: ele não sabe como faz para 
baixar uma música; ele já tentou baixar dezenas de arquivos, mas nunca 
consegue, sempre dá erro. M v.t.d.i. 6. Informática A mesma acepção ante- 
rior.7. Retirar; sacar: baixar boa quantia da aplicação bancária. 8. Acepção 
2: baizar portaria a todas as secretarias. 9.Direito Devolver ou fazer retor- 
nar (os autos) a juízo ou tribunal inferior: baixar um processo à primeira 
instância. 4 v.t.i. 10. Manifestar-se (ser espiritual) no corpo de alguém; 
incorporar-se; descer: um espírito de pouca luz baixou na (ou sobre a) mé- 
dium, falando palavrões. 11. Perder importância ou prestígio; desacreditar- 
-se: você baixou muito no meu conceito. 12.Direito Acepção 8: o processo 
acabou baixando à primeira instância. M v.i. 13. Acepção 10: há espíritos 
que nunca bairam. 14. Internar-se para tratamento: baixar ao hospital, ao 
sanatório, à enfermaria. 15. Tornar-se mais baixo: baixou o nível das águas 
da represa; baixou muito O entusiasmo do povo pela política. 16. Acepção 
3:a febre baixou. 17. Acepção 11: seu conceito tem baixado muito ultima- 
mente lá em casa. 18. Perder a força; declinar: suas faculdades intelectuais 
bairaram sensivelmente nos últimos anos. 19. Aproximar-se do ocaso (o 
Sol): em Fortaleza (CE), o Sol baixa cedo, por volta das 17h. 20. Diminuir 
de valor ou de preço: as ações estão baixando, e o dólar... e Antôn. (1,3, 4,9, 
10, 11, 15, 16, 17, 19 e 20): subir. A Baixar a bola (fig). 1. Passar a ter mais 
humildade; deixar de ser arrogante. 2. Controlar-se; conter-se. / Baixar 
a guarda. Não reagir ante uma acusação ou ofensa verbal; acovardar-se. 
4 Baixar o volume. Passar a falar baixo. Žž Do latim vulgar *bassiare, 
de bassus = baixo. , 
bai.xa.ri.a (bai)s.f.(a) 1. Ação, dito, atuação ou comportamento incompa- 
tível com as normas da decência, em que 05 limites éticos são inteiramente 
desrespeitados: eele ainda achava que coçar o saco em público não era bai- 
zoria! 2. Situação decorrente dessa ação, dito, atuação ou comportamento: 
colar póster de mulher nua na parede do quarto não lhe parece baixaria: 
dial s.f.(a) Conjunto de utensílios usados no serviço de mesa, prine 
le prata e de ouro. #+ Do francês vaisselle, do latim popular vascé la, 
PL Ge vascellum (dim. de vas, vas- = vaso) = vasinho. . i 
E sig (6) s.f.(a) 1. Qualidade do que é baixo ou a bafo 
Eça 2.Fig. Vileza; sordidez; indignidade: cometer é aix fA 
; pri amigo. e Antôn. (1): alteza, altura; (2): nobreza, 9 dida 
quado E (o) 1. Banco de areia ou rochedo submerso E gre pong 
resa da eng por situar-se a menos de 20m de profundidade. 2. 
bai xis m rio, que permite fácil travessia; vau. j i 
xis, a s.cdd.(o/a) 1,.Músíca Pessoa que toca qualquer instrumen o 
nomian maís grave, como o trombone e O contrabaixo. / a o 
lola) 3 st à baixa do câmbio ou da bolsa de valas Ma ad E. Ê 
baixa da Que ou pessoa que joga ou manobra para p | 
cotações, na bolsa de valores. 


ai.x à ; 
9 adj. 1. Que está, em sentido vertica 


Mente peg |, a uma distância relativa- 


to de referência; de altura 


Diz-se de pessoa que tem peque- 
ri (depois do subst.): mulher baixa. 3. Muito abaixo da linha 
o e (depois do subst.): a Lua está baixa hoje. 4 Voltado para o 
$.Diz. Pois do subst,): viseira baixa; seios baixos; ficar de cabeça baixa: 
da mais partedopufsou território que se acha a menor altitude ouso 

Para o sul: os Baixos Alpes; o baixo Egito; Beira baixa. (Nesta 


á baixa; o rio está baixo. 2. 


baixada 
bala 


bai 
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acepção, pode aparecer com inicial maiúscula.) 6. Que está distante da 
nascente de um rio ou próximo da sua foz (antes do subst.): o batxo Ama- 
zonas. 7. Abaixo do padrão ou menor que o normal; mau; sofrível (antes 
do subst.): população de baixa renda; motor de baixo rendimento; baixos 
salários; material de baixa qualidade; cigarro de baixos teores de nico: 
tina; população de baixo poder aquisitivo. 8. Fig. Vil; desprezível; sórdi- 
do; indigno: gente baixa; sentimentos baixos, como raiva, ódio, orgulho, 
etc., só atrasam a vida da pessoa. 9. Que está próximo do nível do mar € 
princ. próximo do mar (depois do subst.): países baixos. 10. Indicado ou 
representado por número não elevado (depois do subst.): inflação baixa; 
pressão baixa. 11. Diz-se da parte final de um período histórico (antes do 
subst.): a baixa Idade Média; o baixo império romano. 12. Que ocupa um 
lugar insignificante numa escala ou em relação a outros da mesma espécie 
(antes do subst.): a baixa sociedade; o baixo clero. 13. Que viola os padrões 
da moralidade e da decência; reles; chulo: palavras baixas; frases baixas. 
14. De nível inferior; que não é sério ou confiável (antes do subst.): o baixo 
espiritismo. 15. Feito para mostrar mais que O normal (depois do subst.): 
decote baixo; calças de cintura baixa. 16. Diz-se de quantias ou preços 
irrisórios: receber baixa indenização; produtos de preço baixo. 17. Diz-se 
do som fraco ou débil: rádio de volume baixo. 18. Pequeno; inexpressivo 
(antes do subst.): homem de baixa sensibilidade. 19. Que se encontra em 
nível ou altitude inferior em relação a outro da mesma espécie: moro na 
cidade baixa de Salvador. 20. Próprio para velocidade não elevada (antes 
do subst.): baixa marcha. 21. Diz-se do som que tem menor frequência de 
vibrações por segundo que outro: pôr uma música bem baixa e dormir. 
22. Próximo do equador: latitude baixa. 23. Próximo do primeiro de uma 
série: número baixo. 24. Não favorável; negativo (antes do subst.): ter uma 
baixa opinião sobre alguém; ter baixa consideração para com alguém. 
25.Fig. Grosseiro; de mau gosto (depois do subst.): artista que faz humor 
baixo. 26. Abalado; perturbado: o time está com o moral baixo. 27. Pouco 
fundo ou pouco profundo: poço baixo. 28. Música Que produz som grave: 
notas baixas. 29.Biologia De estrutura relativamente simples na escala 
dos organismos vivos. 30.Fonologia Diz-se do fonema vocálico emitido 
com a língua em repouso e com a boca aberta: o [a] é uma vogal baixa. 
4 s.m.(0)'31. Voz ou instrumento de som grave, na execução de uma peça 
musical. 32. Redução de contrabaixo. 33. Cada uma das cordas mais gros- 
sas de certos instrumentos. 34.Geografia Parcel. / s.m.pl.(os) 35. Parte 
inferior de uma casa ou o andar de baixo de um prédio de dois andares. 
36. As abas ou sopés de um monte. / s.sc.(0) 37.Fig. Cantor de voz grave, 
na execução de uma peça musical: ela era um baixo que fazia inveja aos 
colegas. !! adv. 38. A pequena altura: os helicópteros voam baixo. 39. Com 
som ou voz em pouco volume: ouçam música baixo, por favor!; rir baixo; 
fale baixo! e Superl. abs. sintético: baixíssimo (regular), ínfimo (irregular 
ou erudito). e Antôn.: alto. À Baixa temporada. Época de pouco afluxo 
de turistas, nas cidades praianas ou de veraneio. / O que vem de baixo 
não me atinge. Frase que se usa para exprimir que as ofensas que par- 
tem de pessoas desqualificadas ou de condição social ou cultural inferior 
não chegam a preocupar o ofendido. // Por baixo. 1. Desprestigiado: Éum 
político que está por baixo. 2. No mínimo: Esse carro vale por baixo cem 
mil dólares. +% Do latim vulgar bassus = baixo. , Haig 
baixo-astral s.m.(o) Pop, 1. Situação difícil: sem dinheiro, qualquer 
pessoa fica em baixo-astral. 2. Situação psicológica desagradável: entrar 
em baixo-astral depois do fim de namoro. / adj. 3. Que traz azar ou in- 
fortúnio: um sujeito baixo-astral. e Antôn.: alto-astral. e Pl. (do subst.): 
baixos-astrais; (do adj.): baixo-astrais. 
baixo-latim s.m.(o) Linguística Latim corrompido, usado depois da 
invasão dos bárbaros e da queda do império romano e durante a Idade 
Média; latim tardio. e Pl.: baixos-latins. 
baixo-nível s.m.(o) Gír. 1. Situação ou circunstância caracterizada 
por ações ou atitudes grosseiras. % adj. 2. Caracterizado por ações ou 
atitudes grosseiras: garotas baixo-nível. 3. Em que impera a grosseria ou 
a falta de urbanidade: ambiente baixo-nível; festas baixo-nível. e Como 
se vê, o adj. não varia. e Pl. (do subst.): baixos-níveis. 
baixo-relevo s,m.(o) Artes Plásticas Obra escultural em que as figu- 
ras sobressaem muito pouco em relação à superfície que lhes serve de 
fundo. e Pl.: baixos-relevos. e Antôn.: alto-relevo. 
baixo-ventre s.m.(o) Parte inferior do ventre, situada abaixo do um- 
bigo; hipogástrio. e Pl.: baixos-ventres. 
ba.jes.to s.m. (0) Pop. Coisa insignificante ou sem valor. 
ba.ju.lar (bà) v.t.d. Adular com baixeza, humilhando-se, fazendo o pos- 
sível e o impossível para agradar, visando a vantagens ou recompensas. 
e V. adular. 4 Do latim bajulāre = levar às costas. > bajulação (jù), 
bajulice (bà) s.f. ou bajulismo (bà) s.m. (ação ou efeito de bajular); baju- 
lador (jù; ô) adj.:e s.m. (que ou aquele que bajula); bajulatório (jù) adj. 
(1. caracterizado por bajulação: elogio bajulatório; boa parte do que ele 
escreveu tem caráter bajulatório; discurso sem adjetivos não pode ser 
considerado bajulatório; 2. próprio de bajulador: atitude bajulatória). : 
bala s.f.(a) 1. Pequeno projetil metálico, redondo ou cilíndrico, adapta- 
do à cápsula do cartucho e disparado por uma arma de fogo geralmente 
manual, 2.P.ext. Cartucho e bala juntos. 3.Pop. Pedacinho de doce, de in- 
paid : fani ea eres Ep dp aromatizado artificial- 
» feito esp. para chupar: bala de fram- 
boesa. e Aum. irregular: balaço, balázio (s.m.). e V. 
j : ( i . cândi e projetil. 
A Bala perdida; Bala que, num tiroteio, atinge uma pes E 
ã 
participa. // Em ponto de bala. Em excelentes cohidições: E an 
entrar em atividade.e fazer sucesso. + Não se sabe ao certa hem ns 


balão 


ventou a bala (3), mas já no antigo Egito cla existia, adoçada com mel e 
feita de frutas. como figos, castanhas e nozes. No séc. XVI os europeus 
cozinhavam o açúcar com frutas, davam-lhe as mais diversas formas e 
embrulhavam-nas à mão. No séc. XVII surgiram as primeiras máquinas 
para fazer balas, mas foi depois que se descobriu o açúcar branco que a 
indústria de balas cresceu. As balas de hoje são feitas de açúcar, água, 
glicose de milho, essência de algum sabor, corante e, nos caramelos, leite 
e manteiga. Podem ser duras (geralmente as de sabor de frutas), masti- 
gáveis (geralmente as que contêm leite e manteiga) ou recheadas (de mel, 
chocolate, creme, etc.). As balas de goma são feitas com gelatina, produto 
que lhes dá a brandura necessária, cobertas de açúcar. / É galicismo (bal- 
te). > baleiro s.m. (v). 
ba.la.bre.ga (bà) s.cdd.(o/a) Pop. Pessoa que trai a confiança de ou- 
trem: indivíduo farsante, charlatão ou impostor. 
bala.cla.va (bà) sf.(a) Gorro de malha de lã, mesclada com tecidos 
elásticos, que se veste de forma bem ajustada na cabeça até o pescoço, 
com uma única abertura para os olhos, usado por alpinistas e soldados 
montanheses. + Deriva de nome próprio: Balaclava, cidade da Crimeia 
(onde se deu a Guerra da Crimeia), através do inglês balaclava. 
balla.co.ba.co, do loc.adj. Gir. Muito bom; ótimo; excelente: essa mu- 
lher é do balacobaco; a viagem foi do balacobaco; tenho um vizinho que 
é do balacobaco! 
balada s.f.(a) 1.Música Canção romântica e de ritmo lento, interpre- 
tada geralmente por cantores de música pop. 2.Música Peça vocal ou 
instrumental inspirada em uma balada literária: as baladas de Brahms. 
3.Literatura Antigo gênero de composição poética popular, originário da 
Alemanha e da Inglaterra, que narra fatos ou lendas de forma simples e 
melancólica. 4. Essa composição poética. 5.Literatura Pequeno poema lí- 
rico do séc. XVII, geralmente de origem folclórica, composto de três estro- 
fes com rimas que terminam em um estribilho. 6.Gír. Festa noturna, onde 
há bebida e mulheres ou lugar em que se realiza essa festa; festança: é duro 
ter de trabalhar no dia seguinte, depois de uma balada; ele conhece todas 
as baladas da cidade. ++ Do occitano ballada (do occitano antigo ballar, do 
baixo-letim ballare = bailar), pelo francês ballade = canção acompanhada 
de dança. > baladeiro (bà) adj. e s.m. [gír. que ou aquele que gosta de 
balada (6)]; baladista (bà) s.cdd. (pessoa que compõe ou canta baladas). 
bala. fom (bè) s.m.(0) Música Instrumento de percussão africano, do 
tipo do xilofone. ++ É galicismo (balafon). 
Ba.lai.a.da (1238-1241). Nome pelo qual ficou conhecida a rebelião que 
eclodiu no Maranhão durante a Regência. O Maranhão estava dividido 
entre os oposicionistas, chamados bem te vis e os governistas, conhecidos 
como cabanos. No interior da província, Manuel Francisco dos Anjos, 
vulgo Balaio, chefiou um levante popular de consequências imprevisí- 
veis, não fosse a pronta reação do regente Pedro de Araújo Lima, que 
nomeou para a presidência do Maranhão e para O comando de todas as 
forças militares da região o então coronel Luís Alves de Lima e Silva, 
mais tarde duque de Caxias, que sufocou a revolta em 19 de janeiro de 
1241, devolvendo a paz à província. 
ba.lai.ei.ro (bi)s.m.(0) 1. Ajudante dearpoador de baleias. 2. V. balaio. 
balaio sm.(o) Cesto de palha, bambu, taquara, vime, etc., sem asas, em 
formato de bacia ou alguidar. ++ Não se confunde com baú nem com ces- 
ta, cesto e jacú. A Balaio de gatos (pop.). 1. Conflito em que se envolvem 
pessoas de todos os tipos e níveis sociais; angu de caroço; arranca-rabo; 
rififi: rolo; rebu; sururu. 2. Local onde reina a confusão ou desordem: 
Seu quarto está um balaio de gatos. > balaleiro (bà) s.m. (1. fabricante 
de balaios; 2. aquele que transporta frutas e hortaliças num balaio, em 
cima da cabeça: durante a colheita, um balaieiro consegue transportar 
no máximo 52 frutos no balaio). Í 
baa.laica (bi)s.f.(a) Instrumento musical de três cordas, dedilháveis, 
de formato triangular e dimensões variadas, característico da música 
folelórica russa. “e Do tártaro balalayka, pelo francês balalaique = es- 
pécie de alaúde. 
balanca s f.(a) 1. Instrumento usado para determinar o peso dos cor- 
pos, prínc. o que contém dois pratos pendurados em pa relha. e Ba.lan.ça 
s.f.(a) 2. Constelação e signo do zodíaco; Libra. A Balança comercial. 
Resultado obtido entre o que um país exportou e o que importou, num de- 
terminado período de tempo; relações entre as exportações e as ímporta- 
ções de um país. Quando as importações são maiores que us exportações, 
há défice comercial; quando se verífica o oposto, há superavit: O Brasil 
está coma balança comercial favorável. | Balança de precisão, Balan- 
ça de grande sensibilidade, destinada a pesar corpos muito pequenos, 
/ Balança de Roberval. Balança em que os pratos não são suspensos, 
mas assentam sobre cada extremo do travessão, / Balança do torção, 
Instrumento com o qual pequenas forças de eletricidade ou de magnetis- 
mo são saturadas, por meio da torção que elas produzem num fio. / Bar 
lança de transações correntes. Diferença entre o total dus exportações 
e das importações, tanto de mercadorias como de serviços, com inclusão 
ainda do saldo das transferências unilaterais executadas durante o pe- 
ríodo. / Balança hidrostática. Balança própria para pesar substâncias 
imersas, para determinar-lhes o peso específico. // Balança romana. Ba- 
lança que tem um dos braços mais curto e com um único peso faz equilí- 
brio a corpos mais ou menos pesados, conforme este se ache mais afastado 
ou mais próximo do ponto de suspensão. (Usa-se também apenas roma- 
na.) 4 Pesar na balança. 1. Influir na decisão: Sua opinião não pesa 
nabalança. 2. Ser importante: Dinheiro, num casamento, ainda pesa na 
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balança? s'r É espanholismo (balanza), dd latim vulgar *bilancia [do latim y 
bilanx, bilanc- = balança: bi- = dois + lanz, lanc- = prato (de balança)), = 
ba.lan.çar (bà) v.t.d. 1. Fazer oscilar ou tremer; balancear; embalans 
çar: o terremoto balançou os prédios; o vento forte balançava o navig, 
2. Mover de um lado para o outro, alternadamente; balouçar: balançar q 
turíbulo, espalhando incenso; balançar a cabeça; sentar-se, balançando 
as pernas; balançar alguém numa rede. 3. Equilibrar; compensar; con. 
trabalançar: os fatores campo e torcida balançavam a superioridade téc. - E 
nica do time visitante. 4. Pesar: balançar os prós e os contras para se de. -. 
cidir. 5. Fazer o balanço de (conta). M v.t.i. 6. Hesitar; vacilar: ela balança E 
na sua decisão; seu coração balança entre dois amores. vi. ou vp, + 
7. Mover-se de um lado para o outro, alternadamente; oscilar: a criança | 
(se) balança na rede; este navio (se) balança muito. 8. Sofrer abalo físico E 
ou espiritual: todos os brasileiros (se) balançaram com essa morte. M vii i 
9. Estar na iminência de perder cargo ou função: o ministro balança no 
cargo há três meses. 10. Hesitar, vacilar: nunca o meu coração balan- 
çou como agora: Daniela ou Carolina? 4 v.p. 11. Brincar em balanço: as 
crianças ficam horas ali, balançando-se. j 
ba.lan.cê (bà) s.m.(o) Passo de quadrilha em que o corpo ora se apoia 
num pé, ora noutro. 4º É galicismo (balancé). sh 
ba.lan.ce.a.men.to (lan) s.m.(o) 1. Ato ou efeito de balancear; balan- 
ceio. 2. Ajuste das rodas de um veículo automotivo, para eliminar a vi- é 
bração no conjunto de rodas e pneus, com pesinhos de chumbo, melho- 
rando-lhe a direção e a estabilidade. > balanceado (lan) adj. (que tem os 
componentes equilibrados, para propiciar nutrição perfeita: ração balan- 
ceada; dieta balanceada); balancear (lan) v.t.d. [1. balançar: o terremoto 
balanceou o prédio; 2. equilibrar; dosar: balancear a alimentação; 3. fazer. 
o balanceamento de: balancear as rodas do carro; 4.inform. ajustar (es-- à 
paço)], que se conjuga por atear; balanceio (bà) s.m. [balanceamento (1): ' 
ba.lan.ce.te (bà; ê) s.m.(0) 1.Economia Demonstrativo contábil do esta- 
do patrimonial e da situação econômico-financeira de uma empresa, Te 
ferente a parte do período do exercício social. 2.Fig. Cálculo; estimativa: 
fazer um balancete do número de pessoas na passeata. s 
ba.lan.cim (bà) s.m.(o) Mecânica Componente mecânico, com um ou 
dois braços, que oscila sobre um eixo e, em alguns tipos de motor, é usado ` 
para comandar as válvulas. # É espanholismo (balancin). La 
ba.lan.ço s.m.(o) 1. Ação ou efeito de balançar(-se); movimento de um | 
lado para outro; oscilação: balanço no andar. 2. Brinquedo infantil que 
consiste num assento suspenso por cordas ou correntes, próprio para se 
balançar. 3.Economia Demonstrativo contábil do estado patrimonial 
e da situação econômico-financeira de uma empresa, sempre referente 
ao fim de um exercício social; verificação ou resumo de contas comer- 
ciais, receita e despesa, feito anualmente: realizado o balanço, verificou 
que ainda teve pequeno lucro. 4. Resultado positivo ou negativo de uma 
operação ou situação qualquer: fazer o balanço de uma campanha pu- 
blicitária; fazer um balanço das últimas eleições. 5. Cálculo; contagem: 
em um novo balanço, verificou-se que o número de feridos aumentara. `- 
6. Equilíbrio entre sons graves e agudos, ou na intensidade das várias ' 
fontes de luz, em programas de televisão. 7. Relação de volume entre 0 
canal esquerdo e o direito, em estereofonia, ou entre os quatro canais, - 
em quadrifonia. 8.Fig. Hesitação; vacilação; dúvida: é comum nele esse 
balanço entre a direita ea esquerda no congresso nacional. 9.Construção 
Saliência ou corpo que se projeta para além da prumada de uma cons- 
trução, sem estrutura de sustentação aparente. 10.Náutica Movimento 
oscilatório de um navio em qualquer direção, provocado pela agitação | 
da água; oscilação: o balanço da embarcação lhe causou enjoo. à Ba" 
lanço de pagamentos. Relação das operações econômico-financeirss 
feitas pelos residentes de um país com os de outro. Inclui: balança C07 | 
mercial (exportações e importações), balança de serviços (viagens inter“ | 
nacionais, transportes, seguros, lucros, dividendos, royalties, assistência 
técnica, juros, etc.) e movimento de capitais (investimentos diretos, em | 
préstimos e financiamentos, amortizações, capitais de curto prazo, E | 
4 Balanço hídrico (biol.). Balanço-d'água; equilíbrio hídrico. a 
balanço-d'água s.m.(0) Biologia Relação entre a quantidade de águ? 
consumida e a eliminada por uma planta; equilíbrio hídrico; balanço he, 
drico. e Pl.; balanços-d'água. e 
ba.lan.drão (bà) s.m.(0) Pop. Aquele que conta vantagens; fanfarrão A 
gabarolas. ++ É espanholismo platino (baladrón). > balandronada (an 
s.f. (ato, dito ou procedimento próprio de balandrão); palandrons 
(bà-dro) v.i. (agir como balandrão; fanfarronar; balanquear), quê se colo 
juga por atear, a 
ba.lan.gan.dãs (lan) s.m.pl.(os) 1, Qrnamentos de pese 
baianas usam em dias de festa. 2.P.ext. Quaisquer enfeites de Pe 
mãe de santo estava toda cheia de balangandãs, & É onomatopeia: a 
ba.lan.que.ar (lan) v.i, Pop.RS Contar vantagens; fanfarronar; alan” 
dronear. + Conjuga-se por atear. di J j 
ba.la.n(o)- el. de origem grega (bálanos) que significa bolota, 918" 
balanito (bà) s.f. (inflamação da glande peniana); bálano 8.7 “na 
ça do pênis; glande); balanoplastla (bà-no) s.f. (cirurgia plás icr ) 
glande do pênis); balanopostito (bà-no) s.f- (inflamação generali? 
na glande peniana e no prepúcio); balanoprepucial (lã-pre) 4 es 
glande peniana e ao prepúcio). 

balão s.m.(0) 1. Aparelho aéreo mais leve que o ar, sem motor dep 
são, que se eleva na atmosfera cheio de ar quente ou de um gás levê je 
o hidrogênio ou o hélio, munido de uma espécie de cesta na base 
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acomodam passageiros; aeróstato: viajar à o A 
nica é uma aventura maravilhosa! A TAFE e rl A EEE A 
de seda, que se lança ao ar durante as festas juninas. 3. Bola inflável de 
borracha muito fina, conhecida por bexiga. 4. Globo de vidro destinado 
a experiências quimicas. 5.Pop. Em ruas e estrada ponto de retorno d 
veículos. 6.Pop. Mentira; lorota; potoca. 7, Contorno que, na i i 
em quadrinhos, indica e contém a fala das persana geni A eia deb, 
sons onomatopaicos, ete. 8.Esporte Bola; pelota. 9.Futebol Chute doa 
«ima, sem direção. 10. Futebol Lance e : n para 
cima n direç A ua ot Lance em que o jogador eleva a bola sobre 
o adversário e a recupera às suas costas. W.Jornalismo Notícia dada com 
estardalhaço ou exagero. A Balão apagado (gír.). 1. Pessoa qu hi 
la na condução, oferecendo ocasião para ser na da: 2 gi Fé da 
dormindo. / Balão de anestesia. V. bolsa- usiáro, 7 Balta da 
ps . reservatório. / Balão de 
ensaio. 1. Balão que se solta para conhecer a direção dos ventos. 2. Ten- 
tativa; ensaio; experiência. 3.Fig. Qualquer coisa que se diz ou faz pro- 
positadamente, só para conhecer a repercussão junto à opinião pública: 
Foi lançada a ideia do terceiro mandato dos executivos como balão de 
ensaio para ver a reação da população. # Balão de oxigênio. Aparelho 
constituído de uma máscara ligada a um recipiente com oxigênio, usado 
em pessoas com dificuldades para respirar. s+ Do italiano pallone, pelo 
francês ballon. > baloagem (bà) ou balonagem (bà) s.f. (modalidade 
de esporte praticada com balões); baloar (bà) v.i. (voar em balão), que se 
conjuga por abençoar; baloeiro (bà) ou baloneiro (bà) s.m. (aquele que 
fabrica ou solta balões sistematicamente); balonismo (bà) s.m. (1. prática 
de soltar ou de dirigir balões; 2. modalidade esportiva praticada com ba- 
lões que levam passageiros); balonista (bà) adj. (rel. a balonismo) e s.cdd. 
(pessoa que se dedica ao balonismo). 
balão-sonda sm. (0) Balão munido de aparelhagem própria para ob- 
servações meteorológicas. e Pl.: balões-sondas ou balões-sonda. 
ba.lar v.i. 1. Dar balidos (carneiros e ovelhas); balir: a rês balava de fome: 
4 s.m.(o) 2. Balido; balir: o balar dos carneirinhos. «* Do latim balāre. 
ba.las.tro s.m.(o) Lastro”. É anglicismo (ballast): 
ba.la.ta s.f.(a) 1.Botânica Árvore sapotácea de grande porte (Manilkara 
bidentata), da região amazônica, que fornece madeira escura, quase púr- 
pura, própria para as construções civil e naval. 2. Essa madeira. 3. Látex 
dessa árvore, utilizado industrialmente. 4. Borracha ou goma não elásti- 
ca obtida desse látex. + Do espanhol caribenho bálata. 
bala.ús.tio (bà) s.m.(o) Botânica Variedade de baga cujas sementes, nu- 
merosas e de tegumento carnudo, estão dispostas em lóculos, como na romã. 
e Var: balaústa (s.f.). + Do grego balaústion = flor da romãzeira-brava; 
pelo latim balaustium. > balaustino (lã) adj. (de cor semelhante à da romã). 
ba.la.ús.tre (bà) s.m.(0) 1. Pequeno pilar ou coluna que com outros sus- 
tenta uma travessa, faixa ou corrimão. 2. Coluna delgada de madeira 
ou de metal que serve para auxiliar as pessoas a subir para um veículo 
ou a dele descer. 3. Coluna de apoio em veículos coletivos, para maior 
segurança dos passageiros, princ. os que viajam em pé. 4.Arquitetura 
Parte lateral da voluta de um capitel jônico. 5. Nas sessões maçônicas, ata 
redigida pelo secretário. e Dim. irregular: balaustrilho (lã). + Do grego 
balaústion = flor da romãzeira brava, pelo latim balaustium = balaústre, 
pelo italiano balaustro. > balaustrada (lã) s.f. (1. série de balaústres que 
formam corrimão ou resguardo; 2. grade de pequena altura); balaustrar 
(là) v.t.d. [pôr balaústre(s) em; guarnecer de balaústres). 
bal.bu.ci.ar (bàl) v.t.d. 1. Articular ou pronunciar confusamente, por he- 
sitação, timidez, ignorância, comoção, etc.: balbuciar sílabas, blasfêmias, 
palavrões. 2. Exprimir confusamente ou sem conhecimento do assunto; 
certos jornalistas costumam balbuciar normas da nossa língua, ru tas 
tezes de forma grotesca; chegou atrasado, balbuciando a desquipe. 
Pci. 3. Gaguejar: não conseguia falar, só balbuciava. + Do latim vulgar 
*balbutiãre, do latim balbutire = gaguejar, de balbus = pago. > balbucia; 
ção (bù) s f., balbuceio (bàl), balbuciamento (bù) ou balbucio (bàl) $r. 
(1. ato de balbuciar: os balbuceios do bebê; 2. defeito de propm a a 
confusa); balbuciante (bàl) adj. (1. que articula sons de modo imperfeito 
ecom hesitação; que balbucia: balbuciante, inseguro, a CENITEV F a e 
didato foi um desastre; 2.fig. que está no início; iniciante, princip a e E 
Pesquisas para a cura desse mal ainda 7 iH a 3.p.ext. ine 
periente; n : irurgião balbuciante é Z o! 
bal.bú Ba E Gem de desordem, acompanhada de vozerip; der 
rdia s.f.(a) 1. Grande lto: quando o professor 
sordem barulhenta; algazarra; alvoroço; tumulto: quem?  pnlbúrdia 
entrou na sala, cessou, como num past fine meio nessa tua 
a contusa; irapa ea dam, aninho > balburdiar 
úrdia! 7; élti bord = de , o 
bijota Prisma Ti em; tumultar: ele só veio para bafbur; 
diar o ambiente; 2, estabelecer confusão em; confundir; complicar; essa 
explicação só balburdiou a minha cabeça). 


alça s.f.() 1. Mata espessa; matagal; balceira, aa Pan ae 
* Xo se confunde com balsa. # Do latin edi rel, a balça; 2. sil- 


= cinta, correia. > balceiro s.m. [balça (1)] € A ira: 

vestre; 3, sombrio p as matas; 4. que vive na balça: caça baleeira; 
diz-se de cão que levanta a caça egconattaho eo da Europa me- 
al câ.nica, península. A mais oriental das pen nsu 

ridional, também conhecida como Bálcãs. | 
al ca.nizar (cã) v.t.d. 1. Dividir (região, 

puenas unidades ou Estados, geralmente antag 
*agmentar; dividir: os tempos modernos frag 


Noso, fazendo emergir inúmeras seitas. v.p- 3 


território ou país) em pe- 
ônicos ou hostis. 2.P.ext. 
mentaram o campo reli- 
Fragmentar-se; dividir- 


balão-sonda 
baldoar 


bal 
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-se:a Iugoslávia se balcanizou; o cometa se balcanizou, assim que tocou a 
atmosfera, > balcanização (bal-ni) s.f. ato ou efeito de balcanizar(-se)). 
bal.cão s.m.(o) Arquitetura Plataforma saliente da fachada de uma 
edificação, geralmente em balanço, protegida com grades ou peitoril, na 
altura de pisos elevados, disposta diante de portas e janelas; varanda; sa- 
cada: assisti ao desfile do balcão do hotel. 2. Móvel de loja, bancos, clí- 
nicas, repartições públicas, aeroportos, ete. para atendimento ao público; 
ninguém estava ao balcão da companhia de aviação para nos atender. 
3. Móvel comprido em bares, lanchonetes, restaurantes, etc., onde se servem 
bebidas e comida. 4. Plataforma de mármore, fórmica, aço inoxidável, etc., 
geralmente sobre os móveis da cozinha. 5. Local da plateia, nos teatros, 
situado entre os camarotes e as galerias; andar dos teatros projetado sobre 
o auditório. 6. Fig. Lugar onde se fazem negócios, geralmente escusos: à im- 
prensa descobriu onde ficava o balcão de venda de carteiras de habilitação. 
s% É italianismo (balcone). > balconista (bàl) s.cdd. [pessoa que atende os 
fregueses de um estabelecimento comercial junto ao balcão; caixeiro(a)). 
balcão-frigorífico s.m.(o) Balcão refrigerado, próprio de mercados, 
supermercados, empórios, mercearias, etc., utilizado para conservar 
produtos perecíveis. e P1.: balcões-frigoríficos ou balcões-frigorífico. 
Bál.cãs s.m.pl!.(os) Península do Sudeste europeu, formada pela Al- 
bânia, Bulgária, Grécia continental, Sudeste da Romênia, Turquia eu- 
ropeia e a maior parte da ex-Iugoslávia, banhada pelos mares Negro, 
Mediterrâneo, Egeu, Adriático e de Mármara; península Balcânica. 
e Apesar de a prosódia portuguesa ser Balcãs (oxítona), vingou entre nós 
a prosódia inglesa. > balcânico adj. (rel. ou pert. aos Bálcãs) e adj. es.m. 
(natural ou habitante dos Bálcãs); balcano- el. que exprime a ideia de 
balcânico: população balcano-russa. Poa 
bal.con.neft [fr.] s.m.(o) Decote ousado, com alças e barbatanas. e Pl.: 
balconnets. e Pronuncia-se balconê. 
bal.da s.f.(a) 1. Pequeno defeito ou falta habitual; mania: ele sempre teve 
a balda de roer unhas e de estalar os dedos. 2. Cacoete; tique: piscar um dos 
olhos, repuxando o pescoço não era lá balda muito simpática. +% V. baldo. 
bal.da.do adj. Que não surtiu efeito, apesar dos esforços empregados; 
malogrado; frustrado; inútil (antes do subst.): as baldadas solicitações 
de empréstimo; gritar baldados pedidos de socorro; foram baldados to- 
dos os esforços para abrir a porta do carro. syai 
bal.dão s.m.(o) 1.Pop. Aumentativo regular de balde; balde grande. 
2. Revés da sorte; azar. 3. Trabalho vão. 4. Contrariedade. 5. Onda gran- 
de e larga: 6. Palavra ofensiva; obscenidade; impropério. A Andar aos 
baldões.: Passar por uma fase de azar; sofrer seguidos contratempos. 
4 De baldão. De roldão; confusamente. +x Do germânico bann =-mando, 
jurisdição, do francês antigo bandon = tratamento arbitrário, pelo espa- 
nhol baldón. > baldoar (bàl) v.t.d. (v.). ) 
bal.da.quim (bàl) s.m.(o) 1. Dossel ou cúpula permanente, feita de 
pedra ou de mármore, sobre tronos, altares, tablados, etc. 2. Dossel de 
tecidos e portátil, que se carrega em procissões religiosas. e Var.: balda- 
quino. 4% É italianismo (baldacchino). |., f 
bal.dar v.t.d. 1. Tornar inútil ou sem efeito; anular; invalidar; frus- 
trar; malograr: os lamentáveis acontecimentos depois do jogo baldaram 
o próprio brilho do espetáculo. 2. Empregar inutilmente ou com mau 
resultado: baldamos todos os esforços para a solução da crise; baldar 
energias. M v.p. 3. Frustrar-se; malograr-se: todas as suas ameaças se 
baldavam num instante. 4. Descartar-se (no jogo); livrar-se das cartas 
inúteis: resolvi baldar-me a ouros. +x É derivada sufixal: baldo + -ar. 
bal.de s.m. (o) Recipiente cilíndrico e aberto, geralmente de metal ou de 
plástico, com alça curvada, usado para transportar líquido, gelo, etc.: o 
baldinho estava junto das bebidas, na mesa, mas sem gelo. A Balde de 
água fria (fig.). Desilusão; decepção. / Chutar o balde (pop.). V. chu- 
tar. > baldada s.f. (quantidade de líquido contida num balde: apagou o 
fogo com uma baldada só). A : 
bal.de.ar (bàl) v.t.d. 1. Tirar com balde: baldear água do poço. 2. Pas- 
sar (líquido) de um recipiente para o outro. 3. Transportar (líquido) em 
balde: baldear água para a construção. 4. Transportar de um lugar para 
outro: baldear passageiros, malas. 5. Arremessar; atirar: as denúncias 
baldearam aquele cínico presidente na lama da vida pública; se estiveres 
mentindo, baldear-te-ei no inferno! M v.p. 6. Passar-se para outro lado; 
bandear-se: os deputados corruptos baldearam-se na última hora para o 
PSDB, mas foram descobertos e punidos. 7. Passar de um veículo a outro; 
transferir-se; deslocar-se: os passageiros se baldearam de um avião para 
o outro. e Conjuga-se por atear. > baldeação (bàl) s.f. (1. ato ou efeito 
de baldear; 2.náut. lavagem do convés; 3,ndut. passagem de pessoas ou 
mercadorias de um navio para outro). 
bal.di.o adj. 1. Que se faz em vão; inútil; esforço baldio. 2. Diz-se de 
terreno sem cultivo. 3. Diz-se de terreno urbano vazio e desocupado, sem 
edificação. +*+ É derivada sufixal: baldo + ~io, 
bal.do adj. 1. Falto; carente; falho; desprovido; pobre: governo baldo de 
(ou em) recursos; ministros baldos de (ou em) iniciativas; equipe balda 
de (ou em) bons jogadores; vendedores baldos de (ou em) criatividade 
2. Que, no carteado, não tem cartas de certo naipe: estar baldo a (ou em) 
ouros. À Estar baldo ao naipe (fig.). Estar completamente sem dinhei 
ou sem recursos; estar liso, duro. 4% Do árabe bátil = baldado in átil o 
étimo presente ainda em balda e embalde. a 
bal.do.ar (bàl) v.t.d. Insultar com baldões; 
tar; ofender: a plateia, de repente, come 
juga-se por abençoar. 


proferir impropérios; afron- 
çou a baldoar os atores. e Con- 
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baldo ro tan sm (o) Construção Cada re aa sogra 
i ixam nas paredes das s JES PAEAS 
sek A AN A as guaio formam os andaimes em que tra- 
: eiro (3). 
Pp se esforça em vão. 2.Pop. Que tem baldas ou 
manias: cheio de manias: manhoso: cavalo baldoso. 3.Pop. Diz-se daque- 
le que precisa de carinho ou atenção especial: filho baldoso. Ee 
bal.dra.me s.m.(0) 1. Viga de concreto armado que une na e ua 
dação e serve de apoio às paredes. 2. Viga de madeira, colocada so E Ei $ 
cerces de alvenaria, que serve de apoio ao vigamento do sena V. frec a p 
bal.dréu s.m.(0) Pelica própria para a confecção de luvas. + Do francês 
antigo baldré = tira de couro, atual baudrier. + 
bal.dro.ca s.“.(a) Pop. 1. Troca fraudulenta de objetos ou mercadorias, 
em que uma das partes sempre perde. 2. Trapaça; fraude; logro; engano: 
esse ex-ministro é mestre em baldrocas. A Trocas e baldrocas. Contra- 
tos fraudulentos. > baldrocar (vàl) v.t.d. e v.i. (fazer baldrocas a; trapa- 
cear; ludibriar; lograr: tungar); baldroqueiro (bàl) adj. e s.m. (que ou 
aquele que trapaceia ou engana, enganador; embusteiro). 
balé s.m.(0) 1. Forma de dança clássica, que combina a dança, a música 
e a pantomima, para representar uma ação, ideia ou tema qualquer, ca- 
racterizada pela graça e precisão de movimentos e técnica formal elabo- 
rada. 2. Composição musical escrita ou usada para essa forma de dança. 
3. Companhia ou grupo de bailarinos que executa essa forma de dança. 
4. Curso de aprendizagem de dança clássica: ela faz balé desde criança. 
5.Fig. Movimento rítmico; harmonia de movimentos; dança: aplaudir o 
balé dos golfinhos. A Balés russos. Companhia de balé fundada e di- 
rigida por Sergei Diaghilev, de 1909 a 1929. ++ O balé teve origem na 
corte italiana do Renascimento e foi introduzido na França em 1581 por 
Caterina de Médicis. Luís XIV estabeleceu, em 1661, a primeira escola de 
balé. Em 1725. o compositor francês Jean-Phillipe Rameau (1683-1764) 
criava as cinco posições de pé básicas do balé. No início do séc. XVIII, 
o balé fazia parte da ópera, e os dançarinos tinham os seus movimentos 
tolhidos por pesados costumes, mas em meados do século, o balé panto- 
mímico. em que todo significado era expresso por movimento, evoluiu. 
A dança na ponta dos dedos surgiu no séc. XIX. Chegou ao apogeu em 
meados desse século, na Rússia. Os balés russos, alguns fundados em Pa- 
ris. revolucionaram a estética coreográfica e iniciaram uma nova era na 
história dessa dança clássica. / É galicismo (ballet). 
bale.al (bà) s.m.(o) 1. Região marítima, costeira ou em alto-mar, na 
qual abundam baleias. 2. Local onde vivem pescadores de baleias. 
ba.le.ar (bè) v.t.d. Ferir ou matar à bala: balear um ladrão. e Conjuga- 
-se por ctecr. > baleado (bà) adj. (1. ferido ou morto à bala; 2.pop. muito 
cansado ou doente). 
Baleares, ilhas. Arquipélago do mar Mediterrâneo, de 5.017km?, 
na coste leste da Espanha, de cujo país forma uma província autôno- 
ma. Pop. (2010): 850 mil. Cap.: Palma de Mallorca. é As ilhas Baleares 
são notéveis por seus recantos naturais e clima temperado; por isso, são 
um grande centro turístico. Suas principais ilhas são: Majorca, Minor- 
ce e Ibiza. Habitadas desde os tempos pré-históricos, foram ocupadas 
pelos ibéricos, fenícios, gregos, cartagineses, romanos e bizantinos. No 
séc. VIII foram conquistadas pelos mouros, que ali formaram um reino 
no séc. XI; no séc. XIV foram conquistadas pelos aragoneses e, em 1349, 
passaram a pertencer à Espanha. Vivem princ. do turismo. > baleárico 
(ba) cdj e s.m. 
bale.ei.ra (bz)s. f.(a) 1. Baleeiro (3). 2. Bote que se leva nos navios, para 
salvamento, desembarque ou baldeação. A Baleeira salva-vidas. Barco 
de segurança de um navio, próprio para remover o pessoal embarcado, 
em caso de necessidade. 
bale.ei.ro (bi) adj. 1. Relativo a baleias: pesca baleeira. 4 s.m.(o) 
2. Pescador de baleias: baleeiro corajoso. 3. Navio comprido, estreito e 
veloz, equipado com canhão arremessador de arpão, para a pesca de ba- 
leias; baleeira. 
baleia s.ep.(a) 1.Zoologia Mamifero cetáceo marinho, de grande por- 
te, o maior existente no mundo, que chega a ter 33m de comprimento e 
a pesar 150 toneladas, respira através de um orifício situado no topo da 
cabeça (espiráculo), tem barbatanas anteriores e uma cauda lisa hori- 
Ro (Voz: bufar.) M s.J.(a) 2,Pejorativo Mulher extremamente gorda. 
aleia s.f(u) 3. Astronomia Constelação do hemisfério sul, da qual 
faz parte a estrela pulsante Mira Ceti, distante 820 anos-luz da Terra 
descoberta em 1596 pelo astrónomo holandês padre David Fabricius 
DE dp a e irregular: baleato ou baleote (s.m.). e V. baleal, ba- 
e baleeiro. >s V. arela. 4 Segundo sugerem fósseis encontrados 
a a baleia caju na água pela primeira vez no Paquistão, há 
e E rep Peg lr transformando-se de animal terrestre 
origem. / As baleias tém o tia de mm UA 
o a dade e imas do homem predador desde 
1 €p em que os barcos ingleses, japoneses, noruegueses e 
-americanos saíam pelos mares, arpões armados, para « i 
tão gigantescos quanto indefesos. Foi no séc, 
FAE E ao um arpão provido de granada explosiva 
ea que, lançado de um canhão, permitia atingir e matar com 
precisão as baleias; construíram-se navios-fábricas para que as balei 
fossem transformadas, ali mesmo, em barris de óleo, toneladas de Lani 
E ira ea a 
-azuis, e outras espécies quase foram 


o séc. 
norte- 
uçar esses seres 
XX, todavia, que a insani- 
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extintas, devido à rapidez com que estavam sendo mortas. Mais de doj 
milhões de baleias foram extintos no séc. XX. Embora o Brasil tenha 
permitido a caça na sua costa de 1910 a 1986, ainda somos um dos paf 
ses que mais se empenham em manter a proibição da caça às baleias, um 
crime inominável contra esses animais e uma agressão inaceitável contr, 
a natureza. Do outro lado, ou, na outra ponta, estão o Japão, a Noruegá a: 
Rússia c a Islândia, que caçam indiscriminadamente e, ainda, encontram 
razões, algumas “científicas”, para justificar suas ações. As baleias sã 
animais de desenvolvimento demorado, podem viver até setenta anos, 
sua capacidade de reprodução é bastante limitada. Daí por que se fala, com 
prioridade em proteger as baleias, e não tanto outros tipos de mamíferos, 
Elas têm somente um filhote de cada vez e levam no mínimo três anos. 
para poder parir novamente. / Do grego phalaina, pelo latim balaena 
-> baleação (le) s.f. (1. pesca de baleias; 2. azeite que se extrai das baleias), 
baleia-anã s.cp.(a) Zoologia Baleia-minke. e Pl.: baleias-anã 
baleias-anã. ii 
baleia-assassina s.ep.(a) Zoologia Cetáceo preto e branco, extrema 
mente agressivo e predador (Orcinus orca), que se alimenta de grande: 
peixes, focas, lulas e às vezes de golfinhos e baleias (quando em grupos) 
orca. e Pl.: baleias-assassinas. (ra 
baleia-azul s.ep.(a) Zoologia Mamífero cetáceo (Balaenoptera | 
musculus), dos oceanos Atlântico e Pacífico, de grande porte (chega a atin 
gir 40m de comprimento e 120t de peso), sendo a maior de todas as espéc 
de baleias. e Pl.: baleias-azuis. x As baleias-azuis podem viver cerca de 
65 anos. Sua população tem sido drasticamente reduzida nos últimos tem- 
pos, em razão do excesso de pesca, por isso é uma espécie que corre ris 
de extinção. ! 
baleia-cinzenta s.ep.(a) Zoologia Mamífero cetáceo (Eschrichtiu 
gibbosus ou E. robustus), que chega a 15m de comprimento e quase 3 
sapareceu em razão da pesca predatória e da poluição em seu habita 
e Pl.: baleias-cinzentas. à atá 
baleia-lisa s.ep.(a) Zoologia Mamiífero cetáceo (Eubalaena austral 
que vive nos três oceanos e pode chegar a 18m de comprimento. Éi 
espécie em extinção. e Pl.: baleias-lisas. 4 e ti 
baleia-min.ke s.ep.(a) Zoologia Mamífero cetáceo (Balaenoptera 
acutorostrata), exclusivamente do oceano Atlântico, de cabeça triang 
lar, dorso escuro e ventre claro, que apresenta uma listra branca em cada 
nadadeira peitoral, podendo chegar até a 10m de comprimento; balei - 
-anã. e Pl.: baleias-minkes. e O vocábulo minke é inglês e tradução par: 
cial do norueguês minkehval, que teve origem no nome de um baleeiro 
norueguês, Meincke. Não se grafa, portanto, sem o e final, como se vé 
comumente. RAT 
baleia-sei s.ep.(a) Zoologia Cetáceo (Balaenoptera borealis), de cor 
negro-azulada em cima e branca embaixo, que chega a 17m de tamanho 
encontrada em todos os oceanos, mas princ. nas águas antárticas: e P 
baleias-sei (pl. especial). DE ROSS: 
ba.lei.ro s.m.(o) Pop. Vendedor ambulante de balas, chocolates e outro 
tipos de doces. 245 
ba.le.la s.f.(a) Notícia falsa; mentira; lorota. A Levantar uma balela. 
Fazer correr uma notícia falsa. + Não se confunde com boato nem co! 
rumor. | Provavelmente, deriva de bala (o que vai de boca em boca) + su 
depreciativo -ela. ra 
ba.les.tra s.f.(a) Besta (arma). + Do latim tardio ballistra, pelo italia- 
no balestra. > balestreiro (bà) s.m. (pequena abertura das fortificaç S 
medievais, por onde se atirava com a balestra). = 
ba.li.do s.m.(o) Grito próprio da ovelha è do carneiro; balar (2); balir: 


> balir v.i. e s.m. (balar). - AH 


ba.lís.ti.ca s.f.(a) 1. Ciência que estuda o movimento e o impacto dos, 
projetis. 2. Estudo do funcionamento das armas de fogo. A Missil balis- 
tico. Míssil que assume a sua própria trajetória depois de lançado, feiz 
to para explodir assim que se aproximar do alvo, geralmente de longè 
distância. > balístico adj. (1. rel. ou pert. à balística: exame balistico 
2. diz-se de instrumento capaz de medir os efeitos de um impacto de. 
energia; 3. diz-se de qualquer engenho impelido por arma de fogo). . 
balis.to.car.di.ó.gra.fo (lis-càr) s.m.(o) Medicina Mecanismo util 
zado para determinar o volume de sangue que passa pelo coração P 
determinado período de tempo e a contração cardíaca em cada batid 
registrando os mínimos movimentos do corpo, em reação a essa contrai 
ção, princ. em volta da cabeça e dos pés. > balistocardiograma (ns-cãr) 
s.m. (registro gráfico feito por um balistocardiógrafo). RE 
ba.li.za s.f.(a) 1. Estaca ou boia que se põe sobre um baíxio paras 
as embarcações evitem navegar por ali. 2. Estaca ou marco que delim!" 
um espaço. 3. Esse espaço: estacionei o carro dentro da baliza. AFi 
Limite; fronteira: a baliza do meu terreno é ali. 5.Esporte Lugar 0n 
joga o goleiro; gol; meta. / s.cdd.(0/a) 6.Fig. Pessoa que vai à tre 
desfiles, bandas de música, blocos carnavalescos, etc., fazendo evolução” 
acrobacias, girando um bastão com o qual indica os movimentos Cel 
caminho a seguir. 4 Do baixo-latim palitia, de palus = pau, estacd, e 
francês balise = baliza. > balizador (lì; ô) adj. e s.m. (que ou 0 que “aj 
liza); balizagem (hà) s.f. ou ballzamento (li) s.m. (1. ação ou efeito 
balizar; 2. colocação ou marcação de referências); ballzar (bà) ua 
v.t.d.i. (1. marcar com balizas; demarcar; delimitar: balizar um era 
uma gleba de terra; 2. separar; distinguir: há apenas alguns dias 
zando um movimento de outro); ballzelro (bà) adj. e s.m. (que 0U aqu 
que é encarregado de colocar ou guardar balizas). E 
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bal.lo.tage [fr.) s.m.(0) O segundo turno de uma eleição majoritária 
quando da realização do primeiro turno não resultou maioria absoluta 
para nenhum dos candidatos: em 2002, Lula bateu Serra no ballotas 
ge, para, quatro anos depois, repetir o fato diante de Alckmin. » Pl.: 
ballotages. e Pronuncia-se balotáj. ij 
al.má.zio s.m.(0) Pequeno prego de cabec: j 
eira Svar bama? balnar. cabeça redonda, utilizado na in- 
al.ne.ar (bàl) adj. Relativo a banhos ou própri ; ; 
rd + Do latim balncãris. 4 próprio para banhos: estância 
bal.ne.á.rio (bàl) adj. 1. Relativo a banho: hotel balneário W sm.(o) 
2. Estância de RR) pd oon propriedades medicinais, dotada de 
instalações para a adequada utilização das águas. 3. Hotel equipado para 
banhos termais, em localidades dotadas de fontes de águas minerais, in- 
dicadas be de saúde: passei semanas naquele balneário de 
Poços de Caldas. 1 idade Praiana apreciada por turistas: Búzios é um 
famoso balneário fluminense. s Do latim balnearius = relativo a banho, 
de balneum = banho. > balneatório (ne) adj. [rel. a balneário (2 a 4)]. 
bal.ne.o.gra.fi.a (bàl-o) s.f. (a) Medicina Parte da medicina que estuda 
os banhos como técnica higiênica e terapêutica, > balneográfico (bàl) 
adj. (rel. à balneografia). 
bal.ne.o.lo.gi.a (bàl-o) s.f.(a) Medicina 1. Parte da medicina que estu- 
da as composições químicas de várias águas minerais e suas caracterís- 
ticas de cura por meio de banhos. 2. Estudo dos efeitos terapêuticos de 
banhos termais. E Do latim balneum = banho + lógos = estudo, tratado + 
-ia. > balneológico (ne) adj. (rel. à balneologia); balneologista (bál-o) 
s.cdd. (especialista em banhos medicinais). 
bal.ne.o.te.ra.pi.a (bal-te) s.f.(a) Medicina Uso de banhos termais no 
tratamento de doenças. > balneoterápico (bàl) adj. (rel. à balneoterapia). 
ba.lo.a.gem (bà) s.f.(a) V. balão. 
ba.lo.ar (bà) v.t.d. V. balão. e A forma “balonar” não tem registro 
no VOLP. 
ba.lo.ei.ro (bà) s.m.(o) V. balão. 
ba.lo.fo (ô) adj. 1. Que tem volume desproporcional em relação ao peso: 
toda bexiga é balofa. 2. Que não tem consistência; fofo; oco: pão balofo. 
3.Fig. Que tem aparência importante, mas nenhum conteúdo; superfi- 
cial; vão: todo poema tem algo de balofo; tema balofo. 4. Muito grande; 
volumoso: enxoval balofo. 5. Muito gordo; obeso: quem come muito doce 
fica balofo. > balofice (bà) s.f. (qualidade de balofo). 
ba.lo.na.menctto (lo) s.m.(o) 1. Arte ou técnica de escrever em balões 
de quadrinhos. 2.Medicina Técnica que consiste em distender uma cavi- 
dade com ar, para facilitar seu exame. 
ba.lo.nê (bà) s.m.(o) Roupa, princ. saia e vestido, que parece um balão, 
porque tem a barra franzida, virada e presa, indicada para mulheres jo- 
vens, altas e magras. *+ O balonê foi lançado na década de 1950 pelo grande 
mestre da alta-costura espanhola, o estilista Cristóbal Balenciaga (1885- 
-1972). Em 1987, o estilista francês Christian Lacroix (1951-  ) a relançou. 
ba.lo.nis.mo (bà) s.m.(0) 1. Atividade esportista que consiste em subir 
zo céu num balão de ar quente, fazendo uso de um queimador que contro- 
la as subidas e as descidas. 2. Prática de soltar balões: foi realizado um 
torneio de balonismo na cidade ontem. : 
balor.do (ô) adj. e s.m.(o) 1. Que ou aquele que é sujo, porco, imundo: 
conviver com balordos. 2.Fig. Que ou aquele que é moralmente indecen- 
te, indecoroso: um congresso cheio de membros balordos, sem nenhuma 
estatura moral. 3. Que ou aquele que é estúpido, bronco: tipinho bem 
brega, balordo mesmo. e PL: (ô). #+ É italianismo puro. 
balo.ta.da (bà) s.f. (a) Hipismo Salto que dá o cavalo recolhendo os 
membros anteriores e mantendo os posteriores debaixo do corpo. 
balo.te s.m.(o) 1. Diminutivo irregular de bala; bala gave Pe- 
guena bola de papel que estala quando arremessada contra o chão, por 
conter pequena quantidade de pólvora; estalinho (2). 
balouçar (bà) v.t.d. 1. Balançar (2): alguns balouçavam o pequeno 
barco, brincando com o perigo; balouçar o turíbulo, para espalhar o in- 
censo. 2. Sacudir; agitar: ela apareceu na minha vida, a ap a a 
alma. M v.i: ou v.p. 3. Balançar-se; agitar-se: as copas das gran dd rvo- 
res balouçavam(-se), engrossando o ruído que a ventania jå produzta. 
4 s.m.{0) 4, Agitação; balouço; balanço: o balouçar das ondas; o suave 
balouçar dos seios de uma mulher que caminha. e Var.: baloiçar. #+ Do 
Ltim *ballociare = balançar, agitar, oscilar. > balouço s.m. (ato ou efeito 


sem Sama dina (sã) s.f.(a) Botânica 
ega um óleo resinoso e aromático. o 
q:sâmina 87. (a) Botânica Planta cucurbitácea pe 
qe sâmina), de fruto semelhante a um ovo de pomba e cuja pen A aid 
-à cozida, é purgativa e vomitiva, também conhecida como batsd? 
Ad e Var. pros.: balsamina (bàl). 
famij Miná.cea (sã) s.f.(a) Botânica 
saming plantas dicotiledôneas, ap im 
ceo (sã) adj. (rel. ou pert. a essa tam ; o 

e sâmin anica Balsâmina. e PL: balsâminas 
E a-de- f.(a) Botânica in 
o purgG Aia) 


écime das balsamináceas, 
err caule suculento. > bal- 


ballotage 
bambê 


bál.sa.mo s.m.(o) 1. Resina aromática que flui ou se extrai de certas 
plantas leguminosas. 2. Infusão dessas plantas em azeite, para fricções, 
na medicina caseira, 3.P.ext. Aroma; perfume. 4.Fig. Consolo; confor- 
to; alívio: a presença dos filhos foi um bálsamo para o seu sofrimento. 
5.Botânica Árvore de madeira oleosa e aromática, própria para cons- 
trução naval; cabriúva. 6. Essa madeira. « Do grego bálsamon = bálsa- 
mo, pelo latim balsamum. > balsamar (bàl) ou balsamizar (sá) vtd. 
(1. destilar bálsamo em; 2.fig. perfumar; aromatizar; 3.fig. aliviar; con- 
solar); balsâmico adj. [1. que tem propriedades (em particular, o odor) 
do bálsamo; 2.fig. que alivia ou conforta]; balsamífero (bàl) adj. (bot: 
que produz bálsamo). 

bal.se.do (é) s.m.(o) Pop.AM Ilhota flutuante formada por um emara- 
nhado de plantas; balseiro (2). 

bal.sei.ro adj. 1. Relativo ou pertencente a balsa. # s.m.(o) 2. Balsedo. 
3. Aquele que dirige uma balsa. 

bal.ta.sar (bàl) s.m.(o) 1.Enologia Grande garrafa de champanha, de 
12 L, correspondente a 16 garrafas normais, aberta geralmente em festas 
de lançamentos de navios, em grandes comemorações, etc.: a festa co- 
meçou com um banho de baltasar entre os convidados. 2.Pop. Banquete 
orgíaco; festim. + É galicismo (balthazar). 
Báltico, mar. Braço do oceano Atlântico, no Norte da Europa, de 
385.000km?, Banha a Dinamarca, a Suécia, a Finlândia, a Rússia, a Es- 
tônia, a Letônia, a Lituânia, a Polônia e a Alemanha. #+ Pouco profundo, 
comunica-se com o mar do Norte por meio de canais. Principais portos: 
Copenhague, São Petersburgo (ex-Leningrado), Helsink e Estocolmo. 
4 São chamados Estados Bálticos a Estônia, a Letônia e a Lituânia, que 
se tornaram independentes em 1918, mas foram anexados pela União 
Soviética em 1940; voltaram a tornar-se independentes em 1990. / As 
línguas bálticas fazem parte do grupo linguístico indo-europeu, rela- 
cionam-se com as línguas eslavas e são faladas na Letônia e na Lituânia. 
São uma mistura do antigo prussiano (extinto) com o lético. > báltico 
adj. e s.m.; balto- el. que exprime a ideia de báltico: língua balto-eslava, 
bal.to-es.la.vo s.m.(o) Linguística 1. Subfamília de línguas indo-eu- 
ropeias que compreende os grupos báltico e eslavo. // adj. 2. Diz-se dessa 
subfamília. e Pl.: balto-eslavos. Ava 

ba.lu.ar.te (bà) s.m.(0) 1. Conjunto formado pelo bastião e pelo espaço 
nele compreendido. 2.Fig. Fortaleza inexpugnável; lugar seguro. 3.Fig. 
Aquilo que sustenta, protege ou defende alguma coisa; sustentáculo; de- 
fensor: os EUA são o baluarte da democracia no mundo. M s.sc.(0) 4.Fig. 
Pessoa que protege ou defende alguma coisa; defensor; protetor: ele sem- 
pre foi um baluarte da natureza; ela é um baluarte da ética na condução 
da coisa pública. 5.P.ext. Pessoa inexpugnável: o goleiro foi o baluarte ` 
do time. | Do neerlandês bolwerc = obra feita com viga grossa: bol = viga 
grossa + werc = obra, pelo francês antigo balouart. 

ba.lu.da s.f.(a) Pop.SP Espingarda de grosso calibre; bocuda (3). 
ba.lu.do adj. Pop.NE Que tem muito dinheiro; endinheirado. 
ba.lu.qui.té.rio (lù) s.ep.(0) Mamífero fóssil de grande porte (5m de 
altura e 16t de peso), de pescoço longo, ralacionado com o rinoceronte, 
mas sem cornos. EIA 
bal.za.qui.a.na (bàl) adj. e s.f.(a) Que ou mulher que, mesmo sem ser 
jovem, conserva os encantos femininos ainda na quadra madura da vida. 
bam.ba s.f.(a) 1. Pura sorte; acaso: acertou na (ou por) bamba. 4 adj. e 
s.cdd.(o/a) 2.Fig. Que ou pessoa que sobressai por conhecer profunda- 
mente um assunto ou ofício, princ. relacionados com o intelecto; craque; 
bambambã: minha irmã é a bamba da casa em matemática; minha vi- 
zinha é uma bamba em tiro ao alvo. 3. Que ou pessoa que é valentona, 
geralmente líder de um grupo; bambambã: uma mulher era a bamba do 
morro e do tráfico de drogas. ++ Do quimbundo mbamba = exímio, mestre. 
bam.bá s.m.(o) Pop. 1. Sedimento do azeite de dendê, acumulado no 
fundo do tacho, depois da primeira fervura. 2. Jogo de cartas. 3. Qual- 
quer dança que acaba em confusão; bambaquerê (2). 4.P.ext. Confusão; 
rebu; rolo; bambaquereê (3). 

bam.ba.ê (bam) s.m.(o) Pop.MA Redução de bambaê de caixa, dança de 
roda com acompanhamento de instrumentos de percussão, tendo ao cen- 
tro um ou dois pares de brincantes. + O bambaê é uma dança que apre- 
senta coreografia complexa com reviravoltas bruscas que exigem grande 
agilidade dos componentes da brincadeira. Os integrantes da roda dan- 
çam com passos rápidos e variados com os casais dançando, ora frente a 
frente, ora de costas, num ritmo alegre e contagiante. 

bam.ba.lhão (bam) adj. e s.m. (o) 1. Que ou aquilo que está muito frouxo 
ou bambo. 2.Fig. Que ou aquele que é preguiçoso ou indolente. 3.Pejorativo 
Que ou aquele que anda malvestido ou relaxado. e Fem.: bambalhona. 
bam.bam.bã adj. e s.cdd.(0/a) Pop. Bamba. + Do quimbundo mbamba 
mbamba, 

bam.ba.que.rê (bà) s.m.(o) Pop. 1. Espécie de fandan i 
alricana, 2 Bambá (3). 3.P.ext. Bambá (4) Ro So alter 
bam.ba.ra s.cdd.(0/a) 1, Membro de um povo africano que vi i 
no Sul do Mali. // s;m.(0) 2. Língua mandinga desse povai AEAT 
ivo ou pertencente a esse povo ou a essa língua. 

bam.ba.ré (bam) s.m.(0) Pop. Grande ruíd 
quimbundo, mas de étimo desconhecido. 


bam.bê s,m,(o) Pop. Faixa estreita de 
' 4 mato que ser i P 
entre duas roças ou entre duas propriedades, A Do qndo AD 
mbe 


o de vozes; vozearia. +% Do 


= limite, 


bâmbi 


240 banana-real 


bam 


bâm.bi s.ep.(o) 1.Zoologia Filhote de corça: pequeno vendo. 7 per fg 
2.Pop.Pejorativo Baitola; boiola. 4 s.cdd.(0/0) 3.º op ejorasn pda 
dor(a) do São Paulo Futebol Clube; são-paulino(a); pó de arroz, & Do 
quimbundo mbambi = veado. Aminkhan Es 
bam.bi.nar (bam) v.i. Pop. Agitar-se com o ar ou com o caminhar; es- 
ipa Do (a) C3 a das cortinas franjadas e apanha- 
bam.bi.ne.la (bam) s.f.(2) Cada uma das cortinas jadas e apanha- 
das para o lado, com as quais se decora interiormente uma janela, sã E 
italianismo (bandinella = cortina, com influência de bambo). 
bam.bi.no s.».(0) Menino, prine. o de tenra idade. A E italianismo puro. 
bam.bo «cd. 1. Que não está esticado; frouxo; lasso: corda bamba, 
2. Sem firmeza: fraco: ficar bambo das pernas. 3. Pouco seguro ou fixo; 
firme: dente bambo. 4. Que não esta firme ou seguro; inseguro; instável: 
cuidado. que a mesa esta bamba! e Antôn. (1): esticado; (2 e 3): firme, 
rijo. à Dancar na corda bamba (fig.). Estar em situação delicada, em 
maus lençóis: Gastei todo o salario do mês e agora danço na corda bam- 
ba. > bambear v.t.d. e v.i. [tornar(-se) bambo], que se conjuga por atear, 
de antôn. esticar: bambeio s.m. (ato ou efeito de bambear). 
bam.bo.cha.ta (bam) s.í.(a) 1. Estilo de pintura, geralmente de pe- 
quenas dimensões e temática campestre, do séc. XVII. 2.Pop. Festa com 
muita comida e bebida: comezaina; patuscada; pândega. 3.P.ext. Extra- 
vagância, princ. gastronômica. 4.Fig. Coisa pouco séria ou que não traz 
resultados proveitosos. > E italianismo (bambocciata = pintura burlesca, 
de Bamboccio, alcunha do pintor holandês Pieter van Laer (1592-1645). 
> bambocha s.cdd. [pessoa que gosta de festas ou bambochatas; pânde- 
go (a)): bambochar (bam) v.i. (fazer bambochatas; pandegar). 
bam.bo.lê (bam) s.m.(o) Aro largo, de plástico, usado por crianças e 
adolescentes, que o fazem movimentar-se em torno da cintura, gingando 
o quadril ou o corpo. A Bambolê de otário. Aliança de noivado ou de 
casamento. +» E derivada regressiva de bambolear. 
bam.bo.le.ar (bo) v.t.d. 1. Balancear: sentar-se bamboleando os pés. 
2. Gingar: rebolar: bambolear os quadris. 4 v.i. ou v.p. 3. Rebolar-se; re- 
uebrar-se: gingar: passar bamboleando(-se) para os homens. e Conju- 
ga-se por atear. > bamboleamento (bam-le) ou bamboleio (bam) s.m. 
(ato de bambolear); bamboleante (bo) adj. (que bamboleia). 


bam.bo.lim (bam) s.m.(o) Sanefa sobreposta a cortinado de porta ou 


de janela. 
bam.bo.li.na (bam) s.f.(a) Teatro Parte do cenário que, unindo os bas- 


tidores na parte superior, simula o céu ou o teto, pendente como bambi- 
pela. + E espanholismo puro. 


bam.bu s.m.(o) Botânica 1. Nome comum a várias espécies de plan- 
tas gramíneas dos gêneros Arundinaria, Bambusa, Dendrocalamus, 
Phyllostachys e Sasa, de caule longo (45m de altura) e oco nos intervalos 
dos nós, de folhas cuja fibra dá excelente papel e de brotos muito apre- 
ciados na culinária, princ. chinesa. 2. Esse caule, de inúmeras utilidades. 
=+ Do malaio bambu, de origem indiana. > bambuada (bam) s.f. (panca- 
da com bambu): bambual (bam), bamburral (bam) ou bambuzal (bam) 
s.m. (mata de bambus ou grande quantidade de bambus). 

bam.bu.co s.m.(0) Música Dança e ritmo tradicionais da Colômbia, re- 
sultantes da influência africana e da América nativa. 

bam.bu.rim (bam) s.m. (o) Pop.PE Brincadeira infantil em que se atira 
uma moeda, e os participantes, em competição, tentam apanhá-la. 
bam.búr.rio s.m.(0) 1. Acontecimento casual; acaso; sorte; chiripa: ga- 
nhar no jogo por bambúrrio; o selecionado brasileiro venceu os primeiros 
jogos da Copa do Mundo por mero bambuúrrio. 2. Fato bom e inesperado; 
surpresa agradável: a vida não é feita de bambirrios, ao contrário. e Var.: 
bamburro. > bambvurrista (bam) adj. e s.cdd. [1. que ou pessoa que faz 
bambúrrios; 2. que ou pessoa que é sempre bafejada pela sorte; sortudo(a)). 
ba.nal zdj. 1. Que já não desperta o interesse nem causa surpresa, por 
acontecer com frequência; muito comum; corriqueiro; trivial: as cenas de 
zezo na televisão já se tornaram banais; truque banal. 2. Sem importân- 
cia ou mérito; desinteressante; fútil: conversas banais; ela só se interessa 
por assuntos banais. 3. História Diz-se de todos os pertences do senhor 
feudal dos quais os seus vassalos podiam servir-se, mediante um foro a 
título de retribuição ou pagamento: moinho banal. e Antôn.: interessan- 
te, importante. *« É galicismo puro. > banalidade (nà) s.f. (1. qualidade 
de banal; coisa sem nenhuma importância; vulgaridade; frivolidade; fu- 
tilidade: a banalidade das coisas mundanas; 2. coisa ou ação banal: a 
corrupção não pode virar uma banalidade; cometer banalidades); bana- 
lização (bã-13): f. {ato ou efeito de banalizar(-se); repetição tão intensa de 
um fato, que já não causa surpresa nem interesse, por melhor ou pior que 
seja; vulgarização: a banalização da execução do Hino Nacional em jogos 
de futebol de competições regionais; a banalização do crime nas grandes 
cidades]; banalizar (nã) vtd. e v.p. Itornar(-se) banal; vulgarizar(-se): 
banalizar a violência; tudo o que é exposto demais tende a banalizar-se]). 
ba.na.na s.f.(a) 1.Botânica Fruto da bananeira, agrupado em cachos de 
tamanhos variados, de casca que recobre uma polpa amilácea, nutritiva e 
saborosa; pacova (1). 2.P.ext. Carga de explosivos utilizada em perfura- 
çoes e remoção de pedras; cartucho (de dinamite). 3.Chulo Gesto agressivo 
e obsceno que consiste em dobrar o braço com a mão fechada e segurar a 
dobra do cotovelo com a outra mão. / ad). e s.sc.(0) 4.Fig. Que ou pessoa 
que não tem vontade própria ou energia; que ou pessoa que é frouxa, sem 
pulso nem autoridade; pateta; palerma; pacova: um banana: é isso o que 
sua mulher é; aquele banana de sua vizinha é que espalhou isso. e V. cal- 
xa. A À preço de bananas. Muito barato: Comprei esta casa a preço de 
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bananas. 4 Bananelra que já deu cacho (fig). Pessoa em franca deca 
dência, que de bom já deu o que tinha que dar. / Dar uma banana Para 
Deixar de valorizar ou de dar tanta importância a: Dé uma banana para 
os problemas e passe a viver a vida! A garota deu uma banana para q vio 
zinha maledicente e lascow um beijo cinematográfico no namorado, 4 Es. 
corregar numa casca de banana (fis.). Cair numa armadilha; deixar-se. 
enganar. / Perguntar se macaco quer banana. Fazer pergunta asinin 
absolutamente desnecessária, porque dela só se espera, na certa, resposta. 
afirmativa: À televisão brasileira é prodiga em reporteres que apreciam 
perguntar se macaco quer banana, 4 Plantar bananeira. Fazer acroba- 
cia, ficando de ponta-cabeça, com as palmas da mão apoiadas no chão eas 
pernas esticadas para o alto. / Uma banana. Expressão que geralmente 
se faz acompanhar de um gesto obsceno e ofensivo, feito com um dos braços 
com o punho fechado, tendo o outro na dobra do cotovelo. +> Originária do 
Sudeste asiático, a banana é extensivamente cultivada em todas as regiões - 
quentes do planeta. E a fruta mais popular do Brasil. Dela se extrai um 
óleo usado na indústria química. É rica em sais minerais, princ. potássio, 
cálcio, fósforo e ferro e nas vitaminas A, Bı, B: e C., Facil de digerir, é o ali- 
mento adequado para crianças a partir dos seis meses de idade. Pobre em 
gordura, é indicada nas dietas pobres em colesterol. Existem cerca de cem 
variedades de bananas. Deve ser colhida ainda verde e deixada à sombra 
e em temperatura ambiente, para que possa amadurecer. Verde, a bana- 
na pode ser utilizada em diversos tipos de alimentos, rendendo receitas 
altamente saudáveis e nutritivas. Calcula-se que a produção mundial de - 
banana seja superior a 40 milhões de toneladas por ano. À bananeira éuma - 
planta de grande utilidade: além de produzir alimento para o homem e 
para os animais, serve para cobrir casas, produzir fibras têxteis utilizadas 
na fabricação de papel, etc. Os maiores produtores brasileiros de banana 
são a Bahia e São Paulo. / Do árabe banána = dedo. > bananada (bà) sf. . 
(doce feito de bananas); bananal (bà) ou bananeiral (nã) s.m. (plantação - 
de bananeiras; pacoval); bananeira (bà) s.f. (planta tropical de caule ci- - 
líndrico e mole, do gênero Musa, prine, M. acuminata, de folhas largas e 
compridas, e flores e frutos, as bananas, que se dispõem em cachos); bana- 
neiro (bã) ad). (rel. a banana, à sua cultura ou ao seu comércio: produção - 
bananeira) e sm. (plantador ou vendedor de bananas); bananice (bà) sf 
(ato ou dito próprio de pessoa banana): bananicultor (bã-ni; ò) s.m. (agri- 
cultor que se dedica à bananicultura); bananicultura (bã-ni) s.f. (cultura 
de bananeiras); bananivoro (bã) ad). (que se alimenta principalmente ou 
preferencialmente de bananas: os macacos são animais bananivoros). 
banana-anã s.f.(a) Botânica Variedade ou cultivar de banana, tam- 
bém conhecida por banana-nanica e banana-d'água. e Pl.: bananas-anãs — 
ou bananas-anã. À E planta nativa brasileira, de pouco crescimento, 
mas de grande produção: dá cachos com cerca de 150 unidades. O Brasil | 
exporta grande quantidade para a Argentina. trad 
ba.nan.a boat lingl.) loc.s.m.(o) Pequena embarcação inflável que: i 
reproduz a forma da banana. e Pronuncia-se banéna bout. nto 
banana-d'água s.f.(a) Botânica Banana-anã: banana-nanica, è PL: 
bananas-d'agua. E 
banana-da-terra s.f.(a) Botânica Variedade ou cultivar de banana é 
(Musa paradisiaca), de frutos grandes e casca grossa, muito utilizadosna — 
produção de farinha e, em muitas regiões brasileiras, substitutos do pão, 
assados no forno ou no braseiro, e Pl.: bananas-da-terra. Dpi 
banana-de-são-tomé s.f.(a) Botânica Variedade ou cultivar de ba : 
nana da espécie Musa paradisiaca, de casca grossa e forte aroma, muito ` 
nutritiva e de fácil digestão, princ. assada, própria para a alimentação | 
infantil. e Var.: banana-são-tomé. e Pl.: bananas-de-são-tomé. ` ss 
Ba.na.nal, ilha do. A maior ilha fluvial do mundo e um dos mais im- 
portantes santuários ecológicos do Brasil. Situada entre os Estados doTo- | 
cantins e Mato Grosso, é cercada pelos rios Araguaia e Javaés e tem uma 
área de quase 2 milhões de hectares ou 20.000km?. Nela convivem tribos 
indígenas, animais silvestres e milhares de pássaros, Atualmente estã dò 
vidida em duas unidades de conservação: o Parque Nacional do Araguaia 
(ocupa a parte norte da ilha, com 527 mil hectares) e o Parque Indigent 
do Araguaia (compreende a parte sul da ilha, numa extensão de 160 
hectares; foi criado em 1971, para proteger a população indigena da ilha | 
composta pelas nações dos javaés e dos carajás. Sem similares no mundo 
todo, a ilha apresenta uma biodiversidade fantástica, capaz de fascinat < 
qualquer ecologista, Estende-se por 350km, na direção norte-sul € pot, 
80km no sentido leste-oeste, seu trecho mais largo. De janeiro a março 
época das cheias do rio Araguaia, permanece inundada. Foi descobertê 
em 1753 pelo sertanista José Pinto Fonseca e recebeu o nome de Santat 
banana-maçã s.f.(a) Botânica Variedade de banana, da espécie Musa 
sapientum, de tamanho pequeno e de sabor muito apreciado, recomenda E 
como alimento para bebês. e P1.: bananas-maçãs vu bananas-maçd. RE 
banana-nanica s,j.(a) Botânica Planta de pseudocaule forte, da fam 
lia das musáceas (Musa cavendishii), de frutos grandes e polpa aroni 
tica e doce, cultivada no mundo todo, originária da China; banana? 
banana-d'água. e Pl: bananas-nanicas ou bananas-nanica. à 
banana-ouro s.f.(a) Botânica Variedade de banana pequena - 
espécie Musa sapientium, doce e saborosa. e Pl: bananas- our 
bananas-ouro. A 
banana-prata s.f.(a) Botânica Variedade de banana, da espécie Musi 
sapientium, de tamanho pequeno, usada como alimento preferido na! 

ta infantil. e Pl; bananas-pratas ou bananas-prata. 

banana-real s.m.(o) Banana split. e Pl: bananas-reais. 
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DICIONARIO DA LINGUA PORTUGUESA 


ba.nan.a split [ingl.] loc.s.m. (o) Trave 
bores, com bananas partidas ao meio, 
tanhas de caju picadas; banana-re 
banéna split. 
ba.na.no.sa (bã) s.f.(a) Gir. Situação crítica, delicad 
mulher ainda vai acabar me pondo em bananosa! 
na Es pen iate aE traballa: 2. Redução de banca 
: iss stas arregado de examinar provas ou 
concursos: a banca o reprovou. 3, Mesa rústica sobre a qual se expô 
que se quer vender: as bancas das feiras. 4. Redução de banca de į irn L 
5. Mesa profissional em que se executam os mais variados trabalh ns i 
cada (1): banca de carpinteiro. 6. Bancada (2). 7. Escritório o ans 
8. Em certos jogos de azar, quantia que o banqueiro ou res pets pp 
jogo aposta contra os outros jogadores: quem controlará a a na ae 
xima rodada? 9.Gir. Ostentação pretensiosa; postura afetada edant ` 
pose: levou logo um soco e perdeu a banca; que banca a dela hem! s Dim 
irregular (3 e 4): banqueta (ê). A Abafar a banca. V. abafar / Banca 
de jornal. Local, geralmente na via pública, onde se expõem e vendem 
jornais e revistas; banca (4). / Banca examinadora. Banca (2). 4 Botar 
banca. 1. Querer impor-se, elevando a voz, mostrando autoridade que não 
tem: fazer-se de importante. 2. Vangloriar-se de uma qualidade ou per- 
tence; meter-se a besta. / Estourar a banca. Ganhar todo o dinheiro do 
banqueiro: abafar a banca; levar a banca à glória. x% É italianismo puro. 
ban.ca.da sf(a)1. Série de bancos, dispostos em filas sucessivas, cada 
uma num nível superior ao da outra. 2. Conjunto de pessoas sentadas em 
vários bancos. 3. Mesa dotada de todas as peças necessárias para um tra- 
balho, numa oficina; banca (5): o carpinteiro trabalha em sua bancada. 
1. Mesa de granito, de marmore, etc., geralmente com pia embutida, usada 
em cozinhas e banheiros; banca (6). 2. Representação no congresso nacio- 
nal de um Estado ou partido: a bancada nordestina é grande na câmara. 
ban.car v.t.d. 1. Servir de banqueiro em (jogo de azar): quem bancou o 
jogo? 2.Pop. Financiar; custear: banquei os estudos dela; quem vai ban- 
car essa viagem? 3.Pop. Fingir; simular: esse pai de santo banca que está 
tomado por um preto velho; ele gosta de bancar que é gay. 4. Arcar com; 
assumir a responsabilidade de: quem vai bancar as despesas da excur- 
são? W v.t.d.i. 5.Pop. Acepção 2: quem vai bancar essa viagem para mim? 
4 v. de lig. 6.Pop. Fazer-se de; fazer o papel de; fingir de; passar por: 
pressionado, ele sempre banca o bobo, o anjinho; na frente dos pais, ela 
banca a santinha; ele gosta de bancar o esperto. // v.i. 7. Ser o responsável 
por banca de jogo: quem banca agora: você ou eu? A Bancar o avestruz. 
Não querer ver o lado desagradável das coisas (o avestruz costuma en- 
terrar a cabeça na areia, para se esconder, ao menor sinal de perigo). 
4 Bancar o besta. 1. Querer ser o melhor ou o mais importante; querer 
entender de tudo: Ele bancou o besta, ao querer debater com pessoas 
letradas. 2. Passar por bobo: Ela me fez bancar o besta esses anos todos, 
dizendo que só tinha a mim, que só me amava a mim. | Bancar o cris- 
to. Pagar pelos erros ou tolices que os outros cometem; expiar culpa em 
zome dos outros. / Bancar o difícil. Fingir que não tem o menor interes- 
se: Ela banca a difícil só para provocar os rapazes. i 
ban.car.ro.ta (ban; ô) s.f.(a) 1. Situação de uma empresa que, por per- 
der a capacidade de honrar suas dívidas e compromissos comerciais 
assumidos, deixa de ser viável economicamente; falência. 2. Falência 
fraudulenta. 1.Fig. Decadência; ruína; declínio; colapso: o III Reich co- 
meçava a sua bancarrota na invasão da União Soviética. se A origem 
desta palavra (bancarrota, italianismo) é interessante: vem da prática de 
s quebrar o banco que o negociante falido tinha na praça do comércio, 
dardo por vago o lugar que ele ali ocupava. > bancarrotear qua v.i. 
(declarar bancarrota; falir), que se conjuga por atear; bancarroteiro (cà) 
adj e s.m. (que ou aquele que bancarroteia). 
banco s.m.(0) 1. Assento com ou sem apoio para os braços, com ou sem 
encosto, para várias pessoas: banco de jardim. 2.P.ezt. Qualquer E 
to semelhante. 3. Mesa estreita e oblonga, rústica e forte, sobre a qual o 
artífice executa seus trabalhos: banco de carpinteiro. 4.Economia o 
“elecimento ou entidade pública ou privada que basicamente recebe E 
Pósitos e fundos de clientes e realiza diversas operações pesa e 
crédito e de gestão de pagamentos; casa bancária. 5. Esse ramo gede 
“de econômica: o comerciante disse que está trabalhando só para banco: 
cê buição de 
"Medicina Instituição ou local de coleta, conservação e pçs l 
cidos, órgãos ou produtos de origem humana (sangue, esperma, pe O 


Ħssos, olhos, ete.), para usos médicos. 7. Camada ou leito de pedra, numa 


Pedreira. 8.Núnt; ão de areia ou de seixos que aparece nas 
- 8. Náutica Acumulação distância da superfície 


orlas costeiras e na foz dos rios e se eleva a pouca ixes da mesma 
a água, oferecendo perigo à navegação. 9. Conjunto de peixes und 
-PÉcie que se encontram reunidos: os pescadores e ja E trato 
de Sardinhas, 10.Arquitetura Desvão de um edifício. 11.Geologia Es 


0 i luvião no meio 
n camada de grande espessura. 12.Geologia Ilhota de a 


ssa de sorvete de um ou mais sa- 
chantili, calda de chocolate e cas- 
al, e Pl.: bananas split. e Pronuncia-se 


a ou perigosa: essa 


e 


do treinador, no banco de reservas, para € 


ey ; i de Gilmar na seleção 
a alidade qualquer: Castilho sempre foi a Alisar os bancos da 


ior, 4 Banco Central. Instituição 
eariy ábli eral é res 
normalmente pública, que em & re naipe 
a i ituiçõ de financeira 
País “eda, fiscalização das instituições e da ativida 


* Controle do : ixacão das taxas de juro, lga! o 
Ses e resulta dos pao spam e venda de títulos públicos. 4 Ban 


banda 


comercial. Instituição financeira que capta recursos no mercado econce- 
de empréstimos de prazo mais curto. O produto básico oferecido por um 
banco comercial é o dinheiro que capta de agentes econômicos (pessoas 
físicas e jurídicas) poupadores ou superavitários e o empresta a agentes 
que necessitam de liquidez para movimentar suas atividades. / Banco 
de areia. Grande depósito de arcia, que impede a navegação, encontra- 
do comumente nas margens dos rios e na beira dos litorais. / Banco de 
bruma. Formação de nuvens muito densas, próximo à superfície do mar. 
4 Banco de dados (inform.). Conjunto ordenado de informações sobre 
determinado assunto, armazenado em sistemas de processamento de da- 
dos, para consulta rápida e direta, % Banco de desenvolvimento. Ins- 
tituição financeira pública não federal que tem como objetivo precípuo 
proporcionar o suprimento oportuno e adequado dos recursos necessários 
ao financiamento, em médio e longo prazos, de programas e projetos que 
visem a promover o desenvolvimento econômico e social do respectivo 
Estado onde tenha sede, cabendo-lhe apoiar prioritariamente o setor pri- 
vado. / Banco de gelo. Banquisa. / Banco de germoplasma (ou de 
genes ou genético). Base física onde o germoplasma é conservado, ge- 
ralmente por centros ou instituições públicas ou privadas, sob a forma 
de sementes, explantes ou plantas a campo: As informações sobre os re- 
cursos genéticos no Brasil e em todo o mundo são organizadas e disponi- 
bilizadas em coleções ou banco de germoplasma. 4 Banco de imagens. 
Coleção de documentos visuais, geralmente fotografias, disponíveis para 
utilização por editoras, agências de publicidade, etc., mediante pagamen- 
to de direito de reprodução. / Banco de investimento. Instituição finan- 
ceira privada especializada em operações de captação de recursos, tanto 
no mercado doméstico como no externo, através da emissão de títulos de 
renda fixa ou variável. / Banco de leite. Instituição ou setor hospitalar 
que coleta e armazena leite materno, para uso de bebês carentes. / Ban- 
co de peixe. Grande cardume à flor da água e perto da costa, princ. na 
época da desova. /' Banco de olhos. Instituição ou departamento num 
hospital ou lugar equivalente, onde as córneas extraídas de corpos hu- 
manos imediatamente após a morte são armazenadas e preservadas (no 
máximo por três semanas) para transplantes em pacientes com defeitos 
de córnea. Os olhos podem ser aproveitados normalmente, se retirados 
depois de no máximo 10 horas da morte de uma pessoa. / Banco de re- 
servas. 1. Assento em que ficam os reservas de uma equipe esportiva du- 
rante a partida; banco. 2.P.ext. Grupo de jogadores que ficam legalmente 
à disposição do treinador de uma equipe, para a substituição de algum 
titular, quando achar necessário, ou em caso de contusão: Time que não 
tem banco não conquista título. 4 Banco de sangue. Unidade de hospi- 
tal, laboratório, etc., responsável pela coleta, processamento, tipificação 
e armazenamento de sangue sadio para ser usado princ. em transfusões. 
Cerca de 90% dos glóbulos vermelhos sobrevivem a 14 dias de armazena- 
mento, mas somente 70% chegam aos 24 dias. / Banco de sêmen (ou de 
esperma). Unidade em hospital, laboratório, etc. encarregada da coleta 
e armazenamento de sêmen humano, para ser utilizado em inseminação 
artificial. Em alguns bancos, os espécimes são congelados. / Banco dos 
réus. 1. Cadeira em que se sentam os réus, em julgamentos criminais. 
2.Fig. Situação em que se é alvo de acusação ou crítica. / Banco foto- 
métrico. Dispositivo sobre o qual se armam os componentes de diversos 
tipos de fotômetros. / Banco genético. Banco de germoplasma. / Banco 
múltiplo. Instituição financeira que opera com mais de um tipo de cartei- 
ra, devendo uma delas ser necessariamente comercial ou de investimento. 
4 Banco Mundial. V. BIRD. / Banco Nacional de Desenvolvimento 
Econômico e Social (BNDES). Instituição financeira federal, criada em 
1952 como BNDE, para fomentar o desenvolvimento dos setores básicos 
da economia brasileira, nos planos público e privado. Por decreto-lei pre- 
sidencial de 1982, recebendo a responsabilidade de gerir o então criado 
Fundo de Investimento Social (Finsocial), teve a palavra social acrescida 
a seu nome. (Na leitura da sigla, o E soa aberto.) / Banco Nacional de 
Habitação (BNH). Órgão responsável pela fiscalização das atividades do 
Sistema Financeiro da Habitação (SFH), extinto em 1986 e substituído 
nessa função pelo Banco Central. / Banco oficial. Banco que movimenta 
verbas governamentais e do grande público. / Banco óptico. Espécie de 
trilho sobre o qual são montados os componentes ópticos de um arranjo 
experimental. / Banco 24 horas. Sistema bancário que possibilita de- 
pósito e saque a qualquer hora do dia, instalado em pontos de grande 
fluxo de pessoas. / Casa bancária. Banco (4). // Estar no banco dos 
réus. 1.Direito Estar sendo julgado por magistrado ou por júri. 2.Fig. Ser 
alvo de muitas críticas; ser muito criticado. / Sentar no banco. Ficar 
(um atleta) na reserva. s Do germânico banki = banco, pelo antigo alto- 
-alemão bank = banco, em todas as acepções, exceto na 4, 5 e 6, do italia- 
no banca. > bancário adj. (1. rel. a banco ou casa bancária: expediente 
bancário; 2. rel. a conta em banco: sigilo bancário) e s.m. (funcionário de 
banco ou casa bancária); banqueiro s.m. (v.). 
ban.crof.tí.a.se (crof) s.f.(a) Medicina Afecção parasitária grave 
comum nas zonas inter e subtropicais do mundo, causada pela filária 
Wuchereria bancrofti, que ataca os vasos sanguíneos e linfáticos e pro- 
voca elefantíase, adenites e linfagites. nb Deriva de nome próprio: Joseph 
Bancroft (1836-1894), médico britânico que primeiro fez pesquisas sobre 
esta afecção. 
ban.da s.f.(a) 1. Parte lateral; lado; flanco: 
banda do prédio. 2. Faixa, tira ou listra larga 
feite ou de acabamento, usada, entre outras coi 
evitar que o cabelo caia nos olhos, durante a 


O acesso à garagem é pela 
de tecido, que serve de en- 
sas, em volta da testa, para 
tividades esportivas: calça 
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com uma banda de seda nas duas laterais. 3. Tipo de cinta, usada por 
oficiais do Exército. 4. Conjunto de músicos que tocam instrumentos de 
sopro e percussão, geralmente no ar livre, originalmente de uso militar, 
depois também de uso civil, e executam quase sempre marchas, dobrados 
e valsas tradicionais. 5. Qualquer conjunto musical com seus instrumen- 
tos: banda de rock: banda de forro. 6. Orquestra de swing ou de jazz; big 
band: gosto de ouvir as bandas americanas dos anos quarentas. 7. Me- 
tade de alguma coisa: comeu uma banda da melancia, 8.Eletroacústica 
Pista (9). 9.Telecomunicações Faixa contínua de frequência delimitada 
no espectro magnético, utilizada para transmissão de dados; redução de 
banda ou faixa de frequências; faixa. 10.Geometria Região de um pla- 
no limitada por duas retas paralelas. / s.f.pl. (as) 11. Rumo; direção: você 
está indo pra que bandas? 12. Lugar indeterminado; lados: eu a vi lá pe- 
tas bandas da zona norte. 13. Localidade; lugar; local; plagas: ir morar 
em outras bandas; nunca mais estive por aquelas bandas. A À banda. 
Descaido para um lado; de lado: Trazia sempre o boné à banda. 4 Ban- 
da A. Faixa de frequência de operação da telefonia celular (de 824MHz 
a 835MHz. de 845MHz a 846,5MHz, de 869MHz a 880MHz e de 890MHz a 
891,5MHz). 4 Banda B. Faixa de frequência de operação da telefonia celu- 
lar (de 835M Hz a 845M Hz, de 846,5MHz a 849MHz, de 880MHz a 890MHz 
e de 891.5MHz a 894MHz). / Banda C. Faixa de frequências de micro- 
-ondas de 500MHz a IGHz. / Banda cambial. Faixa com o valor máximo 
e o minimo da cotação do dólar, dentro da qual pode variar uma moeda. 
£ Banda D. Faixa de frequências de micro-ondas de 1GHz a 2GHz. / Ban- 
da E. Faixa de frequências de micro-ondas de 2GHz a 3GHz. / Banda 
(ou Faixa) de frequências. Conjunto de frequências compreendidas entre 
dois limites: banda (8). / Banda de rodagem. Face ou parte do pneu que 
fica em contato direto com o solo ou pista de rolamento, de desenhos varia- 
dos, cujas partes cheias se chamam biscoitos e as vazias, sulcos, destinada 
a oferecer aderência, tração, estabilidade e segurança ao veículo. / Banda 
F. Faixa de frequências de micro-ondas de 3GHz a 4GHz. / Banda G. 
Faixa de frequências de micro-ondas de 4GHz a 6GHz. / Banda H. Faixa 
de frequências de micro-ondas de 6GHz a 8GHz. / Banda l. Faixa de fre- 
quências de micro-ondas de 8GHz a 10GHz. / Banda J. Faixa de frequên- 
cias de micro-ondas de 10GHz a 20GHz. / Banda K. Faixa de frequências 
de micro-ondas de 20GHz a 40GHz. / Banda L. Faixa de frequências de 
micro-ondas de 40GHz a 60GHz. / Banda larga. Faixa de frequência 
reservada à comunicação de dados em alta velocidade. Há várias tecnolo- 
gias de comunicação nesta faixa de frequência, utilizando-se algumas de 
linhas telefônicas para transmissão e outras do cable modem. (A expressão 
tem origem no inglês large bandwidth.) / Banda M. Faixa de frequências 
de micro-ondas de 60GHz a 100GHz. / Banda magnética. Fita que ser- 
ve de base para a gravação de sons, imagens, dados de informática, etc. 
4 Banda marcial. Banda de músicos que tocam apenas clarins e tambores. 
4 Banda podre. Parte desprezível de um grupo de pessoas ou de uma cole- 
tividade inteira. 4 Comer da banda crua. Estar em apuros. // Comer (ou 
Pegar) da banda podre. Escolher a pior opção; tomar o pior partido: Ela 
escolheu tanto um marido, mas escolheu tanto, que acabou comendo da 
banda podre. 4 Dar de banda. Inclinar-se perigosamente (diz-se das em- 
bercações). 4 Ficar de cara à banda. Ficar com vergonha; envergonhar- 
-se: Falar do seu passado é obrigá-lo a ficar de cara à banda. ~ Pela ban- 
da. De modo indireto; indiretamente: Ele tocou no assunto pela banda. 
4 Pôr de banda. Deixar de lado; desprezar: Ponha de banda essa dívida 
que tenho com vocé! M Sair (ou Saltar) de banda. Sair de fininho, disfar- 
cademente; esquivar-se. * É galicismo (bande). 
ban.da.da sf. (a) 1. Bando numeroso de aves em voo: uma bandada de 
perdizes 2.P.ext. Bando numeroso: uma bandada de bandidos. »% É de- 
rivada sufixal: bando + -ada. 
ban.da.gem :f.(u) Atadura ou faixa para cobrir ferimento. é É ga- 
licismo (bandage). > bandagista (ban) s.cdd. (pessoa que prepara e/ou 
aplica bandagens). 
band-aid [ingl] s.m.(v) Pequena bandagem de gaze com fita adesiva, 
e PL: band-aids. e Pronuncia-se bêndéid, mas no Brasil se ouve muito 
bandéid. 4 É marca registrada (Band-Aid), portanto nome próprio que 
se tornou comum, a exemplo de bombril, fórmica, gilete, etc. 
banda.ha ; f.(4) Pop. 1.RJ Manobra irregular no trânsito. 2. Banda- 
lheira. 3. Bando de bandalhos ou patifes; corja. 4.RJ Cobrança acima da 
tabela ou do que marca o taxímetro, feita pelo motorista de táxi. // adj. 
5. Diz-se desse motorista. 4 Cair na bandalha, Andar na farra; farrear; 
gandaiar, bandalhar. > bandalhar (ban) v.i. ou v.p. (gandaiar). 
ban.da.lhei.ra (ban) s.f(a) Violação de leis ou de regras; negócio es- 
cuso ou ilícito, ação de bandalho; baixeza; indignidade; patifaria; pou- 
ca-vergonha;, bandalhice, bandalha (2); bandalhismo. > bandalhismo 
(ban) s.m. (bandalheira), 
ban.da.lho s.sc.(9) 1. Pessoa maltrapilha, que só anda com roupas es- 
farrapadas. 2. Pessoa sórdida, indecente, sem dignidade nem decoro; pa- 
tife; bandalhista. e Antôn. (2): decente, digno, honrado. + bandalhico 
(ban) s.f. [ação ou atitude própria de bandalho (2); bandalheira (1)); ban- 
dalhista (ban) adj. (pej. rel. a bandalho ou a bandalheira) e s.cdd, (pej. 
bandalho (2)). 
ban.da.na s.f.(a) Lenço estampado, com traços primitivos indígenas, 
inspirado nos usados pelos pioneiros do Oeste norte-americano, muito 
em voga entre a juventude da década de 1980, 


ban.da.ne.co (ban) s.m.(o) Pop.CE Pequeno saco que o sertanejo usa 
a tiracolo. 
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ban.dão s.m.(0) Pop. 1. Bando numeroso. 2, Sem-número; monte; ay 
mou um bandão de desculpas por ter chegado atrasado. è 
ban.da.ri.lha (ban) s.f.(a) Farpa enfeitada que o toureiro crava no ca. 
chaço do animal. 4% É espanholismo (banderilla = pequena bandeira k 
> bandarilhar (dà) v.t.d. (1. cravar bandarilha em; 2.fig. ridicularizar), 
bandarilheiro (dà) s.m. (toureiro que bandarilha). 

ban.de.ar (ban) v.t.d. 1. Juntar em bando: bandear as ovelhas. 2. Inelj. 
nar para um lado; balançar: alguns brincavam perigosamente, no meio - 
do rio, de bandear o barco. 3. Agitar; balançar: bandear o lenço, à despe. 
dida; crianças que bandeiam bandeirolas à passagem da comitiva presj. 
dencial. 4 v.i. ou v.p. 4. Balançar: o barco (se) bandeava perigosamente 
no meio do rio. 4 v.p. 5. Reunir-se em bando, partido ou facção; formar - 
bando: bandeou-se com os velhos amigos; bandeei-me com os manifes. 
tantes. 6. Passar-se ou ingressar (em outro bando, partido ou facção); bal- | 
dear-se: os mais honestos deputados se bandearam ao (ou no, ou para 0) E 
lado da oposição; os melhores radialistas já se tinham bandeado à (ou . 
na, ou para a) nova emissora. e Conjuga-se por atear. > bandeamento . 
(de) s.m. [ato ou efeito de bandear(-se)). à ie 
ban.dei.ra s.f.(a) 1. Insígnia composta de um pedaço de pano, ge- 
ralmente retangular, colorido e preso a uma haste, de modo que possa. | 
desfraldar-se ou tremular, símbolo de união ou comunhão de ideais, de 
interesses, etc., de uma nação, Estado, coletividade, partido político, 
agremiação esportiva, religiosa, etc.: a bandeira brasileira; a bandeira — 
da TFP, a bandeira nazista. 2.P.ext. Peça de pano, papel, plástico, etc, . 
que se usa como decoração ou para fazer sinais: galpão cheio de bandei- | 
ras juninas; indicar o final de uma corrida automobilística, agitando 
uma bandeira. 3. Nacionalidade a que pertencem os navios mercantes 
que levam a insígnia representativa de uma nação; pavilhão: navios de |. 
mesma bandeira. 4.Fig. Ideia, propósito, causa ou objetivo de um par- | 
tido, grupo, doutrina, etc.; ideal; lema: todos sabem que a bandeira da |. 
democracia é essencialmente a liberdade. 5.Fig. Pretexto para reivindi-: E 
cações, manifestações, causas políticas, etc.: quando o governo resolveu. º 
esse problema, a oposição acabou ficando sem bandeira, o discurso de 
repente ficou vazio. 6. No séc. XVII, grupo militar encabeçado por um 
capitão e correspondente hoje a companhia. 7. Expedição armada que, | 
nos tempos coloniais (sécs. XVII e XVIII), partia de São Paulo em direção E 
aos sertões, para expandir o território, capturar índios para a escravidão 
e buscar ouro e pedras preciosas, sem respeito ao Tratado de Tordesilhas: 
muito do território nacional é devido às bandeiras. 8.P.ext. Grupo de | 
garimpeiros ou de exploradores de terra. 9. Chapa metálica dos taxími 
tros. 10. Chapa metálica afixada ao candeeiro, para evitar a luz direta 
da chama. 11. Peça metálica no alto de telhado, torre, prédio, etc. usada ý 
para indicar a direção do vento. 12.Jornalismo Título que ocupatape- 
nas seis colunas, sem texto, colocado abaixo do logotipo do jornal; des- 
tinado a destacar notícia importante, mas não merecedora de manchete. 
13. Marketing Marca de empresa distribuidora de produtos derivados de. 
petróleo, nos postos de serviço: um posto com a bandeira da-Esso deje 
rá ser sempre confiável. 14.Marketing Marca da empresa responsável, 
exibida em cada agência ou ponto de venda integrante de uma rede pró“ 
pria ou franqueada. 15.Gír. Fato de se denunciar por equívoco ou inge- 
nuidade; gafe; rata; vacilo: que bandeira ela cometeu, ao confessar que. 
não gostava de mulher! 16.Botânica Inflorescência de várias gramíneas. | 
17. Banner (1). 18. Sinaleiro de ferrovia; bandeirista. 19. Empresa quê” 
concede as licenças que permitem o uso do sistema de pagamentos como 
cartão de crédito. 20. Sobreporta. 21.Indústria Têxtil Pequena metrage™® 
de tecido, fabricada a título de amostra. e Dim. irregular (1): bandeirolā: 
A Arriar a bandeira. Render-se ao inimigo. / A (ou Às) bandeiras des- 
pregadas. Abertamente, às claras; indisfarçadamente: Rir a bandeiras 
despregadas. Desfilou pela cidade com a amante às bandeiras desprê” 
gadas. Baixar ou Levantar bandeira. Ligar ou Desligar o taxímeto: . 
4 Bandeira a meio pau. Bandeira içada até a metade do mastro, em Sh. 
nal de luto; bandeira em funeral. / Bandeira branca. 1. Qualquer pano, 
inteiramente branco, para indicar pedido de paz, conversação, rendição 
ou trégua. 2.Fig. Atitude de boa vontade, com o objetivo de retomat 8. 
relações amistosas ou amorosas com alguém: Depois de uma semana 
brigas, o marido chegou a casa coma bandeira branca, ea mulher o recê. 
beu com um beijo na testa. 4 Bandeira de canto. Bandeirola fixada 2 
cada um dos córneres de um campo de futebol. 4 Bandeira do Divino 
No folclore brasileiro, bandeira vermelha, conduzida presa a um mas w 
a qual ostenta no centro uma pomba, símbolo do Espírito Santo. 4 as 
deira dois. 1. Peça móvel dos taxímetros mecânicos, que, quando levas 
tada, indica preço maior da corrida do que o regular ou normal. 24: wo 
Número 2 que aparece no visor dos taxímetros eletrônicos. 4 Bandas, 
em funeral, Bandeira a meio pau. / Bandeira nacional. Sigla herá a0 
ca que representa um Estado. (Antigamente, a bandeira representa” y 
soberano; só mais tarde se tomou como representação do território sê 
jurisdição desse soberano.) / Bandelra negra, Emblema dos piratas 
depois, dos anarquistas. / Bandelra vermelha. Emblema de pa 
revolucionários ou radicais de esquerda. / Carregar a bandeira Ui 
Abraçar ou defender uma causa; De repente, passou a carregar a “ ott 
ra do socialismo. // Dar bandelra (gír.). 1. Deixar perceber, o viciat “sz 
drogas, que está sob o efeito delas; dar um fora; dar bobeira; Va€ ATO 
deres bandeira, os caras te levam mesmo! 2, Deixar transparece” tyr 
que deveria ficar oculto; dizer ou mostrar o que não podia; agir Sim 
riamente ao combinado; cometer uma inconfidência, geralmente Pp 
genuidade; vacilar: Vá me dizer que você nunca deu bandeira! 4 Dar 
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bandeira (gir.). Dar um fora; cometer u 
vexame: Quando fala, esse presidente a 
lar a bandeira (gír.). 1. Desistir de faz 
desencanto ou decepção; tirar o time: Depois do colapso do comunismo 
muitos socialistas de carteirinha tiveram de enrolar a bandeira. 2 Dei- 
xar por um tempo de ter relações sexuais, voluntariamente ou não: Nem 
mesmo a mulher sabia explicar por que o marido havia enrolado a bar 

deira. / Estar (ou Ficar) de bandeira a meio pau (pop.). 1. Est fo 
embriagado ou um tanto alto. 2. Estar de A pa po 
estar de baixo-astral: Depois do divórci 
bem uns seis meses de bandeira a meio pau. ~ Içar 


ma gafe ou uma indiscrição; dar 
dora dar uma bandeira. / Enro- 
er alguma coisa, em razão de um 


(ou Levantar) ban- 
as. 2. Convocar para 
Prestar juramento de 
a nacional. / Levar uma 
sado de forma grosseira; 
: Quando ele finalmente 


4 Não ter bandeira (gír.). Fazer tudo a seu bel-prazer, sem respeitar o 
direito ou os E dos outros: Com essa garota, não tem bandeira: 
ou é do o E a, se não é. E ainda ela diz: Se quiser, é assim; senão, 
cai fora! 4 Sob a bandeira de alguém. A seu lado; juntamente com 
ele: A menina não saia de casa, a não ser sob a bandeira da mãe. | Virar 
bandeira. Mudar de time, partido, opinião, etc.; virar a casaca; bandear- 
-se: Palmeirense puro, natural, saudável, da gema, que é sempre verde, 
nunca vira bandeira. ** V. bandeirinha, entrada (16) e pavilhão. / Do 
latim vulgar *bandâria, do latim tardio bannum, variante de bandum 
= estandarte, com origem no gótico bandwa = sinal, pelo espanhol bandera. 
Bandeira, Manuel (1886-1968). Poeta pernambucano de Recife, nas- 
cido Manuel Carneiro de Sousa Bandeira Filho, um dos maiores nomes 
da poesia moderna brasileira. Começou o curso de engenharia na Escola 
Politécnica, em São Paulo, mas logo teve de interrompê-lo, por motivo 
de saúde (tuberculose). Lutou muito contra a doença: andou por diversas 
partes do Brasil e da Europa, à procura de bom clima. Ao retornar (1917), 
publica a sua primeira obra, Cinza das horas, para dois anos depois lan- 
çar Carnaval, ambas de inspiração simbolista. Em 1922, participa da Se- 
mana de Arte Moderna. Dois anos depois, sai Ritmo dissoluto, em que 
pratica a nova estética, acentuada em 1930 em Libertinagem. É eleito 
membro da Academia Brasileira de Letras (1940). Na prosa, destacou-se 
como crítico, ensaísta, biógrafo e tradutor. œ% ' 
Bandeira, pico da. Ponto culminante do planalto Brasileiro (2.890m), 
por muito tempo considerado o mais alto do Brasil, antes das medições 
dos picos da Neblina e 31 de Março. Fica na serra do Caparaó, entre os 
Estados do Espírito Santo e de Minas Gerais. Diz-se que por volta de 
1859 D. Pedro II determinou que fosse colocada uma bandeira do Império 
no pico, surgindo daí o seu nome. : 
ban.dei.ra.ço (ban) s.m.(o) 1.Esporte Sinal feito por um juiz de linha 
com a bandeira, esp. para indicar o início de uma prova. 2.Pop. Em época 
de eleições, agitação de bandeiras feita nas ruas por partidários de um 
candidato, como propaganda eleitoral. ; 
ban.dei.ra.da (ban) s.f.(a) 1. Sinal dado com bandeira, princ. ao final 
de uma corrida automobilística. 2. Quantia fixa e mínima do taxímetro. 
3. Abaixamento da bandeira nos táxis. «% É derivada sufixal: bandeira + -ada, 
ban.dei.ran.te (ban) s.m.(o) 1. Aquele que pertencia a uma bandeira 
(expedição armada); bandeirista. / s.f.(a) 2. Garota que pratica o ban- 
deirantismo ou escotismo feminino. /' s.cdd.(o/a) 3. Paulista. / s.se.(0) 
4. Pessoa pioneira em algum empreendimento ou empresa: Elisa eum 
bandeirante do paraquedismo na cidade. 4 adj. 5. Próprio de bandeiran- 
te: coragem bandeirante; vocação bandeirante. 6. Relativo ou pertencen- 
te zo bandeirantismo: garota bandeirante; acampamentos bandeirantes. 
ban.deiran.tis.mo (dei) s.m..(0) 1. Bandeirismo. 2. Escotismo feminino. 
ban.deirar (ban) v.t.d. e v.i. Atuar como bandeirinha ou auxiliar de 
arbitragem em: quem vai bandeirar a final do campeonato? se você ra 
bandeirar direito, não bandeirarás nunca mais! e Mantém fechado o di- 
tongo durante a conjugação: bandeiro, bandeiras, etc. me 
n.dei.ri.nha (ban) s.f.(a) 1. Diminutivo regular de bandeira; peque- 
na bandeira; bandeirola. / s.sc.(0) 2.Fig. Pessoa que auxilia o árbitro em 
Competições esportivas, carregando uma pequena bandea para chami 
a atenção do mediador, quando necessário; auxiliar ou assis en e pi - 
bitragem: o bandeirinha, Marisa, marcou o impedimento e foi agredido, 
“s Muitos dizem impropriamente “juiz de linha”, ora, se o árbitro já não é 
juí A 5 iri ão há propriedade, ainda, no 
juíz, que se dirá, então, do bandeirinha! // Não há p F EA 
uso “a” bandeirinha Ana Paula. Com ser estranho, trata-se de nd d 
sobrecomum como tantos outros: criança, criatura, pessoa, individuo, 


ete. Todos empregamos: A criança, Mário de Sousa, vive Fem k e A 
testemunha, Luís da Silva, não reside no bairro. E, assim, ta : 
dimento e foi agredido. 


andeirinha, Ana Pa la, marcou o impe í 
a q deLris.mo (ban) s.m.(0) Conjunto de fatos relacionados com a épo- 

à das bandeiras (3); bandeirantismo (1). os 
bandeiris.ta Pai s.cdd.(0/a) 1. Bandeirante (1). 2. Bandeira Ao): 

an.dei.ro.so (ban; ô) adj. Gír. 1. Que dá bandeira. 2. qua as por 

apso, ingenuidade Su gafe, algo que deveria ser mantido EA to. 3, Diz- 

9 que dá nas vistas por seu caráter escandaloso; espalha atoso. o 
an.de.ja (ê) s.f.(a) 1. Utensílio raso, de borda saliente; para sus PRIE 
carregar coisas do serviço de mesa. 2.Basquete Jogada em T oa tão 
“remessa a bola à cesta num salto que dá dois passos dentro do gar ' 
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A Dar de bandeja (fig.). Dar sem nenhuma recompensa; entregar de 
graça. «% É derivada regressiva de bandejar. 
ban.de.jão (ban) s.m.(o) 1. Aumentativo regular de bandeja; bandeja 
grande. 2.Pop. Refeição servida em bandeja, nas escolas, indústrias, etc.; 
self-service popular: o bandejão de hoje está gostoso. 3.Pop. Restaurante 
que serve essa comida: nesta rua há dois bandejões. 
Ban.del.lo, Matteo (1485-1562). Escritor italiano, cuja mais famosa 
obra foram as Novelas (1554), uma coletânea de 214 contos que fizeram 
dele o novelista mais notável do Renascimento italiano, junto com Bo- 
caccio. Frei dominicano, diplomata e soldado, foi um confidente de Ma- 
quiavel (Machiavelli). O material da sua obra foi totalmente destruído 
pelos espanhóis, no ataque de Milão, em 1522. Mais tarde, Bandello fugiu 
para a França e retomou seus escritos. Depois que sua obra foi traduzida, 
muitos dramaturgos se inspiraram nela para criar peças notáveis, entre 
as quais Romeu e Julieta, de Shakespeare e A trágica história de Romeu 
e Julieta, de Arthur Brooke. e Pronuncia-se bandélo. 28 
ban.dicoot [ingl s.ep.(o) Zoologia 1. Rato do gênero Bandicota e 
Nesokia, do Sudeste asiático. 2. Marsupial da família dos peramelídeos, 
da Austrália e ilhas circunvizinhas, que se alimenta de insetos e plantas, 
de focinho longo e orelhas alongadas. e Pronuncia-se baendikut (com 
acento na primeira sílaba). + Do telugo bantikoku = bico longo em forma 
de bola: banti = bola + kokku = bico longo. 
ban.di.da s.f.(a) 1.Gír. Mulher fácil ou de vida licenciosa, sem ser necessa- 
riamente prostituta; galinha; piranha. / adj. es.f.(a) 2. Feminino de bandido. 
ban.dido s.m.(o) 1. Aquele que é frio e mata por qualquer motivo, 
quando não por prazer, por ter má índole, mau instinto, por ser perverso 
por natureza; criminoso notório e contumaz; facínora: um criminoso não 
énecessariamente um bandido, mas um bandido é sempre um criminoso; 
ingênuos são aqueles que imaginam poder recuperar bandidos para a 
sociedade!; tem 13 anos e já é um bandido. 2.P.ext. Homem inescrupu- 
loso, sem caráter, caracterizado por interesses escusos: um congresso de 
bandidos. 3.Fig. Homem de sentimentos vis, visto por um instante como 
infiel ou desleal: a mulher vivia chamando o marido de bandido, mas 
dormia com ele todas as noites. 4.Fig. Aquele que engana ou explora os 
outros: já chegaram a afirmar que os empresários brasileiros são todos 
bandidos, um exagero! 5.Pop. Ator que, nos romances e filmes de aven- 
turas, princ. faroestes, contrapõe-se ao galã ou mocinho; vilão: no final, 
o bandido mata o mocinho, por isso é que o filme não teve graça; até hoje 
não se sabe se Jesse James foi mocinho ou bandido. 4 adj. 6. Próprio de 
bandido ou caracterizado pelo mau-caratismo: gestos bandidos; reação 
bandida. 7.Fig. Infeliz; desditoso; cruel: tive um dia bandido hoje!; que 
dor mais bandida!; saudade bandida, deixe-me em paz!; vida bandida. 
e V. alcateia. A Atuar (ou Jogar, ou Trabalhar) de bandido contra 
alguém (gir.). Fazer algo contra os interesses dele: A mulher atuou de 
bandido contra o marido, traficante de drogas, mas atuou de mocinha a 
favor da sociedade. 4% É italianismo (bandito = banido, fora da lei, part. 
pass. de bandire = banir). > banditismo (ban) s.m. (1. vida, ato ou cos- 
tumes de bandido; 2. conjunto das ações criminosas cometidas; crimi- 
nalidade: o banditismo em São Paulo e no Rio de Janeiro é aterrador!). 
band.lead.er (ingl. s.cdd.(o/a) Pessoa que conduz uma banda.ou or- 
questra, princ. de danças; líder de orquestra: Les Elgarte Count Basie fo- 
ram dois dos maiores bandleaders de todos os tempos. e P1.: bandleaders. 
e Pronuncia-se bénd-lídár. ` ` i y 
ban.do s,m.(o) Grande quantidade de pessoas (geralmente de má índo- 
le) ou animais: um bando de cafajestes, de vândalos, de corruptos; um 
bando de aves, de hienas. * Do latim tardio bandum, que tem origem no 
gótico bandwa = bandeira, sinal. E pará Ra mina 
ban.dó s.m.(o) Penteado feminino que divide o cabelo em partes iguais. 
#* É galicismo (bandeau). saire , Es 
ban.dô s.m.(o) Faixa decorativa aplicada sobre portas e janelas, para 
ocultar o trilho das cortinas. «+ É galicismo (bandeau). 
ban.do.la s.f.(a) Música Bandolim de porte maior. 5 É italianismo 
(mandola). o ; ú 
ban.do.lei.ra (ban) s.f.(a) 1. Correia que se traz a tiracolo para segurar 
arma ou algum utensílio. 2. Feminino de bandoleiro. + Não se confunde 
com boldrié nem com talabarte. / É espanholismo (bandolera). 
ban.do.lei.ro (ban) s.m.(o) Bandido que age em bando, sob as ordens 
de um líder. 4% É espanholismo (bandolero). -> bandolear (do) v.i. (levar 
vida de bandoleiro), que se conjuga por atear. 
ban.do.le.ta (ban; ê) s.f.(a) Música Bandolim de porte menor. 
ban.do.lim (ban) s.m.(o) 1. Instrumento musical semelhante à guitarra, 
de quatro cordas duplas, tocado com palheta ou ponteiro. /' s.sc.(0) 2.Fig. 
Pessoa que toca esse instrumento; bandolinista; o bandolim não entendia 
o maestro. + É italianismo (mandolino). > bandolinada ou bandolinata 
(do) s.f. (concerto de bandolins); bandolinista (do) s.cdd. [bandolim (2)). 
ban.do.li.ne.ta (do; ê) s.f.(a) Música Menor dos instrumentos da famí- 
lia do bandolim, por isso, de sonoridade mais aguda. ' ” 
ban.do.ne.on s.m.(o) Música Instrumento semelhante ao acordeom 
mas quadrado, muito popular na Argentina e Uruguai, onde se toca na 
interpretação do tango. e Var.: bandonião, bandônio e bandôni 
e Pl.: bandoneons. + A palavra vem do alemão Bandoneon, que tem Sr 
gem em nome próprio: Heinrich Band (1821-1860), o inventor do instru- 


mento + Akkordion = acordeom. > bandoneoni 
que toca bandoneon). T í nista (do) s.cdd. (pessoa 


bandoria 


244 banjo 


ban 


ban.do.ri.a (ban) s.f.(a) 1. Devastação provocada por bando de arrua- 
ceiros ou malfeitores. 2. Desordem provocada por esse bando. i , 

ban.du.lho s.m.(o) Pop. 1. Barriga proeminente; pança: rd da o 
bandulho um largo cinto, que ninguém conseguia ver; vat a festas $ para 
fartar o bandulho e arrotar vaidades. 2. Intestinos: a buchada, prato tí- 
pico do Nordeste, se faz com o bandulho do bode. 3.Zoologia Rúmen. 


e Var.: pandulho. . 

ban.dur.ra s.f.(n) Música Espécie de bandolim de braço curto e doze 
cordas. e Var.: bandurria (ban). +» È espanholismo (bandurria). > ban- 
durrear (dù) v.i. (1. tocar bandurra; 2.fig. vadiar); bandurrilha (ban) ou 
bandurrista (ban) scdad. (pessoa que toca bandurra). no 
ban.ga s /(5' Pop.SC 1. Casa pobre; casebre. / interj. 2. Exprime iro- 
nia. sarcasmo y R 
ban.ga.lô (ban) sm.(0) 1. Pequena habitação, de um só pavimento, 
geralmente bem baixa e com avarandado, em arrabalde ou no campo, 
2. Casa de construção simples, de pedra ou de madeira, localizada em 
área de veraneio, rodeada de vegetação ou pequeno jardim. ++ Do hindu 
bangiê, pelo inglês bungalow. 

bange.ar (ban) v.i. Gir. Bater cabeça (4); calangar. e Conjuga-se por atear. 
Ban.gla.desh s.m.(o) País do Sul da Ásia, na baía de Bengala, de área 
(143. 9898kmº) equivalente à do Estado do Ceará. Pop. (2010): 140 milhões. 
Cap.: Dacca. Hora local ou fuso horário: +9h, em relação ao horário de 
Brasília. + Bangladesh (pronuncia-se bangladéch) é um país que surgiu 
de uma região da Índia chamada Bengala. Quando a Índia se tornou in- 
dependente (1947), ganhou autonomia e passou a ser um país com o nome 
de Paquistão oriental. Depois de uma guerra sangrenta com o Paquistão 
ocidental (1971), hoje chamado apenas Paquistão, trocou o nome para o 
atual. Nesse mesmo ano foi proclamada a sua independência, reconheci- 
da pelo Paquistão em 1974. É um país cuja pobreza se agrava pelo gran- 
de número de habitantes que possui. Em 1987 foi declarado o país mais 
pobre do mundo. Muito vulnerável a tufões e enchentes, Bangladesh foi 
devastzdo em 1987 por enormes inundações e em 1991 por tufões que ma- 
terem muitas pessoas, deixando milhões delas sem teto. Cerca de 90% do 
território de Bangladesh está a apenas 9m acima do nível do mar. Numa 
provével elevação do nível dos mares em todo o mundo, já prevista pelos 
cientistas, em razão do efeito estufa, Bangladesh será o primeiro país a 
ser zingido. > bangladense (ban) ad). e s.cdd., bangladês (ban), ban- 
Slaodeshiano (ban-de) ou bengalês (ben) adj. e s.m. 

ban gu adj. e s.cdd.(o/a) Banguense. A À bangu (pop.RJ). 1. A tortoea 
direito; sem capricho; malfeito: Foi despedido porque fazia tudo à bangu. 
2. Com violência ou brutalidade; à força bruta: Ele sempre age à bangu. 
3. Em grande quantidade; a dar com um pau: Havia banhistas à bangu 
hoje na praia. 

ban.guê s.m./o) 1. Padiola usada antigamente para o transporte de ca- 
déveres Ge escravos e do bagaço verde de cana para a bagaceira ou baga- 
ceiro. 2. Padiola usada no transporte de material de construção para o 
canteiro de obras. 3. Engenho de açúcar primitivo, com os canaviais e a 
propriedade rural. 4. Vara usada para suspender carga transportada nos 
ombros. ++ Do quimbundo mbangué. 

bongue-bangue : m.(0) 1. Faroeste (2,3 e 4). 2.P.ezt. Qualquer ti- 
roteio: a qualguer hora pode haver bangue-bangue nas ruas do Rio de 
Janeiro. e Pi.: bangue-bangues. 4 Filme de bangue-bangue. Faroeste 
(2). * É onomatopeia, 


banguela cdj. e s.cdd.{o/a) Que ou pessoa que não tem um ou mais 
dentes incisi 


vos; desdentado(a). A Na banguela. Com a marcha do veí- 
culo em ponto morto: Os caminhoneiros gostam de andar na bangue- 
la, para economizar combustível {e também o tempo de vida). 4 Usar a 
banguela. Deixar a marcha do veículo em ponto morto. 

bonguelê (ban) sm.(o) Confusão; rolo; sururu; rebu. 4 Do quimbun- 
do mbanguelé. 


ban guen.se {güén) odj. 1. Relativo ou pertencente ao Bangu Atlético 


Clube (RJ): estádio banguense. H adj. e s.cdd (o/a) 2. Que ou pessoa que 
torce por esse clube carioca. e O mesmo que bangu. 


ba.nha : f17/1, Gordura que se acumula sobre os intestinos do porco. 


2.P.ezr. Qualquer acúmulo adiposo no homem, de Não se confunde (1) 
com enrúndia nem com sebo e unto. 


ba.nhado sij 1. Molhado; umedecido: chegou com o rosto banhado de 
{ou em) lágrimas. 2, Diz-se de um objeto (geralmente de adorno) que tem 


somente uma camada superficial de meta] precioso: brinco banhado a (ou 
em) ouro. 3.Fig. Cheio; impregnado: chegou com as mãos banhadas de 
graza. M s.m.(g/4, Pântano, princ. o coberto de vegetação, que periodica- 
mente pode ficar seco. às É espanholismo platino (bañado), na acepção 4, 


ba.nhar ct d.1.Dar banho a: banhar o nené, 2, Molhar; inundar: ba- 
nhar o rosto. 3. Passar ou correr por: n rio Tietê banha todo o Estado de 
São Paulo. M vt di. 4.Fig. Envolver; encher; impregnar: a Lua banha de 
luz todo o vale. 5. Mergulhar: banhar instrumentos cirúrgicos em álcool. 


6. Molhar: banhar o rosto de (ou em) lágri ; 
. grimas; banhar a roupa de (ou e 

tinta. / v.p.7. Tomar banho: banhar-se nas águas do rio. onharsaa 
Íssimo; não caber em si de conten- 

nos negócios e no amor, +s Do latim 

banhar-se, lavar-se, 

gua, dentro do qual se pode 

e. 2.Futebol Posição irregu- 

a, tem apenas um adversário 
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pela frente; impedimento; off-side. A Banheira de hidromassagem, 
Banheira equipada com sistema de sucção e impulsão, que gera movi. 
mentação da água e pode receber água aquecida ou ter aquecimento pró: 
prio; hidromassagem (2). + Não se confunde (1) com banheiro. 
ba.nhei.ro s.m.(0) Aposento ou recinto de uma habitação no qual estão 
as instalações hidrossanitárias, ou seja, bacia, lavatório, chuveiro e Ag 
vezes banheira; quarto de banho. + Não se confunde com banheira (1). 
ba.nho s.m.(0) 1. Lavagem de todo o corpo, geralmente por imersão em 
água: banho de mar. 2. Líquido em que uma pessoa se banha: o banho 
está pronto; o banho está quente. 3. Lugar onde alguém se banha e no 
qual está o líquido destinado ao banho: eu estava no banho, por isso não 
atendi ao telefone. 4.P.ext. Exposição do corpo a raios solares, lumino. 
sos ou gases: banho de sol; banho de radiação ultravioleta. 5. Lavagem 
de qualquer objeto por imersão em líquido; banho de peças de automóvel 
em gasolina. 6. Lavagem de animais: é obrigatório o banho carrapaticida 
dos (ou nos) ovinos. 7. Metal fundido em que se mergulha uma peça, para 
dar-lhe recobrimento. 8.Fig. Conjunto de realces ou de benefícios que,, 
pela abundância, muda o aspecto ou o valor de alguém: tomar um banho 
de loja, de ânimo, de cultura, de educação. 9.Pop. Enorme vantagem com 
que alguém ou alguma coisa se apresenta em relação a concorrente(s): em 
muitos aspectos, este dicionário dá um banho na concorrência. 10,Gir, 
Esporte Vitória por larga vantagem de pontos; lavada; surra; chocolate: 
o Corinthians levou um banho hoje do Juventus. e V. balnear e balneá- 
rio. A Banho cheiroso. Banho de cheiro. / Banho de água fria (fig). 
Decepção; frustração. / Banho de asseio. Aquele que se faz no bidê. 
4 Banho de assento. 1. Banho das partes íntimas do corpo. 2.Fig. Sacrifi- 
cio de aguardar muito tempo sentado. / Banho de cheiro. Banho em água 
temperada com sete plantas aromáticas que, em certas ocasiões e segundo 
certas crenças, serve para espantar malefícios; banho-cheiroso. % Banho 
de descarrego. Imersão em água temperada com ervas que supostamente 
favorece a eliminação de maus fluidos. / Banho de espuma. Produto cos- 
mético usado no banho para limpeza e tratamento da pele. / Banho de loja. 
Renovação total do vestuário, substituindo-se roupas velhas ou surradas por 
outras, modernas, da moda, com consequente mudança completa do visual. 
ou da aparência: A catadora de lixo levou um banho de loja e virou modelo 
fotográfico! Banho de mar. Imersão do corpo ou parte dele nas águas 
do mar. / Banho de sangue. Mortandade; carnificina. / Banho de sol. 
Exposição do corpo aos raios solares, para efeito de bronzeamento. // Banho 
finlandês. Sauna. / Banho turco. Aquele que se toma exposto em vapor de 
água, para posterior mergulho do corpo em água fria. / Dar um banho 
(fig.). 1. Sobressair em habilidade, destreza, conhecimento, intelectuali- 
dade, etc.: O professor deu um banho de erudição na aula de hoje. 2.Es-_ 
porte Vencer por ampla diferença de tentos: O Flamengo deu um banho, 
hoje no Bangu: 7 a 0. + Do latim vulgar baneum, do latim balneum = banho, 
casa de banho. > banhista s.cdd. (1. pessoa que toma banhos de mar, piscina, 
rio, caldas, lago, lagoa, etc.; 2. pessoa que dá banho em outra; 3. pessoa que se. 
submete a banhos medicinais). a 
banho-maria s.m.(o) 1. Processo de aquecer ou cozinhar lentamen- 
te qualquer substância (geralmente alimento), mergulhando em água 
fervente o recipiente em que está contida: você pode aquecer um ali- 
mento em fogo brando ou em banho-maria; esta panela, própria para 
banho-maria, deve ser usada exclusivamente para derreter chocolate. 
2.Fig. Compasso lento ou de espera: em se tratando de reforma do ju: 
diciário, os magistrados preferem o banho-maria; a reforma uniter-. 
sitária está em banho-maria; o deputado sugere que a representação 
contra o presidente fique em banho-maria. e Pl.: banhos-maria (pL 
especial). A Cozinhar em banho-maria. 1. Aquecer ou cozinhar len: 
tamente (qualquer alimento). 2.Fig. Retardar; protelar: O governo c0- 
zinha em banho-maria a reforma tributária. & A palavra maria desta 
expressão teria origem no nome da inventora de tal processo: Maria, 
alquimista e irmã bíblica de Moisés, líder hebreu. Há outras versões. + 
ba.nido adj. e s.m.(0) 1, Que ou aquele que sofreu banimento: o governo 0 
declarou banido do país. 2.P.ext. Que ou aquele que sofreu expulsão: decla: 
ramo-lo banido do nosso grupo; viver banido da sociedade. 4 adj. 3. Supr. 
mido; eliminado: éum galicismo de há muito banido do português; são ideias 
banidas da minha mente. 4.Pop.CE Diz-se do fruto que amoleceu, no todo 
ou em parte, por causa de queda ou pancada. 5,Pop.CE Diz-se de pessoa que 
está moída ou todo dolorida, por efeito de viagem, muito trabalho ou pancada: 
ba.nir v.t.d. 1. Expulsar do país perpetuamente: o governo baniu os St". 
questradores canadenses. 2.P.ext. Expulsar de uma agremiação, socieda" 
de, etc.; excluir: a diretoria do clube resolveu banir o mau associado. 3.-F'9: 
Afastar; afugentar: banir os pensamentos negativos da cabeça. 4. Fig. Eli 
minar; abolir; banir a corrupção do seio da sociedade; banir medos è dio 
vidas; banir as tristezas do coração. 5, Expulsar; fazer fugir: o violento 
terremoto não baniu a população da cidade. 4 v.t da. 6. Expulsar; exclu! Y 
baniram o rapaz do grupo; a Fifa baniu o clube de todas as disputas m; 
ternacionais. e Antôn. (1): repatriar. e Conjuga-se por abolir. se N o s$, 
confunde (1) com degredar nem com deportar, exilar, erpatriare prosers 
ver. Do frâncico *bannjan = banir, do francês antigo banir, baniss- ri 
francés moderno bannir. > banimento (bå) s.m. (1. ato ou efeito de ban"! 
2, expulsão perpétua do país; 3, expulsão; 4, eliminação; abolição). x 
bano s.m.(0) Música 1. Instrumento de corda, da família do alaúde ir 
formato redondo, braço comprido e estreito, com uma abertura circu’ $ 
na parte posterior e quatro, cinco ou seis cordas simples. 4 s.sc.(0) 2. Es 
soa que toca banjo; banjoísta, s's O banjo surgiu entre os escravos dos al” 
tados Unidos, podendo ser derivado de instrumentos da África ocident!" 
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Tornou-se popular com as apresentações dos menestréis do séc. XIX, nas 
primeiras bandas de jazz e em algumas músicas folclóricas. // Do Inglês 
bandore = bandurra. > banjoista (ban) s.cdd. [banjo (2). k 
ban.lon ingl] s.m.(0) Indústria Têxtil Tecido sintético, em moda na dé- 
cada de 1960, usado prince. na fabricação de blusas. + É marca registrada 
(Ban-Lon), portanto nome próprio que se tornou comum, a exemplo de 
bombril, gilete, ete. Por ser marca registrada, não convém aportuguesar 
este nome, usando a terminação -0m, presente em batom garçom mara 
rom, ete., à exemplo do que ocorre com teflon. F é 
ban.ner lingl.] sem.(o) 1. Publicidade Bandeira ou bandeirola com 
anúncio de certo produto. 2.Publicidade Conjunto dessas bandeiras ou 
bandeirolas, colocadas em fios ou em sequência e expostas em pontos 
de venda, a fim de chamar a atenção de quem passa para os produtos ali 
vendidos. 3.Informatica Mensagem publicitária breve num site da Inter- 
net, com link para a página do anunciante; anúncio utilizado na Internet. 
e Pl: banners. e Pronuncia-se bénâr, mas no Brasil se ouve muito bâner. 
ban.quel.ro sm.(o) 1 Proprietário ou diretor de banco, entidade finan- 
ceira. 2. Aquele que se dedica a realizar operações bancárias. 3.Fig. Homem 
extremamente rico; capitalista. 4. Aquele que, nos jogos de banca tira as 
cartas e paga aos parceiros. 5. Aquele que tem banca de qualquer tipo de jogo 
de azar. 6. Pop. Aquele que se faz de difícil na conquista amorosa; aquele que 
bota banca para o sexo oposto: ela é a maior banqueira do bairro, gosta de 
desprezo, e não de elogios. 7. Nos açougues, mesa de cortar carne. 
ban.que.ta (è) s.f.(a) 1. Pequeno assento baixo e sem espaldar. 2. Banco 
muito pequeno e baixo, para apoio dos pés. 3. Pequena mesa de trabalho. 
4. Militar Plataforma construída no interior de uma fortificação, ao largo 
da muralha e numa altura conveniente para que os soldados possam atirar. 
ban.que.te (è) s.m.(0) Jantar formal, suntuoso e solene, geralmente em ho- 
menagem a alguém. < Do italiano banquetto, pelo francês banquet. > ban- 
queteiro (ban) s.m. (aquele que prepara banquetes ou refeições esmeradas). 
ban.que.te.ar (que) v.t.d. 1. Honrar com banquete: banquetear amigos. 
4 v.p. 2. Participar de banquete: banquetear-se com altas autoridades. 
3.P.ert. Comer iguarias finas, a que não se está acostumado: banquetear- 
-se apenas uma vez ao ano: no Natal. 4. Fazer vultosos gastos com comi- 
da: eles passam fome o ano todo, mas no Natal se banqueteiam. 5. Comer 
vorazmente: as hienas banqueteiam-se nas carcaças abandonadas pelos 
leões. e Conjuga-se por atear. 
ban.qui.sa s.f.(a) Grossa camada de gelo flutuante (2m a 3m de espes- 
sura) ligada a uma baía, na costa, cujas bordas podem elevar-se a até 60m 
acima do nível do mar; banco de gelo. +*+ Do escandinavo bank-is = banco 
de gelo, pelo francês banquise. . 
ban.tos.m.(o) 1.Linguística Família de mais de 400 línguas intimamente 
relacionadas, faladas no centro e no Sul da África por mais de 150 milhões 
de pessoas. 2. Grupo de tribos africanas cultural e fisicamente diversas, 
que falam as línguas bantas. 3. Membro do povo que fala uma das línguas 
bantas. 4 adj. 4. Relativo ou pertencente a essa família ou a esse grupo. 
* Os bantos são um povo negro que habita toda a parte central, sul e leste 
do continente africano, exceto o Sudoeste. Há várias línguas e dialetos 
antos. O termo é usado na África do Sul em referência ao negro, para 
distinguir dos brancos, chamados africâneres. Muitas das nossas palavras 
são de origem banta: caçula, dendê, fubá, quitanda, senzala, xingar, etc. 
ban.zais.m.(o) Saudação japonesa, grito e viva de guerra que significa 
rocê pode viver dez mil anos. A Ataque banzai. Ataque suicida das tro- 
pas japonesas na II Guerra Mundial sobre alvos inimigos. ++ Do chinês 
(mandarim) wàn sui: wàn = dez mil;+ sui = anos. . bag S 
ban.zar v.t.d. 1. Surpreender; espantar: o biquíni, assim que surgiu, lá 
pelos idos de 1954, banzou o mundo inteiro.  v.t.i.e v.i. 2. Ficar pensa- 
tivo em razão de fatos difíceis de explicar; pensar muito, detidamente; 
matutar: banzar nos infortúnios da vida; fiquei ali banzando no ao 
que me aguardava; às vezes ficava sentado ali, qo pé da aca a p 
para um ponto qualquer do infinito, banzando. ++ Do quimbundo kuban- 
za. > banzativo adj. (absorto em pensamentos; pensativo). À 
ban.zé s.m.(o) Pop. 1. Agitação ou protesto de quem grita e rec ama 
muito; tumulto; confusão; bafafá: a menina aprontou um banzé na fes- 
ta, porque não lhe guardaram um pedaço de bolo. 2. Clamor de vozes; 
oreg g n ês h da manhã, não dá. 
gritaria: um banzé em frente de casa, às três horas df tante 
4 Armar (o maior) banzé. Provocar (grande) confusão, com prote 


reclamação: As crianças armaram o maior banzé porque os pais não as 


eiraram andar na montanha-russa. ++ Do quimbundo mãzué = vozearia. 
uenas ondas e se agita 


sorte e o azar alternam, não 


= saudade. 

esca (Adansonia Lad 
i tronco do mundo, 
nília das bombacáceas, que possui o Lae arpi pT, 
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as imponência e grandes proporções, 
"9 rei da flora mundial. Não chega a 


banlon 
baralha 


nárias: o tronco chega a ter até 


estíveis, têm a polpa ácida, mas 
bab = fruto de 


sua largura atinge proporções extraordi 
30m de circunferência, Seus frutos, com | Po 
saborosa. // Possivelmente do árabe norte-africano būhi 
muitas sementes, pelo francês bahobab, baobab. 
ba.qua.ra adj. 1. Vivo; ativo; esperto: criança 
pessoa que se sai bem de tudo quanto empreen 
= aquele que sabe de tudo. , 
ba.que s.m. (o) 1. Estrondo ou grande ruído de corpo que cai ou que se 
choca violentamente com outro; queda ou batida súbita e ruidosa. 2.Fig. 
Brusca decepção; grande e súbito revés: aquela resposta foi um baque 
para mim. xs É onomatopeia. 

ba.que.a.no (bà) s.m.(o) Pop.N e NE Aquele que conhece bem uma re- 
gião ou um território; guia; tapejara. +% É espanholismo platino. 
ba.que.ar (bà) v.t.d, 1. Convencer ou render à força de razões: com aque- 
la demonstração inequívoca de afeto, ela acabou me baqueando. 2. Can- 
sar, a ponto de não mais poder seguir; extenuar: esse jogo nos baqueou 
a todos; essa caminhada baqueia todo o mundo. 3. Arrasar ou arruinar 
(financeiramente): a crise baqueou o comércio. M v.i. 4. Cair de repente, 
com estrondo: o corpo que baqueou na calçada era de uma criança. 5.Fig. 
Cansar muito; extenuar: depois de horas de caminhada na selva, sem 
água nem comida, baqueamos e dormimos. 6. Arruinar-se; desabar: o III 
Reich baqueou em maio de 1945. 7.Fig. Ficar totalmente sem dinheiro; 
falir: a empresa, depois de muitas dificuldades, baqueou de vez. 8.Fig. 
Perder o entusiasmo; desanimar: avante, pessoal, não podemos baquear 
agora, que já estamos chegando! M v.p. 9. Cair de repente, com estrondo: o 
corpo que se baqueou na calçada era de uma criança; o avião fazia pirue- 
tas no ar e, de repente, se baqueou no solo. e Conjuga-se por atear. 
ba.que.lite (bà) s.f.(a) Resina sintética dura e quebradiça, obtida do 
formaldeído e do formol. e Var. (segundo o VOLP): baquelita. * É mar- 
ca registrada norte-americana (Bakelite) e francesa (Bakélite), que deriva 
de nome próprio: Leo Hendrik Baekeland (1863-1944), químico belga que 
patenteou sua invenção em 1907; portanto, trata-se de nome próprio que se 
tornou comum, a exemplo de bombril, fórmica, gilete, etc. Em virtude de ser 
marca registrada, cuja forma não se corrompe, não deveria ter o elemento 
final -e mudado para -a, como na forma baquelita, registrada pelo VOLP. 
ba.que.ru.bu (que) s.m.(o) V. bacurubu. 

ba.que.ta (ê) s.f.(a) 1. Vara pequena e delgada de madeira, geralmente 
mais grossa numa das extremidades, que termina em bola, com a qual 
se toca tambor. 2. Vareta de guarda-sol. +% É italianismo (bac-chetta). 
> baquetar (bà) ou baquetear (que) v.i. (tocar tambor com baqueta), 
sendo este conjugado por atear. 

bá.qui.co adj. V. Baco. 

ba.quis.ta adj. e s.cdd.(0/a) 1. Que ou pessoa que, adepta de Baco, bebe 
vinho ou outras bebidas alcoólicas refinadas. 2.P.ext. Que ou pessoa que 
é dada a orgias. «4 É derivada sufixal: Baco + -ista. 

ba.qui.té (bà) s.m.(o) Pop. Samburá ou cesto que as índias brasileiras 
costumam trazer às costas. «% De origem tupi, mas de étimo desconhecido. 
bar’ s.m.(o) 1. Balcão ou dependência da casa onde se servem bebidas al- 
coólicas. 2. Estabelecimento comercial onde se servem comidas ligeiras, 
refrigerantes, etc., num balcão. 3.Pop. Botequim. 4. Móvel próprio para 
guardar bebidas. ++ É anglicismo puro. í 

bar? s.m. (o) Unidade de medida de pressão no sistema CGS equivalente 
a 105 pascais (105Pa). e P1.: bars. à Do grego baros = pesado. 

ba.ra.co s.m.(o) 1. Corda ou cordel feito de fio resistente. 2. Corda ou 
laço para enforcar condenados: Tiradentes foi para a forca com o baraço 
à volta do pescoço. A Estar com o baraço na garganta (fig.). Estar em 
complicada situação, geralmente financeira. / Pôr o baraço na gar- 
ganta de alguém (fig.). Pô-lo em situação difícil, geralmente financei- 
ra. / Senhor de baraço e cutelo. Aquele que é senhor da'vida e da morte 
de outrem; aquele que é dado a prepotências: Fidel Castro foi por muito 
tempo senhor de baraço e cutelo em Cuba. (O povo usa “braço” por bara- 
ço, neste caso.) é Do árabe maraç = corda, cordel. 

ba.ra.do adj. 1. Fechado à circulação: rua barada. 2.Pop. Impedido de 
entrar em algum lugar: estudantes barados da festa. 3.Heráldica Dividi- 
do por barras em número igual ao dos interstícios do campo. 
ba.ra.fun.da (bà) s.f.(a) 1. Mistura desordenada de coisas; grande con- 
fusão; mixórdia; bagunça: na mesa havia uma barafunda de livros, revis- 
tas, jornais e muitos papéis. 2. Confusão ruidosa; desordem barulhenta; 
baderna: o que era para ser uma festa de confraternização, virou uma 
barafunda. 3. Multidão desordenada; alvoroço; tumulto: os torcedores 
quase sempre saem dos estádios em barafunda. > barafundar (rã) ou 
barafundear (bà-fùn) v.t.d. (estabelecer barafunda ou grande confusão 
em; o novo treinador chegou e barafundou todo o sistema tático da equi- 
pe) e v.p. (tornar-se ou virar uma bagunça: o “elo perdido” da honesti- 
dade, da decência e da ética na política se barafundou, se chafurdou, se 
confundiu e se perdeu nos últimos anos), sendo este conjugado por atear 
ba.ra.fus.tar (rà) v.i. 1. Entrar violentamente: o garoto barafustou por ali, 
gritando muito de dor. 2. Agitar-se desordenadamente; espernear; estrebu- 
char; o enorme tubarão barafustou tanto na embarcação, que quase apõea 
pique; os porcos barafustam na lama. 3. Estorçar-se por alguma coisa: E 
gitar: por mais que barafustemos, não vamos encontrar solução par EXCO- 
ba.ra.lha s.f.(a) 1. Conjunto de cartas restantes, de ois HA m 
das aquelas com que se inicia o jogo. 2. Desordem: a de distribuí- 
mexerico; fuxico; fofoca. -> baralhada (bà) s.f. ( a d bra 
sordem; barafunda). J- \grande bara 


s baquaras. 2. Diz-se da 
de. + Do tupi bakwara 


3. Intriga; 
lha ou de- 
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ba.ra.lha.do (bà) adj. 1. Diz-se das cartas de jogo alteradas na sua or- 
dem normal. 2.P.ext. Reunido confusamente; misturado: roupas bara- 
lhadas na lavanderia. 3.Fig. Confuso; atrapalhado: sente-se baralhado 
no trânsito de São Paulo. e Var.: embaralhado. 
ba.ra.lhar (bà) v.t.d. 1. Misturar, intercalando (as cartas do baralho). 
2.P.ext. Misturar; confundir: baralhar os pensamentos. M v.p. 3. Mistu- 
rar-se; confundir-se: as lembranças da infância se baralhavam na minha 
cabeça. e Var.: embaralhar. > baralhamento (rà) s.m. [ação ou efeito de 
baralhar(-se)], de var. embaralhamento. 
ba.ra.lho s.m.(o) 1. Conjunto de 52 cartas, necessárias a um jogo, divi- 
didas em quatro naipes diferentes, subdivididas de ás até rei (com peças 
numeradas de 2 a 10), mais as figuras: valete, dama, rei e ás. 2.P.ext. 
Tarô. +» É derivada regressiva de baralhar. 
ba.ram.baz (bà) s.m.(o) Pop. Qualquer coisa pendente, como sanefa, 
reposteiro, etc. 
ba.ran.ga adj. e s.cdd.(0/a) Gir. 1. Que ou qualquer profissional de 
pouco ou nenhum valor: meu time só tem barangas. // adj. 2. De mau 
gosto; brega: o nome do filme pode ser baranga, mas o enredo é bom. 
# sf.(a) 3. Mulher muito feia e desmazelada. 
ba.rão s.m.(o) 1. Título nobiliárquico imediatamente inferior ao de vis- 
conde, que, por sua vez, é inferior ao de conde, marquês, duque e arquidu- 
que. 2.P.ext. Homem que tem esse título. 3.Fig. Homem muito importan- 
te ou poderoso, princ. na área econômica: os barões da cocaína; os barões 
das finanças. 4.Pop. Nota de mil cruzeiros antigos, que tinha como efígie 
o barão do Rio Branco. e Fem. (1a 3): baronesa (ê). ++ Do germânico *baro 
= homem livre, apto para a luta, pelo latim baronis = mercenário, pelo 
francês baron = barão. > baronato (bà) s.m. ou baronia (bà) s.f. (título 
ou dignidade de barão); baronia (bà) s.f. (1. baronato; 2. senhorio ou ter- 
ra de barão); baronial (ro) adj. (rel. a baronia ou a barão). 
ba.rata s.cp.(a) Entomologia Pequeno inseto ortóptero onívoro da fa- 
mília Blattidae, silvestre ou doméstico, de hábitos noturnos, longas an- 
tenas, corpo oval e achatado, movimentos rápidos, que vive em recintos 
escuros, úmidos, nos quais devora papéis, comidas, estofos, etc. A Barata 
de igreja (pop.). Pessoa muito beata, que vive na igreja; carola. / Barata 
tonta (pop.). Pessoa que, por alguma razão, perdeu o rumo do norte; pes- 
soa desnorteada ou atrapalhada: Olhe lá aquela barata tonta do Hersílio! 
4 Estar (ou Ficar) entregue às baratas. Estar (ou Ficar) abandonado ou 
esquecido: O teatro ficou entregue às baratas. #+ As baratas são pretas ou 
marrons e compreendem cerca de 4.000 espécies. De hábitos noturnos, pro- 
curam alimento, água, abrigo ou parceiros para reprodução, mas podem 


ser vistas durante o dia, quando é alta a infestação, ou quando há falta de 


égua, alimento ou abrigo. Pôem ovos numa casca dura chamada ooteca, 
carregada pela fêmea. As espécies mais conhecidas são a barata orientál 
(Blatta orientalis), as baratas alemã e americana (Blattella germanica e 
Periplaneta americana, conhecidas respectivamente como francesinha 
e barata de esgoto), que podem transformar-se em verdadeira praga do- 
méstica. Nos trópicos, existem algumas espécies coloridas que vivem em 
flores. Como as baratas se deslocam geralmente por locais imundos, como 
esgotos, ralos, lixos, etc., elas carregam naturalmente em suas patas mi- 
crorganismos que transmitem várias doenças, entre as quais a hanseníase, 
a tuberculose, a poliomielite, diarreia, etc. As baratas são provavelmen- 
te os insetos mais antigos do planeta: habitam a Terra há cerca de 300 
milhões de anos, devido princ. à sua incrível resistência e adaptação aos 
diferentes climas e ambientes. O maior e mais completo fóssil de uma bara- 
ta foi encontrado em 1999 numa mina de carvão do Estado de Ohio (EUA). 
O fóssil pertence à espécie Arthropleura pustulatus, que viveu durante o 
período carbonífero, há 300 milhões de anos (55 milhões de anos antes dos 
primeiros dinossauros). O fóssil impressionou os cientistas pela quantida- 
de de detalhes preservados e pelo seu tamanho (é duas vezes maior que a 
maioria das baratas norte-americanas: 9cm de comprimento, ou seja, do 
tamanho de um rato), Nenhum cientista conseguiu explicar, todavia, por 
que as baratas são o verdadeiro horror das mulheres do mundo inteiro. 
4 Do latim blatta, com origem no verbo grego blaptein = estragar. 
barata-descascada s.sc.(a) Pop. Pessoa muito branca de pele. e Pl.: 
baratas-descascadas. + V, barata-tonta. 

ba.ra.ta.ria (ra) s.f.(a)1, Negócio interesseiro, próprio daquele que dá, 
já tendo em vista a retribuição: o que ele dá não é presente, é barataria. 
2.Direito Dano ou prejuízo causado voluntariamente ao armador pelo 
comandante de um navio: o segurador não responde por fraude nem por 
barataria do capitão. + É italianísmo (baratteria). 

ba.rate.r (rà) v.t.d. 1. Vender por preço menor que o anteriormente prati- 
cado; baixar, reduzir ou diminuir o preço de: os supermercados baratearam 
quase todos os seus itens. 2.Fig. Dar pouco ou nenhum valor a; depreciar; 
menosprezar: ela costuma baratear o namorado das amigas, por despeito; 
baratear o mérito alheio; nenhuma mulher tem o direito de se baratear, 
M vt.di. 3. Vender ou dar barato: este supermercado só barateia as mer- 
cadorias aos fregueses cadastrados. 4. Conceder com facilidade: barateoú 
mil favores ao amigo e recebeu como paga um pontapé nos fundilhos, M v.i, 
5. Tornar-se barato; diminuir de preço ou de valor; todos os itens supermer- 
cadistas baratearam com o Plano Real; a péssima gasolina brasileira nunca 
barateia. e Var.: baratar. e Conjuga-se por atear. > barateamento (bà-te) 
ou barateio (bà) s.m. (1. ato ou efeito de baratear; 2, baixa de preço). 
ba.ra.ti.nar (rã) v.t.d. Gir. 1. Fundir a cuca de; encucar; preocupar de- 
masiadamente: os filhos de hoje baratinam os pais. 2. Causar a maior con- 
fusão em; confundir; complicar: a matemática e a física costumam bara- 
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tinar a cabeça de alguns vestibulandos. M v.i. ou v.p. 3. Ficar encucado oy 
com a cuca fundida; preocupar-se demais: você (se) baratina à toa, rapaz, 
> baratinado (rà) adj. (1. extremamente preocupado; encucado: os filhos. 
de hoje deixam os pais baratinados; 2. muito confuso ou complicado; per. 
dido; desnorteado: ela fica baratinada quando faz prova de física)... 
ba.ra.to adj. 1. Que tem preço baixo; acessível: comida barata; carro 
barato; casa barata; os torcedores exigem ingressos mais baratos. 2, Qu 
cobra pouco: médico barato; advogado barato; arquiteto barato: 3. Vul.: 
gar; de mau gosto: brincadeira barata; sentimentos baratos. 4 sm.(o) 
4.Gir. Curtição: a festa foi um barato! 5.Gír. Coisa muito bonita ou boa, 
6.Gir. Estímulo causado por drogas. / adv. 7. A preço baixo: carro ega- . 
solina, no Brasil, custam barato?; médicos brasileiros cobram muito ba. 
rato por suas consultas. e Antôn. (exceto 4 a 6): caro. e V. embaratecer 
A Dar de barato. Admitir sem discussão o que outrem diz ou faz. &Não 
se usa “preço barato”: barato é a coisa, e não o preço. Diz-se preço bairo 
e produto barato. // V. caro. / É derivada regressiva de baratar, var. de ' 
baratear. > barateza (bà) s.f. (1. qualidade do que é barato: a relativa 
barateza dos pneus na manutenção de um carro; 2. modicidade de preço; - 
por que a barateza dos legumes nessa época do ano?). 
bá.ra.tro s.m.(o) 1. Precipício para onde se arremessavam vivos os cri- | 
minosos, na antiga Atenas. 2.P.ext. Abismo. #+ Do grego bárathron = bu- 
raco fundo, abismo, onde os condenados atenienses eram precipitados, 
pelo latim barathrum. > barátrico adj. (rel. a báratro). 
ba.ra.tro.me.tri.a (bà-tro) s.f.(a) Medição da velocidade e da direção 
das correntes submarinas, feita através do baratrômetro. > baratromé- 
trico (rà) adj. (rel. a baratrometria ou a baratrômetro); baratrômetro 
(bà) s.m. (instrumento com que se faz a baratrometria). 
ba.ra.ú.na (bà) s.f.(a) Botânica 1. Árvore anacardiácea (Schinopsis 
brasiliensis), de ramos espinhentos, flores aromáticas e brancas e frutos 
com o endocarpo em forma de asas. 2. Madeira dessa árvore, muito dura, 
usada para a fabricação de dormentes. 3. Árvore leguminosa de grande | 
porte (Melanoxylum brauna), de flores amarelas, vistosas, que fornece 
madeira vermelho-escura, duríssima, própria para obras externas, hi- 
dráulicas e marcenaria de luxo. 4. Essa madeira. e Var.: braúna. & Do 
tupi imbira'una = madeira negra: imbi'ra = madeira + “una = negro. 
bar.ba s.f.(a) 1. Conjunto dos cabelos do queixo e da face masculina: 
cortar a barba; fazer a barba. 2.P.ext. Conjunto de pelos ou cerdas seme- 
lhantes em animais e plantas: barbas do bode, do milho, do trigo. 3.P.ezt. 
Qualquer conjunto ou agrupamento de fios ou pelos: as barbas do pincel, 
da escova. | s.f.pl.(as) 4. Arestas que ficam à superfície da madeira po- 
lida ou serrada, ou nas bordas de qualquer papel aparado: o encaderna- 
dor não soube retirar as barbas do papel. e Aum. irregular (1): barbaça. 
e Dim. (1): barbicha (irregular); bárbula (erudito). e V. embarbecer. 
A Dar-lhe a água pela barba. Passar por grandes dificuldades: Está a 
água já lhe dando pela barba e ainda lhe faltam três anos de mandato! 
4 Nas barbas de alguém. Na presença de alguém, sem nada ocultar; 
bem diante de; na cara de: A mulher faz amor com outro nas barbas do 
marido. Beijou a menina nas barbas dos pais dela. 4 Pôr as barbas de 
molho. Estar atento contra iminentes perigos ou contratempos, preca- 
ver-se; acautelar-se. «+ Do latim barba. > barbaça s.f. (barba comprida 
e cerrada); barbaçudo (bàr) adj. (diz-se daquele que tem barbaça); bar- 
balho s.m. (v.); barbalhoste (bàr) adj. (v.); barbar v.i. (v.). nod 
barba-azul s.m. (o) 1. Homem que casa e depois mata as esposas, uma 
após outra. 2. Homem viúvo de muitas mulheres. 3. Homem que tem mul- 
tas mulheres. e Pl.: barbas-azuis. + Deriva de nome próprio: Barba Azul. 
bar.ba.cã (bàr) s.f.(a) 1. Nas fortificações antigas, espécie de muro 
construído diante das muralhas e mais baixo que elas. 2. Nas fortifica- Ț 
ções modernas, fresta nas muralhas pela qual os soldados podem atirar | 
no inimigo, observando ainda o que se passa nas suas fileiras. + Do ára- 
be bab al-bagara = porta das vacas, através do latim vulgar barbacana. 
Bar.ba.ce.na, visconde de (1754-1830). Governador de Minas Gerais, ' 
nascido Luiz Antônio Furtado de Castro de Rio de Mendonça e Faro, que 
reprimiu, em 1789, a Conjuração Mineira. Foi cofundador da Academia 
das Ciências de Lisboa. Recebeu o título de conde em 1816. E 
bar.ba.da s.f.(a) 1. Beiço inferior do cavalo. 2. Barbela (1). 3.Gir. Aque- 
le que vence ou deve vencer com facilidade, num páreo, competição 04 | 
eleição: esse cavalo é uma barbada; seu time é uma barbada: ganha todas. 
e Antôn. (2): zebra, azarão, nas 
barba-de-bode s.f.(a) Botânica 1. Nome comum a diversas espécies. 
de plantas ciperáceas, compostas e gramíneas, princ, a Aristida pallens: y 
de sementes comestíveis e cujas inflorescências, quando secas, asserae 
lham-se a barba-de-bode. ~ s.m.(o) 2.Pop. Homem que usa barba long? 
pontuda no queixo. e P1.: barbas-de-bode. i 
bar.ba.do adj. 1. Em quem já nasceu barba: rapaz barbado. 2. Que tem 
a barba crescida: a garota disse não gostar de namorar rapaz barbado: 
4 8.m.(0) 3. Homem barbado ou adulto, i 
Bar.ba.dos s.m.(0) País insular das Antilhas, do grupo das Barlavento : 
de apenas 431kmº, Pop. (2010): 285 mil. Cap.: Bridgetown. Hora local 
fuso horário: -lh, em relação ao horário de Brasília. «4 Os portugues 
chegaram à região de Barbados no início do séc. XV, mas em 1605 Ce 
gleses começaram a reclamar a sua posse, que se concretizou em dd 
Barbados foi colonizado pelos ingleses de 1627 a 1966, por isso muitas “| 
dições britânicas hoje fazem parte intrínseca da cultura barbadianê: q, 
nhecido como Pequena Inglaterra, Barbados é a mais britânica das 1 aa 
do Caribe. A língua oficial é, portanto, o inglês. A alfabetização cheg?” 
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ro, da lação, a maioria R itut g 
97% da an E JE matoria dela constituída de negros (95%). Barbados 
é um país de clima quente, de terra fértil e intensamente cultivada. Pro 
duz cana-de-açúcar, bebidas, produtos químicos e componentes elétricos 
O turismo, altamente desenvolvido, é a segunda fonte mais importante 
de divisas. Depois de quase 350 anos de colonização inglesa, a ba 
tornou independente em 1966. > barbadiano (bàr) adj. es E ss 
herbata a (0) 1. Barbicha. 2. Botânica Raiz filamentosa 
a.lhos.te (bar) adj. 1. Que te si E 
baraa pe. pa ni A O tem barba rala ou pouca barba. 2. Fig. 
Que ad pt ps mo; inùtil; o mimeógrafo está longe de 
se to 3 s gumas escolas brasileiras. / s.sc.(0) 3.Pig. 
Pessoa sem valor; mequetrefe, 
te sm.(o) Cor atadas i , 
bar.ban R g to =e redel delgado e frágil, de fibras vegetais ou sinté- 
ticas, agregadas por torção, que serve para amarrar, atar et 
Ap TR à Jara ama , atar, etc. A Marca 
barbante. De péssima qualidade; ordinário; vagabundo: Tijolo marca 
barbante. Caneta marca barbante. ++ Deriva de nome próprio: Brabante 
(com metátese), antigo ducado europeu, hoje região dividida entr - 
landa e a Bélgica. E a entre a Ho 
tinho (bar) s.m. iminuti 
horbemi i í ah n (0) 1. Diminutivo regular de barbante; pe- 
queno bar se Cr ka id E de barbantinho cheiroso. A Barbantinho 
clas er ee anie impregnado de uma substância química 
que exar Ê radável, quando queimado; peido- 
“alemão; barbantinho (2). q q o; peido 
bar.bar v.t. 1. Começar a ter barba: aos 16 anos, ele começou a barbar, 
2.Botânica Adquirir radículas: a planta já está barbando. 
bár.ba.ra s.f.(a) 1. Náutica Paiol de pólvora. / adj. e s.f.(a) 2. Feminino 
de bárbaro. 
bar.ba.rá (bàr) s.m.(0) Cano de escoamento de água usada na cozinha. 
bar.ba.ri.a (bàr) s.f.(a) 1.:Ato ou dito próprio de bárbaro; barbarida- 
de. 2. Estado primitivo de civilização; ausência total de cultura; gros- 
seria completa; selvageria. 3. Coletivo de bárbaro; muitos bárbaros. 
e Var.: barbárie. 
bar.ba.rida.de (bà) s.f.(a) 1. Ato próprio de homem bárbaro, incivili- 
zado; barbarismo; barbárie: os torturadores cometeram barbaridades. 
2.Fig. Absurdo: é uma barbaridade aumentar o número de impostos, já 
excessivo. 4 inter). 3. Indica espanto (no bom ou no mau sentido): barba- 
ridade! prenderam um corrupto! A Barbaridade de. Grande quantida- 
de de: Comprou barbaridade de bugigangas em Miami. 
bar.ba.ris.mo (bàr) s.m.(o) 1. Barbárie. 2.Gramática Todo e qualquer 
desvio relativo à palavra (p. ex.: quem diz ou escreve “fleira”, “compa- 
nia”, “drento”, “drobar”, em vez de freira, companhia, dentro, dobrar; 
quem diz ou escreve “récorde”, “rúbrica”, “júniores”, em vez de recorde, 
rubrica, juniores; quem escreve “maizena”, “uma guaraná”, “eu inter- 
vi”, “os cidadões“, em vez de maisena, um guaraná, eu intervim, os cida- 
dãos). > V. solecismo. / Do grego barbarismoós = linguagem estranha, 
ininteligível, pelo latim barbarismus. 
barba-ri.zar (bà) v.t.d. e v.p. 1. Tornar(-se) grosseiro, rude, selvagem 
ou bárbaro: embrutecer: esse tipo de vida barbariza as pessoas; as mas 
companhias sempre barbarizam os ingênuos; as pessoas se barbarizam 
nesse tipo de vida. 4 v.i. 2. Cometer barbarismos. 3.Pop. Cometer as 
maiores crueldades; agir como bárbaro: os bandidos entraram na casa 
e barbarizaram. 4.Gir. Exagerar (sempre em sentido meliorativo): meu, 
time hoje barbarizou: 7 a 0! > barbarização (bàr-rì) s.f. [ação ou efeito 
de barbarizar(-se): jornalistas contribuem para a barbarização da lin- 
gua; com a queda do Império Romano do Ocidente (476 d.C.), houve na 
Europa o fenômeno de sua barbarização]. í i tê 
bár.ba.ro adj. e s.m.(o) 1. Que ou aquele que é grossei o in escor 
inculto, incivilizado (por oposição a urbano, culto, civiliza ai que uiii 
bero nos costumes, nos modos, em tudo. 2.P.ext. Que ou aque É el atoa 
é força, e não a inteligência; que ou o que é brutal, om) onov Y adj. 
critudes bárbaras; governantes bárbaros com (ou para com) o p s ahos 
2. Dos bárbaros (7), povos considerados estrangeiros penes e 5 a x 
4.Pop Pelavra-ônibus que qualifica tudo o que tem qualidades p À Mr 
assim, equivale a lindo, maravilhoso (mulher bárbara), o o er 
nífico, extraordinári filme bárbaro), gostoso, delicioso (comida bár ara), 
“o, extraordinário (filme fd tc. 5.Fig. Excessivo; rigoroso: 
muito inteligente, genial (resposta bárbara), etc. 5.19 “X t teito. escri 
n A A “nrio: inadequado; imperfeito: escri- 
“2 Sul faz um frio bárbaro. 6.Fig. Impróprio; PA dos os povos germânicos 
tor de estilo bárbaro. 4 s.m.pl. (os) 7. Conjunto de to PA y ue invadiram e 
é asiáticos (vândalos, suevos, alanos, hunos, godou 4C d g, Indica ad- 
“rrasaram o império romano do Ocidente, no sec. Ve de ia l 
miracã mM bárbaros = estrangeiro, cruel, 
Fração : Do grego bar: 
ação. e Col. (1,2 e7): barbaria. s» àr; é) ou barbarisco (bàr) 
“rbaro, pelo latim barbárus. > barbaresco man Pearl 
adj. (próprio de bárbaro: costumes barbarescos; modos da 1 
arb E meia 1. Formação de palavras que const 
Pa role.xia (bàr-lè; ks) s-f:(2) 1, lavra ou elemento vernáculo 
na junção de palavra estrangeira com palave -nea de palavra es- 
(p. ex.: xapa j 2. Pronúncia errônea de p ; 
t < mapa-múndi; darwinismo). 2. F! adimensiom” para dimension, 
Beira (p, ex.: “classique” para Classic; 


Em vez i ; ik, dimêncham). 
barta respectivamente: kléssik, di se, ente fantástico, suposta- 


*ruiv clore piauien ; 

pente um a owermeko. e Pl.: E onte 

Arbas.co s.m (o) Botânica 1. Planta da América tropica o fácil sua 
uma substância que atordoa ou paralisa peixes, tornando mi aa T 
Ptura. 2, Planta mexicana de grande raiz, deque "s e r barbascar. 
encia utilizada em hormônios esteroides sintéticos. e V. “influência de 
fa º espanhol barbasco, alteração (provavelmente Por “ 

rba) de verbasco, do latim verbascum, 


barbalho 
barbital 


bar.ba.ta s;f.(n) Apoio do freio na parte desdentada da boca do cavalo. 
bar.ba.ta.na (bar) s.f.(a) 1.Zoologia Cada um dos órgãos externos 
membranosos, semelhantes a asas, utilizados por peixes e outros animais 
aquáticos, para se deslocarem na água; nadadeira. 2.Zoologia Cada uma 
das lâminas córneas flexíveis e superiores da boca das baleias, destinadas 
a filtrar os alimentos. 3. Pequena haste flexível que serve para dar susten- 
tação a certas partes do vestuário, 4, Tipo de aviamento usado em cintos, 
corpinhos, ou vestidos tomara que caia, aplicado nos recortes e laterais. 
bar.ba.tão (bar) adj. e s.m.(o) Que ou animal que, por ter sido criado 
nos matos, tornou-se bravio ou selvagem. e Fem.: barbatoa. 
bar.ba.tiimão (bà) s.m.(o) Botânica Árvore leguminosa (Stryphodendron 
barbatiman), cuja casca adstringente se usa em medicina e no curtimento 
de couros. 
bar.ba.to s.m.(o) 1. Frade ou leigo religioso que usa barba comprida. 
M adj. 2. Diz-se daquele que tem cabeleira abundante e comprida. 
bar.be.ar (bàr) v.t.d. Rapar a barba crescida de, com navalha ou apare- 
lho apropriado: o pai barbeou o filho; eu me barbeei e saí. (Neste último 
exemplo, o pronome me exerce a função de objeto direto.) e Conjuga-se por 
atear. > barbeação (be) s.f. (ação ou efeito de barbear); barbeador (be; ô) 
s.m. (aparelho de barbear); barbearia (be) s.f. (salão ou ofício de barbeiro). 
bar.be.cho (ê) s.m.(o) Agricultura 1. Terra que se deixa sem cultivo, 
depois da primeira lavra, para que descanse e adquira maior força pro- 
dutiva. 2. Estado dessa terra. 
bar.be.cue [ingl.]s.m.(o) 1. Grelha usada para assar carne ou pescado ao 
arlivre. 2.P.ext. Essa carne ou pescado. 3. Molho adocicado, feito à base de 
catchup, mostarda, molho inglês, cebola, açúcar mascavo e vinho branco, 
para acompanhar churrascos. e Pl.: barbecues. e Pronuncia-se barbikit. 
bar.bei.ra.gem (bàr) s.f.(a) 1. Imperícia de barbeiro. 2.P.ext. Qual- 
quer erro grosseiro ou imperícia cometida no curso de um processo ou 
atividade: cometer barbeiragem ao volante; o eletricista cometeu uma 
barbeiragem, ao fazer a instalação elétrica. e O mesmo que barbeirada. 
bar.bei.ro s.m.(o) 1. Aquele que ganha a vida rapando barba, aparan- 
do bigode e cortando cabelos de pessoas. 2.P.ext. Barbearia: há quanto 
tempo você não vai ao barbeiro? 3.Fig. Vento gelado que parece cortar a 
parte do corpo a ele exposta: em Curitiba (PR), ao cair da tarde de inver- 
no, o barbeiro sopra e recolhe todo o mundo. 4.Gir. Homem que costuma 
cometer barbeiragens; mau condutor de veículos. ~% s.ep.(o) 5.Entomo- 
logia Inseto (percevejo) transmissor da doença de Chagas. ~ adj. 6.Gir. 
Diz-se de qualquer profissional inábil no seu ofício. e V. tonsorial. x+ No 
séc. XIX, os barbeiros não apenas cortavam cabelo e barba, mas também 
extraíam dentes, cortavam calos, etc. e, por não terem a habilidade de 
profissionais, seus serviços eram naturalmente malfeitos. A partir daí, 
todo serviço matado era atribuído ao barbeiro, com a expressão coisa de 
barbeiro, que veio de Portugal. Aplicada a motorista, no entanto, a pala- 
vra barbeiro é coisa de brasileiro. > barbeirada (bàr) s.f. (barbeiragem); 
barbeirola (bàr) s.m. (pej. barbeiro ordinário). 
bar.be.la s.f.(a) 1. Dobra desenvolvida da pele pendente da parte infe- 
rior do pescoço do boi, também chamada barbada e papada, pendente do 
pescoço do boi. 2.P.ext. Dobra adiposa sob o queixo das pessoas gordas; 
papada (1). 3. Cadeia de anéis de ferro que guarnece e aperta a barbada 
do cavalo por baixo, presa nas extremidades nos ganchos do freio. 4. Ex- 
tremidade farpada do anzol e da agulha de fazer meia ou crochê. 5.Pop. 
Ponta aguda do anzol. 6. Queixo (de pessoa). 7. Barba (de pessoa). e V. 
embarbelar. »+ Do latim vulgar *barbella por barbula = barba pequena. 
bar.be.lões (bàr) s.m.pl.(os) Veterinária Bolhas ou tumores que apa- 
recem sob a língua dos equinos e bovinos. ++ É galicismo (barbillons). 
bar.be.ta (ê) s.f.(a) Militar Plataforma em que se colocam as peças de ar- 
tilharia, de onde atiram por cima do parapeito. + É galicismo (barbette). 
bar.bi.al.ça.do (bàr) adj. 1. De barba levantada. 2. De cabeça erguida. 
bar.bi.a.na (bàr) s.f.(a) Gir. Amante de ladrão, encarregada de escon- 
der os objetos roubados. > barbiano (bàr) s.m. (cúmplice de ladrão). 
bar.bi.ca s.f.(a) 1. Barba pequena. 2. Barbicha. 
bar.bi.ca.cho (bàr) s.m.(o) 1. Cordão ou tira que prende o chapéu de 
vaqueiro ao queixo. 2. Cabresto de corda. m 
bar.bi.cas s.m.(o) Pop.Pejorativo Homem de pouca barba e aparência 
desagradável. e Var.: barbichas. e Pl.: os barbicas (inv.). 
bar.bi.ce.la (bar) s.f.(a)*Cada uma das pequenas projeções curvas 
que guarnecem as bárbulas de uma pena de ave, mantendo-as unidas. 
s Do latim barbicella, dim. de barba. 
bar.bi.cha s.f.(a) 1. Barba estreita, comprida e em ponta, geralmente sob 
o queixo; barbalho (1). 2. Barba de bode. / s.m. (0) 3Fig. Homem que tem 
barbicha (1): quem aquele barbicha pensa que é? & É galicismo (barbiche). 
bar.bie lingl.) s.f.(a) Pejorativo 1. Mulher toda certinha e bastante pro- 
duzida. 2. Homem que aprecia ostentar seu físico forte. e Pl.: barbies. 
e Pronuncia-se barbi. 
bar.bi.lhão (bàr) s.m.(o) Apêndice carnoso sob o bico de algumas aves 
(o galo, p. ex.), ou da boca de certos peixes (o bagre, p“ex.). & E galicismo 
(barbillon), 
bar.bi.lho s.m.(o) 1. Rede e se põe ao focinho de bois, para não co- 
merem as sementeiras, e nos bezerros e cabritinhos, para não mamare 
nas mães. 2. Fig. Obstáculo; freio; empecilho: a vida é i o 
eV. embarbilhar. ' p 0: a vida é cheia de barbilhos. 
bar.bi.tal (bàr) s.m.(0) Farmacologia Composto cristalino, deri 
ácido barbitúrico, C10;N:Hu, antigamente usado como EO ca 


O 


barbiturato 


248 baricentro 


bar 


r iv rbital de sódio. A Barbital de sódio. 
end tai NOS e Hop rieoades idênticas a este, mas, 
rn solubilidade, émais rapidamente absorvido pelo organismo. 
bar.bi.tu.ra.to (bi) s.m.(0) Química 1. Sal ou éster do ácido barbitúrico. 
2. Qualquer composto orgânico derivado do ácido barbitúrico, usado em 
medicina como sedativo e hipnótico. . 
bar.bi.tú.ri.co (bàr) ad). V. ácido. / s.m.(o) 1.Farmacologia Droga em- 
pregada contra a epilepsia e, mais recentemente, como hipnótico. +» Tra- 
dução parcial do alemão Barbitursäure, pelo francês barbiturique. 
bar.bo s.cp.(0) Ictiologia Peixe de água doce, do gênero Barbus ou Pun- 
tius, de 35 a 40cm de comprimento, sem dentes e dotado de barbas que lhe 
pendem do lábio inferior. 

Barbosa, Domingos Caldas (1738-1800). Poeta carioca, descendente 
de português e escrava. Em Portugal, fundou com Bocage e outros uma 
academia de belas-artes que viria a dar origem à Nova Arcádia. Adotou 
o nome árcade de Lereno Selinuntino, sendo sua obra mais conhecida 
Viola de Lereno (1798), uma coleção de cantigas. 
Barbosa, Jerônimo Soares (1737?-1816). Gramático português que 
deu valiosa contribuição ao estudo do emprego do infinitivo. Sua obra 
principal é Gramática filosófica da língua portuguesa (1822). 
Barbosa, Rui (1849-1923). Jurista, político, orador e jornalista baiano 
de Salvador, nascido Antônio Rui Barbosa de Oliveira. Aqui, foi aluno do 
filólogo Ernesto Carneiro Ribeiro, com quem haveria mais tarde de dis- 
putar muitas questões vernáculas. Ingressou na Faculdade de Direito do 
Recife. transferindo-se posteriormente para a de São Paulo (1868). Eleito 
deputado pela Bahia, fixou residência no Rio de Janeiro, onde participou 
da reforma constitucional de 1881 e da reforma do ensino (1882-83). Re- 
velou-se fervoroso republicano. Com a Proclamação da República (1889), 
foi nomeado ministro da Fazenda. Ajudou a redigir a constituição de 1891. 
Oposicionista do governo do marechal Floriano Peixoto, foi exilado para 
Londres (1894), onde escreveu as famosas Cartas de Inglaterra (1896). Ao 
retornar ao Brasil, foi eleito senador pela Bahia. O presidente Rodrigues 
Alves o designou chefe da delegação brasileira à II Conferência Interna- 
cional de Paz, em Haia (1907), onde, brilhou nos seus profundos conheci- 
mentos de leis. Sua participação nessa conferência, encerrada em 18 de 
outubro de 1907, repercutiu na imprensa internacional, colocando em evi- 
dência uma brilhante atuação. Diplomatas que regressavam da Holanda 
espalhavam notícias sobre o triunfo do delegado brasileiro. Quando de- 
sembarcou no solo natal, em dezembro daquele ano, um povo envaidecido 
e orgulhoso consagrava-o como a Águia de Haia. Rui Barbosa atingia, en- 
tão, o épice da glória. Voltando ao Brasil, disputou eleição para a presidên- 
cia da República com o marechal Hermes da Fonseca e perdeu. Em 1921 
foi novamente candidato, sendo vencido desta vez por Epitácio Pessoa. 
Desiludido, retraiu-se da vida pública. Ao morrer, teve os funerais reali- 
zados a expensas da Nação, com o governo lhe conferindo honras de chefe 
de Estado. Apesar de tudo, não foi um literato. Não criou nenhuma obra 
verdadeiramente literária. Seus trabalhos têm antes interesse histórico, 
filológico, gramatical, mas não artístico. Oração aos moços (1920) é uma 
das mais conhecidas. Sua Réplica só serviu para estabelecer polêmica com 
o mestre Carneiro Ribeiro, que na maioria dos casos o venceu com brilho 
e larga vantagem. Foi por causa de Rui Barbosa que houve no Brasil, em 
certa época, uma verdadeira obsessão pela colocação pronominal segundo 
o uso do português lusitano, que ele pareceu prezar mais que o português 
do Brasil. Inventou muitas regências verbais (do v. atingir como tr. indi- 
reto, p. ex.) e nominais. Nisso colaborou muito para o retrocesso e para a 
confusão. Foi membro fundador da Academia Brasileira de Letras. e Não 
convém usar “o” Aguia de Haia. > ruiano adj. e s.m. ou ruista adj. e s.cdd. 
bar.bu.do zdj. e s.m.(o) Que ou aquele que tem muita barba ou que dei- 
zou a barba crescer. 
bár.bu.la s.f.ʻa) 1. Diminutivo erudito de barba; barba pequena; barbi- 
cha. 2. Cada um dos pequenos filamentos que guarnecem as extremida- 
des das barbas das penas das aves. + Do latim barbula, dim. de barba. 
barcas /.(u)1. Embarcação pequena e descoberta (pequena ou grande), 
utilizada na pesca ou na navegação próximo da costa, nos rios. 2. Má- 
quina utilizada em tinturaria, destinada a tingimento, alvejamento, ete. 
de artigos téxteis em corda, composta basicamente de uma cuba e de um 
sistema de movimentação de material têxtil, e Aum. irregular(1): barca- 
ça. e Dim. irregular(1): barqueta (é). e V, barco. ++ Do grego baris, barid- 
= galeota, pelo latim vulgar *barica, pelo baixo-latim barca. 
bar.caça s.f.(a) 1. Aumentativo irregular de barca (1): grande barca. 
2. Grande embarcação, usada para carregar « descarregar os navios no 
porto. > barcaceiro (bår) adj. (rel. a barcaça) e s.m. (1. dono ou tripulante 
de barcaça; 2. aquele que trabalha carregando e descarregando barcaças). 
barca-d'água s.f.(u) Embarcação destinada ao transporte de água 
doce para os navios. e Pl.: barcas-d'água. 
barca-farol s.f.(a) Embarcação fixa, dotada de uma espécie de farol, des- 
tinada a advertir os navegantes de perigo. e PL. barcas-faróis ou barcas-farol, 
bar.ca.gem s f.(a) 1. Frete pago pelo transporte em barco ou barca. 
2. Carga de uma barca ou de um barco. 3.Direito Contrato pelo qual al- 
guém se obriga a transportar por água pessoas, animais ou mercadorias. 
bar.ca.na s. f.(a) Duna arenosa eólica, típica dos desertos interiores, em 
forma de crescente lunar, com o lado côncavo cortado e com o lado conve- 
Xo, suave, dirigido para o vento. i 
bar.ca.ro.la (bar) s.f.(a) 1.Música Canção popular italiana, própria dos 
gondoleiros venezianos. 2. Gênero musical que se inspira nessa canção, 
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3.Literatura Composição poética em que a cadência do verso imita g 
ritmo dos remos batendo na água, própria dos cancioneiros medievais 
portugueses, já que não tem equivalente na poesia provençal. x+ Do ve. À 
neziano barcarola = canção do barqueiro, fem. de barcarolo = barcar. (do 
latim barcárius = barqueiro) + -olo (do latim -eolus). é 
bar chart [ingl.) loc.s.m.(o) Gráfico que consiste em retângulos para- 
lelos e verticais, de comprimentos variados, para ilustrar dados (de nível . 
de vendas em cada mês do ano, de níveis de inflação, etc.); bar graph) 
e Pl.: bar charts. e Pronuncia-se bar chárt. 3 
bar.co s.m.(0) Qualquer embarcação pequena ou de médio porte, sofig- 
ticada ou não, com ou sem coberta. e V. barca e barqueiro. A Deixar | 
correr o barco. 1. Deixar as coisas como estão, para ver o que acontece; 
2. Não se preocupar com o desenrolar dos acontecimentos. ~ Estar no mes- 
mo barco (fig.). Estar em situação idêntica. / Tocar o barco. Ir adiante 
ou seguir em frente, apesar de todas as adversidades. *+ Masc. de barco. 
bar.da s.f.(a) Armadura de ferro que na Idade Média se usava tanto 
para proteger quanto para enfeitar o peito do cavalo. A Em barda, Em 
grande quantidade; em abundância; abundantemente: Dizer mentiras 
em barda é próprio de políticos desonestos. + Do persa pardah = cober- 
tura, pelo árabe barda'ah, através do italiano antigo barda. 

bar.da.na s.f.(a) Botânica 1. Arbusto (Lappa major ou Arctium la- 
ppa), da família das compostas, de folhas largas, de cor violeta, e raiz 
comestível, de propriedades medicinais. 2. Essa raiz. # Do latim vulgar 
*parietana por parietina = das paredes, pelo francês bardane = bardana. 
bar.di.a s.f.(a) Grande quantidade de lenha. 54 

bar.do s.m.(o) 1. Entre os celtas, poeta e cantor que exaltava os feitos 
heroicos de seu povo e os atos heróicos de seus guerreiros. 2.P.ext. Qual-: 
quer poeta, mas princ. o poeta lírico. A O Bardo. William Shakespeare. 
+% Do galês bardd, pelo gaulês bard. > bárdico adj. (rel. aos bardos ou 
a sua poesia). ? ; 
ba.ré s.cdd.(o/a) 1. Indivíduo dos barés, tribo indígena de língua da 
família aruaque que vive na região do alto rio Negro e também na Vene-: 
zuela. / adj. 2. Relativo ou pertencente a essa tribo. / adj. e s.cdd.(o/a) 
3. Amazonense. 

ba.re.ge s.f.(a) Indústria Têxtil Tecido de lã, fino e leve, para o vestuá- 
rio feminino. # É galicismo (barêge). va 
Ba.rein (Bahrein) s.m.(o) Emirado árabe independente, no golfo Pér- 
sico, de 678km? de área. Pop. (2010): 600 mil. Cap.: Manama. Hora local 
ou fuso horário: +7h, em relação ao horário de Brasília. e Pronuncia-se 
barêin. <* O Barein tem um clima desértico, e sua agricultura é bastante 
limitada. A economia é baseada na exploração do petróleo. Foi prote- 
torado britânico de 1861 a 1971, quando se tornou independente. Par- 
ticipou das forças de coalizão que, em 1990, expulsaram os iraquianos 
do Kuwait, na Guerra do Golfo. É uma monarquia centralizadora, que 
não admite oposição. > bareinita (bà), baremense (bà) adj. e s.cdd. ou 
baremês (bà) adj. e s.m. y ; 
ba.res.te.si.a (res) s.f.(a) 1. Sensação de peso ou pressão. 2. Sensibili- 
dade a peso ou pressão. «% Do grego báros = peso + aisthesis = sensação 
+ -ia. > barestésico (bà) adj. (rel. a barestesia); barestesiometria (bã- 
-te-o) s.f. (uso do barestesiômetro); barestesiométrico (res-si) adj. (rel. 
à barestesiometria ou ao barestesiômetro); barestesiômetro (ba-te) s.m: 
(instrumento próprio para determinar a sensibilidade a peso ou pressão). 
ba.re.ta (ê) s.f.(a) Arquitetura Moldura estreita, também conhecida 


como meio-redondo. : 
barga.nha s.f.(a) Pop. 1. Troca; permuta: a barganha do carro com & 
casa. 2. Negócio fraudulento; trapaça: a barganha do voto por uma den- 
tadura é imoral, ilegítima e grotesca. e Var.: berganha. + É derivada 
regressiva de barganhar, que é um italianismo (bargagnare). > barga” 
nhar (bàr) v.t.d. e v.t.d.i. (negociar, dando uma coisa por outra; trocar; 
permutar: eu não barganho seu carro pelo meu); barganhista (bàr) adj; 
e s.cdd. (que ou pessoa que faz barganha). $ 
bar.gan.te adj. e s.cdd.(o/a) 1. Que ou pessoa que é desavergonha-, 
da ou atrevida. 2. Que ou pessoa que leva vida dissoluta ou devassa’ 
libertino(a). > bargantaria (gan) s.f. (1. ação, hábito ou vida de bata 
gante; 2. devassidão; libertinagem); bargantear (gan) v.i. (levar vida d8 | 
bargante), que se conjuga por atear. Ee 
bar graph ingl.) loc.s.m.(o) Bar chart. e Pl.: bar graphs. e Pronunci?” 
-se bar gráf. já 
bá.ria s.f.(a) Física Unidade de medida de pressão no sistema cor 
equivalente a um dine por centímetro quadrado. «4% Tem como múltiplo 
bar e como submúltiplo o milibar. 3 
ba.ri.a.tri.a (rì) s.f.(a) Medicina Estudo das causas, prevenções € ea 
mento da obesidade. > barlatra (bà) s.cdd. (especialista em bariatridh 
barlátrico (bà) adj. (rel. à bariatria ou a bariatra: cirurgia bariátrica). 
ba.ricentro (bà) s.n omo $è ; 
massa inteira de um corpo ou sistema de corpos estivesse nele concen ra 


o € 

da, e todas as forças externas fossem aplicadas a esse ponto; are, i 

sis y 
a 
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sempre automaticamente à posição original. Como um baricentro P E: 
ximo ao solo é excelente para se obter boa estabilidade em curvas, É no 
carros de corrida sempre é baixo, 4 Do grego barğs = pesado + ken 
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. e 
barifonia 


= centro. > baricêntrico (bà) adj. (rel. a barice 
cálculo baricêntrico). 
barifonia mì) alre Medicina big rouca e pesada; rouquidão. 4% Do 
rego baryphonia = voz grave, pelo francês i fônia 
(bã) adj. (rel. à barifonia). p cês baryphonie. > barifônico 
bá.rio s.m. (0) E Metal alcalinoterroso venenoso (símb.: Ba) 
branco-amarelado, de nº atômico 56, usado na indústria cerâmic 
medicina (no preparo de estimulantes cardíacos) até: À Sulfato do bá- 
rio. Pó fino e branco, cristalino, insolúvel em água, BaSO, usado princ 
na síntese dos pigmentos e como meio de contraste, para visualizar as 
visceras ocas em radiografias. > bárico adj. (rel. ao bário ou a seus com 
postos). +*+ Do grego barijs = pesado + -io. 
Dâmaso co pamasÃo fenérica de uma família de pat 
SSUDA $ as: 1 neo híperon multiplicados, 
que participam de interações fortes e são compostos de três quarks e ge- 
ralmente de mais massa que os mésons. A Número bariônico. Número 
de quantum igual à diferença entre o número de bárions e o número de 
antibárions num sistema de partículas subatômicas. Permanece o mesmo 
durante qualquer reação. > bariônico (bà) adj. (rel. a bárion). 
ba-ris.fe.ra (bà) s.f. (a) Centrosfera (2); nife. > barisférico (bà) adj. (rel. 
à barisfera: centrosférico). 
ba.ris.ta s.cdd.(0/a) Especialista na preparação de cafés expressos de 
bar. de todos os tipos, além de outras bebidas à base de café; mestre(a) 
em café. = Os baristas são especialistas no trato do café em todas as suas 
etapas, desde a plantação até a criação de drinques sofisticados. São os 
responsáveis pelo café servido em estabelecimentos comerciais (hotéis, 
cafeterias, bares, restaurantes, coffee shops, lojas de conveniência, etc.), 
enfocando a qualidade do produto, a forma artística de preparo e o ótimo 
atendimento ao cliente, disseminando, portanto, a cultura e o prazer de 
beber café e, ainda, propondo a diversificação da utilização do produto. 
ba.rita s.f.(a) Mineralogia Mineral, sulfato de bário, BaSOs,, existente 
em cristais tabulares incolores, brancos ou amarelos, o principal minério 
de bário. e Var.: baritina e baritita. 
ba.rito.no s.m.(o) 1. Voz masculina entre o tenor e o baixo. 2. Cantor 
com essa voz. 3. Instrumento de sopro, de metal, em forma de tuba, de 
registro semelhante à voz desse cantor. / s.sc.(o0) 4.Fig. Pessoa que toca 
esse instrumento. ++ Do grego barjtonos, de barijs = pesado + tónos = tom 
da voz. pelo italiano baritono. 
barju.le.ta (bàr; ê) s.f.(a) Mochila de couro. e Var.: barjoleta. + É es- 
panholismo puro. i 
barkeep.er [ingl] s.cdd.(o/a) Bartender. e Pl.: barkeepers. e Pronun- 
cia-se bar-kipár. j 
bar.la.ven.to (bàr) s.m.(o) 1.Náutica Lado ou direção de onde sopra o 
vento. 2. Náutica Lado da embarcação que recebe o vento favorável à sua 
nevegação. 3.Engenharia Face de um edifício contra a qual bate o vento. 
s Antôn. (2): sota-vento. 
bar.maid [ingl.) s.f.(a) Mulher que prepara e serve bebidas num bar. 
«Pl: barmaids. e Pronuncia-se bármeid. e Masc.: barman. E 
barman ingl]s.m.(o) Funcionário de bar ou hotel encarregado de pre- 
parar coquetéis e bebidas. e Fem.: barmaid. e Pl.: barmen. o Pronuncia- 
-se birmen. e V. bartender. E NENNT 
bar.me.cí.di.co (bàr) adj: Que dá apenas a ilusão de abundância; ilusó- 
rio; irreal: festa barmecídica; banquete barmecídico. 44 Deriva de nome 
próprio: Barmecidas, poderosa família da nobreza persa que, na obra Mil 
euma noites, serviu um banquete em fina baixela de prata a um mendigo, 
porém, totalmente vazia, sem nenhum alimento. Ny 
bar mitz.vah [hebr. = filho de um mandamento] loc.s.m.(0) Religião 
1. Jovem judeu que, ao completar 13 anos e mais um dia, ga E a SEN 
considerado adulto e responsável por seus deveres morais e religiosos. 
2, Cerimônia que reconhece esse jovem como tal. e Var.: bar mizvah. 
* Pronuncia-se bar mitsvá. e PL: bnei mitzvah. e V. bat o 
arn [ingl )s.m.(0) Física Unidade de área igual a a goi 
“primir seções de choque eficazes em colisões nucleares. “sb 
“Pl: barns. 
3 rna.bé (bar) s.cdd.(o/a) Pejorativo Fu 
(Esta categoria, ; i 
. - copsis) que vive na 
carnale sep.{o) Ornitologia Ganso (Eroma Aii ps pi de face 
ven Ancin e no Norte da uropa, a o bico. 4% É galicismo ou angli- 
oiço e listras negras entre os olhos 
HO puro, 
resido)” el. de origem grega (báros) que si 
relho oo (res) s.f. (sensação de peso oak E 
bios ae e registra mude, ESA (instrumento que registra 
mA. 10) adj. e sm. (v,); baroscop 2 -e8)) s.f, (dor e inflama- 
“danças na densidade do ar); barossinusito (bã-ssi) sf ( fadei 
saoemume TPPA pai deyido a mudanças bruscas de altitude); 
Grost >u mais sínus nasais, dé “ensitivo a alteração de pressão); 
ato ou baróstato s.m, (receptor peng lanças na pressão baro- 
es (inflamação da orelha, ardo a. f 
Crocicio, ea S i Ed Vo) Meteorologia Instrumento Ugo 
do par; E Nô.me.tro (bå; ci) sm0)” to e a direção dos furacões. 
aro “terminar a distância, O mos y sm.(0) 2.Lógica Termo 
mnemónie O) adj. 1. Extravagante; O em que a premissa maior é 
Universa Fevelador de um tipo de é Jusão, particulares € negativas, 
eafirmativa, ea menor e a cone usão, 


ntro; eixo baricêntrico; 


ncionário(a) público(a) de 


gnífica peso ou pressão; ba- 
ssão); barógrafo s.m. (apa- 
ssão atmosférica); barorre- 


barra 


ba.ro.co,ria (ro) s.f.(a) Ecologia Dispersão de sementes a curta dis- 
tância, causada pela ação da gravidade. > barocórico (bà) adj. (1. rel. à 
barocoria; 2, que se dissemina por barocoria). ` 

ba.ro.gi.ros.có.pio (ba; pl) s.m.(o) Física Aparelho usado para de- 
monstrar mecanicamente a rotação da Terra. 

ba.ro.gno.se (bà) s.f.(a) Capacidade de estimar o peso dos objetos, ge- 
ralmente usando a palma da mão. e Var.: barognosia. > barognósico 
(bà) ou barognóstico (bà) adj. (rel. ou pert. à barognose). 
ba.ró.gra.fo s.m.(o) Física Instrumento destinado a registrar, con- 
tínua e automaticamente, as variações barométricas; barometrógrafo. 
> barograma (bù) s.m. (registro gráfico feito pelo barógrafo; barome- 
trografia); barometrografia (bà-tro) s.f. (1. descrição dos barômetros; 
2. barograma); barometrográfico (bà-me) adj. (rel. ou pert. à barome- 
trografia). 

ba.rô.me.tro s.m.(o) 1. Instrumento usado para medir a pressão atmos- 
férica. 2.Fig. Aquilo que indica a marcha ou tendência dos negócios ou 
acontecimentos. + O barômetro é um dos mais importantes instru- 
mentos meteorológicos. O barômetro de mercúrio foi inventado em 1643 
por Evangelista Torricelli. Sua leitura é feita tanto pela medida da altu- 
ra de uma coluna de mercúrio quanto pela compressão ou expansão de 
uma série de câmaras a vácuo; é utilizado em laboratórios de pesquisa e 
em grandes estações de meteorologia. A maioria dos barômetros moder- 
nos são aneroides, inventados em 1843, funcionam sem líquido. Consis- 
tem em uma pequena caixa metálica, fechada a vácuo; um lado é fixo, e 
o outro é ligado a uma forte mola que evita que a caixa se abra. O lado 
móvel se expande, se a pressão do ar diminui, e se comprime, se a pres- 
são do ar aumenta. A posição do lado móvel é indicada por um ponteiro. 
São usados em casa, a bordo de navios e em todas as estações climáticas. 
> barométrico (bà) adj. (rel. ao barômetro ou medido pelo barômetro: 
coluna barométrica; pressão barométrica). 

ba.ro.ne.sa (bà; ê) s.f.(a) 1. Feminino de barão; mulher de barão. 
2. Mulher que tem baronia. 3.Pop. Cachaça; pinga. / s.f.pl.(as) 4. Brincos 
de ouro, em forma de lira. +% É italianismo (baronessa). 

ba.ro.ne.te (bà; ê) s.m.(o) Na Inglaterra, título de nobreza hereditário, 
inferior ao de barão e superior a todas as outras ordens de cavaleiros, 
exceto a Garter. e Abrev.: Bart. (usa-se depois do nome inteiro: Sir Walter 
Scott, Bart.). «% É anglicismo (baronet, dim. de baron). 
ba.ror.re.cep.tor (bà; ô) adj. e s.m.(o) Fisiologia Que ou terminação 
nervosa que é sensível às variações de pressão sanguínea, encontrada nas 
paredes das grandes artérias sistêmicas. 

ba.ro.sâ.ne.mo (bà) s.m.(o) Meteorologia Instrumento que mede a 
força de impulsão do vento. Do grego báros = peso + ánemos = vento. 
ba.ro.ti.te (bà) s.f.(a) Medicina Aerotite. Z 

bar.quei.ro s.m.(o) Aquele cujo ofício é dirigir barcos; marinheiro. 
e Fem.: barqueira. R 

bar.ra s.f.(a) 1. Bloco retangular de metal precioso, antes de ser traba- 
lhado: barra de ouro; ouro em barra. 2. Qualquer peça longa, estreita e 
dura: barra de ferro. 3. Redução de barra fixa. 4. Bloco de certos produtos 
industrializados, que constitui uma unidade comercial: barra de sabão, de 
chocolate. 5. Qualquer ornato ou acabamento que circunda ou guarnece 
peças de vestuário; bainha: barra de vestido, de calças. 6. Traço oblíquo 
(/) que serve para separar princ. números e palavras. 7. Claridade que 
indica o romper do dia. 8. Nos tribunais, grade de madeira que separa o 
juiz e os advogados do público. 9.Geografia Entrada estreita de um porto: 
barra de Santo Antônio. 10.Geografia Foz ou desembocadura de rio ou de 
riacho. 11.Geografia Bancos de areias, cascalhos, etc., total ou parcial- 
mente submersos, paralelos à linha da costa, que oferecem perigo à na- 
vegação. 12.Gír. Condições de momento; estado de coisas; circunstância; 
situação; bizu: entrei na festa só para ver como estava a barra. 13.Gir. 
Dificuldade; adversidade: tenho enfrentado muita barra na minha vida. 
4 s.m.(0) 14.Pop. Homem forte e robusto, que dá conta de qualquer reca- 
do (para brigas, princ.): seu amigo é um barra, ninguém se mete com ele. 
e V. barrista e embarrar. A Aguentar (ou Segurar) a barra (gír.). En- 
frentar situação difícil. / Barra antirrolagem. Componente da suspen- 
são independente de muitos veículos de alto desempenho, encarregado 
de unir os dois braços de suspensão de um mesmo eixo, com a função de 
contrabalançar a inclinação transversal do carro numa curva (rolagem), 
sendo configurada e fixada para trabalhar à base de torção. 4 Barra 
coulissé (pronuncia-se culissê). Barra apertada por cadarço roliço ou 
rolotê grosso. / Barra de calça italiana. Dobra externa na barra da 
calça, com dois dedos de largura. / Barra de direção. Haste metálica 
cilíndrica que liga entre si as rodas diretrizes de um veículo, transmitin- 
do para elas, assim, O movimento de esterçamento do volante. / Barra de 
ferramentas (inform.). Recurso gráfico de diversos programas, que exi- 
be, geralmente na parte superior da tela do computador, um conjunto de 
botões de acesso a diversas ferramentas de trabalho. / Barra de menu 
(inform.). Faixa retangular, geralmente apresentada na área superior da 
janela de um aplicativo, na qual é possível selecionar um entre diversos 
menus. # Barra de rolagem (inform.). Conjunto de barras localizadas 
ao longo da parte inferior e no lado direito da janela de um documento 
que, acionadas pelo toque do apontador do mouse, em qualquer parte de 
sua extensão ou em botões existentes em suas extremidades, permit 
deslocar esse mesmo documento no sentido horizontal ou vertical “B E 
ra de sala, Mulher; Ele vive atrás de barra de saia. / Barra de sahis 
(Inform.). Barra localizada na parte inferior da janela de diversos pro- 
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barra-bandeira 


250 barreira 


bar 


a informações sobre esse mesmo programa, como, p. 
REEN Pie e, no R dos browsers, mensagens diversas ad 
o internauta. / Barra de torção. Parte da suspensão de um automove 
que consiste em uma barra metálica elástica, destinada a manter a estaz 
bilidade do veículo em curvas. / Barra estabilizadora. Mola de torção, 
em forma de U, que liga as bandejas de suspensão das rodas de um mesmo 
eixo e a carroceria. Ela é fixa ao chassi por meio de buchas articuladas. 
Nas retas. em que os movimentos são uniformes, a barra estabilizadora 
apenas acompanha as oscilações. Em uma curva à direita, porém, com a 
tendência da carroceria de inclinar-se para a esquerda, ela faz com que a 
suspensão esquerda se abaixe e a da direita se levante. Assim, a barra es- 
tabilizadora sofre uma torção. acrescentando carga às molas de ambos os 
lados, de forma a suspender o lado esquerdo e a abaixar o direito, “equi- 
librando” as forças do movimento. / Barra fixa. Aparelho de ginástica, 
composto por uma peça roliça de ferro ou de madeira, fixada horizontal- 
mente sobre dois esteios; barra (3). / Barra italiana. Bainha dupla de 
calça masculina, lançada na década de 1930. / Barra magnética. Chapa 
ouvara de aço magnetizado, de largo emprego na Física e na Medicina. 
4 Barras de cores (ou Barras coloridas). V. Color bars. // Barras pa- 
ralelas. Paralelas. 4 Forçar a barra. Ser insistente ou inconveniente. 
4 Levar à barra do tribunal. Processar; levar a juízo. / Limpar a bar- 
ra. Resolver uma situação delicada ou difícil. Z Uma barra (gir.). Coisa 
ou situação complicada, difícil de contornar: Para sair da delegacia, foi 
uma borra! “> Do latim vulgar *barra, de origem pré-romana. 
barra-bandeira s.f.(a) Pop.PE Brincadeira infantil que consiste em 
apanhar a bandeira fincada no campo da equipe adversária; rouba-ban- 
deira (SP); salva-bandeira (SC). e Pl.: barra-bandeiras. 

bar.ra.ca s.f.(a) 1. Tenda de acampamento, feita de lona ou de plástico: 
armar barraca na praia. 2. Tenda de feira, feita de madeira e pano: armar 
barraca na praça para vender abacaxi. 3. Guarda-sol grande, usado por 
banhistas em praias, piscinas, varandas, terraços, etc. 4. Cabina onde os 
banhistas trocam de roupa, nas praias. 5. Casa rústica e pobre; casebre; 
cabana; choupana; mocambo; tugúrio: moro numa barraca. 6.Gir. Guar- 
da-chuva. 7.Gíir. Confusão; briga; barulho: você veio aqui para provocar 
barraca? e Dim. irregular: barraquim (s.m.). e V. barraco e embarra- 
car. à Armar a maior barraca. Provocar a maior confusão: Ela chegou 
a nossa festa e já foi provocando a maior barraca. *% Do catalão barraca. 
> barraqueiro (bà) s.m. (v.). 

bar.ra.cão (bà) s.m.(o) 1. Barraca grande. 2. Depósito em que se guar- 
dam utensílios em geral. 3.Pop.SP Recinto em que são selecionadas e 
acondicionadas laranjas. 4.Pop.RJ Casa tosca, construída nas encostas 
dos morros, com paredes de tábua e teto de zinco; barraco. 5.Pop.RJ Gal- 
pão onde se constroem os carros alegóricos e se confeccionam fantasias 
e adereços para o desfile das escolas de samba. 6.Pop.GO Dependência 
junto a um mercado, na qual se armazenam produtos agrícolas. 7.Pop. 
NE Casa comercial em locais pouco habitados, usinas, garimpos, etc. 
&. Religião Recinto em que se realizam as cerimônias públicas de cultos 
afro-brasileiros. “+ É derivada sufixal: barraca + -ão. > barraconista 
(rrê) odj. e s.cdd. (que ou pessoa que é dona de barracão). 

barraco s.m.(o) 1. Casa muito malconstruída ou malconservada. 
2. Barraca de favela, feita de madeira de caixotes, folhas de latas e qual- 
quer outro material improvisado: trocou o barraco por uma bicicleta velha. 
e Col (2): favela. 3.Gir. Escândalo em público: o barraco das bibas 
chamou a atenção da polícia. A Armar o (maior) barraco. Promover 
o maior escândalo, geralmente por nada ou quase nada; dar piti; rodar 
a baiane: Ao ver o namorado com outra, ela armou o maior barraco na 
festa. [V. barraqueiro (3).) 7+ O barraco é casa ainda mais pobre que a 
barraca (5). No Rio de Janeiro se usa barracão por barraco; nesse caso, 
como se vé, não tem valor aumentativo. / Provém de barraca, com troca 
da vogal temática. 

barracuda (bi) sep.(u) Ictiologia Peixe marinho (Sphyraena 
barracuda), predador, voraz e agressivo, que chega a atingir 3m de 
comprimento e vive em todos os mares, de carne considerada tóxica, 
portanto não aproveitada na alimentação humana. 

bar.ra.do zdj. 1, Coberto de barro; ficou com todo o corpo barrado, 
2.P.ezt. Coberto com substância mole como o barro: recebeu um pão bar- 
rado com (ou de) manteiga e geleia de morango. 3. Que tem barra: calças 
barradas já saíram de moda. 4.Esporte Excluído, sacado ou tirado; foi 
um jogador barrado do time por indisciplina, e não por deficiência téc- 
nica. 4 adj. e s.m.(0) 5. Que ou aquele que não teve permissão de passar 
ou entrar: os barrados do baile; os elementos barrados da festa promove- 
ram a maior arruaça. 

barragem: f.a)1. Ação de barrar: a barragem de estranhos na entra- 
da de uma festa. 2. Construção, pequena ou grande, que se ergue trans- 
versalmente num vale, para acumular água de uma corrente e gerar ener- 
gia elétrica. 3.P.ext. Obstáculo; impedimento. A Barragem de desvio, 
Pequena construção de pedras ou de outro material de contenção que se 
usa para manter o nível de cursos d'água. “ Não se confunde (2) com 
represa. 4 É galicismo (barrage). > barragelro (bà) s.m. (3. aquele que 
trabalha na construção de barragens; 2. técnico favorável à construção 
de barragens para a geração de energia). 

bar.ra-lim.pa adj. e s.cdd.(o/a) Gir. 1, Que ou pessoa que é de inteira 
confiança; boa-praça; boa-gente: o delegado é barra-limpa; um barra- 
-limpa como você sempre terá minha amizade, Luís. // adj. 2. Calmo ou 
tranquilo (depois da ocorrência de um fato desagradável ou turbulento): 
lá em casa já está tudo barra-limpa. e P].: barra-limpas. s 
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bar.ra.men.to (bà) s.m. (0) 1. Ação ou efeito de colocar barras. 2.Eletri. 
cidade Peça de cobre que recebe cabos da rede aérea e distribui a energia E i 
para a rede subterrânea: a falta de luz ontem se deu por causa de um 
problema no barramento. 3.Mecânica Conjunto de barras paralelas que 
ladeiam o torno mecânico: ele usou o barramento não em 133, mas em. 
166MHez. 4.Informática Bus. A Barramento blindado. Linha elétricá . 
pré-fabricada composta por barras espaçadas, apoiadas por materia) 
isolante e contidas num invólucro adequado. / Barramento síncrono, 
Aquele cujo funcionamento é controlado por um sinal de relógio gerad 
por um oscilador, variando as frequências de 5MHz a 50MHz. g4 
bar.ran.ca s.f.(a) Terreno inclinado e íngreme, à margem de um rio; 
ribanceira. EA 
bar.ran.co s.m.(o) 1. Terreno inclinado e íngreme, à margem de riò - 
ou estrada. 2.Fig. Estorvo; impedimento; obstáculo: não contávamos. o 
com aquele barranco no andamento do processo. A A (ou Aos) trancos 
e barrancos. 1. A muito custo; com muito trabalho, dificuldade eris- 
cos: Sobreviver a trancos e barrancos. A economia do país vai em frente, 
aos trancos e barrancos. 2.Pop. Às pressas e malfeito; atabalhoadamen- - 
te; a torto e a direito: Não gosto de fazer nada aos trancos e barrancos. 
> barranqueira (bà) s.f. (1. grande barranco; 2. série de barrancos); es- 
barrancado (bà) adj. (v.). E: 
barra-pesada adj. e s.cdd.(o/a) Pop. 1. Que ou quem é respeitado(a) 
por algum motivo (competência, violência, etc.): era um motorista barra- 
-pesada; com uma barra-pesada daquelas não se podia brincar. M.s.f.(a) | 
2. Situação difícil de superar: aquela crise foi uma barra-pesada para G 
país. 3. Ambiente ou lugar perigoso, que traz grandes riscos: esse bairro, |. 


à noite, é a maior barra-pesada! / adj. 4. Muito ruim; péssimo: o ambien: 
te lá é barra-pesada! 5. Dificílimo: o concurso foi barra-pesada desta 
vez! e Pl.: barras-pesadas. nr? 

bar.ra.quei.ro (bà) adj. es.m.(0) 1. Que ou aquele que é dono de barraca 
de feira ou que trabalha numa delas. 2. Que ou aquele que fabrica, vende | 
ou aluga barracas. 3.Gíir. Que ou aquele que é dado a armar o barraco ou | 
promover escândalos: você namora o maior barraqueiro do bairro. ; 
bar.ra.quim (bà) s.m.(o) 1. Diminutivo irregular de barraca; barraca 
pequena. 2.Militar Tenda para quatro ou cinco soldados. : Ri 
bar.ra.quis.ta (bà) s.cdd.(0/a) Pop.NE 1. Dono(a) de seringal. 2. Pes- 


soa que negocia com borracha nos próprios centros produtores, trocan- 
do-a por víveres. : 


bar.rar v.t.d. 1. Atravessar com barras: barrar o caminho, a passagem. 
2. Revestir com barras: barrar o vestido, as calças. 3. Revestir de barro; 
barrear: barrar a parede. 4. Impedir; obstar: barrar a entrada de alguém; 
um dique barra as águas da represa. 5.Esporte Sacar ou tirar.do time:o 
treinador resolveu barrar o centroavante, por indisciplina. .. gude 
barra-suja s.f.(a) Gír. 1. Ação ilegal, ilícita, desonesta ou indigna. 
4 adj. e s.cdd.(o/a) 2. Que;ou pessoa que é indigna, vil, safada. e. PL; 
barra-sujas. sÓ LAIS 
bar.ra.ven.to (bà) s.m.(o) Toque predileto de Xangô, orixá da força e. 
da justiça. ro RAE. 
bar.re.a.do (ba) adj. 1. Coberto de lama; enlameado: chegou com a TO B 
pa toda barreada. 2. Diz-se de construção que tem as paredes revestidas 
de barro. / s.m. (0) 3.Pop.PR Prato típico do povo paranaense, feito com 
carne cozida horas e horas em panela de barro tampada. > barrear (pá). 
v.t.d. (revestir ou cobrir de barro; barrar: barreou as paredes da casa, 
cobriu-a de sapé e nela acomodou a família), que se conjuga por atear, 
bar.re.gã (bà) s.f.(a) Mulher amancebada; amásia; concubina. > bars. 
regania (rre) s.f. (1. vida de barregã; 2. convívio com barregã; 3. concus 
binato; mancebia); barregão (bà) ou barregueiro (bà) s.m. (homem que É 
tem barregã); barreguice (bà) s.f. (mancebia; concubinato). F í 
bar.rei.ra s.f.(a) 1. Qualquer coisa material que obstrui ou impede; 
trução; obstáculo; impedimento: a polícia construiu uma barreira à apr 


título protestado era a barreira para q seu crédito. 2.Fig. Qualquer 
imaterial que obstrui ou impede; obstáculo; dificuldade; impedimento +, 
intolerância é uma barreira ao entendimento. 3. Posto fiscal para controle 
de tráfego ou cobrança de taxas de mercadorias, produtos, etc. a, Futebol 
Grupo de jogadores que se postam em linha, regularmente a 9,15m da DO: 
na direção do gol, para cobrança de falta, por parte do time adversário 
5. Barreiro (1). 6. Marca delimitatória; linha de separação; limite. 7. park 
dão de rochas sedimentares, geralmente acima do nível da maré mais alt 
8.Ecologia Fator físico ou biológico que limita a migração, o cruza 
to ou o livre movimento de indivíduos ou populações. e V. embarre” 
A Barreira contra contaminação. Proibição de entrada a uma área 
gorosamente asséptica, mediante bloqueio físico, à qual só têm acy 
pessoas vestidas com a indumentária adequada. 4 Barrelra de ruido 
Bloqueio físico (de vegetação ou de alvenaria) que se constrói entre Wio 
fonte de ruídos (indústria, máquinas em contínuo funcionamento, trànsi 
intenso de veículos, ete.) e os habitantes de uma área, com o objetivo Are 
duzir a poluição sonora. / Barrelra do som, Grande e súbito aumen 0 
resistência aerodinâmica experimentada por uma aeronave, quan da 
à velocidade do som (340m/s, no nível do mar); passagem da veloci $i 
subsônica à supersônica. 4 Barrolras comercials. Normas alfandei 
decretadas pelos governos, para controlar o intercâmbio internacion? 
mercadorias. / Barrelra tórmica, Velocidade limite de um corpo ®' o 
vimento na atmosfera terrestre, a partir da qual os efeitos térmicos 

sados pelo atrito são destrutivos, +*+ Do latim vulgar *barrária, de 95 


GRANDE SACCONI 


. 
barreiro 


barre! To s.m. (0) 1. Lugar de onde se retira argila para olaria; barral: 
barreira (5). 2. Lugar onde existe muito barro: com a chuva inhã 
de terra virou um barreiro, » TES »W estradinha 
bar.rela s.f(a) Solução alcalina forte que se obtém com a passa- 
gem de água quente sobre cinzas de madeira ou sobre camada de sod 
para branqueamento de roupa; coada (2); redução de dgua de Darrel E 
e V. embarrelar. A Água de barrela. Barrcla. // Calr na barrela. P E 
der o prestígio, a boa reputação. in 
bar.rento adj. V. barro. 
bar.reta.da (bà) s.f.(a) 1. Saudação de antigamente que consistia em 
o homem tirar o chapéu da cabeça à simples passagem de uma dama: 
homens da década de 1940 eram educados, faziam barretada às Ra 
mas hoje, cles, à sua passagem, só lhes dirigem grosserias. 2.P.ext Qual- 
quer mesura exagerada ou descabida: ele costuma fazer barretadas ao 
chefe, assim que o encontra, num gesto não só de subserviência quanto 
de torpe bajulação. 
bar.re.te (ê) sem.(0) 1. Espécie de touca de malha que se põe na cabeça, 
ao deitar-se; gorro. 2. Chapéu quadrangular usado por padres (preto) 
bispo (púrpura) e cardeais (vermelho). 3.Zoologia Segundo comparti- 
mento do estômago dos ruminantes; retículo; coifa. e V, embarretar. 
& É galicismo (barrette). 
Bar.re.to, Fausto (1852-1915). Filólogo cearense de Fortaleza, nascido 
Fausto Carlos Barreto, autor da famosa Antologia nacional, em colabo- 
ração com Carlos de Laet. t 
Barreto, Lima (1881-1922). Escritor e jornalista carioca, nascido Afon- 
so Henriques de Lima Barreto, uma das maiores figuras da literatura 
brasileira do início do séc. XXI, mas pouco apreciado no seu tempo. Mu- 
lato, de origem humilde, teve de abandonar o curso de engenharia para 
ganhar a vida como jornalista e funcionário público. Alcoólatra, esteve 
internado por duas vezes num manicômio. Lima Barreto é romancista 
dos ambientes, dos costumes e das tradições cariocas, cheio de sátira so- 
cial. Era um revoltado, por força de sua condição de mulato e pobre; daí 
a constante preocupação em ridicularizar e satirizar, mediante a única 
arma de contestação de que dispunha: a literatura. Sua obra mais conhe- 
cida é Triste fim de Policarpo Quaresma (1915), romance em que narra 
ironicamente a vida de um homem que se torna motivo de piada, por cau- 
sa de seu patriotismo ingênuo. Publicou, ainda, Recordações do escrivão 
Isaías Caminha (1909), Numa e a ninfa (1915) e Histórias e sonhos (1920, 
contos). São póstumas as obras Feiras e mafuás (artigos e crônicas, 1953) 
e Cemitério dos vivos (1953), romance inacabado sobre sua experiência 
no manicômio. Pouco apreciado em seu tempo, é hoje um dos mais fes- 
tejados romancistas brasileiros, considerado um dos expoentes do pré- 
-modernismo. Sua valorização se deve aos modernistas, que preconizam 
uma literatura mais voltada para o social. E isso Lima Barreto soube 
fazer muito bem, criticando a burguesia carioca do seu tempo. 
Barreto, Mário (1879-1931). Filólogo carioca, nascido Mário Castelo Bran- 
co Barreto, autor de inúmeras obras importantes sobre a língua portuguesa, 
entre as quais Estudos de língua portuguesa (1903), Fatos da língua portu- 
guesa (1916), De gramática e de linguagem (1922), Através do dicionário e da 
gramática (1921), Novíssimos estudos (1914) e Últimos estudos (1944). da 
Barreto, Tobias (1839-1889). Filósofo, poeta, jurista e crítico sergipano 
de Campos, nascido Tobias Barreto de Menezes, fundador, na poesia; da 
escola condoreira (ou condoreirismo) e considerado um dos maiores inte- 
lectuzis que o Brasil já produziu. Formou-se em direito pela Faculdade 
de Pernambuco, liderando a chamada Escola do Recife, à qual se filiaram 
Sílvio Romero, Clóvis Beviláqua e tantos outros renomados juristas da 
Época. Foi ao mesmo tempo amado e odiado, tendo suas polêmicas sido 
ceracterizadas pela paixão e violência. Inicialmente amigo de Castro Al- 
ves, o principal representante do condoreirismo, acabou se tornando seu 
mimigo figadal, por causa de amores comuns. No direito, desenvolveu as 
teorías do transformismo; na filosofia, estudou profundamente o evolu- 
cionismo, o positivismo e as escolas da ciência religiosa alemã. Entre suas 
Presa obras, encontram-se: Ensaios e estudos de filosofia e aço 
5), Estudos alemães (1881), Traços sobre a vida religiosa no Bra 


(#21), Dias enoites (coletânea de poesias, compiladas pas Romero, 
41), Introduç, tudo do direito (1883), Traços de literatura com- 
prada fia e de direito (1888) e Polê- 


Parada (1227), Questões vigentes de filoso, 

jaja (1291) Morreu paia e a e na miséria. É patrono de 

bas das cadeiras da Academia Brasileira de Letras. | 
arrica s.f.(a) 1. Tonel com capacidade para 200 litr 

x se tonel, e V, embarricar. # Do gascão barrique, 

bo, deu barriga, 

il ica da (bà) s.f.(a) Obstáculo que £ 
3 barg. ou defesa; trincheira improvisada. + 
barri car v.t.d. e v.p, (proteger(-se) em barrica 
bars do s.m.(0) V. barrir, #s Do latim barritus. : 
eng Aa s.f.(a) 1, Parte do corpo humano e dos animais que contém o 

nago e os intestinos: encher a barriga e ficar com dor de barriga, 


fr. Notíei í h é l que vive levando 
ba" Notícia falsa divulgada por um periódico: jornat qu 
ga got 3. Saliência; protuberancia; bojo: a barriga da parede, 4 Barri- 
joe] a perna, Parte posterior e mais carnuda da perna humana, entre ò 
thej €o tornozelo; panturrilha; batata da perna, / Chorar de barriga 

a * Reclamar sem motivos. / De barriga. Grávida; em estado prenhe: 
ab “lheres de barriga têm prioridade no embarque.  Empurrar com 


arriga, Protelar ou adiar uma questão indefinidamente: A estratégia 


ros. 2.P.ext. Con- 
que também 


e levanta apressadamente, para 
da. É galicismo (barricade): 
da; embarricar(-se)). 


barroco 


da oposição de ir levando e de empurrar com a barriga não convence e 
em nada colabora para o amadurecimento político do país. M Falar de 
barriga chela. Reclamar sem nenhuma necessidade. / Golpe da barri- 
ga. Golpe que consiste em a mulher deixar-se engravidar, por interesse 
financeiro e/ou social. / Pegar barriga. Ficar grávida ou prenhe; en- 
gravidar. / Tirar a barriga da miséria, Recuperar rapidamente o terre- 
no perdido (geralmente no sentido financeiro ou econômico): O comércio 
não vendeu nada durante o ano todo, mas no Natal tirou a barriga da 
miséria. *% Não se confunde (1) com abdome nem com ventre. e Do gascão 
barrique = barrica. > barrigudo (bà) adj. e s.m. (que ou aquele que tem a 
barriga proeminente; obeso). 

bar.ri.ga.da (bà) s.f.(a) 1. Golpe dado com a barriga: fazer gol de barri- 
gada. 2. Vísceras de rês abatida: limpar a barrigada do porco, para fazer 
linguiça e chouriço. 

barriga-d'água s.f.(a) Pop. 1. Acúmulo anormal de água na cavidade 
abdominal; acúmulo de fluido seroso na cavidade peritoneal; hidropisia 
abdominal; ascite. 2. Esquistossomose. e P1.: barrigas-d'água. 
bar.ri.gar (bà) v.t.d. e v.i. Gir. Protelar ou adiar indefinidamente; em- 
purrar (alguma coisa) com a barriga: barrigar um problema; o congresso 
está barrigando essa votação desde o ano passado; partido que só barri- 
ga, nunca resolve nada! 

barriga-verde adj. e s.cdd.(o/a) Catarinense. e V. Santa Catarina. 
e Pl.: barrigas-verdes. i 

bar.ril s.m.(o) 1. Recipiente grande, cilíndrico, bojudo, com base acha- 
tada, cuja capacidade padrão, no Brasil, é de'158,9873 litros. 2. Conteú- 
do desse recipiente: comprar um barril de chope, para a festa. 3. Medida 
de capacidade de líquidos, usada na indústria petrolífera e alcooleira, 
correspondente a essa capacidade padrão: o Brasil produz quase um mi- 
lhão de barris de petróleo por dia. e Dim. irregular: barrilete (ê), barrilote. 

e Pl.: barris. e Dim. pl.: barrizinhos. A Barril de pólvora (fig.). Situação 
grave, que pode ter um desfecho violento a qualquer momento. *% A capa- 
cidade padrão do barril varia muitas vezes de país para país (de 120 a 159 
litros). / Do latim vulgar *barriculum, pelo francês antigo barril, de ori- 
gem pré-romana. > barrileiro (bà) s.m. (fabricante ou vendedor de barris). 
bar-ri.le.te (bà; ê) s.m.(o) 1. Pequeno barril; barrilote. 2. Peça de ferro 
com que os'marceneiros, carpinteiros e entalhadores sujeitam ao banco 
a madeira que lavram. 3.Anatomia Cavidade cilíndrica situada atrás do 
tambor auditivo. 4. Parte do aparelho de destilação da hulha, onde se 
juntam os gases. > barrilote (bà) s.m. [barrilete (1)]. 

barrir v.i. Emitir gritos ou barridos (o elefante ou o rinoceronte). + É 
verbo unipessoal. # Do latim barrire. > barrido ou barrito s.m. (voz do 
elefante e do rinoceronte). ; 
bar.ris.tã adj. e s.cdd.(o/a) 1. Que ou ginasta que se exercita ou faz 
acrobacias em barras fixas. 2. Que ou pessoa que modela em barro. + De 
barra + -ista (acepção 1); de barro + -ista (acepção 2). 

bar.rito s.m.(o) V. barrir. 3 
bar.ro s.m.(o) 1. Argila (1 e 2). 2. Qualquer mistura pastosa e pegajosa 
de terra e água; lama: a maré cheia trouxe muito barro para a Avenida 
Beira-Mar. e V. barrista e embarrar. > barral adj. [lugar de onde se 
extrai barro para a fabricação de telhas e tijolos; barreiro (1); barreira 
(5)]; barrento ou barroso (ô) adj. (1. que tem muito barro; lamacento; 
2. da cor do barro). Bit ; 

bar.ro.ca s.f.(a) 1. Grande buraco produzido por enxurrada ou erosão. 
2.P.ext. Precipício. «4 É derivada sufixal: barro + -oca. surf 
bar.ro.co (ô) s.m.(o) 1. Estilo artístico extravagante, rebuscado, gran- 
dioso e ricamente ornamentado, originário da Itália, do final do séc. 
XVI, como reação ao classicismo: o barroco brasileiro teve um grande 
representante na arte religiosa: o Aleijadinho. 2. Estilo arquitetôni- 
co dos:séculos XVII e XVIII, de características opostas aos. cânones 
do classicismo. 3. Estilo literário e musical que se desenvolveu no séc. 
XVII, caracterizado por uma grande liberdade de expressão e diversi- 
dade de formas. (Usa-se facultativamente com inicial maiúscula nessas 
três acepções: Barroco.) # adj. e s.m.(o) 4. Que ou época que se carac- 
terizou pelo florescimento desse estilo. / adj. 5. Relativo a esse estilo: 
arquiteto barroco; música barroca. 6.Fig. Exageradamente enfeitado 
ou rebuscado; típico do barroco; extravagante; bizarro: linguagem bar- 
roca; decoração barroca; moda barroca. e Pl.: (ô). A Música barroca. 
Estilo de composição que floresceu na Europa entre 1600 e 1750 e surgiu 
com o desenvolvimento da ópera, cantata, oratório e recitativo e encer- 
rado com a morte dos seus dois maiores compositores, Handel (1685- 
-1759) e Bach (1685-1750), em 1750. + O barroco (que alguns preferem 
grafar com inicial maiúscula) criou um novo vocabulário de expressão 
artística e atingiu o auge em toda a Europa no séc. XVII, sendo des- 
tronado só no séc. XVIII, com o ressurgimento clássico. Na França, o 
estilo culminou sob Luís XIV e abriu caminho para o rococó sob Luís 
XV, Floresceu na Alemanha e na Áustria e atingiu extremos na Espa- 
nha; com José Churriguera (1650-1725), escultor nascido em Salaman- 
ca. Os grandes expoentes do barroco no mundo, além do salamanquino, 
são; Francisco Borromini (1599-1667), arquiteto oficial de Roma entre 
1644 e 1655, que colaborou na basílica de São Pedro; Jácomo da Vig- 
nola (1507-1573), arquiteto italiano, que sucedeu Michelangelo como 
arquiteto da basílica de São Pedro (seu verdadeiro nome era Gia 
Barozzi ou Barocchio); Michelangelo Caravaggio (1573-1610) ti 
aliar iniciador da escola naturalista romana, com a sua técnica dé 
uz e sombra, chamada claro-escuro (não o confunda com Michelange- 


e CA TT Tee 


Barros 
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a mais famoso) e sobretudo João Lourenço Bernini 
o italiano conhecido no seu país como 
xou seu talento registrado na basílica de São 
dro, no túmulo do Papa Urbano VIII e em 
asil, a expressão maior vem do arquiteto e 
escultor mineiro Antônio Francisco Lisboa, o Aleijadinho (1730-1814). 
O termo barroco tem sido usado não só em referência à pintura, es- 
cultura e arquitetura, mas também, por analogia, à música. No Brasil, 
em referência à arquitetura, é sinônimo de colonial. > barroquismo 
(bà) s.m. (1. tendência ao barroco; 2. caráter de uma obra barroca, ou 
que evoca O barroco). 
Barros, João de (1496-1570). Grande historiador quinhentista, cogno- 
minado o Tito Lívio Português, nascido em Viseu. Antes de se dedicar à 
historiografia, escreveu a Crônica do imperador Clarimundo (1522), que 
foi a sua estreia literária: é uma novela de cavalaria, dividida em três li- 
vros. O valor da sua historiografia está no uso que fez de inúmeras fontes; 
sempre autênticas, já que tinha a seu dispor os arquivos da Casa da Índia, 
hoje desaparecidos. A obra que o imortalizou, contudo, foi Décadas da 
Ásia, grande fonte de conhecimentos de geografia, história e etnografia. 
É a história do domínio português no Oriente. Escreveu, ainda, Gramá- 
tica da língua portuguesa e Cartilha para aprender a ler, entre outras 
obras. Recebeu a capitania do Maranhão, mas não chegou a tomar posse 
dela. porque sua expedição naufragou na costa maranhense. 
bar.ro.so (bà; ô) adj. V. barro. 
Barroso, almirante (1804-1882). Oficial da Marinha brasileira, nascido 
Francisco Manuel Barroso da Silva, em Lisboa. Entre várias campanhas, 
destacou-se na da Guerra do Paraguai, comandando a esquadra brasi- 
leira vencedora na batalha do Riachuelo (11/6/1865). No ano seguinte, 
tornou-se barão, ficando conhecido também como barão do Amazonas. 
Barroso, Ari Evangelista (1903-1964). Compositor mineiro de Ubá 
que ficou conhecido internacionalmente com Aquarela do Brasil (1939), 
interpretada pela primeira vez por Francisco Alves. Antes, já havia 
composto No tabuleiro da baiana (1936) e Na baixa do sapateiro (1938), 
que se tornariam verdadeiros hinos da música popular brasileira. Seu 
último sucesso como compositor aconteceu com Risque (1952). Lançou 
um programa de calouros pelo rádio, chamado A hora do calouro, que 
revelou muitos talentos da nossa música. Em 1935 começou a trabalhar 
como locutor esportivo e, mesmo ao microfone, não escondia sua pre- 
ferência pelo Flamengo. Antes, todavia, era torcedor do Fluminense. 
Recebeu um prêmio pela trilha sonora do filme Você já foi à Bahia?, 
de Walt Disney. 
Barroso, Gustavo (1888-1959). Escritor, político e professor cearense 
de Fortaleza, nascido Gustavo Adolfo Dodt Barroso, um dos maiores lí- 
Geres intelectuais do seu tempo. Formado em direito (1911) no Rio de Ja- 
neiro, foi deputado federal pelo Ceará (1915-18). Em 1933, aderiu à Ação 
Integralista Brasileira (AIB), organização inspirada no fascismo italiano 
e dirigida por Plínio Salgado. Antissemita radical, suas ideias se aproxi- 
mavam mais do nazismo alemão que do fascismo italiano, diferencian- 
do-se, nesse aspecto, de Plínio Salgado. Privava da amizade de Hitler. 
Aprovou, como toda a AIB, o golpe do Estado Novo, mas depois se voltou 
contra ele, por causa da ordem dada por Vargas para fechar a organiza- 
ção. Estreou-se na literatura aos 23 anos, usando o pseudônimo de João 
do Norte, com o livro Terra do sol (1911), ensaio sobre a natureza e os 
costumes do sertão cearense. Ao todo, escreveu 128 livros, entre os quais 
Casa de marimbondos (1921), Mula sem cabeça (1922), Alma sertaneja 
(1923), Livro dos milagres (1924), O santo do brejo (1933), Brasil, colônia 
de banqueiros (1934), História secreta do Brasil (3 vols., 1936-38), Os 
protocolos dos sábios de Sião (1936), Judaísmo, maçonaria e comunismo 
(1937) e Pequeno dicionário popular brasileiro (1938). Foi eleito membro 
da Academia Brasileira de Letras em 1923. Era também membro da Aca- 
demia das Ciências de Lisboa. 
barro.te s.m.(0) Construção 1. Trave ou viga de madeira, maior que o 
caíbro e menor que a vigota, na qual assentam as tábuas do assoalho ou o 
madeiramento do telhado. 2. Granzepe. e Dim. irregular: barrotim. 44 O 
barrote (1), no Brasil, tem 17em de largura por 7em de espessura. 
bartend.er (ingl) scdd.(o/a) Num bar ou hotel, funcionário(a) 
encarregado(a) não só de fazer coquetéis e preparar bebidas, mas também 
de atrair a clientela, pelo seu jeito peculiar e descontraído de trabalhar, 
barkeeper. e Pl.: bartenders. e Pronuncia-se bar-têndár. e V, barman. 
bar.ter [ingl.) s.m.(0) Countertrade. e Pl.: barters. e Pronuncia-se bártår, 
Bartholin, Caspar (1655-1738). Médico dinamarquês que descreveu 
várias glândulas. e Pronuncia-se bártolin. 4 Abscesso de Bartholin. 
Aquele que se desenvolve quando as glândulas vestibulares maiores se 
fecham por ocasião de um processo inflamatório agudo. / Cisto de Bar- 
tholin. Cisto comumente formado na inflamação crônica das glândulas 
vestibulares maiores. / Ductos de Bartholin. Grandes ductos da glân- 
dula salivar sublingual. / Glândula de Bartholin. V. Glândula vesti- 
bular maior (em glândula). > bartholinite (tho) s.f. (inflamação das 
glândulas vestibulares maiores). 
ba.ru s.m.(o) Botânica 1. Árvore de grande porte da família das legumi- 
nosas (Dipteryx pterata), comum nos cerrados, que fornece frutos drupá- 
ceos carnosos, comestíveis, adocicados e nutritivos, e madeira clara, com- 
pacta, própria para construções hidráulicas. 2. Esse fruto. 3. Essa madeira. 
ba.ru.lho s.m.(0) 1, Som desagradável, quase sempre alto, produzido 
por vibrações confusas; ruído. 2. Desordem estrondosa, com gritaria, 
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pancadas, ete. 3. Fig. Alarde; provocação ostensiva: fazer tanto barulho, 
para depois mostrar essas coisas feias no desfile, 4. Confusão; proble 
ma: não gosto de comprar barulhos alheios. e Aum. irregular: barulhei. 
ra (s.f.). A Do barulho (gír.). Sensacional; extraordinário: Arrumar um 
emprego do barulho. 4%" Barulho, corruptela de marulho, é termo emi 
nentemente popular; ruído se emprega melhor na linguagem mais bem 
“cuidada. > barulhaço (bà) s.m. (pop. manifestação coletiva ruidosa 
com apitos, buzinas, etc.); barulhada (bà) ou barulheira (bà) s.f. (gran- 
de barulho; algazarra; guaiú); barulhento (bà) adj. (1. que faz muito i 
barulho; ruidoso: eletrodomésticos barulhentos; 2. em que há muito þa- 
rulho ou ruído: apartamento barulhento; 3. que é amigo de barulhos ou 
confusões: jogador barulhento esse Edmundo!). s 
ba.sal adj. 1. Relativo ou pertencente a base. 2. Que está na base de uma. 
formação orgânica ou de uma construção: osso basal. 3.Zoologia Diz- 
-se do segmento que fica na base da nadadeira dos peixes. 4. Fisiologia. 
Relativo à temperatura mais baixa registrada, em condições de absolut 
repouso. A Metabolismo basal (ou Taxa metabólica basal). Quanti 
dade mínima de energia despendida pelo corpo para manter os processos 
vitais (respiração, circulação, digestão, temperatura, peristalse, etc), 
quando se está em repouso; taxa mínima de energia de que o corpo pre- 
cisa para se manter vivo. Po 
ba.sal.to s.m.(o) Mineralogia Rocha vulcânica básica (porque pobre 
em sílica), escura e duríssima, geralmente de aparência vítrea, composta | 
essencialmente de plagioclásio, piroxênio e olivina, muito utilizada em. 
construções e na pavimentação de ruas e estradas; pedra-ferro. s+ Há. 
muita concentração de basalto no Sul do Brasil. A terra roxa não é senão | 
a decomposição do basalto. Os ourives usam o basalto para testarem a. 
pureza do ouro e da prata e lhe chamam pedra de toque. | De origem 
egípcia, a palavra vem do grego basanietês (lithos) = (pedra) de toque, ' 
pelo latim basaltês, alteração de basanitês = pedra de toque. > basáltico 
adj. (composto de basalto: planalto basáltico). ir 
bas.ba.que adj. e s.cdd.(0/a) Que ou pessoa que se admira de tudo 
que vê; tolo(a); palerma; pateta; babaca. ++ V. embasbacar. > basba- 
caria (bà) s.f. (porção de basbaques); basbaquice (bàs) s.f. (qualidade, 
modos ou procedimento de basbaque). à HUDA 
bas-bleu [fr.] s.f.(a) Mulher pedante, com pretensões literárias. e Pl 
bas-bleus. e Pronuncia-se bá-blê. x: 
bas.co adj. e s.m.(o) 1. Que ou aquele que habita a Biscaia ou região, 
ocidental dos Pireneus. / s.m.(o) 2. Idioma falado nessa região. e Var. 
vasco. +%: O povo basco é de origem desconhecida e fala um idioma que: 
não é afim de nenhum outro idioma europeu. Vivia princ. nas vizinhan- 
ças dos montes Pireneus: são cerca de 100 mil na França e 650 mil.no 
Nordeste da Espanha. Etnicamente pertenceu ao grupo caucasoide, mas. 
pesquisas recentes indicam uma grande separação dos outros europeu 
Sua língua é conservadora e totalmente distinta das línguas indo-euro 
peias. Os bascos já viviam no Norte da Espanha no séc. III a.C. e prese 
vam muitas características da sua antiga cultura, apesar das incursões 
dos romanos, visigodos, mouros e francos, além da recente dominaçã! 
espanhola. Depois da Guerra Civil Espanhola, em que muitos bascos 
lutaram contra o General Franco, tudo foi feito para subjugar a regla 
O surgimento do nacionalismo basco nos últimos anos ficou marcado; 
pelo assassinato de Luís Blanco pelo movimento de resistência basca, 
conhecido como ETA, em dezembro de 1973, e pela execução de cinco, 
terroristas pouco antes da morte de Franco, em 1975. Os terroristas bas; 
cos continuam em atividade. São três as províncias bascas, que gan. azii 
ram autonomia em 1936, logo revogada por Franco (em 1937), depois og 
apoio que deram aos inimigos do ditador espanhol: Bilbau, San 
tián e Vitória, localizadas no País Basco. 

bás.cu.la s.f.(a) 1. Balança de grandes dimensões, própria pa ? 
corpos pesados. 2. Corpo que oscila sobre um eixo vertical: caminhão com : 
báscula. 3. Espécie de gangorra. 4. Placa metálica, geralmente com traba: 
lhos artísticos entalhados, sobre a qual se instalam os mecanismos de v 
paro das armas de cano duplo, paralelas ou sobrepostas. s.Oftalmologt? | 
Método cirúrgico que consiste na correção total do grau do olho j 
retor e parcial do outro olho, deixando um certo grau de miopia su 
ciente para compensar a vista cansada, uma vez que a miopia é um a 
feito negativo e a vista cansada, positivo. 6.Oftalmologia Monovisão: 
+ É galicismo (bascule). a 
bas.cu.lan.te (bàs) adj. 1. Diz-se de porta e janela que se movimel e 
de um lado a outro em relação a um eixo vertical. 2. Diz-se de veiculo 
carga cuja carroceria se inclina para que caia a carga (de areia, de l ' 
de pedra, etc.): caminhão basculante. # s.m.(o) 3. Janela basculante. 
bas.cu.lho s.m.(o) V. vasculho. nr I U 
bás.cu.lo s.m.(o) 1. Ponte levadiça, com contrapeso. 2. Peça metálica 4, Ea 
apoiada a um pino, levanta-se e abaixa, para abrir ou fechar portas 
nelas, etc. 4% É galicismo (bascule), com influência da terminação -€ 
ba.se s.f.(a) 1. Tudo o que serve de sustentáculo de um peso: 


E 


» 


2. Tudo o que serve para dar apoio, fundamento, estru 
eleitorais; bases de uma proposta; base da unha; base 
3. Constituinte principal ou fundamental: as massas tê 
trigo como base. 4,Fig. Fundamento principal; ponto básico: 2 € “ag i 
é a base de uma nação desenvolvida. 5.Fig. Fundamento; suste ian 
apoio; suporte: esse processo serviu de base para minhas ações f ep 

6. Conhecimento mínimo indispensável; formação adequada; P" a 
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lunos que não têm base nenhuma de 3 zi 
EM g. Conjunto de militantes de o ig a0 mote 
está contra essa medida. 9. Conjunto principal: enait o partido 
fonia móvel. 10.Matemática Número escrito sob o ex es de tele- 
potência; número elevado a uma potência, 1.Matemática Nú peip 
exprime a relação entre as diferentes unidades sucessivas de amal ke 
ma de numeraçao: 10 é a base do sistema decimal. 12.Matemáti Ni E 
sistema de logaritmos, o número cujo logaritmo é 1. 13.Geometria L EE 
ou face que se opõe ao vértice, em certas figuras ou sólidos le doar 4 
14.Geometria Lado ou face inferior. 15.Geometria Cada um dos lados 
paralelos de um trapézio. 16.Geometria Cada uma das faces poligonais 
de um prisma que servem para 0 caracterizar. 17.Geometria Cada uma 
das faces planas de um cilindro. 18. Arquitetura Pedestal; pé. 19.Qui- 
mica Principal ingrediente que entra na composição de uma mistura 
ou combinação: medicamento que tem por base o alumínio. 20.Química 
Substância que reage com um ácido para dar um sal. 21.Genética Uni- 
dade estrutural do DNA que funciona como uma “letra” para a cons- 
trução das “palavras” do código genético. 22.Militar Centro de abaste- 
cimento ou de operações militares. 23.Culinária Ingrediente principal 
de uma mistura. 24.Farmacologia Substância sem atividade terapêu- 
tica que serve de veículo ao medicamento ou aos medicamentos consti- 
tuintes de um preparado farmacêutico; excipiente. e Antôn. (7): cume 
cimo, topo. À A base de. 1. À custa de: Ele só consegue passar a noite 
acordado à base de café. 2. Fundamentalmente com: Este óleo é feito à 
base de vegetais. Dieta à base de frutas e legumes. 3. Tomando-se como 
princípio; com base em: Novas tecnologias advirão à base dessa nova 
descoberta. 4 Base aérea. Conjunto de estabelecimentos, instalações e 
serviços reunidos em determinada posição geográfica, com a finalidade 
de fornecer apoio à Aeronáutica. / Base de dados (inform.). Conjun- 
to de informações armazenadas e ordenadas para consulta imediata, 
mediante uma palavra chave. / Base de lançamento. Plataforma de 
onde se lançam mísseis e foguetes espaciais. / Base espacial. Centro 
de lançamento de foguetes e satélites artificiais. / Base de operações. 
1. Força estabelecida à retaguarda de um exército em campanha, des- 
tinada a assegurar a chegada de todos os socorros que lhe são conti- 
nuamente necessários. 2. Local onde essa força se estabelece. / Base 
militar. Centro de apoio logístico e de coordenação de uma operação 
militar. / Base monetária. Montante de dinheiro em poder do público 
ou em circulação no país, em conjunto com o dinheiro depositado nos 
bancos comerciais, ou reservas bancárias. / Base naval. Conjunto de 
estabelecimentos, instalações e serviços reunidos em determinada po- 
sição geográfica, com a finalidade de fornecer apoio às forças navais. 
4 Bases nitrogenadas. Substâncias que, além de oxigênio e hidrogê- 
nio, elementos que caracterizam as bases, possuem nitrogênio. / Cair 
pela base. Revelar-se impróprio ou sem fundamento. / Com base em. 
À base de (3). / Comunidade de base. Grupo leigo da Igreja que prati- 
ca devoções religiosas não litúrgicas e empenha-se na melhora das con- 
dições socioeconômicas da comunidade. / De base. Estrutural; básico; 
essencial: Reformas de base. M Na base de. 1. Por meio de; mediante: O 
negócio ali é na base do palpite. 2. Na quantidade de: Esse boteco vende 
na base de mil cachaças por dia. # Nessa base. Assim; desse jeito: 
Nessa base, com essa postura em campo, O time irá sofrer uma goleada. 
4 Pares de bases. Unidades químicas que formam o DNA, material 
básico da genética. / Tremer nas bases. Apavorar-se:"Quando meu 
time entrou em campo, o seu tremeunas bases. « Do grego básis = base, 
pedestal, pelo latim base. i Fr 
ba.se.a.do (bà) adj. 1. Fundamentado; fundado: economia baseada no 
(ou sobre o) turismo. 4 s.m.(0) 2.Gir. Cigarro de maconha. 
ba.sear (bà) vtd. 1. Servir de base a; ser à base de; fundamen- 
tar: a gramática baseia a linguística. 4 vtd. e vip. 2. Fundar(-se); 
fundamentar(-se); apoiar(-se); estribar(-se): basear a afirmação em pro- 
tas; basear-se nos fatos para prestar declarações; sua tese se baseia em 
princípios falsos. e Conjuga-se por atear. , á 
ba.selá.cea (bà) s f.(a) Botânica Espécime 
Plantas trepadeiras, representada princ. pe 
(bà) adj. (rel. ou pert. a essa família). 
sasen ji fing). s.m.(o) Zoologia 1. Raça de cães 
e , de pelo curto, sedoso e arruivado, com manc 
alta muito limpos, sem o menor cheiro desagradáve 
, formando anel, com apoio no dorso, conhecido 
PEN o de um cavalo e por sua natural incapacida 
He 2. Cão dessa raça. 4 adj. 3. Diz-se dessa ra 
astane o Roni ( aa ória; g 
r.) s.m.pl. (os) 1. Ralé, escória, x , 
ou zona Nino de ae Era na qual vive a ralé. e Pronuncia-se bá-fð. 
a e ou basic [ingl] s.m.(0) Informática Sigla e a 
ida symbolic instruction code = código de ins dê ant putadoE 
Cotar DS pare iniciantes: Maguni d x ira EBem de programa- 
ção bs mae fácil para rd £ P ncia-se bêizik. 
"Própria para aplicação em microcomputadores. e Pronu 


PLS adj. 1. Que forma uma base; essencial; fundamental; wal 
do Dios básicos; curso básico; ciclo básico; Portugués é diga e - 
de di qualquer curso; o problema básico do Brasil é a falta de e di 
isciplina e de muita vergonha na cara. 2. Diz-se do estilo simples 
e Pontâneo de se vestir, caracterizado pelo uso de 'roupas simples e 
Cores neutras ou primárias, utilizadas para ir à lugares informais. 


das baseláceas, família de 
la bertalha. > baseláceo 


originária da África do 
has brancas, inteligen- 
1, de rabo de inserção 
por ter um passo leve 
de de latir ou ladrar. 
ça ou desse cão. ° Pl.: 


entalha; rabacuada. 2. Área 


Loam > aa 


basquete 


3.Química Relativo a uma base. 4.Química Que contém uma base ou que 
tem as propriedades de uma base; alcalino. 5.Geologia Que contém pou- 
ca sílica (menos de 52%): as rochas ígneas ou vulcânicas são básicas. 
4 s.m.(0) 6. Ciclo básico. 7.Aquilo que é essencial ou fundamental: o bási- 
co do político é a integridade moral. 8. Peça do vestuário quase sem de- 
talhes, limpa de informação, que deve estar sempre presente em qualquer 
guarda-roupa, por ser essencial, como calça jeans, camiseta branca, etc. 
9. Estilo simples e espontâneo de se vestir. > basicidade (sì) s.f. (1. qua- 
lidade de básico ou fundamental; 2.quím. propriedade molecular ligada 
à presença de pares de elétrons disponíveis para a fixação de um próton 
H+, ou de outra partícula ácida. 3.quím. qualidade de um meio aquoso 
cujo pH é superior a 7; alcalinidade). 
ba.sídio s.m.(o) Botânica Forma especial de esporóforo, característico 
dos fungos basidiomicetos, na qual os esporos sexuais nascem nas extre- 
midades de finas projeções. 
ba.sidi.o.car.po (si) s.m. (0) Botânica Aparelho esporífero dos fungos 
basidiomicetos, produtor de basídios. > basidiocárpico (si) adj. (rel. a 
basidiocarpo). 
ba.si.di.o.mi.ce.to (si) s.m.(o) Botânica 1. Espécime dos basidiomice- 
tos, classe de fungos providos de esporos produzidos sexualmente num 
basídio, distintos dos ascomicetos. / adj. 2. Relativo ou pertencente a 
essa classe. e Var.: basidiomicete. 
ba.sidi.ós.po.ro (si) s.m.(o) Botânica Esporo fúngico produzido 
sexualmente, nascido num basídio. e Var.: basidiospório. > basídios- 
pórico (si) adj. (rel. a basidiósporo). 
ba.sifa.cial (bà-fà) adj. Relativo à parte mais baixa da face: eixo basifacial. 
ba.sifo.bia (si) sf.(a) Psicopatologia 1. Medo mórbido de andar. 
2. Incapacidade emocional de andar, sem haver doença muscular. e Var.: 
basofobia (so). 4% Do grego básis = base, pé + -0- (interfixo) + phóbos 
= medo + -ia. > basifóbico (bà) adj. (rel. à basifobia); basifobo adj. e 
sm. (que ou aquele que tem basifobia). i 
ba.si.lar (bà) adj. 1. Básico (1). 2. Que nasce na base de um órgão ou que 
pertence a ele. 3. Que forma a base de um órgão. *% É galicismo (basilaire). 
ba.sí.lica s.f. (a) Igreja imponente, majestosa e famosa, de nave ampla e 
grande cúpula, que tem certos privilégios do Vaticano e na qual se reali- 
zam cerimônias solenes: a basílica de São Pedro, no Vaticano; a basílica 
de Aparecida, no interior de São Paulo. + Não se confunde com igreja 
nem com templo. # Do grego basiliké = casa do rei, fem. de basilikós 
= real, de basileus = rei, pelo latim basilica. > basilical (si) adj. (rel. ou 
sem. a basílica ou'com forma de basílica: todas as grandes igrejas ro- 
mânicas seguiram o plano basilical de nave central e capelas laterais; 
fachada basilical). 
ba.si.licão (si) s.m.(o) Unguento supurativo composto de pez, resi- 
na de pinheiro, cera e alguma substância gordurosa (azeite ou banha). 
4% Do grego basilikón (émplastron) = (unguento) real, pelo latim basilicon. 
basílio, ser um. Ser um tipo hipócrita, interesseiro, que não mede es- 
forços para satisfazer suas ambições, nem mesmo que necessite bajular, 
para ver seus objetivos alcançados. O dinheiro está sempre acima de 
tudo; não importa a ética; não interessam 05 escrúpulos. / Basílio é per- 
sonagem de Beaumarchais em O barbeiro de Sevilha e em O casamento 
de Fígaro. É dele a frase proverbial: Caluniai, caluniai: da calónia sempre 
alguma coisa fica. Como se vê, também um cínico! CEE aê 
ba.si.lis.co (bà) s.m.(o) 1. Dragão ou serpente lendária, de bafo e olhar 
letais. 4 s.ep.(o) 2.Zoologia Réptil verde, inofensivo, que se alimenta de 
frutos e insetos, conhecido pela sua capacidade de correr sobre a super- 
fície da água, usando apenas as patas traseiras. * Do grego basiliskos, 
dim. de basileus = rei, pelo latim basiliscus. 
ba.sirri.nal (bà) adj. Relativo à base do cérebro e do nariz. 
ba.sis.fe.noi.dal (bà-fe) adj. Basisfenoide. ; 
ba.sis.fe.noi.de (sis; ói) s.m. (0) Anatomia 1. Osso embriônico que se torna 
a parte inferior do osso esfenoide. // adj. 2. Diz-se desse osso; basisfenoidal. 
ba.so.fi.li.a (so) s.f.(a) 1.Química Afinidade de estruturas celulares por 
corantes básicos, como o azul de metileno. 2.Medicina Anomalia caracteri- 
zada pela alta concentração de leucócitos basófilos na circulação sanguínea. 
ba.so.fí.lico (bà) adj. Basófilo (2). 
ba.sófilo adj. 1. Relativo à basofilia. 2. Que fixa os corantes básicos; 
basofílico. 4 s:m.(0) 3. Célula que tem afinidade por corantes básicos. 
às A função dos basófilos ainda'é pouco conhecida, mas eles são capazes 
de ingerir partículas estranhas e contêm histamina e heparina. Há nor- 
malmente 0,03 - 0,15 X 10º basófilos por litro de sangue. 
bas.que s.f.(a) Espécie de pequena saia, pregueada, franzida ou sim- 
plesmente godê, cortada enviesada e costurada na cintura de tailleurs, 
blusas ou casaquinhos. X A basque foi relançada em 1947 com o New 
Look, por Christian Dior. r 
bas.que.te s.m. (0) Modalidade esportiva disputada por duas equipes, 
cada uma com cinco jogadores, que têm como objetivo ter a posse da 
bola para introduzi-la numa cesta de 45cm de diâmetro, suspensa a 
3,05m do solo; bola ao cesto; cestobol; basquetebol. A Pegar no bas- 
quete (pop.). Trabalhar duro: Pegar no basquete ninguém quer. + O 
basquete surgiu nos Estados Unidos em 1891, da necessidade de exer- 
citar estudantes de educação física em Springfield, Massachusetts, Gu- 
erno, q não se podia praticar a maioria dos esportes 
ar livre. Foi o canadense James Naismith f z rao 
quem o lançou naquela cidade; O e , professor de Educação Física, 
é sporte logo se tornou muito popular 


basquetebol 


254 batata 


bas 


e passou a ser considerado esporte olímpico em 1936, nas Olimpíadas de 
Berlim. No Brasil, chegou em 1896, introduzido no Colégio Mackenzie 
de São Paulo pelo professor Augusto Shaw. A implantagao definitiva 
do esporte, todavia, só ocorreria a partir de 1912, com a campanha de- 
senvolvida pela Associação Cristã de Moços (ACM), que realizou em 
1915 o primeiro campeonato de basquete. No Rio de Janeiro, o esporte 
chegou ao Fluminense em 1920. O órgão máximo representativo desse 
esporte é a Federação Internacional de Basquete Amador (FIBA), à qual 
está filiada a Confederação Brasileira de Basquetebol (CBB). No Brasil, 
na modalidade masculina, destacaram-se quatro lendários jogadores 
de basquete: Algodão, alcunha de Zeni de Azevedo, decacampeão ca- 
rioca pelo Flamengo (1951-60); Vlamir Marques, paulista famoso pelo 
arremesso a longa distância; Amauri Passos e Oscar Schmidt. Na mo- 
dalidade feminina, os destaques foram Hortência e Paula. Cada jogo de 
basquete tem a duração de quarenta minutos, divididos em dois tempos. 
4 A forma cestobol, assim como bola ao cesto, tende a arcaizar-se, já 
que é de uso restrito. A forma que mais se emprega atualmente é bas- 
quete, redução de basquetebol, de plural basquetebóis: O Brasil pratica 
um dos melhores basquetebóis do mundo. 
bas.que.te.bol (quê) s.m.(o) Basquete. ++ É anglicismo (basketball). 
> basquetebolista (bãs-te) s.cdd. (1. atleta do basquetebol; 2. pessoa 
versada em basquete ou apaixonada por esse tipo de jogo); basquetebo- 
lístico (bàs-te) adj. (rel. ou pert. ao basquetebol). 
bas.quine [fr.] s.f.(a) Saia enfeitada e muito ampla, que se mantinha 
aberta e esticada sobre círculos, em voga no séc. XVI e quase sempre 
confundida com a anquinha. e Pronuncia-se baskin. 
bas.sê s.m.(o) 1. Raça de cães de caça, de origem francesa, de corpo longo, 
pernas e pelos curtos e longas orelhas caídas. // s.ep.(o) 2. Cão dessa raça. 
4 adj. 3. Diz-se desse animal ou dessa raça: cão bassê. X+ É um cão muito in- 
teligente e corajoso. Há diversas variedades da raça. / É galicismo (basset). 
bass re.flex [ingl.) loc.s.m.(o) 1. Técnica ou sistema de construção de 
caixas acústicas no qual cada caixa é dotada de um duto ou abertura que 
permite sua ressonância numa frequência baixa, para permitir a repro- 
dução de graves mais potentes. / loc.adj. 2. Diz-se de gabinete ou caixa 
acústica construída com essa técnica. 3. Diz-se dessa técnica ou sistema, 
que melhora os sons graves para um som mais suave e profundo: o siste- 
ma bass reflex estende a faixa inferior de frequências do alto-falante e 
melhora o rendimento do sonojfletor. e Pronuncia-se bêis ríflêks (o r soa 
brando, pronunciado com a língua no céu da boca). 
bas.ta s.f.(a) 1. Cada um dos cordéis que atravessam o colchão de um 
lado a outro, para reter o enchimento e mantê-lo na mesma altura, em 
todos os pontos. 2. Arremate desses cordéis. 3. Pequena peça de pano que 
arremata esses cordéis. 4. Prega de saia. 5. Bainha de vestido. //.s.m.(o) 
6. Ponto-final; fim; termo: ela pôs um basta ao namoro; esses abusos pre- 
cisam de um basta. | interj. 7. Indica saturação ou repúdio a situações 
que não devem perdurar: basta! a corrupção e a impunidade já chega- 
ram ao limite do suportável! e V. embastar. A Dar um basta. Acabar 
com; pôr um fim a: É preciso dar um basta já à violência! s+ Usa-se a 
interjeição junto com a prep. de, para exprimir decisão de mudar: Basta 
de inflação! Basta de corruptos e incompetentes! Basta de impunidade! 
Basta de justiça capenga! # Do germânico *bastjan = cerzir, pespontar 
(nas acepções de 1 a 5), através do espanhol basta. 
bastante adj. 1. Que basta; suficiente: temos bastante combustível 
para a viagem?; dois homens são bastantes para erguer esse carro; não 
houve provas bastantes para a condenação do réu. W pron.indef. 2.Pop. 
Muito: fez bastante calor neste verão; ela tem bastantes fãs; o fato se 
repetiu bastantes vezes; coma bastantes frutas! # adv. 3. Em quantida- 
de suficiente; consideravelmente: as crianças comeram bastante; choveu 
bastante hoje. 4. À beça; muito; pra burro: nós nos divertimos bastan- 
te; essas mulheres falam bastante; você demorou bastante para chegar, 
hem! 5. Satisfatoriamente: minhas filhas são bastante conhecedoras da 
língua inglesa. 6. Suficientemente: elas são bastante inteligentes para 
perceberem que estão sendo enganadas. 7. Realmente; de fato: ele dirige 
bastante bem; ela é bastante influente no governo. 4 s.m.(o) 8. Aquilo 
que basta: comeu o bastante para não sentir fome durante a viagem. st 
derivada sufixal: bast(ar) + -a- + -nte. 
bas.tão s.m.(0) 1. Caule de arbusto ou ramo de árvore, trabalhado ou 
não, de inúmeras utilidades. 2. Bastonete ornado, que serve como arma 
ou insígnia de certas autoridades (marechais, p. ex.). 3.P.ext. Forma só- 
lida apresentada por um produto industrial (em contraposição à líqui- 
da): desodorante em bastão; cola em bastão. 4. Haste roliça, de vidro, 
utilizada para agitar líquidos. e Dim, irregular: bastonete (ê). x+ Não se 
confunde (1) com bordão (1) nem com cajado. ~ Do latim vulgar *basto, 
baston-, do latim tardio bastum = bastão, pau. > bastonada (bàs) s.f. (v.). 
bas.tar v.t.i. e v.i. 1. Ser bastante: o dinheiro lhe bastou; o que ele fez 
bastou ao pai da moça, para cancelar o casamento; basta-lhe querer, e 
ficamos em apuros; basta-me ter saúde para estar contente; bastou o di- 
nheiro que eu tinha para comprar o sapato; o que ele fez bastou; bastam 
esses ruídos de rua; basta chegarem as eleições, e eles aparecem, como 
que por encanto. H v.p. 2. Não depender de ninguém; ser autossuficiente; 
ele sempre se bastou e se compraz nisso. +» V. basta, 
bas.tar.da adj. e s.f.(a) 1. Feminino de bastardo. M s.f.(a) 2. Lima de 
serrilha média. ; f 
bas.tar.di.nha (bàs) adj. e s.f.(a) 1. Feminino diminutivo de bastardo, 
W.s.f.(a) 2. Lima de serrilha mais fina que a da bastarda, . 
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bas.tar.di.nho (bàs) adj. e s.m.(0) 1, Diminutivo de bastardo. # s.m.(o) 
2. Letra de talhe menor que o bastardo. Re, 
bas.tar.do adj. e s.m.(0) 1. Que ou filho que nasceu fora do matrimônio; 
que ou filho que é ilegítimo. 2. Que ou letra de talhe que é um tanto inclina. 
do e cheio, com ligações arredondadas e hastes simples. / adj. 3. Diz-se do 
que se degenerou da espécie a que pertence; que não é de raça pura. 4,Fig, 
De qualidade inferior ou de origem duvidosa: mercadoria bastarda; prod 
tos bastardos. 5. Fig. Que não é genuíno; espúrio: estilo bastardo de arquite. 
tura. 6.Fig. Feito por imitação; falso; ilegítimo: esmeraldas bastardas; pé. 
rolas bastardas. 7. Diz-se de bastarda (2): lima bastarda. 8.Botânica Diz-se 
da espécie de qualidade inferior às outras semelhantes ou que é uma degene- 
ração dentro de sua classe; híbrido; mestiço. / s.m.(0) 9. Casta de uva preta 
temporã, de bagos duros, muito unidos e doces. 10. Náutica Cabo de atracar 
vergas nos mastros. W.Náutica Vela triangular de pequenas embarcações, 
aà Filho bastardo não é só o ilegítimo, mas aquele que não cresceu num lar 
cercado do carinho dos pais legítimos. / V. espúrio c natural. / Do francês 
antigo bastard, com origem no latim medieval bastardus. > bastardia (bàs) 
s.f. (1. qualidade ou condição de bastardo; 2.fig. perda das qualidades origi- 
nais; degeneração). 
bas.tiião (bàs) s.m.(o) 1.Militar Obra de forma mais ou menos penta- 
gonal que serve de anteparo ao ângulo saliente de uma fortaleza. 2.Fig. 
Centro ou comando de resistência; posição bem-fortificada: foi duramen- 
te bombardeado por aviões norte-americanos o bastião dos terroristas. 
e Pl.: bastiões ou bastiães. sx Não se confunde com baluarte, que é o 
bastião mais o recinto; se forças atacam o bastião, os atacados se refu- 
giam no baluarte; enfim; bastião representa força, resistência; baluarte, 
força e defesa. Assim, podemos afirmar que os Estados Unidos são, hoje, 
o baluarte (e não o “bastião”) da democracia. / Do italiano bastione (de 
bastia = obra fortificada). so 
bas.ti.dor (bàs; ô) s.m.(0) 1. Indústria Têxtil Aparelho para bordar, 
composto de dois aros de madeira que se encaixam, onde se coloca esti- 
cado o tecido a ser bordado. 2. Indústria Têxtil Dispositivo da urdideira 
onde são colocados os carretéis ou as bobinas cônicas que alimentam a 
máquina. 3.Teatro Cada um dos caixilhos móveis em que se pregam as 
cenas ou decorações laterais nos diferentes planos do cenário ou vis- 
ta geral. / s.m.pl.(os) 4. Espaços entre esses caixilhos ou cenas, ou no 
fundo do palco. 5.Fig. Lado íntimo ou curioso, pouco sabido do públi- 
co: os bastidores da política. ++ Nas acepções 3 e 4, como se vê, não se 
usa no singular. aero. 
Bas.ti.lha s.f.(a) 1. Fortaleza construída em Paris (1369-83), por Car- 
los V e Carlos VI, para proteger a cidade dos ingleses. Transformada 
posteriormente pelo cardeal Richelieu em prisão para presos políticos 
(Voltaire foi um de seus “hóspedes”), quando os parisienses a tomaram, 
a 14 de julho de 1789, estava desocupada e praticamente desativada. Per- 
manecia, porém, como símbolo da tirania e da opressão da monarquia. 
Sua captura marca o início oficial da Revolução Francesa, e 14 de julho 
se tornou o dia nacional da França. e bas.tilha s.f.(a) 2.Fig. Fortaleza; ` 
fortificação. ++ Do francês bastille = fortaleza. 
bas.to adj. 1. Cerrado; espesso; denso (depois do subst.): mata basta; 
multidão basta. 2. Abundante; cheio (antes do subst.): bastos bigodes; 
basta cabeleira; bastos recursos. e Antôn. (2): ralo, rarefeito. e V. em: 
bastecer. E RR 
bas.to.na.da (bàs) s.f.(a) 1. Bordoada com bastão. 2. Paulada; cacetada- 
bas.to.ne.te (bàs; ê) s.m.(o) 1. Pequeno bastão. 2.Biologia-Bactéria 
alongada, em forma de pequeno bastão; bacilo. 3.Biologia Um dos dois 
tipos de células sensíveis à luz, existentes na retina, necessários à visão 
no escuro. ++ Do provençal bastonet = bastão pequeno. ; o: 
ba.ta s.f.(a) 1. Vestido inteiriço, solto, folgado e largo, abotoado na fren- 
te, do decote à bainha. 2. Blusa de corte mais ajustado na altura do busto 
e folgada na barriga. 3. Veste profissional, branca e leve, de professores; 
médicos, cientistas, dentistas, etc.; jaleco. iat 
ba.ta.lha s.f.(a) 1. Ação de vastas proporções; combate entre exércitos: 
a batalha do Riachuelo; a batalha do Tuiuti. 2.Fig. Esforço ou empenho 
em que se envolvem muitas pessoas: na batalha com (ou contra) O 99: 
verno, levaram a melhor os aposentados; a batalha dos jornalistas para 
entrevistar o ministro; a batalha do vestibular. A Batalha campal. 
que se trava em espaço aberto: À batalha campal promovida pelos vinte 
e dois jogadores de futebol no jogo de ontem. + Não se confunde (1) com 
luta, que é combate entre duas pessoas apenas, feita corpo a corpo e sem 
armas, / V., ainda, guerra e peleja. / Do latim vulgar *battália, pelo' 
latim medieval battuâlia = luta e exercícios de esgrima; combate. 
ba.ta.lhão (bà) s.m.(o) 1. A menor unidade tática de um exército, sub- 
dividida em companhias: um batalhão de soldados. 2. Unidade inde? /; 
pendente e autônoma de infantaria. 3.P.ext. Grande número de pessoas: 
alimentar um batalhão de mendigos. ++ Do italiano battaglione = gran $ 
esquadrão de soldados, de battaglia = batalha, pelo francês bataillon. > 
ba.ta.lhar (bà) v.t,d. 1.Pop. Tentar conseguir com muito empenho: ba: 
talhar um emprego, um diploma, uma namorada, 4 v.t.i. 2. Combate"; 
lutar: batalhar contra as ideologias retrógradas, 3.Pop. Esforçar-Se po 
conseguir: batalhar por um emprego. 4 v.i, 4, Travar batalha: 0 exército. 
brasileiro batalhou heroicamente naquela guerra. 5. Pop. Lutar com eny 
penho: batalhei a vida toda para ter este pouco de paz e tranquilida e; 
x+ Batalham (4) apenas exércitos, tisi pps 
batata s.f.(a) Y.Botânica Planta rasteira da família das solanáce? 
(Solanum tuberosum), cujas raízes são tubérculos comestíveis, ricos € É 
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pécula. 2 Esse tubérculo; batata-inglesa; batatinha, 3.Fi 
sachat ado. À Raja o gi ee da perna. // Ir plantar batatas, 
py às favas; I coçar RR ” a para Na certa; com absoluta certeza, 
| Ser batata. Nao a ea não ar outra coisa: Em época de eleição, é 
batata; eles aparece n. s HA e muito sorridentes. 44 A batata é um dos 
pròs alimentos ape oe e pela humanidade (trigo-arroz-batata). 
pxistem muitas varied ac E de batata, com diferenças de cor, textura da 
solpa depois de cozida & e forma do tubérculo, Nativa da América do 

foi levada para a Europa pelos exploradores do séc, XVI, É uma ex- 
celente fonte ad A Day cerca de 5% da proteína necessária ao 
sor humano. deTalo oda terro é riboflavina e 25% das necessidades de 
vitamina C. Os Estados drasileir os que mais produzem batata são Minas 
Gerais. São Paulo e Paraná. / Do espanhol americano batata com ori- 
aino patata = batata-doce, i 


g. Nariz grosso 


Sul, 


sem no! 
pata tada (bà) s.f.(a) 1. Grande quantidade de batatas (tubérculos): 
descascar uma batatada para o almoço. 2. Doce de batata: comer uma 
hatatada oer aço e bolachas. 3.Gir. Tolice; burrice: cometer vá- 
rias batatadas no ex . 
patata-da-terra s.f.(a) Botânica Batata-doce.:e P1.: batatas-da-terra. 
batata-doce sf(a) Botânica 1. Planta herbácea convolvulácea 
(Ipomoea batatas), rasteira, que produz um tubérculo adocicado, tam- 
mem conhecida por batata-da-terra. 2. Cada um desses tubérculos, ricos 
em potássio, sódio e vitamina A. e Pl.: batatas-doces. : 
patata-inglesa sf.(a) Botânica Batatinha; batata. e Pl.: batatas- 
-mglesas. 
patata-quente sf. (a) Pop. Problema muito grave ou muito sério, 
prestes a ter uma solução: com a alta do dólar, os importadores de car- 
ros ficaram com uma batata-quente nas mãos. e Pl.: batatas-quentes. 
A Não se confunde com batata quente (sem hífen), que é o tubérculo em 
elevada temperatura. 
batata-roxa s.f.(a) Botânica Variedade ou cultivar. de batata-doce, 
com folhagem, casca e polpa roxas ou arroxeadas, rica em proteína e sa- 
carose. e Pl.: batatas-roxas. 
batata-ruça s.f.(a) Botânica Variedade ou cultivar de batata-doce, de 
casca rosada e polpa branca. e Pl.: batatas-ruças. 
batati.nha (bà) s.f.(a) Botânica Batata; batata-inglesa. 
Batávia s.f.(a) Antigo nome da Holanda. *% Os batavos eram um povo 
germânico que antes de César se fixou nas embocaduras do Reno; o povo 
holandês é descendente desse povo. Na verdade, batavo só se usa hoje 
como primeiro elemento de um composto, significando holandês: tratado 
batevo-americano. ~% V. Holanda. > batavo adj. e s.m. 

batch [ingl] s.m.(o) Informática Grupo de arquivos ou conjunto de dados 
processados como uma única unidade. e Pl.: batches. e Pronuncia-se bétch. 
bafeau-mou.che [fr] s.m.(o) Tipo de embarcação de fundo chato, 
próprio para rios. e Pronuncia-se batô-múchi. 

bate-bate s.m.(o) Ruído resultante de objetos que se chocam repeti- 
êzmente: o bate-bate das panelas feito pelas donas de casa, em protes- 
a contra a carestia; o bate-bate das estacas de uma construção. e Pl.: 

cie-bates ou bates-bates. : 
AA s.m.(o) Discussão acalorada; baticum: o bate-boca logo vi- 
tou briga feia. e Pl.: bate-bocas. 

bate-bola s.m.(o) 1. Jogo-treino entre atletas de uma mesma agremia- 
$20: 0 treinador preferiu fazer apenas um bate-bola, em vez do treina- 
mento físico. 2. Troca rápida de passes feita por jogadores de futebol, 
éxes de uma partida, para aquecimento. 3. Jogo de futebol praticado por 
Rn age A papa En com ou sem camisa identificadora das 
upes; pelada. e Pl: bate-bolas. 

Sate-cu s.m.(o) Pancada de leve que, se dá com a palma da mão nas 
esti as de alguém, geralmente como gesto de carinho, a SR RE 
ilkee, Si pi comemorou o gol, apenas com um bate-c 

-* PL: bate-cus. A ` 
ado (bà) s.f. (a) 1. Eletrodoméstico usado para bater leite, ovos, 
PY d -2, Palpitações cardíacas; tremedeira. E E don E 

Fig or (ba; 6) sm.(0) 1. Aquele ou aquilo que a a ai Máqui- 
Ca de pa Ladrão de carteiras; punguista; 9. E ertas impurezas € 
Pepar; a daʻfiaçãoncuja:tunçan HEPA polido ue vai só ou 
tor Aiia manta que alimenta a carda. / s.sc.(0) w o nho ou explo- 
Ter terren, aint de Ma FERA de Topa gaia e ladeia ou segue 
Veículos Pã "Pezt, Policial motorizado(a) que pre lidades importan- 
Ad vida 2 zem altas atitoridaden À P opor idiat conforto de 
tt eaea stica, esportiva, etc., para lhes, prop 
Burança pessoal, 


Tengity 

P » É ei- 
rap OUTO (hå) s.m.(0) 1, Pedra lisa e inclinada em que as lavadei 
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nos de limpeza, 


E roupa, 2, Local onde se batem e sacodem pa 
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testa dação 
enterro, SCAS 8.m.(0) Máquina usada para cravar estacas de fundaç 


báite dia Por percussão. e Pl.: os bate-estacas (inv.). x 
padua. Pp ) Pancada súbita de chuva forte; toró; reduçã 
À ega de água. Bátega. 
taça (a) Vasilha FR andata usada na lavagem das arelas me 
peh o antiferas, princ, no garimpo de aluvião. ++ V. arand ; 
2 = bacia, vasilha, pelo espanhol batea. > bateada (hà) i 

at euma bateia); batear (bà) v.t.d. (lavar na bateia), phe co 

T; bateeiro (bà) s.m, (garimpeiro que maneja a batela). 
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ba.tel s.m. (0) Pequena embarcação; escaler; canoa. Ws Não se confunde 
com bote. # Do francês antigo batel, atual bateau = barco, dim. do anglo- 
-saxão båt = bote, 
bate.la.da (bà) s.f.(a) 1. Carga de um batel. 2.P.ext. Grande quantida- 
de (de víveres): uma batelada de feijão, de arroz, de soja. 
ba.te.lão (bh) s.m.(0) Embarcação de grande porte, para transporte de 
cargas pesadas. 4 Em Mato Grosso e no interior paulista se toma por 
canoa pequena. # É derivada sufixal: batel + -ão. 
ba.ten.te s.m.(0) 1. Ombreira onde se encaixa porta ou janela, quando 
se fecha. 2. Folha que primeiro se fecha, nas portas e janelas de duas fo- 
lhas. 3.Pop. Trabalho diário, de onde se tira o sustento; lida: pego no ba- 
tente logo cedo. 4. Indústria Têxtil Peça de madeira ou de metal que su- 
porta o pente de tear, dotada de movimento oscilatório, que permite bater 
a trama após sua inserção. «4 É derivada sufixal: bat (er) + -e- + -nte. 
bate-papo s.m.(0) Pop. Conversação ligeira e despreocupada, entre 
amigos, só para matar o tempo; papo; prosa, e P1.: bate-papos. 
bate-pronto s.m.(o) Futebol Chute que se dá na bola no exato ins- 
tante em que ela toca no chão: atacante exímio nos bate-prontos. e Pl; 
bate-prontos. 
ba.ter v.t.d. 1. Dar sucessivas pancadas em: bater a cabeça com o mar- 
telo. 2. Dar choque ou pancada com; chocar com: bateu a cabeça na por- 
ta de vidro. 3. Agitar (as asas): o beija-flor bate as asas com incrível 
rapidez. 4. Percutir; ferir: bater tamborim, tambor, atabaque. 5. Sovar; 
socar: a cozinheira ainda não bateu os bifes. 6. Malhar; martelar: bater 
o ferro. 7. Agitar ou remexer com certa força: bater o tapete. 8. Juntar ou 
misturar rapidamente, usando utensílio doméstico ou eletrodoméstico: 
bater claras de ovos, para fazer um bolo. 9. Fazer, usando o liguidifi- 
cador: bater um suco, um frapê, uma vitamina. 10. Datilografar: bater 
uma carta. 11. Fechar bruscamente: não bata a porta do carro! 12. Tirar 
(foto): bati muitos filmes em Salvador. 13. Fincar; cravar: bater estacas, 
prego. 14. Superar ou suplantar em vantagem: nossos preços, ninguém 
bate. 15. Dar (horas): o relógio da matriz bate dez horas. 16. Tocar vio- 
lentamente; chocar-se contra: as ondas batem os rochedos. 17. Percorrer 
ou vasculhar, para investigar; explorar: a polícia bateu toda a favela, 
em busca dos traficantes; bater mato, à procura dos marginais escondi- 
dos. 18.Fig. Vencer; derrotar: ninguém bate o Flamengo. 19.Pop. Usar 
diariamente: bater uma camisa, uma sandália, um chinelo. 20. Roubar: 
bater carteira. 21.Fig. Repetir; revisar: bater uma lição, até aprendê-la 
de cor. 22.Gír. Comer com voracidade: o boia-fria bateu dois pratos de 
comida. # v.t.d.i. 23. Superar; suplantar: Minas Gerais bate São Paulo 
na produção de leite; Fortaleza já bateu Recife em número de habitan- 
tes. 24. Comparar; confrontar; cotejar: bater as mercadorias recebi- 
das com a nota fiscal. 4 v.t.i. 25. Surrar; espancar: bater em criança. 
26. Chocar-se; tocar violentamente: o ônibus bateu contra o (ou no) 
muro; as ondas batem contra os (ou nos) rochedos. 27. Coincidir: os pre- 
ços da nota não batiam com os do cardápio. / v.i. 28. Dar pancadas; 
surrar; espancar: é uma polícia que gosta de bater. 29. Dar pontapés; 
baixar o sarrafo: esse zagueiro bate muito. 30. Tocar com certa violência 
(algum lugar): ao levantar-se, bateu na quina da mesa. 31. Incidir (raios 
luminosos): o sol da manhã bate no meu quarto. 32. Dar pequenas pan- 
cadas de aviso, para que atendam: bater à porta, ao portão, à janela; não 
entre sem bater! 33. Ir ou dirigir-se apressadamente: saí do serviço e bati 
logo pra casa. 34. Ir ter a; ir dar a; chegar a; parar: depois de horas de 
viagem, fomos bater numa casinha pobre. 35. Usar no dia a dia: comprei 
uma camisa para bater. 36. Cair: meu aniversário bate num domingo, 
neste ano. 37. Pulsar: o coração da vítima ainda batia, quando a leva- 
ram para o hospital. 38. Ir de encontro a (obstáculo ou limite): as portas 
batiam, as janelas batiam, até os quadros na parede batiam com o vento. 
39. Soar; dar: batem duas horas neste instante. 40. Tanger; tocar: batem 
os gongos, os sinos. 41. Ganhar uma parada, em carteado: bati duas ve- 
zes e saí do jogo. 42. Celebrar rito, ao som de atabaques: na Quaresma 
os terreiros não batem. 43. Coincidir: conferimos as despesas, e todos 
os preços bateram; os preços das contas e os dos cardápios não batiam. 
4 v.p. 44. Lutar; pelejar: bater-se por uma causa; bater-se pelos seus 
direitos. 45. Agitar-se: febril, bateu-se a noite toda na cama. 46. Sus- 
tentar discussões ou polêmicas: bater-se na tribuna, na imprensa. 
47. Sair de viagem; mandar-se: batemo-nos de Salvador bem cedinho. 
A Aí é que bate o ponto. Nisso é que reside a dificuldade. / Bater a 
caçoleta. Morrer. / Bater a costeira (pop. SC). Passar o tempo todo 
na casa dos outros fofocando, mexericando, fazendo intrigas. / Bater 
asas. Ir-se embora; fugir; escapar. % Bater as botas (pop.). Morrer. 
4 Bater às portas de. Estar prestes a chegar a; estar na iminência de 
acontecer: Os alemães batiam às portas de Moscou, em 1943. Em 1962, 
a guerra nuclear bateu às portas do mundo. # Bater boca. Discutir. 
4 Bater cabeça (fig.). 1. Fazer mau negócio. 2. Ficar confuso, atrapa- 
lhado, sem saber o que fazer. 3.Futebol Falhar de forma bisonha: A zaga 
bateu cabeça só pela presença do atacante. 4.Gir. Agitar violentamente a 
cabeça, para seguir o tempo de música de heavy metal; calangar; bange- 
ar: Bater cabeça pode descolar a retina e causar sérios danos cerebrais. 
4 Bater carteira. Roubar. / Bater com a cabeça pelas paredes. Co- 
meter desatinos; endoidar-se. / Bater com a lingua nos dentes. Dizer 
o que não deve; revelar confidência; cometer indiscrições. / Bater com 
a porta na cara de alguém. Recusar-se a recebê-lo, por algum motivo 
presente ou passado: Quando ele veio me pedir dinheiro emprestado. 
bati-lhe com a porta na cara. Como da outra vez ela não me procurou 
para dar satisfações do seu gesto, desta vez bati-lhe coma porta na cara. 
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4 Bater com as dez. Morrer. / Bater com o nariz na porta (fig.). 
1. Não encontrar a pessoa procurada; perder a viagem ou a caminha- 
da. 2. Não conseguir o pretendido ou desejado. / Bater em retirada. 
1. Retirar-se de combate ou de acampamento; fugir. 2.Fig. Recuar; ceder. 
/ Bater fotografia. Fotografar. / Bater na cangalha para burro en- 
tender. Dizer algo de forma indireta. / Bater na mesma tecla. Insistir 
no mesmo assunto. / Bater nos peitos (fig.). Arrepender-se: Xingou, 
maltratou. ofendeu e depois teve de bater nos peitos. Y Bater o ferro 
enquanto está quente (fig.). Tratar de um negócio favorável enquanto 
é tempo. / Bater o martelo. Dara palavra final; fechar negócio. / Bater 
(o) pé. Teimar; insistir. / Bater o pé (ou Bater com o pé no chão). 
Zangar-se com a finalidade de fazer prevalecer desejos ou vontades. 
4 Bater o recorde. Superar: Bater o recorde de público num jogo de 
futebol. ([V. bater (um) recorde.) / Bater os dentes (ou o queixo). 
Tremer de frio ou de medo. / Bater palmas. Dar fortemente com as 
palmas das mãos uma contra a outra, para chamar a atenção de alguém 
dentro de algum recinto ou para aplaudir, ou para mostrar-se satisfei- 
to. Z Bater papo. Conversar; bater uma caixa. / Bater para alguém. 
Contar-lhe ou revelar-lhe: Bateram para ela que o homem era casado. 
4 Bater perna(s). Andar à toa; passear ociosamente. / Bater pino. V. 
batida de pino. / Bater roupa (fut.). Rebater (o goleiro) com as mãos 
bola chutada com violência, sem conseguir agarrá-la. / Bater uma bro- 
nha (chulo). Masturbar-se. / Bater (uma) caixa. Conversar; bater um 
papo. / Bater uma chapa. Tirar uma radiografia ou raio-X. / Bater 
um fio (gír.). Telefonar. / Bater (um) recorde. Superar uma marca (ge- 
ralmente numa competição esportiva importante, como as Olimpíadas, 
p. ex.). 4 Ir bater a outra porta. Procurar outro recurso. / Não bater 
bem. Sofrer das faculdades mentais; ser meio doido; sofrer do juízo; não 
regular. “+ Na acepção de chocar-se, usa-se com...em, se o sujeito repre- 
senta pessoa: Bati com o automóvel num poste. O motorista bateu com 
o ônibus em vários outros veículos. / No sentido de dar com força, tam- 
bém se constrói elegantemente com essas duas preposições: Ao levantar- 
-se, Juçara bateu com a cabeça na aba da mesa. Batemos como nariz na 
porta de vidro do banco. O verbo continua sendo transitivo direto, com 
obj.dir. preposicionado (com a cabeça; com o nariz) e adj. adverbial de 
lugar (na aba da mesa; na porta de vidro do banco). 4 Do latim vulgar 
*battere, por battuere = bater. - 
ba.te.ria (ba) s.j.(a) 1. Conjunto de pesadas armas de fogo em terra ou 
em navio de guerra: bateria de peças de guerra. 2. Unidade de artilha- 
riz composta de armas de fogo, homens e veículos. 3. Grupo de duas ou 
mais pilhas ligadas, para fornecer corrente elétrica: bateria de relógio de 
pulso. 4. Célula elétrica ou conjunto dessas células que produzem uma 
corrente, graças a uma série de reações químicas: troquei a bateria do 
carro. 5. Corrente assim produzida: meu carro está sem bateria. 6, Con- 
junto de utensílios de cozinha. 7. Conjunto dos instrumentos musicais de 
percussão composto de bombo, pratos, caixa, vassourinha, baqueta, etc.: 
a bateria da orquestra está velha; precisamos de outra. 8. Conjunto dos 
músicos que tocam instrumentos de percussão: a melhor bateria é a da 
Mangueira. 9. Série de coisas relacionadas ou semelhantes, usadas princ. 
com um propósito: elaborar uma bateria de perguntas para a entrevista; 
uma bateria de testes de aptidão.  s.sc. (a) 10.Fig. Pessoa que toca bate- 
ria; baterista: a bateria do conjunto era uma talentosa mulher. A Bateria 
solar. Dispositivo que transforma diretamente a energia solar em ener- 
gia elétrica. 7+ É galicismo (batterie). > baterista (bà) s.cdd. [pessoa que 
toca bateria: bateria (10)). 
baticardia (ti) sf.(a) Medicina Posição baixa do coração no tórax, 
devida a condições anatômicas, e não patológicas. *4 Do grego bathys 
= profundo + -cardia, por influência do francês bathycardie. > baticárdico 
(bã) adj. (rel. à haticardia). 
ba.ti.cum (bá) s.m.(0) 1. Barulho de palmas e sapateados. 2. Ruído de 
marteladas, pancadas com os pés, etc. 3. Pulsação forte (do coração e das 
artérias). 4.Pop. Discussão acalorada; bate-boca, e Var.: batecum, 
ba.tida s.f.(1) 1. Ação ou efeito de bater. 2. Ato de bater; batido; bati- 
mento: a batida do relógio da matriz. 3. Colisão de veículos; trombada: 
a batida do automóvel contra o (ou no) poste foi violenta! 4, Diligência 
policial em locais suspeitos: a batida nas favelas é agora diária. 5. Pul- 
sação; palpitação; batimento; batido: as batidas do coração. 6. Bebida 
preparada com aguardente, limão, açúcar ou mel, ete., misturados como 
coquetel, 7. Gemada. 8. Trilha aberta no mato; a batida levava a um char- 
co. 9. Encalço: saí na batida dos ladrões. 10, Polpa de fruta batida: ba- 
tida de caju. 11. Rastro amassado no campo ou conjunto de vestígios no 
mato que indicam ter passado algo ou alguém por ali, 12. Cada pegada 
desse rastro. 13. Manobra no surfe que consiste em ir com a prancha de 
encontro à crista da onda. 14.Indústria Têxtil Disposição das tramas de 
um tecido. 15.Indústria Téxtil Número de tramas ou fios de trama por 
centímetro. A Batida de pino. Ruído metálico, característico do momen- 
to em que ocorre uma explosão desordenada da mistura ar/combustível, 
devido a uma ou mais causas: taxa de compressão elevada do cilindro, 
ponto de ignição das velas adiantado, mistura pobre (muito ar para pou- 
co combustível), utilização de combustível de baixa octanagem (abaixo 
de 80 octanas) ou qualquer defeito no sistema de arrefecimento. A batida 
de pino ocorre, geralmente, em condições de funcionamento em baixa 
rotação e com o pedal do acelerador bastante pressionado. 
ba.tido adj. 1. Espancado: rosto batido daquele jeito. 2. Comprimido: 
terra batida. 3. Gasto; muito usado: camisa batida. 4. Corriqueiro; banal: 
assunto batido; noticiário batido. 5. Derrotado: time batido dessa forma 
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(0 a 8) perde os rumos. 6.Gír. Despercebido: o erro passou batido pela 
revisão e acabou saindo na obra. | s.m.(o) 7. Batida (2). 8. Batida (5); og 
batidos do coração. 
ba.tiimenc.to (bà) s.m.(o) Batida (2 e 5). j 
ba.ti.me.tri.a (tì) s.f.(a) 1. Processo de levantamento das profundidades 
e de mapeamento topográfico das grandes massas de água (oceanos; ma- 
res, lagos, etc.). 2.Biologia Estudo da distribuição da fauna e da flora nas 
profundidades marinhas. > batimétrico (bà) adj. (rel. à batimetria ou ao 
batímetro); batímetro s.m. (aparelho usado na batimetria). , 
ba.ti.na s.f.(a) 1. Veste talar de membros da Igreja Católica. 2.Fig. Vida 
religiosa: ele resolveu deixar a batina e casar. + Do latim eclesiástico 
abbatina (vestis) = veste própria de abade, do português antigo abatina, 
com aférese do a. 
ba.ti.pe.lá.gi.co (bà) adj. 1. Relativo a profundidades marinhas entre 
600 e 3.000m. 2. Que vive nessa região marinha. : ra 
ba.ti.que s.m.(o) 1. Técnica ou processo de estampagem manual de te- 
cido, pela qual as partes que não se deseja estampar são cobertas por 
uma cera removível. 2. Estampa ou impressão obtida por essa técnica. 
3.Indústria Têxtil Tecido estampado que imita essa técnica. #+ Do ma- 
laio batek, pelo javanês batik, com origem no proto-austronésio *beCik = 
tatuagem (pelo fato de o processo primitivo dessa técnica de estampagem 
ser feito à semelhança de tatuagem). 
ba.tis.ca.fo (bà) s.m.(o) Submarino de pequeno porte, capaz de imergir 
a grandes profundidades (até 12.000m), destinado a levar cientistas para 
explorar grandes profundidades marinhas. #+ Do grego bathjs = fundo, 
profundo + skáphos = barco, embarcação. > 
ba.tis.fe.ra (bà) s.f.(a) Câmara esférica reforçada, dotada de janelas, 
dentro da qual pessoas são baixadas por um cabo a grandes profundidades 
marinhas (não além dos 3.000m), para pesquisas da vida marinha. *% A ba- 
tisfera foi suplantada pelo batiscafo. > batisférico (bà) adj. (rel. à batisfera). 
ba.tis.mo s.m.(o) 1. O primeiro dos sete sacramentos cristãos; que apa- 
ga o pecado original, purificando e admitindo a pessoa batizada no seio 
da Igreja, por aspersão de água benta ou imersão em água; batizado. 
2. Admissão solene no meio de religião ou seita. 3. Administração desse 
sacramento. 4. Iniciação: o batismo universitário. 5. Ato de dar nome a 
pessoa ou coisa. 6.Pop. Adulteração de bebida (vinho, uísque, leite, etc.) 
pela adição de água ou qualquer outro líquido. 7. Cerimônia de lança- 
mento de navio em que, depois de solenemente benzido, quebra-se nele 
uma garrafa de champanha. A Batismo de fogo. 1. A primeira campa- 
nha de que se participa. 2.Fig. A primeira empresa arriscada ou ilegal 
de que se toma parte; a primeira dificuldade enfrentada, quando se é 
novato num dado ofício: Seu batismo de fogo no contrabando se deu mês 
passado. / Nome de batismo. Prenome que se recebe no momento do 
batismo. ++ Do grego baptismós = imersão, de baptizein = imergir, pelo 
latim eclesiástico baptismus. > batismal (bà) adj. (1. rel. a batismo: Te- 
generação batismal; 2. diz-se da pia ou vaso de pedra que contém a água 
para o batismo); batistério (bà) s.m. (v.); batizando (bà) s.m. (v.). 
ba.tis.se.la (bà) s.cdd.(0/a) Pejorativo Pessoa que cavalga muito mal, 
não conseguindo firmar-se na sela; mau cavaleiro ou má amazona. 
ba.tis.ta s.cdd.(0/a) 1. Pessoa que batiza. / adj. 2. Relativo a uma seita 
evangélica protestante, que só ministra o batismo a adultos convertidos, € 
por imersão, e não por aspersão. / adj. e s.cdd.(o/a) 3. Que ou pessoa que é 
membro de tal seita. / s.f.(a) 4. Tipo de cambraia de linho ou algodão, fino 
e transparente, com ligamento tela. ++ Há cerca de 35 milhões de batistas 
em todo o mundo (2004), a maioria dos quais vive nos Estados Unidos. À 
história dos batistas começou com uma dissensão religiosa na Europa, nº 
início do séc. XVII. A primeira congregação batista foi formada em 1608, 
em Amesterdã, por John Smyth; na Inglaterra, o primeiro grupo surgiu em 
1611. Nos Estados Unidos, apareceu em 1639 a primeira igreja batista e, em 
seguida, foram erguidas muitas delas, mas foi no séc. XVIII que se espa” 
lharam por todo o Meio-Oeste e Sul dos Estados Unidos, onde exercem, até 
hoje, enorme influência. Os batistas sempre tiveram um grande interesse 
pela educação e costumam fundar muitas escolas. Acreditam na liberdade 
individual e apenas em crentes conscientes. // Do grego baptistês, pelo la- 
tim eclesiástico baptista, exceto 4, um galicismo (batiste, que tem origem 
em nome próprio: Jean Baptiste, tecelão francês). 
ba.tis.té.rio (bà) s.m.(o) 1, Lugar da igreja, ou capela adjacente a 
ela, onde fica a pia batismal. 2.Pop. Certidão de batismo, «+ Do greg? 
baptistérion = casa de banho (baptis- = banho + -têrion = lugar) de 
baptizein = batizar, imergir, pelo latim tardio baptistêrium = pia em que 
se batiza. 4 
ba.ti.té (bù) sm.(o) Agricultura Catete. 4% Do tupi aba'ti = milho + € te 
= verdadeiro, com aférese. À 
ba.ti.za.do (bà) s.m.(o) 1. Ato de batizar uma pessoa; batismo: qual fot 
o padre que fez o batizado da criança? 2. Cerimônia de celebração 0 
batismo. / adj. e s.m.(0) 3, Que ou aquele que foi batizado. 4 adj. 4. PoP, 
Diz-se de bebida (leite, uísque, vinho) adulterada pela adição de água ° 
de outro líquido qualquer. PA 
ba.ti.za.dor (ti; ô) s.m.(o) Pequena haste cilíndrica, com uma ou mais 
lâmpadas, usada em iluminação de jardins. REDT P : 
ba.ti.zar (bà) v.t.d. 1. Administrar o sacramento do batismo a: batiza, E) 
duas crianças. 2. Fazer receber esse sacramento: os pais batizaram todo. g 
os filhos, exceto um. 3. Servir de padrinho ou de madrinha de batis™” i 
a: meus vizinhos batizaram dois de meus filhos. 4. Benzer solenemes” x 
te (objeto de uso profano): batizar o automóvel. 5.Pop. Adulterar be 
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uísque, vinho) pela adição de água ou ou 
6. Chamar; apelidar: batizei o rapaz (de) Tonico: batizarar 

Es batizador (ti; ô) adj. e sm. (que ou aquele que Batisah 
pelas quais se chama a Igreja de Mâe é exatamente por Emilia 
E ceu cunho batizador, gerando novos filhos pela fonte batismal são 
E et chamado Batista, por ser um batizador) e s.m. (pequena haste 
indrica, com uma ou mais lâmpadas, usada em iluminação de jardins); 
“tirando (bà) sm. (aquele que está prestes a receber o batismo). j 
gatman sm.(0) Süper-heñói dos quadrinhos, criado em 1939 por Bill Fin- 
gor (1917-1974) c Bob Kane (1916-1 998), com poderes para localizar onde ocor- 
aero os próxIMOS atentados contra a lei e a ordem. e Pronuncia-se bátmæn, 
ai mitzvah [hebr. = filha de um mandamento] loc.s.f.(a) Religião 


E 1 s 9 k ` 
1. Jovem judia que, do completar 12 anos e mais um dia, passa a ser 


considerada adulta e responsável por seus deveres morais e religiosos. 
plocsm (0) 2 Cer imônia que reconhece essa Jovem como tal. e Var.: bat 
mizvah. bas mitzvah e bas mizvah. e Pronuncia-se bat mitsvá. e Pl.: 
pror mitzvah. è V. bar mitzvah. 
pat.mo.fo.bi.a (mo) sf. (a) Psicopatologia Medo mórbido de subir e des- 
cer escadas OU ladeiras íngremes. s$ Do grego bathmós = grau, gradação ou 
aecrau de escada + phóbos = medo + -ia. > batmofóbico (bàt) adj. (rel. à 
natmofobia): batmófobo adj. e s.m. (que ou aquele que sofre de batmofobia). 
patofo.bi.a (to) s.f.(a) Psicopatologia 1. Medo mórbido de abismos ou 
jugares muito profundos. 2. Pavor de altura ou de olhar para baixo de lu- 
gares muito altos; acrofobia. +% Do grego báthos = profundidade, abismo 
+ phóbos = medo + -ia. > batofóbico (bà) adj. (rel. à batofobia); batófo- 
bo ad). e s.m. (que ou aquele que sofre de batofobia). 
batólito s.m.(o) Grande massa de rochas ígneas intrusivas. s% Do grego 
hethos = profundidade + líthos = pedra. > batolítico (bà) adj. (rel. a batólito). 
batom s.m.(o) Bastonete cosmético para colorir os lábios. A Batom 
gloss. V. gloss. *x É galicismo (bâton), do latim tardio bastum = bastão. 
bato.que s.m.(o) 1. Buraco em pipa ou barril, por onde escoa o líquido. 
2. Rolha grossa que veda esse buraco; esquiça; botoque (1). 3. Botoque (2). 
bato.ta s.f.(a) 1. Trapaça ou logro em jogo, princ. em carteado. 2.P.ext. 
Qualquer forma de trapaça ou logro; falcatrua. 3. Qualquer jogo de azar. 
4. Casa de jogo. e Var. (1 e 2): patota. ugu 
batráquio adj. e s.m.(o) Anuro. + Do grego bátrakhos = rã + -io. 
> batracoide (bà; ói) adj. (rel. ou sem. a batráquio). 
bat.tle [ingl.] s.m.(o) Cós amarrado por cordas. e Pl.: battles. o Pronun- 
cia-se bétol. 
batu.car (bà) v.t.d. 1. Bater ritmadamente por repetidas vezes e com 
elguma força: batucar um samba. 2. Tocar (música ritmada) ao piano, 
l vi. 3. Dançar o batuque. 4. Dar batidas ritmadas, geralmente acom- 
panhando um samba. > batucada (bà) s.f. [1. ação ou efeito de batucar; 
etugue (1)]; 2. ritmo do batuque; 3. reunião de amigos ou de colegas, 
ou ajuntamento improvisado de pessoas, para batucar, 4. batuque (2); 
5. batuque (4)]. pas nai al 
batuira (bà) s.ep.(a) Ornitologia Ave mergulhadora, de plumagem 
ezul-clara, também conhecida pelo nome de maçarico, que, vive em 
Praias marítimas, margens de rios e lagoas, onde encontra farta alimen- 
tação. & Do tupi *mbatu'ira = coisa parda: mba’ = pardo + tuira = pardo 
(porque o dorso da ave é pardo). 
batuque s.m.(o) 1. Batucada (1). 2. Dança afro-brasileira acompanha- 
ça de cantigas e instrumentos de percussão; batucada (4). 3. Ato de pro- 
vocar ruído, barulho, com pancadas repetidas. 4. Baile popular ao som de 
+ rUmentos de percussão; batucada (5). 5. Ritmo criado por instrumen- 
o de percussão: o batuque negro da Bahia inspirou muitos outros ritmos. 
queiro (bà) adj. e s.m. (frequentador ou amante de batuques). 
= tuta £.f.{a) 1. Bastão de maestro. / adj. e s.cdd.(0/a) 2. Que ou pessoa 
gue €cebra-macho, tira-prosa, bamba. 3. Que ou pessoa que é entendida 
de “trseda em alguma atividade; bambambã: Ivã é o batuta em conserto 
ag Putadores. *s É italianismo (battuta = compasso). - 
te de s-m,10) Caixa com tampa (convexa ou plana), feita geralmen- 
f madejra encourada, usada para guardar roupa, documentos, etc. 
a; 2aUlar, 4 Golpe do baú (fig.). Aquele que o pobretão ou à pobreto- 
dy a endo com pessoa rica e abastada, sem o componente indispensável 
nor. 44 Não se confunde com arca nem com balaio, cesta, cesto e jaca. 
9 Português antigo baul, do francês antigo bahur (atual bahut) = baú. 
dados A, PRO) Informática Unidade de velocidade de transmissão E 
tomege alente a 1 bit por segundo. e Pronuncia-se bôd. x+ Deriva de 
francis ia e Jean Maurice Emile Baudot (de que é redução), engenheiro 
» 245-1903), inventor do telégrafo. 
tz Milhas f âni i écies de plan- 
“E do genero y 4) Botânica Nome comum a diversas esp cies de p á 
vores por mei Vanilla, da família das orquidáceas, que se fixam às ár 
st Pelo de raízes adventícias, princ, a Vanilla aromatica, à V, 
: Þomposa e a V, planifolia; baunilheira, 2. Faya seca de 
do tia A Plantas, largamente utilizada em confeitaria é nà a 
“Cinteticar Utica. 3, Essência preparada com essa fava ou produzi- 
“ing = bai mente: sorvete de baunilha. é Do espanhol vainilla, dim. de 
paina, a a (por causa da forma de seus frutos deiscentes), do latim 
plur fr n hairt (bàu) s.f. [baunilha (1)). P 
(aê » Pres 1) Pop. Sanduíche quente, preparado geralmente com pão 
au) e unto ou carne, queijo e tomate. #« Note: a palavra traz hiato 
“audor (eu Jtongo (au), O povo, no entanto, diz “bau-ru”, assim como diz 
Sau-do”. a Virgem Santíssima), em vez de saúdo. V. Nauru. 


aa (leite. tro líquido qualquer, 
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bau.xi.ta (ch) s.f.(a) Mineralogia Rocha sedimentar avermelhada, com- 
posta principalmente de alumínio, com óxido de ferro e sílica, e explorada 
como mineral de alumínio. e Não convém dizer “bauksita”, pronúncia que 
recebeu influência do inglês. 44 A bauxita é a principal matéria--prima 
para a fabricação do alumínio e de grande importância para a indústria 
química. O Brasil tem uma reserva de 4 milhões de toneladas, com depó- 
Epi em Poços de Caldas (MG), no Rio de Janeiro, em São Paulo, Espírito 
anto e principalmente no Pará, com as reservas de Carajás e Trombetas. 
o quarto produtor mundial (Guiné-Austrália-Jamaica-Brasil). // A palavra 
nos vem de Les Baux-de-Provence, nome de uma vila de 500 habitantes 
do Sudeste da França, na qual foi encontrada a bauxita pela primeira vez 
+ -ita. > bauxítico (ch) adj. (que contém bauxita ou a ela se assemelha). 
ba.ya.dêre [fr.]s.f.(a) Indústria Têxtil Tecido com listras largas e mul- 
ticoloridas, inspirado no tecido dos trajes das dançarinas indianas. e Pro- 
nuncia-se baiadéR. 
bay-win.dow [ingl.]s.f.(a) 1. Tipo de janela de três faces, que se proje- 
ta para fora do edifício, protegida por vidros e instalada no térreo, típica 
da arquitetura inglesa. / adj. 2. Diz-se desse tipo de janela. e Var.: bay 
window (loc.). e P1.: bay-windows. e Pronuncia-se béi-uíndou. 
ba.zar s.m.(o) 1. Loja onde se vende de tudo: brinquedos, cadernos, lá- 
pis, canetas, louças, enfim, quinquilharias de todos os tipos; empório (3). 
2.Fig. Centro importantíssimo a que aflui muita mercadoria e muitos 
produtos: São Paulo é o maior bazar do Brasil. * Nos países do Oriente 
Médio, bazar (palavra de origem persa) é série de lojas e barracas de rua 
nas quais se expõem mercadorias, frutas, produtos, etc. // Do persa bãzãr. 
ba.zó.fia s.f.(a) 1. Dito de quem se vangloria, de quem gosta de contar 
vantagem só para mostrar-se poderoso, o maior; fanfarronada; fanfarro- 
nice; gabolice: o secretário da Receita Federal e sua já conhecida bazófia 
pela mídia de devassa no imposto de renda dos corruptos. 2.P.ext. Van- 
glória; jactância; farofa: o Brasil está se comunicando com o mundo de 
igual para igual, sem bazófia. 3.Pop. Prosa; conversa mole; lorota: pessoa 
cheia de bazófia. + É italianismo (bazzoffia = ficção, patranha). > ba- 
zofiar (bà) v.t.d. (gabar-se de; alardear: ele bazofia conhecimentos que 
não tem), v.t.i. (vangloriar-se; jactar-se: seu time bazofia de vitórias que 
nunca obteve sobre o meu) e v.i. (mostrar bazófia: você bazofia demais); 
bazófio adj. e s.m. (que ou aquele que bazofia). 
ba.zu.cas.f.(a) 1. Arma portátil, poderosíssima, usada pela primeira vez na 
II Guerra Mundial, própria para lançamento de foguetes contra tanques de 
guerra. 2. Caixa acústica selada, em forma de cubo. +% Foi a primeira arma 
antitanque da história, inventada pelos aliados. // É anglicismo (bazooka). 
ba.zu.la.que (bà) s.m.(0) V. badulaque. 
BBC s.f.(a) Sigla inglesa de British Broadcasting Corporation = Empre- 
sa Britânica de Radiodifusão: rede estatal britânica de rádio e televisão, 
fundada em 1922. A BBC desempenhou um papel importante durante a 
II Guerra Mundial, por suas emissões destinadas à França (Os franceses 
falando aos franceses) e à Resistência. e Pronuncia-se bi bi ci (à inglesa) 
ou bê bê cê (à portuguesa). E 
B-boy.ing [ingl.]s.m.(o) 1. Tipo de dança urbana mais conhecido como 
break, que consiste em o dançarino fazer contorções, simulando um robô. 
2. Esse gênero de dança; break. e Pl.: B-boyings. e Pronuncia-se bi-bóin. 
BBS s.m.(o0) Informática Sigla inglesa de bulletin board system, sistema 
que aceita ligações de usuários externos e oferece serviços, como troca de 
arquivos, correio eletrônico, chat, jogos e informações. e Pronuncia-se bi 
bi és (à inglesa) ou bê bê esse (à portuguesa). 
BCCs.m.(0) Informática Sigla inglesa de blind courtesy copy = cópia de 
cortesia invisível, recurso comum à maioria dos programas de correio 
eletrônico, que permite o envio de uma mesma mensagem para diversas 
pessoas, sem que os endereços dos destinatários apareçam no documento. 
e Pronuncia-se bi ci ci (à inglesa) ou bê cê cê (à portuguesa). 
BCG, vacina. Vacina antituberculose, de eficácia duvidosa, criada em 
1926 pelos bacteriologistas franceses A.L.C. Calmette (1863-1933) e 
A,FM. Guérin (1816-1895). e É sigla de bacilo de Calmette e Guérin. 
bdélio s.m.(o) Goma-resina aromática, semelhante à mirra, produzida 
por certas árvores ou arbustos da Ásia e da África, usada como incenso, 
em perfumes e em medicina. + Do hebraico bedhôlah = goma aromática, 
pelo grego bdéllion, pelo latim bdellium. 
bê s.m.(o) Nome da letra b. 
bê-á-bá s.m.(o) 1. Abecedário; á-bê-cê, 2.Fig. Base; fundamento; as pri- 
meiras noções de um assunto: aprender o bê-d-bá de informática. e PL: 
bê-á-bás. e O mesmo que á-bê-cê. A Não saber o bê-á-bá de alguma 
coisa. Ser completamente ignorante nela; desconhecê-la inteiramente, 
beach.wear [ingl.) s.m.(0) Roupa adequada para praia ou piscina: O 
maiô e a saída de banho são duas beachwears. è Pl.: beachwears. e Pro- 
nuncia-se bítch-uér. É A ade DONES 
“ale [ingl.] s.m.(0) Zoologia 1. Raça ae peq s , 
ip longas e pelos com manchas pretas, brancas e cara 
nhas. 4 s.ep.(o) 2. Cão dessa raça, “ adj. 3. Diz-se dessa raça que 
cão, e PI.: beagles. o Pronuncia-se bígol. e A forma aportuguesada (bigle) 


não vingou. 
beam [ingl.)s.m.(o) 
da imagem no tubo da 


visor, e Pronuncia-se bim. : pie 
beat [ingl.] adj. 1. Relativo ou pertencente aos beatniks. 2. Próprio dos 


beatniks, 3. Da geração beat. M s.cdd:(o/a) 4. Beatnik.e Pronuncia-se bit. 


Televisão Raio ou feixe de elétrons que faz a leitura 
câmera ou que descreve à imagem na tela do tele- 


beatice 
Beckman 


beb 


be.a.ti.ce (be) s.f.(a) Devoção exagerada, geralmente hipócrita ou fingi- 
da; hipocrisia religiosa. s V. beato. 
be.a.ti.fi.car (be-tì) v.t.d. 1. Permitir que seja vencrado como santo 
por certas comunidades ou categorias de fiéis; declarar beato: a Igreja 
beatificou o padre Cicero. 2.Fig. Louvar exageradamente: beatificar o 
chefe, ofilho.3.Fig. Fazer passar por santo, por gentchonrada:a imprensa 
passou, então, a beatificar o até então criminoso de alta periculosidade. 
& A beatificação é a declaração do Papa, autorizando o culto público a 
determinado morto. É precedida de rigoroso inquérito sobre a ortodoxia 
e as virtudes do(a) servo(a) de Deus e sobre o testemunho de, pelo menos, 
um milagre obtido por sua intercessão. É o estádio prévio da canonização. 
4 Não se confunde (1) com canonizar. / Do latim beātificāre = tornar 
feliz. > beatificação (à-fi) s.f. (ato solene pelo qual o Papa declara 
beato um morto, de reconhecidas virtudes em vida, e autoriza o seu 
culto público); beatificado (be-ti) adj. (1. que recebeu a beatificação; 
2. bem-aventurado). 
be.a.ti.tu.de (à) s.f.(a) 1. Bem-aventurança gozada no céu pelos esco- 
lhidos. 2. Felicidade serena, completa e eterna. 3. Tratamento honorífico 
que se dá ao Papa, a par de Vossa Santidade (com inicial maiúscula): 
Vossa Beatitude. ++ Do latim beatitado, beātitūdin- = felicidade perfeita. 
beat.nik [ingl.) s.cdd.(o/a) 1. Pessoa que aprecia comportar-se e vestir-se 
de modo não convencional, como se vivesse eternamente em protesto contra 
os usos e costumes vigentes; beat. 2. Pessoa que pertenceu à geração beat. 
e PL: beatniks. e Pronuncia-se bítnik. +% A geração beat surgiu em meados 
da década de 1950 entre os jovens americanos. Os homens usavam barba, 
mas cabelo curto, vestiam-se com calças cáqui, suéteres longos e sandálias, 
evitavam cuidadosamente qualquer detalhe de luxo ou de brilho. As moças 
só pintavam os olhos; jamais usavam batom ou cores vistosas. 
beato s.m.(o) 1. Aquele que foi beatificado: o beato padre Cícero. 
4 cdj.e s.m.(o) 2. Que ou aquele que é devoto exagerado: homem beato; os 
beatos seguem os padres por todos os cantos. 3. Que ou aquele que está 
em felicidade eterna, ou seja, no céu. e Aum. (pej.): beatão ou beatorro (ô). 
+ Não se confunde (2) com carola. 4 O culto aos beatos, na Igreja cató- 
lica, limita-se ao local onde atuam ou à ordem a que pertencem. Já os 
santos têm alcance universal. / Do latim beatus = feliz. > beatério (be) 
s.m. [1. porção de beatos(as); 2. práticas ou devoções de beatos(as)]. 
Beau.fort, escala de. Sistema usado para medir a velocidade ou força 
do vento, usando números. Gradua essa força de 0 a 12. Uma brisa varia 
de 2 a 6; um vento forte ou vendaval vai de 7 a 9; um furacão ou ciclone 
vai de 10 a 12. Foi criada pelo almirante britânico Sir Francis Beaufort 
(1774-1857). e Pronuncia-se bófort. 
bê.ba.do adj. e s.m.(o) Pop. V. bêbedo. A 
be.bê s.sc.(0) Criança recém-nascida; criança de peito; nenê: ela é um 
bebê saudável; sua filha é um bebê lindo. e Dim.: bebezinho (usa-se tanto 
para o menino quanto para a menina: ela é um bebezinho saudável; sua 
filha é um lindo bebezinho). e Não se usa “bebezinha”, impropriedade se- 
melhante a “criancinho”, que jamais alguém usou. A Bebê de proveta. 
Becém-nascido resultante de um óvulo fecundado em laboratório (prove- 
ta). + Bebê deriva de nome próprio: Bébé, famoso anão do séc. XVIII, da 
corte do rei polonês Stanislaus I (Stanislau Leszczynski). 
be.be.dei.ra (bêbe) s.f.(a) Estado de bêbedo; fogo; pileque; porre. >, 
bêbedo adj. e s.m.(0) Que ou aquele que está embriagado ou de fogo. 
e Var. pop.: bêbado. e Aum. irregular: beberrão, de fem. beberrona. 
7+ Não se confunde com ébrio. 
bebe dou.ro (bébe) s.m.(o) 1. Aparelho que jorra água potável (geral- 
mente gelada) a um simples toque de mão ou de pé, instalado em em- 
presas, escolas, escritórios, lojas, etc. 2. Tanque ou reservatório de água, 
para animais beberem. 3. Qualquer lugar onde se bebe água. e Var.: be- 
bedoiro. e Não convém usar “bebedor” neste caso, para não confundir 
gente ou anima] com aparelho ou tanque: bebedor é aquele que bebe. 
bebemo.rar (bebê) v.t.d. Pop. Comemorar (algum fato) bebendo. 
> bebemoração (bébe) s.f. (pop. comemoração feita com bebidas). 
beber vtd. 1, Tomar (um líquido) na boca e ingeri-lo em dois ou mais 
goles: beber Leite; não bebo gim. M v.i. 2. Ingerir líquidos: de tanto medo, ele 
não bebia nem comia, no cativeiro. 3.Pop. Tomar muita bebida alcoólica: 
você parece que bebe! 4.Pop. Consumir muito combustível: carro grande 
bebe muito. A Beber água de (vu em) chocalho. Falar demais; falar pelos 
cotovelos; falar como papagaio. (Há no Nordeste a crença de que, quando 
uma criança se demora a falar, basta dar-lhe leite ou água em chocalho, que 
isso desembaraça a língua.) / Beber à saúde de alguém. Beber, fazendo 
votos por sua saúde ou felicidade. / Beber os ares (ou os ventos) por al- 
guém. 1. Ter-lhe excessiva amizade ou afeição: Como o governador bebia 
os ares pelo secretário da Segurança, que era incompetente, resolveu apoid- 
-lo como seu sucessor. 2. Ser exageradamente apaixonado por ele: Naquela 
época eu bebia os ventos por Isadora. + Do latim bibere = beber, 
be.be.ra.gem (bêbe) s.f.(a) 1. Mezinha resultante da infusão de ervas: 
preparar boa beberagem e ir dormir. 2. Bebida preparada com inúmeros 
ingredientes, de sabor pesado, desagradável. 3. Água misturada com fa- 
relo, para alimentação de animais. £ Do latim *biberaculus = bebera- 
gem, pelo francês antigo breuvage = beberagem. 
Be.be.ri.be, rio. Rio pernambucano de apenas 30km. Banha Olinda c se 
une ao Capibaribe, na cidade de Recife, para desaguarem no Atlântico. 
be.be.ri.car (bebê) v.t.d. 1. Beber aos poucos; bicar (2): bebericar um 
xarope amargo; bebericar um bom vinho, um uísque escocês. M v.i. 
2.Beber poucoesempre:nunca foium beberrão, mas bebericouavidatoda. 
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e Var.: beberricar. s É derivada sufixal: beber + -icar. > beberico (bêbe) 
s.m. (1. ato de bebericar; 2. bebida tomada aos poucos), de var. beberrico, 
be.bi.da s./.(a) 1. Ato de beber: tinha uma afta na boca que lhe dificul- 
tava a bebida e a comida; retirou as tonsilas, daí por que a bebida lhe 
era extremamente difícil e dolorosa. 2. Qualquer líquido para beber 
alcoólico ou não: guardei as bebidas na geladeira. 3. Vício de beber: 
afundar-se na bebida. 

be.bop [ingl.] s.m.(o) Variante do jazz, harmonicamente sofisticada. 
que valoriza o improviso acima de tudo e, no caso do canto, convida ao 
scat. e Pl.: bebops. e Pronuncia-se bibóp. + O bebop se caracteriza por 
uma grande complexidade rítmica e harmônica, solos improvisados e 
brilhante estilo de execução. Inspirado por músicos da qualidade de Di- 
zzy Gillespie e Charlie Parker, o bebop surgiu nos Estados Unidos duran: 
te a II Guerra Mundial, para quebrar com a tradição do blues e explorar 
novos campos harmônicos e rítmicos. Acabou dando maior sofisticação 
e complexidade ao jazz, aprofundando-o e revigorando-o. Também lhe 
chamam bop. > bopístico adj. (1. rel. ou pert. ao bebop; 2. caracterizado 
pelo bebop: músico bopístico). ; 
be.bum adj. e s.cdd.(0/a) Gir. Que ou pessoa que vive bebendo (3); copista. 
be.ca s.f.(a) 1. Veste talar preta, usada por advogados, juízes, professo- 


res universitários e diplomandos de faculdades; toga. 2.Pop. Terno; rou- : 


pa fina. ++ Do espanhol beca = beca. vi 
be.ça, à loc.adv. Pop. 1. Em grande quantidade; em abundância; mui- 
to (com anteposição deste ao substantivo): naquela época, havia peixe à 
beça no rio Tietê que passava pela cidade de São Paulo. 2. Muito: ela riu 
à beça; gostei à beça do show. 3. Demais; muito (com anteposição deste ao 
adjetivo): essa fruta é gostosa à beça. «% É brasileirismo, e não gíria: An- 
tes de 1943, escrevia-se com dois ss (bessa). A origem da palavra está li- 
gada ao nome do jurista sergipano de Estância, Gumercindo Bessa (aliás;. 
na ortografia em vigor, Gumersindo), cujas qualidades de argumenta- 
dor eram de todos conhecidas. Advogou Bessa para os acrianos, que não 
queriam que o então Território do Acre fosse incorporado ao Estado do 
Amazonas. Rui Barbosa aceitou defender a causa do Amazonas, chegan- 
do ainda a apresentar no Senado projeto que mandava incorporar O Acre 
àquele Estado. O advogado da parte contrária, Gumercindo Bessa, apre- 
sentou, então, argumentos tão convincentes e tão numerosos em favor dos 
acrianos, que logo se tornou figura respeitada nos meios forenses. Consta 
que certa vez um cidadão procurou o presidente Rodrigues Alves para 
pleitear determinados favores e com tal eloquência expôs suas ideias, que 
o mandatário assim reagiu: O senhor tem argumentos à Bessa (ou seja, 
à moda de Bessa). Em 1943, com a Reforma Ortográfica implementada 
nesse ano, a grafia mudou de bessa para beça, talvez proposta por quem 
ignorasse a personalidade e o fato. . Y 
be.ca.pe s.m.(o) Informática Cópia de segurança do trabalho que se 
está executando ou que foi recentemente executado, que pode eventual- 
mente substituir o original, em caso de perda, destruição ou inutilização 
deste. 4% É anglicismo (backup). > becapar (be) v.t.d. (fazer cópia de 
segurança de). ' Ld 
be.cha.mel (be) s.m. (o) 1. Molho branco e salgado, feito de leite, creme 
de leite, azeite ou manteiga, farinha de trigo e vários vegetais aromati- 
zantes, mexido até adquirir consistência cremosa. // adj. 2. Diz-se desse 
molho. +% Deriva de nome próprio: Louis de Béchamel (1603-1703), prin- > 
cipal administrador de Luís XIV e inventor desse molho. f : 
bêche-de-mer [fr] s.m.(o) 1.Zoologia Espécie de pepino-do-mar do 
gênero Holothuria, princ. H. edulis, que, depois de seco e defumado, é 
usado como ingrediente de sopa na China e na Indonésia. 2.Linguística 
Língua que combina o malaio e o inglês, falada no Sudoeste do Pacífico, 
princ. na área de Papua Nova Guiné; bichlamar; bislamá. e Pronuncia-se 
bich-di-méR. 4% É corruptela de biche-de-mer, influenciada por bêche 
= larva, lagarta. 

bé.cher s.m.(o) Recipiente de vidro cilíndrico, semelhante a um copo, de 
uso em laboratório. e Var.: béquer. e Pl.: bécheres. + Do alemão Becher, 
palavra cunhada pelo cientista alemão Friedrich Emich (1860-1940). 
Beck.man, revolta de (24/02/1684-25/10/1684). Revolta de proprietà- 
rios rurais maranhenses contra a Companhia do Comércio do Estado do 
Maranhão, criada em 1682 pela metrópole, com o objetivo de estimular O 
desenvolvimento econômico do Nordeste do Brasil. O Maranhão, no see: 
XVII, era muito pobre, e a região não apresentava condições favoráveis 
para a lavoura canavieira, como ocorria em Pernambuco. Desenvolven- 
-se, então, a agropecuária. Sua população, sem recursos, não tinha con” 
dições de comprar escravos negros para o trabalho, como se fazia e ; 
Pernambuco. No lugar deles, escravizavam os índios. Essa prática, e 
entanto, ia de encontro aos desejos dos padres jesuítas, que não admitia 
a escravização dos nativos. Por causa disso, os jesuítas são expulsos ©- 
Maranhão. Voltam, todavia, protegidos por uma lei do governo por A 
guês, que proibia a escravização indígena. Para agradar aos padres € à 
colonos, à coroa portuguesa cria em 1682 a Companhia de Comércio *- 
Maranhão que, em troca do monopólio do comércio na região, se respo j 
sabilizaria por trazer 600 escravos negros por ano é alimentos (aZe! 
bacalhau, trigo, vinho, etc.) da metrópole, levando toda a produç 
ranhense para ser vendida na Europa. A empresa, no entanto, não CU 
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pre o acordo assumido, princ. em relação ao fornecimento de escra’ 5i 


africanos. Trazia poucos escravos e passou a vender ao mercado ma 
nhense produtos de baixa qualidade e a preços exorbitantes. Al a 
falsificava os pesos e as medidas e pagava preços vis pelos produto 
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meça, então, a faltar mão de obra na lavoura causand 
“as proprietários rurais. Manuel Beckman, conheci lo p adia 
(ad Padeiro, e seu irmão Tomás chefiam um dimento E o, 
a da Companhia e contra os jesuítas. A Revolta de PR enges 
a ae denominam erroneamente de Revolta “dos Beckman” dia — que 
+ revoltosos extinguem a Companhia, expulsam os padres j a 
e sovernador, assumem o controle d itani S Jesuítas, de- 
sòem O governão M l > »e da capitania e constituem um 
governo provisório. anue , então, envia seu irmão Tomás a Lisboa para 
exigir o fim da empresa detentora do monopólio do comércio, a expulsão 
gofimitiva dos aii a SRERaçÃão Para escravizar índios, O rei por- 
tuguês não só man pem ê-lo, como envia em maio de 1685 um novo 
governador. Gomes Freir e de Andrade, que, ao desembarcar em São Luís 
«om reforços militares, não encontra resistência. Gomes Freire resta- 
belece as autoridades depostas e as funções da Companhia e ordena a 
prisão e o julgamento dos envolvidos no movimento. Os líderes, Manuel 
Beckman e Jorge Sampaio, são enforcados; Tomás é condenado ao des- 
terro em Pernambuco. A luta contra o monopólio, entretanto, não fora em 
vão: a Companhia de Comércio seria extinta no ano seguinte, por inicia- 
tiva da própria coroa portuguesa, O rei, na verdade, havia reconhecido 
que certas reivindicações dos rebeldes eram até justas, mas não tolerava 
a ideia da revolta, da insubordinação. Afinal, o regime era de monarquia 
absolutista. Daí a reação autoritária e, pouco tempo depois, finalmente, 
o reconhecimento de que os serviços prestados pela empresa que criara 
eram de fato uma droga. 
be.co (6) s.m. (o) Rua curta, estreita e imprópria para o trânsito de veícu. 
los. e Abrev.: b? A Beco sem saída (fig.). Dificuldade de que não se pode 
sair: Fiquei num beco sem saída, tive de casar. 4% Não se confunde com 
travessa (1). O beco também pode ser apenas um elo entre vias maiores 
(largo e rua, rua e praça, etc.); portanto não há redundância na expressão 
beco sem saída. 5 des 
becque.rel [fr.] s.m.(o) Física Unidade de medida de radiativida- 
de igual a uma transição nuclear espontânea por segundo ou 3,7 X 101º 
uries. e Símb.: Bq. e Pl.: becquerels. e Pronuncia-se bêkrél ou bêkerél. 
* Deriva de nome próprio: Antoine Henri Becquerel. 
bede.gue.ba (gié) s.m.(o) Pop.NE 1. Patrão; chefe. 2. Homem safado, 
sórdido. , l 
be.del s.cdd.(o/a) 1. Funcionário(a) subalterno(a) nas secretarias das 
faculdades, encarregado(a) de apontar as faltas dos estudantes e dos pro- 
fessores, além de fazer as pautas dos exames, etc. 2.P.ext. Funcionário(a) 
de repartição pública ou de estabelecimento de ensino encarregado(a) de 
manter a ordem ou a disciplina. é Do francês antigo bedel (atual bedequ 
= sacristão), do frâncico *bidal = oficial de justiça. : T 
be.de.lho (ê) s.m.(o) 1. Pequena tranca chata, assentada horizontal- 
mente entre os batentes de uma porta, ou entre o batente e a ombreira, 
que permite abrir e fechar, com um toque para cima ou para baixo; fer- 
rolho de porta; trinco; tranqueta. 2.Fig. Trunfo pequeno, no jogo de car- 
tas, como o pôquer, insuficiente para ganhar, mas de que o jogador pode 
servir-se, ao blefar. 3.Pop. Garoto de comportamento infantil; rapazote; 
fedelho: quem socorreu o bedelho que se afogava fui eu. A Meter o be- 
delho. Intrometer-se no que não lhe diz respeito; meter o nariz; enxerir- 
e: Parente gosta de meter o bedelho em tudo, só para azucrinar a vida 
ĉa gente. ++ A origem desta palavra é controvertida, mas provavelmente 
tenha surgido do latim pedellus, um oficial de justiça menor, que exercia 
seu ofício a pé, em oposição ao oficial de justiça maior, que o fazia a cava- 
“> àquele, todavia, muitas vezes, praticava atos fora de sua competência, 
mirometendo-se no trabalho do outro. Nascia, assim, a expressão meter 
mini bedelhar (be) v.i. (1. intrometer-se ou dar palpite ti fade 
pa 2. conversar descontraidamente; bater papo), que, durante 
“2Bação, mantém sempre o e tônico fechado. . 
Ori no (be) s.m.(0) 1. Árabe nômade da pra a 
tamento brutal a: pg E A nd. à Fig. Caracterizado 
lien tal. / adj. 3. Diz-se do árabe nômade. 4.Pig. à! Os bedii. 
“Mplicidade, porém, com fartura: refeição beduina. xx Os be 
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map Steak [ingl] s.m.(o) Bife grelhado ou malpassado, servido en 
bifestequi, “Pria carne. e Pl.: beefsteaks. e Pronuncia-se bifsteik. o V. 
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beija-flor 


be.gô.nia s.f.(a) Botânica 1. Nome comum a várias espécies de plantas 
tropicais e subtropicais, do gênero Begonia, da família das begoniáceas, 
cultivadas princ. como ornamentais, pela beleza de suas folhas, geralmen- 
te assimétricas e vivamente coloridas. 2. Flor de cada uma dessas plantas. 
x» A begônia gosta de umidade, sendo muito encontrada, por isso, em terre- 
nos pantanosos. Contém ácido oxálico, que tem a propriedade de tirar man- 
chas de tinta de escrever das roupas. Seu suco é muito empregado para com- 
bater sapinhos ou vesículas brancas que costumam aparecer na boca das 
crianças de peito. // Deriva de nome próprio: Bégon (Michel Bégon), botâni- 
co e governador francês nas Antilhas, que nasceu em 1638 e morreu em 1710, 
be.go.ni.á.cea (go) s.f(a) Botânica Espécime das begoniáceas, família 
de plantas dicotiledôneas e ornamentais, de folhas variadamente colori- 
das e flores geralmente alvas ou róseas, representada princ. pela begônia. 
> begoniáceo (go) adj. (rel. ou pert. a essa família). 
be.gui.na s.f.(a) 1. Religiosa de qualquer das várias ordens leigas fun- 
dadas na Holanda no séc. XIII. 2.P.ext. Beata. #« Do francês antigo 
beguine, com origem no neerlandês beggaert = freira mendicante. > be- 
guinarla (gui) s.f. (vida de clausura e penitência que levavam as beguinas). 
be.guine [fr.] s.m.(o) 1. Dança em ritmo de bolero, originária da Mar- 
tinica. 2. Música para essa dança. e Pronuncia-se beghin. ++ Do francês 
caribenho béguine, fem. de béguin = tipo de capuz usado pelas beguinas. 
be.gui.no s.m.(o) 1. Homem penitente e pobre. 2. Frade mendicante. 
4 adj. 3.Pop. Fingido; hipócrita. / s.m.pl.(os) 4. Religiosos de vida peni- 
tente em regime de pobreza e clausura. 4% Do neerlandês beggaert = frade 
mendicante, pelo francês béguin = religioso. 
be.ha.vi.o.ris.mo s.m.(o) Psicologia 1. Escola psicológica que busca o 
conhecimento e o controle das ações do ser humano e dos animais me- 
diante a observação de seu comportamento; psicologia do conhecimento: 
comportamentalismo. 2. Conjunto de procedimentos que se seguem para 
conhecer e controlar as ações do ser humano e dos animais, mediante à 
observação de seu comportamento. e Pronuncia-se berrâviorismo. A Ciên- 
cia behaviorista. Disciplina científica (sociologia, antropologia e psico- 
logia) em que as ações e reações dos seres humanos e animais são estu- 
dados com o uso de métodos experimentais e de observação. / Medicina 
behaviorista. Aplicação das técnicas de terapia do comportamento, como 
biofeedback, relaxamento e hipnose na prevenção e tratamento de doenças 
médicas e psicossomáticas e também no tratamento dos comportamentos 
indesejáveis, como alcoolismo e abuso da comida. & O behaviorismo sur- 
giu com o psicólogo norte-americano John Broadus Watson (1878-1958), 
que dirigiu por doze anos (1909-20) o laboratório psicológico Johns Ho- 
pkins. Segundo ele havia apenas três reações absolutas ou impossíveis de 
aprender: medo, amor e raiva. O behaviorismo tem suas raízes nos estudos 
do comportamento animal, ao definir o comportamento como as ações e 
reações de um organismo vivo (e, por extensão, o homem) em seu meio; 
mais especificamente, ainda, no trabalho de Pavlov nesse campo, como o 
do reflexo condicionado. Segundo a teoria behaviorista, o comportamento 
humano é mais determinado pelo condicionamento do que pelos pensa- 
mentos e sentimentos. O behaviorismo foi de fundamental importância 
para a psicologia, que não só se elevou como ciência objetiva, mas se con- 
solidou como disciplina universitária autônoma, graças princ. a Watson e 
Skinner (que desenvolveu a análise experimental do comportamento hu- 
mano). A partir da I Guerra Mundial, o behaviorismo influenciou grande 
parte das escolas de psicologia. Nas décadas de 1950 e 1960, porém, o beha- 
viorismo perdeu força, em razão das demonstrações de que o aprendizado 
humano poderia não se desenvolver pelas simples associações estímulo- 
-resposta. Enfraqueceu ainda mais com o desenvolvimento da etologia, 
que enfatiza a existência de bases inatas de comportamento próprias'de 
cada espécie, e a necessidade do estudo dos animais em seu habitat. Nas 
últimas décadas do séc. XX, já eram poucos os behavioristas ortodoxos. 
> behaviorista adj. (rel. ao behaviorismo) e adj. e s.cdd. (que ou pessoa 
que é partidária do behaviorismo); behaviorístico adj. (rel. a behavioris- 
mo ou a behaviorista). ; ' à 
bei.ço s.m.(o) Cada uma das membranas carnudas que formam o con 
torno da boca humana e de certos irracionais; lábio. e Aum. irregular: 
beiçola, beiçoca ou beiçorra (ô) (s.f.). A Beiço de gamela (pop.). Pessoa 
de lábios muito grossos, carnudos. / Estar (ou Ficar) de beiço caido por 
(fig.). Estar (ou Ficar) perdido de amor por, estar (ou ficar) gamado em: 
Estou de beiço caído por Isadora. Assim que a viu, ficou de beiço caído 
por ela. 4% Os beiços atuam na fala, na emissão da voz e na mastigação. 
Embora se tomem por lábios, estes na verdade são a parte mais fina, de- 
licada e macia dos beiços. Não são os beiços que se oferecem para beijar, 
mas os lábios. / Do céltico *baikkion = beiçada, boca grande. > beiçana 
s.cdd, (pessoa que tem o beiço grosso e caído) esf. (beiço inferior volumo- 
so e caído); beiçoca, beiçola ou beiçorra (ô) s.f. (beiço gra nde e grosso). i 
bei.gnet|fr.] s.m. (o) Culinária Preparado em que um pedaço de comida 
crua ou cozida é envolvido em massa de água, farinha e ovos e imerso em 
óleo para fritar. e Pl.: beignets. e Pronuncia-se bênhê. e À i 
bei.ja s.m.(o) Pop. Cerimônia ou ato que consiste em beijar estátuas ou 
imagens sacras. *% É derivada regressiva de beijar. pi . 
beija-flor s.cp.(0) Ornitologia Pequena ave (6cm), da família dos tro- 
uilídeos, de voo muito veloz e asas estreitas, de bico longo, com o qual 
d acionário, o néctar das flores; colibri. (Voz: arrular, 
ciciar, ruflar, trissar.) e Pl.: beija-flores. 4% No interior paulista também: 
se lhe dá o nome de cuitelo, nome pelo qual também é conhecido em Por- 
tugal. Há mais de 500 espécies de beija-flores. do Li 
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bei.ja-mão s.m.(o) Ato de beijar a mão de alguém, em sinal de res- 
peito e submissão. e Pl.: beija-mãos. A Dar beija-mão. Oferecer a mão, 
estendendo-a na direção de alguém, para que seja beijada (diz-se princ: 
de bispos, arcebispos e O Papa): O Papa deu beija-mão a Fidel Castro, 
quando o recebeu no Vaticano. 
bei.ja-pé s.m.(o) Religião Cerimônia em que o Papa, um bispo ou um 
padre beija o pé de doze pessoas pobres, na Quinta-Feira Santa, imitando 
o ato de Jesus Cristo, na véspera de sua morte. e Pl.: beija-pés. 
beijar v.t.d. 1. Tocar carinhosamente e geralmente de leve com os lábios 
em, fazendo sucção, em sinal de afeição, boas-vindas, respeito, carinho, 
etc.; pousar levemente os lábios em; dar beijo em: beijar o filho, o amigo, 
a mão do Papa, o namorado, o cão, a estátua, um bicho de pelúcia; os na- 
morados se beijam mais hoje. (Neste último exemplo, o pronome se exerce 
a função de objeto direto recíproco.) 2. Colar boca com boca, fogosamente, 
geralmente fazendo contato de línguas, em sinal de amor, paixão, sensuali- 
dade ou tesão: aquele beijo no meio do salão provocou escândalo e apupos. 
3.Fig. Tocar de leve, como que acariciando: a brisa beija-me a face; os ga- 
lhos do chorão curvam pouco a pouco, até beijarem a terra. 4. Saudar ou 
cumprimentar, unindo lateralmente rosto com rosto: eles se beijaram, di- 
zendo adeus. (Neste exemplo, o pronome se exerce a função de objeto direto 
recíproco.) # v.i. 5. Dar beijo(s): ela beija bem. A Beijar a lona. Ser posto 
a nocaute com um soco ou golpe. ++ Do latim basiáre = dar um beijo em.. 
Beijing s.f.(a) Capital e a segunda maior cidade da China, antigamen- 
te chamada Pequim, fundada no ano 700 a.C. Pop. (2010): 11 milhões. 
e V. pequinês. 
bei.jo s.m.(o) Toque (carinhoso ou sensual) com os lábios, fazendo suc- 
ção (leve ou não). e Aum. irregular: beijoca (s.f.) e Dim. irregular: beijo- 
te (s.m.). 4 Beijo de freira (ou de sinhá). Doce de amendoim, coco, cas- 
tanha e açúcar, também conhecido como beijinho de freira. Beijo de 
judas. Beijo traiçoeiro. / Beijo de moça (cul.). Doce de ovos envolto em 
papel de seda. A beijoca é o beijo cordial, por isso quase nunca dado 
na boca, terminado por um estalido; toma-se, por isso, como aumenta- 
tivo. É o beijo que garotas dão em senhores, em avós, em crianças, para 
demonstrar-lhes o seu carinho e afeição. Um beijo movimenta 29 múscu- 
los (12 dos lábios e 17 da língua); as pulsações saltam de 70 para 140 por 
minuto; há uma queima de 3 a 12 calorias, dependendo da intensidade. 
A neurobiologia comprovou que o beijo desencadeia benefícios químicos 
contra doenças do estômago e da vesícula e previne a enxaqueca e O 
mau humor. Segundo os médicos, durante o beijo é produzida endor- 
fina em alta intensidade e realizado pelo organismo o reconhecimento 
imunológico, por meio da saliva. À compatibilidade entre os anticorpos 
dos parceiros é o que se chama beijo gostoso. 4 Não se confunde com 
ósculo. 4 Do latim basium = beijo. > beijoca s.f. (1. aum. irregular de 
beijo; 2.pop. beijo ruidoso ou com estalido; xoxo); beijocar (bei) v.t.d. 
(1. beijar repetidas vezes e com estalido; dar beijocas em: beijocar crian- 
ças; 2.p.ezt. dar beijos lascivos ou sensuais, repetidas vezes: eis os na- 
morados se beijocando!); beijoqueiro (bei) adj.e s.m. (que ou aquele que 
gosta de beijar ou de beijocar). 
beiju s.m.(o) Culinária Bolo de massa de mandioca ou de tapioca muito 
fina. e Var.: biju. Do tupi mbe'yu. ji 
beira s.j.(a) 1. Borda que abrange grande porção da costa, da praia, 
da margem. 2. Beiral ou aba do telhado; beirada (2). A À beira de. 1. À 
borda de: Andar à beira do muro. 2. À ponto de; na iminência de: Estar 
à beira de ter um infarto. M Estar à beira de um abismo (fig.). Estar 
prestes a sofrer uma grande desgraça. > beiradear (rà) v.t.d. [caminhar 
pela beira de (um rio)], que se conjuga por atear. 
beirada s./.(a) 1. Extremidade de uma superfície; borda: a beirada 
do muro, da mesa, do sofá, do rio. 2. Aba do telhado; beiral; beira (2). 
3. Proximidades; circunvizinhanças: morar na beirada da cidade. 
bei.ral s.m.(0) Parte do telhado que fica para fora da parede externa; 
aba do telhado; beirada: pombos arrulam no beiral da casa. - 
beira-mar s.f.{a) Faixa de terra banhada constantemente pelo mar; 
zona do mar contígua à areia; região costeira; costa marítima; litoral; 
praia: a beira-mar brasileira é vastíssima 
-mar. Na praia; junto ao mar: Viver à beira-mar. 
bei.rar v.t.d.1. Andar à beira de: beirar muros; dirigir o carro beirando 
o precipício. 2. Confinar com: o campo de futebol beira o rio; a estrada 
beira a ferrovia. 3. Chegar a; aproximar-se de; estar perto ou próximo de: 
ela já está beirando os cem, já está beirando o fim; essa atitude beira o 
ridículo. 4 v.t.i. 4. Fazer limite; confinar; o campo de futebol beira com 
o rio; a estrada beira com a ferrovia. 5. Ter aproximadamente: ela já está 
beirando pelos cinquenta anos. A 
bei.ru.te s.m.(o) Sanduíche de rosbife, queijo, tomate € orégano, servido 
no pão sírio. 
bei.se.bol (bei) s.m. (0) Jogo de bola disputado por duas equipes de nove 
jogadores cada uma, num campo definido por quatro bases, que formum 
um quadrado de 27,4m de lado, no qual o atacante usa um bastão, a fim 
de rebater a bola lançada pelos defensores. e Pl.: beisebóis. ++ É anglicis- 
mo (baseball). > beisebolista (bei) adj. e s.cdd. (que ou atleta que joga 
beisebol profissionalmente). : 
bela adormecida, A (1697). Conto de fadas de Charles Perrault no 
qual uma princesa encantada permanece adormecida cem anos, o 
aos poderes mágicos de uma bruxa, até que um príncipe, com uma Jo, 
desfaz o feitiço e com ela se casa. Esse clássico da literatura infanti ns- 
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be.la.do.na (bè) s.f.(a) 1.Botânica Planta herbácea da família das sola- 
náccas (Atropa belladona), oriunda da Europa e da Ásia, de caule roliço 
e ramagem abundante, flores semelhantes a campainhas, vermelho-ar- 
roxcadas, ¢ fruto redondo, de sementes achatadas. 2.Farmacologia Alca- 
loide extraído dessa planta, usado princ. como sedativo e em distúrbios 
gastrintestinais. 4% É italianismo (belladonna = bela dama). 
bela e a fera, A (1757). Célebre conto da escritora francesa Jeanne Marie 
Leprince de Beaumont (1711-1780). Um mercador imprudente vê-se obriga- 
do a entregar uma de suas filhas a um monstro horrendo. Sob sua medo- 
nha aparência, porém, havia um coração sensível e boníssimo. A moça se 
compadece dele e acaba correspondendo a seu amor. Na verdade, o monstro 
era um príncipe encantado, que, graças a esse amor, recupera à primitiva 
forma. Os dois, então, se unem em casamento e são felizes para sempre. 
belas-artes s.f.p!.(as) Nome genérico para designar as artes que têm 
por fim representar o belo e excitar a nossa sensibilidade (desenho, pin- 
tura, escultura, gravura, arquitetura, música, dança ou coreografia e arte 
dramática). «% Exige sempre o plural: As belas-artes evoluíram muito no 
século passado. Todas as belas-artes devem ser a expressão do belo. 
belas-letras s.f.pl.(as) Nome que se dá princ. à gramática, à eloquên- 
cia, à poesia e à literatura, artes que têm como objeto a palavra. 
bel.bu.te s.m.(0) Indústria Têxtil Tecido de algodão, macio, aveludado. 
+ Do inglês velvet = veludo. > belbutina (bèl) s.f. (belbute fino). ' 
bel.chi.or s.m.(o) Negociante de objetos e móveis usados; bricabraque; 
adeleiro. e Pronuncia-se belchiór, e não “belkiôr” ou “belkiór”, como di- 
zem muitos. 4 Deriva de nome próprio: Belchior foi o primeiro a abrir, 
no Rio de Janeiro, loja de compra e venda de roupas e objetos usados. No 
Interior paulista se usa brechó, sem dúvida, uma corruptela. 
bel.da.de s.f.(a) Mulher muito bela, formosa e atraente, avião; tigresa: 
você é pobre e quer casar com beldades?! i 
bel.dro.e.ga (bel) s.f.(a) Botânica 1. Planta brasileira (Portucala 
oleracea), da família das portulacáceas, muito comum em roçados, plan- 
tações e lugares abandonados, de folhas e talos comestíveis, usados ge- 
ralmente em saladas e sopas. 2. Essa folha. 3. Esse talo. 
bel.dro.e.gas (bel) s.sc.(o) Pop. 1. Pessoa altamente desagradável; ba- 
baca: quando o beldroegas chegava, todo o mundo sata de fininho. 2. Pes- 
soa sem importância nenhuma; indivíduo insignificante; joão-ninguém: 
você, uma beldroegas dessas, querer casar com um príncipe?! ` pás 
be.le.léu (be) s.m.(o) Pop. 1. Fracasso; malogro. 2. Morte. 3. Desapa- 


recimento; sumiço. A Ir para o beleléu. 1. Morrer: meu vizinho acabou 


de ir para o beleléu: que saudade!... 2. Desaparecer; sumir-se: os dólares 
que os turistas europeus deixaram no cofre do hotel foram para o be- 
leléu. 3. Deixar de acontecer ou de realizar-se; fracassar; malograr-se; 
gorar: Por causa da chuva, o desfile carnavalesco na avenida foi para O 
beleléu. 4. Ficar imprestável ou inútil: a colisão foi tão forte, que meu 
carro foi para o beleléu. Sida 
Be.lém s:f.(a) 1. Capital e a principal cidade do Estado do Pará. Pop. 
(2010): 1.500.000. > belenense (be) adj. e s.cdd. 2. Cidade da Cisjordã- 
nia, terra natal de Jesus Cristo. Pop. (2010): 120 mil. > belemita (be) 
adj. e s.cdd. és 
be.le.guim (be) s.cdd.(0/a) Esbirro (2 e 3). 
be.le.trís.ti.ca (be) sf. (a) Conjunto de obras que constituem a litera- 
tura amena, recreativa, de lazer, composta de poesias, obras de ficção, 
estórias infantis, etc. ++ Do alemão Belletristik, do francês belles-lettres. 
> beletrista (be) s.cdd. (pessoa que cultiva a beletrística); beletrístico 
(be) adj. (rel. à beletrística ou a beletrista). 
be.le.za (ê) s.f.(a) 1. Propriedade dos seres que causam admiração e de- 
leite dos sentidos, princ. da visão e da audição, por seu aspecto, forma, 
harmonia e boas qualidades em geral; caráter do que é belo, do que está 
de acordo com um padrão ideal de estética ou de harmonia, ou com O 
ideal estético e harmônico de uma pessoa em particular: a beleza de um 
quadro, de uma praia, de uma sinfonia. 2. Qualidade de uma pessoa bela, 
que encanta a vista: mulher de grande beleza. 3.Fig. Caráter do que éin- 
telectualmente ou moralmente digno de admiração: a beleza de um gesto 
desinteressado. 4.Fig. Tipo de coisa boa, bela ou muito agradável: essa 
beleza de público; como vai aquela beleza de povo? 5.Fig. Coisa que fun- 
ciona bem ou que corre a contento: esse governo é uma beleza! 6. Física 
Um dos seis quarks fundamentais que tem uma carga elétrica 1/3 menor € 
massa cem mil vezes maior que a carga elétrica do elétron. (Abrev.: b, do 
ingl. bottom.) /' s.sc.(a) 7.Fig. Pessoa notável pela perfeição física: quem 
é a companhia da beleza aí ao lado? 8.Fig. Pessoa que faz muito bem as 
coisas ou que executa extraordinariamente bem o seu ofício: esse marce" 
neiro é uma beleza! M s.f.pl. (as) 9. Tudo aquilo que constitui a atração 
um lugar: as belezas do litoral brasileiro. e Antôn. (1 e 2): feiura, fealdar 
de. à Beleza não põe mesa. 1. Mulher bonita não é prendada, não te 
as qualidades indispensáveis para comandar um lar. 2. Beleza não é tudo. 
(O povo diz Beleza não se põe na mesa.) 4 Cansar a beleza de algu 
(pop). Aborrecê-lo; amolá-lo; chateá-lo; encher-lhe o saco: Pedinte Nº 
rua cansa a beleza de qualquer cristão. Esses vendedores já cansaram l $ 
minha beleza. 4 Que beleza! 1. Que coisa mais bonita, mais agradáve ï 
ou primorosa; que maravilhal; que espetáculo!: O centroavante fez um Ee 
gol completamente sem ângulo. Que beleza! Estive na festa. Que beleza: 
Conheci o novo Lexus. Que beleza! 2. Pejorativo Que ridículo!; que gm ê 
tesco!: Ele perdeu o gol na frente do arco sem goleiro. Que beleza!!! Um vuy 
beleza. 1. Muito bom ou agradável de ver; excelente: O estádio ficou Ea 
uma beleza, depois de reformado. 2. Muito bom ou agradável de azet 
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roso: Arrumei um aires que é uma beleza! 3. 
o de perfeição em acabamento ou em bom gosto: perfeito: 
za! 4. Muito bonito: o gol foi uma belez P 0: O Lexus é 


A 1 A 
tino uma beleza! + É derivada sufixal: belo + -eza, > belozoca (bc) 


o no belezoca e 
esse estili i 
uma belezoca); belezura (be) s.f. (belezoca: essa sandália é uma E p 
élgica s.f(a) País monárquico do Noroeste da Europa, de área 
30 510km?) equivalente à do Estado de Alagoas. Pop. (2010): 11 mi- 
has: Cap.: Bruxelas, Hora local ou fuso horário: +4h, em relação ao 
horário de Brasília. *» A Bélgica é banhada pelo mar do Norte e faz 
fronteira com a Holanda, Alemanha, Luxemburgo e França, É um dos 
saíses mais densamente povoados da Europa. Portugal, que já é um país 
pequeno, tem pa vezes a o área. Pobre em recursos naturais (pe- 
quenas reservas de carvão, ferro e cobre), seu clima é frio e úmido, e 
os verões são extremamente quentes. No séc. XV, a região pertencia ao 
ducado de Borgonha. Em 1713, passou a pertencer à Áustria. Foi ocu- 
pada pela França (1795), durante as guerras revolucionárias francesas. 
Em 1815, passou a pertencer à Holanda, mas em 1830, após uma revolu- 
ção, separou-se, sendo eleito rei o príncipe Leopoldo de Saxe-Coburg. 
Em 1839, a Bélgica foi reconhecida como um Estado perpetuamente 
neutro. Em 1914, todavia, a neutralidade belga foi violada pelos ale- 
mães, precipitando a entrada da Inglaterra na I Guerra Mundial. Quan- 
do a invasão ocorreu novamente em 1940, durante a II Guerra Mundial 
orei Leopoldo III (1901-1983) rendeu-se imediatamente. Após a guerra, 
Leopoldo foi obrigado a abdicar (1951) em favor de seu filho Balduíno 
(1930-1993). Em 1993, com a morte do rei Balduíno, assumiu seu irmão, 
Alberto. O Norte da Bélgica, de fala flamenga, é mais próspero que o 
Sul, de fala francesa. O país não tem analfabetos. > belga adj. (rel. ou 
pert. à Bélgica; bélgico: tribos belgas; governo belga; comércio belga) e 
adj. e s.cdd. (natural ou habitante da Bélgica: homem belga; as belgas 
são loiras); bélgico adj. [belga (1): tribos bélgicas; governo bélgico; co- 
mércio bélgico). : ; 
beliche s.m.(o) 1. Par de camas superpostas, estreitas e simples, for- 
mando uma unidade; cama-beliche. 2. Compartimento de camarote de 
navio no qual se aloja(m) a(s) cama(s). 3.P.ext. Esse camarote. 4.P.ext. 
Cama de navio. ++ Do malaio biliq kechil = pequena alcova. i 
bé.li.co adj. Relativo ou pertencente à guerra: armas de grande poderio 
bélico; material bélico; preparativos bélicos. + Do latim bellicus = da 
guerra. > belicismo (be) s.m. (tendência a defender o emprego da força 
para resolver uma questão ou um litígio, princ. nas relações internacio- 
nais), de antôn. pacifismo; belicista (be) adj. e s.cdd. (que ou pessoa que 
é partidária do belicismo), de antôn. pacifista. > 
belico.so (be; ô) adj. 1. Que gosta de guerra; que procura provocar a 
guerra ou que incita a ela: políticos belicosos são chamados popularmen- 
tenos Estados Unidos de falcões; manobras militares belicosas; discurso 
belicoso. 2, Que mostra tendência para resolver conflitos por meio da 
força; caracterizado pela disputa, pela rixa, pelo confronto; agressivo; 
briguento: chefe de temperamento belicoso; rapaz de espírito belicoso. 
3. Que é acostumado à guerra ou às ações guerreiras; guerreiro: os hu- 
nos eram um povo belicoso. e Antôn.: pacífico. é Do latim bellicôsus 
=Buerreiro. > belicosidade (be-co) s.f. (1. qualidade do que é belicoso ou 
guerreiro; 2. agressividade). 
belicu.e.te (li; ê) s.m. (o) Pequeno compartimento, sem ar nem luz, útil 
somente como depósito de quinquilharias. -` ; : 
belida s.f.(a) Oftalmologia Névoa ou mancha esbranquiçada na cór- 
nea; albugem. ; 
“elige.ran.te (li) adj, 1. Que está em guerra; que está participan- 
a uma guerra (por oposição aos países que permanecem neutros). 
e (0s) 2. Nações em estado de guerra. > beligerância (lì) s.f. 
be i de um país ou de um povo em estado de guerra). a 
isa pal (be) v.t.d. 1. Apertar e torcer (a pele) com as unhas dos CEA 
Epa egar e indicador; dar beliscão em: beliscar o braço de alguém; os 
Porção pr se beliscaram e foram expulsos do campo. 2.P.ext. Pedi 
o dai de, com a ponta dos dedos: beliscar o au = 
excitar. e levemente; beliscar a honra de alguém. 4.Fig. Es O 
mida): nó se fato beliscou-me a imaginação. M v.i. 5. Experimenta 
2 comi nada, só belisquei; + Em algumas regiões brasileiras se 


ata b í : - . 
comu cada por beliscão e também ocorre muito morsegão; beliscada, 
pa : € nome que se dá, em Pernambuco, ao caminhão que transporta 


4 Danais ao local de trabalho, ao qual muitos chamam pau de arara. 
lisco sm» Vulgar *velliscăre, do latim vellicâre. > beliscão (be) ou be- 
Beliza (ação ou efeito de beliscar). 

A nordeste ve (0) País da América Central, ex-Honduras Britânica, situado 
Estado do. da Guatemala, no Caribe, de área (22.965km?) equivalente à do 
horário: € Sergipe. Pop. (2010): 320 míl. Cap.: Belmopan. Hora local ou fuso 
Por euron, > CM relação ao horário de Brasília. + Depois de ser visitado 
fomo aa desde o séc. XV, Belize se tornou colônia britânica em 1862 
Nome aty eas Britânica. Em 1964, a colônia ganhou autonomia. Adotou o 
Sociado ; em 1973 e, em 1981, com a independência, tornou-se um Estado 
deste e p _ 3 Commonwealth. A Guatemala, que faz fronteira com o país a 
Nóis, a 'Teivindicava o território com base nos antigos tratados espa- 
rconô ieo em 1991 reconheceu a independência do país, assinando acordos 
População p € cooperação mútua. O inglês é a língua oficial. Só 10% da 
“lizenha é analfabeta. -> belizenho (be) adj. e s.m. 
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belle é.poque [fr.) loc.s.f.(a) Período de paz, produtividade, prospe- 
ridade e refinamento artístico e cultural na Europa ocidental, antes do 
estouro da I Guerra Mundial. e Pronuncia-se bêlepók. 

Bel.mon.te (1896-1947). Desenhista e caricaturista paulistano, nascido 
Benedito Carneiro Bastos Barreto Belmonte, que se tornou conhecido 
por ter criado a famosa personagem Juca Pato. 

belo adj. 1. Que evoca uma emoção estética; que suscita um prazer admi- 
rativo; que tem beleza (mormente antes do subst.): uma bela música; um 
belo prédio; uma mulher bela. 2. Elevado; sublime: é belo morrer por uma 
boa causa. 3. Que faz bem uma coisa (antes dosubst.): um belo pianista; uma 
bela cantora. 4. Grande; vasto (antes do subst.): ter uma bela biblioteca, 
uma bela fortuna; ganhar um belo salário. 5. Grandioso (antes do subst.): 
belo resultado; belo espetáculo. 6.Fig. Feliz; próspero (antes do subst.): 
foi lá que passei os mais belos anos da minha vida. 7.Fig. Robusto; vigoro- 
so (antes do subst.): ter bela saúde; ter umas belas coxas. 8.Fig. Nobre; ge- 
neroso (antes do subst.): um belo gesto. 9.Fig. Prazeroso; agradável (antes 
do subst.): fazer uma bela viagem; que belo tempo faz hoje! 10.Fig. Muito 
satisfatório; que provavelmente levará ao sucesso (antes do subst.): ter um 
belo jogo nas mãos.  pron.indef. 11. Certo: um belo dia ela me procurou; 
uma bela noite, eles apareceram de novo por aqui. 4 s.m.(o) 12. Tudo o 
que excita a admiração, por grandeza, nobreza, regularidade, proporção è 
harmonia das partes; conjunto de qualidades ou características que fazem 
experimentar um sentimento estético ou elevado de prazer e admiração; 
caminho da perfeição: todo verdadeiro artista busca o belo; o belo é o fim 
de todo espírito criativo. | interj. 13. Indica aprovação e satisfação ao 
mesmo tempo: belo! e Antôn. (1): feio. e V. formoso. * A noção do belo é 
muito controvertida em filosofia. Segundo São Tomás de Aquino, o belo é 
uma qualidade eminentemente subjetiva e intelectual, já que os irracio- 
nais, por não contarem com a inteligência, são incapazes de se sentir atraí- 
dos pelo belo ou de sofrer a influência do belo. Kant distingue entre o belo 
e o sublime, que, segundo ele, não é uma espécie de beleza, porque tem 
uma natureza diferente da beleza. Enquanto o belo possui ordem e pro- 
porção, produzindo em nós ao mesmo tempo atração e sedução, o sublime 
não se mede, e a impressão que nos causa é de espanto. / Do latim bellus. 
belo-antônio s.sc.(o) 1. Pessoa que só aparenta qualidades ou virtu- 
des, mas na realidade nada tem para oferecer; bibelô(3): essa mulher é o 
maior belo-antônio que já conheci; no mundo há muitos belos-antônios. 
M s.m.(0) 2.P.ext. Qualquer coisa que só causa boa impressão pelas apa- 
rências, mas não pelo conteúdo: o automóvel Simca, dos anos sessentas, 
era um autêntico belo-antônio: bastava sair da garagem para quebrar; 
esses melões são puros belos-antônios. e Pl.: belos-antônios. 

Belo Horizonte loc.s.f.(a) Capital e a principal cidade do Estado de 
Minas Gerais, situada a 858m de altitude. Pop. (2010): 2.600.000. > belo- 
“horizontino adj. e s.m., de pl. belo-horizontinos. 

be.lo.na.ve (bè) s.f.(a) Navio de guerra. * Do latim bellum = guerra 
+ navis. 

be.lo.ní.deo (be) s.m.(o) Ictiologia 1. Espécime dos belonídeos, família 
de peixes de corpo alongado, que termina em forma de bico, representada 
princ. pelo peixe-agulha. / adj. 2. Relativo ou pertencente a essa família. 
be.lo.no.fo.bi.a (bê-no) s.f. (a) Psicopatologia Medo mórbido a objetos 
pontiagudos, que possam picar (agulhas, p. ex.). + Do grego belonê = pon- 
ta, agulha + phóbos = medo + -ia. > belonofóbico (lo) adj. (rel. à belono- 
fobia); belonófobo (be) adj. e s.m. (que ou aquele que tem belonofobia). 
bel-prazer s.m.(o) Vontade própria; arbítrio. e Pl.: bel-prazeres. 
A A bel-prazer de. 1. De acordo com a vontade de; segundo o arbítrio 
de: Teriam os animais sido postos na Terra com o objetivo de serem 
utilizados a bel-prazer dos homens? 2. Ao sabor de: Deixar o barco a 
bel-prazer dos ventos. 4 A (seu, meu, nosso, etc.) bel-prazer. Se- 
gundo a sua própria vontade; de acordo com o seu capricho; à vonta- 
de; a seu talante: Ela faz tudo a seu bel-prazer, não importando se vai 
ou não prejudicar alguém. O governo não pode fazer reformas a seu 
bel-prazer, sem aprovação do congresso. Não posso mudar as regras do 
jogo a meu bel-prazer. 

bel.tra.no s.m.(o) A terceira de três pessoas de quem se fala, sem dar 
os nomes, por alguma razão (a primeira é fulano e a segunda é sicrano): 
fulano pagou o que gastou, sicrano mandou marcar e beltrano não quis 
pagar; fulano chega, sicrano sai, beltrano entra: isto aqui é a casa da mãe 
joana? + Deriva de nome próprio: Beltrão, que teve a terminação altera- 
da para rimar com fulano. / Antigamente se escrevia obrigatoriamente 
com inicial maiúscula. E 

be.lu.chi (be) adj. e s.cdd.(0/a) 1. Natural ou habitante do Beluchistão, 
região asiática que se estende do Leste do Irã ao Oeste do Paquistão. 
4 s.cdd.(o/a) 2. Membro de um povo do Sul da Ásia que vivia inicial- 
mente no Beluchistão e no Afeganistão. / s.m.(0) 3.Linguística Língua 
iraniana desse povo. e Var.: balúchi. 

be.lu.ga s.ep.(a) 1.Ictiologia Grande esturjão branco dos mares Cás- 
pio e Negro, valioso por ser fonte de caviar. 2.Zoologia Pequena baleia 
branca e dentada, dos mares do Norte, de cabeça redonda e boca curvada 
para cima, também chamada baleia branca, por ficar totalmente branca, 
quando adulta. +*+ Do russo belukha. 

bel.ve.der (bel; êr) s.m.(0) 1. Terraço elevado, usado como posto de 
observação turística da natureza; pequeno mirante. 2. Casa de campo ou 
de praia de onde se descortina belo e vasto panorama. 3.P.ext. Qualquer 
lugar elevado de onde se descortina vista ampla e agradável. e Var.: bel- 
vedere (ê). 4 É italianismo (belvedere). 


Belzebu 
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Bel.ze.bu (bel) s.m.(0) Demônio principal ou príncipe dos demô- 
nìos, segundo o Novo Testamento; Lúcifer. 2% De origem hebraica 
(ba'al zebub), significa deus das moscas, deus-mosca. Alguns povos 
costumavam adorá-lo e invocá-lo contra a praga das moscas e, por isso, 
supõe-se que tenha cabeça de mosca ou de escaravelho. Os judeus chama- 
vam, por escárnio e abominação, a Lúcifer Belzebu. 

bem s.m.(0)1.Filosofia Entidade abstrata que contém em si mesma a per- 
feição e está formada por tudo o que é conforme à moral, à Justiça ou a um 
ideal; ação boa, que enobrece a alma de quem a pratica e revigora o espíri- 
to de quem a recebe (aparece, nesta acepção, frequentemente com inicial 
maiúscula): a eterna luta do Bem contra o mal. 2. Coisa benéfica, útil ou 
favorável, que corresponde ao interesse de alguém; benefício: a mudança 
de clima será um bem para a minha saúde; ele sempre procura fazer o bem, 
sem olhar a quem. 3. Bem-estar físico e psicológico; felicidade: os pais só 
querem o bem dos filhos; eu lhe digo isso para o seu bem. 4. Vantagem; 
proveito: utilidade: qual o bem que esse negócio vai me trazer?; você vê 
algum bem em gritar com os outros, sente-se engrandecido ou mais valen- 
te? 5. Alívio; conforto: sua recuperação foi um bem para a família. 6. Fa- 
vor: você so me faz um bem não falando mais comigo; se puder fazer isso, 
você me fara um enorme bem. 7.Economia Tudo o que é criado ou feito pelo 
homem, pelo seu trabalho e corresponde a uma necessidade individual ou 
coletiva, como os bens de consumo duráveis (eletrodomésticos, automóveis, 
etc.), os bens de consumo não duráveis (alimentos, material escolar, etc.), os 
bens de capital (instalação, máquinas, equipamentos, veículos utilizados 
para o trabalho, etc.) e bens complementares (parafuso, torneira, roda, etc.): 
ele precisou retirar o dinheiro da poupança para comprar o bem. (Nesta 
acepção, usa-se frequentemente no plural.) / s.sc.(o) 8.Fig. Pessoa amada: 
Beatriz foi o meu primeiro e único bem. # s.m.pl.(os) 9. Conjunto das pro- 
priedades ou posses de uma pessoa; patrimônio; haveres: seu sogro tem 
bens? 4 adj.inv. 10. Que está em condição ou situação privilegiada, satisfa- 
tória, confortável, boa ou própria: o time está bem no campeonato; tudo 
anda bem por aqui; você está bem, Luisa?; estou bem aqui; fiquei bem na 
foto. 11. Que goza de boa saúde física ou mental; que está em forma; inteiro: 
precisei mudar de cidade e de ares para ficar bem. 12. Que teve ou tem bom 
desempenho ou atuação: ela foi bem na sua estreia como atriz; Sandra 
Bullock está bem nesse filme; o time está bem no jogo. 13. Que pertence a 
uma classe social acomodada ou privilegiada; distinto; chique: este bairro 
é da gente bem da cidade; as mulheres bem do bairro não paqueram conos- 
co. 14. Distinto; educado; fino; elegante: gente bem não cospe na rua. 15. 
Que tem boas qualidades morais: casa-te com um tipo bem, senão vais so- 
frer'; meus amigos são todos pessoas bem. 16. Correto; adequado; conve- 
niente; apropriado: não me parece bem beijar alguém calorosamente na 
rua; esse tom de batom lhe fica bem. 17. Formoso; elegante: ela ficou bem 
naquele vestido. # adv. 18. De acordo com as convenções sociais ou com os 
bons costumes; convenientemente; adequadamente: a torcida desta vez se 
comportou bem durante o jogo. 19. De modo bom ou satisfatório; satisfato- 
riamente; certo: nossa economia vai bem; trabalhar bem; tudo saiu bem. 
20. Com propriedade ou correção; acertadamente: você agiu bem. 21. Com 
correção; corretamente; impecavelmente: ele fala bem vários idiomas; ela 
escreve bem. 22. Muito; bastante: cheguei bem cedo ao escritório; agite 
bem entes de usar!; pense bem no que vai fazer! 23. Muito; bastante, extre- 
mamente: figuei bem chateado com a derrota do meu time. 24. De forma 
íntima ou familiar; intimamente: conheço-o bem. 25. Propriamente; exa- 
temente: ela não é bem uma mulher. 26. Precisamente; exatamente; justa- 


mente: o tiro foi bem no coração; não era bem isso o que eu queria; ela li- 


gou bem na hora do almoço! 27. Nitidamente; distintamente; claramente: 
você ouve bem? 28. Com profundidade; profundamente: conheço bem essa 
gente. 29. Com mestria, destreza ou habilidade; excelentemente: ele dirige 
bem; ela dança bem. 30. Com conforto; confortavelmente: quem vive bem 
com essa aposentadoria? 31, De bom grado; prazerosamente: aceitaria 
bem o seu convite, mas não posso; o presidente recebeu bem a piada a seu 
respeito. 32. Com educação, atenção ou cortesia; atenciosamente, educa- 
demente ou cortesmente: os balconistas da loja te trataram bem?; trate 
bem o turista! 33. Com todo o respeito, atenção e carinho; carinhosamente: 
ele trata bem a namorada, por isso é amado. 34. Com mestria ou perfeição; 
perfeitamente: ela toca bem piano. 35. Com perfeição; perfeitamente; cla- 
ramente: o jeitinho brasileiro funciona bem nas repartições públicas; não 
entendi bem seu propósito. 36. De modo favorável ou positivo; favoravel- 
mente, positivamente: eu sempre penso bem de todos os meus amigos; 
sempre falei bem de você. 37, Satisfatoriamente; suficientemente: comi 
bem. 38. Vantajosamente: ela casou bem. 39, Com acerto ou justiça; justa- 
mente, acertadamente: o júri decidiu bem. 40. Completamente; inteira- 
mente; totalmente: macarrão bem cozido. 44, Justamente; logo: bem no dia 
do meu aniversário foi acontecer isso! 42, Com nitidez; claramente; distin- 
tamente: daí dá para ver bem o desfile?; vi bem o que você fez. 43. Quase 
com certeza, certamente, seguramente: era bem meia-noite quando ela 
chegou; ela tem bem seus 80 anos. 44, De fato; realmente: você poderá bem 
precisar de um guarda-chuva, ao sair às ruas em São Paulo. 45, Com cui- 
dado; cuidadosamente: misture bem o produto antes de usar! 46, Inteira- 
mente à vontade; em paz: sentia-me bem ao lado dela. 47.Pop. Por preço 
elevado ou superior ao normal; caro; vendi bem o carro, 48.Pop. Por preço 
baixo ou inferior ao normal; barato: comprei bem a casa. M conj. 49. Quer, 
quer; seja...seja: bem por uma ruzão, bem por outra, ela sempre reclama de 
tudo! 4 pal. denotativa de aproximação 50. Mais ou menos, aproximada- 
mente: faz bem três anos que não a vejo; caminhamos bem dez quilômetros 
para chegar lá. // pal. denotativa de continuação 51. Usada para introdu- 
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zir uma frase, resumir uma conversação, ete., equivalendo a bom; então: 
bem, vamos ao que interessa!; bem, na vida, tudo é possível. | pal. deno- 
tativa de realce 52, Pode ser retirada da frase sem prejuízo de seu signifi- 
cado: podemos bem chamar o que ele recebe de aposentadoria? x Usa-se 
informalmente a expressão tudo bem? como saudação e ao final de uma 
frase, pedindo resposta: Amanhã eu não posso vir trabalhar. Tudo bem? 
4 Usa-se também informalmente tudo bem! como resposta a uma sauda- 
ção: — Como vai, Juliana? — Tudo bem! M Usa-se ainda informalmente 
tudo bem! como anuência a um pedido: — Posso fazer uma pergunta? — 
Tudo bem! 4! Como resposta a um convite ou pedido, indica aceitação, con- 
sentimento, concordância: Está bem, vou com você. 4! Como prefixo (bem.), 
usa-se em palavras relacionadas com o conceito de conformidade, adequa- 
ção, satisfação ou propriedade: bem-apessoado, bem-disposto, bem-pas- 
sado, etc. e Antôn.: mal. A A (ou Por) bem. Amigavelmente; espontanea- 
mente: Se você não pagar a bem, pagará a mal. Não confessou por bem? 
Confessará por mal. A bem de. 1. Em favor de: Houve milhares de votos 
a bem do candidato do governo. 2. A fim de; para; por amor de: Voltamos, 
a bem de orientá-los melhor. 4 A (ou Para, ou Por) bem dizer. Para falar 
verdade: A bem dizer, estamos fritos com essa política! Ainda bem! 
Expressão com que se exprime satisfação por terem os fatos acontecido 
como o desejado: Ele disse que nunca mais vai ser candidato a cargo públi- 
co. Ainda bem! 4 Bem assim. Da mesma forma; também: Receberam o 
abono os funcionários do banco e bem assim toda a sua diretoria. / Bem 
assim como. Da mesma forma que; como: Ele discursa bem assim como 
seu pai. // Bem como. Assim como; da mesma forma que; do mesmo modo 
que: O presidente, bem como os ministros, veio. Eu, bem como vocês, sou 
brasileiro. Vocês, bem como eu, são brasileiros. (Note que o verbo, nesse 
caso, concorda sempre com o sujeito que precede bem como.) / Bem co- 
mum. Bem-estar social de modo geral, tarefa ou compromisso fundamen- 
tal do Estado. / Bem cultural. Qualquer obra de alto significado cultural, 
histórico ou de grande representação das tradições de um povo. / Bem 
econômico. Tudo o que possui utilidade ou valor. / Bem haja! Expressão 
que indica bons votos; seja feliz! / Bem ou mal. De qualquer maneira: 
Bem ou mal, hoje eles estão casados e vivem felizes. / Bem que. Se bem 
que; apesar de que; embora: Bem que não era o salário que eu desejava, 
resolvi aceitar o oferecido. # Bens à penhora. Bens reclamados pela fa- 
zenda pública, em consequência de dívida legalmente processada. % Bens 
aquestos. Bens adquiridos na vigência do matrimônio. / Bens comuns. 
Os que são adquiridos pelos cônjuges durante o casamento. / Bens de ca- 
pital (ou de produção). Categoria de bens (máquinas, equipamentos, etc.) 
que propicia a produção de outros bens. / Bens de consumo. Os que satis- 
fazem as necessidades dos compradores. // Bens (de consumo) duráveis. 
Bens de consumo que prestam serviço durante um período de tempo rela- 
tivamente longo, como um automóvel, refrigerador, freezer, etc. / Bens (de 
consumo) não duráveis. Bens de consumo que se utilizam geralmente 
uma única vez, como os alimentos, artigos de higiene, etc. / Bens de es- 
pólio. Conjunto de bens que constitui a herança. / Bens de raiz. Quais- 
quer coisas presas à terra (árvores, casas, edifícios, muros, fontes, etc.), ou 
seja, quaisquer bens imóveis, que não podem ser transladados de um lugar 
para outro; patrimônio imobiliário. / Bens duráveis. Bens úteis durante 
longo tempo, compreendendo os bens de consumo duráveis e os bens de 
capital. / Bens fungíveis. Bens que podem ser substituídos por outros da 
mesma espécie, qualidade e quantidade. / Bens imóveis. Bens que não 
podem ser transportados de um lugar para o outro, sem alteração de sua 
substância. / Bens inalienáveis. Bens que, por imperativo legal, ou cláu- 
sula expressa e taxativa, não podem ser transferidos a outrem. / Bens in- 
comunicáveis. Aqueles que pertencem a um só dos cônjuges e não entram 
na comunhão do matrimônio: Todos os bens adquiridos antes do casamen- 
to são incomunicáveis. // Bens infungíveis. Os que não se substituem na 
solução. / Bens intermediários. Os representados por insumos adquiri- 
dos por uma empresa, para a elaboração de seus produtos; é a matéria- 
-prima a ser processada para a produção de outros bens ou produtos finais. 
4 Bens livres. Bens que satisfazem necessidades e suprem carências, não 
suscetíveis de serem apreçados, como o ar, a luz do sol, a energia eólica, etc. 
4 Bens móvels. Os que são suscetíveis de movimento próprio ou de remo- 
ção por força alheia. // Bens parafernais. Os que traz a mulher para O 
casamento fora do dote. 4 Bens públicos (ou dominicais). Bens perten- 
centes à União, aos Estados e aos municípios, como os mares, rios, flores- 
tas, estradas, ruas, praças, etc. / De bem. Diz-se de pessoa moralmente 
íntegra, honesta, honrada, distinta, de bom caráter: Conheço um político 

de bem. ⁄ Estar (ou Ficar) bem (ou de bem) com. Estar em paz, harmonia 

ou de relações amistosas com: Estamos bem com nossos vizinhos, graças à 

Deus! O marido ficou de bem com a mulher, depois de receber o carinhoso 

beijo. | Estar de bem com a vida. Estar feliz; sentir completo pem-estar 
físico e moral. / Falar bem de alguém. Elogiá-lo: Falaram bem de você, 

Jeni. /! Fazer bem. Ser útil, proveitoso: Viajar faz bem. 4 Fazer bem de (ou 

em). Agir ucertadamente: Fizeste bem de não casar. Você fez bem de Me 

avisar, / Fazer o bem, Agir ou comportar-se com solidariedade. 4 Haver 

por bom. Dignar-se; resolver: O pai, então, houve por bem anuir ao casa- 

mento da filha. 4 Ir bem, Gozar saúde: Vou bem, graças a Deus! 4 Multo 

bem! Locução interjetiva que indica aplauso, aprovação ou satisfação: 

4 Nom bem. Mal; npenas: Nem bem chegou, já estava querendo sair. 

4 Passar bem, Estar em pleno gozo de boa saúde, física, psicológica ou 

moral, / Pois bem. Expressão que se usa para admitir uma coisa: Pois bem, 

vamos, então, à compra do vestido que você quer! 4 Querer bem a alguém 

Gostar dele; ter-lhe carinho ou muita afeição: Quero bem a vocês todos»: 
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VN En de cone é bem- 

a ie 23 bem 
Tai bem-estar 

s athas dem desde que nascem, d Se bem que, Apesar deposto que; bom-aven.tu.ra.do adj. 1. Muito feliz: marido bem-aventurado; povo 


em Que Se bem que fizesse muito frio, fomos à praia, 4 Vor só o 
peso do lado bom ou positivo das coisas; ser otimista, e V, bonzl: 
Do latim dene = bem, 


anis 4 ] b 
TR olha 


nho cbom es e 
bem D^ que exprime ideia favorável e oxige hifen antes de qualquer 


aonde, bem casado, bem-disposto, ete, Exceções: bendito, 
Nondizer bentazen denfeito (subst), Benfica, benquerença, 
END denquisto e Benvindo (nome de homen) O pref, bem- nada 
Vara que o vet bão der usado profixalmente, e V mals, 
penra cabado ENA Peito com esmero, com cuidado, caprichosamen- 
pemteito carmo demacadado: movel bem-acadado, e PM bem-aca- 
vegas é Anton mal-acadado, 
pena comoda do ad. Confortável: viajar bem-acomodado. e Pl; 
É acomodados, 
«o condi clonado ad), Que teve bom acondicionamento; mer- 
as demacondtcionadas, è Pl: dbem-acondicionados. e Antôn.: 
wi acondicionado, 
penra conselha-do adj. Que age ou agiu bem, por ter recebido boa 
aentação, bons conselhos; crianças bem-aconselhadas não dão traba- 
a escola é PI: dem-aconselhados, e Antôn,; mal-aconselhado, 
bema cos tuma.do ad), Que se acostumou bem; bem-habituado: são 
aristas Demacostumados a viagens longas, e Pl: bem-acostumados, 
e Antân: mal-ecostumado, 
boma dap tado ca), Sutisfatoriamente adaptado a uma determina- 
da condição, meio, situação ou sério de circunstâncias: crianças bem- 
adaptadas ao novo lan e Pl: bem-adaptados, e Antôn.: mal-adaptado. 
pem-ad ministrado adj Que é administrado com competência: 
empresa Nem-administrada. è Pl: bem-administrados, è Antôn.: mal- 
«gaministnado, À 
bem-a.fa.ma.do ad). 1. Que goza de boa fama ou de bom conceito; um 
ator demafamado, 2 Bem-conceituado: um comerciante bem-afamado 
na praça. e Pl: bem-afamados. e Antôn.: mal-afamado. 
bem-a.fei.ço.a.do adj. 1. Que tem afeição ou inclinação: o brasileiro é 
um poro dem-afeiçoado ao trabalho. 2. Que tem boa feição ou aparência; 
ge bom aspecto ou aparência; bem-apessoado; bem-apanhado: candidato 
=çoado consegue emprego com mais facilidade, e Pl: bem-afei- 
çosdos. e Antôn.: mal-afeiçoado. 
bem-afortu.na.do adj. Feliz; próspero: esperamos ter um ano bem- 
«ofortunado. e PL: bem-afortunados, e Antôn.: mal-afortunado. ' 
bem-ajam.bra.do adj. 1. Bem-arrumado; bem-vestido; bem-arran- 
sado: sempre vi os filhos dela muito bem-ajambrados, 2.Fig. Ajeitado: 
erumei uma empregada bem-ajambrada para trabalhar em casa. e Pl: 
bem-gjambrados. e Antôn.: mal-ajambrado. 
bem-a.jeita.do adj. Bem-arrumado; bem-amanhado; bem-apresenta- 
do mantinha o penteado sempre muito bem-ajeitado. è Pl.: bem-ajeita- 
dos. e Antón.: mal-ajeitado, i 
bem-a.jus.ta.do adj. Que está convenientemente ajustado: carbura- 
dor bem-ajustado; motor bem-ajustado. è Pl.: bem-ajustados. e Antôn.: 
mel-ajustado. 
bem-a.limen.ta.do adj. Que recebeu alimentação suficiente; bem- 
-sutrido. e Pl.: bem-alimentados. e Antôn.: mal-alimentado. E 
bem-a.ma.da a dj. es.f.(a) Que ou mulher que é plenamente satisfeita 
2o seu relacionamento conjugal: mulher bem-amada não engana marido. 
* PL. bem-amadas. e Antôn.: mal-amada. 
cemamado ad). e s.m.(0) Que ou aquele que é querido, predileta. 
“bem-amados. e Antôn.: mal-amado. 
ps m-a.ma.nha.do adj. Bem-ajeitado: mantinha o colarinho sempre 
“to bem-amanhado. e Pl.: bem-amanhados. e Antôn.: mal-amanhado, 
, Mapa.nhado adj. De boa aparência; bonito; bem-apessoado; 
o deiçoado (2): rapaz bem-apanhado. e Pl.: bem-apanhados. e: An- 
2: mal.apanhado. 
Ci pad adj. De boa aparência; homes pauta, bem-afei- 
bem-a ii -< bem-apessoados. + Antôn.: mal-apessoa o. a a 
eae TA <a.do adj. Bem-empregado: dinheiro bem-aplicado, e Pl.: 
Piicados. e Antôn.: mal-aplicado. 
to bem re.sen.ta.do ad). Bem-ajeitado: mantinha as calças sempre mui- 
Na ot e Pl.: bem-apresentados. è Antôn.: mal-apre sentado. 
da gi adj. Diz-se do que teve gontençno prionen 
is aba o. e PJ),: bem-arquitetados. e Antôn.: mal-arquitetado. 
em-arron n.ja.do adj. 1. Bem-arrumado (1): ele sempre foi um homem 
2 jado; mantinha o penteado sempre muito bem-arranjado. 


tv, 


Ne 
bem 


Iro 
com esse de -4rrumado (2); bem-parado (2): estamos bem-arranjados 
Marra ess e Pl.: bem-arranjados. * Antôn.: mal-arranjado. 
Mentinha Uma.do adj. 1. Bem-vestido; bem-arranjado (1); elegante: 
São delicad colarinho sempre muito bem-arranjado. 2.lronia Em situn- 
““Tumado a em apuros, em maus lençóis; perdido; arruinado; mal- 
Com essa 2); bem-parado (2); bem-arranjado (2): estou bem-arrumado 
A Estar p Pregada... e PI: bem-arrumados. e Antôn.: mal-arrumado. 
ta, por ca m (ou mal-) arrumado, 1. Achar-se em situação embaraço- 
+ agora a de um ato irrefletido: Fui dar carona a um desconhecido 
mala imaa bem-arrumado. Ela entrou em carro de estranho e ficou 
e apareça di” 2. Estar em situação nada cômoda ou confortável: Agora 
dou ivr um presidente que se gaba de ter vencido na vida sem ter 
9 sequer: estamos bem-arrumados.. 


bem-aventurado. # adj. esm.(0) 2 Que ou aquele que vive eternamente 
em felicidade absoluta no céu. 3. Que ou aquele que fot beatificado pela 
Igreja; beato. e Pl; bem-aventurados, e Antôn.: mal-aventurado (muito 
infeliz). > bom-aventurança s.f. (felicidade perfeita ou eterna). 
bem-a.i.sa.do adj. Que tem bom-senso; sensato; prudente: ser um 
motorista bem-avisado, e Pl: bem-avisados. e Antôn.: mal-avisado. 
bom-bom s.m.(0) Vida sossegada, sem nenhum tipo de preocupação e 
no maior conforto: grande comodidade: ficou doente, foi paparicado por 
todo o mundo, mas esse bem-bom durou pouco. » Pl. bem-bons. À Estar 
(ou Ficar) no bom-bom. Estar gozando de todas as delícias do mundo; 
estar numa boa: Hoje ele está no bem-bom com ela, mas... € amanha? 
'ocês, em Brasília, estão no bem-bom, E nós? 
bem-ca.sa.do adj. 1. Que é feliz no casamento; que tem um cônjuge 
perfeito: ele é homem bem-casado, não precisa ir atrás de rabo de saia. 
# sm.(o) 2. Bolinho de ovos e farinha de trigo. e Pl: bem-casados. 
e Antôn. (1): malcasado. 
bem-co.lo.ca.do adj. Diz-se do que está no lugar certo ou adequado: o 
goleiro pegou essa bola, porque estava bem-colocado, e Pl.: bem-coloca- 
dos. e Antôn.: malcolocado. 
bem-com.por.ta.do ad). es.m.(o) Que ou aquele que se comporta bem; 
que ou aquele que se caracteriza pelo bom comportamento; disciplinado: alu- 
nos bem-comportados. é Pl.: bem-comportados, e Antôn.: malcomportado. 
bem-com.pos.to adj. Elegante: homem bem-composto é esse presi- 
dente. e Pl: bem-compostos. è Antôn.: malcomposto, 
bem-con.cei.tu.a.do ad). De bom prestígio; idôneo; bem-afamado (2); 
conceituado: comerciante bem-conceituado na praça. e Pl.: bem-concei- 
tuados. e Antôn.: malconceituado. 
bem-con.du.zi.do adj). Que foi bem orientado ou bem encaminhado 
por alguém ou por um grupo: reunido bem-conduzida; negociações de 
paz bem-conduzidas. e Pl.: bem-conduzidos. e Antôn.: malconduzido. 
“4 Havendo um agente da passiva claro, usa-se bem conduzido (sem hí- 
fen): As negociações de paz foram bem-conduzidas pelos Estados Unidos. 
bem-con.forma.do adj. Que tem boa conformação; bem-proporcio- 
nado: as pernas bem-conformadas da moça a levaram ao título de miss. 
e Pl.: bem-conformados. è Antôn.: malconformado. 
bem-con.serva.do adj. 1. Que teve conservação adequada: manti- 
mentos bem-conservados. 2. Que não envelheceu de acordo com a idade; 
conservado: homem bem-conservado. e Pl.: bem-conservados. e Antôn.: 
malconservado, 
bem-co.sido adj. Que foi cosido perfeitamente; bem-costurado. e An- 
tòn.: malcosido. é Pl.: bem-cosidos. e Não se confunde com bem-cozido. 
bem-cos.tu.ra.do adj. Bem-cosido. e Antôn.: malcosturado. e Pl.: 
bem-costurados. 
bem-co.zi.do adj. Que foi inteiramente cozido: carne bem-cozida. e Pl.: 
bem-cozidos. e Antôn.: malcozido. e Não se confunde com bem-cosido. 
bem-cri.a.do adj. 1. Que teve boa criação; que teve berço: rapaz bem- 
«criado. 2. Nutrido; gordo: galinhas bem-criadas. è Pl: bem-criadas. 
e Antôn.: malcriado. Da 
bem-cul.da.do adj. Que mereceu toda a atenção, carinho ou zelo pos- 
sível: terras bem-cuidadas; filhos bem-cuidados; roupas bem-cuidadas. 
e Pl.: bem-cuidados. è Antôn.: malcuidado. 
bem-de.fi.nido adj. 1. Que teve definição satisfatória: palavra bem- 
«definida. 2. Bem-resolvido: ter seus problemas psicológicos bem-defini- 
dos. e Pl.: bem-definidos. e Antôn.: maldefinido. 
bem-de.sen.volvi.do adj. Que teve desenvolvimento plenamente sa- 
tisfatório e até um pouco além do normal: órgão bem-desenvolvido; animal 
bem-desenvolvido. e PL: bem-desenvolvidos. e Antôn.: maldesenvolvido. 
bem-dis.pos.to adj. Que tem boa disposição; animado. e Pl.: bem-dis- 
postos. e Antôn.: maldisposto, 
bem-dormi.do adj. 1. Que teve noite de sono tranquilo: turistas bem- 
«dormidos. 2. Em que houve sono tranquilo: noite bem-dormida. e PL.: 
bem-dormidos. è Antôn.: maldormido. 
bem-do.ta.do adj. 1. Cheio de dotes ou virtudes: garota bem-dotada 
arruma casamento com facilidade. 2.Pop. De pênis ou clitóris avanta- 
jado. + Pl: bem-dotados. e Antôn.: maldotado. e Na acepção 2, usa-se 
também substantivamente: o/a bem-dotado(a). 
bem-e.du.ca.do adj. Fino; educado; polido; urbano. è Pl: bem-educa- 
dos. e Antôn.: mal-educado. e V. bom», 
bem-e.la.bo.ra.do adj. Bem-arquitetado. e Pl: bem-elaborados. 
e Antôn.: mal-elaborado. 
bem-en.ca.mi.nha.do adj. Posto no caminho certo da vida; encami- 
nhado (2): os filhos já estão bem-encaminhados, agora ele quer descan- 
sar. e Pl: bem-encaminhados, ù Antôn.: mal-encaminhado, 
bem-en.ca.ra.do adj. 1. Que tem o semblante a indicar boa disposição 
ou bom humor. 2. Que revela boa índole ou bons sentimentos. 3. Que tem 
cara serena, de bons amigos: vizinho bem-encarado. e Pl: bem-encara- 
dos. e Antôn.: mal-encarado. 
bem-en.ra.ja.do ad). Elegante no vestir; bem-entrouxado: ele sai de casa 
sempre bem-entrajado. e Pl: bem-entrajados:.e Antôn.: mal-entrajado, 
bem-en.trou xado adj. Bem-entrajado. è Pl: bem-entrouxados. 
e Antôn.: mal-entrouxado. 
bom-es.tar s.m.(0) Plena satisfação física, material ou espiritual; confor- 
to material ou sossego de espírito. è Pl: bem-estares. e Antôn.: mal-estar. 


bem-estreado 
benchmark 


teve boa estreia, que começou bem; que se 
or bem-estreado; peça bem-estreada. 2. Bem- 
amigos bem-estreados. e Pl.: bem-estreados., 


bem-es.tre.a.do adj. 1. Que 


estreou com sucesso: escrit 
“apanhado: ele só sai com 

ôn.: mal-estreado. 
ni xe.cu.ta.do (z) ed). Que teve execução adequada ou convenien- 


> ; «executados. e Antòn.: mal-executado. 
Pon S adj. Que teve todos OS seus pontos elucidados; que foi 
A aa «a e convincente explicação: um crime bem-explicado;um 

objeto de cuidadosa e convince l e 1 leag 
acidente bem-explicado. e Pl.: bem-explicados. e Antôn.: mal-explicado. 
bem-fa.lan.te adj. e s.cdd.(0/a) Que ou pessoa que fala com desenvol- 
tura; que ou quem é eloquente. e Pi.: bem-falantes. e Antôn.: malfalante. 
bem-feito adj. 1. Bem-acabado: carro bem-feito. 2. Esmerado: traba- 
lho escolar bem-feito. 3. Perfeito ou quase perfeito de forma; bem-pro- 
porcionado: pernas bem-feitas. e Antôn.: malfeito. e Não se confunde 
com benfeito. A Bem feito! Expressão interjetiva, comum na linguagem 
infantojuvenil, que exprime satisfação por alguém, merecidamente ou 
não, ter recebido um castigo ou se dado mal em alguma empresa ou 
acontecimento. 

bem-fi.gu.ra.do adj. Que apresenta a probabilidade de ser bom, prós- 
pero ou venturoso: antevejo um negócio bem-figurado na compra dessa 
casa; o ano que entra, pelo jeito, vai bem-figurado: o otimismo do povo é 
evidente. e Pl.: bem-figurados. e Antôn.: malfigurado. 

bem-for.ma.do adj. 1. Que apresenta boa formação; que não apresenta 
malformação: feto bem-formado. 2. De bons sentimentos ou instintos: 
rapa: bem-formado. e Pl.: bem-formados. e Antôn.: malformado. 
bem-for.mu.la.do adj. Expresso ou exposto com precisão (conceito, 
proposta. pergunta, resposta, opinião, etc.); articulado. e Pl.: bem-for- 
mulados. e Antôn.: malformulado. 

bem-ha.bitu.a.do adj. Bem-acostumado: crianças bem-habituadas. 
e Pl.: bem-habituados. e Antôn.: mal-habituado. 

bem-hu.mo.ra.do adj. Que está ou vive de bom humor; que tem boa 
disposição de espírito. e Pl.: bem-humorados. e Antôn.: mal-humorado. 
bem-i.do adj. Diz-se daquele que vai ou parte bem, com toda a segu- 
rança: bem-idos sejam os que partem! e Pl.: bem-idos. e Antôn.: mal-ido. 
bem-i.lu.mi.na.do adj. Que tem bastante luz ou claridade. e Pl.: bem- 
-iluminados. e Antôn.: mal-iluminado. f 
bem-im.pres.si.o.na.do adj. 1. Que guarda boa imagem de alguma 
coisa; que teve impressão favorável de alguma coisa: os turistas ficaram 
bem-impressionados com a limpeza do local. 2. Emocionado: estou bem- 
-impressionado de ver a classe política mais madura, consciente e séria. 
e Pl.: bem-impressionados. e Antôn.: mal-impressionado. 
bem-in.for.ma.do adj. Que está ciente ou a par dos fatos passados e 
sobretudo dos mais recentes: jornalista bem-informado. e Pl.: bem-infor- 
modos. e Antôn.: mal-informado. > 
bem-in.ten.ci.o.na.do adj. e s.m.(o) Que ou aquele que tem boas in- 
tenções. e P].: bem-intencionados. e Antôn.: mal-intencionado. . 
bem-la.pida.do adj. Que teve lapidação adequada: diamante bem- 
-lepidado. e Pl.: bem-lapidados. e Antôn.: mal-lapidado. 
bem-lava.do adj. Que está totalmente limpo; caracterizado por boa 
lavagem: mãos bem-lavadas. e Pl.: bem-lavados. e Antôn.: mal-lavado. 
bem-le.gen.da.do adj. Caracterizado por boa legenda: filme bem- 
-legendado. e PL: bem-legendados. e Antôn.: mal-legendado. 
bem-liga.do adj. Que tem ligação adequada: fios bem-ligados. e Pl.: 
bem-ligados. e Antôn.: mal-ligado. 

bem-li.xa.do adj. Caracterizado por boa lixação: taco bem-lixado; 
unhas bem-lizadas: e PJ.: bem-lixados. e Antôn.: mal-lixado. 
bem-lu.brifica.do adj. Que recebe lubrificação suficiente; caracteri- 
zado por boa lubrificação: peças bem-lubrificadas. e Pl.: bem-lubrifica- 
dos. e Antón.: mal-lubrificado. 

bem-lus.tra.do adj. Que recebeu lustro adequado: sapatos bem-lustra- 
dos. e PL: bem-lustrados. e Antón.: mal-lustrado. 

bem-luta.do adj. Caracterizado por boa luta: luta de boxe bem-luta- 
da. e Pl: bem-lutadas. e Antôn.: mal-lutado. 

bem-man.dado adj. Cumpridor de ordens; caracterizado pela 
obediência; obediente (antes do subst.): o bem-mandado sargento foi 
condecorado pelo seu feito. e Antón.: malmandado. 

bem-me-quer s.m.(v) 1.Botânica Planta herbácea ornamental da fa- 
mília das compostas (Aspilia foliacea), também conhecida como malme- 
quer. 2. Flor dessa planta. 3.Pop. Brincadeira de adivinhação, de caráter 
amoroso, que consiste em despetalar essa flor. e P1; bem-me-queres. 
bem-na.do ad; Bem-nascido. e P).: bem-nados, e Antôn.: malnado, 
bem-nas.cido adj. 1. Que nasceu para praticar o bem: essas bem-nas- 
cidas criaturas dos conventos e orfanatos, 2, De família distinta ou de 
largos recursos financeiros; bem-nado: casar com uma moça bem-nasci- 
da. e Pl.: bem-nascidos. e Antón.: malnascido. 

bem-nu.trido adj. Bem-alimentado. e P].; bem-nutridos. e Antôn.: 
malnutrido. 

be.mol s.m.(o) Música Sinal (6) indicativo de que a nota à sua direita 
deve baixar um semítom. e P1.; bemóis. e Antôn.: sustenido. ds É italia- 
nismo (bemolle). 

bem-ou.vi.do adj. e s.m.(0) Que ou aquele que dá ouvidos a todos os 


conselhos recebidos (antes do subst.): os bem-ouvidos filhos de antiga- 
mente. e Pl.: bem-ouvidos. e Antôn.: mal-ouvido. 


ISS 


GRANDE SACCONI 


DICIONÁRIO DA LINGUA PORTUGUESA 


bem-pa.ra.do adj. 1: Que está em ótima situação; favorável; que vai 
de vento em popa: nossos negócios estão bem-parados. 2.Ironia Bem- 
-arrumado (2): estamos bem-parados com esse presidente... e Pl: bem- 
«parados. e Antôn.: malparado. 
bem-pa.re.cido adj. De boa aparência; bem-posto; bem-vestido; ele- 
gante; bem-apanhado. e P1.: bem-parecidos. e Antôn.: malparecido, 
bem-pas.sa.do adj. Que está ou deve estar bem frito: picanha bem- 
-passada; ovo bem-passado. e Pl.: bem-passados, e Antôn.: malpassado, 
bem-pen.sa.do adj. Ponderado; consciente; maduro: decisão bem-pen. 
sada; atitude bem-pensada, e P1.: bem-pensados. e Antôn.: malpensado. 
bem-pos.to adj. Bem-parecido. e Pl.: bem-postos. e Antôn.: malposto. 
bem-pro.ce.di.do adj. Bem-educado; fino (antes do subst.): as bem- 
-procedidas crianças da minha escola. e P1.: bem-procedidos. e Antôn.: 
malprocedido. 
bem-pro.por.ci.o.na.do adj. Bem-conformado; bem-feito (2): as per- 
nas bem-proporcionadas da moça a levaram ao título de miss. e PL: 
bem-proporcionados. e Antôn.: malproporcionado. 
bem-que.rer s.m.(o) 1. Sentimento de carinho ou de estima para com as 
pessoas; afeição; benquerença. ~ s.sc.(0) 2.Fig. Pessoa amada ou a quem 
se quer bem: Rosa sempre foi meu bem-querer. M v.t.i. 3. Querer bem: 
bem-querer aos amigos. e PI. (1 e 2): bem-quereres. e Antôn.: malquerer. 
bem-que.ri.do adj. Benquisto. e P1.: bem-queridos. e Antôn.: malquerido. 
bem-re.la.ci.o.na.do adj. Que tem conhecimentos íntimos ou relações 
chegadas a alguém ou a alguma coisa; familiarizado: sou bem-relacio- 
nado com todos os meus colegas; você, que é bem-relacionado com o 
governo, bem que nos poderia ajudar nessa reivindicação; o assaltante 
mostrou-se bem-relacionado com as dependências da casa. e Pl.: bem- 
-relacionados. e Antôn.: malrelacionado. 
bem-re.sol.vi.do adj. Diz-se do que já teve solução satisfatória; bem- 
-definido (2): quem teve seus problemas psicológicos bem-resolvidos com- 
porta-se melhor em sociedade. e P1.: bem-resolvidos. e Antôn.: malresolvido. 
bem-si.na.li.za.do adj. Que tem sinalização de trânsito adequada: ci- 
dade bem-sinalizada. e Pl.: bem-sinalizados. e Antôn.: malsinalizado. 
bem-so.nan.te adj. Eufônico: palavra bem-sonante. e Var.: bem- 
-soante. e Pl.: bem-sonantes. e Antôn.: malsonante. 
bem-su.ce.di.do ad;. Que teve êxito ou sucesso: plano bem-sucedido; fami- 
lia bem-sucedida no comércio. e Pl.: bem-sucedidos. e Antôn.: mal-sucedido. 
bem-te-vi s.ep.(o) Ornitologia Ave de cabeça preta e peito amarelo 
(Pitangus sulphuratus), encontrada em todas as regiões brasileiras, co- 
nhecida pelo seu canto, que parece expressar bem te vi. (Voz: assobiar, 
cantar, estridular, piar.) ° Pl.: bem-te-vis. 4% É onomatopeia. ` go 
bem-tra.ba.lha.do adj. 1. Que foi trabalhado adequadamente; que 
teve a atenção merecida ou conveniente: um mercado bem-trabalhado. 
2. Que foi feito a contento; satisfatório: uma campanha bem-trabalhada. 
3. Que foi feito com perfeição ou com capricho: móvel bem-trabalhado. 
4. Que teve orientação ou treinamento adequado: crianças bem-traba- 
lhadas psicologicamente; equipe bem-trabalhada para o serviço de ven- 
das. e Pl.: bem-trabalhados. e Antôn.: maltrabalhado. 
bem-tra.ja.do adj. Vestido com apuro ou com bom gosto; bem-vestido. 
e Pl.: bem-trajados. e Antôn.: maltrajado. 
bem-ves.tido adj. Bem-trajado. e Pl.: bem-vestidos. e Antôn.: mal- 
-vestido. 
bem-vin.do adj. 1. Que chegou são e salvo; que chegou bem: eis os bem- 
-vindos viajantes. 2. Merecedor de boas-vindas: você é muito bem-vindo 
aqui. 3. Que veio em momento oportuno: sua sugestão é muito bem-vinda. 
e Pl.: bem-vindos. e Antôn.: malvindo. e Não se confunde com Benvindo 
nem com Benvinda, nomes de pessoas. é Bem-vindo é palavra de sauda- 
ção que se emprega como fórmula de cortesia, para exprimir a satisfação 
de ter em convívio a pessoa que chega: Bem-vindo a nossa cidade! 
bem-vis.to adj. Que tem o respeito de todos; respeitado: é um repórter 
muito bem-visto entre os colegas. e Pl.: bem-vistos. e Antôn.: malvisto. 
bên.ção s.f.(a) 1. Conjunto de gestos ou palavras com os quais se pede à 
proteção divina; ação ou palavras de quem abençoa ou benze: a bênção do 
padre ao rosário; pedir a bênção ao Papa. 2. Proteção trazida por esses gês- 
tos ou palavras; invocação da proteção de Deus sobre uma pessoa; graça: 
viajem com a bênção de Deus! 3. Graça divina: receber uma bênção. 4. Bre- 
ve oração que se faz antes ou depois das refeições: em casa sempre tivemos 
o hábito da bênção, com toda a família à mesa. 5.Fig. Algo que contribui 
para a felicidade, o bem-estar ou a prosperidade; algo bom por que agrade- 
cemos: essas férias foram uma bênção para mim; a saúde é uma bênção que 
o dinheiro nem sempre pode comprar; não há dinheiro que pague a bênção 
da liberdade. 6.Fig. Beneplácito; consentimento; aprovação; licença: ela fez 
tudo isso com a inteira bênção dos pais; esse plano tem a minha bênção; é 
repressão policial teve a bênção do governador. e PL.: bênçãos. e Antôn. 
e 2): maldição. e O povo diz “bença”. a Antigamente, usava-se como oxíto- 
na; benção: hoje, tal prosódia é desaconselhada. 4 Não se confunde (1) com 
benzedura. V Do latim benedictiô, benedictiôn- = bênção. 
bench.mark lingl.| s.m.(a) Economia 1, Processo usado para avaliar O 
desempenho de um ativo financeiro em relação ao desempenho de outros 
ativos financeiros identificados como os de melhor desempenho no setor ou 
categoria de investimento, 2, Processo de melhoria da gestão de uma em- 
presa, através da implementação de melhores práticas e da adaptação 
medidas com base na experiência própria ou na observação da atividade 
de empresas ou organizações concorrentes. e Pronuncia-se bénch-mark: 
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penday [ingl] s.m.(o) 1. Técnica ou processo usado em fotogravura para 
roduzir textura, sombreado ou pontilhado, muito útil na reprodução de 
mapas € ilustrações. / adj. 2, Diz-se desse processo ou dessa técnica. e Pl.: 
bendays-º Pronuncia-se bendêi. 4% Trata-se de sigla retirada do nome do seu 
inventor: Benjamin Day (1838-1916), filho do jornalista norte-americano de 
mesmo nome (1810-1889), fundador do jornal New York Sun, em 1833. 
pen.den.96 s.m.(0) 1. Grande meteorito (5.360kg e 2,20m de compri- 
mento), caído em 1784 no sertão baiano, na fazenda e do riacho do mesmo 
nome, conservado e exposto no Museu Nacional do Rio de Janeiro desde 
1888. ° ben.den.gó sm.(o) 2. P.ext. Qualquer coisa gigantesca, pesada e 
de pouca utilidade; trambolho. s+ Em 1784, um garoto de 15 anos encon- 
trou no sertão da Bahia uma enorme pedra negra, que só depois de vinte 
esete anos se descobriu tratar-se do maior meteorito já visto no Brasil. É 
composto de 93% de ferro, 6,5% de níquel e 0,5% de impurezas. Segundo 
cálculos dos astrônomos, a pedra mergulhou na atmosfera terrestre há 
120 milhões de anos. Em 1888 foi levada para o Museu Nacional do Rio 
de Janeiro, onde está até hoje. Em julho de 2002, foi possível identificar o 
local exato da queda do meteorito. Com a ajuda do sistema GPS, de orien- 
tação por satélite, um grupo de oito pesquisadores da Bahia e do Rio de 
Janeiro foi à cidade de Uauá, a 416 quilômetros de Salvador, e encontrou 
a cratera esculpida pelo Bendengó. Ela fica a 30 quilômetros do arraial 
de Canudos, palco da sangrenta guerra civil do fim do século XIX. 
bendito adj. 1. Abençoado: crianças benditas. 2. Bondoso: benditas 
freiras. 3. Feliz: bendito o dia que te conheci! Y s.m.(o) 4. Oração iniciada 
por esta palavra. e Antôn. (1 a 3): maldito. 
ben.di.zer (ben) v.t.d. 1. Dizer bem de; exaltar; elogiar; enaltecer: bendi- 
zero comportamento do filho. 2. Lançar bênçãos a; abençoar: o Papa ben- 
disse os fiéis na Praça de São Pedro. 3. Tornar próspero ou venturoso; fazer 
feliz: bendigam esses votos o nosso país! 4. Exaltar ou louvar, mostrando 
agradecimento ou satisfação: o rapaz bendisse o homem que o salvou do afo- 
gamento; bendigo a hora em que conheci essa mulher! 5. Desejar o bem a; fe- 
licitar: viaqueles homens, operários e engenheiros, irmanados, trabalhando 
numa imensa tarefa de domarem a natureza, para dela extraírem um bem, 
a energia, a fim de atender às aspirações do desenvolvimento e do progres- 
so, e bendisse aqueles homens extraordinários, aqueles verdadeiros heróis. 
e Antôn. (1, 4 e 5): maldizer. e Conjuga-se por dizer. ; 
be.ne- pref. de origem latina que exprime a ideia de bem e não exige 
hífen: beneficência, beneficente, benefício, benemérito, benévolo. e Var.: 
ben- (bendito, benfazejo, benquisto) e bem- (v.). ed 
be.ne.di.tino (ne)s.m.(o) 1. Religioso ou monge da ordem de São Bento. 
2.P.ext. Qualquer religioso que vive segundo essa ordem. / adj. 3. Relativo 
ou pertencente aos monges dessa ordem: capela beneditina; veste benediti- 
na. 4. Próprio desses monges: paciência beneditina; trabalho beneditino. 
be.ne.fi.cên.cia (ne)s.f.(a) 1. Destinado a praticar o bem, princ. do pon- 
to de vista social: casa de beneficência; obra de beneficência. 2. Costume 
ou prática de ajudar os necessitados com dinheiro ou por outros meios; 
generosidade; caridade: usar de beneficência para com os menores de 
rua. 3. Conjunto de organizações de caráter beneficente. 4. Ajuda que 
uma pessoa necessitada recebe de associações beneficentes: ele vive da 
beneficência. e Antôn. (1 e 2): maleficência. A Casa (ou Instituto) de 
Beneficência. Aquela mantida com recursos públicos ou privados, para 
amparo de gente pobre; asilo. + Do latim beneficentia. 
beneficente (ne) adj. 1. Que procura fazer o bem, princ. do ponto de 
vista social: pessoa beneficente; sociedade beneficente. 2. Que ajuda os 
necessitados com dinheiro ou por outros meios; generoso; caridoso: o bra- 
sileiro é um povo beneficente. 3. Que traz recursos para algum objetivo 
nobre; festa beneficente. e tarat 
beneficia.do (ne) adj. e s.m. (0) 1. Que ou aquele que recebeu benefi- 
čio de alguma natureza; favorecido; beneficiário (1): lavoura beneficiada 
o as (ou das, ou pelas) últimas chuvas; entidades den kom 
3 f da, ou pela) isenção do pagamento de imposto de aa a. À f a 
a quele que tem benefício eclesiástico: é um beneficiado da sé. 3. e 
aR quem se reverte o produto ou parte do produto de um espe 
“a icente. 4, Aquele que recebeu favor. . pie 
icia eficiar (ne)v.t.d. 1. Causar benefício a; a Ea 
beneficio ES no testamento, ela beneficiou os id da os. 2 r pre 
Lave” 4 terra, 3, Limpar; descascar: máquina de benefici ; 
avrar; explorar: beneficiar uma mina de ouro. 5. Melhorar; reparar: 


ne i . . . . t 
r ficiar um velho edifício; o prefeito beneficiou bastante o nosso bair 
ficiar metais. M v.p. 7. Ser 


nei, Purar por processos adequados: bene j 
eintliciado di avo sda só os especuladores se bio 
Sf. ou Roda tipo de boato. + Antôn. (1): prejudicar. > beneficiação (be- 

b eneficiamento (be-fi) s.m. [ato ou efeito de (se) beneficiar]. 
ficiá.rio (ne) adj. e s.m:(0) 1. Que ou aquele que é beneficiado; 
Juro ido; beneficiado: a mulher e os filhos são beneficiários badge de 
Pagar “vida. 2, Que ou aquele a quem ou a cuja ordem o sacado de 
benet Do latim beneficiârius. 

ganho ao (be) s.m.(o) 1. Bem que se faz o 
3, Dinh : Vantagem tirada de alguma coisa: perne ci 
“ro, lucro ou outros bens que se ganham com uma coisa: os be 
este empreendimento serão altos. 4 Favor; graça: agreden a 
“5 as manhãs o benefício da vida que me concedeu: 5. Aju pia 
ente ido auxílio assegurado por força de lei: receber hene a 
ram 0 trabalho. 6. Serviço ou bem que se presta à coletivida e a 
9; benfeitoria: esse prefeito promoveu muitos benefícios à. 


u que se recebe. 2. Proveito, 
o benefício da experiência. 


od, 


benday 


benfeito 265 


ben 


dade. 7. Trabalho e cultivo que se dá aos campos e plantas. 8. Exploração 
e aproveitamento das minas, minérios e outras substâncias. 9. Espetáculo 
cuja renda líquida reverte em favor de uma pessoa ou de uma instituição, 
10. Cargo eclesiástico ligado à fruição de um bem. 11. Terra que o suse- 
rano concedia a um vassalo em troca de certos deveres. 12.Psicandlise 
Vantagem inconsciente que uma pessoa tira da formação de sintomas, 
sob a forma de redução de tensões resultantes de uma situação confli- 
tante. / s.m.pl. (os) 13.Economia Bonificações, dividendos e direitos de 
subscrições distribuídos aos acionistas de uma empresa. e Antôn.: ma- 
lefício. A Benefícios fiscais. Exceções tributárias que podem assumir a 
forma de isenções, reduções de taxas, deduções à matéria tributável e à 
coleta, amortizações e reintegrações aceleradas e outras medidas fiscais 
de idêntica natureza. / Em benefício de. Em proveito de: Nada se fazem 
benefício do povo. +*+ Do latim beneficium. 

be.né-.fi.co adj. 1. Que traz benefícios ou vantagens; vantajoso; favorá- 
vel; salutar; benigno: os efeitos benéficos da chuva; os suplementos ali- 
mentares, afinal, são benéficos ou maléficos à (ou para a) saúde?; chuva 
benéfica à (ou para a) lavoura; clima benéfico aos (ou para os) asmáti- 
cos. 2. Caracterizado pela generosidade; generoso; que denota bondade; 
bondoso: homem de espírito benéfico. 3. Favorável; propício: que ventos 
benéficos a trazem aqui, Susana? e Superl. abs. sint. erudito: beneficen- 
tíssimo. e Antôn.: maléfico. é Do latim beneficus. 

be.ne.me.ren.te (ne) adj. Que é digno de estima ou que merece recom- 
pensa (honras, aplausos) pelos notáveis serviços prestados ou pelo compor- 
tamento singular, extraordinário, em prol de uma causa: os benemerentes 
congressistas da atual legislatura. + Não se confunde com benemérito. 
be.ne.mé.ri.to (be) adj. es.m.(o) Que ou aquele que é digno de estima ou 
que merece recompensa (honras, aplausos) pelos notáveis serviços pres- 
tados ou pelo comportamento singular, extraordinário, em prol de uma 
causa: os brasileiros não se esquecerão daqueles beneméritos congres- 
sistas que cassaram o mandato dele; este dicionário teria a pretensão de 
sero benemérito das letras portuguesas; Carlos Chagas é um benemérito 
da humanidade; sócio benemérito de um clube. é Não se confunde com 
benemerente, que diz respeito ao presente, e não ao passado. / Do latim 
benemeritus: bene = bem + meritus = merecido. > benemerência (ne)s.f. 
(qualidade ou ato de benemérito). ` ' 
be.ne.plá.ci.to (be) s.m.(o) Mostra de aprovação ou de conformi- 
dade; consentimento; aprovação; licença: sem o beneplácito do pai no 
casamento, a festa não sai; se não tiver o beneplácito do povo, o pla- 
no não dará certo; não posso dar o meu beneplácito a todas essas 
sandicesqueescrevemalgunsjornalistas.e Antôn.:reprovação.*% Do latim 
beneplacitum = bel-prazer, vontade. na 
be.nes.se s.f.(a) 1.Religião Toda e qualquer prestação que, por uso e cós- 
tume, os paroquianos dão a seus párocos pelos serviços que deles recebem 
em diferentes atos do seu ministério, tais como batismos, crismas, fune- 
rais, etc.; rendimento paroquial; direitos de estola. 2.P.ext. Lucro fácil, 
que não advém de esforço ou trabalho: as benesses percebidas pelos trafi- 
cantes de drogas; auferir benesses nem sempre justas. 3.Fig. Favorecimen- 
to; ajuda: o legislador resolveu conceder aos juízes outra benesse, que es- 
tes não reivindicaram. 4.Fig. Recompensa justa; prêmio: a aposentadoria 
do servidor público deixou de ser uma benesse do Estado. * Alguns clás- 
sicos usaram esta palavra no gênero masculino; no português contemporâ- 
neo, contudo, fixou-se como feminina. / Do latim bene = bem + esse = estar. 
be.ne.vo.len.te (ne) adj. Que é complacente, simpático ou tem boa von- 
tade: o juiz foi benevolente com (ou para com) o réu no julgamento; um 
governo benevolente com (ou para com) os narcotraficantes; povo bene- 
volente com (ou para com) os pobres. e Superl. abs. sint.: benevolentis- 
simo. e Antôn.: malevolente. x Do latim benevolêns, benevolent- = que 
quer bem; favorável: bene = bem + volêns, volent-, part. pres. de velle 
= querer, desejar. > benevolência (ne) s.f. (qualidade de benevolente; 
complacência, simpatia ou demonstração de boa vontade no trato com as 
pessoas), de antôn. malevolência. ` 
be.né.vo.lo adj. 1. Que, por sua qualidade natural, demonstra sempre 
boa vontade para com todos e com tudo; caracterizado pela disposição 
sempre favorável de fazer o bem ou de ajudar: povo benévolo com (ou 
para com) os pobres; as ONGs têm um caráter benévolo, ou seja, são 
constituídas a título benévolo e existe em geral um elemento de parti- 
cipação benévolo na sua organização. 2. Que é indulgente ou pouco rí- 
gido; tolerante: um pai benévolo com (ou para com) os filhos. e Superl. 
abs. sint. erudito: benevolentíssimo. e Antôn.: malévolo. x% Do latim 
benevolus = benévolo, devotado: bene = bem + velle = querer, desejar. 
ben.fa.ze.jo (ben; é) adj. 1. Que pratica o bem; benfeitor; caridoso: as 
freiras são criaturas benfazejas; Deus é infinitamente benfazejo, e os peca- 
dores incrédulos são egoistas e radicalmente opostos a Deus. 2. Que pro- 
duz um bem; que tem ação favorável; benéfico; útil; benigno: chuva benfa- 
zeja à (ou para a) lavoura de algodão; medidas benfazejas aos (ou para os) 
banqueiros; o zagueiro paraguaio, por sua classe, exerce uma influência 
benfazeja sobre seus companheiros de defesa. e Antôn.: malfazejo. 
ben.fa.zer (ben) v.t.i. 1. Fazer o bem: benfazei a todos, mesmo a vossos 
inimigos! / v.i. 2. Praticar o bem: Cristo veio ao mundo só para benfazer, 
mas mesmo assim foi crucificado. e Antôn.: malfazer. 

ben.feito s.m.(0) 1. Melhoramento que se faz em propriedade, para 
valorizá-la; benfeitoria: depois de fazer uns benjeitos na chácara, colo- 
cou-a à venda. 2.Pop. Benefício: os aposentados nunca recebem nenhuns 
benfeitos. e Não se confunde com bem-feito nem com bem feito. 


benfeitor 
benzoila 


ben.fei.tor (ben; ô) adj. e s.m.(0) 1. Que ou aquele que pratica o bem ou 
faz ações caridosas; benfazejo (1): ele é um benfeitor anônimo. 2. Que E 
aquele que faz benfeitorias ou melhoramentos em alguma coisa ou em al- 
gum lugar: ele é um prefeito benfeitor, ao contrário do anterior. x+ Do la- 
tim benefactor, benefactor- = benfeitor. > benfeitoria (fei) s.f. (qualquer 
melhoramento que se faz num imóvel, para sua conservação, embeleza- 
mento ou maior funcionalidade: com as benfeitorias que fiz na chácara, ela 
já vale o dobro do que paguei); benfeitorização (fei-ri) s.f. (ação ou efeito 
de benfeitorizar); benfeitorizar (ben-to) v.t.d. [fazer benfeitoria(s) em]. 
ben.ga s.f.(a) Chulo Pênis; pemba. + É redução de bengala (tomada no 
sentido chulo). 
ben.ga.la s.f.(a) 1. Bastão polido, com castão e ponteira, usado para 
apoio no andar, 2.Pop. Redução de pão-bengala, pão francês, comprido 
e cilíndrico, afinado nas pontas; bisnaga. A Bengala branca, Bastão 
usado por cegos para orientação de caminho. * Não se confunde (2) com 
baguete (1). Y Deriva de nome próprio: Bengala. > bengalada (ben) s.f. 
[bordoada com bengala (1)). : 
ben.go s.m.(o) Pop.PE 1. Viela estreita e tortuosa. 2. Caminho escondi- 
do. 3. Lugar perigoso ou malfrequentado. 4. Estabelecimento comercial 
de categoria inferior. 
Be.ni, rio. Afluente da margem esquerda do Madeira. Nasce no Norte da 
Bolívia e deságua no Amazonas, depois de percorrer 1.700km. 
be.nig.no adj. 1. Que, além de bondoso, é generoso: professor benigno 
com (ou para com) os alunos; o povo tem sido benigno com (ou para com) 
o governo; o Criador é benigno com (ou para com) o homem. 2. Que causa 
benefícios; benéfico: a ação benigna das minhocas ao solo; a influência 
benigna dos pais na formação do caráter dos filhos. 3. Favorável; propí- 
cio; benfazejo; benéfico: presságios benignos; clima benigno à (ou para a) 
saúde. 4. Que não oferece risco à saúde; que não é maligno ou cancerígeno: 
tumor benigno; sardas benignas. 5.Farmacologia Diz-se de medicamento 
que age suavemente no organismo. +% Do latim benignus. > benignidade 
(nig) s.f. (1. qualidade do que é benigno; 2. amenidade; brandura; doçura; 
3. indulgência para as culpas alheias; clemência; 4. generosidade). 
Be.nin s.m.(o) País do Oeste da África, ex-Daomé, de área (112.622km?) 
equivalente à dos Estados de Sergipe e Pernambuco juntos. Pop. (2010): 10 
milhões. Cap.: Porto Novo. Hora local ou fuso horário: +4h, em relação ao 
horário de Brasília. * Benin (pronuncia-se bením), até 1975, era conhecido 
como Daomé. É um dos países mais pobres do mundo. Sua economia é basea- 
da na agricultura. Foi conquistado pelos franceses em 1851 e se notabilizou 
no tráfico de escravos, inclusive para o Brasil (o nome candomblé vem de 
Benin). Até hoje mantém fortes vínculos culturais com a Bahia. Tornou-se 
parte da França em 1904, mas conquistou a independência em 1960. Em 1970 
adotou o regime marxista, abandonado em 1990, quando passou a fazer a 
transição para o capitalismo, em virtude da estagnação econômica e a alta 
dívida externa que contraiu desde a implantação do comunismo. Cerca de 
80% da população é analfabeta. Seu nome oficial é República Popular de 
Benin > beninense (be) adj. es.cdd. ou beninês (be) adj. es.m. 
be.ni.quê (be) s.m.(o) Medicina Sonda metálica, utilizada no cateteris- 
mo dilatador da uretra. ++ Deriva de nome próprio: Pierre Jules Béniqué 
(1806-1854), cirurgião francês, pioneiro na utilização de tal sonda. 
ben.ja.mim (ben) s.sc.(0) 1. Membro preferido da prole, geralmente o 
caçula: ser o benjamim da família. 2. Membro mais jovem de um grupo, 
sociedade, família, etc.: ser o benjamim do time, da turma, do grupo, da 
casa. / s.m.(o) 3. Dispositivo que permite o uso de uma só tomada para 
mais de um aparelho elétrico. #+ Deriva de nome próprio: Benjâmin (la- 
tim), do hebraico biniamin = filho à direita e, no Antigo Testamento, filho 
caçula e o preferido de Jacó e Raquel. 
ben.jo.im (ben) s.m.(0) Bálsamo aromático, em medicina e na fabrica- 
ção de perfumes; estoraque. ++ Do árabe lubãn jâui = incenso, 
ben.que.ren.ça (ben) s.f.(a) Bem-querer (1). e Antôn.: malquerença. 
> benquerente (ben) adj. [que quer bem a outrem; que tem por outrem 
grande afeição; afeiçoado(a)). 
ben.quis.to adj. Diz-se de pessoa de quem todos, em determinado lugar 
ou ambiente, todos gostam; estimado; querido; o fato o fez benquisto aos 
(ou com os, ou dos) vizinhos. e Antôn.: malquisto, 
ben.te.re.rê (te) s.ep.(o) Ornitologia Pichororé. 
bên.ti.co adj. 1. Relativo ao fundo do mar ou de qualquer corpo de água 
estacionário (lago ou lagoa, p. ex.). 2. Relativo ou pertencente ao bentos, 
e Var.: bentônico. 
ben.ti.nhos s.m.pl. (os) Pedaço de pano com estampas de santos que de- 
votos trazem ao pescoço, com a finalidade de proteção; patuá; escapulá- 
rio; breve (9). e Usa-se também no singular: o bentinho. 
ben.to adj. 1. Consagrado pela bênção eclesiástica; benzido: água ben- 
ta; pão bento; rosário bento; carro bento. À s.m. (o) 2.Ecologia V. bentos. 
E Aplica-se (1) somente a coisas; a palavra que se deve aplicar a pessoas 
é abençoado. 4 V. benzer e bentos. / Do latim benedictus. 
ben.to.ni.ta (ben) s.f.(a) Mineralogia Argila coloidal porosa, de alto po- 
der absorvente, formada de cinzas vulcânicas, usada em vários adesivos. 
#+ Deriva de nome próprio: Benton, nome de um forte no Estado de Mon- 
tana, EUA, onde foi encontrada pela primeira vez. > bentonítico (ben) 
adj. (rel. à bentonita ou que a contém: cimento bentonítico). 
ben.tos s.m.(o) 1. Fundo de mar, rio ou lago; bento. 2.Ecologia Fauna 
e flora aí existentes; bento. A Bentos abissal. Aquele que vive a gran- 
des profundidades (além de 200m). / Bentos de litoral, Aquele que vive 
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a menos de 200m de profundidade. / Bentos séssil. O que é fixo a um 
substrato. / Bentos vágil. O que rasteja ou nada. +x Do grego benthos 
= profundidade do mar. > bêntico adj. (rel. ao fundo do mar: ecossistema - 
bêntico); bentônico adj. (diz-se de animal ou planta que vive no fundo do 

mar: peixe bentônico; organismos bentônicos). ds 
bê.nue-con.go s.m.(o) Linguística 1. Família linguística das Áfricas 
Central e do Sul, ramo do níger-congo, que compreende o banto e outras 
línguas da Nigéria e de Camarões, como o éfique e o tive. / adj. 2. Relati- 
vo ou pertencente a essa família linguística. e Pl.: bênue-congos:; 2:5. 
ben.zal.de.í.do (zàl) s.m.(o) Química Óleo aromático, volátil, solúvel 

em água, incolor ou amarelado, C:Hs0, usado como solvente e na síntese 

de'corantes, perfumes e aromatizantes. re 
ben.ze.dei.ra (ben) s.f.(a) V. benzer. : 
ben.ze.du.ra (ben) s.f.(a) Reza, acompanhada de práticas superstício- 
sas, feita por curandeiros. +x Não se confunde com bênção (1). , ; 
ben.ze.no s.m.(o) Química Líquido claro, incolor, volátil, altamente 
tóxico e inflamável, CsHs, derivado do petróleo, de cheiro característico, 
usado na produção de corantes, produtos farmacêuticos, inseticidas (BHC e 
DDT), explosivos e plásticos. A Anel de benzeno (ou Ciclo benzeno). F 
ma químico-estrutural do benzeno ou maneira como o benzeno se agrupa 
quimicamente (um hexágono de átomos de carbono, cada qual ligado a um 
átomo de hidrogênio, um ou mais de um dos quais podem ser substituídos, 
para formar os derivados benzênicos). 4 Hexacloreto de benzeno. BHC, 
2% O benzeno foi isolado pela primeira vez em 1825 pelo químico inglês 
Michael Faraday (1791-1867), que extraiu o composto de um gás obtido do 
óleo da baleia, utilizado, à época, na iluminação pública de Londres. Sua 
fórmula molecular, no entanto, só foi determinada corretamente nove anos - 
depois (1834) pelo químico alemão Eilhardt Mitscherlich (1794-1863), qu 
decidiu chamar o composto de benzina, devido à sua relação com o ácido 
benzóico, um composto conhecido na época. Só algum tempo depois pas- 
sou a chamar-se benzeno. No comércio, continua sendo chamado imp 
priamente de benzina ou de benzol. É o mais simples dos hidrocarbonetos 
aromáticos, todos caracterizados pelo anel de benzeno. Originalmente, foi 
obtido por destilação fracionada do alcatrão, mas hoje é produzido à partir 
de certos fracionamentos do petróleo. O benzeno é uma substância química 


benedicere = dizer bem de; bendizer; louvar. > benzedeira (ben) s.f. (mu: 
lher que supostamente cura doenças com benzeduras); benzedeiro (ben) ou. 
benzedor (ben; ô) s.m. (homem que exerce a mesma função da benzedeira)-, 
ben.zi.di.na (ben) s.f:(a) Química Base cristalina, Ci2H1>Ns, usada em 
corantes e como teste para determinar traços de sangue nas fezes. 

ben.zi.do adj. Bento. i yae 


ben.zi.la s.f.(a) Química Radical monovalente C:;H;- derivado do tolu 
ben.ziimi.da.zol (ben-mi) sm.(o) Química Composto cristalino, 
C:HeN:, usado em síntese orgânica e como inibidor do crescimento d 
certos microrganismos. iss 5 
ben.zi.na s.f.(a) Química Fração da destilação do petróleo, constituída 
essencialmente de hexano e heptano, com ponto de ebulição inferior 
85°C. +% V. benzeno. e 
ben.zi.nho s.sc.(o) Pessoa querida, adorada; amoreco: Marisa, meu 
benzinho, perdoe-me! e É tratamento usado na intimidade de pesso 
que se querem bem. Evite usar: Marisa, “minha benzinha”, perdoe-mê 
ben.zo.a.to (ben) s.m.(o) Química Sal ou éster do ácido benz co. 
A Benzoato de benzila. Líquido oleoso, incolor, claro, aromático, & E 
sabor acre, usado como escabicida tópico. (v, dimercaprol.) /.Benzod 
to de sódio. Sal de sódio do ácido benzoico, branco, solúvel em águS: 
C:Hs5NaO:, usado princ. como conservante de alimentos e antisséptico. é 
ben.zo.ca.i.na (zo) s.f.(a) Química Éster branco, cristalino, insípido el 
doro, etilparaminobenzoato (CH1 NH:CO:C4Hs), usado como anestésico lo 
ben.zo.dia.ze.pi.na (ben-à) s.f.(a) Farmacologia Qualquer trandras 
lizante que age contra a ansiedade e convulsões, produzindo sedação 

relaxamento muscular (p. ex.: diazepam e nitrazepam). > benzodia 

pínico (ben-à) adj. e s.m. (que ou droga que é derivada da benzodi E 
pina: droga benzodiazepínica; o nitrazepam é um benzodiazepínico; 
benzodiazepínicos passam para o leite materno e são absorvidos P 
sistema digestório da criança). iiS ʻi 
ben.zo.fe.no.na (ben) s.f.(a) Química Composto branco; crista! 
CH0, usado em perfumaria e medicina. o 

ben.zoi.co (ói) adj. V. ácido. x ds 
ben.zo.íla (ben) s.f.(a) Química Radical monovalente CrHs0, de 
do ácido benzóico. A Peróxido de benzoila. Sólido explosivo grana 
branco, inflamável, insolúvel em água, C;Hs0,, usado como branques Dt 
de farinha, gorduras, ceras e óleos, em produtos farmacêuticos € ja 

catalisador nas reações de polimerização. Erd SEART 
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n.zo.í.na (ben) s.f.(a) 1. Resina balsâmica obtida de certas árvores 
f icais asiáticas, usada em perfumaria e medicina. 2.Química Com- 
trop! branco ou amarelado, cristalino, solúvel em água, CuH20z, deri- 
do benzaldeído, usado em síntese orgânica. 
No zol s.m.(0) Química Mistura de alcenos, usada como solvente in- 
dustrial. Nome arcaico do benzeno. Ph V. benzeno, ' 
pen.zo.pire.no (z0) sm. (o) Química Hidrocarboncto amarelo, crista- 
lino, aromático, C2H12, produzido pela combustão incompleta de matéria 
orgânica, como carvão, petróleo ou tabaco. 
beócio adj. e s.m.(0) 1. Que ou aquele que é pouco inteligente ou curto 
de inteligência. 2. Que ou aquele que tem mau gosto ou que é pouco aberto 
às belas-artes, à literatura, etc. ++ A Beócia era uma província da antiga 
Grécia, na qual ficava Tebas. Os atenienses consideravam o povo dessa 
região pouco inteligente, “talvez pela espessura do ar”, ironizavam Hi- 
pócrates, Platão e Aristóteles. Produziu, no entanto, exceções tais quais 
Plutarco (46-120), biógrafo e historiador; Epaminondas (418-362 a.C.), 
general e estadista tebano que assegurou a hegemonia de Tebas, esma- 
gando os macedônios (depois de sua morte, Tebas começou a declinar); 
Pindaro (522-443 a.C.), poeta lírico, famoso pelas odes que compunha; 
Hesíodo (séc. VIII a.C.), poeta, autor de poemas didáticos e morais; e a 
poetisa Corina. Beócio é, assim, um eufemismo usado por quem não quer 
chamar outrem de estúpido, obtuso ou mesmo de burro, chamando-o: 
bequa.dro s.m.(o) Música Sinal acidental (h) que anula o efeito dos 
sustenidos e bemóis, repondo no seu tom natural a nota elevada ou abai- 
xada. «+ É italianismo puro. 
beques.cdd.(0/a) Futebol Jogador de defesa que atua imediatamente à 
rente do goleiro, sendo um no centro (beque central) e outro à esquerda 
(quarto-zagueiro). e V. zagueiro. +% É anglicismo (back). 
béquer s.m.(o) V. bécher. e Pl.: béqueres. 
béqui.co adj. 1. Relativo à tosse: a fase béquica de uma doença pulmo- 
nar. Wadj.es.m.(o) 2. Farmacologia Que ou remédio que combate a tosse; 
antitussígeno. ++ Do grego bekhikós = bom para curar a tosse, pelo latim 
bechicus = contra a tosse. ta SN 
be.qui.lha (be) s.f. (a) Aeronáutica Peça auxiliar do trem de aterrissa- 
gem de uma aeronave, instalada na extremidade posteroinferior da fuse- 
lagem. ? É galicismo (béquille). i A E ae 
ber.be.quim (ber) s.m.(o) Instrumento curvo, semelhante a uma ma- 
zivela, dotado de um mandril em uma extremidade, próprio para furar 
madeira, pedra, etc. e Var.: barbaquim. 4% Do neerlandês wimmelkijn 
=trado pequeno, pelo francês vilebrequin. , pio 
berbere s.cdd.(o/a) 1. Membro dos berberes, povo aborígine do Norte 
ĉa Africa, muçulmanos de língua árabe ou camítica. / s.m.(o) 2. Língua 
camítica falada por esse povo. / adj. 3. Relativo ou pertencente a esse povo. 
* Pronuncia-se berbére. -> berberesco (ber; ê) adj. (rel. aos berberes). 
erberidácea (be) s.f.(a) Botânica Espécime das berberidáceas, famí-. 
ne Plantas dicotiledôneas, herbáceas ou lenhosas, geralmente espinhosas, 
p Tutos bacáceos, > berberidáceo (be) adj. (rel. ou pert. a essa família). 
GH, Na aa (ber) s.f.(a) Farmacologia Alcaloide branco ou amarelo, 
E SE Os, cristalino, solúvel em água, usado no tratamento de queimadu- 
cima, IO agente antipirético e antibacteriano. «4 A berberina é amarga; 
-~ *& digestão e tem efeito sedativo; estudos demonstraram sua ação efeti- 
bactérias causadoras de infecção urinária, como Escherichia coli. 


be 


va contra 


a Pero-etio pe adj. 1. Relativo ou pertencente aos berberes e:aos 
bera Que é simultaneamente de origem berbere e etíope. e Pl.: ber- 
ad É iopes. j 

tbinz ; 

olgäo (ber) s,m. (o) Malacologia Vôngole.: . 


EO bere '9 s.m.(0) Recinto reservado, nas maternidades ou nas creches, 
Pio dos recém-nascidos, tha $ 

tolo, TETO) 1. Pequena cama, com grades, própria para criança de 
UP er nente com dispositivo para embalar e às vezes com mosquitei- 
vida; pera Valquer leito semelhante, para bebês, 3.Fig.'Primeiros anos de 
Pers tuo, cial da vida; a maís tenra idade; conheço-a desde o berço. 
tiviliz,z PAT Onde alguma coisa tem origem; começo: a Grécia é o berço da 
edema “Cidental;a F rança é o berço da democracia. 5. Objeto, geralmen- 


ara cas 
Ponava ou rios de borracha. 7.Fig. Nos telefones antigos, peça em que 
bes Penta o na eultador, 8.Náutica Armação de madeira ou de metal em que 
de ora a em construção ou reparo, e Antôn.: túmulo. A Nascer em 
im ta desde é Ser rico desde a infância; ser de família economicamente po+ 
o E ettive sa Nascimento. // O que o berço dá, a tumba leva. É difícil ou 
se Reng cim, ificara índole com que se nasce, / Ter berço. 1, Surgir; nascer: 
a ducado er o teve berço na Itália, 2. Ter boa formação moral e educativa; 
urbano por formação familiar. 44 Do latim gaulês bercius = ar- 
(pa em forma de berço, pelo francês berceau = cama de criança. 


ne Sari 
Nascia Sta : 
ber dos nu (ber) adj. e s.cdd. [que ou enfermeiro(a) que cuida dos recém- 
d erçário]. 


quer, Me | i 
tefe; pe qa (ber) s.cdd.(o/a) Pop.Chulo Pessoa insignificante; me- 
ido Pinelo; zé-ninguém: esse rapaz-precisa se conter e se pôr 


a i: “gar, como um boçal, umimbecil, um senhor berdamerda, 
1a) V. Pereba, : 


nii (ber) Sf.(a) Botânica 1. Planta da família das rutáceas 


m bergamia), comercialmente desenvolvida no Sul da 
eseu fruto; bergamoteira. 2. Esse fruto, conhecido no 
Me, no Rio de Janeiro como tangerina, em São Paulo e: 


benzoina 
bernarda 


Minas Gerais como mexerica, nos outros Estados como laranja-cravo e 
em Portugal como mandarina. é A bergamota apresenta uma espécie 
de mamilo na parte superior, casca bem fina e amarelada, sem nenhuma 
aspereza, de muitas aplicações na indústria de perfumes e na medicina. 
Dela se extrai um óleo essencial, amargo e de cheiro agradável, conheci- 
do como essência de bergamota, que entra na composição da água-de-co- 
lônia. / Do turco dialetal beg-armudu = pera do governante: beg = gover- 
nante + armud = pera + -u (sufixo possessivo), pelo italiano bergamotta 
ou pelo francês bergamote. > bergamoteira (gã) s.f. [bergamota (1)]. 
ber.gan.tim (ber) s.m. (o) Antiga embarcação, pequena, movida à vela 
e a remo, bastante veloz, usada pelos portugueses na Ásia. # Do italiano 
brigantino (de brigante = bandido), provavelmente pelo catalão berganti 
= velhaco, patife. 

ber.gêre [fr.] s. f.(a) Poltrona própria para leitura, de espaldar côncavo e 
não muito alto, que se prolonga para os lados, formando uma superfície con- 
tínua com os braços. e Pronuncia-se bêRjéR (estes RR soam como o de fleur). 
berg.schrund[al]s.m.(o) Geologia Rimalha. e Pronuncia-se bérg-chrund. 
be.ri.bé.ri (be) s.m.(o) Medicina Doença dos nervos periféricos, causada 
por deficiência de vitamina B: e caracterizada por anemia, problemas 
neurológicos e insuficiência cardíaca, complicada por edemas. # O beri- 
béri é frequentemente o resultado de uma dieta limitada a arroz branco; 
ocorre de forma endêmica no Leste e Sul asiáticos. Pode ser causada, ain- 
da, por hipotireoidismo, infecções, gravidez, lactação e alcoolismo crôni- 
co. Os sintomas são: fadiga, diarreia, perda de peso e de apetite, distúrbio 
das funções nervosas, que causa paralisia, edema e fraqueza cardíaca. 
4 Vem-nos do cingalês béri (fraqueza); a repetição tem sentido intensivo: 
muita fraqueza. > beribérico (be) adj. (rel. a beribéri ou próprio dele) e 
adj. es.m. (que ou aquele que tem beribéri).. á 

be.rí.lio s.m.(o) Química Elemento metálico alcalinoterroso (símb.: Be) 
levíssimo e duro, de nº atômico 4, derivado do berilo, altamente resistente 
à corrosão, encontrado somente em combinação com outros elementos, que 
forma liga leve com cobre ou níquel. «% Dos metais leves, o berílio é o mais 
estável. Suas ligas são usadas em aviões e foguetes; os óxidos são usados 
em reatores nucleares. Sua inalação pode causar a beriliose, doença grave. 
> beriliose (rì) s.f. (intoxicação por berílio, geralmente dos pulmões). 
be.rilo s.m.(o) Mineralogia Pedra semipreciosa transparente, silica- 
to natural de alumíno e berílio, cuja cor pode ser azul, verde, amarela, 
branca ou rosa. $% É um mineral duríssimo (principal minério do berílio), 
do qual à esmeralda e a água-marinha são duas variedades. A esmeralda 
nada mais é que um berilo verde-escuro que contém pequena quantidade 
de cromo. '// Do grego bêryllos, pelo latim beryllus. 

be.rim.bau (be) s.m.(o) Instrumento musical de origem africana, com- 
posto por um arco com extremidades ligadas por um fio metálico, a que 
se prende uma meia cabaça, que serve como caixa de ressonância. e Var.: 
marimbau, + Do quimbundo mbirimbau. 4 
be.rin.ge.la (be) s.f.(a) V. berinjela (grafia oficial, mas não a etimolo- 
gicamente correta). 

be.rin.je.la(be)s.f. (a)Botânical.Plantasolanácea(Solanummelongena), 
originária da Índia, que dá frutos carnudos, geralmente ovoides e vio- 
leta, muito utilizados na alimentação humana. 2. Esse fruto. * Apesar 
de pouco consumida no Brasil, a berinjela, originária da Índia, é um dos 
legumes mais apreciados no mundo inteiro e tem sido cultivada na Ásia 
desde a antiguidade. Contém cálcio, ferro e fósforo e pequenas quantida- 
des de vitamina A e Bs. Pertence ao mesmo grupo do pimentão, do jiló, do 
tomate e da batata. É um vegetal que tem o poder de diminuir o colesterol 
e reduzir a ação das gorduras sobre o fígado. Seu suco é utilizado nas 
inflamações dos rins, bexiga e uretra como poderoso diurético. É mui- 
to recomendada aos que sofrem de artrite, gota, reumatismo, diabetes 
e inflamações da pele em geral. Como tem poder laxante, aconselha-se 
nas indigestões e prisão de ventre. Cem gramas de berinjela fornecem 27 
calorias. / Do persa bādingān, do árabe al-badhinjân (que deram origem 
ao catalão alberginia e ao francês aubergine), pelo espanhol berenjena. 
Berlim s.f.(a) Capital e a maior cidade da Alemanha. Pop. (2010): 
3.500.000. -> berlinense (ber) adj. e s.cdd. ou berlinês (ber) adj. e s.m. 
ber.lin.da s.f.(a) Carruagem antiga de dois assentos e quatro rodas, sus- 
pensa entre dois varais. A Estar na berlinda, 1, Ser alvo de atenções 
gerais e objeto de comentários de todo o mundo; estar na ordem do dia: 
Qual é o time brasileira que está na berlinda? 2. Ser alvo de críticas, 
censuras ou gracejos. s É galicismo (berline = de Berlim, cidade de onde 
a carruagem era importada), 

ber,lo.que s.m.(0) Pingente que se usa como enfeite, pendurado em cor- 
rente, pulseira, corrente de relógio, ete.; penduricalho. & É galicismo 
(breloque). ., 

ber.ma s.f (a) 1. Banco de terra colocado contra a parede de uma edi- 
ficação, para sua proteção ou isolação. 2.Oceanografia Terraço formado 
pela ação de ondas, ao longo do pós-praia. 3. Nas fortalezas antigas, ca- 
minho estreito entre a linha inferior da muralha e o fo 3 
dês berm, pelo francês berme. 

ber.mu.da s.f.(a) Shorts cujo comprimento chega até pouco acima 
elho. e Var.: bermudas (s.f.p!.). +x Deriva de nome Próprio: (ilhas) B 
das, colônia britânica do oceano Atlântico. > bermudão (ber)s.m (ber 

da larga, folgada, que vai até o joelho, ou mesmo até um pouco abaixo dei 
ber.nar.da s.f.(a) Revolta popular; motim. s% Deriva de nom be e). 
Maria Bernarda, nome que se deu à revolt popular que tev e Próprio: 
1862 na cidade portuguesa de Braga. Ed ve Origem em' 


sso. +% Do neerlan- 


do jo- 
ermu- 


Bernardes 
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1644-1710). Escritor português nascido em 
Bernardes, padre ai S da a literária seiscentista e um 
Lisboa, um dor mai ássicos da nossa língua. Suas melhores obras são: 
dos mais consagrados clássicos da 
Luz e calor (1696), Sermões e práticas (2 vols., 1711) e Nova floresta (5 vols., 
1706, 1708, 1711, 1726 e 1728), a principal e a mais popular. Seus sermões 
foram extraordinários, mas não tão brilhantes quanto os do padre Vieira. 
ber.nar.di.ce (ber) s.f.(a) Tolice; asneira. + Deriva de bernardo, frade 
da ordem de Cister, fundada por São Bernardo. Os bernardos tinham 
fama de estúpidos (assim como os beócios) e de comilões (assim como 
todos os frades...). Por isso, bernardo também significa tolo e comilão. 
ber.nes.ep.(o) 1. Entomologia Larvade uma mosca (Dermatobia hominis) 
que penetra na pele do homem e dos bovinos e ali permanece até qua- 
renta e cinco dias, provocando tumor doloroso. / s.m.(o) 2. Esse tumor. 
3. Furo deixado por essa larva no couro dos bovinos. «% É corruptela de 
verme. > bernento (èr) adj. (atacado de bernes; cheio de bernes); berni- 
cida (èr) s.m. (preparado que elimina os bernes). 
berquélio s.m.(o) Química Elemento químico sintético, transurânico, 
radiativo (símb.: BK), de nº atômico 97, produzido pelo bombardeio de 
amerício com partículas alfa que têm um alto nível de energia. Não existe 
naturalmente na Terra e, em virtude de sua raridade, não tem atualmen- 
te nenhum proveito comercial nem tecnológico. * Deriva de nome pró- 
prio aportuguesado: Berkeley, famosa universidade da Califórnia, onde 
foi isolado pela primeira vez. 
ber.ran.te adj. 1. Que berra: criança berrante. 2.Fig. Que é tão vivo ou 
brilhante, que ofusca a vista; gritante: cor berrante. 3. Diz-se de peça 
do vestuário de cor muito viva ou brilhante: camisa berrante. # s.m.(0) 
4. Buzina de chifre, usada pelos boiadeiros e tocadores de comitiva. 
5.Gir. Revólver. > berranteiro (be) s.m. (tocador de berrante). 
ber.rar v.t.d. 1. Dizer aos berros; gritar: o capitão berrou que ia vingar- 
-se; berrar uma reclamação. 2. Vociferar: berrar ameaças, blasfêmias. 
# vt.d.i. 3. Dizer aos berros; gritar: os funcionários da empresa berra- 
vam ofensas contra o patrão; ele berrava barbaridades contra o casa- 
mento. v.t.i. 4. Chamar ou pedir com insistência e aos berros: a criança 
berrava pela mãe, pelos irmãos, por gente que já não lhe podia fazer com- 
panhia. 5. Gritar: o pai berrava sempre com os filhos, com a mulher, com 
as visitas, com todo o mundo. 6. Pedir insistentemente, como que exigin- 
do; reclamar: a imprensa berra pelo fim da impunidade, assim como o 
povo, mas a justiça, além de cega, no Brasil é surda. 4 v.i. 7. Soltar ber- 
ros (diz-se do boi, da cabra e de outros animais): cabrito bom não berra. 
8.Fig. Gritar; falar muito alto: ele precisava berrar ao telefone para ser 
ouvido. 9. Chorar, dando gritos insistentemente: a criança berrava o dia 
todo. A Abrir no berreiro. Chorar muito. (Na língua popular se encontra 
abrir “um” berreiro.) > berraria (be) s.f. ou berreiro s.m. (choradeira 
alta, irritante e insistente de criança); berregar (be) v.i. (berrar muito e 
com frequência); berrego (ê) s.m. (ato de berregar; berro). ; 
ber.ro s.m.(o) 1. Grito de certos animais (bodes, cabritos, ovelhas, be- 
zerros, etc.). 2.Fig. Grito humano forte e áspero. 3.Gír. Revólver; berran- 
te. e O aum. berrão também tem o e aberto. é 
berru.ga s.f.(a) Variante popular de verruga. > berrugoso (be; ô) ou 
berruguento (be) adj (cheio de berrugas). 
berta.lha s.f.(a) Botânica Nome comum a três plantas trepadeiras, da 
família das baseláceas, de folhas comestíveis, semelhantes ao espinafre: 
Basella rubra, B. cordifolia e B. alba. 
be.sigue s.m.(0) Jogo carteado em que podem participar duas, três ou 
quatro pessoas, com dois, três ou quatro baralhos de 32 cartas. & É ga- 
licismo (bésigue). 
be.sou.ro s.ep.(o) Entomologia Designação comum a todos os inse- 
tos da ordem Coleoptera, a maior do reino animal. (Voz: zoar, zumbir.) 
=> besoural (be) adj. (próprio de besouro ou sem. a besouro). » 
bes.ta s.f.(a) Antiga arma de guerra, formada de arco, corda e cabo, 


destinada a arremessar projetis e setas; balestra. 4% Do latim ballista 
= máquina de lançar projetis. 
bes.ta (ê) s.ep.(a) 1. Qualquer animal quadrúpede de grande porte des- 


nado E transporte de carga, princ. o híbrido de jumento com égua ou 
dis Dada ja com jumenta. / s.f.(a) 2.Fig. A animalidade do homem ou seus 
É stintos: a besta humana. M s.sc.(a) 3.Fig. Pessoa burra, estúpida, obtu- 
sa curta de neon: esse rapaz é uma besta: só diz asneiras!; essa 
uma besta: só di ) i i 
a só diz o que ninguém quer ouvir! 4 s.sc.(0) 4.Fig. 


ng amente pretensiosa ou pedante, que a todos causa incô- 
odo só pela presença: esse rapaz é um be 
essa garota é um besta 


é que provoca a todos da rua. 4 adj. 


; Sorriso besta; resposta 
Ri sobre as atitudes que toma 
as © co ta: fui casar! à Besta do Apoca- 
lipse. Figura bíblica, espécie de monstro simbólico, que figura no livro 
c ê O signa qualquer coisa monstruosa 
inspiradora de terror. / Metido a besta. Pretensioso e ridículo: Mulher 
metida a besta tem de comer grama a vida inteira. *% Note a diferença 
entre as acepções 3 e 4: uma besta pode não ser necessariamente um bes- 
ta. Recentemente a história brasileira a 


ente ri gasalhou um presidente cínico, 
um autêntico besta, que não se mostrou nenhuma besta, a ver-se pelo que 
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conseguiu acumular e levar para lugares bem seguros. y Do latim vulgar: 
besta, por bêstia = animal. E 
besta-fera s.f.(a) 1. Qualquer animal selvagem, feroz e cruel (hiena 
lobo, tigre, etc.). / s.cdd. (o/a) 2.Fig. Pessoa excessivamente cruel, desi 
mana, que não tem condições de viver em sociedade: o besta-fera estupra 
mata, faz o diabo! e Pl.: bestas-feras. A i, 
bes.ta.lhão (bes) adj. e s.m.(o) Que ou aquele que é muito imbecil ou 
muito ignorante; paspalhão. e Fem.: bestalhona. ; 
bes.tar v.i. 1. Dizer ou cometer besteiras: ela vive para bestar, impres- 
sionante! 2. Andar ou ficar à toa: sábado é dia de bestar. f 
bes.tei.ra s.f.(a) 1. Ato ou dito que revela ignorância, falta de senso ou 
de bom-senso; burrice; burrada; tolice; asnice. 2.Pop. Pequena quantia; 
merreca: paguei uma besteira pelo carro. 3. Bobagem (1): as meninas se 
trancavam no quarto só para falar besteiras, impossíveis à frente dos 
pais. > besteirol (bes) s.m. (1. gênero de espetáculo humorístico que 
extrai sua comicidade do ridículo, do grotesco, do absurdo, da crítica. 
social; 2.fig. grande quantidade de besteiras ou asneiras: o besteirol de. 
certos programas esportivos pela televisão). rA 

bes.ti.al (bes) adj. 1. Próprio de besta: patada bestial; pegadas be 
tiais. 2.Fig. Que revela estupidez ou burrice: frase bestial; conclusão 
bestial. 3.Fig. Grosseiro e brutal: gestos bestiais; ela é bestial à mesa. 
4.Fig. Que repugna ou indigna pela brutalidade; chocante: crime bestial 
£ Em Portugal, bestial se usa por sensacional, formidável: férias bes: 
tiais, filme bestial. 4 Do latim bestiâlis = de animal. > bestialidade (bes- 
à) s.f. (caráter de uma pessoa que se comporta como uma besta ou bestia 
mente); bestialização (bes-li) ou bestificação (bes) s.f. [ato ou efeito de 
bestializar(-se)]; bestializado (bes-à) ou bestificado (ti) adj. (extrém: 
mente surpreso; pasmado: fiquei bestificado com a (ou pela) declaração 
do presidente, chamando-nos a todos de caipiras; estamos todos bestifi. 
cados com a (ou pela) violência que campeia no país]; bestializar (bes-à 
ou bestificar (ti) v.t.d. (1. tornar estúpido ou obtuso; 2. causar pasmo a) € 
v.p. (1. tornar-se bruto; embrutecer-se; 2. espantar-se; pasmar). 
besi-sell.er [ingl.] s.m.(o) 1. Grande sucesso de livraria; livro de grande 
tiragem. 2.P.ext. Grande sucesso comercial. e Pl.: best-sellers. e Emi 
glês não se grafa com hífen (bestseller). e Pronuncia-se bést-sélár. 
bes.tun.to s.m.(o) Pop. Cabeça de pouco juízo ou de alcance limitai 
mete nesse teu bestunto que estamos no Brasil, e não no Primeiro Mund 
be.sun.tar (be) v.t.d. 1. Sujar de substância gordurosa, por descuido e 
relaxamento: foi meter-se a mecânico e besuntou toda a roupa. 4 v.t 
2. Untar demasiado: besuntar o pão com (ou de) manteiga; besuntar o cabelo 
com (ou de) brilhantina. 3. Acepção 1: besuntar a roupa toda com (ou de, 
graxa. M v.p. 4. Sujar-se com substância gordurosa: o mecânico se besuntou 
todo de óleo e de graxa, ao limpar o motor. > besuntado (be) adj. [cobert 
de substância gordurosa ou pastosa: camisa besuntada com (ou de) graza 
pão besuntado com (ou de) manteiga; lábios besuntados com (ou de) batom] 
be.ta s.f.(a) 1. Nome da segunda letra do alfabeto grego (B, f), corres 
pondente ao b do latim e das línguas neolatinas. 2. Numa série ou sistema . 
de classificação, indica segundo (como em astronomia, em que se designa, 
por beta a segunda grandeza de uma estrela, numa constelação). 3.Qui- 
mica Símbolo que designa substituição no átomo de carbono. 4.Química 
Variação isomérica de um composto químico. A Onda (ou Ritmo) beta. 
A segunda mais comum forma de onda nos eletroencefalogramas do cé- 
rebro adulto, que tem frequência de 13 a 30 ciclos por segundo. / Parti" 
cula beta. Partícula com carga negativa, emitida de um núcleo atômico, 
durante decomposição radiativa. / Raios (ou Radiação) beta. Jato d 
partículas beta. ++ V. alfa. / Do grego bêta, pelo latim bêta. 
be.ta (ê) s.f.(a) 1. Túnel cavado para garimpo. 2. Lista nas penas das 
aves ou no pelo dos animais: cavalo de estrela e beta. 3. Mancha alongê 
da: ter uma beta vermelha no rosto. 4. Qualquer corda de navio que nã 
tem nome específico. A Ser de estrela e beta. Ser velhaco e cínico: Seo 
presidente era de estrela e beta, o povo tinha mesmo de apeúá-lo do pode 
4 Ner-se em betas. Ver-se em apuros: Quando todas as suas falcatrua 
no governo foram descobertas, viu-se em betas. * Do latim vitta = faixa 
fita, pelo espanhol beta. 
be.ta.blo.que.a.dor (bê-que; ô) adj. e s.m. (o) Fisiologia Que ou subs- 
tância que inibe certos receptores do sistema simpático, usada no trata E 
mento princ. da angina, hipertensão e arritmia, também conhecida com 

bloqueador beta-adrenérgico. à 
be.ta.ca.ro.te.no (bê-ca) s.m.(o) Bioquímica Forma mais important 
de caroteno, abundante nos vegetais amarelos (cenoura, abobrinha, go 
lho, ete.), que no organismo se transforma em vitamina A. # UM dos 
mais importantes antioxidantes no combate aos radicais livres, o beta 
roteno ajuda a retardar o processo de envelhecimento da pele e a aumen 
tar a resistência às infecções respiratórias. Atua no sistema imunológ z 
e ajuda no processo de bronzeamento da pele. Não é tóxica. Além € 
fontes citadas, o espinafre, a couve, os brócolis, a chicória, a batata-doc 
o tomate, a abóbora, a beterraba, o leite, o agrião, a mostarda, O me 


e o papaia são também muito ricos. Dose diária recomendada a adulto 
18.000 unidades. / V. caroteno. E 


be.ta.cis.mo (bè) s.m.(o) Defeito de fala que consiste no emprego Y 
cioso do b por outras consoantes, princ. pelo v (p. ex.: barrer,bassour?) 
be.ta.e.mis.sor (bê-e; 5) s.m. (o) Física Nuclear Nuclídeo que; ao dest” 
tegrar-se, emite uma partícula beta. e Var.: betemissor. : Psi ida 

beta.en.dor.fina (bê-en) s.f.(a)- Bioquímica Endorfina produ% 
pela glândula pituitária, para suprimir dores violentas. i 
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petaglobulino (bè-glo) s.f.(a) Bioquímica Tipo de globulina do 
asma sanguíneo eletricamente carregado de soluções que 


possuem mo- 
coloidal entre as globulinas alfa e gama. 


comum, 
pe ta.meta.so.na (bê-me) s.f. (a) Farmacologia Glucocorticoide sinté- 
tico. C=:H2«FOs, que age como a cortisona, usado como anti-inflamatório 
tópico. no tratamento de dermatoses. 
be.ta.naf.tol (bè) s.m.(0) Química Forma isomérica do naftol, CwH:0H, 
usada na fabricação de antioxidantes, pigmentos e tintas. 
betão s.m.(o) Mistura de areia, cascalho e cimento, empregada em 
construções; concreto. 1% É galicismo (béton). > betonagem (be) sf. 
(concretagem); betonar (be) v.t.d. (cimentar com betão; concretar). 
betar.re.cep.tor (bè; ô) s.m.(o) Bioquímica Receptor encontrado na 
superfície de algumas células do sistema nervoso simpático no qual ocor- 
rem as reações inibitórias, quando agentes adrenérgicos, como a epine- 
rina e a norepinefrina, são liberados; receptor beta-adrenérgico. «% Os 
betarreceptores estão localizados em muitos lugares do corpo, mas são 
encontrados em maior número no coração e nas veias, onde eles traba- 
lham, quando estimulados, para aumentar a pressão sanguínea, o que os 
torna eficazes no tratamento da pressão arterial. 
beta.tron (bè) s.m.(o) Física Nuclear Aparelho usado para acelerar 
corrente de elétrons (partículas beta) num feixe de radiação, para tra- 
tamento radioterápico. e Var. pros.: bétatron. 4%: Tem terminação -on (é 
oxitona), porque se forma de beta + a sílaba final de elétron. i 
be.ter.ra.ba (be) s.f.(a) Botânica 1. Planta herbácea (Beta vulgaris), da 
família das quenopodiáceas, de raiz tuberosa, grossa e adocicada, que 
serve como excelente alimento para o homem e para os animais e da qual 
se extrai açúcar idêntico ao da cana. 2. Essa raiz, rica em sacarose, cál- 
cio, vitamina A e vitamina C. A Nariz de beterraba, Nariz vermelho e 
grosso. “+ Suas folhas são tão nutritivas quanto a raiz. Na verdade, a be- 
terraba, que pode ser branca ou encarnada, é uma variedade de acelga e 
se distingue pela elevada percentagem de açúcar que contém. Na Europa, 
o cultivo da beterraba em grande escala se deve ao fato da extração do 
açúcar, e não propriamente para o consumo humano da raiz. “É galicis- 
mo (betterave). > beterrabal (te) s.m. (plantação de beterrabas); beter- 
rabeiro (te) adj. (rel. a beterraba: atividade beterrabeira; cultivo beter- 
"abeiro; desenvolver um projeto beterrabeiro) e adj. e s.m. (1. produtor 
ou vendedor de beterrabas: agricultor beterrabeiro; 2. que ou aquele que 
Eosta muito de beterraba: sempre fui muito beterrabeiro). ; 
erraba-branca s f.(a) Botânica 1. Variedade de beterraba, de ri- 
“omg claro. 2. Esse rizoma, de que se extrai açúcar em muitos países 
“Propeus. 3, Acelga; beterraba-campestre. e Pl.: beterrabas-brancas., 
“terraba-campestre sf.(a) Botânica Acelga; beterraba-branca. 
‘Fl beterrabas-campestres, 
E tesga (é) s.f.(a) 1. Rua estreita. 2. Beco sem saída. 3. Corredor escu- 
-. o Var.: bitesga. > 
mo neira (be) s.f.(a) Máquina em quese prepara ou sta adequadas 
54 “Concreto, para construção. e V, Betão. + É galicismo (bé ira]. 
be oie (to) adj. e s.cdd. (operador(a) ou condutor(a) de pa 
fi) Botânica Nome comum a várias espésiss de Das 
vm prog ed (antigamente Betonico), DE betônia de vettônica, 
Provavelme ades medicinais; cestro. #+ DO latim be , Aliados 
thais de Vettônês, antiga tribo ibérica. ria a UA 
teiros de Úngl) sn.(0) Aposta no turfe que só pode hardo os vence- 
lores tg trés últimos páreos de cada reunião, com 


$ HE 
“Meia, Segundos colocados de cada um deles. ° PL.: bettings. ° Pr: 
Ý be bétin. 


e (e) f ; 
otcigo Fei (1944. ), Ex-frade dominicano, mineiro 
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Teologia 4,108 Alberto Libanio Christo, um dos gran 


de Belo Horizonte, 
des defensores da 


s ; estão Fidel 
tt religio é Libertação, de Leonardo Boff. Entre suas obras es 
Eme o (1985) e Lula - Gaora política de um operário (1000): Na 
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vo do hemisfério nor- 


> boy) Sal madeira rija, resistente, utilizada na a movens 
belulin amento de interiores. 2. Essa madeira, + Do la 

dts dia (be) s.f.(a) Botânica Espécime das betulácess, lin 
hopicêntes, a pas e arbóreas, de flores insignificantes e tru o 
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sões (1808) c Teoria geral do direito civil (1908), sua obra-prima. Formou-se 
em direito em Recife (1882). Foi sócio fundador da Academia Brasileira de 
Letras (1897). e Pronuncia-se bevilákua. e Não se escreve “Bevilacqua”! 
bexiga s.f.(1) 1.Anatomia Redução de bexiga urinária, órgão mus- 
culomembranoso do organismo humano e de certos animais, situado na 
parte anterior da cavidade pélvica, no qual se acumula a urina excretada 
dos rins. 2.P.ext, Pequeno saco de borracha colorida que, cheia de ar, 
transforma-se em um balãozinho, usado em brincadeiras ou como orna- 
mento. 3.Pop. Varíola. 4. Cada um dos sinais ou cicatrizes que a varíola 
deixa na pele, e Dim. erudito (1): vesícula. A Bexiga (ou Vesicula) nata- 
tória. Bolsa cheia de ar que fica acima do intestino de certos peixes, des- 
tinada a permitir a flutuabilidade. 4% A urina segregada pelos rins entra 
na bexiga por dois dutos, chamados ureteres, e é excretada por outro 
duto, a uretra. A uretra feminina tem cerca de 30mm de comprimento; a 
masculina, que sc estende ao longo da próstata e do pênis, tem 200mm. A 
bexiga está presente em todos os vertebrados, menos nos pássaros. Nos 
seres humanos, ela se situa à frente da pélvis. Ela cresce à medida que 
se enche de urina; quando atinge 500mL, provoca o desejo de urinar; 
nesse caso, o anel do músculo, ou esfíncter, relaxa. No macho, o esfíncter 
é cercado pela glândula da próstata, que tende a se alargar na velhice 
e prejudicar sua ação, causando incontinência. A bexiga está sujeita a 
cistite e à formação de cálculos. / Do latim vulgar *vessica, por vesica 
= bexiga, bolha. > bexigoso (be; 6) ou bexiguento (be) adj. e s.m. (que 
ou aquele que apresenta no rosto os sinais de varíola). 

be.zer.ro (ê) s.m.(o) Cria masculina da vaca até um ano de idade; no- 
vilho; vitelo. (Voz: berrar, mugir.) e Fem.: bezerra. > bezerrada (be) s.f. 
(manada de bezerros). 

be.zo.ar (be) s.m.(o) Concreção indigerível, como cabelos (tricobezoar), 
fibras vegetais (fitobezoar) ou conjuntamente cabelos e vegetais (trico- 
fitobezoar), encontrada nos estômagos ou intestinos dos animais, princ. 
ruminantes, e seres humanos, antigamente utilizada como medicamen- 
to e como antídoto contra inúmeros venenos, além de possuir supostas 
propriedades mágicas. ++ Do persa pâdzahr ou pãzahr = o que expele o 
veneno; antídoto: pãd- = protetor (do avesta pãtar-) + zahr = veneno, pelo 
árabe bãzaHr, através do espanhol bezoar. 

bhak.ti [sânscr. = devoção] s.m.(o) Hinduísmo Devoção abnegada, como 
meio de alcançar Brama ou a salvação. e Pronuncia-se bdkti. 

BHC s.m.(o) Sigla inglesa de benzene hexachloride = hexacloreto de 
benzeno, substância cristalina, altamente tóxica, CsHsCls, existente em 
várias formas isoméricas, usada como poderoso inseticida. 

bi- pref. de origem latina que exprime a ideia de duas vezes (equivale a 
bis): bianual, biarmônico, biatômico, biaxial, bicama, bicameral, bicam- 
peão, bicampeonato, bicelular, bicentenário, bimestral, bimotor, birre- 
lativo, bissexual, etc. 

bi.a.nu.al (à) adj. 1. Que ocorre duas vezes por ano; bienal: feira 
bianual. 2. Que dura dois anos; bienal (1): mandato bianual. 3.Botânica 
Diz-se de planta que dura dois anos, completando o seu ciclo evolutivo 
nesse período; bienal (3). > bianualidade (ã-à) s.f (qualidade de bianual: 
a bianualidade do cafeeiro). 

bi.a.ri.bi (à) s.m.(o) Modo particular como os índios assam a caça ou a 
pesca, depositando-a em covas abertas no chão e posteriormente as co- 
brindo com folhas verdes de bananeira, terra e lenha, a que se ateia fogo. 
e Var.: blaribu. x Do tupi mbiari"mbi. 

bi.as [ingl] s.m.(o) 1.Sociologia Distorção dos fatos, por causas incons- 
cientes, no levantamento de um fenômeno. 2.Eletrônica Sinal aplicado 
a um componente para assegurar a sua operação em uma região de alta 
linearidade; polarização. 3.Economia Viés; inclinação; tendência: a reu- 
nião do Copom se encerrou sem bias. 4.Fig. Preferência: nesta eleição, 
o bias dos eleitores é pela continuação da atual administração. e Pl.: 
biases. * Pronuncia-se bdias. 

bi.a.tlo s.m.(0) Modalidade de esporte de inverno que combina corrida 
de distância com esqui e tiros sobre alvos fixos, ao longo de um percurso 
de vinte quilômetros. e Var.: blátlon. > blatleta (bi) s.cdd. (atleta que 
disputa provas de biatlo). E sag 
bi.a.tô.mi.co (bì) adj. Química Diz-se da molécula composta de dois átomos. 
bi.au.ri.cu.la.do (bì-rì) adj. Que tem duas auriculas. i 
bi.au.ri.cu.lar (bi-ri) adj, Relativo a ambas as orelhas ou ouvidos: sur- 


dez biauricular. tor 
bl.a.xl.al (à; ks) adj. Que tem dois eixos. ana 
bi.a.xlL.lar (à; ks) adj. Relativo a ambas as axilas: depilação biazxilar. 
bi,ba s.f.(a) Gir. Travesti; traveco. ) 
bi.bá.sico adj. Química 1, Diz-se do ácido que contém em cada molé- 
cula dois átomos de hidrogênio substituíveis por uma base. 2. Relativo a 
sais ou ácidos que formam sais com dois átomos de um metal monovalente: 
bi.be s.m.(0) Pequeno avental com mangas, próprio para crianças. à É 
anglicismo (corruptela de baby). l 

bi.be.lô (bì) s.m. (0) 1. Qualquer pequeno adorno ou bugiganga que se usa 
em cima de móveis, eletrodomésticos, etc. 2. Qualquer objeto ordinário, de 
pouco ou nenhum valor. 3.Pejorativo Mulher imprestável, que só tem apa- 
rência; belo-antônio (1). É galicismo (bibelot). > bibelotista (be) s.cdd. 
fartífice, fabricante, comerciante ou colecionador(a) de bibelôs]. 
bi.be.rão (bi) s.m.(0) Garrafinha provida de chupeta, para amamen- 
tação de recém-nascidos; mamadeira. +% É galicismo (biberon, do latim 


bibere = beber). 


bi-bi 
bíbulo 


bi-bis.m.(0) 1. Onomatopeia da buzina de qualquer automóvel, 2 Pext, 
Qualquer veiculo automotor. e É vocábulo da linguagem infantil. e Pl: 
bibico sm. (0) 1. Chapéu cuja aba forma dois bicos ou pontas, 2. Gorro 
de soldado, de costura única, reta em cima, formando dois bicos, um à 
frente e o outro atrás. # ad). 3. Diz-se desse chapéu ou desse gorro. 
Bíblia s.f.(a) 1. Conjunto de escritos sagrados dos eristãos, que com 
preende livros tanto do Antigo quanto do Novo Testamento; Sagrada Es- 
critura; Escritura. 2. Escrituras hebraicas ou conjunto de escritos sagra- 
dos da religião judaica, conhecido pelos cristãos como Antigo Testamento, 
e biblia s./.(a) 3. Qualquer exemplar da Bíblia: comprei uma bíblia de 
bolso. 4.Fig. Obra fundamental de determinado assunto, disciplina ou 
ideologia; guia: qual é a biblia dos publicitários? & A Bíblia forma a base 
da crença e da prática religiosa de cristãos e judeus. Os modernos teólogos 
veem a Biblia como o registro e o veiculo de revelação divina. Nela se tem 
igualmente a palavra de Deus e a palavra do homem, ditada pela divinda- 
de. Por isso, tudo o que ela contém toma-se como absolutamente verdadei- 
ro, literal ou metaforicamente. É um guia sagrado de fé e de conduta. A Bi- 
blia cristã compreende o Antigo Testamento (ou escrituras hebraicas) e o 
Novo Testamento (ou escritos cristãos). A Bíblia hebraica é essencialmente 
o Antigo Testamento. A Igreja católica romana aceita ainda um terceiro 
conjunto de livros, chamados deuterocanônicos, considerados apócrifos 
pelos protestantes. Pela tradição judaica, o Antigo Testamento é dividido 
em três partes: Torá (formada pelos primeiros cinco livros, o Pentateuco), 
Profetas e Hagiógrafos, que tratam da história e da religião do povo judeu, 
Jå a tradição cristã divide o Antigo Testamento em Histórias, Poetas e Pro- 
fetas. O Novo Testamento é formado pelos quatro Evangelhos (que tratam 
da vida, morte e ressurreição de Jesus), pelos Atos dos Apóstolos (relato da 
formação e difusão das primeiras igrejas e comunidades cristãs) e pelo li- 
vro visionário do Apocalipse (Revelação). Quase todos esses livros já eram 
reconhecidos como canônicos, ou seja, como sagrados e autênticos, em 
meados do séc. II. Os livros deuterocanônicos, também conhecidos como 
apócrifos, foram escritos entre 300 a.C. e 100 d.C. e não fazem parte da 
Bíblia hebraica. A Igreja católica, entretanto, reconhece quase todos como 
parte do seu cânone. A interpretação da Bíblia é um dos pontos principais 
da diferença entre o protestantismo, que acredita que os indivíduos têm o 
direito de interpretá-la conforme lhes convier, e os católicos romanos, que 
ensinam que os indivíduos podem ler a Bíblia somente de acordo com a 
interpretação dada pela Igreja. A primeira grande tradução da Bíblia para 
o latim foi a Vulgata, de São Jerônimo. A Bíblia, com o texto em latim, foi o 
primeiro livro a ser impresso no mundo, por Johann Gutenberg, o inventor 
da imprensa. A Bíblia tem tido uma incalculável influência no pensamen- 
to, atitudes, crenças, artes, ciências e política da sociedade ocidental. Foi 
traduzida para mais de 1.500 línguas, e milhões de cópias são vendidos 
anualmente no mundo inteiro. 4 Do grego tà bibliá = livros santos, pelo 
latim medieval biblia. > biblicismo (bi) ou biblismo s.m. (1. conjunto das 
doutrinas bíblicas; 2.pej. aceitação literal, pura e simples, do que está na 
Bíblia); biblicista (bi) ou biblista s.cdd. (pessoa versada na Bíblia ou que a 
interpreta literalmente); bíblico adj. (rel. à Bíblia). f 
bi.bli.á.tri.ca (bì) s.f.(a) Arte de restaurar livros. > bibllátrico (bì) adj. 
(rel. à bibliátrica). 
biblio.clep.fo.ma.nia (bi-clêp) s.f.(a) Mania de furtar livros, princ. 
de bibliotecas públicas. > biblioclepta s.cdd. ou bibliocleptômano sm, 
(pessoa que furta livros); bibliocleptomaniaco (bi-to) adj. (rel. à biblio- 
cleptomania). 
bibliófago (bi) adj. e s.m.(o) Que ou inseto que come ou destrói livros: 
as traças são bibliófagas. > bibliofagla (bi) s.f. (qualidade de bibliófago); 
bibliofágico (bi) adj. (rel. à bibliofagia). 
bi.bliofila.xia (bi-la; ks) s.f.(a) Cuidado com os livros. > bibllofillác- 
tico ou bibliofilático (bi) adj. (rel. à bibliofilaxia). 
biblio.fil.me (bi) s.m.(0) Tipo de microfilme usado esp. para fotogra- 
far páginas de livros. 
bibliófilo (bi) s.m.(0) Aquele que tem amor a livros, prine. os raros; 
colecionador de livros. e Antôn.: bibliófobo, > bibliofilia (bi) s.f. (amor 
aos livros, princ. aos raros), de antôn. bibliofobia; blbllofílico (bl) adj. 
(rel. à bibliofilia), de antôn, bibliofóbico, . 
bi.blio.fo.bi.a (bi) adj. Aversão a livros. > bibllofóbico (bi) adj: (rel, 
à bibliofobia), de antôn. bibliofílico; blbllófobo (bi) adj. e sm. (que ou 
aquele que tem bibliofobia), de antón, bibliófito, e Antôn.: bibliofilia. 
bibliografia (bi) s.f.(a) 1. Estudo de edições, datas, autorias, ete. de li- 
vros € outros escritos. 2. Livro que contém essas informações. 3. Lista das 
obras citadas, utilizadas ou consultadas num livro, recomendadas pelo autor 
para leitura complementar. 4. Relação de livros, estudos e documentações 
sobre uma determinada matéria ou autor: existe uma extensa bibliografia 
sobre esse assunto;a bibliografia de (ou sobre) Ferdinand de Saussure; o pro- 
fessor forneceu uma bibliografia para os alunos pesquisarem sobre o assunto. 
> bibliográfico (bi) adj. (rel. à bibliografia); blbllógrafo (bì) s.m. (1, aquele 
que é versado em bibliografias; 2. aquele que compila bibliografias), 
bi.blió.la.ta (bi) s.cdd.(o/a) 1. Pessoa que esquece ou finge esquecer 
obras que escreveu. 2. Pessoa que possui livros, mas nunca os leu, 
bi.blio.la.tria (bì) s.f.(a) 1. Excessiva fidelidade à interpretação literal 
da Bíblia. 2. Extrema devoção aos livros. > bibllólatra (b)) adj. e s.cdd, 
(que ou pessoa que é dada à bibliolatria). 2x4 
bi.blio.lo.gi.a (bi) s.f.(a) Estudo do livro do ponto de vista dos seus 
elementos constitutivos externos, sem atender à forma literária nem ao 
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assunto sobre o qual versa, > blbllológico (bi) adj. (rel. à bibliologia); 
bibllólogo (bì) adj. © sm. (que ou aquele que é versado em bibliologia); $ 
bi.bli.o.ma.ni.a (bt) s./.(a) Manin de comprar e colecionar livros, princ 
os raros, > bibllomaniaco (bi) adj, (rel, à bibliomania) e adj. e s.m. (que 
ou aquele que é dado à bibliomania; bibliômano); blbllômano (bì) ad. e 
sam. (bibliomanínco). 

bi.bli.o.ma,pa (bì) son. (0) Livro formado por cartas geográficas e tex- 
tos explicativos, 

bi.blio.má.ti.ca (bì) s./.(a) Informática Aplicação de processos infor- 
matizados na produção e difusão de livros. > blbllomático (bi) ad). (rel, 
à bibliomáLica). 

bi.bli.ô.ni.mo (bì) s.m.(0) Nome ou título de obra impressa. > biblio: 
nimla (bì) sf (repertório de bibliônimos); bibllonímico (bi) adj. (rel, a 
biblionímia c a bibliônimo). 

bi.bliio.pa.to.lo.gi.a (bi-to) s.f.(a) Disciplina que estuda o desgaste 
material dos livros, provocado pelo tempo, clima, manuscio, parasitas, 
cte. > blbllopatológico (bi-pã) adj. (rel. à bibliopatologia); bibllopato- 
logista (bi-to) adj. c s.cdd, (especialista em bibliopatologia). $ 
bi.bli.o.pe.gi.a (bi) s.f.(a) Arte de encadernar livros. > bibllopegista 
(bì) adj. e s.cdd. e blbllopegisto (bì) s.m: (encadernador de livros). 
bi.bli.o.pi.ra.ta.ri.a (bì-rà) s.f.(1) Produção fraudulenta de livros ou de 
apostilas: as vérox vieram contribuir para a bibliopirataria. > blbilopl- 
rata (bi) adj. e s.cdd. (que ou pessoa que é dada à bibliopirataria). 
bi.blio.po.la (bi) s.cdd.(0/a) 1. Vendedor de livros, princ. os raros. 2. 
Livreiro. 3. Biblioteca de grandes dimensões. s Do grego bibliopôlês; 
bíblion = livro + pôlein = vender, pelo latim bibliopôla. 
bi.bli.os.sa.ni.da.de (bi-ssã) s.f.(a) Conjunto de medidas que visam a 
proteger os livros dos insetos. > bibliossanitário (bi-ssã) adj. (rel. à bi- 
bliossanidade). 
bi.blio.tac.to (bi) s.m. (o) Aquele que é encarregado de classificar livros. 
bi.bli.o.tá.fio (bì) s.m.(0) Parte de uma biblioteca onde se conservam as 
obras raras ou preciosas. , 
bi.bli.ó.ta.fo (bi) s.m.(o) Bibliômano exagerado, que esconde os livros 
raros que possui. ais, 
bi.bli.o.te.ca (bi) s.f.(a) 1. Coleção de livros catalogados, organizada 
para estudo, leitura e consulta: tenho uma boa biblioteca em casa. 2. Sala 
ou edifício onde se encontra essa coleção; a biblioteca está fechada hoje. 
3. Qualquer coleção de coisas semelhantes a uma biblioteca, em aparência, 
organização ou propósito: uma biblioteca de programas de computador. 
A Biblioteca circulante. Aquela que empresta livros. 4% As primeiras bi- 
bliotecas surgiram na Mesopotâmia, no terceiro milênio antes de Cristo, 
estando ligadas aos templos da Babilônia e de Nínive. A mais célebre bi- 
blioteca da antiguidade foi a de Alexandria, iniciada no séc. III a.C., com 
um acervo de 700 mil volumes, destruída pelos árabes em 868. e Do grego 
bibliotheke = depósito de livros, pelo latim bibliotheca = biblioteca. > bl: 
bliotecal (bi) adj. [bibliotecário]; bibliotecário (bi) adj. (rel. a biblioteca; 
bibliotecal: silêncio bibliotecário) e s.m. (aquele que é responsável pela 
conservação dos livros de uma biblioteca e os põe à disposição do público). 
bi.bli.o.tec.nia (bi-têc) s.f.(a) Conjunto de conhecimentos relativos 
à parte material do livro e à sua produção, ou seja, escolha de papel, 
formato, composição, ilustração, processo de impressão, encadernação, 
acabamento, etc. > bibliotécnico (bi) adj. (rel. à bibliotecnia) e s.m. (es- 
pecialista em bibliotecnia). 

biibliotec.no.gra.fia (bi-no) s.f.(a) Descrição das bibliotecas, das 
suas normas e princípios regentes. > bibliotecnográfico (bi-têc) ad). 
(rel, à bibliotecnografia). 

bi.blio.tec.no.lo.gi.a (bi-no) s.f.(a) Disciplina que sistematiza oas téc- 
nicas e conhecimentos compreendidos pela bibliotecnia. > blbllotecno- 
lógico (bi-têc) adj. (rel. à bibliotecnologia). 

bi.blio.te.co.gra.fi.a (bi-co) s.f.(a) História e descrição das bibliote: 
cas. > blbllotocográfico (bi-tô) adj. (rel. à bibliotecografia). 3 
bi.bli.o.te.co.lo.gi.a (bi-co) s f.(a) Estudo da formação e gestão das bi- 
bliotecas. > bibllotecológico (bi-tê) adj. (rel. à bibliotecologia). f 
bi.bli.o.te.co.no.mi.a (bi-co) s.f.(a) Conjunto de conhecimentos relati* 
vos ù organização e administração de bibliotecas. > blbllotoconômico 
(bì-tè) adj. (rel. à biblioteconomia); blblloteconomista (bi-co) s.edd. ou 
blbllotocônomo (bi) s.m. (especialista em biblioteconomia). 
biblLo.te.co.pa.to.lo.gl.a (bi-tô-to) s.f.(a) Disciplina que estuda a de- 
terjoração das bibliotecas em razão do tempao, clima, parasitas, manuseio 
etc. > blbllotecopatológico (bl-tè-pà) ad). (rel. à bibliotecopatologia) 
bi.bilo.to,ra.pi,a (Di-te) s. /.(a) Forma de psicoterapia de apoio que cone 
siste em escolher cuidadosamente material de leitura e induzir o paciente 
a Jâ-lo, para solucionar seus problemas pessoais ou mentais. > bibiloto 
rápico (bì) adj. (rel, à biblioterapia). » no 
bl.bll.ó.tica (bi) s./.(a) Exame de documentos escritos para determina” 
sua autoria ou autenticidade. > bibilótico (bi) adj. (rel. à bibliótica). pis 
bi.bo.ca s.f:(a) Pop. 1. Barranco escavado por enxurrada. 2. Vale profu j 
do e de difícil acesso; grota, fenda. 3, Casa pequena e muito pobre; Rei ; 
bre, 4. Pequenu venda ou taberna; bodega. 5. Moradia afastada, a é 
muito longe. 6, Lugar ermo, esquisito ou suspeito. w Do tupi *imbimod =, 
= lugar de difícil acesso: imbi = terra, chão + ‘mboka = buraco. pel 
bí.bu.lo adj. 1. Que consome muita bebida alcoólica; que gosta deri 
ber: presidente bíbulo, 2. Que facilmente absorve líquido; extremam 
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avente; passento: papel bíbulo; solo bíbulo. + Do latim bibulus 
ə muito. 
e Espa V. Bich, barão Marcel. 
Ie a) 1. Qualquer coisa (cano, meia-cana, telha, ete.) por onde escor- 
pico shi fonte, reservatório, etc., a certa altura do solo, 2.Pop. Torneira: 
p a água de a bica da pia. e Dim. irregular: biquilha, A Em bicas. Copio- 
está Pinga ndantemente; em bagas (em relação a fluidos orgânicos): Suar 
T aa air em bicas. 4 Estar à (ou na) bica para, 1. Estar prestes 
em bicas: ado para: Quando estava à bica para general, foi reformado. 2. 
a Ser As a acontecer (qualquer coisa); à beira de: Quando estava à bica 
Estar a morreu. + De bico, com modificação da vogal temática. 
ad pre à f (a) 1. Ação ou efeito de bicar; picada com o bico; bicorada. 
bica. má ave leva de uma só vez no bico, 3.Fig. Ação de tirar uma 
2. 0 i porção de: dar uma bicada no manjar. 4, Pop. Porção de aguar- 
o bebida de uma só vez; trago. 5.Fig. Crítica mordaz; alfinetada. 6. 
extremidade: ponta. / s.f.pl. (as) 7. Ramagem de árvores cortada e enfei- 
adi para servir de lenha. j , 
bico.ma s.f. (a) Tipo de sofá que na sua parte inferior traz uma espécie 
je coma embutida. 
bico. mes m.(o) Conjunto de condutores de águas pluviais dos telhados. 
biço.me.ral (ca) adj. Que tem duas câmaras legislativas: sistema polí- 
«ec bicameral. > bicameralismo (bì-me) s.m. (sistema político bicame- 
-s11 bicameralista (bi-me) adj. e s.cdd. (que ou pessoa que é partidária 
jc hicameralismo). 
bicom.pe.ão (cam) adj. e s.m.(o) Que ou o que ficou campeão por duas 
vezes consecutivas e, por extensão, por duas vezes, num mesmo tipo de 
competição, em anos alternados. > bicampeonato (cam) s.m. (campeo- 
nato conquistado pela segunda vez). 
bicanca s.f.(a) Pop. 1. Nariz ou qualquer extremidade grande; bican- 
ço: bicarra. 2. Futebol Chute dado com o bico da chuteira; bico. ` 
bican.ço s.m.(o) Pop. Bico grande; bicança; bicarra. = ` 
bicap.su.lar (càp) adj. Que tem duas cápsulas ou é dividido em duas 
cépsulas. EITT 
bicar v.1.d., v.t.i. e v.i. 1. Dar bicadas em; picar com o bico: seu papagaio 
òicou o meu dedo; passarinhos bicam as jabuticabas; duas rolas estão se bi- 
condo no meio da rua; seu papagaio bicou no meu dedo; passarinhos bicam 
res jabuticabas maduras; cuidado, que esse papagaio bica forte! M vt.d. 
2 Bebericar: enguanto vê televisão, bica seu uisquezinho. + É derivada 
sutixal: bico + -ar > bieada ou bicorada (bi) s.f. (ação ou efeito de bicar, 
de bater com o bico em alguma coisa: o passarinho me deu uma bicada). .. 
bicorbo.na.to (car) s.m.(o) Química 1. fon de fórmula HCOs-; hidro- 
genocarbonato, 2. Carbonato ácido de um metal alcalino. 3. Redução de 
Peça de sódio. A Bicarbonato de sódio. Sal básico de sódio, obti- 
“opea substituição de um dos hidrogênios do ácido carbônico por sódio, 
a comumente na fabricação de bebidas efervescentes e no combate à 
| Peracidez estomacal. 142 
ni (cã) adj. Botânica Que tem duas carenas ou saliências 
bicaria (bi 
Quando briga 
ng nenhum, 


bera £f.la) Bicanço. i : 
Udado (bi) adj. Que tem duas caudas ou dois apêndices caudais, 


dick É 
Pisa cdj. es.m,(o) Teratologia Diplocéfalo. e Var.: dicéfalo. 
Ta oe “Or (ce)adj. 1, Composto de duas células. 2. Que tem duas câma- 


< Oltpartimentos, i 


tvore o (cen) adj. 1. Que completou dois séculos de existência: 
“Enário d fnária. Y s.m.(0) 2. O segundo centenário: comemorar o bi- 
bitën sri euma cidade, 
bii A dj. Que tem dois centros de evolução. > bicentricidade 
bize é no validade ou estado de bicêntrico). 
e Anatomia Cada um dos dois músculos flexores que se 
son Pontos diferentes e depois se unem, formando uma úni- 
“Ma q Ei tomo o bíceps braquial (na face anterior do braço, 
pao bicipite aue) € o bíceps crural (na coxa, que flexiona o joelho), 
> bicipite (1198 bíceps (nv), # Do latim biceps = de duas cabe- 
md baraa (c3) adj. (v,) 
t, Pioneiro el (1914-1994). Industrial francês, nascido na Itália 
tom > Na adoj, “é fabricação das canetas esferográficas em todo o 
top vt epoi cnca, aos 18 anos, em Paris, vendia lanternas de porta 
a tonomia da 1 Guerra Mundial, ele e o amigo Edouard Buffard, 
tii 0 um ba es que tinham (mil dólares, uma fortuna, na época) com- 
Aro, “Pies A TE começaram a fabricar refis de tinta para canetas: 
be “Om, e aeo. Foi quando Fridrich Schaechter (1924-2002) lhe 
ära Prou a jalea de inventar: uma esfera giratória de tinta, Bich 
tt], Prática E e Passou a fabricar (1953) aquela que seria a mais 
bros e Ante bo Ncional caneta do mundo: a Bic. Curioso é que, no 
cha She eg m tempo era terminantemente proibido assinar docu- 
tal Pla) 1, Som esferográficas, 
tre com Ho intestinal; lombriga (usa-se melhormente no 
hy (ou no Maseui oo). 2.Pejorativo Homem efeminado ou maricas; 
ta, p Vada) 1120; gay. e Col. (2): bicharada (s.f.). à Bicha enrus- 
OSsexua] OMossexual não assumido; boneca travada. 4 Bicha 
spalhafatoso. # Do latim vulgar *bistia, do latim 


abs 


=q 
pic, can 


)sf.(a) Gír. Fita; simulação; fingimento: ela sempre chora 
com o marido, mas é tudo bicaria: sentimento mesmo não 
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Bic 
“bichona 


clássico bestia = animal. > blcharoca (bi) s.f. [pej. bicha (2)]; bichice s.f. 
ou bichismo s.m. (qualidade ou condição de bicha (2)]. 

bi.cha.do adj. 1. Diz-se de qualquer coisa (fruta, semente, grão, etc.) 
atacado por bichos: toda goiaba silvestre já sai do pé bichada; feijão bi- 
chado; milho bichado. 2.Gtr. Que está com doença -venérea; que é por- 
tador de doença sexualmente transmissível: toda prostituta de rua é 
bichada. 3.Gtr. Esporte Diz-se do atleta que tem doença muscular crô- 
nica, princ. no joelho e no tornozelo: Reinaldo já veio para o Palmeiras 
bichado. 

bicha-louca s.f.(«) Chulo Homem exageradamente efeminado; veado 
deslumbrado. e P1.: bichas-loucas. -> bicha-louquice s.f. (ação, modos ou 
comportamento de bicha-louca), 

bi.cha.no s.m.(o) Nome carinhoso que se dá ao gato familiar. e Fem.: 
bichana. 

bi.char v.i. Criar bicho; encher-se de bichos ou vermes: goiaba facilmen- 
te bicha; milho bicha com o tempo, se estiver armazenado. 

bich.la.mar s.m.(0) Linguística Bêche-de-mer (2). 

bi.cho s.m.(o) 1. Qualquer animal terrestre e irracional, princ. larvas e 
insetos: não tenho bicho nenhum em casa; que bicho bonito é um cavalo 
árabe!; toda goiaba silvestre tem bicho; livros velhos são um convite a 
bichos. 2. Animal feroz; fera: a hiena é um bicho nojento!; o tigre é um 
bicho em extinção. 3. Criatura: o homem é um bicho besta: destrói a na- 
tureza, que lhe dá vida e sustento. 4. Redução de jogo do bicho: jogar no 
bicho. 5. Cada um dos 25 bichos desse jogo: que bicho deu hoje? 6.Gír.Fu- 
tebol Prêmio especial dado aos atletas e comissão técnica, por resultado 
favorável ou considerado como tal. / s.sc.(0) 7.Fig. Pessoa de aparência 
horrível: o mendigo era um bicho. 8.Gír. Calouro(a) de faculdade: o bicho 
se chamava Luísa. 9.Gír. Amigo(a): e aí, bicho? e Col. (1,2 e 8): bicharada 
(s.£.). e Na acepção 9, só aparece como vocativo. A Bicho de sete cabe- 
sas. Coisa complicada, difícil de fazer, de resolver ou de entender: Infor- 
mática não é um bicho de sete cabeças. / Bicho do mato. 1. Pessoa rude, 
de fala e modos grosseiros: Ele arrumou uma namorada que é um bicho 
do mato, não sabe nem comer. 2. Pessoa intratável, amiga da solidão: 
Não saía de casa nem para fazer compras ou para visitar alguém: era um 
bicho do mato. // E outros bichos. E outras coisas; ete.: Ele escreve so- 
bre arte, política, futebol e outros bichos. / Esperar pra ver que bicho 
dá (fig.). Aguardar as consequências ou os resultados (de outro fato): 
Fecharam-se as urnas; agora vamos esperar pra ver que bicho dá. 4 Jogo 
do bicho. Tipo de loteria brasileira, clandestina, baseada na divisão de 
dezenas entre 25 grupos, cada um simbolizado por um animal; bicho (3). 
4 Que bicho (foi que) te mordeu? Frase que se usa para alguém que 
se mostra inexplicavelmente muito mal-humorado. / Ser o bicho! Ser 
excelente ou muito agradável: A festa foi o bicho! ~ Virar bicho (fig). 
Ficar furioso; enfurecer-se: Quando o pai da moça soube do fato, virou 
bicho. + Do latim vulgar *bêstiu, masc. de bêstia = animal. > bicharada 
ou bicharia s.f. (1. grande número de bichos; bicharedo: 2. reunião de 
bichas ou gays); bicharedo (bi; 8) s.m. [bicharada (1)]; bicharoco (bi; 6) 
s.m. (1. bicho grande e de aspecto asqueroso; 2. qualquer bicho mimoso, 
geralmente em foto); bicheira s.f. (ferida cheia de bichos, nos animais); 
bicheiro s.m. (banqueiro do jogo do bicho). 

bicho-cabeludo s.ep.(0) Entomologia Pop. Taturana. e Pl: bichos- 
-cabeludos. ' 

bicho-careta s.sc. (0) Gir. Pessoa sem nenhuma importância social; pé 
de chinelo; mequetrefe: essa garota sai com qualquer bicho-careta que 
aparece no pedaço. e Pl.: bichos-caretas. 

bicho-carpinteiro s.ep.(0) Entomologia Pop. Inseto que vive de ex- 
cremento de herbívoros; escaravelho. e Pl.: bichos-carpinteiros. à Ter (ou 
Estar com) bicho-carpinteiro (fig.). Não parar quieto; não ter parada; 
ser extremamente irrequieto; Essa criança está com bicho-carpinteiro? 
bicho-da-seda s.ep.(o) Entomologia Lagarta (Bombix mori) cujas 
glândulas bucais segregam um fio que forma o casula e recebe o nome 
de seda. e Pl.: bichos-da-seda. + O bicho-da-seda é nativo da China. Foi 
domesticado há séculos, por seu valor comercial, e já não é encontrado 
nas selvas, À lagarta, que demora cerca de um mês para se desenvolver, 
alimenta-se de folhas de amora, Antes da retirada da seda, os insetos são 
mortos por imersão em água quente, Cada casulo chega a ter 900m de fio. 
bicho-de-pé s.ep.(0) Entomologia Pop. Pulga cuja fêmea penetra na 
pele do homem e dos animais, princ, no pé, depositando aqui seus ovos, 
provocando muita coceira. e Pl.: bichos-de-pê. e Usa-se, ainda, bicho- 
-do-pé. > blchento adj. (atacado pelo bicho-de-pé). 

bicho-feio adj. es.sc.(0) Pop. W Que ou pessoa que é intragável ou into- 
lerável; essa garota é bicho-feio! 4 adj. es.m.(0) 2. Que ou o que é inacei- 
tável ou intolerável, por ser ordinário, de péssima qualidade: esta nossa 
gasolina, assim como esta nossa justiça, é bicho-feio! e Pl.: bichos-feios. 
biicho-grilo s.cdd.(o/a) Gir. Pessoa sem domicílio nem profissão de- 
finida, remanescente dos hippies, ou inspirada neles, que vive por aqui 
e ali fazendo e vendendo bugigangas: sua namorada é um bicho-grilo!; 
o calçadão da praia está cheia de bichos-grilos, que vendem de tudo. 
e Pl; bichos-grilos. 

bicho-homem s.m.(0) Homem considerado como animal malfazejo: 
ninguém vive tranquilo aqui: o bicho-homem está portoda a parte. e P] E 
bichos-homens. +« Usa-se em referência ao ser humano desprezível não 
dado ao cumprimento ou à obediência de leis, normas, etc. Poa 
bi.cho.na s.f.(a) Chulo Homem efeminado que faz questão de exibir-se 
e ostentar-se tal qual é; veado ostensivo. 


bichon frisé 
bidirecional 


bi.chon fri.sé [fr] loc.s.m.(0) 1. Raça de pequenos cães (no máximo 
30cm de altura), de pelos brancos, finos e cerdosos, orelhas pendentes, 
bem guarnecidas de pelos e rabo curvo, caído no dorso, semelhantes aos 
poodles em aparência. / s.ep.(o) 2. Cão dessa raça. A ad). 3. Diz-se dessa 
raça ou desse cão. e Pronuncia-se bichon frizê. s O bichon frisé é um 
cão inteligente, afetuoso, forte e vivo, que gosta muito de crianças. Foi 
imortalizado em algumas pinturas de Goya. e 
bicho-papão s.m.(o) Entidade fantástica do imaginário popular com 
a qual se põe medo às crianças; cuca; ogro; papão. e Pl.: bichos-papões. 
bicho-pau s.ep.(0) Entomologia 1. Inseto de corpo semelhante a gra- 
veto, cabeça curta e antenas longas, que vive em plantas, alimentando- 
-se de folhas e brotos, mas sem causar danos às plantações; maria-seca; 
taquarinha. 2. Inseto saltador, que vive nas extremidades das folhas; 
maria-mole; maria-seca. e Pl.: bichos-paus. 
bicho-preguiça s.ep.(o) Zoologia V. preguiça. e Pl.: bichos-preguiça. 
bicicleta (bi) s.f.(a) 1. Veículo leve, de duas rodas, geralmente do mes- 
mo tamanho, alinhadas uma atrás da outra, impulsionado por pedais, 
baseado na propulsão humana para locomoção, com armação e raios 
metálicos, guidão e selim. 2. Redução de bicicleta ergométrica, equipa- 
mento de ginástica em que se associa o ato de pedalar com a ergometria. 
3. Exercício físico feito na bicicleta ergométrica: ela faz alongamento, 
bicicleta e musculação três vezes por semana. 4.Futebol Lance em que 
o jogador se atira ao ar e, de costas para o chão, chuta a bola para trás, 
por cima da própria cabeça, como se tivesse dado uma vigorosa pedala- 
da numa bicicleta. «> A bicicleta surgiu na Escócia, por volta de 1839, e 
era um veículo muito rudimentar, um verdadeiro trambolho de madeira, 
de rodas do mesmo tamanho, sem pneus, que só andava em linha reta, 
pesava 40kg e não tinha freios. Por volta de 1880, a roda da frente ficou 
maior e já era feita de metal. Cinco anos depois, surgiriam exemplares 
mais seguros, fabricados na Inglaterra. Em 1888, a bicicleta ganhou 
pneumáticos e, pouco tempo depois, pedais, freios (de pé e de mão) e gui- 
dão, deixando a impressão de que nunca mais ocorreria outro período tão 
rico em transformações. Hoje, porém, a cada ano surgem bicicletas mais 
leves, resistentes e velozes, com câmbio de cerca de trinta velocidades, 
amortecedores de fibra de carbono e até suspensão ativa. / É galicismo 
(bicyclette, do latim bis = duas vezes + o grego kúklos = círculo, roda). 
> bicicletada (ci) s.f. (passeio de bicicleta, organizado por ciclistas, para 
divulgar e defender a bicicleta como meio de transporte); bicicletaria 
(bi-cle) s.f. (oficina de bicicletas); bicicletário (ci) s.m. (local próprio para 
estacionamento de bicicletas); bicicleteiro (ci) s.m. (aquele que conserta 
bicicletas); bicicletista (ci) s.cdd. (pessoa que anda de bicicleta; ciclista). 
bicíclico adj. 1. Que tem dois ciclos ou que consiste em dois ciclos. 
2.Química Que contém dois anéis de átomos numa molécula. 
biciclosm.(o) Velocípede de duas rodas, de diâmetros desiguais, sendo 
a dianteira muito grande e a traseira muito pequena, precursor da bici- 
cleta. Do inglês ou do francês bicycle. 
bi.ci.pital (cì) adj. Relativo ou pertencente a bíceps. 
biclo.re.to (bi; ê) s.m.(0) Química Qualquer composto químico que tem 
dois átomos de. cloro combinados com outro elemento ou radical. e Var.: 
dicloreto (di; é). + 
bico s.m.(o) 1. Extremidade córnea da boca das aves: o bico do papa- 
gaio. 2.P.ext. Qualquer extremidade ou ponta: bico dos seios, do sapa- 
to, do pão, da pena da caneta, do bule, do frasco de cola. 3.Pop. Boca 
humana: bico calado! 4.Pop. Tarefa ocasional que dá um ganho extra; 
biscate; viração: fazer bico para poder sustentar a família. 5. Chupeta: a 
criança só dorme com o bico na boca. 6.Pop. Coisa muito fácil de fazer 
ou de superar: ganhar do Corinthians sempre foi bico para o Palmeiras. 
7. Futebol Chute com a ponta da chuteira: o gol foi de bico. 8. Redução 
de bico injetor; injetor (2). e Aum. irregular (1 e 2): bicanca, bicanço e 
bicarra (v. todos três), e V, biqueira. A Abrir o bico. 1. Falar: Ela ficou 
num canto sem abrir o bico. 2, Denunciar; delatar; dedurar; alcaguetar: 
Se você abrir o bico para minha mulher, vai ter! 3. Cansar (atleta): Os co- 
Tintianos abriram o bico no segundo tempo. / Bico de Bunsen. Pequeno 
queimador de gás usado em laboratório, formado por um tubo metáli- 
co vertical, ligado a uma fonte de gás, que produz chama muito quente. 
Aae ie a 4 Bico de gás. Pequeno tubo por onde sai o gás 
E Ee co de papagaio, Saliência ou excrescência óssea 
nai nan iaa exostose vertebral dolorosa, ~% Bico de 
iss esenho gue consiste em executar, 
priada e tinta nanquim, grande número de 
tivo de realçar os diferentes aspectos de 
etc. 2. Obra feita com o uso de 
Mamilo. / Bico injetor. 


com pena apro- 
pequenos traços, com o obje- 
um desenho, paisagem, figura, 
dessa técnica. 4 Bico do peito (ou dos selos). 
Fe A : Dispositivo usado para injetar combustível, sob 

torma de um ou mais jatos pulverizados e direcionados, no duto de ad- 
missão (nos motores à gasolina com injeção indireta), na câmara auxiliar 
(nos motores a diesel com injeção indireta) ou, ainda, diretamente na cå- 
mara de combustão; bico (8). / Molhar o bico. Beber. / Não ser para 
o bico de alguém. Não ser destinado a ele; não ser para o gozo dele (por 
julgar-se de nível ou condição inferior): Essa mulher não é para o meu 
bico. 4 Pegar no bico (da chaleira). Bajular. / Ser bom de bico. Ser 
muito sagaz ou astuto, por isso indigno de confiança. / Virar o bico ao 
prego. Mudar de assunto propositadamente. + Do latim beccus = bico 
> bicada s.f. (picada com o bico). 3 ; 
bico-de-papagaio s.m.(o) Botânica Poin 


stia: A 
e Pl.: bicos-de-papagaio. og folha-de-sañgue, 
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bico-doce s.m.(0) Pop. 1. Arte de seduzir ou de convencer; lábiavele. 
sempre teve bico-doce com as mulheres. # s.sc.(0) 2.Fig. Pessoa que tem. 
muita Jábia com outra do sexo oposto: todo malandro é um bico-doc 
toda meretriz é um bico-doce. e Pl.: bicos-doces. k 
bi.co.lor (bi; ô) adj. 1. De duas cores: carro bicolor; calças bicolores. 
2. Diz-se da máquina rotativa que imprime duas cores ao mesmo tempo, 
e V. monocolor. 
bi.co.lo.ri.do (co) adj. Colorido duas vezes: desenho bicolorido. 
bi.com.bus.tí.vel (com) adj. e s.m.(o) Que ou veículo que utiliza dois 
tipos de combustível, indiferentemente: o Brasil já fabrica veículos bi. 
combustíveis, a gás e à gasolina; você já tem um bicombustível? tg 
bi.côn.ca.vo adj. Côncavo dos dois lados: lente bicôncava. À 
bi.con.ju.ga.do (con) adj. Botânica Bigeminado. 3 
bi.con.ve.xo (bi; ks) adj. Convexo dos dois lados: lente biconvexa. nm 
bi.cor.ne adj. De dois cornos ou duas pontas; bicornuto: animal bicorne. 
bico.ta s.f. (a) Pop. Beijo com estalo; beijoca exagerada. > bicotar (bi) 
v.t.d. (dar bicota em). é Ki F 
bi.cro.mi.a (bì) s.f.(a) Artes Gráficas 1. Processo de impressão em cores 
que emprega duas matrizes com tintas de cores diferentes. 2. Estam 
obtida por esse processo. : pager 
bi.cu.da s.ep.(a) 1.Zoologia Cobra (Oxybelis aeneus), de cabeça afila- | à 
da, comum no Brasil. 2.Ictiologia Peixe teleósteo marinho (Sphyraena 
picudilla), comum em recifes de coral. pae y 
bi.cu.do adj. 1. Que tem bico grande: sapato bicudo. 2.Fig. Intrinc 
complicado: caso bicudo. 3.Fig. Difícil; duro: em tempos bicudos con 
os que estamos vivendo, ceticismo é uma necessidade. 4.Pop. Amuado 
trombudo: ficar bicudo por nada. # s.ep.(o) 5.Ornitologia Passarinho de 
gaiola, muito apreciador de sementes de capim, também conhecido no Sul 
por papa-capim. 6.Entomologia Inseto que ataca os botões florais do algo- 
doeiro. A Dois bicudos não se beijam. 1. Duas pessoas de mesmo ter 
ramento ou gênio nunca se entendem. 2. Dois teimosos nunca chegamaum | 
acordo ou consenso. e O mesmo que duro com duro não faz bom muro. 
bicu.i.ba (bì) s.f.(a) 1.Botânica Árvore de grande porte da família das mi- 
risticáceas (Myristica bicuhyba), cuja madeira é utilizada em vigas, moù- 
rões, ripas e marcenaria. 2. Essa madeira. 3. Fruto dessa árvore, de que 
extrai um óleo medicinal. 4. Esse óleo. e Var.: bicuíva e vicuíba. ++ Do tupi 
*imbilkw'iwa = árvore de fazer pó: mbokuw'i = fazer pó + iwa = árvore. + E 
bi.cultu.ra.lis.mo (bi-tã) s.m.(o) Presença de duas culturas distintas. 
num mesmo país ou região geográfica: o biculturalismo do Canadá. 3 
cultural (cul) adj. (1. rel. a duas culturas; 2. composto de duas culturas) 
bi.cús.pi.de adj. 1. Que tem ou termina em duas pontas ou cúspid 
como a lua crescente: folhas bicúspides; dente bicúspide. 2. Diz-se da, 
válvula mitral do coração. / s.m.(o) 3. Dente bicúspide: todo pré-mo 
lar é um bicúspide. x Do latim bicuspis, bicuspid-: bi- (dois) + cuspis, . 
cuspid- = ponta aguçada. Be 
BID s.m.(o) Sigla de Banco Interamericano de Desenvolvimento, insti- 
tuição internacional com sede em Washington, EUA, criada em 1959 pa 


prestar ajuda financeira aos países da América Latina e do Caribe. Tem: 
46 países-membros. e V. BIRD. Es 


e; 


wi 
bi.dê s.m.(o) Vaso sanitário, em forma de bacia oblonga, para higiene 
das regiões genitais, retais e perineais, princ. da mulher. e Var. pro: 
bidé. « É galicismo (bidet) que os puristas queriam substituído p! 
semicúpio. RANA 
bi.dei.ro s.m.(o) Vendedor de artigos baratos e ordinários. RS 
bidia.le.tal (bi-à) adj. 1. Relativo ou pertencente a dois dialetos de | 
uma língua: ambiente bidialetal; educação bidialetal. 2. Que fala dois 
dialetos de uma língua; bidialetalista: falante bidialetal; população bi 
dialetal. > bidialetalismo (di-lê) s.m. (1. fenômeno sociolinguístico que 
consiste na existência de dois dialetos num mesmo local ou numa mesmã 
região; 2. qualidade daquele que fala fluentemente dois dialetos de uma 
língua); bidlaletalista (di-lê) adj. (rel. ao bidialetalismo) e adj. € sedd 
(que ou pessoa que fala fluentemente dois dialetos de uma mesma línguê 
ou que é versado neles), É 
bi.di.gi.tal (di) adj. 1. Que tem dois dedos. 2. Que se faz com apenas dois 
dedos: toque bidigital médico, para palpação do útero. 3. Em que sè usa 
apenas dois dedos, geralmente o palegar e o indicador: uma das formas 
de preensão é a bidigital. +; end 
bidim s.m.(0) 1. Geotêxtil de excelente qualidade e resistência 

utilizado princ. em drenagem e reforço de solos, 2. Tecido que 48135 
passar a água, mas retém o sedimento, +% É marca registrada (Bidirp 
portanto nome próprio que se tornou comum, a exemplo de bombrio 
gilete, etc. $ do 
bidi.men.sl.o.nal (bi-men) adj. Diz-se do corpo que está representa f 
segundo sua altura e sua largura, mas não segundo sua profundids -di 
de duas dimensões: desenho bidimensional. à Espaço bidimenslon”, 
(mat.). Espaço plano; área, > bldimenslonalidade (bi-men-nã) sf. (uh N 
lidade ou estado do que é dimensional: a bidimensionalidade permiti mo 
desenvolvimento cartesiano da linguagem dos gráficos, que consti 
hoje moeda corrente em qualquer comunicação textual que prete 
apresentar e analisar dados de qualquer natureza). AETA 
bi.di.re.ci.o.nal (bì-re) adj. 1. Relativo a duas direções: o bloqueio P. 
licial era bidirecional, e não unidirecional. 2: Que funciona em dua eb 
reções: a cobrança bidirecional de pedágio. 3. Que se aplica a dois obi? 
vos: dicionário bidirecional inglês-português. rI 
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pido.gue sm.(o) Pop.BA Depressão do solo na qual se deposttn o cus- 
alho carveado pelas ARNAS dOS rios. i 
pidu adje sedd. (o ta) Gir, Pejorativo Que ou pesson que adivinha fas 
“imene As coisas ou sabe tudo; adivinhão: não é preciso ser bidu para 
ID que meu teme tra veneer o seu, 
bí duo sm.(o) Espaço de dois dias consecutivos: o biduo 21-22 de abril. 
, \ biênio. «+ Do latim biduum. : 
picb.do.ma.dá.rio (eb-do) adj. Que acontece ou se publica duns vezes 
cor semana: bissemanal: jornal biebdomadário; revista bicbdomadária; 
nios bichdomadarias. e Var.: bi-hobdomadário. 
piela sf(a) Mecânica Peça que num motor une o pistão, a que está ligada 
nor meio do pino de pistão, ao virabrequim, a qual, juntamente com a mani- 
vela deste, permite a conversão do movimento de vai e vem em movimento 
tativo. S À biela é um dos componentes mais solicitados do motor, É feila 
ge aço forjado ou de ferro-gusa, fabricada por fundição. 4 E galicismo (bielle), 
bielás.tico (bì) adj. Indústria Têxtil Diz-se do tecido que possui alta 
Jasticidade em ambos os sentidos, vertical e horizontal, devida à utili- 
do elastano; dbi-stretch. 
Bielorrús.sia (ò) sfi(a) Uma das 16 repúblicas autônomas da Rús- 
integrante da Comunidade dos Estados Independentes (CEI), de área 
km) equivalente à do Estado do Pará. Pop. (2010): 13 milhões. Cap.: 
tnsk. Hora local ou fuso horário: +5h, em relação ao horário de Brasília, 
2 A Brelorrussia foi conquistada pela Lituânia no séc. XIV e passou a per- 
er à Rússia somente em 1795. Declarou independência em janeiro de 
1287, E conhecida também como Rússia Branca. > blelorrusso (adj esm. 
bie.nal (bi) adj. 1. Que dura dois anos; bianual; bisanual: mandato bie- 
«e! 2. Que se realiza de dois em dois anos; bianual; bisanual: exposição 
l; balanços bienais. 3.Botânica Bianual (3). / s.f.(a) 4. Exposição 
mente cultural) que se realiza de dois em dois anos: a bienal de 


Bienal Internacional de São Paulo. Mostra de artes plásticas, rea- 
izada em São Paulo desde 1951. Criada por Francisco Matarazzo So- 
ho (1898-1977), teve o objetivo de quebrar o isolamento cultural em 


centros artísticos do mundo. 
biênio sm.(o) Espaço de dois anos consecutivos: o biênio 2006-2007, 
*Y.biduo. + Do latim biennium = espaço de dois anos: bi- = dois + annus 


zənn 


=ano + -io 


biergol (bi) s.m. (0) Química Propergol composto de dois ergóis, e Var.: 
diergol. e PL: biergóis. 

diestável (bì) adj. Eletrônica 1. Diz-se de circuito que possui dois es- 
tados estáveis de operação. 2. Diz-se do sistema físico que possui dois 
“Stados de equilíbrio estáveis. 

bifa SJ (a) Gir. Tabefe dado no rosto; tapa: levou uma bifa da namorada 
Pegue olhou para outra. 

TDA l (fà) adj. De duas faces, iguais e opostas: machado de mão bifacial. 
bifá.si.co adj. Eletricidade Que tem duas fases (duas entradas e duas 
irao difásico: interruptor bifásico; chave bifásica. ot isto 
ms dis 1. Fatia de carne bovina frita ou assada em frigideira, chapa 
de relha, 2.P.exi. Qualquer fatia semelhante: bife de frango, de peixe, 

“a. 3.Gir. Película cortada inadvertidamente, quando alguém faz a 
tum: a &s unhas. 4.Gir. Fala demasiado longa de uma só personagem, 
O bite Pa teatral. 4 Bife a cavalo. Bife superposto de ovos estrelados. 
dear um só ovo superposto se diz à Camões, em alusão à condição 
dE sad dy genial poeta português.) / Bife à milanesa. Bife que, antes 
be co 2 É passado no ovo batido e na farinha de rosca. ~ Bife a pé. 


ME Com 


Bite per + CS € batatas fritas. / Bife enrolado. Bife rolê. / Bifo rolê. 


sarda 


SHE bem fi j 

tile e 700, enrolado co -on e cenoura, ensopado em molho grosso; 
nroa m bac , 

nene, 2% rolê. 44 É anglicismo (beef = carne de vaca). > bifelra s.f. 
“e HO em Es ; 

bifen , QUe se passam bifes), 


+ ndi. na , RE ; 
“ido () do (bi) adj. 1, Separado em duas partes iguals; aberto ao meio 
base: epi, 4 Unha do boi é bifendida, 2.Botânica Bífido, alcançando a 
bifenijo (Vendida. 
fe lenze, hi) s.m.(0) Química Hidrocarboneto cancerígeno, CHi; 
“rico, pe no. * Var.: difenilo. 4 Bifenilo policlorado (PCB). Produto 
eim ç ar Cent à família dos contaminantes orgânicos persistentes, 
“Cl dem. nados por suas características químicas de estabilidade e di- 
D adaçã à r 
“a Oyy 2140. (O PCB faz parte dos doze contaminantes identificados 
pi toeiyg, p 4 Serem eliminados em escala mundial, devido a seus efel- 
E rO q Di € € ao mejo ambiente,) í 
big er A IZ-se da planta que frutífica duas vezes por ano. wa Do 

fe duas vezes + -ferus (de ferre = trazer). 


a e 
u J]. 1, Compos > dois : bifilar. 2. Que requer ou 
fis ty 0 de dois fio posto de dois fios: cabo bif 


(ks) ado 
Pas: cano bue se dobra em duas direções; que tem-duas dobras 


se encontrava o Brasil e estabelecer intercâmbios com os principais 


bi.flo.ro adj. Botânica Quo tem duns floren, e Var.: biflor (ô) e biflora- 
do (bì), | 
bi.fo.cal (D) adj, 1 Que tem dols focos diferentes, um Inferior, para visão 
próxima, outro superior, para visão n distância: Lente bifocal, M am pl.(08) 
2. Oculos bifocals; os bifocada são um grande avanço da óptica! 
bi.fo.lla.do (fo) adj. Botânica Que tem duns folhas; bifólio. e Não né 
confunde com bifoliolado, ! 

bi.fó.lio adj, Botânica Bifolindo; 

biifo.ll.o.la.do (bl-l1) adj. Botânica Que tem dois folíolos, e NÃO se con- 
funde com bifoltado, 

bi.formo adj, 1. De duas formas: objeto biforme, 2.P.ext, Que tem duas 
opiniões distintas e simultâneas: políticos biformes, 3.Gramáttca Diz-se do 
adjetivo que tem duas formas diversas para representar masculino e femi- 
nino (p.ex feio), em contraposição no adjetivo uniforme, de uma só forma 
para os dols gôncros (p. ex. triste) wu Do latim biformis = de forma dupla, 
bi.fron.tal, linha, Linha média da face ou fronte, que a divide em duas 
partes, geralmente desiguais, princ, na expressão do olhar, 

bi.fron.to adj. 1. De duas caras, faces ou frontes: Jano era bifronte; edifício 
bifronte, 2.Fig. De duas caras; falso; traiçoeiro, 4% Do latim bifrôns, bifront- 
= de duas caras. > blfrontismo (bì) sn. (qualidade ou condição de bifronte). 
bi.fur.car (bl) v.t.d, 1. Abrir em dois ramos, caminhos ou vias; bipartir; 
separar: um morro bifurca a estrada naquele ponto. M v.p. 2. Separar-se; 
bipartir-se: a estrada se bifurca ali. > bifurcação (fùr) s.f. ou bifurca- 
monto (lùr) s.m. (separação em duas direções); bifurcado (bì) adj. (divi- 
dido ou separado ao meio ou em duas partes). 

big lingl.] adj. 1. Grande (antes do subst.): o Airbus 380 é um big avião. 
2. Extraordinário; sensacional (antes do subst.): foi um big filme. o Pro- 
nuncia-se bigue, : 
bi.ga s.f.(a) Carro comum na antiga Roma, quase sempre de duas rodas 
e puxado por dois cavalos. 4 Do latim biga. 

bí.ga.mo adj. c sim.(0) Que ou aquele que tem dois cônjuges ao mesmo 
tempo. xw Do grego dígamos = que casa com duas mulheres, pelo latim 
bigamus = bígamo. > bigamia (bi) s.f. (estado ou crime de uma pessoa 
bígama); bigamizar (gå) v.i. (cometer bigamia ou tornar-se bígamo). 
big band [ingl.) loc.s.f.(a) Orquestra especializada em arranjos de 
swing e de jazz caracterizada pela improvisação de solistas, que se 
apresentava geralmente em bailes dançantes, comum nas décadas de 
1930, 1940 e 1950 nos Estados Unidos. e Pl.: big bands. e Pronuncia-se 
big bénd. wk As mais famosas big bands de todos os tempos foram as 
de Glenn Miller, Benny Goodman, Tommy Dorsey, Jimmy Dorsey, 
Artie Shaw, Duke Ellington, Count Basie, Les Elgart, Les Brown, Harry 
James, Stan Kenton, Gene Krupa e Woody Herman. 

big bang lingl.] loc.s.m.(o) V. bigue-bangue. 

bi.gê.meo adj. Botânica Que cresce com outro; bigêmino. > blgemia 
(bi) s.f. (qualidade ou condição de bigêmeo). 
bige.mi.na.do (ge) adj. 1.Botânica Diz-se das folhas que têm um pecíolo 
comum, dividido em outros dois secundários; biconjugado. 2.Arquitetura 
Diz-se da arcada ou do vão dividido em quatro partes iguais por mainéis. 
bige.mi.ni.a (ge) s./.(a) Bigeminismo. > bigômino adj. (bigêmeo). 
bige.mi.nis.mo (ge) s.m.(o0) 1.Botânica Qualidade de bigêmeo. 2.Me- 
dicina Pulso irregular, caracterizado por duas batidas rápidas, seguidas 
de uma longa pausa. e O mesmo que bigeminia. 

bigê.ne.re adj. 1.Botânica Diz-se do híbrido resultante do cruzamento 
entre plantas de gêneros diferentes. 2. Que tem as características de dois 
gêneros diferentes. 

big.foot lingl.) s.m.(o) Picape gigante, cujas rodas têm a altura de um 
homem. e Pl.: bigfeet (diz-se big-fit). e Pronuncia-se big-fut, 
biglas./.(a) Sigla formada com as duas primeiras letras de cada palavra 
de uma locução, 

bi.glan.du.lar (glan) adj. Que tem duas glândulas. e Var.: blglandu- 
loso (glan; ô). 

bi,gle s.m. (o0) V, beagle. 

big.nô.nia s./.(a) Botânica Planta ornamental, nativa do Sudeste dos 
Estados Unidos, da família das bignoniáceas, de belas flores alaranjadas. 
wu Deriva de nome próprio: Jean Paul Bignon (1672?-1743), bibliotecário 
de Luís XIV. i 

big.no.ni.á.cea (no) s.f.(a) Botânica Espécime das bignoniáceas, ľa- 
mília de plantas arbóreas e trepadeiras, representada prine. pelos ipês. 
> bignonláceo (no) adj, (rel, ou pert, a essa família), 

bi.go.de s.m.(0) Parte da barba que cresce sobre o lábio superior, e Aum.: 
bigodeira (bi; ò s.f. ou bigodão (bì; Ò) s.m. e Dim.: bigodinho (bì; ò). 
A Bigodo zapata, Bigode basto, cujas pontas são caídas em forma de pin- 
ça, como o que usava o líder revolucionário mexicano, #*« Os bons escrito- 
res portugueses e brasileiros, antigos e contemporâneos, usaram e usam 
a palavra sempre no plural (os bigodes), assim como fazemos com óculos, 
cócegas, ete, porque são realmente dois; um debaixo de cada narina. Ma- 
chado de Assis escreveu em Quincas Borba, p, 293: Quando apareciam as 
barbas e o par de bigodes longos, dizia-se logo que era o Rubião. Após a efetiva- 
ção do Sr. José Sarney como presidente da República, estampou em letras 
garrafnis um de nossos jornais: Com Sarney, os bigodes no poder, 
bi.go.de.ar (go) v.t.d. 1, Pregar uma peça em; lograr; tungar: bigodear 
um colega. 2. Cuçonr com; escarnecer de; gozar de: bigodear um torcedor 
apaixonado, e Conjuga-se por atear, -> blgodolro (bì) adj. e sm. (que ou 
aquele que bigodeia). 


bigodinho 
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bi.go.di.nho (bì; ò) s.m.(o) 1. Bigode pequeno. 2. Forde de bigode. 
3. Homem que usa bigodinho. X s.ep. (0) 4.Ornitologia Pássaro brasileiro 
(Sporophila lineola), também conhecido como bigode e coleiro. 
bi.gor.na s.f.(a) 1. Peça de ferro sobre a qual se malham e amoldam 
metais. 2. Anatomia Segundo ossículo do aparelho auditivo. A Antes ma- 
lho que bigorna. É preferível bater a apanhar ou vencer a ser vencido. 
/ Estar entre a bigorna e o martelo. Estar entre a cruz e a caldeirinha, 
entre dois grandes perigos. $+ V. incudiforme. / Do latim *bicornia = de 
dois cornos, neutro pl. de bicornis = que tem dois cornos. 

bi.gor.rilha (bi) s.sc.(0) Pessoa vil, sórdida, de mau-caráter, biltre. 
e Var.: bigorrilhas (o bigorrilhas). 

bi.gor-.ri.lho (bi) s.m.(o) 1.Pop. Político que sempre está do lado do go- 
verno, da situação. 2.Gir. Letreiro luminoso com a palavra TÁXI, insta- 
lado na capota dos carros de aluguel. 

bigo.ta s.f.(a) Náutica Moitão chato, ES a de roldana, com um 
furo pelo qual passa o colhedor da vela. ++ É italianismo (bigotta). 
bi.go.tis.mo (bi) s.m.(o) 1. Prática ou conduta daquele que é extrema- 
mente parcial com os de sua raça, grupo, crença, opinião, etc., e extre- 
mamente intolerante com os outros. 2.P.ext. Preconceito exagerado; 
intolerância extremada. + É galicismo (bigotisme = beatice, carolice). 
> bigotista (bi) adj. e s.cdd. (que ou pessoa que se caracteriza pelo bi- 
gotismo). 

bi.guá s.ep.(o) Ornitologia Ave palmípede marinha de plumagem ne- 
gra, pescoço longo, bico recurvado e patas palmeadas, semelhante a um 
pelicano, que ocorre nos grandes rios e costa da América tropical; corvo- 
-marinho; cormorão. ++ Do tupi mbi'gwa = pé redondo. ' 
bi.gua.tin.ga (bì) s.ep.(a) Ornitologia Arará (1). «4 Do tupi mbi'gwa 
= biguá + tinga = branco. ' 
bigue-bangue s.m.(o) Astronomia Grande expansão cósmica que 
marcou a origem do universo, de acordo com a teoria do mesmo nome. 
4 Teoria do bigue-bangue. Teoria cosmológica segundo a qual o uni- 
verso teve origem numa expansão súbita, há cerca de 13,7 bilhões de 
anos, e continua a sua expansão, até chegar o momento de se contrair 
e se comprimir num único ponto infinitamente quente e denso: é o Big 
Crunch, o contrário do bigue-bangue. e Pl.: bigue-bangues. 

bigu.me adj. Bigúmeo. ` 
bi.gú.meo adj. Que tem dois gumes; bigume: faca bigúmea; lâmina 
bigúmea. ; 
bije.cão (bi) s f.(a) Matemática Correspondência biunívoca de um con- 
junto sobre outro; função bijetora. A Função bijetora. Bijeção. 
bijus.m.(0)1.V. beiju. 2. Redução de bijuteria. 3. Qualquer coisa bonita 
e delicada, geralmente pequena, de acabamento apurado; teteia: seu es- 
túdio é um biju. 4.Fig. Moça bonita, encantadora e delicada; teteia; chu- 
chu: sua namorada é um biju. ++ Nas acepções 3 e 4, costuma ser usada no 
diminutivo. e É galicismo (bijou = joia), nas acepções 3 e 4. 

bijuteria (ji) sf.(a) 1. Objeto de adorno, pequeno e delicado, traba- 
lhado com certo primor, mas sem material nobre; enfeite ou adorno ba- 
rato; falsa joia; quinquilharia. 2. Ramo da ourivesaria que trabalha com 
esses objetos. É galicismo (bijouterie). 
bike [ingl] s.f.(a) Bicicleta de última geração, dotada de câmbio de ve- 
locidade com muitas marchas. e Pl.: bikes. e Pronuncia-se báik. > biker 
s.cdd. (ciclista); bike way loc.s.f. (faixa na pista exclusiva de ciclistas); 
biking s.m. (ato de andar de bicicleta), que se pronunciam, respectiva- 
mente: báikár, báik ui e báikin. 

bila s.f.{a) Pop.NE Bolinha de vidro; bolinha de gude. 
bila.bia.do (lå) adj. Que tem dois lábios: órgão bilabiado. 
bila.bial (là) adj. 1. Relativo a ambos os lábios. 2.Fonologia Diz-se da 
consoante formada pela concorrência dos lábios (são apenas três: p, b, m). 
> bilabialidade (bi-à) s.f. (qualidade do que é bilabial). 

Bilac, Olavo (1265-1912). Poeta carioca, nascido Olavo Braz Martins 
dos Guimarães Bilac. Figura essencial do parnasianismo brasileiro, que 
pregava a objetividade, a repressão das emoções e a impassibilidade ante 
qualquer tema, foi um dos mais consagrados poetas de todos os tempos. 
Frequentou as faculdades de Medicina (do Rio) e de Direito (de São Paulo), 
mas não chegou a se formar em nenhuma: deixou a primeira no quarto 
ano e a segunda ainda no primeiro ano. Solteiro convicto, dedicou-se ao 
jornalismo político e, no exercício da profissão, participou de várias cam- 
panhas, como a obrigatoriedade do serviço militar obrigatório (acreditava 
ser esta uma forma de combater o analfabetismo), a abolição da escrava- 
tura, a implantação da educação física nas escolas, etc. Depois se tornou 
funcionário público, aposentando-se como inspetor escolar, Republicano 
e nacionalista, escreveu (1889) a letra do Hino à Bandeira, cuja música é 
do maestro Francisco Braga. Mais tarde, por fazer oposição no governo de 
Floriano Peixoto, a quem dedicou boas poesias satíricas, foi preso e exi- 
lado em Ouro Preto (MG). Membro fundador da Academia Brasileira de 
Letras, foi eleito em 1913 o primeiro Príncipe dos Poetas Brasileiros. É o 
patrono do escotismo no Brasil. Sua obra se caracteriza ora pelo lirismo, 
ora pelo profundo senso filosófico (em torno da angústia da morte e do 
destino do homem), ora pelo exaltado sensualismo; sua concepção de vida 
é francamente epicurista, Orador primoroso e notável conferencista, Bilac 
foi consagrado pela crítica e admirado pelo povo. Seu primeiro livro, Poe- 
sias (1888), que contém os poemas Panópilas, Via Láctea e Sarças de Fogo, 
foi impresso em Portugal e já o consagrou, aos 23 anos de idade. Na obra 
já se veem as qualidades que caracterizam sua obra mais madura: a per- 
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feição formal, acompanhada de uma grande sensualidade. O poema épico 
Caçador de esmeraldas celebra os feitos, a desilusão c a morte de Fernão 


Dias Pais. Produziu também contos, crônicas c obras didáticas, entre as 
quais Crônicas e novelas (1894), texto em prosa; Conferências literárias 


(1906); Tratado de versificação (1910, em colaboração com Guimarães Pas- 


sos). Tarde (1919), publicação póstuma, é uma obra reflexiva e nostálgica. E É 


Bilac é considerado um dos maiores sonetistas da língua portuguesa 
Camões, Antero de Quental e Bocage. > bilaquiano (là) adj. e s.m. 
bila.mi.na.do (lã) adj. Que tem duas lâminas. e Var.: bllaminoso (lä; o). 
bila.te.ral (là) adj. 1. De dois lados: casco bilateral. 2. Que implica 
obrigações ou responsabilidades para as duas partes envolvidas; que afe- 
ta as duas partes: todo contrato é bilateral. 3. Que aparece ou existe dos 
dois lados: perda bilateral de audição. 4. Que envolve duas facções: ne- 
gociações bilaterais. 5. Localizado em lados opostos de um eixo, A Sime- 
tria bilateral. Simetria dos órgãos pares (olhos, rins, ovários, etc.), ou de 
um organismo cujas metades, direita e esquerda, são imagens idênticas 
de cada uma delas, ou no qual uma seção longitudinal média divide o or- 
ganismo em metades ou partes equivalentes, direita e esquerda; bilatera- 
lismo. > bilateralidade (là-rà) s.f. (qualidade ou condição de bilateral). 
bila.te.ra.lis.mo (bi-te) s.m.(0) 1. Prática de acordos especiais de co- 
mércio e de pagamentos, assinados entre dois países. 2. Anatomia Sime- 
tria bilateral. * 
bi.lau s.m.(0) Pop. Pênis, princ. de criança; passarinho. i 
bil.bo.quê (bil) s.m.(o) Brinquedo infantil formado de uma bola de ma-, 
deira com um orifício, presa por um cordel a um bastonete pontudo, onde 
ela deve encaixar-se. w% É galicismo (bilboquet). E” 
bile s.f.(a) V. bílis. e V. cologênico. + 
bilhas.f.(a) Moringa. tati 
bilhão num. e s.m.(o) Mil milhões (1.000.000.000). e Var.: bilião. 
+x Forma-se do pref. bi- (dois, duas vezes) e da terminação de milhão, ou 
do francês billion. / Em alguns países (Alemanha, Inglaterra e Portu- 


gal, entre outros) se toma por um milhão de milhões (1.000.000.000.000). Sê 


! Como nome coletivo que é, não exige o verbo no plural: Um bilhão de pes- 


soas vive na China. O bilhão de pessoas que vive na China. M V. milhão.. 4 e 


bilhar s.m.(0) 1. Jogo com três bolas de marfim (uma vermelha e duas bran- 
cas), impelidas com um taco sobre uma mesa retangular, forrada de feltro 
verde. 2. Mesa ou casa onde se pratica esse jogo. + Não se confunde (1) com 
snooker. M V. sinuca (1). / É galicismo (billard = taco de impelir bolas; bilhar), 
bi.lhar.dá.rio (bì) adj. e s.m.(o) Pop. Que ou aquele que é muito rico: 
ninguém fica bilhardário vendendo chiclete na rua. RR | 
bilhár.zia s.f.(a) Medicina Esquistossomo. «% Deriva de nome pró- 
prio: Theodor Maximilian Bilharz (1825-1862), médico alemão desco-. 
bridor do esquistossomo. > bilharziose (lhãr) s.f. (esquistossomose), de 
var. bilharziase. : i RR 
bi.lhe.te (ê) s.m.(o) 1. Carta breve e informal: ela me deixou apenas, 
um bilhete. 2. Impresso de casa de espetáculo: comprar o bilhete com 
antecedência. 3. Passagem: bilhete de avião, de metrô. 4. Papel que traz, 
impresso um dos números que vão ser tirados à sorte em loteria: perder, 
o bilhete premiado. A Bilhete branco. Bilhete sem prêmio, da loteria. 
4 Bilhete de loteria. Papel que tem impresso um dos números que serão, 
sorteados oficialmente, geralmente dividido em 24 frações, que dá a seu 
portador o direito de receber o prêmio integral ou fracionado, se for esse 
o número sorteado. «% É galicismo (billet). > bilhetada (bì) s.f. (grande 
quantidade de bilhetes); bilheteiro (bi) s.m. (vendedor de bilhetes). 
bilhete-azul s.m.(o) Dispensa de emprego ou serviço; demissão: fal- 
tou ao emprego três dias seguidos e recebeu bilhete-azul. e Pl.: bilhetes- 
-azuis. e Não se confunde com bilhete azul (bilhete de cor azul). 5 
bi.lhe.te.ri.a (lhe) s.f. (a) 1. Lugar onde se vendem bilhetes ou ingressos: 
as bilheterias do estádio ainda não foram abertas. 2.Fig. Assistência; 
público: o filme deu boa bilheteria. RAR 
bi.lhos.tre s.cdd.(o/a) 1.Pejorativo Qualquer pessoa estrangeira: 
2. Pessoa vil, desprezível; patife; vigarista; tratante; biltre. Y 
bi.li.ar (bì) adj. V. bílis. i 7 
bi.lim.bi (bì) s.m.(0) Botânica 1. Árvore oxalidácea (Averrhoa bilimbi), nº” 
tiva da Ásia tropical, de frutos comestíveis e madeira avermelhada, usada em 
marcenaria. 2. Essa madeira. 3. Esse fruto. + Do malaio bevlimbing. 
bi.li.na s.f.(a) Canto épico da Rússia medieval. + Do russo bylina. 
bi liine.ar (lì) adj. 1. Relativo ou pertencente a duas linhas: coordena: 
das bilineares. 2.Matemática Linear em relação a cada uma das be 
variáveis ou funções: funções bilineares; equações bilineares. ue; 
bi.lín.gue (güe) adj. 1. Que tem ou que fala duas línguas; país biling a 
secretária bilingue, 2. Escrito ou falado em duas línguas: livro bilin 
discurso bilingue. w« Do latim bilinguis = que tem duas línguas. 2 g 
guismo (bi; güfs) s.m. (prática de duas línguas por um indivíduo ou Figi 
uma coletividade). 


os um 
billo.ná.rio (bì) adj. e s.m.(0) Que ou aquele que tem ao ne mo 
bilhão de renais, de dólares, de francos, cte. 4 Biliardário é o QUÊ pgto 


muitos bilhões. demot 
bi.li.o.né.si.mo (bl) adj. e s.m.(0) 1. Que ou o que ocupa, numa iliné. ; 
sequência, a posição do número 1 bilhão: cerimônia de entrega do la, pôr 
simo litro de leite às populações carentes; eu era o bilionésimo da fila. mo 


sem, 
isso desisti, 2. Que ou o que corresponde a cada uma das partes igun g 


que pode ser dividido 1 bilhão; e Em verdade, trata-se de um numera 


! tivo 
nal (1) ou fracionário (2) exercendo as funções de adjetivo e de substan F 


entre 
18 
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bi lirru.bi.na (lì) s.f.(a) Bioquímica Pigmento alaranjado, C33HsN4105, 
contrado na bile dos carnívoros. “x A bilirrubina, que existe normal- 
en te no sangue dos vertebrados, resulta essencialmente da degradação 
Te glóbulos vermelhos. Durante a travessia pelos vasos sanguíneos do 
al a bilirrubina é captada pelas células desse órgão e segregada com 
bilis para O intestino. A icterícia é a manifestação clínica de aumento, 
a sangue, da bilirrubina. A cor das fezes é, em parte, devida à presença 
e produtos de degradação da bilirrubina. 
pilis s.f.(a) Bioquímica Líquido amargo, de cor amarela esverdeada, se- 
cretado pelo fígado e lançado no sistema digestivo, para auxiliar a digestão 
das gorduras, fel. e Var.: bile (melhor forma, porém, pouco vulgar). A Áci- 
dos biliares. Ácidos complexos, que ocorrem como sais na bile e são im- 
portantes na digestão das gorduras, no intestino. 4 Cálculo biliar. Pedra 
formada de pigmentos biliares esais de cálcio. % Cirrose biliar. Inflamação 
progressiva do fígado, caracterizada por obstrução do ducto biliar. / Duto 
(ou Via) biliar. Duto através do qual a bílis passa do fígado para o duodeno. 
z Pigmentos biliares. Substâncias complexas e coloridas, encontradas na 
bile. responsáveis pela cor característica das fezes (marrom). / Sais bilia- 
res. Sais alcalinos da bile, necessários para a emulsificação das gorduras. 
4 Sistema biliar. Conjunto de órgãos e ductos que participam da secreção, 
armazenamento e liberação da bílis no duodeno. + A bílis, fluido secretado 
selo figado, contém sais derivados do colesterol. Estocada e concentrada na 
vesicula biliar e depois liberada no duodeno, a bílis emulsifica as gorduras e 
auxilia na absorção de vitaminas solúveis em gordura (A, D, E e K). Outros 
constituintes da bílis são produtos residuais. Sua importância como suco 
digestivo é devida a sua ação emulsificante, que facilita a digestão das gor- 
guras nos intestinos. Além disso, a bílis estimula a peristalse. Cerca de 800 a 
1000mL a cada 24h são secretados num adulto normal. Qualquer interferên- 
cia no fluxo da bílis resulta na presença de gordura inabsorvida nas fezes e 
na icterícia. / Do latim bilis. > biliar (bi) ou biliário (bi) adj. (rel. à bílis ou 
que a produz: vesícula biliar; secreção biliar). rod 
bilite.ral (lì) adj. Formado ou composto de duas letras; bilítero: sigla 
biliteral. > biliteralidade (li-rã) s.f. (qualidade ou condição de bilateral). 
bilite.ro adj. Biliteral. a 
biliú.ria (bi) s.f.(a) Medicina Presença de bílis na urina. e Var. pros.: 
biliuria (1). ; 
biliverdi.na (lì) s.f.(a) Bioquímica Pigmento verde, Ca3H34N406, pre- 
sente na bile e às vezes formado pela oxidação da bilirrubina: fezes diar- 
reicas esverdeadas indicam intensa fermentação, ou seja, que a bilirru- 
bina orida-se em biliverdina. : 
billboard [ingl] s.m.(0) 1. Painel; outdoor. 2. Mensagem publicitária 
contida nesse painel. 3. Referência direta e ligeira a um patrocinador, 
zum programa de televisão; chancela (5). e Pronuncia-se bílbord. . .. 
Billings s.f.(a) Represa situada nas proximidades da cidade de São Pau- 
lo. destinada a ser uma das que abastecem a população. e Pronuncia-se 
“ins. * O nome da represa é uma homenagem ao engenheiro-eletricista 
“rte-americano Asa White Kenney Billings (1876-1949), que esteve no 
yasil de 1922 a 1949, na fase expansionista da Light, de que era alto 
“acionário, em São Paulo. Foi ele que projetou e executou as obras de 
~uoatão, então a maior hidrelétrica do país, o que possibilitou o desen- 
> vimento do parque industrial de São Paulo. No período que esteve no 
ole anos), Billings quintuplicou o potencial energético de São Pau- 
na o do Rio de Janeiro. 
peça (bi) adj. Que tem dois lobos: folha bilobada. ET 
eiry u.lar (lo) adj. Que tem dois lóbulos: o hipocampo é uma pequena 
ilo ura bilobular alojada profundamente no centro do cérebro. 
ma Cação (lo) s.f.(a) Faculdade ou fato milagroso ou sobrenatural de 
pessoa estar em dois lugares ao mesmo tempo: ele tem o dom da 


bile na ar 
ta: 
a ças 


do 


bilon pa Pingolim. 
ws + O adj. e sm.(0) 1. Que ou espertalhão que age como £e fosse ho- 
k vida po ganar os incautos ou ingênuos; sabichão; velhaco: os bilontras 
Vi ayel Plica. 2, Conquistador reles. 3. Frequentador de bordéis. 4. Que 
top tle que chora por interesse, para conseguir alguma coisa, > bllon- 
Pode cuita Ef. (1, ato ou comportamento de bilontra: essa bilontragem lhe 
bilro , 7 caro; 2. bando de bilontras); bllontrar v.i. (agir como bilontra). 
Tendas q (O) 1, Peça metálica ou de madeira com a qual se tecem a8 
o qual Epis almofada. 2. Cada uma dessas rendas. 3. Peça do bilboquê 
“ixinho é Venta a bola. 4, Pop.PE Cacete curto e grosso: 5.Fig. Homem 
feirg ef dá “lmofadinha. > bilrar v.i. (produzir rendas com bilros); bll- 
bility -mulher que faz ou vende rendas). 
omem vil, sórdido, indecente; birbante; bigorrilha(s), 
du; sy É galicismo (bélitre ou blitre = mendigo; pda Tap 
> hos Jap; (0) Onomatopeia que representa o afago que se taz € 
pe não DIOS de echo ae [iai pisa lhes provocar riso, que, muitas 
forja «NO dio de espasmo, e Var,: bllo-bilo, » PL: bilu-bilus. r 
à Espécie po De duas mãos: o homem é um animal bímano. M fim f 
País pp "8 adj Sa os homens; a humanidade.” . a dg 
mare” Banhado por dois mares ou oceanos: a Colômbia é um 


bilirrubina 
bingo 


bi.mar.gi.na.do (mar) adj. Botânica Que tem duas margens. 

bim.ba s.f.(a) Chulo 1. Parte interna e superior da coxa, princ. femini- 
na. 2. Pênis de criança ou pouco desenvolvido; bingolim. 

bim.ba.da s.f.(a) Chulo Relação sexual; coito; transada. > bimbar v.i. 
(praticar o ato sexual; transar), 

bim.ba.lhar (bim) v.i. 1. Repicar (sino ou sinos). / s.m.(0) 2. Ato de 
bimbalhar: o bimbalhar dos sinos. 4 É onomatopeia. > bimbalhada 
(bim) s.f. (toque simultâneo de muitos sinos). 

bim.bar.ra s..(a) 1. Grande alavanca de madeira, destinada a imprimir 
movimento a algum objeto. 2. Aparelho composto de uma viga longa e um 
balde, para tirar água de poços. 

bi.mem.bre adj. Que tem dois membros. 

bi.men.sal (bi) adj. Que acontece ou se publica duas vezes por mês; 
quinzenal: pagamento bimensal; revista bimensal. e V. blobdomadá- 
rio. e Não se confunde com bimestral. 

bi.mes.tral (bi) adj. Que aparece, acontece ou se publica de doís em dois 
meses ou por bimestre: reajuste bimestral de salário; publicação bimes- 
tral; notas bimestrais. e Não se confunde com bimensal. ' 
bi.mes.tre s.m.(o) Período de dois meses consecutivos: o bimestre 
março/abril. á 

bi.me.tal (bi) s.m.(o) Material feito pela ligação de duas chapas ou lå- 
minas de diferentes metais, cada qual tendo um coeficiente distinto de 
expansão térmica. A 
bi.me.tá.li.co (bì) adj. 1. Composto ou formado por dois tipos de metais: 
lâmina bimetálica. 2. Relativo aos princípios do bimetalismo ou baseado 
neles. 3. Relativo a um bimetal. / s.m.(o) 4. Componente formado por 
duas lâminas sobrepostas, ligadas entre si. 

bi.me.ta.lis.mo (me) s.m.(o) 1. Uso de dois metais (ouro e prata), com 
valor fixo, como padrão monetário. 2. Doutrina ou política que advoga 
esse padrão. > bimetalista (me) adj. (rel. a bimetalismo) e adj. e s.cdd. 
[que ou pessoa que é partidária do bimetalismo (2). 

bi.mo.le.cu.lar (bi-le) adj. Química 1. Relativo a duas moléculas. 2. Com- 
posto de duas moléculas. 3. Que tem a espessura de duas moléculas. 
bi.mo.tor (bi; ôr) adj. e s.m.(o) Que ou aeronave que tem dois motores: 
avião bimotor; um bimotor importado. 

BINA ou bina s.m.(o) Dispositivo eletroeletrônico que se instala junto 
ao aparelho telefônico, destinado a registrar no visor do digital o nú- 
mero de onde parte a ligação recebida; identificador de chamada telefô- 
nica. «4 É pseudossigla de B identifica A, ou seja, o chamado identifica 
o chamante. / O bina foi inventado em 1977 pelo brasileiro Nélio José 
Nicolai (1941- ), ex-técnico da Telebrás, que batizou o seu invento de B 
identifica o número de A, ou seja, bina. Em 1988, os norte-americanos 
apresentaram ao mundo a mesma máquina e lhe chamaram caller, sem 
fazer menção ao inventor brasileiro. 

bi.nac.ci.o.nal (nã) adj. 1. De duas nações: usina hidrelétrica binacional. 
2. Feito por duas nações: acordo binacional.  sf.(a) 3. Empresa 


bi.nar v.t.d. 1. Juntar a dois ou mais fios (o fio torcido), em sericicultu- 
ra. / v.i. 2. Dizer (o sacerdote) duas missas num mesmo dia. > binação 
(bi) s.f. ou binágio s.m: (celebração de duas missas num mesmo dia pelo 
mesmo sacerdote); binagem s.f. [operação de binar (1)]. 

bi.ná.rio adj. Que tem duas unidades, duas partes, dois elementos ou 
dois tempos: o gênero, em português, constitui um sistema binário; rela- 
ção algébrica binária. A Ácido binário. Ácido que contém hidrogênio e 
qualquer outro elemento. / Código binário. Sistema de numeração que 
utiliza dois caracteres básicos: o 0 (zero) e o 1 (um). / Compasso biná- 
rio (mús.). O que tem dois tempos iguais. / Composto binário (quím.). 
Composto formado de dois elementos, como o cloreto de sódio e o bro- 
meto de metila. / Dígito binário. Cada um dos dígitos, 0 ou 1, quando 
usados no sistema numérico binário. / Estrela binária. Sistema estelar 
composto de duas estrelas que têm uma órbita comum e são ligadas gra- 
vitacionalmente entre si, a ponto de parecerem formar um único corpo, 
vistas a olho nu ou por meio de telescópio; estrela dupla. / Gás binário. 
Gás tóxico, composto de dois ingredientes, nenhum dos quais, por si, tó- 
xico. 4 Numeração binária (mat.). Aquela que tem por base o número 
dois e não tem mais que dois algarismos, o zero e a unidade. 4 Número 
binário. Aquele que é escrito no sistema binário; número composto de 
dois algarismos. / Operação binária. Operação (como a adição, p. ex.) 
aplicada a dois elementos de um conjunto, para produzir um terceiro ele- 
mento do conjunto. / Sistema binário (ou Sistema numérico binário). 
Método de representação numérica em que se usam apenas os dígitos 0 e 
1, sendo as unidades sucessivas potências de 2. 

bi.na.ris.mo (bì) s.m.(o) Linguística Teoria linguística de Jakobson, 
segundo a qual todas as estruturas linguísticas se reduzem ao tipo de 
oposição polar. > binarista (bl) adj. (rel. ao binarismo) e adj. es.cdd. (que 
ou pessoa que é especialista ou versada em binarismo). 

bl.nérveo adj. Botânica Diz-se da folha que tem dois nervos ou duas 
nervuras; binervado; binerval. > binervado (bi) ou binerval (bi) adj. 
(binérveo). 

bin.go s.m.(0) 1. Jogo de azar em que cada jogador participa com uma 
ou mais cartelas de diferentes números, nas quais se vai pondo um mar- 
cador qualquer à medida que os respectivos números vão sendo sorte 
dos e anunciados pelo chamador. 2. Lugar ou prédio onde funciona i 
jogo: nesta rua há dois bingos. M interj. 3. Expressa ocorrência súbita 


bingolim 
biodeterminismo 


Comi x ; a forma atual, teve origem em 1880 e guarda 
N A dlali£oa do séc. XVII. Tem sido usado ultimamente 
ras Em para angariar pages a e clubes esportivos, entidades 

idade, etc. / E anglicismo . Ê Vit ço a rd 

Ep (bin) s.m.(0) Pop. Pênis de criança; bimba; pipi; bibi; nora 
(2). e Var.: pingolim (pin). sia 
bi.no.cu.la.do (no) adj. Que tem dois olhos. 

bi.no.cu.lar (no) adj. 1. Que envolve ambos os olhos ao mesmo tempo: 
visão binocular. 4 v.t.d. e v.i. 2. Binoculizar. A 
bi.no.cu.li.zar (bi-cd) v.t.d. 1. Ver ou olhar pelo binóculo: binoculizar 
um encontro amoroso clandestino.  v.i. 2. Dirigir ou apontar o binóculo 
para algum ponto ou lugar: quando eu binoculizei em sua direção, ela 
correu. e O mesmo que binocular (2). ; 
bi.nó.cu.lo s.m.(o) Instrumento óptico portátil, de lentes de aumento 
para ambos os olhos, para ver mais próximos objetos a distância. 
bi.no.mi.al (no) adj. 1. Relativo a dois nomes. 2.Biologia Relativo a uma 
designação de planta ou animal com dois termos. 3.Matemática e Es- 
tatística Diz-se da equação que contém duas variáveis. / s.f.(a) 4. Essa 
equação. e Var.: binominal. 

bi.nô.mi.no adj. De dois nomes: empresa binômina. 

bi.nô.mio s.m.(o) 1.Matemática Expressão algébrica composta de dois 
termos, separados pelos sinais + ou —. / adj. 2. Composto de um binômio: 
equação binômia. ++ Do latim científico binômius = que tem dois nomes. 
> binômico ad). (rel. a binômio). 

bin.tu.ron.gue (bin) s.cp.(o) Zoologia Mamífero carnívoro (Arctictis 
binturong) da família dos viverrídeos, de 60 a 96cm de comprimento e 
de 9 a 14kg, de orelhas e olhos pequenos, cauda preênsil e hábitos notur- 
nos, que vive nas florestas tropicais do Sudeste asiático. +*+ Do malaio 
benturong, pelo inglês binturong. 

bi.nu.bo adj. Casado pela segunda vez: cônjuge binubo. 
bi.o.a.cu.mu.la.ção (bì-à-mù) s.f.(a) Biologia e Ecologia Acumulação 
de uma substância, como um produto químico tóxico, p. ex., em vários 
tecidos de um organismo vivo; magnificação biológica; bioampliação; 
bioconcentração: os agrotóxicos persistentes ou com metais pesados vão 
se acumulando ao longo da cadeia alimentar, sofrendo bioacumulação; a 
bioacumulação de mercúrio no peixe. > bioacumulativo (bì-à-mù) adj. 
(rel. à bioacumulação ou em que há bioacumulação). in o dE 
bi.o.a.cús.tica (bi) s.f.(a) Estudo das relações entre o som e os seres 
vivos. > bioacústico (bi) adj. (rel. à bioacústica). 

bi.o.a.fi.ni.da.de (bi-fi) s.f.(a) Química Atração específica entre uma 
biomolécula e outra molécula, biológica ou não: esse é um produto que 
apresenta alta bioafinidade com os fios de cabelo, reforçando sua estru- 
tura interna. e V. cromatografia. i 

bi.o.a.gri.cul.tu.ra (bì-grì) s.f.(a) Cultivo da terra que consiste em 
prescindir do uso de pesticidas e de adubos químicos e em respeitar os 
ciclos naturais das plantas. 

bio.am.bi.en.tal (bi-bi) adj. Relativo ao ambiente e a organismos vivos: 
engenheiros bioambientais estudam os efeitos tóxicos na vida desta região. 
bi.o.am.pli.a.ção (bi-pli) s.f.(a) Biologia e Ecologia Bioacumulação. 
bio.a.ná.li.se (bi) s.f.(a) Determinação da força ou atividade biológica 
de uma substância (droga, hormônio, etc.) mediante comparação de seus 
efeitos com aqueles da preparação padrão num organismo testado. > bio- 
analítico (bi-ã) adj. (rel. à bioanálise). Mr 
bio.as.tro.náu.ti.ca (bì-às) s.f.(a) Estudo dos efeitos biológicos e mé- 
dicos dos voos espaciais sobre os organismos vivos. > bioastronáutico 
(bi-às) adj. (rel. à bioastronáutica). 

bio.as.fro.no.mi.a (bi-tro) s.f.(a) Exobiologia. > bioastronômico 
(bi-ãs) adj. (rel. à bioastronomia); bioastrônomo (bi) s.m. (aquele que é 
versado em bioastronomia; exobiólogo). 

bioativo (bi-bi) adj. Relativo à substância que exerce efeito sobre te- 
cido vivo: compostos bioativos. > bioatividade (bi-ti) s.f. [efeito de um 
dado agente (uma vacina, p. ex.), num organismo ou num tecido vivo). 
bio.biblio.gra-fi.a (bi-bi-o) s.f.(a) Estudo da vida e das obras de um 
escritor. > biobibliográfico (bi-bli) adj. (rel. à biobibliografia); blobi- 
bliógrafo (bi-bi) s.m. (aquele que é versado em biobibliografia). 
bi.ob.je.ti.vo (ob) adj. 1. Que tem dois objetivos: plano biobjetivo. 
2. Relativo a dois pontos de vista: decisão biobjetiva. 3.Arcaísmo Diz-se 
do verbo que tem dois objetos; bitransitivo. > biobjetividade (bi-ti) s.f. 
(qualidade ou condição de biobjetivo). 

bio.carbu.ran.te (bi-cãr) s.m.(0) Carburante obtido de vegetais (se- 
mentes oleaginosas, cereais, cana-de-açúcar, ctc.). 

bi.o.ca.ta.li.sa.dor (bi-cã; ô) s.m.(o) Bioquímica Substância (princ. 
uma enzima) que inicia ou modifica a velocidade de uma reação química 
num corpo vivo; catalisador bioquímico. > blocatáliso (bi) s.f. (reação ca- 
talítica que ocorre em um organismo vivo ou envolvendo substâncias dele 
derivadas); biocatalítico (bi-cã) adj. (da biocatálise ou do biocatalisador), 
bioce.nolo.gia (bi-no) s..(a) Ecologia Estudo de comunidades na natu- 
reza e das interações entre seus membros. e Var.: blocenótica. -> bloceno- 
lógico (bi-ce) adj. (da biocenologia); blocenologista (bi-no) s.cdd. ou bloce- 
nélogo (bi) s.m. (especialista em biocenologia; biocenoticista; biocenótico), 
bi.o.ce.no.se (0) s.f.(a) Ecologia Conjunto de seres vivos (animais, vege- 
tais, microrganismos) que vivem num mesmo meio ou biótopo e formam 


uma comunidade ecológica; comunidade biológica ou biótica. > blocenó- 
tico (0) adj. (rel. à biocenose). 
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bi.o.ce.nóti.ca (bi) s.f.(a) Ecologia V. biocenologia. > biocenoticista 
(bi-no) s.cdd. ou biocenótico (bi) s.m. (biocenologista; biocenólogo). 
bi.o.chip [ingl] s.m.(o) Informática Chip de computador feito de molé: 
culas orgânicas, e não de silício ou germânio. e Pl.: biochips. i 
bi.o.ci.ber.né.ti.ca (bì-cì) s.f.(a) Estudo que consiste no relacionamento 
da cibernética e da biologia para a solução de problemas. > biociberné- 
tico (bì-cì) adj. (da biocibernética). 

bi.o.ci.clo (bì) s.m.(o) 1.Biologia Conjunto de fases pelas quais passa um 
determinado ser vivo, desde o nascimento até à morte; ciclo biológico; 
ciclo vital. 2.Ecologia Biosfera. 3.Ecologia Cada uma das partes distin- 
tas da biosfera: o geociclo ou epinociclo, o talassociclo e o limnociclo. 
> biocíclico (bi) adj. (rel. a biociclo). 

bi.o.cida (bi) s.m.(o) Química Produto químico (pesticida, p. ex.) que 
destrói plantas ou microrganismos considerados nocivos à atividade hu- 
mana ou à saúde. > biocídio s.m. (eliminação de plantas e microrganis- 
mos com o uso de biocida). 

bi.o.ci.ên.cia (bi) s.f.(a) Ciência que estuda organismos vivos (biologia, 
bioquímica, engenharia genética, ecologia, etc.). > biocientífico (bi-ci) . 
adj. (rel. à biociência). : É 
bio.ci.né.ti.ca (bi) s.f.(a) Estudo dos movimentos de fluidos no interior de 
organismos em desenvolvimento. > biocinético (bi) adj. (rel. à biocinética). 
bi.ó.cito s.m.(o) Biologia Qualquer célula viva. ++ Do grego bios = vida 
+ kytos = célula. ? 
bi.o.clas.to (bì) s.m.(0) Biologia Pequeno fragmento de matéria orgâni- 
ca. > bioclástico (bi) adj. (composto por fragmentos de material orgânico). 
bi.o.cliima (bi) s.m.(o) Ecologia Cada um dos tipos de clima definidos 
em relação ao desenvolvimento dos seres vivos, em uma determinada lo- 
calidade. > bioclimático (bi) adj. (rel. ao bioclima). Pa 
bi.o.cliima.to.lo.gi.a (bi-cli-to) s.f.(a) Ecologia Estudo dos efeitos das 
condições climáticas nos organismos vivos, em particular na saúde hu- 
mana. > bioclimatológico (bi-mã) adj. (rel. à bioclimatologia); biocll- 
matologista (bi-cli-to) s.cdd. ou bioclimatólogo (bi-cli) s.m. (especia- 
lista em bioclimatologia). : 
bi.o.co (ô) s.m.(o) 1. Mantilha que envolve a cabeça e parte do rosto, 
como demonstração de discrição e modéstia. 2.P.ext. Capuz. 3.Fig. Dis; 
crição ou modéstia exagerada. 4.Fig. Falsa modéstia; hipocrisia. 5.Fig. 
Gesto que se faz só para assustar: queria fazer prevalecer sua opinião 
com seus biocos de valentão; entre biocos e gatimanhos, ela me deu a 
entender que o médico proibira a filha de tomar sorvete. e Pl.: (ó). 
e V. embiocar. ++ Do latim vulgar *veoco, do latim velum = véu, cobertura. 
bi.o.co.loi.de (bi; ói) s.m.(o) Bioquímica Coloide de tecido animal, ve- 
getal ou microbiano. er 
bi.o.com.bus.tível (bi-com) s.m.(o) Biologia Combustível de origem 
-vegetal que pode substituir outro, ou ser adicionado a outro: o álcool 'é 
um biocombustível. ds sem 
bi.o.com.pa.ti.bi.lida.de (bi-pà-bi) s.f.(a) Biologia Propriedade de ser 
biologicamente compatível pela não produção de reação tóxica, nociva ou 
imunológica em tecido vivo: em consequência de sua força e biocompatibi- 
lidade, o material é geralmente usado em aparelhos médicos. > biocompa” 
tível (bi-com) adj. (que não produz efeitos nocivos aos tecidos biológicos). * 
bi.o.con.cen.tra.ção (bi-cen)s f.(a) Biologia e Ecologia Bioacumulação. 
bi.o.cons.ci.ên.cia (bi-cons) s.f.(a) Fenômeno da consciência intrínseca 
dos seres vivos. pi di Bl 
bi.o.con.tro.le (bi; ô) s.m.(o0) Biologia e Ecologia Controle biológico. ; 
bi.o.con.ver.são (bi-con) s.f.(a) Biologia Conversão de material orgã” 
nico (resíduos vegetais ou animais) em produtos usáveis ou como fontes 
de energia, por microrganismos. ' E 
bi.o.co.ro (bi) s.m.(o) Ecologia Conjunto de condições climáticas € de”, 
populações animais e vegetais intimamente relacionadas entre si; con; 
junto de biótopos semelhantes. + Do alemão Biochore, do grego bios 

= vida + khóros = região. = 
bi.o.cos.mé-ti.co (bi) s.m. (0) Cosmético desenvolvido de elementos naturais: 
bi.o.cro.ma.to.lo.gi.a (bi-cro-to) sf.(a) Biologia Estudo da impor” 
tância funcional das cores dos seres vivos. > biocromatológico (bi-mã 
adj. (rel. à biocromatologia); biocromatologista (bi-cro-to) adj. é s:€ ditos 
(especialista em biocromatologia); biocromatologístico (bi-cro-to) & isto 
(rel. a biocromatologia e a biocromatologista). ja 
bio.cro.no.lo.gi.a (bi-no) s.f. (a) Paleontologia Estudo da cronolog 
dos eventos paleobiológicos, bem como das relações temporais entre .. 
organismos do passado e/ou os fósseis. > biocronológico (bi-cro) g ): 
(rel, à biocronologia); biocronologista (bi-no) adj. es.cdd. ou blocron vi 
logo (bì) s.m. (especialista em biocronologia). i i de. 
bi.o.de.gra.dá.vel (bi-de) adj. Biologia Diz-se da substância que Poa 
ser decomposta por processos biológicos naturais (microrganismos AE 
ação biológica): detergente biodegradável; alguns plásticos são ar 
gradáveis. > blodegradabilidade (bi-grà-bi) s.f. (qualidade de e 
substância biodegradável); blodegradação (bì-grà) s.f. (decomposis iz 
de uma substância em componentes mais simples mediante a ação den e 
crorganismos: a biodegradação do lixo); biodegradante (bi-de) é E SE 
sm, (que ou o que provoca biodegradação); blodegradar (bi-de) v: o): ; 


ão 
(proceder à biodegradação de) e v.p. (sofrer o processo de biodegradaçê a5 


bi.o.de.ter.mi.nis.mo (bi-ter) s.m.(o) Convicção ou crença'de que 


desigualdades sociais têm origem meramente biológica, não decor o: 


dos componentes culturais e sociais do comportamento humano: 


RANDE SACCONI 
GRAS 


picio 


determinista (bì-ter) adj. (do biodeterminismo) e adj. e s.cdd. (que ou 
essoa que é adepta do biodeterminismo). 
bio.die.sel sm.(o) Combustível conseguido da mistura de óleo de soja 
(não comestível) e metanol (álcool da madeira). e Pronuncia-se biodízel. 
& O biodiesel substitui o diesel com vantagem, porque se trata de com- 
pustível vegetal “limpo”, sendo, portanto, inofensivo ao meio ambiente. 
O biodiesel pode ser usado em veículos normais a diesel, sem alterar o 
desempenho e não produz fumaça nem cheiro. 
pio.diges.tor (bi-di; ô) s.m. (o) Química Equipamento próprio para 
fermentação anaeróbica de biomassa, para obtenção de biogás. 
pio.di.nã.mi.ca (bì) s.f.(a) 1.Biologia Estudo dos efeitos dos processos 
dinâmicos (movimento ou aceleração, p. ex.) sobre os organismos vivos. 
a.Biologia Ciência da força ou energia da matéria viva e dos processos 
fisiológicos. 3. Método de jardinagem orgânica e do cultivo da safra em que 
certos fatores, como os ciclos planetários e das estações, são levados em 
conta. e Antôn.: biostática. > biodinâmico (bì) adj. (rel. a biodinâmica). 
pio.diver.sida.de (bi-ver) s.f.(a) Ecologia Diversidade biológica de 
espécies existente em determinada região ou ecossistema; diversidade 


biológica: biodiversidade é a riqueza da vida no planeta; a biodiversida-' 


de é expressa em três níveis: diversidade genética, diversidade de espé- 
cies e diversidade de ecossistemas. x% A floresta amazônica é tida como 
a maior fonte de biodiversidade do planeta; é considerada o petróleo do 
séc. XXI. Segundo os cientistas, a floresta amazônica esconde, entre fo- 
lhas e raízes, a cura de muitas doenças, entre elas o câncer e a sida. É o 
maior reservatório de informação genética do mundo. 

bio.e.colo.gi.a (bi-co) s.f.(a) Ecologia Inter-relação de organismos 
animais e vegetais com o seu meio. > bioecológico (bi-e) adj. (rel: à biò- 
ecologia); bioecologista (bi-co) s.cdd. ou bioecólogo (bi) s.m. (especia- 
lista em bioecologia). i ' 


bio.e.le.men.to (bi-e) s.m. (o) Bioquímica Qualquer elemento químico 


constitutivo dos seres vivos e essencial para o seu desenvolvimento. 
bi.o.e.le.tri.ci.da.de (bi-e-tri) s.f. (a) Biologia Corrente elétrica gerada 


por tecido vivo (nervo e músculo); eletricidade dos seres vivos, mantida- 


pela sua própria atividade metabólica. > bioelétrico (bi) adj. (rel. à bio- 
eletricidade). iz sis 
bio.e.le.trô.ni.ca (bi-e) sf. (a) Biofísica 1. Aplicação de princípios da 
eletrônica na biologia e na medicina. 2. Estudo da função da transferên- 
cia intermodulecular eletrônica nos processos fisiológicos. > bioeletrô- 
nico (bi-e) adj. (rel. à bioeletrônica). E i 
bi.o.e.ner.gé.ti.ca (bì-e) s.f.(a) 1.Bioquímica Estudo do fluxo é trans- 
formação de energia entre os organismos vivos e entre os organismos vi- 
vos e seu meio ambiente. 2. Psicologia Método terapêutico que combina o 
> bioenergético (bi-e) adj. (rel. à bioenergética): 
bioenergia (bi-e) s.f.(a) 1.Bioguímica Energia renovável, obtida 
pela transformação química da biomassa. 2.Psicologia Terapêuticá'pela 
qual se pode restabelecer o equilíbrio psicossomático pela liberação de 
fluxos energéticos. > bioenergético adj. (rel. a bioenergia). fa na 
bicenge.nha.ria (bi-ge) s.f.(a) 1. Aplicação dos princípios de enge- 
ária no campo da biologia e da medicina (o mesmo que engenharia bio- 
médica). 2. Engenharia genética. > bioengenheiro (bi-en) s.m. (aquele 
“ue é versado em bioengenharia). j ; 
Lo.en.sai.o (bì) s.m.(o) Bioteste. À E 
E oero.são (bi-e) sf. (a) Biologia Erosão resultante da 'ação de seres 
“08. > bioerosivo (bi-e) adj. (rel: à bioerosão). ' i 4 
= “es. puma (bi) s.f.(a) Material leve e mole, semelhante ao isopor, 
o sem os seus inconvenientes ecológicos. dr : A 
Destatistica (bi-es) s.f.(a) Biometria (1). > bioestatístico (bi-es), 


trabalho com o corpo e a mente, para a solução de problemas emocionais. 


edi tedse 
A fre]. à bioestatística). À 
gráp tra tigra fia (bi-trã) s.f.(a) V. biostratografia. > bioestrati- 
io Ea bi-trà) adj. (biostratográfico). 
Dica a (bi) s. f.(a) Biologia e Medicina Disciplina que estuda as im- 
nae éticas de novas descobertas biológicas e avanços biomédicos, 
€x) à, que ocorrem no campo da engenharia genética (a clonagem, p.. 


bioi 48 pesquisas de drogas. > bloético (bì) adj. (rel. à bioética), 
insetos a rica (bi) s.f.(a) Unidade de pesquisa e produção G i 
comha estéreis destinados à liberação na natureza, com o of b vae 
Uzeiro, Pragas, princ, para reduzir o uso de defensivos agrico a 
de iee na Bahia, existe uma biofábrica que produz duzentos bo É 
Mruticuto machos estéreis por semana, para atender a todos os po a e 
2irá veg “ra do Nordeste; além dos insetos estéreis, a biofábrica pro E 
bio fg a due atacam as larvas das moscas. 

Gm, tra (0) s.f.(a) Ingestão de organismos vivos. e Var.: blofagismo 
Que inge lofágico (bi) adj. (rel. à biofagia); blófago adj. e s.m. (que ou o 
bi.o fa E Organismos vivos, como os moluscos e insetos). 

tempo Ea (bi) s.f.(a) Biologia Estabelecimento e manutenção por sa 
Eção, - Concentração eficaz de uma droga nas imediações do seu loca 


'O.fe 
lar terto Pack lingl.] s.m. (o) 1.Psicologia Técnica de procurar ema 
p tOtrej ados emocionais, como ansiedade ou depressão, mediante 


ies nento, com a ajuda de áparelhos eletrônicos, para modificar 

Og Orporais involuntárias, como pressão sanguínea ou SEERP 

Heedbaçã” 2. Transmissão de informação em circuito fechado. e PL.: 
*-e Pronuncia-se báiou-fídbèk. naiai 


° . o 


biolinguística 


bio fer.tilizan.te (bi-tl) s.m.(0) Agricultura Fertilizante orgânico obti- 
doa partir de matéria orgânica fermentada (estercos ou partes de plantas), 
que pode ser enriquecido com alguns minerais, como calcário e cinzas, 
repleto de microrganismos, usado no solo ou diretamente sobre a planta. 
bi.o.fi.li.a (0) s./ (a) Instinto de conservação que se manifesta em qual- 
quer ser vivo; instinto de preservação; amor à vida. > blofílico (bl) adj. 
(rel, à biofilia); blófilo adj. e s.m. (que ou aquele que tem amor à vida). 
bi.ofí.sica (bi) sf(a) Biologia Aplicação das leis físicas aos processos e 
fenômenos biológicos. > blofísico (bl) adj. (rel. à biofísica: estudos biofísicos) 
e s.m. (aquele que é versado em biofísica). s+ É anglicismo (biophysics). 
bi.ó.fi.to s.m.(o) Botânica Planta insetívora ou carnívora. 
bi.o.fla.vo.noi.de (bi-flã; ói) s.m.(o) Biologia Complexo de substâncias 
biologicamente ativas, encontradas nas plantas cítricas, que, nos mamí- 
feros, mantêm a resistência das paredes capilares a qualquer mudança de 
pressão; citrino (5); vitamina P., | f 
bi.o.fo.bi.a (0) s.f.(a) Psicopatologia Horror mórbido à vida ou a tudo 6' 
que é vivo. > biofóbico (bi) adj. (rel. à biofobia); blófobo adj. e s.m. (que 
ou aquele que tem biofobia). 
biofo.to.gê.ne.se (bi-fô) s.f.(a) Biologia Bioluminescência. > blofo- 
togenético (bì-fò) adj. (rel. à biofotogênese). 

bi.o.gás (bi) s.m.(o) Bioquímica Gás gerado por matéria orgânica em' 
decomposição (seres vegetais ou animais mortos, lixo orgânico, etc.), 
composto de cerca de 60% de metano e o restante de dióxido de carbono. 
e empregado em sistema de calefação. 

bi.o.gê.ne.se (bì) s.f.(a) 1. Teoria sobre a origem da vida, segundo a qual 
todo ser vivo provém de outro ser vivo. 2. Geração de organismos vivos de' 
outros organismos vivos. 3. Formação de um composto químico por um 
organismo vivo; biossíntese. 4. Suposta repetição de estádios de evolução 
de uma espécie durante o desenvolvimento embrionário e diferenciação 
de um membro dessa espécie; recapitulação. e O mesmo que biogenla. 
> biogenético (bi) adj. (rel. a biogênese: estudos biogenéticos). 
bi.o.ge.ni.a (o) s. f.(a) Biogênese. > biogênico (bi) adj. (1. da biogenia; 
2. produzido por organismos vivos ou por processos biológicos; 3. neces- 
sário para à manutenção dos processos vitais); biogenoso (bi; 6) adj. 
(1. que tem origem em coisas vivas; 2. que produz vida). 
bi.o.ge.o.ce.no.se (bi-gê) s.f.(a) Ecologia Ecossistema. 3 
bi.o.ge.o.gra.fi.a (bi-o) s.f.(a) Estudo científico da distribuição geo-, 
gráfica de animais e plantas; geonemia. *% A biogeografia compreende, 
a fitogeografia (plantas) e a zoogeografia (animais). > biogeográfico 
(bi-ge) adj. (rel. à biogeografia); biogeógrafo (bi) s.m. (aquele que é ver- 
sado em biogeografia). OE 

bi.o.ge.o.quí.mi.ca (bi-gê) s.f.(a) Estudo do relacionamento entre a 
geoquímica de uma região e a vida vegetal e animal dessa região. > bio- 
geoquímico (bi-gê) adj. (rel. à biogeoquímica). > 

bi.og.no.se (bi) s.f.(a) Biologia Estudo da vida, dos seres vivos e de to- 
dos os processos vitais. e Var.: biognosia (og). s 
bi.o.gra.fi.a (o) s.f.(a) 1. História da vida de uma pessoa, escrita por 
outra pessoa. 2. Obra que traz essa história. 3. Gênero literário que tem: 
por objeto a biografia (1): foi um poeta que também praticou a biografia. 
# Quando se trata de pessoa muito ilustre, escreve-se não a sua “biogra- 
fia”, mas a sua vida. Assim é que João Francisco Lisboa escreveu 4 vida 
do padre Antônio Vieira, e não a sua “biografia”. > biografado (o) ad;.' 
e s.m. (que ou aquele de quem se fez uma biografia); biografagem (o) 
s.f. (ação de biografar ou arte de fazer biografias); biografar (o) v.t.d. 
(fazer ou escrever a biografia de: biografou os grandes reis da história); 
biográfico (bi) adj. (1. rel. a biografia: aspectos biográficos; dados bio- 
gráficos; 2. que contém biografias: dicionário biográfico); biografismo 
(o) s;m. (tendência ao abuso ou exagero das biografias: o setor editorial 
enveredou, recentemente pelo biografismo); biografista (0) s.cdd. ou 
biógrafo s.m. (autor de uma ou mais biografias). E 
bi.o.im.pe.dân.cia (bi-im) s.f.(a) Método que consiste em avaliar a 
percentagem de gordura corporal mediante utilização de condução de 
uma corrente elétrica de baixa voltagem, imperceptível ao paciente, 
condução essa dada pela água e eletrólitos contidos na massa muscular. 
“4 A bioimpedância é um dos mais modernos métodos de coleta de dados 
a respeito da composição corporal. 

bi.o.in.di.ca.dor (bi-di; ô) s.m.(o) Ecologia Organismo ou grupo de or- 
ganismos vivos que pode ser usado para representar processos biológicos 
que estejam ocorrendo no ecossistema como um todo; indicador biológi-, 
co; as macrófitas aquáticas são utilizadas como bioindicadoras da qua- 
lidade da água. 3 
bl.o.in.dús.tria (bì) s.f.(a) 1. Empresa industrial que utiliza matéria- 
-prima e processos de transformações biológicos. 2. Conjunto dessas ati- 
vidades industriais; exploração industrial de técnicas de bioconversão 
com fins alimentares, farmacêuticos, energéticos, etc. > bioindustrial 
(bi-dús) adj. (rel. a bioindústria). n 
bi.o.i.nor.gâ.ni.co (bì-ì) adj. De compostos inorgânicos e de sua função 
nos processos bioquímicos. 

bi.o.ins.tru.men.to (bi-ins) s.m.(o) Aparelho colocado no corpo para re- 
gistrar ou transmitir dados fisiológicos do indivíduo. > bioinstrumentação 
(bi-ins-men) s.f. (1. uso de bioinstrumentos; 2. conjunto desses instrumentos). 
bi.o.lin.guís.ti.ca (bi; güís) s.f.(a) Linguística 1. Estudo da língua e da 
comunicação consideradas como atividades orgânicas, princ. em relação 
aos fatores e aspectos neurofisiológicos e genéticos. 2. Ramo da linguís- 


biólise 
biontologia 


tica que estuda as precondições biológicas favoráveis à aquisição e ao 
desenvolvimento da linguagem e ao seu uso. > biolinguista (bi; güís) 
s.cdd. (especialista em biolinguística). 
biólises/.(a) Biologia 1. Morte de um organismo ou tecido vivo causada 
ou acompanhada por lise. 2. Decomposição de material orgânico por orga- 
nismos vivos (os microrganismos, p. €X.), > biolítico (bi) adj. (rel. a biólise). 
bio.lís.ti.ca (bi) s.f.(a) Genética Técnica que consiste em usar partícu- 
las diminutas (de 1 a 1,5mm) de tungstênio ou de ouro, revestidas com 
DNA a ser transferido. e Var.: biobalística. ++ É ncologismo, formado 
das duas primeiras sílabas de biologia e das três últimas de balística. 
bió.lito s.m.(o) Geologia Rocha sedimentar de origem orgânica. 
bio.lo.gi.a (0) s.f.(a) Estudo científico da vida e da estrutura de todos 
os seres vivos. 4 Biologia espacial. Ramo da biologia que estuda os fe- 
nômenos biológicos em meio ambiente espacial. / Biologia marinha. 
Ramo da biologia que estuda os seres vivos marinhos. / Biologia mo- 
lecular. Ramo da biologia que estuda a formação, estrutura.e atividade 
de macromoléculas essenciais à vida, como os ácidos nucleicos (DNA e 
RNA), as enzimas, os carboidratos, as gorduras e as proteínas, e princ. o 
seu papel na multiplicação celular e a transmissão de informação genéti- 
ca. O profissional versado em biologia molecular é o biólogo-molecular. 
4 Guerra biológica. Aquela em que se usam armas químicas, que matam 
ou espalham doenças em homens, animais e plantas do inimigo. / Reló- 
gio biológico. Mecanismo inato do organismo que controla e regula as 
suas funções periódicas ou seu comportamento. “+ Do grego bíos = vida + 
lógos = estudo + -ia. A palavra surgiu pela primeira vez numa obra alemã, 
cujo título é Biologie oder Philosophie der Iebenden natur, de GottFried 
Reinhold Treviranus (1776-1837), sendo posteriormente amplamente 
agasalhada pela comunidade científica. > biológico (bi) adj. (rel. ou 
pert. à biologia: instituto biológico; sistema biológico); biologista (o) 
s-cdd. ou biólogo s.m. (especialista em biologia). 
bioelu.mines.cên.cia (bi-mi) s.f.(a) Biologia 1. Propriedade de al- 
guns seres vivos para emitir luz; biofotogênese. 2. Emissão de luzes de 
cor azul, verde, amarela ou vermelha, por organismos vivos, como os 
vaga-lumes, algas marinhas e vários tipos de peixes, fungos, moluscos 
e bactérias; biofotogênese. + A bioluminescência é o resultado de uma 
reação em que uma proteína, a luciferina, em contato com o oxigênio e 
ne presença de uma enzima, a luciferase, transforma-se em oxiluciferi- 
na, com consequente emissão de radiação luminosa. > bioluminescente 
(bi-mi adj. (1. rel a bioluminescência; 2. que emite luz de origem biológica). 
bie.ma s.m.(o) Ecologia Conjunto das comunidades biológicas existentes 
numa dada região geográfica (floresta tropical, savana, deserto, etc.) que a 
ceracterizem ++ O bioma inclui todas as plantas, animais e microrganis- 
mos de uma determinada área ecológica. Os principais biomas terrestres 
são: tundra, taiga, floresta temperada, floresta tropical, campos e desertos. 
Cade bioma recebe uma denominação diferente de acordo com o país onde 
se encontra (p. ex., o que é savana para os americanos, para nós é cerrado). 
A caatinga, que só existe em nosso país, é o bioma brasileiro menos conhe- 
cido, apesar de estar presente em boa parte do território nacional: quase 
800 000Em*, divididos em nove Estados do Nordeste, na ilha de Fernando de 
Noronha e no Norte de Minas Gerais, onde vivem mais de vinte milhões de 
pessoas e na qual a chuva é irregular, mal distribuída e com elevado índice 
de evaporação. # Do grego bios = vida + ome = massa, pelo francês biome. 
bio magnetismo (bi-mãg) s.m.(o) Biologia Magnetismo animal. 
> biomagnético (bi) adj. (que possui biomagnetismo). 
biomeg.nificação (bi-mag-fi) s./.(a) 1. Propriedade de os animais 
do topo da cadeia alimentar ou de níveis tróficos superiores (as águias 
e lontras, p. ex.) de concentrar em seu organismo elevados índices de 
poluentes persistentes, até milhões de vezes superiores às que se verifi- 
cem nos peixes de que eles se alimentam. 2.P.ert. Desencadeamento de 
epidemiz, por transmissão do agente de pessoa a pessoa. > blomagni- 
ficador (bi-mig-fi; 6) adj. e s.m. ou biomagnificante (bi-ni) adj. e s.m, 
(que ou o que biomagnífica); blomagnificar (bi-mãg) v.t.d. (concentrar 
pela biomapnificação), 
bLo.mantoa (pi) s.f.(9) Geomanta biodegradável. 
bio.mas.sa (bi) s f.(u) Ecologia Qualquer matéria de origem vegetal, 
utilizada como fonte de energia, para adubação verde ou para proteger o 
solo da erosão. *e A biomassa é uma fonte limpa de energia, que não polui 
nem se esgota e é um recurso renovável, diferente das fontes fósseis, como 
o petróleo e o carvão de pedra, que um dia se esgotarão. Todo e qualquer 
organismo biológico aproveitáve) como fonte de energia é chamado de 
biomassa, como a lenha e o carvão vegetal, o eucalipto, a cana-de-açúcar, 
a beterraba, o biogás, certos úleos vegetais (soja, amendoim, dendê), ete., 
matérias encontradas em abundência no Brasil. Outra grande vantagem 
é que a implantação de usinas de biomassa, além de preservar o meio 
ambiente, requer uma área de instalação insignificante, se comparada 
com a área exigida por uma usina hidrelétrica, e a produção de energia 
com a utilização de biomassa é uma fonte alternativa que se adapta per- 
feitamente às diversas regiões brasileiras: no Budeste e Nordeste existe p 
bagaço da cana-de-açúcar; no Norte, resíduos de madeira; no Sul, a cas- 
ca de arroz, elementos que até há pouco tempo eram um problema para 
o meio ambiente. Calcula-se que no ano de 2020 cerca de 30% do total 
de energia consumido pela humanidade serão provenientes da biomassa, 
que, sem dúvida, será a fonte de energia do milénio, 
bi,o.ma.te.má.fi.ca (bi-mã) s. /.(a) Aplicação dos princípios matemá- 
ticos à estrutura e funções dos organismos vivos; mutemática aplicada à 
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biologia; uso da matemática para compreender a vida. > biomatemático 
(bi-mã) adj. (rel. à biomatemática) e adj. e s.m. (que ou aquele que é ver. 
sado em biomatemática). Via a UR 
biio.ma.te.ri.al (bì-mà) s.m.(o) Medicina Material biocompatível. 
usado para construir órgãos artificiais, aparelhos de reabilitação oii 
prótese e recolocação de tecidos naturais do corpo: o silicone é um 
biomaterial. rails 
bi.om.bo s.m.(0) 1. Móvel que consta de duas ou três peças, usado para 
dividir ou proteger interiores: separou os dois ambientes da sala comum 
biombo feito pelos índios do Amazonas. 2.P.ext. Qualquer coisa que sera 
ve para encobrir ou disfarçar um defeito, vício, etc.: usa a doença incurá: 
vel do filho como biombo para a sua preguiça. 3. Compartimento portátil 
de peças de madeira ou de plástico, próprio para servir de divisória ou 
de protetor de ambientes. +*+ Do japonês byobu = proteção do vento: byo 
= proteção + bu = vento. 

bi.o.me.cã.ni.ca (bì) s.f.(a) 1. Estudo das leis mecânicas e de suas apli- 
cações nos organismos vivos, princ. o corpo humano e séu sistema loco- 
motor. 2. Mecânica de uma parte ou função de um corpo vivo, como do 
coração ou da locomoção. > biomecânico (bi) adj. (rel. a biomecânica) e 
s.m. (aquele que é versado em biomecânica). - i 
bi.o.me.di.ci.na (bi-me) s.f.(a) 1. Ramo da medicina que estuda a ca- 
pacidade dos seres humanos de suportar estresses e variações do meio 
ambiente, como nas viagens espaciais. 2. Aplicação dos princípios das ` 
ciências naturais, princ. a biologia e a fisiologia, à medicina clínica: 
> biomédico (bi) adj. (rel. a biomedicina) e s.m. (aquele que é versado 


$ 


em biomedicina). j8 
bi.o.me.te.o.ro.lo.gi.a (bi-te-ro) s.f.(a) Meteorobiologia. > biome- 
teorológico (bi-me-o) adj. (rel. à biometeorologia; meteorobiológico); 
biometeorologista (bi-te-ro) s.cdd. ou biometeorólogo (bi-te) s.m: 
(especialista em biometeorologia; meteorobiólogo). j smia 
bi.o.me.tri.a (o) s.f.(a) 1.Biologia Estudo estatístico dos fenômenos 
biológicos; aplicação da estatística à ciência biológica; biométrica; bio- 
estatística. 2.Fisiologia Ciência da medida do corpo humano. 3. Uso de 
características biológicas em mecanismos de identificação. 4. Cálculo da 
duração ou da expectativa de vida. «% Entre as características biológicas 
apontadas em (3), existem a íris, a retina, a impressão digital, a voz, o 
formato do rosto e a geometria da mão; poderão ser usados no futuro o 
DNA e odores do corpo. O uso da biometria como meio de identificação é 
relativamente recente (2007), revelando-se extremamente eficaz, já que 
as características apontadas diferem de indivíduo para indivíduo: não há 
ninguém com a mesma, voz, com a mesma impressão digital, etc. 4 Do 
grego bíos = vida + métron = medida + -ia. > biômetra ou biometrista (0) 
s.cdd. (especialista em biometria); biométrico (bi) adj. (rel. à biometria).: 
bi.o.mé.tri.ca (bì) s.f.(a) Biometria (1). > biométrico (bi) adj. (rel: à 
biométrica); biometricista (bi-me) s.cdd. (especialista em biométrica).'1 
bi.o.mi.cros.co.pi.a (bi-cros) s.f.(a) Exame microscópico de tecido vivo. 
no corpo, princ. da córnea ou do cristalino, mediante o uso do biomi- 
croscópio. > biomicroscópico (bi-mi) adj. (rel. à biomicroscopia); blomi- 
croscópio (bi-mi) s.m. (microscópio usado com uma lâmpada projetora 
de fenda, para exame de segmentos da parte anterior do olho). jong 
bi.o.mo.lé.cu.la (bi) s.f.(a) Biologia Qualquer molécula que participa 
dos processos bioquímicos de um organismo, > biomolecular (bi-le) ad}: 
(rel. à biomolécula). ; sig 
bi.o.mór.fi.co (bì) adj. Diz-se da obra de arte moderna que lembra for- 
mas orgânicas. > biomorfismo (0) s.m. [caráter biomórfico que pode 
apresentar uma obra plástica ou gráfica (abstrata, surrealista, etc.)l. sé 
bi.o.mor.fo.se (bi) s.f.(a) Biologia Transformação de um órgão pela ação 
dos parasitas. > blomorfótico (bi) adj. (rel. à biomorfose ou que a sofre). : 
bi.o.nau.ta (bì) s.cdd.(0/a) Pessoa que vive temporariamente na Biosfe- 
ra e nela participa das experiências ecológicas. ; E 
bi.on.go s.m.(o) Pop. 1. Pequena venda; botequim. / s.m.pl. (os) 2, Casa 
pequena, velha e muito pobre; casebre, E 4 
bi,ô.ni.ca s.f.(a) Aplicação dos princípios biológicos ao estudo e desenho 
de máquinas, princ, computadores. + É anglicismo (bionics). > blonics 
ta (o) s.cdd. (especialista em biônica); blônico adj. (v.). ; 
bi.ô.nico adj. 1. Relativo à biônica. 2, Que funciona ou trabalha po 
meios eletrônicos, e não naturais: organismo biônico; máquina biônica. 
3. Que tem força, poder ou capacidade gigantesca, extraordinária; SO é 
“humano: criatura biônica, 4 adj. e s.m.(0) 4.Pop, Que ou aquele ave 
investido de mandato por nomeação, ou seja, sem se submeter à proces 
eletivo: prefeito biônico; senador biônica, tis t 
bi.ô.ni.mo s.m.(0) Conjunto de dois nomes que são ou devem ser a 
mamente relacionados; o biônimo cidadania-comunicação; O biôni! a 
arte-tecnologia. em: 
blonomla (0) s.f(a) 1, Ciência que estuda as leis naturais que e 
os processos vitais. 2, Bionômica, > blanômico (bi) adj. (rel. à Her 
bi.o.nô.mi.ca (bi) s.f.(a) Biologia Rama da biologia que estuda a à (bi) 
tação dos seres vivos a seu meio ambiente; ecologia. > blonômico A 
adj, (rel. à bionômica), 
bl.on.te s.m.(0) Biologia e Ecologia Qualquer organismo vivo, 
rado como ser uno e independente. ++ Do grego bios = vida + ón, On RE 
-> blôntico adj, (rel. ao bionte). , visão: 
bLon.tolo.gl.a (bi-to) s.f.(a) Conceito de saúde baseado numee aih k 
global do corpo humano. > blontológico (on) adj. (rel. à biontolog E 
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pio.pes.qui.sa (bi) sf. (a) Pesquisa das ciências biológicas, 
pi.o.pi.o.cul.tu.ra (bì-pì) s.f.(a) Cultura feita de pus cujas células ainda 
estão vivas. ak 
pi.o.pi.ra.ta.ri.a (bì-rà) s.f.(a) Contrabando de plantas e animais para a 
retirada de princípios ativos, com fins comerciais. > biopirata (bì) s.cdd 
essoa que pratica a biopirataria). d 
pio.plas.ti.a (bi) s.f.(a) Estética Plástica sem cortes nem bisturi, apli- 
cada no rosto e no corpo, realizada com o implante de biomateriais em 
Janos anatômicos profundos, por processo minimamente invasivo 
> bloplástico (bi) adj. (rel. à bioplastia). S A bioplastia é o implante de 
substâncias que são compatíveis com o corpo humano, objetivando au- 
mentar o volume de determinadas áreas do rosto e do corpo. Tais subs- 
tâncias não são tóxicas, não causam alergia nem rejeição. São implanta- 
das profundamente, através de um pequeno furinho na pele, sem cortes 
nem pontos, com a utilização de microcânulas, que são como agulhas 
mas - por terem a ponta arredondada - não causam lesão nos vasos san- 
fneos nem nos nervos. É a plástica'do terceiro milênio. 
bio.po.e.se (bi) s.f. (a) Biologia Origem da vida de matéria inorgânica. 
> biopoético (bi) adj. (rel. à biopoese: manifestações biopoéticas). 
bio.po.líme.ro (bi) s.m.(o) Biologia e Química Polímero ou plástico 
produzido a partir de matérias-primas de fontes renováveis, comó ce- 
julose, milho, quitina, soro de leite, cana-de-açúcar e óleos de girassol, 
soja e mamona: a quitosana é um biopolímero extraído de rejeitos da 
indústria pesqueira, como carapaças de caranguejo, cabeça de camarão 
e casca de lagosta, usados, depois de processados, para compor cosméti- 
cos e suplementos alimentares. E 
bio.po.lítica (bì) s.f.(a) Tipo de atividade política surgido recentemen- 
te, com a mudança drástica do padrão na política moderna mundial, que 
só conhece uma superpotência econômico-militar. > biopolítico (bi) adj. 
(rel. à biopolítica). is soi z 
bi.o.po.ten.ci.al (bì-po) s.m.(o) Biologia Diferença de voltagem medida 
entre dois pontos de uma célula, tecido, órgão ou organismo.“ 1} isu4io 
bio.pro.ces.so (bi) s.m. (o) Técnica que produz material biológico para 
uso comercial. o to abono í ARLES A EY 
bi.o.pró.te.se (bi) s.f.(a) Prótese quelcontém biomaterial::a bioprótese 
éum biomaterial. NG LË E Pol oF q 
bióp.sia s.f.(a) 1. Retirada de pequena parte de tecido vivo de um órgão 
ou de outra parte do corpo, para minucioso exame microscópico, a fim 
de confirmar ou estabelecer um diagnóstico, estimar um prognóstico ou 
verificar a evolução de uma doença. 2. Esse exame. 3. Esse tecido. e Var.: 
biopsia (prosódica) e biopse (gráfica). > biópsico adj. (rel. a biopsia). 
biop.sico.ló.gico (bi-si) adj. Formado de elementos da biologia è da 
Psicologia: sistema biopsicológico. «vi 0" po US t h Oie 
biop.siquis.mo (bi) s.m.(o)- Parapsicologia Teoria que atribui aos 
sensitivos ou metagnomos uma libertação inconsciente. > biopsíquico 
fì) adj. (1. rel. ao biopsiquismo; 2. relacionado com fenômenos psicoló- 
gcos e biológicos). : e Pa 
bioquero.se.ne (bi-que) s.m. (0) Combustível obtido da mistura de 
óleo vegetal e etanol. i jid on ganana! 
Lo.quice (bì) s.f. (a) Simulação de modéstia ou de pudicícia; hipocrisia. 
Lo,quí.mi.ca (bì) s.f.(a) Ciência que estuda as reações químicas proces- 
sadas nos seres vivos (animais e vegetais). A bioquímica € tes 
fronteiriça entre a biologia e a química orgânica. Os principais R E E E 
da matéria viva são: água, carboidratos, lipídios e proteínas. A a ividade dia 
mica completa do organismo é conhecida como metabolismo. > bioquímics 
(hi adj. (1. rel à bioquímica: pesquisas bioquímicas; 2, rel. às reações quími- 
tas do organismo) e s.m. (aquele que é versado em bioquímica). a 
biorgã RA ânicos e suas funções 
~ orgâ.ni.co (bi) adj. Relativo a compostos orga 
+ Processos bioquímicos. E d EM 
“Or reator (bi-rre; ô) s.m.(0) 1. Recipiente pará crescimento de or Pi 
nismos vivos, usados na produção industrial de substâncias pede A 
roly Organismo vivo (uma bactéria, p. ex.), usado y pa 
sie de substâncias farmacêuticas (vacina, pat: à comunidade eco- 
Vgica SMAG (bì-rre) s.f.(a) Área que constitui uma ncterísticas e 
imita ural, com flora, fauna e cias 
bior e por fronteiras naturais, e não artiticials. 
1 "Tegio,na,lis.mo (bi-rre-o) 8.m.(0) Crença em 


je 
F} 


que a or pana a 
marea Polícia florestal se basearão na biorregião, e não na regien = 
ä por fronteiras políticas e econômicas. t ean 
biole Teo logia (bl-o) sf (a) Estudo da deformação € fluxo dos fluidos 
Bicos, > blorreológico (bi-rre) adj. (rel. à biorreologia). É dad 
A ma o Versível (bi-rre) adj. Química Diz-se de drogas e dentro do 
gani química original e biologicamente ativa, por process 


ts i-ve 3 de biorreversível). 
bior rit > blorreversibilidade (bi-ver-bi) s:/ (caráter aloe o 


Melo ©) 8:m.(o) Qualquer fenómers o nle aico: > blorrit- 


no, noS 
Mieg quo menstrual, o ciclo respiratório); ritmo b 


Ì) adj. (rel. ao biorritmo). amoo 
aem. (o) Sigla inglesa de basic input output system = aima e 
ai ada e saída, conjunto de instruções que iniciam o comp 

bios c à Máquina é ligada. : determinar Se 
Nele há "PLA (os) s.f. (a) Exame médico de um organene bioscópico). 
bias ou não vida, -> bloscópico (bi) adj. (rel. à bioscopia ou a0 bi em 
Que ais (bi)s.f.(a) 1. Parte da Terra (atmosfera e crosta astro for- 

Seres vivos ou na qual é possível haver vida. 2 j 
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biopesquisa 
biostroma 


mado pelos seres vivos e seu meio ambiente: se não respeitarmos a natu- 
de ai 4 ade biosfera sucumbirá. e Bi.os.fe.ra s.f.(a) 3. Grande estrutura 
an A e concreto, construída no deserto do Arizona, nos Estados 
SA H Era ERE ecológicas, num mundo futurista, sem nenhu- 
bia Um erna. s Cada experiência na Biosfera durava dois anos e 
numero; Biosfera 1, Biosfera 2, Biosfera 3, etc. Tratava-se de 
um verdadeiro ecossistema fechado, onde viviam oito pessoas, chamadas 
bionautas, junto com 3.800 espécies de animais e plantas, simulando a 
vida em futuras estações espaciais ou no planeta Marte. Estudavam-se 
aí espécies de insetos, animais, aves e peixes, em cinco ambientes cria- 
dos artificialmente: uma floresta tropical, uma savana, um pântano, um 
deserto e um oceano. A estrutura tinha 2,19 milhões de m’, e algumas 
partes chegavam a ter a altura de um prédio de cinco andares. As expe- 
riências redundaram em enorme fracasso: as colheitas falharam, e houve 
fome. > biosférico (bì) adj. (rel. à biosfera ou nela localizado). 
bi.os.mo.se (bì) s.f.(a) Bioquímica Osmose que ocorre por qualquer 
membrana dos seres vivos. > biosmótico (bì) adj. (rel. à biosmose). 
bi.o.so.fi.a (o) s.f.(a) Ciência da vida. -> biosófico (bì) adj. (rel. à bioso- 
fia); biósofo s.m. (aquele que é versado em biosofia). , 
bi.os.sa.té.li.te (bì) s.m.(o) Satélite artificial destinado a transpor- 
tar homens, plantas e animais, para posteriores estudos científicos; 
satélite biológico. 
bi.os.se.gu.ran.ça (bi-sse) s. f.(a) 1. Conjunto de medidas técnicas, admi- 
nistrativas, educacionais, médicas e psicológicas, empregadas na prevenção, 
minimização ou eliminação de riscos inerentes às atividades de pesquisa, 
produção, ensino, desenvolvimento tecnológico e prestação de serviços, para 
proteger a saúde dos homens e dos animais e preservar o meio ambiente. 
(Trata-se de termo que diz respeito ao homem e se aplica sobretudo aos orga- 
nismos transgênicos.) 2. Forma de aumentar e fortalecer os esforços nacio- 
nais e internacionais para investigar se há ou não alguma doença que possa 
alterar o sistema social. A Lei de biossegurança. Legislação que estabelece 
normas de segurança e mecanismos de fiscalização no uso da biotecnologia. 
bi.os.se.gu.rida.de (bì-gù) s.f.(a) Conjunto de medidas que visa a im- 
pedir a entrada e a saída de agentes de doenças em uma instalação ou es- 
tabelecimento para animais, facilitar o reconhecimento precoce de doen- 
ças e infecções, promover a profilaxia para a eliminação dessas doenças, 
promover medidas defensivas, para manter os animais livres de doenças 
endêmicas e manter o rebanho livre daquelas que já foram erradicadas: 
biosseguridade é a palavra de ordem hoje em dia na moderna avicultura 
industrial. “4 A biosseguridade, que, diferentemente da biosseguran- 
ça, diz respeito apenas aos animais, é frequentemente entendida como 
uma prevenção de entrada de uma infecção em uma granja de porcos, 
mas a verdadeira biosseguridade inclui, além disso, maior controle da 
expansão de uma doença dentro de toda a fazenda. As granjas devem 
ter sistemas de biosseguridade de modo a limitar e evitar o contato até 
com aves silvestres. Outra medida é o monitoramento constante tanto das 
aves silvestres e migratórias quanto das de fundo de quintal. A biosse- 
guridade serve para proteger os animais contra organismos patogênicos 
e tem como principais objetivos: proteger os rebanhos da introdução de 
microrganismos contagiosos e letais; controlar a difusão e manifestação 
de doenças, minimizar a transmissão vertical e minimizar problemas à 
saúde humana e à saúde dos que manejam os animais. Fo 
bi.os.sen.sor (bi; ô) s.m.(0) 1. Aparelho que detecta, registra e trans- 
mite informações relacionadas com um processo ou mudança fisiológica. 
2. Aparelho que usa material biológico para monitorar vários produtos 
uímicos numa substância. } t ` 
pios.sinte.se (bi) s.f.(a) Bioquímica Biogênese (3). > biossintético (bi) 
adj. (rel. à biossíntese ou por ela produzido); biossintetizar (bi-te) v.t.d. 
(produzir por biossíntese)- Í i at 
bi.os.sis.te.ma (bì) s.m: (o0) Ecologia Conjunto dos componentes bióti- 
cos de um ecossistema. > biossistêmico (bì) adj. (rel. ao biossistema). 
bi.os.so.ci.al (bi-sso) adj. Relativo à interação de forças biológicas e so- 
ciais: os aspectos biossociais de uma doença. . k 
bi.os.so.ci.o.lo.gi.a (bi-sso-0) s.f. (a) Estudo dos organismos goe 
em comunidade. > biossociológico (bì-cì) adj. (rel. à ne pri E 
biossociólogo (bi-sso) s.m. (aquele que é versado em biossociologia). E 
bi.os.sonar (bi) s.m.(0) Sonar natural de que dispõem Dotado à 
animais (princ. mamíferos), como os morcegos e golfin e a a T 
identificar obstáculos a a E contorná-los. 

á sigla, não admite divisão e 3 
ao s.f.(a) Geologia Fase de estabilidade na ER Ea 
relevo, onde a ausência de erosão está diretamente relaciona a comu 
cobertura vegetal contínua (em oposição a rexistasia). Pehia 
bi.os.tá.ti.ca (bì) s.f.(4) Ramo da fisiologia que estuda a re apio trea 

trutura dos organismos vivos e a sua função (em oposição a btodinami- 
n S blostático (bì) adj. (rel. à biostática). ' 
Fada strato.gra.fia (os-to) s.f.(a) Geologia Disciplina que estuda os es- 
ig baseando-se nos fósseis que estes contêm. Var.: Picat baa 

i-es-ti) e blostratigrafia (os-ti). > biostratogra ar (os-to) v.t. . [dividir, 
J ou analisar (um terreno) com base em métodos da biostratogra- 
demanar bioestratigrafar e biostratigrafar; biostratográfico (bì-trà) 
ga (da biostratografia), de var. bloestratigráfico e biostratigráfico. 
pi.os.tro.ma (bi) s.m.(0) Geologia Material orgânico em forma: de 
estrato, formado por organismos sedentários. > biostrômico (bi) adj. 


(rel. ao biostroma). 


biota 


280 bipolar 


bio 


; i ra e da fauna de uma região: a biota 
biota sf.(a) Ecologia Conh me T ERA a F = vida, pelo francês biota. 
amazônica. + Do poe qui Rodar de arranjo e de seleção das celas 
otras Hi En identifica, descreve e classi fica 5I a bfotáico (bi) 
Re PAE Una Nina: 3. Essa classificação. > blotátic 
organismos S; 
ad). (ela dp ì-tà; ks) s.f.(a) Biologia Biotaxia (2). e Var.: blota- 
DO ma oia a (bi-tã; ks) ad). (rel. à biota- 
žinomia ua S blstoxinómico (bi-tã; ks) e blotaxionômico (bi-ta; ks); 
ligo k (bi-xo; ks) s.cdd. ou blotaxônomo (bi-tà; ks) s.m. (es- 

ecialista em biotaxonomia). . 
pç E sf(a) 1. Arte e técnica de adaptar os seres vions 
necessidades humanas. 2. Aplicação dessa arte e E i 
e ao design. e Var: biotécnica. > blotécnico (bì) adj. (rel. à biotecnia y 
bi.o.tec.no.lo.gi.a (bì-no) sifi(a) 1 Uso de microrganismos (parte 
ria, p. ex.) ou substâncias biológicas (enzimas, p. ex.) na aa e 
determinados processos industriais ou de fabricação. 2. Aplicação los 
princípios de engenharia e tecnologia às ciências vitais; bioengenharia. 
> biotecnológico (bi-têc) adj. (rel. à biotecnologia); biotecnologista 
(bi-no) s.cdd. (especialista em biotecnologia). 
biote.le.me.tri.a (bi-le) s.f.(a) Monitoração, registro e medida das 
funções fisiológicas básicas de um organismo vivo (como o ritmo cardía- 
co, a atividade muscular e a temperatura do corpo), pelo uso de técnicas 
telemétricas. > biotelemétrico (bi-te) adj. (rel. à biotelemetria). 
biote.ra.pia (bi-te) s.f.(a) Medicina Tratamento de doenças por meio 
de substâncias segregadas por organismos vivos, como soros, vacinas, bí- 
lis, penicilina, etc. > bioterápico (bì) adj. (rel. à bioterapia) : 
bioté-rio (bì) sm.(o) Pop. Lugar onde se conservam cobaias e outros 
animais vivos, princ. para experiências laboratoriais e estudos bacterio- 
lógicos. > bioterismo (o) s.m. (conjunto de técnicas relacionadas com o 


manejo de biotérios); bioterista (o) adj. (rel. ao bioterismo) es.cdd. (espe- 
cialista em bioterism 


bio.ter.ro.ris.mo (bite) s.m 


ção de um ser vivo; ensaio biológico; bioensaio. 
nções e fenômenos dos organis- 
bi.ó.ti.co adj. 1.Biol 
3.Biologia Produzido ou 


reprodução de seres vivos 

bi.o.ti.na (bì) Bioquímica 

; rupo do complexo vit 
mo das gorduras e d 

des no fígado, leite, ge 

o vitamina H. 


Vitamina incolor, cristalina, 
amínico B (vitamina Bs), essen- 
os carboidratos, encontrada em 
ma de ovo e levedura, antigamen- 


grandes quantida 
te desi gnada com 


que, pela perfeição de suas características 
+ podes 
representativo do gr ha conin, 


ico (bì-tì) adj. (rel. a bioti logia); 
(especialista em bióti e 
ça o o ou em biotipologia), 


> mica de cor escura, 
as e metamórficas, princ, naquelas em que o 


to)s.f.(a) Biologia Ramo da biologi 


ssários à vida. 
Bista adj e sedd, espe 
9l.o.to.mi.a (o) E 
à biotomia), 
bi.ó.to. 
vel 


cialista em biotologia), 
visse 


sf(u) Biologia Vi cção, > blotômico (bi) adj, (rel, 
Ecologia 1, Un si 
s de habitat são ai an 


Uniformes: menor unid 
um dado habitat, 2. Conjunto « e 


idade ambie distinguí- 
opográfica 
ticas físicas 


Íotopor ta Bem em nomes de sereg 


! là blotoponímia f 
m origem em um nome de sor VA 


GRANDE SACCONI 


DICIONÁRIO DA LINGUA PORTUGUESA 


à k i ão na espécie humana ocorre geralmente no. 
Fe ia RG a a E rim, pulmão eou- É 
gado, ra Não se confunde com metabolismo nem com desintoxicação, ; 
pg (bi) s.m.(0) Medicina Redução da resistência orgâni- 
ca que propicia a ativação de um processo infeccioso latente. 2-Medicina 
Facilidade de atividade reprodutora de agentes microbianos = organis- 
mo, ocasionada por efeito nocivo de outro agente. B a y ovimento 
orientado, verificado por certos vegetais, segundo estímulos do ambien- 
. Afinidade pelos seres vivos. a, ; 
iai edi (bis me(o) Biomaterial de vitrocerâmica, a r implan; 
tes. x O biovidro foi descoberto em 1969 por Larry Hench, da paver 
sidade da Flórida (EUA), a pedido do Exército, à volta com E emas 
de implantes em soldados que retornavam do Vietnã. api a naidi 
descoberto em 1969, somente recentemente surgiram peças de E TO, 
para aplicação em humanos. Uma delas éna estabilização da Ba ula, 
utilizada em pessoas que precisam extrair vários dentes, o que pode oca- 
sionar perda óssea, por falta de estímulo mecânico. inaming 
bi.o.vu.lar (0) adj. Biologia Resultante de dois óvulos separados: gêmeos 
biovulares. > biovulado (0) adj. (que tem dois óvulos separados: gêmeos 
biovulares); biovularidade (o-là) s.f. (caráter ou condição de biovular). .- 
bi.ó.xi.do (ks) s.m.(o) V. dióxido. 9 aie 
bi.par v.t.d. Contatar (alguém) pelo bipe: ela bipa o marido a cadá 
cinco minutos! Ç mg : 3 
bí.pa.ro adj. 1.Zoologia Que produz. dois filhotes num' único 'parto. 

2.Botânica Que se divide em dois ramos: galhos bíparos. 

bi.par.tida.ris.mo (bi-ti) sm.(o) Existência, num Estado, 
dois partidos políticos ou somente de dois partidos políticos im] ? 
o bipartidarismo norte-americano. > bipartidário (par) adj. (1. com- 
posto de dois grupos ou partidos; 2. que envolve cooperação entre dois 
partidos; 3. rel. ao bipartidarismo); bipartidarista (bi-ti) adj: e s.cdd. 
(que ou pessoa que é partidária do bipartidarismo). É zante 


bi.par.ti.do (bì) adj. Dividido ao meio, em duas partes: folha bipartida. 
e V. bifendido e bifido. «*: Do latim bipartitus, part. pass. de bipartire:' 
bi.par.tir (bì) v.t.d. 1. Dividir ou separar ao meio ou em duas:partes: 
bipartir a melancia. 4 vp. 2. Bifurcar-se: a estrada se biparte-ali. 
*% Do latim bipartire: bi- = dois + partire = partir. > bipartição (pàr) s.f. 
[ação ou efeito de bipartir(-se)]: i PERAI 
bi.par.ti.te (bi) adj: 1. Que tem duas Partes; que consiste em duas par- 
tes: edifício bipartite. 2. Que tem duas 

cada lado: contrato bipartite: 3. Que 
nentes: acordo bipartite. 4.Botânica 
da base, como certas folhas. 
bi.pa.ten.te 
bi.pe s.m.(0)1. S 
do por computador ou 
aparelho eletrônico 
pager. + É anglicismo (beep). 
bi.pé s.m. (o) Peça 
cansava no bipé. 


bi.pe.dal (bì) adj. 


de apenas 
portantes: 


rência foi sobre altera 
bipe.de adj. es.m i i $ 

esm, mal que tem dois pés ou que se des- 
rs e a Pés. / s.m.(o) 2, Par de Pernas de En enale. 3. Música 
“igura de valo com uma ++ DO 
latim bipes, biped- = de dois pés: bis = a am 


S E is; bipedestação: a confe: 
ção no bipedalis 


(0) 1. Que ouan 


biipe.n pr 
e annae (bì) adj. Zoologia Biplume; bipene díptero. > bipene ad) 
bi.per sm. 


(o) Bipe (2); pager. 
adj. Botânica De duas 
è ou pe) ou bipetalar 
de (bi) s.f.(a) Geo 
Unidas pela base, > bipiramid 
forma de bipirâmide), 
bl.pla.no adj. esm.(a 
xas em diferentes nívei 
biiplume adj. Zoologia Que tem d 
bl.po.lar (bi) adj. 1. Relativo a doi 
polos OU extremidades contrárias, 2. Rela 
da Terra; que compreende essas duas re 
naturezas Opostas ou contraditórias: já não t 
Pós-guerra, Pois hoje os Estados Unid aen 
4.Biologia Que tem dois E 
“Psicologia Diz- 
manfaco-depress 


bi.pé.ta.lo Pétalas; bipetalado; bipetalar. > bl- 
(pè ou pe) ad), (bipétalo). Eu 
metria Sólido formada por duas pirâmides | 
al (bì-rā) adj. (rel. a bipirâmide ou que tem 

) Que ou aeroplano 
S, princ, uma 


o. 


„NDE SACCONI 


GUA PORTUGUESA 


joNARIO DA LIN 
piclo" 


o.la.ri.zar (bi-là) v.tid. e v.p. Tornar(-se) bipolar: > bipolarização 
feno on efeito de tornar bipolar; 2. situação política caracteriza- 
a Apenas dois partidos ou de duas coalizões de partidos) 
bi. oten.cia.lida.de (bì-ten-à) s.f.(a) 1. Capacidade de agir, funcio- 
pon desenvolver Eme sentidos opostos. 2. Capacidade de funcionar 
como macho c fêmea. 3. Condição de machos e fêmeas de reproduzir ór- 
nermafroditismo. > bipotenclal (po) adj. (que tem ação ou potên- 
a dois sentidos opostos). 
pi prisma em.(o) 1.Fisica Instrumento formado por dois prismas de 
idos pela base, destinado ao estudo de interferências luminosas. 


bi.p® 
( 011) S- ! 
da pela exi 


na 


sãos: 
cia em 


vidro. um a C i 
g.Geometria Sólido formado por dois prismas justapostos pela base. 
bipropelente (pro) s.m.(o) Astronáutica Propelente de foguete de 


gois componentes, como hidrogênio líquido e oxigênio líquido, alimenta- 
dos coparadamente. e Var.: dipropelente. g 
biquadrada (bi) s.f.(a) Matemática Redução de equação biquadrada:; 
biquadra.do (bi) adj. 1. Matemática Que envolve a quarta potência de uma 
incognita ou variável, numa formulação matemática. 2. Que é duas vezes qua- 
arado. A Equação biquadrada. Equação algébrica do quarto grau, que só 
contém as potências pares da variável. (Usa-se também apenas biquadrada.) 
piquei.ra s.f.(a) 1. Remate ajustado na extremidade de alguma coisa; 
ponteira. 2. Peça metálica ou de cóuro que guarnece o bico do calçado. 
3. Cerzidura que se faz nas pontas da meias. 4. Calha da fachada de pré- 
dios que serve para despejar águas pluviais distante da parede. 5.P.ext. 
Corrente de água que escorre em bica dos telhados, quando chove. 
biquíni s.m.(0) 1. Maiô feminino cavado, de duas peças. 2.P.ext. Calci- 
nhas bem-cavadas, que partem dos quadris. + Em 1946 o maiô foi dividido 
em dois pelo costureiro francês Jacques Heim, que batizou as duas peças de 
atome (átomo), já que era, à época, a menor roupa do mundo. O nome, porém,, 
não vingou. Foi o engenheiro-mecânico Louis Reard que lhe chamou bikini, 
nome retirado do atol no oceano Pacífico (Bikini), no qual havia sido testada 
pela primeira vez uma bomba atômica (1946). As mulheres não aderiram de 
pronto à nova moda; ao contrário, O primeiro desfile com o biquíni, realizado 
numa piscina pública de Paris, arrancou vaias e escandalizou a sociedade 
da época (mesmo a parisiense!). As manequins se recusavam a desfilar com 
as duas peças; foi preciso contratar dançarinas profissionais de um cabaré 
parisiense para os primeiros desfiles. No mundo religioso, as reações foram 
imediatas: o Papa Pio XII proibiu terminantemente as católicas de vestir 
traje tão pecaminoso. Aos poucos, porém, as duas peças foram minando as 
resistências, desbancaram o maiô, e o umbigo, finalmente, pôde também, 
respirar aliviado em praias e piscinas do mundo inteiro. Nos anos setentas, 
fomos nós, brasileiros, que ousamos, ao criarmos a tanga, inspiração índia. 
Os franceses, porém, sempre muitos anos à frente em questão de moda, já 
viam em suas praias, à mesma época, mulheres sem a peça de cima do bi- 
guini: era o topless, que portugueses e brasileiros mais radicais no trato do 
idioma preferem dizer maminhas ao léu, evitando o estrangeirismo... É bem 
verdade que tentamos reagir, inventando o fio-dental, o asa-delta e até o 
microbiquíni, mas já era uma guerra vencida. // V. sunquini e triquini. 
biguotidia.no (quo = co) adj. Que ocorre duas vezes por dia: as chu- 
ves nesta região são biguotidianas. è Var.: bicotidiano (co). 
Bira s/.(a) Buraco que as crianças fazem no solo, para jogar pião. ) 
bir. ban.te s.cdd.(o/a) Pessoa sem caráter ou dignidade; patife; calhorda: 
‘ra uma editora comandada por dois birbantes. * É italianismo puro. 
ernacional de Reconstrução e 
Organização das, Nações Uni- 
fundada em 1945, para efetuar, 
bém como Ban- 


itais. Em 1949 começou à 


Conte: M ; ; $ 
entrar seus empréstimos para o desenvolvimento dos países do Terceiro 


saúde Desde 1970, tem se concentrado no desenvolvimento da educação, da 
presta da higiene pública, do saneamento e sobretudo do meio rural. Também 
HE industrialização. 


| ri. Anca ao planejamento de estratégias para a i Sadi 
| Ceras a (0) 1. Jogo carteado em que se distribuem, além das onz 
tonti a Jogador, mais duas mãos completas, que ficam à pai ef 
Do espanto o biriba propriamente dito. / s.f. (a) 2, Cacete; porrete: O ve- 
aha ou os moleques com uma biriba na mão. M adj. 3 Caipira; jacu; 
birip 4 gente biriba não acredita que o homem pisou a Lua, 

ou Rola) sm.(0) Botânica 1. Árvore anonácea (Duguetia lanceolata 
mec. 4 mucosa), brasileira, que dá frutos comestiveis, saborosos € 


The, Be À : 
dp madeira de excelente qualidade; biribazeiro. 2, Esse fruto, A 
à Essa p së mole e mucilaginosa, comuníssimo no Norte do Brasil, 
tua. 4 Vadeira, & Do tupi imbiritwa = fruta fibrosa: imbira = fibra + 


+ truta À 
biri naji ? blrbazolro (rì) s.m. [biribá (2)]. l 

O povão ts (bi) s.m, (0) Gir, Qualquer bebida alcoólica, exceto cachaça, 
um birinç; Ma birita, mas as classes mais privilegiadas preferem tomar 


bi, Tinaig A RO a Ro E Š 
trit £, que contém um componente de sofisticação inexistente n 


Bole cacem oma uísque não “birita”, mas toma um birinaite, quem en- 

pente podes NãO toma “birinaite” bebe birita, Enfim, o biriteiro rara- 
lei u ° tomar um birinaite ' er 

x i ; estreito, 2. Fig. Lugar 


bi dite © (bi; ê) s.m. (0) Informal RS 1. Caminho 


. 3.P. ij ; s} ; 

lungi T S-f.( “Pext. Esconderijo. f 
deco U Gír. Bebi kJa Imente cachaça. 9: Não se con 

om h; ida alcoólica, geralm qa): biritelro (bi) adj. € 


} 


uele que vive tomando birita).- 


bisar 


a areh ph e sm.(0) 1, Natural ou habitante de Mianmar, an- 
oaii ia, M adji2. Relativo ou pertencente a esse país. 4 s:m.(0) 
“Linguística Língua da família sino-tibetana, falada em Mianmar e em 
algumas regiões da Índia, prine. no Estado de Assam. 

t Peinat s.f.(a) V. Mianmar. > birmanês (bir) adj. e s.m: 

+ FÔ sm.(o) 1. Repartição pública que coleta e distribui informa- 
ções ou exerce serviços específicos; agência; redução de birô de infor- 
mações, 2. Unidade administrativa independente do governo federal. 
3. Escrivaninha com gaveta(s) para papéis. 4.Informática Escritório 
que converte dados de um programa de editoração eletrônica ou gráfi- 
co, gravados em disco, em arte final. A Birô de informações. Birô (1). 
4 Birô de serviços (inform.). Empresa especializada na digitação de 
Ea ou no processamento de lotes de dados para outras, menores. 
++ É galicismo (bureau). 
bi.ro.la s.f.(a) Gir. Morte por exaustão ou excesso de trabalho, entre os 
trabalhadores rurais, princ. boias-frias. 
bi.ro.ró (bl) s.m.(o) Culinária Espécie de beiju, constituído de mandioca 
temperada com açúcar e erva-doce e torrada no forno. 
bi.ros.ca s./.(a) Pop. 1. Botequim de favela. 2. Gude. > birosqueiro (bi) 
s.m. (dono de birosca). 
bi.ro.te s.m.(o0) Pop. Tipo de penteado feminino em que se enrolam os 
cabelos no alto da cabeça; cocó. 
birra s.f.(a) 1. Misto de grande teimosia e zanga, por pirraça ou capri- 
cho: ando de birra com a cozinheira; ela andava de birra com as colegas; 
porque essa birra dele de não comer à mesa com os irmãos?; criança de 
birra. 2. Antipatia; forte aversão: ter birra a (ou com, ou de, ou por) al- 
guém; os palmeirenses sempre tivemos muita birra aos (ou com os, ou 
dos, ou pelos) corintianos, e vice-versa; tomei birra com (ou por) ela. 
“4 Do latim vulgar *verrea = teimosia, de verre = porco não capado, pelo 
espanhol birria. > birrento adj. (v.). 
bir.ra.ci.al (rrã) adj. 1. Relativo a membros de duas raças: casamento 
birracial. 2. Que consiste em membros de duas raças: ela pertence a uma 
família birracial; a sociedade americana é anglo-sarã e birracial, en- 
quanto a brasileira é ibérica e multirracial. 
birrar v.t.d., v.t.d.i. e v.t.i. 1. Teimar demais; turrar: ele birrou que eu é 
que estava bêbado, não ele; ele birrou comigo que eu é que estava bêbado, 
não ele; ele birrou de dizer que eu é que estava bêbado, não ele. 4 v.i. 
2. Mostrar-se birrento: quando ele birra, ninguém ganha dele. + É deri- 
vada sufixal: birra + -ar. 
bir.re.fra.ção (rre) s.f.(a) Óptica Birrefringência; dupla refração. 
bir.re.frin.gên.cia (rre) s.f.(a) Óptica Separação de um raio de luz em 
dois, desigualmente refratados, com diferentes estados de polarização, 
ocorrida em cristais em que a velocidade dos raios de luz não é a mesma 
em todas as direções; refração da luz em duas direções e a consequente 
produção de duas imagens distintas; birrefração; dupla refração. * A 
birrefringência é propriedade que têm todos os cristais, menos os de sis- 
tema isométrico. > birrefringente (rre) adj. (que produz dupla refração). 
birre.me s.f.(a) 1. Antiga embarcação grega, com uma série de remos 
de cada lado, dispostos em diagonal, num total de 112 remos. 2. Embar- 
cação pequena de dois remos, movidos por um só remador. 4 ed). 3. Que 
tem dois remos. 4.Zoologia Diz-se dos apêndices dos artrópodes, quando 
terminados por dois braços. *+ Do latim birêmis = que tem dois remos: 
bi- = dois + rêmus = remo. 
bir.ren.to adj. 1. Que tem birra; teimoso; turrão. 2. Que inspira birra 
(2). # É derivada sufixal: birra + -ento. 
bir.re.pe.ten.te (rre) adj. e s.cdd.(0/a) Que ou aluno(a) que repete a sé- 
rie escolar por dois anos consecutivos. 
bir.ru.do adj. Chulo De pênis grande; bem-dotado. 
bir.sô.ni.ma s.f.(a) Botânica 1. Gênero (Byrsonima) de árvores earbus- 
tos da família das malpighiáceas, de flores amarelas e frutos carnosos, 
comestíveis. 2. Qualquer espécie desse gênero. 3. Qualquer espécime des- 


se gênero; murici. 
bi.ru.ta s.f.(a) 1.Aerondutica Aparel 
dicar a direção dos ventos de superfici c 
essoa que é amalucada, doida: ficou biruta, é? 
> birutice (bì) s.f. (maluquice; doidice). ! ; 
bis s.m. (0) 1. Repetição: a plateia pediu bis, 4 inte 
bis! x Do latim bis. i ist: KI 
bis- pref. de origem latina (bis-) que exprime a ideia de repetição, a 
vezes: bisavô, biscoito (cozido duas vezes), bisneto, sapio paes - 
(biênio, bipede), ba- (balança = bilan = duas conchas); bin- (binar, que 
aparece em combinar; binário, binóculo). 
bi.sa.gra s.f.(1) Missagra. * É espanholismo puro. 
bisa.nu.al (sã) adj. Bienal (1 e 2). 
bi.são s.ep. (0) Zoologia Mamífero selvagem, (Bison bison), ruminante, 


bastante corpulento, da família dos bovídeos, da Europa e do Oeste nor- 

te-americano, de grande cabeça, chifres curtos e curvos e uma corcova 

na região anterior do dorso, coberta de longos pelos, atualmente em via 
grego bíson = boi selvagem, pelo latim bisôn. 


; a x 

de extinção. +* Do | ] ı bis ; 

bi.sar ad 1. Pedir a repetição de, gritando bis: a plateia bisou o núme- 

Ros eo cantor atendeu. 2. Repetir, atendendo ao pedido de bis: o cantor 
+, 


bisou a música, para delírio da plateia. 3. Dizer repetindo (palavra ou 
expressão): 08 italianos gostam de bisar palavras ou expressões no final 
de suas frases (p.ex. ele não quer te ver mais nem pintado de ouro, não 


ho usado nos aeroportos para in- 
ie. 4 adj. e s.cdd. (o/a) 2. Que ou 
* É galicismo (biroute). 


rj. 2. Novamente: bis! 


bisavô 


282 bissexual 


bis 


E : o Brasil ficou cam- 
a E a A pra bh 1962, no 
EP ae bisou a mesma brilhante atuação do último jogo, 
i eu. : RA a 
ed s.m.(0) Pai do avô ou da avó. e Fem.: bisavó. s PL: bisavós 
: -múrio de pequenos cursos de água (regato, 
Pl 2º a e coa SÉ Ttatianismo (bisbiglio). > bisbi- 
. Sussurro; ` q E: ; Lo 
manto (o) adj. (que produz bisbilho); bisbilhar (bis) v.i. (fazer bisbilho; 
i ; sussurrar). : : s 
EEE ee (bì) v.t.d. 1. Examinar (o que não lhe diz respeito): bis- 
bilhotou a bolsa da amiga. 2. Fazer fofocas ou mexericos sobre; intri- 
gar; fofocar: é nas barbearias e nos cabeleireiros que mais as pessoas 
bisbilhotam a vida alheia, | va. 3. Intrometer-se na vida alheia para 
fazer intrigas; falar da vida alheia: por que você bisbilhota tanto? 
& De bisbilh(o) + -ot- (interfixo) + -ar. > bisbilhoteiro (bì) adj: e sm. 
(1. mexeriqueiro; fofoqueiro; 2. intrometido; enxerido); bisbilhotice 
(bì) s.f. (1. ato de bisbilhotar: a bisbilhotice dos jornalistas, às vezes, 
redunda em grandes descobertas; 2. qualidade de bisbilhoteiro; 3. in- 
triga; fofoca; mexerico). 
bis.bór.ria s.cdd.(o/a) Pop. Pessoa desprezível, sem nenhuma impor- 
tância; pé de chinelo. 
bis.ca s.f.(a) 1. Jogo de cartas com diversas variações. / s.sc. (a) 2.Pop. 
Pessoa de qualidades negativas, de reputação e caráter duvidosos: eu 
conheço essa bisca desde criança e sei do que ela é capaz. A Boa bisca. 
Bom (ou mau) sujeito: Meu vizinho não é boa bisca. Muito boa bisca teu 
amigo: fala mal de Deus e o mundo! 4 É italianismo puro (bisca = casa: 
de jogo). 
bis.ca.te s.m.(o) 1. Serviço pequeno e ocasional; bico: o velhinho faz 
alguns biscates para complementar sua aposentadoria. H sf.(a) 2.Gir. 
Mulher de vida fácil; prostituta; meretriz. > biscatear (cà) v.i. [1. fazer, 
biscate; 2.gir. procurar biscates (2) pelas ruas], que se conjuga por atear; 
biscateiro (bis) s.m. [1. aquele que faz biscates; 2.gír. aquele que só pro- 
cura biscates (2)]. ; e 
bis.coi.to s.m. (o) 1. Massa de farinha de trigo e ovos (com açúcar ou com. 
sal), cozida ao forno em pequenos pedaços (redondos, quadrados, etc.). 
2. Biscuit. 3. Química Nome que se dá a qualquer massa cerâmica quei- 
mada, antes de ser esmaltada. 4.Pop. Parte cheia ou saliente da banda de 
rodagem de um pneu (em oposição a sulco). 5.Pop. Pancada com a mão; 
bofetão; bofetada; bolacha; sopapo: levou um biscoito da namorada, que 
perdeu o rumo! Do latim biscoctus = cozido duas vezes: bis- = duas ve- 
zes + coctus = cozido. > biscoitaria (coi) s.f. (1. fábrica ou loja de biscoitos 
ou bolachas; 2. arte ou técnica de fazer biscoitos), de var. biscoiteria; 
biscoiteira (bis) s.f. (pote para guardar biscoitos); biscoiteiro (bis) s.m. 
(fabricante ou vendedor de biscoitos). 
bis.cuis.m.(o) Aportuguesamento de biscuit. 
bis.cuit (fr) s.m.(0) 1. Massa cerâmica, princ. porcelana cozida e não 
esmaltada, que imita o mármore branco; biscoito. 2.Fig. Peça feita com 
esse tipo de massa; biscoito. e Pl.: biscuits. e Pronuncia-se biskuí. f 
bi.seau.tétr.] adj. V. bisotê. Ste 


bi.se.gre s.m.(o) Brunidor que o sapateiro usa nos saltos é nos rebordos. 
da sola do calçado. É galicismo (bisagué). E E 
bi.sel s.m.(0) 1. Corte ou talhe oblíquo feito nos bordos de uma lâmina 
ou face plana de um objeto, para não terminar em aresta aguda; chanfro; 
chanfradura: o cinzel tem uma das extremidades talhada em bisel. 2. Re-, 
corte em ângulo nas extremidades de um objeto. 3. Gume de certos obje- 
tos cortantes, como o formão, p. ex. 4.Tipografia Peça de madeira que ser- 
ve para segurar as páginas nas fôrmas. #+ Do francês antigo bisel, atual' 
biseau. > biselado (bi) adj. (bisotado); biselagem (bi) sf. ou bisela- 
mento (se) s.m. (ação ou efeito de biselar); biselar (bi) v.t.d. [cortar ou 
talhar (vidro, cristal, etc.) em bisel, formando pequena face oblíqua; fa- 
cetar; bisotar]. 

bi.sesdróú.xu.lo (bi) adj. Linguística Diz-se de vocábulo ou palavra 
com acento tônico na pré-antepenúltima sílaba; sobresdrúxulo.” e A 
acentuação na Pré-antepenúltima sílaba é incompatível com a índole da 


língua Portuguesa, daí por que deve haver d l ã 
juniores (e não ajúniores”)) À DR ada A 


bis.la.má (bis) s.m.(o 


como língua franca no Sudoeste d 

o Pa 
pua Nova Guiné; bichlamar; béche-de- 
Vanuatu. 


bis. imôni | 
alguma sea O Cerimônia árabe que consiste em invocar Alá antes de 
pan DR ar um animal para comer. é Do árabe bism Allah 


bis.mu.to s.m. (o) 
duro e friável, de n 


) Linguística Pídgin baseado no inglês, usado, 


cífico, princ, na área de Pa: 
mer (2), É a língua oficial de 


Química Elemento metálico (símb.: Bi 


E ) brilhante, 
pomo denkt a mico 83, usado em medicina e em ligas de baixo: 
melhante ao chumbo e à 


tos do bismuto). 


f(a) 1. Tubo 
1 Produtos que 


bis.na.ga s. nr 
E mada, creme dental; 
quena pressão. 2, Pe- 
Pão francês cilíndrico 
m baguete. 4 Do latim 
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pastinãca, pelo moçárabe bishtinága. > bisnagar (bis) v.t.d. (molhar 
com bisnaga: um folião bisnagou-a). 

bis.ne.to s.m.(o) Filho de neto ou de neta. 
bi.so.nho adj. 1. Diz-se daquele que é novato e inexperiente em qual- 
quer emprego ou atividade; inábil: médico bisonho; advogado bisonho; 
motorista bisonho; presidente bisonho. 2. Acanhado; tímido. 3.Pop. 
Constrangedor; embaraçoso; desagradável: esse lance do centroavante 
foi bisonho. 4 s.m.(0) 4. Soldado que ingressou recentemente no Exeér- 
cito; recruta. e Antôn. (1): experiente, hábil. *+ Do espanhol bisojo 
= inexperiente, do italiano bisogno = necessidade. > bisonharia (so) ou 
bisonhice (bì) s.f. (1. qualidade, modos ou comportamento de bisonho; 
2. inexperiência; 3. acanhamento; timidez). x È 
bi.so.tar (bì) v.t.d. Cortar obliquamente (vidro, cristal, etc.); bisetar. 
> bisotação (so) s.f. (ação ou efeito de bisotar); bisotado (bì) ou bisot 
(bì) adj. (diz-se de vidro de espelho cortado obliquamente; biselado), sen- 
do o segundo galicismo (biseauté). i f ta tel 
bis.par v.t.d. 1. Avistar ao longe; divisar; entrever: bispou o amigo na 
multidão. 2. Espiar atentamente; observar com cuidado: o detetive bis. 
pava todos os movimentos da mulher. 3. Iludir a vigilância de; enganar: | 
bispar a sentinela. // v.i. 4. Exercer as funções de bispo. Ea 
bis.po s.m.(o) 1. A maior autoridade eclesiástica de uma diocese, en-. 
carregada de ordenar padres e dirigir a diocese: o bispo católico é o re f 
presentante do Papa na sua diocese. 2. Peça do jogo de xadrez que se 
movimenta em sentido diagonal. A Queixar-se ao bispo. 1. Não poder 
reclamar com ninguém, por não existir pessoa para isso: O governo con- 
fiscou o dinheiro do povo, e a gente que vá queixar-se ao bispo. 2. Ir e E 
aborrécer outro; ir coçar mico: Em vez de ficar aqui, me azucrinando, 
por que você não põe a mão na consciência e vai queixar-se ao bispo? a 
(A frase tem origem no império, época em que as Ordenações do Rei- E i 
no determinavam que se pedisse justiça ao bispo. Há, no entanto, outra 7 l 
versão: durante o império, havia a preocupação de povoar o país; assim, 
permitia-se que, antés do casamento, os noivos mantivessem relações se 
xuais, única maneira de descobrir se a moça era fértil. Mas como na vida 
sempre há ós espertos, alguns noivos fugiam depois da relação, para es- 
capar ao casamento. A moça, então, desolada, ia se queixar ao bispo, que 
ordenava que localizassem o espertinho.) + Do grego epískopos = aquele 
que observa, do latim episcopus, pelo latim vulgar *ebiscopus. / O pri- 
meiro bispado criado no Brasil foi a 28 de fevereiro de 1550, pelo Pap 
Júlio III, em Salvador. Só foi instalado quatro anos depois, com jurisdi- 


y 
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s.cdd. (pessoa que matā bisp 
po); episcopal (pis) adj. (v.). 
bis.po.te s.m.(o) Urinol; penico. 
bis.se.ção (bì) s.f.(a) Divisão e 
> bissecar (bi) ou bissectar 
tes iguais); bisseto ou bissec 
segmentos). 


m duas partes iguais. e Var.: bissecção 
(ssec) v.t.d. (cortar ou dividir em duas par 
to adj. (bot. diz-se de folha fendida em d 


bis.seg.men.tar (sseg) v.t.d. Dividir em dois segmentos: bissegmentt r 
um programa político pela televisão. > bissegmentação (sseg-men) 


(ação ou efeito de bissegmentar); bissegmentado (sseg) adj. (dividido - 
em dois segmentos). TASEK el E f 


bis.se.ma.nal (sse) adj. Biebdomadário. 


bis.se.ria.do (sse) adj. Botânica Disposto em duas séries ou fileira! 


reta que, partindo do vértice 0º, 
ssectriz. * Do latim bis- = dois 
que corta, pelo francês bissectrie 


n e tem 366 dias completos (em con 
anos, que têm 365 dias e 1/4), tendo o mês de feve 


um ângulo, di 
duas vezes + s 
bis.sex.to 


Penas esporadicamente: romancis 
que, de quatro em quatro anos, se acresce, 
aa de tivera Ano em que ocorre esse acréscimo. +% O no? 
sexto se justifica pelo fato de os romanos, ao fazerem a correção do Cê 
vezes o sexto dia anterior ao primeiro de mar$ 
s sextus = duas vezes o sexto dia). eg 
bis.se.xu.al (sse; ks) adj. 1.Botânica e Zoologia De É sexos; hermi 
anta bissexual; animal bissexual. 2. Que La 
7 e psicológicas de ambos os sexos; bissexuado: t°: 
ser humano seria biss 


tem escolas bissexuais, ao cont 
al (psican.). Tendência numa Pes 
Pessoas de ambos os sexos, > bissexuê 
e 2)]; bissexualidade (sse-à; ks) sif. (1. car? 


de antigamente. 4 Libido bissexu 
de buscar satisfação sexual em 
(sse; ks) adj. [bissexual (1 
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de plantas e animais bissexuados; 2.psican. hipótese segundo a qual co- 
existiriam, no psiquismo de todo ser humano, disposições sexuais mas- 
culinas e femininas; 3. prática sexual indiferentemente homossexual ou 
heterossexual); bissexualismo (sse; ks) s.m. (prática sexual tanto com 
arceiros do mesmo sexo quanto com parceiros do sexo oposto). 
bis.sino.se (bì) s.f.(a) Medicina Doença pulmonar crônica, de operá- 
rios têxteis, causada por inalação de pó de algodão, linho e de outras fi- 
bras finas, por longos períodos, caracterizada por respiração curta, tos- 
se, asma, bronquite crônica e enfisema pulmonar. e V, pneumoconiose. 
Š Do grego bjssos = algodão + -inos = relativo a + -osis = condição, pelo 
latim byssinum + -ose. > bissinótico (bi) adj. (rel. à bissinose) e adj.e sm, 
(que ou aquele que sofre de bissinose). 
bis.so s.m.(0) 1.Zo0logia Conjunto de filamentos fortes, lustrosos e ma- 
cios secretados por certos moluscos bivalves, pelos quais eles se fixam 
a rochas e a outros corpos fixos. 2. Linho de fina textura, usado na an- 
tiguidade na egípcios para envolver as múmias. x% Do grego bjssos 
= linho da Índia, algodão, pelo latim byssus. 
bis.sul.fa.to (bi) s.m.(o) Química Composto de um elemento ou radical 
que, em soluções aquosas, produz íons de hidrogênio, bem como íons de 
sulfato; sulfato ácido; sal do ácido sulfúrico. 
bis.sul.fe.to (bi; ê) s.m.(o) 1.Química Inorgânica Sulfeto que contém 
dois átomos de enxofre, como o bissulfeto de carbono, CS:, p. ex. 2.Qui- 
mica Orgânica Sulfeto que contém o grupo bivalente -SS-, como o bis- 
sulfeto dietílico, C4HoS:, p. ex. A Bissulfeto de carbono. Líquido in- 
color, pesado, volátil, altamente inflamável e tóxico, CS2, usado princ. 
como solvente e na fabricação de raiom de viscose, celofane e pesticidas. 
bis.sul.fi.to (bi) s.m.(0) Química Sal do ácido sulfuroso; sulfito ácido. 
bis.te.ca s.f.(a) Culinária Fatia de carne animal, geralmente bovina ou 
suína, junto do osso adjacente, servida na alimentação humana. 4% É an- 
glicismo (beefsteak). 
bistorta sf.(a) Botânica 1., Planta. da família das poligonáceas 
(Polygonum bistorta), originária da Europa, de raízes duplamente retor- 
cidassobresi mesmas (daí seu nome), que produzem fécula nutritiva, geral- 
mentemisturadaà farinha detrigo, paraa fabricação do pão. 2. Essa fécula. 
A É galicismo (bistorte, do latim vulgar *bistorta: bis- = dois, duas vezes 
+ torta = torcida, part. pass. de torguêre = torcer). f 
bistre s.m.(o) 1. Pigmento marrom-escuro, solúvel em água, extraí- 
do da fuligem, usado nas aquarelas. 2. Cor roxa ou marrom-escura das 
olheiras: fez plástica para amenizar o bistre. + É galicismo puro. 
bi-stretch [ingl.] adj. Bielástico. e Pronuncia-se bi-stréch. 
bis.trô s.m. (o) Pequeno café ou restaurante, simples, mas muito agradá- 
vel, que também serve bebida fina. + É galicismo (bistrot). . 
bis.tu.ri (bis) s.m.(o) Medicina Pequeno, leve e afiadíssimo instrumento 
cirúrgico, próprio para fazer incisões nos tecidos moles. A Bisturi elé- 
trico. Aquele que corta os tecidos à medida que coagula o sangue. 4% É 
galicismo (bistouri). ais pi . 
biffingl) s.m.(o) Informática 1. A menor unidade que se pode armazenar 
2a memória de um computador. 2. Unidade básica de informação, num 
Sistema numérico binário, que pode ter valor 0 ou 1. (Assim, 1947 é um 
número de quatro bits, Oito bits formam um byte.) e PI.: bits. 4% É sigla 
€ binary digit = dígito binário: unidade elementar de informação em 
Computadores digitais. a ý Ema 
itá.cula s.f.(a) Caixa cilíndrica, coberta de vidro, fixa à popa do navio, 
Sentro da qual se guarda a bússola. ++ Do latim habitacula, pl. de habitaculum 
Poa residência, pelo espanhol bitácora, com lambdacismo. pm 
itarta.ra.to (tàr) s.m. (0) Química O grupo C«HsOs ou um sal do ácido 
ido que o contém. na 
Eri lingl.] s.m.(o) Informática Representação de uma imagem na 
gin oria do computador através de um conjunto de bits, em que cada bit 
Pi ipa a um píxel; mapa de bits. e Pronuncia-se bítmèp, e 
2. Dic a s.f. (a) 1. Distância entre os trilhos de uma ferrovia e similares. 
“»Istância entre as extremidades de um mesmo eixo, no ponto de con- 
serra o solo. 3. Medida padrão; modelo. 4. Largura de corte de uma 
minate ma tora é transformada em pranchas e outras peças em popoa 
ou de aaa uma serra, e a espessura é feita pela medida pasa ( Ea 
a Rida com a bitola pedida pelo cliente. 5. Mediaa pa Ora. 
6. meio de um filme cinematográfico (8mm, 16mm, $ Bs e mh 
€ obso E ro de arame ou de cabo. 7.Fig. Estreiteza menta ; pa MRE É 
lm. 4 Bito de comportamento. A Bitola estreita. Bitola ferrov ria e 
ferrovi ola larga. Bitola ferroviária de 1,60m. / Bitola normal. Bitola 
Panhol ria de 1,435m, 44 Do anglo-saxão wittot = conhecedor, pelo es- 
bita , “tola = bitola. 
Pá (bi) v.t.d. 1. Medir com bitola (medida padrão), 2.Fig. Tornar 
1x, acanho, quadrado, arcaico, de mente estreita: bitolar um filho. 
“Tornar-se bitolado: o filho se bitolou completamente. > bitola- 
das toie iz-se da pessoa que tem visão ou compreensão do mundo e 
toda is muito limitada ou estreita; que é limitado intelectualmente: 
bitran si a tem um pai bitolado). e 
“Xige sim tivo (tran) adj. Arcaísmo Gramática Dizia-se do verbo e 
i , classi camente dois complementos (objeto direto e ERA 
t 59,cor. recado pela Nomenclatura Gramatical Brasileira ( GB), er 
4 Sófia 9 transitivo direto e indireto. 4% Apesar de haver uma a 
a do Po Cerca do termo bitransitivo, em relação à classificação le a 
å de si nto de vista didático há inúmeras vantagens na sua adoção. No 
lficar, a NGB acabou exagerando. Colocou, por exemplo, no 


bizantino 


mesmo saco verbos transitivos indiretos e verbos relativos. O verbo gos- 
tar, p. ex., em rigor, não é transitivo indireto, mas verbo relativo, já que 
seu complemento não se substitui pelo pronome oblíquo lhe. É 
bitriibu.tar (tri) v.t.d. Cobrar (o mesmo imposto) duas vezes a, ou tri- 
butar duas vezes (um bem): bitributar os contribuintes. > bitributação 
(bì-bù) s.f. (dupla incidência de um mesmo imposto sobre um mesmo bem 
ou sobre o mesmo contribuinte). 
bitriimes.tral (tri) adj. Que aparece, acontece ou se publica duas vezes 
a cada três meses: revista bitrimestral; feira bitrimestral. 
bit.ter [ingl] s.m.(o) Licor alcoólico obtido da maceração ou destilação 
de ervas ou raízes amargas, usado como aperitivo ou como estimulante 
do apetite. e Pronuncia-se bitãr. 
bitu.ca s./.(a) Pop. Parte que sobra do charuto, cigarro ou baseado, de- 
pois de fumados. 
biun.gui.cu.la.do (bi-gui) adj. Que tem duas unhas; biunguicular. 
> biunguicular (bi-gui) adj. (biunguiculado). 
bi.u.ní.vo.co (bì) adj. Matemática Diz-se da relação entre dois conjun- 
tos, na qual a cada elemento do primeiro conjunto corresponde apenas 
um elemento do segundo, e vice-versa. > biunivocidade (ù-vo) s.f. (qua- 
lidade ou condição de biunívoco). 
bi.va.len.te (bì) adj. Química Que tem duas valências; que tem a proprie- 
dade de se combinar com dois átomos de hidrogênio. -> bivalência (bì) Sf. 
(qualidade ou propriedade do elemento químico que tem duas valências). 
bival.ve s.m.(o) 1.Malacologia Molusco cuja concha consiste em duas 
valvas dobradas e articuladas, ou seja, que abrem e fecham. X adj. 2. Diz- 
-se desse molusco. 3. Que consiste em duas partes semelhantes e separá- 
veis. x+ A maioria dos bivalves vive no mar, apesar de haver também es- 
pécies de água doce. Vão desde Imm de comprimento até 1,2m. A maioria 
deles se alimenta de plâncton, apesar de alguns também se alimentarem 
de madeira. Constituem presas de pássaros, peixes e mamíferos aquáti- 
cos. Os mariscos, mexilhões e ostras são moluscos bivalves. São mais de 
sete mil espécies e comercialmente importantes, porque são comestíveis e 
produzem pérolas. > bivalvulado (vàl) ou bivalvular (vàl) adj. (bivalve). 
biva.que s.m.(o) 1.Militar Acampamento temporário de soldados ao ar 
livre, geralmente entre árvores, para descanso. 2.Fig. Posição ou situação 
que exige extrema vigilância: o cidadão brasileiro se conscientiza, depois 
de tantos escândalos, de que deve estar em bivaque político permanente. 
2+ Do alemão Biwak = acampamento ao ar livre, pelo francês bivouac. ; 
bívio s.m.(o) 1. Ponto em que convergem dois caminhos. 2. Caminho 
que, ao dividir-se, vai dar a pontos diferentes. 4% Do latim bivius = cru- 
zamento de dois caminhos. ne 
bivi.te.li.no (vì) adj. Diz-se do ovo que tem duas gemas. , 
bivolt adj. Diz-se do aparelho eletrônico ou eletrodoméstico que fun- 
ciona tanto em 110V quanto em 220V. e es 
bi.xá.cea (ks) s.f.(a) Botânica Espécime das bixáceas, família de plan- 
tas arbóreas ou arbustivas, representada princ. pelo urucu. > bixáceo 
(ks) adj. (rel. ou pert. a essa família). , RR 
bi.xi.na (ks) s.f.(a) Química Substância poli-insaturada, de cor casta- 
nho-avermelhada, principal corante do urucum, usada em filtros solares 
e na coloração de alimentos. 
bi.zan.ti.no (bi) adj. e s.m.(o) 1. Natural ou habitante de Bizâncio ou do 
império bizantino. 2.Fig. Que ou aquele que vive interessado em discutir 
insignificâncias, futilidades ou o sexo dos anjos, como faziam os teólogos 
bizantinos. 3.Fig. Que ou estilo que é complicado, intrincado, difícil, com- 
plexo. / adj. 4. Relativo ou pertencente a Bizâncio. 5.Fig. Fútil; inútil; vão; 
sem importância nenhuma: discussão bizantina. A Arquitetura bizantina. 
Estilo de construção desenvolvido depois de Bizâncio (Constantinopla), 
que se tornou capital do império romano, em 330. Cristalizada em Ravena 
e Constantinopla, difundiu-se pela Grécia, pelos Balcãs e pela Ásia Menor, 
chegando até a Rússia. O estilo era o resultado dos métodos romanos:de 
construção, modificados pelo uso de material e adornos coloridos. Sob Jus- 
tiniano (527-65), chegou a seu apogeu, na Igreja de São Vital, em Ravena, e 
a refinada igreja de Hagia Sophia, em Constantinopla, construída no séc. 
VI por Justiniano. O interior das igrejas bizantinas eram, na sua maioria, 
bastante luxuoso: as partes inferiores das paredes eram recobertas com 
mármores raros, e as superiores com mosaicos è pinturas. A segunda fase 
do estilo, em que as influências orientais se tornaram aparentes, é repre- 
sentada pela Igreja de São Marcos, em Veneza. Em suas últimas fases, a 
arquitetura bizantina se mostra mais ornada, com muitos desenhos e 'de- 
corações, como se vê na catedral de Moscou. / Arte bizantina. Arte que 
é uma mistura das tradições orientais e helenísticas. Floresceu durante 
o império bizantino, começando a se desenvolver no séc. II e atingindo o 
apogeu em 330. Exceto pela interrupção causada pelo iconoclasmo, o es- 
tilo permaneceu até a queda de Constantinopla (1453). Enfatizava a de- 
coração e a plasticidade, em favor da harmonia de linhas. A escultura se 
caracterizou por desenhos delicados. Os mosaicos chegaram a seu ponto 
alto nas igrejas do séc. VI, construídas em Ravena. / Império bizantino, 
Nome dado ao império romano do Oriente, com capital em Constantino- 
pla (hoje Istambul) e que durou de 395 a 1453. O imperador Constantino I 
(306-37) havia reunificado as metades, divididas por Diocleciano (284-05) 
e construiu uma nova capital onde se situava a Bizâncio da antiga Gréci 

É cia 
chamando-a Constantinopla (330). Antes de morrer em 395,0 imper d ' 
Teodósio I dividiu o império entre seus filhos, cabendo o do Ocide 3 ador 
nório e o do Oriente a Arcádio. Após a tomada de Roma pelos Ssa, Ho- 
(476), Constantinopla se torna a capital do império e fica fämosa Prá 


i 


bizarro 
blaterar 


arte, arquitetura e riqueza. Enquanto invasores bárbaros devastavam o 
império do Ocidente, os imperadores bizantinos mantinham a esperança 
de derrotá-los e reunificar o império. O imperador Justiniano reconquista 
o Norte da África e parte da Itália, fazendo de Ravena a capital do ociden- 
te, mas seu sucesso foi breve. O império perde a Síria e o Egito para os ára- 
bes, que, através da África, entraram na Espanha. Em 750 apenas 0 Sul da 
península Balcânica ea Ásia Menor não haviam sido conquistados por for- 
ças muçulmanas. Os bizantinos são expulsos de Ravena em 751. Entre 867 
e 1057, o império conhece seu apogeu sob a dinastia macedônia, mas em 
1054 a Igreja bizantina se separa da Igreja católica, passando a chamar-se 
Igreja ortodoxa. É o Cisma do Oriente. Em 1071, os turcos se espalham 
pela Ásia Menor. O imperador Aleixo Comneno (1081-118), contrário ao 
acordo que concede vantagens comerciais a Veneza, não resiste aos turcos 
nem aos normandos. É a ruína do império. Em 1204, as Cruzadas tomam 
Constantinopla e cinquenta anos mais tarde os Láscaris de Niceia restau- 
ram o império. Em 1261, Miguel VIII de Niceia recaptura Constantinopla 
e restaura o império. Quase duzentos anos depois, os turcos conquistam 
Constantinopla, depois de uma desesperada defesa de Constantino XI. É 
o fim definitivo do império bizantino. Começa a era moderna. / Música 
bizantina. Cultura musical que floresceu entre os séculos IV e XV, che- 
gando ao apogeu no séc. VII. Apesar de serem usados alguns instrumentos 
gregos, o órgão foi o mais importante. Quase toda a música bizantina é 
litúrgica. Sua forma principal era o hino; os textos foram geralmente bí- 
blicos. > bizantinice (zan) s.f. ou bizantinismo (zan) s.m. (interesse por 
discussões fúteis); bizantinismo (zan) s.m. (1. bizantinice; 2. estudo da 
história e da civilização bizantinas). 

bi.zar.ro adj. 1. Diz-se daquele que tem corpo esbelto e estatura avanta- 
jada; elegante; garboso: os nossos bizarros jogadores de vôlei. 2. Que foge 
ao ordinário; estrambótico; não convencional; extravagante; esquisito; 
estranho; excêntrico: o gosto bizarro; um indivíduo bizarro; os cantores 
gostam de usar roupas bizarras. 3. Que não se apresenta em seu estado 
normal ou usual: está um dia bizarro: ora chove, ora faz sol. + Do es- 
panhol bizarro = valente, que provavelmente tem origem no basco bizar 
= barba) ou do italiano bizzarro, que hoje significa excêntrico, mas an- 
tigamente (no séc. XIV) tinha o sentido de irascível. > bizarria (bì) s.f. 
(1. coisa ou ação bizarra; 2. bizarrice; 3. bizarrismo); bizarrice (bi) s.f. 
[extravagância; esquisitice; bizarria (2)]; bizarrismo (bi) s.m. [qualida- 
de, modos ou comportamento de bizarro; bizarria (3)). 

bi.zo.nal (bi) adj. Relativo aos negócios de uma zona sob a administra- 
ção conjunta de duas potências. À 

bi.zu s.m.(o) Pop. 1. Gabarito de prova, que vaza. 2. Notícia dada em tom 
de fofoca; babado: dizer que o salário mínimo vai equivaler no ano que 
vem a 500 dólares é um bizu daqueles! 3. Recurso criativo ou meio prá- 
tico de resolver algo facilmente; manha; macete: ele diz ter um bizu para 
memorizar fórmulas matemáticas. 4. Segredo: ela diz que esse bizu não 
revela a ninguém. 5. Qualquer objeto: pegue esse bizu que está em cima da 
mesa e jogue no lixo! 6.Gir.Militar Ajuda; conselho; dica: o recruta pediu 
ao capitão um bizu de como deve falar com o major. 7. Orientação certa, 
dica: é um cursinho que dá bizus para o vestibular. 8. Acontecimento; si- 
tuação; barra: entrei na festa só para ver como estava o bizu. 9. Dinheiro; 
grana: meu bizu está curto, não posso viajar. 10. Papo; zum-zum-zum; 
babado: o bizu que está rolando é que ele vai renunciar! M adj. e s.m.(o) 
11. Que ou o que é muito bom, excelente: um carro bizu; o jogo foi um bizu. 
blá-blá-blá s.m.(o) Pop. Conversa oca, sem conteúdo; conversa fiada; 
conversa mole para boi dormir; lorota; nhem-nhem-nhem: boas manei- 
ras, refinamento, educação, cordialidade: palavras cobertas de poeira 
e fadadas a cair no esquecimento? Nada disso. Pode parecer blá-blá-blá 
de gente careta, mas as normas de etiqueta voltaram com força total. 
*s É onomatopeia. ua i 
black.out{[ingl] s.m.(o) V. blecaute. 

black tie [ingl] loc.s.m.(o) V. smoking. 

bla.gue s.f.(a) Dito ou narrativa para fazer rir ou para enganar; goza- 
ção; brincadeira. 4 É galicismo puro. Er 
blan.dí.cia s.f.(a) 1. Adulação ou lisonja. 2. Delicadeza extrema. 
3. Meiguice; brandura: a blandícia materna. 4.P,ext. Qualquer palavra 
carinhosa: dizer blandícias aquela que pretende conquistar. M s.f.pl.(as) 
5.Carícias; carinhos íntimos: a garota parece não ter gostado das blandi- 
cias que o rapaz lhe tentou fazer. o Var.: blandície. 4, Do latim blanditia. 
> blandiciar (blan) v.t.d, (acariciar; afagar; amimar; agradar). 

bla.sê adj. 1. Diz-se de pessoa que se torna entediada ou indiferente a 
tudo, por excesso de prazeres já experimentados ao longo da vida; a clas- 
se blasê da sociedade viaja para ilhas paradisíacas. 2. Muito sofisticado; 
traje blasê; festa blasê; cardápio blasé. 4 É galicismo (blasé, part, pass, 
de blaser = enfadar). 

blas.fê.mia s.f.(a) 1. Qualquer palavra, escrito ou ação que ultraja a 
Deus ou as coisas sagradas. 2.P.ext. Qualquer ofensa ou insulto, princ, 
contra pessoa ou coisa digna de respeito: proferir blasfêmia contra o pre- 
sidente da República, contra a má sorte, contra os símbolos nacionais. 
* Do grego blasphêmia = palavra de mau agouro, palavra ofensiva, de 
blasphêmein: blas- = mal, ofensa + phême = fala, pelo latim blasphêmia 
= palavra ultrajante, de blasphemãre = blasfemar. > blasfemador (fe; 
ô) ou blasfemo (ê) adj. (que ou aquele que profere blasfêmias: os antigos 
italianos eram muito blasfemadores; era um velho ranzinza e blasfemo); 
blasfemar (blàs) v.t.d. [ultrajar com blasfêmias (seres sagrados ou assim 
considerados)::o velho blasfemava todos os santos] e v.t.i. e v.i. (proferir 
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blasfêmias: blasfemar contra a má sorte; em vez de trabalhar, ele blasfe. 3 
ma); blasfematório (fe) ou blasfemo (ê) adj. (caracterizado por blasta | 
mias: texto blasfematório; discurso blasfematório). RR 1 
bla.so.nar (blà) v.t.d. 1. Mostrar com alarde e certa arrogância-(vip f 
tudes próprias ou posses); alardear ou ostentar, tentando impressionar ; 
pessoas: ela blasona o corpo na praia; blasonar os bens que possui; blg. | 
sonar os privilégios de que goza; ela vive blasonando vantagens; blaso. — 
nar que é rico e poderoso.  v.t.i. e vii. 2. Vangloriar-se; jactar-se: Bo 
vive blasonando das amizades que tem no governo; ela blasona:de eṣ. 
tudar em escola de ricos; os pais blasonam, porque a filha virou misse E 
4 v. de lig. 3. Querer passar por ser, com certo alarde ou jactância: fa. dE 
zer de tudo para parecer; campar: ele blasona de valente; ela blasoma - 
de rica. M v. tobj. 4. Apregoar; proclamar: ele blasona essas conquistas É) 
todas por suas; ela blasona as qualidades da irmã por suas. *+ V. afetar EA 
e fingir. / É espanholismo puro, com origem em blasón = brasão. > blq. 
sonador (so; ô) adj. e s.m. (que ou aquele que blasona), blasonaria (so) 
s.f. (ato, comportamento ou caráter de blasonador). E 
blastflingl.] s.m.(0) 1. Violenta deslocação de ar, como a produzida pela ex. 
plosão de uma bomba ou de uma dinamite. 2. Efeito violento disso, que con- 
siste em uma onda de pressão atmosférica aumentada, seguida imediata- 
mente de uma onda de pressão diminuída. e P1.: blasts. e Pronuncia-se blést | 
blas:te.ma s.m.(o) Biologia Matéria embrionária de que se formam as 
células e os tecidos. + Do grego blastema = germe, rebento. > blastemá- | 
tico (blàs) adj. (rel.'a blastema). | Hu 
blas.tí.dio s.m.(o) Biologia A primeira indicação do núcleo, num óvulo 
fecundado. : sielas pii 
blas.to s.m: (o) Botânica Parte do embrião que se desenvolve por efeito 
da germinação. ++ Do grego blastós = germe. pos Ganis 
blas.to.ce.le (blàs) s.m.(o) Cavidade central da blástula. > blastocéli- 
co (blàs) adj. (rel. a blastocele). ane sisia 
blas.to.cis.to (blàs) s.m.(o) Embriologia Blástula modificada; carac: , 
terística dos mamíferos placentários. > blastocístico (blàs) adj. (rel. - 
a blastocisto). i tora veta 
blas.tó.cito s.m.(o) Embriologia Célula embrionária não diferenciada. . 


blas.to.cito.ma (to) s.m. (o) Medicina Blastoma. ` Mo 
blas.to.der.ma (blàs) s.m.(o) Embriologia Pequeno disco de células do 
ovo, cujo desenvolvimento dá origem ao embrião. e Var.: blastoderme ne 


(sf). > blastodérmico (blàs) adj. (rel. a blastoderma). od 
blas.to.dis.co (blàs) s.m.(o) Embriologia Região achatada e discoide ` 
das células, da qual o embrião começa a se desenvolver, no óvulo fecun- 
dado de muitas espécies vertebradas; disco germinal; disco embriônico. ~ 
blas.to.gê.ne.se (blàs) s.f.(a) Biologia 1. Reprodução assexuada por 
gemiparidade. 2. Teoria segundo a qual a transmissão das característi- 
cas hereditárias se faz por gemas (em oposição a pangênese). 3. Desen; | 
volvimento inicial do embrião durante a divisão mitótica, com a forma- E 
ção de camadas germinativas. 4. Transformação de pequenos linfócitos pi 
em células maiores não diferenciadas, capazes de se submeter à mitose. 
> blastogenético (blàs) adj. (rel. à blastogênese); blastogênico (blàs) =- 
adj. (rel. à blastogênese ou caracterizado por ela). E: fi : 
blas.to.ma s.m.(o) Medicina Neoplasma composto de células embrioná: 
rias não diferenciadas, de evolução rápida, derivadas do blastema de um 
órgão ou tecido; blastocitoma. + Do grego blastós = germe + oma = tumor. 
blas.tô.me.ro s.m.(o) Biologia Cada uma das células resultantes à 
segmentação de um zigoto ou ovo fecundado, durante o início do desen: |. 


volvimento embriônico. ++ Os blastômeros se dividem repetidamente | 


sem crescerem e, assim, diminuem sempre de tamanho. > blastomérico 
(blàs) adj. (rel. a blastômero). x 


blas.to.mi.ce.te (to) s.m.(o) Qualquer organismo (fungo) do gë 
ro Blastomyces, cujos membros são patogênicos aos seres humanos € â 
outros animais. + Do grego blastós = germe + mýkes, myket- = fung% | 
> blastomicético (to) adj. (rel. a blastomicete). pps 
blas.to.mi.co.se (blàs) s.f.(a) Qualquer das várias doenças causada 
por certos fungos, princ. os blastomicetes, caracterizada por lesões ly 
flamatórias múltiplas da pele, mucosas e órgãos internos. > blastomicó 3 
tico (blàs) adj. (rel. a blastomicose). A ns 
blas.tó.po.ro s.m.(o) Embriologia Abertura que se forma como resuh i 
tado da invaginação da camada superficial do embrião inicial (gástrulah e 
muito reduzida no homem. a 

blas.to.qui.lo (blàs) s.m. (o) Biologia Fluido contido no blastocele: F 
blas.tos.fe.ra (blàs) s.f.(a) Embriologia Blástula. > blastosféri”. 

(blàs) adj. (rel. à blastosfera). pa 
blás.tu.la s.f.(a) Embriologia Estádio inicial do desenvolvimento” Ê 
briônico de muitos animais, produzido pela segmentação de uma 
fecundado e composto por uma camada esférica de células em volta E 
blastocele; estádio primitivo de desenvolvimento de um ser animal; 


tosfera. > blastulação (tù) s.f. (formação de blástula); blastular 
adj. (rel. à blástula). $ 
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membros dessa mesa-redonda de futebol só sabem blaterar, imagita yo) d 
que agindo assim ganham audiência. 4. Soltar a voz (o camelo). /'S: E 
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5. Ato de blaterar: já começa a não haver 
blaterar de manhã à noite de jornalistas 
na rádio. ++ Do latim blaterãre = tagarelar. > blateração (te) s.f: [1. at 
ou efeito de blaterar ou tagarelar; 2. gritar; 3. soltar a voz (o camelo)] j 
ble.cau.te s.m.(o) L Extinção acidental de todas as luzes por colapso 
do complexo de energia; apagão: a tempestade provocou blecaute de od 
a cidade. 2. Escuridão deliberada, em razão de ataque aéreo durant 
conflitos bélicos. 3. Supressão de um Programa normal de televisão pre 
determinada cidade ou região (princ. em transmissão de eoiipetições es- 
portivas). 4. Suspensão das transmissões de televisão por alguns instan- 
tes, devido a motivos técnicos, falta de energia elétrica, etc. 5. Medicina 
Perda temporária da visão ou da consciência, resultante de isquemia ce- 
rebral. 6.Pop. Forro escuro de cortina. % É anglicismo (blackout). 
ble.far v.t.d. 1. Enganar; lograr; tapear; tungar: alguns blefaram o 
porteiro e conseguiram entrar de graça. M v.i. 2. Lograr no jogo princ 
no pôquer, simulando ter boas cartas: ele blefava muito e, por isso ar: 
riscava-se demasiado. 3.P.ext. Ocultar situação precária simulando 
abastança: ele blefava com os últimos níqueis que tinha, quando todo o 
mundo já sabia que estava na penúria. 4. Fingir desdenhar ou não que- 
rer, para auferir algum proveito: ele blefa, para comprar mais barato 
& É anglicismo (to bluff). f , 
ble.fa.r(o)- el. de origem grega (blépharon) que significa pálpebra: ble- 
fárico adj. (rel. ou pert. à pálpebra); blefarectomia (ble-rêc) s.f. [ex- 
tração cirúrgica da(s) pálpebra(s)]; blefarismo (ble) s.m. [tique nervoso 


paciência para esse contínuo 
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da(s) pálpebra(s)]; blefarite (ble) s.f. (inflamação das pálpebras); blefa-. 


roateroma (fà-à) s.m. (cisto sebáceo da pálpebra); blefaroconjuntivite 
(fa-jun) s.f. (inflamação das pálpebras e da conjuntiva); blefaronco (ble) 
s.m. (tumor da pálpebra); blefarospasmo (fà) s.m. (piscadela espas- 
módica, causada por contração involuntária de músculo da pálpebra); 
blefaróstato (ble) s.m. (dispositivo próprio para separar as pálpebras, 
durante cirurgia do olho). E p Maga 
ble.fe s.m.(o) 1. Ato ou efeito de blefar; atitude, gesto, dito ou ato cujo 
objetivo é enganar ou dar a entender o que não é; logro; tapeação: o blefe 
éum lance tão legítimo quanto qualquer outro no pôquer. Há quem diga 
que ganhar com um blefe supera ganhar com boas cartas e que é no blefe 
que o pôquer deixa de ser um jogo de azar, e portanto de acaso, ese torna 
um jogo de talento. 2. Decepção, desilusão ou desengano, geralmente por 
falta de correspondência com as expectativas criadas por alguma pes- 
soa ou alguma coisa. 3. Coisa ou situação que cria tal sentimento: esse 
consórcio é um blefe; esse namoro, já de oito anos, não seria um blefe? 
M s.sc.(0) 4.Fig. Pessoa que cria tal sentimento: essa mulher é um blefe. 
e Pronuncia-se bléfe ou bléfe. e V. bluff. X+ É anglicismo (bluff). 
blêi.zer s.m.(o) 1. Casaco curto, geralmente de flanela, corte clássico e 
cor azul-marinho, preto ou vinho, com mangas compridas, bolsos e lape- 
las, que aperta à frente com botões. 2. Casaco usado geralmente com o 
uniforme de membros de escolas, clubes, etc. 3. Jaqueta leve, folgada, de 
dois ou três botões, usada por ambos os sexos, tanto na proteção contra 
o frio quanto na indumentária da moda. e Pl.: blêizeres. + Não se con- 
funde (1) com japona. es 5 K 
blemô.me.tro s.m.(o) Militar Instrumento com que se mede a intensi- 
dade da explosão, nas armas de fogo princ. de pequeno porte. ++ Do grego 
bléma = lançamento; tiro; jato + métron = medida. 
blen.da s.f.(a) Mineralogia 1. Sulfeto de zinco; esfalerita. 2. Qualquer 
mineral brilhante, composto princ. de'sulfetos metálicos. +% Do alemão 
Blende, de blenden = enganar, iludir (porque ela se parece com minério 
de chumbo). j : 
blended whis.key [ingl] loc.s.m. (o) Uísque misturado de dois ou 
mais uísques, ou de uísque e bebidas neutras, para melhorar sua qualida- 
E ee * Pronuncia-se bléndid uísk. im pipe 

e.n(o)- el. i rega (blénnos) que significa muco, : 
E a EA ação das glândulas mucosas): blenemese 
(ble) s.f. (vômito de muco); blenogênico (ble) ou blenógeno adj. (que 
Secreta muco); blenoide adj. (sem. a muco; mucoide); blenoftalmia aa ) 
°]. (1. conjuntivite catarral; 2. oftalmia gonorreica); blepotan (ble; 
E s.m. (acúmulo de muco nos alvéolos); blenúria ou blenuria (b e) sf. 
Presença de muco na urina). , 

enorra.gia (no) s.f. ae qu Doença venérea popularmen- 
te conhecida por gonorreia, que consiste em abundante secreçao de muce 
na uretra ou na vagina resultante de inflamação gonocócica das ae 
ranas mucosas: gonococia. s% A blenorragia é a eliminação pag a 
| excessiva, abundante, tanto uretral quanto vaginal, no que di dial 

“orreia, que é a purgação leve, geralmente apenas uma gota E a 
70 grego blénnos = muco, mucosidade + rhagé = rompimen Ed n 
t-ia a blenorrágico (ble) adj. (rel. a blenorragia ou que a apr E zor 
h “norreia (ble; éi) s.f.(a) Medicina Eliminação e A a 
Oreja. $ V. blen orragia. > blenorreico (ble; éi) adj. (re £ 

lesa apresenta). op i 
E k ade (ble) s.f.(a) Vício de DE uirá 
Caro) stituir uma consoante 


br, > Pleso adj. (que tem esse vício). 3 ishé: 
o Pling,) o Balão inflável de grandes ea a Caa à 

va de cuido geralmente para levar menti” pedi ue seja gravado 
º som “som, destinada a cobrir a mi ae blimpe, 
Que é OU barulho que ela produz. * Er orimeiró blimp foi construído 
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defeito da fala que con- 
fraca (p. ex.: carro por 
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durante a I Guerra Mundial e foi muito útil também na II. A empresa 
norte-americana Goodyear tradicionalmente constrói blimps. Seu pri- 
meiro modelo começou a voar em 1925: Em 1998, a empresa construiu no 
Brasil o blimp “Spirits of the Americas”, de 39m de comprimento, 13m de 
largura e 10m de altura. > blimpado adj. (diz-se da câmara ou filmado- 
ra Protegida por blimp). 

blinda.gem s.f.(a) 1. Ação ou efeito de blindar. 2. Revestimento me- 
tálico. 3. Couraça de aço que protege navios e veículos contra projetis 
inimigos. 4. Eletricidade Dispositivo que visa a reduzir a interferência 
de um campo elétrico, magnético ou eletromagnético de um dado compo- 
nente ou circuito elétrico. : 

blin.dar v.t:d. 1. Revestir ou guarnecer com chapas de aço ou com qual- 
quer material à prova de bala: blindar o carro, o navio, o avião. 4 v.t.d. 
e v.t.d.i. 2.Fig. Proteger; preservar, resguardar: em vista das graves de- 
núncias de corrupção contra o ministro da Fazenda, a cúpula do go- 
verno montou estratégia para blindá-lo; blindar alguém de críticas, de 
agressões; a polícia soube blindar o presidente dos xingos dos manifes- 
tantes. 3.Fig. Cobrir; encher: o presidente blindou o ministro de elogios. 
e Não se confunde com brindar. + Do alemão Blenden = cegar, através do 
francês blinder = blindar. > blindado adj. (1. revestido de chapa de aço 
ou de material à prova de bala: os carros blindados do transporte de va- 
lores; 2.fig. protegido: carro blindado contra tiros de escopeta; espírito 
blindado contra vícios) es.m. (redução de carro blindado). 

bling-bling s.m.(o) Gir. Estilo de viver, se enfeitar e vestir em que o 
excesso é a regra. e Pl.: bling-blings. + O bling-bling é uma gíria do 
hip-hop que faz referência a joias caras e a outros adornos brilhantes. 
O termo teria vindo da Jamaica, onde Bling Bling é uma onomatopeia 
produzida em desenhos animados, quando a luz reflete em um diamante. 
Quem é adepto do bling-bling gosta de aparecer, usar roupas de grife, 
frequentar festas badaladas, ter carrões, barcos e jatinhos e não econó- 
miza nos enfeites, cobrindo-se de brincos, correntes, pulseiras e anéis. 
Daí a onomatopeia, bling-bling, som característico de uma joia batendo 
na outra. O bling-bling é próprio de cantores e jogadores de futebol fa- 
mosos e ricos. j f p 
blis.ter s.m.(o) 1. Revestimento de plástico das cartelas que encerram 
medicamentos, pilhas, canetas, produtos odontológicos, etc. 2. Essa car- 
tela. ++ É anglicismo (blister). i 
blitz [al] s.f.(a) 1. Ataque militar rápido; de surpresa e arrasador: 
cada blitz alemã na guerra era um território ocupado. 2.P.ext. Bati- 
da policial de surpresa e aparatosa: na blitz a polícia encontrou muita: 
cocaina. 3.P.ext. Investigação ou pesquisa minuciosa, profunda: a Recei- 
ta Federal está organizando uma blitz contra os sonegadores. e P1.: blitze. 
sk Em alemão se grafa com inicial maiúscula: Blitz, redução de 
Blitzkrieg (ataque aéreo e terrestre das forças alemãs contra o inimigo, 
no início da II Guerra Mundial). i ) 
bliz.zard [ingl] s.m.(o) 1. Tempestade de neve, violenta e prolonga- 
da, acompanhada de ventos que sopram a uma velocidade mínima de 
56km/h, reduzindo a visibilidade a menos de 400m. 2.P.ext. Qualquer 
tempestade de neve muito forte, com ventos. 3.Fig. Grande quantidade; 
avalancha: o Corpo de Bombeiros recebeu hoje um “blizzard” de chama- 
dos, por causa das enchentes. e Pl.: blizzards. e Pronuncia-se blizârd. 
blo.car v.t.d. Artes Gráficas 1. Igualar as margens de (texto); justificar 
(linhas de uma composição). / v.i. 2. Fazer talões ou blocos de papel; ta- 
lonar. > blocado adj. (diz-se da composição, do texto ou da coluna em que 
todas as linhas ficam alinhadas à direita e à esquerda; justificado); bloca- 
gem s.f. [ação ou efeito de blocar (2)]. 

blo.caus.se s.m.(o0) 1. Fortaleza que antigamente se fazia só com gros- 
sos troncos de árvores, com trincheiras ao redor, para maior defesa dos 
combatentes. 2. Estrutura reforçada que hoje se constrói, como as plata- 
formas de lançamentos de foguetes. + É aportuguesamento do alemão 
Blockhaus ou do inglês block house. 

block.bust.er [ingl] s.m.(o) Qualquer ação ou produção (livro, filme, 
disco, etc.) de'grande popularidade e enorme sucesso financeiro. e Pl.: 
blockbusters. e Pronuncia-se blók-bástár. 

block trade [ingl] loc.s.m.(o) Economia Negócio que envolve um gran- 
de lote de ações em bolsas de valores.: e P1.: block trades. e Pronuncia-se 
blók trêid. 

blo.co s.m.(0) 1. Massa volumosa, sólida, pesada e compacta de madeira, 
pedra, metal, gelo, etc. 2. Cada um dos edifícios que formam um conjunto 
de prédios: bloco A, bloco B. 3. Série de folhas de papel presas na parte su- 
perior e facilmente destacáveis: bloco de carta. 4.Fig. Agrupamento de Es- 
tados ou de políticos ideologicamente coesos: bloco do PT. 5. Grupo ou so- 
ciedade carnavalesca: este ano vou sair no bloco dos piratas. 6. Espécie de 
tijolo grande, feito de cimento, utilizado na construção de muros e paredes. 
7. Componente que abriga o virabrequim, as bielas e os pistões e é fechado 
superiormente pelo cabeçote e inferiormente pelo cárter; redução de bloco 
do motor. 8.Rádio e Televisão Cada parte de um programa, dividida pelos 
intervalos (ou breaks). A Bloco cerâmico. Unidade de construção que tem 
medida padrão, de função estrutural ou decorativa, usado em vedações. 
4 Bloco continental. Conjunto geológico de grande extensão, que engloba 
terras emersas (continentes) e imersas (plataforma continental). / Bloco 
de concreto. Unidade de alvenaria, de função estrutural, composta de ci- 
mento Portland e agregados (areia, brita e água). / Bloco do motor. Blo 
(7). 4 Bloco de motor encamisado. Bloco de motor com cilindros não ne 
corporados (normalmente as camisas são cravadas nos'blocos), Nos Ea 
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a parte superior é formada somente pelas paredes laterais, assumindo a 
forma de uma verdadeira caixa. Este tipo de bloco, que permite a troca so- 
mente das camisas, exige um plano superior de apoio para o cabeçote, que 
se apoia diretamente nas paredes laterais. / Bloco de vidro. Elemento de 
construção que veda e ao mesmo tempo ilumina o ambiente. / Bloco eco- 
nômico. Acordo que visa à associação e integração de políticas econômicas 
entre países de determinada região ou área de influência, para ampliar os 
mercados e fortalecer as respectivas economias nacionais. / Bloco rigido. 
Bloco de motor com o banco de cilindros incorporado, caracterizado por 
cilindros integrados e por apresentar uma superfície superior “fechada”, 
ou seja, com tubos ligados às paredes laterais e plano de apoio em cima, 
para o cabeçote. // Blocos de gelo. Corpos de gelo arrastados por corren- 
tes marítimas. / Bloco sílico-calcário. Unidade de alvenaria, de função 
estrutural, que consiste em uma mistura de areia silicosa e cal virgem, que 
se transforma em concreto. / Botar o bloco na rua (fig.). Agir para valer; 
tomar providências decisivas. / Em bloco. Em conjunto: Votar em bloco. 
« Do neerlandês bloc (atual blok = tronco de madeira), pelo francês bloc. 
bloco-calendário s.m.(o) Bloco de folhas destacáveis, cada qualmarcan- 
do dia, mês e ano, geralmente fixado à parede. e Pl.: blocos-calendários ou 
blocos-calendário. 

blog [ingl] s.m.(o) Informática Página da Internet de conteúdo li- 
vre, que pode ser criada por qualquer pessoa, quase sempre atualizada 
frequentemente. e Pl.: blogs. e Pronuncia-se blóg. +% É abreviação de 
weblog: web = rede + log = registro. > blogonauta (blo) s.cdd. (pessoa 
que participa ativamente de blogs); blogosfera (blo) s.f. (1. mundo vir- 
tual dos blogs; 2. conjunto ou série de blogs); blogueiro adj. (rel. a blog: 
está havendo uma verdadeira febre blogueira); e s.m. (aquele que faz, 
cria ou usa blogs); bloguista s.cdd. [autor(a) de um blog]; bloguiístico 
adj. (rel. a blog). 

blood.hound lingl.]s.m.(o) Zoologia 1. Raça de cães de origem belga, 
de mais demilanos, de pele muito enrugada na fronte e nas faces, orelhas 
longas e pendentes, cauda elegantemente curvada e pelo curto. / s.ep.(o) 
2. Cão dessa raça. / adj. 3. Diz-se desse cão ou dessa raça. e Pl.: blood- 
hounds. e Pronuncia-se blâd-ráund. + Também conhecido como cão de 
Santo Humberto, por ter sido a raça aperfeiçoada no convento de Santo 
Humberto, na Bélgica, o bloodhound é um. Trata-se de cão manso, silen-. 
cioso, tímido, bom e dócil com as crianças. Em virtude de sua extrema 
bondade, não serve como cão de guarda. E d 
bloom.er [ingl]s.m.(o) Shorts, bermuda ou calça bufante, com elástico 
nas pernas. e Pl.: bloomers. e Pronuncia-se blúmáãr. + Deriva de nome 
próprio: Amelia Jenks Bloomer (1818-1894), feminista norte-americana 
que usou esse tipo de calça pela primeira vez, em 1850. 

Bloomfield, Leonard (1887-1949). Linguista norte-americano cuja 
obra-prima, Language (1933), introduziu a ciência da linguística nos 
Estados Unidos, daí por que é chamado o Pai da Linguística Norte-Ame- 
ricana. Foi professor da Universidade de Chicago (1927-40) e Yale (1940- 
49). e Pronuncia-se blúmfild. 

blo.que.a.dor (que; ô) adj. es.m.(o) Que ou o que bloqueia alguma coi- 
sa: bloqueador de chamadas telefônicas; o mais famoso bloqueador de 
gordura é a quitosana, que tem a capacidade de se juntar às gorduras 
e ao colesterol, encapsulando-os antes de serem absorvidos pelo corpo. 


4 Bloqueador beta-adrenérgico. Betabloqueador. // Bloqueador so”: 


lar. Substância usada para proteger a pele humana dos raios ultraviole- 
ta, mais eficaz que o protetor solar. O bloqueador solar é para ser usado a 
partir do fator de proteção solar 30; o protetor solar se usa abaixo disso. 
bloquear (blo) vtd 1. Aplicar bloqueio a; cercar militarmente;'si- 
tiar: bloquear a cidade inimiga. 2. Impedir o movimento ou a circulação 
em: bloguear a estrada, a rua. 3. Obstruir; obstar: bloquear a passagem. 
4. Causar bloqueio psicológico a: um trauma de infância lhe bloqueia o 
ato sexual. 5. Interromper (um curso ou processo): bloquear o pagamento 
de um cheque. 6, Tornar inacessível (aparelho ou linha de telecomunica- 
ção). M v.i. 7.Vôlei Fazer parede de mãos, neutralizando o ataque adver- 
sário: a equipe brasileira bloqueia bem. e Conjuga-se por atear. sk Do 
francês bloquer = bloquear, pelo espanhol bloquear. 

blo.quei.6 s.m.(0) 1. Ação ou efeito de bloquear, 2. Qualquer coisa que 
bloqueia ou impede a passagem normal, 3. Qualquer barreira estraté- 
gica. 4. Cerco ou sítio militar, 5. Conjunto das tropas que efetivam tal 
cerco. 6. Isolamento de uma área, cidade, porto ou país por navios ou 
forças hostis, a fim de evitar a entrada e a saída de quaisquer coisas, 
7. Conjunto das tropas que efetivam esse isolamento, 8. Obstáculo colo- 
cado em uma via, para interromper a circulação. 9. Incapacidade mo- 
mentânea de reagir, afetiva ou intelectualmente, a uma situação ou de 
lembrar um fato desagradável. 10. Faculdade que tem o emitente de um 
título de crédito (cheque, promissória, ete.) de se opor a seu pagamento, 
numa circunstância especial (perda, roubo, ete.). 11. No vôlei, parede 
de mãos que os/as atletas fazem para tentar neutralizar o ataque ad- 
versário. A Bloqueio do diferencial. Sistema usado nos veículos com 
tração nas quatro rodas (4x4), destinado a impedir que em condições de 
pouca aderência (piso escorregadio) uma das duas rodas de um mesmo 
eixo gire em falso, enquanto a outra fica parada, devido à intervenção 
do diferencial. / Bloqueio econômico. Medida restritiva ao comércio 
que um ou mais países impõem a outro(s), por ter(em) infringido acordo 
internacional. / Bloqueio nervoso. Interrupção da passagem de im- 
pulsos, ao longo de um nervo, princ. após administração de anestesia 
local. #+ É derivada regressiva de bloquear. 
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Bloqueio (ou Sistema) Continental (21/11/1806). Plano de guerra eco 
nômico adotado por Napoleão Bonaparte, para isolar totalmente a Ingla”. A 
terra do continente europeu, sendo considerados atos de guerra contra Ed 
a França quaisquer tipos de comércio dos países europeus (inclusive o 
neutros) com aquele país. A recusa russa de aderir ao bloqueio foi a prin 
cipal causa da campanha desastrosa de Napoleão, em 1812. | 
blo.quis.ta s.cdd.(0/1) Numa gráfica ou numa indústria gráfica 
funcionário(a) encarregado(a) da confecção de blocos e talões. a 
blow-by [ingl]s.m.(o) Mecânica Dispositivo antipoluente de um carro, 
criado para eliminar a emissão de gases evaporativos do cárter, através 
de um processo de recirculação. e P1.: blow-bys. e Pronuncia-se blôu:bá;, 
blow.er [ingl.] s.m.(o) Compressor volumétrico, destinado a aumentar 
a potência e o torque do motor de um veículo, a partir de baixas rota: 
ções. e P1.: blowers. e Pronuncia-se blôuár. * O blower é um compressor 
semelhante a um turbo, de que difere por não ser acionado pelos'gases 
do escapamento, mas por engrenagens ou polias, ligadas diretamente ag. 
virabrequim do motor, comprimindo ar nos cilindros. Nesse instante; og. 
injetores lançam uma quantidade adicional de combustível, que aumenta. 
o torque e a potência de qualquer motor de combustão interna. Os Mer. 
cedes-Benz Kompressor têm motores com blower, por isso são de funcio- A 
namento mais suave e contínuo em todas as rotações. / V. compressor 
blow.up [ingl] s.m. (0) 1. Ampliação fotográfica. 2.Cinema Conversão 
de filmes de uma bitola (medida padrão da largura dos filmes) para'outra 
maior. e Pl.: blowups. e Pronuncia-se blouáp. j 
blue-box [ingl.] s.m.(o)-Fundo azul utilizado no chroma key.'e PL: 
blue-boxes. e Pronuncia-se blu-bóks. a TRC 
blue chip [ingl] loc.s.f.(a) Economia Ação de empresa tradicionale de — 
grande porte, que oferece alta rentabilidade e boa liquidez no mercado; - 
ação de primeira linha. e P1.: blue chips. e Pronuncia-se blu-tehip. > 
blue jeans [ingl] loc.s.m.pl.(os) Qualquer roupa (calças, shorts, blusas, 
etc.) feita de brim azul; jeans (3). e Pronuncia-se blu-djíns. E 
Blue-ray Disc [ingl. = Disco de raio azul] loc.s.m. (0) Redução da ex- 
pressão inglesa blue-violet laser used to read the disc = laser azul-vio- 
leta para ler disco. O Blue-ray Disc é uma nova modalidade de DVD da 
nova geração, para vídeo de alta definição e armazenamento de dados 
de alta densidade (27 Gb em cada face), desenvolvido por um'consór- — 
cio composto por dez fabricantes: Pioneer, Sony, Hitachi, Matsushita, ž 
Sharp, Panasonic (japonésas), Philips (holandesa), Thomsom (francèsa), 
Samsung e LG (ambas coreanas). Seu conteúdo, gravado por'meiò`de, $ 
um raio laser azul-violeta, é muito mais preciso e delgado que o laser 
vermelho, utilizado nos DVDs e CD-ROMs convencionais. A imagem do — 
Blue-ray, quando gravado em alta definição, é semelhante à do cinema, 
mesmo ainda sendo formada por pixels, porém nele o espaço entre os E 
pontos é bem menor. e Pronuncia-se blu-rei disk (o r soa brando, pro- - 
nunciado com a língua no céu da boca). a 
blues [ingl.] s.m.(o) 1. Música do folclore negro do Sul dos Estados Uni- 
dos, de caráter melancólico e andamento lento, de início rural, depois 
urbana, caracterizada por uma melodia constante de 12 compassos è um 
ritmo de quatro tempos, que tem exercido grande influência no jazz e nã E 
maior parte das formas musicais derivadas do rock. 2. Gênero de'jazze - 
de'música popular que compreende esse tipo de música. «% O blues surgiu 
nos Estados Unidos, no final do séc. XIX e início do séc. XX, nas planta- - 
ções de algodão, oriundo dos cantos de trabalho dos negros escravos, Que |, 
cantavam para liberar sua opressão. A palavra blues significa em inglês + 
pesar, tristeza. O blues passou do Mississippi e do Texas para os gue 
tos das grandes cidades, como Atlanta, Memphis, Saint-Louis, Chicago. 
e se fortaleceu consideravelmente. No início, era cantado só pelos negros 
afro-americanos, mas depois se espalhou não só por todos os Estados. 
Unidos como pelo mundo. Foi a origem do jazz. Às vezes, blues e jazz 530 
tão ligados que se torna impossível distingui-los. Geralmente, os ca i 
tores de blues se acompanham à guitarra (B.B. King) ou ao piano ( 
Charles), Os grandes nomes do blues são, além dos citados: Eric Claptol 
Buddy Guy, Gary Moore, Stevie Ray Vaughan, Eddy Clearwater, peter | 
Green, Koko Taylor e tantos outros. Os editores de discos rotularam ® - 
blues urbano de rhythm and blues e de soul music. A grande música FE | 
presentativa do blues é St. Louis blues (1914), de William Christo j 
Handy (1873-1958), o Pai do Blues, e Pronuncia-se blus. k 
Blue.tooth [ingl. = dente azul] s.m, (o) Tecnologia que permite uma 
comunicação simples, rápida, segura, barata e sem fio entre apare ma 
eletroeletrônicos, como computadores, telefones celulares, escânerea 3 
palmtops, impressoras, smartphones, mouses, teclados, fones de ouin E 
e outros dispositivos, utilizando, no lugar de cabos, ondas de rádio a Ei 
frequência de 2,4 GHz, que não necessita de licença e está disponível e | 
quase todo o mundo. e Pronuncia-se blu-túç. x O nome é uma ido 3 
nagem a um rei dinamarquês chamado Harald Blåtand, mais conheci E 
como Harald Bluetooth (Haroldo Dente-Azul, por ele ter dentes o No- ; 
dos), que, no séc. X, unificou os reinos nórdicos da Dinamarca € da REH 
ruega. Portanto, Bluetooth passou a ser sinônimo de unificação. nei E] 
bluff [ingl.]s.m,(0) Blefe. e V, blefar. e Pronuncia-se bláf: (O aportug aee 
samento, contudo, tem a vogal tônica aberta: bléfe.) j Con a 
blurb [ingl.]s.m.(o) Nota breve que resume o conteúdo de um livro: os 
viada especialmente à imprensa, para publicação. e Pl.: blurbs. ° 
nuncia-se blárb, g : 

blu.sa s.f.(a) 1. Vestimenta semelhante a uma camisa, porém, 
ga, com ou sem mangas ou gola, que vai até a cintura ou pouco 
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sada princ. por mulheres e crianças sobre out 
a Parte superior do vestido, que vai dos cabros Poeran fio 
de seda, de cores vivas, usada pelos jóqueis nas corridas, 4. Avental de 
trabalhadores ou operários. s% É galicismo (blouse). 
plu.san.te s.m.(o) Tipo de blusa que tomba sobre a cintura formando 
um bufante, deixando esta à mostra ou escondida totalmente. 
plu.são s.m.(0) 1. Blusa grande, 2, Veste semelhante à blus 
tecido pesado (lã, flanela, etc.) e estilo esportivo, geralment 
frente com zíper e usada por homens, por fora das calças. 
blu.sê s.m. (0) 1. Blusa bufante, presa na cintura ou no quadril, deixando 
cair a saia. / adj. 2. Diz-se do efeito causado por esse tipo de roupa: na 
frente a parte de cima fazia um efeito blusê (porque ficava parecendo 
uma blusa presa dentro de uma saia). # 3. Diz-se da roupa ou do estilo 
de roupa com esse efeito: a tendência hoje são microvestidos, shortinhos 
e vestidos blusê com cós na barra; foram esses famosos vestidinhos que 
marcaram o inverno da marca, com muitos modelos estilo blusê, curtis- 
simos e franzidos. (Como se vê, o adjetivo não varia.) i 
blush [ingl] s.m.(o) Cosmético em pó, de tom avermelhado 
na face, para acentuar princ. as maçãs do rosto, conhecido anti 
como ruge. e Pronuncia-se bláxi. 
BM&F s.f.(a) Abreviatura de Bolsa Mercantil e de Futuros. 
BMX s.m.(o) Ciclismo Pseudossigla de bike mountain cross, modalidade 
de esporte com bicicleta de tamanho reduzido e reforçada, para a prática 
de saltos e manobras as mais variadas. O BMX, versão ciclística do moto- 
cross, tornou-se nova modalidade olímpica nos Jogos de Pequim, com pro- 
vas femininas e masculinas de corrida em pistas com saltos e obstáculos. 
BNDES s.m.(o) Sigla de Banco Nacional de Desenvolvimento Econômi- 
co e Social, instituição financeira oficial, criada em 1952, no governo de 
Getúlio Vargas, apenas como BNDE, para fomentar o desenvolvimento 
dos setores básicos da economia brasileira, tanto públicos quanto priva- 
dos. Em 1982, a sigla ganhou um S, porque a instituição passou também 
a ter um objetivo social, recebendo a responsabilidade de gerir o então 
Fundo de Investimento Social, conhecido vulgarmente pela sigla Fin- 
social. O propósito era estender o apoio às micros, pequenas e médias 
empresas. e O E soa aberto..e V. banco. a Y , 
BNH s.m.(o) Sigla de Banco Nacional da Habitação (v. verbete banco). 
bo.a (ô) ad;..1. Feminino de bom. 4 adj. es.f.(a) 2.Pop. Que ou mulher 
que tem formas atraentes, sedutoras; que ou mulher que tem corpo -es- 
cultural. / s.f.(a) 3. Situação difícil, embaraçosa ou arriscada: livrei-me 
de boa hoje; escapamos de boa ontem. 4. Em certas regiões brasileiras, 
última partida do jogo da víspora, jogada com prêmio maior ao ganhador 
e como a derradeira esperança para quem .perdeu. / s.ep.(a) 5.Zoologia 
Cobra da família Boidae, das Américas Central e do Sul, semelhante à ji- 
boia, que mata suas presas por constrição, conhecida internacionalmente 
como Boa constrictor. A Às boas. Amigavelmente; em clima amistoso: 
Falei às boas com ela, mas não adiantou. 4 Às boas com. De relações 
amistosas com; de bem com: Ela brigou, mas já está às: boas comigo. 
4 Estar de boas. Estar de bom humor: Quando ela está de boas, se lhe 
peço o mundo, ela me dá; mas quando ela não está de boas... 4 Fazer 
uma boa a alguém. 1. Pregar-lhe uma peça. 2. Praticar algumato que 
o prejudique ou lhe desagrade. / Na boa. 1. Numa boa. 2. Pacienciosa- 
mente; com tolerância; resignadamente: Ela é chata, mas nós a suporta- 
mos, na boa. | Numa boa. Em situação ou condição prazerosa ou alta- 
mente satisfatória; na boa (1): Para quem está numa boa, a inflação não 
significa nada, mas para quem só ganha o salário... Pegar alguém 
de boa. Pegá-lo a jeito; pegá-lo para aplicar-lhe algum corretivo: Ante 
aquela malcriadez, a mãe lhe disse: Deixa, que lá em casa eu te pego de 
boa! és Não se confunde (2) com gostosa: a mulher boa tem a forma; a 
mulher gostosa tem o jeito. à sia sin Doo 
9.8s.m.(o) Estola de plumas ou de qualquer outra matéria macia, com- 
Prida, fofa e tubular, que as mulheres usavam como echarpe, em volta do 
Pescoço, por volta de 1900. «* É galicismo (boa). PM 
Boa Esperança, cabo da. Cabo do Sul da África, a 48km ao sul da 
: Ee do Cabo, descoberto pelo navegador português Fa ea 
pri 488, que lhe deu o nome de cabo das Tormentas. Vasco da Gama 
imeiro a navegar em volta dele, em 1497, no oceano Índico. i 
Pa $.f.(a) Tendência de acreditar muito facilmente em, tudo E e 
E sem levar em conta a possibilidade de estar cometendo a a 
ER leção de estar agindo corretamente; credulidade ingênua: as pe oa: 
ona rural costumam ser de boa-fé. e Pl.: boas-fés. e Antôn.: má-fé. 
re ie. Com sinceridade e sem nenhuma suposição ne a a 
Pp adj. es.cdd.(o/a) Boa-praça; barra-limpa. e Pl.: boas-gentes. 
“1, Augusto Pinto (1931-2009). Dramaturgo e autor de teatro carioca, 
do BE expoentes do Teatro de Arena de São Paulo e do Grupo Opinião, 
veu dr de Janeiro. Em colaboração com Gianfrancesco am red 
Hen do conta Zumbi (1965): Entre suas peças estão da de faca (1978) 
Publico a (1960), Torquemada (1971) Rd edo da mortê. 
à u dois livros: Teatro do oprimido e O suicida comm as k 
frutas a S/(0)'1, Tábua fina e frágil, serrada princ. para cerrar caixas de 
i ande oas, etc. 2.Cardume de peixes pao pad loan 
boa-n € Quantidade de borboletas. e Não se confun e E 3 eemi 
Noite, E Esm.(o) Saudação ou cumprimento pisa ia pa 
Pl.: bo egada ou à partida: deu-me um poo ne r a e naeié 
Noite à 9S-noites..e Não se confunde com | oa no j noia f 
Bradável: Apesar do seu:boa-noite frio; eu tive uma boa R 
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boa noite cinderela loc.s.m.(0) Gír. Golpe que consiste em fazer a vi- 
tima ingerir droga sonífera ou soporífera, com fins de roubo ou de apro- 
veitamento sexual. e Pl.: os boa noite cinderela (inv.). - á 
boa-peça adj. e s.cdd.(o/a) Pop. Pessoa de maus costumes; tratante, 
vigarista; boa-rolha: nunca soube que ele fosse um professor boa-peça; 
quem não sabe que ela é uma boa-peça? e P1.: boas-peças. 

boa-pinta adj. es.cdd.(0/a) Que ou pessoa que se veste elegantemente 
e tem boa aparência: homem ou mulher boa-pinta; quem não quer casar 
com uma boa-pinta dessas? e Pl.: boas-pintas. 

boa-praça adj. es.cdd.(o/a) Que ou pessoa que se mostra simpático(a), 
comunicativo(a), fácil no trato e inspira confiança; boa-gente;:barra- 
-limpa: tenho um vizinho boa-praça; sua irmã é uma boa-praça. o Pl.: 
boas-praças. , 

board [ingl.]s.m.(o) 1. Grupo de pessoas que dirige ou supervisiona as 
atividades de uma empresa, formando o seu corpo mais importante, cuja 
função precípua é tomar decisões. 2.Esporte Peça fundamental para a 
prática de certos esportes, como 6 surfe, p. ex. e Pl.: boards. e Pronuncia- 
-se bórd ou bôrd. ! 
boa-rolha adj. es.cdd.(0/a) Boa-peça. e Pl.: boas-rolhas. À 
bo.as, às loc.adv. Amigavelmente; pacificamente; em clima amistoso; 
por bem: reunir-se às boas com os adversários. e O povo diz “numa boa”. 
boas-festas s.f.pl.(as) Cumprimento e felicitação por ocasião do Natal 

e do ano-novo. & Exige sempre o plural: Suas boas-festas não foram bem 
recebidas aqui. É 
boas-vindas s.f.pi.(as) 1. Felicitação ou recepção cordial pela chegada 

de alguém: os fãs foram ao aeroporto dar as boas-vindas ao cantor; suas 
boas-vindas não foram sinceras, confesse! 2. Boa acolhida: no aeroporto, 
garotas já distribuem a quem chega objetos de boas-vindas. 

'boa-tarde s.m.(0) Saudação ou cumprimento que se dirige a alguém de 
tarde, à chegada ou à partida: deu-me um boa-tarde frio, muito estranho. 

e Pl.: boas-tardes. e Não se confunde com boa tarde (sem hífen), que é 
tarde agradável: Apesar do seu boa-tarde frio, eu tive uma boa tarde. 
bo.a.te s f.(a) Casa noturna de diversões, frequentada quase sempre por 
público seleto, que bebe, dança, ouve música em volume alto e assiste a 
vários tipos de apresentação artística. & Não se confunde com cabaré. 

4 É galicismo (boîte). À ares e 

bo.a.to s.m.(o) 1. Notícia de procedência anônima, falsa ou verdadeira, 
geralmente maldosa, de conhecimento público: todas as quintas-feiras 
há boatos no mercado financeiro; corre um boato a respeito desses dois 
amiguinhos inseparáveis... 2.Informática Aviso que contém informações 
incorretas sobre eventos de sistema ou malware. e Col.: boataria (s.f.). 
+ Como se vê, boato (1) não é notícia falsa; assim, não se confunde com 
balela nem com rumor, que é o boato muito vago, sem muito alarido. / Do 
latim boatum = mugido, grito agudo. > boateiro (bo) adj. e s.m. (que ou 
aquele que espalha boatos). Eber 
boat peo.ple [ingl.] loc.s.m.(o) Grupo de pessoas refugiadas ou clan- 
destinas que tentam fugir de seus países de origem para outros, usando 
barcos: Cuba já não tem interesse em evitar a evasão do boat people, cujo 
destino é normalmente a Flórida, nos Estados Unidos. e Prônuncia-se 
bôut pípol. ; tai aa 
boa-vida adj. es.cdd.(o/a) Que ou pessoa que não tem nada com que se 
preocupar e procura gozar a vida da melhor forma possível, com o míni- 
mo de esforço. e Pl.: boas-vidas. °> ` ES ada 
Boa Vista loc.sf.(a) Capital e a maior cidade do Estado de Roraima, 
localizada na margem direita do rio Branco. Pop. (2010): 270 mil. > boa- 
-vistense adj. es.cdd. Kas A » : 
bo.a.zu.da (bo) adj. es.f.(a) Gir. Que ou mulher que tem corpo escultu- 
rale provoca a libido. ` ; 3 
'bob [ingl.] s.m.(0) V. bobe. Save 
Bo.ba.de.la, conde de (1685-1763). Fidalgo, político e militar portu- 
guês, nascido Gomes Freire de Andrade, que governou o Rio de Janeiro 
por trinta anos (1733-63), realizando grandes obras. Construiu o aquedu- 
to da Carioca, a fonte pública da Praça do Carmo, o palácio do governo, o 
convento de Santa Teresa, chafarizes e outros monumentos públicos. Foi 
considerado o melhor governador do Brasil-Colônia. Es 
bo.ba.gem s.f.(a) 1. Fato ou afirmação impensada, tola, inconvenien- 
te, improcedente ou censurável; asneira; besteira (3): que bobagem você 
pensar que eu já não lhe quero, meu amor!; as meninas se trancavam no 
quarto só para falar bobagens, impossíveis à frente dos pais. 2. Coisa, ideia 
ou ato de bobo; bobeira; bobice; asneira: cometer uma bobagem; qual será 
sua próxima bobagem? 3. Qualquer coisa tola, desprezível, insignificante: 
não dar importância a bobagens. «* É derivada sufixal: bobo + -agem. 
bo.bão adj. es.m.(o) Que ou aquele que é um grande bobo ou tolo; ton- 
tão; babão. e Fem.: bobona. sie 2 
bo.be s.m.(o) Rolo para enrolar o cabelo; rolo de cabelo. & É anglicismo 
(bob). , natap AN it > Ma 
bo.be.ar (bo) v.i. 1. Dizer ou cometer bobices: moça bonita não gosta 
de rapaz que só bobeia. 2. Descuidar-se; cochilar; vacilar: bobeei e fui 
roubado. 3. Errar por Ru prova é difícil, e eu não posso bobear. 
4. Deixar passar ocasião favorável ou boa oportunidade: quem bobeia 
nunca alcança. e Conjuga-se por atear. > bobeada (bo) s.f. (err 

tido por falta de cuidado ou descuido; cochilo; vacilo) ks Era 
bo.be.che s.f. (a) Aparadeira da cera que se der 
delabro ou castiçal. 4. É galicismo (bobêche). 
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bo.bei.ra s.f.(a) Pop. Bobagem (2); bobice: que bobeira é essa, garoto, 
de achar que o mundo vai acabar? A Dar bobeira (gír.). Marcar (23). 
> bobice s.f. (bobeira). f i i 
bo.bi.na s.f.(a) 1. Pequeno cilindro de madeira, metal ou matéria plásti- 
ca, no qual se enrolam materiais flexíveis, como linhas, fitas, fios, papéis, 
filme, etc. 2. Esse cilindro junto da matéria enrolada: uma bobina de fio 
amarelo. 3. Eletricidade Componente de circuitos elétricos que consiste em 
um fio enrolado. 4. Nos automóveis, componente de ignição que origina a 
corrente de alta tensão, que, alcançando a vela, gera a faísca que inicia a 
combustão da mistura ar/gasolina. 5. Indústria Têxtil Enrolamento de fio e 
seu suporte, de forma cônica ou cilíndrica, empregados em máquinas têx- 
teis (teares, máquinas de malharia, agulhadeiras, etc.). 6. Indústria Têxtil 
Suporte sobre o qual se enrolam os fios de urdume e que é montado direta- 
mente sobre o tear. e Var.: bobine. e V. embobinar. X. É galicismo (bobine 
= carretel). > bobinadeira (bi) s.f. (máquina destinada ao enrolamento de 
fios na forma de bobinas, utilizada em fiação, retorcedura, tecelagem e ma- 
lharia); bobinado (bo) adj. (que se bobinou) e s.m. (conjunto de condutores 
que formam um mesmo circuito elétrico, num aparelho ou máquina elétri- 
ca; enrolamento); bobinador (bi; ô) s.m. (operário que faz a bobinagem); 
bobinagem (bo) s.f. (operação de bobinar); bobinar (bo) v.t.d. [pôr (papel, 
fio, linha, fita, filme, etc.) em bobina; enrolar, formando bobina]. 
bo.bi.ne.te (bo; é) s.m.(o) Filó; tule. «4 É anglicismo (bobbinet). 
bo.bi.nho s.m.(o) 1. Diminutivo de bobo. 2. Futebol Brincadeira em que 
os jogadores formam um círculo e deixam um companheiro no meio ten- 
tando roubar a bola. 3. Forma carinhosa de dirigir-se a alguém, sempre 
em vocativo: Seu bobinho, ela te ama! 


bo.bo (6) adj. es.m.(o) 1. Que ou aquele que só diz ou faz coisas que a 
ninguém interessam; que ou aquele que é simplório, tonto, imbecil e só 
diz ou comete bobagens; parvo; estúpido: o governo, então, pensando 
gue todos os contribuintes são bobos, editou uma medida provisória na 
passagem do ano-novo, aumentando impostos; os bobos um dia reagem. 
# adj. 2. Diz-se de coisa insignificante, sem importância: doença boba; 
erro bobo. 3.Pop. Admirado; espantado; pasmado; estupefato: fiquei 
bobo de ver tanta impunidade! 4. Diz-se de tudo o que é asneira ou tolice: 
atitude boba; reação boba. 5. Sem controle ou governo; desgovernado: ter 
mão boba. 6. Sem graça; desinteressante: piada boba. 7. Atordoado; zon- 
zo: ficou ali estático, ainda meio bobo por causa da pancada que levou. 
8. Contente; satisfeito: ficou todo bobo quando viu seu nome no jornal. 
# s.m.{0) 9. Bufão (2). 10.Futebol Treino recreativo em que os jogadores, 
rganizados em círculo, trocam passes, evitando que aquele que fica no 
centro do círculo pegue a bola. (Neste caso, usa-se também no diminuti- 
vo: bobinho.) e Aum. irregular (1): bobalhão, de fem. bobalhona. e Antôn. 
(1): esperto, interessante; (2): grave, sério. e V. embobar. +, Do latim 
balbus = gago, pelo espanhol bobo. 
bo.b6s.m.(o) Culinária Prato apimentado da cozinha baiana, de origem 
africana, preparado com feijão-mulatinho, banana e azeite de dendê, 
servido com aipim ou inhame. A Bobó de camarão. Camarão ao leite de 
coco, azeite de dendê e creme de aipim. 
boboca adj. es.cdd.(0/a) Que ou pessoa que é muito boba, tola ou idio- 
ta; bobalhāo ou bobalhona. i 
bob.sled jingl.] s.m.(o) 1. Esporte de inverno que consiste em desli- 
zar com um trenó sobre uma pista de gelo. 2. Esse trenó. e Pl.: bobsleds. 
e Pronuncia-se bóbsled. e V. bobsleigh. > bobsledding s.m. (modali- 
dade esportiva que consiste em deslizar sobre uma superfície coberta de 
gelo num bobsled), que se pronuncia bòbslédin. G 
bob.sleigh [ingl] sm.(0) Nome que na Inglaterra se dá ao bobsled. 
s PL: bobsleights. e Pronuncia-se bóbslei. 
bob.tail língl] s.m.(o) Zoologia 1. Raça de cães pastores de corpo mus- 
culoso e pelos e cauda curtos. 2. Cão dessa raça. / adj. 3. Dessa raça ou 
desse cão. e Pl: bobtails. e Pronuncia-se bóbteil. x O bobtail é um cão 
brincalhão, afetuoso e prefere viver dentro de casa, gozando da afeição 
familiar. O nome vem da ex pressão bobbed tail = cauda cortada. 
bo.ca (ô) s.f.(a) 1. Cavidade ou abertura situada na parte inferior do ros- 
to, com funções bem definidas (falar, comer, respirar, etc.). 2. Cavidade 
da parte inferior da cabeça de quase todos os animais, por onde inge- 
rem alimentos, bebem água, etc. 3.Pezt. Qualquer cavidade semelhante 
de muitos objetos, vestes, utensílios, acidentes geográficos, etc.: boca de 
garrafa, de canhão, de calça, de fogão, de vulcão. 4, Entrada de rio, de 
golfo ou de estreito: a boca do Amazonas. 5. Os lábios: boca fina; boca 
carnuda. 6. Local da rotativa por onde os jornais saem prontos. 7,Gtr. 
Serviço ou emprego arranjado, geralmente bem-remunerado: arrumar 
uma boca no senado. | s.sc. (a) B.Fig, Pessoa dependente, cujas neces- 
sidades alimentares se devem suprir: tenho dez bocas lá em casa para 
sustentar. e Aum. irregular (1): bocaça, bocarra e boqueirão, sendo este 
s.m. A À boca da noite. Ao anoitecer; à noitinha; no começo da noite; 
Chegamos de viagem à boca da noite. 4 À boca pequena. Às ocultas; em 
segredo: Diz-se à boca pequena que ela é filha natural do coronel. Corre à 
boca pequena que ele é gay. Falar mal de alguém à boca pequena. 4 Abrir 
a boca. 1. Manifestar-se; falar: Abra a boca, para ver o que lhe acontece! 
2. Bocejar. / Andar nas bocas (do mundo). Ser muito falado; ser objeto 
de comentário geral; estar na berlinda. / Bater boca. Discutir acalo- 
radamente. / Boca a boca. 1. Diz-se da respiração artificial aplicada 
por uma pessoa em outra, em situações extremas, na qual aquela insufla 
para dentro da boca desta o seu próprio ar. 2. Esse tipo de respiração. 
3. Que ou publicidade de qualquer coisa que se realiza oralmente, de pes- 
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soa para pessoa, geralmente em uma conversa informal, que tem o poder 
de despertar ou aumentar o interesse para aquilo de que se está tratando. 
Este dicionário se tornou conhecido com o boca a boca. 4 Boca da nolte, 
Começo da noite; o anoitecer: A boca da noite sempre me entristeceu, 
4! Boca de biquara. Mulher de lábios exageradamente pintados, / Boca 
de cena. Parte anterior do palco de um teatro, junto à plateia. 4 Boca 
de chupar ovo. 1. Boca muito pequena ou, então, murcha, geralmente 
sem dentes, em que os lábios enveredam para dentro. 2. Pessoa que tem 
essa boca. 3. Mulher que gosta de ser bolinada. / Boca de fumo (gír), 
Local ou ponto em que se vende droga, princ. cocaína, craque e maconha, 
4 Boca de jornal. Pessoa fofoqueira. / Boca de lobo. 1. Abertura lo. 
calizada na sarjeta ou sob o meio-fio ou calçada, que tem a finalidade de 
captar as águas pluviais que escoam pelas sarjetas para em seguida res. 
tituí-las ao sistema de drenagem. 2.Náutica Meia braçadeira por meio da 
qualo pé da retranca ou da carangueja se apoia no mastro. / Boca de mo- 
ela. A sem dentes. / Boca de sino. 1. Tipo de calça que vai se alargando 
do joelho até a bainha, muito popular no final da década de 1960. 2, Diz- 
-se desse tipo de calça: calças boca de sino. (Como se vê, o adj. não varia.) 
4 Boca de siri. 1. Discrição; reserva. 2. Pessoa discreta, que não revela 
segredos, que nada conta, que cala sobre tudo. 3. Como locução interje- 
tiva, exprime pedido de discrição ou reserva em relação a alguma coisa, 
equivalendo a bico calado ou silêncio. / Boca de urna. 1. Aliciamento 
de eleitores feito nas proximidades do local de votação: Os partidários de 
um partido faziam boca de urna e foram detidos. 2. Proximidades do lo- 
cal de votação: Pesquisas de boca de urna apontam vitória do candidato 
da situação. Boca do estômago. Parte externa e anterior do corpo, à 
altura da região cardial: Levar um murro na boca do estômago. 4 Boca 
do lixo. Zona da cidade frequentada só por gente ordinária (bandidos, 
prostitutas, traficantes, viciados, etc.). / Boca rica (gír.). Coisa muito 
boa. / Botar (ou Pôr) a boca no mundo. Manifestar-se ruidosamen- 
te, gritando, soltando berros desesperadores. / Botar a boca no trom- 
bone. Dar com a língua nos dentes; delatar. / Cair na boca do povo, 
Tornar-se alvo de comentários maldosos; ficar falado. / Com a boca na 
botija. Em flagrante: A mãe a pegou com a boca na botija, junto com o 
namorado. # De boca. Verbalmente ou oralmente: Homem que afirma de 
boca tem de confirmar por escrito. 4 De boca aberta. Admirado; espan- 
tado; estupefato; pasmado. / De boca cheia. Com orgulho e prazer: Ele 
diz que o filho é inteligente de boca cheia. / De boca em boca. Entre as 
pessoas: O boato vem circulando de boca em boca. 4 De boca suja. Des- 


“bocado; que só diz palavrões. / Dizer à boca cheia. Dizer francamente, 


publicamente, para todo o mundo ouvir. / Falar da boca pra fora. Falar 
por falar, sem ter nenhuma convicção. / Falar (ou Dizer) de boca cheia. 
1. Manifestar-se vaidosamente ou petulantemente; vangloriar-se: Você 
fala de-boca cheia porque nunca passou fome, como eu passei. 2. Para 
disfarce da verdade; sem nenhuma convicção: Você diz que já não a ama 
só da boca pra fora. 4 Quem tem boca vai a Roma (adágio). Quem sabe 
comunicar-se não se perde, chegando facilmente ao lugar de destino. 
4 Pela boca morre o peixe. Muita coisa se padece em virtude das incon- 
veniências que se proferem. / Ter boa boca, Comer qualquer coisa; ser 
fácil de contentar com comida. (Antôn.: ter má boca.) / Ter o coração 
ao pé da boca. Ser muito franco. é Do latim bucca. > bucal adj. (oral). 
bo.ca-aberta s.cdd.(0/a) Pop. Pessoa que com qualquer coisa fica ad- 
mirada; palerma; pateta. e Pl.: bocas-abertas. 
bo.ca.di.nho (bo) s.m.(o) 1. Curto espaço de tempo: dormir um bocadinho. 
. Pequeno pedaço ou porção de qualquer coisa: um bocadinho de arroz; 
um bocadinho de cerveja. 3. Um pouco; alguma coisa: falar um bocadinho 
de inglês. | adv. 4. Um tanto; meio; bocado: ficar bocadinho triste. ++ Na 
primeira acepção, tem nítida força adverbial: dormir um bocadinho = dor- 
mir por pouco tempo; na acepção 3, é praticamente um pronome indefinido. 
bo.ca.do s.m.(o) 1. Porção de alimento que se leva de uma só vez à boca: 
um bocado de arroz e feijão. 2. Qualquer pedaço ou porção: um bocado 
de bolo; um bocado de água. 3. Considerável espaço de tempo: falar um 
bocado; chorar um bocado. | adv. 4. Um tanto; meio; bocadinho: ficar 
bocado triste. é Na acepção 3, tem nítida força adverbial: falar um bo 
cado = falar muito. é 
Bo.ca.ge, Manuel Maria Barbosa dù (1765-1805). O maior poets 
português do séc. XVIII, nascido em Setúbal e morto (de tuberculose) 
em Lisboa. Esteve no Rio de Janeiro, onde deixou fama pelas orgias € 
conquistas amorosas. Talvez tenha origem nelas a sua má fama entre O 
brasileiros, que lhe atribuem a autoria de inúmeras anedotas chulas. IM- 
gressou na Nova Arcádia com o pseudônimo de Elmano Sadino. SUB 
críticas, sátiras e costumes dissolutos o levam à prisão, mas regenera-Sê 
recupera u liberdade. Passa a viver de traduções. O melhor de sua poesia 
está no gênero lírico, sendo possível reconhecer duas fases: a arcádica € 
a pré-romântica. É sobretuda nos sonetos que melhor se realiza o poet? 
Bocage, que se coloca ao lada de Camões e Antero de Quental (em Portu” 
gal) e de Olavo Bilae (no Brasil). Os seus mais famosos sonetos são Meu 
ser evaporei e Já Bocage não sou. -> bocaglana (cà) adj. e s.m. ; 
bo.cai.na (âi) s.f.(a) Depressão numa serra ou cordilheira. e Como E 
vê;o ditongo soa fechado, como em paina, polainas, Elaine, Gislainê 
Roraima, faina, andaime, Baima, Jaime, Taino, etc; 2 
Bocaina, serra da. Nome de cinco serras brasileiras; situadas em Ve 
rios Estados. e Pronuncia-se bokáina. de 
bo.cai.u.va (bo) s.f.(a) Botânica 1.-Nome comum a duas espécies sis 
palmeiras, Acrocomia mokayayba e A. odorata, cujos frutos são drup?’ | 
comestíveis, de propriedades expectorantes. 2. Esse fruto. 


p” 


GRANDE SACCONI 


L 
Bocaiuva 
picIðN” 


Bocaiuva, Quintino (1836-1912), Jornalista e i 
Itaguaí, um dos maiores nomes do movi 
pmbuído de um alto espírito nacionalis 
seu nome Quintino Antônio Ferreira de Souza 
va, abandonando o que de Português havia nele 
1861), em que chegou a grão -mestre. Antimonarquista fu i 
Gepublicano (1871). Em 1874, fundou o jornal O Globo e EA Da 
que teve grande influência na campanha republicana. Por sua atuação 
sempre corajosa e combativa na imprensa, foi cognominado por seus con- 
temporâneos o Principe dos Jornalistas Brasileiros. Em 1889, quando se 
proclamou a república, coube a ele, c 


lic omo presidente do Partido Republi- 
cano, indicar os ministros do governo de Deodoro da Fonseca. Escolheu- 
os todos entre seus colegas maçons. Foi governador do Estado do Rio de 


Janeiro (1900-03). Morreu pobre, de complicações pulmonares, no mesmo 
bairro carioca que hoje leva seu nome. it 
bo.cals:m:(o) 1. Abertura de vaso ou objeto semelhante 
etc.). 2. Embocadura de instrumento de sopro ( 
trombone, trompa, saxofone, etc.). 3. Parte do 
animal. A Bocal de Laval, Tubeira. 
bo.çal adj. e s.cdd.(o/a) 1.Arcaísmo 
-chegado(a) ao Brasil, ainda não falav. 
pessoa que, além de pouco inteligente, sem cultura nem sentimentos hu- 
manos, é grosseira, ignorante; néscio(a): ele escolheu, escolheu e acabou 
casando com uma mulher boçal. # adj. 3. Diz-se de qualquer ato ou ati- 
tude estúpida, fora de propósito, digna de repúdio; néscio: é boçal toda 
e qualquer manifestação de racismo. e Antôn. (3): louvável. & É espa- 
nholismo (bozal). > bocalidade (çà) s.f. (1. qualidade de quem é boçal; 
estupidez; ruralidade: as armas nucleares são uma boçalidade; o poder e 
a boçalidade andam juntos?; 2. dito ou procedimento de indivíduo boçal: 
éum presidente que aprecia todo tipo de boçalidade; 3. bando de boçais: 
a boçalidade gosta de cantar pneus, de promover rachas e de alardear 
seus equipamentos de som pelas ruas da cidade). a E 
boca-livre s.f.(a) Pop. 1. Reunião ou festa de entrada franca, em que se 
come e bebe gratuitamente. 2.P.ext. “Utilização abusiva ou fraudulenta 


de qualquer objeto ou serviço público: a boca-livre dos.carros oficiais. 
e Pl.: bocas-livres. E 


(castiçal, frasco, 
clarim, clarinete, pistom, 
freio que entra na boca do 


Que ou escravo(a) que, recém- 
a o português. 2.P.ert. Que ou 


boca-mole s.cdd. (o/a) 1. Pessoa que fala demais e sem pensar. 2.P.ext. 
Pessoa indiscreta, que não consegue guardar segredo. 3.Gír. Pessoa que 
delata criminosos à polícia; alcaguete; dedo-duro. e Pl.: bocas-moles. 
bo.cão s.m.(o) 1. Boca grande. 2.Pop. Comida grátis; rango na faixa: 
hojetem bocão na sua casa?; só vou lá por causa do bocão. 3.Pop.RJ Zona 
do meretrício: ele só consegue mulher no bocão. A Abrir o (maior) bo- 
cão. Começar a gritar ou a chorar alto: Só evitou o assalto, porque abriu 
o bocão. Não contrarie essas crianças, que elas abrem o maior bocão! ,. 
boca-podre s.cdd.(o/a) Pop. 1. Pessoa de mau hálito: você tem'cora- 
gem de namorar esse boca-podre? 2. Pessoa que só conversa indecências 
ou coisas imorais; boca-suja: teu amigo ali é um grande boca-podre, hem! 
“PL: bocas-podres. Ee ` aê o 
oca-rica s.cdd. (o/a) Pop. Pessoa (geralmente de meia-idade ou mais) 
que tem muito dinheiro ou muitos bens: encontrar um boca-rica viúvo; 
casar com uma boca-rica solteirona. e Pl.: bocas-ricas, 
boca-rota adj. e s.cdd.(o/a) Boquirroto(a). e Pl.: bocas-rotas. 
oca-suja s.cdd.(0/a) Pop. Boca-podre (2). e P1.: bocas-sujas. 
2.ca.xim (bo) s.m.(o) Tarlatana. e Var.: bocassim. «% Do turco bogasy 
Provavelmente pelo árabe. Ed; : Vl 
O.ce.jar (bo) v.t.d. 1. Dizer entre bocejos ou proferir em tom deiaborre- 
Cimento; ele bocejou que concordava, só para não ter mais de falar. no as- 
tunto; o marido bocejou que não iria sair àquela hora para comprar anal- 
Sésico para a mulher. Y v.i. 2. Respirar abrindo convulsivamente a boca; 
r bocejos: quando chegou por volta da meia-noite, já comecei a bocejar, 
“aquela festa, 3.Fig. Abrir a boca em sinal de aborrecimento, cansaço ou 
sd aborrecer-se; enfadar-se: quando ele discursa, todo o mundo bo- 
p 72. * Mantém fechada a vogal tônica das formas rizotônicas, durante 
bo lugação; bocejo, bocejas, etc, + Os médicos preferem usar oscitar.. 
a (ê) $-m.(o) Movimento involuntário dos músculos da boca, aspi- 
sinal des e depois expirando-o prolongadamente (com ruído ou a em 
bocel cansaço, sono, preguiça ou enfado. 4% Os médicos usam oscitação. 
Se utili sm. (o0) Arquitetura e Carpintaria 1. Moldura lisa e convexa que 
nie Za para adornar obras de carpintaria ou construções arquitetâs 
francês Instrumento que se usa para fazer esse tipo de a "i oR 
espanhol a E0 bossel (atual bosel = relevo, saliência), com in a ie 
s); b ocel, > bacelão (bo) s.m. (moldura grossa, na base das co 
delgada celim (bo), bocelinho (bo) ou bocelino (bo) s.m. (parte mais 
i a coluna, junto ao capitel), 
Onde se À $f(a) 1. Qualquer caixinha (redonda, oval, adrad el 
tetas de cam doces, pequenos objetos, ete.: em cima da mesa ha 
Consigo Caramelos de todos os sabores. 2. Caixa de rapé: carregar sempre 
de Pang -2 Doceta de rapé: 3.Chulo Vulva. e V. embocetar. A Ed dé 
Vias, no Boa (fig). Origem enganadora de todos os males. (Por razões ó 
** Do fr Tasil Prefere-se usar caixa no lugar de boteta, nesta expressäo.) 
abri ancês antigo boucette = pequeno barril. > boceteiro (bo) s.m: 
€ ou vendedor de bocetas). >: paso Spa Ria 
RAGE Jogo de boliche italiano, em que bolas de madeira são 
Que Cons direção a uma bola menor, chamada bolim, vencendo ue 
guir maior aproximação entre a sua bola:ero bolim. 2.:Bola 


bodisatva 


grande, usada nesse jogo. +% É italianismo (bocce = bolas de madeira, pl. 
de boccia = bola). : f 
bo.che.cha (6)s.f.(a) Cada uma das partes arredondadas, salientes e car- 
nudas da face, logo abaixo dos olhos. > bochechada (bo) s.f. ou bochecho 
(ê) s.m. (ação de bochechar); bochechada (bo) s.f. ou bochechão (bo) s.m. 
(palmada na face ou nas bochechas); bochechar (bo) v.t.d. [agitar (líqui- 
do) entre as bochechas; fazer bochechos de: bochechar água com limão, 
para tirar o mau hálito] e v.i. (agitar líquido entre as bochechas; fazer 
bochechos: bochechar duas ou três vezes), que mantém fechada a vogal 
tônica das formas rizotônicas, durante a conjugação: bochecho, boche- 
chas, etc.; bochecho (8) s.m. (1. líquido que se bochecha; 2. bochechada); 
bochechudo (bo) adj. e s.m. (que ou aquele que tem bochechas grandes)... 
bo.chin.che s.m.(o) 1. Qualquer arrasta-pé para diversão de gente po- 
bre: o bochinche dos nordestinos estava animado. 2.P.ext. Confusão; 
rolo; rebu; salseiro; bonde (3): ela armou o maior bochinche na festa. 
- Pequeno boato; rumor: corre um bochinche poraíqueeles vão divorciar- 

-Se. e Var.: bachinche, bochicho e bochincho. s% É espanholismo platino. 
bo.chor.no (ô) s.m.(o) 1. Ar ou calor abafadiço, sufocante, do sol ou de 
queimadas. 2. Vento quente. x É espanholismo puro. > bochornal (bo) 
ou bochornoso (bo; ô) adj. (rel. a bochorno; quente, abafado, sufocante). 
bó.cio s.m.(o) Endocrinologia Inflamação causada pela hipertrofia da 
tireoide, à qual o povo chama papeira ou papo, devida geralmente a de- 
ficiência de iodo na dieta. A ; ' : 
bock [ingl.].s.f.(a) 1. Tipo de cerveja originário do Norte da Alemanha; 
no séc. XIV, e recriado em Munique no séc. XVII, de sabor mais forte e 
encorpado, geralmente de coloração escura, classificado como de fermen- 
tação profunda e processo lento. / adj. 2. Diz-se desse tipo.de cerveja. 
e Pl.: bocks. e Pronuncia-se bók. aih porá f 
bo.có adj. es.cdd.(o/a) Pop. Que ou pessoa que é tonta, boba, sonsa ou 
abestada. E j ; " 

bo.co.ro.ca (bo) s.f.(a) V. voçoroca. ; f : h 
bocu.da s.f.(a) 1. Mulher de boca grande ou esquisita. 2.Pop. Mulher 
que não sabe guardar segredos. 3. Baluda. pey 
bo.das (ô) s.f.pl.(as) 1.Arcaísmo Banquete que na antiguidade se rea- 
lizava no dia seguinte ao do casamento. 2.P.ext. Cerimônia em que se 
contrai casamento; matrimônio: altas autoridades estiveram presentes 
às minhas bodas. 3,P.ext. Festa ou banquete que se dá em comemoração 

a um casamento. 4. Celebração de aniversário de casamento. A Bodas 
de: a) brilhante (o 75º ano de casamento); b) ferro (o 65º); c) diamante (o 
60º); d) ouro (o 50º); e) rubi (o 45º); f) esmeralda (o 40º); g) coral (o 35º); 
h) pérola (o 30º); i) prata (o 25º); j) porcelana (o 20º); 1) cristal (o 15º); m) 
estanho (o 10º); en) madeira (o 5º). + Do latim vota = votos, promessas. 
bo.de 5.m.(0) 1.Zoologia Mamífero ruminante da família dos bovídeos, 
muito ágil, de chifres grandes, direcionados para trás e para cima, que apre- 
senta um tufo de pelos longos no queixo, nativo das regiões montanhosas do 
Velho Mundo, do gênero Capra, prine. C. hircus e C. aegagrus, da família 
Bovidae, intimamente relacionado com o carneiro e largamente distribu- 
ído pelo mundo como animal de criação doméstica; macho da cabra. (Voz: 
balar, balir, berrar, bodejar, gaguejar.) 2.Gír. Desânimo; depressão. 3.Gir. 
Confusão; rolo; rebu; salseiro; bochincho (2). 4.Fig. Homem muito feio, 

e Tanto o aum. (bodão) quanto o dim. (bodinho) têm o primeiro o aberto. 

A Amarrar o bode. Ficar amuado, enfezado; amuar-se; enfezar-se; estar 
de bode amarrado. 4 Amarrar um bode. Ficar excessivamente drogado ou 
alcoolizado, causando depressão. 4 Bode expiatório. Pessoa sobre a qual se 
faz recair as culpas alheias ou à qual são imputados todos os revezes; pessoa 
que leva a culpa pelos erros dos outros; pessoa que é punida por falta que 
outro cometeu: A secretária acabou sendo o bode expiatório de toda a ope- 
ração fraudulenta. (Note que se usa como se fosse nome sobrecomum: o bode 
expiatório, tanto em referência a homem quanto a mulher.) O bode expia- 
tório era um animal que, no judaísmo, o sacerdote introduzia no santuário 

e para o qual transferia os pecados de todo o povo. 4 Dar bode, Dar tudo 
diferente do que foi planejado: Ele estava certo de que ia ficar cinco anos sa- 
queando o país: deu bode! Estar de bode. 1. Estar sob o efeito de drogas: 
Fumou maconha e agora está de bode. 2. Estar menstruada; sangrar o bode. 
4 Estar de bode amarrado. Amarrar o bode. / Sangrar o bode. Estar 
de bode (2): *% Os bodes domésticos são derivados do bode selvagem 
(C. aegagrus); têm uma barba e uma glândula embaixo do pequeno rabo que 
solta um cheiro muito ruim. / Do gaulês bucco, pelo francês bouc. a 
bode.ga s.f.(a) 1. Taberna suja. 2. Pequeno armazém. 3.P.ext. Qual: 
quer coisa imunda (roupa, casa, etc.), como ordinariamente tudo o que 
se encontra na taberna.:*%* Do grego apothéke = depósito, armazém, 
pelo latim aphotheca = depósito, armazém, adega. > bodegão (bo) ou 
bodegueiro (bo) s.m. (1. dono ou empregado de bodega; ‘taberneiro: 
2. frequentador de bodega; 3.pej. aquele que não tem asseio; homem sujo, 
porco, imundo; 4.pej. aquele que não põe capricho no que faz; matão); 
bodeguice (bo) s.f. [1. falta de asseio; imundície; 2. qualquer coisa que 
resulta do trabalho de um bodegueiro (4)]. | 
bo.di.ão (bo)s.ep.(o) Ictiologia Peixe marinho de coloração viva, escamas 
grandes e redondas, dentes fortes e inteiriços e carne tóxica, que vive junto 
a pedras e recifes, alimentando-se de algas e moluscos. e Var.: budião. 
bo.di.sat.va (bò) s.m.(o) 1.Budismo Ser iluminado que,'compadeci- 
damente, abstém-se de entrar no nirvana, para poder levar outros ho: 
mens à salvação. 2. Aquele que, por sua virtude, pode vir a serum Bud 
«+ Do sânscrito bodhisattvh = aquele'cuja essência é iluminada: bodhih 
= conhecimento perfeito + sattvam = essência, ser (de 'sat--= existência), 


bodo 
boitatá 


bod 


290 


bo.do (ô) s.m. (o) Distribuição de alimentos, roupas e dinheiro aos po- 
bres, em dia festivo. +*+ Do latim votus. ra 
bo.do.que s.m.(o) Conjunto formado por forquilha e elástico, para 
atirar pequenas pedras; estilingue; atiradeira. Fk Do grego (káryon) 
pontikón = (noz) pôntica ou do mar Negro, pelo latim (nux) pontica, pelo 
árabe bunduq = noz, avelã, bolota. > bodocada (bo) s.f. (1. tiro de bo- 
doque; 2.fig. dito ferino e disfarçado; indireta); bodoqueiro (bo) s.m. 
(aquele que usa bodoque). . pu 
bo.dum s.m.(0) 1. Catinga de bode não castrado. 2.P.ext. Cheiro fétido 
causado pela transpiração de certas pessoas e de alguns animais; catinga. 
bod.y lingl.] s.m.(o) Informática 1. Tag utilizada na construção de pá- 
ginas HTML que delimita o corpo de um documento. 2. Conteúdo de 
uma mensagem de correio eletrônico, separadamente do cabeçalho. e P1.: 
bodies. e Pronuncia-se bódi. A Body modification. Modificação no cor- 
po efetuada por razões não médicas. (Pronuncia-se bódi modifikêichan.) 
bod.y art [ingl.] loc.s.f.(a) Arte ou suposta arte feita no corpo, como 
tatuagens, piercings e brandings. e Pl.: body arts. e Pronuncia-se bódi 
art. 4 A body art pode trazer riscos à saúde, se não forem observadas 
normas rigorosas de higiene, já que a maioria delas oferece riscos de in- 
flamações e alergias, além da possibilidade de contrair doenças, como as 
hepatites B e C. 
bod.y-board [ingl] s.m.(o) Prancha usada na prática do body- 
-boarding. e Pl.: body-boards. e Pronuncia-se bódi bórd. 
bod.y-board.ing [ingl.] s.m.(o) Modalidade esportiva que é uma va- 
riação do surfe, na qual o/a praticante se deita de frente sobre uma pran- 
cha e desliza nas ondas do mar, executando em pé certos movimentos. 
> body-boarder s.cdd. (praticante de body-boarding). e Pronuncia-se, 
respectivamente, bódi bórdin e bódi bôrdár. 
bod.y-mod.ifi.ca.tion [ingl.] s f.(a) Culto ao corpo que consiste em 
implantar produtos ou objetos no corpo, como silicone, botox, colágeno, 
etc. e Pl.: body-modifications. e Pronuncia-se bódi-modifikêichan. 
bod.:y-pierc.ing lingl.) loc.s.m.(o) Piercing. e Pl.: body-piercings. 
e Pronuncia-se bódi píircin. 
bod.y-play [ingl.] s.f.(a) Culto ao corpo que consiste em formar de- 
senhos com agulhas, como tatuagens, brandings, etc. e Pl.: body-plays. 
e Pronuncia-se bódi-plei. 
bod.y pop.ping [ingl] s.m.(o) Tipo de dança caracterizado por movi- 
mentos convulsivos do corpo e mímica robótica. e Pronuncia-se bódi pópin. 
bod.y pump lingl.] loc.s.m.(o) Programa de exercícios físicos, de ori- 
gem neozelandesa, que consiste em exercitar a, musculação com pesos 
acoplados a barras de halterofilismo, com acompanhamento musical 
adequado a cada parte do corpo que se quer desenvolver. e Pronuncia-se 
bódi pâmp. i 
bo.ê.mia s.f.(a) Vida tranquila, alegre, cheia de farras e diversões no- 
turnas. e Var. pros. pop.: boemia (bo). ++ A variante prosódica surgiu 
não só por causa de conhecida canção popular, mas também porque rima 
com orgia, palavra que com ela se afina semanticamente. / Foi na Boê- 
mia, região histórica da Europa central, que se deu aos ciganos, costu- 
meiramente vagabundos e boas-vidas (ou tidos como isso), o nome de 
boêmios. Os boêmios habitualmente bebiam e saíam pelas ruas a cantar, 
perturbando o sono dos que não apreciavam a boêmia, embora amassem 
a Boêmia. O termo, pois, não significa apenas vida airada, vadiagem, 
vagabundagem, mas também define uma forma desorganizada e sonha- 
dora de vida, sem preocupações materiais, sem interrogações ao futuro. 
O boêmio faz o que agrada ao espírito, aos ideais. É um romântico a seu 
modo e geralmente de muito talento. A literatura brasileira e a mundial 
são pródigas deles. > boêmio adj. (caracterizado pela boêmia: tempera- 
mento boêmio; vida boêmia) e adj. e s.m. (1. que ou aquele que leva vida 
desregrada, entregando-se à bebida e aos prazeres noturnos, preferindo 
deixar o dia para dormir; vagabundo; 2. que ou aquele que está sempre 
alegre e vive despreocupado do futuro: escritor boêmio). : 
bô.er adj. es.cdd.(o/a) Que ou pessoa que é sul-africana descendente de 
colonos holandeses. e Pl.: bôeres. «4 Do holandês boer = camponês. 
bo.fe s.m.(o) 1. Nome vulgar do pulmão. 2.Gir. Homem bonito; gato (na 
linguagem dos homossexuais). / s.m.pl.(os) 3. Vísceras mais grossas dos 
animais, como pulmão, fígado, coração, etc.: comer bofes todos os dias. 
4.Fig. Temperamento; índole; caráter: Almir era jogador de maus bofes. 
4 s.se.(0) 5.Fig. Pessoa feia, sem nenhum atrativo físico: depois de dez 
anos, a maravilhosa atriz virou um bofe. «x É espanholismo puro. 
bo.fe.ta.da (bo) s.f.(a) 1. Tapa no rosto com a palma da mão aberta; bo- 
lacha. 2.Fig. Ofensa; insulto. A Bofetada com luvas de pelica. Revide 
ironico e com enorme vantagem. >» bofetão (bo) s.m. (grande bofetada; 
sopapo); bofete s.m. [bofetada dada com pouca força; tabefe), cuja vogal 
tônica pode ser fechada (bofête) ou aberta (boféte)). 
Boff, Leonardo (1938- ). Teólogo catarinense de Concórdia que, depois 
de ordenado franciscano, elaborou uma nova doutrina religiosa, chama- 
da Teologia da Libertação. Publicou várias obras, entre as quais Igreja, 
carisma e poder (1981), que lhe valeu punição do Vaticano. 
bo.ga.ri (bo)s.m.(o) Botânica Planta trepadeira ornamental, da família 
das oleáceas (Jasminum sambac), originária da Índia, de folhas opostas 
e flores brancas e aromáticas, que fornecem essência para a indústria de 
perfumarias. e Var.: bogarim. z 
Bo.go.tá (Bo) s.f.(a) Capital e a maior cidade da Colômbia. Pop. (2010): 
8 milhões. > bogotano (bo) adj. es.m. ` taty dá ; 
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bois.m.(o) Zoologia Grande mamífero quadrúpede ruminante (Bos taurus) 
castrado, da família dos bovídeos, de cabeça grande com chifres; pela. 
gem curta e cauda comprida, muito utilizado em trabalhos agrícolas pe. 
sados na zona rurale para'abate, na maioria dos países do mundo; touro 
castrado. (Voz: berrar, bufar, mugir.) e Col.: armento, boiada, junta ema. 
nada. e Fêmea (mas não feminino): vaca. e V. bovino. A Andar q carro 
adiante dos bois. Começar alguma coisa por onde deveria terminar;in. | 
verter a ordem natural das coisas. / Boi carreiro. Cada um dos bois ùe - 
puxam carro. / Boi de piranha. 1. Boi, geralmente doente ou ferido, ue 
o vaqueiro ou peão faz atravessar rio de piranha antes da boiada. 2.Fig | 
Pessoa usada como cobaia ou experiência: Ela acabou sendo apenas um A 
boi de piranha nisso tudo. # Boi solto lambe-se todo. Frase que se usa 

em referência à pessoa que abusa das vantagens da liberdade. / Boi em . 
pé. Boi que ainda não foi para abate. / Estar de boi. Estar menstruada, | 
4 Junta de bois. Parelha de dois bois para trabalho. / Ter boi na linha 
(fig.). Existir problema ou complicação à vista. / Tomar o bol:pelos. 
cornos. Encarar com decisão qualquer situação difícil. ++ Do latim bos, 
bov- = boi. > boiadeiro (boi) s.m. (1. aquele que conduz ou toma conta de ; 
boiada; 2. comprador de gado, para revender). ` : 
bói s.cdd.(0/a) Jovem que faz serviço de rua para empresas, profissio- 
nais liberais, etc.: Jeni é um bom bói. *% Redução e aportuguesamento 
do inglês office-boy. 4 No Brasil, como se vê, usa-se tanto em referência | 
a homem quanto em referência a mulher. Seria descabido usarmos uma . 
“girl” ou — o que é pior, mas alguns já empregaram — uma “boia”. | 
boi.a (ói) s.f.(a) 1. Bola flutuante, ligada a uma corrente, para indicaro 
caminho que devem seguir os navios. 2. Peça flutuante em caixa-d'água | 
que controla a entrada de líquido, impedindo vazamentos. 3.P.ext. Qual- 
quer objeto flutuante: usar boia para nadar. 4. Salva-vidas usado por 
quem está aprendendo a nadar. 5.Gir. Comida; refeição: a boia está pron- 
ta, mulher? ++ Do frâncico *baukan = sinal, boia, pelo francês antigo 

boye, atual bouée = sinal flutuante, boia. gi 
boia-fria s.cdd.(0/a) 1. Pessoa que trabalha no meio rural temporariamen-. 
te, sem vínculo empregatício, princ. no corte de cana, e come comida fria, que 
leva em marmita; trabalhador(a) itinerante: Clarisse é uma boia-fria exem- : 
plar. 2.P.ext. Pessoa que come no local de trabalho, na marmita, a comida 
que traz de casa: Ifigênia era uma boia-fria, e o namorado não sabia disso. 
e Pl.: boias-frias. e Não se confunde com boia fria (sem hífen): comida fria” 
boi.ar v.t.d. 1. Pôr a flutuar: boiar a rede para apanhar peixes. H vi. 
2. Não ir para o fundo da água, ficando à tona dela: os cadáveres boiam. - 
3.Pop. Comer; alimentar-se: já está na hora de boiar: sãoseis hofs. 
4.Pop. Ficar sem entender um assunto: como não entendo nada de física 
nuclear, boiei durante toda a palestra. « V. sobrenadar. rnio 


boi-bum.bá s.m.(o) Folclore Bumba meu boi. e Pl.: bois-bumbás è É 
bois-bumbd. id 


FA) 
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boi.ci.nin.ga (boi) s.ep.(a) Pop.N Cascavel. 48 Do tupi mboysininga = A 
cobra que chocalha. À ' Ba o 
boi.co.tar (boi) v.t.d. 1. Abster-se de comprar ou usar, por motivo de de 
represália, protesto ou coerção; fazer guerra comercial ou econômica | 
a (certos produtos ou certos países); praticar o boicote de: boicotar 0 o 
produtos argentinos; os Estados Unidos boicotam Cuba há cinquenta 
anos. 2. Criar embaraços ao trabalho, aos interesses ou aos negócios de: A 
os colegas o boicotaram por vários meses. 3. Abster-se coletivamente dê 
participar de um acontecimento da vida pública. e Var.: boicotear (60), 
que se conjuga poratear. + Deriva de nome próprio: Charles C. Boycott E 
(1832-1897), capitão irlandês contra o qual se usou esse tipo de represália, | 
em 1880, pela primeira vez + -ar. > boicotagem (boi) s. f. ou boicote sim. 
(ato ou efeito de boicotar); boicote s.m. (1. boicotagem; 2. cessação volun- 
tária de todas as relações comerciais ou econômicas com um indivíduo, 
grupo ou país, como meio de pressão ou forma de represália; bloqueio) ps 
boi.co.ti.a.ra (co) s.ep.(a) Zoologia Cotiara. «4% Do tupi mbói ='cobra + i 
kwati'ara = pintada. go 
boi.cu.nun.ga (boi) s.ep.(a) Zoologia Cascavel. Sa 
boi.gua.çu (boi) s.ep.(0) Zoologia Sucuri. vas SRA ARA 
boil.er [ingl.]s.m. (o) 1. Compartimento em que a água de um sistema dé e 
aquecimento central é represada e mantida em determinada temperatu; A 
ra. 2.P.ext. Qualquer caixa em que o conteúdo líquido seja esquentado ts se E 
fervido. 3. Aquecedor. 4. Caldeira usada para aquecer água. e PI.: boilers; 

e Pronuncia-se bóilár. E 


boi.na s.f.(a) Boné inteiriço e chato, de tecido grosso, sem pala nem cost 
muito usado no Norte da Espanha e por militares. ṣẹ É espanholismo pur too E 
boina-verde s.sc.(0) Soldado(a) com treino especial do Exército et | 
te-americano. e Pl.: boinas-verdes. j : nica 
boi.o.la s.m.(0) Chulo Baitola. Fi “Je F 
boi.pe.va s.ep.(a) Cobra escura, comum no Brasil, que chega até m RA 
comprimento e achata o pescoço quando irritada. e Var.: boipeba. Pi ia À 
boi.se.rie [fr.] s.f.(a) Marcenaria Entalhe ou moldura de madeira, pe SẸ 
dos séculos XVII e XVIII, que ornamenta portas, paredes e móveis: à bo o: É 
francesa que colocaram nas salas do Palácio dos Bandeirantes, a pedi “a a 
ex-governador, será retirada. e Pl.: boiseries. e Pronuncia-se budzeRi. ss Ei 
boi-sonso s.sc.(0) Pop. Pessoa fingida, falsa: essa tua amiga éum 9 

de boi-sonso, rapaz, cuidado com ela! e Pl.: bois-sonsos. $ quê 
boi.ta.tá (boi) s.m.(0) 1. Mito indígena, gênio protetor das florestas esi 
aparece sob a forma'de uma enorme serpente de fogo, com dois Ergue! 
olhos, ou como um touro que põe fogo pelas ventas, que mata todo 
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e destrói as florestas. 2. Nome que os indí enas brasilei 
fenômeno do fogo-fátuo. ++ O primeiro a E nar ota Fi 
sonagem mitológico foi o padre José de Anchieta, em 1560. Aparece tam- 
bém com inicial maiúscula: Boitatá. 4 Do tupi mbaeta'ta = coisa de fogo: 
mba'e = coisa + ta’ta = fogo, com interferência do tupi ‘mboya = cobra, ou 
com influência de boi. : , 
poiu.na sf. (a) 1.Folclore Cobra-Grande. e bol.u.na s.ep.(a) 2.Z00- 
logia Sucuri. . 
po.iz s.f.(a) Armadilha para pássaros: armar boizes aos pássaros que 
devastam a lavoura, 
Bo.ja.dor, cabo. Promontório da costa ocidental da África, no Saara oci- 
dental, alto e de difícil acesso. Por dezenas de anos foi o limite de navega- 
ão portuguesa na costa do Saara, já que havia muito terror supersticioso 
em torno do cabo. Tem forma bojuda, daí o seu nome. O primeiro navega- 
dor que conseguiu ultrapassá-lo ou dobrá-lo foi o Português Gil Eanes, em 
1434, abrindo, assim, a porta aos descobrimentos marítimos portugueses, 
bo.jar v.t.d. 1. Fazer bojudo; enfunar: o vento boja as velas. 2. Realçar 
fazendo bojo: a blusa apertada boja-lhe os seios. | v.i. 3. Formar bojo; 
apresentar uma saliência arredondada: a saia dela bojava ao vento. it Do 
holandês bogen = dobrar, encurvar, pelo espanhol bojar. > bojamento 
(bo) s.m. (ato ou efeito de bojar). - I 
bo.jo (ô) s.m.(0) 1. Alargamento ou saliência em forma convexa; saliên- 
cia arredondada: a certa altura o assoalho forma um bojo. 2. Barriga 
grande. 3.Fig. Amago; íntimo: o fato traz no-seu bojo aspectos interes- 
santes. e Pl.: (ô). > É derivada regressiva de bojar. > bojudo adj. [que 
tem bojo (1); arredondado]. ita 
bola s.f.(a) 1. Qualquer corpo redondo ou arredondado por todas as 
partes: bola de neve, de sabão. 2. Esfera; globo: a Terra é uma bola que 
não para nunca. 3. Artefato de borracha, madeira, plástico, couro, fel- 
tro, etc., com que se jogam mormente competições esportivas: bola de fu- 
tebol, de bocha, de beisebol, de bilhar, de pingue-pongue. 4, Jogada que 
se faz com essa bola; passe: a bola que o lateral deu para o atacante fazer 
o gol foi um primor! 5.Fig. Capacidade ou competência esportiva: ele 
não está com essa bola toda; a bola de Raí nunca foi nada do que se pro- 
palava. 6.Fig. Cabeça; cachola; juízo; siso: não ser bom da bola. 7.Gir: 
Dinheiro gasto ou recebido ilicitamente; propina; suborno: os deputa- 
dos recebiam bola para votar favoravelmente aos projetos do governo; 
guarda que aceita bola. 8.Pop. Comida envenenada para matar animais, 
princ. cães; bolinha (4); bolinho (2): o cão comeu.a bola e morreu; deram 
bola para o cão da casa e assaltaram-na. 4 s.sc.(a) 9.Fig. Pessoa engra- 
çada: esse palhaço é mesmo uma bola!; tenho um vizinho que é uma 
bola! e Tanto o aum. (bolão) quanto o dim. (bolinha) têm o primeiro o 
aberto. A A bola da vez. 1. No jogo de sinuca, a bola seguinte a ser joga- 
da e sempre a de menor valor. 2.Fig. O próximo a ser afetado ou atacado: 
Dizia-se que o Brasil era a bola da vez nos desdobramentos da crise 
financeira internacional. E foi. 4 Bater bola (fut.). Ficar (os jogadores 
de um time) trocando passes antes de o jogo ter início, para aquecimen- 
to: E raro, hoje, ver uma equipe bater bola, como se via antigamente. 
4 Bater uma bola. Jogar futebol, princ. como passatempo ou diversão. 
4 Bola ao alto. No basquete, levantamento da bola entre dois jogadores 
adversários, no centro da quadra, no princípio de cada tempo; ou na ca- 
eça do garrafão, ou no centro da quadra, quando se deseja repor a bola 
em jogo. / Bola ao cesto. Basquete. / Bola ao chão. No futebol, lance 
de reinício de partida, no qual o árbitro faz a bola dar um toque no chão 
ser disputada por dois adversários, ocorrido geralmente depois que o 
êrbitro, por qualquer razão, interrompe o jogo. / Bola (ou Bolinha) de 
gude, Pequena bola de vidro, usada no gude. / Bola de neve. Situa- 
So que se agrava ou cresce rapidamente, tomando vulto e provocando 
“onseguências que se vão avolumando como uma bola de neve, ao rolar 
Montanha abaixo: A inflação brasileira era uma bola de neve. # Bola de 
sabão. 1. Bolha que se forma'na ponta de um tubo molhado em água 
& sabão, quando se assopra pela outra ponta. 2.Fig. Coisa inconstante 
Possageira: Paixão de adolescente é bola de sabão. 3.Fig. Coisa fú- 
A Vá, sem nenhuma importância; insignificância: Os adolescentes:de 
mr bola de sabão. 4.Fig. Esperança infundada: Ver pd 
difek e Já seria mera bola de sabão? | Bola dividida (fig.). Si e 
‘complicação: Você só me deixa em bola dividida, impressionante! 
o murcha (fig.), Que ou pessoa que vive desanimada; bunda-mole (3). 
E yg (ou Engolir) a bola, Jogar muito bem, princ. no futebol; senbat 
aceitar, 4 Comer (ou Levar) bola (gír.). Levar dinheiro extra e 1 z 
Prejud; opina ou suborno: Esse árbitro comeu bola, não é Me : Se 
E ana muito o meu time! 4 Dar bola a ing o a 
Ouvidos: E loira estava lhe dando bola. 2. Dar-lhe tre ps E o 
/ De bol ão dê bola a essa gente que tanto o critical 3. Su on -lo; 
de bola E Cheia, Cheio de prestígio ou de cartaz: Um cara bonito a e 
lut), pa, 2 Conquista qualquer mulher. 4 Entrar com a bola e udo 
A Ense no um gol driblando todos os adversários, inclusive o goleiro. 
tuim ou dé a bola, Dar aparência agradável ou saudável a uma de 
cheia, eteriorada, para lograr; dourar a pílula. / Estar com a o 
Cartaz. Star com tudo a seu favor; estar gozando de muito prestígio ou 
Me atar com a bola toda. / Estar com a bola toda. Estar com a 
ela; não E 4 Não dar bola para alguma coisa. Não se importar pe 
com na !gar para ela. 4 Não estar com essa bola toda. Não estar 
Ou habilig OU com quase nada'a seu favor; não ter toda a a ed 
Comete, “de apregoada.,/ Ora, bolas! Que maçada! / Pisar na bola. 
Uma grande bobagem; dar uma grande mancada; dar um-fora 
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daqueles. / Ser a bola da vez. Estar prestes a sofrer algum tipo iae 
ação (geralmente maléfica): A crise está aí, muita gente já foi ner i g 
da empresa, por isso, cuidado que você pode ser a bola da vez: M er 
bom de bola (fut.), Ser jogador de excelente nível técnico; jogar muito 
bem, / Sofrer da bola. Não ter juízo; comportar-se extravagantemente. 
4 Ter bola de cristal, Adivinhar; ter a capacidade de prever o futuro: É 
preciso ter bola de cristal para saber que o dólar vai subir? # Trocar as 
bolas. Fazer ao contrário do que devia; confundir alhos com bugalhos; 
equivocar-se. / Virado da bola. Adoidado; um tanto louco; meio doido. 
+% Do latim bulla = bolha; bola, pelo provençal antigo bola. 

bo.la.cha s.f.(a) 1. Tipo de biscoito de forma achatada. 2.Pop. Panca- 
da no rosto com a palma da mão aberta; bofetada; sopapo; tapa; tabefe. 
3. Disco de papelão usado nos bares e restaurantes que, além de servir de 
base para os copos, indica quantos chopes foram tomados. USOS 
bo.la.chão (bo) s.m.(o) 1. Aumentativo regular de bolacha; bolacha 
grande. 2.Gír. Disco de vinil; elepê; long-play; LP.. ) 
bo.la.chu.do (bo) adj. Que tem faces bem gordas ou rechonchudas: ros- 
to bolachudo; face bolachuda. 

bo.la.da s.f.(a) 1. Pancada dada com bola: levar'uma bolada no rosto. 
2.Pop. Vultosa quantia: ganhar uma bolada na loteria. La 
bo.la.do adj. Gir. 1. Que está sob o efeito de tóxicos; drogado; doidão: só 
mesmo bolado alguém pode cometer um crime desses: 2. Muito preocu- 
pado; grilado; encucado: ficou todo bolado quando soube que aex-namo- 
rada já tinha outro. 3. Desconfiado; grilado; encucado: o mineirinho, aí, 
teu amigo, é muito bolado. 4. Aborrecido; chateado: ficou bolado porque 
o chamaram pelo apelido. 5. Surpreso e ao mesmo tempo confuso com a 
atitude ou reação de alguém: o repórter fez essa pergunta ao ministro e 
ficou bolado com a resposta que recebeu. . ; 
bo.lai.na (âi) s.f. (a) Botânica Árvore amazônica de pequenas flores róseas. 
bola-murcha adj. es.cdd.(0/a) Pop. Que ou pessoa que vive desanima- 
da; bunda-mole (3). e Pl.: bolas-murchas. : i 
bo.lan.das, andar em. Andar sempre muito ocupado, apressado (por 
causa do trabalho); não ter sossego: Meu, pai era homem que só pensa- 
va em trabalhar, costumava andar em bolandas, sem nunca pensar em 
férias, descanso ou lazer. O coração, naturalmente, não aguentou. é É 
espanholismo (volandas). + RA Dea 
bo.lan.dei.ra (bo) s.f.(a)'1. Grande roda dentada dos engenhos de açú- 
car. 2. Máquina de descaroçar algodão. 3.Artes Gráficas Bandeja metáli- 
ca que contém a composição. s É espanholismo (volandera). Sih 
bo.lan.dis.ta (bo) s.cdd:(o/a) Jesuita que se dedica:ou se dedicou ao 
estudo científico da'vida dos santos, iniciado pelo jesuíta da Antuérpia 
(Bélgica) John Bolland (1596-1665). ) | 
bo.lão (ò) s.m:(o) 1. Bola grande. 2. Bolada lotérica: o bolão está acu: 
mulado esta semana. | s.sc.(0) 3.Fig. Jogador(a) excelente; atleta de exi 
celente condição técnica; craque: Ademir da Guia era um bolão!; essa 
garota que joga de centroavante é um bolão! í : ji 
bo.lar v.t.d. 1. Acertar com a bola em: bolar violentamente a trave'do 
gol adversário. 2.Pop. Maquinar; arquitetar; planejar; conceber: bolar 
um plano maquiavélico; bolar'um jeito .de colar, sem que o professor 
desconfie. 3.Pop. Perceber; sacar; manjar: bolou o que ela quer? 4.Pop. 
Arranjar ou arrumar, usando a imaginação; criar: bolei um bom apelido 
para ele; boleiuma piada sensacional! Jeni : ag 
bo.las interj. Indica aborrecimento, indignação ou reprovação, muitas 
vezes dita ora bolas! (loc. interj.): bolas, não foi isso o que combinamos! 
bol.che.vi.que (bol) adj. es.cdd.(0/a) 1. Que ou membro que era da fac- 
ção majoritária do Partido Operário Social-Democrata da Rússia (1903- 
1917), favorável à tomada do poder pelo proletariado, usando a força e a 
violência, em contraposição ao menchevique, que ou membro que era da 
facção minoritária do mesmo partido; bolchevista. 2.P.ext. Que ou pes- 
soa que'é membro do Partido Comunista; comunista; bolchevista: você 
ainda é bolchevique?! 3.Fig. Pessoa que é ultrarradical em política; fal- 
cão; bolchevista: o senado norte-americano está cheio de bolcheviques: 
*% Do russo bolchévik= que quer o máximo, pelo francês bolchevique: 
-> bolchevismo (bol) s.m. (teoria ou prática dos bolchevistas); bolche- 
vistaadj. es.cdd. (bolchevique); bolchevização (bol-vì) s.f. [ato ou efeito 
de-bolchevizar(-se)]; bolchevizar (che) v.t.d. e v.p. [tornar(-se) bolche- 
vista ou comunista].. i , > 
bold [ingl.]s.m.(o) Artes Gráficas Tipo de linhas grossas, negras e pesa- 
das; negrito. e Pronuncia-se bôld. doa 
bol.do (ô)s.m.(o) Botânica 1. Arbusto originário dos Andes, da família 
das monimiáceas (Peumus boldus), cujas folhas ativam a secreção biliar 
e estimulam a digestão. 2. Essa folha. 3: Madeira desse arbusto, dearoma 
suave, utilizada em construção. e Pl.: (ô). X+ As propriedades medici- 
nais do boldo foram descobertas por acaso, na cordilheira dos Andes, no 
Chile, região em que medra abundantemente. Os carneiros, que muito 
padecem do fígado e de prisão de ventre, passaram a comer as folhas do 
vegetal, e os pastores notaram que eles não sofriam dos males tão inten: 
samente. Foi assim que tomamos conhecimento das propriedades medici- 
nais do boldo, que — convém lembrar — é tóxico e excitante. Daí por que 
se aconselha uma consulta médica, antes de tomá-lo como medicamento. 
O boldo produz, ainda, um óleo essencial, empregado industrialmente. 
/# Do mapuche boldu, pelo espanhol boldo. ` : : : 
bol.dri.é (bol) s.m.(o) Correia que se traz a tiracolo, Para prender a 
arma. + Não se.confunde com bandoleira nem com talabarte. 4 Do fran- 
cês antigo baldré (atual baudrier). sis sb ou E 


leadeir 
292 boleadeiras 


bol 


Bolivia 


bolle.a.dei.ras (le) s.f.pl. (as) Pop.RS Conjunto de três bolas pesadas, 
unidas entre si por correias, às quais o vaqueiro dá movimento giratório 
e atira às pernas traseiras do boi, nas quais se entrelaçam, levando o ani- 
mal a cair. į Adaptação do espanhol platino boleadoras. 

bo.le.ar (bo) v.t.d. 1. Dar forma de bola a; torncar; arredondar: bolear a 
pedra de mármore; bolear uma massa de neve. 2. Rebolar; requebrar: bolear 
os quadris. 3. Biselar (cristal ou vidro). 4.Fig. Melhorar; aprimorar: bolear 
um discurso, uma frase. 5.Pop.RS Arremessar as bolcadeiras e com elas 
prender (animal): bolear cavalos. 6.Pop.RS Segurar de surpresa (pessoa ou 
coisa). 7.Pop.RS Conquistar; cativar: ela bolcou todos os jurados e conse- 
guiu o primeiro lugar no concurso. M v.i. 8.Pop. RS Apear da cavalgadura 
pela anca. ~ v.p. 9. Requebrar-se; rebolar-se: ela é incapaz de andar sem 
bolear-se. 10. Pop.RS Dirigir-se a; encaminhar-se; muitos torcedores já bo- 
leiam para o estadio. e Conjuga-se por atear. s% É espanholismo platino. 
> boleado (bo) adj. (1. de superfície arredondada; 2. que tem forma de bola; 
3.pop. adoidado; amalucado; biruta; pancada) e s.m. (acabamento abaulado 
no contorno da superfície de madeira, pedra, plástico ou metal); boleador 
(le; ô) s.m. (utensílio usado para dar formato circular a qualquer matéria 
plasmável); boleamento (le) ou boleio s.m. (ato ou efeito de bolear). 
bo.lei.a (éi) s.f.(a) 1. Assento do cocheiro em coche, carruagem, etc. 
2. Parte fronteira superior de uma diligência. 3. Cabina do motorista nos ca- 
minhões, carretas ou jamantas. «+ V. areia. > boleeiro (bo) s.m. (cocheiro). 
bo.leiima s.f.(a) 1. Bolo grande e grosseiro. / s.cdd.(o/a 
mole e sem préstimo. 3. Pessoa atoleimada, parva; pateta. 


bo.lei.ro s.m.(0) 1. Fabricante ou vendedor de bolas. 2. Gandula. 3. Fun- 
cionário de clube, encarregado das bolas. 4.Pop. Aquele que aceita bola 
ou suborno. 5.Pejorativo Jogador de futebol de baixo nível técnico; pela- 
deiro; cabeça de bagre. 6. No jogo da roleta, aquele que faz girar a bola. 
# adj. 7. Relativo a bolo. / adj. es.m.(o) 8. Fabricante ou vendedor de bolos. 
bo.le.ro s.m.(o) 1. Música e dança populares espanholas ou cubanas. 
2. Casaquinho aberto na frente, com ou sem mangas, normalmente sem 
gola, que não ultrapassa a cintura e se usa por cima de blusa ou vestido: 
ela trajava uma fantasia de cigana com um bolero de cetim. «% O bolero 
(1) surgiu na cidade de Santiago de Cuba, provavelmente em 1885, com 
a música Tristezas, de José Pepe Sánchez. O primeiro bolero de fama 
internacional, no entanto, foi Aquellos ojos verdes (1929), de Nilo Me- 
néndez, apaixonado que estava pela cubana Conchita Uretra, uma linda 
morena de olhos verdes. Segundo o compositor, na mesma noite em que 
a conheceu, compôs a melodia e pediu ao poeta Adolfo Uretra, irmão da 
sua musa inspiradora, que colocasse a letra, sugerindo-lhe o tema. Da 
mesma época é outro famoso bolero, Quiereme mucho, de Gonzalo Roig. 
Depois, surgiram Acércate más, Quizás, quizás, quizás, Três palavras, 
Tú me acostumbraste, Solamente una vez, Besame mucho e tantos:ou- 
tros, cantados, cantarolados e dançados pelo mundo inteiro, inclusive em 
gabinetes ministeriais... / O bolero (2) foi inspirado nos trajes de baila- 
rinos e toureiros espanhóis e muito usado nas décadas de 1930 e 1940, em 
parceria com blusas sofisticadas e fartos jabôs de renda. / É espanholis- 
mo puro (bolero = dançarino). 

boe.ta (e) s.f.(a) Economia Documento em que os operadores regis- 
tram os negócios de compra e venda de ações no recinto de negociações 
das bolsas de valores. "ig 5 ET 
bo.le.tim (bo) s.m.(o) 1. Resumo das últimas notícias ou de certa situa- 
ção na atualidade: boletim da guerra; boletim meteorológico; boletim 
da agéncia de notícias; boletim médico sobre o estado de saúde de um 
paciente. 2. Relato diário do movimento de uma bolsa de cereais. 3, Pu- 
blicação periódica de documentos oficiais, leis, relatórios, etc.: boletim 
das concorrências públicas, das obras públicas, 4.Pop. Caderneta esco- 
lar com informações do aproveitamento e do comportamento discente. 
7+ É italianismo (bollettino, dim. de bolletta = notícia, dim. do latim 
bulla = bula). > boletineiro (le) s.m. (1. distribuidor de boletins; 2. entre- 
gador de telegramas: despedi o boletineiro com uma gorjeta); boletinista 
(le) s.cdd. (pessoa que escreve boletins). ; ; 
bo.le.to (é) s.m.(o) 1. Parte do trilho ferroviário que atrita com'a roda 
dos veículos. 2.Zoologia Articulação arredondada da perna do cavalo, 
acima do pé, entre a cauda e a quartela, 3. Ordem escrita ao habitante 
de uma casa, para dar alojamento a um ou mais militares em serviço. 
4. Cada uma das folhas (geralmente em número de três) que compõem 
um documento de pagamento bancário ou uma impressão expedida por 
instituição comercial, financeira, etc., para fins de cobrança: não recebi 
o boleto do caixa, comprovando o meu pagamento do condomínio este 
mês. 5. Documento que circula internamente nas bolsas de valores, com 
o resumo dos números de uma operação (quem comprou, quem vendeu, o 
total das ações negociadas, o valor, etc.). 6.Botânica Gênero de cogume- 
los de inúmeras espécies, comestíveis ou tóxicos. 7.P.ext, Cada uma des- 
sas espécies. 8.P.ext. Espécime desse gênero. “x É galicismo (boulet), nas 
duas primeiras acepções; é espanholismo (boleta, com mudança de gêne- 
ro), nas acepções de 3 a 5; nas demais acepções (6 a 8), do latim boletus, 
bo.léu s.m.(o) 1. Queda que produz estrondo; baque: levou um boléu da 
moto e quase morreu. 2. Encontrão: se houve um boléu entre mim e ela, 
foi por mero acaso. 3.Pop. Tombo do animal, quando laçado. A Aos bo- 
léus. Aos solavancos; aos trambolhões: O ônibus seguia naquela estra- 
da esburacada, aos boléus. Y De boléu. De afogadilho; repentinamente. 
* Do espanhol boleo, de bolear = atirar bolas. ty 3 
bo.lha (ô) s.f.(a) 1. Vesícula cheia de líquido aquoso que se forma à su- 
perfície da pele, por efeito de queimadura, atrito, etc, 2. Glóbulo de ar ou 
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de gás num líquido (em ebulição ou fermentação) ou num sóli 
no vidro, p. ex.); redução de bolha de ar. 3. Bola de ar fina e frå 
de sabão. adj. e s.sc.(0) 4.Gír. Que ou quem chateia ou faz companhia — 
desagradável: namorada bolha; aquela bolha da sua namorada. A Bolha . 
de ar. Bolha (2). 4% V. flictenar e flictenular. / Do latim bulla = bola: 
bolha, através do espanhol bolla. > bolhento adj. (que forma bolhas; of a 
champanhas são bebidas bolhentas); bolhar v.t.d. e v.i. (fazer sair ou 
lançar em borbotões) e v.i. (formar ou apresentar bolhas: tome cuida. - 
do para não bolhar a geleia!; foi só andar descalço, para que meus pég 
bolhassem); bolhoso (ô) adj. (que tem ou apresenta bolhas: dermatose 
bolhosa; lesões bolhosas). cotas ] 
bo.lhe.lho (8) s.m.(o) 1. Bolo redondo, feito de ovos, leite, farinha de tri- 
go, açúcar e outros ingredientes. 2. Porção de sujeira que se desprende das 
mãos sujas, quando esfregadas uma na outra. + É espanholismo (bollelloy, 
bo.li.che s.m.(o0) 1. Jogo que consiste em lançar uma pesada bola de maż 
deira em uma pista, para derrubar balizas em forma de garrafa, 2, Bola. 
usada nesse jogo. 3. Estabelecimento onde se pratica esse jogo. + É eg: 
panholismo puro. > bolichear (lì) v.i. (1.pop. exercer a profissão de bo. 
licheiro; 2. vender a varejo bebidas e objetos de consumo), que se conjuga | 
por atear; bolicheiro (bo) s.m. (proprietário ou frequentador de boliches); 
bó.li.do s.m.(o) 1. Meteorito de grandes proporções que, ao chocar-se 
com a superfície terrestre, abre enormes crateras. 2.P.ext. Qualquer cor- 
po que se desloca em grande velocidade: o piloto ia com seu bólido amais 
de 300km/h. e Var.: bólide (s.f.). Do grego bolís, bolíd- = objeto que 
se lança; dardo; míssil, projétil, de ballein = arremessar, pelo latim bolis, 
bolid- = meteoro ígneo, através do francês bolide. PER E 
bo.lim s.m.(o) A bola pequena, no jogo da bocha, também denominada 
chico, a que as bolas grandes devem estar o mais próximo possível; na 
conquista de pontos. rest a 
bo.li.na s.f.(a) 1. Cada um dos cabos que sustentam a vela. 2.Chulo Bo 
linagem. A Andar à bolina. Andar inclinado para um dos lados. Do E: 
inglês bowline = corda da proa, pelo francês bouline = bolina. aS 
bo.li.nar (bo) v.t.d. 1.Chulo Fazer bolinação ou contato voluptuoso em 
(pessoa do sexo oposto); dar amasso em (princ. em locais públicos). / vi: 
2. Navegar à bolina; marear o mais próximo possível do centro. 3.Chu- 
lo Massagear ou acariciar as partes pudendas de alguém, com intenções 
libidinosas. Em psiquiatria, a bolinação, na acepção chula, tem outro 
nome: froterismo (do fr. frotter = esfregar). > bolinação (li) ou bolina: 
gem (bo) s.f. [ação ou efeito de bolinar (1) ERAR 
bo.li.ne.te (bo; ê) s.m. (o) Molinete (1). itr 
bo.li.nha (ò) s.f.(a) 1. Bola pequena. 2. Redução de bolinha de gude. 
3. Jogo com bola de gude; gude (1): vamos jogar bolinha? 4.Pop. Veneno 
que maldosamente se dá princ. a cães, em forma de bolinha; bola (8), 
bolinho (2). 5.Gír. Pílula psicotrópica. A Bolinha de gude. Bola de gude, 
Bolinha (ò) s.m.(o) Personagem de quadrinhos criada em 1953. É um 
garoto gordo que, junto com vários colegas, possui um clube “onde meni- 
na não entra”. Amigo da Luluzinha, vive apaixonado pela Glorinha, que 
não lhe dá bola. Nome original: Little Ball. É 
bo.li.nho s.m.(o) 1. Pequeno bolo. 2.Pop. Bola (8); bolinha (4). i 
bo.lí.var s.m.(o) Unidade monetária e moeda da Venezuela. e Pl.: bolí- 
vares. + Deriva de nome próprio: Simón Bolívar. i EEA. 
Bolívar, Simón (1783-1830). Revolucionário sul-americano, chamado0 
Libertador, nascido em Caracas. Estudou na Europa, onde recebeu gran- ` 
de influência das obras dos racionalistas do séc. XVIII, particularmente 
Rousseau. Retornou à América do Sul em 1807 convencido de que as co- 
lônias espanholas estavam prontas para a independência. Depois de duas 
tentativas fracassadas, libertou a Venezuela em 1821. Dirigiu-se, então | 
ao Peru, para libertá-lo em 1824 e para formar a República da Bolívia, 
em 1825. Seu sonho era uma América espanhola unida, mas o Peru eà | 
Bolívia se voltaram contra ele em 1826. Morreu de tuberculose. Odiado F 
por muitos, em virtude de seus métodos ditatoriais, hoje é reverenciado y 
como o maior herói latino-americano. E 
Bolívia s.f.(a) País interior da América do Sul, de área (1.181.581km?) s 
equivalente à dos Estados da Bahia e de Minas Gerais juntos, limitado 
pelo Brasil e Paraguai a norte e a leste; pela Argentina a sul; e pelo Peru 
e Chile a oeste. Pop. (2010): 11 milhões. Cap.: La Paz. Hora local ou a i 
horário: -2h, em relação ao horário de Brasília. 4% Os conquistador $ 
espanhóis Gonzalo e Hernando Pizarro chegaram à região do alto Per 3 
em 1538. Em 1544, a descoberta de minas de prata de Potosí faz da E 
gião a mais rica província do império espanhol e de Potosí a cidade er : 
povoada da América do séc. XVII. Movimentos revolucionários coraa i 
a Espanha começaram a ocorrer na Bolívia, em La Paz, em 1661, Et a 
que em qualquer outro local da América do Sul. A revolução a anos 
Espanha começou em 1809, mas a independência só foi conquit di mi 
depois; com a vitória de José de Sucre, na batalha de Ayacucho ( ulgoù 
com a participação ativa de Simón Bolívar, que em seguida ProT E 
uma constituição; o alto Peru se tornou Bolívia, e Chuquisaca o erra 
Sucre. No séc, XIX, a Bolívia perde parte do seu território na chaco ; 
do Pacífico (1879-84), contra o Chile, e no séc. XX, na Guerra e Acre 
(1932-35), contra o Paraguai. No início do séc. XX (1903), perde olítica j 
para o Brasil. Depois de 1935, o país começa a ter sua ii ção À 
marcada por sucessivos golpes militares. A Bolívia tem longa jota pa 
de protestos políticos organizados e foi o primeiro país da minas à 
passar por uma revolução de esquerda (1952), que nacionalizou de fortê 
e tornou o direito ao voto universal. O país tem uma história 
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sociedade civil $ nara fracos. Os mais recentes movimentos de pro- 
testo surgiram no final da década de 1990, motivados prine. pel 
de melhoria nas condições de vida dos mais pobres aa dia E A falta 
indígenas — e desilusão com os partidos tradicionais Apesar de katk y 
do governo civil em 1982, a democracia boliviana continuan u u. o 
em razão da extrema pobreza, alta corrupção e falta de invesih EE 
externos. Às relações com os Estados Unidos têm sido frias or O aii 
incapacidade dos governos bolivianos de erradicar as olani aes dee, Ea 
e de combater os narcotraficantes com energia. À Bolívia Ep E se 
ra ao Eixo (1943), quando era governada por uma junta militar da 
se tornou membro da ONU (1945). É o país mais pobre da AMAS da 
Sul. A base de sua economia é o estanho, o petróleo e o gás natural E 
formam 75% da sua exportação. A antimônia, o chumbo. o Pa stida = 
bismuto e o zinco também são importantes, havendo ainda grandes ro 
inexplorados depósitos de ferro e manganês. Um sistema de transp tes 
inadequado e obsoleto tem obstruído muito o desenvolvimento da Bolio 
via. Cochabamba é um dos seus grandes centros comerciais. Em Cn RuDUE 
de 2003, violentos protestos de rua derrubaram o governo de Gonzalo 
Sanchez de Losada; assumiu o vice-presidente, Carlos Mesa, que em ju- 
nho de 2005 renunciou, em razão de novos protestos de rua. Os manifes- 
tantes exigiam a nacionalização dos setores de gás, o fim da economia 
de livre mercado e mais direitos políticos para os indígenas. Foi eleito 
um indígena, Evo Morales, para governar o país e realizar profundas 
reformas, que ainda estão sendo implementadas. Cerca de 75% da popu- 
lação boliviana se encontra nos Andes. O Leste do país é praticamente 
inabitado. A população é constituída de 30% de índios quíchuas, 25% 
de índios aimarás, 30% de mestiços e 15% de brancos. O analfabetismo 
chega a 40%. > boliviano (bo) adj. e s.m.; bolivo- cl. que exprime a ideia 
de boliviano: amizade bolivo-peruana. 
bolo (ô) s.m.(o) 1. Alimento feito de farinha, açúcar, ovos e outros in- 
gredientes, assado no forno: bolo de fubá, de chocolate. 2. Prêmio; cúmu- 
lo de apostas: o bolo da loteria. 3. Aglomeração confusa de gente: um bolo 
de torcedores. 4. Confusão; rebu: deu o maior bolo no congresso. 5.Gír. 
Pancada na palma da mão, dada por castigo; palmatoada: apanhar uma 
dúzia de bolos do professor, por indisciplina. e P1.: (ô). A Bolo alimen- 
tar. Massa de alimentos, após a deglutição. / Bolo de gente. Porção de 
pessoas em certa confusão; ajuntamento de pessoas. / Bolo de noiva 
(fig.). Pessoa, geralmente mulher, que usa roupa muito espalhafatosa, 
que chama a atenção. / Bolo de rolo (cul.). Doce da culinária brasilei- 
ra, especificamente pernambucana, com a aparência de rocambole, feito 
de farinha de trigo, ovos, manteiga e açúcar, geralmente com recheio de 
goiabada derretida. / Dar bolo. 1. Deixar de cumprir um compromisso: 
No dia da entrevista para o emprego, ele deu bolo. 2. Não comparecer a 
um encontro marcado: Ela chorou porque o namorado deu bolo. # Dár 
bolo em alguém. Passá-lo para trás em alguma atividade, por ser mais 
competente: O rapaz entrou ontem na empresa e já está dando bolo em 
muita gente. # Dar o bolo. Faltar a um compromisso: A garota deu o 
bolo no rapaz, que não gostou. Dar um bolo. Dar desfalque: Aquele 
presidente e sua quadrilha deram um bolo no tesouro público. 
bolo.dó.rio (bo) s.m.(0) 1. Conversa fiada; conversa mole; nhem-nhem- 
-nhem 2. Conversação; bate-papo; papo: mantive longos bolodórios com 
ela, quando esteve de férias por aqui. P dr 
bológrafosm. (o) Física Traçado gráfico de um bolômetro. |. 
bo.lo.lô (bo) sm.(0) Pop. 1. Confusão; balbúrdia. 2. Coisa confusa, 
complicada. 
Jôme.tro sm. (o) 1.Física Aparelho usado para medir com pr 
9s mínimos graus de calor radiante. 2.Medicina Aparelho que mede a 
força dos batimentos cardíacos, independentemente da pressão sangui- 
nea. > bolometria (lo) s.f. (uso do bolômetro); bolométrico (bo) adj. (rel. 
a bolômetro). 
lo-podre s.m.(o) Culinária Bolo de tapioca, ovos, leite, le 
“outros ingredientes. e Pl.: bolos-podres. 
dica (ôr) sm.(o) 1.Micologia Vegetaçã 
o a ação do calor ou da umidade, 
sinal Ae decomposição; mofo: queijo e 
pollo, velhice; decadência: com a idade, chegan 
regiðes d = palidez, pela forma dialetal balor, a 
Perto) po Portugal, > bolorência (bo) sf. (guat, 
e na A lorento (bo) adj. (1. coberto ou cheio e ni 
Coina à olorento; 2.fig. antiquado; decadente; ulirap 
“ bulorento). 
ad 5.f.(u)1, Pequena bola feita ge 
jogar Se palmas da mão: os meninos fizer: x 
icou braga outros. 2, Qualquer pendurica E 
Cúpula Pare a nar de car 
=» Orla (1), o Var. (1): CALETA 
Ti Ó) s. f.{a) 1, Pequena mala, geralmente de mulher, pan o 
ide Objetos pessoais. 2, Maleta escolar. KR de i Rociplens 
antes ou a pesquisadores; redução de bolsa de es 4, 
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o criptogâmica que se desen- 
sobre matérias orgânicas que 
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muns; caixa: o bolsa da turma era Hortênsia. A Bolsa amniótica. Bolsa- 
-d'água; saco amniótico. / Bolsa de (ou para) água quente. Bolsa (4). 
4 Bolsa de ar. Air bag; bolsa inflável. (V. side bag.) / Bolsa de comér- 
cio. Mercado em que se negociam mercadorias e matérias-primas. 4 Bolsa 
de empregos. Organismo governamental ou sindical destinado a centra- 
lizar informações sobre o número de empregos disponíveis no mercado 
de trabalho. / Bolsa de estudos. Subsídios oferecidos a estudantes ou 
pesquisadores por entidades governamentais ou privadas, para estudos 
ou viagem de caráter cultural; bolsa (2). / Bolsa de gelo. Compressa de 
gelo, aplicada externamente a partes do corpo inchadas ou doloridas; bol- 
sa fria. / Bolsa de mercadorias e futuros (BM&F). Mercado centrali- 
zado em que se negociam contratos para a entrega futura de commodities 
(produtos agropecuários e metais), se transacionam contratos de ativos fi- 
nanceiros, como a variação de taxas de juro e de câmbio e índices de ações. 
A maioria das operações é liquidada sem que haja a entrega física dos 
produtos. Em rigor, os negócios envolvem “apostas” na variação futura da 
soja, de juros, taxas cambiais ou mesmo índices de bolsa. Quem acha que o 
dólar vai subir, assume contratos de compra da moeda a uma cotação que, 
julga, será inferior à do dia da liquidação da operação. O aplicador fica, 
portanto, comprado. Na aposta contrária, o investidor compromete-se a 
vender dólares a ser entregues no futuro, a um preço inferior ao que esti- 
ver vigorando no momento do fechamento da operação. O aplicador fica, 
então, vendido. / Bolsa de valores. 1. Associação civil sem fins lucrati- 
vos, na qual se negociam títulos e valores mobiliários. 2. Edifício ou local 
onde funciona essa associação. 3. Mercado de valores mobiliários: A bolsa 
de valores está nervosa hoje. 4.Fig. Conjunto dos corretores que operam 
nessa instituição: A bolsa de valores está em greve. (Nas bolsas de valores, 
as negociações podem ser feitas à vista ou a termo (com prazo definido de 
vencimento). Os negócios de oferta de compra e venda devem ser feitos 
em pregões eletrônicos ou à viva voz (ao vivo), quando operadores fazem 
suas ofertas aos gritos aos colegas, num determinado local, conhecido pelo 
nome de pregão. A primeira bolsa de valores do mundo surgiu em Antuér- 
pia, na Bélgica (1531); no Brasil, apareceu em 1876, no Rio de Janeiro. Das 
inúmeras bolsas de valores existentes no mundo, as principais são a de 
Nova Iorque, Osaka, Sydney, Tóquio e Toronto.) / Bolsa em alta. Diz- 
-se que a bolsa de valores opera em alta quando o índice de fechamento 
do pregão é superior ao índice de fechamento do dia anterior. / Bolsa em 
baixa. Diz-se que a bolsa de valores opera em baixa quando o índice de 
fechamento do pregão é inferior ao índice de fechamento do dia anterior. 
4 Bolsa estável. Diz-se que a bolsa de valores opera estável quando o ín- 
dice de fechamento do pregão se mantém no mesmo patamar do índice de 
fechamento do dia anterior. / Bolsa fria. Bolsa de gelo. / Bolsa inflável. 
Bolsa de ar; air bag. 4 Bolsa serosa. Saco fibroso localizado entre certos 
tendões ou músculos e saliências ósseas; bolsa (8). / Virar (ou Rodar) bol- 
sa (ou bolsinha). Exercer a prostituição na rua. *% A bolsa feminina sur- 
giu no início do séc. XIX e era uma extensão do vestido ou da saia armada, 
representada por uma pequena sacola de pano, atada à cintura e oculta 
sob várias camadas de tecido. Quando as saias perderam as armações, as 
mulheres ficaram sem ter onde guardarem seus artigos de toalete, quando 
saíam pelas ruas. Surgiram, então, as bolsas de mão, que se tornariam pe- 
ças indispensáveis na indumentária feminina de classe, # Do grego byrsa 
= touro, pelo latim tardio bursa = pele, couro. > bolseiro s.m. (v.). 
bolsa-d'água s.f.(a) Embriologia Bolsa membranosa que envolve o 
embrião e, posteriormente, o feto, mantendo-o suspenso no líquido am- 
niótico; saco amniótico; bolsa amniótica. e Pl.: bolsas-d'água. 
bolsa-envelope s.f.(a) Bolsa retangular de vários tamanhos, sem al- 


ças, com uma aba-fecho no mesmo formato de um envelope. e Pl.: bolsas- 


-envelopes ou bolsas-envelope. 4 k 
bol.são s.m.(0) 1. Bolsa ou bolso grande. 2. Grande depósito de águas 


subterrâneas. 3. Área isolada em que está encravado algo estranho, inde- 
sejável ou inesperado: bolsão de favela do bairro do Morumbi, em São Pau- 
lo; o Japão é um país rico, mas se notam aqui e ali alguns bolsões de po- 
breza. 4. Ponto de concentração: bolsões de alagamentos, de inundações. 
bolsa-reservatório s.f.(a) Recipiente apropriado para armanezar 
oxigênio e gases anestésicos, ao qual o povo chama impropriamente ba- 
lão de anestesia. e Pl.: bolsas-reservatórios ou bolsas-reservatório. 
bol.sei.ro s.m.(o) 1. Aquele a quem foi concedida bolsa de estudos; bol- 
sista (2). 2. Fabricante ou vendedor de bolsas. 

bol.si.nho s.m.(0) 1. Diminutivo regular de bolso; pequeno bolso. 2. Di- 
nheiro que se reserva para os pequenos gastos pessoais. | 

bol.sis.ta adj. e s.cdd.(0/a) 1. Que ou pessoa que faz habitualmente ope- 
valores. 2. Que ou pessoa que recebeu bolsa (subsi- 
dio) para estudos, viagens, pesquisas literárias ou científicas, etc. 4 adj. 
4. Relativo às transações nas bolsas de valores ou de comércio. 

bol.so (ô) s.m.(0) 1. Saquinho costurado na parte interna ou na externa 
de qualquer parte do vestuário, para guardar dinheiro ou pequenos obje- 
tos pessoais; algibeira: trazia os bolsos cheios de bolinhas de gude. 2.Fig. 
Dinheiro que alguém traz consigo ou que tem guardado para despesas: 
pagar tudo do próprio bolso. e Pl.: (0). A Bolso canguru. Bolso comum em 
blusões de malha, localizado na altura da barriga. 4 Bolso cargo. Bolso 
na parte de trás da roupa, com lapela e botão. 4 Bolso chapado (ou so- 
brecosido). Bolso grande e quadrado, costurado à parte externa de casa- 
cos, paletós e vestidos. 4 Bolso embutido. Bolso costurado por dentro da 
roupa, em que por fora só se vê uma abertura. / Bolso faca. Bolso diago- 
nalmente embutido, comum em calças. 4 Bolso falso. Bolso feito dentro 
do forro do casaco. / Bolso paulista. Bolso embutido na costura lateral 


rações nas bolsas de 


bom 


224 bomba-d'água 
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de calças, bermudas, etc. # Bolso soufflé. Bolso sobressalente, devido às 
suas pregas laterais. / Botar alguém no bolso. Lográ-lo; passá-lo para 
trás. / Bolso ville. Tipo de bolso embutido, comum em blazers, localizado 
na parte frontal, um pouco acima da altura do busto. / De bolso. Dimi- 
nuto; de tamanho ou formato reduzido: Livro de bolso. Teatro de bolso. 
Brinquedo de bolso. // Do (ou No) bolso do colete. Pronto e acabado (ar- 
gumento, resposta, solução, etc.) e tido como trunfo: Ao ser questionado 
sobre a corrupção no seu governo, usou o argumento que trazia no bolso 
do colete. (Não se usa “manga” do colete, que colete não tem manga.) 
bom adj. 1. Que, por inclinação natural, só pratica o bem; humano; vir- 
tuoso (depois do subst.): homem bom; pessoa boa. 2. Que reúne todas 
as qualidades exigidas à natureza ou ao uso a que se destina (antes do 
subst.): bom livro; boas roupas. 3. Que corresponde plenamente ao es- 
perado ou desejado, ou que atende aos padrões aceitos pela comunidade 
(antes do subst.): bom funcionário; bom professor; bom atendimento; boa 
máquina; bom vinho. 4. Proveitoso; útil; benéfico (antes do subst.): tive 
um bom dia hoje; maçã é bom aos (ou para os) dentes; este clima é bom a 
(ou para) asmáticos. 5. Bondoso (depois do subst.): patrão bom com (ou 
para com) os empregados. 6. Agradável aos sentidos (antes do subst.): 
do alto do prédio se tem uma boa vista de toda a cidade; comer um bom 
filé e uma boa feijoada. 7. Vantajoso (antes do subst.): bom investimento; 
fazer bons negócios; ter bons lucros. 8. Legal; válido (depois do subst.): 
dinheiro bom; cheque bom. 9. Clemente, justo e misericordioso (depois 
do subst.): Deus é infinitamente bom. 10. Que está íntegro ou sem ano- 
malia, defeito, vício, etc. (depois ou antes do subst.): estar com o coração 
bom; ter boa visão. 11. Considerável; significativo (antes do subst.): isso 
aconteceu há um bom tempo; gastar bom tempo num serviço; ficar junto 
com ela umas boas horas. 12. Que cumpre rigorosamente os seus deveres 
(antes do subst.): bom católico; bom pai; bom cidadão; boa secretária. 
13. Que adquiriu certo grau de perfeição na sua atividade (antes do 
subst.): bom escrito; bom motorista. 14. Nobre; distinto (antes do subst.): 
pessoa de boa familia; rapaz de boa estirpe. 15. Satisfatório; adequado 
(antes do subst.): ganhar um bom salário; ter um bom inglês; receber 
uma boa proposta. 16. Agradável; favorável (antes do subst.): ter boa 
aparência; ter bom temperamento; estar de boa cara. 17. Conveniente; 
interessante: é bom que haja lugares como este; é bom saber que você é 
vingativa, para que eu possa me precaver. 18. Agradável; prazeroso (an- 
tes do subst.): estar em boa companhia; viver bons momentos. 19. Digno 
de crédito; confiável (antes do subst.): bom correntista; bom fiador; bom 
amigo. 20. Conforme à virtude, à norma ou à moral (antes do subst.): 
boa ação; bons costumes. 21. Próprio; conveniente; adequado (depois do 
subst.): essa água é boa de (ou para) beber; terra boa de (ou para) lavoura; 
dia bom de (ou para) praia. 22. Versado; experto; perito; craque: aluno 
bom em Português; sempre fui bom em Matemática. 23. Compreensivo; 
gentil: o diretor foi muito bom em me atender agora, porque tenho de 
viajar. 24. De grau, tamanho, intensidade ou importância elevada (antes 
do subst.): peguei uma boa gripe; apartamento de bons dormitórios e 
bons banheiros; deram-lhe uma boa surra. 25. Que pode ser utilizado 
por não estar deteriorado (depois do subst.): se está dentro do prazo de 
validade, o produto está bom. 4 s.m.(o) 26. Homem virtuoso: os bons não 
andam com dissolutos, assim como as girafas não andam com as hienas. 
(Nesta acepção, usa-se mais no plural.) 27. Aquilo que é agradável: o bom 
é viajar; em tudo na vida há o bom e o mau. 28.Pop. Aquilo ou aquele que 
excede os demais de seu gênero em qualidade ou excelência: esse carro é 
que é o bom; ele é que é o bom em informática. 29. Qualidade positiva ou 
satisfatória: o bom do casamento é o companheirismo; o bom dessa garo- 
ta é o beijo. 30. Aquilo que faz bem: desejo tudo de bom a (ou para) vocês! 
4 palavra denotativa de aproximação 31. Quase; praticamente: esperei-a 
umas boas duas horas; caminhei uns bons dez quilômetros. # palavra 
denotativa de continuação 32. Bem: bom, vamos ao que interessa; bom, 
na vida tudo é possível. (Usa-se geralmente em diálogos, como gancho da 
conversação). e Fem.: boa. e Superl. abs. sint.: boníssimo (em referência 
à qualidade moral); ótimo (irregular). e Comp. de superioridade sint.; 
melhor (irreg.). e Antôn. (1 a 30): mau, ruim. A Às boas. Amigavelmen- 
te; sem discussão nem briga; numa boa: Vou lá para falar-lhe às boas, 
sem violência. 4 Bom de bico (pop.). Diz-se da pessoa que transmite 
convicção sobre assuntos que na verdade não conhece ou não domina. 
4 Bom gosto. Preferência que revela requinte, refinamento, cultura ou 
adequação à moda e aos costumes vigentes; gosto apurado, seleto. / Bom 
humor. Boa disposição do espírito. / Do bom e do melhor. O que há 
da mais alta qualidade, da mais alta categoria: Ofereci-lhe do bom e do 
melhor, e ela não reconheceu. 4 Essa é boa! Frase usada ironicamente, 
para exprimir desagrado ou indignação. / Está bom. 1. É o bastante ou 
suficiente. 2.Pop. Está bem; de acordo; tudo bem; OK. /' Estar de boas. 
Estar de bom humor: Quando ele está de boas, peça-lhe tudo, mas quan- 
do ele não está de boas, saia de perto! 4 Numa boa (pop.). Em paz; sem 
discussão nem briga; pacificamente; às boas: Quero falar com ele numa 
boa. 4 Uma boa. Algo interessante ou engraçado: Vou lhe contar uma 
boa. Hoje me aconteceu uma boa. + Do latim bonus. 
bom.ba s.f.(a) 1. Engenho incendiário ou explosivo que pode ser lan- 
çado, largado de um avião ou posicionado em um determinado lugar, 
destinado a causar grande destruição: os alemães lançaram milhares de 
bombas sobre Londres, durante a II Guerra Mundial, 2. Máquina para 
movimentar líquidos, -transportando-os por tubulações. 3. Aparelho 
usado para esgotar água represada. 4. Aparelho que serve para encher 
câmara de ar e pneu. 5. Redução de bomba de aerossol. 6. Canudo que 
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se introduz numa cuia para tomar mate. 7.Fig. Fato repentino, surpre. 
endente e sem precedente: bomba: o Palmeiras finalmente formou um 
bom time. 8. Qualquer coisa de má qualidade: o Gordini era uma bomi. 
ba! 9. Doce com recheio: bomba de chocolate. 10.Gír. Reprovação em 
exames escolares finais, pau: levei bomba só um ano na minha vida 
11. Artefato pirotécnico, formado por uma carga de pólvora negra e um ; 
estopim, num invólucro cilíndrico, destinado apenas para fazer ruído: 
bomba de São João; bombinha (2): bomba junina. 12.Futebol Chute mui. 
to forte em direção ao gol; tirambaço; petardo. 13.Fig. Problema de so. 
lução complicada ou muito difícil: essa crise é braba, uma bomba para o 
governo resolver. 14.Gir. Droga usada para desenvolver ou fortalecer a 
massa muscular. A Bomba A (ou Bomba atômica). Bomba de alto po. 
der destrutivo, por efeito da energia atômica; bomba nuclear. / Bomba 
aspirante. Bomba que tem todo o seu corpo fora do líquido, que se eleya 
por aspiração. / Bomba aspirante-premente. Bomba que eleva a água 
simultaneamente por aspiração e por pressão. / Bomba calorimétrica. 
Aparelho utilizado para a determinação do calor de combustão de um 
combustível. / Bomba centrifuga. Bomba provida de aletas que giram 
o líquido de modo a adquirir movimento suficiente para impeli-lo do | 
orifício central de entrada para o orifício periférico de saída. / Bomba 
costal. Reservatório portátil de água, com capacidade para vinte litros, | 
muito utilizado no combate a incêndios florestais. / Bomba de ace- . 
leração. Dispositivo do carburador de um veículo que, na fase de ace- 
leração, introduz um jato de gasolina no ducto, jato esse que aumenta 
e se torna mais rápido, quando o pedal do acelerador é pressionado a | 
fundo ou subitamente, com o consequente enriquecimento da mistura 
ar/gasolina, resultando, desse modo, em uma resposta mais efetiva do . 
motor e, portanto, uma aceleração melhor. / Bomba de aerossol. Reci- . 
piente metálico que contém um líquido sob pressão (inseticida, perfume, | 
desodorante, etc.) destinado a ser vaporizado; bomba (5). / Bomba de - 
bicicleta. Bomba de ar manual, própria para encher pneus de bicicleta. 
4 Bomba de cobalto (med.). Aparelho que emite radiações gama, uti- 
lizado na terapia de certos tipos de tumores. / Bomba de combustivel, | 
Bomba que aspira combustível do tanque de um veículo automotivo, en- 
viando-o para queima. Nos veículos modernos, a bomba de combustível 
é elétrica e, geralmente, localiza-se dentro do próprio tanque. / Bomba 
de diafragma. Bomba provida de um diafragma flexível, em vez do êm- 
bolo. 4 Bomba de extração. Draga (1). / Bomba de freio. Dispositivo 
gerador da pressão hidráulica num circuito de freios, mediante acio- ` 
namento do pedal; cilindro mestre. / Bomba de gás. Bomba que, ao 
ser detonada, libera gases nocivos ou letais. 4 Bomba de gasolina (ou 
de etanol). Aparelho que bombeia gasolina (ou etanol) para os veículos 5 
dos reservatórios subterrâneos, nos postos de combustíveis. / Bomba 
de incêndio. Bomba aspirante-premente, provida de uma mangueira : 
comprida com bocal. / Bomba de injeção. Bomba que envia a qual- 
quer injetor a dose exata de combustível sob alta pressão, comandada 
pelo motor, por meio de engrenagens, correntes ou correias dentadas. 
4 Bomba de nêutrons. Bomba nuclear, variante da bomba de hidro- 
gênio, capaz de produzir grande número de nêutrons, mas pequena ex- 
plosão, destruindo, assim, apenas vidas, poupando edificações. / Bom: 
ba de óleo. Bomba que retira o lubrificante do cárter e o envia, sob 
pressão, ao circuito de lubrificação do motor. 4 Bomba de São João. 
Bomba (11); bombinha (2). / Bomba de vácuo. Bomba que fornece að - 
servofreio a depressão necessária. / Bomba H (ou Bomba de hidro: 
gênio). Bomba nuclear de imenso poder destrutivo, por efeito da fusão 
de núcleos de hidrogênio. / Bomba hidráulica. Máquina que impele 
ou movimenta água. / Bomba incendiária. Bomba que libera matéria 
incendiária ao explodir. / Bomba nuclear. Artefato explosivo que gera 
energia por fissão ou fusão nuclear. (São bombas atômicas e bombas de 
hidrogênio.) 4 Bomba perfuradora. Bomba de alto poder destrutivo, 
que escava alguns metros antes de explodir, permitindo a destruição de 
alvos, como centros de comando militar e fábricas de armas químicas | 
construídos vários metros abaixo da superfície da terra. É conhecida | 
pelos técnicos como B-61-11. / Bomba premente. Bomba que tem todo 
o seu corpo imerso no líquido, que é forçado pela pressão direta do êm- 
bolo a certa altura. / Bomba vulcânica (geol.). Massa de lava projetada 3 
no espaço por um vulcão. / Cair como uma bomba. Suceder inopi". - 
nadamente; sobrevir: A notícia da renúncia do presidente caiu como 
uma bomba: o país estava perplexo! à As bombas (1) mais poderosas zi 
atualmente são as bombas atômicas, as de hidrogênio e as de nêutrons: st 
4 Do grego bombos, pelo latim bombus, através do italiano bomba = balè, 
explosiva ou do francês bombe (1). i g, É 
bom.ba.cá.cea (bom) s.f.(a) Botânica Espécime das bombacáceas, tava 
mília de plantas dicotiledôneas, de tronco alto e grosso, flores grandes € E 
vistosas e frutos que são enormes cápsulas, representada princ. pela ia 
Ai 
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neira e pelo baobá, -> bombacáceo (bom) adj. (rel. ou pert. a essa famí X 
bom.ba.chas s.f.pl.(as) Calça típica do vestuário gaúcho, larga em É 

ta das pernas, menos no tornozelo, onde é presa por botões, usada prine 
por cavaleiros. +s É espanholismo platina (bombachas). pas A 
bom.ba.da s.f.(a) 1. Quantidade de líquido ou de ar que uma bomba Jan É 


ça de cada vez. 2.Fig. Logro ou prejuízo em dinheiro: o funcionário que. 3 
deu vultosa bombada ao banco inglês, levando-o à falência, está preso: wa 3 
bomba-d'água s.f.(a) 1. Aparelho que tira a água de um reservatór g i 
ou- poço para lançá-la numa caixa ou sistema de distribuição. 2. god 
que movimenta água para o sistema de refrigeração dos motores refr ua? 

rados à água. 3. Aguaceiro forte e repentino; toró. e Pl.: bombas-d'a9 : 


A 
à 
q 
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bomba-foguete 


pomba-foguete s.f.(a) Arma usada para destruir subm 
da por foguete. e Pl.: bombas-foguetes ou bombas-foguete. 
pomba-granada sJ.(a) Arma usada para destruir sub 
çada por um dispositivo que utiliza carga ex 
bombas-granadas ou bombas-granada, 
pom.bar v.t.d. Gír.1. Fazer impressionar formidavelmente: quero 
bombar meu carro na exposição. 2. Impressionar favoravelmente: a 
arada gay cartoca promete bombar Copacabana. / v.i. 3. Superar 
todas as expectativas; fazer enorme sucesso; abafar a boca do balão: 
o que vai bombar em 2010?; qual das candidatas vai bombar no con- 
curso?; sua festa vai bombar! 4. Ser reprovado em exame, geralmente 
escolar. 5.Chulo Praticar o ato sexual; transar: encontrei-o bombando 
coma mulher. 
bom.barda s.f.(a) 1, Máquina de guerra da Idade Média, com a qual se 
arremessavam grandes pedras. 2. Espécie de canhão antigo, de cano curto 
e grosso, que atirava grandes bolas de ferro ou de pedra. 3.Música Cada 
um dos teclados manuais do órgão de concerto. 4.Música Antigo instru- 
mento de palheta dupla, antecessor do oboé, x É galicismo (bombarde). 
bom.bar.de.ar (bàr) v.t.d. 1. Atacar com arti 
çar bombas sobre: bombardear posições ini 
quaisquer coisas à moda de projetis: bombar 
3.Fig. Atacar com questões e argumentos: bo 
num debate; os parlamentos bombardearam 
no congresso. 4.Fig. Prejudicar; boicotar: os g 
bardeando os planos do ministro. 5.Física S 
impacto de partículas aceleradas, para obter c 
e Conjuga-se por atear. > bombardeament 
(bom) s.m. (ato de bombardear). 
bom.bar.dei.ro (bom) adj. e s.m.(o)1. 
do e equipado fundamentalmente para t 
çadas contra alvos inimigos. // adj. 2. 


arinos, lança- 


marinos, lan- 
plosiva de arremesso, e PL: 


mbardear os candidatos 
o ministro da Fazenda 
overnadores estão bom- 
ubmeter (um átomo) ao 
ertas reações nucleares, 
o (bàr) ou bombardeio 


Que ou avião militar que é projeta- 
ransportar bombas para serem lan- 
Relativo ou pertencente a bombarda. ' 
bom.bar.di.no (bom) s.m. (o) 1. Instrumento musical de sopro, de metal, 
semelhante à trompa, de registro barítono ou tenor, usado nas bandas milita- 
res. // s.sc. (0) 2.Fig. Pessoa que toca esse instrumento. «% É italianismo puro. 
bomba-relógio sf.(a) Artefato explosivo cujo detonador é acio- 
nado através de um dispositivo de relógio no qual é fixado o momen- 
to da explosão. e Pl.: bombas-relógios ou bombas-relógio. 4 Bomba- 
-relógio ecológica. Aquecimento global. 
bom.bás.ti.co adj. 1. Que causa estrondo semelhante àquele de uma 
bomba; estrondoso; retumbante: notícia bombástica. 2.Fig. Extravagan- 
te; empolado; barroco: discurso bombástico. x Deriva de nome próprio: 
Teofrasto Bombasto von Hoheheim (1493-1541), médico, químico e alqui- 
mista suíço. Usava o pseudônimo de Filipo Auréolo Paracelso. O vocábu- 
lo nos chegou através do italiano bombastico. j 
bom.ba.zi.na (bom) s.f.(a) Indústria Têxtil Tecido de veludo de seda 
ou de algodão, com sulcos muito profundos (canelados) na face do di- 
reito e no sentido da teia, muito resistente ao uso, utilizado em deco- 
ração e na confecção de roupas masculinas e femininas. 4% Do latim 
bombacinum = tecido de algodão, de bombax = algodão, do latim bombjx 
= seda, bicho-da-seda, com origem no grego bombyx = bicho-da-seda, 
pelo italiano bombagina. 
bom.bear (bom) v.t.d. 1. Movimentar ou extrair (líquido) por meio de 

omba (máquina, aparelho): bombear água do poço; um caminhão da 
Petrobras está bombeando combustível para o tanque do posto. 2.Gír. 
Reprovar em exame escolar final; dar pau em: o professor de Matemática 
queria me bombear a todo o custo. H v.i. 3. Acionar a bómba, para extrair 
líquido; o frentista bombeou, mas a gasolina não veio. 4.Gír. Ser repro- 
vado em exame final; levar pau: bombeei só na 4 série. e Conjuga-se por 
“tear, > bombeação (bom) s.f. (ato de bombear ou reprovar em exame 
final); bombeamento (bom) s.m. (ação de bombear). 

em.beirinho (bom) s.m.(o) Gir. Mistura de pinga com groselha. 

'em.beiro s.m.(0) 1. Membro do corpo de pessoal encarregado de ex- 
tinguir incêndios e de socorrer vítimas de sinistros de grandes propor- 
Soes (cheias, inundações, ciclones, ete.). // s.sc.(0) 2. Criança que fáz xixi 
na cama, à noite: de dia ela põe fogo na casa; à noite, é um bom bombei- 
| A Bombeiro hidráulico. Encanador (2). 


“omb.er (ingl) s.f.(a) Jaqueta ampla e curta, de mangas compridas 
pi punhos abotoados ou elásticos e barra ajustada na cintura. e Pl.: 
podera, * Pronuncia-se bâmber. 4% A bomber foi inspirada nas jaquetas 

tadas pelos pilotos da força aérea inglesa, durante a II Guerra Mundial. 


a m, ici.deo (bom) s.m.(o) Entomologia 1, Espécime dos bombicídeos, 
mília de mari 


uma espé posas de origem asiática, representada unicamente por 
o *pécie, o bômbix. / adj. 2. Relativo ou pertencente a essa família. 
mo bLlha 8.f.(a) Canudo metálico ou de madeira, apropriado para se 
ar o mate ou chimarrão. & É espanholismo platino (bombilla), 
2, Bonte a s.f.(a) 1. Diminutivo regular de bomba; bomba pequena; 
bêm p- (LU); bomba de São João, i Ee 


bico, + x 


(ks) s.m. (0) Entomologia Bicho-da-seda, e Var.: bômbice e bom- 
© grego bómbyks = bicho-da-seda, pelo latim bombyx, bombic-. 
£m. (0):1;Música Instrumento musical de percussão que repre- 
areg: „n, xO, tocado com maça, nas orquestras sinfônicas e bandas mili- 
bumbo Umba.// s.sc.(0) 2.Fig. Pessoa que toca esse instrumento. e Var: 
Mato 9. A Sero bombo da festa. Ser alvo da gozação de todos. Em É ono- 
Peia que nos vem do grego bómbos = ruído, pelo latim bombus = ruído. 


bom 


295 
bondoso 


bom-bocado s.m.(0) Culinária Doce feito com gemas de ovo, coco 


È ; «e Pl.: 
e queijo ralados, açúcar e leite de coco e cozido em forminhas 
bons-bocados. 


bom.bom sm.(o) Culinária Doce de chocolate geralmente recheado de 
outras guloseimas: bombom de cereja, e V, bonbonniêre. s% É galicismo 
(bonbon = rebuçado), > bombonelra (bom) s.f. (bonbonnière (2)]. 
bom.bor.do s.m.(0) Náutica Lado esquerdo da embarcação, para quem 
olha da popa para a proa, e Antôn.: estibordo ou boreste. 4% Do neerlan- 
dês bakboord = coberta posterior: bak = atrás, posterior + boord = bordo. 
bom.bril s.m.(0) Qualquer esponja de lã de aço, usada para limpeza. 
e Pl: bombris. e Dim. plural: bombrizinhos. és É marca registrada 
(Bombril), portanto nome próprio que se tornou comum, a exemplo de 
band-aid, brahma, chiclete, gilete, modess, zíper, etc. 

bom-caráter adj. e s.cdd.(o/a) Que ou pessoa que possui boa índole, 
boa formação e, por isso, nunca busca prejudicar os outros. e Pl.: bons- 
-caracteres. e V, mau-caráter. > bom-caratismo s.m. (qualidade de 
bom-caráter), de pl. bons-caratismos. 


bom-copo s.sc.(0) Pop. Pessoa que bebe muito, sem ficar embriagada: 
sua mulher é um bom-copo. e PL.: bons-copos. 
bom-dia s.m.(o) Saudação ou cumprimento que se dirige a alguém pela 
manhã, à chegada ou à partida: ganhar um bom-dia frio, estranho. e Pl.: 
bons-dias, e Não se confunde com bom dia (sem hífen), que é dia agradá- 
vel: Apesar do seu bom-dia frio, eu tive um bom dia. 
bom-moço s.m.(o) Ironia Homem fingido, hipócrita: o bom-moço fez 
campanha contra os marajás, foi eleito, roubou quanto pôde e mandou- 
-se para o exterior. e Pl.: bons-moços. 
bom-senso s.m.(o) 1. Faculdade de discernir entre o que convém e o 
que não convém, entre o certo e o errado, entre o verdadeiro e o falso, etc: 
2. Aplicação adequada do espírito no julgamento de cada caso particular 
da vida. e P1.: bons-sensos. e Antôn.: mau-senso. 
bom-tom s.m.(o) Trato fino, próprio de gente educada, polida; modos 
próprios de gente fina, requintada, educada: o bom-tom do meio diplomá- 
tico. e Pl.: bons-tons. A Ser de bom-tom. Ser elegante ou distinto: Não era 
de bom-tom sentar-se à mesa de boné; hoje tudo é diferente. Também não 
era de bom-tom as mulheres usarem calças compridas. Hoje nem usam... 
bo.na.chão (bo) adj. e s.m.(o) 1. Que ou aquele que nunca’ se irrita e 
trata a todos sempre de forma cordial, afável, simples, paciente: casou 
com um homem bonachão, que tolerava todos os seus caprichos. M adj. 
« Próprio desse tipo de pessoa: ar bonachão; aparência bonachona: 
e'Fem.: bonachona. e Alguns empregam bonacheirão e bonacheirona, 
respectivamente. &% É espanholismo (bonachón). à 


bo.nan.ças f.(a) 1. Bom tempo no mar, propício à navegação; calmaria. 
2.Fig. Tranquilidade; paz; calma: hoje o país vive perfeita bonança no 
mercado financeiro. e Antôn. (1): tempestade; (2): agitação, nervosismo. 
*% É espanholismo (bonanza). 


bo.na.partis.ta (nà) adj. e s.cdd.(o/a) 1. Que ou pessoa que é parti- 


dária do bonapartismo ou que advoga a causa do império napoleônico. 
4 adj. 2. Relativo a Napoleão Bonaparte. > bonapartismo (bo) s.m., 
[1. sistema político de Napoleão Bonaparte (1769-1821), imperador da Fran- 
ça (1804-14 e 1815); 2.p.ext. prática de conquistar o poder de forma autori- 
tária, como fez Bonaparte; 3.fig. modo autoritário e despótico de governar]. 
bo.na-xi.ra s.f.(a) Mesa boa e farta. e Pl.: bona-ziras. 4 É galicismo 
(bonne chêre). . Apos 
bon.bon.niêre [fr] s.f.(a) 1. Pequeno móvel de madeira, com vidro de 
todos os lados, no qual se expõem bombons e outras guloseimas. 2. Pequeno 
recipiente com tampa, no qual se guardam bombons; bomboneira. 3. 
onde se vendem bombons e outras guloseimas. e Pronuncia-se bomboniéR. 
bon.da.de s f.(a) 1. Inclinação ou disposição natural daquele que, tendo 
alma nobre e generosa, é sensível aos males alheios e se apraz em ajudar e 
a praticar o bem; caráter da pessoa boa, generosa, benevolente, caridosa; 
qualidade de bom: a bondade é própria dos seres superiores. 2. 
reflete essa qualidade; boa ação: ele teve a bondade de me ajuda 
momento difícil; o cego agradeceu a bondade do garoto de (ou e 
-lo a atravessar a rua; sua bondade com (ou para com) os alun 
prejudicando-o. (Note: rege de ou em antes de verbo e com ou para com 
antes de nomes.) 3. Atitude de respeito, delicadeza e paciência; cortesia: 
ele teve a bondade de me acompanhar até o elevador; queira ter a bonda- 
de de aguardar um instante!  s.sc.(a) 4.Fig. Pessoa extremamente boa, 
generosa, benevolente: João Paulo II é uma bondade. / s.fpl.(as) 5. Ma- 
nifestação de benevolência ou de generosidade: suas bondades me tocam. 
e Antôn. (1 e 2): maldade; (3): indelicadeza, descortesia. *% V. bondoso. 
4 Do latim bonitãs, bonitãt- = bondade, boa qualidade, 
bon.de s.m.(0) 1. Veículo elétrico urbano e suburbano que se movimenta 
sobre trilhos. 2.Gir. Qualquer coisa muito ruim: o Gordini era um bonde. 

e Título da dívida pública pagável ao portador. / s.sc. (0) 4. Fig. Pessoa 
feia e sem nenhum atrativo: sua irmã é um bonde! 5.Futebol Atleta de 
qualidades técnicas muito ruins; cabeça de bagre; perna de pau: essa jo- 
gadora é um bonde. A Tomar o bonde errado. Enganar-se inteiramen- 
te: Se você casou com ela por dinheiro, tomou o bonde errado. st No Rio 
de Janeiro, dá-se o nome de bondinho ao veículo do Pão de Açúcar. / V 
caixa. // É anglicismo (bond = título, apólice). ` 
bon.do.so (ô) adj. 1. Que tem bondade: s 
para com) os filhos; ela foi bondosa de (ou e 
pela bondade: gesto bondoso; atitude bon 


Loja 


Ação que 
r naquele 
m) ajudá- 
os acabou 


er bondoso com 
m) me ouvir. 2. 
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(ou para, ou 
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bon 


antes de verbo e com, para ou para com antes de nomes. / De bondade + 


-oso = bondadoso, com haplologia. 
bo.né s.m.(0) 1. Chapéu sem abas, de copa redonda, com pala para a 


proteção dos olhos. 2. Quepe (nas poean o Ra na 
Aeronáutica). «* Na Marinha se usa boné, e não quepe. 0 wé pode ser 
feito de material rígido, resistente, ou de pano, lona, cte. e está muito 
em voga em todo o mundo, mercê do largo uso pelos pilotos de fórmula, 
/ Nos Estados Unidos, o boné faz parte do traje diário de jovens, crianças 
e idosos; é uma verdadeira mania nacional. / E galicismo (bonnet), 
bo.ne.ca s.f.(a) 1. Figura com forma feminina, usada como brinquedo 
infantil ou como elemento decorativo. 2.Fig. Mulher bonita de rosto, 
mas geralmente vazia, frívola, fútil. 3.Pejorativo Homossexual mascu- 
lino; baitola; boiola; gay. 4.P.ext. Manequim para expor roupa feminina, 
5.Agricultura Espiga de milho antes de criar grão. 6. Pequeno pedaço 
de pano com que se envolve algum ingrediente, para que não se misture 
com o líquido em que se introduz. 7. Peça de madeira, usada para res- 
guardar internamente o cano das espingardas. 8.Náutica Cada uma das 
peças de madeira em que se apoiam as antenas sobressalentes dianteiras 
do mastro grande. / s.f.pl. (as) 9. Peças do torno entre as quais se coloca 
a madeira ou o metal para ser trabalhado. A Boneca travada (chulo). 
Homossexual masculino não assumido. / De boneca. Pequeno e deli- 
cado: Ela tem pés de boneca. ¥ De uma língua pré-romana (bonnicca). 
> bonecada (bo) s.f. (porção de bonecas ou de bonecos); bonecar (bo) 
v.i. [produzir bonecas ou espigas (o milho); embonecar]. 

bo.ne.co s.m.(o) 1. Figura com forma masculina, usada como brinque- 
do infantil ou como elemento decorativo. 2. Ornamento que representa 
a figura humana; bibelô. 3. Qualquer desenho, estampa ou gravura que 
representa o ser humano ou um animal. 4. Personagem de cartunista. 
5. Figura gigante, representando pessoas ilustres, usada em certos even- 
tos. como troça ou gozação: durante a passeata se via um boneco do mi- 
nistro da Fazenda. 6.Fig. Homem muito bonito de rosto, mas geralmente 
vazio, fútil. 7.Fig. Aquele que se veste com exagerado apuro; alfacinha. 
8.Publicidade Esboço destinado a dar uma ideia do aspecto que terá uma 
publicação ou qualquer outro trabalho gráfico, depois de impresso e mos- 
trar o conteúdo e a disposição das páginas, servindo depois para orientar 
a montagem da edição. 9. Versão provisória de uma obra intelectual, para 
análise ou aprovação de interessados: o novelista apresentará ainda hoje 
a emissora um boneco de sua próxima novela. 10.Jornalismo Retrato de 
protagonista de fatos policiais, publicado em alguma matéria. 1.Pop. 
Eu;o papai; degas: ainda bem que ela casou com o boneco aqui, senão es- 
taria perdida! | s.sc.(0) 12.Fig. Pessoa de pouco ou nenhum caráter, sem 
vontade própria, que se deixa manipular por outra, à maneira de boneco 
de engonço; fantoche; títere; marionete; bonifrate: ela é um boneco nas 
mãos do marido. A Boneco de engonço. Boneco que produz movimen- 
tos humanos, movido por engenho mecânico ou manipulado por cordel; 
marionete. / Boneco de vara. Boneco manipulado por meio de varas 
ligadas às partes móveis do seu corpo. / Botar boneco (gír.). Perturbar, 
incomodar; chatear. / Falar para um boneco. Falar sem ser ouvido. 
* De boneca, com mudança da desinência de gênero para vogal temática. 
bo.ne.quei.ro (bo) s.m.(o) 1. Fabricante ou vendedor de bonecas, bone- 
cos ou fantoches. 2. Aquele que trabalha com bonecos de manipulação ou 
fantoches, em televisão, circos, espetáculos, etc. 3.Gír. Aquele que dorme 
muito; dorminhoco. 4.Gir. CE Bêbado que perturba os outros. 5.Gir. CE 
Brincalhão; presepeiro: o povo cearense é bonequeiro que só. 
bon.gô s.m.(o) Música Instrumento de percussão, de origem afro- 
-cubana, que consiste em dois pequenos tambores ligados entre si, 
de afinações diferentes, tocados com os dedos. #+ Do espanhol ame- 
ricano ou caribenho bongó. 

Bo.nifá.cio, o Moço, José (1827-1886). Político e escritor brasileiro, 
nascido José Bonifácio de Andrada e Silva, em Bordéus, França, cha- 
mado o Moço, para distingui-lo do tio, de idêntico nome, o Patriarca da 
Independência. Formou-se em direito pela Faculdade de São Paulo, onde 
mais tarde lecionou. Foi ministro da Marinha (1862) e do Império (1864), 
destacando-se na defesa da abolição da escravatura. Poeta de traços ro- 
mânticos, publicou Rosas e goivos (1248). É, como o tio, patrono de uma 
das cadeiras da Academia Brasileira de Letras. 

Bo.nifácio, o Velho, José (1763-1838). Estadista e poeta paulista de 
Santos, nascido José Bonifácio de Andrada e Silva, que, por ter desempe- 
nhado importante papel no movimento que preparou a emancipação po- 
lítica do Brasil, foi cognominado o Patriarca da Independência. Formou- 
-se em Coimbra (1787) em Ciências Naturais e percorreu toda a Europa, 
aperfeiçoando seus estudos, prínc. em matemática e em mineralogia. Em 
Portugal, tomou parte na luta contra as tropas francesas que, em 1807, in- 
vadiram o país. Regressou ao Brasil em 1819 e logo se tornou amigo e con- 
selheiro de D. Pedro I, sendo nomeado ministro no ano de 1822. Teve na 
princesa Leopoldina uma grande aliada, na tarefa de libertar o Brasil de 
Portugal. Sob inspiração de José Bonifácio é que D, Pedro lançou, em agosto 
de 1822, o famoso Manifesto ao povo, recomendando união e independência, 
Foi tutor de D. Pedro II e de suas irmãs menores, quando D. Pedro, acusado 
de excessivamente português, viu-se na contingência de renunciar, abdi- 
cando em favor do filho menor. Segundo alguns historiadores, José Bonifá- 
cio foi o mais inteligente dos nossos políticos e o mais fervoroso dos nossos 
patriotas. Como poeta, escondido sob o pseudônimo de Américo Elísio, si- 
tua-se entre o arcadismo e o romantismo. É patrono de uma das cadeiras da 
Academia Brasileira de Letras. Publicou Poesias (1825), deixando esparsos 
vários trabalhos literários e científicos. Viveu seus últimos dias em Niterói. 


bo.ni.fica.ção (bo-fì) s.f.(a) 1. Gratificação; prêmio: foi posta'em prá: 
tica em São Paulo em 2008 a política de bonificação para os melhore; - 
professores da rede pública estadual e da municipal. 2. Vantagem: pros Ê 
veito; lucro; benefício: essa universidade já adotou o sistema de boni. 3 
ficação para candidatos ao vestibular egressos de escolas Públicas 
3. Vantagem concedida pelo vendedor ao comprador, pela diminuição do A 
preço da mercadoria, ou pela entrega de uma quantidade maior quea 
estipulada, 4. No mercado de ações, distribuição gratuita de ações no. 28 
vas aos acionistas, em virtude da incorporação ao capital de reservas 
ou lucros acumulados, ou da reavaliação do ativo. > bonificar (nì) vtd É 
(1. dar bônus a; conceder bonificação a; 2. gratificar; premiar). gos À 
bo.ni.fra.te (bo) s.sc.(0) 1. Pessoa manipulada por outra; boneco; fan. | 
toche; títere; marionete: ela é um bonifrate nas mãos do marido; ser um 
bonifrate dos interesses estrangeiros. 2. Pessoa cujos atos, traje, pala. - 
vreado, cte. não têm a gravidade ou a austeridade própria da sua idade, 
estado, cargo, função ou posição social; é conhecido como Cuixa-d'Água 
entre os amigos; por aí já se vê que se trata de um bonifrate. M sm.(o) 
3. Boneco de engonço. *% Do latim bonus = bom + frater, frater- = irmão. — 
> bonifrateiro (bo) adj. e s.m. (fabricante ou vendedor de bonifrates).. 
bo.ni.to adj. 1. Que agrada ao sentido da visão ou da audição; que seduz. $ 
ou encanta, sem chegar, porém, a ser lindo ou belo (depois do subst.); mu: |. 
lher bonita; corpo bonito; música bonita; carros bonitos. 2. Nobre (antes 
do subst.): bonito gesto. 3. Excelente (antes do subst.): ganhar uma bo- 
nita nota; ter um bonito desempenho. 4. Ensolarado (depois do subst,); 
dia bonito. 5.Fig. Triste; reprovável (antes do subst. e pej.): que bonito 
papel o seu! 6.Gir. Diz-se de pessoa simples, educada e sem vícios: gosto E 
deste barzinho, porque é um ambiente de gente bonita. H s.m.(0) 7.0 
mais curioso; o mais interessante; o mais engraçado: o bonito do negócio. 
é que ele queria permanecer no cargo, mesmo tendo sido desmascarado, . 
4 s.ep.(o) 8.Zoologia Nome comum de várias espécies de peixes mari-. 
nhos. 4 adv. 9. De modo bonito: falar bonito. / interj. 10. Exprime repro- 
vação irônica: bonito! quer dizer, então, que o senhor vai ter de casar com 
minha filha?! e Antôn. (1): feio; (2): indelicado; (3): insatisfatório, baixo 
(4): fechado, carrancudo. +*+ Interessante é que, usado como predicativo, 
o adj. bonito tem valor intensivo ou pode significar justamente o opost 
(feio): O couro comeu bonito na gente ontem, com a chegada da polícia. 
W V. formoso. / É espanholisimo puro. > bonitão (bo) adj. e s.m. (que ou 
homem muito bonito, que chama a atenção, princ. das mulheres, por ser 
alto e ter corpo atlético), de fem. bonitona; boniteza (bo; ê) s.f. [qualida 
de de bonito (1 e 2)). 

bo.no.bo (ô) s.ep-(o) Mamífero primata (Pan paniscus), da África Cen 
tral, confinado aos rios Zaire e Kasai, descoberto em 1929, atualment 
vulnerável à extinção. ` , a 
bo.no.mi.a (bo) s.f.(a) Extrema simplicidade, bondade e credulidade 
o padre tratava a todos com bonomia; no sorriso dela se notava a mais. 
completa, a mais perfeita, a mais rica das expressões humanas: havi 
finura, inocência, bonomia, abandono, ironia doce, persuasão, naqueles ' 
dois lábios que se descerram e que deixam brilhar um esmalte de dentes 
de virgem. sx É galicismo (bonhomie). Er; 
bon.sais.m.(o)1. Árvore cujo crescimento ou desenvolvimento foi propo- je 
sitadamente impedido, por motivos ornamentais. 2. Arte de cultivar essa, 
árvore. + Do japonês bonsai = árvore de vaso: bon = vaso + sai = árvore. | 
bon.su.ces.so (bon) adj. 1. Relativo ou pertencente à agremiação do, x 
Bonsucesso Futebol Clube (RJ): torcida bonsucessa; estádio bonsucesso; 
a campanha bonsucessa neste ano não é das mais entusiasmantes. M adj. |, 
e s.m.(o0) 2. Que ou aquele que torce por essa agremiação: sou bonsuces- 
so desde criancinha; os bonsucessos vaiaram o árbitro. e O povo usa à ê 
abreviação bonsuça em qualquer dos sentidos: torcida bonsuça; estádio | 
bonsuça; sou bonsuça, desde criancinha; os bonsuças vaiaram o árbitro; k 
Até mesmo o nome do clube é assim designado popularmente: Bonsuça., 
bô.nus s.m.(o) 1. Pagamento ou benefício além do usual ou esperado 
brinde: nos anos setentas, as multinacionais de bebida pagavam bô: 
nus aos agricultores que colhessem uvas de melhor qualidade. 2. Bo 
nificação em ações concedida aos acionistas de uma empresa, quan! O 
esta aumenta seu capital. 3. Título da dívida pública, ao portador, com 
vencimento em data certa, que serve ao governo para pagamento de déz 
bitos fiscais e como forma de antecipar a receita. e Pl.: os bônus (int: 
A Bônus de subscrição (econ.). Título negociável que confere ao ti: 
tular o direito de comprar ações desta mesma empresa dentro de certo 
prazo por um preço predeterminado, ou seja, garante ao acionista 0 p 
reito de subscrever ações. Caso o acionista não exercite esse direito, Jè 
não poderá gozá-lo no futuro e não terá restituição do valor pago P? q 
bônus. »* Do latim bonus = bom. S 
bonvi.vã (bon) s.cdd.(o/a) Pessoa que sabe gozar a vida, comendo $ 
bebendo do melhor, além de desfrutar muitos prazeres carnais; boa-Vl E 
i+ É galicismo (bon vivant). : LEI 

bon.zo s.m. (0) 1. Monge budista. / sisc.(0) 2.Pop. Pessoa preguição 
indolente. 3.Pejorativo Pessoa ignorante e arrogante, que faz questa? 
de se dar ares de superioridade. 4.Pejorativo Pessoa falsa, que finge io” 
genuidade. *k Do japonês bonsô, bonzô = padre ordinário ou ignora? E 
bon- = ordinário + sô = padre, do chinês fán séng = monge ordinário: an à 
ordinário + séng = monge, pelo japonês dialetal bonzu, por bôzu = pê r ; 
boog.ie-woog.ie [ingl.] s.m.(o) Estilo de jazz norte-americana, 
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book linglJs.m. (0)1.Publicidade Portfólio. 2. Redução de book fotográ- 
ico. 3. Redução de bookmaker. e P1.: books, e Pronuncia-se buk Bo 
fotográfico. Álbum de fotos de modelo, feitas por iotógraľo a Ra on 
eralmente usado como divulgação nas agências de publicidade; oe 
book.cross.ing [ingl.] s.m.(0) Abandono ou troca de livros em ne ar 
públicos. e Pl.: bookcrossings. e Pronuncia-se buk-króssin. e 
book.mak.er [ingl] s.cdd.(o/a) Pessoa cujo negócio é tirar apost 
princ. ilegais ou clandestinas; Cambista de apostas ilegais: dolo ERR 
bookmakers. e Pronuncia-se búk-mêikâr, i s 
book.mark [ingl.] sam: (0) 1. Tira de papel ou de cartolina, colocada en- 
tre as páginas de um livro, para marcar o local de leitura: marcador. de 
leitura. 2.Informática Recurso existente no programa de navegação ue 
permite ao usuário armazenar endereços, para posterior acesso, ou pim 
os sites favoritos visitados. e P1.: bookmarks. e Pronuncia-se buk-márk 
Boole, George (1815-1864). Matemático e lógico britânico que desen- 
volveu um cálculo de lógica simbólica. e Pronuncia-se buL. A Álgebra 
(ou Lógica) booliana. Sistema algébrico com duas operações binárias'e 
um elemento usado em lógica simbólica e em circuitos lógicos, em infor- 
mática. / Operação booliana. Qualquer operação lógica em que cada 
um dos operandos ou palavras binárias e o resultado têm um de dois va- 
lores (p. ex.: ou verdadeiro ou falso). 4 Variável booliana. Operando ou 
palavra binária onde cada bit representa verdadeiro ou falso, usando o 
dígito 1 ou 0. > beoliano (bù) adj. i f 
boom lingl.]s.m.(o) 1.Economia Período de expansão ou de crescimento 
acelerado dos negócios e das atividades econômicas e industriais: o boom 
brasileiro do início dos anos setentas. 2.Fig. Aumento; grande expansão; 
explosão: o boom dos condomínios fechados da década de 80; o boom de- 
mográfico no mundo; o boom das vendas de brinquedos, na época de Na- 
tal. 3.Fig. Avanço repentino:,o boom eleitoral do candidato oposicionis- 
ta. 4. Braço de extensão móvel, usado em estúdios de cinema e televisão, 
para facilitar o manejo do microfone ou da câmara; girafa. 5.Publicidade 
Propaganda intensa de um produto, mercadoria ou serviço. 6.Economia 
Fase ou momento do mercado de ações em que o volume de transações ul- 
trapassa, acentuadamente, os níveis médios de determinado período, com 
as cotações atingindo níveis extremamente altos. e Antôn. (1): recessão; 
(2): retraimento, diminuição. e Pronuncia-se bum, que é também a forma 
aportuguesada desejável, A Boom de algas. Floração das algas. 
boost[ingl.]s.m.(o) Mecânica Dispositivo que efetua o controle de válvula 
dealívio nos motores turbinados ou sobrealimentados. e Pronuncia-se búst. 
boost-drive [ingl.] s.m.(o) Sistema de controle da sobrealimentação 
que utiliza uma central eletrônica (a mesma que responde pela ignição 
e injeção) ligada a uma eletroválvula que age sobre a válvula de alívio. 
e Pronuncia-se búst-dráiv. i j 
boost.er [ingl.] s.m.(o) 1. Amplificador utilizado para captar sinais de 
TV de longa distância. 2. Dispositivo elétrico que aumenta a voltagem. 
3.Mecânica Sistema ou equipamento destinado a aumentar, por algum 
tempo, a pressão de sobrealimentação de um motor. 4. Astrondutica Mo- 
tor auxiliar, utilizado para aumentar o empuxo das astronaves. e Pl.: 
boosters. e Pronuncia-se bústár. 
boot [ingl s.m.(o) Informática Operação que consiste em dar início ao 
Programa do computador, de acordo com as instruções iniciais; iniciação. 
e PL: boots. e Pronuncia-se but. 
boot.leg.ger [ingl] s.m:(o) Gravação secreta de um show, geralmen- 
te com o objetivo de confeccionar material pirata. e Pl.: bootleggers. 
* Pronuncia-se bút-légár. x 
bop [ingl.] s.m.(0) Bebop. e Pronuncia-se bóp. > bopístico (bò) a 
ao bebop). 
Bopp, Franz (1791-1867). Filólogo alemão que, fazendo o estudo com- 
parado das línguas indo-europeias, mostrou as semelhanças ou relações 
entre elas. Esse primeiro trabalho de método comparativo foi publicado 
em sua Vergleichende Grammatik (Gramática Comparada), elaborada 
entre 1833 e 1852. É, por tudo isso, considerado o fundador da filologia 
Comparada. e Pronuncia-se bóp. . att 
SPP, Raul (1898-1984). Poeta e diplomata gaúcho de Tupaceretã, li- 
gado inicialmente ao verde-amarelismo, o movimento mais polêmico da 
ase inicial do modernismo, e, depois, ao grupo da Antropofagia. Parti- 
“pou da Semana de Arte Moderna (1922) e em suas duas obras se nota 
a influência de Mário e Oswald de Andrade, os grandes Ee 
verda? brasileiro. Cobra Norato (1931), sua obra O is téri 
lie eiro clássico da nossa poesia moderna e A n leiri 
maan modernistas de buscar mitos e lendas de tra ição ai 
ela o Pa e Urucungo (1932), que trata da cultura africana e ni En 
suse ormação histórica do Brasil, foram, no entanto, rece a a lot 
mática o mporâneos com certa frieza. Desiludido, Sepa apra ara 
(1958. gu 2) afastando-se da vida literária. Foi embaixador em 
pá ) e em Lima (1962-63). e Pronuncia-se bóp. f 
a boss TA (bo) s.f.(a) Pop. Inflamação ou pequena ferida nos cantos 
, la. E , ” 
Pena (bo) s.m.(0) 1. Aumentativo irregular de So E a 
Rua O carra: o boqueirão do leão, do na ; Sa AA A 
bo ques dá para rio ou para praia.'4. Foz de um rio; esap ss lit 
ou Clar (bo) v.t.d. 1. Proferir entre dentes; murmurar: eta m ihe 
ogai boquejar uma fofoguinha.M v.t.i. 2. Falar mal: e sed 
con: “2 de todo o mundo. e Mantém fechada a vogal tônica, duran 
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bo.que.te s.m.(0) Chulo Sexo oral, feito geralmente por prostituta; fe- 
lação; chupeta. l 

bo.qui.a.ber.to (bo) adj. 1. De boca aberta: o dentista lhe pediu que 
ficasse boquiaberto. 2.P.ext. Admirado; espantado: fiquei boquiaberto 
com o cinismo dela. > boquiabrir (bo) v.t.d. (causar grande admiração 
a) e v.p. (ficar boquiaberto). 

bo.qui.lha s.f.(a) 1. Tubo onde se mete cigarro ou charuto para fumar; 
piteira. 2. Parte do instrumento musical de sopro em que se põe a boca. 
3. Encaixe para unir os caixilhos das portas e janelas. e V. emboquilhar. 
+ É espanholismo (boquilla). 

bo.qui.nha s.f.(a) 1. Diminutivo regular de boca; boca pequéna. 
2.Pop. Beijo ou beijinho: ela vive dando boquinhas no filho. 3.Gír. 
Cargo público: o governador fluminense declarou que os membros do 
PT adoram uma boquinha. A Fazer boquinha. Franzir os lábios, em 
sinal de contrariedade. 4 Fazer uma boquinha (pop.). Fazer uma 
refeição leve e ligeira. 

bo.quir.ro.to (bo; ô) adj. e s.m.(o) Que ou aquele que fala demais, quer 
por ser demasiadamente indiscreto, quer por ser incapaz de guardar se- 
gredos; boca-rota. 

bo.quis.su.mi.do (bo) adj. es.m.(o) Que ou aquele que, por já não ter os 
dentes dianteiros, possui os lábios sumidos ou pouco aparentes. 

bo.rá s.m.(o)1. Som produzido pelo sopro entre os polegares das mãos 
unidas e fechadas em concha. 2. V. saburá. toa i 

Bo.ra Bo.ra loc.s.f. (a) Ilha vulcânica da Polinésia Francesa, no Sul do 
Pacífico, a nordeste do Taiti. Pop. (2010): 6 mil. - 

bo.ra.to s.m. (0) Química Sal ou éster do ácido bórico. 

bó.rax (ks) s.m.(o) Química Borato ou sal do ácido bórico, usado como 
antisséptico e também na fabricação de vidro, sabão, esmalte e detergen- 
tes. e Pl.: os bórax (inv.). «* Do persa búrak, pelo árabe biraq, pelo latim 
medieval borar. : Man 
bo.ra.gi.ná.cea (rà) s.f.(ä) Botânica Espécime das boragináceas, famí- 
lia de plantas dicotiledôneas, herbáceas, arbustivas ou arbóreas, repre- 
sentada princ. pelo miosótis. e Var.: borraginácea. > boragináceo (rà) 
adj. (rel: ou pert. a essa família). 

Bor.ba Ga.to, Manuel de (1628?-1718). Bandeirante e uma das mais 
expressivas figuras da história brasileira. Genro de Fernão Dias Pais 
Leme, Borba Gato fez parte de sua bandeira (1674-81), que buscava esc 
meraldas em Minas Gerais. A descoberta de ouro em abundância na 
região do rio Doce, em Sabará (MG), atraiu aventureiros de todos'os 
cantos do país, que provocavam conflitos de toda ordem. Já poř volta 
de 1681, um desses conflitos culminou no assassinato do fidalgo es- 
panhol Dom Rodrigo de Castel Branco, enviado da coroa portuguesa: 
Denunciado à corte como autor do crime, Borba Gato fugiu, ficando 
foragido por cerca de 18 anos, vivendo com os índios no vale do rio 
Sabará e sertões, oportunidade em que veio a descobrir mais ouro. De- 
pois, participou da Guerra dos Emboabas (1708-09), que começou com 
um desentendimento entre ele e Manuel Nunes Viana, rico comerciante 
português que morava desde criança na Bahia e era líder dos emboabas 
(nordestinos que trabalhavam em terras mineiras). Fundou'a cidade de 
Sabará, onde morreu. “i 
bor.bo.le.ta (bor; ê) s.ep:(a) 1.Entomologia Forma adulta dos insetos 
voadores leptidópteros, de hábitos diurnos, corpo frágil e asas brilhante- 
mente coloridas, que ficam em posição perpendicular ao corpo, quando 
em repouso. / s.f.(a) 2.Pop. Catraca; roleta; torniquete que dá acesso a 
certos veículos, recintos, etc.: para tomar o metrô, é preciso passar por 
duas borboletas. 3.Pop. Ferragem em forma de borboleta, fixada nas om- 
breiras para prender os caixilhos das janelas de guilhotina. 4.Pop. Porca 
com aletas)'que se aperta e desaperta manualmente. 5.Pop. No jogo do 
bicho, o 4º grupo, que compreende as dezenas 13, 14, 15 e 16. 6.Mecânica 
Válvula do conjunto de alimentação do motor de um veículo, ligada dire- 
tamente ao acelerador, destinada a determinar a quantidade de ar a ser 
aspirada pelo motor. # s.sc.(0) 7.Fig. Pessoa volúvel, inconstante: aquele 
presidente era um borboleta. > borboleteamento (bo-te) ou borbole- 
teio (bo) s.m. (ato ou efeito de borboletear); borboletear (bor-le) v.i. (ir 
de um lugar a outro, de pessoa em pessoa, como uma borboleta: a anfi- 
trioa borboleteava entre os convidados, distribuindo sorrisos e gentile- 
zas), que se conjuga por atear. »*% Do latim vulgar *belbellita. 
Bor.bo.re.ma, chapada (ou serra) da. Serra do Nordeste, que se esten- 
dedo Norte de Alagoas ao Sul do Rio Grande do Norte. Seu ponto culminan- 
te (pico Jabre) fica na Paraíba e tem 900m de altura. e A denominação cha- 
pada é geomorfologicamente equivocada, ainda que consagrada pelo uso. 
bor.bo.rig.mo (bor) s.m.(0) 1. Ruído surdo'no'abdome, provocado pela 
deslocação de gases e líquidos intestinais. / s.m.pl. (os) 2.P.ezt. Palavras 
incompreensíveis ou quaisquer sons difíceis de identificar. e Var. pop.: 
borborismo. + Do grego borborygmoós = ruído dos intestinos, através do 
francês borborigme. à 

bor.bo.tão (bor) s.m:(0) Jato impetuoso e interrompido de líquido, gás, 
labareda, etc.; jorro: falar soltando borbotões de perdigotos; a água saía 
do hidrante em borbotão. A Aos borbotões. Aos jorros; impetuosamen- 
te: O sangue caía-lhe das veias aos borbotões. As labaredas saiam do 
edifício aos borbotões. ++ Não se confunde com cachão. 

bor.bo.tar (bor) v.t.d. 1. Lançar em borbotões: a chaminé borbotava fu- 
maça. 2.Fig. Dizer ou fazer em profusão; borbulhar (2): saiu borbotando 
pragas e ameaças. M v.i. 3. Sair em borbotões, em jorros: o sangue lhe 


borbotava da veia. 


borbulha 
bororó 


Pequena vesícula na pele, com líquido aquoso ou 
ralmente por irritação. 2. Pequena bolha que vem à su- 
pai líquido fervente, efervescente ou gaseificado. 3. Botânica 
perfície TI a da flor; gema. *% É derivada regressiva de borbulhar. 
ça Rem (bor) sf [grande quantidade de borbulhas; erupção 
> de em (3)]; borbulhento (bor) adj. (que tem borbulhas). 
cutanea aE t.d. 1.Botânica Fazer germinar; cobrir de brotos: o 
bor.bu.lhar (bor) v.t-a. 1 , dd 
lor daqui borbulha as árvores. 2.Fig. Borbotar (2): saiu borbulhando 
o meaças. M v.t. 3. Sair em borbulhas, em bolhas: a nascente 
PO ava à flor do solo. 4.Fig. Sair com ímpeto: os torcedores borbu- 
on pelos portões do estádio, antes mesmo do final do jogo. 5.Fig. 
Manifestar-se espontaneamente; aflorar: mil ideias borbulhavam-me na 
cabeça. 6.Botânica Cobrir-se de borbulhas: as árvores estão borbulhan- 
do. “s Do latim vulgar *bulbuliare, do latim bulire = ferver, pelo espanhol 
borbollar = borbulhar. 
bor.bu.lhi.a (bor) s.f.(a) Agricultura Processo de propagação vegetativa 
que consiste na justaposição de uma única gema ou borbulha retirada 
da planta matriz que se pretende propagar e inserida sobre um porta- 
-enxerto específico. 
borbu.lhi.do (bor) s.m.(o) Pop. 1. Ato do peixe beliscar a isca. 2. Agita- 
ção na superfície da água provocada por peixe que belisca a linha. 
bor.co, de loc.adv. De boca ou de barriga para baixo; de bruços: virar 
o copo de borco sobre a mesa; a barca virou de-borco, fazendo muitas 
vítimas. e V. emborcar. e O o tônico é fechado: bôrco. es 
borda s.f.(a) 1. Extremidade ou limite de uma superfície: a borda da 
mesa, do abismo. 2. Parte que rodeia e termina um objeto: tomar sopa 
pelas bordas do prato. 3. O que guarnece em roda: as bordas da toalha 
eram de renda fina. 4. Praia; beira; margem: lavar as roupas na borda 
do rio. À À borda de. À beira de; na iminência de: Estar à borda de um 
colapso. 4 Borda do campo (pop.). Limite do campo com a mata. *% Do 
frâncico bord = bordo de navio, pelo francês bord. ; TER 
borda.do adj. 1. Enfeitado de bordadura: lençol bordado com (ou de) fios 
de ouro. 2.Fig. Guarnecido ou enfeitado de alguma coisa semelhante à bor- 
dadura: estrada bordada de palmeiras. 4 s.m.(0) 3. Trabalho decorativo, 
em relevo sobre tecido, com agulha, linha ou fio, seguindo um desenho pre- 
determinado. 4. Resultado desse trabalho: comprei só bordados no Ceará. 
borda-falsa s.f.(a) Náutica Parapeito do navio no convés, de chapas 
mais leves que as outras chapas do costado que tem por finalidade pro- 
teger o pessoal e o material que estiverem no convés, evitando que caiam 
ao mar. e Pl.: bordas-falsas. 
bordão s.m.(o) 1. Pau grosso e resistente, com ponta de ferro, mais alto 
que a estatura média de um homem, mais grosso e maior que.a bengala, 
usado como apoio no andar. 2.Fig. Palavra, expressão ou frase que se re- 
pete na conversa sem necessidade, por vezo ou mania (p. ex.: né?, certo?, 
compreendeu?, sabe?, correto?); fabordão (2). 3.P.ext. Palavra, expressão 
ou frase que um apresentador de televisão ou uma personagem de ficção 
repete apenas para obter um efeito cômico ou emocional. 4. Fig. Proteção; 
amparo; arrimo: encontrou naquele cubículo o seu bordão. 5. Cada uma 
das cordas mais grossas de qualquer instrumento musical que dão as notas 
mais graves. 6. Sino mais grave da igreja. e Dim. irregular: bordoa (s.£.). 
e V. bordoada. + Não se confunde (1) com bastão (1) nem com cajado. 
4 Dolatim tardio burdô, burdôn- = mula, provavelmente de origem céltica. 
bordar v.t.d. 1. Fazer desenhos em relevo, com linha e agulha, à mão 
ou à máquina, em; fazer bordado em: bordar um vestido, um lençol; bor- 
dar flores numa toalha. 2.Fig. Guarnecer ou enfeitar a borda ou margem 
de: palmeiras altíssimas bordam essa praia baiana. 3.Fig. Ampliar (uma 
narrativa, um texto, etc.) com detalhes fantasiosos; fantasiar: bordar 
uma estória. | v.i. 4. Fazer bordados: ela nunca bordou na vida. A Pintar 
e bordar. Fazer o que bem entende, geralmente traquinagens ou coisas 
censuráveis. > bordadeira (bor) s.f. (máquina ou mulher. que borda); 
bordadura (bor) s.f. (1. ação ou efeito de bordar; 2. ornato ou enfeite que 
arremata a superfície de um objeto; 3.arquit. perfil ou moldura de um 
baixo-relevo). / Do frâncico *brozdôn = bordar, pelo francês broder = 
bordar, com metátese. 
borde.a.do.ra (de; ô) s.f.(a) Máquina-ferramenta própria para defor- 
mar as bordas de discos metálicos. 
Bordeaux s.f.(a) 1. Cidade do Sudoeste da França, o terceiro maior 
Porto do país e o principal centro da vinicultura francesa. Data dos tem- 
Pos romanos. Sua universidade é de 1441. Entre 1154 e 1453 esteve sob do- 
minio inglês. Foi sede do governo francês em 1914 e 1940, durante as duas 
EET Montaigne e Montesquieu foram magistrados em Bordeaux, 
E aa mil. > bordelês (bor) adj. esm. o bordeaux s.m.(o) 
boni a E ou o produzido nessa região; bordô (1). e Pronuncia- 
borde jar (o português a grafia é Bordéus, pouco usada. 
aad ora or) v.t.d. 1. Andar ao redor de; rodear: o rapaz, apaixo- 
), java todos os dias a casa da garota. 4 v.i. 2. Navegar à vela, 
em Zigue-zague, para apanhar vento favorável. 3.Fig. Andar cambalean- 
do, por efeito de bebedeira; cambalear. 4.Gír. Sair à cata de aventuras 
amorosas, caçar. e Mantém fechada a vogal tônica das formas rizotô- 
nicas durante a:conjugação: bordejo, bordejas, etc. w% É italianismo 
(bordeggiare). > bordeijo (8) s.m. (ato ou efeito de bordejar). 
bordel s.m. (o) Casa de prostituição onde comumente se promovem ba- 
canais. +» É galicismo puro (bordel = cabana). Antigamente, os bordéis 
eram cabanas escuras, longe das cidades, para permitir orgias de toda a 
sorte. Hoje, sofisticou-se, ganhou novo radical (mot-), mas conservou o 
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fim... > bordeleiro (bor) adj: (rel. a bordel) e adj. e s.m. (que ou Aquele. 
que frequenta bordel). sb E 
bor.de.rô (bor) s.m.(0) 1.Economia Relação de títulos de crédito.queg ; 
cliente entrega aos estabelecimentos bancários, para operações de des. 
conto, cobrança, etc. 2.Economia Nota de entrega de mercadoria ou valor 
na forma de extrato de operação comercial ou bancária. 3.Economia Do. . 
cumento em que são relacionados os cheques pré-datados e/ou duplicatas 
que foram negociados com a empresa de factoring. 4.P.ext. Relação; lista; i 
rol. «% É galicismo (bordereau = lista). ; 
Bor.déus s.f.(a) V. Bordeaux. sA 
bordo s.m.(0) 1.Náutica Cada um dos lados ou costados exteriores de - 
uma embarcação; lado do navio. 2. Interior de uma embarcação: qual 3 
é o pessoal de bordo? 3.P.ext. Espaço existente dentro de trem, avião, 
ônibus, etc. A A bordo. 1. Dentro da embarcação; na embarcação: Ha. . 
via mais gente a bordo do que a barca podia levar; resultado: afundoy — 
2.P.ext. Dentro de qualquer veículo de transporte coletivo, geralmente 
sofisticado ou de luxo: Serve-se cafezinho a bordo de todos os nossos 
ônibus. Quantas pessoas havia abordo, quando o avião decolou de São - 
Paulo? 4! Aos bordos. Em zigue-zagues: A novata motorista ia aos bor- — 
dos. / De alto bordo. 1. De alta categoria: Espetáculo de alto bordo, . 
2. Diz-se de navio de grande porte, próprio para navegar em alto mar, . 
4 Virar de bordo. Voltar-se para o lado oposto. *% Do frâncico *bord = 
bordo de navio, provavelmente pelo francês bord. £ ARA 
bordo (ô) s.m.(o) Botânica 1. Árvore de grande porte, da família das | 
aceráceas (Acer saccharinum), originária das florestas temperadas da. 
América do Norte, que fornece madeira leve, macia, utilizada em mar: 
cenaria e, ferida, deixa escorrer uma seiva com alto teor de sacarose. á 
2. Essa madeira. e P1.: (ô). ** Do latim alburnus = alburno. tea 
bordô s.m.(o) 1. Bordeaux. 2. Cor vermelho-escura, própria do | 
bordeaux: o bordô está na moda, mas eu não gosto de bordô. 3. Roupa | 
bordô: ela sóveste bordô. adj. 4. Que tem essa cor; dessa cor: camisas al 
bordô; gravatas bordô. (Como se vê, nesta acepção não varia.)'5. Diz-se 
dessa cor: carro de cor bordô. + É galicismo (bordeauz). : 
bordo.a.da (bor) s.f.(a) Pancada com bordão; cacetada. e V. esbordoar. 
bordu.na s.f.(a) 1. Cacete indígena; tacape. 2.P.ext. Qualquer cacete 
grosso e pesado. > bordunada (bor) s.f. (pancada com borduna). | 
bo.ré s.m.(o) 1. Trombeta de bambu, usada por indígenas. 2. Mastro de 
jangada. *% Do tupi *mbo're. pi 
bo.re.al (bo) adj. Do lado do norte; setentrional: regiões boreais; ventos 
boreais; a Groenlândia fica no hemisfério boreal. e Antôn.: austral, me; 
ridional. ++ Do latim boreális. ade Re 
bo.res.te s.m.(0) Lado direito da embarcação, olhado da popa à proa; 
estibordo. e Antôn.: bombordo. l ER. 
bo.ri.ca.do (bo) adj. Que contém ácido bórico: água boricada. e V. água. 
bó.ri.co adj. V. ácido. z a APAA 
bor.la s.f.(a) 1. Ornato pendente, de passamanaria, usado em roupas, 
cortinas, móveis, etc., que consiste num feixe de fios de seda, algodão, lã, . 
a ouro ou prata, de comprimentos iguais, ligados numa extremidade, de 
modo que formam uma bola de que pendem os fios; bolota (5). 2. Barre- 
te doutoral, usado geralmente como complemento da túnica, em form: 
turas. 3. Saliência ornamental do topo dos mastros ou de paus de ba 
deira: as cortinas terminavam em borlas, e Dim. irregular: .borleta (8). 
A De borla. De graça: Viajar de borla ou de carona. ++ Do latim vulgar | 
*burrula = floco de lã, dim. do latim tardio burra = lã grosseira. vo 
bor.nal s.m.(o) 1. Saco de lona ou de couro, usado a tiracolo ou às costas, É 
para carregar alimentos, roupas e outros objetos. 2. Saco cheio de ração E 
que se pendura à cabeça de cavalgaduras, para que nele comam; mochila. 
e Var.: embornal. : RE 
bor.ne s.m.(o) 1. Peça metálica que se liga ao quadro de eletricidade, | 
dotada, na parte superior, de um parafuso que fixa o fio que a atraves: 
sa. 2.Botânica Parte periférica do tronco das árvores, geralmente de CO | 
mais clara do que a parte central ou cerne, constituída por células vivas + 
com função de condução de água; alburno. «% É galicismo puro.. É 
bo.ro s.m.(o) Química Elemento químico não metálico ou metaloide (mb; 
B), de n? atômico 5, duríssimo, bastante resistente a altas temperaturas, usa 


do em ligas metálicas duras e em reatores nucleares. ++ Do latim medievê” | 


boraz = bórax, do árabe buraq, pelo francês bore, regressiva de borat.: 
bo.ro.co.tó (ro) s.m.(o) 1. Sulco irregular, aberto por enxurradas ca 
por águas pluviais, em ruas ou estradas não pavimentadas. 2. Terren Š 
desigual, com muitos altos e baixos. 3. Lugar cheio de morros € grota 
4. Mato seco impenetrável. e Var.; brocotó. ++ Do tupi mboroko'to9 
terreno cheio de obstáculos. , 
bo.ro.co.xô (ro) adj. e s.cdd.(0/a) Gir. Que ou pessoa que já nã E 
para coisa alguma; que ou quem já se afrouxou ou entrou em comp 
inatividade. : RR 
bo.ro.go.dó (ro) s.m.(0) Pop. Atrativo físico especial, muito peculiar, dig E 
confere certo charme à pessoa: o mundo todo sabe qual é o borogot" "| 
mulher brasileira. ol 
bo.ro.ro (ô) s.cdd.(o/a) 1. Membro dos bororos, tribo indígena e » 
vive em Mato Grosso. / adj. 2. Relativo ou pertencente a essa tribo: te 
bororos; costumes bororos. e Não se confunde com bororó. i 1. i 
bo.ro.ró (bo) s.ep.(0);Zoologia Espécie de veado do Brasil centra "o 
menor da fauna brasileira, também conhecido por camocica. 9 FE 
confunde com bororo. ARA ai E 


sorte AR 


{ 


e 


o serve. 


GRANDE SACCONI 


epo 
borossilicato 
D i 


po.ros.si.li.ca.to (bò-ssì) sm. (0) Químic 
co, que ocorre naturalmente na dumortier 
porrosilicato. Vidro altamente resistent 
um mínimo de 5% de óxido bórico (B203). 
bor.ra (ô) s.f.(a) 1. Substância sólida ou 
quido, o qual se deposita quando este se en 
lia; fezes: a borra do vinho, 2.P.ext. Qualquer resto ou resíduo de um 
produto: a borra da cana-de-açúcar. 3. Fig. Populacho; escória; ralé: vul- 
o; refugo social; gentalha: clube frequentado pela borra, 4.Chulo Coisa 
de nenhum valor; porcaria; rebotalho: borra política. e V, emborralhar 
& Do latim burra = lã grosseira, e, p. ext., coisa suja. ' 
borra-botas s.m. (0) 1. Mau engraxate. / s.cdd.(o/a) 2. Pessoa sem 
nenhuma importância; o ua pé de chinelo; mequetrefe: minha 
ilha não vai casar com esse borra-botas! 3. P il i iae 
fe e Pl.: os borra-botas (inv.). esson vil, indecente; abjeta; 
bor.ra.cei.ro (bo) s.m.(o) 1. Chuva miúda; chuvisco../ adj. 2. Diz-se do 
tempo caracterizado por chuva miúda. 3. Que tem muita borra (diz-se princ. 
do azeite feito de azeitonas que apanharam chuva depois de maduras). 
bor.ra.cha s.f.(a) 1. Substância elástica e resistente que provém da co- 
agulação do látex da seringueira, ou produzida sinteticamente. 2. Pe- 
queno pedaço beneficiado dessa substância, usado para apagar traços 
feitos a lápis ou à tinta. 3. Tubo longo de lona, plástico, etc., flexível, 
para a condução de líquidos ou gases; mangueira. 4. Nome usual do lá- 
tex. 5.Pop. Cassetete: os manifestantes entraram na borracha. A Borra- 
cha fria. Borracha sintética, resistente, durável, polimerizada a baixas 
temperaturas, muito utilizada na recauchutagem de pneus. / Borracha 
vulcanizada. Produto que resulta de uma adição de enxofre (cerca de 
4%) à borracha, de modo a melhorar a sua elasticidade e a resistência 
aos ácidos e bases. / Passar uma borracha em. Esquecer, por alguma 
conveniência; não levar em conta; deixar pra lá: O casal resolveu passar 
uma borracha no passado e começar vida nova. &% É espanholismo puro. 
> borrachento (bo) adj. (que tem a consistência da borracha: pão de 
queijo borrachento). À e 
bor.ra.chei.ro (bo) s.m.(o) 1. Consertador de câmaras de ar e pneus. 
2.Borracharia. e Fem. (1): borracheira. > borracharia (rrã) s.f. [local em 
que trabalha o borracheiro; borracheiro (2)]. 
borra.cho.ad;. e s.m.(o) Bêbedo; embriagado. > borracheira (bo) sf. 
(bebedeira; embriaguez). ja s ' , 
borra.chu.do (bo) s.ep.(0) 1.Entomologia Mosquito cuja fêmea, he- 
matóiaga, ao picar o homem, causa tumores subcutâneos, muito comum 
na faixa litorânea próximo a rios e cachoeiras; pium. / adj. 2. Que está 
inchado: rosto borrachudo. # adj. e s.m. (o) 3.Gír. Que ou cheque que, por 
insuficiência de fundos, volta às mãos do beneficiado, só podendo este 
receber a quantia nele expressa por ocasião da segunda apresentação. 
bor.ra.do adj. 1. Manchado de tinta: a lavanderia não aceita roupas 
borradas. 2. Diz-se da impressão tipográfica suja ou manchada. 3.P.ext. 
Diz-se de imagem pouco nítida: a imagem da:televisão estava borrada. 
4.P.ezt. Sujo; manchado: a empregada foi limpar os vidros das janelas e 
deixou-os todos borrados. ,... 
bor.rador (bo; ô) adj. 1. Que borra. / s.m:(o) 2. Livro de contabilidade 
onde se registram as operações comerciais diárias; borrão (3), 3. Caderno 
de rascunho; borrão. 4. Mau pintor. 5. Mau escritor; escrevinhador. 
borra.gem s.f.(a) Botânica Planta herbácea, da família das boraginá- 
teas (Borago officinalis), originária do Sul da Europa, usada em medici- 
na e em salada, de sabor semelhante ao do pepino. ++ Do latim medieval 
borrago, borragin- = borragem. : 
borra.lha sf.(a) Braseiro amortecido-e coberto. de cinzas; cinzas 
quentes. e Var.: borralho. > borralheira (bo) s.f. ou borralheiro 
(bo) s.m, (lugar onde se acumulam as'cinzas ou borralha do:fogão ou 
do forno). é i i i 
bor.ra.lhei.ro (bo) adj. e s.m.(0):1. Que ou'aquele que gosta de estar 
empre junto à borralha, na cozinha. 2.Fig. Que ou aquele que gosta de 
icar em casa; (homem) caseiro. /' s.m.(0) 3. Borralheira. / adj. 4. Rela- 
tivo a borralho. 5. Que vive junto ao borralho: empregadas borralheiras. 
' Que busca aquecimento junto ao borralho: cão borralheiro: 7. Sujo 
€ borralho: mãos borralheiras. 8.Fig. Que pouco sai de casa; caseiro. 
e a borralheira. Mulher que só gosta de fazer os serviços domésticos 
bor Re sair; mulher caseira. lhento (bo) 
adj. ( lho s.m.(o) V. borralha. e V. emborralhar. > borralhen | 


Sr 1. coberto de borralho; 2. da cor do borralho; cinzento). 
rà 


a Sal dos ácidos bórico e silíci- 
ita e na turmalina; A Vidro de 
e a calor e choque, que contém 


resíduo em suspensão num lí- 
contra em repouso; sedimento; 


3.B 9 s.m.(o) 1, Mancha de tinta. 2. Caderno de rascunho; borrador, 
Par Orrador (2), 4.Fig. Mancha moral; nódoa; mácula: esse fato ficará 
aT como um borrão na sua vida. t ae 

c ar ra v.t.d. 1. Manchar com borrões ou nódoas de tinta; sujar; man- 
; Orrar o papel. 2.P.ext. Rasurar (qualquer escrito) para tornar 
. teligivel. o seu conteúdo: borrar um documento comprometedor. 
tou Hi em, involuntariamente: borrar as calças, de medo; ele se ni 
näo o 0- M v.i. 4, Defecar involuntariamente: quem mais borrou foi ela, e 
do i carido. 4 v.p. Sujar-se de matéria fecal, involuntariamente: quan- 
borp, Poi da moça, ele se borrou todo. tah 

em dera S.f(a) Tempestade repentina e de pouca duração, em mar on 
ta a. è Antôn.; bonança. e V. emborrascar. ++ V. procela, tempes 
(bo; à) o nporal e tormenta. / É italianismo (burrasca). > koreano 
tasco, J> (em que há borrasca ou que prenuncia borrasca: tempo bor- 


so 
> vento borrascoso). 


inin 


bosquejo 


borra-tintas s.cdd.(0/a) Pejorativo 1. Pintor(a) ordinário(a); troca-tin- 
tas, 2.P.ext, Qualquer profissional matão. e P1.: os/as borra-tintas (inv.). 
borrego (8) s.m.(o) 1.Zoologia Carneiro com menos de um ano de 
idade. 2. Animal muito manso. / s.sc.(0) 3.Fig. Pessoa excessivamente 
boa, pacata, pacífica. s% É espanholismo puro. > borregueiro (bo) s.m. 
(pastor de borregos); borreguice (bo) s.f. (1. qualidade de borrego; man- 
sidão; 2. disparate; tolice; estupidez; 3. preguiça; indolência). 
bor.ri.far (bo)v.t.d. 1. Molhar ligeiramente com gotículas de um líquido: 
borrifar as flores; borrifei-lhe a cara com água fria. 2.Fig. Orvalhar: o 
sereno borrifou as flores. | v.td.i. 3. Acepção 1: o padre borrifou-lhes 
muita água-benta. e Var.: esborrifar. A Estar borrifando-se para. Não 
ligar importância a; não querer nem saber de: Ela está borrifando-se para 
omau humor do namorado. > borrifado (bo) adj. [levemente salpicado de 
borrifos: chegou com a camisa borrifada com (ou de, ou por) sangue; tinha 
orosto borrifado com a (ou da, ou pela) água da chuva]; borrifamento 
(rri) s.m. [borrifo (1)]; borrifo s.m. (1. ação ou efeito de borrifar; borrifa- 
mento; 2. gotículas de água ou de outro líquido espalhadas ou atiradas). 
bor.sa.li.no (bor) s.m.(o) Fedora. 

bort [ingl] s.m.(o) Mineralogia Diamante de qualidade inferior, pobre- 
mente cristalizado, utilizado na indústria como abrasivo e em instru- 
mentos cortantes ou perfurantes. e Pl.: borts. e Pronuncia-se bórt. 
bor.ze.guim (bor) s.m: (o) Botina de cano alto, fechada por cordões, bo- 
tões ou presilhas, muito usada pelos atores das antigas tragédias gregas. 
*% Do holandês borseken = pequena bota'de couro, pelo francês antigo 
brosequin (atual brodequin = bota de marchar), pelo espanhol borcegui 
=borzeguim. 

bor.zói s.m.(o) 1. Raça de cães de origem russa (importada da Arábia 
em 1600 por um nobre russo e cruzada com o collie), de cabeça longa, 
estreita e seca, focinho com nariz romano, negro, orelhas mantidas para 
trás, sobre o pescoço e pelos longos, ondulados ou em grandes mechas. 
4 s.ep.(0) 2: Cão dessa raça. / adj. 3. Diz-se desse cão ou dessa raça: 
£ O borzói é dócil, reservado e fidelíssimo. Antigamente grande caçador 
de lobos, tornou-se, no séc. XIX, um nobre cão de companhia. Adora dar 
galopadas ao ar livre. 

Bo.si, Alfredo (1936- ). Crítico literário e historiador paulistano, autor 
de várias obras importantes, entre as quais História concisa da literatu- 
ra brasileira (1970) e Dialética da colonização (1992). Em 2003 ingressou 
na Academia Brasileira de Letras. Pronuncia-se bózi. 

Bós.nia e Her.ze.gó.vi.na loc.s.f.(a) País da Europa balcânica que se 
limita a norte e a oeste com a Croácia, a leste com a Sérvia e a sudeste 
com Montenegro, de área (51.129km?) equivalente à do Estado da Paraí- 
ba. Pop. (2010): 4.200.000. Cap.: Sarajevo (lê-se sáraiêvo). Hora local ou 
fuso horário: +4h, em relação ao horário de Brasília. 4 Colonizada pe- 
los sérvios no séc. VII, a Bósnia surgiu como reino húngaro no séc. XII. 
Os otomanos a invadiram em 1386 e, após muita resistência, fizeram-na 
província em 1463. A região foi conquistada pelos otomanos (a Bósnia em 
1463; a Herzegóvina, em 1482) e islamizada. Em 1908, passou a fazer par- 
te do império Austro-Húngaro, o que provocou protestos da Sérvia e da 
Rússia. Os sérvios continuaram protestando e começaram a praticar atos 
terroristas, que culminaram no assassinato do arquiduque Francisco 
Ferdinando e sua esposa na capital Sarajevo, em 1914. Esse ato defla- 
grou a I Guerra Mundial, depois da qual a Bósnia foi integrada ao reino 
dos sérvios, croatas e eslovenos, posteriormente chamado de Iugoslávia: 
Em 1991; com o fim do comunismo, a Iugoslávia se dividiu em repúblicas 
independentes, e a Bósnia e Herzegóvina foi reconhecida como país sobe- 
rano pela comunidade internacional. A Sérvia, no entanto, invadiu-a no 
ano seguinte, causando uma violenta guerra civil, com milhares de mor- 
tos entre a população civil. Ocupando a maior parte do país, os sérvios 
passaram a praticar uma política de purificação étnica. O conflito só se 
encerrou com o estabelecimento de uma força de paz da ONU na região. 
A Bósnia e Herzegóvina era uma das repúblicas mais pobres da Iugoslá- 
via; dependia da agricultura e da mineração. A população é muçulmana 
(43%), sérvia (31%) e croata (17%). Em 1996 se realizaram as primeiras 
eleições depois do conflito, com a vitória dos partidos nacionalistas. Em 
1998, os nacionalistas moderados venceram as eleições. > bósnio adj. e 
s.m. e'Também se usa apenas Bósnia. 

bó.son s.m:(o) Física Qualquer partícula elementar (p. ex.: fóton, mé- 
son) que possui spin diferente de semi-inteiro. A Bóson de Higgs. Partí- 
cula mensageira, também chamada “partícula de Deus”, que transporta 
forças fundamentais que ajudam a organizar o universo, o conjunto das 
quais, na teoria, deu ao universo a matéria. +% É anglicismo (boson), que 
deriva de nome próprio: Satyendra Nath Bose (1894-1974), físico-hindu. 
> bosônico adj. (rel, a bóson). : Vic 
bos.que s.m.(o) Arvoredo ou pequena mata, compacta, densa, vasta e 
aprazível, que cobre extensão considerável de terreno, porém, com limites 
bem-definidos, na qual as árvores e plantas, nativas ou cultivadas, crescem 
espontaneamente. e Dim. irregular: bosquete (8). «+ Do germânico *bosk = 
pequena mata, bosque, pelo provençal bosc = bosque ou pelo catalão bosc. 
bos.que.jar (bos) v.t:d. 1. Pintar ou desenhar sem precisar os contor- 
nos; fazer o bosquejo de: bosquejar um quadro, uma escultura. 2. Descre- 
ver, resumindo: bosquejar o seu passado de glórias. e Mantém fechada a 
vogal tônica durante a conjugação: bosquejo, bosquejas, etc. 

bos.que.jo (ê) s.m.(o) 1. Obra artística ainda não totalmente acabada, 
pelos retoques que ainda exige; os primeiros traços ou plano geral 


de uma 
obra; esboço. 2. Descrição sumária: o bosquejo de sua própria vida 


escolar, 


bosquímano 


300 boteco 


bos 


bos.quí.ma.no adj. e sm.(0) V. boximane: Sa E india 

f(a) 1. Inchaço, calombo ou pr otuberância arredondada na 
possa did sta, resultante de pancada; galo. 2.P.ext. Qualquer pro- 
cabeça a a ou saliência na superfície óssea do crânio. 3.Fig. 
morr de ueda; vocação: você não tem bossa para esse tipo de ser- 
Aptidão; FA ps ator. 4.Gir. Charme: garota de muita bossa. 5. Novo 
O E aaa dead nova moda: qual é a bossa agora? 6. Redução de 
ae fossa Š Não se confunde (2) com corcova (1) nem com corcunda 
(1). 4 É galicismo (bosse). . . . ss ane 
bossa nova loc.s.f.(a) Ritmo musical, misto de jazz com samba, de mie- 
lodia e harmonia novas, excepcionalmente inovadoras, surgido em 1958, 
em Ipanema, bairro carioca; bossa (6). e Não se confunde com bossa- 
-nova nem com Bossa Nova. > bossa-novista (0) adj. e s.cdd. (que ou 
pessoa que é admiradora ou adepta da bossa nova). ; 
Bossa Nova loc.s.f.(a) Movimento ou (com mais propriedade) surto cul- 
tural da música popular brasileira, iniciado em 1958, no Rio de Janeiro, 
com o propósito de renovar a forma rítmica, harmônica e melódica da mú- 
sica popular da época e valorizar as suas letras, com o ressurgimento do 
sentimento da beleza da vida, dos encantos da terra e da paixão à mulher 
amada. A bossa nova surgiu, enfim, como uma reação à forma dominan- 
te de canção existente na década de 1950, uma forma de balada, conhe- 
cida como samba-canção, parecida com o bolero em substância musical 
e perspectiva lírica. Era um tipo de canção que tinha por característica 
letras sentimentais, às vezes melodramáticas, como as composições da ex- 
traordinária Dolores Duran, por exemplo. O movimento foi liderado em 
primeira hora por João Gilberto e Antônio Carlos Jobim. Depois, vieram 
outros grandes nomes, como Carlos Lira, Roberto Menescal, Nara Leão, 
Vinicius de Morais, Newton Mendonça, Ronaldo Bôscoli, Aloysio de Oli- 
veira, Edu Lobo, Baden Powell, Marcos e Paulo Sérgio Valle, Ruy Guerra, 
etc. Surgiram excelentes trios e conjuntos musicais, como Tamba Trio, 
Jongo Trio (formado pelo pianista Cido Bianchi, pelo contrabaixista Sabá 
e pelo inesquecível baterista Toninho, de estilo incomparável), Sambalan- 
ço Trio (formado pelo inigualável César Camargo Mariano ao piano, por 
Humberto Claiber ao contrabaixo e Airto Moreira à bateria), Os Cariocas, 
Quarteto em Cy, etc. Na segunda fase da bossa nova despontaram intér- 
pretes maravilhosos, como Elis Regina e Wilson Simonal, talvez os dois 
maiores cantores que a bossa nova conheceu. Apareceram os fantásticos 
arranjos e interpretações deste exuberante César Camargo Mariano, ex- 
celentes contrabaixistas (como Sabá), extraordinários bateristas (como 
Toninho), que fizeram a história da bossa nova. As duas primeiras mú- 
sicas da bossa nova foram Chega de Saudade e Outra vez, cantadas por 
Elisete Cardoso, com o acompanhamento de João Gilberto ao violão, na 
gravação de um LP. A forma sincopada de acentuar os contratempos, uti- 
lizando acordes dissonantes de passagem tornou-se a marca registrada do 
novo ritmo musical. Nas raízes desse novo modo de tocar estava a música 
Rapaz de bem (1953), de Johnny Alf, o grande precursor da bossa nova. O 
cruzamento de samba e jazz — é preciso lembrar — já havia sido traça- 
do em 1953, quando Laurindo Almeida, nos Estados Unidos, gravou uma 
série de músicas com Bud Shank. Em novembro de 1962 foi realizado um 
festival de bossa nova no Carnegie Hall, em Nova Iorque. Com o sucesso 
do evento, a bossa nova passou a ser gravada pelos grandes nomes da mú- 
sica norte-americana e ganhou o mundo como a forma musical brasileira 
mais influente no exterior. Como é um misto de jazz com samba, o.novo 
ritmo agradou em cheio ao mais exigente dos músicos norte-americanos, 
que o chamam com propriedade o jazz brasileiro. Garota de Ipanema, Ela 
é carioca, Samba do avião, Samba de uma nota só e Corcovado são as 
cinco músicas que marcaram o auge da bossa nova, tanto no Brasil quanto 
no exterior. Não por acaso, todas as cinco são composições de Tom Jobim, 
o gênio da bossa nova e um dos maiores compositores da música popular 
brasileira de todos os tempos. Hoje, incompreensivelmente, ouve-se mais 
bossa nova nos Estados Unidos que no Brasil. O Brasil precisa merecer q 
bossa nova — eis a frase proverbial de Tom Jobim. O Brasil, completamente 
surdo a Tom Jobim, oferece-nos música sertaneja. Merece? Hoje, o mundo 
canta e toca bossa nova. Inclusive o Brazil. E o Brasil? e Não se confunde 
com bossa nova nem com bossa-nova, 
bossa-nova adj. 1. Relativo ou pertencente à bossa nova: samba bossa- 
-nova; batida bossa-nova; cantor bossa-nova; conjunto bossa-nova. 2, Da 
moda; que está em voga; que é do momento: presidente bossa-nova; ga- 
rota bossa-nova; penteado bossa-nova. e Pl.: bossa-novas (pl. especial). 
e Não se confunde com bossa nova nem com Bossa Nova. 
bosta sf.(a) 1. Excremento dos irracionais, princ, do gado bovino. 
2.P.ext. Excremento humano; merda; fezes. 3.Fig. Qualquer coísa mal- 
feita ou de muito mau gosto; droga, essa música é uma bosta! M s.se.(0) 
4.Fig. Pessoa desprezível, reles, insignificante, sem nenhuma importân- 
cia; merda: quem ela pensa que é?; ela é uma bosta, um pé de chinelo! 
M interj. 5. Indica contrariedade: bosta! lá vem mais imposto, e V, em- 
bostar. 4 Sujeito metido a bosta de galinha, Sujeito pretensioso ou 
muito convencido. + Como se vê, merda e fezes são termos específicos do 
excremento humano; uma vaca não põe merda nem fezes; nem uma gali- 
nha, que põe titica, assim como todas as aves, põe tal tipo de excremento, 
As crianças põem cocô, termo típico da linguagem infantil, / Sobre o uso 
figurado, na acepção 4, v. caixa, 
bos.te.las.j.(a) 1. Crosta de ferida; pústula. 2. Mau hábito; vezo. 3.Pop. Fe- 
rida suja ou de mau aspecto. 4.Pop. Qualquer coisa malfeita; bosta: seu ser- 
viço ficou uma bostela. e V. embostelar. Do latim pustella por pustula; 
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bós.trix (ks) s.m.(o) Botânica Inflorescência cimosa, caracterizada 
senvolvimento de todas as flores sempre do mesmo lado da raque, mas em pla 
nos diferentes. 4 Do grego bóstrykhos = anel de cabelo, pelo latim bostry, 
bo.ta s.f.(a) Calçado de cano alto. A Bater as botas. Morrer. / Lamber 
(ou Limpar) as botas de alguém. Bajulá-lo. 1, É galicismo (botte), =x Ik 
bota-fora s.m.(o) 1. Festa de despedida de algum visitante ou viajante 
geralmente no ponto do embarque: não fui ao bota-fora do velho ami E 
2. Cerimônia de lançamento de um navio ao mar: no bota-fora, não faltou k 
a tradicional quebra do champanha no navio. 3.Fig. Gasto exagerado: - 
desperdício; esbanjamento. 4.Fig. Grande atividade ou movimentação: É 
azáfama. e Pl.: os bota-foras (pl. especial). iA 

bo.tâ.ni.ca s.f.(a) Ciência que estuda as plantas; fitologia (ant.). à Jar 
dim Botânico. Lugar onde se cultivam e expõem espécimes botânicos 
para estudo e curiosidade. > botânico adj. (rel. à botânica) e s.m. (aquele 


pelo de: 


que é versado em botânica). 


bo.tão s.m.(o) 1.Botânica Gomo de planta; broto. 2.Botânica Estado da 
flor antes de desabrochar. 3. Pequenina peça, geralmente arredondada 
usada para fechar vestuário. 4. Medalhão, geralmente de plástico, com 
símbolos e frases, geralmente políticas ou sobre determinada marca, dis: 
tribuído como brinde, muito usado durante eleições e em promoções para - 
identificar pessoas; button; bóton. 5.Eletrônica Manete (2). 6. Pequena 
peça que, nas campainhas, as faz soar. 7. Jogo de futebol com peças arre- 
dondadas, que a garotada costuma jogar geralmente num tablado verde, . 
representando o campo de jogo: sempre gostei de jogar botão em cima da- 
mesa da copa. 8.Informática Elemento gráfico de caixas de diálogos ou 
de um site que, acionado pelo apontador do mouse ou pela tecla enter, 
executa uma determinada função dentro de um programa. 9.Fig. Mamit 
lo. 10.Chulo Ânus. A Aos (ou Com) seus botões. Consigo mesmo: Fa 
lar aos seus botões. +% Do francês antigo boton (atual bouton) = rebento, 
gomo, fecho de roupa. > botoeiro (bo) s.m. (fabricante de botões). i 
bo.tar v.t.d. 1. Meter; colocar; pôr: botar o feijão no fogo; botar lenha na + 
fogueira. 2. Vestir; pôr: botou a camisa nova para trabalhar. 3. Pôr para, 
fora; expelir: botar muito sangue pela boca. 4. Preparar; arranjar; dispor: — 
botar a mesa para o jantar. 5. Montar; estabelecer: botou uma loja de carros f 
usados. 6. Usar; pôr: botava sempre uma rosa no cabelo. 7. Estender: botou 
a toalha sobre a areia quente da praia. 8. Guardar; pôr: botou o dinheiro 
no cofre; tudo o que ganho boto na caderneta de poupança. 9. Introduzir: - 
colocar; pôr: botou o dedo no fogo. 10. Deixar; fazer ficar: ela me botou em . 
apuros. 11. Lançar fora; atirar; jogar: botou o papel do chocolate pela jane : 
la do carro. 12. Expor; pôr: botou a casa à venda. 13. Pôr (ovos): a galinha 
do vizinho bota ovo amarelinho. // v.t.d.i. 14. Pôr; colocar: botar muito café 
no leite; ela bota defeito em tudo. 15. Traduzir: botou o romance alemãô 
16. Oferecer; propor para compra: botei cem mil no carro dele, mas mesmo 
assim não me vendeu. 17. Aplicar; investir: já botei duzentos mil na cons E 
trução dessa casa, e ela nem está na metade! H v.i. 18. Pôr ovos: galinha é 
de granja costuma botar muito. 4 v.p. 19. Atirar-se; lançar-se: botar-se — 
aos braços do ser amado. 20. Atrever-se; ousar: botar-se a andar a mais de È 
150km/h numa estrada de terra. 21. Dirigir-se; ir: os nordestinos se botam 
para o Sudeste, assim que se veem em dificuldades. A Botar a boca no 
mundo. 1. Gritar. 2. Protestar. / Botar a boca no trombone. Denunciar, | 
delatar; dedurar. / Botar água a pinto. Preocupar-se com ninharias: ` 
4 Botar as mangas (ou manguinhas) de fora. Atrever-se; ousar. / Bo 
tar as mãos na cabeça, Desesperar-se. / Botar o pé na estrada. Sair | 3 
em viagem; partir. / Botar o pé no mundo. Fugir ou correr. / Botar (ou 
Soltar) os cachorros em alguém (fig.). Falar mal dele; arrasá-lo moral k 
mente: Botei-lhe os cachorros tão bem, que até hoje nunca mais apareceu: 3 
em casa! /'. Botar os cornos em alguém. Enganá-lo, saindo com outra 
pessoa: // Botar os pontos (ou pingos) nos is. Explicar-se detalhadamen;. 
te. / Botar para fora. 1. Expulsar: O árbitro botou para fora o jogador. 
indisciplinado. A mulher botou o marido para fora de casa. 2. Demitin | 
exonerar: O patrão botou para fora o mau empregado. O presidente botou, 
para fora o ministro tagarela. 3. Falar francamente; abrir-se; desabafar. 
desembuchar: Ela botou para fora todos os podres do marido. / Botar |. 
para quebrar. 1. Inovar radicalmente; revolucionar: O dicionário botou. 


para quebrar. 2. Agir com violência: A tropa de choque botou para quebrar 
*%* Como se vê, não há nenhuma im 


propriedade no emprego deste verbo | 
como sinônimo de pôr, como imaginam muitos. / Do francês antigo botet fe 
(atual bouter) = empurrar, e este do frâncico *bôtan = empurrar, golpear: É f 
bo.ta.réu (bo) s.m. (o) Arquitetura 1. Contraforte ou pilastra de reforço 
construída para sustentar arcos ou paredes, característica da arquitetU* w 
ra gótica, 2. Muro que sustém a pressão de terreno inclinado. +% angli? | 
cismo (boterace). 9 E 
bo.te s.m.(0) 1. Pequena embarcação de rio, geralmente a remo, de re 3 
creio ou auxiliar, 2, Salto brusco de animal sobre a presa: q cascate h 
armou o bote, mas não atacou. 3.P.ext. Qualquer ataque au investi a 
de alguém que usa arma branca: o bote do ladrão. A Dar o bote 0 841. 
conder a unha. Fazer uma coisa (geralmente ilícita ou condenávi o 
procurando não aparecer, não deixar vestígios de culpa; matar à C0? DE 
e esconder o pau: Esse cara é covarde, não assume o que faz, é do tip 
que dá o bote e esconde a unha. ss Não se confunde (1) com canoa E A 
com catraia (1). Do inglês medieval bôt (atual boat) = bote, pelo tras d 
cês antigo bot = bote. , gr. 


te 
bo.te.co s.m.(0) Pequeno botequim: de categoria inferior, geralme” y À 


Re pg 


t 
fd 


READ ais 


imundo e frequentado por pinguços e maus elementos. «% É derivada 
gressiva de botequim. 


K 
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botelha 


pote.lha (8) s.f.(a) 1. Garrafa de 
2, Conteúdo dessa garrafa. e V. embotelhar, «4 Do francês bouteille = 
potelha, do latim vulgar *butticula, dim, do latim tardio buttis = tonel, 
bo.te.quim (bo) s.m. (0) Bar modesto, onde se servem bebidas e comidas 
baratas. e Dim. irregular: boteco. s% Do italiano botteghino = local de 
venda de bilhetes de loteria, > botequineiro (Le) s.m. (proprietário ou 
administrador de botequim). 


poti.ca s.f.(a) Farmácia (geralmente Pequena). 
depósito, armazém: apo- = distante, longe + thë 
juntar), pelo latim apotheca = armazém, de 
= venda, armazém. > boticada (bo) sf( 
tica); boticário (bo) s.m. (dono de botica; farmacêutico). 

po.ti.cão (bo) s.m.(o) Espécie de tenaz, para extrair dentes, 


bo.ti.ja s.f.(a) 1. Vaso cilíndrico de boca estreita, gargalo curto « peque- 
na asa. ~ s.sc. (a) 2. Fig. Pessoa gorda: esse homem é uma botija e quer 
agir como atleta! e V. embotijar. A Com a boca na botija. Em flagrante 
delito. + Do latim vulgar *butticula, dim. do baixo-latim buttis = tonel 
pelo espanhol botija. ; 
boi.jão (bo) s.m.(o0) Recipiente metálico de 
liquefeito de petróleo; bujão: botijão de gás, 
sufixal: botija + -ãâo. 

bo.ti.na s.f.(a) 1. Bota masculina de cano curto, geralmente simples e 
até grosseira, guarnecida de elásticos laterais, muito utilizada pela gente 
rural. 2. Polaina de couro ou linho forte. e V. botinha. .% Em Portugal 
as mulheres usam botina, que é o calçado a que chamamos, cá, botinha. 
4 É galicismo (bottine). 

bo.ti.nha (ò) s.f.(a) 1. Bota feminina de cano curto, delicada, aberta do 
lado ou na frente, fechada com zíper. 2. Pequena bota infantil. 

boto (ô) s.ep.(0) 1.Zoologia Mamítero cetáceo fluvial (Sotalia brasiliensis), 
provido de dentes, de focinho fino e altamente inteligente. / s.m. (0) 2.Folclo- 
re Mito indígena amazônico, representado Por um moço bonito e simpático, 
todo vestido de branco, de chapéu, ótimo dançarino que, nos bailes à noite, 
dança com as moças e depois as leva para igarapés afluentes do Amazonas, 
as seduz e engravida; antes do amanhecer, mergulha no rio e novamente se 
transforma em boto. As mulheres seduzidas engravidam e têm filhos nor- 
mais, daí por que se atribuem ao boto muitos filhos de paternidade ignora- 
da. O boto também se transforma numa moça muito bonita e sedutora, que 
atrai os homens até o rio e os leva para o fundo, afogando-os. Nesta acepção, 
também aparece com inicial maiúscula: Boto. e Pl.: (ô). «t+ Não se confunde 
(1) com delfim ou golfinho, que é o cetáceo marinho. Na bacia amazônica 
ocorrem três espécies de botos; na costa atlântica, mais seis (na realidade, 
golfinhos). A toninha também é um cetáceo marinho, mas de focinho rom- 
budo; também lhe chamam franciscan 


o, Na região amazônica e no folclore 
amazonense, o peixe-boi é comumente chamado de boto. 4 Do latim tardio 


bottis = odre de vinho, por sua semelhança com o focinho do animal. 
boto.car (bo) v.t.d. e v.i. Aplicar botox em: botocar atesta; ela b 
de seis em seis meses. 4 É neologismo. 


boto.cudo (bo) s.m.(0) 1. Membro dos botocudos 
vive no Sul da Bahia, em Minas Gerais e no Espír 


víduo rude, sem cultura, caipira: nos Estados Uni 

fomos todos uns botocudos aqui no Brasil. M adj. 3. Dos índios botocu- 
dos: tribo botocuda; terras botocudas. # Os botocudos usavam botoque 
(rodela grande) nos lábios inferiores. spes 


.to.ei.ra (bo) s.f.(a) Pequena casa na lapela'dos paletós e casacos 
masculinos, para colocar flor, button, medalha condecorativa, etc. 


ò.ton s.m.(0) Aportuguesamento do inglês button. V. botão (4). è PL.: 
bótons. á leo l 


bo.to.nê (bo) adj. 1 


stinada princ, a bebida alcoólica, 


w Do grego apothëkë = 
kē = coleção (de tithenai = 
pósito, pelo francês boutique 
medicamento preparado por bo- 


produto volátil, princ. gás 
de gasolina. 44 É derivada 


j 
otoca 


, tribo indígena jê que 
ito Santo. 2.Fig. Indi- 
dos muitos acham que 


«Indústria Têxtil Diz-se do fio têxtil que apresenta 
acúmulo de fibras em pontos predeterminados, acarretando formação de 
pequenas bolotas de fibras enroladas. / s.m.(o) 2.Indústria Têxtil Tecido 
feito com esse fio. 3. Trabalho de tapeçaria em que os botões são cos- 
turados superficialmente no estofado, formando losangos ou quadrados. 
O.to.nis.ta (bo) s.cdd. (o/a) Pessoa que joga futebol de botão. 

Sto. que $.m.(o) 1. Esquiça; batoque (2). 2. Tradicional adorno dos ín- 
dios Caiapós, constituído de uma rodela de madeira que se introduz nos 
uros artificiais feitos nos lóbulos da orelha e no lábio inferior; batoque (3): 
“OP. Orifício circular que se faz na orelha da rês, para marcá-la. 4.Pop. 
eça de madeira que se introduz no focinho do peixe-boi, para matá- 
*5.Cinema Pegueno carretel que se encaixa na enroladeira e em torno 

? Qual se bobina o filme. / s.sc.(0) 6.Pejorativo Pessoa gorda e baixa, . 
oox (ks) s.m.(0) Medicina Nome comercial norte-americano dado à 
li xina botulínica do tipo A, complexo de proteínas produzido pelo botu- 
no (Clostridium botulinum), muito usada em estética facial, para ame- 


pel pugas de expressão, aplicada diretamente no músculo responsável 
O 


ot Tmação da ruga, 

h io (bo) sm.(o) Oftalmologia Úlcera na córnea. «4 Do grego 
5 o = Pequena cavidade, dim. de bóthros = cavidade, buraco. 
trioid 


uvas: ae (bo; ói) adj. 1. Que tem a forma ou o aspecto de cacho de 
Dedo Colônia bacteriana botrioide. 2.Mineralogia Diz-se da concreção 
Tegosa que tem o aspecto de cacho de uvas: hematita botrioide, 4 Do 


gri s 
B “80 bótrys = cacho de uvas +.-eidos = forma, 
tsuan 


(582 a (Bòt) s.f.(a) Paísda África, ex-Bechuanalândia, de área 
000km? equivalente:à do: Estado de: Minas Gerais: Pop. (2010): 
*»ap.: Gaborone. Hora local ou fuso horário: +5h, em relação ao 


horário de Brasília, s Era um protetorado inglês; tornou-se independen- 
te em 1966, Produz muito diamante e cobre. Cerca de 30% da população 
é analfabeta. O inglês é a língua oficial. / Trata-se de nome que não 
exige artigo: Em Botsuana se produz muito diamante. Conheci Botsua: 
na, Gostei de Botsuana. O artigo só aparece quando há determinação: A 
Botsuana do século XXInão éa Botsuana do século XX. > bótsua, bot- 
suanenso (sù) adj. e s.cdd., botsuanês (sù) ou botsuano (bòt) adj. e Sims 
bottom [ingl] s.m.(0) Parte inferior de peças do vestuário, como saias, 
calças, bermudas e shorts. e Pl.: bottoms. e Pronuncia-se bótn. 

bo.tu.ca s.f.(a) Gir. Olhar de inveja ou de cobiça; olho comprido: pode ir 


tirando a botuca de cima do meu filé, que não vou lhe dar nem um peda- 
cinho!'e Não se confunde com butuca : 


bo.tu.liforme (tù) adj 
*% Do latim botulus = 
bo.tu.li.na (bo) s.f.( 
mo, não destruída 


- Que tem forma de salsicha ou de chouriço. 
chouriço, salsicha + -forme. E 
a) Bioquímica Neurotoxina causadora do botulis- 
pela ação das secreções gástrica e intestinal. 
bo.tu.li.no (bo) s.m.(o) Bacteriologia Bactéria anaeróbica arredondada 
(Clostridium botulinum) que secreta a botulina e vive na terra. > botulí- 
nico (bo) adj. (rel. ao botulino). 

botu.lis.mo (bo) s.m.(0) Intoxicação grave, causada pela ingestão dá 
botulina, encontrada em alimentos malconservados ou mal-enlatados, 
caracterizada por náusea, vômito, distúrbio de visão, fraqueza muscular 


e fadiga e, nos casos fatais (cerca de 30%), parada cardíaca e parada res- 
piratória. x Do latim botulus = 


chouriço, linguiça (porque esse alimento 
é tido como grande fonte de botulina), pelo francês botulisme = intoxi- 
cação alimentar provocada por chouriço malconservado. > botúlico ou 
botulínico (bo) adj. (rel. ao botu 


lismo). 
bou.ba s.f.(a) 1.Medicina Do 


ença bacteriana não venérea, endêmica 
em certas regiões tropicais, a 


parentada com a sífilis, causada por um 
treponema (Treponema pertenue), caracterizada por lesões cutâneas na 


face e nas extremidades; piã. 2. Epitelioma contagioso dos galináceos. 


*% De *buba, derivada regressiva de bubão. > boubento adj. e s.m. (que 
ou aquele que tem bouba). . 


bou.doir [fr.]s.m.(o) 1. 
e com bom gosto. 2. Touc 
bou.le.vard [fr] s.m. (o 


Quarto privativo de mulher, decorado a caráter 
ador. e Pronuncia-se bududár. 

) V. bulevar. ; tanei 
bounce lingl.] s.m. (o) Informática Mensagem de correio eletrônico de- 
volvida ao emitente, por falha na entrega, causada por endereço inexis- 
tente ou equivocado; ricochete. e P1.: bounces. e Pronuncia-se báuns. 
bound [ingl] s.m.(o) Carga do amortecedor de um 
suspensão está sendo comprimida. e Pronuncia-se báu 
bou.quet [fr.) s.m.(o) V. buquê. 

bour.bon [fr ]s.m.(o) V. burbom. 


bou.tade [tr.] s. f.(a) Dito espirituoso: o presidente de vez em quando 
solta lá uma de suas boutades durante uma entrevista, e toda a mídia dá 
destaque ao fato. e Pronuncia-se butád. 


bo.va.ris.mo (bo) s.m.(o) 1. Sentimentalismo doentio, segundo o qual 
se sente a ilusão de ser diferente do que realmente se é, levando à criação 
de personalidade fictícia. 2.P.ext. Ilusão sem fundamento que pessoas e 
povos alimentam sobre si mesmos: o bovarismo brasileiro de que pode- 
mos sair da crise com essa classe política atual. 4% Deriva de nome pró- 
prio: Emma Bovary, personagem e heroína do romance Madame B 
(1857), do romancista francês Gustave Flaubert (1821-1880) e u 
obras-primas do realismo. > bovarista (bo) adj. (rel. a bovarismo) e adj. 
e s.cdd. (que ou pessoa que se caracteriza pelo bovarismo). 

BOVESPA ou Bovespa s.f.(a) Sigla de Bolsa de Valores do Estado de 
São Paulo, a mais importante do país. Fundada em 23 de agosto de 1890, a 
Bovespa tem uma longa história de serviços prestados ao mercado de capi- 
tais e à economia brasileira. Desde 1966 é uma associação civil sem fins lu- 
crativos, com autonomia administrativa, financeira e Patrimonial. Opera 
sob a supervisão da Comissão de Valores Mobiliários (CVM). Atualmente, 
a Bovespa é o maior centro de negociação com ações da América Latina. 
bo.vi.deo s.m.(0) Zoologia 1. Espécime dos bovídeos, família de mamí: 
feros ruminantes, estritamente herbívoros, de cornos ocos, pares e não 
ramificados, representada pelos bo 


is, búfalos, cabras, carneiros e antí- 
lopes. /' adj. 2. Relativo ou pertencente a essa família. * Do latim bos, 
bov- + ídeo. 


veículo, quando a 
nd. e V. rebound. 


ovary 
ma das 


bo.vi.no adj. 1. Do boi ou próprio dele: gado bovino; carne bovina; chifre 
bovino. 4 s.m.(0) 2. Animal bovino. 4% As raças bovinas mais conhecidas 
são: canchim, caracu, gelbvieh, gir, holandês, limusine (ou limousin), 
marchigiana, nelore, nelore mocho, piemontesa, santa-gertrudes.e si- 
mental. 4 Do latim bovinus. > bovinocultor (vi; ô) s.m. (aquele que se 
dedica à bovinocultura; pecuarista); bovinocultura (vD sf. (criação de 
gado vacum ou bovino; pecuária); bovinotecnia (vi-têc) s.f. (ramo da 
zoolécnica que cuida do gado bovino); 


bovinotécnico (vi) adj. (rel. à bo- 
vinotecnia) e s.m. (especialista em bovinotecnia). 
bowl.ing [ingl.] s.m.(o) Boliche. e Pl.: bowlin 


> bowler s.cdd, (pessoa que joga boliche). j 
bow win.dow [ingl] loc.s.f.(a) Tipo de janela semicirc 

ta para fora das paredes: duas placas em estuque pintado decoram o arco 
de acesso à bow window. e Pl.: bow windows. e Pronuncia-se bôu-uíndou. 
box [ingl.] s.m.(0) 1. Recipiente; caixa. 2. Compartimento do banheiro 
destinado ao banho de chuveiro; boxe (3). 3. Pequeno artigo em jornais, 
revistas, etc., fechado por fios ou limitado Por uma moldura. 4. Desenho 


gs.  Pronuncia-se bôulin. 


ular que se proje- 


boxe 


das áreas retangulares preenchidas, reservadas pa 
aos textos, para a a leitura ou destacar informações. e Pl.: boxes. 
ia- s. 
E a = o 1.Esporte Modalidade esportiva em que os contendo- 
page o de murro à inglesa; pugilismo. 2. Compartimento separa- 
o am ria em cavalariças, mercados, feiras, estádios, escritórios, 
o P salg do escritório tem vinte boxes com computadores. 3. Com- 
Aa A do banheiro, destinado ao banho de chuveiro; box (2). x É 
Paplicismo (box = golpe, soco, pancada). -> boxador (ò; ks; ô), boxeador 
(bò; ks; ô) s.m. ou boxista (ò; ks) s.cdd. (pugilista). ] 
box.er [ingl.] s.cdd.(0/a) 1. Membro de uma sociedade secreta chinesa 
(Boxer) que tentou sem sucesso, em 1899, expulsar todos os estrangeiros 
do país, usando de grande violência, além de forçar os cristãos chineses a 
renunciar à sua crença. Era uma reação contra os grandes interesses das po- 
tências ocidentais e do Japão na China. Foi esmagada em 1900 pelas grandes 
potências (Inglaterra, França, Itália, Alemanha, Áustria, Rússia, Estados 
Unidos e Japão). A China foi obrigada em 1901 a pagar vultosa indenização 
ea permitir a estada de tropas estrangeiras em Pequim. 2. Sapato tipo tênis, 
de sola muito fina, macio, feito de pelica ou algum equivalente sintético. 
3. Tipo de shorts com cintura elástica, marcado por minifendas laterais de 
acabamento arredondado. e Pl.: boxers. e Pronuncia-se bóksár. 
bó.xer (ks) adj. e s.m.(0) 1. Que ou motor de combustão interna em V, que 
tem os cilindros contrapostos, no qual cada biela é ligada a um eixo de 
manivela individual. / s.m.(o) 2. Raça de cães de origem alemã, de médio 
porte, pelo curto, orelhas eretas e pontudas, focinho largo, com regressão 
da mandíbula. ~ s.ep.(o) 3. Cão dessa raça. / adj. 4. Diz-se desse cão ou 
dessa raça. e Pl.: bóxeres. + O nome bóxer viria de uma alusão ao pugilis- 
ta, onde metaforicamente os cilindros opostos ficam se golpeando mutu- 
amente, ou de sua semelhança com uma caixa (box, em inglês). / O bóxer 
(2) é aparentado do buldogue; excelente cão de guarda, é afetuoso com 
crianças e muito útil como guia de cegos. Muito leal. E jamais guarda ran- 
cor. Foi definido como o cão de belíssima feiura. 4 É anglicismo (boxer). 
bo.xi.ma.ne (bò; ks) s.cdd. (o/a) 1. Membro dos boximanes, povo caça- 
dor e nômade que habita a África austral. / s.m.(0) 2.Linguística Lín- 
gua falada por esse povo. 3. Vocábulo dessa língua. / adj. 4. Relativo ou 
pertencente a esse povo ou a essa língua. e Var.: boximane, boximano, 
boximano, bosquimane, bosquimane, bosquimano e bosquimano. 
++ Do holandês bosjesman = homem do mato, pelo africânder boschjesman. 
boy [ingl] s.m.(o) V. bói. 
bo.zer.ra (8) s.f.(a) 1. Monte de esterco ou de excremento animal: 2.Fig. 
Coisa sem nenhum valor. 3.Fig. Serviço matado ou malfeito. / s.sc.(a) 
4.Fig. Pessoa moleirona, sem préstimo. ) 
bo.zó s.m.(o) 1. Jogo de dados, em que os cubos ficam encobertos sob 
um copo de couro ou de folha de flandres, enquanto se fazem as apostas. 
2. Esse copo. 3. Quantia extra a ser rateada entre os parceiros de um jogo, 
ao seu final. / s.sc.(o) 4.Fig. Pessoa sem talento, que conta vantagem 
sobre as qualidades que não tem: contratei um bozó, em vez de um profis- 
sional sério; Juçara era, na verdade, o maior bozó do bairro. 
BPIs.m.(o) Informática Sigla inglesa de bits per inch = bits por polegada, 
número de bips por polegada que podem ser armazenados. e Pl.: BPIs. 
e Pronuncia-se bí pí ái (à inglesa) ou bê pê i (à portuguesa). ! 
BPS s.m.(o) Informática Sigla inglesa de bits per second = bits por se- 
gundo, número de bits que podem ser transmitidos por segundo, atra- 
vés de uma conexão paralela (máquina impressora, p. ex.). e Pl.: BPSs. 
e Pronuncia-se bí pí és (à inglesa) ou bê- pê esse (à portuguesa). : 
bra.bo adj. Pop. V. bravo. > brabeira s.f. (gír. situação muito difícil). 
bra.ças.f.(a) 1. Unidade inglesa de medida de comprimento, equivalente 
a aproximadamente 1,83m, usada mormente para medir a profundidade 
da água. 2. Antiga medida de comprimento, equivalente a 2,2m lineares. 
+ Do latim brâcchia, pl. de brácchium. 
bra.ça.da s.f.(a) 1. Tudo o que se pode abarcar com os braços: uma bra- 
çada de flores, de capim. 2. Movimento de braços do nadador: com quatro 
braçadas, atravessei a piscina. A Às braçadas. Em grande quantidade: 
Dinheiro aqui em casa entra às braçadas e sai a mancheias. SA 
bra.ça.dei.ra (brà) s.f.(a) 1. Faixa que se usa no braço, sobre a manga: 
os jogadores portavam braçadeiras pretas, em sinal de luto. 2. Peça das 
laterais superiores do interior de automóvel, destinada a manter o equi- 
líbrio do passageiro: na curva, procurei a braçadeira e não'achei, por 
isso quase caí dentro do automóvel. 3. Qualquer presilha que une e firma 
duas ou mais peças: braçadeira do escapamento do carro; uma braçadei- 
ra segura a mangueira à torneira. 4. Náutica Chapa de ferro que cinge um 
mastro. e Não se confunde com abraçadeira. 
bra.çal adj. 1. Do(s) braço(s); braquial: força braçal; músculos braçais. 
« Feito com os braços: trabalho braçal. 3. Diz-se da pessoa que exerce 
sua profissão empregando princ. os braços: trabalhador braçal. e Antôn. 
(2 e 3): intelectual. ! . 
bra.ce.ar (brà) v.t.d. 1.Náutica Movimentar (uma verga) na horizontal, 
em torno do mastro, através de braços fixados em suas extremidades, 
para orientá-la convenientemente, em relação ao vento. / v.i. 2. Bracejar 
(2 e 3). e Conjuga-se por atear. UR do 
bra.ce.jar (brà) v.t.d. 1. Agitar para um e outro lados: bracejar bandei- 
rolas à chegada do presidente. H v.i. 2. Agitar os braços repetidamente; 
gesticular;-bracear: não há italiano que não braceje quando fala. 3. Agi- 
tar-se como braços: árvores que bracejam ao vento. 4. Mover os braços ou 
membros anteriores (falando-se de animais); bracear: os cavalos árabes 
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bracejam com muita elegância. 5. Estender-se como braços: neste Pontor 
rio braceja por vários lugares. 6. Germinar; vicejar: esta é a terra infeliz 
em que braceja a árvore da imoralidade política, da impunidade crimi: 
nosa, do desafeto impatriótico. e Mantém fechada a vogal tônica durante A 
a conjugação: bracejo, bracejas, etc. + Não é v.t.i.; quando se constró | 
p. ex.: Do tronco bracejam muitos ramos, o v. continua sendo intr, 6) 
o termo regido de prep. é adj. adverbial (de lugar), e não obj. indireto. 
> bracejamento (ce) ou braceijo (ê) s.m. (ato ou efeito de bracejar): |. 
bra.ce.le.te (brà; ê) s.m.(o) 1. Pulseira de adorno, larga e ajustada ao 
pulso, usada pelas mulheres. 2. Arquitetura Ornamento do fuste das cos 
lunas. +% É galicismo (bracelet). AME 
bra.cho.la s.f.(a) Culinária Pequena fatia de carne enrolada, recheada j 
com cenoura, toucinho, queijo, etc. e cozida. x É italianismo (braciola 
provavelmente do dialetal bras'ola). è ; Er 
brack.et [ingl.] s.m.(o) Odontologia Aparelho ortodôntico, destinado a 
corrigir a arcada dentária, necessitando, para isso, de ajustes Periódicos, 
e Pl.: brackets. e Pronuncia-se brékit. a 
bra.ço s.m.(o) 1. Cada um dos dois membros superiores do corpo huma- 
no, da espádua ao cotovelo. 2.P.ext. Esse membro superior tomado por — 
inteiro: ele teve amputado o braço. 3.P.ext. Qualquer coisa semelhante E! 
na forma, função, posição, etc.: braço de mar, do moinho, da árvore, da 
balança, do paletó, da camisa, da cruz, da alavanca, da cadeira. 4. Cada 
um dos membros dianteiros dos quadrúmanos e quadrúpedes. 5.Fig. Tra- 
balho; força de trabalho: para sustentar a sua prole, não tem senão seu 
braço. 6.Fig. Autoridade; poder: sentir o braço da lei, o braço de Deus 
M s.se.(o) 7.Fig. Homem ou mulher (como trabalhador ou trabalhadora . 
braçal): a agricultura empregou muitos braços este ano. A À braços 
com. Às voltas com; ocupado ou preocupado com: Estou a braços coma 
documentação exigida pelo consulado, a fim de me conceder o visto. Eles 
estão a braços com mil problemas da família. # Braço de ferro. 1. Tipo | 
de competição em que os contendores disputam a força braçal segundo | 
algumas regras. 2. Pessoa enérgica, que sabe impor a autoridade. / Bra- . 
ço de mar. Parte do mar, estreita e longa, entre terras; parte do marque | 
penetra por uma costa adentro, porém, com pouca largura. / Braço de | 
maré. 1. Canal estreito e relativamente curto que liga corpos aquosos a 
outros, mais extensos (mar ou oceano). 2. Canal que se estende por terra - 
adentro e é mantido pelo fluxo das marés enchente e vazante. / Braço de 
rio. Cada uma das partes em que, num ponto, se divide um rio; porção . 
de rio que penetra terra adentro, conservando pouca largura. / Braço 
de suspensão. Elemento fundamental dos sistemas de suspensão, qué .. 
tem a função de ancorar a roda ao chassi e receber parte do movimento 
de' vibração proveniente das rodas que seria transmitido à carroceria, - 
movimento absorvido em grande parte pela suspensão através da mola. 
Nos esquemas mais modernos, formam-se figuras geométricas (p. ex.'a 
clássica multilink, chamada de fourlink pela Audi e de quadrilátero pela E 
Alfa Romeo). / Braço direito. Pessoa eficiente, competente, responsável, 
prestativa e de absoluta confiança, que é o principal auxiliar de alguém; 
factótum: Ela é o meu braço direito na empresa, não posso demiti-la. 
4 Braço oscilante. Componente mecânico com uma extremidade unidå E 
ao chassi e a outra fixada à manga de eixo, utilizado nas suspensões in- E 


E/S 


EN 


dependentes. Os braços oscilantes podem ser transversais, oblíquos'ou 
longitudinais e variar em número, de acordo com o tipo de suspensão. 
É comum utilizar-se apenas um braço oscilante para cada roda; outro | 
esquema frequente são dois braços sobrepostos, de comprimentos dife- 
rentes, para cada roda. / Cruzar os braços. Negar-se a trabalhar por 
alguma razão: Como o salário estava atrasado três meses, os operários . 
bateram o ponto e cruzaram os braços. 4 Dar o braço a torcer. Recon iA 
cer o erro cometido, mudando ao mesmo tempo de opinião. / De braço | 
dado. Com os braços ligados um ao outro: Andar de braço dado € 
a namorada. De braços cruzados (fig.). Inerte; sem agir: O gove 
não pode ficar de braços cruzados ante essa enorme crise. 4 Descer (0 
Meter) o braço em alguém. Surrá-lo; bater nele. / Estar (ou Ver-se) 
braços com alguma coisa. Estar envolvido com ela, tentando vencê-ls; 
O Brasil está a braços com a impunidade há muito tempo. # Receber al; 
guém com os (ou de) braços abertos. Recebê-lo cordialmente, ale f 
mente. ++ Do grego brakhiôn, pelo latim brācchium = braço, pelo francês i 
antigo brace. > braçal ou braquial (brà) adj. (v.). as: 
brácitea s.f.(a) Botânica Cada uma das pequenas folhas modificadas, 
geralmente brilhantes e coloridas, localizadas na base de uma flor DEE 
de uma inflorescência. è Dim. irregular: bractéola. & Do latim bractel 
= folha de metal. > bracteado (bràc) adj. (que tem brácteas); bracteal 
(brãc) adj. (rel. a bráctea). : Aa 


bra.dal s.m.(o) Furador de aço, de carpinteiro, usado para fazer PS, 
quenos furos na madeira, para a inserção de pregos, parafusos, etc. + 
anglicismo (bradaw!). Cocada aid auto pila 
bra.dar v.t.d. Gritar por saudação ou por vitória: o povo, ao longo a 
avenida, bradava o nome do presidente; os torcedores saíram às que 
bradando o nome de cada novo campeão mundial de futebol. + Ná ft 
confunde com clamar. sintra pr) 
bra.di- el. de origem grega (bradjs) que significa lento: bradiacus" 
(brà-à) s.f (acuidade “auditiva anormalmente lenta); bradiarritm as 
(bràrrìt) s.f. (batimento cardíaco lento e irregular); bradicrótico re 
(rel. à lentidão do pulso); bradlestesia (brà-es) s:f. (lentidão de pera 
ção); bradiglossia (di) ou bradilalia (dì) s.f. (lentidão anormal da fà Hi 
bradilogla (dì) s.f. (fala lenta devida a problemas mentais); bradist 

(brà) s.f. (lentidão anormal da peristalse): 1: ( = í PAY 


o. 
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pra.dicardia (di) s.f.(a) Redução do batimento e 


de 60 batidas por minuto, no ser humano adulto, “4 Do grego bradhis = 
lento + kardía = coração. > bradicardiaco (brà) adj. (rel à bradicardia) 
e adj. e sm. (que ou aquele que apresenta bradicardia), 
pradicine.sia (brà-cì) s.f. (a) Lentidão extrema e 

mentos. sintoma do mal de Parkinson. e Var.: bradicinose (dì), 
pra.dicinina (dì) s.f. (a) Bioquímica Polipeptídio biologicamente ati- 
vo, composto de nove aminoácidos, poderoso vasodilatador, que aumenta 
N permeabilidade capilar, causa a contração dos músculos lisos e exerce 
papel importante como mediador de inflamações. 

bra.di.le.xi.a (brà; è; ks) s.f.(a) Lentidão ou redução da capacidade de 
leitura. + Do grego bradġs = lento, indolente + léxis = palavra, maneira 
de falar + -ta. 

bra.dilo.gi.a (di) s.f.(a) Fala lenta, devida aav 
a bradilógico (brà) adj. (rel. à bradilogia). 
pra.dipep.sia (brà-pèp) s.f.(a) Di 
>^ Do grego bradypepsia = digestão 1 
adj. (rel. à bradipepsia). 
bra.dip.nei.a (dip; éi) s.f.(a) Respiração anormalmente lenta e difícil. 
“s Do grego bradypnoos = que tem respiração lenta ou difícil. > bradip- 
neico (brà; éi) adj. (rel. à bradipneia) e adj. es.m. (que ou o que sofre de 
bradipneia). 


bra.dis.sis.mo (brà) s.m. (o) Geologia Fenômeno de movimentação len- 
ta da crosta terrestre, mormente ao longo das costas, com modificação de 
sua morfologia. e Var.: bradisseismo (dì). 

bra.do s.m.(o) Grito de saudação ou de vitó 

ga, Independência ou Morte!, D. Pedro tornou o Brasil independente, 
4 A (ou Em) altos brados. Em voz alta: Chamei-o a altos brados, mas em 
vão. 4 À brados. Aos gritos: Disse a brados, para todo o mundo ouvir; 
“Ela é sapatão! Fui conquistado por um sapatão!”. & Não se confunde 
com clamor. Quando a seleção brasileira de futebol chega trazendo con- 
quistas, ouve-se o brado dos torcedores, e não o seu “clamor”. f 
bra.dy [ingl.] s.m.(o) Economia Título da dívida externa brasilei- 
ra lastreado em papéis do Tesouro dos Estados Unidos. e P1.: bradies. 
* Pronuncia-se brêidi. à Deriva de nome próprio: Nicholas Brady, ex- 
-secretário do Tesouro norte-americano. 

bra.fo.nei.ra (brà) s.f.(a) Pe 


ça da armadura que se usava na Idade Mé- 
dia para cobrir a parte superior do braço. 
Braga, 


Francisco (1868-1945). Compositor carioca, nascido Antônio 


Francisco Braga, autor de vários poemas sinfônicos (entre os quais:Ma- 
rabá, inspirado na poesia de Gon 


galves Dias), óperas, música religiosa, 
música de câmara e obras para canto de piano, além do Hino à Bandeira 
(1905), que recebeu a letra de Olavo Bilac. orina 
Braga, Rubem (1914-1990). Escritor e jornalista capixaba de Cachoeiro 
de Itapemirim, considerado um dos grandes mestres da crônica brasi- 
leira. Durante o governo Jânio Quadros, foi embaixador em Marrocos. 
Dentre suas obras se destacam Um pé de milho (1948), Cem crônicas es- 
colhidas (1958) e Ai de ti, Copacabana (1960). 19 


Braga, Teófilo (1843-1924). Escritor e político português, nascido Joa- 
quim Fernan 


des Teófilo Braga. Poeta medíocre e contista fracassado, 
em 1864 publicou Visão dos tempos, que provocaria a Questão Coimbrã, 
em que foi um dos líderes. Positivista, tainiano e republicano, depois da 
queda da monarquia ocupou por duas vezes a'presidência da República 
(1810 e 1915 


). Seu mérito como escritor ficou restrito apenas ao domínio 
da historiografia literária. 


fa.gan.ça, dinastia ou casa de. Dinastia que reinou em Portugal 
(1640-1910) e 


no Brasil, como império independente (1822-89). D. João I 

(1257-1433) teve um caso com uma cristã nova de nome Inês Pires e desse 
relacionamento nasceram dois filhos, D. Beatriz e D. Afonso, o primeiro 
duque de Bragança. D. Afonso recebeu doação de bens do rei e casou-se 
com D. Beatriz Pereira de Alvim, filha única e herdeira do condestável de 
Portuga], D, Nuno Álvares Pereira, de quem herdou um dos mais impor- 
tantes Patrimônios da época. D. Sebastião, rei de Portugal, morreu em 
1572, em Alcácer-Quibir, sem deixar descendentes, A casa de Bragança 
Sveria, então, assumir o trono, No entanto, Filipe II da Espanha, filho 


ardíaco, para menos 


anormal de movi- 


arias ou danos mentais. 


gestão anormalmente lenta e difícil. 
enta ou difícil. > bradipéptico (brà) 


ria: com o brado do Ipiran- 


T Margarida de Portugal, fez valer os seus direitos à coroa portuguesa e 
“O vasto império de Portugal. O domínio espanhol durou até 1640, ano em 
que D, João, descendente de D, Afonso, expulsou os espanhóis e se procla- 
Pa rei como D, João IV, De Inês Pires, portanto, descende toda a dinas- 
= dos Braganças, incluindo os Orléans e Bragança, príncipes do Brasil. 
título de duque de Bragança foi, desde então, confirmado ao herdeiro 
“trono. O último rei dessa casa foi D, Manuel II (1889-1932), que ascen- 
in trono em 1908 e em 1910 foi obrigado a abdicar e a exilar-se na 
Bra terra, depois da vitória dos republicanos. e V, o verbete seguinte, 
Mendo asa, Orléans e. Família que teve origem em 1864 com o casa- 


Príncipe Gastão de Orléans, conde d'Eu, com a princesa Isabel, 


her: 
a deira do trono brasileiro. e V, o verbete anterior. 
aguilh 


caleg Q s.f.(a) Abertura dianteira das vestes masculinas (calças, 
POOR, Cuecas, etc.), que se fecha com botões ou com zíper; vista; chegou 


no me raguilha aberta. e A forma “barguilha” é corruptela e só tem uso 


brah o de gente inculta. orsi 

com gd $.f.(a) Qualquer cerveja de boa qualidade: responda à sua sede 

ome ma bra ma bem gelada! A É marca registrada (Brahma), portanto 
Próprio que se tornou comum, a exemplo de bombril, danone, etc: 


bradicardia 
branco 


Brahma s.m.(o) V. Brama. 


braille s.m.(0) Sistema de leitura para cegos que consiste sd aa 
alto-relevo sobre uma folha de papel, lidos com a ponta dos E 3 SEO 
gliptografia, é O alfabeto braille foi desenvolvido pelo pro ESSO aai 
francês Louls Braille (1809-1852) em 1837, no qual cada letra é r ra 
sentada por um padrão de pontos elevados, lidos pelo tato. # Como se vê, 


: ceu 
trata-se de um nome próprio «ue se tornou comum, assim como aconte 
com gilete, bombril, etè. 


brain drain (Íngl] loc:s.m.(o) Migração de profissionais altamente 
qualificados de 


uma empresa ou de uma nação para outra, em razão do 
oferecimento de melhores condições de trabalho e de maior remuneração; 
fuga de cérebros. e P1.: brain drains, e Pronuncia-se brein-drein. 
brain.storm [ingl.) s.f.(a) 1. Ideia brilhante, surgida repentinamente, 
de uma inspiração momentânea, 2. Técnica de criação, classificação e 
avaliação dessas ideias, numa agência de publicidade. e P1.: brainstorms. 
e Pronuncia-se brein-stórm. 

brain.storm.ing lingl] s.f.(a) Técnica de grupo em que todos os mem- 
bros contribuem com ideias espontâneas, para a solução de problemas e 
concepção de trabalhos criativos, e PL.: brainstormings. e Pronuncia-se 
brein-stórmin. , 

brake-light [ingl] s.m. (o) Terceira lanterna de freio, colocada em posi- 
ção elevada, na traseira de um veículo; luz auxiliar de freio. e P1.: brake- 


-lights. e Pronuncia-se brêik-láit. é O brake-light surgiu para evitar 
colisões traseiras: com o acionamento do freio, o brake-light se acende 
e pode ser visualizado até pelo terceiro automóvel. Automóveis que têm 
spoiler podem trazer o brake-light neste acessório. 

bra.ma!' s.f.(a) Cio dos veados. 


bra.ma? s.f.(a) Cerveja de qualquer marca, usada também no diminu- 
tivo (braminha). 


bra.ma.dei.ro (brå) s.m. (0) Lugar em que se reúnem os veados durante a 


brama, para a cópula: o alce só procura a fêmea no período do bramadeiro. 
brã.ma.ne s.cdd.(o/a) 1. 


Membro da mais alta das quatro castas sacer- 
dotais hindus, a responsável pelo ofício dos ritos religiosos e pelo estudo 
e ensino do Veda. / adj. 2. Relativo oú pertencente aos brâmanes. e Var.: 
brâmine. ;& Do sânscrito brâhmana. > bramânico adj. (rel. ao bra- 
manismo); bramanismo (brã) s.m. (sistema religioso e social da Índia, 
caracterizado pela divisão da sociedade em quatro castas hereditárias); 
bramanista (brã) adj. (do bramanismo) e adj. es.cdd. (que ou pessoa que 
é adepta do bramanismo). + i 
bra.mar v.t.i. 1. Acusar ou protestar violent 
colega; a torcida bramava contra o árbitro. 4 


dos (o veado, o tigre, a onça, o boi, etc.); bramir; rugir. 3.Fig. Irritar-se; 
enfurecer-se: o pai bramava, e a filha sorria. 4. Protestar veementemen- 
te, aos'berros: a torcida corintiana bramava, mas o título já era impos- 
sível conquistar. 5.Fig. Provocar grande estrondo (uma trovoada, o mar, 
o vento, éte.) © `; 


amente: bramar contra um 
v:i. 2. Dar ou soltar brami- 


bra.mi.do s.m. (0) 1. Berro ou urro de fera: ouviam-se ao longe os bra- 
midos do leão. 2.P.ext. Berro ou urro de pessoa colérica ou com dor muito 
violenta. 3.Fig. Barulho muito forte; grande ruído; estrondo: o bramido 


do mar revolto, do vento, da trovoada, da artilharia pesada. 

bra.mir vtd. evtdi 1. Dizer ou exprimir em altos brados: ela saiu 
bramindo ofensas; a multidão bramia ofensas contra os corruptos. 4 v.i. 
2.Berrar, bramar ouurrar (qualquer fera). 3.P.ext. Berrar ou urrar (pes- 
soa colérica ou com dor muito violenta). 4. Fazer grande estrondo (mar, 
trovão, vento, artilharia pesada, etc.); bramar. e Conjuga-se por abolir. 
bran.ca.cen.to (bran) adj. Quase branco; esbranquiçado; branquicento. 
Branca de Neve loc.s.f.(a) Personagem infantil criada por Walt Disney 
em 1938, quando lançou o filme Branca de Neve e os sete anões, baseado 
no livro dos irmãos Grimm. 4 


bran.ca.ra.na (bran) sf.(a) 1. Mulata clara. 2. Mestiça que parece 
branca. e O termo foi cunhado por Gilberto Frei 


re. 
branch [ingl]s.m.(0) Informática Ponto de um programa no qual o com- 
putador seleciona uma das duas ou mais instruções para a sua execução, 


de acordo com certo critério. e Pl.: branches. e Pronuncia-se brantch. 

bran.co adj. e s.m.(o) 1. Que ou cor que resulta da combinação de todas 
as'radiações do espectro solar (em oposição a preto ou negro, ausência 
de todas): a cor branca é a mais clara de todas; o branco simboliza a paz. 
2. Que ou aquele que é de uma raça que se caracteriza por ter a pele de 
cor clara, ou seja, de origem europeia ou caucásica: homem branco; o 
Brasil não é propriamente um país de brancos. 4 adj. 3. Da cor da neve, 
do sal, da cal, do algodão, do leite ou aproximada: carro branco; cabe- 
los brancos; prefiro usar tinta branca nessa parede. 4. Que é mais claro 
que outro da mesma classe: madeira branca; vidro branco; vinho branco; 
uvas brancas. 5. De aço polido: armas brancas. 6. Diz-se da pele ou da 
pessoa que raramente toma sol: você é branca demais!; sua pele é muito 
branca! 7.Fig. Falto de cor natural; pálido; lívido: ficar branco de susto, 
de medo, de ódio. 8.Fig. Desbotado: de tanto ser lavado, o jeans ficou 
branco. 9.Fig. Cheio de cabelos brancos; encanecido: era jovem, mas já 
tinha a cabeça branca. 10.Fig. Diz-se de bilhete de loteria não premia- 
do. 1. Coberto de neve: os brancos picos dos Andes. 12.Fig. Limpo; im- 
pecável: os talheres ficaram brancos, depois que eu os lavei. 13.Poética 
Diz-se de versos que não rimam. 14.Fig. Diz-se da magia que não tem 
influências malévolas (por oposição à negra). 15. Diz-se de qualquer ali- 
mento que foi processado, purificado ou beneficiado: arroz branco; açú- 
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ar branco; farinha branca. M s.m.(o) 16. Parte clara de qualquer coisa; 
c ; 


esp 
mu 


branco; claro: deixe mais brancos nessa página, porque está 
o, ae carregada! 17. Tinta branca: dar uma demão de ço 
aa Sde 18 'Fig Roupa branca: você fica bem de branco; nunca ponho 

na par 16 - 


branco. 19.Fig. Distância maior que a normal nas linhas se a 

"itas: há muitos brancos entre as palavras dessa frase. 20. Par E da 
Eu o do dominó sem ponto marcado. 21.Pop. Pane mental; va- 
prora = pn deu-me um branco! 22. Mancha de pelo de cor clara que 
im m S animais na cabeça e na extremidade inferior dos membros. 
ipa ou hiato entre duas pessoas ou coisas: no banco da praça 
im eu, um branco, depois ela. A Bebidas brancas. Aquelas em due 
predomina o álcool (aguardente, gim, rum, ete.), por oposição ao vinho. 
4 Branco do olho. Esclerótica. / Branco do ovo. Clara. / Branco e 
preto. V. preto e branco. / Dar branco. Sentir momentaneamente um 
estresse mental, ficando sem palavras: No meio da declaração que estava 
fazendo a minha amada, deu um branco. / Eles que são brancos, que 
se entendam! A discussão deles é problema deles, eu estou fora dessa. (A 
frase surgiu em razão das primeiras punições impostas aos racistas, no 
séc. XVIII. Um mulato, capitão de regimento, teve uma discussão com um 
de seus comandados e queixou-se a seu superior, um oficial português, 
exigindo punição, ao que este disse: Vocês que são pardos, que se entendam! 
O oficial, indignado, recorreu à instância superior, na pessoa de dom 
Luís de Vasconcelos (1742-1807), 12.º vice-rei do Brasil, que, ao tomar 
conhecimento dos fatos, mandou prender o oficial português. Este, no 
entanto, estranhou a atitude do vice-rei, que retrucou 


cá nos entendemos.) 4 Em branco. 1. 


: Nós somos brancos, 


Não escrito: Papel em branco. Folha 


em branco. 2. Sem prêmio: Bilhete em branco. 3. Sem dinheiro: Passar o 
mês em branco. 4. Em claro; sem pegar no sono: Passar a noite em branco. 
5. Sem manter nenhuma relação sexual: Passou meses em branco; quase 
desaprendeu a fazer. 6. Em absoluta confiança: Assinar em branco um 
contrato. 7. De estômago vazio; em jejum: Estou em branco até agora, 
não pus nada no estômago, nem água. x Branco não é propriamente 


cor. é a total ausência de cor, mas se tornou tradi 


como nome de cor. Tem origem 


porianto, não dava ideia de cor desde a sua origem. 
primitivo apenas em arma branca (= arma feita de 1 
4 V. alvo e cândido. / Do alemão Blank 


no alemão Blank = 


ou branquicento (bran) adj. (um tanto branco; meio 
s.f. (qualidade de branco: a brancura do leite, deum l 


Branco, barão do Rio (1845-1912). V. Paranhos Jr., José Maria da Silva. 


Branco, Camilo Castelo (1825-1890 


um dos mais fecundos romancistas contemporâneos. 
gēneros literários: a novela, o romance, o drama, a poesia e a crítica. Ca- 


racterizou-se pela riqueza de vocab 
o brasileiro Coelho Neto, e por domi 


cional usar a palavra 


brilhante, luzente; 


Conserva o sentido 


âmina que brilha). 


= claro. > brancacento (bran) 


branco); brancura 
ençol). 


). Escritor romântico português, 


Exercitou todos os 


ulário, virtude em que rivalizou com 
nar como poucos todos os segredos 


da sua língua. De vida amorosa bastante atribulada, cheia de aventuras 


(foi amante até de uma freira) 


- Seus romances primam pela elegância de 
forma e pela linguagem castiça. Escreveu cerca de 300 obras, entre as 


quais Anátema (1851), Os mistérios de Lisboa (1853-54), A filha do arce- 
diago (1854), Cenas contemporâneas (1855), Um hom 


ete., todos romances e novelas, mas os livros 


famoso foram Amor de perdição (sua obra-prima, 1 


cárcere (1862), Amor de salvação (1864) e A b 
O povo português, que sempre vibrou com as 


emociona ao ler Amor de perdição. Aos 65 anos, foi ac 


vel cegueirae, já desgostoso com 


bran.dal sm.(o) Náutica Cada um dos cabos fixos 


aguentar os mastros e mastaréu 
brandão s.m.(0) Círio grande 


burn = queima, queimada. 
Brandão, 


(1618), em que exalta os produ 


Brandão, Ignácio de Loyola (1936- 


ra. Nascido de família extrem 


em de brios (1856), 


que o tornaram realmente 


862), Memórias do 


rasileira de Prazins (18892). 
suas estórias, ainda hoje se 


ometido de incurá- 


os comentários sobre a sua conduta mo- 
ral, não resistiu a ambas as adversidades, cometendo s 


co (ca; é) adj. (que lembra o estilo de Camilo); camilia 
das obras de Camilo): camilianismo (mi) adj. es.cdd. 
se dedica à obra de Camilo); camiliano (mi) adj. (rel. 
Branco, visconde do Rio (1819-1880). V. Paranhos, José Maria da Silva. 


uicídio. > camiles- 
na (mi) s.f. (coleção 
(que ou pessoa que 
a Camilo). 


que servem para 


s de bombordo a estibordo e da popa à 
proa. és Do catalão brandal, de origem germânica. 


- Do provençal *b 
pelo catalão brandó, com origem no antig 


rand = tição aceso, 


o alemão brant, afim do inglês 


ı princ. as frutas. 
). Escritor paulista de Araraqua- 


amente católica, sua mãe tinha o hábi 
dar nome aos filhos de acordo hábito de 


) com o santo do dia em 
O escritor veio ao mundo em 31 de 


ela não teve dúvidas, Ignácio de L 
cas. Entre seus livros mais import 


do primeiro na Itália, censurado 


depois; Não verás país nenhum (19 


julho, dia de Santo 


no Brasil (1976) e só 
81, romance); e O 


oyola escreve romance 
antes se destacam Zero (1974), publica- 


que nasciam. Como 


Ignácio de Loyola, 
8, contos e crôni- 


liberado três anos 


a homem que odiava a 
anhou o prêmio de me 


ticos de Arte; foi adapt 
VI). Poeta português 


lhor livro de con- 
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E Z i i lista e militar“portus, =: 
Brandão, Raul (1867-1930). Escritor simbo Portuguê 
e lonado o posto de major), nascido Raul Germano Brandão. Quatr 


ão das mais significativas para a prosa portuguesa: A farsa (1903): É 
e Oi Humas (1917) e O pobre de pedir (1931). Bastante a É 
fluenciado por Dostoievsky, seus pobres são os mesmos do escritor russo; 4 
bran.de s.m.(0) V. brandy. +r É anglicismo (brandy, redução de E 
brandywine, do holandês brandewijn = vinho queimado, isto é, vinho A 
destilado: brandende, part. pres. de branden = queimar + wijn = vinho), é 
brand.ing [ingl.] s.m.(o0) 1. Arte ou técnica de queimar a pele com ferry | 
em brasa, com uma letra ou um símbolo, para produzir marca definitiva, É 
2.P.ext. Essa marca; queimadura produzida na pele por essa arte; espéi 
cie de tatuagem, feita a ferro e fogo. 3.Marketing Conjunto de medidas 


que visam a consolidar e fortalecer determinada marca no mercado, en. 
volvendo e cativando o cliente, e Pl.: brandings. . Pronuncia-se bréndin, 
+ Historicamente, o branding (1) sempre foi associado à criminalidade ou 
à escravidão; foi reinventado por volta de 1990, em Londres, Inglaterra, 
Assemelha-se ao processo utilizado na marcação de gado: são incisões que 
avançam de 8mm a 1cm sob a pele, feitas com a utilização de chapas de 
metal e bisturis esquentados em brasa, com um maçarico. É, naturalmen- ; 
te, extremamente doloroso e agressivo ao corpo, além de permanente, Os | 
adeptos de tatuagens e brandings não podem esquecer que os relaciond- É 
mentos humanos no mundo de hoje são mutáveis, e a qualquer momento 
essa prática pode ser considerada marginal, como já o foi há bem pouco, 
tempo. O mundo moderno não aceita absolutamente nada que seja irre” 
versível. / O branding (3) é uma evolução do marketing na captação e 
fidelização de clientes, a ponto de criar neles vínculo afetivo com a marca. 
bran.dir v.t.d. 1. Agitar (arma) repetidamente, em sinal de ameaço: 
brandir a espada, a pistola. 2.P.ext. Agitar (qualquer instrumento ou 
objeto) de modo repetido e ameaçador: o velho brandia a bengala em di- 
reção dos moleques. M v.i. 3. Vibrar; agitar-se repetidas vezes: os lustres. 
e vidraças brandiram com o tremor de terra; o estádio brandia, com os: 
pulos da torcida. e Conjuga-se por abolir. . Do francês antigo brandir, 
brandiss-, de brand = espada, de origem germânica (Brand). > brandi- 
mento (bran) s.m. (ação ou efeito de brandir). - 2 
bran.do adj. 1. Que cede facilmente ao tato ou à pressão, conservando 
certa consistência: uma bexiga cheia de ar é branda. 2. Que sente prazer 


em satisfazer a vontade alheia: mulher que outra vontade não tem senão 
a de seu marido, é branda. 3. 


branda; ser muito brando com ( 
(1) com mole (1) nem (2) com d 
bran.du.ra s f(a) 1. 
tato ou'à pressão, con 


ERC 


gica. 3. Fraqueza; mo 
lhe trará problemas 
vontade; por isso nã 
brandura nem discu 


iscuteja | 
tir sabe, pois é dom da natureza. Só existe docilidade * 


ial 


pod- = pé, pelo francês branchiopode. Ha 
Us) que significa breve, curto, pera x 
no: braquicéfalo (brà) adj. e s.m. (que ou aquele que tem cabeça peq" E 
na); braquicero adj. (de antenas ou cornos curtos); braquidactilia (br ane 
ou braquidatilia (brà-dà) s.f. (curteza ou pequenez dos dedos, tanto ° « 
mãos quanto dos pés); braquignatia (brà) s.f. (curteza ou pequene” (1 ; 
maxila inferior); braquigrafia (quì) s.f. (arte de escrever por abreviat 
ras); braquipnela (brà; éi) s.f. (respiração curta). poteh Oaa 
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pra.qui.a sJ. (a) Sinal diacrítico (—) usado sobre uma vogal, para ifidi- 
car que ela é breve. è V. mácron. p 
pra.qui.al (brà) adj. 1. Braçal (1). X s.m. (0) 2. Músculo d 
imediatamente sob o bíceps braquial. o V, braço. 
bra.qui.(o)- el. de origem grega (brakhion) que significa braço: bra- 
quialgia (qui) sf. (dor intensa no braço); braquicefalia (brà-ce) s.f. 
(qualidade ou condição de braquicéfalo); braquicefálico (brà) ou bra- 
quicéfalo (brà) adj. (diz-se do crânio humano que tem um índice cefálico 
de 81 a 85,4, considerado pequeno, mas não necessariamente anormal, 
nois está dentro do padrão de variação entre os seres humanos); bra- 
quicéfalo (brà) s.m. (homem que tem crânio braquicefálico); braquioce- 
fálico (brà) adj. (rel. ou pert. ao braço e à cabeça); braquiocrural (brà) 
adj. (rel. ou pert. ao braço e à coxa); braquiocubital (brà-cù) adj. (rel. ou 
pert. ao braço e ao antebraço). ; ; 
bra.qui.ó.po.de (brà) s.m. (0) Zoologia 1. Espécime dos braquiópodes, 
filo de animais marinhos invertebrados, solitários, dotados de concha bi- 
valve. / adj. 2. Relativo ou pertencente a esse filo. $% Do grego brakhíon 
= braço + pots, pod- = pé. 
bra.qui.or.rá.dio (brà) s.m.(0) Anatomia Músculo situado na parte la- 
teral do antebraço. 
bra.sa s.f.(a) 1. Pedaço incandescente, sem chama, de carvão vegetal, 
madeira, etc.; fragmento de carvão incandescente: andar sobre brasas e 
nada sentir. 2. Estado de incandescência: ferro em brasa. 3.Fig. Estado de 
ardência ou de rubor vivo: ficar envergonhado e sentir o rosto em brasa. 
4 s.sc.(a) 4.Gir. Pessoa de muito tesão: essa mulher é uma brasa: basta-lhe 
um toque e pronto! e Col.: braseira ou braseiro (s.m.). À Chegar (ou Puxar) 
a brasa à sua sardinha. Procurar a sua própria conveniência; advogar 
em causa própria. / Estar (ou Ficar) em brasa (fig.). Estar (ou Ficar) muito 
irritado; estar (ou ficar) muito excitado, ansioso ou impaciente, com receio 
de alguma coisa ruim acontecer: Ao tomar conhecimento das declarações 
do seu assessor, o ministro ficou em brasa e pediu publicamente que ele 
calasse a boca. O referido assessor, por sua vez, já estando em Washington, 
também ficou em brasa, mas por motivo algo diverso: não queria perder o 
cargo. 4 Mandar brasa. 1. Agir com toda a força e disposição; agir com 
firmeza e agressividade: O ministro mandou brasa no assessor, publica- 
mente. 2. Copular: O rapaz mandou brasa na namorada antes de tempo. 
3. Mandar ver: O namorado agarrou-a e mandou brasa. 4 Passar por um 
assunto como gato por brasas. Abordá-lo superficialmente, sem a ne- 
cessária profundidade que merece. / Pisar em brasa(s). Estar em situa- 
ção delicada, difícil, embaraçosa: O ex-funcionário foi pegado em flagran- 
tee acabou pisando em brasas: + Do germânico ocidental brasa = fogo. 
bra.sa.gem s.f:(a) Processo de solda entre duas peças metálicas pouco 
espessas, geralmente cobre, ferro ou aço. ` mia nis ERA 
bra.são s m.(o0) Distintivo de país, Estado, família nobre, organização 
ou pessoa de altos feitos: o brasão da República Federativa do Brasil tem 
um ramo de café e um ramo de fumo. + É galicismo (blason = escudo, 
figura que se pinta no escudo). i tia 
Brás Cu.bas (1507-1592). Fidalgo português que veio ao Brasil com 
Martim Afonso de Sousa e fundou Santos, em 1547. Governou por duas 
vezes a capitania de São Vicente (1545-49 e 1555-56), chegando a ser o 
maior proprietário de terras do litoral da capitania. Fundou o primeiro 
hospital brasileiro, a Santa Casa de Misericórdia (1543), em Santos, hoje 
9 maior da região. Destacou-se na defesa da capitania contra os ataques 
dos tamoios, aliados dos franceses. Mais tarde,' por ordem de Mem. de 
Sá, realizou expedições pelo interior, em busca de ouro e prata. Quando 
morreu, era um dos homens mais respeitados da capitania. 
bra.sei.ro sm.(o) 1. Coletivo de brasa; porção ou montão de brasas. 
2. Recipiente para conter brasas, geralmente destinado ao aquecimento 
“e um ambiente e seus ocupantes. 3. Conjunto das brasas restantes de 
incêndio, fogueira, etc. e Var.“ braseira (s.f.). y 
bra.siguai.o (brà) adj. e sím.(o) Pop. 1. Que ou aquele que é natural 
do Brasil, mas trabalha em terras paraguaias: trabalhador brasiguaio. 
M adj, 2. De características brasilo-paraguaias. +% Trata-se de um neolo- 
gismo, a exemplo de portunhol. 
ra.sil $.m.(0) O maior país da América do Sul e o quinto maior do mun- 
do (8.547.40,5km?), banhado apenas pelo oceano Atlântico. Pop. (2010): 
e 2 milhões, Cap.: Brasília. e Usado em sentido figurado, podemos flexio- 
ds home Brasil: Brasis. Nesse caso signífica tipos de Brasil, Ex.: O 
a não tem problemas étnicos nem linguísticos, mas ninguem pode 
E ade existência de três Brasis muito distintos: o Brasil estatal, Pedi 
Pa tvado eo Brasil dos miseráveis. V. brasis. £x A grafia internaciona 
e m z: Brazil. Daí por que os produtos que exportamos levam esta mar- 
aia in Brazil. Y O Brasil foi visitado pela primeira vez pelo homem 
mês o em 1500; no mês de janeiro, pelo espanhol Vicente Pinzón e, no 
or ofi abril, exatamente no dia 22, por Pedro Álvares Cabral, o descobri- 
enine quando desembarcou em Porto Seguro (BA). Os portugueses 
avere aram O território descoberto de Terra de Santa iata nele 
X ea fincado uma grande cruz. Como pensaram ter chegado às Índias, 
ci É Ugueses chamaram índios aos nativos. Havia índios que perten- 
tenciam OS grupos, o maior dos quais era o dos tupis. Os que não per- 
no tais esse grupo eram chamados tapuias. Os primeiros viviam princ. 
ue aega os últimos; de preferência, no interior. Os frades franciscanos, 
0 Bra Mpanhavam a expedição de Cabral, celebraram a primeira missa 
ea em presença dos índios. Em 1503 já chegava uma expedição por- 
a, a fim de levar paralá-um carregamento de pau-brasil, chamado 


o braço situado 


braquia 
Brasil 


pelos índios de ibirapitanga (pau-vermelho). Dessa árvore ops 
corante para tingir roupas, por isso se tornou amplamente EA a iai 
pa. As expedições portuguesas se sucediam, levando tonela as e a 
neladas de troncos da preciosa árvore. Nações estrangeiras logo Pi z 
ram a importância dessa exploração portuguesa, provocando conilito 

internacionais. A costa brasileira, a essa época, vivia coalhada de piratas 
franceses. Para deter a pirataria, os portugueses decidiram colonizar o 
Brasil. A colonização do Brasil começou em 1532; com a fundação de São 
Vicente (portanto, a cidade mais antiga do Brasil) por Martim Afonso de 
Sousa, que recebeu a capitania de São Vicente e aqui chegou com cerca de 
400 homens, constituídos por soldados, desertores, trabalhadores de pau- 
-brasil e degredados. Com a chegada deles, iniciou-se em larga escala a 
mistura de brancos com índios, pela ausência de mulheres brancas na ter- 
ra. Dos portugueses que se uniam a índias, um de cada dez se casava com 
mulher tupi. Os produtos dessa miscigenação são chamados mamelucos e 
formaram a maior parte das bandeiras paulistas, donde o nome de ban- 
deirantes. Aos poucos a coroa portuguesa foi verificando que não podia 
suportar todas as despesas da colonização e, assim, decidiu doar capita- 
nias hereditárias a várias pessoas que se haviam distinguido por feitos de 
heroísmo e lealdade, tais como navegadores, amigos da coroa, pessoal mi- 
litar, funcionários, homens de posses, etc. Os que receberam as terras ti- 
nham o poder de administrar a justiça, distribuir terrenos e construir 
vilas. Os donatários ora governavam pessoalmente, ora por meio de dele- 
gados. Por vezes vendiam suas doações. Houve 18 desses donatários no 
séc. XVI, tendo se verificado disputas entre vários deles ou entre alguns e 
seus sesmeiros, bem como lutas com os índios. O mais importante desses 
donatários do séc. XVI foi o de Pernambuco, Duarte Coelho, que pacificou 
os índios, recebeu os melhores colonizadores de Portugal e iniciou uma 
cultura intensiva da cana-de-açúcar, que havia sido trazida ao Brasil da 
ilha da Madeira ou de Cabo Verde. Em 1532 foi construído o primeiro 
engenho de açúcar no Brasil, em São Vicente, com o auxílio de alguns 
técnicos italianos e flamengos. Já nessa época, Portugal era senhor da 
indústria açucareira na Europa, por causa das suas colônias africanas. De 
São Vicente, o cultivo da cana-de-açúcar se espalhou ao longo da costa, 
até Pernambuco. Os donatários logo perceberam que os índios não se 


- adaptavam ao árduo trabalho agrícola. Assim, começaram a importar ne- 


gros escravos da África, para se encarregarem dos trabalhos mais pesa- 
dos. O uso de escravos não era monopólio dos portugueses; outros povos 
faziam o mesmo naquela época. Esses negros vinham princ. de Angola, 
Moçambique e Sudão. Trabalharam no cultivo da cana-de-açúcar, fumo e 
algodão. Esse trabalho desenvolveu enormemente o Brasil. Os negros 
eram operários fiéis e geralmente fáceis de dirigir. Começou a miscigena- 
ção em larga escala, e os produtos de tais uniões foram chamados mulatos 
ou pardos. Raramente se misturavam pretos e índios; quando porventura 
isso acontecia, a descendência resultante recebia o nome de cafuzos. Em 
1549, o rei D. João III estabeleceu uma nova forma de governo para o Bra- 
sil, em favor de sua melhor administração da justiça, o bem geral e a 
maior centralização de poder. Consistiu ela em um governador-geral, um 
ouvidor-geral, para administrar a justiça, um provedor-mor da fazenda, 
um capitão-mor da costa e outros. A sede do governo-geral era a Baía de 
Todos os Santos. No mesmo ano, o primeiro governador-geral, Tomé de 
Sousa, chegou acompanhado de mil homens, entre os quais o padre Ma- 
nuel da Nóbrega e mais seis jesuítas, que vinham para catequizar e prote- 
ger os índios. Tomé de Sousa fundou a Cidade do Salvador, que depois 
passou'a chamar-se apenas Salvador. Em 1551 chegava o primeiro bispo 
ao Brasil, D. Pero Fernandes Sardinha (1495-1556), que se instalou na 
Bahia. Em 1553, chegou o segundo governador-geral, D. Duarte da Costa. 
Seu governo foi marcado por sérias lutas com os índios. Nesse tempo ha- 
via apenas 3.000 brancos e, no mesmo ano em que se verificaram as lutas 
com os índios, chegou o terceiro grupo de jesuítas, entre os quais um jo- 
vem padre de 19 anos, José de Anchieta, que, com o padre Manuel da Nó- 
brega, se tornaria um dos mais decididos defensores dos índios contra os 
abusos cometidos pelos brancos. Os jesuítas chegavam e já iam inaugu- 
rando escolas, princ. para os índios. Em 1555, os franceses, chefiados por 
Nicolau Durand de Villegagnon (1510-75), depois de terem aliciado os ín- 
dios, incitaram-nos contra os portugueses, fizeram uma aliança com os 
tamoios (tupis do Rio de Janeiro) e se estabeleceram na baía de Guanaba- 
ra, fundando a França Antártica. Até então, os franceses haviam sido 
princ: estimulados pelo comércio. Mas agora já'desejavam a colonização. 
Nessa época (1557-72), porém, o Brasil gozava de um dos governos mais 
longos e mais proveitosos do período colonial, o de Mem de Sá, que foi o 
terceiro governador-geral do Brasil. Os padres Manuel da Nóbrega e José 
de Anchieta exerceram grande influência sobre Mem de Sá para que tra- 
tasse os índios com brandura, e ambos desempenharam um papel impor- 
tante, com grande perigo para as suas próprias vidas, no estabelecimento 
do acordo de Iperoígue, em 1563, entre os tamoios (que apoiavam os fran- 
ceses) e os portugueses. Mem de Sá podia, agora, dedicar-se à expulsão 
dos franceses, o que fez nos anos que se seguiram (1565-67). O capitão 
Estácio de Sá, com apoio dos jesuítas, fundou a cidade de São Sebastião do 
Rio de Janeiro, assim chamada por causa do rei D. Sebastião, que anos 
depois morreria em Alcácer-Quibir. Morreu sem deixar descendentes, em 
1578. Seguiu-se em Portugal uma disputa feroz pela sucessão. Finalmen- 
te, em 1580, Filipe II de Castela se tornou rei de Portugal, que permaneceu 
unido a Castela até 1640. Os portugueses que se opunham a essa união 
resolveram vir para-o Brasil. O sexto governador-geral, Manuel Teles 
Barreto, foi o primeiro, depois da união das duas coroas, a ter de lutar não 
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apenas contra os franceses, que voltaram Em da e Ec contra os 
ingleses e os holandeses. Nesse tempo, O Brasil possuía cerca de cem en- 
mg de açúcar com as suas casas-grandes e senzalas. Esses engenhos 
genios o i angeiros, Em 1583, piratas ingleses apareceram em San- 
o foram derrotados pelos portugueses. Piratas ingleses e holandeses 
bombardearam a Bahia em 158 l, iniciando o saque, a que os portugue- 
ses finalmente os expulsaram, Em 1591, os ingleses pil narram Santos, de- 
sembarcando justamente no dia de Natal, quando os portugueses estavam 
orando, nas igrejas. Colonizadores franceses chegaram ao Maranhão em 
1612, fortificaram São Luís, que eles já haviam fundado anos antes, e se 
estabeleceram, visando a cultivar algodão e fumo. Foram expulsos pelos 
portugueses. Em 1621, os holandeses, desejosos das terras do açúcar, for- 
maram a Companhia das Índias Ocidentais, visando ao saque do Brasil. 
Depois de várias tentativas de os holandeses se fixarem no Brasil, foram 
definitivamente expulsos em 1654. Deixaram, porém, um bom legado em 
Pernambuco, onde o conde João Maurício de Nassau-Siegen se tornou go- 
vernador em 1637. Mas tanto holandeses quanto franceses e ingleses não 
deixaram influência na formação étnica do Brasil. Entre 1720 e 1770, a 
busca de ouro e pedras preciosas provocou o desbravamento dos sertões 
brasileiros. Foi a época em que se desenvolveram as grandes plantações de 
algodão, cacau e fumo, que asseguraram à colônia significativa prosperi- 
dade econômica. Em 1775 foi abolida a escravidão indígena, substituída 
pela mão de obra negra. Em 1808, desembarcou no Rio de Janeiro o rei D. 
João VI de Portugal e toda a família real, em razão das pressões militares 
de Napoleão. Em 1815, D. João VI elevou o Brasil à categoria de reino, e em 
1821 ele e sua família retornaram a Portugal, com exceção de seu filho 
mais velho, Pedro, que ascendeu ao trono. D. Pedro I proclamou a inde- 
pendência em 1822, mas poucos anos depois (1831) abdicou, sendo obriga- 
do a regressar a Portugal, por motivos políticos. Foi justamente depois 
desse ano, no reinado de D. Pedro II, que o Brasil conheceu um grande 
aumento demográfico (por causa das grandes imigrações italianas, ale- 
mãs e japonesas) e econômico (em virtude sobretudo do café e das ferro- 
vias), sendo suas fronteiras retificadas, depois da Guerra do Paraguai. 
Em 1888 ocorreu a abolição da escravatura (Lei Áurea), fato que causou 
grande descontentamento da aristocracia. No ano seguinte, o imperador 
D. Pedro II foi deposto pelo Exército, sendo proclamada uma república 
federativa. / O Brasil é um país rico em recursos naturais: tem as maiores 
reservas deminério de ferro, de nióbio e de bauxita do mundo. Há também 
muito berílio, manganês, cromo, estanho, ouro, níquel, carvão e tungstê- 
nio. Reservas imensas de petróleo têm sido descobertas nos últimos anos. 
É o maior produtor de café e de cacau do mundo. Sua agropecuária é alta- 
mente desenvolvida, sendo o maior exportador mundial de carne bovina: 
Na década de 1980, o país era o maior exportador de produtos agrícolas do 
mundo. Sua fauna é extremamente rica em espécies endêmicas (que ocor- 
rem somente naquela localidade) ou não. Dentre os ecossistemas brasilei- 
ros se destacam a floresta amazônica e a mata Atlântica, ambas com enor- 
me diversidade de espécies. Um expressivo desenvolvimento na década de 
1970 fez do Brasil uma potência industrial na América Latina e trouxe 
considerável melhora, princ. nos transportes e comunicações. Houve, por 
outro lado, grande concentração de renda e um extraordinário endivida- 
mento externo. No início do séc. XXI (2002), contudo, por absoluta irres- 
ponsabilidade e falta de visão das autoridades, quase houve um colapso de 
energia no país, tendo ocorrido alguns apagões e a consequente necessi- 
dade de racionamento de energia. Em 1994, o Brasil era a oitava economia 
do mundo; em 2002 já havia descido para o décimo lugar; nos anos seguin- 
tes, depois de chegar até a ocupar a décima quinta posição, voltou ao pa- 
tamar de 2002, em 2005. O México ultrapassou o Brasil em muitos aspec- 
tos económicos, depois dos acordos comerciais que fez com os Estados 
Unidos e o Canadá (Nafta). / O ponto extremo norte do Brasil (5º16'20” 
lat. N) oficialmente já não é o Oiapoque (AP), mas o monte Caburaí (RR), 
a 334510” de lat. S.; o ponto extremo sul do Brasil é o arroio Xuí. A po- 
pulação brasileira consiste princ. em brancos, negros e índios. O analfa- 
betismo gira em torno de 12% (24 milhões). Segundo o IBGE (2009), apro- 
ximadamente 40% da população brasileira (78 milhões de pessoas) é 
parda ou miscigenada. O Brasil é composto de 26 Estados e do Distrito 
Federal. 4 O nome Brasil deriva do pau-brasil, árvore que havia em abun- 
dância em nosso território à época do descobrimento. e V, brasis e brasu- 
ca. > brasiliana (sì) s.f. [coleção de obras (jornais, livros, revistas, etc.) e 
estudos sobre o Brasil]; brasilianismo (si) s.m. [1. sentimento de amor ao 
Brasil; brasilidade (1); brasileirismo (3); 2. estudo de temas brasileiros]; 
brasilianista (si) s.cdd. (pessoa estrangeira que se dedica a estudos de 
assuntos e temas brasileiros); brasileirismo (si) s.m. [1, palavra, expres- 
são ou construção própria do português falado no Brasil: destrinchar é 
um brasileirismo; 2. caráter distintivo do brasileiro ou do Brasil; 3. bra- 
Silianismo; brasilidade (1)]. brasileiro (brà) adj. e s.m. (natural ou habj- 
tante do Brasil) e adj. (rel, ou pert. ao Brasil: praias brasileiras; diploma- 
cia brasileira); brasílico adj. (diz-se dos povos e coisas indígenas do 
Brasil) e adj. e s.m. (brasileiro); brasilidade (si) s.f. (1. sentimento de 
amor ao Brasil; brasilianismo; brasileirismo (3); 2. qualidade ou proprie- 
dade peculiar do que é brasileiro); brasilificação (sì-fì) ou brasilização 
(brà-li) s.f. [lato ou efeito de brasilificar(-se) ou brasilizar(-se)]; braslllfl- 
car (brà-lì) ou brasilizar (si) v.t.d. e v.p. [naturalizar(-se) brasileiro); 
brasilo- el. que exprime a ideia de brasileiro: acordo brasilo- argentino); 
brasuca adj. e s.cdd. (v.). f 
Brasil, Vital (1865-1950). Médico e cientista mineiro de Campanha, nas- 
cido Mineiro da Campanha Vital Brazil, descobridor do soro antiofídico 
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(1898), que lhe conferiu celebridade mundial. Fundou o Instituto Butantã a 
(1905), em São Paulo, e outros do mesmo gênero pelo Brasil. Publicou vá- 
rias obras sobre ofidismo e soroterapia antiofídica, entre as quais se desta. o 
ca À defesa contra o ofidismo, editada no Brasil (1911) e na França (1914), A 
Brasil, Zeferino do Sousa (1870-1942). Poeta simbolista gaúcho de Tą. — 
quari, autor de Alegros e surdinas (1891), Traços cor-de-rosa (1893), Vovo É 
musa (1903), Na torre de marfim (1910) e Alma gaúcha (1925). Todos os 
seus livros foram publicados em Porto Alegre, onde gozava de grande 
prestígio intelectual, sendo considerado o Príncipe dos Poetas do Rio 
Grande do Sul. SERE 
Bra.sí.lia s.f.(a) Capital do Distrito Federal e do Brasil, localizada no 
planalto Central, Pop. (2010): 2.300.000. Hora local, em relação a 
Greenwich: -3h. «+ Desde a época em que Salvador era a capital do Brasil 
(1578-1763), já se falava das vantagens de se mudar a capital para o in. - 
terior: evitar invasões de surpresa pelo litoral, desenvolver o interior do 3 
Brasil, etc. A ideia teria surgido em 1810, entre os assessores de D. João | 
VI, dois anos depois que a família real chegou ao Brasil. Em 1823, José 
Bonifácio apresentou projeto para mudança da capital e sugeriu o nome 
Brasília para a nova cidade. Sessenta anos depois (1883), Dom Bosco, 
fundador da ordem dos Salesianos, sonhou que no paralelo 15º, às mar- 
gens de um lago, surgiria uma nova civilização, a civilização do terceiro . 
milênio. Em 1891, a primeira constituição republicana reservou a área - 
para a futura demarcação, mas somente em 1956, com a eleição de Jus- 
celino Kubitschek, teve início a construção de Brasília. Oscar Niemeyer i 
(1907- ) foi designado diretor de arquitetura e urbanismo da Companhia $ 
Urbanizadora da Nova Capital (Novacap), que abriu concurso para a es- . 
colha do plano piloto, vencido por Lúcio Costa (1920-1998). Brasília foi . 
inaugurada em 21 de abril de 1960 e em 1987 declarada patrimônio histó- 
rico da humanidade pela Unesco. > brasiliense (si) adj. e s.cdd. s 
bra.sis s.m.pl. (os) 1. Terras brasileiras: já viajei por todos estes brasis 
afora. 2. Os brasileiros em sua totalidade: não reagiram confortavelmen- B 
te os brasis, quando foram chamados de caipiras por certo presidente, 
3. Os indígenas brasileiros: as reservas dos brasis têm sido constante- 
mente invadidas por todos os tipos de exploradores. e V. Brasil.. ad 
bras.se.rie [fr.] s.f.(a) Estabelecimento, geralmente amplo, em que se 
servem bebidas, princ. cerveja, e comidas rápidas ou tira-gostos; cerve- 
jaria. e Pl.: brasseries. e Pronuncia-se brasRí. 


Brassica, da família das crucíferas, a maioria das quais mundialmente. 
cultivadas por suas raízes, folhas e flores comestíveis, como o nabo, o repo- — 
lho, a couve, a berinjela, os brócolis e o agrião, e por suas sementes, de que E 
se obtêm vários tipos de óleo (canola, p. ex.). #+ Do latim brassica = couve | 
bra.su.ca adj. es.cdd.(o/a) Natural ou habitante do Brasil; brasileiro(a). E É 
5 É o termo com que os portugueses se referem aos brasileiros, emsua E 
terra natal. : - SA 
bra.su.me s.m.(0) 1. Ardor excessivo. 2. Cor viva de brasa. 3. Brilho 
semelhante a essa cor. 4.Fig. Paixão louca; entusiasmo vivo; obsessão: | 
que brasume é este que me faz ficar tão feliz quando a equipe verde vence |, 
e tão merencório quando perde? j f 


bra.ú.na s.f.(a) V. baraúna. 


bra.va.ta s.f.(a) 1. Palavreado ameaçador, proferido com arrogância ou 
excessiva ostentação do valor próprio; ameaça arrogante de falso valen- 
tão: não se preocupe com as bravatas desse sujeito! 2. Alarde de quali- 
dade que não tem ou de virtude que não possui; ostentação mentirosa; || 
farfalhada; prosa; conversa fiada; farofa: o deputado mineiro fez junto 
aos vereadores tanta bravata de sua amizade com o governador, que aos 
olhos deles pareceu mesmo um deus, que tudo punha e dispunha: foi cas- | 
sado. + É italianismo puro (bravata = provocação com ameaça). =Š. 
bra.va.te.ar (và) v.t.d. 1. Dizer com arrogância (ameaças): ele bravates- 
va que não receava processos judiciais. 2. Gabar-se de: o comerciante y 
bravateia que não teme a concorrência. 3. Alardear ou-ostentar (qua- i 
lidade ou virtude que não tem); bufar: o deputado gostava de bravatear | 
sua intimidade com o governador, junto a vereadores: foi cassado. 
4 v.t.d.i. 4. Dirigir ou dizer (ameaças): o deputado bravateava ameaças ; 
ao (ou contra 0) presidente da mesa; ele gostava de bravatear valentia | 
aos (ou contra os) colegas. X v.t.i. 5. Acepção 1: ele bravateia de não ter 
medo de ninguém. | v. de lig. 6. Querer passar por ser; alardear set: 
bravateando de íntimo do governador, ele quis ganhar a confiança € sm 
simpatia dos vereadores daquela pequena cidade. 4 vii. 7. Acepções - 
e 3: era um deputado que bravateava demais pelos rincões do pais: 2 
cassado. «e Conjuga-se por atear, iNi 
bra.vi.o adj. 1. Que é ao mesmo tempo feroz e selvagem; bravo (1): na época 
do Descobrimento, havia índios bravios em nossa terra; o tigre é um ant 
mal bravio. 2, Bravo (4): roseira bravia. 3. Fig. Bravo (7): mar bravio. ara; 3 
Rude; bronco; grosseiro; sem polidez: pessoas bravias; gestos bravios. 5 PE , 
fícil de percorrer; caminhos e estradas bravios. 6. Muito agitado ou revo E 
(diz-se do mar). / adj. e s.m.(0) 7. Que ou terreno que ainda não foi cultiv 
do, por isso permanece coberto apenas de vegetação espontânea e Em a 
bra.is.sijmo interj. Usada para indicar grande aprovação ou satis! A 
ção pelo desempenho de um artista, músico, etc. inda 
bra.vo adj. 1. Diz-se de animal que vive nas selvas, nos campos € pi 
não foi domado ou domesticado; que é ao mesmo tempo feroz e selvas” 

bravio (1) [depois do subst.]: macacos bravos; cavalos bravos; nessa pere 
há bichos bravos: cuidado! 2. Diz-se daquele que enfrenta o perigo € qu 
josamente (antes do subst.): os bravos bombeiros. 3. Diz-se daquele 9º 
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; muito feroz, sendo capaz de agredir violentamente: de TEI 
trolável (depois do subst.): cuidado: cão bravo! 4, EPE R enh 
tànea, em oposição à cultivada; silvestre; bravio (2) [depois do subst. ro- 
seira brava. 5. Muito aborrecido; furioso; raivoso (depois do subst.): ficar 
pravo com alguém. 6. Diz-se da pessoa não muito dada a brincadeiras 
que está sempre com g cenho fechado; de aspecto grave; sério ¢ exigente 
(depois do subst.): professor bravo; chefe bravo; inspetora brava, 7.Fig 
Muito agitado; revolto; bravio (3) [depois do subst.]: mar bravo. 8. Valen- 
te; audaz (antes do subst.): a brava gente brasileira; as bravas conquistas 
do marechal Rondon, 9. Sensacional; extraordinário (antes do subst,); 
as bravas apresentações do ator. 10. Espesso; fechado (depois do subst); 
nós vamos passar, agora, por um mato bravo! 11, Nocivo; prejudicial (de- 
pois do subst.): essa droga é brava! 12. Muito acre; mordaz (depois do 
subst.): declarações bravas; criticas bravas. 13. Grave; feio; ruço (depois 
do subst.): a coisa em Brasilia está brava! 14. Grosseiro; grosso; rude 
(depois do subst.): cita mulherzinha brava a tua! 15. Muito mau; perverso 
(depois do subst.): Lampião não só tinha fama de bravo, como era muito 
bravo. 16. Forte; violento (depois do subst.): cita vento bravo!; o negócio 
lá foi bravo: diz-se que morreu muita gente!; a seca do sertão nordestino 
é brava! | interj. 17. Indica plena satisfação ou, ironicamente para en- 
fatizar uma tolice: bravo! e Var, pop.: brabo (que parece valer apenas 
para a acepção 1 e para as acepções de 2a 7ede 10a 16). e Antôn. (1 e 2): 
manso. ++ Como a var. brabo, assim como brabeza, vale somente para as 
acepções citadas, não estamos autorizados a dizer “brabos soldados”, “as 
brabas apresentações do ator” nem como interj.: “Brabo!”. / Do latim 
vulgar *brabus, do latim barbarus = bárbaro, feroz, selvagem, grosseiro, 
não civilizado. > brabeza (ê) s.f. (qualidade de brabo), de var. braveza. 
bravu.ra s.f.(a) Qualidade daquele que enfrenta os perigos com audá- 
cia, princ. em combate; comportamento bravo (8): a bravura dos bandei- 
rantes. è Antôn.: medo, receio. xx Não se confunde com coragem. 
bre.a.do adj. V. breu. 
break [ingl.] s.m.(o) 1. Parada, pausa ou interrupção, princ. durante 
trabalho, aula, reunião, palestra ou conferência. 2.Boxe Separação dos 
lutadores pelo árbitro, depois de um clinch. 3.Música Gênero de improvi- 
sação, em jazz. 4. Informática Interrupção ou parada voluntária, através 
da digitação de teclas com esse comando. 5.Rádio e Televisão Intervalo 
durante um programa ou programação, para exibição de filmes comer- 
ciais e institucionais, vinhetas e chamadas; bloco (8). 6.Pop. Comercial. 
7. B-boying. e Pl.: breaks. e Pronuncia-se brêik. A Dar um break (gir.). 
1. Parar; fazer uma pausa; dar um tempo: Depois de ficarem ali no 
shopping se beijando uns dez minutos, sem parar, eles resolveram dar um 
break. 2. Não amolar ou aborrecer: Ah, garota, dá um break! 
break dancing [ingl.] s.m.(o) Dança que surgiu em 1970, caracterizada 
por movimentos acrobáticos, executados de modo rápido e forte, ao som de 
música rap. e Usa-se também apenas break. e Pronuncia-se brêik dâncin: 
break.er.less [ingl.] s.m.(o) Sistema de ignição eletrônica desprovido 
de platinado. e Pronuncia-se brêikárlês. - : 
break-e.ven-point [ingl] s.m.(o) Economia Situação numa empresa 
em que custos e despesas são rigorosamente iguais, não havendo, por= 
tanto, prejuízo nem lucro; ponto de equilíbrio. e P1.: break-even-points. 
* Pronuncia brêik-ívn-póint. + O break-even-point é, enfim, o nível de 
produção ou nível de volume de vendas a partir do qual o empreendi- 
mento ou negócio se torna rentável, significando prejuízo qualquer valor 
abaixo do ponto de equilíbrio. E od! 
break.fast [ingl] s.m.(o) A primeira refeição do dia; desjejum; café da 
manhã. ə Pronuncia-se brékfêst. topni 
break-point [ingl.]s.m.(o) 1. Ponto em que se pode fazer uma troca, pa- 
rada, etc, 2.Informática Ponto num programa em quea operação pode ser 
interrompida por intervenção manual. 3.Tênis Ponto que indica uma pos- 
sivel quebra de serviço. e Pl.: break-points. e Pronuncia-se brêik-póint. 
reake.through [ingl.] s.m.(o) Inovação científica ou tecnológica de 
rande impacto ou importância, que acaba propiciando novos avanços 
lógicos. e Pl.: breakthroughs. e Pronuncia-se brêik-sru (ou tru). 
rear v.t.d. V, breu. j1 E a 
Feca s.f.(a) Arcaísmo 1. Diabo. 2. Cáibra. A Com a breca! Locução 
nterjetiva que exprime admiração, espanto ou grande descontentamen- 
o equivalente de com os diabos! Com a breca! o governo só po em 
peido Levado da breca. Muito traquinas; muito a refiro 
(sit Tianças levadas da breca às tristes. M Levar a breca. 1. Comp icar-se 
oe problema, etc.): Quando o pai da moça chegou, a Ae a ira 
file reca! 2, Ficar completamente quebrado ou ayaria aa a 
dele E breca bem em cima do viaduto! 3. Morrer: ppa Praia 
ente é ta, naquele mar! # Vai-te com a breca! Frase optativa eq | 
ro Aa Pro raio que o parta! j i 
Re F v.t.d. 1. Acionar o breque ou freio de; frear:brecar o carro, 
AS conter: brecar os impulsos de alguém; pear a a 
4. Parar 3. Acionar o freio do veículo: ao invés de io pira 
reton g um veículo) com o uso dos freios; freou: o n m oa 
Mas re e repente. e V. breque. ** Este é um vocábulo rejeita E 
sufix PS do país, mormente no RJ, onde se prefere frear. / £ derivad 
ou efeit breque + -ar (com alteração de qu para c). > brecada s.f. (ação 
recha de brecar; freada). ; É l A 
coisa aaefa) 1. Abertura ou fenda larga e irregular FE Rea Em 
solo. 2 a (solo, parede, muralha, etc.): o terremoto abriu aa 
“Lacuna; espaço vazio: a briga abriu uma brecha entre os torcedo 
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res das gerais. 3. Ferimento largo e profundo feito com instrumento con- 
tundente: o acidente lhe abriu enorme brecha na cabeça. 4. Depressão 
profunda c estreita entre rochedos e montanhas. 5.Pop. Oportunidade; 
chance: aproveitar a brecha e falar. 6.Fig. Ponto fraco, falha: os bons 
advogados procuram brechas na lei, para defender seus clientes. À Abrir 
uma brecha, 1. Introduzir num negócio, assunto ou situação um novo 
critério, 2.Fig. Abrandar a rigidez de um caráter. 3.Futebol Forçar pas- 
sagem na defesa adversária, penetrando com a bola. / Estar (ou Seguir) 
na brecha. 1. Estar sempre pronto para a luta. 2. Não desistir jamais no 
empenho de conseguir uma coisa, estando sempre atento a ela: Passa- 
ram-se anos e anos, e ele ainda segue na brecha, desejando conquistar 
aquele antigo amor. 3. Estar na iminência, na bica: Estava na brecha 
para viajar. s% É galicismo (brêche, do alemão breka = fratura, ruptura). 
bre.char v.t.d. 1, Abrir brecha em; fender; rachar: o forte terremoto bre- 
chou prédios, viadutos e estradas. 2.Gír. Espiar; espreitar: de tempos em 
tempos o pai brechava o namoro da filha na varanda. e Embora tenha a 
terminação -echar, o e tem timbre aberto, durante a conjugação, nas for- 
mas rizotônicas: brecho, brechas, etc. > brechado adj. (rachado; fendido). 
bre.chó s.m.(o) Loja onde é possível encontrar roupas e acessórios de se- 
gunda mão a preços acessíveis, se comparados ao preço de roupas novas; 
belchior; bricabraque. + Corruptela de belchior. 

bre.do (ê) s.m.(o) Botânica 1. Planta herbácea da família das amarantá- 
ceas (Amaranthus graecizans), cujas folhas, quando verdes, se usam em 
salada. 2. Essa folha. «+ Do grego blíton = bredo, pelo latim blitum = bredo. 
breed.ing [ingl] s.m.(o) Bioengenharia Desenvolvimento de novas li- 
nhagens de plantas e animais selecionados, para maior produção ou maior 
resistência a doenças e adversidades climáticas. e Pl.: breedings. e Pro- 
nuncia-se brídin. 

bre.ga s.f.(a) Pop. 1.NE Zona do meretrício. / adj. e s.f.(a) 2. Que ou 
tudo o que revela muito mau gosto, com alguma pretensão de requinte; 
cafona: vestido brega; a brega da música sertaneja. 4 adj. e s.cdd.(0/a) 
3. Que ou pessoa que tem muito mau gosto; cafona: gente brega; os bregas 
gostam muito de música sertaneja. + A rua do meretrício, em Salva- 
dor, chamava-se Manuel da Nóbrega; as pessoas que a frequentavam não 
eram, naturalmente, de bons costumes nem muito menos de bom gosto. A 
placa da rua estava com a sílaba Nó, de Nóbrega, desgastada pelo tempo 
e completamente ilegível. Assim, tinha-se a Rua Manuel da brega, e não 
da Nóbrega. Tanto bastou para que a rua fosse frequentada por bregas 
(quese espalharam pelo mundo todo...). > breguice s.f: (qualidade ou 
procedimento de brega). 
breg.ma s.m.(0) Anatomia Ponto do crânio onde o osso frontal e os 
ossos parietais se juntam; junção das suturas sagital e coronal, na su- 
perfície craniana; fontanela anterior no feto e no recém-nascido. Do 
grego brégma = topo da cabeça, pelo latim bregma = topo da cabeça. 
> bregmático adj. (rel. a bregma). cos it 

bre.gue.tes s.m.pl.(os) 1. Quaisquer coisas de pouco valor; cacarecos; 
trastes: loja que vende todo tipo de breguetes. 2. Objetos de uso pessoal; 
pertences: em bolsa feminina se encontra todo tipo de breguetes. + O 
VOLP não traz esta palavra; em seu lugar, registra bregueço (ê), que não 
se usa em lugar nenhum. 

bre.jei.ro adj. 1. Relativo a brejo ou próprio dele: baixada brejeira; 
animal brejeiro. 2.Fig. De qualidade inferior; vagabundo; ordinário; re- 
les: a indústria soviética só conseguia produzir carros brejeiros. 4 adj. 
e 's.m.(0)'3. Que ou aquele que vive fazendo brincadeiras ou gozações; 
gozador; brincalhão: há torcedores brejeiros, mas há também os que gos- 
tam da violência. 4. Que ou aquele que revela ao mesmo tempo malícia e 
graça: garota de sorriso brejeiro. * Trata-se de termo de diversificada 
significação tanto no Brasil quanto em Portugal (acepções não arroladas 
aqui). Talvez seja por essa razão que se constitua em palavra arcaizante, 
com exceção da acepção 1. > brejeirice (bre) s.f. (ato, dito ou comporta- 
mento próprio de brejeiro). i 

bre.jo s.m. (o) Terreno plano, encharcado, lamacento e inculto que apa- 
rece nas regiões de cabeceira ou em zonas de transbordamento de rios e 
lagos; pântano. A Ir para o brejo. Malograr-se; gorar: O casamento de- 
les está indo para o brejo. + Do céltico *bracum = lama, lodo. > brejento 
ou brejoso (ô) adj. (cheio de brejos). f . 
brems.strah.lung [al.] s.m.(o) Física Radiação eletromagnética pro- 
duzida por uma acelerada partícula subatômica, carregada eletricamen- 
te (p. ex.: um elétron, quando é desviado por outra partícula carregada). 
e Pronuncia-se brémchtralang. 

bre.nha s..(a) 1. Terreno cheio de mata espessa e emaranhada; ma- 
tagal. 2,Fig. Complicação; confusão: meter-se em brenha. 3.Fig. Aqui- 
lo que não se pode desvendar; arcano; segredo: as brenhas do destino. 
A Brenha de cabelos. Porção basta e emaranhada de cabelos. +% Do 
céltico *brigna (de briga = monte, outeiro). > brenhoso (ô) adj. (cheio 
de brenhas). i ins 

bre.que s.m.(o) Freio de veículo. A Samba de breque. Aquele em que 
a certa altura cessa repentinamente o ritmo, para que o cantor diga qual- 
quer frase humorística. (É criação dos anos trintas, do sambista Moreira 
da Silva.) 4 É anglicismo (brake = freio). 

bre.que.fes.te (bre) s.m.(0) Desjejum. + É anglicismo (breakfast). 
bre.quis.ta s.m.(o) Guarda-freios. 

bre.tão adj. e s.m.(0) 1. Natural ou habitante da Bretanha ou da Grã- 
-Bretanha. / ad). 2. Da Bretanha ou da Grã-Bretanha. / s.m.(0) 3.Lin- 
guística Língua céltica falada no Oeste da Bretanha. e Fem. (1 e 2): bretã. 
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bre.te s.m.(0) 1. Armadilha rudimentar, feita com dois pauzinhos finos 
e retos, para caçar passarinhos. 2.Fig. Armadilha; cilada; logro; burla; 
trapaça: ele armou um bom brete, e eu cai macio nele! a Do gótico *brid 
= tábua, pelo provençal bret = armadilha para pássaros, pelo espanhol brete. 
bre.te (ê) s.m. (0) 1. Corredor fechado de ambos os lados, por onde passa 
o gado para curativo, marcação, vacina, corte, ete. 2. Pequeno curral, 
usado para tosa ou castração, princ. de gado lanígero. 3. Nos estádios de 
rodeio, corredor estreito onde se imobiliza o animal para ser montado 
pelo peão, antes de entrar na arena, we É espanholismo platino (brete). 
bre.ton [fr.] s.m.(o) Clássico chapéu de abas curtas e reviradas, com a 
copa modelando a cabeça. e P1.: bretons. e Pronuncia-se britóN. 
breu s.m.(0) 1. Substância grossa, viscosa, inflamável e escuríssima, 
obtida da destilação de alcatrões de petróleo, hulha, madeira, cte. 2. Mis- 
tura de breu, pez, sebo e azeite, que serve para calafetar embarcações. 
A Escuro como breu, Escuríssimo. +*+ Do gaulês “bracu = breu, pelo fran- 
cês brai = breu, piche. > breado adj. (1. coberto de breu; 2.p.ext. sujo; 
lambuzado; emporcalhado); breadura (bre) ou breagem s.f (ação ou 
efeito de brear); brear v.t.d. (1. passar breu em; cobrir de breu; 2.p.ext. 
sujar; lambuzar; emporcalhar), que se conjuga por atear. 
bre.ve adj. 1. Que dura pouco tempo; de curta duração: sua agonia durou 
apenas breves instantes; ter um breve caso com alguém; a gripe é uma 
doença breve; os micróbios têm vida breve; a juventude é assaz breve. 
2. De pouca extensão ou comprimento; curto; pequeno: planta de caule 
breve; garota de nariz breve; segui-os a breve distância. 3. Conciso e lacô- 
nico o mais possível, sem omitir, porém, nada que seja essencial; sucinto: 
discurso breve; fazer um breve relato do acidente; sê breve e agradarás! 
4. Que se faz em pouco tempo; ligeiro; rápido: refeição breve; viagem bre- 
ve; cirurgia breve; limpeza breve. 5.Gramática Diz-se da vogal ou da sí- 
laba (indicada pela braquia), cuja duração se opõe à da longa, nas línguas 
em que a quantidade é traço distintivo (p. ex.: lat. málus = mau, distingue- 
-se de mãlus = maçã ou macieira). / s.f.(a) 6. Essa vogal ou essa sílaba, 
7. Nota musical cujo valor corresponde a duas semibreves ou oito semí- 
nimas. / s.m.(o) 8. Carta papal menos formal que a bula, por não ser de 
interesse geral da Igreja. 9. Bentinhos. / adv. 10. Logo; brevemente; em 
pouco tempo: esperança que breve se desvanece; breve estaremos de casa 
nova. e Antôn. (1): longo; (2): longo, comprido; (3): extenso, prolixo; (4): 
demorado. A (Dentro) em breve. Logo; em pouco tempo; daqui a pou- 
co; dia destes; dentro de pouco tempo: Dentro em breve haverá eleições. 
Em breve teremos novo governo. «+ Do latim brevis, breve. > brevidade 
(bre) s.f. (circunstância de ser uma coisa breve, de curta duração ou ex- 
tensão: a brevidade de um discurso, de um fenômeno, de uma guerra), 
de antôn. demora. 
bre.vê s.m.(o) Carta de habilitação para pilotar aviões. 4% É galicismo 
(brevet = diploma, carta, registro). > brevetação (ve) s.f. [ato ou efeito 
de brevetar(-se)]; brevetado (bre) adj. e s.m. (que ou aquele que recebeu 
o brevê); brevetar (bre) v.t.d. e v.p. [diplomar(-se) em curso de aviação). 
bre.vi.á.rio (bre) s.m.(o) 1. Antigo nome do conjunto de orações e lei- 
turas prescritas pela Igreja para serem recitadas diariamente pelos sa- 
cerdotes e monges. 2. Livro que continha essas orações e leituras. 3.Fig. 
Obra que se lê e relê com frequência, por ser indispensável; livro predile- 
to: seu breviário é Dom Casmurro. 4. Resumo; síntese; sinopse; sumário: 
o presidente recebeu um breviário dos fatos ocorridos ontem. A Ler (ou 
Rezar) pelo mesmo breviário. Ter os mesmos ideais e as mesmas ma- 
neiras de agir: O governador lê pelo mesmo breviário daquele presiden- 
te. 7+ Do latim breviârium = resumo, sumário. 
bri.al s.m.(o) 1. Espécie de camisola que antigamente os cavaleiros ves- 
tiam sobre as armas e por cima da qual apertavam o cinto da espada. 
2. Túnica feminina, presa na cintura. + Do provençal blial. 
BRIC s.m.(o) Sigla que designa o grupo dos grandes países emergentes, 
formado por Brasil, Rússia, Índia e China. 
bri.ca.bra.que (bri) s.m.(o) Belchior. 4% É galicismo (bric-à-brac). 
> bricabraquista (cà) s.cdd. (lojista de bricabraque). 
bri.co.la.gem (bri) s.f.(a) 1. Cada um dos pequenos trabalhos manuais 
que faz uma pessoa em casa ou na rua (à moda hippie). 2. Ocupação dos 
tempos livres em trabalhos manuais. 4 É galicismo (bricolage). 
bri.da s.f.(a) 1. Correia ou corda que serve para guiar as cavalgaduras; 
rédea. 2. Conjunto completo do freio do cavalo. 3. Empecilho; obstáculo: 
ela criou todo tipo de brida para que eu não viajasse. 4Medicina Fila- 
mento membranoso que se forma ao redor das feridas e abscessos: brida 
peritoneal. A À toda (a) brida. A toda (a) pressa; a toda (a) velocida- 
de; apressadamente; sem perda de tempo: Ante a grave crise econômica 
mundial, o congresso procurou votar as reformas a toda a brida. +% Do 
inglês antigo bridel = rédea, afim do alto-alemão Brittel = rédea, pelo 
francês bride. > bridar v.t.d. (1. pôr brida ou freio em: o presidente resol- 
veu bridar essas declarações contraditórias de ministros; 2.p.ext. coibir; 
refrear: bride seus impulsos!) e v.i. (sair a galope; galopar). 
bri.dão s.m.(o0) 1. Brida grande. 2. Freio mais brando que o convencio- 
nal, utilizado em hipismo. 3.P.ext. Jóquei que utiliza esse freio. 
bridge [ingl.] s.m.(o) 1. Jogo de cartas em que um lado (uma dupla) joga 
para cumprir aquilo que se propôs e, o outro (outra dupla), para impedi- 
-lo. 2. Tipo de ligação que consiste em combinar dois canais de um ampli- 
ficador em apenas um, mais potente. e Pl.: bridges. e Pronuncia-se brídji. 
> bridgista s.cdd. (pessoa que joga bridge). i 
brie [fr.] s.m.(o) Tipo de queijo francês feito apenas com leite de vaca, 
de textura macia e formato circular, com um centro cremoso, amarelado, 
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e uma crosta esbranquiçada, e Pronuncia-se bRi (este R soa como od ES 
fleur). «ts Deriva de nome próprio: Brie, região do Norte da França, E 
brlef.ing [ngl.] s.m.(0) 1. Conjunto de instruções e diretrizes trang 
tidas resumidamente pela chefia de uma agência de propaganda, de y ` 
jornal, de uma emissora de televisão, cte. aos responsáveis pela Execução 
de um determinado trabalho (criação de campanha publicitária, cober. 
tura jornalística, ctc.). 2. Conjunto de diretrizes ou informações de u 
cliente à agência de propaganda, sobre a criação ou desenvolvimento de 
uma determinada campanha. 3. Resumo escrito de tais diretrizes, Para É 
orientação do trabalho a ser desenvolvido. e PL: briefings. e Pronuncia. f 
-sc brífin. e Antôn.: debriefing. TE. 
briga s.f.(a) 1. Desavença de tapas e murros entre duas ou mais peg. 
soas; luta corpo a corpo: a briga de torcedores nos estádios precisa acabar di 
2. Quebra de relações amistosas entre facções: as constantes brigas da ; 
mais diversas correntes ideológicas que compõem esse partido. 3, Dig. 
cussão séria em que as pessoas sc dirigem aos gritos umas às outras; q 
brigas de vizinhos são comuns no mundo todo. A Briga de foice, Brig, | 
ou disputa muito acirrada. / Em briga do Jacu (ou macuco), inham: | 
bu não pla. O mais fraco, o mais novo ou o menos experiente não deve 
meter-se em questões ou assuntos dos mais fortes, mais velhos ou mais 
experientes. 4% Do gótico brikan = romper, pelo latim vulgar *briga, . | 
> brigador (bri; ô) adj. e s.m. (1. brigalhão; brigão; briguento; 2.fig. que E 
ou aquele que defende suas ideias, opiniões, posições e interesses de forma | É 
obstinada) e s.m. (galo de briga); brigalhada (bri) s.f. (briga constantee “E 
demorada: essa brigalhada entre irmãos não é salutar), brigalhão (br) | 
brigão ou briguento adj. e s.m. [que ou aquele que gosta de uma briga; 
brigador (1)], tendo o primeiro brigalhona como fem. e o segundo, brigona, a: 
bri.ga.da s f.(a) 1. Corpo de tropas composto de dois ou mais regimen- : f 
tos: brigada de infantaria, de cavalaria, 2.Fig. Grupo de pessoas quese | 
organizam para alcançar um objetivo comum: uma brigada de peque: | 
nos empresários que lutam pela ética na política. 3.Economia Queda ` | 
acentuada, seguida de recuperação, do preço de um papel ou do índice | |. 
de lucratividade da bolsa de valores, durante um pregão. +*+ Do francês | 
brigade = corpo de tropas composto de vários regimentos, do italiano . 
brigata, de brigare = brigar. > brigadista (bri) adj. e s.cdd. (1. que ou 
soldado que faz parte de uma brigada; 2.p.ext. que ou pessoa que faz: 
parte de qualquer brigada). Na 
bri.ga.dei.ro (bri) s.m. (o) 1. O mais alto posto hierárquico da Aeronáu- 
tica, correspondente a general no Exército e a almirante na Marinha. | 
2. Oficial que detém esse posto. 3.Culinária Guloseima feita com lei- | 
te condensado cozido, manteiga e chocolate, geralmente do tamanho 
de uma bolinha de gude. A Brigadeiro do ar. 1. Posto da Aeronáutica a É 
imediatamente inferior a major-brigadeiro e superior a capitão de mare | | 
guerra. 2. Oficial que detém esse posto. ` “iu E 
bri.gar v.t.i. 1. Engalfinhar-se aos tapas, murros, pontapés, etc: lutar | 
corpo a corpo: brigar com colegas; ela brigou com um homenzarrão! 
2. Quebrar todas as relações amorosas ou amistosas: brigar com a namo- 
rada; nesse partido, uma corrente briga com a outra constantemente. 
3.Fig. Empenhar-se ao máximo; lutar: brigar pela vitória. 4.Fig. Não 
combinar; destoar: a cor azul da gravata brigava com a da camisa, preto. ` 
Wv.i. 5. Discutir aos gritos: casal que briga o dia inteiro. e V. brincar. | | 
* Do gótico brikan = romper, quebrar, lutar. | 4 
brilhan.te adj. 1. Que brilha ou reluz; reluzente (depois do subst.): ce- 
râmica brilhante. 2.Fig. Que se faz notar por seu talento: aluno brilhante; | 
escritor brilhante; foi um brilhante político do século XX. 3. Luxuoso: | 
sensacional; esplêndido; magnífico (antes do subst.): brilhantes come: E 
morações; brilhantes espetáculos. 4. Caracterizado pelo talento ou gran- - | 
de inteligência (depois do subst.): jogada brilhante; sugestão brilhante. | | 
5. Próspero; muito feliz: ter um ano brilhante, um futuro brilhante; fez | 
brilhante carreira. 6. Atraente; cativante (depois do subst.): estilo bri: o E 
lhante. / s.m.(0) 7. Diamante lapidado. e Antôn. (4): obscuro; (5): sombrio: | 
> brilhantismo (bri) s.m. (qualidade de brilhante); brilhantura (bri) sf k 
[1. ato-ou efeito de brilhar; 2. ação, execução ou desempenho brilhante; | 
sucesso; brilharete ou brilhareto (1)]; brilhareco (bri) s.m. [brilhareto 
(2)]; brilharete (bri; ê) ou brilhareto (bri; ê) s.m. [1. brilhantura (2) 
2.pej. ostentação ou alarde de um desempenho brilhante; bilharecol- 
bri.lhan.ti.na (bri) s.f.(a) Cosmético para lustrar, perfumar e fixar 9 
cabelo. +% É galicismo (brillantine). i EA 
bri.lhar v.t.d. 1. Dar brilho a: o engraxate brilhou-me os sapatos: ! “* 
2. Lançar luz muito viva e intensa: o Sol brilha. 3. Refletir essa luz: 
chão brilhava, depois de encerado. 4. Luzir intensamente: as era E 
brilham no firmamento; os olhos dela brilhavam de emoção. 5.Fi9'“ ; 
bressair; destacar-se: meus filhos brilharam no concurso. 6.Fig. a SF 
par-se; revelar-se: um forte desejo de vingança brilhava nos seus ol ao o 
A Brilhar pela ausência. Não aparecer, por desdém, a um local, reuni j < | 
cerimônia, etc., em que sua presença é esperada ou tida como certa. ss . 
italiano brillare = girar, cintilar, brilhar, pelo espanhol brillar. a 
bri.lho s.m.(o) 1. Luz intensa ou reflexo muito vivo, que ofusca à + jal 
o brilho do Sol é intenso ao meio-dia. 2.Fig. Essa mesma luz, artifio g 
o brilho dos olhos. 3. Fama; renome; celebridade: o brilho do cienia g 
4. Magnificência; esplendor: o brilho do espetáculo. 5. Capacidade Y 
lectual; talento: o brilho do orador. 6. Bom êxito; sucesso: O brilho di r 
carreira. 7.Gir. Cocaína em pó; pó. 8.Artes Gráficas Efeito usado pará cá f 
uma aura atrás da silhueta do texto, da figura ou do objeto para sepa w É 
do fundo dando maior destaque. +% É derivada regressiva de brilhar. - 
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prim s.m. (0) Indústria Têxtil Tecido grosso e re 
mente de algodão, usado para a confecção de calças, blusões, jaquetas, ma- 
cacões, ete. *% Do catalão bri = filamento de cânhamo, pelo francês brin. 
prin.ca.dei.ra (brìn) sf(a) 1. Ato ou efeito de brincar; divertimento: a 
brincadeira das crianças. 2. Gracejo: minha secretária não aceita nenhum 
tipo de brincadeira. 3. Festa familiar dançante: aguardamos vocês na 
princadeira lá de casa, hoje. 4. Folia carnavalesca: folião que não entra na 
brincadeira não é folião. 5. Qualquer coisa que se faz por imprudência ou 
jeviandade: essa tua brincadeira te custará muito caro! 6. Brinquedo (2). 
A Brincadeira de mau gosto. Ato ou atitude inconveniente. / Custar (ou 
Sair) caro a brincadeira. 1. Ser oneroso. 2.Pig. Ter consequências nega- 
tivas ou desagradáveis. / De (ou Na ou Por) brincadeira. Sem intenção 
séria; só por gozação. / Fora de brincadeira, A sério. / Levar tudo para a 
brincadeira. 1. Não levar nada a sério, 2, Fazer troça de tudo. / Não estar 
para brincadeira(s). 1. Não estar disposto a nenhum tipo de tolerância. 
2, Estar de mau humor. / Não ser brincadeira. Não ser fácil; ser custoso 
ou difícil. / Não ser de brincadeira. 1, Ser austero, rígido, extremamen- 
te exigente. 2. Ser mal-humorado, irascível. / Nem de brincadeira. Por 
nada; de jeito nenhum: Não volto mais lá nem de brincadeira, > brincalhão 
(brin) adj. e sm. (que ou aquele que está sempre brincando ou que está sem- 
pre disposto a brincadeiras sadias, de todos os tipos), de fem. brincalhona. 
brin.car v.t.d. 1. Tomar parte em (folguedo ou diversão): brincar o carna- 
val; brinquei São João em Salvador, ano passado. 4 v.t.i. 2. Ocupar-se em 
qualquer distração ou recreação infantil; divertir-se inocentemente: ela 
ainda brinca com boneca e já está grávida!; a criança foi apanhada brin- 
cando com seu pingolim. 3. Tratar levianamente ou irresponsavelmente; 
zombar; gracejar; fazer gozação: políticos que brincam com o povo; não 
brinque com assunto sério! 4. Divertir-se à custa de: nunca brinque com 
os sentimentos dos outros! 5. Divertir-se à moda de; imitar infantilmen- 
te o papel de: brincar de caubói, de médico. 6. Divertir-se infantilmente: 
brincar de casinha. 7. Gozar; mexer; bulir: fiz isso só para brincar com ela. 
4 v.i. 8. Acepção 2: enquanto os filhos brincam, os pais veem televisão; é 
bom ver crianças brincando. 9. Dizer ou fazer alguma coisa por mera brin- 
cadeira, por ter espírito galhofeiro ou brincalhão: estou apenas brincan- 
do, sua bobinha!; ficou sério, disse palavras ásperas a todo o mundo, mas 
na verdade estava só brincando, como é de seu feitio; nenhum deputado 
é eleito para brincar, em Brasília. 10. Fazer gozação ou graça; zombar; 
gracejar, pilheriar: depois de tudo, ela ainda conseguiu casar?! Não, você 
está brincando! 11. Foliar: vais brincar no carnaval? A Brincar com fogo. 
1. Mexer com coisa séria de forma leviana ou irresponsável: Passar trote 
na polícia é brincar com fogo. 2. Excitar alguém sexualmente: E, então, 
ela me disse: Cuidado, você não sabe com quem está lidando! Não brinque 
com fogo, que depois pode não aguentar as consequências! + Quando se 
constrói Ela brinca com mais duas amiguinhas, tem-se não v.t.i., com ad- 
junto adverbial de companhia. Qualquer criança pode brincar sozinha, e 
não necessariamente com alguém. Já o caso de brigar e jogar é diferente, 
porque ninguém briga nem joga sozinho, mas sempre com (ou contra) al- 
guém: são, portanto, ambos, v.t.i. 4 É derivada sufixal de brinco ou tem 
origem no alemão Blinken = brilhar, gracejar. > brincante s.cdd. (pop. 
participante de qualquer festa popular, princ. o carnaval). 

brin.co s.m.(0) 1. Anel ou qualquer outro pequeno ornamento para o lóbulo 
da orelha. 2.Fig. Maravilha; preciosidade: meu quarto agora está um brin- 
co! 4 s.sc.(0) 3. Fig. Pessoa muito bonita, fina e elegante: e aquele presidente 
ainda achava que sua esposa, dentuça, era um brinco! A Estar (ou Ficar) 
um brinco. Estar (ou Ficar) muito bem-arrumado e limpo. #% Do latim 
vinculum = laço, elo, atilho, de vincire = prender, laçar, encantar, seduzir; o 
nome depois se foi modificando: *vinclu, *vinero, *vrinco e, finalmente, brinco. 
brindar v.td. 1. Levantar brindes a; beber à saúde ou ao bom êxito 


sistente em sarja, geral- 


de, saudar: brindar os noivos, os novos campeões; ergueram as taças de 


champanha e brindaram-se. 2. Presentear: brindar os funcionários, os 
clientes. M v.t.d.i. 3. Presentear: brindar os funcionários com champa- 
nhas, os clientes com grandes descontos, uma apresentação com uma 
salva de palmas.  v.t.i. 4. Levantar brindes; saudar: brindar aos noivos e 
205 novos campeões brasileiros de futebol; brindemos aos noivos!; vamos 
brindar å vitória! M v.i. 5. Entoar um brinde: erguer os copos de cerveja 
porindar, * Não se confunde com blindar. e V. brinde. POE AGA 
pride s.m.(0) 1. Saudação que se faz na hora da bebida: fazer um 
-rinde a alguém, 2, Aquilo que se dá como prova de boa vontade ou'de 
agradecimento pela preferência: a loja está dando brindes aos fregueses: 
ni rente que uma empresa oferece a seus clientes, fornecedores, acio- 
cam 5, ete., com a marca comercial, por ocasião de eventos ou de uma 

di de promoção de vendas, «x O brinde (1) surgiu solene, só se 
zia E banquetes, festas oficiais, etc.; entre amigos que bebericavam E 
cuspe Era o singelo saúde. Hoje se erguem brindes até ao iH a e 

IA istância. (É a evolução?) / Não se confunde (2) com dádiva nem 

mimo (1), oferta (2) e presente (5), 4 É galicismo puro. 


: e.do (ê as crianças como 
Objeto de di (ê) s.m. (0) 1. Tudo aquilo que serve para ç 


T i 2 r 
um bri duilo que serve como jogo infantil; brincadeira (6): cabra-cega era 


nuclear aedo desconhecido para ele. 3.Fig. Objeto de maaa arma 

Um bri um brinquedo perigoso; promover invasões de terras alheias é 
tnquedo arriscado demais. «x É derivada sufixal: brinco + -edo. 

do à dedo 1. Sentimento da própria honra, valor e dignidade, associa- 

encia; altivez (1): os japoneses se renderam, sim, mas com brio; 


Quan 
Polica lhe ferem os brios, ele vira fera; o ataque de bandidos aos postos 
tS mex 


D 


versão ou entretenimento: criança, no Natal, quer brinquedo., 


eu com o brio da polícia; esse treinador sabe como ninguém. 


bri 
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brita 


mexer com os brios e o lado emocional do time. 2. Senso de grande e 
cação; devotamento: a moça fez a depilação com grande brio die tash E 
retirando pelo um a um, pacienciosamente. 3. Qualidade daque e que 
bravo ou corajoso; valentia; coragem; bravura: nossos pracinhas lutaram 
com muito brio durante a II Guerra Mundial. 4. Energia; disposição; em- 
penho: esse é um time com brio: derrotado no primeiro tempo de jogo, O 
time recuperou os brios no segundo tempo e virou o placar, de 0a 3 para 
4 a 3; coloco brio em tudo o que faço. 5. Garbo; elegância: o brio de ana 
dadura dos cavalos árabes, A Abater os brios de alguém. 1. Desanimá- 
-lo; desestimulá-lo: A derrota abateu os brios da equipe. 2. Humilhá-lo: 
A namorada lhe abateu os brios na frente dos amigos. # Meter alguém 
em brios. Estimular-lhe o amor-próprio, a fim de atuar da melhor forma 
possível, ou para que se corrija: O pai, que assistia à prova atlética, gri- 
tava todo o tempo, metendo-o em brios; resultado: ele venceu a prova. 
4 Meter-se em brios, Criar vergonha na cara: Meta-se em brios, rapaz e 
vá procurar um emprego! 4% Do céltico *brigos = força; dignidade; honra, 
pelo provençal briu e pelo espanhol brio. > brioso (ô) adj. (caracterizado 
pelo brio: atleta briosa; profissional brioso; mulher briosa). ) 
bri.o.che s.m.(0) Pãozinho tão leve quão saboroso, redondo, feito ba- 
sicamente de farinha de trigo, manteiga, sal e ovos. # Foi o que Maria 
Antonieta, esposa de Luís XVI, sugeriu que o povo comesse, quando lhe 
informaram que a multidão passava fome. Foi assim, também, que teve 
início a Revolução Francesa e a democracia. / É galicismo puro. 
bri.ófita s.f.(a) Botânica Espécime das briófitas, divisão de plantas de pe- 
queno porte, não vasculares, geralmente terrestres, sem raízes, providas de fo- 
lhas, caule ou talo, representada princ. pelos musgos e pelas hepáticas. e Var.: 
briófito (s.m.). 5 Do grego brýon = musgo, líquen + phytón = vegetal, planta. 
bri.ol s.m.(0) Náutica Cada um dos cabos de-laborar que servem para 
carregar as esteiras das velas redondas até ao gurutil. e P1.: brióis. # Do 
francês antigo braiuel, atual breuil, de braie = braga, através do espanhol 
briol, afim do latim brãca = braga. ' 
bri.o.lo.gi.a (0) s.f.(a) Ramo da botânica que estuda as briófitas. > brio- 
lógico (bri) adj. (rel. à briologia); briologista (0) s.cdd. ou briólogo s.m. 
(especialista em briologia). 

bri.o.zo.á.rio (0) s.m.(o) Zoologia 1. Espécime dos briozoários, filo de 
pequeníssimos moluscos das águas doce e salgada que vivem em colônias 
fixas. / adj. 2. Relativo ou pertencente a esse filo. + Do grego brýon = 
musgo, líquen + zoon = animal. 
brique.ta.gem (bri) s f.(a) 1.Química Operação industrial que consis- 
te em juntar, por compressão, pó de carvão com outros combustíveis e 
aglutinantes (piche, breu, alcatrão, argila, etc.), para formar briquetes 
de várias formas e tamanhos, tornando-os mais fáceis de transportar e 
estocar. 2.Metalurgia Operação semelhante realizada em siderurgia, na 
aglomeração de pó de minerais. ++ De briguete (do fr. briquette = tijoli- 
nho) + -agem. > briquetar (bri) v.t.d. [transformar (pó de carvão, etc.) 
em briquete] e v.i. (fazer briquetes); briquete (ê) s.m. [bloco ou tijolo for- 
mado por briquetagem (1), utilizado como combustível; insumo energé- 
tico proveniente do processamento industrial de resíduos de biomassa]. 
bri.quis.mo s.m.(o) Psicopatologia Hábito involuntário de'ranger os 
dentes de forma rítmica durante o sono, mecanismo inconsciente de rela- 
xamento das tensões durante períodos de estresse, provocando desgaste 
dentário, dor de cabeça e distúrbio da articulação temporomandibular, 
conhecido vulgarmente por bruxismo, porque seu estádio mais avançado 
é o próprio perfil de uma bruxa (mandíbula protruída, ou seja, muito 
mais para a frente, em relação ao maxilar). ++ Do grego briikein = ranger 
os dentes, sob a forma briqu- + -ismo. 

bri.sa s.f.(a) 1. Vento típico das regiões marinhas, suave, fresco, agradá- 
vel, porém, mais forte que a aragem e a aura. 2.Pop. Coisa fácil de fazer ou 
de conquistar: eleger-se presidente no Brasil, hoje, é brisa. 3.Gíir. Escassez 
de dinheiro: o povo anda numa brisa de fazer dó! + Não se confunde com 
briza. A Brisa continental (ou terrestre). Vento suave ede curta duração 
que sopra geralmente de manhã, da terra em direção ao mar, em razão de 
a superfície marinha encontrar-se em temperatura superior à terrestre. 
4 Brisa marinha. Vento que sopra geralmente à tarde, do mar em direção 
à terra, em razão de a superfície terrestre encontrar-se em temperatura 
superior à marinha, produzindo alterações na temperatura e na umidade. 
4 Brisa suave (meteor.). Vento com a velocidade de 6 a 11km/h. / Viver 
de brisa. Viver sem trabalhar. +% É galicismo (brise). 

bri.sân.cia s f.(a) Efeito de destruição, provocado por uma brusca libe- 
ração de energia, numa explosão. +% É anglicismo (brisance). > brisante 
adj. (diz-se de explosivo em que a velocidade de propagação da combus- 
tão varia de 1,000m/s a 8.500m/s). 

brise [fr.] s.m.(0) Arquitetura Quebra-sol composto de peças de madei- 
ra, concreto, plástico ou metal, instalado vertical ou horizontalmente 
diante de fachadas de edifícios, para barrar a incidência dos raios sola- 
res e permitir ao mesmo tempo a iluminação e a ventilação; redução de 
brisesoleil. e Pronuncia-se bRiz (este R soa como o de fleur). 
brise-bi.se [fr.] s.m.(0) Cortina que cobre a metade inferior de uma ja- 
nela. e Pronuncia-se bRiz'-bis (este R soa como o de fleur). 
brise-so.leil[fr.] s.m.(o) Arquitetura Brise. e Pronuncia-se bRiz'-soléii 
(este R soa como o de fleur). : j 

bri.ta s.f.(a) Cada uma das pequenas pedras fragmentadas por um bri- 
tador, usada geralmente em construções e pavimentações de estradas. 
s% É derivada regressiva de britar, que provavelmente nos tenha chegado 
do anglo-saxão *brytel, de bryttian = fragmentar, despedaçar. > brita- 
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le britar ou fragmentar pedras; britador; 2. má- 


sf (1. máquina € Rr $ E a 
deira a própria para quebrar matéria dura (concreto, asfalto, 
quina ba a, 


a oue brital: r (ô) adj. e s.m. [que ou 
calçamento, etc): 3. eee Aoa (]; britagem 
aquele qur pao dá (ação ou eleito de britar); britar v.t.d. [partir ou 
sou Som S para fazer cascalho]. 
quebrar em | apério. Expressão com que se designou, até 1931, o con- 
ale À E sob a soberania britânica. Era, no final do séc. XIX 
junto w ga eo ps maior império existente no mundo. Hoje se usa a 
E ea m referéncia ao conjunto de terras no mundo unidas por um 
expressão E fidelidade à coroa britânica (Commonwealth). Em 1800, 
a A i verdeu suas 13 colônias americanas, mas manteve a Ter- 
E rei e muitas ilhas em todas as partes do mundo. Tomou Gi- 
rolat da Espanha e durante as guerras napoleônicas conquistou as ilhas 
de Malta, Mauricio, Maldivas e também o Ceilão (hoje Sri Lanka) co Cabo 
da Boa Esperança. Em 1842, capturou Hong Kong. Em 1877, a rainha Vic- 
toria (Vitória) foi proclamada imperatriz da Índia, depois que o governo 
britânico foi obrigado a assumir a administração da Companhia das Ín- 
dias Orientais. No final do século, os britânicos aumentaram sua influên- 
cia na África e conquistaram muitas ilhas do Pacífico. Novos domínios 
foram a Austrália ea Nova Zelândia (1907) e a União Sul-Africana (1910). 
O império alcançou seu apogeu em 1920, ano em que a Grã-Bretanha con- 
trolava um quarto do mundo. À II Guerra Mundial precipitou a queda-do 
império. Depois da independência da Índia (1947), o império britânico 
passou a chamar-se Commonwealth of Nations (Comunidade de Nações), 
que agrupa todos os territórios que reconhecem, em graus diversos, como 
chefe simbólico da comunidade o soberano da Grã-Bretanha e professam 
fidelidade à coroa britânica. São hoje (2010) 52 membros. O processo de 
descolonização começou em 1948 e se encerrou em 1964. 

Brito, Farias (1862-1917). Filósofo cearense de São Benedito, nascido Rai- 
mundo de Farias Brito, que reagiu contra o materialismo, o positivismo e o 
cientificismo, revalorizando a metafísica. De família de lavradores, iniciou 
os estudos em Sobral, mas a violenta seca de 1877 obrigou sua família a 
fixar-se em Fortaleza. Durante a viagem, todos os pertences da família 
foram perdidos, fato que abalou e impressionou muito o escritor, ainda ado- 
lescente. Formou-se em direito (1884) pela Faculdade do Recife. Em 1889, 
publicou seu primeiro livro de versos, com um curioso prefácio, sob o título 
de A poesia ainda tem razão de ser? Sua primeira obra filosófica saiu em 
1895, passo inicial para ser considerado a figura central do espiritualismo 
filosófico em nosso país. Sofreu influência inicial de Tobias Barreto e, pos- 
teriormente, de Kant e Bergson. Entre as suas obras figuram A finalidade 
do mundo (3 vols., 1895-1899-1905), A verdade como regra das ações (1905) 
e O mundo interior (1914). Toda a sua obra é impregnada de misticismo e 
religiosidade, não da religiosidade ortodoxa, partidária de um credo defi- 
nido, mas de um psiquismo panteísta. É considerado o grande renovador do 
pensamento filosófico brasileiro e o mais original dos nossos pensadores. 
brito.la s.f.(a) Canivete de grandes dimensões (lâmina entre 4 e 6 pole- 
gadas), de origem italiana e característica lâmina curva, próprio para o 
corte de cachos de uva e outras atividades rurais. 
Brix, escala. Escala hidrométrica usada para medir a concentração de 
açúcar de uma solução em uma dada temperatura: com o pomar receben- 
do uma quantidade boa de chuvas, clima bom, etc., a laranja brasileira 
apresenta entre 11 e 17 graus na escala Brix, o que é considerado ideal. 
*s De Adolf Ferdinand Wensceslaus Brix (1798-1870), cientista alemão, 
criador dessa escala em 1836. 
brizasf(a) Botânica 1. Gênero (Bryza) de plantas gramíneas caracte- 
rizadas por colmos eretos e espículas largas. 2. Qualquer espécime desse 
gênero, princ. Bryza viridis e B. brachycaeta, a que o povo chama treme- 
-treme. 3. Qualquer espécime desse gênero. 4. Flor de cada uma dessas 
plantas. Não se confunde com brisa. / Do grego briza. 
bro.a (ô) s.f.(a) 1. Pão redondo de fubá ou de cará e ovos. 2.Fig. Mulher gor- 
da e feia. e V, broeiro. +; Do espanhol borona, pelo português antigo boroa. 
broadband fingl.)s.m.(o) Telecomunicações 1. Faixa de frequência larga 
o bastante para carregar sinais digitais de grande velocidade; banda larga: 
« Qualquer sistema que permite entregar muitos canais e/ou serviços para 
Os usuários ou assinantes. e Pl.: broadbands. e Pronuncia-se bród-bénd. 
broad.cast língl.] s.m.(o) 1. Transmissão de programa de rádio ou de 
televisão; broadcasting. 2. Programa de rádio ou de televisão. 3. Dura- 
ção desse programa, 4, Equipe que produz e dirige esse programa. e Pl.: 
broadcasts. e Pronuncia-se bród-kést. 
broad.cast.ing lingl]s.m.(o) Broadcast (1). e Pronuncia-se bród-késtin. 
broad.side [ingl] s.m.(o) 1, Folheto, geralmente impresso de um só 
lado, que anuncia o lançamento de um produto, destinado a formadores 
de opinião, revendedores, vendedores, etc. 2, Texto promocional impres- 
so nesse folheto. e Pl.: broadsides. e Pronuncia-se bródsaid. 
bro.cas.f.(a) 1. Ferramenta para abrir furos ou buracos circulares; verruma. 
2. Peça que se adapta a essa ferramenta para abrir os furos; pua. 3, Parte 
da fechadura que acolhe a chave, 4. Pequena peça odontológica para sanear 
dentes cariados. / s.ep.(a) 5. Todo e qualquer inseto (ou suas larvas) que ataca 
Planta, madeira, papel, cereal, raízes, ete. +% Do latim vulgar “brocca = prego, 
chifre, de brocchus = que tem os dentes salientes, com origem no céltico. 
bro.ca.do s.m.(0) 1. Indústria Têxtil Tecido de seda ou de filamentos 
sintéticos, entremeados com fios de ouro ou de prata, formando dese- 
nhos em alto-relevo, semelhantes a bordados: as cortinas eram de bro- 
cado rosa. 2.Indústria Têxtil Tecido resistente, de seda, com desenhos 
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de diferentes cores ao fundo. / adj. 3. Furado com broca. 4. Atac 
pela broca-do-café. 5.P.ext. Carcomido; corroído; destruído: | 
brocados. ++ É italianismo (broccato = fazenda bordada) nas duas Pri 
meiras acepções e particípio de brocar nas demais. E er 
broca-do-café s.cp.(a) Entomologia Inseto coleóptero (Hypothenm 
hampei), que detrói o grão verde do café. e Pl.:brocas-do-café. A 
originária da África e foi introduzida no Brasil no início do séc, XX) 
bro.car v.t.d. 1. Perfurarou furar (pedra, mina, etc.) com broca. 2. Eshu. 
racar; furar: pica-paus brocaram o tronco da árvore. 3. Limpar ou 
(o café). 4. Cortar (mato miúdo) com foice; roçar. 5.Fig. Corroer; ca 
destruir: as decepções no amor brocaram-lhe o coração. & v.i. 6. 
contar lorotas. e Var.: broquear (bro), que sc conjuga por atear. 
bro.car.do s.m.(0) 1. Máxima jurídica: segundo conhecido brocardo. 
se as leis fossem claras, dispensariam interpretação; diz conhecido bros 
cardo: aos desiguais aplicam-se leis desiguais, na medida de suas desi? i 
gualdades; em sede de direito penal não se admite a incidência da res: - 
ponsabilidade objetiva, em consonância com o princípio expresso no . 
brocardo latino nullun crimen, nulla poena sine culpa; não se Presumem A 
na lei palavras inúteis, já diz o brocardo latino verba cum effectu sunt 
accipienda. 2.P.ext. Qualquer máxima ou aforismo; pensamento: quem 
pode o mais pode o menos, eis um brocardo que muita gente conhece e 
tem na ponta da língua; diz o velho brocardo popular: rei morto, rei posto, 
3. Indústria Têxtil Suntuoso tecido de jacquard com estampas em relevo, 
usado na confecção de roupas para a noite. x+ Não se confunde com pro- 
vérbio. 4 Do latim medieval brocardus = frase de Brocardus (alatinização f 
do antropônimo Burchhard, bispo alemão que publicou um compêndio de 
máximas eclesiásticas), pelo francês brocard = máxima jurídica. 
bro.ca.tel (bro) s.m.(o) Indústria Têxtil Tecido de algodão ou de seda 
que imita o brocado. x Do italiano broccatello, dim. de broccato = brocat A 
do, através do francês brocatelle ou do catalão brocatell. ER 
bro.ca.te.lo (bro) s.m.(o) Mármore italiano, de granulação fina e varia: — 
das cores. «% É italianismo (broccatello = mármore). A 
bro.cha s.f.(a) 1. Prego curto, de cabeça larga e chata; tacha. 2. Fer- 
ramenta longa e estreita, dotada de dentes cortantes múltiplos, com le- 
ves incrementos de altura entre uma fila de dentes e a sucessiva, coma ~ 
qual se usinam os metais, produzindo pequenos cavacos. e Tanto ò aum. . 
(brochão) quanto o dim. (brochinha) têm o primeiro o aberto. & Não se si 
confunde com broxa. / É galicismo (broche = espeto). ef ! 
bro.cha.dei.ra (brò) s.f. (a) Máquina-ferramenta de produção de cavac 3 
que utiliza as brochas (2) como ferramentas de trabalho, as quais se mo- 
vimentam num plano vertical ou horizontal. > brochador (brô; ô) sm. 
(operário que trabalha com essa máquina-ferramenta). “o 
bro.char v.t.d. 1.Artes Gráficas Colar, costurar ou grampear as folhas | 
ou cadernos de (livro), para formar um bloco, que se cobre com uma capa. 
2. Cravar brochas em: brochar solas de sapato. «* Não se confunde com 
broxar. 4 É galicismo (brocher = prear com broches). > brochagem s.f. 
[1. brochura (1); 2. ato ou efeito de coser as folhas dos livros e de lhes < 
colar uma capa de papel ou cartolina]. e: 
bro.che s.m.(0) 1. Joia ou bijuteria que as mulheres usam para prender | 
peças de vestuário, provida de alfinete e fecho de segurança. 2.Jornalismo 
Pequeno mapa de país colocado sobre outro maior, para dar aos leitoresa 
ideia da localização no continente, país ou mundo. 4% É galicismo puro.: a 
bro.chet.te [fr.] s.f.(a) 1. Pequeno espeto onde se enfiam alimentos de. 
pequenas dimensões, 2.P.ext. Esses alimentos: comi dois brochettes de 
camarões. e Pronuncia-se brochéte. TASAR 
bro.cho.te s.m.(o) Pop.CE Pejorativo 1. Rapaz insignificante, sem 
valor; mequetrefe; zé-ninguém: ela paquerava com qualquer brochote: ` 
2. Rapazola atrevido: as garotas de hoje parecem gostar de brochotes. ^ i 
bro.chu.ra s.f.(a) 1. Ação ou efeito de brochar; brochagem (1): a brochura 
do livro foi demorada, mas ficou benfeita. 2. Livro não encadernado, de - | 
folhas cosidas, geralmente coberto com capa de cartolina; livro brochado: $ 
3. Impresso promocional, geralmente em cores, de uma única folha ou dè - 
no máximo doze, com capa de papel ou cartolina, presas com costura IU* 
dimentar, grampo, etc.; fôlder: a concessionária distribuiu brochuras do E 
novo modelo de automóvel. 4, Publicação de poucas páginas e com capa | 
mole; opúsculo: autor de brochuras, e não de livros. «% É galicismo (broa 
chure). > brochureiro (bro) adj. e s.m. ou brochurista (bro) adj. e s.cdd: 
(que ou pessoa que encaderna livros, revistas, etc. à máquina). è 
bro.coi.ó s.m.(o) Pop. 1. Caipira; matuto; capiau. 2.CE Engenhoca qué 
fabrica rapadura. / adj. e s.m. (0) 3. Que ou o que tem qualidade ordina: 
ria. 4. Que ou aquele que é parvo, pateta, bocó. dk 
bró.co.lis s.m.pl.(os) Botânica 1. Planta hortense, da família das cru, 
cíferas, originária da Itália, da qual se consomem os botões de flor a $ 
forma de buquê, 2. Esses botões; variedade ou cultivar de couve-flor 
(Brassica oleracea), muito utilizada como verdura, rica em cálcio, E 
foro, potássio, sódio, vitamina A e vitamina C, e Var.: brócolos. *% pr 
convém usar “brócoli”, cópia do italiano. / Pesquisadores norte-ame a, 
canos descobriram que uma substância presente nos brócolis e em out! PY. 
hortaliças bloqueia a formação do câncer da mama em ratos. A substár i 
cia se revelou capaz não só de retardar o desenvolvimento dos tumor? si 
mas também de reduzir o número e o tamanho dos cânceres. Recent? 
pesquisas mostraram ainda que uma substância presente nos brócolis + 
sulforafane, elimina a bactéria Helicobacter pylori, responsável por Eai E 
trites e úlceras no estômago. / Do italiano broccoli, plural de brocco"" 
dim. de brocco = broto, do latim vulgar *brocca = espiga. ` pra É) 
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pro.co.tó (bro) s.m. (o) V. borocotó. 
O sm. Festança com muita i i â 
ró.dio s.m. (0) ta comida e bebida; pândega: patus- 
r comezaina. *% Do germânico brod = caldo, Se er 
» brodista adj. e s.cdd. (que ou pessoa que Participa de bródio). 
o.eiro adj. e sm.(0) 1. Que ou aquele que gosta u se ali 
gae W adj. 2.P.ext. Rústico; bronco; gr Ea ad pn 


Osseiro; rude: homem dem 
| H odos 
broeiros. M s.m. (0) 3. Fazedor ou vendedor de broas. 


bro.gún.cias s.f.pl. (as) Pop. 1. Miudezas; quinquilharias. 
pobre daquele que viaja a pé. 3. Mobiliário de casa de pobre. 
pro.ker [ingl] s.cdd.(o/a) Agente profissional de outras pessoas nas ne- 
gociações de contrato, compra e venda de mercadorias, transações nas 


neração ou comissão; corretor, 


2. Bagagem 


polsas de valores, etc., em troca de remu 
o Pl.: brokers. e Pronuncia-se brôukár. 
bro.mar v.t.d. 1. Roer; comer: as trapas bro 
da estante. 2. Estragar (a calda do açúc 
-se em melaço). / v.i. 3. Dar-se mal; d 
quistar a moça, mas bromou. 4. Sofrer 
o cruzeiro bromava dia a dia. 
pro.ma.to s.m.(0) Química 1. Sal do ácido br 
mico, BrOs. 


bro.mato.lo.gia (bro-to) s-f.(a) Ciência que estuda integralmente os 
alimentos, ou seja, Sua composição química, sua ação no organismo, seu 
valor alimentício e calórico, suas propriedades físicas, químicas, toxico- 
lógicas e também adulterantes, contaminantes, etc. 44 Do grego broma, 
bromat- = alimento + lógos = estudo + -ia. > bromatológico (mã) adj. 
(rel. à bromatologia); bromatologista (bro-to) s.cdd. ou bromatólogo 
(bro) s.m. (especialista em bromatologia). 
bro.mato.me.ri.a (bro-to)s.f (a) Fisiolo 
alimentos necessários para cada dia. 
à bromatometria); bromatometrista 
bromatometria). 


bro.mélia s.f.(a) Botânica Nome comum a vári 
sem caule, geralmente espinhosas, da família das 


À bromeliáceas, que ve- 
getam em diversos tipos de solo e rochas, sendo epífita grande parte de- 
* 


las. «+ Deriva de nome próprio: Olaf Bromel (ou Bromelius, 1639-1705), 
botânico sueco + -ia. 
bro.meliá.cea (me) s.f.(a) Botânica Espécime das bromeliáceas, fa- 
mília de plantas monocotiledôneas que vivem sobre pedras ou sobre ár- 
vores, representada princ. pelo abacaxi e pela bromélia. > bromeliáceo 
(me) adj. (rel. ou pert. a essa família). 

bro.meto (ê) s.m.(o) Química Composto de bromo e outro elemento 
(exceto o oxigênio); sal do ácido bromídrico. 4 Não convém usar “bro- 
mureto”, galicismo dispensável. / Largamente distribuído na natureza, 
o brometo é um depressivo do sistema nervoso central, ea superdosagem 
pode causar sérios problemas mentais. O brometo de prata é usado em 
fotografia. Em solução aquosa, o brometo de hidrogênio é ácido bromí- 
drico. / É derivada sufixal: bromo + -eto. f = 
brô.mi.co adj. V. ácido. 


bro.mi.dro.se (bro) s.f.(a) Suor fétido ou desagradável, devido à de- 
composição bacteriana, ocorrido princ. nos pés, axilas e região inguinal. 
? Do grego brômos = mau cheiro, fedor + hydrós = suor + -Dse. RES 
bro.midro.so.fo.bi.a (mi-so) s.f.(a) Psicopatologia Medo mórbido de 
odores fétidos de certas regiões dos corpos das pessoas, acompanhado de 
alucinações. 44 Do grego brômos = fedor + hydrós = suor + -o- (interíixo) 
+ phóbos = medo + -ia. > bromidrosofóbico (bro-dro) adj. (rel. à bro- 
midrosofobia); bromidrosófobo (mi) adj. e s.m. (que ou aquele que tem 
bromidrosofobia). i An 

bro.mi.na s.f.(a) Química Elemento químico líquido não metálico, pe- 
Sado, volátil, corrosivo, castanho-avermelhado, de nº atômico 35, que tem 
um vapor altamente irritante, usado princ. em tintas, produtos químicos 
fotográficos e na produção de antidetonante da gasolina. + Do grego 
Tômos = fedor + -ina ou de bromo + -ina. ss 

romis.mo s.m.(o) Intoxicação causada por abuso de brometos, carac- 


terizada por letargia, perda de coordenação motora e às vezes erupções 
cutâneas, 


maram os livros e a madeira 
ar nos engenhos, transformando- 
anar-se; estrepar-se: tentou con- 
quebra de valor; desvalorizar-se: 


ômico. 2. fon do ácido brô- 


gia Medida da quantidade de 
> bromatométrico (mà) adj. (rel. 
(bro-to) s.cdd. (pessoa versada em 


as espécies de plantas 


ro.mo s,m.(o) Química Elemento químico líquido não, metálico 
(símb.: Br), de nº atômico 35, pesado, volátil, venenoso e muito corro- 
ivo, de cor vermelho-escura, quase preta, odor repugnante, usado em 
Medicina, fotografia, na fabricação de tintas e princ. como antideto- 
rante. > brômico adj. (rel. a bromo). ,,+ Us tura 
ro.mo.fór.mio (bro) s.m.(o) Química Substância. líquida, incolor, 
CHBrs, de cheiro agradável e sabor adocicado, antigamente utilizada 
0mo anestésico geral e atualmente empregada em síntese orgânica. x* É 
galicismo (bromoforme) ou de bromo + (cloro)fórmio. esto id se 
fi 'omu.ro s.m. (0) 1.Química Sal ou éster do ácido bromídrico. 2. Cópia 
otográfica em preto e branco de cromo ampliado, para ser colada no pes- 
es E indicar a ampliação necessária e os cortes corretos a serem feitos 
otolito ou rotofilme. 4% É galicismo (bromure). vire 
ron.ca Sf.(a) Gir. 1. Advertência enérgica; repreensão severa ou áspe- 
tent bronca do professor foi para a classe toda: 2. Sinal de forte o 
a ptento coletivo; reclamação veemente ou protesto coletivo: a bro 
“cida deu resultado: a equipe voltou a vencer. À Dar bronca em. 
AUear com: O treinador deu bronca no time todo. 4 Ficar na bron- 
“Mitar-se: Ele faz as coisas erradas e depois fica na bronca! | Meter 


Ton, 
fa 


bronquíolo 


bronca. Agir decididamente; mandar brasa: Os parlamentares estão de- 
cididos a meter bronca e colaborar com o governo. Terei que meter bron- 
ca e começar a estudar. A oposição promete vir a público meter bronca. 
4 Meter bronca em alguém, Censurá-lo ou repreendê-lo severamente: 
Ele está querendo meter bronca em todo o mundo. 

bron.co- el. de origem grega (brógkhos) que significa brônquios: bron- 
<oalveolar (bron-ve) adj. (rel. aos brônquios e aos alvéolos); broncodi- 
latador (bron-là; ô) adj. e s.m. (que ou droga que provoca dilatação do 
músculo bronquial); broncoesofagiano (bron-so) ou broncoesofágico 
(bron-e) adj. (rel. aos brônquios e ao esôfago); broncogênico (bron) adj. 
(que tem origem no brônquio); broncografia (co) s.f. (radiografia pul- 
monar, depois de instilação de substância radiopaca na traqueia ou na 
árvore brônquica); broncograma (bron) s.m. (radiografia do pulmão 
obtida durante a broncografia); broncossinusite (bron-ssi) s.f. (infecção 
dos brônquios e do sínus ao mesmo tempo); broncotraqueal (bron-trã) 
ou broncotraqueano (bron-trã) adj. (rel. aos brônquios e à traqueia). , 
bron.co adj. 1. Que recebeu pouca ou nenhuma educação; ignorante; 
grosseiro; rude: gente bronca. 2. Áspero; escabroso: mãos e pele bron- 
cas. 3. Diz-se daquele que é áspero no trato, grosseiro: balconistas broncos. 
4. Diz-se daquele que por natureza custa a entender as coisas; burro: gente 
bronca não costuma fazer nada direito. e Antôn. (1): culto; (2): liso, suave; 
(3): gentil, fino, educado; (4): atilado, esperto, vivo, ladino. + O indivíduo 
bronco (4), por ser curto de inteligência de nascença, demora a entender 
tudo o que se lhe diz. Quando se mostra inconsciente de sua condição, esfor- 
gando-se inutilmente por entender, damos-lhe o nome de obtuso. Já o indi- 
víduo rude é o que não tem instrução, por isso demora a compreender tudo 
aquilo que não faz parte do seu pequeno universo cultural. Vive sobretudo 
na zona rural, mas não pressupõe burrice: há muito matuto mais aguçado 
que certos “doutores”. Só é inteligente, no entanto, naquilo que lhe diz res- 
peito muito de perto. O sujeito tapado, por sua vez, é o que não aprende de 
jeito nenhum, por mais esforço que façam os educadores para que adquira 
alguma cultura ou algum conhecimento. Vive em todos os lugares, porém, 
mais na zona urbana que na rural, com certeza. Existe ainda o indivíduo 
estúpido, aquele que, por ser curto de inteligência, como o bronco, fica de 
boca aberta diante de tudo o que não entende. É um convicto de sua inca- 
pacidade, de sua insipiência, ao contrário do tapado, que sempre se julga 
muito razoável, por isso o mais chato de todos. Mas, não se iluda: todos são 
farinha do mesmo saco. 4 Do latim vulgar *bruncus = cepo, pelo espanhol 
bronco = rude, grosseiro. > bronquice sf.(v). 

bron.co.pneu.mo.ni.a (bron-pneu) s.f.(a) Medicina Inflamação aguda 
dos pulmões e dos brônquios, caracterizada por calafrios, febre, acele- 
ração do pulso e do ritmo respiratório, fortes dores no peito, distensão 
abdominal, etc. i ouie 
bron.cos.có.pio (bron) s.m.(o) Medicina. Endoscópio-que passa pela 
traqueia, para exame do interior dos brônquios. > broncoscopia (cos) 
s.f. (exame dos brônquios com o auxílio do broncoscópio); broncoscópi- 
co (bron) adj. (rel. a broncoscopia ou a broncoscópio). 
bron.cos.te.no.se (cos) s.f.(a) Medicina Estreitamento ou constrição 
dos brônquios; bronquiarctia. x» Do grego brógkhos = traqueia, brônquio 
+ stenósis = estreitamento, constrição. > broncostenótico (cos) adj. (rel. 
à broncostenose). f 

bro.nha s.f.(a) Chulo Automasturbação. menor! 

bron.que.ar (bron) v.t.i. e v.i. Pop. 1. Dar bronca;'repreender severa- 
mente, asperamente; passar descompostura ou pito; espinafrar; escu- 
lhambar: o lojista bronqueou com o balconista, porque não atendeu bem 
o freguês;-o ministro bronqueou com o repórter, por ter feito pergun- 
ta tão indiscreta; se não o atendem prontamente, ele bronqueia. H. v.i: 
2. Reclamar veementemente; protestar: a torcida bronqueou, e a equipe 
voltou a vencer. e Conjuga-se por atear. S oR SUNI 
bron.qui.arc.ti.a (bron) s.f. (a) Medicina Estenose dos brônquios; bronż 
costenose. > bronquiárctico (bron) adj. (rel. à bronquiarctia). : 
bron.qui.ce s.f.(a) Qualidade ou condição de bronco. 
bron.qui.ec.ta.si.a (bron-êc) s.f. (a) Medicina Dilatação crônica de um 
ou mais brônquios,' com infecção secundária que geralmente envolve a 
parte inferior do pulmão, caracterizada por sinusite crônica e expectora- 
ção mucopurulenta, entre outros males. # A bronquiectasia dilata e des- 
trói irreversivelmente as paredes brônquicas. É às vezes um mal congêni- 
to, mas mais frequentemente resultado de infecção dos brônquios ou de 
obstrução por um tumor, ou por um corpo estranho aspirado. Algumas de 
suas complicações são: pneumonia, abscesso pulmonar, empiema, abscesso 
cerebral e amiloidose. / Do grego brógkhia = brônquios (de brógkhos:= 
traqueia, brônquio) + éktasis = extensão (ek- = fora + tasis = estreitamento, 
constrição, de teinein = estreitar). ; 
brôn.quio s.m.(o) Anatomia Cada uma das principais ramificações da 
traqueia que penetram nos pulmões. > bronquial ou brônquico adj. [do (s) 
brônquio(s)]; bronquiolite s.f. (inflamação dos bronquíolos); bronquíolo 
s.m, (ramificação dos brônquios pulmonares); bronquite sf. (inflamação 
aguda ou crônica dos brônquios); bronquítico adj. (rel. à bronquite). 
bron.qui,o.ce.le (bron) s.f.(a) Medicina Dilatação circunscrita de um 
brônquio. roubo sihi i 7 
bron.qui.o.gê.ni.co (bron) adj. Que tem origem nos brônquios. 
bronquio.lecta.sia (bron-lêc)s f.(a) Medicina Dilatação dos bronquíolos. 
bron.quí.o.lo s.m.(o) 1. Diminutivo irregular de brônquio. 2.Anatomia 
Uma das menores subdivisões dos brônquios. > bronquiolar (qui) adj: 
(rel. a bronquíolo); bronquiolite (bron) s.f. (inflamação dos bronquíolos) 


bronquiospasmo 


aa brucina 


bro 


bron.qui.os.pas.mo (bron) s.m.(o) Medicina Contração espasmódica 
Ô ios. P 
E s.f.(a) Medicina Inflamação aguda ou desça a mem- 
branas mucosas da árvore traqueobronquial, a mais pa GES a Re 
respiratórias. As S adj. (rel. a bronquite) e adj. e s.m. (que 
e tem bronquite). 
ia fell fio) É (a) Psicopatologia Medo mórbido a trovões. Ph Do 
rego brontê = trovão + phóbos = medo + -ia. > brontofóbico (bron) ad). (rel. 
à brontofobia); brontófobo ad). e s.m. (que ou aquele que tem brontofobia). 
bron.tos.sau.ro (bron) s.m.(o) O maior dinossauro herbívoro (20m de 
comprimento e 30 toneladas de peso), provavelmente semiaquático, de 
pescoço e rabo longos, grandes pernas e crânio pequeno. +% Brontossauro 
significa lagarto do trovão; cientificamente conhecido como Apatosaurus, 
foi encontrado em rochas fossilíferas com 150 milhões de anos na América 
do Norte e na Europa. / Do grego brontê = trovão + saúros = lagarto, pelo 
latim brontosaurus, através do francês brontosaure. 
bron.ze s.m.(o) 1. Liga metálica de cobre (75-90%) e estanho, de cor 
avermelhada: o sino da matriz é de bronze. 2. Escultura, objeto de arte ou 
acessório decorativo em bronze. 3.Gir. Bronzeado; cor morena: ir à praia 
para pegar um bronze. 4.Fig. Medalha que, numa competição, correspon- 
de ao prêmio de terceiro colocado: a equipe brasileira só conseguiu um 
bronze nas últimas Olimpíadas. | adj. 5. De cor castanho-avermelhada; 
bronzeado: pele bronze; camisas bronze. (Como se vê, neste caso não varia.) 
e V. éreo. A Ter coração de bronze. Ser duro ou indiferente. :% O bronze 
é uma liga conhecida desde o quarto milênio a.C., usada em ferramentas 
e armamentos, hoje em componentes de máquinas e ferragens marinhas. 
É uma liga dura, forte, muito resistente à corrosão. O bronze é mais duro 
que o cobre e tem um ponto de fusão mais baixo, o que o torna apropriado 
para a fundição. Quando se varia a taxa de cobre e estanho, o resultado são 
ligas com propriedades diferentes. O metal dos sinos contém de 20 a 25% 
de estanho, por isso é notável sua qualidade sonora. Já o bronze utilizado 
na fundição de estátuas tem apenas 10% de estanho e um pouco de zinco, a 
fim de aumentar a dureza. A adição de fósforo (em torno de 0,5%) aumenta 
muito a resistência do bronze, para ser utilizado como êmbolos em bombas 
eválvulas. A maioria das moedas de cobre são fabricadas com bronze, a que 
se adiciona zinco, para evitar o desgaste. O bronze mais comum é o feito de 
cobre e estanho, que alia à dureza a resistência à corrosão. Hoje, porém, 
já se fazem bronzes especiais, extremamente leves, fortes e resistentes à 
corrosão, em que se utilizam, no lugar do estanho, alumínio, manganês, si- 
lício, ferro, chumbo, níquel, zinco, prata e até cádmio. São usados princ. em 
motores, cárteres e bielas. O bronze muda de coloração conforme os metais 
que entram na sua liga. / Do italiano bronzo = bronze, pelo francês bronze. 
> bronzista s cdd. (artífice ou artista que faz trabalhos em bronze). 
Bronze, Idade do. Período pré-histórico caracterizado pelo uso do 
bronze em ferramentas e artefatos. Seguiu-se à Idade da Pedra e prece- 
deu a idade do ferro, mas não chegou a todos os lugares ao mesmo tempo: 
o Egito e o Sudoeste da Ásia estiveram na Idade do Bronze por volta de 
2500 a.C.; a Bretanha, por volta de 2000 a.C. O hemisfério ocidental não 
teve Idade do Bronze verdadeira. Importantes invenções: o arco ea roda. 
Por volta do ano 1000 a.C., o bronze foi substituído pelo ferro. 
bron.ze.a.do (bron) adj. 1. Da cor do bronze ou que adquiriu cor se- 
melhante à do bronze; brônzeo (1); moreno; bronze (4): pele bronzeada; 
garota bronzeada. # s.m.(o) 2. Cor semelhante à do bronze; bronze (3): 
esse bronzeado você adquiriu nas praias de Salvador? 
bron.ze.ar (bron) v.t.d. 1. Dar a cor de bronze a; amorenar: o sol da ma- 
nhã bronzeia a pele. Y v.i. 2. Amorenar a pele: óleo que bronzeia rápido. 
M v.p. 3. Ficar bronzeado: bronzear-se na praia. e Conjuga-se por atear. 
> bronzagem s.f. ou bronzeamento (bron) s.m. (operação de dar cor 
de bronze a alguma coisa); bronzeamento (bron) s.m. (1. bronzagem; 
2. ação de bronzear a pele sob o efeito de raios solares ou radiações arti- 
ficiais; banho de sol, 3. coloração tisnada da pele); bronzeador (bron; ô) 
adj. e s.m. (que ou o que bronzeia). 
brôn.zeo adj. 1. Bronzeado (1). 2. Relativo ao bronze ou feito de bronze: ta- 
chos brônzeos. 3. Da natureza do bronze; próprio de bronze: dureza brônzea. 
4.Fig. Duro como o bronze; inflexível: coração brônzeo; caráter brônzeo. 
bron.zi.na s.f.(a) Mecánica Peça do motor de um veículo destinada a 
diminuir o atrito interno do motor e a auxiliar no assentamento dos man- 
cais e na lubrificação. / Quando ficam amareladas ou azuladas as bron- 
zinas de um motor, é sinal de que houve superaquecimento, São elas que 
sofrem os danos que, de outro modo, iriam atingir outras peças. 
bron.zi.ta sf.(a) Mineralogia Mineral negro ou castanho-esverdeado, 
com lustre brônzeo, piroxênio ortorrômbico, (Mg,Fe)2(Siz0s), intermediá- 
rio em composição entre a enstatita e o hiperstênio. 
broo.ki.ta s.f.(a) Mineralogia Forma mineral do dióxido de titânio, 
TiOs, que tem cristais com características ortorrômbicas e uma cor que 
varia do marrom ao preto. e Pronuncia-se brukíta. é Deriva de nome 
próprio: Henry James Brooke (1771-1857), mineralogista britânico. 
bro.que s.m. (0) Tubo dos ventiladores, nos fornos de fundição de metal. 
bro.que.a.dei.ra (bro) s.f.(a) Tipo de torno destinado a produzir orifí- 
cios de grande diâmetro, precisos e lisos. à A broqueadeira foi inventada 
pelo britânico John Wilkinson (1728-1808). 
bro.que.ar (bro) v.t.d. e v.i. V. brocar. e Conjuga-se por atear. 
bro.quel s.m. (o0) 1. Pequeno escudo redondo, usado na antiguidade e na Ida- 
de Média. 2. Desempenadeira (1); desempoladeira.» Do francês antigo bocler 
ou boucler (atual bouclier) = escudo para defesa, pelo espanhol broquel. 
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bros.sa s.f.(a) 1. Escova usada pelo funcionário gráfico 
das fôrmas. 2. Escova usada para limpar animais de gra 
valos, touros, etc.). e Var. (2): brussa. Š É galicismo (br 
> brossador (bro; ô) s.m. (gráfico encarregado de bros 
brossar v.t.d. [limpar (as fôrmas) com brossa]. 

brota s.f.(a) Lugar onde nascem águas; nascente; fonte; 
4% É derivada regressiva de brotar. 

bro.ta.ção (bro) s.f.(a) 1. Ação ou efeito de brotar; brotadura; 
mento. 2.Botânica Rebento; renovo. > brotadura (bro) s.f. [brotaç 
bro.tar v.t.d. 1. Criar; produzir: a árvore brotou ramos de todo 


para limpeza $ 
nde porte (a 
Osse = escova) À 
sar as fôrmas); 


olho-d'água 


brota. E 
ão (1); 


É k k Sosta. - 

manhos. 2. Segregar; deixar sair de si: esta planta brota um suco leitoso. 

3.Fig. Proferir; dizer: essa mulher só brota asnices. M v.t.i. 4. Nascer. 
1 


germinar (vegetal): de boa semente brota boa planta. 5. Proceder; deri. 
var: nobres ações brotaram daqueles conselhos; dessa longa meditação 
brotou um plano genial, porém, diabólico. 6. Sair fluentemente; belog 
versos brotam de sua pena. M v.i. 7. Germinar; nascer (vegetal): muito 
mato brota por aqui. 8.Fig. Surgir; aparecer: novos talentos brotama 
cada ano em nossas escolas. 9. Irromper: o nosso movimento brotou na. 
turalmente. 10. Jorrar; manar: da terra brotam jorros de água; da rocha . 
brotou uma nascente. ++ Do gótico *brutôn ou *briutan = brotar, pelo 
provençal brotar. > brotação (bro), brotadura (bro) s.f. ou brotamento 
(bro) s.m. (ação ou efeito de brotar). E: 
bro.ti.nho s.m.(o) 1. Diminutivo regular de broto; broto pequeno. 2.Fig 
Broto (2 e 3). 3.Pop. Pizza de tamanho pequeno, para uma só pessoa, | 
bro.to (ô) s.m.(o) 1. Pequeno órgão vegetal que se desenvolve para for. . 
mar outro maior: broto de bambu. | s.sc:(0) 2.Fig. Adolescente que cha- - 
ma a atenção pela beleza, graça e formosura: Rosa era um broto cobiçado 
por todo o colégio. 3.Gir. Namorado(a): ele está esperando o seu broto. - 
e P1.: (ô). e Nas acepções 2 e 3, tem emprego mais frequente no diminutivo 
(brotinho), princ. em referência a mulher. e Antôn. (2): coroa. * É deri- 
vada regressiva de brotar. i 
bro.to.e.ja (bro; ê) s.f.(a) Dermatologia Erupção cutânea de origem E 
sudoral, formada por pequenas vesículas que causam muito prurido; . 
miliária: a brotoeja é mais comum em crianças, mas pode atingir tam- 
bém os adultos, e suas localizações mais frequentes são o tronco e a 
região cervical. “R E 
brown.ie [ingl] s.m.(o) Culinária Bolo baixo de chocolate que às ve: 
zes leva nozes, cortado e servido em pedaços retangulares ou quadrados 
e Pl.: brownies. e Pronuncia-se brduni. a 
brows.er [ingl.]s.m.(o0) Informática Programa que possibilita ao usuá- 
rio da Internet consultar documentos em hipertexto, permitindo ainda o 
acesso a outros recursos da rede; navegador. e Pl.: browsers. e Pronun- $ 
cia-se brduzár. e 
bro.xa s.f.(a) 1. Pincel grande e grosso para caiação ou pintura ordiná- 
ria. / adj. es.m.(0) 2.Chulo Que ou homem que é sexualmente impotente. | 
*% Não se confunde com brocha. / É galicismo (brosse = pincel, broxa). . 
bro.xan.te s.cdd.(0/a) 1. Pintor(a) secundário(a) ou aprendiz(a) que se 
encarrega do preparo das tintas e das primeiras demãos. / adj. 2.Gír. Can- . 
sativo; chato; cacete: filme broxante. 3.Chulo Que inibe sexualmente; de; - 
sanimador; desestimulante: o papo dela é broxante. . 
bro.xar v.t.d. 1. Pintar ou pincelar com broxa: broxar a parede. 2.Chulo 
Fazer perder a potência sexual: um pensamento ruim, de repente, bro: . 
zou-o. M v.i. 3.Chulo Perder a potência sexual, não conseguindo manter o 
coito: de repente, broxou e não houve mais jeito. 4. Pop. Desanimar; pet- 
der o interesse: desta vez ele broxou de vez: não quer mais saber de nada. 
*% Não se confunde com brochar. É derivada regressiva de broxar. ; 
bru.a.á (brù) s.m.(o) 1. Tumulto ou rebuliço das multidões. 2. Episódio { 
menor que acaba provocando confusão, tumulto, rebu, etc. + É galicismo 
(brouhaha, de brou, ha, ha!, exclamação usada por personagens que recta 
presentavam o demônio, nas peças do séc. XVI). s 

bru.a.ca s.f.(a) 1. Mala grosseira, feita de couro cru, na qual se levan 
mantimentos e utensílios, carregada nas mulas da comitiva, conduzidas 
pelo cozinheiro. 2. Bolsa de couro. 3. Fig. Mulher ordinária, sem neha $ 
ma dignidade. 4.P.ext. Prostituta; meretriz; biscate. 5.Fig. Mulher vet, : 
feia e desmazelada. +% É espanholismo (burjaca). Mazi 
bru.ce.la s.f.(a) Gênero (Brucella) de cocobacilos (princ. B. melitenãs 

e B. abortus), não móveis, aeróbicos, gram-negativos, patogênicos ED A 
mem (em quem causa a brucelose) e aos animais domésticos (bois, po ra 
cabras, carneiros, etc., nos quais provoca aborto). ++ Do latim Dé 
co brucella, pelo francês brucelle, de David Bruce (1855-1931), medi.. A 
bacteriologista australiano. V. brucelose. edos 
bru.ce.lo.se (brù) s.f.(a) Medicina Moléstia infecciosa, do homem É 
irracionais, causada por uma bactéria do gênero das brucelas; sui 
Malta; febre ondulante; febre do Mediterrâneo. “+ A brucelose 
doença típica de animais (bovinos, caprinos e suínos), mas tam 
atacar o homem pelo leite contaminado. Caracteriza-se por 
dor de cabeça, perda do apetite, muito suor, nevralgias, muitas 
ticulares e anemia. Raramente é fatal, mas o tratamento é Im 
porque pode provocar sérias complicações, como pneumonia, medico 
e encefalite. / Deriva de nome próprio: David Bruce (1855-1931), E 
e bacteriologista australiano que primeiro estudou essa moléstia. galino; 
bru.ci.na s.f.(a) Química Alcaloide venenoso, branco, er S stric- 
CaH2N:014, extraído das sementes da noz-vômica, semelhante P 
nina, mas menos potente. ++ Deriva de nome próprio: James Bruc 
1794), explorador escocês, pelo francês brucine. 
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bruços 
EMI oe mtbruços 


1A PORTUGUESA 
DA PINGUA DO 
anA RIO l 


uços sampl. (os) 1. Posição do corpo na qual a barriga fica voltada 
be o chão. 2.Esporte Estilo de natação em que 0 nadador se move do 
dA e cabeça voltadas para baixo, afastando e Juntando os braços 
De movimento circular, enquanto abre e fecha as pernas, A Do bruços, 
m a barriga e o rosto voltados para o chão; do barriga para baixo: em 
CON t S 

jecuúbito ventral, e : 

5 ucutu (brù) sm(0) Veículo militar blindado, trucul 
br A AFOPA de choque da polícia nas manif 
WYR E : ~ 

P ovistas ilegais, ete, 
Brug mann, Karl (1849-1919), Filólogo alemão, nase 
~ Brugmann, que publicou uma grande gramática c 
e as indo-europeias. e Pronuncia-se brúk-man. 

IRE yi s poean e ? 

pruega sf(a) 1 Chuviseo Passageiro, 2,Pop, Bebedeira; 
morro. 3. Desordem; confusão; barulho. 4. Coisa à toa; insig 
e edd.(0/0) 5. Pessoa embriagada, bêbada, 
bruitismo (brù) sem. (0) Música Forma de músic 
nas de ruído, explicada por Luigi Russolo (1885-1 
Aarte dos ruídos. &® E galicismo (bruitisme 
a bruitismo) c ad). e sedd. (que ou pessoa q 
bru.lê adj. Diz-se do creme cuja superfície 
metálica aquecida, usado em sobremes 
bru.lho s.m.(0) Bagaço de azeitona, 


bru.lo.te s.m.(0) 1. Barco com material explosivo, destinado 
incêndio em navios inimigos. 4 s.sc.(0) 2.Fig. Pessoa de 
tadas e incendiárias: esse partido está cheio de brulotes. 
(brilot, de briler = queimar, incendiar). 


bruma s.f.(a) 1. Nevoeiro marinho espesso, que impede totalmente a 
visão a curta distância, devido à concentração de material particulado 
sólido, muito fino, em suspensão no ar. 2.P.ext. Qualquer turbação da 
transparência atmosférica. 3.Fig. Mistério. e Aum. irregular: brumaça. 
* V. embrumar. > Não se confunde (1) com cerração nem com neblina. 
4 Do latim briima = solstício de inverno; tempo de muita névoa. > bru- 
maceiro (brù) s.m. (diz-se do tempo úmido e escuro, carregado); brumal 
adj. 1. rel. a bruma; 2. brumado (1); brumoso (1); 3.fig. triste; sombrio: as 
perspectivas brumais da economia mundial). 
bruma.do adj. 1. Coberto ou cheio de brumas; 
brumoso (1). / s.m.(0) 2 
pinhos e cipós. 


ento, empregado 
estações políticas, movimentos 


ido Karl Friedrich 
omparativa das lin- 


pileque: 
nificância, 


a que recorre a máqui- 
947) em seu manifesto 
). > brultista (brù) adj. (rel, 
ue é adepta do bruitismo). 
é queimada por uma chapa 
as. «& É galicismo (brûlé), 


a provocar 
opiniões exal- 
s É galicismo 


nebuloso; brumal (2); 
«Pop. SP Moita cerrada e baixa, com muitos es- 


bru.má.rio s.m.(o) Segundo mês do calendário revolucionário francês. 
Ia de 23 de outubro a 21 de novembro. No dia 18 do brumário (09-10 de no- 
vembro de 1799), Napoleão Bonaparte derrubou e dissolveu o Diretório, 
instituiu o Consulado e proclamou-se primeiro cônsul. «% É galicismo 
(brumaire). PRESRAR EA à 
brum-brum adj. Que não consegue comunicar- 
conhece a língua do lugar, da região ou do país: t 
brumo.so (ô) adj. 1. Brumado (1). 2.Fig. Pouco nítido; vago; incerto: as 
brumosas trilhas da economia mundial. i 


brunch [ingl.] s.m. (0) Café da manhã reforçado, para servir como desje- 
jum e também como almoço. e Pl.: brunches. e Pronuncia-se brântch. 
* Forma-se das duas primeiras letras de (br)eakfast = desjejum e das 
quatro últimas de (l)unch =almoço. 

runeism.(o 


marda China, 


se direito, porque não 
urista brum-brum. 


) Sultanato independente do Nortė de Bornéu, a sul do 
de área (5.765km?) equivalente à do Distrito Federal. Pop. 
(2010): 320 mil. Cap.: Bandar Seri Begawan. Hora local ou fuso horário: 
+! h, em relação ao horário de Brasília. São três as línguas oficiais em 
„unei: o malaio (principal), o inglês e o chinês. Tornou-se protetorado 
“itênico em 1888 e só ganhou a independência a 1º de janeiro de 1984. 

€n aumentado no sultanato a adoção dos preceitos islâmicos: desde 1º 


£ janeiro de 1991 estão proibidas as bebidas alcoólicas. > bruneano 
ru) adj. esm. i : 


panete adj. 1. Acastanhado. / s.m. (0) 2. Indústria Têxtil Tecido escu- 
nman usado antigamente, 4% É galicismo (brunette). ! 
-Ne 


e {fr.] s.f,(a) Mulher adolescente de cabelos castanhos. e Pro- 
-se bRynét. AS i 


ennideira (brù) s.f.(a) Mulher que passa roupa a ferro; engomadeira 
E e Passadeira, 
brina adj. Polido; brilhante; lustroso: unhas e sapatos brunidos, 
Para ini po 3 ô) sm.(o) Instrumento de aço ou de pau muito duro, 
ru.ni do metais, mármores, madeiras, solas de sapato, ete. l 
Superfícies o (brù; ô) s.f.(a) Máquina que torna polidas e brilhantes as 
b nido internas e externas de metais, mármores, etc, 
Mento (1) Ed ) £.f.(a) 1. Ação ou efeito de brunir, dar lustro; bruni- 
sed, "= =ustro ou brilho obtido com o brunidor, 3. Tratamento que 


a j A 
a Corro saas metálicas de um motor, com o objetivo de protegê-las contra 


tu an €a oxidação. 
feita sakua (brù) sim. (0) 1. Brunidura' 
brun; indros dos motores de veículos. 


Tas, solas ge 1. Tornar brilhante ou luzidio (metais, mármores, madei- 
9S sapatos Sapato, etc.) com o brunidor. 2. Dar lustre a; lustrar; brunir 
m ar; ae Passar (roupa) a ferro. 4.Fig. Melhorar; aperfeiçoar; apri- 
k P brunir os hábitos, os costumes. e Conjuga-se por abolir. 
ñe usa o brunidor para dar brilho, diz-se polir. Assim, o sapa- 
Semana su à sola lateral do sapato; o cavaleiro pule os arreios todas as 
"UM escritor pule o estilo; eu, de vez em quando, pulo meus cin- 


nuncia 


(1). 2, Operação de usinagem 


bruxa 


danih 2a brunir, 
tos ou os bancos de couro do meu carro, # Do seneo p AE antá de 
pelo provençal brunir ou do francês antigo burnir, burniss=, 

brunir, de brun e brilhante, , giño 
brus.chet.ta [IL] s.f.(a) Antepasto da cozinha italiana, e i 
da Toscana, que consiste numa fatla de pão tostada ou gro a epic on 
qual se coloca alho, azeite, sal o pimenta, mas há ainda outras 

o Pl: bruschettas, e Pronuncia-se bruskôLa, 2. Rude: 
brus.co adj. 1. Diz-se do tempo nublado, escuro, carregado. ý odo 
áspero; bruto: indelicado: palavras bruscas; tratar as pessoas com eia de 
bruscos, 3. Súblto; repentino: movimento brusco; mudança Rede ùs) 
temperatura; v carro deu uma arrancada brusca. > brusquidão (k 
ou brusquidoz (briis; ô) s.f. (qualidade ou condição de brusco). s% Do 
latim *bruscus = rude, áspero. 

brush.ing [ingl] s.m.(0) 1. Penteado feito com a ajuda de escova redon- 
da e secador elétrico manual, para a feitura do qual.se trabalha mecha 
por mecha, a fim de alisar os cabelos por igual; escova, 2. Técnica de 
cabeleireiro que permite fazer esse penteado. A Fazer brushing, Fazer 
escova. e PL; brushings. e Pronuncia-se brâchin. 

brut fr.) adj. Diz-se do champanha muito seco. e Pronuncia-se brút. 
bru.ta, à loc.adv, Com violência ou brutalidade; violentamente; brutal- 
mente: marido que trata mulher à bruta corre o risco de ficar só. 

bru.tal adj. 1. Próprio dos brutos, dos irracionais; bárbaro; cruel (depois 
do subst.): instinto brutal; reação brutal; crime brutal. 2. Violento; mui- 
to agressivo (depois do subst.): temperamento brutal; chefe brutal com 
os funcionários. 3. Arrasador; destruidor (depois do subst.): tormenta 
brutal. 4.Pop. Vultoso; enorme (antes do subst.): a brutal dívida externa 
brasileira. 5.Pop. Elevado; extraordinário: descobrimento de brutal im- 
portância para a arqueologia. e Antôn. (1); civilizado; (2): cortês, delica- 
do; (3): inofensivo; (4 e 5): irrisório, insignificante. 4x Do latim brutális 
= sem razão, irracional. > brutalhada (bri) s.f. (grande quantidade de 
brutos reunidos); brutalidade (tà) s.f. [1. caráter brutal de uma pessoa, 
de uma ação ou de um fato; bruteza; violência; crueldade: o crime chocou 
pela brutalidade com que foi cometido; 2. ação brutal, bárbara, crimi- 
nosa; barbárie; barbaridade; selvageria: é uma brutalidade o que se faz 
com as baleias; houve necessidade de a polícia cometer brutalidades 
com (ou para com) os manifestantes; 3.fig. ignorância; estupidez; 4.fig. 
falta de educação; grosseria; incivilidade]; brutalização (brù-lì) s.f. [ato 
ou efeito de brutalizar(-se); brutificação]; brutalizar (tà) v.t.d. (1. tratar 
com brutalidade; judiar; maltratar: nem todos os padrastos brutalizam 
os filhos de sua mulher; 2. fazer perder as capacidades de raciocínio e a 
sensibilidade; brutificar; embrutecer: a vida na prostituição brutaliza as 
pessoas) e v.t.d. e v.p. [tornar(-se) bruto; brutificar(-se)]. 

bru.ta.lis.mo (brù) s.m.(0) Arte Estilo de pintura ou de arquitetura que 
consiste em uma severa economia de recursos e transparência de execu- 
ção, de tal forma que não dê margem a ilusionismos que venham a falsear 
os materiais e técnicas empregados. > brutalista (brù) adj. (1. rel, a bruta- 
lismo; 2. diz-se de pintura ou arquitetura caracterizada pelo brutalismo) 
e adj. e s.cdd. [que ou artista ou arquiteto(a) adepto(a) do brutalismo). 
bru.ta.mon.tes (brù) s.cdd.(0/a) Pessoa forte, grande, abrutalhada, 
grosseira, rude, obtusa e muito lenta de movimentos. e Var 
te. e Pl.: os/as brutamontes (inv.). 


bru.tes.co (ê) adj. 1. Malfeito; grosseiro; tosco: trabalho brutesco; aca- 
bamento brutesco. 2. Ridículo; caricato; grotesco: comportamento bru- 
tesco; ação brutesca; opinião brutesca. 

bru.to adj. 1. Grosseiro; malcriado (depois do subst.): balconista bruto 
com (ou para com) os fregueses. 2. Rude; tosco; abrutalhado (depois do 
subst.): aparência bruta; modos brutos. 3. Silvestre; inculto (depois do 
subst.): solo bruto; terra bruta, 4, Grande; considerável (antes do subst.): 
levar um bruto susto. 5. Grave; sério (antes do subst.): pegar uma bruta 
gripe. 6. Que não foi trabalhado; em estado natural (depois do subst.): 
pedra bruta; lã bruta; algodão bruto; diamante bruto. 7. Malfeito; tosco 
(depois do subst.): acabamento bruto; carro bruto. 8. Que não envolve 
atividade mental; meramente físico; força bruta. 9. Aproximado; estima- 
do (depois do subst.): cálculo bruto; avaliação bruta. 10. Sem o devido 
desconto; total (depois do subst.): peso bruto; receita bruta; renda bruta. 
11. Diz-se de açúcar, óleo, etc. não refinados. 12. Diz-se do sertão sem 
moradores. 13. Desordenado; sem regras (depois do subst.): jogo bruto. 
4 s.m.(0) 14. Animal irracional: o homem convive com os brutos. 15.Fig. 
Homem grosseiro, rude, malcriado: os brutos também amam. e Antôn. 
(1): educado, polido, cortês, gentil; (2): fino, nobre; (3) cultivado, tra- 
balhado; (4): pequeno, leve, ameno; (5): leve, inconsequente; (6): bene- 
ficiado; (7): apurado; bem-acabado; (8): intelectual; (9): preciso, exato; 
(10): líquido. A Açúcar bruto (ou em bruto). Açúcar não refinado. / Em 
bruto, 1, Em estado natural: Lã em bruto. 2. A que falta ainda o acaba- 
mento: Parede em bruto. 4 Força bruta. Força física ou material, que 
se manifesta por atos arbitrários e prepotentes, em oposição à força da 
razão ou do direito. / Peso bruto, Peso de uma mercadoria incluída a 
embalagem. «% Do latim brūtus = estúpido, pesado, irracional. > brute- 
za (8) ou brutidade (bri) s.f. (brutalidade); brutificador (brú-fi; ô) adj. 
(que brutifica); brutificação (brù-fì) s.f. [ato ou efeito de brutificar(-se)]; 
brutificar (tì) v.t.d. e v.p. [brutalizar(-se)). a 
bru.xa s.f.(a) 1. Mulher que, por ter su 
rais, pelo pacto que tem como poder m 


«: brutamon- 


Postamente poderes sobrenatu- 
aligno, 


é tem « e é dada a realizar coisas 
maravilhosas, de ordinário más, e geralmente re 
rias infantis. 2.Fig. Mulher velha, má, briguen 


presenta o mal nas estó- 
ta, desmazelada e muito 


bruxaria 
Bucólicas 


á: benza-o Deus, sua mulher é uma bruxa! 
3.Fig. Mulher azeda e mal-humorada. 4. Boneca de trapos: e V, embru- 
xar. A A bruxa está solta (fig.). Frase usada para expressar que maus 
acontecimentos se sucedem e se sucederão. / Crer em bruxas. Ser cx- 
cessivamente crédulo. +*+ Não se confunde (1) com feiticeira (1) nem com 
maga. # Do latim vulgar *brúxa, de origem pré-romana, pelo espanhol 
bruja = feiticeira. ER s o AMA 
bru.xa.ria (brù) s.f.(a) 1. Arte ou prática da magia negra; feitiçaria; 
capacidade sobrenatural atribuída a bruxas e bruxos. 2. Qualquer fato 
que, à falta de explicação lógica ou racional, sc atribui a forças sobrena- 
turais; malefícios de bruxo(a); coisa-feita; despacho; malfeito; macumba; 
mandinga; trabalho: a mulher encomendou uma bruxaria contra o ex- 
“marido. 3. Porção ou conjunto de bruxas e bruxos. 

bru.xis.mo s.m.(o) 1. Crença em bruxas e em bruxarias. 2.Psicopato- 
logia V. briquismo. 

bru.xo s.m.(0) 1. Homem que supostamente possui poderes sobrenatu- 
rais e tem pacto com forças diabólicas, à semelhança da bruxa. 2. Ho- 
mem que faz curas sem ter diploma legal nem conhecimentos de medicina 
científica; curandeiro. 3. Homem que crê em ciências ocultas; ocultista. 
* Não se confunde (1) com feiticeiro (1) nem com mago. 

bru.xu.le.ar (xù) v.t.d. 1. Fazer tremeluzir ou brilhar fracamente (cha- 
ma ou luz). 2. Descobrir (uma carta do jogo) pouco a pouco e só na parte 
superior; chorar (uma carta). / v.i. 3. Brilhar frouxamente, sem intensi- 
dade; oscilar (chama ou luz) fracamente; tremeluzir: vimos, então, uma 
luzinha bruxulear no final do túnel; no fundo da sala, em cima da mesa, 
bruruleava uma vela; bruxuleiam as estrelas na noite sem luar. 4. Ir ex- 
tinguindo-se lentamente (chama ou luz): pensou rapidamente, enquan- 
to a chama do fósforo bruxuleava. 5.Fig. Agonizar: quando bruxuleia 
a veia poética, é o poeta que está no fim. 6. Restar finalmente; sobrar: 
aquela mulher era a única esperança que ainda bruxuleava no meu ho- 
rizonte. 7.Fig. Desvanecer,; dissipar: aquelas ardentes paixões do jovem 
de ontem bruxuleiam desesperadamente no homem maduro de hoje. 
W s.m.(o) 8. Ato de bruxulear; bruxuleio: percebe-se que passaram a noi- 
te em claro, pois não está nenhuma luz acesa, apenas o tênue bruxulear 
da madrugada ilumina a sala; seria a vida um leve bruxulear de uma 
chama dentro de uma infinita e triste noite? e Conjuga-se por atear. +x É 
espanholismo (brujulear). > bruxuleante (xù) adj. (que bruxuleia); bru- 
xuleio (brù) s.m. [ato ou efeito de bruxulear; oscilação de brilho; brilho 
pouco intenso; bruxulear (8)). 

bru.zun.dan.ga (brù) s.f.(a) V. burundanga. 

BSE sf.(a) Veterinária Sigla inglesa de bovine spongiform 
encephalopathy = encefalopatia espongiforme bovina, conhecida 
popularmente como mal da vaca louca (v.). e Pronuncia-se bi és i 
(à inglesa) ou bê esse é (à portuguesa). 

Bt sf.(a) Abreviatura de Bacillus thuringiensis, pela qual é conhecida 
uma toxina de ação inseticida, produzida por essa bactéria, encontrada 
naturalmente no solo, empregada no controle de certas pragas que ata- 
cam as lavouras, mas inofensiva aos insetos que não são alvo e aos seres 
humanos e animais em geral. 

BTU s.m.(o) Sigla inglesa de british thermal unit = unidade térmica 
britânica, unidade de medida de potência de condicionadores de ar que 
corresponde à quantidade de calor necessária para elevar a temperatura 
de uma libra (0,454kg) de água de 39,2ºF para 40,2ºF (fator de conversão: 
1 BTU = 251,9 calorias, ou 1.055 joules, ou 0,0002928kW/h). e P1.: BTUs. 
*+ Aparelhos de 12.000 BTUs são indicados para ambientes de no máxi- 
mo 20mº, enquanto os de 7.000 BTUs, para ambientes de no máximo 12mº. 
bú.ba.lo s.ep.(o) Zoologia Antílope semelhante à corça (Bubalis 
caama), mas de cabeça maior e mais comprida. ++ Do grego boúbalos, 
pelo latim bubalus, 

bu.bão s.m.(0) Medicina Inflamação (adenite) de um nodo linfático 
da(s) vírilha(s), no curso de uma doença venérea ou da peste (bubônica); 
encórdio. 4 Peste bubônica. Doença epidêmica, altamente contagiosa, 
quase sempre fatal, causada pela bactéria Yersinia pestis, transmitida 
de pessoa a pessoa ou por picada de pulga, caracterizada por calafrios, 
febre, vômito, diarreia e formação de bubões; bubônica. Chamada pes- 
te negra na Idade Média, dizimou um terço da população da Europa. 
* À inflamação dolorosa do nodo linfático da axila e de outras regiões 
do corpo se dá o nome de íngua, e não de “bubão”, // Do grego boubôn 
= tumor, do baixo-latim bubô, bubôn- = tumor, “pelo francês bubon. 
> bubônico adj. (rel. a bubão ou que apresenta bubões). 
bu.bo.na.de.nite (bu-nã) s.f.(a) Inflamação de uma glândula inguinal. 
bu.bo.nal.gi.a (bo) s.f.(a) Dor na virilha. > bubonálgico (bù) adj. (rel, 
à bubonalgia). A 
bu.bô.ni.ca s.f.(a) Redução de peste bubônica. 

bu.bo.no.ce.le (bo) s.f.(a) Medicina Hérnia inguinal. + Do grego 
boubonokéle = hérnia inguinal. 


bu.bu s.m.(o) Túnica longa e larga, usada no Senegal e na Gâmbia, sù É 
galicismo (boubou), com origem no malinque, ' 

bu.bui.a s.f.(a) Pop.AM 1. Ação de bubuiar, 2. Linha de pesca sem 
chumbada. 3.P.ext. Coisa leve. A De bubula. Ao sabor da corrente; à 
mercê da correnteza: Uma cuia com uma vela acesa, descendo de bubuia 
no rio, o que será?! é Do tupi mbe'mbuya = que é leve e flutua. > bu- 
buiar (bùbu) v.i. (boiar ao sabor da corrente). 


bu.çá s.m.(o) Cabresto de couro cru, usado no adestramento de cavalos. 


feia; bruaca briguenta e m 


bu.cal adj. Da boca; oral: cavidade bucal; fazer a higiene bucal; ;, Do 
latim bucca = boca + -al. ind 
bu.çal s.m.(0) Pop. 1. Peça complexa, usada na'cabeça e no pescoço « 
cavalo. 2. Cabresto simples. 3. Pequeno saco em que se dá milho a anjo 
mais e também com o qual se pegam animais soltos no potreiro. à, É 
espanholismo (bozal). > buçalar (bù) v.t.d. (pôr o buçal em); buçalets 
(bù; 6) s.m; (1. pequeno buçal; 2. cabresto requintado). rap 
bu.ca.nei.ro (bù) s.m.(0) 1. Pirata que atacava os navios e colônias eine 
panholas nas Antilhas, durante a segunda metade do séc. XVII (1655-65) 
2. Aventureiro que caçava touros selvagens nas Antílhas, no séc. Xvi 
para defumar a carne ou comerciar suas peles. 3.P.ezt. Qualquer aventu? 3 
reiro. »* Do tupi moka'em = tormento, pelo francês boucanier. tj 
Bu.cé.fa.lo s.m.(0) 1. Nome do cavalo predileto de Alexandre, o Gran- 
de, morto numa das suas batalhas (326 a.C.). Para perpetuar a sua me. | 
mória, o rei fundou a cidade de Bucéfala, na Índia. a bu.cé.fa.lo s.m.(ô) o 
2.Fig. Cavalo aparatoso, de batalha ou de parada militar. 3.Fig. Cavalo 
nobre, de raça. 4.Pop.Pejorativo Cavalo ordinário; pangaré. /adjie | 
sm.(o) 5.Fig. Que ou aquele que é mal-educado, estúpido, grosso, ig 
norante; cavalo: recepcionista bucéfala; os bucéfalos não gostam de sep | 
advertidos nem de ser corrigidos. + Do grego bouképhalos = cavalo. 
que tem cabeça de boi (por ter o cavalo de Alexandre a cabeça semea 
lhante à de um boi). ariaa 
bu.cha s.f.(a) 1. Pedaço de pano ou de papel para apertar a carga das | 
armas de fogo: o soldado apertou a carga da arma com buchas de estopa, — 
2. Brunidor de solas de sapato. 3.Botânica Planta trepadeira da família 
das cucurbitáceas (Luffa cylindrica), cujo fruto maduro se utiliza como 
esponja de limpeza: tenho várias buchas no meu quintal. 4. Esse fruto; 
tomo banho com bucha. 5. Esponja de limpeza, feita de material sintético, 
6. Pequeno pedaço de madeira, de plástico ou de borracha que se embute 
numa superfície para receber prego ou parafuso de sustentação: furoua | 
parede e colocou as buchas e os ganchos, para pendurar os quadros. 7. Ro- 
dela de borracha, plástico ou couro, usada na vedação de registros e tor- 
neiras: o vazamento é devido à bucha, que está gasta. 8. Chumaceira (1; 
mancal. 9.Mecânica Componente de material autodeformável (borracha, - i, 
plástico ou poliuretano) que prende braços da suspensão à carroceria. | 
10. Pedaço de pano, estopa, etc. a que se ateia fogo, para fazer o balão. 
subir. / s.sc.(a) N.Fig. Pessoa insignificante, mas aborrecida só pela pre- 
sença: tenho um vizinho que é uma bucha. A Levar (uma) bucha. Ser 
vítima de negócio malfeito; ser logrado. / Na bucha (ou Em cima da bu: É 
cha). No ato; imediatamente após (um fato); na lata: Respondi à pergunta f 


na bucha. é Do francês antigo bouche = molho, feixe. S 
bu.cha.da s.f.(a) 1. Entranhas ou vísceras de animais. 2.Culinária Praz 
to tradicional da cozinha nordestina, feito com o estômago ou bucho de | 
carneiro ou de bode, recheado com as vísceras, a cabeça, o sangue e os pés 
do animal, cozidos longamente. 3.Fig. Erro grosseiro; burrada; estopada; 
todo calouro comete uma ou milhões de buchadas. 4.Fig. Prejuízo grande. ? 
bu.che.la s..(a) Pequena tenaz usada por ourives, cravadores, etc. uy ; 
bu.cho s.m. (0) 1. Estômago dos quadrúpedes e dos peixes. 2. Pop. Estin 
mago humano; barriga: encheu o bucho e foi dormir. 3.Fig. Mulher muito 
feia: sua irmã é um bucho! + Não se confunde com buxo. > buchudogdj. | 
(1. barrigudo; 2. prenhe). a rs Sr 
bu.ci.na.dor (ci; ô) s.m.(o) Anatomia 1. Músculo principal da face e um | 
dos doze músculos da boca que intervém na mastigação e no sopro. / adj + 
2. Diz-se desse músculo. ++ Do latim bucinatôr, bucinatôr- =,o que toca: 
trombeta ou corneta. > bucinatório (ci) adj. (rel. ao bucinador). . + 
buck.mins.terfu.le.re.no (mìns-fù) s.m.(o) Química Molécula de | 
carbono, Ceo, extremamente estável, quase esférica, oca, que ocorre natuz 
ralmente na fuligem e no espaço interestelar. «4% Deriva de nome próprio: | 
Richard Buckminster Fuller (1895-1983), arquiteto norte-americanô 1 
por causa da semelhança das configurações dessa molécula com os do: 
mos geodésicos que consagraram tal arquiteto. RR E o 
bu.clê s.m.(o) Indústria Têxtil Tecido grosso, de lã ou de algodão, que. 
forma anéis com os fios da própria trama, resultando numa textura eo 
pa, produzido com fio fantasia do mesmo nome e usado princ. para faze 
tapetes, + É galicismo (bouclé). RR 
bu.ço s.m.(o) 1. Penugem rala e fina do lábio superior dos adolescentesé - 
de algumas mulheres. 2. Pelos do focinho de certos animais. + Do lati? | 
*bucceum = da boca, de bucca = boca. Ê Ao 
bu.co.a.xi.o.cer.vi.cal (bi-à-cer; ks) adj. Relativo ao ângulo formado ç 
pela interseção das paredes bucal, axial e cervical de uma cavidade denta: 5 
bu.co.cer.vi.cal (bi-cer) adj. Relativo à superfície da boca e à margen 
cervical de um dente. l iy IEPA 
: : PERIE, dente: 
bu.co.clu.sal (co) adj. Relativo às superfícies bucal e oclusal de um o 
bu.co.dis.tal (bù) adj. Relativo às superfícies bucal e distal de um den i 
bu.co.fa.rin.ge (bù) s.f.(a) Parte da faringe que está em contato E) 
boca, > bucofaringeo (bi), bucofaringiano (bù-rìn) ou bucofaríns £: 
(bù) adj. (rel. à bucofaringe). der 
bu.co.gen.gi.val (bi-gen) adj. Relativo à boca e à gengiva. te 
bu.co.la.bi.al (bù-là) adj. Relativo à boca e aos lábios. ; 
bu,có.licas./.(a) Literatura 1. Poesia pastoril. 2. Écloga. 
Bucólicas (42-39 a.C.). Coleção de dez poesias de Virgílio sobre t 
pastoris e campestres. “nO 
bu.có.li.co adj. 1. Característico da vida rural, pastoril, campestre E a, ) 
sia bucólica. 2.P.ext. Diz-se de lugar ou de situação muito agra ih 
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vor lembrar a vida a pad com toda a sun beleza o encan- 
o: paisagem bucolica, 3Pea ud imples; puro: gente de alma bucólica, 
a, Relativo no bucolismo (1), Z sm. (0) 5, Aquele que ó bucólico; bucolistn, 
N Os poemas bucólicos se dividem em éclogas o idílios. As primeiras 
ratam de forma dramática da vida pastoril; os segundos evocam cenas 
qa natureza e têm caráter predominantemonto lírico. Em Portugal, quase 
todos os poctas quinhentistas, entre eles Camões e GH Vicente, cultiva- 
ram O RÊNCTO bucolico. 4 Do grego boukolikós = rel, a pastores de bols, de 
poutolos = vaqueiro: bous = vaca + -kolós = gunrda, guardião, pelo latim 
pacolicus = bucólico, pastoril, 
pucolingual (bi) ad). Relativo às superfícies bucal e lingual de um dente, 
puco.lismo (bù) sem. (0) L Gênero poético que canta n vida do cam- 
vo 2. Caráter ou composição literária que realça as belezas da natureza 
campestre. 3. Qualidade de bucólico. > bucolista (bù) s.cdd. [1. poeta ou 
poctisa que compõe bucólicas; 2. pessoa que ama a vida c os costumes 
simples do campo; bucólico(a)], 
puco.ma.xilo.fa.cial (bù-xì-fà; ks) adj. Relativo à boca, nos maxi- 
lares e à face, 
pucome.sl.al (bi-me) adj. Relativo às superfícies bucal e mesial de 
um dente. 
bu.co.na.sal (bù) adj. Relativo à boca e às fossas nasais. 
bu.co.pul.par (bù) adj. Relativo às superfícies bucal e pulpar de um dente. 
Buda s.m.(0) 1. Título (geralmente visto como nome) do filósofo mís- 
tico hindu e grande líder religioso Siddhartha Gautama (563-483 a.C), 
o Buda, fundador do budismo. 2. Aquele que atingiu um estado de per- 
feito conhecimento espiritual e da verdade, segundo os ensinamen- 
tos de Buda. 3. Estátua, estatueta ou gravura que representa um Buda. 
“+ Buda é palavra de origem sânscrita e significa o Iluminado. Siddhartha 
Gautama nasceu em território do atual Nepal e recebeu o sobrenome de 
Shakyamuni. Casou e teve um filho, Rahula. Quando completou 29 anos, 
abandonou a família e a vida confortável de uma casta de guerreiros, para 
dedicar-se à pregação religiosa. A essa época, ficara chocado com a inevi- 
tabilidade das doenças, do envelhecimento e da morte. Passou a recorrer à 
meditação, para chegar às “quatro verdades do budismo”: 1) a vida é uma 
fonte de desapontamentos e sofrimentos; 2) o sofrimento é resultado dos 
desejos humanos de prazer, poder e existência eterna; 3) a cessação dos 
desejos é fundamental para evitar os desapontamentos e sofrimentos; 4) o 
caminho para se livrar dos desejos é a nobre busca das visões e intenções 
corretas. Aos 45 anos, já se tornara Buda supremo e, depois da sua morte, 
sua religião e filosofia se espalharam por toda a Ásia, onde se interpretou 
o budismo de formas as mais variadas. V. budismo. 
budg.et [ingl.) s.m.(o) 1. Sumário antecipado das notícias que serão 
fornecidas durante o dia e enviado logo de manhã aos jornais pelas agên- 
cias telegráficas. 2. Plano de gastos ou despesas durante um determi- 
nado período: um novo carro não fará parte do nosso budget este 'ano. 
3. Quantia reservada para determinado propósito ou período de tempo: 
não podemos gastar o budget para a renovação dos móveis da nossa casa. 
4. Verba que uma empresa disponibiliza para uma determinada cam- 
panha ou período de tempo, incluindo produção e mídia. 5. Cálculo de 
receita e despesas; orçamento: meu budget não permite a compra de um 
iate. e Pl.: budgets. e Pronuncia-se bádijit. 
budião (bù) s.ep.(o) V. bodião. 
budismo s.m.(o) Religião e filosofia desenvolvida do hinduísmo no 
séc, VI a.C. por Siddartha Gautama (563-483 a.C.), o Buda. Uma das 
grandes religiões mundiais, com cerca de 300 milhões de adeptos. x O 
“udismo surgiu no Nordeste da Índia e se disseminou por quase todo o 
Oriente. (0) budismo não reconhece nenhum Deus criador, detentor de 
“9 conhecimento e poder; em vez disso, formula a Lei da Originação 
“pendente, segundo a qual todos os fenômenos estão ligados entre si 
Pa infindável cadeia de interdependência. O budismo id o 
ae do mundo é causado pelo desejo, e este, por sua vez, é o 
guie a ignorância. Os discípulos monásticos de Buda rapam a ca o 
pri o modestamente e se dedicam à filosofia do conhecimento. No 
Dudi + © budismo chegou ao Japão, onde ficou conhecido Eat 
vida gs ou budismo zen, corrente búdica que prega a ppa a 
p TSN à natureza e o alcance da sabedoria através a na ah ak 
nos dio Os zen-budistas têm feito grandes progressos no o pd 
rentes budr anos, ganhando muitos adeptos. Existem T gran ais 
tavade istas: o budismo hianaiana, ou da escola hina pi si ee 
especials mais conservadora, predominante no at de e pia l 
da escola ha no Bri Danka Tailandia, P Con ialmente a 
aior cor aiana, que surgiu entre 150 a.C, e 100 a ps a dan 
tia, Vietna o E budista, predominante na China, Jap E epal, aae 
depois à 4 e Coreia; e a corrente tântrica, do budismo til psi im pr 
mo); budist VIL 4 V. Buda. > búdico ou budístico adj. tre ; n w 
OU Pesg Sta adj. (rel, ou pert. a Buda ou ao budismo) e adj. es.cdd. (q 
by, oa que segue o budismo). 
tais q ‘a (éi) s.f.(a) Botânica Nome comum a vários arbustos are 
Tegiões E Nero Buddleia, da família das loganiáceas, ng la lotes 
Pequena Midas e cultivados por suas inflorescências, forma as pi 
Buddle (1 € variadamente coloridas. «4 Deriva de nome próprio: Ad 
bug Em 647-1715), botânico inglês. as ual 
Terop Pop. Berreiro ou choradeira de criança: o AT 
“E onomar ando acabou o sorvete, a criança abriu um bué’ aq 
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bu.olira s,f.(1) 1. Abertura no telhado de casa de gente pobre, para safda 
do fumaça da cozinha, 2.Ndutica Furo no fundo da embarcação, para 
escoamento das águas, quando em seco, 

bu.eliro s.m.(0) 1. Conduto fechado e subterrâneo que serve para escoar 
as Águas pluviais nas rodovias, ferrovias, canais, etc.: galeria pluvial. 
2. Conjunto de caixa o tampa de ferro grelhada, situado nas sarjetas, 
pelo qual entram essas águas, 3. Chaminé de usina, engenho ou fábrica; 
cantimplora, sh Do latim buartus = da água, de bua = água. 
bu.o.na-di.cha s./.(a) 1. Destino a que todas as pessoas estão fadadas: 
predestinação; sorte, 2. Ocultismo Adivinhação da sorte de uma pes- 
son mediante leitura das linhas da mão da expressão fislonômica. e P1.: 
buenas-dichas. A Cantar a buona-dicha, Ofender; insultar; descompor: 
soltar os cachorros. ~% Lor a buona-dicha do uma possoa. Adivinhar 
o seu futuro, lendo-lhe as mãos, cartas, etc.; ler a sorte dela: As ciganas 
vivem de ler a bucena-dicha das pessoas, mormente mulheres e jovens, 
predizendo futuros brilhantes, fortunas, etc. #4 É castelhanismo puro 
(buena dicha = boa sorte). 

bu.fa s./.(«) Plebeísmo Ventosidade expelida pelo ânus, sem ruído. 
bufa, ópora. Gêncro musical, criado na Itália por S. Landi, caracteri- 
zado pelo humor; ópera burlesca. V. bufo. 

bú.fa.ga s.ep.(a) Ornitologia Ave de peito claro e bico róseo, semelhan- 
te a um passarinho, caracterizada por se alimentar dos carrapatos ade- 
rentes à pele dos animais, princ. bois, girafas e ursos. «4 Do grego bous 
= boi + phagein = comer. 

búfalo s.m.(0) 1.Zoologia Mamífero ruminante, da família dos bo- 
vídeos (Bovidae), de longos chifres achatados e acabanados. (Voz: ber- 
rar, bramar, mugir.) 2. Couro curtido desse animal: carteira de búfalo. 
e Fem.: búfala. x Do grego boúbalos = búfalo, pelo latim clássico búbalus, 
pelo latim dialetal búfalus. > bufalino (bù) adj. (rel. ou pert. a búfalo). 
bu.fan.te adj. 1. Diz-se da roupa, ou de parte dela, que fica franzida, 
volumosa, enfunada, como se estivesse cheia de vento, folgada e afastada 
do corpo: mangas bufantes. 4 s.m.(0) 2. Essa roupa ou parte dela: o esti- 
lista aposta no bufante para esta nova estação. ++ É galicismo (bouffant). 
bu.fão s.m.(0) 1. Personagem de comédia ou de farsa que fazia os espec- 
tadores rir com seus trejeitos, mímicas, caretas, etc.; bufo; truão; saltim- 
banco. 2. Personagem grotesca cujo papel era divertir príncipes e reis, 
na Idade Média; bobo. 3.P.ext. Pessoa ridícula ou grotesca, toda cheia de 
prosa. / adj. 4. Que provoca riso por sua excentricidade ou esquisitice; 
engraçado: os palhaços têm um jeito bufão de andar, o que faz a crian- 
çada rir, Xx Do italiano buffone, pelo francês bouffon ou pelo espanhol 
bufón: > bufonaria (fo) s.f. (ação ou dito de bufão; 1. palhaçada); bufo- 
near (fo) v.i. (agir como bufão), que se conjuga por atear. 

bu.far v.t.d. 1. Expelir ou soltar (fumaça, vapores, etc.): o asfalto quente 
bufa intenso calor; o dragão bufava chamas pelas ventas. 2. Expelir (o ar) 
pela boca ou pelo nariz, ou por ambos: o urso bufou um ar tão fétido, que 
ela desmaiou! 3.Fig. Alardear; bravatear: ele bufa uma falsa intimidade 
com o presidente.  v.t.i. 4, Jactar-se; blasonar: quem bufa de valente 
pode, um dia, se dar mal. // v.i. 5. Expelir fortemente o ar pela boca e 
pelo nariz, em sinal de cansaço: o vigoroso animal bufava ante o toureiro 
implacável; os escoteiros chegaram bufando ao alto do morro. 6. Expelir 
fortemente o ar pela boca e pelo nariz, como sinal de fúria ou grande 
contrariedade: o pai da garota bufava, ao saber da verdade. 7.P.ext. Fu- 
megar; expelir fumaça ou vapores: caminhões de motores desregulados 
bufam em nossas estradas, prejudicando a visibilidade de motoristas 
e, não raro, causando graves acidentes; a velha locomotiva bufava pela 
última vez. 8. Deixar se tomar por mau sentimento (Ódio, raiva, inveja, 
ciúme, etc.): saiu dali bufando de raiva. 9.Pop. Reclamar; protestar: pa- 
gue a conta e não bufe! | v. de lig. 10. Querer passar; fazer-se: ele bufa 
de valente, mas é um frouxo. A Pagar e não bufar. Pagar sem protestar 
ou reclamar. *k De origem onomatopaica. > bufador (bù; ô) adj. e s.m. 
(1; que ou aquele que bufa; 2.fig. que ou aquele que gosta de contar van- 
tagens; gabarola; garganta); bufo s.m. (v.). 

bu.fa.ri.nhas (bù) s.f.pl. (as). Bugigangas vendidas por ambulantes ou 
camelôs. > bufarinhelro (fã) s.m. (vendedor de bufarinhas). 

bu.fê s.m.(o) 1. Armário usado na sala de'jantar para guardar louças e 
cristais. 2. Mesa ou balcão onde se dispõem pratos, talheres e travessas 
com comidas para o almoço ou o jantar: no bufê havia muitos brigadeiros 
e champanhas franceses. 3. Balcão ou mesa onde comidas e bebidas são 
dispostas para o consumo de convidados de festas, recepções, casamen- 
tos, reuniões, etc. 4.P.ext: Provisão de comidas e bebidas servidas nessas 
ocasiões. 5: Empresa que prepara almoços, jantares, coquetéis, ete., sob 
encomenda e serve-os nessas ocasiões: contratou o melhor bufê da cidade 
para servir o casamento. e Var.: bufete (ê), forma pouco usada, mas a 
melhor. e A pronúncia “bifê” é inteiramente francesa e dispensável entre 
nós. s+ É galicismo (buffet = aparador). f ; 
buffer [ingl.] s.m: (0) Informática Memória paralela ou área reservada 
na memória de um computador, para armazenar temporariamente infor- 
mações ou dados que aguardam processamento. e PL: buffers. e Pronun- 
cia-se báfár. e Há quem grafe a palavra em português: báfer. sx Quanto 
maior for o buffer, menor a possibilidade de erros. Muitas vezes, esse sis- 
tema compensa as diferenças na velocidade de entrada de informação 
entre um dispositivo e outro. > buffering s.m. (ato ou efeito de utilizar o 
buffer), anglicismo que muitos aportuguesam em baferização. 

bu.fo s.m:(0) 1. Ato de bufar; bafo: o bufo do touro na arena. 2. Som 
que se produz, bufando. 3. Bufão (1). / adj. 4. Diz-se de peça teatral que 


bug 
buliforme 


ir: cômico: ópera bufa; apresentador bufo; gestos bufos. 5. Ridículo; 

E R Se sd AÉ italianismo (3 a 5): buffo, e derivada re- 
gressiva de bufar, nas acepções le2. j na $ 

bug [ingl.] s.m. (0) Informática Erro ou falha Ru e um alia 
que impede este de funcionar corretamente. e P].: bugs. e Pronuncia-se bâg. 
bu.ga.lho s.m.(0) 1. Parte normal arredondada que cresce em algumas 
plantas, principalmente nos carvalhos. 2.Pop. Bulbo do olho: estar com 
os bugalhos vermelhos e doloridos. A Falar em alhos e responder em 
bugalhos. Dar resposta inteiramente incompatível com o teor da per- 
gunta. / Misturar alhos com bugalhos. Confundir coisas que, por sua 
própria natureza, são muito diversas; tomar uma coisa por outra. 
bu.ganvília (bù) s.f.(a) Botânica Primavera (5); três-marias; sempre- 
-Justrosa. “+ Deriva de nome próprio: Louis Antoine de Bougainville, 
navegador francês. 

bug.gy lingl.) s.m.(o) V. bugue. e Pl.: buggies. 

bu.gi.gan.ga (bù) s.f.(a) Qualquer coisa insignificante ou inútil; quin- 
quilharia: ele ganha a vida transformando bugiganga em artesanato. 
+> Do espanhol arcaico boxiganga, atual bojiganga = antiga companhia 
dramática ambulante. 

bu.gi.o s.m.(o) 1.Zoologia Macaco de cor escura e mandíbula barba- 
da, encontrado nas Américas Central e do Sul. 2.Fig. Homem muito feio. 
e Fem.: bugia. + Os bugios têm um jeito peculiar que os identifica pron- 
tamente: vivem em bandos, nunca inferiores a doze indivíduos, liderados 
pelo macho mais velho, a que se chama capelão. / Deriva de nome pró- 
prio: Bugia, cidade argelina de onde os animais são originários. 

bu.gre s.m.(o) 1. Membro dos bugres, tribo indígena do Sul do Brasil. 
2.P.ext. Qualquer índio selvagem ou bravio. 3.Fig. Homem sem cultura, 
rude, grosseiro. e Fem.: bugra. «+ É galicismo (bougre = velhaco, patife, 
do latim bulgarus = búlgaro, herege). V. bugue. 

bu.gue s.m.(o) Pequeno veículo todo aberto, leve, esportivo, de quatro ro- 
das e pneus largos, para duas ou quatro pessoas, aberto nas laterais e atrás, 
próprio para transitar em terrenos arenosos. e O povo usa “bugre”, impro- 
priamente. * É anglicismo (buggy). > bugueiro s.m. (1. aquele que traba- 
lha com bugue, geralmente nas dunas do Nordeste; 2. vendedor de bugues). 
bui.u.cu (bùi) s.m.(o) Botânica 1. Árvore leguminosa (Ormosia 
coutinhoi), da região amazônica, que fornece madeira branca, de quali- 
dade inferior. 2. Essa madeira. 

bu.ja s.f.(a) Náutica Genoa. 

bu.jão s.m.(o) 1.Náutica Bucha para tapar fendas ou buracos a bordo. 
2.Pop. Recipiente metálico próprio para armazenar combustível; boti- 
jão: bujão de gás, de álcool, de gasolina, de óleo. 3. Rolha de atarraxar, 
usada para vedação de orifícios em tonéis, tanques, automóveis, etc. 2% É 
galicismo (bouchon). í 8% 
bu.jar.ro.na (bi) s.f.(a) Náutica Vela triangular, içada na proa da em- 
barcação. 
bula s.f.(a) 1. Carta solene do Papa, na qual se manifesta sobre algum 
assunto de fé ou de moral: em 1520, uma bula do Papa Leão X condenou 
a atitude de Lutero. 2. Impresso informativo e com instruções para o uso 
de medicamento: leia sempre a bula antes de tomar um medicamento! 
HW sf.pl(as) 3. Qualificação; predicado: com que bulas quer você ser meu 
genro? e Col. (1): bulário. A Contar bulas. Dizer asneiras. / Vender 
bulas. Querer passar por homem de bem, sem o ser. ++ Do latim bulla 
= bolha, bula. > bulático adj. (rel. a bula). 

bulbo s.m.(o) 1. Espécie de caule subterrâneo, também chamado bolbo, 
de certas plantas (como a cebola, p. ex.). 2.P.ext. Qualquer parte orgâni- 
ca redonda: bulbo capilar; bulbo ocular. 3. Qualquer parte redonda, mais 
alargada, princ. na extremidade de um objeto cilíndrico: o bulbo de um 
termômetro. 4. Envoltório metálico ou de vidro de qualquer dispositivo 
elétrico ou eletrônico: o bulbo da lâmpada elétrica; o bulbo de uma válvula 
de rádio. 5.Anatomia Redução de bulbo raquiano. e Dim. irregular (1): 
bulbilho. 4 Bulbo aórtico. Parte dilatada do tronco arterioso, no embrião, 
que dá origem às raízes da aorta e artérias pulmonares. / Bulbo capilar 
(ou piloso). Parte expandida da extremidade inferior da raiz do cabelo, a 
partir da qual este cresce. / Bulbo dentário. Parte branda, encontrada no 
interior dos dentes. // Bulbo do olho. Olho, separado de todos os tecidos 
que o rodeiam. (Na antiga nomenclatura anatômica, denominava-se globo 
ocular.) // Bulbo duodenal. Parte do duodeno situada logo acima do pilo- 
ro. / Bulbo ragquiano (ou raguidiano). Parte do sistema nervoso central 
situada adiante do cerebelo, está relacionado com a regulação do equilíbrio 
e tônus muscular, bulbo (5). (A forma raquiano é preferível a raquidiano,) 
*» Não exige hífen: bulbocavernoso; bulboesponjoso, bulbonuclear, bul- 
bouretral, ete. / Do grego bolbós = cebola, pelo latim bulbus = cebola, bul» 
bo, tubérculo. > bulbar adj. (rel, ou sem. ao bulbo); bulbifero adj. (por- 
tador de bulbo); bulbiforme (bul) ou bulboide adj, (em forma de bulbo); 
bulbígero adj. (que forma bulbo); bulboso (ô) adj. (que tem bulbo). 
bul.bi.te s.f.(a) Medicina Inflamação da uretra na sua porção bulbosa. 
bul.bo.ca.ver.no.so (bùl-cà; ô) adj. Anatomia 1. Diz-se do músculo 
que reveste o bulbo peniano ou o bulbo vestibular, também chamado eja- 
culador de urina (no homem) e esfíncter vaginal (na mulher). / s.m.(o) 
2. Esse músculo. A Reflexo bulbocavernoso. Contração do músculo 
bulbocavernoso que repercute no dorso do pênis. 

bul.bul s.ep.(o) Ornitologia 1. Nome comum aos pássaros canoros da 
família Pycnonotidae, de plumagem cinza ou castanha, que habita as 


regiões tropicais da Europa. 2. Pássaro canoro muito mencionado na poe- 


sia persa, provavelmente um rouxinol. e Pl;; bulbuis. xt: Do persa bulbul. 
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bul.bu.re.tral, glândula. Cada uma das duas pequenas glândulas; uma 
em cada lado da próstata, abertas para a uretra, na base do Pênis; cada É 
qual com um duto de 2,5em de comprimento, que segregam um fluido vis 
coso, componente do fluido seminal. Também conhecida como glândula d, | 
Cowper (pronuncia-se kôupár), homenagem ao cirurgião inglês William a 
Cowper (1666-1709). Corresponde à glândula de Bartholin, na mulher 
bul.cão s.m. (o) 1. Nevociro muito denso e escuro que precede uma tem: É 
pestade: armou-se de repente um bulcão acompanhado de relâmpagos À 
e trovoadas. 2.P.ext. Qualquer nuvem densa, que impossibilita a boa 
visão: caminhões com motores desregulados lançam bulcões de fumaça 3 
nas estradas, causando acidentes; o vulcão expelia bulcões de rochasg 
magmas a quilômetros de distância. 3.Fig. Grande tristeza; aflição, ; 

bul.do.gue s.m.(o) Zoologia 1. Raça de cães de origem inglesa, de e 
e pescoço curtos, cabeça grande, focinho chato, corpo robusto e morde- 

dura muito forte. / s.ep.(0) 2. Cão dessa raça. / adj. 3. Diz-se desse cão 
ou dessa raça. +*+ Até o séc. XIX, quando utilizado para combates, era um. 
cão extremamente agressivo, feroz, sanguinário, tanto que em Roma seug 
donos eram proibidos de com ele passear pelas ruas, mesmo acorrenta. | 
dos. As seleções dos últimos cem anos, porém, fizeram do buldogue um 
cão bonachão, reservado, digno, fiel, caseiro, asseado, aristocrata, apesar 
de eternamente carrancudo. ~ É anglicismo (bulldog = cão dos touros).. t 
bul.dô.zer s.m.(o) 1. Trator grande e potente, provido na frente de uma. 
lâmina de aço, espécie de pá, para remover grandes pedras, toras de ma: | 
deira, terra, entulhos, etc. 2.P.ext. Essa lâmina. e Pl.: buldózeres. AÉ E 
anglicismo (bulldozer). RE À 
bu.le s.m.(o) Recipiente com asa, tampa e bico para servir bebida quente 
(chá, café, chocolate, etc.). = Do malaio búli = frasco. A i 
bu.le.var (bù) s.m.(o) Rua larga e arborizada; avenida. e Pl.: bulevares. 
A Peça (ou Teatro) bulevar. Peça teatral de caráter leve, ligeiro, em que 
prevalecem o vaudeville e a comédia. ** É galicismo (boulevard). aA: 
Bul.gá.ria s.f.(a) País da península-Balcânica, limitado a norte pela 
Romênia, a oeste pela Sérvia e pela Macedônia, e a sul pela Grécia e 
Turquia, de área (110.912km?) pouco maior que a do Estado de Pernam- 
buco. Pop. (2010): 8 milhões. Cap.: Sófia (ou Sofia). Hora local ou fuso 
horário: +5h, em relação ao horário de Brasília. ++ Povoada por trá= 
cios, a região foi conquistada pelos romanos no séc. I. Depois, passou 
ao domínio do império bizantino. Os eslavos se estabeleceram a partir 
do séc. VI. Os povos de origem turca se instalaram na bacia do Danú- 
bio e fundaram o primeiro império búlgaro. Bóris I, depois de sua con- 
versão ao cristianismo (865), organizou uma Igreja nacional de língua | 
eslava. O império búlgaro foi a maior força balcânica até o séc. XIV: 
Depois (1396-1878), o país esteve sob rígido governo otomano, sendo | 
islamizado. No Congresso de Berlim (1878), a hegemonia turca foi res: 
trita, e em 1908 a Bulgária proclamou a independência sob Fernando 
I. Sua participação na I Guerra Mundial ao lado dos alemães levou àl 
invasão do país pelos aliados (1916) e à perda de territórios, no Tratado 
de Versalhes. Em 1935, o tsar Bóris III implantou uma ditadura; em 
1941, durante a II Guerra Mundial, apoiou os países do Eixo. Em 1944. q 
o Exército Vermelho ocupou o país e obrigou-o a lutar ao lado da União | 

Soviética. Em 1946, a monarquia foi abolida e proclamado um Estado i 
comunista. A Bulgária se tornou uma República Popular. Em 1989,0 © 


bul.gur s.m. (o) Triguilho. RR 
bu.lha s.f.(a) 1. Barulho; ruído: uma bulha de passos na escada. 2.GH= + 
taria de manifestantes. 3. Briga entre pessoas inimigas; refrega: s DO, 

espanhol bulla = ruído, barulho. A Andar à bulha com. Estar em cho 
que ou conflito com; andar às turras com. / Meter à bulha. Provocar è 

discórdia ou cizânia entre. > bulhar v.t.i. (brigar; discutir: bulhar com 
todo o mundo) e v.i. (promover bulha ou barulho: boêmio que é boêmio 
bulha mesmo!); bulhento adj. (1. barulhento; desordeiro; 2. briguento à 
bu.lício s.m.(0) 1. Agitação ou alvoroço que causa muita gente ou mu” | 
ta coisa junta ou em movimento; burburinho: o bulício das bolsas & 
valores; ir morar no campo, longe do bulício da cidade grande; 0? 
lício do tráfego da cidade. 2. Rumor ou sussurro contínuo e indefinit 
que essa agitação provoca: o bulício das grandes feiras internaciond, 
3. Falta de sossego; inquietação: o bulício está de volta à escola, aP? A 
de ainda não terem chegado os alunos: pela entrada, agitam-se 95 
pos de professores e educadores, 4, Ruído baixo e quase impercep n Ê 
murmúrio: o bulício das folhas das árvorres agitadas pelo vento; O yo 
lício de um riacho. 5, Rebelião; motim: a polícia volta a enfrentar 1 dE 
bulício nas dependências da Febem. + Do latim bullitio = agitação pe: 
fervura, formação de bolhas. ns no mat. j 
bu.liço.so (bù; ô) adj. 1. Que se move sem parar; agitado: praia de e 
buliçoso, 2. Ativo; vivo; esperto: loja de funcionários buliçosos. de da: 
não para nunca e costuma mexer em tudo; irrequieto; traquinas: os 
criança sadia é buliçosa. e Antôn. (1): manso, quieto; (2): lerdo; vaghi 
(3): pacato, sossegado, tranquilo. x De bulício + -oso, com síncope is 
bu.li.for.me (bù) adj. Que tem forma`de ampola. «+ Do latim 
= ampola + -forme. H 
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pu.limi.a (bù) s.f.(a) Medicina Transtorno alimentar caracterizado por 


consumo, num curto espaço de tempo, de grande quantidade de alimento, 
qu posteriormente provoca o vômito oua evacuação, mediante artifi- 
cios, com a precipua A do ganhar peso: existo uma tendência 
popular em achar que a bu imita éo oposto da anorexia. A Bulimia nor- 
vosa. Perturbação do compo tamento alimentar, na qual a pessoa alter- 
i excesso de alimentação com aversão a comida. 4% Do grego boulimia 
fome bovina, devoradora: bous = boi + limos = fome, apetite + -ia, > bulí- 
mico adj. (rel. à bulimia) e adj: e sm. (que ou aquele que padece de bulimia). 
puliine.te (bù; é) s.m. (0) Bicame em que se lança o cascalho diamanti- 
no, para lavrá-lo. , 
pulir vtd t Mover ou agitar de leve: o vento buli 
des árvores. 4 v.t.i. 2. Mexer; tocar: bulir em tudo o que vê; quem buliu 
nas minhas coisas? 3. Falar; tocar: não bulir mais no assunto. 4. Balan- 
car levemente para um lado e para outro: bulir com os quadris, com os 
nós. 5. Incomodar; chatear; provocar: bulir com os mais velhos. 6.Fig, 
Causar incômodo ou inquietação: a partida da mulher amada buliu-lhe 
com o coração. 7.Pop. Ter relações Sexuais; transar: é verdade que o ca- 
soiro buliu com a filha do patrão? 8. Fazer troça; mexer; brincar; gozar: 
fiz isso só para bulir com ela! | v.i. ou v.p. 9. Mexer-se ou mover-se le- 
vemente: fique aí, sem (se) bulir!; nem as folhas das árvores (se) bolem: 
o calor é infernal! e Conjuga-se por fugir. +*: Do latim bullire = ferver. 
> bulimento (bù) s.m. (ato ou efeito de bulir). 
bullfingl.] s.m.(0) No jargão das bolsas de 
pra grande quantidade de ações ou títul 
nheiro suficiente, forçando com isso a alt 
lucros, ao vendê-los. e Pronuncia-se bul. 
bullet [ingl.] s.m.(0) Informática Símbolo ti 
do, usado na frente de uma linha de texto, 
lista ou bloco; marcador. e Pl.: bullets. e Pr 


bullmas.tiff s.m.(o) Zoologia 1. Raça de cães relativamente nova (1924), 
de origem inglesa, obtida do cruzamento do mastim inglês com o buldogue, 
de crânio largo e quadrado, enrugado, orelhas em V, tombadas para trás 
e pelo curto e duro. ~ s.ep.(0) 2. Cão dessa raça. / adj. 3. Diz-se desse cão 
ou dessa raça. +x O bullmastiff (pronuncia-se como se escreve: bulmastif) 
é obediente e afetuoso com as crianças. Exige, todavia, um dono enérgico, 
porque gosta de sentir autoridade. Eee cão de guarda. Em família, 
comporta-se como um verdadeiro cavalheiro. Tem facilidade de engordar, 
necessitando de uma alimentação equilibrada e de passeios frequentes. 
bull ter.rier [ingl] loc.s.m. (o) Zoologia 1. Raça de cães originários da 
Inglaterra, de cabeça oval alongada, cauda curta, mantida horizontal 
e pelo curto, duro e brilhante. / loc.s.ep.(o) 2. Cão dessa raça. 4 adj. 
3. Diz-se desse cão ou dessa raça. e Pronuncia-se bul térriár. 
bully.ing [ingl] s.m.(o) Toda e qualquer forma de atitude agressiva, 
intencional e repetida, que ocorre sem motivação aparente, entre estu- 
dantes, no ambiente escolar, dentro de uma relação desigual de poder; 
Comportamento agressivo entre estudantes, sem nenhuma justificativa. 
* PL: bullyings. e Pronuncia-se búliin. 
bum! interj. 1. Reproduz som de tiro, queda, estrondo ou pancada. 
2. Onomatopeia de som de tambor. e Pronunciada com relativa pausa 
(buuuum!), indica explosão. Ea 

um? s.m.(o) 1. Aportuguesamento do inglês boom. 2.Cinema e Televi- 
são Braço longo e móvel, usado para manobrar e apoiar um microfone ou 
uma câmara; girafa. # É anglicismo (boom). 
bum.ba s.m.(o) Folclore Redução de bumba meu boi, dança brasilei- 
Ta do Nordeste, cômico-dramática, que apresenta atores fantasiados de 
animais, entre os quais o boi, protagonista do bailado; boi-bumbá. 4% A 
trama gira em torno da morte e da ressurreição do boi, além de fatos do 
Cotidiano, através de danças, cantos, declamações e improvisos. 
p mbo 51.0) e 5.5c.(0) V, bombo. 

um bum s.m.(o) Pop. Bunda; nádegas; traseiro. 
bum-bum s.m.(0) Som de pancada repetida ou de bumbo: o bum- 
vt dessa escola de samba é chocho, não me agrada. * Pl.: bum-buns. 
 * onomatopeia, 
t neran.gue (bù) sim.(o) 1. Arma de arremesso, em forma de co- 

Fa Tecurvo, usada pelos indígenas australianos, que volta ao pon- 
come Polda, depois de ser lançada, também usada em muitos países 
que a L quedo, 2.P.ext. Qualquer coisa que retorna à mesma pessoa 
muita ànçou; faca de dois gumes: o mexerico, a fofoca, a T H 
que E vezes bumerangues mortíferos, A Efeito bumerangue ( a 
Seu hrs invertendo a ordem dos objetivos; o que se volta E a o 
efeito or rtar'uma CPI para averiguar fraudes no governo poae dá 
e arquea o engue. *+ O bumerangue é feito de madeira ss o E 
de de medindo de 50 a 90cm de comprimento. Era usa > span 

je é aros e na guerra. Existe há mais de 40 mil anos na ius a 
na € apenas um objeto voador como instrumento de lazer; lançado 
so Ertical, o b ara cima e para a esquerda, 
obe vinte? umerangue faz uma curva'para cim i emo lançons 
1% E Metros, gira sobre si mesmo e volta à mão de qu 
bum è icismo (boomerang), E \ à À 
mino Ay In [ingl.] loc.s.m. (o) Televisão Vinheta que a 
Present, t eo retorno ao programa: em texibição (p. ex.: í 

Mpera e Pronuncia-se bâmpárin. unas nliz oinal 
i bL OUt lingl.] loc.s:m.(0) Televisão Vinheta que sina na 
a Ro Para a exibição do break (p.'ex.: estamos apresen Au 

Cla-se bâmpáraut. 3 eso 3 3 


a os ramos das gran- 


valores, especulador que com- 
os, ainda que não tenha o di- 
a dos preços, auferindo grandes 


pográfico de formato varia- 
para introduzir itens de uma 
onuncia-se búlit. 


bulimia 
bunraku 


bul 
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bun.da s.f.(a) 1.Chulo Parte do corpo sobre a qualse senta; nádegas; 
traseiro; bumbum, / adj. 2.Gír. Ordinário; vagabundo; de péssima qua- 
lidade: carros bunda; produtos bunda. (Como se vê, neste caso não varia.) 
Vadj esm.(o) 3.Gftr. Pessoa insignificante; pé de chinelo; joão-ninguém: 
sua vizinha é um bunda e se faz derica! M adj. e s.f.(a) 4. Que ou idio- 
ma que pertence aos bundos, tribo indígena banta de Angola: costumes 
bundas; a bunda é uma língua primitiva africana. 5. Que ou mulher que 
é da raça dos bundos: mulher bunda; havia muitas bundas grávidas na 
aldeia. A Bunda de tanajura, Bunda grande e saltada. 4 Nascer com a 
bunda voltada para a Lua. Ter sempre muita sorte em tudo o que.faz. 
V. bundo. s% Do quimbundo mbunda = nádegas. 

bun.da.le.lê (bùn) s.m. (o) Gír. 1. Ato de baixar as calças para mostrar 
a bunda, como diversão, praticado geralmente em final de festas e du- 
rante excursões e viagens entre amigos ou colegas. 2. Festa ou reunião 
de que participam homens e mulheres, caracterizada por grande licen- 
ciosidade sexual; orgia; bacanal; zona (5). 3. Ousadia levada ao extre- 
mo: seu grande bundalelê foi mostrar a bunda para o diretor do colégio. 
4. Grande confusão; tumulto; zona (4): na saída do estádio é sempre 
aquele bundalelê. 

bunda-mole adj. e s.cdd.(o/a) Pop. 1. Que ou pessoa que é fraca, frou- 
xa, muito covarde, que só alardeia coragem longe do perigo; bundão: seu 
irmão é um bunda-mole. 2. Que ou pessoa que é molenga, sem energia 
nem iniciativa; bunda-suja; pamonha; banana. 3. Que ou pessoa que vive 
desanimada; bola murcha (2). e PIL.: bundas-moles. 

bun.dão s.m.(o) 1. Aumentativo regular de bunda; bunda grande. 
M s.sc:(0) 2.Chulo Bunda-mole (1). 3.Chulo Pessoa que fica ruborizada e 
sem-graça, depois de ter cometido ou dito uma besteira: o bundão se ca- 
lou e, disfarçadamente, foi embora mais cedo da festa. e Fem.: bundona. 
A Ficar com cara de bundão. Ficar todo sem-graça; ficar desconcerta- 
do, com cara de asno ou de quem comeu e não gostou. 

bunda-suja s.cdd:(0/a) Pop. Pessoa reles 
bunda-mole (2). e Pl.: bundas-sujas. 
bun.dled [ingl] adj. Informática Diz-se do 
vem instalado no computador, estando já incl 
-se bândled. ' e nmga 
bun.do s.m. (o0) 1. Membro dos bundos, tribo indígena banta de Angola; 
quimbundo. 2. Idioma dos bundos; quimbundo. 3.P.ext. Qualquer língua 
dos negros africanos; bunda. / adj: 4. Relativo ou pertencente aos bun- 
dos. 5. Diz-se do idioma bundo." ** 
-bun.do suf. de origem latina que denota qualidade ou estado: furibun- 
do, moribundo, nauseabundo. ` 

bun.do.ril (bin) s.m.(o) Pop. Peça de madeira ou de plástico que ser- 
ve-de assento em abrigos de paradas de ônibus, praças, shoppings, etc. 
o Pl.: bundoris. frei dna ; 
bun.du.do adj. e s,m. (0) Que ou aquele que tem bunda grande ou náde- 
gas volumosas: qs baianas que vendem acarajé em Salvador são, geral- 
mente, bundudas. 
bun.gee-jump lingl.]s.m.(o) EsporteModalidade deesporteradical que 
consiste em o participante (chamado ioiô humano) saltar, com os pés pre- 
sos aum cabo elástico, de grande altura e quase tocar o chão. e PL.: bungee- 
-jumps. e Pronuncia-se bândji-djâmp. ++ Diz a lenda que o bungee-jump 
começou numa ilha do Pacífico sul, quando uma desesperada mulher, ao 
procurar fugir da fúria do marido traído, amarrou um cipó no pé e saltou 
de uma árvore, nada sofrendo. O marido, que pulou atrás, morreu, porque 
não teve a mesma ideia da mulher. Em 1954, os maoris, indígenas da ilha 
de Pentecost, construíram torres enormes de cerca de 30m e, amarrados a 
cipós, começaram a saltar no vazio, chegando a bater a cabeça levemente 
no chão. A queda imitava o mergulho de uma gigantesca águia lendária. 
Para os maoris, saltar dessas torres antes das batalhas evocava o espírito 
da águia, que trazia a força para o sucesso na guerra. Os cipós eram me- 
didos exatamente para o saltador encostar levemente a cabeça no chão, 
apenas o suficiente para não quebrar o pescoço. Em 1970, o escritor e 
fotógrafo Kal Muller, participando de uma expedição norte-americana, 
resolveu se aventurar na torre, tornando-se o primeiro homem bran- 
co a saltar de bungee-jump. Em 1979, estudantes de uma universidade 
americana saltaram da ponte Clifton, em Bristol, de uma altura de 75m, 
usando elásticos de prender bagagens nos carros. Uma fita caiu nas mãos 
do neozelandês A. J. Hackett que de pronto aderiu à prática. Em 1987, 
realizou um salto perfeito, em plena luz do dia, da Torre Eiffel, em Paris, 
chamando a atenção do mundo para o novo esporte radical que surgia. 
No ano seguinte, Hackett abriu na Nova Zelândia o primeiro bungee-jump 
comercial da história. re e E : ' 
bun.ker [ingl.] s.m.(0) 1. Abrigo ou refúgio subterrâneo, feito de cimen- 
to reforçado, contra bombardeios aéreos: Hitler morreu em seu bunker, 
junto de sua mulher, Eva Braun. 2.P.ext. Qualquer local muito protegi- 
do. 3.P.ext, Grupo de pessoas extremamente fechado, que não permite 
intromissões exteriores. 4. Política Grupo conservador que se opõe a toda 
e qualquer mudança. 5.Golfe Obstáculo artificial num campo de golfe 
que consiste em uma depressão do terreno, geralmente coberta de areia. 
e Pl.: bunkers. e Pronuncia-se bângkár. : i 
bun.ra.ku [jap.) s:m.(o0) Tradicional teatro de marionetes japonês, com 
manipulação de grandes bonecos de madeira e acompanhamento de 
narração cantada.e Pronuncia-se bunráku. +% Deriva de nome próprio: 
Bunraku-za = teatro de Osaka (1789-1801), construído por Bunraku-ken 
Oemurea (1754?-1810). l 


, ordinária, sem valor algum; 


software ou programa que 
uído no preço. e Pronuncia- 


bupropiona 
buriti 


q id 
ficazmente contra o tabagismo, por agir direta 
eo a o que regula as sensações de recompensa e prazer. 
da a m.(0) 1. Feixe ou ramo de flores, ligadas mais ou menos artisti- 
buque próprio para empunhadura: um buquê de rosas, de margaridas, 
aen ins. 2. Conjunto de aromas complexo e agradável que exala de um 
Reas cebido pelo olfato; somatório dos aromas primário, secundário 
temido este vinho alemão tem um suave buquê. s+ Não se confunde 
(1) com braçada nem com ramalhete. É galicismo (bouquet). 
bu.qui.nar (bù) v.i. Remexer livros em sebo, para comprar: passar ho- 
ras buquinando nos principais sebos de São Paulo. > buquinagem (bù) 
s.f. (ato ou efeito de buquinar). Ñ É galicismo (bouquiner). 
bú.ra.ca s.f.(a) Pop.RJ 1. Pequeno buraco no solo cavado para jogar 
gude ou bolinha de vidro. 2.P.ext. Jogo de gude. e Var.: búrica. 
bu.ra.can.ga (bù) s.f.(a) 1. Cacete com o qual se bate a roupa que se está 
lavando. 2. Pau de bater algodão. 3. Cacete com que o jangadeiro mata o 
peixe. “+ Do tupi imbirai'sanga = pau grosso e largo: imbira = pau; cacete 
+ ‘sang = grosso, largo. 
bu.ra.co s.m.(o) 1. Qualquer pequena abertura ou depressão redonda ou 
arredondada, natural ou artificial: rosto cheio de buracos; o buraco da 
agulha; o buraco da fechadura; o cigarro fez um buraco no vestido dela; o 
buraco de um dente; o buraco do nariz. 2. Qualquer cavidade no solo, gran- 
de ou pequena: o buraco do tatu; os buracos de um campo de futebol ou de 
um campo de golfe; os buracos das estradas brasileiras. 3. Escavação feita 
na parte interna de um corpo, com determinado objetivo: o buraco de uma 
mina; o buraco do metrô. 4. Jogo de cartas semelhante à canastra, porém, 
mais simples: você sabe jogar buraco? 5.Fig. Coisa difícil ou complicada; 
droga; abacaxi: minha vida está um buraco! 6.Esporte Espaço não ocu- 
pado; vazio; vácuo: há um buraco entre a defesa e o ataque desse time. 
7. Parte da frente e abaixo do palco de um teatro, na qual se acomodam os 
músicos. e Col. (1 a 3): buracama e buraqueira. A Buraco branco (astron.). 
Região do espaço na qual, teoricamente, a matéria é criada e ejetada para 
o universo. (Os buracos brancos contrastam com os buracos negros, que 
sugam qualquer matéria em suas proximidades, retirando-a do universo. 
Especula-se que um buraco negro se liga a um buraco branco através de 
um túnel, e ambos podem atuar como meio de transporte da matéria, de 
um ponto de nosso universo para outro.) 4 Buraco da camada de ozônio. 
Abertura resultante da redução da camada de ozônio que recobre e prote- 
gea Terra da incidência direta dos raios ultravioleta, provenientes do Sol, 
iltrando-os, constatada entre setembro e novembro de 1989 na Antártica 
emotivo de constantes preocupações da ciência. Houve redução, em alguns 
pontos da Terra, de até 50% dessa camada, sendo os seus principais cau- 
sadores os compostos de cloro e bromo, de produção industrial, e a maioriá 
dos aerossóis. O aumento da ocorrência de cânceres de pele e de cegueira 
pode estar relacionado com essa redução. / Buraco de minhoca (astron.). 
Cada uma das estruturas cósmicas remanescentes do bigue-bangue que 
conectam como túneis dois pontos distantes do universo. / Buraco ne- 
gro. 1.Astronomia Região do espaço-tempo extremamente pequena, com 
uma força gravitacional tão intensa, que nada lhe escapa, nem mesmo a 
luz. 2.Fig. Fato que compromete a credibilidade de uma administração; 
abismo: O governo se meteu num buraco negro inflacionário que estava 
estragando toda a economia. [O buraco negro é a região celeste com campo 
gravitacional tão intenso, que atrai e engole tudo o que dele se aproxima, 
inclusive estrelas, aumentando cada vez mais de tamanho. Nem a luz es- 
capa a esse sorvedouro, do qual não pode ser reemitida. Por isso, o buraco 
permanece invisível (daí o seu nome). A expressão nos vem do inglês black 
hole, criada pelo físico norte-americano John Wheeler, em 1967. O telescó- 
pio espacial Hubble viu, a 50 milhões de anos-luz, o primeiro buraco negro 
supermaciço, que recebeu a designação de M87: sua massa é superior a 2 
bilhões de estrelas do tamanho do Sol, apertadas num espaço equivalente 
ao do ocupado pelo sistema solar. Os buracos negros são um dos fenômenos 
mais fascinantes da pesquisa astronômica. Segundo descobertas recentes, 
o universo tem uma quantidade muito maior de buracos negros do que se 
supunha. Eles tiveram e têm papel fundamental na formação do cosmos. 
O telescópio Chandra, lançado em 1999 pela Nasa, veio confirmar a exis- 
tência de um poderosíssimo buraco negro (2,6 milhões de vezes a massa do 


Sol) no centro da Via Láctea Recebeu o nome de Sagitarius A. Em janeiro 
de 2005, constatou-se que es 


matéria equivalente a 300 mí 
sal, a maior já observada pel 
tite dos buracos negros eo Í iões tê 
profundo impacto que essas regiões têm sobre 
tudo o que está à sua volta. a À > 


teria se formado há bilhõe: 


à m os buracos negros, mas o 
ais embaixo, A coisa é Pior do que se imagina; 
que se pensa: Não vá pensar que você vai me tun- 
dhiii n Tai o mundo: comigo o buraco é mais embaixo. 4 Tapar 

8-). 1. Preencher faltas; substituir alguém. 2. Pagar pequenas 


dívidas. + Não se confunde (1) com f i 
À enda nem com fis 
frincha, furo (1), greta, interstício, orifi Pei A 


cio, racha (1), rombo (l e2) 0) 
(4). > buraqueira s.f. (1. grande quanti os: a 
nossas estradas; 2. terreno cheio E CR E gr Ri da 


erre acos; 3. lugar e i i 
de qualquer povoação, isolado da civilização). i e a nie 
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bu.ra.nhém (bù) s.m.(o) Botânica 1. Árvore de grande porte (25m), da 
família das sapotáceas (Chysophyllum buranhem), que fornece boa ma. 
deira, usada tanto em carpintaria quanto em marcenaria, e casca ads. - 
tringente, 2. Essa madeira, REET 
bur.bom s.m: (o0) Botânica Variedade de cafeeiro. e V. manga-burbom 
“4 Deriva de nome próprio: Bourbon, antigo nome da ilha africana, hoje 
chamada Reunião, famosa pela qualidade do café que produz. 
bur.bu.ri.nho (bùr) s.m.(o) Bulício: era intenso o burburinho nas rua 
sobre a corrupção em Brasília. e Var.: murmurinho. ; Não se confunde 
com murmúrio (1). st 
bur.ca s.f.(a) Túnica usada em público pelas mulheres muçulmanas, que 
consiste em cobrir inteiramente o corpo, da cabeça aos pés, deixando 
apenas pequenos furos, na altura do rosto, para visão e respiração. & Do 
árabe burqu = véu, pelo persa burka = véu. 

bu.ré s.m.(o) Culinária Mingau de milho verde. e Var. pros.: burê, 
bu.reau [fr] s.m.(o) V. birô. 7 io 
bu.rel s.m.(0) 1.Indústria Têxtil Tecido grosseiro de lã: gorro de burel - 
2. Hábito de frade ou de freira feito com esse tecido: ninguém podia imagi- 
nar que sob aquele burel se escondesse tanta formosura. +*+ Do latim vulgar | 
*buram = tecido grosseiro de lã, do provençal burel, pelo espanhol burel t 
bu.re.ta (ê) s.f.(a) Tubo de vidro graduado e de forma cilíndrica, dotado 
de pequena torneira, usado em análise química, para dosar reagentes 
químicos. # É galicismo (burette = vasilha). i ; 
bur.go s.m.(o) 1. Núcleo fortificado de uma povoação medieval, que ser- 
via de abrigo às populações que viviam fora de suas muralhas, muitos dos . 
quais mais tarde se transformaram em cidades. 2. Aldeia ou pequena po- 
voação, sem jurisdição própria, que se formava em torno desse núcleo, na 
Idade Média. 3.Fig. Pequena ou média cidade, próxima de outra maior 
Cajamar é um burgo da Grande São Paulo. 4. Povoação que se caracte- 
riza por sua tranquilidade e pouca importância; povoado insignificante, . 
aldeia. 5. Arrabalde de uma cidade. A Burgomestre. Título do principal 
magistrado municipal em algumas cidades da Áustria, Bélgica, Aléma- 
nha, Holanda, Suíça, etc. ++- Do germânico *burgs = pequena cidade forti- 
ficada, cidadela, pelo latim burgus = pequena fortaleza, burgo. F2 
bur.guês adj. 1. Que faz parte da burguesia: cidadão burguês. 2. Pró- . 
prio da burguesia: atitude burguesa. 3.Pop. Vulgar, mas pretensioso: bo- 
teco burguês; pensão burguesa. 4 s.m.(o) 4. Negociante estabelecido nos 
burgos (na Idade Média transformados em verdadeiras cidades) que vivia 
do lucro de seus negócios, e não do trabalho braçal ou artesanal, como as 
outras pessoas. 5.P.ext. Homem apegado aos valores materiais ou a cos- 
tumes conservadores. 6. Aquele que despreza a humildade e olha apenás 
às exterioridades, para formar seus principais juízos de valor; homem | 
esnobe. +% Do germânico *burgs = cidadela, do latim burgus = pequena 
fortaleza, burgo, pelo baixo-latim burguensis = do burgo. CUDA 
bur.gue.si.a (bùr) s.f.(a) 1. Grupo social surgido na Europa no final 
da Idade Média que, a partir do séc. XIX (mais precisamente depois da 
Revolução Francesa), prevaleceu política, ‘econômica e culturalmente 
e gerou uma nova classe social, o proletariado, desprovida de meios dê 
produção e dona apenas de sua força de trabalho. 2. Classe social mo: 
derna, composta de pessoas que não exercem nenhum trabalho manual; Í 
têm padrão de vida relativamente elevado e estável e usufruem os bens 
de produção, representada pelos grandes proprietários de terra, pelosin- 
dustriais, pelos banqueiros e pelos grandes empresários e comerciantes; | 
classe consumidora de todos os bens de produção; classe média alta: | 
burguesia está se proletarizando no Brasil? A RA 
bur.gún.dio s.m.(0) 1. Membro dos burgúndios, povo germânico quest | 
estabeleceu no séc. V às margens do Reno e foi vencido pelos hunos (437): 
(Os burgúndios deram o seu nome à Borgonha.) / adj.2. Relativo ou per- 
tencente a esse povo: rei burgúndio; tesouros burgúndios. 

bu.ri s.m. (o) Botânica Palmeira litorânea (Polyandrococus caudescensh 
com espique de 4 a 7m de altura, de folhas compridas e fruto drupáce® 
# Do tupi mbu'ri = espécie de palmeira, com aférese, ; 
bú.ri.ca s.f,(a) V. búraca. 

bu.ril s.m. (0) 1. Instrumento de 
mármores e qualquer material d 
lavrar pedras. 3. Instrumento de 


ponta de aço para gravar em metais, 
uro. 2. Instrumento semelhante, part 


; fes aço, usado para retirar defeitos em eli 
chês. e Pl; buris. 44 Do italiano antigo burino (atual bulino) = cinze" 


> burilada (bù) s.f. (1. golpe ou traço de buril; 2.fig. aprimoramento o: 
aperfeiçoamento de um trabalho, de um estilo ou de um comportamer” 
to); burilado (bù) adj. (1. gravado ou lavrado com buril; 2.fig. apurado; 
esmerado; aprimorado: escritor de estilo burilado); burilador (ri; ô) 96 
e s.m, ou burilista (bù) adj. e s.cdd. (1. que ou pessoa que grava a burs 
2.fig. que ou pessoa que aprimora ou apura tudo o que faz); burilar (P e 
v.t.d, (1. gravar ou trabalhar com buril; 2.fig. melhorar; apurar; aprimo” 
rar; esmerar: burilar o estilo, a linguagem, os modos) e v.t.d.i. (imprimif 
incutir; burilar princípios marxistas nos adolescentes). 
bu.ri.qui (bù) s.ep.(o) V, muriqui. 
bu.riti (bù) s.m.(o) Botânica 1. 
(Mauritia vinifera), a mais alta da 
mada buritizeiro, 
dessa palmeira, p 
+% Do fruto se ext 
de; buriti. É, cont 
se consegue o ref 
mais preciosos e 


a 
Fruto da palmeira do mesmo ne 
s palmeiras brasileiras, também +. 
que chega a atingir 50m de altura..2. Casca tira. 
ara revestir móveis. e Var.: miriti, muriti e mur 
rai óleo e broto comestível; do caule se fabrica O va ê 
udo, da polpa de outra palmeira, o buritimirim A 
Tigerante ou.da qual se faz sorvete. É um dos vege a 
mais úteis da nossa flora, muito celebrado e adm 4 
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y naturalistas do mundo inteiro. O óleo que se lhe extrai usa-se 
vernizar couros e peles. Serve, ainda, como vermífugo. 4 Do tupi 


Fa.so loc.s.m. (0) País interior da África, ex-Alto Volta, situa- 
a norte de Gana e da Costa do Marfim, de área (274,200km?) equiva- 
E à do Estado do Tocantins. Pop. (2010): 13 milhões. Cap.: Ouagadougou. 
Hora local ou fuso noraios +3h, em relação no horário de Brasília. 
40 Burkina Faso se tornou colônia francesa em 1919 e independente em 
1960. pesde então vive momentos políticos cheios de incertezas, tendo 
abandonado o marxismo-teninismo em 1991, Cerca de 85% da popula- 
«ão é analfabeta e muçulmana. O nome de Alto Volta para Burkina Faso 
(homens honestos) foi trocado em 1984, e Pronuncia-se burktna faço. 
» burkinense (bùr) adj. e s.cdd. 
burlar v.t.d. 1. Enganar, usando de artimanhas; ludibriar: burlou a vi- 
cilância do porteiro da escola e escapou para a rua, 2, Cometer fraude 
contra: fraudar; lesar: burlar o fisco; um estudante descobriu como bur- 
lara proteção anticópia de CDs; os hackers desenvolveram um programa 
para burlar a censura na Internet; sempre se arruma um jeitinho para 
burlar a lei. > burla s.f. (ato de burlar); burlador (bùr; ô) adj. e s.m. 
purlante adj. e s.cdd. ou burlão adj. e s.m. (que ou aquele que pratica 
burla), este de fem. burlona. ! 
Burle Marx, Roberto (1909-1994). Paisagista paulistano, interna- 
cionalmente conhecido como um dos mais importantes paisagistas do 
séc. XX. e Pronuncia-se búrle márks. 
purles.co (ê) adj. 1. Diz-se do gênero literário que encerra burla jocosa 
e zombeteira, de um cômico exagerado e quase sempre trivial. 2.P.ext. 
Ridiculamente cômico; grotesco; caricato: um homem de 200kg montado 
numa bicicleta é uma figura burlesca. 4 s.m.(o) 3. Aquilo que é grotesco 
ou caricato: esqueçamos o burlesco e nos atenhamos ao sério! 4. Estilo 
burlesco. A Ópera burlesca. Ópera bufa. 4 É italianismo puro. 
burle.ta (ê) s.f.(a) Teatro Opera cômica; pequena farsa. 4% É italianis- 
mo (burletta = troça, pilhéria). f ns 
bu.ro.cra.ci.a (ro) s.f.(a) 1. Administração de funcionários públicos que 
seguem uma rotina inflexível e exercem significativa e desproporciona- 
da influência na vida de uma nação: a burocracia do governo. 2. Conjun- 
to desses funcionários: a burocracia vedou o ingresso desses documen- 
tos. 3. Concentração de autoridade em certos setores da administração 
pública: na antiga Alemanha oriental a burocracia dominava tudo e a 
todos. 4.P.ext. Tramitação demorada de papéis nas repartições públicas, 
na qual tudo depende da assinatura de muitos funcionários: a burocracia 
emperra o Brasil. # É galicismo (bureaucratie, de bureau = escritório, 
oficina). > burocrata (bù) s.cdd. (1. pessoa que pertence à burocracia; 
2. pessoa que usa ou abusa do poder decorrente dessa atividade; 3. pessoa, 
geralmente funcionário público, aferrada à rotina e a excessivas forma- 
lidades); burocrático (bù) adj. (rel. à burocracia ou próprio dela); buro- 
cratização (ro-ti) s.f. [ato ou efeito de burocratizar(-se)], burocratizar 
(bi-cra) v.t.d. (transformar em burocracia) e v.p. (tornar-se burocrata): 
buros.sau.ro (bù) s.sc.(o) Ironia Figura importante dos órgãos ofi- 
ciais, de ideias retrógradas ou de capacidade intelectual reduzida. 
burra s f.(a) 1. Fêmea do burro ou feminino de burro; asna; jumenta. 
2. Armário de ferro ou de aço quase sempre com paredes, porta dupla e 
fechadura de segredo, para guardar valores (dinheiro, título, joias, etc.); 
Ceixa-forte. 3, Pequena escada que dá acesso à uma adega. 4. Cavalete 
emque os serradores e marceneiros sustêm a madeira que estão serrando. 
1 Falar do alto da burra. Falar com arrogância. 
burrada s.f.(a) 1. Manada de burros. 2. Coisa errada dita ou feita por 
pnorâncija ou por não pensar direito; atitude própria de burro; asneira, 
esteira, estupidez, burrice (1): que burrada não ter ido fazer a prova! 
aes s.f.(a) 1, Burrada (2). 2. Comportamento estúpido: a professora 
agi contra a burrice dos alunos. 3. Estupidez; capacidade limitada 
buri ‘ender as coisas: não conseguiu aprender a ler por causa de sua 
bur ce. 4x V, burro, ao k 
Dinho (3) mun 1. Diminutivo regular de burro; burro pequeno; Ep 
“burrie, “Pop. Jumento; burro. e V. emburricar. #+ Do latim vulgar 
urri sh Dor burrichus = cavalo pequeno. i : | 
to Dio s.m.(o) 1. Bomba de freio hidráulico, nos automóveis. 2. Bur- 
Uro, 2; burrico; burrego, . 
de eia LAO 1.Zoologia Quadrúpede, híbrido de égua com jumento ou 
Zurrar) q pos mula; asno (o verdadeiro nome), (Voz: eie APEE 
nas 09, 10. w No Jogo do bicho, o 3º grupo, que compreen E as de 
teimoso, for € 12. / adj. ¢'s.m.(0) 3.Pop. Que ou aquele que estúpido, 
sil, Pão e curto de inteligência. 4.Pop. Otário: leão, no Bra- 
* Dim, irr e animal que, todo mês, come metade do salário dos burros. 
À Bur Cgular (1): burrico e burrego (8). e V. emburrar e emburrecor. 
e carga (fig.). Pessoa que, além do seu trabalho, ainda faz o 
NT ão sem rabo (pop.RJ). 1. Carrinho de mão de duas ro- 
Entre q lixo llizado por catadores de lixo. 2. Pessoa que vive de catar, por 
burros n Urbano, materiais recicláveis; catador de lixo. 4 Dar com os 
Borar: A Sua, Ser malsucedido; não dar certo; fracassar; malograr-se; 
“de. ia “samento deu com os burros n'água. Ele investiu todo o seu pê- 
o Periodo d bolsa de valores e deu com os burros n'água. (A frase surgiu 
E Ouro, ca O Brasil-Colônia, no qual tropeiros que escoavam a produção 
tros e tia e café, precisavam ir da região Sul à região Sudeste sobre 


Ulas. O fato é que muitas vezes esses animais, devido à falta 


gurkina 


lente 


08 out 
da ros 


buscar 


de estradas adequadas, passavam por caminhos muito difíceis e regiðes 


alagadas, onde acabavam morrendo afogados. Daí em diante, a frase pas- 
sou a ser usada em referência a alguém que faz em vão um grande esforço 
para conseguir alguma coisa.) / O burro coça o burro. Provérbio latino 
(Asinus asinum fricat) que se aplica a pessoas que se elogiam descabida- 
mente, / Pra burrol Em grande quantidade ou com grande intensidade; 
muito; à beça; pra cachorro; pra chuchu: Havia gente pra burro na fila! 
Choveu pra burro! 44 A burrice é, em suma, o ato ou o efeito de incor- 
rer no erro, mesmo sabendo a diferença entre o certo e o errado. Não se 
confunde, assim, com ignorância, já que o ignorante comete desatinos 
por absoluta falta de informação. Isso não impede, no entanto, que uma 
pessoa ignorante cometa burrices. É que o ignorante nem tudo ignora. 
Por mais ignorante que seja um indivíduo, sabe que é um erro queimar 
o próprio dinheiro ou tocar fogo no dedo; se, mesmo assim o faz, eis a 
burrice. # Trata-se de palavra derivada regressiva nominal, pois sai de 
burrico, que nos vem do lat. burricus = cavalo pequeno. > burrical (bù) 
adj. [rel. a burro (1,3 e 4)). 

bur.se.rá.cea (bùr) s..(a) Botânica Espécime das burseráceas, família 
de plantas dicotiledôneas, formada por árvores que fornecem resinas de 
propriedades medicinais e bálsamos utilizados na indústria. # Deriva 
de nome próprio: Joachim Burser (1583-1639), botânico alemão + -ácea. 
> burseráceo (bùr) adj. (rel. ou pert. a essa família). í 

bur.si.te s.f.(a) Medicina Inflamação das bolsas serosas das articula- 
ções, princ. do ombro, cúbito e joelho. * Do latim bursa = bolsa + -ite. 
burst [ingl.] s.m.(o) Televisão Sinal utilizado para sincronizar as in- 
formações de cor do emissor com o receptor da imagem. e -PL.: burst. 
e Pronuncia-se bárst. 

bu.run.dan.ga (bù) s.f(a) Pop. 1. Coisa de pouco valor ou inútil; in- 
significância; ninharia. 2. Linguagem confusa, ininteligível. 3. Mistura 
confusa de coisas; miscelânea; mixórdia. 4. Confusão; trapalhada. 5. Co- 
mida ordinária ou de aspecto repugnante. e Var. (bras.): bruzundanga. 
*% Do espanhol cubano burundanga, por morondanga ou borondanga 
= quinquilharia. . Vs EEE 
Bu.run.di.s.m.(o) Pequeno país africano, a nordeste da República De- 
mocrática do Congo (ex-Zaire), de área (27.834km?) pouco menor que a do 
Estado de Alagoas. Pop. (2010): 9 milhões. Cap.: Bujumbura. Hora local ou 
fuso horário: +5h, em relação ao horário de Brasília. e A pronúncia deste 
nome oscila entre burúndi e burundí, com preferência para a primeira. 
* Burundi é um país essencialmente tribal: 84% da população pertence 
à tribo hutu e 15% à tribo tutsi, que, apesar de minoritária, domina o país 
política e socialmente. Em 1993, foi eleito um civil, representante da tribo 
majoritária. Ficou apenas três meses no poder: foi assassinado junto com 
o primeiro-ministro. Burundi é um país pobre e vive exclusivamente do 
café: 50% da população é analfabeta. Depois da I Guerra Mundial, passou 
a ser colônia belga. Em 1962, ganhou a independência; desde então sofreu 
cinco golpes de Estado. Em 1972, cerca de cem mil hutus foram massacra- 
dos num dos piores conflitos tribais da África. A maior parte do Exército 
de Burundi pertence à tribo tutsi. > burundinês (rùn) adj. e s.m., burun- 
diense (rùn) adj. e s.cdd. ou burundiano (rùn) adj. e s.m. 

bu.rus.so s.m:(o) Resíduo dos frutos, depois de espremidos; bagaço. 
++ Do espanhol burujo = bagaço de azeitona. 

bus [ingl.] s.m.(o): 1. Veículo automotor de transporte coletivo; ônibus. 
(Na gíria se usa também ora busão, ora busum.) 2.Informática Compo- 
nente da arquitetura do computador através do qual se realizam as comu- 
nicações dentro do sistema; barramento. e Pl.: buses. e Pronuncia-se bás. 
bus.ca s.f.(a) 1. Ato ou efeito de buscar: a busca de ouro e de pedras pre- 
ciosas.'2. Pesquisa: a busca por preços menores é cada vez maior entre 
os consumidores. 3. Caçada: começou a busca aos sequestradores, em 
todo o país. 4. Pesquisa ou investigação minuciosa: fazer uma busca nas 
gavetas para achar um documento; a polícia fez várias buscas na favela, 
para prender os traficantes. 5. Procura de algo que deleita o espírito: a 
busca da paz interior, da felicidade, do amor verdadeiro. A Busca ativa. 
Busca de casos de infecção em determinado local, feita por profissionais 
do serviço de saúde: A vigilância epidemiológica das infecções hospita- 
lares desta maternidade é feita através da busca ativa dos casos pelas 
enfermeiras. Ñ Dar busca a. Explorar locais para encontrar: Dar busca 
a um processo extraviado. Dar busca a marginais na favela. 4 Em (ou À) 
busca de. À procura de; Ela diz estar em busca de um grande amor: * É 
derivada regressiva de buscar. pii 
busca-fundo s.m.(o) Aparelho próprio para descer ao fundo do mar, 
para colher amostras de material. e Pl.: busca-fundos. ts 
busca-pé s.m.(o) Artefato pirotécnico que, antes de estourar, sai fazen- 
do zigue-zagues rente ao chão, e Pl.: busca-pés. f is é 
bus.car v.t.d. 1. Procurar com empenho, com intenção de obter ou de 
examinar: buscar um emprego; buscar uma saída honrosa para um im- 
buscar um livro, numa biblioteca; buscar a fama, o poder; 
buscar por um filho desaparecido. (Neste último ex., o objeto direto é 
preposicionado.) 2. Investigar; tratar de conhecer; pesquisar: buscar as 
causas do problema; buscar as razões da crise. 3. Pegar; apanhar; tra- 
zer (de algum lugar): buscar as crianças na escola. 4. Imaginar: buscar 
mil fantasias; buscar um amor impossível; buscar um meio de.se vingar. 
5. Tentar (quase sempre antes de infinitivo): buscar esquecer'o passado; 
buscar atrair a atenção de alguém. 6. Recorrer a: buscar.a proteção de 
Deus; buscar um psicanalista para a solução de problemas não resolvi- 
dos. 7. Dirigir-se a: levantou-se bem cedo, para buscar as praias. mais 


passe criado; 


bushi 


320 buxo 


bus 


; . Procurar: assim que chegamos, buscamos 
ad e diferença entre buscar e procurar está na 
um om Hd Ho diligência, encontrada no primeiro e ausente no se- 
na a e aA que busca um livro tem necessidade dele, por isso se 
BASM encontrá-lo. Alguém que procura um da talvez por já saber 
onde encontrá-lo, não manifesta o mesmo empenho. Quem procura sem- 
pre sabe da existência daquilo que deseja; quem busca, ignora se há ou 
não aquilo que pretende. Quando se diz procurar agulha em palheiro, 
já se sabe que existe a agulha. Ou seja: quem procura sempre encontra, 
basta desejar; quem busca nem sempre encontra, ainda que muito deseje. 
Quantas pessoas não há que buscam a felicidade? Ouoser amado? 
bu.shi [jap.] s.m.(o) 1. Classe guerreira do Japão feudal, dominante no 
país até 1876, quando foi extinta; samurai. 2. Membro dessa classe; sa- 
murai. e Pronuncia-se bucht. 
bu.silhão (bù) s.m.(0) Gir. 1. Monte de roupa suja. 2. Monte de lixo; 
monturo. ~ s.sc.(0) 3.Fig. Pessoa que anda com a roupa toda suja e rota: 
ha muitos busilhões pedindo esmola nos semáforos de Fortaleza. 
bu.sí.lis s.m.(0) 1. Dificuldade; nó górdio: aí é que está o busílis: gastar 
é fácil; duro é ganhar. 2. Ponto nevrálgico, central ou principal da di- 
ficuldade de um problema, caso, dificuldade, etc.: a discussão demorou 
horas e não se chegou ao busílis do problema. e Pl.: os busílis (inv.). 
A O busilis da questão. O ponto fundamental da questão; o xis da 
questão: Este não é exatamente o busilis da questão. Foi com muito es- 
forço e reuniões que os ministros chegaram ao busilis da questão. +x É 
italianismo (busillis = dificuldade). 
busi.ness in.tel.ligence (Bl) [ingl.] loc.s.m.(o) Conjunto de conceitos 
e metodologias que auxiliam as empresas em suas decisões estratégicas e 
a descobrir o modo de fazer seus negócios de modo inteligente e integra- 
do. e Pronuncia-se biznis intélidjens. 
busi.ness.man [ingl.] s.m.(o) Homem de negócios, princ. um executivo; 
empresário. e Fem.: businesswoman. e Pl.: businessmen. e Pronuncia-se 
biznismén. Ni 
busi.ness-to-busi.ness [ingl.) s.m.(o) Comércio eletrônico entre em- 
presas, identificado também abreviadamente como B2B ou, ainda, como 
B-to-B. e Pronuncia-se biznis-tu-bíznis. ++ Trata-se da expressão ou 
abreviatura que designa, em termos mundiais, negócio entre empresas: 
quando uma empresa vende seus produtos, ela pode, p. ex., oferecer me- 
lhores preços em razão do volume de compras; daí a vantagem auferida 
neste tipo de aquisição, em que se ganha tempo e se diminui custo, atra- 
vés de um ambiente virtual totalmente seguro. 
busi.ness-fo-con.sum.er [ingl.) s.m.(o) Comércio eletrônico com o 
consumidor, identificado também abreviadamente como B2C ou, ain- 
da, como B-to-C. e Pronuncia-se bíznis-tu-konsúmãr. é Trata-se da 
expressão ou abreviatura que designa, em termos mundiais, negócio de 
uma empresa feito direto com o consumidor final, para que o caminho e 
as despesas entre o produto e o cliente sejam o menor possível. 
bús.so.la s f.(a) 1. Redução de bússola magnética, instrumento de orien- 
tação, dotado de uma agulha magnética. //. 2.Fig. Ponto de referência; 
orientação; guia: seus conselhos não me servem de bússola. + A primeira 
bússola rudimentar surgiu na China, cerca de 1.000 a.C. Por volta do ano 
250, os mesmos chineses já utilizavam as primeiras bússolas magnéticas 
no mar. Inicialmente, as agulhas das bússolas oscilavam bastante e demo- 
ravam muito tempo para estabilizar. As bússolas modernas são bastante 
precisas, e sua agulha, geralmente encerrada num invólucro cheio de lí- 
quido, rapidamente se posiciona na direção norte-sul. A agulha da bússola 
pode sofrer influência de depósitos de minérios de ferro, linhas de alta 
tensão, vedações e outros objetos de ferro. Todos provocam leitura errada, 
a menos que o campo magnético externo esteja exatamente em linha com 
o eixo de orientação (norte-sul) da bússola e de polaridade oposta, o que é 
raríssimo ocorrer. 4 É italianismo (bussola). 
bus.ti.ê (bis) s.m.(o) Corpete de malha colante, sem manga nem alça, cur- 
to como um sutiã ou comprido como um espartilho. #+ É galicismo (bustier). 
bus.to s.m.(0) 1. Parte superior frontal do corpo humano, a partir da 
cintura. 2. Escultura, pintura, desenho ou gravura que retrata essa par- 
te: inaugurou o seu próprio busto na praça da cidade, 3. Seios: tem 80cm 
de busto. “+ Do latim bustum = monumento sepulcral. > bustuário (bus) 
s.m. (aquele que faz bustos). 
busto-relicário s.m.(0) Retrato de busto de um santo que contém uma 
relíquia sua (um fio de cabelo, um dente, um pedaço de osso, etc.) e PL.: 
bustos-relicários. ?s A adoração dessas relíquias data da época da Con- 
trarreforma. A Igreja Católica da época baixou vários decretos, comba- 
tendo a Reforma protestante de Martinho Lutero. 
bus.tro.fé.don (bus) s.m.(0) 1. Método de escrita muito usado na an- 
tiguidade para inscrições em pedra, que consistia em escrever as linhas 
E da direita para a esquerda e da esquerda para a direita, 
aia aer n per feito; formado pela inversão sequencial rigorosa 
lndromo. ADe B a = enim é bustrofédon de missa). e V. pa- 
baa bous E E A ps a êdon = que retorna como um boi quan- 
pois este tipo de escrita len ro AF Teea b E h A EAA 
um boi, que, ao chegar aa im E q pad a in pa 
> bustrofédico (bus) ou bustrofe dô io Ure e pi E 
sistema bustrofédico de escrita; na o isto y Ea Aa ralia 
i ; odo bustrofedônico). 
HER o poi aia Excursão rodoviária; feita em ônibus dotado de 
passageiros. e Pl.: bus tours. e Pronuncia-se bås túr, 
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bu.ta.di.e.no (tà) s.m.(o) Química Hidrocarboneto incolor, altamente y 


inflamável, CaHs, extraído do petróleo e usado como combustível 
fabricação de borracha sintética. s É galicismo (butadiêne). 
bu.ta.no s.m.(o) Química Gás incolor e inflamável, C4H1o, formado em 
grande quantidade na destilação do petróleo, empregado como combus: 
tível doméstico, na fabricação de borracha sintética e em refrigerantes 
aerossóis. «4 É galicismo (butane). ; 
bu.ta.noi.co (bù; ói) adj. V. ácido. 

bu.ta.nol (bù) s.m.(0) Química Cada um dos quatro álcoois isoméricos 
de fórmula C4Hs0H, usados como solventes e em síntese orgânica; álcool 
butílico. e Pl.: butanóis. A 
bu.ta.no.na (bù) s.f.(a) Química Líquido altamente inflamável, C+Hs0, usa- 
do em lacas, remoções de pinturas, cementos, adesivos e em síntese orgânica 
Bu.tan.tã, Instituto. Instituição pública paulista fundada em 1829 por 
Vital Brasil, dedicada aos estudos de Patologia Experimental e à produ- 
ção de soros contra venenos de cobras, aranhas e lo vacinas con- 
tra o tétano, varíola, difteria, tifo, tuberculose, etc. E o maior produtor 
mundial de soros antiofídicos. pia 
Bu.tão s.m.(o) País asiático, situado no Himalaia, entre o Tibete e a Ín- 


ena 


dia, de área (46.500km?) equivalente à do Estado do Espírito Santo. Pop, A 


(2010): 2.500.000. Cap.: Thimbu (ou Thimphu). Hora local ou fuso horário: 


+8h30min, em relação ao horário de Brasília. à O Butão, de língua tibe- | 


tana, é na sua maior parte coberto por floresta e é um país eminentemente 
agrícola: produz arroz, chá e milho. Cerca de 85% da sua população, pre- 
dominantemente budista, é analfabeta. Seu precário sistema de comu- 
nicações e de transportes tem emperrado o desenvolvimento. A história 

rimitiva do Butão é um mistério. O reino do Butão, que era vassalo da 

ndia em 1865, passou para o controle dos ingleses em 1910, depois foi se- 
miprotetorado indiano (1949), até alcançar a independência em 1971. Seu 
sistema de governo é monarquia hereditária. > butanês (bù) adj. e s.m. | 
bu.te.no s.m.(o) Química Butileno. : 
bu.ti.á (bù) s.m.(o0) Botânica Nome comum a duas espécies de palmeiras, 


Cocos odorata e C. yatay, cujos frutos são drupas de polpa comestível, | 
comum nas regiões úmidas de Santa Catarina e do Rio Grande do Sul. 


+ Do tupi *mbuti'a. 

bu.ti.la s.f.(a) 1.Química Qualquer dos quatro grupos isoméricos mono- 
valentes de fórmula C«Hs. 2. Borracha sintética preparada pela polime- 
rização do butileno, usado nas lonas internas dos pneus dos automóveis. 
A Alcool butílico. Butanol. | bx 
bu.ti.le.no (bù) s.m.(o) Química Hidrocarboneto gasoso, de fórmula 
C«Hs, usado princ. na fabricação de borracha sintética; buteno. ; É 
bu.í.lico adj. Química Diz-se de qualquer dos quatro álcoois isomé- 
ricos, de fórmula C4H:OH, largamente usados como solventes e em 
síntese orgânica. i ; 
bu.tim s.m. (0) 1. Despojos tomados ao inimigo, depois da vitória 
ele abandonados no campo de batalha, representados por objetos úteis para 


a guerra (armas, combustíveis, meios de transporte, etc.); espólio de guer- 


ra. 2.P.ext. Saque; pilhagem. 3. Produto de saque ou roubo; aquilo que se | 


saqueou ou roubou: o butim de um pirata podia valer muito mais do que 
um marinheiro honesto ganharia em toda a vida. 4.Pop. Lucro: ele está 


cobrando um butim de cinquenta milhões de reais para desistir dessa dis- 
puta. 5.Pop. Cargos públicos: Política no Brasil é isso: a incessante ciranda em 
torno do butim. (Clóvis Rossi) K a 
bu.ti.que s.f. (a) 1. Pequena loja onde se vendem artigos finos, bijuterias 
e peças de vestuário feminino, normalmente de confecção própria ou de 


marca. 2.P.ext. Qualquer loja pequena e elegante, que vende artigos fi S 


nos: uma butique de vinhos. #+ É galicismo (boutique). 


buti.rá.ceo (bù) adj. 1. De manteiga: produtos butiráceos. 2. Que lem 4 
bra ou contém manteiga: sabor butiráceo; consistência butirácea. + DO S 


latim butyrum = manteiga + -áceo. > butirômetro (bù) s.m. (instrumento 


que serve para medir a quantidade de manteiga no leite); butiroso (bù;ô) 


adj. (da consistência da manteiga). 
bu.tí.ri.co adj. V. ácido. 
bu.ti.rol (bù) s.m.(o) Filme plástico. 


but.ton [ingl.]s.m.(0) V. botão (4). e Pl.: buttons. e Pronuncia-se bâta- 
bu.tu.ca s.ep.(a) 1.Entomologia Inseto díptero cuja fêmea, hematófasa | 
tem picada muito dolorosa. X s.f.(a) 2.Gír. Intromissão curiosa no que 04" 
trem está fazendo: há três tipos principais de butuca: a butuca clássica 
(você está conversando com um amigo e lá está ela), a butuca de leiture 
(você está lendo um livro e ei-la, e a butuca musical (você está tranquila: $ 
mente ouvindo o seu CD e qí está ela). e Var.: mutuca. e Não se confunde 
com botuca. A De butuca (ligada). Prestando atenção; de olho; atento: 
esperto: Fica de butuca, que vais ver que estou com a razão! Saímos + 
restaurante, mas ficamos de butuca, só para ver o que ia acontecer. Fica” a 
de butuca ligada na vida dos outros, + Do tupi mbu'tuka = a que fura aa 
aguilhoa, de mbu'tug = furar, aguilhoar. A a 
bu.tu.cum (bù) s.m.(0) Pop,SP Pequeno saco que se leva a tiracolo, em f 
viagens ou caçadas. ; ia 
bu.var s.m.(0) Pop. Berço (5). «4 É galicismo (buvard). zae? p ) 
bu.xo 's.m.(o) Botânica 1. Arbusto ornamental compacto (Burt a 
sempervirens), de pequenas folhas, duras e brilhantes, muito usado com ai 
ornamento de jardim, que fornece madeira nobre, amarela, dura € ps E 
da, utilizada em esculturas e peças torneadas. 2. Essa madeira. +% Ná ; 
confunde com bucho. / Do grego pyxos = buxo, pelo latim buxus. 
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puyer's ownband [ingl] loc.s.m. (o) Sistema de com 
To produtos trazem a marca não do produtor, m 
vendedor. ə Pronuncia-se bdiârs ouN bénd. 
pu zanfa s.f.(a) Gir, Nádegas; traseiro; bunda; bumbum. e Var.: bu- 
sonfã (bù). = . o! À 
pu.zi.na s.f.(a) Dispositivo sonoro em veículos auto 
nais de advertência. + Do latim bucina 
(toque de buzina). 
pu.zinar (bù) v.t.d. 1. Fazer soar a buzina de: não buzine seu carro à 
iente de hospitais! 2.Fig. Alardear; divulgar: os cabos eleitorais estão 
aí a buzinar as virtudes de seus candidatos. # v.i. 3. Tocar buzina: os 
motoristas brasileiros buzinam por qualquer motivo. A Buzinar às ore- 
Ihas de alguém (fig). Dizer-lhe insistentemente, incomodá-lo repetida 
eimportunamente, importuná-lo: Os capitães vinham buzinar às orelhas 
do seus superiores as tramas do grupo rebelde, o que punha em perigo a 
estabilidade do regime. > buzinação (zì) s.f. (1. ação de buzinar; 2. ruído 
ge buzina); buzinaço (bù) s.m. (1. manifestação popular de apoio, júbilo, 
protesto, ete., em virtude de um fato que está acontecendo ou que acaba 
ge acontecer, caracterizada pelo acionamento frenético das buzinas dos 
carros: O buzinaço é por causa da vitória da seleção brasileira; 2. ruído 
ve essa manifestação provoca). 
bu.zi.no.te (bù) s.m.(o) Pequeno pedaço de cano que se usa nos terraços 
e varandas para escoar a água das chuvas. 
bú.zio s.m.(o) 1.Malacologia Nome comum a diversos moluscos mari- 
nhos gastrópodes, com grande concha univalve, cônica ou espiralada, de 
abertura larga. 2. Essa concha, usada nos cultos afro-brasileiros como 
oferenda, enfeite ritual e princ. no jogo de búzios. 3. Buzina feita com 
essa concha. A Jogar búzio(s). Ler a sorte (no candomblé e no folclo- 
re baiano), utilizando búzios. / Jogo de búzio(s). Processo ou técnica 
divinatória originária da África, intimamente ligada ao candomblé e às 
formas derivadas de culto aos orixás, que utiliza os búzios (2). 4 Do 
latim bucinum = trombeta. 
bu.zo s.m.(o) Pop. Jogo popular em que se usam rodelas de casca de 
laranja, conchas, grãos de milho seco, etc. Š Do quicongo buzu. 


crcialização em 
as do comprador ou 


motivos para dar si- 
= trombeta. > buzinada (bù) s.f. 


buyer's ownband 
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bye-bye lingl]s.m.(o) 1. Saudação inglesa de despedida, empregada no 
dia a dia, equivalente de chau, adeus, até logo ou até mais: entrou para O 
avião sem ao menos dizer bye-bye aos amigos. M interj. 2. Adeus. e Pl.: 
bye-byes. e Pronuncia-se bái-bái. 

by-night [ingl] s.m.(o) Num pacote de viagem turística, passeio notur- 
no que compreende visita a casas de shows, restaurantes típicos ou a pon- 
tos turísticos. e Pl.: by-nights. e Pronuncia-se bái-náit. 

by-pass lingl.] s.m.(0) 1. Desvio de direção; contorno; circuito. 2.Cirur- 
gia Operação destinada a restabelecer a circulação sanguínea interrom- 
pida devido a lesões numa artéria ou veia, através do transplante de um 
vaso sanguíneo ou da introdução de um tubo de plástico. / adj. e s.f.(a) 
3.Mecânica Que ou válvula de motor de veículo que tem a função de criar 
ramificação alternativa entre dois componentes, princ. para evitar que 
uma substância (água, óleo, gases de exaustão ou ar) passe por eles. e Var.: 
bypass. e Pl.: by-passes. e Pronuncia-se bái-pés, mas se ouve muito no 
Brasil bdi-pás. A By-pass coronário. Ligação feita entre dois ductos ou 
vasos, permitindo criar uma derivação para passagem do sangue; ponte 
coronária ou coronariana. [O by-pass coronário é um meio bastante efi- 
caz de aumentar o volume de sangue que chega ao coração, eliminando o 
desconforto e a dor. Na cirurgia, o segmento de uma veia (geralmente uma 

veia da perna, como a safena) ou de uma artéria do tórax é removido e uti- 

lizado para construir uma ponte sobre o trecho da artéria coronariana que 

está bloqueado. Uma extremidade do vaso é ligada na aorta (a artéria que 

conduz todo o sangue que sai do coração para ser distribuído ao corpo), e a 

outra ponta é costurada no trecho abaixo do bloqueio.) 

byte [ingl] s.m.(o) Informática Conjunto de oito bits, que forma a uni- 

dade de informação eletrônica (símb.: B). e Pl.: bytes. e Pronuncia-se 

báite. #4 A informação de computador é geralmente transferida ou 

armazenada na forma de um código binário em conjuntos que têm o 

tamanho de um byte. Um byte pode representar os números inteiros 

entre 0 e 255. Dois bytes juntos podem representar os números inteiros 

desde 0 até 64.000 e assim por diante. Conjuntos de um byte podem 

representar números, letras, sinais de pontuação ou outros dados es- 

pecíficos. Em telecomunicações, o byte é chamado octeto. 


c/C s.m.(o) 1. Terceira letra e segunda consoante do alfabeto português 
(de nome cê). 2. Letra que representa a consoante oclusiva velar surda an- 
tes dea, o e u (p. ex.: casa, copo, cura) e a consoante fricativa linguodental 
surda antes de e ei (p. ex.: cera, cinta) ou quando cedilhada (p. ex.: laço). 
3. Qualquer figura ou coisa com forma igual ou semelhante à letra C. 
4. Abreviatura de Celsius (a maiúscula). 5. A forma dessa letra: o acidente 
fez um C na cabeça do rapaz. 6. Na numeração romana, número 100 (a 
maiúscula). 7. Conceito escolar que corresponde à terceira nota a partir 
de À ou nota média: tirar C em todas as disciplinas. 8.Química Símbo- 
lo de carbono (a maiúscula). 9.Física Símbolo de coulomb (a maiúscula). 
10. De qualidade inferior; comum; ordinário: leite C. 11. Numa sociedadé 
de classes, a terceira, sendo A a mais alta. 12. Terceiro de uma série qual- 
quer, em que os elementos são representados pelas letras do alfabeto: o 
bloco C de um conjunto residencial. 

Csf.(a) Informática Linguagem de programação de computador, muito 
usada em microcomputadores, pela sua eficácia na execução e facilidade 
de acesso a recursos do hardware. GI 
Cá adv. 1. Neste lugar: tanto lá como cá más fadas há. 2. A este lugar; para 
perto de mim; aqui: venha cá! 3. Aqui comigo; no meu íntimo: o que cá penso 
disso não digo. 4. Neste país: cá muita corrupção há. 5. Neste estabeleci- 
mento; aqui: cá só aceitamos cheques da praça. 6. Próximo de mim ou de 
nós; aqui: cá estão seus documentos; cá sabemos respeitar os mais velhos. 
7. Neste ponto; neste caso em particular; nesta questão: cá concordo com você. 
8. Neste momento (de um processo): foi cá que decidiu ela não mais continu- 
aro namoro.) s.m.(0)9. Esta época; esta parte; os dias que correm: daqueles 
dias para cá não mais a vi. 10. Nome da letra k, usada em muitas abreviatu- 
ras e símbolos. (PL: cás ou kk.) / pal. denotativa de realce 11. Aqui (princ. 
com a 1º pessoa): cá estamos nós; eis-me cá, arrependido e ainda mais apai- 
ronado. (Com a 2º pessoa, tu e te, usa-se lá: Lá tu te entendes com ela. Com 
a 3% pessoa, ele, ela, eles, elas, usa-se em rigor acolá, embora o povo prefira, 
mesmo aqui, lá : Ela acolá se entende com o marido.) e Antôn. (1): lá. A Cá 
entre (ou para) nós. Expressão usada quando se quer comentar algo reser- 
vadamente, equivalendo a que ninguém nos ouça: Cá entre nós, você ainda 
gosta dela, fale verdade! 4 Cá está. Eis aqui (o que se buscava): Cá está o li- 
vro que procuro. | De cá para lá. Dum ponto ao outro, de um lugar ao outro, 
princ. em movimento inquietante: A mulher na sala de parto, e o marido de 
cá para lá, incessantemente. / De lá para cá. Daquele tempo a esta parte; 
daquele dia até hoje; a partir daquele dia a estes dias: Fui a seu aniversário, 
mas de lá para cá nunca mais a vi. + Às vezes substitui o pronome oblíquo 
me ou nos, como em: Dê cá um copo d'água, que estou com sede! Dê cá um 
copo de água, que estamos com sede! / Do latim eccu hac = eis aqui. 
ca.a.ba s f(a) Religião O mais sagrado santuário do islamismo, em Meca, 
Arábia Saudita, no qual está a pedra negra sagrada, que supostamente te- 
ria sido entregue a Abraão pelo anjo Gabriel. * Do árabe ka'bah = edifício 
quadrado, de ka'b = cubo. 


ca.a.ma.nha (cà) s.f.(a) No folclore brasileiro, ente que vive na mata e é 
tomado muitas vezes pelo curupira, 


tca.a.po.ra (cà) s.f.(a) Pop.AM 1. V, caipora. 2. Homem do mato (entre 
os índios). 

ca.a.tin.ga (ca) s.f.(a)1. Vegetação própria do Nordeste semiárido, carac- 
terizada Por árvores sem folhas durante a seca e formada geralmente de 
cactos ou árvores espinhosas. 2. Região em que predomina essa vegetação. 
3.Pezt. Terra estéril. e Não se confunde com catinga, + Na caatinga pre- 
dominam arbustos espinhosos e desfolhados, entremeados de cactáceas, 
A caatinga cobre cerca de 11% do território brasileiro, e a região do 
Agreste nordestino marca a transição entre essa formação vegetal e as 


formações florestais na serra da Borbo i 
h , rema. / Do tupi kaa'tinga = 
branco: ka'a = folha, mato + ‘tiga = branco. É pa 


ca.ba s.ep.(a) Entomologia Pop 


mento duplo, corte masculino e lapelas 
ossa, 

scriro-amargoso e espécies afins que, 
utiliza-se como vaso ou cuia: caba 
2. Esse vaso; cabaço. 3 Cabaceiro. : ia 

; .3. -amargoso. / s.sc. . Cri ê 

que nasce em segundo lugar. 3 ai Pa 
ca.ba.cei.ra (cà) s.f.(a) Botânica 1. 


: Árvore bi i i 
cujete), que pode atingir 16m de altur a ea 


a, de caule tortuoso, folhas poli- 


DEE 


morfas, flores amareladas e fruto bacáceo (que, depois de seco e Tetirado 
o miolo, usa-se para fazer vasilhas, cuias e instrumentos musicais), que 
fornece madeira dura e resistente, própria para marcenaria. 2. Essa ma- 
deira. e O mesmo que cuieira e cuité. $ i 
ca.ba.cei.ro (cà) s.m.(o) Botânica 1. Árvore da família das compostas 
(Stifftia parviflora), de porte médio e caule frágil, frutos cilíndricos; du- 
ros, que fornece madeira branca, leve, própria pára a fabricação de caixo- 
tes e papel. 2. Essa madeira. ua 
cabaceiro-amargoso s.m.(o) Botânica Planta cucurbitácea (Lagenaria 
vulgaris), de folhas largas, flores alvas e frutos bacáceos amarelos, co- 
mestíveis enquanto verdes e muito amargos, depois de maduros; cabaça 
(2). o Pl.: cabaceiros-amargosos. à asd - 

ca.ba.ço s.m.(o) 1. Cabaça (1 e 2). 2:Chulo Hímen. 3.Chulo Mulher vir- 
gem. // adj. 4.Chulo Que ainda não teve relações sexuais; virgem: menina 
cabaço. A Tirar o cabaço (chulo). 1. Deflorar. 2.Fig. Ser o primeiro a 
usar (qualquer coisa nova): Quem tirou o cabaço do meu carro foi uma 
vizinha, e não eu, + Usa-se geralmente no diminutivo: cabacinho, para 
reforçar a conotação do termo. / Do quimbundo ka'basu. isan 
ca.ba.çu (cà) s.ep.(0) Entomologia Cabuçu (2). 


ca.bal adj. 1. Completo e acabado; perfeito; pleno (antes do subst.): re- 


petir a lição, para o cabal entendimento do assunto. 2. Claro e rigoroso; 
severo e definitivo; terminante (depois do subst.): o patrão deu ordens 
cabais para não usar o telefone em horário de expediente. 

ca.ba.la s.f.(a) 1. Sistema de filosofia esotérica desenvolvida por rabi- 
nos, baseado na interpretação mística do Antigo Testamento, segundo a 


qual toda palavra ou mesmo letra da Sagrada Escritura tem um significa- š 


do oculto. 2. 
Maquinação 
justiça, visa 


P.ext. Qualquer doutrina ou ciência oculta; ocultismo. 3.Fig. 
ou conspiração de pessoas que, sem terem preocupação com a 
m a favorecer pessoa ou coisa que lhes é útil ou a prejudicar a 
esagrada ou não lhes interessa. A cabala (1) é um sistema fi- 


losófico-esotérico iniciado no séc. VII, que atingiu o auge no séc. XII, princ. 
no Sul da França e na Espanha, e desa 


Deus teriam poderes mágicos. / A cabala (3) é uma prática muito comum 


a publicidade. Tem por alvo afo- 
pinião imaginária, fantasiosa, para p0- 
aí decorrentes. // Do hebraico gabbáláh 
steriosa, pelo latim medieval cabbala. [A palavra, 


em português, é paroxítona; a prosódia oxítona é hebraica (kabalá), e não 
portuguesa]. > cabalista (cà) s.cdd. (1. 


que conspira ou que Participa de cabala ( 
ca.ba.lar (cà) 


ca 1, Ária breve, de ritmo repetitivo e estilo 
ária ou dueto, caracterizada por um ritmo 
mo (cabaletta, alteração de coboletta = €S- 


itologia grega, fonte de Hipocrene, na qual os 
Relativo, Pertencente ou semelhante a cavalo: 
So, que, ao ferir a terra com o casco, fez brotar à 
allinus, de caballus = cavalo. 


alísticos gravados numa pedra. 
ca.ba.na s./.(a) Casinha rú A 


à : al 
stica, pequena, de madeira, coberta com P 


AE e COR AS EN 


NDE SACCONI 
gde? Cab 
i abanagem 
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abanagem, A. Sequência “de movimentos n 

.orridos no Pará, região de influência lusitana e 
oct ica, entre 07/01/1835 e 25/3/1840. A express 
TAE A serem moradores de pequenas caban 
S chegam duas vezes ao poder: na primeir 
P judicados por bp N internas; na segunda, em 14 de agos- 
to do mesmo ano, insta an o um governo popular liderado por Eduardo 
yngelim, que expropria comerciantes, distribui alimentos aos pobres e 
ersegue OS Ticos. Em abril de 1836, forma-se uma poderosa força mili- 
o comandada pelo brigadeiro Francisco Soares de Andrea, que ataca e 
arai Belém em 13 de maio, obrigando os cabanos a se retirar para o in- 
terior, onde resistem bravamente por mais quatro anos. Entre 1837 e 1840 
morrem 30 mil homens, correspondentes a 2/3 da população masculina da 
rovíncia. Foi a revolta mais radical até então, com o poder ficando nas 
mãos de populares, provocando profundas mudanças políticas na região. 
caba.nei.ro (cà) s.m.(o) 1. Homem que habita cabana. 2.P.ext. Homem 
pobre e sem instrução, que geralmente vive só. 3. Cesto alto, de boca larga, 
feito de vime; cabano. 


ativistas revoltosos 
de difícil situação eco- 
ão se deve ao fato de os 
as, à beira dos rios. Os ca- 
a, em janeiro de 1835, sendo 


caba.nha s.f.(a) Pop.RS 1. Estabelecimento rural destinado à criação e 
manutenção de rebanho e gado de raça, princ. reprodutores. 2. Conjunto 
total das cabeças de gado de uma espécie ou presentes em um determina- 
go lugar. ++ É espanholismo (cabaña = rebanho, manada), do baixo-latim 
capanna = cabana. 

ca.ba.no adj. 1. Diz-se do boi de chifres voltados para baixo e no sentido 
torizontal. 2. Diz-se do cavalo de orelhas pensas ou derrubadas. 3. Diz-se 
das orelhas de abano. 4. Diz-se do asno vagaroso, mas muito resistente: 
jegue cabano. 5.P.ext. Diz-se do chapéu de palha de abas largas, moles 
e caídas. # s.m.(0) 6. Integrante da facção política que lutou no Pará, na 
Cabanagem. 7. Cabaneiro (3). 


cabar.ban.da (cà) s.f.(a) Faixa ricamente bordada, usada como cinto 
pelos orientais. 
ca.ba.ré (cà) s.m.(o) Casa noturna de diversões, onde os frequentadores 
(nem sempre seletos) bebem, dançam, ouvem música e assistem a espe- 
táculos de variedades, quase sempre apresentações de mulheres nuas ou 
seminuas. += Não se confunde com boate. / É galicismo (cabaret). > ca- 
bareteiro (bà) s.m. (dono ou empregado de cabaré). 
ca.ba.re.tier [fr.] s.sc.(o) Pessoa que, num espetáculo de variedades, 
anuncia os números do picadeiro. e-Pronuncia-se kàbaRetiê. 
ca.baz s.m.(o) Cesto fundo, de vime ou de junco, com tampa e asa, para 
conter e transportar frutas, garrafas, objetos miúdos, etc. «+ Não se con- 
funde com arca nem com balaio, baú e jaçá. 4! Do provençal ou francês 
cabas = cabaz, cesto de junco. > cabazada (cà) s.f. (1. conteúdo ou capa- 
cidade de um cabaz; 2.fig. grande quantidade de qualquer coisa: uma ca- 
bazada de DVDs piratas foi apreendida); cabazeiro (cà) sim. (fabricante 
ou vendedor de cabazes). 
cabe.a.men.to (be) s.m.(o) Infraestrutura de cabos físicos, para a 
construção de redes de dados ou telefonia em determinado ambiente. 
caber (cà) v.i. 1. Mover o rabo (o cavalo), a um castigo ou estímulo; rabe- 
ar. 2. Prover de cabos, para transmissão de sinais de TV ou de telefone: ca- 
bear um edifício. e Conjuga-se por atear. > cabeado (cà) adj. (1. provido de 
cebos de transmissão de sinais de tv ou de telefone: postes cabeados; 2. dota- 
do de transmissão de tv por cabo: este bairro já foi cabeado; 3. feito por meio 
de cabos: transmissão de tv cabeada; 4. que dispõe de rede de tv por cabo: 
cliente cabeado); cabeamento (be) s.m. (ligação através de cabos: os cabea- 
mentos devem ser feitos por eletricistas especializados); cabeio s.m. (v.). 
cabeça sf(a) 1,Anatomia Parte superior ou anterior do corpo dos ver- 
tebrados, que contém o crânio, o cérebro, os olhos, as orelhas, o nariz, a 
2Xa e os maxilares. 2.Zoologia Parte semelhante dos invertebrados. 
3.Fig. Parte da cabeça coberta de cabelos: ele já não tem nem um fio de 
ccbelo na cabeça. 4.Fig. Razão; sangue-frio: você não pode perdera cabe- 
£t: calma! 5,P.ext. Parte ou extremidade maior e bojuda de plantas, obje- 
tos, legumes, etc.: cabeça de cebola, de alho, de agulha. 6.Fig. Juízo; siso; 
1 Senso: esse rapaz não tem cabeça. 7.Fig. Inteligência; alcance inte- 
Pia não tenho cabeça para física nuclear. 8.Fig. Lembrança; B 
rela; samento; ela não me sai da cabeça. 9.Fig. Imaginaçao: a "o la 
tão: ide só poderia mesmo sair da cabeça de um gênio. 10.Fig. A 
o -€e partiu a cabeça no acidente. 11.Fig. Sede do intelecto: cada cabe- 
ma sentença. 12,Fig. Sede das sensações: essa feijoada vai me arar 
e an cabeça pesada. 13.Fig. Animal considerado unitariamente; uni E 
ado. qu quantas cabeças foram mortas pela jaguatirica?; cabeças e 
Prego: 4.Fig. Parte principal ou anterior de qualquer coisa: cabeça de 
99; cabeça do desfile; cabeça da lista. 15.Pop. Glande (do pênis). 
Cabe Positivo magnético que grava e reproduz imagens em videoteipe; 
o : meu videocassete já está com a cabeça gasta. fa q e 
Princi q formado pelo núcleo e pela cabeleira de um cometa. 18. Lugar 
19, im 5 de uma circunscrição territorial: a cabeça da rE 
cabeça °: a cabeça de um monte. M s.sc.(0) 20. Chefe; líder: Hersílio a 
siderada v 9Tupo; Elisa é o cabeça da turma. M s.sc.(a) 21.Fig. ag a sya 
Soa intela tariamente: qual é o preço do almoço por cabeça? 22. A A 
Luis ég 'ente, talentosa ou muito competente: meu filho é uma ca ed 
beçorro o da classe. e Aum. irregular (1 a 3): cabeçorra (ô) $-f. ou a 
iver di o) s.m. e V. acéfalo e encabeçar. À Andar com a cabeça no ar. 
ergy a traído ou desatento; estar sempre arvoado. / Andar de cabeça 
dade e Não ter de que se envergonhar; ter consciência da própria digni- 
“ Andar (ou Estar ou Ficar) de cabeça virada (fig.). Andar preso 


cabeca 


por alguma paixão, obsessão, vício incontrolado ou ideia fixa ou extrava- 
gante: O jogador recebeu uma proposta de outro clube e agora está de ca- 
beça virada. // Assentar a cabeça. Tomar juízo; amadurecer. / Atirar-se 
de cabeça. Arriscar-se por inteiro. / Baixar a cabeça a alguém. Sub- 
meter-se à vontade dele, reconhecendo um erro ou reconhecendo-lhe a 
superioridade. / Cabeça a cabeça. 1.Turfe Exatamente na mesma linha 
de chegada; emparelhadamente: Dois cavalos chegaram cabeça a cabeça. 
(Neste caso, usa-se também com a prep. com: cabeça com cabeça.) 2. Jun- 
tos; nas mesmas condições de classificação; pau a pau: Dois times estão 
cabeça a cabeça na tabela do campeonato. # Cabeça coroada (fig.). Pes- 
soa importante, de grande prestígio social, político, econômico e/ou inte- 
lectual: Ele conhece todas as cabeças coroadas desse governo. M Cabeça 
de área (fut.). Jogador(a) de meio de campo que atua à frente dos(as) 
zagueiros(as), protegendo a entrada da área. / Cabeça de arroz (pop.). 
Pessoa fútil, leviana. / Cabeça de bagre. 1.Futebol Jogador(a) de baixo 
nível técnico; jogador(a) medíocre ou péssimo; galinha-morta (3); pela- 
deiro (2); boleiro. 2.Pop. Pessoa boçal. / Cabeça de burro (ou de pau). 
Pessoa pouco inteligente, burra, estúpida. / Cabeça de camarão. Cabe- 
ga-dura. / Cabeça de câmera (telev.). Chassi da câmera que contém com- 
ponentes eletrônicos, tubos e prisma, exceto a lente, o viewfinder e acessó- 
rios. / Cabeça de casal. 1. Cônjuge encarregado(a) de arrolar e dar à 
descrição e partilha os bens de uma herança. 2. Cônjuge que chefia e sus- 
tenta a família, assumindo todas as suas responsabilidades fiscais: O ca- 
beça de casal em casa era minha mãe, enão meu pai. // Cabeça de chave. 
Futebol Equipe que é a primeira da sua chave ou grupo. 2.Turfe Cavalo 
cujo número no páreo é o primeiro da chave. / Cabeça de coco (ou de 
vento). Que ou pessoa que é leviana, irresponsável, geralmente de pouca 
capacidade intelectual, que age sem atenção ou sem pensar nas consequên- 
cias do que faz: Menina cabeça de vento. Seu irmão é mesmo um cabeça 
de coco: nunca presta atenção ao que a gente diz. 4 Cabeça de gado. 
Bovino, tomado coletivamente: Tenho algumas cabeças de gado no sítio. 
(As primeiras cabeças de gado chegaram ao Brasil em 1534, de Cabo Ver- 
de, para a capitania de São Vicente, por ordem de Tomé de Sousa. A se- 
gunda leva chegou em 1550, agora para a então capital do Brasil, Salva- 
dor. Da capital da colônia o gado dispersou-se em direção a Pernambuco 
e daí para o Nordeste, princ. Maranhão e Piauí.) / Cabeça de impressão 
(inform.). Dispositivo da impressora que imprime os caracteres no papel. 
4 Cabeça de manga. Parte arredondada mais alta da manga: No molde 
existem marcações que indicam onde a cabeça de manga deve ser franzi- 
da. |! Cabeça de negro. Artefato pirotécnico de alta e forte detonação, 
utilizado nos festejos juninos. (Não se confunde com cabeça-de-negro.) 
4 Cabeça de página. Cabeço (5). / Cabeça de passarinho (pop). Pes- 
soa muito esquecida ou distraída: Tenho um amigo que é um cabeça de 
passarinho: nunca se lembra de nada! | Cabeça de pedra (pop). Pessoa 
teimosa, turrona: Seu namorado é um cabeça de pedra mesmo: continua 
teimando que o homem não foi à Lua! /! Cabeça de ponte. 1. Fortifica- 
ção à entrada de uma ponte, para a defesa desta. 2. Primeira posição to- 
mada, numa campanha de invasão. / Cabeça de porco (pop.). 1. Habita- 
ção coletiva, onde vive grande número de pessoas, em geral promiscuamente; 
cortiço. 2.Pop.RJ Prédio de apartamentos muito pequenos, do tipo quiti- 
nete. / Cabeça de praia. Área que uma força militar ocupa em litoral 
inimigo, a fim de garantir com segurança o desembarque de tropas e ma- 
terial. / Cabeça de prego. Pequena erupção cutânea purulenta e com 
carnicão; pequeno furúnculo. // Cabeça de rede. Matriz de rede de tele- 
visão ou de rádio. / Cabeça de série. Primeira unidade de um produto a 
ser fabricada, utilizada para testes finais. / Cabeça de videoteipe (ou 
de VT). Dispositivo que grava magneticamente os sinais na fita de video- 
teipe. 4 Cabeça fria. 1. Controle emocional; equilíbrio; calma; serenida- 
de; tranquilidade (em situações difíceis): Em situações de pânico, sai-se 
bem quem tem cabeça fria. É preciso ter muita cabeça fria para fazer um 
assalto a banco. 2. Que ou pessoa que é extremamente calma, tranquila, 
fleumática: Um pai cabeça fria. Admiro os cabeças frias, porque jamais 
serei um deles. | Cabeça magnética. 1. Eletroímã (como o usado num 
gravador) que transforma impulsos elétricos em variações no magnetis- 
mo de uma superfície, para armazenamento e subsequente possibilidade 
de recuperação. 2. Informática Dispositivo que lê, registra ou deleta infor- 
mações. / Cabeça quente (fig.). 1. Descontrole emocional; falta de equi- 
líbrio; intranquilidade; nervosismo; insensatez: Quando se age com cabe- 
ça quente, a tendência é arrumar encrenca ou cometer injustiça. 2. Que 
ou pessoa que é extremamente nervosa, explosiva: Um pai cabeça quente. 
Os cabeças quentes brigam por qualquer motivo, têm pavio curto. 4 Ca- 
beça vazia é morada (ou oficina) do diabo. Quem vive na ociosidade 
acaba tendo ideias ruins ou cometendo bobagens. 4 Cada cabeça uma 
(ou sua) sentença. Cada qual tem a sua opinião. / Cair (ou Entrar ou 
Mergulhar) de cabeça (gír.). Envolver-se completamente com alguém 
ou com alguma coisa: Num relacionamento amoroso, mergulhar de cabe- 
ça é um perigo danado! / Com a cabeça no ar. Desatento; distraído: Ela 
vive com a cabeça no ar. M Dar com a cabeça nas paredes. Estar deses- 
perado; cometer asneiras; ficar completamente desnorteado. VÁ Dar na ca- 
beça a alguém. Dar-lhe na telha; tomar (alguém) uma atitude inespera- 
da eirrefletida: Deu-lhe na cabeça candidatar-se a deputado. Se desse na 
cabeça a seu pai ir lá para ver o que estava acontecendo, vocês dois esta- 
riam perdidos! # De cabeça. 1. Sem utilizar calculadora ou qualquer 
dispositivo de cálculo; mentalmente: Fazer contas ae cabeça. 2. De memó- 
ria; de cor: Ele conhece a lista telefônica de cabeça! 3. Como ge da cabe- 
ça: Fazer gol de cabeça. 4. Com a cabeça à frente: Saltar de cabeça. # De 


cabecça-chata 


ame cabeleireiro 


cab 


cabeça baixa. Moralmente abalado; desmoralizado: Um time de cabeça 
baixa não ganha títulos. /! De cabeça erguida. Moralmente forte; conscien- 
te de sua dignidade; briosamente: Saiu de cabeça erguida dessa questão. 
4 De cabeça para baixo (fig.). Confuso; caótico: o mundo anda de cabeça 
para baixo. / De cabeça quente. Nervoso; irritadiço: O chefe já chegou da 
rua de cabeça quente. M De cabeça virada (fig.). Tomado por uma obsessão 
ou ideia extravagante: Ela é linda e confesso queme deixou de cabeça virada. 
| Dos pés à cabeça. Totalmente. / Entrar de cabeça. Entregar-se de cor- 
o e alma; dedicar-se ardorosa e decididamente: Entrei de cabeça nesse tra- 
balho, mas até agora não vi retorno nenhum. # Erguer (ou Levantar) a ca- 
beça. Não esmorecer e preparar-se para outra empresa ou empreendimento; 
recuperar-se moral, psicológica e/ou financeiramente; dar a volta por cima 
(2): O time perdeu, e os jogadores saíram dizendo: Agora é levantar a cabeça e 
pensar no próximo jogo. / Esquentar a cabeça. Preocupar-se muito: Não es- 
quente a cabeça: você ainda vai sair dessa! (Usa-se muito também apenas 
esquentar.) 4 Estar com (ou Ter) a cabeça a prêmio. Estar (um criminoso) 
sendo caçado pela polícia. Fazer a cabeça de alguém. Demovê-lo de uma 
ideia ou opinião, para fazê-lo abraçar outra; convencê-lo a adotar ideias ou 
procedimentos. / Ir pra cabeça. 1. Tomara frente ou a dianteira. 2. Progre- 
dir; avançar; dar um grande impulso. / Levar (ou Tomar) na cabeca. 
1. Sair prejudicado financeiramente; ter prejuízo financeiro. 2. Sair logrado, 
enganado ou ludibriado; ter uma experiência malsucedida: Não ouviu meus 
conselhos e levou na cabeça. # Martelar a cabeça. Pensar ou refletir muito; 
quebrar a cabeça (1). / Meter na cabeça. Encasquetar; encanar: Meti na 
cabeça que ia casar com ela e casei. 4 Meter na cabeça de alguém. Con- 
vencê-lo: Quem meteu na cabeça dele que é um galã? | Não caber na cabe- 
ça de alguém. Ser-lhe inacreditável ou absurdo: Não cabe na minha cabeça 
tanta violência nas ruas! / Não passar pela cabeça de alguém. Nem 
sequer merecer-lhe cogitação ou possibilidade: Não passou pela minha cabe- 
ça que ela pudesse me fazer isso. Será que não lhe passou pela cabeça que ele 
era corrupto? | Não ter cabeça para. Não ter jeito, queda ou capacidade 
para: Nunca tive cabeça para matemática. Você tem cabeça para cálculo in- 
tegral? /! Não ter pés nem cabeça. Não ter nexo ou lógica; ser disparatado: 
Sua sugestão não tem pés nem cabeça. // Passar pela cabeça. Vir ao pensa- 
mento; ocorrer. / Perder a cabeça. Perder o tino ou o equilíbrio emocional; 
perder a calma, o controle; descontrolar-se. 4 Perder a cabeça por al- 
guém. Ficar apaixonado ou gamado por ele. / Quebrar a cabeça. 1. Mar- 
telar a cabeça. 2. Sofrer as consequências de atos irrefletidos e procurar re- 
cuperar-se: Você ainda vai quebrar muito a cabeça, para poder aprender que 
na vida não se age assim, aos trancos e barrancos. 3. Concentrar-se demora- 
damente numa questão ou problema: Quebrei a cabeça para resolver esse 
problema, mas não consegui. # Querer a cabeça de alguém. 1. Querer a 
morte de alguém. 2.Fig. Exigir-lhe a exoneração, geralmente por motivos 
políticos. / Saber onde tem a cabeça. Ter juízo, equilíbrio ou bom-senso; 
ter os pés no chão; ter a cabeça no lugar. / Subir à cabeça de alguém (pej.). 
Perturbar-lhe o raciocínio, a ponto de se sentir vaidoso demais; fazer sentir- 
-se poderoso ou excessivamente importante: A presidência subiu-lhe à cabe- 
ça: foi deposto. Se a fama lhe subir à cabeça, seu futuro é incerto. 4 Ter a 
cabeça no lugar. Saber onde tem a cabeça. / Ter (a) cabeça ruim. Esque- 
cer-se facilmente das coisas; ter má memória. / Ter boa cabeça. 1. Ter juí- 
zo; ser ajuizado ou equilibrado emocionalmente; saber onde tem a cabeça. 
2. Ter boa memória. / Ter cabeça para. 1. Ter inteligência para: Nunca tive 
cabeça para matemática. 2. Ter paciência: Não tenho cabeça para lidar com 
crianças. / Tirar da cabeça. Esquecer: Tire essa mulher da cabeça, rapaz! 
4 Usar a cabeça. Ser inteligente, esperto, vivo; agir com inteligência. 
4 Virar a cabeça de alguém. Fazer-lhe a cabeça; mudar-lhe totalmente o 
comportamento ou a opinião, geralmente para pior; convencê-lo daquilo que 
antes rejeitava: Minha nora virou a cabeça de meu filho, que agora nem mes- 
mo visitar os pais vem. ++ V. capitato, cefálico e cefaloide. / Do latim vul- 
gar capitia, pl. de capitium = capuz e, p. ext., parte do corpo coberta por ca- 
puz, do latim clássico caput, capit- = cabeça. 
cabeça-chata s cdd.(0/a) 1. Cearense. 2.P.ext. Qualquer nordestino(a). 
e Pl.: cabeças-chatas. 
ca.be.ça.da (cà) s.f.(a) 1. Pancada ou batida com a cabeça. 2.Fig. 
Erro comprometedor;, burrada; asnice; disparate: aquele negócio foi a 
maior cabeçada da minha vida! 3.Futebol Lance em que se usa a cabeça, 
4.Hipismo Correia que cinge a cabeça do cavalo e segura o freio. A Dar 
(uma) cabeçada. Dar um passo errado na vida; realizar mau negócio; 
cometer uma asneira. / Levar cabeçada. Ser logrado, geralmente em 
empréstimo de dinheiro. 
cabeça-d'água s (a) 1.Pop.NE Onda de grande volume de água doce 
ou as primeiras águas das enchentes dos rios periódicos do sertão nordes- 
tino. 2.Pop.BA Crescimento súbito do nível das águas dos rios correntes 
ou já cheios, devido a precipitação abrupta de chuvas torrenciais na re- 
gião da cabeceira. 3.Pop. Acúmulo anormal de fluido cerebrospinal den- 
tro dos ventrículos do cérebro; hidrocefalia. e P1.: cabeças-d'água. 
cabeça-de-negro sf.(a) Botânica Planta silvestre brasileira, da famí- 
lia das anonáceas (Anona coriacea), de grande popularidade na medici- 
na doméstica, graças às suas propriedades terapêuticas. e PL,: cabeças- 
-de-negro. e Não se confunde com cabeça de negro. 
cabeça-dura s cdd.(0/a) Pop. Pessoa burra e turrona; indivíduo cabeçu- 
do e teimoso, que não aceita conselhos nem advertências de ninguém; cabe- 
ça de camarão: sua mãe sempre foi uma cabeça-dura..e PL.: cabeças-duras. 
cabeça-feita adj. e s.cdd.(0/a) Pop. Que ou pessoa que mostra perso- 
nalidade em tudo o que faz, não se deixando influenciar por opiniões de 
outrem: ter um filho cabeça-feita. e P1.: cabeças-feitas. 
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cabeça-inchada sf (a) Pop. 1. Amor-próprio ferido, por infortúnio no 
amor; ciúme. 2. Despeito do vencido (no amor, no esporte, etc.); dor do 
cotovelo. e Pl.: cabeças-inchadas. 

ca.be.ca.lho (cà) s.m.(o) 1. Timão do carro de bois, do qual pende o jugo 

2. Títulos, vinhetas e dizeres permanentes da parte superior da Primeira 
página de uma publicação; cabeço (3); cabeça de página. 3. Rosto ou fron. 
tispício de um livro. 4. Dizeres impressos no alto de papel de carta, ofício 
formulário, envelope, nota fiscal, etc.; cabeço (4); timbre. 5. Dizeres de 
um abaixo-assinado, nos quais se expõem as razões do seu lançamento, 
6.Informática Header (2). 

ca.be.cão (cà) s.m.(0) 1. Cabeça grande. 2. Gola larga e pendente de 
capa, casaco, camisa, etc. 3.Chulo Pênis. / s.sc.(0) 4.Pejorativo Cearense, 
cabeca-ocas.cdd.(0/a) Pop. Pessoa semjuízo, irresponsável, quenão pen. 
sa antes de fazer as coisas: seu marido é um cabeça-oca. e Pl.: cabeças-ocas, 

e Não se confunde com cabeça oca (sem hífen), que é cabeça sem nada dentro, 
cabeça-tonta s.cdd.(0/a) Pop. Pessoa irresponsável, leviana.'e PJ: 
cabeças-tontas. 

ca.be.ce.ar (cà) v.t.d. 1. Dar impulso ou golpe com a cabeça a: cabecear 

a bola. 2. Fazer (sinal) com a cabeça: o chefe cabeceou um sinal, queo 
capanga entendeu perfeitamente. d! v.t.d.i. 3. Fazer (gesto ou sinal) coma 
cabeça, consentindo, cumprimentando, etc.: o chefe cabeceou um sinal ao 
capanga, que o entendeu perfeitamente; homem que se limita a cabecear 
seus cumprimentos. M v.i. 4. Mover a cabeça (sem necessidade) de um lado 
para o outro: homem que, por alguma deficiência física, vive cabecean- 
do. 5. Deixar pender a cabeça alternadamente, por efeito de sono; cochi- | 
lar: repare: vovó já cabeceia de sono na cadeira. e Conjuga-se por atear. 
> cabeceio (cà) s.m. (ato de cabecear). 
ca.be.cei.ra (cà) sf(a) 1. Parte da cama para a qual se volta a cabeça. | 
2. Cada uma das extremidades de mesa retangular: eu me sentava sempre | 
à cabeceira da mesa, às refeições. 3. Pedra de sepultura onde se escreveo — 
epitáfio. 4. Parte superior de um rio ou de um riacho, próximo à sua nascente. 

/ s f.pl.(as) 5. Conjunto de riachos que compõem a bacia hidrográfica deumrio. 

A Cabeceira da pista. Extremidade de uma pista de pouso, num aeroporto. 
ca.be.ci.lha (cà) s.sc.(0) Pejorativo Chefe ou cabeça de bando ou quadri- 
lha; caudilho. é É espanholismo (cabecilla). 

ca.be.ço (ê) s.m.(o0) 1. Cume convexo e arredondado de um monte: o ca- 
beço da serra. 2. Monte pouco elevado e de forma arredondada; outeiro. 
3. Cabeçalho (2). 4. Cabeçalho (4). 5.Artes Gráficas Alto de uma página 
impressa ou o que aí se imprime; cabeça de página. 6.Náutica Peça de 
ferro vertical com base fortemente cavilhada no convés, que serve para 
dar volta aos cabos de força ou espias. ) { 
ca.be.co.te (cà) s.m.(o) 1.Mecânica Parte superior do motor, geralmente 
de alumínio, que fecha os cilindros na parte superior e aloja, nos motores | 
de quatro tempos, as válvulas, os balancins, os coletores de admissão e de 
descarga, as câmaras de combustão e a malha de dutos que refrigera o mo- É 
tor, além de um ou dois eixos comandos de válvulas. 2.Eletrônica Cabeça 
magnética de gravador ou videocassete. 3. Física Dispositivo que recebe, em 
uma máquina, uma árvore de transmissão ou que serve de ponto fixo para 
um movimento de rotação. 4. Parte anterior mais alta e saliente da sela, 
5. Cada uma das extremidades dos bancos dos carpinteiros e marceneiros. 
ca.be.cu.do (cà) adj. e s.m.(0) 1. Que ou aquele que tem cabeça grande, 
2.Fig. Que ou aquele que é teimoso, cabeça-dura. 

ca.be.dal (cà) sm.(o) 1, Todo o patrimônio econômico-financeiro de 
uma pessoa; conjunto de todos os bens de um indivíduo. 2.Fig. Todo 0 
patrimônio intelectual ou moral de uma pessoa: o cabedal do presidente. 
3. Experiência; conhecimento: um sujeito desses que cabedal tem pura é 
presidência? M s.m.pl. (os) 4, Recursos; riquezas: família tradicional e de 
muitos cabedais. E Do latim capitãlis = capital, de caput = cabeça. i 
ca.be.de.lo (cà; ê) s.m. (0) 1. Diminutivo irregular de cabo (1); pequeno 
cabo de terra que invade o mar. 2.Geografia Pequeno monte de areia q" 

se forma junto à foz dos rios. : 
ca.be.lei.ra (cà) s.f.(a) 1. Conjunto de todos os cabelos da cabeça 
2. Cabelos longos ou compridos. 3. Cabelos postiços; peruca. 4.Astront 
mia Cauda nebulosa dos cometas; coma. / s.m.(o) 5. Homem que usa çai 
belos longos ou compridos. 6.Pop.NE Homem perverso, cruel, malfeitor. i 
Cabeleira, o (1751-1773). Alcunha do bandido pernambucano de Reri k 
fe José Gomes, um dos primeiros cangaceiros do sertão nordestino. E Ed 
percorria o sertão pernambucano, ao lado do pai, o mameluco e também et 
perigoso bandido Joaquim Gomes, e do capanga Teodósio, praticando i 
roubos, assassinatos e incêndios sem dó nem piedade por onde passava. ; 
A violência de Cabeleira era incentivada pelo pai desde a mais tenria 
idade. Aos 16 anos, o rapaz já demonstrava muita maldade e crueldad? C: 
Matou de forma violenta uma mameluca conhecida por Chica, só porá ER 
ela havia afugentado da sua horta o cavalo do Cabeleira. Quando fina 
mente foi preso, julgado e condenado à forca, não foi permitido à si $ 
māe vê-lo. No dia da execução, quando, do alto do patíbulo, dá à eu pe 
mãe, presente ali entre outras pessoas, ela cai fulminada por um atadi À 
cardíaco. Franklin Távora, inspirado na vida de José Gomes, escreve eh 
romance O cabeleira (1876), o primeiro livro a tratar do cangaço nordes” 
tino e seu ambiente, a seca. ar a 
ca.be.lei.rei.ro (be) s.m. (o) 1. Aquele cuja profissão é cortar e€ penta, ê 
cabelos, com alguma técnica ou arte. 2. Estabelecimento ou lugar on 
se faz isso, além de outros serviços de beleza. «+ Antigamente, nas co 
havia pessoas especialmente para cuidar das cabeleiras dos reis € 2° 
eram os cabeleireiros, termo que passou-a designar também aque e 
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cuida dal: cabeleira + -eiro. 

vada lo (6) s-m. (0) 1 Conjunto dos pelos da cabeça humana: cortei o ca- 
ca PE a 2. Cada um desses pelos: encontrei um cabelo na sopa. 3.P.ext. 
belo GE ualquer parte do corpo: peito cheio de cabelos. 4.P.ext. Pelo de 
pelo d€ Aos 5. Mola de aço fina e delicada, em espiral, que regula 


pelos cabelos. Estar farto, sem paciência. / Ficar com os cabelos em 
pé (fig) Ficar apavorado ou com muito medo. 4 Pôr os cabelos em 
pé. Apavorar: aterrorizar; assustar, aterrar. / Por um cabelo, Por muito 
pouco; por um triz. 4 Ter cabelo na palma da mão (pop.). Masturbar- 
' e com frequência. / Ter cabelos no coração, Ser cruel. # Usamos ca- 
belo (no singular), e não necessariamente cabelos, quando nos referimos 
ao conjunto de pelos da nossa cabeça: Cortei o cabelo hoje. Lave o cabelo 
com o xampu e depois o enxague bem! Vá pentear esse cabelo! Ela quer 
nadar, mas não quer molhar o cabelo. Sendo assim, usaremos também: 
secador de cabelo (pl.: secadores de cabelo), corte de cabelo (pl.: cortes de 
cabelo), ete. / Uma pessoa normal tem de 120 mil a 150 mil fios de cabelo, 
que crescem cerca de 20cm por ano e mais rapidamente no verão e à noite. 
Em média, o fio de cabelo cresce 1cm por mês e, se não for cortado, pode 
chegar a Im de comprimento. Um fio de cabelo sadio dura cerca de oito 
anos. Geralmente, depois de três anos, o fio de cabelo é substituído por 
outro, que nasce no mesmo poro. Perder de cinquenta a cem fios de cabelo 
por dia é perfeitamente normal. / Do latim capillus. > cabelama (cà) s.f. 
(vasta cabeleira, geralmente malcuidada); cabelame (cà) s.m. (conjunto 
das radículas de uma planta). é y 
cabelou.ro (cà) s.m.(o) Tendão ou ligamento que vai da cabeça à extre- 
midade vertebral do boi, ponto ideal a ser atingido, para abate instantâneo 
do animal, nos matadouros. e Var.: cabelo-louro, de pl. cabelos-louros. 
cabeludo (cà) adj. 1. Cheio de cabelos: peito cabeludo. 2.Fig. Difí- 
cil; complicado: questão cabeluda; problema cabeludo. 3.Pop. Indecente; 
obsceno; imoral: piada cabeluda; dito cabeludo. 4.Pop. Exagerado; gros-. 
seiro; forte: mentira cabeluda. X s.m.(o) 5. Homem com muito cabelo ou 
com cabelos abundantes. A Couro cabeludo. Parte da cabeça onde nas” 
cem cabelos. tr diais aai 
caber v.t.i. 1. Assistir; competir: cabe ao comandante escolher o rumo 
“seguir; caberá ao presidente nomear seus ministros; cabe-lhes essa di-' 
ficil missão; cabe-lhe toda a responsabilidade da casa. 2. Ser privilégio; 
tocar: coube a Lenin implantar o primeiro regime comunista no mundo; 
coube aos Estados Unidos chegarem primeiro à Lua. 3. Pertencer por di- 
rexto; ser destinado por justiça: coube ao filho mais novo a maior parte da 
herança; couberam-me mil reais na herança. 4. Ser da responsabilidade 
de: não me cabe essa culpa. M v.i. 5. Poder colocar-se; poder estar dentro; 
acomodar-se: neste carro só cabem duas pessoas; aquele gordo não cabe 
Ex Poltrona do avião; a multidão não cabia na praça. 6. Poder entrar ou 
e por determinado espaço: o sofá não cabe por aquela porta; os gor- 
Ea be ido por este corredor estreito. 7. Poder ser feito ou realizado: 
E dep não é obra gue caiba num mês; a reunião não caberá em três 
e ad Dá durar o expediente todo. 8. Poder exprimir-se: é uma emoção 
tiro a ca ve em palavras. 9.Fig. Ter cabimento; vira propósito; ser opor- 
Cabia den patfvel, convir; esse aparte, agora, não cabe; sua atitude não 
dona a daquele ambiente de respeito; sua pergunta não cabe neste 
visitas e essas ideias não cabiam naquela época; cabe perguntar a essas 
Compreendo, estamos atrapalhando aqui na nossa própria casa. 10. Ser 
admissível, ao entrar: esse fato não me cabe na cabeça. 11. Ser possível ou 
tipo de gen e preciso cuidado, porque cabe esperar qualquer coisa desse 
ete, pia pie * Conj.: caibo, cabes, cabe, etc. (pres. do ind.); cabia, cabias, 
Ee. (prot mperf.); coube, coubeste, ete. (pret. perf.); coubera, couberas, 
Caberias ere (ve Det); caberei, caberás, etc. (fut. do pres.); caberia, 
Coubesses pr ut. do pret.); caiba, caibas, ete. (pres. do subj.); coubesse, 
Úndio); cabid (pret. imperf.); couber, couberes, etc. (fut.); cabendo (ge- 
ete, (infinitiv o (particípio); caber (infinitivo impessoal); caber, caberes, 
M Peratiy, o Pessoal). Em virtude do seu próprio significado, não tem 
Ueira sentar? usado apenas em alguns casos especiais, como p. ex; 
inte “e, por favor! À Não caber em sl. Ter um sentimento mui- 
Tadi Não caber em si de contente. Estar muito contente; estar 
EMocio 1 sufórico, 4! Não caber em si de emoção. Estar muitíssimo 
oi 7 Do latim capere = tomar, apanhar, pegar, : 
[fr.] s.m. (o) Vinho tinto seco, feito de uma variedade de uvas: 
Cabernet sauvignon. e Pronuncia-se kabeRnê. i 
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Utensílio provido de ganchos, fixo a uma parede, ou 
© num pé, próprio para dependurar roupas e chapéus: 
ó num cabide da sala de espera do consultório. 2. Suporte 
Uma armação leve de madeira, arame ou plástico, com a 


cabelo 
cabo 


largura e a curva dos ombros, provido de um gancho, para pendut mie 
pas do vestuário em armários ou guarda-roupas, conhecido no S bide 
como cruzeta: não tenho cabides suficientes para tanta roupa. Ata 

do emprego(s) [fig.). Órgão do serviço público ou mesmo empresa ou 
instituição privada que emprega mais pessoas do que o necessário, apenes 
para satisfazer a interesses de políticos, amigos, etc: #« Do árabe qibbā 

= que prende com firmeza, 5 
ca.bi.de.la (cà) s.f.(a) 1. Porção de miúdos de ave, geralmente galinha, 
pato, peru, fnisão ou ganso, 2.Culinária Guisado que se faz com esses miu- 
dos. 3.Culinária Prato tradicional da cozinha portuguesa e, posterior- 
mente, da brasileira, feito de galinha cortada em pedaços e preparada 
num molho feito com o próprio sangue não coagulado da ave; galinha ao 
molho pardo. 4, Caldo ou molho de sangue em que se prepara esse prato. 
5. Porção de moedas: o cofrinho caiu, quebrou, e as crianças fizeram festa 
com a cabidela. 6, Roúpa quando fica velha e surrada. A Cabidela bran- 
ca. Cabidela preparada sem o sangue da ave. 

ca.bi.do s.m.(o) 1.Religião Colégio de cônegos de uma catedral ou de 
sacerdotes ao qual compete celebrar as ações litúrgicas mais solenes na 
igreja catedral ou na colegiada, além de outras funções que o direito ou 
o bispo lhe confiam. 2.P.ext. Qualquer colegiado ou assembleia. 4 Do 
baixo-latim capitulum = cabeça pequena, dim. de caput, capit- = cabeça. 
> cabidual (bi) adj. (rel. a cabido). 

ca.bil.da s.f.(a) 1. Designação de algumas tribos nômades, especialmen- 
te árabes norte-africanas. 2. Bando de selvagens. 3. Bando de ciganos. 
4. Qualquer bando de gente ordinária. 5. Tribo ou grupo de famílias que 
vivem no mesmo lugar. e Var.: cabila. Do árabe gabilái = tribo, geração.” 
ca.bi.men.to (cà) s.m.(0) 1. Ato ou efeito de caber. 2. Qualidade daquilo 
que cabe. 3. Qualidade do que é conveniente ou apropriado; conveniência. 
4. Aceitação; admissão. 5. Confiança; liberdades: teve o cabimento de me 
desmentir na cara! 6. Possibilidade de ser aceito ou compreendido racio- 
nalmente; aceitação na razão; razão de ser; lógica; nexo; coerência; propó- 
sito; cabida (1): essa versão dos fatos não tem cabimento!; uma proposta 
dessas não tem cabimento. 

ca.bi.na s.f.(a) 1. Quarto de dormir de navio; camarote. 2. Quarto de dor- 
mir de trem. 3. Compartimento de avião reservado ao piloto e copiloto. 
4. Recinto do motorista de ônibus ou de caminhão. 5. Pequeno comparti- 
mento de espaçonave, onde se acomodam os astronautas. 6. Compartimento 
reservado, onde banhistas trocam de roupa. 7. Recinto onde se vota. 8. Qual- 
quer pequeno recinto, geralmente com porta, para uso específico: cabina 
telefônica; cabina de elevador; cabina para provar roupas, nas lojas; as gra- 
vações de discos se fazem em cabinas. e Var.: cabine. 4 É galicismo (cabine). 
ca.bis.bai.xo (cã) adj. 1. De cabeça baixa, por efeito de qualquer situa- 
ção adversa: quando entrei no'quarto, já encontrei todo o mundo cabis- 
baixo: a situação era grave! 2.Fig. Envergonhado; abatido; humilhado: 
ao ser apeado do poder, só lhe restava deixar o palácio cabisbaixo, que é 
como foi que ele saiu. 4% Do espanhol cabizbajo = de cabeça baixa. 
ca.bi.ú.na (cà)s.f. (a) V. caviúna. 

ca.bi.vel adj. Que tem cabimento; plenamente aceitável: quais são as me- 
didas cabíveis, num caso de corrupção, num país sério? Cadeia, natural- 
mente. E num país não sério? 

ca.ble cam [ingl] loc.s.f.(a) Câmera aérea, presa num cabo, com capaci- 
dade para percorrer 300m de distância. e Pronuncia-se kêibol kã. 

ca.ble mo.dem fingl.] loc.s.m.(o) Informática 1. Aparelho que converte 
os dados que chegam da Internet para o seu computador. 2. Aparelho que, 
conectado ao computador, propicia acesso à Internet em alta velocidade, 
por meio de cabo: eu acesso a Internet não por linha telefônica, mas por 
cable modem. e Pronuncia-se kêibol môudèm. 

ca.bo s.m.(o) 1. Porção de terra ou parte saliente da costa, em forma de 
ponta, que, com altitude regular, avança pelo mar, reduzindo-se a largu- 
ra à medida do avanço, de extensão menor 'que a península: o cabo das 
Tormentas, hoje chamado cabo da Boa Esperança, foi transposto em 1488 
pelo navegador português Bartolomeu Dias (1450?-1500), abrindo a rota 
marítima pelo Sul da África, em direção às Índias. 2. Cada um dos ele- 
mentos que, retorcidos em conjunto, formam uma corda. 3. Conjunto de 
filamentos contínuos de fibra química, não torcidos, produzidos por ex- 
trusão através de fieiras, destinados ao corte continuo, descontínuo ou à 
craqueagem. 4. Corda grossa, usada nos navios. 5. Extremidade por onde 
se segura qualquer objeto ou instrumento: cabo de vassoura; cabo da pá. 
5, Feixe de fios metálicos elétricos, telegráficos, telefônicos, etc. 6. Posto 
das três Armas brasileiras, imediatamente inferior a terceiro-sargento e 
superior a soldado e marinheiro, 4 s.se.(0) 7. Militar que detém esse posto. 
e Dim. irregular (1): cabedelo (8). e V. encabar, A Ao cabo de. Depois de; 
ao fim de; ao término de: Ao cabo de oito anos, voltava ele a querer nova- 
mente um cargo público. 4 Cabo axial. Sistema destinado a transmitir 
programas de televisão por via terrestre, sem emprego de antenas. / Cabo 
coaxial, Cabo geralmente utilizado para ligar o televisor aos serviços. do 
operador de televisão por cabo, consiste num pequeno tubo de cobre co- 
berto por um material isolante e um segundo condutor com um diâmetro 
superior, em geral sob a forma de bainha; cabo de vídeo que não deforma 
o sinal'por ele conduzido. / Cabo de ancoragem. Cabo de aço destinado 
a fixar equipamentos, torres, etc. a uma estrutura. / Cabo de esquadra, 
1. Posto do Exército do Brasil-Colônia e do Império imediatamente supe- 
rior a anspeçada e inferior a furriel. 2. Oficial que detinha desse posto. 
4# Cabo de guerra (esp.). Competição em que duas pessoas ou equipes pu- 
xam as pontas de uma corda em direções opostas, vencendo a que conseguir 
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arrastar a outra para além de um limite marcado. 4 Cabo de laborar 
(náut.). Cada um dos cabos que passam em polcame com roldana, para tra- 
balhos como içar e baixar pesos, prender ou soltar velas, bracear ou ma- 
nobrar vergas, etc. / Cabo de reboque (náut). Sirga; toa. / Cabo de 
segurança. Cabo-guia. / Cabo de suspensão. Cabo de aço destinado à 
elevação de material e equipamentos, 4 Cabo de tração. Cabo de aço des- 
tinado à movimentação de pesos. / Cabo eleitoral., Pessoa que trabalha 
arranjando votos para candidato a cargo público: Hortênsia é um velho 
cabo eleitoral do deputado. (Note: usa-se como substantivo sobrecomum.) 
4 Dar cabo de. Eliminar, acabar com; matar: Queriam dar cabo do ex- 
-funcionário do senado. 4 De cabo a rabo. Do começo ao fim. / Dobrar 
o cabo (da Boa Esperança). Passar dos sessenta anos de idade. / Levar 
a cabo. Concluir: terminar. / Passar de cabo duro, Passar sem ao menos 
olhar, falar ou cumprimentar: Ela deve de estar zangada comigo, porque 
passou por mim de cabo duro! 4 Televisão (ou TV) por cabo. Sistema de 
distribuição de televisão em que os sinais da estação, captados por elevadas 
e poderosas antenas, são liberados por cabos aos receptores dos assinantes. 
(A mídia está vulgarizando a expressão com outra preposição: “a”, ou seja, 
“TV a cabo”. Mas... existiria a “TV a parabólica”? Ou a “TV a satélite”?) 
& V. funicular. / Não se confunde (1) com promontório (1). 

ca.bo.a.tã (bo)s.f.(a) Botânica 1. Nome comum a diversas espécies de ár- 
vores sapindáceas, entre as quais Matayba guianensis, Cupanea vernalis 
e Cupanea racemosa, comuns na mata Atlântica, que fornecem madeira 
amarelada, rija e resistente, muito utilizada na fabricação de cabos de 
ferramenta. 2. Essa madeira. e Var.: camboatã. ++ Do tupi kamboa'tã. 
ca.bo.chá (cà) s.f.(a) 1. Abóbora trazida do Japão na década de 1970, 
muito usada para fazer sopas e doces. / adj. 2. Diz-se dessa abóbora. 
ca.bo.chão (cà) s.m.(o) V. cabuchão. : 

ca.bo.clo (ô) s.m.(o) 1. Mestiço de índio com branco. 2. Homem que mora 
no campo ou no sertão, geralmente de cor bronzeada, de modos rudes e 
maneira toda própria de viver, falar e ver as coisas;; caipira; jeca; matu- 
to; tabaréu; capiau. / adj. 3. De caboclo: vida cabocla; música cabocla. 
4. Próprio de caboclo: reação cabocla; fala cabocla. 6. Nativo; nacional: 
modinha cabocla. œ Em vocativo, caboclo significa camarada, sujeito, 
indivíduo, cara: Força, caboclo! Você quer mesmo briga, caboclo? 4 Do 
tupi kari"boka. : 

caboclo-d'água s.m.(o) Pop.BA Ser fantástico que habita as águas do 
São Francisco e aparece à noite, para virar canoas e assustar a população 
ribeirinha. e Pl.: caboclos-d'água. 


ca.bo.difu.são (cà-di) s.m.(o) Sistema de distribuição de sinais de tele- 


visão por cabo axial, e não por antena; televisão por cabo. 
ca.bo.gra.ma (cà) s.m.(o) Telegrama passado por cabo submarino. 
+ E anglicismo (cablegram). > cabografar (bo) v.i. (passar cabograma). 
cabo-guia s.m.(o) Cabo ou corda que se prende a um trabalhador em 
lugar perigoso ou de difícil acesso; cabo de segurança. e Pl.: cabos-guias 
ou cabos-guia. 

ca.bo.je s.m.(o) Parte dos gomos da cana-de-açúcar que se poda, para 
ativar a germinação dos brotos. e Var.: camboje. 

ca.bor.tei.ro (cà) adj. e s.m.(o) 1. Que ou aquele que é mentiroso, safado 
e vigarista, vivendo de expedientes. 2. Que ou cavalo que é arisco ou cor- 
coveador. > cabortar (cà) ou cabortear (bor) v.i. (1. agir mal, como um 
caborteiro; mentir; 2. praticar cabortices), que se conjuga por atear; cabor- 
teirice (bor) ou cabortice (cà) s.f. (ação de pessoa ou de animal caborteiro). 
ca.bo.ta.gem (cà) s.f.(a) 1. Navegação mercante e costeira entre cabos 
ou portos da mesma região (pequena cabotagem) ou do mesmo país (gran- 
de cabotagem). 2. Direito exclusivo de um país de operar o tráfego aéreo 


dentro do seu território. +% É galicismo (cabotage). > cabotar (cà) v.t.d. 


e v.i, (costear). 


ca.bo.ti.no (cà) s.m.(o) 1. Ator medíocre, que tem alto conceito sobre si 


mesmo; canastrão. 2.Fig. Homem vaidoso, presumido, de maneiras afe- 
tadas, teatral, que gosta de chamar a atenção sobre si, fazendo alarde de 
qualidades que não tem. / adj. 3.Fig. Diz-se daquele que tem esse mesmo 
comportamento. é É galicismo (cabotin). > cabotinagem (bo), cabotini- 
ce (bo) s.f. ou cabotinismo (bo) s.m. (ação, vida ou costumes de cabotino). 
cabo-verde scdd (o/a) 1,Pop, Mestiço(a) de índio e negro; catuzo(a); 
caburé. / adj. e s.cdd.(0/a) 2. Cabo-verdiano(a), e PI. (1): cabos-verdes; 
(2): cabo-verdes. 

Cabo Verde loc.s.m.(0) País insular da África, situado no Atlântico, 
a 650km a oeste do Senegal, formado por um arquipélago (4.033km?) de 
9 ilhas e 6 ilhotas. Pop. (2010): 430 mil, Cap.: Praia. Hora local ou fuso 
horário: +2h, em relação ao horário de Brasília. 44 Os portugueses desco- 
briram o arquipélago no séc. XV, Cabo Verde se tornou um ancoradouro 
de navios e um ponto de trânsito do comércio escravo. Foram trazidos 
ao arquipélago negros da Guiné para trabalharem na lavoura. Portugal 
governou as ilhas até 4 de julho de 1975, No dia seguinte, tornaram-se 
independentes e formaram a República de Cabo Verde. Cabo Verde e a 
Guiné Bissau são política e culturalmente afins, embora tenham rompido 
relações diplomáticas entre 1980 e 1982. Em 1988, os dois países assina- 
ram um acordo de cooperação. Os governantes de Cabo Verde, em 1990, 
depois de breve e desastrada experiência marxista, instituíram um re- 
gime multipartidário no país. As ilhas são vulcânicas, e apenas 20% das 
suas terras são cultiváveis. Não há rios permanentes, e a terra é árida, por 
influência das correntes frias das Canárias. A agricultura, portanto, é 
pobre, ainda que ocupe a maioria da população, constituída de portugue- 
ses e africanos. O padrão de vida é baixo. Apesar de pouca terra fértil, o 
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país é essencialmente agrícola. Ainda assim, boa parte dos alimentos t 
de ser importada. A indústria pesqueira é que proporciona a maior pái 
de sua exportação. O português é a língua oficial, mas o crioulo, baseado 
no português arcaico, com vocábulos e estruturas africanas, é a lín E 
nacional. Cerca de 35% da população é analfabeta. > cabo-verde aq; z 
s.cdd. ou cabo-verdiano adj. e s.m. Eh 
ca.bra s./.(a) 1.Zo0logia Mamífero ruminante que compreende raças se] 
vagens c domesticadas, criado para obtenção de leite, carne e eventualmen. 
te lã; fêmea do bode. (Voz: balar, balir, barregar, berrar.) 2.Pop. No jogo 
do bicho, o 6º grupo, que compreende as dezenas 21, 22,23 e 24.4 s.m.(o 
3. Pop. Pessoa, geralmente um valentão, contratado para fazer a segurança 
de um maioral ou poderoso; capanga. 4 s.sc.(0) 4.Pop. Sujeito; cara; indi- 
vícduo; pessoa: essa mulher é um cabra de sorte. o Dim. irregular: capré. 
olo (s.m.). e V. cabrum e caprino. A Cabra da moléstia (ou da Peste), 
1. Que ou pessoa que é safada, desqualificada, ordinária: Quem não tem 
oununca teve um vizinho cabra da moléstia? 2. Que ou pessoa que, por sua 
valentia, coragem, ousadia, inteligência ou talento, ganhou o respeito no 
seu meio, ofício, atividade, etc.: Tenho uma filha cabra da peste: passou no 
vestibular sem fazer cursinho! Cabra de chifre (pop.AC). Cangaceiro(a), 
4! Cabra de eito (pop.PB). Trabalhador(a) que pega na enxada. / Cabra 
de peia (pop.NE). 1. Sujeito frouxo, covarde. 2. Sujeito ordinário, vaga- 
bundo, mau-caráter. 3. Capanga ou segurança valentão. / Cabra safado 
(pop.). Pessoa sem vergonha nem caráter; mau-caráter: Quem vota em ca- 
bra safado assina um cheque em branco para o cão. * Do ponto de vista 
nutricional, o leite de cabra é semelhante ao de vaca e ao de ovelha, Tem, 
porém, menor nível de gordura, o que facilita a digestibilidade, sendo, por- 
tanto, ideal para as crianças. As pessoas que têm alergia à proteína do leite 
de vaca se dão bem com o leite caprino. / Do latim capra. > cabril s.m. (v.). 
cabra-cega s.f.(a) 1. Brincadeira infantil em que um dos participantes 
procura os companheiros com os olhos vendados, na tentativa de agarrar 
um deles, para lhe passar a vez de procurar. / s.cdd.(o/a) 2. Participante 
de olhos vendados, dessa brincadeira. e P1.: cabras-cegas. 

ca.bra.do adj. Aeronáutica 1. Diz-se do voo em que o nariz do avião se 
inclina para cima. 2. Diz-se do avião em tal situação. 
cabra-escovado s.sc.(0) Pop. 1. Pessoa esperta, viva, sagaz, cabra- 
-sarado (1); malandro(a) velho(a): minha colega é um conhecido cabra- 
-escovado, por isso não entra em pua. 2. Pessoa que é exímia jogadora de 
carteádo e conhece todos os truques para roubar o adversário: você vai 
se meter a jogar com Ifigênia, rapaz, ela é o maior cabra-escovado que 
conheço! o Pl.: cabras-escovados. f 
cabra-feio s.sc.(0) Pop. Pessoa valentona; cabra-macho. e Pl.: cabras-feios., 
Ca.bral, Pedro Álvares (1467-1520). Navegador português, o descobri- 
dor do Brasil para Portugal. De família nobre, Cabral nunca havia parti- 
cipado de uma grande expedição marítima, antes de descobrir o Brasil. À 
coroa portuguesa tinha por costume entregar o comando de uma esqua-, 
dra a um fidalgo, nunca a um plebeu. Em Lisboa, a 9 de março de 1500, 
recebeu do rei D. Manuel I o comando de uma esquadra de 13 navios e€ 
1.500 tripulantes, numa expedição que tinha por objetivo real chegar à 
Índia, não só para trazer especiarias, mas também para fundar um entre- 
posto comercial e desafiar, assim, a supremacia árabe no oceano Índico. 
Dentre os tripulantes, havia marinheiros experientes, como Bartolomeu 
Dias e Nicolau Coelho. Cabral partiu com a ordem de seguir a rota do 
cabo da Boa Esperança, que havia sido descoberta em 1498 por Vasco da 
Gama. Ao se afastar demasiadamente da costa africana, para evitar as 
tempestades e a falta de ventos, comuns na costa da Guiné, chegou, três 
meses depois do explorador espanhol Vicente Yáñez Pinzón, ao Brasil, que 
a princípio julgou tratar-se apenas de uma ilha, dando-lhe o nome de Ilha 
de Vera Cruz. Depois, já em terra, percebendo que não se tratava de uma 
ilha, deu-lhe o nome de Terra de Santa Cruz, fincando uma grande cruz 
em seu solo. Segundo historiadores contemporâneos, o descobrimento do 
Brasil se deu, de fato por acaso. Ao chegar a Porto Seguro (BA), avistou 
um monte, a que deu o nome Pascoal, por ser aquele 22 de abril um dia de 
Páscoa. Depois do naufrágio de quatro caravelas, chegou às Índias a 13 de 
setembro. Cabral retornou a Lisboa em julho de 1501 com apenas 5 navios, 
mas com vultosa carga de especiarias. D. Manuel lhe concedeu muitas 
honras, mas inexplicavelmente nunca mais utilizou os seus serviços. De- 
pois de passar quase um ano dedicando-se aos preparativos de uma nova 
expedição, foi substituído por Vasco da Gama. Retirou-se, então, da corte, 
para uma propriedade perto de Santarém, onde morreu pobre, abandona- 
do e na obscuridade. + V. Brasil. > cabralino (cà) adj. 
cabra-macho s.sc.(o) Pop. Pessoa valente, que não se a 
nenhum perigo; cabra-feio: nunca vi um cabra-macho igua 
Xiquexique. e Pl.: cabras-machos, i; 
cabra-sarado s.sc.(o) Pop. 1. Cabra-escovado (1). 2. Pessoa que não ea 
nenhum escrúpulo: o ministro da Fazenda confessava, então, a0 jornalis fa 
que era um cabra-sarado, sem nem desconfiar que estava sendo ouvido *: 
visto em todo o Brasil, por antena parabólica. e PL.: cabras-sarados. E 
cabra-selvagem s.ep.(a) Zoologia Nome comum a várias espécies 5 
mamíferos ruminantes do gênero Capra, princ. C. ibex, naturais das e: 
giões montanhosas da Eurásia e Norte da África, de cornos longos, rug 
sos e curvados para trás; íbex. e Pl.: cabras-selvagens. des 
cábrea s/.(a) Guindaste potente, próprio para levantar ra 
pesos nas construções e nos: portos marítimos. À Cábrea im 
te. Guindaste usado para carregar e descarregar navios. «4 Do là F 
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ca breiro s.m. (0) p Aquele que pastoreia cabras e bodes. // adj, 
9.Gir. QUE suspeita i esconfia; desconfiado; cismado; arisco: tenho 
uma secretaria meio cabrerra, 
cabrestante (cà) s.m.(0) Sarilho em que se enrolam os cabos que er- 
guem à pe a grandes pesos. 4% Do provençal cabestan, com 
: fluência ` 
cabresto (6) s.m. (0) 1. Peça do arreio com a qual se prende a caval- 
gadura pela cabeça, possibilitando, assim, o controle do animal. 2.Fig. 
Tudo o que submete; freio. 3.Pop. Pelinha que fica entre a glande e o cor- 
so do pênis; frênulo do prepúcio. 4.Pop. Boi manso que serve de guia às 
roses bravas. 5.Náutica Cada uma das correntes de ferro que aguentam 
o gurupés para à roda de proa. 6.Pop. Reforço de linha que se aplica na 
extremidade da vara ou caniço de pesca. 7.Pop.NE Ligamento de cor- 
das que prendem os bancos à jangada. e Dim. irregular (1): cabrestilho. 
+ V. encabrestar. A Andar de cabresto. Ser dominado pelo cônjuge. 
j Cabresto curto (fig.). Rigor; severidade; austeridade: A inflação está 
novamente sob controle, submetida ao cabresto curto de uma política de 
juros. Logo no início do namoro ela foi clara com o namorado, dizendo- 
“lhe que queria muito amor, muito respeito e cabresto curto. É preciso 
cabestro curto e mãos firmes na educação dos filhos. 4 Com cabresto 
curto. Com extremo rigor; rigorosamente: Se você não comandar com ca- 
presto curto, perde a autoridade com os filhos. # De cabresto curto. Que 
não goza de inteira liberdade: Todo adolescente deve viver de cabresto 
curto. # Encurtar O cabresto de alguém. Conter-lhe os desejos, quase 
sempre exagerados; cortar-lhe as asas. / No cabresto curto. Contido 
em suas atitudes ou desejos; sob inteiro domínio; de rédeas curtas: Ela 
trazia o maridão no cabresto curto. # Sentar no cabresto. 1. Tentar o 
animal arrebentar o cabresto, recuando com violência. 2.Fig. Recusar-se 
teimosamente a alguma coisa. / Voto de cabresto. Prática desonesta 
em que os chamados caciques regionais, homens poderosos, obrigam os 
eleitores a votar em seus candidatos; voto servil. +% Do latim capistrum = 
mordaça, com metátese do -r-. Li 
ca.bre.ú.va (cà) s.f.(a) Botânica 1. Árvore leguminosa de grande porte 
(Myrocarpus frondosus), que fornece madeira de cor pardo-escura, mui- 
to resistente e aromática, usada em construções e na fabricação de mó- 
veis finos; pau-bálsamo. 2. Essa madeira. e Var.: cabriúva. = Do tupi 
kaure'iwa = árvore do caburé. os o 138 
ca.bril sm.(o) Curral para cabras. = Do latim caprile. o im 
ca.brim s.m.(o) Pele curtida-de cabra ou de cabrito. À 
ca.brine.te (cà; ê) s.m.(0) Homem que usa cavanhaque. S 
ca.bri.o.la (cà) s.f.(a) 1. Salto de cabra ou de cabrito. 2. Cambalhota: faz 
gol e dá cabriolas. 3.Fig. Mudança súbita de opinião ou ponto de vista. 
2 É italianismo (capriola). > cabriolar (bri) v.i. (1. pular com grande 
agilidade; 2. dar cambalhota). Ý l 
ca.bri.o.lé (bri) s.m.(o) 1. Carruagem leve, aberta, de capota móvel, 
provida de duas rodas e dois assentos, puxada por um só cavalo. 2.P.ext. 
Automóvel conversível, geralmente para dois passageiros. à É galicis- 
mo (cabriolet). LO dA 
cabritas f.(a) 1. Filhote fêmea de cabra; feminino de cabrito. 2. Antiga 
máquina de guerra, usada para atirar pedras. 3. Empunhadura da serra 
braçal. 4.Pop. Mulatinha jovem, bonita, de lábios grossos, filha de negro 
com mulato; cabrocha. 5.Gír. Garota adolescente, sapeca, assanhada, que 
vive paquerando homem; corna. . , 
cabritismo (cà) s.m.(0) Pop.S Modo de ser daquele que é totalmente do- 
minado pelos prazeres sexuais; desejo sexual exagerado; lascívia; luxúria. 
cabrito s.m.(o) 1.Zoologia Filhote ou cria de cabra, enquanto mama. 
(Yoz: balar, balir, barregar, berrar.) 2.Culinária Carne desse animal usada 
na alimentação: comemos cabrito no almoço. 3.Fig. Menino ágil e peralta. 
* Fem.: cabrita, +, Do latim tardio capritum = cabra pequena. > cabrita- 
pi (ca) $f.(1. rebanho de cabritos; 2.cul. cabrito assado); cabritar (cà) v.i. 
indar saltando, como os cabritos; pular como os cabritos; 2. rc 
= ndo), cabriteiro (cà) s.m. (1. pastor de cabritos; 2. aquele que vende 
a cabritos para servirem de alimento para outrem); eabritihaio 
pi fino, de cabrito, curtido e preparado para fabricação de bolsas, 
a e Cintos, etc.); cabritino (cà) adj. (rel. a cabrito), i F 
e o-montês s.ep.(0) Zoologia Mamífero caprino de grandes chifres, 
cabri recurvos, originário de regiões montanhosas. e Pl.: cabritos-monteses. 
fibre (cà) s.f.(a) V. cabreúva. ERN 
tá A s.cdd.(0/4) 1, Pessoa mulata e jovem. // s.f.(a) aa op. a 
-versa. o bonita, de lábios grossos, filha de índio e w a e sã 
escola de rita (4). 3.Pop. Garota que gosta de participar dos 
a. Bm e Var. (1): cabroche. ie NE ERN 
2. Relatia 1. Que consta de cabras apadi “a O biui, 
“Fem: da T ou a bodes: criação cabrua; expostç 
c Ae À ; 
aa chão (cà) s.m. (0) 1. Tudo o que tem forma cinta Peça LEA 
ou azulejos EO” que dá acabamento a pisos feitos com pe d Aeda a 
oval, tala A 3.Mineralogia Pedra preciosa, geralmente arre pere ds 
ão tacetad a de forma a deixar a face superior convexa e gs erfície 
Curva po Es 4. Estilo delapidação milenar, que consiste TE apa 
Usado O com base plana, côncava ou convexa e de con orio = E 
Sim co Pedras não transparentes ou com demasiadas inc Hi dê 
“É zalis para pedras com efeitos ópticos particulares. e Var.: cabochão. 
cismo (cabochon). - 
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ca.bu.cho s.m.(o) 1. Ponta cônica dos pães de açúcar. 2.P.ext. Qualquer 
ponta em forma de cone. + Do italiano cappuccio = capuz. > cabuchão 
(cà) s.m. (v.). ' 

ca.bu.çu (cà) s.m. (0) 1.Botánica Nome comum a duas plantas poligoná- 
ceas do gênero Coccoloba (C, martii e C. paniculata), de flores brancas ou 
esbranguiçadas, aromáticas, e frutos bacáceos. / s.ep.(0) 2.Entomologia 
Pequena vespa negra (Polybia nigra) que constrói seus ninhos em ocos de 
paus ou no interior de cupinzeiros; cabaçu. 

cá.bulla s.cdd.(0/a) 1. Estudante que gazeteia aulas; cabulador(a). 
M sJ.(a) 2. Falta às aulas por vadiagem; gazeta. » V, encabular. £ É es- 
panholismo puro (cábula = tramoia, ardil). > cabulador (bi; ô) adj. e s.m. 
(que ou aluno que falta às aulas para vadiar; gazeteiro); cabular (cà) v.i. 
(fugir às aulas, para vadiar); cabulice (cà) s.f. (ato de cábula). 
ca.bu.le.té (bi) s.m.(0) Pop. Homem deprezível, reles; cafumango. e Var. 
pros.: cabuletô. 

ca.bu.lo.so (cà; ô) adj. Pop. 1. Que traz cábula ou azar; azarento: muitos 
ainda acham que o número 13 é cabuloso. 2.Fig. Que aborrece ou incomo- 
da; importuno: risinhos cabulosos; a fofoca só não é cabulosa àquele que 
tem interesse nela. 

ca.bú.qui s.m.(o) Tipo de teatro dramático joponês baseado em temas 
populares, que data do séc. XVII e contrasta com o nô aristocrático, com 
os papéis masculinos e femininos interpretados apenas por homens, ca- 
racterizada por pantomimas, danças e músicas formalizadas; teatro ca- 
búqui. A Teatro cabúqui. Cabúqui. O cabúqui permanece popular até 
hoje e tem influenciado muito o teatro ocidental. / Do japonês kabuki 
= arte da música e da dança: kabu = música e dança + ki = arte. 
Ca.bu.ra.í, monte. Ponto extremo norte do Brasil (5º 16'20" lat. N), si- 
tuado no Estado de Roraima, na fronteira com a Guiana, fixado oficial- 
mente pelo governo brasileiro, em setembro de 1998, em substituição ao 
Oiapoque. Tem 1.456m de altura. e V. Xuí. e Pronuncia-se kabiraí. 
ca.bu.ré (cà) s.m.(o) Pop. 1. Cabo-verde (1). 2. Caipira; matuto; tabaréu. 
3. Pequeno vaso, bojudo no centro e estreito na base. 4. Homem baixo e 
gordo; caçapo. / s.sc.(o) 5. Pessoa feia e de ar melancólico. 6. Pessoa que 
só sai de casa à noite; coruja. / s.ep.(0) 7.Ornitologia Nome comum a 
duas espécies de pequenas corujas (Glaucidium brasilianum brasilianum 
e G. minutissimum minutissimum), ativas dia e noite, alimentando-se de 
pardais, beija-flores, lagartixas e pequenos ofídios. (Voz: piar, silvar.) 
‘$ Do tupi kawu're. . 
ca.bu.ri (cà) s.ep.(0) Zoologia Pequeno caranguejo terrestre (Ucides 
cordatus), comum no litoral brasileiro; uçá. 

ca.ca s.f.(a) 1. Excremento; cocô. 2.P.ext. Qualquer porcaria ou imundí- 
cie. e É palavra própria da linguagem infantil. * Do latim *cacca, deri- 
vada regressiva de *caccãre, por cacãre = defecar, cagar. 

ca.ça s.f.(a) 1. Captura de toda espécie de animais bravios em liberdade, 
geralmente em mata ou floresta; ação ou arte de caçar; caçada (1): a tem- 
porada de caça já começou. 2. Animal ou conjunto de animais caçados: 
viver da caça. 3. Conjunto de animais que podem ser caçados: o tatu não 
faz parte da caça deste ano. 4.Fig. Busca; procura: a caça ao (ou do) te- 
souro; a caça às (ou das) notícias começou bem cedo. 5.Fig. Perseguição 
policial sem trégua; caçada (3): começou a caça aos (ou dos) sequestrado- 
rés. M s.m.(0) 6. Redução de avião de caça. A Caça grossa. Animais de 
caça de grande porte (ursos, veados, alces, antas, etc.). 4 Caça miúda. 
Animais de caça de pequeno porte (coelhos, lebres, perdizes, codornas, 
esquilos, etc.). / Caça submarina. Modalidade esportiva que consiste 
em apanhar o peixe embaixo da água, munido de máscara especial, arpão 
e pés de pato; pesca submarina. + A caça constitui uma das primeiras 
atividades do homem e, na Idade Média, era o esporte favorito dos reis e 
fidalgos. Considerada a mais nobre das diversões, muito se escreveu sobre 
ela no séc. XV. / É derivada regressiva de caçar. 

caça-bombardeiro s.m.(o) Avião militar, leve e de grande mobilidade, 
destinado a transportar bombas e outras armas para ataque a alvos no 
solo. e Pl.: caças-bombardeiros.' i 
ca.ca.bor.ra.da (cacà) s.f.(a) Pop. 1. Grande besteira ou asneira; burra- 
da: que cacaborrada: casei! 2. Coisa malfeita ou mal-acabada: os veículos 
nacionais eram puras cacaborradas. i 

ca.ça.da s.f.(a) 1. Caça (1): uma caçada a (ou de) capivaras. 2. Produto 
da caça. 3.Fig. Caça (5): começou a caçada aos (ou dos) sequestradores. 
ca.ça.dor (cà; ô) adj. e s.m.(0) 1. Que ou o que caça: o leão é um ani- 
mal caçador. # s.m.(0) 2.Militar Soldado de tropa ligeira de infantaria ou 
de cavalaria, municiado de armas leves. 3. Piloto ou tripulante de caça. 
A Caçador de talentos. Homem normalmente contratado por empre- 
sas para descobrir e selecionar profissionais valorosos ou novos valores; 
headhunter. 4 Caçador furtivo. Aquele que caça sem licença para tal: Em 
2009, registrou-se na África um grande aumento no número de elefantes 
abatidos por caçadores furtivos. f : 
caçador-coletor adj. e sm.(o) Antropologia Que ou o-que vive da 
caça, pesca e coleta de produtos vegetais. e Pl.: caçadores-coletores. 
4 O homem passou 4 milhões de anos correndo atrás de suas presas, 
para, afinal, criar um instinto: O de caçador. Surgia, assim, a figura do 
caçador-coletor, que praticou o mais bem-sucedido e mais prolongado es- 
tilo de vida da história da raça humana. Nos últimos 10 mil anos, com o 
surgimento da civilização, os mais preparados para sobreviver passaram 
aser os que possuíam terras. Assim, passaram a mandar no planeta os 
seres sedentários, com todos os seus problemas: diabetes, colesterol alto, 
infarto, AVCs, hipertensão, etc. 


-dotes GRANDE SACE on 
cac ë Rr 


ca.ça-do.tes s.cdd.(0/a) Pessoa pobre que procura casar com gente rica, 
dando, assim, o golpe do baú. e Pl.: os/as caça-dotes (inv.). ed 
ca.çam.ba s.f.(a) 1. Balde preso à ponta de uma corda enrolada num 
j i Á le poço. 2.P.ext. Qualquer balde de conduzir 
sarilho, para tirar água de poç É tes levam argamassa para 
água. 3. Lata velha ou balde em que os serventes tevr mass 
i te ra onde se faz a mistura de cimento com 
os pedreiros. 4. Parte da o inhão. e D imbundo ki'sambu 
areia. 5. Carroçaria metálica de caminhão. #+ Do qui 
= cesto grande. A , 
i s.m. (0) Navio destinado a localizar, recolher e destruir mi- 
nas submarinas. e P1.: os caça-minas (inv.). . 
caça-níqueis s.m.(0) 1. Máquina dejogo de azar apropriada para reter o 
dinheiro dos jogadores, proporcionando prêmio apenas raramente. M adj. 
e s.m. (0) 2.P.ext. Diz-se de qualquer coisa preparada com o único propó- 
sito de render lucro, sem nenhuma preocupação com qualidade ou ética: 
peça teatral caça-níqueis; um bom caça-níqueis é alardear que, com suas 
mandingas, consegue trazer de volta o ser amado. e Var.: caça-niquel. 
e Pl.: os caça-níqueis (inv.). 
ca.çan.je s.m.(0) 1. Dialeto crioulo do português, falado em Angola. 
2.P.ext. Português ruim, muito malfalado ou mal-escrito. +% Deriva de 
nome próprio: Caçanje, cidade angolana. 
ca.ção s.ep. (0) 1.Ictiologia Peixe da família do tubarão, cuja carne é usada 
como alimento humano. / s.m. (o) 2. Essa carne: comemos cação no almoço. 
ca.ça.pa s.f.(a) 1. Cada um dos seis pequenos buracos com bolsas de cou- 
ro ou de malha, nas quais caem as bolas embocadas, na mesa de sinuca. 
2.P.ext. Cada uma dessas bolsas de couro ou de malha. e V. encaçapar. 
ca.ça.po s.ep.(o) 1.Zoologia Filhote de coelho; coelho novo. ~ sm.(o) 
2.Fig. Homem atarracado, homem baixo e gordo; caburé. > caçapeira 
(ca) s.f. (toca de coelhos). 
ca.ca.pô (câca) s.ep. (0) Ornitologia Papagaio (Strigops habroptilus) da 
Nova Zelândia, maior que o papagaio comum, de hábitos noturnos, que 
anda pelo chão (não é arborícola, como as outras espécies), ameaçado de 
extinção por absoluta falta de interesse em procriar ou acasalar. 4 Do 
maori kãkãpô = papagaio da noite: kākā = papagaio + pô = noite. 
ca.çar v.t.d. 1. Perseguir para abater ou aprisionar (aves e animais 
silvestres): ir à África para caçar veados. 2.P.ext. Perseguir ou procu- 
rar sem trégua: a polícia está caçando os sequestradores. 3. Capturar; 
apanhar: caçar borboletas. 4.Gír. Procurar (garotas) pelas ruas: quando 
caçava uma loira, dela se livrava logo. # vi. 5. Acepção 1: o rei vivia 
caçando. 6.Gir. Procurar garotas pelas ruas, para algum fim: de tarde, 
na avenida à beira-mar, ele usava o carro para caçar. e Não se confun- 
de com cassar. ++ Do latim vulgar *captiãre, do latim clássico captãre 
= apoderar-se de, captar. 
ca.ca.ra.cá, de loc.adj. Pop. 1. De pequena monta; irrisório; insignifi- 
cante: a batida no meu carro causou-me apenas prejuízos de cacaracá; 
esperou tanto tempo para receber esse prêmio de cacaracd. 2. Diz-se de 
argumentos, razões, opiniões, pontos de vista, pretextos, etc. que não con- 
vencem: ao chefe, apresentou uma desculpa de cacaracá por ter faltado ao 
serviço no dia anterior: foi despedido. e Pronuncia-se kakáraká. 
ca.ca.re.co (câca) s.m.(o) 1. Qualquer móvel ou utensílio de casa pobre: 
ela não gostava que ninguém mexesse em nenhum cacareco de sua cozi- 
nha.  s.m.pl.(os) 2. Trastes velhos; porção de coisas sem nenhum valor: 
trouxe só cacarecos da viagem que fez; a patroa mandou levar todos os 
cacarecos da casa para o porão. 
ca.ca.re.jar (cacà) v.t.d. 1.Fig. Soltar (som sem. ao canto da galinha): 
ela cacarejava risadas a qualquer anedota. 4 v.t.i. 2. Chamar (galinha, 
imitando o seu canto): cacarejar às galinhas, para alimentá-las. 4 v.i. 
3. Cantar (os galináceos e a seriema). 4.Fig. Falar demais e monotona- 
mente, aborrecendo. e Mantém fechada a vogal tônica durante a conjuga- 
ção: cacareja; cacareje, etc. + É onomatopeia. > cacareijo (câca; ê) s.m. 
(ato de cacarejar ou canto dos galináceos e da seriema). 
ca.ça.ri (cà) s.m.(o) Botânica Camu-camu. 


ca.ça.ro.la (cà) s.f.(a) Panela, geralmente de metal, com cabo, duas al- 
ças, bordas altas e tampa. & É galicismo (casserole). Aqui reside mais 
um equívoco da ortografia oficial, a exemplo de arpão, carcaça, corcel e 
tantos outros casos: o vocábulo deveria grafar-se cassarola. Š 
caça-submarino s.m.(o) Navio patrulheiro, pequeno e veloz (30-60m), 
destinado a operações militares contra submarinos. e Pl.: caça-su 
caça-torpedeiro s.m.(0) Contrator 
ca.ca.tu.a (caca) s.ep.(a) Ornitolo 
melhante ao papagaio, mas de bic 


tarsos muito curtos e penacho gra 
malaio kakatúwa. 


bmarinos. 
pedeiro. e Pl.: caça-torpedeiros.. 

gia Ave trepadora de grande porte, se- 
o volumoso, forte e recurvado, cauda e 
nde e erétil, comum na Austrália. «4 Do 


ca.cau sm.(0) 1.Botânica Fruto ovoide do cacaueiro, de polpa branca 
adocicada, cujas sementes são 


ocica usadas como principal ingrediente na fa- 
bricação de chocolate. 2. Botânica Semente desse fruto. 3. Produto em pó 
extraído da semente torrada desse fruto, matéria-prima na fabricação do 
chocolate e da manteiga de cacau. 4.P.ext. Cacaueiro. 5.Pop. Dinheiro; 
grana: ele não tem cacau 


i para comprar um carro importado. e Col.: ca- 
caual (plantação de cacaueiros). 4% Do náu 


1; ô) s.m. ou 
au); cacauicul- 


cacau); cacauista (cacà) s.cdd. 
[proprietário(a) de fazenda de cacau]. 


DICIONÁRIO DA LINGI 


ca.ce.ta (ê) s f.(a) 1.Chulo Cacete (2). / inte 


rj 2. Exprime espanto: Cace. 
ta! que mulher feia! 


ca.ce.te (è) s.m. (o) 1. Pedaço de pau, com uma das extre 
grossa, usado para dar pancada; clava; cachamorra; po 
Pênis; caceta. / adj. 3. Diz-se do indivíduo chato, abo 
teressante, que abusa da paciência: professor cacete. 4. Caracterizado 
pelo aborrecimento, chateação ou desinteresse: conversa cacete; pro. 
grama cacete. | s.sc.(o) 5.Fig. Pessoa chata, amolante, que abusa da 
paciência: sua irmã é um cacete! 4% É galicismo (casse-tête). A exemplo 
de caçarola, o étimo requer grafia com ss: cassete, que, contudo, não 
tem amparo oficial. > cacetada (cà) s.f. (1. pancada dada Com cace. 
te; porretada; paulada; bordoada; 2.fig. tirambaço: o centroavante, ao 
chutar o pênalti, deu uma cacetada, que o goleiro nem viu por ondea 
bola passou); cacetar (cà) ou cacetear (cà) v.t.d. (espancar com cacete); 
caceteação (ce) s.f. (aborrecimento; chateação; maçada; estopada: q 
companhia daquela garota era sempre a maior caceteação); 

(cà) v.t.d. (1. cacetar; 2. aborrecer; chatear) e v.p. ( 
que se conjuga por atear. 


ca.cha.ca s.f.(a) 1. Bebida de teor alcoólico entre 38% e 48%, obtida da 
cana-de-açúcar. 2. Espuma grossa que se tira das caldeiras, na primei- 
ra fervura do suco da cana, quando se fabrica o açúcar. 3. Fig. Grande 
paixão ou mania: o`futebol é a cachaça do povo brasileiro. e V, enca- 
chaçar. A Ter uma(s) cachaça(s). 1. Gostar de beber; ser alcoólatra: 
Ele sempre teve uma cachaça, disso todo o mundo sabe. 2. Tornar-se 
intolerável quando bebe ou se embriaga: Ele é boa pessoa, mas de vez 
em quando tem umas cachaças horríveis! *s Não se confunde (1) com 
aguardente nem com caninha e pinga. Existe a cachaça de alambique 
e a cachaça de coluna; há quem veja diferença de sabor e aroma entre 
uma e outra. > cachaceiro (cà) adj. e s.m. (1. que ou aquele que gosta de 
cachaça; 2.p.ext. alcoólatra). 


ca.cha.ção (cà) s.m.(o) 1. Pancada no cachaço; pescoção. 2.P.ezxt. 
Murro; soco. 


midades m 
rrete, 2.Chul 
rrecido, desin. 


aig 


cacetear 
aborrecer-se; Chatear-se) 
, 


ca.cha.ço s.m.(o) 1. Parte posterior do pescoço; nuca: deu uma bordoa- 
da no cachaço do boi. 2. Porco reprodutor: a cooperativa comprou três 
cachaços de raça para melhorar a criação de leitões. > cachação (cà) 
s.m. [1. grande cachaço (2); 2. pancada ou safanão no cachaço; pescoção); 
cachaçudo(cà) adj. e s.m. (que ou aquele que tem cachaço grande e gros- 
so) e adj. (diz-se do indivíduo orgulhoso, soberbo, arrogante). ] 
ca.cha.lo.te (cà) s.ep.(0) Zoologia Grande mamífero cetáceo marinho 
(chega até a 18m de comprimento), Physeter catodon, de cabeça enorme, 
quase quadrangular, e dentes grossos e muito grandes (10cm), fixados ao 
maxilar inferior, que se alimenta de grandes lulas e é capaz de mergulhar 
a mais de 1.000m de profundidade. k O cachalote, conhecido na Bahia 
por cacharréu, vive nos oceanos tropicais e temperados. Do seu cérebro (o 
maior do reino animal: mais de 9kg) se extrai, além de óleo, o espermace- 
te, substância com que se fabricam velas e cosméticos. Do seu intestino se 
obtém uma secreção muito usada em perfumaria, o âmbar. / V. caxarelo. 


ca.cha.mor.ra (cà; ô) s.f.(a) Lusitanismo 


Clava; cacete; porrete. > ca- 
chamorrada ( 


chà) s.f. (pancada com cachamorra; cacetada). 

ca.chão s.m.(o) 1. Grande volume de líquido que corre com força, exci- 
tado, geralmente fazendo bolhas; jato forte e volumoso de líquido; jorro: 
a água fervia em cachões; o combustível escorria em cachões pela rua. 
2. Onda marinha que quebra na praia, fazendo espuma. 3. Jorro de água 
quecaide pequenaaltura e quebra fazendo espuma; pequena queda d'água: 
o que antes foi cascata, agora, com o período de seca, éa 
*% Não se confunde com borbotão. 4 Do latim coctiô, 
cozedura. > cachoar (cà) v.i. (formar cachão), 
mas apenas nas terceiras pessoas. 


cache [ingl] s.m.(o) 1.Informática Redução de cache de memória ou de 
disco, recurso que permite aos navegadores armazenarem no disco rígido 
do computador, em arquivos temporários, as últimas páginas visitadas 
para que sejam visualizadas mais rapidamente num posterior acesso; Te- 
dução de cache de memória ou de disco. 2. Informática Redução de cache 
de RAM, pequena área da memória de um computador, que mantém ar- 
mazenados os dados mais recentes, carregados pela memória RAM, parą 
que sejam acessados mais rapidamente. 3.Cinema e Televisão Recurso 
que consiste em uma máscara vazada, colocada sobre a lente da câmara, 
para produzir efeito especial. e Pronuncia-se kéch. 
ca.chê s.m.(o) Quantia que se 
espetáculo público (artista, can: 
+ É galicismo (cachet). 


ca.che.ar (cà) v.t.d. 1. Fazer cachos em (cabelo): ela resolveu cachea! 
seus lindos cabelos compridos.  v.i. 2. Cobrir-se de cachos; produzir cê- 
chos: a parreira já cacheou. 3. Começar a espigar: o arroz está cacheando. 
4. Tornar-se cacheado: seus cabelos cachearam totalmente. e Antôn: (D: 
alisar. e Conjuga-se por atear. > cacheado (cà) adj. diz-se de cabelo 
crespos, que formam cachos. F 
ca.che.col (cà) sm.(o) Manta de lã, longa, estreita e retangular, p31? 
agasalhar o pescoço e o peito no inverno. «% Não se confunde com cachent. 
“É galicismo (cache-col). KIE e 
cache-coeur [fr] s.m.(o) Tipo de blusa com decote transpassado sobr! 

o peito. e Pl.: cache-coeurs. e Pronuncia-se cach-kéR. ar 
ca.che.nê (cà) s.m.(o) Manta comprida e estreita, própria para agas 


lhar o pescoço e a parte inferior do rosto, até o nariz. +x Não se confun 
com cachecol. / É galicismo (cache-nez). a 


penas um cachão. 
coctiôn- = cocção, 
que se conjuga por abençoar, 


paga a' modelos profissionais, a quem dá 
tor, mágico, etc.), a quem faz anúncio, ete- 
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che pô (cà) sm.(o) Recipiente decorativo, Para guardar e ocultar ou 
a” ear vaso de flores. *% É galicismo (cache-pot). 
ati bO s.m.(0) 1. Aparelho próprio par 
cal fino e oco (de madeira, plástico, etc.), por onde se aspira a fumaça, 
tubo ım fornilho na extremidade, no qual se Põe o fumo picado. 2.Fig. 
com é de microfone, feito de plástico ou de metal, usado para prender o 
à TE no pedestal. A Cachimbo da Paz. Cachimbo sagrado, usado 
micr rimônias e tratados de paz pelos indígenas norte-americanos e por 
nas a partes envolvidas. ++ Do quimbundo kishimba. > cachimbada 
todas i, porção de tabaco que se põe no cachimbo; 2. aspiração da fu- 
A cachimbo; 3. baforada de cachimbo); cachimbador (chìm; ô) 


aca e a 
maç r (cà) v.i. (1. fumar 


a fumar, que consiste num 


` esm. (que ou aquele que cachimba); cachimba 
db 2. lançar vapores: o vulcão está cachimbando). 
ca chimô.nia (cà) sf(a) 1. A cabeça (como sede do intelecto, das lem- 
c n e emoções): isso não me sai da cachimônia. 2. Calma; paciência: 
e nirtdido; mas nada lhe faz perder a cachimônia. 3. Facilidade para 
ar conta das coisas ou para entendê-las com sutileza; agudeza de es- 
pirito; perspicácia. | 
cachinada (cà) s-f.(a) Gargalhada exagerada e ina 
mente associada à esquizofrenia. > cachinar (cà) v.i. (dar cachinadas). 
cacho sm (0) 1.Botânica Tipo de inflorescência em que as flores, dispostas 
alternadamente, se inserem num eixo comum. 2.Botânica Reunião de flores 
ou frutos pendurados num único talo, haste ou galho: cacho de uvas, de ba- 
nanas, de cocos. 3. Anel de cabelo: cacho de cabelos encaracolados. 4.Gir. 
Caso amoroso sem compromisso; amante. / s.sc.(o) 5.Fig. Pessoa que repre- 
senta esse caso: minha vizinha era meu cacho. 6. Catechu. A Bananeira que 
já deu cacho (fig.). Pessoa que, pela idade avançada, se tornou estéril, im- 
potente, imprestável. +% V. botrioide. / Do latim capulus = punhado. 
ca.cho.ei.ra (cà) s.f.(a) Massa de água que, em razão dos grandes des- 
níveis existentes no curso de um rio, tomba de grande altura, formando 
cachões, sendo intermediária entre a cascata e a catarata. ə V. encachoei- 
rado. è Não se confunde com catarata (1): as águas da cachoeira, quando 
despencam, formam verdadeiras piscinas naturais, ideais para banho; as 


cataratas, por sua vez, não apresentam esse espetáculo de serenidade, tão 
marcante nas cachoeiras. 


ca.cho.la s.f.(a) Pop. C 
encacholar. 4 
ca.cho.le.ta (cà; ê) s.f.(a) 1. Pancada 
as mãos cruzadas. 2. Fig. Re 
chefe, por chegar atrasado. 
ca.cho.po (6) 
e onde rebenta 
com recife. 

ca.chor.ro (ô) s.m.(0) 1. 


propriada, geral- 


abeça: onde está você com a cachola, rapaz? e V. 


que se dá na cabeça de alguém com 
preensão; pito; sabão: levar uma cacholeta do 


s.m.(o) Penhasco que se eleva bem acima da flor da água 
m ondas. e Pl.: (6). 4 Não se confunde com escolho nem 


Filhote de cão. 2.P.ext. Qualquer cão. (Voz: ganir, 
ladrar, latir, rosnar.) 3.P.ext. Filhote ou cria de fera (lobo, hiena, tigre, 
leão, etc): o lobato é o cachorro do lobo. 4.Fig. Homem de mau-caráter, 
calhorda, canalha; maucaráter. 5.Pop. No jogo do bicho, o 5º grupo, que 
compreende as dezenas 17, 18, 19 e 20. 6.Pop. Haste da espora que sustém 
a roseta, 7.Construção Peça de pedra, madeira ou concreto que sustenta 
beirais, sacadas ou balcões. e Fem. (1 a 4): cachorra, cadela. e Col. (2): 
cachorrada, cainçada, cainçalha, canzoada, matilha. e P1.: (6).'e V.'cão. 
å Cachorro da moléstia (pop.NE). 1. Pessoa canalha, calhorda, sórdida: 
“em votou nele nem desconfiava que se tratava de um grande cachorro 
4 moléstia. 2. Pessoa de extrema coragem: Esses bombeiros são uns'ca- 
chorros da moléstia. 3. Pessoa hábil em alguma coisa, a ponto de'causar 
“êmiração e merecer elogio: Essa moça é um cachorro da moléstia ao'vo- 
lante, 4 Cachorro mordido (ou picado) de cobra tem medo até de lin- 
Juiça, Pessoa que desconfia de tudo e de todos, por experiências negativas 
i vividas. / Estar matando cachorro a grito. Encontrar-se em apuros, 
“msituação financeira difícil. 4 Há cachorro na (ou nessa) cancha (pop. 
tiro. Existe algo atrapalhando a execução do plano ou o alcance do obje- 
 28Sim como um cão, na raia, atrapalha a corrida. / Mentiroso que 
ay Orro de preá (CE). Muito mentiroso. / Pra cachorro! Muito; em 
slave à beça; pra burro; pra chuchu: Trabalhar pra cachorro! 4 Soltar 
E aaar) os cachorros em cima de alguém (fig.). Passar-lhe descom-: 
va pb o *ingá-lo de todas as formas. // Tempo em que se amarra- 
eram har com linguiça. 1. Época'de muita fartura, na qual as coisas 
Viver atas e se levava vida folgada. 2. Tempo antigo; tempo do Onça. 
Yulgar , MO gato e Cachorro, Viver em rixas constantes. x% Do latim 
> caci opettulus, pelo latim catulus = filhote de cão + suf. ibérico -orro. 
Portamento jo (ca) s.f. (1. bando de cachorros; caniçalha; 2.fig. ato ou com- 
Cana ice: alxo, censurável, indigno de uma pessoa honesta; safadeza; 
lher e pasa eira; cachorrice; foi uma cachorrada dele sair com outra mu- 
ta horro.. na frente da namorada); cachorrice (cà) s.f. [cachorrada (2)]. 
Mosta quente $.m.(o) Sanduíche feito com salsicha quente, coberta 
x a e ketchup; hot dog. e Pl.: cachorros-quentes. 
a 8/(a) 1, Dança popular andaluza, em compasso 3/4, seme- 
j lero. 2, Música para essa dança. ++ É espanholismo puro. 
dula q. (0) 1. -Papelote no 
la das Penas. +% É j E puro. 


o tem cacife para comprar um iate. > caci- 
cacifeiro (cà) s.m: (aquele que recolhe cacife). 


cacofonia 


cacifosm.(o)1. Pequena caixa utilizada como cofre. 2. Buraco o 
tra a bola, em certos jogos (golfe, gude, etc.). 3. Pequeno quarto RE La 
escuro e abafado, numa casa. 4. Depressão que permanece na pe Ta afiz 
depois de cessada a pressão do dedo. e Var.: cacifro. ++ Do árabe q 

= alqueire, pelo português antigo cafiz = cacife. , 
ca.cim.ba s.f.(a) 1. Escavação que se faz em locais úmidos ou em leitos 
secos de rio, na qual se acumula a água, como num poço. 2. Buraco que 
se cava na terra até se encontrar água; poço escavado; cisterna. A Cacim 
ba de areia. Cacimba aberta no leito seco dos rios, em torno da qual se 
dispõe a terra dela retirada. + Do quimbundo kishimba = poço de água. 
> cacimbão (cà) s.m. (cacimba de maior diâmetro e de pouca profundidade). 
cacique scdd.(0/a) 1. Chefe de tribo indígena; morubixaba. 2.P.ezt. 
Pessoa que exerce muito poder nos assuntos políticos ou administrati- 
vos de um povo ou comu nidade, valendo-se de seu dinheiro ou influência; 
mandachuva; coronel(a): essa gente vota no candidato ditado pelo caci- 
que da comunidade. 3.Fig. Pessoa arbitrária ou autoritária. ++ É espanho- 
lismo americano (cacique), com origem no taino kassequa = chefe de clã 
ou tribo. > cacical (cà) adj. (de cacique: cocar cacical); caciquismo (cà) 
s.m. (1. ato ou comportamento típico de cacique; arbitrariedade: se o caci- 
quismo e a cartolagem tanto infelicitam a política partidária e o futebol 
do Brasil, é preocupante que pretendam instalar-se numa entidade de- 
mocrática e séria como a OAB; 2.fig. predomínio da vontade de um man- 
dachuva: o caciquismo partidário); caciquista (cà) adj. (rel. ao caciquis- 
mo ou próprio dele: regime caciquista; política caciquista; mentalidade 
caciquista) e adj. es.cdd. (que ou pessoa que é adepta do caciquismo). 
€a.co s.m.(o) 1. Fragmento de louça, vidro, telha, ladrilho, etc. 2. Ca- 
queiro; traste. 3. Palavra, expressão ou frase que, no teatro, o ator diz 
fora do texto, de improviso, geralmente para obter algum efeito cômico. 
4. Dente muito cariado. / s.sc.(o) 5.Fig. Pessoa envelhecida, acabada, já 
sem nenhum encanto: Jeni tem quarenta anos e já está um caco! A Caco 
de gente. Pessoa muito magra, por velhice ou doença: Depois que sofreu 
a isquemia, virou um caco de gente. 4 Encher o caco. Embriagar-se; 
ficar alto ou bêbado. / Mijar fora do caco. 1. Cometer adultério: Nunca 
enganara a mulher e, agora, depois de cinquenta anos de casado, foimijar 
fora do caco! 2, Não cumprir o prometido; safar-se de um compromisso, 
dever ou promessa: Político é sempre mestre em mijar fora do caco. 
ca.co.a.da (cà) s.f.(a) Brincadeira sem maldade, que, porém, expõe al- 
guém à vergonha; troça; chacota; zombaria; gozação: fazer caçoada com 
o pai da garota; não se faz caçoada com gente séria. x V. mofa e sátira. 
ca.co.ar (cà) v.t.d., v.t.i. e v.i. Ridicularizar (mais por brincadeira que 
para escarnecer); fazer caçoada com; gozar (de); zombar (de): os mole- 
ques o caçoavam, sempre que o encontravam na rua; você está caçoando 
o Fernandinho? Cuidado, que ele volta, hem!; os meninos caçoavam 
com ele (ou dele), sempre que o encontravam na rua; você está caçoando com 
o (ou do) Fernandinho? Cuidado, que ele volta, hem!; quem caçoa deve 
saber caçoar; até para caçoar é preciso ter alguma classe. e Conjuga-sé' 
por abençoar. > caçoista (cà) adj. es.cdd. (que ou quem gosta de caçoar). 
ca.co.de.mo.no.ma.ni.a (câ-de-no) s.f.(a) Psicopatologia Alienação’ 
mental em que o indivíduo se acha possuído por um espírito mau ou das 
trevas. > cacodemonomaníaco (cà-de-no) adj. (rel. à cacodemonoma- 
nia) e adj. e s.m. (que ou aquele que apresenta cacodemonomania). 
ca.co.di.la.to (co) s.m.(0) Química Sal ou éster do ácido cacodílico. 
ca.co.dí.lico (cà) adj. V. ácido. ; 
ca.co.dilo (cà) s.m.(o) Química 1. Radical As(CHs)», 
átomo de arsênio e de dois núcleos d 
cheirosos e venenosos. 2. Óleo incolor, 
radical, de odor fétido, nauseante, se 
bustão espontânea em contato com a 
ro ruim (kakós = ruim, mal + -ôdês = 


composto de um 
e metila, cujos compostos são mal- 
venenoso, C4H1:As:, polímero desse 
melhante ao do alho, que sofre com- 
r seco. #+ Do grego kakodes = de chei- 
cheiro, de ozein, ōd- = cheirar +-ilo). 
ca.co.é.pia (cà) s.f. (a) Gramática Má pronúncia de uma palavra (p. ex.: com- 
pania, drento, treta, gor, arto). e Var. pros.: cacoepia (co). A prosódia oficial 
é cacoépia, mas a preferível é cacoepia. e Antôn.: ortoépia ou ortoepia. + Do 
grego kakoêpeia = blasfêmia e, p. ext., pronúncia ruim: kakós = mau + -épeia 
= pronúncia. > cacoépico (cà) adj. (rel. à cacoépia ou que forma cacoépia). 
ca.co.e.te (ca; ê) s.m.(0) 1. Hábito de mover re 


petidamente alguma par- 
te do corpo, involuntariamente; gesto habitual, nervoso e automático; 
tique; sestro: cacoete de olhos piscos; cacoete de contração de ombros. 


2. Palavra ou expressão que alguém repete incessantemente durante uma 
conversação (p. ex.: não é?; aí; certo?; está me entendendo?; percebe?). 
3. Mau hábito; mania; vício: ela tem o cacoe 


te genético de falar mal dos 
outros. +x Do grego kakoēthēs = vicioso, pelo latim tardio cacoêthes. 


> cacoeteiro (co) adj. es.m. (que ou aquele que tem cacoete (1)]; cacoéti- 
co (cà) adj. (1. rel. a cacoete; 2. caracterizado por cacoete). : 

ca.có.fa.go adj. es.m.(o) Que ou aquele que come imundícies ou excremen- 
tos. +*+ Do grego kakós = mal, ruim, desagradável + -phagos = que come, de 
phagein = comer. > cacofagia (co) s.f. (estado mórbido que leva um indivíduo 
a ingerir excrementos ou imundícies); cacofágico (cà) adj. (rel. à cacofagia). 
ca.có.fa.to s.m.(o) Tipo de cacofonia que consiste na produção de som 
obsceno (p. ex.: Hilca ganha sempre. O Juventus não marca gol!). e Não se 
confunde com cacofonia. ++ Do grego kakophaton, pelo latim cacophaton. 
ca.co.fo.ni.a (co) sf.(a) Qualquer sequência silábica intervocabular 
que provoca som desagradável (p. ex.: ela tinha; por cada limão paguei 
um real; dei um beijão na boca dela): e Não se confunde com cacófato. 


cacofônico (cà) adj. 


++ Do grego kakophônia, pelo francês cacophonie. > 
(1. que produz cacofonia; 2. em que há cacofonia). 


cacogeusia 


330 cadeia 


Cac 


ca.co.geu.si.a (co) s.f.(a) Presença de sabor desagradável na Bai 
por algum distúrbio orgânico, geralmente hepático, wa Do gre o ea < 
= ruim, mal, desagradável + geusis = sabor + -ia, > cacogôusico (cd) adj. 
(rel. à cacogeusia). S : . ` f 
ca.co.gra.fi.a (co) s.f.(a) Gramática Má grafia ou flexão de uma palavr a 
(p. ex: maizena, Paissandu, Cacilda; eu intervi; um bacanal; uma guara- 
ná: os cidadòes; a janta; fazer questã). > cacografar (co) v.t.d. (escrever 
incorretamente ou cometendo erro de ortografia); cacográfico (cà) adj. 
(1. rel. à cacografia; 2. em que há cacografia); cacógrafo s.m. (aquele que 
desrespeita as normas ortográficas em vigor). 

ca.ço.is.ta (cà) adj. es.cdd.(0/a) V. caçoar. 

ca.co.le.ta (cà; 6) s.f.(a) 1. Pequena caçoula. 2. Cadinho de ourives. 
3. Frigideira pequena. 4. Medalha que se usa na correntinha do pescoço. 
A Bater a caçoleta. Morrer. 

ca.co.lo.gia (co) s.f.(a) Gramática 1. Pronúncia ou dicção defeituo- 
sa, fora do padrão normal. 2. Fala socialmente inaceitável. x» Do grego 
kakologia = pronúncia ruim: kakós = mau, ruim + lógos = de pronúncia (de 
legein = falar, pronunciar) + -ia. > cacológico (cà) adj. (rel. à cacologia); 
cacólogo s.m. (aquele que comete cacologia). 

ca.cos.mi.a (cà) s.f.(a) 1. Odor desagradável; mau cheiro; fedor. 2. Per- 
cepção de mau cheiro, quando cle não existe; percepção subjetiva de odor 
desagradável, resultante de fatores psicológicos, como alucinações olfa- 
tivas, que ocorrem durante certas psicoses, apesar de poder ser causada 
por lesões cerebrais. “+ Do grego kakós = mal, ruim, desagradável + osmé 
=cheiro, odor + -ia. > cacósmico ad). (rel. à cacosmia ou que a apresenta). 
ca.co.tro.fi.a (co) s.f.(a) Má nutrição. ++ Do grego kakós = ruim, mal, 
desagradável + trophos = nutrição + -ia. > cacotrófico (cà) adj. (rel. à 
cacotrofia ou que a apresenta). : i 
ca.çou.la s.f.(a) 1. Panela de diâmetro maior que a altura, provida de 
cabo. 2. Vaso de porcelana onde se queimam resinas ou plantas aromáti- 
cas; defumador. e Var.: caçoila. s% AE i (cazuela). ` 
cactá.cea s.f.(a) Botânica Espécime das cactáceas, família de plantas 
dicotiledôneas, suculentas, com espinhos em vez de flores no, caule gros- 
so, por causa das reservas de água, desprovidas de folhas, mas de flores 
vistosas, com inúmeros estames e pétalas, típicas das regiões áridas das 
Américas do Norte e do Sul, representada princ. pelo cacto e pelo manda- 
caru. > cactáceo adj. (rel. ou pert. a essa família). 


cacto s.m.(o) Botânica Planta espinhosa de caule suculento e folhas re-' 


presentadas por espinhos, própria de terrenos pedregosos e regiões semi- 
desérticas. e Var.: cáctus. ++ O cacto, que varia de forma e tamanho e não 
tem folhas, é encontrado princ. nas regiões semidesérticas do continente 
americano e, por ser xerófila, adapta-se plenamente a regiões desérticas. 
Os espinhos do cacto têm duas funções: evitam que o talo seja comido por 
animais e ajudam na captação e retenção de água. Algumas espécies, as 
mais de 2.000 existentes, são comestíveis. / Do grego káktos = cardo, pelo 
latim cactus. > cactiforme (càc) ou cactoide adj. (sem, a cacto). 
ca.çu.á (cá) s.m.(o) 1. Rede de malhas largas. 2. Espécie de cesto grande, 
em formato de mala, feito de cipós ou de vime, sem tampa e com duas 
pequenas asas de couro ou de corda, destinada ao transporte de coisas 
as mais diversas (leitões e frangos para as feiras, frutas, legumes, etc.). 
?« De origem indígena ou africana, mas de étimo desconhecido. 

caçula adj. es.cdd.(o/a) Que ou pessoa que é a mais nova dos filhos ou 
dos irmãos. “+ Do quimbundo kasule. ese 
ca.cum.bu (cê) s.m.(0) 1. Faca, machado ou enxada já muito gasta e tor- 
nada imprestável. 2. Período que vai do meio-dia da quinta-feira ao meio- 
-dia da sexta, na Semana Santa. + Do quimbundo kakimbu = machado 
pequeno: ka = pequeno + kimbu = machado. 

ca.cu.me s.m.(0) Topo ou ápice de tudo o que termina em ponta (mo- 
numento, planta, morro, etc,). e Var.: cacúmen. + Do latim cacâmen 
= cume, topo, ponta. 

ca.cu.mi.nal (cù) adj. Fonologia Diz-se do fonema consonantal que se 
articula com a ponta da língua dobrada para trás, ou contra o palato duro 
(como o r de perna, de certas regiões do interior paulista, como Piracicaba 
e Tatuí); retroflexo; cerebral (2). #x Do latim cacúmen, cacâmin- = ponta, 
topo, cume, pelo francês cacuminal, 

ca.cunda adj e scdd (0/4) Pop. 3, Que ou pessoa que apresenta uma 
curvatura anômala exagerada nas costas, nos ombros ou no peito; cor- 
cunda. / s f(a) 2. Essa curvatura; corcunda; bossa; giha, 3. Dorso; costas; 


levantou-se de manhã com dor na cacunda. 4,Fig. Consciência; tem 15, 


anos e já vários crimes na cacunda, 

ca.cun.dê (ca) s.m.(0) V. micha. puras 
ca.çu.nun.ga (ca) s.ep.(a) 1, Entomologia Vespa social (Polybia vicina), de 
ferroada dolorosa. / s.f.(a) 2.Fig. Mulher de gênio irrítadiço e insuportável, 
*% Do tupi kasu'nunga = vespa que zune: 'kawa = vespa + su'nung = zunir, 
CAD s.m.(o) Informática Sigla inglesa de computer-aided design = pro- 
jeto auxiliado por computador: programa de computador dotado de com- 
plexos cálculos matemáticos, capazes de mostrar, em três dimensões, de- 
senhado na tela, qualquer componente de um automóvel, o que permite 
ganhar tempo, aprimorar o projeto e reduzir custos, O CAD aposentou as 
tradicionais pranchetas dos projetistas e designers e possibilitou grande 
redução na quantidade de maquetes. e V, CAE e CAM, 

ca.da pron.indef. 1. Indica uma correspondência distributiva entre os 
membros numeráveis de uma série e os de outra; todo e qualquer (den- 
tro de uma totalidade de indivíduos, tomados um a um, com acréscimo 


GRANDE-SACCON] 


DICIONÁRIO DA LINGUA PORTUGUESA 


da ideta de distribuição ou não, podendo referir-se a grupos de igua 


número): cada panela tem sua tampa; foram distribuídos dois livros q 


cada aluno; em cada andar há quatro apartamentos; ele comete dois 


erros em cada três palavras que escreve; um de cada três brasileiros ama 


futebol, 2. Indica soma ou progressão de elementos: cada dia ela está 
mais bonita, 3. Confere valor intensivo ao substantivo: na praia havia 
cada mulher, meu amigo!; você tem cada ideia! A Cada um (ou Cada 
qual). Um por um (de um grupo); cada pessoa: Cada um de nós é como 
uma estrela que nasce e brilha intensamente até os 35 anos, depois vai 
morrendo pouco a pouco, até desaparecer no infinito. Cada qual sabe 
onde lhe aperta a botina. 4 Cada uma! Coisa de causar admiração, 
pasmo, espanto, aborrecimento ou transtorno: Às vezes a gente topa com 
cada uma! Você me vem com cada uma! Essa garota se sai com cada 
uma! xx Cada um também exprime a unidade em frases como: Os abaca- 
xis custam dois reais cada um. (Neste caso, não se usa cada isolado: Os 
abacaxis custam dois reais “cada”.) X Do grego katá = segundo; de alto 
a baixo, pelo latim vulgar cata = cada. 

ca.da.fal.so (cà) s.m.(o) Tablado ou estrado erguido em lugar públi- 
co, para a execução de condenados. e Não se confunde com catafalco, 
*% V. patibulo. / Do latim vulgar catafalsus = estrado, andaime, pelo pro- 
vençal cadalfac = cadafalso. á 
ca.dar.ço s.m.(o) 1. Cordão de sapatos ou de tênis; amarrilho. 2. Fita 
estreita de tecido, usada geralmente para amarrar: o pijama tem um ca- 
darço na cintura para maior comodidade de quem o veste. ? Do grego 
kathartéon = seda que deve ser purificada, pelo latim *cathartheus, pelo 
espanhol cadarzo = cadarço. : 
ca.das.te s.m.(0) Náutica Peça da popa onde se prende o eixo do leme, 
** Do latim catasta = estrado onde se vendiam escravos. a 
ca.das.tro s.m.(o) 1. Registro público dos bens e posses de um Estado, mu- 
nicípio ou país. 2. Registro de informações econômicas, financeiras, co- 
merciais, telefônicas, residenciais, etc. sobre pessoas físicas ou jurídicas, 
ou ainda sobre qualquer conjunto de elementos similares (p. ex.: imóveis); 
ficha cadastral. 3. Registro policial de criminosos ou contraventores: você, 
já tem cadastro na polícia? 4. Recenseamento; censo: no Brasil proce- 
de-se ao cadastro da população de dez em dez anos. x É galicismo (ca- 
dastre, do provençal cathastre, do italiano catastro, alteração do venezia-: 
no catastico, do grego medieval katástikhon = lista, rol, registro: katd-. 
= cata- + stikhós = linha). > cadastragem (cà) s.f. ou cadastramento 
(dàs) s.m. [organização ou levantamento de cadastro(s)]; cadastral (cà) 
adj. (rel. a cadastro); cadastrar (cà) v.t.d. (fazer o cadastro de) e v.p. (for- 
necer dados para a organização do próprio cadastro). ja 28 
ca.dá.ver s.m.(o) Corpo morto, princ. de pessoa, destinado a autópsia., 
*% Não se confunde com defunto nem com falecido, finado e morto. M A ti-, 
gidez cadavérica começa a partir dos músculos do pescoço, cerca de qua, 
tro horas após a morte, e se estende por todo o corpo, no espaço de vinte e 
quatro horas. / Não tem nenhum fundamento a versão popular segundo a 
qual cadáver é palavra formada das primeiras sílabas da expressão carne 
dada aos vermes. Na verdade, o latim cadáver (= morto) é particípio de 
cadere = morrer, > cadavérico (cà) adj. (1. rel. ou pert. a cadáver; 2. pró- 
prio de cadáver: cor cadavérica; rigidez cadavérica). 

ca.dave.ri.na (dà) s.f.(a) Química Amina, CsHuN;, de cheiro forte e 
fétido, produzida pela decomposição bacteriana, de proteínas. Pode estar 
presente na urina, na cistinúria. ; 
CAD/CAM s.m.(o) Siglas inglesas formadas de CAD e CAM. É a intera: 
ção entre os computadores usados para projetar e os usados para fabricar 
um produto. é 


cad.die [ingl.] s.m.(o) Golfe Carregador de tacos, que costuma'ser umã 


& 


pessoa da confiança do jogador. e Var.: caddy. e Pl.: caddies. e Pronuns q 


cia-se kédi. JE 5 
CADE ou Cade s.m.(o) Sigla de Conselho Administrativo de Defesa Eco- 
nômica, autarquia vinculada ao Ministério da Justiça, criada em 19 
com'a finalidade de defender a livre concorrência, encarregando-se de 
prevenir e repreender abusos de poder econômico, como, p. ex., à forma? 
ção de cartéis. 
ca.dê contr. e corruptela de que é de? (redução de que é feito de? = onde 
está?): Cadê meu livro? = Que é feito de meu livro? = Que é de meu livro? 
= Onde está meu livro? e Var.: quedê, quede.. D ` E 
ca.de.a.do (cà) s.m.(o) Fechadura portátil de aro móvel que se encaixa 
na peça fixa daquilo que se deseja cerrar, por meio de chave ou de segre a 
x+ Do latim catenâtus = preso por corrente: encadeado. é 
ca.del.a s.f.(a) 1. Corrente de anéis ou de elos entrelaçados e geralmen” 
te de metal; grilhão: prendiam os pés dos escravos com cadeia de pro 
2, Série ou conjunto semelhante de qualquer coisa; conjunto ordenado 7 
interligado; rede: cadeia de montanhas; cadeia de supermercados; cadel? 
de televisão; cadeia de intrigas. 3. Edifício público onde se prendem Ca 
minosos; casa de detenção; prisão; cárcere: corrupto no Brasil vai parar, 
cadeia. 4. Redução de cadeia nacional. 5.Química Modo de agrupam 

to dos átomos de carbono nas estruturas dos compostos orgânicos. 9 
Prisão; detenção: corrupto merece cadeia. 7.Fig. Falta de libe li 
opressão. e Dim. erudito (1 e 3): catênula, e V, encadear. À Cadeia É 
mentar. Transferência de energia alimentar existente no ambiente na as, 
ral, de um tipo de organismo para outro, através de reações bioquímit a 
numa sequência em que cada elo sealimenta do organismo precedente : 
por sua vez sustenta o seguinte; cadeia trófica. (A cadeia alimenta 
cia com o plâncton no mar e as plantas nò meio terrestre'e prossegue e 
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„mais inferiores, depois superiores, até chegar 
ani msável pelo equilíbrio natural das comunid 
resp trazer consequências drásticas (p. ex.: cli 
pode sdadores de insetos, como os sapos), com 
quotes que se transformam em prag 
qa 


€ as nocivas à economia humana.) 
S Cadeia carbônica. Numa fórmula, sequência de átomos de carbono 


ligados, cuja o Dn gi aberta (linear, cíclica ou ramificada) 
ou fochada (cíclica). i -a e T e agrimensor, Corrente articulada, de 
Jez metros, própria para mee ir terrenos. / Cadeia de montanhas (ou 
Cadeia montanhosa). Série de montanhas sucessivas; sistema monta- 
nhoso. / Cadeia molecular, Representação plana ou espacial de certas 
fórmulas, que permite visualizar sua estrutura molecular. 4 Cadela na- 
cional. Transmissão simultânea e em conjunto, por todas as emissoras 
qe rádio e de televisão do país, de determinados programas; cadeia (4). 
(Também se diz cadeia de rádio e televisão.) 4 Cadeia produtiva, 
Conjunto de atividades econômicas que se articulam progressivamente 
desde o início da elaboração de um produto (inclusive as matérias-primas, 
máquinas e equipamentos e produtos intermediários), até o produto final, 
a distribuição e comercialização. 4 Cadeia trófica. Cadeia alimentar. 
y Reação em cadeia. 1. Física Reação nuclear, utilizada em reatores e 
armas nucleares, na qual são emitidas partículas capazes de provocar rea- 
ções similares em núcleos atômicos vizinhos. 2.Química Série de reações 
que se propaga controlada ou incontroladamente aos átomos vizinhos, por 
ação da energia e de produtos nela gerados. 3. Fig. Série de eventos em que 
cada um deles é resultado do precedente e a causa do seguinte. +% Não 
se confunde (3) com calabouço nem com enxovia, ergástulo e masmorra. 
4 V.areia. / Do latim catêna. 
cadei.ão (cà) s.m.(0) 1. Cadeia grande. 2. Peça transversal de madeira 
que une as duas mesas do carro de bois. à 
cadeira s.f.(a) 1. Assento para uma só pessoa, com encosto e pés e às 
vezes com braços. 2.Fig. Cargo de professor: a cadeira de Português está 
vaga na escola. 3.Fig. Cada uma das disciplinas ou matérias de um curso, 
sob a responsabilidade de um professor; cátedra: ele ensinou a cadeira de 
Lingua Portuguesa na Universidade de São Paulo. 4. Lugar ocupado por 
membro de partido político, sociedade científica ou literária, etc.: cadeira 
de vereador, de acadêmico. 5. Lugar e assento privilegiado em casa de es- 
petáculo ou estádio de futebol, em contraposição à arquibancada ou geral, 
6. Bilhete de ingresso a essa casa ou a esse estádio: você comprou cadeira 
ou arquibancada? | s.f.pl.(as) 7. Quadris do corpo humano; ancas: estar 
com dor nas cadeiras. e V, encadeirar. A Cadeira cativa. 1. Cadeira 
que alguém tem com absoluta exclusividade, em caráter temporário ou 
permanente: Ele tem uma cadeira cativa no estádio do Morumbi. 2.Fig. 
Lugar ou assento garantido: A praia poderia estar lotada, mas ele tinha 
sua cadeira cativa no melhor ponto dela. # Cadeira curul. Cadeira de 
marfim usada pelos edis romanos. / Cadeira de arruar. Liteira usada 
antigamente no transporte de pessoas importantes pelas ruas da cidade. 
4 Cadeira de balanço. Cadeira com braços, apoiada em dois arcos, para 
que seu ocupante possa balançar-se. / Cadeira de rodas. Cadeira que, 
com duas rodas laterais grandes e duas pequenas, permite a movimen- 
tação de uma pessoa com deficiência motora. / Cadeira de São Pedro. 
Trono pontifício. / Cadeira elétrica. 1. Cadeira em que são executados os 
condenados à morte mediante descargas elétricas. 2.P.ext. Pena de morte 
executada através dessa cadeira: Você é a favor da cadeira elétrica para 
crimes hediondos, no Brasil? 4 Cadeira gestatória. Cadeira semelhante 
è um andor, na qual se conduz o Papa, em algumas cerimônias. / Ca- 
deira preguiçosa. Cadeira de encosto reclinável e lugar para estender 
as Pernas; espreguiçadeira: preguiçosa. / Falar de cadeira. Falar com 
Bo 9 conhecimento e autoridade: Desse assunto eu posso falar de cadei- 
+" Jue entendo um bocadinho. 4 Sacudir as cadeiras (pop.). Dançar. 
Na Brego kathédra = assento, banco, pelo latim cathedra. > cadeirada 
i in) Pancada desferida com cadeira); cadeirado (cà) ou cadeiral (cà) 
tora E de cadeiras, ligadas entre si lateralmente e fixas à parede de um 
“0, Sala, etc.); cadeirante (cà) adj. e s.cdd. (que ou pessoa deficiente física 
Jeutiliza cadeira de rodas para movimentar-se: uma atriz cadeirante trà- 
ps dj rt novela; respeite a vaga para cadeirante, nos estacionamentos!) 
tadeira FS de categoria esportiva em que competem atletas que usam 
aiii rodas: basquete cadeirante); cadeireiro (cà) s.m. (fabricante 
Cadeira a de cadeiras), cadeirinha (cà) s.f. (1. dim. regular de EaR 
homen a ta 2. espécie de liteira com assento, transportada por a 
lhas); cadein de madeira usada para amparar quem monta sentado; andi- 
delas rudo (cà) adj. (diz-se daquele que tem cadeiras largas). 
Portamento” e 1.Zoologia Fêmea do cão. 2.Pejorativo Mulher cujo com- 
nha, de o ábitos são considerados promíscuos; mulher sem-vergo- 
Por dinheiro, Costumes. 3-Chulo Mulher que pratica atividades pa 
Quanto od; Mulher vadia; prostituta; rameira. e Tanto o aum. (cadelão) 


ao homem. É a grande 
ades, e o seu rompimento 
minação indiscriminada 
a consequente proliferação 


Sinônim „m. (cadelinha) têm o e aberto. 4% Cachorra não é propriamente 
atim cara; “Cdela; aplica-se corretamente à cadela nova, à filhota. 4 Do 
Cada “= cadelinha, fem. de catellus = cãozinho: 

Perigo, l SJ.(a) 1. Modo engenhoso de tirar dos chifres do touro, sem 
Tento do àço em que se acha preso. 2. Na dança do fandango, entrelaça- 
tada, «Pares. 4 É espanholismo puro. tg 


; c i 
triam a sfa) i, Sucessão regular de sons ou movimentos, que 


titmo 3 efeito de repetição: marchar em cadência. 2.P.ext. Compasso; 


na costa paa de fenômenos que ocorrem regularmente: os fura- 
a 


ribų 


este dos Estados Unidos, têm uma cadência de seis me- 


s 
nata Dist Es : 
Ição correta dos acentos, entonações e pausas na leitura 


cadeião 
CAE 


de textos. 5.Linguística Inflexão descensional da voz, ao final ad 
frase. 6. Música Harmonização do ritmo musical com os passos da an- 
ça. 7. Música Maneira de encerrar uma frase musical. 8.Fig. Inclinação 
natural; pendor; vocação; queda: seus filhos têm cadência para a prá- 
tica do futebol, + Do latim vulgar *cadentia, de cadêns, cadent-, part. 
pres. de cadere = cair. > cadenciado (cà) ou cadencioso (cà; ô) adj. 
(que tem cadência; ritmado; compassado: andar cadenciado; marcha 
cadenciosa); cadenciar (cà) v.t.d. (dar cadência ou ritmo regular a; rit- 
mar; compassar; cadenciar o passo). » 

ca.den.te adj. 1. Que cai ou está caindo: ao final do discurso, viu-se em 
seurostouma lágrima cadente. 2. Ritmado; cadenciado: batucada cadente. 
e Não se confunde com candente. ++ Do latim cadêns, cadent-, part. pres. 
decadere=cair. 

ca.der.ne.ta (cà; ê) s.f.(a) 1. Pequeno caderno onde se registram aponta- 
mentos, endereços, telefones, etc. 2. Pequeno caderno onde se anotam as 
compras feitas a crédito em armazém. 3. Pequeno caderno exclusivo para 
uso docente, no qual se fazem registros diários de presenças e ausências 
discentes, registro de matéria já ministrada, etc. A Caderneta de pou- 
pança. Aplicação financeira de renda fixa que rende juros mensais e é 
isenta do pagamento de imposto de renda. : 
ca.der.no s.m.(o) 1. Conjunto de folhas de papel em branco, pautadas ou 
não, reunidas à semelhança de livro. 2. Cada um dos conjuntos de folhas 
ordenadas, dobradas e cosidas, grampeadas ou coladas, que formam um 
livro, jornal ou revista. 3. Cada uma das partes de um jornal ou de uma 
revista que tratam de um determinado assunto: caderno de automóveis; 
caderno de esportes; caderno de turismo. e V. encadernar A Caderno 
de espiral (ou espiralado). Caderno cujas folhas são presas por espiral 
de arame. +% Do latim quaternus = de quatro em quatro (porque eram 
quatro as partes em que se dobrava um fólio). 

ca.de.te (ê) s.cdd.(0/a) Estudante de escola militar superior (do Exército 
ou da Aeronáutica) que se está preparando para ser oficial. 4 Do francês 
cadet = irmão menor, derivado do gascão capdet = capitão. 

ca.dilho s.m.(o) 1. Fio ou barbante usado para prender ou amarrar 
qualquer coisa. 2.Pop. Tigelinha em que sé recolhe o látex ou seiva da 
seringueira. 3. Porção de fios, emendados uns nos outros. / s.m.pl.(os) 
4. Franja de toalhas, tapetes, etc. 5.Fig. Trabalho; cuidado: quem tem 
filhos tem cadilhos. + Do espanhol cadillo. epi 
ca.di.nho s.m.(o) 1. Vaso ou pote feito de grafite, porcelana ou outro 
material resistente, usado para fundir minérios, metais, etc.; redução de 
cadinho de fusão; crisol. 2. Parte do forno onde se opera a fusão. 3.Fig. 
Lugar onde coisas se misturam: seu estômago é um cadinho de frutos do 
mar. À Cadinho de fusão. 1. Cadinho (1). 2.Fig. Lugar onde imigrantes 
de diferentes culturas ou raças formam uma sociedade integrada. s+ Do 
latim catinus = prato, bacia. > cadinhar (cà) v.t.d. (fundir em cadinho). 
cád.mio s.m.(0) Química Elemento metálico pesado (símb.: Cd), mole, 
azul-claro, muito resistente a desgastes, altamente tóxico, de nº atômi- 
co 48, usado em chapas, blindagens de reatores nucleares, amálgamas 
dentários, soldas e em certas ligas. é Como metal pesado que é, assim 
como o alumínio, chumbo, mercúrio e níquel, o cádmio pode causar sé- 
rias complicações pulmonares, se os vapores do metal fundido forem 
inalados. Longas exposições a ele também podem causar complicações 
renais. Facilmente provoca danos não só no sistema respiratório e diges- 
tivo, como também no sistema imunológico. Além de aumentar a pres- 
são sanguínea, pode afetar o cérebro, causando perda da memória. É 
encontrado comercialmente em herbicidas, pesticidas e fungicidas pul- 
verizados nas plantações que comemos. Persiste no ambiente e é acu- 
mulativo nos organismos vivos. Encontra-se também em cigarros. / Do 
grego kadmeion, pelo latim científico cadmium. > cadmiagem (càd) 
s.f. (operação de cadmiar); cadmiar (cad) v.t.d. (dar camada de cádmio 
a); cádmico adj. (rel. ao cádmio). 

ca.du.car (cà) v.i. 1. Perder o vigor, a energia: meus ideais todos já ca- 
ducaram. 2. Desaparecer; cair em desuso: aquela moda caducou rápido. 
3. Perder a lucidez ou o juízo, por senilidade: seu avô está caducando. 
4. Perder a validade ou o efeito (direito, lei, contrato, etc.); prescrever; 
expirar: seu direito de receber o prêmio já caducou. 

ca.du.ceu (ca) s.m.(o) 1. Bastão usado pelos arautos ou emissários da anti- 
guidade, encarregados dos pedidos de paz. 2. Na mitologia grega, bastão alado, 
com duas serpentes enroladas em volta dele, carregado por Hermes ou Mercú- 
rio, o mensageiro dos deuses. 3. Insígnia inspirada nesse bastão, usada como 
símbolo da profissão médica. * Do latim câdiceus, variante de câdiceum, 
alteração do grego kãriikeion = bastão de arauto, de kãrix = arauto. ' 
ca.du.co adj. 1. Que perdeu a lucidez, o juízo ou o completo domínio das fa- 
culdades mentais, por efeito de senilidade: seu avô já está caduco? 2. Que se 
tornou inválido ou nulo (direito, lei, contrato, etc.), pelo término do prazo de 
validade: seu direito de receber o prêmio já está caduco. 3.Fig. Que desapa- 
receu ou caiu em desuso: gíria caduca. 4. Que já não tem vigência: lei caduca. 
5.Botânica Diz-se da folha que cai e se renova todos os anos (por oposição 
a perene): o ipê é uma árvore de folhas caducas. + Não se confunde (1) com 
decrépito. | Do latim cadūcus = que cai, de cadere = cair. > caducário (cà) 
adj. (rel. a coisas caducas ou a bens que deixaram de ter donos); caducidade 
(dù), caduquez (cà; ê) ou caduquice (cà) s.f. (qualidade ou estado de caduco). 
CAE s.m.(o) Informática Sigla inglesa de computer-aided en 
= engenharia auxiliada por computador. Software que auxilia na engenha- 
ria de grandes projetos, instalações de conjuntos industriais, perspectivas 
de conjunto, movimentação, circulação, etc. e V. CAD e CAM. 
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ca.e.ta.no (cà) s.m. (0) Pop. Semáforo conjugado com câmara fotográfica 
ou fotossensor, usado para flagrar motoristas que não respeitam as nor- 
mas de trânsito, na cidade. da 
Ca.eta.no, João (1808-1863). Dramaturgo, ator e empresário de tea- 
tro carioca, nascido João Caetano dos Santos, o primeiro a organizar no 
Brasil uma companhia teatral genuinamente nacional (1863). Destacou- 
-se como ator dramático, princ. em Antônio José, de Gonçalves de Maga- 
lhães. Escreveu dois livros: Reflexões dramáticas (1837) e Lições dramá- 
ticas (1862). Um dos mais importantes teatros cariocas leva o seu nome. 
ca.e.té (cà) s.cdd.(0/a) 1. Membro dos cactés, tribo indígena que habitava 
a capitania de Pernambuco e era rival dos tupinambás. / adj. 2. Relativo 
ou pertencente a essa tribo. 
cafa.jes.te (cà) adj e s cdd.(0/a) Pop. Pejorativo 1. Que ou pessoa que 
é desqualificada, de mau caráter, sem refinamento no trato social, capaz 
de ser canalha e grosseira ao mesmo tempo. / adj. 2. Próprio desse tipo 
de pessoa: gestos cafajestes. > cafajestada (fã), cafajestagem (fã), ca- 
fajestice (fã) s.f. ou cafajestismo (fã) s.m. (ação ou comportamento de 
cafajeste); cafajestada (fã) s.f. (1. cafajestagem; cafajestice; cafajestis- 
mo; 2. bando de cafajestes: a cafajestada do bairro frequenta esse clube; 
3. os cafajestes: você tem coragem de frequentar o boteco da cafajestada?). 
ca.far.na.um (far) s.m.(o) 1. Lugar em que costuma haver tumulto ou de- 
sordem. 2. Lugar onde se amontoam desordenadamente muitos objetos ou 
utensílios; mixórdia; miscelânea. « Deriva de nome próprio: Cafarnaum 
era uma cidade da antiga Galileia, terra natal dos apóstolos Pedro e An- 
dré e um dos locais preferidos de Jesus na Sua vida pública, famosa pelos 
tumultos que nela ocorriam frequentemente. 
café s.m.(o) 1.Botánica Fruto do cafeeiro, com duas sementes que, depois 
de torradas e moídas, são consumidas como bebida. 2. Essa bebida, de sa- 
bor amargo e cor escura, feita com essas sementes, depois de torradas e mo- 
ídas: café espanta o sono. 3.P.ext. Cafeeiro: a geada acabou com o meu café. 
4. Porção dessa bebida: beber uma xícara de café. 5. Final de uma refeição, 
na qual se toma essa bebida: já durante o café, começou a rodada de pia- 
das. 6.P.ext. Refeição ligeira e rápida, geralmente no período vespertino, na 
qual se toma essa bebida: todas as tardes, os internos do colégio tomavam 
um bom café. 7. Estabelecimento comercial onde se toma café (no Brasil, em 
pé). 8. Estabelecimento comercial, geralmente com mesas, onde são servi- 
das bebidas e refeições leves; bar; bistrô. 9. Redução de café da manhã, o(s) 
primeiro(s) alimento(s) que entra(m) no estômago, no início de um dia; desje- 
jum: acordou, tomou o café em dois minutos e saiu. 10. Cor café: a dona da 
butique disse que o café está na moda. 4 adj. 11. Da cor do café torrado: 
sapatos café; lenços café. (Neste caso, como se vê, não varia.) 12. Diz-se dessa 
cor. A Café com leite. 1. Mistura de ambas as substâncias, em propor- 
ções variáveis. 2. De cor bege ou areia: Ternos café com leite. Ele só veste 
meias café com leite. (Como se vê, neste caso não varia.) 3. Essa cor: O 
café com leite está na moda? O estilista tirou todos os cafés com leite 
da sua coleção. (Repare: como substantivo, varia.) 4. Política brasileira 
que vigorou no início do séc. XX, que consistia em alternar paulistas e 
mineiros na presidência da República. / Café cortado. Aquele servido 
com uma quantidade muito pequena de leite. / Café descafeinado. Aquele 
aqueseretirou a cafeína. / Café escocês. O que se serve com uísque escocês. 
4 Café expresso. O feito em máquina, com a espécie arábica, que é sensível 
e de cultivo extremamente cuidadoso, dissolvido em água fervente, de sabor 
e aroma requintados. // Café solúvel. O feito em máquina, com a espécie 
robusta, geralmente granulado, dissolvido com facilidade em água fervente, 
de aroma e sabor inferiores ao café expresso. +*+ O café (3) foi introduzido no 
Brasil em 1727 por Francisco de Melo Palheta, trazido da Guiana Francesa. 
Cultivado inicialmente no Pará, logo se disseminou para o Sudeste e, já no 
início do séc. XIX, representava 18% de todas as exportações brasileiras. Os 
grandes polos em São Paulo eram Campinas e Ribeirão Preto, que ficou aser 
conhecida como A Capital do Café. O Brasil é o maior produtor mundial de 
café verde, seguido da Colômbia e da Costa do Marfim, que produz um café 
de melhor qualidade. Os principais consumidores são os Estados Unidos, a 
Finlândia, a Suécia, a Dinamarca, a Noruega e os Países Baixos. // O café (2) 
se oxida aproximadamente trinta minutos depois de pronto, ainda que seja 
mantido em garrafa térmica, Daí por que o café passado na hora é muito mais 
saboroso. O açúcar ou o adoçante alteram o sabor do café; o ideal é tomá- 
-lo puro, ainda que se torne amargo. / Do árabe qahwá = vinho, pelo turco 
otomano kahvé, através do italiano caffè e posteriormente pelo francês café. 
> cafeicultor (cà-i; ô) s.m. (aquele que se dedica à cultura do café; cafezista); 
cafeicultura (cà-ì) s.f. (cultivo do café); cafezista (cà) adj. e s.cdd. [1, que ou 
pessoa que se dedica à cafeicultura; cafeicultor(a); 2. que ou pessoa que gosta 
muito de café). 
café-concerito s.m.(o) Casa de espetáculos musicais em que funciona 
um serviço de bar. e Pl.: cafés-concertos ou cafés-concerto, x+ Não se 
confunde com café-teatro. 
ca.fe.dó.rio (cà) s.m.(0) Pop. Café aguado e sem sabor. 
cafeeiro (cà) s.m.(o) Botânica 1. Arbusto (Coffea arabica), da família 
das rubiáceas, de cujos grãos torrados e moídos se faz o café; café ( 3). 
4 adj. 2. Relativo ao café: colheita cafeeira. e Col. (1): cafezal. 44 O cafe- 
eiro é planta originária da Abissínia, hoje Etiópia; passou, no séc. XIII, à 
Arábia, que a difundiu para o resto do mundo. /' V. café. 
ca.fei.co (éi) adj. V. ácido. 
ca.fe.í.na (cà) sjf.(a) Química Alcaloide branco, cristalino, acre, CeH1WN:0:2, 
existente ;no café, no chá, no cacau, no guaraná em pó e na cola, exci- 
tante moderado do sistema nervoso central.e do coração, usado no tra- 
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tamento de certos tipos de dores de cabeça. é É galicismo (caféine) 
> cafeínico (cà) adj. (rel. à cafeína ou que a contém). s4 
ca.fe.i.nis.mo (fe) s.m.(o) Intoxicação causada por ingestão excessiva 
de cafeína (geralmente mais de 250mg), caracterizada por insônia, ner- 
vosismo, excitação, diurese, problemas gastrintestinais, taquicardia ou 
arritmia, etc. e V, cafeismo. 30 
ca.fe.ís.mo (cà) s.m.(o) Intoxicação causada por ingestão excessiva de 
café. x+ O cafeísmo é uma espécie ou um tipo de cafeinismo. t 
ca.fe.o.na (cà) s.f.(a) Óleo aromático obtido do café pela torrefação. 
café-pequeno s.m.(o) 1. Coisa corriqueira ou fácil de fazer: saltar de 
paraquedas, para ele, é café-pequeno. 2. Coisa insignificante ou irrisó- 
ria; ninharia: o que ele roubou é café-pequeno em relação ao que o outro 
roubou, no governo anterior. | s.sc.(0) 3.Fig. Pessoa sem importância: E 
mequetrefe; pé de chinelo: ela é um café-pequeno para o filho do empre. | 
sário. e Pl.: cafés-pequenos. ; 
ca.fe.ra.na (cà) s.f.(a) Botânica Arbusto originário do Brasil (Tachia 
guyanensis), de caule e ramos perfurados, semelhantes a um tubo, de raiz 
lenhosa e lenho branco, de consistência mole. 

café-so.cai.te s.m.(0) 1. Grupo de celebridades e gente da sociedade que 
frequentava os clubes noturnos e estações de veraneio da moda, nos anos 
trintas. 2. A alta sociedade das colunas sociais. i 
café-solúvel s.m.(o) Café em pó, que se dissolve facilmente em água 
quente. e P1.: cafés-solúveis. 

ca.fe.tã (ca) sf(a) 1. Túnica usada por árabes e turcos, ricamente forrada 

e decorada. 2. Veste semelhante, usada no Ocidente, folgada, de cores vivas, 
que vai até a cintura ou até o tornozelo. * Do persa qaftān = camisola, roupão, 
através do turco gaftân, pelo russo kaftan e, finalmente, pelo francês cafetan. 
cafe.tã.ni.co (cà) adj. V. ácido cafeico. À 

ca.fe.tão (cà) sm.(o) Pop. Aquele que vive de explorar prostitutas; cáften. 

e Fem.: cafetina. 

café-teatro s.m.(o) Casa com as características de um bar, onde se pode 
assistir a espetáculos cênicos. e Pl.: cafés-teatros. e Não se confunde com 
café-concerto. 1 
ca.fe.tei.ra (cà) s.f.(a) Vaso próprio para fazer ou servir café. “> É deri- 
vada sufixal: café + -t- (interfixo) + -eira. y 
ca.fete.ri.a (fe) s.f.(a) 1. Pequeno restaurante em que os fregueses ge 
ralmente são servidos num balcão e levam a comida em bandejas paraas 
mesas. 2.Hotelaria Setor integrado na cozinha, responsável pela prepa- ` 
ração e fornecimento dos cafés da manhã, bem como pelo apoio ao res- 
taurante, no serviço de bebidas quentes. 3.Hotelaria Setor do restaurante 
em que se servem bebidas e refeições ligeiras, a qualquer hora do dia. 
5 É espanholismo puro. l 
cafe.ti.na (cà) s.f.(a) Gir. Mulher que explora prostitutas.’ É corrup- 
tela do fem. de cáften: caftina. 

ca.fe.zal (cà) s.m.(o) Plantação de cafeeiros ou dé cafés (3). 

cafe.zi.nho (cà; è) sm.(o) Pop. 1. Café (2) servido em xicará pequena- 

2. Gorjeta, suborno ou propina. 

ca.fi.fa s.f.(a) 1. Má sorte ou azar no jogo; caguira. 2. Mal-estar ou indis- 
posição indefinida, que traz fraqueza e desânimo; cafife (2). 3. Implicância; 
impertinência: o velho tem cafifa com criança. 4. Pipa; papagaio; pandor- 
ga. /'s.sc.(a) 5.Fig. Pessoa que não tem sorte no jogo. 6.Fig. Pessoa a quem 
um jogador atribui a sua má sorte, quando está jogando. > cafifar (cà) 
v.t.d. (dar má sorte a) e v.i. (dar má sorte); cafifento (cà) adj. e s.m. (que 0u 
aquele que tem má sorte no jogo ou que traz má sorte a um jogador). 
ca.fi.fe s.m.(o) 1. Série de insucessos, adversidades ou contrariedades: 
estou vivendo um cafife impressionante! 2. Cafifa (2). e V. encafitar. 
* Do quimbundo kafife. > cafifice (cà) s.f. ou cafifismo (cà) s.m. (estado 
de quem sofre cafife). ; 


cá.fila s.f.(a) 1. Caravana de camelos que transportam pessoas ou mer 
cadorias. 2.Fig. Bando de quaisquer tipos de pessoas de má índole; corja: 
súcia; malta: uma cáfila de bandidos, de ladrões, de sequestradores, g 
corruptos, de safados, etc. «+ Do árabe qâfila = caravana. ni 
ca.fo.fo (ô) s.m.(o) 1. Fenda em alicerce de casa, muro, etc. 2. Cova; SE. 
pultura. 3.Pop. Local em que se mora; casa. 4. Pop. Esconderijo. 5.Gír. Nos 
presídios, buraco na parede onde se escondem armas e/ou drogas. 6.Pop: 
MG Terreno pantanoso, que exala mau cheiro, por causa da presensê aj 
material orgânico em decomposição. s Do quimbundo kafófo. y 
ca.fo.na adj. e s.cdd.(o/a) Pejorativo Que ou pessoa que chama à aten- 
ção geral pela falta de bom gosto; brega: roupa cafona; povo cafoni; 
cafonas em toda a parte. # É italianismo (cafone = malcriado, grosse! e 
grosso). > cafonice (cà) s.f. (1. qualidade de cafona: repare na cafoni $ 
dessa gente!; 2. ato ou atitude de cafona: não repita sua cafonice!; 3 co! 
cafona: mulher cheia de cafonices). : é 
caf.ta s.f.(a) Culinária Iguaria da culinária árabe que consiste em re 
espetinho de carne moída de primeiríssima qualidade, amassada com +. 
rinha de trigo e especiarias, assada ou frita, e Vê-se mais grafada com 3 
kafta (sem registro no VOLP). ey qe: ssADe 
caf.tan [ingl] s.m.(o) Traje de corte amplo, que vai até os torn 
aberto na frente, dotado de mangas compridas e largas, que Sê yn- 
amarrado com uma faixa de seda ou de algodão. e PL: caftans. ° pron” -i 
cia-se kéften, mas no Brasil se ouve muito caftã. en a 
cáf.ten s.m.(0) Gir. 1. Aquele que vive da prostituição feminina; hoo 
que explora o lenocínio; cafetão; proxeneta; alcoviteiro; rufião. 2. ah 
de bordel. e Fem.: caftina. e P1.: caftens (sem acento). > caftinagem ( 


| «as 


RANDE SACCONI 
G 


JNÁRIO DA LINGUA PORTUGUESA 
pICION: 


ef (atividade de cáften ou de caftina; exploração da prostituição: lenocí- 
nio): caftinar (càf) v.i. (exercer a caftinagem). 

caf.ti.na s.f.(a) Gir. 1. Mulher que explora o lenocínio. 2. Dona de bordel. 
eV. cáften. 

cafu.a s.f(a) 1. Caverna; antro; esconderijo. 2, Cubículo escuro onde sé 
punham de castigo os alunos dos colégios de antigamente. 3. Habitação 
imunda e miserável; tugúrio. e Var.: cafurna. o V. encafuar. 
cafuman.go (cà) s.m. (0) 1. Cozinheiro negro. 2. Homem sem impor- 
tância; pé de chinelo; café-pequeno; mequetrefe. 3.Pop. Caipira; matuto; 
tabaréu; jacu. ++ De origem banta, mas de étimo desconhecido. 

ca.fun.dó s.m.(o) Lugar distante e difícil de chegar; caixa-pregos; cu de 
judas; cu do mundo: ela mora no cafundó! e Var.: cafundéu (cà). 
ca.fu.né (cà) s.m.(o) Pop. Gesto meigo, carinhoso, que consiste em coçar 
ou afagar a cabeça de alguém, para acariciar, acalmar ou fazer adorme- 
cer. $ Do quimbundo kafundu. 

ca.fun.gar (cà) vtd. 1. Aproximar o nariz ou o focinho de, para perceber 
melhor o odor: o cão cafunga as visitas. 2. Procurar cuidadosamente: ca- 
fungar livros numa biblioteca. | v.t.d. e v.i. 3. Examinar minuciosamente; 
esmiuçar: cafungar um documento, um processo. 4.Gír. Cheirar (cocaína): 
ele virou um trapo humano, vive para cafungar. 

cafu.rin.ga (cà) s.m.(0) Pop. Coisa insignificante; ninharia. 

ca.fu.te s.m.(0) Pop. 1.CE Piolho de galinha: preparado caseiro para ma- 
tar cafute. 4 2.Fig.NE Diabo: as artes do cafute. ; 
ca.fU.zo adj. e s.m.(0) Pop. 1. Que ou aquele que é mestiço de negro com 
índio. // adj. 2. Relativo ou pertencente a esse mestiço. e V. cabo-verde e 
caburé, que são apenas substantivos. 


ca.ga.ço s.m.(o) Chulo 1. Grande medo; pavor: ter cagaço de sair à noite, 


por ter sido assaltado vinte vezes na rua. 2. Covardia: na hora da briga, mos“ 
trou cagaço; no jogo decisivo houve cagaço do time todo. 3. Fracasso total; 


fiasco; cagada (3): o espetáculo foi aquilo que se pode chamar de um cagaço! 


ca.ga.da s.f.(a) Chulo 1. Ato de cagar ou defecar. 2. Produto da defeca- 
ção; merda; bosta; cocô (na linguagem infantil). 3.Fig. Coisa decepcio- 
nante; cagaço (3): o movimento grevista foi uma cagada só. 4.Fig. Erro 
grave; gafe; rata: cometi a maior das cagadas na prova! 5.Fig. Burrada; 
cabeçada; cacaborrada (1): casar foi a grande cagada da minha vida. 1 
ca.ga.do adj. Chulo 1. Todo sujo de cocô ou merda: trocar fraldas de 
crianças cagadas. 2. Sem sorte; azarado; infeliz; caipora: você é mesmo 
um cara cagado: quebrou o dente mascando chiclete?! A Cagado de ara- 
ra (ou de urubu). Homem muito azarado: Nunca vi piloto tão cagado de 
arara quanto esse. j i 
cá.ga.do s.ep.(0) Zoologia Réptil quelônio terrestre e de água doce. +% O 
cágado tem seu habitat em pântanos e lagoas rasas e não se confunde com 
tartaruga, quelônio terrestre e marinho., F 

ca.gai.ta s.f.(a) Botânica Fruto da cagaiteira, que consiste em uma baga 
amarela (quando maduro), suculento, comestível, de sabor levemente adoci- 


cado e efeito purgativo, se consumido em excesso. > cagaiteira (cà) s.f. [ár-, 


vore da família das mirtáceas (Eugenia dysenterica), nativa do cerrado bra- 
sileiro, que dá a cagaita, de ramos tortuosos, folhas grandes e flores brancas]. 
ca.gão adj. e sm.(o) Chulo 1. Que ou aquele que caga muito ou com 
frequência. 2.Fig. Que ou aquele que é frouxo e de tudo tem medo; que 
0u aquele que sempre se comporta de modo covarde; covarde. 3.Gír. Que 
u aquele que é muito incompetente: o time perdeu o título de campeão 
“rasileiro em 2009 porque contratou um treinador cagão. e Fem.: cagona. 
cagar vtd. Chulo 1. Expelir ou eliminar pelo ânus: cagar sangue. 
Fig. Soltar de modo leviano, irresponsável: cagar normas de conduta; 
tagar regras, doutrinas. # v.t.i. 3. Fig. Não dar nenhuma importância: ca- 
gar para o dinheiro que ela tem; estou cagando para a sociedade daqui. 
2.4, Aliviar os intestinos da matéria fecal; eliminar ou despejar fezes; 
pi cocô; defecar; evacuar; obrar. / v.p. 5.Fig. Sentir cagaço; apavora 
lati 0 centroavante brasileiro se cagou antes da partida decisiva. £ Do 
+ Cacâre, que também nos dá caca. A Cagar e andar (chulo). Não 
tanto POr tância; não ligar; não estar nem aí: Decepcionado com as cons; 
Dara- falcatruas do futebol, ele agora diz que esta cagando e andando 
«Fa e esporte. M Cagar goma (chulo). 1. Vangloriar-se com mentiras, 
arh “ra toa, sem compromisso com a verdade ou com a seriedade; só fa- 
esteiras, Y Cagar na cabeça de alguém. Humilhá-lo. 4 Cagar no 
pe nulo). 1, Bobear, geralmente causando prejuízo a terceiros, pisar 
. eg Vacilar: Motorista que só caga no pau tem de perder a carteira. 
tagala bobagens: Bêbado, ele sempre caga no pau. > cagaço s.m. (v); 
taga-r 9 (cà) s.m. (excremento humano em grandes proporções). 
tros, à a gras s.cdd.(o/a) Pejorativo Pessoa que se julga superior aos ou- 
Co 
E tamente ignorante. e Var.: caga-regra. e Pl.; os/as caga-regras (inv.). 
(leaguia (güê) s.cdd.(0/a) V. aleaguete. > caguetagem (cà; gue) s.f- 
a.gui pasem); caguetar (cà; güe) v.t.d. e v.t.d.i. (alcaguetar). = 
Sorte no Q (güí ou ghí) s.f.(a) Pop. 1. Má sorte no jogo; cafifa. a o 
r PA se faz ou setenta fazer; azar; urucubaca; ziquizira: izem 7 à 
"9; com € ondas na noite do réveillon espanta a caguira pelo ano in a 
“Conte e Corintiano que já está comemorando o título e, se realmente 
» foi merecido, mas é preciso ter paciência e saber esperar, RE 
Parecen, antes pode dar caguira. 3. Medo, temor (por covardia): quando 
CAI s. i Pai da moça, o rapaz, de caguira, deu no pé. ; or 
~ instru 9) Informática Sigla‘ inglesa de computer- aided instructio 


ao auxiliada por computador: software utilizado na indústria, 


e 


ona da verdade, tratando quem age e pensa diferente como se fosse, 


caftina 
caimento 


caf 
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para sequenciar instruções operacionais diretas ou indiretas, produtivas 
ou improdutivas. 

cai.a.na adj e s.f.(a) 1. Que ou variedade de cana-de-açúcar que se origi- 
na de Caiena, Guiana Francesa: a caiana é excelente para a produção de 
açúcar. M s.f.(a) 2.Pop. Pinga; cachaça. e V. cana-caiana. 

cai.a.pó (cai) s.cdd. (0/a) 1. Membro dos caiapós, tribo indígena da famí- 
lia linguística jê que habita Mato Grosso. / adj. 2. Relativo ou pertencente 
a essa tribo. 

caia.que s.m.(o) 1. Canoa feita de pele de foca, inteiramente coberta, 
exceto por onde se rema, com a popa igual à proa, utilizada pelos esqui- 
mós na pesca, 2. Pequena canoa esportiva a remo, para uma ou mais pes- 
soas. e Não se confunde (1) com caíque. #+ Do esquimó groenlandês qayaq, 
pelo inglês kayak. 

cai.ar v.t.d. 1. Pintar com cal diluída em água e cola, ou misturada com 
tinta; branquear com cal diluída em água: caiar uma parede, um muro, 
uma casa toda. 2.P.ext. Branquear (a face) com cosméticos; maquiar (o 
rosto) com pó de arroz ou outro cosmético semelhante: os japoneses têm 
a tradição de caiar o rosto, em certas solenidades. 4 v.t.d.i. 3. Acepção 
2: caiou o rosto de pó de arroz importado. 4. Cobrir; pintar: caiou a tela 
de uma massa branca muito fina, para facilitar o seu trabalho. Do la- 
tim vulgar *caleãre = estar quente ou do latim *canãre = tornar branco. 
> caiação (cài) ou caiadura (cài) s.f. (ação ou efeito de caiar). . 
cai.a.ra.ra (cài) s.ep.(0) Zoologia Mico amazônico, de que há inúmeras 
espécies; sairara; macaco-inglês. é Do tupi *kaya'rara = macaco de ara- 
ra: ka’i = macaco + a'rara = arara. 

cãi.bra s.f.(a) Contração espasmódica, brusca, dolorosa e involuntária 
de músculo(s), por efeito de frio, esforço, etc., de duração passageira. 
e Var.: cãimbra. & Do germânico Krampf = gancho, através do francês 
antigo crampe = cãibra. : 
cai.bro s.m.(o) Peça de madeira, retangular e comprida, que sustenta as 
tábuas do assoalho, do forro ou as ripas do telhado. e V. encaibrar. # Do 
latim capreus = caprino, caibro. 

cãi.bro s.m.(o) Qualquer par de coisas intimamente unidas (frutos, espi- 
gas, etc.). e Var.: cãimbro. f 

cai.ça.ra s.f.(a) 1. Estacada que circunda aldeia indígena, para dificul- 
tar as investidas do inimigo. / s.cdd.(0/a) 2.Pop.SP Habitante do litoral; 
praiano. 3.Pop.RJ Habitante litorâneo de vida extremamente humilde, que 
retira seu sustento da pesca ou de atividade correlata. + Do tupi kaai'sara. 
cai.cau s.m.(o) Botânica 1. Árvore morácea (Ficus rhododendrifolia), 
que fornece um látex usado industrialmente e uma madeira de largo em- 
prego na marcenaria. 2. Essa madeira, 

cai.çu.ma s.f.(a) 1.Culinária Tucupi engrossado com cará, batata, fari- 
nha, mandioca, etc., muito usado no Pará. 2. Bebida fermentada, feita por 
certas tribos indígenas. 

ca.ida s.f.(a) 1. Queda: a caída de uma jaca do pé pode causar estra- 
gos numa pessoa; a caída de cabelos e de caspa no ombro traz vergonha. 
2. Diminuição; redução: a caída do movimento no comércio, na venda de 
veículos, do fluxo de capitais. 3. Caimento; declive: a caída de um telha- 
do. 4. Quebrada (diz-se de serras ou montes). 5. Ruína; colapso; queda: a 
caída do comunismo na União Soviética Levou de roldão todos os regimes 
marxistas do Leste europeu. 6.Fig. Decadência moral; depravação: a caí- 
da da juventude atual seria um presságio dos novos tempos? 

ca.í.do adj. 1. Que caiu ou sofreu queda: seios caídos; apavora-se com a 
quantidade de cabelos caídos ao (ou no) travesseiro, à noite; havia mui- 
tas jabuticabas caídas ao (ou no) chão. 2. Abatido; desanimado: estar de 
semblante caído; o time anda muito caído ultimamente: é preciso dar-lhe 
uma injeção de ânimo. 3.Gír. Apaixonado; gamado; fissurado: sempre fui 
caído por Carolina. 4. Pendente; inclinado: o mocinho do filme usava o 
cinturão caído na (ou sobre a) coxa; ele usa o molho de chaves caído do 
bolso. 5.Fig. Relegado; deixado; abandonado; desprezado: palavra caída 
em desuso; escritor caído no esquecimento; ministro caído em desgraça 
no governo; menores caídos na sarjeta do crime. 6.Pop. Cansado: senti 
o time caído no segundo tempo. 7.Pop. Feio: carro de cor caída. 8.Pop. 
Extremamente abatido; deprimido: depois da morte do filho, vive caído. 
cai.ei.ra s.f.(a) 1. Forno onde se calcina a cal. 2. Fábrica de cal. 3. Forno 
de olaria armado com os próprios tijolos a serem cozidos. 4. Monte de le- 
nha, antes de ser aceso para fazer a fogueira, em festas juninas. 
cai.mão s.ep.(0) Zoologia Nome comum a três espécies de jacarés da Amé- 
rica tropical, do gênero Caiman: C. yacare, C. latirostus e C. crocodilus. 
x Do caraíba acayuman, pelo espanhol caimán. 

câã.im.bra s.f.(a) V. cãibra. 

ca.imen.to (cà) s.m.(o0) 1. Declive; inclinação; caída: o caimento do te- 
lhado depende do tipo de telha escolhida; toda pista tem um caimento em 
sua extensão, por mais perfeita que seja a terraplenagem; o arquiteto de- 
senhou a planta do telhado, mostrando o sentido de caimento das águas, 
de acordo com as instruções do projeto. 2.Pop. Paixão: todos sabiam do 
meu caimento por ela. 3.Indústria Têxtil Grau maior ou menor de fle- 
xibilidade e amoldamento de um tecido ou de uma peça com ele confec- 
cionada, fazendo com que “caia” com elegância e naturalidade; maneira 
como um tecido ou uma peça do vestuário fica suspensa: os tecidos de 
lã pura proporcionam um caimento impecável, amarrotam pouco e são 
ideais para o frio; opte por um vestido feito com tecidos de bom caimento, 
como crepes e cetins. 4.Náutica Desvio do rumo original da embarcação 
e adoção de um andamento lateral, devido às condições do vento ou da 
corrente. 5. Náutica Inclinação para a ré do mastro, cadaste, etc. 
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anica 1. Arbusto (Chiococca anguifuga), de ramos fi- 
cl ja RA A A flores pequenas e fruto constituído de uma baga 
branca, muito útil por suas várias aplicações terapêuticas. 2. Raiz desse 
arbusto, utilizada como antídoto contraveneno de cobras. e É também co- 
i y inana e camana. 
Fral Sey 1. Bando de cães em algazarra: quando o dono da 
ca.in.ça.da (cà) s.f.(a) los. 2. Bando de cá dios, d 
casa chegou, a cainçada o saudou aos pu os. 2. Ban o e cães vadios, de 
vira-latas: cachorrada; canzoada. e Var.: cainçalha. ;*. Não se confunde 
: 1). 
e (cà) s.cdd.(0/a) 1. Membro dos caingangues, tribo indí- 
gena das regiões Sul e Sudeste (apenas SP) do Brasil, já integrados na 
sociedade brasileira. % adj. 2. Relativo ou pertencente a essa tribo. 
ca.inhar v.t.d. e v.t.d.i. 1. Negar (mesquinharias) por avareza: você 
vai cainhar um gole dessa cachaça?; ela costumava cainhar pequenos 
pedaços de pão aos colegas de turma. 2.P.ext. Negar (atos, gestos, etc.), 
por absoluta desnecessidade de praticá-los: nunca cainhei carinhos; ela 
me cainha um beijo, um simples beijinho. M v.i. 3. Latir dolorosamen- 
te; ganir: o vira-lata saiu cainhando, ao acertarem nele uma pedrada. 
4. Comportar-se com avareza: na escola, quando lhe pediam um pedaço 
do lanche, ele cainhava. > cainheza (ê) s.f. (avareza); cainho adj. e s.m. 
(que ou aquele que age com avareza nas mínimas coisas, mesmo naquelas 
sem nenhuma importância ou valor: nem lhe peça um pedaço do chocola- 
te, que ele é cainho). 
cai.no.fo.bi.a (no) s.f.(a) Psicopatologia Medo mórbido a novidades; 
cenatofobia. ++ Do grego kainós = novo + phóbos + -ia. > cainofóbico 
(cãi) ad). (rel. à cainotofobia; cenotofóbico); cainófobo adj. e s.m. (que ou 
aquele que tem cainotofobia; cenotófobo). 
cai.on.go (cãi) adj. Enfraquecido ou debilitado, geralmente por efeito 
de idade. 
cai.o.vá (cài) s.cdd.(o/a) 1. Membro dos caiovás, tribo indígena guarani 
do litoral paulista, do Paraná e de Santa Catarina. / adj. 2. Relativo ou 
pertencente a essa tribo. 
cai.pifru.ta (cai) sf (a) Pop. 1. Caipirinha feita com vodca e limão ou: 
outra fruta. 2. Bebida semelhante, mas sem álcool, preparada com guara- 
ná ou soda e água com gás. mY 
cai.pi.ra adj. e s.cdd.(o/a) 1. Que ou pessoa que vive no meio rural, é rude e 
tem pouca instrução; jeca; matuto(a); mocorongo(a). 4 adj. 2. Próprio da gen- 
te do meio rural: baile caipira; traje caipira; vida caipira. > caipirada (cài) 
s.f. (grupo de caipiras); caipiragem (cài), caipirice (cài) s.f. ou caipirismo 
(cài) s.m. (ação, atitude, fala, modos ou costumes próprios de caipira). 
cai.pi.rinha (cai) adj. e s.cdd.(0/a) 1. Diminutivo regular de caipira. 
4 s.f.(a) 2.Pop. Bebida alcoólica preparada com pedaços de limão macera- 
dos, açúcar (ou mel), aguardente e gelo. 
cai.pi.rís.siima (cai) s.f.(a) 1.Pop. Caipirinha preparada com vodca 
ou rum no lugar da aguardente. / adj. 2. Superlativo absoluto sintético 
de caipira. 
cai.piros.ca (cai) sf (a) Pop. Caipifruta (1). 
cai.pivod.ca (cai) sf (a) Pop. Caipifruta (1). 
cai.po.ra s.m.(o) ou s.f.(a) 1. Entidade da mitologia tupi, representa- 
da por uma figura cachimbadora, habitante das florestas, de sexo, tipo 
e hábitos que variam de região para região, à qual, segundo a crendice 
indígena, traz azar a quem a vê ou encontra; caapora. Também aparece 
com inicial maiúscula: Caipora. / s.f.(a) 2.Fig. Má sorte; azar; caiporice; 
caiporismo. / adj. e s.cdd.(o/a) 3.Fig. Que ou pessoa que traz azar ou 
desgraça às pessoas de quem se aproxima. 4.P.ext. Que ou pessoa que 
não tem sorte, é infeliz, princ. nos negócios e no amor; azarado(a): ele se 
dizia o sujeito mais caipora da turma e realmente o era: nunca conseguia 
uma namorada. e V. encaiporar. & A caipora (1) faz parte da mitologia 
tupi e costuma atrapalhar os negócios de quem o vê. Quando um projeto 
ou empreendimento dá errado, diz-se que seu autor viu a caipora. Em 
algumas regiões, é um indiozinho de pele escura; em outras, uma indiazi- 
nha feroz. Alguns a descrevem também como uma criança de apenas uma 
perna e cabeça enorme, Daí por que seu gênero é incerto: muitos o usam 
como masculino; preferimos, todavia, o feminino. / Do tupi kaa'pora 
= habitante do mato ou da mata: ka'a = mato, mata + ‘pora = habitante. 
> caiporice (cai) s.f. ou calporismo (cài) s.m. [caipora (2)]. 
ca.ique s-m.(o) Embarcação à vela, comprida e estreita, de um só mas- 
tro, muito usada no Leste do Mediterrâneo, para pescaria: há quem defen- 
da que o caique é herdeiro das caravelas dos descobrimentos. 
ca.ir v.t.i. 1. Tocar; caber; recair: a preferência do público caiu na Miss 
Bahia, que não foi eleita; o peso da responsabilidade caiu em mim. 
2. Atacar inesperadamente; precipitar-se: cair sobre o inimigo. 3. Sobre- 
vir inesperadamente: a tempestade caiu sobre nós de forma arrasadora! 
Pi Alrançar ou atingir por acaso: a sorte caiu, finalmente, sobre mim. 
-Descambar: estilo que cat para o vulgar; o debate caiu no terreno das 
ofensas pessoais; cair no ridículo. 6, Incorrer; incidir: cair em erro, em 
contradição. 7. Começar ou pôr-se: cair a chorar. (Nesta acepção, usa-se 
apenas antes de infinitivo.) 8. Prostrar-se: o moral do time caiu muito, 
Pigs o derrota. 9. Deixar-se vencer; sucumbir: cair em tentação. 
«Pop. Par icipar ativamente; entrar: cair na folia, na farra. 11. Entrar 
em queda ou decadência: cair nas pesquisas, na popularidade; o comunis- 
mo caiu antes do final do séc. XX. 12. Combinar; harmonizar-se: esse 
terno caiu bem em você; preto não cai com azul. 13.Pop. Apaixonar-se; 
gamar: vi-a e caí por ela no mesmo instante. 14. Deixar-se surpreender: 
cair numa armadilha, numa cilada. 15. Acontecer; coincidir: meu aniver- 
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sário cairá num domingo, neste ano. 16. Ser enganado ou logrado: cair no 
conto do vigário. 4 v.i. 17. Mover-se um corpo de acima a baixo pela ação 
de seu próprio peso; ir ao chão; sofrer queda; tombar: muitas jabuticabas 
caem com o vento; um corpo que cai em queda livre. 18. Perder um corpo 
o equilíbrio até dar contra o solo ou outra coisa; sofrer queda; tombar: 
escorreguei e caí; cuidado para não cair da escada!; meu sorvete caiu ao 
(ou no) chão. 19. Atirar-se; jogar-se: cair na piscina, na cama, no sofá. 
20. Incidir na superfície terrestre; descer sobre a terra (fenômeno atmos- 
férico): caía uma chuva daquelas!; um meteorito caiu bem ali; onde caiu 
o raio? 21. Desabar; ruir: o prédio caiu. 22.Fig. Morrer; tombar: muitos 
soldados brasileiros caíram em campos de batalha. 23. Descer; abaixar: 
arriar: assim que se deu a cena final, caiu o pano. 24. Ficar; aparecer: este 
móvel não cai bem aqui, na sala. 25. Ser bem-aceito pelo paladar; descer: 
este vinho cai gostoso. 26. Destacar-se ou desprender-se do órgão de sus- 
tentação, em razão de alguma anomalia orgânica: seus cabelos cairam 
cedo; por que seus dentes cairam? 27. Baixar; diminuir: caiu a safra deste 
ano; caiu muito a temperatura; caíram os preços dos veiculos? 28. Baixar 
de valor; desvalorizar-se: o dólar caiu?! 29. Tornar-se fraco ou débil; en- 
fraquecer: sua saúde caiu demais de um mês para cá. 30. Repercutir: 
aquele seu gesto caiu mal. 31. Perder a qualidade; tornar-se pior: o ensino 
brasileiro caiu muito de 1970 para cá; o gosto musical do brasileiro tam- 
bém caiu demais desse ano para cá. 32. Sofrer brusca interrupção: a liga- 
ção telefônica caiu. 33. Sofrer exoneração ou deposição: o ministro da 
Fazenda caiu; o presidente corrupto caiu. 34. Ser conquistado durante 
uma guerra; ser tomado por forças inimigas: Paris caiu em dias. 35. Che- 
gar: gasta tudo o que lhe cai nas mãos. 36.Fig. Prostituir-se: ela caiu aos 
16 anos. 37.Pop. Perder a validade; tornar-se nulo: essa lei já caiu faz 
tempo!,38.Pop. Sair de moda: a lambada caiu rápido: durou só um ano. 
39. Fracassar; não obter sucesso: a peça entrou em cartaz, mas caiu. 
40. Chegar, descendo: seus cabelos caíam até abaixo da cintura. 41. Per- 
der sua força ou sua intensidade: o vento já caiu bastante, podemos ir: 
42.Fig. Deixar de existir; desaparecer: os obstáculos caem um a um;a 
ditadura caiu. 43. Estar fixo por uma extremidade e pender livremente: 
seus lindos cabelos encaracolados caíam-lhe sobre os ombros. 44. Descer: 
cai a noite. 45. Chegar ao fim (período de tempo): cai a tarde. 46. Ter vis- 
ta: nossa varanda cai para (ou sobre) a praia. 47. Ser inteiramente domi- 
nado; deixar-se submeter: ela caiu nos braços de um aventureiro. 48.Es- 
porte Concentrar o jogo; jogar: éo chamado time torto: só cai pela direita. 
49. Soar; ficar: dizer palavrões sempre cai mal. 4 v.de lig. 50. Ficar; tor- 
nar-se: conheci-a e já caí apaixonado; tomou chuva e. caiu doente., 
4 sm.(o) 51. Ato ou momento de cair: sempre ouço um piano, ao cair da, 
tarde. e Conj.: caio, cais, cai, caímos, caís, caem (pres. do ind.); caia, caí-, 
as, etc. (pret. imperf. do ind.); caí, caíste, etc. (pret. perf. do ind.); caíra, 
caíras, etc. (pret. mais-que-perf. do ind.); cairei, cairás, etc. (fut. do pres.); 
cairia, cairias, etc. (fut. do pret.); caia, caias, etc. (pres. do subj.); caísse, 
caísses, etc. (pret. imperf. do subj.); cair, caíres, etc. (fut. do subj.); caindo 
(gerúndio); caído (particípio); cair (infinitivo impessoal); cair, caíres, etc. 
(infinitivo pes-soal). O modo imperativo sai do pres. do ind. e do pres. do 
subj. A Cair a ficha (pop.). Dar-se conta do que realmente está aconte- 
cendo ou do assunto de que se está tratando: Ah, você, então, quer casar, 
com minha filha? Desculpe, só agora caiu a ficha! 4 Cair a sopa (ou 
como uma sopa) no mel. 1. Vir (qualquer coisa) ao encontro dos desejos 
de alguém; vir à feição, a propósito ou a caráter; vir no momento oportu- 
no; cair de jeito: Caiu a sopa no mel para o presidente a emenda da reelei-, 
ção. 2. A uma coisa agradável, juntar outra, em complemento: Gosto de, 
cantar e ainda recebo por isso! Caiu como uma sopa no mel. | Cair bem. 
1. Ajustar-se; combinar-se: Essa roupa lhe cai bem. 2. Agradar; pegar 
bem: Caiu bem essa sua atitude de mandar flores a ela. Cair como uma 
bomba. Ocorrer ou dar-se de repente e inesperadamente: Caiu como uma 
bomba a notícia do assassinato do presidente Kennedy. | Cair como 
uma luva, Vir a calhar; chegar em momento oportuno; vir a propósito: 
Suas palavras cairam como uma luva para o momento que estou vivendo. 
4 Cair como (um) pato. Ser facilmente logrado naquilo que foi planeja- 
do ou armado por outrem; ser presa fácil num logro; passar de otário; 
deixar-se enganar; cair direitinho. / Cair das nuvens. 1. Surpreender- 
se bastante com algo imprevisto ou inesperado; cair de costas; cair das 
nuvens (1). 2. Sofrer grande decepção: Os pais caíram das nuvens quando 
souberam que o filho não passou no vestibular. 4 Cair de costas (fig): 
Cair das nuvens a). 4 Cair de costas e quebrar o nariz. Frase que S€ 
aplica a quem está passando por um longo período de azares ou que está 
sendo caracterizado pelo caiporismo, nos últimos tempos: Do jeito que 
anda a situação, se eu caio de costas, acabo quebrando o nariz. / Cair de 
leito. Cair a sopa no mel (1). / Cair de maduro. Levar um tombo de r°- 
pente e inesperadamente. / Cair de Paraquedas. Chegar de surpresa à 
uma roda de pessoas e querer participar do assunto em discussão, desco- 
nhecendo-o completamente. / Cair de pé. Manter a dignidade ou o briô, 
em face de uma adversidade ou derrota: Os japoneses, na Segunda Guer- 
ra Mundial, se renderam, sim, mas caíram de pé. 4 Cair de quatro 
1. Cair das nuvens (1): Caí de quatro quando ela me disse que ainda me amt- 
va, 2.Gír. Apaixonar-se; ficar fissurado: O rapaz caiu de quatro pela profes- 
sora. 4 Cair de podre. Fracassar ou malograr-se em razão da própria preca- 
riedade moral ou financeira. / Cair direitinho. Cair como (um) pato. / Cair 
do cavalo. Dar-se mal; estrepar-se; danar-se. / Cair do céu. Vir ou chega” 
em momento oportuno para resolver ou para ajudar a resolver uma situação: 
aparecer inesperadamente e em boa hora. / Cair duro. 1. Morrer de repente 
2.Fig. Ficar surpreso ou perplexo. / Cair em cimade. 1. Explor?" É 
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mentar muito (alguma coisa): Os jornais caíram em cima do escân- 
galo. 2 Censurar ou e FR (alguém): Todos os colegas caíram em 
cima dele, quando soube om O jato: A Cair em desgraça, Perder a con- 
a de um superior, sendo preterido: O ministro, de repente, caiu em 
no Palácio do Planalto, tendo de se demitir. 4 Calr em graça do 
Iguém. Conquistar-lhe a confiança ou a simpatia. / Calr em sl. 1, Reco- 
erro cometido. 2. Deixar de estar distraído ou imerso em pensa- 
mentos; tornar à realidade; enir na real (2). / Cair fora. 1. Retirar-se ou 
ir embora, por absoluta nece ssidade ou por descontentamento: Quando a 
licia chegou, eles cairam fora. Como a festa estava cacete, caí fora. 
9, Desistir, para livrar-se de responsabilidade: Quando a namorada falou 
em casamento, ele caiu fora. 3. Recusar (pedido ou convite), retirando-se: 
quando o namorado falou em fazer sexo, ela caiu fora. / Cair mal. 1. Não 
<e ajustar; não cair bem: Essa roupa lhe cai mal. 2. Não agradar; desagra- 
dar; não pegar bem: Caiu mal a sua saída da festa sem se despedir dos 
outros. 3. Causar desconforto ou mal-estar (após ingestão): Aquela ostra 
caiu mal, devia estar estragada. 4. Não ser bem aceito; causar desconfor- 
+o ou mal-estar: A verdade é que o jogador caiu mal no grupo, por isso o 
hoicotavam durante os jogos. 4 Cair matando. Fazer uma coisa com mui- 
ta disposição, vontade ou determinação: O rapaz viu a morena e caiu ma- 
tando em cima dela, foi amor à primeira vista. /' Cair na boca do mun- 
do. Ser alvo ou objeto de comentários maledicentes: Agora, já não 
adianta querer dar uma de santa: já caiu na boca do mundo. 4 Cair na 
dança. 1. Tomar parte em festa dançante: Quando começou o forró, todo 
o mundo caiu na dança. 2.Fig. Meter-se em encrenca; envolver-se em 
confusão: Quando a polícia chegou, até o presidente caiuna dança. 
4 Cair na esparrela. 1. Ser logrado: Ingênua que era, facilmente caía na 
esparrela, quando topava um homem de boa lúbia. 2. Cometer tolice ou 
burrada: Não caio na esparrela de lhe emprestar dinheiro. 4 Cair na 
goela do lobo. Ter de enfrentar uma situação perigosa que não procurou 
ou que sempre desejou evitar: Alugou um carro em São Paulo, se perdeu, 
acabou caindo na goela do lobo: uma favela cheia de assaltantes. 4 Cair 
na malha fina. Ser chamado por agentes da Receita Federal a esclarecer 
a declaração do imposto de renda. % Cair na real. 1. Despertar para/a 
realidade. 2. Cair em si (2). / Cair na risada. Soltar gargalhadas: Àque- 
la gafe, todo o mundo caiu na risada. ~. Cair nas graças de alguém. 
Cair no agrado dele: O rapaz caiu nas graças do chefe. (Antôn.: cair no 
desagrado de alguém.) 4 Cair na vida. 1. Vadiar; vagabundear. 2. Entre- 
gar-se à prostituição; prostituir-se; cair no mundo (2):. Sabe pra que deu 
e querida filhinha do meu vizinho cacete? Caiu na vida... 4 Cair no 
agrado de alguém. Conquistar a simpatia ou a preferência de; agradar 
totalmente a; cair nas graças dele. / Cair no conto do vigário. Ser en- 
ganado ou tungado. / Cair no desagrado de alguém. Ser-lhe antipá- 
tico ou repulsivo: O rapaz caiu no desagrado do chefe e estava prestes a 
ser demitido. (Antôn.: cair nas graças ou no agrado de alguém.) 4 Cair 
no mundo. 1. Viajar para bem longe ou ir embora, para nunca mais vol- 
tar, sumir-se; desaparecer: Depois de tantas brigas em família, o rapaz 
resolveu cair no mundo. 2. Cair na vida (2). / Cair (ou Estar) no papo. 
L Ser coisa certa; ser favas contadas: Esse prêmio é meu, já caiu no papo. 
2. Conseguir transar com uma mulher: Depois de mil conversações, ela, 
“final, acabou caindo no papo. # Cair no ridículo. Envolver-se em situa- 
São grotesca, ridícula. / Cair para trás. Ficar surpreso ou perplexo. 
4 Cair por terra. Fracassar; gorar; malograr-se; frustrar-se: Essa morte 
fez cair por terra todos os nossos sonhos. / Não ter onde cair morto. Ser 
multo pobre; não ter nada. # Do latim cadere = cair. o! 
nn (cai) s.edd.(0/a) 1. Membro dos cairiris, tribo indígena jê ex- 
"nta, que vivia na Bahia. / adj. 2. Relativo ou pertencente a essa tribo. 
* var.: cariri (cà) e quiriri (qui). 
tairo s.m.{o) Fibra do mesocarpo do coco, da'qual se fazem cordas, 
“Epetes, ete, hrs 
vi visconde de (1756-1835). Jurisconsulto e economista ele 
5 pe da Silva Lisboa, introdutor dos estudos de economia do 
Eua ia ; Formou-se em medicina e filosofia em Coimbra, aE m 
lismo ca Princípios de economia política (1804), faz a a o 5 o 
Foi Bi gpa demonstrando grande apego às ideias P pia ea 
advogande à criação das faculdades de direito do Recife e « a a mi 
di fundação de apenas uma universidade no Rio de n E 
em 180g o decisão de D, João VI de abrir os portos às nações amigas, 
Cais sn, - Abertura dos Portos. 
ve do (0) Plataforma lajeada de porto, para embarque e desembar- 
frange, “tageiros e carga. e PL: os cais (inv.); 4 De origem celta, pelo 
táis “antigo cai, 
dlman (o) Título dos antigos imperadores da Áustria (1806-1918) e da 
dor) (1871-1018). o PL.rcáiseres. «4 De origem alemã (kaiser = impera- 


ema mesma raiz de césar, título dos imperadores romanos (962-1806). 
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ŽD p, Conhecido como cateto e porco-do-mato. (Voz: grunhir, roncar.) 
Caixa faite'tu = porco do mato. 
tose nr 2 (0) 1. Recipiente com tampa ou não, destinado a guardar obje- 


r l ; 
de fórionutos de todos os tipos: caixa de sapatos; caixa de chapéu; caixa 
“ma cgi 3; caixa de brinquedos. 2. Aquilo que a caixa contém: comer 


bem, so de chocolates, 3. Peça protetora de outra: caixa de engrena- 
ttita qe < de Câmbio. 4. Estabelecimento autorizado a receber valores: 
Sem fin Pensões. 5. Estabelecimento bancário oficial, do tipo autárquico, 

Verativos, criado com a finalidade de captar e administrar as 
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pequenas poupanças populares (usa-se geralmente com inicial maiúscu- 
la); ter poupança na Caixa. 6, Instrumento de percussão constituído de 
um tambor que se toca com baquetas: tocar caixa na fanfarra. W sm.(o) 
7 Contabilidade Livro de escrituração, onde se registram entradas e saí- 
das de dinheiro; livro-caixa. 8. Féria: o lojista fez o caixa e verificou que 
tinha ganho bom dinheiro naquele dia. 9. Seção ou local de estabeleci- 
mento comercial ou financeiro para efetuar recebimento e pagamento de 
dinheiro: caixa pagador; caixa recebedor. 10. Fundo em dinheiro: os ban- 
cos não podem ficar com seus caixas descobertos. 4 s.sc.(0) 11.Fig. Pessoa 
que trabalha em tal seção: Marisa é um caixa eficiente; aquele caixa não 
está sobrecarregado; dirija-se a ele, por favor!; o caixa mais bonito do 
banco era Carla. e Aum. (1): caixão. e Dim. irregular (1): caixeta (ê) e 
caixola. e Col. (1): caixaria. e Alguns dicionários registram o vocábulo na 
acepção 8 como de gênero feminino; também o consignam na acepção 11 
como nome comum de dois, quando em verdade é sobrecomum. e V. encai- 
xar. A À toque de caixa. A toda a pressa; apressadamente. / Caixa 
acústica. Caixa construída com madeira ou com fibra de vidro, utilizada 
com subwoofer nos sistemas de som automotivo para reprodução dos sons 
subgraves. Existem vários formatos e técnicas de construção. (V. caixa 
de som.) / Caixa automática. Num veículo automotivo, dispositivo que 
permite engrenar velocidades sem utilização da embreagem. // Caixa au- 
fomático. Aparelho eletrônico ou setor bancário destinado ao correntista 
que deseja ter acesso a certos serviços, em sistema de autoatendimento 
(saques, depósitos, consulta de saldo, etc.) 4 Caixa coletora. 1. Caixa em 
que se coletam quaisquer coisas: caixa coletora do Correio; caixa coletora de 
donativos. 2. Numa edificação, caixa situada em nível inferior ao do coletor 
predial, na qual se coletam despejos. / Caixa craniana. Cavidade óssea que 
contém o cérebro. / Caixa de câmbio (ou de engrenagens, ou de mar- 
chas, ou de mudanças, ou de velocidades). Caixa que contém o mecanis- 
mo de mudança de velocidade de um veículo; conjunto dos dispositivos que 
“constituem esse mecanismo. / Caixa de câmbio automática. Caixa de 


“câmbio dotada de um conversor de torque que se encarrega de transmitir o 


torque do motor para o câmbio. / Caixa de câmbio automatizada. Caixa 
de-câmbio manual, dotada de uma espécie de robô que aciona a embreagem 
para o motorista, por um sistema eletro-hidráulico. (Na caixa de câmbio au- 
tomática, o motorista sente menos as mudanças, porém, com perda de consu- 
mo e desempenho; já na caixa de câmbio automatizada, as mudanças são 
mais perceptíveis, com a vantagem de quase não haver perda de consumo e 
desempenho.) / Caixa de descarga. Reservatório de água para lavar sani- 
tários. / Caixa de diálogo (inform.). Janela por meio da qual um programa 
solicita ao usuário informações para que possa executar uma determinada 
ação. / Caixa de direção. Dispositivo principal do sistema de direção de 
um veículo, constituído de um semieixo, a que se conjuga um setor dentado 
ou-um rolete, responsável pela transformação de um movimento de rotação 
em um movimento linear. Esse equipamento capta o esterçamento do volante 
e, por consequência, da coluna de direção, e muda-o através de uma engrena- 
gem (pinhão) para uma haste dentada (cremalheira), que está ligada às ro- 
das. Toda vez que o motorista gira o volante, a coluna acompanha esse movi- 
mento e faz com que o pinhão “seja rolado” sobre a cremalheira, para que ela 
altere a direção das rodas, uma vez que esse tirante corre paralelo ao eixo. 
4 Caixa de entrada (inform.). Pasta em que se armazenam os e-mails que 
chegam ao computador do usuário; inbox. / Caixa de escada. Nas constru- 
ções, espaço em sentido vertical, limitado por paredes, no qual se constrói a 
escada da edificação: O edifício é acessado por uma caixa de escada e ainda 
por um elevador. / Caixa de ferramentas (inform.). Janela constituída por 
um conjunto de botões que, acionados pelo apontador do mouse, põe em cur- 
so diversas ferramentas de trabalho. 4 Caixa de fósforos. Qualquer recinto 
acanhado, de diminutas dimensões: Trabalhar numa caixa de fósforos. Mo- 
rar numa caixa de fósforos. # Caixa de gordura. Caixa de retenção de 
gordura e restos que saem da pia da cozinha, instalada após o sifão, na cana- 
lização de esgoto da pia da cozinha. / Caixa de guerra. Caixa-clara. 
/ Caixa de inspeção externa. Caixa situada na calçada da via pública, em 
frente do imóvel, destinada a permitir a inspeção e desobstrução das canali- 
zações de esgoto. / Caixa de inspeção interna. Caixa cuja função é deso- 
bstruir o subcoletor, de inspeção opcional, instalada pelo cliente na parte 
interna do imóvel. 4 Caixa de pancadas. 1. Vítima de frequentes maus 
tratos: Nenhuma criança deve ser, em casa ou em qualquer outro lugar, uma 
caixa de pancadas. 2. Pessoa que se deixa espancar, sem esboçar reação: Ele 
cansou de ser o caixa de pancadas da casa e se foi. Caixa de Perguntas. 
Pessoa que vive fazendo perguntas, no mais das vezes, tolas ou disparatadas: 
Esse sujeito é um grande caixa de perguntas, deveria ser repórter. M Caixa 
de ressonância. Espaço criado nos dispositivos acústicos, de modo que a 
reflexão sonora não prejudique a nitidez do som inicial, mas a reforce e pro- 
longue. / Calxa de retenção de sólidos. Caixa instalada no terreno de 
imóvel com atividades hospitalares, laboratoriais, industriais de pequeno 
porte, ou postos de gasolina, açougues, etc., para reter os sólidos das águas 
servidas, evitando o encaminhamento de grande quantidade de matérias 
graxas ao sistema público de esgotamento sanitário. 4 Caixa de saída (in- 
form.). Pasta em que se armazenam os e-mails que saem do computador do 
usuário; outbox. 4 Caixa de som. Caixa de madeira protegida na frente por 
uma tela, dentro da qual se instala um ou mais alto-falantes. (V. caixa acús- 
tica.) / Calxa de tomada. Caixa embutida na parede, destinada à ligação 
de aparelhos eletrodomésticos. / Caixa de transferência. Dispositivo que, 
nos veículos de tração integral, permite repartir atração entre os eixos ante- 
rior e posterior. / Caixa do diferencial. Nos veículos de motor dianteiro e 
tração traseira, caixa que abriga o diferencial e a engrenagem cônica da re- 
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dução final. / Caixa dois. Procedimento ilegal das empresas, tipo de sonc- 
gação fiscal, que consiste em não lançar na contabilidade regular nem recei- 
ta nem despesas, para fazer frente a despesas extras. / Caixa econômica. 
Estabelecimento bancário oficial, sem fins lucrativos, inicialmente con- 
cebido para captar e administrar poupanças populares e posteriormente 
destinado a realizar empréstimos hipotecários e empréstimos sobre pe- 
nhores. / Caixa eletrônico. Terminal de computador de estabelecimento 
bancário do qual se pode sacar, solicitar serviços, ete., com o uso do cartão 
magnético do correntista. / Caixa postal (ou de correio). 1. Pequeno 
compartimento privado, com porta e chave, nas agências do correio, no 
qual se depositam correspondências dos usuários locatários. (Após caixa 
postal não se usa virgula: Caixa Postal 1501.) 2. Informática Área, no dis- 
co rígido, na qual se armazenam e retêm as mensagens recebidas por 
e-mail e também as que foram enviadas; mailbox. 3.Telecomunicações 
Sistema de armazenamento, envio, recebimento e gravação de mensagens 
telefônicas. / Caixa postal de voz. Sistema utilizado em telefonia celu- 
lar que consiste em destinar as chamadas de um celular ocupado ou fora 
de serviço para uma espécie de secretária eletrônica que grava os recados 
e permite a sua posterior recuperação. / Caixa quebra-pressão. Cai- 
xa-d'água intermediária, destinada a reduzir a pressão nas colunas de 
distribuição das instalações prediais de água fria. / Caixa registrado- 
ra. Máquina do comércio, provida de teclado e maquinismo para registro 
da quantia recebida em cada venda e para emissão de um comprovante de 
pagamento, destinado a ser entregue ao freguês. / Caixas de liquida- 
ção. Entidades subordinadas às bolsas de valores, que fazem a liquidação 
das operações a termo e a compensação das operações realizadas entre as 
corretoras. / Caixa sifonada fechada. Caixa dotada de fecho hídrico, 
destinada a receber águas servidas de aparelhos sanitários, exceto as de 
bacias sanitárias, e descarregá-las diretamente na canalização primária. 
4 Caixa sifonada com grelha. Caixa sifonada com grelha na parte su- 
perior, destinada a receber águas de lavagem de pisos ou provindas de 
aparelhos sanitários, exceto as de bacias sanitárias e mictórios. / Caixa 
sonora. Câmara oca no corpo de um instrumento musical (violino, violão, 
etc.) que intensifica a ressonância do tom. / Caixa torácica. Conjunto do 
esqueleto do tórax, constituído posteriormente pelas vértebras dorsais, 
anteriormente pelo esterno e lateralmente pelas costelas. / Calar a cai- 
xa. Deixar de falar; fechar o bico; calar-se. / De caixa alta (gír.). Endi- 
nheirado: Quando ele está de caixa alta, paga cerveja pra todo o mundo. 
4 De caixa baixa (gír.). Sem dinheiro; duro; liso: Quando ele está de 
caira baira, fica de mau humor. | Dinheiro em caixa. Quantia disponí- 
vel para realizar gastos ou despesas: A empresa tem dinheiro em caixa? 
++ Do latim capsa, através do catalão caixa. . É 
caixa-alta sf(a) 1.Tipografia Letra maiúscula. / adj es.cdd.(o/a) 2.Gír. 
Que ou pessoa que tem muito dinheiro; milionário(a). e Pl.: caixas-altas. 
caixa-baixa sf(a) 1.Tipografia Letra minúscula. / adj. e s.cdd.(o/a) 
2.Gir. Que ou pessoa que não tem dinheiro; pobre. e Pl.: caixas-baixas. 
4 Estar de caixa-baixa (gír.). Estar momentaneamente sem dinheiro; 
estar duro ou liso. 
caixa-chata s f.(a) Música Tarol. e Pl.: caixas-chatas. : 
caixa-clara s f.(a) Música Tambor de sonoridade vibrante, provido de 
duas membranas, a superior, que é percutida, e a inferior, que entra em 
contato com a esteira; caixa de guerra: a caixa-clara é comum nas fanfar- 
ras escolares. e Pl.: caixas-claras. 
caixa-d'água sf(a) 1. Depósito de água confeccionado em materiais 
como concreto armado, fibrocimento, aço inoxidável ou polietileno: as cai- 
zas-d'água de fibrocimento, maioria nas residências brasileiras, sofrem 
a ação do cloro e, por isso, têm vida útil menor que as demais; as caixas- 
-d'água de aço inoxidável e de polietileno são bastante resistentes ao 
cloro, mais fáceis de limpar e apresentam grande vida útil. % s.cdd.(o/a) 
2.Pop. Pessoa que vive embriagada; ébrio(a). e Pl.: caixas-d'água. 
caixa-forte s./. (1) Cofre em banco para guardar valores e com dispositi- 
vos especiais de segurança; cofre-forte; burra. e Pl.: cairas-fortes. 
cai.xão s.m.(v) 1. Aumentativo regular de caixa; caixa grande, 2. Caixa 
de madeira, comprida, com tampa abaulada, própria para enterrar defun- 
to; redução de cairão de defunto; féretro; esquife, 3.Pop, Parte mais pro- 
funda dos açudes e do Jeito dos rios: o açude já estava no caixão, e chuva 
mesmo que era bom, nada. 4.Artes Gráficas Caixa-alta (2). A Caixão de 
defunto. Caixão (2). 4 Não se confunde (2) com ataúde. 
caixa-pregos s.1n.(0) 1. Cafundó. 2. Lugar cujo nome se ignora: ela 
mora lá no... no caixa-pregos, sei lá. o Var.: calxa-prego, e Pl.: os caixa- 
-pregos (inv.). 4 Ir (ou Mandar) para o caixa-pregos. Mandar embora 
ou despachar (alguém inconveniente, chato ou cacete), 
caixa-pretas.f.(a) Caixa de cor laranja que contém um computador que 
registra tudo o que se passa na cabine de comando de uma aeronave e de 
seus sistemas vitais nas últimas quatro horas de voo, situada na cauda do 
avião, para maior segurança. e Pl: caixas-pretas, 
cai.xei.ro s.m.(0) 1. Empregado que, numa casa comercial, atende ao 
balcão; balconista. 2. Aquele que faz caixas. 3. Aquele que entrega com- 
pras em domicílio; entregador, 
caixeiro-viajante s.m.(o) Promotor de vendas de uma empresa em re- 
giões distantes da praça dessa empresa; viajante. e Fem.: caixeira-viajante. 
e Pl.: caixeiros-viajantes. 
cai.xe.ta (ê) sf(a) 1. Diminutivo irregular de caixa; caixa pequena; 
caixola. 2.Pop. Forminha de papel, de bordas pregucadas, usada para 
acondicionar e servir pequenas e delicadas guloseimas. 3.Botânica Nome 
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comum a diversas espécies de árvores, que fornecem geralmente b 
deira; pau-paraíba, 4. Essa madeira. e Var. (3 e 4): caxeta (ê). 
cai.xilho s.m:(o) 1. Parte da esquadria que sustenta e Buarnece og 
vidros de portas e janelas. 2. Moldura que guarnece ou mantém devi. 
damente presos ou esticados painćis, telas, quadros decorativos, ete 
e V. encalxilhar. + É derivada sufixal: caixa + -ilho. 3 
cai.xi.nha s.f.(a) 1. Diminutivo regular de caixa; caixa pequena; cai. 
xola; caixeta. 2.Pop. Gorjeta. 3.Pop. Quantia que se arrecada; princ; de 
empresários, para financiar uma campanha eleitoral. 4.Artes Gráficas 
Caixa-baixa (2). 

cai.xo.te s.m.(o) 1. Caixa tosca de madeira, de tamanho mediano, pró- 
pria para transporte de produtos diversos. 2.Pop. Tipo de onda forte que 
forma um arco e arrebenta bruscamente e de uma só vez. e V, encaixo- 
tar. > caixotaria (xo) s.f. (1. lugar onde se fabricam ou vendem caixotes; 
2. grande quantidade de caixotes; 3. fabricação ou produção de caíxotes), 
ca.já s.m.(o) Botânica 1. Fruto da cajazeira, de casca lisa e fina e polpa re- 
sinosa, ácida, mais aromática que saborosa, muito usada na fabricação de 
doces, geleias, compotas, sucos e sorvetes e'de um vinho de ótimo paladar, 
conhecido no Amazonas como vinho de taperebá; taperebá. 2. Cajá-manga. 
3. Cajazeira. z O cajá é uma das frutas brasileiras mais populares, sobretudo 
no Nordeste; entretanto, é mais aromática do que saborosa. Rica em sais mi- 
nerais, princ. cálcio, fósforo e ferro. / Do tupi aka'ya = fruto que é só caroço. 
ca.ja.do s.m.(o) Bastão com a extremidade superior recurvada, usado 
por pastores. +*+ Não se confunde com bastão (1) nem com bordão (1). / Do 
latim vulgar hispânico *cajatus, de baculus cajatus, do baixo latim caja 
= porrete. > cajadada (cà) s.f. (pancada com cajado). i 
cajá-manga s.m.(o) Botânica 1. Árvore anacardiácea (Spondias cytherea), 
que dá frutos grandes, de polpa saborosa; cajarana; cajá (2). 2. Esse fruto; - 
cajarana; cajá (2). e Pl.: cajás-mangas ou cajás-manga.: nisa 
ca.ja.ra.na (cà) s.f.(a) Botânica Cajá-manga. hi só 
ca.ja.zei.ra (cà) s.f.(a) Botânica 1. Árvoreimponente, frondosa, anacardiácea 
(Spondias lutea), que chega a atingir 25m de altura, de caule retoe ra- 
mos de farta folhagem, que fornece madeira branca e macia, utilizada em 
carpintaria e marcenaria, de flores aromáticas e frutos de polpa ácida (o 
cajá). 2. Essa madeira. 3. Cajá (3). e Var.: cajazeiro (s.m.). ; 

caju s.m. (0) Botânica Pedúnculo carnudo, suculento, de polpa adocicada 
e adstringente, de cor amarela, vermelha ou rosada, aromático e comes- 
tível, rico em vitamina C, encimado pelo fruto do cajueiro, uma noz do 
formato de um rim, à qual o povo chama castanha. A Cajueiro comum. 
Planta de porte alto (normalmente de 6 a 12m e excepcionalmente de 15 
a 20m, em terrenos férteis), de copa ereta, compacta a esparramada, com 
floração inicial entre o terceiro e o quinto ano de vida, o peso da castanha 
de 3 a 33g e o peso do pedúnculo de 20 a 500g. Produz de 1 a 100kg de 
castanhas por safra (10.000 frutos), estabiliza a produção no oitavo ano 
de vida; a floração dura de 4 a 5 mesese a planta vive 35 anos. / Cajueiro 
precoce. Planta de porte baixo (de 4 a 6m), copa compacta (cerca de Tm), 
ereta, que entra em floração aos seis meses e dura de seis a sete meses. O 
peso do fruto varia de 3 a 13g, o peso do pedúnculo varia de 20'a 160g€ 
produz em torno de 43kg de castanha ano/árvore. 4% O caju é uma fruta 
eminentemente brasileira; o litoral nordestino é tido como centro de ori- 
gem e dispersão do cajueiro comum; a Amazônia, do cajueiro precoce. 
planta está difundida pelo mundo todo; a partir de 1985, destacaram-se à 
Índia, o Brasil, Moçambique, a Tanzâniae o Quênia como principais pro 
dutores de castanhas no mundo. O caju se constitui em duas partes: o fru- 
to propriamente dito, que é a castanha ou amêndoa, e o pseudofruto, cha- 
mado cientificamente hipocarpo ou pedúnculo floral hipertrofiado, que € 
a parte rica em vitamina Ce vista popularmente como a fruta. Por ser rico 
em fibras, o caju é indicado para aumentar a movimentação intestina’ 
Da amêndoa ou castanha, rica em proteínas, calorias, lipídios, carboidra- 
tos, fósforo e ferro, se extrai um óleo comestível que pode ser utiliza o 
em substituição ao azeite de oliva. Quando verde, a castanha é conhecida 
como maturi, sendo ingrediente especialíssimo da culinária nordestins: 
Cem gramas de caju fornecem 46 calorias. Típico do Nordeste, O caju 5 
adaptou bem no Sudeste, princ, em São Paulo. O Ceará é líder na produ 
ção e exportação de castanha de caju, que é o terceiro produto agrí 
mais exportado do Nordeste, princ. para os Estados Unidos. É seguido 
Piauí e do Rio Grande do Norte. Para aumentar as exportações de caju é 
Brasil está investindo não só na qualidade da fruta, mas também na g ; 
rantia de sua qualidade. A Índia, país para o qual os portugueses levara! 
o caju do Brasil, é atualmente o principal produtor e exportador mun i 
da castanha de caju e do óleo da castanha. / Do tupi aka'yu = noZ E 3 
se produz. > cajuada (cà) s.f. (1, refresco de caju; 2. doce de caju); cal I 
(cà), caluelral (jù) ou cajuzal (cà) s.m. (plantação de cajueiros); €4 ucu" 
tor (jù; ô) adj, (rel, à cajucultura: o potencial cajucultor do Cea 
e sm, (que ou aquele que se dedica à cajucultura: agricultor cajucult 
os cajucultores receberam crédito especial este ano); cajuculturd (jù) $ 
(cultivo do caju com propósitos comerciais: a cajucultura tem sido 
das principais atividades econômicas do Ceará); cajueiro (cà) ou € 
zolro (cà) s.m. (árvore anacurdiácea, Anacardium occidentale, emin? 


oa ma- 


ca.ju.í (cà) s.m. (9) Botânica 1. Planta anacardiácea (Anacardium giganteum) 
da região amazônica, com cujo tronco se fazem canoas. 2. variedade 

cultivar de caju (Anacardium humile), de tamanho muito reduzido. 
ca.ju.í.na (cà) s.f.(a) Bebida refrigerante muito nutritiva, feita de 


depois de purificado e preparado mediante processo especial. 
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ra.na (cà)s.f.(a) Botânica 1. Arvoretasim 
comum na ilha de Marajó, de flores amarelas, folhas semelhantes às do 
cajueiro, fruto o E comestível, sustentado por um pedúnculo 
carnoso € saboroso, que fornece madeira amarelada, leve, macia e fácil 
de trabalhar, usada em marcenaria e na fabricação de polpa celulótica, 
2. Esse fruto. 3. Essa madeira. s Do tupi akayu'rana = semelhante ao 
Ejueiro (nas folhas) | 

ca.ju.ziinho (ca) s.m. (0) 1. Caju pequeno. 2. Doce em fo 
camente de festas de aniversário, geralmente pr 
amendoim torrado e moído, sem pele, mais leite 
cal s.f.(a) Quimica Pó branco, óxido de cálei 
de pedras calcárias, usado em argamassa e cimento, para neutralizar a 
acidez do solo, na fabricação de aço, papel, vidro, ete.: cal hidratada; cal 
riva; cal nova. e Pl.: cais (Br.); cales (Port.). A Cal hidratada. Cal que so- 
fre tratamento, a fim de ser utilizada em construções, para reboco, caia- 
ção, ete. M Cal virgem (ou viva). Cal que ainda não foi misturada com 
água. M Passar uma mão de cal. 1. Caiar. 2.Fig. Procurar esquecer (fato 
desagradável): Ele a ofendeu, mas a paixão logo a fez passar uma mão de 
cal na ofensa. 3.Fig. Relevar (falta de alguém): Eu errei, sim,'reconheço, 
e pedi perdão, por isso quero que você passe uma mão de cal nesse caso, 
para continuarmos normalmente O nosso namoro. ;& Do grego khalix 
= pedrinha, do latim clássico calx, calc- = pedrinha, pelo latim vulgar 
cals, através do espanhol cal. > cálcico adj. (v.). = 

cala s.f.(a) 1. Pequena abertura que se faz em frutos, queijos, ete., para 
verificar se estão bons para consumo; calado (3). 2.Indústria Têxtil Ân- 
gulo formado por dois conjuntos de fios de urdume, entre os quais é inse- 
rida a trama para formar o tecido. > l 
ca.la.bar (cà) s.m.(o) Linguística Éfique. ‘$ 
ca.la.ba.ri.na (là) s.f.(a) Farmacologia Fisostigmina. 44 Deriva de nome 
próprio: Calabar, nome de uma cidade da Nigéria, onde se encontra gran- 
de quantidade de fava-de-calabar. 

Ca.la.bar, Domingos Fernandes (1596?-1635). Militar pernambucano 
que desertou das forças portuguesas, bandeando-se para o lado holandês, 
depois de lutar bravamente contra os holandeses (1630-32), por estar con- 
vencido de que o domínio holandês seria mais benéfico para a sua pátria 
do que o português. Foi, portanto, tido como traidor pelos portugueses, 
mas os brasileiros não devemos considerá-lo assim. Ao contrário. Os por- 
tugueses também consideraram Tiradentes traidor; hoje'é herói nacional. 
Derrotado junto com os holandeses, foi preso e enforcado. R 
ca.la.bou.ço (cà) s.m. (o) Prisão subterrânea, sem janelas, fria'e'es- 
cura, para onde iam grandes criminosos. e Var.: calaboiço. ;%. Não se 
confunde com cadeia nem com enxovia, ergástulo e masmorra. ! Do 
espanhol calabozo. 

ta.la.bre s.-m.(o) Corda ou cabo grosso, de piaçaba: é mais fácil entrar 
um calabre pelo buraco de uma agulha que esse homem pagar algo a al- 
guém. & Do catalão cable; pelo espanhol calabre. > calabrote (cà) s.m. 
(corda ou cabo de pouca grossura). 

ca.la.bre.sa (cà; ê) s.f.(a) 1. Aquela que nasce na Calábria. 2. Redução 
de linguiça calabresa, linguiça comercial, apimentada. 

ca.la.ça.ri.a (là) s.f.(a) 1. Vadiagem que resulta da preguiça, da indolên- 


ai arubácea (Simaba guyanensis), 


rma de caju, tipi- 
eparado com uma massa de 
condensado e margarina. 


o (CaO), inodoro, extraído 


conj 


Juga por atear; calaceiro (cà) s.m. (vadio, por preguiça). Ti 
ca.la.cre s-m.(o) 1. Dívida não paga; calote. 2. Dificuldade financeira; 
“Puro; aperto. e V, encalacrar. 


tala.da sf. (a) Silêncio absoluto: na calada da noite, do espaço sideral; 


di 
co 2 5 z 
“mir na calada é mais saudável. 


ca.lá.dio sm.(o) Botânica Planta ornamental da América tropical, do 
“nero Caladium, de belas folhas sagitadas, de cores brilhantes e varia- 
“SE de raízes tuberosas. 4 Do malaio keladi, pelo latim caladium. 

> ado $.m.(0) 1. Distância vertical entre a face inferior da quilha de 
ce rio €a sua linha de flutuação. 2. Profundidade mínima de água ne- 
teanta para a embarcação flutuar. 3. Cala. A adj. 4. Diz-se daquele que 
calaf m de falar ou de manifestar-se. e Antôn. (4): falante. 

esto É etar (la)v td. Vedar ou tapar (juntas, encaixes, frestas, etc.), com 
Fa passa, pano, barro, ete.: calafetar o casco do barco; calafetar as 
F aqu aporta, da parede, por causa do vento frio. ¿s Do latim e A a 
là) s cer muitas vezes, pelo italiano calafatare = calafetar: > cala E s 
“Lou cale (Pessoa que calafeta); calafetação (cà-fe), calafetagem E 
bem (i afetamento (cå-fe) s.m, (ação de calafetar); calafetador (cà-fe; 
2. qua 'nstrumento para calafetar); calafetagem (là) s.f. (1. calafetação; 
tala nes material com que se calafeta). | 
de trio #3 (cà) s.m.(o) Contração involuntária dos músculos, por no o 
Variante, Te ou medo; tremor de frio, febre ou medo; arrepio, ° A ns 
Calere = gulefrio é antiga, popular e não aconselhada. +x Do latim cale, de 
Cala Star quente + frige, de frigere = estar frio. 
Cação de c $.f.(a) Correção dos níveis de acidez do solo, por meio da ari 
Produtivi cario agrícola ou derivados, para conservar o solo e aumen i 
= Mas r idade, * Nos solos ácidos, as raízes se desenvolvem pouco, 
São dos “eistem menos à seca e ao acamamento, em virtude da não ae 
hidro a Utrientes, A calagem corrige o solo, elevando o pH (potencial e 
Tês, 10) aos níveis ideais e neutraliza o excesso de alumínio e E 
<o, melh ornam o solo tóxico e pouco produtivo. Com a reposiçao do cál- 


Suf; o ; z r * rivada 
Ulixal. E o desenvolvimento das raízes e a fotossíntese.: xx É de 


*-agem. $ 


“a. 2. Bando de calaceiros. -> calacear (là) v.i. (viver na calaçaria), que se 


cajurana 
calar 
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ca.la.mar (cà) s.m.(o) 1.Malacologia Lula. 2. Lula preparada como ali- 
mento humano, prato típico da culinária italiana. 4 Do latim *calamarius 
=rel, a pena de escrever, de calamus = pena de escrever, pelo italiano dia- 
letal calamaro = molusco, de calamaio = tinteiro. 

ca.la.mida.de (lã) s.f.(a) 1. Grande desgraça pública: um terremoto em 
São Paulo seria uma calamidade nova. 2.P.ext. Qualquer desgraça ou 
grande infortúnio: a SIDA ou AIDS é uma calamidade. 3.P.ext. Qualquer 
Coisa em péssimo estado de conservação: a BR-101 alagoana é uma cala- 
midade! * Do latim calamitãs, calamitãt- = calamidade. > calamitoso 
(lã; ô) adj. (1. que provoca calamidades; desastroso; catastrófico: os efei- 
tos calamitosos de uma inflação galopante; uma seca calamitosa; 2.p.ext. 
extremamente lamentável; profundamente deplorável: o avanço calami- 
toso do crime organizado; o estado calamitoso do ensino público no Bra- 
sil; ele fez um governo calamitoso). 

cala.mi.na (cà) s.f.(a) 1.Mineralogia Mineral branco ou incolor, 
ZnySi:0:(0H),.H>0, importante minério de zinco; hemimorfita. 2.Farma- 
cologia Pó de óxido de zinco, insípido, inodoro, róseo, insolúvel em água, 
com 0,5% de óxido férrico, dissolvido em óleos minerais e usado em un+ 
guentos, loções, etc. e no tratamento das erupções da pele. 3.Metalurgia 
Liga formada de chumbo, estanho e zinco. * Do latim medieval calamina, 
alteração de cadmia = carbonato de zinco, pelo francês calamine. s 
ca.la.mi.ta (ca) s.f.(a) Mineralogia Variedade de tremolita. e Não se con- 
funde com calamite. 4 Do grego medieval kalamita, de kalamites = de 
colmo, pelo italiano calamita. ? 
ca.la.mi.te (cà) s.f.(a) Qualquer das Plantas fósseis do gênero Calamites, 
do-período carbonífero. e Não se confunde com calamita. & Do grego 
kalamítes = de colmo. 

cá.la.mo s:m.(o) 1. Parte córnea e oca da pena das aves. 2. Cana rachada 
ou fendida que na Grécia e Roma antigas se usava para escrever. 3. Ácoro. 
4. Raiz aromática do ácoro, que fornece um óleo usado em medicina e em 
perfumaria. 5.Botânica Palmeira do gênero Calamus, de caule forte e flexí- 
vel, fonte do rotim. 4% Do grego kálamos = caniço, pelo latim calamus = cana. 
ca.la.mo.ca.da (lã) sf.(a) Pop. 1. Pancada na cabeça. 2.Fig. Dano; 
prejuízo. > calamocar (lã) v.t.d. (1. dar calamocadas em; 2.fig. dani- 
ficar; prejudicar). 

ca.lan.co s m.(o) Pop. Desafio em que um cantador começa os seus ver- 
sos sempre com o último verso do oponente. ci z 
ca.lan.dra s.f.(a) 1. Máquina que acetina, alisa e lustra papel, tecido, 
etc. por pressão de cilindros rotativos. 2. Equipamento utilizado em la- 
vanderias, para passar lençóis, fronhas e toalhas de mesa. 3. Máquina- 
-ferramenta própria para curvar e desempenar chapas. / s.ep.(a) 4.0r- 
nitologia Cotovia de bico forte e uma só unha grande no polegar, de voo 
curto é rasteiro, comum nas regiões meridionais da Europa. (Voz: cantar, 
gorjear, trilar, trinar.) e Var. (4): calhandra. > calandragem (cà) s.f. 
(operação ou efeito de calandrar); calandrar (cà) v.t.d. [passar por ca- 
landra (papel, tecido, etc.), para alisar, lustrar, acetinar, estampar, etc.; 
cilindrar]. é Do latim vulgar colendra, alteração (possivelmente por in- 
fluência de columna) do latim cylindrus, através do francês calandre. 


ca.lan.gar (cà) v.i. Gír. Bater cabeça (4); bangear. R 
ca.lan.go s.ep.(0) Zoologia Pequeno réptil, semelhante ao lagarto, 
que vive na terra ou em pedreiras, alimentando-se de pequenos insetos. 
e Var.: calangro. # Do quimbundo ka'langa. 

ca.lão s.m.(o) 1. Linguagem de malandros, vadios e prostitutas, caracterizada 
pelo emprego de gírias e termos grosseiros; linguajar rasteiro da ralé. 2. Cada 
um desses termos. A Baixo calão. Calão (2) obsceno, indecente, imoral. 
ca.lar v.t.d. 1. Impor silêncio a; fazer silenciar: a mãe calou-o com um 
tapa na boca; o governador quer calar a oposição na marra. 2. Fazer calar 
ou silenciar (por uma virtude pessoal qualquer): sempre que aparecia, o 
líder alemão calava a multidão na praça, que ficava toda atenta à sua fala. 
3. Não dizer ou manifestar; ocultar; esconder: a muito custo calou a sua 
raiva; calei-lhe todos os vexames, por respeito à sua família. 4. Não divul- 
gar; não dar a conhecimento público: a imprensa calou o escândalo; empre- 
sa que cala todos os seus planos de investimento. 5. Abafar (som, ruído): o 
tapete grosso da sala calava o ruído dos passos. 6. Impedir que se manifes- 
te; abafar: o governo não pode calar a opinião pública; como calar a voz dos 
sindicatos, num regime democrático? 7. Abrir cala em (fruta ou queijo), para 
verificar o estado ou a qualidade: calei um melão, para ver se não estava po- 
dre. 8. Fazer penetrar; despertar: aquela música calou-me naalma todos os 
fatos. 9. Penetrar, agredindo ou parecendo a gredir: o vento gelado de Curiti- 
ba calava-me todos os ossos! M v.t.i. 10. Penetrar; impressionar; repercutir 
aquela morte calou fundo no espírito dos brasileiros. / v.i: ou v.p. 11. Pa- 
rar de falar: assim que o professor entrou na sala, os alunos calaram(-se). 
12. Deixar de fazer som ou ruído: a orquestra (se) calará à meia-noite; 
quando a ventania (se) calou, saímos; os trios-elétricos, no carnaval, não 
(se) calam nunca! 13.Fig. Deixar de se manifestar: calaram(-se) todos os 
ressentimentos naquele momento de dor. | v.i. 14. Estar ou ficar em silên- 
cio; não falar ou não se manifestar oralmente: em boca que cala não entra 
mosca; quem cala consente; naquela família, durante as refeições, os filhos 
tinham que calar. 15. Não divulgar o que sabe; guardar silêncio: mesmo 
torturados, os dissidentes políticos calaram. A Calar a boca (ou o bico). 
Ficar calado ou mudo; silenciar; emudecer. 4 Calar baioneta. Colocá-la 
em posição de investir contra o inimigo. M Calar o leme. Colocá-lo no seu 
devido lugar. / Quem cala consente. Silêncio equivale a anuência. A É 
espanholismo puro nas acepções 7 e 10; do grego khalan, pelo latim callāre 
= baixar a vela; suspender, nas demais acepções.: aikuis 


à GRANDE SACCONH 
calasia 
cal DE ccr o o EO eaan 


earcina ma í T- E i ) calcâneum = (osso) do calcanhar, de calx, cale. « 
dici Relaxamento anor 1 do esfíncter ca canhar. Do latim (os l a 

e d ma do conteúdo gástrico para o āneum, neutro de āneaus. > calcaneano (cã) adj. [calcâneo (1)]. 

ando ã 


ca.la.si.a (cà) s.f.(2) M 
díaco do estômago, resu 


itacã é i é al.ca.ne.o- el. de origem latina que significa calcanhar: calcanega. 
esôfago, com subsequente regurgitação, comum em recém-nascidos. ++ Do eta pese ER # lama ção ni ARAE PEREU cad 
grego khalasis = Ds am dos dois cordões albuminosos que no ponto de inserção do tendão de Aquiles); calcaneocuboide (cã; 6) 
cala.za s f.(a) 1.200 Ehe PPE da casca. 2.Biologia Ponto embrionário adj. (rel. ao calcâneo e ao osso cuboide); calcaneodinia (cã-o) S.f. (dor 
fixam a gema do ovo da ema do ovo fecundado. 3.Botânica Região no calcanhar); calcaneofibular (cã-fi) adj. (rel. ao calcâneo e à fíbula); 
Da a aeri ila A qual se juntam os integumentos e o nucelo. calcaneonavicular (cã-vì) adj. (rel. ao calcâneo e ao osso navicular ou 
de obp o doas a En dura, granizo, tubérculo, pelo francês escafoide; calcaneoscafoide); calcaneoscafoide (cã; ói) adj. (calcaneona. 
RED O anta > calazal (cà) adj. (rel. a calaza). vicular); calcaneotibial (cã-tì) adj. (rel. ao calcâneo e à tíbia). 
Ed (a) Medicina Doença infecciosa crônica, geralmente fatal, cal.ca.nhar (càl) s.m.(o) 1. Parte posterior do pé. 2. Parte do calçado que 
ig por am protozoário parasito (Leishmania donovani), endêmica cobre essa parte do pé: caminhar sobre os o do a A caig 
na África e na Ásia, também encontrada no Brasil, caracterizada por ane- nhar de aquiles. Ponto fraco ou vulneráve (físico pan é na 
mia, hidropisia, febre irregular, com aumento do tamanho do baço, fíga- [Alusão a Aquiles, lendário e grande guerreiro grego a de Troia, 


do e gânglios; febre negra; leishmaniose visceral. «4 Do urdu kālā āzār herói da Ilíada, morto quando Páris lhe atingiu o calcanhar, Pe e ponto 
= doença-negra: kālā = negro (do sânscrito kāla-, de origem dravídica) + vulnerável. Sua mãe o havia banhado, quando nasceu, num não que Kenas 
āzār + doença (do persa = dor, tormento). - as pessoas invulneráveis a tudo, deixando, porém, Eea N seu calcanhar 
ca.lá.zio s.m.(o) Medicina Tumor benigno, pequeno e duro, semelhante de fora, porque o tomava por essa parte do corpo, sd AZERA peen 
a um cisto sebáceo, que se desenvolve no bordo das pálpebras. e Var.: ca- / Rodar nos calcanhares. Sair logo após ter chegado; dar meia-volta e ir 


lazião (là). + O calázio difere do terçol, que apresenta sinais de inflama- embora: 4 avó reclamava que, quando os netos chegavam para visitá-la, 
ção ou de supuração. Como ambos não são malignos, podem ser elimina- sempre rodavam os calcanhares, sinal — para ela — de que não era eg 
dos ou corrigidos por pequena cirurgia. / Do grego khalázios = pedrinha, ta. x Do latim vulgar *calcāneāre = do calcanhar, de calcaneus = calcanhar, 
dim. de khalaza = pedra. cal.ca.nhei.ra (càl) s.f.(a) 1. Parte do calçado ou da meia que se adapta 


cal.ça s.f.(a) Peça dos vestuários masculino e feminino, que cobre os ou ajusta ao calcanhar. 2. Dobra que se faz nessa parte do calçado, para 
membros inferiores, da cintura, onde se separa por baixo do tronco em ser usado à moda de chinelo. 3. Golpe de capoeira com o qual se atinge o 
dois canos ou pernas, até os tornozelos. A Calça baggy. Calça de corte adversário com o calcanhar. 
amplo nos quadris, cujas pernas vão se afunilando e se ajustam à altura cal.ca.nho s.m. (0) Gir. Pé. A Ir no calcanho. Ir a pé: Ofereci-lhe carona, 
dos tornozelos. % Calça boca de sino, Calça que começa a se alargar a mas ela preferiu ir no calcanho, ainda que fosse muito longe a sua casa. 
partir do joelho em direção da barra, lembrando o formato de um sino, cal.ção s.m.(o) Peça do vestuário de bocas meio largas, que vai da cin- 
em moda na década de 1970. / Calça Capri. Calça razoavelmente folgada tura até o meio da coxa; shorts. e Não se confunde com caução. A Calção 
que se afunilava até o meio da canela, muito usada como traje elegante de banho. Calção curto, pegado ao corpo, próprio para banho. #* Calção 
de verão, na década de 1950. / Calça Cargo. Calça larga e com enormes é aumentativo de calça (nome que se dava antigamente à peça que ia da 
bolsos nas laterais das pernas, baseada no estilo dos uniformes de servi- cintura até a região da virilha, ou pouco mais). Em rigor, deveria ser usa- 
ços e utilitários. / Calça cigarette. Espécie de calça justa e estreita, com da apenas no plural (os calções), assim como xortes. Em inglês se emprega 
comprimento até o tornozelo, a princípio popular entre os homens ingle- corretamente, só no plural: trunks, shorts. 4 V. calça. À 
ses durante a década de 1950, mais tarde usada também pelas mulheres.  cal.car' s.m.(0) 1.Botânica Espora, ou estrutura semelhante, de uma pé- 
4 Calça clochard. Calça solta, sem vinco, acima do tornozelo quanto ao tala ou sépala. 2.Zoologia Espora de uma ave. 3.Zoologia Saliência do 
comprimento, muito frouxa e larga na cintura, onde é ajustada por um tarso do morcego, destinada a servir de apoio para a membrana interfe- 
cinto, em moda na década de 1980. (Pronuncia-se klocháR.) 4 Calça de moral. +% Do latim calcar = espora, de calx, calc- = calcanhar. pr 
ai e a ei decada de a0 2 caie de Touaio CS cal.car? v.t.d. 1. Pisar forte, fazendo pressão, para tornar compacto ou 
justa amarradas no joelho, inspirada nas calças usadas pelos toureiros Cs maBaT; pisotear; socat; comprimir, acalcar: calcar a terra sobre a cova; 
epe ? > para não deixá-la fofa; calcar uvas, para fazer vinho. 2. Comprimir, pren-, 
espanhóis, em moda em meados do séc. XX. / Calça de veludo ou bun- sar, pressionar ou apertar, para machucar. E l lh im 
da de fora. Ou tudo ou nada; ou oito ou oitenta: Naquele país é assim f P >: P car: a mãe calcou-lhe o pé, p 


ue percebesse que estava se ) i 3 - afli- 
mesmo, ou milionários ou miséria absoluta: calça de veludo ou bunda E RA balaoras qüe Epa E La A ua PR ani 
de fora. | Calça pijama. Calça larga e reta, com passante na cintura. ter: convém calcar os seus impulsos. 5. Não EE minima im ortanca a: 
A Calça Plástica. Calça feita de material plástico, destinada a bebês, para desprezar; atropelar: calcar os deveres as leis: el lea tod P EEA. 
evitar que o xixi molhe toda a roupa. / Calça rancheira. Calça em denim, ng vive como acha melhor 6. Co a caica todos os Pre bi 
usada pelos trabalhadores do campo, que se tornou moda na década de or. 6. Comprimir (desenho, estam 


1950 entre os jovens urbanos. / Calça Saint-Tropez. Calça comprida, de pa, etc.) sobre papel, para reproduzir traço 


le i esenh ; elar; decalcar; 
; i tugal se usa 1] reprod d s ou cores; model 
3 B apenas no plural: alças. uzir ( S O, estampa, etc.) 


+ caleando, comprimindo. 4 v.t.d.i. 


o do c Es 7. Acepção 2: calcou-me o dedo contra a madei Fi ; modelar, 
Note que, em inglês, os termos relacionados com peças de vestuário duplas, ; A acerra. 8.Fig. Basear; modelar, 
são nie, pe jeans, trousers, pants, shorts, etc. 4 É derivada re- à pede P AA A a oie i direret 
gressiva de calçar. - $ - id č 

ra de . i . cal -> ca m. i ja 
o e feminina de cós bem baixo, deixando pare- calca vt Na a TA do ves 
É É z . ta. h A e ua a p 

indo uni papo ve die mesmo tecido. e Pl.: calças tuário a o E ea calçar sapatos, meias panaon ik botas, 
É . i cuecas. 2, Usar calçado de (determinado número): cal imero 40; ea 
Ep SAD pela mülher. A s.se.(o) calça 45! 3. Dar ou fornecer calçado a:'qualéa A A o Exér- 
E - * PL: calç : | cito?; quem a calçava era eu, e não os pais. 4. Fo ento de 
passadas (a) Ro ae ia ao longo de quase todas as (rua, calçada, etc.): já comprei o material nEtpsatinio para ue pátio. 

x oa Ea e ba estinada ao trânsito de pedestres; pas- 5. Fazer o calçamento de; calcetar; Pavimentar: a prefeitura está calçando 

: part. fem. várias ruas. 6. Erguer com cal i i : calçar 
calçadão (cal) s.m.(o) Pop. Calçada larga, projetada urbanisticamen- E il Dart cer Ema on ada 


L uma mesa, um carro. 7.Futebol D 
te, que, geralmente, cobre toda a extensão d pi 


o trânsito de pedestres. 4 A ideia dos calçadões começou em Curitiba 
(PR) e se estendeu a todo o país como uma verdadeira febre, que já passou. 


cal.ca.dei.ra (cal) s.f.(a) Qualquer peça ou instrumento utilizado para 
calcar alguma coisa. 


a rua, por onde só é permitido 


| í at em à cal: pedra calcária: 2. Que contém 

PR eo algo Heeii 2. Comprimido, prensado ou aper- cal: rocha calcária. 3. Que contém cálcio ou um de seus ed cálci 
, car: teve o dedo calcado co Pi í :á íirias; iri í i 

modelado; baseado: um estatuto ntra a mesa. 3.Fig. Moldado; co: águas calcárias; terras calcárias. ⁄ s.m.(0) 4.Geologia Rocha em q" 


` calcado em (ou sobre) princípios jurídi- redomina o carbon 
RL aca ter falhas desse tipo. É a A como produto ag 
cal.ça.do s.m.(0) 1 Qualquer peça que i íri 

a . serve a 
pe a a O peça q ve para cobrir e resguardar os calcário, toda colh 


Cu qe a ou pavimentou: terreno calçado; rua calçada com cal.ças s.fpi.(as) V, calça, 
a a PEA o 3. Protegido nos pés: o nenê estava calçado com (ou cal.ce.dô.nia (cal) s.f.(a) Mineral 
a. crocristalina de lustre vítreo, às v 
nea! p o olho de gato e o jaspe são fo 
ia nad es.cdd. (fabricante de calçados). = pedra mística, ni de Khalkedo 
; i “(0) 1. Ação ou efeito de calçar (rua, estrada, Ásia Menor, pelo latim chalcêdoni à 
etc.). 2. Pavimentação de via pública com pedras, asfalto, concreto, etc. (càl) adj. mel à calcedônia)o, A tenta aa E 


oao calcanhar 3 calcaneano A s:m. (o) 2. Redu- cal.ce.i.for.me (ce adj 
m lcå : a a A ) 
çao de osso ca câneo, o maior osso do tarso, que forma a saliência do cal- lo; cor ola calceifor me. 


fracasso no Brasil, cujo Sº 
Do latim calcâárius. 


ogia Variedade de quartzo, sílica mi 
ezes transluzente. *% O ônix, a pa É 
de calcedônia. 4 Do grego khalken 

n = Calcedônia, antiga cidade srcnio 
Botânica Que tem forma de sapato ou de chine? 


7 


NDE SACCONI 


qIO DA LINGUA PORTUGUESA 
ICIONAR 
pit 


comia (cal) s.f.(a) Medicina Taxa ou 


cal. *. O homem adulto tem cerca de 1c 


Proporção de cálcio no san- 
e. ** 


g de cálcio no sangue, para cada 
sa de soro. / Do latim calx, calce- = cálcio + o grego haima = sangue + 


100cm o francês calcémie. > calcêmico adj. (rel, à calcemia). 
cgi ceolá.ria (ce) s.f. (a) Botânica Gênero de plantas herbáceas, encon- 
do México à América do Sul, muito cultivadas por suas belas e 
tra sas flores. *% Do latim calceolaria, de calceolus = sapatinho, assim 
a las por causa da forma de suas corolas. t 
m cetar (cal) v.t.d. Calçar com pedras (ruas 
ca . pavimentar. > calcetamento (ce) 
n haria (ce) s.f. (ofício ou serviço de 
ca RE que calceta uma área qualquer), 
Calcico adj. 1. Relativo à cal. 2, 
tos. 3. Que cont ém cálcio ou um d 


j pátios, calçadas, etc.); cal- 
s.m. (ação ou efeito de calcetar); 
calceteiro); calceteiro (càl) s.m. 


Relativo ao cálcio ou a um de seus compos- 
n le seus compostos; calcário: terras cálcicas. 
cal.ci.co.la adj. e sf o ps Que ou planta que medra em solo rico 
em matéria calcária: a beterraba é uma planta calcícola. e Antôn.: calcí- 
ugo, calcifuga. E ; 
cal.cífe.ro adj. Química Que contém, forma u produz cálcio ou carbona- 
to de cálcio: cimento calcifero; arenito calcífero. 
cal eife.rol (ci) s.m.(o) Química Álcool insaturad 
em gordura, Cza Hs OH, existente naturalmente no le 
bacalhau, conhecido também como vitamina D2, us 
leite; ergocalciferol. 
cal.ci.fi.ca.ção (cal-fi) s.f.(a) 1. Ação ou efeito de calcificar(-se). 2. De- 
posição de sais de cálcio nos tecidos, constituindo-se em processo normal, 
quando se formam os ossos e os dentes e se restauram as fraturas. 3. Acú- 
mulo de cálcio ou de sais insolúveis de cálcio e magnésio em tecidos não 
ósseos, geralmente depois de uma inflamação crônica, 4. Endurecimento 
de um tecido, por efeito de tal acúmulo. 5. Substância ou parte calcifica- 
da. 6.Fig. Estado inflexível; rigidez: a calcificação das negociações. 
cal.cificar (ci) v.t.d. 1. Impregnar de cálcio ou de sais de cálcio; endu- 
recer com cálcio ou sais de cálcio: é necessário calcificar bem os ossos e 
os dentes das crianças; esse tipo de alimentação só calcifica os vasos san- 
quineos. 2. Transformar em carbonato de cálcio. 3.Fig. Tornar inflexível 
ou imutável: calcificar as negociações. | v.t.d. e v.p. 4, Tornar-se firme, 
sólido; sedimentar(-se): esse fato só fez calcificar a minha crença de que 
existe um outro tipo de vida em algum outro lugar do universo; com esse 
fato, minha crença se calcificou ainda mais. 4 v.p. 5. Tomar anormalmen- 
tea cor e a consistência da cal: a placa bacteriana, quando não removida, 
com o tempo, pode calcificar-se, resultando na formação de cálculo (tár- 
taro). 6. Transformar-se em carbonato de cálcio: os dentes de leite, bem 
como todo o esqueleto da criança, começam a calcificar-se durante a vida 
fetal. 7. Ficar (qualquer tecido orgânico) impregnado de sais de cálcio, 
emrazão de alguma anomalia; sofrer calcificação: as paredes arteriaisse 
calcificam, tornando-se rijas e quebradiças: - 
cal.cífu.ga s.f.(a) Botânica Planta que não medra em solo rico de maté- 
ria calcária. e Antôn.: calcícola. > calcifugo adj. (que não medra em solo 
rico de matéria calcária), de antôn. calcícola: 
calcinar (cal) v.t.d. 1. Queimar (um mineral) a temperatura em torno 
de 900ºC, reduzindo-o a pó, pela eliminação da água e de elementos or- 
gânicos; reduzir a cal ou a pó, submetendo a alta temperatura: calcinar 
9 carbonato de cálcio. 2.P.ext. Aquecer a elevada temperatura; queimar, 
reduzindo a cinzas; carbonizar: o Sol só vai se expandir e calcinar a Terra 
dentro de alguns bilhões de anos, mas o pessoal da Nasa já está imaginan- 
do formas de emigrar do planeta. 3.Medicina Cauterizar. M v.t.d. e v.t.d.i. 
4.Fig. Excitar ao máximo; inflamar: aquele gesto serviu para calcinar- 
“e ainda mais o egoísmo; não é nosso propósito calcinar o leitor com 
“na leitura demasiadamente densa. 4 vi. 5. Aquecer muito: a melhor 
tinta é aquela que demora mais para calcinar, desbotar, perder sua boa 
“Parência, bem como suas propriedades de proteção.  v.p. 6. Reduzir- 
“Sea cinzas; queimar-se completamente: o prédio se calcinou em poucas 
s com o violento incêndio. & É galicismo (calciner). > calcinação 
tatad i0 ou efeito de calcinar(-se); 2.quim. a do Paso 
para ia cio em cal pela ação do calor; 3.metal. aquecimento de Ea 
longado do Os perder água e anidrido carbônico; 4.quim. O p E 
alina S um material a alta temperatura]; calcinante (càl) q (1. E 
talei ii abrasador); calcinatório (cì) adj. (que serve para calcinar). 
Íntima d s S.(a) 1. Diminutivo regular de calça; calça pequena. 2. A 
etido o vestuário feminino que vai até as virilhas ou as coxas, ia e 
de nálion e macio: ela só usa calcinha bem justa e cavada. A RE ci dd 
brigadeiro” Bebida preparada com morango, pêssego, leite condensa É 
Bor se deva i ene de leite e cachaça ou vinho tinto. + ad que Raia 
me sá-la somente no plural (é o emprego em Portugal), no 
u-se a forma calcinha, no singular, assim como ocorre com calça. 
corpo, ia (cà) s.f.(a) Acúmulo anormal de sais de cálcio em tecidos do 
Cálcio s č: na pele, tecido conjuntivo, músculos e discos intervertebrais. 
Metais ala Química Elemento químico branco-prateado do grupo dos 
20,0 painoterrosos (símb.: Ca), mole, leve e maleável, de nº atômico 
; Eai Cemento mais abundante na crosta terrestre, encontrado 
i cario, mármore, gesso, ossos e dentes de seres humanos e de 
marinhas e pérolas. A Carbeto (ou Carbureto) de cál- 
Nza-escuro, cristalino, CaCN:, usado como fertilizante e 
arbonato de cálcio. Composto cristalino, branco ou incolor, 
ente na natureza como calcita, giz, etc., usado em'dentifrí- 
tos e na fabricação de cal e cimento. / Clanamida de cálcio. 


o, cristalino, solúvel 
ite, óleo de fígado de 
ado para fortificar o 


calcemia 
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Composto branco, cristalino, CaCN:; usado como fertilizante e herbicida; 
cianamida (2). / Cianeto de cálcio. Composto cinza ou preto, Ca(CN):, 
usado para matar insetos e roedores. 4 Ciclamato de cálcio. Sal do ácido 
ciclâmico, preparado artificialmente, Ci2H2406N:S:Ca2H20, antigamente 
usado como adoçante artificial de baixa caloria, hoje de uso proibido, por 
causa dos efeitos carcinogênicos de seus produtos metabólicos. / Cloreto 
de cálcio. Composto branco, cristalino, CaC1z, usado na fabricação de gelo 
e como desidratante. ~ Fluoreto de cálcio. Composto cristalino, branco, 
CaF, usado em dentifrícios, eletrodos de carbono e cimento. / Fosfato de 
cálcio. 1. Pó incolor, Ca(H.PO.)>, usado industrialmente. 2. Pó cristalino, 
branco, CaHPO,, usado como alimento animal, em vidro e dentifrícios. 
3. Pó branco, Cas(POs,):, usado em cerâmica, borracha e fertilizantes. 
4 Hidróxido de cálcio. Composto branco, cristalino, Ca(OH)2, usado em 
argamassa, plástico e cimento. / Hipocloreto de cálcio. Composto cris- 
talino, branco, Ca(OC1)2, usado como bactericida, fungicida e alvejante. 
! Nitrato de cálcio. Cristaisincolores, Ca(NO:):.4H20, usadoemexplosivos. 
4 Oxalato de cálcio. Substância que contém cálcio, existente na urina em 
forma cristalina, constituinte de alguns cálculos renais. / Óxido de cál- 
cio, Mineral branco, corrosivo e facilmente pulverizado, CaO, usado como 
germicida, desinfetante, na fabricação de aço e papel, etc. “+ O cálcio é um 
elemento indispensável na formação dos dentes e dos ossos. É o quinto ele- 
mento mais abundante no corpo humano, que o requer para a transmissão 
de impulsos nervosos, para a contração muscular, coagulação sanguínea, 
funções cardíacas e outros processos. As necessidades na dieta variam de 
200 a 2500mg. Mais de 90% de cálcio do corpo são estocados no esqueleto, 
verificando-se trocas constantes do seu suprimento com o cálcio dos fluidos 
intersticiais. O sistema endócrino controla a concentração de cálcio ionizado 
no plasma. Somente uma fração dessa quantidade é ionizada e entra em cir- 
culação; o restante é ligado a proteínas, princ. albumina. As maiores fontes 
de cálcio são principalmente: feijão, couve-flor, queijo, nata, gema de ovo, 
couve, leite, melaço, amêndoas, beterraba, farelo de trigo, repolho, cenoura, 
aipo, chocolate, tâmara, figo, limão, alface, laranja, ostra, abacaxi, framboe- 
sa, marisco, espinafre, nabo, noz e agrião. Sua deficiência acarreta fragili- 
dade óssea, desenvolvimento incompleto dos ossos e dentes, cáries dentárias, 
Taquitismo, atonia cardíaca, hiperirritabilidade e hemorragia. Depois dos 
quarenta anos, convém aumentar a dose diária, para prevenir a osteoporo- 
se. / O cálcio é, ainda, um mineral muito importante para a nutrição-das 
plantas, ao contrário do alumínio, que é tóxico aos vegetais. E a maior parte 
do solo brasileiro é ácida, pobre em cálcio e rica em alumínio, o que limita'o 
crescimento vegetal e, consequentemente, a produção agrícola: A solução é a 
calagem, que diminui a acidez do solo, torna farto o nível de cálcio e anula o 
alumínio tóxico. / Do latim científico calcium, de calx, calc- = cal. > cálcico 
adj: (v.); calcioterapia (câl-te) s.f. (med. tratamento baseado na administra- 
ção de sais de cálcio); calcioterápico (càl-o) adj. (rel. à calcioterapia). 
cal.ci.ta s.f.(a) Mineralogia Mineral comum, carbonato de cálcio natu. 
ral, CaCOs, encontrado em uma grande variedade de formas cristalinas, 
constituinte básico da pedra calcária, do mármore e do giz. «+ V. escala 
de Mohs. > calcítico (ci) adj. (rel. à calcita). $ : 
cal.ciito.ni.na (ci) s.f.(a) Bioquímica Hormônio produzido pela tireoide, 
importante para os ossos e para o metabolismo do cálcio. 4 
cal.ciiú.ria (càl) s.f.(a) Medicina Presença de cálcio na urina. e Var. 
pros.: calciuria (ci). > calciúrico (càl) adj. (rel. à calciúria). 

cal.co ei. de origem grega (khalkós) que significa cobre: calcomorfita (càl) 
sf. (silicato hidratado de cobre e alumínio); calcose s.f. (depósito de cobre 
nos tecidos orgânicos); calcotipia (co) s.f. (gravura em relevo sobre o cobre). 
cal.ço s.m.(o) 1. Qualquer coisa que firma, segura, nivela ou eleva outra: 
o calço da mesa; o calço da roda do carro. 2. Golpe ardiloso com o pé, 
para interceptar a passagem de uma pessoa e provocar-lhe a queda. *% É 
derivada regressiva de calçar. a 
cal.co.ci.ta (cal) s.f.(a) Mineralogia Mineral comum, cinza-escuro, sul- 
feto cuproso, Cu:S, importante minério de cobre. e Var.: caleosina e cal- 
cosita. ++ Do grego khalkós = cobre + -ita. 

cal.co.gra.fi.a (co) s.f.(a) 1. Processo de impressão de gravura em entalhe 
sobre chapa metálica, princ. placa de cobre ou de latão; impressão calcográ- 
fica. 2. Imagem obtida com este processo; gravura em metal. ++ Do grego 
khalkós = cobre + graphia. > calcografar (co) v.t.d. (gravar mediante chapas 
metálicas); calcográfico (càl) adj. (rel. à calcografia ou com ela relacionado: 
tinta calcográfica); calcógrafo s.m. (aquele que grava em metal). „+. ; 
cal.ço.la s.f.(a) Calça comprida, larga e folgada que, a princípio, aparecia 
por baixo das saias, tornando-se peça íntima. S+ Assim que que silhuetas 
mais delgadas foram entrando em moda no início do séc. XX, as calçolas 
foram substituídas por peças menos volumosas, como os macaquinhos. Na 
versão mais comprida, são conhecidas como pantalettes. 

cal.co.lí.ti.co (càl) adj. Relativo à idade do bronze ou característico dela. 
A O calcolítico. Período arqueológico entre a idade da pedra e a do bron- 
ze. +*+ Do grego khalkós = cobre + lithos = pedra + -ico. : 
cal.co.pi.rita (càl) s.f.(a) Mineralogia Mineral comum, amarelo, sulfeto 
de cobre e ferro, CuFeS:, o mais importante minério de cobre. ++ Do grego 
khalkós = cobre + pirita. . 

cal.co.si.na (cal) s.f.(a) V. caleocita. 

cal.co.si.ta (cal) s f.(a) V. calcocita. 
cal.cor.re.ar (co) v.t.d. 1. Percorrer a pé: calcorrear terrenos pantano- 
sos; calcorrear quilômetros e quilômetros de estradas. | v.i. 2. Andar 
a pé ou caminhar muito: são milhares de romeiros que calcorreiam, ao 
sol e à chuva, para chegar a Juazeiro do Norte e homenagear o padim 


calcossidérico 


340 calembur 
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i juga-s r atear. > calcorreada (co) s.f. (ação de calcorrear; 
Ciço. e e aee a pé); calcorreador (càl-rre; ô) s.m. (1. aquele que 
calcorreia; 2. aquele que anda muito a pé, com ou sem destino; andarilho). 
cal.cos.si.dé.ri.co (càl) adj. Relativo ou pertencente ao período de tran- 
sição entre as idades do bronze e do ferro. 
cal.cu.la.do (càl) adj. 1. Que se calculou: imposto calculado errado. 
2. Premeditado; intencional; propositado: foi um acidente calculado o do 
ex-presidente na Via Dutra? l E do 
cal.cu.la.do.ra (cu; ô) s.f.(a) Qualquer dispositivo ou máquina que rea- 
liza cálculos. 
cal.cu.lar (cãl) 


caminha 


v.t.d. 1. Determinar ou descobrir por cálculo matemático; 
computar: calcular a velocidade da luz. 2. Determinar por estimativa ou 
experiència prática; avaliar; estimar; aferir: calcular o valor de um imó- 
vel, de um carro. 3.Pop. Supor; imaginar: você não pode nem calcular o 
meu sofrimento! # vt.d.i. 4. Estimar; avaliar: a polícia calculou em mil 
o número de manifestantes. M v.i. 5. Efetuar operações matemáticas para 
chegar a um resultado; fazer cálculos: calcularam tanto e não chegaram a 
resultado nenhum. « Do latim calculãre. 
cal.cu.lá.vel (càl) adj. 1. Matemática Que pode ser calculado ou reduzir- 
-se a cálculo: o mundo é calculável, mas indescritível; problema calculá- 
vel por logaritmos. 2. Que pode ser suposto ou dito com certa segurança; 
previsível: o comportamento dos parlamentares brasileiros é sempre cal- 
culável. > caleulabilidade (cu-bi) s.f. (qualidade de calculável). 
cal.cu.lis.ta (càl) adj. e s.cdd.(o/a) 1. Que ou pessoa que faz cálculos. 
2. Que ou engenheiro(a) que faz os cálculos dos elementos da estrutura de 
uma obra, tais como fundações, vigas, pilares e lajes. 3.Fig. Que ou pessoa 
que premedita seus atos e manobra, visando sempre a seus próprios inte- 
resses; interesseiro(a). 
cál.cu.lo s.m.(o) 1. Ação ou processo de calcular; computação: o cálculo 
da (ou sobre a) inflação era feito diariamente. 2. Resultado ou produto do 
cálculo: como você chegou a esse cálculo? 3. Estimativa baseada em fatores 
conhecidos; avaliação: o cálculo do valor de um imóvel. 4. Interesse plane- 
jado, calculado: agir por cálculo. 5. Qualquer concreção ou depósito, geral- 
mente de sais minerais, formado em alguma parte do organismo: cálculo 
renal; cálculo urinário; cálculo biliar. 6.Odontologia Tártaro. 7. Na mate- 
mática mais elevada: a) método de cálculo; b) uso de símbolos; c) método de 
análise; d) livro de cálculo; e) curso escolar ou aula de cálculo. A Cálculo 
aproximado. Estimativa próxima, e não exata, de um gasto, custo, prejuí- 
zo, ete. 4 Cálculo aproximativo. Cálculo baseado no desprezo das frações 
abaixo de uma determinada ordem. / Cálculo das variações. Ramo do 
cálculo que visa às leis de variações, levando em conta leve alteração na for- 

ma da função, ou na transformação de uma função em outra. / Cálculo de 
diferenças finitas. Ramo da matemática que trata das variações de fun- 

ções devidas a mudanças finitas nas variáveis envolvidas, sem a hipótese de 
continuidade: E, e são os símbolos principais. / Cálculo de funções. Ramo 
da análise matemática que investiga a forma de uma função, e não seu valor 
em nenhum caso em particular, nem as condições sob as quais se pode ter 
um valor particular. / Cálculo de operações. Método sistemático de lidar 
com problemas, trabalhando algebricamente com símbolos de operação. 

4 Cáleulo de probabilidade (ou das probabilidades). Ciência que cal- 
cula a probabilidade matemática de eventos ou variações, buscando des- 

cobrir as regularidades e leis que os caracterizam. // Cálculo diferencial. 

Ramo da matemática que estuda as diferenças infinitamente pequenas 
entre valores consecutivos de uma quantidade variável e sua relação com 
uma constante de que elas dependem. / Cálculo estrutural. Cálculo que 
estabelece a dimensão e a capacidade de sustentação dos elementos bási- 
cos de uma estrutura. / Cálculo infinitesimal. Nome comum do cálculo 
diferencial e do cálculo integral. / Cálculo integral. Ramo do cálculo que 
estuda a teoria, aplicação, funções, etc. das integrais. / Cálculo urinário. 
Concreção calcária no sistema urinário; urólito. // Cálculo vesicular. Con- 
creção qué surge na bexiga. / Cálculo vetorial. Ramo da matemática que 
estuda as propriedades dos vetores, as operações que com eles se realizam e 

as suas transformações. Žž; Do latim calculus = pedrinha usada para fazer 
contas (antigamente se ensina a contar fazendo uso de pedrinhas), dim. de 

calx, calç- = pedra. > calculário (càl) adj. [rel. a cálculo (5)). 
cal.cu.lo.se (cal) s.f.(a) Medicina 1. Formação de cálculos ou concreções, 
princ. nas vias urinárias e biliares; litíase. 2. Tendência a essa formação. 
cal.da s.f.(a) 1. Líquido açucarado ou não, engrossado mediante fervu- 
ra: doce de fruta em calda; calda de laranja; calda de tomates. 2. Resi- 
duo da destilação do álcool ou da aguardente, /' s.f.pl.(as) 3. Estância hi- 
dromineral. a Calda bordalesa. Solução de sulfato de cobre e água de 
cal, utilizada na agricultura para tratar plantas atacadas por fungos. (A 
calda bordalesa foi descoberta quase que por acaso no final do séc. XIX, 
na região de Bordéus, na França, por um agricultor que, trabalhando 
num tacho de cobre, aplicava água com cal para evitar que cachos de 
uva de um parreiral próximo de uma estrada fossem furtados. Obser- 
vou, então, que as plantas que recebiam aquela mistura, ficavam livres 
da antracnose.) / Calda borgonhesa. Solução fungicida de sulfato de 
cobre e carbonato de sódio. 4 Calda sulfocálcica. Solução fungicida de 
enxofre, sulfato de cálcio e água de cal. / Calda viçosa. Variação da 
calda bordalesa, que consiste numa solução de sulfato de cobre, micro- 
nutrientes (zinco, boro, magnésio, etc.), cal hidratada e água, preparada 
a frio, para proteger as plantas contra fungos, usada também como nu- 
triente foliar. > caldário adj. (v.). 
cal.dai.co adj. e s.m.(o) Caldeu (3 e 4). 
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cal.dá.rio adj. 1. Relativo a águas termais. / s.m.(o) 2. Cada um'dos 
aposentos em que se tomavam banhos quentes, nas termas romanas, 
cal.de.ar (càl) v.t.d. 1. Tornar incandescente ou pôr em brasa (metal, vidro 
etc.). 2. Fundir (metais em brasa), para reforçá-los. 3. Misturar com líquido 
(substâncias sólidas), para formar calda ou massa. 4.Fig. Mestiçar,; Miscige- 
nar: caldear raças. 4 v.t.d.i. 5. Misturar: caldear o joio com o trigo, 6.Fig 
Mestiçar; miscigenar: caldear judeus com arianos. e Conjuga-se por atear 
-> caldeação (de) s.f. ou caldeamento (de) s.m. (ato ou efeito de caldear), 
cal.dei.ra s.f.(a) 1. Recipiente metálico, grande e redondo, usado para 
aquecer líquido, cozinhar alimentos, etc.: ele trabalha no controle da cal. 
deira dos alambiques. 2. Aparelho destinado à geração de vapor de água ou 
outro líquido, com queima de combustível, para uso comercial, residencial 
ou industrial. 3. Cova que se abre junto ao pé de uma árvore para ali deposi- 
tar adubo ou concentrar-se a água da chuva. 4.Geografia Grande depressão 
vulcânica, de forma mais ou menos circular, formada geralmente pela ex- 
plosão da chaminé e derrame de lava. e V. encaldeirar. .. Do latim caldária 
= estufa, fem. de caldárius, de calidus = quente. > caldeirar (càl) vtd, 
(meter em caldeira); caldeiraria (dei) s.f. (1. fábrica ou loja de caldeiras; 
2. conjunto dos caldeireiros); caldeireiro (càl) s.m. (aquele que faz, conser- 
ta ou vende caldeiras ou outros objetos de cobre ou latão). 
cal.dei.ra.da (càl) s.f.(a) 1. Caldeirão (3). 2. Prato feito com diversas 
espécies de peixes cozidos. 

cal.dei.rão (càl) s.m.(0) 1. Caldeira grande. 2. Panela grande e de bordas 
altas, provida de alça, usada para fazer sopas, ensopados, feijoadas, etc. 
3. Conteúdo dessa panela; caldeirada. 4. Num rio, lugar onde já não se 
toma pé. 5.Fig. Estado ou situação de grande agitação: ferveu, ontem, o 
caldeirão político em Brasília. A Serem a corda e o caldeirão. Serem 
pessoas inseparáveis. 

cal.dei.reta (càl; ê) s.f. (a) Copo grande, com o dobro da capacidade dos 
comuns, próprio para servir chope, nos bares e restaurantes. 
cal.dei.rinha (càl) s.f.(a) 1. Diminutivo regular de caldeira; caldeira 
pequena. 2. Vasilha de metal, portátil, para água benta. A Estar entre a 
cruz e a caldeirinha. Estar em situação embaraçosa ou delicada; estar 
entre a espada e a parede. 

cal.deu s.m.(0) 1. Membro dos caldeus, povo semita que habitou a parte 
sul do vale do Tigre e Eufrates (Mesopotâmia) no primeiro milênio a.C. 
2.Linguística Língua desse povo. / adj. e s.m.(0) 3. Natural ou habitan- 
te da Caldeia; caldaico../ adj. 4. Relativo ou pertencente à Caldeia, seu 
povo, língua, cultura, costumes, etc.; caldaico. e Fem.: caldeia. s Do gre- 
go khaldaîos, pelo latim chaldaeus = povo da Caldeia 

cal.do s.m.(o) 1. Água em que se ferveu carne, peixe, frango, ete., junto 
com legumes ou hortaliças; sopa: caldo de galinha; caldo de carne. 2.Pop. 
Mergulho forçado a que nadadores mais experientes submetem os novatos 
na natação: ela me deu um caldo no meio da piscina. 3. Suco que se extrai 
de frutos: caldo de limão. A Caldo de cana. 1. Sumo da cana-de-açúcar; 
garapa. 2. Pop. Lugar ou estabelecimento onde se vende garapa. / Caldo 
(ou Meio) de cultura. 1. Meio líquido para cultura de bactérias. 2. Fig. 
Meio adequado; circunstância propícia; ocasião. / Caldo de substância. 
O que contém em dissolução grande quantidade de nutrientes. / Caldo 
verde (cul.). Sopa feita com batatas amassadas, couve cortada em tiras, 
linguiça calabresa defumada, cortada em rodelas, tomate, cebola, alho € 
azeite de oliva. 4 Entornar o caldo. Complicar-se o caso. / Não dar um 
caldo. 1. Não valer nada; ser ordinário: Esse meu vizinho não vale um 
caldo. 2. Já não ter ânimo, disposição ou coragem; desanimar; entrega! 
os pontos: Depois de cinco gols tomados, os jogadores não davam um cal 
do em:campo. 4 Ter o caldo entornado. 1. Ter desavença ou desacordo. 
2. Estar tudo estragado. Não se confunde (1) com suco, que é o sumo extra 
ído de frutas (manga, uva, caju, acerola, etc.) nem com sumo, que é o líqu- 
do extraído de vegetais e também de frutas (sumo de alface, de cana- tr 
-açúcar, de cenoura, de beterraba, de limão). / Do latim calidus = quente. 
ca.le.che s.m.(0) Carruagem leve de dois assentos e quatro rodas, sem capo” 
ta na parte dianteira. +*+ E galicismo (calêche, com origem no checo kolesa): 
ca.le.fa.ção (le) s.f.(a) 1. Ação de aquecer; aquecimento. 2.Fisica Fe- 
nômeno que se observa quando uma gota d'água entra bruscamente em 
contato com uma superfície metálica muito quente. 3. Aquecimento = 
recinto fechado (casa, apartamento, escritório, etc.): toda casa nos $ 
tados Unidos tem sistema de calefação, 4. Sistema que proporcion 
esse aquecimento: não tenho calefação em casa. 4% Do latim calefactio, 
calefactiôn- = aquecimento. 
ca.leidos.có.pio (lei) s.m.(o) V. calidoscópio. pa 
ca.le.ja.do (cà) adj. 1. Que tem calos: mãos calejadas no trabalho. o 
Afeito a (coisa ruim ou desagradável): povo calejado no sofrimento; 0. 
calejada na dor. 3.Fig. Experiente; tarimbado: todo jogador argentino) 
nasce calejado na catimba, ai 
cale.jar (cà) v.t.d. 1. Produzir ou desenvolver calo em: calejar as mia 
no trabalho. 2.Fig. Tornar experiente: é a escola da vida que calejo q 
pessoas. 3.Fig. Acostumar ao sofrimento; insensibilizar: calejar 04 en 
o coração, o relacionamento conjugal. 4 v.i. 4. Criar calo em si (nos 5 
tidos próprio e figurado): as mãos dela calejaram cedo; sua alma J% a o: 
jou de tanta dor. |! v.p. 5.Fig. Adquirir experiência; tornar-se tarim ém 
calejei-me neste trabalho; os bandidos se calejam no crime. o ole” E 
fechada a vogal tônica durante a conjugação: calejo, calejas, etc. 
jamento (le) s.m. (ato ou efeito de calejar). 

ca.lem.bur (cà) s.m.(0) Uso de palavra ou palavras humorís gras 
das de sons semelhantes, mas de significado diferente; jogo de pala FR 
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adilho. ° PL: calembures. ik É galicismo (calembour). > calembu- 
troc lem) ou calemburizar (cà-bù) v.i. (fazer trocadilhos); calemburista 
rar ; < cdd. (pessoa que faz calembures). : 
len.dá.rio (cà) sm. (o) 1. Qualquer dos vários sistemas de contagem 
e empo, em referência ao início, extensão e divisões do ano: calendário 
pgoriano; calendário juliano. 2. T abela ou registro dos dias, semanas e 
greg sdeumano; folhinha.3.P.ext. Conjunto de datas programadas parao 
nc oencerramentode determinadas atividades; programação: ocalen- 
E escolar; O calendário religioso. A Calendário gregoriano. Aquele 
a uso, introduzido pelo Papa Gregório XIII, em 1582, pelo qual só se 
deram bissextos os anos finais de século, quando divisíveis por 400. 


onsi AME : E 2 
7 Calendário islâmico. Calendário bascado na contagem dos meses 
junares (os meses começam sempre na lua nova), A contagem de tempo 


muçulmana começa por Hégira, o ano em que Maomé deixou Meca em 
direção à Medina (622). O primeiro mês é nuharram; a data de nasci- 
mento do profeta Maomé cai no terceiro mês, rabi ul-aual, e é consi- 
gerada a mais importante da história da humanidade pelos muçul- 
manos. O nono mês, O ramadã, e um mês de jejum, que termina com a 
festa de id ul-fitr. A Noite do Poder, em que Maomé recebeu a primei- 
ra das muitas revelações do anjo Gabriel, é comemorada no dia 26/27 
desse mês. 4 Calendário judaico. Calendário lunar, normalmen- 
te contando 12 meses de, alternadamente, 29 e 30 dias, pois cada mês 
lunar tem 29,5 dias. A contagem de tempo judaica, segundo a tradi- 
ção, tem por referência o início da criação, a qual, seguindo indica- 
ções no Antigo Testamento, ter-se-ia dado 3.760 anos antes de Cristo. 
7 Calendário juliano. Calendário introduzido por Júlio César em 45 
aC. e ligeiramente modificado na época de Augusto, no qual o ano co- 
mum tem 365 dias e cada quatro anos é um ano bissexto de 366 dias. 
Vigeu até 1582, foi em grande parte superado pelo calendário gregoria- 
no, mas é ainda empregado em algumas das ex-repúblicas soviéticas.) 
4 Calendário lunar. Calendário baseado nas variações das fases da 
Lua vistas da Terra. O ano lunar contém 12 meses sinódicos, que contêm 
29.5305882 dias, sendo o mês sinódico definido como o intervalo de tempo 
(período sinódico) entre as luas novas. Portanto, o ano lunar de 354,3672 


dias é cerca de 11 dias mais curto que o ano solar de 365,24219 dias. Os; 


feriados cristãos (exceto o Natal), islâmicos, judaicos, hindus e budistas 
são organizados de acordo com o calendário lunar. O mês sinódico foi 
provavelmente o primeiro intervalo de tempo exato a ser calculado pelas 
civilizações antigas. / Calendário perpétuo. Aquele fixo para todos os 
anos. # Calendário romano. Calendário lunar, usado pelos antigos ro- 
manos, até a introdução do calendário juliano. +*+ Do latim calendârium 
=livro de contas, de calendae = calendas (na antiga Roma, o primeiro dia 
do mês, justamente aquele em que se pagavam todas as contas do mês 
anterior). > calendarista (len) s.cdd. (pessoa que elabora calendários); 
calendarização (len-ri) s.f. (1. ato ou efeito de calendarizar; 2. projeto 
de ocupação do tempo; 3. programa); calendarizar (cà-dã) v.t.d. (1. or- 
ganizar a ocupação do tempo com; 2. incluir em calendário; 3. planejar; 
rogramar; 4, incluir num projeto de ocupação do tempo). 

calen.das s.f.pl.(as) O primeiro dia de cada mês, no antigo calendário 
romano. À Para as calendas gregas. Para o tempo que nunca há de 
Ciegar; para nunca: A devolução de empréstimos compulsórios no Brasil 
sempre fica para as calendas gregas. (Os gregos não tinham calendas; daí 
© porquê do significado.) 

ca.lên.du.la s.f.(a) Botânica 1. Planta ornamental da família das com- 
Postas (Galendula officinalis), de flores grandes e largas que exalam 
Cheiro desagradável. 2. Essa flor. *% As folhas da calêndula são aproveita- 
ĉasna arte culinária como tempero de várias espécies de iguarias e são de 
grande importância na terapêutica, pelo seu valor medicinal. ++ Do latim 
medieval calendula. ; 


ta.len.tu.ra (cà) s.f.(a) 1.Medicina Febre violenta, com delírio, causada, 
Ee Calor, sem a ação do sol, que acomete pessoas que viajam pelas re= 
Ses tropicais. 2, Quentura. 3.Fig. Carinho. 4.Fig. Aconchego. * É es- 


TP st le f 
assemelh “(a) 1, Cano de metal, aberto em cima em toda a sua extensão; 
recolher ando-se a um sulco, colocado ao longo da beira do telhado, para 
cairam Ea canalizar a água das chuvas; canaleta; goteira: as folhas que 
dará E árvores obstruíram a calha. 2.Pext, Qualquer canalização 
atim ano nto de líquidos ou grãos; canaleta. ++ Do latim canâlia, do 

âlis = cano. rea 
Brinca SS (cà) s.m. (o) 1, Livro ou caderno muito grosso ou volumoso; 
de mil pá 80: eu me revezava com ela na leitura do calhamaço de mais 
um calha as 2.P.ext. Grande quantidade de papel: em vez de deixar 
conforme aço na impressora, deixe as folhas no pacote e vá p Aa 
Manuserijg. ando; na sua bagagem havia centenas de folhas de pape 
U coisas: $: um calhamaço. 3.Fig. Quantidade muito grande de pessoas 
fezy ca apareceu um calhamaço de candidatos ao cargo; o candidato 
minou, ey “maço de promessas e não cumpriu nenhuma; a palestra ter- 
om um A calhamaço de perguntas subiu ao palco; o jornalista chegou 
Pessoa e “lhamaço de informações sobre esse assunto. M s.sc.(0) 4.Fig. 
Com dissi c Mamente gorda e feia. ++ De canhamaço (cânhamo + -aço), 


m p 
Prinç, quan ilação, > ecalhamaçada (lhà) s.f. (porção de calhamaços, 
Olha ndo empilhados ou esparramados). pp 


Estado n eque (cà) s.m. (0): Pop. 1. Automóvel muito velho e em mau 
Sem util; Conservação; lata-velha; carepa velha. 2.P.ext. Qualquer objeto 
dade; traste, k E 


"Fra s.ep.(a) y, calandra. 


calendário 
califa 
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ca.lhar v.t.i. 1. Ajustar-se; adaptar-se; assentar; cair: esse Drinan n 
orelha não calha a (ou em) você, só calha a (ou em) adolescentes; essa 9'i- 
sa calhou bem a (ou em) sua mãe. 2. Ser destinado: você diz isso, porque 
nunca lhe calhou carne de porco crua. # v.i. 3. Entrar, caber ou penetrar 
em calha; encaixar-se: a chave que eu tinha não calhava: tivemos de dor- 
mir na rua. 4. Acontecer por acaso: calhou que nesse dia choveu muito e 
não pudemos sair de casa; calhou a Argentina no grupo do Brasil, velhos 
conhecidos e arquirrivais em competições esportivas; por que não calhou 
aparecer uma mulher assim para mim? 5. Ocorrer ao mesmo tempo; coin- 
cidir: calhou irmos à mesma festa; calhou chegarmos juntos ao cinema; 
calhou ser aniversário de meu pai e, assim, aproveitamos o seu bolo eos 
seus comes e bebes, para matarmos a fome. (Nesta acepção, e também na 
anterior, antes de infinitivo costuma aparecer, na linguagem cotidiana, a 
prep. de: Por que não calhou de aparecer uma mulher assim para mim? 
Calhou de irmos à mesma festa. Calhou de chegarmos juntos ao cinema. 
Calhou de ser aniversário de meu pai.) 6. Chegar no momento certo ou 
oportuno; convir: o prêmio veio a calhar, já que eu andava meio apertado. 
7. Ser conveniente; servir: esse móvel calha para o meu quarto. 
ca.lhau s.m. (o) 1. Fragmento de rocha, com mais ou menos 3cm de diâ- 
metro; pedra solta. 2.Jornalismo Anúncio feito a preço reduzido, por ha- 
ver espaço de sobra no jornal. 3.Gír. Texto jornalístico de pouco interesse, 
publicado para preencher claros. #k Não se confunde (1) com seixo. # Do 
provençal calhau, do gaulês caljavo ou *caljo = pedra, pelo espanhol callao. 
ca.lhor.da adj. e s.cdd.(0/a) 1. Que ou pessoa que não tem nenhuma dig- 
nidade nem caráter, pulha; canalha; patife; mau-caráter. // adj. 2. Carac- 
terizado pela canalhice: atitude calhorda. > calhordice (cà) s.f. (1. ação, 
modos ou qualidade de calhorda; 2. ação vil, desprezível; canalhice). 
ca.lian.dra (ca) sf.(a) Botânica 1. Nome comum a três espécies de 
plantas leguminosas ornamentais do gênero Calliandra (C. brevipes, 
C. haematocephala e C. tweediei). 2. Flor de qualquer dessas plantas. 
e O mesmo que esponjinha. ; 
calibrar (cà) v.t.d. 1. Determinar o calibre de (arma de fogo, morteiro, 
etc.). 2. Regular ou conferir a pressão de ar em (com instrumento pró- 
prio): calibrar os pneus do carro. 3. Marcar os índices de grau ou quan- 
tidade em (termômetro, ete.). e Antôn.: descalibrar. > calibração (li) ou 
calibragem (cà) s.f. (ação ou efeito de calibrar); calibrado (cà) adj. (que 
recebeu calibre ou pressão adequada: deixe sempre calibrado o estepe 
de seu carro!); calibrador (li; ô) s.m. (instrumento usado para calibrar); 
calibrar v.t.d. [1. determinar o calibre de (arma de fogo, morteiro, etc.); 
2. regular ou conferir a pressão de ar em (com instrumento próprio): ca- 
librar os pneus do carro; 3. marcar os índices de grau ou quantidade em 
(termômetro, etc.)). 
calibre s.m.(o) 1. Diâmetro interior do cano das armas de fogo e de 
objetos ocos: revólver de calibre 38. 2. Diâmetro exterior de um projetil. 
3.P.ext. Capacidade de um recipiente: copo de grande calibre. 4.Fig. Grau 
de capacidade ou competência; valor; mérito; talento: à festa compareceu 
gente de todos os calibres. 5.Fig. Importância de uma coisa material ou 
imaterial: escola de alto calibre; sofrer dificuldades de grande calibre. 
6.Pop. Gênio; feitio: não é de meu calibre fazer uma coisa dessas: 7.Pop. 
Constituição física; corpo: com esse calibre, ele não suporta aquele peso 
todo. 8. Tipo; espécie; natureza: um erro desse calibre vai ser difícil con- 
sertar. 9. Cércea (4). 10. Cércea (6). A Pessoa de bom calibre. Pessoa que 
aparenta ser bem mais jovem do que realmente é; pessoa que nas feições 
não mostra idade. ++ Do árabe qālib = molde (que por sua vez tem origem 
no grego kālapous = fôrma de calçado), pelo francês calibre, 
ca.lica s.f.(a) Pó ou grânulos de cal resultantes da demolição de obra 
de alvenaria. e V. encalicar. =+ Não se confunde com entulho (2). 4 Do 
espanhol'caliza = calcário. 
cá.lice s.m.(0) 1. Copo alto, com pé, para bebidas finas (licor, vinho, etc.). 
2.Fig. Conteúdo desse copo: bebeu dois cálices de vinho. 3. Vaso de prata 
em que, na missa, é consagrado o vinho. 4.Fig. Experiência dolorosa ou 
humilhante: beber do cálice da amargura. 5.Botânica Parte das flores que 
forma seu invólucro externo e o receptáculo de sua base, geralmente verde 
e da mesma natureza das folhas. e Var.: cálix. e Dim. erudito: calículo. 
A Cálice renal (anat.). Cada uma das pequenas formações cilíndricas, em 
forma de cálice, para onde se dirige a urina, ao sair das papilas renais, as 
quais se reúnem para formar o bacinete. +*+ Do latim calix, calic- ='vaso 
de beber, taça (1 a 4) e do grego kalyz, kalyk- pelo latim calyx, calyc- 
= invólucro de uma flor (5). > caliciado (lì) adj. (que tem cálice); calicinal 
(lì) ou calicino (cà) adj. (de cálice ou sem. a ele). 
ca.liche s.m.(0) 1. Depósito superficial de nitrato de sódio, existente nas 
áreas desérticas da América do Sul, antigamente grande fonte de fertili- 
zante químico. 2. Região de carbonato de cálcio ou de outros carbonatos, 
em solos de regiões semiáridas. ¥* É espanholismo americano. 
cá.lido adj. 1. Quente por natureza (depois do subst.): águas cálidas; clima 
cálido. 2.Fig. Que irradia calor ou entusiasmo; caloroso; entusiástico (antes do 
subst.): deram-nos cálida acolhida. è Antôn.: frio. +* Do latim calidus = quen- 
te. > calidez (cà; é) s.f. [qualidade ou estado de cálido (1)), de antôn. frialdade. 
ca.lidos.có.pio (li) s.m.(0) 1. Tubo óptico com espelhos e pedrinhas colo- 
ridas, sobre um fundo translúcido, que formam inúmeras figuras. 2.P.ext. 
Qualquer coisa que troca muito constantemente de cor. e Var.: caleidoscó- 
pio (lei). + Do grego kallós = belo + -eidos = forma + skopos = visão + -io. 
ca.li.fa s.m.(o) 1. Título antigo, dado aos soberanos e chefes religiosos mu- 
culmanos, considerados sucessores de Maomé. 2. Título de alguns sultãos 
turcos. 3. Líder de uma comunidade islâmica. É Do árabe halfah = sucessor 


califórnia 
calor 
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4 = suceder. > califado (cà) s.m. (1. dignidade de ca- 

e He fepra sea 3. território sob a autoridade de um califa). 
cali fór. nia (cà) s.f.(a) 1. Lugar de riqueza e prosperidade: diz-se que 

b : io Preto (SP) é a califórnia brasileira, 2.P.ext. Fortuna; riqueza: 
ente era dono de uma califórnia respeitável. +% Deriva de nome 
ipa Califórnia, nome do Estado norte-americano, o mais rico do país, 
ade a corrida do ouro, em 1848. 
ca.li.fór.nio (cà) s.m.(o) Química Elemento químico artificial (símb.: Cf), ra- 
diativo, de n? atômico 98, descoberto na Universidade da Califórnia, em 1950. 
ca.ligem s.f.(a) 1.Medicina Escuridão de visão; névoa no(s) olho(s); ca- 
tarata. 2. Nevoeiro denso, espesso; cerração; neblina. 3. Escuridão total; 
trevas profundas; breu. «% Do latim caligo, câligin- = escuridão. 
caligino.so (lì; ô) adj. 1. Em que há caligem; escuro, nebuloso e tenebroso: 
o tempo, de repente, se tornou caliginoso, ameaçador. 2.Medicina Diz-se do 
olho com catarata. «+ Do latim cãliginôsus, de cãligo, cãligin- = escuridão. 
ca.ligra.fi.a (li) s.f.(a) 1. Arte de escrever à mão, com letra corretamente 
formada ou desenhada: sua caligrafia revela que é uma pessoa instruída. 
2. Conjunto de traços que caracterizam a escrita à mão de uma pessoa; 
maneira como cada pessoa escreve; letra: é um adulto de caligrafia infan- 
til. / Do grego kalligraphia = escrita bela: kalli- = belo (de kallós = beleza) 
+ grafia = escrita, pelo francês calligraphie. > caligráfico (cà) adj. (rel. a 
caligrafia); caligrafo s.m. (aquele que é especialista em caligrafia ou que 
ensina caligrafia). 
ca.lipígio (ca) adj. De nádegas bem-feitas ou bem-proporcionadas; de 
belas nádegas; de bunda ou bumbum bonito: deusa calipígia; dançarina 
calipígia; garota calipígia. à Era o epíteto de Afrodite, que ela as tinha. 
ca.lip.so s.m.(o) Gênero musical caribenho (de Trinidad e Tobago), in- 


fluenciado pelo jazz, notável por seu lirismo, geralmente improvisado, 


cheio de humor e ironia. O calipso (conhecido no Caribe como kaiso) 
surgiu em Trinidad antes da independência, quando os escravos africa- 
nos compunham canções como uma forma de louvor, ou para troçar da 
sociedade. Suas letras são elaboradas com duplo sentido e são focadas em 
temas políticos, sexuais, raciais e religiosos, fazendo despertar fortemen- 
te o desejo de dançar e refletir sobre o conteúdo das canções. A palavra 
foi retirada da ninfa marinha Calypso, que deteve Ulisses na ilha dela 
(Ogygia) por sete anos, mas nos chegou através do inglês calypso. 

ca.liptra s f.(a) 1.Botânica Vestígios ou restos do órgão sexual feminino 


(o arquegônio) de um musgo, que formam a capa protetora da cápsula: 


do esporo. 2.P.ezt. Qualquer capa protetora. + Do grego kalyptra = véu, 
de kalyptein = cobrir, pelo latim tardio calyptra. > caliptrado (lp) adj. 
(provido de caliptra); caliptriforme (lip) adj. (em forma de caliptra); ca- 
liptroide (lip) adj. (sem. à caliptra). 


calis.ta .s.cdd.(o/a) Profissional especializado(a) na cura ou na extra-: 


ção de calos dos pés. 


ca.lis.te.ni.a (lis) s.f.(a) 1. Conjunto de leves exercícios de ginástica, des-- 


tinados a desenvolver o vigor muscular e a promover o bem-estar físico: 
ela faz calistenia por televisão. 2. Arte ou prática desses exercícios: a ca- 
listenia é recomendada para relaxar os músculos antes de uma corrida. 
*s Do grego kallisthenós, de kallós = belo + sthénos = força + -ia. > calis- 
tênico (cà) adj. (rel. à calistenia). > 

Calis.to s.m.(0) 1. Na mitologia grega, ninfa amada por Zeus e odiada 
por Hera, que a transformou numa ursa, como punição pelo seu caso amo- 
roso com Zeus, e este depois a transformou na constelação da Ursa Maior. 
2. Astronomia Um dos quatro satélites mais brilhantes de Júpiter e o sexto 
em distância do planeta; é o maior satélite planetário e foi descoberto por 
Galileu, em 1610. / ca.lis.to s.sc.(0) 3.Pop. Pessoa cuja presença, no jogo, 
traz azar; pé-frio. 4.Pop.N Copo pequeno. e V. encalistar. 

caliú.ria (cà) s.f. (a) Quantidade anormal de potássio na urina. e Var. pros.: 
caliuria (lì). 4 Do grego kalium = potássio + ouron = urina + -ia. > caliúrico 
(cã) adj. (rel. à caliúria). 

ca.liz s.m.(o) Rego ou calha, geralmente de madeira, usada nos engenhos 
de açúcar para distribuir água às caldeiras. 

Callado, Antônio (1917-1997). Escritor, jornalista e dramaturgo flu- 
minense de Niterói, nascido António Carlos Callado. Cobriu a Guerra do 
Vietnã (1968) como repórter do Jornal do Brasil. Publicou Quarup (1967) 
e Reflexos do baile (1976), entre outros livros. No teatro, é autor de A 
cidade assassinada (1954), Forró no engenho (1963) e Cananeia (1964), 
entre outras peças. Foi eleito (1994) para a Academia Brasileira de Letras. 
call center (ingl) loc.s.m.(0) Conjunto de estruturas físicas e de pes- 
soal, que tém por objetivo centralizar o recebimento de ligações telefônicas, 
distribuindo-as automaticamente aos atendentes, possibilitando o atendi- 
mento aos usuários finais, realização de pesquisas de mercado por telefone, 
vendas, retenção e outros serviços por telefone, web, chat ou e-mail; central 
de atendimento. e Pronu ncia-se kól cêntár. e V. contact center. 


call girl (ingl. loc.s.f.(a) Prostituta requisitada por telefone, e Pl.: call 
girls. e Pronuncia-se kól gárl. f 

cal.ma s.f.(a) 1. Modo de comportar- 
circunstância, sem nenhum 
si; serenidade: tenha cal 
ma!; se alguém o ofender, 
agitação; tranquilidade; paz 
calma. 3. Ausência total d 


atividade; paradeira: o comércio vive u 
no modo de agir ou de falar; pachorra. e 
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calor, queimadura, do baixo-latim cauma = calor abrasador, grande calor, 
pelo italiano calma = calmaria ou pelo francês calme = calma. 
cal.man.te adj. 1. Que acalma. / s.m.(0) 2. Sedativo. 

calmar v.t.d., v.i. ou v.p. V. acalmar, 

cal.ma.ri.a (càl) s.f.(a) 1. Calma (2). 2. Calor intenso, sem nenhuma mos 
vimentação do ar. 3.Fig. Serenidade de ânimo; tranquilidade. e Antôn, 
(1): tempestade; (3): agitação, tumulto. y 
cal.mo adj. 1. Sem nenhuma agitação; tranquilo; sereno; quieto e alivia} 
do: o pai ficou calmo, ao saber da versão correta dos fatos. 2. Sereno; sem 
movimento agitado: mar calmo. 3. Sem vento nem chuva: tempo calmo; dia 
calmo. 4. Não agitado, excitado ou nervoso; tranquilo: o presidente esteve 
calmo durante toda a entrevista; o mercado financeiro esteve calmo a se- 
mana toda. 5. Caracterizado pela tranquilidade; tranquilo: ter fala calma, 
e Antôn. (1): irrequieto; (2): bravo, bravio; (3 e 4): excitado; (5): agitado. 
Cal.mon, Pedro (1902-1985). Escritor e historiador baiano de Salvador, 
nascido Pedro Calmon Muniz de Bittencourt, autor de vasta bibliografia 


literária, princ. histórica. Sua História do Brasil (1951-71) foi publicada 


em sete volumes. Membro da Academia Brasileira de Letras (1936), ocu- 
pou no governo de Eurico Gaspar Dutra (1946-50) a pasta da Educação. 
cal.mo.so (ô) adj. Extremamente quente; abafadiço; caloroso: ar parado 
e calmoso; tempo calmoso. 


calo s.m.(o) 1. Endurecimento e leve inchamento da pele, com dor, princ, 
nos pés e nas mãos, devido a atrito continuado com alguma coisa dura.. 


2. Cicatriz de uma fratura óssea. e V. calista e encalecer. A Pisar o calo 
de alguém (fig.). Atingir-lhe o ponto sensível ou tocar-lhe o ponto fraco, 
irritando-o, provocando-lhe a ira. 4% Não se confunde com calosidade. 
4 Do latim callum = pele dura. 

Ca.ló.ge.ras, João Pandiá (1870-1934). Escritor e estadista carioca, que 
publicou inúmeras obras de valor, entre as quais Formação histórica do 
Brasil e A política exterior do Império, ambas na década de 1930. Repre- 
sentou o presidente Epitácio Pessoa na Conferência de Paz, em Versalhes 
(1919), e foi o único civil a ocupar o Ministério da Guerra (1919-21), pro- 
movendo grandes reformas nessa pasta. ? 
ca.lom.bo s.m.(o) 1. Inchaço ou saliência que se forma na pele: trazia 
calombos nas pernas, por causa das picadas de mosquitos. 2. Quisto se- 
báceo subcutâneo; lobinho. 3. Qualquer saliência ou irregularidade numa 
superfície ou terreno: parede com calombos. e V. encalombar. + Não se 


confunde (1) com galo (2). 4 Do quimbundo kalumba. -> calombento (cà)- 


adj. (cheio de calombos). 

ca.lo.mel (cà) s.m.(o) Química Composto insípido, branco, HgCli; 
usado princ. como purgativo e fungicida, também chamado cloreto 
mercuroso e calomelano. x Do grego kallós = belo + melas = negro, pelo 
latim kalomelas, assim chamado, porque em seu preparo original entra- 
ria um pó negro que virava branco. : 


ca.lop.sita (lop) s.ep.(a) Ornitologia Periquito cinza, de cabeça ama- 


rela com penacho, que vive na Austrália: a calopsita se reproduz muito- 


bem em cativeiro. 


ca.lor (ô) s.m.(o) 1. Forma de energia que eleva a temperatura e dilata, 
funde, volatiza ou decompõe um corpo; quentura: o calor do Sol; a água 
retém calor por muito mais tempo que o ar. 2. Sensação causada por um 
aumento da temperatura corporal ou ambiental; sensação de quentura: à 
onda de calor continua; que calor estou sentindo!; ao ouvir aquela pro- 
vocação, subiu-me um calor pelo rosto. 3. Grau de quentura; temperatura 
alta: com este calor, todos estão na praia; o calor na sala era insuportá- 
vel! 4, Período ou estação de tempo quente; verão: no calor deveremos 
ir ao litoral. 5.Fig. Sentimento de amizade, compreensão e ternura; de- 
monstração de carinho e afeto: são crianças que não recebem nenhum 
calor da família. 6.Fig. Momento em que uma ação se encontra em seu 
ponto mais interessante ou decisivo; auge: no calor da batalha, do debate. 


7.Fig. Veemência; paixão; ardor: o calor da torcida anima os jogadores; 
eles discutiram com calor. 8.Física Energia que passa de um corpo para’ 


outro quando estão em contato, produzindo um equilíbrio de suas tempe- 
raturas.e Antôn. (1): frio; (6): frieza. à Calor de combustão. Quantidade 
de calor liberada por unidade de massa ou de volume de uma substância, 
quando ela se queima completamente, / Calor de fusão. Quantidade de 
calor necessária para transformar em líquido uma unidade de massa de 
um sólido, no seu ponto de fusão, sem aumento de temperatura. 4 Ca- 
lor de vaporização. Quantidade de calor necessária para transformar 
em vapor uma medida de massa de um líquido, no seu ponto de ebulição, 
sem aumento de temperatura. / Calor especifico de uma substância. 
Quantidade de calor necessária para elevar 1°C a unidade de massa da 
substância; capacidade calorífica. 4 Calor latente. Energia liberada po” 
uma substância quando esta muda de vapor para líquido, ou de líquido 
para sólido, sem variação na temperatura. 4 Calor radiante. Radiação 
infravermelha. / Com esse calor, até cavalo na bunda sua (chulo): 
Frase jocosa, com a qual se insinua que alguém é veado ou pederasta pas- 
sivo, / Onda de calor. 1. Calor extremo, resultante da lenta movimen- 
tação da massa de ar de alta temperatura. 2, Período que dura esse calor 
num lugar. / Transmissão de calor. O calor pode ser transmitido de 
três formas: por condução, por convecção ou por radiação. Quando aque- 
cemos uma das extremidades de uma barra de ferro, o calor se deslocã 
ao longo da barra por condução. Na convecção, o material aquecido $€ 
desloca. É o que ocorre com o ar quente próximo ao solo, que se torna 
menos denso e sobe, trazendo consigo o calor. O ar frio se desloca, então: 
para ocupar seu espaço, causando uma convecção circular do ar. O calo” 
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r radiação se dá, por exemplo, quando aproximamos as mãos do fogo. 
A po latim calor. Fá calorama (cà) SJ. (grande calor; calorão); calorão 
teà) sm. (calorama); calorento (cà) adj. (1, em que há calor: clima calo- 

“to: 2. diz-se de pessoa muito sensível ao calor); caloricidade (cà-rì) s.f. 
ay calórico adj. (v.); calorigeno (cà) adj. (que produz calor). 
pe lo.rescên.cia (lo) s.f. (a) Física Transformação de raios de 

„inosos invisíveis em raios incandescentes; conversão de ene 
va frav ermelha em luz visível. 
gloria (eà) sf. (a) 1.Bioquímica Unidade de medida do valor energético ou 
nutritivo dos alimentos: a necessidade média por pessoa éde 2.000 a 3.000 ca- 
lorias por dia. 2.Fisica Unidade de medida térmica equivalente ao calor ne- 
cessário para elevar 1ºC a temperatüra de lg de água, sob pressão atmosférica 
normal. e Abrev.: cal (sem ponto). «% É galicismo (calorie). > calórico adj. (v.). 
calo.ricida.de (cà-rì) sf.(a) Capacidade ou faculdade dos animais vivos 
de produzir O calor necessário à manutenção da vida e de controlar esse calor 
ae tal forma, que possa manter uma temperatura do corpo quase constante. 
caló.rico adj. 1. Relativo a calor ou a caloria. 2. Que contém muita ca- 
joria: chocolate é um alimento calórico. 
calo.rífico (cà) adj. 1. Relativo a calor térmico. 2. Que gera calor ou 
calorias. A Valor calorífico, Calorias ou unidades térmicas contidas na 
unidade de uma substância, liberadas quando a substância é queimada. 
à Do latim calórificus = que aquece. 
calo.rimero (cà) s.m.(o) 1. Instrumento que mede a quantidade de calor 
absorvida ou liberada por uma reação química, a mudança de estado ou a 


calor não 
rgia radian- 


formação de uma solução. 2. Parte desse instrumento na qual o calor medido . 


causa uma mudança de estado. > calorimetria (cà-rì) s.f. (parte da física que 
mede as quantidades de calor); calorimétrico (lo) adj. (rel. à calorimetria). 
ca.lo.ro.so (cà; ô) adj. 1. Calmoso. 2. Fig. Veemente; enérgico; eloquente; 
ardoroso: protesto caloroso. 3.Fig. Afetuoso; entusiástico; carinhoso: re- 
cepção calorosa. e Antôn. (1 e 3): frio. ' 
ca.lo.si.da.de (lo) s.f.(a) Parte endurecida e indolor da pele: as calosida- 
des da palma da mão. *% Não se confunde com calo. f : 
calota s.f.(a) 1. Peça que antigamente se usava nos automóveis, para pro- 
teger as extremidades dos eixos. 2. Matemática Qualquer das duas porções 
de uma superfície esférica interceptada por um plano. A Calota polar (ou 
de gelo). 1. Cada uma das duas regiões em volta dos polos da Terra, per- 
manentemente cobertas de gelo. 2.Astronomia Cada uma das regiões em 
volta dos polos de Marte, cobertas de dióxido de carbono e água congelados. 
* A calota de gelo ocidental da Antártica está derretendo a uma veloci- 
dade de 250kmº por ano, elevando o nível dos oceanos em 0,2mm a cada 12 
meses. O degelo desta calota pode fazer os oceanos subirem até 4,9m, co- 
brindo vastas áreas litorâneas pelo mundo e ilhas inteiras. O Reino Unido 
é um dos pontos do planeta mais ameaçados por uma eventual elevação dos 
níveis dos oceanos. / Do provençal calota, pelo francês calotte. 
ca.lo.te s.m.(o) 1. Fato de não honrar o pagamento de uma dívida, cau- 
sando prejuízo ao credor: ninguém esperava esse calote, por isso muita 
gente perdeu dinheiro. 2. Falta de pagamento de uma dívida líquida e 
certa; inadimplência: é grande hoje o calote nas escolas privadas. A Dar 
talote em, Deixar de pagar uma dívida, intencionalmente: O Brasil deu 
calote na dívida externa, em 1988. 4 Passar calote em. Contrair uma 
dívida sem intenção de pagá-la. «+ Do francês culotte = pedra de dominó 
que não pôde ser jogada. > calotear (lo) v.t.d. (pregar calote a) e v.i. (con- 
trair dívidas sem intenção ou possibilidade de pagá-las; passar calotes), 
que se conjuga por atear; caloteiro (cà) adj. e s.m, (que ou aquele que é 
dado a pregar calotes); calotismo (cà) s.m. (mania de dar o calote em todo 
9 mundo; hábito do calote). À taai 
talou.ro s.m.(o) 1. Estudante novato, geralmente de faculdade, em opo- 
fição a veterano, 2. Homem inexperiente naquilo que faz ou executa: ain- 
a sou um calouro ao volante. ++ Do grego medieval kalógeros = bom ve- 
lho..3 calourice (cà) s.f. (ingenuidade, inexperiência ou tolice de calouro). 
taluda interj. Indica silêncio e equivale a psiu! e Está praticamente 
em desuso, t yo! 
alum.ba sf.(a) Botânica Planta africana de caule roliço, folhas pon- 
bra flores em cachos, fruto liso e mais ou menos oval, de uma única 
ú peca forma de rim, e raiz carnosa e ramificada. ; 
kaluni du (cà) s.m.(0) Mau humor; irascibilidade. #+ Do quimbundo 
ie nostalgia. $ ferir 
De $f.(a) 1. Divindade secundária do culto banto: 2. de ou 
medra Pos divindade. 3, Qualquer coisa miúda. 4. Planta brasileira que 
queno d undantemente no cerrado e na caatinga. # s.m: (0) 5. Boneco pe- 
À im Ouça. 6. Figuras humanas, nos desenhos feitos por crianças. 
9 que, nos quartéis, serve de alvo nos exercícios de tiro. ++ Do 


ui 
ie do kalunga = mar. 
uma pes 
O é 
pa e únias contra mim não pegam. «4 Não se confunde com difama- 
taly atim calumnia = acusação falsa, calúnia, SPRER 
(cà)v.t.d, 1. Acusar (alguém) falsa, leviana e maliciosamente, 
O à reputação, o crédito ou a honra; levantar calúnia contra: 
: roferiro > caluniaram se arrependeram e pediram-lhe perdão. M vi, 
dj. esm calúnia(s): covardes são os que caluniam. > caluniador (lù; ô) 
Caly, SF que ou aquele que calunia). i ' 
2 calva F(a) 1. Parte da cabeça de onde caiu o cabelo;-careca: proteger 
Pelo: ag OM um gorro. 2.P.ext. Parte de pele ou'tecido que já perdeu o 
alvas do veludo; do tapete: 3. Espaço vazio de um terreno que 


AS 


: cama 


perdeu a vegetação: as calvas da mata, do monte. À Descobrir a calva 
de alguém. Revelar os seus fracos ou defeitos: Quando o capanga quis 
descobrir-lhe a calva, afinou. s+ Do latim calva = crânio, caveira. 
cal.vá.ria s.f.(a) Parte superior abobadada do crânio, formada pelas por- 
ções superiores dos ossos frontal, parietal e occipital. + Do latim calvária. 
Calvário s.m.(0) 1. Monte perto de Jerusalém, no qual Cristo foi cru- 
cificado, também chamado Gólgota. 2. Representação, em pintura ou em 
escultura, da cena de crucificação de Cristo: um Calvário foi adquirido 
em leilão por cem mil dólares. e cal.vá.rio s.m.(0) 3. Sofrimento intenso e 
prolongado; tormento; martírio: não sei o que fiz para merecer este calvá- 
rio. 4,Fig. Algo que exige muito esforço ou causa grande sofrimento: 17 a 
pé ao trabalho é um calvário. A Levar a cruz ao calvário. Levar até o fim 
uma tarefa difícil e penosa. 4 Apesar de os arqueólogos concordarem, o 
Calvário é tradicionalmente aceito como o local onde Constantino fundou 
a Igreja do Santo Sepulcro, no séc. IV. / Do latim Calvarius, topônimo. 
cal.vi.cie s.f.(a) Ausência ou perda de cabelo na cabeça, mais ou menos 
completa, e definitiva; alopecia. + Segundo estudos médicos recentemen- 
te divulgados, a probabilidade de um calvo vir a sofrer um infarto do 
miocárdio é superior à de um cabeludo. O perigo aumenta ou diminui, de 
acordo com a região da cabeça em que faltam os preciosos fios: quanto 
mais a calvície avançar em direção ao cocuruto, tanto pior. Desde a déca- 
da de 1950 se suspeitava da relação entre a escassez de cabelos e os males 
do coração. Só agora (2010) as suspeitas se transformaram em certeza. Os 
cardiologistas afirmam que a grande vilã dos calvos é a testosterona, hor- 
mônio masculino que eles têm demais e fá-los ter pelos por todo o corpo, 
menos na parte principal: daí por que os calvos costumam demonstrar 
maior libido que os cabeludos. Apesar de todas as tentativas da ciência, 


mão se encontrou até o momento (2010) nenhuma solução para a queda de 


cabelos e muito menos para a calvície. Os antigos egípcios, preocupados 
com a alopecia, chegavam a aplicar no couro cabeludo uma mistura de 
gordura de leão, hipopótamo, jacaré, cabrito e cobra. Em vão. O imperador 
romano Júlio César combatia a queda de cabelos aplicando uma pasta à 
base de ratos queimados, dentes de cavalo, gordura de urso e vísceras de 
veado. Em vão. Qualquer tentativa será em vão. Qual é, então, o melhor 
remédio? Conformar-se. / Do latim calvitie = falta de cabelos. 

Calvino, João (1509-1564). Teólogo francês e líder da Reforma protes- 
tante, na Suíça, nascido Jean Calvin. Rompeu com a Igreja de Roma em 
1533, que o acusou de heresia, refugiou-se em Genebra, Suíça, e estabe- 
leceu os dogmas da sua teologia, conhecida hoje como presbiterianismo 
ou calvinismo, que dá ênfase ao destino, à supremacia de Deus e da au- 
toridade da Bíblia e à força do perdão. Seus seguidores são conhecidos 
como presbiterianos ou calvinistas. Suas ideias estão expostas na obra 
A instituição da religião cristã (1536). + O calvinismo foi implantado 
inicialmente na França; depois, passou para os Países Baixos, para a Es- 
cócia e para a Suíça, mas se desenvolveu enormemente mesmo nos Estados 
Unidos e em outros países americanos. > calvinismo (càl) s.m. (doutrina 
religiosa protestante que resultou do pensamento de Calvino e da Refor- 
ma); calvinista (càl) adj. (rel. ao calvinismo; calvinístico) e adj. es.cdd. 
(que ou pessoa que professa o calvinismo); calvinístico (càl) adj. (rel. ao 
calvinismo ou aos calvinistas; calvinista). 

cal.vo adj. es.m.(o) 1. Que ou aquele que perdeu cabelo parcial ou total- 
mente na cabeça; careca. / adj. 2.Fig. Sem vegetação: montanha calva; 
monte calvo. 3. Que tem falhas na penugem da cabeça: galo calvo; águia 
calva. e V. encalvecer. A Mentira calva. Mentira evidente, clara, cris- 
talina: As mentiras calvas de um presidente, pela televisão. * Do latim 
calvus = sem cabelo. > calvejar (càl) v.i. (tornar-se calvo), que, durante a 
conjugação, mantém o e fechado: calvejo, calvejas, etc. 

cal.zo.neé s.m.(o) Culinária Prato da cozinha italiana que consiste em 
uma massa de pizza com recheios diversos (princ. queijo, presunto e er- 
vas) e assada dobrada ao meio, com as bordas unidas, fechada, como um 
grande pastel. ++ É italianismo puro. 
CAM s.f.(a) Informática Sigla inglesa de computer-aided manufacturing 
= manufatura auxiliar por computador: uso de um computador, para contro- 
lar ou auxiliar a maquinaria, num processo de fabricação. e V. CAD e CAE. 
cama s.f.(a) 1. Móvel formado de um estrado, sobre o qual se coloca um 
colchão, usado princ. para dormir; leito: cama dejacarandá, de angelim, de 


angico. 2.P.ext. Qualquer lugar onde pessoas ou animais possam deitar-se 
'é dormir: cama de capim, de folhas de jornal. 3. Espaço disponível para 


um doente num hospital ou um sanatório; leito: não havia cama para todos 
os acidentados naquele hospital. 4. Monte de palhas ou de plantas secas 
onde se acomodam os animais, nos estábulos. 5. Lugar no campo, forra- 
do de vegetação rasteira (geralmente capim), onde os animais se deitam, 
deixando a marca de seu corpo. 6. Lugar que os animais escolhem para 
se ajeitarem e acomodarem no solo, para dormirem. 7. Depressão ou parte 
achatada na casca de certas frutas rasteiras e pesadas, com mudança de 
cor, como o melão e a melancia, em razão do contato por muito tempo com o 
solo. 8.Fig. Aspecto que toma algo que se inclina ou pende em determinada 
direção: a cama do trigo, por força do vento. 9.Pop. Fundo de uma cor- 
rente de águas (rio) ou de um corpo aquoso (lago, lagoa, etc.); leito. 10.Fig. 
Intercurso sexual: relações sexuais; sexo: mulher feia, mas boa de cama. 
W.Fig. Relações sexuais regulares e extremamente prazerosas; sexo bom: 


“algumas mulheres aturam certos homens só porque eles lhes dão cama. 


12. Depressãoe diferença de cor que se nota na casca de frutos de certas plan- 


tas rasteiras, provocada pelo seu prolongado pouso no chão: a cama da me- 


lancia, da abóbora, do melão. e-Dim. irregular (1): camilha. e V: encamar. 
A Cama de gato. 1. Brincadeira infantil que consiste em um dos participan- 


cama-beliche 


52a camarada 


cam 


tes ficar agachado atrás de outro, distraído, que é derrubado com o empurrão 
um terceiro participante. 2. Brincadeira que consiste em entrelaçar, nos 
dedos de ambas as mãos, um barbante com as pontas atadas, retirado com 
os dedos das mãos por outro participante, que lhe dará novo entrelaçamento 
ou disposição, e assim por diante. 3.Futebol Lance faltoso em que o jogador 
se agacha atrás do adversário que salta para cabecear, a fim de derrubá-lo, 
quando este está de retorno ao solo. / Cama de varas. 1. Trabalhador rural. 
2.P.ext. Lavrador pobre. / Cama de vento. Cama portátil, dobradiça e de 
lona. 4 Cama king size. Cama de casal, maior que a convencional (1,60m x 
2m): 4 Estar (ou Cair ou Ficar) de cama, Permanecer no leito, por causa de 
doença; estar adoentado. / De cama tou casa) e pucarinho (ou pucarinha) 
com. De caso ou vida íntima com: Corria a notícia de que o ministro estava 
de cama e pucarinho com a ministra, ao som do bolero Besame mucho. Vivo 
agora de casa e pucarinha com Daniela. 4 Fazer a cama. Arrumar a cama 
para que alguém possa nela deitar-se, geralmente para dormir, à noite. / Fa- 
zer (ou Preparar) a cama a uma pessoa. 1. Prevenir o espírito de alguém 
contra ela, aproveitando-se da sua ausência, difamando-a ou revelando os 
seus defeitos; fazer a caveira dela: Homem de caráter não faz a cama a nin- 
guém, muito menos a um colega de trabalho. 2. Denunciá-la ou armar uma 
intriga contra ela, para que sofra repúdio, punição ou castigo; fazer a caveira 
dela: O sargento chegou bem cedo ao quartel, para preparar a cama ao sol- 
dado. *s Uma cama (1) consta normalmente de colchão, enxergão, lençóis, 
cobertor ou manta, colcha ou coberta, travesseiro e almofada, tudo disposto 
em ordem sobre uma armação de madeira, ferro, aço, etc. que se mantém a 
certa distância do chão. / V. clinoide. / Do latim hispânico cama. 
cama-beliche s.f.(a) Beliche (1). e Pl.: camas-beliches ou camas- 
-beliche. i 
ca.ma.cã (ca) s.cdd.(0/a) 1. Membro dos camacãs, tribo indígena 'da 
Bahia. / adj. 2. Relativo ou pertencente a essa tribo. 
ca.ma.ça.ri (mà) s.m.(o) Botânica Planta (Caraipa fasciculata) 
duz uma goma anti-helmíntica. «% Do tupi kamasa'ri. ` 
ca.ma.da s.f.(a) 1. Qualquer matéria estendida uniformemente sobre 
uma superfície: camada de pó, de poeira, de terra, de tinta. 2.Fig. Classe 
ou categoria (social). 3. Estrato: camadas de rocha sedimentar; uma ca- 
mada de ar quente. 4. Nível: poema com várias camadas de significado. 
4 Camada atmosférica. Parte da atmosfera que, considerada em sua 
altura relativa, indica uma certa densidade. / Camada de ozônio. V. 


ozônio. / Camada social. Cada um dos estratos de uma sociedade; so- 
brepostos hierarquicamente. 


que pro- 


cama-e-café s.m.(o) Casa familiar que, em época de alta estação, nas 
cidades turísticas, funciona como uma pequena pousada, fornecendo per- 
noite e café da manhã a turistas. e P1.: camas-e-café. 

ca.ma.feu (ca) s.m.(o) 1. Pedra delgada e fina, geralmente ágata, ônix ou 
sárdonix, que traz duas camadas de diferentes cores, numa das quais está 
gravada uma figura em relevo. 2.P.ext. Figura em relevo em uma pedra 
preciosa dura. 3.P.ext. Qualquer figura em relevo, como efígie de moedas. 
4.Pop. Mulher de traços delicados. / s.sc.(0) 5.Fig. Pessoa muito feia e de- 
selegante: a esposa daquele presidente era um camajeu. + Os primeiros 
camafeus surgiram em Alexandria, no Egito, no séc. III a.C., e eram muito 
utilizados em joias e adornos para vestimentas. Tornaram-se muito popu- 
lares na Grécia, durante o período helenístico, usados por jovens mulheres 
com a figura do deus Eros, como um sedutor convite ao amor. No séc. I a.C., 
a produção de camafeus era intensa em Roma. Os romanos, assim como os 
gregos, apreciavam o camafeu com imagens de deuses e deusas. Nos sécs. 
XVIII e XIX, cópias dos camafeus antigos eram o tipo de joia mais em moda, 
presos às blusas e aos vestidos, ou usados numa fita em volta do pescoço. 
O imperador francês Napoleão I foi uma das figuras históricas apaixonadas 
pelos camafeus. # Do latim medieval camahiitus, pelo latim cammaeus 
= pedra entalhada, pelo francês antigo camaheu (atual camaieu). 
cama.ieu [fr] s.m.(0) 1. Pintura monocromática, que utiliza diferentes 
tons de uma mesma cor, do claro ao escuro; pintura de uma só cor, varian- 
do apenas os efeitos do claro-escuro. 2. Gravura em camateu, também 
chamada claro-escuro. e Pronuncia-se kâma-iê. , 
ca.ma.le.ão (má) s.ep.(0) 1.Zoologia Lagarto arborícola insetívoro, da 
ordem dos lacertílios, de no máximo 60cm de comprimento, dotado de ho- 
mocromía, notável por sua cauda preênsil, por seus olhos independentes e 
por sua língua viscosa e protrátil, que vive princ. na África e em parte da 
Asia. 2.Zoologia Iguana. / s.sc.(0) 3.Fig. Pessoa versátil ou volúvel, que 
muda facilmente de opinião, de acordo com as circunstâncias e seus inte- 
Tesses. / s.m.(0) 4, Camalhão (1). e Var,: cameleão (me). #* O camaleão 
é um anímal lento de movimentos, mas tem uma língua viscosa que se 
estende várias vezes mais que o tamanho de seu corpo, na busca da presa. 
4 Do grego khamaileôn = leão anão, pelo latim chamaeleôn. > camaleô- 
nico (mã) adj. (1. próprio de camalcão; 2. sem, a camaleão), 

ca.ma.lhão (ca) s.m.(o) 1. Porção de terra de lavoura ou de horta, entre 
dois regos, preparada para a sementeira; camaleão (4), 2. Nas estradas 
de terra, elevação linear de terra que fica entre dois sulcos abertos pelas 
rodas dos carros, 

Cama.quã, rio. Rio gaúcho de 830km, dos quais apenas 80km são nave- 
gáveis. Nasce na serra Geral e deságua na lagoa dos Patos. ; 
ca.ma.ra s.f.(a) 1.Anatomia Parte do olho entre a córnea transparente 
e a íris (câmara anterior) e entre a íris e o cristalino (câmara posterior): 
câmara vítrea. 2. Qualquer recinto ou compartimento fechado, destinado e 
equipado para determinado fim: câmara detortura; câmara de gás; câmara 
frigorífica. 3. Cavidade ou compartimento em órgão do corpo: as quatro câ- 
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maras do coração. 4. Corporação deliberativa municipal, estadual, federal 
etc. 5. Máquina de filmar ou de fotografar; câmera. 6. Aposento no interior 
de uma casa, princ. o quarto de dormir: a camareira era a mulher que pres. 
tava serviços na câmara da rainha. # s.sc.(0) 7.Fig. Pessoa que opera essa 
máquina; câmera (2). e Dim. erudito (2 a 5): camérula. à Câmara alta, Nos 
parlamentos com sistema bicameral, corpo legislativo formado por repre. 
sentantes da classe alta. / Câmara anecoica (ói). Compartimento ou sala 
sem reflexão sonora (eco), comum em laboratórios acústicos, usada para 
testar com precisão alto-falantes, microfones, equipamentos de áudio e ou- 
tros materiais acústicos, sem a interferência de sons e ruídos do ambiente, 
4 Câmara baixa. Nos parlamentos com sistema bicameral, corpo legis. 
lativo formado por representantes do povo. Corresponde à nossa câmara 
de deputados. # Câmara de ar. Globo ou tubo circular de borracha que, 
cheio de ar comprimido, dá consistência a bola de couro ou a pneumático, 
4 Câmara de carga. Tanque que recebe a água do canal, feito geralmen- 
te de tijolo e cimento, provido de uma grade na junção com a tubulação, 
que leva a água até a turbina, para reter folhas, galhos, terra, frutas, ete, 
4 Câmara de combustão. Espaço resultante entre a cabeça do pistãoeo 
cabeçote, no momento em que o pistão atinge o ponto morto superior (PMS), 
Pode estar inserida no cabeçote ou na cabeça dos pistões (nos motores mais 
modernos). O volume da câmara de combustão define a taxa de compressão 
do motor: quanto menor for seu volume, maior será essa relação e, conse- 
quentemente, melhor o rendimento do propulsor. / Câmara de comércio, 
Associação de homens de negócio, destinada a tratar, defender e promo- 
ver seus interesses, geralmente junto ao governo. / Câmara de compen- 
sação. Reunião diária de banqueiros ou afins, para compensarem todos 
os cheques emitidos contra cada um deles e acertarem suas contas, sem a 
utilização de dinheiro em espécie. No Brasil, a compensação de cheques é 
feita exclusivamente pelo Banco do Brasil. / Câmara de eco. 1. Equipa- 
mento eletrônico que utiliza disco metálico ou fita magnética para simular 
o efeito de eco 2. Estúdio ou sala fechada, com paredes acústicas, usadas 
para produzir e gravar ecos ou efeitos de som semelhantes. / Câmara de 
gás. Local onde se executam por asfixia condenados à morte. / Câmara 
de vereadores. Câmara municipal; corporação deliberativa do munici- 
pio. 4 Câmara (ou Câmera) de vídeo. Videocâmara. / Câmara dos co- - 
muns. Câmara baixa do parlamento inglês. A partir de 1911 adquiriu a 
importância que hoje possui como órgão vital do parlamentarismo inglês. 
É constituída de 630 deputados, cujo mandato não pode exceder cinco anos. 
4 Câmara dos deputados. Assembleia que reúne todos os deputados do 
país, representando uma parte do poder legislativo, no sistema bicameral; 
câmara legislativa. / Câmara dos lordes. Câmara alta do parlamento in- 
glês, composta por bispos da Igreja Anglicana, os príncipes reais, membros 
da alta nobreza, grandes senhores e altos funcionários. Exerce funções de 
senado e de tribunal, relativamente a delitos cometidos por membros da 
administração. / Câmara escura. Quarto fechado e escuro, fracamente 
iluminado com luz vermelha ou verde, usada para revelar negativos de fil- 
mes. / Câmara (ou Câmera) fotográfica. Máquina de tirar fotografias; 
câmera. / Câmara frigorifica. Local em que se depositam temporaria- 
mente alimentos perecíveis, princ. carne, a fim de preservá-los de deterio- 
ração. / Câmara hiperbárica. Câmara grande o suficiente para conter 
um paciente e uma equipe médico-cirúrgica. A pressão na câmara pode 
ser elevada, a fim de aumentar a quantidade de oxigênio do ar inspirado ou 
em contato com ferimentos. / Câmara legislativa. 1. Câmara dos depu- 
tados. 2. Prédio onde os deputados se reúnem. / Câmara lenta. Recurso 
cinematográfico e televisivo para imprimir lentidão às cenas. / Câmara 
municipal. 1. Corpo de vereadores. 2. Paço onde eles se reúnem. / Câma: 
ra setorial. Reunião de empresários de determinada área para deliberar 
sobre preços, com assistência de autoridades do governo. / Em câmara 
lenta, Lentamente. / Música de câmara. Música clássica, composta para 
pequeno conjunto instrumental (trio ou quarteto, princ.). = A música de 
câmara era inicialmente composta pelo compositor especialmente para O 
seu patrono ou patrocinador. A principal forma de composição é o quarte- 
to de cordas, desenvolvido por Haydn (1732-1809), compositor austríaco, € 
Mozart, e aperfeiçoado em novas dimensões por Beethoven. É considerado 


por muitos o mais sutil dos gêneros musicais. / Do grego kamára = abó- 
bada, pelo latim camera. > camarário (cã) adj. (v.); camarista (cã) s.cdd- 
[membro da câmara; vereador(a)]. é 


Câmara, Francisco Arruda (1803-1878). General brasileiro que comba- 
teu os farrapos e os revolucionários da Cabanada. Foi o comandante das 
tropas brasileiras que, a 1º de março de 1870, às margens do rio Aquidabã, 
mataram o ditador Solano López, que resistia à prisão. : 
ca.ma.rá (cã)s.m.(0) Botânica Planta ornamental da família das verbe- 
náceas (Lantana camara), muito comum em nosso país, de folhas grossas 
e aromáticas, flores de cor vermelha ou amarela e frutos, muito pequen! 
nos, escuros e abundantes; cambará (1). 4% Do tupi kamba'ra. 
câmara-ardente s.f.(a) Recinto, sala ou salão em que se expõe 0 defunto 
sobre o catafalco, para ser velado; capela-ardente. e Pl; câmaras-ardentes 
ca.ma.ra.da (ci) s.cdd.(o/a) 1. Companheiro(a) que tratamos com fa 
liaridade, quer por natural fraternidade, quer por fazer parte do mesra, 
grupo político ou de ação, 2. Pop. Empregado(a) em zona rural; boiadr a 
tenho cem camaradas na fazenda, trabalhando nos cafezais. M di 
3. Pessoa; sujeito; indivíduo; cara; Maria é um camarada estranho. 4 * o 
4. Diz-se da pessoa que está sempre disposta a ajudar ou a colabora > 
solidário(a); compreensivo(a); amigo(a): tenho um vizinho camarad; 

professor foi camarada, transferindo o dia da prova. +*+ É o tratamen e 
que os comunistas se dão entre si. No Brasil, no mesmo meio, em vez 
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arada, optou-se por companheiro. # Não se confun 
ca n com companheiro (1) e confrade (1). 4 É e 
A icismo (camarade). > camaradagem (mà) s.f. 
las; 2.p.ext. convivência agradável ou solidariedade entre pes- 
‘oas! 3+ ALO, atitude ou procedimento de camarada; 4, Brupo de camara- 
das): camaradesco (ma; 8) adj. (rel, a camarada ou próprio delc). 
coma.ra.dinha al SJ(1) 1. Diminutivo regular e afetivo de camara- 
da. 2.Botânica Jur ujuba. 
camarão (cà) sepo) 1.Carcinologia Crustácco decápode marinho, pe- 
veno, degrandecabeça Muitoaprecindocomonlimento./s.m.(0)2,Cudis. 
riaPratopreparadocom essecrustáceo: temos cam arãonoalmoço. d's.se.(o) 
a.Fig. Pessoa insignificante; pé de chinclo; mequetrefe; era o camarão da 
equipe, por isso as opiniões dela Pão eram levadas muito a sério, » V. ga- 
marografia. ++ Há inúmeras espécies de camarão, e todos os seus nomes são 
ligados por hifen: camarão-d água-doce (pitu), camarão-legítimo, camarão- 
„rosa, ete. 4 Do grego kámmaros = Camarão, pelo latim clássico cammārus 
= lagosta, caranguejo, pelo latim vulgar *cammarōne. > camaroeiro (mà) 
«m. (1, barco usado na pesca de camarões; camaroneiro; 2. rede de pescar 
camarões; 3. pescador ou negociante de camarões; camaroneiro); camaro- 
neiro (mà) adj. (rel. a cama rão) e s.m. [1. camaroeiro (1); 2. camaroeiro (3). 
cama.rá.rio (cà) adj. Relativo ou pertencente a câmara (corporação de- 
liberativa): reunião camarária; resoluções camarárias. 
cama.rata (cå) s.f.(a) Grande sala guarnecida de camas, em quartéis, 
hospitais, colégios, etc.; dormitório coletivo. 
ca.ma.rei.ra (cà) s.f.(a) 1. Mulher encarregada de arrumar, limpar, hi- 
gienizar e assear os quartos e apartamentos nos hotéis e os camarotes nos 
navios de passageiros, subordinada à governanta. 2. Mulher que antiga- 
mente prestava serviços na câmara da rainha ou de outros nobres. 3.Teatro 
e Televisão Mulher que auxilia intérpretes e participantes de um espetá- 
culo ou de um programa quanto à utilização da roupagem, guardada e cui- 
dada por ela. > camararia (mã) s.f. (cargo de camareiro ou de camareira); 
camareiro (cã) s.m. (homem que exerce as mesmas funções da camareira). 
camarilha (cã) s.f.(a) Grupo de pessoas que cercam um chefe de Esta- 
do e com ele convivem intimamente, influindo nas suas decisões (toma-se 
à má parte): camarilha de ladrões, de corruptos, de aduladores, de usur- 
padores, etc. é É espanholismo (camarilla). Re: Bin 
ca.ma.rim (cã) s.m. (o) Pequeno cômodo nos teatros, estúdios, etc., reservado 
aos atores para se prepararem e entrarem em cena: a atriz me recebeu em seu 
camarim. ** Do italiano camerino = pequena câmara ou do espanhol camarín. 
cama.rinha (cã) s.f.(a) 1. Pequena prateleira em canto de quarto ou de 
sala. 2. Quarto de dormir. 3. Espaço vazio nos canaviais, resultante do corte 
ou do furto de canas. / s.f.pl. (as) 4. Gotículas redondas: camarinhas de suor., 
ca.ma.ris.ta (că) s.cdd.(o/a) V. câmara. 


Cama.rões (Cã) s.m.pl.(os) País da África ocidental, no golfo da Gui- 
né, limitado a norte pelo Chade, a sul pelo Congo, a leste pela República 
Centro-Africana e a oeste pela Nigéria, de área (475.442km?) equivalente à 
dos Estados de São Paulo e do Paraná juntos. Pop. (2010): 18.500.000. Cap.: 
Yaoundé. Hora local ou fuso horário: +4h, em relação ao horário de Brasí- 
lia. + Camarões éo lar original dos bantos, cuja primeira leva de imigran- 
tes chegou do Sul da África. Os portugueses chegam à região no final do 
séc. XV, mas não se estabelecem na região. Trezentos anos depois (1860), 
começam a chegar os ingleses e alemães. Em 1884, a Conferência de Berlim 
declara o território colônia alemã, com o nome de Kamerun. Em 1911, um 
tratado teuto-francês confirma o protetorado. Cinco anos depois, durante 
a I Guerra Mundial, os aliados expulsam os alemães; os franceses ocupam 


de (1) com cole- 
spanholismo puro, ou 


gal (1. convivência entre 


camarat 


a maior parte do território e lhe chamam Cameroun, deixando a parte.me=, 


nor aos ingleses, que lhe chamam Cameroon. Em 1960, Cameroun procla- 
ma a independência. No ano seguinte, depois de um plebiscito, o Norte do 
território é anexado à Nigéria, e o Sul de Cameroon e Cameroun formam a 
República Federal de (ou dos) Camarões. Em 1966, o presidente Ahmadou 
Ahidjo institui um regime de partido único. Em 1972, a federação se torna 
uma república unitária. Em 1990, com o fim do comunismo no mundo, o 
“ultipartidarismo é restabelecido. Em 1995, Camarões se torna membro 
g, Commonwealth, A população de Camarões é etnicamente diversa: no 
pal prevalecem os pigmeus aborígines e os fazendeiros bantus; no Norte 
np edomínio de vários povos nômades. Cerca de 35% da população é 
e o As Principais cidades são Douala (2 milhões), Yaoundé (1.500.000) 
dig mba (800 mil). Um programa educacional do governo tem Te- 
a analfabetismo a 35% da população camaronesa, Sua economia é 
lo a princ, na agricultura e na madeira. A indústria tem se desenvolvi- 

Ha “tivamente, desde a independência, A origem do nome do país está 
cia de PS TIOs ali existentes, no qual os portugueses encontraram abundân- 

ie Pitus, àque chamaram impropriamente camarões, já que estes só vi- 
a chegado salgada, Isso aconteceu no final do séc. XV, No séc. P a 
ques, o a dos ingleses e franceses, a pronúncia ia saindo ao sabor os sota- 
Ora Ca que propiciava dubiedades gráficas: ora Cameroun (dos franceses), 
oficiais “roon (dos ingleses), Como no país o francês e o inglês são línguas 
Nenh » Ora se vê esta grafia, ora aquela. Convém ressaltar, todavia, que 


Trata. as duas formas pertence ao léxico francês ou ao léxico inglês. 

duplicigag OTrUPtelas gráficas. Em vista do exposto, também pode Ba 

îrtigo, op € de construção, ora com o nome no plural, acompanha Gli 

“Um aí é Sem ele, Ex.: Os Camarões são um país da África. pad 

hs Mun S da África, Os Camarões jogaram bem contra o Brasil na Copa 

> camar, ` ~u: Camarões jogou bem contra o Brasil na Copa-do Mundo. 
onen 


Se (mà) adj. e s.cdd. ou camaronês (mà) adj. e s.m. 
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cam 
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cambeba 


cCama.rote (cã) sm.(o) 1. Compartimento especial, situado em lugar 
elevado, em teatros e em locais por onde se realizam desfiles carnavales- 
cos, que propicia assistência privilegiada a seus ocupantes. 2. Cabina a 
bordo de um navio, destinada a acomodar passageiros; pequeno quarto de 
dormir, em navios. e V, eneamarotar. > camaroteiro (mà) sm. (1. fun- 
cionário de teatro e de outros espetáculos públicos encarregado da venda 
de bilhetes para camarotes e demais lugares da plateia; 2. aquele que, nos 


navios de passageiros, cuida dos camarotes). + Derivada sufixal: câmara 
+-ote ou do espanhol camarote, 


ca.martelo (cã) sm.(o) 1. Es 
em gume numa partee re 
tar pedras. 2.Fig. Instru 
latim *martellus = 
com camartelo). 
cam.ba s.f (a) Pina. # Do céltico 
cam.ba.da s f.(a) 1. Porção de q 
gancho ou enfiadas na mesma li 
chaves, de pérolas, de cebolas, 
de pessoas de má índole; corja: 
drões, de vândalos, de desordei 
tos, de vagabundos. £ Do latim tardio gamba = perna + -ada. 
cam.ba.do adj. 1. Torto ou gasto para um lado: sapato cambado; pneu 
cambado. 2. De pernas tortas; cambeta; cambaio; cambota. 3. Arqueado 
ou curvado para um lado. 4. Atacado por bicho de pé. 
cam.ba.gem sf(a) Engenharia Mecânica Ângulo formado do plano de- 
terminado pela roda dianteira de um automóvel e a vertical; ângulo de 
camber. A Cambagem negativa. Aquela que apresenta as rodas dian- 
teiras inclinadas para fora, ou seja, seus planos convergem para cima do 
carro. / Cambagem positiva. Aquela que apresenta as rodas dianteiras 
inclinadas para dentro, ou seja, seus planos convergem para baixo do car- 
ro. ?+ Andando em linha reta, o ângulo ideal da cambagem é zero, ou seja, 
as rodas dianteiras devem estar exatamente na vertical. / V. câmber. 
cam.ba.í (cam) s.m.(o) Botânica 1. Arbusto leguminoso (Sesbania 
marginata), de flores amarelas, vistosas, própria de terrenos arenosos. 
2. Fruto desse arbusto. 4% Do guarani kambá = negro + í = pequeno. 
cam.bai.o adj. Que mete os joelhos para dentro e tem as pernas tortas; 
cambado; cambota. > cambaiar (cam) v.t.d. (tornar cambaio). 
cam.ba.la.cho (cam) s.m.(o) 1. Plano ou combinação que se faz para 
enganar alguém; maquinação; trama; tramoia; conluio. 2. Negócio 
fraudulento, com a intenção de prejudicar alguém; negociata. 4% Do es- 
panhol cambalache = troca de objetos de pouco valor. > cambalachar 
(bà) v.i. (fazer cambalacho); cambalacheiro (bà) adj. e s.m. (que ou 
aquele que faz cambalacho). 
cam.ba.le.ar (bà) v.i. 1. Caminhar oscilando para os lados, por não ter 
firmeza nas pernas; caminhar sem firmeza. 2.Fig. Mostrar-se inseguro ou 
indeciso. e Conjuga-se por atear. > cambaleante (bà) adj. (que camba- 
leia); cambaleio (cam) s.m. (ato de cambalear). $ : 
cam.ba.lho.ta (cam) s.f. 1. Movimento acrobático em que a pessoa, fir- 
mando as mãos, no chão, ou mesmo sem tocar as mãos no chão, realiza 
uma revolução completa do corpo, fazendo os calcanhares passar sobre a 
cabeça; salto mortal. 2.P.ext. Reviravolta; giro: depois de bater na mureta 
de proteção, o carro deu várias cambalhotas e se precipitou ribanceira 
abaixo. > cambalhotar (bà) v.i. (dar cambalhotas; piruetar). 
cam.bão s.m.(o) 1. Aparelho com que se unem duas juntas de bois ao 
mesmo carro ou'a um instrumento agrário. 2. Junta de bois. 3. Pau com 
gancho, para apanhar frutas; cambo. 4. Pau que se pendura ao pescoço 
de rês, para que não se afaste muito nem penetre em roças ou cerrados. 
A Regime de cambão. Trabalho realizado pelos foreiros no plantio e 
durante a colheita de cana-de-açúcar nos engenhos nordestinos, em troca 
de baixos salários. ; r 
cam.ba.pé (cam) s.m.(o) 1. Ardil que consiste em meter as pernas en- 
tre as de outra pessoa, para fazê-la cair ou tropeçar; rasteira. 2. Golpe 
traiçoeiro; tramoia; cambalacho; mutreta: armaram um cambapé para o 
candidato da oposição. 3. Cangapé (2). e Var. (1 e 2): cabampé. 
cam.bar v.i. 1. Entortar ou gastar para um lado: seus sapatos cambam 
para dentro. 2. Entortar as pernas, ao andar. 3. Arquear-se ou inclinar-se 
para um dos lados. > cambamento (cam) s.m. (1. ação ou efeito de cam- 
bar; 2. pequena curvatura ou convexidade). i 
cam.ba.rá (cam) s.m.(0) Botânica 1. Camará. 2. Arbusto de casca averme- 
lhada e flores reunidas em capítulos, que fornece madeira delgada, mas re- 
sistente à água, muito utilizada na fabricação de rodas de todos os pri em 
obras externas e cabos de ferramenta. 3. Essa madeira. ++ Do tupi kamba'ra. 
cam.bau s.m. (o) Triângulo de la que se põe ao pescoço das cabras, 
i i-las de passar por vãos de cercas. 

GE Pe n an A a) Ornitologia Passarinho canoro (Troglodytes 
aedon), muito comum no Brasil, de cor parda, bico curvo e fino, asas cur- 
tas e arredondadas, que vive perto das casas e tem movimentos ágeis no 
chão, também conhecido como corruíra, garrincha, rouxinol e muitos ou- 
tros nomes regionais. (Voz: chilrear.) e Var.: a a ace 

i ia 1. Nome comum a várias espéc. - 
san Aee E (até 16cm), do gênero Trychomicterus, 
o a T Draniljeniii, que vivem no fundo da água, alimentando-se de ver- 
= e resíduos de todas as naturezas. 2. Peixe-martelo. e Var.: cambeva. 
Ši Do tupi akãg'pewa = cabeça chata: akãg = cabeça +’pewa = chato, liso. 


pécie de martelo de alvenaria, terminado 
dondo ou quadrado noutra, próprio para desbas- 
mento de demolição. 4 Do catalão capmartell, do 
martelo pequeno. -> camartelada (màr) s.f: (pancada 


*kambos, pelo latim tardio camba. 
uaisquer coisas penduradas no mesmo 
nha; cambulhada (1): uma cambada de 
de alhos, de peixes, de aves, 2. Porção 
malta; súcia; bando: uma cambada de la- 
ros, de malandros, de pivetes, de corrup- 


camber 


346 cambulho 


cam 


: ície levemente curvada ou convexa, como 
cam.ber di nad EmA um deque de navio. 2. Ângulo com- 
a de uma oa vertical e o plano mediano da roda de um veículo, 
precndido z ndo-se o veículo pela frente e com as rodas rigorosamente 
medido a ar; ângulo de inclinação das rodas de um veículo. A Ângu- 
fixas, sem PA e Pl.: cambers. e Pronuncia-se kémbár. 
pis piada (ê) adj. e s.cdd. (o/a) Que ou pessoa que é cambada ou que 
tem pernas tortas. > cambetear (be) v.i. (coxear; manquejar), que se 

1 r atear. 
am bao s.ep.(0) Ictiologia Peixe-martelo. e Var.: cambeba. de 
cam.bial (cam) adj. 1. Relativo ou pertencente a câmbio; cambiário: 
cambial; operações cambiais. 2. Relativo ou pertencente a letra de 
gana cheque, nota promissória e quaisquer outros títulos endossáveis. 
P ía) 3. Letra de câmbio. 4, Certificado de compra de moedas estran- 
geiras, utilizado nas importações de produtos. > cambialidade (cam-à) 
s.f. (qualidade própria dos títulos cambiais); cambiário (cam) adj. 
(1. cambial; 2. rel. aos títulos cambiais). 
cam.bi.an.te (cam) adj. 1. Que cambia ou muda: pessoa de humor cam- 
biante; região de clima cambiante. 2. Que passa ou parece passar gradual- 
mente de uma cor para outra, variável de cor; que é de furta-cor; irisa- 
do: tecido cambiante. 3. De cor indistinta ou de tonalidade indefinida. 
W s.m.(0) 4 Cada uma das diversas gradações de uma cor; nuança; ma- 
tiz; tom; tonalidade: olhos de um cambiante verde. 5. Troca ou mudança 
gradual de cores; furta-cor. 6. Cor indistinta ou de tonalidade indefinida, 
que varia entre duas ou mais. 7.Fig. Fase; período; estádio: esteé o tipo de 
doença que passa por vários cambiantes, até matar o paciente. 8.Fig. Pe- 
quena diferença nas acepções de uma palavra, nas opiniões políticas, na 
crença religiosa, nas apreciações, etc. > cambiância (cam) s.f. [qualidade 
do que é cambiante; cambiação; cambiagem (4)]. À q 
cam.bi.ar (cam) v.t.d. 1. Trocar (moeda, nota, letra de um país pelas de 


outro): os turistas ainda não cambiaram seus dólares. 2. Mudar; trocar: 


cambiar mal as marchas do carro; cambiar mercadorias. 4 v.i. 3. Mudar 
de cores gradualmente: tecido que cambia no claro. 4. Trocar marchas em 
veiculo automóvel: ela cambia quando não há necessidade. o Conjuga-se 
normalmente: cambio, cambias, etc. > cambiação (cam) ou cambiagem 
(cam) s.f. (1. ação de cambiar, de trocar; 2. ato ou efeito de cambiar, de mu- 
dar de cores; 3. mudança de cor; 4. cambiante; cambiação; cambiagem). 

câm.bio s.m.(o) 1. Troca da moeda de um país pela moeda de outro, con- 
siderando-se o valor das duas. 2. Taxa em que é efetuada essa troca ou 
operação. 3. Valor da moeda de um país, em relação à de outros: o câmbio 
estava favorável aos brasileiros. 4. Permuta; mudança; troca: o câmbio de 
mercadorias. 5. Componente que nos veículos multiplica o torque gerado 
pelo motor e acomoda sua velocidade de rotação às rodas, para a obten- 
ção de potências mais elevadas também em baixas velocidades. 6.P.ext. 
Alavanca de marchas de um veículo automóvel. 7. Em alguns tipos de bi- 
cicletas, componente que conduz a corrente para cima ou para baixo entre 
as coroas e efetua a troca de marchas, também conhecido como passador. 
4 Câmbio (ou Caixa) automático (a). Mecanismo de veículo que executa 
automaticamente a mudança das marchas, sem intervenção do motorista, 
como se dá no câmbio mecânico. 4 Câmbio comercial. Taxa de conversão 
de moedas estrangeiras em relação à nacional. (No Brasil, a moeda de com- 
paração é o dólar.) / Câmbio flutuante. Taxa de câmbio cuja cotação se 
baseia na lei da oferta e da procura. / Câmbio livre. Prática de operar com 


moedas sem ingerência das autoridades monetárias, com flutuação segun- 


do sua importância no mercado e a lei da oferta e da procura. / Câmbio 
mecânico. Mecanismo de veículo que exige a intervenção do motorista, 
para a mudança das marchas. // Câmbio múltiplo. Sistema de câmbio em 
que as taxas variam conforme a destinação do uso da moeda estrangeira. 
4 Câmbio negro (ou paralelo). Compra e venda clandestina de moeda 
estrangeira, acima das taxas oficiais, com lucro. 4 Câmbio oficial. 
de câmbio fixada pelo governo entre a moeda nacional e a de outro 
ses. 4 Câmbio seletivo. Câmbio cujo trambulador permite escolher 
quer marcha, a partir do ponto morto (em oposição ao câmbio sequencial.) 
4 Câmbio sequencial, Câmbio cujo trambulador só permite mudar uma 
marcha com um leve toque para cima ou para baixo, sem passar pelo ponto 
morto, portanto sem embreagem, propiciando maior rapidez nas mudanças 
(em oposição ao câmbio seletivo), podendo ainda cada marcha ser passada 
Por controles no volante, 4 Casa de câmbio, Estabelecimento onde se faz 
câmbio (1). / Letra de câmbio. Título de crédito endossado, com ordem 
Para que uma pessoa pague a terceiro certa quantia, em tempo e lugar de- 
terminados, * Do italiano cambio = troça, permuta, 
cam.bis.ta s.cdd.(o/a) 1, Pessoa que negocia em câmbio, 2, Pessoa que 
vende ingressos com ágio nas imediações das bilheterias de estádios, tea- 
tros, etc. 3. Pessoa que faz jogo do bicho. f 
aaa (0) 1. Pernil de porco. 2. Fig. Perna fina: os cambitos de Olí- 
pti B e a um eterno apaixonado, » Var, (2): gambito. 
(8) p o Jr-to) 4 Pau munido de gancho, para apanhar frutas; cambão 
-M adj. 2. De pernas tortas; torto. 3, Que não demonstra firmeza ou 
equilíbrio, ao andar. e V, encambar. ;4, É derivada regressiva de cambar, 
cam.bo.a.tã (bo) s f.(a) V. caboatá, 
Cam.bo.ja sm.( 


e o) País do Sudeste a 
Campuchéia, que faz fronteira com a Ta 


(181.053km?) Pouco menor que a do Est 
lhões. Cap.: Phnom Penh. Hora local o 
horário de Brasília. %4 O Camboja foi 


Taxa 
s paí- 
qual- 


siático, também conhecido como 
ilândia,o Laose o Vietnã, de área 
ado do Paraná. Pop. (2010): 14 mi- 
u fuso horário: +10h, em relação ao 
conquistado na metade do séc. VI 


ba 


GRANDE e | 


DICIONÁRIO DA LINGUA PORTUGUESA 


pelos cambujas, ancestrais dos khmers (lê-se kmérs). No séc. HI, a bri- 
lhante civilização do Camboja declina, e o budismo triunfa. Dividido por 
questões entre seus príncipes, o país perde o delta do Mekong. para og 
vietnamitas e serve, na metade do séc. XIX, de palco de batalha entre q 
Sião c o Vietnã. Em 1863, em razão das contínuas incursões estrangeiras, 
o rei Norodom I (1859-1904) procura a proteção da França e aceita o prote- 
torado francês. O Camboja é, então, transformado em parte da Indochina 
francesa. Norodom Sihanouk, rei em 1941, obtém a independência total 
do Camboja em 11 de março de 1953 e se declara chefe de Estado. Em 1970, 
um golpe militar o derruba, apoiado pelos Estados Unidos, porque havia 
a suspeita de seu envolvimento com os comunistas. O general Lon Nol 
assume o poder, e os Estados Unidos invadem o Norte do país, para atacar 
redutos de vietcongs. Lon Nol passa a sofrer grande pressão do Khmer 
Vermelho (facção radical do Partido Comunista cambojano), que acaba 
derrubando o governo. O país é, então, submetido a um dos mais san- 
grentos reinados de terror da história, sob a chefia de Pol Pot. Os khmers 
vermelhos ocupam a capital e ordenam a imediata evacuação de todas 
as cidades, estabelecendo um gigantesco sistema de trabalhos forçados 
no campo. Os profissionais liberais (médicos, professores, advogados, 
engenheiros, dentistas, etc.) são conduzidos à força, como escravos, para 
trabalhar no campo. A consequência foi desastrosa, um verdadeiro holo- 
causto: um milhão e trezentos mil cambojanos mortos, massacrados (há 
quem fale em dois milhões e meio, ou um terço da população). Em 1979, os 
próprios comunistas do Vietnã puseram fim à República do Khmer Ver- 
melho, invadindo o país e estabelecendo um governo em Phnom Penh. 
É proclamada a República Popular do Campucheia. Em 1982, Sihanouk 
forma seu governo de coalizão no exílio, incluindo várias tendências da 

resistência cambojana. Em 1989, as tropas vietnamitas deixam o país. Em 
1991, Norodom Sihanouk retorna ao país e, dois anos depois, após eleições 

livres, é promulgada uma nova constituição, restabelecendo a monarquia 
parlamentar. Norodom Sihanouk se torna rei novamente; seu filho, No- 

rodom Ranariddh, é nomeado primeiro-ministro. O Khmer Vermelho foi 

obrigado a depor as armas e fundar um partido político (o Partido do 

Camboja Democrático), para participar do governo. Em 1998, morre Pol 

Pot. Cerca de 85% da população cambojana é khmer; o restante é cons- 

tituído de chineses e vietnamitas. As línguas mais usadas são o cambo- 

jano (ou khmer), idioma oficial, e o francês. Sua economia ficou bastante 

prejudicada nas décadas de 1970 e 1980, porque várias vezes a Guerra do 

Vietnã se'arrastou até seu território. A maior parte do Camboja é de flo- 

restas e de pantanais, resultando em bom cultivo de arr 
madeira. Tem 55% de analfabetos. > cam 
cam.bo.je s.m.(o) V. caboje. 


cam.bo.na s.f.(a) 1. Mudança rápida e simultânea na direção das velas: 
fazer cambona. M s.sc.(a) 2. Ajudante de pai de santo. / adj. 3. Diz-se da 
embarcação que pende para um lado, por lhe faltar lastro. tias 


cam.bo.ta s f (a) 1. Parte circular das rodas dos carros, na qual se pren” 
dem os raios e sobr 


0 e a qual é fixado o aro. 2.Arquitetura Armação de 
madeira que serve de molde e suporte a arcos e 
trução, retirada no final da obra; ci 


Que ou aquele que tem pernas torta 


oz e de extração da 
bojano (can) adj. e sm. "3 


ia, cidade francesa. j 
Que ou aquele que nasce ou habita 
- 2. Relativo a esse país. 3. Relativo a0 
a paleozoica, com duração aproximada 


e 70 a 505 milhões de anos atrás, caracterizado 
pelo aparecimento dos primeiros animais marinhos e da vida vegetal, 


comprovado por fósseis encontrados no País de Gales. / s.m.(o) 4. Esse 
período. s+ Antigamente, o País de Gales se chamava Câmbria; daí à 
razão do nome, 

cam.bu.cá (cam) s.m.(o) Botânica 1. Árvore m 
fruto de polpa amarelo-avermelhada, macia, espessa e gelatinosa, muito 
usada na fabricação de doces e compotas; cambucazeiro. 2. Esse fruto: 
*% Do tupi kambu'ka. > cambucazeiro (bù) s.m. [cambucá (1)). 
cam.bu.ci (cam) s.m, (o) Botânica 1. Árvore de pequeno porte da família 
das mirtáceas (Paivaea langsdorffii), nativa do Brasil, muito comum nã 
serra do Mar. 2. Fruto dessa árvore, baga carnosa de forma oval, bastante 
ácido, usado em refrescos e na fabricação de excelente aguardente. + DO 
tupi kamu'si = vaso, pote, urna funerária. 

cam.bu.i (cam) s.m.(0) Botânica 1. Árvore mirtácea, também conhecida 
como angico, que dá pequenos frutos esféricos e boa madeira para móveis * 
e construções, cambuizeiro, 2, Cada um desses pequenos frutos, de cor 
roxa e comestíveis. 3. Essa madeira. sk Do tupi ká'mbui. > cambuiz! 
(bu) s.m, (plantação de cambuizeiros); cambulzeiro (bù) s.m. [cambuí O). 
cam.bu.lha.da (cam) s.f.(a) 1. Cambada (1). 2. Conjunto ou porsêº 
de cambulhos. A De cambulhada (fig.). 1. Misturado na confusão; 9º. 
mistura; de quebra; Comprei um quilo de feijão e de cambulhada vierem 
alguns grãos de soja. 2. Em confusão; aos empurrões; em alvoroço: 
torcedores entram no estádio de cambulhada, empurrando tudoea todos: 


cam.bu.lho s.m.(0) Aro com uma abertura no centro, usado pelos pescon 
dores para fundear as suas redes. ERTA 


irtácea que produz um 


Po. 


Si AN pr SACCONI cambuquira 

MARIO DA LINGUA PORTUGUESA caminho 
buquira (cam) s.f(a) 1. Grelo do aboboreitra, 2. Guisnd y z : ; j II Guerra Mundial 
gia esse grelo. we Do tupi kábrw'kira = grolo de erva, iara BAE Srn ca.mi.ca.so (c) 1.m.(0) 1. Piloto faints treana nE 2. Aeropla- 


do co para realizar ataques suicidas, princ, contra navios inimigos. 


.bu.rão (cam) s.m.(0) 1 Carro da polícia, com um compartimento no carregado de explosivos, para ser pilotado em ataque suicida. W's.se.(0) 


c : à n X : h 
prasciro fechado com grades, parn transporte do presos, 2, Reciptente do 3.149. Pessoa extremamente imprudente, que parece procurar a morte: os 


fezes que 08 presos recolhem quana fazem a faxina do xadrez, camicases do toiô elástico, # adj, 4, Relativo a ataque aéreo suicida: mis- 
cam.bu.ta sedd. (o/a) 1. Pesson enfezadn, raquítica, que não se desen- são camicase, 5.Fig. Muito imprudente em ações ou conduta: motorista 
volveu perfeitamente p mai malmente, 2. Pessoa cambain, de pernas tor- camicase, e Var, camicaze. 4 Do japonês kamikaze = vento divino: kami 
tas. + DO quimbuntdo wam ure: = deus + kaze = vento (em alusão ao nome do lendário tufão que em 1281 
com.cord.er [ingl] sf(a) Câmera de vídeo compacta e portátil, ge- salvou o Japão, destruindo a frota mongol). 

ralmente com gravador de áudio e vídeo digital e microfone embutidos. — camilha s.f.(a) 1. Diminutivo irregular de cama; cama pequena. 2. En- 


Pl: camcorders. e Pronuncia-ke kémkòrdâr. “4 A camcorder é uma ch- costo para se dormir a sesta, ou para descansarem as pessoas enfermas. 
mera prática € versátil (grava em vários formatos de fita) e é usada princ, Camilo Castelo Branco (1825-1890), V. Branco, Camilo Castelo. 

or amadores. # Forma-se das três primeiras letras do inglês camera + as ca.mina s.f.(a) Vara flexível em cuja ponta se prende um cesto com an- 
duas últimas sílabas do inglês recorder, zóis iscados, que se afunda na água, para pescar, 
came s.m. (0) Mecânica Dispositivo que, numa máquina, converte movi- Ca.mi.nha, Poro Vaz de (1450-1500). Navegante português e escri- 
mento rotativo regular em movimento rotativo irregular, e Note: é sm, e vão da esquadra de Pedro Álvares Cabral. Nasceu no Porto e era filho de 
não sf. conforme se registra alhures. s No motor à gasolina, as válvulas burgueses semiletrados. Foi o primeiro a escrever sobre a descoberta do 
«ão operadas em sequência por uma série de cames no eixo de comando, Brasil, na famosa carta, de 14 páginas e datada de 1º de maio de 1500, diri- 
que gira com à metade da velocidade do motor, j gida a D. Manuel. Apesar de sua importância, ficou guardada na torre do 
com.el.bak [ingl.] s.m.(0) Bornal que contém um recipiente próprio Tombo até 1817. Morreu trucidado pelos mouros, durante o assalto destes 
parao armazenamento de água com canudo e bolsos, para guardar peque- à feitoria portuguesa (15/12/1500), em Calicute (Índia). 
nos objetos. e PI.: camelbaks. e Pronuncia-se Kkéimel-bêk. 44 O camelbak,  ca.mi.nha.men.to (mi) s.m.(0) Topografia Distância medida a partir de 
usado princ. por atletas de mountain bike e cicloturistas, leva vantagem um levantamento topográfico. 


sobre a caramanhola, porque comporta maior quantidade de água e faci- ca.mi.nhão (cã) s.m.(0) 1. Veículo motorizado de grande porte, com car- 
lita o acesso ao líquido, auxiliando na hidratação. roceria para transportar cargas pesadas. 2.P.ext. Carga que esse veículo 
caméia s.f.(a) Botânica 1. Arbusto ornamental (Camellia japonica), de ori- pode transportar: gastei mil caminhões de terra para acertar o nível do 
gem asiática (China e Japão), de folhas brilhantes e flores fragrantes, nobres, meu terreno. 3.Pop. Grande quantia ou quantidade de qualquer coisa: gas- 
de rara beleza, brancas, amarelas, róseas ou vermelhas, que rivalizam com tei um caminhão de dinheiro na reforma da casa e agora estou com um 
as tulipas, orquídeas, rosas e cravos, 2. Essa flor. 4%, Deriva de nome próprio: caminhão de dívidas e com um caminhão de problemas. e Var.: camião 
Georg Josef Kamel (1661-1706), missionário jesuíta que a levou para a Europa. (melhor forma, mais coerente com o étimo, porém, invulgar no Brasil; é, 


camelo (é) s.m.(o) 1.Zoologia Mamífero ruminante de grande porte porém, aúnica usada em Portugal). e Col.: frota. ++ Do francês camion, com 
da Ásia central, Camelus bactrianus, com duas corcovas, adaptado à vida influência de caminho. > caminhonaço (mi) s.m. (carreata de caminhões). 
das regiões áridas, onde é usado como animal de carga. (Voz: blaterar.) | caminhão-baú s.m.(o) Caminhão de carroceria fechada. e PL: cami- 


2.Pop. No jogo do bicho, o 8º grupo, que compreende as dezenas 29, 30,  nhões-baús ou caminhões-baú. 

31 e 32. 3.Gír. Bicicleta: comprou um camelo usado para ir à faculdade. caminhão-cisterna s.m.(o) Caminhão-tanque. e Pl.: caminhões-cis- 
e Col. (1): cáfila. e Fem. (1): camela. e Não se confunde com dromedário. ternas ou caminhões-cisterna, E 
é O camelo é encontrado desde a Ásia Menor até a Manchúria. Fói domesź caminhão-pipa s.m.(o) Caminhão com tanque, para transporte de 
ticado na Babilônia por volta de 1100 a.C., para carregar grandes pesos, água; carro-pipa. e Pl.: caminhões-pipas ou caminhões-pipa. 

princ. através de regiões desérticas, já que é um animal capaz de arma caminhão-tanque s.m.(o) Caminhão equipado com um tanque ou 
zenar grande quantidade de água. / Do grego kámelos, do latim camelus, — reservatório fechado, para transporte de líquidos, princ. combustíveis 
pelo latim vulgar camellus. > camelar (cã) v.i. [trabalhar duro (pop.): e produtos químicos, caminhão-cisterna. e PL: caminhões-tanques ou 
enquanto o pai camela, ele esbanja]; cameleiro (cã) adj. e s.m. (condutor caminhões-tanque. e 

de camelos); cameliforme (me) adj. (sem. a camelo); camelino (cã) adj. caminhão-trator s.m.(o) Veículo automotor destinado a tracionar ou 


(rel. ou pert. a camelo). 
camelô (ca) scdd.(o/a) Pop. Vendedor(a) ambulante de bugigangas, 
gue grita, chamando os interessados, enaltecendo as qualidades das quin- 


arrastar outro. e Pl.: caminhões-tratores ou caminhões-trator. 
ca.mi.nhar (cã) v.i. 1. Andar objetivamente, au seja, em direção a um 


ilhari go déstino: ela caminha até mim só para me cumprimentar: fomos cami- 
quilharias que vende. #+ Não se confunde com ambulante nem com marre- „hando até o estádio. 2. Seguir: avançar: meus negócios caminham 


teiro. ig? galicismo (camelot). > camelódromo (cã) s.m. (pop. lugar onde bem, 3.Fig. Progredir; ir para a frente: é um país em que nada caminha. 
os camelôs têm licença para exercer a sua atividade); camelotagem (me) Antôn. (1): estacionar, parar. A Caminhar nas nuvens. 1. Entregar- 


sf (atividade ou ofício de camelô). ' ai -se a fantasias e devaneios; sonhar. 2. Ter ideia fixa; pensar insistente- 
tamem.bert (fr) s.m. (o0) Tipo de queijo mole e cremoso, semelhante ao fei- mente em apenas uma coisa. 4 Não devemos confundir com andar nem 
toem Camembert, vila da Normandia, França. e Pronuncia-se kimembêR. com marchar. Aquele que caminha vence distância, aproxima-se mais e 
Camera s f.(a) 1. Redução de câmera fotográfica ou de câmera cinema- mais do termo a que se dirige, de um destino. Aquele que anda apenas 
“gráfica. W s.sc.(0) 2.Fig. Pessoa que opera máquina de filmar ou de foto- muda progressivamente de situação, dando passos para diante, sem ter 


ralar. e Var.: câmara. A Câmera automática. Máquina que incorpora um destino a alcançar. Aquele que marcha anda ou caminha compassa- 
um dispositivo medidor de luz que ajusta automaticamente o diafragma damente. Assim, podemos dizer que um carteiro caminha o dia todo, que 
a o tempo de exposição, ou ambos, para garantir uma exposição correta. uma criança de um ano já anda, que uma tropa marcha para o palco da 

mera CCD (astr.). Máquina que capta a luminosidade solar refletida por guerra. Desta forma, aquele que passeia ou pratica esporte a pé, todas as 
Pequenos objetos a mais de 1,3 bilhão de quilômetros da Terra. (A sigla CCD | manhãs, ou todos os fins de tarde, não “caminha”, anda. É saudável an- 


Rap app charge coupled device = dispositivo de carga acoplado). 4 Câme- dar cinquenta minutos por dia. Os animais não “caminham”; apenas an- 


nematográfica. Câmera que registra imagens em movimento; câmera, dam. Caminhar é próprio de quem tem vontade própria e sabe o que quer. 
Hã mera digital, Equipamento semelhante a uma câmera comum, porém, > caminhada (cã) s.f. (1. ação de caminhar; 2. passeio longo, a pé; 
estra as imagens através de um CCD, em vez de um filme fotográfico. 3. grande distância percorrida ou por percorrer, a pé: de Copacabana ao 


mera escura, Sala ou quarto à prova de luz, onde são processados Maracanã é uma boa caminhada; 4. marcha coletiva, feita em sinal de 


a € Papéis fotográficos; o mesmo que quarto escuro. / Câmera foto- protesto, de regozijo ou de reivindicação; passeata). : caro 
Cão Máquina destinada a produzir uma imagem fotográfica; câmera, ca.mi.nhei.ro (cã) adj. 1. Que caminha bem e depressa: jegue caminhei- 
pria a SLR. Cámara de uma só lente (single lens reflex), em que a pró- ro. # s.m. (0) 2. Aquele que passa quase pelo mesmo caminho: os caminhei- 
A > deriva também funciona como objetiva do visor. # Câmera semlauto- ros do sertão, da lavoura, da roça, do corte de cana. ; 
ómet Máquina que incorpora um exposímetro, também conhecido como ca.mi.nho s.m.(0) 1. Qualquer faixa de terreno ou espaço aberto desti- 
em que | Pára medir a Juz que a câmara “vê”, Y Câmora simples. Aquela nado ao trânsito de pessoas ou de veículos: por todos os caminhos se vai 


Pouco ou nada a ajustar, pois tem apenas uma ou duas aberturas a Roma. 2. Destino; direção: venha trilhar o caminho do sucesso! 3.Fig. 
ma (gol e nublado), foco fixo (não há necessidade de ajustar a dis- Modo; maneira; forma: o caminho mais racional de combate à inflação é 


E diatrag 
de qa € UMa ou duas velocidades do obturador. // Câmera sonora. Câmera esse. 4; Tendência; direção: a juventude está tomando um caminho peri- 


Cinema Š í , E 
tnra o o “quipada para registrar ou gravar sincronicamente as imagens goso, ao aderir maciçamente ao consumo de drogas. 5. Extensão que se 
Certeza visual. & A câmera foi inventada por volta de 1550 (não sesabe com percorre caminhando: temos ainda um bom caminho pela frente. 6. Tempo 


Câmera ama quem), depois que Leonardo da Vinci descobriu o princípio da que se gasta para andar; distância: temos ainda algumas horas de cami- 
O in i cura: a luz refletida por um objeto projetava fielmente sua imagem nho, 7. Rumo marítimo: Cabral queria descobrir o caminho para as Ín- 
taios lun s desta câmera, se existisse apenas um orifício para a entrada dos dias e acabou encontrando o Brasil. e V. encaminhar. A Abrir caminho. 


cam minosos, 4 Do grego kamara, pelo latim camera, Entrar rompendo, empregando esforço: Os np da polícia militar 
“ram : t A í j inho no trânsito, para a passagem da comitiva presidencial. 

“BL an [ingl] s.m:(o) Operador de câmera. e Fem.: camerawoman. abriam caminho » P senta 

fa, re eramen. e E kémramen. /:Caminho da roça. 1. Marcha de pessoas em fila indiana. 2.Pop. Ca- 


deste. minho habitual, de todos os dias; itinerário costumeiro: Este é o meu ca- 
minho da roça, por isso não caio em nenhum buraco nem mesmo à noite. 
/ Caminho das pedras (fig.). Meio pelo qual se pode chegar mais fácil 
e rapidamente a um lugar ou a um objetivo: Esse treinador conhece mui- 


er, Ê 
* Do ge engo (cã) s.m.(o) Cardeal que substitui o Papa, à falta 
> Camer ennea kamerlinc = inspetor de câmara, pelo italiano camerlengo. 
a Mia (mer) s.m. (1. funções de camerlengo; 2. período em que 


O exerce suas funções). 


caminhonaço 


348 = 
Camões 


cam 


inho das pedras para conquistar o campeonato brasileiro 
minho de mesa. Toalha decorada, usada no centro da 
mesa de jantar, sobre a qual se põe um objeto qualquer (vaso, jarra, etc.). 
/ Caminho de rato. Cabelo mal-aparado ou mal-cortado, mostrando aqui 
e ali altos e baixos. / Encontrar o caminho de Damasco. Arrepender- 
-se ou converter-se. M Ficar pelo caminho (fig.). Não conseguir alcan- 
çar um determinado objetivo: O time Eag o campeonato por 15 roda- 
das e, no final, ficou pelo caminho. 4 Ir a caminho de. Dirigir-se a: O 
condenado ia impávido a caminho da forca. 4 Ir pelo mesmo caminho 
(fig.). Agir ou comportar-se da mesma forma que outra pessoa (toma-se 
geralmente à má parte); tera mesma conduta de vida: (0) pai foi assassino, 
e o filho vai pelo mesmo caminho. 4 Levar caminho (fig.). Perder-se; 
sumir-se; extraviar-se: Confiava a remessa ao correio, e os livros levavam 
caminho. 4 No bom caminho. Na vida normal, honesta, digna: Que- 
ro ver sua filha sempre no bom caminho. 4 Pedaço de mau caminho, 
1. Lugar de corrupção. 2. Mulher muito gostosa ou tentadora: Ele tinha 
uma secretária que era um pedaço de mau caminho. Pôr-se a caminho. 
1. Deslocar-se, para chegar (a algum lugar): Chamado com urgência, o 
médico já se pôs a caminho do hospital. 2. Tomar a iniciativa: Depois 
de ver a luz gloriosa, ouvir o canto dos anjos e a mensagem de conforto, 
os pastores pôem-se a caminho para saber o que aconteceu. | Ser meio 
caminho andado. Estar já resolvido em parte: Se ela aceitar o encontro, 
já é meio caminho andado. M Tomar caminho (fig.). Criar juízo: Quando 
é que vais tomar caminho, rapaz? 4 Torcer (o) caminho. Desviar-se; 
esquivar-se: Torci o caminho, porque não gostava dele. s* Não se confun- 
de (1) com estrada, que é caminho mais ou menos longo, construído com 
mais ou menos arte, por engenheiros mais ou menos competentes; nem 
com via, que é apenas meio de comunicação, por terra, mar, lago, rio, ar. 
4 Do céltico camen, pelo latim vulgar camminus = caminho. / Do céltico 
camen, pelo latim vulgar *camminus = caminho. 
ca.mi.nho.na.co (mi) s.m.(o) V. caminhão. 
ca.minho.na.gem (mi) s.f.(a) 1. Serviço de caminhões ou de caminhone- 
tes. 2. Entrega de mercadorias em domicílio, feita por caminhão ou caminho- 
nete. 3. Taxa cobrada por esse transporte. e Var.: camionagem (lusitanismo). 
ca.mi.nho.nei.ro (mi) s.m.(0) Motorista de caminhão. e Var.: camio- 
neiro (melhor forma, mas não a usual no Brasil). 
ca.mi.nho.ne.te (mi) s f.(a) Veículo destinado ao transporte de carga, com 
peso bruto total de até 3.000kg. e Var.: caminhoneta (ê). e V. camioneta. 
ca.mi.no.lo.gi.a (cã-no) s f.(a) Estudo sobre a construção de chaminés, 
lareiras e fogões à lenha. # Do grego kaminos = chaminé + logos = estudo 
+-ia. > caminológico (mi) adj. (rel. à caminologia). 
ca.mi.no.tec.ni.a (mi-têc) s.f.(a) Arte ou técnica de construir chaminés, 
lareiras e fogões à lenha. > caminotécnico (mi) adj. (rel. à caminotecnia) 
e s.m. (aquele que é versado em caminotecnia).. 
ca.mi.o.na.gem (mi) s f.(a) Lusitanismo V. caminhonagem. f 
ca.mi.o.nei.ro (mì) s.m.(ọ) Lusitanismo Caminhoneiro. e É melhor for- 
ma que caminhoneiro, porém, não usual no Brasil. , 
ca.mi.o.ne.ta (mì; ê) s.f.(a) Lusitanismo Veículo misto, destinado ao 
transporte de passageiros e carga no mesmo compartimento. e Var.: 
camionete (mì; é). 
ca.mi.sa s.f.(a) 1. Peça de vestuário, de tecido leve, mangas compridas ou 
curtas, usada sobre a pele ou camiseta para cobrir a parte superior do cor- 
po, dos ombros aos quadris. 2. Parte interna dos cilindros de um motor. 
3.Fig. Glória; prestígio: jogar em time pequeno não dá camisa a ninguém. 
4 Camisa africana. Camisa larga e aberta lateralmente. / Camisa de 
força. Tipo de colete, de tecido grosso e resistente, com mangas fechadas 
e cordas nas pontas, para prender nas costas Os braços dos loucos furio- 
sos, impedindo-os de cometer desatinos. 4 Camisa de lenhador. Camisa 
grossa, xadrez, de algodão ou de lã estampados, abotoada na frente, ori- 
ginalmente usada por lenhadores no Canadá e usadas informalmente por 
homens desde a década de 1940; lumberjack. 4 Camisa de meia. Cami- 
seta. / Camisa de onze varas. 1. Alva dos padecentes, nos autos de fé. 
2. Dificuldades muito superiores às forças de uma pessoa. / Camisa de 
vênus. Envoltório de látex, finíssimo, próprio para cobrir o pênis ereto, 
antes do ato sexual, a fim de evitar a concepção ou contrair doenças; pre- 
servativo masculino; camisinha. / Camisa doze (fut.). Torcida capaz de 
incentivar sua equipe a partir para a vitória. / Camisa em T. Camiseta; 
T-shirt. 4 Camisa esporte. Camisa de mangas largas, que chegam quase 
ao cotovelo, geralmente multicolorida, abotoada na frente, usada aberta 
no colarinho, em oposição à camisa social. (Pl; camisas esporte.) 4 Ca- 
misa havaiana. Camisa masculina larga, estampada com frutas, flores, 
aves exóticas e dançarinas em cores fortes, confeccionada em tecido leve, 
de algodão, viscose ou linho, popularizada nos Estados Unidos na década 
de 1950 por turistas que voltavam do Havaí e muito apreciada por surfis- 
tas. M Camisa Polo. Camisa de manga curta, em malha de algodão, com 
três botões, gola e logomarca do lado esquerdo. [A camisa Polo surgiu 
em 1933, com René Lacoste (1905-1996), empresário francês, depois de se 
aposentar das quadras de tênis. Originalmente, a camisa era branca, de 
mangas curtas, com gola e fechada até o pescoço por dois ou três botões, 
aparecendo no peito, do lado esquerdo, a figura de um crocodilo, referên- 
cia a seu apelido, por ser rápido e agressivo nas quadras.) / Camisa social. 
Camisa de mangas longas, fechada no colarinho, geralmente de uma só cor, 
para uso com gravata. / Em mangas de camisa. Sem vestuário que encu- 
bra as mangas da camisa. / Meter-se em camisa de onze varas. Meter- 
-se em trabalhos ou empresas superiores às suas forças ou à sua capacidade 


to bem o cam 
de futebol. 4 Ca 
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de empreendê-los. ++ Do grego kámasos = túnica, pelo latim tardio camisia 
=roupa de dormir na cama. > camisaria (mi) s.f. (fábrica ou loja de Camisas), 
camiseira (cã) s.f. (móvel onde se guardam camisas; camiseiro); Camiseiro 
(cã) s.m. (1. fabricante ou vendedor de camisas; 2. camiseira). 
camisa-negra s.cdd.(0/a) Membro de organização fascista, princ. da 
Itália (1914-43), que tinha uma camisa negra como parte de seu uniforme, 
e Pl.: camisas-negras. 

ca.mi.são (cã) s.m.(0) 1. Aumentativo regular de camisa; camisa grande 
2. Camisa feminina de tamanho exagerado, geralmente cortada nas li 
nhas das camisas informais masculinas, popular desde a década de 1950, 
ca.mi.sard [fr.] s.m.(0) Calvinista de Cévennes, França, que lutou con. 
tra a administração e o exército de Luís XIV, depois da revogação do edito 
de Nantes (1685). A luta durou de 1702 a 1710. Usando métodos de guer. 
rilha, os rebeldes conseguiram derrotar forças infinitamente superiores, 
Depois da deserção do seu líder, Jean Cavalier, foram comandados por 
Roland Laporte (1675-1704), mas sucumbiram ante o grande poderio das 
forças reais. e Pronuncia-se kamiçáR. 

camisa-verde s.cdd.(0/a) Membro das milícias uniformizadas da Ação 
Integralista Brasileira (AIB), criada em 1932 e chefiada por Plínio Salga- 
do; integralista. e Pl.: camisas-verdes. 

ca.mi.se.ta (cã; ê) s.f.(a) Camisa de malha, justa e sem gola, com corpo 
quadrado e mangas curtas, ou sem mangas, com O formato de T (daí o nome 
em inglês T-shirt), usada sob a camisa ou como sua substituta; camisa em 
T; camisa de meia. A Camiseta regata. V. regata (2 e 3). * As camisetas 
começaram a ser usadas sob a farda dos soldados americanos da I Guerra 
Mundial, sendo posteriormente adotadas pelos operários dos Estados Uni- 
dos. Desde a década de 1960, as camisetas são muito populares no Ocidente, 
estampadas com slogans políticos, logotipos, piadas, comentários sociais ou 
marcas. Nos Estados Unidos, a camiseta é conhecida como T-shirt. 
ca.mi.si.nha (cã) s j.(a) 1. Diminutivo regular de camisa; camisa peque- 
na. 2.Pop. Camisa de vênus. rip 
ca.mi.so.la (cã) s.f.(a) Peça íntima feminina que cobre desde o busto 


até a cintura, levíssima, de alças finas e tecido fino e transparente, usada | 


para dormir. * A camisola foi introduzida no início do séc. XIX como 
peça íntima. Originariamente era usada entre o espartilho e o vestido, 
como peça protetora. No início do séc. XX, as mulheres abandonaram o 
espartilho e passaram a usar a camisola sobre a pele. Em Portugal signi- 
fica agasalho, pulôver, para homem ou para mulher. : : 
ca.mi.ta s.cdd.(0/a) 1. Membro de um povo do Norte e Nordeste da África, 
supostamente descendente de Cã (Cam), filho de Noé, que compreende os 
berberes, tuaregues e os antigos egípcios e seus descendentes; hamita. 4 adj. 
2. Relativo ou pertencente a esse povo; hamita. e O mesmo que camítico (1). 
ca.mí.tico adj. e s.m.(o) 1. Camita. / s.m.(o) 2.Linguística Grupo de 
línguas da família afro-asiática, que compreende o egípcio, o líbico, 0 
berbere e o caxita; hamítico. = 
ca.mi.to-se.mítico adj. e s.m.(0) 1.Linguística Afro-asiático (1 e 3). 
4 adj. 2. Relativo ou pertencente aos camitas e aos semitas. 3. Que apresen- 
ta características étnicas ou linguísticas próprias dos camitas e dos semi- 
tas. e Var.: camito-semita, de pl. camito-semitas. e Pl.: camito-semíticos. 
ca.mo.ci.ca (cã) s.ep.(o) Zoologia Veado de pequeno porte (Mazama 
rufina), também conhecido como bororó. A 
Ca.mões (1825). Notável poema em versos soltos, de Almeida Garrett, 
e uma das primeiras manifestações da poesia romântica em Portugal. 0 
tema é a vida do grande épico. 
Camões, Luís Vaz de (1524-1580). Poeta e dramaturgo português, nas- 
cido em Lisboa, autor de Os lusíadas (1572, poema épico). E a maior figura 
da literatura portuguesa, a par de Gil Vicente e Fernando Pessoa. Foi tão 
genial no gênero épico quanto no gênero lírico. Os lusíadas (= filhos de 
Luso, ou seja, os portugueses), sua obra-prima, têm como tema princip a 
viagem de Vasco da Gama às Indias. Modelada estruturalmente em Virgílio 
(Eneida) e influenciada por Ariosto, constitui, porém, um épico origina 
da literatura mundial. São dele, ainda, os mais belos e inspirados sonetos 
da língua sobre o amor. Em Camões se deu a rara convergência dos altos 
dotes de intelecção com a incomum capacidade de expressão. No gênero 
dramático, todavia, está longe de se equiparar ao épico e ao lírico. Lutou 
como soldado contra os mouros, em Ceuta, onde deixou a vista direita, pe” 
dida num combate. De volta a Lisboa, envolveu-se na boêmia arruaceira 
logo teve de sair do país. Numa viagem à Ásia, sofreu um naufrágio na 1% 
do Mekong, salvando a custo a vida e os manuscritos de sua obra-primê: 
Diz a lenda que nadava só com um dos braços, levando no outro O seu tr 
balho. Em 1569 estava em Moçambique e tão pobre, que comia de amise” 
Mas foi aí que acabou de aperfeiçoar a sua grande obra, preparando a par 
imprimi-la. Voltou a Lisboa em 1570, com a ajuda dos amigos, € dois à! 
depois teve publicada a primeira edição do seu poema, dedicada a0 Teig 
Sebastião, que lhe concedeu, então, uma pensão de 15 mil réis anuais. O 


$ Ico . Ea pi E : e! ` 
anos depois, vividos em estrita miséria, morre, deixando a derradeira m n 


sagem: Enfim, acabarei a vida e verão todos que fui tão afeiçoado & 


nha pátria, que não me contentei de morrer nela, mas com ela. ú 
que seus últimos dias de vida foram tão amargurados, que só não mor a 
míngua, porque um seu escravo jau (por isso chamado Jau), que tro, 
da Índia, lhe esmolava de noite, às escondidas do poeta, o sustento 9 é 
seguinte. Em 1580, ano de sua morte, Portugal passou para O domínio €$ mo 


nhol. > cameniano (mo) adj. (rel. ou pert. a Luís de Camões) e adj. € ya 


(que ou aquele que é grande admirador ou profundo conhecedor da aa j i 


de Camões); camonista (cã) adj. e s.cdd. (especialista na obra de Camô 
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mo.mila (cã) sf(a) Botânica 1. Nome de duas Plantas herbáceas 
chamacmelum nobile e Matricaria chamomilla), de flores extremamente 
fragrantes, brancas ou amarelas, que, secas, usam-se para fazer chá para 
mbater O resfriado e acabar com as cólicas menstruais, 2. Essa flor, 
e camomilha. x% Do grego khamaímelon = maçã do chão: khamat = do 
i 30 + mélon = maçã, pelo latim chamomilla, alteração de chamaemelon 
E Jatim tardio camomilla. j 
amorra (ô) s.f. (a) 1. Sociedade secreta napolitana, de rigorosa hierar- 
ava formada por volta de 1820, notória na prática da violência, da extor- 
cão, do assassinato e da chantagem. Controla O Jogo, a prostituição, o mer- 
cado alimentar, o contrabando eo tráfico de drogas. e ca.mor.ra (ô) s.f.(a) 
aPert. Qualquer grupo ou sociedade semelhante, 3. Provocação indireta 
mu disfarçada. A Comprar a camorra. Reagir a uma provocação. s% De- 
ois da unificação da Itália, em 1861, foi desaparecendo, mas sobreviveu 
até 1911. Seus remanescentes acabaram engrossando as fileiras da Máfia, 
organização semelhante, mas sem a mesma hierarquia. 4 É italianismo 
uro. > camorrismo (că) s.m, (preceitos da Camorra); camorrista (cã) 
adj. € s.cdd. (que ou pessoa que é membro da Camorra ou de camorra). 
campas.f(a) 1. Pedra que cobre a sepultura. 2.P.ext. A própria sepultura. 
cam.pa.inha (cam) s.f. (a) 1. Sineta manual, de uso doméstico, ou para 
ôr ordem numa assembleia: ela usa a campainha para chamar a cria- 
da. 2. Dispositivo, elétrico ou não, que soa quando tocado: toquei a cam- 
painha da casa, mas ninguém me atendeu; a campainha do telefone, do 
despertador. 3. Sineta que se pendura no pescoço de animais de criação. 
4.Pop. Saliência cônica e carnosa, situada na parte superior do palatino, 
na garganta; úvula. 2 É derivada sufixal: campa + -inha. > campainha- 
da (pà) s.f. (toque em campainha); campainhar (pà) v.i. (fazer soar cam- 


painha); campaniforme (pã), campanuláceo (pã), campanulado (pã) 


ou campanular (pã) adj. (em forma de campainha). : 
cam.pal adj. 1. Relativo a campo: vista campal. 2. Travado em campo 
raso: batalha campal. 3. Diz-se da missa rezada ao ar livre, no campo. 
cam.pa.na s.f.(a) 1.Arcaísmo Sino. 2. Arquitetura Corpo do capitel 
coríntio e de certos capitéis egípcios, por ter a forma de sino invertido. 
3. Abertura larga de alguns instrumentos musicais de sopro, oposta à em- 
bocadura. 4. Parte de uma manilha que faz junção com outra. 5.Gér. Ato 
de campanar. A De campana. À espreita: O detetive ficou dias de cam- 
pana, até que conseguiu produzir o flagrante desejado. 4 Na campana 
de. À espreita de: O detetive ficou na campana da mulher dele cerca de 
dois meses, para conseguir o flagrante desejado, «% Do latim campâna = 
sino. > campanar (cam) v.t.d. [espionar (alguém) de longe, geralmente 
para prender ou roubar]. i o 
cam.pa.ná.rio (cam) s.m.(o) 1. Torre com sinos. 2. Parte da torre em que 


estão suspensos os sinos. A De campanário. De interesse estritamente, 


local ou particular: Política de campanário. Assunto de campanário.. | 
tam.pa.nha s.f (a) 1. Terreno plano de origem sedimentar, de grande ex- 
tensão e geralmente de baixa altitude; campo aberto e extenso; planície: o 
Pessoal chegou e já foi passear a cavalo pelas campanhas. 2.Militar, Série 
de operações militares que visam a determinado objetivo, numa mesma 
área geográfica e durante certo tempo: a campanha de Canudos; a campa- 
nha do Paraguai. 3. Esforço de muitas pessoas para conseguir alguma coi- 
sa cruzada: campanha do agasalho; fazer uma campanha pela preservação 
da floresta amazônica; fazer uma campanha contra a violência. 4.Esporte 
Conjunto de desempenhos de um atleta ou de uma equipe numa competi- 
São: o meu time fez uma campanha ridícula neste ano, no campeonato bra- 
tileiro, quase sendo rebaixado. 5.Fig. Luta, lida ou batalha para conseguir 
alguma coisa: terá início amanhã a campanha pela reposição salarial da 
nossa categoria. À Campanha eleitoral. Conjunto de ações que buscam 
Ped votos, a fim de eleger determinado candidato. / Campanha pu- 
jj 
Cmunicação de massa, a fim de persuadir o consumidor e vender determi- 
“ada ideia ou produto. + Do latim tardio campania = campo de batalha. 
z Mpanolo gia (cam-no) s.f.(a) 1. Arte de fundir ou de tocar sinos. 


stud $ Sa A ai 
Campana: sinos, > campanológico (pã) adj. (rel. à campanologia); 


stilo e mpolado; pretensioso; pomposo; empolado: discurso campanudo; 
tam a Panudo wa 

Proteas Ula 8f.(a) 1. Redoma em forma de sino, usada para cobrir e 
Cristal ei geralmente alimentos, do ar e da poeira: uma campânula de 
ca Planta "a o manjar. 2. Qualquer objeto em forma de sino. 3.Botâni- 
Tóseas em po amenta] campanulácea, de belas flores azuis, brancas ou 
Cmprimid orma de sino. 4, Essa flor. 5. Mecânica Recipiente cheio de ar 
* Do] i 0, destinado a regularizar a saída de uma bomba de pistão. 

m campanula = sino pequeno, por campanella = sineta, 


bean cea (på) s.f.(a) Botânica Espécime das campanuláceas 
e ing Das Simples e flores vistosas, azuis, róseas ou brancas, em forma 
Using, 9 AMPainha. > campanuláceo (pã) adj. (1. sem. a campainha 
tampa, OU pert. a essa família; lobeliáceo). 
Ee 1: Acampar. / v.t.i. 2. Gabar-se; jactar-se: ele campa de 

ia: p, VOTOSAS que nunca fez. 4 v. de lig. 3. Querer passar por, com 
tório, y lasonar: campear: ele gosta de campar de esperto, mas é um 
no coney 4. Sair-se bem; vencer: foi a filha da vizinha quem campou 
k Acerca E € não a minha. 5.Pop. Sair de noite, à procura de amores. 

à classificação vista na acepção 3, v. afetar e fingir. 


ária, Conjunto articulado de anúncios, promoções, etc., nos meios de, 


camomila 
campo 


cam.pe.ão (cam) adj. e sm.(o) 1. Que ou o que chega em a 
em qualquer certame ou competição esportiva: torço por um time ca Epá 
ele é um campeão de verdade. # adj. 2.Pop. Muito bom; muito a E i 
excelente: conheço um mecânico campeão. 3.Pop. Muito bonito; lindo: el 
comprou um carro campeão! 4 s.m.(o) 4. Defensor; paladino: o campeão 
da justiça. 5. Atleta valoroso (no passado ou no presente): Nílton LEET 
um campeão de respeito. + Do germânico ocidental *kampjo, derivada qe 
*kamp = campo de batalha, do latim campus, pelo latim medieval campio, 
campiôn-, através do francês champion ou do espanhol campeon. 
cam.pe.ar (cam) v.t.d. 1. Andar pelo campo, a cavalo, à procura de 
(o gado). 2. Ostentar; alardear: ele campeia suas conquistas até hoje. 
3. Cavalgar: o cavaleiro campeia um formoso animal. 4.Pop. Procu- 
rar; buscar: campeou os documentos em todos os lugares, sem achá-los. 
M vti 5 Sobressair; destacar-se; distinguir-se: é ele quem mais cam- 
peia na sua especialidade médica. 4 v.tobj. 6. Querer passar por, com 
certa jactância; campar: ele campeia de esperto, mas é um otário. 4 v.i. 
. Acepção 1. 8. Servir em campanha; batalhar: campearam durante dois 
anos no Vietnã. 9. Acampar. 10. Estar ou viver no campo. 11. Estar si- 
tuado em lugar elevado, sobressaindo, destacando-se; dominar: por trás 
do morro, campeiam castelos históricos. 12. Ser corriqueiro ou comum; 
prevalecer; dominar; imperar: a violência campeia nas grandes cidades 
brasileiras; um congresso onde campeia a corrupção; a miséria e a fome 
campeiam nesta região. 13. Bater ou explorar o campo em todos os recan- 
tos. e Conjuga-se por atear. > campeação (cam) s.f. ou campeios. 1%. (ato 
de campear); campeador (pe; 6) adj. e s.m. (que ou aquele que campeia). 
cam.pe.che s.m.(o) Botânica 1. Árvore leguminosa (Haematorylon 
campechianum), de madeira corante, empregada na tinturaria.'2. Essa 
madeira. + A tinta do campeche é vermelho-escura; alguns vendedores 
de vinho usam-na para imitar o vinho tinto. / Deriva de nome próprio: 
Campeche, cidade do Sudeste do México, fundada em 1540. 
cam.pei.ro adj. 1. Relativo ao campo. 2. Que trabalha no campo. 
W sm.(o) 3. Homem que trabalha no campo, sobretudo com o gado. 
4. Aquele que tange a campa; chamador de irmandade; sineiro. / s.ep.(0) 
5.Zoologia Veado que vive nos campos e tem armação pouco desenvolvida, 
em oposição ao galheiro, que a tem desenvolvida. 
cam.pe.o.na.to (cam) s.m.(o) Série de competições esportivas oficiais, 
mais ou menos de longa duração, realizadas para se chegar a um campeão, 
que recebe um troféu ou se habilita a disputar certames de maior impor- 
tância. +$ Não se confunde com torneio (3). 
cam.pe.si.na.to (pe) s.m.(o) 1. Classe social dos camponeses. 2. Grupos 
sociais de base familiar que se dedicam a atividades agrícolas. : 
cam.pe.si.no (cam) adj. 1. Relativo à vida no campo ou próprio dela; ru- 
ral: costumes campesinos; hábitos campesinos; clima campesino. 2. Que 
habita ou vive no campo: homem campesino; animal campesino. ++ Não se 
confunde (1) com campestre. 
cam.pes.tre adj. Relativo ou pertencente a campo aberto, verde, geral- 
mente cultivado e agradável de ver: paisagem campestre. Xx Não se con- 
funde com campesino (1). Um lugar campestre oferece vista agradável, 
Plantas frutíferas, pastos verdes e abundosos, ou de rebanhos se alimen- 
tando; enfim, comunica paz, serenidade, abundância e prosperidade. Por 
isso é que muito se diz paisagem campestre, prazeres campestres, delicias 
campestres, e não “campesinas”. / Do latim campester, campestr- = da 
planície, do campo. Eri Prius , ni 
cam.píme.tro s.m.(0) Oftalmologia Aparelho próprio para medir o 
campo visual de uma pessoa. > campimetria (pì) s.f. (medida do campo 
visual); campimétrico (cam) adj: (rel: a campimetria ou a campímetro). 
cam.pi.na s.f:(a) 1. Terreno plano e de certa extensão, sem árvores, no 
qual nascem ervas espontaneamente ou por cultivo, geralmente destinado 
a pastagem; prado. 2.Geografia Planície..3. Campo-limpo. 4% É derivada 
sufixal: campo +-ina. s A cidade de Campinas (SP) tem esse nome justa- 
mente porque foi construída ou fundada numa imensa campina. 
camp.ing [ingl] s.m.(o) 1. Hábito ou atividade esportiva ou recreativa: 
que consiste em viajar e'acampar ao ar livre, em barracas ou tendas, 
geralmente em locais apropriados para esse fim; acampamento; cam- 
pismo. 2. Local de fácil acesso, com serviços sanitários, serviço de es- 
tacionamento de veículos, lojas, recreação, etc., próprio para acampar; 
acampamento. e Pl.: campings. e Pronuncia-se kémpin, mas no Brasil se 
ouve muito câmpin. i i 5 
cam.pir v.t.d. Pintura 1. Pintar a perspectiva do horizonte em (qua- 
dro). 2. Igualar o fundo sobre (o que se pinta). s% É italianismo (campire). 
>» campido s.m. (destaque e distribuição dos elementos de um quadro). 
cam.pis.mo s.m.(0) Camping (1). > campista s.cdd. (pessoa que pratica 
o campismo). . ' 
cam.po s.m.(o) 1. Extensão plana de terra, sem mata, localizada longe da 
cidade, apresentando paisagem agradável: “ir morar no campo. 2. Porção 
de terra, grande e aberta, própria para pastagens ou cultivo: é tempo de 
cultivar os campos; campo de arroz. 3. Plantação; lavoura: campo de soja, 
de trigo, de algodão, de milho. 4. Meio ou ambiente campestre; zona rural 
em geral (em oposição a cidade ou área urbana): sinto-me bem no campo, 
não saio mais daqui para morar em cidade. 5. Área de terra fértil em algum 
recurso natural: campo de gás, de petróleo, de ouro. 6 Espaço dentro do 
qual uma influência elétrica, magnética ou gravitacional pode ser sentida: 
campo elétrico; campo magnético; campo de força. 7. Área que pode ser 
vista ou observada; área de visão ou observação: campo do microscópio, do! 
binóculo, da tela do televisor, do visor do computador. 8. Área específica 


campo-limpo 
camurça 


de trabalho: tornar-se famoso no campo da física nuclear; meu campo de 
trabalho é vasto. 9. Extensão ou vastidão de alguma coisa: campo de gelo. 
10. Área de operações militares: campo de batalha, de manobras. 11. Gra- 
mado de estádio esportivo: o campo foi reformado e recebeu grama nova. 
12. P.ext. Estádio de esportes: não havia ninguém no campo para ver o 
jogo. 13. Área; espaço: não há campo na propriedade para a construção de 
galpões. 14. Assunto; matéria: não quero entrar nesse campo, que é muito 
perigoso. 15. Azo; ensejo; oportunidade: não me deram campo para expli- 
car. 16. Lado; facção: cada um ficou em campos opostos; por qual dos cam- 
pos você se inclina? W.Informática Conjunto de caracteres que constituem 
uma unidade de informação. 18.Informática Num formulário, lugar reser- 
vado a uma determinada categoria de dados; zona. 19. Linguística Conjun- 
to estruturado de unidades lexicais. A Alugar meio campo (fut.). Domi- 
nar inteiramente o jogo, encurralando a equipe adversária em seu próprio 
campo, não lhe dando nenhuma chance de sair para o ataque, em razão da 
força ofensiva do seu time. / Bater o campo (mil.). Explorá-lo, para reco- 
nhecê-lo. 4 Campo de ação. 1. Área em que se exerce uma determinada 
atividade; área de atividade: Meu campo de ação é muito limitado dentro 
da empresa. Qual é seu campo de ação: medicina ou odontologia? 2.Foto- 
grafia Área a ser fotografada. / Campo de aviação. Pequeno campo de 
pouso e decolagem de aeroplanos, com construções para seu abrigo e ma- 
nutenção. 4 Campo de batalha. 1. Lugar onde combatem dois exércitos. 
2.Fig. Lugar em que se desenvolve uma determinada atividade. / Campo 
de concentração. Área cercada, onde se mantêm agrupados e privados 
de liberdade prisioneiros de guerra, adversários políticos ou pessoas con- 
sideradas de raça inferior e desprezível ou perigosas à sociedade. / Cam- 
po de manobra (mil.). Terreno para instrução de tropas. / Campo de 
força (fís.). Área em cujo mínimo ponto uma partícula fica sob a ação de 
uma força. / Campo de pouso. Pista, geralmente rudimentar, para pouso 
de pequenas aeronaves. / Campo de tiro. Terreno militar onde se fazem 
exercícios de tiro. / Campo elétrico. Região do espaço caracterizada pela 
existência de força gerada por carga elétrica. / Campo eletromagnéti- 
co. Campo de força formado por componentes elétricos e magnéticos asso- 
ciados, o que resulta do movimento de uma carga elétrica, possuindo uma 
certa quantidade de energia eletromagnética. / Campo gravitacional (ou 
gravifico). Região alterada pela presença de um corpo material em seu 
interior e, como resultado, observa-se a existência de força gravitacional 
sobre os demais corpos dessa região; campo de forças atrativas produzi- 
do por uma massa no espaço. / Campo magnético. Porção do espaço em 
que um sistema magnético exerce a sua ação sobre uma agulha magnética. 
4 Campo memo (inform.). Campo em um banco de dados que permite ao 
usuário acrescentar observações ou comentários: O campo memo não é o 
indicado para trabalhos grandes. 4 Campo minado. 1. Terreno cheio de 
minas enterradas. 2.Fig. Qualquer coisa que oferece muito perigo: Tocar 
nesse assunto na reunião é um campo minado. | Campo raso. Campo 
plano, sem árvores nem casas. / Campo semântico. Conjunto de palavras 
relacionadas entre si, por fazer referência a um mesmo tipo de realidades 
ou ideias: Camisa, calças e meias são palavras que pertencem ao mesmo 
campo semântico. 4 Campo vetorial. 1. Campo cuja grandeza física é de 
natureza vetorial, como o campo gravitacional da Terra, p. ex. 2. Região do 
espaço a cada ponto da qual se associa um vetor. / Campo visual. Espaço 
que abrange a vista, estando o olho imóvel ou o que se vê com um telescópio. 
4 Chamar alguém a campo. Desafiá-lo. 4 De campo. Que se realiza 
por observação direta, no próprio local do objeto de estudo: Pesquisas de 
campo. 4 Deixar o campo aberto (ou livre). Deixar de esforçar-se ou 
de empenhar-se numa rivalidade ou competição; dar completa liberdade 
de ação (a outrem); tirar o time de campo; desistir: O rapaz deixou o cam- 
po aberto para o amigo conquistar sua ex-namorada. 4 Em campo. Em 
atividade, em ação. Y Entrar em campo (fig.). Dar início a um empreen- 
dimento qualquer, # Meio campo. Nos terrenos esportivos, zona central 
compreendida em seus dois lados. / Estar em campo. 1. Estar presente no 
campo de jogo: Os times já estão em campo para a disputa da partida final 
do campeonato. 2.Fig. Estar executando algum serviço: O eletricista está 
em campo e só retorna à firma ao meio-dia. % Sair a campo. 1. Dar início 
a um trabalho, geralmente externo, nas ruas. 2. Empenhar-se para conse- 
guir um objetivo. / Ter o campo livre, Não encontrar obstáculos numa 
atividade ou empreendimento; ter completa liberdade de ação. / Trazer a 
campo, Trazer à baila, à discussão; citar: Ela trouxe a campo problemas 
do passado, de há muito superados, o que inviabilizou o acordo com o ex- 
-marido. 7% Do latim campus = planície, campina, 
campo-limpo s.m.(0) Botânica Terreno constituído princ, de subar- 
bustos e gramíneas, com perda de folhas durante a estação seca; campina 
(3). e P1.: campos-limpos. e V, campo-sujo, 
cam.po.nês (cam) s.m.(0) 1. Homem que vive e trabalha no campo (em opo- 
sição ao que vive e trabalha na cidade); agricultor, 4 adj. 2. Rural; campesino, 
Campos, Augusto de (1931- ). Poeta e crítico paulistano, nascido 
Augusto Luis Browne de Campos, um dos fundadores do concretismo 
brasileiro (1956), junto com seu irmão Haroldo. Publicou O rei menos o 
reino (1949), Expoemas (1986), Despoesia (1994) e Não (2003). Foi um dos 
primeiros intelectuais a escrever sobre música brasileira contemporânea, 
popular e erudita, entre as quais Balanço da bossa e outras bossas (1978). 
Atualmente, desenvolve poemas novos em computador e faz releituras de 
obras anteriores, com recursos de som, animação e interatividade. Parti- 
cipou em 1996 da exposição Utopia como poeta do mês. 
Campos, Haroldo de (1929-2003). Poeta, crítico, ensaísta e tradutor 
paulistano, nascido Haroldo Browne de Campos, um dos fundadores do 
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movimento concretista, junto com seu irmão Augusto e o poeta Décio 
Pignatari, lançado em São Paulo, em 1956, no Museu de Arte Moderna 
decretando, assim, o fim do “ciclo histórico do verso”, como descreveram 
no manifesto Plano-Piloto para Poesia Concreta, de 1958. Essa poesia tem 
influência da arquitetura e é apresentada com formas gráficas ousadas, 
Haroldo de Campos, que se dizia influenciado pelos poetas João Cabra 
de Melo Neto e Oswald de Andrade, é uma das mais relevantes figuras da 
literatura latino-americana. Publicou mais de trinta livros, entre os quais 
Auto do possesso (1950, poesias), Servidão de passagem (1962, livro-poe- 
ma) e 4 educação dos cinco sentidos (1985). Traduziu a Bíblia e autores 
como Homero, Goethe, Mayakovski e James Joyce. 
campo-santo s.m.(o) Lugar destinado ao enterramento dos mortos; ce- 
mitério; necrópole. e Pl.: campos-santos. 4% É italianismo (campo santo 
= terreno consagrado) inteiramente dispensável. 
campo-sujo s.m.(o) Botânica Terreno constituído por gramíneas mis- 
turadas com arbustos e árvores esparsas. e Pl.: campos-sujos. e O Voca- 
bulário Ortográfico da Língua Portuguesa (VOLP) registra campo-sujo 
(com hífen) e, em mais uma de suas inúmeras incoerências, registra cam- 
po limpo (sem hífen). 
Cam.pos Ve.ras, Humberto de (1886-1934). Escritor maranhense 
nascido em Miritiba (hoje Humberto de Campos) e eleito pelos compa- 
nheiros Príncipe dos Prosadores Brasileiros. Foi um dos grandes cronis- 
tas do seu tempo. Da ampla produção de Humberto de Campos o que resta 
de mais válido e perdurável são as suas Memórias, parte de suas crônicas 
(pelo sentimento humano e sensibilidade poética) e as qualidades da sua 
prosa, uma das mais fluentes e mais inconfundíveis da nossa literatura. 
Morreu no Rio de Janeiro, para onde se mudou por motivos políticos (revo- 
lução). Foi eleito para a Academia Brasileira de Letras em 1919. 
Cam.pu.chei.a (éi) s.m.(0) V. Camboja. n3 
cam.pus [lat.] s.m.(o) Espaço, área ou conjunto de terras ou terrenos 
que pertence a uma universidade, a um hospital ou a um jardim botânico. 
e Pronuncia-se kâmpus. e Pl.: campi (pronuncia-se kâmpi). Jg 
ca.mu-ca.mu s.m.(o) Botânica 1. Arbusto nativo da Amazônia, da fa- 
mília das mirtáceas (Myrciaria dubia), de pequeno porte (3m), que dá 
frutos comestíveis, do tamanho das cerejas e de casca dura, semelhante à 
da jabuticaba, ácidos e riquíssimos em vitamina C; caçari. 2. Esse fruto; 
caçari. e Pl.: camu-camus. Sa 
ca.mu.cim (cã) s.m.(o) 1. Pote de barro preto. 2. Vaso de barro para eñ- 
cerrar os corpos dos mortos, entre os indígenas. + Do tupi kamu'si= vaso, 
pote, urna funerária. ; a 
ca.mu.fla.gem (cã) s.f.(a) 1. Maneira pela qual certos animais usam sua 
forma e coloração, para se esconder de seus predadores. 2. Técnica ou ato de 
disfarce de elementos ou instalações militares, para não ser detectado, print. 
pela força aérea inimiga. 3.P.ext. Qualquer artifício usado para disfarçar, 
de modo a tornar irreconhecível ou não visível; dissimulação; disfarce: uma 
camuflagem benfeita de intenções. Žr É galicismo (camouflage). > camufia- 
do (cã) adj. (escondido ou dissimulado sob falsas aparências; disfarçado); 
camuflar (cã) v.t.d. e v.p. [1. tornar(-se) irreconhecível ou imperceptível: 
camuflar um tanque de guerra; 2. dissimular(-se) ou disfarçar(-se), sob apa- 
rência enganadora: camuflar uma intenção, um sentimento; essa ave sabe 
muito bem camuflar-se tanto na água quanto na vegetação). e 
ca.mun.don.go (cà) s.ep.(0) Zoologia Pequeno roedor (Mus musculus), 
da família dos murídeos, de pelo cinzento e cauda comprida, que vive nas 
casas ou nas suas proximidades e produz de quatro a cinco ninhadas po'r. 
ano; ratinho caseiro. (Voz: chiar, guinchar.) e Var. (segundo o VOLP): €- 
mondongo. * Os camundongos alimentam-se cerca de vinte vezes ao dia 
e conseguem contaminar dez vezes mais alimentos do que propriamente 
comerem. Um par desses animaizinhos pode produzir duzentos descen 
dentes em quatro meses. Alguns cientistas acreditam queos camundongos 
se desenvolveram a partir do rato, sob condições em que era menos impof” 
tante o tamanho e a ferocidade que a capacidade de escapar por pequenos 
buracos, pois podem espremer-se através de aberturas de até 0,5em d€ 
diâmetro. São encontrados em todo o mundo, desde os trópicos às regiões 
árticas (existem relatos de camundongos sobrevivendo em câmaras HI 
goríficas sob temperatura de 100ºC abaixo de zero!). Muitos incêndios ge 
causa desconhecida são atribuídos a camundongos que roeram as instala- 
ções elétricas., Não têm boa visão, conseguem enxergar apenas a uns 15cm 
de distância, mas são extremamente adaptados: possuem um mecanis” 
mo de proteção que responde ao estresse (barulho, p. ex.), induzindo- 
a uma dormência, conservando assim suas reservas fisiológicas. saltam 
bem e embora nadem, preferem não fazê-lo, por não possuírem mem 
na interdigital, O camundongo adulto tem um corpo delgado deBa g 
fora a cauda sem pelos que mede uns 10cm e pesa em média de 10 à 2 a 
A pelagem é delicada e sedosa, de uma coloração marrom-clara & cinti 
-claro, Tem hábito noturna, esconde-se com extrema facilidade em loci 
de difícil acesso e possui um raio de ação de 3 a 9m em relação ao abri” 
Possui uma vida média por volta de um ano e as fêmeas criam de a 
vezes, sendo que cada ninhada tem de 4 a 8 filhotes. Os ninhos po a e 
terrestres ou acima do solo, geralmente no interior das residências, e 
guarda-roupas, frestas de rodapés, prateleiras de livros, locais estes 0ng; 
encontramos pelos, restos de alimentos, fiapos de panos e tiras de pap" Ra 
4 Do umbundo okamundongo. À r é ro) ; 
ca.mur.ça s.ep.(a) 1.Zoologia Mamifero ruminante (Rupicapra rupicop a5 
semelhante à cabra, de pelo curto e chifres escuros, com as por a 
voltadas para trás, que vive nas montanhas escarpadas da EuroP 4 
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sf(a)2 Pele curtida desse animal, muito fl 


S «e fazem calçados, bolsas, luvas, etc, 3.P.ext, Pele de qualquer animal 
durtida da mesma forma, para tomar o aspecto da camurça. 4. Indústria 


Têxtil Tecido que imita a pele desse animal, e V, encamurçar. « Do latim 


ami, CAMOC-, palavra pré-romana. 
camõ, 


a! sf(a) Botânica Caule de planta gramínea (ta uar idaz 
on e babun mnp comprido e cheio de nós, aare Ee 
cana-de-açúcar: p a Eri cana no Brasilhá séculos, 3.Gír. Prisão; cadela; 
xadrez; xilindró: cuidado, que contrabando dá cana! 4,Gír. Polícia: se rou- 
pas, a cana chega e te leva. 5.Gir. Situação extremamente difícil: o cantor 
enfrenta, agora, uma cana, porque falou com um traficante pelo telefone. 
6.Gir. Cachaça; pinga: quantas canas já tomaste hoje? e Col. (2): canavial. 
e Dim. erudito (1): canteula. A Em cana, Preso; detido: O cantor foi mesmo 
em cana. ** Do grego kan as, de origem semita, pelo latim canna. 
cana? sfi(a) 1. Escrita silábica japonesa, formada de 
das duas variedades de escrita existentes. 2. 
usados nessa escrita. ++ V. catacana e hiragana. / Do japonês kana 
- pseudocaráter: ka = falso (do chinês jia) + na = nome (do chinês ming). 
Canaã! sf.(a) 1. Antiga região situada entre o rio Jordão, o mar Mor- 
to e o mar Mediterrâneo, a terra prometida por Deus a Abraão, na qual, 
segundo promessa divina, ele teria muitos descendentes, que formariam 
uma grande nação. 2. Antigo nome da Palestina, dado pelos israelitas an- 
tes da ocupação romana. > cananeu (cã) adj. e s.m., de fem. cananeia. 
Ca.na.à? (1902). Romance de Graça Aranha, notável pelo brilho do estilo 
e pelo estudo psicológico das personagens. A ação se passa entre imigran- 
tes alemães, no Espírito Santo. É o primeiro romance brasileiro de ten- 
gências socialistas, precursor do pré-modernismo. 

Ca.na.bar.ro, Davi (1796-1867). Pseudônimo do militar gaúcho de Ta- 
quari Davi José Martins, um dos chefes da Guerra dos Farrapos. Anis- 
tiado pelo governo em 18/12/1845, participou mais tarde das campanhas 
contra Oribe e Rosas. k f ; g 
ca.ná.bis s.f.(a) Botânica Planta morácea, do gênero Cannabis, cujo tipo 
principal é a maconha. *4 Do grego kannabis. MIRAGI 
ca.na-cai.a.na s.f.(a) Botânica Variedade de cana-de-açúcar, à qual 
muitos chamam apenas catana. e Pl.: canas-caianas, , pa 
ca.ná.cea s.f.(a) Botânica Espécime das canáceas, família de plantas 
monocotiledôneas, herbáceas, de folhas grandes, ornamentais, e flores 
igualmente grandes, vivamente coloridas, e fruto capsular, representada 
princ. pela cana-da-índia. > canáceo adj: (rel. ou pert. a essa família). 
cânada s.m.(o) Linguística Principal língua dravídica, falada princ. 
no Sudoeste da Índia, antigamente chamada canarese. E ess 
Canadá (Ca) s.m.(o) País do Norte da América do Norte, o maior país 
do hemisfério ocidental e o' segundo maior do mundo, membro da Comu- 
nidade Britânica, em cuja área (9.970.610km?) caberia todo o Brasil e'mais 
um Estado do Amazonas: Pop. (2010): 34 milhões. Cap.: Ottawa. Hora local 
ou fuso horário: -1h a -6h (Ottawa -2h), em relação ao horário de Brasília. 
* Visitado no séc. XI por vikings, o Canadá foi mais tarde explorado pri- 
meiro por portugueses (João Vaz Corte Real, que chegoú à Terra Nova'antes 
de 1472; João Fernandes Labrador e Pedro de Barcelos), depois:por'Giovan- 
ni Caboto ou John Cabot (1497-98), Jacques Cartier (1534+35) e Samuel de 
Champlain (1608), fundador de Quebec. Ao fundarem Quebec, os franceses 
fizeram do Canadá uma colônia real da Nova França (1663). A rivalidade an- 
glo-francesa culminou na cessão da Nova França à Inglaterra, pelo Tratado 
de Paris (1763). O direito dos franceses foram garantidos pelo Ato de Quebec 
(1774). Apenas uma revolta séria contra o governo britânico ocorreu (1837-38), 
que consistiu numa insurreição separatista liderada por W. L. Mackenzie 
nozlto Canadá (de língua inglesa) e por Louis Papineau no baixo Canadá (de 
língua francesa). A Grã-Bretanha reagiu com um ato que estabeleceu o Cana- 
mo um domínio, com quatro províncias: Quebec, Ontário, Nova Escócia 
New Brunswick. As outras se integraram mais tarde. Hoje, o Canadá é com- 
Posto por dez províncias e dois territórios federados. As tensões separatistas, 
Particularmente em Quebec, se acirraram nos anos sessentas, com a visita de 
mo Gaulle e continuam até hoje. A população canadense é ea 
i ominantemente de britânicos e franceses, apesar de haver muitos ale- 
E “* italianos, ucranianos e holandeses. O número de indígenas n A 
Da 98 quais se contam os esquimós. Do total da população, 70 %o E am 
rs E inglês, 20% falam apenas o francês, 15% são bilíngues, e o res 7 
sul do la nem uma nem outra língua. A população se concentra na Eat 
l mbia a? sendo as províncias mais populosas as de Ontário, o o 
Ni uas maiores cidades são Toronto (3.600.000), o em 
mi, ne (1.400.000), Ottawa (850 mil), Edmonton (800 da ps A E 
essencia, nipeg (650 mil), Quebec (620 mil) e Hamilton (580 mi ). ; o 
O chefe quite católico (75%). O sistema de governo é o parlamentar ' 
€ Estado é o detentor da coroa britânica, ali representado por um 
dor-geral, a quem cabe a designação do primeiro-ministro. (0) Canadá 
Mundiais dr mais prósperos países do mundo: é um dos e ape 
Btãos, Eita Tigo e o segundo maior produtor de cevada, Produz = a 
desenvolvido (princ. maçãs), vegetais, madeira e fumo. Sua pecu a pr 

al, di Seus recursos naturais são enormes, com a pea a 
Nro, ete, 7 Te, níquel, minério de ferro, zinco, chumbo, molk i: P nã b 
ferrosos | ™ abundante'energia elétrica. Fabrica automóveis, metais | 
etêxtei Maquinarias, produtos químicos; plásticos, equipamentos STY 
Pessoas é pia ser um país ainda pouco povoado, o Canadá convidou, E É 
determi mundo inteiro para se mudarem para lá, desde que aten essem i 
ados requisitos. > canadense (cã) adj: es.cdd. i i ) 


exível e decor amarela, com a 


71 símbolos, 
Cada um dos caracteres 
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can 


canapé 


cana-da-índia s.f.(a) Botânica Planta canácea (Canna indica), de fo- 
lhas e flores grandes, rizoma tuberoso comestível, fruto capsular com se- 
mentes redondas, pretas e duríssimas, usadas para fazer rosários, colares, 
ete. e haste creta, de que se fazem bengalas. e Pl.: canas-da-índia. 
cana-de-açúcar s.f.(a) Botânica Planta gramínea (Saccharum 
officinarum), de cujo caule se extrai açúcar, álcool, aguardente, etc. ° PL: 
canas-de-açúcar. ++ A cana-de-açúcar, originária do Sudeste asiático, 
foi introduzida na Índia pelos exploradores espanhóis dos séculos XV e 
XVI e na Europa pelos árabes. No Brasil, as primeiras mudas chegaram 
em 1502, vindas da ilha da Madeira. A cana-de-açúcar é responsável por 
mais da metade do fornecimento de açúcar mundial. Os principais produ- 
tores mundiais são o Brasil, Cuba, as ilhas Maurício, o Caribe, o Havaí e a 
Austrália. O rum é um subproduto da cana-de-açúcar. Tudo dessa planta 
se aproveita: do melaço se produz álcool etílico; o bagaço é utilizado na 
geração de energia elétrica para o setor industrial de alimentos e bebidas, 
na alimentação para o gado e na fabricação de papelão e até de papel. 
ca.na.do s.m.(o) 1. Reino ou domínio de um cå. 2. Dignidade cã (khan). 


“e Var.: canato. 


ca.na.fis.tu.la (cã) s.f.(a) Botânica 1. Árvore brasileira (Peltophorum 
dubium) que fornece madeira dura, de cor amarelo-clara com manchas 
mais escuras, também conhecida como angico-vermelho, guarucaia e 
pau-vermelho. 2. Essa madeira. 

ca.nal s.m.(0) 1. Leito artificial para condução de água: os canais de irri- 
gação dos campos. 2. Leito de rio. 3.Geografia Estreito marítimo que se- 
para duas ilhas ou continentes e põe em comunicação dois mares: o canal 
do Panamá. 4. Frequência em que uma televisão emite ou em que se emi- 
te uma comunicação telefônica ou telegráfica. 5. Emissora de televisão: 
por aqui só pega um canal. 6. Anatomia V. ducto. 7.Informática Meio pelo 
qual podem trafegar dados. 8.Informática Numa rede IRC, cada espaço 


‘virtual destinado a troca de mensagens entre seus usuários. 9.Linguística 


Via pela qual se transmite uma unidade de informação. 10. Arquitetura 
Moldura côncava e alargada que se entalha verticalmente ou em hélice, 
que decora colunas ou outros objetos em intervalos regulares. 11. Telha de 
meia-cana, com a concavidade virada para cima. 12.Artes Gráficas Parte 
oposta ao lombo de um livro; goteira (5). 13.Artes Gráficas Claro entre 
duas colunas de um texto; goteira (6): 14, Conduto destinado ao trans- 
porte de líquidos ou gases. 15.Rádio e Televisão Cada uma das entradas 
ou saídas de som ou de imagem de um sistema ou equipamento eletrônico: 
canal de áudio; canal de vídeo. 16.Odontologia Cada um dos pequenos 
ductos que atravessam cada ramo de uma raiz dentária. 17.Geologia Veio 
natural por por onde circulam no seio da terra ou por onde se escapam 
as águas e os gases. 18.Fig. Caminho natural; elo; ligação: o congresso é 
o canal entre o governo e o povo. 4 sf.pl.(as) 19. Via; caminho: reclame 
através dos canais competentes! e Dim. (1 a3): canalete (ê, irregular); 
canalículo (erudito). A Canal de irrigação. Canal artificial, para distri- 
buição de água aos campos cultivados. / Canal por assinatura. Faixa 
de sintonia liberada apenas para telespectadores assinantes, mediante 
sintonizador próprio. * Do latim canãlis = tubo, cano. 

ca.nale.ta (cã; ê) s f.(a) Calha. : 

ca.na.le.te (cã; ê) s.m.(o) Canal pequeno: 

ca.na.lha s.f.(a) 1. A plebe mais vil e ignara; a ralé mais desprezível; 


a gentalha; o proletariado. / adj. e s.cdd.(o/a) 2. Que ou pessoa que é 


mau-caráter, ordinária, sórdida, calhorda: Todos os canalhas são desinibidos. 
Nada incomoda mais um canalha que uma pessoa de bem. Fere a autoestima do 
canalha saber que há pessoas honestas (Jefferson Péres, senador amazonen- 
se). + Do latim *canalia = bando de cães, pelo italiano canaglia patife, 
canalha. > canalhada (cã) s f. (1. ação de canalha; canalhice; 2. bando de 
canalhas); canalhice (ca) s.f. ou canalhismo (cã) s.m. [1. canalhada (1); 
2. falta de moral, de caráter). 

ca.na.li.za.ção (cã-lì) s.f.(a) 1. Ato ou efeito de canalizar. 2. Abertura 
de canais num dado local. 3. Conjunto ou disposição dos canos ou canais 
que formam um sistema ou rede: 4. Direcionamento; encaminhamento: 
a canalização de reclamações. 5.Espiritismo Incorporação que consiste 
em técnicas de autossugestão, por meio das quais o indivíduo é induzido 
a pensar que fez contato com todos os tipos de guias espirituais etéreos, 
provenientes de outra dimensão, com preservação da passividade mental, 
característica também da mediunidade e do hipnotismo. + É anglicismo 
na terceira acepção (channeling). .. 

ca.na.li.zar (nã) v.t.d. 1. Abrir canais em: canalizar uma grande área 
de terra. 2. Dirigir e encaminhar por meio de canais, valas ou canos: ca- 
nalizar d esgoto, o gás. 3. Regularizar (um curso de água): canalizaram 
o riacho do Ipiranga, em São Paulo. 4. Conduzir ou encaminhar para 
algum lugar: canalizou todos os pedidos para a matriz da empresa. 
vtd, 5.Fig. Dirigir; direcionar; concentrar: canalizar a sua ira contra 
o governo; canalizar a atenção do povo para as próximas eleições; cana- 
lize suas energias para o bem! ; 

ca.na.neu (cã) adj. es.m.(0) V. Canaã: i ps i 
ca.nan.ga s.f.(a) Botânica Árvore miristicácea de grande porte (Myristica 
macrophylla); de flores pequenas, reunidas em cacho, e fruto capsular ar- 
redondado que contém grande semente oleaginosa. ++ Do malaio kananga. 
cananga-do-japão s.f.(a) Botânica Planta ornamental de-origem 
asiática (Kaempferia galanga), de folhas grandes, flores brancas, reuni- 
das em grupos, erizoma aromático.'e Pl.: canangas-do-japão. : 
ca.na.pé (cã) s:m:(0) 1. Assento comprido (estofado ou não) com encos- 
to, e braços e pernas de madeira, para duas ou três pessoas. 2.Culinária 


canário 
candango 


can 


352 


Pequena fatia de pão, torrado ou fresco, sobre a qual se espalham ou se 
colocam outros alimentos (queijo, presunto, enchovas, caviar, etc.), ge- 
ralmente condimentados, servida como aperitivo. em Não se confunde (1) 
com divã nem com sofá. 4 Do grego konopeion = mosquiteiro (de konôps 
= mosquito), pelo latim tardio canapeus (do latim clássico conopêum 
= mosquiteiro), pelo francês canapé. 
ca.ná.rio s.ep.(0) 1.Ornitologia Passarinho (Serinus canaria) de canto 
melodioso, cerca de 12cm, cabeça, garganta e peito verde-amarelados e 
bico curto e grosso; canário-do-reino. (Voz: cantar, modular, trilar, tri- 
nar.) 4 s.se.(0) 2.Fig. Pessoa que canta muito bem: minha vizinha é um 
canário. 4 s.m.(o) 3. Cor amarelo-clara: o canário de um tecido. | adj. 
4. Que tem essa cor: blusas canário. (Como se vê, neste caso não varia.) 
| adj. e s.m.(0) 5. Que ou aquele que nasce no arquipélago das Canárias, 
também conhecido como canarinho. e Fem. (1): canária. A Canário de 
uma muda só (ou Canário sem muda). Pop. Pessoa que está sempre 
com a mesma roupa. ++ Existem duas espécies de canário (1) mais conhe- 
cidas: o canário-da-terra e o canário-do-reino, muito apreciadas como 
ave de gaiola, desde o séc. XV. > canaricultor (cã-ri; ô) s.m. (aquele que 
cria canários); canaricultura (cã-ri) s.f. (criação de canários). 
canário-da-terra s.cp.(o) Ornitologia Passarinho (Sicalis flaveola) de 
canto muito apreciado, comum em todo o Brasil, exceto na região amazôni- 
ca, que habita as áreas cultivadas, as bordas das matas, as áreas de cerrado, 
os campos naturais e as pastagens, de 13em de comprimento e 20kg de peso, 
conhecido também como chapim e cabeça-de-fogo. e Pl.: canários-da-terra. 
* O canário-da-terra é uma das espécies mais procuradas como pássaro de 
gaiola, não só pelo seu canto, mas também para a participação em rinhas. É, 
ainda, uma das poucas espécies da família a aninhar em cavidades. Devido à 
caça intensa, o canário-da-terra já foi exterminado em várias regiões. 
canário-do-reino s.ep.(0) Ornitologia Canário (1). e Pl.: canários- 
-do-reino. ++ O canário-do-reino é, sem dúvida, o pássaro mais conhecido 
em todo o mundo. Recebeu esse nome por ser uma espécie oriunda do ar- 
quipélago das Canárias, que se situa no Atlântico, ao longo da costa norte 
ocidental da África. As primeiras informações sobre canários no arquipé- 
lago datam de 1402, quando o navegador francês da Normandia Jean de 
Bethencourt (1360-1425) chegou ao local. O ancestral de todos os canários 
é a espécie Serinus canaria, encontrada ainda hoje nas ilhas Canárias, no 
arquipélago da Madeira e nos Açores. Os canários alimentam-se de insetos 
e sementes, princ. alpiste, que existe naturalmente nessa região. Também 
gostam de figos. Os canários atuais são resultado de uma série de mutações 
ocorridas através dos tempos. A seleção dos filhotes e seu cruzamento com 
os próprios pais possibilitou obter outras completamente novas. 
ca.nas.tra sf.(a) 1. Cesta larga, longa e pouco alta, feita de cipó ou de 
verga, geralmente com tampa e fechadura. 2.Pop. Caixa ou maleta de couro 
em que se guardam roupas e objetos pessoais: ela guarda seu enxoval numa 
canastra. 3.Pop. Costas: vive com dor na canastra. 4. Jogo de cartas, de 
origem argentina, praticado por quatro pessoas, em duas parcerias, com 
dois jogos de 52 cartas e quatro curingas, que consiste em fazer séries de 
sete cartas do mesmo valor. 5. Essa sequência de cartas do mesmo naipe 
ou valor, também presente nos jogos de biriba e buraco. e Dim. irregular 
(1e 2): canastrel (s.m.). e V. acanastrar e encanastrar. A Canastra real. 
Canastra (4) em que não figuram curingas. #+ Do grego kánastron = ces- 
ta de junco ou cana, pelo latim vulgar *cannastra, por cannistra, pl. de 
cannistrum = cesto (1 a 3); do espanhol americano canasta, com epêntese (4 
e 5). > canastro s.m. (canastra mais alta e mais estreita). nt! 
Canastra, serra da. Serra do Triângulo Mineiro, na qual nasce o rio 
São Francisco. 
ca.nas.trão (ca) s.m.(o) 1. Aumentativo regular de canastra; canastra 
grande. .2.Gir. Mau ator. e Fem. (2): canastrona. , 
ca.na.vi.al (nã) s.m.(o) 1. Coletivo de canal(2). 2. Lugar onde vegetam 
canas (2). ] 
can.cã s.m.(o0) 1. Dança tradicional francesa, espécie de quadrilha, de 
movimentos rápidos, dançada só por mulheres. /'s.ep.(o) 2.Ornitologia 
Passarínho brasileiro de cor azul-escura, muito comum nas caatingas 
do Nordeste. 3.Ornitologia Pequeno falcão de cor preta e cabeça nua e 
avermelhada. 4 É galícismo na primeira acepção (cancan) e onomato- 
peia nas demais. > cancanista (can) adj. (rel. ou sem. a cancã) e s.cdd. 
(pessoa que dança cancã), 
can.ção s.f.(a) 1. Música Composição breve, de cunho popular, escrita ou 
adaptada para o canto. 2. Música feita para essa composição. 3.Literatura 
Composição poética de origem provençal, destinada a ser cantada, cons- 
tituída de estrofes grandes e iguais de endecassílabos e heptassílabos; ex- 
ceto a última, que é mais breve. 4.Fig. Som característico, geralmente me- 
lodioso, produzido por uma ave ou por um inseto. A Canção polifônica, 
Peça musical do séc. XVI a várias vozes, sobre um trecho profano. «4% Do 
latim cantiô, cantiôn- = ação de cantar. > cançoneta (can; 8) s.f. (pequena 
canção satírica ou maliciosa); cançonetista (ço) adj. (rel. a cançoneta) e 
s.cdd. (pessoa que compõe ou canta cançonetas). 
can.ce.la s f.(a) 1. Porta gradeada que, geralmente, desliza horizontalmen- 
te, ou simples haste de madeira, nas estradas, para obstar por alguns instan- 
tes à passagem de veículos e pedestres, por alguma razão. 2.Pop. Boca sem 
os dentes superiores ou sem os incisivos: quando sorria, procurava ocultar 
a todo o custo a cancela, cerrando os lábios, o que a tornava cômica. 
can.ce.la.do (can) adj. 1. Inutilizado com riscos ou traços; riscado; tor- 
nado ou declarado sem efeito: havia muitas frases canceladas no texto. 
2. Eliminado; suprimido: teve cancelado o seu pedido. 


GRANDE SACCON| 


DICIONÁRIO DA LINGUA PORTUGUES E 
ài 


can.ce.lar (can) v.t.d. 1. Riscar (o que está escrito), para tornar sem efei. 
to. 2. Tornar sem efeito; declarar nulo; anular: cancelar um registro, uma 
matrícula. 3. Desistir de (o que estava combinado); suspender; Cancelar 
uma viagem, uma entrevista. e Antôn. (2): restaurar, restabelecer, x, Do 


latim cancellāre = cobrir com grades; riscar, anular. > cancelamento - 


(ce) s.m. (1. ato ou efeito de cancelar; 2. anulação; 3. desistência do que já 
estava acertado ou combinado). 

cân.cer s.m.(0) 1.Medicina Conjunto de células indiferenciadas que es. 
capam ao controle do organismo e se proliferam indefinidamente, inva- 
dindo os tecidos vizinhos, destruindo-os e se espalhando pelo organismo 
em metástase; tumor maligno; cancro. 2.Medicina Doença resultante des. 
sa proliferação. 3.Fig. Coisa ou fato extremamente prejudicial: a corrup- 
ção é um câncer na política brasileira. | s.sc.(0) 4.Fig.Pejorativo Pessoa 
altamente prejudicial num meio: esse ex-presidente é um câncer no nosso 
clube. e Cân.cer s.m.(o) 5. Constelação e signo do zodíaco; Caranguejo, 
o Pl.: cânceres. ++ Há vários tipos de cânceres, que são nomeados de acordo 
com o tipo de tecido ou de célula invadido. A incidência de diferentes tipos 
de cânceres varia em razão do sexo, idade, grupo étnico e localização geo- 
gráfica. A expansão através do sistema circulatório a outros lugares, como 
o fígado e os ossos, formando um câncer secundário (metástase), é uma ca- 
racterística da doença. O câncer pode ser consequência de fatores genéticos 
ou ambientais (fumo, radiação) e também de drogas, toxinas, álcool, vírus 
e exposição a produtos químicos ou radiativos. O fumo foi definitivamente 
associado ao desenvolvimento do câncer do pulmão, e a radiação ultravioleta 
ao câncer de pele. A cirurgia ainda é a melhor forma de tratamento, mas a 
irradiação é amplamente utilizada como terapia inicial; a quimioterapia é 
quase sempre altamente eficaz. Muitas lesões malignas são curáveis, se de- 
tectadas no seu estádio inicial. Os sinais de advertência importantes de cân- 
cer são: hemorragia incomum; um caroço em qualquer área, princ. no peito; 
uma ferida que não cura; uma mudança nos hábitos intestinais e da bexiga; 
rouquidão ou tosse persistente; indigestão ou dificuldade de engolir; apare- 
cimento de uma verruga; e perda inexplicada de peso. Esses são os principais 
sinais de câncer e, uma vez observado ou sentido qualquer um deles, convém 
consultar um médico sem demora. Em 2001, um cirurgião norte-americano 


do Estado do Mississippi encontrou um método revolucionário e muito eficaz | 


para extirpar tumores malignos: a ablação criogênica. / Do latim cancer 
= caranguejo. > canceração (ce) s.f. (ato ou efeito de cancerar); cancerar 
(can) v.i. ou v.p. (criar cancro ou câncer; encancerar); canceriano (can) ad;:e 
sm: (que ou aquele que nasce sob o signo de Câncer); cancerígeno (can) adj. 
(que produz câncer); canceroso (can; ô) adj. e s.m. (que ou aquele que padece 
de câncer) e adj. (afetado por câncer: tumor canceroso). : Pr 
can.cha s.f.(a) 1. Terreno próprio para corridas de cavalo; pista de corrida 
de-cavalos; raia. 2. Lugar preparado esp. para-certas competições esporti- 
vas (futebol, basquete, tênis, etc.). 3.Pop. Experiência; tarimba; conheci- 
mento; prática: um marceneiro de muita cancha. A Abrir cancha (pop.). 
Abrir passagem. Do quíchua kantxa, pelo espanhol platino cancha: 
can.chim s.m.(o) Zoologia 1. Raça brasileira de bovinos, obtida do cru- 
zamento de charolês e zebu, criada para a produção de carne. 2. Animal 
dessa raça. / adj. 3. Diz-se dessa raça ou desse bovino. ; 
can.ci.o.nei.ro (can) s.m.(0) 1. Coletânea de canções ou de composições 
líricas, compostas por diversos autores, de determinada época. 2.Pop- 
Autor de canções, cantigas ou poesias. 3. Coleção de canções e poesias em 
geral. 4. Romanceiro (1). Æ O cancioneiro (1) se contrapõe aos cancionei- 
ros populares, de autor(es) anônimo(s). Chama-se também cancioneiro à 
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coletânea de poemas medievais conservados em velhos códices. São fa" | 


mosos em Portugal: o Cancioneiro da Ajuda, o Cancioneiro da Bibliote- 
ca Nacional (até 1924 chamado de Colocci-Brancuti) e o Cancioneiro da 
(Biblioteca) Vaticana, nos quais se conserva o que resta da florescente 
produção poética galaico-portuguesa do séc. XII ao séc. XIV; o Cancio- 
neiro Geral, com produção poética portuguesa do séc. XV e começos do 
séc. XVI, publicado em 1516 por Garcia de Resende. 

can.ço.ne.ta (can; é) s.f.(a) Música Pequena canção, geralmente satírica 
ou'maliciosa, posta em música. ++ Do francês chansonnette = cançoneta- 
> cançonetear (ço) v.i. (compor ou cantar cançonetas), que se conjugã 
por atear; cançoneteiro (ço) s.m. (pej. autor reles de cançonetas); can” 
conetismo (ço) s.m. (arte de cançonetista); cançonetista (ço) adj. (rel. à 
cançoneta) e s.cdd. (pessoa que compõe ou canta cançonetas). 

can.cro s.m.(o) 1.Medicina Tumor maligno; câncer. 2. Fig. Qualquer mal 
que cresce continuamente e causa destruição pouco a pouco: o cancro 
corrupção, dos juros altos. 3. Agricultura Doença de vegetais, provoca id 
por fungo. A Cancro cítrico. Doença causada pela bactéria Xanthomonas 
axonopodis pv. citri, que provoca lesões nas folhas, frutos e ramos e, con 
sequentemente, a queda dos frutos, das folhas e da produção. / Cancro 
duro (ou sifilítico). Doença infecciosa de evolução crônica ou lenta, q 
tem como agente causador o Treponema pallidum e primeira fase da G 
filis. 4 Cancro mole (ou venéreo). Doença infecciosa autoinoculáve» 
localizada e aguda, normalmente adquirida através do contato sesu a 
causada pela bactéria Haemophilus ducreyi, conhecida popularmen”. 
como cavalo; cancroide. ++ Do latim cancer, cancr- = caranguejo, cancia 
-> cancrolde (ói) adj. (sem. ao câncer: tumor cancroide) e s.m. (1. cane 
mole; 2. tumor maligno de menor gravidade ). E 
can.dan.go s.m.(0) 1. Nome que os africanos davam aos portugueses 
séc. XVI. 2.Pop. Operário, geralmente nordestino, que trabalhou na co 
trução de Brasília. 3.P.ext. Nordestino que vive em Brasília. 4. Cada 
dos primeiros habitantes de Brasília. & Do quimbundo kangundu, Sl do 
de kingundu = ruim, ordinário, com metátese e assimilação. 
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ori mito) Açúcar-cande. + Do árabe qandi. 
can. eiro (can) s.m. (0) Lampião a gás, ou a óleo. 4%: V. areia. 
del a sf.(a) 1. Pequeno aparelho de iluminação formado por um pe- 


pr arbustos (princ. Lychnophora rosmarinifolia, Piptocarpha rotundifolia 
pose 

o tenho, 
io sm.(0) 1. Facho ou arehote usado na pesca noturna, 2.P.ext. 
e pesca. à x a R E 

~ dela s.f.(a) Unidade de intensidade luminosa do Sistema Interna- 
“al, adotada em 1979, igual a 1/69 da intensidade luminosa de 1em? de 
e e que emite radiação à temperatura de solidificação da platina 
ASS). e Abrev.: ed. œ Do latim candêla = vela. 

candelabro (can) s.m. (o0) Lampadário decorativo, com vários braços, 
cada qual com um bocal para lâmpada. *% Não se confunde com castiçal. 
j Dolatim candëlābrum = castiçal, de candela = vela. 

candente adj. 1. Diz-se de metal ou de mineral que está em brasa; in- 
candescente: O gado foi marcado a ferro candente. 2.Fig. Cheio de entu- 
sjasmo ou de energia; ardente; vigoroso; ardoroso: ficar candente de amor; 
um discurso candente; um debate candente. 3.Fig. De máxima atua- 
lidade e interesse: a violência é uma questão candente; a fome é um pro- 
plema candente. e Antôn. (1): frio, apagado; (2): indiferente. e Não se con- 
funde com cadente. + Do latim cândêns, candent- = brancura brilhante, 
part. pres. de candere = ser branco como a neve; queimar. > candência sf. 
(qualidade ou estado de candente). 

cândi s.m.(0) Qualquer guloseima açucarada e industrializada (bala, 
caramelo, bombom, pirulito, jujuba, chiclete, confeito, drope, etc). 
e Pl.: cândis. È O Brasil é o terceiro maior produtor de cândis do mundo: 
400mil toneladas anuais (1995). A primeira fábrica brasileira de cândis foi 
inaugurada em 1883 pelo italiano Emílio Falchi e produzia bombons, ba- 
las e doces. Depois vieram a fábrica de chocolates Lacta (1912), a de'balas 
Bela Vista (1915), a Confiança, dos dropes Kids (1934) e a PAN (1935), qué 
lançava em 1937 a bala Paulistinha, em homenagem à revolução constitu- 
cionalista de 1932; é fabricada até hoje. Não havia máquinas, as balas eram 
feitas em tachos de cobre que iam ao fogo. Depois de prontas, eram em- 
brulhadas manualmente uma a uma. A primeira máquina de embrulhar 
balas chegou ao Brasil em 1945: eram 150 balas por minuto. As máquinas 
modernas embrulham 2.000. / É anglicismo (candy, de pl. candies). 
cândidas.f.(a) 1. Água sanitária. 2. Gênero de fungo que habita a vagi- 
na e o sistema digestório e pode — sob certas condições — causar candidí- 
ase (infecção geralmente superficial que ocorre nas áreas úmidas do corpo: 
Tugas, boca, unhas, nariz, pulmões, brônquios, intestino, vagina e vulva) e 
atingir a corrente sanguínea. ++ Na acepção 1, é marca registrada (Cândi- 
21), portanto nome próprio que se tornou comum, a exemplo.de bombril, 
fórmica, gilete, etc. 

tandidato (can) s.m.(0) 1. Aquele que aspira a alguma dignidade, 
donraria ou cargo ou lhe é proposta, sem sua solicitação: ele é candidato a 
Prefeito. 2, Aquele que está prestes a ir a algum lugar: sou forte candidato 
2 um hospício. 4 Depois de candidatos a, usa-se número singular: Há 
muitos candidatos a vereador, a deputado e a senador. 4 Do latim can- 
tidātus = vestido de branco (os pretendentes a cargos públicos, na Roma 
mea um togas brancas, para mostrar a sua pureza ou lisura de 
ii de candidus = branco. > candidatar v.tdi.ev.p. [tornar(-se) 
Es to: seu desempenho no filme candidatou-a ao Oscar; candidatar- 
Lea ee candidatura s.f. (1. aspiração a uma dignidade ou cargo; 
formara m dos grupos de pessoas que se apresentam para uma eleição: ele 
deuma end da candidatura oposicionista; 3. proposta ou apresentação 
tandidi, para uma dignidade ou cargo). 
Causada 
frequentemente 
Eho respirat 
tân. id E E 
uma feito “dj. 1. Da cor da neve; alvo; muito branco: o cândido hábito de 


lém candid 2.Fig. Sem nenhuma maldade; puro; imaculado: as crianças 
dog my E alma, 3.Fig. Sem malícia; ingênuo; inocente: os olhos cândi- 
indecente criança. e Antôn. (1); manchado, maculado; (2 e 3): impuro, 


Coma... “2 Cán 
lista Or intelect 
1980, PER eiro ( 


alma isto Cândido é um esquerdista histórico que nunca se declarou 
é SUa crítica literária, todavia, utiliza todo o instrumental 
£ Político àrxismo. Advoga um socialismo democrático, sistema ou re- 
entir melhora € um misto de utopia e realidade, mundo em que parece 
Cân ces anti que viveu toda a vida em contato com a literatura e 
hdi, o des ros. É autor de Formação da literatura brasileira (1959). 
Chibata, ne (1880-1969). Marinheiro gaúcho, líder negro da Revolta 
fas Pe en: Pa João Cândido Felisberto. Filho de ex-escravos, João 
Tinad e a Marinhaiem 1894, aos 14 anos, época em que as For- 


avam menores de idade. Durante a viagem inaugural do 


cande 
canela 


can 


. he- 
encouraçado Minas Gerais, João Cândido e companheiros E er 
cimento do movimento dos marinheiros britânicos entre 1903 e jos russos 
melhoria das condições de trabalho e também da revolta dos maru confor- 
do encouraçado Potemkin, em 1905. Voltando ao Brasil, eles nioe Pa 
mam em ter de receber chibatadas a qualquer indisciplina cometida, fi 
de novembro de 1910, as 250 chibatadas recebidas por um marinheito prsi 
vocam a Revolta da Chibata, que levou à sua prisão e expulsão da Marinha. 
Na década de 1970, Joño Bosco e Aldir Blanc compuseram um samba em sua 
homenagem, O mestre-sala dos mares, censurado pelo governo militar. 
can.di.lar (can) v.t.d. Cobrir de açúcar-cande ou tornar cristalizado 
(fruta de conserva). # É derivada sufixal: cândi + -l- (interfixo) ASAT; 
can.dim.ba s.cp.(a) Zoologia Tapiti; coelho-do-mato. ++ Do quimbundo 
kandemba. Ê 
Can.di.nha s.f.(a) 1. Personificação da fofoca, do mexerico, da intriga: a 
Candinha fala mais que a boca. e can.di.nha s.sc.(a) 2.Fig. Pessoa fofoquei- 
ra: ele é a maior candinha da escola. A Filhos da Candinha. Aqueles que 
gostam de fofocar a vida dos outros; fofoqueiros; mexeriqueiros; tesouras. 
can.di.ru (can) s.ep.(o) Ictiologia Pequeno peixe amazônico (40mm de 
comprimento e 4mm de diâmetro), da espécie Vandellia cirrhosa, temido 
por banhistas e pescadores não só por causa da sua mordida, mas por se 
insinuar pela uretra, parecendo desejar penetrá-la. ++ Do tupi kandi'ru.: 
can.dom.blé (can) s.m.(o) 1. Religião e culto afro-brasileiros, trazidos 
para o Brasil pelos descendentes dos escravos oriundos do atual Benin e 
da Nigéria, nos quais se celebram os orixás, através de cantos e danças 
acompanhados por atabaques e oferendas. 2. Local onde se pratica esse 
culto; terreiro. e Evite dizer “kandomblê”, à francesa. 
can.don.ga s.f.(a) 1. Carinho ou afagos fingidos. 2. Mexerico; fofoca. 
Y% Do quimbundo kandenge. > candongueiro (can) adj. e s.m. (que ou 
aquele que faz candonga); candonguice (can) s.f. (ato de candongueiro). 
can.dor (ô) s.m.(o) Candura. ++ Do latim candor = brancura brilhante, 
pureza, de candêre = branquear. 
can.du.ra .s.f.(a) Qualidade de cândido; candidez; pureza extrema; ino- 
cência perfeita; candor: o grande homem é aquele que não perdeu a can- 
dura de sua infância (Provérbio chinês). «4 É derivada prefixal: cândido 
+-ura, com haplologia. , 
ca.ne.ca s.f.(a) 1. Pequeno recipiente de louça, metal ou plástico, com 
asa, para a ingestão de líquidos. 2. Conteúdo desse recipiente: ela tomou 
uma caneca de leite. e Tanto o aum. (canecão) quanto o dim. (canequinha) 
têm o e aberto. + Do latim canna = cana (cilindro oco) + -eca. > caneca- 
da (cã) s.f. (1. porção de líquido que uma caneca comporta; caneca cheia: 
tomou uma canecada de caldo de cana; 2. pancada com caneca). 
Caneca, frei (1779-1825). Orador, político e revolucionário pernambu- 
cano do Recife, nascido Joaquim do Amor Divino Rabelo. De origem hu- 
milde (era filho de um tanoeiro português), ganhou o apelido de Caneca; 
por ter sido vendedor de canecas no Recife, quando garoto. Em 1795 en- 
trou para o convento do Carmo, no Recife, recebendo ordens de presbítero 
em 1799. Participou ativamente do movimento revolucionário pernam- 
bucano de 1817, sendo processado e preso na Bahia até 1821. Na prisão, 
passava o tempo ensinando matemática aos outros prisioneiros. Retornou 
ao Recife, passou a dedicar-se ao ensino. Apoiou a luta pela independênca 
e fundou (1823) o jornal O Tífis, em que fazia sua pregação republicana, 
denunciando o autoritarismo imperial e conclamando a população à luta. 
Participou, depois, do movimento revolucionário separatista ocorrido no 
Ceará de 2 de junho a-28 de novembro de 1824, conhecido como Confe- 
deração do Equador (Paraíba, Rio Grande do Norte e Ceará), razão pela 
qual'foi preso, julgado e condenado à forca. Muito querido, não se encon- 
trou carrasco para executá-lo na forca; por isso, teve de ser fuzilado. Frei 
Caneca foi um representante típico do pensamento revolucionário liberal 
brasileiro na primeira metade do século XIX. No jornalismo, seguiu o 
exemplo dos panfletários das revoluções francesa e americana. Adversá- 
rio tenaz de toda forma de absolutismo, acompanhou nesse particular o 
pensamento de Montesquieu e Rousseau. ; 
ca.ne.ca.lom (ne) s.m.(o) Cabelo artificial aplicado na trança, para 
efeito de alongamento. 
ca.ne.co s.m. (o) 1. Caneca estreita e alta, de madeira ou de metal. 2. Pop. 
Taça de campeonato esportivo; troféu: neste ano vamos, novamente, er- 
guer o caneco. A Pintar o(s) caneco(s). Pintar o sete; promover o maior 
fuzuê; fazer grande algazarra. +x Do latim canna + -eco. 
ca.né.fo.ra s.f.(a) Arquitetura Estátua ou decoração que representa uma 
mulher com uma cesta à cabeça. ++ Do grego kanephóros = que leva um 
cesto, pelo latim canephora = mulher que leva um cesto, através do fran- 
cês canéphore. toti 
ca.nei.ro s.m.(o) 1. Pequeno canal. 2. Braço de mar entre rochedos. 
3. Parte mais funda e navegável do leito de um rio. 4. Passagem entre 
estacadas, no leito de um rio. 5. Canal por onde o peixe entra na caniçada. 
ca.ne.la s.f.(a) 1. Casca aromática usada como condimento (em pó ou em 
pedaços), retirada da caneleira: todo arroz-doce vem com canela. 2.Pop. 
Parte anterior da perna, entre o joelho e o pé: garota de canelas grossas. 
3,Zoologia Porção do membro entre o joelho e o boleto (metacarpo nos an- 
teriores) ou entre o curvilhão e o boleto (metatarso nos posteriores).'e Tanto 
o aum. (canelão) quanto o dim. (canelinha) têm o e aberto. x A exploração 
da canela foi o incentivo para as sucessivas colonizações do Sri Lanka por 
portugueses, holandeses e ingleses. / Do latim cannella = cana pequena, 
dim. de canna = cana. > canelada (cã) s.f. (pancada na canela); caneludo 
(cã) adj. (diz-se daquele que tem canelas grossas, fortes e compridas). 
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ca.ne.la.do (cã) sm.(o) 1.Arquitetura Conjunto de caneluras. 2.Indis- 
tria Têxtil Tecido que apresenta listras verticais ou horizontais em rele- 
vo, com efeito sempre no sentido da trama, ou seja, na largura do tecido. 
| adj. 3. Diz-se desse tecido. 4. Arquitetura Lavrado em cancluras, 
ca.neleira (cã) s.f.(a) 1.Botânica Arbusto lauráceo (Cinnamomum 
verum, C. lureirii ou C. zeylanicum), originária do Sri Lanka, de tronco 
liso, flores brancas de odor agradável e casca aromática e adstringente, a 
canela. 2. Madeira fornecida por esse arbusto, muito utilizada em obras 
internas, marcenaria e carpintaria. 3.Esporte Peça acolchoada que pro- 
tege contra pancadas na canela. 4.Balé Meias sem pé, compridas, de lã, 
calçadas em torno das canelas e dos tornozelos, para manter o calor do 
corpo antes, durante e após os exercícios. x% No culto à saúde, na década 
de 1970, as caneleiras (4) entraram em moda, sendo então usadas ou sobre 
as calças. enfiadas em botas, ou sob saias compridas. Encontradas em va- 
riada gama de cores, eram também chamadas perneiras ou tornozeleiras. 
ca.ne.lo.ne (ca) s.m.(o0) Culinária Prato italiano que consiste em uma mas- 
sa tubular, recheada de carne ou de queijo, coberta com molho de tomate e 
levada ao forno para gratinar. + É italianismo (cannellone = canudo grosso). 
ca.ne.lu.ra (cã) s.f.(a) 1.Arquitetura Cada um dos sulcos verticais, aber- 
tos de alto a baixo na frente de uma coluna, pilastra, etc., em forma de 
meia-cana. 2.Botânica Estria profunda no caule. 3.Medicina Estria de 
certos instrumentos cirúrgicos, destinada a dirigir o gume do instrumen- 
to cortante. œ É galicismo (cannelure, alteração de cannelature, do ita- 
liano antigo cannellatura, de cannello = pequeno tubo). 
ca.nes.cen.te (cã) adj. Biologia Coberto com pelos curtos, finos e es- 
branquiçados. + Do latim cânêscêns, cânêscent-, part. pres. de cânêscere 
= criar cās; amadurecer; envelhecer, incoativo de cânêre = ser branco, 
de cânus = branco. 
ca.ne.ta (ê) s.f.(a) 1. Pequeno tubo em que se encaixa a pena de escre- 
ver, muito utilizado antigamente, mas hoje de uso praticamente obsoleto. 
2. Utensílio próprio para escrever ou desenhar, geralmente já provido de 
tinta ou substância semelhante: caneta esferográfica. 3.Futebol Perna: 
tocou a bola entre as canetas do zagueiro e fez o gol. A Caneta esfe- 
rográfica. Caneta em que uma pequena esfera de aço substitui a pena; 
esferográfica. / Caneta óptica. Dispositivo em forma de caneta, provido 
de um elemento fotossensível que permite a utilização interativa de um 
computador, através do seu deslocamento sobre a tela de um monitor de 
vídeo. 4 Caneta para retroprojetor (ou apenas Caneta retro). Caneta 
própria para desenhar em filmes de retroprojetores ou em outras superfí- 
cies lisas, usada por técnicos para marcar cabos, canais em mesas de som 
e periféricos. ++ Do latim canna + -eta. 
ca.ne.tar (ca) v.t.d. Pop. 1. Lavrar multa de trânsito a; multar: esses guar- 
dinhas são loucos para canetar a gente. M v.i. 2. A mesma acepção: foi só 
estacionar alium minutinho, para que o guarda já fosse canetando. 3. Usar 
da caneta (autoridade executiva), para qualquer ato administrativo: o pre- 
sidente achava que era só ir canetando para que os juros baixassem. à É 
derivada sufixal: caneta + -ar. > canetada (cã) s.f. (ação ou ato de canetar: 
não é com uma canetada que se pode baixar os juros ou a inflação). 
caneta-tinteiro sj.(a) Caneta com reservatório para colocar tinta. 
e PL: canetas-tinteiros ou canetas-tinteiro. 
canfe.no s.m.(o) Química Terpeno incolor, cristalino, insolúvel em 
água, CuH«, usado na fabricação de cânfora sintética e inseticidas. 
cânfo.ra s.f.(a) Química Substância oleosa, aromática, volátil, CoHxO, 
extraída da canforeira (árvore asiática sem. à canela) ou sintetizada e 
usada como repelente de traças, na fabricação de filmes, plásticos, ver- 
nizes e explosivos e, medicinalmente, contra pruridos e irritações. 4 Do 
árabe al-kafúr, pelo latim medieval camphora. > canforado (can) adj. 
(que tem cânfora: álcool canforado); canforar (can) v.t.d. (1. dissolver 
cênfora em; 2. misturar com cânfora; 3. cobrir de cânfora); canfórico adj. 
(1. rel ou pert. à cânfora; 2. que contém cânfora ou dela deriva). 
can.fo.rei.ra (can) sf.(a) Botânica 1. Árvore ornamental laurácea 
(Cinnamomum camphora), originária do Japão, de madeira resistente e aromá- 
tica, de que se extrai um óleo que, destilado, produz a cânfora. 2. Essa madeira. 
can.ga s f.(a) 1. Peça de madeira encurvada, simples ou dupla, que pren- 
de os bois pelo cangote ao carro ou ao arado, para puxarem juntos; jugo. 
2. Instrumento de suplício ao qual se prendiam a cabeça e os braços do 
condenado. 3. Esse suplício. .4.Fig. Opressão; domínio pesado; jugo: povo 
que vive sob a canga da ditadura de Fidel. 5, Pau que os carregadores usam 
para erguer os pesos aos ombros. 6. Faixa de tecido fino, colorido ou es- 
tampado, usada pelas mulheres como saída de praia ou como traje noturno, 
podendo, amarrada com perícia, ser transformada em muitas roupas dife- 
rentes. 7.Pop.MG Tapanhoacanga. A De canga e corda. Diz-se dos que 
sempre vivem juntos; íntimos: O diretor da escola e o professor de Matemá- 
tica eram amigos de canga e corda. és Do céltico *cambica = madeira torta, 
de cambo = torto, curvo 
can.ga.cei.ro (can) sm.(o) Pop. Bandido que andava em grupos forte- 
mente armados pelo sertão do Nordeste, na primeira metade do século pas- 
sado, em frequentes embates com a polícia. + São famosos e lendários os 
cangaceiros Lampião e Maria Bonita, mortos pela polícia em 8/7/1938, 
can.ga.ço s.m.(o) 1. Banditismo social ocorrido no sertão nordestino de 
1870 a 1940. 2. Conjunto de armas e utensílios usados pelos cangaceiros. 
3. Gênero ou modo de vida do cangaceiro. 
can.ga.lha s.f.(a) 1. Triângulo de madeira que se enfia no pescoço dos 
porcos, para que não devastem hortas cultivadas. / s.f.pl.(as) 2. Arma- 
ção que se coloca-no dorso das bestas, para sustentar e igualar o peso 
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da carga dos dois lados. 3.Pop. Óculos de encaixar sobre o na 
hastes laterais. A Cair de cangalhas. Cair de costas ou de Ponta-cabeç, 
ficando com as pernas para o ar. / De cangalhas. 1. Em completa desor. j 
dem; em baderna: O país todo ficou de cangalhas, depois daquele comício 
do dia 13 de março, no Rio de Janeiro, o que provocou a reação militar 
2. De pernas para o ar: Empurrei-a com tal força, que a virei de cangalhas 
can.gam.bá (can) s.cp.(0) Zoologia Nome comum a pequenos ma. 
míferos do gênero Conepatus (princ. C. chilensis, C. semistriatus a 
C. suffocans), de pelagem densa e longa, dotados de uma glândula 
que secreta c lança um líquido fétido e irritante, como defesa, para af 
os predadores; jaritataca. + Do tupi akanga'amba = cabeça oca: q 
= cabeça + am'ba = oco. Edo 
can.gan.cha sf(a) Pop. Trapaça em jogo ou negócio. > cangancheiro 
(can) s.m. (aquele que faz canganchas; trapaceiro). aro 
can.ga.pé (can) s.m.(0) 1. Pancada que se dá de leve e traiçoeiramente . 
na panturrilha de outra pessoa, para fazê-la cair. 2.Pop.NE Pontapé 
que, por brincadeira, uma pessoa desfere em outra dentro d'água, em 
uma espécie de jogo de capoeira; cambapé (3): foi o rio quem o ensinou 
a nadar e a jogar cangapé. 3.P.ext. Encerramento de namoro ou noivado 
um tanto ou quanto conflituoso; fora: quando viu o namorado com ou- 
tra, aplicou-lhe um cangapé daqueles. 4.Pop.RN Pirueta que o peixe dá . 
no ar. À Dar cangapé (NE). Pular loucamente para todos os lados eem 
círculos: De repente, o cavalo começou a dar cangapé, e eu caí. 
can.go.te s.m.(0) Pop. Cogote. ** É corruptela de cogote, influência de canga, 
can.gu.çu (can) s.ep.(0) Zoologia Onça-pintada; jaguar. +*+ Do tupi 
*akangu'su = cabeça grande: a'kanga = cabeça + a’su ou u'su = grande, 
can.gu.lo s.ep.(o) 1.Ictiologia Peixe teleósteo marinho (Balistes 
carolinensis), tido por venenoso em certa época do ano. ~ s.sc.(0) 2.Fig. 
Pessoa que tem os incisivos grandes e salientes; dentuço(a). CA 
can.gu.ru (can) s.ep.(0) Zoologia Mamífero marsupial herbívoro do gê- 
nero Macropus, originário da Austrália e ilhas adjacentes, de até 2m'de 
altura, rabo fino e longo, pequenas patas dianteiras e fortes patas trasei- 
ras, que lhe possibilitam dar saltos. ++ Os cangurus se distribuem por 50 
espécies, incluindo os wallabies (cangurus pequenos). O canguru fêmea 
tem uma bolsa, em que se encontram as tetas, na qual carrega o filhote. - 
4 Do guugu yimidhirr (língua indígena do Nordeste da Austrália) ganurru, 
pelo inglês antigo kangooroo (atual kangaroo) ou pelo francês kangourou. 
ca.nha sf.(a) Pop. 1. A mão esquerda. 2.RS Cachaça. A Às canhas. 1:Às 
avessas; ao contrário: Ela entende tudo às canhas. 2. Desajeitadamente: 
Surpreendido pela chuva, abriu o guarda-chuva às canhas. caiag 
ca.nha.da sf(a) Pop.S 1. Terreno baixo e estreito entre colinas, com. 
água e vegetação própria de terras úmidas. 2. Sulco profundo,' aberto | 
por chuvas fortes em ladeiras muito íngremes. 3. Passagem estreita entre. 
dois pequenos montes. A Atirar-se (ou Ir ou Despenhar-se) por um ca: . 
nhadão abaixo (fig.). 1. Sofrer malogro ou insucesso; ser malsucedido. f 
2. Agir temerária e precipitadamente. + Do espanhol platino cañada. 
> canhadão (cã) s.m. (pop.S baixada profunda e larga entre duas colinas | 
ou serras), do espanhol platino cañadón. yy taan 
câ.nha.mo s.m.(o) 1.Botânica Planta herbácea morácea (Cannabis sativa), 
conhecida popularmente como maconha, cultivada pela fibra do seu'cat- 
le, por suas sementes ricas em óleo e por seu efeito narcótico (fornece tan- 
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4 
to a maconha quanto o haxixe). 2. Fio ou fibra que se obtém dessa planta, 


usada princ. na indústria têxtil: sacos de cânhamo. ++ Do latim cannabum 
= cânhamo, pelo espanhol cáñamo. > canhamiço (cã) adj. (rel. a cânha- À 
mo: folha canhamiça). AR SE 
ca.nhão s.m.(o) 1. Arma de fogo de artilharia, de grosso calibre, própria 
para projetis pesados. 2. Parte de um instrumento óptico que sustenta 88 
luzes ocular e objetiva, regulando a distância focal. 3. Peça cilíndrica quê 
forma o orifício de entrada de certas fechaduras. 4. Prega ou dobra de forma 
tubular em algumas peças do vestuário. 5.Zoologia Parte oca da pena de 
uma ave; cálamo. 6.Zoologia Pena de ave quando começa a crescer e€ aid 
da não tem penugem. 7. Pena de ave que se usava para escrever. 8: Part — 
mais grossa do pelo da barba, imediata à raiz. 9. Equitação Ferro redondo 
que, junto com outro, forma a embocadura do freio do cavalo. 10.Futebol 
Chute muito violento; tirambaço; petardo; canhonaço. 11.Geologia Cê- 
nion, 12.Fotografia, Teatro e Televisão Foco de grande potência, usado 
para centrar e destacar as pessoas com um círculo luminoso: ilumina 
ram o cantor com o canhão. 13. Teleobjetiva de uma câmara de televisão 
14. Peça metálica que forma a entrada de algumas fechaduras. 4 sse (0 
15. Fig. Pessoa (geralmente mulher) muito feia; canhonaço: sua irmã é um 
canhão! 16. Futebol Jogador(a) de chute extremamente potente. à Canh 
antiaéreo. Canhão próprio para combater e derrubar aviões e helicópteros 

&4 Canhão de elétrons (ou Canhão eletrônico). Eletrodo usado em tU E 
de televisão, para a produção de um feixe de elétrons acelerados. ** O E 
nhão (1) foi a primeira arma de fogo a ser inventada (início do séc. x a 

4 É espanholismo (cañón) ou italianismo (cannone). > canhonaço (cá) $- 

[1. aum. irregular de canhão; 2. disparo de canhão; 3. impacto ré 
por bala de canhão; 4.fut. chute muito violento; canhão (10)] e s.se.(0) a 
mulher muito fein; canhão (15)]; canhonada (cã) sf ou canhoneio ( z 
s.m. (descarga de canhões); canhonear (nho) v.t.d. (bombardear usando 
nhões), que se conjuga por atear; canhonelro (cã) adj. (que tem canhões) te 
ca.nhe.nho s.m.(o) Pequeno caderno de apontamentos, geralmente a 
lizado por repórteres, e Var.: canhanho. : bil; 
ca.nhes.tro (ĉ) adj. 1. Que não tem habilidade ou destreza; pouco Es 
inabilidoso; desajeitado: centroavante canhestro. 2.Fig. Feito às ave 
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uem não tem habilidade: serviço canhestro, ar 


q pda uu ig. Envergonha- 
ou acanhado; ressabiado: quando chegou à cidade, era um rapaz rude e 
do estro: a gente canhestra do meio rural, e Antôn, (1): destro, hábil; 
ca i 


ial costeira ed i ado em opera- 
de defesa fluvial costeira e de portos. + É espanholismo (cafionera), 


nhota s.f.(a) Pop. 1. Mão esquerda. / adj. 2. Feminino de canhoto. 
(o : destra, direita. e Note: a vogal tônica tem timbre aberto (6), 
nhotismo (cà) s.m. (uso predominante e preferencial da mão esquer- 
. ejnistrismo; mancinismo). 
a nhoteiro (ca) adj. e s.m.(o) Canhoto (1). 


canhoto (ô) adj. e E l Ro ou aquele que tem mais facilidade de 
usar a mão esquerda; can E Ro sm.(0) 2. Parte à esquerda e não desta- 
cável de bloco de cheques, talão de recibos, ete. e Antôn. (1): destro, direito. 
conibal (cã) adj e sedd. (o/a) 1. Que ou pessoa que come carne huma- 
na: antropófago(a). 2.Fig. Que ou pessoa que é cruel ou selvagem. ~ adj: 
esm(o) 3.P.ext. Que ou animal que se alimenta da carne de outros da 
mesma espécie: há macacos canibais. Kk o canibalismo entre seres não 
civilizados sempre foi visto como prática Primitiva, mas aceita como nor- 
mal, dada a cultura, Os Usos e costumes indígenas. Entre seres humanos 
civilizados, porem, choca. O mais famoso caso de canibalismo entre civi- 
lizados ocorreu nos Andes, em fins de 1972, quando uma equipe uruguaia 
de rúgbi, a caminho do Chile para disputar um torneio, sofreu desastre 
ge aviação. Os sobreviventes, a certa altura, para não morrerem de fome, 
foram forçados a recorrer ao canibalismo, alimentando-se dos que já ha- 
viam morrido e tinham as entranhas conservadas pelo gelo. Foram dois 
meses e nove dias na neve (13/10 a 22/12). As buscas de resgate foram 
interrompidas dias depois do acidente, sob a alegação de que ninguém 
sobreviveria ao relento às nevascas andinas. Sobreviveram. 4 Do espa- 
rhol americano caríbal (de Caribe), nome que Cristóvão Colombo deu 
ao indígena caribenho que comia carne humana, e em analogia com cão, 
através do francês cannibal. > canibalesco (ê) adj. (rel. a canibal ou pró- 
prio dele: hábitos canibalescos; atitude canibal); canibalismo (nì) s.m. 
(1. costume de comer carne humana; antropofagia; 2.fig. ferocidade ou 
crueldade extrema; 3.zool. costume de alguns animais de comer carne de 
utros de sua espécie); canibalização (ni-li) s.f. (ato ou efeito de caniba- 
lizar); canibalizar (cã-bà) v.t.d. [1. praticar o canibalismo em: índios são 
ecusados de canibalizar uma jovem, no Amazonas; 2.fig. tirar peça ou 
componente bom de (sucata ou máquina imprestável), para reutilizá-lo 
em outra máquina igual ou similar; 3.fig. extrair passagens de (obra já 
feita), para usá-la em outra: canibalizar um romance; 4.fig. causar prejuí- 
zo ou redução nas vendas de (um produto) ou no interesse de (um serviço), 
devido à comercialização, pela mesma empresa, de outro produto ou ser- 
viço, igual ou semelhante: muitos achavam que a Honda iria canabilizar o 
Civic, com o lançamento do City; canibalizar modelos se tornou jenôme- 
no inevitável para as montadoras, a fim de ampliar mercado; 5.fig. causar 
Prejuízo a; prejudicar: a Internet não veio canibalizar a televisão, porque 
proporcionam experiências diferentes; 6.fig. coletar partes de (o corpo 
humano), para que possam ser utilizadas em outro corpo). 
taniçada (cã) sf (a) Sebe de canas e caniços. * É derivada sufixal: 
caniço + -ada. ; f , infctiedmai! 
tanície sf(a) 1. Surgimento dos primeiros cabelos brancos. 2.Fig. Ida- 
de senil; velhice. 4 Do latim canitia = cabelos brancos, de canus = velho. 
ta.ni.ço sm.(o) 1. Cana ou haste fina. 2. Vara de pescar. 3.Pop.Pejora- 
tivo Perna fina; cambito. / s.sc.(0) 4.Fig. Pessoa alta e muito magra: sua 
irmã tum caniço. e V. encaniçar. : st 
tani.cu.la s.f.(a) 1. Época do verão em que faz mais calor. 2. Parte do 
“2 em que faz mais calor, 3. Grande calor atmosférico; calorão. 4. Dimi- 
Sutivo erudito de cana (1); cana pequena; caninha. x Do latim Canicula 
5 ae cuja época de nascimento coincide com grande calor). 
cani a (nì) adj (rel. a canícula ou à sua época). 
ide To (ni)s.f.(a) V. cão. : ; au à 
rot peso sm. (0) Zoologia 1. Espécime dos canídeos, família a mamí- 
lobos, ra hivoros terrestres, de garras expostas, representada pelos cães, 
Ei Chacais, coiotes e cachorros-do-mato. / adj, 2. Relativo ou 
Canil sm, o a família, ; (E “ pd 
Dim pl: e -ugar onde se abrigam, criam ou ensinam cães. e t1.: canis, 
tania: anizinhos, 


a.n 


(J 
300 


(Eblo (ca) sep(a) 1. Cobra preta com' faixas amarelas 
“a debito a) de grande porte (2m), muito agressiva, mas não veneno- 


KANE s arborícolas, também conhecida por papa-ovo e papa-pintos, 
z Fig, Pessoa de muito mau gênio; víbora. «% Do tupi kaa’'iñane 
Canin dee Corre: ka'a = mato, mata, planta + iñane = que corre. . 
tanin É (câ) s.ep.(0) Pop.Ornitologia Arara-azul. «+ Do tupi kani'nde. 
nicula. 2 porla) 1. Diminutivo regular de cana (1); cana pequena; ca- 
taning , inutivo carinhoso de aguardente. «% V, cachaça e pinga. 
“Ísivog e E e s.m.(o) 1. Que ou dente pontiagudo que fica entre os in- 
car. afa Pg olares, conhecido popularmente como presa. M adj; 2+ De 
nos gy “na; pelos caninos; fidelidade canina. + Os primeiros dentes 
Cetinitivos EEM, no ser humano, entre os 16 e os 20 meses de idade; os 
a fada m aparecem entre os 11 e os 12 anos. Temos quatro caninos, dois 
“Qnion q ndíbula, & Do latim caninus. r | 

Anis ter (0) V. canyon. e P1.: cânions. : 3 
ãoati (0) 1, Peça do motor de veículos que funciona por meio de 


v : f; 
ado, destinada a filtrar elementos poluentes do combustível; antes 


nta q 


canhoneira 
cânone 


de este passar pelo carburador ou pela injeção eletrônica. 2. Lata de ae 
fino ou de plástico, usada para conservar secos certos alimentos, como 
rinha, açúcar, café, chá, ete. « Do grego kanastron, pelo latim canistrum. 
ca.nitar (că) sm.(o) Pop, Cocar de penas usado na cabeça pelos ín- 
dios, em certas solenidades; acangatar. #+ Do tupi *akangi'tara, que deu 
akani'tara, com epêntese, que deu "kaní'tara, com aférese. . 
canivete (cã) sm (0) Instrumento com uma ou mais lâminas estreitas, 
cujo fio de corte se guarda num cabo, próprio para descascar laranjas, 
cortar pequenos objetos, etc; e Aum, irregular: canivetaço. À Canivete 
champanhe, Canivete que, além de uma ou mais lâminas, incorpora 
também um pequenino alicate para cortar arame e, eventualmente, um 
saca-rolhas, / Canivete cigano, Canivete grande, de travamento no 
sistema de catraca, geralmente com mais de uma lâmina, sem guarda e 
com talas de chifre bovino, usado originalmente por ciganos europeus. 
4 Canivete utilitário. Canivete provido de várias lâminas ou ferramen- 
tas, usado para os mais diversos fins, criado pelos ingleses no séc. XVIII 
e popularizado pelos suíços no séc. seguinte. ++ Do frâncico *knif = faca, 
navalha, pelo francês antigo canivet. > canivetaço (ni) s.m. (aum. irregu- 
lar de canivete; canivete enorme); canivetaço s.m. ou canivetada (ni) s f. 
(golpe com canivete); caniveteação (cã-ve) s.f. (ação ou efeito de canive- 
tear); canivetear (ni) v.t.d. (ferir ou dar golpes com canivete), que se con- 
juga por atear; caniveteiro (ni) s.m. (fabricante ou vendedor de canivetes). 
can.ja s.f(a) Culinária Sopa de arroz cozido em caldo de galinha, a que 
se acrescenta cenoura e geralmente salsa ou coentro. A Dar uma canja 
(pop.). Apresentar (geralmente músico, banda, conjunto musical ou can- 
tor) número não programado, geralmente improvisado e no final de um 
programa, a pedido de alguém ou do público. / Ser canja. Ser coisa muito 
fácil; ser sopa: Ganhar do seu time sempre foi canja. + Do malaiala kanji 
= arroz com água. Ema 
can.ja.ra.na (can)s.f. (a) Botânica 1. Árvore de madeira vermelha, amare- 
la ou preta, aromática e boa de trabalhar, também conhecida como pau-de- 
-santo. 2. Essa madeira. e Var.: canjerana. &% A canjarana chega a atingir 
18m de altura, e a sua madeira é muito apreciada, sobretudo a preta, porque, 
além de fragrante, resiste à umidade, como o cedro. Usa-se muito, por isso, 
na construção naval e na civil, em dormentes, vigas, mourões, etc. / Do tupi 
akaya'rana = semelhante a cajá: akaya = cajá + -rana = semelhante. 
can.je.rê (can) s.m.(o) 1.Pop. Reunião de negros, com danças ao ritmo de 
atabaques, para a prática de mandingas e feitiçarias. 2.P.ext. Mandinga: 
3.Culinária Prato da cozinha fluminense, preparado com camarão seco, 
castanha e amendoim, sem tempero nem azeite de dendê, servido geral- 
mente como acompanhante de carnes e papas. #+ De origem africana, mas 
de étimo desconhecido. |. és 
can.ji.ca s f.(a) Pop.Culinária 1. Mingau cremoso, feito de milho bran- 
co especial (grande), temperado com açúcar, leite de vaca, leite de coco, 
canela;em pau, cravo-da-índia e manteiga; canjiquinha (2); munguzá: a 
canjica é um prato típico das festas de São João. 2.N e NE Papa cremo- 
sa, feita com milho verde ralado, depois cozido com leite e açúcar; curau, 
++ Do quimbundo kanjika. > canjiquinha (can) s.f. [pop. 1. milho quebra- 
do, para pintos; xerém; 2.RJ canjica (1); munguzá]. 

can.ji.rão (can) s.m.(o) 1. Jarro grande com asa, de boca larga, para 
vinho. / s.sc.(o) 2.Fig. Pessoa grande e desajeitada: minha mulher é um 
canjirão brabo! A Aguentar o canijirão (fig.). Resistir bravamente. 
can.ny.on.ing [ingl.]s.m.(o) Modalidade de esporte radical que consiste 
em descer de penhascos e/ou de cachoeiras, com o auxílio de equipamento 
especial ou rappel. e Pl.: cannyonings. è Pronuncia-se kénionin. 

ca.no s;m.(o) 1. Nome genérico de todos os tipos de tubos ocos que têm 
alguma utilidade: cano de descarga; cano de escapamento; cano de es- 
pingarda. 2. Parte da bota que cobre a perna: está na moda bota de cano 
longo? 3. Parte da luva que cobre o braço. 4. Parte de qualquer calça- 
do que fica acima do tornozelo: com tênis, ela usa meia de cano curto. 
5.P.ext. Qualquer objeto cilíndrico, oco e longo: ele quebrou o cano do 
guarda-chuva. 6.Gir. Mau negócio; roubada: foi o maior cano comprar 
esse carro. 7.Gir. Coisa difícil: torcer por um time desses é um cano! 
A Dar o cano em alguém (pop.). 1. Não comparecer a compromisso 
marcado com ele; dar-lhe bolo. 2. Não pagar-lhe o que deve; dar-lhe beiço. 
4 Entrar pelo cano (pop.). Ser malsucedido; sair-se mal; danar-se; estre- 
par-se; trumbicar-se. / Levar um cano (pop.). Não ser correspondido. 
ca.no.a (ô) s.f.(a) 1. Pequena embarcação, fina e a remo; batel; escaler. 
2.Pop.RJ Pão francês cortado em duas fatias, de que se retira o miolo. 
“4 V, cimblforme. / Não se confunde com bote (1) nem com catraia (1). 
4 De origem caribenha, pelo espanhol canoa. > canoeiro (cã) s.m. (aquele 
que faz, vende ou dirige canoas). E 
canoa-furada s.f.(a) Engodo; logro: o Plano Cruzado foi uma canoa- 
«furada, e Pl: canoas-furadas. A Embarcar em canoa-furada. 1. Meter- 
-se em negócio perigoso ou arriscado. 2. Ir na conversa de alguém, dei- 
xando-se lograr. À ` yA 
ca.no.a.gem (cã)s.f.(a) 1. Arte de conduzir uma canoa. 2. Navegação 
em canoa. 3. Modalidade de esporte radical que consiste em competir, 
correr ou navegar em rios encachoeirados, com utilização de canoas a 
remo ou de caiaques; canoeing. poA 

ca.noe.ing [ingl.] s.m.(0) Canoagem (3). e Pl.: canoeings. e Pronuncia- 
-se kenúin. i 
câ.no.ne s.m.(0)'1. Princípio; norma; regra; preceito: ele sempre se com- 
portou dentro dos cânones exigidos pela sociedade; apesar de manter os 
cinco atos dos princípios clássicos, as:peças`de Shakespeare não obede- 


canonical 
canteiro 


ciam a nenhum cânone, não se prendiam a nenhuma concepção ou arqueé- 
tipo, nem mesmo a uma regulamentação prévia. 2. Catálogo; lista; rol: a 
história do cânone do Antigo Testamento; a Bíblia só teve o seu cânone 
fechado no ano de 397, sob a autoridade do Papa São Dâmaso I;.o rock já 
tem o seu cânone consolidado. 3. Modelo de proporções perfeitas; padrão: 
esse tipo de automóvel é o cânone da atual indústria automotiva; na tragé- 
dia, Shakespeare foi eleito a figura central do cânone ocidental. 4.Religião 
Norma ou lei eclesiástica decretada por um concílio ou outra autoridade 
competente e, na Igreja, aprovada pelo Papa: os cânones do concílio de 
Trento, o mais longo da história, modificaram profundamente a Igreja Ca- 
tólica. 5.Religião Catálogo dos livros sagrados declarados autênticos pela 
Igreja Católica. 6.Religião Lista de santos canonizados pela Igreja: São 
Jorge ja não faz parte do cânone católico. 7.Religião Parte central da missa. 
8.Religião Conjunto dos livros que formam a Bíblia, aceitos oficialmente 
como a Sagrada Escritura: a palavra bíblia vem do grego biblion (palavra 
plural e neutra), através do latim biblia e, assim, designa não um livro ou 
o livro, mas os livros; o mesmo nome, no entanto, é aplicado a dois câno- 
nes diferentes: o hebraico e o cristão. 9. Música Composição de contraponto 
em que várias vozes repetem sucessivamente o que cantaram as anteriores. 
10. Arte Tipo das proporções humanas tomado como base pelos artistas: o 
Apolo de Belvedere é o cânone da beleza antiga. N.Fig. Conjunto de auto- 
res literários reconhecidos como mestres tradicionais: Oswald de Andrade 
pertence ao cânone modernista brasileiro; o crítico colocou Shakespeare 
no centro do cânone ocidental. # s.m.pl.(os) 12. Conjunto de leis eclesiás- 
ticas; direito canônico. // s.sc.(0) 13.Fig. Pessoa que representa um tipo 
perfeito em alguma atividade ou ocupação: Machado de Assis é o câno- 
ne das letras brasileiras; os Beatles são o cânone do rock. e Var.: cânon. 
*s Do grego kanón = régua de construção; modelo, pelo latim canon = regra, 
cânone. > canonicidade (cã-ni) s.f. (caráter de canônico); canônico adj. 
(1. rel. a cânone; 2. ortodoxo); canonista (cã) s.cdd. (pessoa versada em di- 
reito canônico); canonização (cã-ni) s.f. (1. ato de canonizar; santificação 
de uma pessoa, oficiada e reconhecida pelo papa, que lhe concede o direito 
de culto irrestrito; 2. cerimônia eclesiástica de tal santificação); canonizar 
(no) v.:.d. (declarar santo), que não se confunde com beatificar. 
ca.no.ni.cal (no) adj. V. cônego. 
ca.no.ni.ca.to (no) s.m.(o) V. cônego. 
ca.nó.pias.f.(a) Parte móvel do teto da cabina do piloto de uma aeronave. 
ca.no.pla s.f.(a) Peça metálica, com abertura central, usada em acaba- 
mento de serviços hidráulicos, junto à saída de tubos ou canos de água. 
ca.no.po (ô) s.m.(o) Urna egípcia usada para colocar as vísceras de cor- 
pos embalsamados. ++ Deriva de nome próprio: Canopo, antiga cidade do 
Norte do Egito, situada a 24km de Alexandria. 
ca.no.ro adj. 1. De canto, som ou voz agradável: o pintassilgo é um pás- 
saro canoro. 2. Melodioso; suave; harmonioso: voz canora; sons canoros. 
4 Aves canoras. Passarinhos cantores (sabiás, pintassilgos, canários, 
curiós, etc.). & Do latim canôrus = melodioso, harmonioso. 
ca.no.te s.m.(o) Nas bicicletas, peça que fixa o selim ao quadro. 
ca.nou.las.f.(a) Botânica Variedade ou cultivar oleaginosa de colza, de- 
senvolvida no Canadá, da qual se extrai óleo comestível sem colesterol. 
ca.nou.ra s.f. (a) Moega. 
can.sa.ço s.m.(o) Indisposição física ou mental que impede de continuar 
a executar um trabalho, exercer um esforço, etc.; canseira: depois de duas 
horas de ginástica, o cansaço é inevitável. #x V. fadiga e lassidão. / É 
derivada sufixal: cansar + -aço. 
can.sa.do adj. 1. Exausto; sem força física ou mental para continuar a 
execução de alguma coisa: estou cansado de tanto ler isto. 2.Fig. Que se 
aborreceu ou enfastiou: estar cansado com (ou de, ou por) tanta incom- 
petência; estou cansado de avisá-la. 3.Fig. Trabalhoso; custoso; árduo; 
difícil (antes do subst.): assumir cansadas tarefas. 4.Fig. Diz-se de terra 
ou solo que perdeu a fertilidade por abuso de cultura. 5.Fig. Diz-se da 
visão que já não distingue os objetos mais próximos. 6.Artes Gráficas 
Diz-se do material que perdeu a nitidez, por efeito de seu uso frequente: 
clichê cansado. A Dor cansada. Dor nem forte nem aguda. ~ Terra can- 
sada. Aquela que já perdeu a fertilidade, por abuso de culturas. / Vista 
cansada. Distúrbio visual próprio da senilidade, caracterizado pela in- 
capacidade de poder distinguir nitidamente objetos próximos; presbiopia. 
can.san.ção (can) sf(a) Pop. Botânica Nome comum a diversas espé- 
cies de plantas urticantes, que queimam a pele. 
can.sar v.t.d. 1. Causar cansaço ou fadiga a; tornar exausto: a longa 
viagem cansou as crianças. 2.Fig. Aborrecer; chatear; esgotar a paciên- 
cia de; encher o saco de: esses programas políticos pela televisão cansam 
qualquer cristão; música sertaneja me cansa. M v.ti. 3. Deixar; parar; 
desistir: a má sorte cansou de me perseguir; a vida cansou de me pregar 
peças; cansei de lhe dar conselhos. 4. Sentir-se enfadado ou chateado; 
encher-se: já cansei de suas perguntas; a mãe cansou de avisá-lo, mas não 
adiantou. M v.i. 5. Causar cansaço: viajar em carroça cansa; esta ladeira 
cansa. 6.Fig. Acepção 2: a aula dele não cansa; mulher não cansa nunca! 
M v.i. ou v.p. .7. Sentir cansaço; ficar cansado; afadigar-se: eu (me) canso 
à toa; andamos só cem metros e você já (se) cansou?!; vocês não (se) can- 
sam de não fazer nada? H v.p. 8. Acepção 3: as crianças não se cansavam 
de reclamar contra o frio. 9.Fig. Chatear-se; aborrecer-se; encher-se: já 
me cansei de suas perguntas; a mãe se cansou de avisá-lo, mas não adian- 
tou. e Antôn. (1): descansar; (2): animar; (3): insistir. 4 Na acepção 3, con- 
vém que o sujeito seja sempre representado por ser inanimado; com seres 
animados, usa-se pronominalmente (v. acepção 8). / Do latim campsãre. 
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> cansativo (can) adj. (que cansa ou aborrece: esse trabalho é cansativo: 
um discurso cansativo). , 


can.sei.ra s./.(a) 1. Cansaço. .2.Fig. Muito trabalho ou muita lida; traba: 
lho exaustivo e estressante; esfrega (3): esse aluno dá canseira a qualquer 
professor. e Antôn. (1): repouso, descanso. t pesto. 
can.tá.bille s.m.(0) Música 1. Trecho melodioso, que deve ser executado | 
suave, fluente e liricamente. / adj. 2. Que deve ser executado suave, fluente : 
e liricamente. 4 adv. 3. Em estilo suave, fluente e lírico. # É italianismo 
(cantabile, que deriva do latim cantâbilis = digno de ser cantado, de cantãre), 
can.ta.da s.f.(a) 1. Canto: ele só se levantava na segunda cantada do 
galo. 2. Conversa cheia de esperteza, para conseguir alguma coisa de al: 
guém: o garoto deu uma boa cantada no pai, que lhe aumentou a mesada, 
3. Conversa sedutora, para conquistar alguém (geralmente mulher); sedy- 
ção por lábia; lisonja maliciosa; cantata (3): quando ela percebeu que er 
uma cantada, deu o fora. r 
can.ta.dor (can; ô) adj. 1. Que canta; cantante: passarinho cantador, 
M s.m.(o) 2. Cantor popular, princ. do Nordeste brasileiro, caracterizado 
pela atenção ao compasso do verso, mais importante que o ritmo da mú- 
sica, e pelo seu repente. i 
can.ta.lu.po (can) s.m.(o) Botânica 1. Pequena variedade ou cultivar de 
melão (Cucumis melo cantalupensis), de aspecto rugoso e polpa suculenta . 
e doce, de cor alaranjada, desenvolvida princ. na Europa. 2.P.ezt. Qualquer 
das outras variedades semelhantes de melão. *% É italianismo puro, que 
tem origem em nome próprio: Cantalupo, antiga vila papal, perto de Roma, 
onde se desenvolveu pela primeira vez esse tipo de fruto, na Europa. “ 
cantão sm.(o) 1. Divisão territorial e administrativa, equivalente a 
Estado, usada em Luxemburgo e na Suíça. 2.Pop. Lugar distante ou de 
difícil acesso: ele vem de bicicleta para o trabalho lá de um cantão do 
Morro do Bexiga. +*+ Do antigo provençal cantoun = cantão, pelo italiano 
cantone, pelo francês canton. 

can.tar v.t.d. 1. Produzir (som musical) utilizando a voz; interpretar (mú- 
sica, verso) pelo canto. 2. Usar música ou verso em louvor ou exaltação; 
louvar ou celebrar em canção ou em poema: cantar a primavera, o amor, as 
glórias da pátria. 3. Dizer com antecedência; predizer: cantar o resultado 
de um jogo. 4. Pronunciar pausadamente (em jogos): no bingo, ela canta 
os números claramente. 5.Pop. Procurar convencer com palavras doces, 
para conseguir alguma coisa: o garoto cantou o pai e teve sua mesada au- - 
mentada. 6.Pop. Tentar seduzir com palavras doces ou com astúcia; dar 
cantada em: cantou a secretária e se deu mal. 4 v.i. 7. Formar com a voz 
uma série rítmica de sons musicais: essa menina canta muito bem. 8.P.ezt. 
Produzir sons prolongados ou sucessivos que, embora não rigorosamente 
musicais, têm uma certa melodia ou cadência: o rouxinol cantou a noite 
inteira; os moinhos cantam ao vento. A Cantar ao desafio. Cantar de im- 
proviso, provocando com gracejos o outro cantor. / Cantar a palinódia. 
Retratar-se. / Cantar a pedra. Adivinhar o que vai acontecer; acertar 
com bastante antecedência o que ocorrerá: Eu cantei a pedra e não deu 
outra: o Corinthians caiu meses depois para a segundona. 4 Cantar de 
galinha. Ficar com medo; acovardar-se. / Cantar de galo. Demonstrar 
coragem ou valentia; impor-se. / Cantar sempre a mesma cantiga. Dar 
sempre as mesmas desculpas; pedir sempre as mesmas coisas. / Cantar (ou 
Contar) vitória. Gabar-se de ter alcançado um objetivo; vangloriar-se de 
um feito. / Ouvir cantar o galo, e não saber onde. 1. Discutir ou fa- 
lar sobre determinado assunto, sem pleno conhecimento dele. 2. Saber que 
algo existe, mas não ter como provar a sua existência. 4 Do latim cantáre. 

> cantante adj. [que canta; cantador(a): passarinho cantante). À 
can.ta.ri.a (can) s.f.(a) 1. Arte ou ofício de canteiro (2). 2. Pedra traba- 
lhada ou lavrada, para construções. A Pedra de cantaria. Pedra dura, 
boa para ser lavrada. *% As construções de cantaria diferem das de alve- | 
naria, pois as pedras vêm à frente do muro; nas de alvenaria, as pedras $ê. 
misturam à argamassa, formando um todo para ser rebocado. / De canto 

(= pedra grande para esquadria) + -aria. ço 
can.tá.rida s.ep.(a) 1.Entomologia Inseto verde-brilhante (Littá 
vesicatoria), originário da Europa, muito usado antigamente na medici- 
na, depois de seco e triturado, como diurético e também como afrodisíaco: 

M s.f.(a) 2. Preparado tóxico desse inseto, seco e triturado. e Var.: canté" 
ride. x A cantárida (2) era mais usada topicamente, e seus efeitos afro- 
disíacos, quando ingerida, nunca foram cientificamente comprovados: E 
Se ingerida em altas doses pode ser letal, porque é tóxica. 4 Do grego 
kantharis, kantharid- = cantárida, dim. de kántharos = escaravelho, pelo i; 
latim cantharis, cantharid- = cantárida. > cantaridal (tà) adj. (1. que 
contém cantárida; .2. rel. a cantárida). 3 N 
cân.ta.ro s.m.(o) 1. Grande vaso bojudo, de boca larga, com asas, ti 
de barro ou de cerâmica; jarro. 2. Quantidade de líquido que esse vês, 
pode conter; comprar um cântaro de azeite. A A cântaros. Muito; or 
samente: Chove a cântaros, A água e os granizos caíam a cântaros.** “+ 
grego kúntharos = escaravelho, pelo latim cantharus = taça. > cântara A s 
(cântaro bojudo e de boca larga), to 
can.ta.ro.la (can)s.f.(a) Canto à meia-voz, sem articular as palavras; car ). 
desafinado e sem ritmo. > cantarolar (tà) v.t.d. e v.i. (cantar em voz panas : 
can.ta.ta s.f.(a) 1. Música Peça vocal e instrumental, composta de Cor" 
solos e recitativos, ligados por um tema central. 2.Pop. Arrazoado asja ; 
cioso; lábia. .3.Pop. Cantada (2). #+ A cantata (1) foi desenvolvida na It 

na era barroca e atingiu o seu apogeu com Bach. / É italianismo puro 
can.tei.ro s.m.(o) 1. Pequena faixa de terreno retangular, pem-adubao” 
destinada ao cultivo de flores, hortaliças e legumes. 2. Artífice quê 
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dras de cantaria, 3, Espaço em derredor de construção, destinad 

reparação de ER a e E de ferro, cte.: cantei ro de obg 
| Canteiro central. Rr i 18S1C0 construído como separador de duas 
sistas de rolamento, an e ro de obra, Local de uma construção no 
armazenam os materiais (cimento, ferro, madeira, ote.) e se re 

É erviços a durante a obra (preparação da argamassa, 
Jobragem de ferro, eteh l Tan ficticio. Marcas viárias feitas na pis- 
4 de rolamento, que even unlmente substituem o canteiro central, 4% De 
canto (= pedra grande para esquadria) +-ciro. 
cânter sm.(0) 1 Andadura macia, suave, prine, de cavalos, mais lenta 
que um galope e mais rápida que um trote. 2.Turfe Galope de apresenta- 


cânteres. 4% É angli- 


vra pe 


qual se 
zam os S 


«ão dos animais que vão disputar um páreo, e Pl.: 
cismo (cante r). x : 

cântico s.m. (0) 1. Canto ou hino religioso: entoar cânticos de louvor a 
Deus na procissão. 2.Literatura Ode; poema: o poeta compôs um cântico 
em louvor à amada. 3.P.ext. Qualquer escrito em louvor a alguma pessoa 
ou alguma coisa. Do latim canticulum = canticum, dim. de cantus. 
cantiga s./.(q) 1.Música Quadra para ser cantada: lembro-me de todas 
as cantigas da minha infância. 2.Literatura Gênero lírico trovadoresco: 
a cantiga surgiu na Idade Média. 3.Literatura Poema medieval cantado 
com acompanhamento musical, dividido em estrofes iguais. 4.Literatura 
Poesia em pequenos versos e estrofes iguais; quadra: há muitas cantigas 
populares. 5.Fig. Conversa fiada; lorota; estória: toda aquela cantiga 
minha era para não ser castigado. é Nos cancioneiros, há três tipos de 
cantigas (3): cantiga de amigo, caracterizada pelas queixas da amada ao 
amigo (namorado); cantiga de amor, em que o amigo (namorado) se dirige 
à amada e a cantiga de escárnio ou de maldizer, satírica, onde o trovador 
ataca alguém direta ou indiretamente. 
canil s.m.(o) 1. Pequeno recipiente usado princ. por soldados e viajan- 
tes, para carregar água, uísque, conhaque, ete. 2. Instrumento de carpin- 
teiro, usado para rebaixar a madeira a meio-fio, de modo que as peças 
possam ser ajustadas. 3. Instrumento de canteiro, 
pedras. e PL: cantis. e Dim. pl.: cantizinhos. 


cantile.na (can) s.f.(a) 1. Composição poética breve, feita para ser can- 
tada; cantiga suave. 2. Canto monótono e triste; melopeia. 3. Narração 
enfadonha, aborrecida, maçante: era ligar o televisor e lá vinha aquele 
famoso repórter policial, com sua cantilena e gestos de mão asquerosos. 
4. Queixa repetida, molesta e monótona; queixume; lamúria: quando o 
seu time perde, é aquela cantilena!; vem lá o governo com a velha can- 
tilena do rombo nas contas da Previdência. 5. Conversa mole para boi 
dormir, nhem-nhem-nhem: o Natal vai chegando, e a cantilena do novo 
governo é a mesma. ++ Do latim cantilêna = canção, refrão. À 
cantiléver (can) s-m:(0) 1.Arquitetura Viga que tem uma extremidad 
engastada em uma parede ou pilar e a outra se projetando horizontal- 
mente no espaço. 2. Arquitetura Cada uma de duas vigas ou treliças que 
se projetam de pilares, uma para a outra. 3. Nas bicicletas de passeio e de 
mountain bike, sistema de freios em que as tamancas emborrachadas fun- 
ionam em forma de um triângulo. A Ponte em cantiléver. Ponte na qual 
o vão central é apoiado por vãos externos, cada um dos quais formando 
um cantiléver, # É anglicismo (cantilever). H 
tantim.plo.ra (can) s.f.(a) 1. Vasilha metálica para resfriar água: 
2. Tubo comunicante de líquidos ou'gases. 3. Regador de jardim. 4. Bueiro 
feito em muro que suporta terras, para escoar mais facilmente as águas. 
5. Sorveteria portátil; carrinho de sorvete. 6. Bueiro (3). e Var.: cantiplo- 
ta e catimplora (cà). 4 É espanholismo ou italianismo puro. 

candina sf.(a) 1. Lanchonete em escolas, quartéis, fábricas, oficinas, 
ic. 2, Restaurante especializado em comida italiana e bons vinhos: esta 
t< melhor cantina da cidade. + Do italiano cantina = cave, adega, pelo 
Tencês cantine = cantina. 
Peida sf (a) Inilamação de um canto (5). 

fícies &m.(0) 1, Espaço ou figura formada entre duas linhas ou super- 
eo, 44€ se encontram; borda, arremate, esquina ou ângulo de alguma 
a o veneno para baratas no canto das paredes; fiz comentários n 
mesa * páginas do livro; cuidado para não bater a cabeça no canto aa 
nin AM se levantar! 2, Qualquer lugar: chegava, tirava a Toup, OE aga 
Eça € ta dormir. 3, Espaço físico próprio e determinado; ga o: 
tura de cartel aqui no meu canto! 4. Extremidade de T a E 
das Pa canto da boca. 5. Anatomia Ângulo formado cia Ea dd 
Song hilsicata superior e inferior, em cada lado do olho. 6; Ls pino 
Pássaro é nao emitidos por voz humana ou de certas P RA 
ficas de E cantei um canto triste. 7. Cada uma m PEETA 
EO ser pa iea vocal; canto coral; canto gregoriano. 8. riere otide 
Canto; op 1 ano emitir sons melodiosos com a boca e a laringe: já e 
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, Oion Sis 
“Pico; te fizeste curso de canto? 9, Cada uma das partes de um poema 


že enal c Usiadas têm dez cantos. 10. Discurso, escrito ou canção em que 
eo 


para lavrar e alisar 


pribuiçã à i é nto 
Olidarie ibuição de presentes às crianças pobres no Natal é um ca 
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enganadora, falaz. 4 Canto do cisne. 1. Gorjeio que o cisne entoa no mo- 
mento da morte. 2. Fig. Obra notável, publicada pelo autor pouco antes de 
morrer; derradeira obra de um artista. 3.P.ext. Última ação realizada por 
Psi ea, de morrer. // Canto eclesiástico. Cantochão (1). 
YPO gregoriano, Cantochão (1). M Canto litúrgico. Cantochão (1): 
r a um canto, Desprezar; negligenciar: Pôs a um canto a noiva e os 
futuros sogros e foi divertir-se com os amigos. Trazer alguém de canto 
chorado, 1. Assediá-lo sem trégua, com pedidos ou queixas; não deixá-lo 
em paz: Depois que se elegeu deputado, alguns eleitores o traziam de can- 
to chorado em Brasília, aos quais ele habilmente se esquivava. 2. Castigá- 
o com desdéns ou exigências caprichosas: Quando era jovem e bonita, 
Pg a el pretendentes de canto chorado; quando envelhe- 
PA Do ppa co saia com qualquer mequetrefe que aparecesse. 
canto.chão (e pelo latim canthus a a5); do latim cantus (6a 11). 
sta livre dd sm.(0) 1. Canto litúrgico católico, homofônico e de rit- 
canto leais tm Canto libi P S fraseado; canto Ereporiano; 
Ra Ea canto itúrgico. 2.Fig. Coisa já muito sabida e conhecida: 
s cantochãos do dia! e PI.: cantochãos. “4 De canto + chão 
(= plano). > cantochanista (to) s.cdd. (cantor ou cantora de cantochãos). 
can.to.nei.ra (can) sf. (a) 1. Peça de reforço e enfeite em forma de L 
que remata quinas ou ângulos de parede, de móvel, de encadernação, etc. 
« Encaixe triangular de papelão, em álbum, para fixar fotografias e selos 
pelos cantos. 3. Peça em forma de L que serve para sustentar pequenas 
prateleiras. 4. Prateleira triangular, própria para canto. & É italianismo 
(cantoniera = móvel de canto). 
can.to.plas.tia (to) s.f.(a) Cirurgia plástica de um canto (5). > canto- 
plástico (can) adj. (rel. à cantoplastia). 
can.tor (ô) s.m.(o) 1. Aquele que canta por hábito ou profissionalmente. 
2.Fig. Poeta que celebra grandes feitos ou um herói: Camões foi o maior 
cantor das conquistas portuguesas. + Do latim cantor. 
can.to.ri.a (can) s.f.(a) 1. Conjunto de vozes que cantam: coro; música vo- 
cal: de casa era possível ouvir a cantoria dos fiéis, na igreja. 2. Canto ma- 
çante; barulho do canto: a cantoria das crianças aborrecia o avô, no quarto. 
3. Desafio de cantador nordestino: na cantoria, o que mais voga é a poesia, 
a rima, e não a música. 4. Atividade desse cantador: ele vive de cantoria. 
can.triz s.f (a) Cantora que também representa ou atriz que também can- 
ta: a cantriz Tânia Alves. £ É neologismo formado da primeira sílaba de 
cantora com a última de atriz. 
ca.nu.do s.m.(o) 1. Tubo cilíndrico, estreito, comprido e oco: fazer boli- 
nhas de sabão assoprando um canudo. 2.P.ext. Diploma de curso superior: 
é difícil conseguir um canudo. 3.Futebol Chute dado com muita força; pe- 
tardo; tirambaço: soltou um canudo de fora da área, que o goleiro nem 
viu. e Dim. irregular (1): canutilho. + Do moçárabe gannit = canudo, pelo 
latim vulgar *cannutus = semelhante a cana. 
Canudos, guerra (ou revolta) de (1896-97). Confronto ocorrido entre 
o movimento chefiado por Antônio Vicente Mendes Maciel (Antônio Con- 
selheiro) e as forças militares enviadas pelos governos estadual e federal. 
Canudos era o nome de um arraial erguido no sertão baiano pelos segui- 
dores de Conselheiro, encravado às margens do rio Vaza-Barris. Tornou- 
-se nacionalmente célebre pelo caráter messiânico e revolucionário que q 
movimento assumiu. Liderados por Antônio Conselheiro, que desde 1874 
se dizia um enviado de Deus para diminuir o sofrimento dos sertanejos, 
milhares de jagunços crentes se reuniram em torno dele e enfrentaram 
decididos forças poderosas, tanto da polícia quanto do Exército. Resisti- 
ram a quatro expedições, enfrentando as tropas do exército brasileiro à 
base de emboscadas e pregações religiosas. Depois de muita luta e milha- 
res de mortos, foram totalmente eliminados. A guerra terminou no dia 5 
de outubro de 1897. Conselheiro havia morrido dias antes (22/9/1897), aos 
69 anos, de causas naturais. Seu corpo foi exumado, tendo a cabeça exibi- 
da em Salvador (BA). A luta foi descrita em grande estilo por Euclides da 
Cunha em Os sertões (1903). Nenhum jagunço foi preso, todos foram mor- 
tos, depois de encarniçada resistência. Em um ano de combate, morreram 
cerca de quinze mil pessoas, sendo dez mil de Canudos e seus arredores e 
cinco mil soldados e oficiais. e V, Conselheiro, Antônio. 
câ.nu.la s.f.(a) Medicina Tubo metálico flexível, para inserção em orifi- 
cio do corpo e permitir a passagem de gases ou líquidos, efetuar lavagens, 
etc, + Do latim cannula. 
ca.nú.ri s.cdd.(0/a) 1, Indivíduo do povo muçulmano do Nordeste da 
Nigéria e áreas circunvizinhas de Camarões, Níger e Chade. # sm.(o) 
2.Linguística Língua nilo-saariana desse povo. // adj. 3. Relativo ou per- 
tencente a esse indivíduo, a esse povo ou a essa língua. i i 
ca.nu.ti.lho (cã) s.m.(0) 1. Canudo pequeno; a 2. Fio de 
ouro, prata ou cobre retorcido, utilizado em bordados. na espanho- 
o (canutillo). ipa 
a [ingl.] sm.(0) 1.Indústria Têxtil Tecido de algodão, a 
te e durável, muito usado na confecção de calças jeans, casacos e bolsas. 
2. Tecido semelhante a tela de pintura, com aa E para 
impressoras jato de tinta. 3. Tela de pintura. e Pronuncia-se a 
can.yon fingl.) s.m.(0) Geologia Vale estreito e profundo, ou geralmen- 
te sinuoso, de grande extensão, entre dois paredões verticais, em áreas 
áridas e semiáridas, pelo qual corre um curso de água; canhão 3). 
o PL: canyons. e Pronuncia-se kénian. “Ã forma ua Ee 
cânion, é pouco usada; daí o registro aqui da forma Ee Ag E Rs 
so no mundo inteiro é o Grand Canyon, no TEO (EUA), q 1, ais E 
profundidade, 6,5km a 29km de largura e 350km de extensão, descoberto 


canyon swinging 
capacidade 


pelo explorador espanhol García López de Cárdenas, em 1540: é uma das 
grandes belezas da natureza. ! 

can.yon swing.ing lingl.] loc.s.m.(o) Modalidade de esporte radical, 
no qual o praticante, pendurado num cabo estendido entre as duas pare- 
des de um cânion, salta em queda livre de uma altura de até 109m, atin- 
gindo uma velocidade de 150km/h. e Pronuncia-se kénion suínguin. 
can.yon.ing lingl.] s.m.(o) Tipo de esporte radical, no qual o praticante 
se deixa soltar, preso apenas por um dos pés a uma corda elástica, para 
chegar próximo de grandes quedas-d'água (cataratas, cachoeiras, etc.). 
e Pronuncia-se kénionin. 

can.zá s.m.(o) V. ganzá. 

can.zil s.m.(0) 1. Cada um dos paus presos à canga, entre os quais se mete 
o pescoço do boi. 2. Marca nas orelhas da rês. e Pl.: canzis. ++ Do latim 
*canicile = canzil, de canica = canga. 

can.zo.a.da (can) s.f.(a) 1. Cainçada (2). 2.Pejorativo Bando de arrua- 
ceiros ou de pessoas de más intenções: torcedores decentes já não vão a 
estádios, por causa da canzoada das torcidas organizadas; a canzoada do 
congresso decidiu absolver corruptos. 

cão s.m.(0) 1.Zoologia Mamifero doméstico carnívoro, da família dos 
canídeos, princ. Canis familiaris, de tamanho, pelagem e cor variáveis, 
segundo as raças a que pertence, descendente de lobos, dotado de exce- 
lente faro e usado pelo homem nas mais diferentes tarefas: caça, guarda, 
companhia, tração de trenós, orientação de cegos, competições, etc.; ca- 
chorro (1) crescido. (Voz: cainhar, ganir, ladrar, latir, rosnar.) 2. Peça do 
mecanismo da culatra de uma arma de fogo (revólver, espingarda) que 
percute a cápsula: puxei o cão do meu 38 e atirei. | s.sc.(0) 3.Fig. Pessoa 
má, severa e intolerável: a professora era um cão! 4.P.ext. Pessoa des- 
prezível: o que esse cão está querendo agora? 5. Redução de cão-tinho- 
so: isso que me aconteceu é coisa do cão. e Fem. (1): cadela. e Pl.: cães: 
e Aum. irregular (1): canzarrão, canaz. e Col. (1): caniçada, canzoada 
e cachorrada. e V. canil e canino. A Acordar o cão que dorme (fig.). 
Despertar o inimigo que está quieto; mexer em coisas que estavam esque- 
cidas, que podem trazer consequências perigosas; lembrar coisas perigo- 
sas. Ø Cão da chaminé. Peça de ferro que ampara a lenha que arde na 
lareira. 4 Cão de guarda. Cão que guarda ou protege alguma proprie- 
dade. / Cão espritado (NE). Cão atacado de raiva ou hidrofobia. 4 Cão 
que ladra não morde (adágio). Frase que se usa em referência a pessoa 
que fala muito e faz ameaças, só metendo medo, porque não faz mal a nin- 
guém. / Cão sem dono (fig.). Pessoa sem amparo nem proteção, que não 
desperta a atenção nem o interesse de ninguém. / Casa do cão. Inferno. 
4 Dar a lingua aos cães. Não ter intenção de explicar uma atitude ou 
um gesto, geralmente repreensível. / E o cão! 1. Locução interjetiva que 
exprime revolta, admiração, entusiasmo, censura, dificuldade, etc. 2. Qual- 
quer coisa ruim, desagradável ou intolerável: Casar com mulher de bigo- 
de é o cão! Y Morrer como um cão. Morrer abandonado e desprezado. 
4# O cão. Muito difícil: Vai ser o cão encontrar hoje uma farmácia aber- 
ta na cidade. 4 Serem como o cão e o gato. Estarem sempre brigando 
entre si 4 Ter parte com o cão. 1. Ter pacto com o diabo. 2. Ser endia- 
brado ou endemoninhado: Pelé era um jogador que tinha parte com o cão. 
4 Tratar alguém como a um cão. Dar-lhe muitos maus tratos. / Vida 
de cão. Vida penosa, miserável: Ninguém casa para levar vida de cão. 
+ Os cães surgiram muito cedo dentro da evolução dos carnívoros e os que 
vivem hoje são muito pouco diferentes dos seus ancestrais fósseis de 50 mi- 
lhões de anos. Pinturas pré-históricas encontradas na Espanha indicam 
que os cães eram usados como animais de caça há cerca de sete mil anos. O 
historiador Heródoto conta que, no Egito, quando morria um cão, o dono e 
sua família ficavam de luto. O cão é o mais antigo dos animais domésticos. 
A família do cão, que inclui os lobos, os chacais, as hienas, os coiotes, as 
raposas, o dingo e o cão selvagem da Índia, é encontrada em todo o mundo. 
As cadelas têm de dois a dezesseis filhotes que nascem cegos e só abrem 
os olhos depois de dez dias de idade. O crescimento é rápido, e o desmame 
se dá com seis semanas. Sua altura varia de 20cm (chihuahua) a Im (são- 
-bernardo). Pesa no mínimo 1,5kg e, no máximo, 100kg. Os cães vivem até 
cerca de 20 anos. Existem cerca de 340 raças de cães, todas com aguda noção 
de território. As raças domésticas foram conseguidas pelo homem mediante 
cruzamentos seletivos genéticos, a partir do lobo europeu (Canis lupus) e do 
chacal. Em alguns países asiáticos (Coreia, p. ex.), criam-se cães especial- 
mente para abate. Os cães, positivamente, não surgiram nem foram obtidos 
geneticamente para a alimentação humana, Nem sempre a cultura de um 
povo deve ser respeitada. Há que se levar em conta, primeiramente, o grau 
de civilização em que determinado povo se encontra. Santa Catarina, no 
Brasil, por exemplo, herdou o costume açoriano da farra do boi, Trata-se de 
uma cultura milenar. Nem por isso deve ser preservada nem muito menos 
respeitada. / Sempre se supôs que cães e homens convivessem no mesmo 
ambiente há cerca de 14 mil anos; hoje se sabe que os cães são tão antigos 
no ambiente humano quanto a própria espécie humana: 135 mil anos, / A 
palavra cão também se usa em referência ríspida ou mordaz a determinada 
pessoa ou coisa. Ex.: Onde anda o cão desse menino, que não vem jantar? 
Ele costuma deixar o cão da dentadura no copo d'água, à noite. 4 No Brasil, 
não se faz distinção entre cachorro (filhote tanto de cão quanto de outros 
animais) e cão. Convém, todavia, usar cachorro apenas até os seis meses de 
idade do animal; depois, temos na verdade, rigorosamente, um cão. / Do la- 
tim canis = cão. > canicultor (ni; ô) adj. e s.m. (que ou aquele que cria cães); 
canicultura (ni) s.f. (criação de cães). 

-ção suf de origem latina (-tione) que indica ação ou resultado de ação e só 
se ajusta a temas verbais: abolição, apelação, cassação, coroação, doação, etc. 
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ca.ô s.m.(0) Gir. 1. Mentira contada com intenção de enganar ou tungar al 
guém: mascates são doutores em caôs. 2.P.ext. Qualquer mentira; peta: aii 
precisou inventar um caô para não levar sabão do pai, por ter chegado tarde 
3. Conversa fiada para impressionar alguém: o pai da moça percebeu lo 
que era puro caô quando o rapaz disse que era herdeiro de um bilionário, 
cão-guia s.m.(0) Cão especialmente treinado para atuar como guia de de. 
ficientes visuais; cão de ou para cegos. e Pl.: cães-guias ou cães-guia. ; 
ca.ol s.m.(o) Líquido próprio para limpeza de metais. e P1.: caóis. 3 De. 
riva de nome próprio, marca registrada (Kaol), a exemplo de bombril; da: 
none, fórmica, gilete, etc. v 
ca.o.lho (ô) adj. e s.m.(0) 1. Que ou aquele que não tem um olho; zařťolho; 
Camões era caolho. 2. Que ou aquele que sofre de desvio de um dos olhos 
de modo que ambos não se fixam no mesmo ponto, estrábico; vesgo; zaro? 
lho. e P1.: (ô). = Do quimbundo kaolho: ka = pequeno + olho. B 
Ca.os s.m.(0) 1. Na mitologia grega, espaço infinito de onde nasceram 
ou surgiram todas as coisas, terrenas, universais e divinas. Dele surgiram 
Gaia ou Geia, Eros e Tártaro. 2. Estado amorfo e indefinido que se supõe 
anterior à constituição do cosmo ou à criação do universo: no princípio 
era o Caos. e ca.os s.m.(0) 3.Fig. Estado de absoluta confusão; confusão 
extrema e geral; anarquia (3): as crianças deixaram o quarto um caos! 
4.Geologia Amontoado de blocos constituídos de certos tipos de rochas 
sob ação da erosão. 5.Física Estado físico em que não se percebe nenhuma 
ordem. A Caos determinista. Estado desordenado de um sistema dinã- 
mico, resultante da ação de forças, onde o acaso não intervém: / Teoria 
do caos. Teoria matemática que se ocupa dos sistemas que apresentam 
um comportamento imprevisível e aparentemente aleatório, embora sejam 
regidos por leis estritamente deterministas. Essa teoria foi concebida na | 
década de 1970 e tornou-se uma das mais florescentes áreas da pesquisa 
matemática. + Do grego kháos = abismo, imensidade do espaço, pelo latim 
chaos = confusão; trevas. > caótico adj. (1. rel. a Caos ou a caos; 2. que está 
em desordem ou em confusão; anárquico; muito confuso: trânsito caótico); 
caotização (cà-tì) s.f. (ato ou efeito de caotizar); caotizar (o) v.t.d. (tornar 
caótico: o guarda conseguiu caotizar o trânsito). s zg 
cão-tinhoso s.m.(o) Pop. Demônio; diabo; capeta. e P1.: câes-tinhosos: 
ca.pa! s.f(a) 1. Qualquer cobertura usada para proteger contra sujei 
ra, frio, chuva, etc.: o mecânico usa uma capa para trabalhar; comprou 
o livro ontem e hoje já lhe arrumou uma capa. 2. Cobertura de papelão, 
plástico, etc., usado na encadernação: dicionário de capa dura. 3. Aquilo 
que aparece na capa da revista: meu cão é a capa da Veja desta semana. 
4. Cobertura de plástico, pano, etc., para a maior proteção de estofados, 
fios, cabos, veículos, etc.: fios sem capa são um perigo! 5. Cobertura su- 
perficial, camada: as crianças nunca haviam visto um lago todo com uma 
capa de gelo. 6.Fig. Aspecto exterior; aparência: ela encobre todo seu ódio 
soba capa de sorrisos amarelos; sob a capa de honesto, acabou enganando 
muita gente considerada esperta. 7.Tauromaquia Faixa de um vermelho 
vivo usada pelos toureiros para provocar o animal. / s.sc.(a) 8.Fig. Pes- 
soa que aparece na capa de revista: o presidente é a capa da revista nesta 
semana. e Aum. irregular (1 e 2): capeirão. e V. capeamento, capear, ca: 
pista e encapar. A Capa de chuva. Sobretudo em material impermeável. 
4 Capa de filé. Carne bovina própria para cozidos e ensopados. // Debal: 
xo de sete capas. Sob rigoroso sigilo; em segredo absoluto: Fez a cirurgia 
plástica debaixo de sete capas. Quarta da capa. A segunda capa de h- 
vros, revistas, etc. / Segunda da capa. A primeira contracapa de livros, 
revistas, etc. / Terceira da capa. A segunda contracapa de livros, revis- 
tas, etc. (Alguns usam apenas quarta capa, segunda capa e terceira capa.) 
é Do grego kápa = capote, pelo latim tardio cappa = casaco com capuz.» 
ca.pa?s.m.(o) Nome da décima letra do alfabeto grego (K, k). s Do grego 
káppa, pelo latim tardio câppa. : 
ca.pa.ce.te (cà; ê) s.m.(o) Equipamento de segurança, metálico 0u de 
plástico reforçado, para a proteção da cabeça: os motoqueiros devem usar 
capacete, e os operários da construção civil também. é Existem capa: 
cetes de vários modelos, para as mais variadas modalidades de esporte: 
e para todos os gostos. Segundo pesquisas, o capacete reduz o risco e 
gravidade de um acidente em mais de 80%. / Não se confunde com elmo 
(1). 4 Do catalão cabasset = capacete, pelo espanhol capacete. . 
capacete-azul s.m.(o) Soldado da força de paz das Nações Unidas: 
e Pl.: capacetes-azuis. S 
capacete-verde s.m.(0) Soldado especialmente treinado para com 
bater catástrofes ambientais. e Pl.: capacetes-verdes. xx Os capacetes” 
-verdes surgiram na Noruega, no início dos anos noventas, e constituem 9 
primeiro destacamento militar ecológico do planeta. 4 nado j 
ca.pa.cho s.m.(0) 1. Tapete de fibra dura, próprio para limpar a sola do 
sapatos, à entrada das residências. / s.sc.(o) 2.Fig.Pejorativo. Pessoa sé 
brio nem dignidade, que se submete servilmente àquele a quem serve; pess 9 
servil; a mulher é um capacho do marido; você é o capacho do seu pô ar. j 
3.Pop. Prisioneiro(a) encarregado(a) da faxina da prisão, e V. encapach o 
sw Do latim vulgar *capaceus, pelo espanhol capacho = cesto pequ E 
> capachismo (cà) s.m. (ação, atitude ou qualidade de capacho; servi : 
ca.pa.cida.de (pà) s.f.(a) 1. Aptidão para receber, conter ou abs 

a grande capacidade de um hotel, de uma biblioteca, de um camie vo: 
2. Máxima quantidade de coisa que algo pode conter; conteúdo cúbico: de 
lume: tanque com capacidade para 50 litros. 3. Faculdade de aprender 0 2 
apreender conhecimentos; aptidão mental. 4. Potencial inato para tas: 
volver ou desempenhar alguma coisa: ter capacidade para ciências aê 
5. Conjunto de qualidades e conhecimentos necessários a um desempé 
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dução; competência: ter muita capacidade de 
ou pro é. Qualificação ou competência legal: capacidade 
empres produção máxima: a indústria está operando abaix 
ões. 7. a capacidade da nossa fábrica é de cem pe 
ce urgentemente a nossa capacidade, para sermos competitivos, 
gume” lidade ou estado de ser suscetível a um dado tratamento ou ação: o 
ua alta capacidade de resistência a pressão, 9.Eletricidade. Capaci- 
f ). jo. Eletrotécnica Quantidade de carga elétrica que um acumula- 
tância i restituir, no momento de sua descarga, W.Informática Quantida- 
dor Poa de informação que pode conter a memória de um computador. 
de m 12. Fig. Pessoa de grande saber captidão; grande competência: Her- 
g.8C. (0) a capacidade! A Capacidade calorifica. Quantidade de calor ne- 
ância aumente em um grau 


glio c UMAY vlograma de um: 

a para que um quilograma de uma subst 

ado sua temperatura; calor específico. 4 Capacidade de armaze- 
nomento (ou de eg Ena de dados que a memória de um 
computador pode con pa É Er ace de carga. Medida que determina 
„número máximo de visitantes (por dia, mês e ano) que um ecossistema 
consegue suportar, sem que ocorram alterações no meio ambiente. / Ca- 
c cidade de produção. Volume de bens e/ou serviços que uma empresa 
pode produzir durante um período de trabalho predeterminado, muitas 
vezes medido por dia, meses ou anos. / Capacidade de suporte (ecol.). 
quantidade de plantas e animais que um determinado ecossistema pode 
sustentar, sem comprometer a capacidade de longo prazo do ambiente de 
sustentar vida em um certo nível e qualidade, / Capacidade de trabalho. 
Capital humano (2). 4 Capacidade elétrica. Carga elétrica admitida por 
um condutor, para adquirir a unidade de potencial. 4 Capacidade inspi- 
ratória. A máxima quantidade de ar que uma pessoa pode respirar depois 
da expiração, em condições normais. / Capacidade instalada. 1. Quanti- 
dade industrial produtiva num mês, funcionando plenamente e a todo o va- 
vor. 2. Eletricidade Potência nominal. / Capacidade máxima de tração. 
Máximo peso que a unidade de tração é capaz de tracionar, indicado pelo 
fabricante, baseado em condições sobre suas limitações de geração e mul- 
tiplicação de momento de força e resistência dos elementos que compõem 
atransmissão. / Capacidade ociosa. Diferença entre o que uma empresa 
pode produzir e o que ela efetivamente produz. Y Capacidade térmica. 
Quantidade de calor necessário para aumentar de 1ºC a temperatura de um 
corpo. 4 Capacidade vital. A maior quantidade de ar que se pode expe- 
lir dos pulmões, depois de uma inalação máxima. 4 Do latim capátitas, 
cepacitãt- = volume que um recipiente pode conter. acao GR cai 
capacitado (pà) adj. Que está apto ao exercício de alguma coisa: ha- 
dilitado: povo que ainda não está inteiramente capacitado para eleger 
seus representantes; o menor de idade não está capacitado para dirigir 
veículos automotores; ela não se sente capacitada para casar; o candidato 
semostrou capacitado no inglês; estaria o Brasil capacitado ao pleno 
exercício das normas democráticas? De notar que rege para antes de 
infinitivo e em ou a (mas não indiferentemente) antes de nomes. 0 005 
capacitân.cia (pà) s.f.(a) Eletricidade Resistência oposta por um con- 
densador à passagem da corrente alternada. 4% É anglicismo (capacitance). 
? tapacitativo (cà-ci) adj. (que tem capacitância). s 


(ou para) gerir uma 


de efetuar pri« 
o da sua capa- 
ças por dia; precisamos 


aço t em 


cessar 
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capacitar (pa) v.t.d. e v.t,d.i. 1. Tornar capaz ou apto; qualificar; ha- 


ditar: 


o Brasil precisa capacitar cerca de 12 mil professores para levar 
“ensino do espanhol a todas as escolas de nível médio; o Ministério da 
‘ustiga pretende capacitar 550 mil policiais a distância; o governador 
capacitou a polícia para enfrentar o moderno banditismo; este curso ca- 
pecita seus alunos para o trabalho profissional. / v.t.d.i, 2. Fazer aceitar 
ideia mediante razões ou argumentos bem-fundados; convencer: o 
“morado capacitou-a de que deveria fugir com ele; tentei capacitá-lo 
Ade did no meu partido, 3. Oferecer condições; possibilitar: as novas 
do capacitaram a empresa a aumentar a sua produção. 4.Biologia 
processo do Capaz (espermatozoide) de evoluir: capacitar o esperma do 
ter-se: q e fertilização. M v.p. 5. Compreender inteiramente, conven- 
OU apto: “pacitou-se de que precisa voltar a estudar. 6. Torpi capaz 
m simaa licar-se; habilitar-se: capacitou-se à (ou para a) Rara 
itovar is 4 Capacitação tecnológica. Aquisição de capacida s e 
Ko Epa princ. do domínio das tecnologias em uso. > capac ta 
paei : ef. fato ou efeito de capacitar(-se); aptidão; habilitação), 
uti zado o (pá; ô) s.m.(o) Eletrônica Componente Petra muito 
chamadas a Circuitos elétricos, constituído de duas placas con gitaran, 
inado die maduras, entre as quais existe um material isolante, deno- 
Pado e rico; condensador (2). tapes di nak 
dados, que aid. 1, Que teve (animal macho) seus órgãos sexuais entr 
meiro cas, “POU; castrado: todo boi é capado, M s.m.(0) 2, Bode ou 
“strado, 3, Porco castrado, para engorda, 4,P.ext, Qualquer 
al esterilizado, 5. Fig, Qualquer homem ou animal ex- 


frouxo que Bordo, M adj j e ou aquele que é 
ta. x0, covarde, 4 adj, e 8.m.(0) 6.Pejorativo Qu [ q 


Meno ócio (cà) 


tante. qui 


e ho; adj. 1, Relativo à Capadócia, antiga região da Ásia 
hoje faz 


i jes lou habi- 

i c “2 parte da Turquia, / adj. e s,m. (o) 2 Natura 1 : 

ja úpido, “Padócia, 3.Pejorativo Que ou aquele que é pouco inteligente; 

ento nes ue ou aquele que é impostor, charlatão, trapaceiro. 5.Pe- 

ty horda; ER paes que tem modos e comportamento de cafajeste ou 
g , na : 

tao N.ga f.a) E 


026. | Pequena bolsa que se usa a tiracolo, também conhe- 


Wes S0 0u maj SSC- (0) 2. Fig. Indivíduo forte evalentão, pago por um 
'Buarda p Tal, para protegê-lo fisicamente contra eventuais agres- 
Ostas; saliência, + Do quimbundo kapanga. 


CT 


ca,pão s.m.(o) 1, Frango capado e alimentado de maneira especial, a fim 
de que engorde rapidamente, para que seja logo abatido para consumo. 
2.P.ext. Qualquer animal capado ou castrado, princ. porco, carneiro, cavalo 
e bode, 3, Redução de capão de mato, conjunto vegetativo denso, composto 
de arbustos e árvores de pequeno e médio portes, isolados no meio de uma 
região descampada ou de vegetação rasteira. / s.sc.(o) 4.Fig. Pessoa frouxa 
ou covarde; capado(a). 4 Do latim vulgar *cappo, cappon- = capão (do latim 
clássico capo, capon- = galo castrado), na acepção 1; do tupi ka'a pu'ã = mato 
redondo: ka'a = mato + pu'à = redondo'ou de ka'apau = mato isolado. 
ca.par v.t.d. Pop. Retirar os órgãos sexuais a (animal), para evitar 
reprodução; castrar: capar um touro, um bode. A Capar uma plan- 
ta. Cortar-lhe os rebentos ou as flores supérfluas. 4 Do latim vulgar 
*cappãre = capar. > capação (cà) ou capadura (cà) s.f. (1. ação ou 
efeito de capar; castração; 2. corte dos rebentos ou das flores supérfluas 
de uma planta). 

ca.pa.ra s.f.(«) Folha larga e comprida que, afunilada, utiliza-se no 
mato como copo. 4% Do tupi kaapa'ra = mata vergada: ka'a = mata, mato, 
folha, planta + apara = vergado. 

ca.pa.rão (cà) s.m.(o) Espécie de capuz usado para cobrir a cabeça das 
aves empregadas na caça, para que se aquietem onde foram deixadas 
pelo caçador. 

Ca.pa.ra.ó, serra do. Serra comum aos Estados do Espírito Santo e 
de Minas Gerais, com a altura máxima de 2.890m, no pico da Bandeira, a 
maior altitude do Sudoeste do Brasil. Também conhecida como serra da 
Chibata. Em 24 de maio de 1961 foi criado o Parque Nacional do Caparaó, 
no Leste de Minas Gerais, com uma área de 25 mil hectares e grandes 
trechos de mata pluvial. V. Mantiqueira, serra da. 

ca.pa.ridá.cea (pà) s.f.(a) Botânica Espécime das caparidáceas, famí- 
lia de plantas dicotiledôneas, herbáceas ou arbustivas, de folhas alternas, 
flores vistosas e fruto capsular, representada princ. pela alcaparra. > ca- 
paridáceo (pà) adj. (rel. ou pert. a essa família). 

ca.parro.sa (cà) s.f.(a) Botânica Arbusto originário do Brasil (Ludwigia 
caparosa), de folhas que nascem diretamente dos ramos, flores amarelas ë 
fruto piriforme, com grande quantidade de sementes. & Do latim medieval 
cupri rosa = rosa de cobre, pelo catalão caparrós, pelo espanhol caparrosa. 
ca.pa.taz (cà) s.cdd.(0/a) 1. Pessoa encarregada de mandar e vigiar 
certo número de trabalhadores braçais; chefe de uma turma de traba- 
lhädores: ele se apresentou ao capataz da madeireira como um lenhador 
experiente. 2. Administrador(a) de fazenda: o fazendeiro deixava tudo 
aos'cuidadosde seu capataz. 3. Num circo, pessoa encarregada de exa- 
minar o bom estado das cordas, cabos de'aço, mastaréus, grades, cruzetas 
e de todo o material, para'que haja segurança do público e dos artistas, 
tendo sob as suas ordens o camarada. ++ Do provençal antigo captás = ca- 
pataz, pelo espanhol capataz. > capatazar (pà) v.t.d. e v.i. (dirigir como 
capataz); capatazia (pà) s:f (1. exercício do ofício de capataz; 2. grupo de 
pessoas comandadas por um capataz); capatázio (cà) adj: e s.m: (aquele 
que faz parte do grupo dirigido por um capataz). $ 
ca.paz adj: 1. Que tem capacidade ou predisposição: não sou capaz de 
viver sem ela; ser capaz de ler e escrever; mente capaz de ideias originais; 
sou capaz de uma loucura, se ela não voltar; não sou capaz dê matar nem 
uma formiga, que se dirá, então, de matar alguém! 2. Eficiente; compe. 
tente (depois do subst.): a escola tem professores capazes. 3. Que pode 
conter em si: um veículo capaz para o transporte de cem pessoas; um es- 
tádio capaz para cem mil torcedores. 4. Apto; pronto; preparado: estou 
capaz para o trabalho, novamente. 5. Que tem qualificação legal: o menor 
não é capaz. 6.Pop. Provável: é capaz que chova hoje. 7. Que pode fazer 
ou ousar fazer alguma coisa: ele é capaz de chorar, se a seleção brasileira 
perder; ele é capaz de bater nos filhos, se o seu time perder; venha bater 
em mim, se você for capaz! | interj. 8. Exprime ceticismo em relação a 
uma afirmação feita (assim, quando alguém afirma que o governo não 
vai instituir novos impostos, podemos afirmar, em unissono: Capaz! (ou 
seja, para as calendas gregas!), e Superl. abs. sint. erudito ou irregular: 
capacissimo. xt Do latim capãz, capãc-= capaz. i 
cap.ci.o.so (càp; ô) adj. 1. Diz-se de pergunta ou frase que se faz ou for- 
mula para confundir o interlocutor; manhoso; caviloso: o ministro perce- 
beu a pergunta capciosa e não lhe deu resposta. 2. Que procura confundir 
ou induzir a erro; enganoso: a revista deu um tratamento capcioso à ques- 
tão dos transgênicos; anúncio capcioso; argumento capcioso; é capcio- 
so comparar o uso de vacinas na medicina com remédios homeopáticos. 
* Do latim captiôsus = enganador, de captio = engano. > capciosidade 
(càp; o) s.f. (qualidade da que é capcioso). : TES 
ca.pe.a.men.to (pe) s.m.(0) 1. Ação ou efeito de capear. 2.Odontologia 
Operação que consiste em cobrir uma polpa exposta. A Capeamento 
sedimentar. Porção de rochas sedimentares dispostas em camadas so- 
bre outras rochas. ' 
ca,pe.ar (cà) v.t.d. 1. Cobrir-com capa; encapar: capear um livro; ca- 
pear os cadernos de todas as matérias. 2.Fig. Ocultar; encobrir: capear 
desvios de dinheiro público; capear uma mentira. 3.Fig. Enganar; iludir: 
ela me capeou com seus carinhos e promessas. 4. Provocar (o touro) com 
capinha. 5. Envolver como capa: um panfleto capeava a fotografia. 4 vi. 
6. Acenar com capa, bandeira ou qualquer outro objeto semelhante: os ci- 
vis andavam pelas ruas da cidade bombardeada capeando com bandeira 
branca. e Conjuga-se por atear, 2 

ca.pe.bas.f.(a) Botânica Pariparoba. + Do tupi kaa'pewa =folha chata 
ou lisa: ka'a = folha, mata, mato, planta + ‘pewa = chato, liso. 


capela 
capital 


ca.pela s.f.() 1. Lugar com um altar separado, dentro de igreja ou ca- 
tedral, destinado a serviços especiais. 2. Lugar privado numa institui- 
ção (prisão, internato, convento, residência, escola, hospital, ete.), para 
se fazerem orações; oratório. 3. Pequena igreja, sem categoria de matriz, 
a.Pop. Bando de bugios: uma capela de bugios barulhentos, xa Não se 
confunde (3) com ermida. / Do latim cappella = capinha, dim, do latim 
tardio cappa = casaco com capuz, capa e, posteriormente, oratório [porque 
havia um oratório na França, no qual se guardava como relíquia a capa ou 
capote de São Martinho (316-19 T), bispo de Tours; por extensão, a palavra 
passou a significar oratório]. 
capela-ardente s.f.(a) Câmara-ardente. e Pl.: capelas-ardentes. 
ca.pe.lão (ca) sm.(0)1. Padre encarregado do serviço religioso de uma 
capela (3). 2. Padre que presta assistência espiritual em hospitais, asi- 
los, prisões, ete. 3.Pop. Puxador de orações ou de canto religioso. 4. Pop. 
Líder ou guia de capela (4). e Pl.: capelães. e Fem. (3): capelã. 4 Do 
latim medieval cappellanus = encarregado de guardar a relíquia de São 
Martinho, pelo provençal capelan. > capelania s.f. (cargo, dignidade 
ou oficio de capelão). 
ca.pele.te (cà; ê) sm.(o) Culinária Prato italiano que consiste em um 
pastelzinho enrolado, com recheio de carne, presunto ou queijo. xx É ita- 
lianismo (cappelletti). 
ca.pelo (è) s.m.(0) 1. Capuz antigamente usado por freis, freiras e viú- 
vas. 2. Chapéu de cardeal. 3. Proteção superior de chaminé, usada para 
evitar a entrada de vento e chuva. e V, encapelar. + Do latim *cappellus, 
dim. de cappa = toucado. > capeludo (cà) adj. (que traz capelo). 
ca.pem.ba s.f.(a) 1. Vasilha feita de pedaço ou da metade do endocarpo 
do coco. 2. Pedaço de cuia, utilizado por indigentes como prato ou copo. 
3. Parte destacável da maçã do algodão. 4. Espátula que envolve o cacho 
do coco (babaçu, p. ex.). 
ca.pen.ga adj. e s.cdd.(0/a) 1. Que ou pessoa que capenga: não é pos- 
sivel que eu não consiga ultrapassar aquele homem capenga; o capen- 
ga arrastava um pouco a perna direita, mas caminhava firme. adj. 
2. Desequilibrado; sem firmeza: a mesa está capenga. 3. Inerte; sem 
atividade, frouxo: um congresso capenga desses compromete o pais in- 
teiro. 4.Fig. Malfeito ou incompleto; tímido; superficial: apuração ca- 
penga; promoveu uma reforma constitucional extremamente capenga, 
> capengar (cà) v.i. (1. andar com dificuldade, balançando o corpo, 
por causa de defeito ou ferimento numa das pernas; mancar; claudicar;, 
coxear: o pobre homem capengava, com o saco cheio às costas; por que 
você capenga para andar?; 2.fig. não ir bem das pernas; mostrar ou obter 
resultados medianos ou medíocres: meu time capenga no campeonato; 
minha saúde capengava; naquela época a empresa capengava com a fal- 
ta de bons profissionais). 
ca.pe.pe.na (cà) s.f.(a) 1. Ramos e galhos quebrados deixados pelos 
caçadores, na Amazônia, com os quais assinalam a sua passagem pela 
mata e se orientam para a volta: 2. Picada aberta desse modo. + Do tupi 
kaa'pena = mato quebrado: ka'a = mato, folha + pena = quebrar-se. 
ca.pe.ro.ta.da (pe) s.f.(a) Culinária Prato feito de pedaços de ave já 
assados. «+ É italianismo (capperottata). 
ca.peta (ê) s.m.(o) 1. Diabo; demônio; cão-tinhoso. / adj. e s.sc.(0) 
2.Fig. Que ou criança que costuma fazer brincadeiras desagradáveis aos 
adultos; que ou criança que é travessa, peralta, levada da breca: é uma 
família de crianças capetas; sua filha é um capeta: mexe em tudo! +% É 
derivada sufixal: capa + -eta (em razão da tradicional representação do 
demônio portando uma capa). > capetagem (cà) ou capetice (cà) sf. 
(diabrura; travessura); capetinha (cà) adj. e s.sc.(o) [capeta (2): criança 
capetinha; sua irmãzinha é um capetinha!). 
ca.petão (cà) sm. (o) Pop. 1. Pequeno pão, de forma alongada, que se pre- 
para entre os dedos com farinha e feijão. 2.GO Capitão (6). e Pl.: capetães. 
ca.pi.au (cà) s.m.(0) Pop. Homem caipira, matuto; tabaréu. e Fem.: ca- 
pioa (ô). = Do guarani kapiau. ' 
ca.picu.a (cà) s.f.(a) 1. Número que não varia, se lido da esquerda para a 
direita, ou vice-versa (p. ex.: 454). 2. Jogada do dominó na qual se ganha 
com uma pedra que pode colocar-se em ambas as pontas. #x Do catalão 
capicua, da expressão cap i cua = cabeça e cauda. 
ca.pilá.ceo (ca) adj. Semelhante a um fio de cabelo. + Do latim 
cappillaceus = feito de cabelo. 
ca.pi.lar (cà) adj. 1. Relativo ou pertencente a cabelo; tônico capilar; bul- 
bo capilar. 2. Semelhante a um fio de cabelo na estrutura e geralmente 
longo; fino e longo como um fio de cabelo; raízes capilares. 3, Relativo ou 
pertencente aos capilares. 4.Medicina Diz-se do tubo endotelial muito fino 
que liga a circulação arterial à venosa. 5.Medicina Diz-se de qualquer vaso 
do organismo. 6. Diz-se do tubo cujo diâmetro é comparável ao de um fio 
de cabelo. 7.Física Diz-se de fenômeno que se produz pela capilaridade. 
8.Telecomunicações Diz-se da capacidade que tem uma rede de chegar a 
seus usuários finais. / s.m.(o) 9. Cada um dos minutíssimos vasos sanguí- 
neos (0,008mm de diâmetro) que ligam arteríolas e vênulas e formam uma 
intrincada rede por todo o corpo, para troca de várias substâncias, como 
oxigênio e bióxido de carbono, entre células sanguíneas e tecidos. sa Do 
latim capillâris = rel. a cabelo, sem. a cabelo, de capillus = cabelo. 
ca.pi.lá.ria (cà) s.f.(a) 1.Botânica Designação comum a diversas espé- 
cies de avencas de pecíolos longos e frondes que atingem até 50cm de com- 
primento: o capilé é uma calda feita com o suco da capilária. 2.Veteriná- 


ria Doença parasitária causada por um helminto. +% Do latim *capillaria 
por capillare = com forma de cabeleira. 


GRANDE SACCON| 
Z 


DICIONÁRIO DA LINGUA TORTUGU 
SA 


ca.pila.rida.de (càù-là) s.f.(a) 1. Qualidade de capilar, do 
finura de um cabelo, 2.Física Conjunto de fenômenos que se 


na superfície de um líquido, particularmente quando está e 
muito fino. 


que tem ao 
Produzem 
m UM tubo 


ca.pilé (cà) s.m. (0) 1. Xarope ou calda feita com o suco extraído da avn. À 
ca (também conhecida como capilária). 2. Refresco feito com esse xaro a 
w Do francês capillaire, da expressão sirop de capillaire = xarope de avenca: 
ca.pim s.m.(o) Botânica Nome comum às espécies de gramíneas (capim. 
-cheiroso ou capim-limão; capim-gordura ou capim-melado, etc.) utiliza. 
das como forragem. *% Do tupi ka'pii = mato fino: ka'a = mato + pii = fing 
> capinzal s.m. (terreno coberto de capim). à 
capim-de-cheiro s.m.(o) Botânica Jaçapé. e P1.: capins-de-cheiro, 
ca.pi.nã (cà) s.f.(a) Botânica 1. Árvore mirtácea de fruto comestível, 
2. Esse fruto. 

ca.pi.na.dei.ra (pi) s.f.(a) Carpideira (3). 
ca.pi.nar (cà) vtd. 1. Limpar (terreno, lavoura) de qualquer tipo de 
mato ou erva daninha, usando enxada; carpir: capinar o cafezal. 4 vi, 
2. Limpar terreno ou lavoura, usando a enxada, de qualquer tipo de mato; 
carpir: capinci muito hoje. ++ É derivada sufixal: capim + -ar. > capina 
ou capinação (pì) s.f. (ação ou efeito de capinar; corte ou limpa do capim 
de um terreno ou lavoura). i ; 
ca.pin.cho s.m.(o) Zoologia Mamífero quadrúpede semiaquático, roedor 
de grande porte, o macho da capivara. + É regionalismo gaúcho e espa- 
nholismo puro. f 


ca.pi.nha s.f.(a) 1. Capa pequena. 2. Capa com que o toureiro provoca o 
touro; capote (3). 
ca.pi.on.go (cà) adj. 1. Diz-se de pessoa triste ou melancólica; macam” 
búzio. 2. Que tem defeito em um dos olhos. 
ca.pis.car (cà) v.t.d. 1. Entender pouco de (língua, ofício, etc.). 2. Enten- 
der ou perceber (intriga, ardil, etc.). *% É italianismo (capisco = entendo, 
do v. capire + -ar). : 
ca.pis.ta s.cdd.(0/a) Artista gráfico(a) que desenha capa para livro, re- 
vista, caderno, etc.; desenhista de capa. rh 
Ca.pis.tra.no de A.breu (1853-1927). V. Abreu, João Capistrano de. 
ca.pis.tro s.m.(o) 1. Faixa ou atadura usada na cabeça, após uma cirur- 
gia. 2.Zoologia Parte da cabeça das aves em volta do bico. +% Do latim 
capistrum = cabresto. goi 
ca.pita.ção (pì) s.f.(a) Imposto, tributo ou contribuição que se paga per 
capita, ou seja, por cabeça, e não sobre capitais, rendas, etc. e Não seconfun- 
de com captação (captagem), de captar. +*+ Do latim capitátio, capitatiôn- 
= imposto por cabeça de gado; capitação. co 
ca.pital (cà) adj. 1. Que é o mais importante; principal: brincar é a ati- 
vidade capital das crianças. 2. Fundamental; essencial: decisão de im- 
portância capital. 3. Relativo à pena de morte: pena capital; sentença 
capital. 4. Muito sério; grave: erro capital; pecado capital. 5.Artes Grá; - 
ficas Diz-se da letra que tem formato especial e é maior que a minúscula; 
maiúsculo; versal: letra capital. 4 s.f.(a) 6.Artes Gráficas Redução de le- 
tra capital; versal. 7. Cidade onde fica a sede da administração estadual 
ou federal: a capital do Estado; a capital do país. # s.m.(o) 8.Economit 
Dinheiro ou valor monetário que constitui o fundo de uma indústria 0u 
o principal de uma renda: o capital de nossa empresa está avaliado em 
milhões de reais. 9. Economia Riqueza ou valores acumulados, destinados 
a gerar novos valores: aplicou o capital na própria empresa. 10.Economis 
Fator da produção constituído por imóveis, maquinaria ou instalações 
de qualquer natureza, destinados de maneira permanente à obtenção de 
um produto. W.Fig. Utilidade permanente; riqueza; cabedal: a cultura 
é um capital valioso. A Capital aberto. Capital de uma empresa cujas 
ações são subdivididas entre muitos acionistas e negociáveis nas bolsas 
de valores. / Capital ativo. 1. Excesso do ativo sobre o passivo de uma 
empresa. 2. Qualquer propriedade que pode ser imediatamente conve- 
tida em dinheiro. 4 Capital circulante. Numerário. / Capital de giro 
1. Dinheiro necessário a uma empresa para cobrir despesas imediatas, 
como folha de pagamentos, consumo de energia, compra de matéria-p'” 
ma, etc, 2. Operação bancária que consiste em fazer empréstimos & em” 
presas, com prazo mínimo de 30 dias. / Capital de risco. Conjunto dos 
investimentos feitos pela empresa, com alguma possibilidade de perdas 
4 Capital fechado. Capital de uma empresa cujas ações são subdivididas 
entre poucos acionistas e não são negociáveis nas bolsas de valores; sen 
do transmitidas somente com o consentimento dos acionistas. 4 CaP é 
financelro. Capital representado por títulos, obrigações, certificados — 
outros papéis negociáveis, que podem ser convertidos em dinheiro e é, 
alguma rapidez. 4 Capital fixo. Conjunto de bens de uma empresa, repra 
sentado por móveis, instalações, maquinaria, ferramental e outros a 
pamentos diretos e indiretos. / Capital flutuante (ou volátil). Capi 
que pode sair com a mesma velocidade com que entrou num país, Pon j 
meramente especulativo e ter aversão a risco. / Capital humano. 1- na 
junto dos investimentos destinados à formação educacional e profissi is 
de determinada população. 2. Conjunto de aptidões e habilidades Pa. 
que permitem a um indivíduo auferir uma renda; capacidade de traba l 
4 Capital intensivo. Forma de produção em que a proporção do ps de 
empregado é muito superior, em relação aos demais insumos ou fato” má 
produção. / Capital não volátil. Capital que entra num país como Y a 
de investimento em longo prazo (empresas, indústrias, bancos, etc.). ara 
pital social. Soma de todos os recursos, bens e valores mobilizados Pigo 
a constituição de uma empresa. 4 Ganhos de capital. Lucro au 
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venda de bens ou ações. 4 Pena capital, Pena de morte. 4% Do latim 
a is = da cabeça, principal. 

pa ital-intensivo adj. Que exige um grande investimento de capital 
a ão à mão de obra necessária: indústria capital-intensiva, è Pl 5 


ta.lis.mo (pì) sm. (0) 1.Economia Sistema econômico em quea ter- 
dústrias e os meios de produção e distribuição de bens estão nas 
SoS de particulares ou empresas, e o desenvolvimento é proporcionado 
acúmulo e reinvestimento dos lucros obtidos. 2. Política Regime em 
er político está nas mãos dos detentores de capitais. A Capita- 
jismo de Estado. Ingerência do Estado no setor produtivo e de serviços, 
£o capitalismo moder no se desenvolveu no final do séc. XVIII e início 
do séc- XIX. na Inglaterra ie Estados Unidos, baseado no princípio 
de que decisões econômicas EA em ser tomadas por agentes privados, É 
comumente associado com a Ee do livre mercado ou do laissez-faire 
de Adam Smith. mas sa a idade o capitalismo só existe totalmente livre 
de restrições do governo. É, portanto, o oposto do socialismo. Karl Marx 
«creditava que O capitalismo gerava lucros exclusivamente de sua explo- 
ração do trabalho, resultando disso uma classe trabalhadora miserável, 
cem possibilidade de ascensão social, enquanto outros grupos sociais des- 
frutavam luxos e privilégios. Historicamente, porém, o capitalismo tem 
provado que é mais eficiente e mais produtivo que o socialismo, embo- 
ra também crie desigualdades e insegurança econômica, principalmente 
nos países do chamado Terceiro Mundo. Começou a ter real importância 
gepois da Revolução Industrial. A indústria capitalista procura às vezes 
a proteção do Estado contra a competição externa: é o chamado prote- 
cionismo. Sociedades industriais modernas do Ocidente misturaram eco- 
nomias, em que o governo regula a competição de mercado, protege os 
interesses de diferentes grupos e procura, ao mesmo tempo, alcançar ob- 
štivos sociais básicos. É a chamada economia mista. Depois da II Guerra 
Mundial, o capitalismo tem se caracterizado pelo crescimento de empre- 
«asmultinacionais, que às vezes controlam fontes econômicas maiores que 
a de Estados. Com o colapso do comunismo, no final da década de 1980, 
o capitalismo se fortaleceu ainda mais. Surgiu, então, a ideia da globali- 
zação, processo de integração da economia mundial, também com prós e 
contras, princ. para os países em desenvolvimento. 
capitalista (pi) adj. 1. Relativo ao capital ou ao capitalismo; capita- 
lístico: país capitalista. / adj. e s.cdd.(o/a) 2. Que ou pessoa que vive do 
capital investido. 3. Que ou pessoa que é muito rica; milionário(a). 4. Que 
ou pessoa que é partidária do sistema ou do regime capitalista. > capita- 
lístico (pi) adj. [capitalista (1)]. 
capita.liza.ção (pi-li) s.f.(a) 1. Ação ou efeito de capitalizar. 2. Acú- 
mulo de capitais de uma empresa, representado por estoque, ações, etc. 
3. Investimento total do(s) proprietário(s) num empreendimento. 4.Eco- 
nomia Sistema de empréstimo ou de cálculo financeiro em que os juros 
são periodicamente incorporados ao principal. A Capitalização de ju- 
ros. Acréscimo de juros cobrados ao capital inicial e ao saldo devedor, 
provocando o cálculo de juro sobre juro, a que os economistas chamam 
juro composto ou juro capitalizado. 4 Empresa de capitalização. Em- 
presa destinada a oferecer ao público a formação de um capital mínimo, 
de acordo com planos, pagamentos e prazos preestabelecidos. bote 
capitalizar (ca-tã) v.t.d. 1. Transformar em capital financeiro: capita- 
“zor um lote de ações. 2. Prover de recursos ou capital financeiro: a Funda- 
so Rubem Berta teria de vender suas ações no mercado, para capitalizar 
£ VARIG e tirá-la da pior crise da sua existência. 3. Juntar ao capital: não 
ste os juros da poupança neste cálculo; a empresa capitalizou apenas 
cg lucro que obteve. 4.Fig. Aproveitar-se de; tirar partido, proveito ou 
ça de: a imprensa capitalizou o escândalo de corrupção no gor 
dá fá o teses da oposição; nossas universidades pinn em capita i- 
Pa “cial dos estudantes, quando deixam de estimulá- A a arin um 
lola os prato. 5.Fig. Obter proveito de (ações de outrem): ele ai ore 
feitos | o irmão. 6.Fig. Juntar; reunir: capirli E PRE ie: 
tentude han Gastar com moderação; poupar: se Eaa a yi a 
Produz Epi sem nada na velhice; o Japão capitaliza ba ; paca 
torta ça e v.p. 8. Acumular recursos financeiros, para, ra o o 
Cro para se E Je um capital: o BNDES vai usar a 7 kr Olê 
Época, a em Ap talizar e aumentar seu patrimônio e o ie 
E i resolveu se capitalizar ainda mais, vendendo os co 
topita, a ae e motoristas em condições facilitadas. 
Equipo do a F(ca-tã) v.t.d. 1. Comandar como capitão: capti ar car SD 
"uma ativida e Mandar como superior em (uma ou mais Pra , 
* Conjuga ade; dirigir; chefiar; capitanear uma equipe de vendedores. 
pite 2º Por atear, 


capit 
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nelo à 


que O pod 


mando; ehara (pi) s.f.(a) 1. Qualidade, dignidade ou posto de capitão. 2. Co- 
“ea lan la: lutou sob a capitania de duque de Caxias; o time estava sob 
Marinha” do goleiro. 3, Redução de capitania dos portos, repartição da 
“de da encarregada da segurança e do tráfego marítimo em sua jurisdição; 
Cada y a q inistração de um porto. 4. Redução de capitania hereditária, 
Pitanias pis Primeiras divisões administrativas do Brasil colonial. À Ca- 
stravég Sreditárias. Sistema instituído em 1534 pela coroa portuguesa, 
qa Confia O rei doava uma porção de terra (capitania) a uma pessoa de 
cai nd E (o donatário), que em troca tinha obrigação de colonizá-la e 
MO ho Eta ÃO estrangeira. O sistema já havia sido adotado com su- 
agira ec 9 anterior, nas possessões portuguesas na África (Cabo Verde, 

“linha q aárias). As capitanias eram faixas de terra que iam do litoral 


© Tratado de Tordesilhas. Os donatários eram os representantes 


capital-intensivo 
capitari 


a 


do rei na colônia e tinham certos direitos, como a-doação de sesmarias, 
arrecadação de impostos, a construção de engenhos, a aplicação da justiça, 
a nomeação de funcionários e a fundação de vilas e povoados. Podiam nie 
decretar a pena de morte para escravos, índios e homens livres. As capitanias 
eram hereditárias, mas não vendíveis. O Brasil-Colônia foi, então, dividido 
em 14 capitanias, As dificuldades iniciais eram muitas. Bem maiores do que 
os donatários podiam calcular. Era difícil a adaptação às condições climáti- 
cas e a um tipo de vida totalmente diferente do da Europa. Além disso, o alto 
custo do investimento não trazia retorno imediato. Alguns donatários nem 
chegaram a tomar posse das terras, deixando-as abandonadas. Na prática, 
somente as capitanias de São Vicente (de Martim Afonso de Sousa) e de Per- 
nambuco (de Duarte Coelho) conseguiram sucesso; as outras nem chegaram 
a receber seus donatários, ou os receberam, mas não progrediram. As capi- 
tanias hereditárias foram a primeira divisão administrativa do Brasil. Em 
1759, com o marquês de Pombal, desaparece a derradeira capitania. 
ca.pitâ.nia (ca) sf.(a) 1. Nau principal, onde vai o comandante da es- 
quadra (o capitão): depois da perda da capitánia, passou Martim Afonso 
a tratar da segunda parte da sua missão: o povoamento da terra; reuni- 
ram-se a bordo da capitânia os comandantes dos outros navios. # adj. 
2. Diz-se dessa nau: nau capitânia. è Não se confunde com capitania. 
ca.pitão (cà) s.m.(0) 1.Militar Posto imediatamente abaixo de major e 
imediatamente acima de primeiro-tenente. 2.Militar Oficial que detém 
esse posto. 3.Náutica Comandante de navio mercante, capitão-mercante. 
4. Comandante militar ou não; chefe: o capitão do tráfico foi morto pela 
polícia. 5.Esporte Jogador que comanda a equipe e representa os com- 
panheiros ante o árbitro: o capitão do time se apresenta com uma tarja 
laranja num dos braços. 6.Pop. Bocado de comida que se faz com a mão 
e atira na boca com a ponta dos dedos; capetão (2). 7.Pop. Parte central 
de laranja, maçã e abacaxi, cortada verticalmente. 8.Pop. Boia principal 
da rede de pesca. 9.Pop. Urinol grande e alto. 10.Pop. Tombo que se dá 
numa pedra para conduzi-la, fazendo-a girar em torno da menor dimen- 
são. 1.Botânica Designação de várias plantas umbelíferas. e Fem. (1 a 5): 
capitã (a forma capitoa está em desuso). e Dim. (pej.): capitanete (pi; ê). 
e Pl.: capitães. Dim. pl.: capitãezinhos. è V. capitanear. e No meio mili- 
tar, costuma-se usar capitão em referência à mulher que detém esse posto, 
prática que não tem o abono das normas da nossa língua. A Capitão de 
areia. Menor de rua que se exercita na prática de pequenos delitos; pive- 
te; trombadinha. / Capitão de corveta. 1. Posto da Marinha imediata- 
mente inferior a capitão de fragata e superior a capitão-tenente. 2. Oficial 
que detém esse posto. [Corresponde a major no Exército e a major-aviador 
na Marinha.] / Capitão de fragata. 1. Posto da Marinha imediatamente 
inferior a capitão de mar e guerra e superior a capitão de corveta. 2. Ofi- 
cial que detém esse posto. [Corresponde a tenente-coronel no Exército e a 
tenente-coronel-aviador na Marinha.] / Capitão de indústria. Coman- 
dante de uma grande indústria ou de um parque industrial. / Capitão 
de mar e guerra. 1. Posto da Marinha imediatamente inferior a contra- 
-almirante e superior a capitão de fragata. 2. Oficial que detém esse pos- 
to. [Corresponde a coronel no Exército e a coronel-aviador na Marinha.] 
4 Capitão de pé de muro (pop.). Monte de fezes humanas; montão de mer- 
da. 4 Capitão do mato. 1. Aquele que era encarregado da captura dos es- 
cravos fugidos. 2. Feitor de escravos. / Capitão do porto. Oficial da arma- 
da, encarregado de policiar e manter conservado um porto marítimo, além de 
fiscalizar todos os serviços relativos a navios que entram e saem. * Do latim 
capitânus = chefe, de caput, capit- = cabeça, pelo genovês capitan. 

Capitão América loc.s.m.(o) Personagem de quadrinhos criada em 
1941 como o grande inimigo dos nazistas, representados pelo Caveira. 
capitão-aviador s.m.(o) Militar 1. Posto da Aeronáutica imediata- 
mente inferior a major-aviador e superior a tenente-aviador, correspon- 
dente a capitão no Exército e a capitão-tenente na Marinha. 2. Oficial que 
detém esse posto. º Pl.: capitães-aviadores. 

Capitão Marvel loc.s.m.(o) Personagem de quadrinhos criada em 
1940. O jovem órfão Billy Batson, ao entrar em um velho túnel, descobriu 
que lá vivera o sábio egípcio Shazam, que lhe deu extraordinários poderes. 
Shazam (pronuncia-se chazã) é nome formado das primeiras letras de seis 
deuses: Salomão (que representa a sabedoria); Hércules (a força); Atlas (a 
resistência); Zeus (o poder); Aquiles (a coragem) e Mercúrio (a velocida- 
de). Sempre que Billy profere a palavra mágica, transforma-se no Capitão 
Márvel. Seu grande adversário é o Doutor. Silvana, Nome original: Captain 
Marvel. o Pronuncia-se marvel, : 
Capitão Marvel Jr. loc.s.m.(o) Personagem de quadrinhos criada em 
1941, Freddy Freeman, um pobre jornaleiro, é ferido em um desastre e le- 
vado pelo Capitão Marvel à caverna de Shazam, onde adquire os mesmos 
poderes do seu salvador. Nome original; Captain Marvel Jr. e Pronuncia- 
-se márvel júnior. quo, sii 
capitão-mercante s.m.(o) Capitão (3). ° Pl.: capitães-mercantes. 
capitão-mor s,m.(o) 1. Antigamente, nas vilas e cidades, autoridade 
militar, comandante de ordenanças. 2. Título que recebia o donatário de 
uma capitania. * Pl.: capitães-mores. es 6 oi ; 
capitão-tenente s.m.(0) 1. Posto da Marinha imediatamente inferior 
a capitão de corveta e superior a primeiro-tenente. 2. Oficial que detém 
esse posto..º Pl.: capitães-tenentes. * Corresponde a capitão no Exército 
ea capitão-aviador na Aeronáutica. aeli 

ca.pi.ta.ri (pì) s.m.(0) 1.Pop.AM Macho da tartaruga; zé-pregos. 2.Bo- 
tânica Árvore bignoniácea (Couralia taxophora); comum nas margens 
ribeirinhas da Amazônia, de folhas lanceoladas e belas flores violeta, e 


capitato 
362 e 


cap 


Ñ e encerram sementes oleaginosas. 3. Madeira dessa 
e a unia e Trata-se (1) de mero regionalismo; daí 
por que tartaruga, gramaticalmente, classifica-se como nome epiceno. 
* j* ri: 
> ee e e 1.Botânica Que termina em forma de cabeça: estigma 
rita adj. es.m.(0) 2.Anatomia Que ou o largo e globular, situado 
no centro do pulso e o maior osso do carpo. + Do latim capitātus = cabe- 
çudo, de caput, capit- = cabeça. : 
ca.pi.tel (cã)s.m.(0) 1. Arquitetura Arremate ou parte superior de coluna 
ou pilastra, artisticamente trabalhada, na qual se assenta a arquitrave ou 
o início de um arco. 2. Cabeça de foguete. 5% Do latim capitellum, dim: de 
caput, capit- = cabeça, pelo provençal capitel, 
ca.pito.nê (pi) adj. 1. Diz-se do estofamento preso de espaços a espaços, 
geralmente com botões, formando losangos fofos. 2. Diz-se do material usado 
nesse estofamento. /'s.m.(0) 3. Esse estofamento. s É galicismo (capitonné). 
ca.pito.so (cà; ô) adj. Que sobe à cabeça; que embriaga (nos sentidos 
próprio e figurado), inebriante: um conhaque capitoso; um relacionamen- 
to amoroso capitoso. « Do italiano antigo capitoso. 
Ca.pi.tu (Cà) s.f.(a) Personagem do romance Dom Casmurro, de Macha- 
do de Assis, e uma de suas mais geniais criações. Representa a traição 
do amor, e ela própria a vítima da vida. É considerada a maior figura 
feminina de toda a ficção brasileira. Mulher de traços marcantes (olhos 
de cigana, dissimulados e oblíquos), era inteligente e se interessava por 
geografia, latim, política, finanças, etc., numa sociedade machista e pa- 
triarcal, em que as mulheres deveriam apenas cuidar de pintura, música 
e arte culinária. Quando surpreendida em alguma situação que pudesse 
comprometê-la, conseguia dissimular perfeitamente. Todas essas carac- 


terísticas que hoje são consideradas qualidades em uma mulher são usa- 
das contra ela durante a narrativa. 


ca.pitu.la.ção (cà-tù) s.f.(a) 1. Ato de capitular, de render-se a um ini- 


migo, segundo determinadas condições; ato que regula as condições pelas 
quais um comandante militar entrega ao inimigo sua arma pessoal, o pos- 
to que defende e as tropas que comanda; rendição: a capitulação japonesa 
ante os aliados pôs fim definitivo à II Guerra Mundial. 2. Documento 
que contém os termos da rendição de um exército, de uma praça ou de um 
ponto fortificado. 3.Fig. Ato de ceder, por força de algo superior; sujeição; 
submissão: essa tua capitulação ante esse amor ainda o levará à loucura l 
a capitulação do direito ante a força já é, por si só, um ato de agressão 
inominável à condição humana. A Capitulação da consciência. Com- 
posição vergonhosa que alguém faz consigo mesmo, que o leva a trair os 
seus deveres mais comezinhos; falta de escrúpulo. x Do latim medieval 
capitulátio, capitulatiôn- = convenção. 
ca.pitu.lar (pi) adj. 1. Relativo a capítulo ou a cabido. 2. Grande; maiús- 
culo: letra capitular. 4 s.f.(a) 3. Letra de tamanho ou corpo bastante su- 
perior ao do restante do texto, empregada no princípio de um capítulo, 
de um artigo ou de cada item, que geralmente ocupa a altura de várias 
linhas de texto. 4. Mancha característica das páginas que abrem capítu- 
lo, ou aquela que abre o conjunto de verbetes de uma determinada letra 
inicial, numa enciclopédia ou dicionário. 5. Página inicial de capítulo ou 
página de começo. / vtd. 6. Ajustar mediante certas condições: capi- 
tular a paz. 7. Descrever por capítulos: o doente capitulava a pior fase 
da enfermidade; capitular os momentos mais graves de uma guerra; os 
astrônomos tentam capitular a evolução do sistema solar. 8. Reduzir a 
capítulos: capitular uma extensa obra. 9. Enumerar: capitular erros e fa- 
lhas numa obra. W v.t.i. 10. Submeter-se, fazendo ajustes: o congresso, por 
fim, capitulou nas reformas. | v.tobj. 11. Qualificar; tachar: capitulavam 
o presidente de incompetente; capitulei o comentário de infeliz. H v.i. 
12. Entregar-se ao inimigo, desistindo da luta; depor as armas; render- 
-se: os alemães capitularam logo após o desaparecimento do Fuhrer. 
13. Transigir; ceder: a garota, ante a insistência do namorado, capitulou; 
em virtude do apelo público, o presidente capitulou. és Do latim medie- 
val capituláris (1 a 5) = rel. ao capítulo, do latim medieval capitulum = ca- 
pítulo, assembleia de monges; do latim medieval capitūlāre (6 a 13)=fazer 
convenção, um pacto; entrar em acordo, de capitulum = cabeça pequena, 
Capítulo, dim. de caput, capit- = cabeça, 

capítulo s.m.(9) 1. Cada uma das principais divisões do texto de um 
livro, código, lei, tratado, contrato, etc., geralmente numerada: no livro há 
um capítulo acerca da (ou sobre q) impunidade que campeia no país. 2.Fig. 
Matéria; assunto; tema; episódio: no capítulo da punição dos corruptos, 
nenhuma novidade, 3. Aquilo que sucedeu; ocorrido; episódio: esqueça- 
mos esse episódio lamentável das nossas vidas e recomecemos! 4, Reunião 
ou assembleia de membros de um instituto religioso, a fim de deliberarem 
sobre assuntos da sua jurisdição: o capítulo durou dez horas. 5. Conjunto 


desses membros: um capítulo de monges, 6. Local onde se reúnem esses 
membros. 7, Reunião de rosa- 


cruzes. 8. Botânica Tipo de inflorescência 
compacta, densa e Pequena de flores sésseis num receptáculo inverso, ca- 
racterística das plantas compostas (o crisântemo, p. ex.); florão (3). A Ser 
um capítulo à parte, Ser questão que merece uma atenção mais cuidado- 
sa: A questão da pena de morte é um capítulo à parte, de que trataremos 
mais tarde. 4 Chamar a capítulo. 1. Exigir que preste conta de seus atos: 
A direção da empresa o chamou a capítulo. 2. Punir; castigar, x+ Do latim 
capitilum = cabeça pequena, dim. de caput, capit- = cabeça. 

ca.pi.va.ra (cà) s.ep.(a) 1.Zoologia Mamífero roedor (Hydrochoerus 
hydrochaeris ou H. capybara) de grande Porte (1,2m de comprimento e 
50kg), herbívoro, anfíbio, hábil nadador, gregário, de hábitos diurnos, que 
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vive às margens de rios, brejos e lagoas. /'s.f.(a) 2.Botânica Plan 
loquiácea (Aristolochia birostris), trepadeira, de folhas cordifo 
exalam mau cheiro, e raiz que se emprega como antídoto contra mordida | 
de cascavel. 3.Gtr. Problema que alguém tem com a Justiça ou com a poli- 
cia: sempre que o presidente nomeia um ministro, surge alguém da Opo- 
sição dizendo que o nomeado tem uma capivara. # s.sc.(o) 4.Pejorativo 
Pessoa que habita cidades ribeirinhas: se ela é de Piracicaba, éum capi. 
vara. 5.Fig. Pessoa sem prática no jogo de xadrez. 4% A capivara (1), no Rio 
Grande do Sul, é tomada como fêmea do capincho. / Do tupi kapii'gwara 
= comedor de capim: ka'pii = capim + ‘gwara = comedor. 

ca.pi.xa.ba (cà) adj. es.cdd.(0/a) 1. Que ou pessoa 
no Espírito Santo (v.); espírito-santense. Ysf(a) 2.B 
forbiáceo (Sebastiani brasiliensis 
frutos capsulares. 44 Do tupi ka 
=terra + ‘xaba = plantação. 


ca.pi.xim (cà) s.m.(o) Botânica 1. Pequena árvore monimiácea (Mollinedia 
schottiana), de grandes folhas, pequenas flores e fruto drupáceo que for- 
nece madeira flexível, própria para tonéis. 2. Essa madeira. 
ca.pi.xin.gui (pi)s.m.(o) Botânica 1. Nome comum a três plantas eufor- 
biáceas do gênero Croton (C. celtidifolius, C. floribundus e C. stipulatus), 
arbustos de casca escura e muitas flores, que fornecem madeira clara e 
leve, própria para cabos de ferramenta. 2. Essa madeira. 
Ca.pô s.m.(o) 1. Tampa protetora do motor, nos veículos; co 
2. Qualquer tampa que protege mecanismos ou motores. 
ca.po.ei.ra (cà) s.f.(a) 1. Terreno em que o mato foi roçado ou queima- 
do, para cultivo ou outra finalidade. 2. Vegetação arbórea inferior à mata 
original, em razão de alterações químico-bacteriológicas do húmus outro- 
ra existente, provocadas por desmatamento ou por queimada; vegetação 
secundária que nasce após a derrubada de uma floresta ou mata virgem; 
mato ralo e fino que nasce onde houve derrubada de árvores ou queimada. 
* Lugar onde se criam e alojam capões (frangos) e outras aves domésticas. 
4. Luta ou esporte em que os contendores procuram atingir o adversário 
com os pés e pernas, surgida entre os escravos; capoeiragem. // s.se.(o) 
5.Fig. Pessoa que pratica a capoeira (4); capoeirista: Hortênsia nunca foi 
bom capoeira. e V. encapoeirar. .X. A capoeira (4) é um jogo de arte, agi- 
lidade e destreza. Surgiu no Brasil no séc. XVI com os negros bantos, tra- 
zidos de Angola, que não aceitaram pacificamente a escravidão. Em seus 
rituais religiosos, eles praticavam danças num ritmo frenético, ao som de 
instrumentos de percussão. Tais danças eram coreografadas com gestos, 
saltos e ginga de extraordinária flexibilidade e agilidade. Depois, eles 
aliaram essa destreza de movimentos a golpes de lutas africanas, desen- 
volvendo, assim, uma técnica de ataque e defesa inovadora. Era a capoei- 
ragem, que mais tarde passou a chamar-se apenas capoeira. Essa forma de 
rebeldia, antes utilizada como arma de luta entre inúmeras fugas durante 
a escravidão, tornou-se símbolo da resistência do negro à escravidão. Ti- 
nha início, assim, a luta pela igualdade e conquista de direitos. A luta rece- 
beu o nome de capoeira, Porque os negros fugidos se escondiam nesse tipo 
de mato ralo. As principais cidades onde a capoeiragem prosperou foram 0 
Rio de Janeiro, a Bahia e Pernambuco, justamente as cidades para as quais 
os negros bantos foram enviados, assim que chegaram ao Brasil. A roda da 
capoeira é composta por berimbau, atabaque e pandeiro. O jogo da capoei- 
ra passou por várias fases, desde que surgiu e já perdeu sua imagem de 
coisa de malandro e só de negros. Curiosamente, hoje, não é a Bahia, nem 
o Rio de Janeiro, nem Pernambuco o maior centro de capoeira do país, mas 
São Paulo. Foi reconhecida como esporte em 1972 pelo Conselho Nacional 
de Desportos (CND). 4 Do tupi ko'pwera = roça extinta: ko = roça + pwera 
= que já existiu, extinto. > capoeiragem (po) s.f. [capoeira (4): em 1821, 
a capoeiragem foi severamente reprimida, e sua prática ficou sujeita & 
castigos corporais]; capoeirista (po) s.cdd. [capoeira (5)]. 
ca.po.ei.rão (po) adj. es.m.(0) 1. Que ou aquele que, por força da idade 
avançada, tornou-se manso ou pacato: o pai dela, já capoeirão, limitava 
-se a ficar calado. ! s.m.(o) 2. Capoeira muito alta e densa. 
ca.pon.ga s.f.(a) 1. Maceió. 2. Linha de pescar, sem anzol munida de 
uma bola, com que o pescador atrai o peixe para apanhá-lo com à mão 
A Bater caponga. Pescar à mão. E 
ca.po.ro.ro.ca (po) s.f.(a) 1.Botânica Nome comum a várias plantas mirst 
náceas. 2.Ornitologia Ave anseriforme, da fan 


nília dos anelídeos Cora 
corcoroba), aquática, semelhante ao cisne, do Sul da América do Sul (des lo 
Rio Grande do Sul até a Patagônia). «4 Do tupi Kaporo'roka = ruido de estã” 


ca,po.ta s.f.(a) Cobertura de automóveis e de outros veículos. À Capote 
conversível. Cobertura de automóvel esporte que pode ser dobrada 
retirada, deixando o veículo a descoberto. + É galicismo (capote). ie 
ca.po.tão s.m.(0) 1. Sobretudo. 2. Couro muito duro destinado a reves 
mento: antigamente, a gente jogava pelada com bola de capotão. a 
ca,po.tar (cà) v.i. Virar com a capota para o chão; virar de rodas a 
cima (veículo); tombar: o carro capotou várias vezes antes de ai 
s É galicismo (capoter). > capotagem (cà) s.f. (ato ou efeito de cap° f 
ca.po.te s.m.(o) 1. Casaco longo, de tecido grosso, com mangas gs 
das e capuz. 2. Sobretudo longo e grosso, usado nos invernos rigoro vi 
princ. por militares. 3. Disfarce; dissimulação. 4. Capinha (2). SO 
tória num jogo por larga margem de pontos; lavada; chocolate. 6.Cic ta OU 
Volta dada em um circuito por um ciclista ou pelotão sobre um eielis a E 
pelotão. e Dim. irregular (1 e 2): capotilho. e V. encapotar. À Dar o 
te. Vencer por grande diferença de pontos; infligir derrota esmag? in 
4 De capote. Com grande diferença. / Levar capote. Perder por 8" 


ta aristo. 
rmes; ue 


que nasce ou habita 
otânica Arbusto eu- 
) que chega a 6m de altura, de Pequenos 
púxaba = terra de plantação, roça: kapi 


fre; capuz (3). 
É galicismo (capot). 
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“srença de pontos; sofrer derrota esmagadora. / Sob oca 
do ou o disfarce de: Faltou ao compromis o 


disposto. O árbitro só pôde deixar o estádio, 
in te de padre. Agir sob o capote de autoridade 
sobretudo, pelo francês capote = capa com capuz. 


lo capuz que os 
a mistura de leite com 


Í ho rigoroso no fazer 
tenho muito capricho por meus livros. 
letida, que sobrevém inexplicavelmente, 


gui ite causa de consequências desagradáveis: o ca- 
choda paixão; foi despedido por mero capricho do patrão; ela terminou o 


namoro por puro capricho. 3. Música Trecho instrumental ou vocal de forma 
livre. M s.m.pl. (os) 4. Inconstância; altos e baixos; irregularidade; volubi- 
lidade: o futebol tem muitos caprichos; os caprichos do des 
+ V. encaprichar-se. A A (ou Com, ou No) capricho. Com grande apuro ou 
esmero; caprichosamente: Faz o trabalho a capricho mesmo esta lavande- 
ria. + O homem caprichoso (2) costuma ser arbitrário, porque toma decisões 
precipitadas, não se dando ao trabalho de refletir nem um segundo sobre seus 
atos. Quantos líderes revolucionários não mataram por capricho? Quantos 
não foram mortos por capricho? À justiça não cabe nunca ser caprichosa. 
/ É italianismo [capriccio, red. de caporiccio = cabeça com cabelo eriçado: 
capo = cabeça (do latim caput) + riccio = eriçado (do latim ericius = ouriço)). 
a caprichar (cà) v.t.i. (ter capricho: caprichar na letra, no serviço) ev.i. (pôr 
ou ter capricho: capriche, senão não tem gorjeta!); caprichoso (cà; ô) adj. 
(1.que tem muito capricho; que capricha, ao fazer as coisas: cuidadoso; esme- 
rado: aluno caprichoso, que encapa todos os livros e cadernos; marceneiro 
caprichoso nunca fica sem serviço; pessoa caprichosa no vestir; 2.fig. que 
varia muito; sujeito a mudanças bruscas ou imprevistas; inconstante; instá- 
vel; variável: chefe de temperamento caprichoso; a sorte é caprichosa) e adj. 
es.m. (que ou aquele que age por capricho). : E 
cá.pri.co adj. V. ácido. 3 
ca.pri.fi.ca.ção (cà-fì) s.f.(a) Agricultura Fecundação das flores do figo pelo 
pólen transportado pela vespa Blastophaga psenes. « Do latim caprificātið, 
coprification-, de caprificatus, part. pass. de caprificire = amadurecer figos 
por caprificação, de caprificus: caper, capr- = cabra + ficus = figo. > caprifi- 
car (pr) v.t.d. (proceder à caprificação de; praticar a caprificação em). 
ca.prí.lico adj. V. ácido. 
caprimul.gídeo (pri) s.ep.(o) Ornitologia 1. Espécime dos capri- 
mulgídeos, família de aves de bico curto e largo, fendido, geralmente de 
hábitos noturnos, representada pelo bacurau, curiango e noitibó. / adj. 
2. Relativo ou pertencente a essa família. ` 
ca.pri.no adj. 1. Relativo, pertencente ou semelhante a cabra ou a bode. 
Psm.(o) 2. Espécime dos caprinos, ordem de mamíferos representada pe- 
!ascabras e ovelhas. e V. cabra e hircino. # Do latim caprinus = de cabra. 
ta.proi.co (ói) adj. V. ácido. 
(ap.sa.ici.na (sã) s.f.(a) Farmacologia Composto cristalino, CısHzNO;, 
“neolor, pungente, extraído do cápsico e forte irritante da pele e mucosa.“ 
cap.si.co s.m.(o) Botânica 1. Qualquer planta do gênero Capsium, como 
° Pimentão, 2. Fruto dessa planta ou preparado que se faz com ele, usado 
vi condimento e estimulante intestinal. +x Do latim capsicus, prova- 
“mente de capsa = caixa (por causa da forma de vagem do seu fruto). ý 
GP.sídeo s.m.(o) Virologia Cobertura ou camada proteica do núcleo de 
m partícula virótica. #+ Do latim capsa = caixa + -ídeo. vigiar 
P.Stan lingl]s.m.(o) Dispositivo em gravador de fita cassete desti- 


a amanter a fita em velocidade constante. e P1.: capstans. e Pronun- 


“i-se képstan. 


coisas: faço tudo com capricho; 
à Desejo ou exigência súbita e irref 
cem razão alguma, geralmente c 


tino, da moda. 


medica Sf.(a) 1. Invólucro gelatinoso, insípido e solúvel, pará a 
Nesse a em pó desagradável ao paladar. 2. Medicamen es a 
de co a ucro: tomar cápsulas de antibiótico, de A aint S E E 
togo, ie que contém a substância explosiva de um projetil de arma d 
litar B edução de cápsula espacial. 5. Cockpit ejetável em avião mi- 
tarpelos otåânica Fruto seco deiscente que se desenvolve de dois mas 
bAnatomia o? 7.Microbiologia Membrana que envolve certas ni as. 
órgão qu ta Bainha fibrosa, membranosa ou gordurosa que envo E um 
à dos E te dele, como a da glândula suprarrenal, a do crista a e 
Capsela q O5 fibrosos que envolvem uma articulação. e Dim. irregu ni 
destinado ápsula espacial, Veículo ou compartimento de um veículo 
“Paço ex à transportar, proteger e manter seres humanos ou animais o 
* Do lati erior ou a altas altitudes da atmosfera terrestre; cápsula ( ). 
1º lação on CdPsula =caixinha, dim. de capsa = caixa. > capsulação (sù) 
Orma e og teito de capsular; encapsulação); capsular (càp) adj. h em 
ann uia; 2. encerrado em cápsula; encapsular) e v.t.d. (colocar 
“Qptar, mM Cápsula; encapsular). 
fou pro otd a Registrar algo que se transmite; sintonizar; pegar: es- 
Cada aiora é 1) nseguindo. 2: Receber 
E eletroma Ptar esse canal, mas não estou co eg Pic 
c t &néticas) e transformá-las em som e imagem: pica 
4, p Pou a big as emissoras. 3, Atrair, granjear, conquistar: a en 
isso tender, E da maioria dos brasileiros; captar a o a 
Tento t0 pude e Ceber, reconhecer, identificar: ele falou da j n ae 
À para TPtar nenhuma das suas palavras. 5. Recolher (ag 
uso ou Proveito próprio: captar água, prevenindo-se para a 


caquexia 


época de seca. e Durante a conjugação, as formas rizotônicas têm toni- 
cidade na primeira sílaba (cap): capto, captas, etc. 4 Do latim captâre = 
procurar apanhar, frequentativo de capere = pegar. > captação (càp) sf. 
(1. captagem; 2. conjunto de obras que possibilita a retirada de água dos 
mananciais, feita por gravidade ou bombeamento, a fim de ser destinada 
ao consumo humano; 3.econ. canalização de recursos para aplicação em 
investimento em curto, médio e longo prazos); captador (càp; ô) adj. e 
sm, (que ou o que capta); captagom s.f. [ato ou efeito de captar (2); cap- 
tação (1)]; captatório (càp) adj. (rel. a captação). 

cap.tu.rar (càp) v.t.d, 1. Prender ou apanhar pela força ou por estratage- 
ma: capturar o criminoso, o inimigo, os foragidos. 2. Apreender; prender: 
capturar a muamba; capturar bois no pasto era a ameaça que o ministro 
fazia. 3. Tomar; conquistar: o exército israelense capturou em dias quase 
todo território inimigo. x% É derivada sufixal: captura + -ar. e Antôn. (1): 
soltar, libertar; (2): liberar. > captor (ô) ou capturador (tù; ô) adj. e s.m: 
(que ou aquele que captura; apreensor); captura s.f. (1. ação ou efeito de 
capturar; 2. aprisionamento; apresamento; 3. prisão; 4.fís. processo pelo 
qual um sistema atômico ou nuclear adquire uma partícula adicional). 
ca.pu.a.ba (cà) s.f.(a) 1. Terreno que foi limpo do mato, para receber 
roça ou plantação. 2. Casinha rústica; cabana; choupana. 3. Quantia que 
se empresta ao parceiro, num jogo, para que ele possa entrar. ~ s.sc.(a) 
4.Fig. Pessoa caipira, matuta, tabaroa: quando ele chegou à cidade era 
uma capuaba, mas em três tempos ficou esperto. e Var.: capuava. «' Do 
tupi kapawa = lugar de roça. 

ca.pu.chi.nha (cà) s.f.(a) Botânica Nome comum a duas espécies de trepa- 
deiras da família das tropeoláceas (gênero Tropaeolum), T. pentaphyllum 
e T. lobbianum (esta conhecida como chagas), cultivadas no Brasil como 
ornamentais. 

capuchinha-grande s.f.(a) Botânica Planta trepadeira ornamental 
da família das tropeoláceas (Tropacolum majus), também conhecida 
como chagas, a exemplo da T. lobbianum. e Pl.: capuchinhas-grandes. 
ca.pu.chi.nho (cà) adj. 1. Relativo ou pertencente a frade franciscano: 
capucho. / s.m.(o) 2. Esse frade, que fez voto de pobreza e austeridade; 
capucho. 3. Diminutivo irregular de capuz; pequeno capuz. «% Os capu- 
chinhos (2) são reconhecidos pelo capuz pontiagudo, chamado na Itália 
cappuccino. Sua ordem foi fundada em 1525 por Matteo di Bassi, francis- 
cano que sonhava reviver a simplicidade'e a austeridade da vida de São 
Francisco de Assis. ~ É italianismo (cappuccino). a 
ca.pu.cho s.m.(o) 1.Botânica V. capulho (2). 2. Religioso da ordem dos 
capuchinhos; capuchinho. / adj. 3. Relativo ou pertencente aos frades ca- 
puchinhos. 4.Fig. Austero ou rigoroso no cumprimento das práticas reli- 
giosas: mulher capucha. 5.Fig. Que se afasta do convívio social; solitário. 
+x Do latim tardio caputium = capuz, de caput = cabeça, pelo italiano 
cappuccio = capucho. 


ca.pu.ci.no (cà) s.m.(o) Aportuguesamento do italiano cappuccino 
e Var.: capuchino. 

ca.pu.lho s.m.(o) Botânica 1. Invólucro da flor. 2. Cápsula dentro da 
qual se forma a seda do algodão. e Var. pop. (2): capucho. .* Do latim 
*capúuculum, dim.. de caput = cabeça, pelo espanhol capullo. j 
ca.put [lat.] s.m.(0) 1. Capítulo; parágrafo. 2.Direito Cabeça do ar- 
tigo de'lei, quando contiver incisos e/ou parágrafos. e Pl.: caputs. 
e Pronuncia-se káput. ` 

ca.pu.tu.na (cà)s.f (a) Botânica 1. Árvore rutácea (Metrodorea pubescens), 
de copa densa, que fornece madeira clara e casca de propriedades medi- 
cinais. 2. Essa madeira. A 

ca.pu.xu (cà) s.ep.(0) Entomologia Marimbondo preto (Myschocyttarus 
ater), comum na Paraíba, que costuma construir sua casa no chão, geral- 
mente em formigueiros, produtor de mel de excelente qualidade. 
ca.puzs.m.(o) 1. Cobertura de pano para a cabeça e pescoço, geralmente 
presa a casaco, capa, blusão, sobretudo, etc. 2. Qualquer coisa semelhante 
na forma, no uso ou no material de que é feito. 3. Capô. e Dim. irregular: 
capuchinho. e V. encapuzar. x+ O capuz era antigamente distintivo de 
certas ordens monásticas. / Do latim tardio caputium = capuz, de caput 
= cabeça, pelo espanhol capuz (do moçárabe kabbús). . 
caque.ar (cà) v.t.d. 1.Pop. Procurar (algo), apalpando, tateando: ca- 
queou a carteira no bolso e não a sentiu; ficou apavorado! 2.Gir. Fazer 
revista em (alguém), em busca de arma proibida: a polícia caqueou todos 
os que estavam no bar. 4 v.i. 3.Gir. Introduzir cacos ou improvisões cô- 
micas durante um espetáculo teatral: Dercy Gonçalves gostava muito de 
caguear. e Conjuga-se por atear. o y l 
ca.quei.ra s.f.(a) 1. Pequeno recipiente em que se poem alimentos ou 
água, para os pássaros, na gaiola. 2. Grande quantidade de cacos ou tras- 
tes; caqueirada. > caqueirada (cà) sf [1. caqueira (2); 2.gir. pancada; 
batida; 3.gír. bofetada; catiripapo, bolacha]. ne 

caquei.ro s.m.(o) 1. Vaso de barro velho, inútil e geralmente quebrado. 
2. Chapéu velho e deformado pelo uso. 3. Qualquer coisa ordinária, es- 
tragada ou sem nenhum valor; caco (2); traste. 4.Pop.BA Qualquer vaso 
de plantas. i : 4 r 
ca.que.mo.no (cà) s.m. (0) Painel com um retrato ou uma inscrição, 
que os japoneses costumam pendurar nas paredes de suas casas, como se 
fosse um mapa, em ocasiões especiais. e V. maquimono. xx Do japonês 
kakemono: kake = pendurado, suspenso + mono = coisa. i 
ca.que.xi.a (què; ks) sf.(a) 1. Mau estado de saúde geral e subnutri- 
ção, com consequente emagrecimento e fraqueza, geralmente associado a 
doença grave, como tuberculose adiantada, câncer, etc.; estado patológico 


caqui 
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caracterizado por extrema magreza e mau estado geral grave, devido a 
doença ou a subnutrição. 2. Fig. Estado ou condição do que está muito 
alquebrado, desgastado pelo uso ou bastante ultrapassado: a HA AENA e 
própria da senilidade; a caquexia de um automóvel; a caquexia de uma 
ideologia. *% Do grego kakhexia =má formação física ou moral, pelo latim 
cachexia = saúde abalada. > caquético adj. (1. rel. à caquexia ou que a 
apresenta; 2.fig. muito alquebrado, muito usado ou muito ultrapassado: 
um velho caquético; um aparelho em estado caquético; ideologias caqué- 
ticas) e adj. e s.m. (que ou aquele que sofre de caquexia). 

ca.quis.m.(o) Botânica 1. Fruto do caquizeiro, vermelho ou amarelo-aver- 
melhado, de pele muito fina e polpa macia e saborosa, quando completamen- 
te maduro, riquíssimo em vitamina C. 2. Caquizeiro. s Do japonês kaki. 
cá.qui adj. 1. Que tem a cor ou um tom entre o verde e o amarelo: tecido 
cáqui; uniformes cáqui; jaquetas cáqui. (Como se vê, nesta acepção não 
varia.) 2. Diz-se dessa cor: a cor cáqui.  sm.(0) 3. Essa cor. 4. Indústria 
Têxtil Tecido de brim de algodão, usado originalmente em uniformes mi- 
litares e escolares: ele só usa cáqui. ++ Do hindustâni khaki = cor de barro, 
do urdu khãki = empoeirado, pelo inglês khaki. ij 
ca.qui.zei.ro (cà) s.m.(0) Botânica 1. Árvore ebenácea (Diospyro 
kaki), originária da Ásia, de copa arredondada, flores amarelas e fru= 
to bacáceo (o caqui), que fornece madeira rija e resistente; caqui (2): 
2. Essa madeira; caqui (2). Ro 
ca.ra sf(a) 1. Anatomia Parte frontal da cabeça humana, na qual se én- 
contram olhos, boca, nariz, etc.; rosto; face: você não lava a cara quando 
se levanta?! 2.Zoologia Parte anterior da cabeça dos animais, que vai da 
testa ao queixo: a cara do cachorro, a cara do cavalo. 3. Modo como um 
ser se apresenta aos olhos de uma pessoa; aparência; aspecto; jeitão: não 
gostei muito da cara desse bolo, não! 4. Feição; fisionomia; semblante: 
ele tem cara de malandro; por que essa cara feia? 5.Fig. Parte frontal de 
alguma coisa; fachada: toda portaria fica na cara do prédio. 6. Parte da 
moeda que traz a efígie (oposta à coroa). 7.Fig. Descaramento; cinismo; 
desfaçatez: depois de tudo o que aconteceu, você ainda tem cara de me 
procurar? 8.Fig. Coragem; ânimo; disposição: não tenho cara para vol- 
tar lá outra vez. | s.sc.(0) 9.Fig. Pessoa; indivíduo; figura: Marisa é um 
cara muito estranho. 10.Pop. Pessoa desconhecida ou pessoa cujo nome 
não se quer dizer, por alguma razão; sujeito; indivíduo: chegou um cara 
aqui te procurando, Rosa; nunca mais vou falar com aquele cara. * Como 
vocativo, pode equivaler a meu amigo: Ela não quis te beijar, Luís. E daí, 
cara? è Aum. irregular (1 e 2): carantonha (pej.); caraça. e V. encarar. 
4 Amarrar (ou Fechar ou Trancar) a cara. 1. Ficar amuado, carrancudo, 
zangado. 2. Mostrar má-vontade. / Cara a cara, Cada pessoa olhando 
para a outra, de perto; frente a frente; face a face. / Cara amarrada. 
1. Aquela que demonstra má-vontade. 2. Cara carrancuda, mal-humo- 
rada; cara de poucos amigos. // Cara de areia mijada. Rosto cheio de 
irregularidades e cicatrizes de acnes. / Cara de bolacha. 1. Cara larga. 
2. Cara de bunda: Tentei segurar a gargalhada e acabei ficando com cara 
de bolacha. 4 Cara de bunda (ou de bundão ou de tacho). Expres- 
são de quem fica sem-graça, todo desconcertado, sem saber onde enfiar a 
cara; cara de bolacha (2). 4 Cara de bundinha de neném. Cara muito 
lisa, sem pelos de barba. / Cara de cavalo. Pessoa estúpida, burra, boçal. 
4 Cara de enterro. Semblante tristonho; expressão amarga. / Cara de 
fuinha. Cara miúda e enfezada. / Cara de lua cheia. 1. Aquela muito re- 
donda, bolachuda. 2. Pessoa de rosto gordo e redondo. / Cara de mamão 
macho. Pessoa de rosto gordo e redondo. / Cara de nó cego. Aquela 
que está sempre fechada, sisuda, carrancuda. / Cara de Páscoa. Aquela 
sempre risonha. / Cara de pau. 1. Que ou pessoa que é caradura (1). 
2. Que ou pessoa que mantém a fisionomia firme e absolutamente inex- 
pressiva. 3. Caradura (2): O deputado baiano teve a cara de pau de di- 
zer que ganhou mais de duzentas vezes na loteria, com a ajuda de Deus! 
4 Cara de poucos amigos. Cara amarrada (2); cara fechada; cenho car- 
regado. / Cara de quem comeu e não gostou. A que exprime contrarie- 
dade, irritação. / Cara de réu. A que mostra muita preocupação; fisiono- 
mia fechada, carrancuda. / Cara de um, focinho de outro. Frase quê se 
usa em referência a duas pessoas muito parecidas uma com a outra. / Cara 
nova. Aspecto novo; aparência renovada: O Maracanã terá cara nova 
para a Copa do Mundo. | Cara ou coroa. Cada um dos lados de uma moe- 
da. / Com a cara amarrotada. Com cara de quem acabou de acordar: 
Quem viu a cena também ficou impressionado com a aparência do ator: 
malvestido, com a cara amarrotada e a barba por fazer. 4 Coma cara e a 
coragem. Sem nenhuma condição favorável, mas com muita vontade ou 
determinação: Foi para o palco com a cara e a coragem e surpreendeu a 
todos com sua atuação. 4 Com a cara mais limpa. Com extremo cinis- 
mo; sem nenhum pejo ou pudor: O deputado baiano declarou para todo ò 
mundo ouvir, com a cara mais limpa, que havia ganho duzentas vezes na 
loteria, “com a ajuda de Deus”. // Com a cara no chão. Envergonhado; 
constrangido; contrafeito: Nesse partido, o militante que fica com a cara 
no chão por causa da falta de ética, sai do partido, ou é expulso. 4 Com 
cara de caso. Preocupado; apreensivo. % Custar os olhos da cara. Ser 
muito caro. / Dar a cara (para bater). Enfrentar a situação embaraçosa 
ou delicada; assumir a responsabilidade: Como líder do grupo, é sempre 
ele que dá a cara. 4 Dar as caras. Aparecer; fazer-se presente: Depois 
daquilo, ela nunca mais deu as caras por aqui. 4 Dar de cara(s) com 
alguém. Encontrar-se subitamente com ele; topá-lo de frente: Na saída 
do cinema, dei de caras com ela. De cara. Logo de saída; logo no início: 
De cara eu já fui lhe dizendo que não ia com a cara dela. 4 De cara cheia. 
Embriagado. / De cara no chão. Envergonhado: Fiquei de cara no chão 
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quando o vi vestido de mulher! 4 Encher a cara. Embriagar-se. 4 
com a cara e a coragem. Entrar só com o ânimo, sem nenhuns re 
financeiros. / Esse é o cara! Frase galhofeira ou não, que se aplica 
pessoa, quer por ser figura por demais conhecida e badalada no momen- 
to, quer por se destacar pela competência ou habilidade, ao exercer uma 
função ou realizar qualquer atividade. / Estar na cara. Ser evidente ou 
manifesto: Estava na cara que ele era vigarista. Estar (ou Ficar) com 
cara de cachorro que quebrou panela. Estar (ou Ficar) envergonhado 
encabulado ou constrangido: Na frente dos pais da moça, ele sempre fica. 

va com cara de cachorro que quebrou panela, talvez por ter a Consciência 
pesada. 4 Estar com cara de poucos amigos. Estar mal-humorado, 

4 Fazer cara a alguma coisa. Demonstrar contrariedade, reprovação ou 
repugnância por ela: As donas de casa fazem cara aos preços dos horti. 
frutigranjeiros nas feiras. 4 Ir com a cara de uma pessoa. Dar-se bem 
com ela no relacionamento. ~ Livrar a cara. Sair-se bem de uma situa- 
ção difícil ou perigosa. / Livrar a cara de alguém. Tirá-lo de situação 
embaraçosa; defendê-lo. / Meter as caras. Ir adiante, sem vacilar, numa 
atitude ousada. / Na cara. Na presença ou na frente (de uma pessoa): Ela 
me disse tudo isso na cara. Quebrar a cara. Sair-se mal; fracassar; 
frustrar-se: Pensou que ia ganhar milhões com esse empreendimento: 
quebrou a cara! # Quem vê cara(s) não vê coração(ões). As aparên- 
cias enganam; a aparência pode ser enganosa. / Ser a cara de alguém, 
Parecer-se muito com ele. / Ser o cara (gir.). Ser o melhor dentre os 
demais de sua classe: Naquele time do Vasco, Romário era o cara. M Ter 
duas caras. Ser falso, desleal; não ter palavra. / Tirar cara ou coroa, 
Decidir a sorte usando uma moeda. / Uma cara. Muito tempo: Vai le- 
var uma cara para esquecê-la. Faz uma cara que não vejo aquela gente. 

*% Como se viu na acepção 1, não há nenhum inconveniente em usar.cara 
por rosto; não se pode olvidar, todavia, que é justamente a palavra mais 
adequada para aplicar, quando se deseja a ideia de vulgaridade. Assim é 
que só se dá tapa na cara, só se tem cara suja e só não se tem vergonhana - 
cara. # V. acarear e face. / Do grego kára = cara, face, rosto, pelo latim | 
tardio cara = cara, face, rosto. | 
ca.rá s.m.(o) Botânica 1. Nome comum a diversas espécies de plantas 
da família das dioscoreáceas (gênero Dioscorea), geralmente trepadeiras, 
de raiz tuberosa comestível, entre as quais D. cayennensis, D. rotundata, ` 
D. altissima e D.bulbifera (que produz tubérculos aéreos, também comes- 
tíveis). 2. Essa raiz ou esse tubérculo, conhecido impropriamente como 
inhame, rico em amido. / s.ep.(o) 3. V. acará. *4 Do tupi ka'ra. 
ca.ra.bi.na (cà) s.f.(a) Espingarda leve, de cano curto e alma raiada, 
usada por soldados e caçadores; fuzil. «+ É galicismo (carabine = espin- 
garda de cano curto). > carabinada (rà) s.f. (1. tiro ou disparo de cara- 
bina; 2. golpe dado com carabina); carabineiro (rà) s.m. (1. fabricante ou 
vendedor de carabinas; 2. soldado armado de carabina). 

ca.ra.ca interj. Gir. Exprime grande admiração, surpresa ou espanto; 
caramba: caraca! meu time ganhou uma! è Esta gíria é fruto da enorme, Í 
e invejável criatividade popular, no esforço dissimulado de evitar uma 
chula: caralho. Ra o aoi 
ca.ra.ça s.f.(a) 1. Cara grande. 2. Cara larga e cheia, bolachuda. 3. Más- 
cara de papelão ou de plástico, com a qual se cobre o rosto no carnaval. - 
ca.ra.cal (ca) s.ep.(o) 1.Zoologia Gato selvagem (Lynx caracal) da Afri- 
ca e Sul da Ásia, de pele castanho-avermelhada e orelhas negras, longas €, 
peludas. / s.m.(0) 2. Essa pele. ** Do turco otomano qara-qūlāq = orelha 
negra: qara = negro + qūlāq = orelha, através do espanhol caracal. 
ca.ra.ca.ra (ra) s.ep.(o) V. carcará. 

ca.ra.ca.xá (ra) s.m.(o) 1, Reco-reco. 2. Chocalho com que se distraem 
crianças. ° Var.: cracaxá. & É onomatopeia. 

cara-chupada s.cdd.(0/a) Pessoa cujo rosto é esquelético: sabe qualé? 
nome daquele cara-chupada? Gumersindo. e P].: caras-chupadas. É 
ca.ra.col (cà) s.m.(o) 1.Malacologia Nome comum aos moluscos gastrô- 
podes pulmonados, terrestres, de quatro tentáculos (nos maiores se Sl 
tuam os olhos) e concha fina, enrolada em espiral, dentro da qual eles 
vivem. 2. Qualquer coisa semelhante na forma, em zigue-zagues 0u em 
espiral: a escada era cheia de voltas, formando um caracol. 3. Anel de 
cabelo enrolado em espiral: seus loiros caracóis caíam-lhe pelos ombros: 
4. Cóclea. e V. encaracolar. à A passo de caracol. Muito devagar: 
4 Não valer um caracol. Não valer absolutamente coisa nenhuma; 149 
ter valor nenhum. *%* Não se confunde (1) com caramujo. 1 
ca.ra.co.lar (rà) v.t.d. 1. Fazer (o cavalo) caracolar. / v.i. 2. Mover-se e! . 
hélice ou espiral. 3. Mover-se (o cavalo) em galope curto, ora sobre à ma $ 
direita, ora sobre a esquerda, e Var.: caracolear (cà-co). 
ca.rac.te.re (ca) s.m.(o) Informática Caráter (12). á 
ca.rac.te.res s.m.pi.(os) 1. Plural de caráter. 2. Quaisquer letras, tig 
ras ou símbolos escritos ou impressos: os caracteres chineses; os caracte 
aritméticos, algébricos. 3. Traço distintivo ou elemento individualiza. 
de pessoa, animal ou coisa: os caracteres somáticos dos orientais; dos 
diígenas; quais são os caracteres desse animal? 4. Texto que surge E i 
um programa de televisão, contendo mensagem publicitária, geralmen om0 
pé do vídeo. #* As letras são caracteres, mas nem todos os caracteres. E 
se vê pela definição, são letras. Estas são a espécie; aqueles são O genes 
Letras são os caracteres que representam os fonemas. s8084 
ca.rac.te.ris.ti.ca (ràc) s.f. (a) 1. Aspecto que permite reconhecer pe ma 
animal ou coisa; aquilo que caracteriza uma pessoa, um animal o (0) 
coisa; traço distintivo; particularidade; peculiaridade; característic? j- 
a característica desse cantor é o romantismo; a caracteristica dos m 
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caslistras são a característica das zebras; a alegria éa característica 
foros E brasileiro. 2. Caráter (3): 3. Música que em caráter permanente 
o po? jo ou fim a um programa radiofônico. 4.Mateméática Parte inteira 
m logaritmo, distinta da mantissa, parte decimal: n característica do 
de! it 4,7193 é 4, ca mantissa é 7193, e Var: caratorística (rà). 
loga a te.rís.ti.co (ràc) s.m. (0) 1. Característica (D; traço caractorístico ou 
get o característico da economia brasileira é a bagunça: a invenção 
Ei aA éo característico de Homero, 2. Ator que representa papéis típicos. 
tale E 3. Que caracteriza ou distingue; típico; distintivo; próprio; particu- 
4 o da cascavel faz um ruído característico; o odor característico da 
lar eadi pessoa tem uma voz caracteristica. e Var.: carateristico. x Do 
o kharakteristikós = que serve para distinguir; característico, 
caracterizar (ràc) vtd. 1 Descrever o caráter ou a identidade de; 
Setorminar os traços peculiares de; destacar ou identificar as particulari- 
dades de: o escritor caracterizou muito bem O povo nordestino; é um tra- 
palho que tem como finalidade caracterizar a vegetação de uma floresta 
primaria. 2. Distinguir; ser um característico de: gestos que caracterizam 
uma pessoa. 3. Descrever, notando as propriedades características: carac- 
rerizar um ácido, uma doença. 4.Cinema, Teatro e Televisão Representar 
um ator (um papel) com os traços que correspondem à personagem que in- 
terpreta; proceder à caracterização (4) de: a principal virtude dessa atriz 
consiste em caracterizar os tipos maus. 5. Preparar (ator) para entrar em 
cena: Os maquiadores caracterizaram-no em poucos minutos. v.tobj. 
6. Atribuir um caráter específico a; qualificar; taxar: caracterizei-o como 
rigarista. M v.p. 7. Distinguir-se; notabilizar-se; destacar-se; sobressair: 
região que se caracteriza pela caatinga; o Brasil sempre se caracterizou 
pelas mulheres lindas que tem. e Var.: caraterizar (cà-te). > caracteri- 
zação (ràc-rì) s.f. [1. ato ou efeito de caracterizar(-se); 2. determinação 
do caráter; 3. descrição dos traços principais; 4. utilização, em cinema, 
teatro e televisão, de cosméticos e outros acessórios para adequar a apa- 
rência de um ator ao papel que desempenha). ? Ro edi 
caracte.ro.lo.gi.a (rãc-ro) s.f.(a) Parte da psicologia que estuda é clas- 
sifica os diferentes tipos de caráter e de personalidade: e Var.: caratero- 
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logia (rà-ro). > caracterológico adj. (rel. à caracterologia). | 
ca.ra.cu (cà) adj. e s.f.(a) Pop. 1.Zoologia Que ou raça bovina que tem 
como característica principal a força, criada no Brasil, descendente dera- 
ças trazidas pelos colonizadores portugueses. / adj e s.ep.(0) 2.Zoologia 
Que ou animal dessa raça, que se cria por sua carne. / s.m.(0) 3. Medula 
dos ossos do boi; tutano. 4,P.ext. Osso com tutano. « Do guarani karakú. 
ca.ra.cul (cà) s.m.(o) 1.Zoologia Raça de carneiros da Ásia central, de 
corpo franzino e pelos castanhos, encaracolados, lisos e macios no animal 
jovem, mas fibrosos, ásperos e rijos no adulto. 2.Zoologia Espécime dessa 
Taça. 3. Pele desse carneiro recém-nascido, de grande valor comercial. 
* Deriva de nome próprio: Kara Kul, lago do Sul da Ásia-central situado 
perto do local onde procriam esses animais, pelo francês caracul= cordei- 
rode lã preta, frisada. : + e Re, 
cara.du.ra (cà) adj. e s.cdd.(0/a) 1. Que ou pessoa que é cínica, não 
tem nenhum escrúpulo nem nenhuma vergonha na cara; cara de pau (1). 
sj (a) 2, Falta de vergonha na cara; descaramento; coragem cínica; ou- 
Sadia descarada; caradurismo: a caradura tomou conta da política nacio- 
nal. à Na caradura. Sem nenhum pejo nem constrangimento: Entrou 
sem pagar, na caradura. > caradurismo (rà) s.m. [caradura (2)]; © 244 
ta.ra.gua.tá (rà) s.m. (0) Botânica Nome comum a diversas plantas bró- 
meliáceas, ornamentais, entre as quais se encontram: Aechmea coelestis, 
Eilbergia marmorata e Bromelia serra.'e Var.: craguatá e gravatá. 
“z Do tupi kara'wata. ; ! de eai aa) PASO 
tara gua.a.í (câ-guã) s.m.(o) Botânica Planta bromeliácea (Aechmea 
sciata), de folhas listradas de verde e branco e flores violeta, cultivada 
"mo ornamental. & De caraguatá + o tupi í = pequeno. to upo a 
“ta íba! (cà) s.f.(a) Botânica 1. Nome comum a duas espécies de plan- 
torno regináceas, do gênero Cordia (C. calocephala ec, insignis), que 
EnS mereira útil para obras internas, carpintaria e pi f 
caraibaa era. # Do tupi kara'twa. pa raser UTE 
abitava, (ca) s.edd.(o/a) 1, Membro dos caraíbas, tribo indígena' que 
te 9 Norte da América do Sul, as Pequenas Antilhas e a costa oes- 
ioedo O Central, 4 s.m:(o) 2. Linguística Família linguística dessa 
aS na a pes outras, hoje extintas ou em via de extinção, a: 
azon 7 das Guianas; em parte da Venezuela, Colômbia e no Su E 
i uística “dj. 3. Relativo ou pertencente a essa tribo ou a essa família 
tara-inch * var.: cariba e caribe, ; 
‘Pl a 8.f.(a) Pop. Epizootia de osteoporose entre os equídeos. 


“car Ed 
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oa $f.(u) Botânica 1 Nome comum a duas espécies de ár- 
Suya sis) as da região amazônica (Licania microcarpa e Moquilea 
üste que fornecem madeira de lei de grande utilidade no'comércio 
tara p 1a, 2, Essa madeira, x% Do tupi karai'pe. E 
(Licanin “ana (cà-ì) s.f.(a) Botânica 1. Árvore rosácea da Amazônia 
ratito at TUntha), que fornece frutos para refrescos e madeira que 
"ifero, poliza na construção naval e como carvão de alto poder calo- 


ana = se “Sa madeira, e Var. cariperana (rì). «4 De caraipé + suf. tupi 
Cora melhante, falso. nora! i 


de TeS, pa (cà) S.cdd.(o/a) Membro de uma seita judaica, surgida no ano 


à, que rejeita o Talmude e a doutrina ortodoxa dos rabinos, 
à mpla liberdade de interpretação da Bíblia. x+ O caraísmo 
Por Anan ben David e desenvolveu-se por obra de Benjamin 
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de Nahawend na Pérsia ocidental. Na atualidade, só RR eR a SIN 
Crimeia. / Do hebraico gâraim = revisores: qāra = revisor + -im (su -P A 
ral). » caraísmo (cà) s.m, (doutrina e seita judaicas que só aceitam 
autoridade da lei escrita, ou seja, a Bíblia). , 

ca.ra.já (cå) s.edd.(o/a) 1. Indígena dos carajás, tribo jê da ilha do Bana- 
nal (TO) ¢ margens do rio Araguaia (TO). / adj. 2. Relativo ou pertencente 
a essa tribo: costumes carajás; terras carajás. aid 
ca.ra.lho s.m.(0) Chulo 1. Pênis adulto. / interj. 2. Indica admiração, 
irritação, contrariedade: caralho! como chove! à Pra caralho (chulo). 
Muito; à beça; pra burro; pra cachorro: A menina chorou pra caralho! (O 
povo também usa, para dissimular, paca e pacas neste caso.) 

cara-lisa s.cdd.(o/a) Cara de pau (1). ə P1.: caras-lisas. 
ca.ra.man.chão (rã) sm.(o) Construção leve e simples, em forma de 
câmara, feita de ripas, canas ou estacas, recobertas de trepadeiras, ge- 
ralmente em jardins e pomares, destinado a descanso ou a atividades de 
lazer. e Var.: camaranchão (mà). 4 Do espanhol antigo caramanchón 
(atual camaranchón). A 
ca.ra.ma.nho.la (rã) s.f. (a) Nas bicicletas de atividades esportivas e de 
cicloturismo, reservatório preso a um suporte fixo ao quadro, para trans- 
portar líquidos em geral, conhecido também como garrafinha. 
ca.ram.ba interj. Indica admiração, impaciência ou ironia: caramba, 
como faz calor por aqui!; caramba! faz vinte anos que esse processo anda 
correndo na justiça, sem solução; caramba! o presidente prometeu e cum- 
priu. # É espanholismo puro. 

ca.ram.bi.na (cà) s.f.(a) Caramelo (5). 

ca.ram.bó (cà) adj. Diz-se da rês que tem os chifres tortos. e Var.: carombéó. 
ca.ram.bo.la (cà) s.f.(a) 1.Botânica Fruto da caramboleira ou caram- 
boleiro, de cor amarelada e sabor um tanto ácido, mas saboroso, formado 
por cinco gomos longitudinais achatados, usado princ. no preparo de re- 
frescos, geleias, sucos e compotas. 2. Bola vermelha de bilhar 3. Batida 
de uma bola de bilhar nas outras duas, de uma só tacada. 4. Acidente 
que envolve vários ciclistas em uma competição. & Originária da Índia 
ou do Sri Lanka, a caramboleira foi introduzida no Brasil em 1817, mais 
precisamente em Pernambuco, daqui se difundindo por todo o território 
nacional. Começa a produzir frutos aos quatro anos, dando em média du- 
zentos frutos, podendo durar de 50 a 70 anos. A carambola é uma fruta 
eminentemente de quintal ou pomares caseiros, rica em sais minerais, 
princ. cálcio, fósforo e ferro e em vitaminas A, Ce do complexo B. Na 
mediciná popular é muito usada para combater as afecções renais. / É 
galicismo (carambole). -> carambolar (ram) v.i. (1. fazer carambola no 
bilhar; 2. fazer carambolices ou intrigas); caramboleira (ram) s.f. ou ca- 
ramboleiro (ram) s.m. (pequena árvore oxalidácea — Averrhoa carambola —, 
que dá a carambola); caramboleiro (ram) s.m. (caramboleira) e adj. e 
sm. (1. “que ou aquele que é trapaceiro, vigarista; 2. que ou aquele que é 
intrigante ou fofoqueiro); carambolice (ram) s.f. (ato, atitude ou procedi- 
mento de caramboleiro). 

ca.ra.melo (cà) s.m.(o) 1. Substância de cor castanha obtida do açúcar 
aquecido a temperatura de 180°C, usada como corante. 2.P.ext. Cor carac- 
terística dessa substância; castanho; marrom: o caramelo voltou à moda. 
3. Calda de açúcar queimado, que endurece, ao esfriar-se, usada para colo- 
rir e enfeitar outras guloseimas: tomei um sorvete com cobertura de cara- 
melo. à. Bala mastigável, feita dessa calda e leite, manteiga e cacau. 5. Gelo 
que pende de árvores, penhascos, etc., no inverno; floco de neve; carambina. 
e V. encaramelar. ,*. Do grego kalamós = cana, do latim tardio calamellus, 
dim. do latim calamus = cana, pelo espanhol caramelo = confeito de açú- 
car em ponto. -> caramelização (rã-li) s.f. (ação ou efeito de caramelar 
ou caramelizar), caramelar (rã) ou caramelizar (cà-me) v.t.d. [1. passar 
caramelo (3) em (fôrma de assar); untar com caramelo: caramelar as formas 
do pudim; 2. envolver (fruta) com caramelo: a doceira caramelizou as bana- 
nas; 3. cobrir com caramelo (3): caramelei meu sorvete todinho). : 
ca.ra-me.ta.de s.sc.(a) 1. Cada pessoa amada em relação à outra, num 
casal; alma gêmea: ela afirma que Baltasar sempre foi sua cara-metade. 
2. Pessoa com quem se é casado; cada cônjuge em relação ao outro: minha 
carg-metade é muito ciumenta. e Pl.: caras-metades. i 
ca.ra.min.guás (rã) s.m.pl.(os) 1. Objetos de pouco valor que se levam 
em viagem. 2. Mobília modesta e velha; badulaques. 3. Dinheiro miúdo; 
trocados: gastar os caraminguás em balas e caramelos. + Do guarani 
karāmengwāà. - ly 

ca.ra.mi.nho.la (rã) sf.(a) 1. Cabelo em desalinho; grenha. 2.Fig. Intri- 
ga; mexerico; fofoca. / s.f.pl.(as) 3. Coisas ou pensamentos sem fundamento, 
cheios de sonhos ou irrealidades; fantasias irrealizáveis; sonhos impossíveis; 
ilusão: tire essas caraminholas da cabeça, antes que seja tarde demais!; ne- 
nhuma das suas caraminholas se tornou realidade; ela, em vez de vir falar 
comigo, começou a criar caraminholas na cabeça. 4. Mentiras; invencioni- 
ces; patranhas: essa gente é muito dada a caraminholas, por isso não ando 
com elas nem gosto delas. > caraminholar (ca-mi) v.i. (existir em grande 
quantidade; abundar: pensamentos tolos caraminholavam-lhe na cabeça). 
ca.ra.mo.mom (ra) s.m.(o) Pop. Trouxa ou volume a mais que se adicio- 
na à carga regular de um animal... A si ! ERR f 
ca.ra.mo.no (cà) s.m.(o) Pop. Desenho grosseiro da cara ou da'cabeça 
humana. ə V. encaramonar. : ORO E 

ca.ra.mu.jo (cà) s.m.(o) 1.Malacologia Nome comum aos moluscos gas- 
trópodes, pulmonados ou branquiados, aquáticos (água doce ou salgada), 
semelhantes 'aos caracóis, mas de tamanho maior e concha grossa, varia- 
damente colorida. /' s.sc.(o) 2.Fig: Pessoa arredia e esquisita: aquela mi- 
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; as mujo e bem desagradável. e V. encaramuiar. 
da a e rs existem dude terrestres: o caramujo- 
o Eo anado cE. # Não se confunde (1) com caracol (1). 
do Não é s.ep., porque o caramujo é hermafrodita, assim 
MN. alan es molusco. / É espanholismo puro. 

e ro ru (rã) s.m.(0) 1. Cognome que os tupinambás da Bahia deram 

SEA ortuguês Diogo Álvares Correia, que sobreviveu a um naufrágio 
ns baía de Todos-os-Santos, em 1510. Viveu 47 anos entre os índios 
Fin ue lhe deram a alcunha, por verem-no abater uma ave com o 
E arma desconhecida dos indígenas. Caramuru signi- 
e filho do trovão. Os chefes tupinambás, então, ofereceram-lhe as filhas 
à A sendo escolhida Paraguaçu. Prestou relevantes serviços a 
Tomé de Sousa, falecendo em 1557. 2. Poema épico de Santa Rita Durão 
que tem como tema a aventura desse colono português. (V. verbete seguin- 
te.) ° ca.ra.mu.ru s.ep. (o) 3.Ictiologia Enguia, peixe agressivo (Lycodontis 
moringua), de mordedura perigosa. *x No tempo do Império, dava-se o 
nome de caramuru àquele ou àquela que era membro do partido político 
chefiado por José Bonifácio de Andrada e Silva (1763-1838), que pleiteava 
a restauração de D. Pedro I, opondo-se aos ximangos. No período da Re- 
gência, também se deu o nome de caramuru ao membro do grupo contrário 
à declaração da maioridade de D. Pedro II. / Do tupi karamu'ru = enguia, 
moreia (Diogo Álvares Correia, náufrago, foi descoberto pelos índios entre 
as águas e comparado com esse peixe. A tradição, no entanto, lhe atribui o 
epíteto de Filho do Trovão, por causa do tiro de arcabuz que deu, quando se 
sentiu ameaçado pelos índios tapuias do cacique Tibiriçá). 

Caramuru, O (1781). Poema épico em dez cantos e em oitava rima, de 
José de Santa Rita Durão, que tem como tema as aventuras de Diogo Ál- 
vares Correia e as lendas que o envolveram. O poema é notável pela natu- 
ralidade das descrições, pelo senso patriótico do poeta e pelas referências 
interessantes aos costumes das tribos brasileiras eàs cenas comoventes 

da guerra travada com os holandeses. 173 

ca.ra.ná (cà) s f.(a) Botânica 1. Palmeira amazônica (Mauritia carana), 

que chega a 12m de altura, de flores aromáticas, frutos comestíveis ema- 

deira resistente. 2. Essa madeira. *+ Do tupi kara'na. © ` E 

ca.ra.na.i (rã) s.f.(a) Botânica 1. Palmeira amazônica (Mauritia limnophila), 
de caule fino e fruto bacáceo, revestido de escamas, de polpa amarela, que 
fornece madeira escura, rija e resistente. 2. Essa madeira. # De caraná 
+ í= pequeno. ; 
ca.ra.nam.bu (rã) s.m.(o) Botânica Planta trepadeira dioscoreácea 
(Dioscorea trifoliata), da região amazônica, de raiz tuberosa comestível, 
cultivada como ornamental; inhame-nambu. & Do tupi kara'inambu. 
ca.ran.cho s.ep.(o) Ornitologia Carcará. + Do tupi ka’rãi = arranhar ou 
rasgar com as unhas + suf. português -ancho = grande. 
ca.ran.dá (cà) s.f.(a) Botânica 1. Palmeira dos pântanos mato-grossen- 
ses (Copernicia australis), que fornece cera semelhante à carnaúba, mas 
em quantidade escassa, e madeira que se usa como poste, além de folhas 
empregadas como forragem e na fabricação de chapéu panamá..2.:Essa 
madeira. ++ Do tupi karan'da. 

ca.ran.giídeo (cà) s.m.(o) Ictiologia 1. Espécime dos carangídeos, fa- 
mília de peixes marinhos de grande valor econômico. / adj. 2. Relativo ou 
pertencente a essa família. 4 . 

ca.ran.go s.m.(o) 1.Entomologia Chato (Pthirus pubis). 2.Pop. Prurido 

causado por parasitas. 3.Militar Pejorativo Soldado de infantaria. 4.Pop. 

N Soldado de polícia. 5.Gír. Cancro. 6.Gír. Carro; automóvel (geralmente 
fora de época). e Var. (6): caranga s.f. e V. encarangar. + Do quichua 
huarangu = roedor que arranha ou derivada regressiva de caranguejo. 

ca.ran.gue.ja (cà; ê) sf. (a) Náutica Verga de forma especial, destinada 
às velas latinas quadrangulares. 

ca.ran.gue.jei.ra (ran) s.ep.(a) Entomologia Aranha que não tem teia, 
grande, peluda, predadora, cuja mordedura é venenosa para pequenos 
vertebrados (rãs, cobras, ete., de que se alimenta) e dolorosa, porém inó- 
cua no homem; redução de aranha-caranguejeira. 

ca.ran.gue.jo (cà; ê) s.ep.(0) 1.Carcinologia Nome comum a várias espé- 

cies de crustáceos decápodes, terrestres ou aquáticos, marinhos ou de água 

doce, que têm o corpo coberto por uma carapaça calcária, formando es- 
queleto externo, sendo muitas espécies comestíveis. (Diferem dos siris, que 
têm as últimas pernas terminadas em nadadeiras.) 2. Carne de caranguejo: 
você já comeu caranguejo? e Ca.ran.gue.jo s.m.(0) 3. Câncer. 4% Do latim 
cancriculus = caranguejo pequeno, dim. de cancer, cancri = caranguejo, 
pelo espanhol cangrejo. > caranguejada (ran) s.f. (1. grande quantidade 
de caranguejos; 2.cul. prato feito com caranguejo, tomate, pimentão, coen- 
tro, cebolinha e azeite de dendê); caranguejar (ran) v.i. (1. andar para trás 

e devagar, como caranguejo; 2.fig. vacilar numa decisão; hesitar). 

ca.ran.gue.jo.la (ran) s.ep.(a) 1.Carcinologia Crustáceo de tamanho 

maior que o caranguejo, muito apreciado em culinária. / s.f.(a) 2.Fig. 

Armação frágil de madeira; construção pouco sólida: uma caranguejola 

servia de palanque ao político. 3.Pop. Firma ou empresa de pouca solidez 

econômico-financeira: montar uma caranguejola e ficar rico. À 

eis tada (cà) s.f. (a) 1. Cara grande, desproporcional e muito feia; 

ı Carranca. 2. Trejeito pouco agradável; esgar; careta. + Do es- 
panhol carantoña. > carantonhar (ran) v.i. (fazer carantonhas). 

ca.rão s.m.(0) 1. Aumentativo regular de cara; cara grande. 2. Caran- 

tonha (1). 3. Ato de ralhar com uma pessoa que fez alguma coisa errada 

ou inconveniente; descompostura; repreensão; bronca; pito; sabão: passar 
um carão no filho, por causa de sua má-criação. 4 s.ep.(o) 4.Ornitologia 
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Ave pernalta, da família dos aramídeos (Aramus scolopaceus), que habi. 
ta pântanos e campos alagados. A Levar carão. Ser repreendido; levar 
sabão ou pito: Volta e meia ela está levando carão do patrão, Porque não 
sabe trabalhar direito. 4 Passar carão, Passar vergonha: Ela não Queria 
passar carão na frente do namorado. 
ca.ra.o.lho (cà; ô) adj. e s.m.(o) 1. Que ou aquele que tem estrabismo. 
vesgo. 2. Que ou aquele que só tem um olho ou que é cego de um olho: 
caolho; zarolho. ; 
ca.ra.o.quê (rà) s.m.(o) 1. Tipo de entretenimento que consiste em uma 
pessoa'cantar ao microfone, num estabelecimento comercial, com acom- 
panhamento instrumental pré-gravado e preparado para isso. 2, Esse 
estabelecimento comercial. 3. Aparelhagem que possibilita esse tipo de 
entretenimento. + Do japonês karaoke. i 
ca.ra.pa.ça (cà) s.f.(a) Cobertura córnea ou calcária da cabeça e do tg. 
rax de vários animais (camarão, lagosta, cágado, jabuti, tatu, etc.) & Do 
espanhol carapacho = carapaça, pelo francês carapace = carapaça. 
cara-pálida s.cdd.(0/a) Designação que os índios norte-americanos 
aplicam aos homens e mulheres brancos. e Em vocativo e como gíria, pode 
equivaler a meu amigo, cara: Ela não quis te beijar, Luís. E daí, cara- 
-pálida? e Pl.: caras-pálidas. 
ca.ra.pa.nã (rà) s.ép.(o) Entomologia Pop.AM Pernilongo; muriçoca; 
bicuda. ++ Do tupi karapa'nã ou *karapa'na. 
ca.ra.pa.na.ú.ba (cà-pã) s.m.(o) Botânica 1. Árvore apocinácea da re- 
gião amazônica (Aspidosperma excelsum), de grande porte, que forne- 
ce madeira rija, resistente, muito utilizada para fazer remos, cabos, ete. 
2. Essa madeira. ++ Do tupi karapaná ywa = árvore do carapanã (porque 
armazena água da chuva nas fendas da sua casca, favorecendo a prolife- 
ração de carapanãs). ; ' 
ca.ra.pau (cà) s.ep.(a) 1.Ictiologia Cavalinha. # 's.sc.(0) 2.Fig. Pessoa 
macérrima: sua namorada é um carapau, rapaz! 
ca.ra.pe.ba (cà)s.ep.(a) 1.Ictiologia Peixe teleósteo (Diapterus rhombeus), 
de corpo ovalado, boca pequena, sem dentes e apenas dois raios ósseos 
na nadadeira anal. / s.f.(a) 2. Carne desse peixe, servida na alimentação 
humana. e Var.: acarapeba. ++ Do tupi akara'pewa = acará chato, com 
aférese: aka'ra = acará + pe'wa = chato, liso. ti 
ca.ra.pe.ta (cà; ê) s.f.(a) 1. Carrapeta (1 e 2). 2. Fig. Mentira leve ou ino- 
fensiva. > carapetar (rà) v.i. (dizer mentiras leves). ; 
ca.ra.pi.cu (rà) s.ep. (o) 1.Ictiologia Peixe teleósteo da família dos gerri- 
deos (Eucinostomus gula), do oceano Atlântico, de carne pouco apreciada. 
4# s.m. (o0) 2. Essa carne. + Do tupi *akarapu'ku = acará comprido: aka'ra 
=acará + pu'ku = comprido, com aférese. RICE. 
ca.ra.pi.cu.a.çu (rà-cù) s.ep.(0) 1.Ictiologia Peixe teleósteo da família dos 
gerrídeos (Eucinostomus herengulus), do oceano Atlântico, de carne muito 
apreciada. // s.m.(o) 2, Essa carne. ++ De carapicu + suf. tupi -açu = grande. 
ca.ra.pi.na (cà) s.m.(o) Carpinteiro que faz obras grosseiras; mau car- 
pinteiro. + Do tupi kara”pina = carpinteiro. via 
ca.ra.pi.nha (ca) s.f.(a) Cabelo enrolado, crespo e lanoso, característico 
dos negros; pixaim; lã (6). e V. encarapinhar. j 
ca.ra.pi.nha.da (rà) s.f.(a) Bebida congelada, feita de xarope ou suco de 
frutas, que, despejada sobre gelo picado, toma a aparência de flocos e à 
forma do recipiente que a contém: a carapinhada é um preparado gelado 
muito antigo, que caiu em desuso com o aparecimento dos refrigerantes. 
ca.ra.pi.nhé (rà) s.ep.(0) 1.Ornitologia Ave de rapina; carcará. / s.J.(a) 
-Pop: Brincadeira infantil'que consiste em beliscar a pele das costas de 
uma das mãos e suspendê-la, dizendo: carápinhééé! + É onomatopeia. 
cara-pintada adj.es.sc.(0)1. Que ou pessoa, princ. jovem, que participa 
de passeatas de protesto, fazendo exigências públicas com o rosto pintado 
à moda de índios quando em pé de guerra: geração cara-pintada; minho 
filha foi um cara-pintada na queda daquele presidente. 2. Que ou militar 
argentino(a) que de vez em quando protesta com o uso de armas contra 
uma situação que lhe é adversa ou politicamente inaceitável: militar cara- 
-pintada; os caras-pintadas tomaram os quartéis e quase provocam umt 
revolução na Argentina. e Usada como adjetivo, não varia: gerações cara: 
-pintada; militares cara-pintada. e PI. (do subst.): caras-pintadas. $ 
ca.ra.pu.ça (cà) s.f.(a) 1. Barrete acabado em bico. 2.Fig. Alusão qué 
só alguns entendem; indireta: ele ouviu tudo e aceitou a carapuça. ° 
encarapuçar. À Enfiar (ou Servir ou Vestir) a carapuça. Aceitar ou to” 


mar a si censura, crítica ou sátira que não lhe foi dirigida diretament 


ou que foi feita a outra pessoa: Quando o repórter lhe disse aquilo, ficou 


logo vermelho, enfiando a carapuça. O jornalista disse que alguns minis: 
tros mentem, e o ministro, infantilmente, vesti den 
do a ele asperamente. # Talhar carapuças. Fazer censuras ou sátiras 
com endereço certo, mas sem declarar abertamente a quem são dirigidas: 
4 Vestir a carapuça. 1. Enfiar a carapuça. 2. Ser considerado ou tachê 
do: O pescador não aceita vestir a carapuça de predador. ++ Do espanho 
antigo carapuça (atual caperuza). f Aai é 
ca.ra.pu.lo (cà) s.m.(o) Botânica Órgão. caliciforme de certos frutos: 
cúpula (4). xx Do catalão caperull = capuz, com metátese. |, ento 
ca.ra.rá (cà) s.ep.(o) Ornitologia Arará (1). # Do tupi kara'rá. ta 
ca.ra.té (cà) s.m. (o) Dermatologia Dermatose causada pelo espiroque 

Treponema carateum, comum na Amazônia, assemelhada ao vitiligo `- 
ca.ra.tê (cà) s.m.(o) Arte marcial criada há milhares de anos po” gi 
merciantes que viviam na ilha de Okinawa,;no Japão, caracterizã g. 
pelo uso das mãos, braços e pés, que desferem golpes rápidos e certeir 


ua carapuça, respo” 
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« pm 19220 caratê se transformou em esporte e passou a ser disputa- 
as olimpíadas. Chegou ao Brasil em 1957. / Do japonês karate: kara 
do eio + te = mão. > carateca (cà) s.cdd. (pessoa que luta caratê), 
zC ráter sm.(0) 1.Psicologia Conjunto de traços psicológicos e morais 
A distinguem um indivíduo do outro; conjunto das notas individuali- 
a de cada pessoa; marca ou traço distintivo de uma pessoa; modo de 
zan róprio de cada pessoa; personalidade: homem de caráter violento; 
iodo homem tem tres e o ques exibe, o que ele tem e o que ele 
asa que tem. 2. Qua idade ou integridade moral; honradez: quem não 
Pm caráter não é ser humano, é apenas um ser, um verme, 3. Gênio; ín- 
qole: homem de mau caráter. 4. Firmeza de opinião; gênio; energia: é um 
enino de muito carater. 5. Natureza das coisas ou situações; caracterís- 
E a (2); sabor; valor: filme de carater político; essa medida tem um cará- 
ter do vingança. 6.Fig. Aquilo que confere originalidade a alguma coisa; 
orsonalidade: um modelo dë carro sem caráter, um projeto arquitetônico 
sem nenhum caráter. 7. Märca distintiva de uma coisa: letra de caráter 
autêntico. 8. Estilo de letra ou signo de desenho particular que se usa na 
composição de textos: cardter romano; caráter negrito. 9. Qualquer sím- 
bolo escrito ou impresso que faz parte de um sistema de escrita: o h é um 
caráter apenas, já que não representa som nenhum; caracteres japoneses; 
oema em caracteres gregos. 10.Genética Estrutura, função ou atributo 
determinado por um gene ou um grupo de genes. 11. Papel; qualidade; 
condição: estar revestido do caráter de embaixador; em seu caráter de 
pai, ele pode punir. 12.Informática Qualquer letra, número, símbolo ou 
sinal de pontuação, geralmente composto de oito bits ou um byte, usado 
para representar dados ou informações, na saída de um computador; ca- 
ractere. 13. Informática Unidade de informação; byte: a página ocupava 
mais caracteres que o planejado. 14. Símbolo usado em escrita secreta; 
código. 4 s.sc.(0) 15.Fig. Pessoa (em referência a seu comportamentó òu 
personalidade): ela sempre foi um caráter suspeito. 4 s.m.pl.(os) 16. V. 
caracteres. e Pl.: carateres ou caracteres. A A caráter. 1. Com traje tí- 
pico, segundo a moda, a situação e o local: As baianas servem o acarajé a 
caráter. 2. De maneira rigorosamente formal: Os bailes de formatura exi- 
gem que as pessoas compareçam a caráter. Caráter adquirido. Traço 
distintivo que apresenta um indivíduo, por influência de fatores externos, 
como a pigmentação da pele, por efeito dos raios solares. / Caráter reces- 
sivo. Traço distintivo herdado que se pode transmitir ainda que o indiví- 
duo não o tenha manifestado. / No caráter de. Na qualidade de; como: 
O ministro veio às comemorações do dia da Pátria no caráter de repre- 
sentante do presidente. *% O caráter (1) é uma qualidade da personalidade 
humana que distingue enormemente as pessoas umas das outras. Homem 
de caráter é o que se mantém constante na opinião ou ideia que formou, na 
causa ou partido que adotou, na resolução ou decisão que tomou, na pala- 
vra que empenhou. É uma qualidade indispensável no homem de bem. Há 
poucos homens de caráter firme, constante, tanto na prosperidade quanto 
ra adversidade. A maior parte dos homens muda e contradiz-se, movida 
pelos próprios interesses, nem sempre legítimos, e a isso se chama não ter 
caráter. O caráter supõe sempre constância, ou seja, manutenção de opi- 
tião ou resolução, quaisquer que sejam as contradições ou desgraças da 
vida. Em suma, o caráter pode ser bom ou mau; todo o seu mérito está em 
tão mudar. / Do grego kharaktêr = sinal distintivo, pelo latim character 
=Caráter, com influência do francês antigo caractere. i 
taratinga (cà) s.ep.(0) 1.Ictiologia Peixe teleósteo, då família dos 
gerrídeos (Diapterus brasilianus), de carne muito apreciada. 2.Zoolo- 
Sia Sagui de cabeça branca (Callithria leucocephala); sagui-caratinga. 
preto) 3. Carne desse peixe, servida na alimentação humana. 4.Botânica 
-ome comum a várias espécies de plantas dioscoreáceas, trepadeiras e or- 
“mentais, de raízes tuberosas comestíveis, princ. Dioscorea glandulosa, 
“Piperifolia e D, triangularis. Ai 
nayana (cà) s.f.(a) 1. Grupo de viajantes, mercadores ou peregrinos 
da A eam para atravessar com segurança desertos, territórios hos 
tera Po Grupo de pessoas que viajam juntas a gs pç as 
veículos estudantes, de torcedores, de boias-frias. 3.P.ext. ana o de 
baixa a Viajam juntos, um atrás do outro, pouco distantes entre si, a 
eite trai Ocidade, por medida de segurança: os caminhoneiros percorrem 
3 Do Es em caravana, porque é frequente ali a ocorrência de ando 
caravane ra kārwān = fila de camelos, caravana, comboio, pelo io 
hista (rã) s donde (rà) s.m. (líder ou guia de caravanas); carava 
Tavan e id de caravana). p lta de 
um grande alo (cà-van) s.m.(0) 1. Hospedaria a no 
Valquer Es 10, para o pernoite de caravanas, no Oriente Mé Jos . A . 
Tea; confusa nde hospedaria, hotel ou albergue. 3.Fig. Mistura; misceta- 
Var.: tar ão: 0 Brasil é um país formado por um caravançard de raças. 
Estala, avancaral. *4 Do persa karwânsarãy = palácio das caravanas, 
francês Es irwân = caravana; + sarãy = hospedagem, acampamento, pelo 
“ravanserai, 


ylz e dé F (cà) s.f.(a) Antiga embarcação à vela, de dois ou três mastros, 
XV e xy cil manobra, usada por espanhóis e portugueses nos séculos 
grelos (o S seus empreendimentos descobridores: as mais famosas ca- 
di iminuti Santa Maria, Pinta e Niña (que se lê ninha, e não “nina ). 

terrâneri “O de cãravo (navio usado antigamente pelos mouros, no Me- 
(p a-do latim carabus = barco leve, pelo italiano caravella. 

y ia meio mär s.ep.(a) “Zoologia Animal marinho celenterado 
“+ po Ogica), maior e mais perigoso que a água-viva, de que é 
com “Gravelas-do-mar. x A caravela-do-mar possui filamentos 
Tidos, que contêm células urticantes ou nematocistos. Algu- 
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carbonifero 
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mas chegam a ter filamentos de 3m (nas águas-vivas são de no máximo 
20cm). Como é maior e possui mais nematocistos que a água-viva, provo- 
ca queimaduras mais acentuadas nas pessoas atingidas. Elas receberam 
esse nome, porque os navegantes portugueses, há cerca de duzentos anos, 
viram no animal, que apresenta uma espécie de bolsa flutuante parecida 
com uma bola de gás, de cor violeta, semelhança com uma minicaravela. 
A dor provocada pelas suas queimaduras são amenizadas com areia seca 
da praia ou com urina (a amônia contida na urina desativa a toxina, ali- 
viando a sensação de ardência da pele). Não se deve usar álcool nem água 
doce: tais líquidos reagem com a toxina, aumentando a dor. 

Caravelas, marquês de (1768-1836). Político baiano, nascido José Joa- 
quim Carneiro de Campos, deputado, senador e três vezes ministro de D. Pe- 
dro I. Foi um dos dez redatores da constituição imperial, imprimindo-lhe 
um cunho liberal. A sua seriedade e moderação lhe valeram a escolha como 
membro da Regência Trina Provisória, que se seguiu à abdicação de D. Pedro 
I e governou o Brasil por curto período de tempo (7/4/1831 a 17/6/1831). 
car.ba.ma.to (càr) s.m.(o) Química Sal ou éster do ácido carbâmico, 
conhecido popularmente como chumbinho, usado como agrotóxico, no 
controle de insetos e parasitas. ++ Por terem efeitos cancerígenos, os car- 
bamatos foram proibidos em muitos países. 

car.bá.mi.co adj. V. ácido. 

car.be.to (ê) s.m.(0) 1.Química Composto binário formado de carbono e 
um elemento eletropositivo, princ. cálcio. 2. Material duro, feito de com- 
postos binários de carbono compactados e metais pesados, usado para fa- 
zer ferramentas que cortam metal. e Var.: carboneto (càr; ê) e carbureto 
(càr; ê), sendo este galicismo. 

car.bo.cí.clico (càr) adj. Química Que tem um anel formado exclusiva- 
mente de átomos de carbono, como o benzeno. 

car.bo-he.mo.glo.bi.na s.f.(a): Química Substância resultante da 
combinação do dióxido de carbono com a hemoglobina; hemoglobina com 
alto teor de dióxido de carbono e baixo teor de oxigênio. 
car.bo-hi.dra.to (càr) s:m.(o) Bioquímica Qualquer composto orgânico 
de carbono, hidrogênio e oxigênio (com hidrogênio e oxigênio na razão de 
2:1), abundante em plantas e animais, importante fonte de alimento para o 
homem e os animais: mel, açúcar, doces, macarrão, pão, batata e arroz são 
alimentos ricos em carbo-hidratos; se você pratica exercícios físicos, os car- 
bo-hidratos são importantes na sua dieta; para o diabético, é essencial que 
ele mantenha uma dieta balanceada em calorias e carboidratos; para cada 
grama de carbo-hidrato ingerido, guardamos três de água, o que implica 
dizer que, se comermos muito carboidrato, princ. à noite, vamos engordar, 
sem-ganhar massa muscular. e Pl.: carbo-hidratos. e Var.: carboidrato. 
#* A função do carbo-hidrato é fornecer energia, a glicose. Quando o corpo 
se submete a exercícios, aumenta a demanda de energia, ou seja, aumenta a 
necessidade de carboidratos no organismo. A glicose é a fonte de energia que 
o cérebro utiliza, por isso mesmo, quando o corpo fica muitas horas sem re- 
ceber nenhum alimento que tenha carboidrato, ocorrem dor de cabeça, can- 
saço, tontura, etc. Cereais (arroz, aveia, milho, etc.), verduras, frutas, tubér- 
culos (mandioca, cará, batata, etc.), legumes, mele produtos farináceos (pão, 
massas, biscoitos, etc.) são as maiores fontes de carbo-hidratos. São de três 
classes: 1) monossacarídeos, de uma só molécula de açúcar (p. ex.: glicose); 
2) dissacarídeos, de:duas moléculas de açúcar (p. ex.: lactose, maltose e sa- 
carose) e 3) polissacarídeos, polímeros geralmente homogêneos, de unidades 
monossacarídeas (p. ex.: amido, celulose e ágar). Os carbo-hidratos desem- 
penham importante papel na cadeia alimentar; são formados nas plantas por 
fotossíntese e convertidos por animais ruminantes em proteínas. 
car.bó.li.co adj. V. ácido. ist 

carbo.na.do (càr) adj. 1. Que contém carbono; carbônico. / s.m.(o) 
2. Forma maciça de diamante, caracterizada pela opacidade, cor negra e 
extrema dureza, usada em furadeiras, também conhecida como diamante 
negro; lavrita. ; : ; 

car.bo.na.ra (càr) s.m.(o) Culinária Molho para massa, feito de ovos, 
bacon ou presunto picado, queijo e temperos: macarrão a carbonara. 
car.bo.ná.rio (càr) s.m.(o) 1. Membro de um grupo revolucionário ita- 
liano, organizado por volta de 1811, para estabelecer uma Itália republi- 
cana unificada. 2.P.ext. Membro de qualquer organização secreta revolu- 
cionária. «% É italianismo (carbonaro = carvoeiro). > carbonarismo (bo) 
s;m. (doutrina ou prática dos carbonários). 

car.bo.na.ta.do (bo) adj. 1. Transformado em carbonato. 2. Misturado 
com carbonato. 3. Impregnado de bióxido de carbono: as bebidas carbo- 
natadas são espumantes e refrescantes. > carbonatar (bo) v.t.i. (1. trans- 
formar em carbonato; carbonar; 2. impregnar de bióxido de carbono) e 
v.p. (transformar-se em carbonato). - ; 
carbo.na.to (car) s.m.(o) Química Qualquer sal ou éster do ácido car- 
bônico. > carbonar (càr) v.t.d. [transformar em carbonato ou impregnar 
de carbono; carbonatar (1)]. í f í 
carbon black [ingl.) loc.s.m.(o) Cada uma das várias formas de car- 
bono derivadas da combustão incompleta do gás natural ou do petróleo, 
usadas para dar maior resistência à borracha e como componente de tin- 
tas, vernizes, etc. © Pronuncia-se kárbon blék. st i 
car.bo.ne.to (càr; ê) s.m. (0) V. carbeto. 

car.bô.ni.co adj. 1. Relativo ou pertencente ao carbono. 2. Que contém 
carbono. 3.Geologia Carbonífero. 4. V. ácido. i 
carbo.ni.fe.ro (càr) adj. 1. Que contém carvão. 2. Que produz carvão. 3. Que 
extrai carvão: indústria carbonifera. M s.m.(0) 4.Geologia Redução de periodo 
carbonifero. A Período carbonifero (ou carbônico). Período geológico da era 
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paleozoica, compreendido aproximadamente entre 345 e 280 milhões de anos, 
caracterizado pelo clima úmido, no curso do qual se produziram as grandes 
florestas e se formaram os grandes depósitos de carvão; carbonífero (4). 
carbo.nila (càr) s.f.(a) Quimica 1. Radical bivalente, composto de um 
átomo de carbono e um de oxigênio (CO), também chamado grupo car- 
bonílico, que faz parte da composição de cetonas, ésteres, ácidos, etc. 
2. Composto metálico que contém esse grupo lp. ex.: Ni (CO)1). e Var: 
carbonilo (s.m.). > carbonílico (càr) adj. (rel. a carbonila). 
car.bo.ni.zar (bo) vtd. evp 1. Queimar(-se) [matéria orgânica] até 
formar carvão; reduzir(-se) a carvão; caleinar(-se): o incêndio carboni- 
zou muitas drvores; centenas de árvores se carbonizaram nesse incêndio. 
H vtd. 2. Queimar totalmente, consumir: o fogo carbonizou o veículo 
em poucas horas. + Do latim carbone + -izar, ou do francês carboniser. 
> carbonizado (bo) adj. (reduzido a carvão: não foram reconhecidos os 
corpos, porque estavam carbonizados); carbonização (càr-ni) 
efeito de carbonizar(-se)]; carbonizador (càr-ni; ô) adj. [que carboniza; 
carbonizante (1)] e s.m. (aparelho usado para transformar madcira em 
carvão); carbonizante (bo) adj. (1. que carboniza; carbonizador: agente 
carbonizante; 2.fig. arrebatador; encantador; eletrizante: ela me enche de 
alegria e prazer, pois, ao mesmo tempo que carrega um drama irrepa- 
rável, tem o contraponto da paixão carbonizante, o humor e 
carbonizável (bo) adj (que se pode carbonizar). . : 
carbo.no s.m.(o) 1.Química Elemento químico (símb.: C), de nº atômico 6, 
encontrado combinado com outros elementos em todas as substâncias orgâni- 
cas e em estado puro no diamante e na grafita. 2. Redução de papel-carbono. 
W s.se.(0) 3.Fig. Pessoa que lembra muito outra na aparência ou na maneira de 
ser: essa atriz é o carbono do pai. A Carbono-12. Átomo carbônico isotópico, 
usado como padrão para o peso atômico. 4 Carbono-14. Carbono natural- 
mente radiativo, de massa atômica 14 e média de existência de 5.780 anos, usa- 
do para determinar a idade de espécimes orgânicos, geológicos e arqueológi- 
cos pré-históricos. / Ciclo de carbono. 1. Ciclo biológico pelo qual o dióxido 
de carbono da atmosfera é transformado em carboidratos por plantas e outros 
fotossintetizadores, consumido e metabolizado por organismos, retornando 
à atmosfera pela respiração, decomposição e combustão de combustíveis fós- 
seis. 2. Fís. Cadeia de reações termonucleares em que os isótopos de nitrogênio 
são formados em fases intermediárias, e o carbono age essencialmente como 
um catalisador, para converter quatro átomos de hidrogênio em um átomo de 
hélio, com a emissão de dois pósitrons; ciclo de carbono-nitrogênio. / Data- 
são pelo carbono-14. Método de determinar a idade aproximada de objetos 
pré-históricos, como de um espécime arqueológico, p. ex., pela medida da 
quantidade de carbono-14 nele contida. / Dióxido de carbono. V. bióxido 
de carbono. / Fibra de carbono. Filamento de carbono puro, de alta re- 
sisiência e rigidez, mas sem resistência a tração, o que limita suas aplicações 
na engenharia. / Monóxido de carbono. Gás incolor e inodoro, altamente 
venenoso, formado pela queima incompleta de carbono, como aquele que sai 
pelo escapamento de veículos automóveis. 4% O carbono é essencial à química 
orgânica, agindo como componente de carboidratos, aminoácidos e muitos 
outros compostos. Encontrado na atmosfera como bióxido de carbono, que, 
inspirado, é carregado pelo sangue aos pulmões e exalado. Ocorre em duas 
formas puras: no diamante e na grafita, como já afirmamos anteriormente, e 
em forma impura no carvão, coque e fuligem. Todas as formas de vida na Ter- 
ra são baseadas na química do carbono, hidrogênio e oxigênio. Recentemente, 
o carbono assumiu uma grande importância nas indústrias aeronáutica e au- 
tomotiva mais sofisticadas, princ. nos carros de corrida. Com ele, é possível 
fabricar fibras e outros materiais que, impregnados com resinas de diversos 
tipos, permitem a construção de carrocerias e outros elementos estruturais 
de atraentes características mecânicas e baixo peso. As fibras podem ser dis- 
postas de forma a oferecer a máxima resistência na direção em que ocorre a 
maior solicitação, ou se concentrarem nas zonas em que o estresse é mais alto 
— nos discos de freios dos carros de competição e suas pastilhas, p. ex. / Do 
latim carbo, carbôn- = carvão. > carbonáceo (car) adj. (que contém carbono 
ou carvão); carbonoso (car; ô) adj. (da natureza do carvão), 
carbono-nitrogênio, ciclo de. Ciclo de carbono (2). 
car.bo.nó.ria (càr) s.f.(a) Medicina Presença de compostos de carbono 
na urina. e Var. pros.: carbonuria (bo). 
car.bo.quí.mi.ca (car) s.f.(a) Ramo da química que estuda a composi- 
ção, estrutura, propriedades e transformações do carvão. > carboquími- 
co (car) adj. (diz-se de composto obtido da destilação do carvão). 
car.bo.run.dum (càr) s.m.(0) Substância extremamente abrasiva, com- 
posta de carbono e silício. e Pronuncia-se karborúndum. és É marca re- 
gistrada (Carborundum), portanto nome próprio que se tornou comum, a 
exemplo de bombril, gilete, etc. 
car.bo.xi-he.mo.glo.bi.na (ks) sf. (a) Química e Fisiologia Substân- 
cia resultante da combinação do monóxido de carbono com a hemoglobi- 
na. + O monóxido de carbono do meio ambiente é inalado aos pulmões, 
absorvido pelos alvéolos e unido à hemoglobina no sangue, bloqueando os 
lugares que permitem o transporte de oxigênio. Os níveis de oxigênio di- 
minuem e, quando a redução é excessiva, ocorre a morte por intoxicação. 
Grandes quantidades de carboxi-hemoglobina são formadas nessa intoxi- 


cação, e no sangue de fumantes e moradores das grandes cidad 
está presente, embora em níveis baixos, tal substância. Pol 


carbo.xi.la (car; ks) s.f.(a) Química Radical monovalente, COOH, grupo 
funcional característico de todos os ácidos orgânicos. e Var.: carboxilo 


(s.m.) > carboxiílico (càr; ks) adj. (diz-se de ácido ou éster que contém o 
radical carboxila). . H 


s.f. lato ou 


a ironia); 
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carbún.cu.lo sm.(0) 1.Dermatologia Infec 
provoca lesões purulentas com bordas endure 
lo com vários focos. 2.Veterinária Redu 
ça infecciosa dos gados bovino, equino, 


homem, adquirida pela ingestão de alimento contaminado por Bacilty É 
anthracis ou seus esporos; antraz, A Carbúnculo sintomático (vet.). Doen j 
infectocontagiosa fatal, que acomete princ. o gado bovino jovem, con 
vulgarmente por peste da manqueira, causada por uma bactéria an 
(Clostridium chauvoei), que, sob a forma de esporo, permanece anos viva nas - 
pastagens. x% Do latim carbunculus = carvãozinho, dim. de carbô, carbôm. - 
carvão. > carbuncular (bùn) adj. (rel. ou sem. a carbúnculo); carbunculoso 
(bùn; ô) adj. (1. da natureza do carbúnculo; 2. que causa carbúnculo), 
car.bu.rar (càr) v.t.d. Química Realizar a mistura explosiva de (vapores de 
um hidrocarboneto inflamável) com o ar atmosférico, nas proporções con 
venientes, para torná-los combustíveis ou detonantes e alimentar um mo- 
tor de explosão interna, e Var.: carburizar (bù). 4 É galicismo (carburer), 
> carburação (bù) s f. [quím. operação que consiste em misturar num car- 
burador os vapores de um hidrocarboneto inflamável (gasolina, p. ex.) com 
o ar, para formar uma mistura explosiva, utilizada em motores de com- 
bustão interna], de var. carburização (car-ri); carburador (bù; ô) adj e 
s.m. (que ou o que carbura ou queima) e s.m. (mec. peça que, nos antigos 
motores de combustão interna, dosava corretamente a mistura ar/com- 
bustível, substituída nos automóveis modernos pela ignição eletrônica), de 
var. carburizador (càr-rì; ô); carburante (càr) adj. (que carbura ou produz 
carburação) e s.m. (quím. combustível próprio para motores de explosão). 


car.bu.re.to (càr; ê) sm.(0) V. carbeto. 4, Do francês carbure = carbo- 
neto + -eto. 


ção profunda da pele 


cidas que parecem fur 
ção de carbúnculo hemático, 


caprino e ovino, que pode at 


Úncu. 


acar 0 


hecida 
aeróbia 


carca.ca s.f.(a) 1. Esqueleto de animal: as hienas se alimentam das carcaças 
deixadas pelos leões. 2. Corpo morto de um animal, abatido para consumo 
humano, depois de extraídas as vísceras e as partes não comestíveis: carcaça 
de boi; carcaça de porco. 3. Corpo morto de uma ave, sem as coxas nem as 
asas: carcaça de frango. 4.Fig. Corpo de um ser humano vivo: tratei de salvar 
minha carcaça naquele incêndio; de tão magro, nem forças tem para arras- 
tar a própria carcaça. 5.Fig. Corpo de uma pessoa morta; cadáver: na fave- 
la aparecem todos os dias carcaças pelas ruas. 6.Pejorativo Corpo humano 
já velho, alquebrado pelos anos: com essa tua carcaça, vais querer nadar no 
rio?! Afogar-te-ás, certamente. 7.Fig. Armadura de certos objetos: carcaça de 
abajur. 8.Pejorativo Mulher velha, magra e muito feia; bruxa; bruaca: o que 
essa carcaça da minha vizinha está querendo agora? 9.P.ext. Estrutura bási- 
ca de prédio ou de navio; armação: a carcaça de um edifício destruído por um 
incêndio. 10.P.ext. Navio velho. 11, Parte do pneu que resiste a pressão, peso 
e choques, composta de lonas de poliéster, náilon ou aço; parte resistente do 
pneu. 12.Mecânica Parte externa da estrutura de uma máquina, 13.Mecânica 
Parte externa de motor ou gerador de eletricidade, destinada a protegê-lo e 
servir de condutor do fluxo magnético. s% A carcaça (11) retém o ar sob pres- 
são que suporta o peso total do veículo. / É galicismo (carcasse). E aqui reside 
outra inadequação gráfica, a exemplo de arpão, caçarola, corcel e tantas ou- 
tras, todas encampadas pelo Vocabulário Ortográfico da Língua Portuguesa 
(VOLP). Se o étimo é grafado com ss (carcasse), se em italiano se grafa com 
ss (carcassa), se em inglês se escreve com ss (carcass), se no latim medieval se 
grafava com (carcasium), por que em português se grafa com ç? 
car.ca.ma.no (càr) s.m.(o) Pop. 1.Pejorativo Alcunha dada aos italianos 
ou a seus descendentes. 2.PejorativoMA Alcunha que se dá aos árabes 0u 
a seus descendentes. 3.CE Vendedor ambulante de fazendas e objetos de 
armarinho. 4% É italianismo (carcare la mano). 


car.ca.nhol (càr) s.m.(o) Gir. Dinheiro; grana; tutu: o carcanhol acabou 
tivemos de voltar. 


car.ca.rá (càr) s.ep.(0) Ornitologia Ave falconídea (Caracara plancus), 
onívora, de 60cm de comprimento e 1,23m de envergadura, coloração geral 
parda e penacho na nuca; carancho. (Voz: crocitar, grasnar.) e Var.: cara” 
cará (rà). +% Do tupi karaka'ra, com epêntese. 


z 
| 


| Que o 


doene 


car.cás s.m.(o) Estojo em que se metiam as setas, trazido pendente do om- 
bro; aljava. e Pl.: carcases. $x Do persa têîrkäsh = que atira flechas, pelo grego 
bizantino tarkasion = estojo de flechas, pelo francês antigo carcais = carcas. 
car.cel s.m.(o) Candeeiro suspenso, que se movimenta para cima e pará 
baixo por meio de uma corda ou de uma corrente. x É galicismo puros as 
car.ce.la s.f.(a) 1. Tira de pano, com casas, cosida a um dos lados do er 
tuário, para se abotoar o outro lado, onde estão os botões. 2.Encadera, 
ção Tira num livro destinada a prender mapas, estampas, etc. e, mu 
vezes, a aumentar a espessura do lombo. é Do latim vulgar *carcella- ge 
carce.ra.gem (càr) s.f.(a) 1. Ato ou efeito de encarcerar. 2. Despesa pos 
se tem com a manutenção de presos: quem paga a carceragem é o con 
buinte, ou seja, quem morre acaba sendo sempre o contribuinte. des! 
cár.ce,re s.m.(0) 1. Cela de prisão: o bandido foi preso em um cae E 
curo; os detentos só saem do cárcere para tomar sol. 2.P.ext. Casa cerar. 
tenção; cadeia; prisão: nossos cárceres estão superlotados. ° V. enca ilegal 
A Cárcere privado. Lugar em que alguém conserva alguém preso oii 
mente, 4% É também a palavra que se usa quando quem prende não é es quê 
dade: cárcere privado, cárcere construído por sequestradores, etc. Nut? 
não usamos “cadeia privada”, “prisão privada”, ete. 4 V. a > or 
via, ergástulo e masmorra. / Do latim carcer, carcer- = cárcere Z re) 
cerário (càr) adj. (rel. a cárcere); carcereiro (càr) s.m. (guarda de cA tivo 
car.ci.ni.cul.tu.ra (càr-nì) s.f.(a) Cultura de crustáceos, com : evito” 
comerciais. x Do grego karkínos = caranguejo + cultura. > carci a 
(càr-nì; ô) adj. e s.m. (que ou aquele que se dedica à carcinicultur 
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o- cl. de origem grega (karkinos) que sipnific 
care e (ci) s.f. (processo de iniciação e evolução de um 
po ou formação de um câncer). 
pro inó.ge.no (car) s.m. (0) Qualquer substância que produz ou au- 
risco de desenvolver cancer tanto em animais quanto em seres 
s. e Van: carcinogênio (cì). 4% Os careinógenos são encontrados 
ças dos cigarros e podem causar câncer pulmonar, -> carcinogo- 
cidade (cì-nì) sf r AA careinogênico: a carcinogenicidade do 
manto não foi posta em div a); carcinogênico (cì) adj. (rel. a carcinó- 
1 nitrato de potássio, usado em alguns cremes dentais foi proibido 
E us países, por seu potencial carcinogênico). dir 
inoide (càr; ói) adj. 1. Relativo ou semelhante aos crustáceos em 
pas em particular aos caranguejos, / s.m.(o) 2. Pequeno tumor encon- 
Fado nas mucosas gastrintestinais, pâncreas, brônquios e ovário. 
corcinologia (câr-no) s.f.(a) Ramo da zoologia que estuda os crus- 
cos. É carcinológico (ci) ad). (rel. à carcinologia); carcinologista 
(eár-no) sedd. ou carcinólogo (car) s.m. (especialista em carcinologia). 
carcinoma (càr) s.m.(0) Oncologia Tipo de câncer que atinge os te- 
cidos epiteliais. #3 Do grego karkinôma = tumor canceroso, de karkínos 
- câncer, pelo latim carcinoma. > carcinomatose (câr-no) ou carcinose 
(car) sf. (disseminação muito grande de carcinomas pelo corpo); carcino- 
matoso (càr-no; ô) adj. e s.m. (canceroso). i : 
corcino.ma.toi.de (cár-no; ói) adj. Oncologia Semelhante a um carcinoma. 
corcinos.sar.co.ma (càr) s.m.(o) Oncologia Tumor maligno que con- 
«ém os dois tipos de cânceres: carcinoma e sarcoma. 
carco.ma s.ep.(a) 1. Entomologia Inseto coleóptero que ataca a madeira, 
roendo-a; caruncho; bicho que rói a madeira. / s.f.(a) 2. Pó da madeira car- 
comida. 3.Fig. Podridão. 4. Fig. Tudo o que aflige, consome, devora ou estra- 
ga: a droga é a pior carcoma da saúde. «* É derivada regressiva de carcomer. 
car.co.mer (car) v.t.d. 1. Roer, pulverizando: traças carcomem a ma- 
deira. 2.Fig. Corroer: úlceras carcomem as paredes do estômago. 3.Fig. 
Arruinar; destruir; acabar com: a impunidade carcome as instituições. 
> carcomido (càr) adj. [1. corroído ou roído pela carcoma: madeira car- 
comida de (ou por) cupim; 2. gasto; estragado; deteriorado: sola de sapato 
corcomida; 3.fig. abatido; acabado: trazer a expressão carcomida; 4.fig. 
arruinado; destruído: instituições carcomidas da (ou pela) corrupção). 
car.da s.f.(a) 1. Ação ou efeito de cardar; cardação; cardadura; carda- 
gem. 2. Escova metálica dentada ou máquina provida de dentes metálicos, 
utilizada para cardar fibras têxteis. 3. Pastas de lama ou excremento que 
se pegam à lã dos animais. 4.P.ext. Sujeira visível na pele das pessoas, 
por falta de higiene: a carda nos tornozelos indicava falta de banho no 
mínimo por uma semana. + É derivada regressiva de cardar. 
cardã s.m.(o) Mecânica Transmissão formada por uma junta em cruzeta 
articulada que transmite a potência do motor às rodas; junta cardã; junta 
Universal. e V.eixo-cardã. & Deriva de nome próprio: Girolamo Cardano 
(1501-1576), matemático e físico italiano. 
tarda.mo.mo (car)s.m.(o) Botânica 1. Erva indiana rizomatosa (Elettaria 
cordamomum), de frutos capsulares e sementes aromáticas, usadas 
tomo condimento. 2. Essa semente. 3. Nome comum a várias espécies de 
Pantas do gênero Amomum, usadas como substitutas do cardamomo. 
“Do grego kardimômon = cardamomo, pelo latim cardamômum. 
eraa adj. 1. Azul-violeta: cavalo cardão; mula cardã. 2. Diz-se dessa 
“animal de cor cardã, | s.m.(0) 3. Essa cor. 4. Cavalo que tem o pelo mes- 
“ado de branco e preto, com predominância do preto. e Fem. (1 e 2): cardã. 
Pig sm.(0)1. Em lanchonetes, restaurantes, etc., relação o pratos 
Po S com os respectivos preços; menu, (Quando se tratar É vin ai 
REEE carta de vinhos ou simplesmente carta.) 2 Rn Es a 
cardápio tora refeição; menu: qual vai ser o cardápio E prava 
leiro, par E o por Antônio de CantEo LORES ea a iz E língua 
ìo dia à dia, sad galicismo mea hoje fonvive ean i tin eir 
=carta AAE este adquirido outros significados. n : o Pi pe 
tardar, tim daps, dap- = banquete dos deuses; comida; re = e 
Er, tt 1, Desembaraçar, desenredar, destrinçar ou pen m e E 
x plorar fi inho, algodão, etc., para facilitar a fiação), com à ra 4; de 2A 
res incom anceiramente e com astúcia; extorquir: os camelôs piada 
erpicamento ei! em cardar as pessoas, 3.Fig. a ape K A E 
ta (Cir) ou ps Ea Do latim vulgar *cardire. > cardação ve c 12s: 
São de uma éh agem s.f. [carda (1)); cardação (car) sf. [1. carda ( , : 
z aa, Tica onde fica a maquinaria de cardar]; cardada sf. (1. por- 
Complicado” S€ carda de uma vez; 2, pancada com a carda; 3.fig. questão 
arda por et de difícil solução); cardador (car; ô) RE sm 
em y (4º): cardadura (car) s.f. [1 carda (1); 2. filaça car E 
tarde al q [1. carda (1); 2. trabalho do cardador; 3. oficina de car arl. 
al: esto 6 (àr) adj. 1, Principal; fundamental; essencial; básico; cardi- 
Matro mino assunto de cardeal importância. 2. Diz-se de cada um dos 
“Ardeai Pi Pontos de orientação geográfica: são quatro 08 pontos 
io Teto, set. am o) &, Ato membro eclesifstieo. 
Pi 08 cardea; Pal designado por esie para integrar AS o Papa 
b (0) 4.0; ts se reúnem na Capela Sistina, para elegerem Po 
mes da far tologia Nome comum a diversas espécies de aves passeri 
cabo Plata, e dos fringilídeos, do gênero Paroaria, princ. É po 
to a (em nad e P. gularis, de pequeno porte, € p a a 
da Car ial (v. cá € crista) vermelhas ou encarnadas. e ii tvo 
Breja Católi ardia); * Os cardeais (3) formam o conselho const 
ica. Não é preciso ser padre para chegar a cardeal, cuja no- 


a câncer: carcino- 
a célula cancerosa; 


tao 


carcino 
cardioversão 


meação é feita diretamente pelo Papa. O cargo é vitalício. A função mais 1m- 
portante de um cardeal é eleger o Papa. / Do latim cardináâlis = principal q e 
2); do latim carduele (3), -> cardinalado (di) ou cardinalato (di) s.m. (1. dig- 
nidade ou função de cardeal: ele foi o segundo arcebispo brasileiro elevado 
ao cardinalato; 2 tempo durante o qual essa função é exercida); cardinalício 
(dì) adj. (rel, a cardeal ou a cardeais: anel cardinalício; colégio cardinalício). 
cárdia s.f.(a) Anatomia Orifício superior do estômago que estabelece 
a ligação entre este e o esôfago, se Do grego kardía = orifício cardial do 
estômago. > cardial (car) adj. (rel. à cárdia: dores cardiais), que não se 
confunde com cardeal. 

car.día.co adj. 1, Relativo ao coração (no sentído próprio): ataque car- 
díaco; atrofia cardíaca. 4 adj. e s.m.(o) 2. Que ou aquele que sofre do 
coração; cardiopata, 4 Não se confunde (1) com cordial (1). 4 Do grego 
kardiakós = que sofre do coração, pelo latim cardiacus = do coração. 
cardi.al.gi.a (di) s.f.(a) 1. Dor na cárdia ou na região cardial. 2. Dor no 
coração, > cardiálgico (càr) adj. (rel, à cardialgia). 

car.die.pá.i.co (car) adj. Relativo ao coração e ao fígado: lesões 
cardiepáticas. 


car.di.e.pa.tome.ga.lia (càr-pà-me) s.f.(a) Medicina Aumento do ta- 
manho do coração e do fígado. 

car.di.gã (càr) s.m.(0) Casaco ou suéter tricotado, geralmente de lã, sem 
gola, de mangas compridas, aberto e abotoado na frente e com decote re- 
dondo ou em V. ++ É anglicismo [cardigan, que tem origem em nome pró- 
prio: o Sétimo Conde de Cardigan, James Thomas Brudenell (1797-1868), 
oficial do Exército britânico). 

car.dim adj. Diz-se do touro de pelagem preta e branca, sem malhas. 
+ Do latim cardinus = de cardo ou de cardo + -im.. 

Cardim, Fernão (1540-1625). Missionário jesuíta e escritor português 
que, a partir de 1566, tornou-se jesuíta. Chegou em 1583 ao Brasil, onde 
escreveu Tratado da terra e da gente do Brasil, um dos clássicos da antro- 
pologia cultural brasileira. Suas viagens pelo Brasil (1592-99) fizeram-no 
um grande admirador da natureza brasileira. á 
car.di.nal (càr) adj. 1. Cardeal; principal; fundamental: a razão cardinal de 
estarmos aqui reunidos é acharmos uma solução para a violência que impera 
no país. 2.Matemática Diz-se do número que indica quantidade, como um, 
dois, três, ete. 3.Gramática Diz-se do numeral que indica quantidade absoluta 
(um, dois, três, etc.) ou número de unidades de um conjunto, distinguindo- 
-se do ordinal, que indica ordem, sequência. + Do latim cardinālis = principal. 
car.di.na.la.to (di) s.m.(o) V. cardeal. 

car.di.na.lí.cio (di) adj. V. cardeal. 

car.di.ni.bi.tó.rio (càr-nì) adj. e s.m.(o) Que ou medicamento que inibe 
ou restringe a ação do coração. e Antôn.: cardiocinético. 

car.di.(0)- el. de origem grega (kardia) que significa coração: cardiaórti- 
co adj. (pert. ao coração e à aorta); cardiestasia (càr-es) s.f. (dilatação do 
coração); cardiacelerador (car-à-le; ô) s.m. (aquilo que aumenta o ritmo 
dos batimentos cardíacos); cardiocirculatório (car-cu) adj. (rel. à circula- 
ção e ao coração: sistema cardiocirculatório; colapso cardiocirculatório). 
cár.dio s.f. (a) Redução de cardiologia: ela queria fazer cárdio, mas aca- 
bou fazendo oftalmo. 

car.di.o.ci.né.ti.co (càr) adj. e s.m.(0) Que ou medicamento que excita ou 
estimula a ação cardíaca. e Antôn.: cardinibitório. 

car.di.o.gra.fi.a (càr-o) s.f.(a) 1. Técnica do registro gráfico dos mo- 
vimentos mecânicos do coração. 2. Esse registro gráfico; cardiograma. 
> cardiográfico (car) adj. (rel. à cardiografia); cardiógrafo (car) s.m. 
(aparelho que registra as atividades elétricas do músculo cardíaco). 
cardi.o.gra.ma (càr) s.m.(o) Medicina Registro gráfico da atividade 
elétrica do músculo cardíaco, obtido pelo cardiógrafo, usado para o diag- 
nóstico das enfermidades cardíacas; cardiografia (2). 

cardi.o.lo.gi.a (càr-o) s.f.(a) Medicina Estudo da anatomia, funções 
normais e enfermidades do coração. > cardiológico (càr) adj. (rel. à car- 
diologia: exame cardiológico; tratamento cardiológico; centro cirúrgico 
cardiológico); cardiologista (câr-o) s.cdd. ou cardiólogo (càr) s.m. (es- 
pecialista em cardiologia). 7 
cardi.o.ma.la.ci.a (càr-mà) s.f.(a) Medicina Flacidez do músculo cardíaco. 
car.di.o.me.ga.li.a (car-me) s.f.(a) Medicina Hipertrofia do coração. 
car.di.o.mi.o.pa.ti.a (càr-o) s.f. (a) Medicina Doença do miocárdio de- 
vida a enfermidade do músculo cardíaco. > cardiomiopático (càr-mì) 
adj. (rel. à cardiomiopatia). $ 
car.di.o.pa.tia (càr-o) s.f.(a) Medicina Qualquer doença cardíaca. 
> cardiopata (càr) adj. e s.cdd. [que ou pessoa que tem cardiopatia; 
cardíaco(a)]; cardlopático (càr) adj. (rel. à cardiopatia). 
car.dio.pulmo.nar (càr-pùl) adj. Anatomia Relativo ou pertencente 
ao coração e aos pulmões: reanimação cardiopulmonar. f 
car di.or.re.nal (càr) adj. Anatomia Relativo ou pertencente ao coração 
e aos rins: insuficiência cardiorrenal. : . 2 
car.di.or.res.pi.ra.tó.rio (càr-pì) adj. Anatomia Relativo ao coração e 
ao aparelho respiratório: parada cardiorrespiratória. ; 
car.di.os.cle.ro.se (càr) sf.(a) Medicina Endurecimento dos tecidos e 
artérias cardíacos; esclerose do coração. ; 

cardio.vas.cu.lar (càr-vàs) adj. Anatomia Relativo ou pertencente ao 
coração e aos vasos sanguíneos: doença cardiovascular 
cardio.ver.são (càr) s.f.(a) Medicina Choque elétrico sincronizado, 
usado para eliminar arritmias cardíacas. 


cardite 
carga-d'água 


car 


car.dite s.f.(a) Medicina Inflamação dos músculos cardíacos (endocár- 
dio, miocárdio ou pericárdio), resultante de infecção. 
car.do s.m.(o) Botânica Planta rasteira (Cynara cardunculus), da zona do 
Mediterrâneo, de folhas espinhosas e flores amarelas, de cheiro desagradá- 
vel e gosto amargo, intimamente relacionada com a alcachofra, cultivada em 
virtude de seu talo e raízes comestíveis. x% O sobrenome Cardoso saiu deste 
nome. / Do latim cardô, cardôn- = cardo, alcachofra, pelo latim carduus. 
car.du.ça s.f.(a) Carda (2) grosseira com que se dá início à cardadura. 
> carduçar (càr) v.t.d. (passar pela carduça). 
cardu.me s.m.(o) 1. Bando de peixes que nadam juntos ou de submarinos 
que navegam em conjunto. 2.P.cx't. Bando compacto de gente; multidão; aglo- 
meração: ao final dos jogos, veem-se cardumes de torcedores, buscando frene- 
ticamente os portões de saída do estádio. 3.P.ext. Porção de coisas reunidas; 
montão: ali, as estrelas brilham em cardumes. e Como coletivo de peixes, é 
específico; não se diz, portanto, “cardume de peixes”, a não ser que se usem 
modificadores: um cardume de piranhas, de peixes miúdos, etc. Como coleti- 
vo de submarinos não é específico; diz-se, portanto, cardume de submarinos, 
sem se incorrer em redundância. / Do galaico-português cardume = multidão. 
ca.re.ca s.f.(a) 1. Calva: alisar a careca. | adj. e s.cdd.(o/a) 2. Que ou 
pessoa que não tem cabelos na cabeça ou em parte dela; calvo (1): homem 
calvo; os calvos seriam seres mais evoluídos? 4 adj. 3.Pop. Diz-se do pneu 
totalmente liso na banda de rodagem, já impróprio para uso do veículo 
com segurança. e Antôn. (2): cabeludo. A Estar careca de (gír.). Estar 
cansado de: Já estou careca de saber disso. O povo brasileiro está careca 
de pedir mais segurança, mas pouco se tem feito para que possamos sair 
de casa tranquilamente. +x É derivada regressiva de carecer, com o sufixo 
pejorativo -eca ou do latim carere = ter falta de + -eca. 
ca.re.cer (cà) v.t.i. 1. Necessitar; precisar; sentir falta: o povo carece 
de segurança. 2. Não ter; não possuir; ter falta: o povo carece de pão e 
habitação; os campos, no inverno, carecem de verdura. | v.aux. Neces- 
sitar; precisar: o povo carece conhecer seus direitos, sem esquecer suas 
obrigações. ++ Na acepção 1, é considerado de significação incorreta pelos 
puristas, que só o aceitam na acepção 2. / Do latim vulgar *carescere, 
incoativo de carere = ter falta de, estar privado de. ` 
ca.re.na s.f.(a) 1.Náutica Parte do casco do navio que fica submersa; 
querena. 2.Botânica Pétala inferior das flores papilionáceas. 3.Zoologia 
Estrutura ou proeminência em forma de quilha existente no esterno das 
aves voadoras. *+ Do latim carina = quilha, pelo italiano carena. > care- 
nal (cà) adj. (rel. a carena); carenar (cà) v.t.d. [virar ou pôr de querena (a 
embarcação), para consertar ou limpar]. . 
ca.re.na.gem (cà) s.f.(a) 1. Ação ou efeito de carenar. 2. Revestimento 
que envolve diversos órgãos de um veículo (aviões, motos, lanchas, etc.), 
para reduzir sensivelmente a resistência aerodinâmica. Š 
ca.rên.cia s.f.(a) 1. Falta; escassez: carência de alimentos, de vitaminas. 
2. Privação; necessidade: carência de liberdade. 3.Economia Período du- 
rante o qual o devedor não paga o principal da dívida, mas apenas os ju- 
ros, com anuência do credor. e Antôn. (1): abundância, fartura. A Carência 
afetiva. 1. Na criança, ausência ou insuficiência de cuidados maternos. 
2. Ausência de laços afetivos. + Do latim vulgar *carentia = carência, priva- 
ção. > carencial (ren) adj. (1. rel. a carência; 2. diz-se da doença causada pela 
falta, na alimentação, de certos elementos, indispensáveis à nutrição dos te- 
cidos); carente adj. (1. que tem falta de alguma coisa: ainda não fui visitá-lo, 
porque ando carente de tempo; 2.que ou o que tem carência ou falta daquilo 
que é mais necessário: a periferia das grandes cidades, geralmente, é carente 
de saneamento básico; criança carente de afeto; país carente de cérebros). 
ca.re.pa sj(a) 1. Esfoliação da epiderme em pequenas escamas; caspa. 
2. Pó ou lanugem que se forma à superfície das frutas secas (figos, pêsse- 
gos, nêsperas, etc.). 3. Superfície áspera da madeira, quando mal-aplai- 
nada. 4. Fuligem que se forma dentro dos cilindros dos motores de explo- 
são. 5. Resíduo sólido, composto princ. de óxidos de ferro (90%), formado 
através da oxidação da superfície do aço, quando este, a elevada tempera- 
tura, é resfriado até a temperatura ambiente. 6. Faíscas que saltam do fer- 
ro candente, quando batido na bigorna. A Carepa velha (gir.). Carro em 
péssimo estado de conservação; calhambeque; lata-velha; maxambomba. 
4 Limpar a carepa. Tirar a barriga da miséria; lavar a alma ou a égua, 
> carepento (cà) ou careposo (cá; ô) adj. (que tem carepa). ; 
ca.res.ti.a (cà) s.f.(a) 1. Carência ou escassez de alguma coisa, princ. 
de alimentos: nos países árabes, há abundância de petróleo e carestia de 
agua. 2.P.ext. Preço elevado das coisas, princ. dos alimentos, determina- 
do pela sua falta: com a carestia do feijão, seu preço foi às alturas. 3.P.ext, 
Encarecimento do custo de vida: a carestia provoca manifestações de to- 
das as camadas sociais. #x Do latim medieval caristia = falta, carência, 
pelo italiano carestia = grande escassez de coisas necessárias à vida. 
ca.re.ta (ê) s.f.(a) 1. Distorção muscular da face, visando a assustar ou 
divertir, ou na expressão de dor, desagrado, desgosto, etc.; esgar: fiz careta 
para o macaco, que revidou! 2. Fig. Expressão facial que denota iminência 
de agressão; cara feia: nunca tive medo de careta. M adj. e s.cdd.(o/a) 
3.Gir. Que ou pessoa que é extremamente conservadora, aferrada a cos- 
tumes antigos; que ou pessoa que tem costumes fora de moda, por isso é 
considerada quadrada: ter um avô careta. 4.Gir. Que ou pessoa que não 
aceita os hábitos e costumes de determinado grupo, fazendo ou não parte 
qele: eu era o careta da turma: não bebia nem fumava. » V. encaretar. 
++ É derivada sufixal: cara + -eta. > caretear (re) v.i. (fazer careta); ca- 
reteiro (cà) adj. e s.m. (que ou aquele que faz caretas); caretice (cà)'s.f. 
[qualidade, dito ou ação de careta (3 e 4)]. 
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car.fo.lo.gi.a (fo) s.f.(a) Psicopatologia Crocidismo. +% Do gre 
EE : : , T go 
karphologia = ação de reunir as palhinhas, de kárphos = floco, palha 
légein = colher, apanhar + -ia. > carfológico (càr) adj. (rel. à carfologia), 
car.ga s.f.(a) 1. Ação ou efeito de carregar; carregação; carregamento: és 
estivadores trabalham na carga e descarga dos navios, no porto. 2, Quan. 
tidade (de qualquer coisa) transportada ou carregada de uma só vez. a 
carga do navio, do caminhão, do avião. 3. Quantidade de pólvora ou de 
projetil metida numa arma de fogo: acabou a carga do revólver do bandido 
4.Fig. Obrigação; fardo; peso; responsabilidade: cuidar dessas crianças é 
uma enorme carga para mim; a carga tributária sobre os assalariados é 
escorchante, no Brasil. 5. Ataque; investida: voltar à carga. 6. Surra; Sova: 
tomou uma carga de cinta, de pau. 7. Acumulação de eletricidade; carga 
elétrica. 8. Conteúdo de um objeto ou maquinismo, fundamental para O sey 
funcionamento: carga de bateria, de caneta esferográfica; carga de carvão 
para a fornalha; carga de extintor de incêndios. 9. Peso suportado pela 
estrutura de uma edificação. 10. Eletricidade Grandeza física associada a 
um campo elétrico e a uma partícula dotada de carga elementar. 11, Fisi. 
ca Quantidade de energia positiva ou negativa armazenada por um cor. 
po, partícula ou equipamento. A À carga cerrada. Num piscar de olhos; 
num átimo; rapidamente: Os deputados votaram à carga cerrada todos os 
projetos acumulados durante o ano, para poderem entrar em férias ime- 
diatamente. 4 Burro de carga (fig.). Pessoa que faz os piores serviços: 
Sua amiga é um grande burro de carga, e não o percebe. # Carga afetiva, 
Conteúdo emocional de uma representação ou de um objeto, que pode de- 
sencadear reações afetivas muito fortes entre pessoas. 4 Carga cerrada, 
1. Saraivada de balas; fogo cruzado. 2.P.ext. Qualquer ataque violento; 
fogo cruzado. / Carga elétrica. Quantidade de eletricidade numa subs- 
tância que denota excesso ou deficiência de elétrons. / Carga elétrica 
negativa. Carga elétrica de mesmo sinal que o da carga de um elétron; 
carga negativa. / Carga elétrica positiva. Carga elétrica de sinal oposto 
ao da carga de um elétron; carga positiva. / Carga espacial, Carga elé- 
trica de uma região do espaço, devida à presença de elétrons ou de íons. 
4 Carga fiscal. Soma de todos os impostos, taxas e contribuições que os 
governos da União, dos Estados e dos municípios cobram das pessoas físi- 
cas e jurídicas, chamadas contribuintes, expressa normalmente como per- 
centagem do produto interno bruto (PIB). / Carga horária. 1. Número de 
horas de trabalho a que um empregado se obriga, por lei ou por contra- 
to: Os trabalhadores reivindicam redução da carga horária, de 44 horas 
para 40 horas semanais. 2. Número de horas de um curso de estudos: O 
MEC aumentou a carga horária do ensino médio. // Carga limite. Car- 
ga máxima que uma corrente pode transportar por metro cúbico de água. 
4 Carga negativa. Carga elétrica negativa. / Carga nuclear. Conjunto 
de elementos combustíveis colocados num reator nuclear. / Carga orgâni- 
ca. Quantidade de matéria orgânica lançada num corpo receptor: A estima- 
tiva é de que, a partir da conclusão desse projeto, 250 toneladas de carga 
orgânica deixem de ser despejadas na baía de Guanabara todos os dias. 
4 Carga poluidora, Quantidade de material que atinge os corpos aquosos 
e exerce efeito danoso no uso humano da água: Entre os efluentes indus- 
triais estão incluídas cerca de 130 toneladas diárias de carga poluidora de 
expressiva toxicidade. # Carga poluidora admissível. Carga poluidora 
que não chega a comprometer as condições ecológicas ou sanitárias de um 
corpo aquoso, não afetando, assim o meio ambiente nem a saúde humana. 
4 Carga positiva. Carga elétrica positiva. / Carga tributária. Somatório 
da arrecadação de todos os tributos federais, estaduais e municipais. (A 
carga tributária brasileira é uma das maiores do mundo nos países em de- 
senvolvimento: chegou a quase 40% do PIB em 2007. Significa que, de cada 
cem reais gastos pelo cidadão, quarenta reais são para pagar impostos: O 
governo, qualquer deles, tem o vezo de sempre negar que haja aumento à 
carga tributária, mas os números que ele próprio divulga se encarregam e 
desmenti-lo. O crescimento percentual da carga tributária, de 1994 a 2002 
foi de 248%, enquanto o PIB cresceu 173%. Cada vez que há um recorde de 
arrecadação tributária, os representantes do governo aparecem na mi E 
sorridentes para alardear o fato, esquecendo-se, todavia, de que esse Te 
corde é a prova irrefutável dos enormes sacrifícios exigidos do setor produ- 
tivo da sociedade e também dos cidadãos por uma escalada incessante 
aumento da carga tributária. Nesse particular, o governo funciona CO 
um vampiro, que além de sugar o elemento vital de suas presas, regozijá 
em vê-la sofrer o martírio do seu estado. É preciso que todo cidadão ten 
consciência de quanto paga de impostos e urgentemente necessário que e 
gigantismo do Estado, manifestado por uma insaciável ânsia de arretã 
dação, em contrapartida ao que nos sonega em termos de educação, a : 
segurança e demais condições sociais de vida digna, seja combatido, is 
pena de chegarmos ao ponto de apenas servir ao Estado e nada mals, a 
nenhum retorno de benefício. / Carga útil (astron.). Conjunto de a 
pamentos de medição ou satélite, transportado por um veículo espac a 
para cumprir determinada missão. / Com carga total. A toda à fors é 
O time atacou com carga total. 4 Fazer carga contra (ou em) als“ Fez 
1. Pressioná-lo, para que revele o que sabe. 2. Acusar; delatar; dedurar ‘sg 
carga contra os (ou nos) colegas. Y Passo de carga. Passo mais veloz qu. 
normal: Caminhar a passo de carga. Um passo de carga difícil de ser ae ês 
panhado. # Voltar à carga. Insistir; tentar novamente. + Do por be si 
antigo cárrega, derivada regressiva de carregar. PAS `. ymt 
carga-d'á.gua s.f.(a) Chuva muito forte e contínua; temporal: fot pl: 
carga-d'água com trovões, relâmpagos, enfim, com muito barulho. a 
cargas-d'água. A Por que cargas-d'água, Por que:razão misteriosa zs 
que motivo desconhecido (geralmente em frases negativas ou interrogati 


É, 
E? 


da ii SAGE CANA 
do RA! 


y DA LINGUA PORTUGUESA 
FARTO 
JON 


opgie cargas-d'água fui sair de casa naquela noite, Não 
pão se! as-d'água ela te abandonou? Por que cargas- 
que 8058 Não se confunde com carga de água (carregamento de úgua): Pos- 
o ipa é um grande negócio, porque se compra uma carga de água q 
a z o se vende a R$120,00 nos condominios de classe média, 
10, o) 1. Posição pública ou privada que traz, 
or. títulos, honras, poderes, regalias, ete.), im 
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dades (t 

rirà rt 
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de serviço: 


sabes por 
d'água teria ela dito 


ao lado das vanta- 
S, 1 portantes deveres c quali- 
honestidade, competência, senso de justiça, bom-senso, etc): cum- 


sea os deveres do cargo. M s.f.(a) 2. Modelo de calça feminina, feita 
eve e geralmente transparente, baseado no estilo dos uniformes 
cheio de bolsos e com algumas amarrações ou zíperes, muito útil 
ara serviços Ou dão A ad de. Soba responsabilidade 
do: por conta de: Ge o ed a ga aa empresa, Deixeias crianças 
ergo da babá. M ão . Pos oan 9 importante, geralmente políti- 
y Cargo de carreira, Cargo escalonado em classes e do acesso privativo 
pá titulares. / Cargo de chefia. Aquele ocupado pelo responsável ad- 
ministrativo de uma empresa, instituição, ete.: Quem ocupa cargo de chefia 
ambém tem direito a horas extras. d Cargo de confiança (ou em comis- 
são). Cargo exercido Em caráter provisório e sem direito à continuidade 
por aquele que, sem ter Pr estado concurso público, foi indicado ou nomeado 
por um superior ou por um partido Político: O que caracteriza o cargo de 
confiança é a responsabilidade atribuída ao empregado pela empresa, e 
não o fato de ele ter ou não de cumprir um horário predeterminado de 
trabalho. Cargo de consciência, Fato cuja lembrança pesa na consciên- 
cia de uma pessoa: Negar-lhe ajuda naquele momento representou para 
mim um cargo de consciência. (Antôn.: descargo de consciência = fato 
lembrança alivia a consciência de uma pessoa: Ajudá-lo naquele mom 
representou para mim um descargo de consciência.) 4 Cargo honori 
Cargo não remunerado, cujo exercício constitui mera honraria: Sou c 
a remuneração de vereador, devia ser um cargo honorífico. 4 Cargo pú- 
blico. O instituído na organização funcional do governo, com atribuições 
eresponsabilidades específicas, que deve ser ocupado por servidor público 
na forma da lei. / Cargo técnico (ou científico). O que exige habilitação 
específica de grau universitário (médico, engenheiro, contador, advogado, 
etc) ou profissionalizante de 2º grau (técnico de laboratório, em contabili- 
dade, em processamento de dados, etc.). / Cargo vitalício. Aquele que se 
detém a vida toda, garantido pela constituição a seu ocupante: Não se pode 
admitir o argumento de que um ex-presidente, por possuis larga expe- 
rência, deve ganhar um cargo vitalício de senador da República. $ Não 
seconfunde (1) com função. Cargo é posição que traz título honroso, vanta- 
gens, benesses, etc., mas também acarreta o peso de importantes deveres. 
à Presidência da República é, sem dúvida, um cargo, que poucos ocupam 
com a competência desejada, sem falar na falta de austeridade, de decoro 
e lisura. Tivemos exemplo bem recente em nosso país. Função é a obriga- 
são decorrente de cargo. Ser presidente da, República é uma função que 
somente deveria ser exercida por quem realmente estivesse preparado para 
fazê-lo. Um candidato a deputado aspira ao cargo para exercer a função em 
tome de seus representantes, que o elegem. Hoje, no Brasil, estão sobre isso 
querendo mudar todo o conceito: o candidato a deputado aspira ao cargo 
Para exercer, muitas vezes, função que o povo jamais lhe outorgou. O cargo 
ceria ser ocupado apenas por aqueles que pretendessem exercer a função 
publica gratuitamente, por amor do povo, da sua causa, por amor da Pátria, 
Elim, algo quase impossível hoje de vislumbrar num espírito político. / Do 
Português antigo cárrego, derivada regressiva de carregar. 
earguei.ro adj. e s.m.(0) Que ou navio ou avião que transporta cargas. 
isa (ri) s.ep.(o) Zoologia Veado de pequeno porte eco 
ca do Sul ping que vive nas regiões descampadas do Norte da Améri- 
Fo ambém conhecido como veado-do-mangue e veado-galheiro- 
E Do tupi kari'aku. m y papaia 
dente a adj. 1. Que tem cárie; que tem cova(s) ou pa 
Hé éar; po; 0880 cariado. 2.Fig. Decadente; degenera oa o e 
tistema PR ia medula dos ossos. 3.Fig. Ultrapassado; obsoleto: um 
triar q mico anacrônico, já de há muito cariado. 
2 Cri ca) v.t.d. 1. Produzir cárie em: açúcar caria os dentes. M v.i. 
rie; apodrecer: todos os seus dentes cariaram. e Conjuga-se 
ta, ióster : Cario, carias, etc. : 
tum núcleo (ca) sm.(o) Citologia Agrupamento de filamentos estrelados 
ar estre Ee certa fase da cariocinese. s Do grego káryon = noz + 
aratia 


lher), q € sf.(a) Estátua representando figura humana (geralmente 
“Qitetônio num edifício substitui uma coluna ou pilar, como ornamento 
i “tia, cidad, * Do grego karyátides = donzelas de Cárias, de Karyai 
Porqu e “Brega da Lacônia, pelo latim caryátides = virgens de Cária 
vir mda da destruição de Cária, foram levadas como escravas e 
modelo às estátuas em forma de colunas), AN 
) 1. Indivíduo dos caribes, grupo indígena que ha- 
l po tística p. das Antilhas e o Norte da América do Sul. / s.m.(0) 
€latiy amília de línguas e dialetos falados por esse grupo. / adj. 


Panholisma acente a esse indivíduo ou a essa família linguística. 
É (ns O pur ; 
9 (ca) sm Paro 


h farinha tin (0) 1. Prato feito com polpa deabacate. 2: Mingau feito 
E tinha mnia Refresco com beiju de tapioca. 4 Do tupi *kari'mbe 
ig Boeg [o Lina de mandioca seca, l 
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0, Caboclo, S.cdd.(o/a 


$ ) Pop. Pessoa que descende de europeu-com 
Mestiço(a). e Var.: curiboca (cù). ++ Do tupi karai'oka 


cargo 
carimã 


= oriundo de homem branco, ou seja, mestiço: *kara'i = homem branco 
+“ogwa, ‘oga ou ʻoka = oriundo, que sat, ou de karawa = homem branco 
+ ‘oka = casn, 

ca.rl.bu (cá) s.ep.(0) Zoologia Nome comum a diversas espécies de renas do 
gênero Rangifer (prine. R, caribou), do Norte da América do Norte, de grandes 
galhos espalmados e orelhas © cauda curtas, 4% Do francês canadense caribou. 
ca.ricá.coa (cà) sJ(a) Botânica Espécime das caricáceas, família de 
Plantas dicotiledôncas da América e África tropicais, representada prine. 
pelo mamociro. > caricácoo (Ci) adj, (rel, ou pert. a essa família). 
ca.rica.to (cà) adj. 1. Que provoca riso por ser ridículo; grotesco; carleatu- 
resco; os palhaços são figuras caricatas; anúncio caricato; assalto caricato; 
quem esperava por um presidente caricato, quebrou a cara. # s.m. (0) 2. Fato 
ridículo; lado grotesco! o caricato é que esses banqueiros ainda reclamam da 
vidal; o viver, o beber co comer não pertencem ao caricato. 4 adj. e sm.(o) 
3. Que ou ator cômico que imita as personagens famosas mais grotescas. wh E 
italianismo puro [caricato = carregado (nos defeitos), afetado). 
ca.rica.tura (rì) s.f(a) 1. Representação cômica ou grotesca de peculia- 
ridades, qualidades ou defeitos de uma pessoa ou coisa: a peça teatral faz a 
caricatura da atual situação política do país. 2. Essa urte de representação, 
que pode ser figurativa ou narrativa: a revista publicou uma caricatura 
do presidente. 3.Fig. Imitação grotesca, adulterada ou simulada: o julga- 
mento foi uma caricatura de justiça. 4 ssc. (a) 4. Fig. Pessoa que lembra 
outra de modo medíocre ou grotesco: esse rapaz, como ator, é apenas uma 
caricatura do pai, um dos maiores representantes da nossa dramaturgia. 
4 É italianismo puro. > caricatural (cà-cã) adj. [earicaturesco (1 e 2)); 
caricaturar (cà-cà) v.t.d. (fazer uma caricatura gráfica, plástica, ete. de; 
representar grotescamente: caricaturar políticos do momento); carica- 
turesco (cà-cà; é) adj. (1. rel. a caricatura; caricatural; 2. que se presta a 
caricatura; passível de caricatura; caricatural: político caricatural; nariz 
caricaturesco; 3. caricato: quem esperava por um presidente caricaturesco, 
quebrou a cara); caricaturista (cà-cã) s.cdd. (desenhista de caricaturas). 
ca.rícia s.f.(a) 1. Toque suave, afetuoso, cheio de ternura, feito com as 
mãos, geralmente acompanhado de sensualidade. 2.Fig. Toque suave que 
causa uma sensação agradável: sentia a carícia da brisa no rosto. s Não 
se confunde (1) com carinho. 4 Do latim vulgar *caritia = afago, de carus 
= caro, querido. > cariciável (cà) adj. (1. digno de carícia: garotas cariciá- 
veis; 2. que transmite sensação agradável, prazerosa; caricioso: sentia no 
rosto uma cariciável brisa); caricioso (cà; ô) adj. [1. que faz carícias: na- 
morado caricioso; 2. cariciável (2): sentia no rosto uma cariciosa brisa]. 
ca.rida.de (cà) s.f.(a) 1.Teologia A mais importante das três virtudes 
teologais (fé-esperança-caridade), que consiste em amar a Deus sobre to- 
das as coisas e ao próximo como a si próprio. 2,P.ext, Atitude daquele que 
seinteressa pelos que se encontram em má situação, com eles se solidariza e 
a eles ajuda; gesto daquele que faz o bem sem nenhum interesse; solidarie- 
dade humana; sentimento de amor ao próximo: ele me recebeu em sua casa 
por caridade, 3.P.ext. Ajuda ou esmola que se dá aos pobres; donativo: dei- 
-lhe uma pequena caridade. 4, Compaixão; piedade: ter caridade com os 
(ou dos, ou para com os) pobres; se um dia eu cair doente, quem terá ca- 
ridade comigo (ou de mim, ou para comigo)? 5,Pop. Bondade; gentileza: o 
médico teve a caridade de me atender logo. 6.Culinária Bolo feito com fari- 
nha de trigo, manteiga, ovos e açúcar. e Não se confunde (2) com filantropia. 
M Do latim cãritas, caritãt- = afeição, ternura, amor, de cârus = caro, querido. 
ca.ri.do.so (cà; ô) adj. e s.m.(0) 1. Que ou aquele que faz caridade: ele é 
caridoso com (ou para com) os pobres. M adj. 2. Que revela caridade: gesto 
caridoso; sorriso caridoso. e Antôn.: desumano. s+ Há uma curiosidade 
que envolve esta palavra. Na realidade, ela tem uma sílaba a menos, já que 
de caridade só poderia derivar caridadoso (= caridade + -050). Essa que- 
da de sílaba em palavra recebe o nome especial de haplologia, fenômeno 
linguístico prestes a ocorrer também a competitividade (o povo diz “com- 
petividade”), paralelepípedo (ouve-se muito “paralepípedo”), toxicidade 
(muitos só dizem “toxidade”), embalsamamento (que o povo reduz para 
“embalsamento”), ete. / Não se confunde com caritativo. 

cá.rie s.f.(a) 1. Processo patológico que produz a decomposição dos te- 
cidos duros (ossos e dentes). 2.P.ext. Doença do trigo, provocada por 
certos fungos. 3.Fig. Processo contínuo de decadência, degeneração ou 
corrupção: a juventude está metida numa cárie sem precedentes. st Se 
se permite o avanço de tal processo (1), os tecidos em redor se inflamam e 
forma-se um abscesso. Nas cáries, a desintegração óssea se processa pau- 
latinamente, enquanto nas necroses grandes porções ósseas são afetadas. 
O povo associa cárie apenas com a deterioração dentária, mas há cárie 
das vértebras (cárie espinal), das extremidades ósseas e articulações (cá- 
rie seca), etc. # Cientistas tentam descobrir atualmente vacina contra as 
cáries (1). / Do latim cariês = podridão, cárie. 

ca.ri.jó (cà) adj. 1. Relativo ou pertencente aos carijós, antiga denomina- 
ção da tribo indígena guarani, que habitava a região entre a lagoa dos Patos 
e Cananeia e uma faixa entre o litoral brasileiro e Assunção, no Paraguai. 
2. Diz-se do galo ou da galinha de penas salpicadas de preto e branco; pe- 
drês. / s.m.(o) 3. Galo pedrês. ~ s.f.(a) 4. Galinha pedrês. // s.cdd.(o/a) 
5. Indígena da tribo carijó. x+ Do tupi kari'yó = que vem do homem branco. 
ca.ril s.m.(o) V. curry... 

ca.riimã (cà) s.f.(a) 1. Subproduto da farinha de tapioca, bem fino, como 
a farinha de'trigo. 2.P.ext. Bolo feito com esse subproduto da farinha 
de tapioca. 3. Certa praga que ataca o algodão ou os canaviais, A Bol 
carimã. Aquele cuja pelagem é branca e alaranjada. «4 Do tupi kari'mã 
= farinha de mandioca. 


carimbado 
carlinga 


ca.rim.ba.do (cà) adj. Que recebeu carimbo; marcado com carimbo: dei- 
xou carimbados todos os documentos, antes de sair; álbum com várias figu- 
rinhas carimbadas de jogadores de futebol. A Ser figura carimbada (fig). 
Ser pessoa muito conhecida ou assídua frequentadora de um local; Esse su- 
jeito éfigura carimbada aqui na boate. Eu era figura carimbada na casa dela. 
ca.rim.bar (cà) vtd. 1. Bater carimbo em; marcar com carimbo: ca- 
rimbar um documento, um envelope. 2.Fig. Obter por força ou mérito; 
conquistar: com esse desempenho, a ginasta carimbou o seu 
passaporte para as próximas Olimpiadas. 3.Fig. Deixar a impressão de; 
marcar: ela carimbou o rosto do apresentador com um beijo. 4 v.tobj. 
A.Fig. Marcar; caracterizar: no jogo de hoje, o atleta carimbou sua atua- 
ção como uma das mais sensacionais de sua carreira, > carimbador 
(rim; ô) s.m. (máquina ou aquele que arimba a correspondência postal); 
carimbagem (cà) s.f. (ação ou efeito de carimbar). 

ca.rim.bo s.m.(0) 1. Instrumento que serve para marcar à tinta papéis, 
documentos, etc.: o carimbo já está gasto. 2. Marca ou impressão deixada 
por esse instrumento: o que significa este carimbo no documento? 3.P.ext. 
Qualquer marca semelhante: ela deixou o carimbo do seu beijo no rosto do 
cantor. 4.Gir. No jargão dos economistas, aumento de capital, via aumento 
do valor nominal das ações. x+ Do quimbundo karimbu = marca. 
ca.rim.bó (cà) s.m.(0) Pop.PA 1. Tipo de dança de roda que teve origem na 
ilha de Marajó (PA) e se tornou folclórico em todo o Estado, o qual consis- 
te numa formação circular, com homens e mulheres que dançam descalços 
e em pares, com roupas muito coloridas. 2. Instrumento musical que dá a 
marcação desse tipo de dança, constituído por um grande atabaque, de Im 
de comprimento e 0,30m de diâmetro, feito de tronco de árvore, ocado e pro- 
vido de couro. + Do tupi curimbó = pau oco escavado: curi = pau oco + ‘mbo 
= escavado (o atabaque que acompanha essa dança é feito de tronco escavado): 
ca.rinho s.m.(o) 1. Sentimento de simpatia, afeição, apreço e meiguice 
extremamente delicado; afeto: meus colegas têm sempre demonstrado 
seu carinho comigo (ou para comigo, ou por mim); o carinho dos pais com 
os (ou para com os, ou pelos) filhos é fundamental no desenvolvimento 
harmônico da personalidade. 2. Manifestação ou expressão de tal sen- 
timento: sempre a enchi de carinho e presentes; a avó faz carinhos na 
neta. 3. Maneira delicada ou suave de tratar uma coisa; cuidado rigoroso; 
desvelo; capricho; esmero: farei o trabalho com todo o carinho; ela tem 
muito carinho com (ou por) todas as suas bonecas. # s.m.pl. (os) 4. Mimos; 
afagos; agrados: depois de muitos anos fora de casa, a família o recebeu 
com mil carinhos. *» O carinho pode ser representado apenas por um to- 
que, um gesto, uma ação, etc., por menor que seja; não há necessidade de 
afago, contato de pele, básico na carícia. Pode haver carinho no singelo 
envio de uma carta de agradecimentos ou num cartão de Natal, em que 
certamente nunca haverá nem sequer laivos de carícia, que é basicamente 
toque afetuoso, cheio de ternura, acompanhado de sensualidade ou não. A 
mãe que afaga um filho faz, naturalmente, carinho; o namorado que, num 
cantinho escuro, massageia delicada e ritmadamente os seios da amada, 
faz, porém, carícias. No carinho nunca há o componente da sensualidade; 
na carícia quase sempre está presente o prazer dos sentidos. Finalmente, 
é preciso acrescentar que o carinho pode e deve existir normalmente en- 
tre pessoas do mesmo sexo, o que já não é tão normal no caso da carícia. 
4 Do espanhol cariño = afeição, ternura, amor. > carinhoso (cà; ô) adj. 
[1. em que há carinho: recepção carinhosa; 2. que trata com carinho ou 
apreço: pai carinhoso com (ou para com) os filhos; 3. extremamente cui- 
dadoso; zeloso: mecânico carinhoso no seu trabalho). 

ca.ri.(o)- el. de origem grega (káryon) que significa: 1. Núcleo celular: 
cariocinese, cariogamia. 2. Noz, semente: cariopse. 

ca.ri.o.ca (cà) adj. e s.cdd.(o/a) V. Rio de Janeiro. é Do tupi kari'oka 
=casa do homem branco: kara'iwa = homem branco + ‘oka = casa. > carioca- 
da (cà) s.f. [1. (os) cariocas em geral; conjunto de todos os cariocas: e aí, cario- 
cada, gostaram da goleada que os cearenses impuserama seus times ontem? 
2. porção de cariocas: há quem diga que o que estraga a CBF é a cariocada 
que existe lá; 3. ação, ditos ou modos de carioca; carioquice; carioquismo (1): 
convocar para o gol da seleção brasileira Júlio César e deixar Marcos é o que 
se chama a grande cariocada; 4,pop. elogio aos cariocas: ele gosta de fazer 
cariocadas; 5.pop. bairrismo carioca: meus amigos cariocas que me descul- 
pem, mas dizer que é no Rio de Janeiro que se pratica o melhor futebol do 
Brasil é a mais autêntica das cariocadas); carioquês (cà) s.m. (linguagem e 
pronúncia próprias dos cariocas, com o seu sotaque e modismos característi- 
cos: uma grande rede de supermercados veiculou anúncios em São Paulo no 
mais puro paulistês, e, no Rio, no mais perfeito carioquês), 
ca.ri.o.ca.rá.cea (ca-o) s.f.(a) Botânica Espécime das cariocaráceas, 
família de árvores de grande porte, de grandes e belas flores, comuns 
nos cerrados brasileiros, representada princ. pelo pequi, > carlocaráceo 
(cà-o) adj. (rel. ou pert. a essa família). 

ca.ri.o.ci.ne.se (cà-o) s.f.(a) Citologia Divisão do núcleo de uma célula 
e distribuição uniforme do material nuclear durante a mitose e a meiose, 
precedendo a divisão do citoplasma ou citocinese;, cariomitose, e V, cito- 
cinese. > cariocinético (cà-o) adj. (rel. à cariocinese). 

ca.ri.ó.cito (cà) s.m.(o) Bioquímica Hemácia nucleada. 
ca.ri.o.filá.cea (cà-o) sf.(a) Botânica Espécime das cariofiláceas, fa- 
mília de plantas herbáceas ou subarbustivas, de folhas lineares opostas 
e flores simétricas, representada princ. pelo craveiro e pela espérgula. 
> cariofiláceo (cà-o) adj. (rel. ou pert. a essa família). 

ca.rio.ga.mi.a (cà-o) s.f.(a) Biologia Anfimixia. > cariogâmico (cà) 
adj. (rel. à cariogamia; anfimítico). 
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ca.ri.o.gê.ne.se (cà) s.f.(a) Citologia Formação e desenvolvimento 
um núcleo celular. > cariogenético (cà-o) adj. (rel. à cariogênese), de 
ca.ri.o.gê.ni.co (cà) adj. Que provoca cárie dentária: açúcar é um 
mento cariogênico. 

ca.ri.o.lin.fa (cà) s.f.(a) Citologia Nucleoplasma; carioplasma. 
ca.ri.ó.li.se (cà) s.f.(a) Citologia Dissolução ou destruição do núcl 
lular. > cariolítico (cà) adj. (rel. à cariólise). 

ca.rio.lo.gi.a (cà-o) s.f.(a) 1.Citologia Ramo da citologia que concentra 
seus estudos no núcleo celular, princ. na estrutura e função dos cromossomos 
2.Odontologia Ramo da odontologia que trata das cáries. > cariológico (à 
adj. (rel. à cariologia); cariologista (cà-o) s.cdd. (especialista em Cariologia); 
ca.rio.mi.to.se (cà-o) s.f.(a) Citologia Cariocinese. > cariomitótico 
(cà-o) adj. (rel. à cariomitosc). 

ca.ri.o.plas.ma (cà) s.m.(o) Citologia Nucleoplasma; cariolinfa, > ca- 
rioplasmático (cà-o) adj. (rel. a carioplasma; nuleoplasmático). 
ca.ri.op.se (cà) s.f.(a) Botânica Fruto pequeno, seco, unicelular, indeis. 
cente, de uma só semente fundida ao pericarpo, peculiar às gramíneas 
cereais (milho, trigo, cevada, etc.), vulgarmente conhecido como grão, 
> carióptico (cà) adj. (rel. a cariopse). E» 
ca.rio.qui.ce (cà) s.f.(a) Cariocada (3); carioquismo (1). 
ca.ri.o.quis.mo (cà) s.m.(o) 1. Cariocada (3); carioquice. 2. Sentimento 
de amor à cidade do Rio de Janeiro, a seu povo, cultura, modismos, hábitos 
e costumes. 3. Modismo típico do linguajar dessa cidade. 
ca.ri.os.so.mo (cà) s.m.(o) Citologia Agregação ou concentração irre- 
gular de cromatina no núcleo de uma célula. 

ca.ri.o.te.ca (cà) s.f.(a) Citologia Membrana dupla, uma interna e a ou- 
tra externa, ambas lipoproteicas, que envolve o núcleo e apresenta diver- 
sos poros, que permitem a passagem de moléculas e possibilitam a comu- 
nicação entre o núcleo e o citoplasma; membrana nuclear. 

ca.ri.ó.ti.po (cà) s.m.(0) Genética 1. Conjunto de cromossomos caracte- 
rístico de uma determinada espécie. 2. Representação diagramática desse 
conjunto. > cariotípico (cà) adj. (rel. a cariótipo). 5 
ca.ri.ri (cà) adj. e s.cdd.(0/a) V. cairiri. 

ca.ris.ma s.m.(o) 1. Grande prestígio e rara qualidade pessoal que pos- 
suem algumas pessoas, princ. certos líderes, para atrair, fascinar e exci- 
tar a devoção e o entusiasmo das massas: o carisma do Papa João Paulo II 
era impressionante! 2.P.ext. Magnetismo pessoal; charme: os telejornais 
ganham audiência de acordo com o maior ou o menor grau de carisma de 
seus apresentadores. 3.P.ext. Poder de exercer forte atração ou encanto; 
fascinação; fascínio; encanto: o Flamengo exerce um carisma impressio- 
nante sobre os nordestinos, quando joga na sua região; o carisma queo 
cinema exerce sobre as pessoas. 4.Teologia Conjunto de dons espirituais 
extraordinários (profecias, milagres, etc.) concedidos por Deus a indiví- 
duos ou a grupos de indivíduos. A Movimento carismático. Tentativa 
católica de fazer frente ao proselitismo neopentecostalista, propondo um 
meio fácil de ser “tomado” pelo Espírito Santo. Fortemente influenciado 
pelo protestantismo pentecostalista, apresenta em seus cultos a mesma 
descarga de energia psíquica em cantos e palavras sem sentido. *+ Do 
grego kharísma = dom divino, graça divina, pelo latim charisma = graça 
divina, dom de Deus. > carismático (cà) adj. (1. rel. a carisma: atitude 
carismática; 2. que tem carisma: apresentador carismático). 3 
ca.ri.ta.ti.vo (rì) adj. 1. Que está sempre disposto a praticar atos de cari- 
dade; generoso em donativos aos pobres. 2. Tolerante ou moderado no jul- 
gamento dos outros; clemente. ¥*« A pessoa caritativa é sempre caridosa; jáo 
indivíduo caridoso pode praticar muitos atos de caridade sem ser caritativo. 
ca.rité (cà) s f.(a) Botânica Árvore (Butyrospermum parkii), nativa da 
África, que produz frutos adocicados e semente de que se extrai manteiga 
e óleo, muito usados na indústria de alimentos, na cosmética e em produ- 
tos farmacêuticos. 

ca.ri.tó (cà) s.m.(o) 1. Viveiro de caranguejos. 2. Quarto em que se gua” 
dam velharias. 3.Pop.NE Casa muito pobre; casebre. 4.Pop.NE Estante 
rústica de uma só prateleira, embutida na parede, na qual se gua m 
objetos miúdos (chaveiros, cachimbos, bocetas, etc.). A Ficar no carit ' 
Ir para o caritó. / Ir para o caritó. Não casar (mulher); ficar para titia 
ficar no caritó. É 
ca.riz s.m.(o) 1. Aparência; aspecto: homem de cariz juvenil. 2. Exp 
são do rosto; fisionomia; semblante: homem de cariz rude. 3. Nature” 
caráter: notícia de cariz oficioso; tema de cariz social. 4. Aspecto da “À 
mosfera ou do céu. 5. Conjunto de características; qualidade distintivo 
traço: filme de cariz ficcional, 


ali. 


€o ce. 


' as. 
carjack.ing [ingl] s.m.(o) Roubo de automóvel que consiste em E do 
saltante, por meio da força ou de ameaças, obrigar o motorista à sa 


“pings 
veículo ou a conduzi-lo durante atividades criminais. e Pl.: carjackin? 

e Pronuncia-se kèrdjékin. ê ) 
carlim s.m.(0) V. pug. ar 
car.lin.do.gue (càr) s.m.(o) 1. Raça de cães de pelo curto, focinho adj. 
e achatado, semelhante ao buldogue. / s.ep.(0) 2. Cão dessa raça. ist 
3. Diz-se desse cão ou dessa raça. + Deriva de nome próprio: O hipoc cão 
co Carlin, do ator italiano Carlo Bertinazzi (1713-1783) + o ingl. 409 de fé 
carlin.ga s/(a) 1.Aeronáutica Compartimento da fuselagem mgo 


liA aa ai im col 
cam os principais instrumentos e controles da aeronave, e aq 
so 


q LINGUA PORTUGUESA 


cloxíngio (car) adj. Relativo à segunda dinastia dos reis da Fran- 


grlota 


Jo.a.qui.na (1775-1830). Rainha de Portugal, nascida Carlota 

ina de Bourbon, filha do rei da Espanha, Carlos IV. Aos 10 anos de 
1785). casou com o príncipe D. João, depois D. Jo 
jda! 


Ea pR ão VI, a quem ten- 
destronar, por considerá-lo fraco e tolerante, Opôs seu filho e príncipe 
tou des 


Miguel a0 próprio pai. Inculta, irrequieta e extremamente ambiciosa, 
Mis 


a Joaquina foi um títere nas mãos dos políticos da época, partici- 
C ete. Era feroz inimiga das ideias 


do de conspirações, revoltas, motins, 
a is Recusou-se a jurar a constituição portuguesa de 1822. 

pie em.(0) 1. Princípio filosófico budista e hinduísta de causa e efei- 
i segundo O qual as ações e conduta humanas durante as sucessivas fa- 
i existência do homem (reencarnações) determinam o seu destino na 
próxima. 2. Em diversas seitas e religiões, princípio da causalidade mo- 
“al que determina que as consequências das ações do homem reverterão 
“Ure ele no mesmo sentido, bom ou mau, com que for 
presente ou em vida futura. 3. Peso do destino 
à tem de resgatar, segundo esse mesmo princí 


pio: meu carma foi casar 
com essa mulher. 4.Pop. Atmosfera; ar; aspecto: nossa casa não está hoje 
7 + 


com bom carma. +a Do sânscrito karma, nominativo e acusativo sing. de 
karman = ação, obra. > cármico ad). (rel. a carma). 
carme.ar (càr) v.t.d. Desfazer os nós de (a lã, antes de cardada); car- 
pear. e Conjuga-se por atear. +% Do latim carmiınāre = cardar, desenredar. 
> carmeadura (me) s.f. (ação ou efeito de carmear; carpeadura). 
car.me.lita (càr) s.cdd.(0/a) 1. Membro da ordem do Carmo, insti- 
tuto religioso que, depois da reforma feita por Santa Teresa de Ávila, 
dividiu-se em dois: os(as) carmelitas calçados(as) e os(as) carmelitas 
descalços(as), ambos muito rigorosos e austeros. / adj. 2. Relativo ou 
pertencente a esses institutos religiosos. ++ Os carmelitas são conhecidos 
pelo rigor e austeridade em que vivem. A ordem foi estabelecida no monte 
Carmelo, no Nordeste de Israel, no séc. XII (1155). A ordem das irmãs car- 
melitas, no entanto, foi estabelecida em 1452. Os carmelitas têm um modo 
todo próprio de se trajar: capuz escuro, manta branca e hábito marrom. 
4 Dolatim carmelites = habitante do monte Carmelo. 
carme.sim (car) adj. 1. Diz-se da cor vermelha viva, intensa, carmim. 
2. Que tem essa cor; carmim: camisas carmesins; meias carmesins. 
l sm{0) 3. Essa cor; carmim: o carmesim das camisas. «* Do árabe qir- 
mezi = tinto de vermelho, pelo latim cremesīnus. 
carmim s.m. (o) 1. Substância corante, de cor vermelha viva, extraída de 
uma espécie de cochonilha. 2. Essa cor; carmesim. / adj. 3. Diz-se dessa 
tor, carmesim. 4, Que tem essa cor; carmesim: camisas carmim; meias 
Carmim. (Como se vê, neste caso não varia.) 4% Do árabe qirmiz = verme- 
lho, pelo latim carminium, através do francês carmin. > carminar (càr) 
rid (dar cor de carmim a) e v.p. (ruborizar; corar). 
tar.mi.na.tivo (mì) adj. e s.m.(o) Farmacologia Que ou`droga`que 
Provoca a expulsão de gases do estômago e intestinos. 9 Do latim 
tarminātus = desenredado, expulso, part. pass. de carminãre = desenre- 
Sar. expulsar + -ivo. i ) 
rio s.f.(a) Ferrolho que se estende em toda a altura da sa 
pia encaixado em cima e embaixo, ao mesmo tempo; cremona. + 
Pa O (crémone = fecho duplo): $ 

Nação (càr) s.f.(a) 1. Cor da carne. 2. Representação do corpo hu- 
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am feitas, na vida 
que uma pessoa carrega 


(car) s.f.(a) 1. Parte musculosa do corpo; musculatura. 
terna do corpo: mulher de carnadura morena. 

f(a) 1. Matança de animais para alimentação humana: 
dava no próprio pasto. 2. Carne dos animais reservada 
a carnagem não foi suficiente para todos os convidados. 
ou carnificina (de pessoas): a carnagem dos meninos de 


E Do latim medieval carnâticum, de carô, carn- = carne, pelo 
T: as a 
tarna ço de= chacina, 


Senti Pe 1. Da carne (em oposição a espiritual); do corpo físico, dos 
nal i 


008 Eta O voto de castidade pressupõe a renúncia ao amor cat- 
“deixar Re carnais. 2. Relativo aos instintos sexuais; lascivo: é fácil 
“a que é var pelos apetites carnais, difícil é evitá-los. 3. Diz-se da pes- 
“ral, aparente do mesmo sangue; consanguíneo: irmão carnal; primo 
Berad 0 latim carnális = da carne. > carnalidade (nà) s.f. (gosto 


a . A , 
ia Prazeres carnais ou sexuais; lascívia: os crentes têm mui- 
“neta (eontra a dança, associando-a à carnalidade). `: 
Ma ; e 


tg Bnésio io $./.(a) Mineralogia Mineral branco, cloreto de potássio 
(Ui. “Var. atado, KMgcClI:.6H:0, usado na fabricação de sais de po- 
lara) ““arnallita, 4 Deriva de nome próprio: Rudolf von Carnall 
a MAs gia Neralogista alemão + -ita. 
fe Me (gerar) adj. e s.m.(o) Que ou dente que é adaptado para cortar 


ê mamit q último pré-molar superior ou o primeiro molar ia 
trn ial, de E carnívoros). s$ Do latim carô, carn-, do provenç 
rifon OA (eà asso = carne em abundância. l a 
Vu) de cui Bs f.(a) 1.Botânica Palmeira nativa do Brasil (Copernicia 
armas as o olhas se extrai cera para polimentos; E 
tarnauti karana'iwa. > carnaubal (nã) s.m. (plantação e 
fed eira (nã) s.f. [carnaúba (1)). pras Or j 
“Mm.(o) 1. Os três dias imediatamente 'anteriores à 
alé inzas. 2, Folia que caracteriza esses Ps O så- 
de ni 9rande festa popular do Brasil. 3.Fig. Mani els 
Usiasmo: a torcida promoveu um carnaval'depois da 


carlovíngio 
carne 


conquista do título. 4 Pop. Confusão; rebu: ela fez o maior carnaval, para 
a deixarem ir à festa. M sm.pl.(os) 5.Pop. Anos de idade: ela já tem lá seus 
quarenta carnavais. s+ A origem do carnaval vem de manifestações po- 
pulares que ocorriam na antiga Roma durante as Saturnálias, que eram 
festas em honra ao deus Saturno, mas na verdade Baco e Momo é que 
dividiam as honras no festejo, que aconteciam nos meses de novembro e 
dezembro. O carnaval surgiu, assim, como uma festa de rua. Durante as 
comemorações, em Roma, acontecia uma aparente quebra de hierarquia 
da sociedade, já que escravos, filósofos, populares e tribunos se mistu- 
tavam em praça pública. Não era raro ocorrerem verdadeiras bacanais 
(que eram festas em honra de Baco). No início da cra cristã, por determi- 
nação da Igreja, esses festejos, considerados mundanos, só deveriam ser 
realizados antes da Quaresma. Os italianos, então, passaram a chamar 
aos festejos carnevale, sugerindo que nesses dias se podia usar e abusar 
da carne, porque depois viria um período de abstinência (afinal, a Qua- 
resma é período em que tradicionalmente os católicos não comem carne 
— e de nenhuma espécie). Estava decretada a folia carnal. O carnaval foi 
introduzido no Brasil pelos portugueses, que o chamavam entrudo. To- 
mou um aspecto singular, ao assimilar elementos locais, princ. oriundos 
da cultura negra da Bahia e do Rio de Janeiro, como o samba. Dentre as 
diversas manifestações do carnaval no Brasil, o desfile das escolas de 
samba do Rio de Janeiro e os blocos baianos, com o acompanhamento 
de trios-elétricos, são, sem dúvida, o ponto alto da festa. As primeiras 
escolas de samba surgiram no início da década de 1930, de comunidades 
humildes da periferia da cidade, como a Estação Primeira de Mangueira. 
Os bailes de salão, com seus desfiles de fantasias e marchinhas carna- 
valescas, perderam o encanto e, consequentemente o interesse, em razão 
dos carnavais de rua, cada vez mais animados. No Recife e em Olinda, os 
blocos percorrem diversos bairros da cidade, dançando o frevo. A partir 
da década de 1950 e até hoje, o carnaval tem sido a maior manifestação 
de cultura popular do Brasil, ao lado do futebol. / Do latim carne, vale! 
= adeus, carne!, pelo italiano carnevale = terça-feira gorda, pelo fran- 
cês carneval = carnaval. > carnavalização (na-li) s.f. [1. ato ou efeito 
de carnavalizar, de adquirir aspecto ou caráter carnavalesco; 2. mescla 
de elementos heterogêneos; bagunça; 3. tumulto; confusão; 4. concepção 
carnavalesca de qualquer obra literária ou de manifestação ou fenômeno 
cultural ou social; 5. realização dessa obra, manifestação, etc.; 6. subver- 
são ou marginalização de padrões ou regras (ideológicas, morais, sociais), 
em favor de conteúdos mais ligados aos instintos e aos sentidos, ao riso, à 
sensualidade]; carnavalizar (càr-và) v.t.d. (1. tornar carnavalesco; 2.fig. 
bagunçar; tumultuar: os brasileiros queriam carnavalizar Miami, mas se 
esqueceram de que lá há polícia; 3. proceder à carnavalização de). 
car.na.va.les.co (nà; ê) adj. 1. Relativo ou pertencente ao carnaval: dias 
carnavalescos; música carnavalesca. 2. Próprio do carnaval: alegria car- 
navalesca; zoeira carnavalesca. 3. Diz-se daquele que participa intensa- 
mente de carnaval ou micareta: todo baiano é carnavalesco. 4.Fig. Ridí- 
culo; grotesco: traje carnavalesco; gosto carnavalesco. 4 s.m.(0) 5. Aquele 
que brinca intensamente no carnaval ou em micaretas; folião: os carnava- 
lescos de Salvador. 6, Aquele que programa e executa todos os festejos de 
carnaval ou de micareta, tais como desfiles de carros alegóricos, escolas de 
samba, trios-elétricos, etc. + É italianismo (carnevalesco). i 
car.naz s.m.(o) Parte da pele dos animais oposta à do pelo. e P1.: carnazes, 
carne sf.(a) 1.Anatomia Tecido muscular do corpo dos vertebrados, 
revestimento dos ossos. 2. Esse tecido, usado como alimento humano e 
animal: o preço da carne baixou. 3. Matéria (em oposição a espírito): 
os prazeres da carne. 4.Fig. Polpa dos frutos: alguns cocos verdes têm 
carne, outros não. À Carne amarela, Carne de perdiz, codorna, etc., por 
oposição a carne branca e a carne vermelha. # Carne branca. 1. Carne 
de galinha, peixe, peru, vitela, etc., em oposição a carne vermelha, de 
vaca, porco e a carne amarela, de perdiz, codorna, etc. 2.Pop. Carne do 
peito do frango: Ele não come coxa, só come carne branca. % Carne de 
pescoço (pop.). Pessoa complicada, difícil de lidar, de se relacionar ou de 
aturar: Esse aluno é uma carne de pescoço daquelas! (Usa-se apenas no 
feminino; a expressão surgiu pelo fato de a carne do pescoço da rês ser 
sempre a mais dura e difícil de engolir.) / Carne de sol. Carne de vaca, 
salgada, seca ao sol e posteriormente pré-cozida ao leite, não prensa- 
da, servida com cebola crua; carne-seca. / Carne de vaca (pop.). Coisa 
corriqueira: Acidente, nessa esquina, é carne de vaca. Ir à Lua já virou 
carne de vaca. 4 Carne esponjosa. Tecido anormal que se forma em tu- 
mores: # Carne verde. Carne fresca, ainda sem sal, que vai do matadouro 
diretamente para o açougue, para ser retalhada e vendida ao consumidor. 
4 Carne vermelha. Carne de vaca, porco, avestruz, etc., em oposição a 
carne branca, de frango, peixe, peru, etc. / Em carne e osso. Em pessoa: 
O presidente compareceu ao enterro em carne e osso. M Em carne viva. 
Com o derma ou tecido muscular posto a descoberto, depois de cortada a 
epiderme; sem pele; esfolado: Sua mão ficou em carne viva, depois desse 
trabalho. # Não ser nem carne nem peixe. Não ser nem uma coisa nem 
outra; não ser nada. / Sentir na própria carne. Sentir intensamente os 
efeitos adversos de alguma coisa. / Ser de carne e osso, Ser humano; 
estar sujeito a fraquezas, como qualquer pessoa. 4 Ser unha e carne. 
Ser muito amigo; ser íntimo: Ela e o ladrãozinho eram unha e carne, e 
a patroa nem desconfiava. O professor e a aluna eram unha e carne... 
4 Sofrer na própria carne. Sofrer profundamente: Sofri na própria 
carne essa injustiça. ++ Do latim caroó, carn- = carne. 
carne, A (1888). Romance de Júlio Ribeiro que marcou o início do Na- 
turalismo no Brasil e provocou protestos e escândalos em todo o país. A 


carnê 
carona 


história gira em torno de uma histérica a Cn insatisfei- 
ta, que vive numa fazenda de café, no interior | e São Pau o. É a 
propicia ao autor descrições eróticas e sensuais a que a sociedade da época 
não estava acostumada. f da 
carnê s.m.(o) 1. Bloco impresso, de lojas ou empresas comerciais, com 
íquetes destacáveis que trazem quantias a serem pagas: o carnê da escola 
ngue viado aos pais. 2. Pequeno caderno de notas, utilizado pelos re- 
e kiia para suas anotações. *% É galicismo (carnet = caderno de bolso). 
raea (càr) v.t.d. Pop.S 1. Abater e esquartejar (rês). H vi. 2. Abater 
a rês e preparar as carnes para secar; charquear. e Conjuga-se por atear. 
> carneação (ne) s.f. (ação ou efeito de carnear). 
carne.gão (car) s.m.(0) Pop. Núcleo endurecido e purulento de um abs- 
cesso, difícil de extrair. e Var.: carnicão (éa forma rigorosamente correta, 
que o povo preteriu, por ver no carnegão um minúsculo pedaço de carne). 
car.nei.ra s f.(a) 1. Pele de carneiro curtida; carneiro (4). 2. Tira de cou- 
ro que guarnece internamente os chapéus de homem. 
carnei.ra.da (càr) s.f.(a) 1. Rebanho de carneiros. 2. Pequenas ondas 
espumosas do mar que se formam quando há vento rijo, seguindo como os 
carneiros de um grande rebanho. 3.Fig.Pejorativo Porção de gente que 
não tem vontade própria, por isso segue às cegas qualquer um ou que nun- 
ca reage a nada e não tem opinião própria. 
car.nei.ro s.m.(0) 1.Zoologia Mamifero ruminante do gênero Ovis, laní- 
gero, de carne comestível. (Voz: balar, balir.) 2. Essa carne: temos carnei- 
ro hoje no almoço. 3. Couro feito da lã desse animal: bolsa de carneiro. 
4. Carneira (1). 5. Bomba hidráulica. 6.Pop. No jogo do bicho, o 7º grupo, 
que compreende as dezenas 25, 26, 27 e 28. 7. Urna cadavérica, nos ce- 
mitérios; subterrâneo destinado a sepulturas. 8. Pequeno ossuário, nos 
nichos de cemitério. / s.sc.(0) 9.Fig. Pessoa tímida, fraca e sem opinião 
própria: muitos acham o presidente um carneiro. | adj. 10.Fig. Fraco; 
frouxo: nunca fui carneiro. e Car.nei.ro s.m.(0) 11. Constelação e signo 
do zodíaco; Áries. e V. encarneirar. A Carneiro hidráulico. Máquina 
simples e prática, que aproveita o efeito do golpe de aríete para bombear 
água. + V. chafardel. / Do latim vulgar *carnarius (animãle) = (animal) 
de boa carne. > carneirum (càr) adj. (rel. ou pert. a carneiro). f 
Carneiro Ribeiro, Ernesto (1839-1920). Filólogo e educador baiano de 
Itaparica. Foi nomeado para apreciar a redação do código civil brasileiro, 
ainda em projeto, participando de brilhante polêmica com Rui Barbosa, 
seu discípulo, a quem estava incumbida a tarefa. Escreveu Serões grama- 
ticais (1897), além de outras obras de menor importância. 
carnê-leão s.m.(o) Recolhimento mensal obrigatório de imposto de ren- 
da sobre rendimentos que o cidadão recebe de outra pessoa física (p. ex.: 
gratificações) ou rendimentos que tem no exterior. e Pl.: carnês-leões ou 
carnés-leão. i 
carne-seca s.f.(a) Carne de sol. e Pl.: carnes-secas.e Não se confunde 
com charque. A Estar por cima da carne-seca. Estar em situação vanta- 
josa; estar a cavaleiro; dar cartas e jogar de mão. 
car.ni.ca s.f.(a) 1. Carne podre ou em putrefação, geralmente de ani- 
mal em decomposição: urubu e hiena gostam de carniça. 2.Fig. Mau 
cheiro; fedor: que carniça está seu quarto! 3.Fig. Carnificina; mor- 
tandade; chacina; matança; morticínio: houve várias carniças no Rio 
de Janeiro naquele ano. e V. encarniçar. À Como urubu em carniça. 
Interessadíssimo (na obtenção de algo). # Do latim *carnitia = carne 
de animais mortos. 
car.ni.cão (car) s.m.(o) Carnegão. É a palavra rigorosamente verná- 
cula, de que carnegão é apenas corruptela, consagrada, porém, pelo povo, 
que também criou destrinchar no lugar de destrinçar. ; 
car.ni.cei.ro (càr) adj. 1. Que mata e devora, comprazendo-se na car- 
nifícina: a hiena é um animal carniceiro. 2.Fig. Que possui instinto san- 
guinário; que sente prazer em matar; cruel: ditador carniceiro. 4 s.m.(o) 
3. Aquele que é encarregado de matar as reses, nos matadouros; magare- 
fe. 4.Pop. Cirurgião inábil, inapto, incompetente; açougueiro. 5.Futebol 
Jogador extremamente violento, desleal, que não hesita em causar graves 
lesões e até fraturas ao adversário, se achar necessário. : 
car.ni.fi.car-se (nì) v.p. Medicina Tomar um órgão ou um tecido o as- 
pecto de um músculo, > carnificação (càr-fì) s.f. (modificação dos tecidos 
de certos órgãos que lhes dá aparência de tecido muscular), 
car.ni.fi.cina (ni)s.f.(a) Matança cruel de muitos homens ou de animais: 
a Guerra do Vietnã se revelou pródiga de carnificina de pessoas inocen- 
tes. fs Não se confunde com chacina (2) nem com massacre (1). # Do latim 
carnificina = lugar de tortura, 
carniti.na (car) s.f.(a) Bioquímica Betaína, C1H15NOs, presente normal- 
mente no fígado e nos músculos esqueléticos, que tem a função de trans- 
portar os ácidos graxos através das membranas mitocondriais, usada no 
Ega o assemelhando-se sua atuação à dos aminoácidos e 
ancia básica pa B. 4 Do alemão Karnitin, de Karnin = subs- 
A é a carne, com origem no latim carô, carn- = carne, 
car.nivo.ro adj. 1. Que se alimenta princ. de carne, podendo usar outra 
nutrição: o cão é um animal carnívoro, assim como o homem. 2. Que se 
alimenta de outro animal; predador: o crocodilo é um réptil carnívoro. 
3. Que é capaz de capturar insetos ou pequenos organismos e absorver 
seus nutrientes: planta carnivora. M s.m.(o) 4. Animal que se alimenta de 
outro; predador. 5. Espécime dos carnívoros, ordem de mamíferos fortes; 
ágeis, dotados de sentidos aguçados, que apresentam poderosas mandíbu- 
las, dentes Jneisivos pequenos, caninos pontudos e bem-desenvolvidos e, 
em sua maioria, se alimentam de carne, representada princ. pelos leões, 
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cães, lobos, gatos, ursos (que também são herbívoros) e focas. + Do | 
carnivorus = que se alimenta de carne. 
car.no.so (ô) adj. 1. Que tem muita carne; espesso, grosso e cheio de car 
ne; carnudo: coxa carnosa. 2. Diz-se do fruto de polpa grossa, abundant : 
ou de mesocarpo suculento; carnudo: pêssego carnoso; abacate carnoso. 
3. Semelhante a carne; que tem o aspecto ou a aparência de carne, 4. Fig. 
Substancial; reforçado: refeição carnosa; frases de períodos Carnosos, 
+ Do latim carnôsus = carnudo. > carnosidade (no) s.f. (1. qualidade oy 
estado do que é carnoso; 2. excrescência de tecido carnoso). 
car.no.tita (car) s./.(a) Mineralogia Minério de urânio e rádio, amarelo. 
-canário, altamente radiativo, que contém vanadato hidratado de urânio ẹ 
potássio, de fórmula K(UO:):(VOs):.3H20. *+ Deriva de nome próprio: Ma. 
rie Adolphe Carnot (1853?-1920), engenheiro de mineração francês + -itq, 
car.nu.do adj. 1. Carnoso (1 e 2): lábios carnudos; coxas carnudas; pêg. 
segos carnudos; abacate carnudo. 2.Pop. Diz-se do animal que está no sey 
peso ideal: um cavalo carnudo; o gado está carnudo para o abate. 
ca.ro adj. 1. De preço elevado ou acima do valor real (depois do subst); 
carro caro; a vida na Itália é cara. 2.Fig. Que encerra sacrifício (depois do 
subst.): gesto caro; resposta cara. 3. Querido; prezado (antes do subst,; 
caro amigo; caro colega. 4. De grande estima; precioso (depois do subst,; 
este relógio me é caro, porque é lembrança de meu avô. # adv. 5. Mais que 
o valor real ou justo: carro e gasolina no Brasil custam caro; comprar caro 
uma casa; cobrar caro uma consulta. 6. Com muito trabalho e sacrifício; 
pagar caro um gesto impensado. e Antôn. (1,5 e 6): barato. A Sair caro, 
Trazer prejuízo ou dano. / Vender caro. Vender por alto preço, fazer que 
se obtenha a preço de grandes sacrifícios. / Vender caro a vida, Sair 
derrotado numa luta, disputa, etc., não sem antes provocar grandes estra- 
gos no inimigo. / Vender caro a vitória. Sair derrotado de uma compe- 
tição esportiva, não sem antes ter exigido enormes esforços do adversário. 
+% Do latim carus = de valor elevado, querido. cod 
ca.ro.á (cà) s.m.(o) 1.Botânica Planta brasileira, própria das caatingas, 
herbácea, sem caule, importante por sua fibra, usada na indústria de pa- 
pele de tecidos. 2. Essa fibra. #+ Do tupi kara'wa = talo com espinho. 
ca.ro.ba s f.(a) Botânica 1. Nome comum a várias espécies de plantas 
bignoniáceas de pequeno porte, do gênero Jacaranda (princ. J. brasiliana), 
arbóreas ou arbustivas, de porte elegante e propriedades medicinais, mui- 
tas ornamentais, outras fornecedoras de madeira de boa qualidade, utili- 
zada em marcenaria e carpintaria. 2. Essa madeira. + Do tupi kaa'rowa 
= mato amargo: ka'a = folha, mato, planta, mata + ‘rowa = amargo, 
ca.ro.bei.ra (cà)s.f. (a) Botânica 1. Árvore bignoniácea (Tabebuia caraiba), 
de pequeno porte, que fornece madeira rija, resistente e pesada, própria 
para a construção civil, obras internas, carpintaria, etc. 2. Essa madei- 
ra. 3. Arbusto bignoniáceo (Jacaranda puberula), também conhecido 
como carobinha. E í . 
caro.bi.nha (cà; 0)s./.(a) Botânica 1. Nome comum a várias espécies de ár- 
vores e arbustos bignoniáceos do gênero Jacaranda (J. caroba, J. decurrens, 
J.digitaliflora, J. puberula, J. semiserrata), que fornecem, na sua maioria, 
boa madeira. 2. Essa madeira. es agi 
ca.ro.cha s.f.(a) 1. Carapuça de papel usada antigamente para castiga! 
as crianças malcomportadas, nas escolas primárias. 2. Mitra de papelão, 
com pinturas extravagantes, que se punha:aos penitentes condenados 
pela Inquisição, quando eram conduzidos ao suplício. ji KID) 
ca.ro.chi.nha (cà) s.f.(a) 1. Diminutivo regular de carocha; carocha pê- 
quena: 2. Personagem de estórias infantis, geralmente bruxa ou mulher 
feia e idosa. 3. Redução de conto ou estória da carochinha, narrativa leve 
e curta, própria para o deleite infantil. A, Conto (ou Estória) da carochi: 
nha. 1. Carochinha (3). 2. Conversa mole; conversa fiada; lorota; mentira: 
Lá vem ele com a estória da carochinha de que foi a Júpiter num óvni: 
ca.ro.ço (ô) s.m.(o) 1.Botânica Parte dura do pericarpo que envolve a Se 
mente ou a amêndoa, em certos frutos, como a cereja, aiameixa, O abacate, 
o pêssego, etc.; endocarpo de cada um desses frutos. 2.Botânica Semente 
do algodão e de vários outros frutos. 3. Inchaço ou pequena protuberância 
em tecido orgânico: estar com um caroço no pescoço. 4. P.ext. Qualquer co 
sa semelhante a esse inchaço; bolota (3): o mingau ficou cheio de caroços. 
e Pl.: (ó). e Col.: caroçama (s.f.). e O dim. carocinhos também tem o PH” 
meiro o aberto. e V. encaroçar. «4 Do grego karúdion = noz pequena, dim 
de káryon =-noz, pelo latim vulgar carudium, através do espanhol carozo 
> caroçudo (cà) adj. (que tem caroços). ras 
ca.ro.la adj. e s.cdd.(0/a) Que ou pessoa que é exagerada e ostensiva” 
mente devota e jamais falta a uma cerimônia religiosa; que ou quem Amo 
na igreja; barata de igreja. + Não se confunde com beato (2). 4 Do lab” 
carolla, dim. de corona = coroa. > carolice (cà) s.f. ou carolismo (cà): i 
(atitude, ação, qualidade ou procedimento de carola). ; á 

A EE 5 thers 
ca.rolina (cà) sf.(a) Botânica 1. Árvore leguminosa (Adenan iss 
pavonina), de casca e folhas com propriedades medicinais, flores amaré 
e frutos que são vagens que contêm sementes lenticulares, que fornece ira. 
deira escura, compacta, utilizada em marcenaria de luxo. 2. Essa made! 
ca.ro.lín.gio (cà) adj. Carlovíngio. 4 Do latim Carolus = Carlos € sg 
francês mérovingien = merovíngio, pelo francês carolingien, alteração é 
carlovingien. 
ca.ro.lo (ô) s.m.(o) 1. Espiga de milho já debulhada: 2. Pequena pane 
que se dá na cabeça com os nós dos dedos; cascudo. e P1.: (ô). i 
ca.rom.bó (cà) adj. V. carambó. jiyi ; ; Mar 
ca.ro.nas.f.(a) Pop. 1. Manta acolchoada que se usa sobre a sela. 2 pot 
ta de couro usada sob o lombilho. 3. Entrada de favor ou não cobrada» 


atim 


ada 


y 


yo 


DI SACCONI 
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pč!ON 


cio de transporte; transporte gratuito 


va uma criança, 
ulado pelas emlg- 


S 


Anúncio” isã $.8€ i 
' as de rádio ou de televisão. / s.sc.(0) 7. Fig. Pesson que viaja de graça 
sora 


nd Ma mpre foi o iore 

ou E p Pessoa que entra em algum lugar pp epa 
ur dragem. A Dar carona a alguém, Conduzi-lo gratuitamente 
eva (ou Tomar) carona. 1. Enganar-se profundamente, 2. Ser pre- 
Jd “do a outrem, numa escolha ou promoção. 3. Sofrer calote, / Pogar 
eric na com alguém. 1. Vir com ela gratuitamente. 2. Fig. Seguir-lhe a 
io: A Na linguagem infantil, carona é aumentativo regular de cara 
o espanhol platino carona. > caroneiro (cà) adj. esm. (que ou aquele 
a é assíduo em carona). ti 
ig rotenemia (câ-te) s.f.(a) Medicina Presença de 


altas taxas de ca- 
no no sangue, resultando em amarelamento d 


a pele (pseudoicterícia), 


rot 


aistinta da icterícia pelo fato de não apresentar falta de descoloração 
„marela das conjuntivas; carotenose, > carotenêmico (ro) adj. (rel, à ca- 
otenemia ou que a apresenta; carotenótico). | 
ro 


coroteno (cà) s.m. (0) Química Pigmento amarelo ou laranja, solúvel 
em gordura, CwHss, existente em vários tecidos animais e vegetais (gema 
ge ovo, leite, folhas verdes, cenoura, batata-doce, folhas de beterraba, es- 
pinafre e brócolis); provitamina A. *& No fígado, o caroteno se converte 
emvitamina A. Ocorre de quatro formas: alfa, beta, gama e delta. A forma 
considerada mais importante é a beta, chamada betacaroteno. // Do latim 
earôta = cenoura, pelo francês carotene = caroteno, de carotte = cenoura, 
carotenoide (ro; ói) adj. 1. Relativo ao caroteno ou que consiste em 
caroteno. 2. Caracterizado por uma cor amarela, semelhante à produzida 
pelo caroteno. # sm.(o) 3. Designação genérica do grupo dos pigmentos 
que vão do amarelo ao vermelho, quimicamente semelhantes ao caroteno, 
altamente insaturados, encontrados na gordura animal e princ. em ali- 
mentos, como cenouras, batatas-doces e verduras. : 
ca.ro.te.no.se (ro) s.f.(a) Carotenemia. > carotenótico (ro) adj. (rel. à 
carotenose ou que a apresenta; carotenêmico). ' 

carótida sf.(a) Anatomia Cada uma das duas maiores artérias, uma 
em cada lado do pescoço, que conduzem sangue da aorta para à cabeça 
e para o cérebro; artéria carótida. e Var.: carótide. A Artéria carótida. 
Carótida. >% Do grego karôtides (pl.) = as duas artérias carótidas, pelo 
francês carotides. > carotídeo (cà) adj. (rel. ou pert. à carótida: nervo 
corotideo; pulsação carotídea). ; pri 

carpa s.ep.(a) 1.Ictiologia Peixe de água doce, da família dos ciprinídeos 
(Cyprinus carpio), muito apreciado para aquários, originário do Japão, 
caracterizado por amplas escamas, boca rodeada de curtos barbilhões, 
e longa nadadeira dorsal, de carne considerada regular. / s.f.(a) 2. Essa 
carne, servida na alimentação humana. 3. Abrigo ou alojamento indivi- 
dual em praia, que se aluga aos banhistas. e V. ciprinocultura. +x Do ale- 
Zão Karpfen, pelo latim carpa. arig i 
tarpac.cio [it.] s.m.(o) Culinária Fatia finíssima de carne de vaca. ou 
de atum cru, temperada com azeite, sumo de limão, etc. e servida com 
Vnzgrete ou qualquer outro molho picante. e Pronuncia-se karpátcho. 
*+ Deriva de nome próprio: Vittore Carpaccio (um restaurante veneziano, 
0 Harry’s Bar, introduziu esse prato em seu cardápio em 1961 e quis ho- 
Tensgear o grande pintor). i 
tarpe.ar (càr) v.t.d. Carmear. e Conjuga-se por atear. > carpeadura 
P) sJ. (ação ou efeito de carpear; carmeadura). 

“Srpegux, Otto Maria (1900-1978). Escritor e crítico literário austríaco, 
p scido Otto Maria Karpfen, que ajudou a constituir o ensaísmo e a crítica 
— ária brasileira do século passado, Nascido e formado em filosofia e letras 
in Pri saiu do seu país, fugindo aos nazistas, primeiro na Bélgica, depois 
brasile al (1929), onde se tornou um dos grandes representantes da literatura 
tais e toi p, tutalizou-se brasileiro em 1944, Colaborou em n 
So Brasi] P da biblioteca da Faculdade de Filosofia Pan r i 
Quera bibl; “licou; A cinza do purgatório (1942), Origens efins( ei 7 
(19523) p ografia crítica da literatura brasileira (1949), Retratos e ira 
(864) po nova história da música (1958), Brasil no espelho do mundo 
Sa obra mov la da América Latina (1965), Hemingway, vida e obra (1971) e 
Suas obras o portante: História da literatura ocidental (1959-66, 8 vols.). 
torpe ë completas foram publicadas em 2000, e Pronuncia-se karpô, 

O ginece nto Botânica Cada uma das folhas modificadas que formam 
queno, dim do ETego karpós = fruto, pelo dim. latino carpellum = fruto pe- 
“dj (re, ou € carpus = fruto, através do francês carpelle. > carpelar (càr) 


Irpetar *+ Não se confunde com tapete (1). 4 É galicismo (carpette), 


carrapato 


funde com marceneiro. Y Do latim carpentárius (artifex) = ae 
carruagem, de carpetum = carruagem de duas rodas, > carpintaria (pin) 
sf. (oficina ou ofício de carpinteiro), 

car.pir vtd. 1, Arrancar (crva daninha), para limpar um terreno: ele 
carpiu todo o capim do jardim. 2, Livrar (uma plantação) das ervas da- 
ninhas ao redor; capinar: carpir café. 3. Expressar profunda tristeza por; 
lamentar; lastimar; prantear; carpir a morte de um amigo; carpir a juven- 
tude perdida; carpir a ausência da pessoa amada. H v.i. ou v.p. 4. Pran- 
tear descabelando-se, desfigurando o rosto, ctc.: a viúva, no velório, (se) 
carpia toda, e É verbo que, a exemplo de polir, já se conjuga integralmen- 
te: carpo, carpes, carpe, cte, 4% Não se confunde (3) com chorar (2) nem 
com gemer (5). # Do latim clássico carpere = arrancar, pelo latim vulgar 
carpire. > carpição (car) s.f, (capina); carpldura (càr) s.f. ou carpimonto 
(càr) s.m. (ato de carpir; lamentação; pranto), 

CArpo sm.(0) 1. Anatomia Região da mão correspondente ao pulso. 
2. Anatomia Conjunto dos oito ossos da articulação do pulso; pulso. 3.Z200- 
logia Junta nos quadrúpedes correspondente ao pulso. 4.Botânica Órgão 
do vegetal resultante da maturação do ovário, fecundado e desenvolvido, 
que contém as sementes; fruto. #+ Do grego karpós = fruto, pulso, pelo latim 
carpus. > carpal adj, [re]. ou pert, ao carpo (1 e 2)J; cárpeo ou cárpico adj. 
[rel. ou pert, ao carpo (4)]; carpofagia (po) s.f. (qualidade de carpófago); 
carpófago adj. e s.m. (que ou aquele que se alimenta de frutos); carpoteca 
(càr) s.f. (coleção científica de frutos e sementes devidamente catalogados; 
acervo de frutos e sementes, destinado a futuras pesquisas científicas). 
car.pó.fo.ro s.m.(o) 1.Botânica Prolongamento do eixo floral que sus- 
tenta os carpelos, como ocorre na alcaparreira. 2.Micologia Corpo fruti- 
ficado dos fungos superiores. 

car.po.lo.gi.a (po) s.f.(a) 1. Ramo da botânica que estuda os frutos e a 
estrutura das sementes, 2. Disciplina paleobotânica que estuda os grãos 
dos cereais e os frutos conservados nos sedimentos arqueológicos. 44 Do 
grego karpós = fruto + lógos = estudo, tratado + -ia. > carpológico (càr) 
adj. (rel. a carpologia); carpologista (po) s.cdd. ou carpólogo s.m. (es- 
pecialista em carpologia). E 

carqueja (é) s.f.(a) Botânica Nome comum a várias espécies de plantas 
compostas.do gênero Baccharis (princ, B. genistelloides e B. articulata), 
originárias do Brasil, próprias de terrenos arenosos, arbustivas ou subar- 
bustivas, algumas das quais com propriedades medicinais e gosto amarís- 
simo, indicadas para os males gastrintestinais: tomei um chá de carqueja 
e fiquei bom do estômago. . À 

car.qui.lha s.f.(a) Ruga; prega: as carquilhas faciais, anais. è V. en- 
carquilhar. . ana Epi y 
car.ra.da s.f.(a) 1. Quantidade que um carro pode carregar ou transpor- 
tar de uma só vez; carga de um carro: uma carrada de pedras, de lenha, de 
areia, de feno, de cal. 2.P.ext. Grande porção ou quantidade: dar carra- 
das de opiniões, de palpites, de sugestões; fazer carradas de insinuações. 
A As carradas. Em grande quantidade; abundantemente; aos montes: 
Ganhou prêmios às carradas, # Carradas de. Grande quantidade de; 
porção de: Trouxe carradas de mangas da fazenda. 4 Ter carradas de 
razão. Estar absolutamente certo; ter toda a razão: Você tem carradas de 
razão de reclamar da violência: está mesmo insuportável! 
car.ra.ge.ni.na (rrã)s.f.(a) Bioquímica Substância coloidal extraída de 
algas vermelhas, muito usada como agente engrossador, emulsificante e 
estabilizador em produtos alimentícios (laticínios, gelatinas, etc.), indus- 
triais e farmacêuticos. e Var.; carragena (cà) e carragenana. + Deriva 
de nome próprio: Carragheen, cidade do Sudoeste da Irlanda + -ina. 
carra.na sj(a) Coleira com garras ou grampos, inadequada, porque 
pode ferir o pescoço do cão à medida que ele puxa a guia. i 
car.ran.ca s.f.(a) 1. Cara ou olhar feio, que indica mau humor: assim que viu 
a filha com o namorado, fez carranca. 2. Cara de pedra ou de metal, na bica 
de um chafariz; carantonha usada como ornamento: a água da fonte jorrava 
por uma carranca de pedra. 3. Cara feia, de madeira, usada na decoração da 
proa das embarcações, com o suposto propósito de afastar maus espíritos: os 
pescadores enfeitam seus barcos com enormes carrancas. 4. Peça de ferro, em 
forma decara, própria para manter janelas abertas. e V. encarrancar. ; 
car.ran.ça adj, es.sc.(0) Que ou pessoa que é apegada ao passado, muito atra- 
sada, retrógrada: ter pai carrança; essa mulher é o carrança mais conhecido 
do bairra, > carrancismo (cà) s.m. (ato, atitude ou procedimento de carrança).. 
carran.cu.do (cà) adj. 1. De aspecto sombrio; fechado; carregado: sem- 
blante carrancudo; rosto carrancudo; expressão carrancuda. 2. De semblan- 
te carregado, pesado, trombudo: chefe carrancudo. 3. Caracterizado pelo 
mau humor; mal-humorado: quando amanheço carrancudo, passo o dia car- 
rancudo. 4.Fig. Sombrio; triste; carregado; nublado: dia carrancudo; tempo 
carrancudo. e Antôn. (1 e 2): risonho; (3): alegre, expansivo; (4): claro, aber- 
to, ensolarado, A Tempos carrancudos (ou bicudos). Época de carestia ou 
de grandes dificuldades; tempos de vida difícil, em que tudo é muito caro. 
car.ra.pa.tei.ra (rra) s.f.(a) Botânica Mamoneira; mamona. 
carra.pa.ticida (cà-pà) adj. 1. Que serve para eliminar carrapatos: 
banho carrapaticida. 4 s.m.(0) 2. Produto químico próprio para eliminar 
carrapatos. PE anão OTAN nd f 
car.ra.pa.to (cà) s.ep.(0) 1.Entomologia Animal artrópode, aracnídeo, 
minúsculo, hematófago, que ataca O homem, o gado, etc. / s.m.(o) 2.Botâni- 
ca Semente da mamona. M s.sc.(0) 3.Fig. Pessoa čacete,; chata, aborrecida, 
que não desgruda: minha namorada é um carrapato! x o carrapato (1) é 
um parasito que pode transmitir várias doenças ao homem: dores de ER 
e musculares, perda do apetite, nervosismo, paralisia, que começa pelos pés 


carrapeta 


376 
carreta 


car 


e, em casos extremos, problemas respiratórios. Eliminam-se os carrapatos 
pulverizando a região afetada com carrapaticidas ou com o uso tópico de ál- 
cool ou éter. No Brasil as espécies mais comuns são do gênero Amblyomma. 
carra.pe.ta (cà; é) s.f(a) 1 Pequeno Pião que se faz girar com os dedos, 
2.Pop. Porção de muco endurecido e pegado às fossas nasais. 3. Cada uma 
das duas peças circulares, onde se enrola a fita, nas máquinas de escrever, 
e Var. (1 e 2): carapeta (6). A Salto carrapeta, Salto de sapato masculi- 
no, de 5 a 7em de altura. te E 
car.ra.pi.cho (cà)s m (0) Pop. 1. Botânica Nome comum a várias espécies 
de plantas leguminosas (princ. Aeschynomeme americana c A. falcata, 
Meibonia affinis e Zornia diphylla), subarbustivas ou herbáceas, cujos 
frutos são pequenas vagens divididas em articulações com espinhos, que 
facilmente se prendem a tudo o que se lhes toca. 2. Cabelo usado enrola- 
do. feito nó. no alto ou na parte posterior da cabeça; birote; carrapito (1). 
3.Pop. Cabelo de negro; carapinha; pixaim. e V. encarrapichar-se. 
car.ra.pi.to (cà) s.m.(0) 1. Carrapicho (2). 2. Alto da cabeça; cocuruto. 
3. Chifre de cabrito. 4. Pequeno corno; cornicho. 
car.ras.co s.sc.(0) 1. Executor(a) da pena de morte; algoz; verdugo. 
2.Fig. Pessoa muito má, desumana, cruel: se sua namorada foi um carras- 
co com você, vingue-se: não se vingue! 3.Futebol Jogador(a) que, contra 
determinado adversário, sai sempre vencedor e marcando gol(s). x% De- 
riva de nome próprio: Belchior Nunes Carrasco, algoz em Lisboa entre o 
séc. XVII e o séc. XVIII. 
carras.pa.na (cà) s.f.(a) Pop. 1. Bebedeira; pileque; porre. 2. Repre- 
ensão severa; pito; sabão: passei-lhe uma carraspana pela má-criação. 
e V.encarraspanar-se. 
car.re.ar (ca) v.t.d. 1. Conduzir, transportar ou levar em carro; carre- 
gar: carrear pedras para a construção. 2. Arrastar; levar; carregar: o mar 
carreia muita areia para a avenida, durante a ressaca. H vtd. evt.d.i. 
3. Causar; provocar; acarretar; ocasionar: as enchentes sempre carreiam 
muitos prejuízos; a inundação carreou muitos prejuízos às vítimas; a 
austeridade carreou-lhe antipatias. e Conjuga-se por atear. > carreação 
(rre) s.f. (ação ou efeito de carrear); carreador (rre; ô) ou carreadouro 
(rre) adj. (1. diz-se de caminho por onde passam carros, na zona rural; 
2. diz-se de passagem livre deixada nos cafezais), s.m. (esse caminho ou 
essa passagem) e adj. e s.m. (que ou o que carreia, leva ou transporta). 
car.re.a.ta (cà) s.f.(a) Desfile de carros, em caravana política, de promo- 
ção comercial, em manifestação de protesto, etc. *% O povo formou esta 
palavra, tomando o radical de carro e juntando-lhe o sufixo de passeata. 
car.re.ga.ção (rre) s.f.(a) 1. Ação ou efeito de carregar; carregamen- 
to; carrego: a carregação de caminhões nesta rua só é permitida à noite. 
2. Carga; carregamento (2): recebi uma carregação de cebolas. 3.Fig: 
Grande quantidade: essa mulher me provocou uma carregação de proble- 
mas. 4.Pop. Aparecimento simultâneo de várias doenças venéreas; carre- 
go; carregamento (3). A De carregação. De má qualidade; vagabundo; 
ordinário: Eletrodomésticos de carregação. Móveis de carregação. 
car.re.ga.dei.ra (rre) s f.(a) 1. Mulher que costuma carregar fardos na 
cabeça. // adj. 2. Que carrega ou transporta coisa: as saúvas são formigas 
carregadeiras. 
car.re.ga.do (cà) adj. 1. Cheio de carga: o caminhão está muito carrega- 
do;a mangueira está carregada. 2. Cheio de nuvens plúmbeas, prenuncia- 
doras de temporal; nublado; carrancudo: o céu está carregado. 3.Fig. Fe- 
chado ou carrancudo, denotando preocupação e mau humor: ao perder o 
tricampeonato paulista, o palmeirense ficou com a cara carregada. 4.Fig. 
Oprimido; aflito: estar com o coração carregado de angústias. 5. Que tem 
carga explosiva: o revólver está carregado, cuidado! 6. Abastecido ele- 
tricamente: a bateria está carregada. 7. Tenso; pesado: o ambiente está 
carregado por aqui. 8. Diz-se de cor forte, intensa, acentuada, pesada, 
escura: verde carregado. 9.Pop. Que está com doença venérea; bichado; 
mesmo carregado, teve relações com a namorada, que se contaminou, 
10. Diz-se, no jogo do bicho, de certo número ou de certo bicho que teve 
grande número de apostas. W.Ocultismo Que está com maus fluidos ou 
com maus espíritos: se estás carregado, toma um banho de descarrego! 
car.re.ga.dor (rre; ô) adj. e s.m.(0) 1. Que ou o que carrega. / s.m.(0) 
2. Condutor ou transportador de carga; carreteiro. 3. Aquele que carre- 
ga bagagens de viajantes nos portos, aeroportos, rodoviárias, hotéis, ete. 
4. Aquele que remete ou é dono de carga transportada. 5. Pente de ba- 
las, nas armas automáticas. 6.Informática Programa que transfere dados 
da memória off-line para um arquivo interno. 4 Carregador de plano 
(pop.). 1. Aquele que no trabalho se mostra muito esforçado, sem nunca 
enjeitar serviço. 2,Futebol Jogador de grande disposição, que não sente 
preguiça de marcar duro o adversário e é peça fundamental na equipe, 
mas que pouco aparece aos olhos do torcedor, 
carre.ga.men.to (rre)s.m.(0) 1. Carregação (1). 2. Aquilo que constitui 


ou forma a carga; carregação (2); carga: comprei um carregamento de 
cebolas. 3.Pop. Carregação (4). f 


car.re.gar (cà) v.t.d. 1, Pôr carga em ou sobre: carregar um caminhão, 


um navio, um vagão. 2. Ter em seu corpo, durante a gravidez ou a gesta- 
ção: essa mulher carrega gêmeos. 3. Renovar a carga de: carregar revólver, 
fuzil, canhão, acumulador, bateria, máquina fotográfica. 4, Abastecer; ali- 
mentar; encher: carregar uma fornalha. 5. Suportar; aguentar: ele carrega 
o time sozinho. 6. Sustentar; suster: Hércules carrega o mundo nos ombros. 
7. Transportar; levar de um lugar para outro: carregar areia para a constru- 
ção; todo mensageiro carrega mensagens; carregar os feridos para o hos- 
pital; carreguei a mala dela do ônibus até o táxi. 8. Ser capaz de conter ou 
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encerrar: o tanque de meu carro carrega oitenta litros de combustível, 9.Fi 
Trazer consigo; levar em si; trazer: carrego no coração uma grande Saudade 
10. Conduzir; levar; trazer: a mãe carregava a criança ao colo; já o carrego: 


A f ê “tool f guei 
nos braços quando você era criança, por isso me respeite! 11. Fig, Impregnar 
saturar: esse vazamento de combustível carregou o ar. 12. Tornar mais es. 


pesso: carregar um fio, um traço, uma letra, 13.Pintura Tornar mais forte: 
carregar o azul do mar numa tela. 14.Arcaísmo Investir contra: carregou de 
surpresa o inimigo. 15. Suportar o peso ou responsabilidade de: carregou um 
pesado fardo acadêmico no último semestre. 16. Impelir; propelir; impyj. 
sionar: o vento carregou as nuvens escuras para longe. 17. Sobrecarregar de 
impostos: governo que carrega os contribuintes. 18. Sobrecarregar de taxas; 
sistema bancário que carrega os correntistas. 19. Aumentar, exagerar: esse 
ator carrega muito os papéis; ele carrega todas as estórias que conta; carre. 
gar o preço da mercadoria. 20. Tornar grave, severo, sério, sombrio: carregar 
o cenho, a expressão, o semblante, a fisionomia. 21.Informática Prover de 
dados (memória de computador). 22. Náutica Colher (a vela). 23.Núutica Dar 
inclinação a (leme). 24. Dominar pelo talento ou determinação superior: esse 
ator carregou a peça toda. | v.t.d.i. 25. Acepção 1: carregar um navio com 
(ou de) soja; ele se carregou com (ou de) livros e foi para a escola. 26, So- 
brecarregar; cumular: governo que carrega o povo com (ou de) impostos; 
sistema bancário que carrega os correntistas com (ou de) taxas: o chefe car. 
regou os funcionários com (ou de) trabalho. 27.Arcaismo Atribuir; imputar: 
carregaram-lhe um crime que não cometeu; carregou ao colega a responsa- 
bilidade da fraude. M v.t.i. 28. Ter carga; encher-se: a jabuticabeira já carre- 
gou de flores. 29. Pôr em demasia; exagerar: a baiana carregou na pimenta, e 
eu passei mal. 30. Exercer pressão; pesar como carga: são muitos os cuidados 
que carregam em (ou sobre) mim; o edifício carrega em (ou sobre) pilotis. 
31. Acepção 19: esse ator carrega muito nos papéis; ele carrega em todas as 
estórias que conta; carregar no preço da mercadoria. 32.Arcaísmo Acep- 
ção 14: os atacantes carregaram contra (ou sobre) a defesa adversária, sufo- 
cando-a. 33. Insistir: carregou tanto na proposta, que o vendedor acabou 
cedendo. 34. Levar para lugar bem distante; conduzir ou transportar para 
longe: carregou com o filho para a Espanha, deixando a ex-mulher desespe- 
rada; carregue com seus bagulhos daqui! M v.i. ou v.p. 35. Encher-se de nu- 
vens plúmbeas, prenunciadoras de temporal ou tempestade; tornar-se muito 
escuro; escurecer-se; toldar-se (o tempo): o céu (se) carregou, sendo iminente 
forte temporal. 36. Encaminhar-se; dirigir-se: a tropa carregou à (ou paraa) 
direita. 37. Tornar-se mais intenso ou mais forte: a trovoada carregava para 
oeste da cidade. 38.Arcaísmo Acepção 14: as tropas carregaram valente- 
mente; é preciso que carreguemos no momento certo, para surpreendermos 
o inimigo. 39. Exercer pressão; pressionar; calcar: pôs-me as mãos na cabeça, 
apertando, carregando. | v.p. 40. Ficar severo, sombrio, grave: sua expres- 
são se carregou, assim que leu a notícia. 41. Encher-se: ele se carregou de 
brios e enfrentou o pai da moça. A Carregar água em cesto. 1. Esforçar-se 
inutilmente ou em vão; dedicar-se a algo que não traz consequência positiva 
ou benéfica. 2. Tentar coisas impossíveis ou absurdas. / Carregar a mão. 
Dar demais; exagerar. // Carregar nas tintas. Exagerar numa descrição 
ou num relato. / Carregar o piano. 1. Fazer trabalho pesado ou a pior 
parte de um serviço. 2.Futebol Ter um jogador grande disposição para 
marcar o adversário, constituindo-se em peça fundamental da equipe, 
mas que pouco aparece aos olhos do torcedor. + Do latim tardio carricãre 
= carregar, do latim carrus = carro, carroça. 

car.re.go (ê) s.m.(o) 1. Carregação (1). 2. Carga ou fardo que se leva nã 
cabeça, aos ombros, ao colo, etc. 3.Pop. Remorso. 4. Nos sincretismos reli- 
giosos afro-brasileiros, qualquer obrigação religiosa. 5.Pop. Carregação 
(4). + É derivada regressiva de carregar. 

car.rei.ras.f.(a) 1. Profissão: seguir a carreira do pai; fazer a carreira di- 
plomática, 2. Vida ou currículo profissional: pessoa de carreira extraor- 
dinária. 3. Corrida veloz; correria: saí numa carreira, atrás do ladrão. 
4. Caminho estreito; trilha: passar por carreira enlameada. 5. Tudo 0 que 
forma ou anda em fileira: uma carreira de casas, de árvores, de formigas, 
de escravos, de prisioneiros de guerra, de automóveis em caminho es- 
treito. 6. Rota de navios e aviões: viajar em avião de carreira. 7. Risca de 
cabelo. 8.Turfe Páreo. e V. encarreirar. À Às carreiras. Apressadamente: 
precipitadamente. / Bater carreira (gíir.). Preparar fileira de cocaina, 
para aspirá-la. / De carreira, 1. Diz-se de veículo que faz serviço regular 
de transporte: Avião de carreira. 2, Diz-se daquele que alcançou posição 
profissional de modo gradual, por mérito: Funcionário de carreira. 
desabalada carreira. Em corrida desenfreada: Os veados deixaram à 
jaula em desabalada carreira. Quando se me deparou aquele enorme Gi 
gre, saí em desabalada carreira! |! Fazer carreira. 1. Vencer profissionê 
mente. 2. Ser usado ou adotado por grande número de pessoas: O ae 
fez carreira entre os jovens, mas é anti-higiênico. ++ Não se confunde i 
com carreiro (1). Do latim vulgar carraria (via) = (estrada) para a 
car.rei.ris.mo (cà) s.m. (0) Modo de vida que consiste em usar de qualan 
expediente para vencer; oportunismo: o carreirismo de certas garotas Ti 
desejam ser modelo a qualquer custo. > carrelrista (cà) adj. (rel. a a 
rismo) e adj. e s.cdd. (que ou pessoa que pratica o carreirismo; oportunis i 
car.rel.ro s.m.(o) 1, Guia ou condutor de carro de bois: o carreiro ató 
um rapazote. 2. Caminho rudimentar, precário e estreito, aberto no m 
pela frequente passagem de carro de bois: seguir por um carreri i 
mato. 3. Vazio entre renques de árvores. 4. Caminho da passagem oiro 
tual da caça. / adj. 5. Relativo ou pertencente a carro de bois. A Carr 

de formigas. Caminho seguido pelas formigas em bando. jei 
car.re.ta (ê) s./.(a) 1. Carrinho de mão, de duas rodas; carriola. 2. ve 5 

lo motorizado, leve e aberto: carreta de campo de golfe. 3. Caminhã 
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ja grande, para transporte de carga pesada; jamanta. A Deixar 
carro €T arros e carretas (fig.). 1. Sofrer insultos ou ofensas com ab- 
as ndiferença. 2. Ser cúmplice de fraudes e outras irregularidades, 
u «idade para as coibir. x+ Não se confunde (3) com cegonha (2). 
teira (cà) sf(a) Pop.RS Via ou estrada ampla e pavimentada, em que 
mbém o trânsito de carroças. x! É espanholismo (carretera). 
se pel teiro (cà) adj. 1. Diz-se da embarcação utilizada na cargà ou na 
carreter navios. // s.m. (0) 2. Aquele que conduz carreta. 3. Aquele que 
arregador. 4. Redução de arroz de carreteiro. 
setel (cà) sm.(0) 1. Pequeno cilindro com rebordos nas extremida- 
arre. ua] se enrolam linhas, fios, filmes, cordas, barbantes, arames, 
2 Molinete; carrinho. «& É espanholismo puro. 
etc. atilha (cà)'s.f.(a) 1. Roldana pequena. 2. Roda dentada, com cabo, 
a ar massas, folhas, tecidos, ete. 3. Roda pequena, presa a móveis e 
des eletrodomésticos, para facilitar-lhes a locomoção: a geladeira esta- 
m m a carretilha emperrada. 4.Indústria Têxtil Peça circular, em forma 
w a munida de cabo, que, ao rodar, pela compressão ou com carbono 
edil, marca a costura. % É espanholismo (carretilla = carrinho de mão) 
correto (6) sm.(0) 1. Transporte a frete de coisa volumosa ou pesada: 
-reto de tijolos, de cimento. 2. Preço cobrado por esse transporte: o 
Correto dessa empresa é exagerado! É derivada regressiva do verbo 
arcaico carretar = acarretar. | 
car.ril sm.(o) 1. Sulco aberto no solo por roda de carro, carroça, etc. 
a.Trilho ferroviário. e V. encarrilar. F% Do latim vulgar carrile ou de car- 
ro+-il. > carrilamento (rì) s.m. (ação ou operação de carrilar); carrilar 
tà) v.t.d. (colocar nos carris ou trilhos), dos quais saem, respectivamen- 
te descarrilamento e descarrilar (daí por que as formas “descarrilhar” e 
«ãesencarrilhar” devem ser desprezadas). ) to 
carrilhão (cà) s.m.(0) 1. Conjunto de sinos afinados que tocam ao mesmo 
tempo, geralmente uma música qualquer: já começa a tocar o carrilhão da 
matriz. 2. Instrumento eletrônico que imita o som produzido por esse con- 
junto de sinos. 3. Relógio grande de parede, que dá as horas em tons musicais: 
os carrilhões parecem fazer parte do passado. +% Do baixo-latim quatrinion, 
quatrinion- = grupo de quatro sinos, pelo francês carillon = carrilhão. 
carrinho s.m.(o) 1. Carro pequeno. 2. Pequeno carro de ferro, com 
uma roda e dois braços, usado no transporte de cargas leves em obras de 
construção e também no serviço de jardinagem; redução de carrinho de 
mão. 3. Carro para transportar criança de colo. 4. Pequeno carro, feito de 
arame de aço inoxidável, usado para carregar bagagens em aeroportos e 
estações ferroviárias, ou em supermercados, para carregar as compras; 
redução de carrinho de bagagem ou de carrinho de supermercado. 5. Pe- 
queno veículo usado para movimentar câmera de cinema ou de televisão. 
6.Futebol Lance em que o jogador se atira ao chão, deslizando como se 
estivesse sentado, com o objetivo de atingir a bola, jogada que pode colo- 
tar em risco a integridade física do adversário: o carrinho é punido com 
erpulsão. A Carrinho de bagagem. Carrinho (4). / Carrinho de mão. 
Carrinho (2). / Carrinho de supermercado. Carrinho (4). ra 
*arro s.m.(0) 1, Qualquer veículo provido de rodas, para transporte de 
Pessoas ou de carga: carro de bois. 2. Veículo de quatro rodas, com motor 
£ carroceria, próprio para levar até seis pessoas e carga leve; automóvel: 
Teu carro é importado, e não uma carroça. 3. Veículo ferroviário, des- 
“Sado 20 transporte de passageiros (por oposição a vagão). 4. Brinque- 
“> infantil semelhante a um automóvel: a criança quebrou o carro na 
Primeira brincadeira. 5. Parte de uma máquina que se movimenta se- 
rc a micamente: o carro das máquinas de escrever, das máquinas de 
de folia tá Carro alegórico. Aquele que, nos dias de gran- 
Ee, já es ila enfeitado, exibindo figuras simbólicas e, princ. no, car- 
Com foliões ou folionas na sua parte superior. / Carro conceitu- 
ita e # Carro (ou Carrinho) de mão. Pequeno veículo de 
Cir à, sê transporte pesado (pedras, entulhos, etc.). 4 Carro de 
“Carro Ea H duas rodas, muito rude, puxado por uma junta de bois. 
nstruído $ rrida, Automóvel que participa de competições, concebido e 
eLA Com do andar em alta velocidade, / Carro de passeio. Automó- 
Brslmente fis Praça, Táxi. / Carro esporte. Automóvel de duas portas, 
empenho è m capota escamoteável e motor potente, para possibilitar de- 
conduz os Tea rwo (a mais de 150km/h). / Carro fúnebre. Veículo que 
po ir Ps hos enterros. // Colocar (ou Pôr) o carro adiante dos 
1a 0 carro a a ordem natural das coisas, por ter pressa. 4 Ir (ou 
a Uxar o Ps ante dos bois. Andar (algo) ao contrário, às avessas, 
as 4 da pista 1, Arrastá-lo mediante tração humana: Puzei o carro 
es da hora Pe Pra evitar um acidente. 2.Gír. Ir embora, geralmente 
à va ina, no altar do carro em movimento (chulo). Tirar o pê- 
Valk es fábricas de mento do orgasmo. #+ No ano de 2007, as dezessete 
SWagen Fiat qo do mundo eram: Toyota, General Motors, Ford, 
H E-Citrogn ” Siaran, Honda, Chrysler, Renault,:Mercedes-Benz, PSA 
quaai, Moce uzuki, Mitsubishi, Grpo BMW, Mazda, Daewoo e 
mA do Século, eleito em janeiro de 2000, foi o Ford modelo T, 
conhecido popularmente como forde de bigode ou 
carrus = carro, carroça. > carriola (cà) s.f: [carreta (DI. 
) Carrinho de bebê completamente fechado por uma 
d Prote que reflete os raios infravermelhos e ultravioleta, 
à radiaça Sr as crianças de dois meses a quatro anos da polui- 
ar r. è PL: carros-bolhas ou'carros-bolha. +% O carro- 
Por meio de uma bomba colocada atrás do assento e foi 
aterra, em 1999. 
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- í specialmente prepar 
carro-bomba s.m.(o) Veículo esp earros-borabas ou 


em determinado local, em atentado terrorista. e PL: 
carros-bomba. maig 
car.ro.ça s.f.(a) 1. Carro grosseiro, de duas rodas, puxado por anima E 
para transporte de cargas. 2.Pop. Carro duro, de péssimo acabamen 
e baixo nível de segurança: só mesmo as carroças nacionais aceitam a 
gasolina brasileira. vt É italianismo (carrozza = carruagem, coche). 
> carroçada (cà) s.f. (carga que uma carroça pode transportar de uma só 
vez); carroceiro (cà) s.m. (1. aquele que conduz carroça ou que com ela faz 
frete; 2.fig. sujeito mal-educado, grosseiro, maleriado). 
car.ro.ção (cà) s.m.(0) 1. Carroça grande. 2. Carro grande, coberto por 
um toldo, puxado por bois, usado antigamente no transporte de pessoas. 
3. Peça do dominó que tem seis marcas de cada lado. 4.Pop. Expressão 
matemática formada por muitos termos. ; 
car.ro.çá.vel (cà) adj. Próprio para o tráfego de carros e carroças: o leito 
carroçável das nossas estradas está todo esburacado. 

car.ro.ce.ri.a (rro) s.f.(a) 1. Estrutura única dos automóveis modernos, 
estampada geralmente em chapas de aço e mais modernamente em alu- 
mínio, na qual se alojam os passageiros e todo o conjunto eletromecânico; 
monobloco. 2. Parte traseira dos caminhões, geralmente aberta, destinada 
à carga. e Var.: carroçaria. + A carroceria é elemento fundamental nos au- 
tomóveis modernos, contém toda a mecânica e forma uma estrutura única, 
não permitindo que a mecânica possa se movimentar sem ela, pois em vez 
de o sistema mecânico ser montado sobre uma estrutura de vigas metálicas, 
conhecida por chassi nos carros antigos, a atual serve de ancoragem para 
toda a mecânica. / É galicismo (carrosserie). ; 
carro-chefe s.m.(0) 1. Principal carro alegórico de um desfile. 2.Fig. 
Aquilo que num conjunto tem maior importância ou melhor desempenho: 
hoje o carro-chefe das nossas exportações é a soja. e P1.: carros-chefes 
ou carros-chefe. e Não há, aqui, nenhuma necessidade da hifenização, já 
que os substantivos que exercem função adjetiva dispensam o hífen e não 
variam no plural (p. ex.: escolas padrão, gols relâmpago, testemunha cha- 
ve). No entanto, registramo-la com hífen, por estar assim na 5º edição do 
VOLP, cujos equívocos não são poucos. 

car.ro.cinha (cà) sf(a) 1. Carroça pequena. 2.Pop. Carrinho de duas 
rodas em que se estouram pipocas, se cozinham milhos verdes, se prepa- 
ram tapiocas, etc., que também serve de ponto de venda. 3.Pop. Redução 
de carrocinha de cachorro, veículo fechado, espécie de caminhonete, da 
prefeitura, destinado especialmente ao recolhimento de cães vadios ou 
vira-latas das ruas. ati 
carro-conceito s.m.(o) Modelo experimental de um veículo, construído 
pela fábrica apenas para mostrar seu avançado estádio tecnológico e design, 
podendo ser fabricado em série, se certos fatores forem preeenchidos; carro 
conceitual; concept-car. e Pl.: carros-conceitos ou carros-conceito. 
carro-dormitório s.m.(o) Carro-leito (1). e P1.: carros-dormitórios ou 
carros-dormitório. med mini 
carro-forte s.m.(o) Veículo automotor blindado, usado no transporte de 
valores ou de grandes quantias, com seguranças a bordo. e P1.: carros-fortes. 
carro-guincho s.m.(o) Guincho (3). e P1.: carros-guinchos ou carros- 
-guincho. 

carro-leito s.m.(o) 1. Vagão ferroviário dotado de assentos que se 
transformam em leitos; carro-dormitório. 2. Ônibus dotado de poltro- 
nas que guardam entre si bom espaço longitudinal, reclináveis quase ao 
ponto horizontal, próprias para dormir. e Pl.: carros-leitos ou carros- 
-Leito. ai 

carro-maca s.m.(o) Pequeno carro que serve de maca nos estádios de 
futebol, para retirada dos atletas que se contundem. e Pl.: carros-macas 
ou carros-maca. 

carro-madrinha s.m.(o) Pace car. e Pl.: carros-madrinhas ou carros- 
-madrinha. $ l 

carro-pipa s.m.(o) Caminhão-pipa. e Pl.: carros-pipas ou carros-pipa. 
carro-pullman s.m.(o) Vagão ferroviário de luxo, dotado de poltronas es- 
peciais e, em alguns casos, serviço autônomo de bar. e PI.: carros-pullman. 
carro-restaurante s.m.(o) Vagão ferroviário destinado a proporcionar 
serviços de cozinha e restaurante aos passageiros. e Pl.: carros-restau- 
rantes ou carros-restaurante. f 

car.ros.sel (cà) s.m.(o) 1. Divertimento de parque infantil que consiste 
num rodízio em torno do qual giram carrinhos ou cavalinhos de madeira 
ou de plástico. 2.Futebol Tática em que a defesa e o ataque se movimentam 
constante e circularmente, sem que nenhum jogador guarde posição fixa. 
d+ É galicismo (carrousel). 

carro-tanque s.m.(o) Carro ou caminhão equipado com tanque, pára 
transporte de líquidos, princ. combustíveis. e Pl.: carros-tanques: ou 
carros-tanque. e V. tanqueiro. f 

car.ru.a.gem (cà) sf.(a) 1. Grande quantidade de carros. 2. Carro de 
molas, luxuoso e de estilo elegante, de quatro rodas, puxado por cavalos, 
para o transporte de pessoas finas: a carruagem real. A Pelo andar da 
carruagem. Ao que tudo indica; pelo jeito; pelo visto: Pelo andar.da car- 
ruagem, o Flamengo vai ser campeão do campeonato brasileiro. 4% Do 
catalão carruatge. i 
car.ry.on [ingl] s.m.(o) Bagagem de mão permitida a bordo de aviões, 
limitada a 5kg por passageiro. e Pl.: carryons: e Pronuncia-se kérion. 
cars.te s.m.(o) Geografia Área de rochas calcárias irregulares, na qual 
a erosão produz fissuras, depressões, cursos de água subterrâneos e ca- 
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vernas. «4 O carste é um tipo de paisagem comum em regiões onde ocorre 
muita rocha de calcário, encontrada em diversos regiões do Brasil, como 
na região de Campo Formoso (BA). A água da chuva ou dos rios, que vai 
carregando substâncias quimicas presentes no ar ou em solos com bastan- 
te vegetação, tem capacidade de dissolver lentamente determinados tipos 
de rocha, como o calcário, formando cavernas e rios subterrâncos. Outra 
característica importante das regiões onde existe o carste é a ausência de 
muitos rios na superfície. Isto ocorre porque esses rios correm por debai- 
xo da terra, em canais abertos nas rochas, formando as cavernas. Muitas 
vezes, esses rios, que também podem ser lagos, já não existem, deixando 
então os espaços vazios. São as chamadas cavernas secas. Toda gruta sur- 
ge a partir do lento trabalho da água dissolvendo o calcário, ou seja, sem 
à rocha (o calcário) e a água, nunca teríamos uma caverna. 4! Do alemão 
Karst, nome de um platô calcário, situado a norte de Trieste. > cárstico 
adj. (rel. a carste: relevo cárstico). 
carta sf.(a) 1. Comunicação escrita, de natureza confidencial, dirigida 
a alguém dando notícias, felicitando, tratando de assunto de interesse, 
ete.. contida num sobrescrito ou envelope fechado. 2. Diploma; canudo. 
3. Cada um dos cartões que formam um baralho de jogo. 4. Mapa: uma car- 
ta hidrográfica representa os mares e oceanos, indicando sua profundidade 
e os acidentes geográficos, para orientar a navegação. 5. Redução de carta 
de motorista. e Aum. irregular: cartapácio. e V. encartar. A Carta aberta. 
A que se publica em periódicos, dirigida diretamente a uma pessoa ou 
empresa, para conhecimento público. // Carta branca (fig.). Autorização 
prévia e plena dada a alguém (geralmente de superior para inferior), a 
fim de fazer o que achar mais conveniente, proceder a seu bel-prazer: O 
ministro recebeu carta branca do presidente para fazer baixar a inflação. 
O treinador exigiu da diretoria do clube carta branca para dirigir a equipe. 
Z Carta celeste (ou astronômica). Representação sobre um plano de 
uma região do céu, com as posições relativas dos astros, ou a represen- 
tação de um único astro de dimensões aparentes apreciáveis (Sol, Lua, 
planetas, etc.). / Carta circular. Carta ou documento cuja cópia é di- 
rigida a diferentes pessoas de um grupo, empresa, etc. 4 Carta consti- 
tucional. Constituição (de um país); Carta Magna. / Carta da Terra. 
Declaração de princípios fundamentais, cujo escopo é promover a tran- 
sição para formas sustentáveis de vida e de uma sociedade global fun- 
damentada num modelo de ética compartilhada, que inclui o respeito € o 
cuidado pela comunidade da vida, a integridade ecológica, a democracia 
e uma cultura de paz. / Carta de alforria. Título emitido pelo senhor, 
conferindo liberdade ao escravo. / Carta de crédito. Documento emi- 
tido por um banqueiro, autorizando o seu portador a sacar, em qualquer 
de suas agências, a quantia nele declarada. / Carta de fiança. Docu- 
mento em que alguém se obriga a pagamento de dívida ou compromisso 
de terceiro. 4 Carta de intenção. Acordo feito por escrito que expressa 
o propósito de seu signatário de cumprir formalmente os termos que o 
constituem. / Carta de motorista. Documento que habilita seu portal 
dor a dirigir um veículo; carteira de habilitação; carta (5). / Carta de 
navegação. Mapa elaborado especialmente para a navegação marítima. 
4 Carta fora do baralho (fig.). Pessoa que já não tem influência, auto- 
ridade ou prestígio. / Carta geográfica. Mapa. 4 Carta Magna. Car- 
ta constitucional; Constituição. / Carta patente (ou apenas Patente). 
Documento emitido pelo governo ao patenteado, garantindo-lhe o direito 
exclusivo ao gozo ou exploração de sua criação ou invenção; letra pa- 
tente. (É assim chamada, porque O documento não é selado nem lacrado, 
mas aberto.) / Carta precatória (ou apenas Precatória). Carta diri- 
gida pelo juiz de uma circunscrição ao de outra, para que este execute 
ou mande executar atos judiciais necessários ao processo que corre pela 
primeira. 4 Carta rogatória (dir.). Pedido feito por autoridade judicial 
estrangeira para que seja cumprida uma diligência no Brasil, como ci- 
tação, interrogatório de testemunhas, prestação de informações, etc. 
4 Dar as cartas (ou Dar cartas e jogar de mão). Estar em posição 
ou condição privilegiada; ter todas as vantagens ou O controle total da 
situação; estar por cima da carne seca. / Deitar cartas. Predizer o futuro 
por meio da combinação das cartas. // Pôr as cartas na mesa. Dizer cla- 
ramente o que deseja ou o que pensa; declarar as intenções verdadeiras; 
abrir o jogo. 4 Não se confunde (1) com epístola nem com missiva. Esse 
mesmo conceito não se confunde com correspondência. Carta é qualquer 
comunicação por escrito, endereçada a uma ou mais pessoas, dando notí- 
cias, felicitando, tratando de assuntos de interesse, etc.; correspondência 
é o conjunto de cartas, telegramas, impressos, encomendas, etc. recebidos 
ou expedidos, é a troca que se faz deles entre duas ou mais pessoas. Assim, 
o namorado que recebe apenas uma comunicação escrita da sua amada, 
durante toda a fase de relacionamento, não poderá afirmar, depois que 
tudo acabar entre eles, que guarda toda a "correspondência” dela. A não 
ser que esteja visivelmente mal-intencionado, desejando sobrevalorizar-se. 
Um bói, quando se dirige à caixa postal de sua empresa, retira toda a 
correspondência ali depositada, / Do grego khártes = papel, pelo'latim 
charta = folha de papel feita de papiro; papel escrito, at 
carta-bomba s.f.(a) Explosivo enviado pelo correio, dissimulado em 
carta comum, para ferir ou matar, assim que for aberta. e Pl.: cartas- 
-bombas (pref.) e cartas-bomba. 
car.ta.da s.f.(a) 1. Lance no jogo de cartas; jogada. 2.Fig. Qualquer em- 
presa ou empreendimento ousado, decisivo, arriscado ou perigoso, mas 
de que podem resultar grandes lucros ou benefícios: a cartada do nosso 
treinador deu certo, ao usar nesse jogo o esquema 3-5-3: vencemos por 7 
a 0! à Jogar a última cartada. Fazer a última tentativa. 
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Carta.go s.f.(a) Cidade-estado do Norte da África, na antiguidad 
situada perto da atual Túnis. > cartaginês (tà) adj. e s.m.; púnico a 
puno- cl. que exprime a ideia de cartaginês: guerra puno-romana. h 
cár.ta.mo s.m.(o) Botânica Planta herbácea (Carthamus tinctorius) da 
família das compostas, de cujas flores se obtém um corante alaranjado a de 
cujas sementes se extrai um óleo de propriedades medicinais. s+ Do árabe 
qurtum, pelo latim medieval carthamus, através do italiano cartamo. 
cartão s.m.(o) 1. Papel-cartão. 2. Redução de cartão de visita. 3, In. 
gresso; bilhete. 4. Ficha. A Cartão amarelo (fut.). Cartão de cor amarela 
que o árbitro mostra ao(à) atleta, por ter cometido uma falta merecedora 
de repreensão. // Cartão de crédito. Cartão plastificado, duro e resisten. 
te, com código, emitido por instituição de crédito, em nome de um cliente 
que está autorizado ou credenciado a efetuar compras de bens e servi. 
ços com ele, sem o uso de dinheiro em espécie. // Cartão de embarque, 
1. Cartão que o passageiro de empresa aérea recebe logo após o check-in, 
o qual lhe faculta o acesso à área de embarque. 2. Documento usado pe- 
las empresas aéreas para controle de passageiros, contendo informações 
(número do voo, nome dos passageiros, etc.). / Cartão de estereotipia, 
Flã (3). / Cartão de Natal, Cartão com imagens e mensagens natalinas, 
enviado na época do Natal, para boas-festas. / Cartão de programa 
(inform.). Cartão perfurado, que contém as instruções que compõem um 
programa. / Cartão de visita. 1. Pequeno cartão onde se imprime o nome 
de uma pessoa, com alguns de seus dados, para apresentação e geralmente 
com fins comerciais. 2. Parte mais bem-cuidada ou mais bonita de qual- 
quer lugar: O cartão de visita de um hotel é seu lobby. O cartão de visita 
de uma cidade é a sua entrada. 4 Cartão eletrônico (ou magnético). 
Cartão de plástico recoberto de óxido magnetizável, sobre o qual se gra- 
vam vários tipos de informações. / Cartão perfurado. Cartão que arma- 
zena, em forma de perfurações, dados que são interpretados por um leitor 
especial. / Cartão telefônico. Cartão que dá direito ao usuário de fazer 
certo número de ligações em aparelhos públicos; cartão-fone. / Cartão 
vermelho (fut). Cartão de cor vermelha que o árbitro mostra ao(à) atleta, 
para indicar sua expulsão do jogo. ~ Marcar (ou Picar) cartão. Compro- 
var a entrada ou a saída do local de trabalho. / Não passar cartão a. 
Não dar importância a; não ligar a; não dar bola a: Não passe cartão ao 
que ela diz! + Não se trata de aum. de carta; o suf. -do indica aí apenas 
mais grosso, mais resistente que o papel comum. 4 É galicismo (carton 
= cartão, papelão). àrea 
cartão-couro s.m.(o) Papelão duro, resistente e fibroso, de cor semelhan- 
te à do couro; cartão-fibra. e Pl.: cartões-couros ou cartões-couro. i 
cartão-fibra s.m.(o) Cartão-couro. 'e Pl.: cartões-fibras ou cartões- 
-fibra. 
cartão-fone s.m.(o) Cartão magnético substituto da ficha metálica 
do telefone público, o qual dá direito a vários impulsos telefônicos, de 
acordo com o valor nele fixado; cartão telefônico. e Pl.: cartões-fones ou 
cartões-fone. datam 
cartão-inteligente s.m.(o) Cartão magnético de inúmeras funções (iden- 
tifica o usuário ou titular, transfere fundos, etc.). e P1.: cartões-inteligentes. 
cartão-palha s.m.(o) Papelão usado na fabricação de caixas para em- 
balagens. e P1.: cartões-palhas ou cartões-palha. k 
cartão-pedra s.m.(o) Papelão reduzido a massa e misturado com cola, 
gesso, etc., que adquire dureza e resistência, para ser aplicado em decora- 
ções artísticas. e Pl.: cartões-pedras ou cartões-pedra. cu 
cartão-postal s.m.(o) 1. Cartão com o verso ilustrado (geralmente com 
a foto de algum lugar turístico) e o anverso reservado para endereçamen- 
to e mensagens breves, que circula pelo Correio sem envelope. 2.Fig. Pon: 
to turístico importante, interessante ou de extrema beleza de uma loca; 
lidade, constantemente frequentado por turistas. e Pl.: cartões-postais. 
cartão-resposta s.m.(o) Impresso com porte postal pago, enviado 
aum público-alvo, para facilitar o pedido de compra, o retorno de um 
questionário informativo, etc.; carta-resposta. e Pl.: cartões-respostas ou 
cartões-resposta. E 
cartão-truca s.m.(o) Jogo de cartões sobrepostos, desenhados ou escri- 
tos, montados de modo a produzir efeitos de animação pelo descobrimen 
ou encobrimento das informações, ou pela movimentação de partes o2 
desenho, recurso muito usado em telejornais, para informar a previs 
do tempo, os resultados da loteria, etc.; cartela (4). e Pl.: cartões-truco 
ou cartões-truca, T 
car.ta.pá.cio (car) s.m.(0) 1. Aumentativo irregular de carta; carta gran 
de e volumosa. 2. Livro volumoso, antigo e em mau estado; calhamaço, 
cartar vtd. 1.Pop. Dividir (o baralho) em duas ou mais partes: 4 beto: 
loga pediu-lhe que cartasse o baralho. 4 v.i. 2.Gir. Contar vantagens 
relação a conquistas amorosas; agir como cartoso. 

a ž ` au 
carta-renúncia s.f.(a) Carta em que alguém renuncia a um cargo 
posto, etc, e Pl.: cartas-renúncias ou cartas-rentncia, soi 
carta-resposta s.f.(a) Cartão-resposta. e Pl.: cartas-resposta 
cartas-resposta. de carr 
Cartas Chilenas. Poema satírico incompleto, composto em forma critilo 
tas, entre 1787 e 1789 por Tomás Antônio Gonzaga, que se assinava áudio 
(pseudônimo). As cartas eram enviadas a Doroteu, pseudônimo de as, de 
Manuel da Costa. A forma epistolar foi inspirada nas Cartas Pers va” 
Montesquieu. O poema tem importância histórica e social, além de à an” 
lor literário: documenta os costumes da época, as prepotências e de oisês 
dos da administração colonial portuguesa no Brasile o estado C ancos 
que precedeu a Conjuração Mineira. Compostas em decassílabos 
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à vivacidade, espontaneidade e vigor literário. Mais que a jocosidade e 0 
têm «mo, percorrem o poema a indignação e a tristeza de uma alma senti- 
area” Foi a melhor sátira produzida na língua portuguesa no séc. XVIL 

me aa s.m.(0) 1. Grande impresso, geralmente ilustrado, afixado pu- 
(ar menté trazendo propaganda, figuras, etc. 2.Fig. Prestígio; boa re- 
biba rapaz de enorme cartaz entre as mulheres. A Cartaz de ponto 
m ada. Cartaz publicitário afixado ao próprio local em que se vende 
de duto anunciado. / Cartaz turistico, Material publicitário de vários 
o P anhos, utilizado para divulgação institucional de um ponto turísti- 
oi de algum empreendimento. s Do Brego kártes = papel, pelo árabe 
aee = folha de papel. > cartareiro (càr) s.m., (aquele que fixa ou cola car- 
r cartazista (car) s.cdd. (especialista em criar e/ou pintar cartazes). 


carte sm.(o ) V. kart. 


car.te.a.do (càr) s:m:{o) Qualquer jogo de cartas de baralho. A Entender 
go carteado. 1. Ser esperto ou hábil em determinado jogo. 2. Conhecer 
muito bem um assunto, ramo de negócio, etc. 

carte.ar (càr) vtd. 1. Jogar (cartas): receber as cartas e carteá-las. 
pri 2 Dar as cartas no jogo de baralho. 3, Jogar cartas; distribuir as 
cartas no jogo: nunca carteei na vida. 4,Arcaísmo Náutica Calcular e 
marcar na carta a posição do navio. / v.p. 5. Trocar cartas; corresponder- 
-se por carta: desde os 16 anos eu me carteio com ela. e Conjuga-se por 
atear. > carteamento (te) ou carteio s.m. [ato ou efeito de cartear(-se)). 
corteira s.f.(a) 1. Pequena bolsa dobrável, geralmente de couro, que 
se usa no bolso, para guardar dinheiro, fotos, cartões de crédito, docu- 
mentos, etc. 2. Mesa escolar de escrever: minha sala tem trinta carteiras 
noras, que os alunos logo se encarregarão de destruir. 3. Invólucro em 
que se acondicionam cigarros; maço: se você fuma três carteiras por dia, 
esteja certo de que poderá contrair um câncer, 4. Seção especializada 
ge um estabelecimento bancário: carteira agricola; carteira de câmbio. 
5. Conjunto dos títulos ou valores mobiliários negociados por um ban- 
queiro, comerciante ou operador de bolsa de valores. 6. Documento oficial 
de licença ou identificação: carteira de motorista; carteira de trabalho; 
corteira de identidade; carteira de estudante. 7. Feminino de carteiro; 
funcionária postal encarregada de entregar correspondência. A Carteira 
administrada (econ.). Portfólio de investimentos sob a responsabilidade 
de um gestor, a quem cabe a escolha das aplicações (ações, títulos e outros 
ativos e valores) de acordo com os níveis de remuneração e risco desejados. 
Acarteira pode ser formada por recursos de um único investidor ou de um 
grupo deles, caso dos fundos de investimento. / Carteira de ações (ou de 
títulos). Conjunto de ações ou títulos de diferentes empresas, propriedade 
de uma pessoa física ou jurídica; portfólio (4). 4 Carteira de câmbio. 
Seção do Banco Central que cuida das reservas de divisas estrangeiras 
do tesouro nacional. / Carteira de habilitação. Documento oficial que 
atesta a aptidão de seu titular de dirigir veículos; carta de motorista. 
l Carteira de investimentos. Conjunto de ativos financeiros pertencen- 
tes a pessoa física ou jurídica. / Carteira hipotecária (CP). Financia- 
mento imobiliário feito através de livre negociação, ou seja, sem a obriga- 
toriedade da observância das normas definidas pelo Sistema Financeiro 
da Habitação (SFH). & Na acepção 3, exige sempre um substantivo no 
Pura! carteira de cigarros, carteira de notas, etc. 

carteira.da (car) s.f.(a) Pop. Ato de uma autoridade ou de uma pseudo- 
autoridade sacar de seu documento profissional, quando se vê em situação 
delicada ou delituosa, visando safar-se dela. E i 
tarteiro s.m.(o) 1. Funcionário postal encarregado de entregar corres- 


Pondência. 2. Fabricante de cartas de baralho. e Fem.: carteira. 44 Do 
“Um chartarius. É 


cartel $&m.(0) Economia Grupo de empresas nacionais ou interna- 


oras que formalizam um acordo comercial, para distribuírem entre si 
do Pica estabelecendo monopólio, determinando os preços, dividin- 
rritórios de operação e eliminando, assim, a livre concorrência. 
uid acordo, 3, Bloco de grupos, bandos, partidos, facções ou nações 
litir ARO Uma causa comum, geralmente ilegal: o cartel de Cáli. 4.Mi- 
Para -rco por escrito entre chefes militares em guerra, geralmente 
de uma Pça de prisioneiros. 5. Relação dos feitos de um esportista ou 
togu Ereniação esportiva: em seu cartel constava muitas lutas em 
enyi; nE cartel de conquistas do Flamengo é invejável, 6. Carta que se 
bonpé.. g actafio ou provocação. A Não dar quartel a alguém. Não 
fel, Sem + Cstruí-lo completamente; arrasá-lo; aniquilá-lo. // Sem car" 
& Do + égua; sem descanso: À polícia caça os bandidos, sem cartel. 
Ei Kartell, pelo francês cartel = carta de desafio, do italiano 
empre “Taz, anúncio, > cartelização (càr-lì) s.f. (reagrupamento 
Cartel; formação de cartel); cartelizar (te) v.t.d. [orga- 
tarte jo” 548) em cartel). 
lo. 2, lo) 1. Cartão com números, para jogo de azar: cartela de 
q om em que se acondicionam separadamente pequenas celsas: 
E 4 Cartão Primidos, 3, Mostruário portátil de bugigangas, bijuterias, 
Ou map uga; 5.Indústria Têxtil Conjunto de retângulos de pape- 
de dum: Rats Plástico perfurado, que comanda as seleções dos ros 
pego . Na ndeazar uma ligação ou um desenho jacquard, A Cartela 
é poos de tecid Ústria têxtil, espécie de mostruário contendo pequenos 
tår it ianism, O em suas variadas cores, da estação, da coleção, ete. 
te ml O (cartella), 
lha e o ) Mecânica Caixa metálica que protege as engrenagens de uma 


e Cúrteros 4 e depósito de graxa ou óleo; redução de cárter do motor. 
“A Cárter do motor. Cárter. 
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cartoon 


carto.sia.no (càr) adj. e s.m.(o) 1, Relativo à filosofia de René Descartes 
(1596-1650), matemático, físico e filósofo racionalista francês ou próprio 
do cartesianismo, 2.Fig. Rigoroso, metódico, racional ou objetivo: homem 
de espírito cartesiano. W adj. es.m.(0) 3. Que ou aquele que é partidário do 
cartesianismo, 4.Fig. Que ou aquele que confia exclusivamente na capaci- 
dade cognitiva da razão. A Coordenadas cartesianas. Coordenadas re- 
lativas a um sistema de dois ou três eixos que situam um ponto no espaço, 
chamadas abscissa, ordenada e cota. 4 Plano cartesiano. Plano que tem 
todos os pontos descritos por coordenadas cartesianas. > cartesianismo 
(te) s.m. (filos. método e doutrina de René Descartes, caracterizada pelo 
racionalismo, pela dúvida metódica ou busca incessante da verdade epela 
separação radical entre corpo e alma). : 
carti.la.gem (càr) s.f.(a) Anatomia Tecido conjuntivo fibroso; resisten- 
te e elástico, sem nervos nem irrigação sanguínea, encontrado princ. nas 
articulações, no tórax, na laringe, na traqueia, no nariz e na orelha. e V: 
condr(o)-. A Cartilagem aritonoide (ói). Cada uma das pequenas carti- 
lagens situadas atrás do laringe, às quais estão fixadas as cordas vocais. 
4 Cartilagem articular, Cartilagem que reveste as superfícies articulares 
dos ossos. / Cartilagem costal. Cada uma das cartilagens elásticas que li- 
gam as extremidades das costelas ao esterno, de grande importância na res- 
piração. / Cartilagem cricoide (ói). Cartilagem anular que forma as partes 
inferior e posterior da cavidade do laringe; cricoide (2). / Cartilagem elás- 
tica. Aquela em que a matriz (matéria intercelular de um tecido) é misturada 
com fibras elásticas. / Cartilagem semilunar. Cada uma das cartilagens 
(medial e lateral), em forma de lua crescente, na articulação do joelho, entre 
o fêmur e a tíbia. / Cartilagem tireoidea (ói). Grande cartilagem do la- 
ringe, que forma a saliência conhecida popularmente como pomo-de-adão; 
tireoide. & O esqueleto do embrião humano é composto por uma cartilagem 
temporária, que depois se transforma em osso. /' Do latim cartilagô, cartilâgin- 
= cartilagem, com influência do francês cartilage. > cartilaginoso (càr-lã; ô) 
adj. (1. da natureza da cartilagem; 2. provido de cartilagem). 5 
car.ti.lha s.f.(a) 1. Livreto ou opúsculo para aprender a ler. 2. Publicação 
em linguagem simples, acessível:a todos, para orientar ou esclarecer: o 
governo publicou uma cartilha na implantação do real. à Ler (ou Rezar) 
pela mesma cartilha de alguém (fig.). Seguir-lhe o mesmo sistema ou 
modo de proceder; ter o mesmo ponto de vista dele. / Ler por outra carti- 
lha (fig.). Seguir orientação ou situação diversa, outro modo de proceder; 
ter outro ponto de vista. / Não ler pela mesma cartilha de alguém 
(fig.). Não lhe seguir a opinião; ter ponto de vista distinto dele; / Ter uma 
boa cartilha Ifig.). 1. Saber muito. 2. Ser muito manhoso. & É espanho- 
lismo (cartilla = livro para aprender a ler). 

car.tis.mo s.m.(o) 1. Corrente política portuguesa que, baseada na carta 
constitucional outorgada por D.'Pedro IV, pretendia uma lenta passagem 
do absolutismo para o liberalismo. 2. Movimento popular na Inglaterra 
por reformas eleitorais e sociais (1836-48). > cartista adj- (rel. ao cartis- 
mo) e adj. e s.cdd. (que ou pessoa que é partidária do cartismo): 
carto.gra.fi.a (to) s.f.(a) 1. Técnica de elaboração de mapas ou cartas 
geográficas. 2. Ciência que estuda os mapas geográficos. 3. Representação 
de um fenômeno por um mapa; mapeamento. A Cartografia automática. 
Cartografia feita por computador, a partir de uma base de dados. 4 Car- 
tografia do genoma. Conjunto de operações de localização e de isola- 
mento dos genes contidos no DNA dos cromossomos. + Do grego khártes 
= papel, carta geográfica + gráphein = escrever + -ia. > cartografar (to) 
v.t.d. [1. traçar e elaborar a carta geográfica ou o mapa de (uma porção da 
superfície terrestre); mapear; 2.p.ext. mapear (qualquer coisa): cartogra- 
far uma região de interesse arqueológico; cartografar o DNA felino; um 
satélite cartografou o planeta Marte; cartografar a sequência completa 
do DNA humano]; cartográfico (càr) adj. (rel. a cartografia: documen- 
tação cartográfica); cartógrafo s.m. (aquele que traça, realiza e estuda 
mapas ou cartas geográficas). E 

car.to.gra.ma (car) s.m.(o) Representação diagramática de dados esta- 
tísticos, distribuídos geograficamente, num mapa. ; 
carto.la s.f.(a) 1. Chapéu cilíndrico, geralmente preto, de copa alta e aba 
curta, usado por homens em traje a rigor e por mulheres em traje de mon- 
tar: todo mágico que se preza usa fraque e cartola. 4 s.sc.(0) 2.Fig. Pessoa 
grã-fina, que costuma desprezar a opinião e as tendências populares: ela 
é o maior cartola da cidade. 3. Alto dirigente de clube ou entidade espor- 
tiva: minha vizinha é um cartola influente no futebol paulista. 
car.to.li.na (càr) s.f.(a) Papel de certa espessura ou consistência (menor 
que a do cartão e maior que a do papel), de superficie lisa, para ser usado 
em artes manuais, cartazes, etc. «+ É italianismo puro. 

car.to.mantte (càr) adj. e s.cdd.(0/a) Que ou pessoa que supostamente 
prediz o futuro, lendo cartas de baralho. ae V. tarô. > cartomancia (to) 
s.f, (suposta predição do futuro, mediante a leitura de cartas); cartomân- 
tico (càr) adj. (da cartomancia ou de cartomante). J 
car.to.na.gem (càr) s.f.(a) 1. Confecção de produtos de cartão ou pape- 
lão. 2. Arte ou ofício de encadernar em cartão. 3. Lugar onde se confeccio- 
nam produtos de cartão ou papelão. 4.P.ext. Qualquer artefato ou objeto 
feito de cartão. 5. Conjunto de obras feitas de cartão ou papelão. 6. Livro 
cartonado. s% É galicismo (cartonage). > cartonado (càr) adj. (1. diz-se 
do livro revestido com papel-cartão ou capa resistente: livro cartonado; 
2. diz-se desse papel); cartonar (càr) v.t.d. [revestir (livro) de capa resis- 
tente]; cartonista (càr) s.cdd. [artista especializado(a) na execução de 
modelos em cartão]. se 33 ; 
car.toon [ingl] s:m.(o) V. cartum. 


cartório 
casa 


cartório s.m.(0) 1. Estabelecimento investido de autoridade pública 
para receber contratos e documentos, emitir certidões, atestados, procu- 
rações e manter os respectivos arquivos: fui ao cartório para registrar a 
casa que comprei. 2. Lugar onde se arquivam documentos. A Cartório 
de registro de imóveis. Órgão público, integrado ao poder judiciário, 
encarregado de fazer o registro de todos os imóveis de determinada re- 
gião, com informações sobre cada um deles, sua matrícula, localização, 
proprietário, situação jurídica, histórico, etc. / Cartório de títulos e no- 
tas (ou de títulos e documentos). Entidade privada que tem fé pública, 
encarregada de guardar títulos e documentos, fazer registros públicos e 
lavrar contratos. / Casar no cartório. Casar perante autoridade civil. 
4 Ter culpa no cartório. Ser culpado de alguma falta ainda não punida. 
> cartorário (car) adj. (rel. a cartório; cartorial) e s.m. (funcionário ou 
escrevente de cartório); cartorial (càr) adj. (cartorário). 
carto.so (ô) adj. Gir. Diz-se daquele que gosta de contar vantagens, 
princ. em relação a conquistas amorosas; galã de araque. e V. cartar. 
cartu.cho s.m.(0) 1. Canudo de papel ou de papelão, destinado a guardar 
plantas de arquitetura, de engenharia e reproduções de quadros, telas, etc. 
2. Invólucro de papel ou cartão: um cartucho de comprimidos, de amen- 
doins. 3. Tubo que contém a carga para arma de fogo. 4. Tubo que contém 
filme para fotografia. 5. Tubo que contém carga de tinta: comprei um car- 
tucho para a minha caneta. 6.Informática Dispositivo removível que con- 
tém a tinta usada nas impressoras a jato de tinta. 7. Embalagem de plástico, 
em forma de caixa, hermeticamente fechada, que contém filme, fita magné- 
tica, para ser usada em câmera fotográfica, projetor, gravador, etc.: o car- 
tucho preserva as fitas do pó e da contaminação. 8.Pop. Diploma: demo- 
rou, mas conseguiu o seu cartucho de doutor. 9.Fig. Meio para atingir um 
objetivo; expediente: essa medida era o último cartucho do governo para 
acabar com a inflação. / s.sc.(o) 10.Fig. Pessoa influente que serve como 
meio para outrem conseguir algo; pistolão: se não for com cartucho, você 
não consegue emprego aí. e Não se confunde com cartuzxo. e V. cartuxa e 
encartuchar. A Papel cartucho. Papel de qualidade inferior, próprio para 
embrulho. / Queimar os últimos cartuchos (fig.). Fazer a última tenta- 
tiva ou os últimos esforços; tentar pela última vez. #x Do italiano cartoccio 
= envoltório de papel, pelo francês cartouche = cartucho. > cartuchame 
(car) s.m. (porção de cartuchos para armas de fogo); cartucheira (car) sf. 
(1. espingarda que utiliza cartuchos de pólvora como carga; 2. cinturão ou 
faixa de couro com bolsinhos para colocar cartuchos ou balas). 
car.tu.lá.rio (car) s.m.(o) 1. Registro de títulos, documentos, contratos, 
escrituras, etc. de todas as propriedades estatais ou de corporações religio- 
sas (conventos, mosteiros, igrejas, etc.). 2. Aquele que se encarrega desse 
registro ou da guarda desses títulos, documentos, etc. * Do latim tardio 
chartulárius = arquivista, de chartula = pequeno papel, documento. 
cartum s.m.(o) 1. Desenho caricaturesco ou humorístico, com ou sem le- 
genda, que apresenta uma figura pública ou representada simbolicamen- 
te, sem o componente da crítica. 2. Desenho animado. 3. Estória em qua- 
drinhos. 4. Cada um dos desenhos de uma estória em quadrinhos. *% Não 
se confunde (1) com charge. 4 É anglicismo (cartoon). > cartunismo (car) 
s.m. (arte do cartunista); cartunista (càr) s.cdd. (desenhista de cartuns). 
cartu.xa s.f.(a) 1. Ordem religiosa contemplativa, de grande austeri- 
dade, fundada por São Bruno (1030-1101), monge alemão, em 1084, na 
França. 2. Mosteiro dessa ordem. e V. cartucho. & A cartuxa prima pela 
austeridade, contemplação e solidão. Seus monges fazem conhecido e 
apreciado licor. / Deriva de nome próprio: Chartreuse, grande mosteiro 
dos cartusianos, na França, pelo latim Carthusia. > cartusiano (car) ou 
cartuxo adj. e s.m. (que ou aquele que pertence à cartuxa). 
ca.run.cho s.ep.(o) Entomologia Inseto que corrói madeira e cereais ar- 
mazenados; carcoma. #+ Do espanhol antigo caruncho, atual caronjo = ca- 
runcho. > carunchar (cà) v.i. (encher-se de carunchos; ser atacado por ca- 
runchos): carunchento (cà) ou carunchoso (cà; ô) adj. (cheio de carunchos). 
ca.rún.cu.la s.f.(a) 1.Anatomia Minúscula e carnosa protuberância 
avermelhada: carúncula lacrimal, sublingual, uretral, himenal ou mir- 
tiforme. 2.Zoologia Apêndice carnoso da cabeça de algumas aves domés- 
ticas (galos, perus, etc.). 3.Botânica Protuberância em derredor do hilo 
de uma semente, como o feijão e a mamona, p. €X. * Do latim caruncula 
= um pouquinho de carne, dim. de carô = carne. > carunculáceo (rùn) adj. 
(sem. à carúncula); caruncular (rùn) adj. (rel. ou pert. à carúncula: tecido 
caruncular); carunculoso (rùn; ô) adj. (da natureza da carúncula). 
ca.ru.ru (cà) s.m.(0) 1.Botânica Nome genérico de várias plantas ali- 
mentares, da família das amarantáceas, do gênero Amaranthus, de folhas 
verdes, saborosas e muito nutritivas. 2.Culinária Prato da cozinha baia- 
na, feito com quiabo, camarões, peixe, etc. e tempero condimentado, com 
azeite de dendê. 
caruru-amargo sm.(o) Botânica Vinagreira. e Pl,: carurus-amargos, 
Cá.rus s.m.(o) O último grau do estado comatoso ou letárgico, caracte- 
rizado por uma insensibilidade que resiste aos estimulantes mais fortes; 
e Pl.: os cárus (inv.). #+ Do grego karos = sono profundo. 
car.va.crol (car) s.m.(o) Química Líquido oleoso, grosso, incolor, 
CuH140, de odor mentolado, usado princ. como desinfetante, fungicida, 
antibacteriano natural e como fragrância na fabricação de perfumes. 
car.va.lho s.m.(o) Botânica 1. Árvore de grande porte, de madeira 
muito resistente e tronco e ramos tortuosos. 2.º Essa madeira, usada 
em construções. 
Carvalho, José Cândido de (1914-1989). Escritor fluminense de Cam- 
pos, que ficou conhecido com o romance O coronel e o lobisomem (1964), uma 
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das obras-primas da ficção brasileira. Foi eleito para a Academia Brasileir 
de Letras (1974), para a cadeira n° 31, na sucessão de Cassiano Ricardo, P 
Carvalho, Ronald de (1893-1935). Escritor carioca modernista, cuj 
obra tem cunho clássico. Recebeu o título de Príncipe dos Prosadores 
Brasileiros, em 1931, em substituição a Coelho Neto. São dele: O espelho 
de Ariel (1922), Estudos brasileiros (1924 e 1931) e Pequena história da 
literatura brasileira (1919), todos em prosa. Na poesia o destaque é para 
Toda a América (1926), em que, depois de vacilar entre o Parnasianis. 
mo e o Simbolismo, aderiu definitivamente ao Modernismo. Morreu num 
violento acidente de automóveis no Rio de Janeiro, com 43 anos de idade, 
Carvalho, Vicente de (1866-1924). Poeta parnasiano paulista de San. 
tos, nascido Vicente Augusto de Carvalho. Sua poesia canta a natureza 
(princ. o mar) e o amor, daí por que muitos 0 chamam o Poeta do Mar 
Formou-se em direito pela Universidade de São Paulo, tornando-se mais 
tarde ministro do Tribunal de Justiça. Aposentou-se como desembarga- 
dor e foi dirigir uma empresa de transportes. Eleito para a Academia Bra- 
sileira de Letras, nunca tomou posse. ) 
carvão s.m.(o) 1. Matéria de cor negra, usada como combustível, pro- 
duto da combustão incompleta da madeira (carvão mineral ou vegetal) ou 
da calcinação de ossos e substâncias animais (carvão animal), que contém 
uma proporção elevada de carbono. 2. Pedaço dessa matéria. 3. Brasa ex- 
tinta. 4. Desenho a carvão. A Carvão ativado. Forma de carvão obtida 
por carbonização de matérias vegetais em ambiente anaeróbio, altamente 
absorvente, usada na remoção de maus odores e de substâncias tóxicas; 
Já se transforma a casca do coco em carvão ativado. # Carvão de pedra 
(miner.). 1. Rocha sedimentar, de cor escura, extremamente combustível, 
acumulada em depósitos fósseis de origem vegetal; carvão mineral; car- 
vão fóssil; hulha. 2. Pedaço dessa rocha. / Carvão de refugo. Ciscalho 
(3). 4 Carvão fóssil (ou mineral). Carvão de pedra (1). / Carvão ve- 
getal. Carbono negro, friável, resultante da queima de matéria orgânica 
a temperaturas inferiores a 500ºC com um suprimento limitado de ar. O 
carvão vegetal é quase carbono amorfo puro e queima gerando grande 
quantidade de calor, sem formar chama. x O carvão se classifica em cinco 
grandes grupos: turfa, linhita, hulha, antracito e grafita. 4 Do latim carbô, 
carbon- = carvão. > carbonífero (càr) adj. (v.); carbonização (càr-nì) 
s.f. (v.); carbonizar (bo) v.t.d. e v.p. (v.); carvoaria (vo) s.f. [lugar onde se 
fabrica ou vende carvão; carvoeira (2)]; carvoeira (càr) s.f. (1. depósito de 
carvão; 2. estabelecimento que fabrica ou vende carvão; carvoaria); car- 
voeiro (càr) adj. (rel. à indústria ou ao comércio de carvão) e s.m. (aquele 
que faz ou vende carvão); carvoeijar (vo) v.i. (negociar com carvão). 
carv.ing [ingl.] s.m.(o) 1. Talha em pedra ou madeira, para formar uma 
figura, gravura ou desenho. 2. Essa figura, gravura ou desenho. e Pl.: 
carvings. e Pronuncia-se kárvin. 
Ca.ry.bé (1911-1997). Alcunha do desenhista argentino, naturalizado 
brasileiro Hector Julio Paride Bernabó, que chegou ao Rio de Janejro aos 
oito anos de idade. O apelido se deve à marca de um mingau, que ele comia 
diariamente e adorava, quando criança. Foi morar na Bahia na década de 
1950 e encontrou a sua “casa”: foi na Bahia que sua obra tomou a forma 
pela qual Carybé é reconhecido. São desenhos e gravuras baseados nos 
ritos africanos, em negros e mulatos, becos, ladeiras, procissões, rodas de 
capoeira, etc. Ilustrou os livros Cem anos de solidão, de Gabriel Garcia 
Márquez, e Macunaíma, de Mário de Andrade, além de vários romances 
de Jorge Amado. Morreu de infarto, quando estava num terreiro de can- 
domblé (tinha o título de obá de Xangô, posto mais alto do candomblé). 
cãs s.fpi.(as) Cabelos brancos: minhas cãs não permitem que eu minto. 
$ Do latim canas, acusativo feminino pl. de canus = branco. 
ca.sa s.f.(a) 1. Qualquer construção, da mais humilde à mais suntuosã, 
destinada à habitação humana; habitação: há casas de folha de flandres, 
de pedra, de alvenaria, de madeira, de mármore. 2. Lugar com 0 mesmo 
fim, para animais: a casa do cachorro. 3. Local em que se tem habitação 
provisória ou mesmo permanente (hotel, pensão, barco, navio, etc): o cen” 
sor esteve em todos os lugares, até em casa, lá no barco. 4. Família; lar: 
são crianças que não têm casa. 5. Conjunto dos membros de uma mesma 
família, princ. de linhagem nobre: a casa dos Tudores. 6. Conjunto de a 
das as coisas relacionadas com a vida doméstica (móveis, enxoval, baia 
las, etc.): eles já montaram a casa, agora só falta casarem. 7. Lugar des ni 
nado a encontro ou a reuniões de pessoas que têm interesses ou Pi 
ferências comuns: casa do estudante; casa. 8. Nome de certas repar, | 
A SEE > iniciâ; 
ções públicas: casa da moeda. (Neste caso, é comum aparecer com ai 
maiúscula.) 9. Estabelecimento comercial; loja: em que casa da Rus 
gusta você comprou essa camisa? 10. Divisão de tabuleiro de xadrez oto: 
damas. 11. Pequena abertura do vestuário, destinada à entrada do upê 
a costureira fez dez casas no vestido. 12. Posição que o algarismo oc f 
num número: número de três casas decimais; a casa das dezenas. 1 restó 
ríodo de tempo, geralmente limitado em dezenas de anos; faixa: ela he- 
na casa dos quarenta anos. 14. Conjunto de auxiliares adjuntos à im: 
fe de Estado: casa civil; casa militar. e Aum. irregular (1): casarão. J 
irregular (1): casebre e casinhola (ambos pej.). e Col. (1): casario ida 20 
A A casa calu (fig.). Frase que muito se usa no jargão policial e e se 
criminoso no momento de ser apanhado ou preso, para indicar 4 cosê 
escândalo ou seu crime finalmente foi descoberto. / Arrumar q 
(fig.). 1. Frase que se usa no âmbito esportivo para designar ap o0 
equipe, a partir de determinado momento: No intervalo do jogo, f cast 
vestiário, o treinador tratou de falar com a equipe e arrumar tleta pá 
9. Usa-se ainda no âmbito esportivo, para indicar o acerto de um e os 
sua área de atuação: O zagueiro que entrou no intervalo do jogo & 
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eo time não ficou tão vulnerável como no primeiro tempo. |! Casa 
Banco (4). 4 Casa celeste. 1. Morada do Pai Celestial; céu: 
emos caminhar por esta vida com a certeza de que Deus, por sua infi- 
et misericórdia há de nos acolher em sua casa celeste. (Nesta acepção 
nita a aparecer com iniciais maiúsculas.) 2.Ocultismo Cada uma das 
cos partes em que se considera dividido o céu: Virgem é o signo da sexta 
Es Peste, cujo Rr Escorpião é o signo da oitava casa 
ata cujo dono é Marte. asa cheia, Lotação completa ou esgotada: 
à peça teve todas as suas apresentações com casa cheia. Y Casa civil. 


rio do poder executivo destinado a auxiliar o gove 
1 Ute 


a casa, 
ancária» 


o c il rnante nas suas 
Jações com OS demais poderes. 2.Gir. Família constituída legalmente; 
rele 


mulher e filhos: Naa ap so ds da conta, porque a casa civil chia. 
J Casa comercial. Loja (2). E asa da mãe joana (ou da viúva costa). 
1, Casa de pouco respeito ou e moral suspeita; casa de tolerância; bordel; 
rostíbulo. 2. Local Ria a bagunça ou a baderna; casa onde cada 
ual faz o que bem entende; casa da sogra. (A expressão casa da mãe joa- 
na surgiu no Brasil, na época do império, mais precisamente durante o 
período da Regência. Havia no Rio de Janeiro um famoso prostíbulo, cuja 
frequência pelos homens que mandavam no país era de todos conhecida. 
A dona do bordel se chamava Joana, e ali, naquele território, não vigorava 
poder de autoridade, vigorava o poder da dona da casa. Ou seja, naquele 
lugar, as maiores autoridades do país eram pessoas comuns, não manda- 
vam coisa nenhuma. Daí surgiu a expressão com o significado de lugar em 
que ninguém manda.) / Casa da Moeda, 1. Instituição oficial encarre- 
gada de cunhar moedas e medalhas comemorativas, além de imprimir 
papéis-moedas e outros documentos, por ordem do governo. 2. Local ondè 
funciona tal instituição. / Casa da sogra. Casa da mãe joana (2). 4 Casa 
de abelha. Tira ou pedaço inteiro de tecido franzido, com pontos decora- 
tivos, aplicado na cintura, quadris e punhos, visto tradicionalmente na 
pala de vestidos de criança. ~ Casa de câmbio. Estabelecimento finan- 
ceiro que compra, vende e troca moedas estrangeiras. / Casa de campo. 
Aquela que se situa fora da cidade, para lazer. 4 Casa de chá. 1. Tipo de 
restaurante cuja especialidade é o serviço de chá, doces e pastelaria fina. 
2. Hotelaria Setor destinado ao serviço de bebidas quentes, não alcoólicas e 
pastelaria. / Casa decimal (mat.). Na expressão decimal de um número, a 
posição de um algarismo à direita da vírgula. / Casa de correção. Estabe- 
lecimento público a que são recolhidos menores delinquentes. / Casa de 
detenção. Penitenciária. / Casa de Deus (ou do Senhor). Edifício religio- 
so (capela, igreja, basílica, etc.). / Casa de engenho. 1. Engenho. 2. Lugar 
onde se fabrica rapadura. / Casa de espetáculos. Qualquer sala destinada 
a entretenimento público, como teatro, cinema, etc. / Casa de força. Local 
onde estão instaladas as unidades geradoras de energia de uma usina hidre- 
létrica. / Casa de hóspedes. Pequeno estabelecimento comercial, adminis- 
trado por uma família, que dá refeições e pousada mediante o pagamento de 
mensalidade; pensão. / Casa de loucos. 1. Hospital psiquiátrico; sanatório. 
2.Fig. Lugar onde campeia a desordem ou a algazarra: Nunca mais vou âque- 
la casa de loucos, onde nenhum membro da família se entende! 4 Casa de 
malta, 1. Aquela em que vivem muitas pessoas que não são da mesma família. 
2.Fig. Lugar onde há confusão e desordem. 4 Casa de máquinas. 1. Com- 
Partimento superior dos edifícios, no qual ficam instalados todos os equipa- 
mentos de tração e o quadro de força que aciona os elevadores. 2. Numa usina 
Simicrousina hidrelétrica, construção coberta que abriga a turbina, o gera- 
dor €0 painel de controle, 4 Casa de marimbondo. 1. Vespeiro: Laranja na 
setra de estrada ou éazeda, ou tem casa de marimbondo. Em casa de ladrão, 
2 se fala em furto; em casa de marimbondo, não se mexe com vara curta. 
-ezer com direito autoral é o mesmo que mexer com casa de marimbondo: 
yn que ter muito cuidado. 2. Pequena construção semelhante a um vespei- 
o ma pelo homem: Na praia, as meninas brincavam de casinha, enquanto 
A Pia construíam na areia uma casa de marimbondo. 3. Qualquer aa 
Mey poi em que não convém tocar, para evitar a E amargar 
tondo Te tenha cuidado, acho que você está mexendo em pa e Keni 
1 side asa de misericórdia. Santa casa de misericór o santa ei 
e por bais, Pasto, Restaurante, às vezes de classe inferior, onde se ce n 
tog Eee Preço. y Casa de penhores. Estabelecimento Pre f E Nos 
E go dinheiro mediante depósito de objetos de valor. 

radoj. À Rica ou hospital particular. / Casa de sobrado (ou ps o 
de telha-va, a que tem um ou dois pavimentos superiores ao térreo. : asa 
artos a casa, asa sem forro. % Casa de tolerância. Casa em que F a e 
tacet ou als, para terem relações sexuais; bordel; prostíbulo. asa = 
lamoran º caralho). Na linguagem chula, lugar muito distante; cafundó: 
4 Casa a casa do cacete, e eu tinha de levá-la todas as noites para casa. 
telaçã mogi lato Cada uma das doze divisões do zodíaco e das cons- 
Peime Gt 'acais. // Casa editorial. Editora. / Casa funerária. Estabe- 
| carrega ria que vende caixões de defuntos e seus acessórios e se 
E Órgão do aS pompas fúnebres; agência funerária. / Casa militar, 
“stado qu governo que tem por finalidade assistir o governador de um 
E Ntitucion Presidente da República, no exercício de suas atribuições 
K Segura” ho trato dos assuntos de natureza militar, policial mili- 
mn 0; amido e de defesa civil. 2.Gír. Família constituída fora do ca- 
dent certame” Quando sua mulher descobrir que ele tem uma casa 
D Paterno o vai pedir divórcio. | Casa noturna. Boate ou cabaré. 
Pa S. y ps a. Casa onde uma pessoa viveu ou ainda vive com seus 
pdes-mejs . SeMinadas. Casas intimamente ligadas uma a outra, de 
Mobi) Enas nt asa (ou Residência) unifamiliar. Habitação em que 
lada amília. 4 De casa montada. Com a nova casa já toda 
“Tganizada, pronta para ser habitada: O casal já estava de 
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casa montada, quando se desfez o noivado. 4 Santa casa de misericór- 
dia (ou apenas Santa casa). Instituição pia que cuida de doentes sem 
recursos, casa de misericórdia. 4 Em casa. Na própria residência: Traba- 
lho em casa. 4 Estar (ou Sentir-se) em casa. Estar completamente à von- 
tade: Na casa dela, eu já me sentia em casa. # Ir para casa (fig.). Deixar 
o serviço ativo; aposentar-se, jubilar-se ou reformar-se. / Montar casa. 
Mobiliá-la ou organizá-la, para nela poder viver: O casal, que já havia 
montado casa, acabou se separando dois dias antes do casamento. 4 Na 
casa do sem jeito. Sem solução (pretensão ou desejo). / Ser de casa. 
Ser tão íntimo, que é como se pertencesse à família; não ser de cerimônia 
naquele meio ou ambiente. 4 Um dia a casa cai. Um dia o escândalo ou 
o crime será descoberto. ++ Não se confunde (1) com domicílio nem com 
lar (1), morada ou residência. 4 Do latim cása = cabana, choupana. 
ca.sa.be.que (cà) s.m. (0) Casaco feminino, leve e curto. e Var.: casaveque. 
ca.sa.ca s.f.(a) Veste masculina de cerimônia, com abas longas atrás e 
curta e aberta na frente. A Virar (a) casaca (pop.). Mudar de opinião, 
partido, clube, etc. + Do persa kazagand = jaqueta, pelo francês casaque 
= casacão, ou pelo italiano casacca = casaca. 

ca.sa.cão (cà) s.m.(0) Casaco longo; sobretudo; capote (geralmente só 
usado por homens). 

Ca.sa.co s.m.(o) Peça do vestuário que cobre o tronco, abotoada na fren- 
te, com mangas, fazendo parte de um terno masculino, ou de certos tra- 
jes femininos, que, neste caso, pode ser usado independentemente sobre 
vestido, blusa, suéter, etc., com saias ou calças. A Casaco sete-oitavos. 
Casaco que chega até a coxa ou o joelho. / Casaco três-quartos. O que 
chega até abaixo do quadril. 

ca.sa.di.nhos (cà) s.m.pi.(os) 1. Conjunto de dois biscoitos redondos, 
unidos com qualquer substância doce. 2. Conjunto de dois doces de leite 
condensado, um com chocolate e o outro sem. i 

ca.sa.do adj. e s.m.(o) 1. Que ou aquele que se uniu a outra pessoa pelo 
matrimônio. / adj. 2. Combinado: um pé de meias casado com o outro. 
e Antôn. (1): solteiro. A Venda casada. Prática comercial ilegal em que o 
fornecedor de um produto ou serviço condiciona a sua venda à aquisição 
de outro de seus produtos ou serviços. 

ca.sa.dou.ro (cà) adj. 1. Que está em idade de casar; núbil: tenho duas 
filhas e um filho casadouros. 2. Que pretende casar. e Var.: casadoiro. 
casa-forte s.f.(a) Seção de casa bancária de paredes espessas, refratá- 
rias ao fogo, com portas de aço, para guarda de dinheiro, valores, docu- 
mentos, etc. e Pl.: casas-jortes. dé 
casa-grande s.f.(a) 1. Casa mais importante em uma fazenda, ou casa 
do senhorio, na época do Brasil colonial. 2.P.ext. Casa ou residência de 
fazendeiro; sobrado (BA). e P1.: casas-grandes. A 
Casa-Grande & Senzala (1933). Obra de Gilberto Freire que se tor- 
nou um marco de suma importância para a ciência e as letras brasileiras, 
tornando o autor conhecido internacionalmente. Valoriza a mestiçagem e 
o mestiço e é considerada revolucionária na sociologia histórica brasilei- 
ra e na qualidade literária. A obra resultou de exaustivas pesquisas em 
arquivos nacionais e estrangeiros. Freire declarou certa feita: Eu venho 
procurando redescobrir o Brasil. Eu sou rival de Pedro Álvares Cabral. Pe- 
dro Álvares Cabral, a caminho das Índias, desviou-se dessa rota, parece já 
baseado em estudos portugueses, e identificou uma terra que ficou sendo 
conhecida como Brasil. Mas essa terra não foi imediatamente autoconhe- 
cida. Vinham sendo acumulados estudos sobre ela... mas faltava um estudo 
convergente, que além de ser histórico, geográfico, geológico, fosse... um 
estudo social, psicológico, uma interpretação. Creio que a primeira grande 
tentativa nesse sentido representou um serviço de minha parte ao Brasil. 
ca.sal s.m.(o) 1. Par composto de macho e fêmea (animais) ou de mu- 
lher e homem (pessoas). 2. Conjunto de duas pessoas casadas ou que man- 
têm uma relação amorosa ou íntima, vivendo ou não juntas. 3.P.ext. Par 
de qualquer coisa; parelha: um casal de meias, de sapatos, de prédios. 
À Casal vinte. Dupla que, unida e entrosada, realiza proezas: Pelé e Cou- 
tinho foram'o casal vinte mais espetacular da história do Santos F.C. 
*% Quando se trata de animais, é obrigatória a especificação: casal de 
pombinhos, casal de papagaios, casal de elefantes, etc.; quando se trata 
de pessoas, não há necessidade da especificação: aquele casal vive feliz. 
4 Do latim medieval *casale = quinta, fazenda (porque os donos desse tipo 
de propriedade eram sempre um par: marido e mulher). 

ca.sa.ma.ta (cà) s.f(a) 1.Militar Abrigo subterrâneo, à prova de bom- 
bardeio. 2. Prisão subterrânea. ++ Existem dois tipos de casamata (1): as 
passivas, que apenas abrigam tropas, material e munição; eas ativas, que 
constituem postos de combate de infantaria ou de artilharia, podendo 
funcionar como abrigo de armamento pesado, como canhões e metralha- 
doras. Depois da II Guerra Mundial, o inglês bunker passou a substituir 
casamata, na língua cotidiana. / É italianismo (casamatta = casa falsa). 
ca.sa.men.to (cà) s.m.(o) 1. União, normalmente entre um homem e uma 


“mulher, segundo as leis civis e religiosas; união conjugal; matrimônio: o ca- 


samento é um sacramento, para a Igreja Católica. 2. Festa do evento; casó- 
rio; bodas: havia chope à vontade no casamento. 3.P.ext. Qualquer relação 
comparável à existente entre um homem euma mulher em convívio conjugal. 
4.Fig. União harmônica; aliança; combinação: promover o casamento entre 
a Igreja e o Estado; o ideal é o casamento entre o útileo agradável. ° Antôn. 
(1): divórcio. A Casamento avuncular. Casamento de sobrinha com seu tio 
materno. / Casamento bilateral. Casamento entre primos cruzados bilate- 
rais, ou seja, do filho ou filha da tia com filho ou filha do tio. / Casamento 
branco. Aquele em que não se deu o intercurso sexual. / Casamento civil. 


casa-museu 


Cascudo 


Aquele contraído perante autoridade civil, validado por um juiz; civil (6). 
4 Casamento de conveniência. Casamento ou união conjugal realizada 
por razões econômicas, políticas ou sociais, e não propriamente por amor 
entre os cônjuges. 4 Casamento de polaco. Casamento celebrado entre co- 
lonos poloneses, ou por seus descendentes, de três dias no mínimo de festa e 
comemoração, com muita dança e comida farta, quando os noivos angariam 
dinheiro mediante várias brincadeiras. / Casamento matrilateral. Casa- 
mento com a filha do irmão da mãe. / Casamento nuncupativo. Aquele 
realizado por qualquer pessoa, sem nenhuma formalidade, apenas na pre- 
sença de seis testemunhas, por haver fortes razões para a imediata efetivação 
do ato: O casamento nuncupativo de Hitler com Eva Braun. 4 Casamento 
patrilateral. Casamento com filha de irmã do pai. M Casamento putativo. 
Aquele que, embora contraído por pessoas de boa-fé, pode ser anulado, por 
alguma razão. / Casamento religioso. Aquele celebrado perante uma au- 
toridade eclesiástica, o qual, em alguns países, tem efeito jurídico. 4 Não se 
confunde (1) com matrimônio nem com núpcias. > casamenteiro adj. (1. rel. 
a casamento; matrimonial: festa casamenteira; 2.pop. em que ocorre muito 
casamento: maio é o mês casamenteiro) e adj. e s.m. (1. que ou aquele que 
intervém para arrumar casamentos: seu irmão agiu como casamenteiro no 
nosso caso; 2. que ou aquele que estimula as pessoas a casar; 3. que ou aquele 
que ajuda a casar ou que arranja casamento: santo casamenteiro; Santo An- 
tônio tem fama de casamenteiro). 

casa-museu (cà) s.f.(a) Casa legada pelo seu proprietário à administra- 
ção pública, por esta transformada em museu: ao visitar Fortaleza, não 
deixe de conhecer a casa-museu José de Alencar! e P1.: casas-museus ou 
casas-museu. 


ca.sa.no.va (cà) s.m.(o) 1. Homem sedutor, dado a conquistador de mu- 
lheres; homem mulherengo; galinha. 2.P.ext. Homem promíscuo, liber- 
tino, devasso. + Deriva de nome próprio: Giovanni Giacomo Casanova 
(1725-1798), italiano (de Veneza) aventureiro que, depois de sua expulsão 
do seminário, perambulou pela Europa, como espião e jogador internacio- 
nal, conhecendo pessoas ilustres e sobretudo estabelecendo uma lendária 
reputação como amante (e extremamente libertino, promíscuo). Preso em 
Veneza (1755-56), escapou para viver em Paris até 1774. Escreveu memó- 
rias sobre suas inúmeras, algumas míticas, conquistas femininas. 
ca.sa.que.ta (ca; ê) s.f.(a) Casaquinha (1). 

ca.sa.qui.nha (cà) s.f.(a) 1. Corpete de abas estreitas e curtas, para mulhe- 
res; casaqueta. 2. Vestido feminino para equitação. 3. Casaco curto feminino. 
ca.sar v.t.d. 1. Unir em casamento: um capelão casou-os. 2. Promover 
ou realizar o casamento de: a mãe queria casar a filha de qualquer jei- 
to. 3.Fig. Unir os pares de; emparelhar: casar as meias; casar as cartas 
do baralho. 4.Fig. Combinar ou igualar em importância: casar o útil e 
o agradável; casar interesses. 5. Depositar (qualquer valor) em'jogo.ou 
aposta: casar dinheiro; casar as cartas do baralho. | v.t.d.i. 6. Acepção 1: 
um capelão casou o plebeu com a princesa. 7. Acepção 2: o pai planejava 
casar a filha com um magnata do petróleo. 8. Combinar, unir: casar o útil 
ao (ou com o) agradável. 9. Unir (em par): casar um pé de meias com o 
outro. # v.t.i. 10. Unir-se por casamento: um plebeu casou coma princesa. 
11. Combinar; bater; estar em conformidade ou em igualdade: as ideias 
dela não casam com as minhas; receita e despesa não casam no meu oT- 
camento doméstico. 12. Cair bem; combinar: essa gravata casou bem com 
essa (ou nessa) camisa; azul-marinho não casa com (ou em) preto. M vi. 
13. Depositar o dinheiro da aposta: só aposto, se você casar primeiro. 
4 vi. ou v.p. 14. Unir-se a alguém por casamento: ela (se) casou cedo; eu 
nunca (me) casei nem nunca (me) casarei.  v.p. 15. Combinar-se; unir- 
-se harmoniosamente: nele o cinismo se casou à (ou com a) falsidade. 
16. Ser compatível; condizer: seu nível de vida não se casa com seu salá- 
rio; seu traje não se casa com a ocasião. e Antôn. (1): divorciar. A Casar 
no papel. Casar legalmente, perante a autoridade competente. 2% É deri- 
vada sufixal: casa + -ar. 

ca.sa.rão (ca) s.m.(o) 1. Casa grande; casona (da linguagem infantil). 
2. Casa antiga: em Salvador (BA) há muitos casarões coloniais, 
ca.sa.ri.o (cà) s.m.(o) Conjunto ou aglomeração de casas, geralmente 
modestas. e Var.: casaria (s.f.). 

cas.ca s.f.(a) 1. Revestimento ou invólucro exterior de plantas, frutas, 
ovos, tubérculos, pães, etc. 2. Tegumento rígido dos crustáceos, mo- 
luscos e répteis. 3.Fig. Aparência; exterioridade: todo o mundo pensa 
que ele é rico, mas é só casca. 4 s.sc.(a) 4.Fig. Pessoa mesquinha com 
os outros, para só gastar consigo o seu dinheiro; indivíduo avaro, pão- 
-duro: esse homem é uma casca, desde que nasceu. e Aum. (1 e 2): cascão 
(regular); cascarrão (irregular). e Dim. irregular (1 e 2): casqueta (8) e 
casquilha. e Col. (1): cascabulho. A Tratar com casca e tudo (pop.). 
Tratar grosseiramente, rudemente. «% É derivada regressiva de cascar. 
> casquento adj. (v.). 

cas.ca.bu.lho (càs) s.m.(o) 1. Monte de cascas. 2.Botânica Casca 
da glande, da castanha e de várias sementes. 3.Pop. Coisa velha e im-" 
prestável, nojenta e asquerosa: mandei-a reunir todo o seu cascabulho 
e desaparecer da minha frente. 4% Do espanhol cascabillo = cascabulho, 
> cascabulhagem (cà) s.f. (1. grande quantidade de cascabulhos; 2. mon- 
te de cascalhos); cascabulhar (cà) v.t.d. (1. remover cascabulho de; 2.fig. 
pesquisar, investigar). 

cas.ca.bur.ren.to (cà) adj. Pop. Diz-se do que tem a superfície ou a cas- 
ca bastante irregular; áspero; rugoso. 

casca-grossa adj. es.cdd.(o/a) Pop. Que ou indivíduo que é muito mal- 
-educado, incivil, grosso, maleriado no trato com as pessoas: o dono da 
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mercearia é tão casca-grossa, que só perde fregueses; Elisa era a 
-grossa da turma. e Pl.: cascas-grossas. 

cas.ca.lho s.m.(o) 1. Areia grossa, misturada com fragmentos de 
de todos os tamanhos, usada em pavimentação de ruas, estradas de 
em construções, 2. Lascas ou fragmentos de pedra. 3. Depósito de seixos 
areia grossa e ferruginosa, etc., em que geralmente são encontrados dia- 
mantes e ouro. 4.Gír. Dinheiro; grana: não tenho cascalho para comprar 
um carro desses. + Do latim quisquilia, com influência de casca. 
cas.cão s..m. (o) 1. Casca grande e grossa; cascarrão. 2. Crosta endure- 
cida. 3. Crosta de sujeira sobre a pele. e V. coscorão. 

Cascão s.m.(0) Personagem de quadrinhos criada por Maurício de Sou- 
sa. Companheiro de Cebolinha, Cascão é um garoto sujo, malvestido e tem 
verdadeiro horror a água, chuva e banhos. 

cas.car v.t.d. e v.t.d.i. 1. Tirar a casca a; descascar: casquei duas lg. 
ranjas; casquei-lhe duas laranjas.  v.t.d. 2. Pespegar; pregar; aplicar. 
dar; desferir: casquei-lhe um safanão: 2 Do latim vulgar *quassicãre, do 
latim quassãre = quebrar. 

cás.ca.ra-sa.gra.da sf(a) Botânica Árvore ramnácea (Rhamnus 
purshiana), cuja casca seca, levemente amarga, é usada como laxante 
brando. e Pl.: cáscaras-sagradas. 

cas.ca.ri.lha (cas) s.f.(a) Botânica 1. Planta tropical (Croton eluteria), 
cultivada princ. nas Baamas, de cuja casca se obtém um óleo condimen- 
tado e aromático, usado como tônico e aromatizante. 2. Essa casca, 4 É 
espanholismo (cascarilla, dim. de cáscara = casca). 

cas.ca.ri.na (càs) s.f.(a) Farmacologia Princípio ativo extraído da cás- 
cara-sagrada. 

cas.ca.ta s.f.(a) 1. Pequena queda-d'água, por entre pedras, ou uma série 
delas, natural ou artificial, que se precipita de uma superfície rochosa 
íngreme: a cascata da casa da Dinda ficou famosa, mas está desativada. 
2. Qualquer coisa semelhante, que cai em abundância; torrente: deixar 
cair champanha em cascata, por um corpo lindo de mulher. 3.Fig. Se- 
quência ou sucessão de etapas, fases, processos, operações, etc.: reação 
em cascata; há certos impostos que têm efeito em cascata. 4.Gir. Loro- 
ta; conversa fiada; mentira: isso é cascata de jornalista mal-informado. 
5.Gíir. Autoelogio; gabarolice: todos riram da cascata do ministro. A Em 
cascata. Processo pelo qual um fato gera outros que, por sua vez, geram 
outros e assim por diante: Num certo país sul-americano, praticam-se 
inconstitucionalidades em cascata. 4 Modelo (em) cascata (inform.). 
Modelo de desenvolvimento de software sequencial, no qual as atividades 
do processo de desenvolvimento são estruturadas numa cascata, onde a 
saída de uma é a entrada para a próxima. +*+ V. cachoeira, catadupa e 
catarata. / É italianismo puro. ; 
cas.ca.tei.ro (càs) adj. e s.m.(o) Gír. 1. Que ou aquele que mente à von- 
tade: ele foi o maior cascateiro da nossa história. 2. Que ou aquele que só 
tem palavras para elogiar-se a si próprio. > cascatear (càs) v.i. (1. formar 
cascata; cair em cascata: naquele ponto, essas águas cascateiam,; a.gir. 
dizer ou escrever cascatas: é um apresentador que cascateia demais), que 
se conjuga por atear. ? 
cas.ca.vel (càs) s.ep.(a) 1.Zoologia Ofídio venenoso das Américas 
(Crotalus terrificus), com um guizo na cauda, que, agitado, vibra com gran- 
de intensidade, fazendo ruído característico. 4 s.m.(0) 2. Chocalho; guizo. 
4 s.se.(a) 3,Fig. Pessoa de má índole, que se compraz em falar mal da 
vida dos outros: a dona da pensão era uma cascavel!  V. anticrotálico. 
4 A cascavel é facilmente encontrada do Sul do Canadá até o Norte da 
Argentina e do Uruguai. Sua característica mais marcante é O guizo ou 
chocalho na ponta do rabo. Feito de segmentos córneos entrelaçados, tem 
como objetivo avisar os outros animais da sua presença, evitando, assim 
que acidentalmente seja esmagada. O guizo, portanto, é um dispositivo 
de defesa. Os maiores exemplares podem chegar a 2,5m de comprimento. 
4 Do latim cascabellus = guizo, pelo provençal cascavel. a 
cas.cai.lhar (cà) v.t.d. 1. Procurar, remexendo ou revirando: cascati- 
lhou os bolsos e deu um trocado ao moleque. & v.t.i. 2, Intrometer-se; ims- 
cuir-se: ela vive cascavilhando na vida dos outros. e Var.: coscuvilhar (ci). 
cas.co s.m.(o) 1. Costado e quilha do navio: um rombo no casco fora 
causa do naufrágio do navio. 2. Conjunto de ossos que formam O a 
nio. 3. Couro cabeludo. 4. Unha grossa, forte e duríssima de equídeo — 
paquiderme: o casco do hipopótamo não tem nenhuma serventia par 
o homem. 5. Vasilhame; garrafa vazia: fui comprar refrigerante, En 
esqueci de levar os cascos. À Estar na ponta dos cascos. Estar MU” 
bem-preparado. a 
cas.cu.do adj. 1. Que tem muita casca ou casca grossa; casquento: ne 
rica cascuda, 2. Que tem a pele grossa: laranja cascuda; mendigo de hosi 
cascuda. 4 s.m.(0) 3.Pop. Pancada no cocuruto, dada com o nó dos Ch 
croque: levou um cascudo do pai, por ter feito traquinagem. 4. Alcu Sê 
dada pelos liberais moderados (chimangos) aos conservadores, na “Pee 
da monarquia. / s.ep.(o) 5.Ictiologia Peixe teleósteo, de cabeça 81a” 4 
corpo revestido de placas ósseas, também conhecido como acar?, que 

no fundo dos rios, alimentando-se de vegetais, lodo e detritos organ 
muito comum nos rios brasileiros. lensê 
Cascudo, Luís da Câmara (1898-1986). Escritor e folclorista nata e se 
que só saiu de sua cidade natal para cursar direito em Recife, ae 
formou em 1928. De retorno a Natal, estreou-se como escritor no pei ce 
jornal de seu pai, com artigos, crônicas e críticas. Escreveu mais lelo"? 
obras, entre as quais Vaqueiros e cantadores (1939), Antologia do jan o 
brasileiro (1944), Geografia dos mitos brasileiros (1947), Diciona 5 
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brasileiro (2 vols., 1954) e Superstições e costumes (1958). Toda 


prt é de fundamental importância para os estudos etnográfico e 


a obra! ni 
as opológico no Br asil. | 
case ingl.] s.m-(0) 1- Embalagem especial, feita de material resistente 
e anio fibra de carbono ou madeira) para acondicionamento e pro- 


dão de equipamentos; estojo. 2. Redução de case history. e P1.: cases: 


seJa.ção (se) s.f.(a) 1. Ato ou efeito de casenr ou abrir casas para bo- 


2 Conversão do leite em queijo. 


soar (cà) v.t.d.e v.i. Abrir casas em (peça do vestuário), para botões: 
a. tureira já caseou as camisas e os vestidos; essa costureira caseia 
dada caseio à mão. e Conjuga-se por atear, 

sebre sm.(0) Casa pequena, velha e muito pobre, ou em ruínas; choça; 
ca. ana. * Antôn.: mansão. + Não se confunde com cabana nem com casi- 
ho Palhoça e tugúrio (1). > caseação (se) s.f. (ação ou efeito de casear). 
rase history [ingl] loc.s.m.(0) 1. Registro de informações ou fatos rele- 


muito 


vantes sobre um indivíduo, família ou Brupo, que servem de base para um tra- 
tamento ou estudo, princ. em medicina, psiquiatria e psicologia; dossiê, 2, Pu- 
plicidade Relato de tarefa, acompanhado dos seus resultados. (Usa-se muito, 
neste caso, apenas case.) “ Pl.: case histories. e Pronuncia-se kêis rístori. . 
ca.se.iforme (se) adj. Semelhante ao queijo no aspecto ou na forma. 
À Não se confunde com caseoso. > caseificação (se-fi) s.f. [ato ou efeito 
de caseificar(-se)]; caseificar (cà-ì) v.t.d. (transformar em queijo). 
case.iina (cà) sf. (a) Bioquímica Principal proteína do leite, branca, 
inodora e insípida. e V. caseoso. x A caseína fornece todos os amino- 
ácidos necessários ao crescimento e desenvolvimento. Quando coagu- 
lada por enzimas ou ácidos, transforma-se no componente básico do 
queijo. Usada ainda para fazer plásticos, adesivos e cosméticos: 4 Do 
latim caseus = queijo, 
caseiro adj. 1. Relativo a casa; doméstico: doce caseiro; traje caseiro. 
2. Que gosta de estar em casa: marido caseiro. 3. Simples; modesto; tri- 
vial: comida caseira. // s.m.(0) 4. Aquele que toma conta de uma casa ou 
de uma propriedade, geralmente no meio rural ou em condomínios fécha- 
dos: tenho dois caseiros na fazenda. 
ca.se.0.so (cà; ô) adj. Semelhante ao queijo na consistência. 4% Não se 
confunde com caseiforme. i 
ca.ser.na s.f.(a) 1. Alojamento para o corpo militar, nos quartéis: os ofi- 
cicis reclamam contra as condições da caserna. 2.P.ext. Quartel: os mili- 
tares voltaram à caserna em 1985. s% É galicismo (caserne). 
case-sen.sitive [ingl.] adj. e s.m.(o) Informática Que ou qualquer apli- 
cativo, linguagem de programação, mecanismo de busca ou identificação 
de senhas que faz distinção entre as letras maiúsculas e minúsculas: se- 
nha case-sensitive. e Pronuncia-se kêis-sénsitiv. ; 
cash [ingl] s.m.(o) 1. Dinheiro vivo ou em espécie; moeda corrente: pa- 
gorem cash um carro. # adj. 2. Feito em dinheiro vivo, em moeda corren- 
t: pagamento cash. 4 adv. 3. Em dinheiro vivo; em moeda corrente; em 
espécie: paguei cash. e PI.: cashes. e Pronuncia-sekéch. ` 
cash flow [ingl] loc.s.m.(o) Fundos disponíveis dentro de uma empre- 
“a para aquisição de equipamentos, distribuição de dividendos, etc.; flu- 
“o de caixa. e Pronuncia-se kéch flôu. 
Sumare lingl.] s.m.(o) 1. Lã fina e macia, extraída do pelo de uma 
t originária do Tibete e do Norte da Índia. 2. Fio dessa lã. 3.Indústria 
o Tecido com estampas em medalhões, feito com o fio dessa lã, para 
, Stuário feminino. / adj. 4. Diz-se dessa lã, desse fio ou desse tecido. 
r, paar meren ° Pronuncia-se kachmir. (KO) aportuguesamento ra 
keaten significados, não vingou nem provavelmente Ng tusa 
tasimi i nao parece de bom-tom às pessoas pretensamente refinadas. 
com polié a (cà) sf(a) Indústria Têxtil Tecido feito de lã fina ou de lã 
talas, Pd muito suave e macio, usado para a confecção de ternos; 
pelo fraros “78 ete. + Deriva de nome próprio: Kashmir ou Cashmere, 
aci sês casimir, 
Bagea Abreu (1839-1860). V. Abreu, Casimiro José Marques de. 
“Ba, pás 84) $.m.(o) Tubo metálico usado no revestimento de poços de 
tasi, A Petróleo, e Pl: casings. e Pronuncia-se kêizin. 
Asebre, o eia (ca) $..(a) Casa pequena e pobre, porém, não tanto quanto o 
tas.mur Sai tasinholo (cà; ô), casinhoto (cà; ô) s.m. e casinhota (cà) s.f. 
2 Que adj. e s.m. (o) 1, Que ou aquele que é teimoso, cabeçudo, catur- 
bordar AR aquele que é calado, muito fechado, difícil de conversar ou de 
tas rice «encasmurrar. > casmurral (càs) adj. (próprio de casmurro); 
“so E em $.f. (ato, atitude, dito ou qualidade de casmurro). 
tos, : Situado Fato Teal, acontecimento verdadeiro: esse caso se deu há 
a Que azer ene particular de uma pessoa ou de uma coisa; circunstân 
em e , iPótese- o semelhante?; seu caso é muito especial. 3. big 
30 de « Fit caso de uma guerra nuclear, estaremos todos mortos; 
€ televisão” a O Viaje! 4. Aventura amorosa: ter caso com uma 
Caso mr, SEU temp 5. Estória: conto; causo: o velho nos contou muitos 
ali é Sério po; 6. Desavença; desentendimento; rixa: criar caso; 0 
i “migo ds Situação difícil ou complicada; impasse: deixe esse 
ta: Esme r ze eu resolvo! 8. Questão; problema; matéria; assunto: é 
Ore, co do died honra. 9, Manifestação individual de ea 
Mas M algumas 1: grave. 10. Designação de desinência va So 
Suas rela as línguas declináveis (o latim, p. ex.), para exprimi 
atia com as outras partes do discurso. (Há os seguintes 
O, genitivo, dativo, acusativo, vocativo, ablativo, locativo 


Cas à 
Os; rel 
‘Nomi 


case 


cassar 


e instrumental.) .Direito Situação particular em relação à lei: Epa 
legítima defesa. 4 conj. 12. Se (com uso diferente do tempo verba Jau 
chova, não viajaremos. A A caso de. A fim de; para: Eles vieram a a 
caso de conhecer os detalhes da questão. Vocês vêm aqui a caso de beber 
ou a caso de conversar? 4 Cara de caso. Aspecto ou expressão de quem 
está preocupado. % Caso clínico. Pessoa ou animal que está apresen- 
tando sintomas clinicamente diagnosticáveis: Faz-se a descrição de um 
caso clínico, solicitando-se a opinião de profissionais reconhecidamente 
competentes. / Caso contrário. De outro modo; senão. / Caso de cons- 
ciência. Dificuldade em saber em que consiste o dever numa dada cir- 
cunstância; conflito de deveres; situação complicada e problemática em 
matéria de moral ou de religião. 4 Caso de polícia (pop.). Caso sério, 
muito grave ou assim considerado opinativamente: Esta nossa justiça é 
caso de polícia. | Caso fortuito. Acontecimento natural, imprevisível e, 
por isso, também inevitável. / Caso julgado. Sentença de um tribunal 
não passível de recurso ordinário. 4 Caso omisso. Lacuna da lei, situa- 
ção da vida social que a lei não prevêe, portanto, não regula. / Criar caso. 
Arrumar barulho, confusão ou atrito: Ela gosta de criar caso com todo 
o mundo. | De caso pensado. Propositadamente; intencionalmente; 
premeditadamente. / Em todo o caso. Seja como for; apesar de tudo; 
mesmo assim; de qualquer forma: Era um carro velho; em todo o caso, 
servia para os meus passeios. É o caso! É isso mesmo!: — Você não 
acha que ela merece punição severa? — É o caso! 4 É um caso (sério). 
É uma barbaridade; é impressionante (sempre no mau sentido): A juven- 
tude de hoje é um caso sério! | Fazer caso de. Dar importância a; levar 
em consideração; interessar-se por. / Não fazer caso de. Não dar im- 
portância ou atenção a; desprezar. / Não vir ao (ou para o) caso. Não 
interessar, não importar ou não ter importância nenhuma no momento; 
não vir a propósito. / Nesse caso. Então; em tais condições. / No caso 
de. Na hipótese de. / O caso é que. A verdade é que; o fato é que. / Vir 
ao (ou para o) caso. Vir a propósito; ter pertinência. # Usa-se indife- 
rentemente: dado o caso, no caso de, no caso que ou apenas caso: Dado 
o caso de chover; retornem! No caso de chover, retornem! No caso que 
chova, retornem! Caso chova, retornem! | Do latim câsus = queda. 
ca.so.na s.f.(a) Aumentativo regular de casa, da linguagem infantil; ca- 
sarão; casa grande. e Na linguagem infantil, o suf. -ona se junta a qual- 
quer nome feminino, indicando aumento: canetona, maquinona, paredo- 
na, pedrona, vacona, etc. í -í 

ca.só.rio s.m.(o) Pop. Festa de casamento; bodas: quando vai ser'o ca- 
sório, jovens? é 

cas.pa s.f.(a) 1, Secreção do couro cabeludo, em forma de pequenas es- 
camas claras e secas, acompanhada de coceira. 2.Medicina Escama que se 
forma na superfície da pele, em razão de uma afecção: depois do herpes, 
saiu-lhe caspa. e V. furfuráceo. > caspento ou casposo (ô) adj. (que tem 
muita caspa: couro cabeludo caspento). ` es 
cás.pi.te interj. Indica admiração, espanto, surpresa. Equivale a caram- 
ba! ou puxa vida! + É italianismo (caspita). e 
cas.quen.to adj. Que tem muita casca ou casca grossa; cascudo. . 
cas.que.te s.m.(0) Boné. * É galicismo (casquette = boné). 

cas.qui.lho adj. e s.m.(o) Que ou aquele que, por vaidade, traja-se no ri- 
gor da moda e compraz-se em ostentar sua elegância; janota; almofadinha. 
cas.qui.nar (càs) v.t.d. 1. Soltar ou dar (risadinhas sucessivas, tolas ou de 
gozação): enquanto o professor lia o texto, alguns alunos casquinavam os 
risinhos que lhes são tão próprios nos momentos sérios. 4 v.i. 2. Soltar ou 
dar risadinhas sucessivas, tolas ou de gozação: alguns alunos casquinaram 
durante toda a aula; certos alunos são mestres em casquinar. *% Do latim 
cachinnãre = rir às gargalhadas. > casquinada (càs) s.f. (risada de escárnio 
ou gozação; caçoada: fazer casquinada com autoridade pode dar cadeia). 
cas.qui.nha s f. (a) 1. Casca pequena. 2.Pop. Pequena vantagem ou pro- 
veito: tirar uma casquinha da situação. 3. Copinho de massa,de biscoito, 
para-sorvete. 4.P.ext. O próprio sorvete. / adj. e s.cdd.(o/a) 5.Fig. Que 
ou quem é avaro(a). 6.Gir. Que ou quem é muito chato(a), desagradável, 
insuportável: sua irmã é uma casquinha! A Tirar uma casquinha (pop.). 
Valer-se de uma situação, para tirar algum proveito: Ele esperou a garota 
entrar na piscina e mergulhou, tentando tirar uma casquinha. 4 Uma 
casquinha. Um pouco; um bocado: O repórter lhe pediu uma casquinha 
mais de tempo, para a entrevista. : 

cas.sa sf.(a) Indústria Têxtil Tecido leve e finíssimo, de linho ou de al- 
godão, com bolinhas na trama: ela trajava um vestido de cassa branca, 
x Do malaio kása: ~ 

cas.sa.co s.m.(o) 1.Pop.NE Homem do campo que, fugindo da seca, tra- 
balha em obras do governo (açudes, pontes, estradas, etc.): era visível a 
miséria dos cassacos, cujo salário não satisfazia as suas necessidades. 
2. Aquele que, numa padaria ou confeitaria, atende ao balcão. 4 s.ep.(o) 
3.Zoologia Roedor menor que o gambá, que se alimenta preferencialmen- 
te de pintos. e Fem. (1 e 2): cassaca. 

Cas.san.dra s.f.(a) 1. Na mitologia grega, princesa troiana (filha de 
Príamo e de Hécuba e irmã de Helena), que recebeu de Apolo (que a ama- 
va) dons proféticos, mas, por ter-se zangado com ela, fê-la passar por doi- 
da; consequentemente, ninguém lhe dava crédito. e cas.san.dra s.sc.(a) 
2.Fig. Qualquer pessoa que profetiza males a que ninguém dá crédito. 
> cassandrear (ssan) v.i. (predizer infortúnios ou males tolos, a que nin- 
guém dá crédito), que se conjuga por atear. 

cas.sar v.t.d. 1. Tornar nulo ou sem efeito; anular ou cancelar (licenças, 
autorizações, mandatos, direitos, etc:): cassar uma liminar, um mandato. 


cassata 
castidade 


2. Privar dos direitos políticos: cassar deputados. 3. Reter; apreender: 
o guarda me cassou os documentos. *+ Do latim cassãre = tornar sem 
efeito, invalidar, anular. > cassação (cà) s.f. (1. ato ou efeito de cassar; 
anulação; cancelamento; 2. privação dos direitos políticos; 3. retenção; 
apreensão: foi ilegal a cassação dos seus documentos); cassatório (cà) 
adj. (que tem força de cassar). 

cas.sa.ta lit.) sf.(a) Culinária Típica sobremesa italiana que combina 
sorvetes de morango, chocolate e creme com pão de ló embebido em calda 
de morango. e Pronuncia-se kassáta. 

cas.se.te s.m.(0) 1. Fita magnética compactada em cartucho, com gra- 
vação de som ou de imagens. 2. Gravador que funciona com essa fita. 
4 adj. 3. Que está preparado em cassete ou que funciona por meio dele: fi- 
tas cassete; gravadores cassete. (Como se vê, neste caso não varia.) 
« É galicismo (cassette, dim. de casse = caixa). 

cas.sete.te (cà) s.m.(0) Bastão de borracha maciça, com alça na extre- 
midade superior, geralmente de 25cm de comprimento, usado sobretudo 
pela polícia e pela guarda municipal. e Note: a vogal tônica tem timbre 
aberto (té). ++ É galicismo (casse-tête). 

cás.sia s.f.(a) Botânica Nome comum à várias ervas, arbustos e árvores 
ornamentais, de propriedades medicinais. ++ Do grego kassia. 

cas.si.no s.m.(o) 1. Jogo de quatro parceiros, jogado com o baralho de 52 
cartas, dando em cada cartada 4 a cada parceiro, pondo-se de mão 4 des- 
cobertas na mesa. 2. Estabelecimento luxuoso, especializado na prática de 
jogos de azar e no qual, ocasionalmente, há espetáculos de música e dança, 
representações teatrais, bailes e outros entretenimentos. ++ No cassino (1), 
faz-se vaza tomando carta de igual número de pontos ou de igual figura à 
que estão na mesa, ou recolhendo as cartas cujos pontos somados deem os 
da que estão na mão. / É italianismo (casino, dim. de casa). 

cas.site.rita (ssi) s.f.(a) Mineralogia Mineral negro, amarelo-claro ou 
castanho-avermelhado, fundamentalmente constituído por dióxido de es- 
tanho, SnO», que cristaliza no sistema tetragonal e é minério de estanho. 
= O Brasil possui reservas de cassiterita avaliadas em 230 milhões de 
metros cúbicos, localizadas princ. na Amazônia. / Do grego kassíteros 
= estanho + -ita, pelo francês cassitérite. mat dm 
cast [ingl.] s.m.(o) Conjunto dos atores de uma peça teatral, de um filme 
ou de uma telenovela; elenco. e P1.: casts. e Pronuncia-se kést. 

casta s.f.(a) 1. Cada uma das quatro divisões hereditárias em que se 
divide tradicionalmente a sociedade hindu, cujos membros pertencem ao 
mesmo status hierárquico e exercem geralmente uma atividade profissio- 
nal comum, constituídas pelos brâmanes (sacerdotes), xátrias (militares), 
vaixás (lavradores e comerciantes) e sudras (trabalhadores): a casta hindu 
é milenar e de origem religiosa. 2.Sociologia Grupo social endógamo, 
cujos membros repelem o que seja de natureza estranha a seu meio, unin- 
do-se exclusivamente com pessoas da mesma etnia, religião, posição eco- 
nômica, etc. 3. Grupo social que se distingue por certos privilégios: a que 
casta pertences na sociedade londrinense? 4.Fig. Raça; linhagem: meu 
haras cria a melhor casta de cavalos. 5. Ascendência; estirpe; linhagem: 
ele se diz de casta nobre. 6. Qualidade de uma pessoa ou coisa; classe; 
natureza: é uma pessoa de boa casta; vinho de boa casta. 7.Zoologia En- 
tre os insetos sociais, conjunto de indivíduos que têm as mesmas funções 
(as operárias, entre as abelhas, p. ex.). + O sistema de castas na Índia 
data de 3000 a.C. e não foi extinto até hoje. À influência ocidental en- 
fraqueceu o sistema no séc. XIX e reformas foram feitas por Gandhi nos 
anos trintas. Na Índia atual as castas foram drasticamente modificadas, 
mas não extintas, apesar da legislação corretiva dos anos cinquentas. O 
grupo social mais baixo (os párias) está fora do sistema de castas, são 
os trabalhadores braçais. “ Provavelmente do germânico *kasts = gru- 
po de animais, do latim casta = pura, sem mistura, pelo espanhol casta. 
> castiço adj. (v.). ; 
casta.nha sf(a) 1.Botânica Fruto comestível da castanheira, rico em 
óleo. 2.Botánica Fruto do cajueiro, representado pela amêndoa. 3.Botá- 
nica Redução de castanha-do-pará. 4. Pancada no alto da cabeça com o 
nó dos dedos; cocre; cascudo. 5.P.ext. Pancada violenta; bofetão. 6. Peça 
de articulação da barra de direção dos automóveis. 7. Isolador das ante- 
nas dos rádios. 8. Peça que reúne as lâminas das molas dos vagões das 
ferrovias. 9. Excremento de cavalo ou de animal semelhante. 10.Zoologia 
Excrescência córnea na região interna do antebraço e do metatarso de 
alguns animais. 11.Zoologia Excrescência córnea na cabeça dos cavalos. 
e Dim. irregular: castanheta (8). A Castanha de caju (bot.). Fruto do 
cajueiro, também conhecido apenas como castanha. 4 Quebrar a casta- 
nha de alguém. Tirar-lhe a fama, humilhando-o, princ. com uma vitória 
acachapante: O meu time quebrou a castanha do teu. 4 Tirar a alguém 
as castanhas do fogo. Fazer alguma coisa em benefício de outrem, para 
ajudá-lo a sair do apuro em que se meteu: Ele estava acostumado a que 
seu pai lhe tirasse as castanhas do fogo, mas, agora, na falta dele, as coi- 
sas ficaram diferentes. Do latim (nux) castanea = (noz) de castanheiro. 
> castanheiro (càs) s.m. [árvore fagácea — Castanea sativa ou C. vesca 
—, que cresce em locais montanhosos e frios e dá a castanha (1)). 
castanha-do-pará sf(a) Botânica 1. Castanheira-do-pará; casta- 
nheiro-do-pará. 2. Fruto arredondado, grande, que contém amêndoas 
comestíveis, nutritivas e oleaginosas dessa castanheira; castanha (3). 
e Pl.: castanhas-do-pará. > castanheira-do-pará sf ou castanheiro- 
-do-pará sm. [árvore gigantesca — Bertholletia excelsa — da família 
das lecitidáceas, de tronco roliço e ereto, de cerca de Im de diâmetro e 40m 
de altura, que dá a castanha (3); castanha-do-pará (1)). 


GRANDE SACCONTÃ 


DICIONÁRIO DA LINGUA PORTUGUÊE 
SA, 


cas.ta.nhei.ra (càs) s f(a) Botânica 1. Árvore de grande porte (Casta 
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sativa), da família das fagáceas, originária da Europa, que fornece m 
deira amarelada e flexível e sementes comestíveis e bastante nutritivas E 
castanhas (1). 2. Essa madeira. e Var.: castanheiro (s.m.). 
cas.ta.nhe.ta (cas: 8) s.f.(a) 1. Castanha pequena. 2. Estalido produzido 
pelas pontas dos dedos médio e polegar: chamou o cão com uma castanheta, 
cas.ta.nho adj. 1. Da cor da casca da castanha; marrom: cabelos casta: 
nhos. 2. Diz-se dessa cor. / s.m.(o) 3. Cor castanha ou marrom; marrom: 
o castanho está na moda? x O adjetivo, quando se compõe em Primeiro 
plano com outro elemento, não varia: olhos castanho-claros; cabelos cas. 
tanho-escuros, etc. / Do latim tardio castaneus = do castanheiro. 
cas.ta.nho.la (càs) s.f.(a) Botânica Amendoeira-da-índia. a 
castanholas (càs) s.f.pl.(as) Instrumento de percussão formado de 
dois conjuntos de duas pequenas peças ocas de madeira ou de mar- 
fim, tocadas juntas, com os dedos, acompanhando a música ou a dan: 
ça (geralmente espanhola). > castanholar (tã) v.i. (tocar castanholas), 
*% É espanholismo (castaúuelas). 
cas.tão s.m.(o) Remate superior, geralmente metálico, de bengalas ou 
de guarda-chuvas. e Antôn.: biqueira, ponteira. x Do italiano castone. 
Castela s.f.(a) Região histórica da Espanha, na zona central da penín- 
sula Ibérica, que formava um reino autônomo desde o séc. X, tendo-se 
juntado a Aragão por consequência do casamento de Isabel e Fernando, 
em 1479, formando a parte principal do atual território espanhol. +% Ma- 
dri, a capital da Espanha, ficava em Castela, onde a língua oficial era o 
castelhano, tornado idioma oficial de toda a Espanha. Daí por que caste- 
lhano e espanhol são rigorosamente sinônimos, em termos linguísticos. 
> castelhano (càs) adj. e s.m. (v.). 
cas.te.lão (càs) s.m.(o) 1. Aumentativo regular de castelo; castelo gran- 
de. 2. Dono ou governador de castelo. e Fem. (2): castelã, casteloa, cas- 
telona. o Pl.: castelãos ou castelões. “* Do latim castellânus = de castelo, 
de castellum = castelo. > castelania (te) s.f. (território ou jurisdição do 
castelão, independente durante a época feudal). ; 
cas.te.lha.no (càs) adj. 1. De Castela; relativo ou pertencente a essa região 
e antigo reino, que compreendia a maior parte da Espanha (centro e Norte) 
e em 1230 se uniu com Leão. / s.m.(0) 2. Aquele que nasceu ou habita em 
Castela. 3. Idioma falado nessa região e adotado como o oficial da Espanha; 
espanhol. «& O castelhano é a mais falada de todas as línguas neolatinas, 
Formou-se em Castela entre os séculos XI e XIII, impondo-se ao leonês, fa- 
lado no Oeste, e ao aragonês, falado no Leste. Tornou-se a língua nacionalda 
Espanha, nos séculos XVI e XVII. Tem inúmeros dialetos: o andaluz, o ara- 
gonês, o asturiano, o leonês, etc. Na Espanha, contudo, além do castelhano se 
falam outros idiomas: o catalão, o galego e o vasconço. > castelhanismo (te) 
s.m. (palavra, expressão ou construção própria do castelhano ou espanhol). 
castelo s.m.(o) 1. Construção ou conjunto de construções fortificadas e€ 
protegidas com muralhas, fossos, torres e baluartes, que na Idade Média 
servia de residência real ou feudal; fortaleza medieval. 2.P.ext. Edifício 
cujo estilo arquitetônico imita essa construção. 3.Fig. Lugar de privaci- 
dade, segurança e sossego: os chefões do tráfico vivem em castelos, nas 
montanhas da Colômbia. 4.Náutica Redução de castelo de proa. e V. en- 
castelar. A Castelo de cartas. 1. Construção em forma de edifício que 
se faz com cartas de baralho. 2.Fig. Coisa frágil ou precária, sem solidez 
ou consistência: A democracia brasileira ainda é um castelo de cartas: 
qualquer vento mais forte pode comprometer-lhe a estrutura. M Castelo 
de proa. Parte alta da coberta de um navio, entre o traquete e à proa, 
castelo (4). 4 Castelos de areia (ou de vento ou no ar). 1. Construções 
feitas na areia da praia, que lembram castelos. 2.Fig. Planos fantásticos 
que se destroem com facilidade: Ser artista de cinema, viajar pelo mundo, 
conhecer pessoas diferentes: tudo isso, hoje, para ele são apenas castelos 
de areia. #x Do latim castêllum, dim. de castrum = fortaleza. 
Castelo Branco, Camilo (1825-1890). V. Branco, Camilo Castelo. 
caster [ingl] s.m.(o) Ângulo entre o pino mestre e a vertical, quan H 
se olha um veículo lateralmente, importante para manter as rodas dian 
teiras firmes em retas e sempre direcionadas para a frente. e PL: caste: 
e Pronuncia-se késtár, mas no Brasil ouve-se muito káster. Š É esse pi 
gulo que faz o volante voltar sozinho para a posição reta, depois de um 
curva, permitindo ainda que o carro tenha bastante estabilidade € 
vas. Quando o caster é muito acentuado — o que acontece nos carr 
competição — a estabilidade em altas velocidades é maior, e à direç é 
muito pesada, O caster só pode ser alterado, quando há modificaço 
trocas de peça na suspensão dianteira do veículo. 4 É anglicismo (ca 
cas.ti.çal (càs) s.m.(o) Utensílio com um só bocal, para segurar velas”, 
iluminação. * Não se confunde com candelabro. 
cas.tiço adj. 1. De boa casta ou raça; de boa qualidade; puro. fejosi 
prio para reproduzir a raça: égua castiça. 3.Fig. Que não contém y viço: 
puro; vernáculo: linguagem castiça; ele escreve num português € vtd 
“4 É espanholismo (castizo). e Antôn. (3): vicioso. > castiçar (èS. tar- 
[1.pintar (macho efêmea) para reprodução; 2.cobrir (a fêmea)]e t-t p yis 
-se (macho e fêmea) para reprodução]; casticidade (tì) s.f. OU “cidade! 
mo (càs) s.m. (qualidade de castiço); casticismo (càs) s.m. (1. castici” 
2. pureza no trato do idioma; vernaculidade). o 
castida.de (cas) s.f.(a) 1. Qualidade ou condição de puro ou mo da g 
reza moral. 2. Virgindade: o namorado atentou contra a Sua nto 
3. Abstinência completa dos prazeres sexuais, geralmente em co dad”: 
dade com uma moral: fazer voto de castidade. e Antôn. (1): sen 
3 Do latim castitās, castitāt- = castidade, pureza, de castus = casto» 
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ti.ga.do (càs) adj. 1. Que sofre ou sofreu maus tratos; maltr 


. ; atado; 
EE ia: crianças castigadas tendem a sair de casae ir para as ruas. 
y purilado; apurado: ele escreve em linguagem castigada 

i9. x iolr cast? iog i 
eti gar (càs) vtd T Infligir castigo ou punição a (pessoa); punir com 
casti. 


ito de corrigir: castigar os filhos, os pecador 
o ut mfligir maus tratos a (coisa): castigar o c 
tes Ae ado as crianças castigam os dentes, ch 
hapa ou apurado; aperfeiçoar; melhorar: aprimorar: castigar o estilo 
nat Maltratar ferir: os Jornalistas vivem castigando a língua. A vi, 
dt ou infligir castigo; punir: nunca é má a mãe que castiga. e An- 
tn. (1): premiar »* Do latim castigãre, de castus = casto, 

castigo sm.(0) 1. Sofrimento imposto por autoridade a quem cometeu 
falta leve, descuido, omissão, cte., com o intuito de correção. 2. Maus tra- 
tos; desgaste: aquele trabalho era um castigo para o corpo; chupar cana é 
da castigo para OS dentes. e Antôn. (1): prémio, recompensa, sk É deriva- 


*s, OS alunos negligen- 
Orpo, as mãos num traba- 
upando cana, 3, Fig. Tor- 
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ja regressiva de castigar. 
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Castilho, António Feliciano de (1800-1875 
tuguês. De reduzida capacidade de visão, 
aplicação e muita pertinácia, Na língua, foi um purista. Traduziu Oví- 
dio, Virgílio, Molière e Shakespeare. Escreveu, entre outras, as seguintes 
obras: A primavera (1822), Amor e melancolia (1828), A noite do castelo 
(1836) e Os ciúmes do bardo (1836), todas do gênero poético. Muitos o si- 
tuam lado a lado com Garrett e Herculano, classificando-o como român- 
tico, mas na verdade só historicamente pertenceu ao Romantismo. Era, de 
fato, um neoclássico ou arcádico. 
casting lingl.] s.m.(0) Teatro, Cinema e Televisão Seleção de ato- 
res para atuar num filme, anúncio publicitário ou em qualquer obra de 
caráter artístico; escala de elenco artístico, 2.Moda Processo de sele- 
ção dos(as) modelos, para fazer um desfile, uma campanha publicitá- 
ria ou um ensaio de moda para revistas, jornais ou sites especiaizados. 
e PL: castings. e Pronuncia-se késtin. 
cas.to adj. 1. Que guarda castidade; que se abstém de quaisquer tipos 
de relações sexuais: os padres são pessoas castas. 2. Que se abstém da 
vida sexual ilegítima ou fora do casamento: marido casto. 3.P.ext, Que 
tem pureza de alma e de corpo; puro: as crianças são criaturas castas. 
* Do latim castus = puro, virtuoso, a 
castor (ô) s.cp.(0) 1.Zoologia Mamifero roedor anfíbio de grande porte 
(Im de comprimento e até 25kg), pele grossa, castanho-clara, próprio do 
hemisfério norte, do gênero Castor, princ. o C. fiber, da Europa e da Ásia 
eo C. canadensis, da América do Norte. W.s.m.(o) 2. Pele desse animal: 
chapéu de castor. 3. Cor castanho-clara, própria dessa pele: o castor é 
uma cor sóbria, / adj. 4, Diz-se dessa cor. 5. Que tem essa cor: meias 
castor; camisas castor, (Como se vê, neste caso não varia.) + Do grego 
kastôr, pelo latim castor. : 
tastra.do adj. es.m.(o) Que ou o que ficou impossibilitado de reprodu- 
tir, em consequência de castração; capado: porco castrado. +x Do latim 
Castrâtus, part. pass. de castrãre. i 
tastrar v.t.d. 1, Extrair ou inutilizar os órgãos reprodutores de; ca- 
Par: castrar o touro. 2.Pop. Frustrar sexualmente: essa conversa castra 
qualquer cristão. 3.Botânica Eliminar os estames de (flor hermafrodita). 
4.Fig. Inibir ou anular a personalidade de; oprimir, com consequências 
Psicológicas negativas: pais autoritários castram os filhos. 5.Fig. Impedir 
“Eser produtivo ou eficaz: a reforma ortográfica de 1971 não castrou o en- 
EA “ingua, ao contrário, simplificou-o. À Complexo a aid 
na [o antasioso de dano ou perda dos órgãos genitais, geralmente como 
ie um sentimento de punição reprimido, por desejos sexuais proi- 
ou medo Ameaça geral à masculinidade ou à feminilidade de uma pessoa 
vp o iMustificado de danos corporais, como perda de potência, p. ex: 
trar, ket Castráre, > castração (càs) sf. (1. ação ou A destes 
tenis os órgãos reprodutores; 2.fig. ato ou pa EDA 
tas tren n o da Personalidade, as ideias, vontades, etc. de, repres: j ' 
se militar o adj. Relativo a acampamento militar e, por a dass 
A É ro militares em geral: insatisfação castrense; vida casirense. 
castrensis, 


AD "O s.m.(0) Castelo fortificado dos tempos pré-romanos ou romanos. 
atim castrum, 
Castro A USênio de (1869-1944), Poeta português, nascido Eugênio de 
o simbolism erda, que com a obra Oaristos (1890) introduziu em Portugal 
Constanea fr É, porém, como neoclássico que escreveu a sua obra-prima, 
eInês f (1900), em que versa os amores histórico-lendários de Pedro I 
Castr endo como figura central Constança, a esposa preterida. 
1847-1871). V. Alves, Antônio de Castro. 
Por acaso. o adj, 1. Que não foi combinado nem planejado; que aconteceu 
àtonteee | OCasional; fortuito: encontro casual; amizade casual, 2.Que 
s ai intervalos irregulares; eventual: receber visitas casuais; 
Rca aip acis, 3. Sem cerimônia ou formalidade; de improviso: janta- 
Perficia “in ii Que não é permanente; temporário: trabalho casual. 5. Su- 
dução qu ção muito casual, 6.Gramática Relativo a caso (9). M sf(a) 
ia roupa casual, roupa informal, básica, descompromissada, 
tup, -0 Visto ea asional, que faz parte da moda esportiva: no meu dia a 
tap m PO 8. Estilo de se vestir caracterizado pelo básico, mis- 
tatl Chique to estilo (esportivo, chic, romântico, etc.). +% Num evento 
mulj Usando Os homens devem estar bem-vestidos, para uma situação 
hereg o O roupa mais formal, porém, sem necessidade de gravata; as 
em usar vestido de seda e sapatilha, por exemplo, / Do latim 


). Escritor neoclássico por- 
compensava a deficiência com 


O lat 


astro, t 
ves ( 


CO A 


pote castigado 
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catáciase 


câsuâlis = casual, acidental, de câsus = evento, ocorrência, acontecimento. 
e Antôn. (1): combinado, propositado; (2): certo; (3): cerumpnioco, for: 
mal; (4): permanente; (5): rigoroso, minucioso. > casualidade (cà-à) s.f. 
(1. qualidade do que é casual ou acidental; 2. acaso; contingência; 3. evens 
tualidade); casualismo (sù) s.m. (doutrina filosófica que atribui todos 
os fenômenos e acontecimentos ao acaso, em oposição ao determinismo; 
contingentismo); casualista (sù) adj. (rel. ao casualismo; contingentista) 
€ adj. e s.cdd. (que ou pessoa que é adepta do casualismo; contingentista). 
ca.su.ar (cà) s.ep.(o) Ornitologia Nome comum a várias espécies de aves 
corredoras de grande porte, do gênero Casuarius (princ. C. casuarius e 
C. galeatus), do Norte da Austrália, da Nova Guiné e ilhas próximas, sem 
cauda, de pescoço e cabeça nus, brilhantemente coloridos, patas com três 
dedos, curtas e fortes, incapazes de voar, semelhantes ao avestruz, de que 
se distinguem por terem uma crista córnea na cabeça. é Do malaio 
kasuwári = ave pernalta, pelo francês casoar. 

ca.su.a.ri.na (si) s.f.(a) Botânica 1. Nome comum a três espécies de ár- 
vores ornamentais do gênero Casuarina (C. glauca, C. cunninghamiana 
e C. stricta), originárias da Austrália e ilhas adjacentes, de inúmeros ra- 
mos, semelhantes às penas do casuar, que fornecem casca rica em tanino: 
e madeira dura, avermelhada, própria para a construção civil. 2. Essa 
madeira. 4% De casuar (em virtude da semelhança citada) + -ina. 
€a.su.is.mo (cà) s.m.(0) Doutrina casuística. 

ca.su.ís.tica (cà) s.f.(a) 1. Conjunto de casos particulares. 2. Conside- 
ração dos diversos casos particulares previsíveis, em que se pode desen- 
volver um determinado assunto ou matéria. 3. Determinação do que é 
certo ou errado em questões de conduta ou de consciência, mediante a 
aplicação dos princípios gerais da ética. 4. Discussão e análise de casos 
mediante sutilezas e artifícios. 5.Medicina Análise de registros de casos 
clínicos, a fim de estabelecer as características gerais de uma doença. 
6. Cada um desses registros. > casuísta adj. (rel. a casuísmo ou a casuís- 
tica; casuístico), s.m. (teólogo especialista em resolver casos de consciên- 
cia) e adj. es.cdd. (que ou pessoa que explica a moral por meio de casos); 
casuístico adj. [1. rel. a casuísmo ou a casuística; casuísta (1); 2.dir. diz-se 
da disposição legal que se aplica a casos especiais, e não de forma geral; 
3.fig. extremamente minucioso]. 

ca.su.la s.f.(a) Vestimenta sacerdotal sem mangas, usada sobre a alva 
e a estola, para a celebração da missa; planeta. % Do latim eclesiástico 
casula = casinha, pelo neolatim *casubla = manto com capuz. 

ca.su.lo s.m.(o) 1.Entomologia Invólucro que abriga a vida de certos- 
insetos (bichos-da-seda, abelhas, vespas, etc.) na sua fase larvar ou de 
imobilidade. 2.P.ext. Qualquer invólucro protetor semelhante. 3.Botâni- 
ca Invólucro das sementes de algumas plantas: casulo de algodão aberto. 
4.Fig. Lugar protegido e agradável; refúgio; abrigo: vive no seu casulo, 
sem nenhum contato com a sociedade. e V, encasular. 4 Do latim ecle- 
siástico casula = casinha, diminutivo de câsa = choupana. 

ca.sus bel.li [lat.] loc.s.m.(o) Ação ou ocorrência política que provoca ou 
justifica uma guerra; causa real ou alegada de uma guerra. e Pl.: casus belli 
(inv.). e Pronuncia-se kázus béli. #x De cāsus belli = ocorrência de guerra: 
kāsus = ocorrência, caso, ocasião + bellī, genitivo de bellum = guerra. 

cata sf. (a) 1. Ação ou efeito de catar; catação; catamento; busca; procura: os 
garimpeiros trabalham duro na cata do ouro em Roraima. 2. Escavação para 
a mineração. 3. Separação dos grãos enegrecidos emirrados do café. A À cata 
de. Em busca de; à procura de: A polícia saiu à cata dos bandidos. Estou à 
cata de informações. Ir à cata de riquezas. +* É derivada regressiva de catar. 
ca.ta- pref. grego (kata) que indica movimento de cima para baixo e não 
exige hífen. e Var.: cat-: cateto, católico, etc. 

ca.tá.ba.se s.f.(a) Fase em que a doença declina. e Antôn.: anábase. 
> catabático (cà) adj. (v.). a : 
ca.ta.bá.tico (cà) adj. 1. Relativo à catábase. 2.Meteorologia Diz-se do 
vento descendente. ` S i 

ca.ta.ba.tis.ta (tà) adj. es.cdd.(0/a) Que ou pessoa que se opõe ao batis- 
mo como necessidade à salvação. A PR 

ca.ta.bi.o.se (tà) s.f.(a) Biologia Degeneração celular associada com o 
envelhecimento. > catabiótico (tà) adj. (rel. à catabiose). 
ca.ta.bo.lis.mo (tà) s.m.(o) Bioquímica Fase destrutiva do metabolis- 
mo, na qual o tecido vivo é substituído por produtos de composição qui- 
mica mais simples (opõe-se a anabolismo). > catabólico (cà) adj. (rel. a 
catabolismo). st 

ca.ta.bó.lito (cà) s.m.(0) Bioquímica Substância química resultante da 
degradação de outra substância; substância produzida pelo processo do 
catabolismo. e Var. pros.: catabolito (tà). 

ca.ta.ca.na (cà) s.f.(a) Cana? relativamente angular, usada „para es- 
crever palavras estrangeiras ou documentos oficiais. ** V. hiragana. 
4, Do japonês kata = um + kana = cana’. i 

cata-cavaco s.m.(0) Chulo Posição considerada indecorosa que consis- 
te em a pessoa ficar de pé com as pernas um tanto flexionadas, mantendo 
o tronco inclinado para a frente, como se estivesse catando algo no chão. 
e PL.: cata-cavacos. A De cata-cavaco (chulo). De quatro e por trás: Pe- 
gou-a de cata-cavaco e penetrou-a fundo. 
ca.ta.ce.go (cà) adj. e s.m.(o) 1. Que ou aquele que tem a vista curta e, 
por isso, anda tateando, às apalpadelas. 2. Fig. Que ou aquele que é pouco 
atilado ou pouco perspicaz. h $ 

ca.tá.cla.se s.f.(a) Geologia Fragmentação de rochas e minerais durante o 
metamorfismo. > cataclástico (cà) adj. (diz-se de rocha que sofreu catáclase). 


cataclinal 


386 catálogo : 


cai 


adj. Geologia Que descende na mesma direção da incli- 
ale cataclinal. e Antôn.: anaclinal. 

(0) 1. Qualquer desastre súbito e violento que se 
produz no planeta, afetando bom número de pessoas, como uma guerra, uma 
grande inundação ou um dilúvio, um terremoto, um furacão, etc.; catástrofe: 
segundo a interpretação que fazem dos escritos de Platão, a Atlântida foi 
destruída por um cataclismo no ano de 9600 a.C.;a Terra, segundo os espi- 
ritas, não terá de transformar-se por mero de um cataclismo que aniquile de 
súbito uma geração; a cada 26 milhões de anos, a Terra sofre um cataclismo 
interplanetário que aniquila quase todos os seres vivos (sobram apenas as 
baratas). 2.Fig. Mudança brusca, para bem ou para mal, na vida de uma 
ou iais pessoas; grande transformação; revolução: o prêmio que ele rece- 
beu na loteria provocou um cataclismo na sua vida. 3.Fig. Qualquer con- 
tratempo ou alteração da vida cotidiana, social ou política: às vezes, lá em 
casa, um simples telefonema pode suscitar a ocorrência de um cataclismo. 
Do grego kataklysmós = inundação, de kataklyzein = inundar, pelo latim 
cathaclysmos = dilúvio. > cataclísmico adj. (rel. a cataclismo ou sem. a ele: 
evento cataclísmico; futuro cataclísmico; desenho cataclísmico). 
cata.cre.se (cà) s.f.(a) Linguística 1. Figura de linguagem que consis- 
te no emprego de palavras de relacionamento contraditório, por esque- 
cimento ou ignorância do seu étimo (p. ex.: embarcar num avião; mesa- 
da mensal ou semanal; fazer quarentena de 30 dias; comer marmelada 
de chuchu). 2. Metáfora viciada, ou seja, aquela que pelo uso contínuo, 
perdeu o valor estilístico, formando-se graças à semelhança de forma 
existente entre os seres: pé de cadeira; braço de rio; boca do estômago, 
folha de papel; cabeça de alfinete; barriga da perna; costa brasileira; 
dente de alho; coração da cidade, etc. *+ Do grego katakhrêsis = abu- 
so, uso excessivo, de katakhrêsthai = abusar, empregar mal, pelo latim 
catachrêsis = uso impróprio de uma palavra, pelo francês catachrêse. 
> catacréstico (cà) adj. (1. rel. a catacrese; 2. que constitui catacrese; 
3. caracterizado por catacrese). i 


ca.ta.cli.nal (tà) 
nação do estrato: v 
ca.ta.clis.mo (cà) s.m. 


ca.ta.cum.ba (cà) s.f.(a) 1. Lugar em Roma que servia de refúgio aos pri- 


meiros cristãos, perseguidos pelos imperadores. 2.P.ext. Qualquer lugar 
subterrâneo, oculto e amedrontador. 4 s.f.pl.(as) 3. Grande construção 
subterrânea, escura, com galerias, destinada à guarda de cadáveres; ce- 
mitério subterrâneo cheio de túneis e torneios. + Não se confunde (3) com 
campa nem com carneiro, jazigo e mausoléu. & No início do cristianismo, 
dava-se o nome de catacumbas aos sepulcros subterrâneos situados a 5km 
de Roma, na Via Ápia, nos quais se enterravam os corpos dos primeiros 
mártires cristãos. Serviam também de refúgio aos cristãos e aos perse- 


guidos políticos. As maiores e mais conhecidas ficavam perto de Roma,, 


mas havia catacumbas também em Nápoles, Siracusa, Paris e Alexandria. 


Ficaram famosas as catacumbas de São Sebastião e de Santa Priscila, 


que datam do séc. I. A maior parte dos corpos enterrados nas catacumbas 
foram removidos para igrejas, no séc. VIII. / Do grego katdá- = para baixo 
+ túmbos = tumba, túmulo, pelo latim catacumba, alteração de catatumba 
= catacumba. > catacumbal (tà) adj. (rel.ou sem. a catacumba). 
catadióptrica (tà) s.f (a) Óptica Ramo da óptica que estuda os fenôme- 
nos simultâneos da refração e da reflexão da luz. +x Do grego katá- = para 
baixo + dioptriké (tékne) = (arte) de medir alturas e distâncias. > catadióp- 
trico (tà) adj (rel. à catadióptrica) e s.m. (cada um dos dispositivos ópticos 
que refletem e refratam a luz, utilizados na sinalização das vias públicas ena 
traseira dos veículos, conhecidos popularmente como olhos de gato). e 
ca.tá.dro.mo adj. Ictiologia Diz-se de peixe ou de espécie de peixe que 
vive em água doce, mas se reproduz em água salgada, como a enguia, p. ex. 
e Antôn.: anádromo. V. anfidromo e diádromo. é» Do grego katádromos: 
katá- = para baixo + drómos = corrida. dá 
ca.ta.du.pa (cà) s.f.(a) 1. Queda-d'água de grande altura, em grande 
quantidade e com estrondo, porém, menor que a catarata. 2.Fig. Gran- 
de quantidade; enxurrada; aluvião: ela sempre vinha com catadupas 
de ideias, mas nenhuma era aproveitável. A Em catadupas. Em gran- 
de quantidade; em profusão: Daquela região sai petróleo em catadupas. 
£* A catadupa se aplica particularmente à queda-d'água do rio Nilo e, por 
extensão, aos grandes rios, como o Amazonas e o Mississipi. É,a exemplo 
de cachoeira, onomatopeia, / Não se confunde (1) com cachoeira nem com 
cascata. | Do grego katádoupa = ruído característico de um corpo que 
cai, pelo latim catadúpa = catadupa. 


cata.du.ra (cà) s.f.(a) Aspecto ou expressão do semblante, tanto do ser' 


humano quanto do animal: o professor, apesar da catadura séria, severa, 
era um homem bom; homem de catadura compenetrada; todo tigre tem 
catadura feroz. A Má catadura. Cara ou expressão ameaçadora: Livrai- 
-me, Deus, das pessoas de má catadura:. 

ca.ta.fal.co (cà) s.m.(o) Estrado decorado e suntuoso que se levanta no 
meio de um grande recinto (igreja, museu, etc.) no qual se coloca o féretro, 


por ocasião das exéquias. e Não se confunde com cadafalso. e V. essa. 


* É italianismo puro. 
cata.fa.sia (tà) s.f.(a) Perturbação psicológica ou mental caracterizada 
pela repetição involuntária das mesmas respostas a uma questão. > ca- 


tafásico (cà) ou catafático (cà) adj. (rel. à catafasia ou que a apresenta). ` 


ca.tá.fo.ra s.f.(a) 1.Medicina Sonolência mórbida, sem febre nem de- 
lírio. 2.Linguística. Antecipação de um signo (p. ex.: Lá, em Brasília, 
trabalha-se muito, o signo Lá é catafórico, porque se refere a uma unidade 
linguística posterior: Brasília). > catafórico (cà) adj. [rel. à catáfora (2)]. 
ca.ta.fo.re.se (tà) sf.(a) 1. Eletroforese (1). 2.Medicina Introdução de 
íons eletronegativos ou de medicamentos no organismo por meio de uma 
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corrente elétrica. +% Do grego katá- = para baixo + phóresis = ação de 
levar, condução, pelo francês cataphorèse. 

ca.ta.fre.ni.a (tà) s.f.(a) Psiquiatria Tipo de demência de que o paciente 
geralmente se recupera. > catafrênico (cà) adj. (rel. à catafrenia ou que 
a apresenta). 


ca.tag.ma s.m.(0) Fratura. + Do grego kátagma = fratura. > catagmá- 


tico (tãg) adj. (diz-se de agente ou medicamento que auxilia na consoli: 
dação das fraturas). : 

ca.ta.guá (cà) s.cdd.(0/a) 1. Membro dos cataguás, tribo indígena que 
habitava as matas de Minas Gerais. / adj. 2. Relativo ou pertencente à 
essa tribo. e Como se vê, o pl. “cataguases” é equivocado, embora consa- 
grado: surgiu da suposta ideia de que cataguás era nome que se aplicava 
ao singular, como ds, p. ex. Não era. 
ca.ta.lão (cà) adj. e s.m.(o) 1. Natural ou habitante da Catalunha: 
4 sm.(0) 2.Linguística Língua românica falada princ. na Catalunha e em 
Andorra. / adj. 3. Relativo ou pertencente à Catalunha: vinho catalão; 


território catalão. e Fem. (1 e 3): catalã. e PI. (1): catalães. *% Surgido no' 


séc. XII, o catalão (2) entrou em decadência no séc. XVI, devido à hegemo: 
nia do castelhano. Ressurgiu em 1833, adquirindo em seguida caráter de 
língua oficial na Catalunha. É falado por mais de seis milhões de pessoas, 
4 Do catalão catalán. 


cata.lep.sia (cà-lèp) s.f.(a) Psicopatologia Síndrome nervosa caracte-! 


rizada por leve perda da consciência e rigidez de postura e ocorrida na 


hipnose e em certos distúrbios orgânicos e psicológicos, como a esqui- 
zofrenia, a epilepsia e a histeria. + Do grego katalêpsis = imobilização, 


pelo latim catalêpsia, pelo francês catalepsie. > cataléptico (cà) adj. (rel? 
à catalepsia) e adj. e s.m. (que ou aquele que sofre de catalepsia), que hão 
se confunde com catalético. R 

ca.ta.lé.ti.co (cà) adj. Versificação Diz-se do verso a que falta uma ou 
mais sílabas, princ. no final. ə Var.: cataléctico. e Não se confunde com 
cataléptico, do verbete anterior. ++ Do grego katalektikós = incompleto, 


imperfeito, pelo latim catalêcticus. > catalexia (cà-ks) s.f. (ausência'de 


uma ou mais sílabas no verso, princ. no final). 
ca.ta.li.sa.dor (ca-li; ô) s.m.(o) 1. Qualquer substância que acelera reações 
químicas, sem tomar parte direta nelas. 2. Dispositivo aplicado aos tubos de 
escapamento dos veículos automóveis, para diminuir a poluição dos gases 
derivados da combustão; conversor catalítico (2). 3.Fig. Incentivador; esti- 
mulante: lei catalisadora da cultura. A Catalisador bioquímico. Biocata- 
lisador. +% O caroteno é um catalisador (1) importante para os animais, pois 
após ser ingerido toma parte na síntese da vitamina A. / O catalisador (2) 
tem a capacidade de transformar o monóxido de carbono (CO) em bióxido de 
carbono (CO2) e vapor de água, praticamente inofensivos à saúde humana. 
No automóvel, o CO é produzido pelo motor quando, por qualquer deficiência! 
técnica, a combustão de um derivado do petróleo se mostra incompléta. 
ca.tá.lise s.f(a) Química Aceleração ou retardamento de uma reação 
química pela simples presença de um agente químico, físico ou biológico, 
que não é consumido no processo: a maltase catalisa a hidrólise da mal-' 
tose. A Conversor catalítico. Catalisador (2). 4 Quantidade catalítica: 
Quantidade muito pequena de um ingrediente essencial a um processo (por 
oposição a quantidade estequiométrica). + A palavra catálise foi usada 
pela primeira vez pelo químico sueco Jöns Jacob Berzelius (1779-1848), um 
dos fundadores da química moderna. / Do grego katálysis = dissolução, de 
katalyein = dissolver. > catalisação (cà-li) s.f. (ação, operação ou efeito deca- 
talisar); catalisador (cà-lì; ô) s.m: (1. qualquer substância que acelera rea- 
ções químicas, sem tomar parte direta nelas: a indústria química empregs 
catalisadores em uma enormidade de processos; 2. dispositivo aplicado &05, 
tubos de escapamento dos veículos automóveis, para diminuir a poluição 
dos gases derivados da combustão; conversor catalítico); catalisar v.t.G. 
[1. produzir a catálise em; modificar a velocidade de reação química em, 
(um corpo); 2.fig. causar ou provocar uma reação em; 3.fig. atrair ou agtt- 
par diferentes forças, opiniões, sentimentos ou ações: Hitler subiu ao poder 
como um líder que catalisou algumas ideias e se tornou, naquele momento 
crítico da história alemã, com seu carisma, a esperança do povo; a0 longo 
da história, o Egito sempre catalisou os olhares de toda a humanidade; 
4.fig. incentivar; estimular: lei que catalisa a cultura; a exploração madet 
reira desordenada causa impactos ambientais severos, bem como cataliso 
o desmatamento de novas áreas por causa da abertura de estradas]; cata” 
lítico adj. (rel. à catálise ou ao catalisador: a ação catalítica das enzimas) 
ca.tá.lo.go s.m.(o) 1. Lista ordenada de pessoas, artigos ou mercado”, 
rias à venda, cursos em oferta, etc., geralmente com alguma informação 
respeito de cada um: a empresa fez catálogos dos produtos em promoção:, 
2. Livro que contém essa lista: recebi um catálogo dos produtos em pr, 
moção. 3.P.ext. Qualquer lista ou enumeração: um catálogo de obrigaçõe 
a cumprir, 4.Astronomia Conjunto de informações sobre estrelas, ne E 
losas ou galáxias. e O verbo se conjuga normalmente: catalogo, cata ogen 
etc. A Catalogação na fonte. Em biblioteconomia e editoração, traba $ 
que consiste em produzir ficha catalográfica para ser impressa na “io 
a que se refere. «+ Do grego katálogos = lista, catálogo, pelo latim tare 
catalogus. > catalogação (cà-lo) s.f. (ação ou efeito de catalogar); 
logador (cà-lo; ô) adj. e s.m. (que ou aquele que cataloga); cataloga a 
adj. (rel. a catálogo); catalogar (tà) v.t.d. (inscrever, enumerar, relacio” is 
ou classificar segundo uma certa ordem; fazer o catálogo de: catalogar sg 
plantas da Amazônia; catalogar as peças de um museu); catalogs as 
(cà-lo) s.f. (conjunto dos métodos, regras e preceitos a adotar na catalog 
ção); catalográfico (tà) adj. (rel. à catalografia). ratal i 
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«logo-dicionário s.m.(o) Biblioteconomia Lista ordenada alfabe- 
cata nte por autores, títulos e assuntos, que permite ter acesso à obra 
pr de diferentes pontos de vista, e P1.: catálogos-dicionários ou 
a logos-dicionário. Rendo ea N 
cata unha s.f. (a) Região histórica e autônoma do Nordeste da Espa- 
cata: 32,100km?, na qual se localiza a província de Barcelona. > cata- 

a à) adj. e sm. de fem. catalã e pl. catalães (o subst.). 

c” arã (tà) s.-m.(0) 1.Náutica Barco feito com 
eças transversais, sobre os quais há uma plataforma, movido 
u ou a remo, usado nas costas da Índia, nas Antilhas e na América do 
avel Fig. Mulher rabugenta, ranzinza ou briguenta: essa minha vizinha 
sul. 2 tamarā. ** Do tâmil kattumaram = árvore ligada: kattu = ligar 4 
éum ne árvore, tora, pelo inglês catamaran. UARAN 
a mê.nio (cà) s.m.(0) Fisiologia Processo cíclico d 
c9 trual do útero; mênstruo; regras. «4 Do grego kat 
Me tamenial (cà-me) adj. (rel. a catamênio). 
catamito (cà) s.m. (0) Garoto que tem relação sexual com um homem; 
zaroto usado em pederastia. 5% Do grego Ganymêdês, do etrusco Catmite, 
“elo latim catamitus (de Catamitus = Ganimedes). 
datam.ne.se sf.(a) Medicina Histórico médico d 
tratamento. © V. anamnese. 
ca ta.mor.fis.mo (tā) s.m. (o) Geologia Decomposição de rocha por pro- 
cessos químicos ou mecânicos. e Antôn.: anamorfismo. ` 
ca.ta.na sj(a) 1. Espada japonesa, curva e larga. 2.P.ext. Faca compri- 
dae larga. 4 s.sc.(a) 3.Fig. Pessoa que é dada a difamar os outros. / adj. 
4.Pop.PA Diz-se da rês de um só chifre, por ter o outro fraturado rente ao 
crânio. A Meter a catana em, Falar mal de; meter o pau em; difamar. 
Š Do japonês katana. > catanada (cà) s.f. (1. golpe de catana; 2.fig. re- 
preensão severa; pito; sabão: passei-lhe uma catanada daquelas!). 
catanduva (ca) s.f(a) 1.Botânica Árvore leguminosa (Piptadenia 
moniliformis), que fornece casca de propriedades medicinais e madeira de 
lei, também conhecida como angico-surucucu, pau-branco e pau-carras- 
co. 2. Essa madeira. 3. Mato rasteiro e espinhento que nasce em terreno 
impróprio para a cultura. 4. Solo argiloso e pouco fértil. e Var.: catandu- 
ba. + Do tupi kaatang'tiwa = muito mato ralo: ka'a = mato, mata, planta, 
folha + tang = ralo + tiwa = muito, Edi q arae 
catão s.m.(o) Homem austero, rígido, extremamente virtuoso: o Con- 
gresso brasileiro é pródigo em catões... «* Deriva de nome próprio: Catão, 
o Moço (95-46 a.C.). di ras , 
cata-piolho s.m.(o) Pop. Dedo mais grosso “da mão; polegar; mata- 
-piolho. e P1.: cata-piolhos. vs 
cata.plas.ma (cà) s.f.(a) 1.Farmacologia Papa medicamentosa quente que 
seaplica entre dois panos a uma parte inflamada ou dolorida do corpo: o in- 
chaço cedeu com a cataplasma. | s.sc.(a) 2.Fig. Pessoa fraca, por isso molen- 
£2. indolente. # Do grego katáplasma = emplastro, pelo latim cataplasma. 
tata.ple.xi.a (cà-plè; x = ks) s.f. (a) Perda súbita do tônus e força mus- 
cular, com conservação da consciência, causada por forte emoção (ódio, 
medo, surpresa). + Do grego katáplexis = espanto, pelo latim cataplexis. 
> Catapléctico (cà) ou cataplético (cà) adj. (rel. à cataplexia). 
cata.po.ra (cà) s.f.(a) Pop. Doença virótica altamente contagiosa, co- 
zecida cientificamente por varicela, que ataca muito crianças, princ. no 
inverno, caracterizada pelo surgimento de febre e vesículas na pele, que 
“Pois evoluem para crosta, transmitida por contato direto com a pele 
ig emais comumente por perdigotos lançados por pessoas infectadas. 
Pes das pessoas é infectada pela catapora durante a infância e 
o + Penas uma doença comum, depois da qual ficam imunes. A infec- 
Capão ser mais severa nos adultos. O vírus Herpes zoster, da catapora, 
ig e de sobreviver dormente no organismo por muitos anos e 
1 e rd ativo novamente, para produzir um ataque de herpes-zoster. 
ata Fl is pora = fogo que salta: ta’ta = fogo + ‘pora = que salta, 
rada on a (cà) sf(a) 1.Militar Máquina militar de grande porte, shes 
(grandes ei de cordas e alavancas, com a qual se arremessavam projesi 
e pia ou troncos), nos conflitos desde o séc. V a.C. até o E 
positivo do o foi substituída por canhões. 2.Aeronáutica e Marinha Dis- 
espaço suo E destinado a auxiliar aeronaves a levantar voo num 
Projetis, a e +* Do grego katapéltês = máquina de guerra de arremessar 
tatar, ° latim catapulta, 


DRA PRADA : ; ? : 
lei todas, 1. Tirar (insetos nocivos: piolhos, carrapatos, pulgas, etc.): 
fi 


inferior). “5 pulgas do meu cão. 2. Apanhar; pegar (do chão ou plano 


o ( troncos paralelos, 


o fluxo de sangue 
ameênios = mensal. 


paciente, depois do 


Chãor. Ea a bola no fundo do gol; cate esse papel que você jogou no 
Está o d conchas na praia, 3, Escolher, separando o joio: a cozinheira 
tatangg, o feijão. q, Buscar; pegar: ela está tão desesperada, que está 


o “ 
umg nona voTado em qualquer esquina. 5. Pesquisar: catei no dicionário 
Wisp: ata, psão dessa palavra; catar defeitos alheios.  v.t.d.i, 6. Pes- 
plarosa "defeitos nos outros. A Catar milho. Datilografar ou digitar 
ne * Ten et usando apenas os dedos indicadores. 4 Catar pulgas em 
piade o encontrar pequenos defeitos em grandes figuras ou perso- 

“Catar co TvCja, despeito, ete., procurando empanar-lhes o brilho. 
9. Ir tomar banho; ir coçar mico; ir à merda. / Val-te 
Caça ca ação (os às favas! 4 Do latim captãre = procurar, apanhar. 
e ars (0) > (cà) S.f.ou catamento (cà) s.m. (ação ou efeito de catar). 

(ivalen País a leste da Arábia, no golfo Pérsico, de área (11.437km?) 
meio Estado de Sergipe. Pop. (2010): 950 mil. Cap.: Doha. 

e (cá uso horário: +7h,'em relação ao horário’ de Brasília: 
aaj. e s.cdd:ou catariano (tà) adj:e sm: =? da 


0): Vai 


catálogo-dicionário 
catastrofismo 


ca.ta.ra.ta (cà) s.f.(a) 1. Queda-d'água de grande volume e grande e 
que provoca grande estrondo: catarata do Niágara; as cataratas do Moe : 
2.Oftalmologia Opacidade total ou parcial do cristalino, da sua cápsula ou 
da sua córnea, com a consequente impossibilidade de os raios o 
chegarem à retina, o que significa perda parcial ou total da capacidade 
de visão. s" A catarata (2) é causada geralmente por processos degenera- 
tivos e ocorre com mais frequência depois dos cinquenta anos de idade. A 
tendência a desenvolver cataratas é hereditária, mas pode ser causada por 
infecção virótica durante o primeiro trimestre de gestação. Se não tratada 
convenientemente, provoca a cegueira. / V. cachoeira, cascata e catadu- 
pa. / Do grego kataráktês = que se precipita, pelo latim cataracta. 
ca.ta.riinen.se (tà) adj. 1. Relativo ou pertencente ao Estado de Santa 
Catarina; barriga-verde. 4 adj. e s.cdd.(0/a) 2. Natural ou habitante de 
Santa Catarina; barriga-verde. a? 
ca.ta.ris.mo (cà) s.m. (o) Seita herética cristã, surgida no Sul da França 
no séc. XI, que praticava uma doutrina maniqueísta (Deus x Satã, o bem 
contra o mal) e um rigoroso ascetismo, negando os sacramentos e a auto- 
ridade papal. +% Os cátaros, que compreendiam os albigenses, não aceita- 
vam a ideia cristã de Deus e, além de negar os sacramentos e a autoridade 
papal, rejeitavam qualquer hierarquia sacerdotal. Foram exterminados 
pela Inquisição, no séc. XIII. / Do grego katharismós = purificação, de 
katharós = puro, pelo latim tardio catharus + -ismo. > cátaro adj. e s.m. 
(que ou aquele que professava o catarismo). : 
ca.tar.ro s.m.(o) Medicina 1. Afecção das vias respiratórias superiores, 
acompanhada de muco ou secreção mucosa. 2.P.ert. Esse muco. e V. en- 
catarrar. Do grego katárrhoos = que corre para baixo, de katarrhein 
= correr um líquido para baixo (katá- = para baixo + rhein = correr), pelo 
baixo-latim catarrhus. > catarral (cà) adj. (rel. a catarro: afecção ca- 
tarral); catarreira (cà) s.f. (pop. 1. recipiente onde as pessoas catarram; 
2. grande quantidade de catarro; 3. corrimento nasal abundante; coriza); 
catarrento (cà) ou catarroso (cà; ô) adj. (que tem catarro). À 
ca.tar.se s.f.(a) 1. Purificação emocional'ou religiosa; purgação. 2.Lite- 
ratura Purgação das paixões do público em face das emoções fortes (hor- 
ror, piedade, etc.) evocadas numa tragédia. 3.Filosofia e História Rito da 
antiga Grécia mediante o qual se pretendia a purificação das pessoas. 
4.Filosofia e História Sentimento de libertação e purificação que expe- 
rimentavam os gregos, graças à emoção que neles provocavam as mani- 
festações artísticas (a música e as representações dramáticas, princ.-as 
tragédias): para Aristóteles, a catarse era uma forma de nos libertarmos 
das paixões, vivendo-as, na tragédia, de forma imaginária. 5.Psicologia 
Terapêutica psicanalítica que consiste em trazer à consciência emoções, 
tensões e traumas reprimidos; provocando sensação de alívio ou tranqui- 
lidade; liberação de sentimentos reprimidos: aquela confissão constituiu- 
-se numa'verdadeira catarse para mim. 6.Medicina Expulsão espontânea 
ou provocada de substâncias nocivas ao organismo; evacuação. A Catarse 
coletiva. Situação em que:um determinado grupo de pessoas se sentem 
arrastadas emocionalmente por um fato que as provoca. / Método catár- 
tico. Método psicoterápico que consiste na busca da catarse do paciente. 
+ Do grego kátharsis = limpeza ou purificação da'alma, purgação, de 
kathairein = purgar, purificar, de katharós = puro. > catártico àdj;. (1: rel. 
a catarse ou que a produz: o delírio dionisíaco a que estava submetida a 
tragédia na Grécia tinha o efeito purificador, catártico; os heróis só ño 
convívio coma dor e só na fogueira das tensões é queiniciam o seu ritual 
catártico; seus gritos tiveram um efeito catártico; 2. diz-se de certos me- 
dicamentos purgativos). y 1 r SER 
ca.tas.sol (cà) s.m.(o) 1. Furta-cor; cambiante: o catassol de um tecido. 
2.Indústria Têxtil Antigo tecido de lã, fino e muito lustroso. 

catás.ta.se s.f.(a) Teatro 1. Parte da tragédia clássica na'qual a ação 
é mais intensa e precede imediatamente a catástrofe. 2: Clímax de uma 
tragédia. ++ Do grego katástasis = disposição, estado, de kathistanai = vir 
em certo estado:'kat-, katá- = para baixo + histanai = encenar. 
catás.iro.fe s.f(a) 1. Grande e quase sempre súbita calamidade ou des- 
graça; desastre; cataclismo: o choque dos aviões em pleno ar se transfor- 
mou na maior catástrofe do ano; uma catástrofe cósmica exterminoi os 
dinossauros.'2.Fig. Grande fracasso; desastre; fiasco: a eleição daquele 
alfacinha irresponsável foi uma catástrofe para o país. 3.Fig. Qualquer 
acontecimento de consequências graves; tragédia: aquele vazamento de pe- 
tróleo no mar constituiu uma catástrofe ambiental; a SIDA ou AIDS pode 
provocar uma verdadeira catástrofe nos dois países mais populosos do 
mundo, Índia e China, onde se'concentra mais de 30% da população do 
planeta. 4.Teatro Na tragédia clássica, desfecho que se segue à catásta- 
se e introduz a conclusão. A Teoria das catástrofes. Teoria matemática 
desenvolvida pelo matemático francês René Thom (1923-2002) na déca- 
da de 1960 sobre a ação contínua que produz um resultado descontínuo. 
s+ Do grego katastrophê = ruína, morte, de katastrephein = arruinar, mor- 
rer: katá- = para baixo + strephein = voltar, pelo latim tardio catastropha 
=" mudança da fortuna, provavelmente pelo francês catastrophe. 
> catastrófico (cà) adj. (rel. a catástrofe ou que tem o caráter de catástro- 
fe; desastroso: desastre ambiental catastrófico; terremoto catastrófico). 
ca.tas.tro.fis.mo (tàs) s.m:(o) 1.Geologia Doutrina segundo a qual as 
maiores alterações na crosta terrestre resultam mais de catástrofes na- 
turais que de processos evolutivos. 2. Doutrina filosófica segundo a qual 
a'intervalos regulares todos os seres vivos têm de ser destruídos por 
cataclismos e substituídos por formas de vida inteiramente diferentes. 
++ O catastrofismo (1) foi 'atacado no séc, XVIII pelo geólogo escocês Ja- 


catatau 


SA cateretê 


cat 


a teoria do uniformismo, diame- 
adj. (rel. ao catastrofismo: teoria 
a que é extremamente pessimis- 


mes Hutton (1726-1797), que formulou 
tralmente oposta. > catastrofista (tàs) 
catastrofista) e adj. e s.cdd. [que ou pesso 


ensa sempre no pior). 
e PR AA (cà) a (o) Pop. 1. Publicação muito volumosa; calhamaço; 


E a idade; porção: recebe um catatau de cartas por 
tijolo G2 mop P ao traulitada: comporta-te, senão le- 
a e aos ea li “mo Original extenso e de leitura difícil. 5.4r- 
vas um catatau! 4.Jornalismo Bial ester No dahal 
tes Gráficas Tijolo (5). 6.ChuloRJ Pênis. Hs dd (o/a) 7. essoa de bai- 
xa estatura; nanico(a); tampinha; anão de jardim: o que essa catatau quer 
com meu filho, que tem 1,93m? E a So 
cata timi.a (tà) s /.(a) Psiquiatria Perturbação que turva o raciocínio e 
altera muito o humor do doente, impossibilitando-o de fazer julgamentos 
sensatos. > catatímico (cà) a dì. (rel. à catatimia ou que a apresenta). 
ca.ta.to.ni.a (tà) s.f.(a) Psiquiatria Síndrome psicótica, princ. na esqui- 
zofrenia, caracterizada por rigidez muscular, estupor mental, rigidez dos 
membros e, às vezes, com excitabilidade e confusão. ¿x Do grego katátonos 
= estiramento: katá- = para baixo + tónos = tensão + -ia, de teinein = esti- 
car, estirar, pelo francês catatonie. > catatônico (cà) adj. (rel. à catato- 
nia) e adj. e s.m. (que ou aquele que tem catatonia). 
ca.ta.traz (cà) interj. Indica estrondo, queda ou pancadaria. 
cata-vento s.m.(o) 1. Dispositivo colocado no cimo das torres e edi- 
fícios altos, para se determinar a direção e velocidade dos ventos. 
2. Aparelho que utiliza a energia eólica para bombeamento de água; 
moinho de vento. 4 s.sc.(0) 3.Fig. Pessoa muito volúvel: ela é um cata- 
vento político. e Pl.: cata-ventos. 
ca.ta.zo.na (cà) s.f.(a) Geologia Zona mais profunda do metamorfismo, 
caracterizada pelo predomínio de alta pressão e elevada temperatura. 
e V. epizona e mesozona. 
catch [ingl] sm.(o) Esporte Modalidade de luta livre em que valem todos 
os tipos de golpe. e Pl.: catches. e Pronuncia-se kétch. 
catch.up [ingl] s.m.(o) V. ketchup. Ei yh 
ca.te.chu (cà) s.m.(o) Substância adstringente obtida de várias plantas 
da Ásia tropical, usada em medicina, tinturaria e como corante; cacho (6). 
++ Do malaio kachu, provavelmente de alguma língua dravídica karaiyal, 
karaiccal = aquilo que é dissolvido. i 
cate.cis.mo (cà) s.m.(0) 1. Ensino de qualquer princípio básico de uma 
religião, princ. cristã: as crianças têm aulas de catecismo hoje. 2. Livro ou 
cartilha em que se resume a doutrina cristã, exposta através de pergun- 
tas e respostas: o padre distribuiu catecismos para as crianças. 3.P.ext. 
Manual de instruções básicas sobre qualquer assunto: .o catecismo dos 
mecânicos, dos eletricistas. 4.Fig. Conjunto de princípios fundamen- 
tais ou de pontos de vista: quem é que segue hoje o catecismo marxista? 
*s Do grego katekhismós = instrução, de katêkhizein = instruir de viva 
voz, ensinar pela palavra, pelo latim tardio catêchismus. 
ca.te.col (cà) s.m.(o) Química 1. Substância amarela, cristalina, CisHuOs, 

derivada do catechu, usada em tinturarias, curtumes, estamparias, etc: e 
como corante. 2. Fenol orgânico, CeHeO», biologicamente importante, que 
tem dois grupos hidroxilas ligados a um anel de benzeno; pirocatenol. 
cate.co.la.mi.na (câ-co) s.f.(a) Bioquímica Nome genérico de um grupo 
de aminas derivadas do catecol (epinefrina, norepineírina e dopamina), de 
efeitos fisiológicos importantes, sobretudo nos sistemas nervoso e cardio- 
vascular. “ Quimicamente, todas contêm um anel de benzeno com grupos 
hidroxilas adjacentes (catecol) e um grupo amina na cadeia secundária. 
cafe.cú-me.no (cà) s.m.(o) 1. Aquele que, convertido, está se instruindo 
na doutrina ou fé católica, com o fim de receber o batismo. 2. Aquele que 
se converteu recentemente a uma doutrina ou religião. 3.Fig. Aquele que 
recebe instrução de nível elementar em qualquer assunto: naquela época, 
ele era um catecúmeno em informática. + Não se confunde (1) com neófito. 
4 Do grego katekhoúmenos = aquele que instrui de viva voz, pelo baixo- 
latim catechumenus = 0 que se instrui na religião. > catecumenato (cà-ch) 
sm. (1. tempo que dura a preparação do catecúmeno; 2. essa preparação). 
có.tedra s f.(0) 1. Cadeira professoral ou de quem ensina: ganhou a cá- 
tedra por concurso, e não por nomeação. 2. Assento litúrgico do bispo 
em sua catedral; cadeira episcopal: encontramos o bispo sentado em sua 
cátedra. 3. Antigo cargo de professor universitário, hoje ocupado por pro- 
fessor titular: assumi minha cátedra na universidade em 1967, 4, Disci- 
plina ministrada por professor dessa categoria, por professor adjunto, ou 
E assistente; a cátedra de Língua Portuguesa é fundamental no curso 
Eia rO a 4 Cátedra de São Pedro. Expressão que se usa 
kathéd o católico para referir-se ao cargo e funções do Papa, #+ Do grego 
eara = assento, pelo latim cathedra = cadeira. 
Edo Ma (a) 1 Principal igreja de uma diocese, onde se encon- 
Qualquer E ge a sé: a catedral de Notre-Dame, em Paris, 2,P.ext, 
pertencenie a E É imponente e importante. 4 adj. 3, Relativo ou 
Rer vicos catedrais De de uma diocese episcopal: igreja catedral; 
deira episcopal) salo PR nd cathedrális (de cathedra = Ca- 
5 faturas pç aces cathédrale (redução de église cathédrale). 
pd ê) adj. (1. rel, ou pert. a catedral; 2.fig. monumental; 
grandioso; majestoso: os edifícios catedralescos de Dubai). 
Ea pon a 1. Relativo a cátedra ou a catedrático: reivindi- 
f ; ; aposentadorias catedráticas. ⁄ s.m.(0) 2. Titular de 
cátedra; professor titular de uma universidade: ser o catedrático de Fi- 
losofia. 3.Pop. Profundo conhecedor de determinado assunto; ele é cate- 
drático em futebol. é Não se confunde (2) com mestre nem com professor. 


cate.go.re.ma (te) s.m.(o) 1.Botânica Caráter que tem importância E 
taxonômica. 2. Filosofia No aristotelismo, cada um dos quatro atributos À 
dinléticos. 3.Linguística e Lógica Termo que por si mesmo é dotado d f 


sentido ou de significação, como o substantivo e o verbo, por oposiçãoa E 


sincategorema; signo natural mental de significação definida. & Do gre. 
go leategórema = acusação, censura, pelo francês categoréme. > catego. 
remática (cà-go) s.f. (palavra provida de significação, em oposição à que, 
na frase, só serve para exercer função de relação, como as preposições e 
conjunções); categoremático (cà-go) adj. (1. rel. a categorema ou a cate. 
goremática; 2. diz-se de termo dotado de significação). 

cate.go.ri.a (te) s / (4) 1. Conjunto de pessoas ou de coisas da mesma na. 
tureza; espécie; grupo: a categoria dos escritores; um lutador da categoria 
dos pesos-pesados; não me ponha na sua categoria!; ele é da categoria dos 
temperamentais. 2. Nível hierárquico na classificação dos seres vivos; a bq- 
leia pertence à categoria dos mamíferos. 3. Qualidade superior; excelência; 
classe; nível: ela só se hospeda em hotel de categoria. 4. Filosofia Qualquer 
dos vários conceitos aristotélicos básicos em que se pode classificar todo 
conhecimento e inerentes em todas as coisas: substância, quantidade, qua- 
lidade, relação, ação, passividade, tempo, lugar, posição e condição. 5.Fi- 
losofia Segundo Kant, cada um dos doze conceitos fundamentais da razão 
pura, como a singularidade, a universalidade e a particularidade, que or- 
ganizam percepções em conhecimento. A De categoria. 1. De qualidade 
esmerada ou superior; excelente: Hotel de categoria. Tenho uma secretária 
de categoria. 2. De grande competência ou excelente qualificação: Este 
hospital tem médicos de categoria. # Imperativo categórico. No sistema 
ético de Kant, lei moral incondicional que se aplica a todos os seres racio- 
nais, independentemente de qualquer desejo pessoal. + Do grego katêgoria 
= acusação, de katêgorein = acusar: katá- = para baixo + agoreuein, êgor- 
= falar em público (de agora = ágora), pelo latim tardio catêgoria, atra- 
vés do francês catégorie. > categórico (cà) adj. (rel. a categoria: o modelo 
categórico do gênero em português é masculino/feminino; 2. de acordo 
com as categorias: a disposição categórica das espécies; 3. que não deixa 
margem a dúvidas; positivo; claro; incisivo; peremptório; terminante; ela 
lhe deu um não categórico; afirmação categórica), de antôn. (3): evasivo, 
categorização (te-ri) s.f. (1. organização ou classificação por categorias, 
2.estabelecimento deumcritério declassificação); categorizado (cà-go)ad; 
(1. ordenado, organizado ou classificado por categorias ou classes: socie- 
dade categorizada; 2. de alta categoria; gabaritado: funcionário categori- 
zado; 3. eminente; abalizado: ele fez um categorizado comentário sobre o 
jogo); categorizar (cà-go) v.t.d. (ordenar, organizar ou classificar por cate- 
gorias) e v.t.d. e v.p. [situar(-se) em categoria elevada]. é 
ca.te.gu.te (cà) sm.(o) Medicina Fio feito da tripa de carneiro, lebre ou 
gato, empregado em cirurgia, para suturas e também em instrumentos de 
corda e raquetes de tênis. 4 É anglicismo (catgut = tripa de gato). 
ca.te.ná.ria (cà) s.f(a) 1. Matemática Curva teoricamente formada por 
um fio inextensível, uniformemente denso, perfeitamente flexível, sus- 
penso por seus dois extremos e submetido somente à ação da gravidade 
[equação: y = k cos (x/k)]. 2.P.ext. Qualquer coisa que tem a forma geral 
dessa curva. ++ Do latim catênâria, fem. de catênãrius = rel. a cadeia, de 
catêna = cadeia. > catenário (cà) adj. (rel. a catenária: arco catenário). 
ca.te.noi.de (cà; ói) adj. 1. Semelhante a uma cadeia; que tem a forma 
de uma cadeia: trama catenoide; malha catenoide. 2. Relativo a colônias 
de protozoários, cujos indivíduos são ligados do princípio ao fim. /' s.f(8) 
3.Geometria Cada uma das curvas catenárias. ' 

ca.tê.nu.la s.f.(a) V. cadeia. 

ca.tep.si.na (tep) s.f.(a) Bioquímica Cada uma das enzimas intracelula- 
res existentes nos tecidos animais que catalisam a hidrólise de proteínas 
em polipeptídios. +*+ Do alemão Kathepsin, com origem no grego kathepsei? 
= digerir: kat-, katá- = para baixo + hepsein = ferver + -ina. 
ca.te.que.se (cà) s.f.(a) 1. Ensino do catecismo ou doutrina cristã: os Je 
suítas promoveram a catequese dos índios, logo após o descobrimento 
2.P,.ext. Qualquer ensino baseado no método de perguntas e respostas. 3 19- 
Doutrinação religiosa ou política; catequização: os militantes do partido fa» 
zem a catequese dos indecisos. + Do grego katêkhêsis = instrução oral, de 
katêlchein = ensinar oralmente, pelo latim catêchêsis, pelo francês catéchese 
> catequético (cà) adj. (rel. a catequese: o grande valor catequético dos jest 
tas; com o Concílio de Trento (1545-1563), teve início o movimento cateque: 
tico no mundo católico, tendo os catecismos ocupado o centro do process? 
educação da fé: com perguntas e respostas, essas cartilhas católicas chego” 
vam às mãos das crianças, jovens e adultos, e o que definia o ato catequét 
era o conteúdo doutrinário), catequista (cà) adj. e s.cdd. ou catequiza 
(cà-qui; ô) adj. e s.m. (que ou pessoa que catequiza). Gp: 
ca.te.qui.zar (te) v.t.d. 1, Ensinar o catecismo a: os jesuitas catequizo 
ram os índios, 2.Fig. Doutrinar religiosa ou politicamente; aliciar: 08 gi 
litantes do partido catequizaram os adolescentes; professor que catequi, 
alunos. s+ Grufa-se com z, porque se acrescenta o suf. -izar ao radie 
catequ-; portanto, o s não faz parte do radical. 4 Do grego katekhiz® 
= ensinar, pelo latim catêchizâre = catequizar. > catequização (cà-4 
s.f. (ato ou efeito de catequizar; catequese). za ; 
cató.re.se s.f.(a) 1. Fraqueza resultante de medicamentos. 2. Ação e j. 
ou frouxa, «% Do grego kathairesis = destruição. > caterético (cà) 4 
(1. que causa fraqueza; 2. rel, a ação fraca ou frouxa). tes» 
ca.te.re.tê (te) s.m.(0) Dança rural folclórica em que os participan os 
em fileiras opostas, fazem evoluções ao som de palmas e bate-pés, gua 


pelos violeiros. x Para uns, é de origem indígena; para outros, africa? Ni 


ol (cà) sm (0) Química Propergol sob a forma de composto único, 


a se inicia com um catalisador, e P1.: catergóis, 

sa poaçãe ~ A PR R r k 

cuja ring [ingl] sm.(0) 1. Serviço que consiste cm fornecer comidas 

o pebidas e serviços (copos, talheres, guardanapos de papel, cte.) 
niae 


xo p aviação civil ou os navios de turismo. 2. Conjunto de ele 
ne. pee" i 


OS men- 
tíveis e não comestíveis colocados a bordo de 


pr 


É uno pronuncia-se kêiterin. > caterer s.m. (fornecedor do produ- 
comestíveis, alimentação confeccionada e outros produtos de consumo 
tos em servidos a bordo de navios ¢ aviões), que se pronuncia kêiterár, 
para s 


) E patins que, nos 
ques € tratores, substitui as rodas, aumentando-lhes o poder de tra- 
tanques 


“4 Trator caterpílar. Trator provido de caterpílar (2). Usa-se também 
enas caterpilar. Neste caso é marca registrada (Caterpillar), portanto 
ODE próprio que se tor nn comum, a exeėmplo de bombril, gilete, ete. 
caterva s fia). Multidão de pessoas, animais ou coisas consideradas 
mo grupo, mas sem unidade, ou de pouco valor ou importância: os ladrõezi- 
E de rua buscam catervas de turistas desatentos para praticarem seus 
delitos: estou aqui com uma caterva de trastes para classificar, 2. Bando de 
sente ordinária em geral; corja; cambada; malta; súcia; matula: uma cater- 
ra de desordeiros, de vândalos, de vadios, de sequestradores, de bandidos, 
ge corruptos. * Usa-se muito, à latina, quando se quer mostrar desprezo por 
certa pessoa: Afinal, foram apeados do poder Saddam Hussein et caterva. 
à Do latim catêrva = corpo de tropas bárbaras; turba. 
catete (ê) sm (o) Pop. Agricultura Variedade de milho, de espiga e grãos 
miúdos; batité. e Var.: cateto. 
cateter (cà) s m.(0) Medicina Tubo flexível que se insere na veia ou num 
gueto natural, para extrair ou injetar fluidos; sonda. +% A maior parte dos 
esteteres são feitos de plástico mole, bem flexível, ou de borracha, e são 
usados tanto nos tratamentos como nas diagnoses. Existem vários tipos. 
4 Do grego kathetér = algo que se insere, sonda de cirurgião, de kathienai 
z inserir: kat-, kata- = para baixo + hienai, hē- = mandar, impelir, 
pelo latim tardio catheter. > cateterismo (tête) s.m. (uso de cateter para 
diagnóstico: cateterismo cardíaco, uretral, ou para terapia: cateterismo 
esofógico, duodenal); cateterização (te-ri) s.f. (introdução de um cateter 
emum vaso sanguíneo ou em um ducto natural, com finalidade diagnósti- 
ca ou terapêutica); cateterizar (câ-tetê) v.t.d. (introduzir um cateter em). 
cateto (ê) sm.(o) 1. Agricultura V. catete. 2.Geometria Cada um dos 
lados que formam o ângulo reto, no triângulo retângulo. 3.Matemática 
Linha perpendicular a outra ou a uma superfície. / s.ep.(0) 4.Zoologia 
Mamífero suíno também conhecido como caititu e porco-do-mato; quei- 
xada. & No Brasil se diz catêto; em Portugal, catéto. 4 Do grego káthetos 
= perpendicular, baixado, de kathiemi = baixar, fazer descer, pelo latim 
cethetus = linha perpendicular. | 
tatetô.me.tro (cà) s.m. (o) Física Instrumento usado para medir peque- 
zasextensões verticais, ou a diferença de nível entre dois pontos. > cateto- 
métrico (te) adj. (1. rel. ao catetômetro; 2. feito com o catetômetro). 
tatetron s.m.(o) Eletricidade Válvula retificadora a vapor de mercú- 
no. e Var.: catetrônio (cà). . ' 
tate.xi.a (te; ks) s.f.(a) Psicanálise Concentração da energia emocio- 
na em algum objeto, pessoa ou ideia em particular. e Var.: catexe (ks). 
+> Do grego katheris = parada, retenção + -id. > catéctico ou catético 
“0) (rel. à catexia). PRO 
s s1(a) Botânica Planta herbácea ciperácea (Kyllinga triceps), aro- 
rita de propriedades medicinais, originária da Europa. Gr 
äi da cdd (o/a) Pop.SP Pessoa de muito baixa estatura; tampinha. 
so Ed e (0) Gir. 1. Diabo; capeta: ele entrou em campo com o cati 
ada ra; a menina quer ver o catiço, mas não quer ver mar pai. 
ilemente rapa do pássaro curió que canta muito. // s.sc.(o) = essoa 
“quele catie “agradável ou incompetente: ninguém queria estu ale 
Meu paj Pia 4 Ser o catiço. Ser o capeta (para a bem ou PADE i): 
í feig io. eum DKW que era o catiço: andava muito! Essa mulher não 
, catiço! 


inane ;. ! a aa ido: 
Ceen Mária (ti) s.f.(a) 1. Cada um dos três discursos proferidos por 


Cida, ontra Catilina, político, aristocrata e conspirador romano, nas-, 


Pe “Us Sergius Catilina, que tentou apoderar-se do trono em 63 a,C, 


TL Qu: : 
Euém, E quer discurso de acusação violento e eloquente contra al- 
tatim po ON (2): louvor. és V, Catilina, 


lizado a Bj (a) Pop. Expediente ou recurso escuso, antiesportivo, uti- 
Placar me no futebol, que consiste em fazer cera quando o resultado do 
ES agresçõçs a enervar ou irritar o adversário com palavras e peque- 
des rolar ete.; manha ou astúcia praticada no futebol, para enervar, 
Miete evit "OU provocar q adversário ou oponente: o jogador inglês pro- 
imh 3 “ua expulsão e alertou contra a catimba argentina. + Do 
E “ntimba = lebre e, por extensão, pessoa manhosa, astuciosa, 
pidor só a e v.i. [usar de catimba (em): catimbar o jogo; esse 
ta pre € que E a]; catimbeiro (cà) ou catimbento (cà) adj. e s.m. (que 
ta bau ( S caracteriza pela catimba: time catimbeiro). e 

O. 2, Cacho $.m.(o) 1. Prática de feitiçaria ou baixo espiritismo; ca- 
M.b6 ;, bo Teles, usado no catimbau. i : 

) Baixo espiritismo; catimbau. 

) $.f:(a) V. cantimplora. su 
(tim) s.f.(a) Bebida fermentada, preparada com aipim 
º, água 'e mel de abelhas. e Var.: catambruera (tam). 


cetim plo à sm. (o 

v Mhu ep Cs 

zido ê Em, ra 
a 


catergol 
católico 


cat. 
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ca.tin.ga s./.(a) 1. Cheiro fétido que emana do corpo, por falta de higiene; 
bodum. 2.P.ext. Qualquer cheiro fétido: o banheiro dos homens é uma 
catinga nessas barracas da beira-mar. e Não se confunde com caatinga. 
i Do tupi ke'tinga = mau cheiro. > catingar (cà) v.i. (cheirar mal; feder); 
catingoso (cà; ò), catingudo (cà) ou catinguento (cà) adj. (fedorento). 
catinga-do-porco s.f.(a) Sapuvão (1). e P1.: catingas-de-porco. 
cáti.on s.m.(0) Física c Química fon ou grupo de íons de carga positiva 
que apresenta a característica de se movimentar em torno do eletrodo ne- 
gativo na eletrólise. e Antôn.: ánion. 4 Do grego katión = algo que desce, 
pelo inglês cation. > catiônico (cà) adj. (rel. a cátions). 

Ca.i.rina s.f.(a) Folclore Figura masculina de várias festas folclóricas 
brasileiras (0 bumba meu boi, p. ex.), que aparece com traje e trejeitos 
femininos, com o propósito de fazer rir, 

ca.ti.ri.pa.po (tì) s.m.(0) Pop. 1. Pequeno empurrão, obrigando a pessoa 
a sair um pouco do lugar em que se encontra: havia na fila um catiripa- 
po aqui e outro ali, mas nada que provocasse muita confusão. 2. Tapa; 
bofetada: o namorado estava quase dando um catiripapo nela. 3.P.ext. 
Pancada; soco; murro; porrada: naquela multidão, não se sabe de onde 
partiu o catiripapo, que lhe fez o nariz sangrar. 

ca.ti.ta adj. 1. Diz-se de qualquer coisa bonita, elegante, atraente: vesti- 
do catita; andar catita. / adj. e s.cdd.(0/a) 2. Que ou pessoa que se veste 
bem, com bom gosto e discrição; que ou pessoa elegante. / s.ep.(a) 3.Z00- 
logia Nome comum a várias espécies de mamíferos marsupiais de peque- 
no porte, do gênero Monodelphis (princ. M. domesticus), animais arborí- 
colas, de hábitos noturnos, muito delicados, de orelhas e cauda longas, que 
se alimentam de insetos e frutos. > catitice (cà) s.f. ou catitismo (cà) s.m. 
(elegância no trajar: o catitismo domingueiro). 

cativar (cà) v.t.d. 1. Tornar cativo; prender; capturar: os bandeirantes 
não cativavam os índios, matavam-nos. 2. Exercer uma atração irresis- 
tível sobre, devido a uma característica física ou moral; atrair pelo char- 
me, encanto, inteligência; encantar; seduzir: as candidatas cativaram os 
membros do júri. 3. Granjear a simpatia ou a estima de: os bandeirantes 
procuravam sempre cativar os índios. 4. Atrair, granjear; conquistar: 
uma garota simpática sempre cativa a admiração das pessoas; a polícia, 
agora, procura cativar a amizade dos favelados. 4 v.p. 5. Tornar-se cati- 
vo; perder a liberdade: ninguém se cativa porque quer. 6. Ficar apaixona- 
do ou gamado por; apaixonar-se; enamorar-se: cativar-se da secretária. 
*4 Do latim captivãre = tornar cativo. > cativação (ti) s.f. (ato ou efeito de 
cativar); cativador (ti; 0) adj. e s.m. (que ou o que cativa); cativante (ca) 
adj. [que cativa ou atrai; cativador (a); atraente; sedutor(a): Sofia é uma 
personagem cativante; olhar cativante; sorriso cativante]. 

cativeiro (cà) s.m.(0) 1. Estado ou condição de uma pessoa detida numa 
prisão, num campo de concentração, num cárcere privado, etc.: ele, agora, 
quer esquecer o seu cativeiro e mudar do país. 2. Perda ou privação da liber- 
dade: esse regime político é um cativeiro. 3. Lugar onde uma pessoa está ou 
esteve cativa: a polícia estourou o cativeiro dos sequestradores. 4. Espaço 
de tempo em que uma pessoa esteve cativa: seu longo cativeiro o exauriu. 
cati.vo adj. e s.m. (o) 1. Que ou aquele que foi capturado, perdeu a liber- 
dade e ficou detido: os romanos faziam dos vencidos cativos de guerra; os 
cativos foram enviados para um campo de concentração. 2. Que ou aquele 
que foi forçado à escravidão: no séc. XIX havia muitos negros cativos no 
Brasil. 3.Fig. Que ou aquele que é dominado ou escravizado: sou cativo 
das minhas próprias fobias. # adj. 4. Mantido em confinamento; confi- 
nado: animais cativos. 5. Preso, atraído ou seduzido pela beleza, amor ou 
simpatia de uma pessoa: fiquei cativo dos encantos dela. 6. Certo; garan- 
tido; infalível: o seu programa tem audiência cativa. 7. Que desbota fa- 
cilmente: cores cativas. e Antôn. (1 e 2): livre. A Cadeira cativa. Assento 
exclusivo, num lugar, por compra ou por direito: Ter cadeira cativa no es- 
tádio do Morumbi. x Não se confunde (1) com preso nem com prisioneiro. 
4 Do latim captivus = escravo, prisioneiro. 

ca.tlei.a (ći) s.f.(a) Botânica Nome comum a inúmeras espécies de plan- 
tas epífitas, da família das orquidáceas, do gênero Cattleya (princ. C. 
intermedia), cultivadas por causa das suas flores grandes, vistosas e va- 
riadamente coloridas. +x Do latim cattleya, com origem em nome próprio: 
William Cattley (1768?-1832), botânico inglês. 

cá.to.do (ô) s.m.(o) 1. Eletrodo ou polo pelo qual a corrente deixa uma 
célula eletrolítica, célula voltaica, bateria, etc. 2. Polo positivo de uma 
célula voltaica ou de uma bateria. 3. Polo, eletrodo ou elemento negativo 
de tubo eletrônico ou célula eletrolítica. e Var, pros.: catodo (é a prosó- 
dia popular). + Do grego káthodos = descida: katá- = para baixo + odós 
= caminho, pelo francês cathode = cátodo. > catódico adj. (rel. a cátodo). 
ca.to.lé (cà) s.m.(0) V. catulé. 

ca.tó.li.co adj. 1. Da Igreja Católica de Roma: movimento católico; padres" 
católicos. 2. Que pertence à religião romana: a fé católica. 3. Que professa 
o catolicismo: os países católicos. # s.m. (0) 4. Aquele que reconhece o Papa 
como chefe supremo da Igreja. A Não estar muito católico (fig). Não 
estar em perfeitas condições de saúde: O chefe, hoje, não está muito cató- 
lico, por isso, tome cuidado, ao falar com ele! |! Não muito católico. Que 
não inspira muita confiança, por seu caráter ou por seu passado: É uma 
turma não muito católica. Empresa não muito Católica. 4 Não ser muito 
católico. Ser condenável ou repreensível: O comportamento do pessoal 
não foi muito católico, por isso mereceu a descompostura. O acordo não 
foi muito católico, dat a revolta de uma das partes. + Do grego katholikós 
= universal, de katholou = de modo universal, em geral: kat- = conforme, de 
acordo com + holou, genitivo neutro de holós = todo, pelo latim eclesiástico 


católito 


cat 
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catholicus = católico. > catolicidade (cà-lì) sf (1 qualidade de Farol 
co; 2. conjunto de povos que professam a religião católica; catolicismo); 
catolicismo (to) s.m. (1. fé, sistema c prática da e de Roma; 
religião católica; 2. povo católico; catolicidade); catolicizaç © tuo 6) ou 
catolização (cà-li) s.f. lato ou efeito de catolicizar ou catolizar -sc)]; cato- 
licizar (cà-li) ou catolizar (to) v.t.d. € v.p. Itornar(-se) católico). 
cató.lito s.m.(0) Física e Química Na eletrólise, eletrodo próximo do catodo. 
ca.to.ni.a.no (to) ad;. V. Catão. 

ca.to.nis.mo (cà) s.m.(0) V. Catão. l f 
ca.tóp.tri.ca s.f.(a) Óptica Ramo da óptica que estuda a reflexão da luz 
ou a formação de imagens por espelhos. ++ Do grego katoptriké = relativo 
a espelho, de kátoptron = espelho. > catóptrico adj. (1. rel. ou pert. à ca- 
tóptrica; 2. rel. à reflexão da luz; 3. rel. a espelhos e a imagens refletidas). 
ca.top.tro.fo.bi.a (tòp-trò) s.f.(a) Psicopatologia Medo mórbid 
lhos. ++ Do grego katoptron = espelho + phobós = 
fóbico (tòp) adj. (rel. à catoptrofobia); catoptróf 
ou aquele que tem catoptrofobia). 
ca.tor.ze (ô) num. 1. Dez mais quatro 


catorze. 4 s.m.(o) 3. Conjunto de algarismos representativo desse numeral: 
seu catorze está malfeito; o número 1414 se faz com dois catorzes juntos. 
e Ordinal: décimo quarto. e Var.: quatorze (pronuncia-se, porém, apenas 
katorze, e nunca “kuatorze”). % Do latim quattuordecim = catorze. 

catra.bu.cha (cà) s.f.(a) 1. Pequena escova de fios de metal que serve 
para dar lustro. 2. Qualquer objeto desconhecido. 
catra.ca s.f.(a) 1. Espécie de torniquete 
porte coletivo ou em entrada de estádio 
trole do número de pessoas que entra 
engrenagem provida de trava, destinad 
para trás: transmissão, numa biciclet 
dais, coroa, catraca e corrente; a coro 
e como o pedal fica preso na coroa, q 
coroa faz o mesmo; mas numa pedal 
voltas a mais, por ser menor queac 


o a espe- 
medo + -ia. > catoptro- 
obo (tòp) adj es.m. (que 


(14, XIV). 2. Décimo quarto: página 


colocado em veículos de trans- 
S, supermercados, etec., para o con- 
m; borboleta. 2. Roda dentada ou 
a a impedir que uma corrente volte 
a, é o conjunto formado pelos pe- 
a da bicicleta é maior que a catraca 
uando ele dá uma volta completa, a 
ada completa, a catraca dá algumas 


oroa, fazendo com que os pneus tam- 
bém girem mais rápido que a coroa, com o consequente aumento da velo- 


cidade da bicicleta. «4 É onomatopeia (em razão do ruído característico 
do mecanismo, quando posto em movimento). 

catrafiar (trà) vtd. Prender; encarcerar; trancafiar: a polícia já ca- 
trafiou toda a quadrilha. e Var.: catrafilar. 
catraia sf(a) 1.Náutica Pequena embarca 
pregada no transporte fluvial. 2. 
nhola. 3. Meretriz de baixa catego 
velho; calhambeque: há muita cat 
freios. ++ Não se confunde (1) com 
(tra) sm (condutor de catraia). 
catrâêm bias sfpl(as) Camba 
catra.pus (cà) s.m.(o) 1. Galo 
do cavalo ou queda súbita 
nou! e PL (1): catrapuses. 


catre s.m.(o) 1. Cama grosseira, rústica, tosca. 2.P.ert. Cama dobrável, 
de campanha ou de viagem. 4 Do malaiala kattil. SAVED, 
cat.suit [ingl] s.m.(o) Espécie de macacão justo e muito sexy, em geral de 
mangas compridas, fechado com zíper ou botões na frente, desde o umbigo 
até o Pescoço, popular na década de 1960, geralmente usado com botas. 
* PL: catsuits. e Pronuncia-se két-suít. , 
cafuaba (cà) sf(a) 1.Botânica Planta bignoniácea (Anemopaegma 
glaucum), arbustiva, de folhas compostas, flores amarelas e fruto capsu- 
ar amarelo, que encerra sementes, de propriedades estimulantes e afro- 
disíacas. 2.Botânica Árvore euforbiácea (Phylanthus nobilis), de médio 
Porte, nativa da Amazônia, igualmente de propriedades estimulantes e 
afrodisíacas. 3, Preparado líquido feito dessas Plantas. / s.sc.(0) 4.Fig. 
Pessoa muito forte e resistente: a velhota era um catuaba e enfrentava 
qualquer homem. & Do tupi akatu'ab = capaz, competente. , 
catu.car (cà) v.d. V. cutucar. > catucada (cà) s.f. ou catucão (cà) 
s.m. (cutucão), 
ca.tu.lé (cà) s.m.{0) Botánica 1. Palmeira de grande porte (25m), de le- 
nho rijo e resistente (Attalea oleifera), de cuja amêndoa se extrai óleo co- 
mestível e para iluminação. 2, Palmeira de pequeno porte (5m), cultivada 
como ornamental (Scheelea amylacea), também conhecida como anajá, 
3. Fruto ou amêndoa dessas palmeiras. e Var.: catolé. 4 Do tupi katu're, 
catur.ra adj. e s.cdd.(0/a) 1. Que ou pessoa que é turrona, de mentalidade 
estreita, opiniões retrógradas e amiga de discutir à toa: ela é caturra desde 
criança. 2, Que ou pessoa que é apegada a questiúnculas e a usos e costumes 
8), mas já cuturra. / adj. 3, Próprio desses dois 
ade caturra. > caturrar (cà) v.t.i. (questionar 
ir, teimando; teimar muito; turrar; ele vive catur- 
a caturra em todos og assuntos) e v.i. (mostrar-se 


caturra, teimoso, turrão: não caturre, que você está errado!) caturrico (ci) 
caturra), 


(eà) s.m., (ato, atitude ou qualidade de 
gia Ave psitacídea (Myopsitta monaçhus), 


ção, de um só remador, em- 
Construção pequena e humilde; casi- 
ria; prostituta rampeira. 4.Pop. Carro 
raia circulando por aí sem faróis nem 
bote (1) nem com canoa. > catraieiro 


pe do cavalo. / interj. 2. Indica o galopar 
e com estrondo: catrapus! O viaduto desmoro- 


cà) s.ep.(a) Ornitolo 
cauda longa, peito com faixas transversais brancas e 
am ica em árvores e é também conhecida como cotorra e 
Periquito-do-pantanal. 4 É espanholismo platino (cotorrita). 
cat.walk [ingl $.m.(o) Moda O caminhar do 


(a) modelo na passarela. 
e Pl.: catwalks. o Pronuncia-se két-uók. | i 


T 


lhotas. A De catrâmbias. De pernas para o ar.’ 


-criativos, s% Do latim medieval ca 


GRANDE SAC 


Co N 
caudatário 


DICIONÁRIO DA LINGUA PORTUGUÊS 
A 


cau.a.çu (càu)s.m.(0) Botânica 1. 


Planta marantácea (Calathea luteg 
de ca 


ule herbáceo, grandes flores amarelas e fruto capsular com 
uma semente; ariá. 2. Planta poligonácea (Coccoloba latifolia), 

de folhas grandes, flores amarelas e fruto ovoide, que fornece Madeira 
rija, útil cm marcenaria e na construção civil. 3. Essa madeira, 4. Plant 
rubiácea (Exostemma australe), arbustiva, de grandes folhas op 
quenas flores brancas e fruto capsular achatado, que fornece casca esti. 
mulante e amarga, de propriedades medicinais. 44 Do tupi kawa'su, ; 
cau.a.nã (càu) s.ep.(o) Ornitologia Maguari. 4 Do tupi kawa'nã, 
Cau.bi (séc. XVI). Cacique brasileiro que, com Tibiri 
fundação de São Paulo de Piratininga, hoje cidade de 
batizado, depois de convertido por Anchieta, com o no 


homenagem ao rei D. João III. # Do tupi kaao 
mato + ‘obi = verde. 


, 
apenas 


Sá, ajudou na 
São Paulo, Foi 
me de João, 
"bi = mato verde: ka'a = 


cau.bói s.m.(o) 1. Aquele que guarda o gado, nos ranchos norte-amer;. 
canos; vaqueiro ou boiadeiro norte-americano. 2. Faroeste; bangue-ban- 
gue: filme de caubói. 3. Moda popular nas décadas de 1960 e 1970, baseada 
nas roupas de trabalho dos vaqueiros e pioneiros americanos, que incluíam 
ponchos e paletós de couro com franjas, camisas de algodão xadrez, ban. 
danas, jeans ou bombachas e botas de saltos grossos adornadas com couro 
lavrado. ++ É anglicismo (cowboy). j 
CaU.ção s.f.(a) 1.Direito Qualquer coisa ou meio com que se assegura 
o cumprimento de uma obrigação contraída: garantia: depositei uma 
caução em dinheiro, para garantir o negócio; o locador exigiu um de. 
pósito em dinheiro como caução, se bem que a maioria prefere a nomeg- 
ção de um bem imóvel oferecido como garantia das eventuais dívidas 
não pagas do locatário. 2. Atenção ou cuidado para não causar dano 
ou prejuízo; precaução; cautela, e Não se confunde com calção. + Não 
se confunde com fiança (1) nem com hipoteca (1) e penhor (1). Z Do la- 
tim cautiô, cautiôn- = precaução. > caucionante (càu) adj es.cdd. [que 
a)]; caucionar (câu) vtd. [dar (di- 
garantia de (dívida)]; caucionário 
cionário) e adj. e s.m. (que ou aquele 


Árvore morácea de grande porte (Castilloa 
ulei), de cujo látex se faz borracha de má qualidade. 2. Essa borracha. 
* De um idioma indígena peruano (káutxuk), pelo espanhol caucho. 
> recauchutagem (câu) s.f. (v.); recauchutar (càu) v.t.d. (vo). 
cau.cio.nar (càu) vtd ev. 


longa e distinta, oposta à cab 
de um escorpião. 4. Parte c 


a cauda de uma procissão, de um desfile. 8 
a cauda de uma letra. + Do latim cauda. 
cau.da.do adj. es.m.(o) Zoologia Urodelo. 


cau.dal s.m.(o) 1. Quantidade de água que corre: aumentou muito O 


dal de boatos. 4 adj. 4. Diz-se i 
caudaloso: o São Francisco, nes 
a. 5.Fig. Abundante; copioso: e 
6. Da cauda ou rabo: pelos caudat 
apital, principal, pelo espanhol cauda i 
na acepção 6. -> caudaloso (càu; ô) 0! 
possui fluxo intenso; caudal (4)]. aê 
erviçal que nas solenidades levanta e e 
as autoridades reais ou eclesiásticas. 2. Afluente (de Deo 
Tocantins é um caudatário do Amazonas. 4 adj. es.m. (0) 3. Fig. Que ou ad 


le que é servil, subserviente: um partido caudatário do governo; o con 
não pode ser caudatário do poder executivo; o Brasil não é caudatário  ; 
nenhuma potência. / adj. 4. Que imita outro ou outrem; que não tem orig os 
lidade; autor caudatário; o rádio, hoje, é caudatário da televisão, em te” j 


udātārius = aquele que leva a cauda. ` 


arbustiva | 


ostas, pe. - 


EEE SED Rabi UE aca 


SACCONI 


INGUA PORTUGUESA 


„dice sm.(0) Botânica Eixo principal de uma planta lenhosa (com- 
(áv. de o caule ea raiz). e Var.: cáudex (ks). «4 Do latim caudice, 

pre’ dilho em(o)1. Chefe de partido ou facção polític 
cau.e* autoritário e arbitrário: o caudilho gaúcho 
te or custo. 2. Chefe ou líder de bando: Lic 
o até pela polícia. 3. Chefe de Estado, prine. ditador militar em 
a de língua espanhola: Franco foi o primeiro e último caudilho espa- 
ises ade XK. & É espanholismo (caudillo = chefe militar, líder, herói). 


aA 


meau H i e a E 
il im s.m-(0) Bebida indígena preparada com mandioca cozida, ou com 


caju, ou : . ` > a 
cauira adj. Avaro: acusei-o de cauira. e Var.: cauila. 


cauixi (câu) sm.(o) aur de pequenos espongiários de água doce 
(Tubella reticulata e Parmu a batesii), de propriedades cáusticas, que 
crescem e se acumulam nas raízes das árvores, às margens de certos rios 
da Amazônia, formando uma substância avermelhada, que os naturais da 
região reduzem a cinza e misturam ao barro, para fabricar louças. ə Var.: 
cauxi. > Do tupi kawi'xi. 
caule s.m.(0) Botânica Parte da planta que sustenta as folhas, flores e fru- 
tos; haste aérea ou eixo principal de uma planta herbácea superior: o caule 
pode ser o tronco, 0 espique ou o colmo, conforme a sua organização. e Dim. 
erudito: caulículo. ** O caule tem a função de sustentar folhas, flores e fru- 
tos, além de conduzir a seiva bruta e a orgânica para toda a planta. / Do 
grego kaulós = caule, pelo latim caulis = talo das plantas; haste. > caulifi- 
cação (câu-fi) s.f. (formação do caule); caulificar (lì) v.t.d. (formar caule) e 
cp. (tornar-se caule); caulinar (câu) ou caulino adj. (rel. ou pert. ao caule). 
caulim s.m.(o) Mineralogia Argila pura, de cor branca, muito fina, re- 
iratária, usada na fabricação de micas, porcelanas finas, utensílios refra- 
térios e nas camadas superficiais de papel e tecidos. » Deriva de nome 
próprio: KaoLing, região da província chinesa de Jiangxi. > caulinita 
(cèu) ou caulinite (càu) s.f. (silicato natural de alumínio que constitui um 
elemento próprio das argilas); caulinítico (càu) adj. (rel. à caulinita); cau- 
linização (câu-ni) s.f. (1. ato ou efeito de caulinizar; 2.geol. processo de 
transformação dos feldspatos e de outros silicatos em caulim, por meteo- 
rização); caulinizar v.t.d. (efetuar a caulinização em). 
caú.na s.f.(a) Botânica 1. Nome comum a várias espécies de plantas 
aquifoliáceas do gênero Ilex (princ. I. amara, I. paraguayensis, I. sorbilis 
eI pseudoburus), arbustivas, que fornecem erva-mate de má qualidade, 
sendo algumas delas ornamentais. 2. Madeira de algumas dessas espécies 
de plantas (princ. I. pseudobuxus), utilizada em carpintaria. + Do tupi 
kag'una = mato preto: ka'a = mato, folha, mata, planta + “una = preto. 
€aU.sa s.f.(a) 1. Tudo o que produz um efeito, resultado ou consequência; 
fato em virtude do qual outro se dá: as fortes chuvas foram a causa das 
inundações: ninguém sabia a causa da explosão; morrer de causa natural. 
2 Fundamento de uma ação ou de uma resposta; razão determinante; 
motivo: a teimosia foi a causa da sua desgraça; queixas e lamentações 
sem causa; qual é a causa da comemoração? 3. Origem; princípio: a causa 
Coincêndio foium curto-circuito. 4. Ação ou processo judicial; demanda: 
Ojuiz me deu ganho de causa; causa cível; advogado de causas cíveis; 
“usa crime. 5, Conjunto de aspirações, projetos e ideais de uma pessoa 
“= grupo; objetivo a que pessoa ou grupo de pessoas se dedica com inte- 
pri Zelo; meta; princípio nobre: lutar pela causa da liberdade; abrace 
do cg a causa da ecologia!; a causa dos direitos humanos; a causa 
Mi 4 Por causa de. Em consequência de; em consideração a: $% e 
Cesar): eme = razão, Propósito. > causação (câu) s.f. (ato ou efeito E 
causa causador (càu; ô) adj. e s.m. (que ou o que causa alguma coisa); 
cesar (AU) adj. (v.). ETI 
voa a adj. 1. Relativo a causa: não há ligação causal nesse fato. 2. sra 
depreços. à £ efeito: a relação causal entre a escassez de produtos e a alta 
exprimo = "Gramática Diz-se da conjunção que dá an icio auma Dagana 
tau sa usa, Justificativa (p. ex.: porque e como). 4% Do latim causátis. 
tea mais (câu)s.f.(a) Medicina Sensação dolorosa intensa, semelhan- 
damão de rimadura ou ardência, percebida geralmente num dos dedos 
tos, & Do vida a danos nas fibras nervosas ou nervos sensoriais periféri- 
CU sai grego kausos = febre, calor, ardência + algos = dor + ia ndini 
oqul dade (sà) s.f.(a) Relação de causa e efeito; princípio segundo 
tolidago „` POde existir ou acontecer sem uma causa: 0 princípio da cau- 
* Não ge estabelece que, cessada a emissão de moeda, cessa a inflação. 
Usar onfunde com casualidade, 

Ud. ev.t.d.i, Ser a causa, o motivo ou a razão de; resultar em; 
Paulo je rovocar; acarretar: toda chuva forte causa enchentes em São 
rg uvas a oronamentos no Rio; excesso de ruído causa estresse; as for- 

surpresa du Prejuizos a muita gente; (A aa aa a A S 
Sativo feio o latim vulgar *causáre, pelo latim causâri = . 

ver 


‘atiy ) adj. 1. Relativo a causa. 2. Causador, e V. verbo cau- 
Cay bo 


sa, "CU, ú 

E Ed fr.) s.f. (a) Pequeno sofá para duas pessoas. e Pronuncia- 

tin SÍdico 
np Ivogado. 

tim 


m.(o) 1. Defensor de causas judiciais; advogado. 2.Pejora- 
c Sem ética nem lisura, que explora a boa-fé do constituinte. 
Qusidicus = advogado., c., AA f 


KI 
$% Do la 


cáudice 
cavaco 


CaU.so s.m.(0) Pop. Aventura curiosa que se contra entre amigos, caso; 
estória; conto: era homem cheio de causos; todo o mundo apreciava ouvir 
os causos que ele contava. e É corruptela de caso. . 
caus.ticar (câus) v.t.d. 1. Aplicar cáusticos a; cauterizar: causticar uma 
ferida. 2.P.ext. Aquecer muito; esquentar intensamente: O Sol do meio- 
-dia caústica a pele. 3.Fig. Tratar com ironia ou sátira; ironizar, satiri- 
zar: causticar uma reunião ministerial; artigo jornalístico que caustica 
as escolhas presidenciais para o ministério. 4.Fig. Importunar; aborre- 
cer; perturbar; irritar: são greves que só causticam a população. Mvi. 
5. Acepção 2: nessa areia, o Sol caustica. ++ Do latim causticāre ou de 
cdustico + -ar. -> causticante (càus) ou cáustico adj. (1. que caustica; 
2.fig. importuno; irritante: greves causticantes; ruídos cáusticos). 
cáus.ti.co adj. 1. Que caustica, corrói ou dissolve outra substância: soda 
cáustica; não use removedor cáustico nesse material; ela fez as unhas 
com esmalte cáustico. 2.Fig. Que faz críticas malignas, ferinas: jornalista 
cáustico. 3.Fig. Extremamente crítico ou implacável: ela tem um senso 
de humor bastante cáustico. 4.Fig. Que fere o espírito: senti uma vergo- 
nha cdustica da minha própria estupidez. 5.Fig. Causticante; irritante; 
importuno; aborrecido: timbre de voz cáustico. 4 Não se confunde (3) 
com mordaz (3) nem com sarcástico e satírico. 4 Do grego kaustikós 
= que queima, pelo latim causticus. > causticidade (ti) s.f. (1. qualidade 
de cáustico; corrosivo; 2.fig. acidez: a causticidade de uma crítica). 
caut.chu s.m.(o) Substância elástica e resistente, amarelada, amorfa, 
obtida da coagulação do látex de diversas plantas tropicais, vulcanizada, 
pigmentada, acabada e modificada em produtos como isolantes elétricos, 
tiras e fios de elástico, pneus, etc. De um idioma indígena peruano 
(kdutxuk), pelo francês caoutchouc. : 
caute.la s.f. (a) 1. Atenção, grande cuidado ou vigilância, para evitar 
ameaça, perigo ou desastre: é preciso cautela com (ou contra) o time ale- 
mão; a polícia agiu com extrema cautela nesse caso; cautela e caldo de 
galinha não fazem mala ninguém; atravessei a ponte com cautela. 2. Pru- 
dência numa decisão: aconselho-te cautela na escolha da escola para teus 
filhos. 3. Precaução: os alpinistas tomaram todas as cautelas necessárias 
para a escalada. 4. Documento à guisa de recibo que as casas de penhores 
passam aos que lhes tomaram empréstimo. 5. Conjunto de títulos ou cer- 
tificados que representam ações ou debêntures. 6. Recibo comprobatório 
de transporte de objetos ou mercadorias. e Antôn. (1): imprudência, pre- 
cipitação. ++ Do latim cautela. 

cau.te.lar (câu) adj. 1. Preventivo; acautelatório; cautelatório: tomar me- 
didas cautelares. 4 adj. es.f.(a) 2.Direito Que ou medida judicial urgente, 
anterior à sentença, que se adota em circunstâncias de risco iminente. 
cau.te.la.tó.rio (te) adj. Que acautela ou que é próprio para acautelar; 
preventivo; cautelar: provimento cautelatório. e Var.: acautelatório. 
cau.te.lo.so (câu; ô) adj. Que procede com cautela; caracterizado pela 
cautela; prudente; cuidadoso: o marido dela é reservado e cauteloso; ape- 
sar da aproximação cautelosa da jaula, foi ferido; é preciso ser cauteloso 
com esses moleques de rua. e Antôn.: imprudente, precipitado. 
cau.té.rio:s.m.(o) 1.Medicina Agente (corrente elétrica, ferro quente, 
laser, etc.) que queima ou destrói os tecidos em que é aplicado; com fins 
curativos. 2. Cicatriz resultante de queimadura provocada por esse agen- 
te. 3.Fig. Correção violenta. 4.Fig. Castigo ou remédio moral forte: sofreu 
o cautério do impeachment. ++ Do grego kautérion = ferro quente para 
queimar, pelo latim cauterium. ; 

cau.te.ri.zar (te) v.t.d. 1. Aplicar o cautério a; queimar, eliminar ou 
destruir com o cautério: cauterizar verrugas. 2.Fig. Destruir; eliminar: 
cauterizar vícios e manias. 3.Fig. Sanear ou corrigir (situação social ina- 
ceitável) com medidas rigorosas ou ações enérgicas: só eleições cauteri- 
zam'a classe política. * Do latim cautérizãre, de cautêrium, do grego 
kautêrion, de kaiein, kau- = queimar. > cauterização (câu-ri) s.f. (ação 
ou efeito de cauterizar; operação que consiste em queimar ou destruir um 
tecido animal, para formar uma crosta que evite infecção e cure a ferida); 
cauterizador (câu-ri; ô) adj. e s.m. (que ou o que cauteriza); cauterizante 
(te) adj: (que cauteriza). | Pitta ? 
cau.to adj. Prudente; cuidadoso. e Antôn.: incauto. ++ Do latim cautus, 
part.pass. de cavêre = tomar cuidado. 

cava s.f.(a) 1. Ação de cavar; trabalho agrícola de cavar a terra: empre- 
gar muitos homens na cava da vinha. 2. Lugar cavado; cova; vala: uma 
cava cheia de detritos. 3. Dependência em que se cuidava da água e do vi- 
nho que bebiam os fidalgos em palácio. 4. Abertura ou recorte em volta do 
ombro e da axila, em peças superiores do vestuário, a que se podem ou não 
adaptar mangas; cavado (11): a cava do colete; camisa com muita cava no 
pescoço. 5. Porão de casa: a cava era um depósito de trastes. 6.Anatomia 
Cada uma das duas grossas veias que despejam no átrio direito do cora- 
ção todo o sangue venoso da circulação de retorno. e 'V. cavo e encavar. 
“% Do latim cava, pl. de cavum = cavidade (nas acepções de 1 a 5); do latim 
cavus = oco (acepção 6). i ! 
cava.co s.m.(o) 1. Lasca de madeira. 2. Conversação ligeira, informal, 
agradável; bate-papo sem compromisso; prosa; cavaqueira: os aposentados 
sentam-se no banco da praça, num cavaco que parece interminável. e V, 
encavacar. À Catar cavaco. Perder o equilíbrio numa corrida, seguindo 
para a frente com o corpo bem curvado e as mãos quase tocando o chão. O 
atacante sofreu o tranco do zagueiro e, catando cavaco, foi até a linha de 
fundo. Cavaco do ofício. Coisa desagradável que se tem de aturar, por 
ser absolutamente necessário; ossos do ofício: Sentir cheiro desagradável é 
o cavaco do ofício dos garis. Dar o cavaco. 1. Aceitar crítica ou gozação. 


cavacué 
cavalo 


2. Irritar-se. 4 Dar o cavaco por. Gostar muito; adorar: Ele dá 0 cavaco 
por um bom jogo de futebol. # Não dar cavaco. sa ligar: Ela não dá ca- 
vaco para conquistadores de rua. cavaquear (v Doi (vo). 
cava.cu.é (và) s.cp.(o) Ornitologia Ave psitacídea (Amazona diadema), 
espécie de papagaio da região amazônica. sh Do tupi karwakw'e. 
cava.dei.ra (cà) s.f.(a) Peça metálica, com gume adaptado a cilindro de 
madeira, usado para abrir buracos na terra, para semcação; cavador (4), 
cava.do adj. 1. Que se cavou: havia já um buraco cavado ali. 2. Diz-se de 
terreno revolvido. 3. Diz-se de lugar que tem cavidade ou buraco. 4. Diz-se 
de vestimenta com cava grande; de cava aberta; decotado: blusa cavada. 
5. Fundo; encovado: rosto cavado; olhos cavados. 6, Obtido ou conseguido 
por esforço próprio ou com muito sacrifício; chorado: emprego cavado. 7.Fig. 
Obtido ou conseguido de forma ilícita: eles ganharam com um gol cavado, 
8. Diz-se do mar com ondas altas e pouco distantes entre si. 9. Música Cada 
uma das peças que se separam da partitura, destinada a cada instrumento, 
# s.m.(0) 10. Lugar que se cavou; buraco; depressão; cava. 11. Cava (4). 
ca.va.dor (cà; ô) adj. e s.m.(0) 1. Que ou o que cava. 2. Que ou aquele que 
usa de expedientes pouco lícitos para arranjar qualquer coisa, 3.Pop. Que 
ou aquele que luta por seus objetivos; furão. / s.m.(0) 4. Cavadeira. / adj. 
5. Diz-se de pessoa ativa, esforçada, trabalhadeira. 

cavala s.cp.(a) 1.Ictiologia Peixe marinho (Scomberomerus cavalla), de 
carne muito apreciada, por ser de alto valor nutritivo. / s.f.(a) 2. Essa car- 
ne: temos cavala hoje no almoço. 3. Cavalo (5). 4.Gír. Mulher extremamen- 
te bela, sensual, formosa e atraente; tigresa; avião: Isadora é uma cavala! 
cava.la.da (cà) s.f.(a) 1. Atitude grosseira ou impensada, própria de cavalo. 
2.Fig. Dito ou ação absurda; grande asneira; asnice; disparate; despautério. 
cava.la.gem (cà) s.f.(a) 1. Padreação de éguas ou preço dessa padrea- 
ção, pago ao dono do garanhão. 2. Estilo ou modo de andar a cavalo, 
cava.lão (ca) s.m.(o) 1. Cavalo grande. / adj. e s.m.(0) 2.Fig. Que ou 
aquele que é muito alto ou muito desenvolvido, mas geralmente rude, tos- 
co e falto de garbo. ; 
cava.lar (cà) adj. 1. Do cavalo ou da raça do cavalo: força cavalar; trote 
cavalar; gado cavalar. 2.Fig. Excessivo; exagerado: tomar doses cavalares 
de antibiótico. A Remédio cavalar. Remédio muito forte ou muito enérgico. 
cavalaria (va) s.f.(a) 1. Grande quantidade de cavalos ou de homens 
montados. 2. Unidade do Exército, extremamente móvel, destinada a ope- 
rações de reconhecimento e vigilância, antigamente montada, hoje blinda- 
da, que usa armamento leve e helicópteros; tropa militar montada: regi- 
mento da cavalaria. 3. Arte de andar a cavalo; equitação: ela faz cavalaria 
como hobby. A Ordem de cavalaria. Grupo de elite de combatentes mon- 
tados, da Idade Média. O cavaleiro recebia uma educação especial, que'o 
distinguia do homem comum. Além de perícia no manejo das armas, dele 
era exigido o cumprimento de regras de conduta moral, religiosa e social. 
* Depois da I Guerra Mundial, os cavalos foram substituídos no Exército 
por tanques ou blindados, surgindo, assim, por catacrese, as cavalarias 
blindadas. 4 Do italiano cavalleria, pelo francês cavalerie ou de cavalo + 
-aria. > cavalariano (vã) s.m. (soldado da cavalaria). 

cava.la.rica (và) s.f.(a) Local em que se alojam ou recolhem cavalos; 
estrebaria; cocheira. ++ Do espanhol caballeriza = cavalariça. 
cavala.rico (va) s.m.(o) Encarregado de cavalariças e de seus apetre- 
chos (arreios, selas, ete.). # Do espanhol caballerizo = cavalariço. 
cavaleiro (cà) adj. 1. Que anda a cavalo: crianças cavaleiras. 2. Relati- 
voa cavalaria (2). // s.m.(o) 3. Homem que sabe e costuma andar a cavalo; 
homem que monta muito bem: cavaleiro que salta com mestria. 4. Nobre 
gue, na Idade Média, era admitido na ordem de cavalaria. 5. Homem que 
tem o primeiro grau de certas ordens honoríficas: cavaleiro da Legião de 
Honra. 6. Nas balanças de precisão, peça que indica décimos ou centési- 
mos do grama. e Fem. (3): cavaleira ou amazona. A À cavaleiro. 1. Em 
lugar eminente ou elevado: Um castelo a cavaleiro. 2. Perfeitamente à 
vontade: Estou a cavaleiro para falar deste assunto. 4 Cavaleiro andan- 
te. Aquele que, na Idade Média, para tornar-se famoso ou ganhar a mão 
da sua amada, corria de país em país em busca de aventuras, procuran- 
do fazer justiça, na defesa dos oprimidos, no desagravo de donzelas, etc, 
#+ Do latim tardio caballárius = escudeiro. > cavaleiroso (và; ô) adj. 
(1. rel, a cavaleiro; 2. próprio de cavaleiro; corajoso; altivo; valoroso), 
cavalete (ca; é) sm.(0) 1. Tripé dobradiço que serve como armação 
ou peça de sustentação de telas de pintores, quadros-negros, andaimes, 
pranchas de desenho, etc. 2. Qualquer armação ou suporte com o mesmo 
fim; improvisamos uma mesa em cima de dois cuvaletes e almoçamos, 
3. Antigo instrumento de tortura, 4, Armação destinada a apoiar as peças 
em que trabalham marceneiros, carpinteiros, mecânicos, etc. 5. Pequena 
peça de madeira ou de metal sobre a qua) assentam as cordas dos instru- 
mentos musicais de cordas, 6. Toro de madeira utilizado na travessia de 
rios. 7, Trave em que se penduram selas e outros arreios. À Cavalete de 
telhado, Cumeeira. 4 Nariz de cavalete, Nariz adunco, aquilino: Toda 
bruxa tem nariz de cavalete, 4, É italianismo (cavalletto), 
ca.val.ga.da (cà) s.f.(a) Grupo de pessoas a cavalo, geralmente a pas- 
seio; grupo de cavaleiros em marcha: os bichos mais arredios se assusta- 
ram com a cavalgada, ao adentrar o bosque; a pequena cavalgada conti- 
nuou a marcha, através da picada, e Var.: cavalgata. 

ca.val.ga.du.ra (val) s.f.(a) 1. Animal de sela ou de cavalgar. // s.sc.(a) 
2.Fig. Pessoa Brosseira, malcriada, bruta, estúpida e ignorante; cavalo: 
fui atendido por uma cavalgadura, naquela loja. 

caval.ga.men.to (val) $.m.(0)1. Ato ou efeito de cavalgar. 2. Sobrepo- 
sição de uma coisa; superposição: essa anomalia consiste no desvio acen- 
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tuado do artelho maior para o lado de fora (joanete), com even 
valgamento do segundo artelho; após o parto o afastamento das suturas 
pode estar diminuído, devido ao cavalgamento dos ossos do crânio, sem 
significado patológico. 3.Geologia Superposição de uns materiais Sobre 
os outros, com contato anormal, causada pela ação de forças tectônicas 
de grande magnitude: o cavalgamento do cinturão Itabuna sobre o bloco 
Jequié reequilibrou as rochas do bloco, 4. Ortopedia Superposição latera] 
de dois fragmentos ósscos de uma fratura. 5.Versificação Licença métrica 
que consiste em encadear o final de um verso com o início do Seguinte: 
separação de uma ideia em dois ou mais versos; encadeamento sintático de 
dois versos; encadeamento; enjambement. e Var. (5): encavalgamento, 
ca.val.gar (cà) v.t.d. 1. Montar sobre: cavalgar um belo animal; bruxas 
cavalgam vassouras; o menino cavalgava um cabo de vassoura, que ele 
considerava um fogoso corcel. 2. Sentar-se escarranchado em ou sobre: 
o neto gostava de cavalgar o avô, na sala. 3. Carregar (pessoa na Postura 
de um cavaleiro): ele levantou o filho, cavalgou-o sobre os ombros e saiu, 
4. Passar ou saltar por cima de; galgar; transpor: cavalgar um muro, uma 
cerca; cavalgar obstáculos. 5.Fig. Estar em cima de (uma coisa), na posi- 
ção semelhante à do cavaleiro: uns óculos de grossas lentes cavalgavam 
o seu delicado nariz. 6.Fig. Dominar; controlar, tiranizar: o terror está 
cavalgando a população brasileira das grandes cidades. 7.Fig. Avançar, 
sendo obstruído ou interceptado por: o navio cavalgou enormes ondas. 
M v.t.i. 8. Sentar; montar: as crianças brincavam de faroeste, cavalgando 


em cabos de vassoura. 9.Fig. Aproveitar (ocasião) com certa esperteza: 


ele costuma cavalgar no sucesso dos amigos. # v.i. 10. Montar, andar ou 
passear a cavalo: cavalgar na praia; ela cavalga bem. 11.Fig. Parecer flu- 
tuar: neste instante, a Lua cavalga entre as nuvens. 12.Chulo Ter relações 
sexuais (a mulher) na posição vertical, sentada sobre o membro. % Do 
latim tardio caballicãre = cavalgar. 
cava.lha.da (cà) s.f.(a) 1. Manada de cavalos. 2. Torneio popular em 
que cavaleiros tentam, ao passarem a galope perto de uma pequena argola 
colocada em um mastro, retirá-la com uma lança. (Nesta acepção, usa-se 
também no plural: cavalhadas.) # É espanholismo (caballada). 
cava.lheiro (cà) adj e s.m.(o) 1. Que ou aquele que é gentil, fino, 
educado: meu filho se portou como um cavalheiro na festa. 4 s.m.(o) 
2. Parceiro em uma dança: os cavalheiros pisavam sempreo pé das damas. 
e Fem.: dama. e Não se confunde com cavaleiro. A Cavalheiro de in- 
dústria. Pessoa inescrupulosa que vive de dar golpes, enganar os outros 


ou levar vantagem em tudo; escroque; vigarista; picareta. +% Do latim . 


tardio caballãrius, pelo espanhol caballero. > cavalheiresco (và; ê) adj. 
(próprio de cavalheiro; distinto; gentil); cavalheirismo (và) s.m. (ação ou 
atitude própria de cavalheiro; distinção; gentileza). 
ca.va.li.nha (cà) 
lepidopoides), comum no litoral brasileiro, de dorso verde-azulado e boca 
grande, cujos dentes lembram a cavala, daí o seu nome; carapau. / s.f.(2) 

« Carne desse peixe, servida na alimentação humana. sa 
cavalo s.m.(0) 1.Zoologia Grande quadrúpede herbívoro e mamífero, da 
família dos equídeos (Equus caballus), de crina e rabo longos, fortes pa- 


tas, terminadas em um único dedo, nativo da Europa e da Ásia, domesti- 
cado para servir o homem. (Voz: bufar, 


2.P.ext. Peça do jogo de xadrez: mexi 
nha posição no jogo. 3. Redução de cav 


cavalos? 4.Pop. Corpo que recebe espírito; aparelho. 5.Medicina Cancro 
venéreo; cavala (3). 6. Ramo ou tronco sobre o qual se faz um enxerto: 
os cavalos da jabutica 

7. Aparelho de ginástica, formado de uma peça de madeira recoberta de 
couro, com ou sem alças, que serve para evoluções ou saltos; cavala de pau 
(1). 8.Pop. No jogo do bicho, o 11º grupo, que compreende as dezenas 4l, 
42, 43 e 44, 9. No jogo da roleta, aposta que se faz sobre um dos traços qU 
dividem dois números contíguos na vertical ou na horizontal. 10. Banca d E 
trabalho de tanoeiro. 11, Tenaz de fogão. 12.Militar Soldado de cavalaria 
13.Tipografia Corpo estranho que fica preso sob a fôrma, desalinhando 
uma ou mais letras. 14. Aeronáutica Redução de cavalo de pau (2). 4 55º 


(0) 15. Fig. Pessoa rude, grosseira, estúpida, sem educação e pouco intelige” 
te; cavalgadura: minha chefe é um cavalo. e Col. (1): cavalhada, mana s 
e Aum. irregular (1); cavala 


1 ço. e Dim, irregular (1): cavalicoque. * rênes 
(1): égua, besta. e V, encavalar, A A cavalo. 1. Montado de pernas aberto 
em qualquer animal, pessoa ou coisa. 2.Fig. Muito apegado; aferrado: É Eu 
político a cavalo em seus velhos ideais. 3. Diz-se de grampeamento feito i 
linha de dobra de revistas, jornais, cadernos, ete, 4. Fig. Diz-se de bife 9 
filé com um ovo frito em cima. 4 A cavalo dado não se olha o dente: 


o t l jentea 
coisa dada não se põe defeito. 4 À pata de cavalo. Com extrema violênch s 
violentamente: 


a ; N è ti 
Ele queria resolver o caso à pata de cavalo, mas foi cor 


pela mulher e filhos. 4 Calr do cavalo (fig). Dar-se muito mal, inespê” 


radamente: Pensou que ia beijar a moça logo no primeiro dia de E 

caiu do cavalo! 4 Cavalinho de pau, Cavalo de pau (5). 4 Cavalo as 
reado. Cavalo rebelde, que não foi domado completamente. / Cavalo » 
bano, Cavalo que tem as duas orelhas caídas. 4 Cavalo de batalha tie 
1. Argumento ou assunto principal; tema favorito. 2. Problema: dificuldia, 
Tudo, ele transforma em cavalo de batalha. 3. Ponto conflitivo ou alô 
verso: A produtividade é o cavalo de batalha da nossa empresa. M aa ida 
de campo. Cavalo treinado para campear o gado. 4 Cavalo de era 
Cavalo adestrado para competições turfísticas, 4 Cavalo de crista (P j 
Condiloma venéreo, causado por vírus e transmitido por contato S€ dd? 
4 Cavalo de frisa, Peça de madeira provida de puas de ferro e guarne 


valo 
de farpas, usada antigamente para conter ataques de cavalaria. 4 


o cavalo para tentar melhorar mt; 


$ 
F 


tuala. 


s.ep.(a) 1.Ictiologia Peixe teleósteo (Thyrsitops 


fungar, ornejar, relinchar, rinchar) 


alo-vapor: esse motor tem quantos 


beira e seus enxertos estão se desenvolvendo bem. — 
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imal extremamente veloz, capaz de percorrer duas quadras ou 
6 segundos. / Cavalo de Pau. 1.Atletismo Aparelho usado para 
atléticos de saltos e volteios; cavalo (7). 2.Acrondutica Acidente 


E lei. An 


op4m em 1 


exercicios em que a aeronave gira violentamente, geralmente capotando; 
de LENTO 3.P.ext. Manobra súbita no volante e nos freios de um vefeulo 
cavalo (4 motocicleta ou automóvel), com giro entre 180º © 360º, inverten- 
(piciclo qetamente o seu rumo, 4.Fig. Mulher magra e deselegante, 5. Si- 
do com} de cavalo, representado por uma vara, sobre a qual as crianças se 
mulacro avalgando; cavalinho de pau, 6. ve 


6 Armadilha para pequenas aves, 
des alo de sela. O de boa andadura, destinado apenas ao transporte de 


J Cavalo de três pés. No folclore paulista, cavalo sem uma das 
as, que aparece em locais ermos e escuros, para apavorar as pessoas. 
7 Cavalo de troia. 1. Inimigo oculto que se infiltra num meio, para poder 
«quiná-lo ou destruí-lo: a polícia tem varios cavalos de troia nas favelas 
que hd tráfico de drogas. 2.Informática Programa construído de tal 
eira que, uma vez instalado no computador, abre “portas”, tornando 
vel o roubo de informações (arquivos, passwords, cte.); malware que 
executa ações inesperadas, não autorizadas c mal-intencionadas. [O cavalo 
go troia, na maioria das y ezes, possibilita aos hackers (2) o controle total da 
«ya máquina: ele poderá ver e copiar todos os seus arquivos, descobrir todas 
BS passwords que tenha inserido, formatar seu disco rígido, ver o seu “am- 
piente de trabalho” e até mesmo ouvir a sua voz, se o seu computador tiver 
um microfone instalado. Na maioria das vezes, ele vem anexado à algum 
e-mail. O cavalo de trota, porém, somente poderá ser utilizado se o seu com- 
putador estiver ligado à Internet. Os hackers somente invadem computado- 
resquando eles estão ligados.) Z Cavalo do cão (pop.). 1. Pessoa muito arro- 
iada ou audaciosa. 2. Criança irrequieta ou traquinas; capeta. / Cavalo do 
rio. Cavalo-d'água. / Cavalo do santo. Em alguns cultos afro-brasileiros 
(princ. candomblé), filha ou filho de santo. / Cavalo gavião. Cavalo arisco. 
4 Cavalo mecânico. Conjunto monolítico formado pela cabine, motor e 
rodas de tração do caminhão que pode ser engatado em vários tipos de car- 
retas e semirreboques, para o transporte. / Cavalo não desce escada. 
Convém estar atento; todo cuidado é pouco; olho-vivo. # Cavalo pacho- 
la. Cavalo fogoso, disposto, que anda pedindo freio. / Cavalo paraguaio 
(ig). Competidor(a) de má qualidade, que dispara no início da compe- 
tição para acabar ficando na rabeira, ao final. / Cavalo passarinhei- 
ro. Cavalo assustado. / Cavalo reiúno. Cavalo que anda de mão em mão. 
4 Cavalo rufião. Cavalo malcastrado. / Cavalo sem cabeça. 1. Cava- 
lo fantástico em que supostamente se transformariam, depois de mortos, 
os maus fazendeiros e os padres que pecassem contra a castidade. 2. Mula 
sem cabeça. / Cavalo tafoneiro. Cavalo que só atende para um lado. 
4 De cavalo (fig.). Excessivo; exagerado; cavalar: Ter apetite de cavalo. 
/ Não se mudam os cavalos no meio do rio. Convém evitar impru- 
dência: Ele nunca ultrapassou em lombadas. Costumava dizer sempre: 
Não se mudam os cavalos no meio do rio. Poucos entendiam. E ele ria. 
4 Passar de cavalo a burro (fig.). Piorar a sua posição social; baixar de 
nível social; ficar em situação pior. / Remédio de cavalo. Remédio mui- 
to forte, muito enérgico. 4 Tirar o cavalo (ou o cavalinho) da chuva 
tig). Desistir de um propósito qualquer, por sua absoluta impossibili- 
dade de sucesso: Se você pensa que vai beijar a moça logo no primeiro 
Cia de namoro, pode tirar o cavalo da chuva! (A frase tem origem no 
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Séc. XIX. Nessa época, quando uma visita ia ser breve, deixava o cava-, 


19 a0 relento, em frente à casa do anfitrião; se fosse demorar, colocava 
© cavalo nos fundos da casa, em um lugar protegido da chuva e do sol, 
“tudo, o convidado só poderia pôr o animal protegido da chuva se o 
enfitrião estivesse satisfeito com a visita. Nesse caso, ele dizia: Pode ti- 
"aro cavalo da chuva! A partir daí, a frase passou a ter o significado que 
Je conhecemos.) * O cavalo (1) tem uma existência de cerca de 30 anos. 
Fe Comesticação ocorreu há 35 mil anos, ou seja, é um animal ga 
a 2 pré-história. Ainda existem cavalos selvagens no mun a na 
ip China e Mongólia. Vivem em grupos de dez a quinze indivíduos, 
a tdos € protegidos por um garanhão. Entre os cavalos de raça, destaca- 
Pera originário do Norte da África. O Brasil desenvolveu A Eua raoa 
cabal “Omanga-larga, muito apreciado no trabalho do campo. / Do la ; 
Se =Cavalo de trabalho. > cabalino (cà) adj. (v.); cavalar (cà) adj. (v.); 
tavale p a (v.); equídeo adj. (v.); equino adj. (v.). mi 
ente gr oi “m.(0) Pop. Cavalo robusto, muito forte, usado essencial- 
avalo-d” animal de tração. e PL.: cavalos-bois ou cavalos-boi. y 
“ve ny p água sm.(0) Folelore Ente fantástico que, segundo a o pe 
to, pj io São Francisco, perseguindo e virando embarcações, cavalo do 
le. “avalos-d'água, n 
Peixes marinho s.ep.(0) Ictiologia Nome comum a diversas espécies de 
l “Punct nhos teleósteos, do gênero Hippocampus (princ, H. guttulatus e 
Hmelha atus), de pegueno porte, que nadam verticalmente e têm a cabeça 
“Pei o à do cavalo; hipocampo. e PJ.: cavulos-marinhos, ++ Éa única 
engravia, PEIXE que nada verticalmente e também a única cujo macho é que 
“9 Que nos possibilita o uso da palavra grávido, no masculino. 
boi o a.rinho s.m.(o) Folclore Personagem folclórica da farsa ia 
“valo. Presentada por um cavaleiro dentro de uma armação de madeira, 
bimp; c apor s.m.(o) Física Unidade de medida de potência de motores 
apor ty Correspondente a 735,5 watts e P1.: cavalos-vapor (= cavalo-de- 
team Sa-se também apenas cavalo ou cavalo de força. s Os ingleses e 
io Valo “Ícanos usam um cavalo designado pela sigla HP (horse-power), 
Pring, e “UM pouco diferente: 76kgm/s. Em rigor, a potência dos motores, 
t ka o Móveis, deveria vir expressa em watts, mas emprega- 


*“M quilowatt equivale a 1,36 cv. a 


se o 


cavalo-boi 393 


cav 


caverna 


cava.nha.que (cà) s.m. (o) Barba que se deixa crescer em ponta na par- 
te inferior do queixo; barbicha. 4% Deriva de nome próprio: Louis Eugê- 
ne Cavaignac (1802-1857), general e político francês que introduziu essa 
moda no mundo, 

cava.que.ar (va) v.i. 1. Conversar despretensiosamente em intimidade; 
Jogar conversa fora; bater papo, 2. Zangar-se ou irritar-se, por efeito de 
brincadeira ou gozação: ele cavaqueou com a minha gozação e queria bri- 
ga. * Conjuga-se por atear. 

cava.quei.ra (cá) s.f.(a) Cavaco (2). 

cava.qui.nho (cà) s.m.(0) Música 1. Pequeno instrumento de qua-: 
tro cordas, semelhante à viola, do qual se tiram sons agudos, presença 
marcante nos chorinhos brasileiros. 2. Músico que toca esse instru- 
mento; cavaquista. > cavaquista (ci) s.cdd. [pessoa que toca cavaqui- 
nho; cavaquinho (2)), 

cavar v.t.d. 1. Produzir ou fazer um buraco, uma abertura em; abrir um 
vácuo ou um vazio em (terra ou matéria dura): cavar o solo, um tronco. 
2. Praticar uma escavação em (terra), para ter alguma coisa; escavar; ca- 
voucar: cavar um túnel, uma toca, uma sepultura, um poço. 3. Extrair, ca- 
vando: cavar mandioca; poupe, porque ninguém cava dinheiro! 4. Chegar 
até o fundo de, buscando alguma coisa; cavoucar: cavar o buraco do siri; 
cavar o nariz, a orelha. 5. Escavar arqueologicamente; fazer escavações 
científicas em: cavar um sítio inca. 6. Abrir cava em (vestuário); cavear: a 
costureira já cavou o vestido. 7, Tornar côncavo; sulcar: a doença cavou- 
-lhe o rosto. 8.Gtr. Obter por conluio ou por meios mais ou menos ilícitos: 
cavei um ingresso para o jogo de amanhã. 9.Fig.' Conseguir com esforço 
ou pesquisa: o repórter cavou a informação nos bastidores; cavar a pro- 
va de um crime. | v.t.i. 10. Investigar; pesquisar; procurar atentamente: 
para explicar certos fatos, é preciso às vezes cavar muito no passado. | v.i. 
11. Trabalhar fazendo escavação em algum lugar: o menino cavou, cavou, 
e não encontrou nenhuma minhoca. 12. Lutar duramente pela subsistên- 
cia; cavar a vida: ele cava desde os dez anos, porque é arrimo de família. 
13. Tentar conseguir por meios ilícitos ou mediante muito esforço: por mais 
que cavasse, não conseguiria o que queria da namorada antes do casamen- 
to. A Cavar a vida. Lutar pela subsistência; cavar (12). * Do latim cavãre 
= abrir cava ou cova. > cavação (cà) s.f. (1. ação ou efeito de cavar; 2.pop. 
negócio ou emprego conseguido por proteção ou ilicitamente; 3.p.ext. ne- 
gócio ilícito e muito lucrativo; negociata; 4.fig. esforço ou empenho para 
melhorar de vida). ; 

ca.vate.le (cà) s.m.(o) Culinária Macarrão em forma de concha. +% É 
italianismo (cavatelli), dim. pl. de cavato, part. pass. de cavare, do latim 
cavãre = abrir cova. 

cavati.na (cà) s.f(a) Música 1. Composição curta e melodiosa, can- 
tada por uma só pessoa, inserida numa composição maior, geralmente 
ópera e oratório. 2. Qualquer composição instrumental de caráter lírico. 
* É italianismo puro (cavatina = solo musical). 

cave s.f.(a) 1. Compartimento de uma casa abaixo do nível da rua, princ. 
o que tem a abertura na superfície. 2. Porão de armazenagem princ. para 
vinho; adega. ++ Do latim cava = fosso, vala, pelo francês cave = porão de 
armazenagem para vinho e comida. 

cave [ingl] s.f.(a) Estabelecimento noturno onde se pode beber e ouvir 
música. e Pronuncia-se kêivi. 

cá.vea s.f.(a) 1. Gaiola. 2. Jaula. 3. Esconderijo de malfeitores; covil. 
4. Nos teatros, anfiteatros e circos romanos, estrutura semicircular onde, 
segundo a escala social, sentavam-se os espectadores, subdividida em ima 
cavea, media cavea e summa cavea. ++ Do latim cavea = cavidade. 
ca.ve.ar (cà) v.t.d. Abrir ou aprofundar a cava (4) em; cavar (6). e Con- 
juga-se por atear. 

caveira s.f.(a) 1. Esqueleto da cabeça humana. 2.Fig. Rosto extrema- 
mente magro e macilento. 3.Gír. Desgraça; ruína: antes dizia que era apai- 
xonada pelo rapaz, agora quer ver-lhe a caveira. A Caveira de burro. Má 
sorte; urucubaca. / Fazer a caveira de uma pessoa. Falar mal dela; fa- 
zer ou preparar-lhe a cama. *% Do latim calvaria = crânio, de calvus = calvo. 
caverna sf.(a) 1. Grande cavidade natural, geralmente formada pela 
ação da água, numa rocha, numa montanha ou sob a terra. 2.Medicina Ca- 
vidade patológica causada pela destruição dos tecidos orgânicos. 3.Náutica 
Cada uma das peças que constituem o arcabouço do navio. e V. encaver- 
nar. À O homem das cavernas. O homem primitivo ou pré-histórico, que 
usava cavernas como habitação. +*+ Na antiguidade, as cavernas serviam de 
habitação, santuário ou necrópole, encontrando-se algumas delas decora- 
das com gravuras ou pinturas rupestres. Cientistas comprovaram em 2002 
a autenticidade dos desenhos feitos nas paredes e no chão de cavernas em 
La Marche, na região francesa de Lussac-les-Chateaux. As figuras foram 
consideradas falsas em 1950. As 155 imagens são o registro mais antigo de 
rostos humanos e foram produzidas há 15 mil anos. A 350km de São Paulo, 
no Parque Estadual e Turístico do Alto do Ribeira (PETAR), existem mais 
de 180 cavernas. A maior e mais famosa é a caverna de Santana. As caver- 
nas que não têm ribeiros correndo em seu interior chamam-se cavernas se- 
cas. A chamada Caverna do Diabo é, na verdade, uma gruta: a Gruta da Ta- 
pagem. Recebeu popularmente aquele nome; porque os índios que moravam 
nas suas proximidades achavam que suas rochas eram pessoas e animais 
que foram encantados, ao tentarem nela entrar. Uma gota mágica os teria 
feito virar pedras. Os escravos ajudaram também a aumentar a superstição: 
acreditavam que o barulho da água do rio era o gemido de almas penadas e 
o uivo do demônio. Fica na cidade paulista de Eldorado, a 286km da capital. 
4 V. espeleólogo. / Do latim caverna = abertura, cavidade na rocha, de 


cavername 


394 Cazaquistão 


cav 


1. ou sem. a caverna; de caverna: am- 


= al (cà) adj. (re h > 
cavus = oco. > cavernal (cà) adj cavernais); cavernicola 


biente cavernal; silêncio cavernal; o 
cà) adj. e s.cdd. (habitante de caverna). 
va na.me (cà) s.m.(o) Conjunto das peças que formam a estrutura 


do casco de um navio. ba 
ca.ver.ni.te (cà) s.f.(a) Inflamação dos corpos cavernosos do pênis ou 


do clitóris. f nr s 
caver.no.so (cà; ô) adj. 1. Cheio de cavernas: sítio cavernoso. 2. eme 
lhante a uma caverna, em aparência, profundidade, vastidão ou efeito: bo- 
cejo cavernoso; gargalhada cavernosa; ecos cavernosos. 3. PE T som 
rouco e profundo; cavo: voz cavernosa. 4.Anatomia Cheio de cavidades ou 
áreas ocas; poroso: 0 tecido cavernoso do pênis. 5. Diz-se do mar que forma 
rolos e deixa profundas cavidades entre as ondas: os surfistas gostam de 
mares cavernosos. > cavernosidade (cà-no) s.f. (qualidade de cavernoso). 
ca.vi.ar (cà) s.m. (o) Culinária 1. Ovas do esturjão, salmão ou outro grande 
peixe, que, depois de salgadas e temperadas, tornam-se fina iguaria, servi- 
da princ. como aperitivo. 2.P.ext. Prato servido com tais ovas: temos caviar 
hoje no almoço. ++ Do persa khāvijār, do turco khdviár, pelo francês caviar. 
ca.vi.da.de (cà) s.f.(a) 1. Qualquer área oca; lugar cavado: havia uma ca- 
vidade no solo; a pequena cavidade da agulha. 2. Área oca dentro do cor- 
po: cavidade abdominal; cavidade uterina. 3. Área esburacada no dente, 
causada por cárie. e Antôn. (1): saliência, protuberância. A Cavidade 
pulpar. Todo o espaço ocupado pela polpa dentária. é Do latim cavitãs, 
cavitãt- = cavidade, de cavus = oco. > cavitário (cà) adj. (1. rel. a cavida- 
de; 2. em que há cavidade; 3. situado em uma cavidade). ‘ 
cavíi.deo s.m.(o) Zoologia 1. Espécime dos cavídeos, família de animais 
roedores, de cauda rudimentar, mãos com quatro dedos e unhas fortes, 
representada princ. pelas capivaras e pelos preás. / adj. 2. Relativo ou 
pertencente a essa família. | 

cavi.la.ção (vi) s.f.(a) 1. Ato ou efeito de cavilar. 2. Astúcia para induzir 
emerro; maquinação fraudulenta; trama ardilosa: bem e mal não são pura 
cavilação de grupos humanos; o deputado vê cavilação nesse projeto do 


governo; é enganosa a primeira impressão, pois o que se tem por humilda-' 


de é quase sempre cavilação, eo que se tem por soberba é muitas vezes hu- 
mildade verdadeira. 3. Razão falsa e enganosa; sofisma: no exercício de 
sua atividade, o corretor não deve usar de fraude, ou empregar cavilação 
ou engano, sob pena de sofrer penalidades. 4. Ironia maliciosa, maldosa: 
que fiquem aqui registrados o racismo dessas pessoas e a sua cavilação 
maldisfarçada. 5. Promessa dolosa: desde os diretores do hospital até o 
corpo de enfermeiros, tudo foi cavilação nos dias que lá estive internado. 
6.Pop.NE Agrado fingido; cortesia falsa; denguice calculada; falsidade; 


cavilagem: na hora da cavilação, essa mulher é majestosa, topa tudo! 


e Antôn. (6): sinceridade, franqueza. * Do latim cavillatiõ, cavillatiôn- 
=troça, escárnio. > cavilagem (cà) s.f. [cavilação (6)]; cavilar (cà) v.t.d. 
(tramar; maquinar fraudulentamente: aquele presidente não teve tempo 
para cavilar um mandato maior; cavilar argumentos para ensejar recur- 
sos jurídicos protelatórios) e v.i. (1. usar de cavilação; tramar; maquinar 
fraudulentamente; 2. distorcer as palavras de outrem, interpretando-as 
maldosamente e a seu bel-prazer, no intuito de prejudicar). (Na acepção 
de pensar detida e profundamente num fato ou assunto, é espanholismo: 
Estou aqui a cavilar sobre os valores da cultura de massa.) i 

cavi.lha s.f.(a) 1. Pequena peça metálica ou de madeira, com seção circu- 


lar, que se introduz num furo aberto numa ou em várias peças, com o ob-, 
jetivo de realizar uma ligação desmontável e geralmente completa. 2. Pino. 


de fixação que serve para manter juntas as peças de madeira, as estruturas 
de alvenarias, chapas, etc., de formato cilíndrico-cônico, com uma cabeça 
numa das extremidades e uma abertura na outra, onde se encaixa a chaveta 


(um tipo de trava), que completa a junção. ++ Do latim vulgar cabicola, por, 


clavicula = chave pequena, por influência do provençal cavilha. 
ca.vi.Jo.so (cà; ô) adj. 1. Que usa de astúcia para induzir em erro; cap- 
cioso: repórter caviloso. 2. Caracterizado por esse tipo de astúcia, em que 
há cavilação; capcioso: pergunta cavilosa; um projeto caviloso, como o 
da reforma partidária. 3. Que envolve com malícia e até certa astúcia; 
manhoso: um disseminador de vírus na Internet é tão maligno quanto 
o capitalista caviloso que engendra todo tipo de formas e fórmulas para 
aniquilar seus concorrentes. 4.Pop.NE Falso ou fingido no agrado; den- 
goso: mulher cavilosa, guarde-se dela! + Do latim cavillôsus = cheio de 
troça ou escárnio; irônico. > cavilosidade (cà-lo) s.f. (qualidade de cavi- 
loso: numa repugnante cavilosidade, esse partido de seres retrógrados, 
perdidos no tempo e no espaço, tenta atrair apenas jovens, que são gente 
mais dócil, fácil de plasmar ou iludir), 
cavi.ta.ção (vi) s.f.(a) 1. Formação súbita de vácuos ou bolsas par- 
ciais num líquido que flui, nas regiões de baixa pressão, resultante da 
e Spa de suas partes, provocando danos estruturais em propulsores 
ombas, etc. 2. Esburacamento de uma superfície sólida. 3.Medicina For- 
mação de cavidades dentro do corpo, como aquelas de um pulmão tuber- 
culoso. * Do latim cavitâtio, cavitâtion- = cavitação 
cavi.tá.rio (cà) adj. V. cavidade. l 
cavi.ú.na (cà) s.f.(a) Botânica 1. 
e que fornece madeira d 
madeira. e Var.: cabiúna. x Do tupi kawi’ = - : ka’ 
= mato, mata, folha, planta + Rr = Pe i 
Ca.vo adj. 1. Que tem concavidade; côncavo: rosto cavo nas faces. 2. Sem 


miolo; oco; vazio: pão cavo. 3. Rouco e 
; 3. profundo; cavernoso: voz 
*% Do latim cavus = oco. LN do aca e 


e lei de inúmeras utilidades. 2. Essa 


Doo 


Planta leguminosa (Machaerium 
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ca.vo.dá (cà) s.m. (o) Orifício deixado pelos andaimes nas paredes de taipas 
ca.vou.car (cà) v.t.d. 1. Abrir cavoico(s) ou buraco(s) em; cavar; cavucar. 
cavoucar o chão, a terra. 2. Remexer em; cutucar; cavucar: cavuca a mes - 
mória, ainda boa, à cata de um causo de infância, um que fosse, engraçado; à 
ou importante; pare de cavoucar o nariz, menino! M vi. 3. Abrir buras 
cos: a prefeitura cavouca por toda a cidade e não tapa os buracos que faz; 
e Mantém fechado o ditongo durante a conjugação: cavouco, cavoucas, et 
ca.vou.co s.m.(o) 1. Buraco ou escavação na terra, cova; fosso; val 
2. Escavação para o assentamento dos alicerces de uma construçã 
3. Sapata de uma construção. 4. Cova para cisterna. 5. Buraco que se àb è 
na rocha, para enchê-lo de pólvora e fragmentá-la. > cavoucador (vou; ô) 
ou cavouqueiro (cà) s.m. (aquele que abre cavoucos). i6 auni $ 
ca.vou.quei.ro (cà) s.m.(0) 1. Cavoucador. 2. Trabalhador de minas o 
de pedreiras. 3.Pop.MT Sujeito mentiroso, potoqueiro. Ratio 
ca.vu.car (cà) v.t.d. 1. Cavoucar (1 e 2): cavucar o chão, a terra; cavucar 
o nariz, a orelha. 4 v.i. 2.Pop. Lutar pela sobrevivência. ri EN 
ca.xam.bu (cà) s.m.(o) 1. Dança afro-brasileira, ao som desse tambor, % 
semelhante ao samba. 2. Grande tambor usado nessa dança; zabumba fe. 
ta de barril; jongo. 3.Geografia Pop. Morro em forma de tambor. + De, 
origem africana: cacha = tambor volumoso + mumbu = música, es 
ca.xan.gá (cà) s.m.(o) Pop. 1. Brinquedo em que se canta, enquanto vai, 
se passando um objeto de mão em mão. 2. Carne do Callinectes sapidus. 
3.Carcinologia Siri (Callinectes sapidus) comum nos mercados do Rio de, 
Janeiro, de carapaça cinzenta ou verde-azulada, de carne muito apreciada, 
ca.xa.re.lo (cà) s.m.(o) Nome que se dá em algumas regiões brasileiras, 
à baleia macho adulta. e Var.: caxarela e caxaréu. Rir 
ca.xe.mi.ra (cà) s.f.(a) V. cashmere. 259 Ra 
ca.xe.ta (8) sf(a) 1. V. caixeta (3 e 4). 2. Madeira clara e leve, que não: 
retém calor, muito resistente, usada na fabricação de sandálias e chinelos 
femininos. 3.Pop. Jogo de cartas de dois ou mais participantes, cujo objeti- 
vo é bater o jogo, ou seja, formar três trincas ou duas trincas e uma quadra.: 
ca.xi.as adj 'es.sc'(o) Pop: 1. Que ou pessoa que cumpre rigorosamente' 
com seus deveres e obrigações: sua irmã é o caxias da turma. 2. Que ou! 
pessoa que é extremamente escrupulosa e muito rigorosa e exigente no' 
cumprimento de obrigações, deveres, leis e regulamentos: minha chefe é - 
um caxias. > caxiagem (cà) s.f. (ação, atitude ou comportamento de quem! 

é caxias; modo de proceder sempre com rigor e extrema disciplina: graças 

à sua caxiagem venceu fácil na vida). à Dario cine us 
Caxias, duque de (1803-1880). Título de Luís Alves de Lima e Silva; 
marechal, grande estadista, o mais ilustre dos militares brasileiros e um' 
dos mais notáveis de todas as Américas. É o patrono do Exército brasileiro 
eum dos maiores vultos da nossa história. Foi barão (1841) :conde (1845), 
marquês (1852) e finalmente duque (1869). Pôs fim à Guerra dos Farrapos 
(1845) e insistiu na necessidade da união nacional, em facé das constan- 
tes ameaças externas. Participou brilhantemente da Guerra do Paraguai, 
entrando vitoriosamente em Assunção a 5 de janeiro de 1869. É autor da 
famosa frase Siga-me quem for brasileiro!, às margens do rio Itororó, ven- 
cendo com ela e sua coragem a hesitação e o receio dos seus soldados. ++ O 
duque de Caxias é uma honra e um grande orgulho da nação brasileira. 
Nação que ele ajudou a construir e a se consolidar. Dignos de desprezo, 
pois; são certos pseudoprofessores de cursinhos preparatórios a vestibu- 
lares que, na ânsia de parecerem cultos ou bem-informados, apregoam à 
mentes ingênuas, nas salas de aula, requentados no banho-maria de ideias 
retrógradas do séc. XIX, que Caxias foi um grande “malfeitor” (a palavra 
usada por eles não é bem esta, é muito mais repugnante, indigna de um 
verdadeiro professor). Há por aí certo tipo de pessoas, mal-acomodadas 
nos seus parcos conhecimentos, que tendem hoje a olhar os verdadeiros 
heróis do nosso país como vilões, porque destes elas têm certamente gran- 
de gama de componentes. Causam repúdio à honra do país. Aos verdadei.. 
ros vilões, tais pessoinhas morais advogam culto e ainda fazem referên- 
cias elogiosas, não raro estampando camisetas com suas figuras. Veem-S 
como importantes nessa defesa. São, na verdade, uns pobres diabos, cuja 
consciência madura ainda não aflorou. "a Laik 
ca.xin.gue.lê (xìn) s.ep. (0) Zoológia Esquilo brasileiro, de porte menor, 
que o europeu; serelepe. i a 
ca.xi.Xi (ca) s.m.(o) Instrumento musical folclórico que consiste numa, 
pequena cesta de vime fechada, cheia de grãos de chumbo ou de sementes. 
duras, usado na capoeira, em alguns candomblés e na música baiana. 
ca.xum.bas.f.(a) Medicina Doença febril aguda e contagiosa, caracteriza la : 
por inflamação das glândulas parótidas e outras glândulas salivares; paro a 
dite. > caxumbento (cà) adj. e s.m. (que ou aquele que está com caxumba). 
Ca.za.quis.tão (zà) s.m.(o) República independente da Ásia central, ai 
-república soviética, de área (2.717.300km?) equivalente à dos Estados ` 
Amazonas e do Pará juntos. Pop. (2010): 15.500.000. Cap.: Astana. Hora < 
cal ou fuso horário: + 6h, em relação ao horário de Brasília. 4% O Cazaqua, 
tão tem uma população constituída de 36% de turcos muçulmanos, 40% fe 
russos, 6% de ucranianos e 17% de outras nacionalidades. É importar” 
produtor de trigo e algodão, tem muito gado e considerável rebanho dec 
neiros. Seus imensos recursos minerais compreendem carvão, tungstêl A 
Petróleo, cobre, chumbo, zinco, níquel, cromo e manganês. Em 1936 s€ a 
nou república da então União Soviética. Em outubro de 1990, o Cazaqu 
tão proclamou sua soberania e, em dezembro de 1991, sua independên g 
foi reconhecida: O Partido Comunista permaneceu no poder, como P gás 
Socialista, mantendo boas relações com o Ocidente, aderindo ao start ( jest - 
tado de Redução de Armas Estratégicas) e abrindo mão do arsenal nuS“ 
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- União Soviética, mantido em território cazaque. É membro fundador 
da a > cazaque adj. e s.cdd. ou cazaquistanês (cà) adj. e s.m. ' 
dal za s.ep.(0) Entomologia Vespa solitária, de ferroada muito doloro- 
a também chamam cazuzinha. 
sa, BF < m.(0) Informática Sigla inglesa de computer bulletin board 
cB “clube de microcomputadores que usam linha telefônica para esta- 
agste comunicação entre seus usuários. 
s (a) Esporte Sigla de Confederação Brasileira de Desportos, enti- 
3 de fundada em 1914, com a finalidade de organizar o esporte brasileiro. 
CBF sf(a) Futebol Sigla de Confederação Brasileira de Futebol, entidade 

-ada em 1979, com a finalidade de administrar o futebol brasileiro. 


ocie a : : M ju e 
CerviçoS de compensação, liquidação e controle de risco das operações. 


CBU s.f.(a) Sigla inglesa de completely built unit, no jargão dos profissio- 
nais de importação e exportação, veículo automotivo totalmente montado, 
destinado a exportação. e Pronuncia-se ci bi iú (à inglesa) ou cê bê u (à 
ortuguesa). i . Re 
CCC sm.(0) Telefonia Celular Sigla de Central de Comutação de Contro- 
le, conjunto de equipamentos destinados a controlar o sistema que execu- 
ta o Sistema Móvel Celular, interconectando-o à rede pública de teleco- 
municações ou a qualquer outra rede de telecomunicações, na forma da 
regulamentação vigente. e P1.: CCCs. na 
CCD s.m.(0) Sigla inglesa de charge coupled device = dispósitivo de carga 
acoplada: dispositivo eletrônico, sensível à luz, que converte energia lu- 
minosa em cargas elétricas, constituído de um chip de silício, que contém 
células fotossensíveis, usado como substituto dos tubos convencionais. 
« Pl: CCDs. e Pronuncia-se ci ci di (à inglesa) ou cê cê dê (à portuguesa). 
CCK s.m.(o) Sigla inglesa de cholecystokinin = colecistoquinina. 
CCU s.m.(o) Sigla inglesa de camera control unit = unidade de controle de 
câmera, aparelho interligado com a câmera, destinado a ajustar níveis de 
vídeo, cor, abertura de íris, convergência, etc. e Pl.: CCUs. e Pronuncia-se 
cici iú (à inglesa) ou cê cê ú (à portuguesa). 3 ; 
CD sm.(o) Informática Sigla inglesa de compact disk = disco compacto, 
pequeno disco óptico em que se gravam músicas, dados ou imagens para 
reprodução, sob forma de sinais numéricos e lidos por um sistema a laser, 
geralmente num toca-CDs. e P1.: CDs. EPN, i 
CDB s.m.(o) Sigla de certificado de depósito bancário, título de renda 
fixa emitido por bancos comerciais e de investimento que rende juros, 
sendo resgatado em prazos prefixados de 60, 90.e 180 dias. e PL: CDBs: 
s V. certificado. f f eaid 
CDC s.m. (o) Sigla de crédito direto ao consumidor, financiamento pes- 
soal feito pelo próprio vendedor ou por uma instituição financeira, para 
aquisição de um bem ou o benefício de um serviço. e Pl.: CDCs.: 
CDF adj es cdd.(0/a) Pop. Eufemismo de cu de ferro; cê-dê-efe. 
CDI s.m.(o) Sigla de certificado de depósito interbancário, título de renda 
fixa criado pelo governo para lastrear as trocas de reservas financeiras 
entre as instituições bancárias. e Pl.: CDIs. Cep 
CD-I sm.(o) Informática Sigla inglesa de compact disk interactive = dis- 
£o compacto interativo, CD com microprocessador e reproduzível por um 
leitor conectado a um televisor, para uso interativo de informação com- 
Posta por imagens, som e texto. e Pl.: CD-Is. e Pronuncia-se ci-di-ai (à 
inglesa) ou cê-dê-i (à portuguesa). ) 
1, "A s.m.(0) Sigla inglesa de code division multiple acess = acesso múl- 
“Pio por divisão de código, tipo de modulação utilizada em telefonia digi- 
<> no qual os sinais de voz são codificados, sendo possível a conversação 
o ultânea de dez ou mais assinantes em uma mesma faixa de frequên- 
= Pelo uso da técnica de codificação diferenciada por assinante. e Pl.: 
É a * Pronuncia-se ci di éM ei (à inglesa) ou cê dê eme á (à por tuguesa), 
ABIT [ingl] loc.s.m.(0) Toca-CDs. e Pronuncia-se ct di plêiár. 
“p dução de compact disc player. $ 
Oiee ÃO Informática Sigla inglesa de compact disk record Aerts 
digi ~o digital gravável, suporte óptico para armazenamento e da- 
“Bltais (texto, imagens, áudio e vídeo), cujo conteúdo, uma vez grava- 


9, nã, ap ham 
“o pode ser alterado ou removido, e Pronuncia-se ci di ar (à inglesa) 


CD. dé erre (à portuguesa), o 
nemor _ (0) Informática Sigla inglesa de compact disk read only 
CD a = disco compacto ou digital com memória somente para leitura; 
textos grande capacidade de memória, para armazenar imagens, sons e 
; ma o dendo ainda “comprimir” informações, o que lhe dá capacidade 
infor, a. Mamento de dados de 650Mb, ou seja, pode conter 400 vezes mais 
250 mi $6es que um disquete comum ou o equivalente às informações de 
inglesa PáBinAS de texto. e Pl.: CDs-ROM. e Pronuncia-se ci-di-rôm (à 


M( (à inglesa) ou cê-dê-erre-dábliu (à portuguesa). 
CEAGE Nome da letra c. on EES , 
iténs Ger Ceagesp sf.(a)'Sigla de Companhia de Entrepostos e Ar- 
(notes o ts de São Paulo, empresa que fornece diariamente a todos'os 
Tutos, Te Suma tabela de cotações diárias de mais de duzentos produtos 
Sumes, pescados; verduras, flores, etc.) com seus preços míni- 


Cazuza 


caz 
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A ; i o gênero 
mos e máximos. “x Como se trata de uma companhia, a sigla tem 0 g 


feminino. / V. CEASA. - ; c 
ce.ar v.t.d. 1. Comer na ceia: cear ovos com bacon € pernil. M v.i. 2. Co- 
mer a ceia: cearemos às 21h. e Conjuga-se por atear. #: Do latim cenare 
= jantar, cear E 
Ceará s.m.(o) Estado da Região Nordeste do Brasil, um dos mais po- 
bres da União, que se limita a norte com o oceano Atlântico, a oeste com 
o Piauí, a sul com Pernambuco e a leste com o Rio Grande do Norte e a Pa- 
raíba. Pop. (2010): 8.600.000. Cap.: Fortaleza. Abrev.: CE. Área: 148.016km?. 
“4 A capitania do Ceará foi doada em 1535 a António Cardoso de Barros. 
Em 1603, uma expedição comandada pelo açoriano Pero Coelho de Sousa 
fundou na região uma colônia, que se chamou Nova Lusitânia. Da expedição 
fazia parte Martim Soares Moreno, considerado o fundador do Ceará. Co- 
nhecedor da língua e dos costumes dos índios tabajaras, aliados dos france- 
ses, manteve com os nativos amizade fraternal, que se transformou em apoio 
na luta contra os invasores tanto franceses quanto holandeses, que também 
pretendiam colonizar a região. Em 1619, depois de muitas lutas contra os 
invasores estrangeiros, Soares Moreno obteve uma carta régia que lhe dava 
o título de senhor da capitania do Ceará. Seu romance com a índia Iracema 
foi imortalizado pelo escritor cearense José de Alencar, na obra Iracema: O 
Ceará fez parte do Estado do Maranhão e Grão-Pará em 1621, conquistando 
sua autonomia em 1799, depois de pertencer por um período ao Estado de 
Pernambuco. Depois da independência (1822), o Ceará participou da Confe- 
deração do Equador (1824), junto com os Estados de Pernambuco, Rio Gran- 
de do Norte e Paraíba, na campanha contra as tropas portuguesas no Piauí, 
que-não aceitavam a emancipação brasileira. No reinado de D. Pedro II, a 
província progrediu muito, com a chegada da navegação a vapor, das estra- 
das de ferro, da iluminação a gás, do calçamento nas ruas, dos telefones e 
das escolas. O Ceará foi uma das províncias que mais lutaram pela abolição 
da escravatura e a primeira a libertar os escravos (25/3/1884). Também foi 
uma das primeiras províncias a aderir à República. Um pouco antes desses 
acontecimentos, ocorreu no Ceará um dos fatos mais conhecidos de sua his- 
tória: em 1881, o jangadeiro Francisco José do Nascimento, vulgo Dragão do 
Mar, se recusou a transportar para os navios negreiros, fundeados no porto 
de Fortaleza, os escravos que seriam vendidos para o Sul e Sudeste do país. 
Ô gesto contribuiu para que o Ceará abolisse a escravidão. A partir daí, o 
Estado ficou conhecido como Terra da Luz. No início do séc. XX, a políti- 
ca local começou a ser dominada por uma só família: Nogueira Acióli, que 
em 1912 foi obrigada a renunciar, em razão de uma revolta popular contra 
seu domínio prolongado. Em socorro da família, levantou-se em Juazeiro do 
Norte o padre Cícero. A revolta só terminou quando foi nomeado um inter- 
ventor federal no Estado. O Ceará não tomou parte nas revoluções de 1922, 
1924 e 1930. Em quinze anos (1930-45), o Estado teve quatro interventores 
federais. Com a volta do regime democrático, o Estado continuou sob inter- 
venção até 1947, ano em que tomou posse o primeiro governador eleito por 
voto direto, depois de 1930: o desembargador Faustino de Albuquerque e 
Sousa. Com exceção do trecho ao longo da costa e das chapadas e pequenas 
serras, o clima cearense é semiárido, com médias pluviométricas inferiores a 
600mm e irregularidade nas precipitações, o que ocasiona secas periódicas. 
Em consequência disso, os cursos d'água são temporários, permanecendo 
secos ao longo de todo o verão, e a vegetação dominante é a das caatingas, 
que ocupam 88% de toda a área do Estado. As temperaturas médias osci- 
lam entre 24°C e 30°C. Existem 701 açudes no Estado, com capacidade para 
10 bilhões e 610 milhões de metros cúbicos de água. Esses reservatórios permi- 
tem o desenvolvimento agrícola e a criação de gado nas regiões mais se- 
cas. As principais cidades do Ceará são: Fortaleza (2.510.000), Juazeiro 
do Norte (220 mil), Caucaia (200 mil), Maracanaú (220 mil), Sobral (170 
mil), Crato (110 mil), Itapipoca (115 mil), Iguatu (90 mil), Quixadá (85 mil) 
e Maranguape (90 mil). O Ceará é um dos Estados brasileiros que oferecem 
grande diversidade de paisagens: praias, sertões, serras e cidades históricas 
se misturam, para formar uma das mais belas paisagens do Brasil. Sua orla 
marítima, uma das maiores do país (573km de extensão), é rica em dunas, fa- 
lésias, coqueirais e enseadas de água doce. Praias urbanizadas, como Iguape 
e Icaraí, contrastam com verdadeiros paraísos da natureza, como Jericoa- 
quara, Canoa Quebrada, Quixaba, Tatajuba, Redonda, Flecheiras e Guajiru. 
> cearense (ce) adj. e s.cdd.; cearês (ce) s.m. (linguagem e pronúncia pró- 
prias dos cearenses, com o seu sotaque e modismos característicos). : 
Ce.a.ren.se, Catulo da Paixão (1863-1946). Poeta maranhense de São 
Luís. Passou a infância e a adolescência no Ceará. Poeta regional, foi com- 
parado por Coelho Neto a Mistral, o grande poeta regional provençal. Can- 
ta o sertão, a sua paisagem e a sua gente (o caipira). Sua poesia, no entanto, 
não tem muito valor literário e salva-se pela motivação marcadamente bra- 
sileira. Foi antes um trovador nato que artista do verso ou criador de poe- 
sia, O seu Luar do sertão se tornou o hino nacional do sertanejo brasileiro. 
CEASA ou Ceasa sım. (0) Sigla de Centrais de Abastecimento S.A., socie- 
dade de economia mista estadual, com personalidade jurídica de direito 
privado, vinculada à Secretaria de Agricultura e Abastecimento, criada 
para a comercialização centralizada de produtos hortifrutigranjeiros. 
a Como se trata de locução substantiva no plural, a fixação do gênero se 
efetua tendo em vista a ideia que está por trás dessa locução, qual seja a 
de entreposto ou armazém geral. ! V. CEAGESP. : 

ce.a.ta s.f:(a) V. ceia. 3 EM 

ce.bo.la (5) sf.(a) Botânica 1. Planta hortense liliácea (Allium cepa) 
de bulbo comestível: plantei cebola no quintal. 2. Esse bulbo, de cheiro 
e sabor fortes, usado como tempero e ingrediente de'saladas: arroz sem 
cebola não tem gosto. e Col.'(2): réstia. e V. cepáceo. à Chorar pelas 


cebola-de-cheiro 
cegar 


ceb 
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cebolas do Egito. Ter saudades do tempo passado, embora achasse que 
não estava, à época, sendo feliz; chorar por um bem perdido. +*+ A ss 
é a hortaliça condimentar mais difundida no mundo. Originária da Ásia 
central, passou para o Egito, Índia e China e posteriormente para o mun- 
do. As cebolas pertencem à família das monocotiledôneas, as Liliaceae, 
que compreendem as açucenas, tulipas, alhos-porros e aspargos. Rica em 
vitaminas A e C e em potássio, cálcio e fósforo, porém, pobre em proteína, 
ferro e sódio, é diurética e tem ação bacteriana, princ. nas infecções da 
boca, além de proteger contra a arteriosclerose e reduzir o nível de glicose 
no sangue. Cem gramas de cebola fornecem 39 calorias. Quando estiver 
sendo picada, para evitar O lacrimejamento, há quem aconselhe colocar 
um palito de fósforo (apagado, naturalmente) na boca ou um pedaço de 
pão na ponta da faca. Para tirar O cheiro das mãos, aconselha-se estregá- 
[las com suco de limão. Os principais Estados brasileiros produtores de 
cebola são: São Paulo (37,73% do total), o Rio Grande do Sul (24,88%), 
Santa Catarina (16,77%), Pernambuco (9,27%), a Bahia (6,79%) e o Para- 
ná (3,11%). Os maiores produtores mundiais são, pela ordem: China, Ín- 
dia, Estados Unidos, Rússia, Japão, Coreia do Sul, Espanha, Irã, Turquia, 
Brasil, Paquistão, Egito e Itália. Os Estados Unidos, o Japão, a Coreia do 
Sul e o Egito apresentam produtividade superior a 40.000kg/ha, contra 
uma média mundial de 16.000kg/ha. / Do latim caepulla = cebolinha, 
dim. do latim caepa ou caepe = cebola. > cebolada (ce) s.f. (molho prepa- 
rado com bastante cebola); cebolicultor (ce-li) adj. e s.m. (que ou aquele 
que se dedica à cebolicultura); cebolicultura (ce-li) s.f. (cultivo da cebola 
com propósitos comerciais). i} 
cebola-de-cheiro s.f (a) Botânica Cebolinha (2). e Pl.: cebolas-de-cheiro. 
ce.bo.lão (ce) s.m.(o) 1. Aumentativo regular de cebola; cebola grande. 
2.Pop. Relógio antigo de bolso, redondo e grande, geralmente preso por 
uma corrente ao passador lateral direito das calças. 

cebolinha (ce) s.f.(a) 1. Cebola pequena, própria para conserva. 2.Bo- 
tânica Pequena erva liliácea (Allium fistulosum), originária da Sibéria, 
de talo fino e longo, usada em temperos; cebola-de-cheiro: a cozinheira 
temperou o pernil com alho, cebola, salsa e cebolinha. 

Cebolinha (Ce) s.m.(o0) Personagem de quadrinhos criada por Maurício 
de Sousa. Companheiro de Mônica, contra a qual sempre leva a pior, tem 
como característica seus poucos fios de cabelos arrepiados. 

cê-cê sm.(o) Pop. Mau cheiro de corpo sem' higiene; cheiro de japi. 
e Pl: cê-cês. 

ce.ce.ar (cêce) v.t.d. 1. Pronunciar com ceceio: ele ceceia o / s /, mas não 
ceceia o / z /. 2. V. cercear. / v.i. 3. Pronunciar os sons / s / e / z / como 
interdentais, tocando a ponta da língua nos incisivos superiores; articu- 
lar viciosamente as sibilantes; falar com ceceio: temos agora presidente e 
ministros que ceceiam. 4.P.ext. Falar imperfeitamente, de modo infantil. 
e Conjuga-se por atear. e Não se confunde com ciciar. + Formada de cê + 
cê + -ar, com influência do espanhol cecear. > ceceio s.m. [1. ação ou efei- 
to de cecear; 2. defeito de fala caracterizado pela pronúncia viciosa das 
consoantes /s/ e /z/; articulação viciosa das sibilantes]; ceceismo (cêce) 
s.m. (vício do ceceio: o lambdacismo e o ceceísmo são dois dos defeitos de 
pronúncia muito comuns); ceceoso (cêce; ô) adj. (que fala com ceceio). 
cê-cedilha s.m.(o) Letra c com cedilha (ç); nome do ç. e Pl.: cês-cedilhas. 
> cê-cedilhado s.m. (c com cedilha); cê-cedilhar v.t.d. (usar cê-cedilha em). 
ce.cília s.ep.(a) Zoologia Anfíbio ápode, da América do Sul. * Do latim 
caecilia = espécie de lagarto. 

ce.co s.m.(o) A primeira parte e a mais larga do intestino grosso, de 6cm 
de comprimento e 7,5cm de largura, na qual se abre o intestino delgado. 
e Var.: cécum. e V. tifl(o)-. % Do latim (intestinum) calcum = (intestino) 
cego, de calcus = cego. 

cê-dê-efe s cdd.(0/a) Gir. Que ou estudante que é caxias; cu de ferro; 
CDF. e Pl.: cé-dê-efes. 

ce.dei.ra s.f.(a) Pop.S Parte do buçal situada sob a queixada, unindo o 
fiador à parte inferior da focinheira. ' 

ce.der v.t.d. 1. Transferir (possessão) princ. por tratado: ceder territó- 
rios. 2. Transferir (qualquer coisa): cedia minha vez. V v.t.d.i. 3. Deixar 
(alguma coisa) em favor de alguém mais necessitado: ceder o lugar a 
uma senhora. 4. Emprestar: ceder o carro a um amigo. 5. Transferir o 
direito de propriedade de: ceder seus bens ao irmão mais novo. H v.t.i. 
6. Não resistir; dobrar-se; curvar-se: ceder à força da paixão. 7. Deixar 
de opor resistência; aceitar; concordar: ceder aos desejos do namorado. 
8. Desistir; deixar: ceder da intenção de casar com alguém; ceder de 
um velho objetivo. / v.i. 9. Vergar: o teto cedeu. 10. Dar-se por venci- 
do; curvar-se; dobrar-se: o presidente não cedia, não queria renunciar, 
mas teve de fazê-lo. 11. Abrandar; amainar; diminuir; mitigar: a febre já 
cedeu bastante. e Antôn. (1): conquistar; (6): resistir; (7): discordar; (8): 
insistir, persistir. A Ceder o passo a alguém. Permitir-lhe que passe 
adiante, por gentileza ou cortesia. / Ceder terreno. 1. Levar desvanta- 
gem. 2. Recuar, por estar sendo pressionado. é Do latim cêdere = ceder. 
> cedência ou cessão s.f. (v.); cedente adj. e s.cdd. (que ou pessoa que 
faz cessão de alguma coisa). i 
ce.di.ço adj. 1. Diz-se de substância que está em processo de putrefação; 
quase podre: frutas cediças. 2. Que está parado e em processo de putrefa- 
ção; corrupto: água cediça. 3.Fig. Que está fora de uso ou de moda; velho; 
antigo; ultrapassado: costumes cediços; ideologias cediças. 4.Fig. Sabido 
de todos; corriqueiro: questão cediça; provérbio cediço; é cediço que a 
sentença em Ação Civil Pública se estende a todos; é cediço que a água 
potável vem se tornando cada vez mais escassa em todo o mundo. 5.Fig. 
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Que causa tédio; entediante; maçante; chato: uma companhia cediça 
++ Do latim vulgar *cedititius, de cedere = ceder, transformar-se, pelo 
espanhol cedizo = quase podre. 
ce.di.lha s./.(a) Sinal gráfico ( , ) usado debaixo da letra c (antes das 
vogais a, o, u), para indicar fonema sibilante. ++ Do espanhol cedilla, dim 
de ceda = a letra z (assim chamada, porque um pequeno z era antigamente 
escrito depois do c, mais tarde abaixo dele, para indicar que o fonema era 
sibilante). > cedilhar (ce) v.t.d. [pôr cedilha em (o c)). 
ce.do (ê) adv. 1. Dentro de pouco tempo; em breve: voltar cedo. 2, Antes 
da hora normal ou costumeira: chegar cedo; acordei cedo hoje; vou dor. 
mir cedo hoje. 3. Pela manhã: vou à escola cedo, enão à tarde. 4. No come- 
ço da manhã: eu me levanto cedo. 5. Prontamente; rapidamente: terminei 
o trabalho tão cedo quanto pude. e Antôn.: tarde. e Às vezes se usa o suf, 
-inho para indicar ideia intensiva, ou seja, muito cedo. Ex.: Saí de casa 
cedinho, hoje. À Com cedo. 1. Prematuramente; muito cedo: Aprendi com 
cedo a respeitar os outros. 2. Em tempo; com folga de tempo: Se quiseres 
pegar bom lugar no estádio, chega com cedo! x Do latim cito = depressa, 
> cedinho adv. (muito cedo: levantei-me cedinho hoje). 
ce.dri.lho s.m.(o) Botânica 1. Árvore meliácea (Guarea balansae), de 
casca amarelada, que fornece madeira rosada, porosa, macia, utilizada 
em marcenaria e carpintaria. 2. Essa madeira. 
ce.dri.nho (è) s.m.(o) Botânica 1. Árvore pinácea (Cupressus sempervirens), 
de copa cônica, casca fina e cinzenta, que fornece madeira amarelada, 
aromática, de grande durabilidade, muito utilizada em marcenaria e bas- 
tante cultivada em cemitérios, por ser considerada símbolo da saudade; 
cipreste-comum; cipreste-da-itália. 2. Essa madeira. 
ce.dro s.m.(0) Botânica 1. Nome comum a várias espécies de plantas co- 
níferas ornamentais do gênero Cedrus, de grande porte, caule reto e copa 
cônica, que fornecem madeira rija, aromática, imune a traças, própria 
para marcenaria de luxo, escultura, pequenas embarcações e obras hi- 
dráulicas. 2. Essa madeira. + Do grego kédros = cedro, pelo latim cedrus. 
cé.du.la s.f.(a) 1. Dinheiro de papel; nota: ainda não vi nenhuma cédu- 
la de mil dólares. 2. Documento oficial impresso: cédula de identidade. 
3. Papel oficial para voto, com os nomes dos candidatos a cargo eletivo: 
cédula eleitoral. 4. Cada uma das categorias de contribuintes da Receita 
Federal, de acordo com o tipo de renda auferido e do trabalho realizado: os 
assalariados fazem sua declaração de rendimentos na cédula C. A Cédula 
(ou Carteira ou Documento) de identidade. Documento expedido pela 
Secretaria de Segurança Pública no qual se acham os dados essenciais do 
cidadão, junto de um número que o identifica no cadastro geral. / Cédula 
hipotecária. Título de crédito que caracteriza uma promessa de pagamen- 
to com uma garantia real de hipoteca. +$ Do latim schedula, dim. de scheda, 
variante de scida = faixa ou tira de papiro; folha de parede. 
ce.fa.lal.gi.a (fà) s.f.(a) Dor de cabeça. + Não se confunde com cefaleia. 
> cefalálgico (ce) adj. (rel. à cefalalgia). 
cefa.lei.a (ce; éi) s.f.(a) Dor de cabeça crônica, contínua ou intermi- 
tente, que, porém, não se confunde com enxaqueca. ss Não se confunde 
com cefalalgia. f 
ce.fá.li.co adj. Relativo à cabeça ou ao encéfalo: perímetro cefálico; 
massa cefálica. A Massa cefálica (ou encefálica). Encéfalo. + Do grego 
kephalikós = da cabeça, pelo latim cephalicus e pelo francês céphalique. 
ce.fa.l(o)- ei. de origem grega (kephalé) que significa cabeça: cefalome" 
ningite (cê-me) s.f. (inflamação da meninge cerebral); cefalorraquidia- 
no (cê-rrã) adj. (rel. à cabeça e à espinha); cefalotórax (fà) s.m. (parte 
do corpo dos aracnídeos e crustáceos que resulta da fusão dos segmentos 
cefálicos e torácicos), de var. cefalotórace; cefalotorácico adj. (rel. 04 
pert. ao cefalotórax/), etc. 
cefa.lo.cor.da.do (cê) s.m.(o) Zoologia 1. Espécime dos cefalocordados, 
subfilo de animais semelhantes a peixes, geralmente designados anfioxos, 
que habitam costas temperadas e tropicais, onde vivem enterrados na area 
apenas com a extremidade anterior de fora, embora sejam bons nadadores. 
4 adj. 2. Desse subfilo. + Do grego kephalê = cabeça + khordê = cordão. 
cefa.ló.po.de (ce) s.m.(o) 1.Malacologia Espécime dos cefalópodes, 
classe de moluscos marinhos (polvo, lula, etc.) de cabeça e olhos gral” 
des, com oito ou dez tentáculos ao redor da boca, órgãos sensoriais bem- 
-desenvolvidos euma bolsa de tinta que contém fluido escuro, usado como 
defesa. 4 adj. 2. Relativo ou pertencente a essa classe. 3. Que tem pés Pê 
cabeça. ++ Do grego kephalé = cabeça + pous, pod- = pé. 7 
cefeida s./. (a) Astronomia Estrela gigante e extremamente luminosê 
que pulsa de forma regular. “+ Deriva de Cefeu. 
ce.gar v.t.d. 1. Privar definitivamente do sentido da visão; tornar 
cego: algumas doenças cegam seus portadores; certos eclipses poº f a 
cegar aqueles que os presenciam, sem proteção dos olhos. 2. privas 
momentaneamente do sentido da visão; perturbar a visão; ofusca : 
qualquer luz intensa cega a gente; o farol alto do veículo que vin A 
em sentido contrário cegou o motorista do nosso ônibus, causando À 
acidente. 3.Fig. Fazer perder a razão; privar do siso; alucinar: & po 
E ; : nar: incia o ceg? 
xão o cegou. 4.Fig. Deslumbrar; fascinar: tanta abundância O 
e iludiu. 5.Fig. Iludir; enganar: as aparências quase sempre cegam s 
gente. 6. Entupir; obstruir a entrada de; entulhar: a lama cegou o Pa 
entulhos cegam as bocas de lobo, provocando enchentes. 7. Tirar pr : 
a (uma lâmina); embotar: o uso constante cegou a tesoura; cegas 
a faca, usando-a para cortar madeira. 4 v.i. 8. Perder o senti Oder 
visão ou a vista; ficar cego: ele cegou aos dez anos de idade. 9 Per å 
o fio (qualquer lâmina); embotar-se: com o tempo, qualquer faca ceg 
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ção2: de tão forte, o sol cegava. N.Fig. Fazer perderarazãoouo 
10. nar; deslumbrar: muita ambição cega; qualquer paixão cega. 
siso; à 12. Iludir-se; enganar-se: muita gente se cega com esses anún- 
“dejornal de compra fácil e passam por otários. e Não se confunde 
cios aC ar. «+ Repare na silepse de número do exemplo da acepção 12, 
com Tin caecâre = cegar, de caecus = cego. 
u D? rega sf(a) Música Instrumento que imita o som 
cege a. 2.P.ext. Música cacete, por repetir-se muitas vezes no mesmo tom. 
cigar | o/a) 3.Fig. Pessoa tagarela, de voz desagradável, e P1.: cega-regas. 
a às loc.ado. 1. Sem o auxílio da visão; às apalpadelas: quando 
ces so apagou, tive de às cegas procurar uma vela, 2. Sem o completo 
a da visão: voar às cegas é perigoso; degustar amostras de vinho às 


egas. 3 Sem cuidado ou reflexão; irrefletidamente; a torto e a direito: 
cegas. 


nunca tome decisões às cegas! 


cegoadj 1. Que está incapacitado de ver, porum defeito nos órgãos visuais; 
privado da visão: homem cego. 2.Fig. Privado da Visão espiritual.clara; 
insensível: presidente cego gos miseráveis. 3.Fig, De tal forma dominado 

or um sentimento, que está a ponto de não controlar seus próprios atos; 
obcecado; alucinado; transtornado; louco: estou cego de amor; estar cego 
go (ou pelo) desejo de possuir alguma coisa; ficar cego de raiva. 4.Fig. Que 
está momentaneamente com a visão reduzida ou comprometida: com o fa- 
rol alto do carro que vinha em sentido contrário, fiquei cego. 5.Fig. In- 
capaz de perceber ou entender: existem pais cegos aos comportamentos 
dos filhos. 6.Fig. Sem medida ou controle; desmedido; absoluto: a mulher 
mantém o marido em submissão cega. 7.Fig. Que não é baseado na razão 
ou inteligência; inquestionável; absoluto: ter fé cega em seu líder. 8.Fig. 
Diz-se de qualquer conduto, buraco ou orifício obstruído; tapado: as bo- 
cas de lobo da cidade estavam todas cegas, por isso agravaram as conse- 
quências da enchente. 9. Em que nada se vê; muito escuro: com o apagar 
das luzes, o ambiente ficou cego. 10.Fig. De fio gasto; embotado: faca cega. 
1. Difícil de desatar: nó cego. 12.Fig. Diz-se, num veículo automotor, da 
área em que o motorista não pode ver pelos retrovisores: esse carro esporte 
é muito bonito, mas tem muitos pontos cegos. 4 s.m.(0) 13. Homem priva- 
do da visão física ou espiritual: o pior cego é o quê não quer ver. 14.Gir. 
Futebol Jogador sem nenhuma qualidade técnica; cabeça de bagre; per- 
na de pau: esse time está cheio de cegos. e Antôn. (2): lúcido; (10): afiado. 
* V. enceguecer e tifl(o)-. A Cegueira visual. Alexia. / O pior cego é 
aquele que não quer ver. Frase que se aplica à pessoa que se nega, por 
estupidez, a reconhecer um erro ou ver a verdade, aceitar o óbvio: Ele 
sobe que cigarro causa câncer, mas continua fumando desbragadamente: 
o pior cego é aquele que não quer ver. (A frase teria surgido em 1647, em 
Nimes, na França. O Dr. Vicent de Paul d'Argent, da universidade local, 
fez com sucesso o primeiro transplante de córnea em um aldeão: Este, no 


produzido pela 


entanto, não gostou do que passou a ver: um mundo cheio de imoralida- 


des e corrupções. Disse que o mundo que ele imaginava era bem diferen- 
te, muito melhor. Pediu, então, ao cirurgião que arrancasse seus olhos. 
Ante a recusa do doutor, o caso foi parar no tribunal de Paris e no Vati- 
Cano. Ao seu final, o aldeão ganhou a causa e, assim, entrou para história 
tomo o cego que não quis ver.) ++ Do latim caecus = cego.'> cegueira s.f. 
(l. estado de quem é cego; 2.fig. ignorância ou falta de lucidez, de bom- 
-senso: quem sofre de cegueira normalmente nunca enxerga os próprios er- 
70s; a cegueira do treinador pôs tudo a perder; 3.fig. fanatismo: a cegueira 
asileiro por futebol; 4.fig. afeição extrema; paixão cega: a cegueira 
Pela namorada o impedia de ver seus enormes defeitos). $ 
tego.nha s.e 
min, nativa do Velho Mundo, de grande porte, grande pescoço, grande 
nie Plumagem branca, com manchas escuras nas asas. (Voz: gloterar, 
o M sf.(a) 2.Pop. Engenho que serve para tirar água de poços; 
veiculos = 3.Pop. Caminhão de grande porte, próprio para transportar 
Viazéro, automóveis. 4.Gir. Carro que entra irregularmente no país, por 
equela ss 1 s.sc.(a) 5.Fig. Pessoa muito magra e alta: só mesmo seu irmão, 
funde tl alcança a prateleira superior da estante. + Não se con- 
(ce) zm ia Carreta (3). 4 Do latim ciconia = cegonha. >» cegonheiro 
teia, Motorista de cegonha (3)]; ciconídeo (ci) adj. e s.m. (v.). ' 
2 Reteição 1. Refeição leve que se faz ao entardecer ou no início da noite. 
Ceia de Nato pedal, que se faz para comemorar uma data muito festiva: a 
Jesus eom os” 4 A Ceia do Senhor (ou a Santa Ceia). 1. Comida pascal de 
esse o discípulos, na qual instituiu a Eucaristia. 2. Quadro que repre- 
by n no bíblico, 4, Do latim cêna = ceia, jantar. > ceata s.f. (ceia farta, 
(refeição li ' cenatório (ce) adj. (rel. a ceia: alimentos cenatórios); ceote s.m. 
volta dd dada àqueles que trabalham na pisa das uvas, no verão, por 
fas fa) q ite, regada com vinho, carne, batatas e arroz). ý 
A as.2 S, Ação ou efeito de ceifar: a ceifa do trigo; a ceifa de vidas 
* Tempo a. afra colhida numa estação: a ceifa de trigo foi boa este ano. 
Er Colheita; época de safra: estamos em plena ceifa, por isso 
Mos cedo. 4.Fig. Grande mortandade; carnifina. + Não se 
telfa duina com seara (1). 4 Do árabe çaifâ = verão. > celfadelra (cei) 
feiro sm Ercola usada na ceifa), de var. ceifeira; celfador (cei; ô) ou 
Teais), Pateri que faz a ceifa); ceifar v.t.d. [1. cortar hastes a (ervas 
ERA "2 fig, de Olce ou instrumento apropriado; segar: ceifar o trigo, o 
vid irar ou Na à vida'a; matar: a desnutrição ceifa muitas crianças; 
Ea ig. i Trebatar (a vida): o desabamento do morro ceifou muitas 
tuele aoj ater Tomper o desenvolvimento de, de forma brusca; truncar: 
te Ceifou todos os seus planos de um futuro melhor; 5.fig. 
P nilar: a morte do filho ceifou-lhe as esperanças de fazê-lo 
“POr (o cavalo) as patas dianteiras para fora, ao andar, fa- 


Bm 


P.(a) 1.Ornitologia Ave pernalta e migratória (Ciconia' 


cega-rega 
celeiro 


zendo meio círculo], que se conjuga sempre com o ditongo fechado: ceifo, 
ceifas, ctc.; celfolro adj. (rel. a ceifa). 1 
ceitil s.m.(o) 1. Antiga moeda portuguesa, que valia um sexto de real. 
2.Fig. Quantia insignificante; ninharia: queriam que eu vendesse a casa 
por um ceitil! ++ Do árabe sebti = de Ceuta (o ceitil foi cunhado em come- 
moração da conquista de Ceuta pelos portugueses). 4 : ` 
cela s.f. (a) 1. Quartinho simples de prisão, de convento, etc., para uma só 
Pessoa; cubículo. 2.Zoologia Cada uma das cavidades dos favos; alvéolo 
dos favos. e Dim. erudito: célula, e Não se confunde com sela. e V. ence- 
lar. 4% Do latim cella = pequeno aposento, cela. é 
cela.can.to (ce) s.ep.(o) Ictiologia Peixe ósseo pulmonado (Latimeria 
chaluminae) de grande porte, que se considerava extinto há mais de 
60 milhões de anos, tido como um dos predecessores dos anfíbios, que 
vive nas águas profundas do oceano Índico. 4 Em 30 de julho de 1998, 
um barco pesqueiro da Indonésia fisgou um exemplar de peixe que nunca 
os pescadores tinham visto: era um celacanto de 124cm e 29kg. A espécie 
é uma relíquia biológica, pois se trata de um peixe que não se modifi- 
cou em 400 milhões de anos, idade de seus fósseis mais antigos (no Ceará 
se acharam exemplares de 100 milhões de anos). Até 22 de dezembro de 
1938, considerava-se o celacanto extinto. Foi quando pescadores das ilhas 
Comoro, no oceano Índico, fisgaram um deles, a 50m de profundidade, 
criando assombro científico mundial. A partir daí, mais de 200 espécimes 
foram achados em Comoro, distante 10km da Indonésia. No decorrer de 
centenas de milhões de anos, o celacanto conservou a mesma forma e es- 
trutura, o que intriga e fascina os cientistas, em mais um grande mistério 
da evolução. 4% Do grego koilos = côncavo + dkantha = espinho. Es 
ce.la.ção (ce) s.f.(a) Ocultação de uma formação ou fenômeno fisiológico. 
(como a gravidez, p. ex.). ++ Do latim celátiô, celātiōn- = ação de esconder, 
de celãre = ocultar, esconder. i 3 ati 
ce.la.do.ni.ta (là) s.f.(a) Mineralogia Mineral verde, composto de silica- 
to de ferro, magnésio e potássio. 

cela.gems.f.(a) Cor do céu, ao nascer e ao pôr do Sol. 

CELAN ou Celan s.m.(o) Sigla de Conselho Episcopal Latino-America- 
no, órgão fundado durante o Congresso Eucarístico Internacional do Rio 
de Janeiro, realizado entre 25 de julho e 4 de agosto de 1955 e reconhe- 
cido por Pio XII em 02/11/1955. Tem por finalidade estabelecer contato 
e colaboração entre as conferências episcopais da América Latina. Seus 
estatutos foram aprovados por Paulo VI a 19/11/1974. à 
ce.las.trá.cea (ce) s.f. (a) Botânica Espécime das celastráceas, família 
de plantas arbóreas ou arbustivas, de folhas opostas ou alternas, flores 
reunidas em inflorescências, e frutos vivamente coloridos, representada 
princ. pela cupiúba. > celastráceo (ce) adj. (rel. ou pert. a essa família). 
ce.le.bra.do (ce) adj. Notável; célebre; merecedor ou digno de encômios 
(antes do subst.): o celebrado Einstein. «* Do latim celebratus. 
cele.bran.te (ce) adj. e s.cdd.(0/a) 1. Que ou pessoa que. celebra. 
M s.m.(o) 2. Padre que diz ou celebra missa; oficiante principal de uma 
cerimônia religiosa. $ 

ce.le.brar (ce) v.t.d. 1. Realizar ou praticar (ato solene): a câmara cele- 
brou várias sessões; celebrar um casamento; celebrar missa.:2. Exaltar 
publicamente os méritos de; enaltecer: versos que celebram as vitórias 
de Caxias. 3. Comemorar (data ou evento) com muita festa ou cerimônia; 
festejar: o povo brasileiro celebrou mais uma conquista do nosso futebol. 
4. Efetivar ou concluir, com as formalidades de praxe: celebrar acordo, pac- 
to, negociação, contrato. 5. Acolher com euforia; receber com muita festa 
ou entusiasmo: o povo celebrou a chegada dos pentacampeões mundiais de 
futebol. | v.i. 6.Religião Dizer missa; oficiar: os padres não celebram nos 
dias de carnaval. + Do latim celebrâre = tornar célebre. > celebração (le), 
s.f. (1. ato ou efeito de celebrar; 2. comemoração de um acontecimento ou 
data, através de uma cerimônia ou de uma festa; 3. concretização de um 
acordo ou contrato; 4.rel. realização de uma cerimônia religiosa). 
cé.le.bre adj. 1. Que tem boa fama e é digno de elogio, por sua importância 
na área em que atua ou atuou; ilustre; notável (antes do subst.): o célebre 
cardiologista Zerbini; o célebre poeta Vinícius de Morais; o célebre joga- 
dor Pelé. 2.P.ext. Que adquiriu fama, boa ou má, ou amplo conhecimento 
público; famoso; afamado (antes do subst.): o célebre bandido da luz ver- 
melha; onde estarão os célebres anões do congresso? 3.Pop. Extravagante; 
singular (antes do subst.): aquele célebre flerte do presidente no sambó- 
dromo do Rio foi notícia no mundo todo. e Superl. abs. sint. erudito: ce- 
lebérrimo. e Antôn. (1): desconhecido, obscuro, inexpressivo. « Do latim 
celeber, celebr- = célebre, famoso. > celebrização (ce-bri) s.f. [ato ou efeito 
de celebrizar(-se)]; celebrizar (le) v.t.d. (celebrar, comemorar; festejar: a 
torcida quer celebrizar a conquista do hexacampeonato mundial de fute- 
bol) e v.t.d. e v.p. [tornar(-se) célebre; notabilizar(-se); consagrar(-se): é o 
tipo de obra que celebriza qualquer autor; ele se celebrizou com essa obra]. 
cele.bri.da.de (le) s.f.(a) 1. Qualidade do que é célebre: a celebridade 
de Einstein tem de ser respeitada e sempre lembrada. 2. Grande fama 
ou glória: adquirir celebridade; a celebridade de uma obra como Divina 
Comédia. 4 s.sc.(a) 3.Fig. Pessoa célebre ou notável: de uma hora para 
outra, ele se tornou uma das maiores celebridades nacionais. 44 Do latim 
celebritãs, celebritat- = celebridade. ' 
ce.lei.ro s.m.(0) 1. Depósito de cereais ou de provisões. 2, Re 
grande produtor de cereais: o Brasil, hoje, é um dos maiore 
mundo. 3.Fig. Grande produtor; fonte abundante: o Brasil s 
celeiro de craques de futebol. e V. enceleirar. ;*:Do latim cel 
pensa. > celeireiro (ce) s.m. (administrador ou encarregad 


gião ou país 
s celeiros do 
empre foi um 
lārium = des- 
o de celeiro). 


celenterado 


célula 


ce.len.te.ra.do (len) s.m.(o) Zoologia 1. Espécime dos celenterados, 
filo de animais marinhos invertebrados em forma de saco, gelatinosos, 
com cavidade comum para boca e ânus (p. ex.: medusas e corais). 4 adj. 
2. Relativo ou pertencente a esse filo. e O mesmo que cnidário. 
ce.le.ra.do (ce) adj. e s.m.(o) Que ou aquele que cometeu ou é capaz de 
cometer grandes crimes. +% Não se confunde com facínora nem com mal- 
feitor. # Do latim scelerâtus = criminoso perverso, part. pass. de scelerãre 
= poluir, manchar. 
cé.le.re adj. Muito veloz; rápido; ligeiro: um veículo célere; uma justiça 
célere faz mais justiça. e Superl. abs. sint. erudito: celérrimo. e Antôn.: 
lento. *% Do latim celer, celer- = rápido, célere. > celeridade (le) s.f. (qua- 
lidade de célere; rapidez; grande velocidade), de antôn. lentidão. 
ce.les.có.pio (ce) s.m.(o) Astronomia Equipamento espacial constituído 
de quatro telescópios dotados de câmaras de TV, acoplado a um satélite, 
destinado ao estudo das estrelas quentes. 
ce les.ta s.f.(a) Música Instrumento de percussão, composto de chapas 
metálicas, que se percutem com martelos revestidos de feltro, produzindo 
sons semelhantes aos do sino. «*% É italianismo puro. 
ce.les.te adj. 1. Relativo ou pertencente ao céu ou firmamento (depois 
do subst.): abóbada celeste; corpos celestes; seres celestes. 2.Fig. Suma- 
mente bom; delicioso; divino; sublime (depois do subst.): concerto celeste; 
felicidade celeste. e O mesmo que celestial. À Equador celeste. Grande 
círculo do globo terrestre, no mesmo plano do equador. / Esfera celeste. 
Esfera imaginária a que se supõe estarem ligados todos os astros. / Glo- 
bo celeste. Modelo do globo terrestre que mostra a posição das estrelas, 
Planetas e outros astros. 4 Horizonte celeste. Grande círculo do globo 
terrestre que tem um plano que passa pelo centro da terra e é paralelo ao 
horizonte do observador, também chamado horizonte racional. 4 Impé- 
rio celeste. Antigo nome da China; império chinês. / Mecânica celeste. 
Ciência do movimento dos astros, sob a influência da força da gravidade. 
4 Navegação celeste. Navegação de navio ou de avião baseada na po- 
sição dos astros (Sol, Lua e estrelas). / Polo celeste. Cada um dos dois 
polos diametralmente opostos do equador celeste (polo Norte e polo Sul). 
++ Do latim caelestis = do céu. te 
ce.les.ti.al (les) adj. Celeste. «4 De celeste + -i- (interfixo) + “ali 
celtes.tiina (ce) s.f.(a) 1. Celestita. 2.Botânica Nome comum a'duas espé- 


cies de plantas da família das compostas, do gênero Ageratum (A-lassequxii' 


e A. mexicanum), a primeira de flores róseas e a segunda de flores azula- 


das, cultivadas como ornamentais. 3.Fig. Mulher ladina, esperta, cheia de' 


lábia. Do latim coelestina = celeste. 

celes.tino (ce) s.m.(o) Da cor do céu; azul-celeste. * Do latim coelestinus 
= celeste. i ag 
celes.tiita (ce) s.f.(a) Mineralogia Principal minério de estrôncio, essen- 
cialmente sulfato de estrôncio, SrSOs., encontrado em rochas sedimenta- 
res; celestina. 

ce.leu.ma s.f.(a) 1. Gritaria de protesto, de exigência, de reclamação ou 
de reivindicação: o presidente chegou e nem presenciou a celeuma dos 
manifestantes. 2. Controvérsia; discussão: o filme provocou celeuma na 
Igreja. 7+ Não se confunde (1) com alarido. O povo, quando sai às ruas 
para protestar contra a carestia ou para exigir a saída de um presidente 
cínico e corrupto, faz celeuma, assim como os empregados de uma empre- 
sa, quando promovem manifestações com alto-falantes, exigindo melho- 
res salários. São, todas, atitudes justas. Já o alarido é próprio ou de gente 
ordinária, que sai aos socos e aos gritos por qualquer bagatela, ou de quem 
é fraco e se lamenta, ou chora por qualquer questiúncula, promovendo 
escândalo. Dizemos com propriedade, portanto: o alarido dos torcedores 
palmeirenses e corintianos, quando se encontram, o alarido das crianças 
por causa do sono e do cansaço. 4 Do grego kéleusma ou kéleuma = co- 
mando, grito, pelo latim celeuma ou celeusma = gritaria, 

celgasf.(u)V. acelga. 

ce.lha (ê) s./.(1) 1, Cada um dos pelos que guarnecem as bordas das pál- 
pebras; cílio; pestana. 2.P.ext. Cada um dos pelos que guarnecem a par- 
te superior do olho; sobrancelha, 3.Botânica Cada um dos pelos que se 
criam no fio marginal das folhas de certas plantas. A Carregar a celha. 
Franzir a testa, em sinal de aborrecimento, contrariedade ou irritação, 
* Do latim cilia, pl, de cilium = pálpebra. 
celía.co adj. 1. Da região abdominal: dores celíacas. W adj, e s.m.(o) 
2.Medicina Que ou aquele que tem doença celíaca. A Artéria celíaca, O 
primeiro ramo da aorta abdominal. (Os ramos suprem o estômago, fígado, 
baço, duodeno e pâncreas.) / Doença celíaca. Má absorção intestinal, 
síndrome caracterizada por diarreia, má nutrição, tendência a hemorra- 
gias e por hipocalcemia (baixo teor de cálcio no sangue), por absoluta in- 
tolerância ao glúten, proteína encontrada no trigo, centeio, cevada, malte 
e aveia. / Plexo celiaco. Plexo simpático situado perto do início da ar- 
téria celíaca. / Do grego koiliakós = da cavidade abdominal, de koilta 
= cavidade, abdome, de koilós = oco, vazio, pelo latim coeliacus. 
ce.liba.tá.rio (1) adj. e sm.(0) 1. Que ou aquele que não se casou, ou por- 
que não quis, ou porque não pôde, / adj. 2. Relativo ou pertencente a sol- 
teiro: vida celibatária; problemas celibatários. 4 Não se confunde (1) com 
solteiro. 4 É derivada sufixal: celibato + -ário, com influência do francês 
célibataire. > celibato (ce) s.m. (estado de celibatário; condição de solteiro). 
ce.li.dô.nia (ce) s.f.(a) V. quelidônia. 
cel.lo [it.] s.m.(o) 1. Violoncelo. 4 s.sc.(o) 2. Violoncelista. e Pronuncia- 
-se tchélo. spent É ; 
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ce.lo.bi.o.se (lo) s.f.(a) Farmacologia Dissacarídeo, CrHrOn, resultan 
te da hidrólise parcial da celulose. z 
ce.lo.fa.ne (ce) s.m.(o) Nome comercial e marca registrada de um papel 
fino, mole, transparente e impermeável, feito de celulose, usado para em: 
pacotamento de produtos e material que não podem absorver umidade 
*% Sendo marca registrada (Cellophane), é nome próprio que se tornou 
comum, a exemplo de bombril, fórmica, gilete, etc. c 
ce.loi.di.na (ce) s.f.(a) Química Nitrocelulose. 

ce.lo.ma s.m.(o) Embriologia Cavidade num embrião, entre as duas ca: 
madas de mesoderma, da qual se desenvolvem as principais cavidades do 
corpo. Nos mamíferos, forma as cavidades peritoneal, pleural e pericári 
dica. + Do grego koilôma = cavidade. > celomado (ce) adj es m, (que oú 
animal que possui um celoma); celômico adj. (1. rel. ou pert. ao celoma; 
2. encontrado no celoma). y 
ce.lós.ta.to s.m. (0) Astronomia Helióstato aperfeiçoado. 

cél.si.us adj. Física Diz-se da escala de temperatura em que 0°C éa temi 
peratura de fusão do gelo e 100°C a temperatura de ebulição da água, 
sob condições atmosféricas normais. +% Deriva de nome próprio: Ander 
Celsius (1701-1744), astrônomo sueco. A escala célsius é geralmente co- 
nhecida como escala de centígrados por causa das 100 divisões entre o 
ponto de fervura'e o de congelamento. Durante a Conferência Geral de 
Pesos e Medidas, porém, realizada em 1948, a palavra centígrado foi subs. 
tituída por célsius, em homenagem ao cientista sueco. 

cel.so adj. Poética Alto; elevado; sublime. 2# Do latim celsus = excelso, elevado. 
Celso, conde de Afonso (1860-1938). Escritor e político mineiro de 
Ouro Preto, nascido Afonso Celso de Assis Figueiredo, filho do visconde 
de Ouro Preto, ambos monarquistas radicais, que tiveram de exilar-se 
durante a implantação da república. De estilo vibrante, uma de suas 
obras mais conhecidas é Por que me ufano do meu país (1900). Foi mem- 
bro fundador da Academia Brasileira de Letras e agraciado com o título 
de conde pelo papa. P 

cel.ta s.cdd.(0/a) 1. Membro dos celtas, povo pré-histórico, de origem indo- 
-europeia, originário da Europa central, que se espalhou pela Europa oci- 
dental na fase pré-romana e foi vencido pelos romanos, no séc. III. / s.m.(o) 
2. Idioma desse povo; céltico. / adj. 3. Relativo ou pertencente a esse povo 
ou a seu idioma; céltico. + Os celtas invadiram e ocuparam a maior parte da 
Europa entre 2000 e 1000 a.C., mas o auge do seu poderio foi entre 500 e 100 
a.C. Os irlandeses, escoceses, bretões e galeses são povos celtas. ; 
cel.ti.be.ros (cel) s.m.pl. (os) Povo do Norte da Espanha, surgido da fu- 
são dos celtas com os iberos, que se opôs tenazmente ao domínio romano, 
de 195 a.C; a 133 a.C. e Note: não é vocábulo proparoxítono; a tonicida- 
de recai na sílaba be. 4% A língua desse povo, o celtibero, só é conhecida 
através de inscrições. > celtibérico (cel) adj. (rel. ou pert. aos celtiberos). 
céltico s.m:(0) 1. Celta (2). 4 adj. 2. Relativo ao povo celta ou à sua 
língua; celta (3). E y ' 
célula s.f.(a) 1. Pequena cela. 2.Biologia Unidade estrutural básica de 
todos os seres vivos, com exceção dos vírus. 3. Apicultura Alvéolo. 4.Fig. 
Elemento constitutivo fundamental de um conjunto: célula familiar; célula 
estudantil: 5iFig: Pequeno grupo político que atua como unidade dentro de 
uma organização maior, geralmente de ideologia comunista. 6.Fig. Grupo 
de trabalho, dentro de um organismo, formado para tratar exclusivamente 
de um problema ou questão: célula de reflexão; célula de planejamento. 
7.Eletricidade Dispositivo que converte energia química em eletricidade; 
bateria. 8.Eletricidade Unidade que converte energia radiante em ener- 
gia elétrica: célula solar. 9.Eletroacústica Cabeça de leitura de um leitor 
de discos de áudio: 10.Aviação Conjunto das estruturas de sustentação de 
uma aeronave, como asas, empenagens, fuselagem, etc. 11. Redução de cé- 
lula eletroquímica. 12. Informática Unidade básica de armazenamento da 
memória de um computador que pode encerrar uma unidade de informação 
(como um caráter ou uma palavra). 13. Área ou zona geográfica vizinha 
de um transmissor, num sistema de telefonia celular. e Col. (2): tecido: 
4 Célula de combustível. Ponto em que o hidrogênio se encontra com O 
oxigênio, numa reação química que libera a energia capaz de mover o motor 
de carros elétricos. 4/ Célula eletrolítica. Aquela que contém um eletróli- 
to através do qual uma corrente elétrica gerada externamente é passada 
por um sistema de eletrodos, a fim de produzir uma reação eletroquimica- 
# Célula eletroquímica. Dispositivo que produz eletrólise ou convert 
energia química em energia elétrica, composto essencialmente de um re- 
cipiente com eletrodos e um eletrólito; célula (11). 4 Célula fotoelétrico: 
Dispositivo que converte luz em corrente elétrica; fotocélula. / Célula fo- 
tovoltalca (ou solar). Fotopilha. 4 Célula germinativa. Gameta. / CélU 
la nervosa. Neurônio. 4 Célula somática. 1. Cada uma das células qu 
formam q corpo, diferenciando-se em vários tecidos, órgãos; etc. 2. an 
quer célula do corpa não sexualmente reprodutiva (em oposição a céluto 
germinativa ou gameta), 4 Célula cltotóxica (ou Célula killer). Qualau 
tipo de linfócito ou leucócito capaz de destruir células que adquiriram c 
racterísticas estranhas, / Célula natural citotóxica (ou Célula natu 7 
killer). Pequena célula citotóxica que destrói células cancerosas ou in é 
tadas por vírus, sem a ativação de anticorpos ou do sistema imunológic?: 
4 Célula T (ou Linfócito T). Linfócito que se desenvolve no timo e a 
no sangue e na linfa, regulando a reação do sistema imunológico cont 
células infectadas ou malignas. / Célula T auxiliar. Qualquer grupo de 
células T que ativa o sistema imunológico, pelo aumento da produção 
anticorpos e de outras células T ou pela mobilização de macrófagos, P p: 
engolir partículas invasoras. / Célula T citotóxica (ou Célula T kille 
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e célula diferenciada que destrói células- 
ne mente ativadas por células T auxiliares, 
erica” que, através de mensageiros químicos, 
E a resposta imunológica, quando a infecção já está controlada. 
ou Enda que estuda as células (2) é a citologia. V, melose e mitose. 
m latim cellula = quarto ou compartimento pequeno; pequena cela, 
jula-filha s.f.(a) Biologia Cada uma das duas células idênticas que se 
cé m quando uma célula se divide; célula resultante de uma divisão 
pise primária. e Pl.: células-filhas ou células-filha., . $ 
celu la-flama s.f.(a) Biologia Célula excretora 
célu ș, princ. 08 platelmintos, provida de um 
aa se batem, como se fossem uma chama; 
e celulas-flamas ou células-flama. 
tslula-mãe sf. (a) Biologia Célula que se divide para produzir duas ou 
mais células-filhas. e Pl: células-mães ou células-mãe. . 
célula-OVO sf. (a) Biologia Célula resultante da união do gameta mas- 
culino com o feminino, nos animais e vegetais; zigoto, e PL.: células-ovos 
ou células-0vO. i l 
celular (ce) adj. 1. Relativo a célula ou formado dela: estrutura celular; 
membrana celular. 2. Relativo a cadeias, penitenciárias: segurança celular; 
motim celular. 3. Relativo às células de um movimento político ou organi- 
zação clandestina: movimento guerrilheiro celular. 


ler t W s.m.(0) 4. Redução 
de telefone celular, aparelho telefônico móvel. A Divisão celular, Processo 
pelo qualuma célula se divide para formar duas outras. (Após completar-se 


o processo, cada nova célula contém o mesmo material genético da célula 
original e aproximadamente metade do seu citoplasma.) / Respiração ce- 
lular, Série de processos metabólicos pelos quais as células vivas produzem 
energia mediante a oxidação de substâncias orgânicas. “eins ro 
celula.se (ce) s.f.(a) Bioquímica Qualquer das: enzimas produzidas 
princ. por fungos, bactérias e protozoários que catalisam a hidrólise da 
celulose. e A prosódia celúlase, proposta'alhures, é totalmente desusada. 
célula-tronco s f.(a) Biologia Célula embrionária-indiferenciada que tem 
a capacidade de se multiplicar e se diferenciar em células especializadas, 
servindo como fonte de todo tipo de célula. e P1.: células-troncos ou células- 
“tronco. ++ As células-tronco são, em suma, aquelas que podem se dividir, 
para formar qualquer dos tecidos'do corpo humano. Existem vários tipos 
de células-tronco: totipotentes (podem produzir todas as células embrio- 
nárias e extraembrionárias); pluripotentes (podem produzir todos os tipos 
celulares do embrião); multipotentes (podem produzir células de várias 
linhagens); oligopotentes (podem produzir células dentro de uma única li- 
nhagem) e unipotentes (produzem somente um único tipo celular maduro). 
As células embrionárias são consideradas pluripotentes, porque uma célula 
pode contribuir para a formação de todas as células e tecidos no organismo. 
às células-tronco, quando isoladas, podem formar; células do coração que 
serviriam como um remendo na parte danificada do músculo cardíaco de 
um doente, ou podem transformar-se em neurônios para substituição dos 
que eventualmente foram destruídos em pessoas com o mal de-Alzheimer 
ou derrame, além de ser uma fonte de células pancreáticas para injetar in- 
sulina no sangue dos diabéticos. Eis alguns males que podem ser curados 
91 sanados com a utilização das células-troncos embrionárias: câncer, car- 
atias ou doenças do coração, osteoporose, mal de Parkinson, diabetes, 
“egueira, danos na medula espinal, doenças renais, hepáticas e pulmona- 
res, esclerose lateral amiotrófica; mal de Alzheimer, distrofia muscular, 
“Seoartrite e doença autoimune. A partir das células-tronco podem ser 
triados até dentes vivos, como ocorreu recentemente no Reino Unido. No 
de 2004, cientistas britânicos conseguiram produzir embriões hu- 
bl sem usar esperma, a fim de tornar menos polêmica a utilização de 
“stocistos, para a utilização de células-tronco. O método utiliza apenas a 
PLC zeta, e os embriões se desenvolvem sem os cromossomos masculinos; 
anta, não resultariam num processo de procriação. Durante a experiên- 
+98 Primeiros embriões gerados com a PLC-zeta se dividiram durante 
cio cinco dias, atingindo o estádio de blastocisto, onde há células- 
Capazes de iniciar a constituição de qualquer tipo de tecido humano. 
a de Células-tronco retiradas de embriões humanos enfrenta sérias re- 
Íque no mundo todo, pois esses embriões são considerados seres vivos, 
ay + Segundo crença geral, começa com a fecundação do óvulo pelo 


alvo somente quando es- 
4 Célula T supressora. 
tem a função de moderar 


grand 


oca de alguns inverte- 
grupo de flagelos ou cí- 
solenócito; protonefrídio. 


ento Pá relacionadas com tais experimentos. Ao estudarem o funcio- 


fam 


Erican, € que podem ser recolhidas ao longo de toda a vida. Cientistas 
brio ; S desenvolveram em 2005 uma maneira de cultivar células-tronco 
“Ciênc; arias sem destruir o embrião do qual elas são coletadas. Com isso, 
Pas. ode contornar algumas das objeções éticas para pesquisas sobre 
Wu bang CO EM humanos. A nova técnica permitirá que os cientistas criem 
Parat td cé ulas pessoais destinadas a crianças antes do nascimento, 
Possíveis doenças durante a vida. Toka va 

Tente (ce) Sf(a) Medicina 1. Distúrbio 'dos tecidos paises a 
ine, a à mulher, provocado pela deposição subcutânea de gordura 
Pele; li coxas, nádegas e pernas), que causa umå covinha antiestética 
i Odistrofia ginoide. 2. Inflamação do tecido celular, espalhan- 
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do-se como nas erisipelas. e Na acepção 1, é termo eminentemente popu- 
lar, de criação recente (anos setentas), e não termo científico. $ 
ce.lu.loi.de (ce; ói) s.m.(o) 1. Matéria plástica transparente, impermeá- 
vel, altamente inflamável, feita de nitrocelulose e cânfora, usada antiga- 
mente como base de filmes cinematográficos e ainda hoje para fazer filmes 
fotográficos. 2. Filme cinematográfico: algumas peças de teatro foram 
passadas para o celuloide. 3.P.ext. Cinema: hoje só há heróis em celuloi- 
des. #x O celuloide (1) ou matéria plástica é um material muito forte, usado 
em chapas dentárias, pentes, bolas de bilhar, vernizes, armações de óculos, 
filmes fotográficos e brinquedos. Foi o primeiro plástico sintético, criado 
e desenvolvido pelo norte-americano John Wesley Hyatt (1837-1920), o mes- 
mo que inventou o filtro para purificação química da água em movimento. 
4 É marca registrada (Celluloid), portanto nome próprio que se tornou co- 
mum, a exemplo de bombril, celofane, danone, fórmica, etc. à 
celu.lo.lítico (lù) adj. 1. Diz-se de bactérias ou enzimas capazes de 
causar a hidrólise da celulose. 2. Relativo à hidrólise da celulose. s 
ce.lu.lo.se (ce) s.f.(a) Bioquímica Carboidrato complexo (CsH100s)n, 
composto de unidades de glicose, formador do principal constituinte 
das paredes celulares da maioria das plantas, de muitas algas, de alguns 
fungos, importante na fabricação de inúmeros produtos (papel, tecidos, 
produtos farmacêuticos e explosivos) e, no organismo, substância funda- 
mental para estimular o movimento peristáltico. A Acetato de celulose. 
Resina de celulose usada em lacas, filmes fotográficos, folhas transpa- 
rentes, filtros de cigarro e na fabricação de seda artificial. / Nitrato de 
celulose. Nitrocelulose. «4 É galicismo (cellulose). > celulósico (ce) ou 
celulótico (ce) adj. (rel. à celulose). s : sag 
ce.lu.lo.so (ce; ô) adj. 1. Dividido em células. 2. Provido ou formado 
de células. > celulosidade (ce-lo) s.f. (qualidade ou estado de celuloso 
de um tecido). i l 

cem num. 1. Dez vezes dez; uma centena (100, C). 2. Centésimo: página cem. 
H# s.m.(0) 3. Conjunto de algarismos representativo desse numeral: um cem 
malfeito. 4. Nota cem, geralmente em provas ou exames do ensino funda- 
mental, equivalente à nota dez dos ensinos médio e superior: tirou um cem na 
prova. e Não se confunde com sem: * Do latim centum = cem, com apócope. 
ce.men.ta.ção (men) s.f.(a) 1. Ato, efeito ou processo de cementar(-se). 


2. Metalurgia Operação industrial que modifica as propriedades de um 


metal (ferro, aço), combinando-o com outra substância (zinco, alumínio, 


'cromo), sob à ação do calor, sem atingir sua temperatura de fusão. 3.Me- 


talurgia Tratamento do aço que consiste em aquecê-lo juntamente com 
outro material rico em carbono, até temperatura acima do ponto de trans- 
formação, para dar-lhe maior dureza em sua camada superficial. 4.Odon- 
tologia Utilização de um cemento industrial em trabalhos dentários. 
e Não se confunde com cimentação. > cementatório (men) adj. (1. rel. a 
cementação; 2. que serve para cementar; que cementa). 

ce.men.tar (ce) v.t.d. 1. Submeter à cementação (1 e 3). 2. Cobrir ou re- 


vestir com cemento (4). X v.i. 3. Ficar cementado. e Não se confunde com 
‘cimentar. > cementador (men; ô) s.m. (o que cementa). ` ` 


ce.mentti.ta (ce) sif.(a) Química Carbeto de ferro, duro e frágil, FesC, 


existente no aço e no ferro fundido, às vezes com parte do ferro substi- 
tuído por outro metal (manganês, p. ex.). 

ce.men.to s.m.(o) 1. Substância (zinco, alumínio, cromo) usada na ce- 
mentação de metais. 2. Folheado de aço que protege certos objetos metá- 
licos. 3.Histologia Substância óssea que recobre e protege o marfim da 
raiz dos dentes. 4.Odontologia Substância usada na obturação de den- 
tes, incrustações e outras restaurações. ə Não se confunde com cimento. 
*% Do latim caementum = argamassa. j å 

CEMIG ou Cemig s.f.(a) Sigla de Companhia Energética de Minas Gerais 
S.A., a primeira empresa estatal brasileira de eletricidade, criada em 1952 
pelo então governador Juscelino Kubitschek. Adair are 
ce.mi.té.rio (ce) s.m.(o) Lugar onde se enterram os mortos; necrópo- 
le. ++ Necrópole é termo pagão; cemitério é designação cristã, que teve 
origem em Antioquia e acentua o dogma da ressurreição dos mortos. 
# Do grego koimeterion = dormitório, de koiman = pôr para dormir, pelo 
latim coemetêrium. > cemiterial (ce-tê) adj. (1. rel. ou pert. a cemitério; 
2. próprio de cemitério). 

ce.nas.f.(a) 1. Parte do teatro onde os atores representam; palco: os atores 
já entraram em cena, 2. A própria ação ou representação teatral: já houve 
três mudanças de cena. 3. Cada uma das partes em que se dividem os atos 
de uma obra teatral, determinada pela entrada ou saída de uma ou mais 


“personagens: o ator foi perfeito naquela cena. 4.Cinema e Televisão Parte 


da ação de um filme ou de uma telenovela que se desenvolve num mesmo 
lugar. 5. Ambientação de uma obra, que imita a realidade: uma cena bucó- 
lica. 6. Lugar ou tempo em que um fato ocorre ou se desenvolve; cenário (4): 
o criminoso sempre volta à cena do crime; o séc. XX foia cena de grandes 
mudanças na história da humanidade. 7. Vista de jogo, disputa, competi- 
ção, ete.: cena ridicula; cena emocionante. 8. Fig. Ato ou atitude fingida ou 
exagerada; simulação; encenação; drama; fita:'ele se aborreceu e nos fez 
uma cena, só para vir embora; a cena que o jogador fez não impressionou 
o árbitro. 9. Acontecimento ou circunstância que merece atenção e a que 
se assiste como espectador; fato que desperta interesse: assisti a uma cena 
curiosa ontem na rua. 10. Paisagem; cenário; panorama: do terraço deste 
edifício tem-se uma cena de toda a cidade. o Não se confunde com sena. 
e: V. encenar. A Cena de interior. Quadro de gênero que representa as 
partes internas de um edifício e muitas vezes uma cena da vida domésti- 
ca. 4 Cena muda. Aquela em que as personagens se expressam somente 


cenáculo 
centauro 


mediante gestos. / Desaparecer (ou Sair) de cena. 1. Sair do palco: Os 
atores só saíram de cena depois de calorosos aplausos. 2. Ausentar-se de 
um lugar: Depois daquilo, ela desapareceu de cena. 3. Sair de cartaz: De- 
morou, mas o filme acabou saindo de cena. 4. Morrer. % Entrar em cena. 
1. Começar o ator a representar no palco: O protagonista só entra em cena 
no meio da peça. 2. Intervir num assunto: Quando a coisa começa a esquen- 
tar, os filhos pedem que a mãe entre em cena. | Fazer cenas (fig.). Dar ou 
passar vexame; fazer fiasco ou figura ridícula: Não vou competir para fazer 
cenas; quero entrar para vencer. # Roubar a cena. 1. Exceder (o ator) no 
desempenho de seu papel. 2.Fig. Superar em brilho a própria figura mais 
importante de um evento. +» Do grego skêne = palco, pelo latim scaena. 
++ Do grego skêne = palco, cena, pelo latim scaena. > cênico adj. (rel. a cena 
ou à representação teatral: coreografia cênica; efeitos cênicos). 
ce.ná.cu.lo s.m.(o) 1. Sala onde Cristo realizou a Última Ceia com os 
discípulos ou apóstolos. 2.Fig. Pequena sala de jantar, geralmente em an- 
dar superior da casa; refeitório. 3.Fig. Grupo de pessoas, princ. escritores, 
que têm os mesmos ideais: cenáculo literário; cenáculo político; cenáculo 
de compositores. «+ Do latim cênaculum = sala de ceia ou de jantar. 
ce.ná.rio s.m.(o) 1. Decoração de teatro, cinema e televisão: o cenário 
da peça representava um bosque. 2. Visão geral que se tem de uma paisa- 
gem; vista; panorama; cena: o cenário da baia de Guanabara é fantástico! 
3. Caráter pitoresco de uma paisagem: que belo cenário o Cristo Reden- 
tor! 4. Cena (6). 5.Fig. Conjunto de acontecimentos e circunstâncias re- 
levantes numa área de atividade; conjuntura; situação: o cenário econô- 
mico melhorou muito nos últimos anos. 6.Fig. Meio; ambiente: quando 
mudou de cenário, recuperou a saúde. A Cenário virtual (telev.), Cená- 
rio cuja imagem, gerada por computador, é sincronizada com os movi- 
mentos de câmera, para simular profundidade e ângulos reais é permitir 
que o apresentador se desloque livremente no estúdio. +% Do latim tardio 
scaenarium = lugar da cena, pelo italiano scenario = aparato cênico. > ce- 
narista (ce) s.cdd. [profissional que cria cenários; cenógrafo(a); cenoplasta]. 
ce.na.tó.rio (ce) adj. V. ceia. e 
cen.dal s.m.(o) 1.Indústria Têxtil Tecido leve, fino e transparente, de 
seda. 2. Véu ou vestido feito desse tecido. «+ Do latim medieval sindon 
= tecido finíssimo de seda, pelo provençal cendal. sA 
cen.dra.do adj. Cor de cinza ou de chumbo; cinzento (antes do subst.): 
cendradas nuvens nos ameaçavam durante a viagem. & Do espanhol 
cendrado = acinzentado, do catalão cendra = cinza, que tem origem no 
latim cinis, ciner- = cinza.. 
ce.nes.te.si.a (nes) s.f.(a) Fisiologia Conjunto de sensações provenien- 
tes dos tecidos e órgãos internos e independentes das captadas pelos di- 
ferentes órgãos dos sentidos. e Var.: cenestese (ce). e Não se confunde 
com cinestesia nem com sinestesia. ++ Do grego koinós = comum, geral 
+ -gisthêsis = sensibilidade + -ia, com influência do francês cénesthésie. 
> cenestésico (ce) adj. (rel. à cenestesia). reina 
ce.nho s.m.(o) 1. Aspecto carrancudo; expressão carregada; cara amar- 
rada: o cenho traz ao corpo um desgaste maior que o promovido pelo 
sorriso. 2.Fig. Rosto; cara: franzir o cenho; não tens recordação daquele 
momento, quando surgiste pela primeira vez no ventre de tua mãe e co- 
loguei a mão em teu cenho macio; durante todo o tempo ela me ouviu 
sem levantar o cenho. 3.Veterinária Doença que ataca as cavalgaduras, 
entre o casco e o pelo. + Do baixo-latim cinnus = sinal que se faz com os 
olhos, pelo espanhol ceño = semblante severo, na acepção 3, é espanholis- 
mo (ceño). > cenhoso (ô) adj. (carrancudo). 
cê.ni.co adj. V. cena. s 
CENIMAR ou Cenimar s.m.(0) Sigla de Centro de Informação da Marinha, 
órgão que tinha como base a ilha das Cobras e, durante o regime militar, 
reprimiu os considerados terroristas e subversivos do regime e da ordem. 
ce.nis.mo s.m.(o0) Estilística Vício de linguagem que consiste no empre- 
go de palavras de várias línguas num mesmo discurso ou numa mesma 
obra. 4+ Do grego koinismós = comunidade de vários dialetos. j 
ce.n(o)- el. de origem grega que significa: 1. Vazio, vácuo, oco; cenócito, 
cenologia. 2. Público, comum, geral: cenóbio. 3. Cena; cenografia. 
4. Novo, moderno: cenozoico. | 
ce.nó.bio s.m.(o) Convento. 44 É palavra eminentemente literária; na 
língua cotidiana só se usa convento. Y Não se confunde com mosteiro. 
M Do grego koinóbion = lugar onde se vive em comunidade; vida comum, 
pelo latim coenobium = convento. > cenobiótico (no) adj. (rel, ou pert, a 
cenóbio); cenobismo (ce) s.m. (vida em cenóbio). À 
ce.no.bi.o.se (ce) s.f.(a) Biologia Relacionamento entre indivíduos da 
mesma espécie, como, p. ex., as abelhas na colmeia, as formigas no formi- 
gueiro, um casal no seu quarto, etc, 
ce.no.bi.ta (ce) s.cdd.(0/4) 1. Frade ou freira que vive em cenóbio, 2.Fig. 
Pessoa de vida regrada, quase sempre contemplativa, austera, de absti- 
nência aos prazeres mundanos. e Antôn.; anacoreta, ss Não se confunde 
(1) com monge. # Do grego koinóbion + -ita, pelo latim coenobita. > ce- 
nobial (no) adj. ou cenobítico (çe) adj. (rel, ou pert. a cenobita); cenobi- 
tismo (no) s.m. (estado ou modo de vida de cenobita). 
ce.nó.ci.to s.m.(o) Biologia Massa multinuclear de protoplasma; mas- 
sa de protoplasma em que não há membranas celulares entre os núcleos. 
> cenocítico (ce) adj. (rel. a cenócito). : 
ce.no.fo.bi.a (no) s.f.(a) Psicopatologia Medo patológico a espaços va- 
zios. + Do grego kenós = vazio + phóbos = medo +:>ia. > cenofóbico (ce) 
adj. (rel. à cenofobia: sensação cenofóbica); cenofóbico ou cenófobo adj. 
e s.m. (que ou aquele que tem cenofobia). ' s 
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ce.no.gra.fi.a (no) sf(a) Cinema, Teatro e Televisão Arte e'técn 
de criar cenários para peças, filmes e novelas; cenoplastia: Do gre 
go skēnographía = narrativa dramática; ornato de pintura para o teatis 

> cenográfico (ce) adj. (rel. à cenografia; cenoplástico); cenógrafo ; S 
(especialista em cenografia; cenarista; cenoplasta). ue t 
ce.no.lo.gi.a (no) s.f.(a) Física Parte da física que estuda o vácuo. &Do 
grego kenós = vácuo, vazio + lógos = estudo, tratado + -ia. > cenológico Z 
(ce) adj. (rel. à cenologia). ip R po 
ce.no.plas.ti.a (no) s.f.(a) Cenografia. > cenoplasta (ce) s.cdd. fes a! 
cialista em cenoplastia; cenarista; cenógrafo(a)]; cenoplástico (ce) adj 
(rel. à cenoplastia; cenográfico). 4 
ce.no.so (ô) adj. Obsceno; imundo; torpe: tachavam-no de metido, anti. 
pático e cenoso. ¿x Do latim caenosus = atoleiro, lamaçal e, P. ext. sujo 
nojento. > cenosidade (no) s.f. (1. qualidade do que é cenoso: a cenosida. 
de da mente; 2. vício nojento, asqueroso: ele metia o dedo no nariz e 
admitia nessa cenosidade nenhuma anormalidade). } 
ce.no.tá.fio (ce) s.m. (o) Sepulcro erguido em memória de um morto, en- 
terrado em outro lugar. +% Todos os monumentos erguidos a soldados des- 
conhecidos são, portanto, cenotáfios. 4 Do grego kenotáphion = túmulo 
vazio, pelo latim cenotaphium. > cenotáfico (ce) adj. (rel. a cenotáfio). 
ce.note s.m.(o) Geografia Manancial ou grande depósito natural de água, 
situado a grande profundidade, que se alimenta de correntes subterrâneas, 
* Os cenotes eram e ainda são lugares sagrados para os maias, segundo os 
quais a água desses poços é virgem ou pura, porque não foi tocada pela luz, 


i 


não 


4 É espanholismo puro (através da língua maia dz'onot = buraco no solo; poço). 


ce.no.téc.ni.ca (ce) s.f.(a) Técnica de executar e fazer funcionar cená- 
rios e demais dispositivos cênicos para espetáculos teatrais, cinematográ- 
ficos e televisivos. > cenotécnico (ce) adj. (rel. a cenotécnica) e adj. e s.m. 
(que ou aquele que é versado em cenotécnica). z 
ce.no.to.fo.bi.a (ce-to) s.f.(a) Psicopatologia Aversão patológica a novas 
coisas e a novas ideias; cainofobia. + Do grego kainotes = novidade + 
phóbos = medo + -ia. > cenotofóbico (no) adj. (rel. à cenotofobia; caino- 
fóbico); cenotofóbico (no) ou cenotófobo (ce) adj. e s.m.: (que ou aquele 
que tem cenotofobia; cainofóbico; cainófobo). p 
ce.nou.ras.f.(a) Botânica 1. Planta hortense umbelífera (Daucus carota), 
de raiz comestível, de cor amarelo-laranja e forma alongada:;e afilada. 
2. Essa raiz, rica em sacarose, sais minerais e vitamina A, cultivada há 
mais de 2 mil anos. - e scr 
ce.no.zoi.co (ói) adj. Relativo à era geológica iniciada há cerca-.de 65 
milhões de anos, que inclui os períodos terciário e quaternário, caracteri- 
zada pela formação dos atuais continentes e pelo surgimento dos mamífe- 
ros, das aves e das plantas. A O cenozoico. Era cenozoica. aå 


-cen.So s.m.(o) Contagem, levantamento ou alistamento periódico, oficiale 


geral da população de um país; recenseamento: o último censo revelou que 
somos quase cento e setenta milhões de brasileiros. e Não se confunde com 
senso. e Quando se faz contagem de animais, usa-se censo zoográfico, e não 
“censo demográfico”. #% Os censos no Brasil, atualmente, se fazem de dez 
em dez anos, sempre nos anos em 0. O primeiro censo brasileiro é de 1872 
e registrou uma população de 9.930.478 pessoas. O censo de 1990 apontou 
146.917.459 habitantes. / Do latim cênsus = registro de cidadão. > censi- 
tário (cen), censítico, censual (cen) ou censuário (cen) adj. (rel. a censo)“ 
cen.sor (ô) s.m.(o) 1. Aquele que faz o censo ou recenseamento da popu- 
lação. 2. Aquele que está oficialmente autorizado a examinar livros, fil- 
mes, publicações periódicas e outras matérias, a fim de suprimir o que não 
é considerado moral ou politicamente conveniente: na época do governo 
militar, cada redação de jornal tinha um censor 3. Aquele que censura ou 
critica: esse jornalista é um rigoroso censor do governo. e Fem.: censora 
(ô). e Não se confunde com sensor. 4 Do latim cênsor. > censório adj. 
(rel. a censor ou a censura). 5 A 
cen.su.ra s.f.(a) 1. Ação ou efeito de censurar: houve censura da Igreja: 
2. Cargo ou dignidade de censor. 3. Exame crítico e criterioso de qualquer 
obra artística, literária, científica, ete. por agentes do governo: proceder? 
censura de um filme. 4. Pessoal encarregado desse exame: q censura cor 
tou várias cenas do filme. 5. Crítica; condenação; reprovação: 0 diretor 
pronunciou censura aos baderneiros. 6. Psicanálise Inibição psíquica que 
impede a emergência de desejos inconscientes à consciência, exceto SO? 
forma disfarçada. e Antôn. (1): aprovação; (5): elogio, apologia. è V. con 
sor. + Há dois tipos de censura (3): a preventiva (feita antes de ser da a É 
conhecimento público) e a punitiva (feita depois de levada a público). z0 
guns temem mais que essas duas, uma que constituiria o terceiro tip®: nó 
convencional: a autocensura, tida e havida como a mais danosa. A cen, 
à imprensa, nos países verdadeiramente democráticos, pluralistas, P"? 

camente não existe, a não ser em época de guerra. / Do latim censura, 
verbo censêre = pesar (para conhecer o valor), avaliar. > censurável! sa 
adj, (que merece censura; repreensível; condenável: um gesto obscer 

sempre censurável), y mi 
cen.su.rar (cen) v.t.d. 1. Fazer a censura (3) de: censurar um filme, o fi 
peça de teatro. 2. Condenar; reprovar; criticar: censurar O gesto io 
lho. 3. Repreender com o intuito de corrigir: censurar o filho em pé Pr 
e Antôn. (1 e 2): aprovar; (3): elogiar. «4 É derivada sufixal: censura ile 
cen.táu.rea s.f.(a) Botânica Nome comum a diversas plantas dito neo 
dôneas e ornamentais da família das compostas, do gênero Centau i 

originárias da Europa e da Ásia; escovinha. cot 
cen.tau.ro s.m:(0) Na mitologia grega, monstro com cabeça, TON ge- 
braços de homem e'corpo e pernas de cavalo, que vivia na Tessália * 
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EE %+ ; 
o Norte da Grécia). s% Os centauros viveram na Tessália e, ainda 
gio vagens, alguns, como Quíron, eram amigos e professores dos ho- 


Quiron ensinou a Hércules e a Aquiles, entre outros. 4 Do grego 
atim centaurus. 

ta. vo s.m. (0) Moeda divisionária que vale um centésimo da unidade 

ária principal de vários países de língua espanhola e de língua por- 

é 


w (peso, escudo, real, ete.). 
pa o s.m. (0) 1.Botânica Planta gramínea (Secale cereale), cujo grão 


ter 


sisca. # Do latim *scinticula, diminutivo de scintilla = centelha, faísca, 
fagulha, pelo espanhol centella. > centelhar (cen) v.i. (luzir rapidamente; 
emitir ou ; 
cen.te.na num. 1. Quantidade de cem. / s.f.(a) 2.Matemática Conjunto 
de cem unidades; cento. 3.Matemática Unidade da terceira posição à es- 
querda da vírgula decimal, num número arábico (p. ex.: 254,35). 4. Qual- 
quer número entre 100 e 999. M s.f.pl. (as) 5. Grande quantidade de pessoas 
ou de coisas: compareceram à festa centenas de pessoas. 44 Na acepção 
3, pode ainda significar muito poucas pessoas ou coisas. Ex.: Disseram 
que havia milhares de pessoas no comício da oposição, mas a polícia só 
registrou centenas delas. / Do latim centêna, neutro pl. de centênus = em 
número de cem. ; EEr 

cente.ná.rio (cen) adj. 1. Que tem cem anos éxatos ou aproximados: 
árvore centenária; cidade centenária. # s.m.(0) 2. Homem que tem cem 
anos exatos ou aproximados: na minha rua há dois centenários. 3. O cen- 
tésimo aniversário de alguma coisa ou suá comemoração: comemorar o 
centenário da cidade; o prefeito não participou do centenário da cidade. 
4. Espaço de cem anos; século; centúria: neste centenário, a ciência deu 
um enorme salto. * Do latim centênârius = que tem cem partes. 


cente.siimal (te) adj. 1. Relativo a centésimo. 2. Diz-se da fração cujo 


denominador é cem. 3. Relativo às divisões de uma escala graduada em 
cem partes iguais. EEE 
centé.siimo num. 1. Ordinal e fracionário correspondentes a cem; que, 
numa série, ocupa o lugar de cem. / s:im.(o) 2. Quantidade que designa 
o resultado de uma divisão por 100; a centésima parte: não considere os 
centésimos da soma! Š Do latim centêsimus. 
tentia.re (cen) s.m. (o) Metrologia Unidade de medida agrária de su- 
ríície (símb..: ca), equivalente a 1m?; a centésima parte do are. +% É ga- 
licismo puro. f po to 
tentigrado (cen) s.m.(o) Geometria Centésima parte do grado, unida- 
de do ângulo. e Não se confunde com centigrado. nas A 
centigrado adj. 1, Dividido em cem graus: ela me tomou a tempe- 
“tura com um termômetro centigrado. 2.Física Dizia-se dos elementos 
a aduação da escala usual de temperatura (escala Celsius). 4 s.m.(o) 
: 
L ; ntígrado foi o termo preferido até 1948, quando internacionalmenteé 
Ere usar Celsius. Assim, dizemos hoje que o termômetro está mar- 
da C(Celsius, e não mais “centígrados”. A Do latim centus =cem+ 
tenti = grau, passo, com influência do francês centigrade. cp 
““SFa.ma (cen) s.m.(0) Metrologia Unidade de medida de peso equi- 


Valente à ERR g 

k ado Sentésima parte do grama (símb.: cg). *% Do latim centus = cem 
a BL com influência do francês centigramme. r 
cent j0 V. percentil, PNE ai À 
veto Liro (cen) s.m.(o) Metrologia Unidade de medida de volume equi- 


li ro, e “entésima parte do litro (símb.; cL). #x Do latim centus = cem + 
tenti influência do francês centilitre. 

teniti, ano adj. Que tem cem mãos. 
“ivalen À 9 s.m.(0) Metrologia Unidade de medida de comprimento 
Unid, eda a centésima parte do metro (símb.: cm), A Centimetro cúbico. 
tro cúbico, medida de capacidade equivalente à milionésima parte do me- 
danú imb.: cm’), / Centimetro de coluna. Unidade básica do custo 
2 equiy Ts Jornais. Y Centimetro quadrado. Unidade de medida de 
à Doda ta ente à décima milésima parte do metro quadrado (símb.: emº), 
> tent meh centus = cem + metro, com influência do francês centimètre. 
Eng, o ragem (tì) s.f. (medida ou extensão expressa em centímetros), 
o, ice rfp) 1. Cada uma das cem subunidades em que se divide o 
“S, entr omia Centésima parte da unidade monetária de vários pał- 
's Paraguai, Argélia e Tanzânia. 44 Do francês centime 
e do franco ou do espanhol céntimo, ts, 
(cen) adj. Química Diz-se da solução cuja concentração é 
que a da solução normal. À 
"m. (o) Física Unidade CGS de medida de viscosidade di- 
centésimo (10-2) do poise. e Abrev.: cP. e Pronuncia- 


tenti E part 
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Po ou conjunto de cem unidades; centena: as espigas 
ndidas por cento; cada caixa de cotonetes contém um 


fica Um grau, na escala de temperatura centesimal. e V. miligrado.. 


centavo 
centrifuga 


cento. 2. Número cem: para fazer um cento, usa-se 1 seguido de dois Feros: 
3. Parte integrante de expressão numérica que designa numeral cardinal a 
partir de cem: ela tem cento e vinte anos. A Cem por cento. 1 Completa- 
mente; totalmente: lucrar cem por cento. 2.Pop. Muito bom; ótimo; excelen- 
te: Um carro cem por cento. Um trânsito cem por cento. 3.Pop. Agradável; 
legal; simpático: Um professor cem por cento. Uma garota cem por cento. | De 
cem por cento. Total; completo: O lucro foi de cem por cento. # Por cento. 
Em cada cem; por uma quantidade de 100 unidades. + Do latim centum. 
cen.to.pei.a (cen; éi) s.cp.(a) 1.Zoologia Animal invertebrado, de corpo 
alongado e achatado, possuidor de vários pares de patas e um par de ante- 
nas na cabeça, também conhecido por lacraia, que se alimenta de vermes 

e insetos, princ. baratas, / s.f.(a) 2.Fig. Mulher muito feia, horrenda, de 
aspecto repelente: minha vizinha é uma centopeia e se acha lindíssima! 
*% Do latim vulgar *centipedia. 

cen.tra.do adj. 1. Que se centrou ou se centra: bola centrada na área é 
um perigo! 2. Localizado no centro: composição centrada. 3. Direciona- 
do; concentrado; focado: ensino centrado no aluno. 4.Fig. Diz-se de pes- 
soa emocionalmente equilibrada; sensato; ponderado. j 

cen.tral adj. 1. Que está no centro ou próximo do centro; relativo ao cen- 
tro: a Ásia central. 2. Situado no centro (por oposição a periférico): o co- 
mércio central; as ruas centrais; os prédios centrais. 3. Que constitui o cen- 
tro, o eixo de um conjunto organizado; que centraliza: o arquivo central do 
Estado; o poder central. 4. Que tem grande importância; principal; essen- 
cial; fundamental; básico: a ideia central do poema; a personagem central 
de uma novela. 5. Que controla ou supervisiona outra coisa, subordinada: 

o escritório central da empresa. 6. Anatomia Que está no nível do cérebro e 
da medula espinal (por oposição a periférico). 4 s.f. (a) 7. Local ou reparti- 
ção que constitui o centro de uma organização: a central de polícia. 8. Reu- 
nião de geradores de eletricidade, calor, energia atômica, etc. que alimenta 
grande número de consumidores. A Central de comutação e controle 
(CCC). Em telefonia celular, equipamento fundamental de todo o sistema, 
responsável pela coordenação e controle da chamada, bem como da comu- 
tação (interligação) entre assinantes da rede celular e da rede pública de 
telecomunicações. / Central telefônica. 1. Estação central de telefones, 
na qual se.concentram as linhas telefônicas e os equipamentos necessários 

à comunicação. 2. Local ou edifício onde se encontra tal estação. 4 Força 
central. Força cujo apoio passa por um ponto fixo. > centralidade (trà) s.f. 
(1. qualidade ou situação de central; 2.fig. importância; relevância: o Papa 
insistiu na centralidade da Eucaristia para a vida cristã; a centralidade 
geopolítica da Bolívia na América do Sul). 

cen.tra.li.na (cen) s.f.(a) Circuito eletrônico que, num veículo automóvel 
de alta tecnologia, comanda a injeção de combustível e a ignição do motor; 
ECU. É A centralina “lê” diversos parâmetros de funcionamento do mo- 
tor, como temperatura, rotação, mistura, combustão e emissões de gases, 
para posteriormente ajustá-los conforme a solicitação exige. Fica ao lado 
do motor e pode estar fixada em qualquer local de fácil acesso, desde que 
devidamente protegida contra água e poeira. A entrada de água na cen- 
tralina pode bloquear todo o funcionamento do motor. Si 
cen.tra.lis.mo (cen) s.m.(o) Política Concentração de poder e autoridade 
numa organização central, princ. num sistema político; sistema centraliza- 
do de poder e decisões. > centralista (cen) adj. (rel. ao centralismo) e adj. 
es.cdd. [que ou pessoa que é partidária do centralismo; centralizador(a)]. 
cen.tra.li.zar (trà) vt.d. 1. Tornar central; dirigir ou reunir em torno 
deum centro comum; concentrar: centralizar as tropas; centralizar as 
energias. 2. Centrar (1): centralizar uma mesa, na sala. 3. Atrair para si; 
concentrar: a presença da Miss Bahia na festa — naturalmente — cen- 
tralizou todos os olhares (e desejos); o jogo de domingo entre o Corin- 
thians eo Palmeiras centraliza a atenção dos torcedores. 4. Organizar ou 
sistematizar sob um controle ou autoridade central: centralizar o poder; 
centralizar o Estado. 4 v.i. 5. Acumular atribuições num poder central: 
governo que centraliza muito quase sempre é um mau governo. | v.p. 
6. Reunir-se (num centro); concentrar-se: como o vasto império romano 
centralizava-se em Roma, as regiões mais distantes acabaram por cons- 
tituir línguas próprias; temos de nos centralizar nos mesmos objetivos, 
para tornar este país adulto e sério, > centralização (cen-li) s.f. [ato ou 
efeito de centralizar(-se)]; centralizador (cen-li; ô) adj. e s.m. (1. que ou 
o que se caracteriza pela centralização: governo centralizador; um cen- 
tralizador de informações; 2. centralista]; centralizante (trà) adj. (carac- 
terizado pela centralização ou que tende à centralização; centralizador: 
o narrador centralizante é uma característica no romance tradicional; a 
política centralizante do Império). 

cen.trar v.t.d. 1, Colocar ou situar no centro; centralizar (2): centrar 
uma mesa, na sala. 2. Fazer convergir em um eixo, a série de centros de. 
#v.t.d. ev.i.3.Futebol Chutar (a bola) pelo alto, de uma das extremidades 
laterais do campo, para a grande ou a pequena área; atirar para o miolo 
ou centro da área: o ponta centrou a bola, eo centroavante fez o gol; ponta 
que não centra não serve. H v.t.d.i. 4, Focar: centrar o ensino exclusiva- 
mente no aluno. > centragem s.f. (ato de centrar ou determinar o centro 
de uma peça ou objeto: centragem vertical para as lentes multifocais; o 
controlador de centragem de impressão é um equipamento utilizado para 
controlar a centragem de embalagens em equipamentos industriais). 
cen.tri.fu.ga s.J.(a) 1. Máquina que usa a força centrífuga para separar 
sólidos existentes em suspensão nos líquidos ou líquidos de densidades. 
diferentes, por meio da aplicação da força centrífuga em rotação elevada; 
centrifugadora. 2. Aparelho em que se encerram seres humanos e ani- 
mais que giram para simular os efeitos da aceleração numa nave espacial. 


centrifugo 
cêntuplo 


> centrifugação (cen-fù) s.f. ou centrifugamento (cen-fù) s.m. (1. ação 
ou efeito de centrifugar; 2. processo de separação de partículas sólidas ou 
líquidas de densidade diferente de um corpo, através de um forte movi- 
mento rotativo; aplicação de força centrífuga: a roupa é seca na máquina 
por centrifugação); centrifugador (cen-fù; ô) adj. e s.m. (que ou o que 
centrifuga: tubo centrifugador); centrifugadora (cen-fù; ô) s.f. [centrí- 
fuga (1)]; centrifugar (trì) v.t.d. (submeter à ação da força centrífuga). 
cen.trí.fu.go adj. 1.Física Que se move ou direciona no sentido oposto ao 
do centro (em oposição a centrípeto). 2. Operado por meio da força cen- 
trífuga: bomba centrifuga. 3.Fisiologia Que transmite impulsos nervosos 
no sentido oposto ao do sistema nervoso central; eferente. 4.Botânica Que 
se desenvolve ou cresce afastado do centro ou eixo, como numa inflores- 
cência, em que as flores mais velhas ficam no centro e as mais novas nas 
bordas. 5.Fig. Que tende ao não centralismo: um governo centrífugo; os 
efeitos centriífugos de uma população heterogênea. A Bomba centrifu- 
ga. Bomba sem êmbolo em que a água se eleva pela ação de uma roda com 
pás. / Força centrífuga. Força aparente, igual e contrária à força cen- 
trípeta, que tende a afastar um corpo do centro de rotação, causada pela 
inércia desse corpo. *+ Do latim centri- (de centrum = centro) + -fugus (de 
fugere = fugir), pelo neolatim centrifugus. 

cen.trí.o.lo s.m.(o) Citologia Organela celular cilíndrica e microscópica, 
encontrada no citoplasma da maior parte das células eucarióticas, próxi- 
mo ao núcleo, envolvida na formação do fuso e do áster durante a divisão 


+ Ê Š : p 
celular. #+ Durante a interfase, são geralmente dois centríolos no centros- 


somo; quando ocorre a divisão celular, eles se separam e se movimentam 
para lados opostos do núcleo, formando-se o fuso entre eles. / Do latim 
centriolum, dim. de centrum. 

cen.trí.pe.to adj. 1. Que se move ou direciona em torno de um centro ou 
eixo (em oposição a centrifugo). 2. Operado por meio da força centrípeta: 
aparelho centrípeto. 3.Fisiologia Que transmite impulsos nervosos em 
torno do centro do sistema nervoso; aferente. 4.Botânica Que se desen- 


volve ou cresce em torno de um centro ou eixo, como na cabeça de um! 


girassol, em que as flores mais velhas estão situadas próximo das gordas e 
as mais novas no centro. 5.Fig. Que tende ao centralismo ou caracterizado 
pelo centralismo: um governo centrípeto; os efeitos centrípetos de uma 


população homogênea. A Força centripeta. Força que atua sobre um' 


corpo no movimento curvilíneo, atraindo-o para o centro de curvatura 
ou eixo de rotação. #x Do latim centri- (de centrum = centro) + -petus (de 
petere = dirigir-se a), pelo neolatim centripetus. 

cen.tris.ta adj. 1. Diz-se do partido político que não atua à esquerda ou 
à direita da posição do governo, mas no centro, como força moderadora. 
Z s.cdd.(0/a) 2. Membro desse partido. > centrismo s.m. (posição dos que 
politicamente se situam no centro). va 

cen.tro s.m.(o) 1. Ponto ou lugar que está a igual distância dos outros 
pontos de uma superfície: o centro da cidade; o centro do palco. 2.Geome- 
tria Ponto equidistante de todos os pontos da circunferência ou ponto da 
esfera equidistante da superfície: o eixo está no centro da roda. 3. Ponto 
em volta do qual uma coisa gira: o Sol é o centro do nosso sistema planetá- 
rio. 4. Parte de qualquer coisa rodeada por outra: chocolate com centro de 
caramelo. 5. Lugar onde uma atividade particular ou serviço se concentra: 
centro comercial; centro de treinamento; centro médico; centro cirúrgico. 
6. Ponto de origem (ou de influência) de ideias, ações, etc.: centro nervoso; 
o centro do poder; o centro da agitação. 7. Núcleo; âmago: o centro do pro- 
blema, da questão. 8.Futebol Ação ou efeito de centrar (3): o centro foi feito 
pelo ponta-esquerda. 9. Área de densa população: centro metropolitano. 
10. Grupo político moderado, equidistante da direita e da esquerda:'os vo- 
tos do centro não foram computados. 11. Coisa que é o principal objeto de 
atenção, interesse, atividade ou emoção: o jogo final da Copa do Mundo era 


o centro de todas as expectativas. 12. Terreiro de macumba ou candomblé. 


13. Lugar ou coisa que se destaca por sua importância: Meca é o centro do 
islamismo. 14. Associação de pessoas que se reúnem para conversar, jo- 
gar ou celebrar atos culturais: centro acadêmico. M s.sc.(0) 15.Fig. Pessoa 
vista como ponto de convergência: Marisa era o centro da atenção geral 


do público. e Antôn. (1): periferia, extremidade. A Centro acadêmico. 


Local que congrega estudantes, princ, universitários, para fazer a defesa 
dos seus interesses e para atividades culturais, políticas, esportivas, etc,; 
diretório acadêmico. /' Centro comercial. Recinto coberto, geralmente de 
grandes proporções, que reúne estabelecimentos comerciais e de serviços 
(banco, correio, lavanderia, etc.), com amplo parque de estacionamento; 
shopping center. 4 Centro comunitário. Local de encontro de membros 
de uma comunidade, com fins sociais, culturais ou recreativos, / Centro 
de alta pressão. Anticiclone. / Centro de baixa pressão. Ciclone, 
4 Centro de convenções. 1. Edifício ou conjunto de edifícios destinado 
à realização de convenções, congressos, feiras culturais, etc. 2. Empreen- 
dimento destinado à realização de eventos pré-agendados (congressos, 
shows, festivais, feiras, etc.), que atraem grande quantidade de turistas. 
4 Centro de gravidade. 1.Física Ponto de um corpo onde a força de gra- 
vidade exerce sua atração. 2.Fig. Ponto de maior importância ou interesse: 
O centro de gravidade da língua portuguesa não excede Portugal, o Brasil 
e alguns países africanos. V. centrobárico. / Centro de massa. Ponto 
num corpo, ou num sistema de corpos, que se move como se toda a massa 
do sistema estivesse concentrada nele e toda a força externa atuante so- 
bre o sistema nele estivesse aplicada. / Centro de mesa. Toalha, objeto 
ou vaso artisticamente arranjado que se coloca na mesa, para decorá-la. 
4 Centro de processamento de dados (CPD). Conjunto de computado- 
res e operadores que proporcionam serviços de processamento de dados. 
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/ Centro de saúde. Unidade de saúde destinada a prestar assistência 
médica a determinada população, pelo menos nas quatro especialidades 
básicas. / Centro de uma circunferência (geom.). Ponto do plano de 
uma circunferência que é equidistante de todos os pontos dessa circunte. 
rência. / Centro de uma esfera (geom.). Ponto equidistante de todos os 
pontos da superfície da esfera. / Centro de usinagem. Tecnologia que 
representa a evolução mais sofisticada da mandriladora, capaz de subs. 
tituir inúmeras máquinas convencionais de uma só operação. / Centro 
ecológico. Região natural virgem, de grande extensão, em cuja área nãoé 
permitida nenhuma construção, sendo as vias de acesso limitadas a aber. 
tura de picadas, para caminhadas ou montarias. / Centro nervoso, Parte 
do sistema nervoso, representada pelo encéfalo e a medula espinal, onde 
se integram os impulsos nervosos sensitivos e se originam as respostas fi- 
siológicas adequadas. / Centro óptico. Ponto, numa lente, sobre o eixo 
óptico, pelo qual passam os raios luminosos, sem sofrer desvio angular 
4 Centro turístico. Área geográfica de pequenas dimensões, destinada 
ao turismo de lazer, dotada de uma gama de atrações. //. Centro urbano, 
1. Lugar de uma cidade onde esta teve origem e onde geralmente se con- 
centra sua parte mais ativa ou nervosa, como casas comerciais e bancárias, 
bares, restaurantes, etc.: Os velhos edifícios históricos do centro urbano 
estão em ruínas. O centro urbano da cidade é um ponto de encontro de 
jovens mochileiros, que chegam de todas as partes do país, junto com le- 
vas de hippies quinquagenários, que parecem estar perdidos no tempo, 
2. Cidade mais populosa ou mais importante de uma região: O ambiente, 
bem perto de Campinas, oferece oportunidade de estar próximo de um 
centro urbano sem estar diretamente nele. 3. Cidade, em relação às suas 
áreas mais distantes: São quase sete milhões de visitantes que anual-men- 
te desembarcam no movimentado aeroporto internacional de Guarulhos, 
situado a 22km do centro urbano. *% Não se confunde (2) com meio (3). 
4 Do grego kéntron = centro de um círculo, pelo latim centrum. cio 
centro-americano adj. e s.m.(o) Que ou aquele que nasceu ou habita 
na América Central. e PI.: centro-americanos. 

cen.tro.a.van.te (cen) s.cdd.(0/a) Futebol Atleta que atua no centro da 
linha atacante, mais perto do gol do time adversário e tem a função pre- 
cípua de finalizar para o arco, na busca de tentos ou gols; comandante de 
ataque. + O mais famoso centroavante brasileiro de todos os tempos foi 
Vavá, bicampeão mundial, pernambucano que jogou no Vasco da Gama e 
no Palmeiras. E g : 
cen.tro.bá.ri.co (cen) adj..1. Relativo ou pertencente ao centro de gra- 
vidade. 2. Que depende do centro de gravidade. ++ Do grego kentrobarikê 
= teoria do centro de gravidade. ia z 
cen.tro.lé.ci.to (cen) adj. Citologia Diz-se do óvulo ou do ovo animal 
cujas reservas nutritivas estão na parte central, cercadas por uma camada 
periférica de protoplasma. e Var.: centrolecítico.. + Do grego Kkéntron, 
= centro + lékithos = gema de ovo. AE. à ; 
cen.tro.mé.dio (cen) s.cdd,(0/ã) Futebol Atleta que atua no centro da 
linha média, mais conhecido(a) hoje como meio-campo. 4% O mais famoso 
centromédio brasileiro de todos os tempos foi Zito, bicampeão mundial, 
do Santos F.C. j uar 
cen.trô.me.ro s.m.(o) Genética Região condensada e constrita de um 
cromossomo durante a mitose ou a meiose, na qual as cromátides perma- 
necem ligadas, formando um X. É Do grego kéntron = centro + méros 
= parte. > centromérico (cen) adj. (rel. a centrômero). vii 


Centro-Oeste s.m.(0) Região geográfica e administrativa do Brasil, que 
compreende o Distrito Federal (DF), Goiás (GO), Mato Grosso (MT) e° 
Mato Grosso do Sul (MS). . 

centros.fe.ra (cen) s.f.(a) 1.Biologia Massa de citoplasma que envolve? 
centríolo de um centrossomo. 2.Geologia Núcleo central da Terra, de altas 
temperaturas e grande densidade; barisfera; nife. > centrosférico (cen) 
adj. (rel. a centrosfera). | 

cen.tros.so.mo (cen) s.m.(o) Biologia Pequena região do citoplasma de 
uma célula, situada perto do núcleo, que funciona como centro dinâmico 
da célula, princ. durante a mitose, contendo em seu centro um ou dois 
centríolos. e Var.: centrossoma. 2% Do grego kéntron = centro + SOM 
= corpo. > centrossômico (cen) adj. (rel. a centrossomo). i 3 
cen.tún.vi.ro s.m.(0) Membro do corpo de magistrados da antiga Romã, 
nomeado pelo pretor, para decidir causas comuns do povo. *% Inicialmen 
te eram três centúnviros para cada uma das 35 tribos, perfazendo 0 tota 

de 105 magistrados; esse número chegou a 180, sem a troca do nome: cen” 
túnviro = centum (cem) + vir (homem). Havia nesse emprego, portanto, 
uma catacrese. | Do latim centumvir. > centunvirado (tùn) ou contuni 
virato (tùn) s.m. (cargo ou dignidade de centúnviro); centunviral (tùn 

adj. (rel. ou pert. aos centúnviros). ' ; i ; 
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jhero cêntuplo do que colheram este ano, demuita seca; disse Jesus: 
dem CO vivir deixado casa, irmãos, pai e mãe, filhos e campos, por causa de 
quem e receberá o cêntuplo, e possuirá a vida eterna. / adj. 4, Que é cem 
o! aioi centuplicado: no Brasil, o empresariado aprecia o lucro cên- 
m Que consta de cem partes: galeria cêntupla. s% Do latim centuplus, 
ja s.f.(a) 1. Grupo de cem seres da mesma espécie; centena: uma 
de copos de cristal. 2. Período de cem anos; século; centená- 
ceni Brasil passou por uma grave crise econômica no final da última 
rio: O A 3,História Unidade do exército romano que, inicialmente, era 
centúria de cem homens, sob o comando do centurião, 4. História Unidade 
forma e administrativa da Roma antiga. 5. História dos fatos ocorri- 
tie período de cem anos. ** Do latim centuria. -> centurial (tù) adj. 
dos an a centúria ou a centurião; centuriônico; 2, que caracteriza ou co- 
IR re ` ma centúria; 3, rel. ou pert. a centurião); centurião (tu) ou centú- 
per m. (oficial do exército da Roma antiga que comandava uma centú- 
rio Ceonturiato (tù), centurionado (tù) ou centurionato (tù) s.m. (cargo 
r? ignidade de centurião); centuriônico (tù) adj. Icenturial (1)). i 
E nuro s.m.(0) Zoologia Fase larval parasitária de uma tênia, Taenia 


multiceps, que consiste em um cisto em que o escólex se desenvolve e in- 
fecta o sistema nervoso central de ruminantes, pr 


inc. carneiros. | 
CEO s.m.(o) Sigla inglesa de chief executive officer = principal diretor exe- 
cativo: dirigente máximo de uma empresa, o 
tivo: 


l l que tem os maiores poderes, 
geralmente o seu diretor-presidente. e PI.: CEOs, e Pronuncia-se ci ei ou (à 


inglesa) ou cê é ó (à portuguesa), mas há quem diga ceo. e V, CFO, CIO e COO. 
ce.o.te sm.(0) V. ceia. i . Pal 

CEP s.m.(0) Sigla de código de endereçamento postal. e PL: CEPs O 
CEP é formado atualmente por oito algarismos, sendo apenas os três úl- 
timos separados dos demais por um hífen (p. ex.: 04530-050, 18530-000). 
Não se usa ponto nem se deixa espaço entre os algarismos. . f 
cepa (è) s.f.(a) 1. Tronco de videira: plantou boas cepas para a produção 
detinho. 2. Videira: essa terra dá cepas que produzem bom vinho. 3. Par- 
te inferior do tronco das árvores abatidas para o aproveitamento da ma- 
deira, que é extraída com as raízes grossas, para carvão; cepo (7). 4.Fig. 
Tronco de uma linhagem ou família; origem; estirpe; raça: esse seu filho 
parece ter vindo de outra cepa. 5. Redução de cepa microbiana. A Cepa 
microbiana. Conjunto de micro-organismos pertencentes a uma'mesma 
espécie; cepa (5). / De boa cepa. De bom caráter: Funcionário de boa 
cepa. 4 Não passar da cepa torta. Não evoluir na vida; não melhorar 
de situação; não progredir. / Ser de boa cepa. Pertencer a boa família: 
* Não se confunde (3) com touceira (2). Rad E 
cepá.ceo adj. 1. Que tem forma de cebola ou a esta se assemelha. 2. Que 
cheira a cebola ou que tem cheiro semelhante ao da cebola. ` De est 
te.pa.da s.f.(a) 1. Pancada ou golpe dado com o cepo (1). 2. Pancada cau- 
sata pelo retorno da mola na suspensão dianteira de uma bicicleta. ` 
CEPAL ou Cepal s.f.(a) Sigla de Comissão Econômica para a América 
Latina, órgão das Nações Unidas criado em 1948 com.o objetivo de ela- 
Sorar estudos e alternativas para o desenvolvimento dos países latino- 
“americanos. > cepalino (ce) adj. (rel. à Cepal) e adj. e s.m. (que ou aquele 
qe pertenceu a essa comissão). , 


tepilhosm. (0) 1. Pequena plaina que o carpinteiro usa para alisar ou des- 
dastar a madeir. 


É a. 2. Lima fina, própria para polir metais. 3. Hipismo Parte 
enteira e alta da sela; maçaneta. s% É castelhanismo (cepillo = cepo). |, 
tepo (ê) $.m.(o) 1. Tora de madeira (ou pedaço dela) cortada transversal- 
nente, 2, Parte que restou do tronco de uma árvore, depois de esta ter sido 
stida 3, Redução de cepo do patíbulo. 4.Marcenaria Caixa da plainaque 
Fá orta a lâmina destinada a cortar a madeira. 5. Essa plaina. 6. Coluna 
me QUE se depositam esmolas, nas igrejas. 7. Cepa (3). 8. Parte do arado 
si na terra, 9, Armadilha para caçar aves, coelhos, etc. 10. Náutica 
plang Ea ìor das âncoras que atravessa a haste perpendicularmente;ao 
A 4 o5 braços, M s.sc. (o) 11.Fig.Pejorativo Pessoa estúpida, burra e sem 
tirg Eos atividade ou ocupação: sua namorada é um cepo! 12.Fig.Pejora- 
Tronco soa lerda, que não sabe agir com prontidão. A Cepo do patíbulo. 
teg OA que o condenado à morte deitava a cabeça, para ser decapitada; 
“Do; 2fi + Da latim cippus = estaca, > cepudo adj. (1. que tem forma de 
tera Pd Brosseiro; tosco; malfeito; matado: serviço cepudo). 

Elas const Haja, Substância gorda, segregada pelas abelhas e com a qual 
rafi roem os favos de mel; 2. Qualquer substância semelhante (pa- 
objetos DS). 3. Produto industrial, usado para dar brilho e conservar 
Parado com ciais, ete.: usar cera para dar brilho à pintura do carro. 4, Pre- 
wol s se fazem velas e outros produtos. 5.Ornitologia Membrana 
"atomia É base do bico das aves falconídeas e psitacídeas; ceroma. 
Rm í a stância untuosa e amarela, segregada na orelha externa 
tard, 3 


ip 
U. 


contúria 


in dament Cerume. 7, Fig. Matéria mole, maleável, moldável. 8.Esporte 
ti TEssado 9 Propositado do ritmo-do jogo, provocado por um(a) atleta 
marep To encerramento da partida: o árbitro puniu a cera com cqr- 
fay 7 fas, encerar, A Cera em rama. Cera bruta, tal qual se extrai 
wad e diae tera, 1, Trabalhar devagar ou fingir que trabalha. 2. Em 
Pd esportiva, retardar propositadamente o ritmo do jogo, em 

S Mas à equipe. 4% As ceras possuem propriedades físicas seme- 
tras uma adendo de sua origem, diferem profundamente em suas 


rea d a São substâncias parecidas com as gorduras e óleos E 
à € 30 átomos de carbono. A cera de abelha e a cera de esper 
ras Speciaj; gem animal, enquanto pequenas quantidades de outras 
Ponsá ] zadas são obtidas a partir de plantas. A cera de parafina 
Por mais'ou menos 90%; da cera utilizada na indústria e é 


centúria 
cerca 


extraída de óleo lubrificante derivado do petróleo bruto. Grandes quan- 
tidades são ainda utilizadas na fabricação de velas. A cera de carnaúba 
é extraída de uma palmeira, a carnaúba ou carnaubeira. /.V. acérido. 
4 Do grego kerós = cera, pelo latim cêra. > ceráceo adj. (que tem aspecto 
ou consistência de cera); córeo adj. (v.); cerífero adj. (v.); ceroide adj. (v.); 
ceroso adj. (v.) : 
cerâmica s.f.(a) 1. Arte, processo ou tecnologia de fabricar material 
pelo tratamento de matéria inorgânica e não metálica (geralmente argila) 
a altas temperaturas; arte ou tecnologia de fabricar ou modelar objetos 
de barro cozido: fiz curso de cerâmica. 2. Qualquer material ou produto 
assim fabricado (louça, porcelana, telha, etc.): exposição de cerâmicas. 
3. Lugar onde se pratica essa arte ou tecnologia: a cerâmica está fechada 
hoje. 4. Conhecimento científico do ponto de vista arqueológico ou artís- 
tico desses objetos. A Cerâmica de vidro, Cerâmica manufaturada pela 
cristalização controlada de vidro contendo sílica. / Cerâmica industrial. 
Indústria que fabrica produtos e objetos cerâmicos em série. 4% As ce- 
râmicas modernas compreendem produtos os mais diversos: porcelanas, 
louças, tijolos, isolantes elétricos, abrasivos, etc. Cerâmicas primitivas 
datam do ano 5000 a.C. Por volta do séc. X d.C., os chineses desenvolve- 
ram a porcelana. / Do grego keramikos = de argila, de kéramos = argila. 
> cerâmico adj. (1. rel. ou pert. à cerâmica: indústria cerâmica; 2. feito 
em cerâmica: revestimento cerâmico); ceramista (ce) adj. e s.cdd. [fabril 
cante, vendedor(a) ou decorador(a) de cerâmica]. sis = 
cé.ra.mo s.m.(o) Vaso de barro usado pelos gregos às refeições. & Do 
grego kéramos = argila, barro. : 
ce.ra.mo.gra.fi.a (rã) s.f.(a) 1. Estudo e descrição de louças antigas. 
2. Estudo das técnicas de fabricação e decoração de objetos de argila em 
seus aspectos comparativos e evolutivos. 4% Do grego kéramos = vaso de bar- 
ro+gráphein = escrever + -ia. ceramográfico (rã) adj. (rel. à ceramografia). 
ce.ras.ta s.f.(a) Zoologia Víbora do gênero Cerastes dos desertos africa- 
nos que apresenta sobre os olhos projeções córneas semelhantes a chifres, 
também conhecida por víbora-cornuda. x Do grego kerástês = chifrudo, 
pelo latim cerasta ou cerastês = serpente chifruda. 
ce.ra.tiina (ce) sfi(a) Bioquímica Proteína insolúvel que constitui a 
principal estrutura 'das unhas e dos tecidos córneos (cabelo, chifre; cas- 
co, etc.). e. Var. (porém, não aconselhada): queratina (que). & Do grego 
kerátinos = feito de chifre, de kéras, kérat- = chifre. UGR siit? 
ce.ra.ti.ni.zar (ce-tì) v.t.d. 1.Farmacologia Revestir (pílulas) com cera- 
tina. 2. Transformar (alguma coisa) em ceratina. / v.i. 3. Produzir cera- 
tina:/ v.p. 4. Tornar-se ceratina ou como ceratina. 5. Transformar-se em 
ceratina. > ceratinização (rà-ni) s.f: [1. ação ou efeito de ceratinizar(-se); 
2. processo pelo qual as células basais (camada inferior da epiderme) mi- 
gram até a superfície epidérmica e vão gradativamente sendo preenchidas 
pela:ceratina, tomando a forma achatada: a ceratinização representa o 
principal meio que a epiderme possui para evitar a penetração de subs- 
tâncias sólidas ou líquidas do exterior para o interior]; ceratinoso (rà; ô) 
adj. (diz-se de tecido que sofreu ceratinização ou que é rico em ceratina): 
ce.ra.t(o)- el. de origem grega (kératos) que significa substâncias cór: 
neas ou'córnea: ceratalgia (rà) s.f. (nevralgia da córnea); cerático adj. 
(rel.:à córnea); ceratite (ce) s.f. (inflamação da córnea); ceratocone (rà) 
sm. (doença não inflamatória do olho, caracterizada pelo afinamento e 
perda de rigidez da parte central da córnea, provocando distorção é em- 
baçamento das imagens); ceratoconjuntivite (rà-jùn) s:f. (inflamação da 
córnea e da conjuntiva); ceratoma (ce) s.m. (tumor da'córnea transparen- 
te); ceratômetro (ce) s.m:'(instrumento clínico moderno-que serve para 
medir o astigmatismo da superfície frontal da córnea); ceratoscópio (rà) 
s.m. (instrumento que serve para examinar a curvatura da córnea); ce- 
ratotomia (ce-tôto) s.f. (incisão na córnea, para extração de cataratas), 
ceratótomo (ce) s.m: (bisturi usado na ceratotomia). . faso 
ce.rato.se (ce) s.f.(a) Medicina 1. Dermatose caracterizada por desen- 
volvimento excessivo de tecido córneo na pele. 2. Área da pele afetada por 
essa dermatose. e Var. (porém, não aconselhada): queratose (que): s% Do 
grego kéras, kérat- = chifre, corno + -ose, > ceratósico (ce) ou ceratótico 
(ce) adj. (1. rel. ou pert. à ceratose; 2, caracterizado pela ceratose; 3. que 
está afetado de ceratose). ; A 
ce.rau.nó.gra.fo (ce) s.m.(o) Meteorologia Instrumento que registra au- 
tomaticamente o número, tempo e intensidade de uma faísca elétrica produ- 
zida distante que não pôde ser vista. s Do grego keraunós = raio + gráphein 
= escrever, > ceraunagrafia (ce-no) s.f. (registro cronológico da-ocorrên- 
cia de trovões e raios mediante o ceraunógrafo); ceraunográfico (ràu) adj; 
(1. rel. a ceraunografia ou a ceraunógrafo; 2. feito com o ceraunógrafo). ...., 
ce.rau.no.fo.bi.a (ce-no) s.f.(a) Psicopatologia Medo mórbido a raios: 
+» Do grego keraunós = raio + phóbos = medo + -1a. -> ceraunofóbico (ràu) 
adj. (rel. à ceraunofobia); ceraunófobo (ce) adj. e s.m. (que ou aquele que 
tem ceraunofobia). varta] 
ce.rau.nô.me.tro (ce) s.m.(o) Meteorologia Instrumento usado para 
medir a intensidade das faíscas elétricas. 4 Do grego keraunós = raio 
+ métron = medida. > ceraunometria (ce-no) s.f. (medida feita comio 
ceraunômetro); ceraunométrico (râu) adj. (1.;rel. a ceraunometria ou a 
ceraunômetro; 2. feito com o ceraunômetro). 

ce.rau.nos.co.pi.a (ce-nos) s.f. (a) Meteorologia Observação dos fend- 
menos do raio. ++ Do grego keraunós = raio + skopein = observar w -ian 
cer.ca (ê) s.f.(a) Obra feita de ripas, bambus, etc. e geralmente arame far- 
pado, posta em volta de propriedade, jardim, campo, etc., para delimitar 
áreas. A Cerca de. Aproximadamente; perto de; em torno de: Ter cerca 


cercado 
cérebro 


de quinze anos. Participaram da manifestação cerca de vinte mil pessoas. 
4 Cerca viva. Conjunto de arbustos plantados de modo a formar um ele- 
mento de vedação e fechamento; cerca coberta ou envolvida por plantas. 
4 Há cerca de. Faz: Não durmo há cerca de três noites. / V. acerca. 
+ Do latim circus = círculo; o elemento das expressões vem do latim circa 
= ao redor, nas imediações. > cerqueiro adj. e s.m. (v.). 
cer.ca.do adj. 1. Rodeado com cerca: minha chácara é toda cercada. 
# s.m.(0) 2. Espaço delimitado e rodeado de alguma coisa, princ. para 
prender animais: as galinhas já estão no cercado. 3. Móvel gradeado, 
destinado a crianças de tenra idade: deixou o filho no cercado e foi ao 
supermercado. 
cer.ca.du.ra (cer) s.f.(a) 1. Guarnição em volta de um objeto ou peça; 
orla: seus lençóis eram bordados com cercaduras azuis; painel de seis 
azulejos com cercadura em tons de castanho. 2. Demarcação que rodeia 
um terreno; cerca: é uma cercadura de plástico verde, resistente às in- 
tempéries e flexível, ideal para contornar alamedas e canteiros. 
cer.ca.ni.as (cer) s.f.pl.(as) Arredores; imediações; proximidades : mo- 
rar nas cercanias da cidade. «* É espanholismo (cercantas). 
cer.car v.t.d. 1. Proteger ou fechar com cerca, muro, sebe, etc.: cercar um 
terreno. 2. Postar-se em volta de; rodear: fãs cercaram os jogadores da sele- 
ção brasileira. 3. Colocar as tropas em redor de; fazer cerco ou sítio a; sitiar: 
cercar as forças inimigas. 4. Ficar em volta de: montanhas cercam a cidade. 
« Perseguir insistentemente e por todos os lados; assediar: os jornalistas 
cercaram o presidente, assim que ele desceu do carro. 6.Fig. Pôr em situação 
desagradável; constranger; apertar; perseguir; atormentar: quais são os pro- 
blemas que o cercam? 7. No jogo do bicho, fazer aposta em (determinado bi- 
cho ou número), válida para os cinco ou para os sete números que constarão 
do resultado: cercou a vaca, porque achava que ia dar esse bicho. M v.t.d.i. 
8. Encher; cumular: cerquei-a de todos os cuidados eatenções; a mãe a cer- 
ca de carinhos. 9. Acepção 1: cercou a casa de palmeiras imperiais. W w.p. 
10. Fazer-se acompanhar: cerque-se de boas companhias! A Cercando fran- 
go (fig.). Cambaleando e andando em zigue-zague, parando aqui e ali, de vez 
em quando (diz-se do embriagado): Bebeu o que não pôde e depois foi para 
casa cercando frango. ++ Do latim tardio circãre = andar em torno de. 
cer.cá.ria s.f.(a) Zoologia Larva parasita dos vermes trematódeos, 'de 
forma oval, ligeiramente achatada, com:longo apêndice, que desaparece 
na forma adulta. e Var.: cercário (s.m.). + Do grego kerkos = apêndice + 
-aria, fem. de -arius. es ta g 
cer.ce adj. 1. Rente; pela raiz; pela base: o corte cerce dos galhos prejudi- 
ca a roseira. # adv. 2. De modo radical ou total; radicalmente; totalmente: 
corte cerce o mato!; a empresa cortou cerce os gastos com publicidade. 
+ Do latim circine = em círculo, redondo, pelo espanhol cercén = cerce. < 
cérceas. f.(a) 1. Aparelho usado para determinar o máximo volume da car- 
ga de um vagão de trem; gabarito. 2. Molde para cortar ou aplainar pedras. 
3. Chapa usada para avaliar e verificar as bocas dos canhões..4. Régua com 
diversas curvas, de raios diferentes, usada por desenhistas e projetistas; 
calibre (9)..5. Contorno transversal máximo para os veículos e sua carga. 
6. Dispositivo usado por fundidores para a moldagem de peças; calibre (10): 
cerce.ar (cer) v.t.d. 1.Arcaísmo Cortar cerce: cercear araiz, uma árvore, 
um tumor. 2. Aparar em roda: cercear os ramos. 3.Fig.Desfazer; destruir; 
cercear as esperanças do povo. 4.Fig. Tornar menor; reduzir; diminuir; 
limitar; restringir: cercear a liberdade de expressão; cercear o direito à 
informação; cerceie suas ambições! e Var.: cecear. e Conjuga-se por ate- 
ar. 2 Do latim circinãre = arredondar, formar um círculo, de circinus 
= círculo. > cerceadura (ce) s.f., cerceamento (ce) ou cerceio s.n. (ato 
ou efeito de cercear). 
cérceo adj. Cortado p 
circinus = cortado rente. 
cerci.lho s.m.(o) Tonsura lar 
lismo (cercillo). > cercilhar ( 
cercla.gem s.f.(a) Medicin 
minuir a abertura de um órg 
os fragmentos ósseos de um. 
cerclagem é muito utilizad 


ela base, pela raiz; cortado rente. «% Do latim 


ga, usada por alguns frades. «% É espanho- 
cer) v.t.d. (abrir cercilho em; tonsurar). 

a 1. Operação cirúrgica que consiste em di- 
ão mediante um fio ou em reunir com arame 
a fratura, para fixar sua correta posição: a 
a em fraturas mandibulares e imobilizações 
mazilomandibulares. 2, Pequena cirurgia para fechar o colo do úte- 
ro, quando está mais curto ou dilatado, sem conseguir segurar o feto. 
* É galicismo (cerclage). 

Cerco s.m.(o) Entomologia Cada um dos 
rais de certos insetos e crustáceos, £% 
cerco (ê) s.m.(o) 1. 


apêndices sensoriais dorsolate- 
Do grego kerkos, pelo latim cercus. 
Ação ou efeito de cercar, de circundar por meio de 
cerca: o cerco do terreno foi feito com arame farpado. 2, Manobra mili- 
tar que consiste em as tropas ocuparem todo o terreno em torno daquele 


u receba alimentos e so- 


cer.cos.po,rio.se (cer- 
gos (cercósporas) que at 


causa a cercosporiose). 


cerda (ê) s.f(a) 1. Cada um dos pelos grossos, ásperos e duros que co- 
brem'o corpo'de alguns animais, como o Porco e o javali, ou algumas 
partes de outros, como o rabo e a parte de cima do pescoço dos cavalos. 


E 
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2.P.ext. Fio sintético, curto e duro com que se fazem escovas, pincéis, vas: 
souras, etc.: as cerdas das escovas dentais não devem ser nem tão macia 
nem tão duras. e Na língua cotidiana, todavia, só se ouve “cérda”. Talvez 
porque nomes semelhantes, com a mesma terminação a partir da vogal 
tônica, tenham geralmente e aberto: Lacerda, lerda, merda, etc. A As 
escovas dentais com cerdas naturais surgiram na China, em 1600, e foram 
aprimoradas em 1780, na Inglaterra, tornando-se parecidas com as atuais, 
As cerdas artificiais de náilon começaram a ser fabricadas em 1938, né 
espanholismo puro. > cerdáceo «dj. (rel. ou sem. a cerda); cerdoso (ô) 
adj. (1. provido de cerdas: os cães de trabalho e de clima frios geralmente 
apresentam pelagem cerdosa que os protege melhor contra os rigores do 
inverno; 2. áspero como uma cerda; rígido: filamento cerdoso). 
ce.re.al (ce) s.m.(0) 1.Botânica Nome genérico de certas plantas gramí. 
neas (trigo, arroz, centeio, soja, cevada, aveia, sorgo, malte, milho, etc,, 
cujas sementes (grãos amiláceos) são usadas como alimento e muito nu- 
tritivas. 2. Cada uma dessas sementes. 3. Alimento feito dessas sementes, 
preparado comercialmente, servido princ. no café da manhã. / adj. 4. Que 
serve para produzir pão: a batata tem sido usada como matéria-prima 
cereal. é Todos os cereais são semelhantes na composição. Os carboidra- 
tos são o principal nutriente, seguido da proteína. Contêm de 70 a 80% 
de carboidrato na forma de amido e de 8 a 15% de proteína. O complexo 
vitamínico B é abundante no germe de trigo. Muitos cereais têm um alto 
conteúdo de fibra. / V. Ceres. / Do latim cereáãlis = de cereal, de Cerês 
= Ceres. > cerealicultor (ce-li; ô) adj. e s.m. (que ou aquele que se dedica à 
cerealicultura; cerealista); cerealicultura (ce-li) s.f. (cultura de cereais); 
cerealífero (re) adj. (rel. a cereal ou que o produz); cerealista (re) adj. 
(rel. à produção e ao comércio de cereais: agricultura cerealista; ativida- 
de cerealista; zona cerealista; importador cerealista) e s.cdd. (pessoa que 
vende ou produz cereais). P 
ce.re.be.lo (ce; ê) s.m. (o) Anatomia Parte menor do encéfalo, localizada 
na região posterior da cavidade craniana, responsável pela coordenação 
muscular e pela manutenção do equilíbrio. «% Do latim cerebellum = pe- 
queno cérebro, dim. de cerebrum = cérebro. > cerebelar (re) adj. (rel. ou 
pert. ao cerebelo); cerebelite (re) s.f. (inflamação do cerebelo); cerebe- 
lospinal (re-los) adj. (rel. ao cerebelo e à medula espinhal). : 
cére.bro s.m.(o) 1.Anatomia Parte do sistema nervoso central encer- 


rada no crânio dos vertebrados, que serve para controlar e coordenar as 
ações físicas e mentais, res 


parte principal e superoant 
férios cerebrais e pelo die 
sas e da atividade i 


computador. 3. 
inteligência: Einstein tinha um cérebro 
aprender e entender as coisas rapidament 


; inteligência; talento: não tenho cére- 
bro para matemática. H s.sc. (o) 5.Fig. Pes 


fundamental 


; 4 empresa está à procura de cérebros 6.Fig. Pessoa 
ão; líder: uma mulher é o cérebro da 


C À e Angiografia cerebral. Radiogra- 
fia do sistema vascular do cérebro, após injeção de substância radiopaca. 


4 Anoxia cerebral. Falta de suprimento de oxigênio no cérebro, geral- 


da cardiopulmonar. Se não houver atendimento mé- 
7 rem danos irreversíveis ao cé 


volume do cérebro, devido à elev 
(ou Embolismo) cerebral, Acid 
bolo que bloqueia o fluxo 


uma das duas metades do cérebro, divididas 
4 Hemorragia cerebral. Hemorragia de u 
geralmente causada por h 
farto cerebrovascular qu t 


órgãos (os rins, p. ex.) pod 
Também chamada coma i 
desenvolvimento do cére 
ção dos membros. O dan 
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ento hemorragia, falta de oxigênio antes de nas 
jm 5 
pase 


: cer, meningite, in- 
iral ou falha no crescimento, / Trombose cer 
ane 


ebral, Coagulação 
focçã ne em qualquer vaso cerebral. / Tumor cerebral. Termo usado 
san? amente para definir qualquer massa intracr 
ropris 


a € mass; aniana — neoplásti- 
impr“ tica, inflamatória (abscesso) ou sifilítica. O Povo, no entanto, usa a 
cís enas por câncer na cabeça. s% O cérebro, no 


ser humano, pesa 
esp! de 1,3Kg € contém mais de cem bilhões de cé E 


: mai lulas nervosas, ligadas 
cerca is outras, responsáveis pelo controle de todas as funções mentais, 
umas € 


cla todos Os movimentos do corpo, todas as atividades vitais neces- 
control sobrevivência (fome, sede, sono, etc.) e todas 


f : : as emoções (amor 
sal pedo, alegria, tristeza, etc.). Protegido pelo crân 
ódio, 


) io, é recoberto por 
membranas, chamadas meninges: a dura-máter, a aracnoide a pia- 


adas entre si: o telencéfalo, o 


) co constituído por dois tipos de 
aulas: à neuróglia e os neurônios, que levam as informações em forma 
celutas- 


ze pulsos elétricos. / Do latim cerebrum, > cerebração (re) s.f: (1, ati- 
idade funcional do cérebro; 2.fig. atividade intelectual; 3. constituição 
à cérebro; 4.2001. redução de cerebração progressiva, aumento na série 
evolutiva dos vertebrados da importância do cérebro relativamente ao 
conjunto do sistema nervoso); cerebral (ce) adj. (1. rel. ou pert. ao cére- 
bro: tumor cerebral; atividade cerebral; 2.fig. intelectual; 3.fonol, diz-se 
do som que se articula com a língua elevada para os alvéolos superiores 
ouo palato, de modo que os toque com a borda inferior de seu ápice; retro- 
ileso; cacuminal); e adj. e s.cdd. (psic. que ou pessoa que se conduz com 
predomínio da atividade cerebral, do raciocínio, sobre a atividade afetiva 
ou a fisiológica); cerebralização (re-li) s.f. (ato ou efeito de cerebralizar); 
cerebralizar (ce-brã) v.t.d. (dar um caráter intelectual a;intelectualizar; 
sofisticar: o presidente quis cerebralizar seu discurso e se deu mal); cere- 
brastenia (ce-bràs) s.f. (esgotamento cerebral); cerebra 


stênico (re) adj. 
(rel. à cerebrastenia) e adj. e s.m. (que ou aquele que sof 


| re de cerebraste- 
nia); cerebrino (ce) adj. (que só existe na imaginação; fantasioso; ilusó- 


ro: interpretação cerebrina); cerebrite (ce) s.f. (inflamação do cérebro); 
cerebroide (ce; ói) adj. (que tem semelhanças com o cérebro); cerebro- 
pata (cê) adj. e s.cdd. (pessoa que sofre de cerebropatia); cerebropatia 
(cê-bro) s.f. (doença do cérebro); cerebroscopia (cê-bros) s.f. (exame do 
fundo do olho, para estudo das doenças de alguns centros nervosos); cere- 
broscópico (re) adj. (rel. à cerebroscopia); cerebrovascular 
(rel. aos vasos do cérebro: doenças cerebrovasculares). 

cerebros.pi.nal (cê-bros) adj. Anatomia Relativo ou pertencente ao 
cérebro e à medula espinal. A Fluido cerebrospinal. Fluido seroso:que 
circula pelos ventrículos cerebrais, pela cavidade da medula espinal e pelo 
espaço subaracnoide, que funciona como absorvente de choques. F 
terebroto.ni.a (cê-bro) s.f.(a) Psicologia-Predominância, num tipo 
de personalidade, de um enfoque eminentemente intelectual da reali- 
Cade, em detrimento dos fatores sociais: na cerebrotonia dominam.os 


cessão AP 


-máter. 
diencéf 


(cè-vàs) adj. 


elementos de circunspecção, inibição, de solidão e de especulação inte- 


lectual. > cerebrotônico (cè) adj. e s.m. (que ou aquele que se caracte- 


zua por sobriedade, inibição, atenção e um enfoque predominantemente 
intelectual da realidade: personalidade cerebrotônica; o cerebrotônio 


Costuma ter gosto pela reclusão, atitude reservada, fuga a reuniões e 
mtolerância à dor) | ceref 


te.re.fó.lio (ce) sm (0) Botânica Planta umbelífera (Anthriscus cereflium), 
“emelhante à salsa, de folhas comestíveis e sementes de que se extrai óleo 
< oem Comestível. & Do latim caerefolium. 


cereja (é) s.f.(a) 1.Botânica Fruto comestível da cerejeira, redondo 
» “melho-escuro, de uns 2em de diâmetro, de polpa carnuda e ado- 
cálcio e vitamina C, muito utilizado em compotas e na 
Própria d eias, doces e licores. / s.m.(o) 2. Cor pa 
A Queter fruto: o cereja dos lábios dela. 4 adj. 3. Diz-se e cor. 
tão vária essa cor: lábios cereja; batons cereja. (Como se vê, EE e 
éssico )* Do grego kerásiã = cerejeira (de kerásos = cereja), do la E 
espanol asum = cereja, pelo latim vulgar *ceresia, com influência do 
l Ceresa (atual cereza). $ i i 
ereje o antilhas s.f.(a) Botânica Acerola (1). e Pl.: cerejas-das-antilhas. 
de Plantas f, (ce) s.f.(a) Botânica 1. Nome comum a diversas espécies 
-Avių “irutíferas, da família das rosáceas, do gênero Prunus (princ, 
“> EObretud, cerasus), originadas das regiões temperadas do Velho Mun- 
reja udo Ásia Menor e Irã, cultivadas por seus frutos saborosos (a 
as flores, que fornecem madeira clara, amarelada, 
ai € excelente qualidade, utilizada na marcenaria de luxo, 
dj °S musicais, escultura, etc. 2. Essa madeira. 


nose 1 Feito de cera: bonecos céreos. 2, Da cor da cera: a morte 
i erol é Corpo céreo e gélido. 3. Semelhante a cera; ceroide, ceroso; 
may 

e 


m B Er oduto químico céreo. 4.Fig. Muito pálido: ante aquela 


“cada, rico em 
Todnes 
Produção de gel 


ja ou 
dura e po. POr suas bel 


Serif ro, SU ficou céreo, ++ Do latim cereus = de cera. 

Ri ica a Que produz cera. f ! 

pirme pia (ce-fi) s,f.(a) Botânica Processo pelo qual as células da 
Cana. ar ou 


de-acy  Caulinar produzem um revestimento de cera. e Ocorre 
eri ma = aGúcar 


l Cep; f (ce) Sf.(a) 1. Ato formal ou uma série de atos executados 
erimni UM rito religioso ou com um costume social; solenidade: 
bserva omento, da entrega de espadins, do juramento à a 
"tvara OM tog äncia rigorosa da etiqueta: o imperador japonês foi r 
"nei, : & a cerimônia. 3. Excesso de polidez; mesura; cortesia; 
“Mprimentar alguém com.toda a cerimônia: 4. Excesso de 


cerebrospinal 
ceroto 


formalidade resultante de conduta conforme à etiqueta: é um homem que 
não gosta de cerimônia à mesa. A Fazer cerimônia. 1. Comportar-se 
conforme a etiqueta; ser excessivamente formal. 2. Demonstrar acanha- 
mento; rejeitar alguma coisa, mesmo quando muito desejada. ~ Sem ce- 
rimônia. Completamente à vontade; com toda a simplicidade; com toda a 
liberdade: Comer sem cerimônia. (Não se confunde com sem-cerimônia.) 
*4 Do latim caerimônia = rito religioso; culto. > cerimoniático (ce-mo) ou 
cerimonioso (ri; ô) adj. [cheio de cerimônias; formal; cerimonial (2); ce- 
rimonloso adj. [1, cerimoniático; 2. educado; polido; 3.pej. caracterizado 
pela polidez artificial ou procedimento artificioso; afetado; artificial). 
ce.rimo.ni.al (ri) adj. 1. Relativoa cerimônia; ritual: ele nunca esquece as 
práticas cerimoniais do islamismo, 2. Cerimonioso: o rei não era nada ceri- 
monial, cumprimentava qualquer pessoa. 3.Pejorativo Artificial; afetado; 
empolado: os gestos cerimoniais do rapaz não agradaram à moça. 4 s.m.(o) 
4. Conjunto de preceitos e formalidades que devem ser observadas numa 
solenidade ou ato público; protocolo: o cerimonial da posse do presidente. 
5. Livro que contém esses preceitos. 6. Setor administrativo a que tais for- 
malidades estão afetas; protocolo; foi impedido de ficar ali por um funcio- 
nário do cerimonial do palácio. 7.Fig. Ritual, rito: toda a aldeia se enfeitou 
para os cerimoniais. 8. Prática habitual; praxe: nos jogos internacionais, 
não falta o cerimonial dos hinos nacionais. + Do latim cerimoniâlis = rel. 
a cerimônias religiosas. > cerimonialidade (ce-mo-à) s.f. (qualidade de 
cerimonial: nossa conduta em locais sagrados ou tidos por sagrados deve 
ser de extrema cerimonialidade, cuidado e respeito); cerimonialismo 
(ce-mo) s.m. (apego excessivo ou observância rigorosa a preceitos cerimo- 
niais, princ. os de cunho religioso; formalismo); cerimonialista (ce-mo) 
adj. (rel. ao cerimonialismo; ritualista; formalista) e adj. e s.cdd. (que ou 
pessoa que pratica o cerimonialismo; formalista); cerimonialístico (ce-mo) 
adj. (rel. a cerimonialismo ou a cerimonialista); cerimoniar (ri) v.t.d. (1. di- 
rigir o cerimonial de; 2. tratar com cerimônia; 3. festejar com solenidade). 
cé.rio s.m.(o) Química Elemento químico metálico, do grupo das terras- 
-raras (símb.: Ce), de nº atômico 58, usado em ligas e em várias aplica- 
ções metalúrgicas, medicinais e nucleares. .e Não se confunde com sério. 
+ Deriva de nome próprio: Ceres (nome de um planeta anão). 

ce.rita s.f.(a) Mineralogia Silicato hidratado natural de cálcio, ferro e 
cério, encontrado princ. na Suécia. ; ; , 
cer.met [ingl] s.m. (o) Metalurgia Material extremamente resistente ao 
calor, resultado da mistura de óxidos metálicos com material cerâmico. 
e Pronuncia-se cêrmêt. e O VOLP registra o aportuguesamento cermeto, 
que pouco se usa. 

cer.nam.bi (cer) s.m. (0) Malacologia Moçambique (2). e Var.: sarnambi (sàr). 
cer.nam.bi.gua.ra (nam)s.ep. (a) Ictiologia Peixeteleósteo (Trachinotus 
falcatus); da família dos carangídeos, de cabeça, abdome e garganta ama- 
relados e dorso azul-prateado, comum no litoral americano. j 
cer.ne s.m.(o) 1.Botânica Parte interna e mais dura do tronco das'ár- 
vores, entre a casca e a medula, formada por células mortas, desprovida 
de qualquer reserva nutritiva, usada para construções de importância: 
as madeiras de lei têm um cerne muito resistente. 2. Parte intacta da 
madeira queimada: 3. Madeira submersa que não apodrece. 4.Fig. Parte 
mais importante ou íntima de uma coisa; espinha dorsal; âmago: o cerne 
da questão. * Do latim circinus, de circus = círculo, pelo francês cerne 
= cada um dos círculos concêntricos visíveis num corte de raiz, tronco ou 
ramo de árvore. > cernar v.t.d. [1. descobrir o cerne de; 2. extrair o cerne 
de; 3. sangrar (árvores)]; cerneira s.f. (1. parte lenhosa do tronco ou do 
ramo que apodrece nas matas e perde a casca e o alburno; 2. madeira de 
cerne); cerneiro adj. (1. rel. a cerne; 2. que tem cerne). i 
cer.ne.lha (ê) s.f.(a) 1. Parte do corpo do animal onde se juntam as es- 
páduas. 2. Carne dessa parte; agulha; cachaço. 3. Parte do arreio que se 
coloca entre o dorso e o pescoço do animal. + Do latim vulgar *cernicula, 
pl. de *cerniculum = separação dos cabelos no alto da cabeça. 
ce.ro.fe.rá.rio (ro) s.m.(o) Aquele que, nas procissões, leva círio ou to- 
cha. + Do latim ceroferarius = o que leva o círio. 

ce.roi.de (ói) adj. Que tem o aspecto ou a consistência da cera; ceroso; 
céreo (3). *k Do grego keroeidés = com aspecto de cera. 

ce.rol s.m.(o) 1. Substância pastosa, composta de cera, sebo e pez, usada 
por sapateiros para encerar as linhas com que costuram o couro. 2. Mistu- 
ra extremamente cortante de cola e vidro moído que se passa na linha das 
pipas ou papagaios, para cortar a linha dos de outras pessoas. e PL: ceróis. 
ce.ro.ma sf (a) 1.Medicina Tumor de tecido que sofreu degeneração gor- 
durosa. 2.Ornitologia Cera (5). «tt Do grego kéroma, pelo latim ceroma. 
cero.man.ci.a (ro) sf(a) Ocultismo Suposta adivinhação por meio de 
figuras feitas de cera derretidas em vasilha com água. + Do grego kerós = 
cera + manteia = adivinhação. > ceromante (ce) adj. e s.cdd. (que ou pes- 
soa que pratica a ceromancia); ceromântico (ce) adj. (rel. à ceromancia). l 
ce.ro.mel (ce) s.m.(o) Farmacologia Unguento composto de cera e mel. 
ss Do grego kêrós = cera mel. | an STD 
ce.rô.me.ro s.m.(0) Química Polímero resultante da combinação de mi- 
cropartículas de cerâmica (entre 0,04 e 1 mícron), com um alto grau-de 
carga (aproximadamente 80% em peso), utilizado em próteses dentárias, 
ce.ro.plas.ti.a (ro)s.f.(a) Arte de modelar figuras em cera. e Var.: ceroplás- 
tica (ce). > ceroplástico (ce) adj. (1. rel. à ceroplastia; 2. modelado em cera). 
ce.ro.so (ô) adj. Ceroide. + Do latim cerosus z cheio de cera. 4 
ce.ro.to (ô) s.m.(o) 1. Pomada ou unguento cujos ingredientes Principais 
são a cera e o óleo. 2. Sujeira da pele por falta de banho.:e P1.: (ô). 


/ 


ceroula 
certo 


ce.rou.a s.f.(«) Roupa íntima masculina, em forma de calça, que se es- 
tende da cintura até o tornozelo, em franco desuso atualmente; ceroula. 
e Não se confunde com cueca. x+ No Brasil se prefere usar ceroula, no 
singular, diferentemente do que ocorre em Portugal. V. calça c calcinha. 
A Do árabe sarârwil = calças, calções. 

cer.quei.ro adj. 1. Que cerca, circunda ou rodeia. 2.Turfe Diz-se do ca- 
valo que corre junto à cerca. / s.m.(0) 3. Lugar num rio onde as mulheres 
costumam lavar roupa. 

cer.ra.ção (ce)s.f.(a) 1. Cerramento. 2. Nevoeiro muito denso (princ. nas 
manhãs de inverno, em terra ou no mar) que impede a visão a grande dis- 
tància: em algumas localidades do leste e nordeste do Rio Grande do Sul, 
especialmente na Serra, a cobertura de nuvens e a cerração podem durar 
o dia inteiro. 3.P.ext. Ausência de luminosidade; escuridão; trevas. e Não 
se confunde com serração. «* V. bruma (1) e neblina. 

cer.ra.do ad). 1. Fechado: em boca cerrada não entra mosca; olhos cer- 
rados; porta cerrada. 2. Coberto de nuvens; muito escuro: céu cerrado; 
noite cerrada. 3. Ameaçador; carregado: tempo cerrado. 4. Compacto; 
denso; espesso: barba cerrada; nevoeiro cerrado; mata cerrada. 5. Muito 
unido ou junto: dentes cerrados; fileira cerrada. 6. Fechado e muito uni- 
do; apertado: saudar com os punhos cerrados. 4 s.m.(o) 7. Tipo de vege- 
tação aberta em que predominam plantas rasteiras e arbustos esparsos, 
de caules tortos, casca grossa e raízes profundas, comum nas regiões cen- 
trais do Brasil. e Não se confunde com serrado, do verbo serrar (cortar). 
*& O cerrado é um tipo de vegetação que cobre parte dos Estados de Mato 
Grosso, Mato Grosso do Sule Minas Gerais, quase todo o Estado de Goiás, 
parte do Piauí e o Leste e Sul do Maranhão. Até pouco tempo, era reduzi- 
do o aproveitamento agrícola do cerrado, mas hoje se ampliam as áreas de 
cultivos comerciais de grãos, esp. a soja, no Centro-Oeste. 

cerra-fila s.cdd.(0/a) 1. Última pessoa (ginasta, estudante, etc.) de uma 
fila formada: quando o guia de uma excursão tem um bom cerra-fila, no 
qual confia, metade de suas preocupações estão resolvidas. 2. Militar 
graduado(a) que segue na retaguarda de uma tropa, com a missão de cuidar 
da correção da marcha e dos movimentos, de exigir que todos se conservem 
nos respectivos lugares e de zelar pela disciplina. e Pl.: cerra-filas. 
cer.rar v.t.d. 1. Unir (partes separadas); fechar: cerrar as portas, os 
olhos, a boca. 2. Apertar; unir fortemente: cerrar os dentes, as pernas, os 
punhos, os lábios. 3. Bloquear ou impedir a passagem de; vedar; tapar: o 
muro que construíram ali cerra toda a luz do sol que batia na minha casa. 
HW v.p. 4. Encher-se de nuvens plúmbeas; tornar-se carregado ou ameaça- 
dor; escurecer: o tempo se cerrou em minutos. 5. Findar; acabar:'o ano 
se cerrou com festas. 6. Escurecer-se completamente: a noite se cerra, e 
só se ouvem pios ameaçadores na mata. 7. Cicatrizar: a ferida demorou 
a cerrar-se. e Não se confunde com serrar. A Cerrar fileiras. Unir-se em 
torno de um objetivo: Os jogadores brasileiros cerram fileiras para con- 
quistar o heracampeonato mundial de futebol. +x. Do latim tardio serãre 
= fechar, de sera = tranca, ferrolho, fechadura, pelo espanhol cerrar. 
> cerração (ce) s.f. ou cerramento (ce) s.m. [ato ou efeito de cerrar(-se)): 
cer.ro (6)s.m.(o) 1. Pequena elevação de terreno; monte; outeiro: avista- 
mos o mar assim que chegamos ao topo de um cerro. 2. Elevação pedre- 
gosa e íngreme: machucou-se, ao tentar galgar o cerro. e Não se confunde 
com serro. *+ Do latim cirrus = penacho. i 

certa s.f.(a) Certeza. A Levar alguém à certa. Iludi-lo calculadamente, 
mediante palavras e atitudes; tungá-lo. / Na certa. 1. Com certeza; sem 
dúvida; indubitavelmente: Amanhã irei viajar na certa. 2. Decerto; por 
certo; certo (25): Ela não veio; na certa está com problemas. 

cer.ta.me s.m.(o) 1. Campeonato ou torneio esportivo. 2. Concurso li- 
terário, artístico ou científico em que se disputa um prêmio: um certame 
de aquarelas; um certame cinematográfico. 3. Combate; luta. e Var.: cer- 
tâmen. 4 Do latim certâmen = luta, porfia, de certáre = brigar, lutar . 
cer.ta.men.te adv. 1. Com certeza; decerto; por certo: eles certamente 
comparecerão ao casamento; ele conseguiu fugir da cadeia certamente 
coma ajuda de algum policial. % pal. denotativa de afirmação 2. Sim; sem 
dúvida; é claro; com certeza: — Você gosta dele, Susana? — Certamente. 
certei.ro adj. 1. Que atira direto ao alvo: ele é um dos policiais mais 
certeiros da tropa: não erra um tiro. 2. Que atinge ou atingiu o alvo; cer- 
to; bem-direcionado: atingiu o sequestrador com um tiro certeiro; ataque 
certeiro. 3. Que acerta; positivo: aluno certeiro nas respostas. 

certe.za (ê) s.f.(a) 1. Fato, qualidade ou estado de ser certo; aquilo que é 
certo: não é uma hipótese, é uma certeza; a certeza da morte. 2. Convicção 
fundada num fato evidente ou num cálculo bem-feito: a ciência afirma com 
certeza que os planetas giram em torno do Sol. 3. Firmeza ou segurança 
no que se afirma ou imagina; convicção: tenho certeza de que ela me ama. 
4. Sinal; indício: desde quando estar calado é certeza de estar com proble- 
ma? e Antôn. (1 e 3): dúvida; (2): ceticismo, A Com certeza. 1. Decerto; 
por certo, certamente; na certa: Ela com certeza não recebeu minha carta, 
Hoje chove com certeza. 2. Com exatidão; ao certo: Não sabemos com cer- 
teza quala quantia roubada. 3. Pop. Talvez (com verbo no subjuntivo): Com 
certeza ela não tenha recebido minha carta. Com certeza chova ainda hoje. 
4.Pop. Sim (com ênfase na preposição): — Você vai à praia hoje? — Com 
certeza! Não se confunde (2) com confiança (1) nem com fé (4). 
certidão (cer)s.f.(a) 1. Documento legal, feito em tabelionato ou cartó- 
rio, comprovando um fato: certidão de nascimento, de batismo, de óbito. 
2. Documento passado por funcionário portador de fé pública, no qual 
se reproduzem peças processuais, escritos constantes de suas notas ou se 
certifica algo que ele conheça, em razão de seu ofício. A Certidão ne- 
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gativa. Documento que atesta a inexistência de ação civil, criminal ou 
federal contra uma pessoa, ou se ela está impedida de realizar algum ato 
4 Certidão negativa de débitos (CND). Documento que comprova sê 
uma empresa está ou não em situação regular junto ao INSS. «& A cer. 
tidão, como é documento passado por autoridade, é oficial, faz prova 
ao contrário do atestado, que é apenas oficioso. Um médico passa um 
atestado: o escrivão passa uma certidão. / Do latim tardio Certitido, 
certitúdin- = certeza. 

certificado (ti) s.m.(0) 1. Documento entregue a pessoa que comple. 
tou curso ou estudo não conferido por diploma: certificado de conclusão 
do ensino médio. 2. Documento que por algum tempo tem idêntico valor 
ao 'do definitivo; atestado: como o diploma não estava pronto, deram- 
-me um certificado. 3. Conteúdo de uma certidão. 4. Documento que com. 
prova“propriedade: certificado de registro de um veículo. 5. Qualquer 
documento que comprova compra de papéis de investimento ou valores, 
A Certificado de depósito. Título representativo das ações endossáveis 
ou ao portador, depositadas em uma instituição financeira. / Certificado 
de depósito bancário. V. CDB. / Certificado de depósito interban- 
cário (CDI). Título de renda fixa representado por operações de crédito 
entre bancos, modalidade de investimento usada pelos bancos para apli- 
car seus recursos excedentes ou para captar dinheiro de outros bancos, 
com o objetivo de melhorar sua posição de liquidez. / Certificado de 
recebível imobiliário (CRI). Título mobiliário privado representado por 
papéis emitidos por empresas securitizadoras e lastreados em contratos 
de financiamento de imóveis. / Certificado de reservista. Documento 
expedido pelo Ministério do Exército, comprobatório de quitação com o 
serviço militar. ++ Do latim certificatus, part. pass. de certificãre. 
certifi.car (ti) v.t.d. 1. Dar ou declarar como verdadeiro (um fato) e 
por escrito: certificar um óbito; o ginecologista certificou que ela é'vir- 
gem. M v.t.d.i. 2. Levar ao conhecimento (de alguém um fato qualquer); 
fazer ciente (de um fato); colocar (alguém) a par de (um fato); cientificar; 
comunicar; informar; avisar: certifiquei os patrulheiros de um acidente 
na rodovia ou certifiquei aos patrulheiros um acidente na rodovia; cer- 
tifico-os de que cheguei bem de viagem ou certifico-os de que cheguei 
bem de viagem; certifique-os do ocorrido! ou certifique-lhes o ocorrido. 
(Usa-se, portanto, com objeto direto para pessoa e objeto indireto para 
coisa ou com objeto'indireto para pessoa e objeto direto para coisa, com 
preferência pela primeira regência.) / v.p. 3. Convencer-se da certeza ou 
da realidade; tomar ciência; cientificar-se; informar-se: ela se certificou 
da sua virgindade, consultando um ginecologista; certificar-se da auten- 
ticidade de um fato. +% Do baixo-latim certificare = assegurar. > certifi- 
cação (cer-fi)s.f. [1. ato ou efeito de certificar(-se); 2. conjunto de proce- 
dimentos regulamentados e padronizados que resultam na expedição de 
certificado, expedido por instituição especializada; atestado da exatidão 
de alguma coisa; 3. reconhecimento da verdade]; certificador (cer-fi; ô); 
certificante (tj) ou certificativo (cer-fi) adj. (que certifica). as 
certo adj. 1. Que está fora de dúvida; verdadeiro; correto: seu raciocínio 
é certo; é certo o que ela diz? 2. Que não falha; infalível; inevitável: com 
um time desses, a derrota é certa; a morte e os impostos são as únicas 
coisas certas na vida. 3. Combinado; ajustado; acertado: ficou certo o ho- 
rário do encontro; caixilho certo com o vidro; está certo: irei com vocês: 
4. Que acredita firmemente em alguma coisa; convicto; convencido; se- 
guro: estou certo da vitória; estou certo de que o réu é inocente. 5. Que 
não pode ser objeto de dúvida; indubitável; inquestionável; incontestável: 
é certo que todo efeito tem sua causa. 6. Certeiro; que acerta por hábito 
ou prática: ter a mão certa para o tempero. 7. Que atingiu em cheio o alvo; 
certeiro; preciso: foi um tiro certo. 8. Exato; ideal: este doce tem seu ponto 
certo; ela sempre encontra o ponto certo na massa do bolo. 9. Garantido; 
assegurado: saiu da entrevista com o emprego já certo. 10. Previamens 
te determinado; fixado com antecedência: o caminhão do lixo tem horas 
certas para passar por aqui. 11. Conveniente; adequado; aconselhável: 
qual o modo certo de abrir uma garrafa de champanha? 12. Em que não 
há erro ou equívoco; correto; exato: conta certa; resposta certa. 13. Ca- 
racterizado por firmeza ou regularidade; firme; regular: traços certos. 
14. Leve; ligeiro: o ministro manteve um certo ar de mistério acerca 9º 
pacote. 15. Que não é excessivo; moderado; aceitável: o voo saiu com certo, 
atraso. 16. Definido, mas não nomeado ou especificado: uma certa pessos 
o procurou; ele não tem profissão certa. 17. Nomeado, mas desconheci” 
do: um certo Dr. Viana esteve aqui à sua procura. 18. Regular; preciso: 
compassado: os movimentos do pêndulo são certos. 19. Em quem se p° $ 
ter confiança: amigo certo. 20. Que não oferece nenhum perigo ou rise? 
rota certa; itinerário certo. 21.Pop. Difícil à rédea: égua certa. y pror: 
indef. (sempre antes do subst.) 22. Um determinado, mas desconhecido ou 
pouco preciso; algum; um certo dia todos morreremos; certo número “s 
passageiros não conseguiu embarcar. 23. Determinado; belo (pop-): num 
certo dia, ela bateu à minha porta. 24. Indeterminado (mas de intensida- 
de atenuada); um pouco de: tenho certa desconfiança dessa gente; te” 
certo receio de que me interpretem mal. Y adv. 25. Decerto; por certo; E 
certa; com certeza: ela não veio; certo está com problemas. 26: De e 
ma correta; corretamente: Deus escreve certo por linhas tortas; resp’ 
certo a todas as questões; você agiu certo; ele não fala certo porque” 
teve estudo. 27. Exatamente; com a máxima precisão: os relógios suif 
têm fama de trabalhar certo. 4 s.m. (0) 28. Coisa certa ou correta: seré do 
estou fazendo o certo ?; deixar o certo pelo duvidoso. 29. O mais acerta e 
sensato ou aconselhável: o certo é você se apresentar à polícia, ento fic 9 
fugindo. A Ao certo. Com exatidão; com certeza; exatamente: Não sº 
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ras chegarei. Não sabemos ao certo quala quantia roubada. 


ucho E A i 
aq Redundar em algo positivo; dar bom resultado; funcionar: 


r certos 


Q que sta vai dar certo. 4 Está certo. Está bem; está correto; tudo bem; 
sea rece certo, não discutamos mais! Y Estar certo de. Ter certeza de: 
g: o de que casarei com ela. # O certo é quo. Expressão que 
a a verdade é que, a realidade é que e ressalta a contradição 
e ao se afirma anteriormente: Ele trabalha, mas o certo é que não 
com O y Por certo. Decerto; certamente; na certa; certo (25): Ela não 
ir certo está com problemas, ss O pronome indefinido, muitas ve- 
vet faz-se acompanhar do artigo indefinido, para atenuar o que existe 
zes, „asiado absoluto na significação do substantivo: Sinto uma certa 
de As rapaz. Estou com um certo pressentimento. Se não assim 
A ideia pejorativa: Isto é coisa de um certo amigo. A mulher já tinha 
m certa idade para querer namorar um garoto. / O pronome indefinido 
dé número plural Err oa embora se refira a pessoas ou coisas indeter- 
minadas — como a pm é menos vago que este e dá a entender que 
Ta conhecidas e que podem ser nomeadas, identificadas ou especifica- 
das, se necessário. O Brasil tem certos ex-presidentes que precisavam ser 
punidos exemplarmente, mas não o foram. É preciso ocultar esses fatos 
ik certos coleguinhas. Revela sentimento de aversão misturado às vezes 
comode desconfiança, não presente em alguns, diversos e vários. ⁄ Entre 
estar certo e estar seguro existe pequena diferença de significado: quem 
está certo se refere aos três tempos: presente, passado e futuro; quem está 
seguro se refere apenas ao futuro: Ele está certo de que não cometeu ne- 
nhum crime, mas não está seguro da sua absolvição. Ele está certo de que 
ela o amou, está certo de que ela ainda o ama, mas não está seguro de 
que o amará para sempre. Assim, convém que estejamos sempre seguros 
da vitória (fato que está por vir), do futuro brilhante do nosso país (fato 
que está a demorar demasiado), etc. ++ Do latim certus = certo, decidido, 
determinado, part. de cernere = determinar, decidir. 
cerú.leo adj. Da cor do céu; azul-celeste. ++ Do latim caeruleus = azul. 
ceru.me s.m.(o) Fisiologia Secreção pastosa e amarronzada das glân- 
dulas do conduto auditivo externo, conhecida popularmente como cera do 
ouvido (hoje orelha). e Var.: cerúmen. *% Do latim medieval cerumen = ceru- 
me.> ceruminoso (ru; ô) adj. (1. rel. ao cerume; 2. da natureza do cerume). 
cerus.sita (ce) sf(a) Mineralogia Mineral, carbonato de chumbo, 
PbCO:, existente em massas ou em cristais incolores transparentes (é im- 
portante minério de chumbo).:e Var.: cerusita. & Do alemão Zerussit, 
pelo latim cêrussa = carbonato de chumbo + -ita. | ; ' st 
cerva (ê) sf.(a) Zoologia Fêmea do veado. *% Do latim cerva = corça. 
3 cervato s.m. (cervo pequeno e novo). 
cerveja (ê) s.f.(a) 1. Bebida levemente alcoólica'(3 a 7%) e espumosa 
feita de malte (cevada que se faz germinar artificialmente), lúpulo (de 
onde lhe vem o sabor amargo) e um cereal (arroz, milho, etc.). 2. Porção 
tessa bebida, engarrafada ou não: bebeu a cerveja que estava no copo e 
saiu; quantas cervejas existem na geladeira? A Cerveja artesanal. Cer- 
veja produzida de acordo com o Decreto de Pureza da Baviera (1516), ou 
Seja, sem o uso de aditivos químicos e cereal não maltado no processo de 
fabricação (em oposição à cerveja industrializada). A grande diferença 
“tre os dois tipos de cerveja está no prazo de validade: a artesanal'dura 
a quinze dias; a industrializada sobrevive seis meses, sem alteração 
P Pis or, além de poder ser consumida até três anos após a fabricação. 
2 eja de músico. Cerveja servida com muita espuma. * A cerveja 


celama (cer) s.f. [cervejada (3): por que toda essa cervejama na gela- 
‘1; cervejaria (ve) s.f. (fábrica de cerveja ou lugar onde se vende e 
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e ro aosta de tomar cerveja; bebedor de cerveja: sou um cervejeiro 
Ma cerven velinha (cer) s f, (dim. carinhoso para cerveja: vamos tomar 
“soro t4?, 2.fig. gorjeta ou suborno: você deixou a cervejinha para 
Cervical £4 repartição, as coisas só funcionam à base de cervejinha). 


“Anatomia inecologia Relativo ao colo do útero: câncer cervical. X s. f.(a) 
2: cuide q; Redução de coluna cervical, situada na parte de trás do pesco- 
da eCe g “ua cervical! & Do latim cervīz, cervic- = pescoço, colo. 
vagi sA Anatomia Parte do útero que se projeta na cavidade 
i assemelha a um pescoço. e Var.: cérvix (ks). * Do latim 
ar = Colo, pescoço. , i 
vip PeScoço: à de origem latina (cervix, cervic-) que significa colo do úte- 
fe |; “vicectomia (cêr-cêc)s.f. (extração do colo do útero); cer- 
per inflamação do colo do útero); cervicobraquial a 
e (cèr- ão pescoço e ao braço); cervicocolpite (cêr-col) ou od 
Td Va) sf. (inflamação da cérvice e da vagina); cervico n E 
Y no pescoço; torcicolo; nevralgia cervical); cervicodorsa 
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(cêr) adj. (rel. ao dorso e ao colo; contratura muscular cervicodorsal); cervi- 
cofacial (cèr-fà) adj, (rel. ou pert. ao pescoço e à face); cervicoplegia (cer) 
s.f. (paralisia da região cervical); cervicotorácico (cêr) adj. (rel. ao tórax e 
ao colo); cervicovesical (cêr-ve) adj. (rel. ao colo do útero e à bexiga). á 
corvídeo s.m.(o) Zoologia 1. Espécime dos cervídeos, família de mamí- 
feros ruminantes, representada pelos alces, caribus, cervos e renas. Madj. 
2. Relativo ou pertencente a essa família, i 
cervi.no adj. Relativo ou pertencente aos cervídeos: hábitos cervinos; 
território cervino. +s Do latim cervinus = de veado. 
cérvix (x = ks)s.f.(a) Anatomia 1. Região inicial e estreita de um órgão. 
2. Colo uterino. e P1; cérvices. é Do latim cervix, cervic- = pescoço, colo, nuca. 
cerviz s.f.(a) Anatomia Parte superior e posterior do pescoço das 
pessoas e dos animais; nuca; cachaço. 2.P.ext, Pescoço. 3.P.ext. Cabeça: 
ele não é de baixar a cerviz. 4.Anatomia Colo: a cerviz do útero. 5. Topo 
de uma árvore, 6. Cume de um monte. A Cerviz uterina. Colo do útero. 
# Curvar (ou Dobrar) a cerviz. Submeter-se a um domínio, jugo ou auto- 
ridade: Teve que curvar a cerviz para continuar empregado. | Levantar 
(ou Sacudir) a cerviz. 1. Tornar-se altivo, depois de passar por grande 
humilhação. 2. Libertar-se de um domínio, jugo ou autoridade; rebelar- 
-se; revoltar-se. / Ser de dura cerviz (ou Ser duro de cerviz). Ser arro- 
gante e obstinado. #+ Do latim cervix, cervic- = pescoço, colo, nuca. 
cervo s.m.(o) 1.Zoologia Mamífero ruminante do gênero Cervus, da 
família dos cervídeos, com dez espécies, de grande porte, pelagem par- 
da, avermelhada no inverno, que vive em rebanhos e prefere regiões de 
banhados e pântanos, cujo macho apresenta dois cornos ramificados que 
mudam todos os anos; veado. 2.Pop. Marido ou namorado de mulher in- 
fiel; corno; chifrudo. e Fem.: cerva. e Dim. irregular: cervato. ə Note: 
pronuncia-se cérvo. e Não se confunde com servo. «% Os cervos são encon- 
trados em todas as partes do mundo, menos na Austrália. São polígamos 
e herbívoros. Abatidos com frequência, quase foram extintos, mas atual- 
mente são abundantes no mundo todo, havendo mesmo áreas superpovoa- 
das. / Do latim cervum = cervo, veado. : 
cer.zir v.t.d. e v.i. 1. Remendar ou costurar com pontos miúdos, quase 
imperceptíveis, de tal modo que não se note exteriormente o remendo com 
a costura: as freiras cerziram todas as minhas roupas rasgadas; as cos- 
tureiras“fizeram greve e se recusaram a cerzir qualquer peça de roupa 
-na cór preta; as irmãs não passam um dia sequer sem cerzir; ela cirze 
com imperfeição. 2.Fig. Juntar; reunir: há um plano de cerziro morro eo 
asfalto no Rio de Janeiro, para que todos tenham paz; não será fácil a ta- 
refa de cerzir nas duas câmaras do congresso uma maioria minimamente 
estável, tão necessária para proporcionar ao governo a necessária base de 
apoio político e legislativo; só Deus é capaz de cerzir destinos. J v.t.d.i. 
3.Fig. Intercalar; misturar: eu vivo de coser palavras, costurar ideias e 
cerzir fonemas. e É v. irregular: cirzo, cirzes, cirze, cerzimos, cerzis, cir- 
zem (pres. do ind.); cirza, cirzas, cirza, cirzamos, cirzais, cirzam (pres. 
do subj.). ++ Do latim sarcire = remendar, consertar. > cerzideira (cer) 
s.f. (1. agulha usada para cerzir; 2. mulher que cirze; costureira); cerzido 
s.m., cerzidura (cer)s.f. ou cerzimento (cer)s.m. (ação ou efeito decerzir; 
-conserto num pano com pontos tão miúdos, que não se percebe a costura); 
cerzidor (cer; 0) adj. es.m. (que ou aquele que cirze) es.m. (escritor cuja 
obra não passa de mera compilação de trabalhos alheios). 
cé.sar s.m.(o) 1.História Nome usado por uma família de aristocratas 
romanos, mais tarde tornado título do imperador, com o significado de 
-chefe supremo. Reapareceu recentemente na Alemanha (cáiser) e na Rús- 
sia (czar), todas as três palavras de mesma raiz. 2. Imperador. 3. Aque- 
le que submete pela' força das armas; conquistador. 4. Prêmio de cinema 
atribuído anualmente no festival de Cannes. 
ce.sá.rea s.f.(a) Pop. Cirurgia cesariana; cesariana. A Cesárea ite- 
rativa. Aquela que depende da anterior, para que possa ser realizada. 
> cesariada (ce) adj. (pop. diz-se da mulher que sofreu cesariana). 
ce.sa.ria.na (ce) s.f.(a) Obstetrícia 1. Cirurgia que consiste na incisão 
do abdome e do útero, para extração do feto ou do bebê do ventre materno; 
cirurgia cesariana; cesárea. / adj. 2. Diz-se dessa cirurgia. *+ A cesariana 
(10cm na pele materna, em sentido horizontal), cirurgia cesariana, seção ce- 
sariana, ou popularmente cesárea, é a alternativa médica para partos em 
que há risco de vida para o bebê, para a mãe, ou quando as condições do feto 
são anormais. O Brasil é o país que registra o maior índice de nascimentos 
por cirurgia cesariana (cerca de 30%), acima do índice dos Estados Unidos 
(23%), numa escala em que o Japão ocupa o último posto (7%), em dados de 
1995. A mortalidade maternal numa cirurgia desse tipo é baixíssima (0,1 a 
0,2%); daí a preferência médica por ela, que, no entanto, apresenta alguns in- 
convenientes: maior dosagem de anestesia, maior perda de sangue (um litro, 
contra meio no parto normal), risco maior de infecções, sangramentos e do- 
res pélvicas no futuro; além do quê, após a primeira cirurgia cesariana, fica 
mais difícil a realização de um parto normal, que chega a levar quatro horas, 
contra cerca de uma hora do parto artificial. A seção cesariana pode ser feita 
sem problemas no máximo três vezes, no mesmo local. O nome provém do 
fato de que Júlio César tenha provavelmente nascido por tal tipo de cirurgia. 
cé.sio s.m.(o) Química Metal alcalino (símb.: Cs), raro, de nº atômico 55, 
prateado, mole, o mais ativo dos metais, usado em células fotoelétricas e em 
câmeras de televisão. A Césio-137. Isótopo radiativo artificial do césio, de 
símb. "Cs. Sua radiatividade permanece durante trinta anos e é usado em 
radioterapia, para irradiação de tecido cancerígeno. Como outros metais 
alcalinos, o césio emite elétrons quando exposto à luz. O césio, o gálioe'o 
mercúrio são os únicos metais líquidos à temperatura ambiente. ns 
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CESP ou Cesp s.f.(a) Sigla de Companhia Energética de São Paulo, em- 
presa paulista fundada em 1966 e uma das três maiores empresas do país 
em patrimônio líquido (Eletrobras-Petrobras-CESP). 
cés.pe.de s.m.(o) 1. Torrão de relva. 2. Pedaço de relva aderente a um 
torrão separado do solo. 3. Pilha de troncos nascidos da mesma raiz. 
& Do latim caespes, caespit- = pedaço de relva. 
ces.pi.to.so (ces; ô) adj. Botânica Que cresce verticalmente, formando 
tufos ou moitas: palmeira cespitosa. ++ Do latim caespitôsus, do latim 
caespes, caespit- = pedaço de relva + -Osus. 
ces.são s.f.(a) 1. Ação ou efeito de ceder; cedência: a cessão do terre- 
no aos filhos; a cessão dos direitos autorais; a cessão do assento no ôni- 
bus a uma gestante. 2. Transferência; transmissão. e V, cessionário. 
e Não se confunde com seção nem com sessão. + Do latim cessiô, cessiôn- 
= cedência, transferência. 
ces.sar v.t.d. 1. Suspender (o que estava sendo feito): a polícia cessou as 
buscas e todas as investigações sobre o caso. H v.t.i. 2. Parar; desistir: ela 
não cessava de falar; por fim, cessou de reclamar. 3. Parar; acabar: cessou 
de chover. M v.i. 4. Suspender a ação; acabar; deixar de acontecer; parar: 
cessou a chuva, a corrente elétrica, a febre, a dor. e Antôn.: continuar, 
prosseguir. A Sem cessar. 1. Contínuo; ininterrupto: Era um ruído sem 
cessar. 2. Continuamente; ininterruptamente: Ela chorava sem cessar. 
7> Não se confunde (1) com interromper (1). 4 Do latim cessãre, frequen- 
tativo de cedere. > cessação (ce) s.f. ou cessamento (ce) s.m. (1. ato ou 
efeito de cessar; 2. fim, término; termo; 3. interrupção; suspensão); ces- 
sante adj. (1. que cessa; 2. diz-se daquele que deixa de exercer uma fun- 
ção para a qual foi nomeado ou eleito; 3. que deixa de se dar ou de se veri- 
ficar: 4. que deixa de estar em vigor; 5. diz-se do lucro que deixou de ser 
ganho ou recebido, por alguma razão); cessionário (ce) adj. e s.m. (1. que 
ou aquele a quem se fez cessão, por ele aceita: cabe ao proprietário pagar 
o IPTU, e não ao cessionário do imóvel; 2. que ou aquele que é titular de 
direitos ou créditos e efetiva sua transferência a terceiros). 
cessar-fogo s.m.(o) Cessação (parcial ou definitiva) de hostilidade bé- 
lica. e Pl.: os cessar-fogo (inv.). eus 
cesta (ê) s.f.(a) 1. Recipiente e utensílio feito geralmente de fibra en- 
trelaçada (vime, taquara, etc.), descoberto e com alça, em forma de vaso, 
usado para conter ou transportar coisas. 2. Quantidade de coisas que esse 
recipiente pode conter: cesta de verduras, de roupas, de laranjas. 3.Bas- 
quete Rede sem fundo, presa a um aro a 3m do solo, pelo qual passa a bola, 
na feitura de pontos ou tentos; cesto (2). 4. Ponto ou tento (um, dois ou 
três por cesta) marcado nessa modalidade esportiva. e Não se confunde 
com sesta nem com sexta. e V. cesto. A Cesta básica (de alimentos). 
Conjunto de bens que entram no consumo básico de uma família de tra- 
balhadores, variando conforme o nível de desenvolvimento social do país. 
4 Cesta de Natal. Conjunto de produtos próprios das festas natalinas 
acondicionados em um recipiente. ++ Não se confunde (1) com arca nem 
com balaio, baú, cabaz, cesto e jacá. / Do grego kistê = cesto, pelo latim 
cista = cesta. > cestada s.f. (conteúdo de uma cesta ou de um cesto). 
cestei.ro adj. 1. Relativo ou pertencente a cesto. 2. Próprio para cesto. 
4 s.m.(9) 3. Aquele que faz ou vende cestas ou cestos. A Cesteiro que faz 
um cesto faz um cento. 1. Quem errou uma vez, pode errar muitas (por 
isso, cautela!). 2. Aquele que te pregou uma peça, pode pregar-te várias 
(portanto, cuidado!). 3. Aquele que mente uma vez, pode mentir mil vezes 
(por isso, desconfie!). : 
cestinha s.f.(a) 1. Cesta pequena. / s.sc.(0) 2.Basquete Atleta que faz 
maior número de pontos num jogo ou num campeonato: o cestinha do time 
era Paula. + Não convém usar esta palavra como comum de dois, ainda 
que se veja assim registrada alhures. V, caixa. 
cesto (é) s.m.(0) 1. Cesta sem alça, pequena e estreita: cesto de pão. 
2.Basguete Cesta (3). e Não se confunde com sexto. e V, encestar, x Não 
se confunde (1) com cesta nem com balaio e baú. A cesta, além de maior, 
é geralmente mais grosseira que o cesto. > cestaria (ces) s.f. (1. local 
onde se fazem ou vendem cestos; 2, grande quantidade de cestos e cestas; 
3. indústria de cesteiro). 
ces.to.bol (ces) s.m.(0) Basquete; bola ao cesto, e PL: cestobóis. x Foi o 
termo vernáculo proposto para substituir o anglicismo basket-ball, que, no 
início do séc. XX, campeava na imprensa, ao lado de foot-ball, knock-out, 
black-out, etc. Vingou, porém, o aportuguesamento basquetebol, que hoje 
se reduziu para basquete. Poucos usam bola ao cesto. > cestobolista (to) 
s.cdd. (atleta que joga cestobol); cestobolístico (to) adj. (rel. a cestobol 
ou a cestobolista). 
ces.toi.de (ói) s.m.(o) 1,Zoologia Espécime dos cestoides, animais para- 
sitos que compreendem as tênias ou solitárias, / adj. 2. Relativo ou per- 
tencente a esses animais. 3. Em forma de cinto ou de fita, e Var, (1 e 2): 
cestoideo (ói). 
ces.tro s.m.(o) Betônica, e Não se confunde com sestro. 4 Do grego késtron. 
ce.su.ra s.f.(a) 1. Incisão; corte com instrumento: a cesura das seringuei- 
ras. 2. Cicatriz resultante desse corte ou incisão: profundas cesuras. 3.Me- 
dicina Corte; fissura. 4.Versificação Pausa que divide os versos alexan- 
drinos em duas partes chamadas hemistíquios. 5.Versificação Sílaba com 
que termina a palavra final de um pé, nas poesias clássicas latina e grega. 
6.P.ext. Pausa ou interrupção numa conversação: as várias cesuras de um 
discurso. é Do latim caesira = corte, > cesurar (ce) v.t.d. [1. abrir cesura 
em; cortar, 2.med. proceder à cesura em; 3. fazer cesura em (verso)). 
cetá.ceo s.ep.(o) Zoologia 1. Espécime dos cetáceos. / s.m.pl.(os) 2. Or- 
dem dos mamíferos de grande ou médio porte adaptados ao meio aquático, 
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à qual pertencem as baleias, os delfins, os botos, os cachalotes 
nhos, que têm os membros anteriores transformados em nadade 
nadadeira caudal horizontal, / adj. 3. Relativo ou pertencente ao 
X» Do grego kêtos = monstro aquático, baleia, pelo latim científico Cetaceus 
ce.ta.no s.m.(o) Química Hidrocarboneto líquido, incolor, CuHy, Usado 
como solvente. A Número de cetano. Medida da qualidade de ignição do 
óleo combustível para motores a diesel. 4» Do latim cêtus = baleia (assim 
chamado, porque é encontrado no óleo do esperma da baleia) + -ano, 
ce.te.ris pa.ri bus [lat.) loc.adv. Com todos os outros fatores ou Coisas 
permanecendo as mesmas. e Pronuncia-se céteris páribus. 4 De Cêterig 
pâribus = com as outras coisas iguais: ceteris, ablativo pl. de cêterus = 0 
outro + páribus, ablativo pl. de pārs = igual. 
ce.ti.cis.mo (ce) s.m.(o) 1. Atitude ou doutrina baseada na dúvida cons- 
tante e segundo a qual a verdade absoluta não existe. 2. Desconfiança ou 
dúvida sobre a verdade de uma coisa ou de todas as coisas; descrença: in- 
credulidade; pirronismo: há 'muita apatia e ceticismo entre os eleitores; 
ninguém compra um carro usado sem um pouco de ceticismo. 3. Dúvida 
provisória ou metódica que, num primeiro momento, visa à busca da obje- 
tividade; recusa em aceitar algo sem um exame crítico ou acurada reflexão, 
4. Tendência para duvidar de tudo; descrença; incredulidade. 5.Filosofia 
Doutrina de Pirro, que defendia a impossibilidade para o espírito humano 
de alcançar a verdade e, assim, preconizava a suspensão do juízo em todos 
os domínios, fundamentado na ideia de que, sobre qualquer assunto, é pos- 
sível defender, de modo igualmente válido e verdadeiro, duas teses opostas. 
*% A frase máxima do ceticismo e dos céticos filosóficos é: Só sei que nada 
sei. O ceticismo filosófico é uma atitude crítica que questiona sistematica- 
mente a noção de que o conhecimento e a certeza absoluta são possíveis, de 
modo geral ou particular. Opõe-se ao dogmatismo filosófico, que advoga 
uma série de afirmações certas, certezas absolutas. O ceticismo filosófico 
também se distingue do ceticismo ordinário, que é dúvida de certos tipos 
de crenças, porque as provas são fracas ou inexistentes. Estes céticos não 
são ingênuos; não aceitam aquilo que se baseia apenas na fé ou na con- 
fiança; exigem provas, antes de crer. Duvidam de milagres, de abduções, 
de tarólogos, de parapsicólogos, etc. Mas não acreditam necessariamente 
que a certeza ou o conhecimento total é possível. Por outro lado, os céti- 
cos filosóficos podem ser muito crédulos. O sofista Górgias (483-378 a.C.) 
afirmava que nada existe, ou se algo existe não pode ser conhecido, ou se 
algo existe e pode ser conhecido não pode ser comunicado. É o nihilismo 
levado às suas últimas consequências. Pirro (3607-270? a.C.) é considerado 
o primeiro cético da filosofia ocidental. Pouco se conhece de sua vida e dos 
seus discípulos. Outros sofistas podem ser considerados céticos filosóficos. 
o caso de Protágoras (480-411 a.C.), que afirmou: O homem é a medida 
de todas as coisas. Esta afirmação é interpretada geralmente desta forma: 
não existe um padrão ou valor absolutos. Quando aplicada a regras mo- 
rais, é conhecida como relativismo moral, um tipo de ceticismo que nega 
qualquer valor moral absoluto. O ceticismo de Górgias se baseava na sua 
crença de que todo conhecimento se origina na experiência dos nossos sen- 
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essa posição poderíamos chamar ceticismo sensorial. Ao longo da história 
filosófica, os céticos sensoriais argumentaram que só percebemos coisas 
como parecem a nós, e não podemos saber o que causa essa aparência. Se 
é que existe um saber sensorial, ele é sempre pessoal, imediato e mutável. 
Qualquer inferência das aparências é sujeita a erros e não temos meio de 
saber se essa inferência ou julgamento está correto. Enfim, dúvidas, só € 
sempre dúvidas. > cético adj. e s.m. (1. que ou aquele que adota uma ati- 
tude incrédula em relação a um domínio do conhecimento ou a um dogma; 
incrédulo; descrente; 2.filos. que ou aquele que é partidário do ceticismo; 
pirrônico; 3.filos. que ou aquele que sempre duvida de tudo, sendo adepto 
da dúvida metódica), que provém do grego skeptikós = que examina, que 
observa, que reflete, de skeptesthai = examinar, observar, refletir, do latim 
scepticus = discípulo ou partidário de Pirro de Elis, pelo francês sceptique: 
ce.ti.lico, álcool. Álcool graxo, in 


Lg solúvel em água, CxHy0, usado princ. 
como emoliente em cosméticos e produtos farmacêuticos. ; 


cetim s.m.(o) 1.Indústria Téxtil Tecido leve, liso, brilhante e muito ma- 
cio, originariamente de seda pura, em trama bem fechada, depois feito 
com fibras sintéticas, procurando reproduzir o brilho da seda, muito us& 
do na confecção de baby-dolls e de outras roupas de noite. 2.Fig. O que 
macio, brilhante e agradável de tocar: ela tem mãos de cetim. xx Deriva 
nome próprio: Zaitum, cidade do Sudoeste da China, de onde se origint 
A Cetim boucol. Tipo de cetim pesado, liso, macio e brilhante, de tram? 
bem fechada, muito utilizado nos vestidos de noivas e na alta-costuf” 
4 Cetim changeant, Cetim com duas cores na trama. / Cetim charmeus? 
Cetim leve, com bom caimento, brilho intenso e uma trama suplemen* 
tar no avesso. // Cetim duchese, Cetim nobre, destinado à alta-costut& 
muito utilizado em vestidos de noivas. / Cetim peau d'ange (ou Ce! 
vison). Cetim de brilho discreto e bom caimento, mais encorpado ge 
o cetim comum, muito usado em becas e enxovais domésticos. 4 Ceti f 
zebeline, Cetim pesado, de brilho acetinado e avesso em crepe, bem en 
corpudo, perfeito para os modelos evasê, 4 Do árabe vulgar zaitâni= a 
Zuytún, nome árabe de Tseuthung, cidade chinesa onde se fabrica SS 
tecido, pelo francês satin. > cetineta (ce; à) s.f. (tecido que imita 0 cetim’ 
cetinoso (ce; ô) adj. (macio ao tato, como o cetim; acetinado). aena 
CETIP ou Cetip s.f.(a) Sigla de Câmara de Custódia e Liquidação Pinar 
ceira de Tíúglos, empresa criada em 1986 pelas instituições finance, 
em parceria com o Banco Central, uma das maiores empresas de cust? 
e liquidação financeira da América Latina, que se constitui num mercê 
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ogia (10) sf.(a) Zoologia Parte da zoologia que estuda os veth- 
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(0 agia das baleias € outros mamíferos aquáticos nfins, > cotoló- 
ceos: a adj (rel, à cotologin); cotologista (to) sedd. ou cotólogo s.m, 
gico “ersada em cetologia). 

(pess a sf-a) Química Designação comum dos compostos orgânicos 
e. n a grupo CO ligado a dois átomos de carbono (a acetona, CaHhO, 
q! eUT pio de cetona simples). 4 Os ácidos cetônicos do corpo são pro- 
é ais do metabolismo das gorduras, / Do alemão Keton, redução 
dutos } m = acetona, com influência do latim acētum. > cetônico adj. 
de AUP atona 2. que contém cetona ou dela deriva), 

prele efpl.(as) 1 Série de riscos que acompanham a assinatura ou a 
cetro pära dificultar a falsificação; guarda (6), 2, Série de sinais que 
e im abreviadamente a expressão latina et caetera. 

a sm.(0) 1, Bastão curto e luxuoso que simboliza a autoridade real 


o militar. Ze Reinado e dignidade de um soberano: empunhou o cetro 
o: i menino. 3.Fig. Poder supremo; autoridade: durante séculos o impé- 
inês esteve sob o cetro deuma única dinastia. A Empunhar o cetro. 
Governar. Å Do grego skêptron = bastão, pelo latim scêptrum = cetro. 
céu em(o) 1. Espaço infinito em que se movimentam os astros; espaço si- 
geral: as estrelas do céu. 2. Parte desse espaço, que vai de horizonte a hori- 
zonte; firmamento: as nuvens do céu. 3. Estado ou aspecto dessa parte do 
espaço: o céu esta claro hoje. 4. Fig. Lugar delicioso ou muito aprazível; pa- 
niso: antigamente o interior era o céu, não havia assalto, violência. 5. Fig. 
Completo bem-estar; felicidade completa; paraíso: para mim, estar ao lado 
dela era o céu. M s.sc.(0) 6.Fig. Pessoa muito simpática e agradável; amor: 
encanto: minha mulher é um céu de pessoa! o Céus.m.(o) 7. Deus; Providên- 
cia Divina: na hora do perigo, invoca o Céu; receber castigo do Céu; queira 
o Céu que as coisas melhorem! 8. Segundo algumas religiões, morada das 
divindades, dos anjos, dos justos e dos bem-aventurados; Paraíso: ser bom, 
pora ganhar o Céu. e V. celeste. A A céu aberto. 1. Ao ar livre: Esgoto a 
céu aberto. 2. Diz-se da exploração de minério ao ar livre, na superfície do 
terreno. 4 A céu descoberto, Ao relento: Passou a noite a céu descoberto. 
4 Azul do céu. Azul celeste, claro e límpido. / Cair (ou Vir) do céu. Che- 
gar subitamente e em bom momento (algo inesperado): Esse prêmio caiu do 
céu. 4 Céu aberto. Espetáculo encantador, fascinante; grande felicidade. 
4 Céu da boca, Zona anterior e superior da boca; abóbada palatina; palato: 
Ele nasceu com uma deformação no céu da boca. # Céu de brigadeiro. 
1. Céu que apresenta excelentes condições de voo; céu sereno. 2.Fig. Estado 
detranquilidade; serenidade: A vida no Japão não é lá esse ceu de brigadeiro 
como se imagina. 4 Céu de escoteiro. Tempo incerto: Com esse céu de es- 
coteiro, convém não arriscar irmos à praia. | Céu de rosas. Grande feli- 
cidade; maravilha. Z Céus! Interjeição que indica surpresa, aborrecimento, 
medo ou susto: Céus! é ela! Y Clamar ao céu. Ser uma coisa manifestamen- 
teouindignamente injusta, disparatada, sem cabimento. / Estar no sétimo 
céu. Encontrar-se em situação altamente agradável; estar gozando fase de 
enorme bem-estar e prosperidade; estar de bem com a vida. / Fechar-se o 
téu, Cobrir-se de nuvens; nublar-se: De repente, o céu se fechou e caiu um 
temporal. # Mover céus e terras. Usar de todos os meios possíveis; fazer 
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Et aj hi nasce ou se põe, ocorre o mesmo efeito de avermelhamento. 
io 90? ga efeito, menos conhecido, no azul do céu: se olharmos 
ess ida b reção do Sol, usando óculos Polaroid, descobriremos que & 
1 ptit epä zul do céu depende da orientação dos óculos. Na a 
teve time me da luz é usado pelas abelhas, para sua nda aç 
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to qu 4 1 Ato ou efeito de cevar(-se); cevadura; cevagem. 2. Ali- 
à aos animais, para engordá-los. 3. Lugar onde se deixam 
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periodicamente grãos ou isca, para atrair animais de caça. a.Fig. Tudo o 
que nutre as paixões. « É derivada regressiva de cevar. > cevador (ce; ô) 
s.m, (o que trata da ceva de animais). 

ceva.da s./.(a) Botânica 1. Planta gramínea cerealífera (Hordeum vulgare, 
uma das mais antígas cultivadas pelo homem), cujo grão se utiliza na fabri- 
cação de cerveja. 2. Esse grão. 4% A cevada amadurece rapidamente, contanto 
que em áreas amplas e altas altitudes. Até o séc. XVI era a principal matéria- 
-prima do pão, na Europa. A Rússia é o principal produtor mundial, seguida 
do Canadá c dos Estados Unidos. > cevadal (ce) s.m. (campo de cevada). 
ceva.dilha (ce) sf(a) Botânica Planta liliácea (Schoenocaulon 
officinale), tóxica, de sementes ricas em veratrina, utilizadas no preparo de 
inseticida e antigamente em medicina. & Do latim cibátus, part. pass. de 
cibāre = cavar, alimentar, de cibus = alimento, pelo espanhol cebadilla, dim. 
de cebada = cevada, 

ce.va.di.nha (ce) s./.(4) 1. Cevada pequena. 2. Cevada pilada, que serve 
para fazer sopa. 3.Botânica Planta gramínea (Bromus unioloides), que 
fornece forragem de boa qualidade. j 

ce.va.do adj. 1. Que se cevou; engordado: peru cevado; porco cevado. 
2.Fig. Cheio; pleno: alma cevada de (ou em) rancores; gente cevada de (ou 
em) prazeres materiais. 3.Fig. Banhado: facas cevadas de (ou em) sangue 
humano. 4.Fig. Alimentado: ódios cevados cada dia com fofocas e intri- 
gas. M s.m. (o) 5. Porco gordo, em condições de abate. 6.Pejorativo Homem 
obeso ou muito gordo, semelhante a um porco gordo. 

ceva.du.ra (ce) s.f.(a) 1. Ceva; cevagem. 2. Resto da caça em que se 
cevaram as aves de rapina. 3. Barro molhado com que se cobre o açúcar 
em caixa, para que a água, filtrando-se, purifique-o. 4.Fig. Matança; car- 
nificina; chacina. 5. Quantidade de erva necessária para encher a cuia, 
no preparo do mate. 

ce.var v.t.d. 1. Fazer (animal doméstico) engordar, para aproveitar a sua 
carne; engordar: cevar porcos. 2. Saciar; fartar; satisfazer: é um rapaz 
cujo apetite é difícil cevar. 3. Nutrir; alimentar: cevar uma população 
carente. 4.Fig. Satisfazer; regozijar: cevar os olhos ante uma linda mu- 
lher. 5. Pôr isca em (armadilha): cevar o anzol. 6. Atrair com engodo: ce- 
var nisseis para o trabalho no Japão. 7.Fig. Estimular ou fomentar (um 
sentimento): cevar o ódio entre os irmãos. 8.Pop.RS Preparar (o mate), 
pondo 'erva na cuia, onde já se pôs a bombilha-e um pouco de água fria. 
4 v.p: 9. Saciar-se; fartar-se; satisfazer-se: minha alma cevava-se em 
doces fantasias. 10. Enriquecer: aquele presidente cevou-se nos cofres 
públicos. W. Intensificar-se; aumentar: o ódio se cevou em seu coração. 
A Cevar-se nos vícios. Entregar-se inteiramente a eles; deixar-se domi- 
nar completamente por eles. / Pedra de cevar. Nome que antigamente se 
dava ao ímã. #% Do latim cibãre = alimentar. > cevadiço (ce) ou cevatício 
(ce) adj. (que é bom para cevar ou engordar); cevadouro (ce) s.m. (lugar 
onde se cevam animais); cevagem s.f. [ceva (1)]; cevão s.m. (porco ce- 
vado ou em ceva); ceveiro s.m. (lugar onde se dá comida a peixes, aves, 
animais, para apanhá-los). : fff 
ce.vo (ê)s.m.(0) 1. Alimento para engordar. 2.P.ext. Aquilo que sustém 
ou alimenta alguma coisa; pasto: o vento forte é o cevo do incêndio flores- 
tal. 3. Isca para atrair a pesca ou a caça; engodo; chamariz. ++ Do latim 


‘cibus = comida, alimento. ) 


CFC s.m. (o) Sigla de clorofluorcarbono. ` : À 

CFO s.m.(o) Sigla inglesa de chief financial officer = principal diretor- 

financeiro: executivo de uma empresa responsável pela área financeira. 

e PL: CFOs. e Pronuncia-se ci éf ou (à inglesa) ou cê efe ó (à portuguesa). 

e V. CEO, CIO e COO. 

CGC s.m.(o) Sigla de Cadastro Geral de Contribuintes. Foi substituído 
pelo CNPJ. 

CGS, unidade. Sistema métrico de unidades, baseado em centímetro (com- 
primento), grama (massa) e segundo (tempo). e Usam-se também C.G.S, cgs 
ecg.s. ; 

CGT s.f.(a) 1. Sigla de Central Geral dos Trabalhadores, entidade fun- 
dada em 1986. / s.m.(0) 2. Sigla de Comando Geral dos Trabalhadores. 
e Pl.: CGTs. 

chá s.m. (o) 1.Botânica Arbusto originário da Índia, da família das teá- 
ceas (Camellia sinensis), cujas folhas, depois de secas, permitem conse- 
guir uma infusão estimulante; chá-da-índia. 2. Cada uma dessas folhas. 
3. Bebida que se prepara com água fervente e essas folhas, de sabor agra- 
dável e refrescante, além de propriedades medicinais; infusão dessas fo- 
lhas. 4.P.ext. Infusão de folhas de qualquer planta considerada medicinal: 
chá de camomila, de boldo, de carqueja. 5. Reunião social que se celebra 
no final da tarde (17h), na qual se toma o chá (3) como pretexto ou como 
componente principal: fui convidado para um chá na casa dela: e Não se 
confunde com xd. e V. teácea e teicultura. «% O chá é nativo da Ásia, e os 
malores produtores mundiais são a Índia, a China, o Sri-Lanka, a Indoné- 
sia, o Japão e Formosa. Os arbustos, muitos nascidos de sementes levadas 
por aves, dão folhas em três anos e podem produzir por cinquenta anos. O 
sabor do chá é produzido por óleos voláteis; as propriedades estimulan- 
tes; pela cafeina, e a adstringência, pela tanina. A Chá branco. Aquele 
que é retirado das plantas antes que as flores desabrochem'e quando os 
brotos ainda permanecem protegidos por pelos finos. / Chá dançante. 
Reunião dançante realizada geralmente à tarde, sem nenhuma formali- 
dade. / Chá de alecrim (pop.). Surra de pau. # Chá de bico. Clister. 
/ Chá de cadeira. Longo tempo de espera ou assentada excessiva a que 
alguém obriga outrem, geralmente por razões propositadas. 4 Chá de 
caridade. Reunião beneficente cuja finalidade é angariar fundos para 


chã 
chaga 


alguma entidade assistencial. / Chá de casca do vaca (pop.). Surra de 
relho, cinta ou chicote. / Chá de cozinha, Reunião em que a noiva reco- 
be, como presente das amigas, variados utensílios domésticos, 4 Chá do 
panela. Festa oferecida a uma noiva para receber presentes domésticos, 
4 Chá preto. O que é feito com folhas torradas e fermentadas, 4 Chá ver- 
de. O que é obtido de folhas não torradas. / Não dar (para) um chá. Não 
servir para nada; ser inútil: Comprou muita coisa que não dá para um 
chá. 4 Não ter tomado chá em criança. Ser maleriado, mal-cducado, 
grosso. / Ter falta de chá. Não ter cducação; comportar-se sem modos. 
4 Tomar chá de cadeira. Ser obrigado a aguardar longo tempo. / Tomar 
chá de sumiço. Desaparecer por longo tempo inexplicavelmente; ficar 
muito tempo ausente, sem dar notícias; sumir-se, sem dar satisfação a 
ninguém. «+ Do mandarim ch'a. 

chã adj 1. Feminino de chão (plano). / s.f.(a) 2. Planície; qualquer terre- 
no plano. A Chá de dentro. 1. Parte interna c posterior da coxa do boi, à 
qual o povo chama apenas châ; coxão mole, 2. Carne dessa parte, servida 
na alimentação humana; coxão mole. / Chã de fora. 1. Parte externa 
da coxa do boi; coxão duro. 2. Carne dessa parte, servida na alimentação 
humana; coxão duro. 

cha.bo.quei.ro (chà) adj. 1. Diz-se de pessoa desmazelada, sem linha, 
de modos grosseiros e um tanto ignorante: ele não passava de um cabocli- 
nho chaboqueiro e queria casar com minha filha! 2. Diz-se daquele que 
faz trabalho tosco ou matado; matão. 3. Diz-se daquele que tem feições 
grosseiras. 4. Diz-se de qualquer coisa de má qualidade; ordinário; va- 
gabundo: nossa gasolina é chaboqueira e custa o olho da cara! e Var: 
chabouqueiro e chamboqueiro. 

cha.bu s.m.(o) Explosão inesperada de fogos de artifício, por defeito de 
fabricação. A Dar chabu (fig.). Não dar certo; gorar; fracassar; falhar; 
malograr-se. “+ É onomatopeia. 

cha.ça s.f.(a) 1.Esporte No jogo da pela, lugar onde a bola para; chaço 
(2). 2.Esporte Sinal com que se marca esse lugar. 3.Fig. Conceito públi- 
co; fama; reputação: na juventude tinha a chaça de conquistador. 4.Fig. 
Questiúncula. 5.Fig. Abalo emocional; comoção; choque. +% É galicismo 
(chasse = caça). > chaçar v.i. (fazer chaça) e v.t.i e v.i. (fig. levar ou tirar 
vantagem: dizem que brasileiro de tudo chaça). 

cha.cal s.ep.(0) 1.Zoologia Mamífero carniceiro, da família dos caní- 
deos (Canis aureus), feroz, voraz, de hábitos noturnos, que vive em ban- 
dos, se alimenta de carne putrefata, espalhando um cheiro insuportável, 
semelhante à raposa, porém mais alto, e de cabeça igual à do lobo, com 
focinho mais fino, encontrado no Sudeste da Europa, na Ásia e no Norte 
da África. (Voz: ladrar, uivar.) 4 s.sc.(o) 2.Fig. Pessoa sem escrúpulo, 
desumana, que se aproveita da desgraça alheia. 3.Fig.Pejorativo Pes- 
soa que vive sem dinheiro. #+ Do sânscrito srgalah, do persa shaghal, 
pelo turco chaqgãl. 

chá.ca.ra s.f.(a) 1. Pequena propriedade rural, menor que o sítio, geral- 
mente perto da cidade, com área para jardim, horta, pomar e criação de 
animais domésticos, princ. galinhas e porcos. 2. Casa de campo: todo em- 
presário paulistano almeja ter sua chácara, para passar os fins de semana. 
e Dim. irregular: chacarola. + Do quíchua antigo chacra, atual chajr, com 
epêntese. > chacareiro (chà) s.m. (dono ou administrador de chácara). 
cha.ca.u.a.la (cà) s.ep.(o) Zoologia Grande réptil herbívoro (Sauromalis 
obesus) das zonas áridas do Sudoeste dos Estados Unidos e do México, 
semelhante ao iguana. ++ Do espanhol americano chacahuala. 
chá-chá-chá s.m.(o) 1. Dança de origem cubana, derivada do mambo, 
em voga na década de 1950. 2. Música de ritmo 4/4 que acompanha essa 
dança. + É onomatopeia. re 
cha.ci.na s.f.(a) 1. Matança de reses para alimentação, com esquarteja- 
mento, limpeza e separação das carnes: assistir a uma chacina no mata- 
douro público. 2.P.ext. Brutal matança de pessoas de uma só vez: a chacina 
da Candelária, no Rio de Janeiro. A diferença entre carnificina e cha- 
cina (2) está em que naquela morrem pessoas e animais; nesta, só morrem 
pessoas. / Do latim caro *siccina = carne de porco cortada. > chacinador 
(ci; ô) adj. e s.m. (que ou aquele que chacina); chacinante (chà) adj. [que 
chacina; chacinador(a)); chacinar (chà) v.t.d. [1. partir (carne animal) em 
postas, para servir de alimento humano; 2. preparar e salgar (postas de 
carne); 3. matar sem piedade ou assassinar brutalmente (muitas pessoas) de 
uma só vez]; chacineiro (chà) s.m. (vendedor de carne de porco). 

cha.ço s.m.(o) 1. Pedaço de madeira com que o tanoeiro aperta os arcos, 
batendo-lhe com o malho; cunha. 2. Chaça. 

cha.co.a.lhar (chà) v.t.d. 1. Agitar ou sacudir, fazendo barulho: chacoa- 
lhar os dados num copo. 2. Agitar (líquido ou recipiente que o contenha): 
chacoalhe bem o vidro do remédio, antes de tomar! 3. Passar pito, sabão 
ou chacoalhada em; dar carão em: o pui chacoalhou o filho, por causa de 
sua má-criação. 4.Gír. Aborrecer; importunar; incomodar, apoquentar,; 
chatear: as crianças viviam chacoalhando o velhinho. M v.i, 5, Sacudir; 
sacolejar: esse avião chacoalha muito, > chacoalhada (chà) s.f. (1. ação 
ou efeito de chacoalhar; 2. repreensão severa e acintosa; pito; sabão; bron- 
ca, carão: o juiz deu a maior chacoalhada no zagueiro por causa do carri- 
nho irresponsável que deu no atacante adversário). 

cha.co.na s.f.(a) Música 1. Forma instrumental barroca, de movimento 
lento e em compasso de 3/4, geralmente em forma de variações, escrita 
sobre um baixo obstinado. 2. Canção medieval com que os cantores am- 
bulantes celebravam alguma façanha. w As chaconas são frequentes nas 
óperas de Lully e outros compositores franceses da época, assim como na 
música alemã para teclado, do barroco. / É espanholismo puro, 
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cha.co.ta s.f.(a) Zombaria com ironia, sarcasmo ou muita gozação 
rém, sem ofensa; troça: a torcida adversária saiu do estádio sob as chasi 
tas dos torcedores locais. ww V, caçoada, escárnio, mofa, sátira e zo o; 
barla. / É cspanholismo puro. > chacoteação (chà-te) s.f. (ato ou e a 
de chacotear; zombaria; troça: escárnio; gozação); chacoteador (co: ô) 
adj, e s.m. (que ou aquele que chacoteia; gozador; zombador; zombeteiro. 
trocista); chacotear (chà) v.t.d. e v.t.i. [zombar ou gozar: chacoteou o (do) 
colega] e v.i. (fazer chacota ou troça), que se conjuga por atear, 
cha.cra s.m.(o) 1. Cada um dos sete pontos centrais de energia espiritua] 
do corpo humano, de acordo com a filosofia ioga. 2. Na acupuntura, cen- 
tro de confluência de meridianos. +*+ Do sânscrito chakra = roda, círculo, 
cha.cre.te s./.(a) Arcaísmo Dançarina que atuava no programa do Cha- 
crinha (Abelardo Barbosa), a quem também chamavam o Velho Guerreiro, 
cha.crinha s/(a) 1.Pop. Diminutivo regular de chácara; pequena chá. 
cara. 2.Pop. Grupo de pessoas que conversam e riem, fazendo algazarra, 
3.Gír. Bagunça; baderna: o diretor não quer chacrinha na porta da escola, 
A Fazer chacrinha. Formar grupos de interesse comum, para comentar 
desfavoravelmente os colegas de trabalho; formar panelinha: É um joga- 
dor que costuma fazer chacrinha nos times em que joga. 
chá-da-índia s.m.(o) Chá (1). e P1.: chás-da-índia. 
Cha.de s.m.(o0) País interior da África central, que se limita a norte com 
a Líbia, a leste com o Sudão, a sul com a República Centro-Africana e à 
oeste com Níger, Nigéria e Camarões, de área (1.284.200km?) pouco supe- 
rior à do Estado do Pará. Pop. (2010): 10 milhões. Cap.: N'Djamena. Hora 
local ou fuso horário: +4h, em relação ao horário de Brasília. é O Chade 
apresenta certos contrastes: o Norte é praticamente inabitado (o deserto 
do Saara se estende nessa região), e o Sul é densamente povoado. Até o 
início do séc. XIX, grande parte do território chadiano pertencia ao Su- 
dão, até que chegaram os exploradores franceses. A soberania francesa foi 
reconhecida pelas potências europeias, e em 1908 o Chade passou a fazer 
parte da África Equatorial Francesa. Em 1920, o Chade se tornou colônia 
sob administração francesa, iniciando-se a exploração de seus depósitos 
minerais. Em 1940 foi a primeira colônia a se declarar pela França Livre, 
Em 1958, tornou-se autônomo dentro da Comunidade Francesa. Em 1960 
é proclamada a independência. Desde então, o país luta para manter a 
unidade entre os povos muçulmanos de língua árabe'do Norte e os mais 
desenvolvidos economicamente do Sul e do Oeste. O francês e o árabe são 
as línguas oficiais, mas se fala também mais de uma centena de dialetos. 
Em 1969, a França vai em socorro do governo do Chade, contra uma re- 
belião apoiada pela Líbia. Em 1975 ocorre um golpe de Estado, em que 
é assassinado o presidente François Tombalbaye. Em 1979 estoura uma 
guerra civil. Em 1980, o país é invadido pela Líbia, que assina um acordó 
de fusão entre os dois países. A guerra civil dura até 1987, quando a Fran- 
ça e os Estados Unidos intervêm,o que leva à retirada da Líbia e à posse 
de Hissêne Habré como presidente. Habré é deposto em 1990 por Iddriss 
Déby, seu antigo comandante militar. Em outubro de 1993, uma tentativa 
de golpe de Estado foi sufocada, e seu líder foi morto. Em 1996, Déby vence 
as eleições presidenciais. O Chade é um dos países mais pobres e menos 
desenvolvidos da África, com pouca incidência de chuvas. Está começan- 
do a explorar suas reservas de petróleo; possui urânio e argila, e sua pesca 
é bem-desenvolvida. Suas estradas são ruins e há falta de ferrovias. Suas 
terras se deterioraram, em razão da seca e da guerra civil. A agricultura é 
a tentativa de reerguer a criação de gado ocupam a maioria da população 
ativa. O algodão é o único item significativo de exportação. Isolado do 
mar, o desenvolvimento econômico do país sofre com essa distância geo- 
gráfica, aridez, falta de infraestrutura e tumulto político. Sua população 
é constituída de 50% de muçulmanos, 25% de cristãos e o restante de ani 
mistas. A taxa de analfabetismo é alta: 75%. > chadiano (chà) adj. e s.m- 
cha.dor (ô) s.m.(o) V. xador. s a 


cha.fa.ri.ca (chà) s.f.(a) Pop. 1. Pequena venda de bebidas alcoólicas; b0- 
teco; baiuca; taberna. 2. Pequena loja, geralmente ordinária, onde se vendem 
mercadorias de má qualidade; lojeca; baiuca. 3.Pejorativo Loja maçônica. 
cha.fa.riz (chà) s.m.(o) Fonte artificial, em que há bicas, por onde corr 
água potável, comum em jardins públicos. e Pl.: chafarizes. à Do árabê 
vulgar çahridj, por çihridj = bebedouro, cisterna, tanque. 

cha.furdar (chà) v.t.d. 1. Atolar; mergulhar (em lama, excrementos, 
etc,): chafurdei o pé na lama do curral. 2.Fig. Enlamear; macular; sujar: 
chafurdar o prestígio de alguém. | v.t.i. e v.p. 3.Fig. Atolar-se ou ne 
gulhar (em vícios): há políticos que apreciam chafurdar(-se) na lama à 
corrupção; chafurdar em vilezas, na ignorância, na arrogância, na e 
pidez, 4 v.i. e v.p. 4. Atolar-se em lugar fétido e imundo (lama, lamaç*? 
etc.); revolver-se em chafurda: os porcos chafurdam(-se) na lama. ° V3} 
enchafurdar. à Do latim “suffundãre = afundar-se. > chafurda + 
[1. lamaçal onde se rebolam os porcos; chiqueiro; chafurdeiro; 2.p.* j 
casa imunda; chafurdeiro (2); 3.p.ext. grande sujeira; imundícia; 4P, 
poço de onde se extrai água com balde ou lata]; chafurdeiro (chà) se 
e s.m. (que ou aquele que gosta de chafurdar) e s.m. (1. lugar em qu da; 
chafurda; chiqueiro; chafurda (1); 2.p.ext. habitação ou casa imua A 
chafurda (2); 3.pej. homem que só gosta de ter relações sexuais qua 

a mulher está em seu período menstrual]; chafurdice (chà) s.f. (Aa 
efeito de chafurdar: q chafurdice ideológica de alguns partidos de 689º” 
da; as esquerdas são mestras na chafurdice). 4 efe 
cha.ga s.f.(a) 1. Ferida aberta; laceração; úlcera: o sapato novo her, 
uma chaga no calcanhar. 2. Marca deixada no corpo por essa 
cicatriz: trago muitas chagas ganhas na guerra. 3. Incisão ou tal 
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has árvores. 4.Fig. Coisa que entristece muito ou magoa; mágoa: 
nd produziu uma profunda chaga no coração. S.Fig. O que 
“sa ou aflige; aflição. 6.Fig. Defeito; pecha. 7. Botânica Planta tre- 
alizo namental, de flores amarelas, laranja ou vermelhas, também 
adeira la como capuchinha, 8. Flor dessa planta. A Chaga viva. Des- 
cone do: grande pesar, / Pôr o dedo na chaga (fig). Indicar a 
gosto oT, d Do latim plaga = pancada, golpe, ferida, > chagar v.(.d. 
rausa do tagal) em; ferir; 2.fig. causar muita dor; magoar: teu despre- 

pon o coração; 3.fig. causar aflição a; afligir; penalizar] e v.p. 
P d A de chagas; ulcerar-se: seu calcanhar se chagou, por causa 

cob to novo; 2. transformar-se em chagas); chaguento adj. (cheio de 
do sapa Icerado; lazarento). 


Ee gas s.f.pl (as) Botânica Capuchinha ( 
F J 


Tropaeolum lobbianum ou 


Riga; mal (ou doença) de. Doença causada pelo inseto chamado po- 

jamente de barbeiro e cientificamente de Trypanosoma cruzi, trans- 
pu pi pela sua picada e caracterizada por febre, linfadenopatia, dilata- 
2 fígado e do baço e edema facial; tripanossomíase sul-americana. 
A casos crônicos são geralmente Assintomáticos e podem ser acompa- 
“pados de miocardiopatia, dilatação do esôfago e do cólon, com resul- 
bs fatais.) No Brasil e na Argentina, a doença é grave; no Chile nem 
tanto. O seu nome se deve ao médico brasileir: 


c o Carlos Chagas (1879-1934), 
descobridor e grande estudioso da doença. > chagásico adj. (rel. à doença 
de Chagas) e adj. e s.m. (que ou aquele que sofre da doença de Chagas). . 


chagrém s.m.(o) Couro granuloso, de pele de cavalo, jegue ou cabra, 


; > % É 
usado princ. em encadernações, s Do turco çagrı = garupa de cavalo, 
pelo fr. chagrin. 


chagrin [fr.] s.m.(0) V. chagrém. 

chairas..(a) Peça roliça de aço, própria para afiar facas. 44 É espanho- 
lismo puro. > chairar v.t.d. (afiar na chaira). 
chai.rels.m.(o) Pano grosso que se usa sob o selim o 
não ferir os animais de carga ou de montaria; gualdrapa. 

chaise longue [fr.] loc.s.f.(a) Poltrona reclinável, com assento longo, 
para descanso das pernas. e Pl.: chaises longues. e Pronuncia-se chéZ 
lonG. e Usa-se muito apenas chaise. 
chalaça s.f.(a) 1. Gracejo ou caçoada 
agressiva. 2. Sátira ofensiva. > chalaçar (chà) ou chalacear (là) v.t.d. 
evt.i [aplicar chalaças em; gozar pesadamente de; ridicularizar: os fla- 
menguistas vivem chalaçando os (com os) vascaínos, e vice-versa] e v.i. 
(dizer chalaças; caçoar ou gozar grosseiramente: nunca chalaceie, para 
não criar inimigos!), que se conjuga por atear; chalaceador (là; ô), cha- 
laceiro (chà) adj. e s.m. ou chalacista (chá) adj. e s.cdd. (que ou pessoa 
que gosta de dizer chalaças). 
thala.na s.f.(a) Náutica Embarcação frágil, de fundo chato, usada no 
transporte de pessoas e cargas ao longo de pequenos rios. + É espanho- 
lismo puro. : 

chalan.dra sf.(a) Náutica Pequeno barco a remo, muito utilizado como 
auxiliar na pesca da sardinha. *% Do grego bizantino khelándion, pelo 
francês chaland = barco de fundo chato. 
cha.lão s.m.(0) Náutica Barco de serviço em obras marítimas ou flu- 


e * Do grego bizantino khelándion, pelo francês chaland = barco de 
undo chato. 


chalé s.m.(0)1, Cas 
em inclinados, em 
mistica; cabana. 3. 


u sob a albarda, para 


grosseira; gozação pesada ou 


a de campo de madeira, com telhados em duas águas, 
estilo suíço, que avançam sobre a fachada. 2. Casa 
teria + À Casa de jogo do bicho ou onde se compra bilhete da 
Pa É galicismo (chalet = casa de campo). f , 
(ota) ga sf. (a) 1. Vasilha para ferver água de chá ou de café. M adj. es.cdd. 
diste ‘Gir. Que ou pessoa que bajula; puxa-saco; chaleirista: o pai da moça 
3 Pia não gosta de rapaz chaleira; Rosa era a maior chaleira do professor. 
ag eiramento (lei), chaleirismo (chà) s.m. ou chaleirice (chà) sf (gír. 
D lação); chaleirar (chà) v.t.d. (gír. bajular), que mantém fechado o ditongo 
lyír, que po onjugação: chaleiro, chaleiras, etc.; chaleirista (chà) adj. e s.cdd. 
thálen 4 pessoa que é bajuladora; bajulador(a); chaleira (2). | 
Peão; Pla $.cdd.(o/a) Boxeador(a) que desafia oficialmente um cam- 
thal aliante, * Pl.: chaléngeres. + É anglicismo (challenger). 
rio da fing!) sm.(o) In ; 
Padrões a Produzido com viscose fiada, geralmente estampado com 
ha 
1. Planta herbácea liliácea (Allium ascaloncum), 
co Tegados, como no alho, brancos por dentro e roxos por fora, 

thal éu condimento, 2.P.ert, Esse bulbo, e Var.: echalota (e). ak A 
à Euro E Cebolinha de ação antisséptica e digestiva, muito utilizada 
à Cebola z Tinc. na Itália e na França. De sabor adocicado, fica entre 
pa = cebo PO-poró. Não é cultivada no Brasil. s Do latim Ascalnia 
chars échalot Ascalão (cidade portuária da antiga Palestina), Pelo 
1. Falar (muita gente) ao mesmo tempo. 2. Falar de- 
r. 3. Chilrear. 4. Cantar descontraidamente (princ. 
tulta, Cada (cn; lgazarra. e Var.: chalrar. o Conjuga-se por arpan 

aneo e chàl s.f. ou chalreio s.m. (1. ação de chalrear; 2. ruído E 
the tč ô) ad; ultas vozes, sobretudo de crianças; 3. chilreada); chalrea 
Papa asy ou o que chalreia). Lionin pba 

abota ge, (a) Náutica Pequena embarcação à vela, de um só mastro, 
Mou águas rasas. 4% É galicismo (chaloupe).:- agindo 


chamar 


cha.mas.f.(a) 1. Massa gasosa em combustão, com emissão de luz ee 
que se manifesta sobre um corpo que arde, alevantando-se em cá 
e constituindo sua parte mais luminosa: a chama da vela, do palito de 
fósforo. 2, Labareda que se eleva das matérias incandescentes. 3.P.ezt. 
Qualquer coisa que lembra uma chama, no movimento, brilho, intensi- 
dade ou forma. 4.Fig. Força ou violência de uma paixão ou forte dese- 
jo; ardor; veemência; entusiasmo: nada poderá apagar a chama desse 
amor. 5.Fig. Luz; brilho; fulgor: a presença do ser amado ali acendeu a 
chama de seus olhos. 6.Fig. Estímulo à atividadse criadora; inspiração. 
M sfpl(as) 7. Incêndio; fogo: boa parte da floresta foi destruída pelas 
chamas. + Não se confunde (1) com labareda (1). / Do latim flamma. 
chama.da s.f.(a) 1. Ação ou efeito de chamar; chamamento; chamado: 
a chamada do elevador, de um táxi, de um médico, da polícia; os bom- 
beiros atenderam prontamente à chamada de socorro. 2. Palavra, som 
ou sinal com que se chama: esse som de campainha é a chamada para 
os alunos entrarem nas salas de aula; essa buzinada é a chamada para 
irmos embora. 3. Ato de chamar as pessoas de uma lista ou relação pelo 
nome, a fim de se certificar de sua presença no ambiente: dois alunos não 
responderam à chamada, por estarem desatentos. 4. Essa lista ou relação. 
5. Questionamento oral de aluno sobre uma lição já estudada: nas aulas 
de Matemática sempre havia chamadas, e eram um terror! 6. Comunicação 
telefônica; ligação; telefonema: quantas chamadas foram feitas por você 
neste aparelho? 7.Jornalismo Título ou resumo de notícia publicado na 
capa ou na primeira página, com o fim de despertar o interesse do leitor 
para a matéria tratada em página interna. 8.Pop. Advertência ou repreen- 
são por causa de uma incorreção, de uma falha ou deslize, de uma falta de 
atenção, etc.; pito; sabão: o professor lhe deu uma chamada, porque chegou 
atrasado. 9. Sinal ou traço convencional com que o revisor assinala os er- 
ros de uma prova, para indicar as emendas a serem feitas. 10. Comercial 
de rádio ou televisão promovendo sua própria programação. W.Televisão 
Trecho de um programa, antes do seu início, que serve para atrair a atenção 
do espectador. 12.Publicidade Título atraente de um anúncio, destinado a 
chamar de pronto a atenção do consumidor sobre a mensagem publicitária. 
13.Televisão Convite que se faz aos telespecta 


dores para a assistência de 
determinado programa. 14: Resumo de notícia, dito por um locutor, antes 
de um programa de rádio ou de televisão, para despertar o interesse do ou- 


vinte ou do telespectador: os locutores fazem chamadas no início eno meio 
dos telejornais. 15.Militar Toque feito para que a tropa tome as armas e en- 
tre em formação. 16.Informática Termo que indica a ordem de ruptura na 
execução sequencial das instruções de um programa para bifurcar-se até 
outra sequência autônoma de instruções. 17.Pop.NE Porção de cacha 


se ingere de uma só vez; trago; bicada. A Chamada de capital. 
de ações novas, com ou sem á 


ça que 
Subscrição 
gio, para aumentar o capital de uma empresa. 
4 Chamada nominal, Aquela que se faz declinando o nome das pessoas. 
cha.ma.do adj. 1. Que se chamou; convocado: os jogadores chama- 
dos para servir a seleção brasileira. 2. Denominado; pretenso (antes do 
subst.): a chamada vida eterna. 4 s.m.(o) 3. Chamada (1): o chamado da 
polícia foi imediato, mas não adiantou: eles roubaram tudo! 4. Convoca- 
ção: o chamado dos jogadores que irão servir a seleção se dará amanhã. 
cha.ma.lo.te (chã) s.m.(o) Indústria Têxtil 1. Tecido furta-cor, em que a 
posição do fio produz um efeito ondeado; lã misturada com seda. 2. Tecido 
de lã de camelo. e Var.: chamelote. 4 Do árabe hamlat = tecido grosseiro, 
pelo francês antigo chamelot, atual camelot = tecido grosseiro de lã. 


cha.mar v.t.d. 1. Pedir a presença de ou fazer sinal para vir: chamar as 


crianças para jantar; chamar a polícia; chamar o cão, as galinhas. 2. Man- 
dar vir: chamar o elevador, um táxi, um médico. 3. Convocar com algum 
sinal (sino, apito, campainha, etc.): o sinal chama os alunos para a aula. 
4. Atrair: a fêmea chama o macho; dinheiro chama dinheiro. 5. Acor- 
dar: chamaram-me bem cedo hoje. 6. Dizer, invocando: chamar o nome 
de todos os santos. M v.t.dii. 7. Atrair, seduzir: dinheiro fácil chama as 
adolescentes à (ou para a) prostituição. 8. Trazer; fazer vir: chamar al- 
guém à realidade, 9. Avocar: chamar a si a responsabilidade do aciden- 
te. W v.t.i, 10. Pedir a presença; invocar: a criança só chama pela mãe. 
4 v.tobj. 11. Qualificar; cognominar: chamar alguém (de) palhaço; chamar a 
alguém (de) palhaço; chamei-o (de) palhaço; chamei-lhe (de) palhaço. 12. Dar 
nome de batismo: chamaram-me Luís. 13. Apelidar: a turma o (lhe) chama 
(de) Baixinho; chamam-lhe ou chamam-no (de) Marajá. d v.i. 14. Dar sinal 
de chamada; tocar: o telefone chama, mas ninguém atende. 4 v.p. 15. Ter por 
nome: como você se chama?; eu me chamo Luís, ela se chama Susana. A Cha- 
mar a Deus compadre. Gabar-se ou vangloriar-se das qualidades ou méritos 
que não tem. / Chamar alguém a contas. Pedir-lhe explicações (geralmen- 
te de superior para inferior): O chefe lhe chamou a contas, eele não teve como 
explicar seu comportamento. 4 Chamar alguém a juízo. Fazê-lo compare- 
cer como réu ou como testemunha. 4 Chamar alguém na chincha. 1. Re- 
preendê-lo severamente; dar-lhe uma dura; passar-lhe um pito: O profes- 
soro chamou na chincha, por estar soltando aviãozinho na sala. 2. Usá-lo 
sexualmente; manter com ele relações sexuais: Ele saiu por aí dizendo que 
já chamou na chincha várias colegas. M Chamar à lição. Exigir (o professor 
do aluno) que diga a lição aprendida. / Chamar à ordem. Advertir; passar 
um pito; repreender. / Chamar à razão. Convencer; dobrar; fazer entender. 
4 Chamar a si. 1. Puxar para si; atrair. 2. Assumir: O capitão do time cha- 
mou a si a responsabilidade da derrota. 4 Chamar nas canelas (ou no Pó). 
Fugir; dar no pé: Quando a polícia chegou, a gangue chamou nas canelas. 
Assim que viu o pai:da:moça, o rapaz chamou no pé. + Quando se constrói 
chamar por alguém, o v. é tr.dir., com obj dir. preposicionado. 4 Quando se diz 
eu me chamo Luís, o v. é, em rigor, tr.dir., sendo Luís predicativo do objeto. É 
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chanceler 


tradicional, no entanto, considerar não só chamar-se, mas também batizar-se, 
crismar-se, ete. como verbos pronominais. M“ Não se confunde (6) com avocar 
(1) nem com evocar (1) e invocar (1). 4 Do latim clāmāre = gritar por, chamar 
por. > chamada s.J.. chamado ou chamamento (châ) s.m. (ação de chamar); 
chamativo (châ) adj. (v.). 

cha.ma.ris.co (chã) s.m.(o) Pop. Chamariz. 

cha.ma.riz (chã) s.m.(0) 1. Ave domesticada que se utiliza para atrair 
outras de sua mesnia espécie e poder dar-lhes caça com facilidade; chama- 
risco. 2, Voz com que uma ave chama a outra de sua espécie; chamarisco. 
3. Instrumento que imita a voz de uma ave; chamarisco. 4. Som que imita 
o de uma ave, para atrair as outras; chamarisco. 5.Fig. Qualquer coisa que 
atrai ou chama a atenção como algo favorávele benéfico; atrativo; chamaris- 
co: o preço baixo é o chamariz dessas lojas; o crediário foi transformado em 
chamariz de vendas dessa loja; trilha sonora, agora, é chamariz de novela: 
frases de chamariz: clique aqui, visite este link, conheça nosso site. 6. P.cxt. 
Qualquer pessoa ou coisa que atrai ou que é usada para atrair, geralmente 
com consequências desagradáveis; isca; engodo; cevo (2); chamarisco: os la- 
drões de carga usam lindas garotas como chamariz para atrair os incautos 
caminhoneiros; o celular no cinto é um comprovado chamariz de ladrões. 
e Pl.: chamarizes. «* E provavelmente um castelhanismo (chamariz). ' 
chá-ma.te s.m.(o) Mate. e Pl.: chás-mates. 


cha.ma.ti.vo (chã) adj. Que dá muito na vista; muito vistoso; que chama 
muito a atenção: decote chamativo; camisa chamativa; o vermelho é uma 
cor chamativa. 

cham.bão s.m.(o) 1. Carne de péssima qualidade, cheia de nervos e pe- 
les. 2. Contrapeso de carne. / adj. e s.m.(o) 3. Que ou aquele que se veste 
muito mal, parecendo grosseiro, rude. 4. Que ou aquilo que é muito mal- 
feito: automóvel chambão. 5.Pop.S Que ou aquele que é otário. e Fem. (3): 
chambã. + Do português antigo chamba = perna. > chamboice s.f. (v.). 
cham.ba.ril (cham) s.m.(o) 1. Pau que se enfia pelos jarretes do porco 
morto, para pendurá-lo. 2. Mão de boi ou de vaca. 

cham.bo.i.ce (cham) s.f.(a) 1. Qualidade do que é chambão. 2. Trabalho 
malfeito, matado. 3. Descortesia; grosseria; indelicadeza. 
cham.bo.quei.ro (cham) adj. V. chaboqueiro. 
cham.bray [fr.] adj. e s.m.(o0) Indústria Têxtil Que ou tecido que é feito 
totalmente de algodão, com fios tintos de azul-claro, alternados com fios 
brancos. e Pronuncia-se chambRé. 

cham.bre s.m.(o) 1. Redução de robe de chambre, roupão longo e confor- 
tável, usado no recanto do lar. 2. Camisola. 

cham.bri.é (cham) s.m.(o) Açoite comprido, preso a uma haste de pau, 
usado pelos domadores, nos picadeiros. + É galicismo (chambrière = chi- 
cote de picador). ' 

cha.me.go (ê) s.m.(0) Pop. 1. Estado de excitação ou inquietação, princ. 
para fins ou atos libidinosos: ao dançar comigo de rosto bem coladinho, 
senti um forte chamego;a dança-da lambada provoca chamego, tanto para 
o homem quanto para a mulher. 2. Contato carnal; bolinação: encontrei-o 
na sala, cheio de chamego com uma loura. 3. Demonstração de intimidade 
ou de amizade muito íntima; apego sem nenhuma conotação sexual: que 
chamego é esse entre o professor e a professora? 4. Cuidado especial ou 
ciúme, princ. com os seus pertences: ele tem muito chamego de seus discos. 
5. Carinho muito especial; cafuné: ela diz estar precisando de um chame- 
go, de uma mão nos cabelos, de um beijinho na testa. 6. Paixão violenta: 
esse chamego do povo brasileiro por futebol é explicável. 7. Namoro: sua 
filha está de chamego com o presidente? 8. Atração irresistível; fascínio; 
encanto: os brinquedos são o chamego das crianças. 9. Bebida fermentada, 
obtida de um fruto chamado quiabinho. 10. Certo ritmo e música de origem 
pernambucana. A Namoro chameguento. Namoro indecente, exagerado 
nas carícias. + Palavra de origem controversa, tem--se como certo apenas 
que está ligada a chama, e não ao verbo chamar. > chameguento (chã) 
adj. (1. rel. a chamego; 2. caracterizado pelo cnamego; cheio de cnamego). 
cha.me.jar (chã) v.t.d. 1. Expelir; derramar como chamas: seus olhos 
chamejavam ira e desprezo ao mesmo tempo. 2. Passar (objeto) pelas cha- 
mas, para aquecer ou desinfetar: chamejar o alfinete para perfurar uma bo- 
lha na pele. | v.i. 3. Lançar chamas ou labaredas, arder; queimar: a fogueira 
chameja há duas horas. 4,P.ext. Brilhar; cintilar: ao ouvir a proposta tenta- 
dora, os olhos dela chamejavam. e Mantém fechada a vogal tônica durante 
a conjugação: chamejo, chamejas, etc. #% Do catalão flamejar ou derivada 
sufixal (chama + -ejar). > chamejamento (me) ou chamejo (8) s.m. (ato 
ou efeito de chamejar); chamejante (chã) adj. (que chameja; flamejante). 
chame.lo.te (chã) s.m.(0) V. chamalote, 

cha.mi.co s.m.(o) Botânica Planta solanácea (Datura ferox), de caule 
grosso, vermelho na base e flores branco-azuladas, que medra com gran- 
de facilidade, princ. em terrenos gaúchos, 

cha.mi.né (chã) s.f.(a) 1. Conduto de fumaça ou de gases para o exterior; 
a chaminé da cozinha, da fábrica, da locomotiva, do vulcão, # s.se.(a) 
2.Pop. Pessoa que fuma demais: esse teu amigo é uma chaminé, não para 
de fumar! é É galicismo (chaminée). 
cha.mor.ro (ô) adj. e s.m.(o) Que ou aquele que tem cabelo curto, tos- 
quiado, tosado: garoto chamorro; os chamorros do bairro. e Pl.: (ô). 
4% É espanholismo puro. 

cham.pa.nha s.m.(o) Vinho branco espumante, produzido na região 
francesa de Champagne (Champanha). e Var.: champanhe (forma vulga- 
rizada): + A antiga província de Champagne, de 25.606km?, foi de grande 
importância econômica para toda a Europa desde o séc. XII até a I Guerra 
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Mundial, durante a qual foi devastada. A palavra é masculina por se tra 
tar de redução de vinho de Champanha (vin de Champagne). > champa. 
nheria (pã) s.f. (bar em que se serve exclusivamente ou principalment 
champanha ou vinho branco espumante); champanhização (cham-nhi) 
s.f. (ação ou efeito de champanhizar); champanhizar (pã) v.t.d. [dar ca. 
racterísticas de champanha a (o vinho)]. 

cham.pi.gnon [fr.] sm.(o) V. champinhom. e Pl.: champignons. 
cham.pi.nhom (cham) sm (o) Cogumelo comestível, do gênero 
Agaricus, princ. A. bisporus, o chamado champinhom de Paris, ou 
Pleurotus ostreatus, o champinhom gigante, ou Psaliotta campestris 
o cogumelo do campo. e Pl.: champinhons. e O VOLP já procedeu ao 
aportuguesamento de champignon, mas ainda não de côtelé, dégradé 
démodé, peignoir e tantos outros estrangeirismos. ++ Do francês cham. 
pignon, provavelmente do latim vulgar *(fungus) campiniolus = (fungo) 
que cresce nos campos, de campânia = campo, zona rural). 

Champs E.ly.sées [fr.] loc.s.f.(a) Avenida do centro de Paris, de 1.880m 
de extensão, que se estende da Place de la Concorde (Praça da Concórdia) 
ao Arc de Triomphe (Arco do Triunfo), famosa por sua beleza, elegância 
teatros, cafés e lojas. e Pronuncia-se chã zelizê. e Em português: Campos 
Elísios, que muitos grafam “Campos Elíseos”. * Na mitologia grega, da: 
va-se o nome de Campos Elísios ao paraíso onde moravam, após a morte, 
os heróis e as pessoas virtuosas. 

cha.mus.car (chã) v.t.d. 1. Queimar de leve, superficialmente, passando 
por pequena chama; sapecar: chamuscar um vidro, o couro. 2. Escure- 
cer, por ação do fogo: o incêndio no segundo andar chamuscou a parede 
do terceiro. 3.Fig. Comprometer ou afetar a credibilidade ou a reputação 
de; atingir moralmente ou profissionalmente; manchar; enodoar: esses 
escândalos chamuscaram o governo na sua totalidade. | v.p. 4.PopRS 
Sair de fininho: ao perceber que não estava agradando, ela se chamus- 
cou. + Não se confunde com crestar (1-e 2) nem com tostar (1)::> cha: 
musca, chamuscadura (mús) s.f., chamuscamento (mis) ou chamusco 
s.m. (ação ou efeito de chamuscar; queima ligeira); chamuscado (chã) adj. 
(1. que se chamuscou; 2. queimado superficialmente; 3.pop. escurecido 
pela ação do fogo; 4.fig. que teve a reputação ou a credibilidade compro- 
metida; que foi atingido moral ou profissionalmente: foi um governo cha- 
muscado por todo tipo de escândalos); chamusco s.m. (1. chamusca, cha- 
muscadura, chamuscamento; 2. cheiro de coisa queimada; 3. queima leve 
ou superficial de qualquer coisa que se passa por chama ou fogo; passagem 
rápida pela chama; queimadela), que é derivada regressiva de chamuscar. 
cha.na.na s.f.(a) Botânica Nome comum a várias espécies de plan- 
tas do gênero Turnera, princ. T. guyanensis e T. ulmifolia (chamada 
albina), de folhas com propriedades medicinais e flores amarelas, culti- 
vadas como ornamentais. 

chan.ca s.f.(a) 1. Calçado com sola de pau; tamanco. 2. Calçado grande e 
grosseiro. 3. Pé grande e disforme. 4. Passo longo; passada larga. 5.Pop. 
Chuteira ou sola da chuteira. «& Do latim planca = prancha. > chancudo 
adj. [que tem chancas (3)]; chanqueiro adj. e s.m. (v.). 
chan.ca s.f.(a) 1. Dito zombeteiro; gracejo; gozação: ela não é de enten- 
der chanças. 2. Atitude arrogante; presunção; soberba: veja a chança 
com que ela nos fala! 4% É italianismo (ciancia = zombaria). > chancedr 
(chan) v.t. (dizer chanças), que se conjuga por atear; chançudo ad). (arro- 
gante; presunçoso; soberbo). 

chan.ce s.f.(a) 1. Momento favorável ou oportuno para realizar alguma 
coisa; oportunidade: todos merecem uma nova chance; você já teve a sus 
chance, agora deixe que outros também a tenham! 2. Momento propício 
para se fazer uma coisa mais facilmente; circunstância ideal ou mais conve- 
niente para se fazer algo; situação favorável; ocasião: não encontrei chan- 
ce de falar com ela; assim que sentir uma chance, faça essa pergunta 00 
ministro! 3. Probabilidade de sucesso: quais são as chances do Flamengo 
nesta Libertadores? 4, Probabilidade de ocorrência de um fato: a chanc? 
de ganhar sozinho na megassena é remotissima! 4 s fpl.(as) 5. Probabili- 
dades: o Flamengo tem chances de vencer o jogo de domingo; ele tem todas 
as chances de se recuperar e voltar a ser o mesmo craque de antes. A Essa 
palavra tem sido rejeitada por puristas, por ser um galicismo puro. Não tem 
razão. Fôssemos rejeitar na língua todos os estrangeirismos, nem sequer te- 
ríamos bar, carnaval, futebol, baderna e mulata, as preferências nacionais. 
chan.ce.la s.f.(a) 1. Ação ou efeito de chancelar. 2. Selo, autenticação 
ou carimbo oficial de aprovação: mercadoria com a chancela da Rece! 
Federal. 3. Aprovação; consentimento; permissão: a entrada do Chile no 
Mercosul tem a chancela do Brasil. 4.Televisão Referência que se fa? Ee 
patrocinador na abertura e no encerramento de um programa, nas cha, 
madas dos programas e nas vinhetas de entrada e saída dos intervalos. 
5.Televisão Billboard (3). 6.Rádio e Televisão Patrocínio; oferecimer a 
este programa tem a chancela da Toyota. x É derivada regressiva * 
chancelar. > chancelar (chan) v.t.d. (1. autenticar com chancela; call. 
bar, aprovando, autenticando; 2. assinar; firmar; 3. confirmar; ratifica" 
4, aprovar; consentir; permitir). did 
chan.ce.ler (chan) s.cdd.(0/a) 1. Pessoa que ocupa a pasta das Relaçãs 
Exteriores; ministro(a) das Relações Exteriores, em certos países. 2 0 
fe de Estado em alguns países europeus. A Chancelaria apostólica (0 
romana). Repartição da cúria romana encarregada de registrar € a 
dir as cartas pontifícias ou bulas. / Chancelaria diplomática. Ses”. 
repartição das embaixadas, legações e consulados onde se autorizam nO 
gistram e arquivam documentos públicos; chancelaria (2). s É gala, 
(chancelier). > chancelaria (ce) s.f. [1, cargo de chanceler; 2. redu ão 
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ia diplomática; 3. em alguns países, inclusive no Brasil, Minis- 
pci ções Exteriores (neste caso com inicial maiúscula)]. 
c s Rele 
„jo das 


ri ā sep. (0) 1.Ornitologia Ave do cerrado, também conhecida por 
S. ' q : A 
pan. go campo. 2.Entomologia Inseto que ataca arrozais, também 
; E or quenquém eformiga-cortadeira. $ É onomatopeia. 
sido 


peça teatral ou qualquer espe- 
anchan i as a causar riso mediante ditos 
qáculo sem entes ou Mesmo BTOSSCITOS: NOS anos cinquentas ficaram famosas 
jnconsequea g da Atlântida, com Oscarito e Grande Otelo. 2.P.ext. Qual- 
chancha culo ou apresentação brega, de nenhum valor artístico ou de 
quer apena essa emissora de televisão resolveu trazer as chanchadas 
pito MAU D ra concorrer com as novelas de uma rival. $ As chanchadas 
mexicanas P no cinema nacional, na década de 1940, precisamente em 
qiveram O desse tipo de filme era apenas provocar gargalhadas, com 
g47.00 O ingênuo. Os atores, forjados no rádio, no circo 

m humor Ì revista, eram tipicamente cariocas e 

e Otelo, Anselmo Duarte, Cyll Farney, 
ra 


az, Zé Trindade, Dercy Gonçalves, Ankit 
Ferraz, 


Com isso, a Atlântida teve suas luzes apag 
ra, que ocorreu em 1962. As chanchadas 
Diegues em 1972, com o filme Quando o carnava 
Chico Buarque, Maria Bethânia e Nara Leão, 

Chan.dra s.m.(o) Telescópio gigantesco lan 
Terra, de resolução de imagem muito melh 
raios X), destinado a auxiliar os astrônomo 
universo. e V. buraco negro. 

thanfalho s.m.(o) 1. Espada velha e enf 
chanfana (4). 2. Facão sem fio. 3.P.ext. Qu 
j sem préstimo. 4. Instrumento musical de 
(chafallo = remendo malfeito). 

thanfana s.f.(a) 1.Culinária Guisado de 


com vinagre, alho e louro. 2.P.ext. Comida malfeita. 3.Pejorativo Aguar- 
dnte de má qualidade. 4.Pejorativo Chanfalho (1). 4 É espanholismo 


(chanfaina = n) s.m.. (1. vendedor 
de chanfana; egueiro). 


thanfrar v. 
gulos retos d 


çado pela Nasa em órbita da 
or que o Hubble (porque usa 
s no estudo dos fenômenos do 


errujada, que já não corta; 
alquer instrumento de corte 
saiinado. 4% É espanholismo 


* E galicismo (chanfrer). > chanfrador (chan; ô) adj. e sim. 
já Ou aque Jes.m. (utensílio usado para chanfrar); chan- 
adura (chan) s.f. [1. ato ou efeito de chanfrar; 2. bisel (1); chanfro (2))... 
apro $m.(0) 1, Pequeno corte em forma de meia-lua. 2. Superfície 
“qua obtida com esse corte; chanfradura (2). 3. Depressão ao lado da 
à do nariz do Cavalo. X É derivada regressiva de chanfrar. a 
Pc Sf.(a) Pop. 1. Transporte de carga leve; carreto. 2. Quantia 
Prata aae transporte, 3, Gorjeta. 4.PR Dinheiro à Boa changa. Ne- 
tm e “ativo ou vantajoso; bom negócio. > changador (chan; ô) adj. e 
É chen "Sueiro (2)]; changar ou changuear (chan) v.i. (encarregar-se 
i £as), que se conjuga por atear. 
dna eant [fr] s.m.(0) Ind 
i e no ur dume, causand 


airg 
thon, cia de luz, também 


TO 5, ; 
Ponpa el 


a 
só 


ústria Têxtil Tecido que tem cores diferentes na 
o colorações mutantes e variadas, de acordo com 
conhecido como furta-cor. e Pronuncia-se chanjã. 
moa 0) 1.Pop.RS Cavalo que não sabe correr bem. / adj. e 
tangadar, PRS Que ou aquele que faz pequenos transportes ocasionais; 
ratele qu se poe OU aquele que é desajeitado; atrapalhado. 4. Que ou 
“Como e a veste muito mal; chambão. > changueirar (chan) v.i. [cor- 
ui gag 0 (1). | no 

potente, m io. “m.(0) Pop, RS Vantagem ou benefício que se concede ao 
COncessãoss, ou nas corridas; lambujem. A Não dar changui, Não 
tp quej, 9 adversário. 4 É espanholismo platino (changiii). 
th °p, Diz-se do alo) 1. Fabricante ou vendedor de chancas. / adj: 

an - Cavalo de mau aspecto ou que não emparelha bem. 


So, 
AE r [ir] sm (0) 1. Cant itor de canções popula- 
thop, tor de É G *“antor ou compositor de ç pop 


ima, Jem sa Tonuncia-se chansoniê. 


HAA Pressão que se exerce sobre alguém, mediante 
É ding RIO Público, para obter dinheiro ou outro pro- 

` delro ou favores sob ameaça de revelações escan- 

€ consiste em extorquir dinheiro, assinatura: 

ter uma situação vantajosa, sob a ameaça de 
Ealici as, fatos criminosos ou escandalosos, reais ou 
Smo (chantage). > chantagear (tà) v.t.d. (praticar 

E mulher Chantageou o ministro inglês com uma carta 
Conta a história de um homem que chantageia um 


chanchã 
chapa-testa 


: erança) e 
amigo para que este mate sua mulher, e ele possa por o aaa 
v.i. (fazer chantagem), que se conjuga por atear; chantag 
e s.cdd. (que ou pessoa que pratica An à 
chan.te.cler (chan) s.m.(o) Galo. # É galicismo puro. 
chan.ti.li (chan) s m.(o) Culinária Creme espesso, feito de antas ae 
batidas com açúcar, usado para acompanhar frutas ou cobrir bo o o 
vetes. à Deriva de nome próprio: Chantilly (diz-se chantii), vila do è 
da França, a nordeste de Paris, onde esse creme foi feito pela primeira J 4 
No entanto, não é famosa pelo creme, mas pela fina porcelana e delicadas 
rendas que produz. É pequena: apenas 12 mil habitantes (2010). 
chan.tre s.m.(0) Na igreja, aquele que é responsável pela direção do coro. 
*% É galicismo puro. 


chão adj. 1. Liso; plano: piso chão; terreno chão. 2. 


Simples; sem enfeites; 
não rebuscado: arquitetura chã. 


3. Claro; sem nuvens: céu chão. 4. Habitu- 
al; usual: roteiros chãos. 5. Honesto; honrado; íntegro: empresários chãos. 


6. Rasteiro; vulgar: linguagem chã; vocabulário chão; gestos chãos. M s.mi(o) 
7. Superfície sólida da terra: sentar- 


ro. 8. Solo: chão arenoso. 9. Assoal 
gar de nascimento; terra natal: este 
de terra: ajuntar um dinheirinho 
lugar: dinheiro não se acha no chão. 13. 


impressa. 3. Placa de licencia 
a chapa do carro era fria. 4. Radio 


amada sensível, usado em fotografia; re- 
dução de chapa fotográfica. 8. Palavra, expressão o 


u pequena frase repetida 
de recurso intelectual; lugar-comum. /'s.sc. (0) 9.Pop. 
Pessoa amiga, companheira, camarada: Juçara é meu grande chapa. e Col. 
(1): chaparia. A Chapa eleitoral. Chapa (6). 4 Chapa fotográfica. Chapa 
(7). 4 Chapa fria. Placa de licenciamento falsa. 4 Dar de chapa com. 
Encontrar de sopetão; dar de cara com; topar com: Ao dobrar a esquina, dei 


de chapa com ela: foi constrangedor! 4 De chapa. Em cheio; diretamente: 


A luz do Sol batia de chapa no meu rosto. $ Do latim cappa = capa, pelo 
francês chappe = chapa. l 


chapa-branca sm.( 
chapa branca. / adj. 2 


A nil 
apa branca (sem hífen), placa 
de cor branca que esse veículo traz. a 2 ires 


cha.pa.da s.f.(a) 1.Geografia Nome 
perfícies, às vezes horizontais, a mais 


cerrado. 3.Pop. Pancad 
cha.pa.dão 
de chapadas. 
cha.pa.do adj. 1. Guarnecido 
chapado. 2. Que está coberto d 
um armário chapado de mogno. 3. Que 


completamente lisa, em todo o trabalho ou e 
tes Gráficas Cor im 


gráfico com fundo u 


m parte dele. / s.m.(o) 8.Ar-. 


Guarnecer, revestir ou enfeitar com. 
chapas: chapar o bolso das calças; chapei o baú. 3. Imprimir com camada. 
par um texto. | v.t.di.4. Acepção 2: 
ar. (2 e 4): chapear (v), 
Tipo de vegetação que engloba desde 


2. Erva de supostas propriedades med 
médica do chaparral ( 


ticos. 4 Do basco 
txapar, dim. de sapha ol chaparro + -al, 
cha.par.rei.ro (chà) s.m.(o) Botânica 1. Sobreiro novo. 2. Árvore peque- 
j o (chaparreiro). 


O sem orientação 


chá-paulista 
charada 


chá-paulista s.m.(o) Chá dançante. e Pl.: chás-paulistas. 
cha.pe s.m.(o) 1. Ruído seco de coisa que bate ou cai na água: o chape da 
rede chamou a atenção da polícia florestal. interj. 2. Indica o som de coisa 
que cai na água: chape! era mais um fruto que caía no rio. st: É onomatopeia. 
cha.pe.a.do (chã) adj. 1. Revestido de lâminas ou chapas de metal. 
2. Em que incide algum brilho: portas chapeadas de sol o dia todo. 3. Re- 
vestido com argamassa, cimento ou barro arremessado de certa distância, 
para produzir efeito rugoso na superfície atingida: muro todo chapeado 
de argamassa. 
cha.pe.ar (chà) v.t.d. e v.t.d.i. 1. Revestir de chapas de (metal); chapar 
(2): chapeou todas as portas e janelas de sua casa; chapeou de ferro todas 
as suas portas. 2. Revestir (superfície) com argamassa, cimento ou barro 
arremessado de certa distância, para produzir efeito rugoso na superfí- 
cie: chapear um muro; chapeou o muro de argamassa. e Conjuga-se por 
atear. > chapeador (pe; ô) adj. e s.m. (que ou aquele que chapeia); cha- 
peadura (pe) s.f. ou chapeamento (pe) s.m. (ação ou efeito de chapear). 
chape-chape s.m.(o) 1. Som produzido por alguém que anda em lama ou 
em terreno lamacento. 2. Som produzido por um corpo sólido que repetida- 
mente resvala ou bate num líquido. e Pl.: chape-chapes. .% É onomatopeia. 
cha.pei.rão (chà) s.m.(o) 1. Chapéu grande; chapelão. 2. Recife corali- 
no à superfície da água, em forma de cogumelo. / s.sc.(0) 3.Fig. Pessoa, 
geralmente casada e de meia idade, que, por conveniência, acompanha 
jovem bela e solteira em público: esse ex-banqueiro e grande produtor de 
soja é o maior chapeirão do país, mas poucos são os que acreditam que 
haja algo prático nisso tudo. & É galicismo (chaperon = capucha). 
cha.pei.ro s.m.(o) 1. Operário especializado em trabalhar com chapas 
de metal. 2. Pessoa encarregada de fazer lanches e porções preparados na 
chapa de fogões e churrasqueiras; chapista. 
cha.pe.le.ta (cha; ê) s.f. 1. Chapéu pequeno; chapelete. 2.Chulo Glande 
peniana avantajada, princ. de jumento, por assemelhar-se a um pequeno 
chapéu. e Var. (2): chapuleta. > chapelete (cha; ê) s.m. [chapeleta (1)]. 
cha.pe.lu.do (cha) s.m.(o) Na gíria do mercado de capitais, investidor 
principiante, para o qual tudo é sempre uma grande novidade. 
cha.péu s.m.(o) 1. Cobertura de feltro, palha, lona, etc. com copa e abas, 
para a cabeça do homem ou da mulher. 2.P.ext. Qualquer coisa que tem 
a forma dessa cobertura: o chapéu da chaminé. 3.Futebol Lance em que 
o jogador chuta a bola por cima do adversário e a retoma em seguida, 
prosseguindo a jogada; lençol. 4.Arguitetura Coroamento de um muro ou 
de uma chaminé com uma ou duas águas. e Aum. irregular (1): chapei- 
rão e chapelão. e Dim. irregular (1): chapeleta (ê) [sf] ou chapelete (ê) 
[s.m.]. e Chapéu panamá não se grafa com hífen (v. panamá). A Cha- 
péu cardinalício (ou de cardeal). Chapéu eclesiástico, de um vermelho 
vivo, usado pelos cardeais como símbolo de seu ofício; chapéu de cardeal. 
4 Chapéu chinês. Chapéu do Sudeste asiático, geralmente inteiriço, de 
forma cônica, que desce numa inclinação oblíqua e cobre por completo 
a cabeça, feito de folhas de bambu ou de palha, tradicionalmente usado 
por trabalhadores como proteção do sol e da chuva. 4 Chapéu cloche. 
V. cloche. // Chapéu de aba caída. Chapéu baseado no popular cloche da 
década de 1920, porém um pouco maior, usado caído para um lado e puxa- 
do sobre a testa, popularizado por Greta Garbo, em Mulher de brio (1928). 
Y Chapéu de frade. 1. Diamante cristalizado e irregular, de pouco valor. 
2. Pequeno cristal de diamante. / Chapéu de pala. Chapéu feminino, 
em formato de capuz, com ou sem aba frontal, amarrado sob o queixo, 
para cobrir o alto, os lados e a parte posterior da cabeça. 4 Chapéu de 
palha (ou de palhinha). Chapéu masculino, de copa cilíndrica, rígida, 
e aba curta e reta, feito de palha trançada. / Chapéu de sol. Arma- 
ção de varetas cobertas de pano, usada para as pessoas se protegerem 
do sol; guarda-sol. 4 Chapéu (do) panamá. Chapéu de aba larga, de 
vários formatos, cor clara, feito de palha muito fina, obtida da plan- 
ta Carludovica palmata, encontrada no Equador e em países vizinhos, 
tecida em trama fechada. Usa-se também apenas panamá. É chama- 
do panamá, porque o presidente americano Theodore Roosevelt usou-o 
durante uma visita ao canal do Panamá, em 1906. O chapéu continuou 
em moda para o verão, princ. para homens, até a II Guerra Mundial. 
4 Chapéu fedora. V. fedora. / Chapéu fuseau. V. fuseau. 4 Chegar 
(ou Entrar) de chapéu de sol armado. Chegar e entrar na discussão 
já excessivamente nervoso ou furioso, disposto à brigar. / De chapéu 
na mão (fig.). Em dificuldades ou apuros financeiros: Gastou todo o 
prêmio em pouco tempo e agora está de chapéu na mão. 4 De se (lhe) 
tirar o chapéu. De causar admiração; de respeito; fantástico; extraor- 
dinário; espetacular: O Flamengo tinha um time de se lhe tirar o chapéu 
naquela época. | Estar de chapéu (pop.). Estar menstruada. / Tirar 
o chapéu (fig.). Saudar; cumprimentar: Os cavalheiros, antigamente, 
ao encontrarem uma senhora ou senhorita, tiravam o chapéu. # Tirar o 
chapéu para alguém. Reconhecer-lhe as qualidades, virtudes ou méri- 
to; admirá-lo; respeitá-lo. +x Do latim tardio chappellus, dim. de cappa 
= cobertura da cabeça, pelo francês antigo chapel, atual chapeau = chapéu. 
> chapelaria (pe) s.f. (loja ou fábrica de chapéus); chapeleira (chà) s.f. 
(1. mulher que faz ou vende chapéus; 2. cabide, à entrada das casas, para 
pendurar chapéus; 3. caixa própria para guardar e transportar chapéus); 
chapeleiro (chà) s.m. (homem que faz ou vende chapéus). i 
chapéu-coco s.m.(o) Chapéu masculino, duro, de copa baixa, rígida € 
bem redonda, e aba estreita, revirada, usado por homens no final do séc. 
XIX. e Pl.:chapéus-cocos ou chapéus-coco. 1 O chapéu-coco, muito usado 


por Charles Chaplin, passou a ser aceito em ocasiões formais, em substitui-. 
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ção à cartola, depois da I Guerra Mundial. Até 1960, era associado a homens 
de negócios londrinos. Hoje em dia, é raro ver um exemplar. 
chapéu-de-couro s.m.(o) Botânica Nome comum a várias plantas 
alismatáceas (princ. Echinodorus macrophyllum, E. grandiflorus q 
Eremanthus sphaerocephalus), com cujas folhas se faz um chá que, se- 
gundo a tradição popular, mostra-se eficaz contra as afecções renais, he. 
páticas e da bexiga. e Pl.: chapéus-de-couro. 

chapéu-de-frade s.m.(o) Botânica Planta bignoniácea (Zeyheria 
montana), arbustiva, de folhas opostas e flores grandes, amarelas ou ala- 
ranjadas, e fruto capsular. e Pl.: chapéus-de-frade. 
chapéu-de-napoleão s.m.(o) Botânica 1. Planta apocinácea (Thevetia 
peruviana), arbórea ou arbustiva, de folhas alternas, folhas grandes, amare: 
las e aromáticas, e fruto drupáceo, carnoso, considerado tóxico, que fornece 
madeira branca e dura. 2. Essa madeira. e Pl.: chapéus-de-napoleão. 
chapéu-de-sol s.m.(o) Botânica 1. Árvore borraginácea (Cordia 
tetranda), de casca rugosa, folhas arredondadas, flores sésseis e fruto ba. 
cáceo, que fornece madeira esbranquiçada, frágil, útil apenas em obras 
leves. 2. Essa madeira. 3. Amendoeira-da-índia. e Pl.: chapéus-de-sol. 
cha.peu.zi.nho (chà; èu) s.m.(o) 1. Diminutivo regular de chapéu; cha: 
péu pequeno; chapeleta; chapelete. 2. Pop. Acento circunflexo: o substan- 
tivo fôrma já pode ter chapeuzinho. 

cha.pim s.m.(o) 1. Calçado de sola grossa de cortiça, usado princ. por 
mulheres. 2.P.ext. Calçado de sola grossa e alta. 3. Patim de gelo. 4. Cha- 
pa que une os trilhos ferroviários aos dormentes. 5.Fig. Pequeno pedestal; 
peanha. 6.Construção Peça que arremata paredes ou vãos, geralmente de 
topo. /'s.ep.(o) 7.Ornitologia Ave passeriforme (Parus major), de cerca de 
15cm de comprimento, cabeça negra no vértice e branca nas laterais, co- 
mum no Velho Mundo. 8.Ornitologia Canário-da-terra (Sicalis flaveola). 
«3 É espanholismo (chapin). 

cha.pi.nhar (chã) v.t.d. 1. Banhar com a mão ou com um pano ensopado 
em um líquido: chapinhar uma ferida. 2. Agitar (água) com as mãos ou 
com os pés: crianças brincavam depois da chuva, chapinhando as poças, 
/ vi. 3. Agitar a água com as mãos ou com os pés: como os bebês gostam 
de chapinhar, no banho!; essa é a piscina preferida das crianças, na qual 
elas gostam de debater-se e chapinhar; os cavalos passaram chapinhando 
nas poças. 4. Bater a água em alguma coisa, quando cai: a chuva já cha- 
pinhava no para-brisa, quando resolvemos parar. 4 s.m.(o) 5. O bater da 
água em alguma coisa, quando cai: se gostas de ouvir narrações dos tem- 
pos passados, então senta-te neste degrau e presta atenção ao chapinhar 
da água! x É derivada sufixal: chape + -inhar. 
cha.pis.co s.m.(o) Argamassa de cimento e areia grossa que se aplica 
numa superfície, para torná-la áspera e facilitar a aderência da primeira 
camada de argamassa. > chapiscar (chã)v.t.d. (aplicar ou lançar chapis- 
co em). ++ É derivada regressiva de chapiscar. E 
cha.pis.ta s.cdd.(0/a) 1. Pessoa que trabalha à chapa de um bar, lan- 
chonete, restaurante, etc.; chapeiro(a): ele trabalha como chapista des- 
ses carrinhos de lanches. 2. Pessoa que conserta as partes amassadas de 
um veículo; funileiro ou funileira (SP); lanterneiro ou lanterneira (RJ). 
3. Artes Gráficas Pessoa encarregada de fazer serviços tipográficos de 
pequeno porte, como cartões de visita, convites, panfletos, etc.: hoje 05 
computadores fazem a função da linotipo, da máquina de escrever, do 
fotolito, do chapista, de quase tudo. f ; 
cha.po.tar (cha) v.t.d. Cortar ou aparar os ramos inúteis ou muito longos 
de (árvores): funcionários da prefeitura chapotaram todas as árvores da ave- 
nida, deixando-as mais bonitas e elegantes. e Var.: chapodar. * Do latim 
supputāre = podar por baixo, pelo francês chapoter = desbastar. > chapota 
s.f. (ação de chapotar: a chapota das árvores da avenida foi feita ontem). ` 
cha.priz s.m.(o) Pop. Sapato de mulher. 

cha.pule.ta.da (pù) s.f.(a) 1. Pancada forte; cacetada; bordoada; por 
rada: levou uma chapoletada na orelha, para aprender a deixar de se” 
curioso; quem anda na rua está arriscado a levar uma chapuletada dos 
carros a qualquer momento. 2.P.ext. Traição inesperada, sentida como 
se fosse uma pancada forte ou bordoada: eu não sei em quem eu posso 
confiar, com quem eu posso contar e de quem eu vou tomar chapuletada; 
são raríssimas as pessoas em quem confio; é ruim, mas não posso fazer 
diferente: acho que é resultado de anos e anos levando chapuletads dos 
outros. 3. Movimento e pancada do membro do animal, na própria bart! 
ga, quando excitado sexualmente. 

cha.puz s.m.(o) 1. Bucha que se coloca na parede para nela se fixar pr 
go. 2. Qualquer objeto que se junta a uma coisa para reforçá-la. e PL:€ de 
puzes. À De chapuz. 1. De cabeça para baixo; de bruços. 2. De chofre; 
repente: Apresentaram-me de chapuz essa proposta, para me deixarem” 
confuso. é Do francês antigo chapuis = pedaço de madeira grossa- 
cha.pu.zar (chã) v.t.d. 1. Lançar (alguém) na água de cabeça para 
xo; atirar de chapuz na água. 2. Introduzir subitamente (uma coisa 
água: quando se chapuza um ferro incandescente, ouve-se um som ai 
racterístico, com vapor. M v.p. 3. Sentar-se sobre as pernas dobrada! 
agachar-se: chapuzamo-nos no mato, para que não nos vissem. +* be 
panholismo puro. 

cha.ra.bã (chà) s.m.(o) Ônibus amplo, espaçoso, com assentos lat j 
para mais de quatro pessoas, abertos lateralmente, usado print. Phor 
passeios turísticos. # É galicismo (char-à-bancs = carro de bancos: ° 

= carro + à = com, de (do latim ad) + bancs = bancos, assentos). 
cha.ra.da s.f.(a) 1. Divertimento que consiste em adivinhar pala 
indicando uma de suas sílabas ou seu significado; enigma. 2.Fi9- 
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obscura ou ininteligível. 3.Pop. Dificuldade; problema: 
agem agora, esta nova charada econômica? AC 

We” maradística que consta de um texto em p 
pécie chaves, obrigatoriamente grifadas ou e 


das Encontrada a solução da prime 
aii 


como 
harada apocopada, 
rosa ou verso no qual 
m negrito, e que devem ser 


Hução a! ira chave, a da segunda chave 
ee a primeira com a eliminação da síl 


m aba final. / Charada aforé- 
surg espécie charadística que consta de um texto em prosa ou verso no 
tica. ná duas chaves, obrigatoriamente Brifadas ou em negrito, e que de- 

a primeira chave, a da segunda 


a decifradas. Encontrada a solução d 
é Pa 
a inicial, / Charada 


vem surge da primeira com a eliminação da sílab 
chave ógica. Espécie charadística que consta de um texto em prosa ou 
e qual há duas chaves, obrigatoriamente grifadas ou em negrito, e 
O on ser decifradas. Encontrada a solução da primeira chave, a da 
ue nda chave surge da primeira com o acréscimo de uma sílaba final. 
Matar a charada. Solucionar o caso; desfazer a dificuldade; encon- 
D a solução de um problema; resolver o problema. ~ Vir com charada. 
Argumentar com sofismas ou com indiretas. .% É galicismo (charade, do 
ça charrado = palavrório confuso). > charadear (ra) v.i. (fazer ou 
decifrar charadas), que se conjuga por atear; charadicida (rà) ou adj. e 
¿cdd (que ou pessoa que decifra charadas); charadismo (chà) s.m. (arte 
de fazer € decifrar charadas); charadista (chà) adj. es.cdd. (que ou pes- 
soa que faz ou decifra charadas); charadiístico (chã) adj. [1. rel. a chara- 
gismo oua charadista; 2. próprio de charadista; 3. que contém charada(s): 
almanaque charadístico; 4.fig. de difícil compreensão; enigmático: dis- 
curso charadístico]; charadomania (rà) s.f. (mania das charadas); cha- 
radomaniaco adj. (rel. à charadomania) e adj. es.m. (que ou aquele que 
tem charadomania). 


cha.ran.ga s.f.(a) 1. Banda de música composta somente de instrumen- 
tos de sopro e de percussão. 2. Bandinha mais ou menos desafinada, for- 
mada por amadores, mais para fazer barulho: os estádios de futebol estão 
cheios de charangas. 3.Pop. Automóvel velho e em mau estado; calham- 
beque. *+ Não se confunde (2) com fanfarra (2). 4 É espanholismo puro. 
ə charangueiro (chà) s.m. (aquele que toca em charanga). 

cha.rão s.m.(o) 1. Verniz de laca com o qual se envernizam obras 
de madeira ou de papelão. 2.Botânica Árvore anacardiácea (Rhus 
succedanea) de cuja casca se extrai esse verniz. 44 Do chinês chat-liáu, de 
chat = verniz + lidu = tinta, óleo. > charoar v.t.d. (v.). 

charco s.m.(o) 1. Água imunda, estagnada em depressão rasa: quando 
chove muito, as crianças brincam de barco, porque os buracos da rua vi- 
ram um charco. 2. Terreno alagadiço, com vegetação aquática e brejosa e 
égua estagnada, lamacenta, de pouca profundidade; brejo; pântano: arroz 
cresce bem em charcos; o vazamento de óleo diesel atingiu um charco 
localizado a 350m a jusante da pista. + Do escandinavo flark = pântano 
Tovediço, pelo espanhol charco. 


harcuta.ria (cù) s.f.(a) 1. Loja que vende frios em geral ( 
sunto, salame, 


galicismo (cha 


salsicha, pre- 
patê, etc.). 2. Conjunto desses frios. e Var.: charcuteria. & É 


rcuterie = salsicharia). > chareuteiro (chàr) s.m. [1. dono ou 
empregado de charcutaria (1); 2. preparador ou vendedor de charcutaria (2)]. 
charge SÍ. (a) Desenho caricaturesco, satírico ou humorístico em que se 
“epresenta pessoa (geralmente político do momento), fato ou ideia corren- 
+e, sempre com o componente da crítica; caricatura. ++ Não se confunde 
Cm cartum. 4 É galicismo puro. > chargismo s.m. (emprego da char- 
£e como modo de expressar opinião, crítica, etc. princ. a fatos políticos); 


parda s.cdd. (pessoa que cria e desenha charges); chargiístico adj. 
cha di argismo ou a chargista). 3 as 

biles zan (rì) s.m. (0) 1. Tumulto; confusão; algazarra; balbúrdia: nos 
senta um nao é incomum haver charivaris a cada instante; o livro apre- 
is um charivari de datas. 2. Manifestação ruidosa, com apitos, pane- 
a mulheres dos militares promoveram um pa imo o 
riz; birrea o tE Por causa do baixo salário de seus maridos. E a 
i : ninguém mais suportava aquele charivari promovido pelas 

th e durante a festa. #x É galicismo puro (charivari = barulheira). 
timam i v.t. Falar à toa; jogar conversa fora: os dois velhinhos cos- 
ftaliano anarie no banco da praça para charlar a tarde toda. * Do 
“| (con “arlare = tagarelar, palrar, pelo espanhol charlar. > charla 
loye versa à toa, informal, agradável); charlador (chàr; 0) adj. es.m. 
aquele que charla) R i 
todos os as “-cdd.(o/a) Charlatão ou charlatona: o dentista queria extrair 
tenho; é meus dentes; era um charlata; a médica não descobriu o que eu 

thar pma charlata, * É derivada regressiva nominal de charlatão. ; 
“prometo, (chàr) s.m.(o) 1. Aquele que explora a boa-fé alheia, 
lições E endo-se a fazer ou a realizar aquilo que sabe não ter con- 
tab -fé cumprir ou que sabe não estar apto a cumprir; explorador 
puta de Pública; trapaceiro; impostor; vigarista: esse candidato não 
hi Te Pad Charlatão: promete dentaduras aos eleitores que vota- 
i Por aí qualquer charlatão, hoje, toma o título de parapsicólogo e 
aaa) Sa tcando com ares doutorais todos os fenômenos paranor- 
tey « deter miuer homem que se apresenta falsamente como habilitado 
dag Consultors lo ofício; impostor; farsante: o charlatão foi preso no 
em raça ii E 3. endedor ambulante de drogas por ele apregoa- 
Su dar Públicas e nas feiras como infalíveis. / adj. 4. Diz-se 
r ao que é enganoso, fazendo-se passar pelo que o 
elho Ep anúncio charlatão; dor charlatã; jornalismo € e 
“ Char] Jarlatão; sintoma charlatão. e O mesmo que char ata. 
ço Charlatona. e Pl.: charlatães ou charlatões. sw Do ita- 
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415 


liano ciarlatano = aquele que passa pelo que não é; impostor, pelo iresi 
charlatan ou pelo espanhol charlatán:> charlatanaria (chár-tã), char 
latanice (là), charlataria (là) s.f. ou charlatanismo (là) s.m. (qualidade, 
atitude, fala ou comportamento de charlatão; vigarice); charlatanear 
(chàr-tã) v.i, (proceder ou agir como charlatão), que se conjuga por ate- 
ar; chalatanesco (là; é) adj. (1. rel. a charlatão ou próprio de charlatão; 
2. caracterizado pela charlatanice: negócios charlatanescos). 
charles.ton [ingl] s.m.(o) Música e dança popular dos anos vintes nos 


Estados Unidos, de origem afro-americana. e Pl.: charlestons. e Pronun- 
cia-se chárlestn. 


char.lo.te s f.(a) Culinária Sobremesa gelada enformada que consiste 


num creme, preparado à base de açúcar, manteiga, gemas, chocolate em 
calda, claras em neve e frutas cristalizadas, cercado por biscoitos ingleses 
ou do tipo champanhe. e Var.: charlota. 4 É galicismo (charlotte). 

charmes.m. (o) 1. Conjunto de traços e virtudes pessoais muito particu- 
lares, que atraem, sobretudo pela personalidade e/ou pela beleza: encan- 
to; graça: mulher tem que ter charme. 2.Física Um dos seis sabores fun- 
damentais dos quarks. A Fazer charme (ou Fazer charminho). Simular 
indiferença ou desdenhar aquilo que está ardentemente 
como quem não quer nada. 4 Quark charme. 
uma massa de cerca de 2.900 vezes a do elétro 
latim carmen = fórmula mágica; encanto (de 
pelo francês charme = 


desejando; agir 
Quark com uma carga +2/3, 
n e um charme de +1. 4 Do 
*canmen, por dissimilação), 
poder mágico, fórmula mágica. 

char.mô.nio s.m.(o) Física Qualquer das várias partículas elementares 
formadas de um quark charme e um antiquark. 

charmo.so (ô) adj. 1. Cheio de charme; que exerce forte atração pessoal; 
atraente: homem charmoso. 2. Caracterizado pelo charme; encantador; 


maravilhoso (5): que andar mais charmoso de mulh 


er!; olhar charmoso; 
sorriso charmoso. 


char.ne.cas.f.(a) Terreno árido e inculto, em que só medram plantas rastei- 
ras e silvestres; gândara. > charnequeiro (chàr) ou charnequenho (char) 
adj. (rel. a charneca) eadj. es.m. (que ou aquele que vive na charneca). 
char.nei.ra s.f.(a) 1. Juntura de peças que giram no mesmo eixo; do- 
bradiça; gonzo: 2: Peça por onde a fivela se prende ao sapato. 3. Filatelia 
Triângulo-de cartolina, usado pelos colecionadores para fixar o selo ao 
álbum; cantoneira. 4. Anatomia Articulação que só executa movimentos 
em um plano, para a frente e para trás; gínglimo. 5.Encadernação Tira 
ou faixa 'posta ao longo do encaixe, para formar o guarda-espelho; es- 
pelho. 6.Pop. Região próxima ao pescoço do cavalo, entre a 
4 É galicismo (charnière). 
cha.ro.ar (chà) v.t.d. Envernizar c 
e Conjuga-se por abençoar. 


cha.ro.la s.f.(a) 1. Andor de procissão. 2.P.ert. Qualquer objeto (cadeira, 
etc.) que serve para conduzir alguém em triunfo. 3. Corredor semicircular 
por trás do altar-mor. 4. Nicho. e V. encharolar. A Levar em charola. 
Levar alguém carregado aos ombros, como homenagem. > charoleiro 
(chã) adj. es.m. (que ou aquele que faz charolas ou andores). 

cha.ro.lês (chà)s.m. (0) 1. Raça bovina originária da França, conhecida 
pela qualidade de sua carne. 2. Espécime dessa raça. / adj. 3. Diz-se 
dessa raça ou desse animal. e Fem.: charolesa (ê). + Deriva de nome 
próprio: Charolais, região montanhosa do Leste da 
sua criação de gado bovino. 


char.pa s.f.(a) 1. Faixa larga de pano 'que serve de insígnia de certos 
cargos; cinta. 2. Tira de pano em que se apoia o braço doente; tipoia. 
e É galicismo (écharpe = fita, banda). ' 

char.que s.m.(o) Carne de vaca, salgada, prensada e cortada em mantas 
ou grandes fatias; jabá. + Não se confunde com carne de sol ou carne- 
“seca. | Do espanhol platino charque = carne salgada e seca. > charquea- 
ção (que)s.f' ou charqueios.m. (ação de charquear); charqueada (chàr) 
s.f. (estabelecimento ou lugar onde se charqueia a carne); charqueador 
(chàr; 6) adj. es.m. (preparador de charque) e s.m. (proprietário de char- 
queada); charquear (char) v.t.d. [salgar (a carne) em mantas ou grandes 
fatias e expô-la ao sol, para a produção do charque] e v.i. (preparar o 
charque), que se conjuga por atear. 

char.ra.vas.cal (rrã)s.m.(o) Pop. 1. Tipo de vegetação em que predo- 
minam as plantas lenhosas e espinhosas, que atingem no máximo 4m de 
altura e crescem muito juntas, formando uma mata cerrada e raquítica, 
quase impenetrável: sem facões, tivemos de romper o charravascal com a 
força do corpo mesmo. 2.NE Caatinga muito cerrada. 3.Fig: Lugar imun- 
do; chiqueiro. e Var.: chavascal. 

char.re.te s.f.(a) Veículo leve, de duas rodas, com pneus e varais, puxado 
por um só cavalo, utilizado na zona rural ou em pequenas cidades, para 
ó transporte princ. de pessoas. s% É galicismo (charrette). > 'charreteiro 
(chã)s.m. (condutor de charrete). 

char.ro adj. 1. Grosseiro; rude; bronco (antes do subst.): homem de char- 
ros modos e de charra conduta à mesa. # s.m.(0) 2.Pop. Cigarro de maco- 
nha. + Do vasconço txar = mau, defeituoso, pelo espanhol charro. 
char.ru.a' s.f.(a) 1. instrumento agrícola de ferro, substituto do arado, 
próprio para lavrar a terra. 2.Fig. Vida do campo: trocar o corre-corre 
urbano pela charrua do sossego. 3.Botânica Planta subarbustiva, da fa- 
mília das compostas (Eupatorium bartsiaefolium), própria de solos are- 
nosos, de caule ereto e folhas alternas, de que se faz um chá considerado 
eficaz contra as inflamações oculares. s+ Do baixo-latim carruca = carro 
gaulês, pelo francês charrue. > charruada (chà) s.f. (grande extensão de 
terra lavrada com charrua); charruar (chã)v.t.d. (lavrar com charrua). 


s omoplatas. 


om charão. e Var.: acharoar (chà). 


França, famosa por 
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charrua? s.cdd:(0/a) 1. Membro dos charruas, tribo indígena que habi- 
tava o Rio Grande do Sul. / adj. 2. Relativo ou pertencente a essa tribo. 
e Var.: charruá (chà). 

char.ter [ingl.] s.m.(o) 1. Voo reservado exclusivamente para um ou mais 
grupos específicos de pessoas, no qual a aeronave parte com lotação e 
destino certos, de preço mais acessível que o dos voos convencionais; voo 
charter; voo fretado: o charter só pode ser feito por organizações, clubes 
ou entidades sem fins lucrativos, nos quais haja identidade de objeti- 
vos entre os viajantes. 2. Custo para fretamento de aeronave que faz esse 
voo. e Pl.: charters. e Pronuncia-se tchártâr. A Charter náutico. Aluguel 
de embarcações para turismo. / Voo charter. Voo fretado; charter (1). 
> chartering s.m. [1. ato de alugar, fretar ou arrendar provisoriamen- 
te um meio de transporte (geralmente avião) para transportar viajantes 
a um local predeterminado e sob certas condições estabelecidas para o 
tráfego internacional; fretamento. 2. empresa especializada em efetuar 
contratos de fretamento; 3. empresa que representa armadores navais, es- 
pecializada em transporte marítimo], que se pronuncia chárterin. 
char.treuse [fr.] s.m.(o) Licor aromático, amarelo ou verde, obtido por 
maceração de plantas aromáticas, destilação e adição de xarope, feito pelos 
cartuxos, que desde remotos tempos mantêm a receita em segredo. e Pro- 
nuncia-se tchaRtRêZ. «* Deriva de nome próprio: Chartres, cidade francesa. 
cha.ru.to s.m. (o) 1. Pequeno rolo de folhas secas de tabaco, maior e mais 
grosso que o cigarro, preparado para se fumar: os mais famosos charutos 
são de Havana, Cuba. 2.Fig. Bolinho de arroz e carne moída, envoltos 
numa folha de parreira, de repolho, etc., em forma desse rolo. s Do tã- 
mil churuttu = rolo (de tabaco), pelo inglês cheroot = charuto de pontas 
cortadas. > charutaria (rù) s.f. (tabacaria); charutear (rù) v.i. (fumar 
charuto), que se conjuga por atear; charuteira (chà) s.f. (pequena caixa 
para charutos); charuteiro (chà) s.m. (1. fabricante de charutos; 2. pro- 
prietário de charutaria). 

chas.co s.m. (o) Caçoada com uma ponta de desprezo: ela aceitava nor- 
malmente as nossas gozações, mas nunca tolerou chascos de ninguém. 
+ V. chacota, escárnio, mofa, sátira, troça e zombaria. &, É caste- 
lhanismo puro (chasco = burla, engano). > chasqueador (chàs; ô) adj. 
e s.m. (que ou aquele que chasqueia); chasquear (chàs) vtd. v.t.i. e v.i. 
[fazer chasco de: chasquear os (dos) vizinhos], que se conjuga por atear; 
chasqueio s.m. (ato ou efeito de chasquear). 

chas.que s.cdd.(o/a) Pop.S Mensageiro(a) que leva, a pé ou a cava- 
lo, recado urgente, de um lugar para outro; mensageiro(a) expresso(a); 
próprio(a). + Do quíchua chasqui, pelo espanhol platino chasque. 
chas.si s.m.(o) 1.Mecânica Armação ou estrutura de aço que sustém o 
motor e a carroceria de um veículo. 2.P.ext. Qualquer estrutura ou arma- 
ção em que se montam partes ou componentes de um todo: o chassi de um 
avião, de um computador, de um rádio, de um toca-fitas. 3. Recipiente ve- 
dado em que se coloca o filme de uma máquina fotográfica ou de uma câ- 
mera de cinema ou de televisão. x+ V. carroceria. / Os números do chassi 
servem para identificar o veículo e evitar fraudes. São divididos em seis 
partes, que discriminam a região geográfica (o primeiro número), o país 
(a primeira letra), o fabricante (a segunda letra), o modelo e a versão (os 
seis números seguintes), o ano da fabricação (letra) e o número de série do 
chassi (os sete números finais). 4 É galicismo (châssis, de châsse = caixa, 
com origem no latim capsa = caixa). 

chás.side s.cdd.(0/a) Membro de uma seita judaica surgida na Polônia, 
no séc. XVIII, que dava ênfase ao misticismo, oração, rigor dos rituais, 
zelo religioso, entusiasmo e alegria. 44 Do hebraico khá'sid = pio. > chas- 
sídico adj. (rel. aos chássides ou ao chassidismo); chassidismo (chà) s.m. 
(seita judaica seguida pelos chássides). À 

chat [ingl] s.m.(o) Informática 1. Bate-papo pela Internet, em tempo 
real. 2. Sala de bate-papo na Internet. e Pl.: chats. e Pronuncia-se tchét, 
mas no Brasil se ouve muito chát. > chater s.cdd. (pessoa que vive nos 
chats), que se pronuncia tchétár. 

chatas f.(a)1. Embarcação cargueira larga e de fundo chato, de peque- 
no ou de médio porte. / adj. e s f.(a) 2. Feminino de chato. + Do latim 
Popular *platta, fem. do latim vulgar *plattus = plano, chato. 

chatear (chà) v.t.d. 1. Aborrecer; amolar; irritar: ruído sempre me cha- 
teia. 2. Encher de tédio; entediar; cansar: aulas expositivas chateiam os 
alunos; discursos longos chateiam qualquer cristão. | v.i. 3. Acepção 1: 
ruído sempre chateia. M v.p. 4. Aborrecer-se; irritar-se: ele se chateia 
com ruídos. 5. Entediar-se; enfadar-se; cansar-se: o povo se chateia com 
discursos longos. e Conjuga-se por atear. > chateação (cha) ou chatea- 
mento (te) s.m. (ato ou efeito de chatear), chateado (chà) adj. (pop. 
1. aborrecido; 2. zangado; 3. triste); chatice s.f. (qualquer coisa que cha- 
teia; coisa aborrecida, cacete, importuna; chateação: a chatice dos pro- 
gramas eleitorais pela televisão). 

cha.teau [fr.] s.m.(o) V. chatô. 

cha.teau.bri.and ifr] s.m.(o) V. chatobriã, 

chato adj. 1. De superfície sem relevo; livre de bossa; liso; plano: vidro 
chato; pé chato. 2.Pop. Aborrecido; cacete; maçante; irritante: gente cha- 
ta; vizinho chato. 3.Pop. Exigente; perfeccionista: detalhista: ter um che- 
fe chato. 4, Pop. Impertinente; ranzinza; ranheta: deixe-se de ser chato e 
procure-a! 5.Pop. Monótono; sem atrativos: dia chato, festa chata. 6.Pop. 
Muito desagradável ou extremamente constrangedor: é chato ter de aper- 
tar a mão de quem não se gosta. 4 s.ep.(o) 7. Entomologia Piolho (Pthirus 
pubis) que vive princ. na região pubiana e causa muita comichão: pegou 
chato numa relação sexual. W s.m. (o) 8. Homem cacete, maçante, aborre- 
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cido, irritante: os chatos abundam. 9. Homem exigente ou perfeccioni 
em lavanderias, ele é um chato, princ. em relação aos colarinhos das ca. 
misas. 10. Coisa ou situação altamente desagradável ou constrangedora: z 
chato é o pai dela querer, agora, ter uma conversa séria comigo. à Barco 
de fundo chato. Barco sem quilha, para poder navegar em águas rasas 
# Chato de galocha. Sujeito extremamente desagradável; pessoa Cacete 
no último. / Nariz chato. Nariz rombudo. «% Do grego platys = largo 
amplo, pelo latim vulgar *plattus = plano, chato. > chateação (chà) oy 
chatice s.f. (1. qualidade do que é chato ou aborrecido; 2. qualquer coj. 
sa que chateia; amolação; maçada; aborrecimento: a chateação das filas 
bancárias); chateza (ê) s.f. (1. qualidade do que é chato ou plano: a Chate. 
za de uma tábua; 2.fig. mediocridade intelectual; vulgaridade). R 
cha.tô s.m.(o) 1. Castelo ou fortaleza, na França. 2.P.ext. Mansão ma. 
jestosa, suntuosa. 3. Pequeno lar: ela veio visitar o meu chatô. 4.Eno- 
logia Vinho proveniente de uma propriedade particular.-s% É galicismo 
(château). 

cha.to.bri.ã (to) s.m. (o) Bife alto de filé mignon, às vezes recheado com 
tempero e grelhado de forma que seu interior continue vermelho. ;X. Deri- 
va de nome próprio: François René de Châteaubriand. 

chau interj. 1. Até logo; adeus. 4 s.m.(o) 2. Adeus; até logo: ela me deu 
um chau triste. e Var.: tchau (forma registrada oficialmente, mas incom- 
patível com a índole da língua portuguesa). Em espanhol a forma é chau: 
em português também é a melhor forma (os portugueses usam chau, e 
não “tchau”). Não há nenhuma necessidade de representar o alofone [ts] 
por tch, na escrita. Note que escrevemos chê e pronunciamos tchê, que 
escrevemos Chaco e pronunciamos “tchaco”, que escrevemos tio e pro- 
nunciamos “tchio”, e nenhuma dessas palavras traz o malsinado t inicial 
sem apoio em consoante. +% Os italianos usam ciao tanto nas despedidas 
quanto nas chegadas. É de uso relativamente recente entre os italianos; 
empregava-se apenas na região de Milão; só em 1925 chegou a Roma e se 
espalhou por todo o país, vulgarizando-se por terras que receberam os 
imigrantes italianos, como o Brasile a Argentina. / Do italiano ciao, que 
por sua vez provém do italiano dialetal ciau, alteração de (sono vostro) 
schiavo = (sou vosso) escravo, do latim sclavus. 

chau.ã s.ep.(o) Ornitologia Ave psitacídea (Amazona rhodocorytha), de 
coloração geral verde e cabeça escarlate, no que difere de outras espécies 
de papagaios. e Var.: chauá. 

chaud-froid [fr.] s.m.(o) Alimento cozido quente, revestido de um molho, 
coberto, depois de esfriar, com geleia e servido frio. e Pl.: chauds-froids. 
e Pronuncia-se chôd-fRudá. 

chauf-fe-plat [fr.] s.m.(o) Equipamento, espécie de fogareiro, utilizado 
em restaurantes de luxo para aquecer pratos e dessa forma levá-los à mesa, 
durante serviço de refeições. e Pl.: chauffe-plats: e Pronuncia-se chôf-plá. 
chau.vi.nis.mo (cho) s.m.(o) 1. Entusiasmo excessivo pelo que é nacio- 
nal, com menosprezo sistemático por tudo o que é estrangeiro. 2. Patrio- 
tismo fanático e exaltado; nacionalismo agressivo, exagerado, ridículo. 
3. Atitude, dito ou comportamento próprio de chauvinista. 4. Crença 
preconceituosa na superioridade de sua própria natureza, grupo ou raça. 
5.P.ext. Bairrismo. 6.P.ext. Machismo. 7.P.ext. Radicalismo de posição 
ou de ideias. é Deriva de nome próprio: Nicolas Chauvin, lendário sol- 
dado francês que em 1815 se tornou famoso por sua fidelidade e devo- 
ção belicosas a Napoleão (1769-1821), numa demonstração de patriotis- 
mo incomum, pelo francês chauvinisme. > chavvinista (cho) adj. (rel. 
ao chauvinismo) e adj. e s.cdd. [1. que ou pessoa que revela ou manifesta 
sentimentos de nacionalismo exagerado ou fanático; que ou pessoa que € 
nacionalista agressiva ou patriota exaltada; 2.p.ext. que ou pessoa que é 
dada a assumir posições radicais]... 
cha.vão s.m.(o) 1. Aumentativo regular de chave; chave grande; chavei- 
rão. 2. Palavra, expressão ou frase excessivamente repetida, gasta pelo 
uso, sem nenhum valor expressivo, como calorosos aplausos, Quem é vivo 
sempre aparece, O futebol é uma caixinha de surpresas; clichê; chapa 
lugar-comum: discurso cheio de chavões. 3. Coisa comum, corriquei- 
ra; trivialidade: a violência virou chavão no Brasil? 4. Modelo; padrão: 
5. Molde metálico, usado para imprimir adornos em bolos e massas. 
chavas.ca.da (chà) s.f.(a) Pancada geralmente dada com chicote; chicotada- 
cha.vas.cal (chà) s.m. (o) V. charravascal. 

cha.ve s.f.(a) 1. Peça metálica apropriada para abrir e fechar portas, Cê” 
deados, etc., ou para dar partida e desligar motores de explosão. 2- Fer- 
ramenta de apertar e desapertar parafusos: chave de roda; chave inglest 
3. Peça de dar corda em relógios de parede. 4. Interruptor elétrico. 5. 19: 
Elemento fundamental, decisivo: a chave da felicidade é esquecer as p7? 
cupações. 6.Fig. Elemento elucidativo de problemas, charadas, etc.: 4 o 
da questão, do mistério, dos exercícios. 7. Sinal gráfico ([) que se usa Pa” 
abranger sob uma só designação diferentes objetos ou termos. 8. Golpe u 
luta corporal destinado a imobilizar ou vencer o adversário, agarrando e 
corpo ou alguma de suas partes: chave de pescoço. 9, Dispositivo que ser A 
para abrir e fechar aparelhos, mecanismos, etc.: chave de torneira, de pie 
10. Nos instrumentos musicais de Sopro, peça que permite abrir ou fechar. 
orifícios. 11. Mecanismo das armas de fogo portáteis que serve para dispa a 
-las. e Aum. irregular (1 a 4): chaveirão. e Dim. irregular (1 a 4): chaste 
(ê). e Col. (1): molho (ó). A A (ou Abaixo de ou Debaixo de ou Sob) pr 
chaves (fig.). 1. Com a máxima segurança: Guarda todas as joias 9 z 
chaves. 2. Sob sigilo absoluto: O repórter manteve aquela informaçt de 
sete chaves. O governo mantém a pauta da reunião ministerial abaixo e 
sete chaves. O projeto de Segurança foi conduzido inteiramente em seg 
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a trabalhar em 


a , - 4 Chave de contato 
"+ de ignição). À que põe em funcionamento o motor de um veículo auto- 
ia | Chave de croma. V. chroma key. / Chav: 
motor. 


e de fenda. Ferramen- 
ta de mão para apertar e desapertar parafusos de calça fendida. / Chave 
H grifo. Ferramenta de mandíbulas móveis, Para apertar ou desapertar 


ds tubos, torneiras, ete. M Chave de luz, Dispositivo próprio para ligar 
e desligar à luz. 4 Chave de ouro (fig). Brilhantismo; grande sucesso: Fe- 
charo espetaculo com chave de ouro. # Chave de porca. Ferramenta pró- 
ria para apertar e desapertar porcas ou parafusos com cabeça poligonal. 
| Chave de roda. Ferramenta propria para apertar e desapertar as porcas 
das rodas de veículos automóveis. 4 Chave falsa. Chave que abre fecha- 
dura que não é dela, usada por ladrões, para abrir todo tipo de fechaduras. 
Į Chave geral. Chave elétrica queliga um prédio ou instalação à rede prin- 
cipal ou os desliga dela. / Chave inglesa. 1. Ferramenta semelhante a um 
martelo, usada para apertar parafusos, que tem graduada a parte que se 
encaixa neles. 2. Arma de ferro com uma abertura, em que se introduzem 
quatro dedos, usada para golpear com o punho fechado. / Chave mestra. 
1. Chave que abre grande número de diferentes fechaduras; chave padrão. 
2. Hotelaria Chave que abre todas as portas de todas as unidades, que fica 
em poder exclusivo da governanta ou da gerência; chave padrão. / Cha- 
ve monofásica. Interrruptor elétrico de uma só entrada e uma só saída. 
1 Chave padrão. Chave mestra. (PL: chaves padrão.) 4 Chave Phillips. 
Chave de fenda quádrupla e ponta afilada, própria para se ajustar exata- 
mente à reentrância da cabeça dos parafusos Phillips. 4 Chave trifásica. 
Interruptor elétrico de três entradas e três saídas, / Fechar com chave 
de ouro (fig.). Encerrar esplendorosamente, apoteoticamente. * Do latim 
clêris = chave. > chaveamento (ve) s.m. (ação ou efeito de chavear); chave- 
ar (chà) v.t.d. (fechar à chave), que se conjuga por atear; chaveiro s.m. (v). 
chaveiras..(a) Veterinária Cisticercose frequente nos porcos e nos bois. 
ə chaveirento (chà) ou chaveiroso (chà; ô) adj. (que sofre de chaveira). 
chaveiro s.m.(o) 1. Objeto, geralmente argola ou aro, próprio para 
prender chaves. 2. Homem que faz, guarda ou conserta chaves. 3. Lugar 
onde trabalha esse homem: nesta rua há três chaveiros: todos fechados. 
4. Quadro de madeira onde se penduram as chaves para guardar: as cha- 
zes de todos os carros do estacionamento ficam no chaveiro. | 
have.lha (é) s.f.(a) 1. Timão do arado. 2. Peça, prego, etc. que se coloca 
“é ponta do cabeçalho das carroças, para sustê-las nas descidas. 4% Do 
“Um clavicula = chave pequena. piti 
Nave.lho (ê) s.m.(0) 1. Chifre; corno. 2. Antena dos insetos. 3. Tentáculo 
caracol, -> chavelhudo (chà) adj. e s.m. (que ou aquele que tem chifres). 
@ve.na s.f.(a) Xícara ou taça para servir café, chá, chocolate; ete. 


j . 
oda chávena vem com um acessório obrigatório: o pires. / Do malaio 
“En, pelo chinês châkvãn. 


isa (é) s.f.(a) 1. Diminutivo irregular de chave; chave pequena. 


o que segura e firma a roda na extremidade do eixo. 3. Peça que 
sig 1 Cavilha, 4, Haste em que jogam as dobradiças. > chavetar (chà) 
mo Segurar com chaveta (2); 2. introduzir chaveta (4) em]. 
vos milo) 1. Moeda de pouco valor: o cruzado e o cruzeiro Fada 
“O A É es Pouco tempo. 2, Pequena quantia: ganhar o seu primeiro cha- 
into, nholismo (ochavo). ai i 
a ica zombaria ou dúvida: ché! você não conseguiu?! e Usa- 
È interi pá é, como vocativo: Por onde andava, ché? asi j 
fo, iar ' Sul do Brasil, serve para chamar alguém où indicar admira- 
thum p Vem cá, chê!; chê! não é possível! e Pronuncia-se tchê. Não há 
the e Necessidade de representar o alofone [tS] por tch, na escrita. V. chau; 
thear o Pfa) Aportuguesamento do inglês checkup. 
hequej a €v.t.d.i. Conferir; verificar a exatidão ou a validade de: 
Peceita dd fiscal e o pedido feito; cheque se a porta está fechada; a 
"enda. é oral vai checar as informações das declarações do imposto de 
O outra eLa nota fiscal com o pedido feito; checar uma informação 
t verit, anglicismo (to check). > checagem s.f. (ato ou efeito de 
he, E (Cação; conferência). 
Ige euy AA República muçulmana do Sul da Rússia, no P 
Pelo 1944, um S 000. Cap.: Grozny. 4% Os chechenos es a 
dura OVerno é à república socialista soviética autônoma, que foi o ae 
deport ue ral, por causa da colaboração chechena com os alemã 
ul morte do Mundial. A autonomia foi restabelecida quatro anos 
çã 


€ Stalin, em-1957, sendo permitida, então, a voltada 


veças 
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à dy 
ù ara ai Sra espalhada por toda a Rússia. Em 1995, no desejo de 
Ligg lmenta esia, entrou em guerra feroz cọntra o poder central, sen- 
oy 


Ve à Suer estruída a capital, com milhares de mortos. No final de 
heca, en eclodiu, desta vez vencendo os russos. Foi um massacre. 
Pública, > chechene adj. e s.cdd. ou checheno adj. e s.m. 
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check control [ingl] locis.m.(0)-Sistema de controle eletrônico num 
veículo automóvel que informa o motorista, antes da partida, atravês de 
um visor de verificação no painel, sobre a situação dos principais itens 
de funcionamento ou de segurança do veículo. Se qualquer anomalia for 
detectada pelo sistema, a luz correspondente à area do problema ficará 
acesa, até que ela seja sanada. e Pronuncia-se tchék kôntrol. i 
check-in [ingl] sm.(0) 1. Nos aeroportos, local onde o passageiro 
apresenta o bilhete, documento, despacha as bagagens e recebe o car- 
tão de embarque. 2. Registro da chegada de hóspede ao balcão do hotel. 
e PL: check-ins, e Pronuncia-se tchêkin. 


checklist [ingl.] s.f.(a) Lista de itens a ser anotados, checados ou lem- 
brados. e Pronuncia-se tchék-líst, 

check.ouf [ingl] s.m.(0) 1. Registro da saída de hóspede ao balcão de 
um hotel, com emissão de nota fiscal: tivemos de acordar às 4h da manhã, 
fazer o checkout do hotel e sair para o aeroporto às 5h da manhã. 2.P.ext. 
Qualquer caixa recebedor, princ. para compras pela Internet: quando o 
cliente virtual está pronto para comprar, dirige-se ao checkout. e-Pl.: 
checkouts. e Pronuncia-se tchêkdut. A Operador de checkout. Caixa 
de supermercado. ' 

check.up [ingl] s.m.(o) 1. Exame completo e minucioso da saúde de 
uma pessoa, com propósito preventivo. 2.Fig. Exame, revisão ou análise 
completa e minuciosa das condições gerais de qualquer coisa: fazer um 
checkup da vida conjugal, de um avião, de um computador. e Pl.: checkups. 
e Pronuncia-se tchêkáp. 
che.co adj. e s.m.(0) 1. Natural ou habitante da República Checa. / adj: 
2. Relativo ou pertencente ao povo desse país, sua língua, cultura, cos- 
tumes, etc. / s.m.(o) 3.Linguística Língua eslava ocidental, da família 
indo-europeia, falada na República Checa. e O VOLP registra também 
tcheco, grafia com que não concordamos, por ser incompatível com a ín- 
dole da língua portuguesa. : 
ched.dar [ingl.] s.m.(o) Tipo de queijo inglês, feito com leite de vaca, de 
textura firme e de variados sabores, de suave a picante, conforme a idade. 
e Pronuncia-se tchédár. i k 

cheese.burg.er [ingl.] sm.(o) Sanduíche de hambúr 
e Pl.: cheeseburgers. e Pronuncia-se chisbúrguer. 

chef [fr.]s.m.(0) Principal cozinheiro de um grande restaurante ou hotel, 
responsável pela confecção do cardápio e supervisão do preparo dos ali- 
mentos. e Pl.: chefs. e Pronuncia-se chéf. À 
che.fe's.cdd.(0/a) 1. Pessoa que dirige, comanda ou exerce a maior au- 
toridade dentro de um grupo, ofício ou órgão; cabeça: o chefe da seção, 
da repartição, do partido, de uma equipe de vendas. 2. Tratamento-que 
às vezes denota respeito e outras vezes, confiança. e Tanto o aum. (che- 
fão) quanto os diminutivos (chefinho, chefete) têm o primeiro e aberto. 
A Chefe da banda. 1. Chefe de uma corporação musical. 2.Fig. Pessoa 
de grande poder ou influência; manda-chuva: Quem é o chefe da banda 
aqui? # Chefe de cozinha. Profissional de hotel ou de restaurante res- 
ponsável pela confecção dos alimentos destinados ao consumo dos hóspe- 
des ou fregueses. / Chefe de estação. Funcionário de estrada de ferro 
que representa a máxima autoridade numa estação. / Chefe de Estado. 
Autoridade suprema de um Estado, distinta do chefe do governo. / Chefe 
de família. Membro do núcleo familiar que tem a máxima autoridade. 
4 Chefe de gabinete. Pessoa que exerce a chefia de um gabinete. / Che- 
fe de mesa. Num hotel ou num restaurante, funcionário responsável pelo 
bom funcionamento dos serviços e atendimento dos hóspedes e fregueses. 
! Chefe de orquestra. Maestro ou maestrina; regente. / Chefe de tur- 
no. 1. Numa fábrica, trabalhador que, dentro do turno respectivo e segun- 
do um programa estabelecido, coordena, controla e se responsabiliza pela 
produção. 2. Num restaurante, responsável pelo serviço de um determina- 
do número de mesas, a que corresponde um turno de pessoal. 3. Chefe de 
turno de pessoal, em qualquer empresa: Naquele dia, o chefe de turno na 
usina era Parmênio. 4.P.ext. Chefe temporário ou passageiro de qualquer 
grupo ou nação: Há países que fazem de tudo para agradar ao Império e 
ao seu chefe de turno. 4 Chefe do Executivo (ou do governo). Presi- 
dente do conselho de ministros de um Estado, de função distinta daquela 
exercida pelo chefe de Estado, +k Quando se usa como adjetivo, equivalen- 
do a principal (a exemplo de chave), não se liga por hifen ao substantivo, 
nem varia no plural (camareira chefe, de pl. camareiras chefe; mordomo 
chefe, de pl. mordomos chefe, etc.), com exceção de carro-chefe. 4 É gali- 
cismo (chef). > chefatura (che) ou chefia s.f. (1. repartição onde o chefe 
exerce suas funções; 2. dignidade ou cargo de chefe); chefiar (che) v.t.d. 
(exercer a chefia de) e v.i. (exercer as funções de chefe). ; 
che.fle.ra (chè) s.f.(a) Botânica Nome comum a diversos arbustos ou 
pequenas árvores ornamentais originárias da Indonésia, do gênero 
Schefflera (princ. S, arboricula e S. farinosa), da família das araliáceas, 
* Deriva de nome próprio: J.C. Scheffler, botânico alemão do séc. XVIII. 
che.ga (ê) s.m. (o0) 1. Repreensão; pito; sabão: passei-lhe um chega pela 
sua desobediência. # interj. 2. Basta. A Até dizer chega. Até à exaus- 
tão; até fartar-se: Ela comeu camarão até dizer chega. Andamos até dizer 
chega. 4 Chega pra lá. Movimento súbito e forte, sem ser violento, para 
afastar alguém; empurrão repulsivo; repelão: Ao tentar carícias novas e 
mais ousadas na namorada, levou um chega pra lá, que quase o derrubou, 
4 Dar um chega em alguém. 1. Aproximar-se dele. 2. Fazer-lhe medo, 
ameaçando. 3. Insistir numa cobrança, ameaçando-o. 

che.ga.da s.f,(a) 1..Ato ou efeito de chegar; vinda: a chegada.do trem, 
do ônibus, das visitas, do bebê. 2. Avizinhação; aproximação; a chegada 


guer com queijo. 


chegado 


do verão lembra praia e férias. A Dar uma chegada a. Comparecer ou ir 
(com a ideia de retorno breve): Dei uma chegada à casa da minha namora- 
da, para vê-la e fui trabalhar. 

che.ga.do adj. 1. Próximo; aproximado: um parente chegado; uma cor 
chegada a verde. 2. Pegado; contíguo; junto: ela morava numa casa che- 
gada à minha. 3. Muito amigo; íntimo: ele é chegado ao presidente. 4.Gir. 
Viciado: ela é chegada a uma cocaína. 5. Dado; inclinado; metido: ela é 
chegada a fazer namorado de besta. 6. Que gosta ou aprecia muito: sou 
chegado a uma praia e a um rabo de saia. A Cabelo chegado. Cabelo 
pixaim. +4 Não se confunde (2) com contíguo nem com imediato, próximo 
e vizinho. Uma casa pode ser chegada a outra, sem ser contígua (se não es- 
tiverem em contato); pode ser chegada a outra, sem ser imediata (se hou- 
ver um pequeno muro que as separe, p. ex.); pode ser próxima, e não ser 
chegada (numa povoação, uma casa próxima de outra fica, quase sempre, 
a certa distância); pode ser vizinha, sem ser chegada (num sítio, a habita- 
ção do caseiro é geralmente vizinha à casa do patrão, mas não chegada). 
che.ga.dor (che; ô) adj. es.m.(0) 1. Que ou aquele que chega: esse cara é 
o maior chegador de brasa para a sua sardinha. 2.Pop.RS Que ou aquele 
que tem coragem ou é valente. 3. Que ou cavalo que é veloz e treinado em 
perseguir a rês, no mato ou no campo: meu cavalo era o melhor chegador 
da região. / s.m.(o) 4, Ajudante de maquinista de trem. 5. Operário que 
cuida da fornalha e chega o carvão. 

che.gan.ca s.f.(a) 1. Festa do folclore nordestino que consiste, no Natal, 
em dançar e representar as aventuras marítimas portuguesas e as lutas 
entre cristãos e mouros, sendo estes finalmente vencidos e batizados. 
“ sf.pl.(as) 2.Pop. Visitas que nas festas de Natal e de Reis os festeiros 
fazem às residências, onde são esperados e bem-vindos. 

che.gar v.t.d. 1. Aproximar: chegue sua cadeira para cá! M vt.di. 
2. Aproximar: chegue seu rosto ao meu, suas coxas às minhas e dancemos 
como nos velhos tempos! | v.t.i. 3. Oferecer preço; fazer oferta ou pro- 
posta: cheguei até a mil reais pelo papagaio, mas ela não aceitou. 4. Ser 
comparável; igualar-se: os carros brasileiros não chegam aos japoneses; 
ela é bonita, mas não chega à irmã. 5. Conseguir ou atingir o ponto de 
(com a + infinitivo): não cheguei a convencê-la, apesar de tudo; cheguei 
a ler os olhos dela; chegou a pensar em suicídio. 6. Ir ao extremo de (com 
a + infinitivo): cheguei a suplicar-lhe perdão; cheguei a me humilhar pe- 
rante ela. 7. Bastar; ser suficiente: chega de impostos; todo o meu di- 
nheiro não chega para isso. 8. Atingir um preço, ponto, estado, condição 
ou resultado: este caderno não chega a dez reais; os prejuízos chegam.a 
milhões de dólares; quando o casamento chega a isso, o melhor mesmo é 
a separação; chegar à velhice; chegamos a uma conclusão; a que decisão 
chegou o júri?; chegaremos a um acordo? 4 v.i. 9. Ter início; começar; 
iniciar-se: chegaram as férias; chegou a época das chuvas. 10. Voltar; re- 
tornar; regressar: o pessoal já chegou de Santos; quando você chegou de 
Miami? 11. Atingir (destino ou meta): a carta tão esperada já chegou; 
cheguei em primeiro lugar; chegamos a Salvador às 4h; a turma chegou 
em cima da hora; chegaremos lá num minuto. 12. Nascer; vir ao mundo: o 
nenê chegou domingo, à 1h da madrugada. 13. Bastar; ser suficiente: sua 
mesada não chega?; viver só de amor não chega. 14. Atingir; alcançar: a 
trepadeira já está quase chegando ao telhado. 15. Ir; avançar: vamos ver 
até onde chega a ousadia desse rapaz! 16.Fig. Acontecer; sobrevir: uma 
desgraça nunca chega só; chegou o meu dia; chegou o momento de agir. 
17.Gír. Ir embora; partir: bem, já é tarde, estou chegando, adeus! 4 v.p. 
18. Aproximar-se: cheguei-me a ela (ou delas) e pedi-lhe um beijo; che- 
ga-te aos (ou dos) bons, que serás um deles! 19. Ajustar-se; adequar-se; 
amoldar-se: chegue-se a seu meio, para poder viver melhor!; sofre muito 
quem não se chega à realidade. e Antôn. (10): partir. A Chegar a bra- 
sa à sua sardinha (fig.). Procurar a sua própria conveniência, os seus 
próprios interesses. / Chegar às boas. Fazer as pazes; reconciliar-se: 
Marido e mulher chegaram às boas e foram viver a segunda lua de mel, 
4 Chegou ali e parou. Usa-se para pessoa portadora de certa virtude 
ou defeito, em grau elevado: Franqueza chegou ali e parou. Não me fale 
desse candidato; safadeza chegou ali e parou. Chegar a vias de fato. 
Brigar. / Chegar às boas com alguém. Concordar com ele. / Che- 
gar junto (fig.). 1. Estar sempre pronto a ajudar, a colaborar ou a apoiar: 
Todos gostam dele, porque é um cara que sempre chega junto quando é 
chamado. 2.Futebol Disputar uma bola com gana ou vontade de ganhar 
o lance: Chegar junto não significa ser carniceiro. 4 Ir chegando. Es- 
tar retirando-se ou indo embora: Bem, pessoal, eu vou chegando porque 
amanhã tenho de me levantar cedo. 4 Ir-se chegando. 1. Aproximar-se 
lentamente ou sorrateiramente: Ela se foi chegando, até que tocou seu 
ídolo. 2. Procurar tornar-se íntimo: Tentou ir-se chegando à colega, mas 
esta o rejeitou. 3. Tentar jeitosamente fazer as pazes. / Não chegar aos 
calcanhares (ou aos pés) de (fig.). Ser muito inferior a. ++ Como chegar 
não é v. abundante, não existe a forma participial “chego” (ela tinha “che- 
go” tarde). 4 Do latim plicãre = dobrar (antigamente, havia o costume de 
os marinheiros dobrarem as velas, quando o navio chegava). 

chei.a s.f.(a) 1. Alteamento das águas de rios, riachos, ribeiros, etc., que 
passam a correr também fora do seu leito. 2. Redução de lua cheia: estamos 
na cheia ou na nova? 4 adj. 3. Feminino de cheio. à A cheia (1), portanto, 
não chega a ser uma enchente nem também é inundação, que ocorre quando 
os rios saem de seu leito normal e, não conhecendo limites, estendem suas 
águas, pelos campos, cidades, etc. É causada não só por rios, córregos e 
ribeirões, mas também por barragens, açudes, grandes depósitos de água, 
etc. A cheia ainda possibilita locomoção a vau, na parte afetada, não im- 
possibilitando o tráfego de veículos automóveis; a inundação só permite 
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locomoção a nado e por barcos e quejandos. Assim. 
lo, não raro provoca cheias, e não inundações, já que suas águas, quando 
se avolumam, não atingem senão algumas ruas e avenidas vicinais. Já o ri 
Itajaí, em Santa Catarina, quando transborda, provoca inundaçõés vii 
to que as cidades próximas ficam inteiramente à mercê das des 
4 Apenas inundação se usa em sentido figurado: uma inunda 
falsas. A palavra cheia não se presta a esse tipo de emprego. 
chei.o adj. 1. Que contém tudo o que é capaz de conter: tanque Cheio 
2.Completamenteocupado; lotado: cinema cheio; estádio cheio. 3. Impreg. 
nado; infiltrado: goiaba cheia de bichos. 4. Redondo; gordo: rosto cheio, 
5. Maciço; compacto: tubo cheio. 6. Que contém grande quantidade; abun- 
dante; copioso: cidade cheia de gente; jardim cheio de flores. 7. Tomado: 
carregado: cheio de dores, de mágoas, de fome, frio e sede. 8. Que tem ou 
sente muito; pleno: cheio de saudades, de amor, de carinho. 9. Saturado: 
farto; cansado: estar cheio dos vizinhos, dos parentes, de tanto ruído. 
10. Muito intenso ou ativo: tive um dia cheio hoje. 11. Repleto de prazer: 
tive uma noite cheia ontem. 12.Gír. Grávido; prenhe: ela estava cheia e 
não sabia; o cavalo-marinho macho é que fica cheio. e Antôn. (1 e2): vazio. 
A Cheio de estórias. Mentiroso. / Cheio de nove horas. Rabugen. 
to; impertinente: Você é tão jovem e já assim tão cheio de nove horas! 
4 Cheio de si. Convencido; presunçoso; soberbo. / Cheio de vida (coi- 
sa). Que tem grande animação: Quadro cheio de vida. 4 Cheio de vida 
(pessoa). Com muita saúde: Pessoa cheia de vida. 4 Dizer à boca cheia, 
Dizer em voz alta. 4 Em cheio. Plenamente; de forma total; com precisão: 
A bola acertou em cheio o seu rosto. | Estar cheio. 1. Estar no limite 
da paciência; redução da expressão chula estar de saco cheio. 2. Estar 
bêbado. 3. Estar empanturrado de comida. 4 Estar (ou Ficar) cheio de 
dedos. Estar (ou Ficar) confuso, atrapalhado, desconcertado. / Lua 
cheia. Fase em que ela está inteiramente alumiada pelo Sol; plenilúnio. 
4 Maré cheia. Preamar. / Voz cheia. Voz clara e forte, que se ouve bem. 
+% Do latim plenus = cheio. 

chei.rar v.t.d. 1. Aplicar o sentido do olfato a; perceber o odor de, através 
dos nervos olfativos; sentir o cheiro de; aspirar: cheirar uma flor. 2. Testar 
pelo sentido do olfato: ela cheirou o queijo, para saber se estava fresco. 
3. Introduzir no nariz; inalar; aspirar: cheirar cocaína. 4.Pop. Procurar 
por mera curiosidade ou bisbilhotice; bisbilhotar; xeretar: o que você veio 
cheirar aqui? 5. Reconhecer pelo cheiro: ao entrar, já cheirei a deliciosa mo- 
queca. 6.Fig. Perceber, detectar ou descobrir pela perspicácia, sutileza ou 
sagacidade; pressentir: o detetive cheirou crime naquela morte; ele cheirou 
corrupção no seu departamento e despediu todo o mundo; estou cheirando 
acidente, se continuarmos em alta velocidade nesta rodovia. 7.Fig. Sentir 
a oportunidade de; perceber: cheirou logo o enorme lucro que aquilo lhe 
poderia proporcionar. / v.t.i. 8. Exalar um cheiro em particular: sua cami- 
sa cheira a cigarro. 9.Fig. Ter um aspecto ou um ar (de algo ilegal, imoral 
ou ilícito); parecer: isso está cheirando a cambalacho; isso cheira a fraude. 
“v.i. 10. Aplicar ou usar o sentido do olfato; tentar identificar um odor: ca- 
chorro gosta de chegar e cheirar; o cão policial cheira, em busca de drogas 
ocultas nas malas. 11. Exalar cheiro bom, agradável: as rosas cheiram mui- 
to nesta época do ano; a comida pode até não estar gostosa, mas que está 
cheirando bem, ah, isso está. 12. Exalar mau cheiro: morreu há pouco ejá 
está cheirando. 13.Gir. Inalar cocaína: ele morreu bebendo e cheirando. 
A Cheirar a chamusco (ou a esturro). Não inspirar confiança. / Cheirar 
ainda a leite. 1, Ser ainda muito jovem, muito novo: Comecei a namorar 
quando cheirava ainda a leite. 2.Fig. Ser ainda muito inexperiente: Era um 
motorista que cheirava ainda a leite e queria ir a mais de 150km/h! 4 Não 
cheirar bem (a alguém). Despertar fortes suspeitas: Essa estória não está 
cheirando bem. Essa estória não me cheira bem. 4% Pode ter dois objetos it- 
diretos: Isso está me cheirando a cambalacho. 4 Do latim vulgar flagrár 
por fragrãre = exalar cheiro forte. > cheirada sf (ato de cheirar: ela tem 
a mania de, na feira, dar uma cheirada em todas as frutas); cheiradão 
(chei) adj. (gír. muito drogado); cheirado adj. (gír. drogado); cheiricar 
(chei) v.i. (1. cheirar muitas vezes; 2. meter o nariz em tudo; ser curioso): 
chei.ri.nho s.m.(o) 1. Dim. regular de cheiro. 2.Pejorativo Cheiro desè- 
gradável; mau cheiro; fedor: o banheiro está com cheirinho. 3. Pequena 
quantidade de alguma coisa; amostra. A Cheirinho da loló. Lança-P* 
fume preparado em casa; lança-perfume caseiro; loló. jo 
chei.ro s.m.(o) 1. Sensação agradável ou desagradável, percebida Pha 
olfato; odor: sentir um forte cheiro a (ou de) queimado. 2. Perfume: vê É 
sentir o cheiro das flores do campo! 3, Olfato; faro: perdeu o senti ig 
cheiro. 4.Fig. Sinal; sensação: estou sentindo cheiro de confusão. 5 ig 
Jeito; feição; suspeita: isso está com cheiro a (ou de) cambalacho. pá 
Vestígio; rastro; indício: fugiu de casa sem deixar cheiro. 7.Pop. Mani iya 
tação de afeto; carinho; chau e um cheiro! 8.Pejorativo Impressão oli de 
desagradável; fedor: a roupa veio da lavanderia com cheiro. A Cheir É 
lapi. Cê-cê, + Não se confunde (1) com aroma nem com fragrância aj 
derivada regressiva de cheirar. > cheiroso (ô) adj. (de cheiro agra 
fragrante; aromático). e À ha ou 
cheiro-verde s.m.(0) Condimento composto de cebolinha e salsinH? 
de cebolinha e coentro. e Pl.: cheiros-verdes. i 
che.mise [fr.] s.m.(0) Vestido chemisier; chemisier (2). e Pronunt 
chemíZ. À rid?’ 
che.mi.sier [fr.]s.m.(o) 1. Vestido simples, solto, com mangas corp risi 
e um cinto amarrado sob o busto, na cintura ou em volta dos qu ami” 
chemise. 4 adj. 2. Diz-se de roupa feminina de feitio e estilo de uma = x 
sa social. e Pronuncia-se chemiziê. : rela 
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es f(a) Indústria Têxtil 1. Fio de lã, seda, raiom ou algodão, ao 
H misturadas pequenas quantidades de seda, que dão à malha 
qual pa de veludo: pulôver de chenile. 2. Tecido feito com esse fio: 
o aspec » chenile; roupao de chenile; cortina de chenile. 3 É galicismo 
f a de borboleta). 
Documento bancário que contém uma ordem de paga- 
ces vista contra aquele que apõe nele sua assinatura. e Não se con- 
mento à a reque. À Cheque administrativo. Aquele que é emitido por 
funde CO! contra esse mesmo banco. / Cheque ao portador. Cheque em 
um bane ir o nome do favorecido, pagável a quem o apresentar na boca 

ue y Cheque borrachudo. Cheque que, por falta de fundos, vai e 
do caix emitente. / Cheque bumerangue. Cheque que o emitente pre- 
volta ps intencionalmente, para que lhe seja devolvido pelo banco, 
enc aum ônus ou punição. / Cheque cruzado. Cheque marcado com 
linhas paralelas, de cima a baixo, tomando toda a largura da folha, 
a a ser depositado numa conta, e não recebido à boca do caixa. 
| Cheque de viagem. Cheque que permite levantar dinheiro em qual- 
l er banco emissor. Em inglês: traveller’s check. |! Cheque especial. Che- 
T fornecido a clientes preferenciais de um estabelecimento bancário, o 
e possibilita saque além da quantia disponível em conta-corrente, mas 

limite máximo estabelecido, sobre o qual se cobram altas taxas 
Je juros. 4 Cheque nadador. Aquele que chega à boca do caixa e... nada! 
| Cheque nominativo. Cheque que traz o nome do favorecido. (Usa-se 
também cheque nominal, mas não com a mesma propriedade.) / Cheque 
pré-datado. Cheque emitido com data posterior à que foi passado ou assi- 
nado; pré-datado. A Cheque sem cobertura (ou sem fundo). Cheque que 
são pode ser pago por não haver dinheiro suficiente na conta do emitente. 
Ff Cheque voador. Cheque emitido depois do expediente bancário, sempre 
na véspera de sábados, domingos e feriados, para dar tempo ao emitente de 
eobri-lo, quando os bancos reabrirem. ++ Cheques que trazem o nome do 
favorecido são antes nominativos que “nominais”. No jargão bancário, no- 
minal é o valor unitário atribuído a ações e outros bens sob custódia, para 
efeito de centralização unificada. / Do inglês check, pelo francês chéque. 
chere.rém (che) s.m.(o) Pop.GO Chuva miúda e persistente; garoa. 
Š Aqui reside mais um equívoco do Vocabulário Ortográfico da Língua 
Portuguesa (VOLP), a exemplo do que ocorre já com arpão, corcel, caça- 
rola, estrupício, etc., pois o vocábulo deveria ser grafado com « (xererém), 
a exemplo dos sinônimos xereré e xixixi, regionalismos de outros Estados. 
cherimólia (chê)s.f.(a) Botânica 1. Planta anonácea (Annona cherimola), 
originária do Peru, de folhas membranosas, flores castanho-amareladas, 
salitárias e aromáticas, e fruto comestível com muitas sementes, de casca 
escura, cheia de covinhas, como a fruta-do-conde ou pinha, e polpa branca, 
doce e saborosa, que dá excelentelicor. 2. Esse fruto. e Var. pop.: cheri- 
moia. 4 Do quíchua chirimuya, pelo espanhol americano chirimoya. 
theringa.lho (che)s.m.(o) Pop. Homem maltrapilho e imundo. 
therne sep.(o) 1.Ictiologia Peixe teleósteo marinho (Epinephelus 
meatus), do Atlântico, de grande porte (2,3m e 400kg), de cor chocolate e 
tarne muito apreciada. Ys.m.(o) 2. Essa carne: comemos cherne no almo- 
60.2 Do latim acernia, var. de cherna. i 
cherno.zem [rus.]s.m. (o) Solo negro e rico em húmus, próprio dos cli- 
ds semiáridos frios ou temperados, princ. da Rússia europeia. e Pro- 
E ae ichérnozem. * De chernozêm: chërnyi. = negro + zemi. = terra. 
z rnozêmico (cher) adj. (rel. a chernozem). 
o ou Chesf s.f.(a) Sigla de Companhia Hidroelétrica do São Fran- 
1849 cd de companhia mista, com sede em Recife (PE), criada em 
ete aaa ade de produzir e transmitir energia para todo o Nor- 
thesi j; : 

m a (che)s f, (a) Mineralogia Azurita. ik Deriva de nome próprio: 
thos = pedra francesa, em que há abundância desse mineral + o grégo 
e Ser [ingl ) sm ( i haria genéti- 

“Com peg 2) $M.(0) 1. Frango desenvolvido pela engenharia ge 
fang, Peito e coxas mais desenvolvidos que os comuns. 2. Carne desse 
Chester PL: chesters e Pronuncia-se tchéstâr, «4 É marca registrada 
tornos a de chest = peito + suf. -er), portanto nome próprio que 
heua, mum, a exemplo de bombril, fórmica, gilete, etc. ‘ 
a 9 onian Iuistica Língua banta, oficial do Malaui, considerada 
“roma Sets: (0) 1. Raça de carneiros de cuja lã se faz tecido para ves- 
Em em no, 2, Esse tecido, // s.ép.(0) 3. Carneiro dessa raça. è Tem ori- 
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do e des l. Ato ou efeito de chiar; chiada; chio. 2. Som agudo, 
“Bradável, produzido pelo atrito de corpos sólidos, como 
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o das rodas das locomotivas, p. ex., ou por alguns insetos; chiada; e 
deira (1); chio. 3. Ruído produzido na reprodução de discos de vinil e fitas 
cassete; chiada; chio. 4. Vozearia irritante, desagradável; chiada; chio. 
5. Som agudo e inarticulado de alguns animais, como o que produzem os 
pássaros e ratos; chiada; chio. 

chi.an.te adj. 1. Que chia: roda chiante. 2.Gramática Diz-se das conso- 
antes fricativas palatais, representadas graficamente no português por T 
(xucro), ch (chuva), j (já) e g (gema). 5 O tradicional chiado do s carioca 
teve origem no caráter chiante do português de Portugal. Quando a fa- 
mília real chegou ao Rio de Janeiro, esse chiado se acentuou e perpetuou. 
chian.ti [it] s.m.(o) Vinho de mesa, geralmente tinto e seco, produzido 
na região italiana de Chianti. ə Pronuncia-se kiânti. #« Deriva de nome 
próprio: montes Chianti, região dos Apeninos, na Itália central. 

chi.ar v.t.i. 1. Colaborar (com dinheiro); morrer com (quantia): recla- 
mou, porque teve de chiar com mil reais na campanha do candidato. M v.i. 
2. Fazer chiadeira; emitir chios ou chiados; produzir som agudo, prolon- 
gado e desagradável: as rodas da locomotiva chiam; o camundongo e a 
lebre chiam; o carro de boi vem chiando pela estradinha de terra. 3.Pop. 
Protestar; reclamar: ao ser substituído pelo técnico, o jogador chiou e foi 
punido. > chiadas.f. ou chio s.m. (chiado); chiante adj. (que chia: roda 
chiante); chiadeira (chi) s.f. [1. som agudo, prolongado e desagradável, 
produzido pelo atrito de corpos sólidos ou por certos insetos: a chiadeira 
das cigarras; 2. gritaria irritante: a chiadeira das crianças; 3.fig. chora- 
deira (2): a chiadeira dos corintianos, por causa da derrota). 
Chilbam.ba s.m.(o) Folclore Entidade fantástica que, segundo a crença 
popular, ronca como porco e vem, coberta de folhas de bananeiras, ame- 
drontar as crianças. 

chi.ban.ca s.f. (a) Ferramenta própria para arrancar tocos de árvores de 
terrenos, com um lado para cavar a terra e o outro para cortar as raízes e 
o tronco das árvores. ' 

chiban.te adj. es.cdd.(0/a) 1. Que ou pessoa que é briguenta ou rixenta 
e 'gosta de alardear valentia, sem tê-la; garganta; fanfarrão(ona). 2. Que 
ou pessoa que é altiva, orgulhosa. 3. Que ou pessoa que está elegantemente 
vestida: a noiva está linda, e'o'noivo, chibante. 4 s.ep.(o) 4.Ornitologia 
Pássaro cotingídeo (Laniisoma elegans), verde nas partes superiores e 
amarelo com finas listras transversais negras nas inferiores, que vive nas 
copas altas das árvores litorâneas, ameaçado de extinção. > chibanca, 
chibantaria (ban), chibantice (chi) s.f. ou chibantismo (chi) s.m. (quali- 
dade ou modos de chibante); chibantesco (chi; ê) adj. (caracterizado pela 
chibança); chibar ou chibantear (ban) v.i. (mostrar-se chibante), sendo 
este conjugado por atear. 

chi.bar.ro s.m.(o) 1. Bode novo castrado; chibo castrado. 2. Homem 
cujos pais são de raças diferentes; mestiço. > chibarrada (chì) s.f. (reba- 
nho de chibarros); chibarreiro (chi) s.m. (pastor de chibarros). ds 
chi.ba.ta s.f.(a) 1. Vara delgada, para bater em pessoa ou em animal. 
2. Instrumento de punição feito de couro ou cordel entrelaçado e com pe- 
queno cabo; chicote. > chibatada (chi) s.f. (pancada com chibata); chi- 
batar (chi) ou chibatear (bà) v.t.d. (bater com chibata em; castigar com 
chibata), que se conjuga por atear. 

Chibata, Revolta da (22/11/1910). Revolta de dois mil marinheiros, lide- 
rada pelo marujo João Cândido, ocorrida exatamente às 22h do dia 22 de 
novembro de 1910, contra o regime de castigos físicos vigente na Marinha. 
Os revoltosos começaram tomando o comando do navio encouraçado Minas 
Gerais; na luta, mataram o comandante do navio, João Batista das Neves, e 
mais três oficiais que resistiram. Consolidada a sua posição, os revoltosos 
mandavam mensagens ao governo, como se houvesse um diálogo entre po- 
deres, exigindo mudanças no código de disciplina da Marinha, que punia 
as faltas graves dos marinheiros com 25 chibatadas. Além dos castigos fí- 
sicos, os marinheiros exigiam a exclusão dos oficiais “incompetentes”, me- 
lhor alimentação e maiores soldos. A primeira mensagem de João Cândido 
foi exatamente esta: O governo tem que acabar com os castigos corporais, 
melhorar nossa comida e dar anistia para todos os revoltosos. Senão, a 
gente bombardeia a cidade, dentro de 12 horas. A população carioca viveu 
durante três dias o pânico de ter suas casas destruídas pelos tiros dos pode- 
rosos canhões de longo alcance, apontados contra a capital. Quatro marujos 
já apontavam canhões para o Palácio do Catete, ameaçando a vida do presi- 
dente e sua família. Na manhã do dia 25, a cidade assistia a um espetáculo 
cômico: o chefe da revolta, João Cândido, passava em revista a esquadra, 
que lhe rendia honras de almirante. Se o governo cedesse, a Marinha fa- 
talmente morreria. Rui Barbosa, de sua cadeira no senado, se levantava 
a favor do movimento. Era talvez uma forma de se vingar do seu opositor 
nas eleições presidenciais, que havia usado de manobras fraudulentas para 
vencê-lo. O governo acenou com a possibilidade de atender a todas as exi- 
gências, a câmara dos deputados aprovou os projetos que acabavam com as 
chibatadas e anistiava os revoltosos. Os marinheiros confiaram no governo, 
fizeram festa e entregaram o navio aos novos comandantes. O governo, en- 
tretanto, não cumpriu suas promessas; esqueceu a anistia e passou a caçar 
os revoltosos. No dia 9 de dezembro, estourou outra rebelião de marujos; o 
Batalhão Naval, sediado na ilha das Cobras. Desta vez, contudo, encontrou 
o governo preparado para reagir com violência. Dezenas de marujos foram 
mortos, centenas foram presos e mandados para trabalhar nos seringais 
da Amazônia, onde as febres e as agruras do meio facilitariam o seu fim. 
Os amotinados de novembro não tomaram parte nos combates, continuan- 
do em seus navios. O governo de Hermes da Fonseca não quis nem saber: 
decretou o estado de sítio e puniu brutalmente a todos. Mais de mil foram 


Chibata 


expulsos da Marinha. João Cândido foi preso e jogado numa masmorra da 
ilha das Cobras. Saiu da prisão meio louco, de tanto sofrimento e tortura, 
Foi julgado e absolvido em 1912. Passou para a história como o Almiran- 
te Negro, que conseguiu acabar com as chibatadas na Marinha brasileira. 
Sessenta anos mais tarde, João Cândido era homenageado por João Bosco e 
Aldir Blanc com a música O mestre-sala dos mares. 

Chibata, serra da. V. Caparaó, serra do. 

chi.ba.tã (chi) s.m.(o) Botânica 1. Árvore de grande porte (Astronium 
fraxinifolium), também conhecida como sete-cascos, que fornece madeira 
de lei, própria para a construção civil ea naval, para marcenaria de luxo, 
dormentes, escultura, etc. 2. Essa madeira. e Var.: xibatã. 
chi.ba.to s.m.(o) Cabrito dos seis aos doze meses de idade; bode novo, 
quase adulto. 

chib.cha s.cdd.(0/a) 1. Membro dos chibchas, tribo indígena extinta que 
habitava os Andes colombianos e a América Central, à época da conquista 
espanhola. / s.m.(o) 2. Língua extinta dessa tribo. / adj. 3. Relativo ou 
pertencente a essa tribo ou a essa língua. 4% Os chibchas eram um povo de 
cultura material altamente desenvolvida: praticavam a agricultura, faziam 
tecidos finos, tinham minas de esmeraldas e de ouro, etc. Suas duas tri- 
bos principais, chefiadas por Zague em Tunja e por Zipa em Bogotá, foram 
conquistadas por Jiménez de Quesada (1536-41), que aniquilou a cultura 
chibcha. Mais de um milhão de seus descendentes sobrevivem hoje na área. 
chi.biu s.m.(0) Chulo Vulva. 


chi.bo s.m.(0) Cabrito de até um ano de idade. > chibeiro s.m. 


(1. pastor 
de chibos; 2. cortador ou vendedor de carne de chibo). e 


+ Preparada pelos índios da 
al, com mel, água, mandioca ou milho 
2. Dança afro, marcada por sapateados 
r coisa que se fuma (cigarro, charuto ou 


América do Sul e da América Centr. 
fermentado e fruta; chicha (3). 
e requebros. 3. Toco de qualque 
baseado); bagana; xepa (3). 


Chica da Silva (1732?-1796). Figura popular da história do Brasil. Filha 
de uma negra (Maria da Costa) e de um branco (Antônio Caetano de Sá),a 
escrava Francisca da Silva ficou famosa pelo poder que exerceu, em plena 
escravatura, no arraial do Tijuco, hoje cidade de Diamantina. Escrava do 
sargento-mor Manuel Pires Sardinha, dele se tornou amante, dando-lhe 
dois filhos: Plácido Pires Sardinha, que se formou engenheiro em Coimbra, 
e Simão Pires Sardinha, que também se educou na Europa. O sargento-mor, 
um dia, foi chamado à corte e nunca mais voltou. Passou, então, a ser escra- 
va de José da Silva Oliveira, pai do inconfidente padre Rolim. Chica, então, 
conheceu o contratador de diamantes recém-chegado João Fernandes, de 
quem se tornou amante. A pedido dele, foi libertada. Apesar de analfabeta 
egrosseira, Chica era inteligente. Teve doze filhos com o novo amante, que, 
apaixonado, lhe satisfazia todos os desejos. Morava num edifício suntuoso, 
em que havia um teatro completamente equipado, no qual Chica promovia 
bailes e representações. Chica se vestia como uma rainha, sempre coberta 
de joias. Autoritária, conquistou prestígio na sociedade local, passando a 
usufruir regalias e privilégios antes exclusivas das senhoras brancas, mes- 
mo depois de o amante ter partido para Portugal. Em 1754, apenas três anos 
após ser libertada, já era dona de escravos. Quando morreu, foi enterrada 
na igreja de São Francisco de Assis, privilégio reservado apenas aos bran- 
cos ricos. Sua vida inspirou Antônio Calado a escrever a peça O tesouro de 
Chica da Silva (1959). Foi também tema de um filme brasileiro de sucesso, 
Chica da Silva, dirigido por Cacá Diegues, com Zezé Mota no papel princi- 
pal A televisão também mostrou sua vida, em forma de telenovela, que teve 
Taís de Araújo como protagonista. 
chica.na s.f.(a) 1.Direito Abuso de direito, que consiste em um advoga- 
do utilizar meios cavilosos, mediante inúmeros recursos e formalidades, 
com o propósito de tumultuar, confundir, protelar ou criar embaraços ao 
andamento normal de um processo: um dos desembargadores que partici- 
param do julgamento disse que estava ocorrendo uma chicana por parte 
da União, por não cumprir a determinação da Justiça; no Brasil, o Exe- 
cutivo costuma fazer chicanas, ao defender-se em Juizo. 2. Manha de pro- 
longar uma contestação ou discussão, mediante meios evasivos e trapaças, 
artifícios, cavilações, etc., para levar vantagem; malandragem. 3.P.ext. 
Tramoia: subterfúgio; ardil. 4. Dificuldade suscitada por capricho e má 
vontade. 5. Alteração radical do caráter linear de uma pista de rolamen- 
to, com o propósito de fazer o motorista reduzir a velocidade, para evi- 
tar acidentes, mediante mudança na trajetória do veículo; chicane: nas 
pequenas cidades argentinas, à volta das inúmeras rodovias de grandes 
retas, há uma chicana, antes de entrar na cidade propriamente dita. 
* É galicismo (chicane = trapaça). > chicanar (chi) ou chicanear (cã) 
v.i. (1. fazer chicana; 2. trapacear; fraudar; 3. contestar sem fundamento; 
4. opor dificuldades, por malícia; agir de má-fé), que se conjuga por atear; 
chicaneiro (chi) adj. e s.m. ou chicanista (chi) adj. e s.cdd, [que ou pessoa 
que é dada à prática de chicanas; trapaceiro(a); rabulista]; chicanice (chi) 
s.f. (uso de chicanas). 
chicane lr.) s f (a) V. chicana (5), o Pronuncia-se tchikä, 


chi.ca.no adj. e s.m.(o) Que ou aquele que nasceu no México e vive nos 
Estados Unidos; mexicano-americano. 


chican.te adj. Pop.N Que está elegantemente vestido; chique, 
chica.ro.la (chi) s.f.(a) Botânica Endívia. 4 É cruzamento popular de 
chicória com escarola. 

chi.cha s.f.(a) 1. Carne de vaca (na lin 
ce (bala, confeito, etc.). 3. Chica (1). 


uagem infantil). 2, Qualquer gulodi- 
#4 E espanholismo puro (chicha = carne). 


chieta O a eno oan 


GRANDE SACC opti 


DICIONÁRIO DA LINGUA PORTUGUES 
“SA 


chi.char.ro s.ep.(o) Ictiologia Nome comum a diversas espécies de 
marinhos, do Atlântico e do Pacífico, da família dos carangídeos, 
Trachurus trachurus, T. crumenophthalmus e Decapterus maca 
A Alma de chicharro. Pessoa frouxa, sem energia: O pai dasuan 
da não é uma alma de chicharro, por isso cuidado! 
chi.chiime.ca (chichi) s.cdd.(0/a) 1. Membro dos chichimecas, povo má 
dígena nômade do Norte do México, que no séc. XII invadiram o vale do 
México, destruindo o reino tolteca. Foram, no início do séc. XV, derro. 
tados pelos astecas, mas continuaram poderosos, a ponto de no séc, XVI 
infligirem pesadas derrotas aos conquistadores espanhóis. / adj. 2. Rela- 
tivo ou pertencente a esse povo. 

chi.chis.béu (chi) s.m.(o) 1. Amante de mulher casada. 2. Home 
vive paquerando mulher casada, divorciada ou viúva. 4 É italia 
(cicisbeo = galanteador). 

chi.cho s.m. (o) Pop. Porco; suíno. 

chi.cle s.m.(o) 1. Goma extraída do látex de uma árvore, com a qual se 
faz chiclete. 2.P.ext. Goma de mascar, doce e dos mais variados sabores: 
chiclete. +x Do náuatle chictli, pelo espanhol chicle. 

chiclete s.m.(0) Chicle (2). A Chiclete de bola. Goma de mascar que 
faz bola. «4 É marca registrada (Chicletes), portanto nome próprio que se 
tornou comum, a exemplo de bombril, gilete, etc. 

chico s.m.(o) 1. Mar sem ondas: frequentar praia de chico. 2. Macaco do- 
méstico; mico: trazer um chico no ombro. 3.Pop. Menstruação. 4. No jogo de 
bochas, a bola pequena; bolim. e Chico s.m. (o) 5. Hipocorístico de Francisco, 
Chico Anísio (1932- ). Humorista cearense de Maranguape, nascido 
Francisco Anísio de Oliveira Paula Filho, criador de dezenas de perso- 
nagens, na televisão. A sua Escolinha do Prof. Raimundo e seus “alunos” 
alcançaram grande sucesso. A sua interpretação, como Alberto Roberto, 
contracenando com Cláudia Raia, não a mais recente, mas a anterior, no 
programa Zorra Total, da Rede Globo, foi antológica! É um dos maiores 
gênios produzidos pelo humor brasileiro, nem sempre justamente reco- 
nhecido. Homem de personalidade forte, nela se ressalta a sua extraordi- 
nária coragem. Não só por alguns casamentos que fez, mas sobretudo pelo 
sabor acérrimo de opiniões emitidas sobre seus próprios colegas. Não faz 
muito, um repórter lhe perguntou se convidaria Jô Soares para participar 
de um de seus novos programas na Rede Globo. Respondeu com a coragem 
de um dublê hollywoodiano e a frieza de um esquimó: Jamais vou trazer o 
Jô. Não gosto dele como pessoa. 
chicó.ria s f.(a) Botânica 1. Planta hortense da família das compostas 
(Chicorium endivia), de folhas verdes e comestíveis, que podem ser cres- 
pas (e recebem o nome especial de endívia) ou lisas (chamadas, então, 
escarola). 2. Cada uma dessas folhas: gosto de chicória, crua ou cozida. 


*% Do grego kilchóreia, dim. pl dekikhora, kikhorê, pelo latim cichorium, 
cichorêum, pelo italiano cicoria. 


chi.co.riá.cea (co) sf.(a) Bot 
de plantas herbáceas ou arbu 
pela chicória. > chicoriáceo 
chicotes m.(o)1. 


Peixes 
Princ, 
relluş. 
amora. 


M que 
nismo 


nte. 5.Pop. Conjunto de vários 
O feito do mesmo material; 
Maquinismo de parque de diversões que 
produz movimentos bruscos. Do espanhol platino chicote ou o do fran- 
cês chicot. > chicotada (chì) s 


coteador (co; ô) adj. e s.m. (que ou aquele que chicoteia); chicoteamento 
(co) s.m. (ação ou efeito de chicotear). 


chicote-queimado s.m.(o) Pop. Brincadeira infantil em que um partici- 
pante esconde um objeto (geralmente lenço), para que os outros procurem è 
achem, ao mesmo tempo que vai dizendo “está quente” ou “está frio”, confor- 
me se aproximem ou se afastem do referido objeto. e PL.: chicotes-queimados. 
chif.fon [ír. = trapo] s.m.(o) lIndústria Textil Tecido extremamente 


leve, fino e transparente, produzido de fios muito torcidos, feito de seda; 


lã ou fibras sintéticas, usado Para confecções femininas. 2. Acessório de 
adorno (fita, faixa, etc.), Para roupa feminina. e Pr 
chiffon ganha transparência Por ser um tecido aberto. Nele se utilizam 
fios retorcidos, geralmente di 


ma. À palavra chiffon tem sid 
denotar leveza (p, ex.: veludo ch 
chiffrier [fr.) sm.(0) Livro d 
empresas, no qual se registr 
nhum histórico. e Pronunci 
chifon.nier [tr] s.m.(o) Côm 


i p: e o cute 
uro, para afiná-lo. & Do árabe shifrâ = CU 

lo. > chifrar v.t,d. (usar chifra e Re Opa be i 

chifre s.m.(o) 1. Apêndice ósseo 


SA e CON 
NDI s 


e 
pii chihuahua 
pos ARIO 


China 


inoceronte sobre a mandíbula superior, 4. Ante 
rit 


) na dos insetos e 
« 5. Pop. Símbolo do corno: por causa 


; li . Ligeiro des- 
a : $ quanto ela viu o namorado com outra, teve um Rd 2 pe 
!880, 08 amigos lhe bo- maj fingi o; fricote; piripaque. 
áecos. 5: T TAa ! 9, por fingimento ou mal-estar nervoso; , PENA 
tro (RE Ia engordam atar (ou Pr) chilka (ehi) né 1 Chiar, pipilar: a andorinha e o pardal chilreiam. 
fara nos chifres ve HOBIA-TO exageradamente: pô-lo nas Pio F à E : i nhuma: os candi- 
: PM £ «Fig. Falar demais, fazendo barulho, sem dizer coisa ne 

gu A enaltecê-lo. FÃ Botar (ou Pôr) chifre em alguém. Ser infiel a ele; Jare e i ' 

puras jo. / Ser do chifre furado (pop.). Ser traquinas ou intrépido. Í 

nea-t0. 


m campanha, só chilreiam. e Var.: chilrar. è Conjuga-se poratenr 
> chilrada, chilreada (chil)s.f., chilreio ou chilro s.m. (1. ato de chilrear; 


ehilreio; 2. sons emitidos por um ou vários pássaros conjuntamente); chil- 
reante (chil) adj. (que chilreia), 


chilro s.m.(0) 1. Chilreio. / adj. 2.Fig. Que não aguça o paladar; sem 
sabor: fruto chilro. 3.Fig. Diz-se de caldo delgado, sem sabor nem subs- 
tância: sopa chilra. 

chim adj. es.cdd.(0/4) Chinês ou chinesa: atleta chim. e V. China. 
chiman.go sm.(o) Alcunha dada pelos conservadores (cascudos) aos 
liberais moderados, que detiveram o poder durante as Regências Trinas, 
inicialmente de caráter pejorativo. A Gastar pólvora em chimango, Des- 
perdiçar esforços; esforçar-se em vão. ə Não se confunde com ximango. 
chiimar.rão (chi) adj. es.m.(0) 1. Que ou bebida que é feita com as folhas 
da erva-mate picadas e mergulhadas em água quente, chupada de uma cuia 
com um canudo de metal, bebida predileta dos gaúchos. 2. Que ou animal 
bovino que foge para o mato e se torna selvagem. é O chimarrão (1) é pre- 


c! ào geralmente ostr : 
+. Os chi) gero ate estruluras 


soc had m verdade, ossos) dos cervos 
poma om anualmente; próprias dos machos, são meramente ornamen- 
ge renov também servem como arma de defesa ou até de luta de resistên- 
ais, rei tem utilizado os chifres para a fabricação de muitos artigos 
cia 0 os, maçanetas, ete.). / Chifres não se confundem com cornos, 
(faca `y 


gol 


poe, ); chifrudo ad). 

RE “tem chifres) e adj. e s.m. (pop. que ou aquele que é traído pela mulher 
ùe ‘pleno conhecimento do fato; cornudo). 

ri huahua s.m.(0) Zoologia 1. Raça mexicana de cães de pequeno porte, 

pai pontudas e eretas e olhos salientes. / s.ep.(o0) 2. Cão dessa raça. 

pa 3, Diz-se dessa raça ou desse cão. e Pronuncia-se chi-ud-uá. 4% De- 

ia nome próprio: Chihuahua, cidade e Estado do Norte do México. 


parado com mate 


pochihuahua é, apesar do tamanho, um cão corajoso, afetuoso, fiel e inte- 
neente. É a mais antiga raça do continente americano e a menor do mundo. 
chile s.m.(0) País da América do Sul, comprido e estreito (4.000km de 
norte a sul e apenas 400km no seu ponto mais largo), na costa do Pací- 
fico. de área (756.626km?) equivalente à dos Estados do Rio Grande do 
Sul, Paraná e São Paulo juntos. Pop. (2010): 17 milhões. Cap.: Santiago. 
Hora local ou fuso horário: -1h, em relação ao horário de Brasília, s% Os 
habitantes nativos da região eram os índios araucanos, que resistiram à 
conquista inca. Os primeiros conquistadores espanhóis chegam ao Chile 
em 1536 e, cinco anos depois, começa a colonização espanhola, com a fun- 
dação de Santiago por Pedro de Valdivia, 


que em 1541 é vencido e morto 
pelos araucanos. A colônia se desenvolve, mas não prospera nos dois sécu- 
los seguintes, pois estava sob a sombra do mais rico Peru. Politicamente; 


o Chile se tornou parte do vice-reinado do Peru. A independência chilena; 
proclamada em 1810 por Bernardo O'Higgins e José Miguel Carrera, só foi 
consumada por José de San Martín, em 1817 e 1818; O'Higgins é declarado 
governador supremo do Chile, com a instauração da república. Entre 1823 
e 1831 ocorre um período de anarquia, que culmina com a implantação de 
uma ditadura chefiada por O'Higgins. Depois, os conservadores chegam 
20 poder e promulgam uma constituição (1833). A descoberta de depósi- 
tos de cobre no deserto de Atacama, no Norte do país, teve papel decisivo 
sobre a vida econômica do Chile, com o desenvolvimento de um sistema 
ferroviário, a partir de 1851. Após a Guerra do Pacífico (1879-83), contra a 
Bolívia eo Peru, foram anexados ricos territórios dos inimigos, o que levou 
“paísa um período de expansão industrial que durou 50 anos. No séc. XX, 
0 Chile foi um dos países mais democráticos e politicamente estáveis da 
América Latina, mas, em 1970, a eleição de Salvador Allende, o primeiro 
zarxista declarado em toda a história mundial a ser eleito presidente por 
“29 popular, levou, em 1973, à polarização política, à inflação galopante 
506% a0 ano) e, naturdimente: ao sola neo econômico. A nacionalização 
“Es minas e dos bancos não foi tolerada por boa parte da sociedade chilena 
E setembro, 9 comandante-chefe do Exército, Augusto Pinochet, lide- 
a ra golpe militar, um dos mais sangrentos de toda a América Latina. 
aa vida de 15 mil chilenos, inclusive a de Allende, que se suicidou 
ci O regime militar foi implacável com os grupos de o A 
Preços no no entanto, se recompôs, princ. em razão a a os 
Pista de 190 o mn pamé 
leaanaa - Em , Os partidos à 
Epa No ano seguinte, Pinochet aceitou a decisão de um plebiscito 
un presiden Ecimento de uma democracia e, no ano seguinte, foi Pan 
de estabilidad civil, Daí por diante o país começou a ea n FR fa 
Ohy €, com crescimento da atividade econômica e inflação baixa. 
do Chile é dominado pelo deserto de Atacama, região árida, que 
Prine à nada Produz, Nove de dez chilenos vivem na área central do país, 
População ao e em Valparaiso, seu principal porto. Cerca de 70% RA 
"dos Prine. de Vestiços (espanhol com índio); os outros pa Yo asa A 
“dores mundi oeus, prine, espanhóis. O Chile é um dos a eT 
p minério de fe ais de cobre e madeira, Outros de seus recur RE 
o ui oas in erro, nitrato, chumbo, zinco, iodo, ouro, prata e no b 
E O País RS ni téxteis, de cimento e de produtos químicos. a 
i Tasi] (tato acano que manteve os mais estreitos laços de e. 
Perde Petos, a e a m ipi Aip E A ea A 
Par. * menores taxas entre os p z 
‘hite âo Uruguai), > chileno adj. e s.m. ; à 
4 Yostam de fp; ta mexicana extremamente peana na 
Win, ê Cozinha E fritadas de ovos com chile. A ape ag pia 
thi E eijão Mexicana feito com essa pimenta, picadinho de 
leng cozido sem caldo, e Var.: chili. e Pronuncia-se tchíli. 
lis (as) Esporas grandes, cujas rosetas chegam a 10cm 
hip (o 
nido a E Chile. o Pronuncia-se tchíli. 
a 
"esa Perde oa CP 1. Ligeiro ataque nervoso ou histérico, ëm'que 
controle emocional e reage irrefletidamente; faniquito: 


Pouco o 
Dr 


(as 
l 


e 
t PI sm.(o) 1, Pimen 
na 

a ef 
Edia sf. 
hip Metro, f.pl, a 

lidug 5 Ý í 92 aguda e fraca dos passarinhos. 
M. (o 


até o meio da cuia, entornando-se água fria, ou morna, até 
umedecê-lo. A seguir, a água fer 


rvente completa a infusão, que se repete com 
a mesma erva, até cinco ou seis 


vezes. Com o canudo de metal, ou bombilha, 
a infusão é sugada em goles. O açúcar e o leite podem substituir a água. 


prodigiosa fonte de energia e vitalidade, além de laxativo, indicado nas 
afecções renais e da bexiga. Beneficia as funções do cérebro, tonifica os 
nervos e os músculos, estimula as funções do estômago, ativa a circulação 
sanguínea, combate a dispepsia. Os fracos, nervosos, estressados e conva- 
lescentes devem tomá-lo à vontade, tanto no frio do Sul quanto no calor 
abrasador do próprio Nordeste. / Do espanhol platino cimarrón. 
chim.be.ar (chìm) v.i. RS Vadiar; vagabundear. e Conjuga-se por atear. 
chi.mi.chur.ri (mi) s.m.(0) Culinária Molho de origem platina, composto 


de azeite de oliva, vinagre, orégano e salsa, cebola e alho picados, próprio 
para acompanhar carnes. 


chi.mi.er s.m.(o) Culinária Doc 
lado, para ser comido com 
chimiê (chi). e Pl.: chimíer 
chim.pan.zé (chim) 
da África tropical, m 
curtas, braços longo 


e de fruta, misturado com geleia e me- 
pão ou biscoito, no lugar da manteiga. e Var.: 
es. * Do alemão Schmier. 

s.ep.(o) Zoologia Mamífero primata (Pan troglodytes) 
enor que o gorila, de cabeça e orelhas grandes, pernas 
s e pelo preto, arborícola, sociável, facilmente domes- 
ticável e o animal mais próximo da espécie humana, na fauna atual. e Var. 
pop.:-chipanzé (chi). «4 O chimpanzé tem cabeça mais arredondada que o 
gorila, é menor, menos feroz, mais fraco e mais ruidoso. Quase nunc. 
ereto e, ao andar, sempre usa as mãos. Vive em bandos de 60 a 80 indiv 


geralmente nas árvores e, quando novo, é facilmente domesticável. 
cerca de 1,40m e pesa cerca de 75kg; 


pois do homem, é o mais inteligente d 
os chimpanzés estão mais próximos 


a está 
íduos, 


Mede 
em liberdade, chega aos 50 anos. De- 


os animais. Segundo estudos recentes, 
do homem do que de outros primatas 
(orangotangos, gorilas, etc.): eles apresentam 99,4% de semelhança em seu 
DNA. São capazes de manufaturar ferramentas usadas na obtenção de ali- 
mento. / Do banto cimpenzi, pelo francês chimpanzé. 

chim.par v.t.d.i. 1. Bater com força; assentar ou aplicar com violência; pes- 
pegar: a garota chimpou uma bofetada no atrevido, ao ouvir aquela propos- 
ta; chimpei-lhe uma traulitada na fuça. 2. Causar; provocar: ele me chimpou 
um susto. 3. Aplicar; pregar; dizer: chimpei-lhe um bom 1º de abril. 
Chi.na s.f.(a) País asiático de 9.571.300km? (o terceiro maior do mundo), 
que ocupa grande parte da Ásia oriental e faz fronteira com a Coreia do 
Norte, Cazaquistão e Mongólia a norte; com a Rússia a oeste; com o Afega- 
nistão, Paquistão, Índia, Nepal e Butão a sudoeste; e com Myanmar, Laos 
e Vietnã a sudeste. Pop. (2010): 1.400.000.000. Cap.: Beijing (Pequim). Hora 
local ou fuso horário: +11h, em relação ao horário de Brasília. À Negócio 
da China (fig.). Negócio muito vantajoso. % A China tem uma história 
registrada que começa há cerca de 4.000 anos. A partir do séc. VI a.C., Con- 
fúcio e Mêncio formularam ideias que se tornaram a estrutura da sociedade 
chinesa. Uma forma de escrita com caracteres representando significados 
em lugar de sons uniu povos divididos pela geografia e por diferentes diale- 
tos falados. As idéias do budismo chegaram à China no séc. HI d. C. e foram 
gradualmente transformadas e assimiladas pela cultura chinesa. O povo 
chinês, mostrando uma criatividade notável, esteve à frente do Ocidente em 
tecnologia até a conquista mongol. Após a invasão manchu (1644), a China 
foi governada pela dinastia Ch'ing, que teve seu maior poder e prosperi- 
dade no séc. XVIII. Contatos com o Ocidente precipitaram a crise e o de- 
clínio. Após a Guerra do Ópio (1839-42), os tratados de abertura de portos 
facilitaram a expansão ocidental e as reivindicações de modernização. As 
rebeliões do séc. XIX, devastaram o país e solaparam o governo imperial, 
A derrota na Guerra Sino-Japonesa (1894-95) e a Revolta dos Boxers esti- 
mularam as reformas, mas a dinastia só teve fim com a Revolução Chinesa 
de 1911. A república que surgiu após a breve presidência de Sun Yatsen 
degenerou nos regimes dos generais, após a tentativa de Yuan Shikai de 
restaurar a monarquia. Chiang Kai-Shek uniu grande parte da China, após 
a expedição do Norte, e governou a partir de Nanjing, com seu Kuomintang 
(Partido Nacional do Povo), mas a república da China ruju, ao enfrentar 
a invasão japonesa no Norte do país, em 1937, e a guerra civil contra os 
comunistas, que tomaram o continente. Os nacionalistas se retiraram para 
a ilha de Taiwan, fundando a China Nacionalista, hoje um próspero país, 


chincha 
chique 


antigamente conhecido por Formosa. O comunista Mao Tsé-tung venceu 
a guerra civil, estabeleceu a República Popular da China no continente e 
começou a promover mudanças radicais na economia e sociedade chine- 
sas. As relações com a União Soviética pioraram e durante o período de 
1966-76 o país foi varrido pela Revolução Cultural, que somente acabou 
com a morte de Mao. Durante a década de 1980, Deng Xiaoping se dedicou 
à reforma econômica e a melhorar as relações com a União Soviética. No 
entanto, as pressões por democratização cresceram, e uma manifestação 
estudantil em Beijing. em junho de 1989, terminou com um massacre, princ, 
de estudantes e populares, na Praça da Paz Celestial (Tiananmen). O país 
caminhou para uma franca economia de mercado, a par de uma política de 
mão de ferro, prine. contra os grupos de oposição, os traficantes de droga e 
os corruptos. Hoje. a China é um país de economia capitalista e um regime 
político de esquerda. À China é o país mais populoso do mundo; cerca de 
27% da população é analfabeta, o que significa um total de 330 milhões de 
pessoas, ou seja, dois Brasis de analfabetos. Cerea de 95% da população 
fala o chinês, mas o principal dialeto é o mandarim moderno, ensinado em 
todas as escolas. As religiões tradicionais são o taoismo, bascado nos ensi- 
namentos de Lao-tzu (séc. VI a.C.); o budismo, introduzido no séc. II d.C.; 
e o confucionismo, fundado nos ensinamentos de Confúcio (551-479 a.C.); 
das três. o confucionismo é o grande responsável pela construção de laços 
familiares muito fortes, baseados no domínio patriarcal, que caracterizou 
a sociedade chinesa. Esses laços têm sido substituídos no regime comunista 
por lealdade ao líder do país e ao Estado. O status da mulher chinesa na 
sociedade melhorou muito depois do advento do comunismo. O governo da 
China continental considera Taiwan uma província rebelde, que tem de ser 
reintegrada. Taiwan tem um acordo assinado com os Estados Unidos que 
não garante a soberania da China nacionalista. > chim adj. e s.cdd. ou 
chinês ad). e s.m.; chinesismo (chi) s.m. (palavra, expressão ou construção 
do idioma chinês, usadas em outra língua); sino- el. que exprime a ideia de 
chinês: acordo sino-americano; lutas sino-mongólicas. 
chin.cha s.f. (a) 1. Pequena rede da pesca de arrasto. 2. Pequeno barco 
utilizado na pesca com essa rede. 3. V. cincha. 
chin.chei.ro s.m (o) Aquele que é viciado em drogas, princ. maconha; 
maconheiro: e a mídia brasileira ainda endeusa esse chincheiro argenti- 
no, que exige que o tratem como o melhor de todos os tempos. ; 
chin.chila s.ep.(a) 1.Zoologia Pequeno mamífero roedor (Chinchilla 
laniger), dos Andes (Bolívia, Chile e Peru), de pele macia e acinzentada; 
muito apreciada para agasalho. / s.f.(a) 2. Essa pele. 3.Zoologia'Raça de 
coelhos, criada para a produção de carne. / adj. 4. Diz-se dessa raça ou 
desse coelho. = É espanholismo (chinchilla). 
chi.ne.la sf («) Calçado masculino ou feminino, geralmente leve e ma- 
cio, sem salto nem contraforte, para uso doméstico; chinelo. e V. chinelo. 
* Do latim medieval *planella (do latim planus = plano), com influência 
do dialeto genovês cianella (do italiano pianella, dim. de piano = plano). 
> chinelada (chi) s.f. (pancada com chinela ou chinelo); chinelar (chi) 
v.i. (andar de chinelos). 
chineli.nho (chi) s.m.(o) 1. Diminutivo regular de chinelo; chinelo 
pegueno. 4 s.se.(0) 2.Gir.Futebol Jogador(a) de alto salário que, porém, 
atua poucas vezes, quer por viver no departamento médico, quer por não 
se integrar completamente no grupo de atletas do clube a que pertence. 
chinelo sm.(0) Chinela. 4 Botar (ou Meter, ou Pôr) num chinelo. Su- 
plantar, impondo humilhação: Meu time bota o seu num chinelo quando 
e onde quiser. 4 Chinelo de dedo (pop.). Chinelo de borracha, de duas 
tiras, na junção das quais se enfia o dedo; sandália havaiana (ou ape- 
nas havaiana). 4 Há sempre um chinelo velho para um pé doente 
(provérbio). Não há pessoa, por mais feia ou velha, que não encontre um 
companheiro(a). *+ A melhor forma é chinela, já que a palavra nos vem 
de planello (lat.), através do italiano genovês cianella. O que, no entanto, 
achou o povo foi apenas o chinelo. 
chinês adj es.m.(0) V. China. 
chinese wall [ingl] Loc.s.m.(0) Economia Procedimento adotado por ins- 
tituições financeiras a fim de garantir que informações disponíveis em de- 
terminadas áreas não estejam disponíveis para funcionários de outras áreas, 
com o objetivo de minimizar, senão evitar, possíveis situações de conflito de 
interesse; separação física e administrativa entre a tesouraria de um banco e 
a gestora de fundos. $ PJ.: chinese walls. e Pronuncia-se chainiz uól, 
chin.fra sf(a) Gir. 1. Sensação de prazer, provocada por estímulos ex- 
ternos ou por drogas; curtição; barato; onda. 2. Comportamento forjado; 
aparência fingida; pose: é um sujeitinho cheio de chinfra, por isso tem 
poucos amigos. 4 Tirar uma chinfra, 1, Exibir-se vuidosamente; tirar 
uma onda; dar uma de postoso(a); esnobar; Ele estava tirando uma chin- 
fra com a namoradinha nova, 2. Dar-te ares de, querer pastar por: Ele 
gosta de tirar uma chinfra de milionário quando conhece uma garota. 
> chinfreiro adj (1. que está na onda ou que anda na moda: corte de cabe- 
lo chinfreiro; garota chinfreira; 2. diz-se daquele que é cheio de chinfra: 
sujeitinho chinfreiro esse teu amigo). 
chin.frim adj. 1. Insignificante; reles; corriqueiro; chué: assunto chin- 
frim; jornal chinfrim. 2. Barulhento: eletrodoméstico chinfrim. M s.m.(0) 
3. Grande confusão; balbúrdia; banzé; baderna; arruaça; chinfrineira; 
chinfrinice; chinfrinada (1): as torcidas organizadas promovem chinfrins 
nos estádios e nunca se responsabilizam por danos ou crimes cometidos. 
4. Arranca-rabo; rebu; rolo; salseiro. > chinfrinação (fri) s.f. (ato ou efeito 
de chinfrinar); chinfrinada (chìn) s.f. [1. chinfrim (3); chinfrineira, chin- 
frinice; 2. espetáculo ridículo, grotesco; 3. coisa ordinária, reles) chinfrinar 
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(chìn) v.t.d. (provocar; irritar), v.t.d. e v.i, (ridicularizar) e v.i. (promover 
chinfrim); chinfrinoira (chìn) ou chinfrinico (chìn) s.f. [chinfrim (3); chin- 
frinada (1)]; chinfrinelro (chìn) adj. (amigo de fazer chinfrins; arruacento) 
ching-ling s.m.(0) Gir. Qualquer mercadoria ou produto contrabandea. 
do ou pirateado, de origem asiática. 

chin.gul.ço s.m.(0) 1. Almofada semicircular que os carregadores põem 
no pescoço, para apoiaram o pau, quando carregam a pau e corda, 2, Pro. 
teção onde assenta o jugo, tendo nos muares a forma de ferradura e nos 
bois a forma de almofada. 3. Cabelo comprido. 

chi.no.ca s.f.(a) Pop.RS 1. Jovem solteira e bonita. 2.Pejorativo Prog. 
tituta jovem. 

chi.noli.se.rie [fr.] s.m.(o) 1. Estilo artístico que usa motivos identifi: 
cados com o estilo chinês do séc. XVIII. 2. Objeto decorado nesse estilo, 
e Pronuncia-se chinodzeRi. 

chintz lingl.] s m.(o) Indústria Têxtil Tecido de algodão, tinto ou impres- 
so, de cores vivas e aspecto brilhante, usado na decoração de ambientes, 
e Pronuncia-se chínts. 

chi.o s.m.(0) Chiado. A 
chip [ingl] s.m. (0) 1.Informática Pastilha de silício que contém milhões 
de circuitos integrados e, às vezes, microprocessadores, utilizada em con- 
soles de videogames, computadores, telefones celulares, eletrodomésticos, 
etc. 4 sfpl(as) 2. Batatas fritas e salgadas, cortadas em rodelas finas; 
serviram-nos chips como tira-gosto. e Pl.: chips. e Pronuncia-se tchíp, 
chi.pa s./.(a) Rosquinha de polvilho e queijo ralado. 

chi.pan.zé (chi) s.cp.(o) V. chimpanzé. 

chi.po.tle s.m.(o) 1. Tipo de pimenta seca que, lentamente defumada, 
produz um molho rico, consistente e encorpado, levemente picante, ideal 
para grelhados e churrascos. 2. Esse molho. * Do náuatle chilpoctli (pi- 
menta defumada), pelo espanhol americano chipotle. 

chip.pen.dale [ingl.] s.m.(o) 1. Estilo de mobília inglesa do séc. XVII 
caracterizado por linhas curvas e graciosas e, geralmente, com ornamen- 
tação rococó. / adj. 2. Diz-se desse estilo. e Pronuncia-se tchipendêiL. 
st Deriva de nome próprio: Thomas Chippendale (v.). 

Chi.pre s.f.(a) País insular do mar Mediterrâneo, situado a 60km da costa 
da Turquia, de 9.251km? de área (quase o dobro da área do Distrito Fe- 
deral). Pop. (2010): 850 mil. Cap.: Nicósia (Nicosie). Hora local ou fuso 
horário: +5h, em relação ao horário de Brasília. #+ Povoada desde mui- 
tos: séculos a. C., a ilha de Chipre, cobiçada por seu cobre, foi coloniza- 
da primeiramente pelos gregos e depois pelos fenícios. No ano de 58 aC. 
tornou-se uma província romana. Em 395 d.C., passou a fazer parte do 
império bizantino. Na Idade Média, foi conquistada por Ricardo Cora- 
ção de Leão (1191). Importante base para os cruzados, passou a perten- 
cer a Veneza (1489), foi conquistada pelos turcos otomanos (1571), que à 
dominaram até 1878, ano em que passou a ser administrada pela Grã- 
-Bretanha, ainda que continuasse a fazer parte do império otomano até 
1914. Em represália ao apoio que deu aos alemães na I Guerra Mundial, os 
britânicos a anexaram em 1925, sob protesto da Grécia. A ilha se tornou co- 
lônia inglesa em 1952, depois de a Turquia ter renunciado a todos os direi- 
tos sobre ela pelo Tratado de Lausanne (1923). A rivalidade histórica entre 
as comunidades de língua grega e as de língua turca, no entanto, continuou, 
desejando as primeiros a união (enosis) com a Grécia. Entre 1955 e 1959, os 
cipriotas gregos lutam contra a dominação britânica e reclamam a união 
com a Grécia. Em 1960, é proclamada a república, com um presidente greg? 
(o arcebispo Makarios III) e um vice-presidente turco. Em 1974, um golpe 
de Estado favorável à união com a Grécia provoca um desembarque turco 
no Norte da ilha. Começa uma guerra civil, sendo as comunidades grega € 
turca, de culturas distintas, mas com séculos de história comum, separa as 
e obrigadas a viver de cada um dos lados de uma fronteira de arame far- 
pado, chamada Linha Verde, com supervisão de tropas da ONU. No Norte 
ficam os cipriotas turcos; no Sul, os cipriotas gregos. Os turcos proclamar 
então, em 1983, a República Turca de Chipre do Norte, que a comunidade 
internacional se recusa a reconhecer. Segundo os cipriotas gregos, à 
quia não tem mostrado vontade política de resolver o problema. No pla 
cultural, as autoridades turcas têm levado a cabo a erradicação sistemático 
da herança cultural grega, transformando igrejas e mosteiros em mesqui" 
tas. Para as autoridades cipriotas, a solução para o problema está na 
nificação da ilha, com a criação de uma federação em que todas às comu” 
nidades — cipriotas gregos, cipriotas turcos, maronitas, armênios € ta da 
— possam viver em harmonia e cooperação. Uma Chipre desmilitarizê 


ano 


e admitida na União Europeia poderá trazer a paz interna, a prosperi “4 
e a estabilidade no Sudeste mediterrânico e no Oriente Médio. Chiprê 
a terceira maior ilha do Mediterrâneo (Sicília-Sardenha-Chipre) € Pao 
uma posição estratégica na região, já que está localizada muito prós 
da Europa e da África, a apenas 60km da Turquia e a 90km da Síria.” 
população é formada de 80% de gregos e 20% de turcos. O grego ea ds 
são as línguas oficiais, mas o inglês é também muito falado. Cerca de 6% 
população é analfabeta. > cipriota (ci) adj. e s.cdd. hi 
chique adj. 1, Que revela bom gosto; elegante; bem-vestido: homem er 
que. 2, Que está na moda; estiloso: terno chique. 3. Vistoso; bonito nr 
chique. 4, De frequência refinada: festa chique. e A forma “ohiquérr nias 
assim como “chiquésimo”, deve ser evitada, a não ser para fazer raio 
ou sarcasmos. Ex.: O vestido dela era da época napoleônica: estav? (o) 
quérrima"! O noivo estava “chiquésimo” no seu Fusquinha. io 
Elegância natural, que faz transparecer bom gosto, bom-senso. < gas; 
nível de cultura; modo simples de usar coisas luxuosas ou sofisticê 
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“dade com classe. A Nem chique nem mique. 
amplie as roupas estavam muito caras, não e 
mada e. O que sobrou para o povo? Nem chique 
nem ma na expressão; medíocre; desprezíve 
‘n nenhum mm mique, É galicismo (chic 

hiquismo s.m. (caráter do que é 


1. Coisa nenhuma; 
ompramos nem chique 
nem mique, 2. Que não 
l; insignificante: Jornalis- 
= eleganto). -> chiquoza (ĉ) 
chique; elegância). 

azer algo, por 
legância afetada, 
dengues, de fres- 
i ateo a: Pai que tem filh 
curas À chiquês tem de, primeiro, acautelar-se... 3% É galicismo igual” 


« Sossega-leão. 


i som chique n« 
tas 
sf (P 


chiau 


mundo. 
ea sf(a) Botânica 1, Planta arbustiva da família d 
os considerada de propriedades medicinai 
peido s Do quichua tx'ilka, pelo espanhol platino chilca, com dissimilação. 
rhiri.no.la (chì) s.f. (a) Pop. 1. Confusão; rebu; rolo: depois que o árbitro 
arcou um pênalti injustamente, o jogo virou uma chirinola. 2. Conversa 
ad conversa mole; lorota; nhem-nhem-nhem: era um presidente cheio 
de chirinolas. *% É espanholismo puro (chirinola = disputa, peleja). 
hiripa s.f.(a) Bambúrrio (1). 4 É espanholismo puro, > chiripear (ri) 
ri. (ganhar por chiripa ou sorte), que se conjuga por atear; chiripeiro 
(chi) ou chiripento (chi) adj. e s.m. (que ou aquele que chiripeia). : 
chirivia (chi) s.f.(a) Botânica Planta herbácea da família das umbe- 
líferas (Pastinaca sativa), de raiz branca, açucarada, comestível, e flo- 
res amarelas, a medicinais. e Var.: cherivia. ;&. 
korawiya, pelo espanhol chirivia. 
chirriar (chi) v.t.d. 1. Fazer soar à semelhança do canto da coruja: 
chirriar uma gargalhada. | v.i. 2. Cantar (a coruja): 3.Fig. Emitir som 
agudo e prolongado, como a voz da coruja. / s.m.(0) 4. O cantar da co- 
ruje. + É onomatopeia. > chirriada (chi) s.f. ou chirrio s.m. (ato de 
chirriar); chirriante (chi) adj. (que chirria; diz-se de som ou ruído agudo 
eprolongado; estrídulo).. 
chiru adj. e s.m.(0) 1.Pop.S Que ou aquele que tem pele morena e traços 
scaboclados. 2.Pop.S Índio ou caboclo. 4 s.m.(0) 3.Zoologia Antílope ti- 
betano (Pantholops hodgsonii), de pelagem cinzenta a marrom-averme- 
lhada, atualmente ameaçado de extinção, devido à caça para extração de 
sua lã, de altíssima qualidade. e Fem.: chirua. “k Do tupi, mas de étimo 
desconhecido; significa meu companheiro. : TE 
chis.pa s.f.(a) 1. Partícula incandescente que se desprende subitamente 
de um corpo que arde ou que resulta da fricção de corpos duros (metais 
o pedras); faísca; fagulha: dos freios do trem saíam chispas. 2.P.ext. 
Clarão súbito ou lampejo provocado por descarga elétrica. 3.Fig. Gota de 
chuva miúda; chuvisco: nem é preciso abrir o guarda-chuva, porque só 
estão caindo chispas. 4.Fig. Porção muito pequena de uma coisa material; 
pedacinho: ela me negou uma chispa do seu chocolate. 5.Fig. Particula 
% uma qualidade ou de um sentimento qualquer: não há uma chispa de 
Penerosidade nele; uma tênue chispa de prazer se notou em seus olhos. 
6 Fig. Agudeza de espírito; genialidade; talento: é um escritor de muita 
Ciispa, 4 Chispa elétrica, Descarga brusca e luminosa entre dois corpos 
e diferente Potencial. / Soltar chispas (fig.). Enfurecer-se; irritar-se 
Polundamente: Se os seus pais a encontrarem aqui, vão soltar chispas! 
+ Onomatopeia. > chispante adj. (1. que lança chispas; brilhante; 
na rante; a onça é um anmal de olhos chispantes; 2.fig. próprio de um 
cp talento; genial: teoria chispante). i £ 
pa ati 1. Lançar de si (faísca, fogo, etc.); expelir; a maria-fumaça 
liscar: chispando faíscas. | v.i. 2. Soltar ou lançar chispas ou faíscas; 
Rig Bia de alta tensão chispavam, assustando os A 
ter ardendo r muito; reluzir: seus olhos chispavam de alegria. 4. Fig. E 
fo 5 Pig goo Ta; estar muito furioso: o pai dela chispava, ao saber do 
Sair rápido: chispa daqui, seu safado! 6.Fig. Correr em dispa- 


as compostas 
m capítulos, que cresce à 
S, 2. Erva daninha das pas- 


Do árabe 


So Pig, 
Meio denarar; carros chispavam pela rodovia, > chispada s.f. (1. ato ou 


tispe, dani 2. corrida veloz; disparada). 
tm mn.(0) Pé 
e tenha Pee 


Chigto ded 


“a, para não desfazer a peça. 

1 Qualquer dito ou comentário breve e espirituoso, que 
2p,; Chiste raça: nos chistes são necessárias três pessoas: una qua 
 Cologia À outra a quem o chiste se refere e outra que ouve o chiste. 
qa, dj Conexão ou ligação arbitrária, através de uma associação 
tlo, pi ie ideias, que de algum modo contrastam entre si, 24 V, gra- 
O l) ag; | £ froca, y É espanholismo puro (chiste = gracejo). > chis- 
mitg esta cheio de chistes; engraçado; jocoso). 


t 4 E . l 
Y tampa hndústria Têxtil Tecido ordinário de algodão, geralmen- 
n VE juba cores: saia de chita. M s.ep.(a) 2.Zoologia Leopardo 
Bo u 

iting, Ma 


5) da África e do Sul da Ásia, de cabeça pequena, rabo 
Tetas e pele castanho-amarelada, velocíssimo (chega a 
' Buepardo, (De forma nenhuma se escreve ou pronuncia 
Tegistra alhures; no inglês, de onde nos vem o vocábulo, a 
ânser tona.) A Cheio de chita. Muito dengoso; cheio de chiquês. 
Bi Ctrakâyah = leopardo: citra- = matizado, mesclado, + 

Pelo hindi citā, através do inglês cheetah. > chitão s.m. 


Nchas p 


chiquê 
chocolate 


(chita estampada, de desenhos grandes); chitaria (chi) s.f. (fabrica ou loja 
de chitas); chitolha (ê) s.f. (chita ordinária). } , h 
choca s,f.(a) 1. Chocalho grande. 2. Bovino manso que, com chocalho 
pendurado no pescoço, guia os touros bravos. 3.Pop. Salpico de lama na 
barra de uma roupa. s% Do latim medieval clocca = sino. 

cho.ça sf.(a) Casinha rústica, coberta de capim ou de palha; casebre; 
cabana; choupana, 

cho.ca.dei.ra (cho) s.f.(a) Aparelho próprio para chocar ovos; incuba- 
deira: essa granja tem muitas chocadeiras elétricas. rY 
cho.ca.lhar (cho) v.t.d. evi. 1. Chacoalhar. / v.i. 2. Tocar chocalho. 3. Fig. 
Dar gargalhadas. 4. Fig. Divulgar segredos; mexericar; fofocar: À Olhos 
chocalheiros. Aqueles que bolem muito, observando tudo o que se passa à 
sua volta, -> chocalhada (cho) s.f. (1. ato de chocalhar; 2. ruído de choca- 
lhos); chocalheiro (cho) adj. (que chocalha ou que traz chocalho: cabra cho- 
calheira) e adj. e s.m. (fig. que ou aquele que é indiscreto, mexeriqueiro, fofo- 
queiro); chocalhice (cho) $.f. (1. qualidade de chocalheiro ou mexeriqueiro; 
2. intriga ou mexerico promovido por pessoa que tem esse traço de caráter). 
cho.ca.lho s.m.(0)1. Campainha que se põe no pescoço dos animais, para 
que sejam facilmente encontrados. 2. Brinquedo infantil que faz ruído, ao ser 
sacudido. 3. Instrumento de percussão, de origem brasileira, que marca o rit- 
mo de algumas danças. / s.sc.(0) 4.Fig.Pejorativo Pessoa chocalheira, mexe- 
riqueira, intrigante. e V, enchocalhar. É derivada sufixal: choca + -alho. 
cho.car v.t.d. 1. Aquecer ou fazer aquecer (ovos) para desenvolver o em- 
brião; incubar: as incubadeiras chocam muitos ovos de uma só vez; as tar- 
tarugas cobrem os ovos com areia, para chocá-los. 2.Fig. Maquinar; bolar: 
qual é a asneira que estás chocando agora? 3. Ofender; abalar; comover: o 
nível de corrupção choca o país. H v.t.i. 4. Ir de encontro; colidir: o ônibus 
chocou com o (ou contra o, ou no) muro; o ônibus e a carroça se chocaram. 
# v.i. 5. Abalar moralmente; desagradar profundamente: a impunidade 
choca. 6. Cobrir e aquecer os ovos (a ave), para desenvolver-lhes o embrião: 
a galinha está chocando. 7.Fig. Estragar-se, deteriorar-se: fora da gela- 
deira, o leite chocou; qualquer comida choca com o calor. | v.p. 8. Ir de 
encontro; bater: o caminhão chocou-se contra o poste; meu carro se chocou 
comum ônibus. ++ Do latim *cloccãre por *clociãre, evolução de glocire 
=cacarejar (1, 2, 6 e 7); derivada sufixal (choque + -ar) nas demais acepções. 
> chocante adj. (1. que choca, abala ou comove profundamente: a impuni- 
dade é chocante; 2.gír. muito bonito, prazeroso ou agradável: minha namo- 
rada é chocante!; o passeio foi chocante; o filme foi chocante). 
cho.car.rei.ro (cho) adj. e s.m.(0) 1, Que ou aquele que gosta de fazer 
graças pesadas, atrevidas; que ou aqueleque é um palhaço inconveniente; 
que a poucos agrada e a muitos ofende. % adj. 2. Relativo a chocarrice: 
dirigiu-se à mulher em tom chocarreiro. A É espanholismo (chocarrero): 
> chocarrear (cà) v.i. (dizer chocarrices), que se conjuga por atear; cho- 
carrice (cho) s.f. (gracejo atrevido, grosseiro, petulante). Is 
cho.cho (ô) adj. 1. Sem miolo ou substância interior; seco: o milho está 
chocho; um limão chocho. 2.Fig. Sem conteúdo ou consistência; vazio; fú- 
til: juventude chocha; conversa chocha. 3.Fig. Que não desperta nenhum 
interesse, desinteressante: notícia chocha; o segundo tempo do jogo foi 
chocho. 4.Fig. Sem alento; desanimado; frustrado: a torcida saiu chocha do 
estádio. 5.Esporte Fraco e sem direção: chute chocho. 6.Fig. Sem-emoção 
ou vigor; fraco:-recebi um beijo chocho. 7.Fig. Frágil; fraco: garoto doen- 
tio, de saúde chocha. 8.Fig. Desapontado; decepcionado; sem graça: ficou 
chocho, ao saber que não conseguira o emprego. 9. Parado; sem movimento: 
o mês de fevereiro foi chocho nas concessionárias de veículos; o comér- 
cio teve um Natal chocho este ano. 10.Fig. Diz-se do ovo não fecundado. 
*% Do latim fluxus = fluido. > chochar v.i. (1. ficar chocho; secar prema- 
turamente: o figo chochou; 2.fig. gorar; frustrar-se; malograr-se: todos os 
seus planos de viagem chocharam); chochice s.f. (1. qualidade do queécho- 
cho; 2.fig. insipidez; monotonia; tédio: a aula de hoje estava uma chochice) 
e s.f.pl. (estultices; tolices; asnices: ela vive para dizer chochices); chochi- 
nha s.cdd. (1. pessoa de baixa estatura e magra; 2. pessoa pateta, palerma). 
cho.co (ô) adj, 1. Diz-se do ovo em que se está desenvolvendo o embrião. 
2. Diz-se da ave que está incubando: pata choca. 3.Fig. Estragado; deteriora- 
do; podre: cerveja choca; água choca; maionese choca; ovos chocos. 4 s.m.(o) 
4. Ato de chocar; incubação. 5. Período de incubação. 6. Malacologia Molusco 
cefalópode provido de uma bolsa que secreta sépia quando se sente amea- 
çado. e Pl,; (ó). A Estar no choco (fig.). Estar em preparo ou em estudo: O 
projeto do novo modelo da Ford está no choco. + É derivada regressiva de 
chocar nas acepções de 1 a 5; do latim cucullus = capa, na acepção 6. 
cho.co.la.te (cho) s.m.(o) 1. Produto alimentício extraído da semente 
torrada do cacau: bolo de chocolate, eu não rejeito. 2. Qualquer pequeno 
doce feito com esse produto. 3. Bebida feita com esse produto. 4. Cor pró- 
pria desse produto; marrom-escuro, / adj. 5. Diz-se dessa cor. 6. Que tem 
essa cor: camisas chocolate; gravatas chocolate. (Como se vê, neste caso 
não varia.) À Levar um chocolate (gír.fut.). Levar uma goleada aca- 
chapante: O Corinthians levou um chocolate do Palmeiras ontem: 1 a 6. 
* O chocolate foi fabricado pela primeira vez pelos astecas, com sementes 
de cacau. Em 1520, os conquistadores o levaram para a Espanha, de onde 
se difundiu pelo mundo. Os primeiros doces feitos de chocolate surgiram 
na Inglaterra, no séc. XIX. E conquistaram o mundo. Descobriu-se recen- 
temente que os produtos derivados do cacau possuem antioxidantes que 
combatem o colesterole previnem o câncer. A ingestão diária de chocolate 
ou de achocolatados solúveis fornece ao organismo uma substância cha- 
mada quercetina, eficaz no combate à formação do mau colesterol (LDL) 
e também na prevenção de tumores. / Do náuatle xocolatl = água amarga; 


chodopak 
choro 


xococ = amargo + atl = água, através do espanhol chocolate. > chocola- 
taria (cho-là) ou chocolateria (cho-lã) s.f. (1. fábrica ou loja de chocolate; 
2. estabelecimento em que se toma chocolate quente); chocolateira (co) 
s.f. (1. vasilha onde se prepara ou se serve chocolate; 2. recipiente onde 
se guardam chocolates, bombons e outras guloseimas); chocolateiro (co) 
adj. (rel. a chocolate: indústria chocolateira) e s.m. (1. fabricante ou ven- 
dedor de chocolate; 2. aquele que negocia ou cultiva cacau); chocólatra 
adj. e s.cdd. (que ou pessoa que gosta muito de chocolate e consome a 
guloseima com regularidade); chocoterapia (cho-te) s.f. (método que uti- 
liza as propriedades benéficas do cacau com fins estéticos e terapêuticos); 
chocoterápico (cho) adj. (rel. à chocoterapia); chocoterapeuta (cho-te) 
s.cdd. (especialista em chocoterapia). 

cho.do.pak (cho) s.m.(o) Tipo de vidro, geralmente opaco e colorido, 
com ranhuras próprias para assentamento, como se fosse uma cerâmica; 
que se aplica no revestimento de paredes, pisos e até móveis, como acaba- 
mento. + É marca registrada (Chodopak) de uma indústria belga. 
cho.fer s.cdd.(o/a) 1. Pessoa encarregada de dirigir um automóvel para o 
proprietário; motorista particular. 2.P.ext. Condutor (a) de qualquer veí- 
culo automóvel; motorista. e Pl.: choferes (fé). + É galicismo (chauffeur). 
> chofereação (cho-re) s.f. (ato ou efeito de choferar ou choferear); cho- 
ferar (cho) ou choferear (fe) v.t.d. (servir de chofer a: contrataram um 
negro para choferar a toda a família dele; minha irmã me choferou o dia 
todo hoje). v.t.d. e v.i. [1. dirigir (veículo automóvel): ele nunca choferou 
um ônibus; ela tirou carteira e logo começou a choferear; 2.fig. comandar; 
dirigir: ele confessara que não havia nascido para choferar cozinha a vida 
toda] e v.i. (exercer a profissão de chofer), sendo este conjugado por atear. 
cho.fre (ô) s.m.(o) 1. Pancada ou choque súbito. 2. Tiro contra a ave que 
se levanta. A De chofre. 1. Subitamente; inesperadamente; de repente: 
Perguntei-lhe de chofre quais eram suas intenções para com minha filha. 
2. Em cheio; de chapa: Durante a viagem toda, o sol batia de chofre no 
meu rosto. *% É onomatopeia. > chofrada s.f. (tiro, pancada ou dito dado 
de chofre); chofrar v.t.d. (1. dar de.chofre com; chocar-se com; 2. interpe- 
lar de choire: um jornalista estrangeiro chofrou o ministro, fazendo-lhe 
uma pergunta estranha) e v.i. (atirar à queima-roupa); chofreiro adj. e 
s.m. (que ou aquele que faz as coisas de chofre; repentista); chofrista adj. 
es.cdd. [que ou caçador(a) que chofra). ; 
chol.dra (ô) s f.(a) Pop. 1. Qualquer coisa ordinária, sem nenhum valor; 
porcaria; droga: o filme é uma choldra. 2. Gente desqualificada; corja; 
bando ordinário; súcia: a praia foi invadida por uma choldra de delin- 
quentes. 3.P.ext. Tumulto causado por esse tipo de gente; choldraboldra: 
a choldra só acabou, quando a polícia chegou. e Em Portugal, o timbre da 
vogal tônica desta palavra soa aberto: chóldra. 

chol.dra.bol.dra (chol) s.f.(a) Pop. Choldra (3). 

chô.mage [fr.] s.m.(o) Ócio forçado, em razão da falta de oferta de em 
prego. e Pronuncia-se chomáj. | i 
cho.pe (ô) s.m.(o) Cerveja fresca, tirada na hora, de barril sob pressão. 
A Botar (ou Pôr) água no chope de alguém. Estragar-lhe o prazer ou 
a festa. * Do alemão dialetal Schoppen, pelo francês chope. > chopada 
s.f. (1. festa ou reunião em que se toma muito chope: sábado vai haver 
chopada lá em casa; 2. rodada de chope: se o seu time vencer o meu, eu 
lhe pago uma chopada); chopeira s.f. (1. vasilha que contém chope ou é 
própria para servir chope; 2. dispositivo usado nas choperias para servir 
o chope contido pressurizado dentro de um barril); choperia (cho) s.f. 
(bar onde se toma chope; casa de chope). 

chop suey [ingl] loc.s.m.(o) Culinária Prato da cozinha sino-ameri- 
cana preparado com legumes e vegetais cozidos (princ. cenoura), carne 
ou peixe, cortados em tiras, salteados e temperados com molho de'soja, 
geralmente servido com arroz. e Pronuncia-se chóp-súi. + Tem origem 
no chinês shap sui = pedaços variados. 

cho.que s.m.(0) 1. Batida, violenta ou não, entre dois corpos; encontrão; 
colisão. 2. Comoção; abalo: foi um choque nacional a morte do piloto. 
3. Ação de corrente elétrica ou sensação por ela produzida: pôr a mão no 
fio e levar um choque; senti um choque, ao tocar na tomada de luz. 4.Fig. 
Conflito; confronto: o choque entre as forças socialistas e as capitalistas 
não se deu, por deterioração natural das primeiras. 5. Conjunto de medi- 
das econômicas de forte impacto na sociedade e no mercado financeiro: de 
choque em choque o Brasilia sendo eletrocutado... à Choque anafilático. 
Crise produzida pela injeção que provoca a anafilaxia, reação alérgica 
ou hipersensibilidade do organismo a um agente ou proteína estranha. 
4 Choque cultural. Conflito de culturas, que provoca desintegrações, em 
virtude da violência com que se manifesta. / Choque elétrico. Impressão 
ou sensação desagradável causada por uma descarga elétrica; choque (3). 
#4 Choque mecânico (fís.). Colisão entre dois corpos rígidos em movi- 
mento. / Choque nervoso. Abalo brusco do sistema nervoso, provocado 
por uma grande e repentina comoção. / Choque operatório. Estado de- 
pressivo mais ou menos prolongado e intenso, consequente a uma inter- 
venção cirúrgica de gravidade. / Choque heterodoxo. Política econômi- 
ca baseada no congelamento do câmbio, preços e salários e na liberação 
das políticas monetária e fiscal, para conter a escalada inflacionária, re- 
sultando em colapso de abastecimento de mercadorias e produtos, aumen- 
to do défice público, redução dos investimentos privados e aumento do 
consumo. / Choque ortodoxo. Política econômica baseada no corte da 
expansão monetária, na redução do défice público e na liberação do câm- 
bio, preços e salários, para conter a inflação, resultando em altas taxas de 
desemprego, elevadas taxas de juros, redução dos investimentos públicos 
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e contenção do consumo. / Choque traumático. Estado de grande fra- 
queza das funções vitais, em consequência de um traumatismo. / Estado 
de choque. Estado de comprometimento geral da saúde de uma pessõa 
submetida a perturbação grave (traumatismo, cirurgia, etc.), ameaçando 
seu equilíbrio fisiológico. / Tratamento de choque. Método terapêutico 
que consiste em provocar uma brusca perturbação em um indivíduo, para 
restabelecer seu equilíbrio fisiológico ou mental. «% É galicismo (choc). 
cho.ra.dei.ra (cho) s.f.(a) 1. Choro prolongado e impertinente: isso é 
choradeira de criança mimada. 2.Fig. Queixa prolongada e impertinente: 
chiadeira: quando o time dele perde, é aquela choradeira! ) 
cho.ra.do adj. 1. Lastimado; pranteado: foi uma morte muito chorada 
a desse político. 2.Fig. Que se conseguiu com muito sacrifício; obtido a 
custo: foi um beijo chorado!; um gol chorado. 

cho.ra.min.gar (rã) v.t.d. e v.t.d.i. 1. Proferir em voz chorosa ou lamu- 
riante: o doente choramingava a dor; o doente choramingava a dor ao (ou 
para o) médico. 4 v.t.d. e v.i. 2. Reclamar em voz chorosa ou lamuriante: 
vive choramingando aumento de salário; porque não conseguiu aprova- 
ção no vestibular, vive choramingando. M v.i. 3. Chorar com frequência, 
por motivos corriqueiros e sem convicção: criança mimada choraminga 
mesmo, quando é contrariada. 4. Chorar baixinho: a mulher choramin- 
gava, para não despertar os filhos pequenos. e Var.: choramigar (rã). 
> choramingação (chô-min) s.f. ou choramingo (chò) s.m. (1. ato ou há- 
bito de choramingar; 2. queixa chorosa, repetida e insistente; choro com 
queixumes; lamúria), de var. choramigação; choramingador (chô-min: 
ô) adj. e s.m. (que ou aquele que choraminga), de var. choramigador,; cho- 
ramingão (rã) adj. e s.m. (que ou aquele que tem o hábito de choramingar), 
de var. choramigão; choramingas (chò) [de var. choramigas], choricas 
ou chorincas s.cdd. (pessoa que choraminga; chorão ou chorona); cho- 
ramingueiro (rà) adj. (que choraminga; choramingador), de var. chora- 
migueiro; cnhoramingante (rã) adj. (1. que choraminga: chegou com os 
olhos choramingantes; 2. que provoca lágrimas: novelas choramingan- 
tes), de var. choramigante; choramingo (cho) s.m. (ato de choramingar). 
cho.rão s.m.(o) 1.Botânica Árvore ornamental, da família das sali- 
cáceas (Salix babylonica), de médio porte, cujos ramos finos, longos e 
flexíveis pendem como varas e são muito utilizados para obras de vime; 
salgueiro de hastes pendentes. / adj. e s.m.(0) 2. Que ou aquele que vive 
chorando; choramingas. 3. Que ou aquele que chora por tudo e por nada; 
choramingas. 4. Que ou aquele que se queixa muito: cliente chorão; você 
é um chorão. 5.Música Que ou aquele que toca ou canta chorinhos:-con- 


junto chorão; vai ser hoje a apresentação dos chorões do bairro. e Fem! 
(2a 5): chorona. iS 


cho.rar v.t.d. 1. Prantear; lamentar; lastimar: chorar a morte de alguém; 
chorar um dinheiro perdido; chorar uma desgraça. 2. Sentir a perda de 
(alguém): até hoje choro aquele amigo. 3. Derramar ou verter dos olhos: 
chorar lágrimas amargas. 4. Arrepender-se ou sentir remorso de: chorar 
os pecados. 5. Descobrir ou ver lentamente (carta de baralho), na espe- 
rança de obter.o jogo pretendido; chulear (2): chorei um sete, e não con- 
segui. M v.t.i. 6. Pedir com soluços e lágrimas: a criança chora pela mãe. 
7. Pedir muito; desejar ardentemente; reclamar: eu chorava, naquele 
instante, por uma camisinha; ele chorava por uma companhia femini- 
na naquele escurinho. 8. Suplicar: chorar por ajuda, por socorro. M vi. 
9. Derramar ou verter lágrimas, por efeito de dor ou sentimento dorido: 
não chore, tudo vai passar! 10. Lamentar-se: os corintianos perderam feio 
e agora choram. 11. Imitar o pranto humano: em suas mãos o violino cho- 
ra. 12. Verter lentamente gotas de água ou de outro líquido: toda boa mo- 
ringa chora, logo depois de receber água. e Antôn. (9 e 10): rir. A Chorar 
a morte da bezerra. Lamentar-se de um fato irremediável. / Chorar 
as pitangas. Lamentar-se profundamente. 4 Chorar lágrimas de san 
gue. Sentir grande dor, pesar ou arrependimento. / Chorar miséria(s): 
1. Discutir ou reclamar ninharia, demonstrando avareza. 2. Lamentar- 
-se da má situação financeira em que vive. 4 Chorar por um olho só. 
Ser totalmente indiferente à desgraça alheia. / De chorar! Lamentável; 
deplorável: A qualidade da gasolina brasileira é de chorar! 4% Não se con- 
funde (8) com carpir (2) nem com gemer (5). 4 Do latim plorãre = chorar. 
> chorincar (cho) v.i. (chorar como as crianças e com frequência); cho“ 
rinco s.m. (choro pueril e frequente); chorinquento (cho) adj. [que chorê 
com frequência; chorão (2 e 3)). : 
cho.ri.nho s.m.(o) 1. Diminutivo regular de choro. 2.Música Choro 4 
andamento vivo, acelerado. 3.Pop. Choro (5). 4.Pop. Choro (6). 

cho.ro (ô) s.m.(0) 1. Ato ou efeito de chorar. 2.Música Conjunto instrU” 
mental de música popular, formado por violão, flauta, cavaquinho, pan” 
deiro e reco-reco. 3.Música Gênero musical brasileiro tocado por ess; 
conjunto, de harmonia e ritmo característicos, no qual um instrumen 
to faz o solo (geralmente o cavaquinho ou a flauta), e os outros (violêa 
pandeiro e reco-reco) tocam o acompanhamento. 4.Música Música de 
gênero. 5.Pop. Pequena porção de bebida alcoólica que fecha uma a 
chorinho (3). 6.Pop. Algo a mais que um vendedor dá ao comprador, pai 
contentá-lo; chorinho (5): esse feirante sempre me dá um chorinho, q 
do compro tomates em sua barraca. e P1.: (ô). e Antôn. (1): riso. £% Ochs 
(4) pode ser considerado a primeira música urbana tipicamente brasile! os 
Os primeiros choros (3) surgiram em 1880, no Rio de Janeiro, nast! 
nos subúrbios da cidade. O nome choro surgiu do caráter plange” al 
ritmo que caracteriza esse gênero musical. A composição instrumen go 
desses primeiros grupos de chorões girava em torno de um trio form a 
por flauta, instrumento que fazia os solos; violão, que fazia o acompê 
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no se fosse um contrabaixo — os músicos da época chamavam 

pent? tor anhamento grave de ‘baixaria —; e cavaquinho, que fazia 

psse à o hamento mais harmônico, com acordes e variações. Esse tipo 

mpan ém era conhecida na época como pau e corda, porque as 

e tempo eram feitas de ébano. > choroso (ô) adj. 

a muito ou com muita facilidade: o bebê anda choroso, não sei 

arece ter chorado ou que está prestes a chorar; lacrimo- 

por quê, ju do quarto de cara chorosa; quando a vi, seus olhos estavam 

so: ela sa ig. que indica tristeza; cheio de tristeza: por que essa voz 

chorosos» mulher de coração choroso; 4.fig. que desperta muita emoção: 

oroS rosa; relato choroso; 5.fig. que soa de forma triste: vento choroso; 
pna € 


jão choroso). r. 1. Ch i ; 
o.rô (cho) sm.(o) Gir. 1. Choro exagerado e impertinente; chora- 


ch a chororô dos que partiram paraa segundona. 2. Choro simultâneo 
Ue e pessoas: 40 se despedir da família para servir no Haiti, o rapaz 
de mu aior chororô na família. 3.Futebol Reclamação indevida ou 


qu om Vs $ 4 a 
da contra a arbitragem de uma partida: quando os corintianos 


hor 
(naves 2. que P 


a a 
tific x 
injusti s aquele chororo. 
de azares, de êxitos, de sucessos, de fracassos. 2. Série de coi- 
sa desagradáveis: um chorrilho de insultos, de calúnias, de decepções, 
desgraças, de palavrões, de piadas de mau gosto. xt: É espanholismó 
ftorrillo = ação contínua de receber ou gastar uma coisa): Rad 

: u.do adj. Pop. 1. Cheio de gordura; gordo. 2. Cheio de caldo; su- 


de sortes, 


chor ES 

„lento: o caju é uma fruta choruda. 3. Que traz bastante vantagem; al- 
(uiti . . kg = 2 . 

tamente vantajoso; rendoso: profissão choruda; negócio chorudo; lucro 
tam 


rápido € chorudo. à i 
chorume s-m.(0) 1. Gordura que sai da carne animal; banha. 2.Fig. 
Fartura; riqueza; opulência: gente que vive no chorume. 3. Líquido es- 
euro, malcheiroso e altamente tóxico, que contém alta carga poluidora, 
gerado no interior de uma grande acumulação de resíduos sólidos, princ. 
de aterros sanitários: o chorume, que tanto polui o ambiente, pode ser 
sansformado em adubo orgânico e habitat para a criação de minhocas. 
a chorumento (cho) adj. (que tem chorume). . 
cho.ru.me.la (cho) s.f.(a) Pop. 1. Conversa fiada; nhem-nhem-nhem; len- 
ga-lenga; lorota: você tem as provas que eu pedi? Não? Então, não me ve- 
nho com chorumelas! 2. Coisa de muito pouco valor; quantia irrisória; in- 
significância; bagatela; ninharia: eu estava com a chorumela de dois reais 
no bolso! E ela querendo jantar! E eu querendo comer... 3. Reclamação in- 
sistente e sem fundamento: não, não, não, não me venha com chorumelas! 
chou.pa s.f.(a) 1. Ponta metálica com que se encabam hastes, varas e 
peus. 2. Ferro de dois gumes, de cabo curto, usado para abater as reses nos 
matadouros. Æ É galicismo (échoppe). +; POME 
cthou.pa.na s.f (a) Habitação pequena; tosca e miserável, geralmente do 
meio rural; choça; casebre; cabana; copé; maloca. > choupaneiro (chou) 
$m. (aquele que mora em choupana). ey R$ . 
chou.po s.m.(o) Botânica 1. Nome comum às árvores ornamentais da fa- 
milia das salicáceas, do gênero Populus, de flores unissexuais, próprias 
“stegiões úmidas e temperadas; álamo. 2. Madeira dessas árvores; álamo, 
choupo-branco s.m.(0). Botânica 1. Árvore ornamental salicácea 
Ra ulus alba), de casca esbranquiçada, produtora de tanino, que fornece 
de branca, leve, macia e muito resistente à umidade, própria para a 
nda naval, carpintaria e marcenaria. 2. Essa madeira. e O mesmo 
- Jamo-branco. e Pl.: choupos-brancos. ; s apoia 
P ralo sm.(o) Botânica 1. Árvore ornamental salicácea 
ruus nigra), de grande porte, que fornece madeira de lei, semelhan- 


ã ia Choupo-branco. 2. Essa madeira. e O mesmo que álamo-preto. 
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“0 anima] mfo) Culinária 1. Alimento feito de tripa de porco ou de 
10g, Curtida É Rue de carne, sangue, toucinho, farinha de trigo e tempe? 
fpanholism Umaça. 2, Iguaria feita com sangue de porco e açúcar. ++ 
Colricos); E (chorizo), > chouriçada (chou) s.f. (grande quantidade de 
U. Osm di (chou) s.m: (aquele que faz e/ou vende chouriços). 
“das e Pia Trote entre a marákta e o galope, miúdo e incômodo: caval- 
fo citadam is cudido pelo chouto de uma mula. A Sair de chouto. Fugir 
pior Chou; 6) incbandar. *4 É derivada regressiva de choutar. > chou- 
tr (que oy best outão (de fem: choutã ou choutona) ou chouteiro adj. e 
shov h < A d; 
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q Se E 
ae, Cho pes filho é cheio de chove não molha, merece umas palma- 
pasata; Pa molha, 1. Coisa que não se resolve; coisa que não 
ilye Pe não De de indecisão ou dúvida: Esses noivinhos ficam aí 
"We extrem a, por.que não casam logo? 2.Fig. Pessoa que não se 
amente indecisa:-Ela não sabe se casa'ou se vira freira, 
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chulé 


Cair chuva 
/ Chover a cântaros. á 
hover canivete. / Chover ame 
1. Insistir ou perder temp 


é o maior chove não molha que conheço. 
grossa e intensa; chover copiosamente; € 
te, Chover a cântaros. / Chover no molhado. ABRSLIA edundante. 
em algo já sabido ou resolvido. 2. Cometer redundância; ser T 


3. Tentar convencer alguém, em vão. «4 Do latim vulgar po e 
clássico pluere = chover, > chovediço (cho) ou chovedio (cho) aog. me 
provém da chuva; pluvial: o sertanejo acumula água chovediça; 2. que E 
aça chuva: tempo chovedio; 3. em que chove frequentemente: Belém éu 
cidade chovediça). i 
chow chow [ingl] loc.s.m.(o0) Cão de companhia, 
da China, de pelagem densa e língua preto-azulada. © 
e Pronuncia-se chau chau. 

chro.ma-key [ingl.] s.m.(o) 1. Processo eletrônico, usado em 
televisão, que consiste na inserção de uma imagem sob outra, a i 
anulamento de uma cor padrão (p. ex., o azul), para criar a ilusão ou O efeito 
de primeiro plano e fundo. 2. Esse efeito. e Pl.: chroma-keys. e Pronun- 
cia-se krôma kí; e Tem-se usado muito o aportuguesamento cromaqui.' 
chu.á s.m.(o) 1. Grande afluência de público a cinema, teatro, estádio, 
etc. 4 interj. 2. Indica barulho de águas: e as águas a correr, chuá, chud! 
# É onomatopeia. ; 

chu.ca s.f.(a) Pop. Mamadeira pequena para dar água ou suco a nenê ou 
criança de tenra idade. d 

chuca-chuca s.m. (o) Pop. Pequena mecha de cabelo de criança, pentea- 
da de modo que forme rolo no alto da cabeça. e PI.: chuca-chucas. ? Tem 
órigem em nome próprio: Chuca-Chuca, nome pelo qual ficou mundial- 
mente conhecido um bebê do cinema norte-americano, nos anos trintas- 
chu.çar v.t.d. 1. Ferir com chuço ou outro instrumento contundente. 
2. Impelir com chuço. 3. Chuchar (3): não chuce leão com vara curta!. 
4.Fig. Estimular com vigor; incitar. > chuçada s.f. (1. ação de chuçar; 
2. golpe com chuço ou outro instrumento contundente; 3.fig. estímulo 
vigoroso; impulso estimulante; incitação: ele só estuda, depois de uma 
chuçada dos pais). E 

chu.chas.f.(a) 1. Ação de chuchar; sugada: a chucha do bebê no seio ma- 
terno ou na mamadeira. 2.P.ext. Aquilo em que se chucha (seio, chupeta 
ou mamadeira). # É derivada regressiva de chuchar. 

chu.char v.t.d. Pop. 1. Colocar a boca sobre (algo), puxando o ar para 
dentro; chupar; sugar: o nenê chucha a chupeta. 2. Mamar: o nenê chu- 
chou todo o leite da mamadeira. 3. Bater ou tocar com objeto pontiagudo; 
cutucar; chuçar (3): chuchar o leão na jaula; chuchar mangas no pé com 
um bambu. 4.Fig. Levar; receber: o moleque chuchou um murro na ore- 
lha; por ter feito isso. A Ficar chuchando o dedo (fig.). Ficar sem aquilo 
que se esperava ou desejava; ver frustrada uma esperança ou um desejo. 
* Do latim vulgar *suctiãre. > chuchado adj. (magro; chupado: homem 
de rosto chuchado). Gaet 
chu.chu s.m.(o) 1.Botânica Planta herbácea trepadeira (Sechium 
edule), da família das cucurbitáceas, de fruto verde comestível, revestido 
de espinhos; machucho; chuchuzeiro. 2. Esse fruto, que tem casca fina e 
forma de pera; machucho. 3.Pop. Mulher bonita e tentadora; tesão: Isa- 
dora é um chúchu! (Costuma ser usada no diminutivo, nesta acepção.) 
A Chuchu beleza (pop.). Muito bom, muito bonito, muito legal, muito ba- 
cana ou muito agradável: Até que enfim comprou um carro chuchu beleza. 
A viagem para Salvador foi chuchu beleza: Ganhou na megassena e agora 
leva uma vida chuchu beleza. 4 Pra chuchu. Muito; à beça; pra burro; pra 
cachorro: Dormi pra chuchu. x Do francês caribenho chouchou, de chou 
= couve. > chuchuzeiro (chuchu) s:m. [chuchu (1)]. 

chu.chur.re.ar (chuchù) v.t.d. 1. Beber aos goles, sorvendo e fazendo ruí- 
do; chupar: há pessoas que não tomam sopa, chuchurreiam-na. | v.t.d. 
e v.i. 2. Fazer ruídos, ao beber ou tomar (alguma coisa): ele é dos que 
chuchurreiam a sopa; as pessoas educadas não chuchurreiam, quando 
tomam sopa. e Conjuga-se por atear. > chuchurreado (chuchiú) ou chu- 
churrubiado (chúchu-rú) adj. (1. diz-se de beijo muito prolongado e rui- 
doso); 2. diz-se de gole sorvido com ruído); chuchurreio (chuchu) s.m. (ato 
ou efeito de chuchurrear). 

chu.ço s.m.(o) Pau, haste ou vara com ponta metálica. > chuçar v.t.d. 
(1. ferir ou incitar com chuço ou qualquer objeto pontiagudo; 2. chuchar). 
chu.cru.te s.m.(0) Culinária Prato alsaciano composto princ. de repolho 
em conserva, picado e fermentado, servido com salsicha e carne de por- 
co. 14 Do alemão dialetal Sauerkraut = repolho azedo, erva amarga, pelo 
francês choucroute. pio 
chu.é adj. 1. Muito ruim ou ordinário; reles; chinfrim: jantar chué; ele- 
tricista chué. 2. Desleixado; relaxado: mulher chué. 3. Insignificante; 
pífio: reforma chué. + Do árabe hispânico xii = pouco. ; 
chu.far v.t.d. e v.t.i. Dirigir chufas a; fazer troça de; gozar: ele vive chu- 
fando o (ou do) colega. e Var.: chufear. ++ Do latim vulgar sufilãre, do 
latim clássico sibilāre = assobiar. > chufa s.f. (1. ação de chufar; 2. grace- 
jo impertinente; gozação); chufista s.cdd. [pessoa que faz ou diz chufas; 
trocista; gozador(a)], : ; ; ELENI 
chu.la s.f.(a) Pop.RS Dança folclórica que consiste em três homens exe- 
cutarem, ao som da gaita gaúcha e acompanhados de palmas, violão, ca- 
vaquinho, pandeiros e castanholas, diferentes sapateados e evoluções ao 
redor de uma lança de quatro metros de comprimento, fincada no chão. 
chu.lé s.m.(o) 1. Sujidade fétida formada pelo suor dos pés: vá tomar 
banho, para tirar todo esse chulé! 2. Fedor que tal sujidade provoca: nin- 
guém aguenta seu chulé. ++:Do cigano chullt:= gordura de porco, com 


de raça originária 
Pl.: chow chows. 
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influência de pé. > chulepento (chù; è) ou chulerento (chù; é) adj. (1. que 
tem chulé; 2.fig. sujo; imundo; indecente). 

chu.le.ar (chi) v.t.d. ev.i. 1. Coser ligeiramente ou com ponto largo nas 
extremidades de (tecido), para que não se desfie; alinhavar: esta máquina 
chuleia vistas e espelhos de bolso; ela compra tecidos para chulear em 
casa; ela chuleia e faz barras de calças em velocidade estonteante. 2. Cho- 
rar (5): chulear uma carta, no jogo de baralho. 3. Fig. Esperar (algo arden- 
temente desejado); ficar em intensa expectativa de (coisa boa): o PSDB 
definitivamente se cansou de lavar, passar e chulear sem receber em troca 
um mísero gesto de carinho. 4.Pop.RS Torcer por: metade do Rio Grande 
do Sul chuleia o Grêmio, metade chuleia o Internacional. e Conjuga-se 
por atear. + Do latim subligãre = ligar, atar. > chuleado (chù) ou chuleio 
s.m: (ação ou efeito de chulear); chuleio s.m. (1. chuleado; 2. costura feita 
na orla de peças leves, para evitar que se desfiem). 

chule.ta (ê) s.f.(a) 1. Costela de uma rês junto com a carne pegada a ela; 
costeleta. 2. Essa parte da rês, cozida, assada ou grelhada, que serve para 
o consumo humano. 3. Pancada dada na cara com a mão aberta; tapão; 
bofetada; chapuletada: quando disse aquele palavrão, levou uma chuleta 
da moça, que até caiu. + É espanholismo puro. 

chu.li.pa s./.(a) 1. Peça de madeira que se coloca transversalmente à via 
férrea, na qual se assentam e fixam os trilhos; dormente. 2.Pop. Pancada 
na região glútea de alguém, com o lado exterior do pé. 3. Sapato com o 
calcanhar dobrado, que se usa como chinelo. 4. Piparote que se aplica na 
orelha de alguém. A Uma chulipa! Uma ova!: Ela está namorando outro 
uma chulipa! + Chulipa (1) foi o nome que os operários e depois o vulgo deu 
às travessas que se colocavam na linha férrea, quando estas começaram a 
ser construídas. Os operários ouviam os ingleses dizer sleeper (= dormen- 
te), não entendiam absolutamente nada e traduziam à sua moda: chulipa. 
chu.lo adj. 1. Que não se deve dizer ou escrever, por ser indecente, inde- 
coroso ou grosseiro; que só é usado pela ralé: palavras chulas. 2. Grossei- 
ro; rude; tosco: gente chula, de modos chulos. & É espanholismo puro. 
> chularia, chulice s.f. ou chulismo s.m. (dito ou escrito chulo; grosse- 
ria); chulista adj. es.cdd. (que ou pessoa que faz ou diz chulices). 
chu.ma.cei.ra (chù)s.f.(a) 1. Coxim sobre o qual se move um eixo; man- 
cal; bucha (8). 2. Peça sobre a qual se movimenta o remo. 3. Peça de ferro 
que reforça o dente gasto do arado ou da charrua. 

chu.ma.ços.m.(o) 1. Porção de material macio (pena, algodão, estopa, etc.) 
que se usa como enchimento de forros de vestidos, de almofadas, etc. 2. Por- 
ção de algodão a que se dá geralmente a forma redonda, usada em curati- 
vos ou na toalete. e Dim. irregular: chumacete (ê). ++ Do latim plumacium 
=leito de penas. > chumaçar (chi) v.t.d. (colocar chumaços em; enchumaçar). 
chum.ba.do adj. 1. Que se chumbou: peça chumbada na parede. 2. Feri- 
do por arma de fogo: disse estar chumbado um de seus colegas. 3.Pop. Bê- 
bado; embriagado; alto; mamado: o árbitro estava chumbado! 4. Estático; 
paralisado; atônito: ficou chumbado ante a fera. 5. Pregado; fixo: parece 
que estávamos chumbados no chão. 6.Pop. Afetado com doenças vené- 
reas; bichado. 7.Pop. Apaixonado; gamado: quando a vijá fiquei chumba- 
do; estou chumbado nela até hoje. 
chum.bar v.t.d. 1. Prender, ligar ou tapar com chumbo ou com outro 
metal fusível: chumbar uma grade de ferro; chumbar um dente. 2. Ferir 
com tiro de chumbo: o caçador chumbou vários cervos, mas não trou- 
xe nenhum. 3.P.ext. Ferir com arma de fogo: a polícia chumbou um dos 
traficantes em fuga. 4. Guarnecer com pesos de chumbo: chumbar uma 
rede de pesca. 5. Pôr selo de chumbo em. 6. Dar cor de chumbo a. 7.Fig. 
Fechar hermeticamente: chumbar uma sepultura. 8. Fixar (geralmente 
peça metálica) em cavidade de alvenaria ou de concreto, por meio de subs- 
tância que, depois de certo tempo, endurece. 9.Gir. Reprovar em exame; 
dar bomba a; bombear: o professor de Matemática parecia ter prazer em 
chumbar os alunos. 10.Pop. Embriagar; embebedar: ele precisou chum- 
bar a namorada para tirar-lhe algum proveito. W.Fig. Fixar ou prender 
fortemente: o pavor lhe chumbou os pés ao (ou no) chão. > chumbador 
(chùm; ô) adj. es.m. (que ou aquele que chumba); chumbadouro (chùm) 
s.m. (1. lugar onde se faz a chumbagem; 2. parte do gonzo de uma porta 
que fica presa à parede; 3. unha em chumbo fundido, utilizado para ligar 
peças de cantaria); chumbagem s.f. (ação ou efeito de chumbar). 
chum.bo s.m.(o) 1.Química Metal pesado (símb.: Pb), de nº atômico 
82, cinza-escuro, dos metais mais antigos usados pelo homem. 2. Grão 
desse metal, usado como projétil de arma de fogo. 3.Pop. Tiro; bala: se 
não sair daí, leva chumbo! 4.Fig. Coisa muito pesada: sua mala está um 
chumbo! 5.Pop. Reprovação em exame: ele levou chumbo no vestibular. 
6.Tipografia Barra fina de metal, usada para aumentar o peso entre as 
linhas. 7. Cor cinza-escuro, própria desse metal. / adj. 8. Diz-se dessa cor. 
9. Quetemessacor: carros chumbo; calças chumbo. (Como se vê, não varia.) 
A De chumbo. Muito pesado: Pé de chumbo. Ter sono de chumbo. | Levar 
chumbo. 1. Sair-se mal; ser derrotado ou vencido: Seu time levou chum- 
bo ontem. 2. Ser reprovado em exame. Encontra-se chumbo na nature- 
za sobretudo em estado de sulfeto (galena) e, também, em liga de prata. É 
anticorrosivo, absorve radiações e é utilizado em pilhas, gasolina, tintas, 
blindagens de reatores nucleares, etc. Mesmo que seu uso fosse suspenso 
hoje, ainda assim permaneceria no ambiente durante séculos. O nitra- 
to e o acetato, seus principais sais solúveis, são extremamente tóxicos e 
podem provocar envenenamento agudo ou crônico (saturnismo). Qual- 
quer vestígio de chumbo no sangue é sinal de anormalidade. / Do latim 
plumbum = chumbo. > chumbada sif. (1. tiro de chumbo miúdo; 2. fe- 
rimento desse tiro; 3. chumbo para fundear redes e linhas de pescar); 
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chumbeira s.f. (rede de pesca em forma de cone, com um peso de chumbo 
no vértice; tarrafa); chumbeiro s.m. (1. aquele que trabalha com chumbo: 
bolsa de couro onde o caçador leva o chumbo; 2. grão de chumbo). -8 
chum.bo.te.tra.e.tila (chúm-tê) s.m.(o) Química Líquido oleoso, inco- 
lor, insolúvel em água, altamente tóxico e poluente, Pb(C:Hs),, usado na 
gasolina, em alguns países, para aumentar a capacidade antidetonante 
do combustível; chumbo tetraetílico. A Chumbo tetraetílico. Chumbo. 
tetraetila. x A gasolina brasileira já não contém esse composto poluidor. 
chum.bre.ga adj. 1. Diz-se de coisa de má qualidade, ordinária: espetá. 
culo chumbrega. 2. Diz-se coisa ou de pessoa de mau gosto; brega: roupa 
chumbrega; motorista chumbrega. 

chu.me.co s.m.(o) Pejorativo Sapateiro ordinário, vagabundo, matão. 
* Do inglês shoemaker = sapateiro. 

chu.pa-ca.bra s.m.(o) Pop. Ser fantástico e monstruoso que, segundo 
a crença popular, ataca animais domésticos (cabras, carneiros, galinhas, 
etc.) para lhes sugar todo o sangue. e Pl.: chupa-cabras. 

chu.pa.do adj. 1. Que se chupou: havia muitas laranjas chupadas em 
cima da mesa. 2.Pop. Magro; chuchado: rosto chupado; braços chupados. 
3.Pop. Bêbado; embriagado; alto. 4.Gir. Diz-se de texto ou ideia plagiada 
ou copiada. 

chu.pão adj. e s.m.(o) 1. Que ou aquele que chupa: bebê chupão. 
W s.m.(o) 2. Ação de chupar com força; chupada violenta. 3. Beijo demo- 
rado, sensual, ruidoso e com sucção, fazendo estalido. 4. Sorvedura feita 
com os lábios na pele, dada geralmente no pescoço. 5. Mancha ou marca 
escura na pele, resultante dessa sorvedura. / adj. 6. Que absorve líquido: 
papel chupão. e Fem. (1): chupona. 

chu.par v.t.d. 1. Meter em si (líquido): chupar leite pelo canudo. 2. Apli- 
car os lábios a, sorvendo: chupar laranjas; chupar o pescoço de alguém. 
3. Dissolver na boca levemente: chupar balas. 4. Absorver, retendo o lí- 
quido:o mata-borrão chupa a tinta; a esponja chupa a água. 5.Pop. Tirar 
a (alguém) todo o dinheiro, pouco a pouco: a amante lhe chupou até o 
último vintém. 6.Gir. Plagiar (anúncio ou campanha publicitária), / vi. 
7.Gír. Tomar bebida alcoólica: seu irmão chupa muito. A Chupa! Excla- 
mação que exprime satisfação por alguém ter recebido o castigo merecido. 
~ Chupar os olhos da cara a alguém. Extorquir-lhe ao máximo di- 
nheiro ou bens; tirar-lhe tudo o que tem. + Tem origem onomatopaica. 
> chupadas.f. (1. chupamento rápido; chupadela; 2.fig. repreensão; pito; 
sabão); chupador (chù; ô) adj. e s.m. (1. que ou o que chupa: mosquitos 
chupadores de sangue; 2.pej. que ou aquele que procura viver à custa dos 
outros; parasita); chupadela (chù) s.f. [chupada (1)]; chupadovro (chi) 
s.m. (1. orifício por onde se chupa ou absorve um líquido; 2. ação con- 
tinuada de chupar; chupamento contínuo; 3.z00!. aparelho sugador dos 
insetos); chupadura (chi), chupança s.f. ou chupamento (chù) s.m. (ato 
de chupar; chupada; chupança); chupanças.f. (1. chupamento; 2. mamata 
à custa de alguém ou de algum órgão público); chupão s.m. (vo). 
chupa-sangue s.cdd.(o/a) 1. Pessoa que explora ou se aproveita dotraba- 
lho de outra; indivíduo que vive à custa do esforço ou do suor de outrem; pa- 
rasito; sanguessuga (3). 2.Esporte Jogador(a) sem espírito de equipe, que não 
se esforça, sobrecarregando os(as) companheiros(as). e Pl.:chupa-sangues. 
chu.pe.ta (8)s f.(a) 1. Mamilo ou bico de borracha ou de plástico para ne- 
nês chuparem; chucha. 2. Bico de mamadeira. 3. Tubo pelo qualse esvazia 
um recipiente. 4.Chulo Ato sexual que consiste em (geralmente prostitu- 
ta) chupar o membro do homem; sexo oral; boquete. 

chu.pim s.ep.(o) 1.Ornitologia Passarinho de cor preta brilhante 
(Molothrus bonariensis), cuja fêmea tem como característica pôr seus ovos 
no ninho do tico-tico, para que este os choque e depois crie os filhotes; azu- 
lão; vira-bosta. (Voz: cantar.) 4 s.m.(o) 2.Fig.RJ, RS, SP Marido de profes- 
sora que vive à custa da mulher. /'s.sc.(0) 3.Fig. Pessoa inoperante, que vive 
sem fazer força, vivendo das sobras dos outros ou se aproveitando do esforço 
alheio; parasita que vive da boa vontade dos outros. e Var.: chopim (forma 
etimologicamente melhor). + O chupim é também chamado de vira-bostã 
por ser comum frequentar os currais das fazendas, alimentando-se de todo 
tipo de sementes, princ. o milho que recolhe das fezes do boi. Costuma cat 
sar ainda sérios danos aos arrozais na época das colheitas. 4 Do tupi z0'P* 
chu.pi.tar (chi) v.t.d. 1. Chupar devagarinho, repetidas vezes ou bebe! 
a goles pequenos; bebericar: chupitar um suco de laranja. 2.Pop. Obter 
abiscoitar: ela manda funcionários seus à empresa concorrente, só porá 
chupitar ideias e projetos. //v.i. 3. Simular com a vagina a movimentaçã” 
que os bebês fazem com a boca, quando estão mamando ou usando à chu 
peta, para provocar maior prazer ao homem. Pias 
churdo adj. 1. Diz-se da lã suja de suarda, tal como sai do corpo df 
ovelhas. / adj. e s.m.(o) 2. Que ou aquele que é vil, sórdido, miseráve- 
* Do latim sordidus = sujo, imundo. EEE 
churn lingl.]s.m.(0) 1. Nos provedores de acesso à Internet, nas operad 
ras de telecomunicação e de TV por assinatura, perda de clientes deu o 
determinada empresa para um ou mais de seus concorrentes, ou migr%S., 
de clientela. 2.P.ext. Rotatividade da clientela de qualquer empresa w 
serviços. 3.Informática Renovação acelerada de produtos e a rápida O ifi- 
lescência de dispositivos de hardware e/ou software, causada pela sig” g? 
cativa redução do ciclo de desenvolvimento que a indústria da tecnolo 
vem registrando. e Pl.: churns. e Pronuncia-se chârn. 

chur.ras.co s.m.(o) 1. Pedaço de carne assada, temperada com sal g" 
e colocada em espeto sobre uma grelha posta sobre a brasa, ou direta enr 
te na brasa. 2. Reunião, refeição ou festa para comer esse tipo de à | tino 
to; churrascada: fui convidado para o churrasco. 4% Do espanhol pla 
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> churrascada (chù) s.f. [churrasco (2 


des )l; churrascaria (rràs 
irante cuja especialidade é o churrasco) l 


; churrasquoar (rràs) 


i i 7 hurrasco; 2. comer 
a o), que se conjuga por atear; churrasqueira (chù) s.f. (grelha ou 


churrasi tipo de aparelho usado para fazer churrasco). 


qualque ve.res.co (rri; ĉ) adj. Diz-se do esti 
ri. i 


panha a entre 1650 e 1740, caracteri 


rro cmd 


interior, polvilhado com açúcar e canela, ,* 
no interior, p 
asja) 1. Pessoal que trabalha a bordo 
o 2.P.ext. Porção de pessoas (em senti 
a coisas; montão; multidão: uma ch 
E aduladores, de livros, de discos, de 
sacos, do latim clássico celeusma = canto dos r 
niera pelo italiano ciurma = populacho, chusma. 
iia v.t.d. 1. Desferir forte pancada com o 
tes chutar a bola a gol, às arquibancadas, 
messa Dar palpite sobre; tentar acertar por ad 
LoP eposta de: chutar a idade de alguém; ch 
Te Desprezar; desdenhar: ela, logo na prim 
$ orado; 4 v.i. 4. Dar chute: esse jogador ch 
peter 5.Gír. Tentar acertar por adivinh 
e osta: essa cartomante não sabe nada, só 
Gir Mentir: a verdade, diz a verdade, 
n Chutar alto (gír.). 1. Mentir muito ou c 
pescadores chegaram do mar. chutando alt 
chegou acho que a 200km/h naquela aven 
cachorro morto (fig.). 1. Levar vantagem 
completamente indefesa. 2. Obter vitória fácil sobre um oponente muito 
mais fraco. / Chutar o balde. Chutar o pau da barraca (Le 2). 4 Chutar 
o pau da barraca (gíir.). 1. Exagerar; ir fundo; chutar.o balde: O go- 
verno diminuir os impostos? Agora você chutou o pau da barraca, hem! 
2. Abandonar tudo e todos; chutar o balde: Cansada de sofrer maus tratos 
emcasa, ela chutou o pau da barraca, dando adeus aos sofrimentos e con- 
trariedades. 3. Fazer uma denúncia grave, dizendo tudo o que sabe, sem 
temer nada; chutar o balde: O ministro saiu do governo chutando o pau 
do barraca. |! Chutar tudo para o alto (tig.). Não conter os impulsos ou 
oímpeto interior; não se controlar emocionalmente: Antes de chutar tudo 
pora oalto, conte até dez; ou até cem! & É derivada prefixal: chute + “ar. 
chute s.m.(o) 1. Arremesso de bola com os pés ou com as mãos, num 
jogo de futebol, de basquete, etc.: foi um belo chute a gol, à cesta. 2.P.ext. 
Portapé: dar um chute num vira-lata. 3.Gír. Palpite: meu chute não deu 
certo. 4.Gtr. Mentira: a cada chute, recebia um tapa do pai. 5.Gír. Tenta- 
tva de acerto: só dei chute na prova. å Chute no saco (chulo). Foda (2). 
*s Como se vê, o chute (1) pode ser 'dado tanto com os pés quanto com as 
nãos. M É anglicismo (shoot). 
chuteira sf.(a) Calçado com travas na sòla, próprio para jogar fute- 
l chanca, å Pendurar as chuteiras. 1. Parar com a prática do futebol. 
LFig. Aposentar-se. di ka 
chutney lingl]s.m.(o) Culinária Condimento agridoce da culinária in- 
“ana, feito de frutas ou de legumes cozidos, com vinagre, açúcar e tem- 
Faos. e PL: chutneys. e Pronuncia-se tchôtni. S o 
thutô.me.tro sm.(o) Pop. 1. Cálculo ou prognóstico feito sem critério 
» Sem base na realidade: a compra de caças não pode ser no chutômetro. 
o “responder a uma pergunta, arriscando-se na resposta ou dando 
ute, por faltar conhecimento: respondi à maioria das questões no 


Jeito? 


mari 
jorat" 


pé em; dar chute a; arre- 
à linha de fundo, à cesta. 
ivinhação ou tentar acer- 
utar as questões da prova. 
eira semana, chutou o novo 
uta muito bem com a perna 
ação ou tentar acertar uma 
chuta; chutei muito na pro- 
não chutes, que eu te chuto! 
ontar muitas gabarolices: Os 
o. 2. Exagerar um pouco: Ele 
ida, chutando alto. 4 Chutar 
sobre pessoa incompetente ou 


“utómetro, 


tera f(a) 1.Meteorologia Água que cai em gotas condensadas das 
tii oy Precipitação atmosférica de água em gotas. 2.P.ext. Tudo o que 
em abunda em grande quantidade, à semelhança de gotas de chuva e 
"Grand ncia: chuva de papel picado, de pedras, de balas, de setas. 
tes do Mantidade de coisa (abstrata):'chuva de sugestões, de opini- 
tewe) com Pintas, de fofocas. A Chuva ácida. Precipitação (chuva ou 
tada por ol ice anormalmente alto em ácidos nítrico e sulfúrico, cau- 
telifi gentes industriais. Pode causar sérios danos a lagos, árvores 
om iodete / Chuva artificial, Chuva que cai de nuvem bombardeada 


bug page Prata e cloreto de cálcio. 4 Chuva atômica. A que contém 
tica y CRAVOS 
rg 
K Eraniado quenas pedras de gelo, geralmente de 5 a 50mm de diâme- 
tic huva de pedra cai quando o tempo está muito frio, mas 
“rea ho, Ente para nevar. Caiu uma chuva de pedra tão forte, como 
e guo em toda a história da cidade. 4 Chuva de pedra. 
nto d 2: 2.Construção Pedra de superfície irregular, wan 
Brata, p reas externas, por ser resistente às intemperie A 
i adro de artifício cujo efeito se assemelha a uma chuva - 
erer gots e contínuos. 4 Querer sol na eira e rd 
ana q; TAS Coisas incompatíveis e simultâneas; querer assobi: 

“º mesmo tempo. :V. hietal e pluvial. /'Do latim pluvia. 


churrigueresco 
cianobactéria 


> chuvada ou chuvarada (chù) s.f. (chuva forte e abundante; toró; agua- 
da); chuvoso (ô) adj. (1. caracterizado por chuvas frequentes: região 
chuvosa; 2. em que há chuva ou sinais de chuva; que ameaça chuva: dia 
chuvoso; tempo chuvoso), ps 
chuva-de-ouro s.f.(a) Botânica Planta epífita, da família das orquidá- 
ceas (Oncidium flexuosum), de rizoma comprido, folhas amarelas, dispos- 
tas em pedúnculos, que atingem Im de comprimento. e Pl.: chuvas-de-ouro. 
chuveiro s.m.(o) 1, Aparelho formado de uma peça de metal ou de plás- 
tico, com pequenos furos, por onde cai a água destinada ao banho. 2. Cri- 
vo dos regadores. 3, Fig. Redução de chuveiro de brilhantes, anel de pedra 
preciosa, rodeada de Pequenos brilhantes. 4.Futebol Bola centrada na área 
adversária, (Neste caso, mais se usa no diminutivo.) A Chuveiro de bri- 
lhantes. Chuveiro (3). > chuveirinho (chù) s.m., (1. dim. regular de chuvei- 
ro; chuveiro pequeno; 2.fut. passe dado pelo alto sobre a área adversária). 
chuvis.car (chù) v.i. Chover pouco e miúdo; garoar: quando chuvisca, 
as ruas ficam escorregadias. > chuvisco sm., (1. gotas miúdas chuva, 
de diâmetro inferior a 0,5mm, uniformemente dispersas, que precipitam 
sobre a terra; chuvisqueiro; 2.telec. efeito de falta de sinal na imagem, 
comum quando a televisão está fora do ar; 3.telec. defeito provocado por 
má transmissão da imagem de televisão, com consequente falta de ni- 
tidez ou brilho luminoso na tela); chuviscoso (chù; ô) adj. (abundante 
em chuviscos: São Paulo é uma cidade chuviscosa nesta época do ano); 
chuvisqueiro (chù) s.m. [garoa; chuvisco (1)]. 


CIA s.f.(a) Sigla inglesa de Centr 
tral de Inteligência: órgão do g 
1947, para espionar e contraespi 
ou ci ái êi (à inglesa). x 
cia.na.mi.da (ã) s.f.(a) 1. Química Sólido branco, cristalino, cáustico, 
CH:N:, produzido pela ação da amônia ou do ácido sulfúrico sobre com- 
postos do ácido ciânico. 2. Redução de cianamida de cálcio. A Cianami- 
da de cálcio. Composto cinza-escuro, CaCN;, usado como fertilizante e 
herbicida; cianamida (2). # Do grego kyanos = azul-escuro + amida, com 
influência do francês cyanamide. 
cia.na.to (ci)s.m.(o) Química Sal ou éster do ácido ciânico. é D 
kyanos = azul-escuro + -ato, pelo inglês cyanate. 
cia.ne.mo.glo.bi.na (â-mo) s.f.(a) Bioquímica Hemoglobina combina- 
da com cianeto, o que dá ao sangue uma cor vermelho-viva. 
cia.ne.ta.ção (ci-ne) s.f.(a) Processo de extração de ouro e prata dos 
minérios, tratando-os com uma solução de cianeto de sódio ou de cianeto 
de cálcio. + É derivada sufixal: cianeto + -ação. | 
cia.ne.tar (ã) v.t.d. 1. Tratar (uma superfície metálica) com cianeto, 
para produzir uma superfície dura, rígida. 2. Tratar (um minério) com 
cianeto para extrair ouro ou prata. Huta 
ci.a.ne.to (cì; ê) s.m. (0) Química Sal do ácido cianídrico: cápsula de cia- 
neto. ə-Var.: cianureto (à; ê), galicismo. A Cianeto de cálcio. Composto 
cinzento ou preto, Ca(CN):, usado para matar insetos e roedores. / Cia- 
neto de hidrogênio. Líquido inflamável, incolor, volátil, extremamente 
venenoso, HCN, usado na fabricação de tintas, plásticos e desinfetantes. 
! Cianeto de potássio. Composto branco, solúvel em água, extremamen- 
te venenoso, KCN, usado na extração de ouro e prata dos minérios, em 
fotografia e como desinfetante e inseticida. (Usa-se também apenas cia- 
neto em referência a este composto.) 4 Claneto de sódio. Sal cristalino, 
solúvel em água, venenoso, NaCN, usado na extração de ouro e prata dos 
minérios e na fabricação de tintas. (A exemplo do cianeto de potássio, usa- 
-se também apenas cianeto em referência a este sal.) & Os cianetos são um 
dos mais comuns e mortais venenos conhecidos: são capazes de estancar a 
capacidade de respiração em um minuto; a pessoa começa a chorar, fica in- 
consciente e cai. De início a respiração é rápida e convulsiva, depois se tor- 
na lenta e difícil. A morte geralmente ocorre em menos de cinco minutos. 
ci.â.ni.co adj. 1.Química Relativo ao cianogênio. 2.Química Que contém 
cianogênio. 3.Botânica De tom azul; azulado: flor ciânica. 4.Química V. 
ácido. A Cores ciânicas (bot.). Série de cores florais de tom azul, em opo- 
sição a cores xânticas, de tom amarelo. de Do grego kyanós = azul-escuro 
+ -ico, pelo inglês cyanic. 
cia.ni.drico (ci)ad;. V. ácido. 
cia.ni.na (ci)s.f.(a) Química Qualquer dos vários corantes azuis usados 
para sensibilizar emulsões fotográficas, a fim de dar maior área de luz. 
*% Do grego kyanós = azul-escuro + -ina, pelo inglês cyanine. je 
cia.ni.nha (ci)s.f.(a) Espécie de fita achatada, de espessura média, com 
as margens onduladas e curvas, fabricada com fios de algodão, seda ou 
fibra sintética, em várias cores. = (es 
cia.nita (ci) s.f.(a) Mineralogia Mineral, silicato natural de alumínio, 
Al:SiO;, que ocorre em forma de cristais laminados KRE em ae 
gados, usado como refratário; distena; palha de arroz. o Var.: cianite. 
*% Do grego kyanós = azul-escuro + -ita, pelo francês cyanite. i 
ciano s.m.(o) 1. Azul esverdeado, uma das cores primárias gi 
usadas no processo de impressão, ao lado do aa paare E e' preto. 
4 adj. 2. Que tem essa cor. 3. Diz-se dessa cor. e Var.: eið. sx a grego 
s = elo latim cyanus. i RETEA 
au aP (ã-à)s.m.(o) Substância adesiva, usada na indústria e 
a medicina; supercola. f TAE p . 
ciano boc1ória (20) fa). Mieroganimo gug contém corto 
e pigmento azul; existente solitariamen E ou em col rer 
habitats; alga azulada. © 95155 os do 


al Intelligence Agency = Agência Cen- 
overno dos Estados Unidos, criado em 
onar. e Pronuncia-se cia (à portuguesa) 


o grego 


cianocobalamina 
cicatriz 


cia.no.co.ba.la.mi.na (ã-bà) s.f.(a) Química Nome científico da vita- 
mina Bız, essencial na formação do sangue, usada no tratamento da ane- 
mia perniciosa. 

ci.a.no.fí.cea (à) s.f.(a) Botânica Espécime das cianofíceas, classe de 
algas microscópicas, abundantes em água doce e no solo, onde formam 
tapetes conhecidos como limo, algumas das quais vivem em associação 
com certos fungos, formando os liquens, caracterizadas pela presença de 
um pigmento azul ou ficocianina. « Do grego kyanós = azul + phjkos 
= alga. > cianoficeo (à) ad). (rel. às cianofíceas). 

cia.nó.fi.ta (cì) s.f.(a) Botânica Espécime das cianófitas, divisão do rei- 
no vegetal que reúne organismos unicelulares, procariontes, autótrofos 
fotossintetizantes, vulgarmente conhecidas como algas azuis. «4 Do grego 
kyanós = azul + phytón = vegetal, planta. 

cia.no.gê.nio (à) s.m.(o) Química 1. Gás incolor, inflamável, picante, 
altamente tóxico, C:N:, usado em síntese orgânica, inseticidas, armas 
químicas, propulsores de foguetes, etc. 2. Radical monovalente, CN, exis- 
tente em compostos do ácido ciânico. > clânico adj. (v.). 

cia.no.se (ci) s f.(a) Medicina Moléstia provocada por insuficiência de 
oxigênio no sangue, com coloração azul e às vezes escura ou lívida da pele. 
$> Do grego kyanós = azul + -ose. > clanótico (cl) adj. (rel. à cianose) e adj. 
e s.m. (que ou aquele que sofre de cianose). 

cia.no.ti.pi.a (ci-no) s f.(a) Reprodução fotográfica de plantas arqui- 
tetônicas, desenhos técnicos, etc., obtida sobre papel sensível a cianeto; 
cópia azul. «* Do grego kyanós = azul + -tipia. 

cia.nu.reto (ã; ê) s.m.(o) V. cianeto. 


cia.nú-ria (ci) s f.(a) Medicina Emissão de urina azulada. e Var. pros.: 
cianuria (ã). e V. ácido cianúrico. 4 Do grego kyanós = azul'+ -úria. 
> cianúrico (ci) adj. (rel. à cianúria). 
cias.co.pi.a (às) s. f.(a) Oftalmologia Exame e análise médicos das pro- 
priedades refratárias do olho; retinoscopia. > ciascópico (cì) adj. (rel. à 
ciascopia); ciascópio (ci) s.m. (aparelho usado na cioscopia; retinoscópio). 
ciá.ticas.f.(a) Medicina 1. Inflamação do nervo isquiático, caracteriza- 
da por dor aguda em toda a coxa e perna. 2. Essa dor, geralmente causada 
por degeneração ou ruptura de um disco intervertebral, que ressai late- 
ralmente e comprime o nervo isquiático ou suas raízes. 

ciá.ti.co adj. V. isquiático. / Do grego iskhiadikós (de iskhíon = anca, 
quadril), pelo latim vulgar sciaticus, alteração de schiadicus. 

ciiá.tio s.m.(o) Botânica Inflorescência de apenas uma flor feminina, en- 
tre inúmeras masculinas, que, no todo, ao leigo, parecem uma única flor, 
como se vê na poinsétia. + Do grego kydthion, dim. de kyathos = taça, 
concha, pelo latim cyathus. Sr 
ci.ba.lho s.m.(o) Alimento que as aves bravas buscam, princ. para levar 
a seus filhotes. ++ Do latim cibus = alimento + -alho. ' 
cí.ba.lo s.m.(o) Cada uma das pequenas bolas ou fragmentos endure- 
cidos em que se transformam as fezes, quando permanecem retidas por 
longo tempo no cólon, assemelhando-se a excrementos caprinos. «% Do 
grego skýbalon = restos de refeição. é 3 
ci.bá.ri.co adj. Relativo à alimentação; cibário (1). RO 
cibá.rio adj. 1. Cibárico. 2.Entomologia Relativo ou pertencente às 
partes bucais de um inseto. / s.m.(o) 3.Entomologia Parte da cavidade 
bucal de um inseto na qual se mastiga o alimento. 4.Pop. Farinha que 
sobra na peneira, depois de passada a mais fina. #+ Do labim cibârius = 
rel. a alimento. 

ciber.ca fé (ci) s.m.(o) Bar, lanchonete ou loja que tem à disposição dos 
frequentadores computadores para jogos eletrônicos, acesso à Internet, etc. 
ciber.cri.me (ci) s.m.(0) Informática Prática criminosa que consiste em 
utilizar meios eletrônicos e novas tecnologias para fraudar a segurança 
de computadores ou de redes empresariais: pesquisas recentes apontam 
que 100% dos usuários da rede temem o cibercrime mais que delitos físi- 
cos. > cibercriminal (ci-cri) adj. (rel. a cibercrime); cibercriminalidade 
(ci-cri-nã) s.f. (mundo do cibercrime). | | 
cibercultura (ci) s.f.(a) Informática Cultura ou conjunto de cultu- 
ras que surge em razão da informática e da Internet, como entreteni- 
mento, trabalho, negócio, comunicação, etc, > clbercultural (ci-cul) 
adj. (rel. à cibercultura). 

cibe.res.pa.ço (ci) sm.(0) Informática Conjunto das redes de compu- 
tadores interligadas e de toda a atividade aí existente, espécie de pla- 
neta virtual, onde as pessoas (a sociedade da informação) se relacio- 
nam virtualmente, por meios eletrônicos; cibermundo, é É anglicismo 
(cyberspace), tendo sido cunhado por William Gibson em seu romance 
Neuromancer (1984), ao descrever uma sociedade criada por computado- 
res; inspirado na ideia da cibernética, de Norbert Wiener (1894-1964), onde 
o princípio da autorregulamentação (em ínglês, feedback), ou autogoverno, é 
a ideia central; foi Gibson, ainda, quem delineou a definição de realidade 
virtual. > ciberespacial (cì-pà) adj. (rel. ou pert. a ciberespaço). 
ciber.filia (ber) s.f.(a) Grande entusiasmo por computador ou pela in- 
formática. e Antôn.: ciberfobia. > elberfílico (ci) adj. (rel. à ciberfilia), 
cibérfilo adj. e s.m. (que ou aquele que tem ciberfilia). » 
ciber.fo.bi.a (ci) s.f.(a) Psicopatologia Medo irracional e exagerado a 
computadores ou à informática. e Antôn.: ciberfilia. > ciberfóbico (cì) adj. 
(rel. à ciberfobia); cibérfobo adj. e s.m. (que ou aquele que tem ciberfobia). 
ciber.lite.ra.tu.ra (ci-te) s.f.(a) Informática Literatura produzida 
e difundida pela Internet, literatura algorítmica; literatura generati- 
va; literatura virtual: a ciberliteratura utiliza o computador de forma 
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criativa, como manipulador de signos verbais e não apenas como sim. 
ples armazenador e transmissor de informação. > elberliterário (ci-n) 
adj. (rel. à ciberliteratura); clberliterato (ci-li) s.m. (aquele que faz 
ciberliteratura). 

ciber.ma.ni.a (cl) s./.(a) Informática Mania pela cibernética ou fasci. 
nação pelo mundo virtual. > cibermaniaco (cì) adj. (rel, à cibermania) ẹ 
adj. e s.m. (que ou aquele que tem cibermania). É 
ciiber.mer.ca.do (ci) s.m.(0) Mercado da cibernética ou feito através da 
Internet; mercado eletrônico. 

ciber.mun.do (ci) s.m. (o0) Informática Ciberespaço. 

ciber.nau.ta (ci) s.cdd.(0/a) Informática Pessoa que navega na Internet 
regularmente; usuário(a) da Internet; infonauta. 

ci.ber.né-.ti.ca (cì) s.f.(a) 1.Tecnologia Ciência que estuda os sistemas 
de construção, controle e manejo de máquinas a partir das analogias 
entre estas e o sistema nervoso do ser humano e dos animais. 2.Bio: 
logia Ciência que estuda o funcionamento das conexões nervosas nos 
seres vivos. 4% A palavra foi criada em 1948 pelo matemático norte. 
americano Norbert Wiener (1894-1964), fundador dessa ciência. / Do 
grego kybernetike = arte de governar, de kybernitês = governador, de 
kybernan = governar, comandar, pelo inglês cybernetics. > ciberneti- 
cista (ci-ne) s.cdd. (especialista em cibernética); cibernético (cl) adj. 
(1. rel. à cibernética: processo cibernético; 2.diz-sedaartequerepresen- 
ta objetos em movimento, valendo-se dos recursos da técnica moderna) 
e s.m. (aquele que utiliza a tecnologia moderna, princ. a informática); 
cibernetização (ber-ti) s.f. (ato ou efeito de cibernetizar); cibernetizar 
(ci-ne) v.t.d. [controlar automaticamente (um processo industrial) p 
meio de computador]. t ; 
ciber.pi.ra.ta (ci) s.cdd.(o/a) Informática Pessoa versada em informáti- 
ca que usa seus conhecimentos para exercer atividades ilícitas ou ilegais 
numa rede, princ. a Internet; pirata eletrônico. miu db 
ciber.pro.pa.gan.da (ci-pro) s.f.(a) Informática: Propaganda 'feita 
por computadores, através da Internet; ciberpublicidade. > ciberpropa- 
gandista (cì-pà) adj. (rel. à ciberpropaganda) e adj. e s.cdd. (que ou pes 
soa física ou jurídica que faz ciberpropaganda); ciberpropagandiístico 
(cipã) adj. (rel. a ciberpropaganda ou a ciberpropagandista). sm 
ciiber.pu.bli.cida.de (ci-blj) s.f.(a) Informática Ciberpropaganda! 
> ciberpublicitário (ci-bli) adj. (rel. à ciberpublicidade) e adj. e s.m. (que 
ou o que faz ciberpublicidade). y 
ci.ber.se.xo (ci; ks) s.m. (o) Informática Atividade sexual ou excitante 
através de comunicação eletrônica ou por computador; sexo virtual: há 
casais que discutem se existe infidelidade em cibersexo, sem chegarema 
consenso. > cibersexual (ci-se) adj. (rel. a cibersexo). ; 
ciiber.ter.ro.ris.mo (ci-te) sm.(o) Informática Uso de computadores 
ou de tecnologias de informação de forma criminosa, princ. através da 
Internet, com o objetivo de sabotar ou controlar sistemas informáticos. 
> ciberterrorista (ci-te) adj. (rel. ao ciberterrorismo) e adj. e s.cdd. (que 
ou pessoa que pratica o ciberterrorismo). i pr 


ci.bor.gas.mo (ci) s.m.(o) Informática Orgasmo produzido no espaço 


cibernético mediante informações (imagens ou mensagens) mediadas por 
um computador. 


or 


ci.bor.gue s.cdd.(0/a) Pessoa cujas funções fisiológicas são auxiliadas ou 
controladas por aparelhos mecânicos ou eletrônicos. s É anglicismo (cyborg, 
que se forma das três primeiras letras de cybernetic e de organism). 5 
ci.bó.rio s.m.(o) Vaso onde se guardam as hóstias, usado permanente- 
mente sobre o altar. ++ Do grego kibórion = fruto do nenúfar; taça com 
forma de fruto do nenúfar, provavelmente de origem egípcia, pelo latim 
ciborium = copo. ee 

CIC s.m.(o) Sigla de Cartão de Identificação do Contribuinte, cartão per- 
sonalizado expedido pelo Ministério da Fazenda, substituído pelo CNP! 
(as pessoas jurídicas) e pelo CPF (as pessoas físicas). ; 
ci.ca s.f.(a) Pop. Sabor amargo ou adstringente de certas frutas, por €S% 
tarem ainda verdes ou por conterem tanino; travo: a cica do caqui; a cic 
do caju; a cica da banana-maçã. X+ Do tupi si'ka = grudento, pegajoso. 


CICA ou Cica s.f.(a) Sigla de Companhia Industrial de Conserva! 
Alimentícias. E 


cica.dá.cea (ci) s f.(a) Botânica Espécime das cicadáceas, família de 
plantas gimnospermas arborescentes, semelhantes a certas palmeiras, 

caule espesso, lenhoso e raramente ramificado. > eleadáceo (ci) adj, (Fº 
ou pert. a essa família). À y c Coig 
cica.dá.rio (cì) adj. 1. Relativo a cigarra: canto cicadário; caute 
cicadária.  s.ep.(o) 2, Espécime dos cicadários, grupo de jinse i 
hemípteros a que pertence a cigarra, y ` geli- 
ci.ca.de.li.deo (cà) s.m.(o) Entomologia 1. Espécime dos cioadi a 
deos, família de insetos (cigarrinhas) saltadores, vistosos e colori a 

que constituem praga das plantas. / adj. 2. Relativo ou pertence” 
a essa família, , br 
cica.dií.deo (ci) s.m.(0) Entomologia 1. Espécime dos cicadídeos, fa”. 
lia de insetos (cigarras), cujos machos têm na base do abdome órgãos igr 
dutores de som, / adj. 2. Relativo ou pertencente a essa família:* ™ 
cicadoldeo (ói). mento 
cica.triz (ci) s.f.(a) 1. Sinal ou marca deixada na pele por feri” en 
curado. 2.Fig. Lembrança dolorosa de uma dor moral, desgraça 0U iri 
sa; ressentimento; rancor: um divórcio litigioso sempre deixa cudite: 
zes. 3.Botânica.Sinal que a folha caída deixa no caule. Dim. €r f 


J 


» 
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ja. + Do latim cicâtriz, cicâtrie- = cic 
cic UE uma ou mais cicatrizes), 
«dj. Ceizar (cà) v.t.d. 1, Promover a cicatr 


ização de (ferida ou ferj- 

dca . fechar ou secar (qualquer chaga): esta pomada é boa para cica- 

ento idas. 2. Encher de cicatrizes: o acidente cicatrizou-lhe todo q 
zar fe 


rič? a pig. Curar; fazer esquecer ou desaparecer; só o tempo cicatri- 
rosto. “e nixão não correspondida, H vi, 4, Promover n cicatrização de 
za anela ou ferimento: esta pomada cicatriza rápido. v.i. ou v.p. 
uma ana ou secar-se (ferida ou ferimento): Se você usar esta po- 
i Fechar-* 6.Fig. Curar-se; desvanecer-se: 


“eua ferida logo (se) cicatrizará, 

mada, irão não correspondida só (se) cicatriza com outra paixão, 
uma P jzação (cìtrì) s.f. (1. ato ou efeito de cicatrizar; 2. formação de 
a cica ou um ressentimento); 


triz; curas 3.fig. superação de uma mágoa 
meatriZ, 3 
cit u que 


atriz, > cicatricial (ci-tri) 


trizante (cà) adj. e s.m. (que ou medicamento que cicatriza o 
T a cicatrização). 
av 


 cé rico adj. Relativo ao grão-de-bico. 
icen. : 


cero sm.(0) Artes Gráficas Unidade de medida tipográfica equiva- 
ci€ 'a 12 pontos do sistema Didot ou a 4,512mm, e V, paica. 4% O nome 
ente fato de ter sido o tipo de caráter tipográfico utilizado na impressão 
bias de Cícero, em 1458. Transforma-se em paicas, dividindo-o por 
11125. > ciceragem (cì) sf. Mano de um trabalho tipográfico em 
ziceros, antes da composição); cicerar (cl) v.t.d. (marcar ou graduar em 
ciceros, antes de compor). d 
gicero.ne (ci) s.cdd. (o/a) Pessoa que acom 
esplicando-lhes as curiosidades de um luga 
um museu; guia de turistas. « É italianismo puro, > ciceronagem (ce) 
«£ (atividade ou ofício de cicerone); €iceronear (ce) ou ciceronizar (ci-ro) 
rid. (servir de cicerone a), sendo, o Primeiro, conjugado por atear. 

ciciar (ci) v.t.d. 1. Pronunciar em cicio; dizer em voz muito baixa; susi 
surrar; segredar: ciciar palavrinhas de amor à orelha da amada; ciciar 
segredinhos ou confidências. Y v.i. 2. Fazer cicio; sibilar brandamente: o 
beija-flor cicia. 3. Pronunciar palavras em cicio. e Não se confunde com 
cecear. ++ E onomatopeia. > ciciamento (cici) s.m: [cicio (1)]; ciciante 
(cici) ou cicioso (cici; ô) adj. (que cicia; sussurrante;murmurante). 
cicinde.lídeo (cin)s.m.(o) Entomologia 1. Espécime dos cicindelídeos, 
família de insetos (besouros) de cabeça com a mesma largura do tórax e 
as antenas inseridas acima da base das mandíbulas, longas e falciformes, 
muito comuns nas areias das praias, alimentando-se de insetos menores. 
ladj. 2. Relativo ou pertencente a essa família. End e 
ticio s.m.(0) 1. Ato ou efeito de ciciar; ciciamento. 2. 
tinuado e sibilante. 3. Emissão de voz em tom suave e 
sro; murmúrio. +» É derivada regressiva de ciciar. 
ticlade s.f.(a) Vestido arredondado e rastejante que as patrícias roma- 
res usavam. f ; 
dcda.gem sf.(a) Eletricidade Fr 
elétrica alternada. 4 
tclamato (ci) s.m 
Mato de sódio e cicla 
artificial não nutriti 
Reis doce que o aç 
€x animais de labo 
ticlâ.men s.m. (0) 
“neo, da família da 
no brancas, purp 
per cdj. 3, Diz-s 
pau Comoso 
i is Fa 
++ alvez por 


panha turistas, mostrando e 
r ou as obras importantes de 


“Som brando, con- 


equência de oscilação de uma corrente 


.(0) Química Sal do ácido ciclâmico (princ. cicla- 
mato de cálcio), usado antigamente como adoçante 
vo, na dieta dos diabéticos. 4% É cerca de trinta vezes 
úcar, e seu consumo foi proibido, por causar câncer 
ratório e, provavelmente, também em seres humanos.. 
1.Botânica Planta ornamental originária do Mediter- 
s primuláceas, de folhas cordiformes, decorativas e vis- 
úreas ou vermelhas. 2. Cor rosa, peculiar a essa planta; 
e dessa cor. 4. Que tem essa cor: gravatas ciclômen; meias 
vê, neste caso não varia.) e Var.: ciclame. e Pl.: ciclamens 
Do grego kyklaminos, provavelmente de kyklos = círculo, 


causa de suas raízes bulbosas), pelo latim cyclaminos. 
dda ão adj. V, ácido, 
“antá.cea (ci) 


ri. 
pantag monocotile 


(rel o 


$.j.(a) Botânica Espécime das ciclantáceas, família de 
e dôneas, de aspecto palmáceo. > ciclantáceo (ci) adj. 
iria, essa família). onde 
Jade, 9 (ci) s.m.(o) Entomologia 1. Espécime dos ciclarídeos, famí- 
frutos $ imo eriformes, arborícolas, de bico grosso, que se alimentam de 
Údico a etos. M adj. 2, Relativo ou pertencente a essa família. — 
“urna Period; que obedece a uma certa regularidade; que se realiza ou 
"a cielos camente; periódico: crise cíclica; febre cíclica. 2. Relati- 
“o tempo, ou caracterizado por eles: um padrão cíclico das mudanças 
te que 1 Conomia Diz-se de valores (salários, lucros, investimentos, 
Do enormemente, ao sabor das mudanças da economia. 
Cadeia Pd de compostos orgânicos cuja molécula tem pelo menos 
e forr Chada, 5, Botánica Que tem partes dispostas em verticilos 
cilos: flor cíclica. 6,Literatura Diz-se de obra que 
às que e Um tema ou de uma personagem. 7.Medicina Diz-se 
elo ia qntecem em intervalos regulares de tempo. ao 
degg JOB iferenoi. o QUe se origina um ciclo de motivos ou temas mais 
fa Moti nciados, mas sempre ligados. 9. Música Diz-se de cada um 
emas. > clelicidade (clì) s.f. (qualidade ou estado de 
$ em m Ciclos), E 
tig (Os de ái o) Ictiologia 1. Espécime dos ciclídeos, família de peixes 
Sua i oce, de cores brilhantes, caracterizados pela singula- 
ação oral; representada, entre outros, pelo acará ou cará. 
o OU pertencente a essa família. i 
e Arte, exercício ou esporte de andar de bicicleta. 2. Siste- 
O Por bicicleta: muitos trabalhadores estão deixando os ôni- 


Í, 
ves 


orma m : 
verti 
to 


pouco intenso; sus“ . 


cicatrizar 
ciclo 


cic 


429 


inning. 
bus e usando o ciclismo para ir ao trabalho. A Ciclismo ri pn 
"+ É galicismo (cyclisme); > elelista adj. (de bicicleta, dorcietiar ciclista) 
ciclistas; ciclístico: indústria ciclista; passeio ciclista; manifestação Ná se 
e adj e sedd. (que ou pessoa que pratica o ciclismo como pe a ) 
locomove pot meio de bicicleta); ciclistico adj. (ciclista: passeio ciclístico). E 
cLelização (cN) 4.f.(a) Química Orgânica 1. Formação de um ou mais 
anéis num hidrocarboneto. 2. Transformação de uma cadeia de ae 
aberta em uma cadeia fechada, num composto químico. > clelizar (ci) 
v.t.d. (efetuar a cielização de). $ 4 
ciclo- el. do origem grega (kýklos) que signítica: 1. Círculo; ciclo; cir- 
cular: ciclômetro. 2, Composto cíclico: ciclopropano. 3. Relativo a cílio: 
ciclopegia, ciclotomia, 
Ciclo s.m.(0) 1. Série de fenômenos ou de acontecimentos que se sucedem e 
completam numa determinada ordem ou sequência: o ciclo das estações do 
ano; o ciclo do mênstruo; o ciclo da doença se completa em uma semana. 


2. Período após o qual esses mesmos fenômenos se reproduzem na mesma 
ordem: o ciclo menstrual é de cerca de 28 di 


a Conjunto de obras literárias, mu- 
ema, herói ou figura central: o ciclo 
o ciclo arturiano; os ciclos musicais 
ciclo de filmes da Atlântida. 
corrente, que muda de positiva 
essário para essa alternação. 
uma planta cultivada, que vai 
ejado (folha, raiz, flor ou fruto). 
fração de tempo entre a reocu- 
ado energético de um fenômeno 
ação de energia interna e entro- 
a, comum entre os compostos de 
ão circular ou espiralada de par- 
14.Música Composição formada por uma 
ulo de duas ou mais rodas, movido a propulsão 
Ciclo comum a todos os cursos de determinadas 
áreas, numa universidade, para habilitar o primeiranista aos ciclos poste- 


riores, específicos. / Cielo biogeoquímico. Movimento contínuo dos ele- 
mentos químicos, do meio físico para os sere: 
o meio físico. / Ciclo biológico. 
mico). Em biologia, conjunto d 
por um elemento de um ser vivo 


o, a cada ciclo cardíaco. 4 Ciclo 
ica brasileira relativo à extração 
nado à exportação. Teve início no 


o Brasil já era o maior prod 
milhões de toneladas anuai 
rou-se quando surgiu a at 


ouro, no séc. XVIII. / Ciclo de combustível nuclear. Em física nuclear, 
consequência das operações de elaboração, de uso em reator e de tratamen- 
to, após a irradiação deste tipo de combustível. / Cielo de corte. Número 
de anos necessários para a recomposição de uma árvore, depois do corte: O 
ciclo de corte do eucalipto é de sete anos. Na Amazônia, há pelo menos 10 
tipologias diferentes de ciclo de corte, tempo que a floresta precisa para 
repor o que foi retirado, # Ciclo de cultivo. Período da vida de uma planta 
cultivada, que abrange desde a semente até a colheita. / Ciclo de produto. 
Em economia, processo pelo qual os países industrializados, que detêm o 
monopólio tecnológico, renovam incessantemene os produtos e provocam a 
evolução da demanda mundial, / Ciclo de vida. 1. Período de tempo que 
compreende todas as diversas fases de uma vida animal, iniciado com a 
formação do zigoto e encerrado com a formação dos gametas necessários à 
reprodução: O ciclo de vida do mosquito Aedes aegypti. 2.P.ext. Período de 
tempo que abrange todas as diversas fases de vida útil de um produto qual- 
quer; O ciclo de vida de uma aeronave. 4 Cielo do cacau, Período da his- 
tória econômica brasileira relativo à produção de cacau. Inicia-se no final 
do séc. XIX e progride rapidamente, até tornar o Brasil o maior produtor 
mundial, por várias décadas (até por volta de 1960). Hoje o Brasil perdeu a 
posição para Gana. / Clelo do café. Período da história econômica brasi- 
leira relativo à produção de café, que foi trazido para o Brasil em 1727, da 
Etiópia, naquela época chamada Abissínia. Este ciclo durou exatamente 
cem anos (1830-1930), encerrando-se justamente quando se deu a primeira 
grande crise econômica mundial, conhecida como craque da bolsa de valo- 
res de Nova Iorque. Como consequência disso, muitos Ticos fazendeiros 
brasileiros perderam tudo o que tinham, da noite para o dia: dormiram ri- 
cos, acordaram pobres, sem nada. O Brasil, então, a partir daí, abandonou 


cicloalcano 
ciclostomado 


a ênfase que sempre deu à agricultura, dando início ao processo de indus- 
trialização, que começou com a indústria automotiva, seguida da eletrome- 
cânica, eletroeletrônica; etc. Hoje o Brasil é o segundo maior produtor de 
café mundial, perdendo apenas (inclusive em qualidade) para a Colômbia; 
em compensação, é um dos seis maiores produtores mundiais de automó- 
veis. 4 Ciclo do carbono. Ciclo biogeoquímico do carbono, que se resume 
a quatro etapas básicas: a) o gás carbônico encontrado na natureza é absor- 
vido ou respirado pelos seres vivos; b) o dióxido de carbono é liberado pelos 
seres vivos, ao se alimentarem; c) microrganismos decompõem restos de 
animais e plantas; e d) compostos de carbono são transformados em dióxi- 
do de carbono pelas bactérias. / Ciclo do enxofre. Ciclo biogeoquímico do 
enxofre, que se resume a seis etapas básicas: a) as plantas absorvem com- 
postos contendo enxofre além dos sulfatos; b) na produção dos aminoácidos 
das plantas, o hidrogênio substitui o oxigênio na composição dos sulfatos; 
c) os seres vivos se alimentam das plantas; d) microrganismos decompõem 
os aminoácidos que contêm enxofre nos restos de animais e plantas, crian- 
do sulfito de hidrogênio; e) o enxofre é extraído do sulfito por bactérias e 
microrganismos; e f) sulfatos são produzidos pela ação de microrganismos 
na combinação do enxofre com o oxigênio. // Ciclo do nitrogênio. Ciclo 
biogeoquímico do nitrogênio, que se resume a sete etapas básicas: a) raízes 
de plantas absorvem o nitrogênio existente no ar; b) proteínas são formadas 
pelas plantas; c) animais se alimentam dessas proteínas; d) bactérias con- 
vertem tecidos mortos em amônia; e) são criados nitratos pela conversão da 
amônia; f) fertilizantes são utilizados pelo homem; e g) plantas absorvem os 
nitratos contidos nos fertilizantes. / Ciclo do ouro. Período da história 
econômica brasileira relativo à extração do ouro e de diamantes, princ. em 
Minas Gerais, seguido por Goiás, Mato Grosso e Bahia. Dura, a exemplo do 
ciclo do café, cem anos (1600-1700) e teve importância relevante, à época, 
Hoje, porém, o Brasil é um produtor mundialmente inexpressivo. / Ciclo 
do pau-brasil. Período da história econômica brasileira relativo à extra- 
ção do pau-brasil (Caesalpinia echinata), árvore de madeira avermelhada, 
usada em marcenaria e na indústria naval e da qual se extraía um corante 
vermelho ou púrpura. Inicia-se em 1502 e se encerra em meados do século: 
Sua exploração durou praticamente até o séc. XIX, até à exaustão: hoje 
existem apenas resquícios de pau-brasil na mata Atlântica baiana. / Ciclo 
dos caldeus (ou dos saros). Período necessário para a revolução de um 
nodo da Lua, cerca de 18 anos, 11 dias e 8 horas, após o qual os eclipses se 
repetem na mesma sequência, apenas com deslocação da sua visibilidade 
em cerca de 120º para oeste. / Ciclo econômico. Flutuação da atividade 
econômica, de duração variável, que compreende períodos alternados de 
expansão e de retração. / Ciclo evolutivo. Evolução de um ser vivo, consi- 
derando a série normal de estádios diferentes por que passa. / Ciclo hidro- 
lógico (ou das águas). Processo ou sequência fechada de fenômenos pelos 
quais passa a água, da superfície do globo terrestre para a atmosfera, na 
fase de vapor, e retorna à superfície, nas fases líquida e sólida; os caminhos 
que a água toma na natureza nos vários processos de transformação de es- 
tado: O ciclo hidrológico é um movimento contínuo, um processo natural 
de reciclagem de moléculas de água da terra ao ar e de retorno à terra. 
(Assim que cai na superfície terrestre, a água das chuvas tem três destinos: 
infiltra-se no solo; corre superficialmente, dirigindo-se normalmente a um 
corpo aquoso; e evapora-se, retornando à atmosfera, para formar um novo 
ciclo.) 4 Cielo lunar. Período de 19 anos, no fim do qual as fases da Lua 
começam a realizar-se nos mesmos dias em que se realizaram no período 
anterior. / Ciclo menstrual, Série periódica de alterações ocorridas no 
útero e nos órgãos sexuais femininos (ovários, cerviz e vagina), relaciona- 
das com a menstruação e com o período intermenstrual. O“ciclo mens- 
trual começa na menarca e termina-se com a menopausa. Durante o ciclo 
menstrual, ocorrem mudanças nos seios, na temperatura do corpo e alte- 
rações de humor, e as manifestações variam de pessoa para pessoa. / Ciclo 
metônico. Período de 235 meses lunares, ou cerca de 19 anos e 11 dias, no 
calendário juliano, proposto por Méton, ao final do qual as fases da Lua se 
repetem na mesma ordem e nos mesmos dias, como no ciclo precedente. 
W Ciclo orogênico (geol.). Sucessão de acontecimentos que intervêm na 
formação e destruição de uma cadeia montanhosa. / Ciclo sinfônico 
(mús.). Sucessão de movimentos de proporções sinfônicas, ainda que não 
com a forma própria da sinfonia. / Cielo solar, Período de 18 anos, no fim 
do qual os dias da semana caem nas mesmas datas do ano. / Ciclo vital. 
Biociclo (1). & Do grego kyklos, pelo latim cyclus. 
ci.clo.al.ca.no (ci) sm.(0) Química Hidrocarboneto alicíclico, com um 
anel saturado; cicloparafina. é O ciclobutano (CH), o ciclopentano 
(CsH10) e o ciclopropano (C;Hs) são cicloalcanos. f 
ci.clo.bu.ta.no (ci) s.m.(0) Química Hidrocarboncto cíclico saturado 
(CsHo), obtido sinteticamente na forma de um gás incolor e inflamável, 
ciclo.com.pu.ta.dor (cì-pù; ô) s.m.(o) Ciclismo Computador de bordo 
do ciclista, fixado no guidão, serve para informar a distância total per- 
corrida, tempo, velocidade máxima, média, hora e até batimentos cardía- 
cos e altitude. 4 O ciclocomputador deve ser configurado corretamente 
para o tamanho da roda da bicicleta, para que os dados sejam exatos, 
ciclo.crós (ci) s.f.(a) V. cyclo-cross. f 
ci.clo.er.gô.me.tro (ci) s.m.(o) Monociclo dotado de dispositivo que 
mede e registra o trabalho muscular. > cicloergometria (cì-go) s.f. (uso 
do cicloergômetro); cicloergométrico (ci-er) adj. (rel. à cicloergometria 
ou ao cicloergômetro). ; 
ci.clo.e.xa.no (ci; è; ks) s.m. (0). Química Líquido incolor, pungente, ex- 
tremamente inflamável, CsH1:, extraído do petróleo e do benzeno, usado 
na fabricação de náilon e como solvente. 
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ciclo.e.xi.mi.da (cì-è; ks) s.m.(0) Química Composto cristalino, inco] 
CisHaNO4, usado como fungicida agrícola. : 
ci.clo.fai.xa (ci) s.f.(a) Parte da pista de rolamento destinada à circulà: 
ção exclusiva de ciclos, delimitada por sinalização específica. 
ci.clo.fi.li.a (ci) s./.(«) Gosto pelo ciclismo e por tudo o que lhe diz resi 
peito. + Do grego kyklos = círculo, roda + phílos = amigo + -ia. > cleloff- 
lico (ci) adj. (rel. à ciclofilia); clelófilo adj. e s.m. (que ou aquele que tem 
ciclofilia). 
ciclo.fo.ri.a (clo) s /.(a) Oftalmologia Rotação do bulbo do olho, devida 
à fraqueza dos músculos oblíquos. > ciclofórico (ci) adj. (rel. à cicloforia 
ou que a apresenta). 
ciclo.fos.fa.mi.da (ci-fos) s.f.(a) Farmacologia Droga antineoplástica, 
imunossupressora, altamente tóxica, C;H1sClzNzP, usada no tratamento 
de certas leucemias e no transplante de órgãos. FE 
ci.clo.fre.ni.a (cì) s.f.(a) Psiquiatria Doença mental caracterizada por 
alternância de períodos de excitação intelectual (mania) e de períodos de 
depressão (melancolia); psicose maníaco-depressiva; transtorno afetivo 
bipolar. > ciclofrênico (cì) adj. (rel. à ciclofrenia ou que a apresenta). `- 
ciclo.gê.ne.se (ci) s.f.(a) Meteorologia Qualquer desenvolvimento ou 
fortalecimento de uma circulação ciclônica na atmosfera. a 
ci.cloi.de (ói) adj. 1. Semelhante a círculo. 2. Denotativo de um anel de 
átomos. 3.Psiquiatria Diz-se das variações extremas de humor, que vão 
do júbilo à melancolia ou da alegria à depressão. / s.cdd.(o/a) 4, Pes- 
soa cicloide (3). *% Do grego kykloeidês = circular, pelo francês cycloide. 
> cicloidal (ci) adj. (rel. a cicloide); cicloidia (clo) s.f. (psig. tendência 
patológica que oscila entre a excitação eufórica e a depressão, forma acen- 
tuada da ciclotimia). ati i 
ci.clô.me.tro s.m. (o) 1. Instrumento que registra os giros ou revoluções 
de uma roda, para indicar a distância percorrida por um veículo. 2. Ins- 
trumento que mede arcos circulares. > ciclometria (clo) s.f. (medição de 
círculos ou ciclos); ciclométrico (cì) adj. (rel. à ciclometria). .. t 
ci.clo.mo.tor (cì; ô) s.m. (o) Veículo motorizado, de duas ou três rodas, 
de pequena cilindrada (não além de 50cm?) e velocidade,máxima de 
não mais que 50km/h. > ciclomotorista (ci-mo) s.cdd. (pessoa que 
anda de ciclomotor). Lis i - 
ciclo.ne s:m. (0) 1.Meteorologia Turbilhão em que o vento, forte e violento, 
sopra para dentro e espiraladamente, em áreas de baixa pressão atmosfé- 
rica, acompanhado de precipitações; furacão; tufão; tornado. 2. Redução 
de ciclone tropical; furacão; tufão. 3.P.ext. Nome genérico dos temporais 
com ventos fortes e rotativos. 4.Engenharia Mecânica Aparelho centrifugal, 
destinado a separar material sólido de gases ou de líquidos. A Ciclone tem- 
perado. Depressão barométrica móvel, portadora de mau tempo. // Ciclone 
tropical, Perturbação atmosférica turbilhonar, que se forma nos oceanos da 
zona intertropical, acompanhada de abundante precipitação e ventos muito 
violentos (chegam a 500 km/h), que sopram para dentro e espiraladamente 
(no sentido horário, no hemisfério sul — são os furacões — e no sentido anti- 
“horário, no hemisfério norte — são os tufões). 4 Olho do ciclone. Centro 
do turbilhão, que avança a uma velocidade de 30 a 50 km/h e tem um diâme- 
tro, geralmente de 80 a 1.500 km, também conhecido como zona de calma. 
e V. furacão, tornado e tufão. / Do grego kýklos = círculo, roda, pelo 
francês cyclone. > cielonal (ci) ou ciclônico adj. (rel. ou sem. a ciclone). 
ci.clo.pa.ra.fi.na (cì-pà) s.f.(a) Química Cicloalcano. q e 
Ciclo.pe s.m.(o) 1. Cada um dos gigantes que, segundo a mitologia gre- 
ga, descendiam de Urano e Geia e possuíam um só olho no meio da testa. 
e ciclo.pe s.m.(0) 2.Fig. Homem grande, forte e feio. > ciclópeo ou cicló: 
pico adj. (1. rel. ou pert. a Ciclope ou a ciclope; 2.fig. gigantesco; enorme, 
colossal; monumental; 3.fig. de aspecto pesado) : ala 
ciclo.pen.ta.no (ci) s.m.(0) Química Líquido cicloalcano, incolor, inflamá; 
vel, CsHw, extraído do petróleo, usado como solvente e combustível de motor. 
ciclo.ple.gi.a (clo) s.f.(a) Medicina Paralisia dos músculos ciliares, cau- 
sada por certas doses oftálmicas ou antidepressivas. > cicloplégico (à 
adj. (1. rel, à cicloplegia; 2. que foi atacado pela cicloplegia). ` di 
ciclo.pro.pa.no (ci) s.m.(0) Química Gás incolor, explosivo, altamente 
inflamável, C:Hs, levemente mais pesado que o ar, de odor desagradável: 
usado em síntese orgânica e às vezes como anestésico (administrado com 
70 a 95% de oxigênio, produz inconsciência de um a dois minutos). 
ci.clo.ra.ma (ci) s.m.(o) 1. Representação pictórica em perspectiva de 
uma paisagem, batalha, etc, na parede interna de uma sala cilíndrica 
vista por espectadores que ocupam uma posição central. 2. Parede cur“? 
atrás do palco, usada para criar a ilusão de espaço ou distância. 
ci clos.có.pio (ci) s.m.(o) Aparelho usado para medir a velocidade de 10º 
tação. ++ Do grego kyklos = círculo, roda + skopein = observar + «10.1 | 
ciclo.se s.f,(a) Biologia Movimento de circulação promovido pelo citoplas 
ma, bem visível especialmente no endoplasma de muitas células vegetais: a 
redor de grandes vacúolos de suco celular: a velocidade da ciclose é aumenta 
da pela elevação da luz e da temperatura. s$ Do grego kyklosis = circulação 
ciclos.po.ri.na (clos) s. f.(a) Farmacologia Droga imunossupressorá a 
traída de certos fungos, usada princ. para prevenir rejeições de órga ; 
transplantados. ma efe 
ci.clos.to.ma.do (clos) s.ep.(0) Zoologia 1. Espécime dos ciclostomado. 
animais vertebrados inferiores, de corpo delgado e cilíndrico, despro ge 
dos de mandíbulas, escamas e dentes, e dotados de boca redonda & SUL 
dora, representada princ. pela lampreia. / adj. 2. Relativo ou pertence xt 
a esses animais. e Var.: ciclóstomo. je , , É 
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fimia (clo) s.f.(a) Psiquiatria Perturb 
áiclo. jternados de euforia e depressão. >c 
rodos n 2, caracterizado pela ciclotimia) 
cielo enta ciclotimia). 
que a mi.a (clo) s.f.(a) Incisão cirúrgica do músculo ciliar. > ciclotô- 
dd (rel. à ciclotomia). 
mico pr m.(o) Física Nuclear Acelerador circul 
c iea campo magnético fixo e um campo elétric 


elo. o alternativo de fre- 
milis a constante, usado para bombardear o núcleo atômico e produzir 
mutações e radiatividade artificiais. e P].: cíclotrons, e Note: é pala- 
trans l 


oparoxítona. s% É anglicismo (cyclotron). 
apni ris.mo (cì) s.m. (0) Modalidade de lazer 
ciclo, de bicicleta por rodovias pavimentad 


ação caracterizada por pe- 
Iclotímico (cl) adj. (1o rel, à 
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que consiste em passear 


aja ta | vias as ou não, numa combina- 
o“ andável de paixão pelo ciclismo e o prazer de viajar. * O ciclotu- 
ção s aticado no Brasil com princ. bicicle 
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vadas. > cicloturista (ci) s.cdd. (pessoa que pr 
iclovi.a (à) s.f.(a) Via ou pista estreita, d 
cic o de ciclistas. > cicloviário (ci) adj. (r 
a niídeo (co) s.m.(0) Ornitologia 1. Esp 
sm aves de grande porte, pernaltas, de as 
M perto de cursos de água, alime 
tada princ. pelas cegonhas, garças, íbis, flamingos, jaburus, socós e 
tuiuiús. | adj. 2. Dessa família: ave ciconiídea. e Var.: ciconídeo. 
ciconiiforme (ci-ni) s.m.(o) Ornitologia 1. Espécime dos ciconiifor- 
mes, ordem de aves ciconídeas. ~ adj. 2. Dessa ordem. e Var.: ciconiforme. 
dcu.ta s.f.(a) 1.Botânica Erva venenosa, da família das umbelíferas, 
de folhas delicadamente divididas e pequenas flores brancas, própria de 
pântanos e montanhas. 2.Química Alcaloide extraído dessa erva, extre- 
mamente tóxico. ++ A cicuta (2) era usada legalmente na antiga Grécia, 
para envenenamento e morte de condenados. Sócrates foi condenado pelos 
conservadores atenienses a tomar cicuta, por revelar conhecimentos (ver- 
dadeiros) até então desconhecidos, que punham em xeque a hegemonia 
da classe dominante. Preferiu morrer defendendo seus pontos de vista a 
ceder. Sua morte foi calma, corajosa e nobre. / Do latim cicuta. 
cidadão (ci) s.m. (o) 1. Indivíduo que, nascido ou naturalizado num Es- 
tado ou país, tem para com ele deveres e obrigações e é titular de certos 
direitos. 2. Residente ou habitante de uma cidade. 3. Qualquer homem 
civil; sujeito; indivíduo: quem é aquele cidadão de camisa azul? | adj. 
4. Que se dedica ao cidadão; voltado para o cidadão: polícia cidadã; cons- 
tituição cidadã. e Fem.: cidadã. e P1.: cidadãos. > cidadania (dada) s.f. 
(I. qualidade ou condição de cidadão; 2. conjunto de direitos e deveres de 
uma pessoa nascida ou naturalizada de um Estado ou país). Pagh ds 
cidade s.f.(a) 1. Núcleo populacional e comercial denso e permanente, so- 
talmente heterogêneo, mas altamente organizado, sede de município. 2.Pop. 
Centro da cidade (em oposição aos bairros): ir pouco à cidade. 3. Conjunto 
dos habitantes da cidade: a cidade está em festas. e V. citadino e urbano. 
ACidade doente. No entender de ambientalistas e uma corrente de sociólo- 
£95, todo e qualquer aglomerado urbano com mais de um milhão de habitan 
$. / Cidade global, Metrópole em que grande número de variáveis típicas 
Seuma época se combinam e, na condição de polo, é capaz de exercer um pa- 
pel de liderança efetiva e de regulação sobre o que se faz nas outras cidades e 
m resto do mundo. Nova Iorque, Los Angeles, Tóquio, Londres e Paris são as 
Principais cidades globais do mundo, seguidas em segundo plano pela cidade 
do México, São Paulo e Buenos Aires. / Cidade universitária. Conjunto 
£ edifícios e de espaços (instalações esportivas, recreativas, cantinas, etc.) 
e permitem o funcionamento de uma universidade em ambiente adequado. 
As dez maiores cidades do mundo atualmente (2010) são, em milhões de 
ebita "tes: Seul (11), São Paulo (11), Mumbai (10), Cidade do México (10), 
1572 (9.500.000), Xangai (9), Moscou (8.500.000), Istambul (8.300.000), 
dao (8) € Nova Iorque (7.500.000). / Do latim civitãs, de civis = cidadão. 
a de-dormitório s.m.(o) Cidade com reduzido mercado de trabalho, 
rg izada pelo deslocamento diário da força operária para um grande 
idag imo. * PL: cidades-dormitórios ou cidades-dormitório. f 
uta ieg fado s.f. (a) 1. Estado soberano da antiguidade, constituído de 
tado do independente e seus territórios adjacentes. 2. Estado asseme- 
“PL. tempos modernos, como o da ex-Guanabara e o de Singapura. 
terms as E “estados ou cidades-estado. 44 As cidades-estados floresce- 
“ações do q aiores regiões da cultura ocidental: entre as antigas civi- 
à Fenicia, lente Médio, notadamente na Suméria (antiga Babilônia) e 
Lena po? Período clássico da Grécia, que teve início por volta de 700 
Etalment. TOPA do séc, XI ao séc, XVI, princ, na Itália e Alemanha, Eram 
Cidade. monarquias e oligarquias, raramente democracias. i 
dade pon rdim £f.(a) Área ou bairro residencial planejado de uma ci- 
€ do qual se destina a parques e jardins. e Pl; cidades- 
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jardin, Part 
de | Cidades-jardim. 
tópica, (ci $a) 1. Recinto fortificado ou fortaleza, situada em posição 
tg e RMarda go à cidade, para a sua defesa, 2.P,ext, Lugar seguro ou forte- 
ig o Pa or homens armados. 3. Futebol Arco formado pelos três paus, 
t ade. ii 9 goleiro; gol; meta; arco; baliza, # Do italiano cittadella, 
egotia, P] 'U $.f.(a) Cidade famosa por sua antiguidade e riqueza pa- 
de qesatéligo ades-museus ou cidades-museu. i brs 
Meig Centro ey Sf.(a) Cidade periférica dependente economicamente 
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CIDE ou cide sf (a) Sigla de Contribuição de Intervenção E te 
Econômico, tributo cobrado desde janeiro de 2002 sobre a ven a E Ene 
bustíveis, destinado, em princípio, à construção e conservação das es ra Á . 
cidra 8.f(1) 1.Botânica Fruto da cidreira, de suco escasso, ácido a e 
casca grossa, do qual se fazem doces secos, conservas e refrigerantes. 
2.Culinária Doce feito com esse fruto ou com essa casca. 3. Cor peculiar a 
esse fruto; cor amarelo-esverdeada. / adj. 4. Diz-se dessa cor. 5. Que tem 
essa cor: lenços cidra; echarpes cidra. (Como se vê, neste caso não varia.) 
e Não se confunde com sidra. + Do latim citrea = cidreira. > cidral sm. 
(pomar de cidreiras); cidreira s.f. [1. árvore rutácea (Citrus medica), ori- 
Einária da Índia, de folhas pequenas, agudas e um pouco dentadas, flores 
brancas, de odor agradável, que dá a cidra; 2. madeira dessa árvore, dura 
e resistente, usada em construções); citráceo adj. (rel. ou sem. à cidra). ; 
cidrão sm.(o) 1.Botânica Variedade ou cultivar da cidra, grande e de 
casca grossa. 2. Doce feito dessa casca. 3.Botânica Arbusto verbenáceo 
(Lippia citriodora); também conhecido como erva-cidreira. 
ci.ei.ro s.m.(o) 1.Dermatologia Pequenas feridas ou fissuras que surgem 
na epiderme, princ, nas bordas labiais, causadas pelo frio intenso, por 
excessiva secura ou por irritantes químicos. 2. Estado de fragmentação 
do solo, ressecado pelo calor intenso. 
ciên.cia sf.(a) 1. Conjunto de conhecimentos exatos e sistemáticos 
da realidade, decorrente de estudos, observações, experimentos, etc. 
2. Ramo de conhecimento que sistematiza fatos, princípios e métodos. 
3. Conhecimento; informação: ter ciência de um fato; o pai não tinha 
ciência de que a filha estava grávida. 4, Sabedoria resultante da pos- 
se de conhecimentos gerais: para fazer isso é preciso muita ciência. 
* Conhecimento adquirido através de experiência (geralmente em sen- 
tido irônico): a ciência do boxe; a ciência de montar um touro bravo. 
M sf.pl.(as) 6. Estudos que compreendem a matemática, a física, a quí- 
mica, a biologia e outras disciplinas baseadas no cálculo e na observação 
(em oposição a letras): ainda que tenha estudado apenas ciências, ele não 
comete nenhum erro de ortografia. A Ciência cognitiva. Estudo cientí- 
fico dos processos mentais, que procura unificar a neurociência eia psi- 
cologia com outros campos de estudo do cérebro, como a inteligência ar- 
tificial, que é parte da ciência da computação, e a filosofia. / Ciência de 
ficção. Gênero cinematográfico ou literário que apresenta formas de vida 
futura que são consequência do desenvolvimento científico e tecnológico. 
W Ciência dos números. Aritmética. 4 Ciência espacial. 1. Qualquer 
das várias disciplinas científicas, como a exobiologia. 2. Disciplina que 
cuida dos problemas relacionados com os voos espaciais. / Ciência infu- 
sa. À espontânea, não adquirida que, segundo algumas religiões, provém 
diretamente:de Deus; por inspiração. / Ciência militar. Curso dé es- 
tudo que trata de logística, tática e outros princípios da arte da'guerra: 
4 Ciência política. Parte das ciências sociais que se ocupa da análise das 
formas de poder exercidas nos Estados e nas instituições. (Aquele que é 
versado nessa análise se diz cientista político.) / Ciência pura. Aquela 
que se desenvolve independentemente de toda aplicação técnica. / Ciên- 
cias abstratas. As compostas pela matemática, estatística e lógica. 
4 Ciências abstrato-concretas. As constituídas pela mecânica, a física e 
a química. / Ciências aplicadas. Conjunto de pesquisas realizadas com o 
objetivo de empregar os resultados em aplicações técnicas. / Ciências bio- 
lógicas. Conjunto de ciências formado princ. pela biologia, bioquímica, bio- 
física e farmacologia. / Ciências concretas. As formadas pela astronomia, 
psicologia e sociologia. / Ciências contábeis. Conjunto de ciências apli- 
cadas, formado princ. pela contabilidade e administração. / Ciências da 
informação. As que tratam do estudo da informação e comunicação, como 
as revistas e os jornais, as técnicas e meios audiovisuais, a publicidade e as 
relações públicas. / Ciências econômicas. Economia. / Ciências exatas. 
Conjunto de todas as ciências matemáticas, que só admitem princípios, con- 
sequências e fatos rigorosamente demonstráveis e precisos, como a matemá- 
tica, a física, etc. // Ciências experimentais. Aquelas cujo método recorre 
à experiência. / Ciências físicas. As que estudam a natureza dos corpos, 
as leis que os regem, as forças que neles atuam e os fenômenos que delas re- 
sultam (física, química, astronomia, geologia, etc.). / Ciências humanas. 
Aquelas que têm como objeto de estudo o ser humano e seu comportamento 
individual ou coletivo, como a Psicologia, filosofia, sociologia, linguística, 
história, etc. // Ciências jurídicas. Conjunto das ciências derivadas do di- 
reito ou por ele influenciadas, como o direito civil, o direito penal, o direito 
comercial, etc. / Ciências linguísticas. 1. Linguística e fonética. 2. Con- 
junto das ciências que estudam a linguagem e as línguas, como a linguís- 
tica, a neurolinguística, a psicolinguística e a sociolinguística. / Ciências 
matemáticas. Conjunto das ciências ligadas à matemática ou influencia- 
das por ela, como a própria matemática, a estatística, etc. / Ciências mo- 
rais. Ciências que cuidam dos sentimentos, pensamentos e atos humanos. 
4 Ciências naturais. Cada uma das ciências que se ocupam dos três rei- 
nos: animal, vegetal e mineral (biologia, botânica, geologia, zoologia, etc.). 
4 Ciências normativas. Aquelas que estabelecem normas de pensamento 
e de comportamento, como a lógica e a moral. # Ciências ocultas. Pseu- 
dociências, cujos princípios são inacessíveis à experimentação científica, 
como a astrologia, a cabala, etc.; ocultismo. / Ciências políticas. Aquelas 
que estudam a organização e o funcionamento do Estado, como a política 
e a sociologia. / Ciências sociais. Conjunto das disciplinas que têm como 
objeto de estudo os diferentes aspectos das sociedades humanas, sua cul- 
tura, evolução, etc. / Não ter ciência (ou Ter pouca ciência). Ser fácil de 
fazer: Esse trabalho não tem ciência. Dirigir um trator tem pouca ciência. 
4 Pretensa ciência. Pseudociência. ++ Os mais conhecidos e importantes 
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ciliar 


cientistas da história mundial são, sem nenhuma ordem cronológica ou de 
importância: Pitágoras, Isaac Newton, Galileu Galilei, J. Kepler, Eucli- 
des, Nicolau Copérnico, René Descartes, Charles Darwin, Francis Bacon, 
Sigmund Freud, J.B. Lamarck, Leonardo da Vinci, Pierre Simon Laplace, 
Thomas Robert Malthus, Ptolomeu, George Boole, Leonhard Euler, Ivan 
Petrovich Pavlov e John Maynard Keynes, O maior cientista do séc. XX 
e um dos maiores de todos os tempos foi Albert Einstein (1879-1955), que 
assim opinou certa vez: À ciência toda não passa de um refinamento do que 
pensamos no dia a dia. Não existe ciência sem ideologia. A ciência parte 
da observação — ou dos fatos —, monta uma hipótese, organiza a experiên- 
cia correspondente, transforma o resultado em leis c, finalmente, formula 
uma teoria. œ Do latim scientia, de sciêns, scient-, part. pres. de scire 
= conhecer. > cientista (ci) s.cdd. (pessoa que se dedica incessantemente a 
pesquisas científicas ou é especializada em uma ou mais ciências). 
ci.e.ni.deo (ci) s.m.(o) Ictiologia 1. Espécime dos cienídeos, família de 
peixes teleósteos de porte médio, marinhos, economicamente importan- 
tes, representada princ. pelas corvinas e pelas pescadas. / adj. 2. Relativo 
ou pertencente a essa família. 

ci.en.te adj. 1. Que sabe; que tem conhecimento (de algum fato); cônscio; 
consciente: o paciente está ciente dos riscos da cirurgia. 4 s.m.(o) 2. Ru- 
brica em documento que comprova o conhecimento de seu conteúdo. +% Do 
latim sciêns, scient-, part. pres. de scire = conhecer. 

ci.enti.ficar (ci-ti) v.t.d.i. 1. Tornar ciente; informar; certificar: cienti- 
fique-os de que cheguei bem de viagem!; cientifique-os do ocorrido!; nin- 
guém me cientificou das novas ordens. M v.p. 2. Informar-se; certificar-se: 
ele não se cientificou ainda dos fatos. = Note: quem cientifica, cientifica 
alguém de alguma coisa; não se cientifica “a” alguém alguma coisa. Daí por 
que não se usa “cientifique-lhes que cheguei bem de viagem”, “cientifique- 
-lhes o ocorrido!”, etc., ainda que haja os que defendam tal regência. 
ci.en.ti.ficis.mo (ci-ti) s.m.(0) Cientismo. 

cientifico (ci) adj. 1. Relativo a ciência ou a ciências exatas. 2. Que 
produz conhecimento ou ciência: pesquisas científicas. 3. Conforme aos 
princípios de uma ciência exata: métodos científicos. 4 s.m.(0) 4. Redução 
de curso científico, antiga divisão do ensino médio, na qual predominava 
o ensino das ciências exatas. à ig 
cien.tis.mo (ci) s.m.(o) 1. Teoria segundo a qual o único fundamento 
válido do conhecimento é formado por princípios científicos. 2. Técnicas, 
crenças ou atitudes características de cientistas. 3. Princípio ou teoria 
segundo a qual os métodos das ciências físicas e biológicas poderiam ser 
aplicadas a outras disciplinas. 4. Linguagem científica ou pseudocienti- 
fica. 5.Ironia Mania de ser científico ou de falar sobre coisas científicas, 
geralmente para mostrar erudição. e O mesmo que cientificismo. 
cientista (ci) s.cdd.(o/a) V. ciência. ) 


ciento.lo.gi.a (ci-to) s.f.(a) Seita fundada em 1954 nos Estadós Uni. 
dos, com aspirações transcendentais, baseada no estudo do conhecimento; 
cujo resultado produz, segundo seu ponto de vista, mudanças nas condi- 
ções de vida. > cientológico (en) adj. (rel. à cientologia).: À 
cie.ses.f.(a) Gravidez; prenhez. É termo científico, médico: / Do gre- 
go kyesis = prenhez. i apoa È 
CIF s.m.(o) Sigla inglesa de cost insurance and freight = custo, seguro e 
frete (marítimo, fluvial, aéreo ou terrestre) já inclusos. e P1.: CIFs . e V. 
FOB. e Pronuncia-se ci di éf (à inglesa) ou cê á efe (à portuguesa). ** k 
cifa s. f.(a) Areia usada pelos ourives, para moldagem. + Do árabe saifã 
= areia muito fina. 

cifo.nis.mo (ci) s.m.(o) Suplício que consistia em untar com mel um 
condenado, expondo-o depois ao sol e às moscas, amarrado a um pelouri- 
nho. #+ Do grego kyphonismós. 3 

cifos.co.li.o.se (cì-co) s.f.(a) Ortopedia Deformação da coluna vertebral, 
com curvatura convexa e lateral, que pode provocar transtornos respirató- 
rios e cardíacos; cifose combinada com escoliose. > cifoscoliótico (ci-co) adj. 
(rel. à cifoscoliose) e adj. e s.m. (que ou aquele que apresenta cifoscoliose). 
cifo.se : f (a) Medicina Curvatura anormalmente acentuada da coluna 
vertebral, com convexidade posterior, causando um calombo na região 
logo abaixo do pescoço; corcunda; corcova; giba. e V. escoliose e lordo- 
se. é Do grego kýphõsis = curvatura para a frente. > cifótico adj. (rel, à 
cifose) e adj. e s.m. (que ou aquele que tem cifose). 
cifo.zo.á.rio (fo) s.ep.(0) 1. Espécime dos cifozoários, classe de animais 
marinhos celenterados representada pelas medusas ou águas-vivas. / adj. 
2. Dessa classe. 

cifra s.f.(a) 1. Símbolo matemático (0) que denota au 
zero. 2. Quantia: ag cifras relativas ao desperdic 
mas! 3. Número total; montante; soma: não se 
recebeu. 4. Segredo de uma fechadura. 5, 


para uma escrita secreta; código. 6. Entrelaçamento de algumas letras, ge- 
ralmente as iniciais do nome e dos sobrenomes de uma pessoa, que se empre- 
ga como abreviatura em selos ou marcas. 7, Representação de uma palavra 
usando só uma ou várias de suas letras; abreviatura. 8. Palavra representa- 
da mediante abreviatura. 9.Música Cada um dos caracteres que represen- 
tam um acorde. /'s.f.pl.(as) 10. Números ou cálculos aritméticos; contabili- 
dade: sempre foi ruim em cifras esse rapaz. “+ Do árabe sifr = vazio, de safira 
= zero (tradução do sânscrito sinyam), pelo latim medieval cifra = zero. 
> cifrado adj. [que se cifrou; escrito em cifra (5): mensagem cifrada). 

cifrão s.m.(o) 1. Representação gráfica ($)'das unidades monetárias 
de vários países, combinada com uma ou duas letras que o precedem (p. ex.: 
R$5,00 = cinco reais). 2. Representação gráfica do dólar, moeda dos Estados 


sência de quantidade; 
io na empresa são altíssi- 
ia cifra exata de votos que ele 
Sistema de signos convencionados 
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Unidos, Canadá e outros países. 3. Representação gráfica do peso, moedã da 
Espanha ¢ suas colônias, e atualmente de vários países da América 


4. Símbolo universal de dinheiro, riqueza ou abundância material. x 


+ Tal'si. 
nal resulta da evolução da abreviatura para pesos: p*. Com o passar do tempo 
, 


a letra menor foi tomando vulto e invadindo a maior, de que sobrou apenas à 
haste: $; daí por que o cifrão tem apenas um traço vertical, e não dois. 


cifrar v.t.d. 1. Escrever em cifra; cifrar um despacho, uma carta. 4 vtdi, 


c v.p. 2. Resumir(-se); reduzir(-se): cifrar o valor da casa a um mínimo; a 
história toda se cifra nisso; a vida do homem se cifrou nesses quefazeres, 
ciga.lho s.m.(o) Pop. Pequena porção; migalha; esquixa.& Do latim 
cicus por ciccus = coisa pequena, pouca coisa + -alho. 

ciga.no adj. e sm.(o) 1. Que ou aquele que é membro dos'ciganos, povo 
nômade e de vida errante, incerta, que pratica a quiromancia, cartomancia, 
etc. originário do Norte da Índia. 2.Fig. Que ou aquele que é nômade, erran- 
tee leva vida incerta, aventureira. 3.Fig. Que ou aquele que é esperto, astu- 
to, velhaco, trapaceiro, sabichão. +% Os ciganos são um povo praticamente 
impermeável a outro tipo de cultura. vivem da quiromancia, do artesanato, 
de compra e venda de produtos, segundo seus costumes tradicionais. O fim 
do comunismo, no início dos anos noventas, trouxe problemas para a comu- 
nidade cigana, estimada hoje entre 7 e 11 milhões de indivíduos: voltaram 
a ser discriminados nos países onde vivem. Espalhados pelo mundo todo, 
já que não têm pátria, concentram-se mais na Europa oriental, princ. na 
Hungria, Romênia e Bulgária. Sofreram a pior perseguição do séc. XX du- 
rante o regime nazista, quando 500 mil deles foram exterminados. Grupos 
de ciganos abandonaram pela primeira vez a sua terra, no Leste da Índia, 
há mais de mil anos, passaram para a Pérsia (hoje Irã) e em seguida paraa 
Europa oriental, no séc. XV. Chegaram à Europa ocidental no séc. XVI eàs 
ilhas britânicas e à Rússia cerca de cem anos depois. Na Europa ocidental 
seus países preferidos são Portugal e a Espanha. Gostam de ser chamados 
de rom, termo que, segundo eles, reflete sua herança étnica. / Do húngaro 
cigány, pelo francês cigain, atual tsigane. > ciganada (ci) s.f. (1. grupo de 
ciganos; 2.pej. trapaça em compra e venda; negócio escuso; 3. ciganagem; 
ciganaria; ciganice); ciganagem (ci), ciganaria (gã) ou ciganice s.f. [ação 
de cigano ou própria de cigano; ciganada (3)]; ciganear (gã) v.i. (1, an- 
dar sem rumo, à toa, como cigano; 2. levar vida boêmia 
3. comportar-se como cigano), que se conjuga por atear. shni do 
cigar.ra s.ep.(a) 1.Entomologia Inseto saltador, de cabeça larga e olhos 
proeminentes, e aparelho bucal sugador, cujo macho tem no abdome um par, 
de membranas que produz som característico, monótono e estridente. (Voz: 
cantar, chiar, ciciar, cigarrear, estridular, estrilar, fretenir, guizalhar, te- 
chiar, retinir, zunir.) 4 sf.(a) 2.Pop. Campainha ou dispositivo elétrico que 
imita esse som. e V. cicadário. #: Do latim vulgar *cicara, pelo latim cicada. 
cigar.ri.lha (ci) s f.(a) Cigarro fino e longo, enrolado na própria folha 
do tabaco; espécie de charuto, pequeno e fino. + Feminino do espanhol 
cigarrilo, dim. de cigarro. a 

cigar.riinha (cì) s.ep.(a) Pop.Entomologia Designação genérica de vá- 
rias espécies de insetos que se alimentam de seiva e 
juízos à agricultura. 

cigarro s.m. (o) Pequeno rolo de tabaco 
textura fina ou em palha: cigarro 
tes e os fortes fumam... + Está 


, como a de cigano; 


causam grandes pre- 


para fumar, enrolado em papel de 
faz mal à saúde, por isso só os inteligen- 


provado cientificamente que entre os inú- 
meros males causados pelo cigarro estão: impotência sexual (o que — para 


os homens inteligentes — já bastaria para deixar o vício), redução da dis- 
posição física, da capacidade pulmonar e do apetite, vários tipos de cânce- 
res, enfisema pulmonar, infarto e, finalmente, morte. Segundo estatísticas 
do Ministério da Saúde, existem no Brasil (2009) cerca de 36 milhões de fu- 
mantes (ou melhor, de brasileiros extremamente “inteligentes”...). O quena 
década de 1950 era um charme, transformou-se no final do século em pura 
falta de bom gosto, em absoluta falta de bom-senso (leia-se: estupidez). 
MÉ espanholismo puro, possivelmente do maia sik'ar, de sik = tabaco. > e 
garrada (ci) s.f. (1. tragada de cigarro, charuto, etc.; 2. porção de cigarros: 
3. pequena interrupção do trabalho, para fumar um cigarro); cigarrar (ci) 
v.i, (1. fumar cigarro; 2. fazer cigarro); cigarreira (ci) s.f. (1. operária de 
fábrica de cigarros; 2. caixa ou estojo em que se guardam cigarros; porta- 
-cigarros); clgarrista (cì) s.cdd. (fumante de cigarro). 
cila.da s.f.(a) Ardil camuflado, disfarçado e feito de surpresa; insídia- 
*w Não se confunde com armadilha nem com emboscada. 4 Do latim 
celāta = coisa oculta, de celãre = ocultar. > clladear (là) v.t.d. (1. armar 
ciladas a; 2. surpreender desagradavelmente), que se conjuga por atear 
cilha s.f.(a) Cinta larga, de couro ou de tecido reforçado, que cinge a bar” 
riga das cavalgaduras, para segurar a 


sela ou a carga. «% Do latim cing" P 
= cinta, através do português arcaico *cinlha. > ellhado adj. (1. diz-sf 
de besta apertada com cilha; 2. diz-se da besta que tem, no lugar corres 


pondente à cilha, uma faixa de- pelo diferente daquele que tem no res 
do corpo); ellhadouro (cì) s.m., (parte do corpo da besta onde se aperta ? 
cilha); cilhar v.t.d. (apertar ou cingir, com cilha ou qualquer outra coisas 
cilhão s.m.(0) 1. Sela com uma só caçamba, própria para mulheres q) 


: À : o 
montam de lado. / adj, 2. Diz-se do cavalo que tem o dorso muito curvad 
no ponto em que se coloca a sela. 


é ins dê 
cilla.do (ci) s.m.(0) 1.Zoologia Espécime dos ciliados, protozoários 


d 
classe Ciliata, caracterizados por terem o corpo coberto de cílios: / am 
2. Relativo ou pertencente a essa classe. 3.Botânica Provido de cílios; 7; 
lífero: folha ciliada. j + 


` : 3 ? Pa gs: 
ciliar (cì) adj: 1. Relativo ou pertencente ao cílio ou às sobrancelh, 
corpo ciliar; glândulas ciliares; músculo ciliar. 2. Anatomia Diz-se do 


i 


Latina; 
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„que regula a abertura da íris, 3. Fitogeografia Diz-se 

„o ocular To vegetal (bosque, mata, cte.) que margeia um c 
água: é extremamente importante cuidar da fl 
tivas e das matas ciliares; as maias ciliares são sistemas vege- 
restas na iais ao equilíbrio ecológico, Porque protegem as águas e o solo, 
gis CSC esorcamento dos rios, lagos e represas e impedim o aporte 
uzem tes para o meio aquático. A Mata ciliar (ou do galeria ou do 


ri 
nt a i A 

de as Formação vegetal localizada nas margens de córregos, Ingos, 

várzea) lorestal Federal “área de 


» nascentes, considerada pelo Código E 
prosas o permanente”, com diversas funções ambientais c extensão 08. 
í ar acordo com a largura do rio, lago, represa ou nascente, Sem a 
peífica, r o uso das áreas naturais e do solo bara a agricultura, pecuária, 
mata a e construção de hidrelétricas contribuíram para a redução da 
pteameni original, chegando em muitos casos à extinção total da mata ci- 
vegetação ars da mata ciliar faz com que a água da chuva escoc sobre a 
jar. S a não permitindo sua infiltração c armazenamento no lençol freá- 
a jeso, reduzem-se as nascentes, os córregos, os rios ¢ os riachos. 
cio sm.(0) 1. Vestido tosco de pele de cabra, proveniente da Cilícia. 
ci rt de penitência de religiosos, que consiste num cinturão de 
AR aspérrimo ou provido de pontas, usado diretamente sobre a pele. 
a Fig Tormento a que alguém se submete com resignação c paciência; 
aenifício voluntário. e Não se confunde com silício. sx Do latim cilicium 
« pano da Cilicia, fabricado com pelo de cabra. > clliciar (ci) v.tid. ev.p. 
penitenciar(-se) com cilício]. 
glindrada (ci) s.f.(a) Mecân ica Capacidade máxima de gás que recebe 
um cilindro de motor de explosão. x A cilindrada, indicada em centí- 
metros cúbicos (cm) ou em litros (em que, obviamente, um litro equivale 
a 1000cm°), pode ser calculada multiplicando-se a metade do diâmetro 
interno do cilindro por ela mesma e, em seguida, multiplicando o resul- 
tado por Pi, ou 3,1416. Assim, obtém-se a área de base do cilindro. O va- 
lor conseguido é, então, multiplicado pelo curso do cilindro. O resultado 
corresponde ao volume gerado no cilindro pelo deslocamento do pistão 
de um ponto morto ao outro, ou seja, a cilindrada unitária do motor, que, 
multiplicada pelo número de cilindros, corresponde à cilindrada total. 
tilindriforme (lin) adj. Cilindroide; cilíndrico. 
cilindro s.m.(0) 1.Geometria Superfície ou sólido limit 
nos paralelos e gerado por uma linha que traça uma cu 
pendicular aos planos dados. 2.Geometria Parte de tal superfíci óli 
3. Qualquer corpo alongado e roliço, de diâmetro igual 
mento. 4. Qualquer das partes rotativas d 
tem o papel 5.Mecânica Câmara em que 
decombustão interna. 6.Mecânica Câma 
expelido por um pistão. 7. Câmara rotati 
muchos. 8. Rolo utilizado para tritura 
Sinformática Conjunto de fitas magnéti 
relação ao eixo central de giro, 
de freio, Cilindro dentro do q 


de qual- 
orpo aquoso 


(0 cc rma 
Sar form ora, das flo- 


ue a 
Sum curs 


preser 


ado por dois pla- 


em todo o compri- 
e uma impressora, princ. a que con- 
se movimenta o pistão de um motor 
ra de uma bomba, da qual o fluido é 
va de um revólver, na qual ficam os 
r, esmagar ou comprimir matérias. 
cas que estão na mesma vertical em 
num pacote de discos magnéticos. A Cilindro 
ual funciona o êmbolo de um freio de ar ou de 
Um Freio hidráulico. // Cilindro eletrodinâmico (fís.). Solenoide. / Cilin- 
tro mestre, Bomba de freio. «4 Do grego kylindros, pelo latim cylindrus. 
? tilindragem (ci) s.f. (1. cilindramento; 2. pressão exercida pelo cilindro); 
dindramento (lìn) s.m. fato ou efeito de cilindrar; cilindragem (1)]: cilin- 
e t (à) ed (1, submeter à pressão do cilindro; 2. tornear em forma de 
ir os 3. Calandrar); eilindricidade (ci-dri) s.f. (qualidade do que é cilín- 
E iodo cilíndrico adj. (1. rel. ao cilindro; 2, em forma de cilindro; cilindroide; 
dli 1riforme); cilindriforme (lin) ou cilindroide (cì; ói) adj. [cilíndrico (2)]; 
rimetro (cì) ou cilindrômetro (cì) s.m. (instrumento usado para fabri- 
lojoaria com a máxima precisão). l ' 


“a rodas de re 
tlindro-e; al : 
Ee: dro eixo s.m.(o0) Anatomia Axônio. e PL: cilindros-eixos ou 
indrogs -eizo 
tio sm, 
Urre 


emas peca Cada um dos pelos que protegem o olho de agressões ex- 
2 Egueno 6 à, insetos, etc.); situados na margem das pálpebras; pestana. 
leung, im a semelhante a um filamento muito tênue, encontrado em 
“ibrág;j ra Plantas, caracterizado por estar sempre em movimento 
“e que guar Pido; cílio vibrátil. 3. Botânica Cada um dos pelos direi- 
Eller ( tm as bordas das folhas e de outros órgãos. e Dim, irre- 
> difera „g, é * V- ciliar, A Cilio vibrátil. Cílio (2). é Do latim cilium. 
“O diga. bot, ciliado (3)]; ciliforme (ci) adj. (sem. a cílio ou pesta- 
(Que tem ole adj. (que se move com o auxílio de cílios); elliolado (lì) 
Sior, i ou cílios minutíssimos). 
Aos tubarão (E) é-ep.(0) 1, Espécime dos ciliorrinídeos, família de 
ga laivaa caracterizados por terem corpo com pintas e manchas. 
at tfla) pa C Pertencente a essa família. e Var.: eMHorrinida (cì). 
NO brang, € Mais elevada de alguma coisa; topo; cimo; ápice; cume; 
056 conseguia movimentar as cimas das árvores. e Antôn,; 
i Omeur cima (ou Ainda por cima). Além de tudo; ademais: 
de quéu : De arro e ainda por cima reclama?! H Dar em cima. Insis- 
erga, Do alto, tanto em cima da garota, que a acabou convencendo. 
q it de lema Cima uma voz me chamava. 4 Em cima. 1, Sobre a 
“trem Na Parte sy a já citada): Vi a mesa, mas não havia nada em 
im basea oep Crior; Ficou alguém lá em cima? 4 Em cima de. Com 
my -Pro Fio Eleredigiua matéria em cima do texto do colega. Fa- 
aoo re; pela „t Cima de outro, que já faz sucesso. / Em (ou Por) 
om qg rca, y ga Parte superior: Estar em cima do muro. Passar por 
m tudo em cima (pop.). Estar em boa forma: 
tá com tudo em cima. /' Ficar em cima de (fig.). 
` Pe você não ficar em cima desse marceneiro, ele não 


cilício 
cinabre 


ima! 
lhe faz seus móveis nunca! 4 Para cima. 1. Para o alto: Olhe o 
2.Fig. Alegre; otimista: Meu chefe é ótimo, está sempre e cado 
cima o para baixo. Para lá c para cá; por todo lugar: Ele não es as o 
trabalha e vive para cima e para baixo com a namorada. (Neste E Fa 
se melhor a contração pra: pra cima e pra baixo.) / Por cima. 1. apar 
superior: O túmulo estava limpo; por cima havia flores. 2. Em situação 
confortável; com prestígio: Roubou o dinheiro do povo e ainda queria ficar 
por cima, 3. Sem se aprofundar; por alto; pela rama: Tratou do assunto 
só por cima, ~ Por cima do. Sobre: A bola passou por cima do travessão. 
“+ Do grego kma = rebento novo, pelo latim vulgar cyma = a parte marg alta. 
ci.má.cio s.m. (0) Arquitetura Moldura de uma cornija, cujo perfil é 
parcialmente côncavo e parcialmente convexo, usada princ. na arquite- 
tura clássica. 4% Do grego kymátion, dim. de kyma = onda, pelo latim 
cymatium = cimalha, ) 
cima.lha $.f.(4) Arquitetura 1, Parte mais alta da cornija. 2. Arquitrave. 


3. Alto das paredes de um edifício que faz pequena sacada e sobre a qual 
assenta o beiral do telhado. 


cím.ba.lo s.m.(0) Música 1. Instrumento d 
par de pratos metálicos e circulares, com o centro abaulado, fixados a 
uma empunhadura de couro, muito usado em bandas militares e até em 
orquestras sinfônicas; prato. 2. Pratos da bateria. * Do grego kúmbalon, 
pelo latim cymbalum = címbalo. 

cim.bi.for.me (cim) adj, Que tem forma d 
+ Do grego kymbe = canoa + “forme. P 
cim.bre s.m.(0) Cambota (2). 4% É espanholismo (cimbra). , 
cimeira s.f.(a) 1.Botânica Cacho de flores, no qual cada eixo (o principal 
ou os secundários) termina por uma flor. 2. Cimo; cume. 3. Enfeite no alto 
de capacetes. 4.Lusitanismo Reunião de cúpula de chefes de Estado: a ci- 
meira realizada no Rio de Janeiro, em 1999, foi um sucesso. e V. cimoso. 
ciimei.ro adj. 1. Que fica no cimo, no topo: os ramos cimeiros de uma 
árvore. 2.Fig. Muito importante: reunião cimeira. 

ciimen.tar (ci) v.t.d. 1. Ligar ou unir com cimento; argamassar. 2. Pavi- 
mentar com cimento: cimentou a frente da varanda. 3. Fazer os alicerces de; 
alicerçar. 4.Fig. Fortalecer; consolidar: ele cimentou a unificação alemã e 
perdeu a eleição; cimentar uma amizade, um namoro. | v.p. 5.Fig. Fortale- 
cer-se; consolidar-se: a amizade se cimenta no respeito mútuo. e Antôn. (4): 
abalar. > cimentação (men) s.f. [ação ou efeito de cimentar(-se)]. 
cimen.to s.m.(o) 1. Produto da pulverização de calcários ricos em ar- 
gila, o qual, misturado com água, areia e brita, é usado nas construções, 
para fazer concreto. 2. Argamassa preparada com tal produto. 3.P.ezt. 
Qualquer substância que endurece, ligando dois corpos duros entre si. 
e Não se confunde com cemento. À Cimento armado. Concreto armado. 
% Cimento hidráulico. Argamassa que endurece debaixo da água; cimen- 
to romano. / Cimento Portland. Tipo de cimento obtido pela queima de 


pedra calcária com argila, Seu nome se deve ao fato de se assemelhar ao 
cimento feito na ilha de Portland, na Inglaterra. (Pro 
4 Cimento romano. 


e percussão composto de um 


e canoa; semelhante a canoa. 


| Cimenteiro (ci) adj. (rel. a cimento ou a indústria de cimento: 
tecnologia cimenteira; setor cimenteiro). 


cimento-amianto s.m.(o) Material 


ciimé.rios s-m.pl.(os) 1. Antigo povo da Cítia (séculos VII e VIII a.C), 
extremamente bárbaro, cuja história é pouco conhecida. 2. Na mitologia 
grega, povo fabuloso, descrito por Homero como habitante de uma terra 
em névoa e escuridão perpétuas. > cimeriano (mê) adj. (1. rel. ou pert. 
aos cimérios; 2.fig. muito escuro; lúgubre: caverna cimeriana). 
cimeidina (me) s.f(a) Farmacologia Droga anti-histamínica, 
CwHieNsS, que inibe a secreção de ácido no estômago, usada no tratamen- 
to das úlceras gástrica e duodenal, na inflamação do esôfago e em outras 
perturbações gastrintestinais. 
ciimex (ks) s.ep. (o) Entomologia Inseto do gênero Cimez, que compreen- 
de os percevejos; cimicídeo. e Var.: cimice. e Pl.: címices, 

ciimi.cídeo (ci) sm.(o) Entomologia 1. Espécime dos cimicídeos, famí- 
lia de insetos conhecidos coma percevejos; cimex. / adj. 2. Relativo ou 
pertencente a essa família, 

cimitar.ra (ci) s.f.(a) Espada curta, comprida e larga, de um só gume 
(no lada convexo), usada pelos mouros. « Não se confunde com alfanje. 
4 Do persa shimshir = espada, pelo italiano scimitara ou pelo espanhol 
cimitarra, i 

cimo s.n.(0) Parte superior ou mais alta de um mon 
tôn.: aba, sapé, e V. elmelro, sx Não se confunde 
topo. 4 Do grego kjma, À 
cimo.so (ô) adj. Botânica 1. Relativo ou semelhante a uma cimeira. 
2. Que tem uma cimeira: inflorescênciacimosa, 3. Que sustenta uma ci- 
meira. 4. Da natureza de uma cimeira. à 

cina.bre s.m.(0) 1. Mineral, sulfeto de mercúrio, H 
de mercúrio. 2. Sulfeto vermelho de mercúrio, usado 
vermelha brilhante. //'adj. 4. Diz-se dessa'cor. 5. Q 
barino; cinabrino: camisas cinabre; bandeirolas cina 
acepção não varia.) ¥# Do grego kinnabari, pelo lat 
barino (nà) ou clnabrino (ci) adj. (que tem a cor do c 


te; cume; pico. e An- 
com ápice (1) nem com 


ES, o principal minério 
como pigmento. 3. Cor 
ue tem essa cor; cina- 
bre. (Como se vê, nesta 
im cinnabari. > cina- 
inabre; avermelhado), 


cinâmico 
cinema 


ciinã.mi.co adj. V. ácido. A ioe , 
cina.mo.mo (ci) s.m.(o) Botânica 1. Árvore de origem asiática (Melia 
azederach), da família das meliáceas, muito cultivada como ornamental, 
exótica, de flores pequenas e aromáticas, de cor violeta, e fruto semelhan- 
te a uma cereja, do qual se extrai um azeite usado em medicina e na in- 
dústria. 2. Madeira dessa árvore, utilizada na fabricação de instrumentos 
musicais. + Do grego kinnamômon, de origem semítica (ginnâmôn), pelo 
latim cinnamômum. 
cina.ra s.f.(a) Botânica Gênero de plantas herbáceas, da família das 
compostas, caracterizadas por terem folhas espinhosas e grandes capítu- 
los com receptáculo carnoso, ao qual pertence a alcachofra. 
ci.na.ri.na (ci) s.f.(a) Princípio ativo extraído das folhas da alcachofra, 
que estimula a produção da bílis e com a qual se prepara medicamento 
hepático. ++ Do grego kindára = alcachofra + -ina. 
ci.na.sita (cì) s f.(a) Mineralogia Argila expandida. 
ciinas.tá.cea (ci) s.f.(a) Botânica Espécime das cinastáceas, família de 
plantas herbáceas, tuberosas, de flores hermafroditas. > cinastáceo (ci) 
ad). (rel. ou pert. a essa família). 
cin.ca s.f.(a) 1. Erro cometido por imperícia ou inabilidade profissional; 
cincada. 2.Fig. Comentário ou observação desastrada; cincada; gafe; rata. 
A Dar cinca(s). Cometer gafe ou rata. «+ É derivada regressiva de cincar. 
> cincada s.f. (cinca); cincar v.t.i. e v.i. (errar; enganar-se: cincar numa 
conta; cincar na grafia de uma palavra; ao escrever qualquer palavra, ela 
cinca); cinqueiro adj. e s.m. (v.). s 
cin.cei.ro s.m.(o) Pop. Nevoeiro muito denso. 
cin.cer.ro (ê) s.m.(o) Sineta cilíndrica e tosca, que pende do pescoço do 
animal que serve de guia para uma tropa ou um rebanho; chocalho: +% Do 
vasconço zínzerri, pelo espanhol platino cencerro. 
cin.cha s.f.(a) Faixa de couro ou de pano resistente que se passa por bai- 
xo da barriga da cavalgadura para lhe prender a sela ao lombo. A Cha- 
mar alguém na cincha. Fazer-lhe dura advertência; dar-lhe o maior 
pito; passar-lhe o maior sabão. / Trazer alguém na cincha. Mantê-lo 
sob severo controle ou vigilância: Pai que é pai tem que trazer os filhos na 
cincha. e Var.: chincha. É espanholismo puro. > cinchar ou chinchar 
v.t.d. (pôr cincha em). ii 
cin.cho s.m.(o) Aro ou molde usado para apertar a massa do queijo, a 
fim de lhe dar forma e espremer o soro; frangelha. e V. encinchar. :* Do 
latim cingulum. : 
cin.cho.na s.f.(a) Botânica 1. Qualquer das árvores e arbustos do gênero 
Cinchona, da família das rubiáceas, nativas prine. dos Andes, cultivadas 
por causa de sua casca medicinal, quando seca, de que se extraem alcaloi- 
des, fontes da quinina e da quiridina, usados no tratamento da malária, 
para estimular o apetite e prevenir hemorragias e diarreias: 2. Essa casca 
medicinal. + O principal produtor de casca de cinchona é Java. 4 Deriva 
de nome próprio: Francisca Henríquez de Ribera (1576-1639), condessa de 
Chinchón, tida injustamente como a introdutora da quinina na Europa. 
> cinchonina (cin) s.f. (alcaloide, Ci9H22N20, extraído da casca de várias 
cinchonas); cinchonismo (cin) s.m. (intoxicação por superdose de qual- 
quer alcaloide cinchônico, caracterizada princ. por dor de cabeça, des- 
maios, febre, perda de audição, pressão baixa e zunido na orelha). 
cin.cídeo s.m.(o) Zoologia 1. Espécime dos cincídeos, família de peque- 
nos lagartos de coloração brilhante, de pernas curtas. / adj. 2. Relativo 
ou pertencente a essa família. i 
cin.cli.se s.f.(a) Medicina Movimento espasmódico brusco, rápido e re- 
petitivo, de qualquer parte do corpo, princ. -das pestanas. ++ Do grego 
kigklisis = movimento, agitação. 
cin.co num. 1. Quatro mais um (5, V). 2. Quinto: página cinco: M: s.m. (o) 
3. Algarismo representativo desse numeral: seu cinco está malfeito. 
4. Nota de avaliação, em provas ou exames: quem tira cinco passa. 5. Re- 
dução de jogador da camisa cinco: o cinco da seleção brasileira de futebol 
em 1958 e em 1962 foi Zito. e Ordinal e fracionário: quinto. A Cinco con- 
tra um (chulo), Masturbação masculina. *% Do latim vulgar quinque, por 
quinque, provavelmente pelo francês cing. 
cinco-estrelas adj. e s.cdd.(0/a) Pop. Que ou o que é considerado de 
excelente qualidade: filme cinco-estrelas; mulher cinco-estrelas; um cin- 
co-estrelas de verdade é ...E o vento levou; Greta Garbo era uma cinco- 
estrelas. o PI.: o/a cinco-estrelas (inv,). 


CINDACTA ou Cindacta s.m.(0) Sigla de Centro Integrado de Defesa 
Aérea e Controle do Tráfego Aéreo. d 

Cin.de.re.la s.f.(a) 1. Heroína de famoso conto de fadas.'e cin.de.re.la 
s.f.(a) 2.Fig. Garota que inesperadamente alcança o sucesso, depois de um 
período de grandes dificuldades; gata borralheira. 4% Segundo o conto de 
fadas, surgido provavelmente no séc. IX, na China, Cinderela trabalhava 
penosamente em casa, até que um dia a sua fada madrinha a livrou de 
toda a faina caseira. Ela vai, então, a um baile e conhece um príncipe, 
que por ela se apaixona. Ao sair do baile, perde um dos seus sapatinhos, 
encontrado pelo príncipe, que a procura por todo o reino, com o sapatinho 
nas mãos, na tentativa de encontrar .o pé que servisse naquela fôrma, Ao 
encontrar Cinderela, com ela casou e viveram felizes para sempre. O conto 
é conhecido no mundo todo. Essa lenda está incluída entre as estórias in- 
fantis do Brasil, com ligeiras alterações, sob o nome de Gata Borralheira. 
cin.dir v.t.d. 1. Separar ou dividir em duas ou mais partes: o terremoto 
cindiu a cidade em duas partes; ao cindir a universidade pública entre 
brancos e negros, sob a cândida e altruísta justificativa de corrigir dis: 
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torções seculares, o MEC desprezou a miscigenação de que o Brasil sem. 
pre se orgulhou; a decisão de cindir Furnas em três empresas, duas de 
geração e uma de transmissão, poderá inviabilizar novos investimentos, 
2. Cortar; dividir: cindir as sílabas de um verso. 3. Fragmentar; Separar: 
dividir (por desentendimento, discordância, dissidência, etc.): a revolução 
acabou por cindir o país: uma monarquia a norte e uma república a sy, 
4.Fig. Desavir; separar: a política cinde velhos amigos. 5.Fig. Interrom. 
per ou cortar (fala): vaias cindiram o discurso do presidente. 6.Fig. Tor. 
nar nulo; anular, romper; quebrar: cindir um contrato. 7. Deslocar-se no 
espaço em qualquer direção (ave, avião ou navio); atravessar, cruzar: de 
repente, um morcego cindiu os ares, assustando-nos a todos. 8. Abrir su). 
cos ou vincos em; sulcar: o arado cinde os campos; o tempo cinde a pele 
do rosto. 9.Física Nuclear Romper (um núcleo atômico) em duas partes 
semelhantes, para conseguir uma liberação de energia, promover a fissão 
de: em 22 de dezembro de 1938, os físicos alemães Otto Hahn e Fritz Stras. 
smann conseguiram cindir um núcleo de urânio. / v.p. 10. Fragmentar-se, 
separar-se; dividir-se (por desentendimento, discordância, dissidência, 
etc.): o partido cindiu-se em muitas facções; a sociedade vai acabar por 
cindir-se em dois grandes campos opostos: burguesia e proletariado; q 
Coreia cindiu-se em dois Estados. 11. Separar-se ou dividir-se em partes: 
a cidade se cindiu em duas partes em consequência do terremoto. à Do 
latim scindere = rachar, rasgar, fender, quebrar. > cisão s.f. (v.). 

cine s.m.(o) Abreviação de cinema que, por sua vez, é abreviação de ci- 
nematógrafo. e V. abreviação. 

ci.ne- el. de origem grega que significa movimento: cineangiocardio- 
grafia (ci-an-càr-o) s.f. (filmagem das imagens fluorescentes do sistema 
cardiovascular, mediante o uso de técnicas fluoroscópicas, de raios X e 
cinematográficas); cineangiocardiograma (ci-an-cãr) s.m. (radiografia 
do sistema vascular, obtida por instrumentos especiais que empregam 
uma combinação de técnicas fluoroscópicas, de raios X e cinematográ- 
ficas); cineangiocoronariografia (ci-an-co-nã) s.f. (introdução de um 
cateter nas artérias do coração, para identificar obstruções; cateterismo); 
cinemicrografia (ci-cro) s.f. (registro cinematográfico de figuras visto 
por microscópio, p. ex., para estudo do movimento de bactérias). 
cine.a.ma.dor (ci-ã; ô) adj. e s.m.(o) Que ou aquele que faz cinema 
por mero prazer, como diletante, e não como profissional; cinediletante. 
> cineamadorismo (ci-mã) s.m. (condição de quem se dedica ao cinema 
como amador, e não como profissional; cinediletantismo). Einen 
ci.ne.as.ta (ci) s.cdd.(o/a) Profissional de cinema (produtor, diretor, 
etc.) ligado(a) à atividade criadora ou técnica. + É galicismo (cinéaste): 
cine.clu.be (cà) s.m.(o) 1. Associação que congrega cinéfilos, com o ob- 
jetivo de estudar a técnica e a história da arte cinematográfica. 2. Lugar 
onde essa associação projeta e comenta os filmes. > cineclubismo (ci) s.m. 
(atividade ou série de atividades relacionadas com um cineclube); cineclu- 
bista (ci) adj. es.cdd. (que ou pessoa que é membro ou frequentador de um 
cineclube); cineclubistico (ci) adj. (rel. a cineclube ou a cineclubista)?" 
ci.ne.cro.nis.ta (cì) s.cdd.(0/a) Cronista de cinema. ai 
ci.ne.di.le.tan.te (ci-di) adj. e s.cdd.(0/a) Cineamador(a). > cinedile- 
tantismo (cì-le) s.m. (cineamadorismo). : ranta 
ci.ne.do.cu.men.tá.rio (cì-cù) s.m.(o) Curta-metragem em quê se rê- 
gistra, interpreta e comenta um fato, ambiente ou situação; documentário 
cinematográfico: exemplo de formato de cinedocumentário para o formato 
de teledocumentário ocorre com o programa Globo Repórter. > cinedocu" 
mentarista (ci-do-men) s.cdd. [autor(a) de cinedocumentários). ` 
ci.ne.dra.ma (ci) s.m.(o) 1. Drama cinematográfico. 2. Argumento dra- 
mático de um filme. > cinedramático (ci) adj. (rel. a cinedrama). 
cine.fil.me (ci) s.m. (0) Filme fotográfico especial, que possibilita gravar 
imagens em movimento e som. 

ci.né.filo adj. es.m.(o) Entusiasta do cinema. +% É galicismo (cinéphile). 
cine.ge.nia (ne) s.f.(a) Vocação para a arte cinematográfica. em que 
ator ou a atriz, além de todos os atributos necessários à representação, 
demonstra grande intimidade com a câmera. > cinegênico (ci) ad). (rel.à 
cinegenia: atriz cinegênica). 


cine.gé-.ti.ca (ci) s.f.(a) 1. Arte de caçar com cães. 2.P.ext. Arte da caça 
£x Do grego kynegetiké (tékhne) = (arte) da caça, pelo latim cynegetica. 
> clnegético (ci) adj. (rel. ou pert. à caça); cinegeticofilia (ci-gê-co) sf 
(paixão pela caça); cinegeticófilo (ci-gê) adj. e s.m. (que ou aquele que 
gosta de caçar). sig 
ci.ne.gra.fis.ta (ne) s.cdd.(0/a) Pessoa que opera câmera de cìinemå ou 
de televisão; câmera, jè 
ci.ne.jor.nal (cì) s.m.(o) Noticiário produzido para ser exibido exclus 
vamente em cinemas, > cinejornalismo (ci-jor) s.m. (jornalismo esP® 
cializado na produção de cinejornais); cinejornalista (ci-jor) s.cdd, tor 
nalista que trabalha em cinejornal); clnejornalístico (ci-jor) adj. (rel. 
cinejornalismo ou a cinejornalista). 


cine.lân,dia (ci) s.f.(a) Área do centro das grandes cidades onde antig”” 
mente se concentravam os cinemas. ` ; 


cine.ma s.m. (o) 1. Conjunto de atividades artísticas, industriais € comer” 


ciais que constituem a fotografia e a projeção de imagens em movimenta 
indústria cinematográfica; cinematografia: o cinema é uma indústris Ta 
derosa nos Estados Unidos; o cinema tem sua sede em Hollywood, LOS 
geles (EUA). 2. Arte, técnica ou indústria da cinematografia: ela quer! ala 
cinema, e não televisão. 3. Sala onde se projetam filmes para o público; 
de espetáculos cinematográficos; cine: o cinema do bairro foi reforma, 


4. Conjunto das obras cinematográficas de um país, de um diretor, €% 
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sileiro; admiro o cinema de Hitcheco 
paste 


projeção cinematográfica em que se ouve o som ou a trilha sonora 
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a “ania (ci) s.f.(a) Mania ou grande entusiasmo por tudo o que se re- 
C a com cinema (filmes, atores, diretores, trilhas sonoras, Óscares, etc.) 
ememaníaco (cì) adj. e s.m. (que ou aquele que é aficionado a cinema). 
a dn mas.co.pe (cì; ô) s.m- (0) Processo cinematográfico surgido depois 
UTA erra Mundial, no qual as imagens, projetadas em grandes telas, 
da O eia com maior ilusão de relevo e melhor distribuição dos pla- 
são o cinemascope se baseia numa lente inventada pelo francês Henri 
pe (1879-1956), com ângulo de grande abertura. É um sistema pa- 
enteado pela 20th Century For, um dos maiores estúdios de Hollywood. 
inemate.ca (ne) s.f.(a) 1. Filmoteca (2 a 8).2. Pequena sala de pro- 
ção de filmes clássicos ou de vanguarda, não exibidos no circuito co- 
mercial. 3. Entidade encarregada de conservar e manter esse patrimônio 
cinematográfico, além de promover a cultura cinematográfica. x% É gali- 
esmo (cinémathèque). A ' ; 
cinemá.tica (cì) s.f.(a) Física 1. Parte da mecânica que estuda o mo- 
vimento dos corpos, independentemente das forças que o produzem; ci- 
rética. 2. Ramo da biomecânica que estuda 9 corpo, sem relação com as 
forças que agem para produzir o movimento. x% Os tipos de movimentos 
xais comuns estudados em cinemática (2) são flexão, extensão, adução, 
ebdução, rotação interna e rotação externa. A cinemática (2) é particu- 
krmente importante em ortopedia e medicina de reabilitação. > cinemá- 
fico (ci) adj. (da cinemática: estudos cinemáticos de alguns mecanismos; 
fórmula cinemática). Bits , 
cinemato.gra.fia (ne-to) s.f.(a) 1. Cinema (1). 2. Conjunto dos pro- 
cessos e técnicas usados na projeção em tela de filmes cinematográficos: 
3 Conjunto de filmes de um cineasta, de uma época ou de um país: a 
cinematografia de Hitchcock; a cinematografia brasileira. > cinema- 
tgráfico (ci-mã) adj. (1. rel. ou pert. a cinema; 2. digno de cinema: 
cena cinematográfica; paisagem cinematográfica; 3. próprio de cinema; 
erraordinário: beijo cinematográfico; jogada cinematográfica). ©: 
tinema.tó.gra.fo (ne) s.m. (o) Aparelho inventado e patenteado em 
1895 pelos irmãos franceses Lumière, que consiste num projetor pelo qual 
sefez passar a grande velocidade um filme de imagens fotográficas con- 
Seutivas, que produzem uma ilusão de movimento. $ V. cinema. //Do 
Eegokinêma, kinêmat- = movimento (de kinein = movimentar) + -graphe; 
Pelo francês cinématographe. > cinematografar (ne-to) v.t.d. [tomar a 
agem de (um objeto ou figura) em um filme cinematográfico; filmar]. ` 
tinema-verdade s.m. (o) Forma de filme documentário em que uma pe- 
Sina câmara Tegistra cenas do cotidiano e o mais naturais possível, sem 
“ituma intervenção de diretores. e Pl.: cinemas-verdades ouicinemas- 
pi * Em francês: cinéma-vérité, tradução do russo kinoprávda. . 
espa $.m.(o) Porção de cinzas: havia um cineral em cada um dos 
nera a mesa, tão grande era o número de fumantes. e: 
maas (ci) s.m. (0) Processo de projeção cinematográfica em telas 
r nte qu de 120 graus, que utiliza a justaposição de três imagens 
Perfeita Pa 5 Pf três projetores, para dar ao espectador uma visão -mais 
teto mom, Ndimensionalidade. #4 É marca registrada (Cinerama), por- 
3 € Próprio que se tornou comum, a exemplo de bombril, gilete, etc. 
einer, c (ci) adj. (de ampla visão ou que possibilita ampla visão, como 
“nerar (ci imagem cinerâmica; paisagem cinerâmica; tela cinerâmica). 
dão a io 2d. Reduzir a cinzas; incinerar. > cineração (ne) s.f. (re- 
nera rio = incineração). dad o 
Amame $ f.(a) Botânica Nome comum a várias espécies de plan- 
g Pedas de Shíbridas (Senecio x hybridus), da família das compostas, 
“Diap vistos, Pécies nativas das ilhas Canárias, e cultivadas por causa 
“ey rio 4s flores, variadamente coloridas. ` ' 
wPo ineine I adj. 1, Relativo a cinzas, 2. Que contém as cinzas de um 
de m pn ie cinerária. 4 s.m, (0) 3. da a cin; 
Mi a8, 4 Do ar nerado, 4. Carneiro mortuário, onde a co infit 
ting Gi €T- = cinza im cinerârium, neutro de cinerârius = de cinzas, 
à» Tong; LF 8. 
q Cor cj au orma à j 
forme pento. * Do latim cinereus, de cinis, ciner- = cinzas, 
n 9 adj. [einéreo (2)). 
) Química Cada um dos dois compostos, CaHzsO: ou 
tg, hor inseticidas. aro 
tera mara VILA (ci-rrà-o) sf (a) Técnica de diagnose em que se 
"ag corpo, q natográfica para filmar as imagens de estrujuças 
er + áfico (ei m O auxílio de radiografia ou de fluoroscopia, 
ty VS tg “Lrrà) adj. (rel, à cinerradiografia). ,. eis 
Ugo Com tina el 0) Gênero de cinema caracterizado pelo ato 
h to S0 exe ormativos: os filmes documentários e as re 
Man en 208 de cinerrevista. à D 
cà) s.m. (0) Fotonovela. i à l 
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= 435 
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ci.nes.có.pio (cì) s.m. (0) Eletrônica Tubo'de raios catódicos, com uma 
tela fluorescente, empregado para decodificar e reproduzir, por meio de 
feixes de elétrons, as imagens da televisão, num receptor doméstico ou 
monitor; tubo de televisão; tubo eletrônico; tubo de vácuo. > cinescopia 
(nes) s.f. (técnica de produção de imagem por meio de um cinescópio); ei- 
noscópico (cì) adj. (rel. à cinescopia ou ao cinescópio). "a 
ci.né.si.ca s.f.(a) Medicina Estudo de movimentos corporais não linguís- 
ticos, como gestos e expressões faciais, como forma sistemática de comu- 
nicação. e Var.: clnesla (ci). ++ Do grego ktnêsis = movimento, de kinein 
=movimentar. > cinésico adj. (rel. à cinesia), 

cine.sio.lo.gia (nè-o) s.f.(a) Anatomia Estudo científico da atividade 
muscular e da anatomia, fisiologia e mecânica do movimento das partes 
do corpo, princ. em relação à educação física ou fisioterapia; estudo da 
mecânica dos movimentos corporais. 4 Do grego kínēsis:= movimento + 
lógos = estudo + -ia, > clnesiológico (nè) adj. (rel. à cinesiologia); cinesio- 
logista (nê-o) s.cdd. (especialista em cinesiologia). 

cine.site.ra.pi.a (nê-te) s.f.(a) Medicina Terapia baseada nos princí- 
pios da cinesiologia; ginástica laboral (2). e Var.: cinesioterapia. 4 Cine- 
siterapia respiratória. Conjunto de métodos terapêuticos baseados no 
movimento, que atuam princ. na respiração externa, para promover uma 
função respiratória normal. 

cines.te.si.a (nes) s.f.(a) Fisiologia Sentido que informa o cérebro sobre 
a posição e situação dos membros e deste modo permite a correta coope- 
ração entre os músculos, para conseguir a coordenação de movimentos. 
e Var.: cinestese (ci). A Memória cinestésica. Lembrança do movimen: 
to, peso, resistência e posição do corpo ou de partes do corpo. & A par 
da audição e da visão, a cinestesia constitui a terceira maior maneira de 
aprendizado. / Não se confunde com cenestesia nem com sinestesia. 4 Do 
grego kineinaisthêsis: kinein = mover + aisthêsis = percepção. > cinesté- 
sico (ci) ou cinestético (ci) adj. (rel. à cinestesia). 

cinetea.tro (ci) s.m. (0) Casa de espetáculos destinada à representação 
de peças de teatro e à projeção de filmes. Í 
cinética s.f.(a) Física Cinemática (1). A Cinética química. Parte da 
físico-química que estuda a velocidade das reações químicas e dos fatores 
que a influenciam. 224 

ciné.tico adj. 1. Relativo à cinética ou cinemática; cinemático. 2. Rela- 
tivo a movimento ou produzido por ele. 3. Caracterizado por movimento. 
M sm.(o) 4, Peça decorativa que produz efeitos análogos aos de móbile. 
A Arte cinética, Movimento artístico da plástica moderna que pretendeu 
introduzir na obra de arte o fator tempo, quer como duração, quer como ele- 
mento de transformação espacial. Na escultura surgiram os objetos móveis 
ou móbiles e na pintura se recorreu a truques perceptivos. Dois dos grandes 
artistas cinéticos, pioneiros deste movimento artístico, foram Alexander 
Calder e Marcel Duchamp. 4 Energia cinética. Energia de um corpo, resul- 
tante de seu movimento, igual à metade da massa do corpo vezes o quadra- 
do de sua velocidade, ou 1/2mv?, onde m é massa e v, velocidade. Opõe-se a 
energia potencial. 4 Momento cinético. Momento em que a quantidade de 
movimento é igual à metade do produto da massa pelo quadrado da veloci- 
dade. / Teoria cinética. Teoria relativa ao comportamento termodinâmico 
da matéria, princ. a relação entre pressão, volume e temperatura dos gases. 
cine.tó.co.ro (ci) s.m.(o) Biologia Cada um dos dois pontos submicros- 
copicamente ligados aos microtúbulos cromossômicos, existentes em cada 
centrômero durante a mitose e a meiose. s Quando se dá a divisão cro- 
mossômica, os centrômeros se dividem longitudinalmente. 4 Do grego 
kinetós = que se movimenta; móvel + khôros = região, lugar. 
cine.to.plas.to (ne)s.m.(0) Microbiologia Estrutura que se reproduzinde- 
pendentemente, situada próximo da base do flagelo; em certos protozoários. 
cine.to.se (cì) s.f.(a) Qualquer perturbação orgânica provocada por mo- 
vimento (balanço de navio, trepidação de carro, abalo sísmico, etc.). 
cin.gel s.m. (o) Junta de bois. »¥ Do latim cingellum por cingulum = cinto. 
> eIngeleiro (cin) s.m. (dono ou condutor de cingel). t ! 
cin.gi.dei.ra (cin) s.f.(a) Ornitologia Dedo médio dás aves de rapina. 
cin.gir v.t.d. 1. Cercar; rodear: muros altos cingem a casa; a polícia cingiu 
o local do crime com uma fita. 2. Coroar: feliz do país que cinge seus heróis! 
3. Pôr ou usar peça de roupa, acessório, etc. ao redor de (uma parte do corpo): 
os árabes cingem a cabeça com turbantes; queria cingir a testa com uma co- 
roa de espinhos, para imitar a Cristo; cingiu-se com uma faixa. (Neste últi- 
mo exemplo, o pronome se exerce a função de objeto direto reflexivo.) 4. Pôr 
à cinta ou à cintura: cingir a espada, o revólver; cingiu, afinal, o cinturão 
de campeão de boxe. 5. Apertar ou comprimir (com corda, barbante, cabo, 
etc.): uma corda lhe cinge o pescoço. 6.Fig. Constranger; reprimir: receava 
que a timidez pudesse cingir-lhe aquele gesto Rag estudado, quando encon- 
trasse a amada. 7.Fig. Manter dentro de certos limites; conter; restringir; 
limitar; tolher: a constituição de um país serve para cingir as arbitrarieda- 
des do governante. 8. Fig. Manter unido ou intimamente ligado; aproximar: 
a amizade um dia cingirá os dois povos. #.v.t.d:i: 9. Apertar ou comprimir 
(em direção a alguma coisa); pressionar: cingir o filho ao (ou contra 0) peito. 
10. Coroar: feliz do país que pode cingir seus heróis de tão brilhante auré- 
ola! 4 v.p. 11. Unir-se intimamente: quando viu o namorado, a a i aos 
braços dele. 12. Manter-se dentro de certos limites; restringir -se; Tari 
o juiz deve cingir-se aos autos, para proferir sentença; cinjo-me a obedecer 
às ordens que recebo. 13. Aproximar-se; apropinquar-se: ner ao alto- 
-falante do rádio, para poder ouvir melhor o noticiário. +x Do latim cingere: 
cín.gu.lo s.m.(0) 1. Cordão branco ou da cor dos AA A com o qual 
os religiosos apertam a alva, em roda da cintura: muitos frades penduram 


cínico 


o terço no cíngulo. 2. Anatomia Feixe curvo de fibras nervosas em cada 
hemisfério cerebral: hérnia de cíngulo. 3. Anatomia Crista ou pequena 
protuberância em torno da-base da coroa dos dentes incisivos e caninos. 
4.Biologia Qualquer estrutura que cinge parte do corpo. ++ Do latim 
cingulum = cinto, cinturão. 

cí.ni.co adj. e s.m.(0) 1. Que ou aquele que pratica atos imorais, vergo- 
nhosos ou ilícitos e finge descaradamente não os ter praticado. 2. Que ou 
aquele que era membro da escola grega de filosofia fundada no séc. IV a.C. 
por Antístenes, cujos seguidores fingiam viver no estado natural, opondo- 
-se radicalmente aos valores culturais vigentes: Diógenes foi filósofo cíni- 
co. 4 adj. 3. Relativo ou pertencente a essa escola. e Antôn. (1): autêntico, 
sincero, cândido, íntegro. ++ Não se confunde (1) com desavergonhado 
(1) nem com descarado: tanto o cínico quanto o descarado são mórbidos, 
calculistas, mas.o cínico é passivo, ainda que extremamente arrogante, 
enquanto o descarado é ativo e covardemente petulante. O cínico é capaz 
de dizer que é honesto; o descarado jura que é, enquanto rouba. /-Os cí- 
nicos (2) foram influenciados por Sócrates, ignoravam os padrões sociais, 
pregavam o autocontrole, condenavam a imoralidade e renunciavam ra- 
dicalmente ao conforto material, vivendo em simplicidade absoluta, como 
animais. O nome cínico, que adotaram, tem que ver com cão, já que seu 
propósito era ter vida semelhante a esse animal. O movimento cínico in- 
fluenciou o estoicismo, mas desapareceu no tempo do império romano. O 
lema cínico era: A virtude é o único bem. # Do grego kynikós = de cão, 
cínico, de kyôn, kyn- = cão, pelo latim cynicus = filósofo cínico. 

“cí.nio suf. nominal de origem latina que indica ação: latrocínio, patro- 
cínio, tirocínio, etc. 

ci.ni.pí.deo (ci) s.m.(o) Entomologia 1. Espécime dos cinipídeos, famí- 
lia de insetos (vespinhas) negros, caracterizados por fazerem galhas nas 
plantas, princ. no carvalho, no interior das quais se desenvolvem suas lar- 
vas. / adj. 2. Relativo ou pertencente a essa família. 

ci.niras.f.(a) Harpa de dez cordas, de som plangente, usada antigamente 
por hebreus, fenícios e sírios. + Do hebraico kinnôr, pelo grego kynira 
= harpa de dez cordas, pelo latim cinyra = instrumento de corda. 
ci.nis.mo s.m.(o) 1. Modo de ser ou de comportar-se de um cínico. 2. Sis- 
tema filosófico dos cínicos (2). + Do grego kynismoós, pelo latim cynismus: 
ci.no.fa.gi.a (no) s.f.(a) Costume de comer carne de cão. ++ Do grego 
kýon = cão + phagein = comer + -ia. > cinofágico (ci) adj. (rel. à cino- 
fagia); cinófago adj. e s.m. (que ou o que costuma comer carne de cão: o 
coreano é um povo cinófago). j 

ci.no.fi.li.a (no) s.f.(a) Gosto ou amor pelos cães. e Antôn.: cinofobia. 
> cinofílico (ci) adj. (rel. à cinofilia); cinofílico (ci) ou cinófilo adj. e s.m. 
(que ou aquele que tem cinofilia). 

ci.no.fo.bi.a (ci) s.f.(a) Psicopatologia Horror a cães. > cinofóbico (ci) 
adj. (rel. à cinofobia); cinofóbico (ci) ou cinófobo adj. e s.m. (que ou 
aquele que tem cinofobia). i i 
ci.no.gra.fi.a (no) s.f.(a) Estudo científico e descritivo sobre os cães. 
> cinográfico (ci) adj. (rel. à cinografia). 

cino.mor.fo (ci) adj. e s.m.(o) Que ou ser que tem forma de cão: o lobiso- 
mem é uma criatura cinomorfa. . 
cino.mo.se (ci) s.f.(a) Veterinária Doença canina infectocontagiosa, 
causada por um vírus, que causa erupções cutâneas e inflamação das 
vias respiratórias. , 

cin.que.cen.tis.ta (qüe) s.cdd.(0/a) 1. Poeta, escritor ou artista italiano 
do séc. XVI. 2. Estudioso(a) da arte e literatura italianas do cinquecento. 
cin.que.cen.to (cin; küe) s.m.(0) 1. O séc. XVI, como período da arte 
e literatura italianas. 2. Estilo de arte italiana desse período. ++ É ita- 
lianismo (cinquecento, de (mil) cinquecento = (mil) e quinhentos: cinque 
= cinco (do latim quinque) + cento = cem (do latim centum). 

cin.quei.ro adj. e s.m. (0) Que ou aquele que é useiro e vezeiro em dar cincas. 
cin.quen.ta (kiúên) num. 1. Cinco dezenas (50, L). 2. Quinquagésimo: pá- 
gina cinquenta. # s.m.(o) 3. Conjunto de algarismos representativo desse 
numeral: seu cinquenta está malfeito. 4. Ano de 1950: nasceu em cinquen- 
ta e morreu em oitenta. 5. Período compreendido entre 1950 e 1959: nas- 
ceu na década de cinquenta. 4 s.m.pl.(os) 6. Anos compreendidos entre 50 
e 59 de qualquer século; anos cinquentas: os cinquentas foram tranquilos 
e românticos. e Ordinal e fracionário: quinquagésimo. A Os anos cin- 
quentas. A década de 1950; cinquentas: Os anos cinquentas marcaram o 
início do rock. +% Do latim quinquaginta. 

cin.quen.tão (cin; küen) adj. e s.m.(o) Que ou aquele que tem ou aparent 
ter entre 50 e 59 anos de idade, e Fem.: cinguentona. t 


cin.quen.te.ná.rio (quen) s.m.(o) 1. Quinquagésimo aniversário: o 
cinquentenário da Independência foi em 1872. 2. Celebração do quin- 
quagésimo aniversário de alguém ou de um fato: meu avô participou do 
cinquentenário da Independência. | adj. 3. Que tem cinquenta anos com- 
pletos ou aproximados: homem cinquentenário; árvore cinquentenária. 

cin.ta s.f.(a) 1. Faixa comprida de pano ou de couro, para apertar ou cin- 
gir alguma coisa: as cintas de um barril. 2. Faixa de couro ou de outro 
material para ser usada na cintura; cinto (1): antigamente, as garotas 
usavam cinta bem apertada, para ficarem com a cintura fina. 3. Tira feita 
de material resistente, usada para envolver e prender um fardo ou embru- 
lho: os jornais chegam às bancas presos com uma cinta. 4. Fita ou peque- 
na faixa que cerca a copa do chapéu. 5. Parte inferior do busto; cintura. 
6. Parte do vestuário que marca a zona da cintura; cós. 7. Peça íntima do 
vestuário feminino, de malha elástica, destinada a modelar a cintura, O 
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abdome ou a corrigir problemas anatômicos. 8. Disposição em círcul 
9. Arquitetura Franja lisa e mais estreita de uma moldura que separa à i 
outras, mais largas; filete; anel. 10. Arquitetura Adorno em forma de Es 
estreita que se dobra e redobra em diferentes formas. W.Artes Gráfico 
Tira de papel que se coloca envolvendo a capa de um livro, com informa, 
ção adicional. e V. encintar. « Do latim cincta, fem. de cinctus pari 
pass. de cingere = cingir. pe 
cinta-calça s.f.(a) Peça íntima feminina, em forma de calça, feita de 
tecido elástico, destinada a modelar os quadris e as coxas. e Pl.: cintia 
-calças ou cintas-calça. E 


cinta-liga s.f.(a) Peça íntima feminina que consiste em quatro tiras 
elásticas, em cujas extremidades há um prendedor de meias. e P1.: Cintas: 
-ligas ou cintas-liga. : 
cin.tar v.t.d. 1. Pôr cinta em; cercar de cinto(a): cintar um recém-nasci: 
do. 2. Cingir com uma tira de papel (jornal, livro, etc.). 3. Pôr tira ou cinta 
de aço em (malas, fardos, etc.). 4. Apertar na cintura: como emagreceu 
muito, precisou cintar o vestido. 5.Fig. Orlar: uma faixa avermelhada 
cintava o horizonte, ao entardecer. | v.t.d.i. 6. Cercar; rodear: cintou a 
casa de palmeiras imperiais. 


cin.tel s.m.(o) 1. Área circular em que giram as bestas, num engenho. 
2. Espécie de compasso, usado por canteiros e pedreiros, com o qual se 
descrevem grandes círculos. 3.P.ext. Círculo descrito por esse instrumen- 
to. 4. Fôrma em que se coloca o coalho do leite, para fazer queijos. 
cin.tila.ção (ti) s.f.(a) 1. Ato ou efeito de cintilar. 2. Brilho intenso é 
efêmero; faísca; centelha. 3.Fig. Esplendor; pompa; grandeza; luxo: a cin: 
tilação das festas reais inglesas. 4. Emissões provenientes de substâncias 
radiativas. 5.Astronomia Variação rápida da luz de um astro, causada 
pela turbulência da atmosfera terrestre; efeito trêmulo da luz de um cor- 
po celeste, princ. das estrelas. 6.Física Faísca produzida em um fósforo, 
pela absorção de uma partícula ionizada de fóton. A Medidor de cinti- 
lação. Dispositivo que detecta e mede as cintilações produzidas por ra- 
diação ionizante; cintilômetro. ** Do latim scintillatio, scintillatiôn-; de 
scintillare, scintillat-. q 
cin.ti.lar (cin) v.i. 1. Brilhar intermitentemente, soltando jatos de luz 
uns após outros, como se houvesse ali uma trepidação; tremeluzir: acima 
da atmosfera, as estrelas não cintilam, ficam estáveis; os planetas, por 
terem uma imagem maior do que as estrelas, não cintilam, pois as flutua: 
ções na trajetória da luz não chegam a apagar a imagem. 2. Emitir faís- 
cas ou centelhas; faiscar. / s.m.(o) 3. Cintilação; brilho intenso: naquele 
formoso corpo havia um continuo cintilar de paixão. + Não se confunde 
(1) com resplandecer (2). / Do latim scintillãre, scintillat-, de scintilla 
= faísca, centelha. > cintilante (cin) adj. (que cintila). ) 8 
cin.tilo.gra.fi.a (cin-lo) s.f.(a) Medicina Nuclear Método de diagnóstico 
ou processo que consiste em injetar no organismo uma substância radiati- 
va, para obter imagem de uma superfície fotossensível de um determinado 
órgão. > cintilográfico (cin) adj. (rel. à cintilografia); cintilógrafo (cin) s.m: 
(aparelho próprio para analisar o órgão em que se concentrou a substância 
radiativa); cintilograma (ti) s.m. (registro gráfico obtido por cintilografia). 
cin.ti.lô.me.tro (cin) s.m.(o) 1. Astronomia Medidor de cintilação. 2.Fi- 
sica Nuclear Aparelho que mede a radiatividade natural dos corpos e ser- 
ve tanto para separar seus diferentes tipos, como para detectar minérios 
radiativos. > cintilometria (cin-lo) s.f. (1. estudo ou exame feito com um 
cintilômetro; 2. determinação da radiatividade natural de um corpo 0U 
substância); cintilométrico (ti) adj. (rel. a cintilômetro). ta 
cinto s.m.(o) 1. Tira ou faixa de couro, plástico, ete., que se usa para cing! 
a cintura com uma só volta, prendendo a calça ou a saia, acessório impor” 
tante nos dias atuais das modas masculina e feminina; cinta (2): pôs & 
calças e, na pressa, esqueceu de colocar o cinto. 2. Cinturão (1): o soldado 
não trazia balas no cinto. 3. Redução de cinto de segurança: À Apertar 
o cinto (fig.). Fazer economia forçada, geralmente por razões econômico- 
-financeiras próprias ou do país; cortar ou conter as despesas, os gastos em 
geral. / Cinto de castidade. Cinto fechado a cadeado que as mulheres a 
antiguidade eram obrigadas a usar, por ocasião das longas viagens feit 
por seus maridos ou amantes. / Cinto de segurança. Tira ou faixa 
tecido resistente, presa ao banco do automóvel, avião, etc., que os seus oct; 
pantes devem usar, por razões de segurança; cinto (2). #x O cinto tem El 
origens numa cinta ou faixa militar que era usada em volta da cintura pê é 
segurar as roupas ou sustentar armas. Na moda feminina, a popularida 
do cinto sempre dependeu tanto da posição da linha da cintura quanto k 
estilo de vestir. O cinto somente passou a ser importante na década de f 
quando costumava ser feito com o mesmo tecido do vestido ou da sala. ve 
para o final do século, por influência do art nouveau, cintos com os 
decorativas tornaram-se populares. Como as cinturas baixaram nos “a 
vintes, os cintos desapareceram da moda; mas, dez anos mais tarde“. 
popularidade voltou, ressurgindo os cintos no mesmo tecido da a j 
a II Guerra Mundial, ficaram sensivelmente mais largos, a fim dec gend? 
a atenção para a cintura fina e os quadris largos dò new look, ten ae 
que se estendeu pela década de 1950. Nos anos sessentas, viam-se pi rev 
quência cintos de couro, de plástico e de correntes douradas, € houe glino, 
tendência do cinto de caubói com fivela grande. Cintos de estilo mas dos $ê 
geralmente de couro, em larguras e modelos diferentes, foram usa” de. 
década de 1970; outros, em cores vibrantes, tiveram especial popula dên? 
No final daqueles anos, a influência japonesa na moda suscitou à ir ptf 
de cintos muito compridos, enrolados várias vezes em torno do corp ásti" 
os anos sessentas e os oitentas, os cintos foram feitos de borracha, P 
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metal, couro e tecido. + Do latim cinctus, 

aman? inteiro adj. e s.m: (que ou aquele que faz e/ou vende cintos) e 

“cingi Ea de tecido macio usada para prender os cueiros; 2. fita que guar- 
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pass de cingere = cingir. > cinturado (cin) adj.'(1. que tem cintura; 2. que 


tem cintura fina; 3. ajustado à cintura: vestido acinturado; paletó cintura- 
do), de var. acinturado; cinturar (cín) v.t.d. (1. construir ao redor da parte 
média de; 2.esp. aplicar a cintura a), de var. acinturar. 
cintu.rão (cin) s.m. (o) 1. Cinto grande e largo, dè couro, em que geral- 
mente se prendem armas ou se carrega dinheiro; cinto (2). 2.P.ext. Qual: 
quer coisa que se assemelhe a esse tipo de cinto: um cinturão de palmeiras 
imperiais rodeia a mansão. 3. Artes Marciais Distintivo de diferentes ar“ 
tes marciais, que, com sua cor, indica o nível ou a categoria do praticante. 
A Fig. Região que rodeia uma cidade: trabalha no cinturão industrial da 
cidade. e V.encinzar. A Cinturão de Kuiper (astr.). Região entre Netuno é 
Plutão, onde já foram detectados, desde 1992, centenas de pequenos mundos 
derocha e gelo, alguns do tamanho de Plutão. Esses corpos celestes seriam 
remanescentes da formação do sistema solar e estariam entre os mais prit 
nitivos existentes para estudos. Um grupo de astrônomos defende a tese dé 
mePlutão não é um planeta, mas sim um desses corpos. O cinturão de Kuiper 
(pronuncia-se káipâr) seria teoricamente o limite extremo do sistema 
slar. / Cinturão de radiação de Van Allen. Cada um dos dois campos 
deintensa radiação eletromagnética que envolve a Terra, uma a altitude de 
cerca de 3.200km, a outra a dezenas de milhares de quilômetros da superfí- 
tieterrestre (geralmente entre 50 e 60 mil quilômetros). Foi o físico e astrô- 
Um autodidata norte-americano James Alfred Van Allen (1914- 2006) que 
odeseobriu, em 1958. Emite raios tão intensos, que os astronautas precisam 
“r protegidos contra eles. / Cinturão verde. Área em torno de uma gran- 
Cecidade, na qual se cultivam princ. hortaliças e legumes. 
anza Sf.(a) 1. Resíduo ou pó resultante da combustão de certas subs- 
clas, de cor Característica. / s.m.(0) 2. Cor desse pó: o cinza é uma cor 
"utra. N adj, 3, Diz-se dessa cor: a cor cinza. 4. Que tem essa cor: meias 
« “o; ternos cinza, (Como se vê, nesta acepção não varia.) / sf-pli(os) 
mao ou destroços do que foi destruído pelo fogo; ruínas: um pais mais 
rop O das cinzas da Alemanha. 6.Fig. Memória dos mortos: não 
, ÉgUeçamos das cinzas dos nossos antepassados! e Col. (1): cinzeiro. 
A tngprao. 4 Botar (ou Pôr) cinza nos olhos de alguém. a 
boto ei eNgAná-lo: O namorado só conseguiu o seu intento, porqu 
Cinza nos olhos dela. 4 Reduzir a cinzas. Eliminar ou destruir 
ras 4 ente; extinguir; arrasar: Stalin queria reduzir a DEEN a 
“em, HO latim vulgar *cinisia = cinzas misturas com brasas, do atim 
tomar ctis, Ciner- = cinza. > cinzar v.t.d. (dar a cor da cinza a) e 
Zo-gz Cor da cinza). i . 
9s.m.(0)1, Cor cinza tirante a azul. / adj. 2. Diz-se dessa 
Zulado. 3, Que tem essa cor; os pelos cinza-azulado de um 
“PE VÊ, não varia nem em gênero nem em número. em 
-te dessa 9 s.m.(0) 1, Cor cinza forte, carregada, intensa. y gi. 
o Paletóg A “OT; paletó de cor cinza-chumbo, 3. Que tem essa cor; e a 
k E v nza-chumbo; calças cinza-chumbo, e 0O mesmo que cinza; 
Maceaç o TO se vê, a exemplo de cinza-azulado, também não varia, 
ada cor: corto) 1. Cor cinza moderada, pouco intensa. / edi. de Dizn 
tune aro; o Misas de cor cinza-claro. 3. Que tem essa cor: 


g eelas Cinza-claro, e Como se vê, a exemplo dos dois casos 
"Não varia, sai 


Ur : j j ção Gal 
euro, e adj. es.m.(o) Cinza-chumbo: paletós cinza-escuro; calças 


art O sm xemplo do seu sinônimo, não varia. >> iy bein api 
itip e do toga” 1. Coletivo de cinza; porção: ou montãoide pi ae 
Ro Peque su à Caldeira que fica por baixo da grelha, na qu a 
ro no recipiente onde os fumantes depositam'as o > 
€ charuto.: 4. Operário que retira a cinza das ca í eis 
€ açúcar. . ea asi bra DUCES uien 


tonr), 


das Bar) 
aş usina 5 


cintura 
ciprifobia 


cin.zel s.m.(o) Instrumento metálico que tem uma das extremidades 
talhadas em bisel, usado para gravar ou esculpir. + Do latim vulgar 
*cisellus, alteração de *caesellus, de caedere = cortar, pelo francês antigo 
cisel (atual ciseau) = cinzel, tesoura, com influência do espanhol cincel. 
> cinzelar (cin) v.t.d. (1. trabalhar com cinzel; 2.fig. trabalhar ou execu- 
tar com grande precisão, com extrema delicadeza de pormenores). 

cin.ze.la.gem (cin) s.f.(a) 1. Ação ou efeito de cinzelar; cinzelamento. 
2. Arte ou técnica de trabalhar metais (princ. prata, ouro e cobre) a frio, 


com a ajuda de ferros especiais que, batidos por um martelo, rebaixam o 
metal, imprimindo nele ornamentos e figuras. ; 


cin.ze.la.men.to (ze) s.m.(o) Cinzelagem (1). 


verde dos jardins com o cinzento do granito. 
cio s.m.(o) 1.Biologia Estado cíclico das fêmeas de muitos mamíferos, ca- 
racterizado por uma série de altera 
e à gestação: 2.Biologia Período de 
do, durante o qual os animais mani 
o acasalamento. 3.Fig. Desejo sexual intenso (no ser humano); libido exage- 
rada. e V. estroso. 4% Do grego zêlos = fervor, pelo latim zêlus = ardor, zelo. 
CIO s.m.(o) Sigla inglesa de chief information officer = principal diretor 
de informações: executivo de uma empresa responsável por suas informa 
ções, ou seja, é o definidor do processamento, transmissão e armazena- 
mento das informações. e Pl.: CIOs. ə Pronuncia-se ci ai ou (à inglesa) ou 
cêi ó (à portuguesa). V. CEO, CFO e COO. - 
cio.ba s.ep.(a) 1.Ictiologia Peixe teleósteo 'da família dos lutjanídeos 
(Lutjanus analis), que habita as regiões pedregosas do Atlântico (das An- 
tilhas à Argentina), chega a pesar até 18kg e tem carne muito apreciada. 
Hsfi(a) 2. Essa carne. e Var.: chioba. 
ciofilia (o) s.f(a) Biologia Tendência de certos organismos a buscar am- 
biente sombrio. > ciofílico (ci) ou ciófilo adj. (rel. à ciofilia ou que a apresenta). 
ció.fito s.m.(a) Botânica Planta que se desenvolve melhor à sombra. 
cio.gra-fi.a (0) s f.(a) 1. Arquitetura Perfil ou corte vertical de um edi- 
fício, para mostrar a sua estrutura interior. 2.Astronomia Arte de encon: 
trar à hora do dia ou da noite pelas sombras dos objetos projetadas pelo 
Sol, Lua ou estrelas: 4% Do grego skiagraphia = esboço, pintura em luz é 
sombra: skia = sombra + graphos = escrita + -ia. > ciográfico (ci) adj. (rel: 
à'ciografia); ciógrafo s.m. (aquele que versa ou pratica ciografia). 2º 
Ci.o.so (ô) adj. 1. Que zela muito por alguma coisa; cuidadoso ao extremo; 
zeloso: ser cioso de seu prestígio; é um ator cioso de sua reputação; como 
país soberano e cioso de suas responsabilidades, o Brasil não poderá tolerar 
nenhum tipo de pressão ou imposição capaz de pôr em risco o seu futuro. 
2. Que tem apego ou apreço extremado por alguma coisa a que está ligado; 
zeloso; ciumento: ser cioso de suas coisas, de seu trabalho; os índios são mui- 
to ciosos de sua territorialidade. e Antôn. (1): negligente: (2): indiferente. l 
ci.pe.rá.cea (ci) s.f.(a) Botânica Espécime das ciperáceas, família de 
plantas monocotiledôneas, herbáceas, com flores pequenas, reunidas em 
inflorescências características, representada princ. pelo papiro e pela ti- 
ririca. > ciperáceo (ci) adj. (rel. ou pert. a essa família). 
cipó s.m.( 0) Botânica 1. Planta trepadeira comum em matas virgens ou em 
áreas florestais, de hastes que parecem cordas e se enlaçam nas árvores; lia- 
na. 2. Cada uma dessas hastes. e Col.: cipoal. * Do tupi isi'po. > cipoal (ci) 
s.m. [1. coletivo de cipó; mata cheia de cipós; cipoada (2); 2.fig. complicação; 
negócio complicado ou confuso: a constituição brasileira é um cipoal de leis]. 
cipo.a.da (ci) sf(a) 1. Golpe dado com cipó, cinta, chicote, vara, etc. 
2.Pop. Cipoal (1). 3.Pop. Negócio fraudulento; trapaça. 4. Choque físico 
entre matérias duras; colisão; batida: naquela cidade, se o sujeito não 
morre por problemas de saúde, corre o risco de levar uma bala perdida, 
ou ver O seu carro levar uma cipoada no trânsito. 5. Crítica severa; cen- 
sura: antes de sair, o homem ainda teve tempo para aplicar uma cipoadã 
no ex-presidente. 6.Futebol Chute muito forte; tirambaço; petardo; bom 
ba. 7.Futebol Derrota acachapante; goleada; surra: o seu time levou mais 
uma cipoada do meu ontem. 8.Pop.CE Ato sexual. 
cipó-cururu s.m.(o) Botânica Cururu (3). « Pl.: cipós-cururus. 
cipres.te s.m.(o) Botânica 1. Árvore ornamental de grande porte, da fa- 
mília das cupressáceas (Cupressus sempervirens), muito usada em cemité- 
rios, de madeira resistente e muito rija. 2. Essa madeira. #X V., cupressino. 
cipreste-comum sm.(o) Botânica Cedrinho; cipreste-da-itália. e PL.: 
ciprestes-comuns. As "y | 
cipreste-da-itália s.m.(0) Botânica Cedrinho; cipreste-comum. e PL: 
iprestes-da-itália. 
dalabio (ci-do) s.fi(a) Psicopatologia 1. Medo mórbido de 
contrair doenças venéreas. 2. Medo anormal do ato sexual; ciprifobia. 
3. Crença falsa de ter doença venérea. ** Do grego Kypris = Afrodite (ou 
Vênus de Chipre, doença venérea), de Kýpros = Chipre, lendária terra na- 
tal de Afrodite + -do- (interfixo) + phóbos = medo +-ia. > cipridofóbico 
(prì) adj. (rel. à cipridofobia); cipridófobo (cì) adj. e s.m. (que ou aquele 
que tem cipridofobia). ] , SNT e EN i 
ci.pri.fo.bi.a (cà) sf.(a) Psicopatologia Medo mórbido do coito; cipridofobia 
(2): ++ Do grego Kýpris = Afrodite + phóbos = medo + -ia. > ciprifóbico (ci) 
adj. (rel. à ciprifobia); ciprófobo adj. e s.m. (que ou aquele que tem ciprifobia). 


ciprinídeo 
circulação 


ciprinídeo (cì) s.m.(0) Ictiologia 1. Espécime dos Re Bae eki 
de peixes de água doce, representada princ. pela carpa. 4 ad). A o! i: a 
ou pertencente a essa família. «4 Do grego kyprinos = carpa, pelo latim 
cyprinus + -ídeo. ip 
ciprino.cul.tu.ra (ci-no) s.f. (a) Criação de carpas. e Var.: ciprini- 
cultura. œ Do grego kyprinos, pelo latim cyprinus = carpa + cultura. 
> ciprinocultor (ci-no; ô) s.m. (aquele que se dedica à criprinocultura), 
de var. ciprinicultor. 
cipriota (ci) adj. e s.cdd.(o/a) V. Chipre. 
ciran.da sf(a) 1. Dança de roda infantil, de origem portuguesa, acom- 
panhada de canto. (Nesta acepção é mais usada no diminutivo: ciran- 
dinha.) 2. Dança de roda adulta, com trovas, popular em certas regiões 
brasileiras. 3. Peneira grossa para separar grãos, areia, etc. 4.Fig. Insta- 
bilidade; vaivém: a ciranda do valor do dólar. 5.Fig. Rotina muito ativa; 
roda-viva; corre-corre: o artista falou de sua ciranda de shows pelo Bra- 
sil: A Ciranda financeira. Conjunto do sistema financeiro caracterizado 
por aplicações e investimentos de todos os tipos, no qual lucra mais quem 
tem mais recursos para entrar. * Do árabe çárand, de sarda = penei- 
rar, joeirar, com influência do espanhol zaranda. > cirandagem (ci) sif: 
[1. ato ou efeito de cirandar (1); 2. porção limpa na ciranda (2); 3. corpos 
que não passam pelos orifícios da ciranda]; cirandar (ci) v.t.d. [1. limpar 
com ciranda (2); peneirar; joeirar] e v.i. (dançar a ciranda; 2.pop. andar 
de um lado para outro, sem nenhum objetivo; dar voltas à toa). 
ci.ra.nes.co (ci; ê) adj. Relativo a Cyrano de Bergerac (1619-1655), pseu- 
dônimo do escritor francês Hector-Savinien Cyrano, que satirizou a so- 
ciedade da época na obra Viagem à Lua e ao Sol (1657-62). 
circa.di.a.no (cìr) adj. Biologia Relativo a fatos que se repetem a in- 
tervalos regulares de 24 horas aproximadamente, como certos fenômenos 
fisiológicos. A Ritmo circadiano. Ciclo de atividade rítmica diária, asso- 
ciado com os ciclos de 24 horas de rotação da Terra, como os ritmos meta- 
bólicos regulares, glandulares, do sono, etc., que podem persistir mesmo 
com alteração ou desarranjo total do dia e da noite, causado por viagem 
espacial, p. ex. + Do latim circa = em volta de + diês = dia + -ano. ui 
circateja.no (cà) adj. Que é das cercanias do-Tejo, rio de 890km de 
extensão, que nasce na Espanha na costa atlântica portuguesa (Lisboa), 
constituindo-se no maior rio da península Ibérica. E a op ad 
circina.do (cìr) adj. 1. Em forma de anel; anelado; circular. 2.Medici- 
na Que tem lesões em forma de anel. 3.Botânica Enrolado em espiral, do 
ápice à base: as folhas das samambaias novas são circinadas. * Do latim 
circinātus, part. pass. de circinãre = tornar circular. DIA 
circo s.m.(o) 1. Recinto geralmente desmontável, coberto de lona, com 
arquibancadas e cadeiras ao redor de uma ou de várias pistas, em que se 
representam espetáculos de variedades, como números acrobáticos, de for- 
ca, de destreza, equestres ou cômicos: desmontaram o circo; pegou fogo 
no circo. 2. Espetáculo que se desenvolve nesse recinto: vi belos circos na 
minha infância. 3. Companhia ou conjunto de artistas que promovem tal 
espetáculo: o circo foi embora da cidade. 4. Anfiteatro na antiga Roma 
para espetáculos públicos, como corridas de bigas, combates, jogos atlé- 
ticos, ete. 5.Fig. Lugar onde se verifica atividade frenética ou onde reina 
muita confusão, sem nenhum resultado prático ou proveitoso: conheço um 
país que virou um circo, onde os palhaços aplaudem a camarilha que pas- 
sa, pagando-lhe ainda pesados impostos. + O circo moderno data do final 
do séc. XVII! e era apenas um espetáculo que se fazia com cavalos. Surgiu 
na Inglaterra. 4 Do latim circus. > circense adj. (rel. ou pert. a circo: arte 
circense; atividade circense; artista circense; espetáculo circense). 
circuit board [ingl] loc.s.m.(9) Informática Placa isolante que interliga 
circuitos e componentes. e PJ: circuit boards, e Pronuncia-se církuit bórd. 
circuit break.er [ingl] loc.s.m.(o) 1. Dispositivo que interrompe um 
circuito elétrico, para evitar excesso de corrente, causada por um curto- 
-circuito. 2.Informática Dispositivo que protege o equipamento, cortan- 
do automaticamente o fornecimento de energia, quando as condições são 
anormais, 3. Nas bolsas de valores, mecanismo acionado automaticamen- 
te, quando o índice cai 10% em relação ao fechamento do dia anterior, 
sendo suspensas as negociações por meia hora, para que todos reavaliem 
suas posições. Se a queda é de 15%, as negociações são interrompidas por 
uma hora. e Pl: circuit breakers, » Pronuncia-se církuit brêikár. 
cir.cuito s.m.(0) 1, Linha que limita inteiramente uma superfície, limite 
exterior, trajeto em forma circular; contorno, perímetro: o circuito deuma 
cidade; o circuito da lagoa está em boas condições para a prática do coo- 
sa ane faça Fer se percorrer esse trajeto: fiz o circuito da 
calsa cinto cintura um ». Aquilo que cerca, rodeia ou circunda alguma 
pi eo o o circuito de montanhas envolve a cidade mineira, 
5 Perciiãa: PER T um longo circuito para poder chegar até aqui. 
A aA p AN a evez e Ae ga Jaço o circuito do parque a pé. 
ma faz um CETLE ERAAI aire dês imagem do Nissa Senhora ae Fáti- 
retrato fizer U paid pas dos católicos. 7. Roteiro turístico 
8. Movimento circular; giro; valar a RN e fra 
prados pn pd a é avião descrevia circuitos na área do 
hã pras E a aA Eid e pouso. 9. Parte sinuosa de um cami- 
> ,etc., curva; : a estrada faz circuitos para contornar 
a montanha. 10.P.ext. Desvio; volta: há um circuito nessa estrada, para evi- 
tar o pagamento do pedágio. 11.P.ext. Qualquer sistema de circularidade 
fechada, cujos efeitos se sucedem: circuito telefônico. 12.Fig. Sucessão de 
fatos ou fenômenos periódicos; ciclo: o circuito de crises do mercado finan- 
ceiro brasileiro. 13. Conjunto das salas de cinema que exibem um mesmo 
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filme ou que pertencem a uma mesma empresa: esse filme está sendo exibi. 
do em todo o circuito Serrador. 14.Esporte Itinerário fechado, previamen. 
te fixado, para realizar provas esportivas (automobilismo, motociclismo 
hipismo, etc.) 15.Esporte Conjunto de competições cujos resultados são 
levados em conta para uma classificação, princ. no tênis e no golfe. 16, Elo. 
tricidade Conjunto de condutores elétricos ligados entre si, que percorre 
uma corrente elétrica: a tecnologia dos circuitos integrados. Y7.Economia 
Movimento de duplo sentido existente no processo produtivo, ou seja, de 
compra e venda, de procura e oferta ou de produção e consumo. 18.Álgebra 
Ciclo em que o ponto final de um arco é o ponto inicial de seu sucessor, 
19.Fig. Conjunto de empresas comerciais ligadas a um determinado ramo 
de serviço; rede: certos produtos desapareceram do circuito dos supermer. 
cados. o A pronúncia é cirkúito. A Circuito aberto. 1.Televisão Emissão de 
radiodifusão que pode ser captada por qualquer aparelho, dentro da área 
atingida pela estação. 2. Eletricidade Circuito pelo qual não circula cor. 
rente elétrica. / Circuito analógico. Circuito que trata de sinais cuja ten. 
são ou corrente representa a informação (em oposição a circuito digital), 
/ Circuito ativo. Circuito elétrico construído com elementos ativos, com. 
ponentes que necessitam de energia elétrica externa para o seu funciona- 
mento. / Circuito comercial. Trajeto seguido por uma mercadoria entre 
o momento em 'que está apta a ser consumida e o momento em que ø é. 
/ Circuito da fala (linguíst.). Processo de comunicação que pressupõe pelo 
menos a presença de um emissor e de um receptor. 4 Circuito de espera 
(aer.). Nos aeroportos de grande movimento, trajetória determinada para 
a aeronave que aguarda instruções para O pouso escalonado. ~ Circuito de 
manutenção. Percurso concebido para praticar exercícios físicos enquan- 
to se corre ou caminha ao ar livre. / Circuito de palavras. Circunlóquio; 
rodeio. / Circuito de tráfego (aer.). Fluxo de tráfego aéreo prescrito para 
a aeronave pousar, taxiar e decolar. / Circuito digital (eletr.). Circuito que 
trata os estados elétricos em quantidades discretas, cuja grandeza repre- 
senta a informação (em oposição a circuito analógico). 4 Circuito elétrico. 
Circuito cujos componentes são de natureza elétrica. / Circuito eletrôni- 
co. Circuito cujos componentes são de natureza eletrônica. / Circuito fe- 
chado. 1.Televisão Transmissão por cabo, não captada pelo público, mas 
apenas por receptores especiais (monitores) em aeroportos, estações rodo- 
viárias ou ferroviárias, escolas, empresas e outros recintos fechados, geral- 
mente por questões de segurança, para controle administrativo, etc. Tam- 
bém chamado circuito interno. 2.Eletricidade Circuito pelo qual circula 
a corrente elétrica. / Circuito flip-flop. Flip-flop. / Circuito impresso 
(eletr.). Chapa de material dielétrico em que são montados os componentes 
elétricos, como os circuitos integrados. (O termo impresso vem do fato de 
as trilhas que ligam as diferentes partes do circuito parecerem estar apê- 
nas desenhadas na chapa.) / Circuito integrado. Circuito que contém um 
complexo de componentes eletrônicos interligados, montados numa placa 
semicondutora de pequena dimensão, para executar determinada função, 
microcircuito; chip. / Circuito lógico (inform.). Circuito integrado que 
substitui uma função lógica de base (não, e, ou). 4 Circuito magnético 
Trajetória fechada seguida por um fluxo magnético. / Circuito passivo. 
Circuito elétrico construído com elementos passivos, componentes que 
dispensam alimentação elétrica, como resistores, capacitores, indutores 
e transformadores. / Circuito push-pull (eletrôn.). Circuito que usa dois 
transístores. / Entrar em circuito (fig.). Agir decididamente: Esperou pè 
discussão dos dois filhos, para em seguida entrar em circuito. M Sair de 
circuito (fig.). Deixar uma tarefa, missão, empreendimento ou atividade: 
Ao perceber que não estava sendo útil ali, saiu de circuito. ++ DO latim 
circuitus = marcha em círculos, circuito. 
cir.cu.la.ção (cù) s.f.(a) 1. Ato ou efeito de circular. 2. Movimento 0” 
denado e constante de um corpo que se move em círculos ou que es 
creve uma trajetória circular: a circulação de um astro no espaço: “ 
circulação da água numa caldeira. 3.P.ext. Passagem; movimentação 
trânsito: a circulação de pessoas numa feira; desobstruir a TUA, pa 
permitir a circulação de pedestres; veículos estacionados em fila dupla 
prejudicam a circulação. 4.P.ext. Passagem de alguma coisa de lug? 
a lugar, ou de mão em mão: a circulação de dinheiro, de jornais er 
vistas, 5. Tiragem diária de um periódico: a circulação deste jort” 
aos domingos é de um milhão de exemplares. 6. Distribuição OU ii 
seminação dos exemplares de uma publicação periódica entre leit o. 
a revista começou a existir no mês passado e já tem boa circulat 
7,Fig, Transmissão e propagação entre o público de ideias € notl Uso 
a circulação desses boatos pode elevar o preço do dólar. 8.FiS ag 
corrente; curso: retirar notas velhas de real de circulação. Q.Fig. = as 
acolhimento; aceitação: é tão chato, que nào tem circulação ent! Jaó 
colegas. 10. Biologia Passagem continua do sangue pelo coração € na?! 
velas e artérias, 11.Cdlculo Vetorial Integral da componente tan punt 
iroulsr, 
tes. 13. Número de livros retirados de uma biblioteca. A Apare hds 


troposfera. / Clreulação capilar, Trajeto do sangue pelos cap! nt 
4 Circulação colateral. Circulação estabelecida por anastomos 
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realizado através da placenta e do cordão umbilie 


al, 4 Clreu- 


m feto, juciária. 1. Circulação de Papel-mocda, com garantia oficial, 
jação lação de papéis de crédito (cheques, letras de câmbio, notas pro- 
q, Circu < cte.). # Circulação monetária. Quantidade de massa mone- 
pissórins "ircula num determinado período. / Circulação pulmonar, 
aria e em que o sangue venoso recebido no átrio direito passa pela 
a úspide, no ventrículo direito, daí Passando pela artéria pule. 


vi e se divide em dois ramos, um para cad 
ar, 
mon” 


a pulmão; pequena 
aireulaç 


ão. Esse é O único instante em que uma artéria contém sangue 
iv ro em oxigênio. # Circulação sanguínea, Circulação em 
e que deixa o ventrículo esquerdo entra na aorta, de que é 
oa para várias grandes artérias. (Usa-se também apenas cir- 
pom 0) 4 Circulação sistêmica. Circulação geral, pelo corpo todo 
cula E sclos pulmões; grande circulação. / Circulação venosa. Cir- 
o sangue pelas veias. / Grande circulação. Circulação sis- 
colar y Parada circulatória. Parada do sistema cardiovascular, que 
ea as células do corpo com um volume de sangue adequado às suas 
aP" idades metabólicas. A anomalia resulta da função anormal do 
necess o, como ocorre no infarto do miocárdio; de um volume circula- 
ragia; ou do colap- 


conte de sangue, devido a alguma hemor 

n sistema vascular periférico, como na septicemia gram-negativa. 
J Pequena circulação. Circulação pulmonar. 4 Pôr em circulação. 
|, Emitir moeda. 2. Lançar um produto ou uma publicação ao merca- 
o. 3. Introduzir no uso certos termos Ou expressões: A informática pôs 
e põe em circulação centenas de anglicismos na língua portuguesa do 
Brasil. 4 Sair de circulação (pop.). Deixar de comparecer a determina- 
do lugar ou abandonar uma atividade: Casou e saiu de circulação, pois 
nunca mais o vi no clube. “ Tempo normal de circulação, Tempo ne- 
cessário para o fluxo sanguíneo ir de uma parte a outra do corpo. 4%. Do 
latim circulátio, circulatiôn- = órbita, de circulâtus, part. pass. de cir- 
culre. > cireulatoriedade (cù-to) s.f. (caráter do que apresenta fluxo 
ireulatório: a circulatoriedade do sangue no corpo), circulatório (ch) 


cdj. (1. rel. a qualquer movimento em círculo: fluxo circulatório; 2. rel. à: 


circulação do sangue: problemas circulatórios; disfunção circulatória). 
circular (cir) adj. 1. Do círculo ou que tem sua forma, exata ou apro- 
ximada: piscina circular; pista circular; escada circular, 2.P.ext. Que 
descreve um círculo: movimento circular; trajetória circular. 3.P.ext. 
Que descreve curvas em círculo: voo circular. 4.P.ext. Que descreve 
novimento abrangente em círculo: olhar circular. 5.P.ext. Que volta 
ao ponto de partida: ônibus circular. 6.P.ext. Que executa movimento 
rotativo; giratório: broca circular. 7.Fig. Que volta ao ponto de parti- 
åz, sem chegar a nenhuma conclusão: raciocínio circular. 8. Diz-se de 
comunicação escrita enviada a todos os interessados: carta circular. 


1 sm.(0) 9. Redução de ônibus circular, aquele que sai de um ponto, 


Percorre um itinerário e retorna ao ponto inicial. / s.f.(a) 10. Comu- 
zicação expedida por órgãos oficiais, empresas particulares ou pesso- 
és, publicada na imprensa, destinada a prestar esclarecimentos sobre 
determinados fatos. 11. Redução de carta circular. 4 v.t.d. 12. Cercar; 
Todear: cadeiras de madeira nobre circulavam a mesa. 13. Percorrer ao 
“cor, rodear: muitos satélites circulam a Terra. 14. Distribuir (perió- 
pa: qual é a empresa que circula essa revista na (ou pela) cidade? 
5 Percorrer: circulou os olhos e não achou à noiva. HW vt.d.i. 16. Rode- 
no EICAT; cireundar: circulou o terreno de cercas-vivas. 17 Percor- 
n Estao os olhos entre os presentes e não achou a noiva. W uti. 
dados ia eaae transitar: a anfitrioa ia circulando entre $s onoi 
rig reul assar de mão em mão, num círculo ae pesenan oc i - 
tomando ava entre os gaúchos. M v,i. 20. Mover-se circu A e, re- 
f Moves: Ponto de partida: o sangue circula nas (ou pe as) veias. 
Demminhãoss n uma e outra direção: ir e vir; passar por; percorrer: 
Pelo) bro de frutas e legumes circula às quintas-feiras no (ou 
9. 22. Renovar-se (ar): aqui, o ar circula bem. 23. Espalhar- 
bontos san ou um rumor; propagar-se; difundir-se: circulam muitos 
Circular ein E 24. Percorrer diferentes lugares; viajar: nas férias, vou 
trion iq cire A Por) todo o Brasil. 25, Locomover-se; transitar: a ani 
Mite na fe ando em (ou por) todos os lugares da casa; não circulo à 
Edo Pedindo O cidade. 26, Movimentar-se; andar; a polícia chegava 
I, “Star Ea 45 pessoas circulassem, que não se ga 
muita ni mão; correr; todo dinheiro foi feito para ne 
tod falsa por aí; a foto dela, nua, circulava na (ou p 
p Que eire * Estar em circulação entre o público leitor: é uma re- 
mo luido po desde 1966. 29, Garantir ou assegurar a circulação de 
do gás vi Instalação: temos que colocar tubulação nn para 
de à Muitas Circular. A Carta circular. Comunicação a aa 
de M Tegula soas, para tomada de conhecimento de uma decisão, 
e TViço trans o ete.; circular (11). / Circular de serviço. orae 
ares, Pun Mitida por escrito a todos os funcionários. / ne 
cular, pj 80nométricas (seno, cosseno e E a A 
. A 

erênei Svimento de um ponto material cuja traj ai 

0 latim pn: *% Do latim circulâris (1a 11), de circulus c 
podar, a eq culâre (12 em diante) = circular; formar um círculo; 
n : culada (cìr) s.f. (giro rápido: vou dar uma circulada 
vel cir) adj. (1. rodeado; cercado; circundado: ea 
à. 4/8) 2. diz-se de moeda ou medalha lavrada na borda); 
lho A adj esim. (que ou aquilo que faz circular alguma 
HA, ue 'rculador. de água; um circulador de ar); circulante 
“reula ou está em circulação: sangue circulante pelo 


circular 
circumpolar 


corpo; toda fofoca é, por natureza, circulante; multidão carte 
papel-moeda circulante no país; 2.p.ext. diz-se de biblioteca cujo 
Yros circulam entre leitores domiciliares) e s.m. (mat. determinante em 
que os elementos de uma linha são obtidos com os deslocamentos paraa 
direita dos elementos da linha anterior, com exceção do primeiro, que é 
o último elemento da linha anterior). : 
círculo s.m.(0) 1.Geometria Curva plana fechada, em que todos os pontos 
são situados a igual distância de um ponto fixo, o centro; circunferência. 
2. Parte ou seção de um Plano limitada por essa curva. 3. Área ou superfície 
Plana contida dentro da circunferência. 4. Grupo de pessoas dispostas em 
círculo; roda: rodeava o mágico um círculo de curiosos. 5. Objeto de forma 
circular; anel; aro; arco: um círculo de fogo, por onde animais têm de saltar, 
num circo. 6. Linha ou movimento circular; giro: o avião descrevia círculos 
sobre o aeroporto, para esvaziar o tanque de combustível. Z.Fig. Área; ex- 
tensão: o círculo dos conhecimentos humanos. 8.Fig. Grupo de pessoas reu- 
nidas com um determinado objetivo; sociedade ou associação de indivíduos 
para um determinado fim; clube: círculo de estudos; círculo militar; círculo 
literário. 9, Local onde essas pessoas se reúnem: fui ao círculo militar para 
assistir à parada. 10, Meio; ambiente; meio ambiente: ele é bem-relacionado 
no círculo artístico. W.Geografia Qualquer linha imaginária que contorna 
a esfera terrestre: o círculo do equador; os círculos polares. 4 s.m.pl.(os) 
12.Jornalismo Pessoas bem-informadas, que podem dar informações para o 
noticiário: essa notícia foi colhida nos círculos empresariais. A Círculo azi- 
mutal (astr.). Instrumento de precisão com o qual se estabelece a posição re- 
lativa de um objeto exterior, para determinar o rumo de uma nave. / Circulo 
cultural (soc.). Área de validade e influência de uma determinada cultura. 
4 Circulo de proteção (eletr.). Espaço situado ao redor de um para-raios, 
dentro do qual não caem faíscas. / Círculo de relações. Roda de amigos: 
Grandes cientistas fazem parte do meu círculo de relações. 4 Circulo fami- 
liar. O conjunto de todos os familiares reunidos: Uma vez por ano reúne-se 
todo o nosso círculo familiar, para confraternização. | Circulo magnético 
(eletr.). Parte de um aparelho eletromagnético por onde flui a indução mag- 
nética. / Círculo mamário. Parte mais pigmentada e escura que rodeia o 
seio; aréola. / Círculo (ou Anel) ocular. Imagem real do objetivo, dada pela 
lente de um microscópio. / Circulo polar, Cada um dos dois círculos meno- 
res, que limitam as zonas glaciais nos dois hemisférios, denominados círculo 
polar ártico (N) e círculo polar antártico (S). / Circulo vicioso. 1. Série su- 
cessiva de ideias ou fatos negativos ou que sempre retornam ao ponto crítico 
inicial, impasse; beco sem saída. 2.Filosofia Sofisma pelo qual se pretende 
provar um princípio com a própria hipótese que se estabelece. (Antôn.: circu- 
lo virtuoso.) 4 Circulo virtuoso. Série sucessiva de ideias ou fatos positivos 
ou que sempre retornam ao ponto eficaz inicial. (Antôn.: círculo vicioso.) 
4 Circulo zenital (astr.). Instrumento com o qual se mede a altura de um 
astro em relação ao horizonte. +% Do latim circulus, dim. de circus. 

cir.cum- ou circun- pref. latino (circum) que indica em volta de: circum- 
polar, circunferência. e Var.: circu- (circuito, circulação, círculo, circumura- 
do, circunavegação). Exige hífen com palavras iniciadas por vogal, h, m oun. 
circum-adjacente adj. Situado em derredor ou em volta; circunvizi- 
nho. e Pl.: circum-adjacentes. 

circum-ambiente adj. Que está em volta ou no ar, envolvendo. e PL: 
circum-ambientes. > cireum-ambiência s.f. (ambiência que circunda). 
circum-ambular v.t.d. Caminhar em torno de (alguma coisa), princ. 
num ritual. . i 

circum-anal adj. Que circunda o ânus; esfíncter circum-anal. e PL: 
circum-anais. pap b sé 
circum-áxil (ks) adj. Botânica Situado em volta de um eixo, caule ou 
tronco. e Pl.: circum-áxeis. | 

circum.bo.re.al (cir-bo) adj. Diz-se de plantas existentes nas regiões 
boreais da América do Sul e da Eurásia. 

circum-escolar adj. Relativo ou relacionado ao entorno da escola: 
comércio circum-escolar; ronda circum-escolar. À Atividades circum- 
“escolares, Atividades realizadas além do trabalho escolar propriamente 
dito; atividade extraclasse. 

circum-meridiano adj. Astronomia Relativo ao meridiano ou situado 
nele, e Pl.: circum-meridianos. , 
circum-murado adj. Cercado de muro ou muralha: terreno circum- 
-murado. e Pl.: circum-murados. > cireum-murar (cìr) v.t.d. (cercar de 
muro ou muralha). : i ; : > 
circum-navegar v,t.d. 1. Navegar em volta de: Circum-navegar a Ter- 
ra em pouços dias, | v.i. 2, Navegar em volta de ilha, continente ou do 
globo. 4x Do latim circumnavigãre. > circum-navegação s.f. (viagem 
marítima em torno de uma ilha, continente ou do globo terrestre), de pl, 
circum-navegações; clreum-navegador adj. e s.m. (que ou aquele que faz 
viagem de circum-navegação), de pl. circum-navegadores; circum-nave- 
gável adj. (que se pode circum-navegar), de pl. circum-navegáveis. 
circum-nutação s.f.(a) Botânica Movimento das partes crescentes de 
uma planta, para formar espirais, curvas irregulares ou elipses. e PL: 
circum-nutações. : 3 . g 
circum-oral adj. Anatomia Em torno da boca: infecções e inchaços cir- 
cum-orais. o Pl.: circum-orais. zaal 
cir.cum.pal.pe.bral (cìr-pàl) adj. Anatomia Que circunda as pálpe- 
bras: músculo circumpalpebral. í i Pd 
cir.cum.po.lar (cìr) adj: Astronomia 1. Que permanece acima do hori- 
zonte durante toda a trajetória diária de 360º: astro circumpolar. 2. Que 
está em volta do polo ou próximo dele: aicebergues circumpolares: 


440 circumpor 


cir 


circum. por (cr) nta. Pôr em torno, em volta, > clreumposto (cìr; ô) 
ad). (posto em volta), , 
cireum-uretral ad). Anatomia Que circunda a uretra: músculo circum- 
«uretral, e Pl: circum-uretrais. 
circun.cenitro (cìr) sem.(o) Geometria Centro de uma elreunferência 
cireunserita a um triângulo, 
circun.cidar (can) utad. 1, Extrair o prepúcio de (um homem): circuncidar 
um recém-nascido. 2. Extrair o prepúcio ou parte do clitóris de (uma mu- 
lhes). À Do latim circumeidere, circumcis = cortar em volta, > clreuncida- 
do (cùn) ou elreunciso (cìr) adj. e sm. (que ou aquele que sofreu circuncisão). 
cir.cun.ci.são (cit) s4 (a) 1, Ação ou efeito de cireuncidar. 2. Extração cirúr- 
gica do prepúcio do pênis ou, raramente, do prepúcio do clitóris. 3. Cerimônia 
religiosa em que alguém é circuncidado. e Clrcun.cl.são s.f.(a) 4. Festa cristã 
que comemora a circuncisão de Cristo, 5. Dia dessa festa (1º de janeiro). 
cir.cun.cis.fláu.tico (cùn) ad). Pop. 1. Diz-se daquele que se quer passar 
por homem de grandes méritos ou virtudes; pretensioso: quem já não teve 
um colega ou um vizinho circuncisflautico? 2. Misterioso; enigmático: 
plano circuncisfláutico. 3. Triste e sombrio; sorumbático: encontrei-o 
pensativo e circuncisfláutico. 
cir.cun.clu.so (cìr) ad). Fechado em volta; cercado: uma ilha é uma por- 
ção de terra circunclusa de água. > Do latim circumclusus. 
circun.dar (cìr) v.t.d. 1. Andar em volta de; rodear; cercar: muitos fãs 
circundavam os atores. 4 v.t.d.i. 2, Rodear; cercar: circundou toda a casa 
de palmeiras imperiais. À Do latim circumdáre. > circundação (cùn) s.f. 
ou circundamento (cùn) s.m. (ato ou efeito de circundar); circundante 
(cìr) cdj. (que circunda). 3 
cir.cun.du.ção (cùn) s.f.(a) Astronomia Rotação em torno de um 
eixo ou centro. 2.Direito Ato de se julgar circunduta ou nula uma citação. 
s+ Do latim circumductio, circumductiôn- = ação de conduzir em volta. > eir- 
cundutar (cùn) v.t.d. (julgar ou tornar nulo, em direito); circunduto (cìr) ad). 
(diz-se da citação julgada nula, tendo, por isso, de ser repetida, em direito). 
cir.cun.fe.rên.cia (cùn) s.f.(a) 1.Geometria Linha curva plana è fecha- 
da, que tem todos os seus pontos equidistantes do seu centro ou de qual- 
quer outro ponto fixo do mesmo plano; linha que limita um círculo; perí- 
metro: a circunferência de um circulo é igual a x x o diâmetro. 2. Linha 
que limita uma figura, área ou objeto: o jardim tinha uma vasta circunfe- 
rência. 3. Extensão dessa linha limitadora. 4. Parte exterior em relação 
ao centro; periferia: o movimento do sangue nas artérias é do centro para 
a circunferência. ++ Do latim circumferêns, circumferent- = circunferên- 
cia, círculo, part. pres. de circumfere = movimentar em volta; girar. 
circunfe.ren.te (cùn) adj. Que anda ou se movimenta em volta; que gira. 
circun.fle.xão (cìr; ks) s.f.(a) Ação ou efeito de dobrar em arco. «+ Do 
latim circumfleriô, circumflexiôn- = ação de cercar, rodear. 
circunfle.xo (cìr; ks) adj. Curvado: ter sobrancelhas circunflexas; 
coluna vertebral circunflera. A Acento circunflexo. Sinal gráfico (^) 
Je indica, em português, timbre fechado da vogal tônica (p. ex.: fôrma, 
merson). “+ Do latim circumflexus, part. pass. de circumflectere = des- 
crever em circulo. 
cir.cun.fun.dir (cìr) v.t.d. Espalhar ou derramar em volta. *% Do latim 
circumjundere = espalhar em volta de. > circunfuso (cìr) adj. (espalhado 
em torno). à 
circun.ja.cente (cir) adj. Que está colocado à volta; circunvizinho. 
7+ Do latim circumjacens, circumjacent-, part. pres. de circumjacere 
= estar colocado em volta de. > cireunjacência (cun) s.f. (qualidade do 
que está circunjacente; circunvizinhança); circunjazer (cùn) v.i. (estar 
em volta; ser circunvizinho). i 7 
cir.cun.ló.quio (cìr) s.m.(o) Rodeio de palavras, quer por não ocorrer 
o termo preciso, quer por receio de formular um pensamento perigoso 
ou inconveniente; circunlocução. ++ V. perifrase e rodeio. / Do latim 
circumloquium = rodeio de palavras. > clreunlocução (cìr-lo) s.f. (cir- 
cunlóquio); circunloquial (cir-lo) adj. (caracterizado por circunlóquios: 
argumento circunloquial). 
cir.cun.lu.nar (cìr) adj. Que circunda a Lua ou que gira em torno dela. 
circuns.crever (cuns) vtd. 1. Traçar uma linha em torno de; limi- 
tar: os professores, ao corrigirem provas e redações, circunscrevem em 
vermelho os erros cometidos. 2. Limitar; restringir: circunscrever a li- 
berdade de alguém. 3. Determinar ou fixar os limites de; delimitar: a 
polícia circunscreveu a área do local do crime; cabe às autoridades cir- 
cunscrever a epidemia de dengue. 4.Fig. Conter em si; encerrar; abran- 
ger, compreender: o drama da seca circunscreve todo o sertão nordestino. 
M v.t.d.i. 5. Acepção 2: não se pode circunscrever a geografia ao estudo 
dos rios. 6.Geometria Traçar (uma figura) em volta de outra, de modo que 
a toque no maior número de pontos possível: circunscrever uma circunfe- 
rências a um polígono. M v.p. 7. Estar restrito; limitar-se; restringir-se: 
a onda de frio se circunscreve ao Sul do país; o debate circunscreveu-se 
à economia. és Do latim circumsceribere = traçar (uma linha) em volta, 
> circunscricional (cir-cri) adj. (rel. a circunscrição: área circunscrício- 
nal; delegacia circunscricional), clreunscritivo (cuns) adj. (que circuns- 
creve ou limita); circunscrito (cir) adj. (1. que se circunscreveu; descrito 
em volta; 2. limitado por todos os lados por uma linha: triângulo circuns- 
crito; 3. restrito a uma área; localizado: gordura circunscrita; 4. limitado; 
restrito: o crime organizado não está circunscrito às favelas). 
cir.cuns.cri.ção (cúns) s.f.(a) 1. Ato ou efeito de circunscrever(-se). 
2. Divisão territorial para fins administrativos, eleitorais, eclesiásticos, 
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ete: São Paulo tem várias circunscrições administrativas. 3. Limit 
extensão de um corpo ou de uma superfície. 4, Linha que limita a ex 
tensão de uma superfície; a circunscrição de uma circunferência, vt Do 
latim circumseriptio, circumseriptiôn- = círculo traçado em volta; espaço 
limitado. > clrcunscriclonal (cir-cri) adj. (rel, a circunscrição). 
cir.cun.ses.são (cìr) s./.(a) Religião União íntima das três pessoas divinas 
no mistério da Santíssima Trindade, Do latim circumsessioô, circumsessiõn. 
= cerco, de circumsessum, supino de circumsedere = sentar-se ao redor, sitiar 
cir.cun.sós.sil (cìr) adj. Botânica Diz-se de vagens ou cápsulas que te 
abrem ou se seccionam ao longo de uma linha circular transversal, dei- 
xando metades, uma inferior, na planta, a outra superior, destacável, comg 
se fosse uma tampa. + Do latim circum- + -scissilis = que facilmente se 
abre ou se secciona, de scissus, part. pass. de scindere = cortar, seccionar, 
cir.cun.so.lar (cìr) adj. Que circunda o Sol ou que gira em torno dele, 
cir.cun.so.nar (cìr) v.i. Soar ou repercutir em volta. > circunsonante 
(cìr) adj. (que soa ou repercute em volta), de var. circunsoante. 


cir.cuns.pec.to (cìr) adj. 1. Ponderado nos atos e nas palavras; come. 
dido; prudente: homem circunspecto. 2. Próprio de pessoa comedida ou 
prudente: fisionomia circunspecta; palavras circunspectas. 3. Compene. 
trado (2): todos assistiram aos funerais do piloto muito circunspectos. 
e Var.: clrcunspeto. e Antôn. (1 e 2): leviano, imprudente. ? Do latim 
circumspectus, part. pass. de circumspicere = olhar em volta; tomar cui- 
dado; prestar atenção. > circunspecção (cir-pêc) s.f. (1. ato ou efeito de 
circunspeccionar; 2. qualidade de quem é circunspecto; atitude de quem 
se mostra prudente e sério com os outros; 3. análise de um objeto por todos 
os lados e ângulos; 4. cautela, ponderação, seriedade ou prudência em atos 
ou palavras), de var. circunspeção (cúns) e antôn. leviandade; circuns- 
peccionar (cir-pec) v.t.d. e v.i. (ponderar), de var. circunspecionar. 
cir.cuns.tân.cia (cìr) s.f.(a) 1. Particularidade que acrescenta, acompa- 
nha ou tem relação com um fato, quer incidentemente, quer como condição 
essencial ou fator determinante: a circunstância de tempo, de lugar e das 
pessoas precisa ser considerada. 2. Condição que agrava ou atenua esse 
fato: a premeditação é circunstância agravante de um crime; o imediato so- 
corro à vítima é circunstância atenuante, num atropelamento. 3. Situação 
ou condição atual, que se está vivendo ou experimentando naquele instan- 
te; conjuntura: dobrar-se às circunstâncias. 4. Caso; hipótese; condição: só 
nesta circunstância aceitarei casar com ela. 4 s.f.pl.(as) 5. Soma de fatores 
determinantes superiores ao controle da nossa vontade; conjunto de todas 
as ações, fatos e situações que rodeiam uma pessoa, influindo em suas ações 
e forma de ser: fui vitima das circunstâncias, por isso não me condene!; o 
trabalho começará amanhã, dependendo das circunstâncias. 6. Detalhe 
que acompanha ou gira em torno de um fato; incidente ou ocorrência parti- 
cular: a chegada do pai da moça naquele momento foi uma dessas circuns- 
tâncias da vida. 7. Ocasião particular: há circunstâncias que exigem muita 
circunspecção. 8. Causa; motivo: deixei de viajar por circunstâncias mera- 
mente particulares. 9. Pompa; cerimônia: fazer uma comemoração com cir- 
cunstância. A Circunstâncias agravantes (dir.). Fatos ou motivações que 
agravam um caso. ~ Circunstâncias atenuantes. Fatos ou motivações que 
atenuam um caso. / De circunstância. 1. Importante socialmente; cerimo- 
nioso: Um casamento de circunstância. 2. Próprio de ocasiões importantes, 
solenes; de gala: Roupa de circunstância. Discurso de circunstância. # Em 
más circunstâncias. Em má situação financeira; em apuros. +% Do latim 
circumstantia = situação, de circumstâns, circumstant-, part. pres. de 
circumstãre = estar em volta de. > circunstanciar (cir-tan) v.t.d. [descrever 
(um fato) com todas as circunstâncias; detalhar; esmiuçar; pormenorizarl. 
cir.cuns.tan.ci.al (cir-tan) adj. 1. Relativo a circunstância ou que exprime 
uma circunstância: essa derrota do Palmeiras foi meramente circunstan- 
cial, 2. Que depende de circunstância: uma auditoria de resultado circuns; 
tancial. 3. Que não é essencial; secundário; incidental: todo opcional num 
veículo é um elemento circunstancial. 4. Completo e detalhado: um registro | 
circunstancial de um debate. A Prova circunstancial. Aquela que não está 
relacionada diretamente com a questão, mas com as circunstâncias que a €n- 
volvem, podendo ajudar o juiz ou o júri a inferir o vínculo com essa questão. 


e da 


cunstante pediu silêncio e, 


, É e 
reinante, resolveu bater ruidosamente com o garfo numa garrafa serv! 
do de sino, ~ s.m.pl. (os) 3. Espectadores; auditório; plateia, + D de, 
circumstans, circumstant-, part. pres. de circumstâre = estar ao redor 


: : à vista) 
rodear, cercar. > clrcunstar (cìr) v.i. (estar por perto, em volta ou à Y is 


clr.cun.ter.res.tre (cìr) adj. Que circunda a Terra ou que gira em torn 
dela: satélite circunterrestre, eeb 
cir.cun.tro.pi.cal (cir-tro) adj. Que circunda os trópicas ou:estå dis 

buído através dos trópicos, nai? 
cir.cun.va.gar (cìr) v.t.d. 1, Dar volta a (um ponto ou lugar); ENS. o 
torno de: Fernão de Magalhães, o grande navegador do séc. XVI 

primeiro a circunvagar o mundo, provando, assim, que a Terra ade J- 
donda; circunvagar a torre Eiffel, 2. Girar; correr; percorrer; cire dat 
ver: chegou, circunvagou os olhos pelo ambiente e entrou. M v-t 3 da cr 
sem destino; vaguear; errar: deprimido, circunvagava pelas ruas dj 
dade, lamentando-se da sorte. > clrcunvagante (cìr) ou circúnva9 
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m torno: olhar circunvagante; 2, que anda sem destino; 


guein € . 
jo gente cireunvagante), 


e VAR a 
1 A az os ciganos 


nātið, circumvallation- = ação de bloquear, envolver; bloqueio, 
ai mralláre = corcar; sitiar, > elrcunvalar (A) t.d. (mil, tórigar cara 
gecir? p para atacar e tomar) e n.i. (cercar com valas, fossos ou ba rreirná), 
) aàr) et, Observar em torno! antes de entrar à noite com 0 
i garagem, circunveja a região! 
i "vizinhança (cìir-vì) sf (a) 1. Área ou região localizada ao redor 
circU onto: ao comprar um imóvel, verifique a cireunvizinhança: há es- 
deum p° múcias, padarias, oficinas, supermercados? 2. Área ou território 
colas, kih W múclco populacional mais compacto; arredores; cercanias: 
quê pode e ela mora na circunvizinhança da cidade. > clrcunvizinho 
ue está próximo ou em volta de outra coisa: o nódulo na mama 
a consistência diferente do tecido mamário circunvizinho) 
voar (cìr) vtd. Voar em torno de: o piloto do helicóptero cir- 
local do acidente. 
greunvo.lu ção (cir-vo) s.f.(a) 4 Movimento de uma coisa em torno de 
+ centro, núcleo ou eixo comum; movimento circulatório; giro; rotação: o 
“mal da circunvolução da montanha sagrada, entre os budistas. 2, Sinuosi- 
“ao zigue-zague: a circu nvolução de um rio. 3. Anatomia Contorno sinuoso 
jo intestino delgado. 4. Anatomia Redução de circunvolução cerebral, cada 
Ea das dobras ou pregas sinuosas da superfície dos hemisférios cerebrais: 
ada circunvolução cerebral é responsável pelo controle de determinadas 
funções; é O grande número de circunvolu ções que dá ao cérebro um aspecto 
mrugado. é Do francês circonvolution. > circunvolucionário (cir-lú) adj. 
xl às circunvoluções do cérebro); cireunvolver (cìr) v.t.d. [circunvagar (2)]. 
dré [ir] s.m.(0) Indústria Têxtil Tecido de seda, com superfície brilhante, 
resultado de acabamento por calandragem, que, ao ser manuseado, faz um 
ruido semelhante a papel amassado, conhecido também como laquê e glacê. 
«Pronuncia-se ciRê. 
eire.nai.co (ci) adj. e s.m.(o) 1. Que ou aquele que nasceu ou habita- 
va em Cirene, cidade e colônia grega do Norte da África; cireneu. / adj. 
2 Relativo ou pertencente a Cirene; cireneu. 3. Relativo ou pertencente 
ã escola grega de filósofos fundada por Aristipo de Cirene (435-356 a.C), 
discípulo de Sócrates, o qual acreditava ser o prazer o único bem da vida. 
l sm.(0) 4. Discípulo dessa escola. + Do grego kyrenaikós = de Cirene, 
pelo latim cyrenaicus = rel. a cireneu. > cirenaíismo (re) s.m. [doutrina 
filosófica de Aristipo de Cirene, que tinha como tema principal o hedo- 
nismo]; cireneu (ci) adj. e s.m. (cirenaico), adj. [cirenaico (2)] e s.m. (fig. 
aquele que auxilia em trabalho difícil ou penoso), de fem. cireneia (éi). 
cirial (ci) s.m.(o) Castiçal grande, terminado em lanterna, que se leva 
com vela acesa, ao lado da cruz. f 
tiriei.ro (cì) s.m. (0) Fabricante ou vendedor de círios ou velas., 
tirigue.la (ci; güé) s f.(a) Botânica 1. Árvore anacardiácea (Spondias 
Pirpurea), das regiões tropicais da América, que dá um fruto amarelo 
£ doce, que tem uma semente quase do seu próprio tamanho, rico em 
“amina C. 2, Esse fruto. 44 O Vocabulário Ortográfico da Língua Por- 
“iguesa (VOLP), registra incompreensivelmente ciriguela e também se- 
"guela. M Do latim cereola (prunna) = (fruto) cor de cera, pelo espanhol 
caribenho cirguela, var. de ciruela. (A etimologia, portanto, jamais abo- 
“staa grafia com s inicial.) i 
cio adj, Diz-se do alfabeto derivado do grego e atribuído a São Ci- 
drio E ps na Rússia, Sérvia e Bulgária; eslavo. 
Pati Pon 1 Vela grande de cera.: 2. Procissão que parte de um lugar, 
funde com ps vela a outro lugar, geralmente um nu ° Não se con- 
dona ro Do latim céreus = de cera, de cêra. > cirie ro (cì) s.m. (vi. 
fer gla (ci-o) s.f.(a) Estilística Emprego exclusivo de expressões 
pelo latim (ar figuradas. *4 Do grego kyriologia = a correta, 
tiringate), cyriologia. > ciriológico (cì) adj. (rel, à cirio ps : 
“nforma de a (a) Pop. AM Ar expirado dentro d água, que sobe à da 
tor hecida) pe Hh o 4 Do tupi stri'ri + -inga (terminação de origem des- 
tir, in (0) r ringar (rì) v.i. (produzir ciriringa). 
Citing uia 1 Medicina Respiração estertosa; estertor; sarrido. 2.Me- 
dido fibroso e maligno duro, devido a desenvolvimento excessivo de te- 
Ayer ranea o Ntrado princ. nas glândulas mamárias. 3. Meteorologia 
Ny apeo o alta (6 a 12 mil metros), composta de cristais de 
Botiniy, Garp rentoso que se forma nas regiões altas da atmosfera. 
no, tbradog, cao e oologia Apêndice flexível e anelado de certos 
moi litação qa © se vê nos crustáceos e moluscos, destinado a loco- 
«Pula (5 ta ete, 6,Zo0logiu Órgão copulador de alguns animais; 
d o tatim skinna Pta Barbilho de função sensorial de alguns peixes. 
olati a aid e pelo ab scirrhus E acepções mé- 
br, - e pelos, nas demais ucepções. 
tga tegularman i?) Meteorologia Tipo de nuvem pequena, fina e 
(Ba 1 A isposta, em forma de grânulos, situada a gran- 
b il metros); cúmulo-cirro. e Pl.: cirros-cúmulos ou 
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Strat À 

vens, con Tio) Meteorologia Formação de altas, finas e delica- 

tato. dUe edi, de cristais de gelo, semelhantes a uma teia ema- 

“Clrro, e Pl em o céu e muitas vezes produzem um efeito de halo, 
“ Cirros-estratos ou cirros-estrato:v!' Hiei 


cisão 


rativa de um órgão, 
va de sua estrutura. 


de 
eu A cirrose ocorre geralmente por efeito do abuso do álcool, mas pae 
acontecer também por hepatite ou outra infecção grave. Os princip 


cir.ro.so s.f.(a) Medicina Doença crônica e degene 
princ, do fígado, que provoca a destruição progressi 


sintomas da cirrose são: náuseas e vômitos, diarreia, flatulência, falta 
de apetite, perda de peso, fraqueza e dores abdominais. ~ Do grego kir- 
ros + -ose, com influência do francês cirrhose. > elrrosidade (rro) s.f. 
(estado ou qualidade de cirroso); clrroso (ô) ou clrrótico adj. e Sm. (que 
ou aquele que sofre de cirrose); clrrótico adj. (1. cirroso; 2. rel. a cirrose; 
3. provocado por cirrose). 

cir.soi.do (ói) adj. Semelhante a variz ou varizes; varicoso (5). +k Do gre- 
go kirsós = variz + -eidos = forma, formato. 

cir.sôn.fa.lo s,m.(0) Medicina Veia varicosa em volta do umbigo. 4 Do 
grego kirsós = variz + omphalos = umbigo, 

cir.so.to.mi.a (so) s.f.(a) Medicina Extirpação das varizes. #« Do gre- 
go kirsós = variz + tomê = incisão, corte + -ia. > cirsotômico (cìr) adj. 
(rel. à cirsotomia). 

cir.só.to.mo s.m.(0) Medicina Instrumento cirúrgico próprio para cor- 
tar veias varicosas. «4 Do grego kirsós = variz + tomê = incisão, corte. 
cirtô.me.tro s.m.(o) Medicina Aparelho usado para medir a forma de 
quaisquer partes curvas do corpo, princ. o peito e seus movimentos, du- 
rante a respiração. x Do grego kyrtós = curvo, convexo; tórax + métron 

= medida. > clrtometria (to) s.f. (uso do cirtômetro); cirtométrico (cìr) 
adj. (rel, à cirtometria ou ao cirtômetro). 

ci.ru.e.la (cì) s.f.(«) Botânica 1. Umbuzeiro. 2. Umbu. «4 É espanholismo 
puro. 

ci.rur.gi.a (ci) s.f.(a) 1. Parte da medicina que trata ou cura as doenças 
ou deformações orgânicas mediante intervenções cirúrgicas. 2. Ope- 
ração: a cirurgia demorou três horas. A Cirurgia bucomaxilofacial. 
Operação odontológica feita para a reparação de tecidos estruturais 
da boca, do maxilar e da face. / Cirurgia estética. Parte da cirurgia 
plástica cujo objetivo é o embelezamento de alguma parte do corpo: Ela 
fez uma cirurgia estética nas orelhas, que eram de abano. 4 Cirurgia 
mucogengival. Método de operação plástica que corrige as doenças re- 
lativas à gengiva e mucosa adjacente da boca. / Cirurgia ortopédica. 
Cirurgia para a correção de deformidade e tratamento de doenças crô- 
nicas das articulações. // Cirurgia plástica. Parte da cirurgia que se 
ocupa da reparação, da restauração ou embelezamento de qualquer es- 
trutura externa do corpo, perdida, danificada ou deformada, princ. com 
transplante de tecido. (O médico especializado nesse tipo de cirurgia se 
diz cirurgião plástico.) 4 Cirurgia reconstrutiva (ou reconstrutora). 
Parte da cirurgia plástica cujo objetivo é reconstruir o que está ausente 
no organismo, por alguma razão anômala, ou mesmo por razões estéti- 
cas. / Cirurgia reparadora. Parte da cirurgia plástica cujo objetivo 
é reparar as mais diversas lesões do corpo, como cicatrizes, tumores, 
malformações congênitas, etc. (A cirurgia reparadora tem como objetivo 
reparar o que está defeituoso; a reconstrutiva, reconstruir o que está 
ausente, levando-se em conta sempre o aspecto estético. Por isso, não 
é fácil separar a cirurgia estética da reparadora ou da reconstrutiva.) 
+ Do grego kheirourgíia = trabalho manual, pelo latim chirúrgia, pelo 
francês cirurgie. > cirúrgico adj. (1. rel., pert. ou associado à cirurgia: 
centro cirúrgico; riscos cirúrgicos; instrumentador cirúrgico; 2. usado 
em cirurgia; instrumentos cirúrgicos). 

cirurgião (ci) s.m.(0) Médico especialista em cirurgia. e Pl.: cirur- 
giões ou cirurgiães. A Cirurgião plástico. Médico especialista em cirur- 
gia plástica. 
cirurgião-dentista s.m.(o) Dentista especializado em cirurgias da 
boca. e Pl.: cirurgides-dentistas ou cirurgiões-dentista. 
cirúr.gi.co-den.tá.rio adj. Relativo ou pertencente à cirurgia dentá- 
ria: cuidados cirúrgico-dentários; instrumentos cirúrgico-dentários. 
e Pl: cirúrgico-dentários. 

cis- pref. latino (cis-) que exprime a ideia de aquém de, deste lado de, sem 
exigir hífen: cisalpino, cislunar. S 

ci.sa.lha s.f.(a) 1. Tesoura mecânica própria para cortar papelão. 
4 s.f.pl. (as) 2. Fragmentos ou aparas de folhas de metal. +*+ Do latim vulgar 
*cisalia, de *caesalia, de caedere = cortar. > cisalhamento (sà) s.m: 
(1. ato ou efeito de cisalhar; 2. deformação sofrida por um corpo, quando 
sujeito à ação de forças que provocam um deslocamento em planos dife- 
rentes, mantendo o volume constante; 3.geol. elevado grau de deformação 
de uma rocha, com ou sem fratura, resultante da presença de foliações e li- 
neações minerais bem-marcadas); cisalhar (ci) v.t.d. (cortar com cisalha). 
ci.sal.pi.no (ci) adj. Situado aquém dos Alpes (em relação a Roma): re- 
giões cisalpinas. e Antôn.: transalpino. à República Cisalpina. Estado 
do Norte da Itália, criado em 1797 por Napoleão, na prática um proteto- 
rado francês. Em 1802 passou a chamar-se República Italiana. Juntou-se 
a Veneza, no reino napoleônico da Itália, em 1805. +x Do latim cisalpinus. 
cisan.di.no (ci) adj. Situado aquém dos Andes: terras cisandinas. 
e Antôn.: transandino. ! i 

ci.são s.f.(a) 1. Ação ou efeito de cindir; fragmentação; separação: reator 
de cisão nuclear. 2. Divisão, divergência ou dissidência entre os membros 
de uma sociedade, partido, instituição, etc.: cisão na igreja; cisão num 
partido político; oposição escancara cisão e amadorismo. 3, Redução de 
cisão de uma empresa. A Cisão de uma empresa. Operação que consiste 
em uma empresa ter seu patrimônio dividido e transferido para uma ou 
mais empresas constituídas para este fim ou já existentes (por oposição 


cisão-dissolução 
cisterciense 


isão (3). / Cisão (ou Fissão) nuclear. Divisão do ipa ae um 
átomo cm dois, por efeito de bombardeio com nêutrons ae qua E Pç 
emissão de mais nêutrons e a liberação de grande quantidat e Ss o 
numa reação em cadeia; fissão. 0% Do latim Re corte, d 
são, de scissus, part. pass. de scindere = cortar , divic ir. . qua 
cisão-dissolução s.f.(a) Economia Dissolução e divisão do patı moni 
de uma sociedade comercial, para que cada parcela resulante Ea cons- 
tituir o patrimônio inicial de uma nova sociedade. e Pl: cisões-disso uções. 
cisão-fusão s.f.(a) Eco nomia Fusão das partes resultantes da divisão 
de uma sociedade comercial com sociedades já existentes, ou com par- 
atrimônio de outras sociedades divididas com o mesmo objetivo. 


a fusão); e 


tes do p 
e Pl.: cisões-fusões. A . 
cisa.Hân.ti.co (cl) adj. Situado aquém do oceano Atlântico: terras cisa- 
tlânticas. e Antôn.: transatlântico. 

ci.s.ca.lho s.m.(o) 1. Porção de cisco; ciscada, 2. Lixo que se junta var- 
rendo. 3. Carvão feito de resíduos de mato; carvão de refugo. > clscalha- 
da (cìs) ou ciscalhagem (cìs) s.f. [1. porção de ciscalhos (2); cisqueiro; 
2. porção de detritos de algas e de outros vegetais acumulados pelas en- 
chentes às margens dos rios). 

cis.car v.t.d. 1. Limpar de cisco: ciscar os olhos; ciscar o jardim. 2. Revol- 
ver o cisco ou o lixo de: galinhas ciscam o chão, à procura de minhocas e 
pequenos insetos. 3. Procurar ou beliscar (alimento): as rolinhas ciscam 
grãozinhos no chão; nas festas de aniversário, é comum as crianças irem 
chegando e ciscando os doces nas mesas, antes mesmo do canto de pa- 
rabéns a você. 4. Juntar (detritos vegetais, animais, etc.) com o ciscador. 
# vid ev. 5.Pop. Procurar; buscar: é um zagueiro que está ciscando 
sua convocação para a seleção; passei ciscando com os olhos, em busca de 
algum sinal, que não veio. 6.Fig. Mover-se em diferentes sentidos e con- 
fusamente; agitar; alvoroçar: de repente, o assunto azedou e degenerou 
em socos, com punhos ciscando o escuro. # v.i. 7. Esgaravatar a terra (a 
galinha), à procura de alimento: as galinhas ciscam no terreiro, caca- 
rejando. 8.Fig. Vigiar, para defender ou proteger; guardar: toda criança 
tem um anjo da guarda ciscando por perto. 9.Futebol Movimentar-se em 
espaço reduzido e com dribles curtos, de pouco resultado prático para a 
equipe: em vez de chutar, o jogador ficou ciscando dentro da grande área, 
pra lá e pra cá, até que um zagueiro veio e lhe deu um tranco, que o fez 
desabar como um saco de batatas. 10.Pop. Andar à procura de aventuras 
amorosas, meter-se a conquistador; galinhar: se sua mulher descobrir que 
você está ciscando por aí, a coisa vai ficar quente! N.Pop. Mexer repeti- 
das vezes; remexer: lave bem o arroz, ciscando com os dedos, para catar 
e retirar as sujeiras! | v.p. Y2.Pop. Empreender fuga de modo sorrateiro; 
escapulir; fugir; safar-se: o ladrão ciscou-se antes de o dono da casa che- 
gar. > É derivada sufixal: cisco + -ar. > ciscador (cìs; ô) adj. e s.m. (que 
ou o que cisca: ponta-direita ciscador; o ataque do time só tinha ciscado- 
res) e s.m. (utensílio de ferro, provido de longo cabo de madeira, utilizado 
para juntar detritos vegetais, animais, etc.; ancinho (2)). j 
cis.co s.m.(o) 1. Pó ou resíduos de carvão misturados com matérias. ter- 
rosas. 2. Sujeira miúda; partícula de qualquer corpo; argueiro: há pes- 
soas que veem um cisco no olho dos outros, sem verem uma trava no seu 
próprio. 3. Todo o conjunto de matérias sólidas heterogêneas trazido nas 
enxurradas. à Do latim cinisculus = pequena quantidade de cinzas, dim. 
de cinis = cinza. A Dar uma ciscada (pop.). Procurar superficialmente, 
sem esmiuçar ou forte compromisso de encontrar. > ciscada s.f. [porção 
de cisco; ciscalho (1)]: cisqueiro s.m. (v.). i: | HF. 


tis.gan.gé-.tico (cìs) adj. Situado aquém do rio Ganges. e Antôn:: 
transgangético. 


cis.lu.nar (cìs) adj. Situado entre a Terra e a Lua: meteoros cislunares: 
cisma s.m.(0) 1.Religião Separação do corpo e da comunhão de uma 
religião, para formar uma nova; divisão religiosa: quase houve um 
cisma no anglicanismo no início do séc. XXI. 2.P.ext. Divisão que se 
produz entre os membros de um grupo, uma comunidade, um movimen- 
to ou um partido, por motivos ideológicos ou doutrinais: o cisma num 
partido, numa igreja, numa empresa. 3.Fig. Desavença; desacordo; di- 
vergéncia; discórdia: a questão da herança acabou criando um cisma 
na família. | s.f.(a) 4, Desconfiança; suspeita; dúvida: sempre tive cis- 
ma com (ou de) mulher de olhos verdes; é só uma cisma: será que meu 
coração se tornou incapaz de amar novamente?; faz muito tempo que 
21880 aconteceu, mas ficou a cisma, 5. Capricho; teima: tudo começou 
quando ele tinha onze ou doze anos e uma cisma: ser escritor; crianças 
é que gostam de fazer coisas por cisma. 6. Antipatia gratuita; impli- 
cância: o professor tinha uma cisma comigo, estava sempre pegando no 
meu pé; tomei cisma a ela (ou dela); ela diz que odeia domingos, tem 
Fa cisma com esses dias desde criança; foi uma cisma que o pessoal 
pd ais o meu corte de cabelo. 7, Receio infundado, supersticioso; ela 
empre teve a cisma de passar debaixo de escada. 8. Preocupação con- 
tínua e um tanto obsessiva; mania; ideia fixa: essa cisma de doença 
não tem fundamento; ela tem a cisma de que na sua casa seus irmãos 
não gostam dela. 9, ços fantasia; devaneio; sonho: você precisa 
a Qe querer casar com um príncine! 
a cisma de alguém. Acabar com a sua fama de do pi ge oe 
para a briga com ele. #4 Do grego skhísma (1a3)= separação cisão, de 
skhizein = separar, cindir, pelo baixo-latim schisma schismat-; nas de- 
mais acepções, é derivada regressiva de cismar. > cismado adj (po ue 
tem cisma ou desconfiança; desconfiado); cismador (cìs; ô) adj. [que deng. 
ta cisma (4): ela me lançou um olhar cismador; olhou-me com expressão 
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cismadora], cismático adj. (1. rel. a cisma; 2. preocupado; apreensivo. 
pensativo; inquieto; encucado; cismativo; 3. que vive no mundo da fan. 
tasia; sonhador; cismativo) e adj. e s.m. (1. que ou aquele que provoca 
um cisma ou que se pronuncia pelo cisma; 2. que ou aquele que é con. 
trário a um dogma ou doutrina; 3. que ou aquele que rompe a Coesão 
ou a unidade de uma comunidade, de um grupo ou de um Movimento. 
cismativo adj. [1. que revela cisma ou ideia fixa; 2. cismático (2 ẹ 3. 
cis.mar v.t.d. 1. Pensar insistentemente em: ficou viúva ontem e hoje já 
está cismando novos amores. 2. Meter na cabeça; encanar: ele cismou queé 
um gênio! 3. Desconfiar; suspeitar: o marido cisma que a mulher o engana 
M v.t.i. 4. Pensar insistentemente: cismo o dia todo nessa loucura de casar 
com ela; estou cismando em mil coisas. 5. Acepção 3: todo o mundo Cis- 
ma do delegado. 6. Implicar; antipatizar: o velho cismou comigo; quando 
cismo com alguém, nunca mais ele se recupera perante mim. 7.Pop. Meter 
na cabeça; encanar; encasquetar: inventar: cismei de comprar três carros 
importados.  s.m.(o) 8. Cisma (8): entregar-se a seus longos cismares, ` 
cis.mon.ta.no (cìs) adj. Situado aquém das montanhas: propriedades 
cismontanas. e Antôn.: transmontano, ultramontano. ; 
cis.ne s.ep.(o) 1.Ornitologia Nome comum a várias espécies de grandes 
aves palmípedes e aquáticas, da família dos anatídeos, princ. do gênero 
Cygnus (C. olor = cisne-branco; C. melanocoryphus = cisneé-de-pescoço- 
-preto, etc.), originárias do Velho Mundo, de longo e gracioso pescoço, pa- 
tas curtas, situadas muito para trás e, geralmente, plumagem branca, no 
adulto. (Voz: arensar, grasnar.) 4 s.m.(0) 2.Fig. Poeta ou cantor de gran- 
de talento (do mito que os cisnes cantam uma canção melodiosa pouco 
antes de morrer). A O canto do cisne (fig.). 1. A última composição de 
um músico, cantor ou poeta: Os Simpsons revivem o canto do cisne dos 
Beatles. Aquele havia sido o canto do cisne da mais aplaudida e incom- 
preendida voz do cancioneiro brasileiro: Vicente Celestino. 2. A der- 
radeira manifestação de pessoa ou coisa: Ela disse que a cerimônia de 
entrega do Oscar programada para o domingo vai representar seu canto 
do cisne como atriz. Enquanto aguardava na prisão a execução de sua 
sentença, Sócrates preparava-se para o seu canto do cisne. (Antigamente 
se dizia que o cisne emitia um lindo canto antes de morrer; daí a expres- 
são.) *% Considerado o símbolo da beleza, segundo a lenda, o cisne canta 
uma vez na vida.e a outra na morte. / Do grego kyknos, do latim cyenas, 
do latim vulgar'cicinus, através do francês antigo cisne (atual cygne). 
> cisneo adj. (rel. a cisne ou próprio de cisne: penas císneas; hábitos 
císneos); cisnifero adj. (em que há cisnes: rios cisníferos). “e 
cis.pa.da.no (cìs) adj. Situado aquém do rio Pó: e Antôn.: transpadano. 
cis.pla.ti.no (cis) adj. Situado aquém do rio da Prata: povos cisplatinos. 
e Antôn.:transplatino. A Província Cisplatina. Nome que antigamente 
brasileiros e portugueses davam ao atual território do Uruguai. Foi con- 
quistada por D. João VI, que lhe deu esse nome. Depois de vários conflitos 
entre brasileirós e argentinos, em 28 de agosto de 1828, foi assinado um 
acordo diplomático, segundo o quala Província Cisplatina passou a cons- 
tituir um Estado soberano com o nome de Uruguai. 

cis.quei.ro s:m.(o) Grande quantidade de cisco; ciscalhagem (1). 
€is.re.na.no (cis) adj. Situado aquém do rio Reno. e Antôn:: transrenano. 
cís.sil adj. Que se corta, divide ou fende facilmente: mineral císsil; cadeia 
peptídia císsil. ++ Do latim scissilis, de scissus, part. pass. de scindere 
= cindir, cortar, dividir, separar, pelo francês scissile. 
cis.sipa.rida.de (ci-pã) s.f. (a) Biologia Modo de reprodução assexuada 
próprio de certos organismos unicelulares, caracterizada pela divisão da 
célula-mãe em duas células-filhas; esquizogênese; fissiparidade: a formi 
de reprodução mais comum entre as bactérias é a bipartição ou cissipart 
dade. * Do latim scissus, part. pass. de scindere = cindir, cortar, dividi, 
separar + paritãte, de parere = reproduzir; parir, pelo francês scissiparitt 
= cissiparidade. > cissiparo adj. (que se multiplica pelo processo da €!s- 
siparidade; fissíparo). 1 à 
cis.soi.de (ói) adj: 1. Que tem a forma da folha da hera: 2.Geometrit 
Diz-se do ângulo formado pelos lados côncavos de duas curvas que sê 
interceptam. / s.f.(a) 3. Geometria Curva plana do terceiro grau, coia 
da pelo matemático grego Díocles (séc. II a.C.), com dois ramos que $€ 
interceptam, formando cúspide, em uma das extremidades do diâmetf? 
de um círculo. 4 Do grego kissoeidês = como hera: kissós = hera t o 
(interfixo) + -ide (de eidos = aspecto, forma). > cissoidal (ci) adj. (re 
à cissoide), 
cis.su.ra sf.(a) 1. Fenda; fissura. 2.Fig. Quebra de amizade, print. e? 
tre integrantes da própria família. 3.Anatamia Abertura ou divisão à, 
algum árgão ou parte dele, «4% Do latim scissira = corte, divisão, fenf” 
separação, cisão, de scissus, part. pass. de scindere = dividir, fender. 
cis.tal.gi.a (cìs) s.f. (a) Medicina Dor na bexiga, *% Do grego kystis =. 


xiga + álgos = dor + -ia. > elstálgico adj. (rel. à cistalgia). ir 


P E : . Ega ex 
cis.tecto.mi.a (tèc) s.f(a) Cirurgia 1. Extração cirúrgica da tão 
ga ou de parte dela, em virtude da existência de câncer. 2. Extra% g 


cirúrgica da vesícula biliar. 3, Extração cirúrgica de um cisto. "ngo 
grego kýstis = bexiga + ektomé = extração + -ia. > cistectômico 1. 
adj. (rel. à cistectomia). oN? 
cis.te.i.na (cìs) s.f.(a) Bioquímica Aminoácido não essencial, C3}! orp” 
derivado da cistina e encontrado na maior parte das proteínas do ra br 
princ. a queratina. # A cisteína é importante fonte de enxofre, Pê SM 
rias funções do organismo. > cisteínico (cìs) adj. (rel. à cisteína). mos” 
cis.ter.ci.en.se (têr) adj. 1. Relativo à ordem de Cister, fundada POF ess? 
ges beneditinos reformistas na França, em 1098: s.m.(0) 2. Monge 
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ue comia e trabalhava em absoluto silêncio e se abstinha de car- 

ordem da ovos. 4 Depois de 1400 os cistercienses perderam importância. 
ne, pel na s.f.(a) 1. Espécie de poço ou reservatório para recolher e es- 
cister. ua das chuvas; poço escavado; cacimba: a água da cisterna 
arece de boa qualidade. 2. Reservatório subterrâneo de água 
«vel, NOS edifícios urbanos; poço profundo: como nosso prédio tem 
dpi cisterna, não corremos o risco de ficar sem água, durante o 
uma amento. 3.Anatomia Cavidade que serve como reservatório da 
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cio? r : âni x É ARE ; 
fata ou de outros ae orgânicos. +x Do grego kistê = cesta, pelo latim 
sterna, de cista = cesta. 
c 


isticercose (ti) s.fi(a) Medicina Doença causada pela ingestão de carne 
; fectada com cisticerco. x's Carnes vermelhas malpassadas são a maior fon- 
E de cisticercos, que, quando atingem o cérebro, prostram o indivíduo para 
tt > eisticerco (cìs; 8) s.m. (larva da tênia ou solitária, que vive nos 
“isci os do porco e do boi e se desenvolve no intestino humano, depois de 
ser ingerida); cisticercótico (tì) adj. (rel. à cisticercose ou que a apresenta). 
cis tico adj. 1. Relativo ou pertencente à bexiga ou à vesícula biliar: 
reias císticas. 2. Relativo a cisto: protuberância cística. 3, Que contém 
cisto(s). + Do grego kústis = bexiga + -ico. 

eistina sf.(a) Bioquímica Aminoácido sulfuroso, branco, cristalino, 
CH: N:S:04, produzido pela ação de ácidos nas proteínas que contêm esse 
composto € importante fonte de enxofre no metabolismo. 

eistinú.ria (cis)s.f.(a) Medicina 1. Presença de cistina na urina. 2. Ano- 
malia metabólica hereditária, caracterizada pela excreção de grandes 
quantidades de cistina, lisina, arginina e ornitina na urina, com o desen- 
volvimento de cálculos urinários. e Var. pros.: cistinuria (tì). > eistinúri- 
co (cìs) adj. (rel. à cistinúria). p 
cistite s.f.(a) Medicina Inflamação da bexiga, caracterizada por dores, 
necessidade de urinar a todo instante e urina com sangue, causada por 
bactérias, cálculos ou tumor. 

cist(o)- cl. de origem grega (kystis) que significa bexiga ou cisto: cistoi- 
de (ói) adj. (sem. a um cisto); cistolitiase (cìs) s.f. (formação de cálculo na 
bexiga); cistólito s.m. (cálculo vesicular); cistouretrite (cìs-ù) s.f. (infla- 
mação da bexiga e da uretra); cistouretrografia (cìs-ù-tro) s.f. (exame 
radiográfico da bexiga e da uretra por meio de contraste). 
cisto s.m.(o) Medicina Tumor em forma de saco fechado por uma mem- 
brana, que contém fluido, semifluido ou material.sólido, geralmente re- 
sultante de obstrução de dutos, de infecção parasítica ou de anomalias de 
desenvolvimento, que pode desenvolver-se em qualquer parte do corpo. 
* Aforma quisto, se bem que muito encontrada na língua cotidiana, deve 
ser desprezada. A Cisto hidático. Aquele que se forma em órgãos como o 
cérebro, fígado ou pulmão, provocado pela larva da tênia canina. / Cisto 
sebáceo. Aquele que se forma pela obstrução do conduto da glândula 
sebácea. / Cisto sinovial, O que sai em um tendão, normalmente ao redor 
das articulações do pé ou da mão, totalmente indolor. +% Do grego kystis 
=bexiga, bolsa, de kyein = estar prenhe, pelo neolatim cystis. ga 
(istos.to.mi.a (tos) s.f.(a) Medicina Cirurgia que consiste em fazer uma 
abertura artificial entre a bexiga e a parede abdominal anterior, destina- 
ãa passagem, temporária ou permanente, da urina, > cistostômico (cis) 
Sa). (rel. à cistostomia). KAANE Si 

“to to.mi a (to) s.f.(a) Medicina Incisão cirúrgica na bexiga, necessá- 
* Para a extração de cálculos ou tumores da bexiga e, em alguns casos, 
os panhar acesso à próstata. > cistotômico (cìs) adj. (rel. à cistotomia); 
tís aan s.m. (instrumento cirúrgico usado na cistotomia). À s’ 
para Es $m.(o) Genética 1. Seção do DNA que contém o código genético 
idade O polipeptídio. 2. Gene estrutural. x$ O cístron é a menor 
lecular a da informação genética. Na moderna genética mo- 
tisurá igorosamente sinônimo de gene. .. 


Enico (ci) adi Epa á ômico menor que o 
urânio (92) (ci) adj. Química Que tem número atô q 


Pira (ei) 8.f.(a) 1. Ação ou efeito de citar. 2. Referência que se faz 
“irma, o OU a seu autor, 3. Transcrição textual de uma declaração ou 
tica a a] va Direito Ato processual pelo qual um oficial de justiça comu- 
Perante e] ge a ordem de uma autoridade para comparecer ou responder 
“* V, circundução, intimação e notificação. > citatório (cì) 
f nea m citação; 2. rel, a citação). no Mt 

Peonaro eit cì) adj. 1. Relativo a cidade; urbano: ruídos citadinos; cam- 
LQ ou qu dino; ambiente citadino; orçamento citadino. 4 adj. es.m.(0) 
gn tig pie que nasce e mora na cidade, na zona urbana: os citadinos 
a q a ao estresse que os homens do campo; muitos Eis 
ei tap lanis ncia ou ingenuidade do matuto em relação ao citadino. 

dt 


(L. que 
tita are 


l mo (cittadino, de citta = cidade). ! $ 

à Turistas en encionar como exemplo autoridade que abone: citou vá- 
dug "nalista abono às suas opiniðes. 2. Fazer referência a; referir-se 
bars Portanto é 9 seu nome no debate. 3. Mencionar; enunciar; cite 
Ap? Parecer, figuras do Brasil contemporâneo! 4.Direito Chamar 
War latim cita em juízo; proceder à citação: o juiz citou a testemunha. 
tit uele que q e = convocar, chamar a juízo. > citando adj. e s.m: (que 

Aras, (a) Eve Ser citado judicialmente). 

à “sica Instrumento de 18 cordas da antiga Grécia, seme- 
poa por uma caixa de ressonância plana, de madeira, 
e tensas, que vibram, ao serem feridas com a palheta. 

“ra, pelo latim cithara. > citaredo (ci; ê) s.m. (1. cantor 
; dd. [ ess ava da cítara, na antiga Grécia; 2. citarista); citarista 
“a que tocava cítara; citaredo(a) [2]. 


Bo 


1 lOr: 
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citoplasma 


ci.te.ri.or (cì; ô) adj. Que está do lado de cá (em oposição a ulterior): pri- 
meira divisão administrativa da península Ibérica: Hispânia Citerior e 
Hispânia Ulterior. é Do latim citerior, comparativo de citer = que fica 
do lado de cá. : ; 
citi.fi.car (tì) v.t.d. 1. Tornar urbano ou citadino; urbanizar: apenas um 
mês não citifica nenhum jeca. 2. Imprimir o estilo e os usos e costumes 
de cidade a; urbanizar: os próprios ruralistas estão citificando o meio em 
que vivem. > citificação (ci-fi) s,f. (ato ou efeito de citificar). 

cit(o)- el. de origem grega (kýtos) que significa célula: citoblasto s.m. 
(núcleo celular); cito-histogênese (cis-is) s.f. (desenvolvimento estrutu- 
ral de células). 

cito.cine.se (ci) s.f.(a) Citologia Divisão do citoplasma de uma célula, 
ocorrida ao final da divisão celular e depois da divisão do núcleo, para 
formar duas células-filhas. e V, cariocinético. 1% Do grego kýtos = célula 
+ kínesis = movimento. > eitocinético (ci) adj. (rel. ou pert. à citocinese). 
cito.côn.drio (ci)s.m.(o) Citologia Cada um dos corpos organizados do 
citoplasma de uma célula. 

cito.cro.mo (ci) s.m.(o) Bioquímica Qualquer proteína que contém fer- 
ro, de grande importância na respiração celular. NA: 
cito.diag.nós.tico (ci-àg) s.m.(o) Medicina Diagnose de condições 
patogênicas pelo estudo de células existentes em fluidos, exsudatos, etc. 
cito.dié.re.se (cì) s.f.(a) Citologia Divisão do citoplasma que se segue à 
divisão do núcleo celular. 

citó.dio s.m.(o) Citologia Massa de protoplasma semelhante a uma célu- 
la, mas anucleada, > citódico adj. (rel. ao citódio). 

cito.es.que.le.to (ci-es) s.m.(o) Citologia Armação estrutural interna 
de uma célula, que consiste em três tipos de filamentos: microfilamentos, 
microtúbulos e filamentos intermediários, responsável pelos movimentos 
celulares, como divisão, deformação, etc. 

citó.fa.go adj. Citologia Que destrói células ou delas se nutre. > citofa- 
gia (to) s.f. (qualidade de citófago). 

cito fa.rin.ge (ci) s f(a) Zoologia Pequeno ducto que se segue à boca 
destinado a conduzir as partículas alimentares em direção ao interior da 
célula de alguns protozoários; faringe celular. > citofaringeo (cì) adj. 
(rel. à citofaringe). a 

cito.fílico (ci) adj. Que tem afinidade com células (diz-se geralmente 
de anticorpos). ; : iái 
ci.to.fo.tô.me.tro (cì) s.m. (o) Biologia Instrumento usado para identifi- 
car e localizar compostos químicos dentro de uma célula pela medida da 
intensidade de luz que passa através de partes manchadas do citoplasma. 
> citofotometria (cì-to) s.f. (estudo das células e dos compostos quími- 
cos dentro das células, feito mediante um citofotômetro); citofotométrico 
(cì-fo) adj. (rel. à citofotometria). ; ti à STatio 
cito.gê.ne.se (ci) s.f. (a) Citologia Formação e desenvolvimento da cé- 
lula. > citogênico (ci) adj. (rel. à citogênese: alimento é toda e qualquer 
substância que, introduzida no corpo, fornece material citogênico neces- 
sário ao crescimento do organismo). 

cito.ge.né.ti.ca (ci)s.f.(a) Biologia Ramo da biologia que estuda os com- 
ponentes celulares, princ. os cromossomos, relacionados com a heredita- 
riedade. > citogenético (ci) adj. (rel. ou pert. à citogenética); citogeneti- 
cista (ci-ne) s.cdd. (especialista em citogenética). l : 
cito-his.to.lo.gi.a (ci-to) s.f.(a) Biologia Estudo microscópico de célu- 
las e tecidos. > cito-histológico (ci-is) adj. (rel. à cito-histologia). 
citó.lise s.f.(a) Citologia Dissolução ou desintegração de célula(s), 
princ. como processo patológico. > citolítico (ci) adj. (diz-se de enzimas 
ou de outras substâncias que determinam a citólise). 

cito.li.si.na (to) s.f.(a) Citologia Anticorpo que dissolve ou destrói células. 
cito.lo.gi.a (to) s.f.(a) Biologia Ramo da biologia que estuda a formação, 
estrutura e função das células. > citológico (ci) adj. (rel. à citologia); 
citologista (to) s.cdd. (especialista em citologia). A 
cito.me.ga.li.a (ci-mê) s.f. (a) Medicina Aumento ou proliferação anormal 
de células no corpo. > citomegálico (ci) adj. (que apresenta citomegalia). ‚s 
cito.me.ga.lo.vi.rus (ci-mê) s.m.(o) Microbiologia Nome comum a um 
grupo de herpes viróticos que atacam e alargam as células epiteliais, pro- 
vocando infecções não aparentes, mas graves entre recém-nascidos e si- 
déticos ou aidéticos. > citomegalovirose (ci-mê) s.f. (qualquer infecção 
causada por citomegalovírus). 

cito.mor.fo.lo.gi.a (cì-fo) s.f.(a) Biologia Estudo da estrutura das célu- 
las. > cltomorfológico (ci-mor) adj. (rel. à citomorfologia); citomorfolo- 
gista (ci-fo) s.cdd. (especialista em citomorfologia). ii 
ci.to.mor.fo.se (cì) s.f.(a) Biologia Série de transformações por que pas- 
sa uma célula durante o seu ciclo vital. D 
ci.to.pa.to.lo.gi.a (ci-to) s.f.(a) Biologia Estudo das transformações 
celulares durante uma doença. > citopatológico (ci-pã) adj. (rel. à cito- 
patologia); citopatologista (ci-to) s.cdd. (especialista em citopatologia). 
cito.pí.geo (ci) s.m.(o) Biologia Local da célula de certos tipos 'de 
protozoá-rios pelo qual são eliminados os resíduos do processo diges- 
tivo; citoprocto. 

cito.plas.ma (ci) s.m.(o) Biologia Parte da célula de aspecto fluido 
e homogêneo, delimitada pela membrana plasmática, que envolve todo 
o núcleo; conteúdo de uma célula, com exclusão do núcleo. x% O cito- 
plasma é uma substância complexa, gelatinosa, que contém proteínas 
solúveis e pequenas moléculas. Com o núcleo, forma o protoplasma. 


citoplasto 
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-> citoplasmático (ci) ou citoplásmico (ci) adj. (rel. ou pert. ao citoplas- 
ma: membrana citoplasmática). , j 
cito.plas.to (ci) s.m.(0) Biologia Citoplasma intacto de uma célula, 
> citoplástico (ci) adj. (rel. a citoplasto). . 

cito poi.e.se (cì) s.f. (a) Biologia Produção de células. > citopolético (cì) 
adj. (rel. à citopoiese). f 

cito.proc.to (cì) s.m. (0) Biologia Citopígeo. 

ci.to.qui.mi.ca (ci) s.f.(a) Bioquímica Ramo da bioquímica que estuda a 
composição química e atividade das células. > cloquímico (ci) adj. (rel. 
ou pert. à citoquímica) e s.m. (aquele que é versado em citoquímica). 
cito.qui.ni.na (ci) s.f.(a) Bioquímica Hormônio vegetal produzido pelas 
raízes, que favorece a divisão e o desenvolvimento das células, retardando 
o envelhecimento das folhas. 

cito.si.na (ci) s f. (a) Bioquímica Base da piramidina, C4HsN30, um dos 
componentes essenciais do RNA e do DNA. 

ci.to.sol (ci) s.m.(0) Citologia Componentes solúveis em água de um cito- 
plasma celular, formados pela parte fluida clara que permanece depois da 
remoção das organelas e de outras estruturas intercelulares; hialoplasma, 
citos.tá.tico (ci) adj. Que inibe ou impede o crescimento e a prolife- 
ração de células. 
citós.to.ma s.m.(o) Zoologia Orifício bucal dos organismos unicelula- 
res. s Do grego kytos = célula + stóma = boca, > cltostomal (tos) adj. (rel. 
ou pert. a um citóstoma). 

cito.ta.xi.o.no.mi.a (ci-tã-o; x = ks) s.f.(a) Biologia Classificação de orga- 
nismos baseada na estrutura e função celulares, princ. na estrutura e número 
de cromossomos. > citotaxionômico (ci-tã; x = ks) adj. (rel: à citotaxionomia); 
citotaxionomista (ci-tã-o; x = ks) s.cdd. (especialista em citotaxionomia). 
citóte.se s.f.(a) Citologia Regeneração de células danificadas. 
citotó.xico (ci; x = ks) adj. Biologia 1. Relativo ao efeito tóxico nas 
Células. 2. Que produz efeito tóxico nas células, detendo o crescimento 
dos tecidos. A Agentes citotóxicos. Substâncias químicas que destroem 
células ou evitam sua multiplicação, desenvolvidas para uso em quimio= 
terapia contra o câncer. > citotoxicidade (ci-xi; x = ks) s.f. (destruição 
celular causada por uma citotoxina). 

citoto.xi.na (cì; tò; x = ks) s.f.(a) Biologia Anticorpo ou toxina que ata- 
ca as células de determinado órgão. 2 
citrá.ceo adj. V. cidra. 


citral s.m.(0) Química Aldeído amarelado, C1H160, existente no óleo dos 
citros, de odor agradável, usado em perfumes, aromatizantes e na síntese 
da vitamina A. ++ Forma-se das quatro primeiras letras de citro + as duas 
primeiras de aldeído. d 

citra pe.tita [lat] loc.adj. Direito Diz-se do julgamento que não deu 
solução total ou satisfatória às questões propostas na lide. e Pronunciá-se 
kítra petita. e Antôn.: ultra petita. e V. extra petita. PBS 
citrato s.m.(0) Química Sal ou éster do ácido cítrico. 

cítreo adj. Relativo à cidreira ou ao limão; da cidreira ou do limão. 
7+ Do latim citreus. 


cítrico adj. 1. Relativo ou pertencente às plantas do gênero Citrus (ci- 
dreira, laranjeira, limeira, limoeiro, tangerineira, etc.): pomar cítri- 
co. 2.P.ext. Diz-se do fruto dessas plantas: o limão é uma fruta cítrica. 
3.Química V. ácido. / adj. e s.m.(o) 4. Que ou fruto que dá em plantas 
do gênero Citrus. # s.m.(o) 5. Planta do gênero Citrus: pomar de cítricos. 
7+ Do latim citrus = cidreira e, mais tarde, limoeiro + -ico. 
citricultu.ra (tri) s. f.(a) Agricultura Cultivo ou plantação de árvores 
cítricas. > citricola adj. (rel. à citricultura); eitricultor (tri; ô) s.m. (aquele 
que se dedica à citricultura). 

citrina s f.(a) 1. Essência de limão. 2. Citrino (6). 

citrino adj. 1, Da tonalidade ou do sabor da cidra ou do limão: teci- 
do citrino; essência citrina. 2, Diz-se dessa tonalidade ou desse sabor, 
4 sm(0) 3. Qualquer fruta cítrica: todo citrino é ácido. 4. Tonalidade 
e sabor das frutas cítricas: o citrino é um tom suave, 5.Farmacologia 
Bioflavonoide. 6,Mineralogia Pedra semipreciosa, amarela, semelhante 
ao topázio, variedade de quartzo; citrina (2). / s.m.pl.(0s) 7. Agricultura 
Designação genérica de frutos como bergamotas, cidras, laranjas, limas, 
limões, tangerinas, toranjas e espécies semelhantes. 

citro s.m.(o) Botânica V, citrus, é Do grego kítron = limão, do latim 
citrus = limoeiro. 

citro.ne.la (ci) s.f.(a) 1.Botânica Gramínea fragrante, do Sul da Ásia 
(Cymbopogon nardus), que fornece um óleo volátil e aromático, usado em 
perfumes e como repelente de insetos. 2, Esse óleo: redução de óleo de 
citronela. 4 Óleo de citronela. Citronela (2). É galicismo (citronnelle 
= óleo de limão). 
citro.ne.lal (tro) s.m.(o 


) Química Líquido incolor, aromático, mistura de al- 
deídos, 


CrwH«s0, extraído da citronela e de certos óleos essenciais, ou produzi- 
do sinteticamente, usado na fabricação de perfumes e de essências comerciais, 
citro.ne.lol (tro) s.m.(0) Química Líquido incolor, CwHywoO, com odor de 
rosas, extraído de óleos essenciais, ou produzido sinteticamente, larga- 
mente utilizado em perfumaria. e Pl.: citronelóis. 

citru.li.na (ci) s.f.(a) Bioquímica Aminoácido, CoHuN:03, existente em 
abundância na melancia e produzida na conversão da ornitina em argini- 
na, durante a formação de ureia, no fígado. 

citrus s.m.(o) Botânica 1. Qualquer planta cítrica (cidreira, laranjeira, li- 
moeiro, tangerineira, etc.), nativa do Sul e Sudeste da Ásia. 2. Fruto de cada 
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uma dessas plantas; citrino (1): o Brasil é grande exportador de citrus, Prine 
laranjas. e Var.: citro, o P1.: os cítrus (inv.). + Do latim citrus = limoeiro, + 
citú.ria s..(a) Biologia Presença de células na urina. e Var. pros.: Cituria (ch); 
city tour [ingl] loc.s.m.(o) Passeio de ônibus que os turistas fazem 
numa cidade, visitando as suas príncipais atrações (praias, museus, luga. 
res históricos, etc,). e PI: city tours. e Pronuncia-se cíti tur. 
ciúme s.m.(0) 1. Apego excessivo ao ser amado, acompanhado do't 
de que ele se incline para outro(a) ou de que receba algum dano; r 
de perder o que lhe pertence: ter ciúme da namorada. 2. Vigilância cer- 
rada ou suspeitosa, surgida desse apego. 3. Cuidado extremo; zelo: tenho 
ciúmes das minhas coisas. e V. enciumar. + Não se confunde com inveja, 
! Do latim vulgar *zelūmen, por zēlus = ciúme amoroso. > ciumar (cì) p; 
(ter ciúme; enciumar); clumaria (ix) ou clumeira (ci) s.f. (ciúme exagerado; 
acesso de ciúme); ciumento (ci) adj. e s.m. (que ou aquele que tem ciúme). 
ciu.rídeo (ci) s.m.(0) Zoologia 1. Espécime dos ciurídeos, família de ma. 
míferos roedores de corpo delgado, cauda com pelos longos, lábio superior 
fendido, quatro dedos nas pernas anteriores e cinco nas posteriores, repre- 
sentada princ. pelos esquilos ou caxinguelês. // adj. 2. Relativo ou pertencen- 
tea essa família. > ciuroide (ci, ói) adj. (sem. a um esquilo ou à sua cauda), 
cível adj. 1. Relativo ao direito privado dos indivíduos e às ações legaís que os 
envolvem; relativo ao direito civil (por oposição ao direito penal); civil: vara 
cível; causas cíveis. / s.m.(o) 2. Tribunal ou área de jurisdição do tribunal no 
qual se julgam as causas do direito civil; civil: juiz do cível; escrivão do cível, 
e Pl.: cíveis. e Antôn.: criminal. « Cível é, na verdade, forma variante de civil 
e malformada, já que do latim civilis só poderia sair civil. No entanto, adqui- 
riu especialização semântica, passando a ser paroxítona, por analogia com 
todas as palavras terminadas em -ível da nossa língua, tais como sensível, 
terrível, comestível, ete. E, assim, temos a vara cível (= vara do direito civil), 
a causa cível (por oposição a causa criminal) e também o juiz do cível (por 
oposição a juiz criminal). Civil, a forma rigorosamente correta, aplica-se a to- 
dos os casos, inclusive aos relativos ao direito (ação civil, tribunal civil), mas 
mormente em oposição a militar, eclesiástico ou religioso: polícia civil, traje 
civil, casamento civil, registro civil, etc. Em suma: cível é palavra de emprego 
restrito (só se usa no âmbito jurídico), criada ao sabor do arbítrio (por quem 
de direito?); civil é a forma original e, naturalmente, a mais adequada para 
todos os casos. / Do latim civilis = do cidadão, de civis = cidadão. 
cive.ta (ê) s.ep. (a) Zoologia 1. Mamífero carnívoro da família dos viver- 
rídeos (Civettictis civetta), encontrado prince. na África e na Ásia, de pe- 
lagem cinzenta com manchas pretas, patas curtas e focinho pontiagudo, 
que segrega uma substância fortemente odorífera, o almíscar, usado na 
fabricação de perfumes. / s.f.(a) 2. Essa substância: «+ Do árabe zabid 
= almíscar, pelo espanhol civeta. f 
cí.vi.co adj. 1. Relativo ao cidadão como membro do Estado e ao seu papel 
na vida política de seu país; de cada cidadão: ato cívico; votar é um de- 
ver cívico. 2. Caracterizado por profundo amor à pátria; patriótico: sen- 
timento cívico; amor cívico; espírito cívico; movimento cívico. 3. Que se 
realiza em homenagem à Pátria: desfile cívico; festa cívica. A Educação 
Cívica. Disciplina escolar destinada a preparar os alunos a seu papel de 
cidadão. / Senso cívico. Civismo: Povo de alto senso cívico. & Do latim 
civicus = rel. à cidade, de civis = cidadão. 
civil adj. 1. Relativo às relações dos cidadãos de um país entre si: estado 
civil; direitos e obrigações civis. 2. Relativo ao cidadão considerado no seu 
caráter, condição e relações particulares: sociedade civil; vida civil; dire- 
tos civis; desobediência civil. 3. Que não tem caráter militar nem eclesiás- 
tico: polícia civil; casamento civil; registro civil; guerra civil; traje civil; 
justiça civil. 4, Referente ao direito civil (por oposição ao direito penal); 
cível: ação civil; processo civil; tribunal civil. 5. Diz-se do que é social 0u 
civilizado (em oposição a selvagem): meio civil; costumes civis. 6. Diz-€ 
da pessoa que é sociável, educada, gentil, polida, cortês, urbana: fui amigo 
deles por longo tempo e sempre os achei alegres e civis. 4 s.m.(o) 7. I 
risdição dos tribunais civis; cível. 8, Redução de casamento civil. %PoP 
Cartório: casou apenas no civil. 4 s.cdd.(0/a) 10. Pessoa que não é milita” 
nem eclesiástica; entre os militares havia um civil. + Antôn. (6): descortes 
incivil. A Ano civil. O que vai de 1º de janeiro a 31 de dezembro (por opo 
sição a ano astronômico). Defesa civil. Elenco de medidas de emergem 
cia tomadas por um corpo organizado de voluntários civis, para a protec 
da vida e da propriedade, nos casos de desastres naturais, vazamentos a 
material radiativo, ataque inimigo ou outra emergência. 4 Desobediône 5 
civil, Recusa à obediência a leis civis, com o propósito de fazer O gave, 
mudar uma política ou legislação, caracterizada por boicote, uso de a 
tência passiva, não pagamento de impostos, ou outros meios não violento 
4 Guerra civil, 1. Luta armada entre indivíduos de uma mesma nação ia 
de um mesmo país. 2.P.ext, Hostilidade ou conflito entre elementos de are 
mesma empresa. / Serviço civil, 1. Conjunto de todos os ramos do Sê 
ço público relacionados com as funções administrativas do governo ipa 
oposição a serviço militar, judicial ou legislativo), 2, Pessoal que tra dão: 
em tal serviço público. 4% Do latim civilis = do cidadão, de civis = cida se 
clvi.lida.de (vì) s.f.(a) 1. Conjunto de formalidades, conveniência, 
boas maneiras observadas em sociedade, em sinal de respeito mú ? 
consideração; modo de ser ou de comportar-se da pessoa que é soc 
educada, gentil; cortesia; polidez; urbanidade; boas maneiras. 2. 
vância dessas formalidades, conveniências e boas maneiras. ° olvido 
grosseria, incivilidade, descortesia. «5 Todo cavalheiro tem desenv de 
dentro de si alto grau de civilidade. % Não se confunde com civismo. lto 
uma pessoa ter civilidade sem demonstrar nenhum civismo; pode te 
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jsm. (0) 1 Partido político ou movimento que prega a pre- 
„ja dos civis no governo de uma nação, 2, Predomínio das normas 
“vil. 3. Civismo 
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ou sociedade em sua contínua evolução: algumas culturas anti- 
t resentavam um alto grau de civilização, como a dos astecas e incas. 
pre edade moderna. com as suas conveniências: depois de uma semana 
o retornou à civilização. 6. Conjunto das particularidades inte- 


je culturais, sociais e materiais de um povo: a convivência deu lugar 
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“my simbiose entre civilizações. e Antôn. (2): barbaria. Não se confun- 
e com cultura (4). A Arqueólogos descobriram recentemente no Peru 
etágios da primeira civilização avançada que se desenvolveu nas Amé- 
-as que alcançou seu apogeu há cinco mil anos e conheceu seu declínio 
duzentos anos depois. Os povos habitavam três vales a norte de Lima 
e construíram pirâmides e outras edificações de até 26m de altura, além 
à complexos sistemas de irrigação. Plantavam algodão, que trocavam por 
TES com os habitantes do litoral. Estes, por sua vez, usavam o algodão 
sara fazer suas redes de pesca. A descoberta coloca em xeque a hipótese até 
então aceita de que a primeira civilização andina tenha se iniciado junto ao 
mar > elvilizacional (vi-za) adj. (rel. a civilização). 

civilizado (vi) adj. 1. Que tem alto desenvolvimento cultural e social: ho- 
mem civilizado. 2. Que está integrado no meio civil: índio civilizado. 3. Que 
dé provas de adiantamento moral e cultural: os sequestros chocam o mundo 
esilizado. 4. Que mostra educação, refinamento, polidez: atitudes civilizadas. 
lsmo) 5. Homem que tem civilização. e Antôn. (1 e 5): ignorante, grosseiro. 
civilizar (vi) v.t.d. 1. Tirar do estado bárbaro para levar ao estado de 
desenvolvimento; tirar do estado primitivo ou selvagem. 2. Educar em as- 
suntos de cultura e refinamento; tornar mais polido e sofisticado. / v.p. 
3. Ficar civilizado ou bem-educado; tornar-se urbano, polido, civil. 
tivis.mo s.m.(o) Virtude do cidadão que se dedica ao interesse público, 
ev bem da Pátria, respeita os seus símbolos e instituições, cultiva o idioma 
racional e cumpre rigorosa e prazerosamente seus deveres de membro da 
sociedade; ardor cívico; senso cívico; civilismo. # Não se confunde com 
cwilidade nem com patriotismo. 4 É galicismo (civisme). 

tizênia sí(c) 1.Botânica Gramínea nociva que cresce entre o trigo; 
jao 2.Fig. Discórdia ou desarmonia provocada por terceiros. 3.Fig. Al- 
tração de paz doméstica, suscitada por terceiros; desarmonia doméstica. 
` £ inveja alheia pode semear a cizânia entre duas pessoas que vivem 
“x e felizes. Y Do grego zizánion = joio, pelo latim zizania. 

“izLrão (à) s.m.(o) Botânica Planta trepadeira leguminosa (Lathyrus 
“tiolius) que fornece forragem de boa qualidade e se cultiva muito em 
o | Por suas vistosas flores azuis ou brancas. f 
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demontad ) Sigla inglesa de completely knocked down = completamente 
ontado r 9, forma de exportação que consiste em enviar o produto des- 
do Penido 9 país de destino: área muito importante para a GM dentro 
para o ra € o CKD; a Kia exporta este veículo em CKD da Coreia 
nibus o está operando uma fábrica em Cuba para montagem de 
1P) ia uzidos em Joinville (SC) e exportados pelo sistema de CKD. 
CLA ps * Pronuncia-se ci kêi di (à inglesa) ou cê ká dê (à portuguesa). 
gado) Ha Sigla inglesa de conjugated linoleic acid (ácido linoleico conju- 
We, prine , Broxo, de ocorrência natural, encontrado em inúmeros alimen- 
“leio posi carnes bovina e de peru e em derivados do leite, que exercem 
Pr ILivo no m 
Ane e intj 


“nflamatório e atua no metabolismo das gorduras. 
utre 0 gauleses, escoceses e irlandeses, tribo ou unidade 
a E erg E constituída de várias famílias subordinadas a um úni- 
à no: o clã dos Kennedys, 2.Antropologia Unidade social 
p uy: F a unilinear, cujo parentesco se define por um ances- 
o, Que ge Res Abraão, 3,P.ext. Grupo de pessoas de ascendência 
tia lá Estará poem tulidarizadas por esse vínculo; grande família: 
170; eles só a ag hoje para um monumental jantar de confrater- 
pe tät ocja, aam dentro do clã. 4.Fig. Grande grupo de parentes, 
És elan Pis filiados ou torcedores: o clã palmeirense. * Do gaéli- 
-m origen tem origem no antigo irlandês cland = prole, que por 
mno latim planta = planta ou broto), pelo inglês clan. 
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io; Pi Pe caracterizada pela produção de ferramentas feitas de 
tn teton, cida Característico dessa cultura, «x Deriva de nome pró- 
tlg gectas, ade inglesa em que primeiro foram desenterradas essas 
te E m.o) cada de 1930 + -i- (interfixo) + -ano. : 


r 7 - 
Que reflete de organismos cujos membros apresentam carac- 


m um ancestral comum. * Do grego klados = ramo. 


civilismo 
clangor 


cla.dís.tica s.f.(a) 1. Sistema de classificação de organismos ge 
nas ramificações de clades. 2. Estudo de tal sistema. > cladista s.cdd. 
(pessoa que classifica organismos de acordo com os princípios da cladísti- 
ca); eladístico adj, (rel. à cladística). FENE 
cla.d({o)- e). de origem grega (kládos) que significa ramo ou ramificação: 
cladocarpo (clhà) adj. (que tem o fruto sobre os ramos); cladograma (clã) 
sm. (diagrama em forma de árvore ramificada, usada como representa- 
ção ele relações filogenéticas entre seres vivos). 5 
cla.dó.ce.ro s.m. (o) Zoologia 1. Espécime dos cladóceros, pequenos ani- 
mais, a maior parte crustáceos de água doce, da ordem Cladocera, que 
têm uma concha bivalve que cobre o corpo, mas não a cabeça, e€ antenas 
ramificadas, / adj. 2, Relativo ou pertencente a esses pequenos animais: 
+» Do grego kládos = ramo + kéras = chifre, corno, pelo latim cladocera. 
cla.dó.dio s.m.(0) Botânica Ramo ou parte de um caule que tem a apa- 
rência e a função de uma folha, como acontece às cactáceas, p. ex.; clado- 
filo. ++ Do grego kladōdës = cheio de ramos, de kládos = ramo, pelo latim 
cladôdium. > cladódico adj. (rel. a cladódio); eladofilo (clã) s.m. (cladódio). 
clado.gê.ne.se (clã) s.f.(a) Biologia Divisão de uma linhagem em duas 
ou mais linhagens distintas: a cladogênese ocorre quando uma espécie 
ancestral se divide em duas espécies filhas. e V, anagânese. > cladoge- 
nésico (clã) ou cladogenético (clã) adj. (rel. à cladogênese ou caracteri- 
zado por ela). 

cla.do.gra.ma (clã) s.m.(0) Biologia Diagrama ramificado, em forma 
de árvore, no qual as partes finais dos ramos representam determina- 
das espécies de organismos, usado para ilustrar relações filogenéticas e 
mostrar os pontos em que várias espécies divergem das formas ancestrais 
comuns. ++ Do grego kládos = ramo + -grama. 

clair de lune [fr.] loc.s.f.(a) 1. Esmalte azul-cinzento aplicado a vários 
tipos de porcelana chinesa. 2. Cor azul-cinzenta, peculiar desse esmalte. 
W adj. 3. Diz-se dessa cor. 4. Que tem essa cor: gravatas clair de lune. 
e Pronuncia-se kléR di lúN. 

cla.mar v.t.d. 1. Proferir em altas vozes; gritar, vociferar: o povo saiu às 
ruas clamando: Fora, ladrão! 2. Pedir com insistência; suplicar; implo- 
rar: o condenado clamou misericórdia. 3. Manifestar com veemência a 
necessidade de; exigir ou reclamar veementemente: o povo clama justiça; 
a família da vítima clama vingança. M v.t.d.i. 4. Acepção 2: o condenado 
clamou misericórdia às autoridades; os fiéis clamam ao Senhor que lhes 
conceda perdão. 5. Acepção 3: o povo clama severo castigo aos corruptos. 
M v.t.i. 6. Queixar-se em voz alta e com veemência; protestar: a sociedade 
clama contra a violência, mas adianta? 7. Acepção 2: o condenado clamou 
por misericórdia. 8. Acepção 3: a família da vítima clama por vingança. 
9. Queixar-se:a população clama ao presidente, ao governo e exige provi- 
dências enérgicas. 4 v.i. 10. Gritar, geralmente pedindo socorro, exigindo 
justiça ou fazendo alguma reivindicação: o povo sai às ruas batendo pa- 
nelas, chora, desespera, clama. E apanha da polícia. « Não se confunde 
(1) com bradar. 4 Do latim clāmāre = gritar. > clamador (cla; ô) adj- e 
s.m. (que ou aquele que clama); clamante adj. [que clama; clamador(a)). 
clã.mi.de s.f.(a) Capa curta, presa no ombro por um broche, usada pelos 
antigos gregos e romanos. *+ Do grego khlamys, klamyd- = casaco militar, 
pelo latim chlamyde = capa militar. 

cla.mídia s.f.(a) Bacteriologia 1. Gênero de micro-organismos gram-ne- 
gativos intercelulares, causadores das mais diversas doenças, em homens e 
animais, entre as quais uretrites e proctites em seres humanos e conjuntivite 
e tracoma em gado e carneiros. 2. Qualquer das várias doenças sexualmente 
transmissíveis, muitas vezes assintomáticas, causadas por esse micro-orga- 
nismo. > clamidiase (clã) s.f. (qualquer infecção produzida por clamídia). 
cla.mor (ô) s.m.(o) 1. Ato de clamar. 2. Grito queixoso dos que pedem 
socorro, exigem justiça ou reivindicam algo que entendem de seu direito. 
++ Não se confunde com brado. Quando a população sai às ruas, indig- 
nada e exigindo punição a corruptos ou a destituição de um presidente 
corrupto, ouve-se o clamor público. Quando torcedores, depois de uma 
derrota de seu time, revoltam-se e quebram tudo no estádio, reclamando 
a contratação de bons jogadores, tem-se o clamor dos estádios. 4 Do latim 
climor = grito. > clamoroso (clã; ô) adj. (1. em que há clamor: manifes- 
tação clamorosa; 2.fig. muito claro ou evidente; gritante: erro clamoroso; 
3.fig. vergonhoso; escandaloso: foi uma injustiça clamorosa o que fizeram 
com Sócrates, quando o obrigaram a beber cicuta). 

clan.des.ti.no (clan) adj. 1. Mantido ou feito em segredo, geralmente a 
fim de ocultar seu propósito ilícito; oculto: encontro clandestino; reunião 
clandestina, 2. Ilegal; ilicito: empresa clandestina, / adj. e s.m.(o) 3. Que 
ou aquele que embarca sub-repticiamente em avião, navio, etc., com inten- 
ção de viajar sem documentos ou sem passagem: passageiro clandestino; 
viajante clandestino. 4, Que ou aquele que entra e vive ilegalmente num 
país estrangeiro, sem documentos nem autorização das autoridades com- 
petentes: hd muitos imigrantes clandestinos nos Estados Unidos. e An- 
tôn. (1): Legal, público. «4 Não se confunde (1) com secreto (1). # Do latim 
clandestinus, provavelmente combinação de *clamde = secretamente e 
intestinus = interno. > clandestinamente (clan-ti) adv. (de modo clandes- 
tino; ilegalmente: muitos entram clandestinamente nos Estados Unidos); 
clandestinidade (clan-ti) s.f. (1. qualidade do que é clandestino; 2. qualida- 
de daquilo que é exercido ocultamente e em desacordo com a lei; ilegalidade: 
os vendedores ambulantes geralmente trabalham na clandestinidade). 
clan.gor (ô) s.m.(0) Som forte, repetitivo e estridente de instrumento 
de sopro. ++ Do latim clangor = som estridente. > clangorar (clan) ou 
clangorejar (go) v.i. (1, soar com clangor: as trombetas clangoram; 2.fig. 
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anunciar um acontecimento); clangoroso (clan; ô) adj. (sem. ao clangor esclarecido ou inteligível; aclarar(-se): clarificar as dúvidas dos alunos: | 
de trombeta); clanguista adj. e s.cdd. (que ou pessoa que ganha para todas as dúvidas se clarificavam nas aulas de revisão da matéria. | o 
aplaudir ou vaiar; claquista). 3. Purificar-se espiritualmente; arrepender-se: quem se clarifica Ganha 
clap.board l[ingl.] s.m.(o) Tipo de revestimento externo para paredes, o reino do céu. > clarificação (cla-fi) s.f. [1. ação ou efeito de clarifi. 
feito com tábuas de madeira estreitas, longas e sobrepostas, com uma — car(-se): durante o processo de refino dos óleos comestíveis, a clarifica. 
mais grossa que a outra, típico do estilo colonial americano: o destaque da ção ¿a etapa de maior importância na determinação da qualidade e esta- 
fachada fica por conta do imponente frontão sobre a varanda do mezani- bilidade do produto final; entre os objetivos do curso está a clarificação 
no no segundo pavimento, e o clapboard, que destaca a entrada principal. das diferenças entre telemarketing e vendas por telefone; 2. qualquer 
e Pl.: clapboards. e Pronuncia-se klép-bórd. processo ou combinação de processos, de efeito primário, que reduz a con- 
cla.que s.f. (a) Grupo de pessoas combinadas ou contratadas para aplaudir centração de materiais suspensos na água; 3. operação que consiste sa 
ou vaiar um espetáculo, orador, candidato, ete. «% É galicismo puro. > cla- eliminar as impurezas em suspensão de um vinho, para torná-lo límpido); 
quista adj. e s.cdd. (que ou pessoa que faz parte de uma claque; clanguista). clarificador (clà-fì; ô) adj. (que clarifica ou esclarece: foi um debate cla. 
cla.que.te s.f.(a) Cinema e Televisão 1. Pequeno quadro-negro com in- rificador) E Sn (equipamento ou produto usado para clarear ou purificar 
formações técnicas (nome do filme, número da sequência, da tomada e da alguma coisa: os clarificadores de água); clarificante mì) adj. € s.m. (que 
cena), usado nas filmagens para marcar o início de uma nova tomada e é ouo que clarifica, limpa, branqueia, alveja: máscara clarificante; produto 
filmada para facilitar sua posterior identificação, no trabalho de monta- de alto poder clarificante; usar um clarificante na água do aquario); cla. 
gem. 2. Quadro infográfico que contém as informações relacionadas com rificativo (clà-fì) adj: (1. que clarifica; clarificador: produto clarificativo; 
a peça videográfica que virá a seguir, como nome do filme, tempo de du- 2.fig. que esclarece; esclarecedor: documento clarificativo). 

ração, data, nome do diretor, ete. +% Ao início de cada tomada, costuma-se cla.rim s.m.(o) Música 1. Instrumento de sopro, de som agudo e estridente, 
bater contra a claquete (1) uma pequena peça de madeira (matraca), presa com ou sem pistões. 2. Registro de um órgão que imita o som desse instru- 
a sua parte superior ou inferior, para assinalar, com seu ruído caracte- mento. ~ s.sc.(o) 3.Fig. Pessoa que toca esse instrumento. s Do francês 
rístico, o ponto de sincronismo entre a imagem e o som. 4 É galicismo antigo clarin = guizo para gado, pelo espanhol clarín. > elarinada (cla) s.f, 
(claquette, de origem onomatopaica). (toque de clarim); clarinar (clã) v.i. (1. tocar clarim; 2. emitir clangores). 
cla.ra adj. 1. Feminino de claro. / s.f.(a) 2. Subtância albuminosa que cla.ri.ne.ta (clã; é) s.f.(a) Música 1. Instrumento de sopro, em forma de 
envolve a gema do ovo; branco do ovo. 3.Anatomia Esclera. 4. Área rala tubo cilíndrico, com bocal de palheta simples e chaves idênticas às da 
ou despovoada de árvores numa mata ou floresta; clareira; clarão; claro. flauta. / s.sc.(o) 2.Fig. Clarinetista. e Var.: clarinete (clã; ê) e clarineto 
5.Náutica Abertura no navio por onde passa um cabo. A Às claras. Com (clã; ê), ambos s.m. & Do italiano clarinetto (do espanhol clarin), pelo 
clareza e abertamente; claramente; publicamente; sem rodeios; sem dei- francês clarinette (tem. dim. do francês antigo clarin). > elarinetista (ri) 
xar dúvidas: Falar às claras. É um governo que faz tudo às claras. s.cdd. [pessoa que toca clarineta; clarinete (2)]. É 
cla.ra.boi.a (cla; ói) s.f.(a) 1. Abertura envidraçada no telhado, no teto cla.ri.o.fo.ne (clã) sim.(o) Instrumento de manivela, espécie de realejo. 
ou na parte alta de uma parede, para permitir maior luminosidade e ven- #4 Do inglês clarion = clarim + o grego phoné = som. ad 


tilação a uma habitação ou a uma escada. 2.P.ext. Janela ou fresta por 
onde entra a luz num aposento. +% É galicismo (claire-voie). 

cla.rão s.m.(o) 1. Luz forte e intensa que aparece tão subitamente quanto 
desaparece: o clarão de um relâmpago. 2. Luz viva ou muito forte; clari- 
dade intensa. 3.Fig. Assomo de qualquer sentimento; curta duração de um 
estado de espírito: num clarão de bom-senso, desistiu de brigar; um clarão 


de esperança, de alegria, de sensatez. 4.Pop. Clareira; clara; claro: um cla- mais uma vez sua clarividência. 2.Ocultismo Faculdade paranormal ou dom 
rão na mata. é Não se confunde (1) com clareza (1) nem com claridade (2). de prever acontecimentos ou de perceber, de forma extrassensorial, objetos 
cla.re.ar (clã) v.t.d. 1. Tornar claro; aclarar; iluminar: clarear o ambien- ou acontecimentos; vidência. ++ Do latim clãr(us) = claro + -i- (interfixo) + 
te. 2. Tornar claro ou mais claro; aclarar: a moda agora é clarear os den- vidência (do latim vidêns, vident-), calcado no francês clairvoyance = clari- 
tes. 3.Fig. Tornar inteligível: clarear uma questão, um assunto. 4. Abrir vidência: clair = claro + voyance = vidência. > elarividente (rì) adj. e s.cdd. 
espaços, clareiras, lacunas ou vãos em: os próprios índios da reserva aju- (que ou pessoa que tem a faculdade ou o dom da clarividência). ; 
dam a clarear a mata Atlântica; as serras elétricas clareiam rapidamente clarke [ingl] s.m.(o) Geologia Concentração média de um elemento qui- 
as nossas melhores florestas. 4 v.i; 5.Fazer-se dia: já clareava, quando mico na crosta terrestre, expressa em partes por milhão (ppm) ou em gra- 
eles partiram. 6. Fazer-se claro; aclarar-se: o povo exige que todas as mas por tonelada (g/t). e Pronuncia-se klárk. 4% Deriva de nome próprio: 
acusações de corrupção clareiem. 7. Tornar-se lúcido: minha memória Edward Daniel Clarke (1769-1822), mineralogista inglês. 

logo clareou. 8. Tornar-se inteligível: o mistério começava a clarear. cla.ro adj. 1. Que alumia; alumiado: a luz clara da Lua. 2. Que recebe muita 
9. Encher-se de clareiras, lacunas ou vãos: a floresta amazônica clareia luz natural: sala clara; apartamento claro. 3. Que reflete bem a luz; lustroso; 
rápida e assustadoramente; com a briga, a multidão das gerais do es- polido: espelho claro. 4. Que difunde a luz em brilho: uma fumaça clara. 
tádio clareou. 10. Limpar-se de nuvens; desanuviar-se; aclarar: parti 5. Límpido; cristalino; translúcido: vidro claro; águas claras. 6. Bem visível; 
guando o céu clareou; o dia só clareou às onze horas em São Paulo, hoje. bem-definido ou distinto à vista: os contornos do mapa não estão claros. 


11. Amanhecer; alvorecer: clareia paulatinamente. e Var.: clarejar (clã). 7. Cheio de luz; bem-iluminado ou cheio de iluminação: dia claro; palco cla- 
e Conjuga-se por atear. e Antôn. (1, 2,5, 10 e 11): escurecer. > clareação ro. 8. De cor ou tonalidade pouco intensa, ou não carregada; desmaiado: 
(re) s.f. ou clareamento (re) s.m. (ato ou efeito de clarear). camisa clara; cabelos claros; olhos claros; azul-claro. 9. Diz-se dessa cor ou 
cla.rei.ra s f.(a) Espaço sem árvores no meio de mata, bosque ou floresta; tonalidade: seus olhos eram de um verde claro maravilhoso. 10.Fig. Bran- 
claro (33); clarão (4); clara (4). é Não se confunde com picada, atalho co ou quase branco: pele clara; pessoa clara. N.Fig. Diz-se da vista ou da 
estreito aberto no mato a golpes de facão. orelha penetrante, perpicaz, agudo. 12.Fig. Que se ouve perfeitamente; níti- 
cla.re.te (ê) s.m.(o) 1.Enologia Vinho tinto seco, produzido na região de do; puro; cristalino: instrumento de som claro; cantor de voz clara. 13.FI9- 
Bordeaux, na França. 2.P.ext. Vinho semelhante, feito em outro lugar; Diz--se da memória exata, precisa, pronta, perfeita: homem de memória 
vinho palhete, 3. Cor vermelho-clara. / adj. 4. Diz-se dessa cor, 5. Que clara. 14.Fig. Que é inteiramente compreensível; fácil de entender; simples: 
tem essa cor: lenços clarete; camisas clarete, (Como se vê, neste caso nao estilo claro; explicação clara; as causas da inflação podem não ser muito 
varia.) 6. Diz-se do vinho de cor pouco carregada; palhete, xx Do francês claras. 15.Fig. Perspicaz; sutil; agudo; fino: homem de juízo claro; pessos 
antigo claret (atual clairet), de (vin) claret = vinho clarete, dim. de clair de raciocínio claro; espírito claro. 16.Fig. Evidente; patente; manifesto: 
= claro, do latim clârus. certo: é claro que eu vou; deixou claro que não iria confiscar a poupança 
cla.reti.a.no (clã) s.m.(0) 1, Membro do instituto religioso fundado na Es- não ficou claro se ela o aceitou em casamento. 17.Fig. Que não apresenta E 
panha em 1849 por Santo Antônio Maria Claret (1807-1870, arcebispo espa- oferece dúvida; indubitável; inequívoco; incontestável: o tabagismo é re 
nhol), dedicado às obras missionárias e ao ensino religioso, / adj. 2, Relativo demonstração clara de estupidez; um caso claro de corrupção; deu respon a 
ou pertencente a esse instituto religioso; padre claretiano. + Os claretianos claras; vitória clara; prova clara. 18.Fig. Franco; direto: seja claro!; vou 


cla.ris.so.no adj. Que tem som claro, nítido; que soa claramente, nitida- 
mente: seo mundo é feito de poesia, só os poetas poderão salvar a humanida- 
de, eis um clarissono hino do destino. + Do latim clarisonus = que soa claro. 
cla.rivi.dên.cia (ri) s.f.(a) 1. Qualidade de quem é clarividente; faculda- 
de de compreender e distinguir as coisas rapidamente, com clareza e sem 
grande esforço; lucidez: ele foi capaz de resolver o problema, demonstrando 


também são conhecidos como filhos do Imaculado Coração de Maria, claro contigo: não te amo! 19. Comprovado; certo: não está bem claro a 
cla.re.za (ê) s.f.(a) 1. Qualidade do que é claro (no sent, fig.): a clareza de foi o autor do crime. 20.Poética Ilustre; eminente; notável; célebre o 
espírito, de compreensão. 2. Transparência; nitidez: a clareza do cristal do subst.): o claro guerreiro; a clara pitonisa. 21A.Tauromaquia o 
das águas de uma nascente. 3. Exatidão; precisão: a clareza da lei, 4, Fig. touro boiante. 22.Artes Gráficas Diz-se do caráter, fio ou vinheta de aet 
Lucidez; acuidade mental: já não é um homem de tanta clareza. e Antôn, delicados; fino; magro. 23. Entendido; compreendido: ficou claro 09 para 
(1): obscuridade, confusão: (2): obscuridade; opacidade; (3): ambiguida- disse? 24.Veterinária Diz-se do cavalo que, ao andar, deixa as måos 5o) 
de; (4): opacidade #4 Não se confunde (1) com claridade (1). fora. 25.Tauromaquia Diz-se do touro que acomete sem malícia. ua 
cla.rida.de (clã) s.f.(a) 1, Qualidade do que é claro (no sent, físico): a cla- 26. Abertura por onde entra claridade: por um claro do telhado a pre- 
ridade do salão; a claridade da manhã. 2. Luz que mostra distintamente os raios de sol. 27, Espaço em branco que normalmente deveria 5 pelido: 
objetos; efeito da luz: na claridade pude ver melhor ò inseto que me picava, enchido; lacuna; falha; branco: ele tem alguns claros no ida O na for 
3. Foco luminoso: ler apenas sob a claridade do abajur. 4. Brancura: a cla- 28. Espaço livre num conjunto de pessoas ou gone havia um ço ext, Inc% 
ridade de uma roupa branca recentemente lavada. + Não se confunde (1) mação militar; a floresta apresenta neste ponto vários claros. 23: ia hora do 
com clarão (1) nem com clareza (1). 4 Do latim clãritãs, clãritat- = claridade. pacidade momentânea de raciocinar ou de lembrar algo; apa Espaço : 
cla.ri.fi.car (ri) v.t.d. e v.p. 1. Tornar(-se) claro, límpido ou puro (um exame, deu-me um claro e não me lembrei nem do meu ni sa no texto: 
líquido), fazendo precipitar as substâncias em suspensão; purificar(-se): branco num escrito ou num impresso; branco: por T a ad dü gravur? 
clarificar o vinho; o vinho se clarifica lentamente. 2. Tornar(-se) elaro, 31.Artes Plásticas Parte mais iluminada num quadro, fotog 


laros. 32. Artes Gráficas Espaço nas áreas não impressas: 
pela € mentar esses e A do texto. 33. Rede de arrasto 
pamos at? em ponto. 34. Clareira. Sp (0s) 35. Pontos numa tela em que 
ermina ai intensa. 36. Num quadro, espaço que se divisa entro árvores, 

uz é MY J adv. 37. De modo claro; com clareza; claramente: vou falar-lhe 


m poucos F 


pedras, eça-me! M interj. 38. Indica certeza, convicção: sem dúvidal!; evi- 
jarð: on certamente!: Se eu votei nele? Claro! « V, clareza c claridade. 
jontemen 6, 7, 8 c 9): escuro; (4): carregado, nublado; (10): confuso; (11): 
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Antôn. E como o dia. 1. Muito claro; claro como água. 2.Fig. Muito 
ntender: Os textos de Cicero são claros como o dia, # Claro que. 
j te que; sem dúvida que: Claro que irei. 4 Em claro, 1. Com es- 
yaturalme ycencher: As linhas em claro de um formulário. 2. Sem pegar 
paços ie vigília; acordado: Passar a noite em claro. / Passar em claro. 
nO a ou mencionar: No discurso, passou em claro o problema da dívi- 
Sem aê 2. Não reparar em algo que se está vendo ou lendo: Passeiem cla- 
dita do livro. 3. Passar despercebido: A melhor cena do filme lhe 
ronesse claro. Da próxima vez, suas ofensas não me passarão em claro. 
E a claro. Scr a parte do dia em que o Sol está acima do horizon- 
p Ser r noite clara. Ser noite alumiada pelo luar. +% Do latim clārus. 


e / Se À i iti 
ef Mante (clà) adv. (de modo claro; sem rodeios: nitidamente: ela não 
3 


qiz claramente o que pensa). À j : 
claro-escuro sm.(0) 1. Técnica de pintura, desenho, etc. que consiste 
em distribuir ou combinar luz e sombra de forma apropriada, com o fim 
de conseguir O efeito da terceira dimensão. 2. Esse efeito. 3. Obra em 
que se usou essa técnica. 4. Uso de fortes Variações em graduações su- 
«is de luz e sombra, para realçar o delineamento da personageme obter 
efeitos dramáticos gerais; penumbra. 5. Impressão xilográfica em que as 
cores são produzidas pelo uso de diferentes blocos, com diferentes co- 
res. + PL: claros-escuros ou claros-escuro. x O claro-escuro (1) surgiu no 
Renascimento e foi aperfeiçoado no Barroco. Recorre à luz e à sombra, 
porafazer ressaltar as figuras iluminadas sobre fundo escuro, usando para 
so várias tonalidades da mesma cor. Adquiriu importância com Leonar- 
do da Vinci e Correggio; atingiu o apogeu com Rembrandt e Caravaggio. 
/Dolatim clárus + obscirus. 
cdas.mo.cito.se (clas) s.f. (a) Citologia Processo de eliminação de resíduos 
provenientes da digestão intracelular realizado pelas células; defecação ce- 
lar. e Var.: clasmatose. > clasmocitótico (clàs) adj. (rel. à clasmocitose). 
dás.per s.m.(o) Zoologia Conjunto de dois órgãos alongados e cônicos com 
o formato de duas pequenas nadadeiras que funcionam como um auxiliador, 
za cópula de certos insetos, peixes e crustáceos. +% É anglicismo (clasper). 
das.se s.f(a) 1. Na antiga Roma, cada uma das categorias de pessoas 
Em que eram divididos os cidadãos, segundo seu poder econômico: a. classe 
dos patrícios; a classe dos plebeus. 2. Grupo de pessoas, animais ou coi- 
ses com pelo menos uma característica comum; tipo; categoria: a classe 
politica; a classe sacerdotal; a classe dos vertebrados; a classe dos taxis- 
“8,08 classes de palavras. 3. Grupo de pessoas de mesmo nível social ou 
“onômico: a classe operária; a classe dos professores. 4. Sala de aula: a 
desse está vazia. 5. Grupo de alunos dessa sala; turma: a classe protes- 
bias classe está em provas. 6. Conjunto de aulas em que se ministra 
a ria; eu me inscrevi na classe de Literatura Judaica; não pode 
E de Es a classe de Educação Física, por ser deficiente. 7. Período nor- 
FiA ulas: tenho ficado estudando na biblioteca da escola depois da 
mon isio ou classificação que leva em conta a qualidade, o preço 
do die De viajar na primeira classe; um compositor de segun- 
: ; a classe econômica; jogador de classe internacional; arroz de 


Nu 
pacil de € 


“re, é 
2 Hi 9. Divisão ou classificação que leva em conta a natureza: 
T n ia classes de mercadorias. 10. Grupo de pessoas que 
classe dos pinça outras por suas ocupações, costumes, opiniões, etc.: a 
Tens que se ali ores, dos ciganos, dos jornalistas. 11. Contingente de ho- 
“osso de E Pa no Exército de acordo com a data de seu nascimento: 
Cafe é havia sido dispensada do serviço militar. 12. Alta quali- 
“classes pa aÇÃO; refinamento; categoria: uma mulher de classe; gente 
tem, imena com classe, 14.Pop. Boa qualidade; excelência; categoria: 
(O. 16, ia de classe; um acabamento de classe. 15.Matemática Con- 
(MA Ca ii “tica Intervalo numa distribuição de frequências. .17.Bio- 
ye saloa. taxonômica imediatamente acima da ordem e abaixo do 
y dedeg lingot do ramo (em botânica). 18. Linguística Conjunto de 
Substituir Ca que possuem uma ou várias propriedades comuns e 
ia te Porais mas a outras, num dado contexto; a classe dos sufixos 
Pe -+ V. classudo. À Classe A, Camada social representa- 

5 i Por seus descendentes ou pelos cidadãos de mais alto 
Cama Entes ou o Uma sociedade, / Classe alta. Conjunto das pesso- 
Into; SOcia] repre camente poderosas numa sociedade, / Classe B. 
dog, POPulação ‘sentada pelos profissionais liberais de alto conceito 
Meig ários àZendeiros, industriais e comerciantes de porte mé- 
a (B- F licos do médio e alto escalões. Divide-se em clas- 
è RA àsse média média (B-2) e classe média baixa (B-3). 
* Sem deixar oada social de pouca influência no conjunto da so- 
à Prine, pia importante para o contexto socioeconômico, 
Essário 3 cidadãos de baixa renda ou que ganham o estri- 
para sobreviver; classe C, / Classe C. Camada social 

;Se baixa. / Classe D. Camada social representada 
Não é suficiente para ter umá vida digna. / Classe 
a-das divisões de palavras que compõem o léxico 
das segundo determinadas propriedades comuns, 


Op 
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clássico 


447 


i j e parte 
também conhecida como classe gramatical, categoria A pa 
do discurso. Em português são nove, segundo a Nomencla érbio, prepo- 
Brasileira: substantivo, artigo, adjetivo, pronome, verbo, advé EA ESA 
sição, conjunção e interjeição. / Classe dominante. Conjunto ico è 
que, numa sociedade, direta ou indiretamente, detém o poder po E Ca- 
quase sempre, também o econômico; classe governante. 4 Classe ado 
mada social representada pelos miseráveis, que não têm emprego “gr ) 
moradia, etc. e vivem em condições subumanas. (Diz-se classe é, ndo =s 
# Classe econômica (ou turística). Numa aeronave civil, padrão de ser- 
viço e conforto oferecido aos passageiros de menor recurso financeiro, que 
consiste basicamente numa viagem sem muito conforto para os pés e para 
os braços, com poltronas acanhadas, e refeições triviais, sem bebida al- 
coólica sofisticada, / Classe executiva. Numa aeronave civil, padrão de 
serviço e conforto oferecido aos passageiros de recurso financeiro elevado, 
que consiste basicamente numa viagem com espaços generosos, poltronas 
mais largas e confortáveis, aparelhos de vídeo individuais, com várias op- 
ções de programa, e refeições substanciosas, incluindo bebida alcoólica so- 
fisticada (princ: uísque e vinho). / Classe governante. Classe dominante. 
4 Classe gramatical, Classe de palavras. / Classe média. Camada social 
representada por profissionais liberais (advogados, arquitetos, engenhei- 
ros, etc.), por pequenos e médios empresários e por funcionários públicos 
de categoria média ou superior. / Classe operária. Camada social repre- 
sentada pelos trabalhadores manuais do setor industrial. / Classes so- 
ciais. 1. Conjunto das pessoas consideradas iguais do ponto de vista social, 
por terem idênticos níveis culturais, econômicos e profissionais. A classe A 
é representada pela família, cuja despesa, na satisfação de suas necessida- 
des básicas (alimentação, transporte, vestuário, remédio, higiene e mora- 
dia) chega a 50% de seu orçamento familiar. Representa potencialmente o 
grande consumidor. A classe B é a que consome 60, 70 e 80% na satisfação 
de suas necessidades básicas (B-1, B-2 e B-3). Representa potencialmente 
o médio consumidor. A classe C é a que vive rotineiramente no sistema 
débito-crédito; seu orçamento se esgota na satisfação das necessidades 
básicas. Representa o consumidor eventual. A classe Dé a que mal ganha 
para sobreviver. A classe E é a que vive miseravelmente, não gera rique- 
zas, sobrevive do lixo, de esmolas, auxílios, doações, etc. e não tem teto. 
Representa o consumidor nulo ou quase nulo. Segundo Marx, o que carac- 
teriza uma classe social é sua posição no processo de produção, sua relação 
com o sistema de propriedade. Assim, existiriam no sistema capitalista 
essencialmente duas classes sociais: a burguesia, representada pelos pro- 
prietários dos meios de produção, e o proletariado, representado por todos 
aqueles que vivem estritamente do seu salário. Os economistas contempo- 
râneos, todavia, consideram que a hierarquização social se dá no âmbito 
das diferenças profissionais. / Classe trabalhadora. Grupo de pessoas 
cuja única fonte de renda é a sua própria força de trabalho. / Consciência 
de classe, 1. Consciência do próprio grau social ou econômico a que per- 
tence, numa sociedade. 2. Sentimento de identificação e solidariedade com 
os que pertencem à mesma classe social ou econômica. [Não se confunde 
com corporativismo (2).] 4 De primeira classe. De excelente qualidade; 
superior: Arroz de primeira classe. 4 De segunda (ou De terceira) classe. 
De qualidade ou nível inferior: Feijão de segunda classe. Cidadão de ter- 
ceira classe, + A passagem de uma classe a outra é frequente. O respeito 
à dignidade humana e a prática generalizada da justiça social são o único 
caminho para atenuar a sempre potencialmente explosiva luta de classes: 
4 Do latim classis = classe, grupo, divisão, categoria. 
clas.se.ma s.m.(o) Linguistica Na terminologia de Bernard Pottier, con- 
junto dos semas genéricos; traços que agrupam, mesmo sem expressão léxica 
própria, pequenos sistemas lexicais e os opõem a outros; sema contextual. 
Clas.si.cis.mo (clã) s.m.(0) Escola literária e artística cujos princípios se 
norteiam pela literatura e arte greco-romanas, caracterizada pela ênfase 
à forma, simplicidade, simetria, elegância, clareza e comedimento (usa-se 
facultativamente com inicial maiúscula): Camões, Gil Vicente e o padre 
Vieira são figuras maiúsculas do Classicismo: 
clás.si.co adj. 1. Relativo aos antigos gregos e romanos ou à antigui- 
dade greco-latina, princ. à sua arte, arquitetura e literatura: Homero é 
um autor clássico; a arquitetura clássica. 2. Versado ou especializado nos 
clássicos: estudioso clássico; crítico clássico. 3. Relativo ao estádio mais 
artisticamente desenvolvido de uma civilização: poesia clássica chinesa. 
4. Que serve como modelo, como padrão: um exemplo clássico de desper- 
dício; um método clássico de ensino. 5. Relativo aos escritores ou autores 
dos'séculos XVI, XVII e XVIII (em oposição a romântico): Camões é um 
autor clássico. 6. Relativo aos autores, artistas ou obras tradicionalmente 
consagradas no mundo ocidental: Bach é um compositor clássico; músi- 
ca clássica. 7. Típico; bem-conhecido; manjado: erro clássico; desculpa 
clássica de político. 8. Simples e harmonioso; elegante: as linhas clássi- 
cas de um carro. 9.Pop. Habitual; costumeiro (antes do subst.): o clássico 
arroz com feijão; o clássico gesto de vitória. 10. Que é do uso nas classes 
ou aulas: livros clássicos; material clássico. 11. Básico; fundamental: as 
normas clássicas de conduta. 12. Definitivo: um texto clássico sobre bio- 
logia. 13. Relativo ao clássico (19): curso clássico. 14, Relativo à física não 
quântica: mecânica clássica. 15. Relativo a estudos em ciências humanas 
e gerais: currículo clássico. 4 s.m.(o) 16. Conjunto dos autores, artistas 
ou obras que a tradição consagrou como exemplares ou representativas 
de certo período: construção própria dos clássicos da língua. 17, Traba- 
lho reconhecido na sua área como definitivo: um clássico do romantismo. 
18.Futebol Jogo entre duas equipes importantes e tradicionalmente ri- 
vais: o clássico: Palmeiras e Corinthians. 19. Redução de curso clássico, 


classificar 
clematite 


que habilitava ao curso superior 
as Clássicos). Aqueles que, pela 
excelência de sua linguagem, servem de modelo. / Línguas clássicas, 
A grega e a latina. 4 Música clássica. Composição dos grandes autores 
(Bach, Schubert, Schumann, Mozart, Satie, Beethoven; ete.), por oposição 
à música popular, ao jazz, ete. ++ Do latim classicus. e, 
clas.si.fi.car (ssi) v.t.d. 1. Distribuir em classes ou categorias: classificar 
os animais. 2. Agrupar; ordenar: classificar a documentação. A v.td.i. 
3. Causar a classificação de; qualificar: o Corinthians acabou classifican- 
do o Palmeiras para a outra fase do campeonato. M v.iobj. 4. Taxar; quali- 
ficar: classificaram-no de imbecil. 4 v.p. 5. Qualificar-se (para outra fase 
de uma competição, concurso, vestibular, etc.): o Palmeiras se classificou 
a duras penas para a segunda fase da Copa Libertadores da América; 
permanecendo o empate, classificar-se-á o candidato com maior nota na 
prova de Redação. “4 Quando se constrói: Ele se classifica de filósofo, 
temos um v.t.d., um obj. direto (se) e um predicativo do objeto (de filó- 
sofo); não há, portanto, um v.p. nesse tipo de construção, como querem 
fazer crer certos dicionários. / Do latim classificãre. > classificação 
(cla-fi) s.f. (1. distribuição por classes ou categorias, segundo uma certa 
ordem ou um certo método; 2. resultado dessa distribuição; 3. continua- 
ção da participação de uma equipe numa competição, por mérito próprio; 
qualificação: a classificação do time para a outra fase da competição é 
incerta): classificado (ssi) adj. e s.m. (que ou aquele que se classificou), 
ad;. (que está arrumado ou distribuído em classes ou categorias: livros 
classificados por épocas; discos classificados por ritmos) e s.m. (redução 
de anúncio classificado: os classificados desse jornal vendem); classifica- 
dor (clà-fi; ô) adj. (que se utiliza para classificação: quais são os critérios 
classificadores das avaliações de livros didáticos feitas pelo MEC?), adj. e 
s.m. (1. que ou o que classifica; 2. que ou profissional que é encarregado da 
classificação de determinados produtos) e s.m. (pasta, carteira ou móvel 
de escritório, dividido em compartimentos, no qual se guardam papéis, 
documentos e objetos segundo determinada classificação; fichário); elas- 
sificadora (clà-fi; ô) adj. e s.f. (feminino de classificador) e s.f. [máquina 
que seleciona e conta cartões; separadora (2)]; classificativo (clà-fì) ou 
classificatório (clà-fi) adj. (que classifica ou intervém na classificação; 
que seleciona: torneio classificatório; exame classificatório; prova clas- 
sificatória); elassificável (ssi) adj. e s.cdd. (que ou o que pode ser classifi- 
cado; que ou o que é suscetível de classificação: quais são as equipes brasi- 
leiras classificáveis para as Olimpíadas?; quando vai ocorrer a matrícula 
das classificáveis ao concurso?). 

clas.sis.ta adj. e s.cdd.(0/a) 1. Que ou pessoa que representa uma classe 
ou defende os direitos dela: bancário classista. / adj. 2. Corporativista: 
bancário de espirito classista. i 

clas.su.do adj. Pop. 1. Que tem finura de modos; de muita classe; de edu- 
cação esmerada; distinto; fino: o professor mais classudo do colégio era 
o de Francês. 2.Futebol De técnica apurada; de alta categoria; de muita 
classe: Ademir da Guia era um jogador classudo. 3. Caracterizado pela 
classe ou elegância: um sapato classudo; estilo classudo; desfile classudo; 
um shopping classudo. 4. Tradicional; conservador: esse novo CD do can- 
tor está classudo demais, não gostei; esse carro é muito sério, classudo, 
mas nada que umas rodas mais transadas e um pneu de perfil mais baixo 
não o deixem do jeito que o diabo gosta. 

elástica s.f.(a) Anatomia Cada uma das peças que se inventaram para 
representar, em seu conjunto, todos os órgãos do corpo humano, para o 
estudo da anatomia. j 
elás.ti.co adj. 1.Anatomia Diz-se de cada uma das peças destacáveis do mo- 
delo anatômico. 2.Geologia Diz-se de rocha formada de fragmentos ou par- 
tículas de outras rochas, mais antigas; detrítico: a argila, o saibro e o arenito 
são rochas clásticas. 3.Biologia Que causa divisão em partes distintas. e Do 
grego klastós = quebrado, fragmentado, de klan = quebrar, fragmentar + -ico, 
clas.to.ma.ni.a (clas) s.f.(a) Psicopatologia Mania mórbida de tudo que- 
brar ou rasgar. > elastomaníaco (clãs) adj. (rel. à clastomania), clasto- 
maniaco ou clastômano adj, e s.m. (que ou aquele que tem clastomania), 
clatra.do adj. 1.Botánica Que apresenta nervuras e veias semelhan- 
tes a rede ou treliça; dividido em forma de treliça ou rede: folhagem 
clatrada. # adj. e s.m.(0) 2.Química Que ou substância que tem as 
moléculas completamente encerradas dentro da estrutura reticulada 
de cristal de outra: a ureia é um composto clatrado. 4 Do grego kleithra, 
pL de kleithron = tranca de porta, de kleiein = fechar, pelo latim clathrâtus, 
part. pass. de clathráre = prover de grade ou treliça, de clathri, clathra 
= treliça, grade. 

clau.di.car (clàu) v.t.i. 1, Cometer erro ou falha; falhar; errar; claudicar 
numa soma; o governo não pode cluudicar nessas negociações; o menino 
ainda claudica na leitura; a secretária vive claudicando na ortografia; 
claudicar na disciplina, nas Forças Armadas, é o fim, 4 v.i. 2, Não ter 
firmeza nos pés; arrastar o(s) pé(s) ao andar; andar mancando ou coxean- 
do; mancar; manquejar; coxear, capengar: o acidentado suiu do veícu- 
lo claudicando; o cavalo voltou a claudicar, depois do teste; os porcos 
podem claudicar por uma série de razões, mas a principal se refere ao 
excesso de peso. 3.Fig. Apresentar falha ou deficiência; falhar: sua me- 
mória claudicava muito nos últimos tempos; ele lê claudicando; meu time 
voltou a claudicar na defesa no jogo de ontem, 4.Fig. Fracassar; falhar; 
malograr-se; gorar: as discussões pura se chegar à paz no Oriente Médio 
podem claudicar mais uma vez. 5.Fig. Perder a esperança; desanimar; 
sonhe sempre, não se deixe claudicar! # s.m.(o) 6. Fracasso; malogro: 
o final do séc. XX testemunhou o claudicar do marxismo-leninismo no 
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mundo todo. s Do latim claudicãre = coxear, mancar, de claudus = co 
manco. > claudicação (di) ou claudicância (clâu) s.f. (1. ato, efeito ou 
fato de claudicar ou coxcar; 2.fig. falta ao cumprimento dos deveres; deg 
lize; erro); claudicante (clàu) adj. (1. que claudica ou coxeia: cavalo ciais 
dicante; 2.fig. que comete falha, erro ou deslize; 3.fig. que apresenta falha 
ou deficiência: trabalho claudicante). 

claus.tro s.m.(0) 1. Passeio interno e coberto de um mosteiro ou de um 
convento, em volta de um pátio descoberto, geralmente cercado de arca- 
das ou colunatas: os monges meditam passeando pelo claustro, 2,P.ezi 
Casa habitada por monges (mosteiro) ou por freiras (convento), 3.Fig. 
Vida monástica. 4. Fig. Lugar silencioso, tranquilo e isolado. e V, enelauys. 
trar. # Do latim claustrum. > claustral adj. (rel. ou pert. ao claustro); 
claustralidade (trà) s.f. (vida no claustro; vida monástica). 
claus.tro.fo.bi.a (clàus) s.f.(a) Psicopatologia Medo anormal de estar 
em espaços fechados ou estreitos, apertados: ela não entrava em eleva: 
dor, porque sofria de claustrofobia. e Antôn.: agorafobia. & Do latim 
claustrum = lugar fechado + phóbos = medo + ia. > claustrofóbico (clâus) 
adj. (rel. à claustrofobia: para ele, elevador é um lugar claustrofóbico;os 
espaços claustrofóbicos dos apartamentos modernos); claustrofóbico 
(clâus) ou elaustrófobo adj. e s.m. (que ou aquele que sofre de claustrofo- 
bia: os claustrófobos não gostam de entrar em elevador). À 
claus.tro.ma.ni.a (clâus) s.f.(a) Psicopatologia Tendência patológica a 
fechar-se em espaço confinado (quarto, casa, escritório, etc.). > claustro- 
maníaco (clàus)'adj. (rel. à claustromania); claustromaníaco ou claus- 
trômano adj. e s.m. (que ou aquele que apresenta claustromania). 
cláu.su.la s f.(a) 1.Direito Cada um dos artigos ou disposições de um 
documento (contrato, testamento, tratado, etc.), público ou particular. 
2. Preceito; norma: as cláusulas de um acordo. 3. Conclusão; fim; fecho; 
encerramento: a cláusula de uma estória. *+ Do latim clausula = con” 
clusão. > elausulado (clàu) adj. (1. contido em cláusulas; 2. concluído; 
encerrado) e s.m. (conjuinto de cláusulas); clausular (clâu) adj. (rel. a 
cláusula) e v.t.d. (1. estabelecer as cláusulas de; 2. dividir em cláusulas, 
3. encerrar; finalizar; concluir). 

clau.su.ras.f.(a) 1.Religião Obrigação dos membros de alguns institutos 
religiosos de não sairem do mosteiro ou do convento e proibição de entra- 
rem nele pessoas estranhas à comunidade: fazer voto de clausura. 2.Re- 
ligião Área ou dependência dos mosteiros e conventos reservada estrita- 
mente aos membros da comunidade. 3.P.ext. Qualquer recinto fechado: 
a clausura dos antigos internatos. 4.Fig. Vida afastada do mundo exte- 
rior; reclusão total: viver em clausura, na própria casa. e V. enclausurar. 
* Do latim clausūra = fechadura. > clausural (clâu) adj. (rel. a clausura). 
clava s.f.(a) Pau pesado, com uma extremidade mais grossa que a outra, 
usado como arma; maça; cacete; tacape; porrete; cachamorra: os índios 
usam clavas: + Do latim clava. 

cla.ve s.f.(a) Música Sinal que se coloca no início da pauta musical, para 
indicar o grau e a altura das notas: clave de sol. *% Do latim clâvis = chave. 
cla.ve.ci.no (clã) s.m. (o) Música Antigo instrumento, semelhante ao cra- 
vo. ++ Do francês clavecin, do latim medieval clavicymbalus = címbalo 
com teclado. > clavecinista (ve) s.cdd. (pessoa que toca clavecino). 
cla.vi.córdio (clã) s.m.(o) Música Antigo instrumento de teclados, 
precursor do cravo e do piano, de som suave, produzido por peque- 
nos martelos metálicos que percutem cordas horizontais. «+ Do latim 
clavichordium: clāvis = clave + chorda = corda. > clavicordista (vi) s-cdd. 
(pessoa que toca clavicórdio). ; 

cla.vícula s.f.(a) Anatomia Cada um dos dois finos, longos e curvos 0S- 
sos horizontais que se situam na parte superior e anterior do tórax e se 
articulam com o esterno e a escápula ou omoplata. «* Do latim clâvicula, 
dim, de clāvis = chave (em virtude de seu formato). > clavicular (vi) adj. 
(rel. ou pert. à clavícula). k : 
clavi.cu.lá.rio (vi) s.m. (0) 1. Aquele que guarda as chaves de um arqu! 
vo, cofre, etc.; chaveiro, 2. Quadro ou móvel em que se penduram chaves. 
** Do latim clavicularius = chaveiro, de clavicula = chavinha. 

cla.vina s.f.(a) Pop. Carabina. e Aum. irregular: clavinaço. e Dim. irrt” 
gular: clavinote. > clavineiro (clã) s.m: (carabineiro). : 
cla.vi.ór.gão (clã) s.m.(o) Música Instrumento com as características 
de'piano e de órgão. «+ É italianismo (claviorgano). > elaviorganB”, 
(clãor) adj. e s.cdd. (que ou pessoa que toca claviórgão). F 
clean [ingl.] adj. 1. Limpo ou claro: energia clean. 2, Pop. Sem exci 
sos ou exageros; na medida ou no tom adequado: decoração clean; Shi 
clean. 4 s.m.(0) 3. Pop. Estilo, peça ou look limpo de detalhes. ° PL: clea 

e Pronuncia-se klin, 

clean floating [ingl] loc.s.f.(a) Economia Sistema de câmbi 
que oferece total liberdade para a ação do mercado de moedas es 
ras. e Pronuncia-se klin flôutin. e Antôn.: durty floating. gar 
clear [ingl.) s.m.(0) Informática Comando que leva o computador à er 

o que está armazenado na memória e a limpar o visor. e Pronuncia-Se" aa 
clear.ing Lingl.] s.m.(9) 1. Economia Acordo entre países pelo quê is ; 
lança comercial se equilibra, compensando reciprocamente com pen à 
portações e exportações, sem transferência de divisas. 2.P.ext, Com Se 
sação bancária. e Pl.: clearings. e Pronuncia-se kliarin. j amis q 
cleis.to.gá.mi.co (cleis) adj. Botânica V. clistogâmico. > cleistogº ro 
(to) s.f. (v. elistogamia). 

cle.ma.ti.te (cle) s.f.(a) Botânica Nome: comum a diversas 
plantas trepadeiras do gênero Clematis, nativas das regiões tel 
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sfério norte, de flores vistosas, de variadas cores e cachos de 
” avos, cultivadas no Brasil como ornamentais. *k Do grego 


ds decorativos. Canta sarmentosa, clematite, de klê 

patos aematit- = planta si sa, clematite, de klôma, klemat- 

penati tatim clêmatitts. a 

amo, Pº ja sfta) 1 Atitude ou disposição daquele que julga ce castiga 

de enc dá, sem rigor; indulgência para as culpas alheias: o juiz teve 

com mode com (ou para com) o réu. 2. Disposição ou atitude que leva a 
né 


emé? tal ou parcialmente) um pecador ou um culpado, manifestada 
r(to rior OU autoridade constituída: a clemência de Deus com (ou 
cadores arrependidos; o condenado à morte pediu cle- 
> , governador, que não o atendeu; a clemência do vencedor com 
mência Al `m) o vencido. 3.Fig. Suavidade; amenidade; brandura (diz-se 
a q do tempo): a clemência do clima baiano. e Antôn. (1): in- 
do di ja (2 maldade, crueldade; (3): rigor. ++ Não se confunde (1.e 
; „iseração nem com compaixão e misericórdia (1). 4 Do latim 
ontia, de clemêns, clêment- = clemente, doce. > clemenciar (cle) 
aratar com clemência, usar de clemência com); clemente adj. 
po qa clemência: juiz clemente; 2. diz-se do tempo ou do clima ame- 
a rigoroso: inverno clemente). 
no. a dra (clêp) s.f.(a) Relógio de água, usado na antiga Grécia, que 
o tempo pela quantidade de água que se escoava de um vaso. + Do 
is kepsidra = relógio de água, pelo latim clepsydra. 
Sapto el. de origem grega (de kléptein = furtar), que exprime a ideia de furto. 
qep.to.fo.bi.a (clêp) s.f.(a) Psicopatologia Medo mórbido de furtar ou 
jenão poder pagar 0 que deve. > eleptofóbico (clêp) adj. (rel. à cleptpto- 
pia .cleptofóbico (clèp) ou cleptófobo (è) adj. e s.m. (que ou aquele que 


sofre de cleptofobia). 


clepto.ma.ni.a (clêp) s.f.(a) Psicopatologia Impulso anormal e per- 
estente para o furto, sem necessidade econômica, mas por mero prazer; 
inclinação patológica para O furto. > cleptomaníaco (clêp) adj. (rel. à 
cleptomania); eleptomaniaco (clêp) ou cleptômano adj. e s.m. (que ou 
aquele que tem cleptomania). 
dérigo sm.(o) Membro do clero (padre, ministro, etc.); aquele que é re- 
gularmente autorizado a pregar o Evangelho e administrar seus regulamen- 
tos. e Fem.: clériga. + Do grego klērikos, de klêros = herança, pelo latim 
eclesiástico clêricus. > dlericato (cle) s.m. (estado, condição ou dignidade de 
clérigo; sacerdócio). 
dero s.m.(o) Conjunto de pessoas ordenadas para o serviço religioso; 
conjunto dos padres e bispos da Igreja; classe clerical ou sacerdotal; cle- 
rezia (1). o Antôn.: laicato. A Baixo clero (pop.). Conjunto dos parla- 
mentares sem nenhuma expressão no Congresso. /' Colar clerical. Colar 
branco, rígido, usado ao pescoço, por certos clérigos. +x Do grego kleros, 
pelolatim clerus. > elerezia (cle) s.f. (1. classe clerical; clero; 2. ofício ou 
cupação dos clérigos); clerical (cle) adj. (rel. ou pert. ao clero); clerica- 
lismo (ri) s.m. (corrente de opinião que advoga a submissão de toda a vida 
social à influência do clero; influência sociopolítica do clero); clericalista 
lì) odj. e s.cdd. (que ou pessoa que é partidária do clericalismo); cleri- 
tato (cle) s.m. (estado ou dignidade do clero; sacerdócio); clericalização 
(il) sf. (ato ou efeito de clericalizar); clericalizar (cle-cã) v.t.d. (pôr 
$% a influência do clero); clerocracia (clê) s.f. (governo do clero ou que 
sofre forte influência do clero); elerocrata (cl) adj. (rel. à clerocracia; 
derocrático) eadj. e s.cdd. (que ou pessoa que é adepta ou simpatizante 
iria clerocrático (clê) adj. (rel. à clerocracia; clerocrata); cle- 
E O (ódio ao clero); elerofóbico (clê) adj. (rel. à clerofobia); 
dero Ea 46). e s.m. (que ou aquele que tem clerofobia). ; 
dadog P a (clê) s.f.(a) Suposta arte de adivinhar o futuro jogando 
ga p grego klêros = dado + manteía = adivinhação. > cleromante 
PPA an que pratica a cleromancia). | 
to da filha po Registrar em filme; filmar: o pai clicou todo o casamen- 
fel “2. Informática Apertar ou pressionar O botão do mouse sobre 


Elemen E i 
tos na tela). 3.Informática Pressionar (tecla de comando). / v.i. 
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cor supe! 


nor SE! * E 
Pa com) OS pe 


dem 
a com com 


Pode clicar A ; 7 
desenma no clicar; 2, diz-se do elemento de uma interface que, clicado, 


m. (4 Sai i 
2) 1. Chapa metálica em que se reproduz uma imagem ou 


y, D. Pa ars destinada à impressão. 2. Chapa fotográfica negativa. 
ao ter amre DO ou construção que perde seu valor expressi- 
qe inguagera abusivo na língua cotidiana; chavão; lugar-comum; 
ige Ah p candidato é cheia de clichês. A Segundo clichê. 
4 "lícias ntar de um mesmo número de jornal, em que se publi- 
| última hora, chegadas durante a impressão do jornal, 
iché). > elicheria (clì) s.f. (oficina onde se fazem clichês), 
Caso ta è gi s.m.(o) Informática Trajetória percorrida por um 
i C klik -strim tte ou deste para outros. e PL.: clickstreams. e Pronun- 
da roy. é 

ca o ru ingl. $m.(0) Informática Número de vezes que um usuário 
li -Çrú, re um anúncio, num site. e Pl.: click-throughs. e Pronun- 
O anúncio Neo de click-through. Percentagem de pessoas que cli- 
dá fd ado eutili anner. + O número de vezes que o anúncio foi clicado 

“lq izado como medida de eficácia da publicidade on-line. 


Hahi Indie: 
a.. Indútria Têxtil Tecido de viscose fiada leve e textura 


Cori 
tite sf Ro Brega (kleis, kleid-) que significa chave ou clavícula: 
Tite nas articulações da clavícula); clidocostal'a dj. 


clemência 
clima 


adj. (rel. ou pert. 
lavícula e à região 
ave 


); clidocranial (cli-crã) 
adj. (rel. à € en 
divinhação por meio e a vi 
ticante da clidomancia); c 

o occipital); esterno- 
da clavícula e 


(rel, à clavícula e às costelas 
às clavículas e ao crânio); elidomamário 
mamária); clidomancia (do) s.f. (suposta a 
atada a uma Bíblia); clidomante s.cdd. (pra 
docclpital (cli-ci) adj. (rel. ou pert. à clavícula e a 
clidomastóldeo (tèr-clì) adj. (rel. ao músculo do esterno, 
da apófise mastóidea). 

clien.te s.cdd.(0/1) 1. Pessoa que utiliza ha i 
um profissional liberal mediante pagamento: ela é cliente desse aduogatn; 
sou cliente desse arquiteto. 2. Profissional que trabalha no anuncian E a 
responsável pela propaganda. 3. Pessoa física ou jurídica que compra e/o 
utiliza habitualmente o produto ou o serviço prestado por uma empresa, 
instituição financeira, ete. ~ sm.(0) 4.Informática Qualquer compia 
dor que acesse e utilize os recursos de um servidor, seja numa rede loca i 
seja na Internet. / s.f.(a) 5. Empresa anunciante que é usuária habitua 
da propaganda e do mercado publicitário. e Col. (1): clientela (s.f.). #* Não 
se confunde (1) com freguês, aquele que frequentemente compra coisas em 
lojas, armazéns, etc. ou aquele que costuma ir sempre a um mesmo bar, 
restaurante, etc. Engenheiros, dentistas, arquitetos, advogados ou quais- 
quer outros profissionais liberais têm clientes, e não “fregueses”. 4 Dola- 
tim cliêns, client- = dependente, seguidor. > clientela (clì) s.f. (conjunto 
dos clientes de um profissional liberal, de uma empresa, de uma institui- 
ção financeira, etc.); clientelar (en) adj. (rel. a clientelismo; clientelístico); 
clientelismo (en) s.m. (pej. atribuição de privilégios dispensados por um 
indivíduo ou grupo de poder aos seus aliados, em troca de favores políticos); 
clientelista (en) adj. (rel. ao clientelismo) e adj. e s.cdd. (que ou pessoa que 
é adepta do clientelismo ou por essa prática é favorecida); clientelístico (en) 
adj. (rel. a clientela, a clientelismo ou a clientelista). 

cliff [ingl] s.m.(o) Gancho que os alpinistas fincam no paredão da rocha, 
para servir de apoio aos pés. e P1.: cliffs. e Pronuncia-se klíf. 

clima s.m.(o) 1.Geografia Conjunto de fenômenos meteorológicos (tem- 
peratura, umidade, nebulosidade, precipitação, evaporação, insolação e 
radiação solar) que caracterizam, durante um longo período, o estado 
atmosférico e sua evolução, num determinado lugar. 2.Geografia Região 
da terra de determinadas condições meteorológicas: viver em clima tro- 
pical. 3.Fig. Ambiente emocional, moral ou espiritual; atmosfera: o clima 
está pesado em Brasília. 4.Fig. Condição ou situação favorável, propí- 
cia: não havia clima para tocarmos naquele assunto durante a reunião; o 
povo está tendo um clima tranquilo, de segurança, para poder trabalhar? 
5.Gír. Conjunto de condições propícias a um ato amoroso: rolou um clima 
e acabamos trocando ardentes beijos. A Clima continental. Clima que 
não é afetado pela influência moderadora do mar, no qual, princ. em mé- 
dias latitudes, há grandes variações de temperatura, tanto no verão quan- 
to no inverno, que é a época das chuvas. / Clima de montanha. Clima 
modificado pela altitude, independentemente da sua localização. / Cli- 
ma desértico. Clima caracterizado por estiagens prolongadas, umidade 
nula, índice pluviométrico insignificante (200mm anuais) e baixíssimas 
temperaturas à noite. / Clima equatorial. Clima em que a temperatu- 
ra média anual varia entre 25 e 27ºC, com índice pluviométrico elevado 
(2.000 a 2.500mm anuais). / Clima frio. Clima em que a temperatura 
média anual oscila entre 5 e 10ºC, e o índice pluviométrico fica entre 200 e 
1.000mm anuais. / Clima glacial (ou polar). Clima em que a temperatu- 
ra média é inferior 0ºC, e a precipitação de neve varia entre 100 e 200mm 
anuais. / Clima marítimo. Clima que compreende as regiões litorâneas, 
em que a temperatura média varia no máximo 7°C do inverno para o ve- 
rão. % Clima quente. Clima em que a temperatura média anual varia 
entre 20 e 25°C. / Clima semiárido. Clima em que a temperatura média 
anual é muito elevada (entre 25 e 30°C), a chuva é escassa e irregular (en- 
tre 500 e 1.000mm anuais), e a umidade é relativamente baixa. / Clima 
subtropical. Clima em que a temperatura média anual oscila entre 15 
e 20ºC, com verões sufocantes e invernos rigorosos (a temperatura pode 
chegar a menos de 10ºC em algumas regiões) e chuvas regulares nas duas 
estações. / Clima temperado. Clima em que a temperatura média anual 
é de 8 a 13°C, e o índice pluviométrico é maior no litoral que no interior 
ou continente. 4/ Clima tropical. Clima caracterizado por temperatura 
média anual entre 20 e 28ºC, com elevados índices pluviométricos (chega 
a 2.000mm anuais). 4 Estação climática. Aquela que é conhecida pela 
ação benéfica de seu clima. ++ O Brasil, em razão de sua vasta extensão 
territorial e da sua diversidade de formas de relevo, associadas à altitude, 
à dinâmica das correntes e massas de ar, à proximidade com o oceano, 
possui uma tipologia climática variada, do que resultam paisagens ve- 
getais também bastante variadas, fazendo do país um dos detentores do 
ecossistema mais variado e complexo do mundo. Atravessado a norte pela 
linha do equador e a sul pelo Trópico de Capricórnio, o território brasilei- 
ro está dividido em faixas climáticas chamadas de zona intertropical, em 
que prevalecem os climas quente e úmido, com temperaturas médias em 
torno de 20ºC. Podemos dizer que o clima brasileiro é predominantemente 
tropical. Em relação a outros países, a variação de temperatura no Bra- 
sil é irrelevante. O clima no planeta, no presente instante, está mudando 


bitualmente os serviços de 


rapidamente. Nos últimos anos, o homem tem sido o grande responsável. 


por um forte aumento de dióxido de carbono (CO2) na atmosfera, tendo 
início tal processo com a Revolução Industrial, em 1750. O desmatamen- 
to da Amazônia tem um impacto direto no aumento da emissão de gás 
carbônico na América do Sul. Há cientistas que preveem uma possível 
redução no regime das chuvas em nosso continente, em razão disso. Se- 
gundo essa corrente de estudiosos, a origem do problema do aquecimento 


climatério 
cliper 


cli 


450 


global não está exatamente nas chaminés das indústrias ou nos escapa- 
mentos dos automóveis, mas na maior floresta do planeta, a Amazônia, 
O desmatamento indiscriminado e as queimadas, que transformaram a 
floresta numa grande emissora de CO», já come am a alterar o regime 
de chuvas na região. O vapor d'água gerado na Amazônia e transportado 
pelas massas de ar tem impacto decisivo sobre o clima nas demais regiões 
do Brasil, princ. sobre o ciclo de chuvas no Sul e no Sudeste. A floresta 
amazônica é fundamental para a regulação das chuvas, não só no Brasil, 
mas no mundo. A verdade é que o clima amazônico nem foi ainda intei- 
ramente compreendido pela ciência, por isso tem sido motivo de debate 
em eventos de climatologia em todo o mundo. A destruição da floresta 
provoca alterações ainda difíceis de quantificar. Segundo os cientistas, 
uma árvore de grande porte coloca cerca de 300L de água por dia na at- 
mosfera, Isso não atinge somente a Amazônia, mas todas as outras regiões 
para onde a água é transportada pelos ventos. Tivemos no Brasil cerca de 
600 mil quilômetros de terras desmatadas nos últimos 30 anos. Ainda não 
sabemos mensurar com precisão a força do impacto que isso trará sobre 
o clima. Quisera que tudo o que o homem esteja cometendo, desde o séc. 
XVIII, de modo estúpido e irracional contra a natureza não tenha resulta- 
dos catastróficos para toda a humanidade! / Do grego klíma = inclinação 
(de Klinein = inclinar), pelo latim tardio clima = inclinação, pelo francês 
climat. > climático adj. (rel. ao clima; climatérico), que não se confunde 
com climáctico, de climax. 

clima.té.rio (clì) s.m.(o) 1. Período da vida caracterizado por mudanças 
fisiológicas e psíquicas que assinalam o fim da capacidade reprodutiva 
feminina (menopausa). 2. Período correspondente, de menor atividade se- 
xual no homem (climatério masculino), apesar da manutenção da fertili- 
dade. 3. Período da vida em que a força física começa a declinar. 4.P.ext. 
Qualquer periodo crítico ou fato crucial na vida de uma pessoa. A Cli- 
matério feminino. Menopausa. / Climatério masculino. Andropausa, 


+ Do grego klimakterikós = crítico, pelo latim climactericus. > climac- 
térico (clì) adj. (rel. ao climatério). 


clima.ti.za.ção (cli-ti) s.f.(a) Criação ou manutenção de determinadas 


condições ambientais de temperatura, umidade, pressão, etc., para o con- 


forto de quem se encontra no ambiente. «4 É galicismo (climatisation). 


> climatizar v.t.d. (proceder à climatização de). 


cli.ma.ti.za.dor (cli-ti; ô) s.m.(o) Sistema que, num recinto fechado, 
funciona ao mesmo tempo como ar-condicionado e como aquecedor, des- 
tinado a manter estável a temperatura. 

cli.ma.to.lo.gi.a (clì-to) s.f. (a) Ciência que tem por objeto o estudo me- 
teorológico dos climas e seus fenômenos. > climatológico (mà) adj. (rel. à 
climatologia); elimatologista (cli-to) s.cdd. (especialista em climatologia). 
clima.to.te.ra.pi.a (mà-te) s.f.(a) Método terapêutico que consiste em 
curar enfermidades através da exposição climática adequada a cada pes- 
soa: a climatoterapia faz associações com a situação geográfica, compo- 
sição do solo, condições atmosféricas, grau de umidade, pureza do ar, 'ir- 
radiações solares, ventos, etc. e, portanto, ajuda o ser humano a acelerar 
os processos de cura. > climatoterápico (mà) adj. (rel. à climatoterapia). 
clímax (ks) s.m.(o) 1. Momento culminante de um processo ou de uma 
ação; ponto de maior força ou intensidade no desenvolvimento de uma 'coi- 
sa; auge: o clímax da produção industrial é no fim do ano; quando a dis- 
cussão chegou ao clímax, houve a intervenção dos pais; o clímax de uma 
doença. 2. Ponto culminante do enredo de uma obra literária ou de uma 
representação dramática ou cinematográfica. 3. Orgasmo: ela só atinge o 
clímax quando está ligeiramente bêbeda. 4.Retórica Figura de lingua- 
gem que consiste na gradação ascendente da intensidade do discurso; 
gradação ascendente. 5.Biologia ou Ecologia Estado ideal de equilíbrio 


de uma comunidade biológica, característico de um meio natural; fase do 
desenvolvimento ecológico em que uma comunidade de organismos, princ. 
pla 


h ntas, se torna estável e capaz de perpetuar-se. e Pl.: os clímax (inv.). 
++ Do grego klímaz = escada, gradação, pelo latim climaz. > climáctico 
adj. (rel. ao clímax), que não se confunde com climático. 
clina s.f.(a) V. crina, 

clinân.drio s.m.(o) Botânica € 


À avidade que contém a antera na parte 
superior da coluna de uma flor 


Ê de orquídea. 44 Do latim clinandrium, 
clinch [ingl] s.m.(o) Bore Expediente usado pelos lutadores, que consis- 


te em abraçar o oponente, colando os corpos, para evitar-lhe os punches 
ou socos. e P1.: clinches. e Pronuncia-s 


1 e klinch. 

ane s.m.(o) Ecologia Variação gradual de certas características, verifi- 
cadas em membros de uma série de populações vizinhas de organismos da 
mesma especie. «+ Do grego klinein = inclinar, pelo inglês cline, > ellnal 
adj. (rel. a cline), 


cimento onde se prestam 


clínica queencontrei. 5. Prática ou exercício da medicina. 6. Evento em que 
consumidores selecionados são convidados para analisar um futuro modelo 
de automóvel e emitir sua opinião. A Clínica cirúrgica. Parte da medicina 
que aplica a terapêutica cirúrgica. 4 Clínica geral (ou Clínica médica). 
Parte da medicina que tem por objet 


l o de estudo ou de tratamento todo o 
organismo do doente. / Termômetro clínico. Termômetro usado para me- 


.« Qualquer estabele- 
radiografia na primeira 


GRANDE sacco nl 


DICIONÁRIO DA LINGUA PORTUGUES 
A 


dir a temperatura do corpo. (Usa-se também apenas termômetro. 
grego klinikë (tekhne) = (método) clínico, fem. de klinikós, de klinē = divã 
pelo latim clinice = medicina racional (por oposição à empírica), através do 
francês clinique. > clinicar (cli) v.i. (praticar ou exercer a medicina). 
clí.ni.co adj. 1. Relativo ou ligado à clínica. 2. Baseado no exame dire: 
to do doente, e não em experimentação ou teoria: diagnóstico clínico, 
3. Que sugere ou lembra uma clínica médica; austero e antisséptico: um 
estilo clínico de decoração. M s.m.(o) 4. Médico que clinica ou exerce 
a medicina. A Clínico geral. Médico que se dedica a toda e.qual uer 
especialidade clínica (por oposição ao especialista). / Olho clínico. 
1, Propensão ao acerto no diagnóstico das doenças: Médico de olho clíni. 
co: não erra em seus diagnósticos. 2.Fig. Capacidade de perceber coisas 
que outras pessoas não têm: quem trabalha com moda e modelos nor- 
malmente tem olho clínico: sabe a garota que tem futuro na profissão e 
a que não tem. | Patologia clínica. Estudo laboratorial de uma doença 
por um patologista, que usa técnicas apropriadas para cada espécime 
a ser estudado. Entre os muitos ramos da patologia clínica estão a he- 
matologia, a bacteriologia e a química. / Psicologia clínica. Ramo da 
psicologia relacionada com a diagnose, o tratamento e a prevenção de 
distúrbios de comportamento e de personalidade, mediante técnicas es: 
peciais, como entrevistas, testes de inteligência, etc. / Quadro clínico, 
Conjunto das manifestações apresentadas por um doente. / Termô. 
metro clínico. Termômetro usado para medir a temperatura do corpo. 
2% Do grego klinikós = rel. ao leito, pelo latim clinicus. 
clinico.pa.to.ló.gi.co (cli-pã) adj. Relativo às manifestações clínicas e 
patológicas de uma doença. 

clink.er [ingl.] s.m.(o) V. elinquer. 


cli.no- el. de origem grega (klíne) que exprime a ideia de leito, inclina: 
ção, achatamento. jë 


) s% Do 


cli.noi.de (ói) adj. Anatomia Em forma de leito ou cama. A Processos 
clinoides (anat.). Conjunto de três pares de proeminências na superfície 
superior do osso esfenoide. + Do grego klíne = leito + -eidos = forma. Pê 
clino.ma.ni.a (clì) s.f.(a) Psicopatologia Manifestação neurastênica 
que consiste em desejar permanecer sempre na cama ou deitado. Do 
grego kline = leito + -mania. > elinomaníaco (clì) ou clinômano adj. e 
s.m. (que ou aquele que tem clinomania). IO 
cliinô.me.tro s.m.(o) 1.Topografia Instrumento usado para medir 
inclinações de aterros, ladeiras, etc. 2.Medicina Instrumento usado 
para medir o grau de fraqueza dos músculos oculares; clinoscópio. 
3.Medicina Aparelho com que se medem certos ângulos ósseos. 4.4€e- 
ronáutica Instrumento que serve para medir ou comprovar a horizon- 
talidade de uma aeronave. 5.Náutica Instrumento usado para medir 
a diferença de calado entre a proa e a popa de um navio. e V. elisime: 
tro e eclímetro. + Do grego klíne = inclinação + métron = medida. 
> clinometria (no) s.f. (uso do clinômetro); clinométrico (cli) adj. 
(rel. a clinometria e a clinômetro). 

clinos.có.pio (clì) s.m.(0) Clinômetro (2). 


clino.te.ra.pi.a (cli-te) s.f.(a) Método terapêutico que consiste em re- 
pouso no leito: a clinoterapia foi considerada eficaz no tratamento das 
psicoses. > clinoterápico (clì) adj. (rel..à clinoterapia). Harai 
clin.quer s.m. (0) 1. Resíduo incombustível, fundido em torrões irregula- 
res, que permanece na fornalha, depois da combustão do carvão de pedra. 
. Tipo muito duro de tijolo, parcialmente vitrificado, usado em pavimen- 
tações. 3.P.ext. Qualquer tijolo extremamente duro. 4. Matéria vitrifica- 
da, expelida por um vulcão. e P1.: clínqueres. + É anglicismo (clinker)? 
clin.tô.nia s f.(a) Botânica Nome comum a várias espécies de plantas 
liliáceas do gênero Clintonia, muitas de valor ornamental, nativas da 
América do Norte e da Ásia oriental, de folhas largas e flores amarelas 
ou brancas, em caule curto, « Deriva de nome próprio: DeWitt Clinton 
(1769-1828), político norte-americano + -ia. ; ARN 
clip.board [ingl.] s.m.(o) 1. Tabuleta portátil que serve como superfície 
para escrita, dotada de um clipe na extremidade superior, para fixação 
dos papéis em que se escreve. 2. Informática Peça da memória de um com” 
putador que armazena as últimas informações extraídas de um documen- 
to. e Pl.: clipboards. e Pronuncia-se klíp-bórd. š ç 
clipe s.m.(o) 1. Qualquer grampo que una ou prenda coisas, geral en 
folhas de papel: um clipe colorido, de plástico; o clipe foi inventado eF 
Guerra Mundial. 2. Redução de videoclipe. 3.Televisão Imagem répit 
de curta duração. 4.Ciclismo Extensor de guidão, para apoio dos cotor 
los e inclinação do corpo do ciclista, visando a maior conforto de poi )- 
namento e a melhorar o desempenho aerodinâmico. «4 É anglicismo (c Pi 
clipe-arte s.m. (o) Informática Conjunto de imagens (desenhos, figur 
fotos) que podem ser usadas em documentos ou apresentações criadas, 
computador. e Pl.: clipes-artes ou clipes-arte. + Alguns softwares 
com bibliotecas de clipes-artes. 4 É anglicismo (clip-art). «es 
cli.pe.i.for.me (pe) adj. Semelhante a escudo; em forma de escudo; i 
cutiforme; clipeado (1). « Do latim clipeus = escudo redondo + posa Rr 
cliipeo s.m.(o) Zoologia Placa ou escudo redondo na face anterior ik 
beça de certos insetos, acima das partes bucais. > clipeado (clì) adj ( 20): 
forma de clípeo ou escudo; clipeiforme; escutiforme; 2. provido de clíp 2 
cliiper s.m.(o) 1. Navio à vela, velocíssimo, armado com mais de :ãO, 
mastros altos e pano redondo. 2.P.ext. Qualquer cavalo, automóvel, à jin? 
etc., notável pela sua velocidade, 3.Informática Compilador: para ? g0? 
guagem de comandos do dBASE (versão IBM). /' s.sc.(0) 4.Fig- pe 
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admirável num desempenho, princ. esportivo: as chinesas que 
i 


e i i : À 
en nas Olimpíadas são uns verdadeiros elíperes. e Pl.: clíperes, 
ri E . X 
licismo (clipper). , 

s.m. (0) 1. Serviço de recortes de jornais, sobre determi- 


altam 


comp? Ê 
à É ang 
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~ ingl.) $ 
gip ping lins fornecimento a terceiros. 2. Conjunto de todos esses 
ado destinados à leitura c apreciação de executivos de uma empresa, 
DA cte. 3. Televisão Operação automática realizada por equi- 
ioe de vídeo que consiste em reter os altos níveis de luminosidade, 
$ „lippings: e Pronuncia-se klipin. 
a Ple p (0) 1. Onomatopeia que exprime qualquer estalido: o clique 
fiques e fotográficas; o clique da língua no céu da boca. 2.Informá- 
das m curta duração, usado para indicar que uma tecla foi pressio- 
nes Sa pressão de uma tecla em teclado ou mouse. e V. clicar. 
nata retro sm.(0) Topografia Clinômetro que oferece diretamente a 
de do ângulo de inclinação. e V. eclimetro. 
a Si (0) Injeção de água ou medicamento nos intestinos, por via 
nm intestinal. e Pl.: clisteres. + Do grego klystêr = lavagem; 
pa pelo latim clyster. à disterização (clìs-rì) s.f. (ato de clisterizar); 
disterizar (te) vt.d. (ministrar clister ou clisteres a). 
dis to.gå.m.cO (clìs) adj. Botânica Relativo a flores que não se abrem 
e se polinizam no botão. e Var.: eleistogâmico. ++ Do grego kleistós 
. fechado (de kleiein = fechar) + gâmico. > clistogamia (to) s.f. (polinização 
antes da antese), de var. cleistogamia 
ditelo s.m-(0) Zoologia Região epidérmica mais espessa de certos ane- 
lãeos. como à minhoca, que segrega um fluido viscoso, para formar um 
casulo para seus ovos. *4 Do latim científico clitellum, alteração do latim 
clássico clitellae, clitellarum = albarda. 
dítico adj. Linguística Diz-se do pronome oblíquo átono. 
diitó.ris s.m.(0) Anatomia Pequeno órgão carnoso e erétil da parte an- 
serossuperior da vulva, na junção dos pequenos lábios, de estrutura se- 
melhante à do pénis. e Var.: clitóride. e A prosódia mais aconselhada, 
no português contemporâneo, é esta, mas há registro também de clítoris, 
em razão do étimo grego e, ainda, por influência do espanhol, língua em 
que a palavra é proparoxiítona. * Das três partes que formam o clitóris, 
a glande é a mais sensível; por isso, é coberta pelo prepúcio, assim como 
no pénis. 4 Do grego kleitorís = o que fecha, pelo latim clitoris. > clito- 
ridectomia (cli-dêc) ou clitoritomia (cli-ri) s.f. (amputação do clitóris: 
muitos povos africanos praticam a clitoridectomia; a clitoritomia é uma 
micioção pela qual a jovem africana alcança o estatuto social de mulher); 
clitoridectômico (cli-dêc) ou clitoritômico (to) adj. (rel. à clitoridectomia 
oua clitoritomia); clitorideo (clì) ou clitoridiano (tô) adj. (rel. ao clitóris); 
clitoridismo (tô) ou elitorismo (clì) s.m. (1. ereção anormal do clitóris; 
2. masturbação feminina feita no clitóris); elitoridite (tô) ou clitorite (clì) 
£j. (inflamação do clitóris). j 
clivagem s.j.(a) 1.Mineralogia Propriedade apresentada por certos mi- 
nereis, cristais e rochas de se fracionarem mais facilmente segundo de- 
terminados planos de direção. 2.P.ext. Separação, diferenciação, fracio- 
tamento de grupos sociais, de partidos políticos, de ideias, etc. 3.Biologia 
Divisão mitótica do zigoto, que ocorre logo após a fertilização. 4.Psica- 
“use Coexistência, no núcleo do ego, de dois julgamentos contraditó- 


rasul 


nos relativos à realidade exterior. # É galicismo (clivage). > clivar v.t.d. 


Entes (corpo mineral) de acordo com a clivagem]. isama 
do: ia EJ. (a) Botánica Planta ornamental da família das amarilidáceas, 
ma a Cloig (Clivia miniata), cultivada por suas flores grandes, ver- 
Pa vistosas, originária do Sul da África. torno 
e 1. Inclinação acentuada de terreno; ladeira. 2.Fig. Incli- 
& Do arts queda; pendor: ele sempre teve clivo para música. 
ingreme- in grão > clivoso (ô) adj. (cheio de clivos; ladeirento; 
el T Arai ado). t 
Qupa FM 7 Fossa de dejeções e todo tipo de imundícies. 2.P.ext. 
tépteis, Peço, Cavidade, etc. que tem mau cheiro. 3,Zoologia Nas aves, 
Pinérias, la os e muitos peixes, cavidade comum do corpo para as vias 
embrião de ão e reprodutivas. 4% A cloaca (3) existe ainda no 
Bem (clo) é “dos vs vertebrados. 4 Do latim cloãca = canal. > cloaca- 
Soneat (ei, É 4, instalação de cloacas; 2. sua limpeza e conservação); 
ia Fe ou eloacino (clo) adj. (rel. a cloaca; eructações cloacinas). 
Mechas ey aid) Mancha epidérmica que aparece princ, na testa, bo- 
slane q? de mulheres grávidas ou das que usam anticoncepcionais, 
EN fieg diaa ai hormonais. # Do grego khloásma, pelo latim 
Eq 4. 
“E sino, | r] m.(o) Chapéu feminino, de forma hemisférica, em forma 
nunes. Na Cabeça, com borda estreita, comum nos anos vintes, 
los, Ea klóch, $ 
izado o a (elo) £.f,(a) Farmacologia Medicamento anti-inflamatório, 
tofi, E Ta o reumatismo, 
| eletro, (clo) s,m.(o) Farmacologia Droga que reduz a concentração 
-S0n, £ l 
nedtiradas a s.m.(0) 1. Trabalho em esmalte em que áreas coloridas 
lar de Produc, Paradas por filetes metálicos. 2. Processo técnico ou 
ção tacina o desse trabalho. e Pronuncia-se kloázonê, 
ì-inflam ime) s.f.(a) Farmacologia Medicamento analgésico sem 
feno p oria e antifebril, ter 
ovulaça O) Sm.(o) Farmacologia Droga (Cr HzsCINO) que esti- 
"Utilizada no tratamento da esterilidade feminina. 
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enção de um clone; ope- 
m o DNA de um ser vivo 
o genética seja multi- 
ior. 2. Obtenção, me- 
las idênticas (ácidos 


clo.na.gem s./.(a) Biologia 1. Processo de obt 
ração que consiste na inserção de uma célula co 
em outra célula desnucleada, para que a informaçã 
plicada, dando origem a um novo ser, igual ao anter 
diante manipulação biológica de uma série de molécu pg 
nucleicos) ou de seres unicelulares (bactérias) ou multicelulares (anfíbios, 
mamíferos, ete.), dotados de um patrimônio genético idêntico. 3.Pop. Pro- 
cesso ilegal de copiar a “Identidade” de um telefone celular, transplantan- 
do-n para um aparelho diferente, usado para efetuar chamadas fraudu- 
lentas, processo esse que, com o sistema digital, torna-se quase impossível. 
A Clonagem de gonos. Conjunto de métodos da engenharia genética 
que permite o isolamento e a multiplicação de genes. A clonagem ain- 
da é um processo controverso. Muitos julgam que a ciência não deveria 
se imiscuir no código genético dos organismos, depois de quatro bilhões 
de anos de evolução, por não poderem avaliar as possíveis consequências 
disso. Não se trata, porém, de uma novidade do século XX: no longínquo 
ano de 1894, o zoólogo alemão Hans Dreisch conseguiu realizar a pri- 
meira clonagem de animais, trabalhando com ouriços-do-mar, escolhidos 
por terem grandes células embrionárias. Hans pegou um embrião de duas 
células e o sacudiu dentro de um bécher cheio de água do mar, até que as 
células se separaram. Cada uma cresceu independente da outra, resultan- 
do em dois ouriços adultos. No início do séc. XX (1902), o embriologista 
Hans Spemman usou um fio de cabelo de seu filho como uma faca para 
separar um embrião de duas células de uma salamandra, que também 
deu origem a dois indivíduos. Mais tarde, ele separou uma única célula de 
um embrião já com 16 células. Para sua surpresa, tanto o embrião maior 
quanto o de apenas uma célula se transformaram em salamandras adul- 
tas. Não houve maiores avanços no processo de clonagem até novembro de 
1951, quando uma equipe de cientistas da Filadélfia, EUA, clonou um em- 
brião de sapo. Mas desta vez, eles não dividiram simplesmente a célula do 
embrião; pegaram o núcleo de uma célula embrionária de sapo e o trans- 
plantaram para um óvulo não fertilizado. Uma vez detectada pelo óvulo 
uma carga completa de cromossomos (herdados de macho e fêmea), ele 
começou a se dividir e crescer. Essa foi a primeira vez que a transferência 
de núcleo, processo usado até hoje, foi empregada. Nos anos seguintes, a 
transferência de núcleo fez nascer clones de vários outros animais, in- 
cluindo alguns mamíferos, como a ovelha Dolly, por exemplo, nascida em 
5 de julho de 1996 e criada pelo cientista escocês Ian Wilmut, junto com 
seu colega Keith Campbell. Em agosto de 2003 foi anunciado o nascimento 
da primeira égua clonada: Prometea. Nasceu da mesma égua da qual foi 
retirado o material para clonagem. A experiência pôs por terra a tese de 
que um organismo rejeitaria a gestação de outro geneticamente idêntico. 
A clonagem equina pode levar à produção em série de cavalos campeões. 
Segundo os cientistas, a experiência pode ajudar as pesquisas de clona- 
gem de seres humanos, ainda que não se conheçam muito bem quais as 
consequências que daí advirão. > clonar v.t.d. (1. praticar a clonagem de: 
clonar uma cultivar de planta; 2.fig. produzir uma cópia ou imitação de). 
clo.ne s.m.(o) 1.Biologia Conjunto de células resultantes de divisões su- 
cessivas de uma única célula. 2.Biologia Molécula biológica; célula ou ser 
vivo obtido por clonação. 3.Fig. Coisa que é a réplica de outra: esse modelo 
de carro é um clone do Thunderbird de 1957. 4.Informática Computador 
ou microcomputador totalmente compatível com um determinado modelo. 
M s.se.(0) 5.Fig. Pessoa que é idêntica a outra na aparência, no gênio, no 
temperamento, etc.; sósia, papel-carbono: ela é o clone do namorado; ela 
se diz o clone de Julia Roberts! 4 Do grego klôn, klôn- = broto, rebento, 
através do inglês clone. > clonal adj. (rel. a clone). 

clo.ni.di.na (clo) s.f.(a) Farmacologia Droga anti-hipertensiva, CsHsCe Ns. 
clo.no s.m.(o) Neurologia Anomalia neuromuscular caracterizada por 
espasmos rápidos e sucessivos que se alternam entre contração e relaxa- 
mento. +% Do grego klónos = agitação, distúrbio, pelo latim científico clonus. 
> clonicidade (ni) s.f. ou clonismo s.m. (estado longo e continuado de 
espasmos clônicos); clônico adj. (rel. a clono ou que o apresenta). 
clo.quê s.m.(o) Indústria Têxtil Tecido tipo piquê, de seda, raiom ou al- 
godão, com efeito de alto-relevo, produzido por fios de crepe ou fios de en- 
colhimento elevado. 

clo.que-clo.que s.m. (o) Onomatopeia de sons cadenciados (passos da- 
dos com calçado de sola dura, p. ex.). e Pl.: cloque-cloques. 

clo.ra.ção (clo) s.f.(a) V. cloro. 

clo.ral s.m.(o) Química Líquido incolor, C:1ClsHO, usado para fabricar 
DDT. A Hidrato de cloral. Composto incolor, cristalino, C:H:Cl:0:2, usa- 
do medicinalmente e como hipnótico. 

clo.ra.mi.na (clo) s.f. (a) Farmacologia Composto que contém cloro e 
amônia, altamente alérgico, mais estável que o cloro. 

clo.ran.fe.ni.col (clo-fe) s.m.(0) Farmacologia Antibiótico, CunHı2Cl2N20s, 
derivado da bactéria Streptomyces venezuelae ou produzido sintetica- 
mente, utilizado contra um amplo espectro de micro-organismos. 

Š É formada por sílabas de várias palavras ou elementos: cloro + amida 
+ feno + nitro + glical. 

clo.rar v.t.d. V. cloro. 
clo.ra.to s.m.(0) Quimica 1. Sal ou éster que contém o grupo inorgânico 
CIOs. 2. Esse grupo inorgânico. i 
clor.da.no s.m.(o) Química Inseticida hidrocarboneto clorato, usado 
na agricultura. ! 4 
clo.re.la s.f.(a) Botânica Gênero de algas verdes unicelulares, frequente- 
mente usadas em estudos de fotossíntese e em outros experimentos, con- 
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sideradas fontes de alimento para o ser humano (proteínas e vitaminas do 
E também para os animais. 
A ob pa mp Botânica Tecido que contém Ear en > ide 
quimático (ren) ou clorenquimatoso (clo-qui; Ò) adj. (1. rel. no tecide 
que contém clorofila; 2. que contém clorofila). o 
clo.re.tile.no (re) s.m. (0) Quimica Cloreto de vinila. 
clo.re.to (ò) san. (0) Quimica 1. Sal do ácido clorídrico, formado de dois elé- 
mentos, um dos quais é cloro, como o cloreto de sódio, NaCl. 2. Composto que 
contém cloro. como o cloreto de metila, CH:Cl. A Cloreto de amônio. Sal 
branco, cristalino, solúvel em água, NH4Cl, usado princ. como expectorante 
em bronquite e eletrólito em pilhas secas. / Cloreto de cálcio. Composto 
cristalino deliquescente, CaCIn, usado prine. como anticongelante, para acc- 
lerar ou auxiliar o endurecimento de concreto, em refrigerantes ¢ para man- 
ter livres de poeiras e gelo as estradas. / Cloreto de mercúrio. Composto 
branco, cristalino, venenoso, HsCl, usado como antisséptico e desinfetante, 
em inseticidas, baterias, metalurgia, fotografia, etce.; sublimado corrosivo. 
# Cloreto de metila (ou metilo). Gás incolor, venenoso, explosivo, CHsCI, 
usado princ. como refrigerante, anestésico e em síntese orgânica; clorome- 
tano. # Cloreto de potássio. Sal cristalino, branco ou incolor, solúvel em 
água, KCl, usado princ. na fabricação de fertilizantes e como fonte de outros 
compostos de potássio. 4 Cloreto de sódio. Nome científico do sal comum, 
NaCl. utilizado em culinária, indispensável na alimentação humana (quan- 
do iodizado) e na conservação de alimentos, encontrado nos depósitos de sal- 
gema e na água do mar. / Cloreto de sulfurilo. Líquido incolor, SOs,Cls, de 
odor nauseante, usado princ. na fabricação de medicamentos e de gases tóxi- 
cos. 4 Cloreto de vinil (ou vinila). Gás incolor, C:HaC], usado na fabricação 
de refrigerantes, plásticos e cloreto de polivinil; cloretileno. 
cló.rico adj. Química V. ácido e cloro. 
clo.ridrato (clo) s.m.(o) Química Sal de um alcaloide, resultante da 
reação do ácido clorídrico com uma base orgânica. 
clo.ri.dri.co adj. Química V. ácido. 
clo.rita s.f.(a) Min eralogia Mineral, geralmente de cor verde, silicato hi- 
&ratado de ferro, alumínio e magnésio, de estrutura semelhante à mica. 
* Do grego khlóritis, de khlôros = verde, pelo latim chlôritis = pedra 
preciosa verde. > clorítico adj. (rel. à clorita). E i 
clo.ri.to s.m.(o) Química Sal resultante da combinação do ácido cloroso 
com uma base. 
clo.ro s.m.(o) Química Elemento gasoso (símb.: Cl), verde-amarelado, 
de nº atômico 17, mais pesado que o ar, altamente venenoso e irritante 
do sistema respiratório, usado para purificar água, como desinfetante, 
alvejante e na fabricação de muitos compostos importantes (clorofórmio, 
ácido clorídrico, etc.). «& Do grego khlôrós = verde. > cloração (clo) ou 
cloragem s.f. (1. purificação bacteriológica da água pelo cloro; 2. adição 
ou substituição de um átomo de cloro por um átomo de hidrogênio); clorar 
v-t.d. [purificar (a água) por meio do cloro]; clórico adj. (rel. a cloro). 
clo.ro.ben.ze.no (clò) s.m.(o) Química Líquido incolor, volátil e infla- 
mével, usado como solvente geral e no preparo de fenol, DDT e anilina. 
clo.ro.car.bo.no (clò) s.m.(o) Química Composto formado de cloro e 
halocarbono. 
clo.roficea (clo) sf.(a) Botânica Espécime das clorofíceas, classe de 
algas marinhas e de água doce, de cor verde, pois seu único pigmento é a 
clorofila; alga verde, > cloroficeo (clo) adj. (rel. às clorofíceas). 
clo.ro.fila (clo) sf.(a) Bioquímica Substância de cor verde das folhas e 
plantas, essencia] na fotossíntese, quimicamente semelhante ao sangue. 
*s Do grego khlōrós = verde + phyllon = folha. > elorofiláceo (ro) adj. 
(sem. à clorofila); clorofilado (ro) adj. (que tem clorofila); clorofiliano 
(clo-fi) ou clorofilino (ro) adj. (rel. à clorofila: vegetais clorofilianos). 
clo.ró fita sf.(a) Biologia Algas verdes, unicelulares ou pluricelulares, 
que podem ser encontradas praticamente em quaisquer lugares úmidos. 
cloro flu.o.ro.carbo.ne.to (CFC) (clô-o-cãr; ê) s.m. (0) Química Famí- 
lia de produtos químicos formada de carbono, hidrogênio, cloro e flúor, 
muito utilizados em aerossóis, espumas sintéticas, frigoríficos, geladeiras 
e sistemas de ar-condicionado, responsáveis, todavia, segundo naturalis- 
tase ambientalistas, por sérios danos na camada de ozônio, ainda que em 
pequenas quantidades; clorofluorocarbono. e Var.: (pouco recomendável, 
mas mais usada no Brasil): clorofluorcarboneto (clò-flù-càr; 8). 
clo.ro.flu.o.ro.carbo.no (CFC) (clo-fli) s.m.(a) Química Clorofluo- 
rocarboneto. 
clo.ro.fórmio (clo) s.m.(0) Química L 


co, composto de carbono, hidrogénio e cloro (CHC];), poderoso anestési- 
co, mas de emprego ultrapassado. 44 Do francês chloroforme, > cloro- 
fórmico (clo) adj. (rel. a elorofórmio ou resultante de clorofórmio); elo- 
roformização (ro-mi) 8.J. (ato ou efeito de cloroformizar); cloroformizar 
(clo-for) vtd. (aplicar clorofórmio a; anestesiar com clorofórmio), 
clo.ro.gê.ni.co (clo) adj. Química V, ácido, 

clo.ro.me.ta.no (clò) s.m.(o) Química Cloreto de metila. 
clo.ro.plas.tí.deo (clo) s.m.(o) Botânica Cloroplasto. 


clo.ro.plas.to (clo) s.m. (0) Botânica Plastídio que contém clorofila, en- 


contrado nas células de algas e vegetais verdes, cloroplastídeo. > cloro- 
plástico (clo) adj. (rel. a cloroplasto) 


clo.ro.pre.no (clò) s.m.(o) 
meriza o neopreno. 

clo.ro.se s.f. (a) 1.Botânica Perda de clorofi 
rência-de nutrientes nas plantas. 2.Medicin 


íguido incolor, volátil e aromáti- 


Química Líquido incolor, C4HsCI, que poli- 


la causada por doença ou ca- 
a Anemia causada por insu- 
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ficiôncia de forro no organismo de mulheres jovens, com descolora 
pele, > clorótico adj. (rel, a clorose ou que a apresenta). 
clo.ro.so (ô) adj. Química V, ácido. 


close [ingl | s.m. (0) Cinema, Fotografia e Televisão Foto, cena ou to 
feita a curta distância, para acentuar os detalhes do ser em foco; 
muito aproximado do ser filmado; grande plano; close-up: dar um 
na candidata vencedora, e P1; closes. + Pronuncia-se klôus. 
closed cap.tion [ingl.] loc.s.m.(o) Dispositivo eletrônico de televisor que 
exibe as legendas do que está sendo falado, desde que transmitidas com esse 
recurso pela emissora. e PI: closed captions. e Pronuncia-se klôus képchan, 
closed shop [ingl.] loc.s.m.(0) Estabelecimento industrial ou comercial 
que só emprega trabalhadores filiados a sindicatos. e P1.: closed shops. 
e Pronuncia-se klôuzd chóp. 
clos.et [ingl.) s.m.(0) Pequeno aposento privativo, anexo ao dormitório, ng 
qual se guardam c penduram roupas. e Pl.: closets. o Pronuncia-se klôuzit. 
close-up [ingl.] s.m.(o) Cinema, Fotografia e Televisão Close. e Pronun- 
cia-se klôu-zdáp. 
clos.trídio s.m. (0) Biologia Gênero de bactérias anaeróbicas encontradas no 
solo e no sistema digestório, a maioria patogênicas, causadoras entre outras 
doenças de botulismo e tétano. #* Do grego klóster = fuso, de klõtein = girar, 
pelo latim científico clostridium. > clostridial (tri) adj. (rel. a clostrídio). 
clou [fr.] s.m.(o) Atrativo principal de um espetáculo, exposição, ete.: 
qual é o clou do espetáculo de hoje: o clou da exposição era um touro 
zebu. e Pl.: clous. e Pronuncia-se klu. i$ Stila 
clown [ingl.] s.m.(0) Palhaço. e P1.: clowns. e Pronuncia-se kláun: 
clown.ing |ingl.] s.m.(o) 1. Tipo de dança urbana semelhante ao krump, 
mas com os dançarinos vestidos de palhaços. 2. Esse gênero de dança. 
e Pl.: clownings. e Pronuncia-se kláunin. a3 
CLT s.f. (a) Sigla de Consolidação das Leis do Trabalho, conjunto de nor: 
mas constitucionais que regem as relações entre patrões e empregados. 
e PL: CLTs. > celetista (ce) adj. e s.cdd. [que ou trabalhador(a) que temo 
contrato de trabalho regido pela CLT]. í 3 
club.ber [ingl.] s.cdd.(0/a) Jovem, geralmente culto(a), que gosta muito 
de festas e viagens e cultua a música eletrônica, figurinos extravagantes 
coloridos, uso obrigatório de óculos escuros, cabelos coloridos, tatuagens 
e piercings. e Pl.: clubbers. e Pronuncia-se klâábár. : 
clu.be s.m. (0) 1. Grupo de pessoas que se associam e se reúnem regular- 
mente, organizado com um propósito comum (prática de esportes, recrea- 
ção, atividades culturais, políticas, etc.), mediante pagamento de uma 
taxa mensal. 2. Edifício ou local ocupado por esse grupo: nosso clube está 
em reformas. 3. Organização atlética dotada de instalações próprias para 
a prática desportiva, que geralmente mantém equipes competitivas; agre- 
miação esportiva; sociedade desportiva; grêmio: por que clube você torce? 
. Organização que oferece a seus associados certos benefícios, princ: des- 
contos: o clube do livro. 5. Grupo de nações associadas de alguma forma: 
o clube econômico dos países europeus. 6. Cabaré ou boate. 7.Pop. Grupo 
de pessoas consideradas do ponto de vista econômico,' social, conjugal, 
etc. não faço parte do clube dos ricos; sou do clube dos pés-rapados; ele 
acaba de entrar para o clube dos cornudos. e Dim. irregular e pejorativo: 
clubeco. A Clube da Luluzinha (pop.). Reunião ou grupo feminino em 
que não é permitida a participação masculina. # Clube de empreende“ 
dores. Associação de empresários, formada com o propósito de trocar in- 
formações e conhecimentos, interagir de forma a prestar serviços comuns 
e reduzir custos de consultoria. / Clube de investidores (ou de inves: 
timento). Grupo de pessoas físicas, geralmente conhecidas e entre três é 
cento e cinquenta, que aplica recursos em uma carteira diversificada de 
ações, no mercado de capitais. A administração dos recursos, aplicados 
em uma carteira diversificada de ações, fica a cargo de uma instituição 
financeira autorizada. 4 Clube de várzea. Agremiação esportiva dos Su- 
búrbios ou da periferia, prine, das grandes cidades. / Clube do Bolinha 
(pop.). Reunião ou grupo masculino em que não é permitida a presença 
feminina, $k É anglicismo (club). > elubismo s.m. (espírito de dedica 
ção exagerada ao clube do coração); elubista adj. [rel. ou pert. a clube 04 
a clubismo; clubístico (2): reunião clubista; despesas clubistas] e ad). 
s,edd, (1. que ou pessoa que é sócia ou frequentadora de clube; 2. que 04 
pessoa que coloca os interesses de seu clube acima de tudo); clubistica adj- 
(1, rel, a esse tipo de pessoa: paixão clubistica; 2. rel. ou pert. a clube oua 
clubismo; clubista: reunião clubística; despesas clubísticas). 
clu.nâm.bulo s.m.(o) Aleijado que, sem pernas, anda sobre as nádegas 
apoiadas num estrado de madeira. + Do latim clunis = nádega + -ambulo 
= que anda (de ambulâre = andar). JA 
clu,pe.í deo (clù) s.m.(o) Ictiologia 1, Espécime dos clupeídeos, família, 
de peixes telcósteos, marinhos e de água doce, de corpo estreito, compro 
mido e cauda bifurcada, de grande importância econômica, representa” 
prine. pelas sardinhas, manjubas e arenques. / adj. 2. Relativo ou perte! 
cente a essa família, , mk) 
clus.ter[ingl.] s.m. (o) 1.Informática Número de terminais, estações, as 
positivos ou posições de memória, agrupado em um local e dirigido Pe. 
um controlador de cluster. 2.Fonologia Sucessão de duas ou mais E, 
soantes contíguas numa palavra; encontro consonantal. 3. Música Blo a 
simultâneo de várias notas, num teclado, instrumento de cordas: É 
4.Economia Empresa ou instituição que interage com outra; geran su 
capturando sinergias, com potencial de atingir crescimento contínua” j 
perior a uma simples aglomeração econômica, geograficamente próX co 
e pertencentes a um determinado setor. e Pl.: clusters. e Pronunciê 


ção da 


mada 
Plano 
close 
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cioni 


plásta ações para um cluster de dispositivos ou posições de memória, 

comun! ê (0) Sigla de Conselho Monetário Nacional, órgão deliberativo 
cM Wio Sistema Financeiro Nacional, ao qual compete estabelecer as 
máximo € gerais das políticas monetária, cambial e creditícia; regular as 
gireriz" de constituição, funcionamento e fiscalização das instituições 
cond e disciplinar os instrumentos de política monetária e cambial, 
finance" constituído pelo ministro de Estado da Fazenda (presidente) 
0 MÀ isiro de Estado do Planejamento e Orçamento e pelo presidente 


pelo METS 
jo Banco Genna ` Anci ; A ; 
( BB s/(a) Sigla de Conferência Nacional dos Bispos do Brasil, enti- 
dade católica fundada em 1952 por D. Hélder Câmara, com sede num sítio 


ta em Itaici, bairro de Indaiatuba (SP), 
BY «f.(a) Sigla de Comissão Nacional de Bolsas de Valores, associação 
à iins lucrativos que representa o interesse de todas as bolsas de valores 
sen erante as autoridades monetárias e reguladoras do mercado, 


Jo pais P! : aa $ N 

CNEN e fia) Sigla de Comissão Nacional de Energia Nuclear, órgão fe- 
deral criado em 1956 para coordenar, orientar, supervisionar e executar a 
quis 


mítica nuclear brasileira. a 
CNI «f(a) Sigla de Confederação Nacional da Indústria, entidade sin- 
aical de cúpula do empresariado industrial, fundada em 1942. Mantém 
a Senai eo Sesi. 
enidá-rio adj. e s.m.(0) Zoologia Celenterado. +% Do grego knidê = ur- 
siga + -ário. ! ; à 
enido.blas.to (cni) s.m.(o) Zoologia Célula epidérmica dos celentera- 
gos na qual se desenvolve um nematocisto. + Do grego knidê = urtiga, 
pelo latim cnidã + - blasto. 
CNN sf.(a) Sigla inglesa de Cable News Network = rede de notícias po 
cabo: canal norte-americano de televisão por cabo, criado em 1980. Di- 
vulga informações ao mundo todo durante 24h por dia, todos osídias. 
+ Pronuncia-se ci én’ én’ (à inglesa) ou cê ene ene (à portuguesa). 

CNP s.m.(0) Sigla de Conselho Nacional do Petróleo, órgão federal cria- 
go em 1938 para formular a política nacional do petróleo e do carvão mi- 
neral, controlar o abastecimento de petróleo em todo o país e fixar,o preço 
de seus derivados. 

CNPJ s.m.(o) Sigla de Cadastro Nacional da Pessoa Jurídica, da Receita 
Federal. Identifica cada pessoa jurídica (firma/empresa/sociedade civil 
ou mercantil, ou companhia) existente no país. Nenhuma pessoa jurídica 
pode funcionar sem o número de sua inscrição no CNPJ. í 
CNPq s.m.(0) Pseudossigla de Conselho Nacional de Desenvolvimento 
Cientifico e Tecnológico, fundação pública vinculada ao Ministério de 
Ciência e Tecnologia que tem por finalidade promover e fomentar o de- 
senvolvimento científico e tecnológico do país e contribuir na formulação 
das políticas nacionais de ciência e tecnologia. - mM 
to- pref. latino (cum-) que já não exige hífen antes de nenhuma letra: 
coautor, coedição, corresponsável, corréu, cossecante, cosseno, etc. 
toa.bitar (à) v.t.d. 1. Habitar em comum: coabitar um apartamento. 
2 Viver conjuntamente em: palestinos e judeus já coabitam o mesmo 
espaço. M v.t.i. 3. Viver em comum, como marido e mulher: coabitei com 
ele menos de dois anos. M v.i. 4. Morar junto, geralmente como marido e 
mulher; viver em comum: ela e eu nunca coabitamos. 5. Viver junto, em 
im relacionamento sexual, sem estar legalmente casado: coabitávamos 


ps temores nem constrangimentos. > coabitação (co-bi) s.f. (1. ato ou 


Ea coabitar; 2. situação das pessoas que vivem em comum; 3. rela- 
formas nvivência de duas ou mais pessoas que não são parceiras nem 
-am uma família; 4.pol, coexistência, num governo, de tendências 

Políticas opostas), i fes 
a (co) sf.(a) 1. Ação ou efeito de coagir; coerção. 2. Ato ou efeito 
a de café. # Do latim coâctiô, coâctiôn-. =" trigo 
dos cisto, SÃO (co-cer) s.f.(a) Física e Química Estado de equilíbrio 
elevado mas coloidais em que uma fase é muito Íluida, e a outra contém: 
%0 teor de macromoléculas, -» -coacervar (à) v.t.d, [realizar a coa-; 


Ceryaçã 
“ção de (um coloide)], | 


teme Vaio (a) adj. 1, Relativo à coacervação. / sm, (0) 2. Aglomerado 
islor P oteicas circundadas por uma camada de água, provavelmen- 
é“ Do latim pre Próximas dos primeiros seres vivos. e Var. (2): coneo valo; 
Sacerva ia a arus) part. pass, de coacervāre = amontoar, acumular, ;;1, 
ncia for E 9 (a) s.m.(0) Física e Química 1. V, coacervado, 2. Subs- 
t Coreto de 4 a partir de um polímero inorgânico de polifosfato de sódio 
Pra É Car Cálcio: o coacervuto é um novo material, desenvolvido na 
“ante ia paz de imobilizar as fibras do amianto e reduzir os riscos du- 
Coach, no vipulação ou destruição. 
| de pessoa piian sm. (o) Recursos Humanos 1, Técnica de treinamento 
| Ocal de ka em acompanhar e assistir o indivíduo em seu pró- 
um etea d alho. 2, Técnica de relacionamento em que uma pessoa Be 
Período co ar suporte e treinamento a profissionais que passam por 
E prop ACO nsiderado crítico na carreira e buscam apoio e orientação, 
fes Oissig a Panhar no seu desenvolvimento e em sua realização pessoal 
totalista Ka l: coachings, e Pronuncia-se kôuchin. > coach s.cdd. 
eae Sado É técnica), que se pronuncia kôuch. i 
to Utrem, à) adj. e s.m. (0):Que ou aquele que é acusado juntamente 


lo das. : isa 
antia O n Suco de legumes cozidos, passado por coador. 2. Barrela. 
€ café em pó suficiente para o preparo da bebida. 


coalescer 


co.ad.ju.tor (àd; ô) adj. es.m.(o) 1. Que ou aquele que coadjuva $ Eee 
alguém. / s.ni.(0) 2. Eclesiástico que ajuda ou substitui o bispo residen fas 
de uma diocese. 3. Padre que auxilia o pároco, no exercício de seu mini 
tério. > coadjutoria (àd-jù) s.f. (cargo, serviço ou função de coadjutor). 
co.ad.juvar (dd) v.t.d. ev.t.d.i. Ajudar; auxiliar: é preciso que os jorna- 
listas condjuvem a causa da educação, e não obstem a ela; dois serventes 
coadjuvam o pedreiro nessa obra; coadjuvar alguém num trabalho. ++ Do 
latim coadjūvāre = assistir, auxiliar. > coadjuvação (àd-jù) s.f. (ato ou 
cfeito de condjuvar); coadjuvante (àd) adj. e s.cdd. [que ou pessoa que 
ajuda ou auxilia; auxiliar: ajudante: coadjutor(a)]. 

co.ad.mi.nis.trar v.t.d. Administrar com outrem. > coadministração 
s.f. (ação ou efeito de coadministrar; administração conjunta); coadmi- 
nistrador s.m. (aquele que coadministra). 

co.a.dor (co; ô) adj. esm.(o) 1. Que ou o que serve para coar. M“ sm.(o) 
2. Filtro formado por um saco de tela, pano ou crivo de metal, para 
coar líquidos. 

co.ad.qui.rir (àd) v.t.d. Adquirir em comum com outrem. > coadqui- 
rente (àd) adj. es.cdd. (que ou pessoa que coadquire algo); coadquirição 
(àd-qui) s.f. (ato de coadquirir; coaquisição). 

co.a.du.nar (à) v.t.d. 1. Unir (duas ou mais coisas distintas), para formar 
um todo; unificar: como coadunar todas essas frentes?; é possível coa- 
dunar inflação e crescimento?; o casamento não consegue jamais coadu- 
nar gênios incompatíveis, a não ser em nome de um amor sublime; como 
coadunar a humildade e a arrogância? 2. Pôr em harmonia; harmonizar: 
combinar; conciliar: o PT por muito tempo coadunou várias tendências 
socialistas, que num certo momento, teve de abortar; não há quem coa- 
dune preceitos capitalistas e socialistas. / v.t.d.i. 3. Acepção 2: coadunar 
uma ideologia com outra. # v.p. 4. Unir-se para formar um todo: algumas 
células se coadunam. 5. Estar em harmonia; condizer; ser compatível: 
procuro um emprego que se coadune com a minha formação profissional. 
*% Do latim coadūnāre = reunir, ajuntar: co- = junto + adunãre = unir. > coa- 
dunação (co-dù) s.f. [1. ato ou efeito de coadunar(-se); 2. conciliação). 

COAF s.m.(0) Sigla de Conselho de Controle de Atividades Financeiras, 
órgão subordinado ao Ministério da Fazenda, encarregado de receber, 
analisar e distribuir às autoridades competentes (Polícia Federal e Minis- 
tério Público) informações sobre comunicações de operações financeiras 
suspeitas e comunicações de operações em espécie efetuadas pelos bancos 
e entidades análogas. { 

co.a.gir (co) v.t.d. ev.t.d.i. Pressionar (alguém) para que faça ou diga algo 
que não quer; obrigar; forçar; constranger: o advogado é acusado de coagir 
testemunhas; o povo coagiu o presidente à renúncia. > coagido (co) adj. 
(pressionado; forçado; espremido: sentindo-se coagido, confessou). 
co.a.gu.lar (à) v.t.d. 1. Transformar (líquido) em massa sólida, semis- 
sólida ou pastosa; promover a coagulação de; coalhar: coagular o leite 
para fazer queijo. M v.i. ou v.p. 2. Transformar-se em matéria sólida; so- 
lidificar-se: o sangue (se) coagula fora do corpo. + Do latim coâgulãre. 
>. coagulabilidade (co-gú-bi) s.f. (propriedade que apresentam certas 
substâncias de se coagularem: as gestantes apresentam aumento da coa- 
gulabilidade sanguínea); coagulação (co-gu)s.f. [fenômeno pelo qual um 
tecido ou um líquido orgânico (sangue, linfa, leite) passa para o estado só- 
lido ou semissólido]; coagulador (co-gu; ô) s.m. (zool. última e principal 
cavidade do estômago dos ruminantes, também conhecida como abomaso 
e coalheira); coagulador ou coagulante (à) adj. es.m. [que ou agente que 
facilita ou causa a coagulação); coagulável (à) adj. (passível de coagula- 
ção: o plasma é a parte líquida e coagulável do sangue e da linfa). 
co.á.gu.lo s.m.(o) 1. Qualquer substância líquida que sofreu processo 
de coagulação; coalho. 2. Massa ou porção de substância coagulado; coa- 
lho: formou-se um coágulo na sua artéria. 3. Porção de sangue separada 
do respectivo soro. 4. Substância que promove a coagulação; coalho (2). 
+4 Do latim coâgulum. 

co.a.je.ru.cu (co-je) s.m.(0) Botânica 1. Árvore amazônica da família 
das 'anonáceas (Xylopia frutescens), de pequeno porte (Tm), de folhas 
alternas, flores hermafroditas, pequenos frutos bacáceos (com semen- 
tes aromáticas e picantes, utilizadas como condimento), casca também 
aromática (de que se fazem fibras para cordoaria), que fornece madeira 
castanho-alvacenta, própria para marcenaria e carpintaria. 2. Essa ma- 
deira, e O mesmo que pindaiba, 

co.a.la s.ep.(0) Zoologia Mamifero marsupial australiano (Phascolarctos 
cinereus) semelhante a um pequeno urso, arborícola, de pelo cinzento e 
orelhas grandes, sem rabo e de andar muito vagaroso, que só se alimen- 
ta de folhas de eucalipto. ** Na medida em que os eucaliptos vão sendo 
abatidos, os coalas também vão desaparecendo, princ. na Austrália, onde 
se dá a maior destruição do seu habitat. Não é, todavia, ainda uma das 
espécies em extinção. / É anglicismo [koala, do dharuk (idioma nativo do 
Sudeste australiano) gú-la, depois koola(h), que propiciou a corruptela 
koala, que se firmou, 

co.a.les.cer (à) v.t.i: 1. Reunir-se, para formar um todo, geralmente mais 
compacto ou mais poderoso; juntar-se; aglutinar-se: as várias facções da 
guerrilha salvadorenha coalesceram em um único exército, para lutar 
contra as forças do governo. 2. Dar margem a; fazer surgir; proporcio- 
nar: suas ideias coalesceram em uma nova teoria. | v.i. 3. Crescer ou 
desenvolver-se junto; fundir-se; unir-se: as metades do osso fraturado 
logo coalesceram. 4. Acepção 1: as facções de um partido e de outro coa- 
lesceram, para formar uma nova agremiação. ++ Do latim coalêscere 
= crescer junto: co- = junto + alêscere = crescer, desenvolver, incoativo de 


coalhada 


454 cobertura 


coa 


=ali - > coalescência (à) s.f. (1. propriedade de unir-se ou 
Fa pd união de grânulos de uma solução coloidal ou de par- 
tículas de uma emulsão; 3.biol. soldadura de duas superfícies teciduais 
vizinhas; concrescência; Q.linguíst. contração de duas unidades fônicas 
numa só, geralmente redução de um ditongo a vogal); coalescente (à) adj. 
(1. que sofreu coalescência; aglutinado; 2.bot. concrescente). 
co.a.lha.da (co) s.f.(a) 1. Substância grossa, espécie de creme, composta 
princ. de caseína, extraída do leite por coagulação e usada como alimento, 
ou na fabricação de queijo; coalho. 2. Leite coalhado; iogurte. > coalha- 
douro (à) s.m. (lugar onde se faz a coalhada). 
co.a.lha.do (co) adj. 1. Que passou do estado líquido para o estado pas- 
toso, semissólido ou sólido; coagulado: leite coalhado. 2.Fig. Muito cheio; 
atulhado; apinhado; lotado: a praça está coalhada de gente; os muros da 
cidade estão coalhados de propaganda eleitoral; os campos argentinos 
estão coalhados de gado. 
co.a.lhar (co) v.t.d. 1. Coagular: coalhar o leite. 2.Fig. Encher totalmen- 
te: os estudantes coalharamo teatro. | v.i. ou v.p. 3. Solidificar-se: o leite 
(se) coalhou rápido. 4.Fig. Ficar cheio ou apinhado: o teatro (se) coalhou 
em minutos: não sobrou um só lugar. +x Do latim coagulãre. > coalhadu- 
ra (à) s.f. (ato ou efeito de coalhar; coagulação). 
co.a.lho s.m.(0) 1. Coalhada (1). 2. Coágulo (1). 3. Coágulo (2). 4. Coágu- 
lo (4). > Do latim *coaglum, por coâgulum. 
co.a.li.zão (à) s.f.(a) 1. Fusão; união; convergência: coalizão de senti- 
mentos, de objetivos, de interesses. 2. Aliança temporária de pessoas, 
facções, partidos ou nações. e Var.: coalização (co-lì). ə Do latim 
coalescere = unir-se, pelo inglês coalition =: coligação, pelo francês 
coalition. > coalizar-se (à) v.p. (fazer coalizão; aliar-se; coligar-se). 
coa.lu.no s.m.(o) Aluno junto com outro(s). 
cóa.na s.f.(a) Anatomia Cada uma das duas pequenas aberturas ovais 
(2.5cm de altura e 1,5cm de diâmetro) pelas quais a cavidade nasal se 


comunica com a faringe, permitindo a inalação e a exalação dear. e Var.: 
cóano (s.m.). + Do grego khoanê = funil. ; 
co.a.nó.ci.to (co) s.m. (o) Zoologia Cada uma das camadas de células fla- 
geladas que revestem a cavidade do corpo de uma esponja, caracterizadas 
por um colar de citoplasma em torno do flagelo. = Do grego khoánē 
= funil + kútos = célula. i 

co.a.noi.de (co; ói) adj. 1. Que tem a forma de um funil; afunilado: ducto 
coanoide. 2. Diz-se de um músculo ligado ao bulbo do olho de grande 
número de répteis e mamíferos. 

co.a.pós.to.lo s.m. (o) Aquele é companheiro de apostolado de outrem. 
coa.pre.sen.ta.dor (co-à-sen; ô) adj. e s.m.(o) Que ou aquele que é 
apresentador juntamente com outro: ele se identificou como um profissio- 
nal coapresentador de um programa de televisão. TAREA 
co.ap.ta.ção (àp) sj(a) 1. Aproximação e adaptação de partes que es- 
tavam separadas. 2.Medicina processo cirúrgico que consiste em reduzir 
os ossos deslocados e ajustar as extremidades dos fraturados. + Do latim 
coaptátio, coaptātiōn- = ajustamentos das partes entre si. >' coaptar 
v.t.d. (proceder à coaptação de). 

coap.tidão (ap) sj.(a) Identidade de aptidão ou de aptidões: os gêmeos 
nem sempre apresentam coaptidão. pE 


toa.guisição (co-qui) s.f.(a) Ato ou efeito de coadquirir. 
co. 


-ar v.t.d. 1. Fazer passar porcorpo poroso ou com pequenos furos; filtrar: 
coar um caldo. 2. Fazer (café) num coador. 3.Fig. Deixar passar através de 
si: as cortinas ainda coavam os primeiros raios de sol, quando bateram à 
porta. 4.Fig. Fazer cair em gotas; destilar: o inverno coa a chuva no arvo- 
redo. 5.Fig. Passar ou gastar (tempo): escolheu minha casa para vir coar 
osmomentos mais tristes do seu relacionamento com a ex-mulher. 6.Fig. 
Introduzir lentamente; instilar; filtrar: ele só vem aqui para coar ódios e 
rancores. H v.i. ou v.p. 7,Fig. Introduzir-se pouco a pouco; penetrar len- 
tamente; insinuar-se; filtrar: deixou, finalmente, o perdão coar(-se)-lhe 
no coração; um sentimento de revolta coava(-se) na alma do povo; os pri- 
meiros raios de sol couvam(-se) pelas nossas janelas, e Conjuga-se por 
abençoar. e V, coação (2). & Do latim coláre = passar, filtrar, 
coarc.ta.ção (are) s.f.(4) 1, Ato ou efeito de coarctar; restrição. 2.Ana- 
tomia Estreitamento ou constrição das paredes de um vaso sanguíneo. 
3.Anatomia Contração do diâmetro de um ducto: a coarctação da ure- 
tra, do ducto intestinal. « Var.: coartação (àr). 4 Do latim coarctáâtio, 
coaretatiôn- = ação de apertar, comprimir, apertamento. > coarctalivo 
(arc) adj. (que exerce ou pode exercer coaretação). 

co.arc.ta.da (arc) s.f.(a) 1.Direito Alegação de álibi, 2.P.ext. Prova negati- 
va e convincente; resposta ou ré 


E plica pronta e contundente, desmentindo: o 
chefe não esperava aquela coarctada do subalterno. e Var.; coartada (co). 
co.arc.tar (àrc) vtd. 1. Reduzir a limites mais estreitos; restingir: 
coarctar a autoridade de alguém. | v.p. 2, Restringir-se: coaretar-se 
à sua atividade. e Var.: coartar (co). * Do latim coarctãre = apertar, 
comprimir, alteração de coartãre, > Coarctado (arc) adj. (1. restrito; 
2. comprimido; constrito), de var, coartado (co). 

co.a.riú.ba (à)s.f. (a) Botânica 1, Árvore amazônica da família das voquisiá- 
ceas (Vochysia grandis), de grande porte (60m), de casca dura, folhas mem- 
branosas e flores grandes, que fornece madeira vermelha, dura e resistente, 
própria para marcenaria e carpintaria, 2. Essa madeira. e Var.: coarlúva. 
co.ar.ren.dar v.t.d. Arrendar em comum com outrem. > coarrendador 
(co-rren; ô) ou coarrendatário s.m. (aquele que, com outrem, toma algo 
em arrendamento); coarrendamento s.m. (ato ou efeito de coarrendar). 


GRANDE SACCONI 
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co.as.so.ci.ar-se v.p. Associar-se mutuamente: > coassocia 
(ato ou efeito de coassociar-se); coassociado (à) s.m. (aquele queéa 
ciado com outrem). E 


co.a.ta.qui.çav.a (co-tà) s.f.(a) Botânica 1. 


Sso- 
EK 


RR 


P. paradoxa), de grande porte, que fornecem 
roxo-escura. 2. Essa madeira. 


co.a.ti.vo (co) adj. 1. Que age ou ocorre concomitantemente. 2. Relativo 


a coação. 3. Que coage; coercivo. 4. Que tem o poder ou a capacidade de 
coagir ou obrigar: membro coativo do parlamento. e Var.: coactivo 
> coatividade (co-ti) s.f. (qualidade de coativo; coercitividade). 
co.a.tor (co; ô) adj. e s.m.(0) Que ou aquele que coage ou constrange pela 
força ou grave ameaça. 
co autor s.m.(o) 1. Aquele que produz obra literária ou artística junta: 
mente com outro(s). 2.Direito Aquele que pratica delito juntamente por 
outro(s); cúmplice. e V. co-. > coautoria s.f. (estado, qualidade ou co 
dição de coautor). 

co.avais.ta s.cdd.(0/a) Pessoa que, juntamente com outra(s), obriga-se 
por aval no mesmo título. > coavalizar v.t.d. [avalizar juntamente com 
outra(s) pessoa(s)). 
Co.a.xar (co) v.i. 1. Soltar a voz (rãs e sapos). / s.m.(0) 2. Voz do sapo ou da 
rã; coaxo. *% Do latim coaxãre. > coaxação (à) s.f. (ato de coaxar; coaxo); 
coaxante (co) adj. (que coaxa); coaxo s.m. [1. coaxação; 2. coaxar (2)]:* 
co.a.xi.al (à; ks) adj. Diz-se do objeto que é composto de diferentes par- 
tes cilíndricas e tem um eixo comum ou é montado sobre um eixo comum. 
A Cabo (ou Linha) coaxial. Cabo usado para transmissão telefônica, te- 
legráfica ou televisiva de alta frequência. 5 
COB s.m.(o) Sigla de Comitê Olímpico Brasileiro, criado a 8 de junho 
de 1914, no Rio de Janeiro. Não funcionou, todavia, em razão da I Guerra 
Mundial. Voltou a ser reorganizado a 20 de maio de 1935. É o órgão res- 


ponsável pelas delegações brasileiras enviadas às Olimpíadas e aos Jogos 
Pan-Americanos. 


(àc). 


Ti- 


co.bai.a s.ep.(a) 1.Zoologia Pequeno roedor (Cavia porcellus porcellus), 
usado em experiências científicas, princ. biológicas; porquinho-da-índia. 
4 s.sc.(a) 2.Fig. Qualquer pessoa usada como experiência: ele foi uma co- 
baia nas mãos do novato cirurgião. Ad 
COBAL ou Cobal s.f.(a) Sigla de Companhia Brasileira de Alimentos, 
empresa federal, criada em 1962 com a finalidade de assegurar o abaste- 
cimento de gêneros alimentícios a todo o país. i 


co.bal.to s.m. (o) Química Metal (símb.: Co), de n? atômico 27, encon- 
trado associado ao níquel, prata, chumbo, cobre, ferro e ouro, usado em 
receptores de rádio, telefone, televisão, em geradores elétricos e print. 
em ligas magnéticas. A Cobalto 57. Isótopo radiativo de cobalto, com 
meia-vida de 272 dias. 4 Cobalto 60. Isótopo radiativo de cobalto, com 
número de massa 60, emissor de raios gama excepcionalmente intensos, 
com meia-vida de 5,2 anos, usado princ. em radioterapia e metalurgia: 
*% Do alemão Kobalto. > cobaltagem (co) s.f. (quim. operação que con- 
siste em recobrir um corpo metálico com uma camada de cobalto mais 
ou menos delgada); cobáltico adj. (rel. a cobalto); cobaltizagem (bl) 
s.f. (ação ou operação de cobaltizar); cobaltizar (bàl) v.t.d. (1. acres- 
centar cobalto a; 2. dar a cor azul do cobalto a: cobaltizar porcelanas) e 
v.p. (adquirir a cor azul do cobalto); cobaltoterapia (bal-te) s.f. (med. 
tratamento terapêutico que consiste em aplicar radiações do cobalto 60, 
princ. em certos tumores malignos); cobaltoterápico (bàl) adj: (rel. à 
cobaltoterapia). é 

COBE ou Cobe s.m.(0) Sigla inglesa de cosmic background explorer 
=explorador do fundo cósmico: satélite lançado pela NASA em 18/11/198% 
para estudar emissões de micro-ondas do universo. 
co.beli.ge.ran.te adj. es.cdd.(o/a) Que ou o (grupo, país, etc.) que se alia 
a outro(s) numa guerra. > cobeligerâncias. J. (qualidade de cobeligerantel 
co.ber.ta s.f.(a) 1. Tudo o que se estende e serve para cobrir. 2.Fig. Abrigo 
proteção: fiquem ali, debaixo daquela coberta, enquanto a chuva não passa 
> cobertalho (co) s.m. (qualquer peça de roupa que serve como coberta). 
co.ber.tei.ra (co) s.f.(a) Zoologia Cada uma das penas da cauda do fat- 
cão que cobrem as penas reais, 

co.ber.to adj. 1. Que já se cobriu: galpão coberto; obra coberta. 2. e 
do: buraco coberto. 3. Abrigado; agasalhado: crianças cobertas do fft 
4. Já pago: duplicata coberta; cheque coberto. 5, Oculto: inimigo cober 
to. 6. Garantido; afiançado; título coberto. 7. Cheio; carregado: você e 
coberto de razão. 4 sm.(o) 8. Alpendre; lugar coberto. à A coberto 
Livre de: Estar a coberto da tempestade, de acusações, de fofocas. atá 
co.ber.tor (co; ô) s.m.(o) Coberta grossa, geralmente de lã, usada Pha 
cobrir e agasalhar pessoas no inverno; manta. A Cobertor de 9'° vá 
(pop.). Pessoa com quem se deita como amante eventual: Ele esper? 
um inverno bem rigoroso, para ter um bom cobertor de orelha do lado.» Ê 
cobertu.ra (co) s.f.(a) 1, Ação ou efeito de cobrir; cobrição: a co F. 
ra da obra se fez em poucos dias. 2. Tudo aquilo que cobre (teto, se elo: 
do, tampa, capa, véu, coberta, etc.): sorvete com cobertura de cara™” 
3. Apartamento construído sobre a laje de cobertura de um edifício. a; 
dução de apartamento de cobertura; penthouse. 4. Garantia finan? per” 
provisão para pagamento: cheque sem cobertura; meu seguro d a daf 
tura para acidentes pessoais. 5.Fig. Proteção, geralmente armada áli 
cobertura ao policial, durante uma batida na favela. 6. Área geog 


. ao 
à Ê a visa 
ca de um ou mais países, na qual determinadas emissoras de tele 


ção sf. 


Nome comum a duas. 
espécies de árvores leguminosas, do gênero Peliogyne (P. paniculata k Ban 


madeira de lei, de cor 


1A PORTUGUESA 
RIO pa LINGI A PORTUGU 
ONA 


ádio podem ser captadas facilmente, 7.Jornalismo Ato pelo qual 
qu de Pantes da reportagem vão a determinado local ¢ colhem elemen- 
osin ate sucedido (inclusive fotos); reportagem completa de um fato. 
„g SOD! o dos países, Estados ou cidades nos quais cireula uma publi- 


ngnjunto dos "as as espéci i 
a jornalística. 9. Acasalamento, nas espécies equina, bovina, capri- 


suína, MY ATE di H 
e auxiliar, num lance ou jogada, um companheiro no setor deste 


(3): co (com o ponto). A Cobertura acrofotogramétrica. Con- 


na de resíduos de plantas espalhadas sobre a superfície do solo, para 
peter a! 
i cober 
dos OU cre E NS DO P : s 
no leguminosas herbáceas perenes como cobertura viva de solo traz inú- 
ao tes 


neficios ao sistema agricola, pois melhora a fertilidade química 
. diminui OS TÍSCOS de degradação física, princ. em cultivos realizados 
r terrenos acidentados. A proteção conferida ao solo por uma cober- 
ari viva tende a aumentar, até que se estabilize o crescimento das plan- 
e a.Arquitetura Telhado de grama. 4! Dar cobertura a alguém (fig.). 
1, Protegê-lo, enquanto faz outra coisa: O chefe da quadrilha só escapou, 
porque lhe deram cobertura, enquanto trocavam tiros com a polícia. 
o Apoiá-lo; aprová-lo: 0) pai dá cobertura aos filhos, mesmo quando es- 
+ão errados. * Do latim tardio coopertira. 
cobiça s.f.(a) Avidez ou desejo intenso de riquezas, de possuir as coisas: 
cobiça de Fernão Dias Pais Leme o levou à morte na serra das Esmeral- 
das. + Não se confunde com ambição nem com ganância: o cobiçoso, que 
é geralmente pobre, não mede esforços para chegar a seu intento, arrisca- 
se, usa quase sempre de quaisquer expedientes (às vezes, os mais torpes), 
no que difere do ambicioso. M Do latim medieval cupiditia, por cupiditas, 
cupiditāt- = desejo intenso, cobiça. > cobiçador (bì; ô) adj. e s.m. (que ou 
aquele que cobiça); cobiçante (co) adj. (extremamente desejável: salário 
cobiçante; ofereceram-lhe uma cobiçante oportunidade); cobiçar (co) v.t.d. 
[desejar ou apetecer ardentemente (o que é dos outros ou está acima dos 
seus méritos): cobiçam a Amazônia; cobiçar mulher alheia não faz bem 
para saúde, é colesterol na veia ou morada de ataúde]; cobiçável (co) adj. 
(gue se pode cobiçar; muito desejável; apetecível: clientela cobiçável; mer- 
cado cobiçável); cobiçoso (co; ô) adj. e s.m. (que ou aquele que é cheio de 
cobiça: olhar cobiçoso; a cobiça é insaciável: para o cobiçoso tudo é pouco). 
co.bo.g6 (co) s.m. (o) Arquitetura Tijolo furado ou elemento vazado, feito 
de concreto ou de cerâmica, usado para separar o interior do exterior, sem 
impedir a entrada de claridade e de ar. e Var.: combogó. ++ Foi inventado 
por três arquitetos brasileiros, na primeira metade do século, que.o bati- 
irem com a união de suas iniciais: Coimbra, Boeckmann e Góis. i 
COBOL s.f.(a) Informática Linguagem de programação de alto nível, 
própria para aplicações comerciais e financeiras. e Pronuncia-se koból. 
* Em espanhol, usam-na como masculina; em português, porém, é fe- 
minina (linguagem = gênero feminino). 4 Forma-se da expressão inglesa 
Common Business-Oriented Language. 
tobras.ep.(a) 1.Zoologia Qualquer réptil da ordem dos ofídios, de corpo 
arredondado e alongado, coberto de escamas e sem pernas, venenoso ou 
“ao, que vive em terra ou na água. (Voz: assobiar, chocalhar, guizalhar, 
“nar, sibilar, silvar.) 4 s.sc.(a) 2.Fig. Pessoa de má índole: sua sogra é 
racobra! Ms.se. (0) 3.Pop. Pessoa muito competente ou entendida em de- 
pn atividade ou especialidade, fera: eleéum cobra em português; 
je sa nenhum cobra em informática. 4 s.f.(a) 4.Pop. No jogo do bicho, 
a ae compreende as dezenas 33, 34, 35 e36. o Dim. irregular a 
eia Rg e aum. (cobrão) quanto o dim. (cobrinha) têmoo inicial 
Meutime so, ra criada. Pessoa muito vivida, muito experiente Praper a 
Tabe iaa cobra criada. M Cobra que não anda não engole sapo. 
OU ges, para justificar uma ação ou para estimular alguém a agir, 
ja, 5 : j Pi 
ie. pás deseja alguma coisa, tem-se que correr atrás, Tar por ela. 
lavras agrenn e lagartos de alguém. Ofendê-lo, gier to ps spa 
ie esa 4 Ficar como cobra que per a o ia 
“hs, M Mat atar a cobra e esconder o pau. Dar o bote e E FER 
do vó na palz EA a cobra e mostrar o pau. Fazer algo e Po nat Da 
“Cega, cobra ei no blá-blá-blá, #+ Há muitas espécies de co o ia 
“todos osn pó, cobra-coral-falsa, cobra-coral-verdadeira, ete. Rep 
“bra-cor a são hifenizados. 4 Do latim colubra. 
“cabeça dj *.ep.(a) Zoologia Ofídio venenoso (Micrurus nigrocinctus), 
“lhos pequenos, coloração geral vermelha, com faixas pretas e 


meros be 


ab 


Mareja. 
“obracag al (8), e PL: cobras-corais ou cobras-coral. 
ementa a gua s.ep.(a) Zoologia Réptil ofídio de hábitos aquáticos, que se 
obra. Gre girinos, peixes e larvas de artrópodes. * PL,; cobras-d'água. 
alãad na TUA s.f.(a) Figura mitológica amazônica, temida por sua 
' Fepresentada por uma cobra gigantesca que habita o rio, vira 
o engole os náufragos, Só aparece à noite, com os seus enor- 
€ fogo. Também lhe chamam Boiuna. 


o s.-m.(o) Figura mitológica amazônica, representada por 


cobiça 
cobrir 


cob 


455 


mento antropofágico à literatura brasileira e o poema mais singular do 
Modernismo, O pocta se imagina metido na pele da Cobra-Norato (da mi- 
tologia amazônica), que saiu a correr.mundo à procura da rainha Luzia, 
com cuja filha desejava casar. A longa e aventurosa viagem propicia a des- 
erição da exuberante natureza amazônica, sua gente, costumes e lendas, 
fauna, flora, o rio, a pororoca, a maleita, etc. 
co.brar v.t.d. 1. Receber ou tentar receber (o que é devido): cobrar dívida, 
impostos, donativos. 2. Exigir pagamento de (trabalho): os empregados co- 
braram as horas extras. 3. Exigir o valor de: veja só, quiseram cobrar dez 
reais por um abacaxi! 4. Exigir em troca, por direito líquido e certo; exigir: 
ao pagar qualquer dívida, cobre o recibo! 5. Passar a ter novamente; recu- 
perar; recobrar: cobrar ânimo, alento, disposição, confiança; cobrar a saúde. 
6. Exigir cumprimento de (promessa): ela não para de cobrar o beijo pro- 
metido; ela vive cobrando os favores que me prestou no passado. 7.Esporte 
Cumprir (uma das regras do jogo), por ordem ou decisão do árbitro: cobrar 
escanteio; cobrar pênalti. H v.t.d.i. 8. Acepção 2: os empregados cobraram ao 
patrão as horas extras. 9. Acepção 3: veja só, quiseram me cobrar dez reais 
porum abacazi! 10. Acepção 6: ela não para de me cobrar o beijo prometido. 
M v.t.di. ev.ti. 11. Exigir em troca como pagamento: o marceneiro está que- 
rendo cobrar muito dinheiro por esse serviço; o proprietário está cobrando 
muito pelo aluguel desse apartamento. M v.p. 12. Ser dominado ou possuído 
por; tomar-se: cobrou-se de coragem e foi falar com o pai da moça, 13. Read- 
quirir forças ou ânimo; refazer-se: cobrei-me de forças e voltei ao trabalho. 
° Como se vê, este verbo pede sempre objeto indireto de pessoa; sendo assim, 
não convém construir: Fui cobrar “o” inquilino nem Fui “cobrá-lo”, Essas 
frases se a Fui cobrar ao inquilino (com o objeto direto elíptico) 
e Fui cobrar-lhe. £% É derivada regressiva de recobrar, com aférese da sílaba 
inicial» cobrador (co; ô) adj. e s.m. (que ou aquele que faz cobranças) e s.m. 
(aquele que recebe o dinheiro da passagem em veículo de transporte coletivo; 
trocador); cobradoria (brà) s.f. (agência cobradora); cobrança s.f. (1. ação 
ou efeito de cobrar, 2. recebimento de um pagamento que é devido; 3. quantia 
cobrada; 4. série de serviços e operações efetuados pelos bancos, mediante 
uma tarifa); cobrável adj. (que se pode cobrar: dívida cobrável). 
co.bre s.m.(o) 1.Química Metal avermelhado (símb.: Cu), maleável, de nº 
atômico 29, excelente condutor de calor e eletricidade, muito usado em fios 
elétricos, tachos, canos para água quente e em moedas. ~ s.m.pl.(0s) 2.Fig. 
Dinheiro: receber os cobres no final do mês. e V. éreo. ++ O cobre foi um dos 
primeiros metais conhecidos pelo homem (desde 6500 a.C.). É um metal forte, 
“duro e altamente maleável e flexível. Excelente condutor de calor e eletrici- 
dade, a maior parte de sua produção é dirigida para a indústria elétrica, que 
com ele fabrica princ. cabos elétricos. O cobre é um elemento vital: no homem 
catalisa a formação da hemoglobina; nos moluscos e crustáceos, é o consti- 
tuinte básico da hemocianina. Seus compostos, venenosos, são usados como 
fungicidas e como corantes. Os maiores produtores mundiais são os Estados 
Unidos, a Rússia, a Zâmbia, a República Democrática do Congo (ex-Zaire) e 
o Chile. / Do grego Kýpros = Chipre, onde abunda o cobre, pelo latim ciprum 
= cobre. > cobreação (bre) ou cobreagem (co) s.f. (operação de revestir 
de cobre); cúprico adj. (1. de cobre; cuprino: objeto cúprico; 2. que contém 
cobre: metal cúprico); cuprino adj. [rel. a cobre; cúprico (1): fios cuprinos). 
co.brei.ro s.m.(0) Pop. Cobrelo (2). 
co.bre.lo (ê) s.m.(o) 1. Cobra pequena. 2.Pop. Erupção cutânea que a 
crença popular atribui à passagem de animais peçonhentos pela roupa 
que se vestiu; herpes; cobreiro. 
cobre-mancha s.m.(o) Pequena toalha, usada sobre a toalha de mesa: 
na decoração, arranjos de crisântemos nas cores amarela e branca, con- 
trastando com o cobre-mancha bege em toalha branca, nas mesas dos 
convidados. e Pl.: cobre-manchas. 
co.bri.ção (co) s.f.(a) 1. Ação ou efeito de cobrir; cobertura. 2. Cópula 
dos quadrúpedes. A Cavalo de cobrição. Aquele usado para padreação 
ou reprodução. 
co.brir v.t.d. 1. Tapar, ocultar ou esconder: cobrir a panela, o rosto, a calvi- 
cie; cobrir o lixo, a nudez, a genitália. 2. Resguardar, colocando-se alguém 
ou algo em cima, diante ou em volta de: as nuvens cobriram o Sol; lindas 
telhas cobrem essa casa. 3. Estender-se ou espalhar-se sobre; alastrar-se por 
cima de: muito pó cobre os móveis; a neve cobre o campo; bolhas lhe cobrem 
a sola dos pés; muito bolor cobria o pão. 4.Fig. Proteger de ataque inimigo, 
ocupando posição estratégica: um regimento cobriu a retirada do exército. 
5. Estender-se por; possuir: é uma fazenda que cobre mais de dez mil hec- 
fares. 6. Abranger; compreender: a legislação não cobre todos os crimes. 
7. Disfarçar; dissimular; encobrir: são cosméticos que cobrem pequenos de- 
feitos da pele; esse sorriso cobre más intenções. 8.Fig. Exceder; ultrapassar: 
a receita cobriu a despesa. 9. Resguardar ou proteger do frio; agasalhar: a 
mãe foi ao quarto, para cobrir as crianças; tirou o paletó para cobrir omen- 
digo; quando faz muito frio, eu me cubro com três cobertores. 10. Não deixar 
ouvir; abafar (som ou ruído): os fogos de artifício cobriam o tiroteio. 11. Li- 
quidar; pagar: a verba do governo mal dá para cobrir as despesas da escola; 
a empresa cobriu todos os meus prejutzos; à seguradora não cobre esse tipo 
de sinistro. 12. Depositar o equivalente a (quantia paga ou sacada): o gerente 
pagou o meu cheque, mas pediu que eu o cobrisse imediatamente. 13, Per- 
correr; vencer: cobriu dez quilômetros em meia hora. 14, Fazer a cobertura 
jornalística de; registrar (um fato importante): quais foramos jornalistas que 
cobriram a posse do presidente?; a imprensa cobriu a visita da rainha. 15.Es- 
orte Responsabilizar-se pela defesa de (uma posição): quem cobre o lado es- 
da defesa é o quarto-zagueiro; quem cobre o lado direito da defesa éo 
central. 16.Esporte Assumir responsabilidade momentânea por (um 
ocupando a sua posição; guardar temporariamente a posição 


querdo 
zagueiro 
companheiro), 


GRANDE 


S'A CCION 


zagueiro vai para o ataque, um meio-campista 
quem o cobria, nas suas ausências, era eu. 
arcom: o garanhão cobriu a égua ontem; um 
achorra. !! v.t.d.i. 19. Acepção 1: cobrir o lixo de 


de (um companheiro): seo za 
tem de cobri-lo. 17. Substituir: 
18. Ter cópula com (fêmea), cruz 


obriu minha c / . | d 
a tm espalhando: cobrir o macarrão com (ou de) molho; cobrir 
terra. 20. stir, es 


a ər; ar: o pai o cobriu de tapas; esse ra- 
o pão com (ou ga a = ea beijos. 22. Vesti: cobriu o 
p da am 23. Proteger, agasalhando: cobriu os filhos contra o 
E A, a maior oferta para uma compra. (o) E nando do co- 
briu a minha proposta na compra da casa. A vii. 25. Espal har-se sobre uma 
superfície, para ocultar algo: este corretivo líquido cobre muito bem. M v.p. 
26. Encher-se: a jabuticabeira se cobriu de flores; o pão se cobriu de bolor. 
e Conj.: cubro, cobres, cobre, cobrimos, cobris, cobrem (pres. do ind.); cubra, 
cubras, cubra, cubramos, cubrais, cubram (pres. do subj.). Só tem o particí- 
pio coberto; a forma regular “cobrido” caiu em desuso. s% Do latim cooperire 
= cobrir completamente: co- (pref. intensivo) + operire = fechar, tapar, cobrir. 
> cobridor (co; ô) adj. e s.m. (que ou o que cobre: um cavalo cobridor; um 
cobridor de bolos); cobrimento (co) s.m «(ato de cobrir: cobrimento de laje; 
2. aquilo que cobre; cobertura: um cobrimento de concreto). 
cob.web [ingl s.f.(a) Economia Representação gráfica das condições 
existentes num mercado competitivo, em que a venda de um produto pe- 
recível, que exige certo tempo para a sua produção, tem uma demanda 
relativamente constante durante uma época. e Pronuncia-se kób-uéb. 
co.cas.f.(a) 1.Botânica Planta andina (Erythroxylum coca), de cujas fo- 
lhas se extraem vários alcaloides, entre os quais a cocaína. 2. Folha seca 
dessa planta, usada pelos povos andinos como estimulante. 3. Abreviação 
de cocaína. 4. Redução de Coca-Cola, usada como nome comum: tomei 
duas cocas bem geladas. x+ Do quíchua kúka, pelo espanhol coca: > coca- 
leiro (co) adj. e s.m. (1. que ou aquele que tem plantações de coca; 2. que 
ou aquele que tem o apoio dos plantadores de coca). : 
co.ça s.f.(a) 1. Ação de coçar; coçadura. 2. Surra; sova. 
coca-cola s.f.(a) Refrigerante mundialmente conhecido. e P1.: coca-co- 
las. * É marca registrada (Coca-Cola). ; 
co.ca.da s.f.(a) Doce feito com coco ralado e açúcar. 
co.cai.na (co) s.f.(a) Farmacologia Alcaloide branco, cristalino, 
Cx:H2NO;4, extraído das folhas da coca, às vezes usado em medicina como 
anestésico local (princ. para os olhos e nariz) e muitas vezes como droga ilí- 
cita, por ser narcótico: a cocaína destrói as células nervosas do cérebro, daí 
por que só os inteligentes e fortes a usam... 4 É galicismo (cocaïne). > cocai- 
nismo (cà) s.m. (uso excessivo ou habitual de cocaína; intoxicação por coca- 
ína); cocainização (cà-nì) s.f. (ação ou efeito de cocainizar); cocainizar (co- 
1) v.t.d. [anestesiar (parte do corpo) com cocaína]; cocainomania (co-i) sf. 
(vício imperioso de usar cocaína; dependência da cocaína); cocainômano 
(cà) s.m. (aquele que tem cocainomania; aquele que é dependente de cocaína). 
co.ca.ma s.cdd.(0/a) 1. Membro dos cocamas, tribo indígena de língua 
da família tupi-guarani, hoje extinta, cujos remanescentes habitam o 
Peru e o Noroeste do Brasil. / adj. 2. Relativo ou pertencente a essa tribo. 
co.ca.nha s f.(a) Redução de mastro de cocanha, mastro untado de sebo 
com prêmios no topo, para aquele que conseguir alcançá-los. x Do fran- 
cês cocagne (mát de cocagne = mastro de cocanha). : 
to.cão s.m.(0) Peça sobre a qual gira o eixo do carro de bois. 
Co.cars.m.(o) 1. Ornamento (penacho, fita, laço, etc.) usado na cabeça, no 
Chapéu ou no capacete, como sinal distintivo: o cacique usava um bonito 
cocar. 2. Roseta distintiva de um partido ou nação: o cocar brasileiro é 
verde e amarelo. 3. Insígnia com as cores nacionais pintada num veículo, 
avião, etc. #+ Do francês antigo coguard (de coq = galo) = penacho; tufo de 
penas de galo, através da forma atual cocarde. 
coçar vtd. 1. Esfregar ou friccionar com as unhas ou com um obje- 
to aspero: coçar as costas, o braço, o nariz. M v.i. 2. Produzir coceira: 
meu nariz coça muito. M v.p. 3. Lutar com dificuldades: enquanto vocês 
estavam lá na praia muito à vontade, regozijando-se, nós ficamos aqui 
nos coçando. 4 Coçar o saco (fig.). Ficar o tempo todo à toa, sem fazer 
PR ociosidade. “M Não se coçar. Nem fazer menção de tirar 
d PER i ee a reie comum, aguardando essa providência 
rienhum MORENS pii a 4 Pr ter tempo de (ou para) se coçar. Não ter 
PTEE OEN EM / rocurar sarna pra se coçar. Envolver-se, 
dáveis. / Um pd caso ou questão de consequências desagra- 
prio ? empre coça o outro, Sempre há cooperação 
quando há interesses iguais. & Do latim vulgar *coctiãre, d tus = 
cozido, variante de *cocicáre, fre uentat Bi Eae fará, de coctiis = 
E cocaduro dec + *requentativo de coquere = cozer, afligir, 
ER (co) s.f. [coça (1); coceira (co) s.f. (v.). 
SÃO 5./.(4) Ato ou efeito de cozer; cozimento; cozedura; há alimentos 
para conservarem o sabor. «x Do latim coctið, 


J.(a) Dor no cóceix; coceidinia, > cocciálgico (còc) 


; f: | representad i ola ¢ ilha 
M adj. 2. Relativo ou pertencente a ess Emo a princ. pela cochonilha. 


coc.ci.di.ni.a (ò-cì) s.f.(a) Coccialgia. 
coc.ci.dio ò) s.m.(0) Zoologia 1. Es 
mais protozoários responsáveis por 
mais, princ. os domésticos e também, embora raramente, o ser humano 


M adj. 2. Relativo ou pertencente a essa ord 
em. ò-cì 
(doença causada por infestação por coccídios). Ma ni 


Pécime dos coccídios, ordem de ani- 
uma doença que ataca muitos ani- 
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coc.ci.di.oi.do.mi.co.se (ò-cì-òi) s.f.(a) Doença respiratória infecciosa 
de seres humanos e outros vertebrados, causada por inalação de esporos 
do fungo Coccidioides immitis, comum nas regiões semiáridas, Caracteri. 
zada por febre e vários sintomas respiratórios. + De coccídio + -oides, do 
grego -ocidês = -oide + micose. > coccidioidomicótico (ò-cì-òi) adj, (rel. 
à coccidioidomicose). 

cóc.cix (ksis) s.m.(0) Anatomia Pequeno osso triangular da base da co- 
luna vertebral, formado da união de quatro vértebras rudimentares; que 
se unem mais cedo no homem que na mulher. e Var.: coccige (òc). $ Do 
grego kókkyx = cuco (porque lembra o bico de um cuco), pelo latim cient;. 
fico coccyx. > coccigeo (ò) ou coccigiano (0-ci) adj. (rel. ao cóccix); coc- 
cidinia (còc) s.f. (dor no cóccix); coccigodinia (òc-go) s.f. (dor na região do 
cóccix); coccigotomia (còc-go) s.f. (med. corte ou secção do cóccix para 
alargamento da bacia); coccigotômico (còc) adj. (rel. à coccigotomia), 
có.ce.gas s.fpi.(as) 1. Sensação nervosa e espasmódica experimentada 
em algumas partes do corpo, provocada por atrito (geralmente leve esy- 
perficial), que provoca irritação ou riso involuntário; cosquinhas: muitos 
sentem cócegas na sola do pé. 2.Fig. Vivo desejo; grande vontade; forte im. 
pulso; tentação: senti umas cócegas de beijá-la! e Como se trata de palavra 
só usada no plural, não convém usar apenas “cócega”. A Estar sentindo 
cócegas na língua. Estar com muita vontade de falar ou revelar algu- 
ma coisa, geralmente importante ou secreta. / Fazer cócegas a alguém, 
Atraí-lo: Essa sorveteria está me fazendo cócegas. A suculenta macarrona 
da lhe fazia cócegas, mas como estava fazendo rigoroso regime, conteve- 
-se. 4 Ter cócegas na língua. Não ser discreto; ter o vício da indiscrição; 
ter coceira na língua: Ele não gosta de andar com gente que tem cócegas 
na língua. > cocegante (co) adj. (1. que faz cócegas: a pluma é cocegante: 
2. rel. a cócegas; 3.fig. prestes a acontecer; iminente: ante a ameaça coce- 
gante de perigo, reagiu); cocegar (co) v.t.d. (provocar cócegas em); coce- 
guento (cò) ou cosquento (ò) adj. (muito sensível a cócegas). 

co.cei.ra s.f.(a) Irritação cutânea que obriga a pessoa a coçar para pro- 
piciar algum alívio; comichão intensa; prurido: picada de borrachudo dá 
uma coceira incrível! A Ter coceira na lingua. Não conseguir guardar 
nenhum segredo; não ser digno de confiança; ter cócegas na língua. 
co.che (ô) s.m.(o) 1. Carruagem de luxo, puxada por cavalos, com quatro 
rodas e habitáculo coberto, surgida na Itália, no séc. XV. 2. Carro fúne- 
bre. + Do antigo alemão Kotsche, Kutsche (que provém do húngaro kocsi, 
depois Kocs, cidade do Noroeste da Hungria, onde foi criado este tipo de 
carruagem), pelo francês coche. E 

co.chei.ras f.(a) 1. Lugar onde se guardavam coches, carruagens e seges. 
2.P.ext. Lugar fechado e coberto, onde se recolhem cavalos. 4% Não se 
confunde (2) com estábulo nem com estrebaria. . à 
co.chei.ro s.m.(0) Aquele que guia'cavalos de coche, carruagem ou sege. 
co.chi.char (co) v.t.d. 1. Dizer em voz baixa; segredar: cochichar as suas 
aventuras amorosas. H v.t.d.i. 2, Segredar: cochichar suas aventuras 
amorosas com o vizinho. 4 v.t.i. 3. Falar em voz baixa: cochichar como 
vizinho. M“ vi. 4 Falar em voz baixa: os pais não gostavam quando viam 
as filhas cochichando. 5. Fazer intrigas ou fofocas; fofocar: as comadres 
cochicharam durante o baile todo. É onomatopeia. -> cochichada (co) 
s.f. ou cochicho s.m. (v.). 
co.chi.cho s.m. (0) 1. Ato de cochichar; cochichada. 2. Brinquedo infan- 
til, cujo som imita a voz do cochicho (3). // s.ep.(0) 3.Ornitologia Ave pas- 
seriforme, da família dos furnariídeos (Anumbius annumbi), que constrot 
o ninho na forquilha das árvores, de forma globosa, com gravetos. de Na 
acepção 1 é derivada regressiva de cochichar; nas demais, é onomatopeia- 
co.chi.cho.lo (co; ô) s.m.(o) Pop. Casa ou aposento muito acanhado. 
e Var.: cochichó. loc.s.ep.(0) 
co.chi.lar (co) v.t.i. 1.Fig. Cometer erro ou equívoco, por falta de atenção 
ou cuidado; errar: cochilei demais na prova de ontem; cochilar numa si- 
taxe. # v.i. 2. Dormir levemente e por pouco tempo; adormecer quase im- 
perceptivelmente: encostei-me ali e cochilei um pouco, porque tive umt 
noite maldormida. 3. Cabecear com sono, abrindo e fechando os olhos 
quem cochila ao volante pode acordar no céu. 4.Fig. Descuidar-se; dis- 
trair-se; vacilar: no centro da cidade, se você cochilar, é roubado. 5.Gi. 
Perder uma grande oportunidade; dormir no ponto: ela passou na minha 
frente, e eu cochilei. + Do quimbundo kukoxila = dormitar. > cochilado 
(co) sf. ou cochilo s.m. (1. ato de cochilar; 2.fig. distração; descuido; vaci 
lo; 3.gír. perda de grande oportunidade: prometo que da próxima vez 
ela passar por mim, não vai haver cochilo: eu vou falar com ela). o 
co.chi.nar (co) v.i. 1. Grunhir como os cochinos. 2.Fig. Fazer muito parulh 
(gente grosseira, mal-educada) ou falar em voz muito alta e grosseiram 3 E 
> cochinada (co) s.f. (1. vara de porcos; 2. porcaria; 3.fig. coisa malfeito 
cacaborrada; 4.fig. barulho feito Por gente grosseira); cochino s.m. ) 
ainda não cevado) e adj. e s.m. Cig. que ou aquele que vive sujo ou imundo) 
co.chi.ni.lha (co) s.ep. (a) 1. Entomologia Inseto da ordem Homopte'& s 
família dos coccídeos, nocivo às árvores frutíferas, cafeeiros e ervas-maté? 
de cuja fêmea se extrai um corante vermelho: temperaturas altas fo 
cem o aparecimento de cochinilhas, 4 s.f.la) 2. cot 
nilha. e Não se confunde com coxinilho. 4% É espanholismo (cochinillo 0 
co.cho (ô) s.m.(0) 1. Tabule e 
eid io feito geral 
e tamanhos, utilizado para -dei ara 
ração aos animais nes sal para o gado nos rodeios, Pê”. de 
farinha, para dar de comer ou de b 
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to. à Comer no mesmo cocho, 
com CO. aja: ser farinha do mesmo s 
mesma deles inspira confiança. 
ento, te (co) sm.(0) V. quociente. 
pum span.iel [ingl] loc.s.m.(0) 1. Raça de cães de origem inglesa, 
ock. ueno porte, orelhas grandes e pendentes, pelos longos e sedosos, 
a ep-(0) 2. Cão dessa raça. / loc.adj. 3, Diz-se dessa raça ou desse 
à pronuncia-se kókâr spêniel. é O cocker spaniel é uma raça que 
a ao ano de 1300. Alegre, esportivo, bom, obediente, doce, afetuoso 
rianças € sociável com estranhos, era um cão de caça, que acabou 
com ESE um excelente cão de companhia. 
it ingl) sm.(0) Compartimento de avião, nave espacial ou 
co “vel de corrida destinado ao piloto e ao copiloto; h 
toT OCRpiES. e Pronuncia-se kòkpít. 
Rio tail lingl] sm.(0) V. coquetel. A Cocktail dress. Num evento 
i exetail dress, as mulheres devem usar vestido na altura do joelho, com 
cio nobre (p. ex. crepe e seda); os homens podem usar camisa, sem ne- 
“ssidade de paletó e gravata. 
cóciea sf.(a) 1. Anatomia Porção da orelha interna que contém os ter- 
minais nervosos essenciais à audição; parte anterior do labirinto, também 
conhecida como caracol. 2.Mecânica Superfície helicoidal que, girando 
em torno do próprio eixo, serve para transportar substâncias líquidas ou 
pastosas, em plano, ou em plano inclinado; espiral ou parafuso de Arqui- 
medes. A Implante coclear. Auxiliar auditivo implantado cirurgicamen- 
te, que converte o som que chega à cóclea em impulsos elétricos, que são 
transmitidos por fios ao nervo auditivo. / Nervo coclear. Nervo acústico 
que liga a cóclea ao cérebro e é também responsável pelos impulsos nervo- 
«os relacionados com a audição. *% Do grego kokhlias = caracol, pelo latim 
cochlea. > cocleado (co) ou coclear (co) adj. (1. em forma de caracol ou 
espiral; espiralado; 2. rel. ao caracol da orelha). jus 
coco s.m.(0) Biologia Bactéria de forma esférica, em oposição ao bacilo, 
de forma alongada. e Note: a vogal tônica tem timbre aberto: cóco. « Do 
grego kókkos = grão, semente, baga, pelo neolatim coccus. 
coco (0) s.m.(o) 1.Botânica Fruto de várias espécies de palmeiras, princ. 
do coqueiro-da-baía, de forma arredondada, casca dura e geralmente com 
líquido no seu interior. 2.Pop. Crânio; cabeça: esse menino tem o coco 
duro. 3.Pop. Dança de roda do Nordeste. 4.Pop. Música 
“PL: (ô). > coqueiro s.m. (v.). j 
Cocó s.m.(o) Penteado feminino que consiste em enrolar os cabelos no 
ceuruto; birote: Henriqueta é o típico nome de professora que não dá 
trégua, sempre de régua em punho e cocó. <% Não se confunde com coque, 
mesmo penteado, mas na parte posterior da cabeça, próximo da nuca. 
co.cô s.m.(0) Pop. 1. Excremento humano; fezes. 2.P.ext. Coisa de qua- 
lidade ordinária ou inferior: CDs pirateados são cocôs. 3.Fig. Confusão; 
mlo; rebu: esse negócio ainda vai dar cocô. A Cocô boy. Rapaz metido a 
Secana, que só usa roupas de grife e anda sempre perfumado. (Fem.: cocô 
girl.) 4 Fazer cocô, Defecar. É 
tocoba.cilo (côco) s.m.(o) Bactéria ovalada e tão pequena, que se asse- 
“elha a uma bactéria esférica ou coco: a brucela é um cocobacilo. 
“o-da-baia sm.(o) Botânica 1. Espécie de palmeira (Cocos nucifera), 
“bém conhecida por coqueiro-da-baia. 2. Fruto dessa palmeira. e Pl.: 
Peos-da-baia. *% A grafia preferível é coco-da-bahia, porém, não oficial. 
Era s.m.(o) Disco ou anel calcário microscópico, feito de calcita, 
ai P uma capa protetora em certos fitoplânctons marinhos-e; em 
(ico) Ossil, forma depósitos de giz e de pedras calcárias. e Var.: cocolita 
ica ( sf). + Do grego kókkos = grão, semente + líthos = pedra. > coco- 
ko toco) adj. (rel. a cocólito). 
A ta (còco) s.m.(o) Noz da palmeira dendê da qual se extrai óleo: 
TTuptela do inglês cocoa-nut. 


to, i 
pin stiente (cons) adj. 1. Consciente dos mesmos fatos ou coisas. 
Em, lego Possível de ser lembrado, em circunstâncias favoráveis. 

toras. stcologia Consciência secundária. 

Cnhares. 4 a (ou de ou em) loc.adj. 1. Agachado; sentado sobre os cal- 

ne usada. €t com aquele homem acócoras: a posição de cócoras foi a 


t amargura ate anos, durante o parto. 2.Fig. Com sentimento misto 


Ter os mesmos defeitos; ser da 
aco: Esses dois comem no mesmo cocho: 


cão. 
remont 


abitáculo. 


para essa dança. 


“Populaça,  Fevolta, impotência e desespero; completamente rendido: 
nhares © está de cócoras ante a violência. 4 loc.adv. 3. Sobre os cal- 
De * DOstei-me 


O sub em cócoras; ela vai fazer o parto a cócoras. 4.Fig. 
Perang alterno ou humilhante: não podemos nos colocar de cócoras 
Wear s Estrangeiro, j 

T cocô) s.m.(o) Voz imitativa do canto do galo ou da galinha, 


antar (PÔT O ovo, e Var.; cocoricó. -> cocoricar (cocô) v.i. [soltar a 
toco E (o galo)]. 


Peas (iso) s.m. (o) Coque (1); cascudo; carolo, dd 
tu re Pop. Menina dos doze aos quinze anos, muito vaidosa e 
a E entar festas, espetáculos e todo tipo de diversões; teen fogosa 
o! Q PA | 
turie À s.m. (o) Aquele que é credor em comum com outrem. 
toe Parte i co-rrì) adj. Que complementa um currículo regular, sem 
Urut ntegrante dele. Ê 
aasan, (0) 1, Alto da cabeça: bati com o cocuruto na laje. 2. Pon- 
Sinton Aa) q S Uma coisa; cume; vértice; ápice: o cocuruto da pirâmide. 
Pia, ete) " Usica Parte final'de uma composição clássica (sonata, 
“Ba qual geralmente se recordam ou se reelaboram os temas 


cociente 
código 


fundamentais já ouvidos. 2. Parte final do balé clássico, em que os princi- 
pais intérpretes vão aparecendo sós ou com seus pares, perante 3 plateia. 
3.Linguística Consoante(s) em posição final dentro de uma sílaba, apos 
a vogal nuclear (p, ex.: lem cal; n em pan, s em mês). 4.Fig. Final; termo. 
+“ Do latim vulgar coda por cauda = cauda, pelo italiano coda. 
coda.mina (co) s.f.(a) Farmacologia Alcaloide do ópio, CzoH25NOs. 
*% Do grego kôdeia = cabeça de papoula + o português amina. 

cô.dea s.f.(a) 1. Camada exterior do tronco e dos ramos das árvores e arbus- 
tos; casca, 2. Parte externa de alguns frutos ou de outros alimentos (torta, 
pudim, ete.), mais dura e grossa que a pele e mais fina e mole que a casca, 
como a da laranja, do limão, ou a da abóbora e do queijo parmesão. 3. Camada 
endurecida que recobre o pão: ela só come a côdea do pão, desprezando o mio- 
lo. 4. Sujeira na roupa ou em objeto doméstico; crosta: a patroa não admite 
talher na mesa com côdeas da refeição anterior. ə V. encodear. + Do latim 
*cutina, por cutis = pele. > codeúdo (co) adj. (v.). 

codec s.m.(o) Informática Sigla inglesa de coder-decoder = codificador- 
-decodificador, dispositivo que transforma sinais analógicos de áudio e 
vídeo para o sistema digital e vice-versa. 

co.de.i.na (co) s.f. (a) Farmacologia Alcaloide narcótico, Cr HzNOs, de- 


rivado do ópio ou da morfina, usado para cortar a tosse, como analgésico 
e como hipnótico. # Do grego kôdeia = cabeça de papoula (de kõos = cavi- 
dade) + -ina ou do francês codéine. é 


co.de.lin.quen.te (de-küên) s.cdd.(0/a) Delinquente junto com outrem.. 
> codelinquência (de; kiiên) s.f. (1. ato de codelinguir; 2. estado de code- 
linquente); codelinquir (de; küír) v.i. [delinquir juntamente um outro(s)]. 
co.de.man.dan.te (de) adj. e s.cdd.(o/a) Direito Que ou pessoa que, 
juntamente com outrem, demanda alguém em juízo. 

co.des.co.bri.dor (ô) s.m.(o) Aquele que descobriu alguma coisa junto 
com outro: Carl David Anderson foi o codescobridor do méson. ; 
code shar.ing [ingl.] loc.s.m.(o) Acordo entre companhias aéreas para 
operar conjuntamente em determinados trechos. e Pl.: code sharings. 
e Pronuncia-se kôud chérin. 

co.des:so (ê) sm.(o) “Botânica Arbusto leguminoso (Laburnum 
anagyroides), de flores amarelo-claras, nativo da Europa, que fornece 
madeira excelente para a indústria moveleira e para a fabricação de ins- 


trumentos musicais. #: Do grego kútisos = codesso, pelo latim *cutissus, 
de cytisus = codesso. i 


co.de.ten.tor (de; 5) adj. e s.m.(0) Que ou aquele que, juntamente com 
outrem, detém alguma coisa (quantia, propriedade, recorde, etc.). 
co.de.ú.do (co) adj. Que tem côdea grossa. 
co.de.ve.dor (ô) adj. e s.m.(o) Que ou aquele 
trem, é responsável pela mesma dívida. 


co.di.a.le.to (dì) s.m.(o) Linguística Cada um dos dialetos provenientes 
de uma mesma língua, em relação ao outro. > codialetal (co-à) adj. (rel. 
ou pert. a codialeto). i 

có.di.ce s.m.(0) 1. Volume manuscrito antigo, princ. de obra clássica ou 
das Escrituras: os códices do Vaticano; os códices góticos. 2. Coleção de 
manuscritos e documentos históricos: o códice da Biblioteca Nacional. 
e Var.: códex (ks). *: Do latim codex, codic- = código. 

co.di.cilo (co) s.m.(0) 1. Diminutivo irregular de código; código peque- 
no. 2. Adição a um testamento, para alterar ou explicar alguma disposi- 
ção ou cláusula, ou para acrescentar outras. 3. Apêndice ou suplemento. 
+ Do latim côdicillus, dim. de côdex, côdic-. > codicilar (di) adj. (1. rel. a 
codicilo; 2. em forma de codicilo; 3.dir. firmado em codicilo). 
co.di.fi.ca.dor (co-fi; ô) adj. e s.m. 1. Que ou o que codifica. 4 s.m.(o) 
2. Dispositivo que converte um sinal analógico em digital ou vice-versa. 
3.-Aparelho emissor (pessoa ou máquina) que efetua as operações de co- 
dificação ou transforma alguma coisa em código. e Antôn.: decodificador. 
co.di.fi.car (di) v.t.d. 1. Reunir e organizar (leis, normas, disposições, 
dados) em código; reduzir a código: codificar o direito civil; codificar da- 
dos para introduzi-los no computador.:2. Formular (um escrito) por meio 
de código; cifrar: ela codificou o seu diário, para que os pais não pudes- 
sem entendê-lo; codificar uma mensagem. 3. Reunir em coleção (o que se 
acha disperso); compilar; coligir: codificar os poemas líricos camonia- 
nos. 4. Informática Representar e expressar (informações ou processos) 
em linguagem de programação. x É galicismo (codifier). > codificação 
(co-fi) s.f. (1. ato ou efeito de codificar; 2.organização em forma de código 
e um conjunto de leis, regras, normas ou dados: é necessária uma nova 
codificação do direito penal; 3.inform. representação de um conjunto de 
informações, que segue uma lei, dada por um código: a codificação dos 
dados é muito rápida; 4.inform. processo que consiste na expressão de um 
conjunto de dados em uma linguagem simbólica de programação, para 
serem processados pelo computador; 5.econ. identificação utilizada para 
o tipo e classe das ações negociadas no pregão das bolsas de valores); co- 
dificador (co-fi; ô) adj. e s.m. (que ou o que codifica) esm. (1. dispositivo 
que converte sinal analógico em digital ou vice-versa; 2.inform. equipa- 
mento que recolhe, codifica e armazena a informação, de modo que esta 
se apresente sempre pronta para o seu processamento). e 
có.di.go s.m.(o) 1.Direito Coleção ordenada, metódica e sistemática de 
leis: código civil; código penal. 2.Direito Compilação das leis de um país; 
legislação: o jurista está fazendo estudos comparativos sobre os códigos 
de diferentes países. 3. Coletânea sistemática de regras de procedimen- 
to ou conduta: código de trânsito; código de ética. 4. Sistema de sinais 
que permite formular e compreender uma mensagem: ela decifrou o có- 


que, juntamente com ou- 


código-fonte 
coeficiente 


i . 5. Combinação de letras, números e outros signos que serve 
a der O abreviada de empresas, ado produtos, E 
6.Informática Conjunto de regras precisas, emprega as para converter 
dados de uma representação para outra. 7. Conjunto de regras ou normas 
sobre qualquer matéria; regulamento: o código de conduta do interna- 
to era por demais rígido. e Dim. irregular: codicilo. e V. criptografia. 
A Cédigo binário. Sistema de números expressos na base dois que cons- 
titui o fundamento da moderna computação digital. Utiliza dois dígi- 
tos - 0 e 1 — representados no computador como ausência ou presença de 
um sinal elétrico. Valores maiores que 1 podem ser representados como 
uma sequência de dígitos binários, conhecidos como bits. Cada bit na se- 
quência representa O dobro do valor do anterior. Assim, o número 6, por 
exemplo, é representado em código binário por 110. A maioria dos siste- 
mas de computadores utiliza palavras de comprimento fixo que são múl- 
tiplos de oito bits, ou seja, um byte. Desta forma, uma palavra pequena 
de oito bits pode codificar apenas 256 números ou caracteres diferentes; 
uma palavra de 16 bits pode codificar mais de 65 mil caracteres, palavras 
maiores podem codificar um número extremamente grande de caracte- 
res. 4 Código brasileiro de autorregulamentação publicitária. Con- 
junto de normas autodefinidas pelo mercado publicitário, para garantir 
a honestidade da propaganda e a concorrência ética entre as empresas. 
4 Código civil. Conjunto de preceitos jurídicos que regulam as questões 
cíveis e as relacionadas com causas mercantis. / Código da Biblia (ou da 
Torá). Código que se alega ter sido intencionalmente embutido na Bíblia, 
revelado através da busca de sequências de letras equidistantes (SLE). 
Este código, quando desvendado por um programa de computador, seria 
supostamente capaz de revelar o futuro. / Código de acesso. Sequência 
alfanumérica que permite acesso a uma rede eletrônica, como uma rede 
telefônica, um caixa automático, etc.; senha. / Código de área, Núme- 
ro, geralmente de três dígitos, específico de uma área telefônica, usado 
quando fazem chamada para essa área: O código de área da cidade:de 
São Paulo é 011. Z Código de barras. Símbolo composto de pequenas 
linhas ou barras paralelas num produto, ou na sua embalagem, de largu- 
ras e espaçamentos variados, para controle de estoque e registro em caixa 
eletrônico. 4 Código de defesa do consumidor. Lei nº 8.078, de 1990, 
que estabelece direitos e obrigações de consumidores e fornecedores, para 
evitar qualquer tipo de prejuízo por parte do consumidor. / Código de 
éfica. Conjunto de regras e preceitos que orientam a prática profissional 
em diferentes campos, de modo a respeitar clientes, profissionais do mes- 
mo ramo e a sociedade em geral, elaborado por órgão representativo de 
determinada categoria; conjunto de princípios éticos profissionais, apro- 
vado por associações, fundações ou autarquias profissionais. / Código 
de Hamurábi (séc. XVII a.C.). Estela de diorito, achada em Susa, Irã, 
em 1901. Nela constam 282 artigos escritos em caracteres cuneiformes, 
tratando do direito de propriedade, de família, do casamento e dos cri- 
mes contra a fidelidade conjugal, etc., com uma escala de penas, vigen- 
tes na sociedade babilônica da época. / Código de honra. Conjunto de 
princípios ou regras que norteiam o comportamento de uma pessoa ou de 
um grupo: Na Máfia, quem quebrava o código de honra já estava morto. 
4 Código de máquina. Código binário utilizado para representar as 
instruções que um computador executa. / Código deontológico. Con- 
junto de regras de caráter ético que regulam e norteiam o exercício de 
uma atividade profissional. / Código de país (inform.). Sufixo ou parte 
final do nome do domínio, que o identifica com um país concretamente. 
Nem todos os países têm código, nem todos os códigos são de países. Eis 
exemplos de códigos de país: .ar (Argentina), .be (Bélgica), .br (Brasil), 
«ca (Canadá), cl (Chile), de (Alemanha), .es (Espanha), .fr (França), .hk 
(Hong Kong), .it (Itália), jp (Japão), .pt (Portugal), .se (Suécia), .uk (Reino 
Unido), .us (Estados Unidos da América), .za (África do Sul). / Código 
de perfuração. Combinação de orifícios que representam caracteres em 
um cartão perfurado. / Código de processo civil. Conjunto de precei- 
tos jurídicos relativos aos atos e termos necessários ao exercício das ações 
civis e comerciais. / Código de processo penal. Conjunto de preceitos 
jurídicos relativos aos atos e prazos para a formação de culpa nos delitos, 
seu julgamento, interposição de recursos e execução das penas. / Códl- 
go de sinais. O que se compõe de sinais feitos com bandeiras, faróis e 
artefatos luminosos, usados por barcos, para comunicarem-se entre si. 
4 Código genético. Sequência de três nucleotídeos que contêm as infor- 
mações genéticas do gene e que determinam a sequência de aminoácidos 
na síntese das proteínas. É universal, aplica-se a todas as coisas vivas e é a 
base da bioquímica da hereditariedade. / Código Internacional de No- 
menclatura Zoológica. Sistema de regras e recomendações que visa pro- 
mover a estabilidade e a universalidade dos nomes científicos dos animais 
e assegurar que cada nome seja único e distinto. / Código Morse. Sistema 
de símbolos representativos das letras do alfabeto, utilizado para enviar 
mensagens, etc. pelo telégrafo. (Os equipamentos de código morse estão 
sendo substituídos nos navios por um sistema que usa simultancamente 
satélite e ondas de rádio, criado em 1988.) / Código nacional de trân- 
sito. Conjunto de normas que regulam o trânsito de veículos automotivos 
nas vias terrestres franqueadas à circulação pública, em todo o território 
nacional. / Código penal. Complexo de normas imperativas que classifi- 
cam e definem os crimes, fixando as penas que lhes são correspondentes. 
4 Código (de endereçamento) postal (CEP), Série de números que iden- 
tificam uma cidade ou uma rua num endereço. s+ Do latim códea, côdic-; 
código-fonte: s.m.(0) Informática Conjunto de instruções, escritas 
em linguagem de programação de alto nível, que necessitam ser compi- 
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ladas ou interpretadas pelo computador, para que possam ser executa 
das; sistema de símbolos empregado para codificar, o Programa-fonte 
e Pl.: códigos-fontes ou códigos-fonte. 5 
código-objeto s.m.(o) Informática Sistema de símbolos emprega 
para codificar o programa-objeto. e Pl.: códigos-objetos ou códigos. 
-objeto. 

co.di.lho s.m.(0) 1. Perda do feito (jogador) no jogo do voltarete, Porque 
um dos outros parceiros faz maior número de vazas que ele: dizem as más 
línguas que alguns ministérios têm sido organizados em partidas de vol. 
tarete, e muitos indivíduos devem ao codilho as posições que ocupam 
2.Veterinária Saliência na articulação superior do membro dianteiro do 
cavalo. 3.Fig. Logro; trapaça. «% É espanholismo (codillo, de codo, do la. 
tim cubitus = cúbito, cotovelo). > codilhar (co) v.t.d. (1. dar codilho a. 
2.fig. lograr; trapacear); codilheira (co) s.f. (vet. tumor no codilho), ..' 
co.di.no.me (co) s.m.(0) Qualquer nome que oculta a verdadeira identi- 
dade de pessoa ou coisa, por razões ilícitas (de subversivos, p. ex.); nome 
codificado; nome falso. 4% Formada das duas primeiras sílabas da palavra 
código + nome. 

co.di.ri.gir (di) v.t.d. Dirigir (filme, peça, empresa, escola, etc.) com 
outro(s): um cineasta brasileiro codirigirá esse filme americano que será 
rodado no Rio de Janeiro. > codireção (di) ou codiretoria (co-re) s.f. [dire 
ção exercida conjuntamente com outra(s) pessoa(s)]; codiretor (di; ô) s.m, 
[diretor juntamente com outra(s) pessoa(s)]; codirigente (di) adj. e s.cdd. 
(que ou pessoa que exerce a direção juntamente com outrem: sócia codiri- 
gente de uma empresa; cada comitê terá um dirigente e um codirigente). 
co.do.mi.nân.cia s.f.(a) Fenômeno genético em que ambos os alelos de 
um par de genes num heterozigoto são inteiramente expressos, sem que 
nenhum deles seja dominante nem recessivo ao outro. 
co.do.mi.nan.te adj: 1. Relativo à codominância; referente a dois dife- 
rentes alelos inteiramente expressos num indivíduo heterozigoto. 2.Eco- 
logia Que é um de dois ou mais membros igualmente dominantes de uma 
comunidade biótica, ou que influencia a presença e o caráter de outras 
espécies da comunidade: uma floresta de mognos codominante. M s.m.(o) 
3.Ecologia Uma das espécies mais características de uma comunidade 
biótica: o codominante nesta floresta é o mogno. 

co.do.mí.nio s.m.(o) V. condomínio. À 
có.don.s.m.(o) Genética Sequência de três nucleotídeos adjacentes que 
constituem o código genético e determinam a incorporação de um amino- 
ácido específico numa cadeia polipeptídica, durante a síntese de proteí- 
nas. e V. anticódon. À : 
co.dor.na s.ep.(a) 1.Ornitologia Pequena ave do campo brasileira, da 
família dos tinamídeos (Nothura maculosa), de plumagem castanha € 
rabo curto, de hábitos solitários, muito encontrada no campo e apreciada 
como caça; codorniz. (Voz: piar, trilar.) 4 s.f.(a) 2. Carne dessa ave, servi- 
da na alimentação humana; codorniz: comemos codorna hoje no almoço. 
+ É derivada regressiva de codorniz. 


co.dor.niz (co) s.ep.(a) Ornitologia Codorna. & Do latim coturniz, 
coturnic- = codorna. . : 

co.e.di.ção (e) s.f. (a) Edição de uma obra (livro, filme, etc.) publicada 
mediante convênio entre editores; edição conjunta: o livro foi publicado 
em coedição com o MEC. > coeditar (e) v.t.d. (fazer coedição de; editar 
conjuntamente: o MEC coeditou o livro com a nossa editora); coeditor 
s.m. (cada um daqueles que coeditam; editor em comum com outro). 
co.e.du.ca.ção s.f. (a) Sistema de educação em que crianças de ambos 
os sexos frequentam a mesma instituição ou as mesmas classes; educação 
de pessoas ambos os sexos juntos: os adversários da co-educação suster- 
tam que a promiscuidade dos sexos na vida escolar é uma fonte funesta 
de desordens. > coeducacional ou coeducativo adj. (rel. à coeducação) 


coeducar v.t.d. (educar simultaneamente ou em comum: coeducar ambos 
os sexos, na escola), 


co.efi.ci.en.te (e) s.m.(0) 1. Condição que contribui para um determi: 
nado fim; resultado: a indústria automotiva moderna busca produzir un 
carro que alie coeficiente de economia de combustível com alto desempe: 
nho. 2. Álgebra Número ou símbolo algébrico prefixado como 0 multipli- 
cador, para uma quantidade variável ou desconhecida, num monômio o 
num polinômio; cofator: em 5x e ax, 5 e a são os coeficientes de= `? ig 
sica Propriedade de um corpo ou de um fenômeno de poder ser avalia 
numericamente; grau; índice; nível: coeficiente de atrito; coeficiente 28 
resistência; coeficiente de dilatação. 4. Fator aplicado a uma gran a 
qualquer; percentagem. 5. Número pelo qual se multiplicam, em a 
disciplina, as notas de um candidato a um exame. à Coeficiente as vê 
dinâmico (Cx). Coeficiente que traduz a maior ou menor capacidade dos 
um corpo sólido tem de penetrar o ar: coeficiente de arrasto. No caso jco 
automóveis, quanto menor for o Cx, menor será o esforço aerodinám os 
necessário para avançar, ou seja, menor a resistência ao ar e melhorem, 
índices de consumo e velocidade. No caso de dois modelos terem O a 
Cx, a força necessária para vencer as forças de atrito será menor 2 odi 
que apresentar uma superfície frontal menor. Cx é o coeficiente aclentê 
nâmico de um objeto na direção do eixo x (eixo horizontal). / Coefic ss 
de aproveitamento. Na construção civil, coeficiente que deter? rá 
relação entre a área a ser construída e a porção do lote onde o edifício cor” 
implantado. / Coeficiente de arrasto. Número que mede a forçê ente 
cida sobre um objeto (p. ex. um carro), pela resistência do ar; c0? E jet? 
aerodinâmico. / Coeficiente de atrito. Quociente do peso de um ont? 
que se movimenta ao longo de uma superfície e a força que mantém 
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o objeto e a superfície, Coeficiente do doflúvio. 
o entre de total de água escoada por um vio e 
a quant pitada na bacia hidrográfica. ⁄ Cooficiento de inteligência, 
aa P de inteligência. / Coeficiente do ocupação, Na construção 
Qu eicionto que determina a relação entre a Área projetada da edifi- 
avil, Te a área do lote onde será implantada, o que, na prática, signi- 
ção Iic os recuos (frontal, laterais e de fundo) que o edifício deve ter, 
iciente de ventilação. Qua ntidade de ar que é necessário inspirar, 
da litro de oxigênio a ser absorvido. / Coeficiente de viscosida- 
Grau a que um fluido resiste a fluxo sob uma força aplicada, medido 
der of -a de atrito tangencial por área unitária, dividida pelo gradiente 
pela idade; em condições de fluxo contínuo, 4%: Não se confunde (1) com 
Pp pois o coeficiente sempre é um símbolo prefixado com valor des- 
anhecido, ao contrário, portanto, do fator. 4 É derivada prefixal: co- + 
o „nte, com influência do francês coefficient. > coeficiência (co-fì) sf, 
dualidade de coeficiente; 2. ajuda proveitosa), 
eleitor (e; ô) s.m. (0) Aquele que é eleitor juntamente com outro(s), 
coelho (ê) sm.(0) 1.Zoologia Mamiífero quadrúpede lagomorto 
Orvetolagus cuniculus), de Pequeno porte, originário da Europa, muito 
arolífico e criado para o aproveitamento da carne e da pele. (Voz: chiar, 
guinchar.) 2. Prato feito com a carne desse animal: comemos coelho no 
almoço. 3.Pop. No jogo do bicho, o 10° grupo, que compreende as deze- 
ii 37, 38, 39 e 40. e Fem. (1): coelha. A Matar dois coelhos com (ou 
de) vma cajadada só. Conseguir dois resultados com um só trabalho. 
A V. cunicular. / Algumas espécies de coelhos se tornam adultas aos 
seis meses de idade e dão quatro ninhadas por ano. Antigamente eram 
classificados como roe-dores, assim como as lebres. / Do latim cuniculus 
- coelho. > coelhada (co) s.f. (porção de coelhos); coelheira (co) s.f. 
(1. lugar onde se criam coe-lhos; 2. toca de barro onde os coelhos fazem 
criação), coelheiro (co) adj. e s.m. (que ou cão que caça coelhos). 
Coelho, Adolfo (1847-1919). Filólogo português, nascido Francisco 
Adolfo Coelho, autor de várias obras, entre as quais 4 língua portugue- 
so (1868), Origem das línguas românicas (1869) e Dicionário etimológico 
(1890). Foi o introdutor em Portugal da filologia científica. ' i 
Coelho, Duarte (14887-1554). Navegador e nobre português, soldado na 
Ásia Recebeu como doação a capitania de Pernambuco e a desenvolveu 
enormemente, instalando os primeiros engenhos de açúcar e fundando a 
cidade de Olinda. e V. capitanias, as. ți 
Coelho, Gonçalo (1476?-1528?). Navegador português, pai .de Duarte 
Coelho. Foi encarregado por D. Manuel de explorar o litoral do Brasil e 
estudar os costumes dos indígenas, após o descobrimento. Realizou três 
expedições (1501-02-03) e tomou posse de muitos territórios em nome do 
rei português. i 
Coelho, 
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Latino (1825-1891). Escritor, crítico, jornalista e historiador 
Português, nascido José Maria Latino Coelho, um dos mais primorosos e 
rstiços prosadores da língua portuguesa. Escreveu sobre a vida de Vasco 
t Gama e de Luís de Camões, entre outros vultos da história e da litera-, 
tra. Enotável a introdução da Oração da Coroa, de Demóstenes, que ele 
“aduziu do grego. 
Coelho, Nicolau (séc. XV-XVI). Navegador português, um dos heróis 
““Escobrimento do Brasil. Em 1498 participou da expedição de Vasco 
igh ema, que descobriu o caminho marítimo para a Índia. Foi o primeiro 
pica a Lisboa (10/7/1499), dando a boa nova, porque Vasco da Gama 
papa algumas semanas ancorado nos Açores. Na esquadra de Ca-, 
Foj Nm de Lisboa em 9 de março de 1500, capitaneou uma caravela. 
do sd Coelho que, na manhã de 23 de abril de 1500, um dia depois 
ahia Ato manteve o primeiro contato com os nativos, no Sul da 
Segui ag duas dezenas de nativos desconfiados e armados, Coelho con- 
va feno pias um gorro por um cocar de penas e um colar de búzios. Esta- 
Dos 500 po 9 Primeiro contato entre um europeu e índios brasileiros. 
N pp ori ENS que saíram de Lishoa em 9 de março de 1500, apenas 
Dave aan ram; € Nicolau Coelho foi um deles. Embora fosse perito de 
*> COMO era de origem plebeia, Nicolau Coelho jamais ocupou 
akian, ante de uma esquadra portuguesa. Em 1504, ao fazer 
“Lisbog cAadra de Francisco de Albuquerque, desapareceu no regresso 
“elhg. Não, Provavelmente, vítima de naufrágio, 
aratura sulo (1947- ), Escritor carioca que se tornou famoso fazendo 
"itty (gge, stica, Entre seus liyros de maior sucesso se destacam O alqui- 
“ug Cri E Brida (1990), traduzidos em vários idiomas. Em 1999, rece- 
Ee homenao Award, prémio concedido pelo Fórum Econômico Mundial, 
as, Ene celebridades que contribuem para o entendimento entre 
“Das de pai, Coelho já vendeu mais de vinte milhões de livros (2010), em 
selho, Países, Em 2002 foi eleito para a Academia Brasileira de Letras, 
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kigtor da piCUrSOs, livros didáticos, etc. É, sem dúvida, o mais fecundo 
Cana de Letras atura brasileira, Um dos fundadores da Academia Brasi- 
stg Sa Obra é ativo Participante da campanha abolicionista e republi- 
Nom $ Capita © Tepleta de tipos e costumes brasileiros. Entre suas obras 

° (1898) “federal (1893), Miragem (1895), Inverno em flor (1897), O 
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negro (1914) c Fogo-Fátuo (1929), Muito prestigiado em vida, chegou a ser 
indicado para o Prêmio Nobel, pela Academia Brasileira de Letras. Os 
modernistas, todavia, negaram-lhe valor literário, julgando-o excessiva- 
mente afetado, helênico, prolixo, cultor da palavra difícil e de um estilo 
rebuscado, empolado, vazio, ete. Seu elenco lexical chegava a 20 mil pala- 
vras. Com muito menos, Machado de Assis legou uma obra bem superior 
em conteúdo, importância e repercussão. 

Coelho Pernalonga (Pèr) loc.s.m.(o) Personagem de quadrinhos, 
criada nos estúdios de Walt Disney. Coelho endiabrado, seu maior prazer 
é roubar cenouras das plantações pertencentes a Helmer Fudd, que o re- 
chaça com uma espingarda antiga de dois canos. 

co.e.ni.za.do (e) adj. Indústria Têxtil Diz-se do tecido resultante da cola- 
gem de dois tipos diferentes de tecidos, > coenização (co-ni) s.f. (tratamento 
de colagem de dois tecidos, um sobre o outro, destinado a evitar o esgarça- 
mento e dar melhor caimento); coenizar (e) v.t.d. (realizar a coenização de). 
Co.en.tro s.m.(o) Botânica 1. Planta umbelífera aromática, de origem 
eurasiana (Coriandrum sativum), cujas folhas e flores são utilizados 
como condimento, em culinária, 2. Esse condimento, usado em saladas e 
vários pratos. 4%: Do grego koriandron = coentro, pelo latim coriandrum. 
> coentrada (co) s.f. (1. grande quantidade de coentros; 2. molho condi- 
mentado com coentros); coentral (co) s.m. (plantação de coentros). 
co.en.zi.ma (co) sf.(a) Bioquímica Substância orgânica não proteica 
que, quando combinada com uma proteína inativa, a apoenzima, forma 
um composto ativo ou uma enzima completa, chamada holoenzima. A Co- 
enzima A. Enzima importante Para a variedade dos processos biológicos, 
princ. no metabolismo dos ácidos graxos. #+ As coenzimas contêm as vita- 
minas B: e B2 em sua estrutura molecular e têm moléculas menores que as 
enzimas. São facilmente separadas das partes proteicas das enzimas com 
as quais se combinam. 

co.er.ção (co) s.f.(a) 1. Ação, direito ou poder de coagir; coação: 2. Cer- 
ceamento de liberdade; repressão; constrangimento; coação: um cidadão 
livre não pode sofrer coerção de quem quer que seja. > coercitividade 
(er-ti) s.f. (qualidade do que é coercitivo); coercitivo (er) ou coercivo (co) 
adj, (1. que exerce coerção; que obriga; que coage ou reprime; 2. que impõe 
pena ou castigo; 3. que se pode conter em menor espaço); coercível (co) 
adj. (1. que se pode conter ou reprimir: riso coercível; 2.fís. suscetível de 
conter-se em menor espaço ou de reduzir-se a menor volume). or 
co.er.ci.me.tro (co) s.m. (o) Física Instrumento usado para medir a força 
coerciva dos materiais magnéticos. 

co.ercivi.da.de (co-cl) s. f.(a) Física Propriedade que têm alguns 
metais de conservarem as características magnéticas que lhes tenham 
sido induzidas. s 

co.erdei.ro s.m.(o)' Aquele que herda conjuntamente com outro(s): 
> coerdar v.t.d: (herdar em comum ou simultaneamente). i 
co.e.rên.cia (co) s.f.(a) 1. Qualidade, estado ou condição de coerente. 
2. Relação lógica ou harmônica, que resulta num conjunto com unidade e 
sem contradições; congruência; nexo; lógica: a coerência de pensamento; 
a coerência das partes de um discurso. 3.Física União íntima e coesa èn- 
tre as moléculas de um corpo. 4.Lógica Teoria ou conjunto de enunciados 
a partir do qual não é possível deduzir uma contradição. è Antôn.: incoe- 
rência. + Do latim cohaerentia = coesão, de cohaerêns, cohaerent-, part. 
pres. de cohaerêre = estar ligado, junto, associado. 

co.e.ren.te (co) adj. 1. Que se mantém coeso, ligado ou unido intimamen- 
te, mas sem estar fundido; em que há coesão ou adesão recíproca: bloco 
coerente; massa coerente de matéria incombustível. 2. Caracterizado por 
uma relação lógica e esteticamente consistente de suas partes; que forma 
um todo lógico; que tem nexo; lógico; consistente; harmonioso; congruen- 
te: um ensaio coerente; discurso coerente; um texto deve ser coerente, 
para ser bem compreendido; use uma roupa discreta e coerente com o 
ambiente! 3. Que apresenta relação lógica ou compatibilidade entre ideia 
e comportamento; consequente: sou coerente com meus principios. 4.Fi- 
sica Relativo a ondas ópticas que mantêm uma relação de fase constan- 
te, ou quase constante, capazes de apresentar interferência: no princípio 
da década de 1960, não havia nenhuma fonte conhecida de luz coerente. 
e Antôn.: incoerente. + Do latim cohaerêns, cohaerent-, part. pres. de 
cohaerêre = estar estreitamente ligado, junto, associado. 

co.e,rir (co) v.t.d. 1. Fazer aderir reciprocamente: coerir torrões de argi- 
la, 4 v.i, 2, Aderir reciprocamente: plástico e este material não coerem.. 
3.Fig. Tornar-se coeso, intimamente ligado: as duas famílias, depois de 
muito brigarem, coeriram, e Conjuga-se por ferir. ++ Do latim cohaerêre 
= estar estreitamente ligado; formar um todo; ser coerente. 
co.e.são (co) s.f.(a) 1. Ação, processa ou condição de coerir; adesão re- 
cíproca: a forte coesão manifestada na unidade familiar. 2. Organização 
lógica entre diversos elementos; resultado da união íntima de elementos 
distintos: a coesão de uma exposição, de um discurso; a coerência depen- 
de obviamente da coesão, porque um texto com problemas de coesão terá, 
com certeza, problemas de coerência. 3.Física Tendência de as diferentes 
partes de uma substância se aglutinarem, devido às forças que agem entre 
suas moléculas, sendo mais forte nos sólidos, menos forte nos líquidos e 
mínima nos gases; força com que se atraem mutuamente as moléculas de 
um corpo: a coesão de um cristal tem origem na interação eletrostática 
entre os átomos de que o cristal é composto. 4.Botânica União congênita 
das partes homogêneas, como o cálice de cinco sépalas unidas. 5.Fig. Li- 
gação íntima entre os integrantes de um grupo: a coesão das forças demo- 
cráticas. e Antôn. (1): cisão; (5): divisão, fragmentação. é Do latim me- 
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dieval cohaesio, cohaesion-, de cohaesus, part. pass. de cohaerêre = pegar 
junto, pelo francês cohésion. > coesivo (co) adj. (1. em que a cobsão ou 
ligação recíproca: as areias e pedregulhos são 8R OR no CER 2. a 
liga ou une: a argila é uma matéria coesiva; 3.fig. coerente; harmônico: 
fomentar o desenvolvimento coestvo da Amazônia). ça e 
co.e.so (ê) adj. 1. Que apresenta coesão ou unidade; intimamente ligado 
ou unido; compacto: os deputados governistas formam um grupo coeso; 
os átomos estão coesos no interior da molécula. 2. Que tem organização 
lógica; que tem coesão: uma exposição coesa; um discurso coeso. $ A coc- 
rência nos manda pronunciar o e tônico com timbre aberto (coéso), por 
razões etimológicas, seguindo a pronúncia de moeda e poeta. No Brasil, 
porém, corre a pronúncia coêso, justamente por causa da influência fo- 
nética de outras palavras terminadas da mesma forma, com o e tônico 
fechado: aceso, peso, preso, teso, ete. + Do latim cohaesus, part. pass. de 
cohaerêre = estar estreitamente ligado; ser coerente. 

co.es.sên.cia (co) s./.(a). Essência existente em dois ou mais ente. > co- 
essencial (co-ssen) adj. (caracterizado pela coessência; que tem a mesma 
essência ou natureza: o espirito coessencial do Pai e do Filho). 
co.esta.du.a.no (co-tã) adj. e s.m.(o) Que ou aquele que é do mesmo 
Estado que outro. 

co.e.tã.neo (co) adj. e s.m.(o) Que ou aquele que é da mesma idade, da 
mesma época ou do mesmo tempo (no passado); coevo; contemporâneo: fo- 
mos coeiâneos no internato; seus coetâneos diziam que cla foi uma linda 
mulher. +» Do latim coaetâneus: co- + aetãs = idade + -âneus (suf. compos- 
to). > coetaneidade (co-tã) s.f. (caráter ou estado de coetâneo). -> 
co.eter.no (co) ad}. Que existe eternamente com outro(s). > coeterni- 
dade (co-ter) s.f. (qualidade do que é coeterno). 

co.e.vo adj. e s.m.(o) Coetâneo (1). x Do latim coaevus: co- = com + 
cerum = tempo, idade. > coevidade (e) s.f. (qualidade de coevo). 
co.evo.lu.ção (co-vo) s.f.(a) Evolução paralela de duas ou mais espé- 
cies interdependentes, cada qual se adaptando às mudanças da outra. 
Ocorre, p. ex., entre predadores e suas presas e entre insetos e as flores 
que eles polinizam. 

co.e.xis.tir (e: x = z) v.t.i. 1. Existir juntamente ou simultaneamente: o 
mal coexiste com o bem; esse é um tipo de partido que não pode coexistir 
com partidos democráticos. | v.i. 2. Existir junto, no mesmo tempo ou no 
mesmo lugar: na sua personalidade coexistem o anjo e a bruxa. 3. Viver 
em paz com outro(s), apesar das diferenças políticas, de ideias, de costu- 
mes, etc.: conviver harmoniosamente: no Brasil coexistem o PC do Be o 
PP. à Coexistência pacífica. 1. Princípio pelo qual Estados ou blocos de 
Estados de regimes políticos e ideologias distintos renunciam ao confli- 
to armado. Preconizada por Lenin, a coexistência pacífica foi retomada 
por Khruschev em 1956. 2.P.ext. Viver em harmonia; conviver em paz. 
> coexistência (e; x = z) s.f. (existência simultânea); coexistente 
(e; x = z) adj. (que coexiste ou é simultâneo). 

co.ex ten.sivo (ex) adj. Que tem a mesma extensão de outro; que se 
aplica juntamente com outro: a educação sempre foi um dever natural dos 
pais, coextensivo ao dever de alimentação e outros cuidados. 

co fator s.m.(0) 1. Matemática Fator que entra com outros, numa mul- 
tiplicação. 2.Bioguímica Qualquer das várias substâncias orgânicas ou 
inorgênicas necessárias à função de uma enzima; cofermento; coenzima. 
cófer.dã s.m.(o)1. Câmara à prova de água disposta lateralmente, jun- 
to ao costado de um navio, para facilitar os reparos abaixo da linha da 
água. 2. Espaço de segurança entre dois anteparos, destinado a evitar o 
vazamento de líquidos, calor, ete. 3. Estrutura temporária que se constrói 
no fundo de rios, lagos, etc., para evitar a presença da água durante um 
trabalho ou obra, usada para o preparo de fundações de pontes, represas, 
ete. x É anglicismo (cofferdam). 

co.fer.men.to (co) s,m. (o) Bioquímica Substância indispensável para se 
realizar a fermentação; coenzima, 

cof.fee-break lingl.) s.m.(0) Pausa ou intervalo para tomar café ou lan- 
che, durante o expediente de trabalho, ou durante convenções, congres- 
sos, seminários, etc. e PJ.: coffee-breaks. e Pronuncia-se kóf brêik. 
cof.fee.house lingl.) sm.(0) Cafeteria que apresenta algum tipo de di- 
versão ou de espetáculo. s PL: coffeehouses. e Pronuncia-se kóf-ráus. 
co.fi.a.dor (fi; ó) s.m.(0) Aquele que é fiador juntamente com outro(s). 
cofiar (co) út'd. Alisar ou afagar com a mão (barba, bigode, cabelo, 
pelo). + Do latim tardio cofia, cofea = cobertura da cabeça; cocar; touca, 
pelo francês coiffer = pentear, de coiffe = penteado, do francês antigo coífe. 
co.fi.nho s.m.(0) Cestinho que se ata ao focinho do boi para que não coma 
enquanto trabalha. é Do grego kóphinos, pelo latim cophinus = cestinho. 
COFINS ou Cofins s.f.(a) Sigla de Contribuição para o Financiamento da 
Seguridade Social, tributo cobrado pela União sobre o faturamento bruto das 
pessoas jurídicas, destinado a atender programas sociais do governo federal, 
cofo (ô) s.m.(0) 1. Cesto em que os pescadores guardam o peixe. 2.Pop. 
Cestinho de cipó ou de taquara, de fundo largo e boca estreita e com 
alça de cordel, usado princ. para o transporte de pescados; samburá, 
* Do árabe quffá = cesto, saco de couro. 

cofo.se s.j.(a) Medicina Perda total da audição; surdez completa, 
+ Do grego kóphosis = surdez. 

co.fra.gem s f.(u) Engenharia Fôrma destinada à moldagem e solidifi- 
cação do concreto. É galicismo (coffrage). 

co.fre s.m.(0) 1. Caixa reforçada para guardar valores e documentos, ge- 
ralmente com fechadura de segredo. 2. Qualquer caixa ou móvel semelhan- 
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te: no meu guarda-roupa existe um cofre. 3. Mecânica Espaço onde se alo; 
o motor dos veículos automotores. 4. Artes Gráficas Mesa em que se coloċa s 
fôrma, nas prensas plana e plano-cilíndrica. e Tanto o aum. (cofrão) ques 
to o dim. (cofrinho) têm o primeiro o aberto. e V. encofrar. & Do lati É 
coffinus = cesto, do latim eclesiástico coffrus = cofre, pelo francês coffre o 
co.frinho (ò) s.m.(0) 1. Diminutivo regular de cofre; cofre pequeno 
2.Gír.Chulo Região do corpo entre as nádegas, na sua parte superior que 
fica à mostra se a pessoa usa roupa com cós baixo demais ou quando fica 
de cócoras. A Pagar cofrinho. Ser ridicularizado(a) por deixar à mostra 
essa região do corpo, 

co.fun.ção (co) s.f.(a) Trigonometria Função trigonométrica do comple- 
mento de um ângulo ou arco. 

co.fun.da.dor (fùn; ô) s.m.(o) Aquele que fundou ou estabeleceu algu- 
ma coisa juntamente com outrem. 

co.ge.rar (co) v.t.d. Gerar em conjunto: cogerar eletricidade. > cogera- 
ção s.f. (1. ato ou efeito de cogerar; 2. tecnologia de produção combinada 
de energia térmica e elétrica, mais eficiente que a geração térmica em ba- 
ses convencionais, onde o calor produzido é usado no processo produtivo 
nas suas mais diversas formas de energia útil). 

co.ge.ren.te (co) s.cdd.(0/a) Pessoa que divide as responsabilidades ge- 
renciais de qualquer estabelecimento comercial com outra. > cogerência 
(co) s.f. (gerência exercida com outrem; cogestão); cogerir v.t.d. (gerir ou 
gerenciar em comum, dividindo encargos e responsabilidades). À 
co.ges.tão (co) s.f.(a) 1. Ato ou efeito de cogerir; cogerência. 2. Regime 
de gestão empresarial em que o poder de decisão é partilhado entre os 
representantes do capital e do trabalho, ou seja, entre patrões e emprega- 
dos; administração conjunta: a cogestão da Parmalat no Palmeiras trou- 
xe benefícios e conquistas ao clube. +: A cogestão pode ocorrer tanto nas 
empresas privadas quanto nas públicas. Trata-se de uma medida que visa 
evitar a luta de classes e, ao mesmo tempo, estimular a produção, interes- 
sando os trabalhadores no sucesso da empresa, por cujos destinos tam- 
bém são responsáveis em nível de direção, através dos seus representantes 
qualificados. > cogestor (co; ô) adj. e s.m. [que ou gerente que administra 
conjuntamente com outro(s)]. à 
co.gi.tar (co) v.t.d. 1. Pensar demorada e cuidadosamente sobre; refletir 
a respeito de: cogitarei esse caso durante todos estes dias; chegou-se à 
cogitar o adiamento do espetáculo. 2. Ter em mente; tencionar; preten- 
der ou pensar (antes de infinitivo): estamos cogitando tirar umas férias; 
ele cogita fazer uma viagem pelo mundo; o governo cogita (outra vez) 
aumentar os impostos. 3. Planejar; arquitetar; maquinar: cogitou uma 
grande vingança, uma vingança inesquecível. | v.t.i. 4. Tencionar: o go- 
verno cogita em aumentar a carga de impostos (outra vez). 5. Tratar, 
cuidar: a Academia Brasileira de Letras tem de cogitar desses inúmeros 
casos ortográficos pendentes. 6. Ter a intenção, a ideia ou planos; preten- 
der ou pensar (antes de infinitivo): não cogito de me mudar daqui; não 
cogitamos de voltarmos ao Brasil tão cedo; o governo cogita (outra vez) 
de aumentar os impostos. # v.t.i. e v.i. 7. Pensar muito; meditar; refletir: 
cogitarei desse (ou nesse) caso só amanhã; cogitar muito antes de decidir 
qualquer coisa; chegou-se a cogitar no adiamento do espetáculo. A Estar 
fora de cogitação. Não ser possível ou factível: Minha viagem à Lut 
está fora de cogitação. +% Do latim cogitãre = pensar. > cogitabilida- 
de (gi-bi) s.f. (qualidade de cogitável); cogitabundo (gi) ou cogitativo 
(gl):adj. (1. que cogita ou medita muito; pensativo; meditabundo; 2.p.ezt. 
preocupado; inquieto; apreensivo: ele parecia cogitabundo, ao entrar em 
casa); cogitação (gi) s.f. (1. ato ou efeito de cogitar; 2. reflexão; medi- 
tação; consideração: suas cogitações contêm pontos importantes, que eu 
quero aqui destacar; 3. intenção; ideia; plano: a cogitação de cometer um 
aborto já é um ato condenável; não somente foram investigadas as expe- 
riências de aborto, mas também as cogitações em torno dessa prática, as 
tentativas, o contexto relacional e a rede social na qual as alternativas 
foram consideradas); cogitável (co) adj. (que pode merecer cogitação: em 
que se pode pensar; pensável; que se pode considerar ou apreciar; imagi- 
nável; concebível: confisco da poupança nem era para ser cogitável, que 
se dirá praticado). 

co.gito, ergo sum'[lat.]. Penso, logo existo. Silogismo de Descartes 
em seu célebre Discurso sobre o método, que serviu de base a todo O sis 
tema filosófico chamado cartesianismo. e Pronuncia-se kôjito érgo sum. 
cog.na.ção (cog) s.f.(a) 1.Linguística Relação ou analogia entre pala 
vras cognatas. 2.Antropologia Relação de parentesco reconhecida p 
ambas as linhas, masculina e feminina, indiferentemente; parentesco t 
consanguinidade entre os descendentes de um tronco comum. 3. Pe 
Qualquer parentesco. è Antôn. (2): agnação. + Do latim cognátiô, cognāti tó: 
= cognação; parente consanguineo, de cognátus = nascido ou surgido jun , 
ro» = junto + gnátus = nascido ou surgido, part. pass. de (g)násci = naate 
surgir. > cognado ou cognato adj. e s.m. (que ou aquele que é atico 
por cognação; que ou aquele que tem um ancestral comum); cognição 
adj, (1. rel, ou pert. a cognato ou a cognação; 2. caracterizado pela E sm 
paterna ou pela filiação materna, indiferentemente); cognato adj. E sj- 
[1. cognado; 2.gram. que ou vocábulo que tem radical e significação Jeirã 
ca comuns com outra(s), formando uma família lexical: cabelo € cabe ma 
são palavras cognatas, mas ovo e ovino não são; os cognatos formam 
família de palavras). “mento” 
cog.ni.ção (cog) s.f.(a) 1. Ato ou efeito de adquirir um conheci?” pto 
2.Filosofia Faculdade de conhecer ou de adquirir conhecimento; con z0. 
de atividades e processos pelos quais um organismo adquire inform 
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solve conhecimentos; capacidade de processar informações, 3. Psico- 
gesent cesso ou faculdade mental caracterizada por conhecimento, pen- 
togi? ó percepção, aprendizado e julgamento (em oposição a conação): 
amen a toma consciência do mundo por atos sucessivos de cognição. 
o ue Aquilo que vem a ser conhecido ou percebido, através dn percep- 
a PeT ão ou intuição; conhecimento, S.Psteologia Conjunto das grandes 
ção. rar ue permitem ao organismo interagir com o meio (percepção, me- 
for teligência, cte); psiquismo, 6. Psicologia Ciência da vida mental 
E espírito. 7.Direito pda 7 essual em que o magistrado toma co- 
e mimento do pedido, da defesa, das provas, ete. e decide pelo seu prosse- 
“ento ou não: na cognição, o juiz tem de conhecer os fatos que lhe são 
quim „s pelas partes para poder chegar a uma sentença de mérito; assim, 
i po ção, a atividade do magistrado possui um caráter preponderante- 
re lógico, investigativo, intelectual, assemelhando-se a um verdadei- 
astoriador. quando estuda, investiga e reconstrói os fatos do passado, 
E franca oposição à fase executória, que consiste basicamente numa ati- 
ndo material e prática; assim a cognição transforma o fato em direito, 
„antoa execução transforma o direito em fato. A Ciências cognitivas, 
oito das ciências que têm por objeto o conhecimento e os seus pro- 
pa de aquisição. Compreende seis disciplinas diferentes: a antropolo- 
E a linguistica, a filosofia, a psicologia, a neurociência ca informática. 
7 Dissonância cognitiva. Condição de conflito ou ansiedade resultante de 
inconsistência entre as crenças e as ações de um indivíduo. / Função cog- 
nitiva. Processo intelectual pelo qual se torna ciente de ideias, percebe-as 
ou compreende-as. Envolve todos os aspectos da percepção, pensamento, 
razão e lembrança. / Psicologia cognitiva, Ramo da psicologia que estu- 
da o desenvolvimento do pensamento, da linguagem e dos processos inte- 
lectuais das crianças. ++ V. conação. / Do latim cognitiô, cognitiôn- = ato 
ge conhecer, conhecimento, de cognitus, part. pass. de cognôscere = conhe- 
cer: co- (prefixo intensivo) + gnôscere = conhecer. > cognitivismo (ni) s.m. 
(filos. 1. conjunto de concepções psicológicos cujo objeto é a modelação dos 
processos de aquisição de conhecimentos, de pesquisa e de tratamento de 
informação; 2. modelo explicativo fundado na crença da razão, em socio- 
logia do conhecimento); cognitivista (ni) adj. (rel. ao cognitivismo) e adj. 
escdd. (que ou pessoa que é partidária do cognitivismo); cognitivo (cog) 
adj. (1, rel. à cognição ou ao conhecimento; 2.psic. rel. aos processos pelos 
quais um ser vivo adquire informações sobre um meio). 
cog.no.me s.m.(o) Qualificativo de um indivíduo relativo a seus traços 
físicos. particularidade moral, etc., entre os povos antigos; qualificativo de 
caráter histórico; título (p. ex.: Filipe, o Belo; Alexandre, o Grande); cog- 
nominação (2). + Não se confunde com alcunha nem com apelido, epíteto e 
vulgo. Y Do latim cognômen: co- (por cum-) + gnomen (por nomen = nome). 
3 tognominação (cog-mi) s.f. (1. ato ou efeito de cognominar; 2. cognome); 
tognominar v.1.d., v.tobj. e v.p. (designar por cognome: ainda ninguém o 
havia cognominado, quando ele ascendeu ao trono; cognominaram-no o 
Velho Guerreiro; Mussolini se cognominou Il Duce), do latim cognominâre. 
og nos.cente (cog) adj. e s.cdd.(o/a) Que ou pessoa que tem plena 
Consciência de si e do mundo: diz-se que só há informação quando e se for 
compreendida pelo sujeito cognoscente, portanto o sujeito cognoscente é 
“ator mais importante na ação “informar-se”; sem sujeito cognoscente 
tão existe “informação”. Do latim cognôscêns, cognôscent-, part. pres. 
“cognôscere = conhecer, ; 
ro (cog) adj. Que pode ser conhecido ou percebido. s Do latim 
Ni its.» cognoscibilidade (nos-bi) s. Í. (qualidade do que é cognoscí- 
dia (nos) adj. (que tem a capacidade ou o poder de conhecer). 
tepresenta id Arquitetura Pequeno elemento decorativo em poan 
Bico; cogul 3 folhas estilizadas, muito comum na arquitetura do estilo 
copo rubt colhe. 
espa add Região occipital; cachaço; nuca: a mulher coçava-lhe o 
ar. Pop.: cangote (influência da palavra canga). * Do latim 
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has e Mea (co) s.m.{0) Micologia Vegetal desprovido de clorofila, fo- 
thang, 2 


, Com 


e A Ee glimeni Tegce sobretudo em lugares úmidos; fungo. Ea Os cogu- 
à Mzenga tam de matéria orgânica em decomposição. Existem cerca 
ETA mil espécies, das guais seiscentas foram identificadas como 

6 ram-se em todas as partes do mundo e, no Brasil, a 
réa champinhom-de-paris. Por seu alto valor nutri- 
en TOQUage rs foi chamado de “carne dos pobres”, mas na mesa do 
+ Em Bio po entra: o consumo de cogumelos no Brasil é insignifi- 
eu Ue res aulo, na região de Moji das Cruzes, há cerca de 300 pro~ 
to “nelly diz ndem por 80% da produção nacional. / Do latim vulgar 
«no OU Ç m. de cucuma = tacho (por causa da semelhança de forma). 
Dart COH go rab 2. f.(a) Sigla de Companhia de Habitação Popular. 
4 : #** As COHABs e órgãos assemelhados foram criados a 
m a publicação da Lei Federal nº 4.830, de 21 de agosto 
nalidade de se constituir no braço operacional do'Sis- 
e Habitação (SFH), executando o papel de agentes fi- 
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nanceiros e promotores, estabelecendo-se na qualidade de eaea ge 
economia mista, com capital originário constituído majoritariamen a P R 
recursos do poder público. Suas ações estavam dirigidas aos Estados 
municípios, com assistência de órgãos federais, e a função de sa 
elaboração de planos diretores, projetos e orçamentos para a solução de 
problemas habitacionais. : 
COI s.m.(0) Sigla de Comitê Olímpico Internacional (v.). e Pronuncia-se kói. 
cói s.m.(0) Coio, Do holandês kooi = cama de bordo. ; 
coibir (co) v.t.d. 1. Reprimir; suspender a continuação de: coibir mani- 
festações, abusos, desordens, passeatas. M v.t.d.i, 2. Não consentir, im- 
pedir; proibir: coibir os filhos de sair à noite; coibir os cidadãos de ir e 
vir; não coíba as crianças de brincar! 4 v.p. 3. Conter-se; reprimir-se: 
mesmo depois da condenação, o jornalista não se coibiu. 4. Privar-se; 
abster-se: coibir-se do fumo e do álcool. e Antôn. (1 e 2): permitir. 44 Do 
latim cohibere = conter, impedir. > coibente (co) ou coibitivo (1) adj: (que 
coíbe ou inibe; preventivo); colbição (1) s.f. (1. ação ou efeito de coibir; 
2. repressão; 3. proibição; impedimento; 4. privação; abstenção). 

Coi.ce s.m.(0) 1. Golpe dado por um quadrúpede, com as patas para trás. 
2.P.ext. Golpe para trás, com o calcanhar ou com o pé. 3. Tranco de arma 
de fogo, no momento do disparo. 4. Fig. Tratamento agressivo; brutalida- 
de; grosseria; estupidez. 5.Fig. Má paga de um benefício recebido; ingra- 
tidão: os pais educam os filhos com tanto carinho, depois deles muitos 
recebem coices. e Var.: couce. A Coice de mula. Golpe de capoeira que 
consiste em o capoeirista, com as mãos apoiadas no chão, atingir o ad- 
versário com os dois pés, após encolher e distender as pernas, como no 
movimento que faz um asno ou cavalo, num coice. 4 Dar coices (fig.). Ser 
grosseiro, malcriado ou descortês: Nesta loja, os balconistas só dão coi- 
ces. $ Do latim calx, calc- = calcanhar. > coicear (coi) v.t.d. (1. dar coices 
em; escoicear;, 2.fig. dar tratamento agressivo ou bruto a; ser grosseiro 
com) e v.i. (dar coices; escoicear), que se conjuga por atear. 

coifa s.f.(a) 1. Pequena rede de tecido em que as mulheres envolvem 
os cabelos. 2. Campânula de metal colocada sobre os fogões para aspi- 
rar gorduras e fumaça. 3. Barrete; retículo. 4.Botânica Capa protetora, 
formada por um conjunto de células, que recobre a parte terminal das 
raízes. 5.Botânica Caliptra. 6.Encadernação Curvatura de cada uma das 
extremidades da lombada de um livro. 7.Astronáutica Parte frontal de 
um foguete, onde se acomoda a carga útil. e V. encoifar. à A coifa (7) é 
uma estrutura que tem por função dar ao veículo forma aerodinâmica 
adequada e proteger o satélite desde a fase de preparação do lançamento 
até o final da travessia do veículo na atmosfera mais densa. / Do latim 
tardio cofia, pelo francês coiffe. > coifar (co) v.t.d. (1. cobrir com coifa: 
hoje as mulheres já não coifam os cabelos; 2. prover de coifa: o sonho dela 
é coifar a sua cozinha). 

coif.feur (fr ]s.m.(o) Cabeleireiro requintado e famoso, exclusivo de gen- 
te fina; estilista de cabelos. e Fem.: coiffeuse. e Pl.: coiffeurs. e Pronun- 
ciam-se, respectivamente, kuaféR (este R soa como o de fleur) e kuaféze. 
coiffure [fr ]s.m.(o) Maneira criativa de pentear o cabelo; penteado com 
estilo. e Pronuncia-se kuá-fiúR (este R soa como o de fleur). 

co.igual (co) adj. Diz-se de cada uma das pessoas da Santíssima Trin- 
dade, em relação às outras. i 

coi.ma s.f.(a) 1.Direito Pena imposta ao dono de gados que invadem 
terreno alheio. 2. Castigo; punição. 3. Multa. 4. Transgressão. A Fazer 
coima. Cometer erro. +*+ Do latim calumnia = calúnia. > coimar v.t.d. 
[1. lançar coima sobre; multar; 2. censurar; criticar; acoimar (1); 3. casti- 
gar; punir; acoimar (2)]; coimável (co) adj. (sujeito a coima). 

Coimbra, frei Henrique Soares, de (1475?-1532). Frade e bispo portu- 
guês que se tornou famoso como missionário franciscano nas Índias e na 
África. Seu verdadeiro nome era Henrique Soares. Como era de Coimbra, 
acabou ficando conhecido mais como frei Henrique de Coimbra. Chegou 
ao Brasil com Cabral e aqui rezou a primeira missa (ilhéu da Coroa Ver- 
melha, 26/4/1500, um domingo), Na verdade, estava indo com Cabral para 
as Índias, liderando uma missão de frades franciscanos que iria iniciar 
a pregação do cristianismo no Oriente. No dia 1° de maio de 1500, uma 
sexta-feira, rezou a segunda missa, agora em terra firme, no alto de uma 
colina, onde se levantou uma grande cruz de madeira, à frente da qual se 
ergueu o altar. Em 1505 foi indicado pelo rei D. Manuel I para presidir a 
diocese de Ceuta. Foi confessor do rei e governador da arquidiocese de 
Lisboa. e V. Missa, a Primeira e Missa, a Segunda. 

co.in.ci.dir (in) v.t.i. 1. Ser idêntico em formas e dimensões; ajustar- 
-se perfeitamente: uma reta coincide com outra aplicada por cima dela. 
2, Acontecer ao mesmo tempo: seu aniversário coincide comomeu;as duas 
comemorações coincidiram num sábado. 3. Ser idêntico ou igual; equipa- 
rar-se: minha opinião coincide com a sua. 4 v.i. 4, Ser igual ou idêntico: 
as assinaturas não coincidem. 5. Encontrar-se: linhas que coincidem num 
mesmo panto formam um ângulo. 6. Combinar; concordar: nossas opi- 
niões coincidem. 7. Incidir ao mesmo tempo: nossos aniversários coin- 
cidem. ++ Do latim medieval coincidere = cair juntamente, pelo francês 
coincider = coincidir. > colncidência (in) s.f. (1. ato ou efeito de coincidir; 
simultaneidade; 2. concomitância acidental de dois ou mais fatos, fenô- 
menos ou dados: qualquer semelhança, na vida real, com os fatos apre- 
sentados neste filme, é mera coincidência; há coincidência de interesses 
entre o Brasil e os Estados Unidos?); coincidente (in) adj. (que coincide: 
segure a bússola horizontalmente à sua frente e rode o corpo, de modo: 
que a parte vermelha da agulha magnética fique coincidente com a seta 
que está desenhada no mostrador). : 


coincinerar 
cola 


1. Fazer a coincineração de (resíduos in- 


: H ror co-cì) v.t.d. A Pi 
aN PE eeni 2.Fig. Eliminar (tudo o que é ruim, desagradável ou 


danoso, pernicioso): precisamos coincinerar todos os cartazes publicitá- 


rios nas vias públicas; temos de coincinerar as drogas gö eu E 
> coincineração (in-ne) s.f. (1. ato ou efeito de coincinerar; 2. forma de 
tratamento de resíduos industriais perigosos na qual estes são mistura- 
dos para serem queimados; 3.fig. eliminação de tudo o que é considerado 
ps prejudicial, desagradável ou ruim); coincineradora (n-ne; ô) s.f. 
(máquina em que é feita a queima de resíduos industriais perigosos). 
co.in.dicar (in) vtd. Indicar conjuntamente ou ao mesmo tempo. 
> coindicação (co-dl) s.f. (1. ato de coindicar; 2. concorrência de sinais ou 
sintomas coindicantes); coindicante (in) adj. (que coindica). 
co.in.quilino (in) s.m.(0) Inquilino juntamente com outro(s), no mesmo 
edifício ou prédio. 
coin.qui.nar (n) v.t-d. 1. Inquinar de todos os lados; manchar comple- 
tamente. 2. Contaminar. > coinquinação (co-qui) s.f. (ato ou efeito de 
coinquinar): coinquinável (in) adj. (passível de coinquinação). 
coins.tantã.neo (ins) adj. e s.m.(o) Que ou o que ocorre no mesmo ins- 
tante; simultâneo. 
cointe.res.sa.do (co-te) adj. e s.m.(o) Que ou aquele que é interessado 
juntamente com outro(s). 
coin.treou [ír.] s.m.(o) Licor incolor, com sabor de laranja. e Pronuncia- 
-se kuantRó. » É marca registrada (Cointreau), portanto nome próprio 
que se tornou comum, a exemplo de bombril, gilete, etc. 
coinven.tor (in; 6) s.m.(o) Aquele que inventou alguma coisa junta- 
mente com outro(s). 
coi.o (ói) s.m.(o) Lugar onde se escondem malfeitores; esconderijo; va- 
lhacouto; cói. 
coi.ó cdj. e s.cdd. (o/a) Gir. 1. Que ou pessoa que é tola, boboca, sonsa, 
a quem todos enganam: escolheu tanto e acabou casando com uma coió. 
1 sm.(0) 2. Assobio galanteador dirigido a uma mulher: a cada coió, ela 
rebolava ainda mais. , 
coiote s.cp.(0) Zoologia Pequeno mamífero carnívoro (Canis latrans), 
semelhante ao lobo, nativo do Oeste dos Estados Unidos, mas encontrado 
do Alasca até a Guatemala. + Do náuatle coyotl, do espanhol mexicano 
coyote, pelo inglês coyote. 
co.irmão (co) adj. e s.m.(0) 1. Que ou o que tem a mesma origem, filia- 
ção, afinidades, objetivos, interesses, etc.: apesar da rivalidade, o Pal- 
meiras e o Corinthians são clubes coirmãos; muitos profissionais dessa 
emissora sairam para trabalhar na coirmã rival. 2.Pop. Que ou aquele que 
é membro de uma mesma comunidade: veste-se no Natal de Papai Noel 
pora presentear os coirmãos do bairro. A Primos coirmãos. Os filhos de 
um irmão ou irmã, com relação aos do outro irmão ou irmã. 
coisa s.f.{a) 1. Tudo o que existe ou pode existir; realidade: Deus criou 
todas as coisas. 2. Qualquer objeto sem nome ou cujo nome não ocorre, 
não se quer ou não se pode denominar; todo e qualquer ser inanimado: 
gue coisa é essa na sua mão? 3. Negócio; relação; vínculo; ligação: nun- 
ca twe coisa com essa empresa. 4. Assunto; matéria: vocês falam de 
gue coisa?; as coisas da religião; fui lá para tratar de coisa importante. 
5. Fato; realidade: queremos coisa, e não conversa mole. 6. Causa; mo- 
tivo; razão: não farei isso por coisa nenhuma; que coisa fez desaparecer 
os dinossauros? 7, Mistério; enigma: aí tem coisa! 8. Relacionamento ín- 
timo; relação amorosa: você teve alguma coisa com esse moço, Teresa? 
9. Empreendimento; feito: fez muita coisa pelo país; coisa incrível foi 
2 conquista da Lua. 10. Mal-estar ou indisposição súbita; ataque; fani- 
quito: deu uma coisa nela quando ouviu aquilo. 11. Pensamento; ideia; 
está me passando uma coisa pela cabeça que talvez seja importante para 
o plano. 42. Negócio; transação: a coisa lá na loja não anda nada bem. 
13, Fato; evento, acontecimento: a coisa ocorreu ontem de madrugada. 
14.Direito Bem susceptível de apropriação: coisa legada. 15.Pop. Órgão 
genita] masculino ou feminino. M efpl.(as) 16. Bens; propriedades: en- 
trei na posse das minhas coisas. 17, Objetos pessoais; pertences: pegue 
EUAS coisas e rua! 18, Interesse próprio; aquilo que somente diz respeito 
a alguém; negócio: vá cuidar de suas coisas! 19, Alguma coisa que não se 
fa ou não se pode nomear: ela andou falando uma porção de coisas 
E P Fe “A coisa pública, 1, Os interesses do Estado. 
loco: esente penas coisa, Excessivamente melindroso ou escrupu- 
Z Coisa ci um a o eo Tenho um chefe que é cheio de coisa. 
zair cold ilus Bla E nenhuma). De jeito nenhum: Você não vai 
. > vat casar com você coisa nenhuma. M Colsa 


à toa. Pessoa ordinária í 
t inária, sem caráter, insignificante, desprezível; pé de 
chinelo: Seu irmão é um co / j seesi Lee 


; dos isa à toa, 4 Colsa corpórea (dir.), Coisa que 
tg Sp A a pelos s entidos, 4 Coisa de, Aproximadamente; cerca 
gd e poucos minutos atrás. Termino o serviço em coisa 

€ vinte minutos. Y Coisa do outro mundol Fato ou coisa extraordiná- 
ria, incomum: Levantar um empréstimo no Banco do Brasil pura quem 
pobre, rue do outro mundo. 4 Coisa fungível (dir.). Tudo aqui- 
7 Colea knaval Coia e aa a espécie, qualidade e quantidade. 


e pode trunsportar de um lugar para outro 
sem causar danos ou destruição. / C aa 


E J olsa lulgada (dir.). Sentenç - 
sitada em julgado, esgotados todos os cit ra lo o: Ea 
/Á Coisa rara. Algo muito difícil ou estranho: Coisa rara é vê-lo chegar 
no horário ao trabalho. ⁄ Coisas da idade. Comportamento ou estado 
físico que se considera justificado em razão da idade avançada: Não ligue 


para o que seu bisavô diz: são coisas da idade. / Coisas da vida. Fatos 
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comuns (geralmente negativos) do cotidiano, que não devem ser Tecebidos 
com surpresa, porque é normal na nossa existência haver altos e baixos: 
Não esperávamos essa desgraça em nossa família, mas temos de aceitar 
porque são coisas da vida, Ganhar e perder são coisas da vida. | Col. 
sas do arco-da-velha. Coisas extraordinárias. / Colsissima nenhuma, 
1. Absolutamente nada: Ela não faz coisíssima nenhuma o dia inteiro 
2. De jeito nenhum: Não volto mais lá coisíssima nenhuma! (Trata-se de 
expressão eminentemente popular, usada para conferir ênfase à comunica. 
ção. O povo juntou, neste caso, um sufixo formador de adjetivo superlativo 
a um substantivo, tipo de formação anômala e ímpar na língua.) / Como 
quem não quer a coisa (ou Como quem não quer nada). Expressão 
que se usa para indicar que uma pessoa faz algo disfarçadamente e como 
se não quisesse conseguir aquilo que realmente pretende: Como quem não 
quer à coisa, foi ascendendo de posto, ascendendo de posto, até chegar a 
presidente da empresa. Como quem não quer nada, ele foi entrando, foi 
entrando e acabou dentro do estádio, sem pagar ingresso. |! Como são as 
coisas! Expressão que indica o caráter insólito ou casual do que se disse 
ou do que se diz em continuação: Ela, que prometeu não casar nunca na 
vida, acabou casando em três meses de namoro. Como são as coisas! Veja 
como são as coisas: o pai no velório do irmão e o filho pulando no carnaval! 
4 Grandes coisas! Expressão que se profere ante algo considerado van- 
tajoso, mesmo não o sendo ou, então, como indicador de menosprezo pe- 
rante algo conquistado por outrem: Comprar um Mercedes-Benz: grandes 
coisas! Grandes coisas, vocês terem ganho o campeonato paulista! | Não 
dizer coisa com coisa. Falar de modo incoerente ou sem nexo. / Não fazer 
coisa com coisa. Agir desordenadamente. / Não ser coisa de. Não ser 
conveniente ou oportuno aquilo a que se refere: Dirija com cuidado, ao des- 
cer a serra, porque dirigir em serras não é coisa para motoristas novatos! 
! Não ser lá grande coisa. 1. Não prestar: Seu time não é lá grande coisa. 
2. Muito; satisfatório: O prêmio da loteria esta semana não é lá grande 
coisa. 4 Que coisa (hem)!. Frase que se usa para expressar espanto ou 
admiração: E ela ainda conseguiu casar. Que coisa hem! | Ser coisa de. 
Expressão que, seguida de infinitivo, indica que se há de fazer com cuidado 
o que está indicado: Isso de ir a estádio, hoje, é coisa de pensar muito. 
4 Uma coisa! 1. Uma beleza; lindo; maravilhoso: Esse Lexus é uma coisa! 
2.Pejorativo Alguma coisa de má qualidade ou duro de aguentar, uma cha- 
teação; um grande aborrecimento; insuportável: Esses programas políticos 
pela televisão são uma coisa! * Do latim causa = causa, motivo, assunto. 
> coisada s.f. (monte de coisas diferentes); coisica s.f. [1. coisa pouca: meu 
sentimento por ela que, no início, era coisica, acabou se transformando 
em paixão; 2. coisa pequena; coisinha (1): as crianças gostam de coisicas; 
3. coisa sem importância; coisinha (3): ela disse ao noivo que dinheiro é 
coisica, que não era nada interesseira).... 

coisa-feita s.f.(a) Feitiçaria. e Pl.: coisas-feitas. 

coi.sar v.t.d. e v.i. Palavra-ônibus, usada pela gente inculta ou de bai- 
xa escolaridade, para substituir um verbo de que não se tem lembrança 
no momento. 

coisa-ruim s.m.(o) Pop. Diabo. e Pl.: coisas-ruins. 


coi.si.ficar (si) v.t.d. Tratar (ideia, pessoa, etc.) como uma coisa: é um 
regime que coisifica os cidadãos. > coisificação (coi-fi) s.f. (ato ou efeito 
de coisificar). 

coi.sinha s.f.(a) 1. Coisa pequena; coisica (2). 2. Animal ou objeto de- 
licado ou gracioso; gracinha: sua boneca é uma coisinha. 3.Pejorativo 
Qualquer coisa sem valor ou sem importância; coisica (3). 4 s.sc.(a) 4.Fig- 
Pessoa simpática ou a quem se dedica amor: o rapaz era e coisinha dela 
desde criança. 5.Pejorativo Pessoa sem valor, insignificante; mequetrefe: 
o que essa coisinha está querendo com minha filha? 

coi.so s.m.(o) Pop. 1. Homem de quem não se sabe o nome ou de cujo nome 
não se lembra; qualquer sujeito; fulano: ô coiso, onde encontro uma far- 
mácia por aqui? 2. Pênis (geralmente na fala feminina), e Col.so s.m(?! 
3. Diabo: sê bonzinho, senão o Coiso vem te buscar! 

coi.ta.do «dj. e s.m.(0) Que ou aquele que é digno de pena ou dó; infeliz: 
miserável; desgraçado. «* Nada tem que ver com coito, como supõem ab 
guns. É particípio de coitar (afligir), verbo totalmente desusado no port% 
guês contemporâneo. Coito é palavra recente (séc. XIX), apesar de expr 
mir uma prática mais antiga que a própria humanidade. 

coi.tei.ro s.m (0) Pop.NE Aquele que hospeda e protege bandidos. 
coi.to s.m.(o) União sexual entre o homem e à mulher, com penetração do 
pênis na vagina, resultando em excitação mútua, às vezes com orgas™? 
feminino e quase sempre com orgasmo masculino; cópula carnal; oP 
lação; ato, relação ou intercurso sexual. 4 Colto interrompido. CóP® 
deliberadamente interrompida, com a retirada do pênis de dentro dava 
gina, antes da ejaculação. «% V, coltado. 4 Do latim coitus = unido, PSF” 
pass. de cotre = unir, de 
colva.ra s.f.(a) Pop. 1. Monte de galhos secos, gravetos e até mesmo n 
árvores abatidas, depois de derrubada a mata nativa, juntados para se 
queimados, a fim de deixar o terreno limpo para estabelecer uma * is- 
abrir estradas, etc. 2. P.ext, Fogueira de gravetos. 3.MA Galhada que rs 
ce rio abaixo ou que se prende à margem do rio. «% A coivara (1) é um E 
tema agrícola rudimentar que começou com os escravos, nas comunida 
quilombolas. > colvarar (coi) v.t.d. (reunir em pilhas ou coivaras): ra 
col s.m.(0) Cosmético escuro, usado nos países do Oriente Médio, rs 
sombrear as pálpebras. «4 Do árabe kohl, var. de kuhl = pó de antimô? 
cola sf (a) 1. Substância viscosa e grudenta, feita de gelatina anin er 
usada como adesivo. 2.Gir. Fraude em exame escrito que consiste em fã 
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-zoid solução própria matéria que resulta de conhecimento alheio 
consta" assada clandestinamente, por meio eletrônico; cópia fraudulen- 
W a escrito; fila (5). 3.Gír. Matéria que é passada clandestina- 
em pe as respostas certas, nessa fraude. 4. Pop. Rasto; encalço: estou 
ZA 5,Botânica Cada uma das duas plantas africanas tropicais de 
sua "e aromáticas (Cola acuminata ou Sterculia acuminata), da famí- 
sementes 7 reuliáceas, das quais se extrai cafeína e teobromina, usadas 
lia d ranie e em produtos farmacêuticos. 6. Refrigerante feito com 
em aa escuro e aromatizado. A Na cola (gír.). 1, A muito pou- 
tais sem cia; a curtíssima distância: O pai ficou na cola da filha a noite 
ca o Corinthians segue na cola dos líderes do campeonato. 2. Em 
inteiro à procura de: O Leão está na cola dos sonegadores. st Do grego 
wra a 3), pelo latim vulgar *colla; é espanholismo puro, na acepção 4. 
doida! (co) adj (sem. à cola na dificuldade de se cristalizar). 
cota bo.ra.cio.nis.ta (là-rà) adj. e s.cdd.(o/a) 1. Que ou pessoa que cola- 
pora com 0 invasor ou com as forças de ocupação do seu próprio país. 2. Que 
i pessoa que colabora com uma determinada situação política. > colabo- 
recionismo (la-rã) s.m. (1. política de colaboração com as forças de ocupação 
ge um determinado país; 2. ação, atitude ou sentimento de colaboracionista). 
colaborar (là) vti. 1. Trabalhar em comum com uma ou mais pes- 
coas para a realização de um objetivo ou de uma obra; cooperar: colaborar 
„uma campanha; muitos colaboraram naquele dicionário. 2. Ajudar; au- 
giliar; cooperar: precisamos colaborar com a polícia. 3. Escrever habi- 
talmente para jornal, revista ou editora, sem fazer parte do seu corpo 
redacional: ele sempre colaborou no jornal do bairro; ela colabora assi- 
guamente nas várias publicações de caráter científico. 4. Concorrer; con- 
iribuir: a corrupção e a impunidade colaboram para a desesperança do 
povo; a chuva colaborou para o crescimento da vegetação. 5. Contribuir 
na criação ou na manutenção de: o estudo de latim colabora no fomento 
de processos de pensamento lógicos. M v.t.i. e v.i. 6. Dar uma quantia 
ou qualquer coisa material, para um fim; cooperar; contribuir: colaboro 
sempre com a creche do bairro; você não vai colaborar com a (ou na) nos- 
sa campanha?; em momentos de dificuldade, o povo brasileiro sempre 
colabora. e Repare, na acepção 6: o verbo rege apenas com (com nome 
concreto) e com ou em (com nome abstrato). +x Do latim tardio collabôrãre 
= trabalhar junto: com- = junto + labo-ra-re = trabalhar (de labor = tra- 
balho, faina, labuta). > colaboração (co-bo)s.f. (ato ou efeito de colabo- 
rer, ajuda; auxílio; cooperação; participação: está havendo colaboração 
da polícia na fuga de bandidos; não houve colaboração dos estudantes 
com os grevistas). [Note: usa-se em para coisa e com para pessoa.); cola- 
borador (co-bo; ô) adj. e s.m. (1. que ou aquele que colabora, que contri- 
bui, que participa: o brasileiro é povo colaborador; 2. que ou aquele que 
trabalha em comum com uma ou mais pessoas para a realização de um 
objetivo ou de uma obra: os colaboradores de um dicionário; 3. que ou 
aquele que escreve para um periódico ou editora sem fazer parte do seu 
corpo redacional); colaboracionismo (là-rà) s.m. (colaboração prestada 
pelos naturais de um país àqueles que o ocuparam ou invadiram, ou com 
9 regime político que resulta dessa ocupação ou invasão); colaborácio- 
nista (la-rã) adj. (rel. ao colaboracionismo: atitude colaboracionista) e 
E es.cdd. (que ou nacional de um país ocupado que apoia aqueles que o 
“uparam ou invadiram ou que colabora com o regime político resultante 
“E ocupáção ou invasão). | 
tola ção (co 
“a com outra: 
Fireito ou gr 


} : AR 

)s.f.(a) 1. Confrontação, comparação ou cotejo de uma coi- 
fazer uma colação de textos. 2. Concessão de cargo, título, 
bei au, 3. Refeição ligeira que se toma fora da hora de costume; 


ds Es 4.Direito Restituição, ao monte da herança, dos valores recebi- 
temy 
laas na prova de História de ontem foi uma colação só. A Trazer à 
*40, 1, Fazer referência; citar a propósito: O conferencista trouxe 
ad ain 
Mao 1990. 2.Direito Declarar, no ato de inventário, restituindo ao 
Ly; herança, bens recebidos por dote ou doação. / Vir à colação. 
2 Direito Pósito: Veio à colação o assunto da fidelidade partidária. 
HEcebia 2 ber declarado entre os bens do monte no inventário (bens já 
f, 
+ Coma nan Ê 1 
Com a paração, > colacionar (là) v.t.d. (1. fazer colação de; conferir; 
D g " tejar; confrontar: colacionar notas falsas e verdadeiras; 
Ee 
“8; revisar no estão devidamente em ordem, sem falhas nem duplica- 
da ris 
ar : colativo (co) adj. (1, rel. a colação; 2. que se pode colar ou 
tola en * OMparativo). ! 
bus” WE q utro, não sendo irmãos; que ou aquele que é irmão de leite, 
ktam á mp ele que é íntimo ou muito amigo de outro: de colaços 
tite: p 
talidade + lacteus = de leite, de lac, lact- = leite, > colacia (co) s.f. 
t tado ou condição de colaço; 2. relação entre colaços; 3.fig. 
lada ta; intimidade), 
J. a) Geogra 
es nos m 1. Ação ou efeito de colar: a colagem de etiquetas, de 
olhas ga “TOS e postes. 2.Publicidade Afixação, em murais, de vá- 
Cal É É 
mÀ qual se tação de depurar e limpar os vinhos, acrescentando-lhes 
ai Uma pesam todas'as impurezas. 4.Artes Plásticas Técnica de 


a ida do autor da herança. 5.Gír. Ato de praticar cola em exames 
£ col, TRA 
flação que dominava a economia brasileira no início da 
p â pro 
trip p Pelo herdeiro), & Do latim collatið, collatiôn- = ação de con- 
“par 
O de e E e 
É cada ai € encadernação, verificar antes da costura se as folhas 
lação " Conferir); colatário (co) s.m. (dir. aquele que se beneficia 
er que” € Em.(o i i 'mesma 
Lp; T Que out (0) 1. Que ou aquele que se nutriu do leite da 
Ng 0 = “migos figadais. #x Do baixo-latim collacteus = irmão de 
tola € estr 
Yem fia Passagem estreita entre montanhas. 
Sf.(a) 
dz e TE v 
“logia O pape impresso que, em seu conjunto, formam um anúncio. 
Obra de arte na qual o artista coloca numa mesma super- 


colaboracionista 
colarinho-branco 


fície (tela, tábua, cartolina, etc.) vários materiais não normalmente m 
lacionados entre si. 5. Essa obra de arte. 6.Literatura Técnica da pintu- 
ra vanguardista, depois transferida para outras artes, que consiste em 
produzir um texto com elementos extraídos de outros textos. 7.Cinema 
Filme que muda rapidamente de uma cena ou imagem não relacionada 
para outra; filme-colagem. 8.Fig. Grande quantidade de elementos di- 
versos e não relacionados: uma colagem de memórias conflitantes; uma 
colagem de sonhos inconsequentes. A Filme-colagem. Colagem (7). 
* Pl: filmes-colagens ou filmes-colagem. 44 Pablo Picasso e Georges 
Braque estenderam a colagem ao cubismo em 1912-13, e o dadaísmo e 
o surrealismo a desenvolveram ulteriormente. A colagem deu origem à 
assemblagem. 4 É galicismo (collage). > colagista (co) s.cdd. (artista 
que trabalha em colagem). 

co.lá.ge.no s.m.(o) Bioquímica Substância gelatinosa encontrada no te- 
cido conjuntivo, ossos e cartilagens. és O colágeno é uma proteína fibrosa 
insolúvel e representa cerca de 30% do total das proteínas do corpo. É a 
mais abundante proteína do reino animal, por ser o principal constituinte 
dos ossos, pele e tecido conjuntivo de todos os mamíferos. O agrupamento 
de diversos filamentos do colágeno forma as fibras colagênicas, o prin- 
cipal elemento do tecido conjuntivo do corpo humano. Tem a função de 
sustentar e ligar os tecidos entre si, bem como de preencher os interstícios 
celulares. / V. gelatina. / Do grego kólla = cola, grude + -geno ou do 
francês collagène. > colagenação (co-ge) s.f. (presença de colágeno no 
tecido); colagênico (co) adj. (que produz ou contém colágeno). 
co.la.go.g0 (co; ô) adj. 1. Diz-se do que estimula a secreção da bílis. 


M adj. es.m.(o) 2.Farmacologia Que ou droga que estimula o fluxo da bílis 
da vesícula e dos dutos biliares para o duodeno. 


co.lan.gi.o.car.cino.ma (lan-càr) 
dos dutos biliares. 


co.lan.gi.o.gra.fi.a (lan-o)s.f. (a) Medicina Radiografia dos dutos bilia- 
res, geralmente para detectar a presença ou não de cálculos dentro deles. 
> colangiográfico (lan) adj. (rel. à colangiografia). 

co.lan.gi.te (co)s.f.(a) Medicina Inflamação dos dutos biliares. 
co.lan.te adj. es.m.(0) 1. Que ou aquilo que cola. 2. Collant. 

co.lap.so s.m.(o) 1. Paralisação de qualquer atividade: o tráfico de drogas 
sofreu um colapso, em razão da ação da polícia. 2. Medicina Diminuição sú- 
‘bita, violenta e geral da energia do sistema nervoso e de todas as funções a 
ele associadas, causando prostração, exaustão e depressão extremas. 3.Fig. 
Perda de forças, poder ou autoridade: o colapso do governo albanês. 4.Fig. 
Situação crítica; crise: o racionamento de energia elétrica, em 2001, quase 
coloca o Brasil em colapso. 5.Fig. Queda definitiva e repentina; ruína: o 
colapso do comunismo se deu em 1989. 6.Fig. Ruína financeira repentina: 
a economia mundial entrou em colapso em 2008. 7.Fig. Falência; ruína; 
decadência: o que há hoje na sociedade é um colapso dos valores morais. 
8.Botânica Dessecação rápida dos tecidos vegetais. A Colapso cardíaco. 
Debilidade brusca das contrações cardíacas. / Colapso cardiovascular. 
Queda brusca e persistente da pressão arterial, que pode levar a um estado 
de choque. / Colapso nervoso. Grave perturbação mental ou emocional, 
“que exige tratamento médico. (Não é expressão de cunho científico.) 4 Co- 
lapso pulmonar. Estado de parcial ou total ausência de ar nos pulmões, 
normal nos fetos e artificialmente induzido por pneumotórax, p. ex. + Do 
látim collâpsus = queda, afundamento, part. pass. de collãbi, collãps- 
= cair; desfalecer: com- (prefixo intensivo) + lãbi = cair. > colapsar v.t.d. 
(1. causar um colapso em; 2.bot. fazer murchar) e v.i. (1. entrar em colapso: 
a economia mundial colapsou em 2008; 2.med. ter uma quebra de energia 
ou força vital por razões físicas e/ou psicológicas; sofrer um colapso; desfa- 
lecer; 3.med. entrar em estado de choque por problemas cardiovasculares; 
4.eletr. sofrer corte de energia: o bairro todo colapsou, em razão das fortes 
chuvas; 5.fig. perder a coesão ou unidade; desintegrar-se; esfacelar-se: o 
império soviético colapsou em 1989; 6.bot. murchar). 

co.lar s.m.(o) 1. Ornamento usado em volta do pescoço. / v.t.d. 2. Grudar: 
colar cartazes; colar o envelope. 3. Pôr junto; encostar: colou a orelha à por- 
ta, para escutar. 4.Gtr. Copiar fraudulentamente, em prova escrita; pescar: 
colar várias questões da prova. 5. Receber (título, grau universitário, etc.): 
colar grau. M v.t.d.i. 6. Acepção 4: colar questões do colega. 4 v.t.i. 7. Acep- 
ção 4: colar do colega. 8.Pop. Encostar: o ônibus colou em nosso carro. 4' v.i. 
9.Fig. Acepção 4: ele só passa colando. 10.Pop. Dar certo; funcionar: sua in- 
tenção é boa, mas não cola. 11. Ajustar-se; cair: esse é um tipo de vestido que 
cola bem. 4 v.p. 12. Encostar-se rente: ele fugiu do presídio colando-se ao 
muro, para não ser visto. A Colar cervical. Faixa reforçada com que se en- 
volve 9 pescoço de um acidentado, até chegar ao hospital, para que não tenha 
agravada a sua condição física. ++ Do latim collã.re (1), de collum = pescoço; 
é derivada sufixal (cola + -ar), nas demais acepções. > colado adj. (1. fixado 
com cola; 2.fig. intimamente ligado; agarrado: o carro dela vinha colado ao 
meu); colador (co; ô) adj. e s.m. (1. que ou o que cola: colador de cartazes; 
2.pop. que ou aquele que tem o mau hábito de colar ou pescar em provas): 
co.la.riinho (co) s.m.(o) 1. Parte da camisa que cinge o pescoço; gola 
de camisa. 2.Pop. Espuma em copo de cerveja ou de chope. A Colarinho 
Windsor. Colarinho com suas duas pontas distantes uma da outra, para 
melhor adaptar-se o nó da gravata. / Pegar pelo colarinho. Abecar; 
abufelar. «x É derivada sufixal: colar + -inho. 

colarinho-branco s.sc.(0) Profissional liberal ou alto(a) funcioná- 
rio(a) público(a) que se traja formalmente, de acordo com o car 
ocupa ou a função que exerce: Juçara é um colarinho-branco s 
e Pl.: colarinhos-brancos. ++ V. crime e ladrão. 


s.m.(0) Oncologia Tumor maligno 


go que 
olteiro. 


colatário 
colectomia 


co.la.tá.rio (co) s.m.(0) V. colação. - f 

co.la.te.ral (lã) adj. 1. Diz-se daquilo que está de um e outro lado do 
principal: nave colateral. 2. Que corre lado a lado; situado paralelamente; 
paralelo: rios e avenidas colaterais. 3. Diz-se do parente que não é em 
linha reta: são parentes, em linha colateral, ou transversal, até o sexto 
grau, as pessoas que provêm de um só tronco, sem descenderem umas 
das outras; encontrei primos colaterais na Hália; Franklin D. Roosevelt 
e Theodore Roosevelt eram parentes colaterais. 4. Situado ao lado de al- 
guém que exerce a mesma atividade: o caixa colaterala mim já havia en- 
cerrado seu trabalho. 5. Anatomia Diz-se de vaso ou de nervo que se origi- 
na como um ramo do tronco principal (por oposição a terminal): a lesão do 
colateral medial é a lesão ligamentar mais comum do joelho. 6.Botânica 
Diz-se dos vasos simétricos em relação a um plano. / s.m.(o) 7. Paren- 
te colateral. 4 s.f.(a) 8.Economia Espécie de segurança adicional a uma 
operação de crédito que consiste em uma ou mais garantias dadas pelo 
tomador para aumentar o grau de segurança da operação e muitas vezes 
para fortalecer algum dos outros fatores da análise. A Efeito colateral. 
1. Consequência indesejada e paralela que pode acompanhar o efeito cau- 
sado por uma droga ou medicamento. 2. Fig. Qualquer consequência inde- 
sejada e paralela a um fato: A Europa está sofrendo um efeito colateral 
provocado pela guerra no Iraque, com militantes recrutando voluntários 
em todo o continente para ir até lá a fim de participar da insurgência. 
# Pontos colaterais. Pontos intermédios aos pontos cardeais: nordeste, 
noroeste, sudeste e sudoeste. > colateralidade (là-rà) s.f. (qualidade do 
que é colateral). 

co.la.titu.de (lã) s.f.(a) Astronomia Ângulo complementar da latitude 
celeste: complemento de uma latitude. 

co.la.tivo (co) adj. V. colação. 

cola-tudo s.m.(o) Substância de alto poder de aderência. e Pl.: os cola- 
-tudo (inv.). 2 
col.cha (ô) s.f.(a) Cobertura ornamental usada na cama sobre os lençóis, 
ou como enfeite de janelas e sacadas em dias de festa. «4 É espanholismo 
puro. > colcheiro s.m. (fabricante ou vendedor de colchas). 

col.chão s.m.(o) Coxim grande, cheio de palhas, penas, molas ou espuma, 
colocado por cima do enxergão ou do estrado da cama. e V. colchoaria e 
coichoeiro. 4 Colchão de água. Aquele que tem água como enchimento, 
o gue o torna bastante flexível. / Colchão de ar. 1. Colchão de tecido 
impermeável, cheio de ar. 2. Mecanismo à base de ar comprimido, utili- 
zado para facilitar o levantamento de grandes pesos e seu deslocamento 
lateral. 4 Colchão de crina. Aquele que tem crina de cavalo como enchi- 
mento, muito usado na zona rural. / Colchão de liquidez. Expressão 
do jargão dos economistas, para designar a reserva de dinheiro mantida 
pelo governo, destinada a momentos emergenciais. / Colchão de molas. 
O que está cheio de uma estrutura metálica de múltiplas molas, que lhe 
confere grande comodidade. / Colchão de noiva (ou de noivo). Rocam- 
bole com recheio doce. / Colchão de palha. Aquele que tem palhas como 
enchimento, o que o torna muito macio, mas sem nenhuma flexibilidade. 
2 E derivada sufixal: colcha + -ão. 

col.cheia s.f.(a) Música 1. Figura de notação musical que vale a metade 
da semínima ou duas semicolcheias. 2. A quarta das sete figuras da músi- 
ca hoje mais usadas. ++ É galicismo (corchée). 

col.chete (£) s.m.(0) 1. Pequeno gancho metálico, espécie de broche, com- 
posto de macho e fêmea, usada para prender uma parte da roupa a outra. 
2.P.ert Peça macha desse gancho. 3. Gancho duplo em que os açougueiros 
penduram porções de carne. 4.Gramática Cada um dos sinais gráficos ([]) 
usados como a primeira opção aos parênteses, sobretudo em matemática; pa- 
rêntese reto. 5.Fonologia Par de sinais gráficos ([ ]) em cujo interior se insere 
uma transcrição fonética (p. ex.: ['patu], transcrição fonética de pato). 6.Car- 
pintaria Peça de madeira com dentes de ferro, com a qual os carpinteiros 
seguram as peças em que trabalham. 7,Odontologia Grampo de ouro usado 
em próteses móveis, para fixá-las a dentes adjacentes. 8. Arquitetura Cogoi- 
lo. 4 Colchete de pressão. Tipo de colchete em que as suas peças se encaixa 
m por pressão. /s Do frâncico krok = gancho, pelo francês crochet = ganchi- 
nho, > colcheta (é) s.f. (argolinha em que se engancha o colchete); colchetar 
a vid.(1. colocar colchetes em; 2, prender com colchete; 3. guarnecer de 
colchetes) e v4. ou v.p. (prender-se com colchete), de var. acolchetar. 
coL.chicina (col) s.f.(u) Farmacologia Alcaloide venenoso, C::2H2sNOs, 
extraído das sementes e raízes do cólguico, de poderosa ação anti-infla- 
Ei tb a medicina no tratamento da gota, também obtido 
Eco edd ne aboratório. e Var.: colquicina (melhor forma, mas 
sangue raias Eri ria Os músculos lisos, causa diarreia com 
co (col) adj (rel. à ria E outros eleitos colaterais graves, > colchicini- 

hoata- icina), de var, colquicínico. 

tol.cho.a.ri.a (cho) s.f.(a) Loja ou fábrica de colchões, travesseiros, 
almofadas, ete 


col.cho.ei.ro (cho) s.m.(o) 1, Fabricante, vendedor ou reparador de col- 
chões. 2. Dono de colchoaria. 

col.cho.ne.te (col) s.m.(0) Pequeno colchão fino e portátil, 

col.co.tar (col) s.m.(0) Química Óxido de ferro, obtido de um resíduo 
do sulfato ferroso aquecido, usado antigamente no polimento de vidros 
e como pigmento. * Do grego khalkanthós = sulfato de cobre, pelo latim 
colcothar, através do espanhol colcótar. 
col.coz s.m.(o) Fazenda coletiva na ex-URSS. és Do russo kolkhoz. 
col.dre s.m.(o) Estojo de couro, preso ao cinto, para guardar arma de 
fogo: ele usava um cinto de couro com coldre. e Na língua cotidiana, corre 
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a pronúncia com timbre fechado (côldre), mas a rigorosamente Correta é 
com timbre aberto (cóldre). 

COLE s.m.(0) Sigla de Congresso de Leitura do Brasil, realizado pela 
primeira vez em 1978, na cidade de Campinas (SP). De periodicidade bia. 
nual, o COLE reúne c aproxima diferentes profissionais nacionais'e es. 
trangeiros ligados ao universo do livro e da leitura. 

co.le.ar (co) v.t.d. 1. Andar fazendo zigue-zagues ao longo de; zigueza. 
guear: à medida que o trem coleava a serra, a paisagem ia descortinando. 
-se. 2.Fig. Rodear; cercar, circundar: grandes e formosas palmeiras co. 
leiam a piscina da casa. 3.Fig. Requebrar; rebolar, gingar: mulatas esbel. 
tas, faceiras, formosas, passavam por nós coleando os quadris, com olha. 
res provocativos. 4. Pop.RS Derrubar (rês), puxando-a princ. pela cauda, 
M vi. 5. Andar, correr ou mover-se sinuosamente, aos zigue-zagues; zi- 
guezaguear; serpear; serpentear: lutava com todas as forças, coleando 
como uma cobra na areia, para escapar, a barca avançava para o outro 
lado, coleando entre os bancos de areia, para evitar o encalhamento; cor. 
remos e brincamos muito até que, para descansar um pouco, dirigi-me 
para a margem do riacho que coleava entre um pequeno bosque e os cam- 
pos; o verme coleava nojentamente na ponta da pinça. 6. Mover o colo 
(ofídio). 4 v.p. 7. Andar fazendo zigue-zagues (ofídio); mover-se sinuosa- 
mente; ziguezaguear;, serpear; serpente-ar: a áspide entrou coleando-se 
pela greta de alguma rocha do deserto. 8.Fig. Mover-se como os ofídios, 
quando anda; requebrar-se; rebolar-se: a mulata passou coleando-se pelo 
grupo de rapazes. e Conjuga--se por atear. > coleamento (le) ou coleio 
s.m. (ação de colear; movimento sinuoso); coleante (co) adj. (que coleia 
ou'serpenteia; serpeante). 

co.le.cal.ci.fe.rol (co-ci) s.m.(o) Bioquímica Vitamina Ds. 

co.le.ção (co) s.f.(a) 1. Ação ou efeito de coligir ou coletar: a coleção de 
donativos, nas igrejas. 2. Conjunto de coisas semelhantes ou relacionadas: 
coleção de títulos, de leis. 3. Conjunto de objetos ou obras da mesma natu- 
reza, para serem expostos, estudados ou guardados juntos: coleção de se- 
los, de quadros de Picasso, de medalhas. 4. Compilação; coletânea: coleção 
de máximas, de recortes de jornal. 5. Qualquer reunião de coisas; grande 
quantidade: ter uma coleção de sapatos, de carros. 6. Acúmulo; depósito: 
havia uma coleção de poeira nos móveis. 7. Conjunto de modelos ou roupas 
de moda da melhor qualidade, com características semelhantes, ou cria- 
das para determinada estação do ano, por um mesmo estilista ou empresa: 
a coleção primavera-verão de Yves Saint Laurent. A De coleção. Raro; 
procurado por colecionadores: Os carros dele são de coleção. & Do latim 
collectiô, collectiôn- = ato de juntar; reunião; coleção, de collêctus, part. 
pass. de colligere = colecionar: col- = junto + -ligere, forma afim de legere 
= reunir. > colecionação (co-o) s.f. ou colecionamento (co-o) s.m. (ato ou 
efeito de colecionar); colecionador (co-o; ô) s.m. ou colecionista (le) s.cdd. 
(que ou pessoa que coleciona alguma coisa); colecionar (le) v.t.d. (1. fazer 
coleção de; reunir em coleção; coligir; 2.pop. ter em grande quantidade: é 
um funcionário que coleciona faltas); colecionável (le) adj. (que pode ser 
colecionado); colecionismo (le) s.m. (1. hábito de colecionar coisas; 2. con- 
junto dos colecionadores e as suas coleções organizadas; 3.pej. hábito ou 


necessidade doentia de adquirir coisas inúteis); colecionista (le) adj. (rel. ao 


colecionismo) e adj. e s.cdd. [colecionador(a)]. 
co.le.cis.te (co) s.f.(a) Anatomia Vesícula biliar. 44 Do grego kholé = bílis 
+ kústis = bexiga. > colecístico (co) adj. (rel. à vesícula biliar); colecistó- 
lito (le) s.m. (cálculo da vesícula biliar). 

co.le.cis.tec.to.mi.a (le-têc) s.f. (a) Cirurgia Extração cirúrgica da ve- 
sícula biliar, geralmente por nela haver cálculos. > colecistectômico 
(cocis; è) adj. (rel. à colecistectomia). : 

co.le.cis.ti.te (le) s.f.(a) Medicina Intlamação aguda ou crônica da vest- 
cula biliar. A A colecistite aguda é geralmente causada por cálculos bilia- 
res que não podem passar através do ducto cístico. Sente-se dor aguda n0 
lado superior direito do abdome, acompanhada de febre, náusea, vômito, 
eructação e flatulência. A colecistite crônica, tipo mais comum, começa 
com dor, geralmente à noite e, nos casos mais graves, compreende cálculos 
biliares, pancreatite e carcinoma da vesícula biliar. Nos dois tipos, 0 ta 
tamento é quase sempre cirúrgico (colecistotomia). f 
co.le.cis.to.gra.fi.a (le-to) s.f.(a) Medicina Exame da vesícula biliar 
mediante estudo do colecistograma. «4 Na colecistografia, o paciente 
toma um composto opaco aos raios X que é absorvido pelo intestino ces 
cretado pelo fígado na bile, que se concentra na vesícula biliar, O colecis 
tograma indica se a vesícula biliar está funcionando ou não, podendo ser 
vistos os cálculos biliares nas áreas contrastantes dentro dela. Também 
se dá uma refeição gordurosa ao paciente, para verificação da capac! 2 
da vesícula biliar ao contraste. > colecistográfico (co-cis) adj. (rel. 
colecistografia), , oh 
co.lo.cis.to.gra.ma (co-cis) s.m.(o) Medicina Radiografia da vesícula 
biliar, #4 Do grego chole = bile + kystis = bexiga + -gramma = escrito. 
figura formada por aparelho, f i do 
cole.cisto.qui.nina (co-cis) s.f. (a) Bioquímica Hormônio secretas” 
pelo duodeno, em relação à presença de gorduras, que estimula à contra” 
ção da vesícula biliar e aumenta a secreção do suco pancreático; pancré 
zimina, e Var.; colecistocinina. «e Abrev. (inglesa): CCK. a 
cole.cis.to.to.mi.a (le-to) s.f.(a) Cirurgia Cirurgia em que aveste" ) 
biliar é aberta, para a retirada de cálculos. > colecistotômico (c 
adj. (rel. a colecistotomia), ; Ê 
colec.to.mi,a (lèc) s.f.(a) Cirurgia Excisão total ou parcial do co 
w4 Do grego kólon + ektomé = corte, excisão + -ia. 


Jon- 


Co A + 


co sm (0) Anatomia 1. Duto biliar comum, ou seja, o que conduz 
olé: , duodeno. # adj. 2. Diz-se desse duto, “4 Do grego kholëdókhos 
a bílis tém bílis. > coledoquite (18) s.f. (inflamação do colédoco) 
Cate 


a e.cdd.(0/a) Pessoa que estuda na mesma classe escolar, ou, p. 
cole: esma escola, divide o mesmo quarto, trabalha na mesma firma, 
na Més cargo, exerce a mesma função ou mesma atividade, participa 
i o jogo ou da mesma competição, ctc.: meu colega de quarto era 
o mesh garota! A Colega de classe, Membro de uma mesma classe 
uma inda Não se confunde com camarada nem com companheiro (1) e 
escolar. ci 4 Do latim collêga: com- = junto + -lêga, derivado de legere 
aa selecionar. > coleguismo (co) s.m. (espírito de amizade e so- 
ê esco de com os colegas). 
Maga tário (le) s.m.(0) Direito Aquele que participa dos legados de 
co 


r “tamento conjuntamente com outrem, 
um test 


| ja.do (co) adj. 1. Reunido ou organizado em colégio: governo co- 
co. E p sm(o) 2 Entidade ou órgão dirigente, cujos membros, sob a 
ande um presidente, têm poderes idênticos. A Governo colegiado. 
ar em que a chefia do Executivo é exercida por um corpo de pessoas 
a todas a mesma autoridade. > colegiatura (le) s.f. (qualidade ou 
ado do que é colegiado: no parlamentarismo, o primeiro-ministro e o 


mbinete formam um corpo executivo coletivo, cujo processo de tomada 
A decisão tem o carater de colegiatura). i 
> légio sm.(0) 1. Estabelecimento onde funcionam os cursos de ensino 
fundamental e médio; escola dos ensinos fundamental e médio: o colégio 
está fechado. 2. Conjunto dos alunos dessa escola: o colégio desfilará no 7 
ge Setembro. 3. Conjunto de pessoas unidas pela mesma função: colégio 
dosárbitros. À Colégio de cardeais. Corpo de todos os cardeais que ele- 
gem o Papa, prestam-lhe assistência no governo do Vaticano e adminis- 
tam a Cúria Romana. / Colégio eleitoral, Totalidade dos eleitores que 
formam uma circunscrição eleitoral: O colégio eleitoral de São Paulo é 
omaior do Brasil. 4 Colégio episcopal. O conjunto universal dos bis- 
pos, sob a orientação do Papa. / Sacro colégio. O conjunto dos cardeais. 
4 A instituição de colégios com a finalidade de educar a juventude que 
a eles se acolhia se deve à Companhia de Jesus, em meados do séc. XVI. 
JDolatim collêgium = associação: col- = com + lêg-, variante substantiva 
de legere = reunir, associar + -ium = -io. > colegial (co) adj. (rel. a colégio 
ou próprio dele: turma colegial) es.cdd. [estudante de colégio: ele namora, 
ımı colegial]; colegialidade (le-à) s.f. (1. qualidade do que é organizado 
em colégio; 2. governo da Igreja, exercido pelo colégio apostólico ou tota- 
lidade dos bispos; 3. sistema de eleição através de colégios ou colegiado). 
coleira s..(a) 1. Peça, geralmente de couro, usado em volta do pescoço 
dos cães e de outros animais domésticos, para defesa, domínio ou adorno: 
cão sem coleira vai para a carrocinha. # s.ep.(a) 2.Ornitologia Ave passe- 
riforme fringilídea (Sporophila caerulescens) que recebeu esse nome, por 
ter garganta branca com uma mancha preta no meio; coleirinha; coleiri- 
zho. e V. encoleirar. , ea 
coleirinha (co) s.J.(a) 1. Coleira pequena. / s.ep.(a) 2.Ornitologia Co- 
lira; coleirinho. F i : 
tolei.ri. nho s.ep.(0) Ornitologia Coleira; coleirinha.-. 
toleitor (co; ô) s.m. (o) Leitor juntamente com outro(s). 
o s.m.(0) Medicina Cálculo biliar. + Do grego kholé = bílis + 
o a cálculo. > colelitiase (lè) s.f. (presença ou formação de cál- 
5na vesícula biliar); colelitotomia (le-tôto) s f. (incisão no ducto biliar, 
o de colélito); colelitotômico (co-lì) adj. (rel. à colelitotomia). 
Pia o.lo s.m.(o) Entomologia 1. Espécime dos colêmbolos, ordem 
Dolens apterigotos que vivem em solo úmido, sob troncos caídos ou 
em deo idos, ou debaixo de pedras, alimentando-se de matéria orgânica 
mehe E osição, dotados de um sistema, na parte inferior do abdome 
A ma saltar. / adj. 2, Relativo ou pertencente a essa ordem. 
centra (co)sf (a) Medicina Presença de sais biliares no sangue numa 
dj re jr que não ultrapassa normalmente 4mg por litro. > colêmico 
Clendo sga ou que a apresenta). ras cá 
iodo meigo 1 Diz-se particularmente de respeitável figura ou corpora- 
Co py; e a ou daquele que atuou nesse meio; venerando: o colen- 
Ù Pig Bra o ED colendo Supremo Tribunal Federal; o colendo Barão 
Pólo nos Do latim colendus = que deve ser celebrado, gerundivo 
tlên q = celebrar, i 
tentaes ma sm. 


ALE = 
10 mesmo 


(o) Botânica Camada de tecido vegetal elástico e de 

te fp Plantas jovens, composta por células cujas paredes são 

qui g Ju ° espessadas, > colenguimático (len) ou colenquimatoso 

ter 1 (rel, ao colênguima), 

tlon, =° Qen) s.f.fa) Medicina Inflamação do intestino delgado e 
"od 

k f er, j e , 4 

i Ee (le) adj, Zoologia Diz-se de certos animais cujo invólu- 

a espécie de saco. | 

Sem q.» Eid adj. esm.(o) Malacologia V, dibrânquio. 

ran insetos ico) 8:m..(0) Entomologia 1. Espécime dos coleópteros, or- 

Sup as, repre om aparelho bucal mastigador e asas posteriores mem- 

n 


ente a atada pelos besouros e vaga-lumes. 4 adj. 2. Relativo 
ssa 


nsét ordem. 4 Do grego koleópteros: koleós = bainha + 
eto 


ha ORAL] o i 
s Jo 

Pep briona e ) s.m. (0) Botânica Bainha protetora que envolve as fo- 
Sem, S das gramíneas. s Do grego koleós-= bainha + ptilon 


“Bem, pelo latim coleoptilum. 


col 


colédoco 
coletânea 
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aiz 
cole.or.ri.za (le) s.f. (a) Botânica Bainha protetora que ras 
embriônica das gramíneas. 4 Do grego koleós = bainha + rhiza F A 
cóle.ra s.f.(a) 1. Paixão forte que nos incita contra o que ofen e blic? 
digna; ira; fúria: a cólera popular contra os ladrões do dinheiro a de 
tive um acesso de cólera, quando soube da verdade. 2.P.ext. Sen ae j 
de justiça atribuído a Deus quando castiga os pecadores: & cólera div 
na. 3.Medicina Doença infectocontagiosa e epidêmica, causada por uma 
bactéria, o vibrião colérico (Vibrio cholerae), caracterizada por violenta 
diarreia, vômitos, cãibras, emagrecimento rápido, abatimento profundo 
com queda da temperatura, muitas vezes fatal: cólera-morbo: a introdu- 
ção da cólera em nosso país se deu pela selva amazônica. e V. encoleri- 
zar. À Cólera aviária. Doença infecciosa bacteriana dos galináceos, que 
se pode prevenir pela vacinação. 4 De notar que a palavra não é mascu- 
lina em nenhuma acepção. 4 Do grego kholéra = doença da bile (de kholē 
= bile), pelo latim cholera = doença causada pela bile (por se acreditar que 
a doença provinha da bile). > colérico adj. (que sofre de cólera) eadj.'e sm. 
(que ou aquele que está cheio de cólera, irado, furioso). Bj EAS 
cólera-morbo s.f.(a) Medicina Termo obsoleto para designar a cólera 
(3). o PL: cóleras-morbos. à Do latim cholera + morbus = doença. + 
coles.ta.se (co) s.f.(a) Medicina Supressão do fluxo biliar, causada por 
bloqueio dos dutos biliares, como cálculo ou doença hepática. e Como se 
vê, não é palavra proparoxítona. > colestático (co) adj. (rel. à colestase). 
coles.te.a.to.ma (co-te) s.m.(o) Medicina Massa cística de fragmentos 
de células epiteliais e cristais de colesterol, comum na orelha média é nã 
área mastoide, podendo ocorrer ainda em ossos do crânio e no sistema 
nervoso central: o colesteatoma pode causar paralisia facial. 
coles.té.rico (co) adj. 1. Relativo ao colesterol. 2. Derivado do coles- 
terol. 3.Física e Química Diz-se do cristal líquido de cores fortes, que 
podem ser alteradas sob ação de temperatura, pressão, campo elétrico e 
campo magnético, no qual as moléculas estão dispostas em camadas e or- 
denadas em direções ligeiramente diferentes. e V, esmético e nemático. 
*% É anglicismo (cholesteric). 
coles.te.rol (les) s.m.(o) Bioquímica Substância branca, cristalina, 
C::Hs50H, encontrada na gordura animal, óleos, gema de ovo e largamente 
distribuída pelo organismo, princ. na bílis, sangue, tecido cerebral, fíga- 
do, rins, etc., de grande importância no metabolismo e também respon- 
sável pela arteriosclerose: as frituras e alimentos gordurosos aumentam 
o nível de colesterol no sangue. e V. colestérico. e P1.: colesteróis (exis- 
tem dois colesteróis: o bom e o mau). A Colesterol das proteinas de 
alta densidade (HDL). Conhecido popularmente como “colesterol bom”, 
transporta o colesterol para o fígado, a fim de ser eliminado do organis- 
mo. / Colesterol das proteínas de baixa densidade (LDL). Conhecido 
popularmente como “mau colesterol”, em níveis elevados pode depositar- 
-se nas paredes dos vasos sanguíneos e formar placa aterosclerótica. 
4 Colesterol total. Quantidade total de colesterol encontrado no organis- 
mo. ++ O colesterol é um esteroide encontrado em praticamente todos os 
tecidos. Pode ser sintetizado no fígado e é um componente normal da bílis. 
Às vezes cristaliza na vesícula biliar em forma de cálculos. É encontrado 
quase exclusivamente nos alimentos de origem animal. O aumento dos 
níveis de colesterol pode causar a aterosclerose. Importante no metabo- 
lismo, é um precursor dos sais biliares e dos hormônios suprarrenais e 
sexuais. Uma elevada taxa de colesterol no sangue constitui um aumento 
do risco de desenvolver doenças coronárias. Os níveis de colesterol podem 
ser reduzidos de várias formas, entre as quais uma dieta completamente 
sem alimentos gordurosos e sem nenhum cigarro. / Do grego kholé = bílis 
+ stereós = sólido + -ol, assim chamado porque foi encontrado pela pri- 
meira vez em cálculos biliares, pelo inglês cholesterol. > colesterolemia 
(les-rô), colesteremia (co-te) ou colesterinemia (les-ri) s.f. (presença ex- 
cessiva de colesterol no sangue). 
co.le.ta s.f.(a) 1. Ação ou efeito de colher, recolher ou coletar; recolhi- 
mento: a coleta do lixo; a coleta de sangue, de urina, de fezes; a coleta 
de donativos, de contribuições, de doações. 2. Arrecadação de donativos, 
princ. para obra de caridade: quem vai fazer a coleta na missa de hoje? 
3. Montante ou quantia arrecadada: a coleta da missa de hoje será desti- 
nada à campanha do agasalho. 4. Quantia que se paga de imposto. À Co- 
leta de dados. Estudo exploratório que permite a identificação precisa 
dos fatos, das tendências, dos agentes envolvidos, dos dados estatísticos, 
das normas e leis, dos recursos materiais e humanos existentes ou dos ser- 
viços disponíveis. / Coleta especial. Remoção de resíduos não recolhidos 
pela coleta regular, como entulhos, animais mortos, podas de jardins e de 
árvores das vias públicas, etc., feita geralmente por veículos da prefeitu- 
ra, 4 Coleta seletiva. Sistema de recolhimento e separação de material 
reciclável, como papéis, plásticos, borracha, latas, vidros, etc., alternativa 
ecologicamente correta para a coleta de lixo. ++ V. colheita. / Do latim 
collecta, > coletar (co) v.t.d. (recolher de várias pessoas, de vários pontos 
ou de vários lugares; arrecadar); coletável (co) adj. (que pode ser coletado 
ou recolhido: o problema é o fim da água potável disponível e facilmente 
coletável; nem todo lixo é coletável). isi ; 
co.le.ta (ê) s.f.(a) Trança postiça de cabelo que os toureiros espanhóis usam 
na parte posterior da cabeça. +% É espanholismo puro (coleta = rabicho). 
co.le.tã.nea (co) s.f.(a) 1. Antologia (2). 2. Coleção; compilação: coletá- 
nea de máximas. * Antologia.era, a princípio, apenas a coleção de poe- 
mas escolhidos; passou, depois, a ser também de trechos em prosa. // V. 
crestomatia e seleta. / Do latim collectanea, neutro pl. de collectâneus 
= coligido, de collectus, part. pass. de colligere = colecionar: col- = junto 


colete 


466 colher 


col 


+ -ligere, forma afim de legere = E > pornon Co ri n 
coligido de diversos autores ou de diversas obras, p ções, etec.: 
coletâneo; CD coletâneo). pes ; 
co.le.te (ê) s.m.(0) 1. Peça do vestuário masculino sem mangas nem gola, 
cavada, abotoada na frente, que vai até a cintura, para ser usada sobre 
a camisa e, geralmente, sob o paletó: o terno (como bem diz o termo) é 
constituído de três peças: paletó, colete e calça. 2. Espartilho de senho- 
ras. A Colete salva-vidas (ou de salvamento). Numa viagem aérea ou 
marítima, equipamento inflável, que ajuda a flutuar na água, em caso de 
acidente ou naufrágio. / Ser manga de colete. Não haver; não existir: 
Competência naquele governo era manga de colete. ++ Geralmente feito 
de seda, ou de tecidos muito bordados, o colete era abotoado na frente 
e costumava ter dois pequenos bolsos. As mulheres adotaram coletes no 
final do séc, XIX, usando-os com saia e blusas até o início do séc. XX. 
Nos anos sessentas, como parte da explosão geral da moda, as mulheres 
usaram muito o colete, e o preferido era o de risca de giz. Durante as déca- 
das de 1970 e 1980, foi absorvido como outra peça do vestuário feminino, 
sendo habitualmente usado com costumes bem talhados. / É galicismo 
(collet). > coleteiro (co) s.m. (fabricante ou vendedor de coletes). 
coletiva (co) s.f.(a) Redução de entrevista coletiva, conjunto de decla- 
rações, em torno de determinado assunto, geralmente de figura importan- 
te, dadas a diversos jornalistas, na mesma ocasião. 
coletivi.da.de (co-ti) s.f.(a) 1. Conjunto de indivíduos que têm inte- 
resses ou preferências comuns; agremiação: a coletividade italiana; a 
coletividade palmeirense. 2. Comunidade social; conjunto da sociedade; 
povo: os impostos devem ser arrecadados em benefício da coletividade. 
3. Qualidade de coletivo: a coletividade de lobos de uma área... ` 
co.le.tivis.mo (le) s.m.(0) 1.Política Sistema socioeconômico centrali- 
zado. que coloca toda a atividade econômica nas mãos da comunidade ou 
do governo, pelo qual os bens de produção e de consumo são igualmen- 
te distribuídos a cada um dos membros da coletividade, em oposição ao 
capitalismo, que enfatiza a propriedade privada: em Israel, se pratica o 
coletivismo, nos kibbutz. 2.Fig. Espírito de grupo; senso de solidarieda- 
de entre pessoas que exercem a mesma atividade: o treinador gostou do 
coletivismo de sua equipe. ** Os coletivistas começaram com Rousseau, 
segundo o qual o poder econômico é algo muito importante para se dei- 
xar nas mãos de indivíduos. Na prática, a teoria foi outra. > coletivista 
(le) adj. (rel. ou pert. ao coletivismo) e adj. e s.cdd. (que ou pessoa que 
é partidária ou seguidora do coletivismo); coletivização (le-vi) s.f. Tato 
ou efeito de coletivizar(-se)]; coletivizar (co-ti) v.t.d. [1. transformar o 
individual em coletivo: o partido resolveu coletivizar todas as suas deci- 
sões; é preciso ensinar a rezar pessoalmente e não coletivizar a oração; 
2. distribuir (uma riqueza) entre a coletividade e pôr a seu serviço os 
meios de produção: inspirada nas ideias de Karl Marx, boa parte da po- 
pulação mundial empreendeu a revolução socialista, na intenção de cole- 
tivizar as riquezas e distribuir justiça social e, durante quase um século 
de tentativas nesse sentido, não o conseguiram; apesar de seus esforços, 
Stalin não conseguiu coletivizar a agricultura na União Soviética] e v.p. 
(unir-se a várias pessoas que têm os mesmos interesses: eles se coletiviza- 
ram para reforçar o setor agrícola). Eae 
coletivo (co) adj. 1. Que pertence ou é destinado a muitas pessoas; 
comum: a área coletiva dos prédios; banheiro coletivo. 2. Praticado por 
muitas pessoas: esporte coletivo. 3. Que abrange grande número de pes- 
soas: suicídio coletivo; férias coletivas. 4. Tomado por grande número 
de pessoas: decisão coletiva. 5.Gramática Diz-se do numeral que indica 
um conjunto de seres de número exato (p. ex.: centena, milhão, bilhão). 
4 adj. e s.m.(0) 6.Gramática Que ou nome que, mesmo no singular, desig- 
na grande número de seres da mesma espécie: exército é um substantivo 
coletivo; existem os coletivos específicos e os não específicos. 4 s.m.(0) 
7. Veículo de transporte de passageiros dentro do perímetro urbano; ôni- 
bus; lotação. 8.Esporte Treino entre dois times formados por atletas do 
mesmo clube, apitado pelo treinador, que costuma interrompê-lo para 
orientar posicionamentos, ensaio de jogadas, etc.: o treinador deu apenas 
um coletivo, visando ao jogo de domingo. A Coletivo determinado. Co- 
Pesque PR pia um número certo de seres. Por exemplo: dúzia, lustro, 
certa E Brag indeterminado. Coletivo que indica um número ín- 
Coletiva qi or exemplo: bando, manada, turma. # Coletivo numeral. 
cå quadra miliay an quantidade certa de seres. Por exemplo: trin- 
PEGA des o. Co etivo partitivo, Coletivo que indica quantidade 
seres de uma coleção (p. ex.: grande parte de, boa porção de, 


bom número de). £ Do lati i i | 
A im collēcti = i 
collect- = reunir, recolher, o A a a 


co.le.tor (co; ô) adj. e s.m.(o 
goto; coletor de energia sola 
impostos, taxas e outros pa 


hobby ou investimento; 


T de escapamento (coletor de escape). A Co- 
letor de admissão. Nos veículos automotivos, tubo que comunica o car- 
burador ao bloco do motor e dentro do qual passam os gases. // Coletor de 
energia solar. Placa com cél 


m células fotovoltaicas que capta a energia solar 
ea transforma em eletricidade ou energia térmica, para uso doméstico, 
industrial, etc. «x Do latim collêctor = que reúne ou recolhe. > coletoria 
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(le) s.f. (1. repartição pública onde se pagam ou recolhem impostos; 2, car. 
go de coletor). j 
col.ga.du.ra (col) s.f.(a) 1. Estofo do tamanho de uma coberta, com o 
qual se adornam paredes ou janelas, para alguma comemoração ou cele. 
bração: das paredes pendiam colgaduras e diversos e multiformes troféus 
heráldicos. 2. Acessório para acondicionamento de filmes radiográficos, 
> colgar v.t.d. [1. ornar com colgaduras (1); 2. prover de colgadura (2)). 
co.lhão s.m.(o) Chulo 1. Testículo; escroto: estar com os colhões dolo. 
ridos; ele tinha o vezo de coçar os colhões em qualquer lugar. 2.Fig. Pa. 
ciência; saco: começou o trabalho e agora não tem colhões para terminá. 
-lo. 3.Fig. Coragem; peito: ele não teve colhões para enfrentar o pai da 
moça; essa é uma medida que exige colhões; ele não tem colhões para 
fazer o que diz. (Nestas três acepções, usa-se mormente no plural.) / s.se, 
(o) 4.Fig. Pessoa sem coragem, covarde; bunda-mole: o que aquele colhão 
está fazendo aqui?; ó, seu colhão de uma figa, vai correr de medo agora? 
* Do baixo-latim coleô, coleôn-, do latim coleus = testículo. 
co.lhe.dei.ra (co) s.f.(a) 1. Espátula com que os pintores juntam as tintas 
moídas. 2. V. colheitadeira. , 
co.lhe.do.ra-de.bu.lha.do.ra s.f.(a) Máquina própria para colher e 
debulhar milho e outros cereais. e Pl.: colhedoras-debulhadoras. 
co.lhei.ta sf.(a) 1. Ação de colher, princ. produtos agrícolas; colhi: 
mento: a colheita de donativos, de milho, de soja, de uvas, de laranjas, 
de cana-de-açúcar, de café. 2. Conjunto de todos os produtos agrícolas 
de certo período. 3.Fig. Tudo o que se colhe, recebe ou obtém: sua vida 
foi uma colheita incessante de infortúnios e decepções; aquele governo foi 
uma colheita de fraudes. 4. Época ou período em que se colhem produtos 
agrícolas: estamos nos aproximando da colheita da soja; quando é a co- 
lheita do trigo? ++ Não se confunde (2) com safra, que é o conjunto de toda 
a produção agrícola de um ano. / No português contemporâneo, já não se 
usa “colheita” por coleta (1). / Do latim collecta, pela forma divergente 
popular coleta, com a palatalização do -l- por influência de colher e pos- 
terior ditongação da vogal tônica. ~ Pt 
co.lhei.ta.dei.ra (lhei) s.f.(a) Máquina de colher princ. cereais, que 
ceifa, trilha, classifica e ensaca. e Var.: colhedeira. ++ Forma-se de 
colheit- + -ad- (interfixo) + -eira. Trata-se de formação' anômala; a 
palavra bem-formada é colhedeira, que, porém, não corre. 
co.lher s.f.(a) 1. Utensílio de mesa, composto de concha e cabo, destinado 
a levar alimentos à boca. 2. Porção de alimento que esse utensílio pode 
conter; colherada: comeu uma colher de leite condensado. 3. Qualquer 
utensílio ou instrumento semelhante: colher de pedreiro. e Tanto o aum. 
(colherão, colheraça) quanto o dim. (colherinha) têm o e aberto. À Colher 
de chá. 1. Nova chance: O namorado agradeceu-a pela colher de chá e 
prometeu nunca mais decepcioná-la. 2. Ajuda; auxílio; favor: Você pode 
me dar uma colher de chá neste serviço? // Colher de pedreiro. Instru- 
mento utilizado para trabalhar a argamassa. 4 Colher de sobremesa 
(ou de sopa). Porção de medicamento que deve ser tomada, correspon- 
dente à capacidade de cada uma dessas colheres. 4 Dar uma colher de 


colher aplausos; colher os louros da vitória. 7. Atingir: uma bala per E 
da colheu o garoto, quando passava pelo local do tiroteio. 8. Recolk® 
tirar: o professor colherá as provas assim que se vencer o prazo. 9. S 
recadar; receber; coletar: colher contribuições para uma campanha: yy 
lher donativos. 10. Ter plantação ou lavoura de; cultivar: ele colhe mt gs: 
11. Receber em troca; ter como paga: quem semeia vento colhe tória 
tade. M v.t.d.i. 12. Depreender; inferir; deduzir; coligir: de tudo isso tê: 
lho que ainda não crescemos moralmente, não evoluímos eticame” 
M v.tobj. 13. Apanhar; surpreender: colhi-o despercebido. # vi. 14: o 
que colher: quem não semeia não colhe. 15. Proceder à colheita: pla” otb 
gastou, labutou, colheu e teve prejuízo. e V. colheita. s+ Dolatim colligi: 
devendo-se a palatalização do -l- à 1º pess. do sing. do pres::d0 
(colligo > *collio > colho), estendendo-se, posteriormente a todas o 
mas. > colhedor (co; ô) adj.e s.m: (que ou o que colhe: aparelho colhed! 
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colhedor mecânico de laranjas) e s.m. 
fret é firmam os mastaréus). 
que $° ra s.f.(a) 1. Peça que prende dois animais entre 


olhe resos por essa peça. 3.P.ext. Duas pessoas mu 


Jhe 1 ito ligadas, que 
nimis empre juntas. É espanholismo platino (collera). ao 
ams 


à adj. 1. Que tem testículos grandes: touro colhudo. 2.Pop.RS 
paR não castrado. 3.Pop.NE Diz-se do garoto abelhudos én. 
piz-se deixe de ser colhudo, seu moleque! | adj. e s.m (o) 4.Pop.S Que 
nata que é valente, que encara a questão e aguenta o 

aqui ontos com a namorada, por ter sido colhudo e 
E correr. ++ Forma-se de colhão (sob a forma des 
ats 


t jipa.cilo (cò) s.m. (0) Bacilo do cólon (Escherichia coli) 
coli. 


Pl: (ndut. cabos delgados com 


si. 2. Esses dois 


xeri 


n ou na região do abdome, 
Uscular de algum órgão oco 
tante de obstrução da vesí- 
ca de chumbo. Cólica pro- 
e chumbo. / Cólica infantil. 
testino. / Cólica intestinal. 


strução parcial ou completa 
do intestino. / Cólica menstrual (ou uterina). Dor abdominal intensa, 


geralmente antes ou no início da menstruação; dismenorreia. // Cólica 
renal, Crise dolorosa devida a súbito bloqueio das vias uriná 
culos. & Do grego kolikós, de kólon = cólon, pelo latim cólica (passið) 
= (que sofre) do cólon, fem. de côlicus. ->-colicativo (1) adj. (rel. a cólica). 
colicitan.te (li) s.cdd. (o/a) Pessoa que licita com outra(s).. 

cólico adj. V. ácido e cólon. i A, 


colíder s.cdd.(0/a) Pessoa, grupo, equipe, empresa, etc::que lidera com 
outra pessoa, grupo, equipe, empresa, etc.: o Flamengo e 0 Vasco da Gama 
são colíderes do campeonato; a Rede Record quer sera colíder de audiên- 
ciano país. > coliderança (lì) s.f. (situação, condição ou função de colíder). 
colidir (co) v.t.d.i. 1. Fazer ir de encontro a; provocar choque entre::o 
vento colidiu o barco com o navio. M v.t.i. 2. Ir de encontro a; chocar-se: um 
barco colidiu com o outro; o avião colidiu com uma montanha. 3. Opor-se: 
suos ideias colidem com a minha. M v.i. 4. Contradizer-se: suas palavras 
e suas atitudes colidem. 5. Chocar-se: os ônibus colidiram. 6. Opor-se: 
nossas ideias sempre colidiram. + Do latim collidere = bater junto: com- 
= junto + -lidere, forma afim de laedere = bater, chocar. > colidente (co) 
cdj. (que colide); colisão (co) s.f. (v.); colisor (co; ô) s.m. (aquilo que colide): 
tolifor.me (co) s.m.(0) 1.Bacteriologia Designação comum a algumas 
espécies de micro-organismos gram-negativos, que fazem parte nor- 
mal do intestino humano e de outros vertebrados, princ. o colibacilo ou 
Escherichia coli, cuja presença-na; água é sinal ide contaminação fecal. 
ladj. 2. Diz-se desses micro-organismos. 3. Em forma de crivo; cribrifor- 
me: alguns ossos porosos do crânio são coliformes. r j 
coligar (co) v.t.d. 1. Unir (grupos, nações, etc.) para determinado fim; 
reunir por coligação ou aliança; aliar: coligar nações, partidos políticos, 
( Jnir; aproximar: coligar arqui-inimigos. 4 v.p. 3. Unir-se ou aliar-se 
Epos, nações, etc.) para determinado fim: o governador de Brasília só 
aol: admite que seu partido se coligue com o PT; PSDB e PFL tendem a 
EG novamente, para as próximas eleições; as nações se coligaram 
se, eUrentar o inimigo comum. + Do latim colligáre = ligar juntamen- 
ligar col- = Com + ligāre = ligar. > coligação (Lì) s.f. [1. ato ou efeito de 
fad; SE); 2, aliança de várias pessoas para o mesmo fim]; coligativo 
Ena (i. Tel, a coligação; 2. que coliga; 3.quím. diz-se das propriedades 
2úmer “alução que estão na dependência da sua concentração, isto é, do 
^ de partículas nela existentes por unidade de volume). FE 
PT (co) vid. 1. Reunir em coleção e organizar com algum critério; 
lenni coligir leis, selos, 2, Ajuntar ou reunir (o que está disperso): coligir 
t Eae para um livro didático de Português; coligir informações 
tem anon, » SATIOS À elaboração de um relatório; coligir provas para se- 
à Cone a ‘$ aos autos; coligir exemplares da fauna e da flora. | v.t.d.i; 
da nta rerin; deduzir; colher: pude coligir disso que estávamos erra- 
toli, f -(le2); dispersar. + Do latim colligere = reunir, recolher, juntar. 
r (o) vta, 1, Ajustara linha de visão de (instrumento óptico); ob- 
; Meio de Colimador. 2.P.ext. Mirar; visar: colimar um alvo. 3.Fig. 
â; visar a; aspirar a; objetivar: colimar um diploma, 4.Física 
li Md, Do negle Paralelo (feixe, raios): colimar os raios de luz ultravio- 
pia reta, a atim collimāre, alteração do latim collīneāre = dirigir em 
preto (de Fontar para, mirar; com, col- (pref, intensivo) + līneāre = tor- 
ae limitação e = linha). > colimação (lì) s./. (1. ato ou efeito de colimar; 
me; tolimas um feixe de radiação no interiọr de determinado ângulo 
dt Óptico iii. lì; ô) adj. e s.m. (que ou o que colima) e s.m. (1. instru- 
toj tivo que pao Para fazer pontaria numa peça de artilharia, ar 
trigg e.t i.a fo Para tornar paralelo um feixe luminoso divergente : 
Ulty “ateg num a SÍ.(a) Quantificação do número de coliformes fecais 
"ng Vando erto volume de água: a colimetria dessa praia continua 
ipod Tue o sistema de captação em tempo seco não está funcio- 
l nte. > colimétrico (co) adj. (rel. à colimetria).: 
cografia Elevação natural da:superfície:da:terra, ge- 
da, de relevo mais suave que o de uma montanha, de 
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menos de 50m de altitude; pequeno monte: do alto daquela colina se avista 
a cidade toda. s% Do baixo-latim collina, pelo espanhol colina, que por 
sua vez a recebeu do italiano collina. RENSET Siva 
colina? s.f.(a) Química Amina natural, CsHısNOz, largamente distri- 
buída nos tecidos animal e vegetal, uma das vitaminas do complexo B, 
essencial para o metabolismo das gorduras no organismo, componente 
Primário de muitas outras moléculas biologicamente importantes, como 
a acetilcolina e a lecitina. 44 A colina é essencial no metabolismo das gor- 
duras e dos carboidratos, evita a deposição de gorduras.no fígado, facili- 
tando o movimento delas nas Células. As principais fontes de colina são: 
fígado, rins, miolos, germe de trigo, levedo de cerveja e gema de ovo. Sua 
deficiência provoca cirrose hepática, úlceras gástricas, problemas renais, 
hipertensão, altos níveis de colesterol, aterosclerose e arteriosclerose. 
4 Do grego cholé = bile + -ina. $ 
(li) adj. Geometria 1. Situado numa 
linha reta em comum. / v.t.d. 2. Dispor em linh 
(i-a) s.f. (propriedade das figuras colineares). 
colinér.gi.co (co) adj. Fisiologia 1. 
to fisiológico: droga colinérgica; agen 
nervosas que, sob efeito de uma excitação, liberam acetilcolina: neurônio 
colinérgico. 3. Que é ativado Por acetilcolina ou por substância de efeito 
similar: receptor colinérgico..e V. adrenérgico. 

coli.neste.ra.se (co-nes) s.f.(a) Bioquímica Enzima encontrada 


princ, no coração, cérebro e sangue, que hidrolisa a acetilcolina em áci- 
do acético e colina. j ' 


co.li.qua.ção (li) s.f.(a) Biologia Degenerescência liquidificante de te- 


cido orgânico; dissolução orgânica que se manifesta por excreções abun- 
dantes. ++ Do latim científico colliquâtio, colliquatiôn-, do latim medieval 
colliquatum, supino de colliquãre = liquefazer-se, de liquãre = tornar-se 
líquido. > coliquar (co) v.t.d. (fundir; derreter; dissolver); coliquativo 
() adj. (diz-se da degenerescência Proveniente de coliquação: o processo 
de putrefação se resume a duas fases principais: o gasoso e o coliquativo). 
colí.rio s.m.(o) 1.Farmacologia Líquido medicinal que se aplica em go- 
tas; no:tratamento das doenças dos olhos é pálpebras. 4 s.sc.(o) 2.Fig. 
Pessoa extremamente bonita, que causa sensação agradável à vista: essa 
mulher é-um colírio para todos.os olhos. $ Do grego kollyrion = emplas- 
tro; unguento, pelo latim collyrium = unguento para os olhos; colírio... 
coli.são (co) s.f.(a) 1. Choque ou batida entre dois corpos, geralmente 
grandes e pesados; trombada: colisão de trens. 2.Fig. Luta entre partidos 
ou-facções: colisão de radicais e moderados do PT. 3. Divergência; opo- 
sição; conflito: colisão de opiniões; de interesses, de ideias. 4.Gramática 
Sucessão de sons semelhantes, resultando em vício de linguagem (p.ex: 
o rato roeu a roupa da raivosa rainha Regina). 5.Física Interação entre 
corpos ou partículas (átomos, p. ex.) que resulta em mudança abrupta de 
momento ou troca de energia. +% Do latim collisio, collisiôn- = choque, de 
collisus, part. pass, de collidere = colidir; chocar. > colisivo (co) adj: (em 
que há colisão; caraçterizado por colisão: argumentos colisivos) ' 
co.li.seu (co) s.m.(o) 1. Grande construção ou estádio próprio para espe- 
táculos esportivos ou outros entretenimentos públicos. e Co.li.seu s.mi.(0) 
2.;-Anfiteatro romano, de. enormes dimensões, em que se promoviam 
combates de, gladiadores, lutas com animais bravios e outros esportes da 
época, iniciado por Vespasiano, em 72, e concluído por Tito, oito anos de- 
pois, com acomodação para 87 mil espectadores. Nele morreram muitos 
cristãos, lançados às feras. Sua fachada, que apresentava estilo das três 
ordens arquitetônicas, exerceu profunda influência nos arquitetos do Re- 
nascimento. + Do grego kolossiaios, derivado de kolossós = colosso, do 
latim medieval Colisêum (anfiteatro em Roma), var. do latim Colosseum, 
neutro de colossêus = colossal; gigantesco, de colossus = estátua enorme 
[em alusão ao Colosso de Rodes, estátua de Apolo de enormes dimensões 
(cerca de 40m de altura)], pelo italiano coliseo. snas da 
colites.f.(a) Medicina Inflamação do cólon. > colítico adj. (rel. a colite), 
colitigan.te (li) adj. e s.edd.(o/a) Que ou pessoa que demanda junta- 
mente com outra(s). > colitigar (5) v.i. (litigar em comum contra outrem): 
col.lant [fr.] s.m.(o) 1. Qualquer peça de roupa feita:de malha elástica 
fina, geralmente da cor da pele, bem aderente ao corpo. 2. Peça inteiriça 
do vestuário feminino, que une sutiã e calcinha, 3. Peça:íntima feminina 
que une meias e calcinha; meia-calça. e O mesmo que colante (2). e:PL.: 
collants. e Pronuncia-se kolã. ! cr 
col.lie [ingl.] s.m.(0) Zoologia 1. Raça de cães de origem inglesa, de gran- 
de.beleza.e harmonia, pelo abundante e rústico e focinho fino, longo e 
reto, em direção ao nariz. 4 .s.ep.(0) 2. Cão dessa raça; Madj: 3. Diz-se 
dessa raça ou desse cão, e Pl.: collies. e Pronuncia-se kóli. 4 O collie éum 
cão dócil e sensível, mas ao mesmo tempo teimoso e indolente. Inteligente, 
fiel, nada agressivo, mas desconfiado com quem não o agrada, é afetuoso 
com crianças, Era originalmente um cão pastor; só em 1860 a raça foi de- 
finida e apresentada em exposições. Por ter longos pelos, sofre muito com 
o calor, necessitando de frequentes escovadas. TR BVID an sá SUA 
col.mar v.t,d. 1. Cobrir de colmo. 2. Elevar ao ponto mais alto; sublimar. 
3. Conceder em abundância. 4. Rematar; acabar. É É derivada regressiva: 
colmo +-ar (na acepção 1) e do italiano colmare = acumular, nas demais 
acepções. > colmagem s.f. [ato ou efeito de colmar (1)].» T 
col.ma.tar (col) v.t.d! 1. Realizar colmatagem em (terreno); aterrar. 
2.P.ext:Tapar'ou fechar mais ou menos completamente (orifício, fenda, 
brecha; etc:): colmatar um vazamento. + É galicismo (colmater). > col- 
matagem (col) s.f. (1. ação ou.efeito de colmatar: quan 
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Semelhante à acetilcolina em efei- 
te colinérgico. 2. Diz-se das fibras 
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ros da matéria filtrante, mais fina a filtragem, mas também mais rápida 
a colmatagem; 2. trabalho de atulhamento ou enchimento realizado de 
forma natural ou antrópica, em zonas deprimidas). 
col.mei.a (ći ou ĉi) s./.(a) 1. Casa de abelhas, natural ou preparada, na qual 
elas fabricam mel e cera; cortiço de abelhas: há várias colmeias no pomar, 
2. Colônia de abelhas dessa casa; enxame. 3.Fig. Grande quantidade de pes- 
soas ou coisas; enxame: pelo viaduto do Chá, em São Paulo, passa diariamen- 
te uma colmeia de pessoas de todos os tipos e as mais variadas preocupações. 
4.Mecânica Estrutura, em forma de casulos, instalada entre duas folhas pla- 
nas, como um sanduíche, para formar um painel dotado de grande resistên- 
cia e leveza, usada em carros de corrida. (Leva este nome, porque o espaço 
entre os dois painéis é preenchido por um material de seção hexagonal que 
lembra a forma dos casulos dos cortiços.) e Col.: colmeal (s.m.). ++ V. areia. 
W É espanholismo (colmena, e desta forma espanhola não poderia, em tese, 
sair outra com vogal tônica de timbre aberto, ao menos na legítima língua 
portuguesa.) > colmeal (col) s.m. (lugar onde há muitas colmeias); colmeei- 
ro (col) s.m. (aquele que cuida da colmeia ou a tem para negócio). 
col.mi.lho s.m.(o) Zoologia 1. Dente em ponta, situado antes do primeiro 
pré-molar, de cada lado dos incisivos; presa: o pit-bull cravou-lhe os col- 
milhos, provocando profundos ferimentos em seu braço. 2. Cada um dos 
grandes dentes do elefante; presa. «4 É espanholismo (colmillo, que tem 
origem no baixo-latim columellus, derivado do latim columella = coluneta). 
> colmilhoso (col; ô) ou colmilhudo (col) adj. (que tem colmilhos grandes). 
col.mo (ô) s:m.(0) 1.Botânica Caule de nós bem-definidos e entrenós dis- 
tintos, maciços (cana-de-açúcar) ou ocos (bambu), típico das gramíneas: 
experimentos testando quatro espaçamentos entre linhas de plantio, de 
Im e 1,90m, para três variedades de cana-de-açúcar, revelaram que o 
número de colmos por metro quadrado foi menor quanto maior o espaça- 
mento. 2. Palha dessas gramíneas com que se cobrem cabanas no campo. 
3.P.ezt. Essa cabana. e Pl.: (ô). e Desta palavra saiu colmeia: quando teve 
início a exploração comercial do mel de abelhas, para seu abrigo foram 
feitos cestos de colmo ou caixas rústicas, confeccionadas com barro ou com 
a cortiça de certas árvores; tais cestos ficaram conhecidos como colmeia; as 
caixas, como cortiço. ++ Do latim culmus = talo, princ. do trigo. > colmado 
s.m. (1. casebre coberto de colmo; 2.p.ext. cabana; choupana; palhoça). 
co.l(o)- el. de origem grega (kólon) que significa cólon: colovaginal 
(cô-va) adj. (rel ao cólon e à vagina). tras 
colo s.m.(0) 1.Anatomia Parte do corpo formada pelo pescoço e pelos 
ombros: ela deixou o colo à mostra. 2.Anatomia Parte do corpo humano 
que liga a cabeça ao tronco; pescoço: ela trazia um colar no colo. 3.Ana- 
tomia Parte do corpo compreendida entre a cintura e os joelhos, quando 
a pessoa está sentada; regaço: o cãozinho pulou para o colo da menina. 
4.Anatomia Embocadura de algumas cavidades: colo do útero. 5.Anato- 
mia Cólon. 6. Região de passagem de uma raiz para o caule, da raiz de um 
dente para a coroa, ete. A Ao (ou No) colo. Nos braços: A mãe trazia a 
fiha ao colo. 4 Colo do útero. Parte inferior, mais estreita e cilíndrica do 
útero, que se abre na vagina. * Do latim collum = pescoço. 
co.lo.ba.ci.lo (co) s.m.(o) V. colibacilo. 
colo.bo.ma (cò) sm. (o) Oftalmologia Lesão ou defeito, congênito ou 
patológico, do tecido ocular, que consiste numa fissura na parte inferior 
da íris, da retina ou da coroide (as camadas internas do bulbo do olho), 
resultando, nos casos mais graves, em perda da capacidade de visão. # Do 
grego kolobôma = mutilação, de koloboun = mutilar, de kolobós = mutilado. 
4 eolobomatoso (cô-bo; ô) adj. e s.m. (que ou aquele que tem coloboma). 
colo.ca.ção (lo) s.f.(a) 1. Ação ou efeito de (se) colocar: a colocação das 
pedras de um calçamento; a colocação lado a lado de bandidos e heróis. 
2. Lugar para trabalhar; emprego: ele estuda bastante, para poder obter 
uma colocação melhor. 3. Posição, função ou cargo dentro de uma firma, 
empresa, ete.: ele se esforça para conseguir melhor colocação dentro da 
empresa. 4. Venda; saída; distribuição comercial: não arrumou colocação 
para o seu produto. 5. Harmonia ou boa disposição de elementos linguís- 
ticos (palavras, orações, etc.). 6. Classificação ou qualificação em compe- 
tição: o Flamengo está na primeira colocação do campeonato. 7.Esporte 
Posicionamento do atleta no campo de jogo: a boa colocação da zaga im- 
pediu o gol adversário; goleiro de boa colocação. 4 Não convém usar esta 
palavra por argumento, exposição. Assim, por exemplo: “Achei interes- 
sante a sua colocação”, Y Do latim collocatiô, collocatiôn- = colocação; 
disposição, de collocáre, collocát- = colocar; dispor. 
co.lo.car (co) v.t.d. 1. Pôr ou arrumar lado a lado: colocar os talheres e 
os pratos na mesa. 2, Pôr ou dispor no lugar apropriado: colocar anúncios 
em todos os lugares; colocar as palavras em ordem alfabética. 3. Arranjar 
comprador para; vender: onde você vai colocar todas essas bugigangas que 
trouxe do Paraguai? 4. Arrumar emprego a; empregar: depois de eleito, co- 
locou a família toda. 5. Situar geograficamente: colocar Brasília na Argen- 
tina é muito próprio dos norte-americanos. 6. Estabelecer; instalar, mon- 
tar: vou colocar um restaurante nesta rua. 7. Colar; fixar; pegar: coloquei 
três selos na carta. 8. Depositar; pôr: coloque seu dinheiro no banco, e não 
dentro do colchão! 9. Oferecer para consideração; pôr em pauta: colocarei 
o assunto durante a reunião. 10. Pôr em determinada condição: colocaram- 
-no no xadrez. 11. Designar ou nomear para um posto ou cargo: colocaram 
a moça numa posição chave. 12. Classificar; qualificar: colocaram-no em 
segundo lugar. 13.Esporte Escalar: o treinador colocou o centroavante no 
gol! 14. Empregar ou ajustar (a voz) para os melhores efeitos possíveis. 
W v.t.d.i. 15. Aplicar; empregar; investir: ele coloca tudo o que ganha em 
imóveis; coloco meu dinheiro em ações. 16. Pôr ou situar (no sentido mo- 
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ral): ela me colocou em situação difícil. 17. Fazer prevalecer; sobrepo 
coloquem o Brasil acima dos (ou sobre os) seus interesses!; coloque sem r 
a razão acima do (ou sobre o) coração! 18. Situar; tratar: o palestra 
colocou o tema no campo filosófico. 4 v.p. 19. Tomar lugar ou Posição, 
acomodar-se; instalar-se: ao entrar no ônibus, coloquei-me logo no bons: 
da frente, ao lado do motorista. 20. Classificar-se; qualificar-se ç 
-se nas primeiras posições. 21. Situar-se moralmente: coloque- 
lugar, seu pilantra! 22. Conseguir emprego ou trabalho: inteligente, ele s 
colocou logo na cidade grande. e Convém evitar dar a este verbo a acepção 
de expor, muito comum na língua falada: “colocar” um problema, “colo. 
car” uma questão, etc. s Do latim collocáre= colocar; dispor: com-, col. 
= com + locãre = pôr, de locus = lugar. > colocador (lo; ô) s.m. [1. aque. 
le que coloca ou instala: colocador de antena; 2. operário especializado 
no assentamento de material de revestimento (azulejos, ladrilhos, etc); 
assentador). 5 
co.lo.cin.tida (co) s.f.(a) 1.Botânica Planta herbácea trepadeira, nativa 
da região do Mediterrâneo e do Sul da Ásia, Citrullus colocynthis, da fa- 
mília das cucurbitáceas (Citrullus colocynthis), que dá um fruto redondo, 
verde ou amarelo, semelhante ao limão, de polpa amarga. 2.Farmacolo- 
gia Droga extraída da polpa seca dessa planta, usada como purgativo de 
ação drástica. e Var.: colocintide e coloquintida. -* Do grego kolokynthis, 
kolokynthid- = colocíntide, pelo latim colocynthis, colocynthid- = colocíntide, 
colo.cu.tor (co; ô) sm.(o) Aquele que fala com outrem, num diálogo; 
interlocutor. ++ Do latim collocutor = interlocutor. 
co.ló.dio s.m.(o) Química Solução viscosa de piroxilina em éter e álcool, 
altamente inflamável; usada em medicina e na fabricação de chapas foto- 
gráficas. +% Do grego kollodês = aglutinante, pelo latim collodium. ' 
co.lo.fão (cò) s.m.(o) Inscrição no final do livro, dando informações 
sobre a sua produção e impressão. e Var.: cólofon. & Tais informações 
constam atualmente das páginas iniciais da obra. / Do grego Kkolophôn 
= fim, remate, pelo latim colophôn. : 3 
co.lo.ga.rit.mo:s.m. (0) Matemática Logaritmo do inverso do número 
considerado. e Abrev.: colog (sem ponto). + O cologaritmo equivale ao 
simétrico do logaritmo desse número. 
co:loi.dal (co) adj. V. cola e coloide. ehiiaz 
co.loi.de (ói) adj. 1. Semelhante a cola; gelatinoso; coloidal. //'s.m.(0) 
2. Substância gelatinosa, cujas partículas (moléculas ou agregados mo- 
leculares), de 1'a 100 nanômetros, quando dispersas num solvente a um 
maior grau possível, permanecem uniformemente diluídas, não con- 
seguindo formar uma solução verdadeira (em oposição a cristaloide). 
3. Substância que se cristaliza ou se cristalizou com muita dificuldade. 
4.Fisiológia Substância gelatinosa e homogênea da tireoide que contém 
hormônio tireoideo. 5.Patologia Material gelatinoso resultante da dege- 
neração coloidal em tecido enfermo. A Estado coloidal. Estado de dis- 
persão da matéria num fluido, caracterizado por grânulos de dimensão 
mediana (entre 0,2 e 0,002 micrômetros). + Há seis tipos de coloides (2): 
soluções sólidas, sol (red. de hidrossol) e gel, fumo, emulsão, névoa e espu- 
ma. 4 Do grego kólla = cola, gordura + -eidos = forma, pelo inglês colloid 
= da natureza da cola. > coloidal (co) adj. (1. da natureza dos coloides; 
2; sem. à cola na dificuldade de se cristalizar). 
coló.lito s.m.(o) Cálculo biliar. +% Do grego kholé = bílis + líthos 
= cálculo, pedra. 
Co.lôm.bia  s.f.(a) País do Noroeste da América do Sul, de área 
(1.141.748km?) equivalente à dos Estados da Bahia e de Minas Gerais jut- 
tos. Pop. (2010): 44 milhões. Cap.: Bogotá. Hora local ou fuso horário: -28 
em relação ao horário de Brasília. 4 A Colômbia é o único país sul-amert 
cano com saída para os dois oceanos: Atlântico e Pacífico. Além disso, te? 
costa para o mar do Caribe, o que o faz um país privilegiado em termos e 
comércio exterior. Foi feita colônia espanhola em 1510. A revolução contrê 
a Espanha começou em 1810 e terminou com a independência, em 181%, 
sob a liderança de Simón Bolívar, que fundou a República da Grande Co 
lômbia (onde se incluíam a Venezuela e o Equador), mas os movimento 
separatistas dissolveram essa união em 1830. O Panamá, que fazia parte à 
Colômbia, tornou-se independente em 1903, com a construção do canal Ti 
leva o seu nome. A Colômbia lutou ao lado dos aliados durante a II Gue" 
Mundial e de uns tempos a esta parte seu governo vem lutando contra 04 
tipo de inimigo, mais difícil de vencer: os narcotraficantes e a guen, inte 
Cerca de 14% da população é analfabeta. A agricultura é a principal 
de renda da Colômbia. A cocaína produzida no país corresponde à nto 
do mercado mundial. Nos anos oitentas, a Colômbia teve bom cresci 
econômico, mas o comércio das drogas dominou cada vez mais 0S asst oa 
internos e as relações com os Estados Unidos. Ao mesmo tempo, vários6”, 
pos extremistas de guerrilha, tanto de direita quanto de esquerda, 
ciaram a violência, incluindo sequestros e assassinatos. Em 1990, 0 i 
no fez um acordo com a guerrilha de esquerda para sua desmobilizat ço 
participação do processo político, enquanto vários chefões do nar carte! 
eram presos e mortos, entre os quais Pablo Escobar Gaviria, chefe g pmbi 
de Medellin. A descoberta de novos campos de petróleo ajudou à Co 
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a equilibrar a sua balança comercial, em razão da queda dos precas io 
nacionais do café, seu principal produto de exportação. Em 2002 hial „Su 
presidente Álvaro Uribe Vélez, que prometeu erradicar as guerril milito”” 
estratégia é criar uma rede nacional de informantes e enfraquece” ri ade 
mente a guerrilha, para depois negociar em condições de super! i asso 
O presidente Andrés Pastrana deixa o governo admitindo o seu siste? 
na principal promessa que fez aos colombianos: pacificar o pais. 
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a Colômbia hoje três movimentos guerrilheiros: 


as Forças Armadas 
jvos na “E -ias da Colômbia (Farc), marxist 


ueione m marxista, com 5 mil baten- 
e a ; combaten 
pxércit?  godefesas Unidas da Colômbia (AUC), de extrema-direita, com 8 


esie AS s atentes: es colombiano (co) adj. e s.m.; colombo- el. que exprime 
TEE colombiano: relações colombo-venezuclanas. 
oja a i g À i 

a idei mbina sj.(a) 1. Filha de Pantaleão, companheira de Pierrô e na- 


col de Arlequim, personagem vulgar da comédia itali 


ai ana e da panto- 


o séc. XVII. e colombina (co) s.f. (a) 2. Fantasia carnavalesca ins- 
nessa personagem. 3.Fig. Mulher fútil, superficial, volúvel, leviana. 
Cristóvão (1451-1506). Navegador genovês que, a serviço dos 
da Espanha, é tradicionalmente considerado o descobridor da Améri- 
reis 1492. «+ Colombo é tido como o descobridor da América, mas, além 
cs. em dios já habitarem a América milhares de anos antes de sua chegada, 
deos ai de que os escandinavos já haviam explorado o litoral da América 
h Eri por volta do ano 1000. No séc. XV, todavia, os europeus ignoravam 
nei desse continente. Colombo era filho de um tecelão de lã (Do- 
à O sua mãe (Susana Fontanarossa) era filha de um colega de seu pai. 
Cristóvão era o mais velho dos cinco filhos do casal. Quando moço, Cristó- 
ção ajudava seu pai na tecelagem, embora Sempre tivesse desejado partir 
nara o mar. Gênova era um importante porto maritimo. Os navios genove- 
a transitavam pelo Mediterrâneo e suas proximidades, e muitos pequenos 
paros navegavam entre Gênova e outras cidades costeiras. Colombo tinha 
souca instrução. O dialeto genovês que falava era quase uma língua dife- 
ente do italiano. Em 1477, Cristóvão encontrava-se em Lisboa, a mais mo- 
simentada cidade da Europa e onde seu irmão Bartolomeu tinha uma loja 
que vendia mapas e instrumentos náuticos. Os portugueses tinham desco- 
herto os Açores, colonizado a ilha da Madeira e explorado a costa da África 
vase até o equador. Haviam inventado um tipo de navio de fácil manejo, a' 
caravela, que era capaz de avançar contra o vento ao invés de simplesmen- 
te navegar a seu favor. Os portugueses estavam tentando chegar às Índias 
(nome que naquele tempo se dava à Índia, à China, ao sudeste asiático e 
ao Japão) contornando a costa africana. Queriam das Índias ouro, pedras 
preciosas, drogas e especiarias que chegavam à Europa somente por terra, 
emlongas e dispendiosas caravanas. Enquanto os navegadores portugueses 
estavam tentando chegar ao Oriente por uma rota difícil, contornando a 
África, Colombo pensava em seguir o caminho que julgava ser o mais fácil, 
zavegando direto para o oeste. Colombo alimentava uma crença mística de 
que Deus queria que ele fizesse grandes descobertas, a fim de difundir. o 
cristianismo. Dizia suas orações várias vezes ao dia e sempre que possível 
assistia à missa. Embora tenha sempre parecido ávido de dinheiro e títulos, 
assim agia para salvar seus descendentes da pobreza, que enfrentara quan- 
ão moço. Como navegador, foi um dos maiores da história. Qualquer um 
poderia ter chegado à América navegando durante muito tempo em direção 
deste, mas poucos homens, com os meios de que Colombo dispunha, seriam 
capazes de encontrar o caminho de volta para a Espanha ou chegar à ilha 
desejada nas viagens seguintes. Colombo era dotado de grande coragem, 
“erto física como moral. Várias vezes enfrentou marinheiros amotinados, 
rebeldes armados, índios e terríveis tempestades sem vacilar. Convencido 
de Que podia chegar ao Oriente atravessando o oceano Atlântico, não con- 
gulu persuadir o rei D. João II de seu projeto. Dirigiu-se, então, para a 
«Spanha, onde mudou seu nome para Cristóbal Colón. No início de 1492, os 
“panhóis expulsaram os árabes de seu território. Os sete séculos de per- 
nit árabe na península Ibérica se encerram com a entrega das cha- 
Ferr ma de Alhambra pelo jovem califa Boabdil aos reis católicos 
ii dO e Isabel, Depois de estarem livres das guerras, passaram a se 
Ed Pelos projetos de Colombo. Em 1492, resolveram financiar sua 
Pi am 3 de agosto de 1492, no comando da caravela Santa María 
ita (o, anhado por duas outras, Pinta (comandada por Martim Alonso) e 
ilha omandada por Vicente Yáñez Pinzón), saiu de Palos com destino às, 
thas ii A 12 de outubro avistaram terra, chegando às ilhas caribe- 
Campuas Nsava ter alcançado o extremo ocidental da Ásia, apa 
descripris seias Ocidentais e aos nativos (arauaques), índios. Depois de 
tta o Se Salvador, nas Baamas, Cuba e Hispaniola, retornou à Espa- 
% todas às ia recepção entusiástica, sendo nomeado almirante e vice-rei 
té Viagens “ras descobertas e as que viessem a ser descobertas. Fez mais 
taviog, tra ao Novo Mundo. Em outubro de 1493 deixou a Espanha com 17 
à 9 Consigo centenas de colonizadores. Colonizou Hispaniola, 
rto Rico, Jamaica, as ilhas Virgens e explorou a costa sul de 
End Viagem (1498), avistou a América do Sul, das pa 
E desconto na Venezuela, e Trinidad. Mas os colonizadores E o 
E teorias g ntes com as condições de vida, revoltaram-se. Além de 
etastra erem desatinadas, Colombo foi um dos administradores mais 
à tiguava E se tem notícia. Ele mais irritava os espanhóis do que 
aa andaram prando com forca e chibatada, a tal ponto que em ANU 
Qa do de en de acisco de Bobadilha como interventor. Colombo a A 
bj odo foi vado ar 7 colonos e se preparava para enforcar mais Ei 
thrip Rocídio d preso e algemado de volta à Espanha. O maior i À 
= Sado o mios nativos ocorrido com a colonização. Em 1495, ele havia 
cri Uxesse E de 14 anos a entregar-lhe ouro a cada 3 meses, ado 
Pres Salário, Ea às mãos amputadas para sangrar até morrer. ( pat 
tos pa Simbólico. Os castigos, no entanto, eram il E 
ta ip TO frade q Índios para cada espanhol morto. Quem retratou bem 
à tres milho inicano Bartolomeu de Las Casas. Segundo ele, Pano 
“America des de nativos, outros falavam em 300.000. O historiador 
no Woodrow Borah (1912-1998), falava em 7 ou 8 milhões. 
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No entanto, cinquenta anos depois, restavam poucas PE pd 
retornou, portanto, à Espanha em desgraça. Fernando e e pr ão por 
as contas com Colombo e deixaram-no preparar uma quarta expel iç e 
sua própria conta. Sua quarta e última viagem (1502-04) foi feita pri á 
para recuperar o prestígio, Acabou descobrindo Honduras e o Panama. 
Seus pequenos e carcomidos navios ficaram sem condições de empreender 
a viagem de volta. Colombo, então, fretou uma outra embarcação e chegou A 
Espanha doente e desacreditado. Morreu dois anos depois, pobre, resignado 
e esquecido. -> colombiano (co) adj. 

co.lo.mi (co) s.m.(o) V, curumi, 


có.lon s.m.(0) Anatomia Parte do intestino grosso entre o ceco e o reto. 
e Var.: colo. 1% O cólon tem 1,5m de comprimento e quatro segmentos: 
cólon ascendente (começa no ceco), cólon transversal (que vai até próxi- 
mo do baço), cólon descendente e cólon sigmoide (que se liga ao reto). O 
câncer de cólon é um dos mais frequentes e mortais, princ. entre pessoas 
com mais de cinquenta anos. / Do grego kólon = intestino grosso, pelo 
latim colon ou colum. > cólico ad). (rel. ao cólon); colonopatia (co-no) ou 
colopatia (lo) s.f. (qualquer anomalia apresentada pelo cólon); colono- 
Pático (lo) ou colopático (co) adj. (rel. à colonopatia ou colopatia); colo- 
noscopia (co-nos) ou coloscopia (los) s.f. (exame do cólon por meio de um 
coloscópio); colonoscópio (lo) ou coloscópio (co) s.m. (endoscópio longo e 
flexível, usado para exame visual do cólon). 

co.lô.nia s.f.(a) 1. Território ocupado e administrado por uma metró- 
pole ou por um Estado fora de suas fronteiras; possessão de um Estado 
em região distante: o Brasil foi colônia portuguesa até 1822. 2. Grupo 
de pessoas com os mesmos interesses, ou de mesma origem étnica, con- 
centradas numa determinada área de país estrangeiro: colônia ita- 
liana; colônia judaica. 3. Área ocupada por esse grupo: a polícia in- 
vadiu a colônia cigana. 4. Conjunto de pessoas que se agrupam para 
determinado fim (trabalho, diversão ou lazer, etc.): colônia de férias; 
colônia balneária. 5. Grupo de pessoas confinadas em área isolada e 
distante do meio social: colônia de prisioneiros; colônia penal agri- 
cola. 6. Grupo de trabalhadores e suas habitações, nas antigas fazen- 
das de café: o capataz foi à colônia para fazer o pagamento ao pessoal. 
7. Redução de colônia microbiana, desenvolvimento de microrganismos 
numa cultura: colônia de bactérias. 8.Ecologia Grupo de mesma espé- 
cie de animais, plantas e organismos unicelulares que vivem ou cres- 
cem juntos. 9. Redução de água-de-colônia. A Brasil-Colônia (ou Brasil 
colonial). Período em que o Brasil era colônia portuguesa (1500-1822). 
4 Colônia de férias. 1. Local aprazível, dotado de equipamentos einstala- 
ções para o período de férias de associados de entidades classistas, clubes, 
etc., com chalés, apartamentos, quartos, etc. 2. Local aprazível com aloja- 
mento para muitas pessoas, construído em lugar de veraneio, destinado a 
turismo de férias e lazer. / Colônia microbiana. Grupo de germes obtido 
em cultura, a partir de uma única bactéria. x Do latim colônia = quinta. 
> colonial (co) ou colônico adj. (rel. a colônia ou a colonos). A as 
co.lo.ni.a.lis.mo (lo) s.m. (o) Política pela qual uma nação mantém ou es- 
tende seu controle sobre territórios estrangeiros, por interesses econômicos, 
estratégicos, etc. > colonialista (lo) ad;. (rel. ao colonialismo ou próprio do 
colonialismo) e adj. e s.cdd. (que ou pessoa que é partidária do colonialismo 
ou que o exerce); colonialístico (lo) adj. [rel. a colonialismo ou a colonialista: 
algumas das grandes epopeias do passado possuem fundo colonialístico]. 
co.lo.ni.zar (lo) v.t.d. 1. Transformar em colônia (um território); estabe- 
lecer colônia em: a França ea Holanda colonizaram territórios na Améri- 
ca. 2. Exercer o domínio ou a supremacia sobre; transformar em colônia: 
a:Inglaterra colonizou Hong Kong por vários séculos. 3. Habitar como 
colonos: muitos brasileiros colonizam terras paraguaias. 4. Alastrar-se 
por; invadir: nesses dois meses que ficamos fora, o mato colonizou quase 
toda a frente da nossa casa. ** É derivada sufixal: colono + -izar. > colo- 
nização (co-nì) s.f. (ação ou efeito de colonizar); colonizador (co-ni; ô) 
adj. e s.m. (que ou aquele que coloniza uma nova região); colonizável (lo) 
adj. (que se pode colonizar). 

co.lo.no s.m.(o) 1. Habitante de uma colônia: éramos todos colonos até 
1822. 2. Cultivador de terra alheia: colonos ingleses se estabeleceram na 
Índia, na Austrália, na África do Sul, no Canadá e nos Estados Unidos. 
3. Trabalhador rural que mora no próprio sítio agricola: na fazenda há 
quatro famílias de colonos. 4. Trabalhador na agricultura cafeeira, após 
a abolição da escravatura no Brasil (hoje chamado boia-fria). * Do latim 
colônus = habitante de uma colônia, lavrador, de colere = habitar, cultivar. 
co.lo.nos.co.pi.a (co-nos) s.f.(a) V. cólon. 

co.lo.quin.tida (co) s.f.(a) V. colocintida. 

co.ló.quio s.m.(o) 1. Conversação íntima ou reservada entre duas ou 
mais pessoas; conversa. 2. Reunião em que se ministram palestras so- 
bre questões científicas, políticas, econômicas, etc. ++ Não se confunde 
(1) com prosa (2). 4 Do latim colloquium = conferência, > coloquial (co) 
adj. (1, rel. a colóquio; 2.linguist. característico da linguagem informal ou 
cotidiana: informal; familiar: estilo coloquial). 5 3 
co.lo.rar (co) v.t.d. e v.t.d.i. Colorir: raios solares que coloram a pele; eu 
coloro o arroz com colorau; colorar o desenho de verde. e É v. regular; 
conjuga-se por adorar. «+ Do latim colōrāre = dar cor a. > coloração (lo) 
s.f. (1. ação de colorar; 2. estado do que é colorado ou colorido: a coloração 
da pele; a coloração do céu, ao entardecer); colorado (co) adj. (1. que se 
coloriu; 2. vermelho: a roupa colorada do toureiro; 3. rel. ao Esporte Clu- 
be Internacional, de Porto Alegre: estádio colorado), adj. e s.m. (que ou 
aquele que torce por esse clube) e s.m. [esse clube (com inicial maiúscula)). 


coloratura 
coluna 


i Música 1. Linha vocal ornamentada e geral- 
ma or soprano. 2. Voz feminina apta a executar essa 
linha. / adj. e s.cdd.(0/a) 3. Que ou cantora (geralmente soprano) que 

VOZ. 
Fe (CB) [ingl] loc.s.f.pl.(as) Televisão Padrão de cores apre- 
sentado pelo gerador de teste de vídeo, formado por oito barras de mesma 
largura, com as cores branco (75%), preto (7,5% do nível de setup), cores 
puras com saturação de 75%: vermelho, verde e azul e tonalidades com 
saturação de 75% de amarelo, roxo e magenta (mistura de duas cores, na 
proporção de 1:1, sem uma terceira cor); barras coloridas; barras de cor. 
De formato internacional, as barras coloridas servem para projetar cir- 
cuitos eletrônicos de vídeo, regular amplificadores de vídeo e recalibrar 
monitores, câmeras, etc. e Pronuncia-se kálár bars. 
co.lo.rau (co) s.m.(o) Condimento vermelho em pó, retirado'de certas 
plantas e frutos (urucu, pimentão seco, etc.). 4 É espanholismo (colorao 
= corado; vermelho). i 
co.lo.ri.do (co) adj. 1. Cheio ou pleno de cores: fêlevisor colorido; foto colo- 
rida; ilustrações coloridas. 2. Que tem certa cor: lápis colorido; giz colorido. 
3.Fig. Cheio ou rico de imagens; brilhante: estilo colorido. # s.m.(0) 4. Arte 
de empregar ou combinar as cores em pintura. 5. Efeito resultante dessa arte. 
6. Brilho das cores do rosto e dos frutos. 7. Nuança agradável ou delicada 
de uma cor. 8.Fig. Brilhantismo; brilho: o colorido estilístico de um autor. 
co.lo.ri.me.tro (co) s.m.(0) Química Aparelho que mede a intensidade 
de cor numa substância ou fluido, pela cor da solução. 2. Aparelho que de- 
termina a quantidade de hemoglobina no sangue. 3.Física Aparelho que 
caracteriza a natureza física da cor e permite identificar, com precisão, 
as diferenças existentes entre um grande número delas. > colorimetria 
(co-ri) s.f. (1. conjunto de técnicas que permitem definir e catalogar as 
cores; 2.quim. método de análise quantitativa baseado na medida das to- 
res); colorimétrico (lo) adj. (rel. à colorimetria e a colorimétrico). 


colo.rir (co) v.t.d. e v.t.d.i. 1. Dar cor(es) a; matizar: colorir desenhos; 


colorir os desenhos de verde e amarelo. 2. Avivar; realçar: colorir os’ 
olhos; colorir os lábios de um vermelho bem forte: M v.t.d.3.Fig. Enfeitar: 


adornar; decorar: flores colorem os campos. 4 v.p. 4. Tomar ou adquirir 


Cor; corar: seu rosto se coloriu imediatamente, ao ouvir aquele palavrão: 


e O mesmo que colorar. e Conjuga-se por abolir. & Do latim color + “ir; 


com influência do italiano colorire. Sr 
co.lo.ris.ta (co) adj. e s:cdd.(0/a) 1. Que ou pessoa que colore ou é espe- 
cializada em colocar cor em alguma coisa: colorista de filmes. 2.Artes 
Plásticas Que ou pintor(a) que apresenta eféitos especiais com cor(es). 
«Fig. Que ou escritor(a) que prima pelo colorido do seu estilo, apresen- 


tando ideias brilhantes e notabilizando-se pela perfeição das 'descrições' 
ou das imagens em sua obra. 4. Que ou cabeleireiro(a) especializado(a) em 
tingimento de cabelos. > colorismo (co) sm: (qualidade, arte ou escola de 


colorista); coloristico (co) adj. (rel. a cor ou a colorismo).'. i RE 
co.lo.ri.zar (lo) v.t.d. Neologismo Dar cor(es) a (filme em'preto e bran- 


co) por meio de computador: colorizar os filmes de O Gordo e'o Magro: 


> colorização (co-ri) sf. (técnica de conferir cores a um filme em preto e 
branco por meio de computador). kë: pe dado 


co.lorre.to (cò) s.m.(o) Anatomia Porção do aparelho intestinal cómo 
preendida pelo cólon e pelo reto. A Câncer (où Carcinoma) colorretal.' 


Neoplasma maligno do cólon e do reto. É a segunda maior causa de morte 
por câncer em todo o mundo. > colorretal (cò) adj. (rel. ao cólon eao'reto: 
o câncer colorretal tem aumentado em todo o mundo); colorretite (co)'s'f. 
(inflamação do cólon e do reto); colorretostomia (cô-tos) s.f. (abertura 
cirúrgica de uma passagem entre o cólon e o reto); colossigmoidostomia 
(cô-moi) s.f. (ligação cirúrgica entre o cólon e o sigmoide). > 
colos.có.pio (cò) s.m.(o) Medicina Aparelho próprio para exame do có- 
lon; aparelho usado na coloscopia. > coloscopia (los) s.f. (exame visual do 
cólon, com o uso do coloscópio). 

co.los.sal (co) adj. Enorme; gigantesco; imenso; monumental: despesas 
colossais; investimentos colossais; esforços colossais; ondas colossais; as 
colossais manifestações de trabalhadores. e Antôn.: microscópico, insig- 


nificante. > colossalidade (co-ssã) s.f. (qualidade do que é colossal: a 
colossalidade da estátua de Rodes). 


co.los.so (ô) sm.(0)1 


a mania de construir colossos pessoais em todas as principais cidades 
soviéticas. 2. Qualquer coisa de dimensões descomunais: o colosso do Ma- 
racanã; o colosso da carga de impostos no Brasil, 3. Coisa excepcional, 
extraordinária: a festa Joi um colosso! 4. Grande quantidade; multidão: 
compareceu ao jogo final um colosso de torcedores. M s.sc.(0) 5.Fig. Pes- 
soa de extraordinário valor ou merecimento: o duque de Caxias foi um 
colosso!; minha irmã é um colosso em matemática! e PL, (ô). #+ Do grego 
kolossós, pelo latim colossus. 

co.los.to.mi.a (los) s.f.(a) Medicina Abertura artificial excretora no có- 
lon, feita cirurgicamente, com o fim de criar um ânus artificial. e V, ile- 
ostomia. > colostomizado (cò-to) adj. e s.m. (que ou aquele que sofreu 
colostomia); colostomizar (co-to) v.t.d. (praticar a colostomia em). 
co.los.tro (ô) $.m.(o) Ginecologia Fluido inicial amarelado, segregado pe- 
las glândulas mamárias, princ. logo após o parto, antes do aparecimento do 
leite verdadeiro, rico em certas proteínas e sais minerais, além de transmi- 
tir alguns anticorpos da mãe para a criança. & É comum aparecer também 
antes do parto. 4 Dolatim colostrum. > colostral (co) adj. (rel. a colostro). 
col.pal.gi.a (col) s.f.(a) Ginecologia Dor na vagina. ++ Do grego kólpos 
= vagina + álgos = dor + -ia. > colpálgico adj. (rel. à colpalgia). 
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col.pi.per.pla.si.a (côl-per) s.f.(a) Ginecologia Desenvolvimento exces- 
sivo da mucosa vaginal. +*+ Do grego kólpos = vagina + hyper = excesso 4 
plasia = formação + -ia. -> colpiperplásico (pì) adj. (rel. à colpiperplasia) 
col.pi.te s./.(a) Ginecologia Inflamação da vagina; vaginite. s$. Do grego 
kólpos = vagina + -ite = inflamação. va 
col.po.ce.le (còl) s.f.(a) Ginecologia Hérnia vaginal. 
col.po.cis.ti.te (còl) s.f.(a) Ginecologia Inflamação da vagina'e da be: 
xiga. + Do grego kólpos = vagina + kystis = bexiga + -ite = inflamação, 
> colpocístico (còl) adj. (rel. à colpocistite). > RASH 
col.po.pe.ri.ne.o.plas.ti.a (côl-ri-o) s.f.(a) Ginecologia Cirurgia plás. 
tica para a reconstrução da vagina e do períneo. 4 Do grego kólpos 
= vagina + perinaion = períneo + plassein = formar + -ia. > colpoperineg- 
plástico (coól-ri-o) adj. (rel. à colpoperineoplastia). dept 
col.po.plas.ti.a (po) s.f.(a) Ginecologia Cirurgia plástica da vagina. 
*% Do grego kólpos = vagina + plassein = formar + -ia. > colpoplástico 
(còl) adj. (rel. à colpoplastia). a 
col.por.ra.gi.a (po) s.f.(a) Ginecologia Hemorragia vaginal. & Do grego 
kólpos = vagina + rhegnynai = romper para fora. > colporrágico (col) adj. 
(rel. à colporragia). Ta OE 
col.pos.có.pio (col) s.f.(a) Ginecologia Instrumento óptico próprio para 
o exame da vagina e do colo do útero. > colposcopia (pos) s.f. (exame da 
vagina e do colo do útero com o auxílio do colposcópio); colposcópico 
(còl) adj. (rel. à colposcopia ou ao colposcópio: exame colposcópico; diag- 
nóstico colposcópico). gti o 
col.pos.pas.mo (col) s.f.(a) Ginecologia Espasmo da vagina. & Do 
grego. kólpos = vagina + spasmos = convulsão. > colpospásmico (còl); 
colpospasmódico (pos) ou colpospástico (còl) adj. (rel. a colpospasmo). 
col.po.xe.ro.se (còl; è) s.f.(a) Ginecologia Secura, anormal da mucosa 
vaginal. «4 Do grego kólpos = vagina + xerosis = secura. | Gi bis 
col.qui.cá.cea (col) s f.(a) Botânica Espécime das colquicáceas, ordem 
de plantas cultivadas princ. para a obtenção de alcaloides. > colquicáceo 
(col) adj. (rel. ou pert. às colquicáceas). 3 visou foBgsty 
col.qui.ci.na (col) s.f.(a) V. colchicina. > colquicínico (col)'adj: (rel:'à 
colquicina; colchicínico). - : ET nol Aa 
cól.qui.co s.m.(0) 1.Botânica Planta colquicácea (Colchicum autumniile), 
cultivada para a obtenção de alcaloides: 2.Farmacologia Tintura feita dos 
colmos e sementes dessa planta. to AE ET y 
colt [ingl.] s.m: (o) 1. Revólver com tambor giratório, com capacidade para 
seis balas. 2, Pistola automática de 11,43mm, dotada de um carregador de 
sete cartuchos, fabricada pelas fábricas Colt, nos Estados Unidos, e co- 


locada no mercado em 1911,também conhecida como colt 45. e Pl: colts. 
e Pronuncia-se kôlt. : j i $ " Gonti 


co.lu.bri.deo (co) s.m.(0) Zoologia 1. Espécime dos colubrídeos, família 


de ofídios venenosos ou não; de pupila circular e cauda aguçada. 4 ad). 
« Relativo ou pertencente a essa família. À ; 
co.Iu.bri.no (co) adj. 1. Relativo ou semelhante a cobra; sinuoso: cami- 
nhos colubrinos. 2. Próprio de cobra: hábitos colubrinos. 3.Fig. Espirala- 
do: coluna colubrina. 4 Do latim colubrinus = de cobra. `” 
co.lum.bá.rio (co) s.m.(0) 1. Pombal: limpar o columbário. 2. Galeria 
com nichos para urnas que contêm cinzas de mortos. 3. Cada um desses 
nichos. à Do latim columbárium = pombal. > eolumbicultor (co-bi; ô) 
s.m. (aquele que se dedica à columbicultura); columbicultura (co-bi) sj. 
(criação de pombos em grande escala). é E 
co.lum.bí.deo (co) s.m.(0) Ornitologia 1. Espécime dos columbídeos, fa; 
mília de aves de bico curto e delgado, Papo bem-desenvolvido e tarso mais 
desenvolvido que os artelhos, representada pelos pombos e rolas. / adj. 
. Relativo ou pertencente a essa família. Pi 
co.lum.bi.no (co) adj, 1. Relativo ou pertencente a pombo ou a pom- 
ba: arrulos columbinos. 2. Semelhante a pombo: a columbina imagem 
do Espírito Santo. 3.Fig. Puro; inocente: alma columbina. + Do latim 
columbinus = de pomba, .. 
co.lum.bi.ta (co) s.f.(a) Mineralo 
nho-avermelhado, princ. .niobato 
minério de nióbio.. E à 
co.lum.bo.fi.li.a (co-bo) s.f.(a) 1. Grande amor ou interesse por pombos 
2. Arte de criar e adestrar pombos-correios, e Var.: colombofilia. > co; 
lumbofílico (lùm) adj. (rel. à columbofilia ou aos columbéófilos); colum” 
bófilo (co) adj. e sm. [que ou aquele que tem columbofilia (1) ou que E 
dedica à columbofilia (2)]; columbograma (lùm) s.m. (mensagem trans 
mitida por meio de pombos-correios), pn 
co.lu.me.la (co) s.f.(a) 1. Coluna pequena; colunela;'colunelo; colunet 
2. Anatomia Osso da orelha média dos anfíbios, répteis e aves. 3.80! 
nica Coluna central numa cápsula que tem as sementes fixas em Vo a5 
dela; eixo do fruto, 4. Zoologia Coluna ov eixo central da maior parte ila 
' Do latim científico columella, do latim colume”” 


gia Mineral incolor, negro ou castas 
de ferro, (Fe,Mn)Nb:0Os, o principa 


conchas univalves., s ; 
= pequena coluna, dim. de columna = coluna.’ as 
co.lu.na s.f.(a) 1. Peça arquitetônica circular e ornada de trabalho? Se, 
tísticos, que serve de sustentação a um arco, formada geralmente de ao 
fuste e capitel: a coluna dórica. (Quando simples e não circular, eco 
nome de pilar.) 2. Série ou conjunto de coisas colocadas em ordem gs de 
sobre as outras; monte; pilha: ela se escondeu atrás de uma colun veld 
livros. 3. Fila formada por:um grupo de pessoas, de animais ou de rto; 
culos: uma coluna de voluntários; uma coluna de camelos, no desta 
uma coluna de vagões: 4. Monumento em forma de coluna isolada: CO 
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rativa. 5» Massa de um fluido contida num tubo vertical: a coluna 
cor tt num termômetro. 6. Série de palavras ou de algarismos dis- 

e E icalmente, uns abaixo dos outros: a coluna dos substantivos; 
posto vas dezenas. 7.Jornalismo Espaço fixo reservado para a colabo- 
a colu” um escritor num periódico: ter coluna num jornal. 8.Jornalismo 
ração jornalístico publicado nesse espaço: sua coluna é uma das mais 


Artigo jornal. 9 Redução de coluna vertebral: estou com dor na colu- 
idas ag ia mais ou menos cilíndrica que tomam alguns fluidos em 
na. 10. to: coluna de fumaça; coluna de ar; coluna de água. N.Quími- 
povimen vo em forma de torre, para separar gases ou líquidos de uma 
ca DiS} o dissolução. 12.Militar Conjunto de unidades ou soldados que 
` s atrás dos outros, cobrindo as mesmas frentes: formaram 
an do três. 13.Artes Gráficas Cada uma das seções verticais que divi- 
ne de um impresso ou livro: não escreva nessa coluna! 14. Ál- 


“no tabuleiro de xadrez, conjunto de casas contíguas e alternadamente 
o ce brancas, tomadas no sentido vertical: a coluna do bispo. 16. Nas 
e Jeroleta, cada uma dastrês zonas verticais em que ficam os números. 
re) 17.Fig. Pessoa ou grupo de pessoas que serve de apoio, arrimo, 
sustentação; apoio; proteção; amparo: seu filho foi a coluna de sua velhice. 
im irregular (1): colunelo s.m., columela, colunela ou coluneta (ê). 
Col. (1): colunata (conjunto de colunas dispostas a intervalos regulares). 
| Coluna aérea. Formação de aeronaves em que os aparelhos voam uns 
atrás dos outros. 4# Coluna ática. Coluna arquitetônica de faces quadra- 
gas, disposta no ângulo de uma fachada. 4 Coluna barométrica. Coluna 
de vidro do barômetro de mercúrio. / Coluna basáltica. Cada um dos 
blocos em que se divide o basalto, ao esfriar-se. / Coluna blindada. Co- 
juna de infantaria, provida de grande quantidade de tanques. / Coluna 
cinzenta. Cada uma das massas longitudinais de neurônios que formam 
a substância cinzenta da medula espinal. / Coluna compósita. Colu- 
na arquitetônica que tem capitel composto. / Coluna coríntia. Coluna 
arquitetônica cujo capitel tem duas fileiras de folhas e oito volutas com 
formato de campânula invertida. / Coluna corolítica. Coluna arquitetô- 
nica que tem o fuste ornado de flores ou de folhas em espiral. / Coluna 
de destilação. Coluna cilíndrica que contém pratos superpostos onde, no 
momento da destilação, as moléculas de um gás se condensam, permitindo 
a separação de uma mistura ou a purificação de um corpo. / Coluna de 
direção. Peça que liga o volante à caixa de direção de um veículo auto- 
motivo, geralmente formada de duas ou mais partes unidas entre si por 
meio de algumas ligações, destinada a absorver impactos. / Coluna do 
meio, Homossexual; gay. / Coluna dórica. Coluna arquitetônica que, 
sem nenhuma base, assenta-se diretamente numa plataforma e tem fus- 
te acanelado, capitel sem decorações e entablamento com pouco mais de 
quatro módulos. / Coluna dórica romana. Coluna toscana. / Coluna 
em espiral (ou coluna salomônica). Coluna arquitetônica cujo fuste 
está lavrado em espiral. / Coluna eólica. Coluna arquitetônica cujo ca- 
Piel se compõe de duas folhas de acanto. 4 Coluna espinhal. Coluna ver- 
tebra]; espinha dorsal. / Coluna estatuária. Coluna terminada por uma 
estátua. / Coluna geológica. Conjunto das rochas da crosta terrestre, 
Cispostas na ordem de sua formação ou de sua idade. / Coluna hermé- 
e Coluna encimada por um hermes. / Coluna histórica. Coluna com 
pis e de baixos-relevos que recordam algum acontecimento notá- 
do oluna humana. Exercício de equilíbrio em que os acrobatas se 
“cam uns sobre os outros e desfazem a torre executando saltos mortais. 
luna iônica, Coluna arquitetônica assentada sobre base ática, fuste 
ado por Caneluras e capitel retangular, ornado de volutas. / Coluna 
Mineralizada, Acumulação prolongada de mineral num filão. / Coluna 
monolitica, Col E proionga, : Jul 
loco, y oluna arquitetônica cujo fuste está formado por um único 
nas una montante, Canalização principal de um imóvel, à qual 
Fóstica, e os tubos de condução de água, gás e eletricidade. 4 Coluna 
Jung torcido = Tauitetônica cujo fuste apresenta pedras salientes. / Co- 
élice, y Col, Coluna arquitetônica cujo fuste é contornado em forma de 
“ltgente , una toscana. Coluna arquitetônica esbelta e lisa que ge- 
Colunn Enta sobre base de tipo etrusco; coluna dórica romana. 
runcada, Parte do fuste da coluna que geralmente serve de 
“mais e estátua, etc. 4 Coluna vertebral. Eixo do esqueleto dos 
Ge Se eg ss Drados, situado ao longo da linha média dorsal do corpo, 
trie de pe € da base do crânio até o final do tronco, formado por uma 
1 toróciega ds ossos articulados entre si, as vértebras (7 cervicais, 
(008 interes dorsais, 5 lombares, o sacro e o cóccix), separadas por 
iy era catedrais; espinha dorsal; coluna espinhal; raque; coluna 
é ie vertebral de alguma coisa ou de alguém (fig.). 
Aro 8 For E “xo ou no arrimo da coisa ou da pessoa; base; susten- 
toh? £e eni armados eram a coluna vertebral do regime militar. 
Car a > colur e (1) com pilar (2) nem com pilastra, 4, Do latim 
to rizado dead (co) adj, (1, rel. ou sem, a coluna; 2. formado ou 
Ol a); coluná Puna) e v,t.d, (dispor em colunas ou dar forma de 
(ops OU represe, © (co) adj. [caracterizado por coluna(s); em que há 
eg A ativid ntação de colunas: construção colunária); colunismo 
ig EM , “dade de colunista; 2. porção de colunistas: o colunismo 
rig, Yrande o pago de um periódico ocupado por colunas: o colu- 
Co; o coly esse jornal; 4. conjunto de todos os colunistas de um 
ntém um nismo é forte nesse jornal); colunista (co) s.cdd. (pessoa 
ntig a reste Coluna num periódico e por ela se responsabiliza). 
ta que pr $-(1925-27); Movimento político-militar de origem te- 
ava pelo interior do país reformas políticas e sociais, 


estri; 


"poig aum 


Coluna Prestes 
com 


ado por 


combatendo o governo do presidente Artur Bernardes. Era lider 
Luís Carlos Prestes e Miguel Costa. À i ç 
Colunas de Hércules. Nome que se dava na antiguidade a dois a a 
tórios existentes em cada lado do estreito de Gibraltar. Segundo a mito o a 
Hércules os separou, para permitir a ligação do Mediterrâneo com O Atlân ico. 
co.lu.na.ta (co) s.f.(a) 1. Arquitetura Série de colunas dispostas simetri- 
camente, para decorar ou sustentar um edifício. 2.P.ext. Qualquer coi- 
sa semelhante: a lava formou colunatas. é É italianismo (colonnato, do 
baixo-latim columnátum, de columna = coluna). è 
co.lu.ná.vel (co) adj. e s.cdd. (o/a) Pop. Que ou pessoa que, pela sua posi- 
ção social, é digna de ser mencionada nas colunas sociais dos periódicos. 
co.lu.ne.lo (co) s.m. (0) 1. Coluna pequena; coluneta. 2. Arquitetura Pequena 
coluna de fuste largo, comum na arquitetura medieval. 3. Marco de pedra. 
co.lú.ria s.f.(a) Medicina Presença de sais de bile na urina. e Var. pros.: 
coluria (co). > colúrico adj. (rel. à colúria). 

co.lu.ro s.m.(0) Astronomia Cada um dos dois grandes círculos imaginá- 
rios da esfera terrestre, perpendiculares ao equador, que se cruzam nos 
polos e tocam, um os pontos equinociais (coluro equinocial) e, o outro, Os 
solsticiais (coluro solsticial). + Do grego kólouros = que perdeu a cauda; 
cortado, pelo latim tardio colurum = cada um dos círculos da esfera celes- 
te que se cruzam nos polos. 

co.lu.são (co) s.f.(a) Acordo secreto e fraudulento entre duas partes, 
para prejudicar ou lesar uma terceira; conluio; maquinação; trama; cons- 
piração. «º% Do latim collúsio, collúsiôn- = conluio, de collúsus, part. pass. 
de colliúdere = coludir. > coludir (co) v.i. (fazer colusão), que se conjuga 
por abolir; colusivo (co) adj. (caracterizado pela colusão). 

co.lu.tó.rio (co) s.m.(o) Farmacologia Líquido medicamentoso usado no 
tratamento da mucosa bucal. ;& Do latim *collutorius, de collutus, part. 
pass: de colluere = lavar. 

co.lu.vi.ão (lù) s.f.(a) 1. Enxurrada; inundação. 2.Fig. Grande quanti- 
dade de coisas. 3.Fig. Confusão de coisas; mixórdia; miscelânea. 4.Geo- 
logia Depósito formado pelo acúmulo de fragmentos de rocha ou de solos, 
originado essencialmente pela ação da gravidade; colúvio. * Do latim 
collúvio, colliviôn- = água suja. > coluvial (co) adj. (rel. a coluvião). - 
co.lú.vio s.m.(o) Geologia Depósito solto de detritos de rochas, acumula- 
do pela ação da gravidade, na base de uma encosta; coluvião. + Do baixo- 
“latim colluvium = sujeira: f 

col.za (ô) s.f.(a) Botânica Planta de origem europeia, da família das cru- 
cíferas, variedade de couve (Brassica napus), cujas folhas se usam como 
forragem e cujas sementes produzem um óleo comestível valioso. A Óleo 
de colza. Óleo amarelo-escuro, comestível, extraído das sementes da col- 
za, usado também como lubrificante, em iluminação e na fabricação dos 
substitutos da borracha. Do holandês koolzaad = semente de couve: 
kool = couve + zaad = semente, pelo francês colza. 

com prep. Indica estas principais relações: 1. Adição: Café com leite. Ar- 
roz com feijão. Com isso, queria aprimorar meus conhecimentos da língua 
inglesa. 2. Causa ou Causalidade: Assustar-se com o trovão. Saiu depres- 
sa, com medo de que o vissem. 3. Companhia: Fui ao cinema com ela. Pas- 
sei boas horas coma turma. 4. Compensação: Ela me pagou o favor com um 
“pontapé. 5. Concessão ou Restrição: Com tantos amigos no governo, não 
consegues um emprego?! Com todo esse dinheiro, não é feliz. 6. Condição 
(vantajosa ou não): Estar com sorte. Vender com prejuizo. 7. Conformidade 
'ou Inconformidade: Concordo com você. Estou em desacordo com você. 
8. Conteúdo: Ônibus com turistas. Caixa com frutas da época. 9. Estado: 
Ficar com o rosto inchado, com a vista embaçada. 10. Estado de espírito: 
Estar com raiva. Ficar com dó. 11. Finalidade: Chegaram com a intenção 
de matar. 12. Idade: Com dois anos, já fala quase tudo. 13. Limite ou Pon- 
to de junção: Conheci-a na Avenida Ipiranga com a Avenida São João. 
14. Matéria: Vinho se faz com uva, e omelete se faz com ovos. Pintou os 
lábios com batom verde, por ser palmeirense. 15. Meio ou Instrumento: 


“Abriu a garrafa de cerveja com os dentes. Acenar com um lenço. 16. Modo: 


Tratar os filhos com carinho. Agir com maldade. 17. Oposição: A seleção 
brasileira vai jogar com a seleção holandesa, na final da Copa do Mundo. 
'18. Posição favorável ou Apoio: Estou com você e não abro. Estamos com 
o governo. 19. Posse: Sujeito com cara de poucos amigos. Monstro com 
dois olhos de fogo. 20. Referência: Ela é meiga com o namorado. Comigo 
é sempre assim. 21. Relacionamento interpessoal: Ser bom com os empre- 
gados. Identificar-se com o pai. Conversar com todos. 22. Restrição: Com 
o respeito que lhe devo, permita-me duvidar de suas palavras. 23. Sen- 
sação: Estar com dor. Ficar com sono. 24. Simultaneidade: Com a idade 
vem a experiência. Com o tempo, isso passa. 25. Tempo futuro: Com uma 
semana, você estará melhor. Com um mês, seus cabelos voltarão a crescer, 
depois de tomar este medicamento. e Usa-se por sobre (fazem piada com o 
presidente) e por cos cuidados de (deixar as crianças com a vizinha). e An- 
tôn.: sem. at A prep. com forma: a) locução adverbial, introduzindo adjun- 
to adverbial (agir com cuidado); b) locução adjetiva, introduzindo adjunto 
adnominal (mulher com bigode); c) locução prepositiva (em conformidade 
com o dispositivo legal); e introduz também complemento nominal (não ter 
amizade com ninguém) e objeto indireto (não concordar com ninguém). 
Usada antes de infinitivo, torna o conjunto equivalente a um gerúndio: 
Com andar (= Andando) tão devagar, não chegará nunca. // Do latim cum. 
com- pref. de origem latina (cum-) que exprime a ideia de companhia, socie- 
dade: combater, companheiro, compatriota, competir. e Var.: 1, co- coexistir, 
coautor, coedição, comensal. 2. con-: conceber, concordar, condômino. 3. cor-: 
correlação, correligionário, corresponder. 4 cum: cúmplice, cumprir, 


coma 


1e combater 


com 


5 . Cabeleira longa e farta. 2. Parte luminosa em volta do nú- 
Est Ea reaísmo irguia, 4.Música Cada uma das nove partes 
em que, na teoria, se divide o tom, entre os gregos. M s.m. (0) 5.Medicina Es- 
tado patológico de profunda inconsciência, caracterizado pela ausência de 
movimentos espontâneos e nenhuma resposta aos estímulos externos, com 
conservação da vida vegetativa (respiração e circulação); sono mórbido: 
coma hepático; coma nervoso; coma alcoólico; coma diabético. A Coma 
irreversível. Morte cerebral. ++ O coma geralmente resulta de trauma na 
cabeça, tumor cerebral, trombose, insuficiência de sangue no cérebro, me- 
ningite, intoxicações, botulismo e drogas (álcool, barbitúricos, ete.): / Do 
grego kóme = cabeleira (1 e 2), pelo latim coma; do grego kómma = frag- 
mento (3 e 4), pelo latim comma = membro de um período; do grego kôma 
= sono profundo (5). > comatoso (co; ô) adj. [rel. a coma (5) ou próprio dele] 
e adj. e s.m. [que ou aquele que está em coma (5)]; comoso adj. (v.). 
co.ma.dres.f.(a) 1. Madrinha em relação aos pais do afilhado. 2. Mãe do afi- 
lhado em relação aos padrinhos deste. 3. Tratamento que certas pessoas dão 
a amigas de confiança ou a vizinhas. 4. Fig. Mulher indiscreta, mexeriqueira, 
fofoqueira: cidade pequena é cheia de comadres. 5. Espécie de urinol chato, 
para uso de doentes que não podem erguer-se do leito. 6.Pop. Mulher que faz 
parto como curiosa; parteira. e V. compadre. + Do latim tardio commāter, 
commātr- = madrinha, ou seja, mulher que, entre os cristãos, ao batizar uma 
criança, torna-se como sua segunda mãe: cum- = com + mater, matr- = mãe. 
> comadresco (co; ê) adj. (rel. a comadre ou próprio de comadre); comadrice 
(co) s.f. (coisa de comadre ou mulher fofoqueira; fofoca; mexerico; intriga); 
comadrio (co) s.m. (1. fato de ser comadre; 2.pop. parentesco; 3.fig. amizade: 
as duas famílias sempre mantiveram fortes laços de comadrio). 
co.man.che s.cdd.(0/a) 1. Membro dos comanches, tribo indígena norte- 
-americana que existia antigamente na fronteira do México com o Texas 
(EUA). 2.Linguística Língua uto-asteca falada por essa tribo. / adj. 3. Relati- 
vo ou pertencente a essa tribo. ++ Do ute kimmanci, pelo espanhol comanche. 
co.man.da s.j.(a) 1. Talão ou bilhete de controle de pedidos feitos por 
fregueses em bares, restaurantes, boates, etc. 2. Anotação nesse talão, fei- 
ta pelo garçom. + É derivada regressiva de comandar. 
co.man.dan.te! adj. e s.cdd.(0/a) Que ou pessoa que é mandante junta- 
mente com outra(s): ela foi comandante do crime. NÉ ai 
co.man.dan.te? (co) adj. e s.m.(o0) 1. Que ou aquele que comanda ou dá 
ordens a um grupo de pessoas; dirigente: diretor comandante da empresa; 
o comandante dos trabalhos serei eu. # s.m.(o0) 2. Oficial militar que exerce 
um comando em determinadas ocasiões, ainda que não tenha essa gradua- 
ção. 3. Piloto que está no comando de uma aeronave. 4. Oficial da Marinha 
(de capitão-tenente a capitão de mar e guerra), quando chefe de navio ou de 
esquadra naval: não se discute ordem de comandante: cumpre-se. 5. Redu- 
ção de comandante de bordo. e Fem.: comandanta (portanto, não se usa “a 
comandante”). e Abrev.: com (com o ponto). A Comandante de bordo. 
Aguele que comanda a bordo de um avião, comercial ou não, ou de uma 
nave espacial; comandante (5). #+ É derivada sufixal: comandar + -nte, por 
influência do francês commandant. > comandância (co) s.f. (1. cargo ou 
grau de comandante; 2. território e divisão que está sob a jurisdição militar 
de um comandante; 3. edifício, quartel ou departamento onde estão insta- 
ladas as dependências do comandante: não tente entrar na comandância, 
que há proibição expressa para isso). 
comandante-chefe s.m.(o) 1. Comandante supremo de todas as forças 
armadas de uma nação. 2. Oficial que comanda uma força armada. e Fem.: 
comandanta-chefe. e P1.: comandantes-chefes. Usa-se muito comandante 
em chefe, galicismo dispensável. > comando-chefe ou comando em chefe 
(gal) s.m. (1. cargo de comandante-chefe; 2. órgão mediante o qual o co- 
mandante-chefe exerce suas atividades; 3. local em que funciona esse órgão). 
co.man.dar (co) v.t.d. 1. Dirigir com autoridade, como chefe ou superior; 
exercer o controle total sobre; controlar completamente: um general comanda 
o exército; dois delegados comandam as investigações; um oficial comanda 
o navio. 2. Liderar; chefiar: comandar um partido político. 3. Ter o controle 
absoluto sobre; ser o senhor de: o faraó comandava dez mil escravas. 4. Re- 
quer e ter: um bom magistrado comanda o respeito da comunidade; o pre- 
sidente comanda a confiança da população, M v.i. 5. Acepção 1: um general 
reformado não comanda, não tem tropas. +x Do latim vulgar commandãre 
Por commendáre: com- (pref. intensivo) + mandāre, pelo francês commander, 
coman.dita (co) s.f.(u) Direito Redução de sociedade em comandita, forma 
de sociedade comercial em que há um ou mais sócios responsáveis, ilimitada 
e solidariamente, e um ou mais sócios capitalistas responsáveis apenas até 
a importância do capital que subscreveram. é É galicismo (commandite). 
> comanditado (man) adj. e s.m. (que ou sócio de uma sociedade em co- 
mandita que responde ilimitada e solidariamente pelas obrigações sociais); 
comanditar (man) v.t.d. (1. entrar com os fundos para (comandita), sem con- 
trair obrigação mercantil alguma; 2. gerir os negócios de (comandita); 3, en- 
carregar (alguém ou empresa) da admini stração dos fundos de uma comandi- 
tal; comanditário (man) adj. e s.m, (que ou aquele que é sócio em comandita), 
co.man.do s.m.(o) 1. Ação de comandar: o comando do barco é exercido 
pelo timoneiro. 2, Chefia; liderança: com quem está o comando do time? 
3-P.ext. Grupo de autoridades fiscais que agem de surpresa: comando sani- 
tário; comando da polícia rodoviária. 4. Pequena força militar esp. treinada 
para missões especiais e arriscadas, princ. para agir rapidamente contra 
objetivos específicos do inimigo: o comando israelense tomou de assalto o 
prédio, libertou os reféns e eliminou todos os terroristas. 5. Qualquer gru- 
po de ação estratégica semelhante: comando político. 6. Grupo armado que 
realiza ações isoladas do tipo guerrilheiro, que costuma depender de forma- 
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ções terroristas, políticas ou paramilitares. 7. Área territorial sob a 
de um oficial militar: o comando da Amazônia. 8.Informática Instrução q 
terminada em um programa de computador. 4 s.m.pl.(os) 9. Conjunto dE 
elementos acionados pelo condutor de um automóvel, aeronave, barco at 
10. Destacamento de militares altamente treinados para realizar incursões 
navais contra objetivos terrestres. A Alto Comando. Órgão máximo de di 
reção e comando das Forças Armadas de um país. 4 Comando de válvu- 
las. V, eixo comando de válvulas. / Comando variável. Dispositivo que 
modifica o diafragma de distribuição de um motor à explosão, avançando 
ou atrasando os tempos das válvulas, durante o funcionamento do motor. 
4 Duplo comando de válvulas (DOHC). Solução adotada nos Motores 
de desempenho mais agressivo, representada pelas distribuições com dois 
eixos comandos de válvulas no cabeçote, que permite reduzir ao mínimo as 
massas dos componentes em movimento alternado, antes do acionamento de 
cada válvula, ideal nos regimes de rotação muito elevados. / Duração do 
comando. No sistema de distribuição de um motor, antecipação ou atraso, 
em relação a uma posição de referência de um componente móvel, como q 
pistão ou as manivelas do virabrequim, com o qual ocorre um determinado 
fato mecânico, elétrico, etc. «* É derivada regressiva de comandar. 
co.mar.ca s.f.(a) Divisão judiciária de um Estado sob a alçada de um ou 
mais magistrados. > comarcão (co) adj. (de comarca: juiz comarcão) e adj. 
e s.m. (natural ou habitante de comarca), de fem. comarcã e pl. comarcãos; 
comarqueiro (co) adj. e s.m. (que ou aquele que administra uma comarca), 
com.ba s.f.(a) Geografia Vale que se alonga entre as montanhas que o 
rodeiam. +x Do gaulês *cumba = vale, pelo francês combe = vale. zf 
com.ba.li.do (com) adj. 1. Abatido ou abalado, física ou psicologicamen- 
te: a doença o deixou combalido; o fraco e combalido Chopin; curar um 
combalido coração. 2.Fig. Caracterizado por fragilidade ou inoperância; 
frágil: o Brasil estava com a sua economia combalida. 3.Fig. Insuficiente: 
escasso; insatisfatório (antes do subst.): o congresso aprovou um comba- 
lido orçamento para o novo ano; o presidente do clube dispensou vários 
jogadores, em razão do combalido cofre da agremiação. e Antôn. (1'e 2): 
robusto, forte, vigoroso; (3): bom, exuberante, satisfatório. 
com.ba.lir (com) v.t.d. 1. Enfraquecer; debilitar; abater ou abalar físi- 
ca ou moralmente: a morte do filho o combaliu para sempre; esses fatos 
combaliram o nosso crédito e o nosso prestígio. 2. Deteriorar, estragar, 
tornar podre; apodrecer: o calor combaliu as laranjas. 3. Tornar menos 
‘firme ou menos sólido; abalar; enfraquecer; debilitar: o terremoto comba- 
liu os alicerces de várias casas e prédios; o excesso de impostos .combaliu 
o setor automotivo, esterilizando a economia. 4 v.p. 4. Enfraquecer-se; 
debilitar-se: com toda essa repressão, mesmo assim, a praga do tráfico de 
drogas não se combale. e Conjuga-se por abolir. í 
com.ba.te s.m.(o) 1. Ação ou efeito de combater: o combate à corrupção, 
à sonegação. 2. Uso da força ou do serviço de inteligência para enfrentar 
um adversário perigoso ou traiçoeiro: o combate ao crime organizado; 
o combate ao narcotráfico. 3. Luta entre pessoas ou animais: "participar 
de um combate com (ou contra) as forças inimigas; nessa batalha, trava- 
ram--se ferozes combates entre as tropas brasileiras e paraguaias; depois 
do combate, o animal vencido se desgarrou do rebanho. 4.Fig. Qualquer 
ação em que se expõe a vida: travar um feroz combate contra uma doençã. 
5. Luta entre boxeadores: o combate entre esses dois pugilistas está sendo 
ansiosamente aguardado. A Combate singular. Aquele que fazem dois 
combatentes isolados, como representantes de seus grupos; duelo. / Dar 
combate a. Combater: E preciso dar combate sem trégua ao narcotráfico 
e à violência, que dele decorre. Os bombeiros deram combate ad incên- 
dio o mais rapidamente possível, o que minimizou os danos. 4 Estar (ou 
Deixar) fora de combate, 1. Ser vencido ou vencer de forma que éim 
possível dar prosseguimento à luta. 2. Estar (ou Deixar) sem forças; muito 
cansado, exausto: Esse trabalho me deixou fora de combate. e V. batalha, 
duelo, luta e peleja. / É derivada regressiva de combater. á 
com.ba.ter (com) v.t.d. 1. Opor-se em batalha; lutar ou travar guer- 
ra contra: o Brasil combateu o Paraguai no séc. XIX; os dois exércitos 
combateram-se com fúria. 2.Fig. Bater-se contra; lutar para acabar com; 
atacar, com a intenção de dominar, vencer ou extinguir; opor-se vigoro- 
samente a: combater a inflação, a sonegação, a corrupção, os preconcer 
tos, o crime, uma epidemia, um incêndio; combater uma ideologia, uma 
doença, os próprios erros. 3. Fazer oposição cerrada a; opor-se veemer 
temente a: São Domingos combateu os hereges; Carlos Lacerda combate 
o governo de Vargas. 4.Fig. Sustentar polêmica ou discussão acire, 
com; questionar: Rui Barbosa combateu Carneiro Ribeiro pelos jorm | 
5. Travar; lutar: combater o bom combate. 4 v.t.i. 6. Travar guerra à 
luta; lutar: combater com (ou contra) as forças inimigas; o Brasil °. o 
bateu com (ou contra) o Paraguai; combater com (ou contra) um inim 
comum; combater pela independência; combater pela pureza do idio È 
7. Tratar de conseguir (alguma coisa) a muito custo e com sacrifício; P É 
lejar; lutar: combater pela paz. 4 v.i. 8. Lutar: ele combateu bravari gs 
te até à morte. 4 v.p. 9. Estar em conflito; conflitar; debater-se: eaj 
suas ideias combatem-se em minha cabeça, e eu não consigo fazer Ta ; 
*% Não se confunde (1) com batalhar (2) nem com brigar (1) e gue” ção 
4 Do latim *combattere, de combattuere: com- = com + battere (alter? ue 
de battuere) = bater. > combatente (com) adj. es.cdd. (que ou pesso% ati- 
combate ou combateu); combativel (com) adj. (1. que pode ser cor iga 
do; 2. questionável; discutível); combatividade (com-tì) s.f. (t. quê Juta’ 
de de combativo; 2. inclinação natural do homem ou dos animais E “nO 
3. determinação ou firmeza de um esportista num jogo ou numa pr" ge 
segundo tempo, foi de enaltecer a combatividade do nosso time); €º 


Chefia 


om) adj. (1. que gosta de combater: que está 
tivo disposto a lutar e disputar; belicoso; 2:fig. 
mia Tomica; aguerrido: deputado combativo). 
da p° ei.ro s.m.(0) Pop. Aquele que tem no veículo Kombi seu meio d 

sencia, transportando passageiros ou cargas. eio de 
je na.ção (bi) s.f.(a) 1. Ação ou efeito de combin 
com" > da gravata com a camisa. 2. Algum 


sempre disposto a ir à 
que gosta do debate ou 


: ar: a combinação 
a coisa formada pela reu- 


acordo é uma combi ã 
: , ; ina 
nia? as. 3. Número de coisas combinadas; mistura: uma combinação de 
ombinações desde o inici 
i e, pa mpra e o início. 
ser intima do vestuário feminino, inteiriç a de sutiã Goal 
eca > > . > e 
edi reso a uma anágua abaixo do busto, muito popular na década 
E a60 6. Matemática Agrupamento de certo número de elementos tirados 
pis 
ap i e l no qual se prescind 
eu E deles. (Assim, o número de combinações de 1 E j 


der A n , 2, 3 e 4 são seis: 
ie ai 33,24€ 34.) 7. Arranjo mecânico interno de um cofre que Sala 


abertura; segredo. 8.Química União de substâncias, para formar um 
osto. 9.Gramatica União de dois vocábulos; sem perda de elementos 


jo a cont? q da Preposição a com o artigo 
C'i Combinação linear (mat.). Expressão de primeira ordem, composta 


das somas € diferenças de elementos com coeficientes diferentes de zero. 
com.bina.do (com) adj. 1. Que foi unido-de maneira harmônica: cores 
combinadas. 2. Ajustado; acertado; pactuado: todos os mutirões são re- 
sultado de esforços combinados. 3.Militar Diz-se da operação em que in- 
tervêm as forças terrestres, marítimas e aéreas, sob comando único, numa 
determinada frente ou missão comum. # s.m.(0) 4. Conjunto ou mescla de 
elementos diversos. 5.Esporte Equipe formada da mescla de jogadores de 
alguns clubes, para representar entidade, Estado ou país. 4% Não se con- 
funde (5) com seleção nem com selecionado ou escrete. 
com.binar (com) v.t.d.. 1. Unir (coisas diferentes ou de alguma forma 
diversas), de maneira'que formem um conjunto harmônico; dispor com 
certa arte; harmonizar: a moda combina as cores e estampados com mui- 
to acerto; combinar tintas. 2. Organizar devida e ordenadamente (várias 
ações), para obter resultados satisfatórios; ordenar; ajustar: eles combi- 
naram uma estratégia perfeita, mas não contaram com o imprevisível. 
4. Acertar; pactuar; ajustar; acordar: eles combinaram o assalto ao banco 
dois dias antes; combinamos nosso encontro na praia; combinamos nos 
encontrar na praia; eles combinaram em fazer uma surpresa à mãe. (Nes- 
tecaso, não cabe o emprego da preposição “de” no lugar de em.) 4. Aliar; 
unir; associar: combinar coragem e bom-senso. M v.t.d.i. 5. Tornar harmô- 
nico; harmonizar; conciliar; compatibilizar: combinar o cinto como sapa- 
toéfundamental; não consegui combinar o meu gênio com o dela. 6. Unir 
quimicamente (dois corpos distintos, para formar outro, de propriedades 
diversas): combinar hidrogênio com carbono. 7. Comparar; confrontar; 
cotejar: combinar um carro importado com um nacional. 8. Acepção 3; 
combinei com ela que faríamos isso. 4 v.t.i. 9. Pactuar; acordar: combinei 
em encontrá-la na praia. M v.t.i. ou v.p. 10. Harmonizar-se; ajustar-se: 
seu gênio não (se) combina com o meu. 4 v.i. ouv.p. 11. Harmonizar-se; 
ajustar-se: nossos gênios não (se) combinam. M v.p. 12. Entrar em combi- 
nação ou acordo; pactuar-se; associar-se: os filhos se combinaram para 
fizer uma surpresa à mãe. 13. Unir-se em combinação química, para 
“rmar um corpo distinto, de propriedades diversas: o hidrogênio se 
combina com o carbono, para nos dar o acetileno. e Admite dois ob- 
i indiretos: Combinei com ela em nos encontrarmos na praia. Os 
ERE combinaram com o pai em fazer uma surpresa à mãe. / Do baixo- 
satim combināre = unir duas coisas distintas: com- = com- + bini = dois 
Satire a combinador (bì; ô) adj. es.m. (que ou o que combina) e 
Gia equipamento que permite que múltiplos transient es 
destinado a na mesma antena em frequências diferentes; a SPA n 
Circuitos a regular a marcha dos veículos elétricos por com a a 
terde é comb motores); combinável (com) adj. (que se pode combinar: 
tombi inável com o amarelo). 
na, 


ideias 


eua 
o ra ntração): ao é combinaçã 
n oposição a co ç E nação 


fer 


Corre em f tório (bi) adj. 1. Relativo a combinação de elementos, como 
tentos onética e música. 2. Relativo.a arranjo e manipulação de ele- 
Ramo E alemáticos em conjuntos. A Análise combinatória (mat.). 
Rentos den atemática que estuda as possíveis formas de agrupar os ele- 
n O com um dado conjunto. Trata da formação de grupos. Segundo o 
fões, y Nú, estes se formam, obtêm-se arranjos, combinações e permuta- 
Veis em y mero combinatório (mat.). Quantidade de disposições possi- 


to E à combinação ou em um arranjo. : 
de o Redução de combinado. Em informática, designa o gra- 


combo li que permite a leitura de DVDs, sem gravá-los. 

a Conjunto EMIS:m.(0) 1. Conjunto de jazz de no máximo oito integrantes. 

e Rightel p asica] que anima as pessoas de um hotel, restaurante, bar 

rom, age PL: combos. e Pronuncia-se kómbou. 

mbajt. (COM)s.m.(0) V. cobogó. 

te, OU coisas (0) 1. Grande número de veículos que transportam a 
h for Se se dirigem a um mesmo ponto ou destino, sob a escolta 

net nspa SÃO militar ou policial: um comboio de viaturas policiais 

oi itare tam bandidos de alta periculosidade. 2. Conjunto de veícu- 

a Os a transportam homens e provisões. 3. Conjunto de navios 

tr Matiy oe rota. 4. Conjunto de vagões ferroviários puxados por uma 

Pa. 4 Ver prPOSição; trem. 5. Grupo de animais de carga em yia em; 

Cony assar os comboios. Perder boas oportunidades. ++ > e 

! = escolta de soldados, do latim vulgar *conviare = viaja 


` 


combeiro 
comecar 


com: cum- = com + via = caminho + suf. verbal -are). > comboiamento 
(boi)s.m. (1. ato ou efeito de comboiar; 2. transporte sob escolta; 3. trans- 
Porte de pessoas, mercadorias ou material, em vários veículos ou navios, 
como num comboio); comboiar (com) v.t.d. (1. transportar em comboio; 
2. acompanhar com o fim de proteger; escoltar: comboiar uma tropa; 3- 
ajudar a transportar; rebocar: um caminhão comboiou nosso carroiaté a 
oficina), comboleiro (boi) adj. es.m. (que ou o que guia ou escolta com- 


boios) es.m. (1.náut. navio que comboia outros; 2.pop.AM dono ou condu- 
tor do comboio de bestas). 


com.bor.ça s.f.(a) Amante de ho 
amante. ə A vo 


*combortia=a 


mem casado ou de homem que já tem 
gal tônica soa aberta. V., no entanto, comborço. ++ Do céltico 

quela que compartilha do leito, de *bertiu = berço, cama, leito. 
com.bor.ço (ô) s.m.(0) Amante de mulher casada ou de mulher que 
tem amante. > comborçaria (bor)s.f. (concubinato). 


com.bre.tá.cea (com)s.f.(a) Botânica Espécime das combretáceas, fa- 


mília de Plantas dicotiledôneas, arbóreas ou arbustivas, de folhas intei- 
ras, sem estípulas, flores hermafroditas, cálice aderente e fruto drupáceo, 
que fornecem excelente madeira, 


E da fá representada princ. pela amendoeira- 
-> combretáceo (com) adj. (rel. ou pert. a essa família). 

com.bu.ren.te (com) adj. es.m.(0) Que ou corpo que alimenta a com- 
bustão. ** Os derivados de petróleo, os álcoois, o gás de iluminação, o 
carvão de pedra, a lenha, são combustíveis, mas o oxigênio e o cloro são 
comburentes, que se encontram quase sempre em estado gasoso; só em 
circunstâncias especiais se apresentam como líquidos ou sólidos. É o caso 
dos explosivos, em que o comburente está intimamente misturado como 
combustível. -> comburência (com) s.f (1. qualidade daquilo que é com- 
burente: a comburência do oxigênio; 2. capacidade de comburir; 3. capa- 
cidade de pegar fogo de uma substância: para uma vegetação pegar fogo 
ela depende muito da sua comburêncio). h 
com.bu.rir (com) v.t.d. ev.i. Queimar muito; abrasar: o sol do deserto 
combure tudo o que atinge; o sol do deserto combure,'é insuportável aos 
seres vivos. e Conjuga-se por abolir. vs -Do latim combiirere = queimar 
muito: com- (pref. intensivo) + ambirere = queimar em volta de: ambi- 
= em volta de, em torno de + rere = queimar. 


com.bus.tão (com) s.f.(a) 1. Ação ou efeito de comburir ou queimar. 
2. Estado do corpo que se consome queimando, produzindo calor e luz. 
3. Queima pelo carburador da mistura ar/gasolina, com forte liberação 
de energia térmica, que se transforma em mecânica, através dos meca- 
nismos internos do motor. 4.Fig. Excitação ou agitação violenta; tumulto: 
a combustão dentro da ralé pouco a pouco leva ao ponto de revolução. 
A Combustão espontânea. Ignição de uma substância ou corpo que 
ocorre naturalmente, sem a ação do calor de agente externo. & Do latim 
tardio combustiô, combustiôn-, de combustus, part. pass. de combiirere 
= queimar: com- (pref. intensivo) + ambiirere = queimar em volta: ambi- 
= em volta de, em torno de + úrere = queimar.» combustarv.t.d. (alimentar 
a combustão de; queimar); combustivo (com) adj: (qué provoca combus- 
tão; combustível); combustor (com; 0) adj. es.m. (que ou'o que combusta) 
es.m. (pop. 1. bico de gás; 2. poste de iluminação pública). 
com.bus.tivel (com) adj. 1. Que arde ou pode' arder; inflamável. 
M s.m.(o) 2. Substância ou mistura de substâncias capaz de desprender 
quantidade razoável de energia em relação ao próprio volume ou massa, 
num processo de combustão. A Combustível biológico. Fonte de energia 
baseda na biomassa, a matéria natural dos organismos vivos, que compre- 
ende a matéria vegetal (desde as algas até as árvores), os tecidos animais e 
os excrementos. / Combustível fóssil. Nome que se dá ao carvão, petró- 
leo e gás natural, que começaram a se formar há milhões de anos, devido 
à transformação dos resíduos vegetais e animais pela pressão e pelo ca- 
lor. Os combustíveis fósseis não são renováveis e atualmente constituem 
a fonte mundial primária de recursos energéticos. A queima de combus- 
tíveis fósseis para obtenção de energia é uma das principais fontes da 
poluição do ar, contribuindo substancialmente para à formação da chuva 
ácida e para o efeito estufa. / Combustível nuclear. Material utilizado 
na alimentação de um reator nuclear. Os combustíveis nucleares não:se 
enquadram na definição clássica de combustível, pois o desprendimen- 
to de energia que propiciam não decorre de um processo de combustão. 
4 Combustível sintético. Qualquer combustível líquido obtido a par- . 
tir do carvão, para utilização em motores de combustão interna e outros 
sistemas de combustão, ou como matéria-prima na indústria química. 
* Não se confunde (2) com comburente. # De combust(us), part. pass. 
de combiirere = queimar + -i- (interfixo) + -vel, por influência do francês 
combustible. »-combustibilidade (bus-bi) s.f. (propriedade dos corpos 
combustíveis). E 
ir. Futebol Drible. 

TENTE id 1. Dar começo ou início a; Iniciar: começar um dis- 
curso, um trabalho, uma leitura, uma longa viagem; o di ek 
jogo no horário previsto; tive de começar tudo outra vez. 2. Dar os pri- 
meiros passos em; estrear-se em: ela começou a carreira aos seis an e 
idade. 3. Estabelecer; instalar; abrir: começar um eg negócio; guar ar 
dinheiro para começar uma confeitaria. 4 v.i. ie En começo a 
iniciar-se; principiar: a vida começa aos quarenta; a a = ;a 

ava com essas palavras; começaram as aulas; o telejorna co- 
ide às 20h. 5. Dar os primeiros passos (em atividade, car- 
Ter T ena ela começou no teatro aos seis anos de idade; ele 
a no trabalho; se você começar PACON A longe. 
6. Dar começo a alguma coisa: comer e coçar, omeçar. 


já 


começo 
comentário 


as ou divisas iniciais em algum ponto ou lugar: meu 
o Estado do Paraná começa depois daquela ponte. 
4 sm.(0) 8. Ação ou ato inicial: o começar de novos tempos; O começar 
de uma nova guerra; comer e coçar, o mal está no começar, ə Antôn. (1: 
concluir, acabar, encerrar, terminar; (2): encerrar; (3): fechar. ww Antes 
de infinitivo, usa-se o verbo auxiliar começar a (os portugueses também 
usam começar de): Ele começava a chorar assim que via o padrasto. Co- 
mecei a comer tudo o que me apetecesse. A coisa começou a subir. Na 
língua cotidiana, há uma tendência a se omitir essa preposição, o que 
constitui impropriedade. 4 Usa-se também começar por + infinitivo, em 
que no português do Brasil se prefere substituir o conjunto preposição + 
infinitivo por um gerúndio. Ex.: Ele começou por falar da infância difícil 
= Ele começou falando da infância dificil. Ela começou por pedir descul- 
pas = Ela começou pedindo desculpas. A Do latim vulgar “cominitiâre: 
com- (pref. intensivo) + initiâre = começar, iniciar. > começador (me; ô) 
adj. e s.m. (que ou aquele que começa; iniciador); começante (co) adj. e 
s cdd. (iniciante; principiante). 
co.me.ço (è) s.m.(0) 1. Ação, ato ou efeito de começar: o começo de um 
trabalho, de uma nova vida. 2. Tempo em que algo começa; início: o co- 
meço da guerra, da votação, do ano. 3. Lugar onde alguma coisa começa: 
o começo da rodovia é ali. 4. A primeira parte: a matéria principal está 
no começo do livro. 5. Origem: o começo do universo. ++ É derivada re- 
gressiva de começar. 
co.me.dei.ra (co) s.f.(a) Pop. Ganho desonesto; ladroagem, comilança. 
co.mé.dia sf. (a) 1. Peça, filme, obra literária, etc. leve, divertida, com o 
objetivo de causar impressão agradável ou de alegrar, usando geralmen- 
te o ridículo, o exagero ou a crítica da natureza humana e de instituições. 
2. Gênero literário relativo a obra desse tipo. 3.Fig. Qualquer incidente cô- 
mico ou humorístico; fato grotesco, ridículo, que causa humor:.o ocorrido, 
de crime acabou virando comédia. 4.Fig. Fingimento; dissimulação; fita: o 
choro nada mais era que uma comédia já conhecida. A Comédia de arte. V. 
commedia dell’arte. / Comédia de costumes. Tipo de comédia que pinta 
e satiriza os usos e costumes de um determinado grupo, geralmente da socie- 
dade elegante ou dominante. / Comédia de pastelão. Comédia-pastelão; 
pastelão. 4 Comédia musical. 1. Peça ou filme em que o diálogo é entre- 
meado de canções; musical. 2. Gênero que compreende a comédia musical. 
4 Segredo de comédia. Aquele que é sabido de todos. ++ A comédia é uma 
das duas principais categorias tradicionais de drama (a outra é a tragédia) 
e abrange também formas de arte não dramáticas. A princípio, a comédia 
era qualquer peça ou outra composição literária que tivesse um fim não trá- 
gico. Originária da Grécia, nasceu por volta de 525 a.C., ligada ao culto de 
Dioniso. Inicialmente de tipo realista, com Aristófanes surgiu como mescla 
de sátira e farsa política (por volta de 460 a.C.) e com Menandro surgiu a 
de tema preferentemente amoroso. Em Roma se notabilizaram neste gênero 
teatral Plauto e Terêncio. # Do grego kômóidia, de kômoidos = ator cômico, 
pelo latim cômoédia. > comediógrafo (me) s.m. (autor de comédias). 
comédia-farsa s f.(a) Teatro Tipo de comédia que procura provocar o 
riso mediante linguagem grosseira e situações ridículas. e Pl.: comédias- 
-farsas ou comédias-farsa. 
comediante (co) s.m.(0) 1. Ator de comédia. 2.Fig. Homem fingido. e Fem. 
(pop.): comedianta. « Pode também ser comum de dois: 0/a comediante. 
comédia-pastelão s j.(a) Cinema, Teatro e Televisão 1. Gênero de co- 
média ou farsa em que os atores se movimentam bastante, dando tapas 
um no outro, atirando pastelões entre si, etc.; comédia de pastelão. 2. Essa 
comédia. e Usa-se também apenas pastelão. e PL; comédias-pastelões ou 
comédias-pastelão. 
co.me.dir (co) v.t.d. 1. Não exceder em; regular; controlar; medir: come- 
dir as ações, as palavras, os gestos, os modos. 2. Manter dentro de certos 
limites; conter; moderar: comedir os impulsos, os gastos, as despesas, O 
apetite, a vaidade. M v.p. 3. Conter-se; moderar-se: saber comedir-se nas 
horas difíceis; comedir-se no apetite. e Conjuga-se por medir, mas não tem 
a 1º pess. do sing. do pres. do ind. e, consequentemente, todo o pres. do 
subj. “x Do latim vulgar *commetire por commetiri = medir,» comedido 
(co) adj. (gue não se excede; moderado; sóbrio: polícia comedida nas ações; 
ser comedido na bebida e na comida), de antôn. exagerado; comedimento 
(me) s.m. (caráter daquele que é comedido; moderação; sobriedade). 
co.me.dor (co; ô) adj. e s.m.f0) 1, Que ou aquele que come: menino come- 
dor de doce; os comedores de hambúrgueres. 2, Comilão: menino muito 
comedor; os comedores engordam. 3,Chulo Que ou aquele que tem muita 
relação sexual, geralmente com parceiras diferentes, 
come e dorme loc.s.edd (o/a) Pop. 1, Pessoa desocupada, que se apraz 
de viver à custa de outrem; pessoa vagabunda: sua tia é uma come e dor- 
me e ainda quer dar ordens! 2, Jogador(a) de futehol que está num clube 
mais para completar o elenco que para aspirar a um lugar na equipe, por 
isso mais come e dorme gue atua, / loc.s.m.(9) 3Chulo Marido que tem 
relação com a mulher, satisfaz-se e, em seguida, vira-se e dorme. e PL: os 
come e dorme (inv,). , 
co.me.mo.rar (me) v.t.d. 1. Celebrar (um acontecimento extraordinário 
na vida de uma família, pessoa ou de um povo); trazer à memória; fazer 
lembrar: comemorar o aniversário do casamento; comemorar a formatu- 
ra de alguém; comemorar o dia da Independência. 2. Servir de lembrança 
a; lembrar: esse monumento comemora a vitória em Riachuelo. 3, Sole- 
nizar a lembrança de; festejar: hoje é o dia em que a Igreja comemora a 
Ressurreição. / v.t.d.e v.i. 4.P.ext. Celebrar com festa ou festejar ou cele- 
brar (qualquer coisa importante ou considerada importante): comemorar 


7. Ter limites, fronteir 


terreno começa aqui; 
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a conquista do pentacampeonato mundial de futebol; comemorar bod 
de ouro de casados; hoje é um dia de festa, por isso comemoremos! x, Na 
existe no vocábulo o radical do verbo comer (muitos contrapõem comemo, 
rar a bebemorar, verbo fantasioso). / Do latim commemorãre = recorda, 
com- (pref. intensivo) + memoráre = lembrar, recordar. > comemoração 
(co-mo) s.f, (1. ação ou efeito de comemorar; 2. cerimônia ou festa reali 
zada para comemorar alguma coisa); comemorativo (co-mo) adj. (qui 
serve para comemorar: placa comemorativa; monumento comemorar; É 
espetáculo comemorativo dos 50 anos de fundação de uma empresa), 
co.men.da s.f.(a) 1. Condecoração de ordem militar ou honorífica. 2, Me 
dalha que comprova essa condecoração. 3. Insígnia ou divisa de comenda. 
dor. e Dim. irregular: comendela (geralmente pejorativo). ++ Do latim me. 
dieval commenda, redução de (dare) in commendam = (dar) em confiança, 
co.men.da.dor (men; ô) s.m.(o) Dignitário de ordem militar ou hono- 
rífica, a quem foi concedida uma comenda. e Fem.: comendadeira, & Do 
latim commendator = aquele recomenda. > comendadoria (co-da) sf 
(dignidade de comendador). 
co.men.da.tício (men) adj. 1. Que se recomenda; comendativo; comen- 
datório. 2. Que encerra uma recomendação; comendatório. +% Do latim 
commendaticius = rel. a recomendação. > comendatório (men) adj, 
(comendatício). 
co.men.da.ti.vo (men) adj. 1. Que se recomenda; comendatício: compra 
comendativa; profissional comendativo. 2. Próprio para recomendar. 
co.me.nos s.m.(o) Momento; ocasião. A Neste comenos. 1. Neste ínterim, 
no entretanto: Fomos ao teatro eneste comenos assaltaram nossa casa. 2. Nes- 
te momento: O presidente desembarca e neste comenos começam as vaias. 
co.men.sal (co) s.cdd.(0/a) 1. Cada uma das pessoas que comem à 
mesma mesa, num almoço ou jantar, sem pompa nem formalidades; 
companheiro(a) de mesa. 2. Pessoa que vive a expensas de outra, em cuja 
casa habitualmente faz refeições. / adj. e s.m.(o) 3.Biologia Que ou or- 
ganismo que vive em comensalismo. s Não se confunde (1) com conviva. 
/ Do latim medieval commênsãlis: com- = com + mensa = mesa + -ãlis = -al. 
-> comensalício (men) adj. (rel. a comensal); comensalidade (cosà) sf. 
(1. qualidade de quem é comensal; 2. camaradagem de comensais). 
co.men.sa.lis.mo (men) s.m.(o) Biologia Relação simbiótica ou asso- 
ciação entre dois organismos de espécies diferentes, na qual um deles 
aproveita os restos alimentares ou metabólicos do outro, sem causar a este 
qualquer tipo de prejuízo. e V. amensalismo. 
co.men.su.rá.vel (men) adj. 1. Que pode ser medido por um padrão co- 
mum; medível. 2. Proporcional; compatível: recebo um salário comensu- 
rável com a minha formação profissional; o quilômetro e a milha não são 
medidas comensuráveis. 3. Matemática Diz-se de duas ou mais quantida- 
des divisíveis exatamente pela mesma unidade um número inteiro de ve- 
zes; que tem o mesmo divisor: os números 6 e 9 são comensuráveis, porque 
divisíveis por 3; os números 12 e 18 são comensuráveis, porque divisíveis 
por 6e 3. ++ Do latim commeênsiúrâbilis. > comensurabilidade (co-sd-bi) 
sf. (qualidade ou condição do que é comensurável); comensuração 
(cos) s.f. (1. ato de comensurar; 2. medida); comensurar (men) u.t.d. 
[mat. 1. medir (duas ou mais grandezas) com a mesma unidade; 2. medir, 
avaliar, levar em conta: comensure todas as possibilidades"), v.t.d.e uti. 
(fig. comparar; cotejar; confrontar) e v.p. (comparar-se; equiparar-se). 
co.men.ta.do (co) adj. 1. Que é ou foi objeto de comentários abalizados, 
na sua íntegra: um código civil comentado. 2. Que contém ou traz comer- 
tários, não necessariamente na sua íntegra: este é um dicionário comen- 
tado. 3.Fig. Que foi objeto de observações maliciosas ou maldosas: agindo 
assim, ela se tornou uma mulher comentada em toda a cidade. 
comentar (co) v.t.d. 1. Interpretar, fazendo análise e comentários 
sobre; explicar ou aclarar o conteúdo de (um texto); explicar ou expor, 
interpretando: comentar o código civil; comentar uma passagem bíblica, 
comentar uma teoria, 2. Fazer uma apreciação crítica sobre; observar 3$ 
ocorrências de; analisar: comentar um jogo de futebol, as provas do ves” 
tibular. 4 v.t.d. e vtd. 3. Falar ou conversar sobre; tecer comentários 
sobre; a prefeita não quis comentar a demissão do secretário; toda PO 
pulação comentava o crime; a prefeita não quis comentar com à impres 
sa a demissão do secretário; comentaram comigo o seu comportament : 
4. Tecer comentários malévolos ou maliciosos sobre; fazer observação 
maldosas ou picantes sobre; falar maldosamente ou maliciosamente E 
bre: todo o mundo comentava o novo penteado dela; as balzaquia so, 
comentavam o decote das garotas; essa gente gosta de comentar a vi 
alheia; essa gente gosta de comentar com os vizinhos q vida & ada 
e Este verbo não aceita a preposição sobre, por isso não se comenta n 
“sobre” alguma coisa nem admite objeto direto representado por orafi 
desenvolvida, como neste exemplo: O jornalista comentou “que a a 
ótimo”. s% Do latim vulgar *commentáâre, pelo latim commentênl = o 
plicar, frequentativo de comninsci = pensar, imaginar. > comen" a 
(men) s.f. (ato ou efeito de comentar, princ. maldosamente ou m 
mente; comentário maldoso ou malicioso; falação; comento: & gra! ô) di 
chefe está provocando comentação na firma); comentador (men; 
e s.m. (que ou aquele que comenta, que faz comentários sobre que 0 
coisa; comentarista); comento s.m. (comentação: está haven ou 


vo; 


jetivas que se fazem sobre um texto, para revelar,o seu sistema e% odo 
identificar a sua organização interna e questionar:a rede de in Ee 
seu autor. 2.P.ext. Observação escrita ou verbal sobre uma obra O 


CO + 


+ criticá-lo, explicá-lo ou eselarecê 
po pará sobre a peça foi favorável. 3.P.ext. Ex 
da critic comentários sobre a legitimidade do 
pica: “pequeno artigo para rádio e televisão: o come 
noto. f aquela época era feito por Mário Morais, 


-lo; consideração: o comentário 
Plicação ou análise crí- 


confisco do dinheiro do 


p $ 
jutodO a OU maledicente: houve muito come 
ose 


a e asambista sem calcinhas, A Comentário de texto. 


ea s Beviláqua é autor 
eP a : q atim commentârium, 
O de commentârius = livro de notas, do latim tardio comment(um) 
“interpretação + -ārium. > comentarista (men) s.cdd. [profissional que 
a qu escreve comentários sobre determinados temas; comentador(a): co- 
mentarista político; comentarista esportivo]. 
come-quieto sm.(o) Pop. Homem de muitas aventuras amorosas e de 
grande discrição; comedor (3) discreto, z Pl.: come-quietos. 
comer vtd. 1 Colocar (alimento sólido) na boca, mastigar e engolir; 
introduzir no organismo pela boca, para digestão e absorção: comer uma 
feijoada; só comi um sanduíche hoje. 2. Ter como alimento habitual ou 
preferido na dieta diária: passarinho que come insetos, frutas e semen- 
tes; parei de comer carne vermelha, por conselho médico. 3. Consumir; 
acabar com; esgotar: a terra comerá o meu corpo; construir uma casa des- 
«is come dinheiro; despesas inesperadas comeram todas as nossas econo- 
mias. 4. Corroer: a úlcera lhe comeu o estômago. 5. Penetrar e destruir; 
corroer: a ferrugem comeu todo o meu carro; o ácido comeu todo o me- 
tal. 6. Gastar, consumir: este trabalho come muito o meu tempo. 7. Omi- 
gr; suprimir: esta máquina está comendo letras; falar comendo palavras. 
8. Acreditar facilmente ou ingenuamente; engolir: essa eunão como. 9.Chu- 
lo Manter relações sexuais com; possuir sexualmente; transar com; traçar; 
faturar: não a comi, porque não quis. | v.tobj. 10. Considerar; ter: tomar: 
comer gato por lebre; não o coma por ingênuo! | v.td.i.ev.ti. W. Provar; 
experimentar: comi um pouco de tudo, na festa; comi de tudo na festa. 
Í x.i. 12. Consumir alimento(s); alimentar-se: comer à vontade; comer com 
cs mãos. 13.Fig. Roubar: ele e sua quadrilha comeram à vontade; como 
é fécil comer no Brasil! # v.p. 14. Mortificar-se; consumir-se: ao ouvir o 
não da garota, comeu -se de raiva; ela está se comendo de inveja. 4 s.m.(o) 
15. Qualquer substância digerível, usada na alimentação; comida; alimen- 
to. A Comer a alma a alguém. Repreendê-lo severamente; passar-lhe um 
grende pito. / Comer a bola. Em esporte: jogar de forma brilhante, sensa- 
cional. 4 Comer a dois carrilhos. Trabalhar para os dois lados, recebendo 
Proventos de ambas as partes: Advogado que come a dois carrilhos. (O povo 
usa “carrinhos”, por desconhecer a palavra carrilhos.) 4 Comer a isca e 
tagar no anzol. Receber um favor e pagá-lo com ingratidão; virar as 
ostas para alguém que muito o ajudou. # Comer bala. Ser alvejado: Não 
“a, gue você pode comer bala! 4 Comer barriga. Deixar passar desper- 
Cebido; distrair-se. 4 Comer bola. 1. Deixar-se subornar. 2. Ser logrado. 
(Bolo, aqui, significa veneno que se dá aos cães.) / Comer como pinto e 
tagar como pato. Ganhar pouco e gastar muito; dar o passo maior que 
+ perna. M Comer com os olhos. Olhar para algo ou alguém com desejo 
tenso de querer; cobiçar muito. 4 Comer da banda podre. Estar em 
«o Ftuação. Y Comer estrada. Viajar extremamente rápido. // Comer fei- 
é € arrotar camarão (ou pato ou peru). Exagerar; contar vantagem. 
m e mosca; 1. Ser enganado. 2. Não entender ou não perceber algu- 
Fa iad Comer na (ou pela) mão de alguém. Estar sob sua tutela; 
largar « 9 que se deseja dele, tornando-o dócil e servil. / Comer o filé 
amasso gesa, Ficar com a melhor parte. / Comer o pão que o diabo 
às olhos” assar por maus momentos, por momentos difíceis. 4 Comer 
“olhos E alguém, Extorquir-lhe muito dinheiro: A camarilha comia 
ee), amil Dresários. 4 Comer pedra (nos jogos de xadrez, damas, 
ego temo “Zá-la, retirando-a do jogo. 4 Comer pelas beiradas. Fazer 
2, tem ag dr a atenção, quietinho, de mansinho, como quem não quer 
lema ou ale; ação nem pressa, mas com eficiência, resolvendo um pro- 
Sibriar p- cançando um objetivo. # Comer por uma perna. Lograr; lu- 
dira '“nganar (geralmente financeiramente). # Comer solto. Funcionar 
' chorar pos Parar: O chicote comeu solto no lombo do rapaz. # De comer 
“Mer e oh r mais, Muito bom; extraordinário: Ganhar do seu time é de 


4 é E 5 
Elomar Por mais. £y Do latim comedere: com- (pref. intensivo) + 


r 
7 ia (co) adj. 1, Relativo ao comércio: junta comercial; atividade 
ptes: elevis “equado ao comércio: ponto comercial. 3. Mantido por anun- 
elin “0 de rádio o comercial, M s.m. (0) 4. Mensagem publicitária na progra- 
caro os da tel elevisão: os comerciais de bebida e cigarro deveriam ser 
m io Pronto. Cvisão. 5. Pop. Break (6). 6. Refeição simples e ligeira, com 
dg Cial, à pi Prato do dia: como estava com pressa, pediu ao garçom um 

e i ‘reito comercial. Ramo do direito privado que rege a ativi- 
nen Er tlalide ** Do latim tardio commercialis, pelo francês un 
0:09, (Pred  (co-à) s.f. (caráter do que é comercial); comercialismo 

E COmerei io do comércio, da ânsia pelo lucro e sucesso financei- 
OU pes ismo da época natalina); comercialista (mer) adj. e s.cdd. 
e é especialista em direito comercial); comercialístico 


come-quieto 
cometa 


or grande 


(mer) adj. (1. rel. a comercialismo ou a comercialista; 2- causado P 
desejo de acumular riquezas mediante práticas mercantis). miade cd: 
co.mer.ci.a.li.zar (co-à) v.t.d. Tornar comercial ou uma espécie de enc 
mércio; tornar objeto de comércio ou negócio; colocar no mercado o 

da; fazer entrar no trá fego comercial: é proibido comercializar votos; Eon 
mercializar uma invenção; dignidade é coisa que não se comercializa; K 
prostitutas comercializam o corpo. # Todos podemos comercializar uma 
dívida, mas é altamente imoral comercializar o voto dos eleitores. Há pes- 
soas que comercializam até a própria mulher, posto que ainda não tenha- 
mos caso de estabelecimentos que comerciem patroas. Nenhuma junta co- 
mercial reconheceria como legítimo esse tipo de negócio. Há ainda os que 
comercializam a dignidade, o que é imperdoável. Vê-se que não devemos 


confundir comercializar com comerciar, » comercialização (mer-li) s.f. 
(ato ou efeito de comercializar). 


co.mer.ci.an.te (co) adj. e s.edd.(o/a) 1. Que ou pessoa que exerce pro- 


fissionalmente o comércio; que ou pessoa que comercia ou negocia; nego- 
ciante: os tradicionais comerciantes do bairro do Brás, em São Paulo; sou 
velho comerciante de cereais nesta praça. 2. Que ou pessoa que tem o dom 
do comércio: ele já nasceu comerciante. 3. Que ou pessoa que antepõe o 
dinheiro ou o interesse a tudo e em qualquer de seus atos nunca prescinde 
deles; que ou pessoa que só visa, na profissão que exerce, absoluto sucesso 
financeiro; mercenário(a): time de jogadores comerciantes; toda prostituta 
e mera comerciante. 4.Direito Que ou pessoa que, por profissão, realiza 
habitualmente atos de comércio. *% Não se confunde (1) com comerciário. 
co.mer.ci.ar (co) v.t.d. 1. Realizar operações de compra e venda de; exer- 
cer o comércio; negociar: os agricultores comerciaram toda a produção 
de soja; comercio frutas e legumes; ele sempre comerciou carros usados. 
H v.t.i. 22 A mesma acepção: comercio com (ou em) tecidos; ele sempre 
comerciou com (ou em) carros usados; comercio com essa gente há muito 
tempo. 3. Ter relações comerciais: o Brasil comercia com todos os países 
do mundo. M v.i. 4. Ter comércio; negociar: ele comercia no Ceasa. 5. Exer- 
cer a atividade comercial; negociar: judeu, árabe e cigano sabem comerciar 
formidavelmente. e Conjuga-se regularmente: comercio, comercias, etc. 
+ Qualquer estabelecimento pode comerciar gêneros e produtos, desde que 
esteja com sua situação regularizada na junta comercial e na Receita Fede- 
ral..V. comercializar. / Do latim tardio *commerciãre, por commerciãri, 
com influência do francês commercer. > comerciável (co) adj. (que se pode 
comerciar; objeto de comércio; negociável: a dignidade não é comerciável). 
co.mér.cio s.m.(o) 1. Compra, venda e troca de mercadorias ou produtos 
com fins lucrativos: o comércio de carros usados. 2. Classe dos comerciantes: 
o comércio não ficou satisfeito com tais medidas. 3. Conjunto de todas as 
lojas dos comerciantes: o comércio cerrou as portas, em sinal de protesto. 
A Comércio atacadista. Aquele em que o comerciante compra produtos ou 
mercadorias em grande quantidade nas fontes de produção e os vende, ge- 
ralmente; para varejistas; comércio por atacado. / Comércio a varejo. Co- 
mércio varejista. / Comércio eletrônico. Conjunto de técnicas e tecnologias 
computacionais, utilizadas para facilitar e executar transações comerciais 
de bens e serviços através da Internet; e-commerce. # Comércio exterior 
(ou externo). Conjunto das transações comerciais que os cidadãos de um 
país fazem com o resto do mundo. / Comércio geral. Inventário das merca- 
dorias em alfândega, tanto as destinadas ao consumo interno quanto as que 
estão em trânsito. # Comércio interior (ou interno). Conjunto de transações 
comerciais realizadas dentro de um mesmo país. 4 Comércio internacio- 
nal. Conjunto dos intercâmbios comerciais entre Estados. / Comércio por 
atacado. Comércio atacadista. 4 Comércio varejista. Aquele praticado 
pelo comerciante que vende a miúdo aos consumidores em geral, em lojas, 
mercados, supermercados, etc.; comércio a varejo. / De fechar o comércio. 
Maravilhoso; sensacional; espetacular: Foi um filme de fechar o comércio. 
4 Livre comércio. Sistema comercial em que os produtos importados são 
taxados de forma a permitir um preço igual aos dos produtos domésticos. 
+% Do latim commercium: com-= com + merx, merc-= mercadoria +-ium=-io. 
> comerciário (co) s.m. [empregado do comércio (por oposição a industriá- 
rio): comerciantes e comerciários entraram num acordo para o reajuste de 
salários], que não se confunde com comerciante (1); comerciável (co) adj. 
[1. comprável (1): os negros, naquela época, eram indivíduos comercidáveis; 
2. que é próprio para ser comerciado ou negociado: todos os carros são comer- 
ciáveis, menos os que se apresentam como conceitos]. 

co.mê,re [fr.] s.f.(a) Feminino de compère. 

co.me.re.te (co; ê) s.m.(o) Refeição ligeira; lanche. t ; 
co.mes s.m.pl.(os) Aquilo que se come; petiscos. A Comes e bebes. Co- 
midas e bebidas servidas numa recepção, festa, etc. 

co.mes.tí.vel (co) adj. 1. Próprio para a alimentação humana; comível: 
as rãs são animais comestíveis; os sapos não. / s.m.(o) 2. Aquilo que se 
come ordinariamente: feijão é um bom comestível. A s.m.pl. (os) 3. Gê- 
neros alimentícios; os alimentos em geral; víveres: comprei comestíveis 
para o mês inteiro. + Do baixo-latim comeêstibilis, do latim comest(us), 
alteração (influenciada por pōtus = bebido) de comêsus, part. pass. de 
comedere = comer. > comestibilidade (mes-bi) s.f. (qualidade de comes- 
tível: comestibilidade e toxicidade de cogumelos). as i 
co.me.ta (ê) s.m. (o) Astronomia Astro do sistema solar, ou viajante interes- 
telar, de fraca luminosidade, que descreve órbitas elípticas muito alongadas, 
algumas quase parabólicas, outras aparentemente hiperbólicas, formado por 
uma cabeça ou núcleo sólido, um envoltório gasoso e uma cauda nebulosa de 
mais de cem milhões de quilômetros (que ele só apresenta quando se aproxi- 
ma do Sol), que adquire aspecto difuso e maior brilho à medida que se apro- 


cometer 
comissão 


e todos os cometas, até 1995, era o Halley, 
E álti em 1986; reaparecerá em 2062, pois é visto 
que nos ea e a visitados s mais magnífico de todos os 
de 76 em ia ora identificados: O Hale-Bopp (pronuncia-se rêil'-bóp), que 
ad 158 400km/h. Seu núcleo tinha 40km de diâmetro, e sua cauda, 
sa de quilômetros. Se estivesse alinhada entre o Sole a Terra, esta 
da formaria uma espécie de ponto espacial. Perto dele, o cometa Halley 
o ce um anão. Seu nome se deve ao astrônomo norte-americano Alan Hale 
Po observador amador Tom Bopp, que o avistaram quase simultaneamente, 
pela primeira vez, na noite de 22 para 23 de junho de 1995. Os especialistas 
supõem que os cometas são fósseis da nossa galáxia: seu núcleo seria forma- 
do por matéria-prima não utilizada na formação do sistema solar. Além de 
gelo e monóxido de carbono, o núcleo dos cometas traz gás metano, ácido cia- 
nídrico, ácido sulfúrico e princ. compostos orgânicos, que são a base para o 
surgimento de qualquer tipo de vida. Daí por que se confirmou a hipótese de 
que os cometas são, na verdade, os semeadores da vida no universo. O choque 
de um cometa de 1km de diâmetro com a Terra, no meio do oceano Atlân- 
tico, liberaria energia equivalente a 15 milhões de bombas atômicas iguais 
às lançadas no Japão, provocando ondas de 420m de altura e submersão de 
todas as cidades litorâneas do mundo. Estima-se que o Sol tenha cerca de 
um bilhão de cometas em sua órbita. / Do grego (aster) kometês = (estrela) 
de cauda ou cabeleira longa, de komë = cauda, cabeleira, pelo latim cometa. 
> cometário (co) adj. (1. rel. ou pert. a cometa: trajetória cometária; passa- 
gem cometária; 2. que provém de cometas: a água da Lua e até mesmo a da 
Terra teriam origem cometária). 
co.me.ter (co) v.t.d. e v.t.d.i. 1. Praticar (atos ou ações reprováveis ou con- 
denáveis): cometer pecados, infrações, erros, gafes, faltas, falhas, suicídio, 
terrorismo; cometi uma falha com (ou para com) ela; muitos cometeram 
pecados contra o Senhor. | v.t.d. 2. Praticar (atos ou ações elogiáveis):.ele 
não é homem de cometer heroismos. 3. Pôr em prática; empreender: nunca 
pensei em cometer um plano tão audacioso. 4.Ironia Compor: na infância, 
cometeu alguns poemas.  v.t.d.i. 5. Delegar (alguma coisa) a (alguém); in- 
cumbir; confiar; entregar em confiança: cometi-lhe a missão de assinar o 
acordo. | v.p. 6. Entregar-se; expor-se; arriscar-se; aventurar-se: eu não 
me cometeria a tão duvidoso projeto. + Não se confunde (1) com perpetrar. 
Z Do latim committere = confiar: com- = junto + mittere = mandar, enviar, 
remeter. > cometedor (me; ô) adj. e s.m. (1. que ou aquele que comete; autor: 
um cometedor de delitos; 2. que ou aquele que empreende; empreendedor); 
cometimento (me) s.m. (1. ação ou efeito de cometer: o cometimento de um 
erro, de uma falha, de um pecado; 2. empreendimento ousado; empresa arro- 
jada; ação arriscada: sobrevoar um vulcão é um cometimento formidável!). 
co.me-to.dos s.m.(o) O maior dos dedos da mão; dedo médio. e Pl.: os 
come-todos (inv.). $ 
co.me.ti.da (co) s.f.(a) Ataque; investida; acometimento. 
co.me.zai.na (co; ai) s.f.(a) Refeição em que há superabundância de 
comidas, sem nenhuma preocupação com etiqueta. *% Não se confunde 
com patuscada. 
co.me.zi.nho (co) adj. 1. Bom ou fácil de comer; apetitoso: alimentos 
comezinhos. 2.Fig. Fácil de entender; simples; elementar: estilo comezi- 
nho; linguagem comezinha. 3. Corriqueiro; trivial, prosaico: necessida- 
des comezinhas. e Antôn. (1): ruim: (2): complicado; complexo; difícil; (4): 
essencial, fundamental. 
co.mi.chão (co) s.f.(a) 1. Sensação incômoda na pele, a qual obriga a 
coçar; coceira; prurido. 2.Fig. Desejo ardente; ansiedade. #: Não se con- 
funde (1) com titilação. > comichar (co) v.t.d. (causar comichão em) e 
v.i. (sentir comichão; coçar); comichento ou comichoso (co; ô) adj. 
(1. que tem ou está sujeito a ter comichão: aflito e comichento, coçava 
todo o corpo sarnento; 2.fig. dominado por um desejo incontrolável: o na- 
morado, comichoso de beijá-la, não o conseguia; 3.fig. impaciente: pais 
comichosos aguardavam do lado de fora das salas de obstetrícia, 4.fig. 
que se aborrece com as mínimas coisas; ranheta: era uma velha chata e 
comichosa). Do latim comestiô, comestiôn- = ato de comer. 
Co.mi.ciO s.m.(0) Reunião em praça pública de pessoas que, interessadas na 
solução de um bem comum, promovem discursos e assistem a eles: o comí- 
cio da oposição reuniu cem mil pessoas na Praça da Sé. e Grafa-se comício 
monstro (sem hífen), pois monstro é neste caso um substantivo que exer- 
E nn adjetiva, equivalendo a gigantesco. No plural: comícios monstro. 
Ee a fd a = assembleia do povo, para tratar de seus interesses, 
sit fim) deri K pd eom = companheiro de caminhada: com- = com 
bia pda sia a minhar. > comicial (mi) adj. (rel. a comício: a impor- 
lidade (mi-ã) ef ( po Ra política; eloquência comicial); comicia- 
dguelecue m É a E E ade de comicial), comicleiro (mi) adj. esm. (que ou 
qüe fala maito alto r Oan e adj. (1. próprio de comício; 2. diz-se daquele 
cemicio:sho w ay i pessoas que falam em comício). 1 
dp ae omício feito com a apresentação prévia de con- 
são, para atrair o maior Gm Ra e eenpa de artistas da elevis 
sa duem orelid e Sa possível de pessoas, e P].: comícios-shows. 
së ratade ido d b ugar showmício , uma excrescência, já que 
é trat: i e vocá ulo inglês com o final de vocábulo português. 
cö. mico adj, 1 Relativo ou pertencente a comédia, ou earacteristico de 
am ı ator cômico; peça cômica; cena cômica. 2. Que 
provoca riso; engraçado; divertido: situação cômica; toda gafe é cômica; 
vitória rica em detalhes cômicos. 3. Ridículo; grotesco: sua proposta é 
simplesmente cômica! // s.m.(o) 4 Ator de comédia; comediante. 5. Aqui- 
lo que causa graça, que faz rir. 6. Gênero cômico; comédia: as crianças 


xima do Sol. « O mais famoso d 
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preferem o cômico. ++ Do grego kômikos (de kômos = folia ou festa em 
honra de Dioniso, deus do vinho), pelo latim cômicus. > comicidade (mi) 
s.f. (qualidade de cômico: a comicidade da cena provocou risos gerais)... 
co.mi.da s f.(a) 1. Qualquer substância sólida retirada de planta ou de anj- 
mal, destinada a alimentar pessoas ou irracionais: comida congelada está 
na moda; cogumelo nem sempre é comida. 2. Qualquer coisa que alimen- 
ta: o macaco pensou que plástico era comida. 3. Ação de comer: a tonsilito 
impossibilitava-me da comida de qualquer sólido; durante a comida não se 
grita nem se arrota. 4. Cozinha; culinária: comida baiana. 5. Refeição: a co. 
mida está na mesa; servir a comida. 6.Chulo Mulher fácil; biscate; piranha: 
essa garota é comida? A Comida escoteira. Comida de uma só espécie, sem 
nenhum acompanhamento (feijão, pão, salada, etc.). ! Comida natural. Ali: 
mento que não contém aditivos, tais quais conservantes e corantes. 
co.mi.do adj. 1. Que se comeu ou ingeriu; ingerido. 2. Alimentado: as 
crianças vão à escola já comidas. 3.Fig. Roubado; expoliado: a parte co- 
mida pelo sócio não foi devolvida. 4.Fig. Carcomido; corroído: móveis 
comidos eram sinal de que a casa estava abandonada. 5.Fig. Gasto; 
dissipado; esbanjado: teve todo o salário comido na jogatina. 6.Chulo 
Sexualmente possuído. 
co.mi.go pron. pess. do caso oblíquo, da 1º pess. do sing., combinação da 
prep. com com a flexão do pron. pessoal eu: migo. 1. Com a minha pes- 
soa: ela falou comigo. 2. Na minha companhia: as crianças vieram comigo. 
3. Simultaneamente com a minha pessoa: rezem comigo! 4. Por causa da 
minha pessoa: as crianças riram muito comigo, justamente por causa das 
palhaçadas que fiz. 5. Em meu poder: seus documentos estão comigo. 6. A 
meu respeito: isso nada tem que ver comigo. 7. De mim para mim: disse co- 
migo mesmo: Não vale a pena. 8. Orientado por minha pessoa: raciocinem 
comigo! 9. Em meu benefício ou proveito: gastaram muito comigo. 10. Sob 
minha guarda, proteção ou responsabilidade: suas coisas estão comigo; as 
crianças vão ficar comigo. 11. Sob meu encargo ou ocupação: deixem a or- 
ganização da festa comigo! 12. No meu espírito ou na minha mente: levo 
comigo boa impressão deste lugar. 13. Do meu feitio: violência não é comi- 
go. 14. Da minha preferência: mulher feia não é comigo. 15. Em coabitação 
comigo: ela está comigo faz anos. +x Do latim cum = com + mecum = migo. 
comigo-ninguém-pode s.m.(0) Pop.Botânica Nome comum a duas espé- 
cies de plantas ornamentais do gênero Dieffenbachia (D. picta e D. seguine), 
da família das aráceas, originárias do Amazonas, de caule bastante leitoso e 
venenoso, grandes folhas verdes, pintalgadas de branco, que contêm substân- 
cia tóxica e altamente letal; aningapara. e Pl.: os comigo-ninguém-pode (inv.). 
co.mi.lan.ca (co) s.j.(a) 1. Ação de comer demais. 2.Pop. Ladroeira; ne- 
gociata; roubalheira (princ. na política). > comilão (co) adj. e s.m. (que 
ou aquele que come muito), de fem. comilona. 
co.mi.nar (co) v.t.d.i. 1. Ameaçar (com pena ou castigo) por infração da 
lei: o empresário lhe cominou severas penas se não cumprisse o contrato. 
2. Decretar ou impor (pena ou castigo): a justiça cominou aos corruptos 
pena de confisco de todos os seus bens. + Do latim vulgar *commináre, 
pelo latim comminãri = ameaçar com força: com- (pref. intensivo) + minári 
= ameaçar. > cominação (mi) s.f. (1. ato ou efeito de cominar; 2. ameaça de 
pena ou castigo); cominador (mi, ô) adj. e s.m. (1. que ou aquele que comi- 
na; 2. ameaçador); cominativo (mi) ou cominatório (mì) adj. (que encerra 
cominação ou ameaça, no caso de infração da lei: cláusula cominatória). 
co.mi.nho s.m.(o) Botânica 1. Planta hortense, nativa da região do Me- 
diterrâneo (Cuminum cyminum), da família das umbelíferas, cujos frutos 
aromáticos contêm sementes de propriedades medicinais e com as quais 
se faz condimento em pó (pimenta e curry) e de cujo óleo se fazem licores. 
2. Cada uma dessas sementes.. ++ Do grego kúminon, provavelmente de 
origem semítica, pelo latim cominum. > cominheiro (co) s.m. (1. vende- 
dor de cominhos; 2.fig. aquele que se preocupa com ninharias). 
co.mi.nu.i.ção (co-nù) s.f.(a) 1. Ação ou efeito de cominuir ou reduzir 
a pó, esmigalhar; pulverização. 2. Fratura óssea em inumeras partes- 
> cominuir (mi) v.t.d. (dividir em pedacinhos; esmigalhar:; pulverizar) 
que se conjuga por atribuir, cominutivo (mi) adj. (em que houve cominul- 
ção ou fragmentação: fratura cominutiva). 
co.mis.car (co) v.t.d. e v.i. Comer pouco e frequentemente: só fui à festa 
para comiscar algo; nos bufês, a gente conversa e comisca. 
co.mi.se.ra.ção (co-se) s.f.(a) Dor moral causada por desgraça Q? 
acontece à nossa frente, ante nossos olhos; sentimento de profunda triste- 
za com o sofrimento alheio; compaixão: ter comiseração com os (ou dos, 
ou para com os, ou pelos) que não têm nem o que comer. «% Alguém que 
é atropelado diante de nós desperta a nossa comiseração, assim como 
aquele que se está afogando, ante nossa impotência de poder salvá-lo. 
4 Não se confunde com clemência (1) nem com compaixão e mise” 
córdia (1). e Antôn.: impassibilidade, indiferença. 4 Do latim commiserátio, 
commiserâtiôn- = apelo à piedade. > comiserador (co-se; ô) ou comis? 
rativo (co-se) adj. (que inspira ou desperta comiseração). te 
co.mi.se.rar (mi) v.t.d. 1. Inspirar dó, compaixão ou pena a: esst gen 
sofrida me comisera. M v.p. 2. Ter ou demonstrar dó, compaixão OU Lag 
compadecer-se; apiedar-se: comisero-me dessa gente sofrida; comiser,, 
mo-nos dessa tua grande perda! ¥% Do latim vulgar *commiserãre, Pp de 
latim commiserãri = lamentar: com- = com + miserári= compadecer-s€( 
miser = miserável). E 
co.mis.são (co) s.f.(a) 1. Grupo de pessoas encarregadas de, juntas, a 
minar uma questão (geralmente problemática) de interesse geral e pros 
soluções, ou dar sugestões; delegação; comitê: o governo criou uma e 
missão para estudar os problemas de energia. 2. Local onde trabalha es 
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. estou indo à comissão de finanças. 3. Percentagem em dinheiro 
grupo te de venda feita por qualquer intermediário (corretor, represen- 
resultan ite, etc.); corretagem: qual foi a sua comissão na venda da casa? 
jan 28 ou emprego temporário: foi mandado em comissão inspecionar 
4, Cargo ões de higiene dos restaurantes paulistanos. 5. Preenchimento 
p condis A Comissão de controle, Conjunto de pessoas encarregadas 
desse Gea a qualidade de certos serviços públicos ou privados: comis- 
de exam ntrole eleitoral; comissão de controle ambiental; comissão de 
são re fiscal; comissão de controle de infecção hospitalar. 4 Comissão 
cont rica Forma de organização dos trabalhadores que reúne represen- 
de fá dos empregados de uma mesma empresa. 4 Comissão de frente. 
tantes de pessoas que integram uma escola de samba, vestidas a caráter, 
OP tura do desfile de sua escola, destinadas a saudar o público e os 
na: i | Comissão interministerial. A formada pelos subsecretários, di- 
i ores-gerais e altos cargos de diversos ministérios, que estuda assuntos 

o afetam vários departamentos ministeriais. / Comissão parlamen- 
St Órgão de trabalho das câmaras legislativas que alivia as tarefas des- 
“ss 4 Comissão parlamentar de inquérito (CPI). Conjunto de membros 
de um congresso encarregados de realizar um inquérito de interesse pú- 
| pico. / Estar em comissão. Estar exercendo um cargo temporariamen- 
| «e. / Pecado de comissão. Aquele que se comete estando proibido (em 
oposição à pecado de omissão, O que não se comete, estando determinado). 
Á Do latim comissiô, comissiðn- = ação de confiar os jogos a alguém; 
representação, de commissus, part. pass. de committere = confiar, encar- 
regar. > comissionista (mi) adj. es.cdd. (que ou pessoa que trabalha por 
comissão: empregado comissionista; o comissionista é um trabalhador 
| quese vincula à empresa mediante contrato de trabalho e, se assim não 
| for, não estará protegido pelas leis trabalhistas) e s.cdd. (pessoa a quem é 


confiada uma comissão; pessoa encarregada de uma comissão). 

Comissão de Valores Mobiliários (CVM). Órgão federal, criado 
em 1976, para precipuamente proteger os investidores de atos e profissio- 
nais inescrupulosos, no mercado de valores mobiliários, supervisionan- 
do todas as operações. Responde pela disciplina, fiscalização, emissão e 
distribuição de valores mobiliários no mercado de capitais. Estão sob seu 
controle as bolsas de valores, as sociedades corretoras, os bancos de inves- 
timentos, as sociedades distribuidoras, as companhias abertas, os agentes 
autônomos de investimentos, as carteiras de depósitos de valores mobiliá- 
rios, os fundos e sociedades de investimento, os auditores independentes 
eos corretores e analistas de valores imobiliários. Junto com o Conselho 
Monetário Nacional, estabelece as normas e diretrizes para o funciona- 
mento do mercado de valores. : 

Comissão Nacional de Energia Nuclear. V. CNEN. 

tomis.sá.rio (co) s.m.(o) 1. Aquele que tem poder e faculdade de uma 
autoridade superior para executar alguma ordem. 2. Autoridade policial; 
delegado. 3. Aquele que é encarregado de funções temporárias e especí- 
ficas: nomear comissário para a feira internacional. 4, Moço ou senhor 


ou trem de luxo; redução de comissário de bordo. 5. Aquele que comercia 
por comissão. 6, Oficial da marinha mercante encarregado do bem-estar 

9S passageiros e de certos serviços administrativos. A Comissária de 
Pe Moça ou senhora encarregada de prestar assistência a passagei- 
ed de avião, ônibus ou trem de luxo. (No Brasil, a de aviação é 
Ali noém de aeromoça.) M Comissário de bordo. Comissário (4). 
tommit im medieval commissãrius = agente, de commissus, part. pass. de 
sariado (mi) encarregar, incumbir, confiar a + -ārius = -ário. > comis- 
Estuas PA sm. [1. local ou repartição pública onde o comissário exerce 
(xi-ri) Ra comissariaria (2); 2. cargo de comissário]; comissariaria 

mis si funções do comissário; 2. comissariado (2)). 

Prado Ore (mi) adj. es.m.(o) 1. Que ou aquele que foi destacado 
ora está ruma dada atividade junto a um determinado órgão: a profes- 
teg onada na Secretaria da Educação. 2. Que ou aquele que 


4 comissi 
Ebey p 
tom. “ma comissão (3). 


info Onar (mi) v.t.d. 1. Enviar em missão, conferindo poderes a; 
Ea comissão €s a, para realizar alguma missão ou negociação; nomear 
“mo Comi ario: o governo só comissiona pessoal idôneo e capaz; o go- 
Europae ar tonou oficiais de terra e mar, para estudarem o assunto na 
f "apattorear o do Norte; quando o presbitério comissionar um ministro 
“Meação a0. uma ou mais igrejas, deve este apresentar documento dessa 
“tora comis Tespectivos conselhos. 2. Dar ou pagar comissão (3) a: esta 
é 08 funci stona todos os seus vendedores; o sistema permite comissio- 
"ia de; da, “7108 de sua empresa de diversas formas. 3. Exigir a provi- 
Po o lobh âr ordem para providenciar: o gerente comissionou um quadro 
1y ha e hotel. 4, Pôr em serviço (navio ou submarino): em 1954, a 
riy ti ; a Comissionou o Nautilus, primeiro submarino nuclear. 
tompa mente ro comissão a: este hotel só comissiona (às agências) as diá- 
“ionar o Cebidas; não posso dar desconto maior, porque tenho que 
tem. CUSto, Mercado e lhe enviar o produto com nota, que também gera 
à fo atia : aa uma função temporária e específica a; T 
ou o Mais velho E lara (alguém) tarefa temporária: papa 
do trido da vi oi com os irmãos, na praia; a mu er comi Ha 
a e 3 Unidos guåncia da filha com o namorado; muitos festivais 
Missao CCificame a Europa comissionam um diretor para produzir uma 
ao u ra pate para o festival. 4 v.tobj. 7. Nomear para cargo em co- 
Pitio Sentios, y nção temporária: Deus comissionou Paulo como prega- 
nar on 8. Acepção 1: ninguém aqui tem autoridade para co- 
'Ssionamento (co-o) s.m: (ato ou efeito de comissionar). 


Comissão de Valores Mobiliários 


encarregado de prestar assistência a passageiros, a bordo de avião, ônibus' 


com 
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commodity 


co.mis.so s.m.(0) Direito 1. Multa ou pena que se impõe àquele que ape 
de cumprir qualquer condição constante de um contrato ou de uma lel. 
2. Infração de dever. e V, encomissar. «% Do latim commissum = falta, in” 
fração, delito, erro. > comissório (co) adj. (diz-se do ato, obrigatório por 
contrato, que, por seu não cumprimento, leva à nulidade desse contrato). 
co.mis.su.ra (co) s.f.(a) 1. Ponto ou lugar em que duas coisas se juntam, 
formando ângulo, 2.Anatomia Feixe de fibras nervosas que atravessam O 
sistema nervoso central. 3.Anatomia Região onde duas partes se juntam 
ou formam uma conexão: as comissuras dos dedos, dos lábios, das pál- 
pebras, dos nervos ópticos, das válvulas cardíacas. 4.Botânica Linha ou 
ponto de junção de dois carpelos: a comissura das umbeliferas. 5.Arqui- 
tetura Região onde as pedras se juntam; junta entre duas pedras. ** Do 
latim comissira = união, de comissus, part. pass. de committere = unir, 
juntar. > comissural (mi) adj. (rel. a comissura); comissurante (mi) adj. 
(que forma comissura). ida 
co.mis.su.ro.to.mi.a (mi-ro) s.f.(a) Cirurgia Incisão cirúrgica em qual- 
quer comissura do corpo. +% Pode ser usada no tratamento da estenose 
mitral, a fim de aumentar o tamanho do orifício mitral. Pode também 
ser usada no tratamento de certas condições psiquiátricas, por incisão da 
comissura anterior do cérebro. Neste caso, há separação dos dois hemisfé- 
rios, com interrupção total de comunicação entre ambos. A comissuroto- 
mia foi importante para demonstrar as reais funções de cada hemisfério 
cerebral. > comissurotômico (co-ssd) adj. (rel. à comissurotomia). 
co.mis.tão (co) sf (a) Mistura de coisas diferentes; miscelânea: uma 
comistão de brinquedos. e Var.: comistura. & Do latim commixtio, 
commixtiôn-, de commisceo, commixt- = misturar. > comisturar (mis) 
v.t.d. e v.p. [misturar(-se)]. f f 
co.mi.ta.tivo (mi) adj. Linguística 1. Que acompanha: prefixo comita- 
tivo. 2. Diz-se da preposição que precede sempre os pronomes pessoais 
migo, tigo, sigo, nosco e vosco. 3. Diz-se do caso gramatical que indica 
acompanhamento, companhia em algumas línguas: no português, as úni- 
cas palavras declinadas no caso comitativo são os pronomes oblíquos cò- 
migo, contigo, consigo, conosco e convosco e antigamente também as con- 
trações co, coa, cos, coas, atualmente em desuso. # s.m.(o) 4. Esse caso. 
5. Palavra ou forma no caso comitativo. % Do latim comitãri, comitat- 
= acompanhar (de comes, comit- = companheiro) + -ivo. 

co.mi.tê (co) s.m.(o) 1. Reunião de pessoas, instituições, etc., com inte- 
resses comuns; comissão (1): comitê de bancos credores. 2. Sede de candi- 
dato a cargo público. A Em comitê. 1. Sob consideração de um conselho. 
2. Em particular; em reunião de íntimos. «+ É galicismo (comité). 
Comitê Olímpico Internacional (COI). Organização internacional 
não governamental, criador do movimento olímpico, com sede em Lau- 
sanne (Suíça), fundada em 23 de junho de 1894 pelo barão francês Pierre 
de Coubertin (1863-1937), para promover a organização dos Jogos Olím- 
picos ou Olimpíadas, de quatro em quatro anos, em alguma sede mundial. 
co.mi.ten.te (co) adj. e s.cdd.(0/a) 1. Que ou pessoa que encarrega outra de 
comprar, vender ou praticar qualquer ato, sob suas ordens e por sua conta, me- 
diante certa remuneração, a que se dá o nome de comissão; constituinte. 2. Que 
ou pessoa que consigna mercadorias ou ordena a compra delas a alguém. + Do 
latim committêns, committent-, part. pres. de committere = confiar. 
co.mi.ti.va (co) s.f.(a) Grupo de pessoas que acompanham autoridade ou 
qualquer outra pessoa de alta categoria: o presidente e sua comitiva; a prin- 
cesa e sua grande comitiva. é Não se confunde com cortejo (2) nem com 
séquito. / Do baixo-latim comitiva dignitas = dignidade de conde (classe 
do acompanhante do imperador), de comes, comit- = companheiro: com- 
= com + -it- (de īre = ir), pelo italiano comitiva ou pelo espanhol comitiva. 
co.mií.vel adj. Comestível (1). 

comme ci, comme ca [fr.] Mais ou menos; nem bem nem mal. e Pro- 
nuncia-se kôm' si, kôm' sá. 

com.me.dia dell'ar.te [it.) loc.s.f.(a) Gênero de comédia originada na 
Idade Média e desenvolvida na Itália, nos séculos XVI e XVII, caracteriza- 
do por improvisação de ação e de diálogos em torno de um enredo padrão e 
pelo uso de personagens populares (o Arlequim, a Colombina, etc.), que se 
apresentavam mascaradas, inspirando tipos marcantes de nosso carnaval. 
A commedia dell'arte, que admitia atrizes, além de manter o teatro italiano 
livre da artificialidade, espalhou-se pela Europa e durante muito tempo 
exerceu influência no teatro. e Aportuguesamento: comédia de arte. 
comme il fault [fr.) loc.adj. Que está de acordo com as convenções ou 
padrões aceitos; próprio; conveniente; adequado: ela teve um comporta- 
mento comme il fault na festa. e Pronuncia-se kôM il fô. 

com.mer.cial pa.per [ingl.] loc.s.m.(o) Papel ou título negociável (du- 
plicata, p. ex.), vendido por uma empresa a outra, a fim de satisfazer as 
suas necessidades imediatas de caixa ou recursos; papel comercial. e P1.: 
commercial papers. e Pronuncia-se komáârchal pêipâr. sê A empresa com- 
pradora do commercial paper é quase sempre a matriz estrangeira que, 
desta forma, assegura uma transferência de recursos para a filial,.. 
com.mis [ingl.) s.cdd.(0/a) Abreviação do inglês commissionaire para 
designar em bares e hotéis auxiliar de garçom, responsável pelo arranjo 
e limpeza das mesas, transporte de bandejas (com ou sem alimentos), etc, 
e Pronuncia-se komích. , pt 
com.mod.i.ty [ingl.] sf. (a) Economia 1. Qualquer item que serve, no co- 
mércio, para compra e venda; mercadoria. / s.f.pi.(as) 2. Mercadoria nego- 
ciada em estado bruto ou primário (café, chá, lã, algodão, cobre, etc.), prince. 
através dos centros de cotações de Londres, Nova Iorque e Chicago:e'PL,: 


commodities. e Pronuncia-se komóditi. + Os produtores de commodities, 


communifaking 
compacio 


com 


como são tomadores de preços, não podem da 2s 
a dutos. Portanto, um produtor de soja brasileiro, por 
cotações dos seus pro inar os preços mundiais da soja. 
maior que seja, não consegue determina E d ao telefo- 
com.mu.ni.fak.ing [ingl.) s.m.(o) Simulação de conversa E 
elular, ou que está enviando alguma mensagem por ele, para EVIR 
Ra omodado. e Pl.: communifakings. * Pronuncia-se komiúni-fêikin. 
$ Trata-se de um neologismo inglês, formado das três primeiras sílabas 
de communication = comunicação + faking = fingimento. : 
co.mo conj. 1. Conforme; consoante; segundo: fiz tudo como me pedi- 
ram. 2. Porque; já que: como era amigo do delegado, recebia atendimento 
especial; como não recebia o salário, deixou o emprego. 3. Da mesma for- 
ma que: essa mulher fala como papagaio; a verdade está clara como água 
cristalina; às vezes ele joga como craque, outras vezes como cabeça de 
bagre; ela anda como a mãe. 4. Na qualidade ou condição de: venho como 
amigo; falo como amigo; eu, como cidadão, exigo meus direitos; você, 
como deputado, tem de fazer alguma coisa em benefício do povo. 5. À me- 
dida que: como iam saindo, iam recebendo o salário. # adv. 6. De que ma- 
neira; de que modo: como faremos isso?, como você veio?; como chegaste 
até aqui?, ele não me disse como conseguiu tanto dinheiro. 7. Maneira 
pela qual; modo pelo qual: não há como fazê-la entender isso. 8. Quanto; 
quão: como é linda essa mulher!; ela não imagina como a amo. 9. A que 
preço; a como; a quanto: como está o arroz? 10. Por que motivo; por que 
razão: como não me disseste isso antes? 11. Muito; à beça: chove! e como! 
12. Da maneira que: falou como quis e ouviu quanto não quis. 4 pron. 
rel. 13. Pelo qual: não entendi a maneira como isso foi feito. 14. Que: de 
medroso como é, com certeza fará xixi nas calças, ao ver aquilo! | s.m.(0) 
15. Modo; maneira; forma: neste caso, o que mais importa é o como, e não 
o quando. / pal. denotativa. de aproximação 16. Cerca de; mais ou menos; 
aproximadamente: andamos como cem metros e já nos cansamos; morre- 
ram como duzentas pessoas nesse atentado terrorista; esse carro custa- 
rá como trezentos mil reais, no máximo. e Isolada e interrogativamente 
(como?), equivale a como disse? ou, então, a não entendo isso. e Aparece 
como segundo elemento da correlação, equivalendo a quanto: Ela é tão 
linda como a irmã. Tanto na doença como na saúde, o casal deve estar 
sempre unido. A À como (ou A quanto). A que preço; por quanto: 4 como 
vendes o abacari? A quanto está o melão? Y Assim como. Da mesma 
forma que; bem como: A mãe, assim como os filhos, morreu no acidente. 
4 Como assim? Expressão que se usa para pedir alguma explicação, ou 
para mostrar aborrecimento ou estranheza. / Como não! Com certeza; 
claro: — Você me pode ajudar? — Como não! # Como quê. Muito; à beça: 
pra burro; pra cachorro; pra chuchu: A vida está cara como quê. Ela é des- 
confiada como quê. Chove como quê. # Como se. Querendo fazer supor 
que: O rapaz exibia um sorriso cínico, como se o caso não fosse com ele. 
Você fala como se tudo estivesse às mil maravilhas! é Do latim vulgar 
*quomo, forma apocopada de quômodo: quo, ablativo masc. sing. de quis, 
quae, quid- + modo, ablativo de modus. , 
co.mo.cão (co) s.f.(a) 1. Reação psicofísica súbita e intensa, mas pas- 
sageira, altamente desagradável, ante determinado fato, circunstância 
ou objeto, acarretando alteração da respiração e dos batimentos cardía- 
cos; perturbação ou abalo violento experimentado pela alma ou pelo 
físico; choque físico ou espiritual: a morte do piloto provocou comoção 
nacional. 2. Grave distúrbio social ou político. A Comoção cerebral. 
Interrupção, por traumatismo, das funções cerebrais, com inconsciên- 
cia, ausência de reação a estímulos e problemas cardíacos e circulatórios. 
# Comoção espinal. Traumatismo agudo da coluna vertebral, causado 
por fraturas, deslocações, acidentes de carro, avião, etc. ou outros impac- 
tos violentos, que acarretam paralisação dos membros, redução ou ausên- 
cia dos reflexos tendinosos e ausência de reação e estímulos. A parte 
de um ente querido nos causa grande comoção, do mesmo modo que gran- 
de comoção nos causa uma queda ou pancada. Se a emoção é um ponto 
verde e muito resplandecente no fundo da nossa alma, a comoção é um 
ponto negro, escuro, não só na alma, como no físico. A emoção é conse- 
quente de algo positivo; a comoção provém geralmente de um choque, de 
algo negativo. / Não se confunde (1) com emoção. # Do latim commôtio, 
commóôtiôn-, de commôtus, part. pass, de commovere = transtornar, 
perturbar: com- (pref. intensivo) + movere = mover, alterar, > comocio- 
nado (mo) adj. e s.m, [que ou aquele que sofreu uma comoção (3)]; como- 
cional (mo) adj. (1. rel. a comoção; 2. em que há comoção). i 
co.mo.da s.f.(a) Móvel da altura de uma mesa, dotado de gavetas desde'a 
parte inferior até a superior, próprio para guardar roupas dobradas (cami- 
sas, blusas, etc.), mejas, calcinhas, cuecas, etc. #+ É galicismo (commode). 
a Eai E (o) Direito Empréstimo gratuito de um objeto com 
diga GE cmo a a do no tempo convencionado, nas mesmas con- 
eo) do i ape 1 entregue. + Do latim commodátum, > comodante 
Selat imas FR que empresta gratuitamente a outra certa coisa, mó- 
data comi LE ua que se sirva dela, com a obrigação de restituí-la na 
inada); comodatário (mo) s.m. (o que contrai empréstimo por 
comodato). 
cômo.do adj: 1. Confortável; espaçoso; amplo: sapato cômodo; apar- 
tamento cômodo. 2. Adequado; próprio; conveniente: este é o caminho 
mais cômodo para chegarmos lá. 3. Vantajoso; confortável: a situação é 
cômoda para ele e crítica para nós. 4 s.m.(o) 4. Compartimento dentro de 
uma habitação; aposento; acomodação: casa de muitos cômodos. k Do 
latim commodus = conveniente, adequado: com- = com + modus = medida. 
> comodidade (mo) s.f. (1. qualidade de cômodo; bem-estar físico; con- 
forto:'estamos fazendo reformas na loja, para a sua maior comodidade; 
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conseguiram comprar um apartamento com a comodidade que Procura. 
vam; 2. coisa cômoda: esta cadeira é uma comodidade; 3.atitude daquele 
que resiste ou não está disposto a fazer algum esforço ou a sair do seu 
conforto: por comodidade, negou-se a ir ver o que se passava lá fora) é 
s.f.pl. (conjunto de coisas necessárias para se viver a gosto e folgadamen. 
te: o novo apartamento apresenta muito mais comodidades que o anti- 
go); comodismo (co) s.m. (atitude daquele que só pensa em suas Próprias 
comodidades; egoísmo); comodista (co) adj. (rel. ao comodismo: atitude 
comodista) e adj. e s.cdd. (que ou pessoa que coloca seu conforto acima de 
tudo, desprezando os problemas ou dificuldades alheias e evitando maio. 
res responsabilidades; egoísta), 

co.mo.do.ro (co) s.m.(o) 1. Posto em algumas marinhas, intermédio en- 
tre capitão de mar e guerra e contra-almirante. 2. Oficial que detém esse 
posto. 3. Decano dos comandantes, em algumas companhias de navega- 
ção brasileiras. 4. Título honorífico em certas companhias de navegação. 
5. Chefe do departamento náutico de clube recreativo. & É anglicismo 
(commodore), com origem no neerlandês kommandeur. À 
co.mo.nô.me.ro (co) s.m.(o) Química Um dos compostos constituintes 
de um copolímero. 
co.mo.ra.ção (mo) s.f.(a) Retórica Figura de retórica que consiste em 
o orador se deter e insistir em pontos que considera importantes em seu 
discurso. + Do latim commoráâtiô, commorātiōn- = perseverança, de 
commorãtus, part. pass. de commorãre por commoriâri = demorar-se: 
com- (pref. intensivo) + morãri = demorar-se. 

Co.mo.res, Ilhas. País insular, formado por três principais ilhas e 
inúmeras ilhotas do oceano Índico, entre Moçambique e Madagáscar, 
Área total: 1.862km2. Pop. (2010): 700 mil. Cap.: Moroni. Hora local ou 
fuso horário: +6h, em relação ao horário de Brasília. > comorense (co) 
adj. es.cdd. Ret í E 
co.mo-.ri.en.te (mo) adj. Que morre juntamente com outrem, geralmente 
no mesmo sinistro. i 

cô.mo.ro s.m.(o) Pequena elevação isolada de terreno; outeiro. + Do la- 
tim cumulus = montão. 

co.mo.so (ô) adj. Que tem coma ou a forma de coma (1). 

co.mo.ver (co) v.t.d. 1.Arcaísmo Mover fortemente; agitar com força; des- 
locar: o som dostrios-elétricos comove as vidraças das casas. 2. Causar co- 
moção a; abalar moralmente: o suicídio de Vargas comoveu o país. 3.P.ext. 
Causar comoção ou forte abalo moral a; impressionar profundamente: 
aquela cena me comoveu; o advogado, em comovendo os jurados, tema 
causa na mão; comoveu a professora com aquela demonstração de carinho. 
W v.t.d.i. 4. Mover; impelir: foi aquela cena mostrada na televisão que me 
comoveu ao gesto de solidariedade. 4 v.i. 5. Causar comoção ou forte aba- 
lo moral; causar viva impressão; chocar: o filme tem cenas que comovem., 
4 v.i. ou v.p. 6. Sofrer comoção ou forte abalo moral; ficar vivamente im- 
pressionado: eu (me) comovi com aquela cena; a professora (se) comoveu 
com aquela demonstração de carinho. H v.p. 7. Sentir comoção ou forte 
abalo moral: todos nos comovemos com a situação daquele rapaz; eu me 
comovi assistindo àquela cena. 8. Decidir; resolver: o presidente do clu- 
be só se comoveu a contratar bons jogadores depois da série de derrotas 
do time. / Do latim commovêre = pôr em movimento, agitar: com- (pref: 
intensivo) + movēre = mover. > comovedor (mo; ô) ou comovente (co) 
adj. (que comove). A diferença entre estes adjetivos é que o segundo se usa 
sem complemento (foi um crime comovente); o primeiro se emprega rela- 
tivamente, ou seja, com complemento (foi um crime comovedor de tods à 
população). à 
co.mo.vi.do (co) adj. Chocado; abalado emocionalmente ou espiritual- 
mente, em virtude de infortúnio, desgraça, calamidade, etc.; mal-impres- 
sionado; traumatizado; enternecido: todos ficamos comovidos com essa 
morte; o mundo ficou comovido com o terremoto no Japão. *% Não se con- 
funde com emocionado: o indivíduo emocionado é tocado por impressão 
agradável, positiva, ao contrário da pessoa comovida. Certo dicionário 
registra comovido por impressionado, sem referir-se ao aspecto mau OU 
desagradável da impressão; daí por que muitos empregam comovido po! 
emocionado, termos na verdade de significados opostos. A palavra como 
ção se relaciona com trauma, fato grave, sério, funesto; daí por que é ela 
que forma expressões tais quais comoção cerebral, comoção espinhal les 
espinal), etc., e não “emoção”, de relação semântica inteiramente diversa- 
Um pai fica emocionado quando nasce seu primeiro filho, e não “como 
vido”. Os pais ficam comovidos quando descobrem que o filho ou à filha 
consome drogas. E jamais “emocionados”. 


com.pac.tar v.t.d. 1. Reunir ou pressionar, para tornar mais compacto, 
denso ou comprimido, sem perda de elementos ou de conteúdo; comprimi": 
compactar um arquivo de computador; as rodas desse trator compactar 
o solo. 2. Informática Efetuar a compressão de (arquivos), de forma qu 
ocupem menos espaço de disco. > compactação (pãc) s.f. (1. ato, operi 
ção ou efeito de compactar; compressão; 2.inform. processo que consis e 
em reduzir o tamanho de um arquivo alterando seu formato, a fim de an 
ocupe menos espaço de armazenamento no disco ou seja mais rápida si 
transferência; compressão); compactador (pàc; ô) adj. e s.m. (1. que oh 
que compacta; 2. que ou máquina empregada na compactação do solo, 0 
para operações de concretagem; 3.inform. que ou programa que reduz 
tamanho de um arquivo, como o Winzip). 

com.pact disc [ingl loc.s.m.(o) V. CD. 


É 2 si 
com.pac.to adj. 1. Diz-se do corpo cujas partes estão ligadas pu 
de tal forma, que não podem ser separadas sem muito esforço: conce” 
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acta de tecido; núcleo compacto; cačh 


teo os compactos 
ão ada) maciço: multidão compacta; votação Campana e p 
ne Que ocupa pouco espaço em relação a outros do mesmo tipo: 
di a i compacta; câmera compacta; computador compacto. 4, Pequeno 
ia ao: carro compacto. 5. Conciso; resumido: um compacto retros- 
a notícias da semana; videoteipe compacto. H s.m.(o) 6. Edição 
pecto a de um programa de rádio ou de televisão. 7, Automóvel 
zi dimensões. 8. Redução de disco c 


; juntar; 
pregar, afim de pãx 


utrem com pro- 
: pactuo com corruptos n 
toi: 2. Concordar tacitamente ou ilicitamente, colaborando ak 
gar jmente, moralmente, etc. ou não; aceitar passivamente: até quando 
ten? versidades vão compactuar com os trotes violentos? s+. É derivada 
Do ral com- + pactuar. > compaciuação (com-ti) s.f. (ato ou efeito de 
ii actuar: a compactuação de vereadores com irregularidades admi- 
eon vas está sendo investigada pelo Ministério Público). 
com padecer (pà) v.t.d. 1. Sentir compaixão de; condoer-se de: com- 
padecer as dores e aflições de alguém. 2. Inspirar compaixão em: a misé- 
ria não O compadece? 3. Compatibilizar-se ou harmonizar-se com: nossos 
interesses não compadecem os seus. M v.p. 4. Sentir compaixão; condoer- 
«ee: Deus se compadeceu da miséria moral do homem e enviou o Seu 
Filho para morrer em nosso lugar; compadeci-me do seu precário es- 
zado físico; a morte não se compadece de ninguém. 5. Ser compatível; 
harmonizar-se; conciliar-se: felicidade e miséria não se compadecem; a 
generosidade se compadece com a humildade; um juiz não pode compa- 
decer-se com o crime organizado. + No português contemporâneo, este 
verbo mais se usa como pronominal, tendendo a se arcaizar as acepções 
em que se classifica transitivamente. / Do baixo-latim compatescere, de 
compati = sofrer com: com- = com + pati = sofrer. > compadecedor (com- 
de; ô) adj. e s.m. (1. que ou aquele que se compadece, que tem compaixão; 
2 que ou aquele que desperta compaixão; sofredor); compadecido (pà) 
adj. (que sente compaixão ou o sofrimento alheio; condoído: compadecido 
da minha solidão, resolveu fazer-me companhia; compadecido da triste 
sorte da garota, chorou); compadecimento (com-de) s.m. [ato ou efeito 
de compadecer(-se); compaixão]. dal 
com.pa.dre s.m.(o) 1. Padrinho, em relação aos pais do afilhado. 
2 Pai do afilhado, em relação aos padrinhos. 3. Amigo íntimo: os com- 
adres vêm chegando; brigaram, brigaram, e agora viraram compadres. 
4. Tratamento afetuoso dado a velhos conhecidos, princ. no interior do 
Bresil. 5.Pop. Recipiente próprio para os homens doentes poderem urinar, 
sem deixar o leito; papagaio; patinho. A Não levar qualquer um para 
compadre, Não aceitar a amizade ou a companhia de qualquer pessoa. 
"Negócio de compadres (fig.). Transação em que intervêm a amizade 
eo favor, e não a justiça. Do latim medieval compater, compatr- = o 
ge participa da paternidade, padrinho: com- = com + pater, patr- = pai. 
à compadrada (com) s.f. (pop.RS fanfarrice; gabarolice; bazófia); com- 
Padrear (pà) v.i. (pej. ter duas pessoas amizade, geralmente com fins 
pouco lícitos) e v.p. (jactar-se; gabar-se; bazofiar-se; pavonear-se: ele 
“rindo, compadreando-se do que fez, esquecendo-se dos seus próprios 
tros), que se conjuga por atear. f i 
an Ra.dres.co (com; ê) adj. 1. Relativo às relações entre compa- 
lsn (o) a acteristic ou próprio de compadre: favor compadresco. 
“0) 3. Compadrio. 
tom.pa.dri.o 


mert O (com) s.m. (o) 1. Relação criada essencialmente pelo sacra- 
nan Em batismo entre os pais, o padrinho e a madrinha de uma criança; 
oo A resco; compaternidade (1): a grande amizade entre nós se transfor- 
dade- ™ compadrio, com o batizado de minha filha por eles. 2. Cordiali- 
dey “SãO sincera: o que antes era um ambiente de compadrio, acabou, 
da virando uma pancadaria. 3.Fig. Proteção exagerada e injusta: 
m funcionários já notaram o compadrio do chefe com a secretária. 
gra alnar (pà) v.t.d. Artes Gráficas Distribuir (composição a 
planas a formar as páginas de uma publicação. 2.Fig. Compatibili- 
mponina mais coisas relacionadas entre si); conciliar: é preciso saber 
"direito q ra vida do trabalho com a vida pessoal; todas as pessoas têm 
itiman < Ompaginara vida profissional e'a vida familiar. 3.Fig. Ligar 
“ima En Unir: ele e o amigo compaginaram objetivos. M v.p. 4. Estar 
ê é ou um fato em harmonia com outro; ajustar-se; conformar-se; 
om €u caráter não se compagina com o'de seus amigos. +% Do 
efeito du Sinre = juntar, reunir. > compaginação (com-gi) s.f. [1. ato 
Binar(-se); 2. formação da página de uma publicação; 
i ação; conciliação: a compaginação da vida profissio- 
(Ee ação, p familiar é um direito de cada pessoa; 4.fig. conformidade; 
a nogi; Sja guste; S.fig. ligação íntima; união; conexão]; compaginador 
tetinas u 1 €8.m. (que ou gráfico que é encarregado da montagem das 
pai, gs Publicação; paginador). , 
Og Tento de E (com) s.f.(a) Sentimento que torna alguém sensível ao so- 
dm Pelos Tem; pena; dó: ter compaixão com os (ou dos, ou para com 
Nami ) pob 


tale 


Wuer; 90 Que Tes; sentir compaixão com (ou de, ou para com, ou por) 
ve O num Lo deu um filho em acidente. + O amigo que perde um ente 
“Pela nos idente desperta a nossa compaixão, manifestada muitas 


sa Presença a:seu;lado, sinal da nossa inteira solidarieda- 


CO A 


compactuar 
comparar 


de na dor. # Não se confunde com clemência (1) nem com comise raga? e 
misericórdia (1). X Do latim compassið, compassiðn- = sofrimento jun o, 
simpatia, de compassus, part. pass. de compati = sofrer junto, simpatizar: 
com- = com, junto + pati = sofrer. > compassivo (com) adj. (que tem ou 
revela compaixão). 

com.pa.nha s.f.(a) 1. Tripulação de navio ou de pesqueiro: o capitão 
reuniu a companha para avisos, 2, Grupo de pescadores que se reúnem 
em associação. + Do latim vulgar *compania (de panis = pão) = pessoas 
que comem do mesmo pão e, p. ext., pessoas que caminham juntas: com- 
= com + panis = pão. 

com.pa.nhei.ro (com) adj. es.m.(0) 1. Queou o que acompanha outro(s) 
em qualquer coisa ou atividade; cão companheiro; ele foi meu compa- 
nheiro de viagem. M sm.(o) 2. Aquele que, em relação a outra pessoa, 
dedica-se à mesma atividade ou forma parte de uma mesma coletividade 
ou organização: fomos companheiros de escola, seremos companheiros de 
trabalho. 3. Cada um dos jogadores de uma equipe, 4. Aquele com quem 
uma mulher convive maritalmente; amante; amásio: seu companheiro lhe 
dá toda assistência. 5. Camarada; amigo (geralmente usado como vocati- 
vo): e agora, companheiro? + Traz a raiz pan- (pão) e significa, literal- 
mente, aquele que come do mesmo pão. Difere de colega: duas pessoas 
podem ser companheiras, sem serem colegas; podem ser isto, longe de 
serem aquilo. / De companha + -eiro. > companheirão (pã) s.m. (amigo 
que sempre está junto e com quem sempre se pode contar, companheiro 
bom e de todas as horas); companheirismo (pã) s.m. (comportamento ou 
atitude de quem é companheiro ou camarada). 

com.pa.nhi.a s.f.(a) 1. Ação de acompanhar: a companhia dos filhos aos 
pais; a companhia do professor aos alunos. 2. Grupo de pessoas unidas 
para ações conjuntas, princ. para negócios: companhia de dança; com- 
panhia publicitária; companhia de teatro. 3. Sócios de uma firma ou em- 
presa não especificados em seu título: Luís de Sousa & Cia. 4. Seção de 
batalhão comandada por capitão, composta de pelo menos dois pelotões. 
W s.se.(a) 5.Fig. Pessoa que acompanha outra(s). e Pronuncia-se o nh 
como em acompanhar e em companheiro, palavras da mesma família; 
evite dizer “compania”. e Abrev.: cia. ou (mais propriamente, mas pouco 
usada): cº?, geralmente com a inicial maiúscula, mas não obrigatoriamen- 
te. A Companhia de capital aberto. Empresa que tem suas ações regis- 
tradas na Comissão de Valores Mobiliários (CVM) e distribuídas entre um 
numeroso e indeterminado grupo de acionistas, podendo ser negociadas 
em bolsas de valores ou no mercado de balcão. / Companhia de capital 
fechado. Empresa do tipo Sociedade Anônima (S.A.) em que o capital, 
representado por ações não negociáveis nas bolsas de valores, é dividido 
entre poucos acionistas. / Companhia holding. Empresa cuja ativida- 
de principal é a participação acionária em uma ou mais empresas. (Pro- 
nuncia-se rôldin.) 4 Companhia Limitada. Firma organizada de forma 
a conferir a seus proprietários responsabilidade limitada. * É derivada 
sufixal: companha + -ia. feio maia 
Companhia (ou Sociedade) de Jesus. Ordem religiosa e missioná- 
ria da Igreja Católica, fundada em 1534 por Santo Inácio de Loiola. Seus 
membros eram chamados jesuítas e assinavam as iniciais S.J. após seus no- 
mes. Originalmente chamada Companhia de Jesus, o treinamento de todos 
os que nela entravam era longo e rigoroso, além de envolver muito estudo. 
Os jesuítas deveriam ser missionários, educadores e cientistas. Apesar de 
não ter sido fundada para combater a Reforma (como frequentemente se 
afirma), os jesuítas trabalharam muito para a conversão de protestantes 
na Alemanha, França, Hungria e Polônia, nos séculos XVII e XVIII. Fize- 
ram, ainda, inúmeras tentativas para reconverter os ingleses. Os primeiros 
jesuítas chegaram ao Brasil em 1549, tendo o padre Manuel da Nóbrega 
como chefe. Depois veio José de Anchieta, considerado o primeiro escritor 
brasileiro. Vieram para dedicar-se à catequese dos índios e à educação dos 
colonos. A ordem foi suprimida em Portugal em 1759, na França em 1764, 
nos domínios espanhóis em 1767, e o Papa Clemente XIV foi obrigado a 
dissolvê-la em 1773. Frederico, o Grande e Catarina, a Grande no entanto, 
recusaram-se a acatar a bula papal; assim, a ordem continuou a existir na 
Rússia e na Prússia. Foi restabelecida como ordem mundial em 1814 e, des- 
de então, tem expandido seus trabalhos missionários e educacionais para o 
mundo todo. No Brasil existem muitos colégios jesuítas. Hanro 
côm.par adj. 1. Igual; idêntico: viver situações cômpares. 2.Música Diz- 
-se do tom que acompanha outro. e Antôn. (1): dispar. hr 
com.pa.ra.ção (pà) s.f.(a) 1. Ação ou efeito de comparar. 2. Cotejo ou 
confronto entre dois ou mais seres, para notar suas semelhanças ou dife- 
renças. 3. Semelhança; paralelo: não há comparação entre o terremoto de 
ontem e o do ano passado. 4.Gramática Modificação de um adjetivo ou 
de um advérbio, para indicar seus três graus: de igualdade, superioridade 
ou inferioridade, em qualidade, quantidade ou intensidade. 5.Estilística 
Figura de linguagem pela qual duas coisas são comparadas (p. ex.: ela é 
como uma víbora — comparação explícita; ela é uma víbora E compara. 
ção implícita). A Em comparação com. Em contraste ou con a com: 
Isso que ela lhe fez não foi nada em comparação com o que ela me fez. 
4 Sem comparação. 1. Muito superior em qualidade, que não admite 
cotejo com qualquer outra pessoa ou coisa; incomparável: A beleza da 
mulher brasileira é sem comparação. 2. Incomparavelmente; disparado: 
O Brasil é, sem comparação, o pais das mulheres mais lindas do mundo! 
Do latim compáratiô, compãratiôn- = comparação, de comparáâtus, 
part. pass. de comparâre = comparar. AEE ci DRICA 
com.pa.rar (com)'v.t.d. 1. Colocar em confronto (dois ou mais seres), 
para verificar semelhanças e diferenças existentes; confrontar; cotejar: 


comparascópio 


a compatível 


com 


comparar O papagaio eo periquito; comparar a aip a 
tes; comparar os carros nacionais € os japoneses. » dia or no 
os graus de comparação de (um adjetivo ou de um advér vio). M vitari 
3. Acepção 1: comparar O papagaio ao (ou com o) periquito. 4. Colocar ou 
considerar no mesmo nível; igualar: comparar um presidente a (ou com) 
outro; comparar dentes a (ou com) lâminas afiadíssimas; comparar o 
cheiro do povo ao (ou com 0) cheiro de cavalo. M v.p. 5. Igualar-se; rivali- 
zar-se; ter como igual; ser digno de comparação: esse Papa não se compa- 
ra ao (ou com 0) anterior; nada se compara à (ou coma) bondade de Deus; 
não me comparo a (ou com) vocês. 6. Parecer-se em qualidade, progresso, 
ete.: seu desenvolvimento se compara ao (ou com o) das nações vizinhas. 
Š Do latim comparáre = colocar junto: com- = com, junto + -parâre (de 
pār = igual). > comparado (com) adj. (que se comparou); comparador 
(pà; ô) adj. e sm. (que ou o que compara) e s.m. (instrumento ampliador 
utilizado para comparar a dimensão de uma peça com a de seu padrão). 
com.pa.ras.có.pio (pà) s.m.(0) V. comparoscópio. 

com.pa.ra.tis.mo (pà) sem.(o) Linguística e Literatura Método re- 
lativo à gramática ou à literatura comparada. e Var.: comparativismo 
(com-rã). > comparatista (pà) adj. (rel. ao comparatismo) e adj. e s.cdd. 
(1. que ou pessoa que é especialista em comparativismo; que ou pessoa que 
estuda línguas ou literatura usando métodos comparativos; 2. especialis- 
ta em direito comparado). 


com.pa.ra.tiva (pà) s.f.(a) 1.Gramática Redução de conjunção com- 
perativa. 2.Publicidade Propaganda em que se cita a marca rival pelo 
nome. 


com.pa.ra.tivo (pa) adj. 1. Que compara ou serve para comparar: 
mapa comparativo de receita e despesas. 2.Gramática Diz-se da con- 
junção que introduz orações comparativas. 3.Gramática Que designa o 
grau de adjetivos e advérbios que exprime uma qualidade ou intensida- 
de igual, superior ou inferior, como menor, melhor e mais atentamente, 
formas comparativas de superioridade de pequeno, bom e atentamente. 
Z sm.(0) 4&Gramática Cada um dos três graus da comparação (melhor, 
pior. igual). A Método comparativo. 1. Comparação de língua que 
se faz como fim de estabelecer sua origem de um antepassado comum. 
2. Comparação de fonemas, morfemas, palavras ou construções sintáticas 
em línguas intimamente relacionadas, com o fim de reconstruir um sis- 
tema sonoro, uma gramática ou um léxico da protolinguagem. *% Do la- 
tim comparãtivus, de comparaâtus, part. pass. de compariãre = comparar. 
> comparativamente (pa ti) adv. (em comparação com: comparativa- 
mente com meu irmão, sou mais baixo; o desmatamento na Amazônia 
diminui 30% comparativamente a 2008) 
com.pa.rá.vel (com) adj. 1. Que admite ou permite comparação com 
outra coisa; equiparável: a revolução dos satélites é comparável à inven- 
ção de Gutenberg. 2. Digno de comparação; que pode perfeitamente ser 
comparado a outra coisa; equiparável: esta loja é comparável à de um 
shopping center. 3. Semelhante; equivalente; equiparável: são dois polí- 
ticos de capacidade comparável; nunca houve terremotos comparáveis 
a esse; os soldos de um general e de um tenente não são comparáveis. 
7+ Do latim comparâbilis. >» comparabilidade (pà-bì) s.f. (qualidade 
de comparável). ; 
com.pa.re.cer (pà) v.t.i. 1. Apresentar-se, geralmente em hora e local 
determinados; aparecer para algum fim: comparecer a um encontro, a 
um compromisso. 2.Pop. Contribuir; colaborar (com dinheiro): tive de 
comparecer com mil reais para a campanha. M v.i. 3. Acepção 1: compa- 
recer às sessões do congresso, ao tribunal; comparecer no congresso, no 
fórum. 4. Apresentar-se para ser julgado por autoridade ou para prestar 
contas a pessoas hierarquicamente superiores: compareceu ante (ou pe- 
rante) o tribunal para ser julgado; teve de comparecer ante (ou perante) 
a diretoria da empresa, para explicar tantos gastos com material de 
escritório, 5. Fazer-se presente por representante ou procurador; com- 
pareceu representado por seu advogado. e Como se vê pelos exemplos 
da acepção 3, usa-se preferencialmente com a prep. a, antes de nomes 
abstratos; com a prep. em, antes de nomes concretos. +» Do latim vul- 
gar *comparescere, de comparere = aparecer. > comparecência (pà) ou 
comparência (com) s.f. [1, comparecimento (1); 2, presença em lugar de- 
terminado ou previamente combinado); comparecente (pà) adj. e s.cdd. 
(que ou pessoa que comparece ou marca presença em algum lugar ou ato 
público: colheu-se a assinatura das partes e de outros comparecentes à 
audiência); comparecimento (corn-re) s.m, [1. ato de comparecer; com- 
parecência (1); comparência (1); 2. apresentação em juízo, obedecendo a 
uma intimação). 
com.pa.ros.có.pio (pà) s.m,(9) Dispositivo de microscópio, destinado a 
permitir a comparação entre duas lâminas. » Var,; comparascóplo. 
com.par.sa s.cdd,(0/a) 1, Pessoa que, numa peça teatral, desempenha 
papel insignificante; extra; figurante. 2,P.ext, Pessoa cuja ação é secun- 
dária, só servindo para fazer número. 3. Companheiro ou parceiro (para 
mas ações): O sequestrador e seu comparsa forum presos; nunca fui com- 
parsa de ninguém. e Col.: comparsaria. > comparsaria (pàr) s.f. (1. reu- 
nião ou bando de comparsas; 2. qualidade de comparsa). 
com.par.te adj. e s.cdd.(o/a) Que ou pessoa que toma parte em algum 
ato; partícipe. piit 
com.partilhar (pàr) v.t.d. 1. Participar com alguém em (algo abstrato); 
tomar parte em: compartilhe minha alegria!; compartilho a mesma preo- 
cupação sua; compartilhamos as mesmas opiniões. 2. Repartir ou dividir 
(algo abstrato): aqui nós compartilhamos os lucros e os prejuízos; ela só 
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sai com o namorado se for para compartilhar as despesas. 3. Utiliza 
em conjunto; dividir (algo concreto): você compartilha o banheiro dele 
HW vtd A. Ter em comum com outro(s); usar ou utilizar conjuntamente. 
dividir (algo concreto): ela compartilha seu apartamento com uma ami. 
ga; venha compartilhar a biblioteca da escola com todos os seus colegas! 
5. Acepção 2:ela compartilha comonamorado todas as despesas que fazem 
na noite.  v.t.i, 6. Acepção 1: ninguém quer compartilhar da minha tris. 
teza; compartilhamos das mesmas opiniões. 7. Acepção 3: você comparti. 
lha do banheiro dele?! e O mesmo que compartir. + Quando se constrói. 
Compartilhe conosco as alegrias do Natal!, o verbo não é t.d.i., mas tq. 
já que o termo iniciado pela prep. com é adjunto adverbial de companhia 
> compartilhamento (com-ti) s.m. (ato ou efeito de compartilhar)... 
com.par.tiimenc.to (pàr) s.m.(o) Cada uma das divisões de uma casa 
móvel, loja, veículo, etc.: casa com dez compartimentos; o compartimento 
da bagagem nos carros. + É galicismo (compartiment). > compartimen. 
tação (pàr-men) s.f: (ato de compartimentar; divisão em compartimen. 
tos); compartimentar (com-ti) v.t.d. (dividir em compartimentos). 
com.par.tir (com) v.t.d., v.t.d.i. e v.t.i. Compartilhar: comparto a mesma 
preocupação sua; aqui nós compartimos os lucros e os prejuízos; com. 
parti as despesas com meus amigos; ninguém quer compartir da minha 
tristeza. x Do latim vulgar *compartire, pelo latim compartiri = dividir 
com: com- = com, junto + partiri = partir, dividir (de pars, part- = parte). 
> compartição (pàr) s.f. (ato ou efeito de compartir, repartição). 
com.pás.cuo s.m.(o) Direito Convenção que estabelecem donos de terra 
a fim que de que seus animais possam pastar em propriedades comuns. 
*% Do latim compascuus = rel. a pasto comum. 


com.pas.sa.do (com) adj. 1. Separado por intervalos iguais de tem- 
po; pausado: movimentos compassados; tragos compassados de cerveja. 
2.Música Cadenciado; executado a compasso: ruído compassado; canto 
compassado. > compassadamente (com-ssã) adv. (de modo compassa- 
do; com regularidade rítmica; ritmadamente; cadenciadamente: respire 
compassadamente!; o coração tem de bater compassadamente). 
com.pas.sa.gei.ro (pà) s.m.(o) Aquele que viaja em companhia de outro(s). 
com.pas.sar (com) v.t.d. 1. Medir (uma coisa) com o compasso: compas- 
sar a distância entre dois pontos. 2. Submeter ao ritmo certo ou regular, 
conferir regularidade rítmica a; cadenciar; ritmar: compassar a respira- 
ção; o aparelho foi colocado pelo cardiologista para compassar as batidas 
do coração; as mulheres do cortejo batem palmas à oriental para compas- 
sar a marcha. 3. Criar espaços ou intervalos entre; espaçar: compassar as 
palmas, os tiros. 4. Regular; moderar; comedir: compassar a ansiedade, as 
expectativas. 5. Dispor com exatidão simétrica: o engenheiro compassou 
bem as ruas e avenidas. 6. Medir por cálculo; calcular; estimar: compassar 
a altura de um monte. 7.Música Dividir (uma composição) em compassos 
ou tempos iguais: ao agir assim, o DJ consegue compassar qualquer canção 
e, assim, criar efeitos de som. 8. Dar ritmo mais lento a: compassar uma 
caminhada; como o primeiro tempo foi muito movimentado, e o resultado 
já estava garantido, o treinador procurou compassar o jogo de sua equipe 
no segundo tempo. 9.Fig. Dar o devido compasso ou ritmo certo a; acertar: 
é preciso compassar o Brasil, ou seja, fazer com que haja redução da desi- 
gualdade de renda. | v.t.d.i. 10. Equilibrar; ajustar; adequar: compassa? 
os gastos com a receita; o aiquidoísta procura compassar a respiração com 
os movimentos que realiza, evitando que seu fluxo ou seu ritmo seja per: 
turbado por alguma emoção. 11. Conciliar; compatibilizar: o projeto alme- 
ja compassar a formação do engenheiro com a rápida evolução dos meios 
de comunicação e com as inovações tecnológicas; retornando ao pas, 
os jovens artistas deparavam-se com a necessidade de compassar a arte 
nacional com as novas tendências artísticas e buscar uma face brasileirs 
na arte. | v.p. 12. Mover-se compassadamente: ouvi os passos de alguem 
que se compassava no piso superior. + Do latim vulgar *compassãre, de 
*compissus = passo igual: com- = com + pãssus = passo. y 
com.pas.si.vel (com) adj. Que facilmente se compadece; que sente com” 
paixão; sensível, +*+ Do latim compassibilis = que sofre com. É 
com.pas.si.vo (com) adj. V. compaixão. > compassividade (cora-ss 
s.f. (qualidade de quem é compassivo). 

com.pas.so s.m.(0) 1. Instrumento composto de duas hastes juntas a 
extremidade por um eixo que articula as duas pontas, destinado & trap 
círculos, medir distâncias, etc. 2.Música Unidade de tempo regular € r 7 
mica: há compassos binários (2 tempos), ternários (3 tempos) e quaterni, 
rios (4 tempos); você está tocando a música em compasso errado. 3 pes 
usado pelo maestro para indicar essa unidade, 4, Simbolo que represen 0 
essa unidade de tempo. 5, Passo; marcha; andamento: neste compasso ? 
chegaremos nunca! A Compasso binário (mús.). Compasso de dois t Es 
pos. 4 Compasso quaternário (mús.). Compasso dividido em quatro x ss 
pos iguais. 4 Compasso ternário (mús.). Aquele que é dividido em m 
tempos iguais: A valsa tem campasso ternário. 4 Estar (ou Ficar) em E 
passo de espera. Aguardar o rumo dos acontecimentos (geralmente pP ; 
uma tomada de atitude, decisão, ete.), ++ É derivada regressiva de compas ais 
com.pa.ter.nida.de (com-ter) s.f.(a) 1. Relação existente entre 0f Pite 
e os padrinhos de batismo de uma pessoa; compadrio (1). 2.Fig. obras 


que se tem com outro(s) em obra, invenção, etc.; coautoria: suas 
não têm compaternidade. mos 
com.pa.tível (com) adj. 1. Que pode conviver ou coexistir em har ode 
nia ou em segurança: casal compatível; animais compatíveis. 2.Qu odi- 
integrar-se a outros elementos de um sistema, sem necessidade de Pign 
ficações ou de conversão: software compatível, 3. Que pode existir 
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outra coisa ou em relação a outra coisa; coerente: o preconceito 
ompatível com minha formação familiar; andar a uma velocidade 
rivel com os niveis de segurança. 4. Conforme; ha rmônico; cocren- 
compa frase esta mais compativel com o francês que com o português, 
o: essa ‘reionado; adequado; apropriado: algumas reivindicações não são 
„Prop? seis com a realidade brasileira, 6. Que pode formar um sistema 
con mente ou bioquimicamente estável, prine. em medicamentos, 
qo a um sistema de televisão em que as tra nsmissões em cores não 
7 pelats recebidas em preto e branco, 8, Medicina Que pode ser enxer- 
poder S ransportado para outro indivíduo, sem risco de rejeição: sangue 
tado O! vel. È Do latim compatibilis, de compati = simpatizar: com- + 
compa S erar, > compatibilidade (pà-bì) s.f. (1. qualidade ou estado 
a ame é compatível: compatibilidade sanguínea, de gênios; 2.inform, 
de cidade de funcionarem juntos dois dispositivos de hardware ou de 
oftware): compatibilizar (pà-bì) utida vtd.i. e vp. Itornar(-se) com- 
atível: conciliar(-so); harmonizar(-se): compatibilizar os dois sistemas 
elétricos; compatibilizar os interesses dos dois Países; compatibilizar um 
eistema com o outro; meus interesses não se compatibilizam com os seus], 
com.patrício (com) adj. e s.m.(o) Compatriota. 
compatriota (pà) adj. e s.cdd.(o/a) Que ou pessoa que tem a mesma 
pátria ou à mesma naturalidade; compatrício(a); patrício(a): Manuel vive 
com seus compatriotas portugueses, no Canindé, em São Paulo. sk Do 
naixo-latim compatriôta: com- = com + o grego patriótes = do mesmo país. 
com pela.ção (pe) s.f.(a) Direito Obrigação que se impõe a uma pessoa, 
; im de que faça algo que não quer fazer; chamamento a juízo criminal. 
à Do latim compellátio, compellatiôn- = interpelação violenta; repreen- 
so. de compellâtus, part. pass. de compellãre = dirigir a palavra a. > com- 
pelativo (pe) adj. (1. rel. a compelação; 2.gram. diz-se da palavra ou frase 
com que, num discurso, o orador interpela ou chama a atenção de alguém): 
com.pe.lir (com) v.t.d. 1. Obrigar a se deslocar à força; empurrar; impelir: 
compeli-o para o lado e avancei. À v.t.d.i. 2. Fazer agir sob coação; for- 
car. obrigar; constranger: o pai da moça compeliu-o a casar. e Conjuga-se 
por ferir. e V. compulsória. «* Do latim compellere = forçar: com- = com + 
pellere = empurrar. > compelido (com) adj. (forçado; coagido; obriga- 
do: constrangido: de repente, se viu compelido ao casamento pelo'pai da 
moça); compulsão (com) s.f. (v.); compulsivo (com) adj. (v.). ; 
com.pên.dio s.m.(o) 1. Exposição abreviada dos princípios de uma arte ou 
ciência; síntese ou sumário de um assunto extenso; epítome. 2. Lista comple- 
ta: inventário: fazer um compêndio de todas as reivindicações dos trabalha- 
dores. 3, Livro de texto escolar: os textos de Machado de Assis constavam de 
todos os compêndios de Português da Companhia Editora Nacional. e Dim. 
“regular: compendíolo. Do latim compendium = poupança, economia e, 
P ext. resumo, de compendere = pesar junto: com- = com, junto + pendere 
=Peser + -ium = -jo. -> compendiador (pen; ô) adj. e s.m. (que ou aquele que 
“mpendia); compendiar (pen) v.t.d. (1. reduzir a compêndio; 2. resumir; 
Smetizar. compendiar a essência do pensamento marxista). SARERA 
tom.pen.di.o.so (com; ô) adj. Que contém, de forma concisa, toda a 
substância de uma matéria extensa; que contém apenas o essencial de uma 
matéria; sucinto. ++ Do latim compendiôsus = vantajoso, de compendium. 
tom.pe.ne.trar (pe) v.t.d. 1. Fazer penetrar bem; arraigar, fincar: com- 
Penetrar as estacas no solo. 2. Causar viva impressão a; impressionar: asim- 
e da miss compenetrou os jurados. | v.t.d.i. 3. Fazer aceitar (ideia, opi- 
nn mediante uso de razões ou argumentos bem-fundados; convencer 
e o ministro compenetrou o povo das vantagens do seu plano; o 
we compenetrou os alunos da importância do estudo. # v.p.. 4. Domi- 
pers Pica assunto); compreender Fa E perfeitamen g ere je 
q menaa relaciona com ufo ogia. 5. Ficar « AR 
A oção transforma a vida de uma criança, e pa 
Ùp, < e compenetrar da grande responsabilidade que está assumindo e 
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não de 


pati 


toyi TEIN 47. > compenetração (com-ne) s.f. [ato de compenetrar(-se); 

lr rompen Má; tompenetrado (pe) adj. (1, intimamente convencido: es- 
#trado de seus deveres dé cidadão; 2. grave; sério; sisudo; cir- 

Mm, i Kiia %5 assistiram ao enterro do piloto, compenetrados), 

mo alangan, e (pen) s,J.(a) 1, Ação ou efeito de compensar, de fon 
lucros e H quilíbrio; proporção: havia rigorosa compensação ao 

amia dad Pesas na empresa, por isso não podia mesmo progredir, 


n JU preiuívo. j k EA 
levante q! “juízo; q compensação que lhe dou por ter me prestado tão 


“Neco, Ee no acidente, 4.Psicologia Comportamento que se de- 
ide imagi ' Ou inconscientemente para compensar uma deftelĝns 
Cane *Econom vária, tanto no aspecto físico quanto no de personali- 
ineo tento does PErAçãO que consiste em acertar contas menianta o 
Dk pr ESpécio- ébitos recíprocos, para reduzir ao máximo os pagamen- 
topp COS, AI todos os dias são feitas as compensações de cheques entre 
tom -Süre c a latim compênsátio, compênsâtion- = compensação, de 
pen, ý Ompênsat- = compensar, 
Tera! coladas (com) s.m. (o) 1. Chapa formada de várias folhas finas de 
“Maior -` € Prensadas juntas, com os fios ou veios cruzados, para 
resistência, usada na indústria moveleira; madeira compen- 


compatrício 
competir 


sada: o armário da cozinha é feito de compensado. adj. 2. Diz-se gensa 
chapa: madeira compensada, 3. Que se compensou: cheque compensa o. 
com.pen.sar (com) v.t.d. 1. Estabelecer o devido equilíbrio entre; 
equilibrar; contrabalançar: compensar os dois pratos de uma balança. 
2. Atenuar o mais possível: recompensar: o final feliz compensou todos Og 
nossos dissabores; sua formosura compensava a sua pouca inteligência. 
3. Reparar (um mal) com um bem correspondente; indenizar; ressarcir: fui 
obrigado a pagar o conserto do carro para compensar o prejuizo que ele 
teve, 4, Pagar (cheque de outro estabelecimento bancário); realizar a com- 
pensação (5) de: não compensaram ainda o meu cheque. 5. Neutralizar os 
efeitos negativos de (uma coisa) com algo que a substitua; contrabalançar; 
contrapesar: a abundância de chope compensou a escassez de carne, no 
churrasco; os calçadistas querem medidas do governo para compensar o 
câmbio valorizado; compensar o atraso. H v.t.d.i. 6. Acepção 1: compen- 


„Sar um prato da balança com o outro. 7. Contrabalançar; equilibrar: ela 


compensou a simplicidade com seu charme pessoal. 8. Acepção 3: quem 
me compensará do prejuízo?; a empresa o compensou de todos os danos. 
9. Acepção 5: os cegos compensam a falta de visão com um extraordiná- 
rio sentido do tato; compensar a acidez do tomate com um pouquinho de 
açucar; vou compensar o atraso com meia hora a menos no meu almoço. 
4 v.i. 10. Valer a pena: o criminoso tem de se convencer de que o crime real- 
mente não compensa, mas isso é justamente o que não ocorre no Brasil, 
em razões de suas leis excessivamente brandas contra meliantes. 11. Pas- 
sar pela devida compensação (5): nenhum cheque meu ainda compensou. 
*% Do latim compênsãre = pesar uma coisa com outra; compensar: com- 
= com + pênsãre = pesar. > compensador (pen; ô) adj. (1. que compensa; 
vantajoso: negócio compensador; 2. gratificante: é compensador ver os fi- 
lhos formados, depois de tanto sacrifício); compensativo (pen) ou com- 
pensatório (pen) adj. (que serve de compensação: o governo baixou o im- 
posto sobre automóveis como medida compensativa da queda nas vendas); 
compensável (com) adj. (1. que se pode ou deve compensar; 2. que pode ser 
passado por compensação bancária: seu cheque não é compensável). 
com.pêre [fr.] sm.(o) Mestre de cerimônias de programa de televisão 
ou de espetáculo de variedades. e Fem.: comêre. e Pronuncia-se kompéR. 
com.pe.tên.cia (com) s.f.(a) 1. Conhecimento, experiência, etc. que uma 
pessoa demonstra possuir na apreciação de certos casos, na execução de 
certas tarefas ou na solução de certas questões; qualificação correta ou 
adequada; capacidade compatível com a necessidade: a competência do 
advogado nos garante a vitória; sua competência diplomática nos livrou 
de uma enrascada internacional. 2.Direito Capacidade ou qualifica- 
ção legal: a competência de uma testemunha para depor; a competên- 
cia de um juiz para julgar; o advogado do reú contestou a competência 
do tribunal nessa questão. 3.Microbiologia Capacidade de uma bactéria 
de se transformar geneticamente. 4.Medicina Capacidade de respon- 
der imunologicamente a bactérias, vírus ou outros agentes antigênicos. 
A Em competência com. Em rivalidade, concorrência ou confronto com; 
em pé de igualdade com: A mãe, em competência com a própria filha, 
desejava o mesmo homem. Não me coloquem em competência com esse 
indivíduo! 4 Não ser de sua competência. Não ser de sua conta: Nosso 
assunto não é de sua competência, por isso, vá andando! + Do latim tardio 
competêns, competent- = concorrente, part. pres. de competere = concorrer; 
competir, pelo francês compétence = competência. > competente (com) 
adj. e s.cdd. (que ou pessoa que tem profundos conhecimentos sobre um 
assunto ou matéria; que ou pessoa que se faz respeitar pelo bom desem- 
penho em sua atividade, cargo ou função; capaz: professor competente; 
os competentes foram demitidos; os medíocres ficaram) e adj. (1. que tem 
a atribuição de efetuar certos atos: autoridade competente; 2. diz-se do 
magistrado ou do tribunal que tem a competência exigida ou a atribuição 
jurídica legal para apreciar ou julgar uma questão). 

com.pe.ti.ção (pe) s.f.(a) 1. Ação ou efeito de competir; rivalidade por 
supremacia, prêmio, etc.: competição entre duas fortes equipes. 2. Dispu- 
ta por algum prêmio, troféu, honra, título, etc.: inscrever-se em uma com- 
petição. 3. Rivalidade entre dois ou mais ramos de negócio semelhantes: 
uma mercearia em competição acirrada com um grande supermercado. 
4.Ecologia Luta entre dois seres da mesma espécie ou de espécies dife- 
rentes, por alimento, espaço, luz e outras necessidades vitais; luta pela 
sobrevivência entre dois ou mais organismos. ++ Do latim competitio, 
competitiôn-, de competi, var. de competere. E 
com.pe.tir (com) v.t.d.i. evti 1. Mostrar-se rival; rivalizar; disputar; 
concorrer: ela compete com a irmã em simpatia; o Brasil compete com os 
Estados Unidos em suco de laranja; a produção brasileira compete com a 
dos Estados Unidos?; sua responsabilidade compete coma minha? H v.t.i. 
2. Pertencer por direito; caber: competiu-me o menor pedaço do bolo. 
3. Ser da competência ou das atribuições de; caber; assistir: compete ao 
presidente dar a última palavra; este caso compete ao Supremo Tribunal 
Federal; não me compete julgar ninguém. 4, Disputar com outro(s), com o 
objetivo de alcançar um mesmo tim: o Palmeiras eo Corinthians competi- 
ram pelo título de campeão paulista; Jeni e Juçara competiram pela mes. 
ma vaga de secretária. 5. Ser de obrigação; caber: compete-nos cumprir a 
lei. 6. Economia Disputar o mercado com; concorrer: a Parmalat compete 
com a Nestlé, e o consumidor é que sai ganhando. e Conjuga-se por ferir. 
+% Pode ter dois objetos indiretos: Quanto me competirá na herança? A 
mãe competia com a filha;na conquista do mesmo homem. # Do latim 
competere = buscar ao mesmo tempo com outro; batalhar ou empenhar- 
-se junto: com- = com + petere = buscar. > competidor (pe; ô) adj. e s.m, 
(1. que ou o que compete; 2. adversário; rival). 
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com.pe.i.tivo (pe) adj. 1. Relativo a competição ou que a envolve: o 
campeonato brasileiro é uma competição em que existem realmente jo- 
gos competitivos, pela qualidade das equipes; uma socredüde altamente 
competitiva. 2. Afeito a competição; que gosta ou que é Ria de com- 
petir: ganhou o emprego graças a seu espirito competitivo; | oja que tem 
vendedores competitivos. 3. Caracterizado por uma situação vantajosa, 
numa competição qualquer: loja de preços competitivos. A.Economia Que 
rivaliza em preço ou qualidade com outro produto comercial, ou com a 
economia de um país: um Brasil competitivo depende do dinamismo das 
exportações; num mercado globalizado e competitivo, contar com par- 
ceiros que conheçam profundamente o segmento é essencial, 5.Bioqui- 
mica Relativo à inibição enzimática, resultante da combinação reversí- 
vel de uma enzima com um composto. > competitividade (pe-titi) s.f. 
(1. qualidade de competitivo; 2. capacidade de competir em condições de 
igualdade com outro: a competitividade dos carros nacionais no mercado 
mundial já é amplamente conhecida; 3. rivalidade para a consecução de 
um fim: existe uma grande competitividade entre essas duas escolas). 
À Do latim competit(us), part. pass. de competere + suf. -ivo. 
com.pi.lar (com) v.t.d. 1. Reunir, juntar ou selecionar (escritos interes- 
santes ou importantes) num único exemplar (caderno, agenda, etc.): ele 
compila poemas de Vinícius de Morais; compilar pensamentos. 2. Reu- 
nir ou compor (livro, escrito ou similar) com material obtido de várias 
fontes: compilar uma enciclopédia. 3. Reunir; juntar: compilar dados. 
4.Informática Converter (programa) em código de máquina. +% Do latim 
compilãre = empilhar, amontoar: com- (pref. intensivo) + pīlāre = empi- 
lhar, amontoar [de pila = pilha (de pedras), pilastra]. > compilação (pi) 
sf. (1. ato ou efeito de compilar; 2. reunião de textos sobre um determi- 
nado assunto; 3.inform. operação realizada por um compilador); compi- 
lador (pi; 0) adj. e s.m. (que ou aquele que compila: ele é um compilador 
de poemas de Vinícius de Morais) e s.m. [inform. programa que converte 
outro, escrito em linguagem de alto nível, em código de máquina, a fim de 
poder ser executado; programa utilizado para compilar (4)]; compilató- 
rio (pi) ad). (rel. a compilação). 

côm.pito s.m.(o) Ponto de convergência entre vários caminhos; en- 
cruzilhada. 

com.pla.cên.cia (com) s.f.(a) 1. Disposição ou atitude de quem é toleran- 
te e permite que outro faça o que bem entende, ainda que seja algo incon- 
veniente, só para ser-lhe agradável; tolerância; benevolência; condescen- 
dência (1); transigência: você tem muita complacência com (ou para com) 
seus filhos; é uma escola que manifesta demasiada complacência com (ou 
para com) os alunos na disciplina; a complacência com o crime configura 
outro crime. 2. Disposição ou atitude de quem procura agradar a alguém ou 
concordar com os seus desejos; condescendência (2): concordância: a com- 
placência dos pais na realização da festa provocou euforia geral. 3.Fig. 
Gentileza; delicadeza: o ministro teve a complacência de (ou em) ouvi-lo 
com toda a atenção. 4.Fig. Brandura; amenidade: com a complacência 
do tempo, pudemos finalmente ir à praia. 5. Estado do hímen que não se 
rompe à penetração do pênis. e Antôn. (1): intransigência, intolerância; (2): 
discordância; (3): indelicadeza, grosseria. + Do latim tardio complacentia, 
do latim complacêns, complacent- = complacência; agrado, part. pres. de 
complacêre = agradar: com- (pref. intensivo) + placêre = agradar, tornar 
prazeroso. > complacente (com) adj. (1. caracterizado pela complacência, 
tolerante: marido complacente; atitude complacente; 2. diz-se de hímen 
que não se rompe ou que resiste à penetração do pênis); complacentemen- 
fe (com-cen) adv. (de modo complacente; tolerantemente: ela aceita e en- 
dossa complacentemente essa atitude do marido). 

com.pla.nar (com) v.t.d. 1. Pôr no mesmo nível de; nivelar; tornar pla- 
no; aplanar: complanar um terreno, M v.p. 2. Tornar-se plano; nivelar-se, 
“+ Do latim complanãre = aplanar, > complanação (plã) s.f. (ato de com- 
planar; nivelamento). 

com.plei.ção (com) s.j(a) 1. Cor natural; aparência saudável da pele 
(princ. facial), resultante do bom estado de saúde: pessoas de compleição 
invejável, 2.Pext. Aparência; aspecto: seu testemunho deu outra com- 
pleição aos fatos. 3, Constituição física particular; biótipo: jogador de 
futebol de compleição avantajada. 4, Modo de ser; temperamento: homem 
de compleição violenta. Do latim complezxiô, complexiôn- = equilíbrio 
de humores; combinação. > compleicional (plei) adj. (rel. a compleição). 
com.ple.men.tar (ple) adj. 1, Que serve de complemento; que comple- 
ta ou complementa: o trabalho dos filhos traz uma renda complementar 
para a família; para especializar-se, tem de cursar dois anos complemen- 
tares no hospital da faculdade, ou seja, tem de fazer residência, 2.Geo- 
metria Diz-se do ângulo que, somado com outro, dá um ângulo reto, ou 
de 90º. / v.t.d. 3. Completar; inteirar; o salário do filho complementa a 
renda da família; complementar as obras iniciadas no governo anterior, 
4 v.p. 4. Tornar-se completo ou perfeito; completar-se: estes dois livros 
se complementam; ela e eu nos complementamos. A Cor complementar, 
Cada uma de duas cores cuja mistura em proporções adequadas produz 
branco (no caso da luz) ou cinza (no caso do pigmento): Verde e vermelho 
são cores complementares. > complementaridade (ple-tã) s.f. (1. qua- 
lidade ou condição de complementar; 2. reforço; apoio; 3. corroboração; 
confirmação). 

com.ple.men.to (com) s.m.(0) 1. Tudo o que completa um todo, para 
torná-lo perfeito ou mais satisfatório; complementação: elaborar um com- 
plemento às disposições de uma lei; um bom vinho é sempreo complemen- 
to ideal de uma boa refeição. 2.Gramática Termo que completa o sentido 
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de outro: complemento verbal; complemento nominal. 3.Medicina 
de proteínas no sangue que influi nos processos inflamatórios, Necessá- 
rio à ação da maior parte dos anticorpos. 4.Matemática Qualquer parte 
que, junto a outra, forma uma unidade natural ou artificial. / Sm.pli(os) 
5. Acessórios da indumentária, como cinto, bolsa, chapéu, etc. A Com- 
plemonto aritmético de um número. Diferença entre esse número'e a 
unidade decimal imediatamente superior. / Complemento de um gn. 
gulo. Diferença entre o ângulo reto e esse ângulo; ângulo complementar 
4# Complemento direto (gram.). Objeto direto. / Complemento no. 
minal (gram.). Termo integrante da oração que completa a significação 
de um nome (substantivo, adjetivo ou advérbio). / Complemento ver. 
bal (gram.). Termo integrante da oração que completa a significação 
de um verbo transitivo. * Não se confunde (1) com suplemento. 4 Do 
latim complêmentum, de complêre: com- (pref. intensivo) + plêre = en. 
cher, completar. > complementação (com-men) s.f. [complemento (DJ; 
complementarmente (com-meny) adv. (em complemento; de modo com- 
plementar: complementarmente, poderá haver outras aulas teóricas so- 
bre este assunto). 
com.ple.tar (com) v.t.d. 1. Pôr ou acrescentar o que falta a, para tornar 
perfeito, completo, cheio ou mais satisfatório: completar o tanque; uma se- 
gunda criança completaria nossa família. 2. Inteirar: completar uma quan- 
tia; completar trinta anos de idade. 3. Pôr fim ou termo a; dar por terminado 
ou concluído; concluir; terminar: completar um curso, uma obra, um traba- 
lho, os estudos. 4. Consumar: ele completou seu tresloucado gesto, dando 
mais um tiro na vítima, o tiro fatal. # v.p. 5. Tornar-se completo ou perfeito; 
complementar-se: um feto humano se completa no útero aos nove meses; ela 
e eu nos completamos. x É derivada sufixal: completo + -ar. > completa- 
ção (ple) s.f. ou completamento (ple) s.m. (ato ou efeito de completar); com- 
pletivo (com) adj. e s.m. (que ou aquilo que completa ou preenche). ? 
com.ple.to adj. 1. Que reúne todas as qualidades exigidas; perfeito: 
compositor completo; poeta completo. 2. Que tem todos os elementos 
necessários: nosso clube é completo. 3. Que tem todos os componentes 
nutritivos necessários: refeição completa. 4. Total; inteiro: descrever uma 
órbita completa em volta do Sol; três anos completos. 5. Preenchido: o 
quadro de funcionários da empresa está completo. 6.Fig. Que não pode 
conter mais do que já contém; cheio; lotado: estádio completo; lotação 
completa. 7. Satisfeito: a vingança, agora, estava completa. A Por com- 
pleto. Completamente; inteiramente; de corpo e alma: Ela se entregou por 
completo ao marido. #x Do latim complêtus, part. pass. de complêre: com- 
(pref. intensivo) + plêre = encher. > completamente (plê) adv. (total- 
mente; inteiramente: tudo aqui é completamente diferente); completude: 
(com) ou completitude (ple) s.f. (qualidade ou estado do que é completo: 
a completude da Bíblia; o jornalista não conseguiu assegurar a comple- 
titude dessas informações; a mulher disse que essa completitude ela não 
encontra em homem nenhum, daí a sua frustração). 
com.ple.xo (ks) adj. 1. Que pode ser considerado sob diferentes aspec- 
tos: questão complexa. 2. Que é composto de duas ou mais unidades ou 
elementos: sistema complexo. 3. Caracterizado por uma organização so- 
fisticada de suas partes: maquinaria complexa. 4. Intrincado; complica- 
do; difícil de entender: padrões de renda complexos; assunto complezo; 
personalidade complexa; mensagem complexa. 4 s.m.(o) 5. Conjunto de 
coisas ou circunstâncias ligadas por um nexo comum: a vida do homem 
depende de um complexo de situações muito variadas. 6. Reunião de 
vários elementos ou unidades num todo: complexo industrial; comple- 
xo vitamínico. 7. Conjunto de muitos elementos inter-relacionados e de 
modo complicado: um complexo de pequenas rodovias, viadutos; confli- 
tos emocionais geralmente evoluem de um complexo de causas. 8.Qui. 
mica Composto formado de um ou mais átomos, ou de um íon cen 
geralmente metálico, ligado a um certo número de íons ou de moléculas. 
9.Psicanálise Conjunto de sentimentos e de representação parcial 04 
totalmente inconscientes, providos de um poder afetivo que organiza à 
personalidade de cada pessoa: complexo de culpa, de castração. 10.Pst- 
canálise Sentimento de inferioridade que gera um comportamento tim” 
do, inibido: pessoa que tem muitos complexos. e Antôn. (1 a 4): simples. 
A Açúcares complexos (ou compostas). V. açúcar / Complexo €o" 
jugado (mat.). Cada par de números imaginários em que as partes reais 
são idênticas e as partes imaginárias diferem apenas em sinal, e O pros 
duto é um número real (p. ex.: 6 + 4i e 6 - 4i são complexos conjugador 
cujo produto é 52). 4 Complexo de culpa. Somatório de sentimento 
culpa (reconhecimento de um erro cometido) com remorso (sentime 
frustrante de já não poder reparar o erro cometido). Complexo de Éd a 
(psican.). Desejo sexual recaleado do filho pela mãe, geralmente bg 
panhado de hostilidade ao pai. 4 Complexo de Electra (psican.) Dee 
sexual recalcado da filha pelo pai. 4 Complexo de Golgi. Organela E : 
tente na maioria das células, mas maior nas células secretoras (p- o 

E ag ad À ana E pa omple 
células pancreáticas, que produzem enzimas digestivas). Este € do 
é vital para a função celular. 4 Complexo de inferioridade. Es 
mental ou de sentimentos no qual alguém se sente inferior aos O a 
podendo provocar timidez ou, por compensação, exagerada agrosto: 
dade e sentimento artificial de superioridade. 4 Complexo de a a 
Fixação psicológica ou emocional da mãe no próprio filho. (Jocas ade: 
mitologia grega, era a mãe de Édipo.) 4 Complexo de superiori A 
Convicção exagerada e suposta da sua própria superioridade, coma 
sada pela sua real convicção de inferioridade. / Complexo espor ot 
Conjunto de instalações destinadas à prática de vários tipos de f jais 
te: / Complexo Industrial, Grande conjunto de instalações indus 
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strita, tendo como centro de interesse uma indústri 
re Là 


em Arc? axo turistico. Área que contém diversos atrativos turísticos den- 


s horas, om 


o de aminas, so- 


por 


ram n água, que diferem uma da outra est ruturalmente c em seu efeito 
qáveis CD “Todas as vitaminas do complexo vitamínico B (Bı ou tiamina; 
pi axina; Br ou cianocobalamina; Br ou lactrila), são encontra- 
3.0! E nie quantidade no fígado e no lêvedo de cerveja, além de os- 

sem OS separadamente ou em combinação em muitos alimentos. 
parem pres prolongado cozimento, prine. o cozimento em água, podem 
0 calor è ° Staminas deste complexo. / Fração complexa (ou compos- 
det io em que o numerador, ou o denominador, ou ambos, contêm 
pad ETS" 


mais frações. / Número complexo (mat.). Qualquer número da 
sãoa+bi onde a e b são números reais, e ié um número imaginário, 
expre ` arado éiguala -1. / Plano complexo (mat.). Plano cujos pontos 
cujo DE complexos como suas coordenadas. / Proteina complexa, 
vêm núm ue contém uma proteí-na simples e ao menos uma molécula de 
poena anda (a hemoglobina, p. ex.). 4 Variável complexa (mat.). 
aa so da fórmula x + ty, em que x e y são variáveis reais, e il = -1, 
lui complexus, part. pass. de complecti = entrelaçar: com- = com 
o = tecer, trançar. > complexado (ple; ks) adj. e s.m. (psic; que 
+P el que tem complexo de inferioridade ou exagerada falta de con- 
sá em si mesmo); complexante (ple; ks) adj. (que torna complexado) 
„adi e sm. (quim. que ou agente que é capaz de formar um complexo 
O fon presente numa solução: o agente complexante é um ligante 
orgânico que forma um complexo solúvel com os íons de prata), comple- 
idade (ple; x = ks) ou complexidão (ple; ks) sf.. qualidade do que é 
complexo; 2. existência, numa determinada situação ou problema, de uma 
multiplicidade de dados ou elementos que estabelecem relações intrin- 
cadas); complexificação (ple-fì; ks) s.f. (ato ou efeito de complexificar; 
complicação: está ocorrendo uma complexificação da cultura popular); 
complexificar (com-xi; ks) v.t.d. ev.p. [tornar(-se) completo ou complica- 
do; complicar(-se): ele gosta de complexificar o assunto, enveredando por 
teorias kantianas; a trama se complexifica à medida que se desenvolve]. 

compliance [ingl.] s.m.(0) Economia Sistema de controles internos a 
que as instituições financeiras estão obrigadas, a fim de garantir o cum- 
primento das exigências legais e regulamentares relacionadas com:as 
suas atividades. A obrigatoriedade foi determinada pela Resolução 2.554 
ão Banco Central, de 24 de setembro de 1998. e Pronuncia-se komplíans., 
tom.plicar (com) v.t.d. 1. Tornar complexo ou menos simples: o professor 
complicou a explicação do assunto. 2. Tornar confuso; dificultar a com- 
preensão ou a resolução de: essa nova descoberta veio complicar as coisas; 
esse novo dado só complicou o caso. | v.t.d.i. 3. Implicar; envolver: o pai 
são queria complicar o filho em tantas dificuldades. 4 v.p. 4. Tornar-se 
üticil, obscuro, confuso; enredar-se: o assunto se complica à medida que 
se cprofunda. 5. Tornar-se inquietante; agravar-se: a doença se compli- 
tou nos últimos dias; a crise econômica se complicou de vez. e Antôn. (1 
e2): simplificar. + Do latim complicāre = dobrar, multiplicar: com- (pref. 
miensivo) + plicãre = dobrar. > complicação (plì) s.f. [1. ação ou efeito 
E Complicar(-se); 2. concurso de coisas confusas ou intrincadas; 3. fator, 
temento ou condição nova que entrava o desenvolvimento normal de al- 
a dificuldade; obstáculo; 4.med. fenômeno patológico que ocor- 
ii O curso de uma doença, agravando-a]; complicado (com) adj. 
mento Sia pela complicação; assunto complicado; homem de tempera- 
di ditieule tcado); complicador (plì; ô) adj. es.m. (que ou o que complica 
complicado; que ou o que é fator de complicação ou dificuldade: elemento 
ampl, T; 0 problema do aborto é sempre um complicador em eleições). 
ontra a 1. Conspiração contra a segurança interna do Estado ou 
Kenne dyfot de constituída: muitos acreditam que o assassinato do pres. 
atão; pesa FE complô dos cubanos de Miami. 2.P.ext. Qualquer conspi- 
em pla Piô contra o diretor da empresa. x É galicismo (complot). 
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à! Casas Re 0) Abertura central e retangular no interior das anti- 
“Uvas, 4, Do E espécie de cisterna, destinada a receber as águas das 
“mpon atim compluvium = com chuva: cum = com + pluvia = chuva. 
de alym, ente (com) adj. es.m,(0) 1. Que ou o que entra na composição 
Frig “a O sujeito é um termo componente da oração; o hidro- 
“ema eg titã Componente do oxigênio. # s.m:(o) 2. Parte de um 
OT; oy pr Mecânico; os componentes de um aparelho de som, de 
ip Cada um ponentes de uma sociedade, de um automóvel. 3.Mate- 
nal Vetor da, € uma série de dois ou mais vetores que têm uma soma 
in EERE 4, lemento padronizado, utilizado na construção de 

al série. £ Do latim compôneêns, compônent-, part. 

dita vt E 
pen “8. compre Formar (um todo) de várias coisas, grupos ou partes 
Onst 8 Élnicos Pio tinta; compor um selecionado de futebol; mui- 
Îr; formar: pda a nossa nação. 2. Fazer parte de; participar; 

Tno são mo que compõem o tribunal; as pessoas que com- 
dora ria 3.Criarou produzir (peça musical, literária, 
Pora q Uma sin 'alística de real valor): aos seis anos de idade, Mozart 
day telejorma Onia! Compor um poema, um belo texto, uma matéria 
njarestejia entar; imaginar: compor méntiras para se descul- 

è amente ou artisticamente; arrumar; dispor; ajustar: 

acap Oneiliap: qo Pa da cama, um vaso de flores. 6. Apaziguar; 
tre g, T COM: q | Ompor os briguentos, os litigantes. 7. Pôr termo ou 
“duas a -Om-senso e o diálogo compuseram a feroz rivalida- 
milias; corintianos e palmeirenses jamais vão compor 


ten 


compliance 
composição 


cordo. 


suas diferenças. 8. Combinar; ajustar: compor um SE E DAS 
9. Melhorar; aliviar: a massagem lhe compôs as dores na cotun Š caracte- 
Gráficas Reproduzir (texto) em caracteres impressos; dispor O papa 
res para impressão de: a gráfica compôs uma página dos origina Ride 
efeito de teste. 11. Juntar letras ou palavras, a fim de escrever um = 
nhar: depois de muito exercitar, acabou compondo uma assinatura q 
lhe pareceu compatível com a sua personalidade. 12. Consertar; EFE 
é preciso compor as fechaduras das portas, antes de sairmos da fazenda 
para a cidade. 13.Cinema, Teatro e Televisão Dar (o diretor) a real es- 
trutura a (uma personagem), para ser representada por um ator ou por 
uma atriz, 14.Cinema, Teatro e Televisão Encarnar (uma personagem), 
segundo orientação do diretor; representar; interpretar; não era difícil 
ao ator compor a personagem que o diretor queria. / v.t.d.i. 15. Acertar; 
ajustar: os judeus compuseram com os árabes um novo acordo de paz. 
16. Pôr em paz ou em harmonia; conciliar; harmonizar: o governo ameri- 
cano se esforça diplomaticamente para compor os judeus com os árabes. 
M v.i. 17. Acepção 3: aos seis anos de idade, Mozart já compunha. 18.Artes 
Gráficas Acepção 10: o material já seguiu para a gráfica compor. M v.p: 
19. Dar um jeito na própria aparência; arrumar-se; ajeitar-se: o ator se 
compôs antes de entrar em cena. 20. Ser composto ou constituído; con- 
sistir; compreender; constituir-se: o Brasil se compõe de 26 Estados e 1 
Distrito Federal; um molho se compõe de vários ingredientes. 21. Har- 
monizar-se; acertar-se: tudo acabou se compondo com o tempo; as várias 
facções partidárias do congresso resolveram compor-se para apoiar o 
governo. 22. Ajustar as roupas, a fim de cobrir partes íntimas do cor- 
po à mostra; endireitar-se: quando ela se compôs, o marido sossegou. 
23. Tornar-se calmo ou tranquilo; acalmar-se: só no final do dia o pai da 
moça foi compor-se, tamanha a sua ira, ao saber do fato. e Antôn. (1): de- 
compor. +% Do latim compônere = pôr junto: com- = junto + pônere = pôr. 
com.por.ta s.f.(a) Porta móvel que controla ou sustém águas represadas 
de barragens, centrais elétricas, diques, açudes, represas, eclusas, etc.: fo- 
ram abertas as comportas da represa, para dar vazão ao excesso de água. 
com.por.ta.do (com) adj. De bom comportamento; bem-comportado: 
seu filho é muito comportado na escola. 

com.por.ta.men.tal (com-tã) adj. Relativo a comportamento. A Ciência 
comportamental, Ciência (psicologia, psiquiatria, psicanálise, sociologia, 
antropologia, etc.) que extrai seus conceitos da observação do compor- 
tamento de organismos vivos. A pessoa que se dedica a tal ciência se diz 
cientista comportamental. 4 Medicina comportamental. Aplicação de 
técnicas de terapia comportamental (a hipnose, p. ex.)na prevenção e trata- 
mento de problemas médicos e psicossomáticos e no tratamento de condutas 
indesejáveis (comer demais, p.ex.). / Terapia comportamental. Forma de 
psicoterapia baseada na teoria de que os problemas psicológicos são pro- 
duto de falha de aprendizado, e não de sintomas de uma doença implícita. 
com.por.ta.men.ta.lis.mo (por-men) s.m.(o) Behaviorismo. > com- 
poriamentalista (por-men) adj. es.cdd. (behaviorista). 
com.por.ta.mento (po) s.m.(0) 1. Maneira como um indivíduo age em 
resposta ao seu meio ambiente e a membros de sua própria espécie e de 
outras; forma de conduta; procedimento; conduta (usa-se para seres ani- 
mados e inanimados): o comportamento de um aluno; o comportamento 
de um automóvel numa curva; o comportamento de uma agulha mag- 
nética. 2.Psicologia Conjunto dé ações ou reações de pessoas ou coisas, 
em resposta a estímulos externos ou internos. 3.Economia Modo como se 
procura obter o bem-estar material individual e o coletivo. 

com.por.tar (com) v.t.d. 1. Permitir, suportar: meu salário não com- 
porta tamanhas despesas; a estrutura deste prédio não, comporta a 
construção de mais um pavimento; nossa língua não comporta esse tipo 
de construção. 2. Sofrer; suportar: comportar dores, ofensas, prejuí- 
zos. 3. Conter em si; levar: este avião só comporta duas pessoas. M v.t.i. 
4. Estar em conformidade ou em harmonia; corresponder: é uma política 
que não comporta com os princípios da democracia. 4 v.p. 5. Portar-se; 
conduzir-se; proceder: comporte-se com dignidade!; comportar-se como 
criança. 6, Agir de modo bem-comportado; portar-se bem; ter modos: se 
você não se comportar, não vai ganhar doce; comporte-se, menino! 7. Ter 
certo desempenho; conduzir-se: o goleiro se comportou bem durante toda 
a partida. é Do latim comportãre = reunir: com- = com + portáre = portar. 
> comportável (com) adj. (permissível; admissível; tolerável: a solução 
jurídica que se afigura comportável para este caso éa extinção do proces- 
so, sem julgamento do mérito, em face da litispendência). Ai 
com,po.sée [fr.] s.m. (0) Moda Combinação de estampas e suas variações 
em uma só peça, ou na composição de um look. e Pronuncia-se kompozê., 
com.pos.er [ingl.] s.m.(o) Artes Gráficas 1. Sistema de composição 
a frio que não utiliza a fotocomposição, feito por máquina apropriada. 
2. Essa máquina. e Pl.: composers. e Pronuncia-se kampôuzâr. 
com.po.sição (po) s.f.(a) 1. Ação ou efeito de compor; organização: a 
composição de um novo time, da nova diretoria da empresa. 2, Combinação 
de partes ou elementos distintos, para formar um todo. 3. Maneira como 
essas partes são combinadas. 4. Formação ou constituição geral: a compo- 
sição variável de um eleitorado; houve mudança na composição da chapa 
eleitoral. 5. Arte de produzir uma obra musical, artística ou literária: com- 
posição atribuída a Platão. 6. Essa obra: uma composição de Tom Jobim. 
7. Ensaio breve, de no máximo 40 linhas, sobre um assunto qualquer, feito 
como exercício ou trabalho escolar; exercício de redação: o professor gos- 
tou de minha composição. 8.Gramática Processo de formação de palavras 
compostas; junção de dois ou mais radicais, para formar uma nova palavra 


compósito 


484 compreender 


com 


( z.: petróleo = pedra de óleo; vaga-lume; cata-vento). 9. Conjunto dos 
p. N mn trem. 10. Acordo ou consenso entre pessoas que transigem em 
Neo Sua pretensões: o patrão propôs uma composição aos grevistas. 
a E eilo Acordo entre as partes litigantes sobre a matéria do processo: 
eoi uma ruim composição do que uma boa a 12 Sequência 
de operações através da qual um original epr eparaą o pora uma e 
a composição deste dicionário esta benfeita. 13. Parte c esse or o toms 
posto. 14.Química Proporção em que ne cementos se a para "r 
um composto; modo como as moléculas de um corpo se ac iam agrupadas; 
agrupamento molecular: a composição química da atmosfera, da água. 
A Composição cósmica. Proporção das substâncias que constituem os ob- 
jetos celestes. A composição cósmica dos planetas é dividida grosso modo 
em quatro elementos: metal, rocha, gelo e gás. A composição cósmica das 
estrelas é formada de hidrogênio (2/3), hélio (a maior parte), carbono, oxi- 
gênio, silício e nitrogênio e apenas 0,5% de outros elementos. / Compo- 
sição do ar. Proporção de elementos formadores da atmosfera. O ar, que 
tem sempre a mesma composição, consiste basicamente em uma mistura 
de oxigênio e nitrogênio. ++ Do latim compositio, compositiôn-, de compositus, 
part. pass. de compônere = pôr junto; compor; reunir. > composicional 
(com-si) adj. (1. rel. a composição: técnicas composicionais; a complexida- 
de composicional da própolis, em termos químicos, chega a mais de 150 
constituintes; 2.linguíst. diz-se da expressão complexa cujos constituintes 
são separáveis em significado e não formam uma unidade lexical); compo- 
sitivo (po) ad;. (1. rel. a composição; 2. próprio para compor). 
com.pó.si.to adj. 1. Variado; mesclado; heterogêneo: uma programação 
compósita de televisão. 2. De diversas utilidades: um armário compósito. 
3. Arquitetura Diz-se da ordem composta por elementos jônicos e corín- 
tios, caracterizada pela riqueza decorativa. 4 s.m.(0) 4. Material em cuja 
composição entram dois ou mais tipos de substâncias diferentes (p. ex.: 
metais e polímeros). 
com.po.sitor (po; ô) s.m.(0) 1. Aquele que compõe originais ou textos 
em máquinas apropriadas. 2. Aquele que compõe música: Tom Jobim foi 
um grande compositor da nossa música popular. e Fem.: compositora 
(6). * Do latim compositor, na acepção 1; é galicismo (compositeur), na 
acepção 2. 
com.pos.se s.f.(a) Direito Posse comum sobre um mesmo bem indivi- 
sível, exercida concomitantemente por duas ou mais pessoas físicas e/ou 
jurídicas; exercício da posse sobre a mesma coisa indivisa por várias pes- 
soas em conjunto; compossessão. -> compossessão (po) s.f. (composse); 
compossessor (po; ô) ou compossuidor (com-ssù; ô) adj. e s.m. (que ou 
aquele que possui alguma coisa em composse). f 
com.pos.ta.gem (com) s.f.(a) Degradação biológica aeróbia dos resíduos 
orgânicos até à sua estabilização, produzindo uma mistura fermentada, 
rica em húmus e microrganismos que, aplicada ao solo, melhora a sua fer- 
tilidade; reciclagem do lixo, para uso como adubo agrícola; reciclagem 
orgânica: processo de preparação do composto (9): na impossibilidade de 
se proceder à reciclagem do lixo pela compostagem acelerada ou pela 
compostagem a céu aberto, as normas sanitárias e ambientais recomen- 
dam a adoção de aterro sanitário. £s É galicismo (compostage). 
com.pos.tas s.f.pl.(as) Botânica Família de vegetais herbáceos que 
têm inflorescência em capítulo (alface, girassol, camomila, etc.) que 
constitui a maior família de plantas superiores (11.000 gêneros e mais 
de 20.000 espécies). 
com.pos.to (ô) adj. 1. Constituído por mais de um elemento: fruto com- 
posto. 2.Fig Recatado; sério: mulher composta. 3. Vestido com decência: 
um candidato composto é mais bem-vindo nas entrevistas das empresas. 
M s.m.(0) 4. Resultado da combinação de várias coisas; conjunto; todo: 
seu irmão é um composto de valentão e otário. 5. Substância ou corpo 
formado quando dois ou mais elementos se combinam quimicamente e em 
proporções fixas: a água é um composto químico, assim como o acetile- 
no. 6.Química Substância pura, macroscopicamente homogênea, forma- 
da de átomos ou íons de dois ou mais elementos diferentes, em proporções 
definidas, que não podem ser separados por meios físicos. (O composto 
tem propriedades distintas das de seus elementos constituintes.) 7.Bo- 
tânica Folha cuja lâmina é dividida em dois ou mais folhelhos distintos. 
8.Botânica Pistilo composto de dois ou mais carpelos unidos. 9.Agricul- 
tura Adubo orgânico resultante de todos os resíduos da propriedade agrí- 
cola, reunidos e preparados sob condições controladas, para melhorar 
as propriedades físicas, químicas e biológicas do solo. e Antôn. (1): sim- 
E e a extravagante; (3): relaxado. A Composto inorgânico 
Je quer composto que não contém carbono. 4 Composto or- 


gânico (quím.). Qualquer com 9 om € i 
proteínas, gorduras, e ompostos orgânicos voláteis (quim): 


etc.). / Compostos orgânicos voláteis (quím.). 
Compostos formados por solventes, gases e combustíveis líquidos que 


se Svaporam facilmente às temperaturas normais e em níveis elevados 
podem causar a poluição do ar, sendo 


ER b E ndo muitos deles hidrocarbonetos ou hi- 
ocarbonetos clorados. *% Do latim compositus, part, pass. de compônere 
= compor, reunir, 


com.pos.tu.ra (com) s.f.(a) 1. Ato ou efeito de compor(-se). 2. Correção 
física e moral, para manter a decência conveniente com os outros, serieda- 
de de atitudes ou de modos; conduta ética, respeitosa e educada, adequa- 
da às circunstâncias: um líder só é de fato líder se conseguir interpretar 
plenamente as posturas e composturas de seus liderados; um carro sem 
freios tem como destino o sinistro ou o abismo; assim está destinado o 
povo que não tem disciplina, ética, compostura, decência. 3. Arranjo do 


aspecto de uma coisa: tenho que melhorar a compostura da minha casa 


GRANDE Saci 
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para recebê-los. 4. Construção e feitio de uma coisa que consta de y, 
partes; composição; formação: várias virtudes entram na composty 
um caráter. 5. Trabalho simples ou de pouca monta com que se r 
uma coisa estragada ou avariada; reparo; remendo: ela teve que faze 
compostura na saia, 6. Mistura ou preparado com que se altera ou 
fica um gênero ou produto: essa camisa não é de algodão puro, ainda que 
pareça pela compostura.  s.f.pl.(as) 7. Quaisquer artifícios, como Cosmé- 
ticos, p. ex., que se usam para disfarçar o mau estado da pele facial. à, Do 
latim compositúra = nexo. 

com.po.ta s.f.(a) Conserva de pedaços de frutas em calda açucarada- 
doce de frutas em calda: compota de pêssego, de figo, de abacaxi. & Do 
latim composita, part. pass. fem. de compônere = compor, reunir, pelo 
francês compote = compota. > compoteira (com) sf. (recipiente com tam- 
pa, no qual se guarda compota). 

com.pra s.f. (a) 1. Ação ou efeito de comprar: hoje, a compra em shoppin 
centers é bem mais cômoda; quem vai levar para casa a minha compra? 
2. Ato de tirar certo número de cartas do baralho, durante o jogo. e An- 
tôn.: venda. A Compra a futuro (econ.). Tipo de operação em que o in- 
vestidor não tem interesse, a princípio, pela posse dos títulos, mas tão so- 
mente pelos resultados provenientes das diferenças de preços. / Compra 
online (ou on-line). A feita mediante computador e de rede de transmis- 
são de dados, que liga os computadores do vendedor e do comprador. ;& É 
derivada regressiva de comprar. 
com.prar v.t.d. 1. Adquirir, em troca de dinheiro ou equivalente; obter à 
propriedade de (um bem ou direito), em troca do pagamento do preço acer- 
tado em moeda corrente ou em títulos de crédito: comprar um carro, um 
guaraná; a compra de ações de uma empresa. 2. Ser capaz de adquirir: há 
coisas na vida que dinheiro não compra. 3. Subornar: comprar um fiscal, 
um árbitro, um juiz. 4. Obter ou conseguir mediante alguma troca: com- 
prar a simpatia do chefe com bajulações; comprar prazer. 5.Fig. Garantir; 
assegurar: dinheiro hoje não compra o sossego de ninguém, muito ao con- 
trário. M v.t.d.i. 6. Acepção 1: comprar a casa a alguém muito necessitado. 
e Antôn. (1): vender. A Comprar a briga. Entrar nela, tomando as dores 
por outrem. / Comprar a mangrado. Adquirir sem escolher: Não apro- 
veitei nenhum dos discos que comprei a mangrado. Comprar brigas. 
Meter-se ou envolver-se em complicações alheias, sem nenhuma necessi- 
dade, gratuitamente. / Comprar carta. Tirá-la do baralho ou da mesa, 
ou pedi-la, seja para se descartar das inúteis que se têm na mão, seja para 
obedecer ao naipe que vem de mão. 4 Comprar terreno. No linguajar dos 
ciclistas, levar um tombo. / Quem desdenha quer comprar. Aquele que 
demonstra desprezo por. alguma coisa, na verdade está vivamente interes- 
sado em tê-la, mas põe defeito, para poder adquirir por preço mais baixo, 
ou para conquistar com mais facilidade. + Do latim comparãre, de compãr 
= igual: com- + pār = igual, pelo latim vulgar *comperire = comparar, com- 
prar: > compradiço (com) adj. (1. fácil de ser comprado ou adquirido: os 
carros nacionais hoje são compradiços; 2. que se deixa comprar ou subor- 
nar facilmente; venal: juízes compradiços); comprador (com; ô) adj. e s.m. 
(que ou aquele que compra: tecnologia de ponta atrai mercado comprador; 
o bom comprador é aquele que paga menos) e adj. (econ. diz-se de mer- 
cado em que há mais compradores que vendedores), de antôn. vendedor; 
comprável adj. (1. que pode ser objeto de comércio, venda ou negociação; 
passível de compra; comerciável: os carros-conceitos não são compráveis; 
2. que pode ser comprado ou subornado; subornável: o futebol brasileiro já 
mostrou que há árbitros compráveis), de antôn. vendível. 


compra-rixas s.cdd.(o/a) Pessoa que procura problemas ou questões 
com os outros. e Pl.:os compra-rixas. 

com.pra.zer (com) v.t.i. 1. Fazer o gosto ou a vontade: esforçar-se pars 
comprazer aos pais. 2. Condescender; transigir: comprazer a um convite. 
4 v.i, 3. Fazer-se agradável: veio, falou e fez questão de comprazer. M v-P- 
4. Deleitar-se; regozijar-se; achar prazer: comprazer-se em fazer o bem 
comprazer-se com a felicidade alheia. e Conj.: comprazo, comprazes 
compraz, etc. (pres. do ind.); comprouve ou comprazi, comprouveste a 
comprazeste, etc. (pret. perf.); comprazia, comprazias, etc. (pret. imperf) 
comprazera, comprazeras, etc. (pret. mais-que-perfeito do ind.); compro” 
zerei, comprazerás, etc. (fut. do pres.); comprazeria, comprazerias. etc. 
(fut. do pret.); compraza, comprazas, etc. (pres. do subj.); comprouvesse 
ou comprazesse, comprouvesses ou comprazesses, etc. (pret. imperf. F 
subj,); comprazer, comprazeres, etc. (fut. do subj., que também adm? 
comprouver, comprouveres, etc.); comprazendo (gerúndio); compra? z 
(particípio); comprazer (infinitivo impessoal); comprazer, comprazete 
etc. (infinitivo pessoal). «+ Na acepção 4, usa-se em antes de infinitivo 
com, antes de nome. / Do latim complacêre = agradar a vários: com- (pré 
intensivo) + placêre = agradar. > comprazedor (prà; ô) adj. e sm. To 
ou o que compraz) e adj. (1. condescendente; transigente; 2. caracteriza 
por prazer ou satisfação: trabalhar com algo comprazedor é lazer; saiu d 
reunião com sorriso comprazedor); comprazimento (prà) s.m. (1. at? 
comprazer; 2. agrado; satisfação; 3, congratulação; regozijo). tit 
com.pre.en.der (pre) v.t.d. 1. Conter emsi; abranger; abarcar; consi 
em; constar de: a casa compreende quinze aposentos; a nova coleção ç 
preende vinte volumes, 2. Incluir; conter; encerrar: esta lista compra 
todos os culpados. 3. Conceber a natureza ou o significado de; percebe ne 
apreender intelectualmente, por meio da palavra; atinar: não comp” ão: 
do o que essa gente diz. 4. Dar o devido apreço a; levar em consideras? | 
minha mulher não me compreende; o escritor soube compreender O ent 
mento histórico que estava vivendo. 5. Ser compreensivo com: comp "er: 
deros filhos: eis amais nova tarefa dura dos pais. 6. Ter para si; ente 
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seito e fidelidade: é assim que compreendo a rela 
em Er p. 7. Encerraveso; incluir-so; muitas v 
casal ade. aA V. entender. / Do latim tardi 
ea bon! a ideia; aleançar com a inteligêncin; 


ção sadia de um 
irtudos Compreendem-so 
O comprehendere « Cons 
apreender: com. = com 4 
Tere = abarcar, apreender, > Comproendido (pre) adj: (1 que foi 
ren tado intelectualmente: a lição está compreendida perfeitamente, 
psim os alunos; 2 incluido; contido: nessa quantia está compreendi- 
P r gorjeta: 3. localizado; situado: Nova Friburgo está compreendida 
Aw ianhas; 4. abrangido; abarcado: a região compreendida pelas 
Po e São Caetano é conhe- 


ceder um 


"de Santo André, São Bernardo do Cam 


ada C 


re. 
CaP ade da mente de perceber as coisas « apreendê 


en.são (pre) s.f.(a) 1. Ato, efeito ou processo de compreender, 


-las; poder de 
ompreensão, 3. Porcep- 
com as fotos e legendas, q 


apê se ideias: 
2l ender conhecimentos e ideias: aluno de boa c 
ui conhecimento perfeito de uma coisa: 
ção mensio da matéria fica muito melhor; 
ni i f 


q compreensão madura de 
b assunto intrincado, 4, Benevolência; indulgência: quando haverá 
e mprecnsão entre os homens? S.Lógica Somatório dos significados e 
mplicações correspondentes € inerentes a um termo; conjunto de atri- 
putos que compõem o significado nocional de uma palavra, ou seja, to- 
dos os atributos essenciais à existència de um objeto (p. ex: corpo, em 
cua compreensão, inclui solidez, figura, quantidade, mobilidade, etc.; a 
compreensão de livro inclui papel, impressão, letras, enc 
nação, ete.). + Do latim comprehênsio, comprehênsion- = compreensão, 
decomprehênsus, part. pass. de comprehendere, >» compreensibilidade 
(com-en-bi) s.f. (qualidade do queé compreensível) compreensível (pre) 
cdj. (1. que pode ser compreendido, entendido ou Percebido; inteligível: 
uma teoria compreensível; ele não foi trabalhar Poruma razão compreen- 
sirel: estava doente; 2. que se justifica; justificável; natural: é compreen- 
sitel que ele se preocupe com a sua saúde); compreensivo (pre) adj. (que 
compreende ou que é propenso à compreensão; que demonstra entender as 
úticuldades, razões ou explicações de uma Pessoa: ela tem um pai com- 
preensivo); compreensor (pre; ô) adj. es.m. (que ou aquele que compreen- 
je mistérios ou que goza de visões beatíficas de Deus). 
compres.sa s.f.(a) Medicina Pedaço de pano dobrado várias vezes, em- 
bebido em água ou em medicamento, para aplicar-se em ferimentos-ou 
partes doloridas do corpo: compressa de água sedativa. £4 Do latim com- 
pressa, part. pass. fem. de compressus, de comprimere = comprimir, pelo 
irencês compresse = compressa. A 
tom.pres.são (com) s.f.(a) 1. Ação ou efeito de (se) comprimir; compac- 
lação. 2. Aumento da pressão num sistema, pela ação de agentes externos: 
t compressão de um gás. 3. Diminuição; redução: a compressão do espa- 
so. & Nos motores de combustão interna, redução do volume e aumento 
të pressão do ar ou mistura de combustível no cilindro, anterior à ignição. 
informática Compactação. A Compressão cerebral, Pressão no cére- 
2o causada por aumento dos fluidos intracranianos, embolia, trombose, 
tumores e fraturas cranianas, mais séria que a concussão, / Compressão 
digital, Compressão dos vasos sanguíneos por meio dos dedos, a fim de 
“entar hemorragias. 4 Do latim compressiô, compressiôn- = compres- 
mo, de compressus, part. Pass. de comprimere = pressionar junto: com- 
a lufto + primere = premir, pressionar. > compresso adj. (que sofreu 
Pea comprimido; reduzido a menor volume); compressoriedade 
hiren (qualidade de compressório); compressório (com) adj. 
praia ou próprio para comprimir). 
tenko. heven (com) adj. Que se pode comprimir ou reduzir a menor ta- 
Sip baea e diminuir de volume, sob o efeito de um aumento de pres- 
kalia € compressão; comprimível. > compressibilidade (pre-bì) sj. 
Mider de volu o que é compressível; 2.fís. capacidade de uma substância de 
Pisstem os me, em razão de uma variação de pressão ou propriedade que 
“Pos de serem comprimidos ou reduzidos a menor volume). 

copas sivo (com) adj. 1. Que serve para comprimir ou que pode 

á ue reprime; repressivo; repressor: forças compressi- 


adernação; pagi- 


“ty; le, $ 2, 1g. Q 


2, bina (com; ô) adj. 1, Que comprime: rolo:compressor. M s.m(o) 

Redução de músculo compressor, músculo que comprime uma 
4, E próprio para exercer a compressão: compressor 
“iu todoyi “SãO de ralo Compressor, rolo para comprimir e aplainar o leito 


Vara dentro g dução de rolo compressor. 5. Equipamento que empurra ar 
beg 2 motor, aumentando a eficiência volumétrica da combustão, 


2 CONDro aaa E: do: 
a Pela prena Or (5) £ acionado por uma turbina que, por sua vez, é aciona- 
Ur Bo "a0 C 


hyn “Compre O% Bases do escapamento, ele é chamado de turbocompres- 
“Lado de, 280 é acionado pelo próprio motor, através de uma correia, é 
Prini, er pressor volumét rico; em inglês; blower, Um blower aumenta 
y, dem aa 2 motor, a partir de baixas rotações, mas não tem tanta 
Maçã E rotações, Já o turbo atua de maneira muito tímida em bai- 
moto AUMenta muito a potência em altas rotações. O resultado 
OM blower (como o do Mercedes-Benz Kompressor) tem 
O (como Suave e contínuo em todas as rotações, enquanto o 
lon, Delas 3 fa Audi S6) tem um “salto” de potência quando o turbo 
“og e Mpregso». TPM, tornando a pilotagem mais difícil e emocionante, 
š E étrico quanto o turbocompressor podem ser insta- 
ha, a álcool ou a diesel. 
O ad; à com) adj. V, compressão. i post 
ido oie tem muito comprimento; de extensão nad à 
“Mpridos ABitudinal; longo: língua comprida; nariz compri 0; 
“** xue parece mais duradouro por ser monótono: sá- 


pan DETIDO compreensão 
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compromisso 


bado comprido; reunião comprida; aula comprida. e Antôn.: curto. À Ao 
comprido, Longitudinalmente; no sentido do comprimento: A madeira 
rachou ao comprido, 4 Em (ou De) comprido. Em comprimento: Ter dois 
metros em comprido, qu É particípio do arcaísmo comprir. . 

com.priimá.rio (com) sm.(0) Música Encarregado das partes secundá- 
rias de uma ópera, te É italianismo (comprimario). s 

com.pri.men.to (com) s.m.(0) 1. Uma das três medidas de extensão 
(comprimento-largura-altura). 2. Extensão ou dimensão longitudinal de 
um objeto: o comprimento da língua, do nariz. 3. Altura; tamanho: o com- 
primento de um muro, de um poste, de um astro. 4. Grandeza; tamanho: 
discurso de grande comprimento. e Não se confunde com cumprimento. 
A Comprimento de onda. Distância entre o pico de uma onda de luz, 
calor ou outra energia e o próximo pico correspondente, / Comprimento 
de um segmento de reta, Distância entre os pontos extremos desse seg- 


mento, / Comprimento de um vetor. Medida do módulo do vetor. é É 
derivada sufixal: comprir (port, arc.) + -mento. 


com.pri.mido (com) adj. 1 


são: gases comprimidos; lábios comprimidos. 2. Excessivamente unido ou 
Próximo num espaço; apertado; espremido: os passageiros vão compri- 
midos nesses ônibus e trens urbanos. 3.Fig. Qu 


Reduzir a menor volume, apertando, fazendo 
Pressão: comprimir o ar, uma esponja, a roupa no saco. 2.Fig. Causar 


-Se; encolher-se: a esponja se comprime e expulsa a água nela contida; 
minha cabeça parecia comprimir-se e dilatar-se, num vaivém enlouque- 
cedor. 10. Espremer-se ou apertar-se, em aglomeração: milhares de tor- 
cedores se comprimem nas acanhadas dependências do estádio. 11.Fig. 
Reprimir-se; refrear-se; conter-se: a ira se comprimiu, e ele não reagiu 
e Antôn. (1): dilatar, esticar, estufar. + Do latim comprimere:com-=com, 
junto + premere = premer, pressionar. > compressório (com) adj. (pró- 
prio para comprimir); comprimente (com) adj. (que comprime); compri- 
mível (com) adj. (que pode ser comprimido; compressível). 
com.pro.ba.tó.rio (pro) adj. V. comprovar. 
com.pro.me.ter (pro) v.t.d.1. Empenhar; dar como garantia: comprome- 
terasua honra, a palavra. 2. Arriscar; aventurar: comprometer a sua digni- 
dade, seus bens, seu futuro, sua carreira, 3. Expor a situação perigosa, dano- 
sa ou embaraçosa: não me comprometa!; aquele lixão poderá comprometer 
o lençol freático. 4, Causar dano a; prejudicar: o alcoolismo comprometeu a 
sua saúde. | v.p. 5. Obrigar-se por palavra ou por escrito: comprometer-se 
a casar; comprometer-se pelas despesas da festa. 6. Contrair obrigações; 
assumir responsabilidade: comprometo-me em ajudá-los. 7. Envolver-se 
em responsabilidade grave: comprometer-se no movimento guerrilheiro. 
8. Expor-se a situação perigosa ou embaraçosa; arriscar-se: você só se com- 
promete, apoiando esse tipo de gente. 9. Contrair compromisso matrimo- 
nial; acordar casamento: comprometi-me com ela, mas acabei não casando. 
A Comprometimento de renda. No mercado imobiliário, relação percen- 
tual entre o valor da prestação de um imóvel e a renda do comprador, que 
é de trinta por cento, critério indispensável para a liberação de financia- 
mentos habitacionais. + Do latim comprômittere = prometer mutuamen- 
te: com- = com + prômittere = prometer. > comprometedor (com-me; ô) 
adj. (1. que compromete ou pode comprometer; 2. perigoso; arriscado); com- 
prometimento (com-me) s.m. [ação, ato ou fato de comprometer(-se)].. 
com.pro.me.ti.do (pro) adj. 1. Obrigado por compromisso; compromis- 
sado: o vendedor ficou comprometido com o comprador, ao receber o sinal, 
2. Que tem namorada ou é noivo; compromissado: gostei dela, mas infeliz- 
mente já sou comprometido; estou comprometido com ela. 3. Empenhado; 
alocado: toda a verba do ano já está comprometida. e Antôn. (Le 2): livre. 
com.pro.mis.so (com) s.m.(o) 1. Obrigação assumida, de caráter pú- 
blico ou privado: ter compromisso com (ou para com) o eleitorado; ele 
tem grande compromisso com (ou para com) a política liberal. 2. Dí- 
vida líquida e certa: preciso saldar meus compromissos na praça hoje. 
3. Acordo político; pacto: elaborar um compromisso social. 4, Promessa 
de trato a ser cumprida: aceitar o compromisso do encontro. 5. Encontro 
ou obrigação social: não há dia em que eu não tenha compromissos com a 
turma do clube. A Compromisso (ou Contrato ou Promessa) de compra 
e venda. Contrato entre duas partes pelo qual o vendedor se compromete 
a vender seu bem (imóvel ou móvel) e o comprador se comprómete a com- 
prá-lo nas condições acertadas. se A diferença entre comprometimento e 
compromisso está em que aquele implica envolvimentos de responsabi- 


comprovar 
computadorizar 


omprometimento do rapaz com forças 
subversivas. O compromisso do rapaz com a namorada, com os Greta: 
a ” Do latim comprômissum = promessa mútua, part. pass. neutro de 
comprômittere = prometer mutuamente, entrar em acordo: com = com + 
prômittere = prometer. > compromissado (pro) adj. [comprometido (1 e 
2)]; compromissar (pro) v.t.d. e v.p. [comprometer(-se) (105); compro 
missário (pro) adj. (rel. a compromisso); compromissividade (pro-ssi) 
ou compromissoriedade (pro-sso) s.f. (qualidade do que é compromissi- 
vo ou compromissório); compromissivo (pro) ou compromissório (pro) 
adj. (em que há compromisso; que envolve ou encerra compromisso); com- 
promitente (pro) adj. e s.cdd. (que ou pessoa que assume compr omisso). 
com.pro.var (com) v.t.d. 1. Verificar ou confirmar a veracidade, exatidão 
ou as condições de; corroborar: este documento comprova a acusação; há 
indícios que comprovam a decadência do regime; a Receita Federal exi- 
ge que o contribuinte comprove sua renda; é preciso comprovar o funcio- 
namento do protótipo. 2. Deixar claro ou evidente; mostrar com clareza; 
demonstrar: ela comprovou que me ama; como comprovar que trabalhei, 
em caso de perda da carteira de trabalho? A Comprovação de renda. 
Exigência da instituição financeira de que o pretendente a financiamento 
comprove com documentos (contracheque, carteira de trabalho, declaração 
do imposto de renda, etc.) que ganha o suficiente para arcar com as pres- 
tações que irá assumir. + Do latim comprobãre = aprovar inteiramente: 
com- (pref. intensivo) + probãre = provar. > comprovação (pro) s.f. (1. ato 
ou efeito de comprovar; confirmação; verificação; 2. prova que se junta a 
outra), de var. comprobação; comprovador (pro; ô) adj. e s.m. (que ou 
o que comprova ou serve para comprovar), de var. comprobador, com- 
provante (com) adj. (que comprova ou que serve para comprovar) e s.m. 
(1. documento que comprova a validade de um fato; 2. documento que com- 
prova a efetivação de uma despesa; recibo), de var. comprobante; compro- 
vatividade (pro-ti) s.f. (qualidade do que é comprovativo); comprovativo 
(pro) ou comprovatório (pro) adj. (que comprova ou serve para comprovar; 
que contém a prova ou as provas do que foi dito), de var. comprobativo e 
comprobatório, respectivamente; comprovatoriedade (pro-to) s.f. (qua- 
lidade de comprovatório); comprovável (com) adj. (que se pode comprovar; 
demonstrável: teoria comprovável na prática). 
compte ren.du [fr.] loc.s.m.(o) Relato resumido de um fato, negócio ou 
processo. e Pronuncia-se kont-Randí. i Soor 
com.pul.são (com) s.f.(a) 1. Ação ou efeito de compelir. 2. Impulso forte 
e irresistível de praticar um ato, sem levar em conta as consequências: a 
mãe animal quase sempre é levada por uma compulsão de proteger os 
filhotes nos momentos de perigo, custe o que custar. 3.Psiquiatria Força 
interior irresistível que leva a pessoa a praticar várias vezes certos atos, 
contra o seu desejo, à qual ela não pode resistir sem angústia ou aflição. 
A Compulsão alimentar. Necessidade incontrolável de ingerir um de- 
terminado alimento, na maioria das vezes doces, chocolates e alimentos 
ricos em carboidratos. # Do latim tardio compulsiô, compulsiôn- = cons- 
trangimento, do latim compulsus, part. pass. de compellere = compelir. 
com.pul.sar (com) v.t.d. 1. Obrigar a fazer; compelir. 2. Examinar, len- 
do: para elaborar a obra, ele compulsou livros raros. 3. Manusear ou per- 
correr (livro ou revista), em busca de determinado assunto ou matéria; 
folhear. A Compulsar um livro (ou um registro). Folheá-lo, para ler ou 
extrair notas, certidões, etc. # Do latim compulsãre = compelir. > com- 
pulsação (pù!) s.f. (1. ato ou efeito de compulsar; 2. exame pela leitura), 
que não se confunde com compulsão (de compelir); compulsador (pul; ô) 
adj. e s.m. (que ou aquele que compulsa); compulsável (com) adj. (1. que 
se pode compulsar; 2. fácil de manusear). 
com.pul.si.vo (com) adj. 1. Relativo a compulsão; caracterizado, causado 
ou condicionado pela compulsão: aquele não enfático obrigou-o a um olhar 
compulsivo para baixo. 2. Que não se reprime, controla ou contém; incon- 
trolável, irreprimível: ela é compulsiva, age sempre levada por impulsos; 
jogador compulsivo; comprador compulsivo. A Ideia compulsiva. Ideia 
irracional que persiste na mente de uma pessoa, ainda que contra a sua 
vontade, e o leva a cometer atos que normalmente não cometeria. / Neuro- 
se compulsiva, Obsessão ou psiconeurose que leva uma pessoa a praticar 
um ato absurdo ou a dizer alguma tolice. / Personalidade compulsiva. 
Tipo de personalidade caracterizada por um apego obsessivo e crônico a 
um padrão rígido de comportamento, A pessoa com esta personalidade é 
o conscienciosa e inibida, extremamente inflexível, tem uma ex- 
oi ap a paridad para o trabalho, mas lhe falta a prudência do lazer. 
FER o E a outras pessoas; segue padrões repetitivos de 
domingdo por o es a os dedos, cruzar as pernas, balançar o pé cé 
sema Pa ade de ordem, limpeza, pontualidade, normas 
I voL p BAA part, pass. de compellere = compelir 
modo conira, io e (com-si) adv. (por compulsão ou impulso; de 
rolavel: prar compulsivamente), i 
dp A E o de tomar conta dos registros e mi- 
qüe obriga aona 2 eterminação judicial ou disposição legal 
por limite deidade 3 a ou militares a aposentadoria ou reforma, 
é de idade, 3. Direito Mandado de juiz de tribunal superior para 
outro de instância inferior. 
O S O on 1. a ou compelido por lei: emprésti- 
doria compulsória. pd ompu sório; educação compulsória; aposenta- 
a; gamente o latim era disciplina compulsória nas 
escolas. 2. Coercitivo; coercivo: toda pena é compulsória. 3.Economia 
Instrumento de política monetária do Banco Central que consiste em re- 
colher obrigatoriamente parte do dinheiro depositado à vista nos bancos, 
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sem remuneração, para regular a liquidez do sistema bancário. s% Do la 
tim compuls(us), part. pass. de compellere = compelir + -Ório. È 
com.pun.ção (com) s.f.(a) 1.Religião Sentimento de pesar e arrepen, 
dimento experimentado depois de uma falta ou pecado; remorso, 2, Sen, 
timento de pena, dó ou tristeza experimentado ante a desgraça alheia. 
compaixão; picdade. 3.Pejorativo Ar de falsa seriedade estampado no 
rosto de uma pessoa; expressão exagerada ou ridícula de gravidade 
e Compungimento (s.m.) é sinônimo, mas menos usado. aa Do latim tar. 
dio compunctiô, compunctiôn- = dor de consciência, do latim compuctus 
part. pass. de compungere = compungir. A 
com.pun.gir (com) v.t.d. 1. Despertar compunção em; levar à compun: 
ção: a miséria sempre me compunge, a exemplo da ignorância. 2, Afligir; 
penalizar; torturar; cortar; rasgar: ver aquela cena foi de compungir q 
coração. 3. Sensibilizar, enternecer: aquele discurso compungiu o elei. 
torado; as lágrimas da mãe não o compungiam. M v.i. 4. Causar compun. 
ção ou compungimento; penalizar; afligir: compunge ver tanta miséria, 
a par de tanta ignorância. # v.p. 5. Arrepender-se profundamente; sentir 
muito remorso: ela agora se compunge de tudo o que me fez, mas é tarde, 
6. Sensibilizar-se com os males alheios: compungi-me a seu leito de mor: 
te. 4% Do latim compungere: com- (pref. intensivo) + pungere = pungir, 
afligir. > compungimento (pùn) s.m. (compunção); compungitivo (pùn) 
adj. (que compunge; que causa compunção). j 
com.pur.ga.ção (pur) s.f.(a) Direito Antiga forma de processo em que o 
acusado poderia chamar onze pessoas para jurarem acreditar na sua ino- 
cência. & Do latim compirgâtio, compúrgation- = purificação completa, 
de compirgãtus, part. pass. de compiirgãre = purificar-se completamen- 
te: com- (pref. intensivo) + pūrgāre = purificar. > compurgador (pùr; ô) 
s.m. (aquele que respondia pela inocência de um acusado); compurgato- 
rial (com-gà) adj. (rel. a compurgação ou a compurgador). À 
com.pu.ta.ção (pù) s:f.(a) 1. Ação de computar; contagem; cálculo: a 
computação das despesas domésticas é feita pela dona da casa. 2.Infor- 
mática Conjunto de operações matemáticas ou lógicas que se executam 
por meio de regras práticas previamente estabelecidas. 3. Utilização de 
computador para resolução de qualquer problema ou aplicação de qual- 
quer espécie. 4. Cálculo. 5. Processamento de dados. A Computação 
gráfica. Tecnologia digital que consiste na criação de imagens que pos- 
suem forma e movimento calculados automaticamente pelo computador, 
largamente utilizada na televisão e no cinema, para produzir quadros 
e diagramas animados. +x Do latim computátio, computation- = conta, 
cálculo, de computâtum, part. pass. neutro de computãre = contar, cal- 
cular. > computacional (com-tã) adj. (inform.1. rel. a computação ou 
a computadores: matemática computacional; inteligência computacio- 
nal; 2. que envolve o uso'de computador; 3. rel. ou pert. ao conjunto de 
operações matemáticas ou lógicas que se executam por meio de regras 
previamente estabelecidas). ne | 
com.pu.ta.dor (pù; ô) s.m.(o) 1. Aquele que faz cômputos; calculis- 
ta: era a dona da casa a computadora de todas as despesas domésticas. 
2. Qualquer aparelho que possibilita fazer cálculos: o ábaco é um com- 
putador muito antigo. 3.Informática Máquina eletrônica que, por meio 
de um programa, recebe, armazena e processa dados, cujos resultados se 
conseguem mediante operações matemáticas velocíssimas e extremamen- 
te complexas: que seria do ser humano hoje, não fossem os computadores? 
A Computador analógico. Computador que resolve determinado pro- 
blema matemático usando dados numéricos representados por variáveis 
físicas mensuráveis, tais como sinais elétricos. São projetados para eXt- 
cutar tarefas específicas. / Computador digital. Aquele que processa 35 
informações na forma de dígitos, associados a impulsos elétricos, geral- 
mente no sistema binário. Dos dois tipos de computadores existentes, éo 
mais usado e o mais versátil. / Computador multimídia. Computador 
que une som, imagem, texto e voz. // Computador óptico. Computador 
que usa hologramas para compactar dados e raios laser para conexões. 
# Computador pessoal. Microcomputador destinado ao uso de um it- 
divíduo, no escritório, em casa, na escola ou em lojas de videogâme; * 7° 
& Gráficos de computador. Técnicas que compreendem a criação de 
imagens por computador, largamente usadas em cinema e televisão. 4 1º 
terface de computador. Circuito que liga um computador a um apare 
lho externo, como uma impressora, p. ex. / Linguagem de computado” 
Linguagem formal, especializada, utilizada para escrever programas de 
computador. / Programa de computador. 1. Plano sistemático ou con- 
junto de instruções para a solução de problemas pelo computador. 2. de 
plano codificado pelo computador. / Virus de computador. Código 
instruções introduzido num programa de computador com a capacida 3 
de repetir-se em outros computadores, com os quais o computador hosp™ 
deiro tem contato, causando desde um mero transtorno até a total destri 
ção do arquivo do computador, Já há programas antivírus. #* A ci 
que trata da correta utilização dos computadores se chama informátic E 
O computador mais feloz do mundo é japonês: faz 35,6 trilhões de cálc 
por segundo. A IBM, contudo, prometeu para 2009 um supercompu 
que fará 100 trilhões de cálculos por segundo. a- 
com.pu.ta.do.ri.zar (pú-do) v.t.d. Informática 1. Processar OU arm e 
zenar (informações) num computador. 2. Fornecer (dados) por meni 
computador(es). 3. Equipar com computador(es); dotar de computado” om 
computadorizei toda a empresa. 4 v.p. 4. Tornar-se equipa 0 cof: 
computador(es): a empresa se computadorizou, para enfrentar à con em 
rência. 4% Trata-se de um neologismo indispensável nos dias quê sa ato 
a exemplo de muitos outros. > computadorização (com-tà-rì) $f: Qh 
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sito de computadorizar; 2. Processamento por meios informáticos; 
á efe atização: fazer a computadorização dos serviços da empresa), 
informa, tar (com) v.t.d. 1 Fazer o cômputo ou cálculo de; calcular; de- 
. a por meios aritméticos; contar: computar o lucro, os votos, os 
era, um empréstimo, os impostos devidos, as despesas feitas, a quilo- 
juros Ro percorrida. 2. Determinar pelo uso de um computador: compu- 
metragãs 4# v.t.d.i. 3 Acepção 1: computei as despesas em cinco mil reais. 
af e r corresponder: igualar: computar o ativo com o passivo da empre- 
A Pa ozen constar; incluir; contar: computava-o entre meus melhores 
sa. 5 a promotoria computou o crime entre os hediondos; esqueci de 
amigona os gastos com médico entre as minhas despesas, no imposto de 
am x computam seu nome na lista dos melhores profissionais em sua 
renda; utam-no no rol dos milionários. e É verbo defectivo: não se 
pb lar do presente do in- 


area: corr 1º, nem na 2º, nem na 3º pessoa do singu 
“cativo. Sendo assim, também não Possui todo o presente do subjuntivo 
do o imperativo negativo. As formas inexistentes são supridas por for- 
e « de verbos sinônimos ou, então, Por expressões equivalentes: avaliar, 
CUTAT computar, etc. s% Do latim computāre = calcular: com-:= com- + 
tre = calcular. > computável (com) adj. (que se pode computar: algu- 
mas funções matemáticas são computáveis, outras não). i 
cômputo s-m.(0) Cálculo; contagem: o cômputo do lucro, dos votos: 
į Cômputo eclesiástico. Série de cálculos que se fazem para determinar 
o dia em que caem as festas móveis cristãs (Páscoa, p. ex.). 4% Do latim 
tardio computus = conta, cálculo, do latim computáre = contar, calcular. 
COMSAT ou Comsat s.f.(a) Sigla inglesa de Communications Satellite 
Corporation = Companhia de Comunicação por Satélite: empresa priva- 
ga, criada por ato do congresso norte-americano, a 31 de agosto de 1962, 
para desenvolver sistemas de comunicação por satélite (telefone, telefax 
etelevisão). O primeiro satélite da COMSAT, o Intelsat 1, foi lançado em 
6 de abril de 1965. ; 
Comte, Auguste (1798-1857). Filósofo francês, nascido Isidore Auguste 
Marie François Comte, o fundador do positivismo filosófico e um dos fun- 
dadores da sociologia (palavra que ele cunhou). > comtismo s.mo (filoso- 
fia de Comte; positivismo); comtiano (com) adj. e s.m. ou comtista adj:e 
scdd. (que ou pessoa que é adepta do comtismo). ss pi 
comum adj. 1. Que pertence a todos ou a muitos igualmente: o banheirô 
é comum a todos os moradores do cortiço; a área comum deum edifício 
de apartamentos; um casal tem de ter objetivos comuns. 2. Pertencente 
a duas ou mais nações ou culturas: o português é uma língua comum aos 
portugueses e aos brasileiros. 3. Coincidente; equiparável: nossa história 
ão tem coisa comum com a história russa. 4, Ordinário; trivial; corri- 
xeiro: espécie comum de planta; José é nome comum no Brasil; cloreto 
de sódio é mais conhecido como sal comum; erro comum. 5. Vulgar; reles; 
ordinário: gente comum; estilo comum. 6. Frequente: são comuns os aci- 
dentes nessa esquina. 7. Abundante: rocha comum numa região. 8.Geo- 
metria Que faz parte de mais de uma figura ou sólido: os triângulos têm 
um lado e um ângulo comuns. 9. Sem graduação, posto, distinção, etc.: 
soldado comum. 10.Gramdática Diz-se de substantivo que designa todos 
8 seres de sua espécie (em oposição a próprio). 4 s.m.(o) N. A maioria: 
; Comum das mulheres produz o comum dos amores. 12. O normal ou 
tabitual: O comum é sairmos às 6h::e Antôn. (4): raro. A Comum de dois 
(gêner: 95). 1. Diz-se do substantivo ou nome de uma só forma para ambos 
“géneros, que são indicados por determinantes ou adjuntos adnominais; 
tomum de dois gêneros (p. ex.: o/a gerente; meu/minha dentista; aque- 
patela jovem). 2. Esse substantivo ou nome.:# De comum acordo. 
ranimemente; com o consentimento de todos. / Denominador comum. 
na Número que é múltiplo de todos os denominadores de um 
tigio 3 frações. 2.Fig. Ponto em que estão de acordo as partes em li” 
O jogado aracterísticas comuns de membros de um grupo. 4.Fig. Solução: 
foi tenos r 4 o clube encontraram um denominador comum, e o contrato 
Ema 0. 4 Em comum, 1. Junto; conjuntamente: Viver z o 
nosem natureza ou característica: O que é que nós, brasi ds te- 
ria das eo com os russos? # O comum dos mortais. A grande e 
Pelo comum todo o mundo: Sorvete e chocolate são delícias haber 
dos com = 0! Mortais. £y Do latim commūnis = deveres compartilha- 
tarefa q OM+-minis (afim de múnia = deveres de um cargo, de münus 
mortage ai > comumente (co) adv. (quase sempre; geralmente: a 
» 438iM como o presunto, é usada comumente em sanduíches). 
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H do ss $f.(a) 1, Cidade ou vila que, na Idade Média, emancipava- 
2 Pop e feudal e tornava-se autônoma, regendo-se por leis próprias. 


divisão ; s20 de cada uma dessas cidades ou vilas; comunidade. 3. A menor 
Bulta, ete nistrativa de vários países europeus (França, Bélgica, Itália, 
Governo, ºVernada por um prefeito ou por um conselho municipal, 
Pessoas OU Cidadãos dessa divisão administrativa, 5. Pequeno grupo de 
Fio de n vivem em comum e repartem trabalho, lucros, etc. 6. Abrevia- 
«União ta, *4 Do latim vulgar communia, neutro pl. de communis 
Seg de Pessoas que têm vida comum, pelo francês commune, nas 
tante de do "> comunal (co) adj. (rel. ou pert. a comuna) e s.cdd. 

Un gar ma comuna; comuneiro); comuneiro (co) sm. (comunal). 
Mento po) vtd, 1. Dar ou administrar a comunhão a; ada 
"pre, Omar E Eucaristia a: o padre comungou muitos fiéis. 2. Pa 
a Sar oy pl Comunhão: comungar a hóstia sagrada. M v.t.i. 3. Ter, 
Omungart  tilhar os mesmos sentimentos, pensamentos, etc.: eu.e 
PEN nas opiniões do jornalista; nunca comunguei nos ideais 
des; com àrticipar; tomar parte: comunguei com ela nessas mant- 
"gamos com o povo dessa euforia. 5. Ligar-se ou comuni- 
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car-se diretamente: quando ouço uma bela música, comungo.com ago 
M v.i, 6, Receber a comunhão: confessou-se, mas não quis comungar. ide 
verbo não é pronominal; portanto, evite usar "comunguei-me”. / Do latim 
commiúnicãre = repartir, tornar comum, dividir, de commūnis = comum + 
-icâre = -icar, > comungante (co) adj. e s.cdd. (1. que ou pessoa que co- 
munga, vai comungar ou pode comungar: os comungantes já estão em fila; 
2. que ou pessoa que comunga com as normas e ensinamentos da Igreja; 
3.fig. que ou pessoa que concorda com ideias, normas, ensinamentos, etc. 
de outrem: não sou comungante dessas ideias malucas). 
co.mu.nhão (co) s f.(a) 1. Ação ou efeito de comungar. 2. Participação 
comum: comunhão de sentimentos, de bens, de vontades, de crenças, de 
interesses. 3. Identidade de ideias e sentimentos: o casal vive em perfeita 
comunhão. 4. Sacramento da Eucaristia. 5. Administração ou recepção 
desse sacramento. 6. Antífona entoada pelo coro, enquanto o padre co- 
munga. A Comunhão de bens. Regime matrimonial pelo qual os bens 
dos casados passam a ser comuns entre os cônjuges. / Comunhão dos 
santos. Dogma católico segundo o qual há um laço real existente entre 
todos os que são de Cristo, ou seja, dos que vivem na Terra, das almas do 
purgatório e dos que vivem no céu. / Comunhão eclesial, Incorporação 
Visível na Igreja de Cristo, feita pelo batismo. 4 Comunhão parcial (ou 
limitada) de bens. Regime matrimonial pelo qual certos bens de um ou 
dos dois cônjuges ficam incomunicáveis, ou seja, não entram na comu- 
nhão do matrimônio. / Comunhão universal. Regime matrimonial pelo 
qual todos os bens e dívidas passivas dos casados se tornam comuns entre 
os cônjuges. + Do latim commúniô, comminiôn- = participação mútua, 
de comminis = comum. > comungatório (mún) ou comunial (mù):adj. 
[rel. à comunhão (2): patrimônio comunial); comungatório s.m. (lugar na 
igreja onde os fiéis tomam a hóstia consagrada). 
co.mu.ni.cação (co-ni) sf(a) 1. Ação ou efeito de (se) comunicar. 
« Troca de informação entre indivíduos, que constitui um dos processos 
fundamentais da experiência humana e da organização social: não há co- 
municação entre essas duas comunidades indígenas. 3. Aviso; mensagem: 
a comunicação foi enviada pelo rádio. 4. Participação; comunicado; in- 
formação: comunicação de falecimento; dar comunicação de um despa- 
cho. 5. Relação; correspondência: havia perfeita comunicação entre nós. 
6. Meio pelo qual as pessoas se comunicam: comunicação telefônica, por 
fax: 7. Corredor de passagem de um edifício para outro, ou entre com- 
partimentos da mesma casa; ligação; passagem: não havia comunicação 
entre o quarto e o banheiro. 8.Informática Transferência eletrônica de 
informação de um local para outro. A Comunicação de massa. Veicu- 
lação de mensagens a grande número de pessoas simultaneamente. 4 Co- 
municação social. 1. Comunicação que se dá entre uma fonte organizada 
de informação (jornal, revista, teatro, rádio, cinema, publicidade, etc.) e 
a comunidade. 2.P.ext. Atividade profissional que se ocupa desse tipo de 
comunicação. / Comunicação verbal. Aquela que se processa através 
da linguagem falada ou da escrita. / Comunicação visual. 1. Conjunto 
de conhecimentos e técnicas que buscam maior eficácia na transmissão 
visual de mensagens, verbais ou não verbais. 2. Atividade de design grá- 
fico, webdesign, animação e outras criações em mídias não impressas. 
3. Comunicação que se faz mediante qualquer canal visual, como gráfi- 
cos, cartazes, outdoors, etc. / Estar em comunicação. Estar uma linha 
telefônica ocupada por outra ligação; estar ocupado: Faz horas que tento 
falar com ela, sem o conseguir, porque seu telefone está em comunicação. 
4 Teoria da comunicação. Ciência que estuda a comunicação entre os 
homens, as sociedades e as nações, bem como os veículos e a tecnologia uti- 
lizados para essa finalidade. // Vias de comunicação. Conjunto formado 
por estradas, ruas, canais, rios navegáveis, etc. & Do latim communicátio, 
communicãtiôn- = participação, comunicação. > comunicacional (mù-cà) 
adj. (rel. à comunicação: ética comunicacional na Internet; eficácia 
comunicacional; a natureza comunicacional da fotografia). 
co.mu.ni.ca.ções (co-ni) s.fpl.(as) 1. Conjunto formado por todos .os 
meios de transporte: comunicações aéreas, terrestres. 2. Conjunto dos 
meios técnicos de comunicação: comunicações visuais, planetárias. 
co.mu.ni.ca.do (mù) s.m.(0) 1. Aviso ou declaração que se dá ao pú- 
blico, para seu conhecimento; qualquer informação oficial: recebeu um 
comunicado do prefeito para estar na prefeitura hoje. 2. Nota divulgada 
em periódico ou em rádio, televisão, etc., de interesse de pessoa ou grupo; 
informação. A Comunicado oficial. Nota expedida por autoridade, asso- 
ciação ou partido político. : É 
co.mu.ni.car (mù) v.t.d. 1. Fazer saber; participar: comunicar um noiva- 
do, um casamento, um falecimento. 2. Transmitir: não soube comunicar a 
sua emoção. 3. Pôr em contato; estabelecer comunicação entre; ligar; unir: 
uma ponte comunica as duas margens; um túnel subterrâneo comunica os 
dois países.) v.t.d.i.4. Acepção l; comunico-lhes que chegamos bem de via- 
gem; o imperador comunicou ao povo que ficaria no Brasil; comunicamos o 
roubo à polícia; comuniquei a todos minha intenção. 5. Acepção 2: esse fato 
me comunicou muita paz; o vencedor não soube comunicar a sua emoção à 
plateia. 6. Acepção 3: 0 juiz comunicou o pai com o filho, ainda que contra 
a vontade da mãe; o canal de Suez comunica o mar Mediterrâneo com o 
mar Vermelho. 7. Transmitir; transferir: o presidente que saía se negou a 
comunicar o cargo ao eleito. 8. Transmitir por contágio: comunicou a gripe 
a todos os colegas. 9. Transmitir (sentimento): seu olhar comunicava dor. 
# v.t.i. 10. Estabelecer ou ter comunicação; corresponder-se; tratar: proi- 
biu-se ao pai comunicar com os filhos; ela queria comunicar com o próprio 
ministro, e não com os seus assessores. 11. Ter ou dar passagem para: a loja 
comunica com o primeiro andar; a varanda comunica com a piscina. 4 v.i. 
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ou v.p. 12. Estabelecer contatos; corresponder-sa! eu (ma) Pad a E 
por e-mail. 4 v.p. 13. Ligar-so; ter contato ou comunicação: as orras de 
controle sé comunicam porum tünel; os dois apartamentos do hotel sec onns 
nicam poruma porta interna, 14. Transmitir-se; propagar-sc; espalhar «se! q 
incêndio se comunicou a todo O quarteirão, 15. Pegar-se; 1 'ansmitir-Be por 
contágio: a rubéola se comunica facilmente entre AS Pessoas, w Do latim 
comminicâre = repartir, tornar comum, dividir, de commûnis = comum + 
“icáre = -icar. > comunicador (co-ni; Ò) adj. (que comunica ou que serve 
para comunicar), s.m. (mec, dispositivo que transmite movimento motor 
a uma máquina; 2. aquele que apresenta um programa de televisão ou de 
rádio; animador; 3. aquele que é versado em comunicação; comunicólogo; 
4. aquele que, no processo da comunicação, exerce a função de emissor ou 
fonte); comunicante (md) ad). e s.cdd. (que ou pessoa que comunica; quem 
foi o comunicante do falecimento dele?) c adj. (anat. diz-se dos vasos san- 
guíneos ou nervos que ligam vários troncos importantes: artérias comuni- 
cantes: ramos comunicantes). 
co.mu.nicativo (co-ni) adj. 1. Que diz o que pensa; aberto e sincero: 
temos um presidente comunicativo? 2. Que se propaga ou transmite facil- 
mente: pessoa de uma simpatia comunicativa; certas gargalhadas são muito 
comunicativas; o bocejo é comunicativo. 3. Que passa de pessoa para pessoa; 
contagioso: a SIDA é um mal comunicativo. 4. Que tem facilidade para tratar 
com as pessoas; sociável; fácil no trato: seu filho é muito comunicativo. »% Do 
latim communicativus. > comunicatividade (co-nì-tì) s.f. (qualidade de co- 
municativo: a comunicatividade da imagem; desde garoto, ele já se destaca- 
va por sua astúcia, comunicatividade e capacidade de envolver as pessoas). 
co.mu.ni.cá.vel (mù) adj. 1. Que se pode comunicar; passível de comu- 
nicação: o folclore é a imaginação popular mantida comunicável pela tra- 
dição, movimentando a cultura do povo; ganhei um celular: agora estou 
comuntcável. 2. Possível de ser contactado; encontrado por qualquer meio 
de comunicação: quero estar sempre comunicável durante minha viagem. 
3. Que se comunica: o artista é o humano comunicável. 4. Diz-se de pessoa 
extrovertida, sociável, desinibida, que geralmente gosta de falar ou de se 
expressar: todo bom nordestino é comunicável. 5. Que se propaga com 
facilidade: doença comunicável é aquela cujo agente se transfere dire- 
tamente de um indivíduo para outro, através de aerossóis ou de outro 
contato qualquer; a virtude é comunicável, porém o vício é contagioso. 
4 sm (o) 6. Aquilo que pode ser comunicado: O que importa é alcançar 
o ponto em que o real e o imaginário, a vida e a morte, o alto e o baixo, o 


comunicável e o incomunicável, deixem de ser percebidos como contra- 
ditórios. (André Breton) 


co.mu.nicólo.go (mù) s.m.(o) Aquele que se especializou em comunica- 
ções e artes ou apenas em comunicação; comunicador (3). 4% É neologismo. 
co.mu.nidade (mù) s.f.(a) 1. Grupo de pessoas, parte de uma sociedade 
maior, que vivem em uma determinada área e têm interesses e caracte- 
rísticas comuns: a comunidade judaica apoiou o candidato republicano. 
2. Local habitado por esse grupo; país: viver numa comunidade civilizada. 
3.P.ezt. Qualquer grupo de pessoas que têm interesses comuns e estão iden- 
tificadas entre si: a comunidade trabalhadora; a comunidade religiosa; a 
comunidade indigena; a comunidade dos boias-frias ou dos sem-terras. 
4. Conjunto de deveres, ou de obrigações: cada cidadão tem uma comu- 
nidade de deveres a cumprir, e o Estado uma comunidade de obrigações. 
5. Conformidade, identidade: comunidade de opiniões, de ideais, de sen- 
timentos, de interesses. e Co.mu.nida.de s.f.(a) 6.Política Conjunto de 
países vizinhos ou relativamente próximos entre si, que tratam em comum 
seus interesses políticos ou econômicos e os regulam mediante pactos, tra- 
tados e comissões: a Comunidade Econômica Europeia. À Comunidade 
biológica (ou biótica). Biocenose. (Os cientistas americanos preferem usar 
a expressão comunidade biológica ou comunidade biótica, enquanto os eu- 
ropeus e russos, o termo biocenose.) / Comunidade edáfica. Conjunto 
de populações vegetais que dependem mais da natureza do solo do que do 
clima. “+ Do latim communitás, comminitãt-, de commúnis = comum. 

Co.mu.nis.mo (co) s.m.(0) Sistema socioeconômico e político totalitário, 
baseado na teoria de Karl Marx e Friedrich Engels, segundo o qual todas 
as propriedades, os bens da terra, o produto do trabalho e os meios de 
produção pertencem à comunidade ou ao Estado, e todos os assuntos so- 
ciais e religiosos devem estar rigorosamente sob a vigilância do governo, 
visando à construção de uma desejada igualdade entre as pessoas, com 
distribuição da renda segundo as necessiades de cada um e a construção 
de uma sociedade sem classes; bolchevismo; marxismo; socialismo mar- 
xista. 4 Comunismo primitivo, Estado das sociedades primitivas, ca- 
racterizado pela ausência de propriedade privada, segundo o marxismo. 
?% As primeiras concepções comunistas surgiram com Platão, no Ociden- 
te, e com Mêncio, na China. A doutrina foi desenvolvida no séc. XVIII, 
na França, por Morelly e sobretudo por Babeuf, No séc. XIX, as teorias 
comunistas abundaram, mas as que mais sobressaíram foram us de Marx 
e Engels, que estabeleceram definitivamente 


. a uma distinção entre comu- 
nismo e socialismo, e são a orige 


m do movimento internacionalista ou 
marxismo. / O primeiro país do mundo a tentar o regime com base na 
teoria de Karl Marx foi a Rússia, mais tarde União Soviética, por força 
da anexação de algumas repúblicas (Letônia, Lituânia, Estônia, etc.), De- 
pois da II Guerra Mundial, a Europa oriental ficou sob controle soviético 
e experimentaram ainda o referido regime os seguintes países: Checos- 
lováquia, Hungria, Polônia, Albânia, Romênia, Iugoslávia e Alemanha, 
além de Cuba, na América Latina, a Coreia do Norte, a China e o Vietnã, 
na Ásia e Indochina. Alguns países africanos experimentaram por pouco 
tempo o regime marxista, todos com fracasso retumbante. O socialismo 
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marxista sucumbiu no início dos anos noventas, com a queda do Muro de 
Berlim ca extinção da União Soviética, Etapa derradeira de todos og tipos 
de socialismo, o comunismo peca pela utopia, pelo ingênuo Pressuposto de 
que o homem, no seu processo natural de evolução, será bom e solidário 
©, nssim, poderá prescindir do seu inato e aferrado apego à propriedade e 
ao dinheiro; daí o rotundo fracasso experimentado pelos países que ten- 
taram as fases preliminares, consubstanciadas nos socialismos vigentes 
até há pouco, alguns = convém ressalvar - mais fundados no personalismo 
de um líder que nas teorias marxistas propriamente ditas. Como o homem 
está ainda muito longe de atingir esse conceito ou objetivo sonhador dos 
comunistas, toda essa experiência desastrada sucumbiu, fazendo lembrar 
o humorista norte-americano Will Rogers (1879-1935) quando afirmou 
salhofeiramente: O comunismo é como a Lei Seca: uma ótima ideia! Só que não 
funcionalll 4 É galicismo (communisme, de commum = comum, do latim 
commênis). > comunista (co) adj. (rel. ou pert. ao comunismo: ideias co. 
munistas; partido comunista) c adj. es.cdd. (que ou pessoa que é partidá. 
ria, simpatizante ou membro de um partido comunista; marxista). 
co.mu.ni.tá.rio (mù) adj, 1. Relativo ou pertencente à comunidade so- 
cial: trabalho comunitário; líder comunitário. 2. Relativo a qualquer 
comunidade: pessoa de alto sentimento comunitário. 3. Em que há par. 
Licipação da comunidade: assembleias comunitárias; mercearia comuni- 
tária. > comunitarismo (co-ni) s.m. (sistema de governo que privilegia o 
que é comunitário, coletivo ou o que é feito com a participação da comuni- 
dade); comunitarista (co-ni) adj. (rel. ao comunitarismo: visão comuni- 
tarista) e adj. e scdd. (que ou pessoa que é partidária do comunitarismo). 
co.mu.ni.zar (mù) v.t.d. 1. Implantar o regime comunista em: comuni- 
zaram Cuba. 2.Neologismo Tornar comum; padronizar: o acordo da pro- 
dução conjunta de motores entre a General Motors e a Fiat fracassou: as 
gigantes querem agora comunizar seus produtos. M v.p. 3. Tornar-se co- 
munista: esse governo ainda vai comunizar-se. > comunização (co-ni)s.f. 
[ato ou efeito de comunizar(-se)]; comunizante (mù) adj. (simpatizante do 
comunismo; esquerdizante: ideias comunizantes; política comunizante). 
co.mu.ta.ção (mii)s.f.(a) 1. Ato ou efeito de comutar, de mudar uma coi- 
sa por outra; substituição, troca: fiz a comutação do meu pacote turísti- 
co. 2. Transformação, metamorfose: a comutação do príncipe em sapo. 
3.Telecomunicações Processo de interligar dois ou mais pontos entre si, 
podendo ser por circuitos, por mensagens ou por pacotes. 4. Direito Ate- 
nuação ou redução de uma pena proferida por sentença passada em jul- 
gado: é cristalino o entendimento de que não cabe comutação para os 
condenados por crimes hediondos. 5.Eletricidade Conversão de corrente 
alternada para unidirecional. 6.Eletricidade Inversão de sentido da cor- 
rente elétrica num circuito: chave de comutação entre 110 e 220 volts. 
7.Gramática Metátese. 8. Matemática Inversão da ordem em que se efetua 
uma operação entre dois elementos de um conjunto. 9.Linguística Opera- 
ção realizável em qualquer nível de análise linguística, baseada na subs- 
tituição de uma unidade por outra, a fim de se verificar a sua identidade 
paradigmática; troca de um elemento por outro no paradigma, para se 
conseguir nova unidade (p. ex.: cada/cama/cana/capa/cara/casa, em que 
os fonemas /d/, /m/, /n/, /p/, /r/ e /z/ comutam em posição medial). 10.In- 
formática Estabelecimento de conexão discada entre um computador e 
um terminal, A Comutação por circuitos. Técnica de transmissão que 
assegura o uso exclusivo, mas por determinado tempo, de uma cadeia de 
conexões entre vários terminais. / Comutação por mensagens. Téc- 
nica de transmissão que consiste em transferir e canalizar informações 
entre dois pontos de uma rede. / Comutação por pacotes. Técnica de 
transmissão que consiste em dividir a informação em pequenos blocos, 
denominados pacotes, com o objetivo de, em caso de falha durante à 
transmissão, permitir que apenas uma parte da informação seja afetada, 
e não o todo. / Comutação telefônica. Estabelecimento de uma ligação 
entre dois ou mais assinantes, através de uma central telefônica. «+ DO 
latim commūtātið, commitation- = mudança, de commitátus, part. pas 
de commiitãre = mudar inteiramente. 
co.mu.ta.dor (mù; ô) adj. es.m.(o) 1. Que ou aquele que comuta. 4 sm(o) 
2.Eletricidade Dispositivo que serve para inverter o sentido da corrente 
num circuito elétrico ou em parte desse circuito. 3. Eletricidade Dispost 
tivo que permite lançar a corrente elétrica seletivamente em um ou mais 
de vários circuitos diferentes. 4.Telefonia Conjunto de elementos de cont 
xão que permite interligar linhas telefônicas. 
co.mu.tar (co) v.t.d. 1. Mudar (qualquer punição) por uma forma menos 
severa ou mais branda: o juiz não quis comutar a pena; quando se us 
do filho menor, o pai sempre comutava os castigos. 2. Trocar; permutar: E 
vêm à feira para comutar produtos da terra. 3. Eletricidade Inverter o sen 
do de (uma corrente alternada), para produzir uma corrente unidireciora, 
4. Linguística Substituir (uma unidade em determinado contexto): com n 
fonemas. 5.Matemática Efetuar a comutação de (dois elementos de um par 
junto): contutar as matrizes: AB = BA. 4 v.t.d.i, 6, Acepção 1: o juiz a 
comutar a pena em multa; comutar a pena de morte em prisão per ù 
pai sempre comutava os castigos ao filho menor. 7. Acepção 2: eles vir to 
feira para comutar produtos da terra por cerâmica; ele comuta com os 
nhos tudo o que produz. A Comutar um circuito elétrico. Transferir 


r 
: : . = — muda 
corrente elétrica desse circuito para outro. + Do latim commitáre “idade 
inteiramente: com- (pref. intensivo) + mútãre = mudar. > comutab 


5 se 
(mú-bi)s.f. (qualidade ou condição de comutável); comutável (cojadi: Opis) 
pode comutar, substituir ou trocar: penas comutáveis; circuitos comu visas 
co.mu.ta.ti.vo (mù) adj. 1. Relativo a troca ou substituição de ae sê 
equivalentes; caracterizado por troca ou substituição de seres 4 
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E permutável, 2 Matemática Diz-se da propriedade que têm al- 
uivi operações matemáticas de não variar seu resultado, ao ser trocada 
m de seus fatores. 3.Matemática Diz-se das operações, cuja ordem 
aos pode ser alterada sem que o resultado se modifique (p. ex,: se 
dos je p xa, à operação indicada por é comutativa): a multiplicação e a 
10º são operações comutativas, A Grupo comutativo (ou abeliano), 
adi zi matemático em que o resultado da multiplicação de um membro 
Grupo T independe da ordem dos fatores, -> comutativamente (mú-ti) 
por e modo comut ativo); comutatividade (mù-tì) s.f. (propriedade de 
adt ração matemática comutativa), 

) mu.tatriz (mù) s.fi(a) Eletricidade Ap 

alternada em contínua e vice 
pequena comutatriz 


arelho elétrico que converte 


rente -Versa: a montagem de raios X 
a Para transformar a corrente de 220 volts 
` „sinua, fornecida pela companhia de energia, em 150 volts alternada. 


t bi (co) s.m.(0) Botânica Arbusto amazônico da família das eu- 


ona. j 
f piáceas (Phyllantus conami), de casca amarga, considerada medicinal. 
for 


, Var.: conambi e cunabi. a Do tupi *kuna'mbi. 

cona.ção (co) s.f.(a) Psicologia Processo mental caracteriza 
cojos. impulsos, vontades e esforços (em oposição a cognição). 
conativa (ou apelativa), Função da linguagem que, centrada no recep- 
tor da mensagem, visa a uma atitude ou tomada de posição por parte do 
interlocutor ou receptor; por isso, o texto é geralmente persuasivo, se- 
dutor (p. ex.: Você acredita que este país é sério? ). x Do latim conātið, 
conátion- = esforço, de cônátus, part. pass. de cônãri = tentar. > conativo 
(co) adj. [rel. a conação: a atitude é formada de três componentes: o 
cognitivo (pensar), o afetivo (sentir) e o conativo (agir)). i 
conam.bim (co) s.m.(o) Botânica Arbusto amazônico da família das 
compostas (Clibadium surinamense), de folhas opostas, membranosas, e 
flores alvacentas e malcheirosas, sendo um aquênio o seu fruto. e Var.: 
cunambi (cù). e Não se confunde com conabi ou conambi. - 
CONAMA ou Conama s.m. (0) Sigla de Conselho Nacional do Meio Am- 
biente, órgão superior do Sisnama, criado pela Lei nº 6.938, de 31/8/1981, 
aoqual compete assistir o presidente da República na formulação de dire- 
trizes de política nacional do meio ambiente. : inisg 5 
CONAR ou Conar s.m.(o) Sigla de Conselho'Nacional-de Autorregula- 
mentação Publicitária, órgão criado para analisar anúncios comerciais e 
decidir se são idôneos ou não, ou seja, se há propaganda enganosa ou não. 
tonca s.f.(a) 1. Concha marinha; cunca. 2. Vaso feito em forma de con. 
cha: cunca. 3. Pedra ou marca em certos jogos; cúnca. 4. Jogo da malha; 
cunca. 5. Tigela; cunca. 6.Anatomia Concha ou pavilhão da orelha. e V. 
enconcar. + Do grego kógkhe = concha, pelo latim conca. a 
toncas.sivo (con) adj. Obstetrícia Diz-se da dor violenta que sente a 
perturiente no momento em que a cabeça do feto transpõe a vulva. © = 
toncate.nar (cà) v.t.d. 1. Ligar numa série ou cadeia; estabelecer cone- 
Ko ou ligação entre; encadear: concatenar ideias, pensamentos; o objeti- 
é concatenar as ações do governo federal de combate a todas as formas 
cegradantes de trabalho. 2. Estabelecer relação de causa e efeito entre; 
"acionar, associar: concatenar fatos. 3. Formar; elaborar: o excesso de 
ruído não me permitia concatenar as frases do discurso. A.Informática 
-Spor (sequência de caracteres) em uma lista encadeada. / v.t.d.i. 5. Es- 
ai Conexão ou ligação; encadear: concatenar uma ideia com outra. 
cad harmonizar: concatenar os interesses de uns com os inte- 
de Ro M vp. 7 Ligar-se ou juntar-se numa sequência lógica: 
oroa, minhas ideias voltaram a concatenar-se e, assim, pude con- 
ads ae 8. Entrar em harmonia; harmonizar-se: todos esperam 
-letim S entre árabes e judeus um dia se concatenem. x Do baixo- 
Cadeia) ps enâre = encadear: com- = junto + catênãre = ligar (de cana 
1, ato ck et acatenação (con-te) sf. ou concatenamento (con-te) s.m. 
E) conata de concatenar; 2. ligação; encadeamento; 3. nexo; rela- 
“Oncay sá nador (con-te; ô) adj. e s.m. (que ou o que concatena). 

Uzir um efe. (a) Causa que se acrescenta a outra já ad para ari 
“luna, poi is Causa paralela ou concomitante: ainda que as doenças a 
“ir con o ral, tenham cunho degenerativo, um tipo de trabalho pode 
tn “causa para seu exacerbamento. 


p OVO qd; i i 
reg. fra 1. Que tem o meio cavado, mais fundo, e as bordas sa- 


tine 
“Lay 


do por de- 
A Função 


À 0, tor H > A x - 
i Onea “r água pelo côncavo da mão. e Antôn.: convexo. # Do la 


- “cava de alguma coisa), de antôn. convexidade. 
(One per NA adj, Diz-se da lente côncava dos dois lados ou em 
lyna -conves bicôncavo, e Var,: côncavo-côncavos. 

q i Concav exo adj. 1, Diz-se da lente que tem maior curvatura no 
Atro, o p,- due no lado convexo, 2. Côncavo de um lado e convexo de 
» er CavO-converos: | 
Plan ™ a “td, 1, Dar existência a; gerar: conceber um filho. 

jo de ma Envolver ou representar na mente; imaginar: conceber (0) 
na concep, 7a, o projeto de um edifício; conceber suspeitas; quem 
reepa ormar que ele iria meter-se em tantos escândalos, pao e 
ln T imagi na alma; criar: conceber ódios e rancores: 4. Entender; 


“Ssível; aceitar; admitir: não concebo um homem morrer 


signi e reais, 6, Apreender mentalmente; entender: ninguém 
ficado da frase, 7. Projetar; planejar; criar: conceber um 


conceituar 


novo modelo de automóvel. M v.tobj. 8. Imaginar: não o concebíamos tão 
audacioso; os povos antigos concebiam a Terra quadrada. Mvi. Tor- 
nar-se prenhe ou grávida; engravidar: apesar da desconfiança do pai, ela 
realmente não havia concebido. + Do latim concipere = gerar: com-, con- 
(pref. intensivo) + -cipere, de capere = pegar. > concebimento (ce) s.m: 
(arc. concepção); concebível (con) ou conceptível (cep) adj. (que se pode 
conceber; admissível; é concebível em sua cabeça uma coisa dessas?!), de 
antôn, inconcebível; conceptivo (cep) adj. (próprio para ser concebido). 
con.ceder (con) v.t.d, e v.t.d.i. 1. Dar permissão; permitir; consentir: o 
juiz concedeu que o réu entrasse, o juiz concedeu entrada ao réu; conce- 
da-me que o abrace! 2. Tornar disponível; disponibilizar: conceder um 
atestado, uma licença, um alvará, um empréstimo; a empresa lhe conce- 
deu licença de dez dias, para tratamento de saúde. 3. Dar (aquele que tem 
autoridade ou poder para tal); outorgar: esse presidente não é de conce- 
der entrevistas; o Brasil concedeu liberdade a todos os escravos em 1888. 
M v.t.d. ou v.t.dii, 4. Admitir por hipótese; supor; imaginar: concedendo 
que ele pode reeleger-se, que apoio vai ter no congresso?; vamos conceder 
(em) que ele não era safado nem cínico; como, então, ganhou tanto di- 
nheiro? M v.t.d.i. 5. Fazer o favor ou a gentileza de permitir ou aceitar: a 
moça lhe concedeu uma dança. 6. Aceitar o que outrem afirma, numa dis- 
cussão; dar: eu te concedo a razão neste caso. M v.t.i. 7. Concordar; anuir: 
o presidente concedeu (em) que fosse retirado o imposto. ə Antôn. (1 a 5): 
negar, recusar. + Do latim concêdere: com-, con- (pref. intensivo) + cêdere 
= ceder, pelo latim vulgar concedere = ceder o lugar a. > concedente 
(con) adj. e s.cdd. (que ou pessoa que concede); concedível (con) adj. (que 
pode ou deve conceder-se; concessível); concessor (con; ô) adj. e s.m. (que 
ou o que concede ou faz concessão: órgão concessor; posto concessor de 
benefícios do INSS; a experiência mostra que, em alguns casos, o con- 
cessor intervém parcialmente no risco econômico suportado pelo conces- 
sionário; Deus é o concessor da vida, por isso pode dispor dela em nós). 
con.cei.ção (con) s.f (a) 1 Teologia Concepção da Virgem Maria sem má- 
cula do pecado original. e Con.cei.ção s. f.(a) 2. Festa da Conceição, celebra- 
da a 8 de dezembro. 3. Nome de mulher. % Do latim conceptiô, conception- 
= concepção, conceição, de conceptus, part. pass. de concipere = conceber. 
con.cei.tis.mo (con) s.m.(0) V. conceptismo. e Usa-se facultativamente 
com inicial maiúscula: Conceitismo. 

con.cei.to sm.(o) 1.Filosofia Representação mental de um objeto ou de 
um conjunto de objetos; ideia de uma coisa, formada pela combinação 
mental de todas as suas características ou particularidades; noção ge- 
ral: o conceito de justiça varia de povo para povo; cada cultura tem seu 
conceito sobre a morte. 2. Pensamento ou ideia expressa em palavras: o 
diretorusa conceitos claros e precisos. 3. Juízo que uma pessoa ou coisa 
nos merece; opinião; concepção: tenho um bom conceito de você; ainda 
não formei conceito desse assunto; em seu conceito, qual é, hoje, o melhor 
time do Brasil?; seu conceito de elegância já está ultrapassado. 4. Repu- 
tação; fama: ter bom conceito junto aos colegas. 5. No sistema escolar, 
avaliação do desempenho de um aluno ou educando: meu filho obteve con- 
ceito A em todas as disciplinas. 6. Dito original e engenhoso: de vez em 
quando, meu filho se sai lá com seus conceitos, que até me surpreendem. 
7. Modo de ver, de sentir ou de considerar uma coisa; ponto de vista; pris- 
ma; concepção (5): é um dicionário elaborado segundo um novo conceito. 
+x Do latim concêptus = fruto, pensamento, conceito, part. pass. de concipere 
= conceber. > conceitista (con) adj. e s.cdd. (que ou pessoa que formula 
conceitos); conceituosidade (cei-o) s.f. (modo de falar ou de escrever ex- 
cessivamente imaginativo e cheio de conceitos sutis: o estilo desse escritor 
beira a conceituosidade); conceituoso (cei; ô) adj. (1. em que há conceito 
ou conceituosidade: frases conceituosas; 2. caracterizado pela conceituo- 
sidade: Quem tem pressa não faz nada, dizia ela já agora conceituosa). 
con.cei.tu.al (cei) adj. V. conceptual. 

con.cei.tu.a.lis.mo (cei) s.m.(o) 1.Filosofia Doutrina intermediária 
entre o nominalismo e o realismo, segundo a qual os universais exis- 
tem somente na imaginação das pessoas, não tendo realidade externa: 
2. Arte conceitual. e Var.: conceptualismo. e Usa-se facultativamente 
com inicial maiúscula; Conceitualismo. > conceitualista (cei) adj. (rel. 
ao conceitualismo) e adj. e s.cdd. (que ou pessoa que é adepta do concei- 
tualismo), de var. conceptualista. lia os 
con.cei.tu.a.li.zar (cei-à) v.t.d. 1. Formar conceito ou ideia sobre, a par- 
tir de determinados elementos; conceituar: ele conceptualiza demais os 
dados, distanciando-se da realidade. 2. Organizar de modo sistemático 
(um conjunto de elementos), destacando suas características e relações 
essenciais; sistematizar, e Var.: conceptualizar. > conceitualização 
(cei-li).s.f. (ato ou efeito de conceitualizar; ação de reduzir um Ea a 
seus pontos ou conceitos fundamentais, para formar um juízo objetivo), 
de var. conceptualização.: é 
con.ceitu.ar (cei) v.t.d. 1. Exprimir verbalmente um conceito sobre; dar 
ou fornecer o 'significado ou o sentido de; definir: não é fácil conceituar 
tempo; você seria capaz de conceituar as Pça linhas Edge do 
globo terrestre: latitude e longitude?; tentar a uar o universo é a Ei 
em angústia existencial. 2. Concorrer para-o bom 'Quio mau FOREST o de: 
essa atitude o conceituou muito bem na sociedade. 3. Dar nota a; conferir 
conceito a; julgar: conceituar um aluno. do v.t.d.ev.ti. 4 Formar conceito 
ou opinião sobre; avaliar; ajuizar; julgar: como quo essas teleno- 
velas?; conceituar uma empresa; não sabia conceituar das pessoas que o 
poderiam ajudar.  v.tobj. 5. Formar opinião sobre; classificar; qualifi- 
car: conceituo Vieira um dos maiores mestres da nossa língua; conceitua- 
ram-no herói nacional, sem sê-lo; conceituo Einstein como (ou de) gênio. 


concelebração 
concertar 


con 
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> conceituação (cei) s.f. (1. ato ou efeito de pn 2. a 
conceito sobre pessoa, coisa ou situação; avaliação; er O; PE 
processo de design em que se define o conceito do pro ni após a SR 
cação da necessidade a ser atendida, da análise do problema a Ea e 
dade existente); conceituado (cei) adj. (que goza de boa E e bo 
fama; bem-conceituado; respeitado: comerciante conceitua o na praça; 
trata-se de um gramático conceituado em todo o país). 


con.ce.le.bra.ção (con-le) s.f.(a) Religião Celebração da Eucaristia por 
dois ou mais oficiantes. > concelebrante (ce) s.cdd. (aquele que celebra 
junto; cooficiante); concelebrar (ce) v.t.d. evi. (1. celebrar em comum; 
comemorar juntamente: palmeirenses e corintianos, flamenguistas e vas- 
caínos concelebraram o pentacampeonato mundial de futebol; cada con- 
quista de campeonato, os torcedores paulistanos se reúnem na Avenida 
Paulista, para concelebrarem; 2.rel. celebrar (ofício litúrgico) juntamente 
com outrem; cooficiar: o arcebispo e o padre concelebraram a missa domi- 
nical; ele concelebrou a Eucaristia com os novos cardeais; os sacerdotes 
que desejarem concelebrar deverão levar alva e estola branca). 

con.ce.lho (ê) s.m.(o) Divisão administrativa em Portugal, menor que 
o distrito e maior que a freguesia: Lisboa é um distrito que compreende 
vários concelhos: Cascais, Sintra, Almada, Oeiras, etc. e Não se confunde 
com conselho. «* Do latim concilium = assembleia, união. iò 


con.cen.tra.ção (cen) s.f.(a) 1. Ação ou efeito de (se) concentrar: concen- 
tração do poder nas mãos de uma só pessoa. 2. Atenção exclusiva a um só 
objeto ou assunto; aplicação ou fixação mental num só ser, com exclusão 
de todos os outros: para solucionar um problema, é preciso concentração. 
3. Qualquer coisa concentrada: concentração de estrelas, de pessoas, de 
tropas, de animais, de torcedores. 4. Isolamento da sociedade; solidão: os 
monges vivem em concentração. 5. Local onde se dá tal isolamento. 6.Fu- 
tebol Período de tempo em que os jogadores ficam isolados e reunidos an- 
tes de um jogo, com dirigentes e treinador 


(es), para fixar o pensamento 
apenas na partida seguinte. 7. 


Local onde ficam esses jogadores: 6 clube 
adquiriu nova concentração. 8.Química Quantidade de uma determina- 
da substância numa quantidade de outra sustância. 9.Química Aumen- 
to da força de um fluido, por evaporação. 10. Medicamento fortificado 
pela remoção da parte líquida nele contida. e Antôn. (1 a 3): dispersão. 
4 Campo de concentração. Confinamento de prisioneiros de guerra ou 
de prisioneiros políticos por tempo limitado ou não. / Concentração de 
espírito. Meditação; recolhimento. // Concentração de poluentes. Quan- 
tidade total de poluentes contidos em uma unidade de volume ou massa: 
A concentração de poluentes encontrados nas geleiras aumentou drasti- 
camente desde 1950. 4 Concentração de renda. Acumulação da maior 
parte da renda nacional nas mãos da minoria da população, geralmente a 
elite socioeconômica. / Concentração do poder. Reunião ou centraliza- 
ção de todos os ramos do poder em uma só pessoa, 
4 Concentração industrial. Qualquer conjunto de indústrias. 4 Concen- 
tração industrial horizontal. Conjunto de indústrias semelhantes dentro 
de uma mesma empresa, ou seja, que fabricam ou manipulam produtos si- 
milares. / Concentração industrial vertical. Conjunto de indústrias dis- 
tintas dentro de uma mesma empresa, ou seja, que fabricam ou manipulam 
produtos diferentes. & A concentração no futebol foi criada para evitar 
que os atletas se envolvam em atividades incompatíveis com o seu bom de- 
sempenho físico durante a competição; tais quais bebidas, extravagâncias 
sexuais, perda de horas de sono, ete: Atualmente, ainda; tem servido para 
que toda a comissão técnica elabore estratégias e discussões em grupo dos 
atletas, para alcançar o melhor resultado possível durante o próximo jogo. 
> concentracionário (con-trã) adj: (1. rel. a concentração; concentrador: 
medida concentracionária de renda; 2. rel. a campo de concentração: tor- 
turas concentracionárias). ) r He 

con.cen.tra.do (con) adj 1. Dirigido a um centro comum; focalizado: 
luzes concentradas; estava concentrado no seu olhar toda a fúria do 


Povo; raios concentrados sobre uma lente. 2. Intensificado na força ou na 
densidade por um processo de concentração: solução concentrada. 3.Fig. 
Que não dá expansão 


a seus sentimentos, às suas ideias; reservado;'não 
comunicativo: pessoa muito concentrada. 4. Retirado; isolado; afastado 
da sociedade: os monges vivem concentrados, 5. Que está em concentra- 
ção: a seleção brasileira está concentrada na chácara Comari. 6. Ocul- 
to; latente; que se sente, mas não se manifesta: ódio concentrado; paixão 
concentrada. 7. Diz-se de alimento de que se retirou a água. 8. Limitado; 


apertado: dormir num quarto muito concentrado. 9.Psicologia Que se 
concentra ou tem a 


atenção fixa em uma coisa, abstraindo-se das demais; 

absorto: estar conc Maciço; compacto: votação 

1. Alimento de que, por proces- 

aquosa ou grande quantidade 

ão de componentes nutritivos: 

o concentrado de carn ebola, à Álcool concentrado. 

Aquele a que se extraiu a Parte aquosa, / Concentrado em si. Que está 
meditando e não dá atenç 


ão ao que se passa em torno de si, / Pulso con- 
centrado. Aquele em que mal se percebem as pulsações, 


ou em poucas pessoas. 


segurar o serviço de inúmeros p 
número de circuitos. uay? 
con.cen.trar (con) v:t.d. 1. Fazer conver 


) gir para um centro; reunir num 
mesmo ponto; centralizar: concentrar tropas, esforços, poderes. 2.Química 
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Tornar mais denso ou mais ativo, pela diminuição do volume ou da quan 


tidade de líquido; aumentar a concentração de (uma solução); condensar. 
concentrar uma bebida, um molho. 3. Futebol Promover a concentração de. 
pôr em concentração: o clube concentrou a equipe de jogadores numa chá. 
cara. 4.Física Fazer convergir: concentrar os raios luminosos. 5, Aplicar 
(a atenção) a uma só pessoa, objeto ou assunto; centrar; focar: Concentrar 
as atenções numa só pessoa. H v.t.d. e v.t.d.i. 6. Reunir nas mãos de uma 
ou de poucas pessoas (o poder): o ditador concentrou todos os poderes em 
suas mãos; concentrar os poderes do Estado em um só homem. 4 vtd 
7. Fazer convergir: concentrar os raios solares sobre uma lente: y v.p.8.Qu. 
mica Tornar-se mais denso ou mais ativo, pela diminuição da Quantidade 
de líquido: a cola se concentrou. 9. Manter fixa a atenção numa atividade 
ou coisa: com esse ruído, não consigo me concentrar para fazer q Prova, 
10. Pensar ou refletir atentamente; meditar profundamente; absorver-se- 
concentrei-me e pedi ajuda a Deus. M. Dirigir-se (para um mesmo cen- 
tro); juntar-se ou reunir-se num mesmo lugar; agrupar-se: os torcedores 
corintianos se concentraram à esquerda das cabinas de rádio do estádio;os 
atletas olímpicos se concentraram no principal estádio da cidade; os mani- 
festantes se concentraram em frente à prefeitura. 12.Futebol Reunir- 
um período de tempo em determinado local, às vésperas de uma p 
ficar em concentração: os jogadores se concentraram ontem paraa 
de domingo. A Concentrar o ódio, a raiva, a paixão. Não re 
sentimentos. 4% É parassíntese: com- + centro + -ar. 


con.cên.tri.co adj. 1.Geometria Que tem um mesmo centro ou um centro 
comum: arcos concêntricos; círculos concêntricos; esferas concêntricas. 
2. Que tende a se aproximar do centro: movimento concêntrico.' À Hiper- 
trofia concêntrica do coração. A que lhe aumenta a espessura das pa- 
redes, com redução da capacidade das suas cavidades. 4% Do latim medieval 
concentricus: com-= com + centrum = centro + -icus =-ico. -> concentricidade 
(con-tri) s.f. (qualidade ou'estado de concêntrico: as rodas de alumínio forja- 
do aumentam a quilometragem dos pneus, pois a perfeita concentricidade 
reduz as vibrações e aumenta o conforto dos ocupantes do veículo). 
con.cep.ção (cep) s.f.(a):1. Formação de um ovo ou zigoto, etapa inicial 
do embrião, pela união do gameta masculino ou espermatozoide com o 
gameta feminino ou óvulo; fertilização; concebimento (arc.): há normal- 
mente um período de nove meses entre a concepção e o nascimento de 
um ser humano. 2. Esse embrião; concebimento (arc.). 3. Capacidade de 
formar conceitos e entender abstrações; concebimento (arc.): a concepção 
de uma nova teoria filosófica. 4. Aquilo que é concebido na mente (con- 
ceito, plano, intenção, opinião, ponto de vista, ideia, pensamento, etc); 
concebimento (arc.): a concepção urbanística de Brasília; concepção es- 


tranha de justiça; o plano foi muito imaginativo em concepção; o Brasil 
é um país alegre, de gente infeliz; são diversas as concepções de paraíso 
entre os povos. 5. Conceito (7 


); concebimento (arc.): é um dicionário ela- 
borado segundo uma nova concepção. 6. Fase de um projeto que envolve 
Planificação, programação, elaboração de propostas alternativas de solu- 
ção e análise dessas alternativas. 4 Do latim conceptiô, conceptiôn-, de 
conceptus = conceito, pensamento, part. pass. de concipere = conceber. 
> conceptivo adj. (1. suscetível de concepção; 2. próprio para conceber). 


con.cep.tá.cu.lo (cep) s.m. (o) Botânica Saco que se abre para o exterior, 
no qual estão contidas as células reprodutoras de certas algas e fungos. 
*% Do latim conceptaculum 


= lugar onde algo é concebido, de conceptus, 
part. pass. de concipere = conceber. 


con.cep.tis.mo (cep) s.m.(0) Modalidade lit 
relacionada com a prosa, que valorizava a a 
cultismo. e Var.: conceitismo (con). e Usa- 
maiúscula: Conceptismo. > conceptista a 
s.cdd. (que ou pessoa que é adepta do conce 
con.cep.tu.al (cep) adj. 1. Relativo a conc 
ceito: a maioria das pessoas têm apenas 
de computadores; discussões conceptuai 
de um novo produto. 2. 
da arte contemporânea 
da obra. e Var.: concei 
necessita de nenhum su 


Se por 
artida; 
partida 
velar tais 


erária ibérica do barroco, mais 
preensão do conceito, da ideia, 
se facultativamente com inicial 
dj. (rel. ao conceptismo) e adj. € 
Ptismo), de var. conceitista. 
epção; que tem relação com o cof 
um leve entendimento conceptus 
s que antecedem o desenvolvimento 
Relativo ou pertencente ao conceptualismo. 3. Diz-Sé 
que faz prevalecer a ideia sobre a realidade matern 
tual. A Arte conceitual. Arte em que o artista não 
nec porte material, como tela ou tintas, propondo apenas 
ideias de obras que o espectador deve imaginar; conceitualismo (2). (A pesso? 
que se dedica a essa arte se diz artista conceitual.) 
con.cep.tu.a.lis.mo (cep) s.m.(o) V. conceitualismo. « Usa-se faculta 
tivamente com inicial maiúscula: Conceptualismo. > conceptualista à J 
(rel; a conceptualismo) e adj. e cdd. (que ou pessoa que é adepta do con 
ceptualismo); conceptualizar (cep-à) v.t.d. (v. conceitualizar). diz 
con.cer.nen.te (con) adj. Que concerne; relativo; referente; quê bol. 


respeito: obra concernente a literatura; assunto concernente a fute 
> concernência (con) s.f. (qualidade de concernente; relação). o 


con.cer.nir (con) v.t.i. 1. Ter relação com; relacionar-se; dizer respeit; 
referir-se; tocar: ser reservado nos assuntos que concernem à vida? 
ma. 2. Caber; competir; tocar: a ele concerne tomar uma decisão. À Ig 
que concerne a. Usa-se esta locução prepositiva para referir-se à à 
diferente daquilo que se estava tratando; equivale a no que toca e 
atinente a, no que se refere a, quanto a: No que concerne'ao aumen nto 
salários, falo com vocês o ano que vem. k É verbo unipessoal, por ere 
só se conjuga nas terceiras pessoas. / Do latim escolástico concer". 
= misturar juntamente:com- = junto +cernere = distinguir. 
con.cer.tar (con) v.t.d. 1. Pôr ou dispor em boa ordem; compor; da 
arrumar: concertar o colarinho, ocabelo, o nó da gravata: 2. Har 
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iliar: concertar os ânimos, os espiritos de 

- concl oncertar o que se haverá de fazer; 
o uma viagem. & v.t i. 4, Concord 
todos concertaram no adiamento da reunião. 5, Harmoni- 
ciliar-se: seus planos concertam com os meus. Y vi. 6. Soar 
nr qomente: São vozes que concertam agradavelmente. & v.p. 7. Chegar 
acorder do; combinar-se: realizou-se a reunião para que pudéssemos 
ar-nos sobre o nome da nova empresa. se Do latim concertáre, 
1). que concerta, que pactua, 

de ou que concilia); concertamento (cer) ou concerto (à) sm. 
concerto; 2. diz-se de 


ogo entre vários solistas 
Vários grupos de vozes ou de instrumentos, ou entre um solista eum 
ou Ne p 


unto vocal ou instrumental) e s.m. (esse estilo). 
conj cer.ti.na (con) s.f.(a) Música Pequeno acorde 
on de pequenos botões. +% É italianismo puro. 
pa (è) sm. (0) 1. Ação ou efeito de cone 
à Confronto; comparação; cotejo (da cópia com o o 
cessão musical: promover um concerto em praça 
musical destinada a fazer sobressair um instru 
pá de orquestra ou piano: um concerto para violino. 5.P.ext. Canto de 
aves: os concertos do rouxinol. 6. Harmonia de vozes ou de sons; ritmo. 
7. Conjunto de palavras ou manifestações emitidas ao mesmo tempo e de co- 
mum acordo: um concerto diabólico de blasfêmias, de calúnias, de injúrias. 
8. Pacto ou acordo entre duas ou mais pessoas: todos os jornalistas estavam 
curiosos de saber qual era o concerto firmado na reunião entre o governo 
eos empresários. e Não se confunde com conserto (v. consertar). à Con- 
certo grosso. Forma instrumental típica do barroco, na qual um grupo de 
solistas (concertino) se opõe ao grosso da orquestra (ripieno). +% É derivada 
regressiva de concertar (3 a 5) e italianismo puro (nas demais acepções). 
> concertista s.cdd. (1. pessoa que dirige, canta ou toca em um concerto; 
2 solista de algum instrumento musical). . . f an A 
conces.são (con) s.f.(a)- 1. Ação ou efeito de conceder; permissão; li- 
Cença: ter concessão do proprietário para reformar a casa, 2. Privilégio 
que o governo dá a empresas ou particulares, para a exploração princ: de 
serviços de utilidade pública: é o governo que faz a concessão de canais 
detelevisão; a mineradora conseguiu concessão para explorar minérios 
3 Privilégio de manter um negócio subsidiário, dentro de certas premis- 
ses: recebemos a concessão da Ford, portanto somos seu concessionário 
na cidade. 4, Cessão de ponto de vista, de direito, etc., em favor de outrem; 
condescendência; cedência de regalia 
crida conjugal implica muitas concessões. 5.Gramática Circunstância que 
sejunta princ. ao verbo, com o sentido de oposição ou de exceção (p. ex.; A 
rosa é bela, mas tem espinhos. A rosa, embora seja bela, tem espinhos.), 
*T.conceder. A Concessão de Uso (dir.). Modalidade contratual de direi- 
“público pela qual a administração transfere um bem público a um parti- 
E Para que o utilize no interesse público. k As conjunções que indicam 
Sgnificado são adversativas (nas coordenadas) e concessivas (nas su- 
tordinadas). / Do latim concessiô, concessiôn- = concessão, de concessus, 
Part. pass, de concêdere = conceder: com-, con- (pref. intensivo) + cedēre 
“der. concessionária (ce) s.f. (empresa a que foi dada uma conces- 
São); Concessionário (ce) adj. e s.m. (que ou aquele que recebe concessão); 
Epa el (con) adj. (passível de concessão; concedível); concessivo (con) 
fio mr 2.gram. diz-se de oração subordinada que expressa um 
E rario ao da oração principal, mas não suficiente para anulá-lo 
é a praia, embora estivesse chovendo); 3.gram. diz-se da conjun- 
ntroduz esse tipo de oração subordinada); concessivo ou conces- 
adj. (1. rel. a concessão; 2. que se concede ou pode conceder); conces- 
Con; ô) s.m, (aquele que concede ou faz concessão). Ps 


ncha - leio 
0 a La 1.Zoologia Exosqueleto composto por carbonato de cálcio 


- alguns invertebrados; como os moluscos (caramujos, caracóis, os- 
tisa as Crianças gostam de catar conchas na praia. 2.P.ext. Qualquer 
égua p a forma de concha, como puxador de abrir gavetas, pia de 
Siga ma for” 3. Conereção córnea dos quelônios: carapaça. 4. Qualquer 
“mar q, concava; concavidade: fazer uma concha com as mãos, para 
wmi 24a na bica, 5, Colher grande e funda, de cabo longo, própria para 
by inst, entos líquidos ou feijão com caldo. 6. Parte côncava das chaves 
Mão do ntos musicais de sopro. 7. Anatomia Cavidade profunda do pa- 
“ bala orelha, na qual se abre o conduto auditivo. 8. Cada um dos pratos 
ter” "Teatro Móvel de forma côncava posto no meio do proscênio 


t á 4 p 
Po opar à esconder o ponto e refletir sua voz até os atores; cúpula do 
Whg -Chulo Órgão 


“og nr, Abóbada f, 


qa 


savindos.3, Combinar; 
actuar: 


concertar a paz; concertar 
ar; decidir por comum ator- 


conce rt 
3 conce 


ão hexagonal, com te- 


ertar; concertamento, 
riginal). 3. Audição ou 
pública. 4, Composição 
mento, com acompanha- 


ateral da ço: ada um dos três pequenos ossos que se projetam da pa“ 
lente. C Cavidade nasal, 4 Da concha (pop.). De qualidade superior; 
to de Afas. CÊ UMa caga da concha em Goiânia. 4! Meter-se em sua 
Meci astar-se do convívio social; retrair-se: Depois daquele infausto 
q nd, še meteu em sua concha e nunca mais foi visto na elda 
ata. nº Que a. 1. Passar a ser extrovertido ou comunicativo; Foi só che- 
FD Dolit; criança saiu da concha. 2. Mostrar-se; aparecer; dar o ar da 
Sair d ricos gostam de um microfone e de uma câmera de televisão, 
t dim concha,  V., concolde. / Do grego konkhe, pelo baixo-latim 
o, cones latim concha: > conchada sf. (conteúdo de uma concha); 
Neoida] (con), concoide ou conquiliolde (qui) adj. (em forma 


s: as duas partes fizeram concessões; 


concertina 
conciso 


de concha); conchal adj. (rel. a concha); concharia (con) ou concheira s.f. 
(grande quantidade de conchas); conchear (con) v.t.d. (dar forma de concha 
a: conchear a mão, para beber água); que se conjuga por atear. 

con.cha.var (con) v.t d'1. Combinar; acordar; acertar; ajustar: concha- 
var um plano, um encontro, uma venda. 2. Encaixar (metendo um obje- 
to dentro de outros da mesma forma, mas de diferente grandeza). / v.p. 
3. Mancomunar-se: conluiar-se: todos os seus colegas de trabalho se con- 
chavaram na gozação que lhe fizeram; ela se conchavou com a amiga para 
me apanhar em flagrante, com outra. +, Do baixo-latim conclavãre = não 


deixar sair; prender: cum- = com + clâvis = chave + -ãre. 


con.cha.o s.m.(o) 1. Acordo; acerto; ajuste. 2. Combinação tramada 
com intenções escusas ou deso 


nestas; maquinação; trama; conluio; man- 
comunação: o deputado foi acusado de fazer conchavos secretos com o go- 
vernador, a fim de obter benesses, «+ É derivada regressiva de conchavar. 
con.che.gar (con) v.td.e v.p. V. aconchegar. 
con.chi.o.li.na (chì) s.f.(a) Zoologia Proteína fibrosa que forma a cama- 
da interna iridescente das conchas dos moluscos. Pã 
con.choo.gi.a (cho) sf.(a) Zoologia Ramo da zoologia que estuda as 
conchas dos moluscos. > concholó 
conchologista (cho) s.cdd. (especial 
con.cida.dão (ci) 


mo país que outra: Anaximandro 


de qualquer concidadão: o amor. e Fem.: concidadã. e Pl.: concidadãos. 
> concidadania (con-dâda) s.f. (1. qualidade de concidadão; 2. relações 
entre pessoas da mesma cidade ou do mesmo país). 
con.cierge lingl.) s.cdd.(o/a) Hotelaria Pessoa enc 
de bagagem, correspondência, reservas, etc. para 
bém atende às solicitações especiais destes e é responsável pelos porteiros 
e mensageiros do hotel. e P1.: concierges. e Pronuncia-se konciârj. 
con.ciliá.bu.lo (cà) s.m. (0) 1. Reunião secreta com fins malévolos, para 
tramar alguma coisa. 2. Concílio de prelados católicos, sem autorização 
papal. 3. Concílio realizado por hereges ou cismáticos. 4. Conversação re- 
servada ou cochichada entre duas ou mais pessoas. 5. Tramoia; cambala- 
cho; mutreta: armar um conciliábulo contra alguém. é Não se confunde. 
(1) com conventículo (2) nem com corrilho (1). Z Do latim conciliâbulu 

= local de reunião, de conciliâre = reunir. 
con.ci.liar (ci) adj. 1. Relativo ou pertencente a concílio; conciliário. 
4 v.t.d. 2. Pôr de acordo; congraçar; harmonizar: conciliar dois adversá: 
rios. 3. Tornar compatível; compatibilizar; harmonizar: conciliar inte. 
resses antagônicos; conciliar forças contrárias. 4. Granjear; captar; con- 
quistar; conseguir: conciliar a simpatia da plateia; suas obras conciliaram 
sucesso no mundo todo. 5. Atrair a si: não poder conciliar o sono. 4 vtd i. 
6. Acepção 2: conciliar amizade com respeito, amor com dificuldades, es- 
tudo com diversão. 7. Acepção 4: o embaixador conciliou ao nosso pais 
uma posição de respeito entre as delegações internacionais: suas obras lhe 


arregada dos serviços 
os hóspedes, que tam- 


conciliaram renome internacional. 4 v.p. 8. Pôr-se de acordo; harmoni- 
zar-se; compatibilizar-se: eram interesses que não se conciliavam jamais: 
> conciliação (ci) s.f. (1. ação que visa a restabelecer o bom entendimento 
entre pessoas que se opõem; 2. resultado dessa ação; 3.dir. intervenção de 
um juiz ou de um conciliador junto a pessoas em litígio; 4. procedimento 
de regulamentação amigável dos conflitos coletivos de trabalho; 5. modo de 
resolução pacífica de conflitos internacionais; 6. ação de tornar as coisas 
compatíveis; 7. seu resultado); conciliador (cì; ô) adj. e s.m: (que ou aquele 
que concilia ânimos, opiniões, etc.; pacificador); conciliante (ci) adj. (que 
concilia ou que é propenso a conciliar); conciliativo (ci) ou conciliatório 
(con-li) adj. (que serve para conciliar ou reconciliar: proposta conciliatória); 
conciliável (ci) adj. (que se pode conciliar: casais conciliáveis). 

con.cílio s.m.(0) 1. Assembleia de bispos e teólogos convocados pelo Papa 
para tratar de assuntos dogmáticos, doutrinários e disciplinares: no Concí- 
lio de Trento (séc. XVI), os bispos estabeleceram a supremacia do Papa; no 
Concílio Vaticano II (1962-65), a Igreja passou por uma reforma revolucio- 
nária. (Neste caso, usa-se geralmente com inicial maiúscula.) 2.P.ext. Qual- 
quer reunião ou assembleia de pessoas, convocada para consultas, delibera- 
ções e discussões; reunião: o síndico convocou um concílio para o final do 
mês, A Concílio diocesano. Reunião de que tomam parte o bispo eoclero de 
uma diocese. /' Concílio ecumênico, Conselho de todas as autoridades cató- 
licas do mundo, convocado e presidido pelo Papa. Seus decretos são chama- 
dos cânones, se ratificados pelo Papa. O primeiro concílio foi o de Niceia, em 
325; o último foi o do Vaticano II (1962-65). 4 Concilios Vaticanos. Os dois 
mais recentes concílios ecumênicos da Igreja Católica. O Primeiro Concílio 
Vaticano (1869-70), convocado por Pio IX, viu o triunfo do ultramontanismo. 
Reafirmou o tradicional dogma contra o materialismo, o racionalismo e o li- 
beralismo. Definiu a jurisdição do Papa como universal e imediata. Declarou 
o Papa infalível quando, falando ex cathedra, define a doutrina da fé ou da 
moral. O Segundo Concílio Vaticano (1962-65), convocado por João XXIII, 
visava a uma renovação da Igreja. Estabeleceu ouso das línguas vernáculas 
na liturgia, em substituição ao latim. Decretou que os bispos formam com 
o Papa um colegiado. Considera a Virgem Maria a Mãe da Igreja. s Não se 
confunde (1) com conclave. // Do latim concilium = encontro, Teunião, assem- 
bleia! -> conciliar (ci) ou concillário (ci) adj. (rel. ou pert. a concílio). 
con.ci.so 'adj. Que expressa 'muitotem poucas palavras; breve e preci- 
so: sucinto: ele'me deu uma explicação concisa sobre o assunto; estilo 
conciso; discurso conciso. e Antôn.: prolixo. x Do latim concisus, part: 


concitar 


492 concorrência 


con 


o = cortar em pedaços: com- (pref, intensivo) + caedere 
pa a (6) adi, En erioa sinteticamente); 
gearan id D 1. qualidade do que é concisa; 2. brevidade e precisão 
concisão o ipi taconismo), de antôn. prolividade, 
no dizer ou Ed 1. Excitar; estimular; incitar: concitar velhas ri- 
con.citar (con) vtd. À k Atar 
idades: ele saiu às ruas para concitar o apoio da população. 2. Ine itar 
vaa aa contra si mesma ou contra outra: com apenas dois dias de 
irabalho ele concitou a antipatia de seus colegas. 4 vtd. a. Instigar ou 
E era desordem, ao tumulto, etc): concitar os torcedores à invasão do 
ep concitar o povo à rebelião; subiu ao palanque para concitar as 
ap à vingança contra os adeptos da economia de mercado, A Pext, 
Estimular; incitar: é preciso concitar o povo a poupar. + Do latim concitâre 
= excitan, incitar: com- (pref. intensivo) + citãre = estimular, excitar, fre- 
quentativo de cière = pòr em movimento, > concitação (ci) sf. (1. ação ou 
efeito de concitar; 2. instigação; incitação); concitador (ci; ò) adj. e sum, 
(que ou aquele que concita; incitador; instigador); concitativo (ci) adj, 
(que concita, perturba ou instiga; concitador). 
con.cla.mar (con) v.i.d. 1. Clamar simultaneamente; bradar em comum 
ou em unissono: os consumidores conclamam que vão ao boicote contra os 
preços altos. 2. Gritar em tumulto: o povo conclamava que se crucificasse 
Jesus e libertasse Barrabas. 3. Aclamar; eleger: a diretoria do clube con- 
clamou o novo presidente. Y v.t.d.?. 4. Chamar a participar; convocar: o 
presidente conclamou todos os cidadãos a lutar contra a inflação; concla- 
mar o poro à luta, à rebelião. 4 v.tobj. 5. Proclamar: o povo conclamou-o 
cínico e safado, apeando-o do poder; o ditador conclamou-o general. 
7 v1.6, Soltar gritos de exigência: quando o povo sai às ruas e conclama, 
algo se transforma. > Do latim conclāmāre = gritar, aplaudir: com- (pref. 
intensivo) + clâmãre = chamar, convocar, gritar. > conclamação (clã) s.f. 
(1. ato ou efeito de conclamar; 2. gritaria). 
con.cla.ve s.m.(o) 1. Assembleia ou reunião privada de cardeais para 
a eleição de um novo papa. 2. Recinto onde se dá tal assembleia. 3.P.eaxt. 
Qualquer reunião privada, secreta ou confidencial, para tratar de assunto 
importante: um conclave de membros da familia; um conclave de líderes 
políticos; um conclave de diretores de empresa. & Não se confunde (1) 
com concilio (1). 4 Do latim conclâve = sala fechada à chave: com- + clâvis 
= chave (todo conclave se realiza a portas fechadas). > conclavista (con) 
“adj e s.cdd. (T. que ou cardeal que toma parte de um conclave; 2. que ou 
assistente de cardeal que participa num conclave; 3.fig. que ou pessoa que 
participa de uma reunião importante, feita geralmente a portas fechadas). 
con.cduiir (con) v.t.d. 1. Terminar; encerrar; acabar: concluir o discur- 
so, o trabalho, um curso; concluí a frase com reticências; essa é a causa, 
concluiu ela, por que somos pobres. 2. Tirar por consequência; determinar 
pela razão; chegar à conclusão de; deduzir; inferir: pelo seu sorriso, concluí 
que as notícias eram boas; Darwin concluiu que o homem vem do macaco. 
3. Inferir, mediante apresentação de provas convincentes: o júri concluiu 
gueoréuéinocente. 4. Firmar definitivamente; ajustar: concluir umacordo. 
7 wi di. 5. Acepção 2: eles concluíram de meu silêncio que eu estava de 
acordo; que podemos concluir disso tudo? M v.t.i. 6. Convencer-se: concluí 
pela necessidade de novos empréstimos. / v.i. 7. Merecer fé; ser concluden- 
te: suas palavras não concluem; as provas apresentadas concluem. 8. Aca- 
bar de falar: antes de concluir, agradeceu a presença das autoridades ao 
evento. # v.p. 9. Acabar-se; terminar-se: a vida do enfermo ia se concluin- 
do. e Antôn. (1): iniciar, começar. ++ Do latim conclidere = fechar, acabar, 
encerrar. com- (pref. intensivo) + -clúdere, de claudere = fechar, encerrar. 
> condudência (con) s.f. (qualidade do que é concludente: as provas só 
podem ser utilizadas se forem cumpridas determinadas condições quanto 
a sua legalidade, verossimilhança, pertinência e concludência); conclu- 
dente (con) adj (1. que conclui ou encerra; terminante: as palavras conclu- 
dentes de um inquérito; 2. que merece fé; convincente; categórico; decisivo; 
terminante: argumentos concludentes; provas concludentes). 
conclu.são (con) s f.(a) 1, Ato ou efeito de concluir. 2. Encerramento; 
fim; término: a conclusão dos trabalhos da CPI, 3. Parte final; final; fe- 
cho: a conclusão de uma redação, de um discurso, de um artigo jornalís- 
tico. 4. Dedução; inferência; ilação: cheguei à conclusão de que ela não 
gosta de mim. 5. Desfecho; resultado final: a compra da casa ainda não 
Er 6. Arranjo ou disposição final dos termos de um acor- 
È Paz, pacto, etc. 7.Direito Remessa de um processo ao juiz, 
pr sn do perto despacho a sentença. 8. Estado do processo, quando 
gica Proposição te a senpa 9 ou sentença: termo de conclusão, 9.Ló- 
gue às premissas maior e menor, num silogismo; 


a terceira e última parte de um silo is içã í 
: E smo. 10. Proposiçã ncluída das 
premissas. e Antón. (1 a 3); i e e aa gao cone d 


PE : nício, começo. A Em conclusão. Em suma; fi- 
SR P para encerrar. à, Do latim conclùsið, conclúsiôn- = conclusão, 
a. ce pass. T conclūdere = concluir. > conclusivo (con) adj. 
É uma conclusão; 2. que serve para pôr fi á 
A É E . a pôr fim a dúvida, ques- 
tão ou incerteza; decisivo; F p g ri 


terminante; categórico); concluso adj. (diz-se 
do processo que foi entregue ao juiz para despacho ou entenda 


con.coi.de (ói) adj. Semelhante a concha; concoidal; conchado; conqui- 


lioide: rocha concoide. + Do grego kogkhoeides = que tem forma de con- 
cha: kógkhe = concha + -eidês, -oeids = forma, semelhança. > concoldal 
(con) adj. (concoide). ' 
con.co.lo.gia (co) s.f.(a) V. conquiliolo 
(rel. à concologia), de var. conquiliológi 
concólogo s.m. (especialista em concolo 
conquiólogo, respectivamente. 


gla. > concolágico (con) adj. 
co; concologista (co) s.crid. ou 
gia), de var. conquiliologista e 


De 


GRANDE SACCONI 


DICIONÁRIO DA LINGUA PORTUGIE 
MESA 


con.co.lor (con; ô) adj. Botânica Diz-se da folha que tem ambos os lados 
da mesma cor (em oposição a discolor). 

con.comi.tan.te (co) adj. Que acontece ao mesmo tempo que outra 
coisa; simultâneo: o aumento da burocracia, com seus perigos CoOncomi. 
tantes de corrupção; guerras concomitantes; devem ser concomitantes 
as eleições para o congresso e para a presidência da República, &, Do 
latim concomitâns, concomitant-, part, pres. de concomitãri = acompa. 
nhar: com- + comitāri = acompanhar (de comes, comit- = companheiro) 
> concomitância (co) s.f. (simultancidade de dois ou mais fatos); con- 
comitantemonto (co-tan) adv. [ao mesmo tempo; simultaneamente. 
contemporaneamente: não se pode assobiar e chupar cana concomitante. 
mente; a pesquisa desenvolveu-se concomitantemente a (ou com) Outras 
investigações]. 
con.cor.dân.cia (con) s.f.(a) 1. Harmonia; conformidade: a concordar. 
cia de opiniões, de sentimentos; a concordância do meu sentimento com 
o dela. 2.Gramática Acomodação das flexões vocabulares à palavra com 
que se relacionam: a concordância do adjetivo com o substantivo; a con- 
cordância do verbo com o sujeito. e Antôn. (1): discordância, divergência, 
con.cor.dar (con) v.t.d. 1. Pôr de acordo; conciliar: é difícil concordar 
interesses opostos. 2. Ajustar; concertar; pactuar: as partes beligerantes 
foram obrigadas pela ONU a concordar uma trégua. M v.t.d.i. 3. Pôr de 
acordo; harmonizar; concertar: concordar a fé com a esperança. 4. Pôrem 
concordância gramatical: concordar o verbo com o sujeito. H v.t.i. 5, Es- 
tar de acordo; convir: todos concordaram nas belezas naturais do Brasil; 
todos concordaram em ajudar os pobres; o pai não concorda com (ou em) 
que ela case com o rapaz; concordo com (ou em) que agi errado. 6. Ser da 
mesma opinião: não concordo com vocês. 7. Estar em concordância gra- 
matical: o adjetivo concorda com o substantivo. // v.i. 8. Estar de acordo; 
harmonizar: os depoimentos não concordam; nossas opiniões concordam 
plenamente. e Antôn. (1 e 5): discordar. + Este verbo não admite com- 
plemento iniciado pela conjunção integrante “que”, como neste exemplo: 
Concordo “que” o Brasil é um país pobre, que se substitui por Concordo 
com a opinião de que o Brasil é um país pobre. # Do latim concordáre 
= estar de acordo, de concors, concord- = unido cordialmente; concor- 
dância. > concordável (con) adj. (com que se pode concordar; aceitável). 
con.cor.da.ta (con) s.f.(a) 1.Direito Benefício legal ou recurso jurídico 
pelo qual a empresa devedora pode evitar a decretação da falência e conti- 
nuar suas atividades normais, se cumprir determinadas exigências legais. 
2. Composição ou acordo entre credor e devedor, para pagamento de dívi- 
da'em determinado prazo. 3.Política Acordo sobre assuntos eclesiásticos 
entre a Santa Sé e um Estado. + A concordata (1) se distingue, portanto, 
da falência, quando a empresa devedora cessa todas as suas atividades. 
M Do latim medieval concordãta = coisas ajustadas, pl. neutro de concor- 
dātum = acordo, ajuste e subst. de concordátus, part. pass. de concordáre 
(de cor, cord- = coração). i 
con.cor.da.tá.rio (cor) adj. 1. Relativo a concordata: decisão concorda- 
tária. 2. Que aprovou a concordata: juiz concordatário. # adj. e s.m.(0) 
3. Que ou comerciante ou empresário que pediu concordata ou a quem foi 
concedido esse recurso jurídico. ` 
con.cor.de adj. Que está de acordo: os filhos estão concordes com a (0U 
na) decisão dos pais; os peritos estão concordes entre si em reerami- 
nar o caso; estou concorde com a (ou na) sua opinião; todos somos con- 
cordes em que o salário mínimo é insuficiente; é uma decisão que está 
concorde ao (ou com o) bom-senso. +} Note: rege com ou em, quando sè 
trata de pessoa e a ou com, quando se trata de coisa. / Do latim concors, 
concord- = unido cordialmente; concordância. 
con.cór.dia s.f.(a) 1. Estado de harmonia e boas relações entre as pes: 


soas que se respeitam e apreciam mutuame 


nte; conciliação: a concórdia 
voltou 


a reinar em nossa casa. 2. Decisão tomada de mútuo acordo entte 
pessoas ou paises, para resolver um litígio; paz: a concórdia na Coreia 


é uma questão de tempo. e Antôn.: discórdia, desavença. s% Do latin 
concordia = acordo, harmonia, 


con.cor.dis.mo (con) s.m. (o) 1.Pejorativo Prática daquele que com tudo 
sempre concorda. 2.Religião Teoria dos que pretendem conciliar ciência 
com religião: o concordismo consiste em querer confirmar os textos ? 
afirmações bíblicos com determinadas descobertas das ciências mode": 
nas. > concordista (con) &dj. (rel. ao concordismo) e adj. e s.cdd. (que 
pessoa que é adepta do concordismo), 


r âncit 
con.cor.rên.cia (con) s.f.(a) 1. Ato ou efeito de concorrer: a concorrént 


ao prêmio. 2. Disputa com adversários ou rivais; competição; rivalidade 
concorrência comercial; concorrência de audiência de televisão; O o 
pólio elimina a concorrência, por isso é um mal, 3. Grande número dep? 
soas que se dirigem simultaneamente ao mesmo ponto; afluência: aqu É 
momento, era intensa a concorrência de torcedores ao estádio; o filme to, 
enorme concorrência. 4, Ocorrência simultânea; coincidência: à ea 
rência de dois jogos de futebol em São Paulo não é aconselhada. 5. pesi e 
sa; geralmente empresarial, para comparação de preços de material = 
serviços, em grande escala. 6. Situação do regime de iniciativa prive re 
qual as empresas competem entre si, sem que nenhuma delas goze de suf 

macia, de qualquer ordem; livre concorrência. A Concorrência pon ; 
1. Competição entre empresas para prestar serviços ou vender bens à nao 
governamentais; licitação. 2, Procedimento administrativo governa sra 


rencial (co) adj. (1. rel. a concorrência: direito concorrencial; 


ncor mercado altamente concorrencial). 


; ompetitivo 1. Existir P 
2.0 orrer (con) v.t.i. 1. Existir ao mesmo tempo ou simultaneamente: 
0 ar concorrem na figura do presidente a ética e grande popularida- 


ie : A | 
cr esi garota concorrem muitos defeitos e poucas qualidades. 2. 'T 
de; ne~ 
e 


E coro 
«mo obje 


tivo que outro(s); disputar; competir: os atletas brasileiros vão 
„r com os melhores do mundo, nas Olimpíadas. 3. Candidatar- 
pt qnto a um cargo, emprego, concurso, ete.: concorrer 
na uma bolsa de estudos na universidade. 4.Economia Participar 
cr corrência ou disputar clientes no mercado; competir: nossa empresa 
de CU Nena, não tem condições de concorrer com as gigantes do mercado. 
é ia um entre os possíveis ganhadores ou vencedores de alguma coisa; 
5 e parte em concurso, disputa ou competição: não concorri ao prêmio 
oma assena, porque esqueci de jogar; concorri ao cargo de senador; num 
o seoniäto, as equipes concorrem ao título de campeão; muitos escritores 
C correram a essa vaga na Academia Brasileira de Letras. 6. Dar dinheiro 
antribuição de outra forma (para um fim); ajudar; colaborar; contribuir: 
P erar: concorremos para a campanha com mil reais; concorri para a vi- 
a do meu time; os empresários concorreram com milhões para a eleição 
pa candidato; vários fatores concorreram para que houvesse a enchente. 
7. Ter parte em determinado resultado; exercer influência; influir: contri- 
puir vários fatores concorreram para que houvesse a enchente; o alto índice 
à desemprego concorre para a retração nas vendas de automóveis e ou- 
os bens duráveis. 8. Darem-se simultaneamente certas circunstâncias em 
ani coisa; levar a crer; contribuir: tudo concorria para o sucesso da missão: 
g. Concordar; convir; acordar: os ex-conjuges concorrem nos pontos funda- 
mentois e discordam nos pontos secundários do acordo proposto pelo advo- 
gado. 10. Conviver em igual nível social: ele gastou tudo o que tinha só para 
zoncorrer naquela festa com as pessoas da alta sociedade. 4 v.i. 11. Ir ou di- 
sgir-se em grande número e ao mesmo tempo a algum lugar; afluir simulta- 
nesmente ao mesmo ponto; confluir: os torcedores concorreram ao estádio, 
dificultando o trânsito nas suas imediações. 12. Acepção 2: os apresentado- 
resde televisão concorrem muito pela audiência. 13. Acepção 3: como havia 
muitos candidatos à vaga, preferiu não concorrer. 14. Acepção 4: os comer- 
ciontes e empresários têm de concorrer com ética. 15. Acepção 5: não ganhei 
sa megassena, porque não concorri. 16. Unirem-se duas ou mais coisas num 
ponto; encontrar-se; convergir: são retas que concorrem num ponto; são rios 
gue concorrem num mesmo ponto; são raios de luz que concorrem num de- 
serminado ponto. ++ Este é o tipo de verbo que, em vez de objetos, exige mais 
adj. adverbiais, que muitos apreciam confundir com complemento. Quando 
s constrói: Concorri com ele nas eleições, o primeiro termo iniciado por 
preposição é adj. adverbial de oposição ou de companhia, conforme o sentido 
cue se queira imprimir à comunicação. / Do latim concurrere = correr junto, 
exontrar-se, estar de acordo: com- = junto + currere = correr. > concorren- 
te (con) adj. e s.cdd. (que ou o que concorre ou faz concorrência: são milhares 
& candidatos concorrentes a essa vaga; as concorrentes ao título de Miss 
Brasil desfilaram; ela é uma concorrente de peso a essa vaga da Academia 
Bresileira de Letras; são inúmeros os fatores concorrentes para o sucesso de 
sme microempresa); concorrido adj. (1. que exige espírito de competição: as 
Provas de fórmula 1 são muito concorridas; 2. que atrai muitas pessoas: a 
festa do aniversário de São Paulo é sempre muito concorrida, sobretudo por 
“usa do bolo oferecido à população, sempre do tamanho do número de anos 
it cidade; éum concorrido programa de auditório). + 
go (con) s.m.(o) Medicina Instrumento próprio para o exa- 
-n mterior da cavidade nasal. #+ Do grego kógkhe = concha + skopein 
“Seminar + io, 
“Oncreção (con) s.f.(a) 1. Ação de tornar(-se) concreto, sólido; solidifica- 
%0: conerecã, do my Oi d ula ão de partículas 
Me se unem ção do mel, 2.Química Processo le acumulação de p danos 
tecidos ia A formar massas sólidas. 3.Biologia Ega Ed 
so bio o cificação em cavidade ou tecido do corpo; EE dos sólidos 
“tidos uno reso renal. 4, Corpo resultante da oi ceus Geologid 
Cissa arr iquido: as estalactites são concreções calcárias. 5.6 9 
edondada de material mineral encontrada em rocha sedimentar. 
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ao magistério; 
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mel ADSL massa sólida formada por coesão: uma concreção de balas de 
A Dolar 1 0 É i igda 

Verse po tim concretiô, concretiôn- = agregação, de concrêscere = for 


ester, "agregação, crescer junto, aglomerar-se: com- = junto + crêscere 
São a toncrecionado (cre) adj. (em que ocorre ou ocorreu concre- 
ý arap dona (cre) adj. (rel. a concreção); concrecionar (cre) vtd. 
adrenn y SÃO de concreção em) e v.p. (transformar-se em concreção: a 
3 tresen Concreciona no interior de certos moluscos). 
6. imento A tia (con) s.f(a) 1. Ato ou efeito de concrescer. 2.Biologia 
ni É Ui a de partes, tecidos ou células relacionadas, como o de um 
e Emas é io apenas pelo cemento: eliminam-se as concrescências den- 
nide um tamantadas, 3,Botânica Crescimento simultâneo de vários 
q ajag Betal, tão próximos, que chegam a confundir-se em uma só 
ip, 8 siderada como fruto, é na realidade uma concrescência de 
“ Acim iguos em desenvolvimento, assim como o abacaxi. 4Qui- 
tay centia Partículas físicas, formando massas sólidas. x» Do latim 
E e condensação de um líquido, de concrêscens, concrêscent-, 
Emo = co Tescere = formar-se por agregação, crescer junto, penpe 
ehdro due há Co = junto + crêscere = crescer, > concrescente (con) ac ! 
oj reu Coneros e SCência; dentes concrescentes; pétalas concrescentes; 
im E cresce. no fig. que se forma dentro de o PBe e 
0.0 an gado, em conjunto ou aglutinado; fig. Boa e 
crese, O Neresceu no projeto; 3. aderir; unir-se: as bo da 
ceram); do latim concrescere = formar-se por agregação; 


Š 


Peida - dO; 


concorrer 
concubina 


crescer junto; concrescibllidade (cres-bi) sf. (qualidade do que é concres- 
cível); concroscível (con) adj. (1. passível de concrescer; 2. possível de con- 
cretização; que pode concretizar-se). ; 
con.cre.tis.mo (con) s.m. (o) 1. Prevalência ou primazia do que é còn- 
creto. 2. Prática de representar conceitos ou qualidades abstratas de forma 
concreta, como na poesia concreta. 3, Corrente artística e literária de mea- 
dos do séc. XX, caracterizada pela linguagem geométrica adotada em 
suas obras; arte concreta: os princípios do concretismo afastam da arte 
qualquer conotação lírica ou simbólica; o concretismo na música aparece 
em 1948, com Pierre Schaeffer (1910-1995). (Nesta acepção, usa-se facul- 
tativamente com inicial maiúscula: Concretismo.) #+ Os concretistas pro- 
curam, entre outras coisas, reduzir a expressão verbal a signos concretos, 
representações visuais (gráficos) da mensagem. Tentam a poesia espa- 
cial, Evitam o verso (poesia linear, horizontal), valorizando os elementos 
visuais: espaços, brancos, letras, tipos, etc. O movimento se iniciou nos 
Estados Unidos, depois de 1950. No Brasil, teve precursores: Oswald de 
Andrade e João Cabral de Melo Neto. Tomou corpo com a vinda (1951) do 
suíço Max Bill ao Brasil, por ocasião da I Bienal de São Paulo. Em 1954, 
o poeta Ferreira Gullar aparece com experiências de poesia espacial no 
livro À luta corporal. Em 1956 se realiza a 1 Exposição Nacional de Arte 
Concreta. Augusto de Campos, Haroldo de Campos, Décio Pignatari, Fer- 
reira Gullar e outros, em São Paulo e no Rio de Janeiro, lideraram o con- 
cretismo literário. O movimento obteve adesões, embora parciais, de poe- 
tas consagrados, como Manuel Bandeira, Carlos Drummond de Andrade 
e, sobretudo, Cassiano Ricardo. > concretista (con) adj. (rel. ao concretis- 
mo: o movimento concretista dividiu a intelectualidade brasileira) e adj. 
e s.cdd. [que ou artista que é adepto(a) do concretismo]. 

con.cre.ti.zar (cre) vtd. e vp. Tornar(-se) concreto, real, efetivo; 
realizar(-se); efetivar(-se); materializar(-se): concretizar um acordo, 
um projeto, uma negociação, um objetivo, um sonho; como é difícil con- 
cretizar tudo o que desejamos!; todos os seus sonhos se concretizaram, 
por isso ele é um homem feliz. « É derivada sufixal: concreto + -izar. 
> concretização (con-ti) s.f. [ato ou efeito de concretizar(-se); realização; 
efetivação; materialização]. | 

con.cre.to ad;. 1. Que se relaciona com a realidade, com o que é material, 
palpável (em oposição a hipotético, a teórico); real, material, efetivo; preci- 
so: quero dados concretos, provas concretas, e não conjeturas ou hipóteses. 
2. Diz-se de coisa real que pode ser percebida sem necessidade de abstra- 
ção (em oposição a abstrato): este dicionário é uma coisa concreta, porque 
existe independentemente de abstração. 3.Gramática Que designa um ser 
(real ou não) de existência independente, sem necessidade de abstração 
(em oposição a abstrato): lobisomem é substantivo concreto. 4. Perceptível 
pelos sentidos; real: as árvores fazem parte do mundo concreto. 5. Tirado 
ou extraído da experiência: moral concreta. 6. Que tem o sentido da rea- 
lidade: espírito concreto. 7. Feito de material duro e resistente; maciço: me- 
tal concreto. 8. Relativo ao concretismo ou arte concreta; concretista: pin- 
tor concreto. # s.m.(o) 9. Aquilo que é concreto, real, verdadeiro: sua tese 
oscila entre o concreto e o abstrato. 10. Pintor, poeta ou músico concreto: 
vai haver uma manifestação dos concretos hoje. 11. Material de constru- 
ção feito da mistura de cimento e vários agregados (areia, brita e água), 
para torná-lo endurecido e compacto (no concreto armado existe mais um 
agregado: barras de ferro). 12. Qualquer massa formada pela união muito 
íntima de partículas. A Concreto aparente. Tipo de concreto que não re- 
cebe nenhum tipo de revestimento ou pintura. / Concreto armado. O que 
se emprega em construção, vazado em moldes de madeira e com estrutura 
interna metálica (barras de ferro); cimento armado. / Concreto celular. 
Produto constituído de cal, cimento, areia, pó de alumínio e água; aerocon- 
creto: O concreto celular dispensa certas etapas de revestimento, bastando 
aplicar argamassa e pintar. # Concreto ciclópico. Concreto em que se em- 
pregam blocos de pedra aparentes, de formas irregulares, em lugar de pe- 
dra britada. / Concreto pré-moldado. Tipo de concreto moldado na sua 
forma permanente, representado por tubulações, blocos de construções, 
meios-fios, lajes de pavimentação, postes, vigas de pontes e de pisos, etc. 
# Concreto protendido. Tipo de concreto submetido a uma tensão antes 
de ser incorporado à estrutura, desenvolvido por Freyssinet, em 1928. / De 
concreto. De verdade: Existem muitas especulações, mas de concreto mes- 
mo não há nada entre o jogador e o clube. “+ Do latim concrêtus, part. pass. 
de concrêscere = formar-se por agregação, crescer junto, aglomerar-se: 
com- = com, junto + crêscere = crescer. > concrescível (con) adj. (que pode 
tornar-se concreto); concretagem (con) s.f. (ação ou efeito de concretar); 
concretar (con) v.t.d. (construir com concreto: é possível concretar um an- 
dar por vez, não considerando a velocidade da concretagem); concretitude 
(cre) ou concretude (con) s.f. (qualidade, condição ou estado de concreto). 
con.criar (con) v.t.d. Criar simultaneamente com outro. > concriação 
(cri) s.f. (ação ou efeito de concriar); concriador (cri; ô) adj. e s.m. (que ou 
aquele que cria simultaneamente com outro: Deus eo homem são parcei- 
ros inseparáveis: desde a criação, Deus é o fôlego do homem, e este um 
concriador de Deus). 

con.cu.bi.na (con) s.f.(a) 1. Mulher que coabita com um homem (geral- 
mente casado), sem ser dele mulher legítima; amante; amásia; arranjo; 
companheira. 2. Entre os povos polígamos, mulher secundária, de poucos 
direitos legais e baixo status social. ++ Do latim concubina: com- + cubãre 
= deitar-se embaixo. > concubinagem (cù) sf ou concubinato (ci) sm. 
(estado de um homem e de uma mulher que, não sendo legalmente casa- 
dos, vivem maritalmente; mancebia); concubinal (cù) adj. (rel. a concu- 
bina ou a concubinato); concubinário (cù) adj. e s.m. (que ou aquele que 


concúbito 


vive em concubinato); concubinar-se (ch) v.p. (1. viver em concubinato; 
amigar-se; amasiar-se; cp 2.fig. conjugar esforços para pre- 
judicar alguém; conluiar-se); concubino (con) s.m. (homem que vive com 
mulher com quem não é casado). 
con.cú.bi.to s.m.(0) 1. Ato sexual; relação sexual; coito. 2. Coabitação. 
con.cul.car (con) v.t.d. 1. Calcar aos pés com desprezo; pisotear; espe- 
zinhar: atirou o retrato da ex-noiva ao chão e conculcou-o várias vezes. 
2.Fig. Desprezar; desdenhar; menosprezar: ele fingia conculcar a moça; 
devemos conculcar os preconceitos ridículos. +x Do latim conculcāre. 
con.cu.nha.do (con) s-m.(0) Homem em relação a outro, quando as res- 
pectivas mulheres são irmās; marido da cunhada. 
con.cu.pis.cên.cia (cù) sf-(a) 1. Desejo intenso e ardente de prazeres 
carnais ou sexuais; apetite sexual impetuoso; libido intensa. 2. Cobiça 
exagerada de bens materiais; ambição material exagerada. +*+ Do latim 
concupiscentia,deconcupiscens,concupiscent-, part. pres. deconcupiscere, 
incoativo de concupere = desejar ardentemente: com- (pref. intensivo) 
+ cupere = desejar sexualmente. > concupiscente (ci) adj. (que tem ou 
revela concupiscência). 
con.cur.so s.m.(0) 1. Ato de concorrer; concorrência: concurso de várias 
competições ao mesmo tempo. 2. Competição entre candidatos, para pre- 
enchimento de um cargo ou para a obtenção de algum prêmio: concurso 
para o Banco do Brasil; concurso de literatura infantil; concurso de beleza. 
3. Assistência ou ajuda que se presta para se conseguir uma coisa; coope- 
ração; auxílio; colaboração; apoio: ofereci meu concurso para a campanha; 
ele saiu do apuro financeiro em que se meteu, graças ao concurso de seus 
amigos; contar com o concurso das autoridades na realização da festa. 
4. Afluência ou afluxo ao mesmo tempo: houve grande concurso de torce- 
dores ao estádio, causando engarrafamento do trânsito. 5. Junção ou união 
de duas ou mais coisas; encontro: o concurso de dois aa produz a crase. 
6. Reunião de fatos ou circunstâncias que concorrem; coincidência; si- 
multaneidade: um concurso de muitas circunstâncias produziu este fato 
lamentável; um inexplicável concurso de fatos facilitou a prisão dos nar- 
cotraficantes. A Abrir concurso. Convocar, mediante edital, interessados 
a um emprego, fornecimento, etc. para que se inscrevem num processo de 
escolha e seleção. / Concurso de títulos. Concurso para cargo público 
que consiste em selecionar candidatos de acordo com os graus e títulos 
apresentados. *% Do latim concursus, part. pass. de concurrere = concorrer. 
> concursado (con) adj. e s.m. (que ou aquele que prestou concurso para 
preencher um cargo ou para obter um prêmio e obteve sucesso); concursar 
(con) v.t.d. e v.t.d.i. (submeter a concurso; admitir por concurso; selecionar 
por meio de concurso: concursar candidatos a cargos públicos); concurseiro 
(con) adj. e s.m. (pop. que ou aquele que é dado a prestar todo tipo de concur- 
sos públicos: os concurseiros buscam estabilidade no emprego); concursista 
(con) s.cdd. (pessoa que participou de um concurso: ajudei um concursista a 
prestar esse erame; as concursistas à miss Brasil já chegaram). > 
con.cus.são (con) s.f.(a) 1. Ato ou efeito de concutir. 2. Dano resultan- 
te de pancada violenta, impacto ou colisão: o atleta sofreu sua primeira 
concussão no jogo de ontem; nem sempre uma concussão vem acompa- 
nhada de nocaute. 3.Fig. Violento abalo emocional; comoção; choque: to- 
dos os Estados Unidos sofreram concussão no 11 de setembro de 2001. 
4.Medicina Redução de concussão cerebral. 5. Direito Crime de extorsão 
praticado por funcionário público; malversação cometida no exercício de 
função pública: além de concussão, ele foi condenado por desvio de di- 
nheiro público e crimes administrativos, como má administração e gestão 
fraudulenta; o ex-prefeito foi condenado por concussão, ao ter exigido 
para si de uma empresa credora do município parte do valor devido. 
4 Concussão cerebral. Perda imediata da consciência logo após um 
traumatismo craniano, sendo recuperável a consciência no prazo de vinte 
e quatro horas, sem restarem sequelas; concussão (3). A vítima não se re- 
corda do trauma nem dos momentos anteriores e posteriores. Assim, num 
acidente de automóvel, por exemplo, a vítima não se lembra do acidente, 
nem de ter saído de casa ou de ter sido levado ao hospital. «% Do latim 
concussiô, concussiôn- = agitação, abalo, de concussus, part. pass. de 
concutere = agitar ou sacudir violentamente. > concussionário (cù) adj. 
e s.m. (que ou aquele que pratica concussão; que ou aquele que, no uso das 
suas funções oficiais, exige indevidamente dinheiro ou outra coisa qual- 
quer para fazer tal coisa); concusso adj. (1. que se concutiu; 2. danificado 
por pancada violenta, impacto ou colisão; 3.fig. chocado; comovido); con- 
eutir v.t.d. (1. bater violentamente em ou contra; socar; 2. fazer tremer; 
abalar; sacudir; 3. comover, chocar). i 
con.da.do s.m.(0) 1. Dignidade de conde. 2. Antigo território sujeito à 
jurisdição de conde. 3. Divisão territorial administrativa dos países an- 
glo-saxões, como Grã-Bretanha, Estados Unidos e Canadá. 
con.dão s.m.(0) 1, Virtude especial: poder mágico; força sobrenatural; 
privilégio divino: quisera eu ser uma das bruxas boas de A bela adorme- 
cida para te dar o condão da felicidade! 2. Poder indescritível; capacidade 
incomum; dom: sua fala tem o condão de hipnotizar as pessoas; os de- 
cretos não possuem força de lei e muito menos têm o condão de violar os 
usos e costumes de um povo; a fotografia tem o condão de aproximar as 
pessoas, de criar amigos; o poder soberano desse órgão deliberativo não 
tem o condão de se sobrepor às normas de ordem pública. A Varinha de 
condão. Varinha mágica, de feiticeiros, bruxas e fadas. A 
con.de s.m.(o) 1. Título de nobreza, nos regimes monárquicos, superior 
ao de visconde e inferior. ao de marquês. 2. Homem que detém esse título. 
3.História Senhor que governava um feudo. 4.História Homem, fidal- 
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go ou não, que possuía uma terra chamada condado. 5.História Home 
a quem o monarca, na Idade Média, confiava missões civis e milit 
e Fem.: condessa (8). «+ Do latim comes, comit- = companheiro de a 
ça, > condal adj. (rel. ou pert. a conde: poderes condais). 
con.de.co.rar (de) v.t.d. 1. Premiar ou distinguir com medalha, 
coração ou outra insígnia que signifique honra ao mérito: o presi 
condecorou três ou quatro vezes. | v.t.d.i. 2. Conferir (título hon 
a; agraciar: o presidente o condecorou com a ordem do Cruzeiro do Sul: 
o povo o condecorou com o título de ratazana. + Do latim condecorire 
= honrar: com- (pref. intensivo) + decorãre = honrar, de decus, decor. 
= honra. > condecoração (con-co) s.f. [1. ação ou efeito de conde 
2. distinção honorífica, de ordem civil ou militar, com a qual se a 
alguém: traidores não merecem condecoração; 3. insígnia (cruz ou me- 
dalha de honra) que representa essa distinção: alguns pracinhas da FEB 
desfilam com suas condecorações até hoje, no Dia da Pátria]; condeco- 
rado (de) adj. e s.m. (que ou aquele que recebeu condecoração); conde: 
corativo (con-co) adj. (rel. a condecoração ou que serve para condeco. 
rar: selo condecorativo; medalha condecorativa; placa condecorativa; 
solenidade condecorativa). : 
con.de.na.do (con) adj. e s.m.(o) 1. Que ou aquele que sofreu condenação 
e foi sentenciado como criminoso: o condenado foi sentenciado a vinteanos 
de reclusão. 2. Que ou aquele que sofre de doença incurável: quem tinha 
SIDA antigamente estava condenado. // adj. 3. Reprovado; rejeitado: mé- 
todos educacionais condenados; pesquisas condenadas entre os cientistas: 
4. Diz-se de construção prestes a ruir: essa ponte está condenada. # s.m.(o) 
5.Fig. Indivíduo infeliz ou desgraçado: o que esse condenado quer?;ela 
queria casar com aquele condenado! A Como um condenado! Excessiva- 
mente; muito: Sofreu como um condenado! Trabalha como um condenado! 
con.de.nar (con) v.t.d. 1.Direito Declarar (um magistrado ou autorida- 
de equivalente) culpado um réu e decidir a pena ou castigo que ele deve 
receber: o juiz o condenou a trinta anos de reclusão; o júri condenou o 
réu. 2.Direito Julgar (o magistrado) procedente a ação, obrigando o acu- 
sado a obedecer, total ou parcialmente, ao que postula o autor. 3. Mostrar 
a criminalidade de: incriminar foram essas as provas que o condenaram; 
seu sorriso o condenou. 4. Julgar impróprio ou incapaz para o fim a quese 
destina; rejeitar: os peritos fizeram acurado exame no edifício e condena- 
ram-no. 5. Considerar arriscado, inaceitável, ilegal, injusto ou imoral um 
ato, atitude, opinião, coisa ou fato; reprovar; condenar; refutar: sempre 
condenei o tabagismo ou o uso de qualquer tipo de droga; a lei condena 
o peculato; a Igreja Católica condena o aborto; os engenheiros da pre- 
feitura condenaram o edifício, que será demolido. 6. Declarar (doente) 
em fase terminal: a junta médica já condenou o doente. | v.t.d.i. 7.Direito 
Proferir sentença condenatória contra: o júri condenou-o a trabalhos pú- 
blicos; o juiz condenou o réu a (ou em) dez anos de prisão; foi condenado 
a (ou em) cinco anos de degredo para a ilha. 8. Obrigar ou forçar (alguém 
a fazer algo desagradável); castigar: o pai a obrigou a ficar em casa todos 
os sábados à noite; ninguém pode condenar o cidadão a trabalhos insa- 
lubres. 4 v.tobj. 9. Qualificar; tachar: o ministro condenou como (ou de, 
ou por) graves tais acusações; o povo condenou o presidente como (ou de, 
ou por) corrupto e cínico. 4 v.p. 10. Assumir a própria culpa ou o próprio 
erro; imputar-se culpa: ele se condenou por não ter me ajudado; dizia que 
não era fumante, mas ao cair o maço de cigarros do bolso, condenou-se. 
11. Obrigar-se; sujeitar-se: o avaro condena-se à solidão. e Antôn. (1): ab- 
solver. ++ Do latim condemnãre: com- (pref. intensivo) + damnaãre = senten- 
ciar (de damnum = penalidade). > condenação (de) s.f. ou condenamento 
(de) s.m. [1. ação ou efeito de condenar; 2. reprovação; não aceitação; censu- 
ra; rejeição: a condenação ao (ou do) emprego de gírias numa redação esco- 
lar; a condenação à (ou da) carne bovina brasileira foi coisa de canadense 
de má-fé ou mal-informado; 3. decisão de uma jurisdição que pronuncia 
uma pena contra o autor de uma infração; 4. essa pena]; condenador (de) 
adj. e s.m. (1. que ou aquele que condena; 2. que ou o que critica ou cen: 
sura; crítico; censurador) e adj. (que provoca a condenação; condenatório: 
declaração condenadora); condenatório (de) adj. (rel. a condenação, que 
a envolve ou que a provoca: sentença condenatória; prova condenatória); 
condenável (con) adj. (1. que merece condenação: réu condenável; 2. passi- 
vel de reprovação; reprovável; censurável: atitude condenável). F 
con.den.sa.ção (den) s.f.(a) 1. Ato ou efeito de condensar(-se): toda sin: 
tese é uma condensação de fatos analíticos. 2. Física Processo pelo quê! 
um gás ou vapor passa para o estado líquido em forma de gotas de sa 
liquefação. 3.Química Reação em que a água ou outra substância simP j- 
é liberada pela combinação de duas ou mais substâncias orgânicas. A s 
canálise Processo pelo qual um mero símbolo ou palavra é assoclã e 
um conteúdo emocional de um grupo de ideias, sentimentos, memória 
impulsos, princ. quando expressos em sonhos, 5.Fig. Concisão; resu 
síntese. A Cauda de condensação. Nuvem que se forma à passagen eg. 
um avião de alta velocidade, a grande altitude. / Condensação elétr 
Acumulação de cargas elétricas por meio de um condensador. ami 
con.den.sa.dor (den; ô) adj. e s.m. (0) 1. Que ou o que condensa: si 
condensador. # s.m. (0) 2,Eletrônica Capacitor. 3.Física Aparelho desi o 
do a fazer passar um vapor ou um gás ao estado líquido. A Condens ob 8 
de luz (ót.). Combinação de espelhos ou lentes, geralmente colocada di to 
platina do microscópio, destinada a iluminar convenientemente O capo 
q se pretende observar. / Condensador de uma máquina de V 


ares, 
ndan. 


conde, 
dente o 
Orífico) 


corar; 
gracia 


ai den” 
rgão que recebe e condensa o vapor de água que sai do cilindro. 4 Con je 


sador elétrico. Sistema de dois condutores elétricos separados por o te 
létrico e colocadas, geralmente, tão próximos um do outro, que pratic 


A 


' SAÇUONT 


pi — condensar 
RU guisa =  <ondensar 
ago en A condicionar 
o 10 
; de força que snem de um terminam no tr 

, linhas de for \ o outro, permilindo r rore r 
pas Sè y de energia no diclétrico, d À te; com esta chuv 

q 


en.sar (con) vtd e vp n Tornar(-so) 


on (ese): condensar um molho; os vapores 

entos ia lágrimas se condensavam próx 
mens, SBC N 

putt 


denso ou consistente; 
l Ja se condensaram em 
l imo do queixo, 2, Tornar(-s0) 
to (um gás Ou vapor); liquelazer(-se); 

(U 


quando a água se transforma 
Poa cla nâo desaparece, co que prova isso é que ela pode voltar a ser 
ape? 


e qo se condensar, vapor é um estado onde as moléculas estão agita- 

o f se aumentarmos a pressão, o vapor pode condensa r-sesem mexer 
E a uri, 3.Pig. Resumir(-se) no essencial ou do mais importante: 
eME iso]: condensar uma longa entrevista em dois ou três minutos; 
sintetiza saber escolher bem as palavras, para condensar as ideias e cx- 
err eom mais perfeição; o pensamento marxista se c s 
) or H vtd evidi 4 Fig. Juntar; reunir; conc 
frase ni um arquivo de computador; condensar vários arquivos em ape- 
condens compactado. 5. Apertar (umas coisas contra outras), para torná- 
nas ur is fechadas ou juntas; concentrar: condensar a roupa na mala; con- 
as REA letras de uma composição gráfica; você ; 


mg ( pode condensar vários 
quivos diferentes em um único arquivo compactado, # v.t.d.i, 6. Resumir 


essencial ou nO mais importante; sintetizar: se, na literatura brasileira, 
aP s ésse MOS encontrar alguém para condensar num só nome, a sua integri- 
de, a sua verdadeira dimensão, esse alguém é Machado de Assis; con- 
densar observações individuais em generalizações é a primeira etapa no 
desenvolvimento da ciência e o primeiro passo em direção à compreensão 
ia, as generalizações que descrevem o 


fem ciênci , > comportamento da natu- 
reza são chamadas leis). e Antôn. (1): dilatar(-se). su Do latim condênsãre 


-tornar compacto: com- (pref. intensivo) + dênsãre = engrossar (de dênsus 
= denso, grosso). > condensado (con) adj. ( 


1. que se condensou ou con- 
centrou: leite condensado, 2. reduzido aos elementos essenciais; resumido; 
sintetizado: matéria jornalística condensada) es.m. (resumo; síntese); con- 


densador (den; ô) ou condensante (con) adj. (que condensa; condensador); 
condensativo (den) (rel, a condensação); condensável (con) adj. (1. que se 
pode condensar; 2.fig. passível de ser resumido: texto condensável) 
tondes.cen.dên.cia (des) s.f.(a) 1. Ato de condescender; 
complacência (1): o pai teve muita condescendência com (o 
filho nesse crime. 2. Complacência (2): a condescendência d 
nitenciários no uso de celulares dentro das celas é que pre 
condescendimento (s.m.). e Antôn. (1): intransigência, intolerância; (2): 
discordância. x+ Do latim condêscendens, condêscendent-, part. pres. de 
condêscendere = pôr-se no mesmo nível, condescender. > condescenden- 
te (des) adj. (caracterizado pela condescendência: chefe condescendente; 
falar em tom condescendente), de antôn. intransigente ou discordante). 

tondes.cen.der (des) v.t.i. 1. Concordar prazerosamente; estar plena- 
mente de acordo: ele condescendeu aos (ou com os) desejos da secretária; 
os pais não devem condescender aos (ou com os) caprichos dos filhos, 
sob pena de virarem reféns deles; condescendemos a (ou em) vir até aqui, 
por consideração a ti; o presidente, finalmente, condescendeu a (ou em) 
dara entrevista. 2. Ser complacente com; tolerar; transigir: as autorida- 
des condescenderam com o jogo do bicho; não podemos condescender 
com a corrupção; o governo não pode condescender com as ações desses 
movimentos ditos sociais. # v.i. 3. Anuir a pedido ou vontade de alguém; 
concordar para agradar: os piscianos podem até condescender e perdoar 
as gafes dos sagitarianos, mas nunca se adaptarão ao seu estilo frenético 
de viver. 4 Às vezes, usam-se dois objetos indiretos: Ela condescendeu 


“migo nessa questão. # Do latim condêscendere: com- (pref. intensi- 
“0) + dêscendere. 


tondestá.vel 
Condestável do 
“Ohorífico exist 


ondensa nessa 
entrar; congregar: 


densa 


transigência; 
u para com) o 
os agentes pe- 
ocupa. e Var.: 


(con) s.m.(o) 1. Chefe militar, na Idade Média: o primeiro 
reino português foi D. Nuno Álvares Pereira. 2. Título 
ente na corte portuguesa até 1834, conferido a um dos in- 
direta a nas grandes solenidades, acompanhava o rei e se colocava à 
ttabuli o trono real. e Fem.: condestablessa (ê). xx Do latim tardio comes 
atualo, = companheiro do estábulo; estribeiro, pelo francês connestable 
ton.d y destável, com influência de conde. à 


forma; o jogo lição dos cidadãos. 3. Estado geral físico ou psicológico; 
Pronto; ana coisa: o carro está em condição precária. 5. Estado de apto, 
Para que o zeador está em condição de lutar. 6. Circunstância necessária 
Encia: q ni Se cumpra; circunstância indispensável; pré-requisito; exi- 
“Mcasam > Patibilidade de gênios é condição básica para o sucesso de 
e donde Para votar, a primeira condição é ser cidadão. 7. Posição de 
“lente qo desconforto num negócio ou negociação: você se encontra em 
Ta pesso Tião Para exigir o que quer deles. 8. Ação ou atitude exigida 
€ permitir algo ou de comprometer-se a fazer uma coi- 
rgo que se impõe ou que se aceita: ela impôs condições 
9 om ele; impus minhas condições para assinar um novo 

de sadio de Possibilidade: uma equipe deinovatos não tinha mes 
z U de Ro um adversário tão experiente e poderoso. 10. Moc o 

to; em dec portar-se habitualmente de uma pessoa; temperamento: é 
kity UM trein ndição tranquila. 11. Caráter; índole; disposição de espíri- 
3 ajf OT que não tinha a menor condição para mandar. 12.Pop. 
' Orma: não há a mínima condição de falar com o presiden- 


a, não há condição de sair de casa. 13.Direito Cada uma 
das decisões, obrigações o compromissos que se estabelecem num contra- 
to, pacto ou outro documento legal, assim como as instruções específicas 
para levá-lo a cubo, 14. Direito Fato ou acontecimento incerto ou ignorado, 
cujo cumprimento determina ou influi na resolução de um testamento, de 
um acordo ou de outro documento legal. 15. Matemática Relação imposta 
pelo enuncindo de um problema entre os dados e a incógnita. 16.Lógica 
Proposição de que outra Proposição depende; o antecedente de uma pro- 
posição condicional, / s. f.pl.(as) 17. Conjunto de circunstâncias exteriores 
favoráveis ou contrária 


8 que caracterizam uma situação ou o estado de uma 
pessoa ou coisa; conjunto de fatores atuantes; circunstâncias existentes; si- 


tuação: as condições atmosféricas favorecem o voo; as condições daquelas 
salas de aula tornam a concentração impossível, 18, Conjunto de qualida- 
des, atitudes c capacidades de uma pessoa ou animal; tem condições para 
a música; é um profissional de excelentes condições. 19. Qualidades ne- 
cessárias; qualificação: ela diz não reunir condições para exercer o cargo. 
A Com a condição do. Contanto que; desde que; sc: Irei com você, com a 
condição de você não fumar durante a viagem. Y Condição causal. A que 
não depende da vontade das pessoas. / Condição Impossível de direito. 
A contrária aos costumes sociais e morais ou à lei de um país. 4 Condi- 
ção impossível de fato. A que é irrealizável. / Condição necessária. 
1.Direito A que é considerada obrigatória para a validade e cumprimento 
de contrato ou ato. 2.Lógica Proposição indispensável para o surgimen- 
to de uma consequência (por oposição a condição suficiente). 4 Condição 
resolutiva. A que anula ou invalida o título que a contém. / Condição 
sine qua non, A que é absolutamente obrigatória, para que algo se possa 
fazer ou cumprir; condição indispensável. (PL: condições sine quibus non.) 
# Condição suficiente. Proposição cuja verdade implica a verdade de outra 
Proposição (por oposição a condição necessária). 4! Condição necessária e 
suficiente, Proposição cuja verdade equivale logicamente àquela de outra 
proposição. / Condições normais de temperatura e pressão (CNTP). 
Em física, valores de referência de temperatura e pressão, corresponden- 


tes a 0°C e 101.325 pascals, respectivamente. / De condição, 
ou de competência: Meu vizinho é 


funcionário de condição. / Deixar 
Aprontá-la ou prepará-la com cert 


De posses 
uma pessoa de condição. Eis aqui um 


(ou Pôr) alguma coisa em condições. 


o objetivo; arrumá-la; torná-la decente: 
Passei o fim de semana na casa de praia, para deixá-la em condições de 


acomodar bem os hóspedes. 4 Em condições. Em bom estado: O carro está 
em condições? | Sem condição (ou Sem condições). 1. Impossível; de jei- 
to nenhum: Voltar com ela? Sem condições. 2. Sem exigir nada, para fazer 
o que foi imposto ou decidido; incondicionalmente: Eles se renderam sem 
condições. / Sab condição de. Condicionado a: Assinou novo contrato sob 
condição de ser liberado dois anos depois. / Sob condições. Em respeito 
a certas obrigações ou a um'certo acordo; condicionalmente: Compareceu a 
juízo sob condições. Só casou com ela sob condições. + Do latim conditio, 
conditiôn- = condição, de condicere = combinar: com- + dicere = dizer. 
con.di.ci.o.na.do (dì) adj. 1. Adquirido mediante condição: padrões 
condicionados de comportamento. 2. Sujeito a uma condição. 3. De- 
pendente de uma condição ou processo. 4. Que está em boa forma física. 
5. Preparado para determinada ação ou processo. 6. Costumado; habitu- 
ado: a criança já estava condicionada a tomar refrigerantes às refeições. 
«Psicologia Treinado para manifestar uma resposta condicionada. À Ar 
condicionado. Ar ambiente a que se deu temperatura desejada. (Não se 
confunde com ar-condicionado.) À 
con.di.cio.na.dor (con-o; ô) adj. e s.m.(o) 1. Que ou o que condiciona. 
2. Que ou produto que melhora o estado físico de alguma coisa: pó condi- 
cionador; um condicionador de solo. 3. Que ou produto que torna os cabe- 
los mais macios, sedosos e fáceis de desembaraçar: creme condicionador; 
um condicionador de boa marca. # s.m. 4. Redução de condicionador de 
ar. À Condicionador de ar. 1. Aparelho usado para regular a temperatu- 
ra e a umidade de um ambiente; condicionador (4). 2. Aparelho usado para 
fazer baixar a temperatura de um ambiente fechado; ar-condicionado; 
ar-refrigerado; condicionador (4). 
con.di.ci.o.nal (di) adj. 1. Sujeito a condição; dependente de condição; 
não absoluto: consentimento condicional; o valor da comissão é condicio- 
nal; liberdade condicional. 2.Gramática Diz-se de conjunção ou oração 
que exprime condição: se e caso são conjunções condicionais. 4 sm.(o) 
3. Tempo verbal, hoje cnamado futuro do pretérito, relativo à ação que, 
para se realizar, depende de uma condição (p. ex.: faria, voltaria). 4 sf.(a) 
4. Redução de liberdade condicional. 5. Redução de conjunção condicional. 
A Probabilidade condicional. Probabilidade de que um fato venha a ocor- 
rer, dada a ocorrência de um ou mais fatos anteriores. > condicionalidade 
(di-nã) s.f. (1. estado do que é condicional; 2. contingência; eventualidade); 
condiclonalismo (con-o) s.m. (1. dependência de condição ou condições; 
2. conjunto de condições; 3. qualidade do que é condicional); condiciona- 
lista (con-o) adj. (1. rel. a condicionalismo; 2. que envolve condicionalismo), 
con.di.ci.o.nar (di) v.t.d. 1, Pôr em estado conveniente, próprio, adequado: 
condicionar o físico para a corrida. 2. Regular; controlar; moderar: o dinhei- 
ro condiciona todas as atividades do homem. 3. Impor ou estabelecer como 
condição: os grevistas condicionaram que só retomariam o trabalho depois 
de terem seus últimos salários pagos. 4. Controlar ou regular a temperatu- 
ra de (o ar), em recintos fechados, com aparelho apropriado. 5. Submeter 
(a seda) a dessecação. 4 v.t.d.i. 6. Acepção 3: o patrão condicionou o paga- 
mento dos salários ao final da greve; a escola não pode condicionar a re- 
novação de matricula ao pagamento de atrasados; a atriz condicionou sua 
participação na novela a algumas exigências. 7. Influenciar psicologica- 


condigno 
conducente 


mente, levando a certo comportamento: a propaganda condiciona as pes- 
comprar os produtos veiculados pela televisão. A v.p. 8. Acostumar-se 
pd condições; adaptar-se: não conseguir condicionar-se a clima frio. 
a Condicienamento físico. Melhoria das condições musculares e fisioló- 
gicas mediante exercícios; preparo físico. ++ É derivada sufixal: condição 
(sob a forma de radical condicion-) +-ar. > condicionamento (con-0) sm. 
(1. ação ou efeito de condicionar; 2. processo pelo qual se estabelece um novo 
comportamento entre as pessoas, mediante o uso de um estímulo: o condi- 
cionamento de consumidores pela propaganda) esm.pl. (limitação; restri- 
ção: com tais condicionamentos, a liberdade de ação da polícia é mínima, o 
que dá margem a um aumento da criminalidade); condicionante (di) adj. e 
s.cdd. (que ou o que condiciona ou restringe: fator condicionante; a hones- 
tidade é condicionante fundamental para o exercício de cargos públicos). 
con.dig.no ad). 1. Que corresponde a uma coisa ou se deriva dela; pro- 
porcional ao merecimento: punição condigna com o (ou do) crime; salário 
condigno coma (ou da) profissão: o ex-presidente iraquiano queria rece- 
ber, depois de preso, um tratamento condigno com (ou de) sua condição 
de ex-chefe de governo. 2. Justo; devido; merecido: os heróis receberam as 
condignas homenagens; todos os trabalhadores querem receber salários 
condignos. 3. Caracterizado pela dignidade ou honradez; digno; honrado: 
catar papel é um trabalho condigno, como outro qualquer; todos devem 
ter condições condignas de vida. 4. Conveniente; adequado; apropriado; 
digno: todo animal merece um tratamento condigno; o direito a um se- 
pultamento condigno constitui corolário do respeito aos mortos e está 
consagrado, no plano internacional, nos dispositivos das convenções de 
Genebra. + Do latim condignus = muito digno: com- (pref. intensivo) + 
dignus. > condignidade (dig) s.f. (qualidade ou condição de condigno: 
milhares e talvez milhões de pessoas morrem todos os dias de fome, de 
miséria, por falta de mínimas condições de condignidade humana). 
côndilo s.m.(0) Anatomia Protuberância arredondada do final de um osso, 
ao articular-se com outro: o côndilo femoral. «* Do grego kóndylos = tumidez, 
pelo latim condylus. > condilar (con) ou condiliano (di) adj. (rel. ou pert. a 
côndilo); condiloide (con) adj. (sem. a côndilo na forma; em forma de côndilo). 
con.dilo.ma (con) s.m.(o) Dermatologia Excrescência carnosa e dolo- 
rosa, geralmente na vulva, no ânus ou na glande peniana, característi- 
ca da segunda fase da sífilis. # Do grego kondylôma = tumor duro, de 
kóndylos = tumidez, pelo latim condyloma. > condilomatoso (con-lo; 
ô) adj. (rel. a condiloma). 
condimento (con) s.m.(o) 1. Tudo o que torna a comida de cheiro ou 
sabor mais gostoso ou mais nutritiva (pimenta, cebola, alho, salsa, etc.); 
tempero; adubo. 2.Fig. Aquilo que torna algo mais interessante ou mais 
malicioso. Do latim condimentum, de condire = temperar, condimen- 
tar. > condimentação (con-men) s.f. (1. ação ou efeito de condimentar; 
2. tempero); condimentar (di) adj. (rel. a condimento) e v.t.d. (1. pôr con- 
dimento em; temperar; 2.fig. dar sabor a; 3.fig. tornar mais interessante; 
4.fig. tornar malicioso ou picante); condimentício (di) ou condimentoso 
(di; ô) adj. (que condimenta ou que serve para condimentar). 
condis.cí.pulo (con) s.m.(0) Companheiro de classe ou de ano de estu- 
do, numa escola ou curso; colega de classe: nunca mais vi aqueles meus 
condiscípulos do internato. Do latim condiscipulus: com- = com, junto 
+ discipulus, de discere = aprender. lo) 
condistrita.no (dis) adj es.m.(0) Que ou aquele que é do mesmo distrito. 
condizer (con) v.t.i. 1. Estar de acordo ou em harmonia; harmonizar- 
-Se; combinar; casar; adequar-se: seu comportamento não condiz com a 
sua formação. | v.i. 2. Estar em harmonia; combinar; afinar-se: seus gê- 
nios não condizem; daí a separação, e Conjuga-se por dizer. # Do latim 
condicere = acertar de acordo, combinar: com- = com, junto + dicere = di- 
zer. > condizente (con) adj. (que condiz; que combina; que está de acordo: 
ele ganha um salário condizente com a sua capacidade; o seu traje não é 
condizente com a profissão que ocupa), de var. condicente. 
condo.er (con) vtd. 1. Despertar a compaixão ou a pena de; apiedar- 
-5€ de: a miséria brasileira condoeu os turistas; condoeu-me saber de seu 
destino tão cruel. H vp. 2, Participar do sentimento de uma pessoa que 
sofre ou sofreu desgraça ou forte adversidade na vida; ter pena ou dó; 
compadecer-se; apiedar-se: o empresário se condoeu dela e empregou-a; 
ela tirou da bolsa um estojo de maquiagem e condoeu-se do que viu no 
espelho; minha úlcera ¢ 


ondoeu-se de mim e foi embora. e Conjuga-se por 


X* é 
moer. £% Do latim condolêre = sentir dor com outrem: com- = com, junto 
+ dolêre = sentir dor ou 


adj. [quese cordas compaixão, sofrer, afligir-se, > condoído (com) 
condoído da ami que sentiu compaixão pela dor alheia; compadecido; 
(do) s.m. Retina do amigo, procurou ajudá-lo); condoimento 
condo-hotel 9 de quem se condoói; compaixão; condolência (1)). 
otel s.m,(o) Condomínio que alia infraestrutura residencial e 


hoteleira. * PL: condo-hotéis. e V, flat, é, É neologismo, formado das duas 
Primeiras sílabas de condomínio + hotel, 


con.do.lên.cia (con) s.f.(a) 1. Sentimento de tristeza ou de pesar pelo so- 
frimento ou dor de out 


E À ilia por telegrama. £% Adaptação do francês 
condoléance, que tem origem no latim tardio condolêre = sentir dor com ou- 
trem: com- = com, junto + dolêre = sentir dor ou compaixão, sofrer, afligir- 
-se. > condolente (con) adj. (que tem ou revela condolência; que se condói). 
con.dom [ingl] s.m.(o) Cam 


“amisa de vênus; camisinha; preservativo. 
e Pl.: condons. e Pronuncia-se kândam. *% Deriva de nome próprio: 


Em, 


GRSA NBS SA oie ORA 


DICIONÁRIO DA LINGUA PORTUGUES 
E A 


Condom, sanitarista britânico que inventou, no início do séc. XVII; tal 
tipo de preservativo. i 
con.do.mi.nio (con) s.m. (0) 1.Direito Direito de propriedade ex 
em comum; regime de copropriedade: a vida em condomínio. 2. Edifício 
ou propriedade possuída nesse regime: os pais das crianças não estavam 
no condomínio, no momento da explosão. 3. Despesa de manutenção 
desse edifício ou propriedade; taxa de condomínio: o condomínio deste 
edifício é exorbitante. 4. Administração desse edifício ou Propriedade: o 
condomínio é de responsabilidade do síndico. 5. Conjunto dos condômi. 
nos: o acréscimo na tara de água não agradou ao condomínio. 6.Direito 
Internacional Direito de soberania exercido simultaneamente por mais 
de uma potência sobre um país ou nação: o condomínio franco-britânico 
das Novas Hébridas. e Var.: codomínio. A Condomínio fechado, Con- 
domínio residencial, geralmente de belas habitações horizontais, em ue 
há um sistema rígido de segurança, com guardas nos portões de aces. 
so, circuitos internos de televisão, viaturas que fazem rondas constantes 
nas imediações e internamente, etc. # Do latim medieval condominium: 
cum- = com, junto + dominium = propriedade, de dominus = proprietário 
(de domus = casa), pelo inglês condominium. > condominial (con-miy 
adj. (rel. ou pert. a condomínio: seguro condominial; taxa condominial); 
condômino s.m. (1. dono junto com outro; 2. proprietário de uma unidade 
de um condomínio; coproprietário de edifício). e Var.: condomínio. 
con.dor (ôr) s.ep.(o) Ornitologia Ave de rapina de hábitos diurnos e de 
grande porte (Vultur gryphus), a maior existente (Im de comprimento e 
3m de envergadura), que habita os Andes, de cor preta, colar branco e pes- 
coço, nuca e cabeça implumes. (Voz: crocitar, grasnar.) e Pl.: condores (ô): 
e A prosódia errônea “côndor” se espalhou, porque a maioria das palavras 
terminadas em -ór, em português, são oxítonas: alvor, amor, ator, bolor, 
doutor, isopor, monitor, rigor, salvador, tenor, torpor, vigor, valor, etc. 
x O condor é a ave que mais alto voa (cerca de 5.000m). Existem apenas 
duas espécies: o condor da Califórnia (extinto em vida selvagem) e o condor 
dos Andes (quase extinto em vida selvagem). Em 1987 os últimos 27 
condores da Califórnia foram recolhidos a cativeiro. Em janeiro de 1992 
já eram 52; foi solto um casal, para verificar se os condores cativos podem 
sobreviver em vida selvagem. / Do quíchua kúntur, pelo espanhol cóndor. 
con.do.rei.ris.mo (do) s.m.(o) Estilo literário que caracterizou a úl- 
tima fase do Romantismo brasileiro, com excesso de imagens, antíteses, 
hipérboles, comparações arrojadas e retórica pomposa, no trato de temas 
sociais e políticos, como o abolicionismo e a exaltação das virtudes do 
povo; escola condoreira. + O condoreirismo, cujo principal símbolo era 
o condor, floresceu no Recife (PE), entre 1862 e 1870 e inspirava-se no 
lirismo de Victor Hugo. Seus maiores representantes foram Castro Alves 
e Tobias Barreto. > condoreiro (con) adj. (diz-se desse estilo ou do poeta 
adepto desse estilo) e s.m. (esse poeta). 

con.dof.tie.re [it.] s.m.(o) 1. Líder de solda 
dos séculos XIV e XV, que vendia seus servi 
Qualquer mercenário. e Pl.: condottieri. 
*% Os condottieri foram desaparecendo à m 
seu próprio exército regular, nos fins do séc. 
nhia de mercenários, particípio passado femi 
do latim conducere = levar junto. 
con.dric.te adj. es.m.(o) Ictiologia Elasmobrânquio. 
con.drifica.ção (con-fi) sf. (a) Biolo 
em cartilagens. > condrificar-se v. 
grego khóndros = cartilagem + ola 


con.drinas.f.(a) Biologia Proteína das cartilagens, semelhante a gelatina. 
con.dri.os.so.mo (drì) s.m.(o) Biologia Mitocôndria. > condriossômi 
co (dri) adj. (rel. a condriossomo). 


con.dr(0)- (khóndros) el. de origem 


condral adj. (1. rel. ou pert. a cartilagem; 2. formado por cartilagens); 
condralgia (con) s.f. (dor em volta de uma cartilagem); condrite s.f. (in- 
flamação de cartilagem); condrocrânio (con) s.m. (crânio cartilaginoso 
de um embrião, antes da ossificação); condroide adj. (sem. a cartilagem): 
condrologia (dro) s.f. (ciência das cartilagens); condroma s.m. (tumor 
cartilaginoso); condrossarcoma (con) s.m. (sarcoma cartilaginoso). 


condro.mala.cia (con-mã) s.f.(a) Medicina Amolecimento anor- 
mal ou degeneração da cartilagem das articulações, princ. da patela. 
A Condromalacia femoropatelar. Patologia em que a cartilagem da 
superfície articular da patela se apresenta rugosa, afetando princ. mt” 
lheres jovens, no que difere da artrose ou osteoartrose, que acomete 


pessoas de mais idade. «+ Do grego khóndros = cartilagem + malakia 
= moleza, maciez. 


ercido 


dos mercenários, na Itália 
ços aos príncipes. 2.P.ert. 
e Pronuncia-se kôndotiére. 
edida que cada país criava 0 
XV. / De condotta = compa- 
nino de condurre = conduzir, 


gia Transformação de um tecido 
p. (transformar-se em cartilagem), do 
tim ficãre, por facere + fazer. 


grega que significa cartilagem: 


con.du.ção (con) s./.(a) 1, Ação ou efeito de conduzir: com a morte da 
pai, assumiu a condução das negócios da empresa. 2.Pop. Meio ou a 
culo de transporte: ficar sem condução; não há condução para onde ia 
moro, 3, Física Processo pelo qual o calor é transmitido de uma substânei 
a outra, por causa de uma diferença de temperatura; processo em que, 
energia é transmitida por um condutor. 4.Fisiologia Transmissão de © 

das sonoras, elétricas, calor ou impulsos nervosos, por um nervo ou dia 
tecido. A Condução elétrica. Fluxo da corrente elétrica através da ma 


ç im 
ria. / Condução térmica. Fluxo do calor através da matéria. «+ Do lati 
conductio, conductiôn- = condução. s 


, O aal 
con.du.cen.te (con) adj. Que conduz a algum fim; que contribui Par% gj; 
guma coisa: esse é o único método conducente a uma educação mais 0 qu 
va. s Do latim conducêns, conducent-, part. pres. de condicere = con 


p UGUESA 
pal INSUA RONI 
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te (con) s.m:(0) 1. Tubo de plástico ou de metal galvanizado, 

gond!  tido ou não, usado em instalações elétricas, dentro do qual 

pesi? ose cabos telefônicos ou condutores de energia; conduto (5). 

assa ; ctetas, tubo de mater ial plástico que reveste c protege os cabos 
Las DICHE pio. % É galicismo (conduit). 

s 0D (con) s.m. (0) Botânica Trepadeira da família das vitáceas 

con: U. acaulis), de folhas consideradas medicinais e fruto bacácco, 

; e 4 Do quíchua kuntur anku = cipó do condor. 
comes a (con) em.(0) Botânica 1. Árvore amazônica, da família das 
co a (Jacaranda filicifolia), de folhas opostas e flores azuis, que 
a branca, macia, mas de pouca durabilidade, se exposta 
o" sores do tempo. 2. Essa madeira. + Do tupi kundu'ru. 

é ru-de-sangue sm.(0) Botânica 1. Árvore amazônica, da famí- 
ndu oráceas (Brosimum paraense), que fornece madeira vermelha, 
marelas, muito apreciada na marcenaria de luxo. 2. Essa 
omn a, e O mesmo que pau-rainha. e Pl.: condurus-de-sangue. 

du ta ef(a) 1. Conjunto das reações próprias de cada indivíduo, re- 
=" antes da sua vivência individual; comportamento pessoal ético; pos- 
aaa procedimento ético: sua conduta foi irrepreensível à frente do 
a 2 Comportamento; procedimento: aluno de boa conduta na 
e de aula. 3. Direção; controle; gerência: ser dinâmico na conduta 
“o negócios: & Do latim conducta, fem. de conductus, part. pass. de 
mdicere = conduzir. 
condutância (con) s.f.(a) 1.Física Propriedade de alguns corpos que 
nermitem a passagem por Si de fluidos energéticos, como a eletricidade. 
pEletricidade Grandeza física relativa aos condutores elétricos, expres- 
« pelo inverso da resistência elétrica desses condutores. A Condutância 
mútua. Transcondutância. ++ O melhor condutor é o que oferece resistên- 
zia, como o ouro, a prata e o cobre. / É anglicismo (conductance). 
condutibilida.de (dù-bì) s.f.(a) 1.Física Propriedade de certos cor- 
vos de conduzir ou transmitir calor, eletricidade, som, etc.: a conduti- 
bilidade de alguns metais. 2.Física Condutância de um material. 3.Fi- 
siologia Propriedade de um nervo de transmitir uma onda de excitação. 
ə condutível (con) adj. (1. que pode ser conduzido ou transportado: pro- 
auto condutível por avião; 2.fís: que possui a propriedade de transmitir 
eslor ou eletricidade; dotado de condutibilidade: foram utilizados pisos e 
revestimentos especiais, com manta condutível para evitar choques nas 
sales de cirurgia). f 
ton.du.ti.vo (con) adj. 1. Capaz de conduzir. 2.Eletricidade Diz-se da 
sbstência que tem a propriedade de conduzir corrente elétrica; condutor. 
+ condutividade (con-ti) s.f. (1. qualidade de condutivo; 2.eletr. inverso 
de resistência específica de um condutor, a que se dá também o nome de 
condutância específica). j Eid 3 
tondu.to s.m.(o) 1. Canal ou tubo por onde circulam fluidos, como água, 
gás ou fumaça. 2.Fig. Meio, via ou canal através do qual alguma coisa é 
“ensmitida ou conduzida: essas gravações telefônicas foram um bom con- 
fixo de informações para a polícia. 3.P.ext. Meio de condução; transporte: 
‘governo deve proporcionar conduto à população. 4. Anatomia Qualquer 
turto ou via do organismo: conduto auditivo externo; conduto cístico. 
Conduite. 4 Conduto seminifero. Qualquer dos pequenos ductos es- 
ão dos testículos, nos quais são produzidos os espermatozoides. 
dio condictus, part. pass. de condicere = conduzir. pu 
Dega guin (con; ô) adj. e s.m.(0) 1. Que ou aquele que conduz; líder; ca- 
“ú pd condutor da expedição. 2. Que ou aquele que transmite no- 
ag etc.: deu dez reais ao rapaz condutor da boa notícia; quem 
Krista: Pg do recado? 4 sm.(0) 3. Aquele que conduz um veicula; mo- 
bem é ão lon era o condutor do veículo no momento do acidente?; a Pa 
SU cobra PAi que é preciso trocar cinco vezes de condutor. 4. Aquele 
i arrecada as passagens em veículos coletivos: 5. Cano por 
a a escoam as águas pluviais do telhado diretamente Eni o 
Pevisão do tra ad = Encarregado da preparação da(s) prensa(s) e da su- 
gm alho da tiragem. 7. Encarregado de supervisionar O fun- 
A 


Vu que de, áquina de fazer papel, nas indústrias do setor. 8.Física 
“e sua mao Passar com facilidade calor, som ou eletricidade atra- 
da: vs metais são bons condutores de calor e eletricidade, 
rico, Arame ou cabo destinado a transmitir eletricidade, 
Cuz, uz r (con) v.t e sa conguz: 1 : E 
Go uminho E 1. Levar consigo, dirigindo: conduzir turistas; con- 
uma 20 mundo e 4, pura conversarmos. 2. Guiar; dirigir: a inteligên- 
EM 3, Encaminhar, ai so conduzo este barco...; conduzir um carro, uma 
nipp Porta; erar lirigir: os jornalistas conduziram bem os debates, 
lip SÓ conduz é Carregar: os ônibus conduzem passageiros, e meu 
A tivil Teso à cadei areia, 5, Acompanhar, vigiando ou guardando: con- 
“fia ade: o paj Be os alunos à sala de aula. 6, Acompanhar por honra 
minig, COnduzip ur a moça conduziu o rapaz até a sala. 7. Comandar; 
nei gerenciar o nação, um clube, uma torcida organizada, 8. Ad- 
ind a água a dar de: conduzir os negócios da família. 9. Física 
i “2 à praia Pi eletricidade. 10. Fazer ir ou chegar; levar: rua 
caça Situação Te 11. Levar; encaminhar: esses fatos o condu- 
*% Var ar; levar. elicada; a crise conduziu o país à baderna. M v.ti. 
iiom X dara. p, US Más companhias sempre conduzem ao crime. M vii: 
fo, q Porta Se; odos os caminhos conduzem a Roma. M v.p. 14. Portar- 
“ig guria „se roceder: você não se conduziu bem durante a compe- 
Tes, ind ularmente; só não tem a-desinência -e- na 3% pess. 
` conduz). és Este é um verbo que muito se usa com 


Hg 


conduíte 
conexão-macho 
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indi se 
adjunto adverbial, que muitos confundem com objeto wer ae 
constrói, p. ex.: O policial conduziu o prisioneiro à presença de averbial 
o termo iniciado pela preposição não é complemento, mas ad). à Sea 
(de lugar), / Do latim condūcere = conduzir: com- = com + diúcere = ' 
> condutivo (con) adj. (que conduz ou serve para conduzir). 
co.ne s.m.(0) 1. Matemática Superfície gerada por uma linha reta, a gera- 
triz, que passa por um ponto fixo, o vértice, e se movimenta ao longo de uma 
curva fixa, a diretriz; superfície obtida com o giro de uma reta em torno de 
um eixo. 2.Matemática Figura geométrica tridimensional com base circular 
e os lados inclinados a um ponto superior. 3.P.ext. Qualquer coisa afuni- 
lada ou cônica: o cone de um vulcão. 4. Qualquer objeto que tem uma base 
circular e termina em ponta; qualquer objeto cônico: a polícia rodoviária 
pôs cones na frente do posto, pura que os motoristas passem ali em baixa 
velocidade. 5.Botânica Formação reprodutora unissexual das plantas 
gimnospermas, como as coníferas, p. ex. 6.Fisiologia Na camada externa da 
retina, células responsáveis pela visão da luz e das cores. 7. Eletrônica Num 
alto-falante, diafragma de papel ou de fibra de forma cônica que provoca O 
deslocamento do ar, produzindo o som. A Cone circular (geom.). Aquele cuja 
base é um círculo. / Cone de dejeção (ou de aluvião). Depósito de mate- 
rial detrítico que aparece abaixo do canal de escoamento de uma torrente: 
O rio Amazonas despeja em média de oitenta a noventa mil metros cúbicos 
de água no cone de dejeção, resultando na ampliação da plataforma conti- 
nental. / Cone de luz. Feixe de raios luminosos limitado por uma superfície 
cônica. / Cone de sombra (astron.). Sombra em forma de cone que projeta 
um planeta na direção oposta à do Sol. 4 Cone oblíquo (geom.). Aquele cuja 
base é oblíqua a seu eixo. / Cone reto (geom.). Aquele cuja base é perpen- 
dicular a seu eixo. / Cone Sul. Área geográfica que abrange a Argentina, o 
Brasil, o Chile, o Paraguai e o Uruguai. / Cone truncado (geom.). Parte do 
cone entre a base e o outro plano que cota a superfície cônica. +“ V. coníferas. 
4 Do grego kônos, pelo latim cônus, através do francês cone. > cônico, coni- 
forme (co), conoidal (co) ou conoide adj. (sem. a cone; em forma de cone). 
co.nec.tar (nec) v.t.d. 1. Unir ou ligar por conexão; estabelecer conexão 
entre (duas máquinas, maquinismos ou aparelhos): conectar aparelhos 
eletrônicos. 2. Estabelecer comunicação telefônica entre: a telefonista o 
conectou com Salvador. 3.P.ext. Juntar; unir; ligar: conectar corações. 
HW v.t.d.i. 4. Acepção 1: conectei o aparelho de som ao televisor ea impres- 
sora ao computador. # v.p. 5. Ter acesso a ou contato com: conectar-se à 
Internet. 6.Gtr. Estar atento ou alerta; ligar-se: sua namorada anda saint 
do demais: conecte-se! Do latim coônnectere = ligar junto: côn- + com, 
junto + nectere = ligar, unir, pelo latim'vulgar conectãre = ligar. 
co.nec.ti.vo (nec) adj. 1. Que serve para conectar ou ligar: cabo conecti- 
vo. 4 sm. (o) 2. Qualquer coisa que liga ou conecta. 3.Gramática Forma 
linguística (conjunção, pronome relativo e preposição) que liga palavras, 
orações, etc. e Var. (3): conetivo. A Tecido conectivo (anat.). Tecido con- 
juntivo. Do latim connectivus, de connectere = ligar. > conectividade 
(nec-ti) s.f. [1. qualidade ou estado do que é conectivo (1); 2.inform. capa- 
cidade de um programa, computador, etc. de operar em um ambiente de 
rede: a melhor opção de conectividade é aquela que fornece o nível certo 
de serviço para cada aplicativo ou situação], de var. conetividade. 
co.nec.tor (nec; ô) adj. e s.m.(o) 1. Que ou peça que liga partes móveis 
de uma máquina. / s.m.(o) 2.Eletricidade e Eletrônica Componente que 
serve para estabelecer ligações elétricas entre circuitos elétricos ou ele- 
trônicos. e Var.: conetor (co; ô). A Conector RCA. Conector com saída de 
vídeo composto (macho e fêmea). 
co.nec.tor-fêmea s.m.(o) V. conexão-fêmea. e Pl.: conectores-fêmeas. 
co.nec.tor-ma.cho s.m. (o) V. conexão-macho. e Pl.: conectores-machos. 
cô.ne.go s.m.(o) 1. Membro do cabido de uma catedral ou de uma igreja 
colegiada. 2. Membro de certas ordens religiosas católicas. *% Do grego 
kanonikós = submetido à regra, pelo latim canônicus = aquele que vive 
sob uma norma, de canôn = norma, regra. > canonical (no) adj. (rel. a 
cônego); canonicato (no) s.m. (cargo ou dignidade de cônego; conezia). 
co.ne.ti.vo (co) adj. e s.m.(0) V, conectivo. > conetividade (co-ti) s.f. 
(v. conectivo). ži 
co.ne.xão (ne; ks) s.f:(a) 1. Ação ou efeito de conectar. 2. Qualquer coi- 
sa que liga ou conecta: conexão elétrica. 3. Afinidade; ligação; relação; 
vínculo: empresa que não tem nenhuma conexão com outra do mesmo 
nome. 4. Associação; relacionamento: um crime que tem íntima conexão 
com o outro. 5. Sequência lógica de palavras ou ideias; coerência: não há 
conexão lógica na sequência de ideias da sua redação. 6. Canal de co- 
municação: conexão telefônica muito ruim. 7. Encontro de trens, aviões, 
ete., para transferência de passageiros. 8. Transferência de passageiros 
de uma condução para outra. 9. Na aviação comercial, tipo de voo que 
compreende troca de aeronave, antes da chegada ao destino: não quis ir 
nesse voo, porque é conexão, prefiro ir num voo direto. 10. Grupelho que 
produz e vende drogas ilegais: a conexão de Cáli. A Conexão de dados 
(inform.). Associação de unidades funcionais, para encaminhar a infor- 
mação. «% Do latim connexiô, connexiôn- = ligação. > conexidade (ne; 
ks) s.f. (qualidade do que é conexo); conexivo (ks) adj. (1. rel. a conexão; 
2. copulativo); conexo (ks) adj. (1. que tem conexão; 2. que tem nexo; 
3. ligado; relacionado; vinculado; 4. dependente; 5.bot. diz-se das folhas 
cujos pecíolos opostos estão unidos pela base). A s 
co.ne.xão-fê.mea (x = ks) s.f.(a) Eletricidade e Eletrônica Conexão de 
forma reentrante; conector-fêmea. e Pl.: conexões-fêmeas. 
co.ne.xão-ma.cho (x = ks) s f.(a) Eletricidade e Eletrônica Conexão de 
forma saliente; conector-macho. e Pl.: conexões-machos. 
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cone.zia (co) sf.(a) 1. Cargo ou dignidade de a A 
2. Rendimento do canonicato. 3. O que a se re RR a 
nego. 4.Fig. Emprego rendoso e de pouco tra alho; sinecura. +% Do latir 
medieval *canonicia, de canonicus = canônico. 
con.fa.bu.lar (fã) v.t.i. e v.i. Trocar ideias; conversar informalmente, 
casualmente: o PSDB está confabulando com o PT; confabular com um 
velho amigo que encontrou na rua; elas confabularam a noite inteira, 
& Do latim vulgar *confabulãre, pelo latim confâbulari: com- = com, jun- 
to + fābulārī = falar (de fabūla = conversação). 3 confabulação (con-bù) 
s.f. (1. ato ou efeito de confabular; 2. troca de ideias, de opiniões; 3. con- 
versa acerca de assuntos secretos ou suspeitos). 
CONFAZ ou Confaz s.m.(0) Sigla de Conselho Nacional de Política Fa- 
zendária. Congrega todos os secretários da Fazenda das Unidades Fede- 
Tadas, os ministros da Fazenda c do Planejamento e outras autoridades 
federais da área econômica. 
con.fec.cão (fec) s.f.(a) 1. Ação ou efeito de confeccionar: a confecção 
de doces e sorvetes. 2. Qualquer roupa feita, pronta para uso: indústria 
de confecções. 3. Fábrica que faz essa roupa: ela trabalha na confecção. 
4. Feitio dessa roupa: o traje dela era de uma confecção esquisita. 
5. Atividade e arte de confeccionar essa roupa: ela se dedica à confecção. 
6. Preparo gradual e cuidadoso de alguma coisa; elaboração; organiza- 
ção: não é fácil a confecção de um bom dicionário. & Do latim cônfectiô, 
confection- = ação de fazer, de cônficere, confect-: con- (pref. intensivo) 
+ facere = fazer. > confeccionista (fec) s.cdd. (pessoa que se, dedica à 
confecção de roupas ou à sua venda). . i 
con.fec.ci.o.nar (fec) v.t.d. 1. Preparar ou manipular: confeccionar um 
bolo; confeccionar medicamentos. 2.P.ext. Manufaturar; fabricar: con- 
feccionar roupas. 3. Preparar ou elaborar (coisa geralmente composta 
por partes ou elementos): confeccionei uma lista dos alimentos que mais 
se consomem em casa. 4, Preparar gradualmente e com muito cuidado; 
elaborar; organizar: confeccionar um novo código civil; confeccionar um 
bom dicionário. É galicismo (confectionner). 
confe.de.ra.ção (con-de) s.f.(a) 1. Associação formal de Estados ou 
Nações (países) unidos na defesa de interesses comuns: as antigas co- 
lónias americanas organizaram-se numa confederação; a Suíça é uma 
confederação de Estados. 2.P.ext. Qualquer associação de clubes, par- 
tidos, entidades de classe, etc., para a defesa de interesses comuns: a 
Confederação Brasileira de Futebol (CBF). & Do latim confoederatio, 
cônfoederâtiôon- = pacto, convenção, acordo, de cônfoederâtus, part. 
pass. de cônfoederãre = unir em coligação. > confederado (fe) adj. 
(rel. ou pert. a confederação; confederativo), adj. e s.m. (que ou o que é 
membro de uma confederação) e s.m.pl. (1. conjunto de Estados, povos 
ou indivíduos que se unem contra um adversário comum; 2. conjunto 
das pessoas e dos Estados do Sul dos Estados Unidos que se opuseram à 
política protecionista do Norte e à abolição da escravidão); confedera- 
tivo (con-de) adj. (rel. ou pert. a confederação; confederado). À 
Confederação do Equador (1824). Movimento republicano e sepa- 
ratista que começou em Pernambuco e estendeu-se pelas Províncias da 
Paraíba, Rio Grande do Norte e Ceará. Foram várias as causas do movi- 
mento. Em novembro de 1823, D. Pedro I resolve dissolver a Assembleia 
Constituinte. Essa decisão autoritária provocou imediata reação em 
quase todas as províncias. O descontentamento cresceu, quando o impe- 
rador outorgou a constituição do império em março do ano seguinte, sem 
convocar eleições para uma nova Constituinte. Em meio ao clima tenso, 
D. Pedro I nomeou um novo presidente para a Província de Pernambuco: 
Francisco Pais Barreto, destituindo Manuel de Carvalho Pais de Andra- 
de, que fora escolhido pelas câmaras locais. Essa decisão, considerada 
também autoritária, foi a gota d'água que faltava para eclodir o movi- 
mento separatista, que ganhou força e tomou conta das ruas do Recife. A 
revolta teve como líder o mesmo Manuel de Carvalho Pais de Andrade, 
antigo revolucionário de 1317, que, por conta disso, fora exilado nos Es- 
tados Unidos, tornando-se grande admirador desse país. A 2 de julho 
de 1824, Manuel de Carvalho proclamou a Confederação do Equador, 
uma nova República na América, que compreendia todas as províncias 
desde a Bahia até o Grão-Pará. Os rebeldes chamaram D. Pedro I de 
traidor e seguiram o modelo americano de república, com maior auto- 
nomia regional e governo representativo. Adotou-se provisoriamente a 
ema da Colômbia, considerada modelo, Uma violenta repressão 
diarios indie do mesmo ano. O imperador contratou 1.500 mer- 
Belemas pia e eflados pelo lorde Cochrane, gue, juntamente com 
fim à ES pa Pd Obtendo sucessivas vitórias, puseram 
imo entea pá o do Equador em 29 de novembro, Os líderes do mo- 
julgados gor PR frei Caneca e Cipriano Barata, foram presos e 
ento Unais militares. O imperador se mostrou irredutível 
quanto ao cumprimento das penas dos condenados à morte. Frei Cane- 
ca foi fuzilado em janeiro do ano seguinte, porque não se encontrou no 
Recife nenhum carrasco que se dispusesse a enforcá-lo, tamanha a sua 
popularidade. A Confederação do Equador foi, na verdade, um desdo- 


bramento da Revolução de 1817, marcada pelo liberalismo radical e que 
fora reprimida por D. João V 


ads É I. No entanto, apesar da violenta repressão, 
as ideias republicanas e autonomistas já estavam fortemente arraiga- 
das em parcelas significativas da sociedade pernambucana. Essas ideias 
haviam se desenvolvido ao longo do século XVIII, devido às influências 
do Iluminismo europeu e p 


I l o rinc. à decadência da lavoùra canavieira as- 
sociada à política de opressão fiscal do governo do marquês de Pombal. 
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confederação dos tamoios, A (1857). Poema épico em dez cantos 
em versos soltos, de Gonçalves de Magalhães. O tema é a resistência dos 
tamoios aos portugueses e a sua aliança aos franceses invasores. A Obra 
é notável pela descrição do Amazonas e pelas lamentações de Iguaçu ú 
amante do guerreiro Aimbirê, o herói da epopeia. be 
Confederação dos Tamoios (1560-1563). Insurreição dos índios ta: 
moios (tupis do Rio de Janeiro), que se aliaram aos invasores franceses 
chefiados por Nicolau Durand de Villegagnon, contra os colonos Portu. 
gueses, para estabelecer uma colônia francesa na região da baía de Gua- 
nabara. Depois de muitas negociações, intermediadas pelos padres José 
de Anchieta e Manuel da Nóbrega, que queriam proteger os indígenas, a 
confederação foi desfeita, sendo assinado o armistício de Iperoígue. Mem 
de Sá, o governador-geral, pôde, assim, dedicar todas as suas forças à ex. 
pulsão dos franceses, o que se deu poucos anos depois (1565-67), 
con.fe.de.ra.dos (fe) s.m.pl.(os) Sulistas, partidários da escravatura, 
na Guerra de Secessão (1861-65), nos Estados Unidos, por oposição aos 
federais ou nortistas, que reclamavam a sua abolição. 
con.fe.de.rar (fe) v.t.d. 1. Unir em confederação ou coligação: confedeérar 
Estados. 4 v.p. 2. Unir-se ou associar-se para um fim comum; coligar-se: 
os tamoios confederaram-se contra os portugueses; confederaram-se para 
combater o inimigo comum. *% Do latim coônfoederãre = unir em coligação: 
com- = com, junto + foederãre = unir (de foedus, foeder- = aliar, reunir). 
con.fei.tar (con) v.t.d. 1. Cobrir com um banho de açúcar: confeitar fru- 
tas e sementes. 2. Enfeitar (bolos, tortas e doces) com confeitos e outros 
tipos de guloseimas: confeitar um bolo de casamento. 3.Fig. Disfarçar; 
dissimular: confeitar mentiras. 4.Fig. Adoçar: confeitar as palavras, pará 
conseguir o que deseja. + É derivada sufixal: confeito + -ar. > confei- 
tadeira (fei) ou confeiteira (con) s.f. (1. mulher que confeita gulosei- 
mas; 2. mulher que fabrica e/ou vende confeitos); confeitadeira (fei) s.f. 
(1. confeiteira; 2. máquina que recobre doces com uma camada uniforme 
de açúcar, glacê, caramelo, chocolate, etc.). f i 
con.fei.to s.m.(0) 1. Guloseima feita com açúcar.e em forma de pastilha 
ou de bolinha, muito usada para ornamentar bolos, tortas e doces de to- 
dos os tipos. 2.P.ext. Qualquer gulodice preparada com açúcar e vários 
ingredientes; bala; doce. +% V. bala e cândi. / Do latim cônfectum = coisa 
preparada, part. pass. neutro de cônficere = preparar. > confeitaria (fei) 
sf. (1. arte de fabricar doces e confeitos; 2. estabelecimento comercial 
cuja especialidade consiste na confecção e venda de confeitos; doceira); 
confeiteiro (con) s.m. (fabricante e/ou vendedor de confeitos). 
con.fe.rên.cia (con) s.f.(a) 1. Ação ou efeito de conferir: a conferência 
das mercadorias recebidas com o que consta nas notas fiscais. 2. Troca 
de pontos de vista entre duas ou mais pessoas; reunião de consulta ou 
discussão entre pessoas que decidem: estar em conferência. 3. Reunião de 
representantes de vários países (diplomatas, chefes de governo, ministros, 
etc.) para regular uma questão de ordem internacional. 4. Preleção ou 
exposição oral pública e catedrática, na qual se trata de questões lite- 
rárias, religiosas, científicas, políticas, sociais, etc.: proferir conferência 
sobre cirurgia bucomacilofacial; assisti a várias conferências desse cien- 
tista: *+ O conferencista (4) sempre discorre sobre o tema de forma rigê- 
rosamente magistral, formal, no que difere do palestrante. / V. palestra. 
4 Do latim cônferentia, de cônferêns, conferent-, part. pres. de cônfertt 
= conferir, reunir. > conferencial (fe) adj. (1. rel. a conferência; 2: com 
características de conferência); conferente (con) s.cdd. (1. pessoa qu 


confere alguma coisa; 2. conferencista); conferencista (fe) s.cdd. [pessoa 
que faz conferência (3); conferente (2) ' 


con.fe.ren.ci.ar (fe) v.t.i. 1. Ter conferência: conferenciar com os sábios. 
2. Discutir ou tratar em conferência: conferenciar sobre o melhor caminho 
ou rumo a seguir. 3. Conversar: o diretor conferenciou com os professores 
sobre a situação da escola. | v.i. 4. Acepção 2: os ministros conferenciaram 
demoradamente. 5. Acepção 3: conferenciamos por várias horas sobre 08 
mais diversos assuntos. 6. Fazer preleção ou conferência: quem confere" 
ciará hoje?; ele conferenciará sobre um assunto da atualidade. 
con.fe.rir (con) v.t.d. 1. Verificar; ver se está correto: conferir mete? 
dorias, recibo, dinheiro recebido. 2. Conceder; outorgar (honra, bene” 
fício, dignidade): o Papa pode conferir autoridade, mas um pastor" s 
M v.t:d.i. 3. Comparar; confrontar: conferir as mercadorias com as notes 
fiscais. 4. Usar a autoridade ou o poder que tem, para atribuir algum 
coisa a alguém; conceder; outorgar: o Papa pode conferir autoridades”, 
bispo, mas um pastor não; a vereança conferiu ao governador 0t atos 
cidadão ituano. 5. Proporcionar; imprimir; dar: a nomeação desse rt 
tro confere uma aura de credibilidade ao governo; a cor branca con dei 
mais alegria ao ambiente. 4 v.t.i. 6. Estar conforme ou em conforma ig 
estar de acorda: as mercadorias conferem com a nota fiscal; toda atado 
tem de conferir com o original. 4 v.i. 7. Estar certo; bater com O solic? i 
ou pedido: as mercadorias e a nota fiscal conferem. 8. Conferencia: a 
nistro conferiu ontem na faculdade, 9, Revisar textos, lendo em vo res 
pelo original: as provas só podem sair da editora depois que Os revis? y 
conferirem. e V. conferente no verbete conferência. e Conjuga 
ferir. é Do latim *conferire por cônferre = pôr em paralelo; com (ação 
conferir: com- = com, junto + ferre = trazer, -> conferição (fe) sf. eo 
ou efeito de conferir; conferência); conferidor (fe; ô) adj. e sm. q 
aquele que confere ou verifica). uez?) 
con.fes.sar (con) v.t.d. 1. Reconhecer (falta, crime, má ação ou trad at; 
mediante revelação, forçada ou espontânea: depois de muito apan nf 
bandido confessou o crime; confessei todas as minhas fraquezas; ç 
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arar ou reconhecer 
i todos os pecados. 


polict » demissão. 4# vtd. 7. Acepção 1: confesse 


3: fuid igre- 
1 5S0- ” re. l J 
ot sei a um dos padres presentes todos os pecados. 10. Acepção 6: 
jat pa instante ele nos confessou que ia pedir demissão. 4 v.tobj. 11. Re- 
mee 


í 3 da de nada; confesso- 
3 „incapaz de agir assim. (Neste caso, o pronome se é objeto direto, sendo 
T ção 1: nem sempre um 
a; ele se recusa a con- 
re passou a tarde toda 
À O Jogo: sea gente der uns 
«pas no CATA, ele confessa; quando recebeu os primeiros bofetões, ele já foi 
sonfessan Ra fessor: ela se confessou, 
on não comungou; você não pode confessar-se a (ou com) qualquer pes- 
aê só se confesse a (ou com) um confessor autorizado. 16. Admitir (culpa, 
jalba, etc.): ela não se confessou do erro que cometeu. és Do latim vulgar 
«cônfessãre, frequentativo de confiteri, confess- = confessar: com- (pref. 
.stensivo) + fatêri = admitir. > confessando (con) s.m. (aquele que vai 
confessar-se); confessável (con) adj. (que se pode confessar: pecados con- 
iossáveis); confesso adj. (1. que confessou as suas culpas ou seus crimes; 
que aceita como verdadeiras as acusações que lhe fazem: réu confesso; 2.fig. 
que se declara e reconhece como tal; assumido: ele é torcedor confesso do 
Canto do Rio); confissão (con) s.f. (v.); confitente (con) adj. e s.cdd. (v.). 
confe.te s.m.(0) 1. Rodelinha de papel colorido que se atira aos punhados 
durante ocasiões festivas, princ. durante o carnaval. 2.Pop. Amabilidade 
interesseira; lisonja; elogio calculado: jogou confete na pessoa errada; não 
gosto de confetes. *» É italianismo (confetti, pl. de confetto = confeito). .. 
confiado (con) adj. 1. Entregue com segurança: meus filhos estavam 
confiados à sua guarda; nossa causa está confiada a um experiente advo- 
gado. 2. Cheio de confiança; seguro: lançar-se confiado à luta; caminhava 
com ar sereno, alegre e confiado; o time entrou excessivamente confiado 
za competição e se deu mal. 3.Pop. Atrevido; petulante; descarado: que 
komem confiado é esse, que lê as cartas dos outros?; esse aluno é muito 
confiado com a professora; mulher, antigamente, não tolerava homem 
confiado. e Antôn. (2): desconfiado, inseguro; (3): respeitoso. 
confianca (con) s.f.(a) 1. Esperança de que uma pessoa ou coisa funcio- 
x ou se comporte segundo o esperado: tenho confiança nos meus amigos; 
tenho confiança no meu carro. 2. Segurança que se tem em si mesmo: tenho 
confiança em minhas possibilidades no vestibular; isso aconteceu justa- 
mente por excesso de confiança do rapaz. 3. Esperança firme: ter confiança 
em Deus; ter confiança no presidente de seu país; ter confiança no futuro. 
4 Crença na probidade moral, na sinceridade ou nas qualidades profissio- 
meisde alguém: os pais não devem nunca permitir que os filhos lhes percam 
“confiança; perdi a confiança nesse motorista. 5. Convicção ou segurança 
zama do sucesso: estou com muita confiança para o jogo de amanhã contra 
“Flamengo. 6. Crédito, boa reputação; bom conceito: você perdeu a confian- 
a empre lhe tive; perder a confiança na praça. 7.Pop. Atitude atrevida 
EDS atrevimento; ousadia: que confiança é essa, rapaz, lendo 
na s cartas?; é uma moça que não admite confiança no namoro. e An- 
a e2; desconfiança; (3): dúvida; (5): receio; insegurança. A Cargo de 
Eperioros, pule que só seatribui a pessoa da absoluta confiança ss seus 
ga em ni Confiança cega. Confiança total: Nunca tenha as iança 
Traáda pra para não ser surpreendido! / Dar confiança a alguém. 
9 desrepe a familiaridade ou excessiva liberdade, abrindo caminho ne 
Diste-Ihe A . 4 Em confiança, 1. Em caráter secreto, íntimo ou reservado: 
lsem se. €m confiança, jamais esperava que ela fosse revelar a alguém: 
Pessoa a Yenir; no escuro: Assinei o contrato em branco, em confiança. 
Peredo ein fiança, 1. Pessoa digna de crédito, capaz de guardar um 
t - “Paz de trair a confiança nela depositada. 2. Pessoa incapaz de 
roubo: Pode contratar essa empregada, que ela é de confiança! 
des | mar em si, Estar absolutamente seguro de suas possibilida- 
v tdades, confiança. Perder inteiramente o respeito, agindo com certas 
p já foi an confiado; atrever-se: No primeiro dia de trabalho, o 
nde (1) iom ando confiança com a empregada da casa.:*: Não se con- 
fi + Com nm (2) nem com fé (4). 4 É derivada sufixal: confi(ar) + 
Mar (co “encia do francês confiance, 
te re deb ev.t.d.i. 1. Contar (alguma coisa) em confiança: ap 
tonta COM segura Dor confiei-lhe o meu maior segredo. À v.t.d.i. 2. En- 
dor, confi nça ou confiança: confiei todos os meus negócios a meu 
°% a guarda do filho a um desconhecido. # v.t.i. 3. Esperar 
pre ti Upa mo (em) que não estou decepcionando o 
te Comi ente; OA er fé ou confiança; acreditar: confio em Deus; € o 
Bar AVE q (ou d Confia demais; era muito desconfiado, mas T 
fidere “nfidare e, ou em) alguém, confiava-se totalmente. nt Do latim 
Nag, Mar, RR Cônfidere = ter confiança: com- (pref. intensivo) + 
j Vidago *Onfiabilidade (con-bi) s.f. (qualidade de confiável: a 
° Pesquisas eleitorais); confiante (con) adj. (que confia 
u em algo: foi fazer o exame bastante confiante; esta- 
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mos confiantes no novo governo; estou confiante na vitória do meu aa 
confiável (con) adj. (em que ou em quem se pode confiar: colega confiável; 
governo confiável; carro confiável; pesquisas confiáveis). 
confi.dên.cia (con) s.f.(a) 1. Comunicação de algo estritamente pes- 
soal; revelação secreta ou íntima; segredo: cuidado, que eu conheço todas 
as suas confidências!; ouvir confidências acerca do (ou a respeito do ou 
sobre 0) governo; quem troca confidências é amigo, amante ou cúmplice. 
2. Segredo confiado. 3, Confiança na discrição e lealdade de alguém. A Em 
confidência. Em sigilo; sigilosamente; em segredo; secretamente: Revelar 
tudo o que sabe em confidência. s» Do latim cônfidêns, confident- = con- 
fiança, part. pres. de cônfidere = confiar. > confidente (con) adj. e s.cdd. 
(que ou pessoa que merece ou mereceu ouvir confidências de alguém). 
confidencial (fì) adj. 1. Que denota confiança ou intimidade; confi- 
dencioso: assunto confidencial; reunião confidencial; falou num tom de 
voz confidencial. 2. Caracterizado pelo sigilo; sigiloso; privado; reservado; 
confidencioso: não posso declarar nada à imprensa, porque a informação 
que tenho é confidencial; farei amanhã uma viagem confidencial: nem 
mesmo minha família sabe as razões. 3. Diz-se da pessoa digna de con- 
fidência; confiável; confidente: ter um vizinho confidencial é uma dádiva 
do céu!  s.f.(a) 4. Redução de comunicação confidencial. A Comunica- 
ção confidencial. Comunicação feita a alguém (médico, advogado, padre, 
cônjuge, etc.) que não pode ser obrigado a divulgá-la; confidencial (4). 
> confidencialidade (con-den-ã) s.f. (caráter do que é reservado ou sigi- 
loso; qualidade de confidencial); confidencialmente (con-den) adv. (de 
modo confidencial; privadamente; reservadamente: revelou-me seu segre- 
do confidencialmente); confidencioso (fì; ô) adj. (1. confidencial: reunião 
confidenciosa; informação confidenciosa; 2. revelado confidencialmente: 
como foi um acontecimento confidencioso, nada lhe posso revelar). 
confiden.ci.ar (fì) v.t.d. e v.t.d.i. 1. Contar (alguma coisa privada ou 
sigilosa) em confidência, segredo ou confiança: confidenciou todas as 
suas preocupações, sem hesitar; confidenciou que tinha receio de perder 
o emprego; confidenciou-nos todas as suas preocupações, sem hesitar; 
confidenciou-lhes que tinha receio de perder o emprego. | v.t:i. e vii. 
« Discutir assuntos ou problemas privados ou sigilosos; conversar confi- 
dencialmente: não confidencio com estranhos; eles chegaram, confiden- 
ciaram longamente num canto da sala e se despediram. AUS É 
con.fi.gu.ra.ção (con-gi) sf (a) 1. Ação de dar forma a uma coisa; for- 
mação: o resultado da configuração não lhe agradou. 2. Forma exterior das 
coisas; aspecto; aparência: o engenheiro estuda a configuração do'terreno; 
o caso tomou outra configuração, depois de tais revelações. 3.Informática 
Ação ou efeito de configurar; forma como um sistema é definido ou or. 
ganizado, para atender a necessidades específicas: a configuração de um 
sistema. 4. Informática Organização das partes do sistema de um computa- 
dor (unidade central, processadores de entrada e saída, memória central e 
auxiliar e linhas de intercomunicações), para “que funcionem interligadas. 
5.Química Disposição atômica especial fixada por uma ligação numa mo- 
lécula, que não pode ser alterada sem quebra 'da ligação (em oposição a ĉon: 
formação). 6.Astrologia Posição relativa dos planetas; face do horóscopo, 
de acordo com as posições relativas dos planetas em qualquer tempo. 7.As- 
tronomia Posição das estrelas em relação a cada uma delas. 8.Psicologia de 
Gestalt Forma ou configuração, cujas propriedades não podem derivar do 
somatório de suas partes constituintes; tipo de fenômenos psíquicos irredu- 
tíveis. 9. No campo do design, aspecto exterior de um objeto, incluindo seus 
principais componentes formais, assim como as proporções e posiciona- 
mento relativo de tais componentes, que, além de indicarem determinadas 
funções, definem a estrutura e aparência geral do objeto. ++ Do latim tardio 
cônfigurâtiô, configuration- = semelhança, de cônfigarare = dar forma a. 
con.fi.gu.rar (fi) v.t.d. 1. Dar a forma ou a figura de; representar: configu- 
rar uma linda casa no papel; pegar num pedaço de massa e configurar bo- 
necos. 2, Dar forma a: foram os vulcões que configuraram o relevo terrestre. 
3. Dar a forma de: o movimento de rotação é que configurou o nosso globo. 
4. Demonstrar, caracterizar, evidenciar: a devolução da quantia achada 
configura o tipo de caráter do cidadão humilde; o alinhamento de preços 
nos postos de combustível configura a formação de cartéis. 5.Informática 
Programar (um sistema ou um elemento de um sistema), para assumir uma 
determinada função de um modo determinado; fazer a configuração de: é um 
software que configura qualquer tipo de modem. 6.Informática Ajustar (um 
programa) às características da máquina e do operador. / v.p. 7. Assumir ou 
tomar a forma de alguma coisa: de repente, aqueles vapores se configuravam 
num homem forte e atlético, a quem se chamava Super-Homem. 8. Revestir- 
-se das características de; afigurar-se: a inflação se configura (como ou em) 
um imposto perverso, princ. para os pobres. +x Do latim cônfigurare = dar 
forma a: com- = com, junto + figirãre = formar (de figūra = forma). 
con.fim adj. 1. Que tem limite comum com outra coisa; que confina; 
confinante: terrenos confins; chácaras confins. M s.m.pl.(os) 2. Divisa: 
ponte situada nos confins dos Estados de Sergipe e Alagoas. 3. Lugar 
ermo e longínquo: sabe-se que há muitas riquezas nos confins da Ama- 
zônia; morar nos confins da terra. ++ Do latim cônfinis = limítrofe: com- 
= junto + finis = limite. y E aspth 
con.fi.na.do (con) adj. 1. Isolado, encerrado ou retido num lugar, por 
doença, prisão, voto secular, etc.: os criminosos ficam confinados numa 
penitenciária; os monges vivem confinados nos mosteiros; Jânio Quadros 
estava, a essa época, confinado em Corumbá (MS). 2. Diz-se do gado cria- 
do em confinamento. ül PENN i 
con.fi.nar (con) v.t.d. 1. Manter ou encerrar dentro de certos limites; 
isolar;restringir o movimento de: confinar criminosos políticos., 2. Isolar; 
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eua confluência 
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eiras imperiais confinam a chácara. 3.Fig. Obrigar a ficar 


rcar: palm a tic 
E eri ado: fechar: a chuva nos confinou em casa por vários 


num espaço limit 


dias. 4 v.t.i. 4. Tocar nos confins ou nos limites de; ter limite comum; 
limitar-se: meu terreno confina com o seu; O Brasil confina com o Pa- 
raguni 5. Afinar-se: suas ideias confinam com as minhas. M v.i. 6. Ter 


limite comum: O Brasil e o Chile não confinam. 7. aore da 

gênios jamais confinaram, por isso pedi o divórcio. re + pao CIC 
-se exclusivamente; concentrar-se; consagrar-se; devotar-se: confinar-se 
nos estudos, nos afazeres domésticos. 9. Recolher-se, deixar-se ia 
encerrar-se voluntariamente em algum lugar: ela se confinou no quarto, 
com seus gatos e fantasmas, confinou-se à cama e, simplesmente, parou 
de ingerir qualquer alimento, com exceção de álcool. 10. Manter-se ou 
encerrar-se dentro de certos limites; isolar-se: o problema do filme versus 
luz sempre foi tão contundente e sério para o cinema que, durante a déca- 
da de 50, quando imperava o sistema tecnicolor, o cinema confinou-se em 
estúdio. 11. Limitar-se; restringir-se: O fogo se confinou a um só prédio; 
minha intervenção confinou-se a esse único aparte; a violência urbana, 
antigamente, confinava-se aos bairros periféricos, mais pobres. A Confi- 
namento de quarks (fís. nuclear). Fenômeno que consiste na confinação 
dos quarks num volume de dimensões inferiores ao de um núcleo atômico, 
impedindo a observação de quarks livres na natureza: a descoberta em 
1929 por Hubble de que o Universo se expande como um todo e a do con- 
finamento dos quarks em 1967 foram duas contribuições valiosíssimas 
para o homem entender melhora formação do universo. 4! Confinamento 
de um plasma (fís. nuclear). Operação utilizada na fusão termonuclear 
controlada, que consiste em manter o plasma de partículas ionizadas iso- 
lado termicamente das paredes do recipiente que o rodeia, para evitar 
colisão. «* É derivada sufixal: confim + -ar. > confinamento (fì) s.m. 
[1. ação ou efeito de confinar(-se); 2. sistema de criação de animais em 
que eles ficam presos em determinado lugar, em contraposição aos que se 
criam livremente, no pasto; 3. isolamento voluntário ou compulsório: os 
monges vivem em confinamento nas suas celas; as mulheres medievais vi- 
viam no confinamento dos castelos; 4.dir. imposição por parte de uma au- 
toridade de uma determinada residência a uma pessoa, longe do convívio 
social; 5.dir. isolamento prisional: os maiores narcotraficantes vivem ago- 
ra em confinamento, nos presídios de segurança máxima; 6.biol. situa- 
ção de uma espécie, que se encerra em determinado e limitado biótopo, de 
que não sai mais; 7.geol. estancamento de água em uma depressão de ter- 
reno, que provoca diminuição da quantidade de oxigênio e aumento de hi- 
drogênio sulfurado; 8.astr. processo de limitação das trajetórias dos corpos 
a uma dada região espacial]; confinante (con) adj. (1. que confina; frontei- 
riço; limítrofe; 2. que confina ou isola); confinidade (fi) s.f. (1. qualidade 
de ser confinante: há confinidade entre a área pertencente ao condomínio 
ea fazenda; 2. proximidade: a confinidade das árvores de uma floresta; 

3. semelhança; afinidade: eles sempre têm confinidade de opiniões). 

con.firmar (con) v.t.d. 1. Afirmar que é verdade, certo ou válido de 
forma definitiva, peremptória; manter firme, sem nenhuma alteração 
(decisão, despacho, sentença, etc.); ratificar; corroborar: o tribunal con- 
firmou a sentença do juiz do primeiro grau; ela me perguntou se aquele 
era meu carro, e eu confirmei que era; o presidente confirmou a maior 
parte dos seus ministros para o segundo mandato; a portaria confirma 
as disposições anteriores; confirmar uma reserva de hotel. 2. Compro- 
var; demonstrar: os exames confirmaram a suspeita médica; os últimos 
acontecimentos confirmaram a minha crença de que a classe política está 
interessada só em si própria; e se os fatos confirmarem este meu receio? 
3. Sancionar; aprovar; ratificar: confirmar um acordo, uma promessa, 
uma aliança, um título; o senado confirma ou rejeita as nomeações do 
presidente. 4. Administrar o sacramento da confirmação ou crisma a. 
4 v.p. 5. Provar ser real ou verdadeiro; ficar comprovado; comprovar-se: 
minha suspeita se confirmou. 6.Religião Receber o sacramento da confir- 
mação ou crisma, no catolicismo: quantos se confirmaram nesta semana? 
¥+ Do latim cônfirmáre: com- (pref. intensivo) + firmāre = fortalecer (de 
firmus = forte, firme). > confirmação (fìr) s.f. (1. ato ou efeito de confir- 
mar; 2. reafirmação da certeza de um fato; 3.ret. parte do discurso em que 
se apresentam as provas para demonstrar a proposição; 4.rel. sacramento 
no qual um cristão confirma a fé recebida no batismo); confirmante (con) 
ou confirmativo (fìr) adj. (que confirma ou ratifica; confirmatório: men- 
Eaa e pj notícia; pedido confirmativo); confirmatório 
bread E ] irmação ou que a contém: teste confirmatório de 

o o; 2. confirmante; confirmativo: sentença confirmatória). 
e q EA ii para o fisco, por ordem judicial, em 
dos corruptos. a. doa arrestar: o governo confiscou os bens 
foi um governo que ATA doo dinhe Pd o 
modo irresistível: a Miss Bahia é nad e id Fa a em 
EO Ao o aa confiscou a pessoa e a atenção do minis- 
morado da filha. id al a mãe confiscou todas as cartas do na- 
A Confisco cambia. aa, con ineo todas as revistas eróticas. 
E retida pelo governo do montante de dólares 
Portadores de certos produtos. 4% Do latim cônfiscãre = to- 

mar para o tesouro público: com- = com, junto + -fiscãre (de fi =: 
tesouro público). > confiscação (fi E sseaTe dg fised, 
confiscar); confiscável (con) adj. ( e 1o ENE ge 

fis são (con) ; j. passíve de confisco). ; 

se a Sa SER sJ. A š Aie ou efeito de confessar(-se). 2.Religião De- 
ç ecimento dos próprios pecados, na presença de um'con- 
fessor, como expressão do sacramento da penitência. 3.Religião Oração da 
Igreja, também chamada confiteor, que se reza durante essa declaração. 
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4.Religião Aquilo que se confessa ou se confessou. 5.Religião Crença reli. 
giosa; fé: você é de confissão cristã ou muçulmana? 6.Direito Declaração 
do crime cometido; reconhecimento de culpa: o rapaz afirma que fez uma 
confissão forçada na delegacia. 7.Direito Documento que atesta essa de. 
claração: o acusado assinou a confissão na delegacia. 8.Fig. Revelação de 
caráter sigiloso; confidência: vou lhe fazer uma confissão: simpatizo com 
você. A Confissão de dívida. Declaração escrita pelo devedor. / Confis. 
são extrajudicial (dir.). A que se faz além do fórum, no procedimento ei. 
vil, ou a que se realiza ante um juiz que não é competente. / Confissão ju- 
dicial (dir.). A que faz uma das partes litigantes sobre os fatos relevantes no 
processo civil. 4 Ouvir em confissão (rel.). Escutar o penitente declarar 
seus pecados; confessar: Qual foi o padre que o ouviu em confissão? Do 
latim cônfessiô, coônfessiôn- = confissão, de cônfiteri, confess-: com- (pref, 
intensivo) + fatêri = admitir. > confessional (fe) adj. (1. rel. a confissão oy 
próprio dela: sigilo confessional; falar em tom confessional; 2. rel. a fé ou 
crença religiosa: ensino religioso confessional); confessionário (fe) sm, 
(lugar onde o padre ouve confissões); confessor (con; ô) adj. e s.m. (1. que 
ou padre ou outra autoridade eclesiástica que ouve confissões; 2.fig. queou 
aquele a quem se pode fazer confidências; confidente); confessório (con) 
adj. (rel. a confissão: sigilo confessório; declaração confessória). 
con.fi.ten.te (con) adj. e s.cdd.(0o/a) Que ou pessoa que confessa 
ou se confessa. 
con.fi.te.or [at.] s.m.(o) Religião Oração que começa por essa palavra la- 
tina e na qual o católico, depois de se confessar, pede a proteção dos santos, 
confissão (3). e Pronuncia-se confiteor. +s Do latim cônfiteor = eu confesso, 
a 1º pess. do sing. do pres. do ind. de cônfitêri = reconhecer, confessar. 
con.fla.gra.cção (flã) s.f.(a) 1. Grande e destrutivo incêndio, que se alas- 
trou; incêndio generalizado: dizem que o mundo vai acabar numa conjla- 
gração. 2.Fig. Conflito internacional de grandes proporções; guerra en- 
tre vários ou muitos países: a última conflagração mundial terminou em 
1945. 3.Fig. Veemência de um sentimento: essa conflagração passional 
quase o leva à loucura. +x Do latim conflagrátio, conflagratiôn- = incên- 
dio, de cônflagrãtus, part. pass. de conflagrãre = queimar completamente. 
con.fla.grar (con) v.t.d. 1. Incendiar totalmente: Nero conflagrou 
Roma. 2.Fig. Abrasar; excitar: conflagrar sentimentos adolescentes. 
3. Pôr em completa agitação; subverter a ordem de: os terroristas con- 
flagraram o país. 4. Provocar guerra total em: a invasão de Cuba quase 
conflagra o mundo. *% Do latim conflagrare = queimar completamente; 
destruir: com- (pref. intensivo) + flagrãre = queimar. Y 
conflito s.m.(0) 1. Luta armada, geralmente de longa duração e de for- 
ma convencional; conflagração; guerra; redução de conflito armado: houve 
dois conflitos mundiais. 2.Fig. Situação de discórdia, rivalidade ou oposi- 
ção entre pessoas ou coisas; oposição; antagonismo; enfrentamento: há um 
forte conflito na família por causa da herança; os nossos interesses estavam 
em conflito; havia ainda conflito de opiniões. 3. Desavença de sentimen- 
tos; desentendimento; briga: conflitos familiares são comuns hoje em dia. 
4.Psicologia Situação em que as ideias ou sentimentos de uma pessoa são 
contraditórios; luta psíquica, geralmente inconsciente, resultante da opo- 
sição de impulsos, desejos ou tendências que se excluem mutuamente: ele 
vive um conflito consigo mesmo há tempos. 5. Redução de conflito dramdti- 
co, oposição entre personagens ou entre forças numa peça ou obra de ficção, 
princ. a oposição que motiva ou forma a ação da trama. A Conflito arma- 
do. Conflito (1). / Conflito de competência (dir.). Aquele que se produz 
quando dois órgãos jurisdicionais se consideram competentes (conflito 
positivo) ou incompetentes (conflito negativo) para julgar determinado as- 
sunto. / Conflito de interesses. Conflito entre os interesses privados e às 
obrigações públicas de uma pessoa que ocupa um cargo oficial. 4% Do latim 
conflictus = colisão, choque, part. pass. de confligere = lutar junto: com-= 
com, junto + fligere = lutar. > conflitante (con) adj. (1. que está em confli- 
to: países conflitantes; 2. que se opõe; oposto; contrário; antagônico: i- 
teresses conflitantes; sentimentos conflitantes; testemunhos conflitantes); 
conflitar (con) v.t.i. e v.i. (entrar em choque; colidir: seus interesses confli- 
tam com os meus; um laudo conflita com o outro; nossos interesses confli- 
tam; os laudos conflitam); contflitual (fl) adj. [rel. a conflito; conflituoso 
(1): existe uma relação conflitual entre índios e arrozeiros em Roraima); 
conflitualidade (fli-à) s.f. (qualidade ou estado do que envolve conflito: O 
Brasil registra um alto nível de conflitualidade social); conflituosidade 
(fli-o) s.f. (1. qualidade ou estado do que é conflituoso: o convívio socit 
pleno de conflituosidade; 2. possibilidade de que haja conflitos: aumento! 
consideravelmente a conflituosidade na fronteira entre as duas Coreiasi 
3. situação difícil, arriscada ou perigosa: o aumento do desemprego recti 
desce a conflituosidade social); conflituoso (flì; ô) adj. (1. rel. a conflito 
conflitual; Freud descreveu um inconsciente conflituoso e problemátto 
que, subliminarmente, controla nossos atos à nossa revelia; 2. que pro pi 
ou origina conflito: pelo abuso do álcool, o rapaz está se tornando violen 
e conflituosa; esse jogador é muito conflituoso; 3. que conflita ou que pr 
cerra conflito: o relacionamento conflituoso de um casal; opiniões confi 
tuosas; 4. diz-se de momento, circunstância ou situação em que se tem al 
flito, princ. de interesses: o estado das relações diplomáticas entre O a 
e os Estados Unidos é um tanto conflituosa; 5. caracterizado por conta, 
de toda a natureza; estamos vivendo tempos conflituosos; 6. afeito à E o). 
flitos; beligerante; belicoso: temperamento conflituoso; povo conflituos 
con.flu.ên.cia (con) s.f.(a) 1. Ponto de encontro de dois ou mais rios, e 
chos; ruas, etc.: o rio da Prata é formado pela confluência do rio Pora. 
com o rio Uruguai. 2. Lugar onde se dá esse encontro: turistas visitam é y 
confluência durante o ano todo. 3.P.ext. Vinda concomitante de pessoas 
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afluência: a confluência de torcedores e veículos ao estádio 
é intensa. +* Do latim cônfluêns, cônfluent- = fluxo de san- 
e confluere = fluir junto: com- = com, junto + fluere = fluir, 
par onte (con) adj. 1. Que conflui: rios confluentes. M sm.(o) 2.Geo- 
: ie com outro se encontra ou que deságua com outro no mesmo 


„as; concurs; 
jsa? 

qo mome” to 
nest at pres. À 


n. 
grfit a Negro é um confluente do Amazonas, em Manaus. s% Não se 
: E (2) com afluente (rio que deságua em outro, considerado princi- 
I m lago) nem com defluente (braço formado pela divisão das águas 
i ER YN. confluência. 
im e (con) bi 1. Dirigir-se para um mesmo ponto; afluir; conver- 
nflu. « torcedores confluem neste instante ao (ou para 0) estádio; as 
gr mits Tietê confluem ao (ou para o) Oeste do Estado; nossas ideias 
pquas a (ou para) um mesmo objetivo; naquela região confluem as 
confit EA de três países: Brasil, Paraguai e Argentina. 2. Juntarem-se 
ea) e correrem depois num leito comum: o rio Negro e o Amazonas 
al em Manaus. * Conjuga-se por atribuir, + Do latim cônfluere = 
con unto: com- = com, junto + fluere = fluir. 
rar mação (for) s.f.(a) 1. Ação ou efeito de conformar(-se). 2. For- 
con si perfil dos diferentes elementos dė um corpo ou sistema, de- 
M iedo pela disposição simétrica de suas partes; forma; feitio; con- 
term o; constituição; estrutura. 3.Fig. Ato de se conformar com uma 


h raçã = ` = ~ ps PS A 
ERA resignação. 4.Fig. Adaptação; adequação: não é tão fácil assim 
conseguir a conformação de um pinguim ao clima do Nordeste. 5.Fig. 


jeito; disposição; queda; propensão; inclinação: desde criança mostrou 
conformação para a música. 6.Química Cada uma das disposições geomé- 
tricas dos átomos de uma molécula, que se obtêm por rotação ao redor de 
uma ou de várias RAE a (em oposição a cora) 7.Zoolo- 
: Aparência exterior do animal que se aprecia mediante o exame tanto 
e ósseo e muscular, como das diversas regiões do corpo. A Vício 
de conformação. Deformidade congênita. ++ Do latim conformátio, 
cônformation- = conformação, de cônformãre. > conformacional (con-mã) 
cdi. (rel. a conformação: energia conformacional). 
conformar (con) v.t.d. 1. Dar forma a; configurar: com apenas quatro 
rabiscos, ele já conformou a caricatura; o escultor conformou mal nariz 
dessa sua estátua; a fábrica de sapatos recebeu uma máquina nova de 
conformar bicos; não há dois homens que Deus conformasse da mesma 
maneira. 2. Harmonizar; conciliar: as discussões e os debates permitiram 
conformar três propostas. 3. Tornar conformado ou resignado: as reli- 
giões são cruciais para conformar as pessoas. 4 v.t.d.i. 4. Pôr de acordo; 
adaptar; ajustar; adequar: procure conformar seu padrão de vida ao (ou 
com 0) seu salário! | v.t.i. 5. Identificar-se; compatibilizar-se: o tempe- 
mento da mulher já não conforma com o do marido. 6. Conciliar-se; 
termonizar-se; compatibilizar-se: a teoria marxista não conforma com a 
prética. 7. Estar em conformidade; corresponder: a qualidade da gasoli- 
nobrosileira não conforma com seu preço. 4 v.p. 8. Tomar ou adquirir a 
forma de alguma coisa, adaptando-se a ela; configurar-se: se você dorme 
ĉe lado ou de costas, um colchão apropriado deve conformar-se ao (ou 
Sm 0) seu corpo, particularmente em torno dos ombros, dos quadris e 
“os joelhos. 9, Aceitar com resignação; resignar-se: ela se conforma com 
“escapadas do marido de vez em quando; o homem tem de se conformar 
Pig ia me conformo com tamanha injustiça!; não se conforma 
time pelo #3 uro da ponte; os obesos têm de se conformar em i re- 
M ag da vida. 10. Contentar-se ou satisfazer-se Raia go que 
tonpatibilis não satisfaz: ela se conforma com pouco. 11. Identificar-se; 
do marido a o temperamento da mulher já não s conforma camo 
stlórig ei * Estar de acordo; ajustar-se; adaptar-se; adequar-se: seu 
Tez estabelecida conformar com a nova situação da nossa Gu ia Pi 
“indivíduo di norma do grupo, torna-se difícil desviar-se e Ea 
tão ge conforma eve conformar-se. 13. Sujeitar-se; submeter-se: pe Es 
armonia: coneis. (ou com as) normas de Deus. 14. Existir ou m 
“regimes ilar-se; compatibilizar-se: o capitalismo e o socia die 
Cm ag ra Jamais se conformam. 15. Trabalhar ou operar de acordo 
wg olman a entes ou estabelecidas; identificar-se; compatibilizar- 
q 9 aien será executado, se ele não se conformar com os pa- 
(o Undo.ge é fo operacional, 16. Amoldar-se; modelar-se: o barro, con- 
“aa com. Orma, torna-se tijolo. + Do latim cônformãre = dar uma 
s Mequele quer + formãre (de forma). > conformado (con) adj. e s.m. 
vita VOlta nem j] e TA, que se resigna, que aceita com Teslenação; 
Soma er conform ma as adversidades, infelicidades ou ueenragar da 
tom Espera tido a todas as agruras da vida; o sertanejo é na di 
be Parelho com é DEUS); conformador (for; ô) adj. (que conforma) 
Onf é Onformáve e o chapeleiro toma a medida e forma de 
tm, LUMativo M (con) adj. (que se pode conformar). i 
San eMlunção pad adj. Destinado a conformar: assessores a 
(ra do tibordinnda e asea sa wn fana inde com um ato, fato, eb, 
; prime conformidade , , elC., 
° Principal (p. ex.: conforme, segundo, consoante, como). 
patio pla antico; igual: as cópias devem estar a an 
to Iuês x : essa fraszek Eau nes aos seus. 2. a doa 
fones Acorde; sida do asda sa ds a estavam 
Ponto: tere É e acordo: os gr PED A Mr 
O8 títulos m descontados os dias parados. e 
adog on resgatados conforme à lei; a a 
am Conj, $ ia: aos seus; as cópias foram pe a pras 
usica, 6 À oante; como: conforme todos sabem, 
*A medida que; à proporção que: conforme andava, 
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a dor aumentava. 7. Logo que; assim que: conforme as visitas pata aa 
iam sentando-se, e Antôn. (1): diferente, dessemelhante; (2): incompatt- 
vel; (3): discordante. + Nas acepções 6 e 7, temos brasileirismos, que mul- 
tas vezes se confundem. Note que no exemplo da acepção 6, conforme pode 
equivaler a assim que; no da acepção 7, pode substituir-se por à medida 
que; na verdade, as orações proporcionais deveriam estar entre as tem- 
porals; a Nomenclatura Gramatical Brasileira (NGB), no entanto, quis 
diferençá-las. / Do baixo-latim conformis = muito semelhante. 
con.for.mi.da.de (for) s.f.(a) 1. Qualidade do que é conforme; semelhan- 
ça ou identidade de forma ou caráter; harmonia: não há conformidade 
de ideais, de opiniões, de sentimentos nesse partido; se não houver con- 
formidade com as regras estabelecidas, não há fair play. 2. Resignação; 
conformismo (1): não havia nela nem uma pitada de conformidade aos 
(ou com os) desígnios do seu destino. A De (ou Em) conformidade com. 
Em harmonia com; de acordo com: Agi de (ou em) conformidade com os 
meus princípios. Vamos proceder rigorosamente de (ou em) conformida- 
de com o regulamento. # Na conformidade de. Segundo as disposições 
de; em cumprimento de: A posse se deu na conformidade da lei. 4 Nesta 
conformidade, Conforme ao que está escrito e ajustado; de acordo com o 
disposto: Só cumpria as obrigações nesta conformidade. 
con.for.mis.mo (con) s.m.(0) 1. Atitude de quem facilmente aceita qual- 
quer circunstância ou de quem com tudo se conforma; resignação; confor- 
midade (2): o conformismo de uma equipe vencida. 2.Pejorativo Ausência 
de reação; passividade. #« É galicismo (conformisme). > conformista 
(con) adj. (rel. ao conformismo: atitude conformista) e adj. e s.cdd. (que 
ou pessoa que se caracteriza pelo conformismo). 

con.for.tar (con) v.t.d. 1. Tornar forte; fortificar; fortalecer: esta vita- 
mina conforta os músculos. 2.Fig. Dar forças, paz de espírito ou ânimo a; 
animar; consolar: amigos confortam a família pela perda do seu chefe; con- 
fortei-os com palavras de entusiasmo. 3. Tornar confortável; proporcionar 
conforto ou bem-estar a: comprou a casa, mobiliou-a e confortou-a quanto 
pôde. M v.p. 4. Buscar ânimo ou consolo: quando estou desesperado e tris- 
te, conforto-me no Senhor. 5. Tornar-se forte; fortificar-se; fortalecer-se: 
os camioneiros comeram bastante, confortando-se para a longa viagem. 
e Antôn. (1): debilitar, enfraquecer; (2): desanimar. # V. consolar. // Do 
latim cōnfortāre: com- (pref. intensivo) + fortāre = fortalecer (de fortis = 
forte). > confortação (for) s.f. (1. ato ou efeito de confortar; 2. conforto; 
3. consolação); confortado (con) adj. (1. que goza de paz e conforto; acon- 
chegado: hoje ele vive confortado, criando suas vaquinhas, no seu sítio; 
2. sem sentir frio; agasalhado: o pai só se recolheu quando viu os filhos 
confortados na cama; 3.fig. consolado; aliviado: sentiu-se confortado ao 
ver que havia pessoas com mais problemas que ele); confortador (for; ô) ou 
confortante (con) adj. (que conforta: a viúva ouviu palavras confortadoras 
durante todo o tempo); confortativo (for) adj. (que serve para confortar: 
ela sentia naquele momento dores agudas, e ele, espírita experiente, mos- 
trou procurou aliviá-la, com um passe confortativo). 

con.for.tá.vel (con) adj. 1. Que oferece conforto ou bem-estar físico: car- 
ro confortável; sapatos confortáveis; cadeira confortável. 2. Cômodo: sua 
posição é muito confortável, porque ganha bem, tem boa casa, etc. 3. Ali- 
viado; em estado de conforto, sossego, etc.: sinto-me confortável depois de 
um banho. 4. Suficiente; adequado: ter um salário confortável. 5. Relaxado 
psicologicamente; tranquilo; despreocupado: não me estou sentindo con- 
fortável para essa entrevista; não me sinto confortável morando entre duas 
favelas. 6. Sem dificuldade; relativamente fácil: é uma caminhada confor- 
tável de duas horas, daqui até a praia. e Antôn.: desconfortável; incon- 
fortável. > confortabilidade (for-bi) s.f- (qualidade do que é confortável). 
con.forto (ô) s.m.(o) 1. Ação ou efeito de confortar(-se). 2. Sentimento 
de alívio ou de consolo: achou na dedicação aos filhos um conforto para 
a dor. 3.P.ext. Qualquer coisa que proporciona consolo ou alívio: encon- 
trei conforto em suas palavras; aqueles comprimidos eram o seu conforto. 
4. Bem-estar material; comodidade; prazeres da vida: ela queria casar 
para ter um conforto razoável; quem é que não gosta de conforto? e P1.: (ô). 
e Antôn.: desconforto. ++ É derivada regressiva de confortar. 

con.fra.de s.m.(o) 1. Membro de uma confraria ou irmandade. 2.Fig. 
Colega da mesma causa, dos mesmos ideais, da mesma profissão ou de um 
mesmo grupo intimamente relacionado. e Fem.: confreira. e V. confreire. 
sk Não se confunde (2) com camarada nem com companheiro (1). 4 Do 
latim medieval cōnfrāter = irmão: com- = com + frãter = irmão. > confra- 
ternal adj. (v.); confraternidade s.f. (v.) . 

con.fra.go.so (con; ô) adj. 1. Cheio de fragas; escarpado; pedregoso; 
escabroso: terreno confragoso. 2.Fig. Difícil; espinhoso: receber confra- 
gosa missão. 3.Fig. Desarmonioso; áspero: som confragoso. +x Do latim 


confragosus = pedregoso, 

con.fran.ger (con) v.t.d. 1. Atormentar; oprimir; angustiar; afligir: pro- 
curava ocultar a dor que lhe confrangia o coração; as saudades lhe con- 
frangem a alma. 2. Moer; esmigalhar: procurava disfarçar o ciúme que, 
por dentro, lhe confrangia os ossos; confrangia uma garrafa nas mãos. 
4 v.p. 3. Sentir-se muito mal; angustiar-se; afligir-se; apertar-se; escor- 
jar-se: muito se confrangeu com o assassinato do presidente; que coração 
de mãe não se confrange com uma despedida dessas? + Do latim vulgar 
"confrangere, por confringere = quebrar, despedaçar. > confrangedor 
(fran; ô) adj. (1. que confrange ou aperta; 2.fig. que atormenta, aflige, an- 
gustia; aflitivo; angustiante: um sofrimento confrangedor); confrangido 
(con) adj. (1. que se confrangeu; 2. quebrado; fragmentado: vidro confran- 
gido; 3.fig. abatido; quebrantado: atletas de ânimo confrangido; a.fecha- 


do; cerrado; apertado; contraído: lábios confrangidos; 5.fig. aflito; amar- 


confraria 


su confuso 


con 


ormentado: juventude que deixa os pais confrangidos; só me 
rmanecer olhando, com o coração confrangido, até que o avião 
: e no horizonte; 6.fig. que demonstra certo embaraço; cons- 
desaparecese i feito: ficou confrangido pela ausência da resposta; quan- 
p aa a sap doença mental, as pessoas logo põem um ar confran- 
dy RR rm imento (fran) s.m. [1. ato ou efeito de confranger(-se); 
a roA 3.fig. estado daquele que não se sente à vontade; 
poe ca inibição; embaraço; a.fig. tormento; angústia; aflição). 
con.fra.ri.a (con) s.f.(a) 1. Associação laica, formada por pessoas piedo- 
sas, fundada sobre princípios religiosos e regida por estatutos, destinada 
a prestar assistência aos necessitados, praticar caridades, etc.; irmanda- 
de. 2.P.ext. Grupo de pessoas unidas em torno dos mesmos objetivos, das 
mesmas preferências, etc. e geralmente de mesma profissão: confraria de 
artistas, de bailarinos, de jazzistas, de enólogos. A Ser da confraria de. 
Ter o mesmo modo de vida de, os mesmos hábitos, as mesmas ideias, os 
mesmos sentimentos, os mesmos vícios, as mesmas manias de. / Ser da 
confraria de São Martinho. Embriagar-se habitualmente. / Tirar con- 
frarias. Pedir donativos para alguma confraria. “+ Não se confunde (1) 
com congregação (2) nem com ordem (5). # Do latim medieval confrater, 
confratr- = irmandade: com- = com, junto + frāter, fratr- = irmão, pelo 
francês antigo confrarie (atual confrérie). e 
con.fra.ter.nal (frà) adj. 1. Relativo a confrade. 2. Próprio de confrade. 
3. Caracterizado pela confraternidade. 
con.fra.ter.nar (frà) v.t.d. 1. Ter sentimentos fraternais com (o próxi- 
mo), tratando-o com respeito e carinho; unir como irmãos, em confrater- 
nidade; conviver fraternalmente; irmanar. 2.Fig. Harmonizar; conciliar. 
# v.t.d., v.t.ì. e v.i. 3. V. confraternizar. i 
con.fra.ter.ni.da.de (con-ter) s.f.(a) 1. Qualidade de confrade. 2. Re- 
lação amistosa e carinhosa que une membros de uma mesma empresa, 
sociedade ou pessoas de profissões comuns: é admirável a confraterni- 
dade entre os funcionários dessa empresa. 3. Amizade como de irmãos; 
amizade fraternal: trabalhemos para a confraternidade entre todos os 
brasileiros! 
confrater.ni.zar (con-ter) v.t.d. 1. Congregar fraternalmente; unir 
em convívio fraternal: é preciso confraternizar árabes e judeus. | viti. 
2. Cumprimentar amistosa ou fraternalmente: ao final da partida, os 
jogadores confraternizaram com o árbitro. 3. Manter relações amistosas 
ou fraternais: esse empresário nunca confraternizou com seus empre- 
gados; ele nunca confraternizou com parentes, próximos ou distantes. 
4. Comungar (em objetivos, opiniões, etc.); concordar; estar de pleno 
acordo: marido e mulher confraternizam nos mesmos ideais de educação 
para seus filhos. # v.i. 5. Trocar cumprimentos fraternos ou amistosos; 
cumprimentar-se respeitosa e amistosamente; reunir-se em espírito de 
convívio fraterno: ao final da partida, os jogadores e o árbitro confrater- 
nizaram. 6. Acepção 3: são irmãos, mas nunca confraternizaram. e An- 
tôn. (1): dividir, separar; (2 e 3): agredir; (4): discordar, divergir. e Var.: 
confraternar (3). Note: não é verbo pronominal. Assim, não se cons- 
trói: Os jogadores e o árbitro “se” confraternizaram ao final da partida. 
WÉ parassíntese: com- + fraterno + -izar. > confraternização (frã-ni) s.f. 
(1. ato ou efeito de confraternizar; 2. encontro festivo de pessoas que con- 
vivem fraternalmente, como que para ratificar o sentimento de união e de 
fraternidade que existe entre elas; congraçamento). l 
con.frei s.m.(o) Botânica 1. Planta europeia, da família das borragi- 
náceas, do gênero Symphytum, princ. S. officinale, de flores coloridas 
e folhas grandes e abundantes, de propriedades medicinais; consólida- 
-maior. 2. Essa folha. Že Segundo a crença popular, o confrei consolida 
fraturas, tem poder desinfetante e ação adstringente, cicatrizante e anti- 
“inflamatória. Seu uso sem orientação médica pode causar obstrução do 
fluxo sanguíneo do fígado, levando à morte. Em 1989 cientistas alemães 
descobriram que o confrei causa aberrações cromossômicas nas células, 
4 Do latim conferva, de cônfervêre = ferver junto: com- + fervêre = ferver, 
pelo latim vulgar *cônfervia, através do inglês confrey. 
confrei.ra 8.J.(a) Feminino de confrade. 
confreire s m.(0) Confrade de ordem militar ou de confraria. 
confron.tar (con) vtd. e v.t.d.i. 1. Examinar atentamente (duas ou 
mais coisas), para descobrir semelhanças e diferenças; comparar; cote- 
Jar: o professor confrontou as duas provas, para ver quem havia colado; 
ela queria confrontar as minhas saudades com as dela; confrontei o di- 
o falso com o verdadeiro. 2. Pôr (duas pessoas) frente a frente, para 
É pi Pope afirmações; acarear: o delegado confrontou 
3. Ver-se facea AE egado confrontou o bandido com a vítima. 4# v.t.d, 
€ ce com, para enfrentar com coragem e decisão; fazer 
frente a (coisa arriscada, perigosa ou difícil); ele disse ao delegado que 
e i Canfrontar aquele que o acusava; o governo militar con- 
porgue o laer de o EM o tem de confrontar qualquer crise, 
ema deçida mta - Estar defronte de; situar-se em frente a: 0 
í nta o clube. 4 v.t.i. 5. Fazer frente; defrontar: 
minha casa confronta com a avenida. 6. Fazer fronteira com; limitar-se; 
confinar: meu terreno confronta com o seu. 4 v.p. 7. Defrontar-se; topar- 
-5€; enfrentar-se; estar frente a frente (duas pessoas ou duas equipes): 
os candidatos confrontaram-se novamente ontem, em debate nacional; 
as duas melhores equipes do campeonato ainda não se confrontaram. 
e: Estar ou situar-se de frente para: o cinema confrontava-se com o clube. 
+*+ Do latim medieval cōnfrontāre: com- = com, junto + frontãre (de frôns, 
front- = fronte). > confrontação (fron) s.f. [1. ato de confrontar(-se); 
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confrontamento; 2. exame atento de duas ou mais coisas, para a 
suas semelhanças e diferenças; comparação; paralelo; cotejo; co 
fazer uma confrontação entre a obra machadiana e a eciana; 3. luta; con. 
fronto: os torcedores mais exaltados não evitavam a confrontação coma 
polícia, dentro do estádio; 4, acareação de acusados ou de testemunhas. 
confronto (3)]; confrontador (fron: ô) adj. e s.m. ou confrontante 
adj. e s.cdd. (que ou pessoa que confronta); confrontante (con) adj. e sm 
[1. confrontador(a); 2.arq. que ou edificação que é fronteira a outra; con. 
finante]; confrontamento (fron) s.m. [confrontação (1)]; confronte adj. 
(que fica em frente; defronte: moro num prédio confronte ao estádio)... 
con.fron.to s.m.(o) 1. Ação ou efeito de confrontar(-se): o confronto 
de depoimentos, de testemunhas, de candidatos. 2. Confrontação (2). 
3. Acareação; confrontação (4). 4. Conflito que envolve dois grupos ou 
dois países: um confronto nuclear. 5. Discordância ou choque de Opiniões, 
ideias, etc.: um confronto ideológico ocorrido na câmara federal; ele pre. 
fere sempre o confronto a uma acomodação da situação: é um estúpido! 
Con.fú.cio (551-479 a.C.). Nome latinizado do filósofo chinês Kung 
Fu-tse, K'ung Fu-tzu ou Kongfuzi, reconhecido como o primeiro e maior 
mestre da China, fundador do confucionismo, sistema ético-filosófico 
praticado na China por mais de 2000 anos. > confuciano (con) adj. (rel, 
a Confúcio ou a sua doutrina); confucionismo (fù) s.m. (doutrina filosó- 
fico-moral ensinada por Confúcio, baseada na ideia de que, ao cultivar 
sua própria pessoa, o sábio difunde um princípio de ordem, que se vai 
estendendo ao universo inteiro), de var. confucianismo; confucionista 
(fù) adj. (rel. ao confucionismo) e adj. e s.cdd. (que ou pessoa que professa 
o confucionismo), de var. confucianista. i 
con.fun.dir (con) v.t.d. 1. Misturar ou emaranhar (várias coisas); ba- 
ralhar: para dificultar o trabalho da polícia, confundiu todos os docu- 
mentos. 2. Não distinguir: confundir as estações, as notas de dinheiro. 
3. Embaraçar; desordenar: confundir ideias, noções, textos; um dos de- 
batedores confundiu.o adversário, usando certos truques. 4. Humilhar; 
cobrir de vergonha: confundi-o falando em grego; é um atacante que con- 
funde toda a defesa adversária, com seus dribles desconcertantes. 5.Fig. 
Deixar confuso; perturbar; atrapalhar: você já está confundindo-me, 
falando agora nessas coisas; ele queria confundir a garota quanto pos- 
sível, em relação aos seus sentimentos com.o namorado; você está ten- 
tando me confundir, mas não conseguirá. # v.t.d.i. 6. Misturar: confundi 
meus documentos com os dele; neste ponto o rio Negro confunde as suas 
águas com as do Amazonas. 7. Não distinguir: confundir ficção com re- 
alidade, ingenuidade com bondade, turmalinas com esmeraldas. 4 v.p: 
8. Misturar-se desordenadamente: as moedas se confundiam com fichas 
de telefone. 9.Fig. Perturbar-se; atrapalhar-se: confundir-se no trânsi- 
to. 10. Parecer ou ser semelhante; assemelhar-se: a serra ali se confunde 
com o céu; pai e filho se confundem nos mesmos vícios. 11. Equivocar-se; 
enganar-se: confundir-se na resposta de uma questão da prova. e Antôn. 
(2): distinguir; (3): esclarecer. A Confundir alhos com bugalhos. Mis- 
turar coisas bem diferentes, totalmente incompatíveis; confundir bara- 
funda com calça rasgada na bunda; confundir bife à milanesa com bife 
ali na mesa; confundir bife de caçarolinha com rifle de caçar rolinha; 
confundir capitão de fragata com cafetão de gravata; confundir conhaque 
de alcatrão com catraca de canhão; confundir garibáldi com o balde do 
gari; confundir jacaré com acarajé; confundir males que vêm para bem 
com malas que vêm para Belém. / Confundir as estações. Cometer erros 
ou equívocos; colocar os pés pelas mãos. / Confundir barafunda com 
calça rasgada na bunda. Confundir alhos com bugalhos. 4 Confundir 
bife à milanesa com bife ali na mesa. Confundir alhos com bugalhos. 
4 Confundir bife de cacarolinha com rifle de caçar rolinha. Confu?- 
dir alhos com bugalhos. % Confundir capitão de fragata com cafetão 
de gravata. Confundir alhos com bugalhos. 4 Confundir conhaque 
de alcatrão com catraca de canhão. Confundir alhos com bugalhos. 
4 Confundir garibáldi com o balde do gari. Confundir alhos com bU- 
galhos. / Confundir jacaré com acarajé. Confundir alhos com buga- 
lhos. / Confundir males que vêm para bem com malas que vêm 
para Belém. Confundir alhos com bugalhos. + Do latim cônfundere = 
misturar as coisas, confundir. > confundiível (con) adj. (que se pode con 
fundir; o socialismo não é confundível com uma economia de mercado 
assim como a democracia representativa não é confundível com uma eco 
nomia planificada). 
con.fu.são (con) s.f.(a) 1, Ação ou efeito de confundir(-se): que confusas 
é esta? 2. Engano; baralhada: confusão de endereços, de cores. 3. Gran E 
balbúrdia, que torna impossível estabelecer a ordem: o alarme falso o 
sou confusão no prédio. 4, Distúrbio mental; desorientação psicológics 
o acidente lhe provocou sérias confusões: não sabe onde está; quem ! à 
fala, etc, e Antôn. (3): ordem, 4 Armar (ou criar) confusão. Iniciar brig? 
ou tumulto, / Confusão mental. Estado patológico das funções pai 
cas caracterizado por obtusão intelectual, perturbações da percepçã. 
da memória e completa desorientação quanto à sua identidade e quê te: 
ao tempo e espaço. / Em confusão, Em desordem; desordenadamel, 
Torcida quando sai do estádio, sai em confusão. +% A confusão (3), cão 
se vê, é a última fase da desordem e da balbúrdia, conceitos com qau? o. 
se deve confundir. / Do latim cônfusiô, cônfusiôn- = mistura, confu 
> confusional (fù) adj. (caracterizado por confusão mental). ~! pili- 
con.fu.so adj. 1. Misturado ou emaranhado, a ponto de não possl Iho; 
tar distinção: encontrar papéis totalmente confusos na mesa de trabas 3 
no bolso do turista havia confusas notas de dólar, real, marco, lif® a 
2. Que se mostra incapaz de pensar com clareza ou de agir com nã 
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«aciocínio € inteligência; perturbado; atrapalhado; desorientado; 
jade: "lado: essas noticias- todas agora me deixaram confuso: viajo ou 
esc? ngiwa ficou desconcer tada, muito confusa, ao saber que o noivo 
nãos © 3, Que não tem ordem lógica, sendo difícil de entender; inconso- 
pra g., icoerente: ilógico: uma série de instruções confusas no manual 


quentes midor; meus pensamentos estão confusos. 44 Do latim confusas, 
do om de cônfundere = confundir. 
part pas: con) v.t.d. Provar ser falso; demonstr 


tar ( ar a falsidade de; re- 


decisivamente; contestar: confutar um argumento, um dado his: 
fatar & Do latim confiitáre: com- (pref, intensivo) + fatãre = refutar, 
úrico ação (ta) s.f. (ato ou efeito de confutar; refutação terminante; 
tação); confutador (fù; ô) adj. e s.m. (que ou aquele que confuta ou 
contes terminantemente); confutável (con) adj. (que se pode confutar ou 
estar: contestável). dai 
contes f(a) 1. Música Dança e música 


as. A B 
ang em moda nos anos trintas. 2.Música 
noad, 


afro-cubanas semelhantes à 


j Bombo alto e estreito, percu- 
jo com as mãos, para dar o ritmo dessa dança. / $im.(0) 3.Pop. Calçado 
ndo 


ae lona e sola de borracha. *4 Conga (3) é, na verdade, marca registrada 
ni portanto nome próprio que se tornou comum,'a exemplo de bom- 
pril, fórmica, gilete, etc. alg a | 
congada s.J. (a) Dança folclórica dramática, de origem afro-brasileira, 
comum no Nordeste, na qual se representa a coroação de-um rei: e Var.: 
congado (sm). ; 
con ge.la.ção (ge) s.f.(a) Ato ou efeito de congelár(-se); esfriamento; 
congelamento (1). e Congelação e congelamento só podem ser usadas uma 
nela outra nesta acepção. Assim, usamos congelação ou congelamento de 
alimentos, de água, etc. Em sentido figurado, usa-se apenas congelamen- 
to: congelamento de preços, de salários, 'de aluguel, da dívida externa, 
etc. + Do latim congeláâtio, congelation-. “Um EL 
congelado (con) adj. 1. Que se congelou: comida congelada; carne 
congelada. 2. Frio como gelo: minhas mãos estão congeladas! 3.Fig. Fixo; 
imutável: preços congelados; salários congelados. 4 s.m.(0) 4. Comida 
congelada: como não tinha cozinheira, passou a usar congelados. 
congelador (ge; ô) s.m.(o) 1. Compartimento superior do corpo prin- 
cipal da geladeira, que mantém temperaturas mais baixas que ela, mas 
não suficientemente baixas para congelar alimentos, como no freezer ou 
frigorífico. Y adj. 2. Que congela; congelante: aparelho congelador. 
tongela.men.to (ge) s.m.(o) 1. Passagem do estado líquido para o 
estado sólido por arrefecimento; congelação: o congelamento da água. 
2 Método de conservação de um corpo ou de.alimento a temperaturas 
baixas. 3.Fig. Entorpecimento causado pelo frio: o frio era tanto, que 
precisávamos nos movimentar a todo o instante, para evitar o congela- 
mento de braços e pernas. 4,.Economia Fixação governamental de preços, 
selérios, aluguel, dívida, etc., para evitar a alta do custo de vida; esta- 
bilização. 5.F' ig. Imobilização ou fixação (de uma imagem). A Ponto de 
“ngelamento (ou de fusão). Temperatura em que os estados sólido e 
“Suido de uma substância podem coexistir em equilíbrio. 
“nge.lar (con) v.t.d. 1. Transformar em gelo; converter (um líquido) 
Pan pela ação do frio: o frio intenso congelou a água das torneiras, 
3 Ea gelo na superfície de, por ação do frio: o frio congelou o lago. 
mr ter a baixa temperatura: congelar os alimentos. 4.Fig. Fixar 
; Epos, aluguéis, etc.) em determinada quantia: o governo congelou to- 
E divis- . Não honrar temporariamente (dívida externa), por falta 
„as, 6, Não Permitir transferência de (crédito, lucro, etc.) para o 
ornar muito frio: o vento de inverno de Curitiba congela 
- 8.Fig. Tornar fixo ou estável: congelar uma imagem no 
se. M vi, 9.Fig. Estriar: meu coração congelou quando 
10.Fig. Ficar imóvel, estático: quando se viu ante o as- 
u. M v.p. 11, Transformar-se em gelo; solidificar-se: a 
Jre figa se congelou com tanto frio. s% Do latim congelâre: 
lidade do VO) + gelãre = gelar. > congelabilidade Rea s.f. 
otLador: no Sul fa € congelável); congelante (con) adj. (que Ra a; con- 
tlar: que qo congelante); congelativo (ge) adj. (1. que ap 
vel (con) age ciamento; congelante; congelador; 2. congelável); 
dveis: “dj. [que se pode congelar; congelativo (2): alimentos 
n. “Preços Congeláveis), 
e) vtd. 1. Irmanar; fraternizar: o treinador procura 
nt, tedobr. seus atletas, para que a equipe renda melhor. 2. Multi- 
to taisgo STel comissão congeminou todos os esforços para que o 
p. Maqui Teito. (Esta acepção é contestada, tida por ilegítima.) 
L 4. Po r; arquitetar; planejar: congeminar um plano diabólico. 
Otre POUco botão ti Tuminar; imaginar: fiquei ali a congeminar com 
"endo “dor fo de r o que éa vida! M v.p. 5 Irmanar-se; fraternizar-se: 
ste dem ao udo para que os jogadores se congeminassem e, assim, 
imo Obrar.ge- Eis Podem. (Acepção tida por ilegítima.) 6. Multiplicar- 
E Semindro POS desse fato, suas visitas se congeminaram. x Do 
S (de geminus = gêmeo) = redobrar, nas acepções 1 e 2; 
* Í corruptela de imaginar. > congeminação (con-mi) 
“COngeminar); congeminado (ge) adj. (1. pensado; me- 
Planejado, Etro muito bem congeminado;. 2. maquinado; ar- 
Minariyo CS Sto muito bem congeminado); congeminante 
qo q Con-mì) adj. (que congemina). peito 
A a * Do mesmo gênero, espécie ou P E 
é ONgêner. Plantas congêneres; profissões congêneres; hotel, 
“eres. 2, Diz-se de palavras da mesma família ou da 


rum 


O, Congelo 
4 


“$ tornei 


confutar 
conglomerar 


mesma origem. e Antôn.: diferente. x'x Do latim congener, congenerasaa 
mesma natureza; semelhante; com- = com, junto + genus, gener- = gê -ne) 
raça, > congenárico (con) adj. [congênere (1)); congeneridade e HE 
s.f. (qualidade ou estado de congênere: comprovou-se a inexistênci 
congeneridade entre os dois estabelecimentos). Ne 
con.ge.ni.al (ge) adj. 1. De gênio semelhante: são gêmeos, mas não con- 
geniais. 2. Conforme no gênio ou à índole de alguém: o carnaval é uma 
festa congenial com o espírito alegre do brasileiro. 3. Inato; congênito: 
o homem tem o sentimento congenial do belo, > congenlalidade (ge-à) 
s.f. (1. qualidade do que é congenial: ninguém, como Castro Alves, alcan- 
çou tão profunda identificação, tão ampla congenialidade com o gosto 
poético do povo brasileiro; 2. identidade de gênios: não são irmãos, mas 
apresentam incrível congenialidade), ; 
con.gê.ni.to adj. 1. Que adquiriu ao nascer ou durante o desenvolvi- 
mento uterino, por efeito de influências hereditárias ou ambientais; inato: 
tique congênito; doença congênita; anormalidade congênita. 2. Que tem 
uma característica essencial Por natureza; inerente; inato; intrínseco: a 
alegria congênita do povo brasileiro. 3. Apropriado; adequado: ele exerce 
uma atividade congênita a seu espírito esportivo). ++ Do latim congenitus 
= nascido junto: com- = com, junto + genitus = nascido, part. pass. de 
gignere = nascer. E e 
con.gé-ries.f.(a)1. Multidão; agregado; massa: as cidades de Santos e São 
Vicente, em São Paulo, formam uma congérie urbana praticamente sem 
linha divisória. 2. Reunião de muitas coisas diferentes; porção irregular 
e desordenada de quaisquer coisas (concretas ou abstratas); montão: uma 
congérie de astros, de estrelas, de galáxias; uma congérie de lágrimas, de 
angústias, de ideias, de tolices, de aspirações, de ilusões, de sonhos, etc. 
+*+ Do latim congeriês = montão, pilha, de congerere = empilhar, amontoar, 
con.ges.tão (con) s.f.(a) Medicina Acumulação anormal de fluido (sangue, 
bílis, muco) num órgão ou numa área qualquer do organismo: congestão es- 
tomacal, nasal, cerebral. $ Do latim congestiô, congestiôn- = acumulação, 
de congerere, congest- = acumular. > congestivo (con) adj. (1. que pode pro- 
vocar congestão; 2. associado com congestão ou causado por ela). 
con.ges.ti.o.na.do (ges) adj. 1. Que sofreu congestão; que contém quanti- 
dade anormal de sangue ou de outro fluido numa parte do corpo; obstruído: 
estar com o nariz congestionado. 2.Fig. Diz-se de tráfego lento ou parado, 
geralmente por excesso de veículos em circulação; engarrafado: a avenida 
marginal está sempre congestionada. 3.Fig. Bastante corado; ruborizado; 
vermelho; afogueado: de tão nervoso, ficou com o rosto congestionado. 
con.ges.ti.o.na.men.to (con-o) s.m.(o) 1, Ação ou efeito de conges- 
tionar(-se). 2. Paralisação do trânsito de veículos, por excesso de tráfego; 
obstrução do tráfego de veículos na via pública; engarrafamento: conges- 
tionamento em São Paulo já énorma. 3. Obstrução no acesso a um serviço 
ou sistema eletrônico. 4. Grande afluência de pessoas ao mesmo ponto: o 
congestionamento de torcedores em direção aos portões de saída do está- 
dio sempre provoca tumulto. ` 
con.gesti.o.nar (ges) v.t.d. 1. Acumular sangue nos vasos de (um ór- 
gão); produzir congestão em: o calor congestiona o cérebro. 2. Ocupar em 
excesso: muco que congestiona o nariz. 3. Engarrafar (trânsito): ônibus e 
caminhões congestionam o trânsito. 4 v.p. 4. Acumular-se anormalmente 
um fluido (sangue, bílis ou muco) num órgão ou numa área qualquer do 
organismo: sangue que se congestiona no estômago. 5. Ficar engarrafado 
(trânsito): esta avenida se congestiona todas as tardes. 6. Corar de revol- 
ta ou de raiva: ao saber da notícia, seu rosto se congestionou imediata- 
mente, #x Do latim congerere, congest- = amontoar, acumular, empilhar: 
com-= com, junto + gerere = carregar, levar. > congestionante (ges) adj. 
(que congestiona ou causa congestão: o número de e-mails, telegramas e 
telefonemas que recebi foi maravilhosamente congestionante). 
con.glo.bar (con) v.t.d. 1. Juntar formando globo ou bola: conglobar 
barro. 2. Amontoar; acumular: conglobar as bugigangas no porão. 3. Con- 
centrar, sintetizar; resumir: conglobar rapidamente toda a sua filosofia. 
M v.t.d.i. 4. Reunir em um todo; resumir; sintetizar (princ. coisas não mate- 
riais): conglobou na sua interjeição todo o ódio acumulado. # v.p. 5. Tomar 
a forma de novelo; enovelar-se; a neve se congloba assim que vai rolan- 
do das montanhas, 6, Resumir-se; concentrar-se; sintetizar-se: todas as 
paixões brasileiras se conglobam no futebol. e Antôn. (1 e 2): dispersar. 
*4 Do latim conglobare = reunir numa bola: com-= com, junto + globãre (de 
globus) = unir. > conglobação (glo) sf [1. ato ou efeito de conglobar(-se); 
2, reunião, princ. de coisas não materiais, como sentimentos, afetos ou pa- 
lavras; 3. conjunto de argumentos para provar algum fato ou afirmação). 
con.glo.me.ra.do (glo) adj. 1. Diz-se de um todo constituído de par- 
tes ou elementos heterogêneos: rocha conglomerada. 2. Relativo a um 
conjunto de empresas, de atividades variadas, controladas por um úni- 
co grupo. / s.m.(o) 3. Qualquer coisa constituída de partes ou elementos 
heterogêneos; conglomeração (2): um conglomerado de etnias, de cores. 
4. Empresa formada de diferentes companhias ou divisões subsidiárias, 
que operam em áreas diversificadas, sob o controle de um único grupo: 
em duas décadas, a pequena quitanda se transformou num conglomerado 
de centenas de supermercados. 5.Geologia Rocha formada de cristais e 
cascalhos, aglutinados por uma espécie de cimento natural. 4% Do latim 
conglomerâtus, part. pass. de conglomerãre, conglomerat-: com. = com, 
junto + glomerãre = formar uma bola (de glomus = bola). > conglomerá- 
tico (glo) adj. (rel. a conglomerado). — : 
con.glo.me.rar (glo) v.t.d. 1. Reunir em uma só massa ou em um só 
todo ou bloco: conglomerar empresas. 4 v.p. 2. Juntar-se ou reunir-se 


conglutinar 
congresso 


r x ampresas se conglomeraram para formar uma me- 
FENESS wa a e com- = le junto + glomerāre = 
a no la (de glomus = bola). > conglomerabilidado (con-me-bi) 
ao do que é conglomerável); conglomeração (con-mo) s.f. 
sf. (qualida Fa de conglomerar(-se); 2.fig. combinação heterogênea; 
e alo = do (3): uma conglomeração de planos, ideias, opiniðes, edi- 
oema ias, cores]; conglomerador (con-me; ô) adj. e sm. (que ou 
das nei o MDB era o partido conglomerador de todos os es- 
2 de do país; a globalização nada mais é que um conglomerador de 
eado conglomerante (glo) adj. (1. que conglomera; conglomerador; 
2. diz-se de material que serve para unir fragmentos de diversos tipos, 
de modo que resulte num todo compacto); conglomerativo (con-me) adj: 
(rel. a conglomeração). : E . 
con.glu.tinar (gli) vtd. 1. Ligar ou juntar com substância pegajosa, 
adesiva. viscosa; aderir; colar: esta pomada conglutina rápido os lábios 
de qualquer ferida. 4 v.p. 2. Ligar com substância adesiva: os lábios de 
qualquer ferida logo se conglutinam com o uso desta pomada. + Do latim 
conglutinãre = colar, unir: com- = com, junto + glútinãre (de glúten = cola). 
> conglutinação (con-ti) s.f. lação ou efeito de conglutinar(-se)]; conglu- 
tinante (glù) ou conglutinativo (con-ti) adj. (que conglutina); congluti- 
noso (glu: ô) adj. (que gruda; grudento; pegajoso). 

Con.go s.m.(o) País da África central, no Atlântico, antigamente parte da 
África Equatorial Francesa, limitado a norte por Camarões e a República 
Centro-Africana, a oeste pelo Gabão e a leste pela República Democrática do 
Congo, de área (341.821km?) equivalente à do Estado de Goiás. Pop. (2010): 
3.500.000. Cap.: Brazzaville. Hora local ou fuso horário: +4h, em relação ao 
horário de Brasília. + O Congo originalmente fazia parte do reino do Congo, 
uma região descoberta pelos portugueses no séc. XV, mais tarde desmem- 
brado em pequenos Estados e explorado pelo comércio escravo europeu. Os 
franceses chegaram à região em 1875, e em 1891 o Congo se tornou uma colô- 
nia francesa. A independência é proclamada em 1960, e três anos depois um 
golpe de Estado coloca o país no caminho socialista. Em 1969 o país passa 
a chamar-se República Popular do Congo e se aproxima diplomaticamente 
da China e militarmente do Pacto de Varsóvia. Em 1977, o presidente mar- 
xista M. Ngouabi é assassinado. Em 1990, um processo de democratização 
leva o país novamente ao multipartidarismo, abandonando o marxismo. Em 
1992 é aprovada uma nova constituição, sendo eleito Pascal Lissouba, líder 
oposicionista, deposto cinco anos mais tarde por forças contrárias. A língua 
oficial do país é o francês. O Congo tem grandes reservas de petróleo, mas 
sua agricultura é pouco desenvolvida: o país importa alimentos. Cacau, café 
e açúcar são seus principais produtos. Cerca de 45% da população é analfa- 
beta. > congolense (con) adj. es.cdd. ou congolês (con) adj. e s.m. 
Congo, República Democrática do loc.s.f.(a) País da África equatorial, 
o terceiro maior do continente, antigamente Congo Belga (1908-60) e Zaire 
(1960-97), limitado a norte pela República Centro-Africana e pelo Sudão, 
a leste por Uganda, Ruanda, Burundi e Tanzânia, e a sul por Zâmbia, de 
área (2.344 855&m?) equivalente à dos Estados do Amazonas, Minas Gerais 
e Paraná juntos. Pop. (2010): 66 milhões. Cap.: Kinshasa. Hora local ou fuso 
horário: +4h, em relação ao horário de Brasília. é A região era ocupada 
por grupos étnicos: pigmeus e bantos. Foi visitada pelos portugueses em 
1482. Em 1876, o rei Leopoldo II, da Bélgica, reclama soberania sobre a 
região e a chamou Estado Livre do Congo. Em 1908 passou a se cnamar 
Congo Belga. A independência se deu em 1960, com Kasavubu presidente e 
Lumumba primeiro-ministro. Desde então, o país tem enfrentado grandes 
crises internas e dificuldades para estabelecer um regime de representação 
democrática. Em novembro de 1965 conquista o poder o general Sese Seko 
Mobutu, por meio de um golpe de Estado. Com o apoio dos Estados Uni- 
dos, Mobutu estabelece um regime de partido único e pacifica as 200 tribos 
do país, desarmando a oposição mediante uma combinação de repressão e 
Cooptação. Seu governo, entretanto, se torna notório pela incompetência e 
corrupção. A economia vai mal. Em 1971 , passa a se chamar Zaire. Em 1997, 
um movimento revolucionário, comandado por Laurent-Désiré Kabila, 
derruba Mobutu (acusado de desviar 5 bilhões de dólares) e rebatiza o país 
de República Democrática do Congo. A instabilidade política continua, 
Apesar de dispor de grande riqueza mineral (cobalto, cobre, diamantes, 
estanho, manganês, ouro), cerca de 80% da população trabalha na lavoura 
de subsistência. Tem extensos rios e um invejável potencial elétrico, que 
CRE eb emériia para o progresso do país. A população é dividida 
no'país a aeS ei cerca de duzentas línguas ou dialetos são falados 
65%) K aioria deles bantos. A taxa de analfabetismo é alta (cerca de 
2). > congolês (con) ou conguês adj. e s.m.. 
o Ea Es Nome comum a diversas espécies de plan- 
das SR PR pi lex, que fornecem folhas para fazer chá, encontra- 
i rasil meridional. 
con.go.nhei.ro (con) s.f.(a) Botânic 
ceas (Vochysia oppugnata), que 
usada em mourões e na cons 
rabo-de-tucano. 


con.gor.sas.f.(a) Botânie 


a 1. Árvore da família das voquisiá- 
fornece madeira amarela ou castanha, 
trução civil. 2. Essa madeira. e O mesmo que 


ceas (Vinca j a Arbusto ornamental da família das apociná- 
a major), de folhas opostas, consideradas medicinais, e grandes 
flores azuis. e Var.: congossa. e V, pervinca. 
con.gra.çar (con) v.t.d. 1. Harmonizar (pessoas ou grupos desavindos); 
reconciliar: aımprensa ajudou a congraçar a torcida e o time. 2.Fig. Con- 
ciliar; harmonizar: congraçar interesses, opiniões. 4 v.t.d.i. 3. Acepção 
1: a imprensa congraçou a torcida com o time. M v.i. 4. Promover o con- 
graçamento ou harmonia entre pessoas ou grupos desavindos: o momento 
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não era de agredir, mas de congraçar. M v.p. 5. Fazer as pazes: rea 
antigas relações de amizade; reconciliar-se: marido e mulher se Congra. 
çaram ali mesmo e voltaram à vida em comum. 6. Procurar Branjear a 
simpatia, amizade ou boas graças de alguém: o presidente quis congra: 
car-se como povo, quebrou o protocolo e foi cumprimentar as pessoas que 
o aplaudiam. 7. Abraçar, adotar: congraçou-se com o nazismo; não me 
congraço com suas opiniões. 1% É parassíntese: com- + graça + -ar. > con- 
graçador (grà; ô) adj. e sım.. (que ou aquele que congraça; conciliador) 
congraçamento (grà) s.m.. [1. ato ou efeito de congraçar(-se); 2, conci- 
liação; união; harmonização; 3. reconciliação; 4. confraternização (2), 
con.gra.tu.lar (grà) v.t.d. 1. Expressar prazer a (pessoa), em momento 
feliz; apresentar parabéns a; felicitar; cumprimentar: o presidente congra. 
tulou os campeões; congratulei-os pela grande vitória. M v.p. 2. Agradar-se 
da felicidade ou do sucesso de outrem; regozijar-se: o presidente se congra. 
tulou com os campeões; eu me congratulei com eles pela grande vitória, 
xx Do latim *congratulãre, por congrātulārī: com- = com, junto + grãtulari 
=regozijar-se (de grátus = agradável). > congratulação (con-tu) s.f. [1.ato 
ou efeito de congratular(-se); 2. felicitação]; congratulador (con-tii; 6) adj 
e s.m.. [que ou aquele que (se) congratula];, congratulações (con-tù) s.f.pl 
(parabéns; felicitações); congratulante (grà) adj. (que congratula; congra- 
tulador); congratulatório (con-tù) adj. (que encerra congratulação). 
con.gre.ga.ção (gre) s.f.(a) 1. Ação ou efeito de congregar(-se): congre- 
gação de esforços. 2. Associação religiosa cujos membros não fazem votos 
solenes, mas votos simples (temporários ou perpétuos), ou mesmo são liga- 
dos por uma promessa de obediência que não chega a ser voto. 3. Conjunto 
dos membros de uma religião que regularmente faz culto em igreja ou em 
sinagoga: congregação judaica. 4. Associação de laicos, fundada em princí- 
pios religiosos. 5. Divisão da cúria. 6. Reunião de professores universitários 
de uma escola, presidida pelo seu diretor: a congregação da nossa escola 
decidiu que... A Congregação Mariana. Associação religiosa fundada em 
1563 pelo jesuíta belga João Leunis, para intensificar a piedade e a prática 
da vida cristã, sob a proteção da Virgem Maria. A partir de 1967, passou 
a ser chamada Comunidade da Vida Cristã. 4 Congregação religiosa. 
Nome que antigamente se dava ao instituto religioso de votos simples, em 
oposição à ordem religiosa, em que se emitiam votos solenes. A partir de 
1983, deixou de haver distinção entre votos solenes e votos simples, pelo 
que passaram ambas a denominar-se instituto religioso. 4! Congregação 
romana. Qualquer departamento da Cúria que cuida dos ritos, problemas 
legais e administrativos, questões de fé e moral e outros assuntos eclesiás- 
ticos. ++ Do latim congregátio, congregatiôn- = reunião, assembleia, de 
congregãre = reunir, congregar. > congregacional (con-gã) adj. (rel a 
congregação); congreganista (gre) adj. (rel. a congregação religiosa) e adj. 
es.cdd. (que ou pessoa que é membro de uma congregação religiosa). 
con.gre.ga.ci.o.na.lis.mo (gre-o) s.m.(o) Religião 1. Princípio de go- 
verno da Igreja Evangélica (protestante), por congregações individuais. 
2. Conjunto das igrejas protestantes organizada segundo esse princípio. 
> congregacionalista (gre-o) adj. (rel. ou pert. ao congregacionalismo) € 
adj. e s.cdd. (que ou pessoa que é membro de igreja congregacionalista ou 
partidária do congregacionalismo). 

con.gre.ga.ci.o.nis.mo (con-gã) s.m.(o) 1. Reunião em congregação ou 
associação, para defesa dos interesses comuns: para enfrentar a hostili- 
dade e precariedade sociais a que estavam submetidos, o congregacio- 
nismo do povo negro foi um meio importante de minimizar as dificul- 
dades existentes num mundo de profundo racismo, que, infelizmente, 
não se dissipou até hoje. 2.Religião Forma de organização eclesiástica, 
geralmente protestante, segundo a qual uma igreja central congrega to- 
das as demais igrejas, cada uma mantendo sua autonomia administra- 
tiva em face da igreja matriz. > congregacionista (con-gã) adj. (rel. 04 
pert, ao congregacionismo) e adj. e s.cdd. (que ou pessoa que é membro 
de uma congregação). 
con.gre.ga.do (con) adj. e s.m.(o) 1. Que ou aquele que é membro de 
uma congregação religiosa. 4 adj. 2. Diz-se daquele que participa de uma 
assembleia ou reunião. 3. Que envolve um grupo: a vida congregada facr 
lita a vida de pessoas idosas. 

con.gre.gar (con) v.t.d. 1. Reunir; agrupar (todos os integrantes dè 
entidade ou corporação): congregar os metalúrgicos, os médicos. 2. JUN 
tar; unir: congregar esforços. # v.t.d.i, 3, Reunir: combinar: essa morena 
congrega em si todas as qualidades da sua raça. 4 v.p. 4, Reunir-sê E 
agrupar-se em congresso: os médicos se congregaram em Maceió durar 
te três dias. 5. Existir simultaneamente; concorrer; coexistir: no marti 
congregam-se todos os defeitos; na mulher, todas as virtudes. * Antôn. 
(1): separar. +% Do latim congregãre = reunir, congregar: com- = com, ro 
to + gregiãre = reunir-se (de grex, greg- = grei, rebanho). congregar 
(con) adj. e s.edd. (1. que ou pessoa que congrega; 2. que ou pessoa Eae 
membro de uma congregação, geralmente responsável pela convocação 
reunião da congregação). é 
cCon.gros.so s.m.(0) 1, Reunião; ajuntamento: congresso de parecer 
2, Ligação ou união íntima: congresso carnal, sexual. 3. Reunião ou jo, 
sembleia formal, geralmente internacional, de pessoas para discuss | 
debate ou promoção de determinados assuntos, de interesse comum: Cat 
gresso de diplomatas, de cientistas, 4.P.ext. Reunião ou encontro deE 
fissionais competentes, para discutirem matéria específica de sua áre ta 
atuação; simpósio: congresso de cardiologistas, de urologistas. 5. Canim 
dos deputados e senado, no Brasil e em muitos outros países. ++ DO io 
congressus, part, pass. de congredi = encontrar-se, reunir-se: com- + dd). 
=ir. > congressional (gre), congressista (con) ou congressual (gre) 
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art. ; ios e congressual; foi 
pel ou Porrota congressional deste governo; o presidente eleito já ten- 
p maior € qua base congressual]; congressista (con) adj. (congressional; 
já defin a es.cdd. (membro de um congresso). 

ont TE npo) 1.Ictiologia Grande peixe marinho, princ. do oceano 
cong" (Conger conger), que chega a 3m, 4# sm.(o) 2. Carne desse pei- 
tintas na alimentação humana: comi congro no almoço. sr Do grego 
es guia, pelo latim congrus = congro, 

KóggTOS ência (con) s.f.(a) 1. Harmonia, propriedade ou con formidade de 
nem o fim a que se propõe; coerência: há uma extraordinária con- 

coiso 


um ja de ânimo e gênio nos corruptos. 2.Matemática Relação entre dois 
enc 
grue 


números cado mesmo resto. 3. Matemática Propriedade de dois ângulos cuja 
dulo), geina 360 graus. +% Do latim congruêns, congruent- = acordo, com- 
AÇÃO adequação, part. pres. de congruere = combinar, adequar, convir. 
binaçe tu en.te (con) adj. 1. Em que há congruência ou coerência; coerente; 
. dado; harmonioso; conveniente; adequado; côngruo: argumentação 
PNP ato: resposta congruente. 2.Matemática Que coincide exatamente 
ado se sobrepõe: triângulos congruentes; figuras congruentes. 3.Mate- 
uam a Que tem uma diferença divisível por um módulo: números congruen- 
to mesmo que côngruo. e Antôn. (1): incongruente. st V. congruência, 
côngruo adj. Congruente (1). 5% Do latim congruus = conveniente, de 
ngruere = convir. > congruidade (grù) sf. (1. qualidade de côngruo; 
y circunstância ou situação ideal, proveitosa ou útil para uma pes- 
Er ou para que ocorra uma'coisa: falta a essa esquerda autenticida- 
de congruidade e feracidade). 
conha s.f.(a) Botânica Pernada que parte da base do tronco e se lhe ade- 
re, formando uma excrescência escabrosa até certa altura, onde se separa 
dele. + Do latim *cunea por cuneus = cunha. ` 
conhaque s.m.(0) 1. Aguardente de vinho branco, de alto teor alcoó- 
lico, produzida originalmente na região francesa de Cognac. 2. Qualquer 
aguardente similar, fabricada em outro lugar. & Do francês cognac, de 
Cognac, nome da pequena cidade francesa que começou a fabricar esse 
tipo de aguardente no séc. XVIII.: tap 
conhe.cer (co) v.t.d. 1. Saber perfeitamente: conheço as suas virtudes'e 
também os seus defeitos; conheço todas as dificuldades que vou enfrentar. 
2 Estar consciente da existência de; travar conhecimento ou o primeiro 
contato pessoal com: conheço-o há muito tempo; conheço-a apenas de 
vista; conheço vários países; há brasileiros que conhecem o mundo, mas 
não conhecem o Brasil. 3. Reconhecer; distinguir; discernir: conheço bem 
oterreno que piso; você conhece qual dessas cobras é a venenosa? qi Ter 
pleno domínio de; ser muito versado em; entender; dominar: conheço muito 
demo alemão; é um professor que conhece muito bem a matéria. 5. Visitar; 
“r: venha conhecer a nossa nova casa! 6. Apreciar; julgar; avaliar: antes 
de entrar numa disputa, procure conhecer a sua força! 7, Copular ou ter 
relações sexuais com: era mulher que ainda não conhecera varão; depois de 
“ma semana de casados, ele ainda não conhecera a mulher. 8. Ter ideia cla- 
Fesobre; reconhecer: pelo dedo conhecemos o gigante; podemos conhecer o 
Professor pelo livro que ele adota. 9. Gozar ou sofrer; sentir; experimentar; 
ria Nordeste ninguém conhece frio; conhecer muitas adversidades 
Ko você não dá valor ao que tem porque nunca conheceu a pobreza. 
y “tar, admitir: nesta seção não conhecemos propina nem caixinha; 
i S não conhecem corrupção. 1. Sujeitar-se a; submeter-se a: era 
tes dificuldad que não conhecia limites. 12. Sentir as adversidades, agru- 
conheçe es, etc. de: você ainda é muito jovem, não conhece a vida, 
do con aes mundo. 13, Passar por; experimentar; sofrer: o século passa- 
4, Fazer o = grande desenvolvimento tecnológico; não conheço gripe. 
“estádio Conhecimento físico de; reconhecer: os jogadores foram até 
tiber de Para conhecerem o gramado. 15. Ter ciência da existência de; 
Pedir. VOCÊ conhece alguma agência dos Correios por aqui?; se existe 
€, eu não conheço. 16. Ter todo o conhecimento de; saber: 
entifica, ser humano conhecer toda a extensão da sua ignorância. 
“heçey A fi reconhecer: conheceu o irmão morto pela arcada dentária; 
W Avaliar f i pela voz; muito doente, ela já nem conhecia os filhos. 
Per Tenas nem ele mesmo conhecia quanto sabia da matéria. 
“0 da is cimento, ideia ou noção de (pessoa, coisa ou animal), em 
“filhos vencia ou do estreito relacionamento mantido: eu conheço 


Em s: ue A : E E 4 
Pa A otoj ai eu te conheço, eu te conheço, por isso é que não confio 
Testa Ob). 20, T 


Cap ado ou e Tavar conhecimento com (alguém que se encontra em 

tdo Com ela) ição); conheci-o já médico; conheci-a criança e acabei 

em Per; info Vt.i. 21. Obter informações; tomar conhecimento; pro- 
a 


0 ; ; , ad 
S gp nar=se; O motorista queria conhecer das condições da 
air; 


Di Opinião > 2 CUNdidato contratou os serviços de um instituto de 
'Diro; Pinião 
etto P 


t ara conhecer das suas reais possibilidades no pleito. 
ty Plente Pmar conheci o 


àr conhE, ara julgá-] mento de (uma causa), acolhendo-a, por julgar-se 


=. Cimento a: O juiz ainda não conheceu da causa. 23.Direito 
Ci O está to (tribunal superior) de (recurso): o STF conheceu do 
Mp determi gando. M v.i. 24, Possuir grande gama de conhecimen- 
isan Assunto: é um professor que conhece, por isso não 
era p ares. M v.p. 25. Acepção 2: conhecemo-nos ontem; 
heg “Morar d "a praia. 26, Acepção 8: conhece-te a ti mesmo! e An- 
Dia a Muito b ESCOnhecer, A Conhecer como a palma das mãos. 
‘acia, ata m. # Conhecer de nome, Ter conhecimento do nome, 
y Conhec, de uma Pessoa, sem a poder reconhecer entre outras 
Sus e o mundo. Conhecer muita gente; ser muito 

“cer. de. vista. Tomar conhecimento da existência de 


congro 
conhecimento 


con 
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A o) seu 
uma pessoa, mas sem ter com ela relações amistosas. a connor o e 
lugar. Não se intrometer em assuntos alheios ou em meio so AR 
E ; ; ; el e sempre con 
hão ser atrevido ou enxerido: Ela é mulher confiáv 2 / Conhecer o 
o seu lugar. Sai daqui, mulher! Não conheces o teu lugar! de Ernane 
Pau pela casca, Avaliar o caráter de uma pessoa ou seu modo de p i 
A a E jeitão: Conheço o pau pela casca: 
pela fisionomia; conhecer pela pinta, pelo jeitão: Conheço o p inta (ou 
quando o vi, já sabia que era um marginal. 4 Conhecer pela pinta Ter 
pelo jeitão). Conhecer o pau pela casca. / Conhecer (tal) mulher. er 
relações sexuais com ela: Conheci muita mulher na minha vida. # Conhe 
cer por dentro e por fora (fig.). Conhecer perfeitamente: Esse deputado 
conhece por dentro e por fora todos os podres da política. Conhecer-se 
(por gente). Começar a ter o uso da razão; entrar na idade da razão: Desde 
que me conheço, isso nunca aconteceu por aqui. Ela o ama desde que se 
conhece por gente. | Dar a conhecer alguma coisa. Anunciá-la; publicá- 
-la; levá-la a público: Só agora o presidente deu a conhecer sua intenção 
de candidatar-se à reeleição. 4 Dar-se a conhecer. Mostrar-se cruamen- 
te, como realmente é: Depois de vinte anos de casados é que ela se deu a 
conhecer. | Eu te conheço, laranjeira! Frase irônica, que se usa em refe- 
rência a pessoa cuja manha ou intenção é conhecida; quem não te conhecer, 
que te compre! / Fazer-se conhecer. Dizer quem é e a que veio. / Não 
conhecer Deus nem o diabo. Não ter religião; ser ateu. / Não conhecer 
mulher, Ser virgem: Era homem que ainda não conhecera mulher. 4 Não 
se conhecer. 1. Não perceber os próprios defeitos: Então, você ainda não 
se conhece, não tem espelho em casa? 2. Achar-se muito mudado, relativa- 
mente ao moral: Entrou na faculdade, conheceu muita gente e agora não 
se conhece nem a si próprio. # Quem não te conhecer, que te compre! 
Eu te conheço, laranjeira! %. Do latim cognôscere: co- (pref. intensivo) + 
gnôscere = conhecer. -> conhecedor (nhe; ô) adj. e s.m. (1. que ou aquele 
que conhece alguma coisa; que ou aquele que tem plena consciência de uma 
coisa; sabedor: o rapaz é conhecedor de seus direitos; 2. que ou aquele que é 
versado ou competente em algum assunto ou ofício; perito; experto: tenho 
um amigo conhecedor de marcenaria) e adj. (que tem conhecimento; sabe- 
dor; ciente: conhecedor do temperamento do presidente, o repórter não lhe 
fez a pergunta desejada naquela ocasião); conhecível (co) adj. (1. que se 
pode conhecer: existem ainda muitas comunidades indígenas conhecíveis 
na Amazônia; 2. fácil de ser identificado ou reconhecido; identificável; re- 
conhecível: sua risada é conhecível em qualquer lugar). 
co.nhe.ci.do (co) adj. es.m.(0) 1. Que ou aquele que faz parte das nossas 
relações de amizade, de negócios, etc. / adj. 2. Que muitos conhecem: sua 
moral é conhecida na cidade toda. 3. Famoso por suas obras ou por suas 
atividades: escritor conhecido; jogador conhecido. 4 s.m.(0) 4. Aquilo 
que se conhece: o conhecido é que o crime foi cometido por uma só pessoa: 
co.nhe.ciimenc.to (nhe) s.m. (0) 1. Ato ou efeito de conhecer. 2. Faculdade 
de captar, relacionar e formar ideias; entendimento; inteligência: 0 conhe- 
cimento das causas de um fenômeno; nem tente aplicar o conhecimento, 
para entender as reações desse rapaz! 3. Coisa conhecida; saber; sabedoria: 
a busca do conhecimento é inerente ao ser humano. 4, Maneira de com- 
preender ou de perceber as coisas: ela tem um conhecimento intuitivo de 
algo. 5. Aquilo que se adquire pelo estudo ou pela prática; domínio de um 
assunto; traquejo: seu conhecimento de inglês lhe é útil no aprendizado de 
informática. 6. Reconhecimento: os indígenas não demonstraram conheci- 
mento da galinha, por isso se assustaram com a ave. 7. Faculdade de saber 
o que é conveniente e sensato; bom-senso: os meninos que empinam pipa 
às vezes morrem porque sofrem do conhecimento daquilo que lhes pode 
ocorrer. 8. Consciência da própria existência e faculdade de fazer uso dos 
sentidos: perder o conhecimento. 9.Pop. Relação ou grau de intimidade, 
de convivência: essa gente não é do meu conhecimento; durante a viagem, 
fez conhecimento com um gringo. 10. Ligação pessoal superficial: tomei 
conhecimento com ele numa festa, mas não sei quem é. 1. Informação: 
nosso conhecimento sobre essa ilha ainda é precário. 12. Conjunto de tudo 
o que se sabe; somatório de informações e registros: o conhecimento hu- 
mano ainda é primário em relação ao que nos pode oferecer o universo, 
13. Documento correspondente ao embarque ou envio de certa mercadoria: 
qual o número do conhecimento, para que possamos localizar com mais 
rapidez a mercadoria em nosso depósito? 14. Recibo de parcela paga pelo 
contribuinte: conhecimento assinado pelo fiscal da Receita Federal. 4 s.se:(o) 
15.Fig. Pessoa já conhecida: essa mulher é um velho conhecimento meu. 
4 s.m.pl.(0s) 16. Conjunto de coisas adquiridas pelo estudo; saber; sabedo- 
ria; cultura: é um homem de valor, de muitos conhecimentos. 17. Aquilo 
que se conheceu ou aprendeu através do estudo; base; noção: é uma pro- 
fessora de poucos conhecimentos para exercer o magistério. e Antôn. (2 a 
5): desconhecimento; ignorância; (15): ignorância. À Com conhecimento 
de causa. Conhecendo a fundo os motivos, fatos ou antecedentes que jus- 
tificam uma ação; com fundadas razões: A polícia agiu, nesse caso, com 
conhecimento de causa. Falar com conhecimento de causa. Fazer afirma- 
ções com conhecimento de causa. # Conhecimento de embarque (ou de 
transporte). Documento que uma empresa transportadora ou seu agente 
emite, para representar o contrato de transporte e o comprovante de en- 
trega da mercadoria, o qual serve como prova de embarque, / Dar conhe- 
cimento. Fazer saber; informar; notificar; participar: Dei conhecimento 
a minha família da minha viagem. # Dar conhecimento a alguém com 
alguma pessoa. Apresentar-lha: Darei conhecimento a vocês com o me- 
lhor lateral-direita do futebol de todos os tempos: Djalma Santos. 4 Não 
tomar conhecimento de alguma coisa. 1. Não ser informado dela; não 
ter ciência dela: O presidente ainda não tomou conhecimento da decla- 
ração do secretário do Tesouro dos Estados Unidos. 2. Não dar a mínima 


cônica 
conjunção 


r não tomou conhecimento da reclamação do pro- 


dam conhecimento de causa. Levianamente: Fazer afirmações 
causa é coisa grave, comprometedora, d Ter conhe- 
ado em que já se pode discernir entre o bom e o 
as 12 anos, mas já tem conhecimento. M Tomar conhe- 
cimento de alguma coisa. 1. Ser informado ou inteirado dela; ter ciência 


sem conhecimento de 
cimento. Ter atingido o est 
mau: Ela tem apen 


dela: O presidente já tomou conhecimento das declarações do ministro. 
2. Direito Acolher (causa ou recurso). £% V, epistêmico. 
cô.ni.ca s.f.(0) Geometria 1. Ramo da geometria que estuda as cônicas 
ou seções cônicas. 2. Redução de seção cônica, curva (elipse, hipérbole, 
parábola ou circunferência) formada pela interseção de uma superfície 
cônica de revolução por um plano. á 
cô.ni.co adj. 1. Em forma de cone: pirâmide cônica; as bruxas usam cha- 
péu cônico preto. 2. Relativo a cone. A Seção cônica. Cônica (2). «& Do 
grego kônikós, de kônos = cone, pelo latim cônicus. > conicidade (ni) sf. 
(1. qualidade de cônico: a conicidade da torre contrastava com a assime- 
tria da nave; 2. forma cônica). 
co.ní.dio s.m.(o) Botânica Esporo fúngico produzido assexualmente, 
formado num conidióforo. ++ Do latim kónis = poeira, pelo latim científico 
conidius = conídio. > conidial (ni) adj. (rel. ou sem. a conídio); conidiófo- 
ro (ni) s.m. (ramificação ou filamento do micélio que produz os conídios); 
conidiósporo (nì) adj. (que tem conídios). 
conife.ras.f.(a) Botânica Espécime das coníferas, grupo de plantas gim- 
nospermas que compreende árvores ou arbustos, geralmente resinosos, de 
folhas acutiformes e sementes cônicas, reunidas em pinha (o pinheiro e o 
cedro, p. ex.). > Do latim coniferus = que produz frutos em forma de cone. 
co.ni.for.me (co) adj. Em forma de cone; conoidal; conoide. + Do grego 
kônos = cone + -i- (interfixo) + -forme. 
co.ni.i.na (co) s.f.(a) Química Alcaloide líquido, incolor, volátil, venenoso, 
C:H:N, encontrado na cicuta. e Var.: conina. + Do latim cônium + -ina. 
co.ni.o.lo.gi.a (co-o) s.f.(a) Estudo da poeira ou do pó e seus efeitos no 
organismo. «+ Do grego kónis = poeira + -o- (interfixo + -lógos = estudo + 
“ia. > coniológico (ni) adj. (rel. à coniologia); coniologista (co-o) s.cdd. 
(especialista em coniologia); coniose (co) s.f. (qualquer afecção causada 
por inalação de pó ou de poeira); conioscópio (co) s.m. (aparelho que 
mede a quantidade de pó ou de poeira existente no ar). 
co.nival.ve (co) adj. Zoologia Que tem concha cônica. 
co.nivên.cia (co) s.f.(a) Ato de ser conivente; dissimulação ou silêncio em 
situação criminosa de que participou indiretamente; colaboração material ou 
moral silenciosa num delito. A Em conivência com. Em combinação ilícita 
ou conluio com: O traficante agia em conivência com funcionários da compa- 
nhia aérea. + Não se confunde com cumplicidade. | Do latim connivêns, 
connivent- = conivência, part. pres. de connivêre = estar firmemente ligado. 
co.niven.te (co) adj. 1. Caracterizado pela conivência; que tem conhe- 
cimento de algum mal que outrem se propõe praticar, mas não o revela, 
por nele estar implicado indiretamente. 2.Botânica Diz-se dos órgãos 
que se aproximam e se tocam, mas não se fundem: estames coniventes; 
pétalas coniventes. 3.Entomologia Diz-se das asas dos insetos que se 
tocam, mas não se unem. ; 
con.je.tu.ra (con) s.f.(a) 1. Inferência, opinião ou juízo formado sobre 
aparências, indícios, probabilidades, especulações ou em mero palpite; juí- 
zo precipitado; suposição; hipótese: formular conjeturas acerca das (ou a 
respeito das, ou sobre as) próximas eleições; raciocinar por conjeturas é pe- 
rigoso. 2. Proposição matemática que se supõe verdadeira, mas ainda não 
demonstrada. e Var.: conjectura. e Não se confunde (1) com conjuntura. 
?s V. presunção (2). / Do latim conjectira, de conjectum, part. pass. neutro 
de conjicere = deduzir, inferir: com- = com + jacere = atirar + -ŭra = -ura. 
> conjetânea (con) s.f. (1. série de conjeturas; 2. miscelânea de pequenos 
escritos), de var. conjectânea; conjeturabilidade (con-tu-bi) s.f. (qualidade 
do que é conjeturável), de var. conjecturabilidade; conjetural (je) adj. (ba- 
seado em conjetura; hipotético; especulativo: fazer previsões conjeturais), de 
var. conjectural; conjeturável (je) adj. (que se pode conjeturar; considerado 
provável: candidatura conjeturável), de var, conjecturável, - 
con.jetu.rar (je) v.t.d. 1. Julgar por conjetura, por indícios; supor; pre- 
sumir: falando assim, não fica difícil conjeturar o seu nível cultural. 
2. Prever: conjeturo um ano-novo cheio de problemas. M v.i. 3. Fazer 
conjeturas; levantar hipóteses: como não temos dados na mão, cabe-nos 
apenas conjeturar. ? Do latim conjectirãre, de conjectira (de conjectus, 
part. pass. de conjicere = deduzir, inferir: com- = com + jacere = atirar). 
con.ju.ga.ção (ù) s.f.(a) 1. Ato ou efeito de conjugar(-se). 2.Gramática 
Conjunto das formas flexionadas de um verbo que podem exprimir ca- 
tegorias gramaticais como modo, tempo, número e pessoa. 3.Gramática 
Cada um dos grupos em que se classificam os verbos, levando-se em conta 
a vogal temática, identificada geralmente a partir do infinitivo. 4. União; 
conjunção; combinação: conjugação de esforços. 5.Biologia União tem- 
porária de duas células bacterianas, durante a qual uma delas transfere 
parcial ou totalmente seu genoma à outra. 6.Biologia Processo de repro- 
dução sexuada em que protozoários ciliados da mesma espécie se unem 
temporariamente e trocam material genético: pela conjugação, dois para- 
mécios se aproximam, forma-se uma ponte citoplasmática entre eles, de- 
saparece o macronúcleo e ocorrem duas divisões sucessivas do micronú- 
cleo. 7.Biologia Processo de reprodução sexuada em certas algas e fungos 
no qual ocorre fusão temporária ou permanente, resultando na união dos 
gametas masculino e feminino. 8.Microbiologia Transferência de mate- 
rial genético de uma bactéria para outra. A Conjugação perifrástica. 
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Perífrase verbal; locução verbal. ++ Do latim conjugātið, conjugãtiõn- = 
conjugação. > conjugativo (jù) adj. (rel. a conjugação). = 
con.ju.ga.do (con) adj. e s.m.(0) 1. Que ou apartamento que tem sal; 
quarto e cozinha numa só peça. / adj. 2. Junto; ligado; unido: casas con. 
jugadas; corpos conjugados. 3.Gramática Diz-se da forma verbal flexio. 
nada. 4. Matemática Diz-se de dois pontos, duas linhas, duas quantidades 
etc. reciprocamente relacionadas e intercambiáveis na enunciação de cer. 
tas propriedades. 5.Matemática Diz-se de dois números complexos que 
diferem apenas no sinal da parte imaginária. 6.Química Relativo a um 
ácido ou a uma base relacionados pela diferença de um próton. / s.m.(o) 
7.Matemática Cada um de dois pontos, linhas, quantidades, ete. conjuga- 
dos. 8. Matemática Cada par de números complexos do tipo a + bi e a - bi 
onde a e b são números reais, e i é imaginário. A Focos conjugados (fis). 
Dois pontos, relativamente a um sistema óptico, tais que os raios lumino- 
sos emitidos de um deles convergem sobre o outro. / Pontos conjugados 
(geom.). Dois pontos tais que cada um deles pertence à reta polar do ou- 
tro. k Do latim conjugãtus, part. pass. de conjugâre = unir. 

con.ju.gal (con) adj. 1. Relativo ou pertencente aos cônjuges: vida con- 
jugal; intimidades conjugais; amor conjugal; leito conjugal. 2. Relativo 
ao casamento ou característico dele: festejos conjugais; cerimônias conju- 
gais. À Direitos conjugais: Direitos e privilégios que surgem do casamen- 
to, princ. direitos mútuos de companheirismo, ajuda e relações sexuais. 
$ Do latim conjugális, de conjunx, conjug- =-cônjuge, de conjungere = 
unir-se em casamento. > conjugalidade (con-gã) s.f. (qualidade do que é 
conjugal: a temática da conjugalidade homossexual divide o mundo gay: 
do ponto de vista da conjugalidade, o último censo revela o aumento das 
pessoas que vivem em casal, particularmente os casais sem filhos). 
con.ju.gar (con) v.t.d. ev.t.d.i. 1. Unir; juntar: é preciso conjugarmos es- 
forços para vencermos a crise; é preciso conjugar os esforços do governo 
com o sacrifício da população, para vencermos a crise. 2. Unir em casa- 
mento; fazer cônjuge: o destino conjugou-os mais cedo que o desejado;.0 
pai queria conjugar a filha com o filho único do milionário. 4 v.t.d. e v.i. 
3.Gramática Fazer (o verbo) passar ordenadamente por todas as flexões; 
expor ordenadamente todas as flexões de (um verbo): conjugar o verbo ca- 
ber; quando chegava a sua vez de conjugar, ele ficava nervoso e não saia 
nada. 4! v.p. 4. Unir-se harmonicamente; combinar-se; misturar-se equili- 
bradamente: no ciúme, conjugam-se a impotência e o complexo de inferio- 
ridade. 5.Biologia Unir-se (célula, gameta ou núcleo) a outro; submeter-se 
à conjugação. * Do latim conjugãre = unir, juntar: com- = com + jugāre = 
ligar (de jugum = jugo). > conjugável (con) adj. (que se pode conjugar). į 
côn.ju.ge s.sc.(0) Cada um dos casados em relação ao outro; consorte. 
Š Para a distinção de sexo, usam-se as palavras masculino (o cônjuge 
masculino) e feminino (o cônjuge feminino). Assim, naturalmente, quan- 
do:o contexto não permite o emprego apenas de-o cônjuge. 4, Do latim 
conjux, conjug- = esposo(a). > conjugicida (ju) s.cdd. (pessoa que mata 0 
seu cônjuge); conjugicídio (jù) s.m. (crime praticado por um conjugicida). 
con.jú.gio s.m.(o) União conjugal; casamento: crianças que nascem de 
conjúgios mal-arranjados. ++ Do latim conjugium = casamento, união, de 
conjugare = ligar, unir. ; ' r 
con.ju.mi.nar (jù) v.t.d. e v.t.i. Pop. 1. Combinar; ajustar; acordar: 0 
ideal é conjuminar a teoria e a prática; ela conjuminou com o filho para 
surpreender o marido. M v.t.d. 2. Tornar compatível; compatibilizar: nes- 
tes dois anos que ele trabalha na emissora, conseguiu conjuminar a banda 
ea TV. 4 v.ti. 3. Concordar; pactuar: ele não bebe Coca-Cola para não 
conjuminar com o imperalismo. 4 v.p. 4. Ajustar-se; combinar-se: nossos 
planos não se conjuminam. > conjuminância (jù) s.f. [1. ato ou efeito 
de conjuminar(-se); 2. combinação; junção; união; associação: a conjumt” 
nância de todos esses fatores levou a indústria automotiva a forte crise; 
3. acordo; conformidade; compatibilidade: não pode haver conjuminân- 
cia de opiniões entre um comunista e um nazista). 
con.jun.ção (con) s.f.(a) 1. União; ligação; associação: a conjunção das 
águas do rio Negro e do rio Amazonas se dá em Manaus; conjunção de 
esforços; a polícia trabalhou em conjunção com o exército. 2.Gramático 
Palavra invariável que liga duas orações ou dois termos de mesma ! em 
ção sintática (p. ex.: e, mas, porém, embora, porque, etc.). 3. Ocorrência 
simultânea; concorrência: a conjunção de forças políticas e econômicas 
provocou a revolução; a causa de suicídios é geralmente uma desagra wo 
vel conjunção de fatores pessoais e sociais. 4. Combinação: uma conju" 
ção de cores, de objetivos, de fatos. 5.Astronomia Coincidência de do's 
astros na mesma longitude. 6. Essa coincidência, considerada astrologic?” 
mente uma fusão de influências planetárias. A Conjunção aditiva. o 
junção coordenativa que inicia uma oração que exprime a ideia de e 
acréscimo, adição. 4 Conjunção adversativa. Conjunção coordena, | 
que inicia uma oração que exprime essencialmente a ideia de ressa'” s 
podendo indicar oposição, retificação, restrição, compensação, A tiva 
tência ou contraste. 4 Conjunção alternativa. Conjunção coordenê en 
que inicia uma oração que exprime a ideia de alternância, ligando Piva 
samentos excludentes. # Conjunção causal. Conjunção subordin? 
que inicia uma oração que exprime a ideia de causa do que se declara sg 
oração principal. / Conjunção comparativa. Conjunção subordina a- 
que inicia um operação que contém o segundo elemento de uma comp mê 
ção. 4 Conjunção concessiva. Conjunção subordinativa que inicia ná 
oração que exprime um fato contrário ao da oração principal, mas a 
suficientemente forte para anulá-lo: / Conjunção conclusiva. Conj 30 
ção coordenativa que inicia uma oração que exprime a ideia de cont nd 
lógica do que se afirma na oração assindética: / Conjunção condic 
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.ãO subordinativa que inicia uma oração que exprime uma hipó- 
conjunt? audição para que O fato da oração principal se realize ou não. 
pese OU E ão conformativa. Conjunção subordinativa que inicia uma 
 ConiunS exprime acordo, concordância, conformidade do um fato com 
qrção À conjunção consecutiva. Conjunção subordinativa que inicia 
puro A io que exprime a consequência ou o efeito do que foi declara: 

A principal. H Conjunção Coordenativa. Conetivo que liga 
ermos da oração sintaticamente independentes, ou de mes- 
amatical. / Conjunção correlativa. Conctivo que indica 
jnendência de um termo anterior, também correlativo. Ex. Tanto 
nt advogo. Cantou tâo mal, que foi vaiado. // Conjunção ex- 
Conjunção coordenativa que inicia uma oração que exprime a 
icação, motivo ou razão do que se afirmou na oração assin- 
z Conlunção final, Conjunção subordinativa que inicia uma ora- 
que exprime a finalidade daquilo que se afirma na oração principal, 
y conjunção Integrante. o subordinativa que introduz orações 
-m função de substantivo. 4” onjunção Proporcional, Conjunção su- 
“inativa que inicia uma oração que exprime concomitância ou simul- 
..spjdade de fatos. Na verdade, não existe em nossa língua conjunção 
` porcional, mas apenas locução conjuntiva proporcional. / Conjunção 
apordinativa, Conetivo que liga orações sintaticamente dependentes, 
“seja, de funções gramaticais distintas. 4 Conjunção temporal. Con- 
sunção subordinativa que inicia uma oração que exprime Cconcomitância 
de tempo. + Do latim conjunctio, conjunctiôn- = união, ligação, de 
monjunctum, part. pass. neutro de conjungere = unir, ligar. > conjuncional 
idi: [1. rel. a conjunção; 2.gram. introduzido por uma conjunção: a 
eração conjuncional se opõe à oração reduzida). , 
conjun.gir (con) vtd. 1. Reunir ouligar intimamente. 2. Unir pelo ca- 
smento; casar. 3. Aliar; associar; combinar. e Conjuga-se por abolir. 
conjuntiva (con) sf.(a) Anatomia Membrana mucosa que cobre a por- 
cão exposta do bulbo do olho e reveste a parte interna das pálpebras. 
a conjuntival (jun) adj. (rel. ou pert. à conjuntiva): conjuntivite (jun) s.f. 
inflamação da conjuntiva). 
conjuntivo (con) adj. 1. Anatomia Que serve de conjunção ou ligação 
entre partes orgânicas; conectivo: tecido conjuntivo. 2. Combinado; em 
conjunto: a publicação conjuntiva de matérias contra o governo. 3. Que 
junta, liga ou une: ele usou um produto conjuntivo para reparar essas 
peças. & Gramática Que tem o valor de conjunção: locução conjuntiva. 
5 Gramática Relativo a conjunção: a tradutora fez uma análise de todos 
os elementos conjuntivos do texto. 4 adj. es.m.(o) 6. Que ou modo que 
exprime a ação como uma possibilidade, uma dúvida, já que o falante 
ainda não está certo de realizá-la. A Tecido conjuntivo (ou conectivo). 
Tecido que serve de ligação, proteção, sustentação e apoio para outros 
tecidos ou órgãos do corpo. sis ERR > 
conjunto adj. 1. Conjugado; ligado: aparelhos conjuntos; rádio'e toca- 
-tscos conjuntos. 2. Combinado; associado: ação conjunta; o som conjun- 
“te clarinetes e sarofones caracterizou o estilo Glenn Miller; esforços 
aa 3; Próximo; vizinho: adquiri um terreno conjunto ao de meu 
"20; casas conjuntas. M s.m.(0) 4. Sistema completo constituído de par- 
ic o universo é um conjunto do qual a Terra é apenas uma 
ka s a conjunto habitacional. 5. Grupo de músicos e/ou de canto- 
eomjunto E simultânea e harmoniosamente a mesma a 
eofunto d instrumentos e vozes. 6. Traje composto de mais de uma peça: 
id ga saia e blusa. 7.Esporte Entrosamento: os jogadores a 
Uminadas 5 conjunto. 8.Matemática Agrupamento de unidades, jan 
perleito é da ementos, A Conjunto contínuo (mat.). Conjunto pir o, 
dt número Co encadeado, Y Conjunto finito (mat.). Conjunto que tem 
Ú hab ao el de elementos. // Conjunto habitacional. 1. Grupo 
“alação ad Planejadas e dispostas de forma integrada, com dotação e 
“rei, ie anadas de serviços urbanos, sistema viário, id 
eene esp Toda e qualquer edificação que ocupe mais de um lote e 
oci Paços e instalações de utilização comum. / Conjunto habl- 
Eripamen rizontal, Tipologia de ocupação do solo caracterizada por 
qui Conjunto Casas organizado em condomínio: O Alphaville é um lu- 
A Pipolo $ habitacional horizontal. 4 Conjunto habitacional ver- 
ia amenta Ocupação do solo caracterizada por grupo de pa 
go Uni, 4 Co “perior a quatro pavimentos, organizado em forma le 
p tadas ço njunto residencial. Série de edificações habitacionais 
m conjunto, constituindo uma unidade, / Con- 
Aquele que não contém nenhum elemento. O conjunto 
desta forma: Ø, / Teoria dos conjuntos (mat.). Teo- 
Estudo da associação entre objetos com uma mesma pro- 
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tapa Utilizo 
be propagando uma notação precisa e definindo um elenco de ope- 
terp “Mere E uno desses objetos. 4 Do latim conjúnctus, part. pass. 
tempo; c "r ligar, conjungir, > conjuntamente (jun) adv. (1. ao 
ptam te: “Ncomitantemente; simultaneamente: os fatos se deram 
Mente. limpeza da calçada, ela usa a vassoura e a mangueira 
“tam, M conjug em conjunto; em cooperação: governo e empresários 
“fora Ale ng co amente, para enfrentar a crise; precisamos atuar con- 
&4 Pt tealizag ate às drogas; 3. em parceria; em companhia: os tes- 
aço element conjuntamente com o MEC); conjuntar v.t.d. [reunir 
hatte paa: Como o de (uma coisa), de modo que se combinem de forma 
hp iai; Nun ulher elegante que é, não poderia desconhecer o fato 
Mar cèse Pintor Cores, brincos e sapatos na indumentária é funda- 
Uma regiã, Conjunta muito bem as cores), v.t.d. e v.t:i. (reunir; 
° que conjunta tradição e modernidade; o funcionário 
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i junto harmo- 
poderá conjuntar uma tarefa com a outra) e v.p. (formar conjunt 


nioso: quando as coisas se conjuntam, tudo fica mais belo). anão e ini 
conjuntor-disjuntor sm.(0) Eletricidade Dispositivo de ligação e 1 
terrupção automáticas, + PL: conjuntores-disjuntores. j 
con.jun.tu.ra (con) s.f.(a) 4 Conjunto de condições que se apresentam 
em determinado momento; circunstância; situação; quadro (15): como $ 
conjuntura näo Ihe era favorável, saiu de mansinho; na atual conjuntura, 
o mais aconselhável é poupar; é preciso ver em que conjuntura familiar 
se deu o divórcio. 2. Oportunidade ou ocasião para alguma coisa: naque- 
la conjuntura, em que havia forte recessão e desemprego, não se podia 
reivindicar aumento de salários. 3. Combinação de fatos que propiciam 
uma crise, crise: a explosão demográfica é um fator a mais de sérias preo- 
cupações na atual conjuntura mundial. 4. Prognóstico sobre a evolução 
dos acontecimentos econômicos, sociais, políticos ou demográficos: as 
tendências evolutivas da conjuntura demográfica. 5.Anatomia Articu- 
lação móvel de um osso com outro. e Não se confunde (1) com conjetura 
(1). A Conjuntura econômica. 1. Fluxo e refluxo das atividades de uma 
economia. 2. Estudo da totalidade das condições de mercado. 4% Do la- 
tim medieval *conjuntãra = afluência de fatos para um mesmo ponto, de 
conjunctus = unido, part. pass. de conjungere = unir, ligar, conjungir, pelo 
francês antigo conjoineture (atual conjoncture). > conjuntural (jun) adj. 
(1. rel. a conjuntura: trata-se de uma medida conjuntural, apenas para 
resolver um problema de momento; 2. que depende de conjuntura; 3. pró- 
prio de conjuntura; 4. rel. à conjuntura econômica; rel. ao curto prazo); 
conjunturalmente (con-ti) adv. (do ponto de vista conjuntural: o desem- 
prego se agrava estruturalmente, e não conjunturalmente). 
con.ju.ra.ção (jù) s.f.(a) 1. Ação de conjurar. 2. União de pessoas para 
fins geralmente políticos, quase sempre subversivos, firmada num jura- 
mento. ++ A conjuração é a fase mais adiantada da conspiração. O movi- 
mento de independência liderado por Tomás Antônio Gonzaga, Cláudio 
Manuel da Costa e Joaquim José da Silva Xavier, o Tiradentes, entre ou- 
tros, chamou-se na verdade Conjuração Mineira, a que muitos, impro- 
priamente, nomeiam Inconfidência Mineira. 4 Do latim conjurátio, con- 
júratiôn- = ação de jurar junto, de conjúrãre = jurar junto: com- = com, 
junto + jūrāre = jurar. > conjurado (con) adj. e s.m. (que ou aquele que 
toma ou tomou parte em uma conjuração). 

con.ju.rar (con) v.t.d. 1. Convocar para conjuração: conjurar asseclas, 
partidários, simpatizantes. 2. Planejar revolução secreta contra: mili- 
tantes esquerdistas conjuraram o regime militar em 1968. 3. Afastar ou 
desviar (mal provável ou iminente); evitar; impedir: é preciso conjurar 
o perigo da volta à inflação galopante; não foi possível conjurar a guer- 
ra, apesar de todos os esforços diplomáticos. 4. Expulsar com clamor, 
em nome de Deus, um demônio do corpo de: o padre conjurou todos os 
membros daquela família. 5. Pedir encarecidamente; suplicar; implorar: 
a vítima conjurou que não a matassem. 6. Realizar ou produzir como que 
por mágica: a natureza conjura, nesse e em muitos outros casos, um ver- 
dadeiro milagre. M v.t.d.i. 7. Insurgir; levantar: os invasores conjuraram 
os tamoios contra os portugueses. 8. Acepção 5: a vítima conjurou-lhe 
que não a matasse. 9, Incitar ou instigar para uma conjuração: conjurou 
os metalúrgicos contra a empresa. | v.p. 10. Unir-se ou associar-se, com 
o fim de voltar-se contra algo que incomoda ou contra uma autoridade, 
geralmente mediante juramento; unir-se em conjuração: aqueles minei- 
ros se conjuraram contra a derrama; os vereadores conjuraram-se, para 
cassar o mandato do prefeito. 11. Rebelar-se; insurgir-se: e quando os 
pobres se conjurarem? 12. Queixar-se; lamentar-se: não te conjures tanto, 
que há muitos mais infelizes que tu! é Não se confunde (2) com conspi- 
rar (1) nem (4) com esconjurar e exorcizar. 4 Do latim conjúrãre = jurar 
junto, unir por juramento: com- = com, junto + jūrāre = jurar (de jus = lei). 
> conjurado (con), conjurador (jù; ô) adj. e s.m. e conjurante (con) adj. e 
s.cdd. (que ou pessoa que toma ou tomou parte numa canjuração). 
con.ju.ro s.m.(o) Palavras de ordem dirigidas ao demônio ou às almas do 
outro mundo, +* É derivada regressiva de conjurar. > conjuratório (jù) 
adj, (1. rel. a conjuro; 2. que encerra conjuro). 

con.lui.o s.m.(o) 1. Aliança secreta e fraudulenta entre duas.ou mais 
pessoas, com maus propósitos, contra pessoa, grupo ou empresa: houve 
um conluio dos jogadores contra o treinador. 2. Combinação maléfica; 
maquinação; trama: no conluio entre o câncer ea pneumonia, o primei- 
ro prevaleceu e foi a causa da morte. 3. Combinação; aliança; acordo: o 
conluio entre o marido e a mulher para fazer uma surpresa aos filhos 
acabou não dando certo. + Do latim collúdium = jogo entre muitos; en- 
tendimento, combinação. » conlulado (con) adj. (metido em conluio: 
funcionários do banco estão conluiados com os ladrões nesse assalto), 
conlular (con) v.t.d. (1. reunir em conluio: conluiou maus elementos para 
realizar assaltos pela cidade; 2. tramar ou fraudar, em combinação com 
outrem: conluiar um assalto a banco) e v.p. (1. juntar-se em conluio ou 
aliança fraudulenta; 2. juntar-se em conluio ou acordo, aliança: os pais se 
conluiaram para fazer uma surpresa aos filhos; os países se conluiaram 
para enfrentar a crise que os afeta). ; SEd. 
con.nect.ing room [ingl.] loc.s.m.(o) Hotelaria Cada um dos quartos 
ou apartamentos dotados de portas privadas de conexão entre si, permi- 
tindo o acesso a qualquer deles sem necessidade de sair para:o corredor 
do hotel. e Pl.: connecting rooms. e Pronunciã-se konéktin rum (este r soa 
brando, com a língua no céu da boca): T 
co.noi.dal (co) adj. Coniforme; conoide. > conoide (ói) adj. (em forma de 
cone; coniforme; conoidal). "tou vit {osueont t e 


conosco 


Sue consanguineo 


con 


co.nos.co (ô) pron.pess. do caso oblíquo, da 1° pess. do pl., combinação 
da prep. com com a flexão do pron. pess. nos. 1. Em nossa companhia: 
as crianças ficarão conosco. 2. Entre nós: resolvemos conosco sair dali 
imediatamente; não houve conosco nenhum problema. 3. A nós: eles já 
falaram conosco. 4. Para nós: ele deixou o problema conosco e se foi. 5. hã 
nosso respeito: isso não é conosco; temos conosco üm er o Em nopso 
poder: os documentos ja nao estavam conosco. 7. Própr io par a nós: can- 
tar não é conosco, mas dançar sim. 8. A nosso cargo: deixe esse assunto 
conosco: a gente resolve. se Quando se lhe pospõem palavras reforçati- 
vas, um aposto, etc., convem usar a forma analítica: As erian ças ficaram 
com nós dois, com nós mesmos, com nós, professores. +« Do latim cum 
+ noscum, por nobiscum = conosco. 

co.no.ta.ção (no) s.f.(a) 1. Relação mútua entre duas ou mais coisas; co- 
nexão: não há conotação entre coito e coitado. 2. Valor que toma uma 
coisa, além de sua significação primitiva: o texto tem conotações morais. 
3.Linguística Acepção acessória ou secundária acrescida à significação 
básica (denotação) das palavras, por associações diversas; sentido figura- 
do ou não literal que uma palavra ou expressão pode sugerir; conjunto de 
valores afetivos que se associam a uma palavra ou expressão: a palavra 
lar tem geralmente a conotação de doçura, carinho e muito amor; suas 
palavras tinham uma conotação de ameaça. «* V. denotação. / Do latim 
connotátio, connotation-, de connotãre: com- + notāre = marcar (de nota = 
marca). > conotar (co) v.t.d. [1. atribuir uma conotação a; 2. acrescentar 
significado subjetivo ao conceito objetivo de uma palavra ou expressão; 
significar subjetivamente (em oposição a denotar): coração denota um ór- 
gão interno do corpo e conota amor]; conotativo (no) adj. (que encerra 
ou exprime conotação). 

con.quan.to conj. Embora; posto que; ainda que; apesar de que; não 
obstante: as paixões são como os ventos: necessários para dar movimento 
a natureza, conquanto muitas vezes causem temporais. e Não se confunde 
com com quanto, conjunto formado de prep. (com) e pronome interrogati- 
vo (quanto), varia normalmente: Com quanto dinheiro ficaram eles? Você 
sabe com quantos paus se faz uma canoa? Com quanta água se faz gelati- 
na? Com quantas moedas estamos? 

con.quico.la adj. 1. Que vive numa concha. 2. Relativo a concha; de 
conchas: essa lagoa tem sido objeto de estudos motivados sobretudo por 
problemas de qualidade da água, mas também para avaliação da quanti- 
dade e qualidade da sua produção conquícola. 
con.quife.ro adj. Que tem concha: molusco conquífero. ++ Do grego 
kógkhe = concha, pelo latim concha + -fero = que traz (de ferre = trazer). 
con.quiforme (con) adj. Em forma de concha; concoide; conquilioide. 
+ Do grego kógkhe = concha, pelo latim concha + -forme = forma. 
con.qui.i.a.no (qui) adj. Geolo 
conchinhas. 


con.quili.o.cul.tu.ra (qui) s f.(a) Criação de moluscos, princ. ostras e 
mexilhões. > eonquiliocultor (qui; ô) adj. e s.m. (que ou aquele que se 
dedica à conquiliocultura). 

con.qui.lioi.de (quì; ói) adj. Conquiforme., 

con.quilio.lo.gia (qui-o) sf(a) Zoologia 1. Ramo da zoologia que 
estuda as conchas dos moluscos. 2. Tratado sobre conchas. e Var.: con- 
cologia (co). + Do grego kogkhylion = concha + lógos = estudo + -ia. 
> conguiliológico (qui) adj. (rel. à conquiliologia); conquiliologista 
(gui-o) s.cdd. (especialista em conquiliologia). 

con.guisfasf.(a) 1. Ação ou efeito de conquistar: foram muitas as guer- 
ras de conguista empreendidas pelos romanos; a conquista do espaço; 
a conguista da Lua. 2. Coisa conquistada: a Lua foi a maior conquista 
do homem no século XX. 3. Território adquirido pela força das armas: 
a França se tornou conquista alemã por pouco tempo. 4. Luta para al- 
cançar o que se deseja; aquisição pelo esforço ou pelo mérito; obtenção; 
alcance: a conquista de audiência dessa emissora foi enorme nos últimos 
anos. 5. Aquilo que se obteve através dessa luta; fruto desse esforço: são 
inumeras as conguistas da classe trabalhadora na atualidade, 6.Fig. Se- 
dução: ao ver a garota, partiu para a conquista. M s.sc.(a) 7.Fig. Pessoa 
seduzida ou conquistada, namorado(a): Beatriz foi a minha última con- 
quista; amais recente conquista da minha vizinha se chamava Bernardo, 
7+ É derivada regressiva de conquistar. 

con.quis.ta.do (con) adj. es.m.(0) 1, Que ou aquele que sofreu conquista 
pelas armas; que ou o que foi subjugado ou submetido à força; vencido: aos 
conquistadores, tudo; aos conquistados, nada. 4 adj. 2. Que se conquistou 
ou obteve por esforço ou mérito: título de campeão duramente conquis- 
tado; uma medalha de ouro conquistada nas Olimpíadas é para sempre. 


3. Que sofreu conquista amorosa: uma mulher conquistada com inteligên- 
cia será sempre fiel. 


gia Diz-se do terreno que tem muitas 


con.quis.ta.dor (quis; 6) adj. e sm.(0) 1. Que ou aquele que conquista 
pelas armas; que ou aquele que subjuga ou submete outros à força; ven- 
cedor: Alexandre Magno foi um grande conquistador; os conquistadores 
espanhóis dizimaram várias populações indígenas. 2.Pop. Que ou aquele 
que é dado a conquistas amorosas: sedutor: as mulheres desprezam os 
conquistadores baratos. # s.m.pl.(o0s) 3.História Denominação que se deu 
aos espanhóis e portugueses que participaram da conquista das Améri- 
cas. (Nesta acepção, costuma aparecer com inicial maiúscula.) A Con- 
quistador barato (ou pé de chinelo), Aquele que se mete a conquistar 
todas as mulheres, mas sem nenhuma classe ou refino. 

con.quis.tar (con) v.t.d: 1. Tomar, submeter ou dominar pela força das 
armas; ocupar (território inimigo): os portugueses e espanhóis conquis- 


SRA N DE SACiCoNa 


DICIONÁRIO DA LINGUA PORTUGUE 
GUESA 


taram muitas terras no séc. XVI. 2. Dominar; subjugar; submeter; vence 
na guerra: conquistar povos vizinhos. 3. Obter o amor, o afeto, a conside. 
ração ou a simpatia de; cativar: conquistar uma garota, o pai da namora, 
da. 4, Obter em disputa, competição, reivindicação, ete.: conquistar um 
título mundial; os sem-terras conquistaram várias fazendas. 5. Obter au 
conseguir com mérito ou esforço próprio: estudou muito e conquistou q 
aprovação no vestibular; conquistar seu espaço dentro do grupo de traba. 
lho. 6. Obter; ganhar; granjear: conquistar as graças da rainha; Conquis- 
tar amizades; conquistei-lhe, enfim, o coração. 7. Alcançar pelo esforço 
ou pelo mérito; obter: conquistar bons índices de audiência. 8. Suscitar. 
provocar; granjear: ele é dos extremos: conquista ódios ou violentas pai. 
xões. M v.t.d. e v.t.d.i. 9. Atrair; fazer aderir: conquistar adeptos; depois 
de muitas reuniões, consegui conquistá-lo à minha campanha Política. 
*% Do latim vulgar *conquisitâre, frequentativo do latim conqu.irere = ob. 
ter, conseguir: com- (pref. intensivo) + quaerere = querer. > conquistáve 
(con) adj. (que pode ser conquistado: o chefe dela é facilmente conquistá. 
vel com bajulações). 

con.qui.te s.f.(a) 1. Concreção ou petrificação que se assemelha a concha, 
2. Arqueologia Concha fóssil. x Do grego kógkhe = concha + -ite = pedra, 
con.sa.be.dor (sà; ô) adj. es.m.(o) Que ou aquele que sabe juntamente com 
outro(s): o presidente era consabedor de todas as falcatruas. » consabido 
(con) adj. (que é sabido de todos e ao mesmo tempo: escândalos consabidos). 
con.sa.gra.ção (sã) s.f.(a) 1. Ato ou efeito de consagrar(-se). 2. Reconhe- 
cimento público dos méritos de alguém; homenagem. 3. Dedicação total de 
uma pessoa a uma atividade, causa ou ideia; devoção; entrega. 4. Demons- 
tração da verdade ou do rigor de uma afirmação, de um fato ou de uma 
crença; confirmação. 5. Ato ou efeito de garantir a validade de um ato ou de 
um evento; validação; legitimação. 6.Fig. Honra ou elogio extraordinário 
manifestado pela opinião pública; aprovação formal generalizada; glorifi- 
cação; reconhecimento: 7. Atribuição de espaço, recurso, etc. para um fim 
específico. 8.Religião Ato pelo qual uma coisa deixa de ser profana para 
ser destinada ao serviço divino; sagração. 9.Religião Cerimônia em que se 
sagra um bispo. 10. Religião Sacramento administrado por um bispo ou por 
um padre por meio do qual é fortalecida e aperfeiçoada a graça conferida 
pelo batismo; crisma. 11.Religião Cerimônia de administração desse sacra- 
mento. 12. Religião Profissão pública de fé ante os membros da comunidade 
protestante. 13.Religião Ato pelo qual o pastor protestante recebe o poder 
de paroquiar uma igreja. A Consagração eucaristica. Parte da missa em 
que o sacerdote consagra a hóstia e o vinho no corpo e no sangue de Cristo. 
++ Do baixo-latim cônsacrâtio, cônsacratiôn- = ação de consagrar, de 
cônsacrãre, consacrãt- = consagrar. > consagrado (con) adj. (1. que rece- 
beu consagração; sagrado; 2. reconhecido como notável por quase todo 0 
mundo; 3. ratificado; confirmado; 4. que é de regra ou de praxe). 
con.sa.grar (con) v.t.d. 1. Tornar ou declarar sagrado: consagrar uma 
imagem, um santuário, um local de aparição da Virgem. 2. Proceder a0 
ritual da transformação de (elementos da Eucaristia) no corpo e sangue 
de Jesus Cristo: consagrar a hóstia, o vinho. 3. Tornar venerável: o povo 
cearense consagrou a estátua do padre Cícero. 4. Eleger naturalmente; 
aclamar: o povo consagrou esse ator já na década passada. 5. Sancionar, 
autorizar: o povo consagrou cangote e avoado, apesar de serem corruptelas 
de cogote e arvoado, respectivamente; é o uso que consagra os neologismos: 
6. Fazer a consagração ou glorificação de: na sua obra, Euclides da Cunha 
consagra o sertanejo. 7. Dar (uma atividade) glória, fama ou importância à: 
a conquista do pentacampeonato mundial de futebol consagrou o treina- 
dor brasileiro no mundo inteiro. / v.t.d.i. 8. Oferecer por culto: consagra 
animais a entidades. 9. Dedicar com afinco, esforço ou sacrifício, geral- 
mente por um fim elevado: consagra todo o seu tempo ao estudo; consa: 
grar a vida aos filhos; a freira consagrou a vida ao tratamento de doentes. 
10. Oferecer ou dedicar em homenagem: consagrei a ela todos 0s meus 
versos; os palmeirenses consagraram uma estátua a Ademir da Guil- 
11. Destinar ou oferecer a (alguém ou algo) uma atividade ou um fim deter 
minado: as freiras são pessoas que consagram suas vidas a Deus. 4 u.todh 
12. Eleger; aclamar: consagraram-no o maior poeta brasileiro. 13. Acepção 
5: o uso consagrou a palavra maracutaia como legítima, 14, Acepção 7. esse 
filme o consagrou como ator. 4 v.p. 15. Dedicar-se com afinco: devota- 
-Se: consagrar-se aos estudos, aos filhos. 16. Adquirir glória, sucesso, fams, 
por mérito ou esforço próprio: ao conquistar o pentacampeonato mun i 
de futebol, o treinador brasileiro se consagrou, indo trabalhar na Europ á 
17, Oferecer-se à divindade ou a um santo, mediante voto ou promessa: o 
se consagrou a Deus, tornando-se freira. «s Do baixo-latim cônsacr T: 
com- (pref. intensivo) + sacráre = tornar sagrado (de sacer, sacr- = sabio; 
do), do latim cōnsecrāre. > consagrado adj. (1. que recebeu consagras, 
sagrado; 2, reconhecida como notável por quase toda a gente: Mozart fi 
músico consagrado; 3, reconhecido como legítimo ou verdadeiro; san on- 
nado; ratificado; confirmado: trata-se de valor de salário mínimo J& “od 
sagrado pelo presidente; 4, dedicado; devotado; é um homem consagra. ; 
vida pública); consagrador (sà; ô) adj. e s.m, ou consagrante adj. € e ar 
(que ou aquele que consagra); consagrável (con) adj. (que se pode co” 
grar; você não tem um tempo consagrável a orações?). es 
con.san.guí.neo (con) adj. e s.m.(0) Que ou aquele que é do ™ 


mo 
u 


sangue, tem a mesma origem ou os mesmos ancestrais: ser consan 5. 
neo do presidente; é desaconselhável o casamento entre consangra, 

A Irmão consanguineo. Filho do mesmo pai, mas de diversa ME, go 
oposição a irmão uterino, filho da mesma mãe, mas de diverso pal-*., + 


uin 


: e F A u 
latim cônsanguineus = nascido do mesmo sangue: com- = es 
sanguineus = de sangue (de sanguis, sanguin- = sangue). > cons 


NGUA PORTUGUESA 


net s.f. [1. parentesco pelo sangue entre Pessoas que têm um 
gode É | comum (parentesco cognático); 2. vínculo que liga as crianças 
anes a de um mesmo pai; 3.antr. parentesco agnático, pelos homens]. 
ritn à ên.cia (cons) sf.(a) 1. Conhecimento que uma pessoa tem de 
cons e do mundo que à rodeia; noção imediata da própria atividade 
d mesmo nando morremos, para onde vai a nossa consciência? 2, Senso 
gique" ue leva uma pessoa a fazer o bem ou o certo e rechaçar o mal ou 
Pie faculdade de He juízos de valor sobre os próprios atos: aque- 
o erT? impensado ainda l re pesa na consciência; roubando dinheiro do 
pge? ocê não tem consciência? 3. Complexo de princípios éticos que 
a i inibe nossas ações e pensamentos; honradez; retidão de caráter; 
do; ele é um homem de consciência; foi um presidente cínico, sem 
a consciência. &. Sentimento de Si mesmo; estado de funcionamen- 
l das faculdades mentais; lucidez: levou uma pancada e perdeu a 
ia. 5. Capacidade de discernimento; conhecimento de fato; noção; 
on ocênão tem consciência do perigo que está correndo?; tenho plena 
deia a dos meus direitos. 6. Senso de responsabilidade; apuro moral; 
ponradez; retidão: fez prio com Re, 7. Cuidado extremo com 
«ue se executa um trabal ida a o feito com consciência, 8. Opinião; 
modo de Ver; ponto de vista: pia temos a consciência nacional! 9, Psica- 
áliso Parte do superego que julga a natureza ética das ações e pensamen- 
aê de alguém e posteriormente transmite tais determinações ao ego, para 
ansiderações. 10.Filosofia Estado em que a pessoa se conhece enquanto tal 
es distingue dos objetos que o cercam. N.Religião Sentimento das faltas 
„metidas. A Caso de consciência. Situação delicada ou problema moral 
mito dificil de resolver. / Consciência coletiva. Consciência independen- 
+e da sociedade, diversa da soma ou combinação das consciências indivi- 
âuais, capaz de elaborar ideias e sentimentos em comum, que seriam dife- 
rentes dos estados de consciência formados isoladamente. 4 Consciência 
ge classe. Sentimento de se achar unido a outros homens, nas mesmas con- 
gições sociais e econômicas, para a resolução comum dos problemas de clas- 
x / Consciência moral. Voz interior que nos inclina para o caminho da 
irtude; faculdade que todo homem de bem tem de distinguir entre o bem e 
omal./ Consciência profissional. Honestidade e esmero no cumprimento 
dos deveres da própria profissão: Não fosse a consciência profissional do 
magistério, que seria do ensino brasileiro? Y Dever de consciência. Aquele 
que se tira da noção do bom e do justo. // Em sã consciência. Com honradez 
esinceridede; sincera e honestamente: Em sã consciência te confesso: não 
jieu. / Fazer algo por descargo de consciência. Fazê-lo por julgar de 
oorigação ou de dever, mas sem acreditar na eficácia do que pratica: Fiz a 
ierincia de corrupção só por descargo de consciência. # Fazer exame de 
ensciência. Lembrar-se dos pecados cometidos. / Liberdade de cons- 
tência, Liberdade de escolher o credo que quiser; direito de gozar comple- 
té liberdade em religião. / Meter (ou Pôr) a mão na consciência. Exa- 
Luar bem os próprios sentimentos, as próprias ações; julgar os próprios 
&ose sentimentos. 4 Não ter consciência. Não ter escrúpulo de praticar 


ás 


zés ações. Y Oprimir as consciências. Impedir pela força as manifesta- 
“esteligiosas ou morais. / Penetrar na consciência de alguém. Saber 
“Ste alguém sente ou pensa. / Pesar na consciência. Causar remorsos, 
Hera consciência limpa, Estar certo de ter agido bem. / Ter consciên- 
“larga (ou elástica). Ser pouco escrupuloso. # Ter consciência pesa- 
ii E no íntimo que errou, geralmente sem poder reparar o erro come- 

"Per por ter cometido uma ação reprovável. ++ Do latim cônscientia 


= conh 


mento, de cônsciens, cônscient-, part. pres. de cônscire = ter 


scinni ; ) : k 
Pp ou conhecimento de: com- (pref. intensivo) + scire = conhecer. 
e (cons-en) adj. (rel. ou pert. à consciência); consciencializar 
img en-ã 

“Onsei 
g 


Sieg 


p onhu™ 


zonseiênet 


ma 
tons 
er questa 
mna tãO; extr i loso; probo; reto: juiz 
“Utiençioe, cmamente cuidadoso; escrupuloso; p ; $ 


neig aa 2. Diz-se daquele que faz tudo com esmero e capricho: é um 
Wet ter - ONSCiencioso; um mecânico consciencioso. 3. Diz-se daquilo 


ra [é , 
Pa “Cum i v. (com consciência ou escrúpulo; escrupulosamente; re- 
psej i “suas obrigações conscienciosamente!). 


ta q de sua (cons) adj. 1. Que se comporta com conhecimento do que 
tape gia iveie consequências; que tem plena noção dos atos 
day ele é o e também dos resultados que disso podem advir; 
4 olizag feitamente consciente de que não pode dirigir estan- 
‘ Ser pa ; Que conhece perfeitamente; que tem noção exa- 
s bilidaq nsciente do seu valor; fiquei consciente das minhas 
“Cimento es. 3, Que percebe o mundo exterior e não perdeu'o 


ee E j E 
“ia tota mentalmente perceptivo; acordado: o paciente per 


; pc pae Consciente, depois da administração da anes- 

TTA Pi do ato ou dito que se faz com conhecimento ou 

w Poço e Sentidos e faculdades mentais: foi um ato conscien- 

s tüng 0s e egar pelo que fez. ! s.m.(0) 5.Psicanálise Conjunto 

pt. (preiens, pads Psíquicos de que se tem consciência. #+ Do la- 

illgi ensivo a part. pres. de cōnscīre = ser i E 
Meng é scire'= conhecer. > conscientemen 


Consei i ) 
Sa, con ciente; em sã consciência: ela me pisou o calo cons 
M consciência ou apuro: faça o trabalho consciente- 


consciência 
conselheiro 


con 
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mente!;, 3. com perfeito conhecimento ou noção do que está fazendo: ele 
pulou do quinto andar do prédio conscientemente) i 
cons.ci.en.ti.zar (cons-en) v.t.d. 1. Tornar consciente; fazer (alguém) to- 
mar consciência: se cada um de nós conseguir conscientizar uma pessoa, 
poderemos ser responsáveis por gerações inteiras de cidadãos que 1rao 
respeitar os animais. 4 v.t.d. e v.t.d.i. 2. Fazer ter consciência política ou 
social; despertar esse tipo de consciência em; abrir os olhos de; alertar: 
se não conscientizarmos o povo, continuaremos a ter uma classe polí- 
tica despreparada; conscientizou-o da gravidade do momento político 
por que passávamos; é preciso conscientizar o povo da importância de 
uma eleição. M v.p. 3. Tomar consciência; ter a percepção ou a noção pre- 
cisa de uma coisa: conscientizei-me da gravidade do caso tarde demais. 
4, Adquirir consciência política ou social: quando o povo se conscienti- 
zar de verdade, revoluções sangrentas se farão. e Var.: consciencializar. 
*x Trata-se de um neologismo consagrado, como muitos outros, que veio 
substituir consciencializar, que praticamente não se usa, ao menos no por- 
tuguês do Brasil. > conscientização (ci-ti) s.f. [ato ou efeito de conscienti- 
zar(-se); tomada de consciência], de var. consciencialização. 

côns.cio adj. Que conhece bem ou perfeitamente aquilo que lhe cum- 
pre fazer; que tem conhecimento íntimo do que lhe compete fazer; ciente; 
consciente: os pais estão cônscios da responsabilidade que têm sobre os 
filhos. + Do latim cônscius: com- (pref. intensivo) + sc.ire = conhecer. 
cons.cri.ção (cons) s.f.(a) Alistamento compulsório de pessoas para O 
serviço militar, recrutamento. #+ Do latim cônscriptiô, cônscriptiôn- = 
inscrição, alistamento, recrutamento, de cônscribere = inscrever, alistar, 
recrutar: com- (pref. intensivo) + scribere = escrever. > conscrito adj. e 
s.m. (que ou aquele que foi alistado compulsoriamente para o serviço mili- 
tar; recrutado), do latim cônscriptus = inscrito, alistado, recrutado, part. 
pass. de cônscribere. : ; 
con.se.cu.ção (se) s.f.(a) 1. Ato ou efeito de conseguir; obtenção: 'a con- 
secução de um bom emprego não é fácil. 2. Sucessão; sequência: uma 
consecução de tiros, de rajadas, de cores. + Do latim cônsecútio, 
cônsecútiôn-, de cônsecutus, part. pass. de cônsegu.i. 

con.se.cu.ti.vo (se) adj. 1. Que segue um ao outro em sucessão ou ordem 
ininterrupta, sucessivo; conseguinte (1): números consecutivos: 3, 4, 5, 6, 
7, etc.; dias consecutivos; trabalhei lá duas semanas consecutivas, mas 
ainda não recebi nada. 2. Que se segue como consequência ou resultado; 
resultante: surgiram complicações consecutivas à cirurgia. 3. Caracteri- 
zado por uma sequência lógica: discurso elaborado em pensamentos con- 
secutivos. 4, Que vem logo depois de outro; seguinte: encerrado o serviço 
no telhado, o serviço consecutivo será no sótão. 5.Gramática Diz-se da 
conjunção subordinativa que dá início a uma oração que exprime conse- 
quência (p. ex.: Gritou tanto, que ficou rouco.). 6. Diz-se dessa oração. 
#+ Do latim cônsecútivus, de consecútus, part. pass. de cônsegui = seguir 
de perto, através do latim vulgar consequere = seguir. > consecutiva- 
mente (se-ti) adv. (de modo consecutivo; sucessivamente; ininterrupta- 
mente: o mandato não pode ser vitalício, o que não impede que o titular 
o exerça vitaliciamente, desde que consecutivamente eleito para'vários 
mandatos; meu time foi campeão cinco vezes consecutivamente): 
con.se.guin.te (con) adj. 1. Consecutivo (1). 2. Lógico; coerente; conse- 
quente. A Por conseguinte. Por consequência; logo; portanto; por isso: O 
lago está na minha fazenda; por conseguinte me pertence. > conseguin- 
temente (con-guin) adv. (consequentemente; por consequência: trata-se 
de uma questão de ponto de vista, de interpretação e, conseguintemente, 
de senso crítico). : ` 

con.se.guir (con) v.t.d. 1. Chegar a ter (o que se deseja); alcançar; obter: 
consegui um bom lugar no avião; conseguimos uma boa vitória; conseguir 
boas notas no vestibular; conseguiu tudo na vida. 2. Ter êxito ou obter su- 
cesso na realização de (alguma ação e sempre antes de infinitivo): depois 
de muita luta, conseguiu acabar de pagar a casa. 3. Ter como resultado 
ou consequência (sempre antes de infinitivo): só consegui perder tempo e 
dinheiro naquele negócio. 4.Esporte Alcançar ou obter (nota ou pontos): 
a equipe brasileira conseguiu muitos pontos em todas as competições 
de que participou, nas últimas Olimpíadas. | v.t.d.i. 5. Obter (quantia 
considerada satisfatória), geralmente depois de uma negociação mais ou 
menos dura ou difícil: consegui mil reais pela minha máquina de escrever. 
e Conjuga-se por ferir. è V. consecução. +*+ Do latim vulgar *consequere, 
pelo latim cônsequi = ir atrás de, seguir, alcançar: com- (pref. intensivo) 
+'sequi = seguir. > conseguidor (se; ô) adj. e sm. (que ou aquele que con- 
segue: prefeito conseguidor de verbas; ele sabia que ia conseguir, porque 
é um conseguidor); conseguimento (se) s.m. (ato ou efeito de conseguir; 
obtenção: ele estuda muito, para o conseguimento de um diploma); con- 
seguível (con) adj. (que pode ser conseguido; alcançável: todo sonho é 
conseguível, se o perseguirmos com afinco). ) 

con.se.lhei.ro (con) adj. e s.m. (o0) 1. Que ou aquele que aconselha: nosso 
melhor conselheiro é a consciência. M sm.(o) 2. Membro de conselho ou 
de tribunal: conselheiro de Estado; conselheiro do Tribunal de Contas. 
3. Título honorífico do Império, no Brasil. + Do latim consiliarius = que 
aconselha, de cônsilium = conselho, de cônsulere = tomar conselho, con- 
sultar, aconselhar-se. > conselheiral (se), conselheirático (se) ou con- 
selheiresco (se; ê) adj. (próprio de conselheiro; grave: o chefe sempre se 
dirige a seus subordinados em tom conselheiresco); Cane 
(con-lhei) adv. (com ares graves como os de um conse reiro); conselhei- 
rice (se) s.f. (pej. dito ou comportamento pomposo e ridículo); conselhei- 
rismo (se) s.m. (ares graves, próprios de um conselheiro: do alto do meu 
conselheirismo, posso garantir que não sairás bem dessa jornada). 


Conselheiro 


Conselheiro, Antônio (1828-1897). Famoso sertanejo ea principal per- 
sonagem da guerra de Canudos, nascido Antônio Vicente Mendes Maciel, 
em Quixeramobim (CE). Descendente de notória família de marginais, 
Antônio recebeu, todavia, educação relativamente esmerada, aprendendo 
idiomas (além de português, falava latim e francês). Era leitor do pensa- 
dor inglês Thomas Morus (1480-1535), autor de Utopia, em que descreve 
uma ilha onde todas as pessoas eram felizes e os bens, coletivos. Malsu- 
cedido no comércio, perdeu em pouco tempo a casa comercial que o pai 
lhe deixara. Infeliz no casamento, revelou posteriormente claros sinto- 
mas de desequilíbrio mental. Traumatizado pela miséria, abandonou sua 
terra natal e passou desaparecido durante dez anos, para reaparecer no 
interior da Bahia, de barba e cabelos compridos, vestindo um camisão 
de pano grosso e rústico e alpercatas grosseiras. Passou a pregar que era 
um enviado de Cristo. Por onde passava construía capelas e reparava ce- 
mitérios. Começou a ser seguido por uma multidão de fanáticos, forma- 
da de mulheres, crianças, velhos e adolescentes, alguns ingênuos, outros 
verdadeiros facinoras, todos conhecidos como jagunços, que se fixaram 
no alto sertão da Bahia, erguendo um arraial, inquietando toda a re- 
gião. Sobre essa massa ignara exercia Antônio o seu domínio absoluto e 
discricionário. O arraial chegou a ter 8 mil habitantes. Segundo rumo- 
res que corriam na época, Conselheiro seria um inimigo financiado por 
monarquistas e pelo conde d'Eu e que, por isso, ameaçava a incipiente 
República. À reação policial foi imediata; os militares não foram para 
dialogar, foram para combater. O primeiro ataque (1896) foi com a polí- 
cia: os cem praças enviados morreram. O segundo ataque, poucos meses 
depois, foi com a polícia e o exército: os 600 militares morreram. O ter- 
ceiro ataque foi em fevereiro do ano seguinte: eram 1.500 homens e mais 
armamentos pesados. Novo fracasso das forças governamentais. A essa 
altura dos acontecimentos, a fama de Canudos se espalhava por todo o 
país. À emergente República ficou em situação delicada ante a opinião 
pública. O governo, então, resolveu enviar uma expedição de seis milho- 
mens, comandada pelo ministro da Guerra, gen. Machado Bittencourt, 
que apagou o arraial do mapa. e V. Canudos, guerra (ou revolta) de. 
con.se.lho (ê) s.m.(o) 1. Opinião particular: recomendação: guarde 
consigo seus conselhos! 2. Corpo coletivo superior; tribunal: conselho 
de guerra. 3. Reunião ou assembleia de ministros ou chefes de Estado: o 
conselho de Estado estava reunido. 4. Corpo consultivo de administração 
pública: conselho de economia. 5. Reunião de professores universitários 
presidida pelo reitor ou pelo diretor, para tratar de questões específi- 
cas: o assunto será levado a conselho. e Não se confunde com concelho. 
4 Conselho de administração (econ.). Órgão formado por no mínimo 
três pessoas, que podem ou não ser acionistas de uma empresa, com es- 
tas atribuições principais: fiscalizar a gestão da diretoria e orientar a 
estratégia de negócios; convocar assembleias de acionistas; deliberar so- 
bre emissão de ações, debêntures e bônus de subscrição da empresa; esco- 
lher auditor independente; autorizar alienação de bens permanentes, etc. 
4 Conselho de família (dir.). Reunião de parentes ou amigos, presidida 
por um magistrado, para tratar dos interesses de menores ou de um in- 
divíduo declarado incapaz, sujeito ao regime de tutela. / Conselho de 
guerra. 1. Reunião dos generais em campanha, para opinarem sobre o 
rumo das operações militares ou qualquer outro assunto de importância. 
2. Tribunal composto de oficiais do Exército, onde se julgam militares por 
eventuais crimes cometidos na sua atividade. / Conselho de ministros. 
Conjunto de ministros de Estado, sob a presidência do primeiro-ministro, 
para resolver assuntos de governo. / Conselho disciplinar. 1. Conselho 
permanente do Exército, composto de cinco oficiais de maior graduação 
ou antiguidade abaixo do comandante, para tratar de casos de disciplina. 
- Reunião de professores, coordenadores pedagógicos e membros da di- 
reção de uma escola, para tratar de problemas de disciplina. / Conselho 
fiscal. Órgão de uma sociedade anônima constituído no mínimo por três 
membros efetivos e três suplentes não ligados à empresa, escolhidos pe- 
los sócios e encarregados de fiscalizar e aprovar as contas da sociedade. 
4 Depois de fugir o coelho, toma o vilão o conselho. Frase proverbial 


que se usa em referência a pessoas insensatas, com as quais não adiantam 


Palavras ou conselhos, porgue só se convencem ou se rendem depois de 
os fatos (ruins) se 


consumarem, sofrendo, por isso, danos que facilmente 
Poderiam ser evitados, / Homem de bom conselho. Homem prudente, 
sensato. Ser de bom conselho. Ser aconselhável ou recomendado: É sem- 
pre de bom conselho não catucar onça com vara curta. 4 Ser de mau 
conselho, Ser desaconselhável ou perigoso: É sempre de mau conselho 
catucar onça com vara curta. dy Do latim consilium = lugar onde se deli- 
bera; conselho, de cônsulere = tomar conselho, aconselhar-se, 
con.sen.sos.m.(o) 1. Opinião ou posição tomada por um grupo como um 


todo ou por desejo da maioria; unanimidade de opinião; opinião geral; 
voz comum: o consenso dos eleitores era que as reformas poderiam ser 
implementadas. 2. Acordo geral 


é ou de uma grande maioria da opinião pú- 
blica: nenhum governo obtém consenso da população; nem mesmo Jesus 
Cristo obteve o consenso; houve consenso sobre a minha ideia, 3. Modo 
de pensar da maioria; senso comum: a redução do número de sindicatos 
é consenso na reforma sindical; o nazismo era consenso na Alemanha, 
em 1941. 4. Autorização; consentimento; anuência: o diretor da escola 
deu seu consenso para fazer as reformas na escola; ninguém esperava o 
consenso dos pais da moça nesse casamento. e Embora usada por alguns 
escritores de renome, a combinação “consenso geral” ou “consenso de to- 
dos”, em razão do próprio significado da palavra, deve ser evitada. 44 Do 
latim consensus = acordo unânime, part. pass. de cōnsentīre = consentir. 


con.sen.su.al (sen) adj. 1. Que expressa um consen 
sentâneo (2): decisão consensual. 2.Direito Que ocorre 
mútuo, sem a formalização de documentos nem cerimônias: c 
consensual; contratos consensuais. 3. Que envolve a pronta 
ção de ambas as partes, princ. em ações ilegais: os crimes c 
de prostituição, tráfico de drogas e jogos ilegais. 4. Relativo 

e Var: consenslal, A Movimentos consensuais. Moviment 
tários que acompanham os movimentos voluntários. Assim, as contra de 

da íris à ação da luz são movimentos consensuais. > consensualidade 
(sen-à) s.f. (qualidade do que é consensual). 

con.sen.tâ.neo (con) adj. 1. Adequado; apropriado: exercer um 
são consentânea à (ou com a) sua formação; tomar atitudes cons 
à (ou coma) sua índole. 2. Que se dá por consenso; unânim 
eleição do síndico foi por decisão consentânea. 4% Do lati 
= adequado, apropriado, de cônsentire = sentir ao mesm 
de comum acordo, consentir. > consentaneidade (con-t 
do que é consentânco). 

con.sen.tir (con) v.t.d. e v.t.d.i. 1. Permitir; admitir: o hospital não está 
consentindo visitas (aos internos);a polícia (nos) não consentiu queentrás. 
semos; o chefe consentiu que todos saíssem mais cedo. 2. Tolerar; impedir: 
admitir: o presidente não consente (a seus auxiliares) que haja vazamento 
de informações; não (lhes) consinto que usem o meu nome em falcatruas, 
HW v.t.d. 3. Concordar com: anuir a: o pai não consentiu o casamento da 
filha; o presidente acabou consentindo a entrevista. 4. Dar margem ou oca- 
sião a; propiciar: a situação é grave e não consente brincadeiras. 5. Admi- 
tir; reconhecer: consinto que a proposta é razoável, mas não quero vender 
meu carro.  v.t.i. 6. Concordar; anuir; aquiescer: o pai não consentiu no 
casamento da filha; o presidente acabou consentindo na entrevista; o pai 
dela não consentiu (em) que viajássemos juntos; não posso consentir (em) 
que você termine nosso noivado, sem me explicar os motivos de sua atitu- 
de. (Pode-se omitir a preposição em apenas quando o objeto indireto é uma 
oração desenvolvida.) 7. Harmonizar-se; estar em conformidade: quando as 
despesas não consentem com a receita, ocorre o deficit. / 
quem cala consente. e Antôn. (1a 3): proibir, opor-se. e Conjuga-se por sen- 
tir. 44 Note: como v.t.d. exprime ideia terminante, muito mais rigorosa que 
como v.t.i.: a polícia tem o direito de permitir ou não, e não propriamente de 
concordar ou não. / Do latim cônsentire = sentir ao mesmo tempo, decidir 
de comum acordo, consentir: com- = com, junto + sentire = sentir. > con- 
sentidor (sen; ô) adj. e s.m. (que ou aquele que consente); consentimento 
(sen) s.m. (1. ato ou efeito de consentir; 2. permissão; licença; autorização; 
3. aceitação; aquiescência; anuência), de antôn. proibição, oposição; eon- 
sentinte (con) adj. (que consente, consentidor); consentível (con) adj. (que 
se pode consentir; tolerável). ganin 
con.se.quên.cia (con; küên) s f.(a) 1. Resultado ou efeito natural; im- 
perioso de um fato: acidente de graves consequências; o desemprego é 
consequência da crise. 2. Conclusão lógica; inferência; ilação: ninguém 
chegou a nenhuma consequência durante a reunião. 3. Importância; sig- 
nificado: uma questão de consequência; um problema de grande conse- 
quência. e Antôn. (1): causa: A Aguentar as consequências. Aceitar os 
resultados de uma ação, quaisquer que sejam eles. / Como (ou Em ou Por) 
consequência de. Por efeito de; em virtude de; mercê de; em vista de: 
Ficou doente como consequência da chuva que tomou. 4 Por consequên: 
cia. 1. Por isso; por essa razão: Ele foi eleito presidente e saqueou o pais; 
por consequência foi deposto. 2. Como consequência de; em consequência 
de. 4% Do latim cônsequêns, consequent- = que vem logo a seguir, part. 
pres. de cônsequi = seguir de perto: com- (pref. intensivo) + sequi = seguir. 
> consequencial (con-qiien) adj. (rel. a consequência ou em que há con- 
sequência: dano consequencial); consequencialidade (con-qiien-ã) sf. 
(qualidade do que é consequencial: Cristo veio para trazer paz, mas sS? 
os homens de boa vontade podem viver a paz com consequencialidade). 

con.se.quen.te (con; kiiên) adj. 1. Que segue como resultado ou efei- 
to natural; resultante: o vazamento de óleo no mar trouxe consequen- 
tes e inevitáveis danos à vida marinha. 2. Correto ou coerente do pont? 
de vista lógico: sua atitude não está sendo consequente com o que voe, 
diz; trata-se de pessoa de comportamento consequente com a sua filoso- 


fia de vida. 3. Que raciocina com lógica; coerente: homem consequente 


HW sm.(o) 4.Gramática Substantivo da oração adjetiva, com o qual con: 


corda o pronome adjetivo ou o pronome relativo. 5.Matemática O segundo 
termo de uma razão. 6.Lógica O segundo dos dois termos de uma relaçã 
de implicação (o primeiro é o antecedente). e Antôn. (1): antecedente; pe 
3): inconsequente, incoerente. s Do latim cônsequêns, consequent- ei 
vem logo a seguir, part. pres. de cônsequi = seguir de perto: com- q at 
intensivo) + segui = seguir, > consequentemente (con-quen) adv. Pae 
consequência; conseguintemente: trata-se de uma questão de ponto 
vista, de interpretação e, consequentemente, de senso crítico). mar 
con.sertar (con) v.t.d; 1. Corrigir falhas ou defeitos de; reparar, a jos, 
ou restaurar (o que está quebrado, rasgado ou avariado): consertar Te o A 
automóveis, brinquedos, roupas, sapatos, 2. Corrigir; emendar; reme ito; 
consertar um erro, uma falha, um deslize. 3. Pôr em boa ordem ou no o 
arrumar; ajeitar; quando viu o namorado, tratou logo de consertar pi ' 
e os cabelos, 4, Voltar atrás em; corrigir; emendar: quando quis na is 
a bobagem que dissera, já era tarde. 5.Culinária Tirar as Ren UE 
ceras a (peixe), antes de levá-lo ao fogo. / v.t.i. 6. Estar de acordo 
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v.i. 8. Acepção 6: 
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conformidade; coincidir; bater: a cópia conserta com o original. s pró 
confunde com concertar. e V. concerto. % Do latim vulgar *c ertt 


: E F ons 
frequentativo de conserere = reunir ou ligar partes quebradas. > € 


SACCONI 


„ ò) adj. e sm. (que ou aquele que conserta; reparador); consorto (6) 


«(1 aGº À Ar é 
em! pva sfl) 1. Calda doce ou salgada em que se conservam pro- 
ns mentícios: figos em conserva; azeitonas em conserva, 2.Pext, 
sa 


autos “auto: ele só senlimenta de conservas, wa É derivada regressiva de 
™  , conservaria (ser) s.f. (lugar onde se preparam e vendem con- 
MCT! tonserveiro (con) adj. (vel. a conservas: indústria conserveira) e 
nte e/ou vendedor de conservas), 

5 rva.ção s.f.(a) 1. Ato ou efeito de conservar(-se), 2, Preservação 
on ter coisa valiosa contra perda, dano, corrupção ou degeneração: 
q ação da saúde; a conservação de obras raras, numa biblioteca, 
Mmoteção. controle e administração sistemática dos recursos naturais, 
3. $ «olo, florestas e sistemas aquíferos, com a finalidade de assegu- 
e obtenção de benefícios sociais e econômicos; gestão da utilização 
biosfera pelo ser humano de tal forma que produza o maior benefício 
contado para as gerações atuais, mantendo sua potencialidade para 
ver às necessidades das gerações futuras. 4.Física Manutenção de 


cstisfazer 


gatis 


p quantidade física, como energia ou massa, durante alteração física 
“ química. A Conservação de carga. Princípio físico segundo o qual 
-ea elétrica total de um sistema isolado permanece constante, apesar 
alterações dentro do sistema. // Conservação de energia, Princípio 
co segundo O qual a energia total de um sistema isolado permanece 
anstante, apesar das alterações dentro do sistema, / Conservação de 
massa. Princípio físico segundo o qual a massa total de um sistema isola- 
aoé imutável pela interação de suas partes. / Conservação de momen- 
to. Princípio físico segundo o qual o momento linear total de um sistema 
solado permanece constante, apesar de alterações dentro do sistema. 
f Instinto de conservação. Instinto do homem e da maioria dos animais 
vertebrados de salvar sua existência, quando ameaçada. * Do latim 
conservátio, conservation- = conservação. A 
conserva.cio.nis.mo (con-vã) s.m.(o) Conjunto de leis, normas e 
principios fundamentado no equilíbrio ecológico. > conservacionista 
leon-vè) adj. (rel. ao conservacionismo ou conservação do meio ambiente) 
e og). e s.cdd. (que ou pessoa que é adepta do conservacionismo, que de- 
fende os princípios ambientalistas). ; i 
con.serva.do (con) adj. 1. Existente no seu estado próprio ou original 
antes do subst.): a conservada múmia tinha séculos de existência na- 
quela região gelada. 2. Posto em conserva: peixe conservado. 3. Diz-se 
de pessoa ou coisa em bom estado, relativamente ao tempo de existência: 
relho conservado; carro conservado. ui 
ton.serva.dor (ser; ô) adj. e s.m.(o) 1. Que ou o que conserva: conser- 
codor de alimentos. 2. Que ou aquele que é favorável à manutenção da 
Situação vigente, opondo-se a ideias novas: pai conservador. 3. Que ou 
¿guele que não abdica de valores éticos ou políticos tradicionais, opondo- 
ses reformas radicais. 
ton.serva.do.ris.mo (con-vã) s.m. (o) Estado de espírito, ponto de vista, 
tendência, ideologia ou sistema político daqueles que valorizam e defendem 
“instituições tradicionalmente estabelecidas e são hostis às inovações po- 
“as e sociais; conseryantismo (1). 44 O conservadorismo, como ideologia, 
pa época da Revolução Francesa, com as obras de Edmund 
esteiais aj de Maistre, nas quais afirmavam que as mudanças a 
aetra a ucionárias realizadas na França destruíam grande parte o 
Serado E positivo na sociedade: Desde então, o conservadorismo é con- 
cinservad encemente oposto ao liberalismo eao socialismo. No séc. XX, os 
Po a se tornaram cada vez mais adeptos do livre mercado, semin- 
tn iia, P: na Estado, como forma ideal de organização das ua mA 
Unservado, EE partidos conservadores no mundo hoje são Te : o 
Caurchi)) A nglaterra, criado em 1830, ao qual pertenceram Winston 
ios, ag qual argaret Thatcher, e o Partido Republicano, dos Estados Uni- 
a Abraham Lincoln e Ronald faça k i 
“Une de y a Con) adj. 3, Que conserva; conservador: a E pa i 
alimen ja dd adj. e s.m.(0) 2. Que ou substância que se adici 
Ha assegurar o seu bom estado de conservação. i 
nud, (rel tis.mo (ser) s.m.(o) Conservadorismo. > conservant sta 
“2º COnservantismo) e adj. e s.cdd. (que ou pessoa que é par- 


ê do x i x j 
Onser CIVantismo), 


cu VOF (o : 
“ae q Pei v.t.d. 1, Proteger de prejuízo ou dano; impedir que se 
lime TE: Conservar discos, o carro, os cabelos, o bronzeado, 


de qual 
é consert 


ou 


c 
gas 


dyr “mes E 
i po ou Pd em geral, 2, Não perder: conservar o emprego. 3. Fazer 
erra Var: conservar uma amizade, um namoro, um casamento. 


ia; não deixar esquecer: conservar as lições do passa- 


ro dos pais, as estórias do avô. 5, Continuar; perseverar: 
dum, e, TUMO, 


we Tejas 7, | 
DAN q Pa 
Gu; o húmy 
O 1 ar, ar, 
y, 10,p 

o pug, Oege 


4:00) q; Onsergg eT: conservar as mãos limpas, os dentes brancos, 
i T nuar; ie dio jovem, apesar da idade. 4 v.de lig. 16. Perma- 
bp. 17, M ar: O réu se conservou mudo durante o interrogatório 
anter-se inalterado ou em bom estado; durar: os azei- 


con 


5! 


$ 2255 nte 
tes não se conservam expostos à luz; as múmias se conservam dura 


séculos, 18, Manter-se; ficar; permanecer: conservar-se à direita, nas o 
dovias; conservar-se a distância. ste Em rigor, só se conserva o que pode 
sofrer algum dano, corrupção ou deterioração; preserva-se O que pode 
sofrer alguma alteração ilegal, ilícita ou criminosa. Assim, deveríamos 
apenas conservar os objetos que nos são caros (livros, discos, veículos, 
roupas, etc.) e preservar as florestas, o solo, o meio ambiente, os sistemas 
aquíferos, a camada de ozônio, os mares e oceanos, a vida animal, a paz. O 
local de um crime deve ser preservado, até a liberação dos legistas, e não 
“conservado”, A conservação, portanto, está mais relacionada com o indi- 
víduo que com a comunidade ou com a própria humanidade. Apesar de o 
rigor exigir assim, todos hoje (ao menos os homens de bom-senso) estamos 
empenhados na conservação da natureza, quando deveríamos estar nos 
dedicando à sua preservação. M Do latim cônservãre = conservar: com- 
(pref. intensivo) + servāre = preservar. > conservabilidade (ser-bi) s.f. 
(qualidade do que é conservável); conservatividade (ser-ti) s.f. (qualida- 
de do que é conservativo); conservativo (ser) adj. (próprio para conservar 
alguma coisa); conservável (con) adj. (que se pode conservar: a ideia de 
sustentabilidade pressupõe algo capaz de ser conservável, duradouro, 
apresentando uma imugem de continuidade). 

con.ser.va.tó.rio (ser) s.m.(o) Escola de música ou de arte dramática. 
* É italianismo (conservatorio). 

con.si.de.ra.ção (con-de) s.f.(a) 1. Ação ou efeito de considerar; me- 
ditação. 2. Atenção; respeito; apreço: ter muita consideração a (ou com, 
ou para com, ou por) todos os colegas; ter consideração ao (ou com o, ou 
para com o, ou pelo) sentimento dos outros. 3. Fator a ser considerado 
na formação de um juízo ou na tomada de uma decisão: a segurança é 
a mais importante consideração na escolha de um carro. 4. Exposição 
fundamentada: o relatório começa com uma leve consideração acerca do 
(ou a respeito do, ou sobre o) histórico do acusado. # s.f.pl.(as) 5. Pon- 
derações; reflexões: tecer considerações acerca da (ou a respeito da, ou 
sobre a) legalidade da greve. A Levar em consideração. Levar em conta; 
preocupar-se: Não levei em consideração o que ela me disse. &s Na acep- 
ção 2, pede apenas a, quando há correlação com por: Tudo o que fiz foi por 
consideração a meus superiores. # Do latim cônsiderâtio, considerãtiôn- 
= ação de considerar, de cônsiderãre = considerar. 

con.si.de.ran.do (si) s.m.(o) 1. Cada uma das considerações, alegações, 
razões, etc. (começadas pela palavra considerando) que fundamentam 
uma resolução ou ato executivo. 2. Razão; motivo; argumento: a oposição 
não tem considerandos para se opor ao projeto. À ms 
con.si.de.rar (si) v.t.d. 1. Pensar cuidadosamente sobre, a fim de tomar 
uma decisão: o juiz considerou apenas os fatos relevantes do processo; o 
ministro considerou todos os prós e contras da medida e decidiu. 2. Pensar 
em; examinar: ainda não considerei a sua questão. 3. Levar em conta; exa- 
minar, apreciar: vamos considerar só os aspectos positivos do fato e deixar 
os negativos de lado!, nem vou considerar sua proposta: ela é muito baixa. 
4. Pensar; acreditar, supor; julgar: considero que tudo isso não passa de 
mexerico. 5. Ter em alta conta; prezar: eu o respeito e considero muito. 
W v.tobj. 6. Ter na conta de; julgar; reputar: considero-o gênio; consi- 
dero o caso encerrado; considero esta minha verdadeira família; ele se 
considera reeleito. | v.t.i. 7. Meditar; refletir: considere nas (ou sobre 
as) repercussões que isso vai acarretar!; consideremos nos (ou sobre os) 
antecedentes do pai e da mãe desse rapaz!; é preciso considerar muito 
no (ou sobre o) que você vai fazer.  v.p. 8. Ter-se na conta de; julgar-se; 
achar-se: ele se considera sábio; considere-se desde já meu amigo. + Do 
latim cônsiderãre = considerar: com- (pref. intensivo) + siderãre (de sidus, 
sider = estrela). > considerativo (con-de) adj. (que considera: ele é pessoa 
exigente nas amizades, preserva ao máximo todo valor considerativo e 
compreensivo). 

con.side.rá.vel (si) adj. 1. Grande em quantidade, extensão ou grau 
(antes do subst.): antes da Copa do Mundo sempre há um considerável 
aumento na venda de televisores, no Brasil; esperar considerável exten- 
são de tempo; terremoto de considerável magnitude; a gravidez eo parto 
impõem um grande sacrifício ao corpo feminino, provocando neste, além 
de considerável sobrecarga fisiológica, intensas distorções. 2. De grande 
importância ou significado; importante (depois do subst.): a economia foi 
uma questão considerável na campanha. 3. Que merece ser acatado, por 
sua importância, significado ou mérito; digno de consideração ou respei- 
to (depois do subst.): é uma teoria econômica considerável. 4. De grande 
monta; vultoso (depois do subst.): foi destinada uma verba considerável a 
esse Ministério; os prejuizos causados pelo incêndio foram consideráveis. 
5. Que não se pode desprezar; significativo; sensível (depois do subst.): a 
China representa uma ameaça considerável ao nosso comércio e indústria: 
e Antôn. (1): insignificante, irrisório; (2): irrelevante; (3 e 5): insignifican- 
te; (4): irrisório, > conslderavelmente (si-rã) adv. (de modo considerável; 
muito: a carga tributária aumentou consideravelmente nos últimos anos). 
con.sig.nar (sig) v.t.d. 1, Fazer o registro (geralmente por escrito) de; re- 
gistrar: este dicionário consigna vocábulos da língua portuguesa e de ou- 
tras línguas; consignar em ata um voto de pesar; fiz questão de consignar 
o fato. 2. Assinalar; estabelecer; determinar: o médico detectou a doença 
sem lhe consignar as causas. Ñ v.t.d. e v.t.d.i. 3. Entregar (mercadorias) 
para acerto de contas após a venda: a editora consigna livros (aos lojistas), 
mas não dicionários. 4 v.t.d.i. 4 Dedicar; consagrar: vamos consignar um 
voto de confiança a esse governo! 5. Estabelecer no:orçamento público: o 
Brasil consigna anualmente bilhões de reais à Educação. 6. Acepção 1: fiz 
questão de lhe consignar minha estima e alta consideração. 7. Confiar; en- 


consigne 
consolidar 
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comendar: recomendar: espero que consignem minha alma a Deus, quando 
, z s A q q 15 E 
chegar minha hora. e Durante a conjugação, nas formas rizotônicas, tem o 


acento prosódico na segunda sílaba: consigno, consignas, consigna, con- 
signam (pres. do ind.); consigne, consignes, Consigne, consignem (pres. do 
subj.). + Do latim cônsignáre = marcar com um sinal; selar: com- (pref. 
intensivo) + signáre (de signum = marea, sinal) = marcar. > consignação 
(sig) s.f. (1. ato ou efeito de consignar; 2. depósito de valores em cofre ofi- 
cial, para pagamento de despesas obrigatórias; 3. entrega de mercadorias 
que o produtor faz ao comerciante, para este vendê-las por conta daquele; 
4. contrato pelo qual uma das partes entrega à outra determinada quanti- 
dade de bens, para que esta os venda, reservando para si uma percentagem 
previamente combinada do preço da venda, podendo devolver os bens que 
porventura não tenha conseguido vender; 5. cada uma das mercadorias 
consignadas): consignador (sig; ô) adj. e s.m. (que ou aquele que consigna); 
consignante adj. (que consigna; consignador); consignatário (sig) s.m. 
(1. aquele que recebe mercadoria consignada; 2. vendedor por conta de ou- 
trem: 3. credor em favor do qual se consigna rendimento; 4. depositário de 
valores litigiosos ou destinados a certas despesas; 5. agente de navegação); 
consignativo (sig) ad). (diz-se de uma quantia que se deposita para dela se 
pagar. anualmente e por tempo determinado, uma pensão); consignável 
adj. (1. que se pode consignar; 2. destinada a consignação). 
con.signe [fr] s.f.(a) Dependência de hotel ou de qualquer lugar público, 
como aeroporto, estação ferroviária e estação rodoviária na qual se guar- 
dam volumes e bagagens por curto período de tempo. e Pl.: consignes. 
e Pronuncia-se konsinhe. 
con.sigo pron. pess. do caso oblíquo, da 3º pess. do sing., combinação 
da prep. com com a flexão do pron. reflexivo si. 1. Em sua companhia: 
trazer consigo todos os documentos. 2. De si para si: sempre fala consigo 
mesmo. 3. Dentro de si; em seu ser: ele vive consigo esse drama. 4. Com 
a sua pessoa: gasta muito consigo e nada com os filhos. + Ao menos no 
português do Brasil, não convém usar como equivalente de com você, 
com o senhor, etc. Assim, por exemplo: Quero falar “consigo”, Juçara. 
4 Do latim cum + secum (em que já há a prep.). 
con.sis.tên.cia (con) s.f.(a) 1. Grau de densidade, firmeza, viscosidade, 
etc.: líguido com a consistência da manteiga. 2. Firmeza; solidez; estabi- 
lidade: não havia consistência em sua argumentação. 3. Compatibilida- 
de: conformidade; harmonia: não há consistência nenhuma entre o que 
ele prega e o que ele faz. 
con.sis.ten.te (con) adj. 1. Formado; constituído: o conjunto habita- 
cional era consistente em casas mal-acabadas. 2. Sólido; rígido; firme: 
madeira consistente. 3. Compatível; conforme; coerente; que não é con- 
traditório: apresentar sugestões consistentes com os seus princípios; a 
testemunha foi consistente com os fatos. 4. Coerente; uniforme: um pa- 
drão consistente de comportamento. 5.Fig. Firme, seguro: demonstrou 
uma consistente capacidade de fazer críticas. 6.Matemática Que tem 
pelo menos uma solução comum (diz-se de duas ou mais equações). + Do 
latim cônsistêns, cônsistent- = consistente, part. pres. de consistere = ser 
composto ou formado de; consistir. 
con.sis.tir (con) v.t.i. 1. Ser o equivalente; equivaler: a procrastinação 
consiste no atraso ou no adiamento sistemático de um ato, ação ou reali- 
zação de atividades; A liberdade não consiste em fazer o que queremos, 
mas em ter o direito de fazer o que devemos (João Paulo II); o amor não 
consiste em olhar um para o outro, mas sim em olharem juntos para a 
mesma direção, visando aos mesmos objetivos. 2. Ser composto ou cons- 
tituído; compor-se; constituir-se: o arquipélago consiste em dezenas de 
ilhas; o plano consiste em criar oportunidade de trabalho para todos; a 
herança consiste em bens móveis e imóveis; a biblioteca dele consiste em 
muitos livros raros. 3. Fundar-se; estribar-se, basear-se; fundamentar- 
-se; sua carreira consiste em seu trabalho; nossa atividade consiste na 
venda de produtos pela Internet. 4. Representar; significar; constituir- 
-se: sua presença em nossa festa consiste numa honra para nós; em que 
consistiu seu erro? + A regência “consistir de”, muito comum, deve-se 
à influência do inglês consist of. + Do latim cônsistere = ser composto 
ou formado de; estar junto; consistir: com- (pref. intensivo) + sistere = 
colocar(-se) verticalmente. 
con.sistó.rio (con) s.m.(0) 1, Reunião solene de cardeais, convocada e 
presidida pelo Papa, para decidir sobre heatificação, canonização, etc, 
2.P.ext. Qualquer reunião de autoridades, para resolver casos graves ou 
de suma importância: um consistório do alto comando das forças arma- 
das; um consistório dos chefes de Estado dos países do Mercosul. + Do 
latim cônsistôrium = lugar de reunião, de cônsistere = estar junto, > con» 
sistorial (con-to) adj. (rel, a consistório). 
con.so.a.da (con) s. f.(a) 1. Refeição ligeira que, nos dias de jejum, se 
toma à noite: dé-lhe boa consoada, mulher! 2. Ceia em família, na noite 
de Natal, > consoar (con) v.t.d. (comer ou beber em consoada (1)] e vii. 
[celebrar ou tomar a consoada (2)), que se conjuga por abençoar, 
con.so.an.te (con) adj. 1. Que produz uma consonância: acorde conso- 
nante; frases consonantes. 2. Diz-se do fonema resultante de algum obs- 
táculo à passagem da corrente de ar (em oposição a vocálico). 3 Diz-se da 
letra que representa esse fonema. / s.f.(a) 4. Esse fonema (em oposição a 
vogal).  prep. 5. Conforme; segundo: receber consoante a necessidade. 
4 conj. 6. Conforme; segundo: veio à festa, consoante prometera. e V; 
consonantal e toante. ñ+ Do latim cônsonâns, cônsonant- = consoan- 
te, part. pres. de cônsonâre = harmonizar, combinar: com- = com, junto 
+ sonãre = soar. > consoar (con) v.i. (1. soar conjuntamente; 2. rimar). 
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con.so.bri.nho (con) s.m.(0) Sobrinho da mulher do tio ou do marido q 
tia. 4% Do latim consobrinus = primo direto. a 
con.so.ciia.ção (so) s.f.(1) 1. Ato ou efeito de consociar(-se). 2. União 
íntima de pessoas que cooperam entre si; parceria; aliança; associação: 
companheirismo. 3. Ecologia Subdivisão de uma associação que tem uma 
espécie vegetal dominante, 4. Acordo político em que vários grupos dis. 
tintos (étnicos, raciais, cte.) compartilham o poder de acordo com uma 
fórmula ou mecanismo acordado. * Do latim consociatiô, cônsociatiõn. 
= união, associação, aliança, de cônsociãre = associar, juntar em socie. 
dade: com- = junto + sociáre (de socius = companheiro, sócio) + associar, 
> consociado (con) adj. e s.m. (1. que ou aquele que se consociou; 2, que 
ou aquele que é membro de uma consociação; associado), consociador 
(so; ô) adj. e sım. (1. que ou o que consocia; 2.fig. que ou aquele que con- 
cilia; conciliador; pacificador); consociar (con) v.t.d. e v.p. [unir(-se) em 
sociedade; associar(-se), aliar(-se)); consociável (con) adj. (1. que se pode 
consociar: empresas consociáveis; 2. conciliável: opiniões consociáveis). 
consócio s.m. (1. sócio em relação a outros sócios; 2. companheiro numa 
empresa; colega de trabalho). 
con.so.gro (ô) s.m.(o) Pai de um dos cônjuges em relação aos pais dó 
outro. «% Do latim consõcrus = mãe do genro ou da nora. 
con.so.la.ção (so) s.f.(a) 1. Ato ou efeito de consolar(-se); consolamen- 
to: era sempre eu o encarregado da consolação das viúvas. 2. Coisa que 
consola: sua gentileza foi, para mim, uma grande consolação em meu 
sofrimento; receber consolações dos amigos, por ocasião de um transe. 
3. Alívio; conforto: ela só queria de mim consolações para a sua dor; expe- 
rimentei grande consolação com a chegada das crianças; a religião sempre 
teve consolações para todos os males e para todas as amarguras. A s.sc.{a) 
4.Fig. Pessoa que consola: meu filho era a minha única consolação. 
e O mesmo que consolo (ô). A Prêmio de consolação. Prêmio quesedáa 
um competidor que perde honrosamente ou não ganha o primeiro prêmio, 
merecendo-o. *% Do latim cônsôlátio, consolâtion- = ação de consolar, de 
*consoláre = consolar. > consolamento (so) s.m. [consolação (1)]. 
con.so.lar (con) v.t.d. ev.t.d.i 1. Aliviar ou suavizar a pena, dor ou aflição 
de; reconfortar: consolar a viúva (da dor). 2. Produzir sensação agradável 
em; suavizar; mitigar: o analgésico me consolou (de todas as dores). W v.t.d. 
3.Pop. Dar um trato sexual em (parceira): foi para casa, consolou a mu- 
lher e, assim, fez as pazes com ela. M v.i. 4. Causar prazer, aprazer: consola 
ver um filho tão estudioso. 5. Trazer alívio; aliviar: as lágrimas consolam. 
4 v.p. 6. Conformar-se; resignar-se: eles muito se consolarão, ao saberem 
dos nossos problemas; a viúva se consolou com o cunhado. e Antôn. (1): 
afligir, angustiar. + Do latim vulgar *consolãre, pelo latim cônsôlári = 
reconfortar: com- (pref. intensivo) + solãri = confortar. > consolador (so; ô) 
adj. e s.m. (que ou o que consola); consolativo (so) adj. (que serve para 
consolar; que consola; consolador); consolatório (so) adj. (que dá ou ofe- 
rece consolo); consolável (con) adj. (que se pode consolar). . 
con.so.le s.m.(o) 1.Arquitetura Peça saliente decorada, que serve para 
sustentar um vaso, estátua, ete., ou para servir de apoio a uma cornija, 
sacada, etc. 2. Mesa de sala, apoiada na parede, na qual se colocam pê- 
quenos objetos decorativos. 3.Informática Unidade de um computador 
utilizada para a transmissão de mensagens entre o próprio computador 
e o usuário encarregado de seu controle. 4. Pequena caixa, situada no 
centro e abaixo do painel dos automóveis, para adaptação de rádio, toca- 
-CDs,etc., na qual existe compartimento para guardar pequenos objetos- 
£% É galicismo puro. 
con.so.lida.ção (con-li) s.f.(a) 1. Ação ou efeito de (se) consolidar, de 
fortalecer, tornar firme, sólido: a consolidação de uma amizade, de umt 
aliança. 2. Fusão de duas ou mais empresas comerciais ou industriais- 
3. Transformação de dívida flutuante em permanente, mediante emissão 
de títulos de renda perpétua, substitutivos dos daquela. 4.Direito Reu- 
nião de leis, dispostas segundo determinado sistema ou ordem. 5. Enge- 
nharia Obra destinada a aumentar a resistência de um terreno, por melo 
de compressão, impedindo-lhe o desmoronamento. 6. Arquitetura Medida 
que torna um elemento arquitetônico estável, sólido e seguro. 7.Medicinê 
Ação pela qual os fragmentos de um osso fraturado se soldam. 8. União 
dos lábios de uma ferida, #* Do latim cônsolidátio, consolidatiôn- = ação 
de consolidar, de cônsolidare = consolidar, fortalecer. > consolidat 
(con-li) adj. (que pode consolidar ou que serve para consolidar). © |, 
con.so.lida.do (so) adj. 1. Que se consolidou ou se tornou firme, sólido; 
consistente; firme; seguro; garantido. 4 adj. e s.m.(0) 2.Economia 
ou título da dívida pública que tem o pagamento dos juros garanti a 
longo prazo por determinadas receitas ou que foi transformado em ren 
perpétua, em benefício das credores, que podem apenas exigir sua 
con.só.lida-mal.or s.f.(a) Botânica Confrei. e Var. pros.: consoll 
„malor. e Pl.: consólidas-maiores. Ben 
con.so.li.dar (so) v.t.d. 1. Tornar mais sólido, mais seguro, mais firar 
mais resistente, mais forte, mais estável; fortalecer; estabilizar: conso egri 
um muro, uma parede. 2. Tornar duradouro ou mais duradouro; solidi 
fortalecer: consolidar uma amizade, um poder, um regime, uma liae filho 
as instituições. 3, Dar firmeza ou solidez a; estabilizar; solidificar: o. on- 
consolidou a empresa que herdou. 4. Fazer aderir (ossos fraturados} ttu- 
solidar uma fratura. 5.Economia Converter em permanente (dívida py as 
ante). 6. Reunir (leis) ordenadamente: qual foi o governo que consoli tar 
leis trabalhistas? 7. Aumentar a solidez ou firmeza de (terreno), para acisÔ 
desmoronamento; fazer tomar consistência: antes de construir, € g cor 
consolidar o terreno. M v.i. 8. Tomar consistência ou firmeza: esta co 
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=" instantaneamente. # V.pi 9. Tornar-se solidificado ou unido; 

lida "armezâ ou consistência; firmar-se; soldar-se: como a fratura foi 
quiri di demorar para que o osso se consolide; consolidou-se rápido a 
ando; dei a terra do barranco se consolidou depois de plantarem 
a auto? pp nossa amizade se consolidará com a convivência. 10. Unir- 
pan as duas empresas se consolidaram sob esse novo nome. 
E : fandir entre si Ossos fraturados: a fratura se consolidou rapidamen- 
i „Aderire 2): abalar. *+ Do latim cōnsolidāre = consolidar, fortalecer: 
tensivo) + solidāre (de solidus = sólido, firme) = 


é antôn. (1 € 

te (pref. in iô 1) 

com: P onsolidador (con-h;0)adj. es.m. (que ou o que consolida, forta- 
o 


o que 


1 à 
con soli 


je fundos moles ou arenosos) e s.m. (substância que penetra, em 
ão, no interior de um material que, em consequência de proces- 
Š uição da sua microestrutura, 
tivo de lhe repor a coesão); consolidativo (con-1ì) adj. (que serve 
` -a consolidar): consolidável (so) adj. (que se pode consolidar: a tradição 
P leira manda que uma iniciativa politica importante seja exequível e 
asolidável durante a propria gestão administrativa). 
consolo (6) s.m.(0) 1. Ato ou efeito de consolar(-se). 2. Qualquer coisa 
„ue consola ou conforta; conforto; alívio. 3.Chulo Dildo. / s.se.(0) 4.Fig. 
Jessa que consola: minha vizinha era o meu único e bom consolo. e O 
esmo que consolação. e Pl.: (ô). *% É derivada regressiva de consolar. 
conso.mê (con)sm.(o) Culinária 1. Caldo claro, de carne, peixe ou ga- 
inha, geralmente acompanhado de gema de ovo, fatias de pão torrado, 
servido frio ou quente, antes de um prato consistente. 2. Recipiente em 
que se serve esse caldo. +% É galicismo (consommé). 
con.so.nân.cia (con) s.f.(a) 1.Música Relação entre dois ou mais sons 
és gual resulta a tendência a uma certa fusão em unidade de percepção 
+rmônica; reunião de sons harmônicos; harmonia ou conjunto agradável 
de sons. 2. Fig. Harmonia; conformidade; concordância; acordo: conso- 
réncio de pensamentos, de opiniões, de vontades, de objetivos; sua teoria 
não jaz consonância com a verdade. 3.Retórica Uniformidade de som nas 
terminações das palavras ou das frases. 4. Sequência ou conjunto de sons: 
Bicnca é um nome de consonância harmoniosa. e Antôn. (1 e 2): disso- 
réncia. À Em consonância com. De acordo com; de conformidade com: 
Osartigos enviados deverão estar em consonância com a linha editorial 
és revista. + Consonância (3) é rima perfeita, realizada completamente 
exre vogais e consoantes (amor/flor; feroz/atroz; festa/nesta). / V. as- 
senância. / Do latim cônsonâns, consonant- = que soa junto, harmonio- 
sa, sonoro, part. pres. de cônsonãre = soar junto, harmonizar, combinar: 
tom- = com, junto + sonãre = soar. > consonante (con) ou cônsono adj. 
1 que tem ou produz consonância; 2. harmônico; melodioso); consonar 
Cn)rti ev.i. (mús. produzir vários sons juntos ou som agradável: as 
“es do coro consonavam com os instrumentos; 2. ter duas ou mais coi- 
s aspectos afins ou relações entre si: sua opinião consona com a minha; 
Vossas opiniões consonam; 3.vers. rimar: caixa consona com faixa). 
pu (so) adj. 1. Relativo a consoante; consonântico: fonema 
ms ital. 2. Que contém uma ou mais consoantes: encontro consonan- 
consonântico (con) adj. (consonantal). 


; senantis.mo (so) sm.(o) Linguística 1. Sistema das consoantes 
Eora, ps de um dialeto, de uma variedade linguística ou de uma 
Sia exolução pari das alterações fonéticas sofridas pelas consoantes, na 
“nsonan o outra língua, nozi Vaiano 
“gal (y, w) E Ego {so-tì) s.f. (a) Linguística Transformação de semiz 
(onnan). a consoante (j, v), e Antôn.: vocalização. > conssnar izar 
*Mivogal) ao. e [transformar(-se) em consoante (uma vogal ou uma 
Cnsor siar aplicar-se determinada lei linguística]. TA 
iog E filhos q vtd. 1. Unir em casamento; casar; consorciar to- 
unismo Flies Unir; ligar; combinar: é ilusão querer consorciar 
E Unir, du iberdade; consorciar infelicidade .e destino. M vt.d.i. 
“do, comun consorciar o amor com o interesse, a Igreja com o Es; 
Pomad, ça com liberdade. | v.p. 4, Unir-se em casamento; casar; 
ramy Ei quando se consorciaram. 5. Unir-se; cena ; a 
mig SãO ou eeto do a rapina naquele sujeito, > consorc a piu 
Mte, stive] de ex e consorciar(-se); dentre as culturas de valor e 
Mada ‘tonsorciade e ação estão: o cacaueiro, a seringueira so co- 
taji dé Consórcio o (con) adj. e sm. (que ou aquele que faz parte de ni 
ton et Consórcio: para aquisição de um bem) e adj. (que foi aa o 
vin i em.(0) um carro consorciado; uma casa consorcia q), A 
dee; Ustria ati 1, Associação de empresas do mesmo ramo comercia 
Pita] o de empreender negócios que exigem grandes somas 
Mogi? de RE: ad organizada entre grupos ou instituições pipi 
“eia Uirir Es é Associação de pessoas, organizadas a o s 
€ indi agar uma 8 de consumo duráveis de alto valor, deven o É l 
né i Icará q ganh quota ou prestação mensal, para fazer jus ao sorteio 
EO Brasil ; ador do mês: consórcio de automóveis, de eletrodo- 
tesos, Aisne dos consórcios. 4. Casamento (1). À Consórcio 
Que se mo de pequenas empresas, organizadas de a 
190, de “OS Planej m para viabilizar soluções econômicas, sociai : 
"8, gop, OR Jados. 2 Do latim cônsortium = associação, partici- 
ind = parceiro, companheiro: com- = com, junto + 
, Sorte, ne i E 


consolo 
constância 


2. Cônjuge. 3. Pessoa 
A Príncipe con- 
ônsors, cônsort- 


con,sor.te s.celd.(0/a) 1, Companheiro(a) na sorte. 2 
que, com outra(s), participa dos mesmos direitos ou coisas. 
sorto. Esposo de rainha, sem direito ao trono. *% Do latim c 2 
= parceiro, companheiro: com- = com, junto + sors, sort- = destino, sorte. 
cons.pec.ção (cons) s.f(a) 1. Ato de ver ou observar, observação. 
2. Aspecto; aparência; conspecto (1): a pensão não tinha boa conspecção. 

3. Reserva; seriedade; gravidade: olhou-me com conspecção. e Var.: cons 
peção. + Do latim conspectiô, conspectiôn- = ato de ver, olhar, observar. 

> conspecto s.m. [1. conspecção (2); 2. exame ou estudo atento e geral de 
uma matéria], de var. conspeto. 

cons.pe.cí.fi.co (cons)adj. es.m.(0) Btologia Que ou organismo que per- 
tence à mesma espécie que outra. # É neologismo (do inglês conspecific). 
cons.pí.cuo adj. 1. Fácil de ver ou perceber, óbvio (antes do subst.): as 
conspícuas virtudes do poeta. 2. Que atrai a atenção, por ser incomum 
ou excepcional, digno de nota; notável (antes do subst.): o conspícuo to- 
pete daquele ex-presidente. 3.P.ext. Ilustre; notável; distinto (antes do 
subst.): o conspícuo ator; os conspícuos filósofos gregos. 4. Ilustre e sério, 
respeitável, austero: o conspícuo Supremo Tribunal Federal. é Do latim 
conspicuus = que atrai a atenção, que convém observar, de cônspicere = 
observar: com- (pref. intensivo) + specere = olhar, ver. > conspicuidade 
(pi)s.f. (1. qualidade de conspícuo; impacto visual: os albinos são notados 
por causa de sua conspicuidade em qualquer que seja o ambiente em que 
estejam; tem de ser observada a conspicuidade dos sinais verticais de 
trânsito; dada a sua conspicuidade, podemos observar espécies de aves 
praticamente em todos os pontos do país, desde os jardins das cidades 
até aos locais mais remotos; 2. distinção; nobreza; respeitabilidade: essa 
conspicuidade de conduta foi notada pelos presentes). 

cons.pi.ra.ção (pì) s.f.(a) 1. Ato ou efeito de conspirar. 2. Plano secreto 
entre muitos, contra os poderes instituídos; conluio ou união de pessoas 
para cometer atos subversivos: a conspiração tinha vários líderes. #s A 
conspiração é o passo inicial da conjuração, que sempre supõe um propó- 
sito, uma intenção nova ou antiga; a conspiração, ao contrário, pode ser 
meramente casual. Conjuração se toma geralmente em mau sentido, por- 
que — de fato — sempre o é para a situação vigente, mas foi graças a uma 
conjuração que demos os primeiros passos para a independência política. 
Podem algumas pessoas conspirar sem chegar a conjurar. Na verdade, to- 
dos os dias estamos — ao menos mentalmente — conspirando, seja contra 
autoridades do governo, seja contra pessoas que vivem à nossa volta. A 
conspiração é maquinação diabólica própria de espíritos revolucionários; 

a conjuração, não menos diabólica, coabita espíritos resolutos, práticos, 
decididos a ir à luta. / Do latim cônspiratiô, cônspiratiôn- = conspiração, 
trama, de conspirãre = respirar junto, tramar, conspirar: com- = com, jun- 
to + spirāre = respirar. > conspirata (cons) s.f. (conspiração de pequena 
importância), conspirativo (pi) ou conspiratório (pi) adj. (1. rel. a cons- 
piração: havia um clima conspirativo no ar; 2. que conspira ou que leva 
a conspiração; caracterizado por conspiração: movimento conspirativo; 
passeata conspiratória; o tom conspiratório de um discurso). 

cons.pi.rar (cons) v.t.d. e v.t.i. 1. Planejar secretamente ou-planejar 
ação contra (geralmente chefe, o poder ou as instituições); tramar; ma- 
quinar: conspirar a queda do governo; conspirar contra o regime. J v.t.i. 
2.Fig. Unir-se (contra); agir conjuntamente (contra): a neblina, a chuva 
e o vento conspiram contra os motoristas na serra. 3. Concorrer (para); 
contribuir (para): o tempo, as doenças e o estresse conspiram a (ou em) 
abreviar a vida do homem; tudo conspira para a minha infelicidade. 
Mv.i. 4, Tramar conspirações contra a ordem instituída: apanhou tanto da 
polícia, para que nunca mais tentasse conspirar. +x Do latim cônspirãre = 
respirar junto, tramar, conspirar: com- = com, junto + spirâre = respirar. 
> conspirador (pi; ô) adj. es.m. ou conspirante (cons) adj. es.cdd. (que 
ou pessoa que conspira). s ' 

cons.pur.car (cons)v.t.d. 1. Cobrir de sujeira ou imundície; sujar; man- 
char: ele mexia em graxa, mas não queria conspurcar as mãos; aque- 
la marca de batom conspurcou-lhe comprometedoramente o colarinho. 
2.Fig. Comprometer de modo vil; macular, manchar: conspurcar o nome 
ou a honra de alguém. 3. Tratar com irreverência ou desrespeito (coisas 
sagradas); profanar: conspurcar o nome de Deus; os vendilhões conspur- 
cavam o templo, por isso foram expulsos por Jesus. / v.p. 4. Corromper- 
-se; tornar-se vil ou abjeto; aviltar-se; perverter-se: conspurcar-se nos 
mais execráveis vícios; político que jamais se conspurcou em falcatruas. 
5, Macular-se; manchar-se; comprometer-se: seu prestígio na praça se 
conspurcou, quando teve um título protestado. id Do latim cônspurcãre 
= sujar, manchar, emporcalhar: com- (pref, intensivo) + spurcãre = sujar, 
manchar, > conspurcação (pùr) s.f. [1. ato ou efeito de conspurcar(-se); 
2. sujeira; poluição: a conspurcação dos muros públicos e privados por 
pichadores; 3.fig. desonra; aviltamento; 4.fig. insulto aviltante]; cons- 
purcador (pùr; ô) adj. es.m. (que ou aquele que conspurca: esse homem 
é um conspurcador de consciências); conspurcável (cons) adj. (que pode 
ser conspurcado: sua honra não é conspurcável). 

cons.tân.cia s.f.(a) 1. Qualidade de constante; estado do que permane- 
ce ou continua; continuidade; regularidade; frequência: a constância da 
dor o desesperava; a constância no trabalho, nas aulas, nos estádios de 
futebol, 2. Firmeza de ânimo ou de propósito; perseverança; tenacidade: 
ela teve resolução e constância para procurar o ex-namorado, deixando 
todo o orgulho de lado. 3. Uniformidade em natureza, valor, grau, etc.; 
regularidade; estabilidade: a constância de uma voltagem; a constância 
da temperatura do corpo; a constância do movimento da Terra em torno 
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do Sol. 4.Direito Período de tempo que alguma coisa existe ou se mantém: 
a constância do matrimônio já não é tão importante hoje quanto ontem. 
+ Do latim cônstâns, constant- = que é firme, que permanece, que não 
muda, part. pres. de cônstáre = estar firme. a 

Cons.tant, Benjamim (1836-1891). Político, militar e professor carioca, 
nascido Benjamin Constant Botelho de Magalhães, um dos fundadores da 
República, ao qual se deve a divisa Ordem e Progresso em nossa bandeira, 
Benjamim ficou órfão aos 13 anos, quando o pai morreu vítima de tifo. Aos 16 
anos, tomou o caminho usual, à época, para os filhos de famílias pobres que 
desejavam cursar o nível superior: ingressou na Escola Militar do Rio de Ja- 
neiro. Formou-se engenheiro militar em 1858, aos 22 anos. Sua vida militar 
foi exemplar: esteve na linha de frente na Guerra do Paraguai, construindo 
pontes, trincheiras e confeccionando mapas. Contraiu malária e voltou para 
o Rio de Janeiro, para se recuperar. A doença, no entanto, se tornou crôni- 
ca, destruindo-lhe o fígado, o baço, o coração e os pulmões, o que acabou 
lhe provocando uma morte muito dolorosa, aos 55 anos. Benjamim Constant 
abraçou o positivismo, tornando-se um grande divulgador e líder entre os 
militares, o que acabou resultando em grandes transformações políticas e 
educacionais em nosso país. A prática positivista se caracterizava pela tri- 
logia: o amor por princípio, a ordem por base e o progresso da humanida- 
de como fim. Daí surgiu o lema da nossa bandeira. O positivismo negava 
a luta de classes, achando que só poderia haver progresso com a harmonia 
e a irmandade entre as classes sociais. Como consequência lógica disso, o 
positivismo não podia aceitar a monarquia nem a escravidão. Na Guerra do 
Paraguai os jovens oficiais do Exército brasileiro aprenderam que o soldado 
negro também podia ser herói e já não queriam prestar-se ao serviço de cap- 
tura dos escravos fugidos nem tolerar a corrupção da corte de D. Pedro IL. 
A morte de Osório (1879) e de Caxias (1880), monarquistas e advogados da 
obediência cega de todo o Exército, aliada à falta de tato da corte no trato 
dos problemas da caserna, levou a uma crescente indisciplina entre os jovens 
oficiais, culminando na Questão Militar. O homem que mediou as duas par- 
tes foi Benjamim Constant, poupando à Pátria a desordem e a morte entre 
irmãos. Na madrugada do dia 15 de novembro de 1889, os cadetes da Escola 
Militar e Escola Superior de Guerra foram à casa de Benjamim Constant 
pedir que os comandassem em marcha contra o quartel-general. No meio 
do caminho passaram a ser acompanhados e chefiados por Deodoro da Fon- 
seca, chefe do Clube Militar, que se levantara do leito, doente. Chegando ao 
quartel, Deodoro se adianta a cavalo e, demonstrando grande coragem, exige 
continência e ordena aos de dentro que abram o portão central. Dentro do pa- 
lácio, o primeiro-ministro Visconde de Ouro Preto chama Floriano Peixoto, 
chefe da tropa do exército e instiga-o: General, o senhor que tanta bravura mos- 
irou no Paraguai, por que não ataca os rebeldes? Responde Floriano: No Paraguai 
lutávamos contra inimigos e quem nos cerca agora é a mocidade militar, guiada 
por seu mestre, que foi também o meu mestre. Lá fora, Deodoro tira o quepe e 
agitando-o, de cima do cavalo, grita: Viva a República! Benjamim Constant 
foi ministro da Guerra e ministro da Instrução no primeiro governo provisó- 
rio, ocasião em que se distinguiu por promover uma reforma educacional de 
cunho positivista em nosso país. 
cons.tan.te adj. 1. Invariável; imutável; estável; regular: a temperatura 
do corpo é, normalmente, sempre constante; a Terra gira num movimento 
constante em torno do Sol. 2. Que se dá ou se repete de modo idêntico; 
sem pausa; contínuo; incessante: ruídos constantes. 3. Persistente; fiel: 
ser constante em seus princípios; a alegria tem sido minha companheira 
constante na vida. 4. Mencionado; que consta; citado: seu nome, cons- 
tante do (ou no) livro, saiu errado; qual a data constante do (ou no) do- 
cumento?  s.f.(a) 5. Matemática Fator de valor invariável numa fórmula 
ou expressão algébrica. 6. Qualquer coisa que é regular, invariável: esse 
desejo dela era uma constante em sua vida. 7. Álgebra Número indepen- 
dente de variáveis, num polinômio ou numa equação. 8.Física e Química 
Valor numérico de certas grandezas (temperatura de fusão ou de ebulição; 
massa volumétrica, etc.) que permite caracterizar um corpo puro ou uma 
mistura. A Constante de Planck (fís.). Constante de proporcionalidade 
entre a energia de um fóton e a frequência de onda associada a esse fóton, 
sendo o seu valor de aproximadamente 6,626"! (símb.: h); / Constante 
fundamental (fís.). Grandeza particular cujo valor é fixo e desempenha 
papel central nas teorias físicas. // Constante radioativa (fís.). Proba- 
bilidade de um átomo se desintegrar na unidade de tempo. *% Do latim 
cônstâns, cônstant- = que é firme, que permanece, que não muda, part. 
pres. de cônstáre = estar firme, > constantemente (tan) adv. (de modo 
constante; com frequência: os pais estão constantemente preocupados 
com os filhos; evolua constantemente!). 

cons.tar “ti. 1, Saber com certeza: consta-me que o proprietário daquela 
casa é um banqueiro; consta-lhes que sou vagabundo? 2. Chegar ao conhe- 
cimento: não me consta que aqui é proibido estacionar; que me conste, ela 
ainda é solteira. 3. Estar registrado ou consignado; figurar: se não consta 
dos (ou nos) autos, não está no mundo; isso consta de (ou em) ata; eu consto 
da (ou na) lista de aprovados; são muitos os vocábulos inéditos que cons- 
tam deste (ou neste) dicionário. 4. Fazer parte; ser constituído: constam de 
seus bens dois veículos importados. 5. Ser composto ou formado; compor-se; 
constituir-se: terno, em rigor, consta de três peças: paletó, colete e calças; 
a obra consta de três volumes. | vii. 6. Ser de conhecimento público; correr: 
consta que ele já era safado e impopular em Alagoas. + Note: só rege indi- 
ferentemente de ou em na acepção 3. / Do latim cônstãre = permanecer ou 
estar firme, em pé: com- (pref. intensivo) + stãre = permanecer, estar em pé. 
cons.ta.tar (cons) v.t.d. 1. Estabelecer a verdade ou a exatidão de (um 
fato); atestar; demonstrar; comprovar: a polícia constatou que o incêndio 
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foi criminoso. 2. Tomar conhecimento de; certificar-se de; perceber clar 
mente: o presidente constatou a decepção da população com seu governo. 
os turistas constataram as precárias condições de nossas estradas. 3, Dar 
prova ou testemunho de; atestar; certificar: o médico-legista constatou r 
óbito; os analistas constataram a presença de álcool no sangue do motoriste 
4. Tomar conhecimento de; verificar: ao abrir o pacote, constatei que se tra. 
tava de uma bomba-relógio; constato com pesar que minha filha é daltônica 
AÉ galicismo (constater = verificar). > constatação (tata) s.f. (ato ou efeito 
de constatar; verificação; comprovação); constatável (cons) adj. (que Pode 
ser constatado: o aumento da violência é um fato facilmente constatúvel). 
cons.ta.ti.vo (cons) adj. Linguística Na terminologia do filósofo da lingua. 
gem inglês John Langshaw Austin (1911-1960), diz-se do enunciado analisá. 
vel segundo critérios de verdade ou falsidade (por oposição a performativo), 
cons.te.la.ção (te) s.f.(a) 1. Formação arbitrária de um grupo de estrelas 
que se assemelha a alguma figura, objeto, animal, etc.: a constelação da Ursa 
Maior. 2. Área ou região do céu ocupada por esse grupo estelar: uma cons. 
telação pequena. 3.Astrondutica Conjunto de satélites de telecomunicações 
colocados em órbitas polares circulares, em planos diferentes, de modo a co- 
brir todo o globo. 4.Astrologia Configuração de planetas, ao nascimento de 
alguém, considerada pelos astrólogos como determinante do caráter ou do 
destino do nascido. 5.Fig. Grupo de pessoas eminentes ou brilhantes: uma 
constelação de belíssimas mulheres participa dessa telenovela; o simpó- 
sio contou com a participação de uma constelação de artistas e escritores, 
6. Porção de objetos dispostos em um pequeno espaço: a constelação de 
medalhas na lapela do general. 7.P.ext. Conjunto ou série de coisas intima- 
mente relacionadas: colher uma constelação de opiniões sobre o divórcio. 
*% Convém ressaltar, para que não haja nenhuma dúvida, que constelação 
(1) não é um conjunto de estrelas mais ou menos próximas umas das ou- 
tras, como geralmente aparece como sua definição nos livros de Geografia. 
As estrelas de uma constelação podem estar, linear ou angularmente, muito 
distantes umas das outras. / Do latim tardio cônstellatio, cônstellation- = 
posição dos astros no momento da concepção ou do nascimento de uma pes- 
soa: con-, com- = com, junto + stella = estrela + -tiôn- = -ção. 

cons.te.lar (cons) v.t.d. 1. Cobrir ou encher de estrelas: Deus constelou 
o firmamento. M v.t.d. e v.t.d.i. 2. Enfeitar ou ornar de (objetos brilhantes, 
semelhantes a estrelas): o general constelou toda a lapela de sua farda; o 
general constelou a lapela de sua farda de mil medalhas. 4 v.p. 3. Encher- 
-se de estrelas: o mau tempo se foi, e a noite voltou a se constelar. 4.P.ext. 
Encher-se de qualquer coisa: a equipe brasileira se constelou de grandes 
craques e foi disputar confiante o campeonato mundial na Suécia. 5. Apre- 
sentar-se em forma de pontos brilhantes. > constelado (cons) adj. (1. diz- 
-se do céu coberto de estrelas; estrelado; 2. que tem forma de estrela: roda 
constelada; 3.fig. cravejado: joia constelada de brilhantes; 4.fig. cheio; co- 
berto; repleto; cravejado: o rapaz tinha o rosto constelado de acnes). 
cons.ter.nar (cons) v.t.d. 1. Entristecer profundamente; causar profun- 
da tristeza a; contristar: a morte do Papa consternou o povo brasileiro. 
4 v.p. 2. Experimentar grande tristeza ou pesar profundo; prostrar-se por 
efeito de grande tristeza ou desgraça; afligir-se ou penalizar-se profun- 
damente; abater-se moralmente: com a morte do filho, consternou-se; 0 
mundo inteiro se consternou com o ato terrorista na Rússia, que matou 
centenas de crianças. ++ Do latim cônsternãre = abater: com- (pref. in- 
tensivo) + sternere = derrubar. > consternação (ter) s.f. [1. ato ou efeito 
de consternar(-se); 2. sentimento intenso de abatimento moral, causado 
por um fato profundamente triste e lamentável, geralmente imprevisto; 
desolação: era visível a consternação do povo, ao saber que o próprio pre- 
sidente era o chefe da corrupção; o mundo manifestou sua consternação 
pela morte de João Paulo II]; consternado (cons) adj. (1. profundamente 
triste ou pesaroso; moralmente abatido; desolado: ficou consternado, 0 
ouvir o não da garota; consternado, compareci ao enterro; 2. caracter 
zado por profunda tristeza; pesaroso; desolado: com ar consternado po” 
fora e ares de euforia por dentro, ela assinou o divórcio); consternador 
(ter; ô) adj. (que consterna: na sala se fazia um silêncio consternador): 
cons.ti.pa.ção (ti) s.f. (a) Medicina 1. Prisão de ventre; dificuldade parê 
defecar; defecação rara, com passagem de fezes duras e secas. 2. Redução 
de constipação nasal, estado inflamatório das vias respiratórias, causado 
por vírus ou resfriamento e acompanhado por calafrios, cansaço e ma” 
-estar geral; resfriado. ++ Do latim cônstipátiô, constipâtiôn- = concen- 
tração de forças, acumulação, de cônstipãre: com- = com, junto + snpär 
encher, abarrotar. > constipado (cons) adj. (que tem constipação); on 
tipar (cons) v.t.d. (causar constipação a) e v.p. (ficar constipado); cons 
pativo (ti) adj. (que causa constipação). me 
cons.ti.tu.ci.o.nal (cons-tù) adj. 1. Relativo, pertencente ou confor á 
à constituição: emenda constitucional; medidas constitucionais. 2. 
jeito a dispositivos constitucionais: governo constitucional; monar y- 
constitucional. 3. Previsto ou constante na constituição: lei consta, 
cional. A Monarquia constitucional, Aquela em que os poderes gn 
são restritos aos que se concedem na constituição e nas leis de vadade 
ção. é Do latim constitutiô, constitutiôn- + -al. > constitucional E 
(cons-tù-nà) s.f. (qualidade do que é constitucional; conformida lismo 
leis e demais atos do Estado com a constituição); constituciona nal; 
(cons-tù) s.m. (1. sistema dos partidários do regime constitUC ay. 
2. conjunto de princípios de um governo constitucional); con cdd: 
clonalista (cons-tù-o) adj. (rel. ao constitucionalismo) e adj. e sistā 
(1. que ou pessoa que é partidária do constitucionalismo; 2. especi e vP 
em direito constitucional); constitucionalizar (cons-tù-nà) v.t. Ee 
[tornar(-se) constitucional). È 
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i juição (ti) sf.(a) 1 Ação ou efeito de constituir: a constituição 
onst! partidos políticos; a constituição de um advogado para a defesa 
2, Composição ou estrutura de uma coisa: a constituição de 
e alguen 'do átomo. 3. Compleição física de uma pessoa: nascer com uma 
um pré ' rituição- 4. Sistema de leis e princípios supremos e fundamen- 
prte cons ual se governa princ. um Estado, também conhecido por carta 
tais P Nesta acepção, costuma ser usada com inicial maiúscula.) + O 
l ve oito constituições: 1824 (imperial), 1891, 1934, 1997, 1946, 
grasil la e 1988. 4# Do latim constitutiô, constitutiôn-= ação de consti- 
1961, tabelecer, de cônstituere, constitit- = estabelecer, 
wir eSt inte (tì) adj. 1. Que serve para formar alguma coisa; compo- 
a nstitutivo: partes constituintes de um motor, 2. Que tem poderes 
on ar ou alterar uma constituição: assembleia constituinte; con- 
e. sm.(0) 3. Componente; constitutivo: a água é o prin- 
f do corpo humano; o quartzo é um constituinte do grani: 
cipals cda.(0/a) & Pessoa que passa procuração a outra, para agir em seu 
to w advogado representa seu constituinte no processo judicial. 5. Pes- 
ne faz parte de assembleia ou congresso constituinte. A Assembleia 
stitvinte. Conjunto de representantes eleitos pelo povo, para elaborar 
n icão (4). 4 Congresso constituinte. Conjunto de deputados e 
senadores de uma legislatura que elaboram uma constituição (4). 
constituir (tì) v.t.d. 1. Formar (pessoas ou coisas) as partes integran- 
oe do um todo; compor: Cinco sócios constituem a empresa; as coníferas 
constituem cerca de um terço das florestas do mundo. 2. Representar: o 
pa constitui uma riqueza brasileira. 3. Estabelecer; organizar, estrutu- 
rar; formar: constituir uma empresa, uma sociedade, um sindicato; o pai 
«ão conseguiu constituir uma familia coesa. 4. Criar; produzir: a abertu- 
ra dos importações constitui um desafio aos produtos internos; esse ator 
sbe constituir a sua imagem. 5. Dar procuração a: constituir um advo- 
godo. J v.tobj. 6. Conferir determinada condição a (uma pessoa); nomear: 
euo constitui como meu advogado; constituí meu filho meu procurador. 
į z.p. 7. Representar; significar; consistir: o ouro se constitui numa das 
maiores riquezas brasileiras; essa mulher se constitui num exemplo`de 
rida para todos nós. 8. Compor-se; formar-se: a Terra se constitui de dois 
terços de água; o júri se constitui de pessoas de todas as idades. 9. Ter sua 
formação ou criação; formar-se; criar-se: O sistema solar se constituiu há 
bilhões de anos. 10. Consistir; representar; significar: sua presença em 
zossa festa se constitui numa honra para nós; em que se constituiu seu 
ero? 11. Assumir um cargo, encargo, obrigação ou condição: ela se cons- 
dituiu na representante da classe; ele quis se constituir no salvador da pá- 
irie e deu no que deu. 12. Ser fundado ou estabelecido; estabelecer-se: a 
esitora se constituiu no ano passado e já é a quinta do país. e Conjuga-se 
por atribuir + Do latim coônstituere, cônstitut- = constituir, estabelecer: 
com- (junto) + statuere = estatuir, fixar. > constituidor (cons-tu; ô) adj. e 
+. (que ou o que constitui: qual é o fato constituidor de sua reclamação?; 
linguagem tem um papel constituidor da experiência humana); cons- 
fituível (tì) adj. (que pode ser constituído: ele despreza o conhecimento, 
porgue este não é constituível como sinal exterior de riqueza); constituti- 
vo (ti) adj. (1. que constitui ou tem poder de constituir; constituinte; com- 
Ponente: as peças constitutivas de um processo; 2. que estabelece juridi- 
ato um direito) e s.m. (aquilo que constitui ou compõe; constituinte; 
“mponente: o quartzo é um constitutivo do granito). i 
Pra (cons) s.m.(o) Direito Romano Contrato pelo qual alguém 
gava ao pagamento de uma determinada quantia. A Constituto- 
Possessório, Operação jurídica pela qual o indivíduo que possui um bem 
ds nome passa, em seguida, a possuí-lo em nome de Poe 
eonstinun ico pelo qual se realiza a aquisição da posse por terceiro. ( 
possessório é muito usado nos contratos de alienação de imó- 
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sa "esse instituto jurídico, o possuidor transforma sua posse em mera 
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Censtran o ansferindo a posse ao adquirente.) : s 
à fezer Ier (cons) v.t.d. e v.t.d.i. 1. Forçar, coaglr ou obrigar (alguém) 
bondidog es coisa contra a vontade:'nos sequestros relâmpago, os 
Bo) contro aem a vitima (a entregar-lhes o cartão de crédito e a 
Cro) Yyy atente ao silêncio; constranger mulher à conjunção 
"e Constrano >. Apertar fortemente (uma parte do corpo): usou o cinto 
Petog mae cintura e ficar, assim, com um corpo mais sensual; 
i it-pe fem costumam constranger os pés. 3. Levar (uma pessoa) a 
erdade de. modada ou desconfortável, por estar ali presente; tolher a 
teu iy enbo. incomodar: a briga do casal constrangeu a visita, que resol- 
A Télcio da a Tolher; cercear; é um governo que quer constranger O 
E vi elogiad, erdade da população. 5.Fig. Inibir, acanhar; embaraçar: 
Pipa erame, publicamente, o que a constrangeu um pouco, mas só um 
ha, médico não pode constranger o paciente: M v.p. 6. Ficar 
teen, Vis Constr inibir-se; embaraçar-se: ao ser apresentado ao pat 
a angeu-se todo; o ex-ministro mente, mente e mente enem 
u “om (res ** DO latim vulgar *constrangere, por constringere = apert 
mi fito conp, NtenSivo) + stringere = pad » constrangedor (tran; ô) 
os! Justiça ange: é constrangedor verificar que, no Brasil, as cot- 
imp 2i. (1, ame funcionem com tamanha lentidão); constrangido 
0; 2, e obrigado; coagido: senti-me constrangido muma 
“Mis e constran hido na sua liberdade; incomodado; desconfortável: 
ns, contrafai? no meio daquela gente mal-encarada; 3. forçado; 
Preg aNg men É sorriso constrangido). jpu 
Buma o OU Coação O (tran) s.m.(0) 1. Ato ou efeito de constranger(-se). 
Coisa; coe 9 que faz uma pessoa sobre outra, para que esta realize 
Tção, 3. Repressão do comportamento ou dos sentimen- 


constituição 
construtivismo 


-estar psicológico. 
H Estado de 


anhamento; 


a a liberdade ou O be m-e! 
a violência. 5. 


tuação; ac 


tos naturais; violência que tir 
4. Incômodo ou perturbação causada por essa V 
quem não se sente à vontade num lugar ou numa Si 
embaraço; inibição. l 
cons.tri.ção (cons) s.f.(a) 1. Pressão exercida circularmente de que FA 
sulta diminuição no diâmetro de um objeto: algumas cobras matam po 
constrição. 2. Aperto: o medo causou uma súbita constrição no meu pet- 
to; ao vê-la chorando, senti uma brusca constrição na garganta, que me 
cerceou a fala. 3. Limitação: as constrições da vida familiar, da vida de 
casado. s% Do latim cônstrictio, cônstrictiôn- = estreitamento, aperto, 
compressão, de cônstringere, cônstrict- = estreitar, comprimir, apertar. 
> constringente (cons) adj. (que constringe; constritor); constringir 
(cons) v.t.d. (apertar circularmente, para fazer diminuir o diâmetro) e 
v.p. (cingir-se; contrair-se); constritivo (cons) adj. [1. que causa constri- 
ção; 2.gram. diz-se da consoante que, ao ser articulada, produz uma cons- 
trição ou atrito (são as fricativas, laterais e vibrantes)]; constritor (cons; ô) 
adj. (que constringe; constringente) e adj. e s.m. (anat. que ou qualquer 
músculo que aperta circularmente). 

con.stru.busi.ness [ingl.] s.m.(0) Toda a cadeia produtiva da constru- 
ção civil: fornecedores, prestadores de serviço, incorporadores, cons- 
trutores, consultores e vendedores: o governador visitou a feirano domin- 
go e destacou a importância do evento para o construbusiness do Estado. 
e Pronuncia-se konstrubíznis. : 
cons.tru.ção (cons) s.f.(a) 1. Ação, efeito, arte ou ato de construir: a 
construção de estradas, de um aeroporto, de um prédio; trabalhei em cons- 
trução sete anos. 2. Modo como uma coisa é construída; estrutura or- 
ganizacional: um edifício de sólida construção; o computador é uma 
máquina de intrincada construção; abrigo de construção simples. 
3. Qualquer coisa construída; estrutura: construção frágil; essa constru- 
ção tem cem anos. 4. Indústria da edificação: a construção civil necessita 
de mão de obra. 5. Qualquer coisa estruturada sistematicamente; elabo- 
ração: a Espanha foi gloriosa na sua construção histórica; o físico passou 
anos trabalhando na construção dessa teoria. 6.Gramática Estruturação 
das palavras nas orações e destas nos períodos: essa construção frasal 
está imperfeita. 7. Matemática Tratado metódico das figuras geométricas. 
e Antôn. (1): demolição. A Construção civil. Atividade relacionada com a 
construção de edifícios (casas, prédios, etc.) e infraestruturas (viadutos, 
estradas, pontes, etc.) / Construção gênica (gen.). Fragmento de ADN 
recombinante, composto por determinadas sequências genéticas expres- 
sas (genes) ligadas a determinadas sequências genéticas que regulam tal 
expressão (genes reguladores), proporcionando a uma espécie uma nova 
característica ou um conjunto de novas características, que se manifes- 
tam em conformidade com as propriedades dos elementos reguladores. 
4 Construção por administração. Contrato pelo qual o construtor se 
encarrega da execução de uma obra, mediante remuneração fixa ou em 
percentual sobre os custos periódicos dessa obra, ficando os proprietários 
não só encarregados dos encargos econômicos como da assunção dos ris- 
cos e do prazo. / Construção por empreita (ou por empreitada). Con- 
trato pelo qual o vendedor promove a construção do edifício e entrega ao 
comprador, em um prazo determinado, a unidade por ele comprada (sala, 
loja ou apartamento) pronta e acabada, conforme as cláusulas nele estipu- 
ladas: Do latim constrúctio, constractiôn- = levantamento, edificação, 
construção, de construere = levantar, edificar, construir. ` = 
cons.tru.ir (cons) v.t.d. 1. Dar estrutura e forma a; estruturar; formar; 
edificar: construir prédios, pontes, estradas. 2. Fabricar; produzir: a Ford 
construiu um carro totalmente novo; construir um telescópio, uma janga- 
da. 3. Criar mentalmente; imaginar; elaborar: ela e eu construímos mui- 
tos planos, castelos de areia; construir teorias. 4. Imaginar, arquitetar; 
tramar: construir uma estória plausível; construir um bom álibi. 5.Fig. 
Formar paulatinamente; preparar: construir um futuro melhor. 6. Tra- 
çar (figura geométrica), preenchendo determinadas condições: construir 
um hexágono regular. 7.Linguística Unir as palavras na oração segundo 
as regras gramaticais, para formar; ordenar; organizar: construir frases. 
/ vit.d.i. 8. Basear; fundamentar; firmar; fundar: o cientista construiu 
sua teoria sobre observações e experiências interessantes. 9. Organizar 
ou estruturar (palavras ou expressões) segundo as regras sintáticas: cons- 
trua sobressair sempre sem o pronome se. M v.i. 10. Fazer edificações; 
edificar: os antigos egípcios construíram magnificamente; neste local é 
proibido construir. e Antôn. (1): demolir. e Conjugação: construo, cons- 
tróis, constrói, construímos, construís, constroem (pres. do ind.). Nos 
demais tempos e modos, é regular. Assim como destruir e reconstruir, 
admite formas duplas: construis (a par de constróis), construi (a par de 
constrói) e construem (a par de constroem). Na língua contemporânea, 
contudo, tais formas não se impuseram e já se consideram arcaizantes. 
4 Do latim cônstruere = empilhar, amontoar: com- = com, junto + struere 
= empilhar, amontoar. > construtor (cons; ô) adj. e s.m. (que ou aquele que 
tem como profissão construir casas, edifícios, etc.); construtora (cons; ô) 
s.f. (redução de empresa construtora, empresa de engenharia que constrói 
casas, prédios, viadutos, pontes, estradas, etc.). 

cons.tru.tivis.mo (trù) s.m.(o) 1.Artes Plásticas Movimento de arte 
abstrata surgido em Moscou; entre 1913 e 1920, influenciado pelo cubis- 
mo e pelo futurismo, que preconizava a construção geométrica das for- 
mas, recorrendo a aspectos não figurativos e valorizando os elementos 
técnicos da obra, mediante o uso de tecnologia e material industrial en- 
tão moderno, como vidro, chapa metálica e plástico, para gerar objetos 
geométricos não representativos. 2.Psicologia Corrente baseada nos tra- 
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consumição 


balhos do suíço Jean Piaget (1896-1980), que explica a estrutura da inte- 
ligência humana como um produto, não só do inatismo, mio igualmente 
da ação do indivíduo sobre o meio. e Eau ativamente; usa-se com inicial 
maiúscula: Construtivismo. > construtivista (trù) adj. (rel. ao constru- 
tivismo) e adj. e s.cdd. (que ou pessoa ou artista que segue ou defende os 
princípios do construtivismo). k 
cons.tru.tivo (cons) ad). 1. Que serve para melhorar ou aperfeiçoar; que 
visa a aprimorar; positivo; útil: criticas construtivas: 2. Relativo a cons- 
trução; estrutural: arquitetura construtiva: +* Do latim constructivus = 
que põe em ordem, que dispõe, que constrói. 
con.subs.tan.ci.al (con-tan) adj. 1.Teologia Que tem a mesma subs- 
tância ou natureza essencial: o Filho é consubstancial com o Pai. 2. Do 
mesmo tipo ou natureza: um oleo rigorosamente consubstancial com o 
anteriormente produzido. ++ Do latim coônsubstantiális = da mesma na- 
tureza ou substância: com- = com, junto + substantiãlis = real, material. 
> consubstancialidade (con-tan-à) s.f. (unidade e identidade de subs- 
tância das três pessoas da Santíssima Trindade); consubstancialismo 
(con-tan) s.m. (doutrina da consubstancialidade). 
con.subs.tan.ci.ar (con-tan) v.t.d. 1. Consolidar; concretizar: consubs- 
tanciar uma proposta. | v.t.d.i. 2. Unir numa substância comum; unifi- 
car: ela consubstancia em sia legitima beleza brasileira. 4 v.p. 3. Unir-se 
intimamente; identificar-se: suas aspirações se consubstanciavam com 
as minhas; seus sonhos se consubstanciavam com os meus: casamos, e aí 
começou toda a desgraça... > consubstanciação (con-tan) s.f. [1. doutri- 
na teológica luterana da presença de Cristo na Eucaristia (em oposição à 
transubstanciação); 2. união de dois ou mais corpos numa só substância; 
fusão; 3.fig. união íntima; identificação). 
con.su.e.to (con) adj. Que se pratica repetidamente, como um costu- 
me; usual; costumado; costumeiro; consuetudinário (1): atos consuetos; 
trabalhos consuetos. ++ Do latim cônsuêtus, part. pass. de cônsugscere 
= acostumar: com- (pref. intensivo) + suêscere = tornar acostumado. 
> consuetudinário (con-è) adj. (1. consueto: atos consuetudinários; tra- 
balhos consuetudinários; 2. baseado nos longos usos e costumes de um 
povo: direito consuetudinário). : 
côn.sul s.m.(o) 1. Cada um dos dois principais magistrados da antiga 
república romana, eleitos por uma assembleia legislativa e investidos de 
autoridade real por um ano. 2. Um dos três mais altos oficiais da repú- 
blica francesa de 1799 a 1804: Napoleão Bonaparte foi o primeiro côn- 
sul W s.cdd.(0/a) 3. Representante diplomático(a) de uma nação em país 
estrangeiro, para cuidar de assuntos comerciais e ali prestar assistência 
a cidadãos de seu país. e Fem.: consulesa (ê) [esposa de cônsul]. e Pl.: 
cónsules. e Há os que resistem ao emprego de a cônsul, em referência à 
representante diplomática. Note que embaixadora é a chefe de embaixa- 
da; embairatriz, a esposa do embaixador. Na ONU não há embaixatri- 
zes, mas apenas embaixadoras, assim como num consulado há cônsules, 
e não consulesas. Se uma diplomata exercer o cargo de cônsul-geral, não 
será uma “consulesa-geral”, mas sim apenas uma cônsul-geral. Os por- 
tugueses, no entanto, dão a consulesa ambos os significados: diplomata 
e esposa. Mas os portugueses dão também muitos significados a palavras 
que no português do Brasil não temos. # Do latim consul, possivelmente 
de consulere = aconselhar-se, tomar conselho. > consulado (con) s.m. 
(1. cargo ou dignidade de cônsul; 2. período em que um cônsul exerce seu 
Cargo; 3. lugar onde o cônsul exerce suas funções; 4. residência consular); 
consulagem (con) s.f. (direitos ou emolumentos consulares); consular 
(con) adj. (rel. ou pert. a cônsul ou a consulado). 
cônsul-geral s.m.(0)1. O mais alto cargo consular. 2. Cônsul que serve 
na embaixada do seu país ou nas grandes metrópoles de outro país. e Pl.: 
cónsules-gerais. E Ê a" 
consulente {con) adj.e s.cdd.(0/a) 1. Que ou pessoa que pede conselho. 
2. Que ou pessoa gue consulta (obras, pessoas de maior conhecimento, 
etc.); consultante: tenho muitos consulentes no Brasil;a Biblioteca Muni- 
cipal em São Paulo recebe diariamente milhares de consulentes; sempre 
fui um aluno consulente. ?s Do latim cônsulêns, cônsulent- = aquele que 
consulta, part. pres. de cônsulere = consultar. 
consulta 5./ (a) 1, Ato ou efeito de consultar: consultação: fazer con- 
sulta ao dicionário, a um médico, a um livro de receitas culinárias; o 
embaixador brasileiro em Moscou veio a Brasília, para consultas; fiz- 
-lhe várias consultas sobre esse assunto, 2. Parecer dado pelo consultado, 
Conferência em que se trocam conselhos ou pontos de vista, 4, Reunião 
de médicos para discutir ou avaliar o diagnóstico e o tratamento de um 
Ea comu gaia por médico, psicólogo, advogado, etc, a cliente, 
gere a . erivada regressiva de consultar, > consultório (con) 
-m. (lugar onde se fazem consultas médicas). 
con.sul.tar (con) v.t.d, 1. Buscar orientação, explicação, informação, 
instruções sobre: Consulte os horários de aviões para Fortaleza!; quero 
consultar se meu nome consta no SPC; consulte a lista de aprovados no 
vestibular! 2. Pedir conselho, opinião, diagnóstico ou parecer a; aconse- 
lhar-se com: consultar um padre, um professor, um médico, um advogado, 
os amigos, os aliados. 3, Informar-se de alguma coisa que deseja saber 
em, esclarecer uma dúvida ou buscar uma informação em; pesquisar 
em: consultar um dicionário, uma lista telefônica, uma enciclopédia, 
documentos oficiais. 4. Levar em conta; considerar: ele consulta apenas 
seus próprios interesses; consulte seu bolso antes de fazer uma compra! 
5. Examinar ou sondar, antes de decidir: consultar a consciência; consul- 
tar o público, antes de lançar um produto no mercado. 6. Dar consultas a; 
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atender a (pacientes); esse médico consulta os pobres de graça. Wvtdi 
7. Acepção 1: sempre que pode, ela consulta sua cartomante sobre seu futuro, 
8. Acepção 2: consultei um médico sobre aqueles meus estranhos sinto- 
mas. 4 v.i. 9, Dar consultas; atender a consulentes: o médico não consulta 
aos sábados. 4 v.p. 10. Refletir ou meditar, antes de decidir-se: antes de 
casar, consulte-se! 11. Fazer consultas entre si; comunicar-se, indagan- 
do, discutindo; trocar opiniões; conferenciar; os médicos do Paciente se 
reuniram e agora estão se consultando; os dois governos consultam-se 
frequentemente. e Ainda que haja registro aqui e ali deste verbo como 
pronominal na primeira acepção (consultar-se com um médico), tal em- 
prego e regência são desaconselháveis, portanto, devem ser desprezados, 
“% Do latim consultãre, frequentativo de cônsulere = aconselhar-se, tomar 
conselho. > consultação (sul) s.f. [consulta (1)]; consultador (sùl; ô) adj, 
e s.m. (que ou aquele que consulta: todos somos consultadores do Google); 
consultante (con) adj. e s.cdd. [consulente (2)]; consultável (con) adj. 
(que pode ser consultado: obras consultáveis); consulto adj. e s.m. (que ou 
aquele que, pelo seus conhecimentos e experiência, é digno de consulta), 
con.sul.tivo (con) adj. 1. Relativo a consulta. 2. Próprio para consultas: 
órgão consultivo. 3. Que exprime consulta: ela me olhou com uma expres- 
são consultiva. 4. Diz-se de certas corporações (conselho, tribunal, junta, 
etc.) que dão esclarecimentos, sem força deliberativa ou decisiva. 5. Diz- 
-se de cada voto dado por membro dessas corporações. y 
con.sul.tor (con; ô) s.m.(o0) 1. Aquele a quem se consulta: meu pai é meu 
grande consultor. 2. Aquele que responde dando pareceres abalizados ou 
especializados: consultor técnico; consultor jurídico. A Consultor ad hoc, 
Especialista contratado para avaliar projetos ou atividades específicas 
e de curta duração. / Consultor de imagem e estilo. Profissional de 
moda que, além de fazer todo o trabalho do personal stylist, preocu- 
pando-se com os aspectos visuais (roupa, cabelo, maquiagem, etc.) do(da) 
seu(sua) cliente, atenta também para os seus aspectos comportamentais 
(postura, fala, etiqueta, etc.), indicando especialistas, se necessário, como 
fisioterapeutas, fonoaudiólogos, professores de português, etc. / Consul- 
tor de moda. Profissional especializado, que oferece serviços ou conse- 
lhos relativos à moda. ++ Do latim consultor = conselheiro. > consultoria 
(sùl) s.f. (1. assessoria temporária, prestada por pessoa física ou jurídica 
de reconhecido conhecimento técnico especializado: escritório de con- 
sultoria jurídica; 2. estratégia administrativa adotada por pequenas em- 
presas que consiste em manter reuniões periódicas com consultores sobre 
as atividades da empresa, em vez de ter diretores especializados em seu 
quadro de funcionários; 3. cargo de consultor: quem exercerá a consulto- 
ria da empresa?; 4. conjunto de consultores: a consultoria está reunida; 
5. local onde trabalha o consultor: a consultoria está fechada). 
con.su.ma.ção (sù) s.f.(a) 1. Ação ou efeito de consumar(-se). 2. Fim; 
término: a consumação do casamento. 3.Pop. Consumição (3).'4.Pop: 
Consumição (4). A À consumação dos séculos. O fim do mundo: Cristo 
voltará na consumação dos séculos, para julgar os vivos e os mortos: 
$k Do latim cônsummátio, cônsummatiôn-, de cônsummare. iutil 
con.su.ma.do (con) adj. 1. Diz-se do fato cujo processo já se completou: 
que se realizou por completo; acabado; terminado; encerrado: o casamen- 
to está consumado; furto consumado; estupro consumado. 2. Diz-se da- 
quele que realiza seu trabalho com perfeição; de alto nível; competente; 
excelente (antes do subst.): um consumado ator; um consumado cientista. 
3. Público e notório; sabido de todos (depois do subst.): ele é um vigarista 
consumado. à Fato consumado. Fato que já não pode ser alterado, por- 
que plenamente realizado; fato irreversível. +*+ Do latim consummátus = 
terminado, concluído, part. pass. de consummãre = terminar, concluir. 
con.su.mar (con) v.t.d. 1. Pôr termo a; acabar; completar: outro terre- 
moto acabou consumando o estado de calamidade pública provocado 
pelo anterior, 2. Realizar completamente; praticar; efetuar: consumar um 
roubo, um crime, uma venda. 3. Cometer; praticar: consumar uma tolice; 
consumar um pecado. 4. Realizar; atingir; alcançar: conquistar: const- 
mar o sonho de ter um filho. 5. Completar (a união de um casamento) 
mediante o primeiro ato sexual conjugal: tendo relações com ela, na noite 
do casamento, o rapaz consumou o fato. 6. Rematar; coroar: nos concur 
sos de misses, a eleição da rainha consuma a festa. 4 v.p. 7. Completar- 
-se; realizar-se por completo: o casamento não se consumou. 8. Tornar-se 
exímio; alcançar o máximo da perfeição na sua atividade; aperfeiçoar-Sê 
consumar-se na cirurgia plástica. A Consumar o casamento. Realizar à 
união sexual, *% Do latim consummáre = terminar, concluir: com- = Com 
junto + summáre (de summa = soma) = somar. > consumador (sù; ô) ad. 
e s.m. (que ou aquele que consuma). i 
con.su.me.ris.mo (sù) s.m.(0) Movimento ou associação de consumi- 
dores e de outros agentes da sociedade que tem como objetivo defende” 
seus interesses, utilizando o seu poder de compra para garantir OS a 
direitos e equilibrar forças com as empresas fornecedoras de produtos © 
serviços. é É anglicismo (consumerism): > consumerista (sù) adj: ei 
ao consumerisma: foi nos Estados Unidos que o movimento consumeris.. 
assumiu grande destaque) e adj. e s.cdd. (que ou pessoa que é partidárl 
ou membro do consumerismo), | bd 
con.su.mi.ção (sù) s.f.(a) 1. Ação ou efeito de consumir-se). 2. a 
tação; preocupação; apreensão: a renúncia do presidente Jânio qua 4 
causou grande consumição em todo o país. 3. Consumo obrigatório | 
bebida ou comida, em casas de diversão ou em bares, ao qual o povo sê 
nome de consumação (de consumir só pode sair consumição, e não err 
sumação”). 4. Despesa feita com esse consumo: a conta, sem a consu”, 
ção, é de mil reais. ) t ; 
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midor (sù; ô) adj. e s.m. (0) 1, Que ou o que 
on.SU- E “destrói: o tamandud é um grande consumidor de formigas. 
perdiça À aquele que usa mercadorias ou serviços mais para satisfazer 
Que dlas necessidades que para produzir outros produtos (em opo- 
quas P! oP dutor): mercado consumidor; o consumidor brasileiro ainda 
sição a P adeu a ser exigente. H s.m. (o) 3.Ecologia Organismo heterotró- 
não E ere outros organismos ou matéria orgânica de uma cadeia ali- 
fico qt j A Consumidor verde. Consumidor ecologicamente correto, que 
ato de comprar ou usar qualquer produto com a possibilidade 
„ar com a preservação ambiental. / Índice de preços ao con- 
de or (IPC). Índice de preços usado para medir a variação no custo dos 
um tos e serviços básicos, em comparação com um período fixo básico. 
e (con) v.t.d. 1. Gastar até o fim; esgotar: consumir toda a for- 
"ga família. 2. Enfraquecer; debilitar: as loucuras do filho estão con- 
indo a mãe e o pai. 3. Destruir; extinguir; devorar: o incêndio consu- 
„iu todo O edificio; O câncer consumiu-lhe os pulmões; o fogo consumiu 
mu arte da floresta amazônica. 4, Fazer desaparecer pouco a pouco; 
paid não há nada neste mundo que o tempo não consuma. 5. Com. 
PP Spari uso próprio; beber ou comer: consumir legumes e carnes; você 
Eron drogas? 6. Utilizar ou adquirir para satisfazer suas próprias 
necessidades, desejos ou deleites: consumir energia; consumir produtos 
importados. 7. Gastar: carro que consome muito combustível; esse pro- 
jeto consumiu muita energia e tempo. M vtdi. 8. Dedicar ou empregar 
inteiramente; gastar: consumir o tempo em futilidades; consumir a saúde 
nas drogas. 4 v.i. 9. Gastar: como o povo estava consumindo muito, o 
governo resolveu elevar a taxa de juros do mercado. 4! v.p. 10. Afligir-se: 
penalizar-se; agoniar-se; amargurar-se: por muito pouco ela sempre se 
consome. e Conjuga-se por fugir. & Do latim cônsâmere = gastar, esgotar, 
consumir: com- (pref. intensivo) + sômere = sumir. 
con.su.mível (con) adj. 1. Que pode ser consumido: fungo consumível; 
energia consumível. 2. Descartável: seringa consumiível; fralda consumi- 
vel. à Quimica Diz-se de corpo, produto ou componente que desaparece 
durante um processo. / s.m.(0) 4. Produto próprio para ser consumido: le- 
varna viagem suprimentos de alimento, combustível e outros consumíveis. 
con.su.mo s.m.(o) 1. Ação ou efeito de consumir, usar, gastar: o consu- 
mode combustível e de alimentos aumentou muito depois do Plano Real. 
2 Quantidade consumida, princ. de combustível de um motor ou de um 
veículo: o alto consumo de gasolina desse veículo afasta os consumidores; 
controle o consumo de energia! A Sociedade de consumo. Sociedade 
capitalista contemporânea, caracterizada pela prática de consumir cada 
vez mais produtos e serviços. 4% O consumo (2) pode ser expresso de di- 
versas maneiras, de acordo com as necessidades ou hábitos locais: km/L 
(quilômetros por litro, adotado mundialmente), L/100 (litros consumi- 


peça cem quilômetros rodados, utilizado nos países europeus), m/g 
milha: 
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ustível utilizadas para produzir cada cv por hora, adotado na ava- 


m agenharia das fábricas, para quantificar o desempenho térmico do 
E E derivada regressiva de consumir. > consumismo (con) s.m. 
etali excessivo de bens, sem necessidade aparente, carącterístico do 
loien Ro exagerado com mercadorias e serviços); ii 
téve] rE - O consumismo) e adj. e s.cdd. (que ou pessoa que é FÃS 
deito deaa smo ou que o pratica); consunção (con) sf. (1. ato ou 
Que, ger pa 2. enfraquecimento lento e progressivo do organismo, 
i a leva à morte; definhamento); consuntibilidade a 
consumi: co do que é consuntível); consuntível (con) ad). ia e po E 
consumiu o nsuntivo (con) adj. (que consome); consunto adj. (que 
ton.sú.ti a se gastou; consumido). hã E W 
*Dolatimo 1. Que tem costura: túnica consútil. ° h inconsútil. 
ass ds z feito de pedaços cosidos uns aos outros. . 
Contas Pont * Ação ou efeito de contar; cálculo; operação aritmética: fazer 
ùa, “ de somar; não acertar a conta dos gastos; sua conta está erra- 
PS “conta dos bois no pasto. 3. Total de despesas: pedi a conta 
$ uz. 5 ai onde está esse total: mando-lhe a conta pelo correio; 
“cm é z Nsideração; estima; apreço: respeito: ter alguém na mais 
“1, Infor usada; competência; interesse: este assunto não é da sua con- 
Pi En rog an notícia: dar conta de um fatoa alguém. 8. Glóbulo que se 
p taone a E colar; rosário de contas de marfim. 9. a 
47 Dor ro conta na Caixa. 10. O T E A 
ter Men Própria conta; as despesas ficam por m 
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Por um foPoTtantes, de multinacionais. 12. Informática Registro utiliza- 
Cor) . her de serviços on-line para identificar um assinante ou 
Por E Shpl( | redondo que se passa através de um fio: colar de contas de 
O fio aa 14. Cada uma das bolinhas que se prendem umas às outras 
Um Tera ortas de um colar; as contas de um terço. (V. conteiro.) 
Ohea Casa hanea; A Abrir uma conta. Iniciar uma relação eoni 
de, Aaria; Quando vais abrir uma conta nesse banco? 4 À (ou 
to | POr caus Custa de; a expensas de: Viajou por conta da firma. 2. Em 
P OSet seo de: Não leve à conta de má vontade o fato de ainda não 
di 3. Sob a responsabilidade de; a cargo de: As investiga- 
* Vols cu "Conta da Polícia :Fêderal. 4 A contas com. 1 À volta 
se Meia el Si em apuros: Ele vive a contas com problemas financei- 


€ está acontas coma polícia. 2: Entretido com: Ele vive a 
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uto, serviço, marca ou empresa; contrato de uma empresa 


s por galão, adotado pelos norte-americanos) e g/cvh (gramas de 


o de consumo de um motor no banco de provas pelos departamentos' 
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contas com palavras cruzadas. 4 Afinal de contas. 1. Enfim; em suma; E 
encurtar a conversa (depois de um assunto não estar ainda totalmente es E 
recido ou de não ser ainda de conhecimento da pessoa interessada): Afinal de 
contas, qual é o seu time? Afinal de contas, o que vocês decidiram? 2. Sobre- 
tudo; cá entre nós (explicando afirmação anterior): Eu sou um homem feliz; 
afinal de contas, sou brasileiro. Ela é feia, mas, afinal de contas, rica. # Ajus- 
tar contas. Frasc com que se ameaça alguém: Já, já ajustaremos contas você 
c eu. Aluste de contas. 1. Pagamento do que se deve. 2.Fig. Explicações 
sérias que se pedem e podem levar às vias de fato. 4 Além da conta. Exage- 
radamente; demais da conta; à beça; pra burro: Ele bebe além da conta. 
4 Apanhar a sua conta, Levar uma surra: Deixa estar, que quando chegares 
a casa, vais apanhar a tua conta. 4 Chamar alguém a contas. Exigir-lhe 
satisfações: O pai da moça foi até a casa do rapaz chamá-lo a contas. 
4 Conta conjunta. Conta bancária em nome de duas ou mais pessoas, que 
podem movimentá-la como quiserem. / Conta de capital. Uma das contas 
nacionais do balanço de pagamentos. / Conta de capitão. Conta exagerada. 
4 Conta de chegar. Operação financeira em que, para facilitar a solução 
de um problema de solvência, modificam-se valores de parcelas, fatores, 
etc. 4 Conta de compensação. Conta temporária, em que são registrados 
valores que devem ser transferidos oportunamente para outras contas. 
4 Conta de crédito. Aquela em que se permite ao titular sacar mais dinhei- 
ro do que tem depositado. / Conta de custódia. Conta mantida por um 
proprietário numa instituição financeira, que guarda em custódia os títulos 
de propriedade do cliente, recebe os rendimentos das propriedades e os cre- 
dita em conta-corrente. / Conta de serviços. Conta nacional, que integra a 
conta de transações correntes, na qual são registrados os juros da dívida 
externa, os gastos com viagens internacionais feitos pelos residentes no país, 
os recebimentos de gastos feitos no país pelos turistas estrangeiros, os paga- 
mentos e recebimentos de fretes de transportes, seguros, dividendos e servi- 
ços diversos. / Conta diferida. Conta que adia um ato ou fato contábil para 
outro período. / Conta fantasma. Conta bancária cujo titular na verdade 
não existe, aberta só com o fim de burlar o fisco ou de enganar incautos. (Pl.: 
contas fantasma.) Conta redonda. Conta em que se desprezam as frações. 
4 Contas de grande capitão. Aquelas em que se inscrevem propositada- 
mente despesas inverossímeis. 4 Dar a conta a alguém. Despedi-lo do 
trabalho: O patrão lhe deu a conta, porque insistia em chegar atrasado. 
4 Dar conta de. 1. Acabar com; dar um fim em: Tanto fez que acabou dando 
conta de toda a herança. Você dá conta de toda essa comida que pôs no pra- 
to? 2. Prestar contas: Ou você me dá conta do dinheiro que pegou, ou você 
apanha. 3. Acabar com; matar: Os seus capangas deram conta do seu rival. 
4. Conseguir fazer: Você dá conta de tanto serviço? 5. Aguentar; resistir a: 
Você dá conta de tanta mulher? 6. Saber o paradeiro de: Você dá conta de 
minha caneta? 7. Ser bem-informado; estar a par de: Essas lavadeiras sabem: 
muito bem dar conta da vida alheia. 8. Informar; comunicar: O ministro deu 
conta do ocorrido ao presidente. 9. Perceber; descobrir: Quando deu conta 
do ocorrido, já era tarde. 4 Dar conta do recado. Desempenhar o encargo 
satisfatoriamente; conseguir fazer razoavelmente bem tarefas ou encargos. 
# Dar contas a Deus. Morrer. / Dar por conta. Dar como parte de uma 
quantia a pagar; fazer um pagamento parcial e adiantado: Dei por conta mil 
reais, na compra da moto. 1 Dar(-se) conta de. Perceber; notar; aperceber-se: 
Os viciados em drogas não dão conta do mal que estão fazendo à saúde! Só 
agora me dei conta do ocorrido. 4 Demais da conta. Exageradamente; 
mais que o devido; além da conta; muito; à beça; pra burro: Ela chorou de- 
mais da conta. Ele bebe demais da conta. 4 Em conta. A preço baixo ou ex- 
tremamente favorável, barato: Viajar de trem fica mais em conta. O par de 
tênis que mandou vir dos Estados Unidos saiu-lhe em conta. 4 Em conta de. 
Na qualidade de; como: Ele era havido entre os amigos em conta de otário. 
4 Estar (ou Ficar) por conta. Estar (ou ficar) furioso. / Estar (ou Ficar) por 
conta com. Estar furioso ou indignado com: Seu pai está por conta com 
você! Ao saber da corrupção no governo, o povo ficou por conta. 4 Fazer 
conta de. 1. Dar tanta importância a: Não faço conta de dinheiro. 2. Não 
abrir mão de; fazer questão de: Ela faz conta de cada centavo de troco. 
3. Levar em conta ou em consideração; dar ouvidos a: Faço conta de seus 
conselhos, mas desta vez não vou segui-los. # Fazer de conta. 1. Supor; 
imaginar: Faça de conta que vivemos num pais sério! 2. Deixar ver a outrem: 
fingir: Fiz de conta que não entendi. # Foi a conta. Foi a gota d'água; foi o 
que bastou: Quando ela viu o namorado com outra, foi a conta: acabou o 
namoro. | Lançar à conta de. Atribuir a: O sucesso com as mulheres ele 
lança à conta de seu charme. 4 Levar em conta. Levar em consideração; 
considerar; tomar em conta: Não levei em conta o desaforo. 4 Na conta de. 
Na condição de; como: Sempre o tive na conta de amigo. | Não são contas 
do meu rosário. Não é da minha responsabilidade ou competência. 4 No 
fim (ou final) das contas. Finalmente; no frigir dos ovos: No fim das contas, 
quem acaba pagando o pato é sempre o povo, o contribuinte. 4 Passar da 
conta. 1. Abusar; exorbitar: Você passou da conta nas críticas. 2. Ser em 
quantidade excessiva ou exagerada: Suas críticas passaram da conta. 4 Pe- 
dir a(s) conta(s). Pedir demissão do emprego. 4 Perder a conta. Não se 
lembrar: Perdi a conta das mulheres que namorei. # Por conta de. 1. Soba 
responsabilidade ou os cuidados de; a cargo de: As crianças ficaram por con- 
ta do pai. O melhor dessa comédia ficou por conta da improvisação dos ato-* 
res. 2. À custa de; a expensas de: Hospedou-se no melhor hotel da cidade por 
conta do governo. 3. Por ordem de: Estou aqui por conta do meu chefe. 4, Por 
causa de; em virtude de; em vista de: As relações de amizade entre eles já 
estavam estremecidas, por conta do que acontecera na noite anterior. A rua 
foi alargada, por conta do grande fluxo de veículos que transita pelo local. 
5. Para dedução de: Deram-me cem reais por conta do meu salário. 4 Por 
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conta e risco de. Sob a inteira responsabilidade de: Ele levou as crianças à 
praia por sua conta e risco. Esse ministro fala por conta e risco do presiden- 
te, que é seu grande amigo. /' Por conta própria. Sem vínculo empregatício; 
por simesmo: Ele sempre trabalhou por conta própria. 4 Por fim de contas. 
Finalmente; por fim: Por fim de contas, que deu o processo? 4 Prestar con- 
tas. 1. Apresentar ante quem de direito a relação de receita e despesas de 
uma gestão ou das ações realizadas; dar conta de (2). 2. Submeter-sc a julga- 
mento de: Fez tanto em vida e agora terá de prestar contas ao Senhor. 
4 Saldo de contas. Balanço entre o crédito e o débito de uma conta: Paguei, 
por saldo de contas, a quantia de mil reais. W Sem conta. Em número tão 
grande, que não se pode determinar com precisão; inúmeros: Perder gols sem 
conta. Essa tua irmã tem virtudes sem conta. 4 Sem se dar conta. Sem 
perceber; inadvertidamente: Sem se dar conta, meteu o pé na lama. 4 Ser q 
conta. Ser o suficiente; ser quanto bastou (denotando além do limite de pa- 
ciência. tolerância ou permissão): Ao ir ao estádio assistir ao jogo do Corin- 
thians com a camisa do Palmeiras, foi a conta: saiu vaiado. / Ser conta do 
meu rosário. 1. Ser algo que me diz respeito: Esse assunto de família é con- 
ta do meu rosário, e não do seu. 2. De minha estima; de meu relacionamento 
íntimo: Não mexam com os ruralistas, que essa gente é conta do meu rosário! 
4 Ser da conta de. Dizer respeito a: Você só se dá mal quando se mete em 
assunto que não é da sua conta. // Ter a alguém em boa (ou má) conta. 
Tê-lo em boa ou má consideração. / Ter em conta. Atentar para; observar; 
levar em conta; considerar: E preciso ter em conta todos esses detalhes. Te- 
nha em conta os prós e contras da operação! / Ter na conta de. Achar; 
considerar: Ela o tem na conta de mulherengo. Tomar conta de. 1. Vigiar; 
cuidar: Tomar conta dos filhos e do dinheiro. 2.Pop. Dominar um ambiente 
(geralmente por efeito de simpatia): O rapaz chegou e tomou conta da festa. 
3. Dominar; apossar-se: Uma sensação estranha tomou. conta de mim. 
4. Perder o respeito a: Ele já tomou conta do pai, não lhe obedece mais. 
5. Ocupar completamente; invadir: O mato já tomou conta do campinho de 
futebol. | Tomar em conta. Levar em conta. / Tribunal de Contas. Repar- 
tição superior de fiscalização geral da contabilidade pública. «% É derivada 
regressiva de contar. > contaria (con) s.f. (porção de contas). 
con.ta.bes.cen.te (tà) adj. Medicina Que emagrece muito, por efeito de do- 
ença. * Do latim contâbescêns, contâbescent- = que definha, de contâbescere 
= definhar-se, consumir-se. > contabescência (tà) s.f. (estado de contabes- 
cente; emagrecimento demasiado, por efeito de doença; definhamento); conta- 
bescer (tà) v.i. (emagrecer muito, por efeito de doença; definhar, consumir-se). 
conta.bilida.de (con-bi) s.f.(a) 1. Ciência ou técnica de classifica- 
ção, registro e análise das contas comerciais de uma empresa ou de um 
país, com escrituração da receita e da despesa. 2. Serviço encarregado 
do registro da entrada e da saída de dinheiro numa casa comercial ou 
empresa. 3. Lugar onde se executa esse serviço: a contabilidade é na so- 


breloja. 4.P.ext. Cálculo da receita e da despesa de uma coisa qualquer:, 


a contabilidade doméstica. 5. Escrituração comercial ou bancária: sou 
tecnico em contabilidade. 6.Fig. Cálculo; levantamento de despesas: na 
minha contabilidade, não cabe a compra de um carro agora. *k É ita- 


lianismo (contabilità). A Contabilidade ambiental, Contabilização dos. 
benefícios e prejuízos que o desenvolvimento de um produto ou serviço, 


pode trazer ao meio ambiente. (A contabilidade ambiental surgiu na dé- 
cada de 1970, quando o mundo passou a se preocupar com os problemas 
do meio ambiente.) > contábil adj. (rel. à contabilidade: ciência contábil; 
operações contábeis); contabilista (tà) s.cdd. [profissional versado(a) em 
contabilidade; contador(a)]; contabilistico (tà) adj. (rel. a contabilidade); 
contabilização (tà-lì) s.f. (ação ou efeito de contabilizar; escrituração); 
contabilizar (con-bi) v.t.d. (1. fazer sistematicamente a computação ou o 
registro de (receita e despesa de uma empresa); escriturar; 2.p.ext. fazer 
o cálculo de; calcular: contabilizar os prós e os contras de um empreendi- 
mento; 3.fig. ter ideia de; conjeturar sobre a extensão ou a intensidade de; 
avaliar: se as madeireiras contabilizassem o mal que fazem à natureza, 
deixariam de desmatar indiscriminadamente; 4.inform. registrar (tempo 
ou recursos) que cada usuário do sistema on-line utiliza). í 
conta-corrente £.f.(a) Conta ou crédito que se abre em instituição fi- 
nanceira, para movimento de crédito e débito; crédito bancário; conta 
(9): ter conta-corrente na Caixa, e Pl: contas-correntes. A Conta-cor- 
rente conjunta, Conta mantida num banco em nome de duas ou três 
Pessoas físicas que a movimentam com a exigência de uma ou de todas 
as assinaturas de seus titulares. / Conta-corrente numerada. Conta 
bancária identificada apenas por um número, comum na Suíça e nos 
chamados paraísos fiscais (ilhas Cayman, p., ex.). 

con.tactan.te adj. e s.cdd.(0/a) 1. Que ou pessoa que reside no mesmo 
domicílio de um doente ou com ele convive: criança contactante de adulto 
tuberculoso; após contato íntimo com um indivíduo doente, o contactan- 
te permanece sem manifestações por um espaço de dois a sete dias, cha- 
mado de período de incubação. M adj. es.m.(0) 2, Que ou agente que causa 
doença: a dermatite de contato não tem cura definitiva, por isso é fun- 
damental afastar-se dos contactantes. 3. Que ou o que esteve em contato 
direto com alguma coisa prejudicial à saúde: não existiam sintomas simi- 
lares em gato contactante mantido na propriedade. e Var.: contatanto, 
contactarvid.,vtievi V, contatar (em contato). 

con.tac cen.ter [ingl] loc.s.m.(o) Sistema destinado a analisar e for- 
talecer o contato da empresa com seus consumidores, aprimoramento do 
call center: para a empresa, a credibilidade do contact center é a garantia 
de uma boa imagem perante os clientes; uma correta implementação do 


contact center abre portas para investimentos decisivos para as empre- 
sas. Pl.: contact centers. e Pronuncia-se kôntêct cêntár. 
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con.tac.to s.m.(o) V. contato. 


con.ta.do adj. 1. Calculado; certo; exato: trazia o dinheirinho contado 
para o ônibus. 2. Narrado: considere contada a estória! A Ter (ou Estar 
com) os dias contados. Ter pouco tempo de vida ou curta duração; estar 
para morrer ou acabar. 

con.ta.dor (con; ô) adj. e s.m.(0) 1. Que ou aquele que conta, narra: eu 
tive um avô contador de estórias. W s.m.(o) 2. Aquele que é formado em 
contabilidade; contabilista. 3. Encarregado da escrituração contábi] de 
uma firma ou empresa. > contadoria (tà) s.f. (repartição onde se exercea 
contabilidade e onde se paga e recebe dinheiro; tesouraria). 
conta-fios s.m.(o) Lupa usada nas alfândegas, para facilitar a contagem 
dos fios de um tecido fabricado com substâncias diferentes (p. ex.: lã'e 
seda). e Pl.: os conta-fios (inv.). 

CONTAG ou Contag s.f.(a) Sigla de Confederação Nacional dos Traba- 
lhadores na Agricultura, entidade sindical com sede em Brasília, fundada 
em 1963 com a finalidade de defender a reforma agrária e os interesses e 
direitos dos assalariados agrícolas, pequenos proprietários, meeiros, ete, 
con.ta.gem s.f.(a) 1. Ação de contar: a contagem de bois no pasto; q 
contagem de votos. 2. Resultado parcial ou final de uma partida; placar; 
escore: qual foi a contagem do jogo no primeiro tempo?; meu time venceu, 
por qual contagem? 

con.ta.gi.ar (con) v.t.d. 1. Transmitir moléstia, males morais, vícios a, 
por contágio; contaminar; infectar: um sifilítico a contagiou; criança com 
sarampo pode contagiar a família toda; essas ideias revolucionárias aca- 
baram contagiando o sindicato. 2.P.ext. Exercer influência positiva sobre; 
comunicar-se a; espalhar-se ou irradiar-se rapidamente a: a alegria dela 
contagiou os presentes. | v.t.d. e v.i. 3.P.ext. Afetar positiva ou negativa- 
mente: ele contagiou todo o mundo com seu entusiasmo; não me venha com 
pessimismo, que isso contagia! | v.t.d.i. 4.Fig. Corromper; contaminar: o 
rapaz contagiou a família de todos os vícios. # v.p. 5. Adquirir doença con- 
tagiosa; contaminar-se: ele se contagiou na caverna. + É derivada sufixal: 
contágio + -ar. > contagiante (con) adj. (1. contagioso: doença contagian- 
te; 2.fig. que se transmite facilmente às pessoas, por causa de seu poder 
ou intensidade: o poder contagiante do bocejo tem comprovação científica 
desde a década de 1980, quando foram feitos experimentos com estudantes 
nos EUA; alegria contagiante; sorriso contagiante). 

con.tá.gio s.m.(o) 1. Transmissão ou propagação de doença de um indi- 
víduo para outro, por contato direto ou indireto: o contágio com variolo- 
sos é fatal. 2.P.ext. Doença contagiosa: pegar um contágio na rua. 3.Fig. 
Transmissão ou propagação por algum tipo de influência (cultural, mo- 
ral, etc.): os contágios da língua francesa com a portuguesa produziram 
muitos galicismos na nossa língua; evite os contágios da maldade! 4.Fig. 
Tendência para propagar emoção, doutrina, ideia, costume, etc. de pessoa 
para pessoa, até muitos serem afetados: o contágio da alegria, do entu- 
siasmo. 5.Fig. Reprodução ou imitação involuntária de um ato alheio: 0 
contágio do bocejo. 6.Fig. Má influência que tende a se espalhar; corrup- 
ção: o ódio racial é um contágio; receiam que a violência na televisão seja 
um contágio que afetará a juventude; o contágio do vírus do vício. ++ Do 
latim contâgium, de contágio = contato, infecção: com- = com, junto + 
-tāg- (derivado de tangere = tocar) + -i6 = -io. > contagional (tà) adj. (rel. 
a contágio); contagiosidade (tà-o) s.f. (qualidade de contagioso: doença 
de baixa contagiosidade); contagioso (con; ô) adj. (que se transmite por 
contágio; contagiante (1): a dependência química não é contagiosa, mas 
não há dúvidas de que é contagiante; doença contagiosa). 

conta-giros s.m.(o) 1. Instrumento usado para medir a velocidade de 
rotação de um motor ou de um eixo; tacômetro. 2.Engenharia Instru- 
mento instalado no painel dos automóveis modernos, destinado a indicar 
a velocidade de rotação em que o motor está girando naquele momento. 
e Pl.: os conta-giros (inv.). 

conta-gotas s.m.(0) Instrumento ou dispositivo próprio para contar 80- 
tas uma a uma. e Pl.: os conta-gotas (inv.). 

con.tain.er [ingl] s.m.(o) V. contêiner. 

con.ta.mi.na.do (tã) adj. 1. Que se contaminou. 2. Que foi acometido 
por infecção; infeccionado: ferida contaminada. 3. Que foi acometido por 
doença infecciosa: apareceram muitas crianças contaminadas no posto 
de saúde. 4. Em que existem microrganismos patogênicos: instrumentos 
cirúrgicos contaminados. 5. Poluído: águas contaminadas. 6.Fig. Que SÈ 
corrompeu ou perverteu; corrompido; pervertido: usos e costumes conta- 
minados. 7. Informática Diz-se de arquivo, dispositivo ou sistema operacio- 
nal que abriga vírus; infectado. 


zada. Contaminação que ocorre quando os microrganismos são trans $ 
ridos de um local para outro, através de utensílios, equipamentos, 
panos, etc. / Contaminação radiativa. Presença no meio ambie 
num organismo de substância radiativa acima dos níveis normais 0U 
ráveis. «x Do latim contâminátiô, contāminātiðn- = mancha. 
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inante (tã) adj. e s.m.(o) Que ou qualquer substância que, 
tom l. o meio ambiente, favorece a sua contaminação; que ou o 
ae à contaminação; contaminador: o potencial contaminante das 
i provo, árias provenientes da despolpa e desmucilagem do café é 
que residu microrganismos com capacidade catabólica podem de- 
nante. À Contaminante do ar. Toda e qualquer matéria 


i lidade do ar 
qdo ancia que altere a qua , como gases, vapores, fumaça, 


ou subs fidos, aerossóis, ctc. ) 
poeira nar (tā) v.t.d. 1, Infeccionar por contato ou por doença con- 
o toM e yocar contaminação em; contagiar: bactérias podem con- 


f giosa; alque” ferimento sem cuidado. 2. Tornar impuro ou podre; 
gmina” o contaminou o lençol freático; o restilo lançado às águas 
ou-o, causando mortandade de peixes; agrotóxicos es- 
do todos os nossos alimentos. 3.Informática Infectar. 
oC, o pt. 4.Fig. Tornar vicioso, corrompido ou impuro; viciar; 
O corromper: a conduta viciosa dela contaminou todas as ami- 
contas a gvrador contamina sua plantação de morangos dos piores 
ps; esse s Mvp 5 Acepção 2: os alimentos se contaminam, com o 
ni róxicos. 6. Contrair doença infecciosa; contagiar-se: ela se 
so d mou, usando seringa descartável. 7. Expor-se a radiatividade: 
nt te Se contaminou com o vazamento de urânio da usina nuclear 
muita A Š Do latim contāmināre = estragar, arruinar, danificar: com- 
ana unto + -taminâre (de *tamen = algo tocado, de tangere = tocar). 
» con inabilidade (con-mi-bi) s.f. (qualidade do que é contaminável); 
2 minador (con-mi; ô) adj. e s.m. (contaminante); contaminável (tã) 
enle useetível de se contaminar). É 
contanto que loc.conj. Desde que; se: viajarei, contanto que não chova. 
contar v.t.d. 1. Conferir um a um, para determinar o número total de; en- 
contrar o número total de; verificar o número ou a quantidade de; enumerar: 
contar os bois no pasto; contar os degraus de uma escada; contar estrelas; 
contar os dias que faltam para sair da cadeia. 2. Dizer (números) em ordem 
ascendente ou descendente: contar 1, 2, 3 ou 3, 2, 1, para o lançamento do 
foguete. 3. Incluir numa conta; considerar; levar em conta: morreram cinco 
pessoas, sem contar o motorista; recebi mil reais este mês, sem contar o abo- 
no; você não conta Os favores que lhe fiz?; não conto as vezes em que ela me 
mentiu. 4. Ter de existência ou idade: ela conta hoje cinquenta anos. 5. Ter; 
possuir: a Alemanha contava um belo exército; conto muitos amigos na ci- 
dode; Campinas (SP) já conta um milhão e meio de habitantes. 6. Estar certo 
de: pode contar que ela não vem! 7. Confessar: se apertarmos, ela conta tudo. 
&. Narrar; referir; relatar: ele só conta piadas sujas; todo avô gosta de contar 
torinhas a seus netos. 9. Marcar; registrar; relatar: a bomba de gasolina 
contou vinte reais. 10. Ter esperanças de; esperar: contava encontrá-la na 
festa; não conto receber esse dinheiro hoje. (Usa-se nesta acepção, geralmen- 
teantes de infinitivo.) / v.t.d.i. 11. Considerar; incluir: contava essa gente 
no rol de meus amigos. 12. Acepção 8: contar estórias aos netos; contar à 
mãe os passeios que fez.  v.t.i. 13. Ter confiança em; esperar ajuda, favor, 
cooperação, etc.: o presidente conta com o congresso; não posso contar com 
eses vizinhos nunca, ele não é pessoa com quem se possa contar; os torcedo- 
resbrasileiros contavam com Robinho, que não os decepcionou. 14. Esperar 
tmsegurança ou confiança; confiar: conte com meu voto!; conte com minha 
Fresença na sua festa! 15. Dispor de: a empresa não conta com bons funcio- 
tírios;o Brasil não conta com grandes reservas de petróleo. 16. Incluir no 
mmero de (colaboradores, partidários, etc.): conte sempre comigo!; conte 
Pi duas pessoas para almoçar! 17. Supor; imaginar: não poderíamos 
E com a burrice dela; não contávamos com tantos candidatos à vaga; 
a poderia contar com essa. M v.tobj. 18. Computar; considerar: 
hi is caso (como ou por) perdido; contavam-no (como ou por) morto. 
a . azer contas; calcular: sei ler, escrever e contar. 20. Terimportância; 
a, opinião não conta. A Contar a dedo (ou pelos dedos). Ser muito 
Port mero de: Contam-se a dedo as pessoas que gostam de jiló. Con- 
tinthians, y E quem está presente no estádio, para assistir ao jogo do Co- 
inpacientem ontar as horas (ou os segundos, ou os minutos). Aguardar 
tre Mente. / Contar carneirinhos. Fazer contagem mental, para ten- 
ea dormir. / Contar os bocados que dá. Ser avarento e sovina. 
“Contar 9s passos de alguma pessoa. Observar de perto os seus atos. 
tdo og ns Não ter muito dinheiro para gastar: Estou aqui can 
Rloriar-ge: Ga S quer ir às compras?! 4 Contar prosa. Gabar-se; 
Povar 4 Contar. ou um jogo só do meu time em dez anos e está contando 
E “am -se pel, se pelos dedos. Ser em pouca quantidade; ser irrisório: 
e Dara cont 95 dedos os homens honestos. (Na língua cotidiana se ouve 
pe ie dá, gi dedos.) | Que vou-te contar! Exagerado; excessivo; 
gr "OU cont > está num preço que vou-te contar! Estou com uma fome 
Pilire < inp 4T 4% Do latim computãre = computar, calcular: com- = com 
Onta, pear, considerar., 
m q 
to ado Emo) 1. Pequeno conto. 2. Mentira; lorota; conversa 
Conta” orrentes o So de conto + -ar- (interfixo) + -elo. 
Unte Tentes de s.m. (0) Contabilidade Livro em que se escrituram as 
beta tar (con) uma casa comercial. e P1.: os contas-correntes (inv.). 
homes Contato q “td. 1, Entrar em contato ou comunicação com; estä- 
ftlon o tes; Cine unicação com; comunicar-se com: contatar novos 
“tin? fazer tocar: Paes selvagens. 2. Pôr em contato; estabelecer con- 
ego -© O polo mna ratar corpos ardentes de desejo; contatar o polo 
“dores tatar og sttvo. 3. Apaziguar, pondo em contato: encarreguei- 
helps? Contatar wais.  v.t.i. 4. Acepção 1: contatar com novos for- 
ric PA com povos selvagens. 4 v.i. 5. Ter contato; tocar-se: 
"iatam podem causar curto-circuito. e Var.: contactar. 
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do contaminan 
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ã em ao Me- 
con.ta.to s.m.(o) 1. Toque; encontro: as bolinhas de sabão aa imediata, 
nor contato; o contato do parafuso com a porca. E. África. a.Fig. 
comunicação: estaremos em contato com novas culturas na ente. 4. CO- 
Relações de frequência: fazer contato com a família esporadicam anes 
nexão; comunicação: o jornalista fez contatos com os maiores er P ooiex5b 
do pats; o piloto do caça fez contato com a base, antes de atacar. 5» rtida 
ou ponto de conexão entre dois condutores, num circuito elétrico: a pa dep 
do carro não está dando contato. 6. Dispositivo que faz tal conexão: o co Ed 
to está avariado. M s.sc.(0) 7. Pessoa cujo ofício é promover à E 
pessoas, pessoas e empresas, etc.: Elisa será o nosso contato comercia na 
Europa. e Var.: contacto. A Em contato com. Em relação ou comunicação 
com: O álcool evapora em contato com o ar. Já entrei em contato com ela. 
/ Esporte de contato. Modalidade esportiva caracterizada pelo contato fí- 
sico entre os atletas, como o futebol, o basquete, o boxe, o hóquei, o beisebol, 
etc. / Lente de contato. Lente feita de material especial, ajustada e acomo- 
dada sobre a córnea, para corrigir várias perturbações ou anomalias visuais. 
4 Ponto de contato. 1. Lugar por onde os corpos se tocam. 2.Fig. Relação de 
semelhança: Eles têm muitos pontos de contato. «+ Do latim contácius, part. 
pass. de contingere = tocar: com- + tangere = tocar. 
con.ta.tor (con; ô) s.m.(o) Eletricidade Dispositivo que estabelece e in- 
terrompe frequentemente um circuito. e Var.: contactor. 
con.te.co s.m.(o) Pejorativo Contarelo sem nenhum valor ou importância. 
con.têi.ner s.m.(o) Grande caixa metálica de ferro, reforçada de aço para 
o transporte marítimo e de alumínio para o transporte aéreo, hermetica- 
mente fechada, própria para acondicionar e transportar grandes cargas a 
longas distâncias; contentor (3): o porto de Santos recebe milhares de con- 
téineres por mês. e Pl.: contêineres. s% É anglicismo (container). > contei- 
nerização (tei-ri)s.f. (ação de conteinerizar); conteinerizar (con-nei) v.t.d. 
[combinar (cargas de produtos diferentes) num só contêiner]. 
conteiro s.m.(o) Fabricante e/ou vendedor de contas de rosário, colar, etc. 
CONTEL ou Contel s.m. (o0) Sigla de Conselho Nacional de Telecomuni- 
cações, órgão federal, criado em 1962 para supervisionar as telecomu- 
nicações, estimular a indústria de equipamentos dessa área e regular a 
concessão de seus serviços. 
con.tem.pla.ção (tem) s.f.(a) 1. Ato de contemplar; aplicação da vista 
com-atenção continuada; observação atenta, admirada e tranquila; apre- 
ciação terna, demorada e serena; admiração: a contemplação de uma pai- 
sagem, de um quadro, num museu. 2. Concentração mental num assunto de 
natureza intelectual, filosófico ou espiritual; meditação profunda. 3.Reli- 
gião Estado da pessoa que está em comunhão com Deus ou absorta na me- 
ditação profunda de natureza religiosa; meditação profunda sobre assunto 
espiritual ou religioso, como forma de devoção; recolhimento interior; es- 
tado meditativo: algumas ordens religiosas vivem na contemplação. 4.Fig. 
Atenção respeitosa; deferência; consideração; benevolência; contemporiza- 
ção; transigência; acomodação: polícia não tem que ter contemplação com 
(ou para com) bandidos. 5. Consideração; apreciação; ponderação: admiro 
o seu otimismo na contemplação do futuro da humanidade. 6. Expectativa; 
esperança: ele busca mais informações, na contemplação de mudança de 
carreira. 7. Premiação: assisti à contemplação dos vencedores. A Por con- 
templação a. Em consideração a: Faço-lhe este favor por contemplação a 
seu pai, e não exatamente a você. *+ Do latim contemplâtiô, contemplatiôn-, 
de contemplãri, contemplat-. > contemplatividade (tem-ti) s.f. (1. qua- 
lidade de quem é dado à contemplação; 2. estado de recolhimento interior 
profundo); contemplativo (tem) adj: (1. rel. a contemplação; 2. em que há 
contemplação; meditativo; 3. que leva à contemplação; 4. dado à contem- 
plação) es.m. (1. aquele que é dado a contemplação; 2. devoto). c 
con.tem.plar (con) v.t.d. 1. Admirar absorto e durante algum tempo; 
aplicar a vista com atenção continuada a; observar atenta, admirada e 
tranquilamente; apreciar terna, demora e serenamente; admirar: contem- 
plar o mar azul, o céu estrelado; uma bela garota na praia. 2. Admitir em 
pensamento; meditar ou refletir sobre: contemplar a grandeza do univer- 
so. 3. Considerar com admiração: contemplar a evolução da tecnologia. 
4. Imaginar; supor; procurar adivinhar: às vezes fico contemplando o futu- 
ro da humanidade e me pergunto: como será? 5. Ter em vista ou em mente, 
como intenção ou possibilidade; pretender; aspirar: contemplo comprar um 
novo carro no ano que vem. 6. Considerar cuidadosamente; ponderar sobre: 
contemplei o problema de todos os ângulos. ~ v.t.d.i. 7. Dar como prova de 
consideração, de mérito, etc.; recompensar; premiar: contemplar a secretá- 
ria com um Lexus; contemplar o herói com uma medalha; contemplaram- 
-me com uma bolsa de estudos. M v.t.i. 8. Meditar; refletir, considerar: con- 
templar nos erros do passado. # v.p. 9. Olhar-se com atenção e admiração: 
ela fica horas a contemplar-se ao espelho. + Do latim vulgar *contemplãre 
= olhar atentamente, pelo latim contemplãri= observar, contemplar: com- 
(pref. intensivo) + -templãri (de templum = espaço para observação de 
augúrios). > contemplador (tem; ô) adj. e s.m. (que ou aquele que con- 
templa); contemplante (con) ad). (contemplador); contemplativa (tem)s.f. 
(faculdade de contemplar); contemplatividade (tem-ti) s.f. (1. qualidade 
de quem é dado a contemplações; 2. estado de recolhimento profundo); 
contemplável (con) adj. (1. digno de ser contemplado: pintor de arte con- 
templável; 2. considerável; muito grande: passei contempláveis momentos 
ao lado dela; quando chegar a hora da mudança, que seja contemplável!). 
con.tem.po.rã.neo (tem) adj. es.m.(o) 1. Que ou aquele que é do mesmo 
tempo ou época; coetâneo: Rui Barbosa e Machado de Assis foram contempo- 
râneos; os contemporâneos da monarquia. M adj. 2. Que é da época atual, do 
nosso tempo; hodierno: Tom Jobim é contemporâneo desta geração; a AIDS 


contemporizar 
contérmino 


é uma doença contemporânea; meus contemporâneos ainda hão de ner uma 
reação violenta da natureza às agressões que o homem lhe impõe. s Do la- 
tim contemporâneus = que é do mesmo tempo: com- = com, junto + tempus, 
tempor- = tempo + -âneus = -âneo. > contemporaneamente (tem-rã) adv. 
(1. na atualidade; nos dias que correm: o Brasil atravessa contemporanea- 
mente grande fase de prosperidade; 2. ao mesmo tempo; simultaneamente; 
concomitantemente: as cinco leis biológicas sobre as quais se fundamenta 
a nova medicina nos mostram os critérios segundo os quais toda doença se 
gera e se desenvolve contemporancamente em três niveis: psíquico, cere- 
bral e orgânico); contemporaneidade s.f. (1. qualidade de contemporâneo; 
2. coincidência no tempo de dois ou mais fatos, pessoas ou coisas: vivi a con- 
temporaneidade desses grandes e ilustres autores; 3. tempo presente; atuali- 
dade: não há, na contemporaneidade, jogador que se iguale a Pelé). 
con.tem.po.ri.zar (con-po) v.t.d. 1. Retardar, entretendo ou enganan- 
do, para ganhar tempo até o momento propício: a polícia contemporizava 
os sequestradores, numa manobra inteligente. H v.t.i. 2. Transigir; con- 
descender: não é pessoa de contemporizar com ninguém; o árbitro obri- 
gou o jogador a contemporizar com o seu auxiliar; não contemporizo com 
arbitrariedades nem com falcatruas. / v.i. 3. Acomodar-se ao tempo, às 
circunstâncias: a polícia contemporiza, para poder planejar a invasão da 
casa onde estão os reféns e sequestradores. +. Não se confunde (1) com 
protelar. > contemporização (con-ri) s.f. (ato ou efeito de contemporizar, 
de transigir, de condescender; transigência; condescendência: na luta po- 
lítica, sempre difícil e cheia de surpresas, há momentos de radicalização 
e momentos de contemporização; não deve haver contemporização para 
os juízes que se desviam do seu caminho natural); contemporizador 
(tem-ri; ô) adj. e s.m. (que ou ou pessoa que contemporiza: um presidente 
deve e tem que ser um contemporizador), contemporizante (con-po) adj. 
(que contemporiza; contemporizador). 
con.temp.to s.m.(o) 1. Desdém ou desprezo arrogante. 2. Desrespeito 
aberto ou desobediência deliberada às mais altas autoridades de um país. 
++ Do latim contemptus = desprezado, part. pass. de contemnere = despre- 
zar. > contemptível (temp) adj. (desprezível: opinião contemptível); con- 
temptor (temp; ô) adj. e s.m. (que ou aquele que desdenha ou despreza). 
con.ten.ção (con) s.f.(a) 1. Ação ou efeito de conter o movimento de 
um corpo: foi levantado ali um muro de contenção. 2. Ação ou efei- 
to de conter: a contenção de gastos no governo já se faz sentir. 3.Di- 
reito Litígio entre partes; demanda; questão: a quem interessa essa 
contenção com os Estados Unidos? e Não se confunde com contensão. 
4 Contencioso administrativo. Sistema estruturado por órgãos ad- 
ministrativos judicantes ou justiça administrativa, cujo objetivo é pro- 
teger os cidadãos contra os abusos, as arbitrariedades e as ilegalidades 
praticadas pela administração pública e diminuir os atrasos e as pen- 
dências de processos que se arrastam nos tribunais. / Contencioso 
administrativo tributário. Sistema estruturado por órgãos adminis- 
trativos judicantes, para a solução de litígios entre o fisco e o sujeito 
Passivo de obrigação tributária ou de qualquer outro dever jurídico. 
4 Jurisdição contenciosa. A que tem competência para as causas cí- 
veis. & Do latim contentiô, contentiôn- = esforço, luta, de contentus, 
part. pass. de contendere = contender (acepções 1 e 3); do radical de 
conter (sob a forma conten-) + -ção (acepção 2). > contencioso (con; 
ô) adj. (1. diz-se daquele que é dado a questionar as opiniões alheias 
ou a contrapor-se a elas; litigioso; 2.dir. diz-se da questão que está 
submetida a demanda; em que há conflito ou litígio), adj. e s.m. (que ou 

assunto que está submetido à jurisdição dos tribunais'e não depende 

de uma autoridade) e s.m. [1. conflito ou desacordo que mantém uma 

Pessoa com outra(s); 2. conjunto de litígios ou questões não resolvidas 
entre duas partes e susceptíveis de ser levadas perante um tribunal-ou 

Perante um organismo regulador e decisório: o contencioso do algodão 
na Organização Mundial do Comércio (OMC) despertou a atenção de 
muitos países; 3. departamento de empresa, administração, institui- 
ção financeira, etc. que trata das questões litigiosas: o contencioso do 
banco é competente), ' 
contenda s.f.(a) 1. Desacordo; litígio; pendência; disputa; questão: o 
Brasil e a Venezuela de vez em quando têm contenda sobre os limites 

fronteiriços dos dois países. 2. Luta ou briga resultante desse desacordo; 


guerra: apesar do litígio, não há possibilidade de contenda entre os dois 


países. à É derivada regressiva de contender. 
En) v.t.i. 1. Ter contenda ou luta; lutar; altercar: os israe- 
dn u contendem com os árabes. 2. Fig. Discutir com veemên- 
pe pia digladiar. 3. Rivalizar; competir; concorrer: ninguém 
Role dd ete na conquista das colegas de classe. 4. Dirigir provo- 
ps aa ar com insultos: naquele condomínio fechado, um morado 
Pia ao é um inferno! H vi. 5. Ter contenda com alguém: não 
dE Es nap é de paz. 6. Discutir com veemência; digladiar. 
emi juizo. iti eta ou em contenda com outrem; pleitear com outrem 
tendere 4 len o latim contendere = lutar, competir: com- = com + 
A aço estender, esticar. -> contendedor (ten; ô), contendor 
contende; adversário (a), rival) es (oca ady; anai od co T 
cutir: discutível), j valj; contsridivel (con) adj: (que se pode dis- 
con.te.nho s.m. (o) 1. Feição; aparência; aspecto. 2. Porte; garbo. 
con.ten.são (con) sf. (a) 1. Grande esforço ou aplicação intelectual 
exigido para adquirir conhecimento de coisa complexa ou complicada. 


2.P.ext. Qualquer esforço ou aplicação prolongada. e Não se confunde 
com contenção. > contentivo adj. (v.). tony l 
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con.ten.tar (con) v.t.d. 1. Deixar contente; satisfazer: presentes sem 
pre contentam crianças. 4 v.p. 2. Ficar contente, satisfeito; satisfazer. 
contentar-se com o que tem; contentou-se só com (ou de, ou em) vero 
cantor. + É derivada sufixal: contente + -ar. > contentadiço (ten) ad; 
(que se contenta com pouco; fácil de contentar), contentamento (ten) 
s.m. (estado de quem está contente; satisfação que experimenta uma ou 
mais pessoas: seu sorriso era de puro contentamento; o contentamento 
dos torcedores se devia à conquista do pentacampeonato mundial de fu. 
tebol); contentável (con) adj. (que se pode contentar: criança só conten. 
tável com doces). ; 
con.ten.te adj. 1. Que está com o ânimo em situação agradável; que ex. 
perimenta grande prazer interior, em razão de circunstâncias agradáveis. 
ficar contente com a (ou da) vinda dos pais. 2. Satisfeito com o que é ou 
tem; que não deseja mais do que já tem ou recebe: os trabalhadores estão 
contentes com o salário da empresa; ganhou tudo e ainda não ficou conten- 
te. ¥ Uma pessoa contente (1) não é necessariamente uma pessoa alegre: 
a alegria é manifestação exterior; o contentamento, uma situação interior, 
Pode, assim, alguém estar alegre, mas não contente; estar contente, mas 
não alegre. A alegria pode fingir-se, ao contrário do contentamento. O ho- 
mem alegre nem sempre é feliz, mas há pessoas que nunca demonstram 
alegria e são muito felizes. / Antes de infinitivo, rege de, em ou por: Fica- 
mos contentes de (ou em, ou por) saber da notícia. # Do latim contentus = 
contente, part. pass. de continêre = conter, unir, pelo francês content. 
con.ten.tivo (con) adj. 1. Que contém: recebi um livreto contentivo das 
regras desse novo esporte; lei contentiva de vinte artigos. 2. Contido; re- 
primido: percebi na sua expressão um entusiasmo contentivo. | adj. e 
s.m.(o) 3.Medicina Que ou qualquer meio que se usa para a contenção de 
alguma coisa, como um aparelho, camisa de força, emplastro, gaze, ban- 
dagem, etc. «4 É galicismo (contentif). ; 
con.ten.to s.m. (o) Contentamento; satisfação. A A contento. De modo satis- 
fatório; satisfatoriamente: Tudo saiu a contento. 4 A contento de. Conforme 
os desejos ou as expectativas de: Tudo acabou saindo a contento de nossa 
família, durante a viagem. Todas as coisas se realizaram a nosso contento. 
+x Do latim contentus = contente, part. pass. de continere = conter, unir. 
con.ten.tor (con; ô) s.m.(o) 1. Recipiente de plástico, provido de tampa 
e rodinhas, para depósito de lixo sólido (papel, vidro, plástico, etc.): co- 
loque seu lixo dentro de sacos plásticos bem fechados, para não sujar o 
contentor!; imigrantes mexicanos clandestinos foram encontrados num 
contentor, em território norte-americano. 2. Embalagem resistente com 
a qual se protege um carregamento que se lança de paraquedas: um avião 
lançou um contentor'com artigos de primeira necessidade à população. 
3. Contêiner. / adj. e s.m.(o0) 4. Que ou o que contém: vaso contentor de 
óleo; um contentor de vinho. A Contentor de segurança. Caixa metálica 
para armazenamento seguro de substâncias inflamáveis (combustíveis, 
dissolventes para tinta, solventes, etc.), usados nos locais de trabalho. 
*% E anglicismo (container). > contentorização (ten-ri) s.f. (ato ou efeito 
de contentorizar); contentorizar (con-to) v.t.d. [colocar e dispor de forma 
conveniente (mercadorias) no contentor ou contêiner). z 
conter .v.t.d. 1. Compreender em seu volume ou em sua área; ter.ou 
trazer como conteúdo; ter em si ou dentro de si: o copo dela só contém 
água; esta caixa contém explosivos; a cesta continha secos e molhados; 
o Oriente Médio contém muito petróleo; uma metrópole contém no mi- 
nimo cinco milhões de pessoas. 2. Ter como partes constituintes; incluir; 
encerrar: o dicionário contém cerca de 120 mil verbetes; o álbum contém 
canções memoráveis; a carta do suicida contém as razões do seu tres: 
loucado gesto; são compostos químicos que contêm mercúrio. 3.Fig. Re 
frear; dominar; controlar: não pude conter meu desprezo; não consegui 
conter a curiosidade; a polícia conteve os manifestantes; como conter as 
lágrimas diante daquela cena?; contive o riso a muito custo; apenas com 
um gesto, o chefe conteve seus asseclas. 4. Prevenir, impedir ou limita” 
o avanço ou a influência de (coisa ruim ou desagradável): conter surto? 
epidêmicos; são medidas que visam a conter o crescimento populaciono" 
os aliados contiveram as forças alemãs nessa região. 5. Matemática Ser 
divisível exatamente por; ser múltiplo de: dez contém duas vezes cine” 
6. Ser igual ou equivalente de: um quilômetro contém mil metros 
M v.t.d.i, 7. Acepção 3: é preciso conter nessa gente a tendência à baderna: 
4 v.p. 8. Exercer pleno controle sobre si próprio; refrear-se; reprimir-So 
dominar-se; controlar-se: não se conter de tanta alegria; não mê cor: 
tive e dei um tiro nele; contenha-se, rapaz: você não está em sua casa 
9, Encerrar-se; resumir-se; consistir: a felicidade do pobre se contém bd 
sas pequeninas conquistas; seu prazer se contém em ajudar os outrai 
10. Manter-se; conservar-se: ela se contém solteira porque quer. º Con 
ga-se por ter, ++ Do latim continēre = conter, manter unido: com- = cor. 
junto + -tinêre (forma modificada de tenere) = ter. dr) a; 
con.tér.mi.no adj. 1. Que tem limite ou fronteira comum; que confini 
confinante; contiguo: a Bahia e Minas Gerais são estados contérmn j. 
a fronteira sul do Brasil é contérmina com a fronteira norte do Urus", 
2. Que contém os mesmos limites; limítrofes: os contérminos 26 estados -g 
União. 3. Que se encontra com outro sem nenhum intervalo; subseque” mo 
final de um ano é contérmino com o início de outro. 4.Fig. Que tem 0 me te 
campo de ação, extensão de significado ou dimensão no tempo; coinciden, 
não são contérminas no Brasil as eleições gerais. 4 s.m.(0) 5. Marco; 
fronteira; limite: é preciso ter margens e um leito para que um rio ten Si 
senso de contérmino. «4 Do latim conterminus = que tem fronteira CO! E 
com; contíguo, limítrofe: com- = com, junto + terminus = fronteira, limi 
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«râneo (con)ad!;. esm. (0) Que ou aquele que é natural da mesma 
onten cidade, estado, país) que outro: somos conterrâneos de Teresó- 
arta a de conterrâneo vale só pela metade. wu Do latim conterrânous: 
polis: com, junto + terra + -Aneus. 
cc e ito alj Aterrórizado, apavorado: esta semana li, 
ntér.h o sobre dois irmãos, um de sete e outro de 
olt rendo uma criança de dois anos, tendo seu corpo sido joga- 
terreno baldio. +% Do latim conterritus, part. pass. de conterrëre 
terror, aterrorizar, apavorar: com- (pref. intensivo) + térrēre 


contérrito, 


nove anos, confessa- 
nan 


tam ter 


a Arg 
gm do 
e Santa 


araná 


é ada um con- 
ava o direito do outro de ficar com o território, passou a ser chamado 
testavi 


+ Contestado. Em 1904, o Supremo Tribunal Federal resolveu a questão, 
de 


ancedendo O território a Santa Catarina. Os paranaenses protestaram. Em 
io nova decisão judicial confirmou a anterior, e o assunto foi encerrado. 
contestado, Revolta do (1912-15). Revolta de camponeses que viviam 
mo Contestado, também conhecida como Guerra do Contestado e Guerra 
dos Pelados, que se tornou semelhante à de Canudos. Os lavradores ti- 
am como líder o beato José Maria de Santo Agostinho, apelidado de o 
Wonge, que se dizia sobrinho e sucessor de outro famoso beato da região, 
João Maria, surgido nos primeiros anos do séc. XX, tido por homem santo. 
Desapareceu em 1910. Dizendo-se enviado de Deus para salvar os serta- 
nejos sulinos, José Maria, cujo nome verdadeiro era Miguel Lucena Boa- 
ventura, ex-soldado do Exército, em pouco tempo conseguiu aglutinar em 
tomo de si milhares de homens simples (cerca de 20 mil, dos quais 8 mil 
combatentes), repetindo-se o drama de Canudos. Foram enviadas diver- 
sas expedições militares para combater os fanáticos, sem nenhum resul- 
tado. Hermes da Fonseca terminou o seu mandato sem conseguir vencer a 
revolta. No governo seguinte, de Venceslau Brás, uma divisão composta de 
mais de seis mil soldados (quase metade do Exército brasileiro, que era de 
15 mil homens), sob o comando do general Setembrino de Carvalho, con- 
seguiu finalmente acabar com''os seguidores de João Maria. Houve cerca 
de quatro mil mortos. A área era cobiçada por empresas multinacionais, 
interessadas na sua riqueza (princ. madeira e erva-mate). i 
contestar (con) v.t.d. 1. Arguir contra; questionar: contestar uma de? 


protestar contra: eles contestaram-o meu direito de falar. | v.i: 5. Ques- 
tionar; discutir: a decisão chegou, e ninguém contestou, mesmo porque 
tão adiantaria nada. 6. Demonstrar oposição ou contrariedade; opor-se; 
resistir; ser contrário: a decisão está tomada, e se alguém contestar, que 
O faça com fortes razões! ə Antôn. (1): admitir; (2): conceder; (3): apoiar. 
** No sentido de responder ou replicar, é um espanholismo dispensável: 
Recebi a sua carta, que agora passo a contestar. # Caiu em desuso a Prin- 
cipal acepção deste verbo: provar com o testemunho de outrem. 4 Do 
“= vulgar *contestãre = testemunhar, pelo latim contestãri = chamar 
paa testemunhar (em ação judicial): com- = com, junto + testārī (de testis 
à wmunha) = testemunhar. > contestabilidade (tes-bi) s.f: (qualidade 
pe contestável); contestação (tes) s.f. (1. ato ou efeito de contes- 
do leção; 2.dir. resposta fundamentada do réu às pretensões do autor 
ou oi gao; 3.p.ezt. resposta que refuta ou se opõe a um libelo, ataque 
opinião; 4, rejeição sistemática das estruturas sociais em que se vive; 
do vezes violento contra o estabelecido ou proposto: a contesta: 
disuasio a mais um imposto fez o governo recuar; ó. questionamento; 
tador ftes rouve contestação do treinador à decisão do árbitro); contes- 
Que contato adj. es.m. ou contestante (con) adj. e s.cdd. (que ou pessoa 
Bo) esm OU questiona); contestatário (tes) adj. (1. rel. Bogontestas 
Estatóric aquele que contesta ou questiona; 2. adversário, opositor); 
testarório, (tes) adj. (que envolve ou implica contestação: movimento 
COntestap. ne ideias contestatórias); contestável (con) adj. (que se pode 
Cn fee, edidas contestáveis). r ' 


lestina a S e no o 
ou semek, adj. 1, Caracterizado por afirmações ou declarações iguais 


abeg oa testemunhas contestes. 2. Que contém as mesmas afir- 
A incon clarações contidas em outro escrito: depoimentos contestes. 
M: e9 arte, * Do latim medieval contestis = que testemunha por 

Ne Geo, “OM junto + testis = testemunha. 
A à, eo con) s.m. (0) 1, O que está dentro de um continente (vaso, 
q só veaa ca xa, pacote, etc.): ele tomou todo o conteúdo do copo de 
ntria ou aated deste vidro é tóxico; o conteúdo de um aerossol. 
h Presidengig 2 de um livro ou documento; sei de cor o conteúdo da 
A arte); tal. 3, Alguma coisa expressa por um meio (fala, escrita ou 
tro Mada po na poética adequada ao conteúdo. 4. Proporção de de- 
Bip Mento te ancia; ovos têm um alto conteúdo proteico; nenhum ou- 
ta guado den um alto conteúdo de ferro como o feijão. 5. Linguística 
ta gp tá cia di Signo linguístico; sentido; significação. 6.Linguísti- 
ty dos ompen Significado de um texto, enunciado ou emissão: a forma 
Cos Sua saa falta de conteúdo; o conteúdo de um poema é distin- 
» Seu discurso é desprovido de conteúdo. 7. Informática 
O'mações, serviços ou entretenimento que um site pode 


eUS yigi E A 
ug Visitantes. A Análise de conteúdo. Análise sistemática 


O das į 
r 


conterrâneo 
contingência 


de um conteúdo, e não da estrutura de uma comunicação, como de tido 
obra escrita, dé um discurso ou de um filme, que compreende o Catu a 
dos elementos temáticos e simbólicos, para se determinar o objetivo ou 
9 significado da comunicação./ Palavra de conteúdo. Palavra (nome, 
verbo, adjetivo ou advérbio) que carrega conteúdo semântico ou traz uma 
referência do mundo, independentemente do seu emprego dentro de uma 
frase ou de uma oração (em oposição a palavra de função). + Do latim 
vulgar *contenútus, de continêre = conter. È 
con.tex.to (à) s.m. (0) 1. Texto em cujo interior se situa um elemento lin- 
guístico (fonema, palavra, frase, etc.), do qual este tira sua significação 
ou seu valor; encadeamento de ideias de um escrito ou discurso: nesse 
contexto, a palavra adquire acepção totalmente diversa. 2. Conjunto de 
circunstâncias em que se situa um fato: a homilia papal é perfeita para 
o contexto do mundo contemporâneo; a carestia só é tolerável num con- 
texto de guerra. A Estar fora do contexto. 1. Não estar a par de uma 
situação; estar por fora; ser sem noção: Os colegas rejeitavam a sua com- 
panhia, porque ele sempre estava fora do contexto. 2. Estar fora de cogi- 
tação; não ser nem sequer levado em conta: A possibilidade de o real vir 
outra vez a valer mais que dólar está fora do contexto. 3. Ter filosofia de 
vida diferente; ser palha de outro ninho; não pertencer ao conjunto consi- 
derado: Os jovens costumam dizer que os adultos estão fora do contexto, 
por isso é difícil haver diálogo. ++ Do latim contextus = tecido, entrelaça- 
do, part. pass. de contexere = tecer, entrelaçar: com- = com, junto + texere 
= tecer. >, contextuação (tex) ou contextualização (tex-li) s.f. (ato ou 
efeito de contextuar ou contextualizar: estudos sobre comportamento in- 
fantil têm sugeridoque crianças em fase pré-escolar agrupam objetos por 
contextualização); contextual (tex) adj. (rel. a contexto: antes de fazer 
qualquer julgamento, há que se ter em conta as circunstâncias contextuais); 
contextuar (tex) ou contextualizar (tex-à) v.t.d. [colocar (palavra, ideia, 
etc.) num contexto apropriado). 


con.tex.tu.ra (con) s.f.(a) 1. Modo como estão dispostas e ordenadas as 
partes unidas de um todo; estrutura ou textura: o azulejo holandês é di- 
ferente do nosso, não só na sua contextura, pois é mais fino e de esmalte 
de melhor qualidade, mas também na decoração; folha.de papel de con- 
textura fina; a contextura do cabelo. 2. Aquilo que circunscreve um fato 
ou um texto; contexto: a contextura de um poema. 3. Ligação intricada; 
encadeamento; trama: a contextura de normas que regiam o comporta- 
mento dos homens teve, durante séculos, um caráter religioso, provido 
de inspiração divina. : 

con.ti.go pron. pess. do caso oblíquo, da 2º pess. do sing., combinação 
da prep. com com a flexão do pron. pess. tu. 1. Em tua companhia: quero 
ficar contigo. 2. De ti para ti: disseste contigo mesmo todas essas coisas? 
3. Dentro de ti; em teu ser: que a paz esteja contigo! 4. Em tua mente: 
trazes contigo a intenção da desforra? 5. A teu respeito: sai para lá, que 
isto não é contigo! 6. Para teu proveito: nada gastas contigo; por quê? 
7. Próprio de ti: revidar não é contigo? 8. Em teu poder: o dinheiro está 
contigo? 9. A teu cargo: deixo contigo a solução do caso. # Do latim com- 
= com + tecum (em que já há a prep.) = contigo. 5 hity 
con.ti.guo adj. 1. Que está (coisa) em contato com outra coisa ou ao lado 
dela; que toca ou é vizinho, limítrofe; pegado: casa contigua a (ou com) 
um mosteiro; quarto contiguo ao (ou com o) da atriz; habitações conti- 
guas. 2. Próximo ou vizinho no tempo; imediato: promover dois mega- 
eventos contíguos. * Do latim contiguus = que toca em, de contingere, 
contig- = tocar. > contiguamente (ti) adv. (1. de modo contíguo: é uma 
área pública situada contiguamente ao meu quintal; 2. proximamente; 
perto: contiguamente a esse bairro nobre de São Paulo existe uma grande 
favela); contiguar (ti) v.t.d. (tornar contíguo); contiguidade (ti; güi) sf. 
(circunstância ou estado de duas ou mais coisas que estão contíguas; pro- 
ximidade absoluta, contato; vizinhança: a contiguidade de culturas; nes- 
ta sala se encontra um balcão de recepção onde as atendentes trabalham 
e, na contiguidade, temos a sala de atendimento e consulta). 
con.ti.nên.cia (con)s.f.(a) 1. Moderação; parcimônia; sobriedade; come- 


dimento: continência nos gastos, nas despesas, no desgaste físico. 2. Abs- 


tinência parcial ou completa da atividade sexual: o médico recomendou 
completa continência ao marido, em virtude do estado de saúde de sua 
mulher. 3. Saudação militar que consiste em colocar a mão direita aberta 
no canto direito da testa. 4.Fisiologia Estado funcional normal de um 
esfíncter. ++ Do latim continêns, continent- = moderação, comedimento, 
continência, de continêre = conter. 

con.ti.nen.te (con) adj. 1. Que contém ou encerra alguma coisa: um con- 
têiner continente de contrabandos. 2. Moderado; sóbrio; comedido; equi- 
librado: ser continente nos gastos, na bebida, nos prazeres. 3. Diz-se de 
pessoa capaz de controlar a evacuação de urina e de fezes. 4. Diz-se de um 
esfíncter em continência. / s.m.(o) 5. Qualquer recipiente (vaso, caneca, 
copo, caixa, etc.). 6. Cada uma das'seis maiores divisões de terra do glo- 
bo (Europa, Ásia, África, América, Oceânia e Antártica), cercadas pelos 
oceanos. *k Incluindo outras pequenas porções de terra, os continentes 
compreendem 29% do total da superfície da Terra. 4 Do latim continêns, 
continent- = (terra) contínua, part. pres. de continêre = manter junto, con- 
ter: com- = com, junto + tenêre = ter. > continental tà) adj. '[rel. ou pert. a 
continente (6): país de dimensões continentais], continentalidade (tì-tà) 
s.f: (qualidade ou estado de continental). ; ETN i 
con.tin.gên.cia (con) s.f.(a) 1. Qualidade ou caráter de contingente; in- 
certeza sobre a ocorrência de um fato futuro; eventualidade: na contin- 
gência de uma:nova guerra mundial, pouco ou nada sobrará do planeta; 
preparou um plano para qualquer contingência de um ataque de surpre- 
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sa. 2. Fato possível, mas incerto e de pouca importância, 3. Qualidade con.tínuo adj. 1. Continuado; ininterrupto; em que não há interry 


própria dos seres, cuja existência não pertence à sua essência: é nos prin- ção: som contínuo; linha contínua; ruído contínuo; jornada contínua de 
cípios da contingência e da casualidade que se baseiam todas as provas trabalho de oito horas, 2. Sucessivo; seguido: eram contínuos os assalto 

tradicionais da existência de Deus. A Ângulo de contingência, Angulo em casa. | sm.(0) 3. Funcionário subalterno, que faz serviços sem ta, 
formado por uma linha reta e outra curva, que se tocam em um ponto, ponsabilidade. e Antôn. (1): intermitente. A De contínuo. Sem demora. 
4 Segundo as contingências. Conforme o desenrolar dos acontecimen- de imediato; imediatamente; ato contínuo: Assim que recebeu a ordem. 
tos. «+ Do latim contingêns, contingent-, part. pres, de contingere = tocar, cumpriu-a de contínuo. +» Do latim continuus, de continêre = manter jun. 
> contingencial (tin) adj. (1. que pode ocorrer ou não; eventual; 2, que to. > continuamente (tì) adv. (de modo contínuo; sem interrupção; inin. 
não é essencial; supérfluo). terruptamente; continuadamente: a tecnologia evolui continuamente), E 
con.tin.gen.ci.a.men.to (con-gen) s.m.(o) Economia Política econô-  con.ti.nu.um [lat.] s.m.(0) 1. Qualquer conjunto de coisas que se esten 

mica de caráter protecionista de um governo, que consiste na intervenção de continuamente, unidas entre si; conjunto contínuo e conexo. 2, Meio 
na produção, comercialização interna e importação ou exportação de um que enche um espaço sem intervalos. 3. Matemática Conjunto que tem q 
produto ou mercadoria. “+ E neologismo. (Os portugueses usam contingen- mesmo número de pontos, como todos os números reais num intervalo, 


citação.) > contingenciar (tin) v.t.d. [intervir (o governo) em (produção e 4.Matemática Conjunto de todos os números reais. e Pl.: continua. e Pro. 
comercialização interna, importação ou exportação de um produto, ete.]. nuncia-se contínuum e contínua, respectivamente. ++ Trata-se do neutro 
con.tin.gen.te (con) adj. 1. Passível de ocorrer, mas não certo; que se pode de continuus = contínuo. 

dar ou não, ser ou não ser (em oposição a necessário); possível: acidente con.to s.m.(0) 1.Literatura Narrativa breve, em prosa, de fatos fictícios 
contingente; manifestações contingentes. 2. Que, para acontecer, depen- ou aventuras imaginárias, de estrutura centralizada em um único núcleo 
de de condições não ainda estabelecidas; condicional: greve contingente. dramáticoea participação de reduzido número de personagens; estória cur. 
# sm.(0) 3. Quantidade de tropas destinadas ao cumprimento de uma mis- ta sobre um único tema: conto machadiano; são famosos os contos árabes. 
são específica. 4. Forças militares de que dispõe um comando. 5. Conjunto 2.P.ext. Narrativa mentirosa; mentira deliberada ou deslavada; conversa 
de indivíduos incorporáveis que em cada ano se apresentam efetivamente fiada; balela; estória: “Quem conta um conto aumenta um ponto”. 3. Redu- 
nas unidades para prestar o serviço militar. 6. Quantidade máxima de mer- ção de conto de réis. 4. Redução de conto do vigário: ser vítima de um conto, 
cadorias que podem ser trocadas entre países. 7. Grupo representativo que 5, Peça que se põe na extremidade oposta do punho de algumas coisas, como 
forma parte de um todo: o contingente evangélico da câmara; nas últimas o bastão ou a lança, para protegê-lo ou dar-lhe maior firmeza. 6. Remate 


décadas as mulheres vêm engrossando o contingente da força de trabalho; globular do canhão. A Conto alegórico. Aquele em que os acontecimen- 
o Brasil teve no início do século o maior contingente de desempregados tos evocam simbolicamente a realidade, provocando no leitor a sensação de 
de sua história. # adj. e s.m.(o) 8.Filosofia Que ou o que não é necessá- mergulhar num universo fantástico ou surreal. / Conto (ou Estória) da ca- 
rio ou essencial, mas depende das circunstâncias. 4% Do latim contingêns, rochinha. 1. Conto popular, próprio para o deleite das crianças, caracteriza- 
Contingent-, part. pres. de contingere = tocar: com- = com, junto +tangere= do pela intervenção de seres fabulosos. 2.P.ext. Notícia falsa ou exagerada; 
tocar. > contingentemente (con-gen) adv. acidentalmente; casualmente: o mentira; invenção. / Conto de fadas. 1. Narração fantástica e maravilhosa, 
homem é necessariamente um animal que fala e contingentemente um que própria para crianças, na qual intervêm fadas e bruxas. 2.P.ext. Aconteci- 
escreve): contingentismo (tin) s.m. (doutrina filosófica que atribui à con- mento muito favorável, extraordinário. // Conto de réis. No antigo sistema 
tngência ou ao acaso todos os fenômenos ou acontecimentos; casualismo); monetário brasileiro, quantia que passou a equivaler a mil cruzeiros, em 
contingentista (tin) adj. (rel. ao contingentismo; casualista) e adj. e s.cdd. 1942; conto (3). / Conto do vigário. 1. Negócio proposto por um vigaris- 
(que ou pessoa que é adepta dessa doutrina; casualista). ta que parece à primeira vista muito lucrativo, mas na verdade constitui 
continu.a.cão (ti) s.f.(a) 1. Ato ou efeito de continuar; prosseguimento; uma grande enganação; engodo de malandro, que se aproveita da boa-fé 
duração, prolongamento; prorrogação: a continuação da greve, da guerra, da vítima para lhe tomar dinheiro; conto (4). 2.P.ext. Qualquer embuste 
da leitura. 2. Prolongamento: a avenida São Luís é continuação da avenida ou logro: aquele governo foi um conto do vigário. (A expressão tem origem 
Ipiranga, em São Paulo. 3. Sucessão; sequência: e então um filho não é a con- nas Minas Gerais do Brasil colonial. A paróquia de Pilare a da Conceição 
tinuação do nome da família? ++ Não se confunde (1) com continuidade (1). reivindicavam para si a mesma imagem de Nossa Senhora, que havia sido 
4 Do latim continuátio, continuâtiôn- = ação de continuar, de continuãre. dada de presente a Ouro Preto. Estabelecido o impasse, um dos vigários 
continuar (tì) v.t.d. 1. Levar adiante ou prosseguir (o que já teveiní- propôs que amarrassem a imagem em um burro que estava por ali, na rua, 
cio): continuamos a viagem; continue o discurso!; não pude continuar a e o colocasse entre as duas igrejas. A igreja a que o burro se dirigisse fica- 
leitura. 2. Prolongar; estender: continuar um muro, um jardim, um terra- ria com a santa. O outro concordou, sem saber que o burro era do vigaria 
ço, um telhado. 3. Prorrogar: que bom se pudéssemos continuar a infância da igreja de Pilar, à qual o animal se dirigiu. Assim, conto do vigário 
indefinidamente! | v.t.i. 4. Acepção 1: continuamos com a (ou na) via- passou a ser sinônimo de falcatrua, de malandragem.) / Conto erótico. 
gem; continue com o (ou no) discurso!; não pude continuar com a (ou na) Narrativa breve, geralmente fictícia, caracterizada pelo erotismo. U Deixe- 
leitura; ela não quer continuar com os (ou nos) estudos. | v.de lig. e v.i. mo-nos de contos! Vamos ao que interessa, pondo de parte os rodeios! ev. 
5. Permanecer: continuo esperançoso; continuo em férias. / v.i. 6. Durar; | contarelo e conteco. 4 O conto (1) pode ter caráter didático, filosófico ou 
perdurar; prosseguir: a rodovia continua por mais dois quilômetros; esse moral. É uma das formas mais comuns de literatura popular. Coube ao mo- 
estado de coisas não pode continuar; continuavam as manifestações; o dernismo a tarefa de consolidar o conto como peça literária importante n 
ruído continua; o frio vai continuar. 4 v.p. 7. Prolongar-se; estender-se: literatura brasileira. / Do latim computus = cômputo, conta, de computāre = 
esta rua continua-se até o mar. e Antôn. (1): interromper. e Antes de in- narrar (de putãre = contar), por via popular (1 a 4); do grego kontós = bastão, 
finitivo, usa-se a prep. a: Ele continuou a escrever. ?% Do latim continuãre pelo latim contus = vara (5 e 6). > contista s.cdd. [pessoa que escreve ou a 
= tornar contínuo (de continuus). > continuadamente (ti-à) adv. (de | creveu conto(s): Edgard Allan Poe foi um dos grandes contistas do séc. XXI. 
modo continuado; ininterruptamente; continuamente: chove continuada- con.tor.ção (con) s.f.(a) 1. Ação de contorcer(-se): a contorção do corpo: 
mente), continuado (ti) adj. (sem interrupção; ininterrupto; contínuo); 2. Movimento brusco, violento e anormal dos músculos ou dos membros, 


continuador (t); 6) adj. e s.m. (que ou aquele que continua o que outro acarretando dor, 3. Movimento acrobático que força e até torce a posição 
começou; prosseguidor: Pio XII não foi apenas o sucessor de Pio XI, mas de certas partes do corpo. 4. Torção. 5% Do latim contortiô, contortiôn- = 
seu fiel continuador); continuativo (ti) adj. (1. que tende a continuar: era ação de se torcer, do latim vulgar contorcêre. aro 
um choro continuativo, maçante; 2.linguíst. diz-se do verbo ou do aspec- con.torcer v.t.d. 1. Imprimir movimento brusco e forte de torção 
to verbal que expressa continuidade). contrair, dobrar; retorcer; torcer; contorcer o joelho. 2. Torcer; entortas 
continuidade (tì)s f.(a) 1, Qualidade daquilo que é contínuo, ininter- contrair; contorcer a boca. 4 v.p. 3. Ter ou sofrer contorções; contraint 
rupto ou deve ser contínuo, ininterrupto; extensão ininterrupta; seriação ele se contorce de dor; a médium, antes de receber a entidade, se cong 
sem intervalo; sucessão ou fluxo ininterrupto; todo coerente: a continui- toda. 4. Sofrer torções, em razão de um agente externo: toda vez que OR 
dade da rodovia ficou comprometida com esse desmoronamento; aquele pingar uma gota de água neste papel, ele se contorcçe. 5. Fig. Evoluis 
rochedo compromete a continuidade desta praia; a continuidade da tra- fazer curvas sucessivas; retorcer-se: q fumaça sobe em espirais, Pia 
ma, num romance; uma novela, para ser interessante, deve ter continui- cendo-se e envolvendo-se em si mesma. «x Do latim vulgar *cont 
dade. 2. Repetição incessante: não é um ruído que causa estresse, masa pOr contorquere = torcer, virar, ero 
continuidade de ruídos. + Antón.: interrupção. & Solução de continui-  constor.ci.o.nis.mo (tor) s.m.(0) 1, Acrobacia que consiste em contar 
dade. Interrupção que se apresenta na extensão dos corpos, de uma obra, próprio corpo; arte de contorcionista, 2, Exibição de contorções. > E vp 
ou no desenrolar de uma ação ou fenômeno: Se a campanha publicitária clonar (tor) v.t.d. (imprimir contorções a: contorcionar o corpo tocha) pd 
sofrer solução de continuidade, perderá o seu efeito. ñx Não se confunde (produzir contorções; aquela notícia auspiciosa fez o corpo todo naa 2 
(1) com continuação (1). A continuidude pressupõe tudo o que é conti-  torcionar-se de contentamento); contorclonista (tor) s.cdd. (artista Er 
nuo, sem interrupção no seu todo; um deslizamento de terra compromete que se especializou em fazer contorções corporais em público, levando 0 E 
a continuidade de uma rodovia, impedindo a continuação da viagem; se a a tomar extraordinárias posturas ou posições; acrobata que faz contorç ph 
continuidade de um cabo de aço ficar comprometida, poderá haver um aci- con.tor.nar (con) vtd. 1, Traçar a contorno de: contornar um dai 
dente. Um governo pode ter continuidade, se for eleito o candidato situa- com tinta preta. 2, Andar em volta de; rodear: contornar uma PRA 
cionista, mas nem por isso esse mesmo governo terá continuação. 3. Estender-se à volta de: a estrada contorna o morro. 4. Cercar: 
conti.nu.ís.mo (ti) s.m.(0) Artimanha política para se perpetuar no po- contorna a casa; um muro alto contorna o palácio. 5.Fig. Ladear; j- 
der, ou para nele se manter por mais tempo do que o devido. > continuista a: contornar uma crise, um problema, um obstáculo. 6. dao séria» 
(ti) adj. e s.cdd. (que ou pessoa que é simpatizante do continuísmo)-e guar; a mãe chegou e contornou a situação, que já estava fican E 
s.cdd. (pessoa encarregada, num filme ou numa telenovela, de garantir a e Var.: contornear. é Do latim vulgar *contornare = desenhar minah 
sua continuidade, ou seja, o desenvolvimento contínuo e coerente de uma torno, um perfil: com- (pef. intensivo) + o latim tornãre = te 
cena, capítulo, som, etc.) ; completar (de tornus = torno, do grego tórnos), 


o 


pe SACCONI 
N 
À 


contorno 


aai em.(o) 4 Linha ou superfície que limita exte 
a ou um corpo; limite externo; circuito; perímetro: 
À P Torda mais forte; o contorno de um vaso, de um rosto; 08 con- 
pter CO m território. 2 Linha sinuosa; curva: o contorno de uma ro- 
1 am rio. 3. Circuito; volta: faça o contorno na praça e, depois, 
arið a a. Caráter arredondado de algumas formas, S.Geografia 
pign O aginária que determina um relevo. 6.Pig. Elegância da frase. 
ha IME de uma figura vista em 


poda i Contorno aparente (gcom.). Limito 
tô no rodoviário. Via de 
ário; trevo. s% É derivada 


riormente 


qnto o desenho 
an fE 


geeet, 
„rros 0 


a ou em projeção cilíndrica. / Contor 
MP ista da rodovia que fica do lado contr 
Sa 1. Contrariamente; em oposição; desfavorave 
ca contra; se há governo, eu v 


a Pro, 


Imente: ela 


oto contra. H s.m.(o0) 2. Lado 
'm contrário: os prós € os contras de uma questão. 3. Defeito; in- 
f 


C" iente: cla só tem um contra: é feia. 4. Voto contrário: o contra dos 
pente jordo PT. # prep 5. Expressa estas principais relações: 1) Compe- 
„Jogar contra os alemāes. Atleta que corre contra seu próprio recor- 
v») Contato ou proximidade: Segurar o cãozinho contra o peito. Cingir 
eita contra O coração. 3) Contraste: Fazer um desenho de flores 
' serg um fundo escuro. 4) Direção: Atirar contra um alvo. Olhar contra 
ci Chutar contra o seu próprio gol. 5) Direção oposta: Ventos que so- 
e contra as montanhas. Remar contra a maré. 6) Objeção: Nada tenho 
' ern isso nem contra você. 7) Oposição: Lutar contra as adversidades da 
sèa Ser contra as privatizações. Depor contra alguém. 8) Prevenção ou 
«inção: Seguro contra incêndios. Xarope contra a tosse. 9) Restrição: 
ar o jogo, contra as expectativas da torcida. 10) Troca ou permuta: 
ar contra recibo. Apostar um contra dez. A Dar o contra. Opor-se; 
caceitar: Dei o contra à sua pretensão. Ela queria, mas o noivo deu o 
niro. / Ser do contra. Ter habitualmente opinião contrária dos demais 
um grupo; primar pela discordância. 4 A prep. contra introduz objeto 
máireto (o cão investiu contra o carteiro), complemento nominal (marcha 
contra a carestia) e adjunto adverbial (remar contra a maré; olhar contra 
080!).4 Do latim contra = em frente de. 
contra- pref. latino que indica: 1. Inferioridade: contra-almirante; con- 
tmmestre. 2. Oposição: contracapa, contraveneno. 3. Porção; aumento: 
contraponto. 4. Superioridade: contrabaixo. e Exige hífen antes de a e h: 
contra-abertu.ra s.f.(a) Medicina Abertura ou incisão feita novamen- 
i. como 2 que se faz num abscesso não drenado satisfatoriamente, por 
masião da primeira incisão. e P1.: contra-aberturas. : 


tontra-acusação s f.(a) Acusação que se levanta contra o acusador. 
*Pcontra-acusações. a > 
tontra-almirante s.m.(0) 1. Posto da Marinha imediatamente inferior 
“rce-glmirante e superior a capitão de mar e guerra. 2. Oficial que detém 
eseposto. e PL: contra-almirantes. EC E ; 
tontra-antena s f.(a) Fio que se 
“do desta. e PL: contra-antenas. 


tontra-anúncio s.m. (0) Anúncio em sentido contrário ou em resposta a 


“mo e Pl:contra-anúncios. > contra-anunciar v.t.d. (efetuar o contra- 
“múncio de). i 


tentra-apelo s.m. 
“mtra-anelos. 


“ntra-argumento s.m. 
É feito. e PJ: 


ni 


coloca entre o solo e uma antena, iso- 


(0) Apelo em sentido contrário a outro, já feito. e P1.: 


(o) Argumento em sentido contrário a outro, 
tentar contr, tontra-argumentos. > contra-argumentar v.t.d. (argu- 
iria (usar de contra-argumento).. des o 
feno. e P] rrozoado s.m.(0) Arrazoado em sentido contrário a outro, já 
deri i. rodo a-arrazoados. > contra-arrazoar v.t.d. (arrazoar con- 
tonira-er “CUzIr contra-arrazoados). ; e 
tm (ação f “siar v.t.d. Opor obstáculo a; estorvar, > contra-arresto 
Ontra-atag o o cre rrestar), de pl. contra-arrestos, 
“slague Fi $1m.(0) Ataque em revide; resposta desfechada contra 
pt a ra-ofensiva; contragolpe. e Pl.: contra-ataques. > contra- 
fon + evi. (atacar em revide; revidar a um ataque: é um time que 


Ce jor i E 

ten mar “> “ontra-atacando o adversário; é preciso esperar o momento 
Ír € contra-atacar), : WE 

tar "Avalia, 


“ar a 
a É CORE] 


ir ção sf.(u) 1, Segunda avaliação, destinada a verifi- 
“linções “es de outra precedente, 2, Essas conclusões, e PL,; contra- 


lira. 
Gyl i 
“trap iso sm, (o) Desaviso (2). e P]: contra-avisos. Hs 
ate, da po (CON) 8.m.(0) 1, Instrumento musical de corda, de gran- 
al amilia dos violinos, o mais grave do quinteto de cordas; 


In : 
p Veto) q, rumento de sopro, o mais grave, da família das tubas (em 
E Emol), tamh 


oee XVIII foi admitido na orquestra. # É italianismo 
h “Balanço trabalxista (con) s.edd. [contrabaixo (3)]. 
“gp trabajo (con-bà) v.t.d. 1. Igualar em peso; equilibrar: um 
thy dang “nça um centímentro cúbico de água destilada; para 


re, One 
tug, OM v, rao do gordo, duas pessoas se sentaram na outra ponta 
w Cd 


tm + P i K À Í- 
mt Parq COntrabap il 2. Compensar; contrapesar: tomar bastante lí 


“Tab l ; 
“rg tlan nçar a desidratação; as vantagens da democracia 


L O m . , 
ea q OS seus inconvenientes; minha vida tem contrabalança- 


om muitas alegrias. e Var.: contrabalancear 
lanço com. Em oposição e como compensação: 
“ts variadas dificuldades, o garoto tenta equilibrar a 


contrachaveta 


rígida moral do pai em contrabalanço com a ausência e à negligência da 
mãe. Y Válvula de contrabalanço. Aquela que mantém uma contrap a 
são, para evitar que uma carga caia, quando o peso estiver no mesmo em 
tido do movimento. -> contrabalanceamento (con-lan) s.m. (ato ou efeito 
de contrabalancear); contrabalanço (con) s.m. (1. peça de peso suficiente 
para equilibrar diversos órgãos de uma máquina, uniformizando-lhe o 
movimento, contrapeso; 2.p.ext. equilíbrio; 3.fig. compensação: como 
contrabalanço de tantas despesas com a escola do filho, a família resolveu 
eliminar gastos com supérfluos). 

con.tra.ban.do (con) s.m.(0) 1. Introdução clandestina no país de mer- 
cadoria de qualquer tipo ou natureza, para não pagar tributos: o contra- 
bando é crime. 2. Essa mercadoria: os contrabandos serão levados a leilão 
pelo fisco. 3. Comércio desse gênero: ele vive de contrabando. & É ita- 
lianismo (contrabbando). > contrabandear (con-ban) v.t.d. (fazer con- 
trabando de) e v.i. (tornar-se contrabandista), que se conjuga por atear; 
contrabandismo (trà) s.m. (ato de contrabandear); contrabandista (trà) 
s.cdd. [pessoa que faz ou vende contrabando; muambeiro(a)]. 
con.tra.ba.te.ri.a (con-bà) s.f.(a) 1.Militar Tiro de artilharia que visa 
a destruir e neutralizar as baterias inimigas. 2.Fig. Conjunto de atitudes 
tomadas para rechaçar as intrigas de alguém. > contrabater (con) v.t.d. 
[1. atacar com a contrabateria; destruir (baterias inimigas) utilizando 
contrabateria; 2.fig. exercer ação contrária a; rebater; rechaçar: refutar]. 
contra.bor.do (con) sm.(o) Náutica 1. Operação que consiste em atra- 
car uma embarcação no costado de outra, estando ou não atracada no cais 
ou, ainda, fundeada ao largo. 2. Forro ou resguardo da querena do navio. 
A A contrabordo de uma embarcação. Ao lado de outra embarcação, 
com o bordo de uma encostado no da outra. £ 


con.tra.bu.jar.ro.na (con-bit) sf.(a) Náutica Vela que fica sobre a 
bujarrona. na i 


con.tra.ca.das.te (con) s.m.(o) Náutica Peça do navio com a qual se 
cobre ou se reforça o cadaste. , 

con.tra.cai.xa (con) s.f.(a) Tipografia Lado direito da caixa-alta, onde 
estão contidos os sinais pouco usados e as letras acentuadas. 
contra.cai.xi.lho (con) s.m.(o) Arquitetura Caixilho duplo, utilizado 
interiormente, a fim de criar com o caixilho exterior uma caixa dear para 
atenuar a luz, promover o isolamento térmico, etc. A Contracaixilho de 
interior. Caixa metálica que permite fazer deslizar a porta, dissimulan- 
do-a no seu interior. 

con.tra.cam.bi.ar (con-cam) v.t.d. 1. Remunerar mal (favor recebido). 


2. Tornar a sacar (cheque), por insuficiência de fundos do sacador. > con- 
tracâmbio (con) s.m. (ato de contracambiar). 


con.tra.cam.pa.nha (con) s f. (a) Cam 
outra, ou para neutralizar outra, já feita. 


con.tra.cam.po (con) s.m.(0) Cinema e Televisão Contraplano (4). 
con.tra.can.to (con) s.m.(0) Música Contraponto compasto nas harmo- 
nias do tema principal, o qual acompanha este; canto acessório que serve 
de acompanhamento ao canto principal. 

con.tra.ção (con) s.f.(a) 1. Ação ou efeito de contrair(-se); retraimento; 
encolhimento: o calor provoca contração das fibras da madeira. 2. Defor- 
mação de um corpo ou meio elástico, causada por compressão. 3.Gramática 
Fusão de duas vogais idênticas; crase. 4.Gramática União de uma preposi- 
ção com outra palavra, havendo perda ou transformação de fonema [p. ex.: 
do (de + 0), na (em + a), pelos (per + os)]. 5. Palavra formada pela omissão 
de alguns dos sons de uma expressão maior, indicada por apóstrofo ("), 
como isn't = is not, do inglês. 6. Formação dessa palavra. 7. Retraimento 
da função muscular ou fibra muscular; redução de contração muscular. 
8. Período de redução da atividade econômica e industrial (em oposição a 
expansão). 9.Física Diminuição das dimensões de um sólido elástico, por 
efeito da aproximação de suas moléculas. e Antôn. (1): dilatação, erpansão. 
e V, contrativo. A Contração concêntrica. Contração que envolve o en- 
curtamento do músculo, resultando no movimento articular. 4 Contração 
excêntrica. Contração que envolve o aumento do cumprimento do mús- 
culo, resultando na recuperação do exercício de resistência. 4 Contração 
muscular. Contração (7). 4 Contração uterina. Contração muscular du- 
rante a gravidez e a trabalho de parto. ++ Do latim contráctio, contrâctiôn- 
= encolhimento, contração, de contractum, supino de cantrahere = contrair. 
con.tra,ca.pa (con) s.f,(a) Cada uma das faces internas da capa de livro, 
revista, etc. ; 
con.tra.cé.du.la (con) s.f.(a) Cédula ou nota que revoga e substitui outra 
anterior em circulação. , 
con.tra.ce.nar (trã) v.t.i. 1.Cinema, Teatro e Televisão Atuar com outro 
ator ou atriz) contracenei com um grande ator. M v.i. 2.Teatro Fingir (o 
ator) que está dialogando no fundo da cena, enquanto os outros atores 
dialogam de fato à boca do palco. > contracena (con) s.f. (1. ato de contra- 
cenar; 2, diálogo simulado desenvolvido paralelamente à cena principal). 
con.tra.cep.ção (con-cep) s.f.(a) Prevenção da gravidez indesejável, 
através de diversos meios mecânicos ou químicos. e Var. : contraceção. 
sa Os tipos de contracepção mais conhecidos são: preservativos ou camisas 
de vênus, diafragma, dispositivo intrauterino (DIU), “tabelinha”, esperma- 
ticida e esterilização. A contracepção é chamada, muitas vezes, de controle 
de natalidade ou de planejamento familiar. > contraceptivo (con-cep) adj. 
(rel. à contracepção) e s.m. (anticoncepcional), de var. contracetivo. 
con.tra.cha.ve.ta (con; ê) s.f.(a) Cunha de ferro ou de aço que se intro- 
duz na fenda da chaveta, para evitar que recue. 


panha que se faz em oposição a 


contracheque 


524 contraforie 


con 


n) s.m.(0) Documento em que se discrimina a re- 
a cega com suas respectivas deduções e lhe dá o 
direito de recebê-la: holerite. nsa A a 
contra.cho.que (con) sm.(o) Choque em'oposițão a outro, já ocorrido. 
con.tra.ci.en.ti.fi.co (con-cì) adj. Contrário à ciência. : 
con.tra.ci.fra (con) s.f. (a) Chave para decifrar uma escrita enigmática. 
con.tra.cor.ren.te (con) s.f.(a) Oceanologia Corrente em sentido con- 
trário da corrente principal. a en 
con.tra.cos.ta (con) s.f.(a) Geografia Costa marítima oposta a outra, no 
mesmo continente, ou na mesma ilha. 
con.tra.criti.ca (con) s.f.(a) Crítica em oposição a outra: estou aberto à 
sua contracritica. 
con.trác.til ad). V. contrátil. > contractilidade (trãc-ti) s.f. (v. contra- 
tilidade). 
con.trac.to adj. Que sofreu contração; contraído. e Var.: contrato. 
con.trac.tu.ra (trac) s.f.(a) V. contratura. > contracturante (trãc) adj. 
(que produz contratura), de var. contraturante. i 
con.tra.cul.tu.ra (con) s.f.(a) Movimento ou manifestação cultural hos- 
til aos valores culturais vigentes de uma sociedade. s% Os seguidores da 
contracultura, movimento surgido nos anos sessentas, eram adeptos da 
desobediência civil, da maconha, do rock, do amor livre e de alimentos 
naturais. > contracultural (con-cúl) adj. (rel. à contracultura) e s.cdd. 
(pessoa adepta da contracultura). 
con.tra.cur.va (con) s.f.(a) Curva que prolonga outra, em direção 
oposta a esta. zi , q 
con.tra.dan.ca (con) s.f. (a) 1. Dança folclórica, de origem inglesa, de qua- 
tro ou mais pares, que ficam frente a frente e fazem movimentos contrários, 
comum em toda a Europa nos sécs. XVIII e XIX; quadrilha. 2. Música que 
acompanha essa dança. 3.Pop. Mudança frequente de lugar ou de circunstân- 
cia: instabilidade; vaivém: a contradança da economia brasileira. «4%: Não há 
nesta palavra o pref. contra-, pois se trata de um anglicismo (country dance = 
dança campestre ou rural), tendo havido alteração do primeiro elemento, por 
falsa etimologia. > contradançar (con) v.i. (dançar a contradança); contra- 
Sancista (con) s.cdd. (pessoa que participa de contradança). i 
con.tra.de.cla.ra.ção (con-clà) s.f.(a) Declaração que altera ou modi- 
fica outra, já emitida. > contradeclarar (con-de) v.t.d. (fazer a contra- 
declaração de). 
contradição (tra) s.f.(a) 1. Ato ou efeito de contradizer(-se); incoerência 
entre uma afirmação e outra(s): as contradições de uma tese, de uma sen- 
tença judicial; não há contradição no que ela diz. 2. Discrepância; in- 
compatibilidade: agir em contradição com a ordem recebida; a prática 
estã em contradição com a teoria; a aparente contradição entre o capital e 
9 trabalho. 3. Alguma coisa que contém elementos contraditórios: o comí- 
cio era uma deslavada contradição: abrigava liberais e comunistas; Salva- 
dor (BA) ilustra bem as contradições da nossa sociedade: miséria ao lado 
de opulência. e V. contraditório (em contradita). A Espírito de contradi- 
cão. Aquele que tem prazer em ser incoerente ou discrepante. / Princípio 
de contradição. Princípio lógico segundo o qual uma coisa não pode ser e 
não ser ao mesmo tempo. # Sem contradição. Incontestavelmente: O povo 
ileiro é, sem contradição, muito hospitaleiro. * Do latim contrâdictio, 
contrâdiction- = réplica, objeção, de contrâdicere = contradizer. 
contra.dique (con) s.m.(o) Dique ou construção que reforça ou conso- 
da um dique principal. 
con.tra.dis.tin.guir (con-dis) v.t.d. Mostrar a diferença existente entre 
(duas ou mais coisas). > contradistinção (con-dis) s.f. (ato ou efeito de 
contradistinguir). 
contra. dita (con) sf(a) 1. Ato ou efeito de contraditar. 2.Direito 
Alegação que impugna a da parte contrária; contestação; impugnação; 
contraditória (1). 3.Direito Faculdade que tem a parte contra a qual foi 
apresentada uma testemunha de poder contestar a credibilidade desta; 
invocando qualquer fato que possa pôr em dúvida a fé do seu depoimento. 
4. Resposta que se dá à parte contrária, geralmente em debate, juízo, dis- 
cussão, etc.; contraditório. > contraditar (trã) v.t.d. (opor ou apresentar 


contradita a; alegar contra; contestar, impugnar) e v.i. (dar resposta ao' 


que disse a parte contrária); contraditável (trà) adj. (que se pode contra- 
ditar); contraditor (trà; ô) adj.e s.m. (que ou aquele que contradiz ou que 
opoe contradita); contraditória (trã) s.f. (1.dir. contradita (2); 2. oposi- 
ção]; contraditório (tra) adj. (1, que implica contradição: rir e chorar são 
manifestações contraditórias de sentimentos, num velório; 2. caracteri- 
zado pela contradição: depoimentos contraditórios; 3, oposto; contrário; 
incompatível: o comunismo é um regime contraditório com a liberdade do 
cidadão) e s.m. (dir. faculdade que tém as partes de apresentar provas e de 


contradizé-las, contradita (4): o princípio do contraditório é basilar nas 
ciencias jurídicas e sociais), 


con.tra.di.zer (con) v.t.d. 1. Dizer ou sustentar o contrário de: contradi- 


plata ção 2. Estar em contradição com; opor-se a; contrariar; os 

io 3 Do versao; sua expressão facial contradiz seu estado de 
pone is * ~IZer o contrário do que se disse: você se contradiz a todo 
k e: &. Estar em desacordo: amor e miséria sempre se contradizem, 
*+ Do latim contradicere = dizer contra: contra- = contra + dicere = dizer, 
con.tra.do.cu.men.to (con-do) s.m.(o) Direito Ato escrito sigiloso, que 
altera ou revoga ato ostensivo. 14 


con.tra.do.mí.nio (con) s.m.(o) Matemática Conjunto de'valores que a 
variável dependente de uma função pode tomar. 


SACC D, 


GRANDE 


onto 
DICIONÁRIO DA LINGUA PORTUGUES, 
ZESA 
con.tra.e.le.tro.mo.triz (con-lè) adj. Eletricidade Diz-se da força que 


se opõe à passagem de corrente dos receptores elétricos. 7 
con.tra.em.bos.ca.da (con-em) s.f.(a) Emboscada que se faz para inu- 
tilizar outra, do inimigo. 

con.tra.en.que.te (con) s./.(a) Enquete destinada a controlar os resulta: 
dos de uma enquete precedente. 

con.tra.en.te (con) adj. e s.cdd.(0/a) 1. Que ou pessoa que assume Compro. 
misso ou obrigação por contrato. 2. Que ou pessoa que se casa. sh Do latim 
contrahente, part. pres. de contrahere = contrair. 

con.tra.es.cri.tu.ra (con-es) s.f.(a) Ato secreto pelo qual se revogam e 
anulam as condições de uma escritura pública. 
con.tra.es.pi.o.na.gem (con-pi) s.f.(a) 1. Modalidade de contrainfor. 
mação, cujo fim consiste na detecção e neutralização da espionagem inimi- 
ga. 2. Serviço de segurança encarregado de vigiar os espiões de Potências 
estrangeiras em território nacional ou fora dele e de lançar falsas infor- 
mações, a fim de confundir ou destruir as redes de espionagem inimigas, 
> contraespião s.m. (agente de contraespionagem). a 
con.tra.es.ter.ca.menc.to (con-es) s.m.(0) Manobra executada pelo pi- 
loto automotivo, para trazer à trajetória inicialmente desejada um carro 
que está derrapando na parte traseira (tendência sobresterçante). 0 
contraesterçamento é feito girando-se o volante em sentido contrário à 
curva que sc está descrevendo, evitando dessa forma que o carro rodopie, 
Utilizada frequentemente nas competições automobilísticas, o contraes- 
terçamento exige boa dose de perícia e sensibilidade por parte do piloto. 
De maneira geral, os carros dotados de tração traseira são mais susceti- 
veis a esse tipo de comportamento (saída de traseira), quando conduzidos 
acima de seu limite de aderência. by 
con.tra.e.xem.plo (con) s.m. (0) Exemplo que contradiz uma afirmação 
ou uma regra. | resto i 
con.tra.ex.ten.são (con-ex) s.f.(a) Medicina Imobilização da parte su- 
perior de um membro, associada a uma tração sobre sua parte inferior, 
para reduzir uma luxação ou uma fratura. : 
con.tra.fa.ção (con) s.f.(a) 1. Ato ou efeito de contrafazer. 2. Imitação 
ou reprodução feita para passar como autêntica, genuína; imitação ou 
reprodução fraudulenta; falsificação: contrafação de dinheiro, de selos; 
de assinaturas, de produtos. 3.Fig. Fingimento; simulação: a contrafação 
de uma doença. *% Do latim contrafactiô, contrafactiôn- = comparação: 
> contrafator (con; ô) adj. (em que há contrafação) e s.m. (aquele que 
pratica contrafação), de fem. contrafatriz. RE 
con.tra.fa.go.te (con) s.m.(o) Música 1. Instrumento musical de madei- 
ra, que soa uma oitava abaixo do fagote, tocando as notas mais graves do 
naipe de sopros. / s.sc.(o) 2. Músico(a) que toca esse instrumento; contra- 
fagotista. > contrafagotista (con-fà) s.cdd. [contrafagote (2)]. 
con.tra.fa.zer (con) v.t.d. 1. Imitar fraudulentamente ou por falsifica- 
ção; falsificar: contrafazer documentos oficiais; contrafazer os produtos 
famosos de uma fábrica; contrafazer uma assinatura. 2. Disfarçar; dis- 
simular: contrafazer a voz, para não ser reconhecido. 3. Simular; fingir: 
contrafazer uma doença. 4. Violentar ou negar a vontade de; contrariar: 
ao contrafazer a filha, esta provocou escândalo em plena via pública, 
4 v.p. 5. Disfarçar-se; dissimular-se: ao ser percebido roubando, contra- 
fez-se, mas não adiantou. 6. Violentar-se, reprimindo a própria vontade: 
não tenho úlceras nem recalques, porque nunca me contrafaço. e Conju- 
ga-se por fazer. «* Do latim contrafacere = ir contra, opor-se. ; 
con.tra.fé (con) s.f.(a) Cópia autêntica de citação ou intimação judicial, 
para ser entregue pelo oficial de justiça à pessoa citada ou intimada. 
con.tra.fei.ti.ço (con) s.m.(o) Feitiço oposto a outro. pii 
con.tra.fei.to (con) adj. 1. Imitado ou produzido por contrafação; fal- 
sificado: todos os medicamentos contrafeitos foram recolhidos pela Se- 
cretaria da Saúde. 2.Fig. Que não está à vontade; constrangido; força: 
do; contrariado: o cônsul atendeu-os visivelmente contrafeito. M s.m.(0] 
3. Viga pregada na extremidade inferior dos caibros, para compensar ou 
diminuir a inclinação do telhado. 
con.tra.fer.ro (con) s.m.(o) Marcenaria Placa metálica que se ajusta S07 
bre o ferro de uma plaina, para facilitar o escoamento das fitas. ao 
contra.fi.la (con) s.f. (a) Fila atrás de outra ou oposta a outra; contrafileirs 
con.tra.fi.lé (con) s.m.(o) Parte média do dorso do boi, usada geralmente 
para bifes, por causa de sua maciez. e 
con.tra.fi.lei.ra (con) s.f.(a) 1. Contratila. 2. Contratixa (2). o6 
con.tra,fi.o (con) s.m.(0) 1. Sentido oposto ao normal, 2. Disposição da 
fibras de uma madeira diferente, numa parte, daquela das partes vizinhos 
con.tra.fis.su.ra (con) s.f.(a) Fratura craniana no lado ou ponto oposto 
àquele em que se recebeu o golpe ou pancada. ta 
con.tra.fi.xa (con; ks) s.f.(a) Construção 1, Estaca oblíqua que suster 
um muro. 2. Peça de madeira colocada obliquamente, que reúne duas A: 
tras peças, uma vertical e a outra horizontal, destinada a escorar à armi” 
ção do telhado; contrafileira (2). 

contrafle.xão (con; ks) s.f.(a) Curvatura em sentidos opostos, 
a de um §. at 
con.tra.flu.xo (con; ks) s.m. (a) Contramão: motorista que anda nº 
trafluxo está sujeito a pesadas multas. ' par 
contra.for.te (con) sm.(o) 1, Forro de couro que reforça o calcar è 
dos calçados. 2. Reforço de muro ou de parede. 3. Qualquer peça que 3 
para reforçar outra. 4.Geografia Ramificação de um conjunto mon ári 
so, formada por uma crista secundária; série de montanhas secu”! 
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arece apoiar-se a cadeia principal. «x Os contrafortes (4) 

as q se encontram em posição perpendicular, ou pelo menos oblí- 

tê men nhamento geral. > contrafortar (trà) v.t.d. (1. prover de con- 

qa, 20 5 servir de contraforte a). 

malore 55,50 (con; ô) s.m.(0) Fosso a par de outro. 

contr pai tu.ra (con) sia) Fratura da parte oposta à que foi atingida. 

ron: nvi a (con) s.f.(a) Música Fuga musical em que a execução do 

con. oa or movimento contrário à anterior. 

mā se fundo (con) adv. Para baixo. 

con: ra. ol pe (con) sm.(0) 1. Deposição súbita de um governo que che- 

o der por um golpe de Estado. 2.Esporte Contra-ataque: esse time 

ur jogos em contragolpes. 3. Golpe, geralmente em luta de boxe, 

ot "adá ou neutraliza outro. l 

que TON osto (con; ô) s.m.(0) Desagrado; desprazer: tive ainda o con- 
a vé-la na festa, junto de outro. A À contragosto. Sem prazer; 
a vontade; de má vontade: Viajou a contragosto. 


Mura a própri 
emprego de 
0 

contrar 


jdade s.f. (qualidas : EEDAN i an 
ntra-har.mô.ni.co adj. Contrário à harmonia. e Pl.: contra-harmônicos. 


contra-has.te s.f.(a) Nas máquinas de vapor, prolongamento da haste 
4 êmbolo. º Pl.: contra-hastes. i 
contraído (con) adj. 1. Que sofreu contração; contracto. 2. Que resul- 
«ou de contrato ou compromisso, assumido: um casamento contraído em 
nihora. 3. Tímido; acanhado; encabulado. i j ; 
contra.indica.ção (con-di) s.f.(a) 1. Ato ou efeito de contraindicar, 
4 Indicação contrária a outra: depois de já ter sido nomeado para o 
cargo, veio uma contraindicação ordenando a suspensão do ato. 3. Re- 
momendação médica oposta ou contrária: se há contraindicação, prefiro 
mar outro remédio. > contraindicado (con-in) adj. (que é impróprio 
au desaconselhado; que é objeto de uma contraindicação), de pl. contra- 
indicados; contraindicar (con-in) v.t.d. e v.t.d.i. (não aconselhar; consi- 
drar impróprio ou inadequado; desaconselhar: a crítica é unânime em 
emtraindicar o filme; as autoridades contraindicam essa novela a me- 
rores de idade). ; : PR A HIE T 
contra.in.forma.ção (con-for) s.f.(a) Contrainteligência. > contrain- 
formar v.i. (impedir ou evitar que o inimigo tenha acesso às informações 
verdadeiras, permitindo, porém, que tenha acesso às falsas). i i 3 
ontra.in.te.li.gên.cia (con-te) s.f.(a) Ramo do serviço de intéligência 
dum país encarregado de manter as informações secretas do inimigo, 
egená-lo, evitar a subversão e a sabotagem e reunir informação política 
enilitar, contrainformação. ade 
tontrainter.ro.ga.tó.rio (con-in-rro) s.m.(o) Interrogatório conduzi- 
Copela parte contrária. ET 
tentra.ir (con) v.t.d. 1. Fazer a contração de; apertar; encolher; com- 
Pexir. contrair os lábios, os músculos. 2. Assumir; chamar a si: contrair 
ecargos, responsabilidades. 3. Adquirir (coisas ruins): contrair doenças, 
“nos, manias. 4, Assumir: contrair um grande empréstimo bancário, 
Pg La um compromisso. 5. Franazir; enrugar: contrair a testa. 
i mr Reduzir (fonemas): contrair o deeoo. M v.t.d.i. 7. Fazer ou 
pises E contrair amizade com os vizinhos; contrair aliança com outros 
entrairam 8. Encolher-se; sofrer contração: os músculos, da perna se 
vídeo an jam nte, 9. Tornar-se menor; encolher: após o parto, 
tentração E a se contrair, para recuperar o seu tamanho normal. e V. 
4 ntrair e onjuga-se por cair. e Antôn. (1): dilatar, afrouxar, relaxar. 
encivo) 4 o nmenio. Casar-se. de Do latim contrahere: com- (pref. 
entrarei i ere = puxar, trazer, tirar. à batna 
Pele, que Fis (con-rri) sf.(a) Medicina Irritação superficial da 
*Centrairriy Z ou ameniza outra irritação de estrutura mais profunda. 
mente ante (con-i) adj. e s,m. (que ou produto que é aplicado topi- 
tate adael o dUzir reação inflamatória e afetar outra parte, geral- 
“ntra ja Ro € ou mais profunda que a superfície irritada). 
ntrado ela (con) s.f.(a) Parte interna de uma janela dupla. E 
Hu aleta SA (con-Jà) adj, 1. Que se origina no lado oposto do corpo. 
o VEde uma o oposto do corpo. A Reflexos contralaterais. Flexão 
ralo, Perna, causando movimento semelhante na perna oposta. 
a . PE Música 1, Voz feminina mais grave, entre o soprano e o 
tp oque já ae tem essa voz; Teresa é um contralto famoso, o melhor 
Ki lUZ (ec emos, * É italianismo puro: contra- = abaixo + alto. 
tm qem que su pa 1. Luz que incide num quadro em sentido oposto 
PR quz ien ado. 2. Lugar oposto ao de maior claridade. 3.Teatro 
gd contorna ao palco sobre a plateia. 4. Televisão Luz cuja fina- 
“la do a ex figura iluminada, proporcionar a noção de volume 
Oht Eoc nái para dar a sensação de profundidade entre a figura 
oah da Por oposição a luz principal). 
a Pa “dO (con) s.m.(o) Direito Mandado que revoga ou- 
Ntra An, í 
"tma, igr (con) v.t.d. Contraordenar. 
emo Mama são (con-mã-fes) sf.(a) Manifestação oposta a 
nitin, anifestaca stante (con-nì) s.cdd.; (pessoa que participa de 
Ntra Em o osi ção); contramanifestar (con-nì) v.i. (promover ma- 
ção a outra). : 


alguns dos seus métodos de luta. : 


} 


"SDr AE P 
a (con) s.f.(a) Manobra em sentido contrário. : 


contrafosso 
contrapé 


: tradas, 
con.tra.mão (con) s.f.(a) 1. Direção do trânsito, nas pad? nunca 
contrária à mão ou ao sentido em que se deve trafegar; contrai ra fícil: se 
entre em contramão! 4 adj. 2.Pop. Pouco prático; fora de Spas trário às 
não fosse contramão para mim, eu a deixaria na sua casa. 3. Con anid: 
normas estabelecidas: indo por aqui, você vai dar a uma Tua con celon 
e Pl.: contramãos. A Ser (Ou Ficar) contramão para alguém. E é 
Ficar) um pouco longe do trajeto que ele pretende seguir: Se não ficas 
contramão para mim, eu lhe daria uma carona. P 
con.tra.mar.ca (con) s.f.(a) 1. Marca invertida em animal, para autenti- 
car ou suceder outra. 2. Número de ordem que, nas alfândegas, identifica 
os volumes que ali dão entrada. > contramarcação (con) $.f. (aposição de 
contramarca); contramarcar (con) v.t.d. (pôr contramarca em). 
con.tra.mar.cha (con) s.f. (a) 1. Marcha para trás ou na direção inversa 
de outra: uma locomotiva em contramarcha. 2.Fig. Mudança completa de 
método ou conduta; reviravolta: as marchas e contramarchas da política 
econômica brasileira. > contramarchar (con) v.i. (fazér contramarcha; 
marchar em sentido contrário). 
con.tra.mar.co (con) s.m.(0) Construção Conjunto de perfis fixos que 
guarnecem o contorno do vão e serve para fixação do marco; quadro que 
serve de gabarito para fixar o caixilho: a função básica do contramarco é 
proteger a esquadria dos danos que poderiam ser causados pelas diversas 
atividades da obra. 
con.tra.me.di.da (con) s.f.(a) Medida ou ação tomada para conter outra, 
julgada nefasta. i 
con.trã.me.ro s.m.(o) Cada uma das metades do corpo, quando este é 
dividido por um plano vertical transversal. > contramérico (con) adj. 
(rel. ao contrâmero). = 
con.tra.mes.tre (con) s.m.(o) Oficial responsável por uma equipe ou por 
determinado serviço, em fábrica, oficina, obra, etc. e Fem.: contramestra. 
con.tra.me.ze.na (con) s.f.(a) Náutica Vela que fica sobre a mezena. 
con.tra.mol.de (con) s.m.(o) Molde que reforça outro e impede a perda 
da substância nele contida, em caso de acidente. 
con.tramo.vi.men.to (con-mo) s.m.(o) Movimento oposto a outro, 
para neutralizar este., . i A É A l 
con.tra.mu.ro (con) s.m.(o) 1. Muro construído junto a outro, para reforço 
deste. 2. Muro falso. > contramurar (con) v.t.d. (guarnecer de contramuro). 
CONTRAN ou Contran s.m.(o0) Sigla de Conselho Nacional de Trânsito, 
órgão normativo e consultivo máximo do sistema nacional de trânsito, insti- 
tuído pela Lei nº 9.503, de 23 de setembro de 1997, responsável pela regula- 
mentação do código nacional de trânsito e por sua permanente atualização. 
con.tra.o.fen.siva (con-o) s.f.(a) Contra-ataque. A 
con.tra.o.fer.ta (con) s.f.(a) Oferta que se põe contra a outra, não acei- 
ta. > contraofertar v.t.d. (oferecer em contraoferta) e v.i. (apresentar 
contraoferta). R Ag 
con.tra.oi.ta.va (con) s.f.(a) Música A oitava inferior a outra. 
con.tra.or.dem (con) s.f.(a) Ordem que se opõe a outra, já dada; contra- 
-aviso. > contraordenar v.t.d. (dar contraordem a; contramandar). 
con.tra.pa.ra.fu.so (con-pà) s.m.(o) Parafuso de fixação. 
con.tra.pa.ren.te (con) s.cdd.(0/a) 1. Parente por afinidade. 2. Paren- 
te afastado(a). e Fem. (facultativo): contraparenta. > contraparentesco 
(con-pa; ê) s.m. (relação de parentesco distante ou afim). 
con.tra.par.te (con) s.f.(a) 1. Cópia ou duplicata de qualquer papel legal. 
2. Contrapartida (1). 3. Contrapartida (3): o psicossoma é a contraparte 
extrafísica do corpo físico. 4.Música Parte que serve como acompanha- 
mento de outra: o baixo é a contraparte do soprano. 5.Direito Parte con- 
trária em uma ação. 6. Direito Instituição que assegura a gestão adequada 
dos fundos; bens ou recursos doados por outros. / s.sc.(a) 7.Fig. Pessoa 
que assegura a gestão adequada dos fundos, bens ou recursos doados por 
outros: a contraparte da ajuda para a educação, feita pelo Unicef, é o 
prefeito. 8.Fig. Pessoa que lembra muito outra; sósia: minha filha é a con- 
traparte dessa atriz. 9.Fig. Pessoa que exerce as mesmas funções de outra; 
colega: o ministro das Relações Exteriores brasileiro é a contraparte do' 
secretário de Estado norte-americano. e 
con.tra.par.tida (con) s.f.(a) 1. Concessão que se outorga, para com- 
pensar os efeitos negativos de outra coisa; aquilo que serve para compen- 
sar ou equilibrar; compensação; garantia; contraparte (2): qual é a con- 
trapartida a esse empréstimo que lhe faço?; é um serviço penoso, mas 
tem como contrapartida longas férias. 2. Detalhamento: efetuar a con- 
trapartida dos gastos do governo. 3. Parte que corresponde a outra, sen- 
do-lhe, porém, oposta; equivalência contrária; correspondência oposta; 
contraparte (3). 4. Opinião contrária: sustentar a contrapartida de uma 
tese. 5.Contabilidade Assentamento para corrigir algum erro na conta- 
bilidade por partidas dobradas. A Em contrapartida. Em compensação; 
de ou por outro lado: O Brasil é um pais pobre; em contrapartida, seu 
povo é alegre. 
con.tra.pas.so (con) s.m.(0) 1. Passo em oposição ao que se dera antes. 
2. Meio passo militar rápido que emprega a tropa, para recuperar a ca- 
dência perdida. ? 
con.tra.pé (con) s.m.(o) 1. Pé em que se apoia por um instante, no curso de 
uma ação física. 2.P.ext. Posição em que é surpreendido uma pessoa, apoia- 
da nesse pé, que o torna incapaz de determinada ação física ou que dificulta 
muito sua manobra: o atacante quis pegar o goleiro no contrapé. 3. Aquilo 
que é diametralmente oposto a outra coisa; o oposto. 4. Esteio que reforça o 

pé, a base; apoio. 5. Inversão de papéis num relacionamento qualquer, que 


contrapelo 
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representa o contrário da realidade conhecida (p. ex.: os pais obedecerem 
aos filhos, como na utopia de Cyrano de Bergerac), A Em contrapé de. Em 
sentido contrário ou oposto a: Governo que toma medidas em contrapé de 
todos os anseios do povo. # No contrapè. 1. Na situação ou circunstância 
oposta ao normal ou esperado: A abertura do câmbio se deu no contrapé da 
demanda por dólares. 2.Fig. De surpresa: Quase que a bola passou, mas o 
atacante conseguiu chegar no contrapé e fazer o gol. Os homens não sa- 
biam que os microfones de uma estação de TV estavam ligados, e assim, 
apanhados no contrapé, tiveram que admitir a gafe. 

con.tra.pe.lo (con; é) s.m.(o) Direção oposta à da inclinação do pelo. 
A A contrapelo. No sentido oposto ao da inclinação natural do pelo: Es- 
covar o cavalo a contrapelo. # À contrapelo de. 1. Ao contrário de; de 
encontro a: Essa medida vem a contrapelo de todas as nossas aspirações. 
2. Em direção ou sentido oposto a: Pais que vai a contrapelo da história. 
Motorista que segue a contrapelo do destino. | Tratar alguém a contra- 
pelo. Tratá-lo asperamente, rudemente, ou sem a devida urbanidade: O 
presidente convidou o governador carioca para ir a palácio e, por isso, 
não tinha o direito de tratá-lo tão a contrapelo. 

con.tra.pe.sar (con) v.t.d. 1. Contrabalançar, juntando peso adicional: 
contrapesar a carga do jegue. 2.Fig. Compensar; contrabalançar: a ale- 
gria do povo brasileiro contrapesa a miséria, 

con.tra.pe.so (con; é) s.m.(0) 1. Peso que equilibra ou neutraliza outro 
peso, uma força, etc. 2. Porção menor acrescentada a uma mercadoria, 
para lhe completar o peso: como contrapeso da alcatra, colocou uns gra- 
mas de corão mole. 3.Fig. Qualquer coisa que entra para compensar ou 
contrabalançar alguma coisa; compensação: minha prudência era o con- 
trapeso do estouvamento dela. +% É italianismo (contrappeso). . 
con.tra.pi.las.tra (con) s.f.(a) Arquitetura Pilastra defronte de outra. 
con.tra.pi.no (con) s.m.(o) Pequena cavilha de duas pernas que se insere 
em furo na ponta de um eixo, parafuso ou cavilha, para evitar que porcas 
earruelas saiam do lugar. f sh 
con.tra.pi.so (con) s.m.(o) Construção Camada de cerca de 3 a 5cm de 
argamassa (cimento e areia), usada para nivelar o piso, antes da aplicação 
do revestimento definitivo. 


con.tra.pla.ca (con) s.f.(a) Odontologia Reforço de metal a que se fixam 
os dentes, nos trabalhos de prótese. 
contra.pla.no (con) s.m.(o) 1. Plano elaborado para conter outro ou 
a ele se opor. 2. Plano alternativo. 3. Recurso que consiste em se gravar 
o entrevistado na televisão, mas sem som. 4.Cinema e Televisão Plano 
filmado de um ponto de vista oposto ao da cena anterior; contracampo. 
contra.pon.to (con) s.m.(o) 1.Música Arte ou técnica de combinar duas 
ou mais linhas melódicas distintas, para serem executadas simultanea- 
mente. 2. Qualquer melodia tocada ou cantada contra uma melodia bá- 
sica. 3. Melodia que acompanha outra, nota por nota. 4.P.ext. Qualquer 
coisa feita em contraste com outra. A Em contraponto a. Paralelamente 
a: Cerca de 48% da população ocupada do Estado de São Paulo tinha no 
mínimo onze anos de estudo em 2005, em contraponto aos 35% da média 
nacional. > eontrapontar (con) ou contrapontear (con-pon) v.t.d. (pôr 
em contraponto), sendo este conjugado por atear; contrapontista (con) 
s.cdd. (especialista em contraponto); contrapontístico (con) adj. (rel. a 
contraponto ou a contrapontista). ) 
conra.por (con) v.t.d.i. 1. Pôr contra; opor: contrapor o rosto à venta- 
nia. 2. Apresentar ou expor em oposição; opor: ela contrapôs fortes ar- 
gumentos aos meus; o que os professores tentam contrapor aos modelos 
consumistas vigentes, a televisão, o cinema, as revistas de variedades e 
muitas páginas da Internet o desfazem nas horas seguintes. 3. Compa- 
rar ou confrontar (duas ou mais coisas), para constatar suas diferenças; 
cotejar: contrapor a inflação atual à de anos atrás! | v.p. 4. Colocar- 
-s€ em oposição ou contraste; opor-se: que país, hoje, tem a coragem de 
contrapor-se aos Estados Unidos?; como contrapor-se à globalização da 
economia? e Conjuga-se pelo v. pôr, de que é derivado. 
con.tra.por.ca (con) s.f.(a) Porca suplementar, atarraxada sobre a pri- 
meira, para que esta não afrouxe ou desaperte. 
con.tra.po.sição (con-po) s.f.(a) Ação ou efeito de (se) contrapor; oposi- 
ção; confronto; contraste, A Em contraposição. Por outro lado; pelo contrá- 
no: Era amada pelas crianças; em contraposição, pelos adultos era odiada, 
contra.pres.são (con) s. f.(u) Pressão exercida em sentido contrário a outra. 
contra.pres.ta.ção (con-pres) s.f.(u) 1. Prestação que se contrapõe a ou- 
tra. 2.Etnologia Bens que se oferecem em contrapartida de bens recebidos. 
3.Direito Nos contratos bilaterais, prestação a que uma das partes se obri- 
Ba, correlativa à prestação da outra parte (a remuneração de um serviço 
prestado, p. ex.); a mensalidade escolar constitui a contraprestação pecu- 
maria correspondente à educação ministrada e à prestação de serviços a 
ela diretamente vinculados; salário é apenas u contraprestação paga, pelo 
empregador, aos serviços prestados pelo trabalhador por ele contratado, 
contra.pro.du.cen.te (con-pro) adj. 1, Que produz resultado oposto ao 
esperado: medidas contraproducentes contra a inflação. 2. Que prova ou 
demonstra 9 oposto do pretendido: tese contraproducente. 3. Que dá maus 
resultados: invasão contraproducente. > contraproduzir (con-pro) v.i, 
(mostrar-se contraproducente), 


con.tra.pro.je.to (con) s.m.(o) Projeto oposto a outro. 
contra.pro.pa.gan.da (con-pro) s.f.(a) Propaganda destinada a com- 
bater ou neutralizar os efeitos de outra. 

con.tra.pro.pos.ta (con 


biic Es ) s.f.(a) Proposta apresentada para anular ou 
substituir uma já existen 


te: achei o preço da casa muito alto, fiz uma 
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contraproposta, que foi aceita. > contrapropor (con) v.t.d. 
como contraproposta), que se conjuga pelo v. pôr. 
con.tra.pro.tes.to (con) s.m.(0) Protesto destinado a destruir os efeitos de 
outro: ao protesto do PT contra as privatizações, o governo apresentou um 
contraprotesto, muito mais enérgico, chamando de burros os manifestantes 
con.tra.pro.va (con) s.f.(a) 1. Prova contrária a outra. 2. A segunda pro. 
va ou experiência, destinada a confirmar a exatidão da primeira, 3.Di. 
reito Impugnação dada à prova de libelo. 4. Desenho, gravura ou estampa 
que se obtém por pressão em papel miúdo. 5. A segunda prova de um im. 
presso, para ser comparada à primeira e verificar se foram feitas as emen- 
das. 6. A segunda prova de qualquer conta, geralmente feita ao inverso da 
primeira. > contraprovar (con) v.t.d. (fazer a contraprova de), 
con.tra.pun.ço.ar (con-pùn) v.t.d. Escarear (1). e Conjuga-se por aben. 
çoar. > contrapunçoagem (con-pùn) s.f. (ação de contrapunçoar). 
con.tra.ri.a.men.te (trà) adv. 1. De modo contrário; em oposição: mani- 
festei-me contrariamente à decisão. 2: Ao contrário; em visível contraste: 
Contrariamente ao que se imaginava, existe água em Marte. 
con.tra.ri.ar (trã) v.t.d. 1. Fazer oposição a; ir contra; opor-se a: ela não 
gosta que a contrariem; contrariar interesses de poderosos; a mãe não lhe 
contrariava a vontade. 2. Causar descontentamento a; descontentar; tor- 
nar insatisfeito: o governo conseguiu, com essa medida, contrariar todoo 
povo. 3. Entrar em choque ou em rota de colisão com: é louco aquele que 
contraria a opinião pública em época de eleição. 4. Contradizer; não con- 
dizer com; contrastar (3): o que ele faz contraria tudo o que ele prega;a 
última informação contraria as anteriores. 5. Dizer, fazer ou querer o con- 
trário de; contestar: quem contrariar as ordens do chefe, será demitido. 
6. Aborrecer; chatear: essas desobediências do filho muito o contrariam. 
4 ù.p. 7. Aborrecer-se; chatear-se: ele se contrariou com a observação que 
lhe fiz. 8. Contradizer-se: são informações que se contrariam. e Antôn. (1): 
concordar, aceitar; (2): contentar, agradar, satisfazer; (3): abonar; (4): con- 
dizer; (5): acatar; (6): satisfazer, agradar. + É derivada sufixal: contrário + 
-ar. contrariante (trà) adj. (que contraria). > contrariável (trà) adj. (1. que 
se pode contrariar: projeto contrariável; 2. discutível; contestável: teoria 
contrariável; 3. diz-se pessoa de gênio difícil, que se chateia com pouco). v. 
con.tra.ri.e.da.de (trà) s.f.(a) 1. Oposição; diversidade: contrariedade 
de interesses. 2. Aborrecimento; desgosto: ter um assomo de contrarie- 
dade com o mau comportamento do filho; os pais proíbem à empregada 
a mais leve contrariedade ao filho; políticos que trazem mais contrarie- 
dade que satisfação. X+ Do latim contrárietas, contrārietāt- = oposição. 
> contrariado (trà) adj. (1. oposto aos interesses: vocação contrariada; 
2. descontente; desgostoso; chateado; aborrecido: ficar contrariado com 
a reprovação do filho; 3. impedido; obstado: viu-se contrariado em suas 
pretensões de ser candidato à presidência). Ee 
con.trá.rio adj. 1. Oposto no caráter, no teor ou na proposta: opiniões con- 
trárias; partidos contrários; propagandas contrárias; atos contrários ao 
código de ética. 2. Oposto na direção ou na posição: caminhos contrários; 
movimento contrário. 3. Desfavorável; adverso: ventos contrários. 4. Nocivo; 
prejudicial: bebida contrária à saúde. 5.Medicina Que combate uma doença 
ou sintoma: remédio contrário à gripe. 6. Avesso; inimigo: ser contrário a ci- 
garro. 7. Que está em desacordo; impróprio; inconveniente: medidas contrá- 
rias à ocasião e ao bom senso. 4 s.m.(o) 8. Qualquer coisa oposta: a coroa éo 
contrário da cara, nas moedas; fez o contrário do que disse. 9. Inimigo ou ad- 
versário: democracia é a conciliação dos contrários. e Antôn. (1 a 7): favoro; 
vel. A Ao (ou Em) contrário. Contrário; em oposição: Como não havia provas 
ao contrário, o juiz deu a ação como improcedente. | Ao (ou Em) contrário 
de. Contrariamente a; em visível contraste a: Ela ia ao contrário de tudo O 
que eu desejava fazer, por isso tivemos de nos separar. Muitos depoimen- 
tos foram prestados, alguns em contrário de outros. / Ao (ou Em, ou Pelo) 
contrário. Inversamente; longe disso: Não sinto raiva dela; em contrário, 
hoje tenho pena. Eu não ia lhe dar um beijo; pelo contrário, ia lhe dar ums 
mordida. | Do contrário. De outra maneira; senão: Eu só a cumprimentei 
por educação, do contrário nem mesmo isso teria feito. «* Constrói-se i^- 
diferentemente: Manifestamo-nos contrários (ou contrariamente) à decisão. 
4 Do latim contrárius = que está do lado oposto. $ 
con.trar.re.a.ção (con-rre) s.f.(a) Reação oposta a outra. 
con.trar.re.bi.te (con) s.m.(0) Aquilo que se aplica sob um rebite, parè 
melhor firmeza da peça a que se liga. t 
Con.trar.re.for.ma. Nome dado pelos protestantes à reforma no selo da 
Igreja Católica, no séc. XVI, em reação à Reforma de Lutero. O movimen 
católico destinava-se a corrigir os abusos (simonia, vida mundana, corrup” 
ção do alto clero, ignorância do baixo clero e apatia geral em torno das M 
térias doutrinárias) que comprometiam a imagem da Igreja. Culminou ado 

o Concílio de Trento (1545-1563), convocado pelo Papa Paulo III, contin p 
por Júlio III e encerrado por Pio IV. Algumas religiosas, como Santa 
rina de Sena, já haviam gritado contra tais abusos, no século anterior, E 
disputas dentro du Igreja (notadamente o Grande Cisma), as interferên 
de reis e príncipes, o conservadorismo dos ricos e a resistência de P -Tósofo 
poderosos quase impediram a Reforma. Nicolau de Cusa (1401-1464), fil É 


(apresentar 


italiano, por exemplo, não pôde, em 1451, proceder à reforma da Igreja 3 
mã, por oposição cerrada dos bispos. A maré da Renascença varreu istic 
a corrupção do mundo católico, mas também tocou a sensibilidade art o 
da corte papal. O movimento de reforma começou com um pequeno 7 IV, 
em Roma, com o cardeal Gian Pietro Caraffa (1476-1559), depois Pau om0 
e o cardeal italiano Cajetan (1470-1534), e teve o apoio de humanistas ; 
Erasmo, São Tomás e o cardeal espanhol Jiménez de Cisneros (1436-1 
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. grande esforço fracassou com o fiasco do Quinto Concílio Luter 
primei oP mistas foram ganhando adeptos e formar 
mas OS TO dos Capuchinhos, em 1525. O imperador 
as quais a colaborando com os reformistas, ao sa 

a, acabou maior parte dos cardeais. Em 1534, 
que e do Loiola e a Companhia de Jesus der 
Lin então, convocado o Concílio de Tr 

5 foi, 

A oncer! 


ano, 
am novas ordens, entre 
Carlos V, de alguma for- 
quear Roma em 1527, fato 
foi eleito Paulo III. Santo 

am início a seu trabalho. fim 
ento, cujas decisões, apesar de ter 
ado em 1563, só se consolidaram sob Pio V, Gregório XIII e Sis- 
espírito católico foi divulgado por São Carlos B 

oY- 0 aoi, Santa Teresa de Ávila e São João da Cruz, na Espanha; por São 
jipe £ so de Sales e São Vicente de Paulo, na França; e pelos missionários je- 

x Inglaterra e no Novo Mundo. Os católicos rejeitaram logo de início 


tas a ` 
aia minago dada pelos pr otestantes — Contrarreforma —, alegando que 
a dent” 


cocesso de reforma da Igreja havia começado antes mesmo das primeiras 
E festações de descontentamento de Lutero. ` 
mn rar regra (con) s.cdd.(0/a) 1.Cinema, Teatro e Televisão Pessoa 
em dos cenários, objetos de cena, indica a entrada e a saída dos 
o dirige O cinegrafista, distribui horários, ete. / sf.(a) 2. Função 
aercida por essa pessoa: quem vai encarregar-se da contrarregra? 
contrar.re.ló-gio (con) s.m. (o0) Ciclismo Prova em que os ciclistas lar- 
„mindividualmente, com intervalos de tempo regulares entre eles, com o 
“jetivo de cobrir uma certa distância no menór tempo possível, variando 
trajeto geralmente de 3km a 70km. £ | Ma 
contrarrevo.lu.ção (con-vo) s.f.(a) 1 Revolução contra um governo re- 
antemente estabelecido por uma revolução. 2. Movimento político que com- 
bate uma revolução e seus resultados, objetivando restaurar a organização 
eordem política e econômica anterior. > contrarrevolucionar (con-rre-lú) 
r:d (provocar uma contrarrevolução); contrarrevolucionário (con-rre-lú) 
zdj (rel. a contrarrevolução: manifestações contrarrevolucionárias; movi- 
mento contrarrevolucionário) e adj. e s.m. (que ou aquele que é partidário 
da contrarrevolução). , i 
contrar.ro.ta.tivo (con-rro) s.m. (o) Mecânica Eixo instalado no motor, 
destinado a equilibrar e consequentemente anular ou reduzir as forças na- 
tualmente geradas no giro do virabrequim e na alternância dos pistões e 
das bielas. l 
contrar.ru.fo (con) s.m. (o) Construção Rufo lateral. 
contras.se.gu.ro (con) s.m. (o) Direito Resseguro. 
contras.se.lo (con; ê) s.m.(0) 1. Selo posto junto ou em cima de outro. 
2 Carimbo com que se inutilizam selos. > contrasselar v.t.d. (pôr 
contrasselo em). t 


artolomeu, São 


tontras.se.nha (con) s.f.(a) Sinal ou expressão que se associa a uma 
senha, como garantia de segurança da identificação pretendida. ` 
tontras.sen.so (con) s.m.(0) 1. Ação, comportamento ou raciocínio iló- 
gico ou absurdo; incongruência: a vida ter se transformado em comércio 
tum contrassenso; um quadrado redondo é um contrassenso; o desma- 
temento indiscriminado não é um contrassenso ?; não é um contrassenso 
čegrodar o ambiente? 2. Interpretação errônea ou dedução contrária ao 
sentido natural das palavras ou dos fatos. 3. Disparate; tolice; asnice; des- 
Pautério: dislate: os jornais estão cheios de contrassensos. 
“ntras.so.ca (con) s.f.(a) Pop. O quarto corte da cana-de-açúcar 
- onto a TESsOca/contrassoca). 
e as.far (con) v.t.d. 1. Pôr em contraste; estabelecer contraste en- 
ma a fim de mostrar ou enfatizar as diferenças de; contrapor: 
iar ar dois textos do mesmo autor; contrastar a vida urbana e a vida 
i o 2.Sero contraste, o oposto ou contrário de; opor-se a: seu ar 
eli ai contrastava toda a alegria reinante no local. 3. Contrariar: 
“regras Ei do governo de sempre aumentar impostos contrasta todas 
o outro: e O, bom-senso, 4 v.t.d.i, 4. Acepção 1: contrastar um texto com 
tar em o artar a vida urbana com a vida no campo. | v.t.i. 5. Es- 
Cntrosta "asle ou oposição; divergir essencialmente: a bondade de um 
rpressão Ena a maldade do outro; a roupa pobre contrastava com a 
y tontrasti re do seu rosto; contrastamos em muitos pontos de vista. 
a porca ivo. 4 Contrastar uma fotografia, figura, etc. Acentuar 
etos fo entre as partes claras e as partes escuras. 4% Pode ter dois 
Vota, y p, 1208 p. ex: Ela contrasta/comigo/em muitos pontos de 
pero im tardio contrástâre = opor-se; contrã- = contra + stâre = 
Eme MElECET, -> contrastação (tras) s.f. (ato de contrastar ou de pôr 
trastador (tràs; ô) ou contrastante (con) adj. (que çon- 
é se Contrastador; cores contrastantes); contrastável (con) 
Contr “Pode contra star). 
met trane CÃO) 1. Ato ou efeito de contrastar; diferença: estabele- 
mes, 9, q re dois textos; existe um grande contraste em suas 
vo “rentes, nde diferença ou oposição entre duas pessoas ou coisas 
“Uncriço. 2 COmparadas, de que uma geralmente faz sobressair a ou- 


ispan tre 
Oto Positiy o 


e 
tteg ento traste entre o amor e o ódio, entre o bem e o mal; o os 
di estava, fala gaúcha e a nordestina; as maçãs maduras eben 
“tag, âtiamente em nítido contraste com a neve, 3. Aquilo que é ex- 
mac Unidos g. diferente de outra coisa, já conhecida: minha vida nos 
te a “Cola é um “m contraste enorme da que eu tinha no Brasil; minha 
“ego “entos f q /Udável contraste da anterior. 4.Artes Plásticas Uso 
de brip Ma obr štos (tons, luz e sombra) próximos, para produzir maior 
E Diy O entre as de arte. 5.Cinema, Fotografia e Televisão Diferença 
u nT Ro luminosas e escuras de uma figura ou imagem. 
“Parelhoo 3 “visor que regula essa diferença: onde fica o contraste 

` “Artes Gráficas Variação de tons entre o claro e o es- 


contrarregra 
contrato 


con 
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euro, numa obra gráfica. 8.Medicina Redução de substância de Esc 
substância opaca que se introduz no organismo, para visualizá- E AVE 
raios X. 9. Ourivesaria Verificação do quilate do ouro e da prata. 1. to 
lador de quilates de metais preciosos e de joias. 11. Marca ou sina po 
por esse avaliador, que atesta a qualidade de metais preciosos e de ES 
12.Linguística Relação entre uma unidade linguística e outras unidades 
linguísticas no plano sintagmático. 13. Crítico literário ou artístico. A Em 
contraste com (ou Por contraste a). Por oposição a; contrariamente a: 
O presidente agia em contraste com o prometido em campanha. Age por 
contraste ao que prega. 4 Substância de contraste. Contraste (8). à É 
galicismo puro. > contrastador (tràs; ô) adj. e s.m. (que ou aquele que põe 
o contraste); contrastaria (tràs) s.f. (oficina do contraste); contrastea- 
ção (con-te) s.f. (ato ou efeito de contrastear); contrasteador (con-te; ô) 
adj. e s.m. (que ou aquele que contrasteia; avaliador de quilates de metais 
preciosos e de joias); contrastear (tràs) v.t.d. [1. avaliar os quilates de 
(metais preciosos e joias); 2.fig. estabelecer o valor de; avaliar: contras- 
tear um automóvel), que se conjuga por atear. 

con.tras.tivo (con) adj. 1. Relativo a contraste. 2. Que contrasta ou com- 
para. 3.Linguística Relativo ao estudo das semelhanças e diferenças entre 
línguas ou dialetos, sem referência a suas origens: fazer uma análise con- 
trastiva do português com o inglês. 

con.tra.tar (con) v.t.d. 1. Celebrar contrato de, para que algo seja reali- 
zado ou executado; ajustar contrato para: contratar a construção de uma 
casa; contratar casamento. 2. Empregar; assalariar: contratar mais pe- 
dreiros para a obra.  v.tid. e v.i. 3.Esporte Colocar ou admitir no elenco, 
como reforço: meu clube contratou bons jogadores; clube que não contra- 
ta não conquista títulos. > contratação (trà) s.f. (ato ou efeito de contra- 
tar); contratado (con) adj. e s.m. (que ou aquele que foi contratado para 
determinado trabalho); contratador (trà; ô) adj. e s.m. ou contratante 
(con) adj. e s.cdd. (que ou pessoa que contrata); contratável (con) adj. 
(que se pode contratar). ; ; 

con.tra.te.la (con) s.f.(a) Pintura Tela que reforça outra. > contratelar 
(trã) v.t.d. (colocar contratela em). 

con.tra.tem.po (con) s.m.(o) 1. Ocorrência imprevista ou inoportu- 
na, que causa confusão ou embaraço: esse contratempo pode trazer más 
consequências para ele na empresa. 2. Inconveniência; dificuldade: esse 
empreendimento tem vários contratempos. 3.Música Forma rítmica que 
consiste em emitir um som no tempo fraco de um compasso ou na parte 
fraca de um tempo. A A contratempo. Inoportunamente; fora de propó- 
sito. x É italianismo (contrattempo = contrariedade). 

con.tra.te.nor (con; ô) s.m.(0) Música 1. Voz masculina mais alta que a 
de tenor, de timbre feminino. 2. Cantor que tem essa voz. ; 
con.tra.ter.ro.ris.mo (con-te) s.m.(o) Conjunto de ações em reação ao 
terrorismo, mediante meios análogos. > contraterrorista (con-te) adj. 
(rel. ao contraterrorismo) e adj. es.cdd. (que ou pessoa que atua no con- 
traterrorismo). 

con.tra.tes.te.mu.nhar (con-te) v.t.d. 1. Rebater o testemunho de. 
2. Testemunhar em contrário. > contratestemunho (con-tes) s.m. (ato ou 
efeito de contratestemunhar). 

con.trá.til adj. Que se contrai; suscetível de contração: as unhas dos fe- 
lídeos são contráteis; o músculo é um tecido contrátil. e Var.: contráctil. 
> contratilidade (con-ti) s.f. (qualidade do que é contrátil), de var. con- 
tractilidade. . k 


con.tra.ti.po (con) s.m.(o) Cópia, positiva ou negativa, de uma chapa 
fotográfica. A 

con.tra.ti.rar (con) v.t.d. Passar (um desenho) de um papel para outro, as- 
sinalando com o lápis os traços principais do desenho a reproduzir; estresir. 
con.tra.tivo (con) adj. Que produz contração. e Var.: contractivo. 
con.tra.to s.m.(o) 1. Ato-ou efeito de contratar; contratação: a torcida 
exige o contrato de um craque que venha resolver o problema do ataque 
da equipe. 2.Direito Acordo formal de vontades entre duas ou mais par- 
tes, princ. por escrito e amparado em lei, que reciprocamente se atribuem 
direitos e obrigações; lei entre as partes: nosso contrato tem a duração de 
três anos. 3. Documento ou papel que ratifica esse acordo: você já assinou 
o contrato? 4.Pop. Local em que se retalham as baleias pescadas para 
delas se extrair a gordura com que se faz o azeite. / adj. 5.Linguística 
Diz-se da forma, do vocábulo, etc. que sofreu contração; contraído: pra é 
forma contrata de para a. A Contrato acessório. Contrato que se subor- 
dina a outro, principal, ou a ele aposto; pacto adjeto. 4 Contrato admi- 
nistrativo. Aquele que efetuam pessoa física ou jurídica e o poder públi- 
co. 4 Contrato aleatório. Aquele em que pelo menos uma das obrigações 
de uma das partes é incerta, por depender de fato futuro. / Contrato 
antenupcial. Aquele que fazem os futuros cônjuges, especificando o regi- 
me de propriedade dos bens do casal: separação de bens, comunhão total 
de bens ou comunhão parcial de bens. / Contrato a prazo (ou a termo). 
Aquele que está subordinado a um prazo certo de duração. / Contrato a 
tempo parcial. Contrato em virtude do qual o trabalhador presta seus 
serviços durante uma jornada inferior à habitual na atividade de que se 
trate. 4 Contrato atípico (ou Inominado). Acordo de vontades nascido 
ou originado das novas exigências da prática jurídica e da vida econômi- 
ca, ainda não previsto por lei. / Contrato bilateral (ou sinalagmático). 
Aquele cujas partes assumem obrigações recíprocas. / Contrato coleti- 
vo. Contrato feito entre grupos ou suas entidades representativas. / Con- 
trato comutativo. Contrato oneroso em que a coisa que cada uma das 
partes se obriga a dar ou fazer equivale à que deverá receber. / Contrato 


contratorpedeiro 
528 


con 


coletivo de trabalho. Convenção de caráter normativo, realizada por 
i is sindicatos, visando estipular as condições de emprego da 
dois:où iais”: to consensual. Aquele que se aperfeiçoa com 
força de trabalho. / Contrato ser até verbal. / Contrat 

imples consentimento das partes, podendo ser até verbal. ontrato 
pega dad Aquele que resulta do livre acordo de vontades entre as par- 
a aa o sbjete do pacto é determinado de antemão por uma das 
des limitando-se a outra parte a aceitá-lo. / Contrato de arrenda- 
ot Aquele em que o dono de uma coisa, móvel ou imóvel, se obriga a 
conceder a outro o usufruto dela por um tempo determinado, mediante 
um preço acordado entre as partes. / Contrato de câmbio. Contrato pelo 
qual o sacador promete ao tomador de lhe fazer pagar pelo sacado uma 
determinada importância em dia e lugar certo, com entrega do documen- 
to necessário para receber a importância estipulada. / Contrato de ca- 
samento. Contrato que precisa o regime de bens dos cônjuges durante o 
casamento e seu destino, em caso de dissolução legal. / Contrato (ou 
Compromisso ou Promessa) de compra e venda, Contrato entre duas 
partes pelo qual o vendedor se compromete a vender seu bem (imóvel ou 
móvel) e o comprador se compromete a comprá-lo nas condições acerta- 
das; contrato de promessa de compra e venda. / Contrato de depósito. 
Aquele pelo qual alguém se obriga a guardar e a restituir, quando lhe seja 
exigido, qualquer objeto móvel que de outrem receba. / Contrato de de- 
sempenho. Contrato pelo qual um subordinado se compromete com seu 
superior a atingir determinadas metas e padrões ao final de certo período. 
4 Contrato de edição. Aquele em que o autor entrega sua produção inte- 
lectual ao editor, para que este a reproduza por um processo qualquer, 
difunda-a publicamente e explore-a comercialmente, mediante paga- 
mento de direitos autorais. 4 Contrato de empreitada. Contrato para a 
execução de uma obra material bem-definida e caracterizada, com preço 
fixo predeterminado, sendo o empreiteiro responsável por toda a execu- 
ção. administração e qualidade da obra ou do serviço. / Contrato de ex- 
periência (ou de prova). Aquele que permite ao empregador e ao empre- 
gado, durante determinado período, conhecerem-se mutuamente e 
avaliarem da conveniência de continuarem ou não nessa relação emprega- 
ticia. # Contrato de gaveta. 1. Acordo de compra, geralmente de imóvel, 
no qual o vendedor se mantém como titular de um financiamento, e o com- 
prador se compromete a pagar o restante do financiamento, mediante 
procuração que lhe dá plenos direitos. 2.P.ext. Qualquer acordo de com- 
ra e venda que duas ou mais partes se ajustam e assinam, sem passá-lo 
por registro em cartório. / Contrato de gestão. Contrato assinado entre 
um governo (federal, estadual ou municipal) e as empresas estatais das 
quais é acionista majoritário. / Contrato de locação. Ato escrito pelo 
qual várias pessoas se obrigam entre si, algumas a cederem o uso do pré- 
dio ou do apartamento, durante um certo prazo, e, outras, a pagarem, por 
seu uso, um preço mensal denominado aluguer, o qual pode ser realizado 
e concluído, segundo seu respectivo valor, por escritura pública, e tabe- 
lião, ou por instrumento particular. / Contrato de mútuo. Contrato em 
que o mutuante cede determinado bem fungível ou comerciável ao mutuá- 
rio, em troca de um pagamento mensal, anual ou de outra forma, em data 
convencionada, no mesmo gênero, quantidade e qualidade; mútuo. / Con- 
trato de (ou por) obra (certa). Contrato cuja duração depende do tempo de 
execução do serviço (construção de um muro, de uma casa, etc.). / Contra- 
to de opção. Contrato através do qual o investidor recebe o direito de 
comprar (opção de compra) ou vender (opção de venda) uma quantidade de 
um ativo a um preço pré-estabelecido durante o período de validade da 
opção. 4 Contrato de promessa de compra e venda. Contrato, compro- 
misso ou promessa de compra e venda. / Contrato de promessa de ven- 
da. Contrato empregado pelas construtoras pelo qual se promete concluir 
um contrato definitivo. / Contrato de resolução (ou de solução). Contra- 
to que extingue um negócio jurídico. / Contrato de retrovenda. Contrato 
acessório ao de compra e venda, pelo qualo vendedor pode reaver, em prazo 
certo, a coisa vendida, restituindo o valor pago, acrescido das eventuais 
despesas feitas pelo comprador com a melhoria da coisa. / Contrato de 
risco. Contrato que pode ser firmado entre países produtores e empresas 
exploradoras de petróleo, pelo qual as partes têm o seu lucro subordinado 
ao sucesso do empreendimento. // Contrato de seguro. Aquele pelo qual 
uma das partes se obriga para com a outra, mediante a paga de um prêmio, 
a indenizá-lo do prejuízo resultante de riscos futuros, previstos no contra- 
to. / Contrato de tecnologia. Contrato pelo qual o detentor de uma paten- 
te, processo de fabricação ou segredo de fábrica se obriga a ensinar a ou- 
trem como fazer os mesmos produtos. / Contrato de trabalho. Contrato 
pelo qual um indivíduo oferece seus serviços ao empregador em troca de um 
salário. / Contrato do boi gordo, Título de valor mobiliário, com fiscali- 
= e de responsabilidade da Comissão de Valores Mobi- 
os ) que consiste num contrato entre uma empresa administrado- 
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vância de certas formalidades ou solenidades estabelecidas em lei, pa 
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que seja válido. / Contrato futuro. Unidade de negociação, que consti 
tui acordo legal, transacionado em pregão. Um contrato futuro implica o 
compromisso de receber (pelo comprador) e entregar (pelo vendedor) fj 
objetivo do contrato, emidata futura preestabelecida. / Contrato gra. 
tuito. Aquele que não exige a contraprestação do beneficiado. / Contra. 
to indefinido. Aquele que não tem determinada a sua duração. 4 Con- 
trato individual de trotalho. Acordo tácito:ou expresso entre o 
empregado e o empregador, correspondente à relação de emprego 
4 Contrato inominado. Contrato que, não vedado em lei, não se acha 
especificado ou disciplinado formalmente no direito positivo. / Contra. 
to judicial. Contrato que se firma perante o juiz ou magistrado, / Con- 
trato leonino. Aquele caracterizado pela vantagem de uma só das par. 
tes em detrimento da outra. / Contrato nominado. Contrato que tem 
individualidade própria e se acha disciplinado formalmente no direito 
positivo. / Contrato oneroso. Aquele que impõe ônus às partes, como 
os de locação, compra e venda, etc. 4 Contrato perfeito. Aquele que tem 
todos os requisitos para sua plena eficácia jurídica. / Contrato real, 
Aquele que, apesar do consentimento, requer a entrega de depósito. Con- 
trato social. Pacto entre os membros de uma sociedade organizada, ou 
entre governados e governantes, que define e limita os direitos e deveres 
de cada um. / Contrato solene, Aquele que está sujeito a certas forma- 
lidades. 4 Contrato sucessivo. Aquele em que uma das partes se obriga 
a efetuar prestações certas e periódicas. / Contrato unilateral. Contra- 
to em que as obrigações são apenas de uma das partes contratantes. 
++ Não se confunde (2) com trato (2). 4 Do latim contrâ.ctus = ajuste, 
contrato, pacto, convenção, part. pass. de contrahere = contrair, fazer 
um contrato. > contratual (trã) adj. (rel. a contrato ou que consta em 
contrato: bases contratuais; cláusulas contratuais). 
con.tra.tor.pe.dei.ro (con-tor) s.m.(o) Pequeno e rápido navio de guer- 
ra, armado com canhões de 13cm e mísseis, próprio para destruir torpe- 
deiros; caça-torpedeiros; destróier. , ada 
contrato social, O (1762). Célebre obra de Jéan Jacques Rousseau, que 
inspirou a maior parte dos políticos e intelectuais da Revolução Francesa. 
Segundo o autor, a vida social se baseia num contrato em que cada uma 
das partes aliena a sua liberdade à comunidade e sujeita-se a sofrer a 
expressão da vontade geral. ` ; g 
con.tra.tu.ra (con) s.f.(a) 1. Ação ou efeito de contrair(-se). 2. Contração 
involuntária de um músculo ou fibra muscular, espasmo muscular, que Te- 
sulta em deformidade: contratura facial. 3. Deformidade resultante desse 
espasmo. e Var.: contractura. ;X. V. contrair. / Do latim contractira. 
con.tra.va.lor (con; ô) sim. (0) Economia Valor comercial dado em troca 
de outro. EAR : 
con.tra.ven.cão (trà) s.f.(a) Ação de contravir, qualquer leve ameaça ou 
agressão ao direito ou à paz e convivência sociais, passível de punição; in- 
fração: o procedimento dos aliados foi em contravenção ao tratado; avançar 
o sinal vermelho é contravenção que se pune com multa pesada. A Contra 
venção penal. Ato ilegal menos grave do que o crime, que acarreta multa 
ou prisão simples para o autor: A exploração do jogo do bicho constitui uma 
contravenção penal. Dirigir sem carteira de habilitação deixou de'ser uma 
contravenção penal, passando a ser uma infração meramente administrati- 
va. + É galicismo (contravention). > contravencional (con-ven) adj. (rel.à 
contravenção ou que pode ser enquadrado na lei como contravenção: q posse 
de um canivete não se caracteriza como prática contravencional); contra 
ventor (trà; ô) adj. e s.m. (que ou aquele que pratica contravenção). 
con.tra.ve.ne.no (con) s.m.(o) Remédio que anula a ação de um vene- 
no; antídoto. osii èl 
con.tra.ven.ta.men.to (con-ven) s.m.(0) Construção Sistema de liga- 
ção entre os elementos principais de uma estrutura, com a finalidade de 
aumentar a rigidez do conjunto: nessa obra, o contraventamento foi ado- 
tado para absorver as cargas provenientes da cobertura, redistribuí-las 
para as fundações e impedir o deslocamento transversal da laje. > con, 
traventar (trà) v.i. (realizar contraventamento em). 
con.tra.ven.to (con) s.m.(0) 1.Construção Painel de madeira usado do 
lado de fora da vidraça de uma janela, para protegê-la das intempéries 
(chuva e vento). 2.Ndutica Vento que vem pela frente do barco ou da pros 
pegamos um contravento paralelo à praia por aproximadamente um" 
hora e fomos apreciando as paisagens paradisíacas da região. À avy 
gar no contravento. Rumar para um objetivo localizado na direção ia 
onde o vento vem. / Velejar no contravento. Velejar o mais próximo 
linha do vento, sem aproar a embarcação. ; 
con.tra.ven.tor (trà; ô) adj. e s.m. (0) V. contravenção. 
con.tra.ver.da.de (con) s.f.(a) Afirmação contrária à verdade; fa 
de; mentira; inverdade. 
contra.ver.ga (con; à) s.f.(a) Construção Viga de concreto usad tas 
janela, para evitar a fissuração da parede: na parte superior das poreon: 
janelas deverá ser executada verga e, na parte inferior das janelas a 
traverga; a utilização do contramarco de argamassa armada não et 
o uso da contraverga. 
con.tra.ver.ten.te (con) s.f(a) Vertente do lado oposto a outra. 
con.tra.ver.ter (con) v.t,d. Voltar em sentido oposto; inverter. > co 
versão (con) s.f. (1. versão contrária; 2. inversão). ! morm? 
con.tra.vir (con) vtd. v.t.i. e vi I. Infringir:ou, transgredir Ogbe 
estabelecida); praticar contravenção: contravir o regulamento da ptt 
essa portaria contravém à constituição; ele vive contravindo. 
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gatio, 


Jos pobres; nossa familia contribuiu com alguns 
i ão da biblioteca municipal. 2. Ter participação decisiva ou importante 
alguma coisa; cooperar; colaborar; participar: contribuimos com nossa 
riência para pôr fim à crise; você pode contribuir de diversas manei- 
ms no (ou para 0) a do país; como posso contribuir na (ou 
nara a) melhoria do nosso ensinori O excesso de confiança contribuiu na (ou 
nara a) derrota da equipe; usinas hidrelétricas contribuem no (ou'para o) 
efeito estufa. 3. Fornecer ou escrever (artigos, teses, etc.) para periódicos: 
contribuir com belos artigos no (ou para o) jornal do bairro. / v.i. 4. Pagar 
contribuição; tomar parte em alguma despesa comum: as despesas foram 
grandes, por isso contribuí. 5. Pagar impostos ao Estado, como contribuinte: 
contribuimos demais e não recebemos nada em troca. À Contribuição assis- 
tencial, Contribuição voluntária feita pelo membro da categoria profissional 
ou econômica ao sindicato, com o objetivo de custear a participação da en- 
tidade nas negociações coletivas ou propiciar a prestação de assistência ju- 
rídica, médica, dentária, etc. / Contribuição associativa (ou retributiva). 
Contribuição voluntária, paga pelos trabalhadores sindicalizados, segundo 
os valores estabelecidos pela assembleia geral; mensalidade sindical. / Con- 
tribuição de melhoria (dir.). Tributo exigido pelo Estado, em razão de obra 
pública ou de algum benefício particular que decorre dessa obra pública, 
4 Contribuição negocial. Taxa de periodicidade anual, recolhida de todos 
os beneficiados por acordo coletivo, aprovada em assembleia ou conselho, 
não superior a 1% do valor da remuneração líquida recebida no ano anterior 
e paga em pelo menos três parcelas mensais. (A contribuição negocial subs- 
tituiu três tipos de contribuição: a contribuição sindical obrigatória, a con- 
tribuição confederativa e a contribuição assistencial. Surgiu como um meio 
de sustentar financeiramente os-sindicatos, já que é recolhida de todos os 
trabalhadores beneficiados por instrumento normativo, independentemen- 
te de filiação sindical.) / Contribuição social. Tributo que a União pode 
criar para custear os serviços de assistência e previdência social, como era o 
caso da CPMF. #+ Do latim contribuere = produzir ou conceder junto: com- = 
com, junto + tribuere = conceder. > contribuição (trì) s.f. (1. ação ou efeito 
de contribuir, de cooperar: é preciso que haja real contribuição do governo 
no desenvolvimento do turismo; 2, quantia com que se contribui para algum 
fm; contributo: minha contribuição é pequena, mas é de coração; 3: paga- 
mento a que, por lei, estão obrigados os cidadãos para sustentar os gastos do 
Estado; imposto; tributo; 4. imposição fiscal aos beneficiados por uma obra 
ou serviço da administração; 5. ajuda, donativo ou auxílio para um fundo 
tomum; contributo; 6, cada uma das partes ou cotas de uma despesa comum; 
contributo; 7. subsídio de ordem moral: minha contribuição é apenas de ex- 
Priéncia); contribuidor (tri; ô) adj. e s.m. ou contribuinte (tri) adj. e s.cdd. 
l. gue ou pessoa que contribui: os contribuintes de uma igreja evangélica; 
* Que ou pessoa que paga impostos, para que o Estado, a União e o municí- 
P possam oferecer, em troca, serviços e bens à comunidade com o dinheiro 
aa contribuinte brasileiro é o mais pagas Aa as pu 
tas) o (tri) adj. e s.m. [que ou aquele que contribui jun tri) adj (rel 
a contra coals) no pagamento de um tributo]; son Tane ( E ae pela 
“ibuição CES da grupo contributivo); contributo (con) s. Ê 
to Eu ie 
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tivoj; n triturar, de conterere = esmagar, triturar; com- (pref. anA 
tabati = esmagar, triturar. > contrito adj. (1. que está arrependi 
Deus.» POr.haver cometido uma falta, um erro, um pecado, prine. contra 
Con ris dao Pela contrição: com voz contrita, ela pediu perdão). 
er pro; unda (con) v.t.d. 1, Causar muita tristeza ou aflição Gg ad 
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incêndios, 


a i ionista 
surtos epidêmicos; controlar a taxa de colesterol. 4 Ser o maior aci 


excesso, propagação ou desenvolvimento de: controlar preços, 


de: é o Grupo Volkswagen que controla a Bugatti hoje; a Ford Fou 
Mazda desde 1996, 4 v.p. 5, Dominar os próprios impulsos; manter O 
tocontrole; conter-se; refrear-se; dominar-se: tive que me controlar para 
não começar a chorar; não me pude controlar ante aquela cena. ° As for- 
mas rizotônicas têm a vogal tônica aberta: controlo, controlas, controla, 
controlam; controle, controles, controle, controlem, ete. é É galicismo 
(contróler). > controlador (tro; ô) adj. es.m. (que ou o que controla algu- 
ma coisa: órgão controlador de gastos; o controlador de velocidade), sendo 
controlador aéreo expressão usada para definir aquele que dirige o trá- 
fego aéreo; controladoria (con-la) s.f. (órgão, setor ou departamento que 
exerce os controles contábil, financeiro, orçamentário, operacional e patri- 
monial de uma instituição); controlável (con) adj. (que se pode controlar). 
controle (5) s.m.(o) 1. Ação ou efeito de (se) controlar: o controle da en- 
trada e saida de mercadorias do pais. 2. Autoridade; domínio; comando ou 
habilidade para dirigir alguém ou alguma coisa: o controle sobre os filhos, 
sobre os alunos, sobre as tropas, do veículo, da aeronave. 3. Instrumento 
ou série de instrumentos usados num veículo ou máquina; aparelho que 
regula o mecanismo de certas máquinas: o técnico veio e consertou o con- 
trole do televisor. 4. Ação ou medida que impede ou evita propagação, alta 
ou desenvolvimento de alguma coisa: o controle do incêndio, dos preços, de 
um surto epidêmico. 5. Domínio; administração: o controle das emoções, 
da raiva, do ódio. À Controle acionário (econ.). Poder de decisão sobre a 
empresa, garantido pela posse da maior proporção das ações com direito a 
voto, por parte do acionista majoritário. / Controle ambiental. Orienta- 
ção, correção, fiscalização e monitoramento da utilização dos recursos am- 
bientais, exercidos pelo poder público, em comprimento às leis em vigor e 
às diretrizes técnicas e administrativas pertinentes. / Controle biológico. 
Conjunto de medidas naturais utilizadas para o controle de pragas e resta- 
belecimento do ecossistema; utilização de inimigos naturais para combater 
organismos prejudiciais às culturas agrícolas; biocontrole. Por ex.: empre- 
go de peixes no controle da esquistossomose e de larvas do Aedes aegypti; 
besouros no controle de alguns tipos de mosca; bactérias e vírus no controle 
de pragas e insetos, etc. / Controle cambial. Controle exercido pelas au- 
toridades monetárias, através do Banco Central, sobre as trocas de moedas 
estrangeiras no país. / Controle de capitais. Mecanismo de que dispõe 
o Banco Central para orientar ou controlar a entrada de dinheiro no país. 
4 Controle de natalidade. 1. Limitação do número de filhos por família, 
mediante a utilização da esterilização, de contraceptivos, etc. 2. Limitação 
do nascimento de filhotes de animais, mediante a utilização da esteriliza- 
ção: O rigoroso controle de natalidade nos cães sem raça definida e um cri- 
tério de venda consciente nos comercializados são medidas fundamentais 
para encontrar o equilíbrio necessário à qualidade de vida. # Controle de 
qualidade. Sistema de verificação e manutenção do nível de qualidade 
desejado num produto ou processo, mediante planejamento adequado, ins- 
peção continuada e preocupação constante com o aperfeiçoamento. / Con- 
trole numérico. Controle de um processo ou de uma máquina por coman- 
dos codificados, preparados por computador. / Controle populacional. 
Programa governamental destinado a limitar ou diminuir o crescimento 
da população, mediante o controle da natalidade, a larga distribuição de 
contraceptivos, incentivos econômicos, etc. 4 Controle remoto. 1. Siste- 
ma que emite sinais por linha de comunicação, para executar comandos a 
distância. 2. Instrumento portátil usado para exercer controle a distância 
de qualquer tipo de máquina, maquinismo, ete., por sinais codificados ou 
de rádio: Todo televisor moderno vem com controle remoto. # Fora de 
controle. Incontrolável; que não se pode controlar, dominar ou conter: A 
inflação estava fora de controle. # Sob controle. Controlado; dominado: 
A situação está sob controle. 4 Torre de controle. Torre em aeroporto da 
qual se controla todo o tráfego aéreo, por observação visual, rádio ou radar. 
e É galicismo (contrôle). > controlado (con) adj. (1. submetido a controle: 
temperatura controlada; velocidade controlada por radares; 2.fig. mode- 
rado; comedido: paixão controlada; um chefe controlado). 
con.tro.lo.gi.a (tro) sf(a) Ciência que tem como objetivo o equilíbrio 
físico e mental e a resistência e prevenção a lesões, através de movimentos 
naturais. ++ Foi a partir da contrologia que surgiu o pilates. > controló- 
gico (con) adj. (rel. à contrologia: filosofia contrológica). . 
con.tro.vér.sia (con) s.f.(a) Discussão pública e prolongada, contínua, de 
questão sobre a qual há pontos de vista discordantes; polêmica: a contro- 
vérsia acerca dos (ou sobre os) direitos humanos em Cuba; a controvérsia 
acerca de (ou sobre) um filme que relata a vida não bíblica de Cristo; as 
controvérsias acerca dos (ou sobre os) jogadores convocados para compor 
a seleção brasileira. + Não se confunde com disputa nem com debate e 
discussão, que são comumente orais, de curta duração, Ep à parti- 
cipação de duas pessoas ou, no máximo, algumas pessoas. da api 
temporárias e pressupõem acirramento de ânimos, a T o'poxvo = 
chama bate-bocas. À controvérsia também pode ser oral, mas é por escrito 
que ela mais se define, é de longa duração e nela toma o Ca dao 
de pessoas. # Do latim contrôversia = choque entre Ras E Epa g 
contrôversus = disputado: contrã = contra + versus, part. pass. de t Er ere = 

- irar.'> controversial (con-ver) adj. (rel. a controvérsia); con- 
voltar se, V. tro) adj. es.cdd. (que ou pessoa que entra numa controvérsia; 
BE dás à E (con) ou controvertido (tro) adj. (1. que gera con- 
a ussão acalorada; 2. posto em dúvida; duvidoso; polêmico); 
A E (tro) v.t.d. (fazer objeções acerca de; polemizar); controver- 
Miva (tro) adj. (sujeito a controvérsia; discutível; duvidoso). 
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con.tu.bér.nio (con) s.m.(0) 1. Conbitação de um homem e uma mulher 
sem estarem casados; mancebia; concubinato, 2.P.ext. Vida em comum; con- 
vivência: saber escutar melhora o contubérnio. 3.P.ext, Intimidade; familia- 
ridade: os pais não aceitavam tamanho contubérnio com os vizinhos, 4.Pe- 
jorativo Contubernáculo: q prática de sexo grupal é ato que agride a moral e 
os bons costumes minimamente civilizados; seo indivíduo, de forma volun- 
tária e espontânea, participa de orgia promovida por amigos seus, não pode 
ao final do contubérnio dizer-se vitima de atentado violento ao pudor eu Na 
antiga Roma, o latim contubernium definia casamento entre escravos, ins- 
tituído nos primórdios da República, quando o eseravo passou a ter alguns 
direitos, entre os quais o de se unir em mancebia. > contubernáculo (tù) 
s.m. [local em que se reúnem amigos ou pessoas íntimas de má índole; con- 
tubérnio (4)]; contubernal (tù) adj. (em que há contubérnio: relacionamento 
contubernal) e adj. e s.cdd. (1. que ou pessoa que vive em contubérnio; 2. que 
ou pessoa que vive em mancebia ou concubinato); contubernar (tù) v.t.i. e 
v.p. (viver em comum; coabitar) e v.p. (amigar-se; amasiar-se; amancebar-se: 
contubernou-se com uma artista circense). 
contu.do conj. Mas; todavia; entretanto; no entanto: porém; não obstan- 
te: Deus não se vê, contudo, existe. xx Forma-se da prep. com + pron. tudo. 
con.tu.maz (con) adj. 1. Que insiste em cometer um erro; obstinado na práti- 
ca de um mal.: ser contumaz num vício, num crime. 2. Que mantém obstinada- 
mente uma opinião; turrão; cabeçudo: ser contumaz em seus pontos de vista. 
3.Direito Diz-se de um acusado ou réu que se recusa obstinadamente à obri- 
gação de comparecer em juízo; que resiste teimosamente à autoridade: foi con- 
denado por ter sido contumaz. e Superl. abs. sint. irregular: contumacíssimo. 
“+ Do latim contumãx, contumãc- = cheio de orgulho, insolente, atrevido: com- 
= com + -tumax, -tumãc- (de tumêre = estar cheio, intumescido). > contumá- 
cia (con) s.f. (1. grande teimosia; obstinação extrema; 2.dir. recusa obstinada 
da obrigação de uma pessoa de comparecer em juízo, quando é acusada ou ré). 
con.tu.mé.lia (con) s.f.(a) 1. Insulto ou desacato que surge da arrogância; 
tratamento desdenhoso e humilhante; insulto humilhante. 2. Observação, 
comentário ou ação insolente, arrogante. +% Do latim contumêlia = inso- 
lência, atrevimento, insulto, de contumãz = insolente, atrevido, insultante. 
con.tunden.te (con) adj. 1. Que contunde; que provoca contusão ou 
machuca: objeto contundente; calçado contundente; pancada contunden- 
te. 2.Fig. Diz-se de pessoa que emprega um tom que não admite réplica 
ou discussão; incisivo; categórico; terminante: o diretor foi contundente 
num ponto: não admitirá indisciplinas. 3.Fig. Que é inteiramente convin- 
cente: seus argumentos foram contundentes, de modo que ninguém pode 
rebatê-los. 4.Fig. Caracterizado pela veemência e agressão; extremamente 
agressivo: discurso contundente; artigo jornalístico muito contundente; 
palavras contundentes. + Do latim contundêns, contundent- = que esma- 
ga, que tritura, de contundere = esmagar, triturar: com- (pref. intensivo) = 
tundere = quebrar. > contundência (con) s.f. (1. qualidade ou condição de 
contundente, que causa dano ou lesão interna no corpo; 2. atitude daquele 
que impressiona e convence por sua força e energia, ao expressar-se; 3. cir- 
cunstância de ser enérgico, convincente e decisivo no que diz ou escreve: a 
contundência de suas palavras não deu margem a nenhuma réplica). 
con.tun.dir (con) v.t.d. 1. Traumatizar (tecido) sem romper a pele; ma- 
chucar (parte do corpo) com pancada; lesionar: contundir a coxa, o joelho. 
4 v.p. 2. Sofrer contusão ou lesão; lesionar-se: o atacante se contundiunum 
lance com o zagueiro. e V, contusão. 4 Do latim contundere, contiis- = es- 
magar, triturar: com- (pref. intensivo) + tundere = quebrar. > contundido 
(con) adj. e s.m. (que ou aquele que se contundiu; lesionado; machucado). 
con.tur.bar (con) v.t.d. 1. Pôr em desordem e confusão (no senso exterior); 
provocar desordem, rebuliço ou agitação a; agitar: esses manifestantes só 
conturbam a ordem pública; foi lá só para conturbar o trabalho dos pe- 
dreiros; as torcidas organizadas conturbam a maior parte dos clássicos; 
€ um jogador que costuma conturbar qualquer ambiente, por isso nenhum 
clube o contrata. M v.p, 2. Perder a calma, a tranquilidade ou a serenidade; 
desorientar-se, ficar inteiramente confuso: ela facilmente se conturba no 
trânsito paulistano; o povo se conturbou ante aquela notícia; conturbei- 
-me ante a luz alta do veículo que vinha em sentido contrário. « Não se 
confunde (1) com perturbar, que é pôr em desordem e confusão no senso 
interior: Aquela carta dela me perturbou inteiramente. A presença dela 
ali muito me perturbava, Usa-se, no entanto, no dia a dia, perturbar por 
conturbar: A notícia “ perturbou” a ordem pública. O inconveniente maior, 
mo está no emprego de conturbar por perturbar: Aquela carta dela 
onturbou” inteiramente. A ideja de perturbar está relacionada com 


emoção, componente que não existe em conturbar, que a substitui por agi- 
tação. Do latim conturbáre = agitar muito, perturbar; com- (pref, inten- 
sivo) + turbāre = agitar. » conturbação (tùr) s.f. [1. ato de conturbar(-se); 
2. estado de animo de quem se encontra agitado, confuso ou desorientado; 
perturbação de ânimo; inquietação: a presença do presidente no estúdio 
provocou grande conturbação; 3.fig. perturbação da ordem; desordem; mo- 
tim]; conturbadamente (con-bã) adv, (de modo conturbado; desordena- 
damente); conturbador (tur; 6) adj. es, 


m. (que ou o que conturba; barulho 
conturbador); conturbativo (tùr) adj. (que conturba; conturbador). 
contu.são (con)s f.(a) 1. Lesão provocada por golpe ou pancada em algu- 
ma parte do corpo, sem deixar ferimento exterior, traumatismo: o jogador 
sentiu uma contusão e teve de sair do ca 


U mpo. 2. Mancha roxa ou pisadura 
decorrente desse traumatismo; lesão: o médico mandou fotografar todas as 
contusões do jogador, após a partida. 4% Do latim contúsiô, contusiôn- = 
ação de esmagar, de quebrar, de triturar, de contundere, contãs- = esmagar, 
triturar: com- (pref. intensivo) + tundere = quebrar, : ; 
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co.nu.bi.al (nù) adj. Relativo a casamento ou ao estado de casa 
jugal, x Do latim cõnübiälis, de cônúbium = casamento: com- 
casar, > conúbio s.m. (matrimônio; casamento; núpcias). 
co.nur.ba.ção (nùr) s.J.(a) Extensa área urbana, resultante da e 
são de várias cidades e subúrbios adjacentes, que se unem fisica 
mas mantêm sua autonomia político-administrativa; fusão de dois ou mais 
aglomerados urbanos, área metropolitana, + A palavra foi usada pela pri- 
meira vez pelo biólogo e sociólogo escocês Sir Pattrick Geddes (1854-1932) 
con.va.les.cer (và) v.t.d. 1. Fortalecer, recuperando (a saúde): o remédio 
me convalesceu em dias. M v.t.i. 2. Recuperar-se paulatinamente (física 
moral ou psicologicamente): ele convalesce de uma forte gripe; a melhor 
maneira de convalescer de um namoro rompido contra a vontade é arry. 
mar outro amor; a família ora convalesce da perda de um de seus entes 
mais queridos.  v.i. 3. Ir passando paulatinamente do estado de doente 
para o estado de são; recuperar ou recobrar lentamente a força, a saúde, 
depois de fraco, doente; entrar em convalescença: pegou uma forte gripe, 
mas já convalesce. + Do latim convalêscere = crescer inteiramente for. 
te, recuperar a saúde: com- (pref. intensivo) + valêscere = crescer forte, 
incoativo de valêre = estar bem, forte, sadio + suf, -escere = -escer, 
> convalescença (và) s.f. (1. recuperação gradual da saúde, depois de 
grave enfermidade, lesão ou cirurgia; restabelecimento paulatino da saú- 
de: o paciente já entrou em convalescença; 2. período que dura tal recu- 
peração: vai ser longa a convalescença deste paciente); convalescente 
(và) adj. e s.cdd. (que ou pessoa que está em convalescença). 
con.vec.ção (vec) s.f.(a) 1.Física Transferência da: energia calorífica 
através de um líquido ou de um gás, feita à custa do movimento do próprio 
fluido. 2.Meteorologia Mudança vertical de propriedades atmosféricas 
(em oposição a advecção). 3. Ação de comunicar ou transmitir; transmis- 
são: a-convecção de calor de um corpo a outro. > convectivo (vec) adj. 
(rel. a convecção); convector (vec; ô) sim. (qualquer fluido ou disposi- 
tivo destinado a transferir calor por convecção). ++ Do latim convectiô, 
convectiôn- = transporte, transferência, de conveéctus, part. pass.- de 
convehere = transferir junto: com- = com + vehere = transferir. 
con.ven.ção (con) s.f.(a) 1. Encontro ou assembleia formal de membros, 
representantes, delegados, etc., para discussão de assuntos de interesse co- 
mum: amanhã haverá convenção do condomínio; os constituintes estabele- 
ceram as bases da convenção que regularão os debates; foram realizadas no 
ano passado muitas convenções em Salvador. 2. Assembleia de delegados 
de partidos políticos para indicar candidatos e estabelecer a plataforma da 
campanha: a convenção dos partidos será no próximo mês. 3. Local onde 
se realiza essa assembleia: a convenção do partido estava lotada de mili- 
tantes. 4. Acordo internacional que trata de assuntos específicos: a conven- 
ção de Genebra. 5. Procedimento, uso ou costume padrão: a maior parte 
de nossos hábitos resultam de antigas convenções sociais; a lingua é uma 
convenção social; os hippies se rebelaram contra as convenções sociais. 
6. Acordo formal e consensual, estabelecido como padrão de comportamen- 


to; convênio (2): a ortografia portuguesa foi estabelecida por convenção: 
* Do latim conventiô, conventiôn- = pacto, convenção, encontro, reunião, 
de conventus, part. pass. de convenire = reunir-se. Mon 


con.ven.cer (con) v.t.d. 1. Levar (alguém) a reconhecer uma verdade, me- 
diante provas cabais e terminantes: o advogado convenceu ojuiz. 2. Levar 
(alguém) a reconhecer um fato como verdadeiro, por haver sobejas provas 
de sua autenticidade: essa cara de santinha não convence ninguém; o Fla- 
mengo venceu o jogo e convenceu a torcida. 4 v.t.d:i 3. Levar (alguém) à 
reconhecer (uma verdade, por provas evidentes, sem pod 
vogado convenceu o juiz da inocência do réu. 4. Levar (alguém) a reconhe- 
cer (um fato como verdadeiro, por ser público e notório): o Flamengo ver- 
ceu o jogo e convenceu a torcida da sua exuberante exibição. 4 v.p. 5. Ficar 
convencido; reconhecer: convencer-se da superioridade do adversário. 
x Não se confunde (1) com persuadir. | Do latim convincere = vencer: com- 
(pref. intensivo) + vincere = vencer, conquistar. > convencido (con) ad). 
(que se convenceu; certo: ainda não estou convencido de que errei; acabou 
convencida da burrice que cometera) e adj. e s.m. (pop. que ou aquele que 
se comporta com demasiada segurança, muita presunção earrogância, todo 
cheio de si; presunçoso; arrogante: ela ganhou o concurso de Miss Bumbum 
e ficou convencida!; deixe-se de ser convencido, seu fedelho!); conven" 
cimento (ven) s.m. (1. estado da pessoa que está segura de alguma coiS?: 
convicção: era tamanho o seu convencimento de que iria conseguir entrar 
clandestinamente nos Estados Unidos, que ninguém a demovia da ideit: 
2. convicção moral, política, religiosa ou de outro tipo; 3. crença firme: 0 
convencimento dos integrantes do partido de que o mundo mudou fez ion 
que, uma vez no poder, atuasse de farma coerente com a mudança, € pç 
como passado; 4.pop. atitude pretensiosa ou soberba; pretensão; presunç,. 
soberba: olhe só o convencimento dela, dizendo-se a mais bonita do bairro" 
conventível (con) adj. (que se pode convencer); convincente (con) adj: hi 
con.ven.ci.o.nal (ven) adj. 1. Relativo a convenção ou próprio dea 
valor convencional do dinheiro; símbolos convencionais. 2. Que rest 

de uma convenção: decisão convencional. 3. Usual; costumeiro: não Pis f 
evitar os cumprimentos e abraços convencionais do encontro. 4. cm 
queiro; ordinário: ela é uma dona de casa convencional; a gasolina aal 
combustível convencional, 5. Comum; padrão: ‘máquina convencion ; 
serviço convencional, 6. Pouco sincero; fingido: sorriso convencio is. 
7. Consagrado pelo uso ou pela experiência:: métodos convencions 
8. Que não usa armamento nuclear, biológico ou químico: guerra contan 
cional; bombas convencionais. 9.P.ext. Diz-se de qualquer tipo de tera 
logia tradicional, por oposição aos mais recentes: telefonia convencio 


do; con: 
+Núbere = 


Xpan- 
Mente, 


er negá-las): o ad- 


pA LINGUA PORTUGUESA 
10 
NAR 


; cdd.(0/a) 10. Que ou pessoa que é memb 
es. 


9 ro de uma convenção 
bleia. 44 DO latim conventiônalis, de 


7 conventus = reunião, 
as ja, part. pass. de convenire = reunir-se. > convencionalidade 
ass e i (qualidade do que é convencional), 


(ea ci o.na.lis.mo (con-o) sım. (0) 1. Sistema ou conjunto de con- 


conven Apego ou obediência às convenções. 3. Opinião e/ou compor- 

ue se mantêm em uma comunidade por comodidade ou con- 

; os particulares: as letras que 

OS SÃO METO convencionalismo. -> convencionalista (con-o) adj. 
izamos 


ad): 


ssem 


ea i c e adj. e s.cdd. (que ou pessoa 

(rel. à artidária do convencionalismo). 

qts cio.nar (ven) v.t.d. Estabelecer por convenção; ajustar; pac- 
n. à 


“combinar: convencionar as regras do jogo. > convencionado (ven) 
Wado OU estabelecido por convenção; ajustado; acertado; pactua- 
> cordado: escondi a chave no lugar convencionado; qual foi o horário 
do: 3° acionado entre as partes?). 
conveniência (ve) s.f.(a) Estado ou qualidade de conveniente; uti- 
tidade; praticidade; vantagem: a conveniência de ter a estação do metrô 
à porta de casa; a conveniência de morar perto de escolas, supermerca- 
dos, farmácias, livrarias, etc. 2. Interesse: casamento de conveniência; 
atender às CONVEMENCIAS do pais. 3. Aquilo que traz conforto ou menos 
dificuldade e complicação: um controle-remoto é uma das boas conve- 
niências da vida moderna. ° Antôn.: inconveniência. A À conveniên- 
cia de, No tempo e lugar mais apropriados: O casamento foi realizado à 
conveniência dos pais da noiva. 4 Alimento de conveniência. Aquele 
que é de fácil preparo: O macarrão Miojo é um alimento de conveniên- 
cia. 4 Conveniências sociais. Convenções e normas de urbanidade e de- 
coro aceitas e praticadas comumente na convivência social. 4 Guardar 
as conveniências. Seguir rigorosamente os ditames sociais ou a moda, 
| Loja de conveniência. Pequena loja de venda a varejo, aberta as 24h 
do dia, na qual se encontram jornais, revistas, produtos de mercearia, far- 
mácia, etc., enfim, aquilo que pode ser necessário numa emergência. (Não 
seconfunde com delicatéssen.) 4 Respeitar as conveniências. Observar 
a decência ou a ética. 4 Do latim conveniêns, convenient- = que convém, 
part. pres. de convenire = convir. 
conve.nien.te (ve) adj. 1. Que é útil, proveitoso ou oportuno; convi- 
nhável: são convenientes as relações entre o Brasile a Argentina; é uma 
proposta conveniente ao proprietário do imóvel; é conveniente que 
tocê venha quanto antes. 2. Que é adequado, apropriado ou certo: qual 
éotempo conveniente para o plantio?; há hora conveniente para tudo. 
3. Interessante; vantajoso: proposta conveniente aoproprietário doimóvel. 
4. De acordo com os padrões morais e éticos vigentes; que respeita o de- 
coro; decente; correto: você não teve uma conduta conveniente na festa. 
*ântôn.: inconveniente. à Do latim conveniêns, convenient- = que con- 
vém, part. pres. de convenire = convir. { i 
tonvê.nio s.m.(0) 1. Acordo celebrado entre instituições ou entre institui- 
S%s e pessoas, com o objetivo de combinar esforços e parcerias para atin- 
Br um fim comum. 2, Convenção (6): as unidades de medida são um mero 
Convênio. 3, Situação de concordância entre duas ou mais pessoas sobre um 
determinado assunto; combinação; acordo; pacto: patrões e empregados che= 
garam, finalmente, aum convênio. 4. Documento que comprova esse acordo: 
9 convênio entre as partes já foi assinado. 5. Contrato entre dois ou mais 
gaos Públicos ou não: convênio de saúde. 6. Acordo internacional para a 
a de algo em Conjunto: o convênio cultural entre o Brasil ea França. 
eum, ( = medieval Convenium = acordo, pacto. > conveniado (ve) adj: 
o aa ou o que firmou convênio); conveniar (ve) v.t.d. e v.p. (firmar 
iiia a convênio: gostaríamos que você conveniasse sua empresa à 
Poucos o + ualquër entidade pode conveniar-se a quem quer que seja; são 
Pnonalig g Veiros que podem se dar ao luxo de conveniar-se a e 
izo e precisar há municipios que não dispõem de áreas para depósito de 
nenti Sre com outros para obtê-las). 
“convento y: 0 (con) s.m. (o) 1. Diminutivo erudito de convento; r 
ty maus E * *eUnião clandestina de dissidentes religiosos ou políticos, 
à gar Propósitos: um conventículo de feiticeiros, de conspiradores. 
lrig qr Se dá essa reunião: o conventículo foi estourado pela po- 
A Rigs fai de prostituição; alcoice; lupanar; prostíbulo; conventilho. 
onfunde (2) com conciliábulo (1) nem com corrilho (2). Na his- 
“igigças prae amou-se conventículo à assembleia de algumas seitas 
4 Nada Igreja antes que, nos séculos XVI e XVII, disputaram a hege- 
O de tonne. Anglicana, / Do latim conventiculum = pequena reunião, 
A L oy ei “8 = reunião, assembleia. -> conventicular (con-tì) adj. 
em Yen ti o ponventiculo; 2.fig. secreto, clandestino). ; l 
to Cento) a s.m.(o) Conventículo (4). 4% É derivada sufixal: 
lã, Vento Sm f i 
si “jeitos “-(0) 1, Casa de religiosos que vivem em comum, como ir- 
ho o não. mesmas regras; cenóbio. 2. Conjunto desses religiosos: 
tinig Mui ao dessa medida do governo. 3.Fig. Qualquer casa 
tom na Petraída TOS: ela diz que sua casa era um convento, por isso 
beco Oteiro va Dim. erudito: conventículo. #« Não se confunde (1) 
tdg = Ne atim conventus = reunião, assembleia, part. pass. 
mor l soa > conventual (ven) adj. (rel. ou pert. a convento) 
âda fiy que reside num convento); conventualidade (ven-à) s.f. 
em Convento; 2, vida monástica sob determinada regra). 
) s.f:(a) 1. Ato ou efeito de convergir; movimento 
S para um mesmo ponto: a convergência de linhas, 


tuar: 
adj. (É 


“A (con 
Sere 


Mais 


Convencionalismo 
conversação 


> ência de ob- 
de raios luminosos, 2.Fig. Acordo; concordância: a condetgênciadeio 
jetivos, de interesses, de pontos de vista. 3.Fig. et Ponto 
há uma convergência entre o que ela diz e o que ela faz. 4. ss dá a 
de aproximação ou de fusão; lugar de encontro: cidade em mi as 
convergência de dois rios importantes. 5. Ângulo formado pelas o 
rodas dianteiras de um veículo, olhando-se de cima do carro. (Esse à 
gulo é positivo, quando as rodas estão fechadas, e negativo, quando es- 
tão abertas; o ideal é que seja zero.) 6. Matemática Propriedade de um 
conjunto ou de uma série de ser convergente, ou seja, de ter um limite 
finito, aproximando-se de um limite (ponto, linha, superfície ou valor). 
7.Fisiologia Rotação coordenada dos olhos, de modo que a imagem de 
um ponto incide em pontos correspondentes das duas retinas. 8.Optica 
Convergência positiva de um sistema óptico centrado. 9. Biologia Seme- 
lhança de forma entre duas espécies que vivem num mesmo meio e se 
deslocam com os mesmos procedimentos, embora careçam de parentesco 
próximo. 10.Biologia Evolução adaptativa de estruturas aparentemente 
semelhantes, como as asas de pássaros e insetos, em organismos de di- 
ferentes linhas de descendência; evolução convergente. 11.Meteorologia 
Condição meteorológica caracterizada pela distribuição dos ventos em 
determinada região feita de tal modo, que forma um fluxo aéreo hori- 
zontal dentro da região. 12. Sociologia Desenvolvimento independente 
de elementos culturais semelhantes em culturas distintas, originárias 
de princípios, necessidades ou invenções diferentes (p. ex.: as pirâmi- 
des do Egito e do México). 13.Linguística Processo de fusão progressiva 
de duas línguas. 14.Informática Reunião de diversas tecnologias em um 
único equipamento. e Antôn.: divergência. A Convergência binocular. 
Aquela que se produz em ambos os olhos sobre um objeto fixo, causan- 
do a formação da imagem. / Convergência de meridianos. Ângulo 
formado num mapa pelo norte geográfico (direção do meridiano) com o 
norte cartográfico. +% Do latim convergêns, convergent- = que converge, 
part. pres. de convêrgere = chegar a um mesmo ponto. 
con.ver.gen.te (con) adj. 1. Caracterizado por convergência; que se in- 
clina para um mesmo ponto: forças convergentes. 2. Relativo a dois ou 
mais seres; comum: interesses convergentes. e Antôn.: divergente. A Evo- 
lução convergente. Convergência (10). / Formas convergentes. For- 
mas vocabulares de origens e sentidos diferentes que se fundiram num 
só vocábulo (p. ex.: as formas latinas sanu e sunt convergiram na forma 
são: homem são, eles são turistas). Y Lentes convergentes. Lentes bi- 
convexas, em que os raios luminosos convergem para um ponto, depois da 
refração, / Linhas convergentes. Retas que se dirigem para um mesmo 
ponto. & Do latim convergêns, convergent- = que converge, part. pres. de 
convêrgere = chegar a um mesmo ponto. , ý 
con.ver.gir (con) v.t.i. 1. Tender ou dirigir-se (para um mesmo ponto, 
fim ou resultado): as opiniões acabaram convergindo para um consenso; 
nossos esforços convergiram para a construção da creche. 2. Voltar-se ou 
direcionar-se para um mesmo ser: todos os olhares convergiram para (ou 
sobre) mim; todos os comentários convergiram para (ou sobre) a derrota 
do Brasil na Copa. M v.i. 3. Dirigir-se ou afluir para um ponto ou lugar 
comum: duas linhas que convergem num ponto; os raios luminosos con- 
vergem no foco da lente; muita gente convergiu para o local do acidente; 
encerrado o jogo, os torcedores convergiram para a Avenida:Paulista, 
tradicional local de comemoração das grandes conquistas esportivas; 
dois tipos totalmente distintos de sociedade e etnias convergiram ali. 
e Antôn.: divergir. e Conjuga-se por ferir. + Do latim tardio convêrgere 
= chegar a um ponto comum, tender junto, inclinar-se junto: com- = com, 
junto + vergere = tender, inclinar-se. i 
con.ver.sa s.f.(a) 1. Troca de ideias oral entre pessoas sobre assunto 
sério e de interesse mútuo: o presidente vai ter uma conversa com o 
ministro a respeito da (ou sobre a) moratória-da dívida interna; o pai 
quer ter uma conversa com o namorado da filha. 2.Pop. Conversação; 
bate-papo; diálogo: a conversa de dois namoradinhos. 3.Pop. Menti- 
ra; cascata; lorota: isso é conversa, não acredito no que dizes. 4.Pop. 
Ajuste de contas; entendimento: depois, lá em casa, eu quero ter uma 
conversinha contigo, viu, Pedrinho! A Conversa de cerca-lourenço. 
1. Papo furado (1). 2. Papo furado (2). 4 Conversa fiada. Conversa tola, 
sem importância ou fundamento; lenga-lenga; lero-lero; conversa mole: 
Os políticos brasileiros são ótimos em conversa fiada, (Não se confunde 
com conversa-fiada.) 4 Conversa mole. Conversa fiada. /. Conversa 
(mole) para boi dormir. Conversa mole. / Ir na conversa de alguém. 
Acreditar ingenuamente nele: Você ainda vai na conversa de candidato? 
4 Jogar conversa fora. Falar sobre amenidades; bater papo; cava- 
quear. / Levar alguém na conversa. Enganá-lo; tapeá-lo; tungá-lo. 
4 Não contar conversa. Decidir e agir rapidamente: Ela não contou 
conversa: foi logo se encostando a meu lado. # Passar a conversa em. 
1. Convencer, geralmente com maus propósitos; passar uma conversa- 
da em. 2, Enrolar; engambelar. #+ É derivada regressiva de conversar. 
> conversada (con) s.f. (conversação com intenção de convencer; lábia); 
conversado (con) adj. (combinado: estamos conversados). 
con.ver.sa.ção (ver) s.f.(a) 1. Troca de ideias oral e agradável, para en- 
tretenimento do espírito; bate-papo; conversa (2): a conversação de dois 
velhos amigos; a conversação entre namoradinhos apaixonados; ter uma 
conversação com Deus; quando ele encetava uma conversação sobre fu- 
tebol, não parava nunca! M s.fpl.(as) 2. Tentativas de-entendimento.ou 
acordo: as conversações de paz entre árabes e israelenses progridem:; 
#+ Do latim conversátio, conversation-:= trato, intimidade, de conversáâri 
=conviver, pelo francês conversation. i= 3034 1RD 


conversadeira 
convir 


conversa.deira (ver) adj. 1. Feminino de conversador, ~% s.f(a) 
2. Mulher que gosta de conversar ou que conversa demais. 3; Pop: Cadeira 
dupla, com assentos opostos, própria para pessoas que queiram conversar. 
con.ver.sa-fia.da s.sc.(0) Pessoa que não cumpre o que promete; pes- 
soa em cuja palavra não se deve confiar; indivíduo leviano, sem caráter: 
o candidato não so veio com conversa fiada, como cra tido como o maior 
conversa-fiada da cidade. e Pl.: conversas-fiadas. +% Não se confunde 
com conversa fiada (v. conversa). 
con.ver.são (con) s.f.(a) 1. Ação ou efeito de (se) converter: a conver- 
são de homem em mulher já é possível cirurgicamente. 2. Mudança de 
religião, partido político, ponto de vista, ete.: a conversão do imperador 
ao catolicismo. 3. Movimento em ângulo, à esquerda ou à direita, de mu- 
dança da direção original de um veículo: nesta avenida de duas pistas 
é proibida a conversão de uma pista para a outra. 4. Troca na nature- 
za, forma ou função: conversão de carro à gasolina para carro a álcool. 
5. Transformação física de uma matéria em outra: conversão de latão em 
ouro. 6. Troca de valores equivalentes: conversão de reais em dólares. 
7. Alteração de placar esportivo, por assinalação de pontos ou tentos por 
parte de uma equipe: a conversão de 0a2 para 3 a 2 fez vibrar a torcida 
flamenguista; nâo houve conversão no clássico de ontem. 8.Economia 
Mudança das características de um título, que, no caso de ações, pode 
ser a transformação quanto ao tipo (de ordinárias em preferenciais, ou 
vice-versa). dependendo dos estatutos e da assembleia geral. + Do latim 
conrersiô, conversiôn- = conversão religiosa, de conversus = convertido, 
part. pass. de convertere = converter, mudar, voltar. 
con.ver.sar (con) v.t.d. 1. Entabular conversa com: ela não conversa es- 
tranhos; na fila bancária, conversei a pessoa que estava à minha frente, 
para me distrair. 2. Passar uma conversada ou lábia em; cantar; aliciar: 
a mulher conversava garotas para irem trabalhar no seu lupanar; vou 
conversar a secretária para hoje à noite. 3. Falar sobre; tratar de: ela 
só conversa asneiras; não converse esses assuntos aqui, que pega mal! 
4. Sondar o pensamento ou a opinião de: conversei muito o diretor para 
saber de suas intenções, mas ele não se abriu comigo. | v.t.i. 5. Entabular 
conversa: conversamos com o diretor acerca de (ou a respeito de, ou sobre) 
você. 6. Ter amizade ou intimidade: não converso com esse tipo de gente: 
# vi. 7. Falar (sobre qualquer assunto); bater papo; jogar conversa fora: 
estavam no bar, conversando animadamente, quando começou o tiroteio; 
ela é agradável, porque conversa sobre tudo. +x Do latim vulgar 
*conversare, pelo latim conversari: com- = com + versãri (de versus = verso). 
> conversador (ver; 6) adj. e s.m. (que ou aquele que gosta de conversar 
ou que conversa demais). 
con.ver.sível (con) adj. 1. Que pode ser mudado ou trocado por outros 
valores: o dólar é moeda conversível no mundo todo. 2. Que tem capo- 
ta móvel ou removível: carro conversível; barco conversível. 3. Que se 
transforma em cama: sofá conversível. 4. Que pode transformar-se no 
que se deseja: apartamento de dois quartos, com um quarto conversível. 
# sm.(0)5.Sofá-cama. 6. Automóvel de capota móvel ou removível: seu so- 
nho é terum conversível. 7. Dependência de habitação que foi transformada 
no desejado: as visitas ficam no conversível. «+ Do latim conversibilis 
= que se pode converter ou mudar. > conversibilidade (ver-bi) ou 
convertibilidade (ver-bi) s.f. (1. qualidade de conversível; 2.econ. situa- 
ção em que uma moeda é livremente trocável por moedas estrangeiras, se- 
gundo taxas de câmbio determinadas, ou preços estabelecidos pela oferta 
e demanda da moeda). | 
conver.sor (con; ô) s.m.(0) 1. Máquina elétrica que transforma corrente 
contínua em alternada, ou vice-versa. 2. Circuito eletrônico que converte 
a frequência de um sinal; redução de conversor de frequência. 3.Infor- 
mática Dispositivo ou programa que traduz dados de uma forma para 
outra. 4 Conversor catalítico. 1. Aparelho que remove contaminantes 
orgânicos, oxidando-os em gás carbônico e água mediante reação quími- 
ca, utilizado no combate à poluição atmosférica. 2. Aparelho que reduz 
as emissões de gases tóxicos dos veículos automotores; catalisador (2). 
4 Conversor de frequência. Conversor (2). / Conversor de torque. 
Dispositivo que, num automóvel, liga o motor ao câmbio automático, subs- 
títuindo a embreagem tradicional. 
converter (con) v.t.d. 1, Conduzir à verdadeira religião ou à que julga ser 
verdadeira: os jesuítas converteram muitos índios. 2. Fazer mudar de vida 
para melhor: o casamento converteu o rapaz.  v.t.d. e v.i, 3. Futebol Cobrar 
ou bater (falta ou infração), marcando gol: ele cobra pênaltis e converte todos; 
cobrouopênaltie converteu, 4.Basquete Encestar: ele converte todos osarre- 
messos ou chutes. M v.t.d.i. 5. Mudar; transformar: converter água em vinho; 
converti todos os meus imóveis em dinheiro. 6. Comutar; substituir; trocar; 
converter pena de morte em prisão perpétua. 7, Trazer (alguém) a (crença, 
opinião, partido): converter alguém ao catolicismo. 8, Substituir; trocar (va- 
lores equivalentes); converter reais em dólares. 9. Mudar a função, o fim ou à 
utilidade de: converter o quarto de empregada em mais um dormitório para 
a família. 10. Reverter; fazer mudar; transformar: ele sempre converte os 
fracassos em lições de vida. y v.p. N. Transformar-se; mudar-se: converter- 
-se num carrasco; o medo se converteu em força, coragem. 12. Mudar de reli- 
gião, partido, opinião, etc.: converter-se à fé cristã. 13. Voltar-se; dirigir-se: 
suas pragas se converteram contra a própria família. 14. Mudar de vida para 
melhor: converteu-se, depois que casou. e Antôn. (1 e 2): perverter, transviar. 
A Converter uma dívida. Substituí-la por outra. 4 Converter os títulos 
de dívida. Alterar-lhes a taxa de juros. 4 Do latim convertere: com- (pref. 
intensivo) + vertere. = mudar. > convertedor (ver; ô) adj. e s.m. (que ou 
aquele que converte) e s.m. (em metalurgia, aparelho que converte minérios 
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ou metais impuros em produtos industriais); convertibilidade (ver-bi) 
(1. qualidade de convertível; 2.econ. possibilidade de converter papel- ê. 
em ouro; 3.econ. possibilidade de converter moeda de um país em Moeda d 
outro país); convertido (con) adj. e s.m. (que ou aquele que se converteu 5 
mudou de crença ou religião); convertivel (con) adj. (que se pode converten 
con.vés s.m.(0) Náutica Espaço compreendido entre o mastro grande ? 
o castelo de proa, na cobertura superior de um navio; parte da cobertura 
superior de um navio, na qual os passageiros passeiam e conversam; de. 
que (1): apesar do forte vento, muita gente ainda passeia no convés, e PL: 
conveses. s Não se confunde com tombadilho. 4 Do latim conversus - 
voltado, part. pass. de convertere = mudar, pelo espanhol combés, 
con.ves.co.te (con) sm.(o) Piquenique. é Termo proposto por Castro 
Lopes para substituir o anglicismo picnic. 

con.ve.xo (ks) adj. 1. Curvado ou arredondado externamente; bojudo: 
o joelho é uma junta convexa; o Corcovado é uma montanha de forma 
perfeitamente convexa. 2.Geometria Diz-se da superfície ou linha que é 
curva e tem sua parte mais proeminente no centro: lentes convezas; eg- 
pelho convexo. e Antôn.: côncavo. A Polígono convexo. O que tem todos 
os ângulos internos de amplitude inferior a um ângulo raso. + Do latim 
convêxus = redondo por fora. > convexidade (ve; ks) s.f. (1. característi- 
ca do que é convexo; 2. forma convexa: a convexidade da laranja, da Ter. 
ra); convexirrostro (vê; ks; ó) adj. (diz-se da ave que tem o bico convexo), 
convexo-côncavo adj. 1. Convexo de um lado e côncavo de outro. 
2. Que tem maior curvatura do lado convexo que do lado côncavo: lente 
convexo-côncava. e Pl.: convexo-côncavos. tiy 
convexo-convexo adj. Convexo dos dois ladós; biconvexo: lente con- 
vexro-convezxa. e Pl.: convexo-converos. Os 
con.vey.or [ingl] s.f.(u) Esteira que se move continuamente, para o trans- 
porte de malas, pacotes, etc. de viajantes princ. de aeroportos; esteira de 
bagagem. e Var.: conveyer. e Pl.: conveyors. e Pronuncia-se konvêior. 
con.vic.ção (vic) s.f. (a) 1. Sentimento de quem crê firmemente naquilo 
que pensa, diz ou faz; certeza ou convencimento íntimo com base em pro- 
vas cabais e terminantes: a convicção acerca da (ou quanto a, ou sobrea) 
existência de Deus; a convicção de estar sendo justo; minhas convicções 
acerca da (ou quanto a, ou sobre a) imortalidade da alma. 4 s.f.pl.(as) 
2. Princípios em que se crê firmemente; ideais: suas convicções políticas 
não me interessam. A Convicto e confesso. Diz-se do réu cuja culpabili- 
dade não oferece absolutamente nenhuma dúvida. / Sem convicção. Sem 
entusiasmo ou um tanto indeciso. ++ A convicção (1) é uma aquiescência 
fundada em provas de uma evidência irresistível e impossível de negar. 
Todos os seres humanos razoáveis temos a plena convicção da existência 
de Deus, assim como estamos perfeitamente convictos de que a Terra ére“ 
donda e gira no espaço, em torno do Sol. Não é preciso persuadir ninguém 
de evidências tão sensíveis; daí por que não devemos confundir convic- 
ção com persuasão, nem convencer com persuadir. 4 Do latim convictio, 
convictiôn- = ação de estar convencido, de convincere, convict- = conven- 
cer: com- (pref. intensivo) + vincere = vencer. > convicto adj. (1. que tem 
convicção; convencido: estar convicto da existência de Deus; 2. diz-se do 
réu cujo crime foi plenamente provado, ainda que não o tenha confessado). 
con.ví.cio s.m.(0) Afronta; injúria; insulto. «% Do latim convicium 
= injúria. > convicioso (con; ô) adj. (rel. a convício; afrontoso; inju- 
rioso; insultuoso). 

con.vi.dar (con) v.t.d. 1. Pedir o comparecimento voluntário de: con- 
videi o presidente para uma entrevista; preparei a festa e convidei toda 
a turma. 2. Convocar; exigir o comparecimento de: o pai dela me convi- 
dou para uma conversa em particular. 4 v.t.d.i. 3. Convocar: convidar 
os amigos à oração; convidei-o a presidir a sessão. 4. Solicitar; instar 
convidar alguém a se retirar. 5. Estimular; impelir: clima que nos convide 
a um banho de mar. 4 v.t.i. 6. Atrair; induzir; levar: esse tipo de acor 
do convida à descrença; clima que convida ao banho de mar; sua frast 
convida à reflexão; Daniela é o tipo de mulher que convida ao pecado. 
4 vii. 7. Ser convidativo: com este calor todo, uma piscina dessas con 
vida muito. «** Quando v.t.d.i., nas orações desenvolvidas, a preposição 
pode estar elíptica: O governo, às vezes, convida os contribuintes (a) e 
sosseguem. Convidamo-los (a) que venham à nossa festa. # No pie 
exemplo da acepção 1 e no exemplo da acepção 2 existem adjuntos adve 
biais de finalidade, e não objetos indiretos. / Do latim vulgar *convitara 
com alteração do prefixo in- (de invitâre), provavelmente por influent 
de convivium = banquete, > convidado (con) adj. e s.m. (que ou aque y 
que recebeu um convite: quantos são os convidados para a festa lotr 
(diz-se daquele que participa excepcionalmente das atividades ou e F 
balho de um grupo ao qual não pertence; ator convidado; cantor cont an 
do); convidador (vì; ô) adj. e s.m. (que ou aquele que gosta de convin k 
convidativo (vi) adj. (que convida a ser gozado ou aproveitado; atrae! 
ambiente convidativo; preços convidativos). i eral; 
con.vin.cen.te (con) adj. Que convence; que tem o reconhecimento £ Ee 
pelo nível satisfatório de desempenho ou de argumentação apresen ren e 
vitória do time foi convincente; o jogador teve uma estreta con e con 
explicação convincente; a mais solene, fantástica, nu natt” 
vincente prova da existência de Deus é a exuberância da prop i 
reza, é quem não O vê nela é muito culpado, ou muito infeliz. + vencer 
convincêns, convincent- = que convence, part. pres. de convincere=co 
con.vi.nhá.vel (con) adj. Conveniente (1). ou, mS 
con.ir v.t.i. 1. Concordar; convim em que estava errado; (deni se re- 
acabaram convindo no preço do carro. 2. Servir; ser conveniente: 


Moeda 


não ME O Condizer: este emprego não convém com a minha formação. 
Cm Gien i ocorrer simultaneamente; coincidir; o horário de Miami não 
contece São Paulo. 4 v.i. 6. Ser conveniente: um plano econômico 


onmin ¿m (0) 1. Ato de convidar; convocação: a impunidade é um 
convite “crime. 2.P.ext. Mensagem oral, impressa ou escrita, pedindo 
arit = S a participação de alguém: fiz-lhe um convite para jantar; 

ce convite de casamento todo floreado. * Do latim *convitãre, 
er em - convidar, pelo catalão convit = convite. 


par int «edd (0/a) Pessoa que participa do mesmo banquete, com todas 
t e A que esse festim acarreta. + Não se confunde com comensal 
latim conviva = companheiro de mesa, de convivium = banquete. 
a yver (con) v.t.i. 1. Viver em companhia de outra (s) pessoas, no mes- 
con wy e no mesmo tempo; coabitar: conviver com alguém durante anos. 
da i harmonia; dar-se bem; ter relações amistosas e cordiais: é 
A A dificil conviver com os gênios. 3.P.ext. Passar muito tempo junto 
v foutra(S) pessoa(s)] ter intimidade: trabalho com ele, mas não convivo 
j ele; é um pai que gosta de conviver com a familia. 4. Existir simul- 
«mesmente; coexistir: nela convivem a beleza e a simpatia. M v.i. 5. Viver 
Es omum: eles convivem há muitos anos. ++ Do latim convivere = viver 
«am: com- = com, junto + vivere = viver. > convivência (con) sf (1. ato 
a efeito de conviver; vida em comum; convívio: saber escutar melhora a 
enrivência; foram vinte longos anos de feliz convivência; 2. familiarida- 
&e intimidade: não quero convivência com vizinhos); convivial (vivi) adj. 
rel a convívio): convívio s.m. [convivência (1): apesar do longo convívio, 
«ão se conhecem direito)). 

convizinho (con) adj. e s.m.(o) 1. Que ou aquele que é vizinho com où- 
vem 4 adj. 2. Contíguo; adjacente. 3.Fig. Semelhante; parecido: amigos 
izinhos em gênio. + Do latim convicinus. > convizinhança (vi) s.f. 
stuação recíproca de vizinho); convizinhar (vi) v.t.i. e v.i. (1. ser convizi- 
cho: minha casa convizinha do teatro; 2.fig. ser parecido ou semelhante: 
costumes convizinhos com os do nosso povo) e v.t.i. (aproximar-se: convi- 
zinhou do mágico, para ver se descobria algum de seus truques). 

tonvo.car (con) v.t.d. 1. Chamar ou convidar para ir a um lugar ou para 
relizar uma atividade: o diretor convocou o professor para ir a seu gabinete; 
spertido convocou seus militantes para fazer a boca de urna nas eleições. 
2 Chamar para uma reunião ou um ato coletivo: convocar consorciados; 


“mvocar condôminos. 3. Militar Ordenar o comparecimento de; chamar para 


Pesar serviço militar ou para participar de operações de guerra: convocar 
remistas. 4. Constituir; fazer reunir: convocar reunião, concílio, sessão, 
junto. 5. Esporte Chamar [jogador(es)] para atuar numa partida ou numa 
“mpetição: o treinador da seleção brasileira não convocou o melhor goleiro 
“ Brasil; ele convocará todos os jogadores que disputarão a Copa do Mundo 
“prórima semana. M vtdi. 6. Acepção 2: o síndico convocou os condô- 
oa t uma assembleia extraordinária. + Do latim convocãre = chamar 
Cc ester junto, para se juntar, reunir: com- = com, junto + vocãre = chamar. 
Pp (vo) s.f. [1. ato de convocar; chamado imperativo; convoca- 
“| não lhe estou fazendo um convite, estou fazendo-lhe uma convo- 
ra minha festa; a convocação dos jogadores será feita amanhã; 
no PoE Jogadores convocados por um treinador para uma partida ou 
jesm e apetição: não gostei dessa convocação]; convocador (vo; ô) 
Cartao ele aquele que convoca); convocatória (vo) sf.. convocação, 
rio er E aviso de convocação para assembleia, reunião, etc.]; con- 
tonyo. ar 7 E J (que serve para convocar: circular convocatória). 
valor paro nov a Si 1. Mudar repentinamente (de estado ou de foro): con- 
uie idei núpcias, para outro foro, 2. Mudar repentinamente (de par- 
“ntimentos, etc.): convolar para outros amores; muitos marxis- 
a is o liberalismo, depois do colapso da União Soviética e 
“Wire - Mudar O latim convolâre = acorrer junto com; com- = com, junto 
Yolução H convolação (vo) s.f. (ato ou efeito de convolar). 
pira) vo) s.f(a) 1, Condição de estar enrolado internamente 
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gn kis na superfície dos hemisférios cerebrais, separadas por 
tip de vulgar *convolútio, convolitiôn-, por tconvoliitátio, 
ter inima convolūtāri = enrolar-se, > convoluto (con) adj, 
tu ady Tacincfni convoluções; concha convoluta; 2.fig. intrincado; 
tor US pura e mo convoluto; teoria convoluta), do latim convolútus 
“VOL } päts. de convolvere: com- = com + volvere = enrolar, virar. 
bia pe lantas gem VI) sf.(u) Botânica Espécime das convolvuláceas, fa- 
Orya t “doce, se anie herháceas, dicotiledóneas, representada princ, 
a me O (0) pro; Nvelvuláceo (vol) adj. (rel. ou pert. a essa família). 
“it om com Pess. do caso oblíquo, da 2º pess, do pl., combinação 
É Para vós flexão do pron,pess, vos, 1, Em vossa companhia, 
Peito A Dentro de vós; em vosso ser, 4, Em vossa mente, 

“cor Vosso Pos ara vosso proveito. 7. Próprio de vós. 8. Em vossa 
yu] D+ voscum Re . V. exemplos em contigo. + Do latim vulgar 
ária SÃO (con) em que já há a prep.), do latim vobiscum = convosco. 
| taça! Pepeti Sf.(a) Medicina Contração muscular brusca, invo- 
ima po ate com perda da consciência, devida a uma 

Ataqu Érvoso; espasmo: convulsão epiléptica; convulsão 

acesso incontrolável: convulsão de riso, de cho- 


vita característica de certas folhas, pétalas e conchas, 2, Cada uma, 


con 


convite 
cooperar 


533 


e, devido a cau- 
te; distúrbio ou 
no início do 


ro. 3. Perturbação violenta da vida de uma comunidad 
sas políticas ou sociais; grande agitação da ordem vigent 
tumulto violento: a Argentina quase entrou em convulsão, soldo.; 
século; haverá convulsão castrense, se O governo não aumen latim 
4.Geologia Movimento violento, produzido por terremotos. ++ o SE 
convulsið, convulsiôn- = puxão violento, de convellere, convuls- = pu te 
violentamente: com- (pref, intensivo) + vellere = puxar. > convulsan 
(con) adj. (que provoca convulsões); convulsibilidade (vul-bi) $.f. (dis- 
posição para convulsões mórbidas); convulsionário (vul) adj. e s.m. (que 
ou aquele que sofre de convulsões); convulsivo (con) ou convulso adj. 
(T.rel.aconvulsãoouqueaparênciadeconvulsão: movimentos convulsivos; 
2. que provoca convulsão; 3,fig. tomado de tremor; trêmulo; 4.fig. agitado: 
mar de águas convulsas). as 
con.vul.si.o.nar (vil) v.t.d. 1. Abalar ou agitar violentamente: notícia 
que convulsiona todo o país. 2. Causar agitação violenta com risos, do- 
res, acessos de raiva, de nervos, etc.: políticos que só conseguem convul- 
sionar o povo. 3. Excitar à revolução; revolucionar; sublevar: a miséria, 
a incompetência e a impunidade convulsionam qualquer nação briosa. 
M v.p. 4. Cair em convulsão: o ministro se sentiu mal e, de repente, come- 
çou a convulsionar-se estranhamente. & Do latim convulsiô, convulsiôn- 
= puxão violento + -ar. > convulsionante (vil) adj. (que convulsiona). 
Co.ny, Carlos Heitor (1926- ). Jornalista e escritor carioca que ficou 
conhecido nacionalmente durante o regime militar, por escrever artigos 
contra a ordem vigente. Publicou, entre outros livros, Tijolo de segurança 
(1960), Balé branco (1966) e Pilatos (1974). Foi eleito para a Academia 
Brasileira de Letras em 2000. 

COO s.m.(o) Sigla inglesa de chief operating officer = principal dire- 
tor de operações: executivo de uma empresa responsável pelas divisões 
operacionais. e Pl.: COOs. e Pronuncia-se ci ou ou (à inglesa) ou cê ó ó (à 
portuguesa). e V. CEO, CFO e CIO. 

co.o.bar (co) v.t.d. Farmacologia Destilar várias vezes (um líquido), 
para obter maior concentração, tornando-o mais rico em princípios volá- 
teis. + Do latim medieval cohobáre, pelo francês cohober. > coobação 
(o) s.f. (ato ou efeito de coobar). ( i 
co.o.bri.ga.ção (co-bri) sf.(a) Obrigação de que participam duas ou 
mais pessoas. > coobrigado (o) adj..e:s.m. (que ou aquele que assumiu 
coobrigação); coobrigar (0) v.t.d. e v.p. [obrigar(-se) juntamente com 
outro(s): as despesas de um edifício coobrigam todos os condôminos). 
Co.o.cor.rer (o) v.t.i. 1. Ocorrer simultaneamente. 2.Linguística Ocorrer 
(unidade linguística) em combinação com outra(s). > coocorrência (o) s.f. 
[1. ocorrência simultânea; 2.linguíst. princípio distribucional que diz res- 
peito à possibilidade de unidades linguísticas distintas ocorrerem uma(s) 
em combinação com outra(s)). s 

co.o0.CU.par (o) v.t.d. 1. Ocupar juntamente com outro(s). 2. Ocupar mi- 
litarmente, juntamente com outra(s) força(s). > coocupação (cù) s.f. (ato 
ou efeito de ocupar); coôcupante (0) adj. e s.cdd. [que ou pessoa que ocu- 
pa juntamente com outro(s)]. $ 
co.o.fi.ci.ar (0) v.t.d. Celebrar (ofício religioso) com outrem; concelebrar. 
> cooficiante (0) adj. e s.m. (concelebrante). E 
cookie [ingl.] sm.(o) 1.Culinária Biscoito crocante, arredondado e re- 
cheado de passas, nozes, etc., preparado com massa de bolo. 2.Informática 
Pequeno arquivo do computador, que armazena informações durante a 
Visita a um site, permitindo que o computador reconheça páginas já visi- 
tadas. e Var.: cooky. e Pl.: cookies. e Pronuncia-se kúki. 

cook.top [ingl.] s.m.(o) Tipo de fogão de cozinha planejada, que só tem 
os queimadores (normalmente seis) e fica perfeitamente embutido, ge- 
ralmente dotado de timer, tripla chama e programador eletrônico. e Pl.: 
cooktops, e Pronuncia-se kúktôp. 

cool. [ingl.) adj. 1. Caracterizado pela calma e autocontrole; fleumático: 
ator cool. / s.m.(o) 2. Redução de jazz cool. 4 adj. e s.m.(0) 3.Moda Que 
ou tudo o que é moderno e sofisticado em moda. e Pl.: cools. e Pronuncia- 
-se kul. A Jazz cool. Estilo de jazz surgido no final da década de 1940, em 
reação ao bop, caracterizado por uma seção rítmica menos complexa e por 
sonoridades doces e abafadas; cool. Miles Davis é seu grande representante. 
cool.er [ingl.] s.m.(o) Pequeno ventilador, destinado a refrigerar circui- 
tos eletrônicos (amplificadores, mesas de som, computadores, etc.). e Pl.: 
coolers. e Pronuncia-se kúlâr, 

co.o.nes.tar (0) v.t.d. Dar aparência de honestidade, decência e hon- 
radez a; disfarçar (coisa má): e ele ainda teve o desplante de convocar 
cadeia de rádio e TV para tentar coonestar as suas falcatruas! X Do la- 
tim cohonestãre = honrar. > coonestação (co-nes) s.f. (ato ou efeito de 
caonestar); coonestador (nes; ô) adj. e s.m. (que ou aquele que coonesta);: 
coonestativo (co-nes) adj. (que coonesta). f 
coo.per [ingl.] s.m. (0) Método de condicionamento aeróbico criado pelo 
médico e preparador fisico norte-americano Kenneth H. Cooper (1926- ), 
difundido em todo o mundo. e Pl.: coopers. e Pronuncia-se kúpâr. 
A Fazer (0) cooper, Exercitar-se fisicamente, princ. andar e correr, se- 
gundo o método de Cooper, ut EA 
co.o.pe.rar (o) v.t.i. 1. Colaborar ou contribuir (com dinheiro; ajuda, tra- 
balho, informação, compreensão, etc.): cooperar numa (ou para uma) cam- 
panha; cooperar com as autoridades. 2. Atuar juntamente com outro(s) eao 
mesmo tempo, para o mesmo fim: coopere com a prefeitura na (ou para a): 
limpeza da cidade! d':v.i. 3. Ajudar; colaborar: a mãe pediu aos filhos que 
cooperassem e fossem para a cama; quem não cooperar não vai para o céu; 
você não coopera! A Cooperação tecnológica. Colaboração que se esta- 


cooperativa 


ser copa-cozinha 


Coo 


belece entre empresas e instituições públicas de pesquisa para desenvolver 
srocessos: Seu objetivo é intensificar a cooperação tecnológica 
a E l sidades centros de pesquisa co setor produtivo em geral. 4 Coo- 
qo Universidade-empresa. Colaboração que se estabelece entre 
np versidade e uma empresa para a formação de recursos humanos, 
e 2 Te bpratáticis; apoio à pesquisa, ao desenvolvimento tecnológico ¢ 
S transferéncia de tecnologia. *%* Do latim vulgar *cooperãre, pelo latim 
cooperãri = obrar com outro(s): co- = com, junto + operári = obrar, trabalhar 
(de opus, oper- = trabalho). > cooperação (co-pe) s.f. (1. ato ou cfeito de 
cooperar: colaboração para a realização de um projeto comum ou para o de- 
senvolvimento de um campo do conhecimento: agradeço-lhe a cooperação; 
2.biol. relação útil entre dois indivíduos, mesmo sem contato permanen- 
te; 3. política de entendimento e de intercâmbio entre dois países; 4, ajuda 
econômica, financeira ou técnica que oferecem os países desenvolvidos aos 
que se encontram em via de desenvolvimento); cooperador (co-pe; ô) adj. e 
s.m. ou cooperante (0) adj. e s.cdd. (que ou pessoa que coopera); coopera- 
tivo (co-pe) adj. (1. que coopera; cooperador; cooperante; 2. caracterizado 
pela cooperação: em que há cooperação: trabalho cooperativo). 
cooperativa (co-pe) s.f.(a) A. Empresa em que os sócios participam 
do capital, do trabalho e da gestão, para benefício mútuo. 2. Organização 
que produz e distribui gêneros sem finalidade lucrativa entre seus asso- 
ciados: uma cooperativa de alimentos; a cooperativa agrícola de Cotia. 
3. Estabelecimento que distribui esses gêneros ou lugar onde funciona 
essa organização: vou à cooperativa buscar mantimentos. 
co.o.pe.ra.tivis.mo (o-rã) s.m.(0) Sistema socioeconômico que, basca- 
do no princípio cooperativo, representa uma alternativa entre o capitalis- 
mo e o socialismo. > cooperativista (o-rã) adj. (rel. ao cooperativismo) e 
cdj. es.cdd. (que ou pessoa que é partidária do cooperativismo). . 
co.o.pe.ra.tivo (co-pe) adj. 1. Feito em cooperação com outros: esforço 
cooperativo. 2. Que se mostra sempre disposto a cooperar, colaborar ou 
ajudar: paciente cooperativo; meus alunos são educados e cooperativos. 
3. Relativo a cooperativa: armazém cooperativo; formas cooperativas de 
propriedade e de produção. *+ Do latim tardio cooperâtivus = que coopera. 
co.e.po.sitor (po; ô) adj. es.m.(o) Que ou aquele que é opositor junta- 
mente com outro(s). 
co.op.tar (op) v.t.d. 1. Admitir num grupo, sociedade, corporação, etc., 
com dispensa das condições ordinariamente exigidas para a admissão: a 
guerrilha peruana cooptava índios e lavradores para a luta contra o regi- 
me; seitas evangélicas cooptam seguidores nas ruas da cidade. 2. Nomear 
sumariamente: nenhum governo sério coopta funcionários. 3. Assumir; 
aceitar por convicção: cooptou a crítica e emendou-se. 4. Neutralizar ou 
vencer (minoria independente, p. ex.), por assimilação em um grupo ou 
cultura estabelecida: o novo regime cooptou os rebeldes, dando-lhes po- 
sições de autoridade. 5. Atrair (alguém) para a consecução de seus objeti- 
vos: cooptar brasileiras para o meretrício europeu. ++ Do latim cooptáre: 
co- + optáre. > cooptação (op) s.f. (ato ou efeito de cooptar). 
co.orde.na.ção (co-de) s.f.(a) 1. Ato ou efeito de coordenar: a coorde- 
nação de uma oração a (ou com) outra. 2. Ajuste harmonioso; interação: a 
coordenação entre as polícias civil e militar; a coordenação dos trabalhos. 
3. Funcionamento harmonioso de vários músculos para a produção de cer- 
tos movimentos: a coordenação entre o sistema de glândulas e os músculos 
involuntários do sistema digestório; a coordenação dos bailarinos do corpo 
de boile estava perfeita. 4. Administração mediante disciplina e organi- 
zação: a coordenação dos trabalhos ficou a cargo da pedagoga da escola. 
5. Disposição de vários elementos numa certa ordem ou num certo esquema, 
pere cumprir determinado objetivo: a perfeita coordenação das peças de 
um motor 6. 
grupo de ginastas. 7. Redução de coordenação motora (grossa). 8.Gramática 
Relacionamento de termos de mesma função sintática dentro da oração, ou 
de Orações de funções equivalentes dentro de um período. (V. parataxe.) 
9. Grupo de pessoas responsáveis pela administração de uma atividade: a 
coordenação do vestibular anulou essa questão. 10.Química Tipo de ligação 
quimica entre átomos. 4 Coordenação dinâmica global (ampla). Con- 
Junto de habilidades desempenhadas com o corpo todo, na busca da harmo- 
niae do controle de movimentos amplos. / Coordenação motora (grossa), 
Capacidade física de um indivíduo de controlar e dirigir seus movimentos, 
quando estes envolvem a ação de vários músculos, como, p. ex., dançar, pu- 
an, Ete; coordenação (7) Y Coordenação motora fina, Destreza das mãos 
isa E E vezes dos pés para exercer atividade de movimento espacial- 
pés Lc gl que requer um mínimo de força, mas grande precisão e/ 
: Como, p. ex., passar uma Jinha branca pelo buraco de uma 
Ea aA Número de coordenação (quím.). Número de grupos, 
tora cristalina pi E lons que envolvem um dado átomo ou íon numa estru- 
due e lormas? asd erodo compostio por coordenação (gram.), Aquele 
funcionarem a Fina independentes, isto é, autônomas no sentido, sem 
ordenação (8) Ea bei de outra oração, nem a eles se referirem, ds A co- 
coördinätiðn- eo. anta com a subordinação. M Do latim tardio coórdinátio, 
ordinara- E om + brdinâtio = arranjo, de ôrdinátus, part, pass, de 
ppa afor m ordem. arranjar (de órdô = ordem). 
CHORUS NAO (07) s.f.(c) 1. Mutemútica Sistema de magnitude ou gran- 
deza usado para dar a Posição de um ponto, linha, curva, plano, como a 
latitude e a longitude P. ex., em relacã sistem. de ele ência 
mática Oração ndesa A elação a um sistema de re erência, 2.Gra- 
formação; orientação: asso ai que tem sentido completo. 3. Fig. Diretriz; in- 
clame poses todo é pis nen uma coordenada para analisar o caso; 
E Coordenada astronômico (o as para chegar ao centro de convenções. 
ou celeste).:Cada arco de círculo situado 
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horizontalmente ou verticalmente, traçado na esfera celeste, utilizado par. 
definir a posição de algum objeto astronômico sobre essa esfera. y Coor. 
denada polar (mat.). Cada uma das duas coordenadas, o raio Vector à 
o Ângulo polar, que juntas determinam a posição de um ponto no Plano 
W Coordenadas cartesianas. Coordenadas pelas quais se determinaa ds 
sição tle um ponto situado sobre um plano, por meio de um sistema de eixos 
perpendiculares entre si. / Coordenadas esféricas (astr.). Linhas que 
servem para determinar a posição de um astro na esfera celeste, / Coor. 
denadas geocêntricas. Sistema de coordenadas em que todas as Posições 
e velocidades dos objetos são calculadas em relação ao centro de massa 
Terra, particularmente importante para os cálculos das órbitas de Satélites 
artificiais terrestres. / Coordenadas geográficas. 1. Cada uma das duas 
coordenadas (latitude e longitude), que permitem localizar ou situar um 
ponto na superfície do globo a partir de um meridiano de origem e do equa- 
dor. 2. Fig. Indicações ou referências (endereço, telefone, etc.) que permitem 
localizar ou encontrar alguém ou alguma coisa. / Coordenadas polares, 
As duas coordenadas (o rádio vetor e o ângulo polar) que juntas determi. 
nam a posição de um ponto num plano. 

co.or.de.na.do (or) adj. 1. De igual importância, graduação ou clas. 
sificação: orações coordenadas. 2.Matemática Baseado num sistema de 
coordenadas. 3. Que envolve coordenação; que segue certos métodos ou 
preceitos: movimentos coordenados. 

co.or.de.nar (or) v.t.d. 1. Dispor com método e ordem, tendo em vista 
determinados objetivos: coordenar as ideias. 2. Combinar; conjugar: co- 
ordenar esforços. 3. Tornar harmonioso: coordenar os instrumentos de 
uma orquestra. 4. Responsabilizar-se por (uma atividade comum); dirigir 
(várias coisas compatíveis, para uma ação comum): quem coordena nesta 
empresa as atividades dos mais diversos setores?; coordenar a área de 
vendas de uma empresa. 5. Acertar; ajustar; combinar: coordenar um en- 
contro entre todos os representantes da empresa. M v.t.d. ev.t.d.i. 6.Gra- 
mática Ligar por coordenação: coordenar orações; coordenar uma oração 
a (ou com) outra. M v.p. 7. Dispor-se com método e ordem: os pensamentos 
de um esquizofrênico não se coordenam direito. 8. Fazer acertos, combi- 
nação, acordo ou ajuste com outro; combinar-se; acertar-se: os movimen- 
tos ecológicos locais adquirem maior importância, se se coordenarem 
com redes internacionais; a reforma do sistema econômico e a reforma 
do sistema político devem coordenar-se e promover-se mutuamente. 
*% Do latim tardio coôrdinãre = ordenar com: co- = com, junto + ordinãre 
= ordenar. > coordenador (de; ô) adj. e s.m. (que ou aquele que coordena 
um projeto ou atividade de grupo). 
co.or.de.na.tivo (co-de) adj. 1. Relativo a coordenação. 2. Que coorde- 
na ou é próprio para coordenar: órgão coordenativo do governo. 3.Gra- 
mática Diz-se de conetivo ou conjunção que liga orações da mesma natu- 
reza ou grupos de palavras que exercem a mesma função sintática. 
co.orte s.f.(a) 1. Na antiga Roma, unidade militar, de trezentos a seis- 
centos soldados (dez coortes formavam uma legião). 2.P.ext. Grupo de 
pessoas armadas: a classe miserável forma uma coorte ameaçadora; fazer 
de seus alunos coortes de heróis. 3.Fig. Grande quantidade de pessoas, 
geralmente agressivas, prontas para agir: uma coorte de torcedores, de 
sem-terras. 4. Grupo definido de pessoas que estão experimentando um 
acontecimento similar, no transcurso de um mesmo período de tempo, em 
pesquisas demográficas, estatísticas, etc.: a coorte de cidadãos de 50 6 
60 anos no Brasil tende a aumentar. 5.Ecologia Conjunto de animais de 
uma população, nascidos na mesma época. «% Do latim cohors, cohort- = 
coorte, décima parte de uma legião romana. 

co.pa s.f.(a) 1. Parte alta dos chapéus, das árvores e dos dentes. 2. Lu- 
gar, armário ou dependência junto à cozinha, na qual se guardam alimen- 
tos, louças, talheres, roupas de mesa, etc. 3. Torneio esportivo em que sè 
disputa uma taça importante: a copa do Mundo, a copa dos Campeões: 
(Nesta acepção, e na seguinte, costuma aparecer com inicial maiúscula.) 
A. Essa taça: a copa Jules Rimet foi roubada. 4 sfpl.(as) 5. Naipe de 
cartas vermelho, com desenho em forma de coração: a quadra de copos. 
e Tanto o aum. (copão) quanto o dim. (copinha) têm o primeiro O aber- 
to. A Copa do Mundo. Torneio de pouco mais de trinta dias de durè- 
ção, disputado por selecionados de futebol previamente qualificados, de 
quatro em quatro anos, em meados do ano, em países escolhidos segundo 
o critério da Fifa. A ideia da competição surgiu em 1904, porém, SO foi 
concretizada em 1930, quando a Copa se realizou no Uruguai e foi ganha 
pelo selecionado deste país. Em 1950 aconteceu no Brasil (o Maracanã ti 
construído especialmente para a sua realização), e o nosso seleciont 4 
perdeu a chance de sagrar-se campeão mundial de futebol pela primei" 
vez, ao perder de 1a 2 para o Uruguai, quando só dependia do empat® : 
alegria da conquista ficou contida por oito anos: em 1958, na Suécia, €O 
um dos esquadrões mais fantásticos da história do futebol, vencemos, 
Copa, e o mundo conheceu Pelé, que tinha apenas 17 anos. O seleciona, 
brasileiro foi não só o primeiro a ser tricampeão mundial de futebol (1 i 
1962-1970), como também o primeiro tetracampeão (1994) e o pim 
pentacampeão (2002) da história deste torneio. 4 Fechar-se (ou Tran do 
"80) om copas, 1, Não dizer o que sente; calar-se. 2. Amuar-se. 4 dor 
copa e cozinha, Ser intimo ou apaniguado de alguém: Esse joga rquê 
da copa e cozinha do treinador. «s A carta tem o nome de copas, PO s85 
as cartas espanholas trazem, em vez de corações, copas (taças); a dê 
cartas francesas, no lugar das taças, trazem corações; daí a existêncl 
figura dos corações. 4 Do latim cuppa = cuba, taça. » mp? 
copa-cozinha s..(«) Dependência da casa que serve ao mesmo te 

de copa e de cozinha, e PL.: copas-cozinhas ou copas-cozinha. 
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do adj. De copa grande e densa: drvores copadas. 
copa em s.f.(a) Ramagem da parte superior das á Pvores; o 


opa, 
ra (co) s.f.(a) Botânica 1, Árvore amazônica, da família das le- 
ço. naet (Copaifera langsdorfii), de crescimento lento, copa grando, fo- 
gumine 


£ apostas € flores brancas, que fornece madeira avermelhada, muito 
pastos pa marcenaria, 2. Essa madeira, e O mesmo que copaíba:-vor- 
utiliza copaibelra e pau-de-óleo. A Bálsamo do copaíba, Resina cx- 
Co sementes da copaiba, antigamente utilizada contra gonorreia e 
traida crônicas das membranas mucosas. v% Do tupi kopa'ïwa. > copal- 
doene? adj. e s.m. (pop.PA que ou aquele que extrai óleo de copaíba). 

peiro (P* Química Diz-se de uma goma resinosa extraída de algumas 


al ad) RAE a ; 2 
c0 P nosas tropicais, princ. o jatobá, 4 sm.(0) 2, Essa resina. / sf.(a) 
leg atobá, x Do náuatle 


atânica Arvore de que se extrai essa resina; j 
a - resina, pelo espanhol americano copal. 
pi por vtd. 1 Desbastar ou podar, dando form 
aparar (0 cabelo) por igual, em torno da cabeç 
copa (a árvore). f 
co parceiro s.m. (0) Aquele que é parceiro com outro(s). 
co participar (tì) v.t.i. Participar junto com outro(s): os funcionários 
gesta empresa coparticipam dos seus lucros. > coparticipação (pàr-cì) 
«* (ato ou efeito de coparticipar); coparticipante (ti) adj. es.cdd. (que ou 
pessoa que coparticipa). sd 
copá.zio s.m.(o) Aumentativo irregular de co 
coparrão. 
co.pé s.m.(o) Choça; choupana; casebre. «* Do tupi ko'pe = 
=roça; pe = em. . 
co.pei.ro s.m.(o) 1. Empregado doméstico que cuida da copa ou que serve à 
mesa. 4 adj. 2.Gtr. Futebol Acostumado a participar de torneios importantes: 
reinador copeiro. > copeiragem (co) s.f. [pop. 1. os copeiros; criadagem; 
2 ofício de copeiro(a)]; copeirar (co) v.i. [pop. trabalhar como copeiro(a)]. 
copear (co) v.t.d. Piscicultura 1. Pescar com arpão; arpoar. 2. Reco- 
lher da rede (peixe que lá caiu). e Mantém fechada a vogal tônica durante 
è conjugação: copejo, copejas, copeja, etc. > copejada (co) s.f. (1. parte 
às rede onde se acumula o peixe para ser copejado; 2. copejadura; cope- 
jo): copejador (pe; ô) s.m. (pescador que copeja); copejadura (pe) s.f. (ou 
tepejo (é) s.m. [ato de copejar; copejada (2)]. Asses 
topel s.m.(o) Pop. Saco de malha miúda das redes de arrastar. : 
copelasf.(a) Metalurgia Cadinho empregado na copelação. % É italia- 
zmo (coppella). > copelação (pe) s.f. [operação metalúrgica que.con- 
sste em separar dois ou mais metais nobres (ouro, prata, etc.) existentes 
xuma liga, utilizando para isso as suas afinidades com o oxigênio]; cope- 
lar (co) v.t.d. (submeter à copelação). 
tapeque s.m.(0) Economia Moeda russa que vale um centésimo do ru- 
a, Do russo kopéyka, pelo francês kopeck. Hapy 
Copérnico, Nicolau (1473-1543). Astrônomo polonês, nascido Mikotaj 
“pêrnik, que adotou, como era costume na época, um nome latino: Nicolaus 
““pernicus. 3 copernicano (pèr) ou coperniciano (pèr) adj. e s.m: 
topia sJ.{a) 1. Ação ou efeito de copiar; reprodução fiel de um texto escri- 
Ae de obra de qualquer gênero, na qual se procura imitar com exatidão o 
aora transcrição: quem procedeu à cópia do documento? 2. Qualquer 
NO resultante de uma transcrição: guarde essa cópia no bolso! 3. Re- 
m de um documento ou de um trabalho original de fotografia, CD, 
l ete.: fiquei só com uma cópia fotográfica. 4. Reprodução fiel ou imi- 
“eo fraudulenta de qualquer tipo de obra alheia; plágio: esse quadro não 
e Original, é uma cópia. 5. Reprodução fiel de um objeto: cópia 
ma vips d isa muito semelhante a outra; retrato fiel; clone: sua casa é 
ele foku q minha. 7. Grande quantidade de qualquer coisa; abundância: 
Ser “a Cópia de bolinhas de gude. 4 s.sc.(a) 8.Fig. Pessoa muito 
“Cópia p, ° CUtra; retrato fiel; sósia; clone: o rapaz é uma cópia do pai. 
Équivo o * Cianotipia. 4 Cópia de segurança (inform.). Cópia de um 
“Quiyo a Como reserva para o caso de danificação ou perda do 
igina] Po l; becape, 4 Cópia pirata. Qualquer produto copiado do 
* Do Latim “utorização do proprietário ou detentor dos direitos autorais. 
vencia 4 pt go = abundância: com- = com + ops, ops- = riqueza, abun- 
“oa, pa adelra (co) ou copiadora (co; ô) s.f. (máquina usada para 
pe que a mes, cópias ou eslaides); coplador (co; ô) adj. e s.m. (que ou 
Palia, pan Copiadora (ô) s.f. (1. copiadeira; 2. máquina de repro- 
na e leoa cimento especializado em fazer cópias Ea e 
ir de qua “i (operação que consiste em tirar cópias de um original, à 
ep, (CO) i €r matriz, princ, fazendo uso de processos fotoquímicos); 
ENA Positivo E aumentativo regular de cópia; cópia grande; 2, em ci- 
tiene M, Mixa um filme, destinado aos trabalhos de corte, montagem, 
adei rãe Bem e Sonorização); coplar (co) v.t.d. [1, escrever (uma coi- 
a e m outro lugar; transcrever: copiar uma fórmula matemática 


dro 

-n ) 

sr af q cid um poema; 2. escrever (o que disse uma pessoa); 
a 


nit,» COpie 
u afo; Pirate Tase do ministro!; 3, reproduzir (uma coisa) mediante 
“reg T0 é dr: eriste uma máfia que anda copiando tudo, desde lápis 
ter POStas d stico, 
ta); plaat 

3; agi, 
em > ter 


a de copa. 2.P.ext. 
a. M vi. ou v.p. 3. Formar 


po; copo muito grande; 


na roça: ‘ko 


28; 4, transcrever fraudulentamente: ele copiou todas 
ponha Prova; 5. imitar o estilo ou a obra de (artista ou 
` EStão copiando os famosos pintores e vendendo “suas 
Modelo; modelar-se: o irmão mais novo copia o mais velho 
“as, Onteúdo Tanscrever (trecho selecionado) para outra área, sem 
“Postas d O documento ativo] e v.t.d.i. (acepção 4: ele copiou to- 

2 prova do colega da frente; de quem você copiou isso?); 


COPOM 


copista s.cdd. (1. pesson que copia textos à mão; escrevente; 2. pessoa T 
copia partituras para os músicos de uma orquestra; 3.pessoa que copia 
trabalhos, escritos ou obras de arte de outra; plagiador(a); 4.pop. pessoa 
que vive bebendo; beberrão; alcoólatra; bebum]. etni ; 
co.pi.ão (cò) sm.(o) 1. Aumentativo regular de cópia; cópia grande. 
2. Primeira seleção montada das cenas filmadas de um comercial, para 
análise e decisão final sobre a montagem ou edição. à É 
co.pi.a.ra (co) s.f.(a) Pop. Varanda contígua às casas rurais nordestinas, 
com teto sustentado por madeiras e prumo; alpendre; copiar: no Nordeste, 
há sempre uma rede à espera na copiara, sx Do tupi *kopi'ara. > copiar 
sm. (copiara). 

co.pi.des.que (cò) s.m. (o) 1. Revisão geral de um texto a ser publicado, no 
tocante à clareza, concisão, simplicidade e a todos os aspectos gramaticais, 
adequando-o às normas do periódico. 2. Esse texto, 3. Departamento de jor- 
nal ou de agência de propaganda no qual se elabora esse texto. // s.cdd.(0/a) 
4. Profissional que faz esse trabalho de revisão. e V. copyreader. 
*% É anglicismo (copy desk). > copidescagem (cò) s.f. (ação ou efeito de co- 
pidescar); copidescar (cò) v.t.d. (fazer o copidesque de: copidescar um texto 
de propaganda). e 
co.pi.lo.to (ô) s.m.(0) Piloto auxiliar no comando de uma aeronave... Ao 
co.pi.ó.gra.fo (co) s.m.(o) Aparelho cuja parte principal é uma pasta ge- 
latinosa sobre a qual se estampa um manuscrito de que se podem extrair 
mecanicamente muitas cópias. > copiografar (co-o) v.t.d. [reproduzir (de- 
senhos ou textos) por meio do copiógrafo]; copiografia (co-o) s.f. (processo 
pelo qual se reproduz, por meio de um copiógrafo, desenho ou texto). 
co.pi.o.so (co; ô) adj. 1. Abundante; farto: receber copiosos elogios; 
teremos copiosa safra este ano; que maravilha seria se o homem fizesse 
bom uso de todos os copiosos recursos que Deus colocou em suas mãos! 
2. Que compreende abundância de palavras, ideias, etc.; extenso; proli- 
xo: discurso copioso. x Do latim cōpiðsus = abundante, rico, de cópia = 
abundância; co- = com + ops, ops- = riqueza, abundância + -ia = -ia + -ôsus 
= -0s0. > copiosamente (co-ò) adv. (de modo copioso; com abundância; 
abundantemente: quem bebe copiosamente não pode dirigir; choveu co- 
piosamente); copiosidade (co-o) s,f. (qualidade de copioso; abundância: 
receber uma copiosidade de dados). 

co.pir.rai.te (cò) s.m.(o) V. copyright" 

co.pis.ta s.cdd.(0/a) V. cópia. 

co.pites.te (cò) s.m.(0) V. copy test. 

co.pi.Ú va (co) s.f.(a) Botânica 1. Arbusto da família das cunoniáceas 
(Weinmannia pinnata), de folhas opostas, flores esverdeadas, casca ads- 
tringente e fruto capsular, que fornece madeira muito apreciada na cons- 
trução civil; pau-do-chapado. 2. Essa madeira. e Var.: cupiúba e cupiú- 
va. +% Do tupi kupi'iwa = árvore com cupim, ou seja, jabuticabeira: kupi'i 
= cupim + wa = árvore, planta. A es 

co.pla [esp.ls.f.(a) 1.Literatura e Música Composição poética de origem 
medieval, eminentemente popular, que consiste numa estrofé de métrica e 
número de versos muito variados. 2.Versificação Estrofe de quatro versos; 
quarteto; quadra. ne ne 
co.pla.nar (co) adj. Geometria 1. Diz-se de pontos, figuras ou linhas 
situadas no mesmo plano. / s.fpl.(as):2. Figuras geométricas situadas 
num mesmo plano. à 

co.PO s.m.(0) 1. Pequeno recipiente de vidro, plástico, etc., sem asa e 
geralmente cilíndrico, para bebida. 2. Conteúdo desse recipiente: to- 
mou um copo de vinho. 3.P.ext. Qualquer bebida alcoólica: afaste de 
mim esse copo, senão eu bebo todo! 4. Fig. Ato de beber; drinque: entre 
um copo e outro, acabaram trocando alianças. 5. Porção de lã, algodão 
ou linho que se põe de uma vez na roca de fiar. / s.m.pl. (os) 6. Guarda 
da mão, na espada. 7. Ornatos metálicos no bocal do freio das caval- 
gaduras. e Aum. irregular: copaço, coparrão (cò), copázio. e Tanto o 
aum. regular (copão) quanto o dim. regular (copinho) têm o primeiro o 
aberto. A Ser bom de copo, Gostar de beber, sem ser alcoólatra: Meu 
vizinho é bom de copo, ++ De copa (lat. cuppa = vaso de beber), com 
mudança da vogal final, ficando a forma original feminina restrita à 
acepção de taça e a forma masculina dela saída passou a ser de usó 
generalizado na acepção de vaso. 

copo-de-leite s.m. (o) Botânica 1. Planta liliácea (Lilium candidum), de 
bulbos grandes e flores brancas, grandes e campanuladas, às vezes per- 
fumadas, originária da Síria; lírio-branco; açucena. 2. Nome comum a 
duas plantas herbáceas aquáticas, da família das aráceas (Calla palustris 
e Richardia africana). e Pl.: copos-de-leite. . 

co po.fo.ne (cò) s.m.(o) Música Instrumento feito de uma série de co- 
pos cuidadosamente escolhidos, geralmente de cristal, que, atritados ou 
percutidos, emitem sons musicais. > copofonista (po) s.cdd. (pessoa que 
toca copofone). GR 

co.po.líime.ro (co) s.m.(o) Química Composto químico de alto peso mo- 
lecular, produzido pela polimerização de dois ou mais monômeros dife- 
rentes; polímero de dois ou mais monômeros diferentes. > copolimérico 
(po) adj. (rel. a copolímero); copolimerização (co-li-ri) sf. (ato ou efeito 
de copolimerizar); copolimerizar (po-me) v.t.d. (submeter à mudança se- 
melhante à polimerização, mas com união de dois ou mais monômeros 
diferentes) e v.i. (reagir, para formar um copolímero). 

COPOM ou Copom s.m. (o) Sigla de Comitê de Política Monetária do Ban- 
co Central, composto por dirigentes do Banco Central, que se reúnem perio- 
dicamente (geralmente uma vez por mês), para estabelecer as linhas gerais 
da política monetária do país, princ. a política de juros e a taxa SELIC. 


copperhead 
cor 
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cop 


ingl.] s.m.(0) Cabo de aço com ponta de cobre, des- 

dad app da numa escalada. e Pl.: copperheads. 
e Pronuncia-se kópár-réd. i i 
co.pra s./.(a) Amêndoa de coco, seca e prepar ada pur se lhe extrair o co- 
praol. + Do sânscrito karpara, do hindustâni opra, pelo malaiala koppara. 
co.pra.ol (co) s.m.(o) Substância gordurosa extraída da copra, empre- 
gada na fabricação de cosméticos, supositór los, velas, etc: o PL: copraóis. 
co.pr(0)- el. de origem grega (kópros) que significa matéria fecal, fezes, 
excremento: coprocultura (co) s.f. (cultura ou exame de fezes); coprofo- 
bia (co) s.f. (medo mórbido de defecar e de ver fezes); coprolagnia (co) s.f. 
(satisfação erótica causada pelo cheiro, contato ou visão de excrementos). 
co.pro.ces.sa.dor (ce; ô) s.m. (0) Informática Processador suplementar, 
usado para aumentar a velocidade de execução de um programa: 
co.pró.dio s.m.(o) Anatomia Conjunto formado pelo reto e a parte do 
cólon ativa na defecação. 

co.pro.du.to s.m.(0) Economia Cada um dos produtos resultantes de um 
mesmo processo de produção, em que o faturamento é substancial para a 
empresa, derivando de um único conjunto de custos de produção: a carne 
eo leite são coprodutos. 

co.pro.du.zir (pro) v.t.d. Produzir em sociedade com outrem: coprodu- 
zir um longa-metragem, um curta-metragem. > coprodução (pro) s.f. 
(1. ação ou efeito de coproduzir; 2. produção de um filme ou de um espe- 
táculo por vários produtores, geralmente de nacionalidades diferentes; 
3. espetáculo ou filme assim produzido); coprodutor (pro; ô) s.m. (produ- 
tor ou sociedade produtora interveniente numa coprodução). 
co.pro.fa.gi.a (pro) s.f.(a) Psicopatologia Hábito de comer excrementos; 
escatofagia. > coprofágico (co) adj. (rel. à coprofagia); coprófago adj. e 
s.m. (que ou aquele que tem coprofagia). 

co.pro.filiia (pro) s.f.(a) Psicopatologia Interesse obsessivo e mórbido 
por fezes, princ. para excitação sexual; escatofilia. > coprofílico (co) adj. 
(1. rel. a coprofilia: comportamento coprofilico; 2. diz-se de organismo 
que habita matéria fecal; coprófilo); coprófilo adj. (diz-se de organismo 
que vive em excrementos; coprofílico; escatofílico) e adj. e s.m. (que ou 
aquele que é dado à coprofilia; escatófilo). 

co.pro.la.li.a (pro) s.f.(a) Psicopatologia Tendência mórbida de usar pa- 
lavras vulgares, obscenas, chulas ou sacrílegas. > coprolálico (co) adj. 
(rel. à coprolalia). Ea E 
co.pró.lito s.m.(0) 1. Massa fecal endurecida ou petrificada que se for- 
ma no intestino grosso. 2.Paleontologia Excremento fossilizado de pei- 
xes, répteis, pássaros e mamíferos. + Do grego kópros = excremento + 
líthos = pedra. > coprolítico (co) adj. (rel. a coprólito). 

co.pro.lo.gi.a (pro) s f.(a) 1. Estudo das matérias fecais; escatologia. 2. Em- 
prego persistente de expressões chulas. > coprológico (co) adj. (rel. à copro- 
logia); coprólogo s.m. (aquele que vive dizendo coisas chulas ou obscenas). 
co.pro.pri.e.tá.rio (pro) s.m.(o) Aquele que possui uma propriedade em 
conjunto com outro(s); condômino. > copropriedade (pro) s.f. (condomínio). 
cop.fas.cdd.(0/a) 1. Descendente do povo do antigo Egito ou pré-islâmico. 
4 s.m.(0)2. Língua aíro-asiática desse povo que hoje só se usa como língua 
litúrgica da Igreja copta. 4 adj. 3. Relativo ou pertencente a esse povo ou a 
essa língua. 4. Cóptico. A Igreja Copta. Igreja cristã monofisista, fundada 
em 451, liderada pelo patriarca de Alexandria. Foi delcarada heresia pelos 
ortodoxos e católicos romanos em 451. Fora do Egito, a Igreja tem dioce- 
ses em Jerusalém, no Sudão e na África do Sul. Tem cerca de 3,5 milhões 
de fiéis. Um pequeno número de coptas católicos estão em comunhão com 
o Papa. / Língua copta. Língua afro-asiática oriunda do antigo egípcio, 
extinta hoje como forma de fala, falada no início do cristianismo, que so- 
brevive somente como língua litúrgica da Igreja Copta. 1 A palavra tem 
origem egípcia e nos chegou do grego aigypti (de Aigyptos = Egito) = egip- 
cio, através do francês copte. > cóptico adj. (rel. ou pert. aos coptas; copta). 
có.pula sf.(a) 1. Relação ou ato sexual entre homem e mulher; coito; 
copulação. 2,P.ext. Ligação; união: a cópula dos dois órgãos da planta. 
3.Gramática Verbo de ligação. Do latim cópula = união, ligação. > co- 
pulação (pù) s.f. (cópula (1)]; copulador (pù; ô) adj. e s.m. (que ou aquele 
que copula); copular (co) v.t.d. (1. acasalar; 2. unir ou ligar intimamente), 
v.t.i. e v.i. (ter cópula: copular com menor de idade é crime; animal que 
copula demais); copulativo (pù) adj. (que copula ou liga; conexivo). 
€OP.y língl] s.m.(o) 1.Editoração Qualquer original a ser publicado. 
2. Editoração Exemplar de uma edição. 3,Artes Gráficas Cópia. 4. Redução 
de copy desk. 5. Redução de copywriter, e PL: copies, e Pronuncia-se kópi. 
cop.y desk [ingl loc.s.m.(0) V. copidesque. 

cop:yread.er ingl) s.cdd.(o/a) 1. Pessoa que edita, corrige e reescreve textos 
de jornal, para publicação, / s,m.(o) 2. Editor de texto, e PL; copyreaders, 
e Pronuncia-se kópi-rídár (r como em caro, mas pronunciado com a língua 
no céu da boca). * Não se confunde (1) com copidesque (3), que não edita, 
cop:y.rightlingl)) s.m.(o) Direito 1. Designação inglesa usada no Brasil por 
direito autoral ou direito do autor. 2. Reserva do direito de propriedade so- 
bre uma obra artística, intelectual, literária, musical, de informática, etc. 
3. Marca que indica esse direito. / adj. 4, Relativo a esse direito; lei copyri- 
ght; acordo copyright. 5. Protegido por esse direito: obter permissão para 
publicar material copyright. e Pl.: copyrights. e Pronuncia-se kópi-ráite 
(r como em caro, mas pronunciado com a língua no céu da boca). 

cop.y fest [ingl.] loc.s.m.(o) Publicidade Pesquisa feita após a publi- 


cação de um anúncio, para verificar a sua repercussão junto ao público. 
e Pl.: copy tests. e Pronuncia-se kópi-tést. 


GRANDE SA CCONÇÃ 


DICIONÁRIO DA LÍNGUA PORTUGUE 
VESA 


cop.y.writ.er [ingl.] s.cdd.(0/a) Pessoa que redige anúncios publicitá 
rios. e Pl.: copywriters. e Pronuncia-se kópi-ráitãr (r como em z 
pronunciado com a língua no céu da boca). 

co.que s.m.(0) 1. Cascudo (2); croque; carolo: dei-lhe um coque, para 
aprender a calar-se. 2. Penteado feminino com o cabelo preso em nó na 
parte posterior da cabeça, próximo da nuca: no lugar dos velhos laquês 
sprays firadores de longa duração prometem manter o penteado sem dei. 
xar o visual duro como o do coque da vovó. 3. Resíduo sólido da destilação 
da hulha, usado princ. como combustível e na fabricação de aço. &, Não 
se confunde (2) com cocó, que é o mesmo penteado, porém, no cocuruto 
ou alto da cabeça. / Na acepção 3 é anglicismo (coke). > coqueificação 
(que-fi) s.f. (transformação da hulha em coque); coqueificar (co-i) vtd, 
(transformar em coque); coqueria (co) s.f. (equipamento em que Ocorre a 
transformação do carvão mineral em coque). 

co.quei.ro s.m.(o) Botânica Nome comum a várias espécies de palmeiras 
que produzem cocos ou frutos comestíveis, também de utilização indus- 
trial. 44 O coqueiro foi provavelmente introduzido no Brasil pelos portu- 
gueses, no séc. XVI. > coqueiral (co) s.m. (plantação de coqueiros). 
coqueiro-da-baia s.m.(o) Botânica Coco-da-baía (1). e P1.: coquei. 
ros-da-baia. 

co.que.lu.che (co) s.f.(a) 1.Medicina Doença das vias respiratórias, 
provocada pela bactéria Haemophilus pertussis, altamente infectocon- 
tagiosa, conhecida popularmente por tosse comprida. 2.Pop. Moda ado- 
tada com entusiasmo por breve período de tempo: a tanga era, em 1970, 
a coqueluche das praias cariocas. # s.sc.(a) 3.Fig. Pessoa ou artista que, 
por certo tempo, goza de grande prestígio popular: Cauby Peixoto eraa 
grande coqueluche nos anos cinquentas. é A coqueluche (1) ocorre em 
crianças não vacinadas, menores de quatro anos. A transmissão acontece 
por contato ou por inalação de partículas infectadas. / É galicismo puro 
(coqueluche = tosse epidêmica). 

co.que.te adj. e s.cdd.(o/a) 1. Que ou pessoa que procura por todos os 
meios despertar a atenção, seja por gestos, seja na aparência extravagan- 
te, etc.: rapaz coquete; atleta coquete. adj. e s.f.(a) 2. Que ou garota 
pretensiosa que procura chamar a atenção masculina a qualquer custo, 
geralmente soltando gritinhos histéricos, requebrando-se quando passa, 
flertando acintosamente, etc.: as garotas coquetes circundavam o hotel 
onde se hospedava o cantor; as coquetes queriam pelo menos ver o seu 
ídolo à janela do hotel. «% É galicismo (coquette = mulher charmosa). 
> coquetear (quê) v.i. (proceder como coquete), que se conjuga por atear; 
coquetismo (co) s.m. (comportamento ou procedimento de coquete ou 
próprio de coquete). i 
co.que.tel (co) s.m. (0) 1. Bebida resultante da mistura de outras, em pro- 
porções variáveis, alcoólicas ou não, servida quase sempre com gelo. 2. Fig. 
Qualquer mistura de vários elementos, geralmente extravagante: um co- 
quetel de vitaminas, de drogas. 3. Aperitivo de frutas ou de frutos do mar: 
coquetel de frutas da época; coquetel de camarões. 4.Fig. Reunião social 
informal, de pouca duração, para comemorar ou celebrar algum aconte- 
cimento, na qual se servem bebidas e alimentos doces ou salgados leves. 
e V. cocktail. A Coquetel Molotov. Bomba de fabricação caseira, basi- 
camente uma garrafa cheia de gasolina, com um pano ou pavio nela em- 
bebido, que explode e se incendeia quando atinge o alvo. # É anglicismo 
(cocktail = rabo de galo). > coquetelaria (co-te) s.f. (arte de preparar 
coquetéis); coqueteleira (que) s.f. (recipiente onde se preparam e mistu- 
ram coquetéis). 

co.qui.na s.f.(a) Geologia Pedra calcária mole e porosa, composta es- 
sencialmente de fragmentos de conchas e corais, usada como material de 
construção. +% É espanholismo puro. 

cor (ô) s.f.(a) 1. Impressão que a luz refletida pelos corpos produz $0- 
bre o órgão da visão; qualidade de um objeto ou substância em relação 
à luz por ele refletida: as cores fundamentais são o vermelho, o azul € 
o amarelo. 2.P.ext, Qualquer cor, exceto o branco, o preto e o cinza: um 
carro de cor; vestir camisa de cor. 3. Colorido ou aparência natural da 
pele, princ. do rosto: apesar de longo tempo doente, ainda tem boa cor: 
4.Fig. Aspecto; aparência: mentira com cor de verdade; homem com cor 
de amigo. 5.Fig. Característica; peculiaridade: uma obra literária de cor 
regional; um partido político de cor marxista. 6.Fig. Inclinação ou tens 
dência, sobretudo política: participaram do debate jornalistas de todas 
as cores ideológicas. 7.Fig. Brilho; vibração; colorido: as festas populares 
perderam a cor de antigamente. 8. Modo de estarem combinadas as cora 
ou o conjunto de cores utilizadas numa obra de arte; tonalidade; color! E 
gosto da cor desse filme; sempre admirei a cor de Picasso. 9. Música pes 
traste que oferecem os timbres dos diferentes instrumentos e os mes? 9) 
instrumentos tocados em diferentes lugares de sua textura. / sf. pks 
10. Bandeira; pavilhão: navio com as cores brasileiras; defender as cot 
palmeirenses. 11. Personalidade: quando se viaja ou se mora junto £ e 
as pessoas revelam suas verdadeiras cores. 12. Aparência; aspecto: e 
tira com cores de verdade; homem com cores de amigo. (Também se a 
no singular nesta acepção.) 13. Modo peculiar de apresentar uma cor a 
economista pintou a situação com cores trágicas. A Abrir a cor. Toi 
mais clara. / Ao vivo e em cores (fig.). De forma crua e bastante rn i 
sem rodeios; direto: Esgoto ao vivo e em cores no litoral sul de São ies 
Hoje vivemos a violência ao vivo e em cores. Certa vez, uma gigan met 
mosca invadiu o restaurante, fez alguns rasantes e pousou bem "ivo 
rosto, ao vivo e em cores. Hoje, você vai conhecer seus ídolos ao E 
em cores. Conselho de uma amiga a outra: se você é dessas que 9 
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o raem frente, mas lhe garanto uma coisa: 
de ue, muito melhor. # Cor aparente (ou acide 
w core T cles apresentam quando atingidos por certos raios luminosos. 
guela implementar. Aquela que, Junto com outra, forma a cor branca 
cor el com a cor de laranja, p. ex.). 4 Cor de burro quando foge, 
É vaga, indefinida. (Trata-se de corruptela de corro de burro 
cor r fode, em aeo na anma aag, quando foge, atropela tudo o que 
guane da frente.) ores basicas, O vermelho, o azul e Pe- 
qncontra es porque, combinados, pröporcionam a r A 
io. Scores nacionais. As que constituem a bandeira de uma nação. 
ores imárias. Cores puras, que não se fragmentam, ou seja, O ver- 
e o amarelo e o azul, de cuja mistura saem todas as outras cores. 
e imitivas (ou do espectro, ou da íris, ou elementares). As 
+. do espectro solar visível, que são: vermelha, alaranjada, amarela, 
de sail anilada e roxa. / Cor fria. Tonalidade que ocupa o espectro 
etar entre o verde e o violeta, incluindo os azuis. / Cor local. Conjun- 
a traços peculiares e pitorescos de um lugar: A arte contemporânea 
V leira está cheia de pintores que falam muito sobre a luz, sobre a cor 
x E mas pintam como se estivessem em Londres, Paris e Tóquio. 4 Cor 
O Aquela pouco intensa, que não dá realce, como o bege, o pastel, o 
Pa ete. 4 Cor primária. Pigmento de base (amarelo, vermelho e azul) 
«ve, misturado a outro, resulta em uma das cores secundárias. / Cor que- 
prada. A que perdeu a força, a intensidade, o brilho: O Sol logo deixou 
minhas cortinas com uma cor quebrada. # Cor quente. Tonalidade que 
pupa o espectro dos tons entre o vermelho e o amarelo, abrangendo os 
castanhos e ocres. M Cor secundária. Qualquer cor obtida pela mistura 
g duas ou mais cores primárias. / Cor terciária. Cor produzida pela 
mistura de duas cores secundárias: O marrom é uma cor terciária. 4 Dar 
cor. Colorir; pintar: A base utiliza-se para uniformizar a textura do ros- 
1. para lhe dar cor, luminosidade (e não brilho) e cobrir imperfeições. 
| De cor. Que não é branco, preto nem cinza: Usava uma saia de cor. 4 Em 
cores. Colorido: Foto em cores. Filme em cores. Televisor em cores. Livro 
impresso em quatro cores. # Ficar sem cor. Perder a cor natural da face, 
geralmente por efeito de uma indisposição orgânica où de doença. / Ho- 
mem de cor. Homem preto ou mulato. / Mudar de cor. Empalidecer, por 
efeito de paixão, surpresa ou comoção súbita; perder a cor: Quando viu o 
poi da moça, mudou de cor. | Não ver a cor do dinheiro. Não receber 
¿ quantia que era devida. / Perder a cor. Mudar de cor: A ofensa o fez 
perder a cor. Pessoa de cor. Pessoa negra ou mulata. / Sob a cor de. 
Sob o pretexto de: Ele voltou sob a cor de pegar alguns documentos, mas 
e verdade sua intenção era outra. 4 Ter boa cor. Mostrar-se com as fa- 
ces naturalmente rosadas, saudáveis; ser sadio. / Ter má cor. Mostrar-se 
tom as faces pálidas, como sinal de falta de saúde. 4/ Tomar (ou Adquirir) 
tor. Ir adquirindo progressivamente a forma ou a maturidade necessária 
Para que possa ser considerada ideal: Agora, sim, é que podemos dizer 
Sue o nosso relacionamento começa a tomar cor. + A cor dos objetos de- 
pende das ondas de luz que eles refletem. Um objeto que reflete todas as 
tores aparenta ser branco; o que não reflete nenhuma, preto. Por isso, o 
tranco e o preto não são cor. O cinza é causado pela-absorção incompleta 
= todos os raios de luz, ou seja, é uma mistura de pigmentos pretos e 
rencos. As diferentes cores se designam por seus próprios nomes (verde, 
vermelho, amarelo, etc.) ou pelo D de objetos cujas cores são tomadas 
Por tipos (cor de vinho, cor de abóbora, cor de telhá — a prep. de pode vir 
= cor vinho, cor abóbora, cor telha): 4 Devemos usar: lagarta de 
ar rom-clara esverdeada; camisa de cor verde-escura, etc., e não: 
Ra “marrom-claro esverdeado”, camisa de a a 
Seus olhos construir indiferentemente: Seus olhos são cor de v let 
Ea a cor violeta, além de Seus olhos são de uma cor nr a 
Quanto a cam; perguntamos: Quanto à camisa, que cor você quer: 
“amisa, de que cor você quer? A resposta pode ser de uma forma 
terde mi uma camisa cor verde. Ou: Quero a. de mi 
Né comprou e mplos: Que cor você comprou o carro? Ou: dj 
ho. Oy. om 2 carro? A resposta poderá ser: Comprei um i RA 
“rido y Dae um carro de cor vermelha. M Não se confunde (1) co 
“O, de | o latim color = cor 
E oeado, po De memória; de cabeça: saber tudo de cor. À De En 
é Cor, em ten eitamente; muito bem: Saber a lição de cor e aa 
“tuo peaa idos, significava coração, como hoje temos o 
a ã (aet sigla que ipri dispensar o am 
"o Ocaljz. “M.(0) 1.Anatomia Órgão muscular oco, de formato - 
Praa e no meio do peito, sob o aa esterno, ligeiramente deslocado 
ape di Ei espaço chamado mediastino, responsável pela manu- 
9. Parto PA a sanguínea pelo corpo mediante contrações rítmicas. 
ação e Dent onde esse órgão está localizado; peito: dn 
oi, ningun i, 3.Fig, Sede da emoção e dos sentimentos: es r 
tasm, “ção da Eur mais ocupou o meu coração. 4, Fig. Centro; pda i 
9: pôr o corá opa; minha loja fica no coração da cidade, 5.Fig. n ki 
etara 7.Fig, Pea numa disputa. 6.Fig. Bondade: pessoa sem ques 
al. o mi Fa amada; benzinho: coração, vem cá! e V. car a 
1. Com éra Ee coraçaço. A Com o coração E mao; 
e CRE grande expéciatind: Vama, diga logo o que hôuve, não 
co ctativa: Vamos, Lis 
Que o nono Tação nas mãos! # Coração bovino (med.). Cor ação 
pen ercíeio, M Coração de atleta. Hipertrofia do coração, Pes 
Crosidado 2S Z Coração de ouro (fig.). Pessoa de muita bonda 
: Jeni é um coração de ouro! 4 Cortar o coração (fig.). 
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Ser extremamente doloroso. / De coração (ou De todo o saene Ge 
muita amizade e amor; com muito carinho e afeto. / De coração na ai 
Com muito medo: Não só as crianças ficaram de coração na boca, mas ee 
bém os adultos, quando viram aquele monstro! 4 De cortar (o) pd 
De dar muito dó; de causar piedade: Aquela cena trágica era mesmo de 
cortar coração. 4 Do meu coração. Querido; amado: Paizinho do meu 
coração, perdoe-me! // Falar de coração. Falar com o coração nas maos. 
/ Fazer das tripas coração (fig.). Realizar um esforço sobre-humano, 
para enfrentar uma situação difícil ou desesperadora; dispor-se a vencer 
quaisquer tipos de dificuldades; suportar com boa cara um momento di- 
fícil. / Não ter coração. Ser frio, insensível. 4 Onde mora a coração, 
não dorme a razão, O amor ou a paixão carecem de explicação lógica, 
porque o coração tem razões que a própria razão desconhece. / Ser um 
coração aberto (fig.). Ser sincero, franco. / Ter bom coração. Ser bom, 
generoso. / Ter coração de leão (fig.). Ser extremamente valente. / Ter 
coração de ouro. Ser muito bondoso ou generoso. / Ter coração de pe- 
dra (fig.). Ser duro de sentimentos, insensível. / Ter o coração ao pé da 
boca (fig.). Ser extremamente sensível ou melindroso. / Ter o coração na 
boca (fig:). Dizer tudo o que pensa, sem reservas. / Ter um grande cora- 
ção. Ser muito bom ou generoso. #: Numa pessoa adulta, o coração tem o 
tamanho aproximado de um punho fechado e pesa cerca de quatrocentos 
gramas. O coração funciona ritmicamente mediante contrações (sístoles) e 
relaxamentos (diástoles) que se sucedem. O coração de todos os mamíferos 
tem' quatro cavidades: duas superiores (chamadas átrios ou aurículas) e 
duas inferiores (chamadas ventrículos). O átrio direito sé comunica com o 
ventrículo direito por meio da válvula tricúspide; o átrio esquerdo se comu- 
nica com o ventrículo esquerdo através da válvula bicúspide ou mitral. A 
função das válvulas cardíacas é garantir que o sangue siga uma única dire- 
ção, sempre dos átrios para os ventrículos. A ideia de que o coração é o sím- 
bolo do amor e o órgão responsável pelos sentimentos começou a surgir na 
antiguidade, por volta do século V a.C., na Grécia. Nessa época os filósofos 
gregos deram início a um debate, para saber onde se localizava a alma. Os 
gregos relacionavam qualquer coisa espiritual a um ponto do organismo. 
Hipócrates, o Pai da Medicina, sustentava que a alma estava na cabeça, no 
cérebro. Platão dizia que a alma imortal estava na cabeça, mas a alma mor- 
tal, responsável pela inteligência e os sentimentos, estava no coração. As 
paixões e os desejos sensuais, por sua vez, localizavam-se no fígado. Aris- 
tóteles, no entanto, afirmava que o coração era a sede da inteligência e das 
emoções, porque era um órgão quente e se movia, enquanto o cérebro era 
um órgão frio e absolutamente imóvel. De fato, o coração é o único órgão 
que se pode ouvir e sentir pulsar. É o único que parece dizer: Estou aqui, 
com você. Ficou assim estabelecido pelos séculos seguintes a primazia do 
coração, que hoje é o símbolo do Dia dos Namorados. Daí por que se usa, 
nos vocativos, como sinônimo de meu amor: Você ainda me ama, coração? 
Para os cristãos, o coração é o símbolo da bondade e da generosidade. O que 
se sabe hoje é que muitas pessoas têm problemas arteriais pelo simples fato 
de não conseguirem expressar suas emoções. Embora o coração não seja, 
em rigor, a sede dos sentimentos e emoções, há cientistas que admitem que 
é nesse órgão que se refletem todos os efeitos emocionais. / Do latim vulgar 
*coratione = coração, aumentativo de cor, cord- = coração. 
coração-de-boi s.m.(o) Botânica 1. Árvore anonácea (Anona 
reticulata), de folhas alternas, flores amareladas e fruto bacáceo, que for- 
nece madeira fibrosa, macia, utilizada na construção civil. 2.Essa madeira. 
e Pl.: corações-de-boi. , 

coração-de-estudante s.m.(o) Botânica Nome comum a várias es- 
pécies de plantas, da família das begoniáceas, do gênero Begonia (princ. 
B. platinifolia), cultivadas como ornamentais. e Pl.: corações-de-estudante. 
coração-de-negro s.m.(o) Botânica Sapuvão (2 e 3). e Pl.: corações- 
-de-negro. i 

coração-magoado s.m.(o) Botânica Planta amazônica, da família 
das amarantáceas (Iresine herbstii), também conhecida como orelha-de- 
-porco. è Pl.: corações-magoados. 

co.ra.ci forme (rà) s.m.(o0) Ornitologia 1. Espécime dos coraciformes, 
ordem de aves de bico forte, que vivem princ. nos trópicos, próximo à água 
doce, representada princ. pelos martins-pescadores. / adj. 2. Relativo ou 
pertencente a essa ordem. o 
co.ra.coi.de (co; ói) adj. 1. Recurvo como o bico do corvo; coracóideo: 
nariz coracoide. 4 s.m.(o) 2. Redução de apófise coracoide. A Apófi- 
se coracoide. Apófise que termina exteriormente a borda superior da 
espátula. «* Do grego korakoiedês = sem. a corvo ou a bico de corvo; 
korax, korak-=corvo+-oeidês = forma, semelhança, pelolatim coracoides: 
> coracóldeo (co) adj. (coracoide). i 
co.ra.do adj. 1. Enrubescido; vermelho, pela afluência do sangue à pele: 
rosto corado. 2. Fig. Envergonhado; encabulado; sem-graça: a piada a dei- 
xou corada. 3. Que tem cor; colorido: o bife está corado, por isso vou servi-. 
-lo. o Antôn. (1): pálido; (2): assanhado. : tas 

co.ra.dou.ro (co) s.m.(o) 1. Lugar em que se põe ou estende roupa a co- 
rar; estendedouro; estendal (2): não se viam peças íntimas femininas no 
coradouro. 2. Ato de corar a roupa. è Var.: coradoiro, quaradouro (quà) 
e quarador (quà; ô). É 

co.ra.gem s.f.(a) 1. Força ou energia moral que leva uma pessoa a en- 
frentar dificuldades, dores e os maiores perigos determinadamente; ha- 
bilidade de controlar o medo em momentos difíceis (pânico, dor, etc.); in- 
trepidez; valentia; ousadia: armou-se de toda a coragem do mundo para 
conversar com o pai da moça; foi muita coragem saltar daquela altura, 
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sem paraquedas. 2.Pop. Desplante; atrevimento; cara de pau; ousadia: 
você teve a coragem de fazer isso com ela?; ele teve a coragem de dizer que 
ganhou mais de duzentas vezes na loteria, coma ajuda de Deus! M interj. 
3. Indica ânimo, força ou perseverança: Coragem! Não desanime! e An- 
tôn. (1): covardia. e V. encorajar. A Ter coragem de mamar em onça. 
1. Ter gosto extravagante ou excêntrico. 2, Não ter escrúpulos de cometer 
imprudências ou algo reprovável. + Não se confunde (1) com bravura. 
4 Do latim *coraticum, pelo provençal coratge, através do francês courage 
(de coeur = coração + suf. -age). > corajoso (co; ô) adj. (que tem coragem 
ou caracterizado pela coragem: presidente corajoso; gesto corajoso). 
co.ral adj. 1. Relativo a coro: harmonia coral; desafinação coral. 2. Que 
tem cor avermelhada ou rubra, própria das colônias de coral (3); cora- 
lino: sapatos coral; meias coral. (Nesta acepção, como se vê, não varia.) 
4 s.m.(0) 3. Pequeno animal marinho, invertebrado, carnívoro e sedentá- 
rio, que constrói à sua volta uma couraça de calcário e se fixa a rochas ou 
a outros corais mortos, formando recifes e atóis. 4. Cada um desses recifes 
ou atóis. 5. Canto em coro: fazer um coral. 6. Conjunto dos componentes 
do coro: o coral da igreja, da escola, da firma. 7. Forma musical de canto 
religioso que os luteranos cultivaram na Alemanha. ~ s.ep.(a) 8 Cobra- 
-coral. < Do grego korállion, pelo latim corallium = coral (1a 4 e 8); do 
latim medieval choralis = rel. a canto, do grego khorós = coro musical (5a 
7. > coralifero (co) adj. (que contém ou produz coral: atóis coraliferos); 
coraliforme (rà) adj. (em forma de coral); coraligeno (co) adj. (formado 
por coral): coralineo (co) adj. (da natureza do coral ou que tem origem 
nos corais): coralino (co) adj. [da cor do coral; coral (2)]. 

co.ra.mi.na (co) s.f.(a) Farmacologia Substância estimulante do cora- 
ção e das vias respiratórias. “+ Trata-se de marca registrada (Coramina), 
portanto de nome próprio que se tornou comum, a exemplo de bombril, 
fórmica, gilete, etc. 

co.ran.chim (co) s.m.(o) V. curanchim. 

co.ran.del (co) s.m.(o) V. corondel. e Pl.: corandéis. 

co.ran.te adj.e s.m.(0) 1. Que ou aquilo que dá cor. / s.m.(o) 2. Substância 
com que se dá a uma matéria coloração duradoura: o pintor primeiramente 
descoloriu a tela, para que o corante se fixasse melhor. 3. Aditivo usado para 
colorir certos alimentos: as balas levam corantes, assim como os iogurtes. 
4 Corante básico. Cada um dos corantes, geralmente sintéticos, que rea- 
gem como bases e produzem cores claras, brilhantes. / Corante biológico. 
Corante ou mistura de corantes usados em microscopia, para tornar visíveis 
estruturas diminutas ou transparentes, diferenciar elementos de tecidos, etc. 
Co.rãos.m.(0)V. Alcorão. 


to.rar v.t.d. 1. Tornar vermelho: o outono cora as árvores. 2.P.ext. Colo- 
rir, pintar: corar os lábios. 3. Expor ao sol, para clarear: corar roupa; corar 
cera. 4. Atenuar; abrandar: corar uma crítica, usando eufemismos. 5. En- 
rubescer; ruborizar: aquilo lhe corou o rosto. 6.Culinária Tornar louro ou 
bronzeado (um alimento), cozendo-o com gordura na frigideira ou no for- 
no; dourar (6): corar o frango no forno. M v.t.i. 7. Ter pejo ou vergonha: era 
caipira: corava de todo o mundo. M v.i. 8. Tornar-se corado, sob o efeito de 
uma emoção; enrubescer; ruborizar: ao ouvir uma piada picante, seu rosto 
já cora; corar de vergonha, de prazer. 9. Branquear ou clarear, expondo ao 
sol: a roupa cora na grama. 10.Culinária Dourar: o frango já corou. e Var. 
pop. (3 e 9): quarar. e Antôn. (4): intensificar; (5 e 8): empalidecer. Nos 
dois últimos exemplos da acepção 8, não existe objeto indireto, mas adjunto 
adverbial de causa (de vergonha e de prazer); daí por que o verbo não pode 
ser considerado, nessa acepção, como verbo transitivo indireto, como se re- 
gistra alhures. / Do latim colorāre = dar cor a, colorir. 
corbelha s.f.(a) 1. Pequeno cesto, quase sempre de vime ou de madeira, 
delicadamente arranjado com flores, frutas e às vezes doces, geralmente 
usado como ornamento ou decoração. 2.P.ext. Porção de quaisquer flores, 
de uma ou de várias espécies: uma corbelha de rosas brancas; uma corbe- 
lha de antúrios e hibiscos. 3. Lugar onde se colocam ou expõem os presen- 
tes de casamento. e Repare: o e tônico soa aberto: corbélha. * Do latim 
tardio corbícula =cestinho, dim. de corbis = cesto, pelo francês corbeille. 
corbícu.la sf. (1) Cavidade situada na tíbia do último par de patas das 
abelhas, destinada ao transporte do pólen. 
COrça (ô) s.f.(a) 1. Fêmea do corço. 2.Pop. Fêmea do veado, 4% Não con- 
vém dizer “córça”. Se nessa palavra a vogal tônica tivesse timbre aberto, 
o pl. de corço teria vogal tônica aberta, e não fechada. De notar estes 


casos: porto/porta/portos; morto/morta/mortos; torto/tortaltortos. A 
pronúncia equivocada “ 


também fosse possível 
modelo de veículo naci 
Tetas, já que não se refere 


de cors = cavalo corredor, do latim cursus 
/ Trata-se de palavra muito 


cem as razões pelas quais tanto espanhóis quanto 
grafar esta palavra com c no lugar do s original, 
cor.cha (ô) s.f.(a) 1. Casca de árvore. 2. Cortiça. 3.P.ext. Rolha de cortiça. 


4. Bucha de madeira com que se tapam as bocas das peças de artilharia. 
* É espanholismo puro (corcha = casca de árvore). , 
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cor.ço (ô) s.m.(0) Zoologia Mamífero ruminante que vive na Europa en 
Ásia, da família dos cervídeos (Capreolus capreolus), de cornos ereto, 
adornados com inúmeras protuberâncias. (Voz: balar.) e PL: (ô). à, Di 
latim *curtius, derivada regressiva do verbo arcaico *corçar ou * 
que, por sua vez, tem origem no latim vulgar *curtiãre (de curtus 
do, truncado), em razão do rabo curto que tem esse animal. 
cor.co.va s.f.(a) 1. Protuberância formada pelo desvio de ossos, no ze 
no dromedário (uma só) e no camelo (duas), etc. 2. Curva; volta; sinuosi. 
dade: cria-se uma corcova na corda, e a onda, dessa forma, se Propaga: 
tive forças para me levantar e caminhar corcova acima, corcova abaixo 
até um lago de águas azuis. 3.Pop. Pinote; salto; corcovo (1): o cavalo deu 
uma corcova e quase derruba o jóquei. «+ Não se confunde (1) com corcun- 
da ou giba. Do baixo-latim hispânico cucurvus = curvado, arqueado, 
com metátese do r e mudança da vogal final. 
cor.co.va.do (cor) adj. 1. Que tem uma ou mais corcovas (1 e 2): tanto 
dromedários quanto camelos são animais corcovados; serras corcovadas. 
2. Diz-se daquele que é corcunda: o corcovado Quasímodo era horrendo 
vista e lindo ao coração. // s.ep.(0) 3.Ornitologia Uru (1). 
Corcovado s.m.(o) Morro carioca de 705m de altura, talhado quase a 
pique sobre o bairro de Botafogo, dando vista a toda a baía de Guanabara, 
encimado por uma enorme estátua do Cristo Redentor, de 35m de altura. É 
uma das maiores atrações turísticas da cidade do Rio de Janeiro. 
cor.co.vo (ô) s.m.(0) 1. Corcova (3): o cavalo deu um corcovo e derrubou 
o jóquei. 2. Elevação de terreno; outeiro. e Pl.: (ó). > corcovear (co) v.i. 
(dar corcovos ou pinotes; saltar furiosamente), que se conjuga por atear. 
cor.cun.da s.f.(a) 1. Protuberância formada pelo desvio de ossos no ho- 
mem (nas costas ou no peito); giba. / adj. e s.cdd.(o/a) 2. Que ou pessoa 
que tem giba ou corcunda: pessoa corcunda. e V. corcova. . 
cordas f.(a) 1. Conjunto de fios vegetais trançados, torcidos e entrelaça- 
dos juntos, que formam um corpo resistente e flexível, usado para amar- 
rar coisas. 2. Cada um dos fios finos de tripa, náilon, metal, etc., usados 
em instrumentos musicais: as cordas do violão. 3. Cabo que assegura aos 
alpinistas subir e descer com segurança. 4. Lâmina de aço, em espiral, 
que movimentava os relógios antigos e ainda movimenta certos maqui- 
nismos. 5. Fileira; cordão: uma corda de candidatos a uma vaga na em- 
presa se formou já de madrugada. 6.Geometria Segmento de reta que 
une dois pontos de uma curva. / s.fpl.(as) 7. Numa orquestra, conjunto 
dos instrumentos de corda e arco (por oposição aos metais e às madeiras). 
8. Cercado de cordas em torno de um ringue: o lutador levou um dire- 
to no queixo e foi beijar as cordas. 9. Peneira de uma raquete de tênis. 
e Col. (1): cordame (s.m.) e cordoalha. e Dim. irregular (1): cordel (s.m.). 
e Tanto o aum. regular (cordão) quanto o dim. regular (cordinha) têm o 
primeiro o aberto. e V. funicular. A A corda arrebenta sempre do lado 
mais fraco. Frase usada para advertir que os fracos sempre perdem suas 
questões e querelas com os mais fortes. / Afrouxar a corda (fig.). Dimi- 
nuir o esforço ou a severidade em uma coisa: Você está trabalhando demais, 
convém que afrouxe um poucoa corda. 4 Corda bamba. Corda presa pelas 
extremidades e frouxa, pouco tensa, sobre a qual os acrobatas fazem seus 
exercício. // Corda de pular. Corda que se faz girar pelas extremidades e, 
a cada uma de suas passagens pelo chão, salta uma ou mais pessoas coloca- 
das ao centro. / Corda do timpano (anat.). Ramo do nervo facial. / Cor- 
das (ou Pregas) vocais. Pregas membranosas da glote, responsáveis pela 
voz humana. / Dar corda a alguém. 1. Provocá-lo a falar muito, para ob- 
ter informações. 2. Alimentar-lhe as ilusões: Essa garota só dá corda aos 
rapazes, mas não quer nada com eles. | Dar corda ao relógio. Enrolar- 
-lhe a corda, para que funcione normalmente ou continue a funcionar. 
4 De corda. Enrolado: Fumo de corda. / Estar com a corda no pescoço. 
Estar em apuros, em situação desesperadora (geralmente, financeira); ter à 
faca na garganta. / Estar com a corda toda. Demonstrar muita energia, 
muito vigor, agindo em ritmo acelerado. / Na corda bamba. Em situação 
delicada ou difícil; em apuros: Gastou mais do que podia e agora está na 
corda bamba. Esse ministro dança na corda bamba há três meses e não 
cai. Os treinadores de futebol vivem na corda bamba: ou vencem ou caem. 
4 Não dar pela corda. Não perceber ou fingir que não percebe a verda- 
deira intenção de alguém. / Quarteto de cordas. Grupo musical formado 
por dois violinos, uma viola e um violoncelo. / Roer a corda. 1. Quebrar 
um compromisso, faltar ao prometido: Qual o candidato que não róia cor- 
da depois de eleito? 2. Arrepender-se de um negócio já fechado, deixando 
de cumprir um acordo: No momento de preencher o cheque, o homem rogu 
a corda e disse que não ia mais comprar a casa. 4 Serem (pessoas) a col S 
e a caçamba. Serem inseparáveis: Luís e Hortênsia eram, quando cman 
ças, a corda e a caçamba: hoje são inimigos figadais. ++ V. funicular. 4 Do 
grego khordê = tripa, corda de instrumento musical, pelo latim chorda = 
corda, > cordear v.t.d. (v.); cordoar v.t.d. (v);cordoarla (do) s.f. a 
ou loja de cordas); cordoelro (cor) s.m. (fabricante ou vendedor de cordas! 
corda.do s.m.(o) 1,Zoologia Espécime dos cordados, filo de animi 
caracterizados pela existência do notocórdio, tubo nervoso dorsal e fe es 
i A A PSA lo V} 
das branquiais na região da faringe, em algum estádio do seu cic dj. 
tal, representado pelos peixes, anfíbios, répteis, aves e mamíferos. 4a É 
2. Relativo ou pertencente a esse filo. 3.Botânica Diz-se das folhas si 
base reentrante. «+ Do latim científico chordatus = que tem corda (1 €% 
do latim cordãtus = cordato, de cor, cord- = coração + -ātus (3). 
cor.da.gem s.f.(a) 1. Cordame; cordoalha. 2. Quantidade de ma 
existente numa área, medida com cordas. | 
cor.da.me s.m: (o) Cordoalha. Spa A 
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ao sm.(0) 1. Aumentativo regular de corda; corda grande. 2. Corda 

cor. á usada para amarrar, prender ou fixar alguma coisa. 3. Corda com 
delgado e igiosos cingemo hábito. 4. Corda Pequena, delgada e geralmente 
que cert própria para amarrar calçados; amarrilho; cadarço: o cordão de seu 
redo ota frouxo. 5. Corrente de ouro ou de prata que se pendura ao pescoço. 
sapato cidade Cabo condutor de eletricidade, flexível e isolante: o cordão do 
ssar roupa estava desencapado. 7.Pop. Gru 


ne Grupo de foliões que saem 
ferre vam juntos, geralmente com a mesma fantasia. 8. Série; fileira: cordão 
e numa procissão. 9. Bando de pessoas servis ou subservientes: um 
de Cats 


to de pura-sacos, de aduladores, de bajuladores. 10. Conjunto cerrado 

cor 1es0aS, COM O fim de impedir a passagem além da linha que formam: nin- 
conseguia atravessar o cordão policial. N.Anatomia Nome que se dá a 
guén cos ÓrEÃOS, por sua forma e disposição: cordão umbilical. e O primeiro 
“ochado, mas, na acepção 1, esse mesmo o soa aberto. e V, encordoar. 
dão de segurança (ou de isolamento). 1. Corda, corrente ou fita que 
«o estende num local como pbstäculd a aproximação de pessoas de uma figura 
` atre, em cerimônia ou exibições públicas. 2. Corrente de soldados que têm 
Ea finalidade. y Cordão espermático. Cordão formado de ductos defe- 
rentes, nervos € veias sanguineas, que se estende da cavidade abdominal 
ao testículo, no escroto. O ducto inguinal, pelo qual passa o cordão esper- 
mático, fecha-se depois da descida dos testículos. / Cordão fronteiriço. 
Aquele que se estabelece ao longo da fronteira de um país, quando no vizinho 
existem agitações de ordem pública, pragas vegetais ou epidemias. / Cordão 
fitorâneo. Acumulação de material natural, formada por areias e seixos 
reunidos na parte alta da praia: À vegetação nativa ribeirinha, naquele tre- 
cho, éo mangue, cujo contato com o mar se processa através de uma abertura 
do cordão litorâneo. / Cordão sanitário. Conjunto de meios humanos e ma- 
teriais organizados em um lugar, para impedir a propagação de doenças con- 
tagiosas. / Cordão umbilical, 1. Cordão que liga o feto à placenta no interior 
do útero, através do qual o filho (ou filhote) é alimentado pelo organismo da 
mãe ou da fêmea. Forma-se durante a quinta semana de gravidez e é cortado 
cirurgicamente, após o nascimento. A fim de dar à criança melhor suprimen- 
to sanguíneo, o cordão pode, no entanto, não ser cortado. O coto do cordão 
atrofia e deixa uma depressão ou protusão no abdome da criança, o umbigo. 
2.Fig. Cada uma das linhas elétricas ou tubos de fluidos que suprem um fo- 
guete antes do lançamento. 3.Fig. Linha que supre um astronauta de oxigê- 
zioe, em alguns casos, de comunicações, enquanto está fora da espaçonave. 
& Do francês cordon = cordinha, dim. de corde = corda. : 
corda.to adj. 1. Que tem bom-senso; sensato; ajuizado; prudente: os ami- 
gos cordatos não nos abandonam nas horas difíceis. 2. Que demonstra uma 
disposição natural para concordar com tudo; que facilmente se põe de acor- 
do: apesar de muito cordato, o chefe não é simplório, sabe o que quer de 
seussubordinados. * V. coração. / Do latim cordâtus = prudente, cordato, 
decor, cord- = coração. > cordura s.f. (qualidade de cordato; sensatez). 
cordeiro s.m.(o) 1. Filhote de ovelha, antes de atingir um ano; carneiro 
zovo. (Voz: balar, balir.) 2. Pele curtida desse animal. 3: Prato preparado 
Em esse animal. / s.sc. (0) 4.Fig. Pessoa extremamente dócil, submissa e 
“umilde; carneirinho: sua mulher é um cordeiro, por isso você se aprovei- 
“+ Fem. (1): cordeira. A Cordeiro de Deus. Jesus Cristo; filho de Deus, 
“gundo a fé cristã. 4 Cordeiro pascal. O que comem os judeus, parà 
porra Páscoa, em memória da saída do Egito. / Cordeiro recental. 
“quele que ainda não saiu para pastar, por ser ainda muito novo. ¥% Do 
Res Vulgar *cordarius (de cordus = tardio). ' 
mear (cor) v.t.d. 1. Tomar as medidas de (construção), usando corda 
denção (à 2. Nivelar (muro, parede, etc.) usando corda ou Ms cor- 
dlinhame é s.f. ou cordeamento (de) s.m. (ato de cordear; medição ou 
Cordel $ O por meio de corda). 
fa fina A KAU 1. Diminutivo irregular de corda; corda nar 2. Cor- 
Portuguesa a ppaTbante, 3. Romanceiro popular do eo e origem 
pressnem f i iteratura de cordel. 1. Cancioneiro popular nordestin 
cordel q Un to hetos e expostos à venda em feiras derua, Aependuratina em 
torde] 3 ong Au obra literária de valor duvidoso. * Do T 
ia aTe (cor; è) s.cdd. (pessoa que faz literatura de el). f 
Otag; rosado adj. 1. Que tem cor vermelho-clara, própria de algumas 
nesta ago Tóseo: vestidos cor-de-rosa; meias cor-de-rosa. (Como se 
eira; os Maia hão varia.) / s.m.(o) 2. Essa cor: o cor-de-rosa da Man- 
Mie sedd ra de-rosa das duas peças do biquini não eram ds 
 Merdizanto aw 3.Pop. Que ou pessoa que é simpatizante da esquerda; 
o “PL (sub ©: 0 Brasil tem poucos comunistas e milhões de cores-de-ro- 
š SL): cores-de-rosa,; À Ver de cor-de-rosa. Enxergar tudo de 


ilust 


toraja iva 


a (co; : z 1 i = i 
strago cordial: adj. 1. Relativo ao coração (no sentido figurado); sincero: 
ela p “idade, e; antipatia cordial; amizade cordial. 2. Caracterizado pela 
foi gem A arinho ou amizade; afetuoso, carinhoso ou amistoso; amável: 
lin Cordial qu O cordial com as visitas; tratei-os de modo cordial; re- 
8 6) “ ~ $a 
“dia ranco eE e entre russos e americanos estão longe de ser cor 
o 
Pessoa, dente 


t 


rita É Medici , Para confortá-los. 5.P.ext. Bebida que conforta qualquer 


x k Cora 3) ‘Qg 
K 
tel tá 


rata Estimulante cardíaco. e Antôn. (1): falso, fingido, hipó- 
ação, de “Vo, grosseiro, hostil. 4% V: cardiaco. / Do latim cordiâlis 
ias Fei cord- = coração. » cordialidade (cor-à) s.f. (1. qualidade 
“ÃO de tras Ude explícita de atenção, afeto e simpatia; modo amistoso € 


7 os outros; afabilidade: a cordialidade do povo brasileiro 


ou otimista: Os jovens costumam ver tudo de cor-de-rosa. 


ato: amigos têm de ser cordiais.  $:m. (o) 4. Bebida que' 


cordão 
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: E š - semente 
cordi.for.me (cor) adj. Em forma de coração: folha cordiforme; se 


cordiforme; figura cordiforme. . dila = 
cordi.lha s.f.(a) Ictiologia Atum ao sair do ovo.'*% Do latim coray 
atum novo. 

cor.di.lhei.ra (cor) s.f.(a) Geografia Extensa cadeia de, montanhas, 
espec. a principal de um continente, pertencentes a uma unidade ARCA 
nica, na qual predomina acentuadamente o comprimento sobre a largura: 
a Cordilheira dos Andes tem cerca de 7.500km de extensão, e seu ponto 
culminante é o Aconcágua (6.959m), em Mendoza, Argentina. ++ É espa- 
nholismo (cordillera). 

cordi.te s.f.(a) Pólvora sem fumaça à base de nitrocelulose e nitroglicerina. 
cor.do.ar (cor) v.t.d. Encordoar (1). e Conjuga-se por abençoar. 
cordo.a.lha (cor) s.f.(a) 1. Porção de cordas; cordame. 2.Núáutica Con- 
junto de cordas ou cabos de um navio; cordame. 

cor.do fo.ne (cor) s.m.(o) Música Instrumento cujo som se baseia na vi- 
bração periódica de uma ou várias cordas em tensão. i 
cor.dô.me.tro (cor) s.m.(o) Instrumento próprio para medir a grossura 
das cordas, princ. as musicais. 

cor.don-bleu [fr.] adj. e s.m. (o) Culinária 1. Que ou cozinheiro que tem 
grande habilidade e conhecimento de arte culinária. 2. Que ou prato que é 
composto por um bife ou filé passado em farinha de rosca e ovo, recheado 
com queijo. e Pronuncia-se kôrdon-blê. 

cor.do.nel (cor) s.m.(o) Lona usada no revestimento interno de 
pneumáticos. 

cordo.vão (cor) s.m.(o) Couro de cabra curtido e preparado princ. para 
a fabricação de calçados finos. *% Deriva de nome próprio: Córdova (1) 
pelo espanhol cordobán = de Córdova, cidade espanhola famosa pela 
preparação desse couro. > cordovaneiro (do) ou cordoveiro (cor) s.m. 
(aquele que fabrica ou vende cordovão). 

cordu.ras.f.(a) V. cordato. 

core [ingl.] s.m.(o) 1. Parte central, fibrosa ou dura, de certos frutos (como 
a maçã e a pera) que contém as sementes. 2. Informática Redução decore 
memory, memória central de um computador. 3.Geografia Parte central da 
Terra que tem um raio de 3.379km, formada provavelmente de ferro e níquel. 
4. Parte de um reator nuclear na qual ocorre a fissão. e Pronuncia-se kór. 
co.re.a.no (co) adj. e s.m.(o) 1. Natural ou habitante da Coreia. / adj. 
2. Relativo ou pertencente à Coreia. / s.m.(o) 3. Língua falada pelo povo 
da Coreia, possivelmente da família altaica. A escrita oficial tem um alfa- 
beto fonético chamado hankul ou hangul, com 11 vogais e 14 consoantes. 
core busi.ness [ingl.] loc.s.m.(o) Negócio principal de uma empresa ou 
seu foco de atuação. e Pronuncia-se kór biúzines. 

corre.gene s.cdd.(0/a) Pessoa que rege juntamente com outra(s). 
> corregência s.f. (função de corregente). 

co.rei.a (éi) s.f.(a) Neurologia Doença do sistema nervoso, caracteriza- 
da por convulsões, movimentos involuntários, princ. do rosto e dos mem- 
bros, também conhecida por dança de São Guido e por dança de São Vito. 
*4 Do grego khoreia = dança do coro, de khorós = coro, pelo latim chorêa = 
dança em coro. > coreico (ći) adj. e s.m. (rel. à coreia ou que a apresenta). 
Coreia (éi) s f. (a) Península e antigo país do Leste da Ásia, entre o mar 
Amarelo e o mar do Japão. É limitada a norte pela China e Rússia e a sul 
pelo estreito da Coreia. Ao final da II Guerra Mundial, a Coreia se dividiu 
em dois países: a República Popular Democrática (Coreia do Norte) e a 
República da Coreia (Coreia do Sul). A divisão foi feita em 1945 e forma- 
lizada em 1948. > coreano (co) adj. e s.m. 

Coreia do Norte loc.s f.(a) País do Leste asiático que ocupa a parte norte 
da península coreana, acima do paralelo 38. Área: 120.538km? (equivalen- 
te à dos Estados de Pernambuco e Sergipe). Pop. (2010): 25 milhões: Cap.: 
Pyongyang. Hora local ou fuso horário: +12h, em relação ao horário de Brasí- 
lia. + A Coreia do Norte se formou da zona ocupada pelos soviéticos no final 
da II Guerra Mundial. Foi proclamada independente a 1º de maio de 1948 
como República Popular Democrática. O primeiro dirigente da Coreia do 
Norte foi Kim Sung (1912-1994), presidente e secretário-geral do Partido Co- 
munista desde 1948, Como na década de 1980, a economia do país deu sinais 
de estagnação e começou a declinar, Kim Sung tomou a iniciativa de manter, 
em 1985, uma série de conversações com os dirigentes da Coreia do Sul, após 
muitos anos de tensão. O velho dirigente apoiou a política de normalização 
com a Coreia do Sul, mas não a reunificação. Depois de sua morte, assumiu 
o poder seu filho Kim Jong, que continua as conversações, mas sem muito 
entusiasmo. e V. Coreia e Guerra da Coreia. > norte-coreano adj e s.m, 
Coreia do Sul loc.s.j.(a) País do Leste asiático que ocupa a parte sul da 
península coreana, abaixo do paralelo 38. Área: 99.237km* (quase equiva- 
lente a do Estado de Pernambuco). Pop. (2010): 50 milhões. Cap.: Seul. Hora 
local ou fuso horário: +12h, em relação ao horário de Brasília. 4 A Coreia 
do Sul se formou da zona ocupada pelas forças norte-americanas após a 
II Guerra Mundial. Foi proclamada república independente a:15 de agosto 
de 1948. e V. Coreia e Guerra da Coreia. > sul-coreano adj e s.m. 
co.re.o.gra.fi.a (co-o) s.f.(a) 1. Arte de compor ou dirigir bailados e 
outras danças. 2. Arte da dança. 3. Conjunto de passos e de figuras que 
compõem uma dança ou um balé: incluíram novos passos na coreografia. 
A4.Fig. Série de fatos que ocorrem em cadeia: uma coreografia de violên- 
cias, de desgraças, de cataclismos. e A palavra coreografia foi usada pela 
primeira vez por Raoul Feuillet, quando realizou a primeiratentativa da 
notação da dança, com a obra Coreografia ou a arte de escrever a dança. No 
séc. XVIII, a palavra passou a ter os significados em que a empregamos ainda: 
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540 cornicho 


cor 


hoje. # Do grego khoreía = dança em coro, de khorós = dança + gráphos = 
escrita + -ia. > coreografar (co-0) v.t.d. (criar a cor cografia de); coreo- 
gráfico (co) adj. (1. rel. à coreografia: arte coreográfica; a tel ou pert: a 
dança); coreógrafo (co) $s-. (T. especialista em coreografia; 2. criador de 
um bailado, determinando os passos, atitudes e poses dos bailarinos). 
corres.pon.sá.vel (res) adj. Responsável junto com outro(s): ser corres- 
ponsável num crime, na elaboração de um plano, na educação pe crian- 
ças. > corresponsabilidade s.f. (responsabilidade conjunta); corres- 
ponsabilizar v.t.d. e v-p. [tornar(-se) corresponsável]. 

coreto (6) s.m.(o) 1. Diminutivo irregular de coro; coro pequeno. 
2. Espécie de quiosque construído em praça pública, para apresentações 
de orquestras, bandas de música, etc. 

cor.fe.bol (cor) s.m.(0) Esporte Modalidade esportiva surgida na Holan- 
da, praticada por equipes mistas, formadas por quatro homens e quatro 
mulheres que têm a finalidade de enviar uma bola para dentro de um 
cesto colocado a 3,5m de altura. e Pl.: corfebóis. +x Do holandês korfbal 
pelo inglês korfball. 

cor.ga s.f.(a) 1. Caminho estreito; sulco. 2. Canal aberto pelas águas. 
> Do latim curruga = canais de água, 

co.riá.ceo (co) adj. 1. Que tem textura semelhante à do couro; semelhante 
a couro. 2. Duro como couro cru. s Do latim coriâceus, de corium = couro. 
co.ri.an (co) s.m.(o) Construção Material à base de resina clara, criado 
pelos laboratórios de pesquisas da Du Pont. x% Encontrado na forma de 
placas, cubas e adesivos, corian combina a versatilidade e o toque agra- 
dável da madeira com a resistência da pedra. Como tem porosidade nula, 
evita manchas, proliferação de microrganismos e retenção de odores. / É 
marca registrada (Corian), portanto nome próprio que se tornou comum, 
a exemplo de bombril, gilete, etc. 

co.riiban.te (co) s.m.(o) Na mitologia grega, cada um dos sacerdotes ou 
devotos da deusa Cibele, que a acompanhavam em suas jornadas de orgia 
pelas noites, com música e danças extravagantes. ++ Do grego korgbas, 
korybant- = sacerdotes de Cibele, pelo latim corybas, corybant-. > cori- 
bântico (co) adj. (rel. aos coribantes). 

co.riban.tis.mo (ri) s.m. (o) Medicina Delírio violento, acompanhado de 
alucinações terríveis e espasmos musculares, que impossibilita a pessoa 
de pegar no sono. + É derivada sufixal: coribante + -ismo. 

co.rifeu (co) s.m.(0) 1. No teatro grego, aquele que dirigia os coros; re- 
gente. 2.P.ext. Regente de qualquer coro. 3.Fig. Chefe de seita. 4.P.ext. 
Qualquer chefe; caudilho. 5.Fig. Aquele que se destaca em qualquer 
atividade: Romário era o corifeu do time. e Fem.: corifeia. +*+ Do grego 
koryphaios, pelo latim coriphaeus. 

corim.bo s.m.(o) Botânica Tipo de inflorescência em que as flores par- 
tem de alturas diferentes e alcançam o mesmo nível, na posição superior. 
* Do grego kórymbos = cabeça, pelo latim corymbus = cacho de flores. 
> torimbifero (co) ou corimboso (co; ô) adj. (que tem as flores em corim- 
bo); corimbiforme (rim) adj. (em forma de corimbo). i} 
co.rin.chos.m.(o) Arrogância; petulância; empáfia; topete: essa mulher é 
de um corincho insuportável! A Quebrar o corincho a alguém. Fazê-lo 
baixar o topete; tirar-lhe a pose; desmoralizá-lo: Lá entre os amigos, dizia 
que mandava e desmandava na sua casa, que ninguém lá lhe erguia a voz; 
etc: chegou a mulher e lhe quebrou o corincho. Ficou com cara de tacho! 
co.rín.don sm.(o) Mineralogia Mineral extremamente duro, óxido de 
alumínio, Al:0:, de variedades transparentes, como o rubi e a safira, usa- 
do como pedra preciosa, nas cores negra, marrom e azul, produzido sin- 
teticamente e usado como abrasivo, na indústria, por sua grande dureza. 
* Var.: corindo e corundo. ^ V, escala Mohs. / Do sânscrito kuruvinda 
= rubi, pelo tâmul kuruntam = rubi, através do francês corindon. 
co.rin.ga s.m.(o) 1. Rapaz que trabalha em barcaça. 4 s.f.(a) 2. Vela 
triangular que se iça na proa das canoas, ou quadrangular, na proa das 
barcaças. 4 s.cdd.(o/a) 3,Fig. Pessoa feia e raquítica. e Não se confunde 
com curinga. Lud 
co.ri.no s.m (0) Tipo de plástico de pouca espessura, frágil, com a face 
interna em feltro bem fino, usado prine. no revestimento de sofás, como o 
courvin, que é porém, de maior resistência. é É marca registrada (Kori: 


10), portanto nome próprio que se tornou comum, a exemplo de bombril, 
fórmica, gilete, etc. 


co.rinti.a.no (co) adj. e 
cedor, associado ou jogad. 
3. Relativo ou pertence 
fa com th (“corinthiano”), 
7+ O nome Corinthians 


sm.(0) 1. Coríntio. 2, Que ou aquele que é tor- 
or do Sport Club Corinthians Paulista. / adj: 


como se vê em faixas estendidas nos estádios, 
Ta surgiu de um time inglês fundado em 1882, o Co- 
o mo E que fez uma excursão ao Brasi] no início do século 
a lts a bn ições formidáveis no Rio de Janeiro e em São Paulo, 
também em peaa o pela difusão do futebol não só no Brasil, como 
tas:do Bom Reti Países da América do Sul. Foi, então, que cinco paulis- 

om Retiro resolveram fundar o Sport Club Corinthians Paulista, 
que deveria tornar-se tão grande, famoso, espetacular e conhecido como 
a equipe inglesa. De uma dissidência desse novo clube, fundado em 1910 
surgiu a Sociedade Esportiva Palmeiras, em 1916. i 
co.rin.ti.ás s.f.pl. (as) Epístolas do Novo Testamento, escritas aos cris- 
tãos em Corinto, por São Paulo. e Var.: corintlanas. «+ As primeiras co- 
ríntiãs foram escritas provavelmente em 55 d.C. e são umas das mais lon- 
gas e importantes epístolas. Abrangem vários aspectos da conduta cristã, 
conselhos contra o sectarismo, o incesto, o litígio, a sensualidade e trazem 
respostas sobre questões do casamento e do celibato. As segundas coríntiãs 


nte a esse clube: a massa corintiana. e Não se gra- 
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são mais breves c contêm as defesas de Paulo da sua missão, referem-se; 
sua autoridade e justificam suas ações. sea 
có.ri.on s.m.(0) Biologia A mais externa das membranas que envolvem 
embrião dos mamíferos, aves e répteis e, nos mamíferos placentários Ei 
associada com a alantoide, na formação da placenta. e Var.: cório, A Pla 
ca coriônica. Na placenta, porção do córion ligada ao útero. 4% Do gre 
khórion = pele, membrana, couro. > coriônico (cò) adj. (rel. a córion) 
corionite (ri) s./. (inflamação do córion). f 
co.ris.co s.m. (o) 1. Faísca elétrica, 2.Meteorologia Centelha Produzida 
nas nuvens eletrizadas, sem se ouvirem trovões; relâmpago; fuzil. / 8.8€.(0) 
3.Fig. Hóspede inesperado. 4.Pop. Pessoa muito esperta: essa menina é 
um corisco! A Chovem raios e coriscos. Diz-se assim quando se ou- 
vem severas e intermináveis repreensões ou pitos contra alguém, > co. 
riscação (ris) s.Í.(ato de coriscar); coriscada (co) s.f. (grande número de 
coriscos); coriscante (co) adj. (que corisca; faiscante); coriscar (co) vi. 
(produzir coriscos; relampejar). 

co.ri.za s.f.(a) Medicina 1. Inflamação aguda da mucosa nasal, acompa- 
nhada de muita secreção de muco; rinite: 2. Essa secreção. A Coriza aviá- 
ria. Afecção respiratória das aves, caracterizada por corrimento nasal 
abundante e por dificuldade respiratória. / Coriza gangrenosa dos bo- 
vinos. Doença aguda, causada por um vírus do tipo herpes. :* Não se con- 
funde com defluxo. // Do grego kóryza = catarro, pelo latim corijza = coriza. 
corja s.j.(a) Bando de gente ordinária em geral; caterva; malta; matula; 
súcia: uma corja de bandidos, de bêbedos, de ladrões, de desocupados, de 
vagabundos, de malandros, de traficantes, de assassinos, de arruaceiros, 
de vândalos. é Do malaiala kórchchu = enfiada. 

cor.mos.m.(o) Botânica Caule subterrâneo, curto, grosso, sólido, que ar- 
mazena nutrientes, como ocorre ao açafrão. Do grego kormós = caule, 
tronco, pelo latim cormus = cormo. i 

cor.mo.rão (cor) s.ep.(o) Ornitologia Biguá. * É galicismo (cormoran). 
cor.na (ô) s.f.(a) 1. Feminino de corno: a primeira-dama americana era 
uma corna assumida. 2.Pop. Mulher atrevida. 3.Pop. Garota irrequieta, 
assanhada; cabrita.. 

cor.na.li.na (cor) s.f.(a) Mineralogia Ágata vermelha, usada em bijute- 
ria. + É galicismo (cornaline). 

cor.ne s.m.(o) Música Trompa. # É anglicismo (horn). 

córnea sf(a) Anatomia Membrana dura e transparente, em forma de 
disco abaulado, da camada exterior do bulbo do olho, situada sobre a irís 
e a pupila. A Transplante de córnea. Substituição de uma córnea dani- 
ficada por outra, sadia, doada. #+ A córnea ocupa um sexto da parte ex- 
terna do bulbo do olho; o restante é ocupado pela esclerótica, O grau de 
curvatura da córnea varia de indivíduo para indivíduo e, até na mesma 
pessoa, a curvatura é mais pronunciada na juventude que na idade avan- 
çada. A córnea é uma estrutura transparente clara que cobre a frente do 
olho e permite que a luz entre no bulbo do olho. Num olho são, a curva da 
córnea se vê como uma cúpula. Recentemente, a biotecnologia conseguiu 
produzir uma córnea artificial, que, transplantada para os olhos de doen- 
tes quase cegos, restaurou-lhes a visão. Foram usados tecidos córneos de 
doadores. Trata-se de uma esperança para as pessoas com doenças graves 
da córnea que, em pouco tempo, acabam por provocar a cegueira. À cór- 
nea é completamente destituída de vasos sanguíneos no indivíduo adulto, 
exceto em suas bordas, o que presumivelmente explica por que os trans- 
plantes de córnea não acarretam rejeições. / Do latim medieval (têla, 
depois tunica) cornea = (tela) córnea, na verdade tecido córneo, fem. de 
corneus = córneo, de cornii = corno. > corneano (côr) adj. (rel, à córnea). 
cor.ne.ar (cor) v.t.d. 1. Ferir com os cornos ou chifres; chifrar: o touro 
corneou o cacique Raoni. 2.Chulo Enganar ou ser infiel a (o cônjuge). 
e Conjuga-se por atear. ++ É derivada sufixal: corno + -e- (interfixo) +-0” 
> corneação (ne) s.f. (ato de cornear). 

corned beef [ingl.] loc.s.m.(o) Carne preparada em salmoura e cozida. 
e Pl.: corned beefs. e Pronuncia-se kórned bif. 

cór.neo adj. V. corno. - 


cór.ner s.m.(o) 1.Futebol Cada um dos quatro cantos do campo de futebol. 
2.Futebol Escanteio; tiro de canto: tivemos seis córneres a nosso favor mo 
rante o jogo. 3. Administração Financeira Pessoa física ou jurídica quees > 
vendida num mercado de futuros e se encontra com dificuldade de comprat 
a mercadoria ou o título que precisa entregar na data contratada para ho! 
rar seu compromisso. e Pl,: córneres. É É anglicismo (corner). ps 
cor.ne.ta (ê) s.f.(a) 1, Instrumento de sopro, da família dos metais, sem Pii 
tões nem chaves, de bocal pequeno e pavilhão largo, usado princ. para ia 
militares. / s.sc.(a) 2.Fig. Pessoa que toca esse instrumento; cornetelrs 

A s,sc.(0) 3. Fig, Dirigente de clube de futebol que costuma promover ae i 
e certa confusão no interior do clube, após cada derrota ou mau resulta is- 
sua equipe; corneteiro(a). e Dim. irregular (1): cornetim (s.m.). E ital ada 
mo (cornetta). > cornetada (cor) s.f. (1. toque de corneta; 2. pancada tear 
com corneta); cornetear (cor) v.i. (tocar corneta), que se conjuga por g l 
cornetelro (cor) s.m. [1. aquele que toca corneta; 2.fig. corneta (2 e€ 3)). ode 
cor.ne.tim (cor) s.m.(0) Música 1. Corneta pequena. 2. Instrumen, po 
sopro, semelhante à corneta, provido de três chaves ou êmbolos. 
espanhol cornetin. i 

corn.flakes [ingl.] s.m.pl. (os) Pequenos flocos de milhos crocant 
mercialmente preparados, para serem consumidos com leite ou iog 
no café da manhã. e Var.: corn flakes. e Pronuncia-se kórn a 
cor.ni.cho s.m.(o) 1. Corno pequeno. 2. Tentáculo de caracol. 3. Entoro, 
gia Antena dos insetos. 4. Vaso que contém água benta, geralmente na p 
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hon (ft sım. (0) Variedade de pepino, bem pequeno, conservado 
nie ro ou em salmoura, consumido como condimento, e P 
au 


a vonuncia- 
em ra . 

„se born Paper (cor) sfi(a) Transformação de células epitelinis escn- 
da E as, ceratinizadas, ou em material córneo, -> cornlficar (n)) 
mosas Spi (transformar(-se) em corno ou em substância córnea], 

ped | ia « f(a) Arquitetura Ornato ou conjunto de molduras que serve 
corn i jato na parte superior de paredes e portas, abaixo do Leto. q É 
de arren O (cornice = moldura, cornija), 

iatianis t m. (0) 4 Protuberância frontal fixa, revestida c dura, de certos 
corno t Ch ulo Marido ou namorado de mulher inficl. è Dim, irregular 
animi l 


U $ manso 
, Aquele que vê a mulher com outro e só balança a cabeça. / Pôr al- 
Não se confunde 
com chif ` lj ( ue tem cor s E S 
| rno): corniculado (mì) ac ). (que tem cornos ou projeções c 
ro ou corni 
a jend). esm (chulo que ou aquele que tem mulher infiel; chifrudo). 
cornu.có.pia (cor) s.f.(a) 1. Corno de abra, cheio de flores, frutos e ce- 
sais, simbolo da prosperidade e da abundância. 2.P.ext, Abundância; 
gande quantidade; fartura; cópia: uma gomucópia de oportunidades; 
uma cormucópra de ofertas de emprego. xx Do latim corniúcôpia = corno 
¿a abundância, de cornitcôpiae: corni = corno + côpiae, genitivo de côpia 
- abundante, farto. 
coro (0) s.m.(0) 1. Grupo de Pessoas que cantam juntas, princ. numa 
greja; coral. 2. Parte da igreja ocupada por esse grupo. 3.P.ext. Grupo 
de vozes: um coro de gozadores; o coro dos aflitos, dos desesperados, dos 
perdedores, dos vencidos. 4. Fig. Grupo de pessoas que têm a mesma opi- 
nião. 5. No teatro grego, grupo de atores que se postavam ao lado do palco, 
nara tecer comentários gerais sobre o desenvolvimento da peça. e Pl.: (ó). 
1 Em coro. À uma só voz; ao mesmo tempo; em uníssono. / Fazer coro 
com alguém. Ter os mesmos desejos, objetivos ou opiniões de alguém; 
apoiá-lo. œ Do grego khorós = coro de dança, pelo latim chorus = dança 
em coro. > corista s.cdd. [pessoa que faz parte de um coro (1)]. 
co.ró s.m.(0) Entomologia Bicho de esterco, paus podres e frutas, princ. 
ds goiaba. ` 
ta.ro.a (ô) s.f.(a) 1. Ornamento de joias, usado na cabeça por reis e rai- 
nhas. 2. Autoridade real; realeza. 3.P.ext. Qualquer ornamento usado na 
cabeça: coroa de espinhos. 4. Ornato de forma circular, feito de louros, 
flores, ete. e oferecido a alguém'como recompensa por algo excepcional: 
ovencedor da prova recebeu uma coroa de louros das mãos da rainha da 
prmavera. 5. Lado da moeda que é o inverso da cara: tirar cara ou coroa,; 
Pora ver quem começa o jogo. 6. Parte superior e esmaltada dos dentes, 
stuada fora dos alvéolos. 7. Capa artificial que substitui essa parte den- 
“! danificada: ter dez coroas na boca. 8. Círculo branco ou colorido em 
vata de um corpo luminoso: a coroa solar; a coroa lunar. 9. Porção de 
ires, dispostas em círculo, com a qual se homenageiam mortos: coroa 
“ztrâria. 10, Calvície no cocuruto: tão jovem e já tens uma bela coroa! 
NBotênica Conjunto de folhas na parte superior do abacaxi. 12. Círculo 
“Xinoso que a modificação da luz na atmosfera úmida forma em tor- 
“o do Sol ou da Lua. 13.Geometria Superfície plana contida entre dois 
Sculos concêntricos. 14.Mecânica A maior de duas engrenagens que 
mesalham em conjunto. 15. Moeda e unidade monetária de vários países 
es dos Islândia, Noruega, Suécia, Aea 16. e a 
à medida aa ormados por terras frouxas e e q A o e 
bateta, fuso Sede vai secando, prestando-se à z ura Sa pl 
velecendo. ” andioca, ete, // s.cdd.(o/a) 17.Pop. Pessoa que j 
: Pessoa de meia-idade: ela já é coroa, deve de ter uns 38 anos. 

Permite Dé são Conjunto de uma engrenagem grande e uma pequenas que 
linada Pig de movimento entre dois eixos perpen o 
rara Te si, / Coroa solar. Massa gasosa e va ean arna | 
A Oe EA o Sol, só observável durante os ec ipsos so é 4 
Pelo Letim coi önë, korôna = qualquer coisa curva, de korônos = curvado; 
troar (o na. > coronal (co) ou coronário (co) adj. (v). i 
Encimar o v.t.d. 1, Pôr coroa na cabeça de: coroar a Miss Universo; 
à Teate: ler a coroa o coquetel de frutas. E 
“Pen, Pi rematar: uma magnífica cúpula coroa o e Ee 0. 
oaran g di ar; rematar (ação ou série de ações): muitos aplausos: 
o šcurso, 5, Premiar: o gol no final do jogo veio coroar:o 
roa am q pda time. 6, Elevar à dignidade real: você sabe quando 
na m iões A 7. Preencher, satisfazer: esse o Aa dd 
de O luz, q, Koi v.t.d.i, 8. Cingir; ela veio coroar a minha vida « 

Muitas h Ompensar; os torcedores coroaram os novos campeões 


1 tram p p Enagens e.vivas. W v.tobj. JO, Eleger; aclamar; por fim 


; (tears edro Himperador; Napoleão I coroou-se imperador, M v.p. 
-te njuga S eum círculo qualquer: minha vida se coroava de emoção. 


direy Verbo é pol abençoar, #+ Quando se constrói: Napoleão coroou- 
ora Croação 9 direto; o pronome se exerce a função de abjekta 
Jig o è Cerimôro (ro) s.f. ou coroamento (ro) s.m. (1, ato ou efeito de 
de “Ria formal, em que se coroa alguém; 3.fig. glorificação; 


Perto; Sfech 
eita. oa Oteót; PET j 
trai Eoteoge) o ESO de alguma coisa; remate deslumbrante; fecho 


2 ad à Ea j 
Mulher velha” Velho e caduco; decrépito: ter um vizinho coroca. 4 s.fi(a): 


"Sa, fofoqueira e briguenta. 4% Do tupi ku'ruka = rabugento. | 


coronilha 


CO.ro.co.xÓ (ro) s.ep.(0) Ornitologia Nome comum a vários Ee 
família dos colingídeos, gênero Ampelion e espécie cucullatus, de cabe 
negra e abdome amarelo-vivo. sa É onomatopeia. f 
corografia (ro) s.f.(a) 1. Tóenica de mapear uma região. 2. Descri- 
ção geográfica de uma determinada região ou de um país. é Do grego 
khôrographia = «descrição de um país: khõros = país + «graphia = grafia, des- 
erlção, pelo latim chörographia. > corográfico (co) adj. (rel. ou pert. a coro- 
grafia ou a corógrafo); corógrafo s.n. (aquele que é versado em corografia). 
co.roi.de (ói) s f.(u) Oftalmologia Membrana fina e colorida, bastante 
vascularizada, do bulbo do olho, situada entre a esclerótica e a retina. 
sa Do grego khorioeidés, de khórion = membrana + -oeides = forma. 
> coróldoo adj. (rel. ou pert. à coroide). 

co.ro.i.nha (co) sf.(a) 1. Diminutivo regular de coroa; coroa' pequena. 
W s.cdd.(0/a) 2 Garoto(a) que ajuda no ritual da missa; acólito(a). e A San- 
ta Sé só admitiu o trabalho de mulheres como coroinhas recentemente. 
coroa s.f.(«) Botânica Conjunto das folhas coloridas que fazem par- 
te do perianto de uma flor; conjunto de pétalas da flor, e Dim. erudito: 
corólula. sw Do latim corolla = pequena coroa, dim, de corôna = coroa. 
>| coroláceo (co) adj. (sem. a corola); coroliforme (ro) ou corolino (co) 
adj. (em forma de corola). 

co.ro.lá.rio (co) s.m.(0) 1.Lógica Proposição que se deduz imediatamen- 
te de uma verdade já demonstrada. 2.Matemática Teorema que é uma 
consequência quase direta de outro já demonstrado, ou seja, teorema cuja 
prova é trivial e imediata. 3.P.ext. Consequência necessária e evidente; 
decorrência natural; resultado: o governo cria desemprego, o desempre- 
go causa a violência, logo, o governo causa a violência (corolário 1),eo 
único jeito de acabar com a violência é acabar com a pobreza e, portanto, 
com o desemprego (corolário 2); o direito à opção sexual é corolário lógi- 
co do direito de liberdade, garantido constitucionalmente. A Corolário 
Polk. Ideário dos Estados Unidos que justificou, no séc. XIX, a anexação 
de áreas coloniais, princ. do México, ao território norte-americano. [Este 
ideário foi consequência direta da Doutrina Monroe e seu nome se deveu a 
seu criador, o então presidente James K. Polk (1795-1849), eleito em 1844.) 
W Corolário Roosevelt. Ideário norte-americano de 1904, estabelecido 
pelo então presidente Theodore Roosevelt, pelo qual os Estados Unidos 
se arrogaram o direito de exercer o papel de polícia em todo o continente 
americano, com o poder de intervir nos assuntos internos de qualquer 
país da região. 4 Do latim corollárium, de corolla: 

co.ro.nal (co) adj. Relativo à coroa (1); coronário. 

co.ro.ná.ria (co) s.f. (a) Anatomia Cada uma das duas artérias que saem 
da aorta e irrigam o coração. > coronariano (co-nã) ou coronário (co) 
adj. (rel. à coronária); coronarite (ro) s.f. (inflamação em coronária). 
co.ro.ná.rio (co) adj. 1. Coronal. 2, Relativo à coronária; coronariano: 
trombose coronária; oclusão coronária. 3. Relativo ou pertencente ao 
coração: plexo coronário. A Artérias coronárias. Par de artérias que 
suprem de sangue o miocárdio. // Plexo coronário. Rede de fibras nervo- 
sas situadas perto da base do coração. + Do latim corônárius, de corôna 
= coroa. > €oronariografia (co-na-o) s.f. (cineangiocoronariografia); 
coronariográfico (co-nã) adj. (rel. à coronariografia). 

co.ro.na.ví.rus (ro) s.m.(o) Medicina Vírus que causa a SARS ou pneu- 
monia asiática. ; 

co.ron.del (co) s.m.(0) 1. Parte de texto cuja largura se reduziu, para inse- 
rir uma ilustração. 2. Coluna de dizeres que entram pelo meio da composição 
tipográfica. e Var.: corandel. e Pl.: corondéis. 2 É espanholismo puro. 
co.ro.nel (co) s.m.(o) 1. Posto do Exército entre general de brigada e 
tenente-coronel. 2. Oficial que detém esse posto. 3.P.ext. Patriarca rural 
do final do séc. XIX e da primeira metade do séc. XX, no Brasil, dono de 
propriedades agrícolas ou de engenho, de poder e autoridade reconheci- 
dos por todos os que viviam sob seus domínios e nas circunvizinhanças. 
4.Pop. Homem que paga todas as despesas, numa roda de amigos, em 
bares, restaurantes, boates, etc. 5.Pop. Homem rico (quase sempre fa- 
zendeiro e já de idade avançada) que se deixa explorar, princ. por mu- 
lheres jovens, geralmente prostitutas de alto luxo, 6.Pop. Chefe político, 
no interior do Brasil. e Fem.: coronela. e Abrev.: cl! ou (aceitável): cel. 
4 Usa-se também por tenente-coronel, coronel-aviador e tenente-coro- 
nel-aviador. 4 É italianismo (colonello, dim. de colonna = coluna de solda- 
dos, do latim columna = coluna). > coronelato (ro; è) s.m. [1. posto, quali- 
dade ou função de coronel; 2.pop. influência ou poder político exercido por 
um coronel (6)]; coronelesco (ro; è; ês) ou coronelício (ro; è) adj. (de coro- 
nel; ordem coronelesca; solicitação coronelicia); coronelismo (ro; è) s.m. 
[influência ou domínio político exercido no interior do Brasil pelos coronéis 
(6)]; coronelista (ro; è) adj. (rel. ou pert. ao coronelismo: despotismo coro- 
nelista) e adj. e s.cdd. (praticante ou simpatizante do coronelismo); corone- 
lístico (ro; è) adj. (de coronelismo ou de coronelista: período coronelístico). 
coronel-aviador s.m.(o) Aeronáutica 1. Posto da Aeronáutica imedia- 
tamente inferior a brigadeiro do ar e imediatamente superior a tenente- 
-coronel-aviador. 2. Oficial que detém esse posto. e Fem.: coronela-avia- 
dora. e Pl.: coronéis-aviadores. 

co.ro.nha s.J.(a) Extremidade mais grossa de arma de fogo, oposta àque- 
la de que sai o tiro e à qual se fixa o cano; empunhadura das armas de 
fogo portáteis. «y Do latim vulgar *coronia, de corôna = extremidade. 
> coronhada (co) s.f. (golpe com coronha). 

co.ro.nho s.m.(o) Fardo ou carga que se transporta na cabeça. 
co.ro.ni.lha (co) s.f.(a) Botânica 1. Árvore ramnácea (Scutia buxifolia), 
de casca avermelhada, que fornece madeira pesada, resistente, utilizada 


coroplastia 
corporativismo 


em marcenaria e obras externas (mourões, postes, etc.). 2. Essa madeira. 
s% É espanholismo (coronilla = parte superior da cabeça). 
co.ro.plas.ti.a (ro) s.f.(a) Arte de modelar pequenas figuras em barro 
ou em cera. + Do grego kóre = boneca + plastiké = plástico, de plássein 
= modelar + -ia. > coroplasta (co) s.cdd, (artista que modela figuras em 
barro ou em cera). . . , 
co.ro.te s.m.(0) Pequeno barril destinado ao transporte de água. 
co.ro.zo s.m.(o) Albume córneo, branco, muito duro, das sementes da 
palmeira Phytelephas macrocarpa, também chamado marfim-vegetal, 
porque antigamente servia para a fabricação de objetos que imitavam o 
marfim, princ. botões, hoje substituído pela matéria plástica. ut É espa- 
nholismo puro. = he ae : 
cor.pe.te (ê) s.m. (0) 1. Peça íntima do vestuário feminino, geralmente 
sem alças, que vai do colo até a cintura, usada para modelar a cintura, o 
quadril e os seios, ajustando as medidas; corpinho. 2. Sutiã. A Corpete 
ortopédico. O que se destina a prevenir ou corrigir desvios da coluna 
vertebral. «+ É italianismo (corpetto). 
cor.pi.nho s.m.(o) 1. Diminutivo regular de corpo; corpo pequeno. 
2. Corpete. st O corpinho (2) era bastante armado, paradar aparência 
arredondada ao busto. Foi substituído pelo sutiã. APT 
cor.po (ô) s.m.(o0) 1. Estrutura física ou material completa do organismo 
do homem e dos irracionais (em oposição a alma ou a espírito): o homem 
se compõe de corpo e alma. 2. Qualquer matéria sólida, líquida ou gasosa: 
havia um corpo estranho na comida. 3. Objeto material caracterizado por 
ocupar um lugar no espaço: o volume de um corpo. 4. Parte física de pes- 
soa ou animal: ter corpo de atleta; mulher de corpo escultural. 5. Pessoa 
sem vida; cadáver: o corpo ficou horas no local do crime. 6. Tronco dos 
seres humanos ou dos animais (em oposição à cabeça e aos membros): cor- 
po forte; corpo franzino. 7. Grupo de indivíduos que formam uma entida- 
de; corporação: corpo de bombeiros; corpo de baile. 8. Parte principal de 
qualquer estrutura: o corpo do edifício, do avião, do navio, de uma narra- 
tiva. 9. Parte maior e principal de qualquer órgão: o corpo da tíbia. 
10. Parte principal de uma conversa ou discurso. 11. Parte superior do 
vestido que cobre o tronco: a costureira fez o vestido com o corpo muito 
curto. 12. Consistência ou espessura de certas coisas: este vinho tem mui- 
to corpo. 13.Artes Gráficas Dimensão das letras usadas em textos, repre- 
sentada por números que identificam a quantidade de pontos gráficos 
(unidade de medida). 14. Grupo de pessoas de atividades comuns ou de 
mesma categoria ou profissão: corpo de alunos, de professores, de eleito- 
res, de jurados, de diplomatas. 15. Consistência; densidade: a lã tem mais 
corpo que a seda. 16. Volume e espessura de papel. 17. Estatura; atributos 
físicos: não ter corpo para jogar futebol, para candidatar-se a misse. 
18. Coleção; conjunto: corpo de candidatos, de provas, de dados. 19. Con- 
junto de militares que constituem uma arma: corpo de infantaria. 
20. Conjunto de partes que formam uma:unidade orgânica, princ. de obras 
ou de textos relativos a um mesmo campo ou domínio: corpo de doutrina. 
21. Todo objeto material que ocupa uma porção do espaço e apresenta 
propriedades particulares: corpo sólido; corpo aquoso. 22.Química Nome 
genérico que designa uma classe de compostos químicos: corpo graxo. 
Z s.sc. (0) 23.Fig. Pessoa; indivíduo: separação de corpos. e Pl.: (6). e Aum. 
irregular (4): corpanzil, corpaço. e Dim. erudito (4): corpúsculo. A A cor- 
po descoberto. Sem proteção: Lançou-se contra o inimigo a corpo des- 
coberto. 4 Corpo a corpo. 1.Militar Combate direto de infantaria, com 
armas brancas, fuzis e metralhadoras portáteis. 2. De corpo contra corpo: 


Luta corpo a corpo. 3. Luta pessoal e corporal, de confronto físico, sem o, 


uso de armas; luta de corpo a corpo. 4. Corpo por corpo, um a um, um por 


vez: Arrumavam-se os mortos, corpo a corpo, após a tragédia. 5.Fig. Con- 


tato ou relacionamento direto: O corpo a corpo dos políticos com os elei- 
tores. Os jogadores holandeses evitam o corpo a corpo. 4 Corpo aquoso. 
Massa considerável de água, separada e individualizada, como a de um 
lago. 4 Corpo astral. Psicossoma; perispírito. / Corpo celeste. Qualquer 
objeto detectado no espaço extraterrestre, ou seja, estrela, planeta, come- 
ta, etc. 4 Corpo cavernoso. Qualquer tecido erétil (pênis, clitóris, ure- 
tra, conchas nasais, etc.). / Corpo d'água internacional. Todo e qual- 
quer corpo aquoso (rio, lago, canal, etc.) que forme fronteira ou que banhe 
dois ou mais países. / Corpo da guarda. 1. Conjunto de soldados que 
formam a guarda, exceto as sentinelas. 2. Local onde estaciona a guarda. 
4 Corpo da igreja, 1, Parte desse edifício destinado ao público; nave. 


2.Fig. Conjunto de fiéis que compõem a sociedade católica. / Corpo da 
letra. Parte central dela 


Companhia de dan 
beiros. Divisão da 
assistência a outro: 
boleta. Elemento em 


motores à gasolina, alimentados por injeção eletrônica. 4 Corpo de Cris- 
to. Pão eucarístico. // Corpo de delito. Verificação da existência do fato 
criminoso, mediante exame médico-legal, / Corpo de exército. Unidade 
integrada por duas ou mais divisões. / Corpo de jurados. Conjunto dos 
jurados no tribunal ou sessão 
dos representantes dos países estrangeiros acreditados junto ao governo 
de outro país. / Corpo diretivo. Grupo de pessoas eleito para dirigir uma 
instituição. / Corpo discente. Conjunto dos alunos de uma escola. / Cor- 
po docente. Conjunto dos Professores de uma escola, / Corpo estranho. 
1. Qualquer coisa, minima que seja, que penetra em tecido ou cavidade do 
corpo de forma involuntária ou anormal, causando problema: Um corpo 
estranho no olho parece um elefante, ainda que seja um grânulo de areia. 


çarinos e dançarinas de um teatro. / Corpo de bom- 
Polícia militar encarregada de apagar incêndios e dar 


, a que se distingue das hastes. / Corpo de baile. 


s tipos de sinistros (inundações, etc.). / Corpo de bor-' 
que se aloja a válvula que regula a respiração nos, 


do júri. / Corpo diplomático. Conjunto' 
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2.Fig. Pessoa que não se adapta a um novo ambiente: Aqui sou um cor 
estranho, um indivíduo fora do ninho. 4 Corpo estriado. Massa de 
cinza e branca em cada hemisfério cerebral. / Corpo fechado, 
invulnerável a malefícios: Ela dizia ter o corpo fechado: morreu. y Corp 
hídrico. Expressão genérica para designar rio, ribeirão, riacho, córre a 
lago, reservatório, laguna ou aquífero. 4 Corpo lúteo. Massa de células 
amarela, que secreta progesterona e forma um folículo ovariano depois da 
liberação do óvulo. (Do latim corpus + luteum, neutro de luteus = amare. 
lo.) 4 Corpo negro (fís.). Teoricamente, corpo que absorve perfeitamente 
toda radiação que nele incide, sem reflexão. / Corpo polar. Pequena cé- 
lula produzida e depois desprezada, no desenvolvimento de um oócito, qüe 
contém pouco ou nenhum citoplasma, mas traz um dos núcleos derivados 
da primeira ou da segunda divisão meiótica. 4 Corpo receptor, Todo i 
qualquer corpo aquoso (rio, lago, lagoa, oceano, canal, ete.) em que é lan- 
çada água residuária, tratada ou não. / Corpos celestes. Astros de qual: 
quer natureza. / Corpo simples (quim.). Substância composta por áto. 
mos com igual número de prótons, que não pode se decompor 
quimicamente. / Corpo vítreo. Substância transparente do olho que en- 
che a câmara posterior entre o cristalino e a retina. / Dar com o corpo 
em terra. Cair ao chão: O peão quis fazer uma manobra acrobática e 
acabou dando com o corpo em terra. 4 De corpo e alma. Com todo o 
empenho; totalmente; inteiramente; completamente, com intensidade: 
com fervor completo: Dedicar-se à família de corpo e alma. 4 De corpo 
mole. Com má vontade: Os funcionários estão de corpo mole, porque não 
receberam aumento de salário. 4 De corpo presente. Com a presença do 
defunto: Missa de corpo presente. 4 De meio corpo. Diz-se do retrato 
que só capta a metade superior de uma pessoa. / Em corpo e alma, Pes- 
soalmente: Estava ela ali, em corpo e alma. / Fazer corpo mole. Não se 
dedicar inteiramente a uma obrigação, por ter algum interesse contraria- 
do: A torcida quer ver o time suando a camisa, e não fazendo corpo mole. 
4 Fechar o corpo. Submeter-se a benzeduras, para ter o corpo invulne- 
rável a agressões físicas e espirituais. / Ganhar (ou Tomar) corpo. Cres- 
cer; aumentar: O boato foi cada vez mais tomando corpo. /' Meio corpo. 
Parte do corpo da cintura para cima; busto. / Ter o corpo fechado. Ser 
imune a malefícios, graças a benzeduras e orações. / Ter o diabo no 
corpo. Ser impossível de conter ou de dominar: Pelé tinha o diabo no 
corpo. | Tirar o corpo fora. Eximir-se habilmente a algum encargo tido 
como árduo e penoso. / Tomar corpo. 1. Adquirir consistência ou densi- 
dade; aumentar; crescer; avultar: A boataria tomava corpo. 2. Começara 
adquirir importância: O golpe começou a tomar corpo em Minas Gerais. 
++ O corpo humano se divide em três partes: cabeça, tronco e membros. 
Na cabeça se distingue o crânio, que contém o cérebro e a face, em que se 
alojam os órgãos visuais, olfativos, auditivos e gustativos. O tronco com- 
preende o tórax, caixa óssea que encerra o coração, os pulmões e outros 
órgãos, além do abdome, que contém os órgãos digestivos, genitais e uri- 
nários.'Os membros se dividem em superiores (braços) e inferiores (per- 
nas). O conjunto dos ossos se chama esqueleto, sobre o qual se dispõem os 
músculos (carne), revestidos externamente pela pele. / Do latim corpus. 
> corporal (cor) ou corpóreo adj. (rel. ou pert. ao corpo). pih 
Corpo de baile (1956). Célebre obra de Guimarães Rosa, ém dois volu- 
mes, uma das joias da ficção brasileira. Assim como Sagarana, é um conjun- 
to de novelas, em que o autor leva os seus processos estilísticos às últimas 
consequências. Talvez seja a obra mais enigmática da literatura brasileira 
Na sua abertura (Campo Geral), Guimarães Rosa se detém na investigação 
da intimidade de uma família isolada no sertão, destacando-se a figura do 
menino Miguelim e o seu desajuste em relação ao grupo familiar. f 
cor.po.ra.ção (po) s.f.(a) 1. Organização legal, sujeita às mesmas regras 
ou estatutos, que abriga todos os membros de uma mesma profissão; corpô 
(7): corporação de bombeiros. 2.P.ext. Associação ou grupo de pessoas 
com uma finalidade comum, privada ou pública, reconhecida oficialmen- 
te. 3. Sociedade anônima de grande porte, regida pela legislação e pelos 
seus estatutos. ++ Do latim corporátio, corporâtiôn- = natureza corpórea: 
pelo francês corporation = corporação. > corporativo (po) adj. (rel. a cor” 
poração: soluções corporativas; seguro corporativo; serviço corporativo). 
cor.po.ral (cor) adj. 1. Relativo ao corpo; corpóreo: poros corporais, 
manchas corporais; asseio corporal. 2. Que'tem existência física; cor” 
póreo; material: entidade corporal. 3. Cada um dos dois panos de ts 
branco que o celebrante estende no altar, para pôr sobre eles O cálice: 
e Antôn, (2): espiritual. A Arte corporal. Tendência artística pós, 
derna, caracterizada pelo uso do próprio corpo como base para à ca 
plástica. *% Do latim corporális = rel. ao corpo. > corporalidade (cor 
s.f- (qualidade do que é corporal; corporeidade; fisicalidade). 
cor.po.ra.li.zar (cor-rã) v.t.d. 1. Dar corpo a; materializar: corpora 
À ; ; 2 . vern 
as fantasias. 2.Fig. Tornar palpável, patente, evidente: aquele 90 o à 
começou corporalizando todos os anseios da Nação; no depoimen n ; 
polícia, o suspeito acabou corporalizando a sua participação no Cri 
4 v.p. 3. Materializar-se; tomar corpo; corporificar-se: nossos de 
não se corporalizaram, e o governo fracassou. > corporalização Pig 
s.f. [ato ou efeito de corporalizar(-se); corporificação). iti 
cor.po.ra.ti.vis.mo (cor-rà) s.m.(0) 1. Sistema socioeconômico ë Paa o 
co baseado nas corporações de empregadores e empregados, combinadi 
capitalismo'com sindicalismo, sob a fiscalização do Estado. 2: À etti- 
mento aos interesses de uma categoria, classe; corporação, etc., Cr ganc 
mento dos interesses públicos ou da maioria: o corporativismo do s dê 
do Brasil, da magistratura, da câmara federal; + Exemplos rec agalê 
países que adotaram o corporativismo (1) são: a Itália fascista, Por 


faixas 
Corpo 


liza 


» corporativista (cor-ra) adj. (rel. ao corporativismo) e adj. e 
oa que é adepta do corporativismo). 


nha. 

id. (que ou pess figur 

cdd: a tu.ra (po) s.f.(a) Configuração ou forma externa de um corpo. 
re: porātura = corpulência. 


j. Corporal (1 e 2). > corporeldado (po) s.f. (qualidade de 


oii Jatim cor 


“oa eo ad S 
o corporal; corporalidade). 
o 


corpóre ; ficar (cor-rì) v.t.d. 1 Teologia Atribuir corpo a (o que não o 

Qui „ar: as crianças tendem a corporificar Deus. 2.Fig. Trans- 
ade; concretizar; realizar; materializar; corporizar: cor- 

„ar um sonho, uma aspiração. 3. Reunir (elementos dispersos) num 
norifica ou sistema: é preciso que você corporifique todas essas ideias e 
as para discussão. A vp. 4 Tomar ou ganhar corpo; concreti- 
alizar-se: a ideia do impedimento do presidente começou, 
ficar-se rapidamente. > corporificação (po-fì) s.f. [ato ou 


for par 


porosente-A8 l 
prese; materia! 
então, a corpori K ac 
fato de corporificar(-se); corporalização]. 
'orporifor.me (po) adj. Que tem forma de corpo: entidade corporiforme. 
corporizar (po) v.t.d. 1. Corporificar (2): corporizar um objetivo, uma 
ideia. A eP 2. Concretizar-se um pressentimento ou temor; materializar- 
h em Os lusíadas, O aspecto negro e carregado do céu e do mar funciona 
mo uma espécie de presságio, anunciando qualquer coisa de temível, 
pe a corporizar-se no Adamastor. > corporização (cor-ri) s.f. [ato 
i efeito de corporizar(-se)]. 
corpu.len.to (cor) adj. 1. Forte, grande e avantajado de corpo; encorpa- 
às: corpudo. 2. P.ezt. De grande porte, corpudo: animal corpulento; ár- 
rore corpulenta. 3. De grande volume; volumoso: um pacote corpulento. 
+ Antôn. (1): franzino. * Do latim corpulentus. > corpudo adj. (corpu- 
lento); corpulência (cor) s.f. (1. qualidade de corpulento; 2. característica 
de uma pessoa forte e de grande estatura; 3. volume considerável de um 
corpo; grande vulto; 4. obesidade; 5. grandeza). ! 
corpus [lat.] s.m.(o) 1. Grande coleção de leis ou escritos de determinada 
matéria: o corpus do direito civil; o corpus dos manuscritos de um escritor. 
2 Economia O principal ou o capital de uma dívida, investimento, etc. (por 
oposição a juros ou rendimentos): o corpus da dívida brasileira. 3. Conjunto 
extenso de dados, textos, frases, etc. que podem servir de base a uma investiga- 
ção 4.Linguística Conjunto de todo tipo de texto representativo da língua 
em uso, formado para seu estudo linguístico. e P1.: corpora. e Pronuncia- 
-se kórpus. A Corpus alienum (dir.). Corpo estranho ao objeto de uma ação. 
I Corpus Christi, Na liturgia católica, festa do corpo de Cristo, celebrada 
sessenta dias após a Páscoa, na primeira quinta-feira, dia em que no Brasil se 
fezem grandes procissões, com muitas flores e pétalas de rosas esparramadas 
em decoração pelo passeio público, por onde passará o cortejo. (Pronuncia- 
sekórpus krísti.). / Corpus criminis (ou delicti). 1. Elemento básico de um 
crime, comprovado por médicos-legistas; corpo de delito. 2. Prova material de 
ur homicídio (p. ex.: um cadáver crivado de balas). 4 Corpus juris canonici. 
Conjunto da compilação de leis eclesiásticas feita entre os séculos XII e XVI, 
em vigor até 1918. (Pronuncia-se kórpus iúris kanoníci.) 4 Corpus Juris 
ils, Compilação do direito romano feita'por ordem do imperador Justinia- 
101 (883-565). (Pronuncia-se kórpus iúris civílis.) V. Triboniano. 
trpúseu.lo s.m.(o) 1. Diminutivo erudito de corpo; corpo extremamen- 
É Pequeno, microscópico (p. ex.: célula, molécula). 2. Qualquer partícula 
Pa 3.Medicina Qualquer pequeno corpo circunscrito: corpús- 
E Malpighi. 4.Medicina Pequena massa celular que forma uma parte 
Po distinta, princ. em certos receptores sensórios. A Corpúscu- 
cm Mto» Leucócito. # Corpúsculo de Colgi-Mazzoni, Cada um dos 
ga Seulos táteis da pele da ponta dos dedos. % Corpúsculo de Krause. 
“i du dos vários órgãos sensórios terminais, arredondados, existentes 
Walpighi. a genitália, da boca, do nariz e dos olhos. / Corpúsculo de 
eum túbu f Massa de capilares arteriais encerrada numa cápsula e ligada 
les do Es no rim. 2. Nódulo de tecido linfático que envolve as arterío- 
te; ciona P a ja Corpúsculo elementar (fís.). Partícula que não pode ser 
Chi EE Púsculo linfático. Linfócito. A Corpúsculo residual 
Metera] nã lisossómica que por exocitose elimina na periferia celular 
ds inan, 0 assimilado, 4 Corpúsculo tátil (ou de Meissner). Cada um 
Ponder Cedo mínutíssimos órgãos terminais sensórios da pele que res- 
pele (pals ve pressão ou toque, existentes nas partes mais sensíveis 
g Us, pá] a da mão, pontas dos dedos, sola do pé, mamilos, ponta da 
“É Cyrpy a “as, etc), # Do latim corpusculum = corpo pequeno, dim. 
uitação Uscular (pis) adj. (rel. aos corpúsculos ou aos átomos); 
Cor-ciy) z 
pra, pin v.p. [tornar(-se) corpúsculo), ; 
co ura são vo Pn de vocábulos de mesmo radical (p. ex.: ferro e 
dy "Oito le cabulos corradicais). 
ante q Fa s.m.(0) Economia 1. Congelamento das contas bancárias 
meigo congela conômica da Argentina, no início do séc. XXI, 2.P.ezt. 
Por ária, FA euo de conta bancária, determinado por autoridade 
torta es, no A avra espanhola designa um pequeno recinto, limitado 
Se põe criança que ainda não anda para brincar. 
Ho) Geologia Fenômeno de erosão das rochas causado pelos 
eg ME (co F ortados pelo vento; abrasão. 4% É anglicismo (corrasion). 
Com ti (co) s e(o) Conjunto de correias, princ. de uniforme militar, 
K E Etande (0) 1, Correia largá-e grossa: 2. Cinto largo de couro, 
de eing Po S.ep.(a) Z E pie sou lidus) 
Compri Nto-aver oologia Ofídio brasileiro (Dryophylax pallidus), 
“mento 4 melhada; não venenoso, que chega a atingir um metro 
“ Corre-campos. Bs) i AN 


` 
1 


corporatura 
correia 


correição: a corre- 


cor.re.çã ã i rigir; : 
ção (co) s.f.(a) 1. Ação ou efeito de (se) corrig itos, das manias. 


ção das provas, de um erro, de uma data errada, dos háb are g6 
2.Fig. Apuro; pureza: correção de linguagem, de estilo. 3. Puniçao; eria 
casa de correção; passar (ou dar) uma correção em alguém. a.Artes * á ñe 
cas Emenda do granel pelas provas. A Casa de correção. Estabelecime 
to público destinado a recolher e corrigir menores delinque 
# Correção monetária. Operação financeira destinada a a 
der aquisitivo da moeda ante o processo inflacionário; reaju 
aquisitivo da moeda, segundo índices oficiais. / Correção monetária 
pró-fixada. Projeção feita para a correção monetária em um período de 
tempo futuro. «% Do latim corrëctið, corrēctiðn- = ação de corrigir, de 
corrigere, corrêct- = corrigir. 

cor.re.ci.o.nal (rre) adj. 1. Destinado a corrigir; relativo a correção: me- 
dida correcional. 2. Que julga causas criminais de relevância secundária: 
tribunal correcional. 3. Relativo a pequenos delitos: pena correcional; a 
filosofia correcional que tem inspirado a pena privativa da liberdade está 
em completo descrédito. / s.m.(0) 4. Jurisdição dos tribunais correcio- 
nais. 4 Do latim medieval correctionãlis. > correcionalidade (rre-nã) 
s.f. (qualidade das infrações que competem ao correcional). 

corre-corre s.m.(o) 1. Corrida desordenada; correria; debandada: quan- 
do começaram os tiros, foi um corre-corre daqueles!; assim que o boato 
se espalhou, foi um corre-corre aos bancos, para retirada de dinheiro. 
2. Grande atividade; azáfama; lufa-lufa; pressa: a vida é um corre-corre 
danado! e Pl.: corre-corres ou corres-corres: 

cor.re.dei.ra (co) s.f.(a) Trecho de rio onde, devido a um desnível, a cor- 
renteza é mais intensa. f , 
cor.re.di.ça (co)s.f.(a) 1. Peça que corre ou desliza dentro de outra. 2. Cor- 
tina de correr, usada em janelas, que se enrola e desenrola por meio de me- 
canismo apropriado; estore. 3. Folha de porta corrediça. 4. Janela corrediça. 
cor.re.di.ço (co) adj. 1. Que corre com facilidade; deslizante; corredio: 
boxe de portas corrediças; portão corrediço; gavetas corrediças; janela 
corrediça. 2. Muito liso; escorregadio; corredio: terreno corrediço; cabelos 
corrediços. 3. Fácil; desembaraçoso; corredio: estamos em fase de vendas 
corrediças de imóveis. > corredio (co) adj. (corrediço: trava corredia). 
cor.re.dor (co; ô) adj. e s.m.(0).1. Que ou o que corre, princ. que corre 
muito e bem ou que compete em corridas: o avestruz é uma ave corredora; 
os corredores da São Silvestre.  s.m.(o) 2. Passagem estreita e longa no 
interior de uma casa ou de um edifício, que dá acesso a outras áreas ou cô- 
modos: o banheiro fica no final do corredor. 3.P.ext. Qualquer passagem 
longa e estreita: corredor de teatro, de cinema, de igreja. 4. Aeronáutica 
Espaço ou rota definida e de extensão restrita e controlada que devem 
seguir as aeronaves comerciais. 5. Corrente rápida e estreita na foz de 
um rio. 6. Espécie de furador oco com que se tiram amostras dos sacos de 
cereais. 7.Pop. Cavalo que provém de raça própria para equitação. 8.Pop. 
NE Osso da canela do boi, abundante em tutano. 9.Pop.S Parte de uma 
estrada que atravessa um campo de criação de gado, dele separada por 
cercas de ambos os lados. 10.Pop.RS Anel metálico ou de couro, usado 
para apertar a costura de peças do arreamento. 11.Pop.RS Aquele que é 
encarregado de incitar à briga os galos já cansados. 12. Espaço virtual de 
passagem ou de trânsito de coisas físicas ou abstratas: o lateral tem um 
corredor livre à sua frente, para poder atacar. À Corredor de exporta- 
ção. Faixa de território que um país cede a outro, para que este tenha 
acesso aos portos marítimos. O corredor pode ser terrestre, aéreo e marí- 
timo. / Corredor ecológico (ou de biodiversidade). Faixa de vegetação 
natural ou seminatural que liga áreas naturais preservadas, possibilitan- 
do à fauna o livre trânsito entre as áreas protegidas e, consequentemente, 
a troca genética entre as espécies. / Corredor polonês. Antiga faixa de 
terra, entre os territórios alemães da Pomerânia e da Prússia oriental, 
concedida à Polônia pelo Tratado de Versalhes (1919), para lhe permitir 
acesso ao mar Báltico. As disputas sobre o controle da área foram causa 
imediata da invasão alemã da Polônia (1.0/9/1939), fato que marcou o iní- 
cio da II Guerra Mundial. 

corre.ge.dor (rre; 0) s.m.(o) Direito Juiz encarregado de corrigir e fis- 
calizar erros e abusos das autoridades judiciais e dos serventuários da 
justiça. «+ De correg(er) (forma arcaica, atual corrigir) + -e- (interfixo) + 
-dor. > corregedoria (co-ge) s.f. [1. órgão do poder judiciário incumbi- 
do de fiscalizar e disciplinar os serviços da justiça; corretoria; 2. cargo, 
ofício ou jurisdição do corregedor; corretoria; 3. área de jurisdição do 
corregedor; corretoria]. 

corre gen.te s.cdd.(o/a) Pessoa que rege juntamente com -outra(s). 
> corregências.f. (ato de correger); correger (co) v.t.d. (reger juntamen- 
te com outrem). 

cór.re.go s.m.(o).1. Sulco aberto por águas correntes; rego por onde 
corre água. 2. Regato. ++ Do latim vulgar *corrugus, do latim hispânico 
corrugus = canal de água. ; a 
correi.a s.f.(a) 1. Tira de couro fina, usada para amarrar ou prender: 
correia de sandália. 2. Cinta ou tira resistente e flexível que liga duas 
rodas ou polias, transmitindo um movimento de rotação a um mecanis- 
mo ou máquina: correia dentada de motores de automóvel; correia de 
lavadora automática: e Aum. regular: correão (s.m.). e V. encorrear. 
A Correia de cincha. Correia de arreio, com furos, para apertar a sela ou 
a carga. / Correia de dorso. Peça de arreio que serve para sustentar o 
timão ou os varais. / Correia dentada. Nos motores de automóvel, peça 
de borracha e fios de náilon que transmite e sincroniza o movimento en- 
tre o virabrequim e o comando de válvulas, sem nenhum deslizamento. 


ntes ou vadios. 
tualizar o po- 
ste do poder 


Correia 
corrente 


(A correia dentada eliminou uma série de Aa que seriam ner 
ssárias para transmitir os movimentos do virabrequim aos comandos 
cesan tornando o sistema mais simples. Ela trabalha silenciosa- 
de valvulas, t0 huma lubrificação, devendo-se mesmo evitar que entre 
spa A Es oŭ graxa. Como não possui articulações, não deve 
enu eonia a e E dispensando, assim, ajustes periódicos de tensão. No 
o P alzada pela primeira vez no Chevette, em 1973.) / Correia 
DEN. Tipo excepcional de correia, de grande flexibilidade, muito uti- 
lizada para comandar dispositivos, como a bomba da direção hidráulica, 
o alternador, O ar-condicionado, etc. (Uma única correia desse tipo pode 
substituir diversas correias trapezoidais.) / Correia trapezoidal. Tipo 
de correia utilizada para comandar dispositivos, como o alternador e a 
bomba-d'água.  V. areia. / Do latim corrigia = correia. > correada (co) 
s.f. (golpe ou pancada que se dá com correia); correaria (rre) s.f. (loja onde 
se vende correia); correeiro (co) s.m. (aquele que faz ou vende correia). 
Correia, Raimundo (1860-1911). Poeta nascido (a bordo do navio São 
Luís, ancorado em águas maranhenses) Raimundo da Mota de Azevedo 
Correia, o maior dos parnasianos brasileiros. Três anos antes de se formar 
em direito pela Faculdade do Largo de São Francisco, da Universidade de 
São Paulo (1882), publica seu primeiro livro, Primeiros sonhos (1879), em 
que revela influência de quase todos os poetas românticos brasileiros, de 
Gonçalves Dias a Castro Alves. E em Sinfonias (1883), porém, que se revela 
um perfeito parnasiano, com prefácio de Machado de Assis. Quatro anos 
depois, com este, funda a Academia Brasileira de Letras. Junto com Ola- 
vo Bilac e Alberto de Oliveira, Raimundo Correia forma a Trindade Par- 
nasiana. Em Aleluias (1891), o poeta tende para uma visão cada vez mais 
pessimista do mundo. Em 1898, em Lisboa, lança a edição completa de suas 
obras. sob o título de Poesias. A sua temática é a da moda da época: canta a 
natureza, a perfeição formal dos objetos, a cultura clássica. Destaca-se, po- 
rém, a sua poesia filosófica, de meditação, marcada pela desilusão, o fim dos 
sonhos e um forte pessimismo. Em sua obra é patente, e às vezes exagerada, 
a influência de autores europeus. Aos 51 anos de idade, sofrendo constantes 
ataques de uremia, Raimundo Correia viaja a Paris em busca de tratamento, 
mas vem a falecer. Seus restos mortais só foram trasladados para o Brasil 
nove anos depois (1920), por iniciativa da Academia Brasileira de Letras.” 
Correia, Viriato (1884-1967). Escritor maranhense de Pirapemas,nasci- 
do Manuel Viriato Correia Baina Filho, conhecido por suas obras infantis, 
como Cazuza (1938) e No reino da bicharada (1958). Sua obra compreen- 
de, ainda, crônicas históricas, contos, romances e peças de teatro. Foi 
membro da Academia Brasileira de Letras. ? ! 
cor.rei.ção (co) s.f.(a) 1. Ação ou efeito de corrigir; correção. 2.Direito 
Função administrativa exercida pelo corregedor. 3.Direito Visita e fisca- 
lização do corregedor aos cartórios do juízo ou às comarcas, no exercício 
de suas atribuições. 4. Direito Região sob a alçada de um juiz; comarca. 
5.Arcaísmo Devassa: o ministro mandou fazer uma correição no impos- 
to de renda contra os especuladores. 6. Carreiro ou fila de formigas em 
trabalho: encontrar pelo caminho muitas formigas em correição. 7.Pop. 
AL Grupo de funcionários municipais cuja função é apreender animais 
vadios, prine. cães e jegues. # Do latim correctiô, correctiôn- = correção, 
emenda e forma divergente de correção, nas acepções de 1 a 5. 
correi.o s.m.(o) 1. Repartição pública que recebe, expede e distribui 
correspondência, pacotes, periódicos, etc. (Nesta acepção, costuma apa- 
recer com inicial maiúscula.) 2. Edifício onde funciona essa repartição. 
(Nesta acepção, também costuma aparecer com inicial maiúscula.) / s.sc.(o) 
3.Fig. Pessoa encarregada de levar mensagens, correspondência, etc., ra- 
pidamente a seus destinatários; carteiro(a); mensageiro(a). e V. postal. 
4 Correio de voz. Aplicativo ou dispositivo que permite receber, editar, 
encaminhar, ouvir e criar mensagens de voz gravadas, tanto em siste- 
mas telefônicos quanto em micerocomputadores integrantes de uma rede. 
W Correio eletrônico. 1. Método que troca mensagens e arquivos de texto 
por meio de uma rede de comunicação, que pode ser tanto a rede local ou 
Corporativa de uma empresa quanto a Internet. 2. Essa mensagem; e-mail 
(electronic mail). & O serviço postal foi estabelecido pela primeira vez na 
Inglaterra, em 1657, e o sistema de selagens de correspondência começou 
em 1839 nesse mesmo país. / Do catalão antigo correu = mensageiro [do 
francês antigo corlieu (de corir = correr + lieu = lugar)], pelo espanhol 
correo, com epéntese, i 


correio-elegante s.m.(0) Bilhete ou mensagem amorosa que uma pes- 
soa manda entregar a outra 


A E + em recinto público, numa espécie de paquera 
Por escrito; torpedo (5). e Pl.: correios-elegantes. #4 O encanto do correio- 
-elegante está justamente 


Daria na ocultação da identidade do(a) mandante, 
ar em quem o recebe um mundo inteiro de curiosidade, ansiedade, 


expectati asia ; q 
Pectativa e fantasia. Como a pureza de alma, está em extinção, 


cor.rei.tor (ô) s.m.(0) A Ad E ili 
reitor com outre ) Aquele que divide a responsabilidade do cargo de 


ana e 1. Dependência recíproca entre dois fenômenos 

EP pa mente, que são função um do outro e evocam ou 
vínculo de causa e efeito; relação mútua de duas ou mais 

coisas, partes, termos, ete.; 

drogas eo crime; a positiva 


que emocionou a todos: ela é , que ficou rouco; falou tão bem 


a étal qual a imaginei). : 
laçãosÍndice que mede. a q ginei). A Coeficiente de corre 
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variáveis. é A correlação (2) é uma espécie de subordinação atenuad 
4 Do latim tardio correlâtio, correlâtiôn- = correlação: com- = com 
relâtió = relação, de relātus = narrado, relatado, part. pass. de referro 
narrar, relatar. > correlativo (rre) ou correlato (co) adj. [corresponder 
te: o termo genro é correlativo de outro em gênero: nora; o termo nora é 
correlato a (ou com) outro, genro). 


cor.re.la.ci.o.nar (co-là) v.t.d. e v.t.d.i. 1. Estabelecer correlação entre. 
pôr (duas ou mais coisas) em relação mútua: correlacionar receita e des. 
pesas; correlacionar o uso de drogas ao (ou com o) índice de Criminalida. 
de. M v.p. 2. Ter correlação ou relação mútua: o amor e o ódio se Correla- 
cionam com a maior intimidade. +, É derivada prefixal: co- + relacionar 
> correlacionante (co-là) adj. (que estabelece correlação). ; 
cor.re.la.ti.vo (rre) adj. 1. Que tem correlação; correspondente; corre- 
lato: estamos vivendo um progresso da tecnologia correlativo com o au- 
mento da ignorância; a palavra genro é correlativa de nora, em gênero, 
2.Gramática Diz-se das palavras que indicam a dependência mútua de 
duas ou mais orações (p. ex.: Ela se indignou tanto quanto eu.). #, Do 
latim medieval correlativus. > correlatividade (rre-ti) s.f. (qualidade de 
correlativo: a correlatividade entre direito e dever). 

cor.re.la.to (co) adj. Correlativo (1): o termo genro é correlato a (ou 
com) outro, nora. + Note que, embora sinônimos, correlativo e correlato 
possuem regências diferentes. / Do latim vulgar *correlátus = correlato: 
com- = com + relâtus = narrado, part. pass. de referre = narrar, relatar, 
cor.re.li.gi.o.ná.rio (co-li) adj. e s.m.(o) Que ou aquele que tem a mesma 
religião ou partido que outrem: a festa foi dada apenas para os correligio- 
nários do prefeito. > correligionarismo (rre-o) s.m. (solidariedade entre 
correligionários). ; 
corre-mundo s.sc.(o) Pessoa que vive viajando, ou que não se fixa em 
lugar nenhum: Luísa é um corre-mundo: ninguém nunca a encontra em 
casa! e Pl.: corre-mundos. 

cor.ren.te adj. 1. Que não está estagnado; que corre ou flui; fluente: água 
corrente. 2. Fluente; fácil: ele fala um inglês fluente. 3. Que tem curso 
legal ou autorizado por lei: moeda corrente; papéis correntes. 4. Que está 
decorrendo; que transcorre na atualidade; atual: a dezoito do corrente 
mês faço aniversário. 5. Que está em uso no momento presente ou em que 
se fala; vigente: bacana já não é uma palavra corrente como era antiga- 
mente. 6. Claro; evidente; manifesto: fato corrente. 7. Admitido ou aceito 
por todos ou pela maioria; consensual: teoria corrente; opinião corrente. 
8. Comum; vulgar; ordinário: palavra de uso corrente. 9. Diz-se do estilo 
que é fluido, solto, fácil. / s.f.(a) 10.Geografia Movimento contínuo de 
translação em uma determinada direção de uma massa de matéria fluida, 
como a água ou o ar: a corrente de um rio; a corrente de uma massa dear; 
as correntes oceânicas. 11. Cadeia de metal: usar correntes nas rodas do 
carro, para atravessar uma estrada enlameada; prender alguém na cor- 
rente. 12. Cadeia de aros de ouro ou de prata, entrelaçados, usada como 


adorno ao pescoço: roubaram-lhe a corrente de ouro, em seu automóvel, 


naquele cruzamento, quando aguardava o sinal verde. 13. Nas bicicletas, 
componente da transmissão formado por elos, responsável pela transfe- 
rência da força aplicada na coroa para os pinhões. 14. Eletricidade Ele- 
tricidade transmitida ao longo de um condutor: está passando corrente 
por esse fio? 15. Circulação de ar no interior de uma casa, entre portas 
e janelas; ar encanado: a corrente de ar quebrou a vidraça. 16. Curso, 
movimento ou tendência dos sentimentos ou das ideias: as correntes de 
opinião são muitas. 17.Pop. Fraude que consiste em uma pessoa obter à 
adesão de outras, que se comprometem a beneficiar os primeiros que €n- 
traram no esquema, constituindo, assim, uma rede que cresce em progres- 
são geométrica, até o sistema entrar em colapso, prejudicando os últimos 
participantes. 18.Informática E-mail, geralmente não solicitado, que Se 
propaga pela Internet através do reenvio por muitas pessoas. / s.m.(0) 
19. Aquilo que é normal, comum, usual: o corrente ali é o presidente ser 
eleito e não tomar posse. # adv. 20. Sem nenhuma dificuldade, fluen- 
temente, correntemente: ele tem seis anos e já lê corrente. à Andar (ou 
Estar) ao corrente, Estar a par ou ciente: andar informado. / Contra é 
corrente (fig.). Em rota de colisão com a maioria ou com a opinião major” 
tária, / Corrente alternada. Corrente elétrica cuja intensidade e sentido 
variam periodicamente no circuito, a intervalos regulares (ciclos). 4 Cor, 
rente contínua. Corrente elétrica que circula na mesma direção, de ll” 
tensidade constante ou de mínima variação. / Corrente de alta tensão: 
Aquela de voltagem elevada. / Corrente de ar. Movimento do ar nun 
dada direção. / Corrente de convecção (geol.). A que se origina ed 
camadas profundas da Terra, devido às diferenças de densidade € e 
peratura. / Corrente de deslocamento (eletr.). Corrente devida à i 
variação do campo elétrico num dielétrico. / Corrente elétrica. Fluxes e 
elétrons (carregados negativamente), que circulam através dos metot 
no vácuo, ou de fons nos fluidos e gases, à semelhança de uma corrente K 
vial ou da corrente sanguínea, nos sistemas arterial e venoso. À ca 

é contínua ou alternada, conforme o seu sentido seja invariável ou ieas 
4 Corrente genética (biol.). Variação casual das frequências gnndu 
de uma geração a outra, em pequenas comunidades. / Corrente ética: 
zida. A gerada em um condutor por influência da indução magné en 
4 Corrente intermitente. Corrente elétrica unidirecional periodica" fg- 
te interrompida. / Corrente marinha (ou marítima ou oceânica): ij- 
vimento de uma grande massa de águas do mar em certa direção, pOr ento 
to da diferença de temperatura, salinidade e densidade, do aqueciT g, A 
e evaporação da superfície dos mares e, princ., pela ação dos Ve OIE 
velocidade e direção das correntes marinhas são influenciadas pelo 
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+ Orrente elétrica cuja 
atório. / Corrente russa, 


relho que E atxa intensidade e provoca 
AP ses musculares semelhantes às da aeróbica e às da musculação 
s £ i 


contèt alidade de aumentar o tônus muscular e queimar calorias, to- 
com à lot modelando o corpo ou a face, muito utilizado no tratamen- 
pifia lite, gordura localizada, flacidez c distúrbios circulatórios. (A 
to de E russa é uma forma de eletroterapia (terapia com impulsos elé- 
corres associada a movimentos musculares, desenvolvida pelo professor 

io eina esportiva e cientista russo Yakov Kots em 1974, A corrente 
de ma utilizada é assimétrica, de baixa frequĉncia, baixa voltagem e 
gina intensidade. O estímulo elétrico da corrente russa é aplicado por 
unidos, seguido por intervalo de 50 segundos, com um tempo de 
ee menio recomendado de dez minutos por sessão de estimulação elé- 
urata | 7 Corrente sanguínea (biol.). Fluxo do Sangue, ao circular pelo 
vis 1 Corrente termiônica. Corrente elétrica produzida pelo fluxo de 
P alons: 4 Deixar-se P corrente, Não sc opor à marcha espon- 
inea dos acontecimentos. / Lingua corrente, Língua popular; língua 
P idiana. 4 Pôr alguém ao corrente. Informá-lo; notificá-lo; inteirá-lo; 
fazê-lo ciente: Os jornais me poem ao corrente de tudo o que acontece no 
mundo. + Do latim currens, current- = corrente, part. pres. de currere = 
correr. » correntoso (co; ô) adj. (que tem corrente forte). 
corren.te.za (co; é) s.f(a) 1. Curso de água. 2. Parte do rio que corre 
mais rapidamente; velocidade do fluxo fluvial: cuidado que esse rio tem 
"orTeRÊCZa traiçoeira! 3. Corrente de ar: uma correnteza dessas nas cos- 


enside 


cor 


tas é gripe na certa! 


corren.i.o (co) adj. 1. Que corre ou desliza com facilidade: janela cor- 
rentia. 2. Comum; vulgar; usual: termo correntio. 

correntis.ta (co) s. cdd.(0/a) Pessoa que mantém conta-corrente bancária. 
correr v.t.d. 1. Ir ou mover-se por toda a extensão de; percorrer; visitar: 
corria cidade toda, e não a encontrei; corremos juntos todo o país; ele cor- 
reu todas as suas propriedades; o engenheiro correu todas as suas obras 
hoje; correr as livrarias da cidade, procurando uma obra. 2. Circular por: a 
notícia correu a cidade num instante. 3. Pôr para correr; expulsar: corri-os 
deminha casa; Cristo correu os vendilhões do templo. (Nesta acepção, usa- 
-se comumente a prep. com, que inicia obj. direto preposicionado: Corri com 
eles de minha casa.) 4. Mover; fazer deslizar: correr as cortinas. 5. Bater 
ou passar ligeiramente (os olhos ou a vista): corri os olhos pelas manchetes 
dos jornais. 6. Deslizar ou passar ligeiramente, de leve: correr as mãos pela 
meciez do veludo; correr os dedos pela tez macia da amada. 7. Percorrer 
fuma distância) em corrida: corri 5km hoje. 8. Competir em: corri aquela 
meratona; cavalo que correu vários páreos. 9. Mover rapidamente: correr 
osdedos ao longo do teclado do piano; correr o dedo por uma lista de candi- 
êstos aprovados num concurso, para ver seacha o seunomenela. 10. Fazer 
competir: corri dois cavalos naquele dérbi. 11. Estar sujeito a; sujeitar-se 
Esecontinuares nessa velocidade, corres o risco de ser multado; ela corre 
Perigo aqui. 12. Examinar detidamente: correr as páginas de uma enciclo- 
Zédia; corri a casa, para ver se era mesmo confortável; o cego correu a su- 
Perfície da mesa com as mãos. 13. Perseguir; andar à busca de: quem corre 
mutas metas, não atinge nenhuma. 14. Perseguir na carreira: correr umã 
Eu 15. Repassar: corri toda a fita cassete, e não encontrei a música dese- 
Jeca, 16. Traçar numa superfície: correr uma linha de lápis entre dois pon- 
“E Informática Processar ou executar (programa ou instrução). / v.t.i. 
fia a str competir: corre aos pais a r de mandar ati 
areae a. 19. Pedir ajuda; recorrer: numa situação a e PR pri 
“tação O seu advogado; quando precisava de esa e B 
Corre, 4 ia opai. À v.i, 20. Andar em grande veloci ade: e Me ú pe 
“une; a oi o E doui Estes: oii? corri para 
tender: q a pedir ajuda; assim que a E E fez do donas de 
Mo corres Pa da majoração dos preços dos a pio pe nd den 
Eiporte Jorampa aaa 22. Desenvolver E a a5 Riet sa 
"ipidamente. “itos para correr, e não para andar a 80km/h. 23. oii 
H = Salr em desahbalada carreira: pegou o dinheiro e correu; deu 
0 £ Correu. 24, Mover-se sem impedimento ou restrição: cães 
Corre; Nida r soltos, 25, Passar, decorrer ou escoar-se (o Ea 
toner fa 9 ano de 1983; não correram cinco minutos, apar . 
M eige na “JUÍdO) segundo sua inclinação natural; fluir: o sangue corre 
satona athea cipar de competição esportiva; aor p R 
mia nor que correm buscando uma medalha de ouro. 2 ao 
o, Tontitar- “ que hoje corre no Brasil é'o real; o cruzeiro já nã . 
“OO eres. 


tádio balsa corre de hora em hora; este ônibus corre do centro 
to 


dy Pólen fas 20. Escorrer: corriam lágrimas amargas daquele angélico 
Seting < MEU nariz correr. 31. Render: os juros correm desde a data 
mt correg 2 empréstimo, 32. Mover-se; deslizar: a cortina da sala não 
corda corre bem na roldana; a porta do boxe do banheiro 
p 0. 33. Rolar; a bola corre pelos estádios brasileiros, po 
8,7 Sovia co ongar-se; estender-se: um rio corre ao longo da estrada; 
A re para o Norte do país; o recife corre paralelo à costa. 


Sey e 7 
o normal; tramitar normalmente: o processo corre no fó- 


Cal, q 


e anse, on em pleno uso: essa palavra já não corre. 37. qua ES 
a H , . öğ 
"mede vai hay star: segundo corre, ele foi operado para virar mulher; 
eu 
mf; 


K 'FUteder. rio 


tr 
G ta Ui 
Vo ass; 


er nova desvalorização do real. 38. Passar de leve ou ligei- 
; no correu Pela'espinha, quando ouvi aquilo. 39. e 
lam correr; a viagem: correu normalmente; minha vida co i 
e, até que... 40. Passar de mão em mão; circular; rodar: 

Correu entre os presentes; o cigarro de maconha cor- 


correnteza 
corresponder 


ria entre os estudantes, 41. Aparecer impresso: o caso correu em aapi 
Jornais. 42. Espalhar-se rapidamente: más notícias correm; boas nott Eu 
andam, 43. Ficar sob a responsabilidade de; ficar por conta de: as despes 
da festa correram por minha conta.  v.p. 44. Envergonhar-se: corria-se 
de não saber beijar. # sm.(o) 45. Corrida; passar: com o correr dos anos, 
tudo se esclareceu, à Ao correr de. Ao longo de. 4 Ao correr da pena. 
Sem estudo nem reflexão: Condenar alguém ao correr da pena.  Botar 
(ou Pôr) alguém para correr. Expulsá-lo: Ao tomar conhecimento do 
fato, o pai da moça botou o rapaz para correr. ! Corre-me a obrigação 
(ou o dever). É da minha obrigação (ou do meu dever). / Correr atrás 
do prejuízo. 1. Tentar inverter situação adversa. 2.Futebol Procurar in- 
verter resultado desfavorável, [Essa expressão é inadequada do ponto de 
vista lógico, já que se corre na verdade atrás do lucro, da vantagem, e não 
do prejuízo, da desvantagem. Há, todavia, outra expressão com a qual 
ocorre a mesma discrepância: vender caro a derrota, que está consagra- 
da; na verdade, ninguém deveria estar interessado em vender caro algo 
desprezível (a derrota), mas sim algo realmente compensador (a vitória). 
No entanto, a expressão vender caro a vitória não corre, não existe na 
língua cotidiana. Paciência!) 4 Correr aventuras. Ir em busca de aven- 
turas. / Correr ceca e meca. Viajar muito, por muitos países. / Correr 
com. Estar encarregado de: Eu é gue corro com todas as despesas da casa. 
M Correr com alguém. Mandá-lo embora; expulsá-lo. 4 Correr com os 
olhos (ou Correr os olhos por). Examinar superficialmente. / Correr 
fortuna, Andar à procura de riquezas. / Correr (o) mundo. 1. Viajar 
muito: Os ciganos são gente que corre mundo. 2. Espalhar-se ou divulgar- 
-se bem longe (notícia, boato, fama, etc.): A beleza das nossas praias corre 
mundo e chama turistas. # Correr o risco de. Arriscar-se a: Não posso cor- 
rer o risco de perdê-la. # Correr os dados, Lançá-los sobre a mesa ou sobre 
o tabuleiro. / Correr perigo (ou risco). Estar sujeito a situação perigosa: A 
empresa corria perigo de entrar em falência. Você corre risco de ser desco- 
berto, se sonegar. # Correr por conta de alguém. Estar a seu cargo ou sob 
a sua responsabilidade: As despesas da casa correm por minha conta. Essas 
medidas correm por conta do chefe. # Correr pra galera (ou pro abraço). V. 
Partir (ou Correr) para o abraço. / Correr touros. Tourear. / O risco que 
corre o pau corre o machado. Ambas ou todas as partes correm o mesmo 
risco, em certo empreendimento; da mesma forma que o sujeito pode bater, 
também pode apanhar; ambos ou todos são vulneráveis, numa querela qual- 
quer. & Do latim currere = correr. > corredeiro (co) adj. (que corre muito). 
cor.re.ri.a (co) sf.(a) 1. Corrida desordenada: a correria de torcedores, 
asaída do estádio. 2. Pressa'exagerada; azáfama; lufa-lufa; corrida (2):a 
correria do dia a dia. ; dido au 
cor.res.pon.dên.cia (rres) s f.(a) 1. Ato ou efeito de corresponder(-se): 
se não houver correspondência de sua parte, nós não podemos ajudar. 
2. Comunicação mediante troca de cartas, telegramas, etc.: havia cor- 
respondência constante entre mim e ela. 3. Conteúdo dessas cartas: veja 
quanta correspondência guardo dela! 4.P.ext. Todo e qualquer objeto 
(carta, encomenda, impresso, etc.) que os correios aceitam, encaminham, 
transportam e entregam a seu destinatário. 5. Correlação; conformida- 
de: não há nenhuma correspondência entre coito e coitado, assim como 
correspondência não há entre anta e antes. 6. Sentimento mútuo entre 
duas pessoas: fico feliz por saber que entre nós há correspondência de 
amizade. 7.Matemática Relação que se estabelece entre elementos de con- 
juntos distintos. 8.Linguística Fenômeno que se produz, quando duas ou 
mais palavras têm o mesmo significado; sinonímia. A Correspondência 
biunívoca (mat.). Relação que se estabelece entre elementos de conjun- 
tos distintos, quando, além de ser unívoca, é recíproca, ou seja, a cada 
elemento do segundo conjunto corresponde um do primeiro, sem ambi- 
guidade. / Correspondência de sensações. Sensação secundária que 
se produz numa parte do corpo, como reação a um estímulo aplicado em 
outra parte; sinestesia. / Correspondência univoca (mat.). A que se es- 
tabelece entre elementos de conjuntos distintos, quando a cada elemento 
do primeiro conjunto corresponde, inequivocamente, um elemento do se- 
gundo conjunto. / Curso por correspondência. Curso que oferece ensi- 
no pelo correio, enviando lições e exames aos estudantes. + V. carta. $ É 
derivada sufixal: correspond(er) + -ência. 

cor.res.pon.den.te (rres) adj. 1, Que corresponde ou tem uma relação 
de correspondência; respectivo; correlativo: o lucro tem sido correspon- 
dente ao (ou do) capital investido; corrupção é o substantivo corres- 
pondente ao (ou do) verbo corromper; venderam-me um cadeado sem 
a chave correspondente, 2. Proporcional; ajustado: seu salário é cor- 
respondente à sua competência, W s.cdd.(o/a) 3. Cada uma das pessoas 
que trocam correspandência entre si: tenho uma correspondente nos 
Estados Unidos. 4, Jornalista de periódicos, de rádio ou de televisão em 
outro país, encarregado(a) de enviar notícias e reportagens à redação. 
5. Funcionário(a) que, numa empresa, se encarrega de redigir a corres- 
pondência. A Correspondente de guerra. Jornalista que faz a cobertura 
de conflitos bélicos em determinada região do globo. vain 
cor.res.pon.der (rres) v.t.i. 1. Estar em relação, em correspondência; 
ser conforme: nada disso corresponde à verdade; isso corresponde ao que 
eu estava imaginando. 2. Retribuir equivalentemente: ela corresponde ao 
meu amor; ele correspondeu ao meu cumprimento; o filho correspondeu 
plenamente aos desejos do pai, 3. Fazer jus; satisfazer: q apresentação 
não correspondeu à expectativa do público. 4. Estar em conformidade; 
ajustar-se; adequar-se: essa notícia não corresponde à verdade; esse boné 
não corresponde ao tamanho da sua cabeça. 5. Equivaler; ser igual: seu 
pedido corresponde a uma ordem; a força desse homem corresponde ao 


corresponsável 


546 corrimento 


cor 


seu tamanho. 6. Trocar cartas: elas se correspondem. (Neste caso, o pro- 
nome se é recíproco e objeto direto.) // v.i. 7. Epa T aE o jogador 
chegou ao clube com fama de artilheiro, a ou r a da 
4 vip. 8. Estar em correlação ou correspon ência; Gas ar-se; adequar-se: 
esse boné e sua cabeça não se correspondem; as colunas do projeto não 
se correspondiam. 9. Comunicar-se; trocar cartas: sorre nbonder se com 
alguém. +*+ Do latim correspondêre: com- = com + respondêre = responder. 
corres.pon.sá.vel ad). Responsável junto com outrem ou que tem par- 
cela de responsabilidade sobre determinada coisa: o Estado é correspon- 
sável pela crise no setor da Saúde. 
correta.gem (co) s.f.(a) 1. Negócio de compra e venda de bens, princ. 
imóveis; atividade ou serviço de corretor: quem fez a corretagem fui eu. 
2. Agência ou local onde se exerce tal atividade: XPZ Corretagem de Se- 
guros. 3.Economia Taxa de remuneração do corretor ou da sociedade cor- 
retora, por sua intermediação na compra ou venda de títulos. 4, Comissão 
(3): qual a sua corretagem na venda desse imóvel? ++ Na acepção 2, numa 
razão social, não se usa o plural: XPZ “Corretagens” de Seguros, pois o 
singular por si só exprime o universo de serviços. 4 Não se confunde (2) 
com corretora (2). > corretar (co) v.i. (fazer serviços de corretagem). 
corretivo (co) adj. e s.m.(o) 1. Que ou o que é próprio para corrigir; 
corretor: substância corretiva liquida; a cadeia tem, em princípio, função 
corretiva; lente corretiva; criar um grande corretivo à miséria. 4 s.m.(o0) 
2. Castigo; punição: você merece um corretivo. 3. Repreensão; pito; sa- 
bão: passei-lhe um corretivo. 4.Farmácia Produto que atenua ou elimina 
alguma propriedade inconveniente (sabor desagradável, p. ex.) do compo- 
nente principal de um medicamento. 5.Agricultura Redução de corretivo 
agrícola. A Corretivo agricola. Qualquer substância usada na calagem 
do solo; corretivo (5). + É derivada sufixal: corret(o) + -ivo. 
cor.re.to adj. 1. Certo; sem erro: texto correto; conta correta; exercícios 
corretos. 2. Honesto; íntegro: sou correto com todo o mundo; comercian- 
te correto. 3. Digno; reto: procedimento correto. ++ Do latim corrêctus 
= correto, part. pass. de corrigere, corrêct- = corrigir. > corretismo (co) 
s.m. (procedimento correto). SA ; 
cor.re.tor (co; ô) adj. e s.m.(o0) 1. Que ou o que corrige; corretivo: verniz 
corretor de erros datilográficos; corretor ortográfico. 2. Que ou produto 
cosmético que as mulheres usam para corrigir pequenas falhas epidér- 
micas, antes da aplicação da maquiagem. / s.m.(o0) 3. Profissional que 
intermedeia compras e vendas, mediante comissão: corretor de imóveis. 
4.Artes Gráficas Encarregado de corrigir e emendar os textos que serão 
impressos. A Corretor de amores. Aquele que facilita ou intermedeia 
relações amorosas; alcoviteiro. / Corretor de bolsa. Membro de bolsa de 
valores que compra e vende ações. / Corretor de câmbio. Profissional 
que um cliente pode facultativamente utilizar, para realizar as suas ope- 
rações de câmbio. / Corretor de comércio. Aquele que tem como ofício 
intervir em contratos de compra e venda de efeitos comercial, nos de se- 
guros e na negociação de letras. / Corretor de seguros. Profissional le- 
galmente autorizado a intermediar o seguro entre a empresa seguradora e 
o segurado. / Corretor ortográfico. Programa de computador destinado 
a acompanhar os processadores de texto, para verificar e corrigir, quando 
for o caso, a grafia das palavras de um documento. i 
cor.re.to.ra (co; ô) s.f.(a) 1. Feminino de corretor; mulher que faz cor- 
retagem. 2. Redução de corretora de valores ou de titulos mobiliários, 
agência que opera no mercado financeiro. A Corretora de mercadorias. 
Qualquer sociedade comercial, detentora do respectivo título emitido pela 
BM&F, responsável pela execução, por conta própria ou de seus clientes, 
dos negócios no pregão. / Corretora de valores (ou de títulos mobiliá- 
rios). Instituição que atua no mercado de capitais, autorizada a operar na 
bolsa de valores, negociando ações e outros títulos mobiliários para seus 
clientes, mediante comissão; corretora (2): *º* Não se confunde (2) com 
corretagem (2). ira 
cor.re.to.ri.a (rre) s.f.(a) Direito Corregedoria. 
cor.re.tó.rio (co) adj. V. corrigir. do a 
cor.réu sm.(o) Réu juntamente com outro. è Fem.: corré. ` é 
cor.ricar (co) v.i. 1. Andar ligeiro e a passos miúdos. 2. Pescar usando 
corrico. > corrico s.m. (pesca feita com um anzol arrastado por uma em- 
barcação em alta velocidade, provocando o salto dos peixes atrás da isca. 
corrida s.f.(a) 1, Ação ou efeito de correr: a corrida da cortina tinha de 
ser lenta, senão ela caía. 2. Correria: a corrida do dia a dia. 3. Trajeto 
percorrido por um táxi a serviço: quanto o taxista cobrou pela corrida? 
- Quantia paga para percorrer esse trajeto: a corrida daqui até lá passa 
dos R$100,00. 5. Competição esportiva de distâncias predeterminadas, na 
quala velocidade dos participantes é o critério da classificação: corrida au- 
tomobilística; corrida de São Silvestre. 6. Redução de corrida bancária ou 
corrida aos bancos. 7. Trecho de pista que o avião usa para decolar ou para 
aterrar. A Corrida armamentista. Processo pelo qual um país busca acu- 
mular armamento bélico, como estratégia de dissuasão contra um inimigo 
eum potencial inimigo. / Corrida bancária (ou aos bancos). Afluência 
súbita e maciça a estabelecimento bancário, para retirada de depósitos, em 
razão de panico provocado por fatos ou rumores de crise política ou eco- 
nômica; corrida (6): Uma corrida bancária pode quebrar o banco num dia. 
4 Corrida com obstáculos. 1. Corrida, atlética ou hípica, em que o atleta 
ou o cavalo têm que saltar obstáculos instalados no percurso; corrida de 
barreiras. 2.Fig. Meta que não se alcança sem superar grandes dificulda- 
des: Conseguir gravar um disco é uma corrida com obstáculos. 4 Corri- 
da contra o relógio. 1. Prova esportiva em que o participante tem'de 
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realizar um determinado percurso num mínimo de tempo possível. 2.F; 
Aproveitamento tanto quanto possível do tempo disponível para re 
um objetivo ou tarefa: O time, perdendo de 0 a 1, faz agora uma e 
contra o relógio para poder empatar. 4 Corrida de barreiras. 
com obstáculos (1). / Corrida de fundo. Modalidade de corrida 
longo percurso (de 5.000m a 10.000m). / Corrida de ganso (fig). Coisa 
perigosa, que não dá futuro; tapeação; canoa-furada: O Plano Cruzado oi 
uma corrida de ganso que o povo aplaudiu. 4 Corrida de meio-fundo 
Modalidade de corrida rasa de médio percurso (entre 800m e 3.000m); 
4 Corrida de revezamento. Corrida de equipe, formada por quatro com. 
petidores, a qual consiste em cada um deles percorrer uma determinada 
distância, carregando na mão um bastão, para ser entregue ao companhe;. 
ro seguinte, tendo todos como objetivo transportar o bastão até a meta q 
mais rápido possível. / Corrida de touros. Tauromaquia; tourada. / Cor- 
rida de velocidade. Corrida de curta distância (100 a 400m) realizada à 
velocidade máxima, na qual o objetivo do corredor é reagir prontamente 
ao sinal de partida e percorrer, no menor tempo possível, a distância es- 
tipulada. / Corrida rasa. Corrida praticada em pista livre de obstáculos, 
4 De corrida. Apressadamente; às pressas; sem demora; rapidinho: Vaiado 
estrepitosamente, o presidente saiu de corrida do local do evento. & A 
primeira corrida automobilística se deu em 1894, na França. No Brasil, a 
primeira corrida foi realizada a 26 de julho de 1908, no circuito de Itape. 
cerica da Serra (SP). / Feminino e substantivação do particípio corrido. 
cor.ri.do adj. 1. Que correu: um cavalo corrido não pode competir com 
um cavalo descansado. 2. Expulso: o rapaz se considerava corrido da 
casa da moça, justamente por aquela atitude do pai dela. 3. Gasto; cor- 
riqueiro; batido: esse assunto já está corrido demais. 4. Que passou ou 
decorreu; passado; decorrido: já vai longe o tempo corrido entre aquela 
vitória e esta. 5.Pop. Envergonhado; vexado: os que presenciaram a cena 
ficaram todos corridos. 6.Pop. Diz-se do animal que está no cio: toda ca- 
dela corrida deve ficar presa. # s.m.(o) 7. Espécie de cascalho. A Corrido 
à vara. Perseguido pela justiça: Quando a polícia o prendeu, declarou 
que não sabia estar corrido à vara. | Lido e corrido. Viajado e preparado 
intelectualmente: Era um caboclo lido e corrido, que despertava muito 
interresse da turma. 4 Negócio corrido. Negócio que tem sido proposto 
a muitas pessoas, sem despertar nenhum interesse delas: Ele não queria 
anunciar muito o automóvel nos classificados dos jornais, para não pa- 
recer negócio corrido. : 
cor.rigen.da (co) s.f.(a) Lista de correções de erros aparecidos em 
livros, revistas, etc.; errata. e Quando o erro é um só, único, usa-se 
corrigendum. é Do latim corrigenda = coisas que devem ser corrigidas, 
pl. de corrigendum, gerundivo neutro de corrigere = corrigir, emendar. 
> corrigendo (co) s.m. (erro de impressão a ser corrigido numa errata). 
cor.ri.gir (co) v.t.d. 1. Retificar ou assinalar (erros ou inexatidões) de, 
num trabalho de avaliação: durante os testes, os engenheiros da Toyota 
corrigiram alguns senões da suspensão do carro; corrigir provas, reda- 
ções. 2. Emendar; consertar; reformar: corrigir defeitos, falhas, faltas. 
3. Advertir ou alertar (uma pessoa) de que tem agido mal: era um pai que 
corrigia todas as rebeldias do filho com doces palavras. 4. Aprimorar; 
aperfeiçoar; melhorar: corrigir um projeto. 5. Reparar; minorar: corrigir 
uma injustiça. 6. Modificar; alterar: corrigir a trajetória de um fogue- 
te ou de um míssil. 7. Diminuir; reduzir: o piloto corrigiu a velocidade 
durante a segunda volta. 8. Castigar; punir: corrigir os culpados. 9.Ar- 
tes Gráficas Proceder a modificações em (as provas), antes da impressão 
definitiva. 10.Agricultura Melhorar as propriedades de (o solo), com nu- 
trientes. // v.t.d.i. 11. Sanear; sanar; livrar (de algo ruim, prejudicial ou 
desagradável): corrigi-a de roer as unhas; os pais o corrigiram do vício 
do fumo. # v.p. 12. Consertar ou emendar o seu próprio erro; consertar, 
emendar-se: ele escreveu exceção com ss, mas logo se corrigiu. 13. Mu- 
dar de vida; deixar de ter atitudes negativas; emendar-se; mudar de vida; 
regenerar-se: corrigir-se das manias que tem; é tarde para ele se corrigir. 
+ V. correição. / É verbo abundante, mas no português contemporâneo 
se usa apenas o particípio regular (corrigido) nos tempos compostos (ti- 
nha corrigido) e na voz passiva (foi corrigido), pois o particípio irregular 
(correto) não conservou o significado de corrigir, já que se usa como Si- 
nônimo de isento de .erros, certo, apropriado (frase correta, uso correto, 
conduta correta, etc.). ++ Do latim corrigere, corrêct- = corrigir: cony 
(pref. intensivo) + regere = reger, governar, guiar. > corretório (co) a6}: 
(que corrige) e s.m. (registro penitenciário). AA 
cor.ri.lho s.m.(o) 1. Bando de gente que planeja ou intenta más ações E 
corrilho de interesseiros, de intrigantes, de fofoqueiros, de conspirado om 
2. Mexerico; intriga. «+ Não se confunde (1) com conciliábulo (1) nems 
conventículo (2), # É espanholismo (corrillo = pequena roda de pessoa nte; 
cor.rima.ca (co) s.f.(a) Grande quantidade de (coisas); porção; mo 
batelada: recebo uma corrimaca de cartas por mês. cfi- 
cor.ri.ma.ça (co) s.f.(a) 1. Vaia ruidosa e prolongada, dirigida esperi 
camente a alguém; assuada: o presidente nem falou, proibido o a0 
maça. 2. Vergonha, vexame ou humilhação, em razão de vala rece . 
presidente não escondeu a corrimaça, saindo do evento de fininho. d 
Caminhada apressada; correria. apoio 
cor.riimão (co) s.m.:(0) Peça ao longo e ao lado de uma escada, pan e ou 
das mãos e, consequentemente, para maior segurança de quem ai Mu“ 
desce. e P1.: corrimãos ou corrimões. A Corrimão de quartel (fig) 
lher que só procura militares para namorar. eu , sorrim?” 
cor.ri.men.to (co) s.m.(0) 1: Ato ou efeito de correr: ainda há co do st! 
to de fluido das bolhas na pele; está havendo corrimento de óleo 
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qulgar vei ro (co) adj. e s.m. (o) 1. Que ou o que corre ou ocorre habitual- 
“i OU O que é comum, vulgar, banal, usual, trivial: a corrupção vai 
e; que condição de anormalidade para tornar-se algo perigosamente 
dei ndo pigueiro; as pessoas começam a se acostumar e a aceitar o cri- 
á Fa e corriqueiro; a religião se ocupa do corriqueiro, e não do 
mo como l: o corriqueiro transforma tudo em rotina enfadonha. # adj. 
qreepeiona ne revela muita presunção ou afetação; presumido; afetado. 
pop SE Que não para quieto; irrequieto; agitado: moleques corriqueiros. 
3.Pop Ba irice (ri) s.f. (qualidade, ato, fato ou comportamento corriquei- 
3 CO! | habitual; trivialidade: a corriqueirice da estiagem no Nordeste; é 
j agp eu vivo: numa corriqueirice só); corriqueirismo (rri) s.m. (ação, 
E gesto ou comportamento que denota presunção ou afetação). 
anta A sm.(0) 1. Círculo que formam as pessoas, para falar entre si, 
vir alguém que fica no centro, ou para participar de outras atividades; 
a jão de pessoas em círculo; roda. 2. Espaço que se forma dentro desse 
e no centro do corro colocaram uma poltrona. 3. Qualquer espa- 
a forma circular ou mais ou menos circular. 4. Brincadeira infantil 
y que os participantes cantam e dançam de mãos dadas, formando um 
gireulo. A Fazer corro. Afastar-se (gente aglomerada), para deixar um 
aço no meio: (0) médico pediu que fizessem corro, para não asfixiar o 
prido. «+ É castelhanismo puro. 
corro.bo.rar (rro) v.t.d. 1. Dar força a; fortificar; fortalecer; enrijecer: 
=iorçar: medicamento que corrobora as paredes do estômago, evitando 
o surgimento de úlceras. 2. Confirmar; ratificar: corroborar uma afirma- 
não, uma acusação; a prática corroborou a teoria. | v.p. 3. Fortalecer-se; 
miustecer-se: os músculos cardíacos se corroboram 'com o andar diário. 
& Do latim corrobôrãre = corroborar: com-, cor- = com, junto + rôborãre 
«fortalecer (de rôbur, rōbor- = força, robustez). > corroboração (co-bo) s.f: 
(0 ou efeito de corroborar; confirmação; ratificação); corroborante (rro) 
meorroborativo (co-bo) adj. (que corrobora ou confirma; confirmativo). 
torro.er (co) v.t.d. 1, Consumir ou destruir pouco a pouco; carcomer: à 
ikera lhe corrói o estômago; a maresia corrói qualquer ferro; os ácidos 
wrroemosmetais. 2.Fig. Destruir ou danificar progressivamente: o egoís- 
mo corrói a sociedade. 3.Fig. Corromper; depravar: certas paixões cor- 
rema alma. M v.p. 4. Ser consumido ou gasto: minha vida se corroeu no 
lnboratório. 5. Corromper-se; depravar-se; desnaturar-se: meu amor a ela 
secorroeu pela convivência. 4 Do latim corrôdere = corroer: com-, cor- 
prel intensivo) + rôdare = roer. > corrodente (co) adj. (que corrói: a fer- 
“gem é uma substância corrodente); corrosibilidade (rro-b)) s.f. (qua- 
“ade do que é corrosível); corrosível (co) adj: (que pode ser corroído). `“ 
terrom.per (co) v.t.d. 1. Tornar podre; apodrecer; deteriorar; estra- 
| o nie corrompe tanto a carne do pobre quanto a carne do rico. 
| “audar para pior; deturpar; desvirtuar: há jornalistas que sentem pra- 
RA corromper a língua; não corrompa o sentido das minhas pala- 
si Depravar; perverter: corromper os costumes. 4. Induzir ao mal; 
S corromper menores. 5. Induzir (alguém) mediante promessas où 
aa não só a deixar de cumprir o dever, como também a praticar 
é ega , ilícita ou injusta; subornar: há candidatos que corrompem 
res com dentaduras! Y v.p. 6. Tornar-se podre; apodrecer; deterio- 
r-se: a carne humana se corrompe em 24h. 7. Mudar-se 
irtuar-se; deturpar-se: a nossa língua se corrompe na pena 
Depravar-se; perverter-se: os costumes se corrompem dia 
re eae * Do latim corrumpere = corromper: com-, cor- 
m (corrupto): + rumpere = romper, quebrar. > corrompido (co) adj. e 
Orro säo pj : corrompimento (rrom) s.m. (corrupção). A $ 
“og de so sf. (a) 1. Ação ou efeito de (se) corroer. 2. Formação de um 
k Poluentes e cie sobre um metal pela ação do ar, umidade, ácidos 
io rar alinos, 3. Desgaste ou destruição progressiva de material, 
p Selguer coj Por efeito químico. 4.P.ext. Destruição lenta e gradativa 
e eroga “Sa: a inflação provoca a corrosão de salários. 5.Geologia 


ment 


P 


we y cori 


À erosiva 
Erga va i i 2 a : R 
io a emo ereida prine. pela água e substâncias que ela carrega; 


a “0 corroso 
hideup 08ão do solo, 6.Medicina Destruição lenta de tecido, pela 


te UMa Substan: a 
to, TO8ãO, dstância corrosiva. + Do latim tardio corrôsiô, corrôsiôn- 
= TOsivo (. 70848 = corroído, part. pass. de corrôdere = corroer. 


arry; co j ; 4. 
t p “Tuína, ae €$.m.(o) 1. Que ou o que corrói. 2. Que ou o que des- 
ln COS sobr Tica. M adj, 3.Fig. Cáustico; mordaz: tecer comentários 


ta ec JOverno; ironia corrosiva, > corrosividade (co-si) s.f. 
i „mi corrosivo), i 

Uie co)s, È š ; “2 

“emo Cinop (a) Ornitologia Ave brasileira da família dos troglo- 


mpg; Bradável qo Platensis), de cor parda, estrias pretas, bico longo 
Hina Setos E € movimentos ágeis no chão, que se alimenta de pe- 
ha. (Voz: ch a habitações humanas, também conhecida como 

Pção (rr “rear,) 2 Do tupi kuru'ira, onomatopeia. 
sif (a) 1. Ação ou efeito de (se) corromper uma subs- 


Nej 
Pat Matéria 
ig Corruppg ica; putrefação; podridão; deterioração; decom- 
taga TÃO; corry o Carne. 2.Fig. Mudança para pior; deturpação; 
ção das e a corrupção da língua, do idioma. 3.Fig. 
ão de um: Se edades ou características originais de uma coisa: 
' depravaçã umento. 4.Fig. Mau uso; uso excessivo; abuso; de- 


0; perversão: a corrupção dos costumes. 5.Direito 


corriola 
cortado 


moral ou à lei; in- 
o de induzir 
só a deixar de cumprir 
ta ou injusta; suborno 
s. e O mesmo 
Crime 
terizado 


ários à 


ita ão à ização de atos contr I 
Incitamento ou coação à realização a Direito dt 


dução ao mal; sedução: a corrupção de menores. 
alguém, mediante promessas ou recompensas, não 
o dever, como também a praticar ação ilegal, ilícil g 
(4): a corrupção de guardas rodoviários pelos caminhoneiros. « 
que corromplimento. e Var.: corrução (co). A Corrupção ativa. 
praticado por particular contra a administração em geral, caracter 4:10 
pela oferta ou promessa indevida a funcionário público, para pia j 
a praticar, omitir ou retardar ato de ofício. / Corrupção passiva. f 
me que consiste em solicitar ou receber, para si ou para outrem, ain a 
que fora de função ou antes de assumi-la, mas em razão dela, vantagem 
indevida. «% V. antiftório. / Do latim corruptiô, corruption- = ação de 
corromper, de corruptus, part. pass. de corrumpere = corromper. 
cor.ru.pi.ão (rrù) s.ep.(0) Ornitologia Nome comum a duas espécies de 
pássaros canoros do gênero Icterus (I. icterus jamacaii e I. i. croconotus), 
o primeiro do Nordeste e o segundo da Amazônia, muito apreciados para 
gaiola. (Voz: cantar, gorjear, trinar.) + É onomatopeia. 

cor.ru.pi.o (co)s.m.(o) 1. Brincadeira infantil em que os participantes ro- 
dopiam ou fazem alguém ou algo girar velozmente. 2. Espécie de cata-vento 
de papel. 3.P.ext. Ação de girar; giro; volta; rodopio. 4.Fig. Muita pressa; 
roda-viva; afã; azáfama. 5. Redemoinho. / s.ep.(o) 6.Zoologia Ouriço-do- 
-mar, em forma de disco, que perdeu a sua natural simetria esférica regu- 
lar. > corrupiar (rrú) v.t.d. (fazer andar em corrupio; rodopiar: corrupiar o 
corpo, numa dança) e v.i. (rodopiar: fazer o pião corrupiar). 

cor.ru.pi.xel (rrù) s.m.(o) Vara comprida, com um recipiente qualquer 
na ponta (cesto, sacola, etc.), para apanhar fruta(s) no pé. EM 
cor.rup.te.la (rrúp) s.f.(a) 1. Ação ou efeito de (se) corromper; 'corrup- 
ção (2); deturpação: a corruptela dos costumes; as corruptelas daqueles 
que não dominavam inteiramente o latim influíram na sua evolução, até 
as línguas românicas. 2. Palavra escrita ou pronunciada erradamente: O 
discurso presidencial estava cheio de corruptelas; cangote é corruptela de 
cogote; em Tóquio me garantiram que até o arigatô não é senão a corrupte- 
la de um obrigadô, deixado lá pelos religiosos lusitanos. 3.Pop.GO Arraial 
formado por garimpeiros na entrada das terras virgens, aonde vão à procu- 
ra de diamante. e Var.: corrutela (co). + Do latim corruptela = corrupção. 
cor.rup.to adj. 1. Que sofreu corrupção; podre: leite corrupto; águas 
corruptas. 2.P.ext. Adulterado; errado; viciado: linguajar corrupto; -esti- 
lo corrupto. 3.Fig. Devasso; pervertido: adolescência corrupta; sociedade 
corrupta. 4. Que se deixa ou se deixou subornar ou corromper; corrupti- 
vel; corruptivo; venal: ministro corrupto; presidente corrupto. M s.m.(o) 
5. Aquele que se deixa subornar: os corruptos devem ir para a cadeia. e Var.: 
corruto. e O mesmo que corrompido. x: Do latim corruptus, part. pass. de 
corrumpere = corromper. > corruptibilidade (rrúp-bi) s.f.(a) (1. qualidade 
de corruptível; 2. possibilidade de que uma coisa ou uma pessoa se pòssa 
corromper: q corruptibilidade da matéria orgânica; 3. tendência manifesta- 
da por uma pessoa de aceitar dinheiro ou qualquer outro tipo de benefício, 
para agir, geralmente fora da lei, em favor de quem lho oferece: a oposição 
conseguiu provas da corruptibilidade do secretário-geral do PT para forma- 
lizar a acusação); corruptível (rrùp) ou corruptivo (rrùp) adj. (1. que pode 
corromper-se ou estragar-se: a matéria orgânica é facilmente corruptível; 
frutas corruptíveis; políticos corruptíveis; 2. que se deixa subornar; venal; 
corrupto: guardas corruptivos), de variantes corrutível (co) e corrutivo (co); 
corruptivo (rrúp) adj. (1. rel. à corrupção: até o ministro está envolvido nes- 
se processo corruptivo; 2. corruptível), de var. corrutivo (co). 

cor.rup.tor (rrúp; ô) adj. e s.m.(o) 1. Que ou aquele que corrompe: em- 
presário corruptor; praxes corruptoras; os corruptores têm de ir para a 
cadeia, com os corruptos. M s.m.(o) 2. Aquele que corrompe os costumes, 
o espírito, a moral: os corruptores da sociedade, do governo. 3. Aquele 
que, por alguma razão, desvia alguém do seu caminho natural: corruptor 
de menores. 4. Aquele que adultera textos, documentos, etc.: corruptor de 
passaportes; corruptor dos textos bíblicos, para aliciar menores. e Var.: 
corrutor (co; ô). à map 

cor.sá.rio s.m.(o) 1. Antigamente, comandante de navio, armado por 
particulares, com autorização do governo, para caçar navios mercantes de 
nações inimigas; pirata legal. 2. Esse navio. / adj. 3. Diz-se desse navio. 
e V. pirata. + Do latim medieval cursârius, de cursus = pilhagem. a1 
Cór.se.ga s.f.(a) Ilha francesa do mar Mediterrâneo, de 8.680km?, a nòr- 
te da Sardenha. Pop. (2010): 260 mil. Cap.: Ajaccio. > corso (ô) adj. es.m. 
cor.se.le.te (cor; ê) s.m.(o) 1.Arcaísmo Peça leve da armadura dos ca- 
valeiros medievais, que cobria o peito inteiro. 2. Peça íntima feminina, 
combinação de corpete leve e sutiã. +% É galicismo (corselet = corpete). 
cor.so (ô) s.m.(o) 1. Porção de navios corsários. 2. Desfile de carros car- 
navalescos, 3. Porção de peixes miúdos: um corso de sardinhas, de pira- 
nhas. # adj. e s.m.(o) 4. Que ou aquele que nasce ou habita na Córsega. 
e Pl.: (ô). o V. Córsega. j nii , 
cor.ta-arame s.m.(o) Alicate próprio para cortar arame. e P1.: cor- 
ta-arames. i yo ; 
corta-charutos s.m.(o) Aparelho próprio para cortar a ponta dos cha- 
rutos. e Pl.: os corta-charutos (inv.). À : $ 
cor.ta.dei.ra (cor) s.f.(a) 1. Qualquer utensílio ou máquina que corta; 
cortadora. /'s.ep.(a) 2.Entomologia Saúva, princ. da espécie Atta sexdens 
que corta folhas, para levá-las ao ninho. ` 

corta.do adj. 1. Que sofreu corte ou poda: tronco cortado pela'base: 
2. Que está separado do todo a que pertencia: pão cortado em fatias. 
3. Interrompido; cessado momentaneamente: respiração cortada; as co- 


cortador 


cor 548 


cortesia 


municações com o estúdio estão cortadas; voz cortada de (ou por) soluços. 
4.Fig. Eliminado; suprimido: teve seu nome co? tado da lista de convoca- 
dös pelo treinador; mal cortado pela raiz. 5. Diminuído; reduzido: tra- 
balhadores cortados em seus salários. A Andar num cortado, Viver cm 
dificuldades: No começo da carreira, todo o mundo anda num cortado, 
não ganha o suficiente para comprar, para viajar, ete, 4 Trazer alguém 
num cortado. Exercer amplo controle ou domínio sobre ele: A mulher 
traz o marido num cortado, por isso é que ele não a trai. / Ver-se num 
cortado. Ver-se em aperto financeiro ou em apuros: Família que se vê 
num cortado, não tendo dinheiro para o lazer. 

corta.dor (cor: ô) adj. e s.m.(0) 1. Que ou o que corta: máquina cortado- 
ra de queijo e presunto; ele é o cortador de carnes do açougue. 4 s.m.(o) 
2. Alfaiate encarregado de cortar o pano na medida e moldes desejados. 
3. Qualquer instrumento que serve para cortar. 4.Esporte Jogador que dá 
cortadas em tênis, vôlei, ete. A Cortador de grama. Máquina própria 
para cortar a grama de jardins, gramados, etc. / Cortador de vidro. 
Diamante de vidraceiro, próprio para cortar vidro; corta-vidros. > cor- 
tadora (cor: ò) s.f. [1. fem. de cortador; 2. cortadeira (1)]. 

corta-luz adj. e s.m.(0) 1. Que ou qualquer dispositivo que não permite 
a passagem de luz para o interior de um ambiente: porta corta-luz; forros 
corta-luzes: para diminuir a claridade, use um corta-luz. # s.m.(o) 2.Bas- 
quete Tentativa de retardar ou impedir que um adversário, sem a bola, 
chegue a um determinado ponto na quadra: o basquete feminino brasi- 
leiro não utiliza muito o corta-luz. 3.Futebol Interposição de um jogador 
num lance, a fim de iludir o adversário e favorecer ou a si mesmo ou a um 
companheiro na sequência da jogada. e Pl.: corta-luzes. 


cortan.te ad;. 1. Que corta: instrumento cortante. 2.Fig. Extremamente 
frio; gélido: um vento cortante. 3.Fig. Diz-se do som muito agudo ou estri- 
dente. 4.Fig. Lancinante; aflitivo; pungente: o cão foi mordido pelo lobo 
e soltava gritos cortantes de dor; os cancerosos sofrem dores cortantes. 
corta-palha s.f.(a) Máquina própria para cortar palha, feno ou forra- 
gem verde. e Pl.: corta-palhas. 

corta-papels.m.(o) Utensílio em forma de faca, para cortar papel dobra- 
do ou para separar as folhas ainda unidas de um livro. e Pl.: corta-papéis. 


cortar v.t.d. 1. Dividir ou separar com instrumento cortante: cortar o 
bolo, o pão, a laranja, a melancia. 2. Ferir; machucar: cortei o dedo, ao des- 
cascar a laranja. 3. Cruzar-se com: este caminho corta a estrada; a rodo- 
via corta a via férrea naquele ponto. 4. Tornar mais curto (uma distância); 
reduzir, abreviar; diminuir: cortar caminho. 5. Eliminar; suprimir: cortar 
pelevras de um texto; cortar despesas; cortar os gastos; cortar jogadores 
numa convocação. 6. Desligar, desconectar: cortar a luz, a água. 7. Talhar 
sobre um molde: cortar um vestido, um terno, uma camisa. 8.Fig. Atraves- 
Ser, cruzar: o carro cortou a ponte velozmente; trem que corta o pais intei- 
ro. 9. Aparar ou encurtar, modelando: cortar as unhas, o cabelo, a grama. 
10. nterromper, fazer aparte a: cortar uma conversa. 11. Derrubar; pôr 
abaixo: cortar árvores. 12. Sulcar; cruzar: embarcações que cortam o Ama- 
zonas. 13. Impedir; embargar: a dor cortava-lhe a voz. 14. Ultrapassar (veí- 
culo), passando bruscamente à frente e quase lhe barrando a passagem: o 
carro cortou o nosso ônibus, provocando o acidente. 15. Fazer incisão em; 
operar: nem senti o cirurgião me cortar. 16. Ceifar: cortar o trigo. 17.Mate- 
mática Dividir em segmentos: o diâmetro corta a circunferência em duas 
semicircunferências. 18. Anular; destruir: leite corta o efeito de drogas. 
19. Fender, fissurar: o frio cortou-lhe os lábios. 20. Impedir; obstruir; cor- 
tar o avanço do atacante para o gol. 21. Interromper ou impedir o curso 
normal de; interceptar: cortar a fonte de suprimento de combustíveis do 
inimigo; cortar uma comunicação telefônica; cortar a corrente elétrica. 
22. Malograr, frustrar; interromper: a morte do filho cortou os planos do 
senador baiano; medicamento que corta resfriado. 23.Fig. Atormentar; 
alngir, penalizar: aquela cena me cortou o coração. 24. Interromper tem- 
porariamente;, suspender: o médico mandou-o cortar o álcool e o cigarro. 
25. Eliminar da alimentação ou do uso: cortar doces; cortei o cigarro e 
passet a viver melhor. 26.Esporte Lançar bruscamente (a bola) no campo 
adversário: cortar a bola no vôlei e no ténis. 27. Cavar; sulcar; muitar ru- 
gas lhe cortam o rosto. 28.Esporte Interceptar secamente (a bola), evitando 
ação do adversário: o zagueiro cortou a bola, mas ela acabou indo para o 
gol. 29. Dispensar; demitir: a empresa vai cortar mais empregados, M v.t.i, 
30. Reduzir, diminuir: vou cortar nos supérfluos, porque não posso cortar 
ph fi 31. Ter bom fio; esta faca não corta. 32. Ter bom fio e 
demais! 33 Es Ri sino cuidado, que essa faca é velha, mas corta 
34. Ferte pita a ar cortadas: jogadora de vólei que corta bem. M v.p. 
todor cuidada Aisn aree, propositadamente ou não: o louco se cortou 
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E do, p orlar! à Cortar as asas a alguém, Suprimir- 
lhe a abusiva liberdade que desfruta. / Cortar as cartas. Dividir o bara- 


lho em duas ou mais partes, / Cortar a vida (ou o couro) de alguém, Fa- 


À Carter ce aa A língua da velha cortava a vida de todo o mundo. 


DS a Ir por uma variante da estrada, para tornar mais curta 
E Ne Edy atalho. // Cortar o caminho de alguém, Impedir- 
Eae + Obstruir-lhe a marcha. 4 Cortar o coração (ou a alma), 

o oroso do ponto de vista moral. / Cortar o mal pela raiz, 
Destruir aquilo que lhe dava origem; extinguir o malefício completamen- 
te, eliminando toda e qualquer possibilidade de vir a ocorrer novamente, 
A Cortar uma volta. Estar em apuros financeiros; estar cheio de dívidas ou 
sem dinheiro nenhum: O marido cortava uma volta, e a mulher gastava rios 


de dinheiro nas lojas. ++ Não se confunde (1) com talhar. // Do latim curtãre, 
de curtus = curto. > corta sf. 


d z ação de cortar; 2. operação de poda de 
árvores, feita geralmente com serra elétrica); cortada s.f. (1. ação ou efeito 


GRANDE. SACCONI 


_ E SA = O IAE a ea g a a ecc 


DICIONARIO DA LINGUA PORTUGUE 
SA 


de cortar; cortagem; 2.esp, arremesso violento da bola de volta com a 
ou com a raquete; 3.pop. passagem brusca e rápida de um carro pela frente 
de outro em movimento: ele deu três ou quatro cortadas, quando Passou 
pela avenida; 4. atalho, para tornar um trajeto mais curto); cortadura (cor 
s.f. [corte (1)]; cortagem s.f. (1. ação ou efeito de cortar; cortada; 2, corte de 
arne em açougue); cortante adj. (1. que corta: objeto cortante; 2, diz-se de 
vento ou de ar muito frio: o ar de inverno de Curitiba é cortante). 
corta-unhas s.m.(0) Espécie de alicate ou pinça dupla com duas lâm;. 
nas afiadas e recurvadas para dentro, que serve para cortar unhas, e pj. 
os corta-unhas (inv.). 
corta-vidros s.m.(o) Cortador de vidro, de vidraceiro. e P1.: os corta. 
-vidros (inv.). 
corte s.m.(o) 1. Ação ou efeito de cortar; cortadura: corte de árvores 
de madeira, do mármore; o corte das cartas do baralho. 2. Fio de instru. 
mento cortante: faca sem corte. 3. Ferimento com instrumento cortante; q 
foice caiu e provocou-lhe um profundo corte no pé. 4. Modo de cortar oy 
talhar uma roupa; talhe: alfaiate de bom corte. 5. Porção de fazenda sy. 
ficiente para a confecção de peça do vestuário: comprar um corte de puro 
linho. 6. Eliminação; supressão; redução: corte de gastos, de despesas; o 
filme sofreu muitos cortes; corte de pessoal numa empresa. 7. Interrup- 
ção; suspensão: corte de verbas; corte de energia elétrica. 8. Modo próprio 
de aparar o cabelo: esse cabeleireiro tem um excelente corte. 9. Arquite- 
tura Plano de uma construção. 10. Gráfico de um objeto cujo interior se 
quer representar. 11. Linha da haste do t e do f (minúsculos). 12.Cinema 
e Televisão Mudança rápida de uma cena feita pelo câmara, ou no labo- 
ratório. 13.Artes Gráficas Superfície que forma cada um dos cantos ou 
bordas de um livro. A Animal (ou Gado) de corte. Aquele cuja criação 
se destina ao abate, para consumo humano. / Corte e confecção. Artee 
ofício de cortar e confeccionar roupas de vestir. # V. fio, gume e incisão. 
4 É derivada regressiva de cortar. : 
corte (ô) s.f.(a) 1. Residência de soberano; palácio ou paço real: a família 
real reformou toda a corte. 2. Grupo de familiares reais e de pessoas nobres 
que cercam um rei ou soberano; séquito ou comitiva real: a corte de Luís 
XIV ficou famosa pelo luxo e riqueza. 3.Fig. Cordão de puxa-sacos: o chefe 
falou, ea corte aplaudiu. 4.Direito Tribunal superior: julgamento feito pela 
corte. 5. Ato de cortejar alguém; galanteio: ela nem deu bola à corte do rapaz. 
A Corte marcial. Conselho de guerra designado para julgar pessoas quein- 
fringem as normas militares. / Fazer a corte a uma mulher. Cortejá-la; 
galanteá-la: Durante anos eu lhe fiz a corte, mas acabei casando com outra 
pessoa. 4% Do latim vulgar cors, cort-, do latim cohors, cohort- = pátio. 
cor.te.jar (cor) v.t.d. 1. Cumprimentar ou saudar com elegância e educa- 
ção: o cavalheiro cortejou todos os presentes, ao entrar e sair. 2. Praticar 
uma série de atos amáveis e gestos de simpatia, para tentar conquistar (mu- 
lher); fazer a corte a; galantear: o rapaz cortejou todas as garotas do desfi- 
le. 3. Tratar com extrema cortesia, educação ou delicadeza, com a intenção 
de obter algo; lisonjear interesseiramente; puxar o saco de: todos corteja- 
vam a milionária; nunca fui de cortejar ninguém, para obter vantagens. 
4. Provocar obter: eu lhe cortejava um sorriso e fui atendido. 5.Fig. Desejar 
ardentemente; aspirar: quem corteja poder ou fortuna a qualquer preço é 
desprovido de afetos essenciais. / v.p. 6. Trocar cumprimentos corteses, 
educados ou extremamente delicados, demonstrando algum interesse na 
relacionamento: papai e mamãe conheceram-se, gostaram-se, cortejaram- 
-Se, namoraram e casaram. e Mantém fechada a vogal tônica durante à 
conjugação: cortejo, cortejas, etc. + É italianismo (corteggiare). > corte- 
iador (te; ô) adj. e s.m. (que ou aquele que é amigo de cortejar; galanteador). 
corte.jo (ê) s.m.(o) 1. Ação ou efeito de cortejar: o cortejo à garota lhe 
rendeu um tapa na cara. 2. Qualquer grupo de pessoas ou veículos que 
acompanham algo ou alguém: o cortejo real; o cortejo carnavalesco; O 
cortejo religioso; o cortejo fúnebre; o cortejo militar; o cortejo feminino 
do cantor. ++ Não se confunde (2) com comitiva nem com séquito. 4 È ita- 
lianismo (corteggio = escolta de honra), 
cortês adj, Caracterizado por cortesia ou boas maneiras; polido; urbano 
bem-educado: rapaz cortês com (ou para com) todas as garotas; atitudê 
cortês. e Antôn.: descortês, grosseiro. a 
corte.sã (cor) s.f.(a) 1. Feminino de cortesão. 2. Prostituta de executivos 
ou homens ricos; meretriz elegante, grã-fina, de gente graúda. 
corte.são (cor) adj. 1. Relativo ou pertencente à corte. 4 adj. € sum (o) 
2. Que ou aquele que frequenta a corte. 3. Que ou aquele que é aduls” 
dor. e Fem.: cortesã. e Pl.: cortesãos, cortesões. & Do italiano cortigiar 
= cortesão, pelo francês courtisan. > cortesanesco (te; è) adj. (próprio 
cortesão ou com modas de cortesão); cortesania (te) sf. (modos de cor 
são); cortesanice (te) s.f. (intriga de cortesão). jal 
corte.si.a (cor) s.f.(a) 1, Excelência de maneiras ou de conduta Ra 
comportamento fino, polido; qualidade de quem é cortês; urbanida to 
cortesia do brasileiro com turistas é conhecida de todo o mundo. 2. 
ou expressão de respeito ou consideração: era grande a cortesia MPA 
fessor com (ou para com) as alunas. 3, Gesto polido: fazer uma visi 
cortesia aos navas vizinhos. 4, Favor; generosidade: receber um bi ast 
de cortesia. 5, Presente de casa comercial: receber uma cortesia da CaSÈ 
6, Gesto em testemunho de respeito e agradecimento, feito por mulhe 
garotas, que consiste em curvar os joelhos e baixar ligeiramente O $ 
após uma apresentação pública: uma atleta de cortesia graciosa: 
zer cortesia com chapéu alhelo. Fazer-se admirar à custa de ou tesis 
+ Não se confunde (6) com reverência (1). > cortesanice (te) s.f. (C0. 
fingida, afetada ou interesseira; urbanidade aparente). 


mão 


te 
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ks ¿m.(0) Camada superficial externa de vários órgãos vegetais 

érte córtex de um caule, de uma raiz; córtex do cérebro, do ovário, 
anima do „im, do cabelo. e Var.: córtice, de pl. córtices. e Pl: os cór- 
go olh à Córtex ad-renal (ou suprarrenal), Parte maior da glândula 
ne) suprarrenal que secreta substâncias esteroides importantes, 
paren? cerebral. Camada exterior, fina, de matéria cinzenta do céro- 
p córtex da prine- de corpos celulares dos neurônios e relacionada com 
bro = IS funções cerebrais, como o movimento voluntário, a percep- 
as ns eo aprendizado. 5% Do latim cortex, cortic- = casca, > cor- 


-a sen F 
PA cor) adj. ÈY- cortiça). . , 
is ças f (a) 1. Camada exterior do tronco do sobreiro e de outras ár- 


(0r. é parte dessa camada, que consiste em um material impermeável, 
vores iD na indústria de bebidas (rolha), nos trabalhos de pavimenta- 
emprega sermeabilização e também em isolamento acústico. 3. Qualquer 
gio e ístico ou não, feito dessa camada. s% A cortiça é um tecido es- 
goto. an aÜ; impermeável e leve, que atua como isolante e protetor 
ponjoso. E tecidos de crescimento do sobreiro (Quercus suber), uma 
dos E abunda em Portugal. Depois de extraída, forma-se na árvore 
inore qa camada de muitos centímetros de espessura, que, ao cabo de 
ge dido anos, é novamente retirada, e assim sucessivamente. A explo- 
ata ga árvore se estende por todo o seu tempo de vida. A extração da 
pt é uma operação extremamente delicada, pois a sobrevivência da 
asia depende de os tecidos de crescimento não serem atingidos. Depois 
k extraida, a cortiça tem de ser secada durante pelo menos seis meses; 
nús O Que É cozida, para eliminar quaisquer fungos ou insetos e torná-la 
=aleável e plana. Portugal é o maior produtor mundial de cortiça. # Do 
utin corticea, fem. de corticeus = de cortiça, de casca (de cortex, cortic- 
- casca). > cortical (cor) adj. [rel. a cortiça, a córtex (casca) ou a córtex 
xrebral]; corticeiro (cor) adj. (rel. a cortiça: setor corticeiro; a tradição 
mrsiceira de Portugal) e s.m. (1. aquele que trabalha na colheita da cor- 
am 2. negociante de cortiça); corticento (cor) adj. (que tem o aspecto da 
cortiça); corticeo adj. (1. sem. a cortiça; 2. feito de cortiça). 

torticico.la (cor) adj. Que vive na casca das árvores: insetos corticícolas. 
corfico s.m.(o) 1, Caixa ou outro recipiente em que as abelhas vivem e 
fabricam a cera e o mel. 2. Conjunto de abelhas que vivem nessa caixa. 
à Fig. Habitação coletiva de gente pobre, com serviços comuns de água e 
esgoto. > encortiçado (cor) adj. e s.m. (que ou aquele que vive em cortiço). 
cortiço, O (1890). Romance de Aluísio de Azevedo, uma das obras mais 
senificativas do Naturalismo brasileiro, no qual revela influências de 
Eça de Queirós e de Emile Zola. A ação transcorre em duas habitações co- 
letivas do Rio de Janeiro, um verdadeiro antro moral, n 
osvícios e as misérias. 

terfico.ad.re.nal (cor-ad) adj. Relativo ou 
til ou suprarrenal. 


as quais campeiam 
pertencente ao córtex adre- 
Grticoce.re.bral (cor-ce) adj. Relativo ou pertencente ao córtex cerebral. 
“rtico.es pinhal (còr) adj. Relativo ou pertencente ao córtex cerebral 
e espinha dorsal. e Var.: corticoespinal (còr) e corticospinal (còr). 

“rticoi de (cor; ói) s.m.(o) Bioquímica Corticosteroide. 


“rticopedun.eu.lar (côr-dún) adj. Relativo ou pertencente ao córtex 
faos pedúnculos do cérebro. da 
Urtico.so (cor; ô) 
“rticos.su.pra 
“iprerrenais. 


adj. Que tem casca muito grossa. ` ER 
rre.nal (côr) adj. Corticoad-renal. e P1.: corticos 


torti ; s 
asteroide (cor-cos; ói) s.m. (0) Bioquímica Qualquer dos hor- 
Hr geme e, Toides produzidos pelo córtex das glândulas suprarrenais ou 
rom Vi a sintéticos; corticoide. + Não inicia a atividade celu- 
tor pião mas permite muitas reações bioquímicas. 

fe.ro 


“Hg ng m na (cor-cos) s.f.(a) Bioquímica Corticosteroide que fun- 
Vara “tabolismo dos carboidratos e proteínas (C»,Hs504), essencial 
VE tos tegi orção da glicose, para a formação de glicogênio no tíga- 
torti cota “Se para a utilização normal dos carboidratos pelos tecidos. 
r ALCO alâ.m 


6 Ec talama £O (còr) adj. Relativo ou pertencente ao córtex cere- 


“LO tré g 
tópico (oO (cor) adj. Que estimula o córtex ad-renal. è Var.: cor- 
"itot ; 
tue Ofina (c si Liundi os 

“COMO esti Cor-co) s.f.(a) Bioquímica 1. Hormônio animal que 
prega Estimulante d f.(a) q 


o 
Va 


o córtex ad-renal, 2. Preparado desse hormônio, 


: r: : : pit 
rg er cotro pano de artrite reumatoide e de febre reumática, 


i s, 

teia a Utensilio provido de uma roseta, com o qual os pasteleiros 
tor Tecortar o a massa; carretilha; cortadeira. > cortilhar (cor) 
tm Nas, (a) 1 Cortilha; 2. cortar em pedacinhos bem miúdos). 

i Fa ó ideco Suspensa, feita de pano ou de outro material, usada 
aa 20es pr vativos, como proteção solar, para dar maior privacida- 
“mp O.2,Po aticas: a cortina do quarto, da sala, da cozinha, do boxe 
Pes p Teira: PR Qualquer coisa que funciona como proteção, cobertu- 
rig Oting do “ma cortina de neblina antes da subida da serra; uma 
E dois TREN de artilharia. 3.Fig. Fileira: uma cortina de árvores 

audit “pos de fùt 


“a, 6, 


aero 


TIRED 


ù que encerra uma peça ou ato. 8. Parte do 
ei Pontes. 9, Nas fortificações, muralha fechada que 
Tuturas sêmelhantes. A Correr a cortina a alguma 


córtex 
corvídeo 


cor 


ñ sistiu e 
coisa. Revelá-la; desvendá-la: O rapaz implorou, mas a Correr a 
correu a cortina ao fato que lhe gerou a gravidez indesej Hiu celal 
cortina sobre alguma coisa. Ocultá-la; abafá-la: O rapaz p demano’ 
atendeu, correndo a cortina sobre o fato. 4 Cortina alemã atro päta 
bra). Cortina leve, que se movimenta verticalmente, usada em P Coriiná 
fechar a boca de cena, / Cortina de boca (teatro). Pano de boca. es 
do fumaça. 1. Fumaça que se deixa escapar para dissimular uma E ol 
militar. 2.P.ext. Qualquer expediente usado com o propósito de ocultar RE 
despistar alguma coisa. / Cortina lenta (teatro). Abertura ou fechamen 
vagaroso do pano de boca; pano lento. / Cortina rápida (teatro). Abertura 
ou fechamento súbito do pano de boca; pano rápido. / Estar por trás da 
cortina (fig.). Dirigir ou manobrar qualquer ação, com o cuidado de não 
aparecer; manobrar uma intriga, sem aparecer: A polícia federal grampea- 
va os telefones de todos os seus opositores, mas ele jurava que não estava 
por trás da cortina. «4 Do latim córtina = cortina, véu, de côrs, cort-, var. 
de cohors = recinto. > cortinado (cor) adj. (provido de cortina: um quarto 
cortinado) e s.m. (1, armação composta de cortina: cama com cortinado 
para evitar picada de mosquitos; 2. cortina grande: pra que usar cortinado 
num lugar que só exige uma simples cortina?); cortinar (cor) ou acortinar 
(encobrir ou tapar com cortina), que não se confunde com encortinar (pôr 
cortinas em: encortinar a sala); cortineiro (cor) s.m. (1. fabricante, vende- 
dor ou instalador de cortinas; 2. no teatro, aquele que cuida da abertura e 
fechamento do pano de boca; paneiro). 
corti.sol (cor) s.m.(0) Hidrocortisona (1). 


corti.so.na (cor) s.f.(a) Farmacologia Corticosteroide, CzHz:05, usado 
princ. no tratamento de artrites reumatoides, na gota, em certos cânceres 
e alergias, eficaz como agente anti-inflamatório e muito importante por 
sua ação reguladora no metabolismo das gorduras, carboidratos, sódio, 
potássio e proteínas. *% Este nome foi criado pelo médico norte-ameri- 
cano Edward Calvin Kendall (1886-1972), Prêmio Nobel de Fisiologia e 
Medicina de 1950, pelos seus trabalhos com esse tipo de hormônio. > cor- 
tisônico (cor) adj. (rel. à cortisona: derivado cortisônico). ZO 
cor.to.no.mi.a (to) s.f.(a) Arte ou técnica de formar herbários. *+ Do gre- 
go khórtos = erva + nómos = uso, lei + -ia. > cortonômico (cor) adj. (rel. à 
cortonomia); cortonomista (to) s.cdd. (especialista em cortonomia). 
co.ru.chéu (co) s.m.(0) 1. Parte mais elevada de uma torre. 2. Torre que co- 
roa ou encima um edifício; zimbório. +% É galicismo (clocher = campanário). 
co.ru.ja s.ep.(a) 1.Ornitologia Ave de rapina de hábitos crepusculares e 
noturnos e voo silencioso, de olhos negros e grandes, boa visão e audição, 
que se alimenta de roedores, insetos e aranhas e habita princ. construções 
e edifícios velhos. (Voz: arrulhar, cantar, chiar, chirriar, crocitar, piar; 
sussurrar.) 4 s.f.(a) 2.Fig. Mulher velha e feia. / adj. 3. Diz-se da pessoa 
que só vê virtudes em seus próprios filhos, sobrinhos, netos, apaniguados, 
etc.: pai coruja, mãe coruja; tios coruja; professoras coruja. (Como se vê, 
neste caso não varia.) / s.sc.(0) 4. Fig. Essa pessoa (pai, mãe, tio, avô, pro- 
fessor, etc.). 5.Fig. Pessoa de hábitos noturnos: minha vizinha é o maior 
coruja da cidade. A Saber onde moram as corujas (fig.). Ser esperto ou 
perspicaz. ++ A coruja existe em todas as partes do mundo e é uma ave as- 
sociada ao mistério, à magia e à clarividência. Alguns lhe atribuem fama 
agourenta, mas os gregos a consideravam a ave da sabedoria. É conhecida 
como guardiã do mundo dos mortos. Na natureza, é útil e necessária para 
o equilíbrio da ecologia: caça animais que são pragas nas plantações. Se 
colocada num silo de trigo, uma coruja sozinha acabará com todos os ra- 
tos que se aproximarem. Seus inimigos mortais são os gaviões, as cobras e 
os gatos do mato. Apesar do seu ar parado, a coruja é muito esperta para 
fugir de seus predadores. E, além de esperta, atenta: ela tem uma particu- 
laridade interessante: é capaz de virar a cabeça num ângulo de 180º e de 
esticar o pescoço para cima. Sua cabeça não semove, mesmo que movamos 
o seu corpo, quando ela está prestando atenção a alguma coisa. Criada em 
cativeiro, fica mansa, pousa na mão do dono e aceita alimento dado por ele. 
A cor da sua plumagem vai desde o branco amarelado até o negro, passan- 
do pelo cinza e pelo marrom. Estas cores têm a sua utilidade: ajudam no 
mimetismo, quando, de dia, a coruja se confunde com os troncos das árvo- 
res e dorme sossegada, invisível para os outros pássaros que a atacariam 
imediatamente se a vissem. A coruja vive em média dezessete anos. A caça 
e o comércio desta ave são proibidos pela lei de proteção à fauna silvestre. 
A coruja não transmite nenhum tipo de doença. / V. estrige e estrigídeo, 
4 De origem controvertida, talvez nos tenha chegado do latim curusa 
= ave de hábitos noturnos. > coruiice (co) s.f. (ato de o pai, a mãe, o avô ou 
a avó exaltar com exagero as qualidades dos filhos ou netos). Eri 
co.rus.car (co) v.t.d. 1. Lançar ou expelir de si; dardejar: os olhos do 
tigre coruscavam faíscas de agressividade. 4 v.i. 2, Soltar lampejos; chis- 
par; faiscar. +*+ Do latim coruscãāre = brilhar, luzir. > coruscação (rùs) s.f; 
(ato de coruscar); coruscante (co) adj. (que corusca). eis 
corve.jar (cor) v.t.d, 1. Repisar ou remoer (uma ideia, um assunto, um 
Plano, um objetivo, etc.). / v.i. 2. Soltar a voz (o corvo); crocitar. 3.Fig. 
Rodear alguém ou algo com más intenções. 4. Fig. Vaticinar maus agouros. 
e Mantém fechado o e tônico durante a conjugação: corvejo, corvejas, etc. 
corve.a (ê) s.f.(a) Navio de guerra leve e rápido, menor que o destróier, 
dotado de armas antiaéreas e antissubmarinas. ++ A corveta antiga possuía 
três mastros, era menor que a fragata e armada com uma só linha de tiros, 
destinada a acompanhar navios mercantes. / É galicismo (corvette). y 
corvi.deo s.m.(0) Ornitologia 1. Espécime dos corvídeos, família de 
aves onívoras que têm por tipo'princ.'os corvos, os gaios e as'gralhas. 
4 adj. 2. Relativo ou pertencente a essa família: 3. Semelhante ao corvo. 


corvina 


950 costa 


cor 


; A TRA arinho (Micropogonias furnieri), 
corvi.na s.ep.(a) a eT a lei como 
do Pacífico, de cor prateada dinár feito com a carne desse peixe: temos 
alimento. ~ s.f.(a) 2. gra E espanholismó [corvino = semelhante a corvo 
corvina koje no E corvinus, de corvus). 

(por causa de sua cor), se lo ia Ave europeia de plumagem negra (Corvus 
corvo (ô) e vi (Voz: crocitar, grasnar.) e Pl.: (6). 
corax), s anO A Paeh. *» No Brasil não existem corvos, só urubus, 
que muitos tomam por hard # Do latim corvus. > corvino adj. (rel. a 
Ê róprio de corvo). 
rosa iria s.cp.(0) Ornitologia Biguá. e P1.: corvos-marinhos. 
E s.m.(o) Tira de pano, geralmente engomado, que remata e cinge cal- 
ças, saias, etc., no lugar da cintura: o cós da sua saia está muito justo. 
e Pl.: os cós (inv.). + Do provençal cors, pelo latim corpus = corpo. 
cos.co.rão (cos) s.m.(0) 1, Casca grossa, de ferida cicatrizada. 2. Bolo de 
farinha e ovos, frito em azeite e servido com mel ou açúcar. > coscoro (ô) 
s.m. (1. endurecimento; enrijecimento; 2. enrugamento da pele; 3. crosta; 
côdea: coscoro de pão; 4. endurecimento ou rigidez de um tecido que rece- 
beu goma), que é derivada regressiva de coscorar. , 
cos.cuvi.lhar (cù) v.t.d. e v.t.i. V. cascuvilhar. > coscuvilheiro (cù) adj. 
e s.m. (1. fofoqueiro; mexeriqueiro; 2. abelhudo; enxerido); coscuvilhice 
(cd) s.f. (1. fofoca; mexerico; intriga; 2. bisbilhotice; abelhudice). 
coser vtd. vtdi.e v.i. Unir por meio de pontos dados com linha, re- 
trós. lã, etc., enfiados em agulha: coser os bolsos furados das calças; coser 
as mangas a (ou em) um paletó; ela cose e borda. «* Não se confunde com 
costurar (1) nem com suturar: um estilista costura, e não “cose”; um ci- 
rurgião sutura ou costura, e não “cose”. / Do latim consuere. > cosedura 
(co) s.f. (ação ou efeito de coser; costura). 5 
COSIPA ou Cosipa s.f. (a) Sigla de Companhia Siderúrgica Paulista, em“ 
presa de economia mista, produtora de aços e laminados planos, localiza- 
da em Cubatão (SP), criada em 1953 e privatizada em 1998. 
tos.me.cêu.ti.ca (cos) s.f.(a) Ramo da cosmética que agrupa os cosmé- 
ticos com propriedades terapêuticas e os remédios com o poder de em- 
belezar. > É neologismo. > cosmecêutico (cos) adj. (da cosmecêutica: 
cs conguistas cosmecêuticas) e s.m. (qualquer produto da cosmecêutica):: 
cos.me e da.mi.ão loc.s.m.(0) Pop. Dupla de policiais que fazem ronda 
juntos. e Pl.: cosme e damiões. i 
cosmética s.f.(a) 1. Cosmetologia. 2.P.ert. Indústria especializada em 
cosmetologia. 3. Conjunto de produtos de higiene e beleza. 4.Fig. Conjunto 
de traços decorativos adicionados a Projetos de produtos em sua fase final de 
criação, cuja etapa central foi realizada por departamentos de engenharia. 
cosmético sm.(o) 1. Qualquer preparado para limpar, conservar, re- 
alçar ou embelezar a pele, os cabelos e as unhas. / adj. 2. Diz-se desse 
reparado: pó cosmético; pomada cosmética. Os cosméticos são usados 
desde os tempos pré-históricos: os antigos egípcios, gregos e romanos deles 
fizeram uso, alguns até exageradamente. Só no séc. XIX as pessoas dei- 
xaram de usar cosméticos, que voltaram com toda a força no início do séc. 
XX e continuam ainda mais fortes no final dele. Têm muita importância 
na arte dramática. 4 Do grego kosmêtikós = rel. aos cuidados do vestuário, 
de kosmêtos = bem-disposto, bem-arranjado, de kosmein = arranjar, dis- 
por, de kosmos = ordem, pelo francês cosmétique. > cosmetização (cos-ti) 
$ $ (ação ou efeito de cosmetizar: a cosmetização de um candidato a cargo 
Público): cosmetizar (me) v.t.d. (dar melhor aparência a, apenas superfi- 
cialmente: os marqueteiros existem princ. para cosmetizar os candidatos). 
cCosmetolo.gia (cos-to) s.f.(a) Estudo, arte ou técnica de elaboração 
€ aplicação de produtos de higiene e beleza; cosmética (1). 4% É galicismo 
(cosmétologie). > cosmetológico (me) adj. (rel. à cosmetologia); cosmetolo- 
Sista fcos-to) s.cdd ou cosmetólogo (cos) s.m. (especialista em cosmetologia). 
Cosmiatria (mi) sf.(a) Dermatologia Arte ou ciência médica que se 
ocupa do cuidado e melhora das características estéticas da pele sadia, 
af Do grego kosmetés = servo para os serviços de limpeza + iatreía = me- 
iCina + cia, > cosmiatra (cos) adj. e s.cdd. (especialista em cosmiatria); 
cosmiátrico (cos) adj. (rel. à cosmiatria). 
COS.MO sm (0) 1. Universo (tomado como exemplo de ordem, coesão 
harmonia): q cosmo se fi a P , C0esdo e 
tas, surgiu de pia ormou há bilhões de anos e, segundo os cientis- 
dë um ga grande explosão. 2.Fig. Ordem; harmonia: o cosmo 
e Var.: cosmos. 4 Poeira cósmica, Nuvem 
oscópicas de matéria de origem extraterrestre, 


mosfera cerca de 100 tonels das d ira có 
Passo que a poei igem i lal alinae ar pn eRe ae 
dadas ds dao de origem industrial atinge, só na Alemanha, quan- 


To, equivalente a mais de um bilhão 
Radiação de 


[EI 


GRANDE SACCONI 


DICIONARIO DA LINGUA PORTUGUES, 


a, etc.) que entra na atmosfera, colide com núcleos atômicos « 
oii di (elétrons, raios gama, etc.). / Ruído Cósmico, 
Radiação de frequência de rádio que tem origem fora da atmosfera ter. 
restre, como a que se origina das manchas solares. E Do grego kósmos 
= ordem, estrutura, mundo, universo, pelo latim tardio cosmos = mundo, 
> cósmico adj. (1. rel. ou pert. ao cosmo: leis cósmicas; espaço Cósmico; 
2.fig. muito extenso; vasto: a cósmica região amazônica), 
cos.mo.gê.ni.co (cos) adj. Produzido por raios cósmicos. i 
cos.mo.go.ni.a (mo) s.f.(a) 1.Astronomia Parte da astronomia que estuda 
a formação e evolução inicial de um sistema particular do universo (como q 
sistema solar, p. ex.). 2.P.ext. Qualquer narrativa outeoria sobre a origem do 
universo. 3. Filosofia Teoria que explica a origem e a organização do mundo, 
*% Do grego kosmogonia = criação do universo: kósmos = ordem, estrutura, 
mundo, universo + gónos = geração = -ia. > cosmogônico (cos) adj, (rel. à 
cosmogonia); cosmogonista (mo) s.cdd. (especialista em cosmogonia), 
cos.mo.gra.fi.a (cos) s.f.(a) Astronomia Parte da astronomia que se de- 
dica à descrição do universo e das leis que o regem. > cosmográfico (cos) 
adj. (rel, ou pert. à cosmografia: estudos cosmográficos); cosmógrafo 
s.m. (aquele que é versado em cosmografia). 
cos.mo.lo.gi.a (mo) s.f.(a) 1.Astronomia Parte da astronomia que estu- 
da o universo na sua totalidade, sua origem, leis gerais, evolução, estru- 
tura e história. 2.Filosofia Ramo da metafísica que estuda a essência da 
matéria e da vida. A Cosmologia relativista (astr.). A que se baseia na 
teoria da relatividade. > cosmológico (cos) adj. (rel. à cosmologia); cos- 
mologista (mo) s.cdd. ou cosmólogo s.m. (especialista em cosmologia). : 
cos.mo.me.tri.a (mo) s.f.(a) Astronomia Ciência que se ocupa da de- 
terminação das distâncias cósmicas. > cosmoméftrico (cos) adj. (rel: 
à cosmometria). apta 
cos.mo.nau.ta (cos) s.cdd.(0/a) Astronáutica Tripulante ou piloto(a) de 
nave espacial, princ. russa; astronauta: > cosmonáutica (cos) s.f. (ciên- 
cia e técnica da navegação espacial; astronáutica); €cosmonave (cos ou 
còs) s.f. (aeronave capaz de se deslocar fora dá atmosfera terrestre; nave 
espacial; astronave). : 5.58 LR 
cos.mó.po.le s.f.(a) Metrópole habitada por pessoas de muitas origêns 
diferentes (p. ex.: Nova Iorque e São Paulo). * Do grego kósmos = mundo 
+ pólis = cidade. Vl : - 
cos.mo.po.li.ta (mo) adj. 1. Frequentado ou visitado por pessoas do mun- 
do todo: o Rio de Janeiro, assim como Nova Torque, é uma cidade cosmopo- 
lita. 2. Que tem participantes do mundo todo; internacional: as Olimpíadas 
são uma competição cosmopolita. 3. Que interessa ao mundo todo: uma teo- 
ria de significado cosmopolita. 4. Amplo e universal: escritor de mentalida- 
de cosmopolita. 5.Ecologia Distribuído largamente por todo o globo: planta 
cosmopolita; animal cosmpolita. 4 adj. e s.cdd. (o/a) 6.Fig. Que ou pessoa 
que tem o mundo como pátria; que ou quem já viajou ou viveu em muitos paí- 
ses. 4% Do grego kosmopolitēs = cidadão do mundo, de kósmos + politês (de 
pólis = cidade). > cosmopolítico (còs) adj. (1. que tem caráter cosmopolita; 
2. que anda por todo o mundo; 3. que cerca o mundo); cosmopolitismo 
(cos-po) s.m. (1. qualidade, atitude ou modo de viver da pessoa cosmopo- 
lita; 2. interesse por uma cultura universal); €tosmopolitização (côs-po-ti) 


s.f. ou cosmopolização (côs-li) s.f. (1. tornar cosmopolita; 2. tornar comum 
a todas as nações; universalizar). 


cos.mo.qui.mi.ca 
buição de elementos 


-** Do grego kósmos = mundo 


Peixe teleósteo (Poecillia branneri), do Am 
primento, e Pl.: cospe-cospes ou cospes-cospes. iy 
cos.play [ingl] s.m.(o) Abreviação de costume player (fantasia), atitt 
dade que consiste em uma Pessoa fantasiar-se da personagem de livro, 
filme ou mangá, da qual é ardoroso fã, e participar de eventos, prine. patê 
fazer amigos, e Pronuncia-se kôsplêi. > cosplayer s.cdd. (pessoa que fe 
sim se fantasia), que se pronuncia kospléiár, 

€05.54,€0 s.m.(0) 1, Membro de várias tribos guerreiras que habitava?” 
as estepes russas e formavam a cavalaria de elite da Rússia czarist 
4 adj. 2, Diz-se desse habitante ou desse soldado. s% Os cossacos eram 
quatro milhões em 1917 e lutaram contra os bolchevistas na guerra civi 
de 1918 a 1920, Foram marginalizados no regime comunista. 4 Do tu 
qazaq = aventureiro, através do ucraniano kozac ou do russo kozak. „s; 
cos,se.can.te (co) s.f.(a) Trigonometria Secante do complemento de um à? 
gulo oy arco dado. A Cossecante de um area, O na nte Ese BIS 
€05.5e.no s.m.(0) Trigonometria 1. Reciproco do seno de um ângulo 0 
um triângulo retângulo, 2, Seno do complemento de um ângulo ou ar” 
dado. A Cosseno de um arco. Função inversa do cosseno de um âng)?: 
€05.50.€0 (ô) s.m.(0) Gir. Arma artesanal, feita por presidiários. 
Costa s.J(a) 1. Faixa de terra de largura variável, que se estende da 
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“e das feições fisiográficas; porção de terr 
a as águas; região à beira-mar; litoral: a 
coberta „odem encontrar praias belíssimas! 2, D 
rira SC rro. 4 s.fpl.(as) 3. Parte posterior « 


a ao longo do mar não 
o longo da costa brasi- 
cclive; encosta: a costa 
lo corpo do homem e dos 
ts osto de móvel; espaldar: cadeira sem costas. 5. Parte posterior 
4 edifício, do guarda- 
uma carta de bara- 
ortar cebola com as 
costas. Andar para 
rol anguejo. 4 Às cos- 
ás Na parte dorso: Levar um saco às costas. 
pos. aros da mão. A parte externa dela, oposta à palma. / Carregar 
im nas costas. Sustentá-lo ou ser responsável (geralmente finan- 
olgu! ente) por ele. # Dar (ou Fazer) costas a alguém. Defendê-lo física 
gate: Um sindicalista fez costas ao assassino na hora do crime, 
(ou Virar) as costas. 1. Voltar as costas, em sinal de descaso ou de 
qualquer reclamação, o gerente se limitava a dar as costas. 


de qu 6. Reverso; verso: as costas de um papel, de 
a. 6 


costas 


ou mo 
j Dar 


ezo: À 
despr entar-se; ir embora: Quand 


aa | o o diretor virava as costas, a escola 
g um pandemônio. M Desejar ver alguém pelas costas. Querer a 
rira â i a â i 

m ausência, de preferência para sempre; não querer vê-lo nunca mais. 


j Estar de costas. 1. Estar de barriga para cima. 2, Estar com 
voltadas para uma determinada parte. / Falar de alguém pela 
Dizer mal dele em sua ausência; fazer-lhe a caveira. 4 Ir nas cost 

ém. Segui-lo bem de perto. // Levar bola nas costas. 
ou traído; ficar sem saber de fatos que trazem prejuízo ou 
en dia, para não levar bola nas costas, é preciso estar ate 
gos, princ. aos amigos. Ele procura satisfazer ao máxim 
solevar bola nas costas. 2. Futebol Ao avançar, permitir 
bola seja lançada às suas costas. / Nas costas. 
de: Já tinha seis filhos nas costas e ainda foi adot 
ouresponsabilidade: O motoqueiro já carregava várias mortes nas costas, 
quando foi preso. Ele tem dezenas de crimes nas costas. Querer ver 
pelas costas. Desejar a ausência ou a distância. / Ter (as) costas largas. 
1.Ser protegido ou apaniguado de um maioral; ter costas quentes. 2. Aguen- 
tr com muitos encargos ou responsabilidades. / Ter (as) costas quentes; 
Ter costas largas. / Trazer alguém às costas (fig). 1. Dar-lhe toda a 
proteção: À cúpula da polícia trazia às costas os traficantes do morro. 
2 Fazer-lhe trabalhos gratuitos: Não sou rico para trazer ninguém às cos- 
is. / Voltar as costas a alguém. Desprezá-lo. 4 Não se confunde (1) com 
margem nem com praia. | V. cabotagem. / Do latim costa = lado, flanco. 
a costeiro adj. (1. da costa: área costeira; gerenciamento costeiro; ambien- 
tecosteiro; 2. diz-se da embarcação que navega junto à costa). 
Costa, Cláudio Manuel da (1729-1789). Poeta mineiro de Ribeirão do 
Cermo, hoje Mariana, primoroso sonetista, um dos homens mais cultos do 
Bresil colonial, introdutor do arcadismo no Brasil, morto na prisão (suicí- 
Üo), em Ouro Preto. Filho de portugueses ligados à mineração, Cláudio Ma- 
melda Costa foi educado no Colégio dos Jesuítas, no Rio de Janeiro, de onde 
Pertiu para cursar direito em Coimbra. Quando voltou para o Brasil, come- 
Su a advogar em Vila Rica, onde fundou uma arcádia literária a que cha- 
mu Arcádia Colô; 
& Coimbra Alvare 
Etádico Glauceste 
p uração política contra o governador do Estado, Luís da Cunha de Mene- 
in “a participou também o alferes J oaquim José da Silva Xavier, o Tira- 
nspirador, por ter participado da Conjuração Mineira, 
sta no único interrogatório que prestou, acovardou-se 
mo delatou todos os amigos, tendo sido o remorso, tal- 
uicídio por enforcamento. Foi o mais barroco de todos 
ineiros e precursor do Romantismo. São seus os poemas 
(1751); Labirinto de amor (1753); e Vila Rica (1773, pu- 
talho rana inspirado no Uraguai, de Basílio da mo o 
Ferro da coa 9 em Obras poéticas (1903). Cláudio Manuel da Co 

o cadeira n? 8 da Academia Brasileira de Letras. ; 
(15: Ste da (séc. XVI), Fidalgo português, sucessor de Tomé de 
Rss ho governo do Brasil, tornando-se o segundo governador- 
o José *2-56), Com ele chegaram vários jesuítas, entre os quais o no- 
dem de gz Anchieta, Seu governo foi bastante tumultuado. Sucedeu-lhe 
stap g 7 1557, V, governo-geral. Jta. 


a: minal (tab) adj. Relativo ou pertencente às costelas e 
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as costas 
s costas. 
as de al- 
1. Ser enganado 
incômodo: Hoje 
nto a tudo ea to- 
o a mulher, para 
o zagueiro que a 
1. Sob sua responsabilida- 
ar outro! 2. De sua autoria 


co só em 1839), 


“trago “2.(0) Conjunto de pranchas que revestem externamente as 
; Orôes dos navios, A De (ou Dos) quatro costados. Da 
pı Ctlados pe cepa; puro; genuíno; autêntico: Ser brasileiro dos 
tias pre pe; 2º (ou Dos) sete costados.:Perfeito e acabado; refi- 
“ho é Pejorativamente); Ele é um vigarista de sete costados. Meu 
goe dos sete costados, © eoni iyo 
arfim loc.s.f.(a) País da África'ocidental, localizado na 
Loto da Guiné, limitado a norte pelo Mali e Burkina Faso, 
à q lã ea Guiné e a leste por Gana, de área (322,462km!) 
edo Estado do Maranhão. Pop. (2010): 18.500,000. Cap.: 
fim horário. 8overno), Yamoussoukro (administrativa). Hora local 
escobe | €m relação ao horário de Brasília, A Costa 'do 
Os ema Ai No séc, XVI pelos portugueses, que ali comercia- 
Tando.o UM, Em 1870, os franceses começaram a ocupação do 
Protetorado da França em 1893. Em 1960 proclamou a 


St 
ER a 
a, Nor 


êy te do 


costilhas 


A ; ública 
independência, com o nome de République de Godi (República 
da Costa do Marfim). É um dos países mais prósperos da frieg: m tipo 
pacífico. Desde que se tornou independente, não conhece nen K i 
de revolta, de guerra ou de golpe de Estado. A renda per capita do pi r 
em 2000 era de 2000 dólares, com um índice de alfabetização superio 
à 80%. Sua capital administrativa, Yamoussoukro, é uma pequena ver- 
são de Brasília; possui edifícios e avenidas modernos e ainda uma réplica 
da basílica de São Pedro, do Vaticano, embora a população marfinense 
seja predominantemente muçulmana e animista; os católicos são apenas 
21%. A Costa do Marfim tem um clima propício à cultura de banana, café 
(de excelente qualidade) e cacau (de que é o maior produtor mundial). 
O desenvolvimento da agricultura, todavia, traz como consequência uma 
ameaça constante às florestas: o país perdeu 42% de sua mata original em 
dez anos (1977-87), a maior taxa de devastação do mundo. > marfinense 
(màr) adj. e s.cdd., marfiniano (fi) ou ebúrneo adj. e s.m. f 
cos.ta.nei.ra (cos) s.f.(a) 1. Nos telhados, paus que cortam os barrotes. 
2. A primeira c a última tábua de um tronco serrado em diversas folhas. 
3. Livro em que, nas repartições públicas, se registra a cobrança dos im- 
postos. 4, Papel que sai imperfeito das máquinas e é usado para fins gros- 


seiros. e Var.: costaleira. ;%. É espanholismo (costanera). > costanelro 
(cos) adj. (rel. a costaneira). 


cos.tão s.m.(o) 1. Aumentativo regular de costa e popular de costas: país 


de costão; homem de um costão daqueles. 2.Geografia Formação constituí- 
da de rochas cristalinas que avançam em relação ao mar e terminam de 
forma abrupta e escarpada. 3.Pop.SE Costa íngreme, formada por granito: 
o costão do morro do Maluf, em Guarujá, divide as praias de Pitangueiras 
e Enseada; o costão do Pão de Açúcar. e Pronuncia-se kòstão, ou seja, com 
O primeiro o levemente aberto. A Costão rochoso. Ecossistema litorâneo 
em que não ocorrem manguezaias ou praias, constituído de rochas autóc- 
tones que formam o habitat de organismos a ele já adaptados: o Costão 
Rochoso de Itanhaém no seu conjunto abrange cerca de 2km de extensão e 
é entremeado pelas prdias dos Sonhos e praia dos Pescadores. |! Pesca em 
costão. Modalidade de pesca feita em regiões rochosas do litoral: g 
Costa Rica loc.s.f (a) Pequeno país da América Central, entre a Nicará. 
guaeo Panamá, de área (50.700km?) equivalente à do Estado do Rio Grande 
do Norte. Pop. (2010): 4.300.000. Cap.: San José. Hora local ou fuso horário: 
-3h, em relação ao horário de Brasília. «4 A Costa Rica foi descoberta por 
Colombo durante sua quarta viagem ao Novo Mundo (1502). Por falta de 
recursos e riquezas da região, escapou à devastação dos conquistadores. 
A pequena população nativa morreu de doenças, deixando a constituição 
étnica da região basicamente europeia. Fazia parte da capitania-geral'da 
Guatemala (1569-1821), quando se libertou da Espanha. Juntou-se ao im- 
pério independente mexicano (1821-23) e depois às Províncias Unidas dá 
América Central (1823-38). República independente (1838), a expansão da 
cultura do café trouxe muita prosperidade econômica e uma vida democrá- 
tica estável. Com exceção de uma breve ditadura (1917-19), de Federico Ti- 
noco Granados, e de disputas internas (1919 e 1948), a Costa Rica tem uma 
tradição pacífica e democrática notável. A constituição de 1949 garantiu o 
sufrágio universal e a abolição das forças armadas. Em 1987, o presidente 
Oscar Arias Sanchez (1986-90) levou adiante um plano de paz para a Amé? 
rica Central, pelo que recebeu o Prêmio Nobel da Paz. A população da Cos- 
ta Rica é constituída predominantemente de descendentes espanhóis. Tem 
menos mestiços que qualquer outro país da América Latina. Uma minoria 
negra vive na costa caribenha. Cerca de 60% da população vive na zona 
rural, constituída por minifundiários. A economia da Costa Rica tem no 
café o seu principal produto de exportação, com destaque também para a 
banana. Foram encontrados ricos depósitos de enxofre, que estão ainda por 
explorar. Apenas 7% da população costa-riquenha é analfabeta, uma das 
taxas latino-americanas mais baixas. > costa-riquenho adj. e s.m., costa- 
-ricense ou costa-riquense adj. e s.cdd. 
cos.te.ar (cos) v.t.d: 1. Navegar junto da. costa de; cabotar: costear o 
Brasil. 2. Percorrer em volta de; rodear; circundar; contornar: a polícia 
costeia o estádio, para garantir a segurança dos torcedores; a ferrovia 
costeia a serra; costear um monte. M v.i. 3. Navegar junto à costa; cabotar: 
os turistas queriam costear, para admirar as praias da região: e Conjuga- 
-se por atear. e Não se confunde com custear. > costeagem (cos) s.f. (ato 
ou efeito de costear; cabotagem), 
costela s.f.(a) 1.Anatomia Cada um dos doze pares de ossos curvos e 
alongados que, com outros das vértebras dorsais, formam a caixa torácica. 
« Pedaço de carne que contém uma costela animal, usado na alimentação 
humana; costeleta: temos costela de vaca hoje no almoço. 3.Fig. Qualquer 
objeto semelhante a uma costela: as costelas de uma sombrinha. 4.Botô- 
nica Nervura primária de uma folha. 5. Caverna de navio. 6.Pop. Mulher 
(em relação ao marido, em alusão à criação bíblica de Eva). + As primeiras 
sete costelas (1) de cada lado são chamadas costelas verdadeiras, porque se 
articulam diretamente com o esterno e as vértebras; as três seguintes são 
chamadas costelas falsas e as duas últimas, costelas flutuantes. 
cos.te.le.ta (cos; ê) s.f.(a) 1. Costela de certos animais (carneiro, porco, 
vitela, etc.), com carne aderente. 2. Prato preparado com essa costela; cos- 
tela. / s.f.pl (as) 3. Faixa de barba que se estende, no rosto do homem, até 
abaixo das orelhas; suíças: ter costeletas brancas; a moda das costeletas 
está voltando? wkComo nunca se viu, nem nos tempos mais bizarros, o uso 
de uma costeleta apenas, convém empregar essa palavra sempre no plural, 
a exemplo do seu sinônimo suíças; Homem de grandes costeletas. . >- 
cos.tilhas s.f.pl. (as) Música Os lados da caixa de ressonância, nos ins- 
trumentos de cordas. 4% É espanholismo (cordillas = costelas). 
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cos 


cotinina 


em latina (costa, costae) que significa vértebra: cos- 
adj. (rel. às vértebras e no pescoço); costoclavicu- 
às vértebras e à clavícula); costocondral ddj. (rel, 
a uma vértebra e a sua cartilagem); costofrênico adj. (rel. às vértebras 
ia Ee, a): costopubiano (còs-pù) ad). (rel. às costelas c ao púbis); 
eao diafragma): O5 S) adj. (rel. às costelas e à escápula); costosternal 
costoscapular (79S e ao esterno): costotorácico adj. (rel, às costelas c ao 
e t às vertebral (còs-ver) adj. (rel; a uma costela ca uma vértebra). 
segs sh do (cos) adj. 1. Habitual; frequente (antes do subst.): meus 
pe passeios à beira-mar. 4 sm.(0) 2. O que é de hábito ou cos- 
tume: o costumado e viajarmos nas férias. * O mesmo que costumeiro. 
cos.tu.mar (cos) vtd. 1. Ter o costume de; ter por hábito: ela costuma 
chorar, às despedidas; costumamos comer apenas frutas pela manhã. M v.p. 
2. Adquirir o costume: ela se costumou a roer unhas; não nos costumamos a 
tomar café pela manhã. è O v.t.d.i. não é costumar, mas acostumar: Acostu- 
mei meus filhos a ler desde cedo. ~ É derivada sufixal: costume + -ar. 
costume s.m.(0) 1. Prática repetida, frequente; modo geral de agir, em 
dadas circunstâncias: o costume de ir aos estádios; o costume de se le- 
vantar cedo. 2. Característica; marca dominante ou particular: meu tele- 
visor tem o costume de enguiçar bem nas horas de jogos do Corinthians. 
3. Prática estabelecida há muito tempo, com força de lei. 4. Conjunto 
dessas práticas. 5. Vestuário de teatro: personagem de costume exótico. 
6. Conjunto de peças do vestuário masculino (paletó, calças e às vezes 
também colete) ou do vestuário feminino (saia e casaco). / s.m.pl.(os) 
7. Atos morais tradicionais do homem ou das nações, os quais variam segun- 
do os tempos e os lugares: homem de maus ou bons costumes; os costumes 
dos gregos eram diferentes dos costumes dos romanos; os costumes atuais 
são distintos dos costumes antigos. +% Não se confunde (1) com hábito. // Do 
latim vulgar *costumen, costumin-, do latim cônsuetudo, consuetúdin-, de 
cônsuêtus, part. pass. de cônsuêscere = acostumar: com- (pref. intensivo) 
+ suêscere = tornar costumeiro; na acepção 6 é galicismo puro. a 
cos.tu.mei.ro (cos) adj. e s.m.(0) Que ou o que se faz por costume, por 
hábito; costumado: fazer minhas costumeiras caminhadas no final da tar- 
de, à beira-mar; o costumeiro na zona rural é dormir cedo. e O adj. só se 
usa antes do subst., a exemplo de costumado. : 
costu.ras.f.(a) 1. Ação ou efeito de costurar. 2. Arte ou profissão de cos- 
tureira, modista ou alfaiate. 3. Obra de costura. 4. Bainha. 5. Conjunto de 
pontos dados para suturar uma ferida ou uma incisão. 6. Sucessão de pon- 
tos que unem duas peças de pano cosidas. 7. Linha que forma tal sucessão. 
8. Emenda ou junção de dois cabos, duas chapas metálicas, etc. 9. Ação 
ou efeito de ligar entre si os cadernos de um livro, para formar brochura: 
å Costura francesa (ou rebatida). Sobrecostura ou segunda costura, 
para arrematar a primeira, feita à máquina ou à mão. / Costura inglesa. 
Costura que consiste em unir as partes do tecido pelo lado direito, quase 
na beirada da fazenda, virando-se posteriormente pelo avesso, a fim de 
que se passe uma nova costura, para prender as duas partes. xx Do latim 
vulgar *consūtūra: com-, con- = com, junto + sútira = costura, de sutus, 
part. pass. de suere = coser, pelo francês antigo costure. 
cos.tu.rar (cos) v.t.d. 1. Juntar ou ligar por pontos, usando agulha e li- 
nha, ou máquina: costurar vestidos.  v.t.d. e v.i. 2.Pop. Ultrapassar (veí- 
culos), fazendo ziguezagues entre eles, geralmente em alta velocidade: 
foi multado, porque estava costurando todos os carros, na avenida; foi 
multado, porque estava costurando na avenida. 3.Futebol Driblar com 
passes curtos e rápidos: costurou toda a defesa adversária e fez o gol; 
pegou a bola no meio do campo e foi costurando até marcar o gol. H vi. 
4. Trabalhar em costura (2): ela costura, cose e borda. A Mulher que 
costura para fora (fig.). Mulher que comete adultério. £ Não se con- 
funde (1) com coser: um costureiro ou estilista costura, e não “cose”; um 
cirurgião sutura ou costura, e não “cose”. | É derivada sufixal: costura + 
-ar. > costureira (cos) s.f. (mulher cuja profissão é executar trabalhos de 
costura), que não se confunde com alfaiata. 
cos.tu.rei.ro (cos) s.m.(0) 1. Profissional de alto gabarito, especializado 
emalta-costura, que cria suas próprias coleções a cada estação, estabele- 
cendo as novas linhas da moda; estilista. 2. Redução de músculo costurei- 
a e toiroa Músculo comprido e estreito, o mais longo da 
RET a A cruza a frente da coxa obliquamente, do quadril 
cine poa ja, responsável pela flexão da coxa e do joelho; mús- 
cota s.f.(a) : io (2). x% Não se confunde (1) com alfaiate. f 
porção; qüinhan. l aei e determinada de um todo; determinada 
para elassilicar a k ea de sacrificio, 2. Número ou símbolo usado 
oü coisas G de um processo. 3. Número máximo de pessoas 
aa que podem ser admitidas num país ou numa instituição; cota d 
imigração; cota de i i i ! PUGA, TORCE 
importação, 4, Fração do capital de uma sociedade po 
cotas de responsabilidade limitad ração de i mento 
6: Lado deinstrúmento Eni a. 5.F ração de um fundo de investimento. 
valor de patrocínio de um ProGtAr o ao do gume. 7.Mídia Divisão do 
de um anunciante, e Var. (1 a 5% q (edição ou projeto especial) entre mais 
fluviométrica. Altura ou ní - quota (que se pronuncia kóta). A Cota 
; | nível da superfície da água de um rio em relação 
a uma determinada referência. / Cota linimétrica. Alt 1 é 
água de um rio em relação ao zero de uma escala gr: ura da superfície da 
nível da água. #+ Do latim quota ( a escala graduada em centímetros; 
> cotário s.m. (aquel pars, part-) = (parte) que toca a cada um. 
E quele que tem cota numa sociedade mercantil) 
co.ta.cão (co) s.f.(a) 1. Ação ou efeito de cotar: f aÃ a 
; J 5 : fazer uma cotação dos 
televisores das diversas lojas da praça tes d r 
títulos, ações, moedas estrangei Fen anter Ce comprar. 2:iPreçados 
, , geiras ou mercadorias. 3. Determinação desse 
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preço. 4. Fig. Conceito; consideração; preferência: cantor de baixa Cotação 
perante o público. 5. Oportunidade de sucesso numa competição qualquer: 
é boa a cotação da equipe bugrina, este ano, no campeonato paulista, 
A Cotação de abertura. Primcira cotação de uma ação, em um dia de 
negocinções, nas bolsas de valores. ~ Cotação de fechamento. Último 
preço de uma ação durante o desenrolar de um dia de negociações, nas bol: 
sas de valores. / Cotação máxima. Cotação máxima no dia atingida por 
uma ação registrada durante o pregão de uma bolsa de valores. / Cotação 
média. Cotação média diária de uma ação registrada durante o pregão de 
uma bolsa de valores. 4 Cotação mínima. Cotação mínima diária atin- 
gida por uma ação registrada durante o pregão de uma bolsa de valores, 
co.tan.gen.tes.f.(a) Geometria Tangente do complemento de um ângulo 
ou arco dado. / Cotangente de um arco. Função inversa da cotangente 
de um ângulo. > cotangencial adj. (rel. à cotangente: espaços tangencial 
e cotangencial). 
co.ta.ni.lho (co) s.m.(0) Botânica 1. Diminutivo irregular de cotão (4), 
2. Conjunto de fiozinhos emaranhados e microscópicos que nascem em 
partes de alguns vegetais (nas folhas do álamo, p. ex.). ++ E derivada sufi- 
xal: cotão + -ilho. > cotanilhar (tã) v.t.d. (envolver de fios microscópicos): 
cotanilhoso (tã; ô) ou cotanoso (co; ô) adj. (1. que tem cotanilhos; 2. da 
natureza do cotanilho). ; 
co.tão s.m.(0) 1. Cota grande. (Nesta acepção, o primeiro o soa aberto.) 
2. Pelo que largam os panos, em consequência de uso ou atrito. 3. Poeira, 
penugem, conjunto de pequeninas coisas que se juntam no forro da roupa, 
nas paredes e atrás ou embaixo dos móveis, por falta de limpeza. 4.Bo- 
tânica Penugem ou lanugem de alguns frutos, como a do algodão, p. ex. 
e Dim. irregular (4): cotanilho. “ Do árabe quTun = algodão, pelo francês 
coton = algodão. 
cota-parte s.f.(a) Fração que cada um deve pagar ou receber, na re- 
partição de uma soma. e P1.: cotas-partes. Do latim quota pars, part-. 
co.tar v.t.d. 1. Fixar o preço de (imóvel, mercadoria, títulos, ações, moe- 
das estrangeiras): o corretor cotou muito alto a casa, por isso está difícil 
vendê-la; os lojistas cotaram os televisores muito acima da média do mer- 
cado; o mercado não cotou estas ações; cotaram a casa em milhões de reais. 
2.P.ext. Pesquisar o preço de (mercadorias ou serviços): vamos cotar os te- 
levisores, para ver onde se vendem mais barato; as donas de casa aprende- 
ram a cotar os produtos nos supermercados, fazendo economias relevantes. 
3.Geologia Marcar o nível, a altura de: cotar os picos e montes de um país; 
cotar as montanhas. 4 v.tobj. 4. Tachar: cotaram-no de irresponsável, co- 
tei-a de egoísta. * Não é v.t.d.i.; quando se constrói, p. ex.: Cotaram a casa 
em alguns milhões de reais, o termo iniciado pela prep. não é obj. indireto, 
mas adj. adverbial (de preço). Portanto, o verbo continua transitivo direto. 
4. É derivada sufixal: cota + -ar. > cotado adj. (1. avaliado; calculado; es- 
timado: imóvel cotado em milhões de reais; 2. que está entre os preferidos, 
conceituado: sindicalista cotado para ser ministro). 
co.te.jar. (co) v.t.d. e v.t.d.i. Comparar; confrontar: cotejar dois pro; 
dutos; cotejar uma madeira com outra; cotejar a cópia com o original. 
e Mantém fechada a vogal tônica durante a conjugação: cotejo, cotejas, 
etc. > cotejo (ê) s.m. (ato ou efeito de cotejar). 
cô.te.lé [fr.) sm.(o) Indústria Têxtil Tecido estriado, de algodão ou 
raiom, com pelo de veludo, de grande resistência e durabilidade, muito 
usado antigamente em calções, casacos e trajes de caça e, no séc. XX, em 
paletós, saias e calças. e Pronuncia-se kotelê. 
co.te.rie [fr.]s.m.(o) Grupo de pessoas em conluio; panelinha; igrejinha: for- 
mou-seno clube um coterie, que só prejudica a equipe. e Pronuncia-se koteRL 
co.ti.a.ra (co) s.ep.(a) Zoologia Réptil ofídio peçonhento (Bothrops 
cotiara), que atinge quase Im de comprimento, muito comum de Minas 
Gerais até o Rio Grande do Sul, também conhecido como boicotiara € 
jararaca-preta. e Var.: quatiara. + Dotupikwa'tyara, pormboykwa'tyara 
= jararaca: ‘mboya = cobra + kwa'tyara = pintura. 
co.ti.di.a.no (co) adj. 1. Diário; de todos os dias; do dia a dia: trabó: 
lho cotidiano; exercícios cotidianos; programa cotidiano de rádio € TV. 
2. Comum; corriqueiro; trivial: acidentes cotidianos num cruzamento 
4 s.m.(0) 3, Dia a dia: a dureza do cotidiano. e Var.: quotidiano (que S? 
pronuncia cotidiano). ++ Do latim quotidiânus = rel. a cada dia, de quit 
= cada dia: quot = quantos + diê, genitivo e dativo de dies = dia. > cotidia" 
nidade (co-ã) s.f. (qualidade de cotidiano). ; 
co.ti.lé.do.ne (co) s.m.(o) Botânica Folha embrionária, carregada 
de reserva nutritiva, que surge logo que as sementes germinam. iss 
grego kotylêdôn = cavidade, parte oca, de kotylê= objeto oco, pelo latim 
cotylêdon, cotylêdon- = cotilédone. > cotiledonário (co-le) adj. (rel: SE 
tilédone); cotiledôneas (tì) s.f.pl. (divisão do reino vegetal a que perten 
cem as plantas que têm um ou mais cotilédones); cotiledâôneo (tì) ad) (4 
tem cotilédone); dicotiledôneo (di-ti) adj. (que tem dois cotilédones): E: 
có.ti.lo s.m.(0) Anatomia Cavidade de um osso, na qual se articula à Ca 
tremidade de outro. 4 Cavidade cotiloidea (ói). Cavidade do osso il ë 
na qual so articula a cabeça do fêmur. s+ Do grego kotylê = cavidad É 
> cotlloide (co; ói) ou cotiloideo (co; ói) adj. (em forma de cótilo).«.. 
cotin.gí.deo (co) s.m.(o) Ornitologia 1. Espécime dos cotingídeo” qg; 
mília de aves de porte médio a grande e plumagem vivamente color gj 
representada pelos chibantes e cricriós, entre outros pássaros: mn 
2. Relativo ou pertencente a essa família. das, yin 
co.ti.ni.na (co) s.f.(a) Bioquimica Principal metabolito da nic? eguo 
excretado na urina, o qual, quando detectado, indica que O indiv 
fumou recentemente. Ae 
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d.(0/a) Pessoa que tem cotas do capital d 


REA as sociedades mer- 
onsabilidade limitada. e Var, 


tista sed : Quotista (que iz 
coli A PEEp de limit (que se diz kotísta); 
cantis r (co) vtd 1 Distribuir a cada um (a sun quota-parte de despe- 
o: ir por cabeça (uma despesa). 4 v.p. 2, Reunit-se a outrós a fim 
q Ds jir para uma despesa comum: eles se cotizaram para pagar as 
go contr! e Var.: quotizar (que se pronuncia kotizar). > cotização (tì) s J. 
dest efeito de cotizar), de var, quotização, Ea 
a) sm.(0) Música Instrumento japonês, semelh 
o (6) $- 
e c 


, ante a uma harpa, 
„moo shamisen, o coto foi trazido da Chin 
purante 


a, por volta do século 
ada somente pela no- 
ação do instrumento, 


muito tempo, a música do coto foi cultiv 
yi. Apenas no século XX é que houve a populariz 
breza iie as gueixas. / Do japonês koto, 

E (0) s.m.(0) 1. Toco de cigarro, vela, lápis, etc. ou de membro ampu- 
io cotoco. 2. Espécie de lima com que os serradores afiam as serras, 
tado ` pl.{os) 3. Nós dos dedos das mãos. e P1.: (ô). A Coto da asa. Parte 
pertis aves de onde nascem as penas. 
ak adj. 1. Que tem membro ou rabo mutilado: h 
Pa dd. (0/8) 2.Fig. Pessoa de pequena estatura: um cotó desses preten- 
dendo namorar minha filha, que tem 1,80m! 44 Do francês couteau = faca. 
coto.co (ô) s.m. (0) 1. Coto (1). 2. Resto de um membro ou de um dedo: 
«om o cotoco do braço, ele conseguia dirigir o carro. 3. Gesto obsceno, 
a que se fecha o punho, deixando apenas o dedo médio distendido (sig- 
«itica, eufemisticamente, vá tomar banho!): quando buzinei, ela me fez 
«otoco, a sem-vergonha! e Pl.: (ô). , l 
coto.ne.te (co) s.m. (0) Haste ou palito de plástico, com chumaço de algo- 
gão nas extremidades, para fins de higiene, princ. da orelha. S É marca 
registrada (Cotonnette, de cotonner = forrar de algodão), portanto nome 
próprio que se tornou comum, a exemplo de bombril, gilete, etc. 
coto.ni.cul.tu.ra (co-ni) s.f.(a) Cultura de algodão. xt Do francês coton 
-algodão + -i- (interfixo) + cultura. -> cotonicultor (co-ni; ô) s.m. (aquele 
que se dedica à cotonicultura; o que cultiva algodão). 

coto.nifício (to) s.m.(o) 1. Manufatura de tecidos de algodão. 2. Fábri- 
ca de beneficiamento desses tecidos. q a 
cotorra (ô) s.ep.(a) Ornitologia Caturrita. 2 É espanholismo pla- 
tino (cotorra). ; 

cotovelo (co; ê) s.m.(0) 1.Anatomia Junção entre o braço e o antebraço; 
cúbito. 2. Parte da manga que cobre essa junção: a camisa estava suja nos 
cotovelos. 3. Peça curva que junta dois canos: o entupimento era bem no 
cotovelo. 4. Curva violenta ou acentuada de rio ou de estrada. 5. Canto; ân- 
gulo saliente. A Falar pelos cotovelos. Falar demais. *% V. dor de cotove- 
b / Do latim vulgar *cubitellus, dim. de cubitus = cotovelo, com metátese. 
3 totovelada (to) s.f. ou cotovelão (to) s.m. (golpe com o cotovelo). | 
ctovia (co) s.ep.(a) Ornitologia Pequeno pássaro europeu. (Alauda 
crbensis), campestre, canoro e migratório, de plumagem parda e bico extre- 
memente fino. (Voz: cantar, gorjear.) 4% A cotovia faz ouvir o seu canto logo de 
madrugada, nos campos europeus. Emigra no inverno para a África e a Asia, 
“mentendo-se de insetos e sementes. Anda no chão com extrema velocidade. 
toto.xó (co) s.edd (o/a) 1. Membro dos cotoxós, tribo indígena baiana, hoje 
“inte, que habitava a Bahia. / adj. 2. Relativo ou pertencente a essa tribo. 
og lingl] s.f.(a) 1. Casa de campo de pequenas dimensões: está à 
-<z aguela cottage, com sauna, ducha, hidromassagem, lareira e jardim 


a 4 s.m.(o) 2. Redução de queijo cottage, queijo branco, magro e 
he, {ei 


ob gri pa 


omem cotó; gata cotó. 


to de leite desnatado: o cottage é um dos queijos menos calóricos 
ia omas têm cerca de 31 calorias). e Pl.: cottages. e Pronuncia-se kótidj. 
ton lingl.] s.m.(o) Fio, fibra ou tecido de algodão. e V. algodão (3). 


s Pronuneia : À E , 2 tu 
p DUncia-se kótn, mas no Brasil se ouve muito kotô, que é a pronúncia 
å Tencesa (coton) sa 
totyr . ? 

die NO s.m.(0) 1, Bota de sola bem grossa, cano alto, fechada com cor- 


tios, ea Para Proteção contra estrepes, lama, picadas de insetos e de 

lhes dar - a ota similar, usada por atores nas tragédias gregas, para 

Lê nas baia de estatura elevada (por oposição à meia soquete, usa- 
dias). 4 De alto coturno. De alta posição social; aristocrá- 

“horros Bixo Coturno, De baixa condição social; plebeu. 4% Do grego 

Ute a alçado alto, pelo latim cothūrnus. la 

g janta O Tutela exercida com outrem. > cotutor (co; ô) s.m. (tu- 

uceng ço COM outrem) 
OUcherço “Si: V. cuchê. 
ig, a ffr] $:/.(a) Beliche ou leito embutido em cabine de trem ou de 
;° dormir na minha couchette, e Pronuncia-se kuchét. 

agio, q (de) s.f.(a) 1. Rebanho de garanhões, mantidos para 

sq de (2) “Zenda onde se mantêm tais cavalos de raça. + Não se 

m haras, que é fazenda de criação de cavalos de corrida, 

gado de coudelaria), que provém do latim medieval 

voy 286 (fr) CAPUL = chefe, comandante. 

tune Vário, qu. (0) Cordão corrediço, embutido em algumas peças 


“Be elias serve para franzir blusas, vestidos e casacos. e Pro- 
e, 
E da f 


E “m.(0) Unidade padrão internacional de quantidade 
(símb.: ©), equivalente à quantidade de eletricidade 
Palay segundo por uma corrente de 1 ampere. ‘e Pronuncia-se 
Be deriva do nome do físico francês Charles-Augustine 
No 1806), que também estabeleceu.a lei básica que des- 
at 


¢ 


“ade, fa e 
d ragio aS cargas elétricas, chamada Lei de Coulomb (1785):a 
€ repulsão entre duas cargas é inversamente propor- 


cotista 
couri-bouillon 


cional ao quadrado da distância entre elas e diretamente proporcional a9 
produto. -> coulomblano adj. 1 aika 
cou.lô.me.tro s.m.(0) Físico-Química Aparelho que determina a quan» 
tidade de uma substância liberada durante a eletrólise, por meio da men- 
suração da carga elétrica; voltâmetro. & De coulomb + metro. > coulo- 
metria (10) s.f. (método analítico para determinar a quantidade de uma 
substância liberada durante a eletrólise em que o número de coulombs 
usado é mensurado; voltametria); coulométrico (cou) adj. (rel. à coulome- 
tria ou a coulômetro; voltamétrico). , $ 
coun.sel.ling [ingl] s.m. (0) Técnica usada em Relações Públicas, para 
conhecer a atitude do público interno, e Pronuncia-se kdunselin. 
counter dis.play lingl.) loc.s.m.(o) Publicidade Anúncio que se cola 
num cartão com suporte, para ser colocado sobre um balcão de vendas. 
e Pronuncia-se káuntâr displei. 


coun.ter.trade [ingl.] s.m.(o) Tipo de comércio internacional em que um 
país concorda em importar mercadorias de outro país, ao qual ele exporta 
seus produtos; intercâmbio de comércio internacional; barter. e Pronun- 
cia-se kduntâr-trêid. é 

coun.try [ingl] adj. 1. Diz-se do que está associado com o meio rural, 
princ. música, vestuário e decoração. 4 s.m.(o) 2. Estilo característico do 
meio rural. e Pl.: countries. e Pronuncia-se kântri. ato 
country club [ingl] loc.s.m.(o) Clube suburbano destinado a ativida- 
des sociais e esportivas; clube de campo. e Pl.: country clubs. e Pronun- 
cia-se kântri klâb. t 

coun.try mu.sic [ingl.] loc.s.f.(a) Música popular norte-americana; 
baseada no folclore rural do Sul dos Estados Unidos ou na música dos 
caubóis do Oeste americano. e Usa-se também apenas country. e Pl.: 
country musics. e Pronuncia-se kântri miúzik. 

coup de foudre [fr.] loc.s.m.(o) 1. Descarga elétrica na atmosfera; 
raio. 2.Fig. Grande desgraça inesperada. 3.Fig. Amor repentino e irresis- 
tível. ə P1.: coups de foudre. e Pronuncia-se ku de fudR. 
coup de grâce [fr.] loc.s.m.(o) Golpe de misericórdia. 'e PL: coups de 
grâce. e Pronuncia-se ku de gras. j 
coup de main [fr] loc.s.m:(o) Ajuda geralmente prestada a quem passa 
por um momento difícil. e Pl-coups de main.'s Pronuncia-se ku de mén. 
coup de maitre [fr.] loc:s.m-(6) Ação habilmente tramada e executa- 
da; golpe de mestre. e P1.: coups de maître.  Pronuncia-se ku de métR. 
coup de po.ing [fr] loc.s.m.(0) Murro; soco. e Pl.: coups de -poing. 
e Pronuncia-se ku de puén. Ã 

coup de fête [fr] loc.s.m.(o) Decisão irrefletida. ə PL: coups de'tête: 
e Pronuncia-se ku de tét. 3 Ro E 
coup de fhé.â.tre [fr.] loc.s.m.(0) Teatro Evento imponente que sub- 
verte uma situação dramática.'2.Fig. Mudança súbita numa “situação. 
e Pl.: coups de théâtre. e Pronuncia-se ku de tedtR: EGISRIES 
cou.pélir]s.m.(o)V. cupê. ” ste 
cou.ra.ca s.f.(a) 1. Antiga armadura para a proteção do peito. 2. Invó- 
lucro protetor de certos animais: a couraça do tatu, da tartaruga. 3. Re- 
vestimento de chapas de aço que protege os navios de guerra; blindagem. 
4.Fig. Tudo o que serve de resguardo ou proteção contra a má sorte: este 
amuleto é minha couraça contra o mau-olhado. + Do latim coriacea, fem. 
de coriaceus = de couro. > couraçar (cou) v.t.d. (blindar). 
cou.ra.ça.do (cou) adj. 1. Protegido com chapas de aço; blindado: na- 
vio couraçado. 2.Fig. Muito difícil de mudar ou alterar: um couraçado 
dispositivo constitucional; um couraçado contrato. 4 s.m.(0) 3. Navio de 
guerra de casco blindado; belonave blindada. i 

cou.ri.nho s.m.(o) 1. Rodela de couro usada na vedação de torneiras. 
2. Torresmo de couro. | 

COU.rO s.m. (o) 1. Pele espessa e dura de grandes animais que, depois de pre- 
servada e tornada flexível por meio de processos químicos e físicos, conhe- 
cidos por curtimento, usa-se comercialmente. 2. Pop. Pele humana: procurar 
salvar o próprio couro. e Col. (1): courama (s.f.). à Balão de couro. Bola de 
futebol. / Comer o couro a alguém. Dar-lhe surra ou sova; surrá-lo: Em 
casa, depois, a mãe lhe comeu o couro, por causa da sua má-criação. 4 Cou- 
ro cabeludo, Parte da cabeça coberta por cabelos. # Couro cru. Couro seco 
e não curtido. / Couro fresco (ou verde). Pele que vem diretamente do ma- 
tadouro, ainda mole e fresca. / Dar no couro. Ser forte ou muito resistente. 
4 Não dar no couro. Ser fraco; não ser de nada. / Passar (ou Pregar) o 
couro. Surrar com cinta ou com chicote: O pai lhe passou o couro, por ter 
sido maleriado. 4 Tirar o couro a alguém (fig.). Explorá-lo comercialmen- 
te; vender-lhe por preço muito maior que o justo. x% V. abutáceo e coriáceo. 
st V. abutáceo e coriáceo. / Do latim corium = pele espessa, couro. 
couro-grosso s,sc.(o) Pop. Pessoa que, por falta de escrúpulo, é insen- 
sível a críticas: aquela ministra se revelou um grande couro-grosso. e PL.: 
couros-grossos, né TA ah 
cour.rier [ft] s.m. (o) 1. Serviço de coleta e entrega rápida de correspondên- 
cia, encomenda, mensagens, ete. 2.P.ext. Qualquer serviço de coleta e entre- 
ga em domicílio. / s.cdd.(0/a) 3. Pessoa encarregada de tal serviço. 4. Guia 
ou acompanhante de uma excursão, e Pronuncia-se kurriê, 4% Este tipo de 
serviço tem sido feito cada vez mais pelos chamados motoboys. Às vezes se 
usa a forma inglesa (courier), / A palavra tem origem no italiano corriere 
= correio, de corr(ere) = correr, do latim currere + -iere (de -ârius = -ário), 
court-bouil.lon [fr] s.m.(o) Culinária 1. Caldo ou molho composto de 
água e vinho branco, no qual:se fervem cheiros e temperos, próprio para 
cozer peixes, mariscos e carnes: para fazer um peixe cozido, em vez de 
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usar água, procure usar um court-bouillon! X adj. 2. Diz-se desse caldo 
ou molho: o peixe foi preparado no vapor, ao molho court-bouillon, ao vi- 
nho branco, servido com molho de maionese e alcaparras, arroz e salada, 
e Pl.: courts-bouillons. e Pronuncia-se kuR buið. 
tirvi smi:(0) Couro sintético, fino e de muito menor resistência que o 
couro, mas de maior resistência que o corino, o qual tema face interna em 
trama de algodão, para dar-lhe a firmeza e resistência necessárias; napa 
(2). e Pronuncia-se curvim. +s É marca registrada (Courvin), portanto 
nome próprio que se tornou comum, a exemplo de fórmica, gilete, cte. 
Coutinho, Ismael de Lima (1900-1965). Filólogo fluminense de Pádua, autor 
de várias obras importantes para o conhecimento da língua portuguesa, entre 
as quais Gramatica histórica (1941) e Pontos de gramática histórica (1945). 
cou.to s.m.(0) 1. Lugar em que os criminosos se refugiavam, no período 
colonial, no qual não entrava a justiça do rei. 2. Lugar seguro a que al- 
guém se acolhe, fugindo a perseguição, maus tratos, etc.; abrigo. e Var.: 
coito. «+ Do latim cautus = acautelado, part. pass. de cavêre = acautelar. 
Couto, Diogo do (1542-1616). Historiador português que se fixou em 
Goa (1571), onde casou e passou a maior parte da vida. Foi cronista e guar- 
da-mor da torre do Tombo, na Índia. 
Couto, Rui Ribeiro (1898-1963). Poeta, contista, romancista, jornalista e 
diplomata paulista de Santos, um dos pioneiros do movimento modernis- 
ta de 1922. Seu primeiro livro foi de poesias, O jardim das confidências 
(1821), ainda é simbolista. No ano seguinte, participou da Semana de Arte 
Moderna, retirando-se em seguida para o interior paulista, para trata- 
mento de saúde. Escreve, então, A casa do gato cinzento (1922) e O crime 
do estudante Batista (1922), contos. Mais tarde, publica Um homem na 
mulndão (1926), Cabocla (1931), Largo da matriz (1941) e Longe (1961). 
Sua obra em prosa retrata a gente humilde dos subúrbios e a vida anôni- 
ma das pequenas ruas e casas pobres. Serviu o país como embaixador na 
Jugoslávia até 1952, quando se aposentou. 
cou.toure [fr.] s.m.(o) Criações dos grandes estilistas, que produzem pe- 
ças individualmente. e Pronuncia-se kutiR. e Redução de haute couture 
=alta costura. 
couve s.f.(a) Botânica 1. Planta hortense (Brassica oleracea), da famí- 
lia das crucíferas, cujas folhas, largas, espessas, soltas e encrespadas, são 
comestíveis. 2. Cada uma dessas folhas. ++ Do latim caulis = couve, com 
influência do italiano cavolo. 
couve-flor sf. (a) Botânica 1. Variedade de couve (Brassica-oleracea, 
var. Botrytis cauliflora), cuja cabeça, um ramo compacto de flores bran- 
cas, usa-se como hortaliça. 2. Essa cabeça. e Pl.: couves-flores ou couves- 
-flor. ++ Do italiano cavolfiore: cavol(o) = couve + fiore = flor, em razão de 
suas flores comestíveis. iz lê 
cou.vert [ír.] sm.(o) Conjunto de pequenos alimentos (pãozinho, torra- 
- manteiga, azeitonas, etc.) servidos antes da refeição principal, nos 
restaurantes; antepasto; entrada. e Pronuncia-se kuvéR (este R soa como 
o de fleur). 4 Couvert artístico. Pagamento que o freguês de um restau- 
rante é obrigado a fazer, a fim de cobrir as despesas com a contratação de 
artistas para música ao vivo, shows, etc. 
cova sfa) 1. Abertura mais ou menos ampla e profunda feita na ter- 
Te, para se plantar semente ou vegetal. 2. Essa mesma abertura, para en- 
terramento de cadáveres ou carcaças animais; sepultura simples. 3. Essa 
mesma abertura, onde se escondem certos animais: a cova do leão, do tatu. 
* Dim. irregular: covacho (s.m.). 4 Cova de ovos. Cova que as tartaru- 
gas cavam na praia e na qual depõem os ovos, para em seguida cobri-los. 
4 Estar com um pé na cova. Estar muito doente; estar à beira da morte. 
Fe Não se confunde (1) com buraco nem com covil, furna e toca; (2) com jazi- 
go (1) nem com mausoléu, sepulcro, sepultura e túmulo (1). / Do latim vul- 
gar *cova = oca, fem. do adj. covus, var. do latim cavus = oco. > covagem s.f. 
(abertura de cova); covato sm. (1. ofício de coveiro; 2. local onde se abrem 
Covas); coveamento (ve) s.m. (abertura de covas para plantações); covear 
(co) v.t.d. (abrir covas em, para plantar), que se conjuga por atear; covelro 
s.m. (aquele que abre covas para enterramento de cadáveres; sepultureiro), 
cova tên.cia (co) s f.(a) Química Tipo de ligação química que consiste 
na união de dois átomos por meio de um par de elétrons compartilhados 
por ambos. > covalente adj. (1. re). ou pert. à covalência; 2, caracteriza- 
do pela covalência j. 
covarde udj e sedd. (o/u) 1. Que ou pessoa que não tem coragem para 
enfrentar perigos, dificuldades, dores ou adversidades; poltrão ou pol- 
trona; cagão ou cagona: ele é covarde: tem medo de escuro!; a vida não 
é para os covardes, 2, Que ou pessoa que só ataca ou agride os fracos ou 
indefesos: covarde é o homem que bate em mulher, em criança e em bê- 
bado. 3. Que ou pessoa que, depois de provocar ou ferir à traição, recua 
irc e da Vítima: deu um murro em mim e fugiu, o covarde. 
+ e. » Antôn.: valente, corajoso(a). 4 Não se confunde (1) 
com fraco (1) nem com medroso e pusilánime. 4 Do francês antigo coart, 
atual couard, de coue = cauda, rabo, do latim cauda (porque uquele que 
foge vira a cauda). > covardia (co) £f. (1, modo de ser ou de comportar-se 
daquele que não tem coragem para enfrentar perigos, dificuldades, dores 
ou adversidades; 2, ação, atitude ou gesto próprio de covarde; dar um mur- 
ro pelas costas e fugir é covardia), de var. cobardia, 
cova.rian.te adj. 1.Estatística Que varia com outra variável, de forma 
a deixar uma determinada relação imutável. 2. Física Que expressu a teo- 
na covariante ou que com ela tem relação. 3. Matemática Diz-se de cada 
um dos índices inferiores de um tensor. A Teoria covarlante. Princípio 
segundo o qual as leis da física têm a mesma forma, apesar do sistema de 
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coordenadas em que são expressas, > covarlância (co-va) s.f. (medi 
tatística de variância de duas variáveis aleatórias observadas ou 
no mesmo período de tempo médio), de var. covariação. 
covalo sm.(o) V. cova. 
coveiro s.m.(0) V. cova, 
cov.e.nant [ingl] s.m.(0) 1. Acordo, geralmente formal, entre duas 
mais pessoas, para fazer ou deixar de fazer determinada coisa; acordo de 
obrigações; pacto; trato; tratativa, 2. Direito Acordo ou contrato formal. 
mente firmado, de validade legal, 3.Direito Cada uma das cláusulas desse 
contrato. 4.Eeonomia Cada uma das obrigações assumidas pelo devedor 
de um empréstimo, para assegurar ao credor a sua real e efetiva liquidez, 
e P1.: covenants. e Pronuncia-se kâvenan. 
cov.er [ingl] s.cdd.(0/a) Pessoa, geralmente jovem, fanática por um ído- 
lo, a quem procura imitar no traje, gestos, fala, andar, etc.: Elvis Presley 
tem muitos covers no Brasil. e PI.: covers. e Pronuncia-se kávãr, mas no 
Brasil se ouve muito kôver. 
cover girl [ingl.] loc.s.f.(a) 1. Modelo que posa para capas de revista. 
2. Garota da capa. e P1.: cover girls. e Pronuncia-se kávár gárl. 
coil s.m.(0) 1. Toca ou abrigo de feras, de animais selvagens: os lobos 
saem de seus covis de madrugada. 2.P.ext. Esconderijo de gente ordinária 
em geral (bandidos, criminosos, vagabundos, sequestradores, etc.): essa fa- 
vela é um covil de traficantes e sequestradores. é Do latim cubilis = covil. 
covi.lhe.te (co; é) s.m.(o0) 1. Pires chato, próprio para doce: o doce de 
abóbora foi servido num covilhete ricamente decorado. 2. Pequena tigela: 
na mesa havia um covilhete de queijo com azeitonas. 
covi.nha (ò) s.f.(a) 1. Diminutivo regular de cova; cova pequena. 2. Pe- 
quena cavidade no queixo ou que se forma nas bochechas de uma pessoa, 
quando sorri, conhecida nó Nordeste como sinal de beleza: a miss tem 
lindas covinhas. 3.P.ext. Qualquer pequena cavidade numa superfície: 
uma covinha na madeira. 
Covo s.m.(o) 1. Espécie de redil de pesca, formado por esteiras munidas de 
sapatas de chumbo. 2. Espécie de cesto comprido e estreito, provido de uma 
abertura numa das extremidades, usado em pescaria. 3. Armadilha depes- 
ca fluvial ou de lagostas, composta de uma isca que atrai a presa para uma 
armação de que não pode sair. 4. Gaiola para criação de galinhas. 
co.vo (ô) adj. e s.m.(o) Que ou o que é muito côncavo ou fundo, formando 
cova: prato covo; encontrei-a sentada no covo do pilão. e P1.: (6). + Do 
latim covus, var. de cavus = oco. 
cow.boy [ingl.] s.m.(o) V. caubéi. 
co.xa (ô) sf.(a) 1. Parte da perna humana entre a virilha e o joelho. 
2. Parte correspondente da pata traseira dos quadrúpedes ou outros animais 
vertebrados. 3. Medida da circunferência da parte superior da coxa: esse 
jogador tem 70cm de coxa. 4. O segundo segmento da perna das aves, que 
contém a tíbia e a fíbula ou perônio. 5. Fêmur da perna dos insetos. / s.sc. 
(0) 6.Pop. Torcedor(a), jogador(a) ou membro do Coritiba Foot Ball Club, 
de Curitiba (PR): minha vizinha é o cora mais apaixonado que conheço. 
A Nas coxas. Às pressas; de qualquer jeito; sem o devido cuidado ou à 
devida qualidade: Não tirou boa nota, porque fez o trabalho nas coxas. (À 
expressão tem origem no Brasil-Colônia, em que as primeiras telhas usadas 
nas casas eram feitas de argila, moldadas nas coxas dos escravos. Como 
estes variavam de tamanho e porte físico, tinham também, naturalmen- 
te, coxas diferentes, resultando disso telhas desiguais.) # V. crural. Z Do 
latim coxa = quadril, coxa. > coxal adj. (rel. à coxa: articulação coxal). 
co.xão s.m.(o) Parte traseira, acima da coxa do boi, a qual compreende 
as partes laterais ou chã de fora (coxão duro) e as partes posteriores ou 
chã de dentro (coxão mole). 
co.xe.ar (co) v.i. 1. Andar mancando; mancar: o jogador sofreu a par 
cada e começou a coxear. 2.Fig. Hesitar; vacilar: aqui, neste ambiente, 
quem coxeia dança. e Conjuga-se por atear. > coxeadura (xe) s.f. (ato ou 
efeito de coxear; manquejamento). 
co,xi.a s.f.(a) 1. Passagem estreita entre duas fileiras de bancos, & 
cadeiras, de camas, etc.; corredor estreito: as coxias do avião, do trem 
2. Teatro Espaço situado nos palcos, atrás dos bastidores. 3. Cada um 4 
assentos suplementares e removíveis que se instalam na plateia de a 
tros, cinemas, anfiteatros, ete., para aumentar a sua capacidade det 
ção. 4, Espaço que cada cavalo ocupa na estrebaria. 5. Em alguns bart 
prancha que comunica a proa com a popa. 4 Correr a coxla. Andari 
toda a parte, sem destino; vagar ou vaguear pela mundo. «% É a . 
(corsia, do baixo-latim cursivus = que corre, de cursus = Curso, corri us$ 
co.xi.lha s.f.(a) Pop.RS Campo com altos e baixos, pequenas è contr 
elevações, coberto de pastagem e no qual se desenvolve a pecuária. 
espanholismo platino (cuchilla). tá sem 
coxim s.m.(o) 1. Almofada grande, que serve de assento. 2. So É 
espaldar nem braços; divã, 3, Peça de ferro superposta ao dormente” 
qual se assenta o trilho. 4, Parte da sela em que se assenta e Asa vige 
cavaleiro. 5, Peça de alvenaria sobre a qual se apoia a ponta de mofo 
6. Parte do corpo da galinha em cada lado da região mitral. + v.a 
da. 4 Do catalão coixí, pelo francês coussin = almofada. 
co.xi.nha s./.(«) Pop. Salgadinho com a forma de uma pequena 
recheado com peito de frango desfindo. y nfor 
ior coP. 
co.xi.ni.lho (co) s.m, (0) Manta que se põe sobre a sela, para ma a Iho 
to do cavaleiro: badana é a pele macia e lavrada que se coloca, na < coxo 
do cavalo de montaria, por cima dos pelegos ou do coxinilho. e Var.: “alo. 
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(o) adj. € s.m. (0) 1. Que ou aquele que coxcia, manea oü cl 
(0X | adj. 2 Diz-se de objeto que não tem equilíbrio, por lh 
manco É perna, ou por tê-los em tamanhos diversos 
um Pe arcos coxos. 3.Fig. Incompleto; imperfeito: ajuda coxa; sugestão 
rora; Janos coxos. 4 Diz-se do verso de métrica imperfeita ou crradn. 
cora: ia confunde com cocho. + Do latim vulgar coxus, 

a Não a mo.ral (co-fe) adj. Relativo ou pertencente no quadril e ao fê- 

XO” fculação coxofemoral. l 
mur: a te.bral (co-ver) adj. Relativo à coxa e às vérte 


UA à bras. 
ja «td. 1. Preparar (alimentos) pela ação do fogo ou do calor intenso: 
cost 


nhar: Cozer a carne, o arroz. 2. Submeter à ação do fogo; calcinar: cozer 
rr a louça. 3 Digerir: o estômago coze mal melancia e manga, 4.Fig. 
plo suportar: cozer desufarts, desacatos, A v.i. 5. Acepção 1: a carne 
i demais. 6 Conhecer a arte culinária; cozinhar: contratei uma em- 
regada que coze mate parcamente. e Não se confunde com coser, A Cozer 
Pa bebedeira. Dor mir até passar o efeito do álcool. 4% Do latim vulgar 
«acere, do latim coquere = cozer, 2 cocção, cozedura (co) s.f. ou cozimen- 
E (00) 8:m (ato ou efeito de cozer); cozedura (co) s.f. (1. cocção; cozimento; 
p substância cozida; 3. quantidade que se coze de uma vez; 4.farm. concen- 
tração de um xarope; 5. estado de um objeto que está cozido). 
co sido adj. 1. Que se submeteu à ação do fogo, ficando preparado para 
alimentação ou utilização humana: carne cozida; barro cozido. | s.m. (o) 
a.Culinária Prato cozido em água e vapor, composto de carne, legumes, 
patatas, verduras, etc. i 
coxinha s.f.(a) 1. Compartimento da casa destinado ao preparo e ao 
cozimento dos alimentos. 2. Arte ou modo de preparar os alimentos; culi- 
pária: aprendeu toda a cozinha francesa em pouco tempo. 3. Conjunto 
dos pratos característicos de um país ou de uma região: a cozinha italiana 
compreende essencialmente massas; a cozinha baiana temmuita pimenta 
e azeite de dendê. A Cozinha industrial. 1. Conjunto de equipamentos é 
instalações de cozinha que permite o preparo de refeições em larga esca- 
la, para venda ou fornecimento a fábricas, hotéis, flats, etc.: as condições 
de trabalho numa cozinha industrial são muito duras, por causa do calor 
e do serviço pesado; a cozinha industrial foi fechada por determinação 
do Ministério Público. 2. Pessoal que trabalha nesse tipo de cozinha: esta 
cozinha industrial dá cursos gratuitos de pizzas. 3. Atividade nesse tipo 
de cozinha: a cozinha industrial da penitenciária foi reativada. 4 Cozi- 
nha internacional. Tipo de restaurante que trabalha com muitas recei: 
tas gastronômicas, para satisfazer uma clientela heterogênea. +% Do latim 
coguina = arte de cozinhar, pelo latim vulgar cocina. ; i 
cozinhar (co) v.t.d. 1. Coser (1): cozinhar o feijão. 2. Preparar;'dispor 
adequadamente; ordenar: cozinhar um discurso. 3.Fig. Tramar; urdir; 
Zaquinar: cozinhar mexericos, trapaças, intrigas, fofocas. 4.Pop. Adiar 
indefinidamente a solução de (um assunto); cozinhar em água fria; cozi- 
mhar em banho-maria. 5.Futebol Cansar (o adversário), retendo a bola 
ou ganhando tempo. / v.i. 6. Cozer (5 e 6). 7. Futebol Reter a bola'quanto 
Possível, para ganhar tempo; fazer cera: depois que fez 3'a 0, o time'só 
gueria cozinhar, deixar o tempo passar. A Cozinhar em água fria (ou 
em banho-maria). Cozinhar (4). / Cozinhar o galo (gír.). Fazer hora; 
“ter cera; rodar a lâmpada. > cozinheiro (co) s.m. (1. aquele que cozi- 
Ta; 2. aquele cuja profissão é cozinhar; profissional da cozinha). 
CPD e.m.(0) Sigla de Centro de Processamento de Dados. e P1.: CPDs. 
sm {0) 1, Sigla de Cadastro de Pessoas Físicas da Secretaria da Re- 
E ederal, do Ministério da Fazenda, no qual todas as pessoas que 
mé ias imposto de renda são obrigadas à estar inscritas. 2. Documento 
ep irma essa inscrição. e Pl: CPFS. a senda solda! 
fni o Sigla de Comissão Parlamentar de Inquérito: investiga irregu- 

ades administrativas em órgãos públicos. e Pl; CPIs. ain 
das 2) Informática Sigla inglesa de central processing unit = unidade 
Yie prog Processamento (de um computador), chip ou dispositivo interno 
cr Essa, controla, interpreta e executa todas as instruções provenientes 
cm S Toa o Pronuncia-se ci piu (à inglesa) ou cê pê u (à portuguesa). 
uada no aer Abreviatura de como queríamos demonstrar, expressão 
“ Leg solução de teoremas. Ret tes | iak ite a 
DOS roch, } Zoologia Crustáceo com concha calcária, que vive zdi ks: k 
“para d é marinhos, cascos de navios, madeiras do cais ou sobr 
= outros animais marinhos e constitui marisco muito apreciado. 

Comenda” e(O) 1, Insígnia honorífica que se traz ao peito; condecoração; 
Preso à Ci “artão de identificação próprio para se trazer bem visível, 
de te a a OU à lapela, no interior de empresas, emissoras de rádio e 
“oleracha? feiras internacionais, repartições públicas, etc, «% É galicis- 
track i = condecoração) i 
Prepa ngl] 8 
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m.(o) Droga derivada da cocaína, extremamente tóxica, 
Orma de cristais, para ser fumada numa espécie de ca- 


em 
Ne efa; i 
: treito devastador para o cérebro, e Pronuncia-se krék, mas no 
tock uve krák, 


ker l | 
= faz de PEL] $.cdd. (o/a) Informática Pessoa versada em informática 
vir OBramag deaa invadir um sistema alheio, interferindo nos dados 
mpi nter € outro computador, a fim de espionar. ou causar danos; 

tatil se o, ct hacker (2), « P1.: crackers. e Pronuncia-se krélkár, mas 
kin PUVe muito kráker. e V. hacker. Í 


Química Craqueamento; craqueio. e Pl.: crackings. 
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$m.(o) V. caraguatá. 
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cra.niar (crã) v.t.d. Pop. Imaginar; bolar: ele craniou um plano a fuga 
que não deu certo, . 4 
crô.ni.(0)- el. de origem latina (kranton) que significa crânio: craniocere 
bral (crã-ce) adj. (rel, ao crânio e ao cérebro); craniodídimo s.m. (criatura 
com dois crânios ou cabeças); craniofacial (crã-fà) adj. (rel. ao crânio e à 
face); eranlografia (crã-o) s.f. (estudo ou descrição científica do crânio, 
pór meio de fotografias, diagramas, etc.); cranlográfico adj. (rel. à cra- 
niografia); cranlógrafo s.n. (aquele que se especializou em craniografia); 
cranlometrla (crã-o) s.f. (medição das dimensões do crânio); craniômetro 
s.m. (instrumento próprio para medir as dimensões do crânio); craniospi- 
nal adj. (rel. ao crânio e à espinha); cranlossacral «dj. (rel. ao crânio e ao 
sacro); cranlotimpânico adj. (rel. ao crânio e ao tímpano); craniotomia 
(crá-o) s.f. (1. abertura cirúrgica do crânio; 2. cirurgia que consiste em sec- 
cionar o crânio fetal, para possibilitar o parto, quando normal); cranió- 
tomo s.m. (instrumento cirúrgico próprio para a prática da craniotomia); 
cranite s.f. (inflamação dos ossos ou do periósteo do crânio). ; 
crá.nio s.m.(0) 1.Anatomia Càixa óssea do esqueleto dos vertebrados que 
contém uma série de ossos chatos ligados, geralmente sem movimento, ex- 
ceto pela mandíbula inferior. 2. Caveira. / s.sc.(0) 3.Fig. Pessoa muito in- 
teligente ou muito versada em algum assunto ou coisa: Teresa é um crânio 
em matemática, + Os ossos da cabeça humana são divididos basicamente 
em crânio, que encerra e protege o encéfalo, e face. O crânio se compõe 
de oito ossos: frontal, occipital, esfenoide, etmoide, ossos parietais (dois) e 
temporais (dois). / Do grego kraníon, dim. de kranós = casco, pelo baixo- 
-latim cranium. > craniano (crã) adj. (do crânio: traumatismo craniano). 
cran.ter s.m.(o) Dente do siso. Do grego krantér = dentes maxilares. 
cra.po.di.na (crã) s.f.(a) Arqueologia Dente fóssil do lobo-marinho. 
x É galicismo (crapaudin). é 
crá.pu.la s.f.(a) 1. Vida desregrada, caracterizada pelo excesso de praze- 
res; vida licenciosa ou libertina; licenciosidade; devassidão: ele se perdeu 
em crápulas desde a adolescência. 2. Bando de pessoas libertinas: você 
só anda com a crápula da cidade e não quer ser chamada de leviana?! 
M adj. e s.cdd.(o/a) 3. Que ou pessoa que leva vida libertina ou devassa. 
4. Que ou pessoa que é vil, sórdida, sem nenhum princípio moral, acostu- 
mado a cometer vilezas de toda a sorte; calhorda; canalha; patife; trápola: 
ele reconhece que agiu como um homem crápula, como um homem cana- 
lha, como um homem miserável; o mundo está cheio de crápulas. M ad). 
5. Caracterizado pela vileza, pela sordidez, pela canalhice: atitude crápu- 
la; reação crápula; resposta crápula. xk Do grego kraipále = embriaguez, 
ressaca, pelo latim crâpula = embriaguez. > crapulear (pù) v.i. [levar 
vida desregrada ou de crápula (4)], que se conjuga por atear; crapuloso 
(crã; ô) adj. e s.m: (que ou o que é caracterizado por crápula: vida crapu- 
losa; os crapulosos têm geralmente vida breve). a 
cra.que s.m.(o) 1.Turfe Cavalo famoso, vencedor de muitas corridas. 
2.Economia Ruína ou colapso do sistema financeiro, devido a queda brus- 
ca e violenta das cotações nas bolsas de valores: o craque de 1929; se hou- 
ver um grande terremoto no Japão, haverá novo craque mundial. 3. Ruído 
de algo que se fragmenta: o que foi esse craque lá na cozinha? 4 scdd. 
(o/a) 4.Fig. Pessoa exímia ou de grande habilidade em alguma coisa, 
princ. em alguma modalidade esportiva: Ifigênia é uma craque em mate- 
mática, mas Juçara é a craque da casa, ao volante; Marta éuma craque do 
futebol feminino. /' interj. 5. Onomatopeia do ruído causado por um objeto 
que cai ou que se fragmenta: de repente, o copo caiu: craque! à Craque 
da Bolsa.'No dia 24 de outubro de 1929, o mundo conheceu a sua primeira 
grande crise econômica. Foi o craque da Bolsa de Valores de Nova Iorque. 
Em menos de um mês, houve uma queda de 40% nas cotações, e a queda 
continuou por mais três anos. Foram inúmeras as causas. Os efeitos do 
craque se aceleraram vertiginosamente: bens de real valor desmorona- 
ram, fábricas cerraram as portas, e bancos começaram a resgatar em- 
préstimos, precipitando a Grande Depressão, que se espalhou pelo mundo 
inteiro. Também lhe chamam Grande Craque, Craque de Wall Street e 
Grande Pânico. No dia 19 de outubro de 1987, a mesma Bolsa de Valores de 
Nova Iorque sofreu queda acentuada num só dia (22%), mas sem provocar 
consequências tão desastrosas quanto a de 1929, que deixou, no Brasil, 
ricos fazendeiros pobres da noite para o dia. na: 
cra.que.a.men.to (que) s.m.(o) Química Operação que consiste em 
transformar um hidrocarboneto de molécula complicada em outro de mo} 
lécula mais simples, pela elevação da temperatura ou com catalisadores: 
craqueio; cracking. 
cra.quei.o s.m.(o) Craqueamento; cracking. > craquear (crã) v.t.d. 
[converter (um hidrocarboneto de molécula complicada) em outro de mo- 
lécula mais simples, pela elevação da temperatura ou com catalisadores), 
que se conjuga por atear. sAn 
cra.que.lë (crà) s.m.(0) 1. Conjunto de rachaduras no esmalte ou verniz 
de uma cerâmica, madeira ou porcelana, ou ainda na camada superficial 
de uma pintura a óleo, formando um entrelaçamento irregular de fendas 
muito finas, 2.P.ext. Técnica de pintura que reproduz esse efeito. / adj. 
3. Diz-se de massa que, após o cozimento, é preparada para apresentar 
pequenas rachaduras. * É galicismo (craquelé). > craquelado fera) adj. 
(diz-se do vidro laminado composto de uma lâmina interna de vidro tem: 
perado e duas lâminas externas de vidros comuns) e s.m. (conjunto de mi- 
núsculos veios, riscos ou ranhuras que se estendem pelo esmalte ou que 
resultam da quebra da cera); craquelamento (que) s.m. (ato de craquelar; 
rachadura numa superfície: quando os vernizes reagem entre si, ocorre'6 
craquelamento); craquelar v.t.d. e v.i: (rachar: a aguarrás oxida as tintas, 


crase 
cream cheese 


altera as cores e pode até craquelar a pintura; este verniz é indicado para 
craquelar peças de gesso, cerâmica e madeira; a pintura craquelará nos 
primeiros minutos de secagem; a tinta é arenosa e tende a craquelar ao 
longo dos anos). i] META 

cra.se s.f.(a) 1.Linguistica Fusão de duas vogais idênticas (p. ex.: dolor > 
door > dor), fenômeno comum na evolução das línguas românicas. 2.Gra- 
mática Contração da preposição a com o artigo a ou as, com o pronome 
demonstrativo a ou as, ou com 0 Q inicial dos pronomes demonstrativos 
aquele, aquela, aqueles, aquelas, aquilo. 3.Pop. Designação vulgar do 
acento grave que marca na escrita essa contração: será que esse a não 
tem crase, professora? 4.Medicina Mistura harmoniosa dos humores cor- 
porais: houve modificações da crase sanguínea nas últimas 96 horas de 
gestação da vaca holandesa; após minuciosos exames, foram afastadas 
ocorrências de alterações da crase sanguínea no paciente. x Do grego 
krásis = mistura com contração, de kerannynai = misturar. 

cra.se.ar (crã) v.t.d. e v.i. Indicar a ocorrência de crase em (o a), median- 
te o uso do acento grave: ele crascia o a antes de verbo!; ele craseia mal, 
e Conjuga-se por atear. x É neologismo. 


crash lingl) s.m.(o) 1.Economia Craque (2). 2. Informática Falha que ocor- 
re quando o computador deixa de responder ao usuário ou o programa infor- 
mático se interrompe de modo imprevisto. e Pronuncia-se krách. > erashar 
v.i. (inform. 1. deixar o computador de responder ao usuário; 2. interromper- 
-se inesperadamente o programa), que se pronuncia crachar. 
crash-test lingl.] s.m.(o) Prova ou teste automotivo de resistência e segu- 
rança que consiste em o veículo se chocar de frente, a determinada velocidade 
(geralmente entre 2,5 e 65km/h), contra uma barreira fixa de concreto, para 
avaliar a deformação produzida na carroceria e também a eficácia de air bags 
ecintos de segurança, o impacto real sofrido pelo motorista e passageiros, etc. 
e PL:crash-tests. e Pronuncia-se kréch-tést. e V. dummy (1). +x Há outro tipo 
de crash-test, em que se fazem testes de colisão lateral (para colocar à prova 
barras de proteção laterais) e de traseira. Neste caso, o que muda é a barreira, 
que é móvel e vai de encontro ao carro, provocando o choque. 
cras.si- el. de origem latina (crassus) que significa denso, grosso: crassi- 
caude adj. (diz-se do animal de cauda grossa); crassicaule adj. (diz-se da 
planta de caule grosso); crassicolo adj. (diz-se daquele que tem pescoço 
grosso); crassicórneo adj. (que tem antenas ou cornos grossos); crassifo- 
fiado (crê-fo) ou crassifólio adj. (que tem folhas grossas); crassilingue adj. 
(que tem língua grossa); crassirrostro adj. (diz-se da ave de bico grosso). 
cras.so adj 1.Arcaísmo Que tem grande espessura; grosso: madeira 
crassa; líquido crasso. 2.Arcaísmo Cerrado; denso; fechado: mata crassa. 
4 Erro (ou engano) crasso. Erro (ou engano) grosseiro, no seu mais alto 
rau, que revela estupidez completa e não admite desculpa nem perdão. 
(Conta-se que esta expressão teve origem na antiga Roma, quando go- 
vernada pelo triunvirato formado por Caio Júlio, Pompeu e Crasso. Este, 
encarregado de atacar os partos, arqui-inimigos dos romanos, entregou- 
-se à missão tão confiante na vitória, que resolveu deixar de lado todos os 
seus conhecimentos militares, porque achava que os venceria com um pé nas 
costas. Os partos, mesmo em menor número, acabaram vencendo os romanos, 
em 54 a.C., na batalha de Carrhae, humilhando Crasso, por seu erro grossei- 
ro e imperdoável.) 4 Ignorância crassa (ou vice-versa). Ignorância total e 
completa, no seu ponto mais crítico; suma ignorância: Ao dar essa respos- 
ta, ele revelou sua crassa ignorância. 7 Do latim crassus = denso, grosso. 
> crassidade (crà) ou crassitude (crã) s.f. (qualidade do que é crasso). 
crás.fino adj. Relativo ou pertencente ao dia de amanhã: crásti- 
nos compromissos. 4 É este radical que se encontra em procrastinar. 
# Do latim crastinus. 
crateras f.(a) 1. Cavidade natural, arredondada, afunilada e profunda: 
cratera de vulcão, de géiser. 2. Redução de cratera meteorítica, cavidade 
semelhante, causada pelo impacto da explosão de uma bomba ou de um 
meteorito: as crateras da Lua. 3.Fig. Grande buraco no solo: as crateras 
da BR-101 alagoana são uma vergonha! 4.Fig. Grande quantidade (de 
coisas más): uma cratera de decepções, de desgostos, de frustrações, de 
infortúnios, de mágoas, de remorsos. A Cratera meteorítica. Cratera (2). 
7s Do grego kratêr = abertura na terra, pelo latim crâtêr. > crateriforme 
(te ou tè) adj. (que tem forma de cratera), 
craterle.ta (crà; é) sJ.(a) Cratera lunar de pequenas dimensões. s% É 
anglicismo (craterlet), ; 
cratícula sf. (4) 1. Pequena grade, 2. Pequeno quadrado; quadradinho. 
*s Do latim craticula = grade pequena, > craticular (ti) adj. (em forma de 
cratícula: divisões craticulares) e v.t.d. (traçar cratículas em ou reprodu- 
zir por craticulação). 
craticu.lação (crà-cù) s.f.(a) Processo de copiar desenhos que consiste 
em, dividir o original em quadrículos, repetidos no papel destinado à có- 
pia. 4 É galicismo (craticulation). 
crá.ton s.m.(0) Geologia Parte da crosta terrestre gue atingiu estahi- 
lidade e foi pouco deformada nos últimos seiscentos milhões de anos: o 
cráton do São Francisco, na Bahia. e Var.: crato. e Pl, crátons, ss Do ale- 
mão Kraton, pelo francês craton. > cratônico adj. (rel. ao cráton: núcleo 
cratônico; embasamento cratônico), 


cra.va.dei.ra (crã) s.f.(a) Máquina própria para cravar rebites a 
ar comprimido, 


cra.va.gem s.f.(a) 1. Ação ou ato de cravar; cravação; cravadura. 2. Es- 
porão (3): a cravagem do centeio. 


cra.var v.t.d. 1. Fazer penetrar à força e profundamente; fincar; enter- 
rar: cravar um prego na madeira; cravar os dentes no braço de alguém; 
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cravar uma estaca no chão. 2. Enfiar com força e profundamente; afun 
dar; enterrar: cravar o chapéu na cabeça. 3. Engastar; fixar: cravar a 
dras preciosas. W v.t.d.i. 4. Fitar; fixar: cravar os olhos em alguém, na tela 
da televisão. M v.p. 5. Penetrar; fincar-se:; o punhal cravou-se no peito de 
ladrão. 6. Vixar-se; prender-se: aqueles enormes olhos verdes cravaram 
-se em mim, à espera de uma resposta, s+ Do latim tardio clâvãre = pre- 
gar, de clavus = cravo, prego. > cravação (cri), cravadura (crà), crava. 
gem s.f. ou cravamento s.m. (ação ou cfeito de cravar); cravação (cri 
s.f. (1. cravadura; cravagem; cravamento; 2. trabalho de engastar pedras 
preciosas; 3. conjunto dos objetos cravados; 4. ordem de pregos dispostos 
simetricamente para ornato; 5. relevo produzido no papel, pela impressão 
tipográfica, no lado oposto àquele em que se imprime). 

cravei.ra s.f.(a) 1. Orifício da ferradura pelo qual entra o cravo, 2. Com: 
passo de sapateiro, para tirar medida do pé, 3. Estalão com que se mede a al. 
tura dos recrutas. 4. Instrumento de serralharia próprio para fazer a cabeça 
dos cravos e dos pregos. A Não chegar à craveira. 1. Ter menor altura queo 
necessário. 2.Fig. Não possuir as aptidões necessárias: Foi fazer o teste, mas 
sabia que não chegaria à craveira. > craveiro adj. (rel. à craveira). 
cra.vei.ro adj. 1. Relativo à craveira. / s.m.(o) 2.Botânica Planta cario- 
filácea (Dianthus caryophyllus) que dá o cravo, de folhas lineares com à 
nervura central saliente, flores vermelhas ou brancas (raras), nativa da 
Europa e muito cultivada no Brasil com fins comerciais. 3. Fabricante de 
cravos para ferraduras. 4. Música Instrumento semelhante ao cavaquinho, 
craveiro-da-índia s.m.(o) Botânica Cravo-da-índia (1). e Pl.: cravei- 
ros-da-índia. É 
cra.ve.jar (crà) v.t.d. 1. Fixar ou pregar com cravos: cravejar uma fer- 
radura; cravejar alguém numa cruz. 2. Engastar; cravar: cravejar dia- 
mantes num anel. 4 v.t.d.i. 3. Intercalar; entremear: cravejar um texto de 
palavras incomuns. e Mantém fechada a vogal tônica durante a conjuga- 
ção: cravejo, cravejas, etc. #+ Quando se constrói, p. ex.: Cravejaram-no 
na cruz, o verbo continua sendo transitivo direto, já que o termo iniciado 
pela preposição é adjunto adverbial (de lugar). > cravejamento (ve) s.m. 
(ação ou efeito de cravejar). 

cra.ve.lha (ê) s.f.(a) Peça usada para afinar cordas de instrumentos mu- 
sicais. A Apertar a cravelha (fig.). Exigir demais dos subordinados, a 
ponto de se impacientar e desgastar. x Do latim clavicula = pequena chave. 
cra.ve.lho (ê) s.m.(o) Peça grosseira de madeira, para fechar cancelas, 
portinholas, postigos, etc. i i 
cra.ve.te (ê) s.m. (o) Cada uma das pontas metálicas da fivela que servem 
para fixar o cinto. # Do francês clavette = presilha. é 
cra.vi.nas.f.(a) 1. Diminutivo irregular de cravo (1); cravo pequeno. 2.Bo- 
tânica Planta ornamental cariofilácea (Dianthus plumarius), de folhas 
lanceoladas e flores solitárias, aromáticas e rosadas, originária da Europa. 
cra.vo s.m.(o) 1. Flor do craveiro, muito fragrante, de cor vermelha ou 
branca (rara), formada por um conjunto de muitas pétalas de extremidade ' 
recortada. 2. Prego usado para ferrar animais ou para prender mãos e€ 
pés de crucificados. 3. Instrumento musical de cordas e teclado, seme- 
lhante ao piano, de que foi precursor, de uso muito comum do séc. XVlao 
séc. XVIII e revivido no séc. XX. 4. Botão seco da flor do cravo-da-índia, 
usado como condimento, de aroma forte e sabor picante. 5. Pequena mas- 
sa escura de gordura num poro da pele: ela tem a ponta do nariz cheia 
de cravos. 6. Calosidade dolorosa e profunda na sola do pé. A Cravar 
um cravo com a cabeça (fig.). Ser muito obstinado, turrão, cabeçudo. 
4 Dar uma no cravo e a outra na ferradura. Fazer ora certo, ora erra- 
do alguma'coisa. / Dar uma no cravo e um cento na ferradura. Errar 
mais vezes do que acertar; fazer mais coisas erradas do que certas. + DO 
latim clavus = prego (com exceção da acepção 3: do latim clavis = chave, 
pelo francês clavier). > cravineiro (crã) s.m. [fabricante de cravos (3); 
cravista s.cdd. (pessoa que toca cravo). 

cravo-da-india s.m.(o) Botânica 1. Planta mirtácea (Eugenia aromatica), 
cujos botões secos são colhidos antes de florescer, para serem utilizados 
como condimento; craveiro-da-índia. 2. Esse botão, de aroma forte e sã 
bor picante; cravo: o doce de abóbora fica mais saboroso, quando leva 
cravo-da-índia. e Pl.: cravos-da-índia. : 
crawl [ingl.] s.m.(o) 1.Natação Redução de nado crawl. 2.Televisão Vi- 
sual dos letreiros que passam na tela, geralmente reproduzidos na ho- 
rizontal, pelo gerador de caracteres. A Nado crawl. Nado livre. * 
crawls, e Pronuncia-se króu. s 
CRBO s.m.(o) Sigla de Comitê Brasileiro de Registros Ornitológicos, a 
rum orientado e crítico, para discussão e divulgação dos dados que inter E 
rem no conhecimento da distribuição das aves do Brasil. O CBRO é formå pr 
por um grupo de ornitólogos experientes que estão continuamente acomp i 
nhando as novidades científicas no campo da sistemática e da taxonom S 
das aves. O objetivo básico do CBRO é manter atualizado o conhecimen 
sobre as aves brasileiras, disponibilizando de forma clara as novas m 
mações científicas no campo da ornitologia. e Pronuncia-se cê erre bê o”, 
cré s.m.(o) Mineralogia Calcário orgânico composto de grãos de ai ir 
diversa. A Lé com lé, cró com cré. Cada qual com seu igual. «+ Do là 
creta = greda, pelo francês craie = giz, greda branca. a Ar 
CREA ou Crea s.m.(o) Sigla de Conselho Regional de Engenharia, 
quitetura e Agronomia, órgão federal que regula o exercício profis® Sura 
fiscaliza e assessora os profissionais da área de engenharia, arquit”” 
e agronomia no Brasil. P ito dê 
cream cheese [ingl.] loc.s.m.(o) Tipo de queijo branco, mole, e A 
creme e leite. e Pronuncia-se krim tchiz. “ds 
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iina (cre) s. f.(a) Bioquímica Ácido orgânico nitr 

Ghai no tecido muscular dos vertebrados, que tem 
esiste ormar a energia química em energia mecâni 
ans 


a importante função 

À a, que é a base “ 

ré muscular. 14 Do grego kréas, kreat- = carne + a A cento vímiá 
tração Er natural, produzida pelo fígado c responsável pelo fornecimento 
a istível aos músculos, em movimentos intensos e rápidos, de curta 
de ga Em sua forma sintética, é usada por atletas que buscam velocida- 
dr são ou aumento de massa muscular, como corredores de 100m ou 
dec ei res de peso. Os efeitos colaterais são ainda Pouco conhe 
go em apan pe causar 


ogenado, C4HoN:04, 


pvant cidos, mas 


asmos muscu- 
a carne, 


E p problemas renais, esp 
ost « ou aumento de peso. E encontrada em alimentos, como 

jap tinina (à) s-f.(a) Bioquímica Substância, C4H:N;:0, formada pelo 

e bolismo da creatina, excretada na urina como resíduo metabólico 
neti é em A) e ici Ex i i 
EA atinú.ria (à) sf. (a) Medicina Excesso de creatina na urina. e Var. 

ci . creatinuria (cre-t)). 

ros.: E E r PR ; 

Febro adj. Que ocorre com frequência; frequente; repetido; amiudado: 
ms crebros; crebros suspiros; o crebro crepitar dos tiroteios; é tão crebro 
s0 uid mar! *& Do latim crebrus = frequente, 

orur : a a 

eche s.(a) 1. Asilo diurno em que as mães trabalhadoras podem dei- 
car seus filhos pequenos. 2. Estabelecimento que se encarrega de cuidar 
aecrianças até dois anos. + É galicismo (crèche) 


CRECI ou Creci s.m. (0) Sigla de Conselho Re 


reis, entidade que congrega todos os integr 
fissionais autônomos. 


creden.ci.al (cre) adj. e s.f.(a) 1. Que ou documento que dá crédito ou 
poderes. / adj. 2. Digno de crédito: o cruzeiro deixou de ser moeda cre- 
dencial. W sfpl. (as) 3. Documento que confere crédito e poderes para 
representar um país perante o governo de outro, ou uma entidade peran- 
te outra, também chamado cartas credenciais. 4.P.ext. Qualquer coisa 
(documento, currículo, etc.) que constitui a base de uma confiança, de 
um crédito, etc.: a feira internacional está admitindo pessoas com cre- 
denciais para trabalhar nos seus estandes; os candidatos ao cargo têm 


bocs credenciais. *» É italianismo (credenziale, do latim crêdentiális, de 
crêdentia = crédito, confiança). 


gional de Corretores de Imó- 
antes dessa categoria de pro- 


creden.ciar (cre) v.t.d. 1. Conferir credenciais a: credenciar um repre- 
sertante numa praça. M v.t.d.i. 2. Tornar apto ou capaz; habilitar; capa- 
citar. as provas a que se submeteu credenciam-no ao cargo; o curso puro 
e simples de direito não o credencia a advogar: é preciso fazer o exame 
ia OAB. > credenciação (den) s.f. ou credenciamento (den) s.m. (1. ato 
mefeito de credenciar; 2. ato de conferir a uma pessoa ou a uma entidade 
poderes para representar oficialmente algo ou alguém; 3. habilitação ou 
qualificação para determinado cargo ou função). ; 


trediá.rio (cre) s.m.(0) 1. Sistema de vendas à prestação adotado no 


comércio: essa loja tem um crediário rápido e fácil. 2. Seção da loja onde 
trebalham funcionários especializados em tal sistema: fui ao crediário 
Pero preencher a minha ficha cadastral. > crediarista (di) s.cdd. (pessoa 
que fez compras pelo crediário). É 

cedibilidade (cre-bi) s.f.(a) Qualidade do que é digno de crédito; 
Crfizbilidade; confiança pública: o governo dele perdeu toda a credibili- 
Code, por isso teve de renunciar; o Brasil tem problemas de credibilidade 


po exterior, felizmente sanáveis; o presidente construiu grande credibi- 
“dade junto ao povo. 


Sead (cre) v.t.d. 1. Dar crédito a; garantir: seu passado o credita 
sm “PAT O cargo, 2, Garantir ou assegurar como caução: não temos 
pia om Para creditar mais emissões de moeda. 3. Levar ou lançar a cré- 

an Cério: o banco já creditou o salário dos funcionários. M v.t.d.i, 
Di acepção anterior: o bancojáme creditou essa anag e 
nO 5. Considerar como autor, criador ou possuidor de; atri 3 
tedious ele creditou a invenção a si próprio. # v.p. 6. Fazer-se credor: 


A a * T . 
tada gy aj na praça em poúco tempo. e Antôn. (3 e 4): debitar. +x E deri- 
té ixal: crédito + -ar. 
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) 1.Economia Quantia recebida como empréstimo durante 
t constr ns empréstimo: teve que pedir um pia para kar 
a tey Pa a casa. 2. Economia Quantia disponíve EA a 
ia que S Nou bem maior que seu salário. 3. Economia T ni 
ie depósito, em Conta bancária: o banco ainda não fezo RR nar 
o UM crédito, 4.Economia Quantia posta à disposição de alguém: 
ai O quis "e Cinco mil reais além do que tem em conta, para sacar 
“iss abri > Confiança depositada em alguém, quanto ao cumprimento 
E Rações; confiança creditícia: a loja me concedeu crédito para 
visor; crédito requer garantia e conhecimento; crédito, ou 
ve um estabelecimento dispensa ao consumidor permite adiar 
dn go O de tias e obrigação. 6, Dívida para receber: o ie 
ligo eMo p des com esse país. 7. Autorização de despesa concedida 
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de a quinze horas de trabalho, em diversos tipos de atividade: o 
a aulas, fazendo trabalhos, exercícios, projetos ou relatórios, lendo a 
indicados, fazendo pesquisas de campo, ensaios em laboratório, etc. 12. Re- 
conhecimento ou agradecimento a pessoa, instituição, etc. que se faz constar 
num trabalho publicado ou editado. 13. Citação do nome do(s) autor(es) de 
uma obra intelectual em outra da mesma natureza, que reproduz qualquer 
de seus trechos, em respeito ao direito de propriedade intelectual. / sm.pl. 
(08) 14, Lista de nomes de todos os participantes e colaboradores (atores, 
músicos, diretores, produtores, técnicos, redatores, etc.), que aparece no 
Princípio ou no final dos filmes e dos programas de televisão; ficha técni- 
ca (1). 15.Publicidade Relação dos profissionais responsáveis pela criação 
e produção de qualquer peça ou campanha publicitária; ficha técnica (1). 
e Antôn. (1a 7): débito. A Abrir crédito a alguém. Colocar-lhe à disposição 
certa quantia ou mercadorias. / Carta de crédito. Aquela que confere a seu 
portador direito de receber dinheiro de pessoa a quem se dirige. / Comprar 
a crédito. Receber o objeto comprado sem tê-lo pago integralmente no ato da 


compra, comprar à prestação. / Crédito acadêmico, Unidade de trabalho es; 
colar equivalente a 


quinze horas de aula teórica; crédito (11). / Crédito agrí- 
cola. Adiantamento de dinheiro para o Plantio. / Crédito ao consumidor, 
Aquele aberto por empresas financeiras e, às vezes, pelas próprias empresas 
vendedoras a uma pessoa que adquire bens de consumo ou de serviços: A 
venda a prazo é um tipo de crédito ao consumidor. | Crédito de confiança. 
Nova oportunidade que se dá a alguém, de quem se tem fortes motivos para 
desconfiar, pelo que fez em passado recente: O treinador brasileiro pediu um 
crédito de confiança ao torcedor brasileiro. Ela resolveu dar um crédito de 
confiança ao rapaz. 4! Crédito em liquidação. Aquele de recebimento mui- 
to difícil. / Crédito extraordinário (ou especial). Fundos pedidos por um 
ministro, para fazer face a uma despesa não prevista no orçamento. // Crédi- 
to habitacional. Empréstimo concedido pelas instituições financeiras para 
comprar, construir, reformar ou financiar casa própria. / Crédito inter- 
nacional. 1. Aquele que se recebe de organismos financeiros estrangeiros, 
cujos beneficiários podem ser do setor público ou do setor privado. 2. Grau de 
confiança que desfruta o possível beneficiário ante aqueles que, no exterior, 
emprestam dinheiro. / Crédito oficial. Aquele que a administração pública 
canaliza através de entidas oficiais financeiras, com o fim de apoiar determi- 
nadas atividades ou setores. / Crédito privilegiado (ou preferencial). Cré- 
dito que tem prioridade de recebimento, no caso de liquidação da empresa. 
W Crédito quirográfico. Aquele que não tem garantias reais nem privilé- 
gios. / Crédito rotativo. Limite de crédito concedido ao cliente que o uti- 
lizará através de saques, parceladamente ou de uma só vez, formalizados 
através de termos aditivos; limite de crédito adicional disponibilizado aos 
usuários de cartão de crédito, que lhes permite o saque de dinheiro: O cré- 
dito rotativo é a flexibilidade de pagamento que permite o financiamento 
de suas compras com competitivos encargos de financiamento. | Crédito 
subsidiado. Tipo de empréstimo feito pelo governo, a uma taxa de juros 
menor que a vigente no mercado. / Crédito suplementar. Aquele que se 
autoriza para suprir o crédito anterior, por ser este insuficiente para co- 
brir as despesas. / Créditos ordinários. Créditos abertos aos ministérios 
e previstos no orçamento. / Dar crédito a uma pessoa, Acreditar no que 
ela afirma: Você dá crédito a essa gente? 4 Dar crédito a alguma coisa. 
Acreditar nela ou que é como se divulga: Você dá crédito ao que essa gen- 
te diz? W Estabelecimento de crédito. Instituição financeira cuja princi- 
pal atividade é financiar operações comerciais em que não se paga à vista. 
4 Levar a crédito. Creditar ou lançar em conta-corrente (valor). / Ter 
crédito. Obter dinheiro emprestado ou mercadorias, sem pagá-las à vista. 
sr Do latim crêditum = empréstimo, neutro de crêditus, part. pass. de 
crêdere = acreditar, crer, confiar, dar crédito, pelo italiano credito = con- 
fiança, crédito. > creditício (cre) adj. (rel. a crédito: confiança crediticia; 
incentivo crediticio; apoio crediticio). j à 
cred.it score [ingl] loc.s.m.(0) Sistema de avaliação de crédito de um 
agente financeiro para um candidato a mutuário: o interessado que tiver 
seu cadastro rejeitado pelo credit score poderá conseguir um em 
na Caixa. è Pl.: credit scores. e Pronuncia-se krédit skór. ; 
credo s.m.(o) 1.Religião Oração cristã, instituída pelos apóstolos, que 
expõe os principais pontos da fé católica e parte da missa em que se diz ou 
está incluída, iniciada em latim pela palavra credo (= eu creio); profissão de 
fé apostólica; creio em deus pai: o credo é um dos textos fundamentais da 
fé cristã. 2.Liturgia Católica Parte da missa que começa com essa oração. 
3.P.ext. Crença religiosa; fé. 4. Declaração ou profissão de fé: para conse- 
guir administrar com eficiência um hospital, é preciso, antes de tudo, fazer 
disso um credo. 5. Conjunto de doutrinas e crenças comuns a um grupo ou 
coletividade: ela e eu pertencemos a credos diferentes; o credo socialista; 
o credo panteísta. W interj. 6. Indica espanto, horror e aversão ao mesmo 
tempo; cruz-credo; credo em cruz: credo! ela bebe! A Credo em cruz. Cre- 
do (6). / Estar com o credo na boca. Estar em apuros ou com muito medo. 
4 Estar como Pilatos no credo. 1. Eximir-se de qualquer responsabilida- 
de ou interferência numa questão. 2. Mostrar-se desinteressado do assun- 
to de que se está tratando. / Num credo. Num instante; rapidamente: (9) 
casamento doi feito num credo. A juventude acaba num credo. ** Do latim 
crêdô = eu creio, a 1º pess. do sing. do pres. do ind: de crēdere =crer. i 
cre.dor (ô) adj. e s.m.(0) 1. Que ou pessoa (física ou jurídica) que tem di- 
reito a um crédito ou recebimento de algum valor: trata-se de uma empre- 
sa credora, e não devedora; ter muitos credores na praça. 2.Fig. Que ou 
aquele que faz jus a alguma coisa boa; merecedor; digno: o novo presiden- 
te é credor das nossas últimas esperanças; ela é credora de nosso respeito 
e da nossa ajuda; ele é credor de minha consideração; são estes os credo- 


préstimo 
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res de minha confiança, e não aqueles. R Antôn, 0): devedor, 4 td 
pignoratício. Aquele que recebe objetos móveis em gar antia de dívida. 
cré.du.lo adj. e s.m.(0) Que ou aquele que crê fácil e prontamente em 
me o ma simples: o brasileiro é muito crédulo; sempre que ouço um 
tudo; ingénu do que sua existência não pode simplesmente apagar-se 
crédulo dizen T śsti ucimado, me pergunto o porquê de tal pensa- 
como um eletrodoméstico guem É À 
mento. e Antôn.: céptico. s+ Não se confunde com crente (D. 4 Do latim 
crêdulus, de crêdere = crer. > credulidade (dù) s.f. (qualidade de crédulo; 
simplicidade de alma; ingenuidade). a 
creio em deus pai loc.sm.(0) Religião Credo (1). e Var.: creio em 
deus padre. e Pl.:os creio em deus pai (invo). 
cre.i.om (crê) s.m.(0) 1. Lápis de grafite, colorido, macio, próprio para 
desenhar: desenhos a cretom; ele usou um cretom preto e um creiom ama- 
relo. 2. Desenho feito com esse lápis: ele é autor de vários creions: e PL: 
creions. Š É galicismo (crayon). 
cre.ma.lhei.ra (cre) s.f.(a) 1. Tipo de engrenagem plana que, acoplada 
a uma engrenagem cilíndrica ou a uma rosca sem fim, transforma o mo- 
vimento circular em retilíneo, e vice-versa. 2. Corrente de ferro com um 
gancho, usada para suspender a caldeira sobre o fogo. 3. Tipo de linha fer- 
roviária dentada, própria para vencer rampas fortes. 4. Trilho utilizado 
nessa linha. «+ É galicismo (crémaillère). 
cre.mar v.t.d. Reduzir a cinzas (um cadáver); incinerar. x+ Do latim 
cremãre = consumir pelo fogo, queimar. > cremação (cre) s.f. [ação de cre- 
mar ou incinerar (cadáveres); redução de cadáveres a cinzas, incineração]; 
crematório (cre) adj. (diz-se do forno em que se faz a cremação) e s.m. (lu- 
gar ou edifício onde se cremam corpos: no crematório, o padre rezou amissa 
e perguntou se alguém queria prestar uma ultima homenagem à falecida). 
cre.mas.ter (cre) sm.(0) Anatomia Cada um dos músculos que elevam e 
envolvem os testículos, nos mamíferos; músculo cremastérico: durante o pro- 
cesso da ejaculação, os testículos são tracionados para o ducto inguinal pelo 
cremaster. e Var.: cremáster. A Músculo cremastérico. Cremaster. / Re- 
flexo cremastérico. Retração dos testículos, quando se toca a pele do lado 
interno da coxa, em condições de frio ou medo e no ponto da ejaculação. / Do 
grego kremastêr = que suspende ou eleva, elevador, de kremannynai = elevar, 
suspender. > cremastérico (cre) adj. (rel. ao cremaster). j 
crema.tis.ti.ca (cre) s.f.(a) Economia 1. Ramo da economia política que 
se refere especialmente ao dinheiro; ciência da produção e acúmulo de.ri- 
quezas. 2. Interesse econômico de um negócio. 3. Estudo da formação dos 
Preços nos mercados (p. ex.: o estudo do aumento de preços numa situa- 
ção em que exista um monopólio). + Do grego khrematistikós = relativo 
a riqueza, aos negócios financeiros. > crematístico (cre) adj. (1. rel. à 
dinheiro: pecuniário: seu interesse no negócio é puramente crematístico; 
2. rel. à crematística ou à economia política). 


treme s.m.(o) 1. Camada Brossa que se forma na superfície do leite, 
quando frio; nata: torta de chocolate com cobertura de creme. 2. Man- 
jar feito com leite, ovos, açúcar, farinha e aromatizado artificialmente: 
creme de baunilha, de chocolate. 3.P.ext. Qualquer alimento ou cosmé- 
tico que, depois de Pronto, tem consistência grossa ou cremosa: creme de 
abacate; creme de cacau; creme de espinafre; creme de cebola; creme de 
aspargos; creme de alface. 4. Cor branco-amarelada, própria do creme; 
Sege: o creme de uma parede. 5. O que há de mais distinto num grupo 
social; nata; finaflor: o creme da cidade estava na festa. adj. 6. Diz-se 
essa cor. 7. Que tem essa cor: meias creme; sapatos creme. (Nesta acep- 
ção, como se vê, não varia.) A Creme chantili. Natas batidas com açúcar, 
até estarem firmes, na proporção de uma colher de sopa de açúcar para 
um decilitro de natas, que formam um creme branco, doce, de consistência 
leve e *spumosa, usado como cobertura de sobremesas e sorvetes; chantili. 
4 Creme de barbear. Substância pastosa ou gelatinosa, perfumada, 
Usada para propiciar um barbear mais suave. / Creme de leite, Nata do 
leite Que, ao ser passada por um processo industrial, fica pronta para ser 
utilizada no Preparo dos mais diversos tipos de doces e salgados. // Creme 
dental, Substância pastosa, usada na limpeza dos dentes, na conservação 
das gengivas e na assepsia da boca; pasta dental; dentifrício. 4% É galicis- 
mo (crème, do baixo-latim crama = nata do leite). 
crème de la crème Ifr.] loc.s.m.(0) 1. Conjunto dos elementos mais 
selecionados de qualquer coisa. 2, Conjunto de pessoas do mais alto nível 
aisial, econâmico, intelectual ou empresarial; nata; fina flor, e Pronun- 
ekréM de lakréM. & A expressão tem origem no fato de a nata estar 
sempre na parte superior do Jejte, 
asd Do o eo) s J(a) Psicopatologia Horror mórbido a precipí- 
fóbico (crema) PA baa precipício + phóbos = medo +-ia. > cromno- 
aquele que tem e -â cremnofobia); cremnófobo adj. e s.m, (que ou 
ofobia). 
cre.mo.na s.f.(a) Conjunto de 
3 esmo tempo em cima e embaixo. #+ É galicismo 
(crémone, que tem no em nome próprio; Cremona, cidade Nao 
E (0) arte mais substancial e melhor de uma planta, 
fruto ou grão, obtida m prolongada. 2, Parte mais 


misturar com cremor). 


Cre.mo.so (ô) adj. 1. Quet 


em as propriedades, a consistê 
to do creme: batom cremos 5 | dada 


l ncia ou o aspec- 
0; arroz cremoso; café cremoso 


. 2. Rico em cre- 


teta 
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me: sabonete cremoso; sorvete cremoso. > cremosidade (mo) s.f. (quali. 
dade ou estado de cremoso: o fundamento do risoto é a sua cremosidade. 
este produto confere cremosidade e textura uniforme aos pratos). ; 
cren.ça s.f.(a) 1. Ato ou efeito de crer. 2. Confiança que se tem na verda. 
de de uma coisa, mas não baseada em provas irrefutáveis; convicção fir- 
me das verdades de uma coisa, sem necessidade de prova, movida apenas 
pela fé; fé: a crença em Deus; a crença na Santissima Trindade; a crença 
nos santos. 3. Doutrina religiosa em que se tem fé: os brasileiros, em sua 
maioria, adotam a crença católica. 4. Aceitação de alguma coisa como 
real, verdadeira: a crença nas promessas políticas; a crença antiga de que 
a Terra era o centro do universo. 5. Confiança; fé: ter crença no seu talen: 
to. 6. Opinião; juízo: minha crença é que ela volta logo. 7. Qualquer coisa 
tida ou aceita como verdadeira, supersticiosamente: as profecias supers- 
ticiosas são a crença dos tolos. M s.f.pl. (as) 8. Convicção religiosa, políti- 
ca ou de outro tipo: a senadora declarou que jamais trairá suas crenças, 
++ Do latim crēdentia, part. pres. neutro pl. de crêdere = crer, confiar... 
cren.di.ce s.f.(a) Crença popular tola, absurda ou ridícula, fundada ex- 
clusivamente na ignorância; redução de crendice popular: fadas, lobiso- 
mens, bichos-papões, sacis-pererês e mulas sem cabeça são crendices po- 
pulares. A Crendice popular. Crendice. + Não se confunde com abusão 
nem com superstição. 

cre.no.lo.gi.a (no) s.f.(a) 1. Estudo das águas minerais. 2. Ciência das 
fontes minerais e de suas propriedades terapêuticas. & A crenologia foi 
reconhecida em 1986 e, segundo a tradição, o tratamento crenológico clás- 
sico consiste numa temporada de 21 dias em uma estância hidromineral. 
4 Do grego kréne = fonte + lógos = estudo, tratado + -ia. > crenológico 
(cre) adj. (rel. à crenologia); crenologista (no) adj. e s.cdd. (especialista 
em crenologia). 

cre.no.te.ra.pi.a (cre-te) s.f.(a) Aplicação terapêutica das fontes mine- 
rais. sx Do grego kréne = fonte + therapeia = tratamento. > crenoterápico 
(cre) adj. (rel. à crenoterapia). £ 

cren.te adj. e s.cdd.(0/a) 1. Que ou pessoa que tem fé religiosa e é firme 
na sua crença: o brasileiro é um povo crente; Abraão foi o pai de todos os 
crentes. 2. Que ou pessoa que tem crença em seita evangélica: os crentes 
no Brasil são milhões. 3.Pop. Que ou pessoa, que se aplica demasiada- 
mente a seus trabalhos ou estudos; cê-dê-efe; caxias; cu de ferro: você é 
crente, não vai a festas, não namora, não sai de casa, só pensa em estu- 
dar. 4.Pop. Que ou pessoa que acredita em tudo facilmente; ingênuo: seu 
namorado é um crente: acredita em Papai Noel. 4 adj. 5.Pop. Conven- 
cido; ciente; certo; convicto: estava crente de estar agradando; o time, 
crente de que iria vencer facilmente, entrou de salto alto e perdeu o jogo. 
** Os jesuítas, quando chegaram ao Brasil, logo após o descobrimento, 
preocuparam-se inicialmente em fazer dos aborígines seres crédulos, 
para só depois os tornarem crentes (1). As fábulas, estórias, contos in- 
ventados pelos padres, fizeram os gentios crédulos; a fé e os mistérios 
acabaram tornando-os crentes (1). Ninguém é crente (1) sem antes ter 
sido crédulo; podemos, contudo, ser crédulos sem sermos crentes (1). 
4 Do latim medieval crêdêns, crêdent- = que crê, part. pres. do latim 
crêdere = crer. é 
cre.o.li.na (cre) s.f.(a) Química Pr 


oduto líquido extraído da hulha, usa- 
do como desinfetante e antissé 


à ptico. # É marca registrada (Créoline), 
portanto nome próprio que se tornou comum, a exemplo de bombril, fór- 
mica, gilete, etc. 


cre.o.sol (cre) s.m.(o) Química Lí 
do creosoto. e Var.: creosotol 
de creosoto + -ol. 


quido aromático, CeH102, componente 
(0). + Forma-se das cinco primeiras letras 


substâncias orgânicas. at 


rológicos se inalado em altas concentrações. / Do grego kréas = carne + 


= salvar). > creosotagem (o) s.f. (ação ou 
efeito de creosotar); creosotar (0) v.t.d. (colocar creosoto em, para evitar 
deterioração ou apodrecimento). 

cre,pe s.m.(o) 1. Indústria Têxtil Tecido fino, leve e transparente, de 28 
pecto ondulado ou crespo, obtido pela utilização de fios muito torcidos- 
2. Papel fino e crespo como esse tecido, também chamado papel crepom. 
3, Fita preta desse tecido, usada em sinal de luta ou de protesto: os jogado- 
res entraram em campo com crepe no braço. H adj. 4, Diz-se de fita adesivê 
de aspecto rugoso do lado que não adere: fechar um pacote com fita crepe: 
e V, crepom, à Dar crepe. Falhar; fracassar: O plano deu crepe, € todos 
foram presos. O motor deu crepe, e tivemos de ficar na estrada, à esperê 
de socorro. x% O crepe (3) se usa quase sempre em volta do braço e mo 
raramente junto à pala de chapéu e à lapela de paletó. 4 É galicismo (crêp® 
do latim crispus = crespo). 

cre,pi.tar (cre) v.i. Estalar como a le 
pequenos ruídos rápidos e sucessivos; ão 
lêncio da noite; o sal repita nas chamas; a lenha crepita no velho Joo 
de alvenaria; ouço a chuva crepitar nas telhas. x Do latim crepitã i 
= fazer ruídos, dar estalos, frequentativo de crepãre = ranger, estalar, ido 
> cropltação (pì) s.f. (1, ato de crepitar: a crepitação da lenha; 2. U! g 
de estalidos repetidas como o que fazem as coisas, ao arderem: quan a 
tumores são pressionados, produzem uma crepitação, como se hout, 
areia debaixo da pele, resultante do gás produzido nos tecidos pelos duz 
crorganismos; o amido é um tipo de farinha branca, cuja textura pro 


A indo 
nha que arde, ou seja, produz” si- 
pipocar: as velas crepitam no ` 
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I.med. ruído que 
um osso fratura- 
produz rangido e 
goua qu i i , “quando há acimu- 
repita? «ão nas vias aéreas, é possivel auscultara crepitação; são vozes 
a os crepitação c o es. 
miste p A auma lareira cre- 
dor): es auma fogueira crepitante; 2. que acontece com multa rapidez 
c te: os movimentos 
são bons de ver). 
om sm (0) Indústria Têxtil Tecido grosso, crespo e leve 


dis , Semelhan- 
«e TE na aparência. A Papel crepom, Papel de seda, fino e enruga- 
oa cado geralmente para pequenos enfeites e decorações; crepe (2). sh É 
jo, USAS 


aU 


emo (crépon). > creponado (cre) adj. ( 
i cido de textura creponada), 

a pús.culo s.m.(0) 1. Luminosidade incert 
ed entardecer; lusco-fusco: o € 


sem, a crepom: a clidélia é 


repúsculo 
uma parti- 
a ou declínio 


a=] 


3 


«este no horizonte do ocaso, logo após o pôr do Sol até o instante em que 
são são mais percebidos os efeitos dos raios solares na atmosfera. s Do 
itim crepusculum = obscuridade, crepúsculo, de crespus (afim de creper 
- obscuro, escuro) + -culum (-culus, -cula- -culum), que exprime ideia di- 
cinuída. > crepuscular (pús) adj. (1. do crepúsculo: imagem crepuscular; 
2.59. declinante; decadente: império crepuscular; 3.psic. diz-se do estado 
de ênimo que está entre a consciência ea inconsciência) e adj. es.ep.(o) [que 
ou inseto que empreende voo para buscar alimento à hora do crepúsculo: 
borboletas crepusculares; os crepusculares alimentam as andorinhas]. 
crepúsculo dos deuses, O (1876). Ópera de Richard Wagner. A peça 
tem alemão Die Gôtterdimmerung) constitui o epílogo da tetralogia O 
cel dos Nibelungos (v.), a mais gigantesca obra da história da música. 
ter v.t.d. 1. Aceitar sem prova (a existência de alguém ou de algo); ter 
ou considerar como verdadeiro, real, existente, por crença ou sensibili- 
dade: creio na ressurreição dos mortos; creio que a alma é imortal; creio 
que Deus está sempre comigo. 2. Supor; considerar; julgar; achar; pensar: 
veio que ela tem razão; creio que esse presidente é sincero; creio que 
tomei a melhor decisão. | v.tobj. 3. Considerar ou julgar (uma pessoa) 
č determinada maneira: creio-o sincero; não a creia tão simpática nem 
“iobem-intencionada! M v.t.i. 4. Acepção 1: creio em Deus; crer em mila- 
res. 5. Considerar provável ou possível: crer na conquista do pentacam- 
Peonato. 6, Ter fé ou confiança: creio no meu país; creio na psicanálise; 
freio nesse presidente; creio em ti. 7. Considerar ou aceitar uma coisa 
“mo certa, sem ter provas irrefutáveis dela; acreditar; dar crédito: ele 
ea tudo o que dizem. | v.i. 8. Ter fé ou crença: felizes dos que creem; 
cenas ele não crê. e Antôn:: descrer. e Conj.: creio, crês, crê, cre- 
in i $, creem (pres: do ind.); cri, creste, creu, cremos, crestes, cre- 
eis - perf.); cria, crias, etc. (pret. imperf.); crera, creras, etc. (pret. 
do “Que-perf ) crerei, crerás, etc. (fut. do pres.); creria, crerias, etc. (fut: 
wesp D eTel, creias, creia, creiamos, creiais, creiam (pres. RA 
trido aaa ete. (pret. imperf.); crer, creres (fut.); crendo (gerúndio); 
pessoal) o Pio); erer (infinitivo impessoal); crer, creres, etc. (infinitivo 
ie H: modo imperativo sai do pres. do ind. e do pres. do subj. ** À 
tudo ep entre acreditar ecrer é sensível nesta frase: Acredito au 
Shy ås tuas Rai mas creio que és um impostor. Isto é: dou inteiro cré- 
eoa há dif 
in Ht (crer 
Tito Não 


Cr 
k Porque julga 
risto a Ele criam, já que não podiam ainda nEle crer. Hoje 


Biblio creem em Cristo, mas não na Igreja; creem a Cristo, mas 
não sabem nem mesmo no que creem. # Do latim 


Hen Saren, €J(a) 1, Ato ou efeito de crescer; crescimento; morreu em 
MTA k nça. 2. Aumento do volume de alguma coisa, A, Auz 
te ta, Dart ~% 4 crescença desmedida de um tumor. č» Do latim 
ie “En do E Pres. neutro pl. de crêscere = crescer, aumentar, 
go DO so no Música Aumento gradual do volume ou da inten- 
em a Passagem, 2, Essu passagem musical, 3, Aumsnto 
Gas que nsidade ou força; gradação, progressão P (8): 
Aa E trutu o Em num crescendo, até o desespero; os par re 
Jara dePois d 28 num crescendo de suspense. 4, Ponto ou pao 
“latim a um pro. UMA progressão; pico: os ruídos começaram à tarde 
tg Fescendo cendo à noite, nx Do italiano crescendo, com origem 
s , “m, gerúndio de crêscere = crescer. 
“mp "uido Cresce de cresce ou está crescendo; que aumenta gradual- 
ró, € Espe pd a crescente falta de segurança da população; há 
a p Pero; nça crescente no espírito do brasileiro; lua crescen- 
] : são crescentes nossas exportações. 3.Gra- 
ltongo cuja vogal sucede a semivogal; (p: ex.: água): 


crepom 
crespeira 


W sm.(0) 4.Astronomia Tempo entre o novilúnio e o plenilúnio, durente 
o qual se verifica um crescimento aparente da Lua; crescimento apa a 
da Lua, entre a lua nova e a lua cheia, 5. Tempo que dura esse crase re 
to, 6, Forma assumida pela Lua durante essa sua fasc; quarto crescente. 
7.P.ext, Qualquer coisa com forma de meia-lua. 8. Crescendo (3). M s J.(a) 
9. Aumento do caudal de uma corrente de água, princ. de um rio: a cres- 
cente inundou as ruas mais próximas, sendo evacuados seus moradores. 
A Quarto crosconto, Fase lunar intermediária entre o novilúnio e o ple- 
nilúnio; crescente (6). s% Do latim crêgcêns, crêscent- = que cresce, part. 
pres, de crôscere = crescer, 
Cres.cor vtd, 1. Fazer aumentar: a incompetência administrativa e a 
corrupção desatada cresceram a crise; aqueles ruídos estranhos cresce- 
ram o pânico dos passageiros do avião. 2. Fazer nascer ou surgir: diz-se 
que esse produto cresce cabelo até em casca de ovo! M v,t.i. 3. Avançar 
para alguém, com propósitos agressivos; acometer; atacar; investir: O 
policial sacou o revólver e cresceu para cima do (ou sobre 0) bandido. 
4, Surgir; nascer: amor que cresceu de uma longa amizade; nossa amizade 
cresceu de interesses comuns. M v.i, 5. Aumentar em número, estatura, 
quantidade, comprimento, intensidade, duração, volume, ete.; tornar-se 
maior: em dez anos, a família cresceu muito; seu filho tem crescido mui- 
to; com a riqueza, crescem os cuidados com a segurança; deixei crescer 
a barba; crescem os protestos do povo contra a excessiva carga de im- 
postos; cresceu o tempo do jogo, por conta da cera dos jogadores; o bolo 
cresceu muito com este fermento. 6, Nascer e desenvolver-se progressi- 
vamente, desde o nascimento até o fim do seu crescimento normal; criar; 
medrar: hoje as crianças crescem mais sabidas; no deserto só crescem 
cactos. 7. Desenvolver-se melhor; medrar: o arroz cresce em climas úmi- 
dos. 8. Progredir; expandir-se: o país cresceu, o comércio e a indústria 
cresceram junto. 9. Tornar-se melhor ou superior; melhorar; aperfeiçoar- 
-se; aprimorar-se; adquirir experiência: cresça e apareça! e Antôn.: de- 
crescer, diminuir. A Crescer água na boca a. Ficar com apetite de al- 
guma coisa: Quando viu todos aqueles doces na mesa, cresceu água na 
boca ao garoto. Cresce-lhe água na boca quando vê morangos tão verme: 
lhos e suculentos? São um perigo: têm mais agrotóxicos que vitaminas... 
+ Do latim crêscere = crescer. > crescido adj. (1. que cresceu; que ad- 
quiriu maior porte; desenvolvido: com as crianças já crescidas, podemos 
viajar; 2. comprido; alongado: ter a barba crescida). ¿ 
cres.ci.men.to (cres) s.m:(o)'Y, Ato ou efeito de crescer; crescença (1): 
morreu em plena fase de crescimento. 2. Processo de crescer; aumento 
gradual: o crescimento dos filhos, das ervas daninhas, dos problemas. 
3. Desenvolvimento completo; maturidade. 4. Desenvolvimento de uma 
forma mais simples em uma forma mais complexa; evolução. 5. Aumento 
de tamanho, número, valor ou força; extensão; expansão: o crescimento 
da cidade de São Paulo chega a ser, hoje, um problema; o crescimento 
da população mundial. 6. Desenvolvimento; progresso: o crescimento 
de um país depende da educação de seu povo. e Antôn.: decrescimento: 
A Crescimento econômico. Aumento da produção de bens e serviços, 
ou do produto interno bruto (PIB) e, consequentemente, da renda per 
capita em um país ou região. / Crescimento populacional. Mudança 
de densidade populacional, resultante da ação cominada de natalidade, 
mortalidade e migrações: Poucos países conheceram um crescimento po- 
pulacional tão grande e rápido como o que ocorreu no Brasil nos últimos 
125 anos. Quase todo o crescimento populacional dos dias atuais até 2030 
deverá estar concentrado em áreas urbanas. O crescimento populacional 
da cidade do Rio de Janeiro está concentrado nas favelas. O excessivo 
crescimento populacional do Terceiro Mundo é o principal obstáculo ao 
seu desenvolvimento econômico. 4 Crescimento populacional vegeta- 
tivo. Diferença entre a taxa de natalidade e a taxa de mortalidade numa 
população no planeta, num país ou numa região, correspondente a um de- 
terminado período de tempo; aumento natural de uma população: Apesar 
de no Brasil a imigração ter contribuído de forma decisiva no aumento 
populacional, sem dúvida foi o crescimento vegetativo o fator principal 
do aumento populacional. # Crescimento (ou Desenvolvimento) sus- 
tentado. Crescimento econômico associado a uma política segura de de- 
senvolvimento do governo, sem grandes oscilações inflacionárias ou cam- 
biais, alterações bruscas de taxas ou tarifas, etc. «+ É derivada sufixal: 
crescf(er) + -i- (interfixo) + -mento. . 
cres.có.gra.fo s.m.(o) Botânica Aparelho que registra com precisão o 
crescimento das plantas. +% É derivada sufixal: cresc(er) + -o- (interfi- 
xo) + -grafo. > crescografla (co) s.f. (uso do crescógrafo); crescográfico 
(cres) adj. (rel. à crescografia e ao crescógrafo). 
Cre.so (5927-546 a.C,). 1, Último rei da Lídia depois de 560 a.C., cujo 
reinado foi muito próspero. Famoso entre os Bregos por sua riqueza e 
também por sua generosidade, dominou parte da Ásia Menor, antes: de 
ser derrotado e capturado por Ciro, o Grande, em 546 a.C., na aliança 
que contra este organizou, com o Egito e a Babilônia, e €re.so s.m.(o) 
2.Fig. Homem muito rico e generoso: todos ali gostavam daquele velho 
fazendeiro, o creso da cidade e de toda a região. > eresomania (crê) s.f. 
(alucinação que consiste em a pessoa julgar-se muito rica e generosa); 
cresomaníaco (crê) adj. e s.m. (que ou aquele que tem cresomania), 
cre.sol s.m.(o) Quimica Qualquer dos três fenóis isoméricos, CH0, ex- 
traídos dos alcatrões da hulha e da madeira, usados em resinas e como 
desinfetantes, e PI.: cresóis. xt É alteração de creosol, > cresílico adj: 
(rel. a cresol). i 
cres.pei.ra s.f.(a) Botânica Doe 


nça parasitária das folhas, que as torna 
com aspecto rugoso. cus pro thoc ml 


crespo 
criança 


sy adj. 1, Diz-se de coisa que tem a superficie rugosa ou áspe- 
cres.po (6) 00). 1. Botânica Diz-se das folhas retorcidas ou enrugadas: 
ra: papel crespo. o gi de cabelo muito ondulado ou cacheado. 4.P.ext. 
alface crespa. 3 E agitado. 5.Fig. Diz-se de linguagem ou de estilo 
Diz-se de pein nu complicado, rebuscado, 6. Fig. Indecente; indecoro- 
artificial, afetado ou storio só havia piadas crespas. 7.Fig. Ameaçador; 
so: imoral: em seu pi y s.m.pl (os) 8. Vincos do rosto; rugas. Do la- 
perigoso: Re spt > crespar v.t.d. (tornar crespo; encres- 
a oldas (eres) s.f (estado ou qualidade do que é crespo; aspereza). 
pan re P oncalves (1846-1883). Pocta parnasiano português, nasci- 
S Cândido Gonçalves Crespo, no Rio de Janeiro. Aos quatorze 
e A Han Portugal, onde se formou em Direito e nunca mais retornou 
sobi ga poesia exerceu grande influência tanto em Portugal quanto 
no Brasil e é considerada das melhores em língua portuguesa, Seus versos 
são delicados e sonhadores. Entre suas obras estão Miniaturas (1870) e 
Noturnos (1882). 
cresta.dei.ra (cres) s.f.(q) 1. Instrumento de ferro, usado para crestar 
colmeias. 2. Utensílio culinário usado para dourar certas iguarias. 
crestar’ vt.d. 1. Queimar de leve a superfície de, por efeito de calor ou 
frio intensos: a geada crestou as folhagens e hortaliças; o sol do Nordeste 
cresta todas as plantas. 2. Queimar levemente, só até ficar seca a crosta: 
crestar o milho para comer. 3. Tornar amorenado; amorenar; bronzear: o 


sol forte crestou-lhe o rosto em poucas horas. 4. Enfraquecer; debilitar: 
sua insegurança crestava-lhe as forças e os ânimos. 5. Colher ou extrair o 
mel de (colmeias), tirando parte dos favos. 6.Fig. Saquear; roubar: aquele 


residente e sua camarilha crestaram o pais. # v.p. 7. Ficar seco ou quei- 
nado, por efeito de calor ou frio intensos: com a falta de chuva, crestou-se 
a grama inteiramente. +> Não se confunde (1 e 2) com chamuscar nem 
com tostar (1). 4 Do latim crustāre = forrar, revestir, de crusta = crosta. 
> cresta, crestadura (cres) s.f. ou crestamento (cres) s.m. [ato ou efeito 
de crestar(-se)]. 

crestar? v.t.d. 1. Colher (o mel) da colmeia. 2.Fig. Reduzir; diminuir; 
cortar: crestar os gastos supérfluos. 3.Fig. Saquear; despojar. +*+ Do latim 
castrare = castrar, com metátese. 

cresto.ma.ti.a (ê-to) s.f.(a) Coleção de textos dispostos na ordem cres- 
cente de dificuldade, geralmente para estudo de uma língua. **% Não se 
confunde com antologia (2) nem com seleta. # Do grego khrestomátheia 
= estudo das coisas úteis: khrestós = útil (de khresthai = utilizar, usar + 
-mátheia = aprendizado, de manthanein, math- = aprender), pelo latim 


chrestomathia, através do francês chrestomathie = coleção de textos de 
autores clássicos. 


cretá.ceo adj. 1. Relativo a greda ou que a contém. / s.m.(o) 2, Redução 
de período cretáceo: foi no cretáceo que os dinossauros desapareceram da 
face da Terra. A Período cretáceo. O terceiro e último período da era 
mesozoica, um dos mais longos da história da Terra, que se estendeu por 
um período de 135 a 65 milhões de anos atrás. O período cretáceo foi carac- 
terizado pelo desaparecimento das aves dentadas e dos dinossauros e pelo 
aparecimento dos primeiros mamíferos e plantas floridas, além do depó- 
sito de camadas superiores de greda. + Do latim crêtâceus = rel. a argila, 
gredoso, de crêta = barro branco, greda, de Creta (terra) = (terra) cretense. 
cretino odj. es.m.(o0) 1.Medicina Que ou aquele que sofre de cretinismo, 
anormalidade congênita devida à carência de secreção tireoideana, carac- 
terizada por deformidade física e falta de desenvolvimento mental. 2.Pop. 
Pejorativo Que ou aquele que é pouco inteligente; imbecil, estúpido, idiota: 
um cretino pobre é um cretino; um cretino rico é um rico. 3.Pop. Pejorativo 
Que ou aquele que tem mau-caráter; calhorda: os cretinos nunca honram 
a palavra empenhada. ++ O cretino (1) nunca excede a idade mental de dez 
anos, tem pele seca, língua grande, hérnia umbilical e falta de coordenação 
muscular. O uso mundial de sal iodizado reduziu sensivelmente a incidên- 
cia de cretinismo entre a população. No Equador e na República Democrá- 
tica do Congo (ex-Zaire), todavia, mais de 5% das pessoas são cretinas. / É 
galicismo (crétin, que tem origem no latim vulgar *christianus = cristão). 
> cretinice (cre) s.f. (1, cretinismo; 2.pej. atitude, qualidade ou comporta- 
ind aca imbecilidade, estupidez; idiotice: eles conseguiram che- 
Pp di e, incomparável na história do país; 3fig. 
erotinis RE A via para não ficar sozinho é uma cretinice); 
degue provoca reaa causada por insuficiência da glândula tireoi- 
cretinice (D); creniniaa = o mental e, com frequência, atrofia orgânica; 
zar (tì) vtd (tornar piada sJ. (ato ou efeito de cretinizar); cretini- 
que fem os sintomas do ai m Decllizar); cretinoido (cre; ói) adj. (Ymed, 
asd lomas do cretinismo, ou sem, ao cretino, devido a alguma 
en na Pai 
-ne s.m:(o) In cido lustroso e encorpado, muito re- 
godão e poliéster), liso ou de padrões 
mbos os lados, usado em lençóis, cor- 
smo (cretonne, derivado de nome pró- 
a Normandia, no Noroeste da França, 
cremona. 
vas. 
a f e O reta ou fenda estreita e profunda na super- 
EATI a por extensão e ruptura do gelo. 2, Br 
fenda em um dique. e Pl: E gelo. 2, Brecha ou 
PE pare A o crevasses, e Pronuncia-se kRevás. 
À J. E imal recém-nascido: fi : 
poi: Crença RIOR D ascido; filhote de animal. 4# s.sc (a) 


pobre, criada e educada em a i 
À À cas 
Gumersindo é uma cria de casa alheia: 


. 3. Pessoa cuja f à inafni 
Era er x : dos ormação de princípios se 
deve à orientação ou influência de outrem: esse sargento é cria Entao do 
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capitão. A Dar (ou Ter) cria. Ter filhotes; parir (animais): A gata ainda 
não deu cria. | Gado de cria, Gado novo. # Lamber a cria. 1. Fig. Dar 
tratamento preferencial a um filho novo. 2.Fig. Elogiar o próprio recém. 
-acabado trabalho intelectual; exibir com muito orgulho sua mais Tecente 
obra intelectual. % É derivada regressiva de criar. 

cria.ção (cri) s.f.(a) 1. Ação ou efeito de criar: a criação de gado, do bi: 
cho-da-seda;a criação de textos publicitários, de um curso, de empre os 
de um aparelho revolucionário, de uma obra original. 2. Conjunto dos seres 
criados ou existentes no universo; universo visível: Deus fez a criação em 
seis dias, e o homem se tornou o rei da criação. 3. Conjunto dos animais 
domésticos que se criam para a alimentação humana: vendeu'a chácara 
mas não se desfez da criação. 4. Período da infância: fomos amigos de cria. 
ção. 5. Educação; formação moral: rapaz de boa criação. 6. Qualquer coisa 
produzida ou inventada em indústria, ciência, arte, ctc.: criações infantis; 
criações tecnológicas; criações artísticas; as criações de verão dos cos. 
tureiros franceses. 7. O primeiro cuidado que o homem deve a seus país, 
tanto no físico, para a conservação da vida e da saúde, quanto na moral, 
para a direção da conduta e cumprimento das obrigações; berço: queria 
que sua filha casasse com um rapaz que tivesse criação. 8. Numa agência 
de propaganda, tarefa de idealizar peças publicitárias. 9. Departamento 
encarregado do trabalho criativo dentro de uma agência de propaganda, 
10. Conjunto de profissionais especializados na criação de peças publicitá- 
rias numa agência de propaganda. A A Criação (teol.). Ato de Deus pelo qual 
o mundo foi trazido à existência. + Não se confunde (7) com educação (1). 
4 Do latim creâtio, creâtiôn- = criação, de creâre, creãt- = criar. 
cri.a.ci.o.nis.mo (à) s.m.(o) Religião 1. Teoria sustentada por cristãos 
fundamentalistas, segundo a qual a Terra e todos os seres vivos foram 
criados como está escrito na Bíblia, e não por um processo de evolução 
natural, como hoje se aceita na geologia e biologia modernas. 2. Teoria 
segundo a qual Deus cria do nada uma nova alma para cada ser humano 
nascido (em oposição a traducionismo). > criacionista (à) adj. (rel. ao 
criacionismo) e adj. es.cdd. (que ou pessoa que é adepta do criacionismo). 
cri.a.dei.ra (cri)s.j.(a) 1. Rês destinada à procriação. 2. Caixa de papelão 
grosso, com furos, apropriada para acomodar pintinhos recém-nascidos. 
cria.do adj. 1. Crescido; adulto: ser um rapaz já criado. 4 s.m.(0) 2. Em- 
pregado doméstico; serviçal; servo: diferença entre um patrão e seu cria- 
do: os dois fumam os mesmos charutos, mas apenas um os paga. e Col.: 
criadagem. e V, chusma e criar. *% V. fâmulo. / Do latim creátus, part. 
pass. de creãre. > criadagem (cri) s.f. (conjunto dos criados de uma casa). 
criado-mudo s.m.(o) Pop. Pequeno móvel que se usa ao lado da cama, 
princ. para acomodar objetos pessoais de quem dorme; mesinha de cabe- 
ceira. e Pl.: criados-mudos. k 
cri.a.dor (cri; ô) adj. e s.m.(o) 1. Que ou aquele que cria, princ. animais: 
fazendeiro criador; ele é o maior criador de zebus da região. 2. Que ou 0 
que dá origem ao que antes não existia: Deus é o único ser verdadeiramente 
criador; Deus éo criador de tudo o que existe. | adj. 3. Criativo; inventivo; 
imaginação criadora; poder criador. 4 s.m.(o) 4. Inventor: é ele o criador 
desta engenhoca. 5. Fomentador; gerador: ele é o maior criador de casos da 
cidade. 6, Ferramenta específica que serve para fresar os dentes de uma 
engrenagem, de forma cilíndrica ou levemente cônica, dotada de uma série 
de dentes cortantes, dispostos helicoidalmente. A O Criador. Deus. + De 
latim creâtor = o que cria, o que produz, de creâre, creāt- = criar. 
cria.dou.ro (cri)s.m.(o) 1. Local propício ao acúmulo de água, com pro- 
liferação de mosquitos: reservatório vira criadouro de mosquitos. 2. L0- 
cal em que proliferam mosquitos, princ. dengues e pernilongos: coloque 
areia grossa nos pratos de vasos de plantas, para evitar que se tornem 
um criadouro!; a água da piscina, se não tratada, pode ser um criadouro 
do mosquito Aedes aegypti. 3. Área delimitada, preparada e dotada de 
instalações capazes de possibilitar a reprodução, cria e recria de espécies 
animais; viveiro de animais: montar um criadouro de serpentes, com fins 
de produção de veneno; criadouro de canários; o criadouro de animais da 
fauna silvestre brasileira com fins comerciais, devidamente registrados 
pelo Ibama, poderá comercializar somente animais, produtos e derivados 
provenientes de reprodução, recria ou manejo em cativeiro, observados? 
objetivo da criação e as disposições legais. 4. Viveiro de plantas: criado 
ro de espécimes raras da flora brasileira. 

cri.an.ça s.sc.(a) 1. Ser humano de pouca idade; pessoa no período da 
infância ou anterior à puberdade; menino(a): há no coração de uma crian 

ça o mesmo sentimento de justiça que na alma de uma grande nação 
2. Pessoa cujo comportamento revela imaturidade; pessoa quese compor 

de maneira infantil; pessoa infantil ou que age como criança; crianção P). 
criançona: seu pai às vezes é pior que criança! è Col. (1): criançada [A 

4 A criança é o pal do homem. Frase que se aplica a quem conserta, 
até amplia as virtudes ou os defeitos adquiridos na infância. / Criar 

de pelto. A que ainda mama. +k Segundo relatório da Unicef, O AO 
da Criança no Mundo, divulgado em dezembro de 2009, existem nº si 
sil cerca de 30 milhões de crianças vivendo abaixo da linha da pobre? 
frutos de famílias com renda mensal de até meio salário mínimo. > € j; ê) 
sada (cri) s.f. (porção de crianças); criançalho (cri) ou eriancelho (cr la , 
s.m. (pop. adulto que se comporta como criança; crianção; cria ng ye 
crlanção (crì; fem.: -ona) s.m. [1. criança grande; 2.fig. pessoa adulta i E 
se porta como criança; pessoa de espírito ou mentalidade infantil; Pasto, 
galho; criancelho; criançola; parvo (1)]; criancice (cri) s.f. (atitude: gueli 
modos ou costumes próprios de criança; comportamento irrespons 
infantilidade; leviandade); criançola (cri) s.sc.(0) [crianção (2)]. 
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a-problema s.se.(a) Criança indócil, de difícil convivência, 
ão e apoio pedagógico, geralmente devido a desajuste social ou 
adaptaçã «PL: crianças-problema ou crianças-problemas. 
familiar prodígio s.sc.(a) Menino-prodígio, e Pl.: crianças-prodígio. 
met. 1e Trazer à existência, tirando do nada; dar existência a, par- 
o ada; conceber: Deus criou o universo, 2. Fazer que comece a 
undar; estabelecer: Freud criou a psicandlise; criar leis; criar 
„a sociedade, mais justa. 3. Estabelecer (algo físico); fundar; ins- 
r uma empresa, uma igreja. 4. Dar origem a; provocar o surgi- 
nto de; fazer aparecer, gera r; produzir; criar empregos; madeira que 
mer bicho; esse escândalo criou uma comoção nacional: a falta de higie- 
cria ia doenças; a pancada criou-lhe uma lesão grave. 5. Desenvolver 
r pd pria imaginação; produzir, usando a imaginação; dar à luz: criar 
a a de arte; criar palavras; esse escritor criou várias personagens 
e assantes: criar modas. 6. Passar a ter ou a sentir; adquirir; cobrar: 
T à forças; criar vergonha na cara; criar coragem. 7. Passar ou vir a 
e dquiriT: a árvore logo criou raízes; pedra que rola não cria limo. 
e Tirar da mente (algo útil); inventar: criar uma engenhoca; criar um 
novo modelo de automóvel. Sig: Fincar; estabelecer; fixar: criar raízes 
rum lugar: 10.Fig. Adquirir; granjear; conquistar: cria fama e deita na 
soma! 11. Cuidar, dar educação ou formação moral a; alimentar e educar 
(criança): felizes dos pais que hoje criam filhos sem vicios! 12, Dedicar-se 
a cultura de; cultivar (plantas): criar orquídeas. 13. Alimentar (animais), 
com propósito comercial ou para alimentação própria: criar bichos-da- 
“seda; criar gado; criar galinhas. 14. Dar motivo, ou causa a; motivar; 
causar: criar uma necessidade. 15. Passar a manifestar (certo sentimen- 
to): como apanhava todos os dias, a criança criou ódio à babá. 16. Nutrir 
(bebê) com seu próprio leite; amamentar: ela me criou ao peito. 17. Arru- 
mar intencionalmente: criar encrenca; criar confusão; criar dificuldades. 
18.Cinema, Teatro e Televisão Interpretar (uma personagem) de forma 
riginal ou personalíssima: nessa minissérie, Paulo Gracindo criou uma 
maravilhosa personagem. | v.t.d.i. 19. Causar; provocar: filhos que criam 
problemas para os pais; criar danos à natureza. 20. Fazer crescer em meio 
a eles me criaram com bons exemplos. 21. Tomar; apanhar: criar amor 
cos filhos. | v.tobj. 22. Fazer; tornar: criei-o sadio, W v.p. 23. Instruir-sé; 
educar-se: criar-se na fé cristã. 24. Desenvolver-se; crescer: jabuticabei- 
ra cria-se com facilidade em Minas Gerais. 25. Crescer; educar-se; ter a 
formação moral, educativa, etc.: crianças que se criam no morro; criei-me 
neste bairro. 26. Conviver na infância: ele se criou comigo; você së criou 
com bonecas?! e Antôn. (1): destruir. A Cria corvos. Expressão usada 
pare indicar que alguém se mostra ingrato a um benefício recebido: Os 
filhos o abandonaram na velhice. Cria corvos. # Criar caso. Causar pro- 
blemas, desentendimentos ou encrenca: Em festa, ela só cria caso. 4 Criar 
Um papel (um ator). Interpretar de forma excepcional uma personagem, 
do cinema ou na televisão, realçando ou valorizando o seu papel. / De 
tiar bicho. Em grande quantidade; à beça; pra burro: Ele recebe cartas 
ĉe criar bicho! à Já foram abolidas de há muito as formas “crear”, “crea- 
São” “ereativo”, “creatura”, “creatividade”, ete., que se usavam na distin- 
San entre o que era humano (crear) e o que era divino (criar). / Do latim 
nere fazer crescer, produzir, criar. > criável adj. (que se pode criar). 
“ativo (cri) adj. 1. Que revela grande capacidade de criar, imaginar ou 
ventar coisas: os seres humanos são animais criativos. 2. Produtivo; fe- 
rando; operários criativos; lavradores criativos: 3. Caracterizado pela ori- 
e expressividade e grande poder de imaginação; imaginativo: mar- 
rena todo publicitário tem de ser, por natureza, criativo; toda 
lidade de ecessita de talentos criativos. > criatividade (cri-ti) s.f. ( E qua- 
dilerentes a é Criativo; 2. faculdade ou capacidade de encontrar a 1 
mer alguma corais em face denovas situações; faculdade ou a ade de 
“atório o nova com originalidade inventiva; E a ai 
Pe trabalha a sm.(o) 1, Estabelecimento de ae de gac o: 7 e 
Perg crintórig ap opecudria, em criatórios: 2. Gado ovino: pas E A 
Perg diment «ext. Local onde se criam quaisquer seres, gera e 
te ràg, Bha humana ou benefício humano: um criatório de lagostas, 
tity Y arés, de serpentes, 
ti; dodo h (cri) 8. 
banhar a 
tic, são e vive de qualquer modo: as bestas e os animais'do- 
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“sito, eg 7d» vive, come, bebe e dorme para servir o capitão, 5. Ser 


te oa Ho era coig, estrambótico; monstro: as pessoas estavam certas de 
no 4 criatu oE lobisomem e tinham medo de se ver frente a fren- 

vena criaty “ noite. ? Do latim creatura. > ertaturinha (à) sf. 

O Ipe ura; 2, tratamento carinhoso que se dá a qualquer ser 

tri! com - Pessoa insignificante; pé-de-chinelo: o que essa criaturi- 

Aioria minha filha?), 

te Sla) m adj. Coliforme (3). 4% Do latim cribus = crivo + -forme, 

"eg a ideo (eri O Vulva, #4, Do grego kríkos = anel, círculo. 

loy milia o S.ep.(0) 1. Espécime dos cricetídeos, pequenos roedo- 

e z Relatiy "teetidae, representada princ.. pelos cricetos e hamsters. 

o LO 8) ç OU Pertencente a essa família. 

Poyi ja Europe” (0) Zoologia Pequeno mamífero roedor hibernante do 

de Pape, Pécie de rato de rabo curto e peludo, com bochechas 

* Onde transporta os grãos de trigo, seu alimento prefe- 
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vj imitativa, pelo 
rido. s Do checo antigo krecek, dim. de krec, de origem imitativa, P 


latim cricetus = criceto, Aat espé- 
criciúó.ma (cr)) s.J.(a) Botânica 1. Nome comum a diversas a 
cies de plantas gramíneas (Chusquea capituliforme, C; angop a 
C. uruguayensis, cte.) que fornecem taquara fina e flexível, utiliza a 
fabricação de cestos, 2, Essa taquara, 

crico- el, do origem grega (kríkos) que em anatomia significa anular, re- 
dondo e também denota relacionamento com a cartilagem cricoide: crico- 
aritonóidao (crì-rì)) adj. (rel, ou pert, às cartilagens cricoide e aritenoide); 
cricofaringeo adj. (rel, ou pert. à cartilagem cricoide e à faringe); cricós- 
tomo «dj. (que tem boca ou abertura redonda); cricotireóideo (cri-ti) adj. 
(rel. ou pert, às cartilagens cricoide e tircóidea); cricotraqueal (cri-tã) 
adj. (rel. ou pert. à cartilagem ericoide e à traqueia). i 
cri.coi.de (ói) adj. Anatomia 1, Semelhante a um anel; redondo. ~ s.f.(a) 
2. Redução de cartilagem cricoide. 

cri-cri s.m.(o) 1. Canto do grilo. 2. Brinquedo que ímita esse canto. / adj. 
e s.cdd. (o/a) 3.Pop. Que ou pessoa que é muito chata e inconveniente, que 
só fala sobre banalidades ou coisas superficiais: sua irmã é uma cri-cri 
incomparável! 4.Pop. Que ou pessoa que, por ser extremamente exigente, 
detalhista e perfeccionista, acaba sendo considerada pelos que não o são, 
um indivíduo chato. e PI.: cri-cris. 4 É onomatopeia. > cricrilar (cricri) 
v.i. [cantar (o grilo)). ' 

cricrió (cri) sep.(o) Ornitologia Pássaro cotingídeo (Lipaugus 
vociferans), que chega a atingir 27em de comprimento, considerado ave 
muito barulhenta, também conhecido por tropeiro, por seu assobio asse- 
melhar-se ao do condutor de tropas. 

crime s.m.(o) 1.Direito Violação culposa ou dolosa da lei penal, à qual 
se impõe sanção de natureza penal; delito: quem comete crime deve ser 
apenado. 2.P.ext. Todo e qualquer ato socialmente inaceitável, de conse- 
quências desagradáveis: é um crime não conceder reajuste de salários 
numa escalada inflacionária; é um crime o que fazem com os professores 
no Brasil. 3.P.ext. Todo e qualquer ato pessoalmente inaceitável: éum cri- 
me derrubar essa linda e secular paineira. | adj. 4. Criminal (em oposição 
a cível): processo crime. A Crime capital. Crime que leva à pena de mor- 
te. / Crime complexo. Aquele que se caracteriza pela fusão de dois ou 
mais tipos penais, em oposição a crime simples. / Crime comum. Aquele 
que pode ser praticado por qualquer pessoa, em oposição a crime próprio. 
4# Crime condicionado. Aquele que tem a punibilidade condicionada a 
um fato exterior e posterior à consumação. / Crime continuado. Aquele 
em que o agente, mediante mais de uma ação ou omissão, pratica dois oü 
mais crimes da mesma espécie e, pelas condições de tempo, lugar, ma- 
neira de execução e outras semelhantes, devem os subsequentes ser con- 
siderados como continuação do primeiro. 4 Crime contra a cidadania. 
Aquele que se caracteriza por atentado ao direito de manifestação, por 
violação discriminatória de direito ou garantia fundamental, por associa- 
ção discriminatória e por fabricação e/ou comercialização de símbolos, 
emblemas, distintivos ou propaganda destinada à propagação de doutrina 
racista ou atentatória da liberdade. / Crime contra a economia po- 
pular: Aquele que fere a livre concorrência ou que caracteriza formação 
de cartel, oligopólio e monopólio, com manipulação de preços. / Crime 
contra a honra. Aquele que atinge a integridade moral da pessoa hu- 
mana. /' Crime contra comunidades indigenas. Aquele caracterizado 
por invasão de terras indígenas, realização de pesquisa ou lavra mineral 
nessas terras, sem autorização legal, e exploração ilegal de recursos natu- 
rais dessas terras, ou indução dos índios a explorá-los. / Crime contra a 
humanidade (ou de lesa-humanidade). Violação das regras do direito 
internacional, como o genocídio, o extermínio e a deportação em massa. 
4 Crime contra a saúde pública. Aquele que consiste em fabricar, ven- 
der, expor à venda, ter em depósito para vender ou, de qualquer forma, 
entregar para consumo coisa ou substância nociva à saúde, ainda que não 
destinada à alimentação ou a fim medicinal. / Crime contra o idoso, 
Aquele que se consuma com abandono, maus-tratos, apropriação indébita 
de proventos, pensão ou renda, exibição de informações ou imagens de: 
preciativas ou injuriosas, indução do idoso sem discernimento à assinatu- 
ra-de procuração, para administração de bens e lavratura de ato notarial 
que envolva idoso sem discernimento nem representação legal. / Crime 
contra o patrimônio. Aquele que incide sobre o capital ou a propriedade, 
como estelionato, furto, roubo, receptação, etc. / Crime contra os costu- 
mes. Crime contra a liberdade sexual e o que se caracteriza por sedução e 
corrupção de menores, rapto, lenocínio e tráfico de mulheres e por ultraje 
público ao pudor. 4 Crime culposo. O que resulta de ato de imprudência, 
negligência ou imperícia do seu autor. / Crime de colarinho-branco. 
Crime econômico ou financeiro contra o Estado, cometido por pessoa de 
alto nível social ou econômico. / Crime de guerra. Qualquer crime, como 
um genocídio ou maus-tratos a prisioneiros de guerra, cometido durante 
um conflito e considerado uma violação das convenções de guerra. / Cri- 
me de lesa-majestade. Crime contra um rei ou contra qualquer mem- 
bro da família real. 4 Crime de lesa-pátria (ou de leso-patriotismo). 
Crime contra os interesses ou a soberania de um país, praticado por um 
de seus próprios cidadãos. / Crime de peculato. Aquele que consiste 
em subtrair ou desviar dinheiro ou bem público, para benefício próprio 
ou de outrem, cometido por funcionário ou servidor público. / Crime de 
responsabilidade. O cometido por funcionário público, por abuso do po- 
der. 4 Crime doloso (ou comissivo). O caracterizado pela vontade do 
autor de o produzir, / Crime eleitoral. Crime contra a ordem política, 
entre os quais figuram a prática da boca de urna e o recebimento de doa- 


criopatia 


ção procedente de entidade ou governo Loc dd 
Aquele que, depois de consumado, atinge suas 1 e t anaon 
i falimentar. Aquele que è praticado pe o comerciante antes 
E arme retad a falência, como o desvio de bens, ou qualquer ou- 
depoisde deeretacasua = “possa causar prejuízo aos seus credores. 
tro ato fraudulento, que cause ou po: e a na 

Crime hediondo. Crime inafiançável, aque o autor não pode responder 
i rdad m tem direito a anistia, em razão de sua extrema gravidade 
e o (p. ex.: falsificação de medicamentos, sequestro, estupro e la- 
trocinio). 4 Crime imperfeito (ou tentado). Aquele que, tendo início, não se 
consuma, por circunstâncias alheias à vontade do agente. # Crime instantá- 
neo de efeito permanente. Aquele em que a permanência dos efeitos não 
depende do agente. # Crime organizado. 1. Conjunto de atividades crimi- 
nais rigorosamente coordenadas por um comando central, geralmente com 
ramificações internacionais, compreendendo tráfico de drogas, jogos clan- 
destinos, prostituição, ete. 2. Conjunto de pessoas envolvidas em tais ativida- 
des. 4 Crime passional. Aquele que tem como causa uma paixão amorosa, 
4 Crime perfeito (ou consumado). Crime que alcançou plenamente seus 
objetivos, reunindo todos os elementos da definição legal. / Crime perma- 
nente. Aquele que causa uma situação danosa ou perigosa que se prolonga 
no tempo. / Crime plurissistente. Aquele que se realiza com vários atos, por 
oposição a crime unissubsistente. / Crime político. Crime que atenta con- 
tra a ordem política do país. / Crime preterdoloso (ou preterintencional). 
Aquele em que o indivíduo, ao agir dolosamente, obtém um resultado lesivo 
diferente e mais grave do que o almejado. / Crime progressivo. Aquele que 
ocorre quando o indivíduo, para alcançar a produção de um resultado mais 
grave, passa por outro menos grave. / Crime próprio. Aquele que só pode ser 
cometido por uma determinada categoria de indivíduos, pois pressupõe no 
agente uma particular condição ou qualidade pessoal, em oposição a crime 
comum. 4 Crime público. Aquele que é investigado pelo Ministério Público. 
4 Crime putativo. Aquele em que o indivíduo pensa estar cometendo um 
delito, sem na verdade estar sua conduta prevista no código penal. / Crime 
simples. Aquele que apresenta tipo penal único, em oposição a crime com- 
plero. Y Crime unissubsistente. Aquele que se realiza com só um ato, por 
oposição a crime plurissubsistente. ++ Do latim crimen = acusação. > crimi- 
nal cdj. (v. criminar); criminalista adj. e s.cdd. (v. criminar). 
crime do padre Amaro, O (1975). Romance de Eça de Queirós que 
tem como tema a vida devota de uma pequena cidade portuguesa, Leiria. 
É a história de um amor sacrílego entre um padre sem nenhuma vocação e 
uma jovem (Amélia), educada de forma extremamente conservadora. Foi 
o romance que iniciou a ficção realista em Portugal. 
Crime e castigo (1866). Célebre romance de Dostoievski, escrito para 
pagar a seus credores. Narra a vida do estudante Raskolnikov, um pe- 
queno burguês da então capital russa, São Petersburgo. Obcecado pela 
ideia de se achar um ser superior, com a natural liberdade de fazer o que 
bem entendesse, ele mata duas mulheres, que considera seres inferiores. 
A obra se caracteriza por sutis reflexões filosóficas e exerceu profunda 
influência em Camus e Sartre. 
crimi.na.lida.de (cri-nã) s.f.(a) 1. Estado, qualidade ou fato de ser cri- 
minal ou criminoso: a criminalidade de um ato, de um réu. 2. Ação ou 
prática criminal: a miséria só aumenta a criminalidade; as várias formas 
de criminalidade. 3. Número proporcional de crimes cometidos em uma 
comunidade e tempo determinados; conjunto dos crimes: o índice de cri- 
minalidade no Rio de Janeiro e em São Paulo é muito elevado. ; 
€rimi.nar (cri) v.t.d. Direito 1. Imputar crime a. 2. Acusar. / v.p. 
3. Declarar-se autor de crime; acusar-se. 4. Trair-se. e Var.: incriminar. 
= criminação (mi) s.f. (ato ou efeito de criminar); criminador (mi; ô) 
adj. € s.m. (que ou o que crimina; acusador); criminal (cri) adj. (rel. a cri- 
me: investigação criminal) e s.m. (1. tribunal penal; 2. processo penal); 
criminalidade (cri-nã) s.f. (1. qualidade ou estado do que é criminal ou 
criminoso; 2. conjunto ou grau dos crimes num determinado meio; 3. per- 
petração de um crime); criminalista (mi) adj. (rel. a criminalismo) e adj. 
e s.cdd, (especialista em causas penais; penalista: advogado criminalis- 
ta), criminalística (mi) s.f. (1. ciência do Direito Penal que se dedica à 
investigação do crime; 2, conjunto de conhecimentos de que deve dispor 
O Juiz que julga processos criminais; 3. jurisprudência criminal); crimi- 
nalístico (mi) «dj (rel. a criminalismo, a criminalística e a criminalista); 
criminalização (ni-li) s.f. (ato ou efeito de criminalizar; imputação como 
RS ins criminalização dos crimes pela Internet?); criminalizar 
do. Edi pr crime (um ato); tornar criminal; alguns países, 
netamente psd mente liberais, estão estudando a possibilidade de 
nisi criminal Epa o uso das drogas); criminalmente (mi) adv, (de 
te; oameni tea nae pa vista criminal: ele discursou criminalmen- 
vel (cri) adi. (que se non em criminalmente pelos seus atos); criminá- 
Eerimindreit A e ar ou considerar criminoso; procedimen- 
latim criminári = acusar, de e em E SRD pelo 
iminogenase ı de crimen, crimin- = acusação, 
pasa a'palestra ERa Cansa de crime(s); tendência A Canpar 
se contemporânea. > erimi E a funcionalidade da pena e rerunironEnto 
eo p - > criminogenético (mi) adj. (rel, à criminogênese: a 
prisão como fator criminogenético). 
criimi.no.gê.ni.co (mi) adj. Que causa ou tende a causar crime: o dl- 
coole todas as demais drogas são substânci 
crimogênico (cri). 
criimi.no.lo.gi.a (cri-no) s.f.(a) Estudo socioló 
mento criminoso e de suas correções. > crimino 
nologia); criminologista (cri-no) s.cdd. (especi 


as criminogênicas. e Var.: 


gico do crime, do comporta- 
lógico (mi) adj. (rel. à crimi- 
alista em criminologia). 


crime do padre Amaro 
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criimi.no.so (cri; ô) adj. e s.m.(0) 1. Que ou aquele que cometeiú UM cri 
me, / adj. 2. Relativo a crime; que envolve crime: um incêndio cri i 
so; um artigo criminoso. 3. Que provòca ou causa crime(s): Organizações 
criminosas. 4.Fig. Considerado extremamente reprovável ou condenável. 
vergonhoso; escandaloso; inaceitável: um desperdício criminoso de ali. 
mentos. 5.Fig. Exagerado, ultrajante: ganância criminosa. 6.Fig. Que 
causa morte(s): as estradas criminosas do Brasil. > criminosamentg 
(cri-nô) adv. (de modo criminoso; dolosamente: agir criminosamente), 
criminosidade (cri-no) s.f. (qualidade do que é criminoso: aumenta a cri. 
minosidade pela Internet). RIA; 
criimo- el. de origem grega (krymós) que significa frio: crimodinia (mo 
s.f. (dor reumática provocada por frialdade ou umidade); crimofilia (mó) 
s.f. (aclimatação perfeita em lugares ou regiões frias); crimófilo adj € s.m, 
(que ou aquele que se adapta perfeitamente a lugares ou regiões frias); 
crimofobia (mo) s.f. (aclimatação impossível em lugares ou regiões frias); 
crimófobo adj. e s.m. (que ou o que não se adapta a lugares ou regiões 
frias); crimoterapia (cri) s.f. (crioterapia). 

cri.na s.f.(a) 1. Conjunto de pelos longos da região do pescoço e da cauda 
do cavalo e de outros animais de grande porte. 2. Mecha desses pelos do 
cavalo, utilizada nos arcos dos instrumentos musicais de corda. e Var: 
clina. x Do latim vulgar *crina, do latim crinis = trança de cabelo, ca- 
beleira, pelo espanhol crina. > crinal adj. (rel. a crina) e s.m. [crineira 
(1)], crineira s.f. (1. conjunto de crinas que formam crista no pescoço dos 
cavalos; crinal; 2. conjunto de pelos ou fios que do alto de um capacete 
descaem para trás); crinito ou crinudo adj. (1. diz-se de cavalo que tem 
longa crina; 2.p.ext. diz-se daquele que tem muitos pelos ou cabelos; pe- 
ludo; cabeludo); crinolina (cri) s.f. (1. tecido feito de crina; 2. espécie de 
saia feita de crina, para arquear o vestido). 

crin.kle [ingl] s.m.(o) Botânica Qualquer doença virótica de plantas, 
caracterizada pelo aspecto rugoso ou encrespado de suas folhas. e Pl.: 
crinkles. e Pronuncia-se krínkol. dica 
cri.noi.de (ói) s.m.(o) Zoologia 1. Espécime dos crinoides, classe de 
pequenos animais marinhos equinodermos, que têm corpo em forma 
de cálice e cinco braços ramificados. / adj. 2. Relativo ou pertencen- 


te a essa ordem. + Do grego krinoeidés = sem. ao lírio: krínon = lírio 
+ -oidês = forma. Ia 


Mino. 


cri.(o)- el. de origem grega (krýos) que significa frio, gelo, temperatura 
extremamente baixa: crianestesia (cri-nes) ou crioanestesia (cri-nes) 
sf. (perda da sensação de frio); criogênio (cri) ou criógeno s.m. (líqui- 
do usado na obtenção de temperaturas extremamente baixas); criolesão 
(cri) s.f. (lesão produzida por exposição ao frio; resfriamento de uma área, 
por razões terapêuticas, a fim de destruí-la ou danificá-la). 
cri.o.ban.co (cri) s.m.(o) Armazenamento de organismos vivos em 
freezer, como sêmen, p. ex. : Eita 
cri.o.bi.o.lo.gi.a (cri-o) s.f.(a) Estudo dos efeitos das temperaturas ex- 
tremamente baixas nos organismos vivos e sistemas biológicos. > erio- 
biológico (cri-bi) adj. (rel. à criobiologia). k 
cri.o.ci.rur.gi.a (crì-cì) s.f.(a) Técnica de expor tecidos a temperaturas 
extremamente baixas, a fim de eliminar células danificadas ou anormais. 
> criocirúrgico (cri) adj. (rel. à criocirurgia). wi 
cri.o.ge.né.ti.ca (cri) s.f.(a) Ramo da biologia que trabalha com material 
genético congelado. > criogenético (cri) adj. (rel. à criogenética). 
cri.o.ge.ni.a (o0) s.f.(a) Física Processo de produção, manutenção e utili- 
zação de temperaturas extremamente baixas, inferiores a -46ºC: a crio- 
genia compreende o estudo de gases liguefeitos e os efeitos que ocorrem 
quando o material está muito frio. +% O interesse pela criogenia foi des- 
pertado depois da morte de um dos mais importantes jogadores de beise- 
bol da história, que teve seu corpo enviado a uma clínica de congelamento. 
Manter o corpo congelado após a morte, na esperança de um dia voltar à 
viver é uma prática que ganha adeptos pelo mundo. > criogênico (cri) ad}: 
(rel. à criogenia); criogenização (cri-ni) s.f. (processo de congelamento 
de corpos que desce até os -196ºC e de mantê-los nessas condições, parè 
conservá-los); criogenizar (cri-ge) v.t.d. (proceder à criogenização de)- 
crio-hídrico (0) adj. Química 1. Próprio de um eutético aquoso 
2. Diz-se da temperatura a que uma mistura eutética solidifica. se 
grego kryos = frio, gelo + hyjdor = água + -ico. È 
cri.o.li.ta (cri) s.f.(a) Mineralogia Fluoreto natural de alumínio e sódio, 
que:cristaliza no sistema monoclínico. % Do grego krýos = frio, gel 
líthos = pedra, al 
crio.mag.ne.tis.mo (cri-mãg) s.m.(o) Física Propriedade magnétie 
dos corpos submetidos a temperaturas extremamente baixas. a 
criô.me.tro s.m.(0) Física Termômetro que mede temperaturas extrems 
mente baixas. > crlometrla (0) s.f. (medição de temperaturas muito balas f 
uso do criômetro); erlométrico (crì) adj. (rel. à criometria ou ao eriôme Ao 
crl.ô.ni.ca s.f.(a) Medicina Processo de congelamento e armazenam b 
to do corpo de um doente em fase terminal, para evitar a decompos é FA 
dos tecidos, de modo que possa retornar à vida assim que haja poss} dd). 
dade de cura de sua doença. + É anglicismo (cryonics). > criônico ns 
(rel. à criônica). : J ité 
cri.o.pa.ti.a (0) s.f.(«) Medicina Técnica usada para desobstruir as si de 
rias do coração, que consiste em introduzir no vaso entupido por placeat 
gordura um cateter, que carrega um balão, que é inflado para desblod i + 

a região e restabelecer o fluxo sanguíneo. + Do grego krýos = frio, 8°., 
páthos = doença + -ia. > crlopático (cri) adj. (rel. à criopatia). ` 
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ND! SACIE OIN- I 
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pa TE PORTUGUESA criopreservação 


go 
ONA 


o preservação (eri-ser) s.f. (a) Preservação de or 
ar, como tecido, esperma, fluidos 
` oreaçåO de sêmen de mamiferos selvagen 
pros! (proceder à eriopreservação de: 
A P e-ombriões). 
wlos e DP Vos ; 
"os copia (os) sa) Fisica e Quimica 1. Técnie 
e «o molecular de um soluto não volátil, medindo 
a. peterminaç cal E S T > as onge ação de certos fluidos orgânicos 
a, p. ex), para diagnose. + Do grego kryos = frio, gelo + skopei 
unah ar 4 cia. > crioscópico (cri) adj. (r ERES SA topein 
= observar + 10. 5 À UU). (rel. à crioscopia); erloscó- 
jo cr) sm. (aparelho usado para medir o ponto de congelação de um 
ou solução). 
criosfe.ra (en) s.f.(a) Geologia Parte da superfície terrestre coberta de 
«elo, a maior parte na milho tica. 4 A criosfera compreende cerca de 10,7% 
dh planeta, ou seja, 15 ni 10e de quilômetros quadrados. / Do grego krýos 
trio, gelo + sphaira = esfera. > criosférico (cri) adj. (rel. à criosfera). 
criosta.to (en) sm.(0) Fisica Termostato que mantém amostras quí- 
micas OU orgânicas a temperaturas constantes e extremamente baixas. 
e Var. pros.: crióstato (preferível, mas não usual). s4 Do grego krýos 
«trio, gelo + statós = estacionário. > criostático (cri) adj. (rel. a criostato). 
crio técnica (cri) s.f.(a) Física e Química Tecnologia das criotempe- 
raturas, aplicada na liquefação de gases e outros elementos químicos. 
» criotécnico (cri) adj. (rel. a criotécnica). 
criotem.pe.ra.tu.ra (cri-pe) s.f.(a) Temperatura extremamente baixa 
(inferior a -46º0). 
criote.ra.pi.a (cri-te) s.f.(a) Medicina Terapêutica por aplicação do 
trio, crimoterapia. > crioterápico (cri) adj. (rel. à crioterapia). 
crioto.le.ran.te (cri-to) adj. Capaz de tolerar temperaturas muito bai- 
xas: novos estudos estão sendo desenvolvidos para comprovar o efeito do 
cumento da criotolerância e melhorias nas taxas de gestações dos em- 
briões bovinos. e Antôn.: termotolerante. > criotolerância (cri-to) s.f. 
(tolerância a temperaturas muito baixas), de antôn. termotolerância. 
criotur.ba.ção (cri-tur) s.f.(a) Geologia Deslocamento ou mudança de 
posição das partículas de um solo, pela alternância do gelo e do degelo, 
nas regiões árticas; geliturbação. i 
criou.lo s.m.(o) 1. Homem de ascendência europeia (geralmente espa- 
zhol), nascido na América. 2. Homem de raça negra nascido na América, 
por oposição ao que havia sido levado da Africa como escravo. 3.P.ext. 
Qualquer homem de ancestrais africanos ou de pele negra. / adj. e s.m: (o) 
4&.Linguística Que ou dialeto que resultou da mistura de uma língua eu- 
ropeia com uma língua nativa; fala deturpada de uma língua, provocada 
por população de outra cultura, cuja língua primitiva se reduz a um forte 
substrato com vocabulário dessa língua superveniente (p. ex.: o português 
falado em Cabo Verde, Goa e Damão e o francês falado no Haiti). 5.Lin- 
guística Que ou idioma europeu que era usado como instrumento de comu- 
Ticação com os indígenas das colônias. 6.Linguística Que ou língua que é 
falada fora da Europa, utilizada como único meio de comunicação entre 
pessoas que têm línguas maternas distintas e mantêm contato permanente, 
I cdj. 7. Relativo ou pertencente a crioulo (3): música crioula; sensibili- 
dade musical crioula. 8. Nativo; aborígine: fauna crioula; cavalo crioulo. 
$. Diz-se da galinha comum, sem raça definida. e Col. (3): crioulada (s.f.). 
* Do espanhol criollo. > crioulada (cri) s.f. (pop. grupo de crioulos; ne- 
Brada); crioulismo (cri) s.m. (1. característica, modo de ser, influência ou 
Pailiaridade dos crioulos; 2. amor ou afeição aos crioulos; 3. forma prog 
a 5 falar de um crioulo); crioulista (crì) s.cdd. [linguista que a a os 
in “os (4) ou que se dedica à crioulística]; crioulística (cri) s.f. (estudo das 
guas crioulas); crioulização (cri-li) s.f. (processo pelo qual um pidgin 
e ênde, transformando-se na língua materna de uma un 
hod o do português deve ter começado logo nas off 
do his no brimento; acrioulização ea mestiçagem são Pta Dc Dans 
falante e do negro no Brasil); crioulofonia (cri-lo) oi aa 
Cla): cho crioulo: a crioulofonia de Cabo batay a , 
ipta sf Aala (ou) adj. (rel, ou pert. à criou ofonia >i 
terrar rii a 1. Galeria subterrânea em igrejas ou conve a pe 
Luger supe 908. 2.P.ezt. Qualquer galeria subterrânea, BEN“ "una 
pel; nestas secreto. 4. Anatomia Pequena cantando o die 
ado, 6, Pri epitelial, 5, Anatomia Glândula tubular do 1! blend 
Vegeta a ea Pequena cavidade existente em certos órgão i en 
Crypla = 0 Do grego krýpte = abóbada subterrânea, cripta, pe g afi 
titer ta, cripta. > eríptico adj. (1. rel., sem. ou pert. a cripta; 2. p: 
Pito de” UM artigo críptico; uma escrita criptica; 3.fig. que tem o pro 
Ve inte Ocultar alguma coisa: mensagem críptica; 4.ecol, diz-se da oe 
Posts um animal ao ambiente: a cor crítica de certas espécies de 
a criptieag, oot diz-se do animal que possui uma ou mais caracter 
integ, É "O camaleão é um animal críptico). manih 
tinta dai ʻA (tes) s.f.(a) Parapsicologia Faculdade de conhec e no 
tag ? Gry lades sensoriais normais, pela qual se pereebem aoi 
i facujg, q Canismo desconhecido e da qual só se conhecem 


“nl: clarividência. 
€ de prever os fatos; percepção extrassensorial; clarividênci 


Richa, agno; a ês Charles 
ú = 5 pal + O termo foi cunhado pelo fisiologista frane E o) 


5), Prêmio Nobel de Medicina de 1913. > eriptostó 
téte 7 obel de Medicina 
Poj stico (cri) adj. (rel. à criptestesia: fenômenos criptestéticos). ) 
"cre: de origem grega (kryptós) que significa oculto, disfarça” 
"“SCondido: eriptex s.m. (cilindro secreto usado para ocu 


Banismos biológi- 
+ Sangue, plasma, cte.: crio. 
ens. > crloprosorvar (erl-pre) 
criopreservar espermatozoides, 


erlo Pi 
«os nO [reezt 


a para determinar 


ris -se 0 abaixamento 


para en- 


crisálida 


mensagens secretas); criptoanalisar (crip-nà) v.t.d. (fazer a criptoanáli- 
E a criptoanálise (crip) sf. ia Pi a 
toanallsta ( E ou mensagens codificadas), de var. criptandahse, i 
crìp-ã) adj. e s.cdd. que ou pessoa que faz criptoanálise), de 
var. eriptanalista; criptoanalítico (cri-ã) adj. (rel. à criptoanálise), de 
var. erlptanalítico; criptobrânquio adj. (diz-se do animal que respira 
por brânquias ocultas); criptocarpo adj. (qué tem frutos ocultos); crip- 
tocofalla s.f. (anomalia caracterizada pela ausência de cabeça ou pela 
Rg de cabeça mais ou menos oculta); criptocéfalo adj. e s.m. 
que ou aquele que apresenta criptocefalia); criptococo s.m. (fungo cau- 
sador da criptococose); criptocomunista (crip-co) adj. e s.cdd. (que ou 
Pessoa que é comunista disfarçada); criptococose s.f. (doença infecciosa 
causada por criptococos, caracterizada por lesões nodulares ou abscessos 
nos tecidos subcutâneos, pulmões e outras partes, mas princ. no cérebro e 
meninges); criptocristalino adj. (diz-se da pasta de certas rochas vulcã- 
nicas que só revela a sua estrutura cristalina ao microscópio polarizan- 
te); criptódero adj. (que tem pescoço oculto ou ocultável); criptofascista 
adj. e s.cdd. (que ou pessoa que é fascista disfarçada); criptogênese s.f. 
(1. formação cujo produto tem ocultos os caracteres que podiam atestar a 
sua origem; 2. estado daquilo cuja origem se mantém oculta ou desconhe- 
cida); criptogenético ou criptógeno adj. (1. rel. à criptogênese; 2. diz-se 
daquilo cuja causa se mantém oculta ou desconhecida); criptonectáreo 
adj. (diz-se dos vegetais e flores em que o néctar fica escondido e inacessí- 
vel aos insetos); criptópode adj. (diz-se do animal que tem as patas ocul- 
tas); criptorquia ou criptorquidia s.f [ausência de testículo(s) do escroto, 
por retenção na cavidade abdominal ou no ducto inguinal). 
crip.to.fo.ne (crip) s.m.(o) Aparelho misturador de vozes, à prova de 
grampos telefônicos; misturador de voz. > criptofônico (crip) adj. (rel. 
a criptofone). 
crip.tó.ga.ma s.f.(a) Botânica Espécime das criptógamas, grande gru- 
po de plantas que não produzem flores verdadeiras nem sementes e se 
reproduzem por esporos ou gametas, como as samambaias, os musgos, 
os fungos e as algas, em oposição a fanerógama. é Do grego kryptós 
= oculto; secreto + gámos = casamento. > criptogamia (to) s.f. (qualida- 
de das plantas que não dão flores); criptogâmicas (cripto) s.f.pl. (antiga 
divisão do reino vegetal que compreendia as plantas que não dão flores); 
criptogâmico (crip) adj. (1. diz-se da planta que tem os órgãos de repro- 
dução ocultos; 2. diz-se do vegetal que não produz flores nem sementes, 
opondo-se a fanerogâmico); criptógamo adj. (rel. às criptógamas) e adj. 
e s.m. [que ou vegetal que apresenta órgãos reprodutores ocultos, pouco 
aparentes ou microscópicos, como as algas, fungos, musgos e samambaias 
(em oposição a fanerógamo)]. 
crip.to.gra.fi.a (to) s.f.(a) 1. Ciência e arte de escrever mensagens em 
forma cifrada ou em código; criptologia. 2.Informática Sistema de co- 
dificação e decodificação de dados, por meio de algoritmos matemáti- 
cos, usado com o objetivo de garantir o sigilo do registro de informações 
pessoais e financeiras na Internet; encriptação." «+ Do grego kryptós 
= secreto; oculto + graphé = escrita + -ia. > criptografar (crip) v.t.d. 
[1. enviar (mensagem) em código, para que o destinatário decifre; utilizar 
a criptografia em (um texto); 2.inform. converter (arquivo) em um código 
secreto, para que as informações nele contidas não possam ser utilizadas 
ou lidas até serem decodificadas; criar um código para; encriptar; codi- 
ficar: criptografar os arquivos; criptografe seu e-mail, para que ele não 
caia nas mãos dos spammers!]; criptográfico (crip) adj. (1. rel. à cripto- 
grafia; criptológico; 2.fig. diz-se de texto obscuro, de difícil compreensão 
ou interpretação); criptógrafo adj. e s.m. (que ou aquele que é versado 
em criptografia; criptólogo) e s.m. (máquina que se usa para escrever em 
código e interpretar escritos codificados). : 
crip.to.gra.ma (crip) s.m.(o) Mensagem elaborada em cifra ou código 
secreto. «% Do grego kryptós = oculto; secreto + grámma = escrita. > crip- 
togrâmico (crip) adj. (rel. a criptograma); criptogramista (crip) s.cdd. 
[pessoa que escreve em cifra ou código secreto; criptógrafo(a)). 
cripto.lo.gia (to) s.f.(a) Criptografia. *+ Do grego kryptós = oculto; 
secreto + lógos = estudo; tratado + -ia. > criptológico (crip) adj. (rel. a 
criptologia; criptográfico); eriptólogo adj. e s.m. (criptógrafo). À 
crip.to.ní.mia (crip) s./.(a) Ocultação do nome; pseudonímia. > eriptô- 
nimo adj. (que oculta ou disfarça o nome; autor criptônimo) e sm. (nome 
oculto ou disfarçado; pseudônimo; onomatópose: um criptônimo estrangei- 
ro), que vem do grego kryptós = oculto; secreto + gnyma, por a = nome: 
crip.tô.nio s.m.(0) Química Elemento quimico (símb.: Kr), de nº a 
36, gás nobre, incolor e inodoro, existente apenas em pequenas quanti S 
des na atmosfera, usado em lâmpadas fluorescentes. ) ed 
crip.to.zo.á.rio aa Ro Zoologia Animal que vive entre os de ritos 
âni do solo florestal, i g ER 
erip.toxoLeo (crip; ói) s.m.(0) Geologia 1. pi de tempo Estes 
em que há ausência quase total de vida. # o Relativo a esse perío e 
«4 Do grego kryptós = oculto + zoikós =rel.à vi a. pad E 
íque.te s.m.(o) Esporte Modalidade esportiva de origem inglesa, dis- 
E o s m gramado entre dois times de onze jogadores cada um, que 
a kt “bastão o m a bola de madeira até a meta-adversária: 
et). j 
ig a Ep Fase de desenvolvimento de um inseto 
asa air uala larva se vai transformando em adulto. 2.Entomo- 
EP deixido pela ninfa, depois de completar sua metamorfo- 
jp Coisa latente, em expectativa de ação: a crisálida finalmente 


Crisálidas 


564 cristal 


cri 


irar ılo que lhe tolhia as asas, limitando 

se rompeu e, agora, tierie To o do mundo, ela dai iniciar 
seus movimentos, T o que a aguarda. e Var.: crisálide. 4% Do grego 
seu voo em pç dourado (de khrysós = ouro), pelo latim chrjsalis, 
khrysaltis; kanse S crisalidação (cri-li) s.f. (transformação em cri- 
chrysalide (sà) v.i. (transformar-se em crisálida). 

ca 1864) A primeira obra publicada de Machado de Assis, en- 
Crisá y nt Ro gênero poético, muito cultivado na época. Nele estão 
eus suas mais delicadas poesias, que revelam influência dos ro- 
mânticos Casimiro de Abreu e Fagundes Varela. e V. Falenas. te 
cri.sân.te.mo s.m.(0) Botânica 1. Planta ornamental da família das 
compostas, do gênero Chrysanthemum, princ. C. morifolium, nativa da 
China, onde suas flores, dispostas em capítulos, e suas folhas são muito 
usadas na alimentação, assim como no Japão, onde é considerada a flor 
nacional: o crisântemo cresce em dias longos e floresce em dias curtos. 
2. Flor dessas plantas, de cores muito variadas: branco, amarelo, verme- 
lho, lilás, roxo, salmão e também as misturas dessas cores. 4% Cultivado 
na China há mais de 2 mil anos, o crisântemo é símbolo da perfeição e da 
longevidade, no Japão. Em algumas línguas, é vocábulo paroxítono. / Do 
grego khrysánthemon = flor de ouro: khrys = ouro + ánthemon = flor (de 
anthos), pelo latim chrjsanthemum. » 
cri.se s.f.(a) 1. Tempo de dificuldades agudas ou perigosas; conjuntura 
difícil ou perigosa: crise econômica; crise política. 2.Medicina Ponto crí- 
tico no curso de uma doença, indicativo de melhora ou piora, geralmente 
caracterizado por mudança na intensidade dos sintomas: crise de vômito, 
de diarreia; crise hepática, renal. 3. Momento decisivo de um aconteci- 
mento, que afeta o estado emocional de uma pessoa: crise moral, psicoló- 
gica, conjugal. 4.Fig. Ataque repentino; acesso: crise de nervos, de choro. 
5. Situação de falta, escassez ou carência: crise de energia; crise de abas- 
tecimento. ++ Do grego krísis = decisão, de krinein = decidir, pelo latim 
crisis = momento de decisão, fase decisiva de doença. 

cri.se.le.fan.ti.no (cri-le) adj. Feito de ouro e marfim (diz-se part. de 
certas obras de arte da antiga Grécia): estátua criselefantina. Do 
grego khryselephántinos = de ouro e marfim: khrys = ouro + elephas, 
elephant- = marfim. 
Cris.fal (1543-46). Écloga de autoria de Cristóvão Falcão (sílabas iniciais do 
seu nome), por um tempo considerada de autoria de Bernardim Ribeiro. No- 
tável pelo seu realismo descritivo, quando não pelo seu realismo psicológico. 
Foi publicada em folhas volantes durante três anos; em 1554 saiu em volume. 
cris.ma s.m.(o) 1. Óleo ou unguento perfumado, consagrado por um 
bispo, usado na administração do batismo, confirmação, ordenação e 
extrema-unção, na Igreja; santo óleo. / s.f.(a) 2. Sacramento da confir- 
mação do batismo, entre os católicos.'3. Cerimônia desse sacramento. 
* Do grego khrísma = óleo de ungir, unguento, de khriein = untar, pelo 
latim chrisma = unção. > crismar v.t.d. (conferir a crisma a: com quantos 
anos o crismaram?) e v.p. (1. receber o sacramento da confirmação: ele se 
crismou aos 15 anos; 2.pop. receber novo nome; mudar de nome: nasceu 
Manuel, mas ao entrar na vida religiosa se crismou e passou a chamar-se 
Ambrósio); crismeira s.f. (vaso que contém o crisma). i 
cri.s{o)- el. de origem grega (khrysós) que significa ouro ou dourado, ama- 
relado: crisocarpo adj. (que dá ou tem frutos amarelos ou dourados); eri- 
socéfalo adj. (que tem cabeça dourada, amarela); crisofilia (so) s.f. (amor 
ao ouro, à riqueza): crisofílico adj. (rel. à crisofilia); crisofilo adj. (que tem 
folhas douradas); crisófilo adj. e s.m. (que ou aquele que é amigo do ouro, da 
Riqueza); crisofobia (so) s.f. (horror ao ouro); crisofobia s.f. (horror ao ouro, 
a riqueza); crisofóbico adj. (rel. à crisofobia); crisófobo adj. e s.m. (que ou 
aquele que tem crisofobia); crisoftalmo adj. (diz-se de certos animais que 
têm olhos dourados); crisografia (so) s.f. (na antiguidade e na Idade Média, 
arte de escrever com letras de ouro); crisógrafo s.m. (1. aquele que se dedica 
acrisografia; 2, desenho ou escrito em ouro); crisóptero adj. (diz-se de inse- 
tos de asas douradas); crisóstomo adj. (que tem boca de ouro). 
criso.be.rilo (cri) s.m.(0) Mineralogia Mineral vítreo, verde ou ama- 
relo, BeAl:Os, relativamente raro, usado como pedra semipreciosa. 4% Na 
antiguidade se acreditava que o crisoberilo era uma variedade de berilo; 
daí O seu nome. Em 1789, porém, foi identificado como espécie mineral 
pai z crisoberilo é a terceira gema de maior dureza (82), inferior 
a aay ranie e do coríndon e não requer qualquer tipo de trata- 
EAA pras orar seu aspecto, seja para intensificar sua cor, seja para 
nó. sistema firk e De densidade elevada (-3,73 g/cm’), cristaliza-se 
o di ômbico. / Do grego khrysobéryllos: khrysós = ouro + 
ry i erio, pelo latim chrgsobêryllus, 
ir PE read 2.Fig. Tudo aquilo que serve para realçar as 
rio da Fazenda É E So provação: sair depurado no crisol do Ministé- 
E k A panholismo puro. 

cri.so.li.ta (cri) s.f. (a) Mineralogia Olivina, 44 É galicismo (chrysolithe), 
dra preciosa da cor do ouro, chamada 
egípcios. e Var.: crisólita (3.f.). 4 Do 


hrysós = ou í = 9 i 
E EN, y ro + líthos = pedra, pelo latim 


cri.so.melídeo (so) s.m.(o) Entomologia 1. 
família de insetos coleópteros, Pequenos besouros que são uma praga 
para a agricultura. / adj. 2. Relativo ou pertencente a essa família. 
cri.só.pra.so s.m.(o) Mineralogia Variedade de calcedônia  verde- 
-maçã, usada como pedra preciosa..e Var.: crisopásio (cri). 4 Do grego 
khrysóprasos: khrysós = ouro + prason = alho-porro. is. +., ALE 


Espécime dos crisomelídeos; 
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cri.so.te.ra.pi.a (cri-te) s.f.(a) Medicina Tratamento de certas doenças (ar. 
trite reumatoide, p. ex.) pela administração de ouro ou de seus compostos, 
*% A injeção de sais de ouro é extremamente eficaz contra artrites, mas pode 
apresentar graves efeitos colaterais (perturbações do sangue, do fígado e 
das funções renais, dermatites, etc.). 4 Do grego khrysós = ouro + therapeia 
= cura. > crisoterapeuta (cri-te) s.cdd. (pessoa versada em crisoterapia). 
crisoterapêutico (cri-tc) ou crisoterápico (cri) adj. (rel. a crisoterapia). . 
cri.so.tila (cri) s.f.(a) Mineralogia Variedade mineral fibrosa de serpen- 
tina, que forma parte do asbesto comercial. 
cris.par v.t.d. 1. Encrespar; franzir: crispar o papel, o tecido. 2. Enrugar 
ou contrair os músculos de, fazendo trejeitos; franzir: uma preocupação 
crispa-lhe a testa. M v.p. 3. Contrair-se em espasmos: todo o seu corpo se 
crispa, enrijece e assim se queda. 4. Encrespar-se; franzir-se: o papel, 
como tempo, crispou-se todo. 5.Fig. Perturbar-se; incomodar-se; irritar. 
-se: ele só se crispava quando lhe chamavam pelo apelido. + Do latim 
crispãre = encrespar, de crispus = ondulado, crespo. > crispação (cris), 
crispadura ou crispatura (cris) s.f. ou crispamento (cris) s.m. (1. ato ou 
efeito de crispar(-se); 2. enrugamento; encrespamento; 3. contração es- 
pasmódica nervosa ou muscular; 4.fig. agitação; conturbação: crispação 
política; 5.fig. tensão: crispamento social). 7 
cris.so s.m. (o) Zoologia Extremidade do abdome das aves, situada entre 
a barriga e a cauda. + Do latim crissus. vi era 
crista s.f.(a) 1.Zoologia Excrescência carnosa na cabeça dos galináceos 
ou saliência semelhante de um passarinho, peixe ou réptil. 2.P.ext. Pluma 
usada como decoração no topo de um elmo ou capacete. 3. Posição elevada 
e elegante do pescoço do cavalo. 4. Ponto ou linha mais alta de montes, 
montanhas e dunas; linha de cumeada; linha de crista; ponto culminante; 
pico; cume; cimo; cumeeira: atingir a crista de uma duna. 5.Fig. Auge; 
apogeu; ápice: estava na crista da carreira, quando morreu. 6.Anatomia 
Saliência óssea estreita, alongada e pontiaguda: crista ilíaca. 7. Parte 
mais alta do telhado; cumeeira; cumeada. 8.Oceanografia Linha mais 
alta de uma onda (em oposição a sulco). 9. Parapeito de determinadas 
fortificações. 10.Gír. Cabeleira; juba: estás com uma crista bonita, hem, 
malandro! e V. encristar-se. A Abaixar a crista (ou o topete) a alguém. 
Obrigá-lo a conter-se; cortar-lhe as asas; torná-lo menos arrogante ou. 
menos autossuficiente: No início estava valente, dizendo que brigava, 
machucava e matava, mas o irmão mais velho chegou e abaixou-lhe à 
crista. / Baixar a crista (pop.). Tornar-se mais calmo, manso ou humil- 
de; acalmar-se, acovardar-se ou humilhar-se. / De crista caida (pop.). 
Desanimado, acovardado ou humilhado. / De crista erguida (ou levan- 
tada). Arrogante; superior; topetudo. / Erguer (ou Levantar) a crista 
(ou o topete). Mostrar-se superior, arrogante ou autossuficiente. / Estar 
na crista da onda (gír.). Estar na moda, em evidência e fazendo sucesso 
(diz-se de coisas e de pessoas): O rosa está na crista da onda. Era um 
cientista que estava na crista da onda, por causa de suas importantes 
descobertas.'O Palmeiras é um time que, pela própria natureza de seus 
torcedores, tem de estar sempre na crista da onda, senão o pau come! 
4 Do latim crista = cimeira, crista. > cristado adj. (que tem crista) 
crista-de-galo s.f.(a) 1.Botânica Planta amarantácea, de flores verme- 
lhas, carnudas e torcidas, assemelhando-se a uma crista de galo, cultiva- 
da como ornamental. 2.Pop. Lesão em forma de verruga na região genital: 
e Pl.: cristas-de-galo. i iei 
cris.tal s.m.(o) 1.Física e Química Sólido homogêneo, formado por um 
padrão tridimensional de átomos, íons ou moléculas, que apresenta dis- 
tâncias fixas entre suas partes constituintes. 2.Mineralogia Substância 
cristalizada com forma geométrica regular, como osaleo quartzo. 3. Ma- 
terial natural ou sintético, de propriedades semicondutoras. 4. Dispositi- 
vo eletrônico que usa esse material. 5. Tipo de vidro de alto brilho e qua- 
lidade, muito transparente, forte e pesado, que contém óxido de chumbo 
e sílica e não deforma a imagem: copo de cristal; espelho de cristal. 
6. Qualquer objeto feito com esse tipo de vidro. 7. Capa protetora, final e 
transparente, que cobre o mostrador dos relógios. 8.P.ext. Qualquer coi- 
sa semelhante ao cristal na dureza, transparência ou pureza: cristais de 
gelo, de açúcar. 9. Peça de quartzo usada em rádio. / s.m.pl.(os) 10. Obje- 
tos de cristal: havia louças finas e muitos cristais na cristaleira. à Bola 
de cristal. 1. Globo de cristal ou de vidro, no qual se acredita aparecerem 
figuras que representam fatos futuros. 2. Veículo ou técnica de fazer pre- 
dições: Não tenho bola de cristal para saber quem será o novo presidente: 
Essa bola de cristal eu não conheço. M Cristal de rocha. Variedade trans- 
parente de quartzo, incolor e muito dura. / Cristal líquido. Matéria em 
estado intermediário entre líquido e sólido, utilizada na visualização E 
dados, em dispositivos eletrônicos, etc. As moléculas dos cristais liqui” 
dos são livres para movimentar-se em derredor, como nos líquidos, mas 
tendem a preencher os espaços de modo regular, como nos sólidos a 
talinos. O cristal líquido é sensível a diminutas trocas de temperatur, g 
pressão e se aplica em campos elétricos e magnéticos. Os cristais líqui vê 
apresentam as mais variadas aplicações práticas, como: painéis de leitu 
de aparelhos eletrônicos, calculadoras de bolso, relógios de pulso, eus 
produção do cristal para tais utilidades se faz colocando-se uma RT 
fina de um cristal líquido nemático entre duas placas de vidro revesti p 
de mancira a torná-las eletricamente condutoras. Esse tipo de crista ã 
quido pode ter sua aparência alterada quando submetido a uma variaç % 
de voltagem ou de frequência, quando utilizada uma corrente alterna, 
4 Noite dos cristais. Aquela que marcou o início da perseguição destas 
deus pelo nazismo, em 1938. 4% Do grego krystallos = cristal, vidro tra” 
, e a 
parente, pelo latim crystallum. > cristaleira (cris) s.f. (móvel envidraç 
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a adj. (m? : i i 
a no (cris) adj. 1. De cristal; relativo ou semelhante a cristal. 


‘asto ou formado de cristal ou de cristais: rocha cristalina. 3. Sem 
, Comp" interferência: puro: som cristalino. 4. Puro, claro o limpo como o 
nenhuma pido: aguas cristalinas. 5. Fig, Fácil de conceber ou entender por 
cristal; A ou simplicidade: provas eristalinas; argumentação cristali- 
gua it cristalina. / sm.(0) 6. Anatomia Corpo em forma de lente 
EP te convexa e transparente do bulbo do olho, echcerrado numa 
duplam membranosa c transparente, situada entre a íris e o humor vítreo 
a pupila, destinado a focalizar ou concentrar as luzes que incidem 
A “ Do grego krystállinos = de cristal, de krýstallos = cristal, pelo 
o «rystallinus = de cristal. > cristalinidade (crìs-lì) s.f. (qualidade do 
cristalino: a cristalinidade das águas de uma nascente). 
Sisto lito (cris) sm.(0) Geologia Corpúsculo microscópico encontrado 
«as rochas magmáticas, em forma de bola, cabelo ou bastoncte, de compo- 
eição mineralógica ignorada. Me 
aristo.lizar (tà) vtd. 1. Formar cristais de: cristalizar uma rocha. 
a.Fig. Tornar concreto, certo e definitivo; não mudar: cristalizar uma 
jáeia. um plano, uma vocação. 3. Revestir com açúcar: cristalizar as fru- 
ae F vti. 4.Fig. Permanecer; insistir, estacionar: cla cristalizou nessa 
opinio e dela não arredou pé. M v.i. ou v.p. 5. Assumir estrutura cris- 
alina: mel puro sempre (se) cristaliza. 6.Fig. Tomar forma definitiva, 
permanente; estacionar; permanecer inalterado: a opinião pública acerca 
doçuele presidente já (se) cristalizou. 7.Fig. Concretizar-se; materiali- 
zar-se meus sonhos todos já (se) cristalizaram; todas as minhas sauda- 
des dela (se) cristalizaram em versos. > cristalização (cris-li) s.f. [1. ato 
ou efeito de cristalizar(-se); 2. clareza ou precisão das ideias, projetos ou 
sentimentos de uma pessoa ou grupo de pessoas]; cristalizado (tà) adj: 
ü. formado por agregação de cristais; 2. coberto com cristais de açúcar: 
doce cristalizado: figo cristalizado); cristalizador (cris-li; ô) s.m: (reci- 
piente de laboratório, feito de vidro, usado para conter as dissoluções que 
nele cristalizem); cristalizável (tà) adj. (que se pode cristalizar). y 
crista.lo física (cris) s.f.(a) Mineralogia Parte da cristalografia que 
estuda as propriedades físicas dos corpos cristalinos. > cristalofísico 
(cris) adj. (rel. à cristalofísica). f 
crista.lo.fo.bi.a (tà) s.f.(a) Psicopatologia Horror patológico aos obje- 
tos de vidro ou aos seus fragmentos. > cristalofóbico (tà) adj. (rel. à cris- 
'alofobia); cristalófobo adj. e s.m. (que ou aquele que tem cristalofobia). 
crista.lo.gê.ne.se (cris) s.f.(a) Mineralogia Parte da geologia ou da mi- 
neralogia que estuda o crescimento dos diferentes tipos de cristais nos 
mnereis. > cristalogenético (cris) adj. (rel. à cristalogênese: desequilí- 
imo cristalogenético). E 
tristelo.gra.fia (cris-lo) s.f.(a) Ciência que estuda os cristais e as leis 
Ce regem a sua formação, importante nas pesquisas dos cálculos renais. 
+ Cistalográfico (tà) adj. (rel. à cristalografia); cristalógrafo (cris) s.m. 
Cpecialista em cristalografia). 
rs og (ó) s.m. (0) 1.Química Substância que se cristaliza. 2.Bo- 
so rista] proteico existente em certas Células vegetais, princ. nas 
En oleaginosas. 3, Substância cristalizável que, quando em solução, 
E imediatamente através das membranas animais e vegetais (em opo- 
s * Colvide). 4, Anatomia Membrana que envolve o cristalino. / adj. 
crio. ante ao cristal, 6. Que tem a natureza ou as propriedades do 
E lag papa adj. (rel. aos cristaloides). ` e 
gito (tá) Pga feris-lólo) sf(a) Tratado sobre os cristais. > cristalo- 
“stato caio à cristalologia). ai . 
tais die a ra (cris-lo) sf.(a) Medida da forma geométrica dos cris- 
tista fi alométrico (tå) adj. (rel, à cristalometria). 
TA o.mi.a (cris-lo) s.f.(a) Arte de cortar cristais. > cristalotômi- 


e eg é, IÍMmi ca (cris) s.f.(a) Mineralogia Parte da cristalografia 
já ulogui relações entre a composição química e a forma cristalina, 
“istão ad: mico (cris) adj. (re). à cristaloquímica). | j 
f odj , ia #m.{0) 1, Que ou aquele que professa a religião de Cristo. 
nistg ra Ed ou de seus ensinamentos: discípulos cristãos; filosofia 
egos PEC) T enia Cristo ou o cristianismo: igreja cristã; atitude cris- 
br ve Ora egg Ros Ser humano; pessoa; sujeito (com certa ironia): o que 
lho, cristã pp não há cristão que aguente pagar tanto impos- 
tilia Cristão, N “cristãos. e Super), abs. sint. erudito; cristianíssimo. 
mys U Bobrengr, o ne dado a alguém no batismo, distinto do nome de fa- 

Ao “Ne. #4 Do latim christiânus. > cristâmente adv. (de modo 


co Cristã : 4 y 
en elivid demente); cristandade (cris) s.f. (conjunto de todos os cris- 
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Uyi Cristãos). uo cristianicida (cris-ã) adj. e s.cdd. (que ou pessoa 


den £ nos engi ; cristianismo (cris) s.m. (religião ou doutrina baseada 
to ); crista mentos de Jesus); cristianicídio (cris-ã) s.m. (matança 
tanig zar cria) ração (cris-ni) s.f. [ato ou efeito de cristianizar(-se)]; 


tistä 0,2, adequ v.t.d. e v.p. [1, tornar(-se) cristão; converter(-se) ao cris- 

o ge, "NOV, A ar(-se) à doutrina ou à moral cristã). 
Perg V, na AG 1. Judeu que se fez cristão, por força de decreto, 
“Qualquer „üsula Ibérica. 2. Descendente de judeus convertidos. 
Judeu convertido ao cristianismo. e Pl.: cristãos-novos. 
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cristão-velho s.m.(0) Cristão que não tem judeus entre os seus ascen 
dentes. e PI: cristãos-velhos. s 
Cristo s.m.(0) 1. Messias que aparece nas profecias do Antigo Testenn 
to, 2. Jesus de Nazaré, visto pelos cristãos como a personificação fui? 
na da profecia messiânica. A Bancar (ou Ser) o cristo. Pagar por cu pa 
alheias; ser o bode expiatório: Meu irmão fazia das suas, e eu é que ban- 
cava o cristo. 4 A princípio, Cristo foi usado como título ou cognome 
(Jesus, o Cristo); mais tarde passou a ser usado como parte do nome (Jesus 
Cristo). / Do grego Khristós = ungido, pelo latim Chrístus. 
cristo.flo s.m.(0) Física e Quimica Metal coberto por uma camada de 
ouro ou de prata depositada por galvanoplastia. ++ Deriva de nome prô- 
prio: Charles Christofle (1805-1863), joalheiro francês criador em 1830 da 
primeira manufatura de ourivesaria prateada. 
cris.to.lo.gi.a (to) s. f.(a) 1. Interpretação teológica da pessoa e da obra 
de Cristo. 2. Doutrina ou teoria baseada nos ensinamentos de Cristo. 
> cristológico (cris) adj. (rel. à cristologia); cristologista (to) s.cdd. (es- 
pecialista em cristologia). 
criité.rio s.m.(0) 1. Aquilo que serve de norma para julgar, ou para co- 
nhecer a verdade; princípio racional: é preciso haver critério na condução 
desse caso; ninguém sabe o critério de avaliação empregado nesse exame; 
qual é o critério de desempate, ao final da competição? 2. Capacidade de 
julgar ou discernir; juízo; discernimento: apesar da pouca idade, ele tem 
muito critério. 3. Base; fundamento: com um bom critério, vencer na vida 
não fica tão difícil; o critério de seleção para bolsa de estudos é socioe- 
conômico? 4. Prudência intelectual; racionalidade: aja sempre com crité- 
rio, para não ser mal interpretado!; um gabarito de provas não pode ser 
modificado sem critério. 5. Opinião que uma pessoa tem sobre qualquer 
assunto; ideia; juízo: segundo meu critério, o filme é muito pretensioso. 
6. Maneira ou forma de apreciar pessoas ou coisas; padrão de julgamen- 
to: critério justo, imparcial, rigoroso; há um movimento que contesta o 
critério da morte cerebral. 7.Filosofia Conjunto de caracteres que permi- 
te determinar a verdade do erro. A À critério de. Sob a responsabilidade 
ou a orientação de: 4 avaliação dos alunos em cada disciplina é obrigató- 
ria e ficará a critério dos respectivos professores. * Do grego kritérion 
= faculdade de julgar, de kritês = juiz, de krinein = julgar, pelo latim tar- 
dio criterium = juízo, raciocínio. > criteriologia (tê-o) s.f. (disciplina 
qué estuda os critérios da verdade: a Grécia nos legou a primeira crite- 
riologia para se aferir a justiça ou não do direito; quem jamais estudou 
criteriologia, quem jamais estudou Kant ou São Tomás de Aquino sabe, 
todavia, que a verdade é una); criteriológico (te) adj. (rel. à criteriologia); 
criteriosamente (te-ò) adv. (1. de modo criterioso; rigorosamente: as fru- 
tas exportadas são criteriosamente selecionadas; 2. com espírito crítico: 
vamos olhar o mundo criteriosamente!; 3. com bom senso; sensatamen- 
te; ponderadamente: todo investidor de sucesso avalia criteriosamente 
a oportunidade de negócio antes de começar a realizar o investimento); 
criterioso (cri; 6) adj. (1. que revela critério: árbitro criterioso; planeja- 
mento criterioso; 2. sensato; prudente; ajuizado; ponderado; cauteloso: 
o uso criterioso dos antibióticos; o brasileiro está mais criterioso para 
comprar, e o lojista mais criterioso para liberar o crédito). 
crité.riium s.m.(o) Ciclismo Prova de estrada de curta distância, dis- 
putada em várias voltas em um circuito pequeno, geralmente as ruas de 
uma cidade; variando a distância'percorrida em cada volta entre 500m 
e 3km: 
crítica s.f.(a) 1. Exame ou análise minuciosa dos méritos de obra cienti- 
fica, artística ou literária: elaborar uma crítica da obra de José de Alencar. 
2. Gênero literário proveniente de tal análise; arte de julgar uma obra artís- 
tica, literária, etc.: é um escritor que se destacou tanto na ficção quanto na 
crítica. 3. Julgamento do mérito de um trabalho qualquer, destacando virtu- 
des e defeitos: crítica positiva; crítica negativa. 4. Conjunto das pessoas que 
fazem esse julgamento; conjunto dos críticos: o filme foi muito elogiado pela 
crítica; a crítica quer o nosso sangue, mas recusa a nossa dor. 5.Fig. Aprecia- 
ção desfavorável; julgamento hostil; condenação; reprovação; censura: sofrer 
crítica feroz da oposição. 6. Capacidade ou competência para criticar; dis- 
cernimento; juizo crítico: pessoa:que não tem critica nenhuma. ++ É forma 
substantivada feminina do adjetivo latino criticus, que tem origem no grego 
kritikós = que julga, de kritês = julgamento, de krinein = julgar, distinguir. 
> criticidade (ti) s.f. (qualidade ou capacidade de crítica: essa rede de televi- 
são, que é a de maior audiência no país, não possui em sua grade programas 
voltados para a cultura e para o estímulo da criticidade dos seus telespecta- 
dores); critiquice (cri) s.f. (crítica vazia, sem fundamento). 
Crítica da razão prática (1788). A segunda grande obra de Kant, em 
que o filósofo estabelece o seu sistema de moral, Procura mostrar como a 
moralidade, como imperativo categórico, ou seja, como lei a prióri, pode 
constituir o princípio determinante da ação de uma pessoa. 
Crítica da razão pura (1781). A primeira das três grandes obras fi- 
losóficas de Kant, na qual ele traça os limites em que, a seu ver, se deve 
exercer a razão especulativa do homem, incapaz de atingir diretamente 
as verdades de ordem metafísica. A segunda foi Crítica da razão prática e 
a terceira, Critica do julgamento. at 
Crítica do julgamento (1790). A última das três grandes obrasíde 
Kant, que traz os conceitos do filósofo sobre o belo e o sublime; o autor 
trata, enfim, do julgamento estético e do julgamento teleológico. 


criticar (cri) v.t.d. 1. Julgar, destacando virtudes e defeitos; exercer a 


crítica sobre: criticar a obra de José de Alencar. 2. Julgar, destacando 
apenas os defeitos, a fim de ferir ou macular: ela vive criticando a vizi- 


criticismo 


nha; criticar acerbamente o trabalho de um autor. 3. Dizer mal de; con- 
denar; censurar; reprovar: os leitores criticaram a posição do jornal, em 
relação a esse episódio. sã O significado original deste verbo está apenas 
na acepção 1, mas foi tomando o sentido de ferir, macular, com observân- 
cia apenas dos defeitos, sem intenção de corrigir. Sim, porque Os críticos 
são mais inclinados a ver os defeitos que qualquer virtude: o ofício muito 
lhes apraz o espirito. São os vampiros do trabalho alheio: querem sempre 
o nosso sangue, mas de forma nenhuma aceitam a nossa dor. Costuma 
habitar no crítico um indivíduo frustrado, consequentemente, um ser in- 
feliz. > criticador (tì; 0) adj. e s.m. ou criticante (cri) adj. es.cdd. (que ou 
pessoa que tem por hábito critcar, geralmente de forma subjetiva, tenden- 
do para salientar os defeitos de outrem); criticamente (cri) adv. (1. com 
espírito crítico; criteriosamente: ler criticamente; 2. do ponto de vista 
crítico: criticamente, a concepção fatalista do produto telenovela é rasa; 
3. de forma extrema ou aguda: o mico-lcão-preto permanece na lista dos 
criticamente ameaçados de extinção na natureza). ` . 
criticis.mo (cri) s.m.(o) Filosofia Sistema filosófico fundado por Kant, 
que procura determinar os limites da razão humana; exercício da crítica; 
espírito crítico. > criticista (cri) adj. (rel. ao criticismo) e adj. es.cdd. (que 
ou pessoa que é adepta do criticismo). 
crítico adj. 1. Relativo a crise; decisivo; crucial: estado de saúde críti- 
co; nossa economia está passando por um momento crítico; seu casamento 
está passando por uma situação crítica. 2. Relativo a crítica; que encerra 
julgamento, com destaque dos prós e contras: conceito crítico; apreciação 
critica; leitura crítica; você tem atitudes muito críticas em relação às pes- 
soas. 3. Cheio de risco; perigoso: profissão crítica; missão crítica; ação bé- 
lica muito critica; o ponto crítico de uma campanha eleitoral. 4. Causado 
ou constituído por uma crise: carência crítica de vitaminas no organismo. 
# s.m.(o) 5. Aquele que faz críticas de qualquer gênero: ele é um crítico 
implacável de si mesmo; ele é um crítico de cinema. +% Do grego kritikos 
= capaz de discernir, de kritês = julgamento, de krinein = julgar, distin- 
guir, separar, pelo latim criticus. > criticastro (cri) s.m. (crítico inferior, 
incompetente, critiqueiro: há muitos criticastros por aí com ares de sábio); 
critiqueiro (cri) adj. (que tem mania de criticar) es.m. (criticastro). 
critó.fa.go (cri) adj. Que se alimenta de cevada. +$ Do grego krithophágo 
= que come cevada. it 
Criton, O (séc. IV a.C.). Diálogo de Platão, no qual o autor apresenta 
uma conversação entre Sócrates e Críton, um de seus discípulos, quando 
este foi à prisão visitá-lo e oferecer-lhe a sua liberdade em troca da liber- 
tação do grande filósofo. Sócrates, então, agradece-lhe e ao mesmo tempo 
faz o elogio do respeito à lei, mesmo injusta. 4 
crivar v.t.d. 1. Encher; cobrir; abundar em: são muitas as mentiras e falá- 
cias que crivam a nossa história. 2. Furar em vários pontos: balas lhe criva- 
ram o corpo. 3. Passar por crivo; peneirar: crivar areia. | v.t.d.i. 4. Acepção 
2: crivar alguém de balas; crivar placas de sinalização de tiros. 5. Encher; 
cobrir: crivar alguém de perguntas, de dúvidas, de incertezas; historiadores 
que crivaram a nossa história das maiores falácias; chocolate costuma crivar 
o rosto adolescente de acnes. | v.p. 6. Ficar traspassado: crivar-se de flechas 
e lanças. ? Do latim cribãre = joeirar, peneirar ou de crivo + -ar. > crivação 
(cri) s.f. [1. ato ou efeito de crivar(-se); 2. conjunto de furos em qualquer super- 
fície]; crivado adj. (1. perfurado; atravessado: placa crivada de balas;:2.fig. 
cheio; repleto: viver momentos crivados de suspenses); crivagem s.f. (1. ação 
decrivar, 2. método de controle dimensional no processamento de agregados). 
crível adj. Diz-se daquilo em que se pode crer; digno de crédito; veros- 
símil; plausível: história crível; fato crível. e Superl, abs. sint. irregular: 
credibilíssimo. e Antôn.: incrível. #+ Do latim credibilis = que é para crer; 
confiável, de crêdere = crer. “8 
Crivo s.m.(0) 1, Parte da peneira que retém as partículas mais grossas e 
deixa passar as mais finas. 2.P.ext. Peneira de arame, sem cabo e geral- 
mente com cinta de madeira. 3. Peneirinha com pequeno cabo, usada na 
cozinha. 4.Pop.NE Labirinto (5): toalha de crivo. 5. Parte do chuveiro, 
regador, etc. por onde saem os jatos de água: é preciso limpar o crivo do 
chuveiro, para que caia mais água durante o banho. 6.Fig. Apreciação 
rigorosa; julgamento severo: proposta que deverá passar pelo crivo da di- 
retoria; para cursar uma boa faculdade, é preciso antes passar pelo crivo 
dos vestibulares. A Crivo de Eratóstenes (mat.). Processo de determinar 
todos os números primos até certo limite. / Furado como um crivo (ou 
apenas Como um crivo). Cheio de buracos ou furos na superfície: As 
placas de sinalização de nossas rodovias estão, quase todas, como um 
crivo. Há estradas federais furadas como um crivo. Passar pelo crivo. 
Submeter(-se) a rigoroso julgamento ou inspeção: O acordo entre empre» 
gados e empresários não passou pelo crivo do sindicato, por isso não va- 
leu. Todas as bagagens passavam pelo crivo dos funcionários da Receita 
Federal. ? Do latim cribrum = crivo. > criva s.f. (crivo de orifícios lar- 
gos); criveiro s.m. (fabricante de crivos e peneiras), r 
CRM s.m.(o0) 1. Sigla de Conselho Regional de Medicina, 2, Sigla inglesa 
de customer relationship management, sistema de gerenciamento do re- 
lacionamento de uma empresa com seus clientes, pelo qual são registrados 
todos os contatos realizados, proporcionando agilidade no atendimento, 
facilidade de acesso ao histórico de relacionamento com os clientes, des- 
centralização da informação interna, rapidez de resposta e eficiência na 
comunicação. e Pl.: CRMs. : e 
Cro.á.cia s.f.(a) País da Europa que se limita a norte com a Hungria ca 
Eslovênia, a oeste com o mar Adriático, a sul com a Bósnia-Herzegóvina 
e a leste com a Sérvia. Antigamente uma das seis repúblicas da Iugoslá- 
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via, sua área (56.538km?) equivale à do Estado da Paraíba. Pop. (2010); 
5 milhões, Cap.: Zagreb. Hora local ou fuso horário: +4h, em relação ão 
horário de Brasília. ++ A Croácia era a província romana da Illíria, que 
sofreu sucessivas invasões bárbaras, entre as quais a dos eslavos, no séc 
VI. Reino independente desde o séc. X, em 1102 o rei da Hungria é reco. 
nhecido como rei da Croácia, onde é representado por um dignitário. Com 
a ruína do império austro-húngaro, em 1918, passa a formar junto com a 
Sérvia e a Eslovênia um reino que em 1929 foi chamado de Iugoslávia, A 
região foi tomada pelos alemães em 1941, formando-se grupos de resis- 
tência sob a liderança do ex-monarca e do comunista Tito, que em 1945 
proclamou a Iugoslávia uma república de seis Estados, estabelecendo um 
governo marxista. Os croatas, ao tempo da II Guerra Mundial, forma- 
ram um Estado fascista independente e cometeram algumas atrocidades 
contra a minoria sérvia. Ao final da guerra, com a vitória dos aliados, a 
Iugoslávia se tornou comunista com o marechal Tito; em junho de 1991, 
a Croácia declarou independência, pagando com muitas vidas esse ato, já 
que os sérvios não se conformaram com sua decisão unilateral, sem um 
acordo que definisse os limites do novo Estado. Em 1992, a independência 
da Croácia é reconhecida pela comunidade internacional. > croata adj. 
es.cdd.; croato- el. que exprime a ideia de croata: guerra croato-sérvia. 
cro.ças.f.(a) V. crossa. 


cro.can.te adj. 1. Diz-se de qualquer alimento que, ao ser mastigado, 
produz um ruído seco característico: bolacha crocante. 2. Diz-se de qual- 
quer guloseima preparada com castanhas, amêndoas, nozes ou amen- 
doins, que exigem um tempo maior que o normal para a mastigação. & E 
galicismo (croquant). 

cro.chê s.m.(o) 1. Tecido rendado, executado à mão, com uma agulha 
provida de um gancho na extremidade, utilizado na confecção de peças 
ornamentais, de vestuário, etc. 2. Ato de fazer tal tecido: o crochê era o 
seu passatempo. e Var. pros.: croché (corrente em Portugal e no Nordeste 
do Brasil). «4 É galicismo (crochet = ganchinho). > crochetar (cro) v.i. 
(fazer crochê); crocheteira (cro) s.f. (mulher que faz crochê). 
cro.ci.dis.mo (cro) s.m.(o) Medicina Gestos próprios de pessoa gravemen- 
te enferma, que consiste em procurar apanhar fios na roupa da cama; sinto- 
ma de morte próxima; carfológia. + Do grego krokydismós = ação de apa- 
nhar felpas, pelo latim crocidismus = ato de arrancar fios ou flocos de lã. : 
cro.ci.tar (cro) v.i. 1. Soltar a voz (aves de rapina em geral: águia, car- 
cará, condor, coruja, falcão, urubu, etc.). 2. Imitar a voz desses animais: 
*% Do latim crocitãre = grasnar como o corvo, frequentativo de crocire 
= crocitar. > crocitante (cro) adj. (que crocita); crocito s.m. (voz de qual: 
quer ave de rapina). ni eis 
cro.co.di.lia.no (cro-di) s.m.(o) 1.Zoologia Espécime dos  crocodi- 
lianos, ordem de répteis de corpo, cabeça e cauda-grandes e alongados; 
pernas curtas, dedos com membrana natatória, pele grossa, e-coriácea, 
representada pelos crocodilos, jacarés, aligatores, gaviais e répteis seme- 
lhantes, já extintos. /.adj. 2. Relativo ou pertencente a essa ordem. 3.Fig. 
Hipócrita; fingido; insincero: lágrimas crocodilianas. gat 
cro.co.di.lo (cro) s.ep.(0) 1.Zoologia Réptil carnívoro e aquático de grande 
porte, voracíssimo e muito perigoso, de pele grossa, pequenas patas, cauda 
longa e mandíbulas enormes. (Voz: bramir.) / s.m.(o) 2. Couro feito da pele 
desse réptil, usado na confecção de bolsas, sapatos, carteiras, cintos, etc. 
*% Os crocodilos vivem geralmente na África, ao longo do rio Nilo, e nos 
Estados Unidos. São, a exemplo dos peixes, animais indomesticáveis. Não 
têm cérebro e, quando famintos, atacam qualquer ser das proximidades, in- 
clusive o homem. As mandíbulas do crocodilo têm um poder de pressão tão 
grande, que são capazes de esmagar um coco verde só no ato do fechamen- 
to, sem despenderem muita força. Ovíparos, depositam seus ovos na arèla. 
4 V. aligátor e jacaré. / Do grego krokódeilos: krokê = calhau + deilos 
= lagarto, do latim cocodrillus, pela sua var. crocodilus. -> crocodilagem 
(co) s.f. (gír. 1. desonestidade; 2. traição). sapa 
cro.co.tó (cro) s.m.(o) Pop. Calombo; caroço; saliência; protuberância; 
nasceu-lhe um crocotó quase na base da coluna vertebral. 
crois.sant [fr.] s.m.(o) Pãozinho amanteigado, em forma de meia-luê 
e PL: croissants. e Pronuncia-se kRoassã. > croissanteria (ssan) Sf; 0% 
gar onde se fazem ou se vendem croissants). ` à E 
cro.ma s.m. (0) 1.Música Grau de escala elevada ou abaixada por um Sè 
mitom. 2.Música Escala que consiste em doze semitons; escala cromática: 
3. Música Melodia que procede por semitons. 4. Pintura Pureza cromátics. 
x» Do grego kroma = cor, tom. ) 
cro.ma.do adj. 1. Que tem cromo ou que é revestido de cromo. smh 
2. Metal que recebe uma camada de cromo. 3. Elemento metálico, duro. 
que dá brilho semelhante ao aço inoxidável. i ue 
Cro-Mag.non [fr.] adj, 1. Diz-se de uma raça primitiva de homens ds 
viveram no continente europeu na era paleolítica superior e se dis tos 
guiam por sua estatura, grande e ereta, e seu uso da pedra e impleme? 


AE Ja) 
ósseos, considerada o protótipo do moderno Homo sapiens. # seda (0. 
2. Membro dessa raça. / s.m.(o) 3. Essa raça. e Pronuncia-se krô-magnoo 
+ Cro-Magnon é q nome da cid 


g Tê 
ade francesa onde foram encontrados” 
tos dessa raça humana pré-histórica. 


cro.ma.qui (cro) s.m.(0) V. chroma key. O? 
cro.mar v.t.d. Revestir (peça metálica) com uma camada de ri 
> eromação (cro) ou cromagem s.f. (1. ação ou efeito de cromar; 2". 
cação de uma camada de cromo por via eletrolítica sobre um metal)! 

cro.má.ti.ca s.f.(a) 1. Arte de combinar as cores. 2. Estudo científico Us 


cores; ciência das cores, e $ 
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: fi cidade (cro-ti) sda) 1. Qualidade ou estado de cromático. 
«ro. lidade de uma cor, determinada por seus comprimentos de onda 
Re tes e por sua pureza, 

di “a adj. 1. Relativo a cor(es) ou que a(s) contém, 2, Relativo à 
á. Eaa por ter saturação maior que zero. 3 Música Que progride 
ons: escala cromática. 4 Música Que produz todos os tons de 
cala: instrumento cromático. A Escala cromática, Escala mu- 
mê eA necie em 12 semitons; ceroma (2), 4% Do grego khromatikós 
geal Me lo latim chromaticus. > cromatização (cro-tì) s.f. (técnica 
. colorido. Cromatizar (mà) v.t.d. (tornar cromático; colorir). 

'de s.f.(a) Citologia Cada um dos dois fil 
sela duplicação de um cromossomo durante os processos de di- 
so celular. e Var.: cromatídio (cro) sm. s$ Do francês chromatide. 
visão € tina (cro) s.f.(a) Citologia Complexo de ácidos nucleicos e pro- 
go núclco celular que se cora instantânea e intensamente com co- 
no Sicco c se condensa, para formar cromossomos, durante a divisão 
pi a DO grego khrôma, khrômat- = cor + -ina, pelo francês chromatine. 


domin 
rom 
cor perce 
al sem il 


i color HT) 
ro móá.ti 


formados 


amentos interligados, 


shalat . x , 
cu matínico (cro) adj. (rel. à cromatina). 
> 


ps ma.tis.mo (cro) s.m.(o) 1.Botânica Pigmenta 
še outras partes verdes de uma planta. 2 Distribuição harmoniosa de cores, 
ps em obras de arte. 3.Música Estilo musical cromático. 4.Psiquiatria 
A nomalia psicológica, caracterizada por alucinações, em que o indivíduo vê 
izes coloridas. 5.Óptica Aberração cromática. + Do grego khromatismós 
aaa de colorir, pelo francês chromatisme = conjunto de cores. 

cromato sm.(o) Química Sal ou éster do ácido crômico, 

cromoa.tó.cito (cro) s.m.(o) Biologia Célula pigmentar. cao 
croma.tó.fi.lo (cro) adj. Biologia Que se cora instantaneamente por co- 
rantes básicos; que fixa prontamente os corantes; cromófilo. 
croma.tó.fo.ro (cro) s.m.(o) I.Citologia Célula 
pigmentos, princ. aquela que produz cor temporária, 
gartos 2.Botánica Um dos plastídios coloridos das c 
tomens, os cromatóforos que contêm melanina são e 
pelos e nos olhos. / Do grego khrôma, khrômat- 
a cromatofórico (mà) adj. (rel. a cromatóforo: si 


cromato.grafi.a (cro-to) s.f.(a) Química Técnica usada para separar 
eanalisar os componentes de misturas químicas, de acordo com as dife- 
rençes de absorvência em relação a determinada substância e de acordo 
com os seus diferentes pigmentos. A Cromatografia de (ou por) afini- 
dade (ou de ou por bioafinidade). Técnica cromatográfica utilizada em 
bioquímica de proteínas, que emprega a habilidade das moléculas bio- 
lógicas de se ligarem a certos ligantes de modo específico e reversível: 
*tromatográfico (mà) adj. (rel. à cromatografia); cromatógrafo (cro)s.m. 
(aparelho que realiza a cromatografia; 2. aparelho que analisa a curva de 
evaporação de combustíveis); cromatograma (mà) s.m. (registro gráfico 
produzido por método cromatográfico). 


tomatóli.se s.f. (a) Biologia Desintegração ou dissolução de estrutu- 


Tas microscópicas dentro de células nervosas que normalmente produzem 
Proteínas, constituindo-se no primeiro sinal que precede a sua dégeneres- 
“ncia e morte. > cromatolítico (mà) adj. (rel. à cromatólise). 
Fomatos.co.pia (cro-tos) s.f.(a) Sensibilidade de perceber cores em 
Ip pelo seu contato. & Do grego khrôma, khrômat- = cor + skopein 
Pa +-ia, > cromatoscópico (mà) adj. (rel. à cromatoscopia); 
to Mao (mà) sm. (aparelho que avalia a cromatoscopia). > 
rala. E di (cro)s.f.(a) Medicina Emissão de urina anormalmente co- 
Come” pros.: cromaturia (mã). E ' 
pe “M(0) Química Liga de cromo e níquel, altamente resistente ao 
omi & na fabricação de chapas de fornos, resistências, etc. 
Ssf(a)1, Conjunto de cores bem-combinadas. 2. Colorido. 4 Do 


Elego Khrj E ` 
tê) chroma, khrômat- = cor + -ia. 


ção anormal de folhas ou 


que contém ou produz 
existente em certos la- 
élulas vegetais. s% Nos 
ncontrados na pele, nos 
= cor + phorós = produtor. 
stema cromatofórico). 


certas células que, no conjunto, formam a 
njunto de cromídios de uma célula). 
Televisão Informação relativa à cor, presente 
tom o 4 É anglicismo (chrominance), 

O fes ‘1() ,Mineralogia Mineral] negro, de brilho metálico, cro- 
9 único minério de cromo, 2.Química Sal de cromo 


na] de 


em cores, * 


le A fc s À A 1 i 
tg ita, Cro) s f.{a) Mineralogia Rocha composta essencialmente 


f “Mg Em 
bgi t. r 
O, malg Quimica Elemento metálico lustroso (símb.; Cr), du- 
“Lolhe, » de n? atômico 24, muito resistente à corrosão, usado 
ctais, temperar o aço e, em combinação com outros 
Nati IM Presgo em Postos coloridos, 2. Redução de cromolitografia, 
t eria € tecnica É cores, 3, Fotografia em cores e em positivo, de alta 
dr bg ático. para ser reproduzida em anúncios, cartazes e outros 
h trago EM Combino, ~ cromo (1) não existe naturalmente em forma 
? Prinç, na o com o ferro e oxigênio na cromita, mineral en- 
apa Plantas Tica, Albânia, Rússia e Turquia, Indícios de cromo 
“toy Diante na e animais e há evidências de que esse elemento pode 
tne, Minj leve rição humana, princ. no metabolismo dos carboi- 
S est Que ajuda ente a taxa de açúcar.no sangue, mas é apenas mito 
“diosog c à queimar gorduras e a avolumar a massa muscular, 
aiculam que a quantidade diária de cromo necessária 


deny Ri) form; 


ten 
uma de 


cromaticidade 
cronaxia 


i o in- 
ao organismo humano seja de 0,1 a 0,2mg, dependendo da aa das 
divíduo. Doses de 800 microgramas diários alteraram cromo 
células de cobaias de laboratório. 4 Do grego khrôma = cor. ) gar 
cro.mo.di.nâ.mi.ca (cro)s.f.(a) Física da relação entre quarks que EE 
duzem cores, princ. a natureza de gua intensa interação, caracteriz a) 
pela troca de glúons. > cromodinâmico (cro) adj. (rel. à cromo dia dm 
cromofilia (mo) s.f.(a) Gosto pelas cores vivas. > cromófilo adj: 
(1. que gosta de cores vivas; 2.biol. cromatófilo). cita 
cromofi.to.so (cró) s.f(a) Dermatologia Doença cutânea parasitária, 
conhecida popularmente por pano. 
cro.mó.fo.bo adj, 1.Psicopatologia Que tem aversão mórbida a cores 
vivas. 2.Medicina Que não se cora instantaneamente por corantes bá- 
sicos: as células do lobo anterior da pituitária são cromófobas. e Var.: 
cromofóbico (cro). > cromofobia (croj s.f. (qualidade, estado ou con- 
dição de cromótobo). 
cro.mófo.ros.m.(o) 1.Química Qualquer grupo químico que produz cor 
num composto. / adj. e s.mi. (o) 2.Micologia Que ou microrganismo que 
tem protoplasma colorido, > cromofórico (cro) adj. (rel. a cromóforo). 
cro.mo.fo.to.gra-fi.a (cro-to) s.f.(a) Fotografia que reproduz fielmente as 
cores do original, > cromofotográfico (cro-fo) adj. (rel. à cromofotografia). 
cro.mo.gê.ni.co (cro) adj. 1. Que produz cor. 2. Relativo a cromógeno. 
3. Diz-se de bactéria que produz cor ou pigmento característico, usado 
como meio de identificação. 
cro.mó.ge.no adj. e s.m.(o) Bioquímica 1. Que ou bactéria que pode se- 
Bregar um pigmento ou produzir a pigmentação. / s.m.(0) 2. Qualquer 
substância em fluidos orgânicos que forma compostos coloridos, quando 
oxidados. 3. Conjunto colorido que pode ser convertido em corante. 
cro.mo.lito.gra.fia (cro-to) s.f.(a) Artes Gráficas 1. Arte ou proces- 
so de imprimir figuras coloridas de uma série de chapas de zinco ou de 
pedra, por litografia. 2. Estampa obtida por esse processo; cromo (2). 
> cromolitografar (cro-to) v.t.d. [obter (estampa) por meio da cromolito- 
grafia]; cromolitográfico (cro-li) adj. (rel. à cromolitografia). 
cro.mô.me.ro s.m.(o) Citologia 1. Cada conjunto de grânulos cromatí- 
nicos existentes num cromossomo. 2. Grânulo púrpura, altamente retrá- 
til, que forma a parte central de uma plaqueta sanguínea. 
cro.mo.ne.ma (cro) sm.(o) Citologia Filamento central espiralado de 
uma cromátide, ao longo do qual os cromômeros são alinhados. 
cro.mo.plas.to (cro) s.m.(o) Botânica Plastídio que contém pigmentos 


coloridos, exceto clorofila. e Var.: cromoplastídio. > cromoplástico 
(cro) adj. (rel. a cromoplasto) 


cro.mo.pro.te.í.na 
hemoglobina, p. ex.), 
flavina, p. ex.). 


cro.mos.fe.ra (cro) s.f.(a) Astronomia Camada de gás transparente e 
incandescente que envolve o Sol, compreendida entre a fotosfera ea coroa, 


visível e de cor vermelha. & Do grego khrôma = cor + sphaira = esfera. 
> cromosférico (cro) adj. (rel. à cromosfera). ` dias 


(cro-pro) s.f.(a) Bioquímica Proteína conjugada (a 
que contém grupo pigmentado não proteico (a ribo- 


de cromosso- 
mos depende de cada espécie (nos homens são 46); eles sempre existem 


aos pares, exceto no caso dos dois cromossomos sexuai 

melhantes na fêmea e distintos no macho. São importantes na heredita- 
riedade, evolução, mutação das plantas e animais e na determinação do 
sexo. Indivíduos da mesma espécie têm o mesmo número de cromossomos. 
A espécie humana tem, como se viu, 23 pares de cromossomos, um dos 
quais é o par XX, que determina o sexo. > cromossômico (cro) adj: (rel; 
a cromossomo: estrutura cromossômica). 
cro.mo.te.ra.pi.a (cro-te) s.f.(a) Medicina Tratamento da medicina al- 
ternativa que emprega luzes multicoloridas para conseguir o reequilíbrio 
da saúde. > cromoterápico (cro) adj. (rel. à cromoterapia). 
cro.mo.ti.pi.a (mo) s.f.(a) Artes Gráficas Arte e técnica de imprimir em 
cores; cromotipografia. > cromotípico (cro) adj. (rel. à cromotipia; cro- 
molipográfico). 

cro.mo.ti.po.gra.fi.a (cro-po)s.f.(a 
motipográfico (cro-ti) adj. (rel. à cromotipografia; cromotípico). 
cro.mo.xi.lo.gra.fi.a (cro-lo) s.f(a) Artes Gráficas 1 
pressão em cores de gravuras mediante o uso de matrizes d 
2. Gravura obtida mediante essa técnica de im 


crô.mu.la s.f. (a) Botânica Substância verde dos vegetais, ex 
cro.na.xi.a (nà; ks) s.f.(a) Fisiologia 
de um músculo ou fibra nervosa, anti 


ceto a clorofila, 
Medida da excitabilidade elétrica 
Bamente usada para detectar da- 


crônica 
crosta 


nos aos nervos motores, hoje superada pela eletromiografia. se Do grego 
khrónos = tempo + axia = valor (de axios = valioso). > cronáxico (ks) adj. 
(rel. à cronaxia). re: 
crônica s.f.(a) 1. Registro cronológico de fatos, sem nenhuma apreciação 
crítica. 2.P.ext. Artigo jornalístico, diário ou não, de um fato da vida coti- 
diana, caracterizado pela subjetividade de enfoque e pela amenidade da lin- 
guagem. 3. Gênero literário que caracteriza esse tipo de escrito: é um autor 
que se destacou tanto na ficção quanto na crônica. 4.P.ext. Pequeno conto de 
enredo indeterminado. 5. Seção de revista ou de jornal consagrada a um as- 
sunto especializado: crônica policial; crônica de cinema. 6. Biografia, geral- 
mente desairosa, de uma pessoa: a crônica desse meliante é bem conhecida, 
não só da polícia. ++ No Brasil, a crônica (3) teve início na imprensa carioca, 
por volta de 1850. Seus principais precursores foram José de Alencar, Joa- 
quim Manuel de Macedo, Coelho Neto, Júlia Lopes de Almeida e Olavo Bilac, 
mas foi Machado de Assis o primeiro grande cronista brasileiro. Depois vie- 
ram Humberto de Campos e Menotti del Picchia. A partir da década de 1950 
surgiram outros notáveis cultivadores desse gênero, como Raquel de Queirós, 
Rubem Braga, Stanislaw Ponte Preta (Sérgio Porto), Fernando Sabino, Car- 
los Drummond de Andrade, Luís Martins, Carlos Heitor Cony, Paulo Mendes 
Campos e tantos outros. / Do grego khroniká (bíblia) = (livros) cronológicos, 
anais, de khronikós = rel. ao tempo, pelo latim neutro pl. chronica = narra- 
tiva cronológica, crônica. > cronicar (cro) v.t.d. (registrar em crônica) e v.i. 
(escrever crônicas); croniqueiro (cro) s.m. (1. noticiarista de periódico; 2.pe;. 
cronista ordinário); croniquizar (ni) v.t.d. (1. fazer a crônica de; 2. narrar em 
forma de crônica); cronista s.cdd. (pessoa que escreve crônicas). 
crô.ni.co adj. 1. Que já tem longa duração; que vem de longa data; arraiga- 
do; inveterado (antes do subst.): os crônicos problemas sociais brasileiros; a 
crônica inflação brasileira, por fim, foi dominada; a crônica mania do brasi- 
leiro de deixar tudo para a última hora, sempre levando vantagem em tudo. 
2. Que sucede ou acontece repetida e frequentemente (depois do subst.): um 
estado crônico de beligerância entre dois países. 3.Medicina Antigo e fre- 
quente (em oposição a agudo): bronquite crônica; glaucoma crônico. + Do 
grego khronikoós = rel. ao tempo, de khronós = tempo, pelo latim chronicus 
=rel. à cronologia. > cronicidade (ni) s.f. (qualidade ou estado de crônico). 
crônico-degenerativo adj. Medicina Diz-se de tecido, doença, etc. 
que evolui lenta e irreversivelmente, sempre para pior: o câncer é uma 
doença crônico-degenerativa. e Pl.: crônico-degenerativos. `` ; 
cro.no- el. de origem grega (khrónos) que significa tempo. 
cro.no s.m.(o) 1.Geologia Lapso de tempo correspondente a uma das 
subdivisões das séries em que se divide o conjunto dos terrenos sedimen- 
tares. 2. Aparelho que nos projetores movimenta a película, entre o feixe 
luminoso e a objetiva, em velocidade e tempo determinados. 
cro.no.bi.o.lo.gi.a (cro-o) s.f.(a) Biologia Estudo dos efeitos do tempo e 
dos fenômenos rítmicos nos processos vitais; estudo dos relógios biológi- 
cos. > cronobiológico (cro-bi) adj. (rel. à cronobiologia): cronobiólogo 
(cro) s.m. (aquele que é versado em cronobiologia). 
cro.no.es.tra.ti.gra.fi.a (nos-ti) s.f.(a) Geologia V. cronostratigrafia. 
cro.nó.gra.fo s.m.(o) Instrumento usado para medir e registrar frações 
de minutos com extrema precisão. > cronografia (no) s.f. (estudo da su- 
cessão de pessoas ou acontecimentos históricos por odem de fatos; crono- 
logia); cronográfico (cro) adj. (rel. à cronografia). 
cro.no.gra.ma (cro) s.m.(o) 1. Registro gráfico produzido por um cro- 
nógrafo. 2. Previsão e distribuição no tempo (dias, semanas, meses, ano) 
dos prazos para a execução das diversas fases, etapas e ações de um plano, 
obra, programa ou projeto. 3. Inscrição em que certas letras, mais proe- 
minentes que outras, expressam uma data em números romanos, quando 
postas juntas, em ordem (p. ex.: Márcio mexeu na luva inadvertidamente 
> MCMXLVII = 1947). 4.Estatística Representação gráfica da evolução 
temporal de um fenômeno. 
cro.no.lo.gi.a (no) s.f.(a) 1. Ciência que apura e fixa as datas históricas 
na ordem em que ocorreram, ou seja, em ordem cronológica; cronografia: 
a história, sem a cronologia, é misteriosa e confusa. 2. Sucessão de fatos, 
datas, etc. na ordem em que ocorreram; cronografia: o filme não respeita 
muito a cronologia dos acontecimentos. 3. Lista ou tabela cronológica. 
4. Trabalho organizado de acordo com as datas dos fatos. 5. Modo de me- 
dir os tempos: a cronologia judaica. 6.Astrondutica Sequência temporal 
das operações que precedem e se seguem ao lançamento de um foguete. 
> cronologicamente (cro-lò) adv. [1. em ordem cronológica: ordene 
cronologicamente os acontecimentos e personagens históricos, estabele- 
cendo as datas em que ocorreram; 2. em sucessão temporal: blog é uma 
página da web cujas atualizações (chamadas posts) são organizadas 
cronologicamente de forma inversa (o mais novo entra acima do mais 
antigo)]; cronológico (cro) adj. (rel, a cronologia: ordem cronológica); 
eronologista (no) s.cdd. ou cronólogo s.m. (especialista em cronologia), 
cro.nô.me.tro s.m.(o) Instrumento de alta precisão, utilizado para to- 
madas de tempos e para medir intervalos minutíssimos de tempo, princ, 
em competições esportivas e em música, > cronometragem (no) s.f. 
(1. ação ou efeito de cronometrar; medição do tempo que dura uma ação 
ou fenômeno; 2. técnica que permite fixar da maneira mais precisa possf- 
vel, partindo de um número limitado de observações, o tempo necessário 
à execução de uma tarefa, segundo um método específico determinado); 
cronometrar (no) v.t.d. (medir com cronômetro a duração de: cronome- 
trar uma prova automobilística), cronometria (no) s.f. (1. arte ou ciência 
de medir o tempo de forma precisa; 2. medida exata do tempo); cronomé- 
trico (cro) adj. (rel. à cronometria); cronometrista (no) s.cdd. (1. pessoa 
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encarregada de registrar a duração de uma prova esportiva; 2. fabricante 
de cronômetros). Ea 
cro.nô.ni.mo s.m.(o) 1. Nome de eras ou épocas históricas. 2. Calendã: 
rio. ++ Do grego khrónos = tempo + ónyma, por ónoma = nome. > crono- 
nímia (cro) s.f. (parte da onomástica que estuda os cronônimos); crononi. 
mico (cro) adj. (rel. a crononímia ou a cronônimo). 

cro.nos.có.pio (cro) s.m.(0) Instrumento usado para medir intervalos 
de tempo de até um milésimo de segundo. 

cro.nos.tra.ti.gra.fi.a (nos-ti) s.f.(a) Geologia Parte da estratigrafia 
relativa à organização e divisão dos sedimentos e estratos da crosta ter. 
restre depositados a intervalos de tempo geológico. e Var.: cronoestraf: 
grafia (cro-trà). > cronostratigráfico (cro-trã) adj. (rel. à cronostrati. 
grafia), de var. cronoestratigráfico. 

cro.no.te.ra.pi.a (cro-te) s.f.(a) Medicina Método terapêutico baseado 
na prevenção ou cura segundo as características temporais das doenças: 
> cronoterápico (cro) adj. (rel. à cronoterapia). 

cron.quis.m.(o) Música Pequena gaita, que produz sons semelhantes aos 
da harmônica. i a 
croon.er [ingl.) s.cdd.(o/a) Cantor(a) ou vocalista que mantém vínculo 
contratual com as orquestras ou conjuntos musicais com os quais se apre- 
senta, geralmente em bares, casas noturnas, pequenos shows, etc. e P]: 
crooners. e Pronuncia-se krúnár. #+ Um crooner, comum nas décadas de 
1930, 40 e 50, não pode apresentar-se sozinho ou com outras orquestras e 
conjuntos instrumentais além daqueles com os quais mantém contrato. 
cro.que! s.m.(o) Pequena pancada no alto da cabeça, dada com o nó dos 
dedos; coque; carolo; cascudo; cocorote: dei-lhe um croque pela malvade- 
za. x É onomatopeia. didi 
cro.que? s.m.(o) Náutica Vara com um gancho na ponta, para atracar 
barcos. + Do frâncico *krók = gancho, pelo francês croc. s to 
cro.que.tes.m.(o) Culinária Bolinho comprido e redondo de carne moída, 
frito e recoberto de massa de farinha de rosca. = É galicismo (croquette). 
cro.qui s.m.(o) Desenho ligeiro, feito à mão, de um projeto, pintura, etc., 
sem precisão nem detalhes; primeiro esboço de um projeto, princ. arqui- 
tetônico, sem os pormenores. e P1.: os croquis. + É galicismo (croquis). . 
Cross [ingl] s.m.(o) Esporte Corrida de veículos em terreno irregular. e PL: 
crosses. e Pronuncia-se krós. > crossódromos.m. (circuito para cross). 
cros.sa s.f.(a) 1. Bastão episcopal; báculo. 2.P.ext. Parte superior re- 
curva desse bastão. 3.Anatomia Curvatura superior formada pela aorta. 
e Var.: croça. À Crossa da aorta. Curva que a aorta descreve pouco após 
sua saída do ventrículo esquerdo, para atravessar o tórax e o abdome; 
curva aórtica. + Do germânico *krukja, pelo frâncico croce, através do 
francês crosse. A grafia croça baseia-se no espanhol croza. 
cross-coun.try [ingl.] s.m.(o) Esporte Modalidade de corrida de atle- 
tismo, ciclismo ou esqui, realizada em trilhas ou terrenos com obstáculos 
naturais (riachos, lamaçais, etc.). e Pl.: cross-countries. e Pronuncia-se 
krós kântri. Pi 
cross-dock.ing [ingl.) s.m.(o) Operação ou sistema que consiste na en- 
trada e saída rápidas de mercadorias de um centro de distribuição, sem 
a necessidade de estoque regulador, para aumentar o giro dos estoques € 
permitir o abastecimento de lojas e clientes de forma dinâmica, coordena- 
da e confiável. e Pl.: cross-dockings. e Pronuncia-se krós-dókin. 
cross.dress.er [ingl.]s.m.(o) Homem que sofre compulsão irresistível para 
vestir-se como uma garota. e Pl.: crossdressers. e Pronuncia-se krósdréssár. 
cross-flow [ingl.] s.m.(o) Tipo de cabeçote em que os condutores de ad- 
missão são colocados do lado oposto àquele em que se encontram os Con: 
dutores do escape. Todos os motores com um comando de válvulas — £ 
muitos também com dois comandos — possuem cabeçotes deste tipo. ° PL: 
cross-flows. e Pronuncia-se krós-flôu. 

cross.ing-o.ver [ingl.] s.m.(o) Genética Troca de seções de cromátides, 
entre pares de cromossomos homólogos, que ocorre durante a meiose, resul 
tando na recombinação do material genético. e Pronuncia-se krócin-ôutár. 
Cross.o.ver [ingl.] s.m.(o) Aparelho eletrônico que realiza a divisão de 
frequências no momento em que o som sai do amplificador para os alte- 
-falantes (é o crossover passivo), ou que faz essa divisão antes que o Sin 
passe pelo amplificador, sendo necessários tantos amplificadores quantas 
forem as saídas do aparelho (é o crossover ativo); divisor de frequências 
e Pl.: crossovers. e Pronuncia-se króssôuvr. 

cross-train.ing [ingl.] s.m.(o) 1. Treinamento de funcionários de bes 
empresa em funções distintas da que eles exercem normalmente. 2: Pr 
tica de mais de uma modalidade esportiva. e Pl.: cross-trainings. * PT 
nuncia-se krós-trêinin. 5 f 
cros.ta (ô) s.f.(a) 1. Camada externa ou cobertura de alguma coisa, dura, 
mais dura que a substância interna: crosta de pão, de gelo. 2.Mediciná ele: 
mada seca e dura resultante de infecção, escoriação ou cauterização dar. 
casca: crosta vacínica. 3.P.ext. Camada de qualquer coisa que se em 
em certos lugares, ao longo de algum tempo: as crostas de pó de um mo 
as crostas de sujeira dos pés do menino. 4. Cobertura externa dura de C 
Plantas e animais, como os liquens e crustáceos. 5.P.ext. Tudo 0 que a de 
rece sobre alguma coisa: uma crosta de nata no leite que esfriou, depor às 
fervido. e Pl.: (ô). e V. encrostar. A Crosta oceânica. Crosta subjacen inč: 
bacias oceânicas, com aproximadamente 5km de espessura, compos ab do 
de rochas ricas em sílica e magnésio. / Crosta terrestre. Camada si l os“ 
planeta, também chamada litosfera (espessura: 40km), em oposição à ae 
fera e à hidrosfera. ?+ Do latim crusta. > crustáceo adj. (v.). 
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jária (cro) s.f.(a) Botânica Planta herb 
rolo. les e flores amarelas, nativa de regiões tropicais e subtropicais, 
pas si da para pastagem e para obtenção de adubo verde. 
cultiva li neo (cro) s.cp.(0) Zoologia 1. Espécime dos crotalíncos, família 
crot i e ofídios, representada princ. pela cascavel, / adj, 2 Relativo 
d répte cente a essa família. e Var.: crotalideo, 
ou a em.(0) Botânica Planta cuforbiácea arbustiva (Codiacum 
óto m), com flores verdes ou amarelas e fruto capsular, nativa 
ia e ilhas do Pacífico, cultivada como ornamental, 
tônico adj. V. ácido, im l 
o nile.no (to) s.m. (0) Quimica Hidrocarboncto insaturado, CH. 
pi ton [fr] s.m.(0) Culinária Pequeno pedaço de pão torrado, frito 
mistura de óleo e margarina. e Pl.: croútons. e Pronuncia-se krutom. 
ni „wd-surfing [ingl] sumi(o) Ato de um artista ou músico se lançar 
Coro a plateia, durante uma apresentação. e Pl.: crowd-surfings. e Pro- 
` yncia-sè kráud-sârfin. A 
du adj. 1 Em estado natural; não devidamente submetido à ação do fogo; 
que não está cozido e frito: verduras cruas; peixe cru; picanha crua. 
2. Em estado natura i que nao pëssou por nenhum preparo ou processo: 
Curo cru; algodão cru. 3. Não fervido ou não pasteurizado: leite cru. 
aF Inexperiente; incipiente: professor cru; motorista cru. 5. Não diluí- 
go: uísque cru; rum cru. 6.Fig. Franco e bruto; sem disfarce: retrato cru 
da realidade. 7.Fig. Sem acabamento artesanal ou industrial: móvel cru. 
g.Fig. Que ainda não adquiriu as malícias da vida, por ter pouca idade; 
imaturo: inexperiente: garota crua. 9.Fig. Que ainda está no seu ponto 
inicial; que ainda não progrediu: o projeto continua cru no congresso; 
meu caso com ela estava cru naquela época. e Fem.: crua. e Antôn. (1): 
vozido. e V. encruar. +$ Do latim crúdus. > cruamente (cri) adv. (1. com 
crueza; asperamente: ela disse tudo isso cruamente e sem pestanejar; 
9, cruelmente: algumas catástrofes demonstrarão em breve e cruamen: 
te que O nosso modo de vida atual não pode perdurar); crueza (ê) s.f. 
(1. qualidade ou estado de cru; 2. atitude áspera, carente de delicadeza; 
aspereza: a crueza e a poesia da alma humana; ela me contestou com uma 
cerveza que eu não esperava; 3. crueldade; desumanidade; barbaridade: 
reja quanta crueza: crianças e velhos morrendo de frio, nas ruas!;o filme 
impressiona pela crueza e angústia sofrida pela dupla de protagonistas; 
4 fig. qualidade daquele que se exprime sem rodeios; impiedade: ela falou 
macora dele e com a maior crueza que já não o amava; 5.fig. aquilo que se 
apresenta tal qual é, sem nenhum disfarce: a crueza dos números). 
crucia.do (cri) adj. 1. Disposto em cruz ou que forma uma cruz; cru- 
cel; cruciforme: os ligamentos cruciados do joelho. 2. Que se sobrepõe, 
como as asas de alguns insetos, quando em repouso. 
crucial (cri) adj. 1. Em forma de cruz; cruciado; cruciforme: incisão 
cuciel. 2.Fig. Extremamente importante, princ. em relação a um resul- 
tado; essencial; decisivo: o sucesso ou o fracasso neste empreendimento 
seé crucial para o meu futuro; chegou o momento crucial da decisão do 
cempeonato. * Não se confunde (2) com cruciante. 4 Do latim tardio 
encialis = rel. à cruz. à A 
truciante (cri) adj. 1. Que crucia ou crucifica. 2.Fig. Que crucia ou 
fige muito; terrivelmente doloroso; torturante; martirizante: doença 
truciante; situação econômica cruciante; passar por momentos crucian- 
Pd interior de um edifício em chamas. +: Não se confunde com crucial 
~ 2 eruciação (ci) s.f. (ato ou efeito de cruciar); cruciador (ci; ô) adj. 
“E (que ou aquele que crucia); cruciar (cru) v.t.d. (1. crucificar; 2.fig. 
“agr muito; atormentar). 
a (ci) s.m.(o) Aquele que leva a cruz nas procissões; 


ducifero $-m.(0) 1. Cruciferário. / adj. 2. Que tem uma cruz por dis- 


nt; 


~o. 3 Botânica Que apresenta flores cruciformes; crucígero. +% Do 
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no gados e amarrados: crucificaram Cristo. 2.Fig. Torturar: não cruci- 
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Vin q nição capital utilizada para criminosos por vários povos antigos, 
lrer pa sem direitos civis. Seis mil rebeldes seguidores de Espártaco 
Se 

cruz com horror, Somente depois de Constantino ter abolido 
à Sufia à SÃO (crú-fi) ou eruelfixão (cru-fi; ks) s.f. (1. ação ou efeito 
emo a de outrora aquele que sofreu as consequências de um ato impensado, 
“figa. mp É 


eum c k 
“uciferus = que leva a cruz. 
“Que se $ k 7 
tangi Pals! 3.Fig. Causar extrema dor moral a; atormentar moralmente; 
Hitoy 39. Destruir o poder de influência de: o presidente preferiu cru- 
U Dene a A é r 
Vivas pd, SAS, cartagineses e romanos, geralmente aplicada em escravos e 
Pacificade 
Dy lim | penalidade é que os cristãos adotaram a cruz como símbolo, 
uz E 
; ar : pá a 
g h crug, EuPlício da cruz; 3,fig. tormento moral; martírio; mortifi, 
m); crucificador (cri-fi; ô) adj. e s.m. (1, que ou aquele que 


a Car (ci) vtd. 1. Pôr para morrer suspenso numa cruz, com mãos e 
Wear ei o A i E 
2 um presidente cínico, mentiroso e corrupto crucifica qualquer 
au dep ministro a contrariar o governador. + A crucificação era uma 
fia 
f) 
BOAS s 
28 em 71 a,C., como o foi Jesus Cristo, por volta do ano 30, 0s 
Clássico Ccrucifigere, pelo latim tardio crucificâre = pregar na 
do (ci) adj. e sm, (1, que ou aquele que foi supliciado numa 
cif xo 9: que ou aquele que importuna ou atormenta; atormentador). 
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ted Cruz Eid ks) s.m.(o) 1, Imagem ou figura de Jesus pregado na 
Par O 0 sím PIE Pi o símbolo da crucificação de Jesus, 3. Cruz, vis- 


ter, de crug; 9 cristianismo, 4 Do latim crucifixus = crucificado, 
“for Cifigere = pregar na cruz. 


` = (erù) adj, Crucial (1); cruciado (1) +; 
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cru.cíge.ro adj. Botânica Crucífero. j apenas 
cru.dí.vo.ro adj; e s.m. (0) Que ou aquele que, por opção, consome ap tite 
alimentos crus. -> crudivoracidade (crù-rà) s.f. (gula ou grande ape 
por alimentos crus); crudivoraz (cri) adj. (diz-se de quem tem a 
racidade). crudivorismo (dl) s.m. (hábito alimentar do crudívoro); cru l 
vorista (dì) adj. e s.cdd. (praticante do crudivorismo); erudivorístico (dì) 
adj. (rel. a crudivorismo ou a crudivorista). 
cru.elad;. 1. Que se compraz em promover atos sanguinários; que sente pra- 
zer de praticar o mal ou de ser desumano; que não tem piedade; impiedoso; 
inclemente; cruento; bárbaro; desumano; desalmado: os hunos eram guer- 
reiros cruéis; um bandido cruel. 2. Que está sempre disposto a provocar dor 
ou sofrimento; brutal: homem cruel com (ou para com) os filhos; governan- 
tes cruéis com (ou para com) os mais pobres. 3. Que causa intensa dor mo- 
Tal, tristeza ou angústia; duro; severo: do meu vocabulário não fazem parte 
palavras cruéis; o divórcio foi um golpe cruel para ela. 4. Que causa intensa 
dor física; que faz sofrer muito; extremamente doloroso; horrível: o câncer é 
uma doença cruel; Mussolini teve morte cruel. 5. Caracterizado pela sangui- 
nolência; em que houve muita violência e derramamento de sangue; intensa- 
mente desumano; atroz; brutal: foi uma das batalhas mais cruéis da história. 
e Superl. abs. sint. erudito: crudelíssimo. e Antôn. (1): clemente, humano; 
(2): carinhoso, cuidadoso, atencioso; (3 e 4): ameno, suave; (5): humano, fra- 
terno. + V. encrudelecer, ~, Do latim crúdêlis = cruel. > crueldade (erù) s.f. 
(1. qualidade, condição ou estado de ser cruel; desumanidade; barbaridade; 
brutalidade; crueza: a crueldade do seu gesto ficará marcada para sempre; 

- ação, conduta ou comentário cruel: Stalin cometia crueldades contra seu 
próprio povo; essa intriga é uma crueldade contra a garota). 
cru.en.to adj. 1. Feito com derramamento de sangue; sangrento; sangui- 
nolento (depois do subst.): sacrifício cruento; batalha cruenta. 2. Amigo 
de derramar sangue; cruel; sanguinário (antes do subst.): o cruento Átila; 
o cruento Pol Pot, do Camboja. 3. Banhado em sangue (antes do subst.): 
o cruento campo de batalha. e-V. encruentar. & Do latim cruentus 
= sangrento. > cruentação (en) s.f. (1. ato ou efeito de cruentar; 2. der- 
ramamento de sangue das feridas de um cadáver, pela pressão de gases); 
cruentar (crù) v.t.d. (banhar em sangue; ensanguentar). 
cru.e.za (ê) s f.(a) V. cru. + ' 
cruiselingl.] s.m.(o) Míssil norté-americano que alcança objetivos a gran- 
de distância com extrema precisão. e Pl.: cruises. e Pronuncia-se kruz. 
cruise con.trol [ingl] loc.s.m:(o) 1. Piloto automático. 2. Manutenção 
da velocidade constante num veículo. e Pl.: cruise controls: e Pronuncia- 
-se kruz kantrôl. nd 
Cruls, Gastão Luís (1888-1959). Escritor carioca que se destacou como 
contista e como descobridor da realidade brasileira, sobretudo a Amazô- 
nia. Seu pai, de origem belga, lhe deu esmerada educação. Fez medicina, 
mas preferiu dedicar-se à literatura. Estreou-se na vida literária com o 
livro de contos Coivara (1920), com grande sucesso. Escreveu ainda os 
romances A Amazônia misteriosa (1925), A Amazônia que eu vi (1930) e 
Hileia amazônica (1944). ` ' 
cru.or (ô) s.m. (o) 1. Parte do sangue que se coagula, por oposição a soro. 
2. Matéria corante do sangue.'3. Sangue derramado fora dos vasos. & Do 
latim cruor. 5 
Cru.pes.m.(o) Otorrinolaringologia Doença infantil do laringe, caracte- 
rizada por dificuldade respiratória e tosse rouca e metálica. 4% É anglicis- 
mo (croup). > crupal adj. (rel. a crupe: tosse crupal). 
cru.pi.ê (cru) s.cdd.(o/a) Pessoa que, na mesa de jogo de um cassino, en- 
carrega-se de coletar dinheiro e pagar aos ganhadores; auxiliar de ban- 
queiro. 4% É galicismo (croupier). ; ; : 
cru.ral adj. Relativo ou pertencente à coxa, canela e perna: artérias cru- 
rais; músculos crurais; dor crural., Do latim crurālis = da perna, de 
cris, crúr- = perna. À 
cru.ri.frá.gio (cri) s.m.(o) Antigo suplício que consistia em quebrar as 
pernas dos condenados com barras de ferro, para apressar-lhes a mor- 
te: Cristo não sofreu crurifrágio, porque a morte sobreveio rapidamente. 
*% Do latim crurifragius = de quem foram quebradas as pernas. 
crus.tá.ceo s.m.(o) 1.Zoologia Espécime dos crustáceos, classe de ani- 
mais artrópodes, geralmente marinhos, de corpo segmentado, recoberto 
por uma crosta, carapaça sobre a cabeça e o tórax, vitais para a economia 
e o equilíbrio marinhos, porque constituem alimento de muitos animais, 
representada princ. pelos camarões, caranguejos, siris, lagostas e cracas. 
4 adj. 2. Relativo ou pertencente a essa classe. 3. Coberto de crosta: pele 
crustácea. +x Do neolatim crustâceus, de crusta = concha. 
CrUZs.f.(a) 1. Instrumento de tortura na antiguidade, feito de duas peças 
de madeira atravessadas, onde se crucificavam criminosos até à morte. 
2. Símbolo do cristianismo. 3. Figura cruciforme no lugar em que se deve 
assinar, feita princ. para a orientação de semianalfabetos. 4. Qualquer 
figura, objeto ou monumento cruciforme. 5. Obelisco (3); adaga (2). 6.Fig. 
Tortura; sofrimento; aflição: essa doença foi uma cruz para mim. e Aum. 
irregular (1): cruzeiro (s.m.). e Dim. irregular (1): cruzeta (ê) [s.f]. e Usa- 
-se como interj., no pl., equivalendo a credo!: Cruzes! ela bebe! e V., en- 
cruzar. A Assinar de (ou em) cruz. 1. Assinar fazendo uma cruz, por 
ser analfabeto. 2. Assinar sem ler, por ser analfabeto ou semianalfabe- 
to. 3.Fig. Concordar plenamente, sem conhecer as condições da coisa em 
questão. / Cada qual com sua cruz. Cada pessoa tem suas próprias 
adversidades, aflições ou sofrimentos, por isso os-que:se lâmentam dos 
seus problemas devem compreender que todos os temos, ainda que dis- 
tintos; cada qual com seu fardo. / Cruz credo! Exclamação que indica 


cruzada 
cruz-maltino 


esconjuro. 4 Cruz de Lorena. Cruz de dois braços transversais. / Cruz 
de malta. Cruz de quatro ramos iguais, alargando-se nas extremidades, 
4 Cruzes! Exclamação que exprime espanto, admiração ou repulsa, 
| Cruz gamada. Suástica. / Cruz grega. Cruz de quatro braços iguais, 
# Cruz patriarcal. Cruz latina que tem duas barras horizontais, sendo n 
superior menor que à inferior. / Cruz peitoral, Cruz que os bispos trazem 
ao peito, como insignia da sua autoridade, / Cruz vermelha, 1. Cruz de 
cor vermelha sobre fundo branco, indicativa de neutralidade das ambu- 
Jâncias. 2. Sociedade internacional, com sede na Suíça, de socorros aos 
feridos e prisioneiros de guerra, fundada por Henri Dunant (1828-1910), 
filantropo suíço, em Genebra, em 1863, e reconhecida pela Convenção de 
Genebra de 22 de outubro de 1864, que adotou o emblema da cruz verme- 
lha sobre um fundo branco. Em tempos de paz, a Cruz Vermelha participa 
de um sem-número de ações humanitárias. / Entre a cruz e a caldeilri- 
nha (ou Entre a cruz e a espada). Em situação difícil, penosa ou afli- 
tiva; entre o martelo e a bigorna. / Levar a cruz ao calvário. Concluir 
com resignação alguma tarefa árdua, penosa. / Ser a cruz de alguém, 
Ser-lhe o suplício, a razão de sofrer. +*+ Do latim crux, cruc- = cruz. 
cru.za.da s.f.(a) 1. Qualquer expedição militar com propósitos religio- 
sos, a exemplo das Cruzadas: a cruzada contra os albigenses. 2.Fig. Cam- 
panha vigorosa movida contra um mal público ou em favor de alguma 
nova ideia de interesse público: empreender uma cruzada contra a cor- 
rupção; promover uma cruzada em favor da ética no país; vamos fazer 
uma cruzada contra a matança das baleias, o massacre dos golfinhos e o 
desmatamento na Amazônia! 3.Futebol Ação de cruzar uma bola para a 
grande área; cruzamento: o gol saiu de uma cruzada perfeita da direita. 
4.Tênis Bola lançada no sentido diagnoal da quadra. 

Cruzada s.j.(a) Cada uma das expedições militares empreendidas pelos 
cristãos, na Idade Média (de 1095 a 1272), contra os hereges, ou para re- 
cuperar a Terra Santa (Jerusalém) aos muçulmanos do império bizantino. 
Começaram na França, quando o Papa Urbano II, no Concílio de Cler- 
mont (1095) exortou os cristãos à guerra, prometendo que a jornada seria 
considerada penitência máxima. Nessas assembleias, costumava-se dis- 
tribuir cruzes aos presentes; deriva daí o nome Cruzadas. Os cavaleiros 
expedicionários traziam como distintivo uma cruz de pano cosida sobre a 
roupa. Ao todo foram nove Cruzadas: a primeira (1095-99) começou com 
a participação de camponeses franceses e germânicos, massacrados na 
Ásia Menor; a última (1271-72) foi liderada por um príncipe (Eduardo I ou 
Edward I, da Inglaterra). 

cru.za.dis.mo (crú) s.m.(o) 1. Gosto pelas palavras cruzadas: esse cruza- 
dismo ele traz desde a infância. 2. Hábito de fazer palavras cruzadas: nun- 
ca deirava o cruzadismo, nem mesmo na hora do almoço. 3. Passatempo 
das palavras cruzadas: dedica-se, nas horas de folga e nas viagens, ao cru- 
zadismo. > cruzadista (cri) s.cdd. (pessoa que se ocupa do cruzadismo). 
cru.za.do adj. 1. Disposto em forma de cruz; atravessado: dedos cruza- 
dos; pernas cruzadas. 2. Diz-se da comunicação telefônica em que há in- 
terferência de outra ligação. 3. Diz-se do cheque marcado com dois riscos 
transversais, para impedir que seja descontado à boca do caixa. 4.Botânica 
Diz-se da polinização feita de uma para outra flor, por oposição à polini- 
zação direta 4 s.m.(o) 5. Expedicionário que fazia parte das Cruzadas. 
6. Soco desferido de lado, obliquamente, princ. no boxe. 7. Unidade mone- 
tária e moeda brasileira de março de 1986 a março de 1990. / adj. e sm.(o) 
2. Que ou animal que provém de cruzamento entre raças ou variedades dis- 
tintas; híbrido. A Linha cruzada (eletrôn.). Interferência de vozes indesejá- 
veis numa ligação telefônica, resultante de junção entre circuitos de trans- 
missão. 4 Palavras cruzadas. Passatempo cultural em que as palavras que 
devem ser achadas ficam em forma de cruz. / Reação cruzada. Reação 
entre um antígeno e um anticorpo, gerada contra outro antígeno semelhante. 
cru.za.dor (cru; 6) adj. e s.m.(o) 1. Que ou aquele que cruza: avião cru- 
zador dos céus do mundo todo; um cruzador de fronteiras. # s.m.(o) 
2. Navio de guerra, muito veloz, que se movimenta para a frente e para 
trás, destinado à captura de embarcações inimigas ou à proteção de na- 
vios mercantes de seu país. 
cruzamento (cri) sm.(0) 1. Ato ou efeito de cruzar(-se) ou dispor em 
forma de cruz. 2. Ponto em que duas vias, ruas ou linhas se cortam; inter- 
seção; encruzilhada. 3. Interseção de duas vias em nível; quando passamos 
pelo cruzamento da linha férrea, um dos pneus estourou. 4. Travessia: fize- 
mos o cruzamento tranquilamente. 5.Biologia Acasalamento ou reprodução 
entre indivíduos de linhagens geneticamente distintas ou de raças diferen- 
tes; hibridização: o cruzamento do burro e do cavalo produz a mula; a mula 
nasce do cruzamento entre o burro e o cavalo; o sertanejo resulta do cruza- 
mento do índio com o portugués; o brasileiro provém do cruzamento de vá- 
rias raças. 6. Mecânica Fase do ciclo de funcionamento dos motores de quatro 
tempos, na qual as válvulas de admissão, que estão começando a se abrir, e 
as de descarga, que já estão quase fechadas, ficam abertas simultaneamente, 
mesmo que de forma limitada. 4 Cruzamento de nível. Zona comum às 
pistas de rodagem de duas ou mais estradas que se interseccionam. 4 Cruza- 
mento em mesma linha (biol.). Cruzamento fechado feito entre parentes 
distantes (primos distantes, bisavó-bisneto, etc.). / Cruzamento fechado 
(biol). 1. Cruzamento de indivíduos relacionados, dentro de um grupo fe- 
chado ou isolado de organismos ou de pessoas. 2. Cruzamento continuado de 
indivíduos intimamente relacionados ou parentes próximos (pai-mãe, mãe- 
“filho, irmão-irmã), para fixar as características desejáveis de uma raça ou 
linhagem. // Cruzamento sintático (gram.). Quiasma. 

cru.zar v.t.d. 1. Pôr ou dispor transversalmente ou em cruz: cruzar as per- 


nas, os braços. 2. Dar forma de cruz a: cruzar duas ripas. 3. Marcar com 
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cruz: cruzar o local do crime; cruzar o lugar do acidente fatal; cruza 
local em que se deve assinar. 4. Atravessar; cortar: minha rua cruza ad ; 
avenida que cruza toda a cidade; cruzei a autopista rapidamente: má q; 
cruza a rua sem olhar?! 5, Percorrer em diversos sentidos; ir de um lado ss 
outro de: cruzar o oceano; cruzar o sertão. 6. Passar através de; trans a9 
fantasmas cruzam paredes; nenhum caminhoneiro teve coragem de me 
aquela ponte precária e improvisada; cruzou a passagem de nível a mais dé 
120km/h. 7, Proceder à correspondência de (dados, informações, etc); pe 
responder: a Receita Federal está cruzando todos os dados dos contribuim. 
tes. 8.Economia Traçar em (o cheque) dois riscos paralelos e transversais, 
para que obrigue o beneficiado a depositá-lo, evitando, assim, que venha 
a descontá-lo na boca do caixa. 9. Futebol Centrar: cruzar a bola na área 
10. Acasalar (animais, princ. de raças diferentes): cruzar dois animais fero- 
zes. W.Pop. Transmitir supostamente a (pessoa ou coisa) forças mágicas ou 
espirituais de proteção e ajuda. /v.t.d.i. 12. Acepção 10: cruzaram uma égua 
manga-larga com um garanhão árabe. 13.Futebol Centrar: cruzar a bola 
para o centroavante. M v.t.i. 14. Encontrar-se, vindo em sentidos opostos: 
cruzei com ela na rua. 15. Interceptar-se; cortar: a Avenida São João cruza 
com a Ipiranga. 16.Futebol Centrar: cruze para o centroavante, que ele faz 
o gol! | v.i. 17.Futebol Centrar: ponta que não sabe cruzar não é ponta, 
4 v.p. 18. Cortar-se; interceptar-se: essas linhas se cruzam no infinito, 
19. Pôr-se entre outros dois; interpor-se: quando essa mulher se cruzou en- 
tre eles, acabou a amizade de trinta anos que existia entre os dois. 20. Coin- 
cidir várias coisas no mesmo período de tempo: várias vozes se cruzavam 
na ligação, tornando impossível entender o que ela dizia. 21. Persignar- 
-se: esse goleiro cruza-se antes de entrar em campo. M v.i. ou v.p. 22, For- 
mar cruz: as alças do biquíni dela (se) cruzavam lá embaixo, fora do lugar 
normal. 23. Encontrar-se, vindo em sentidos opostos: muitos veículos (se) 
cruzavam à frente do posto da polícia rodoviária, naquela rodovia, a mais 
de 150km/h. A Cruzar os braços (fig.). Deixar de trabalhar, geralmente 
por razões reivindicatórias: Se não receberam aumento este mês, os traba- 
lhadores cruzarão os braços. / Não cruzar com alguém. Não simpatizar 
com ele; não topá-lo: Não cruzo com esse apresentador de TV. #+ É derivada 
sufixal: cruz + -ar. > cruzante adj. (diz-se da raça que, pelo cruzamento, 
melhora outra); cruzável adj. (que se pode cruzar). 

cruz-credo interj. Indica espanto ou aversão; credo: cruz-credo, que 
mulher feia! e 
cruz-de-malta s.f.(a) 1. Cruz de quatro braços iguais, que se alargam 
na extremidade: na camisa do Vasco da Gama há uma cruz-de-malta. 
2.Botânica Nome comum a várias plantas da família das enoteráceas, do 
gênero Jussieua (princ. J. pilosa e J. repens), cujas folhas, em algumas 
espécies, são consideradas medicinais. e Pl.: cruzes-de-malta. 
cru.zei.ra s.f.(a) Artes Gráficas 1. Barra de ferro que, nos formatos 
maiores, atravessa a rama de alto a baixo e, às vezes, de lado a lado, di- 
vidindo-a em partes iguais. 2. Claro correspondente a essa barra, O qual 
divide ao meio a folha impressa; medianiz. 

cru.zei.ro s.m.(o) 1. Aumentativo irregular de cruz; grande cruz erguida 
em largos, praças, cemitérios, etc. 2. Parte da igreja situada entre a cape- 
la-mor e a nave central. 3. Extensão do ar ou do mar, cruzada por aviões 
ou por navios. 4. Unidade monetária e moeda brasileira que substituiu, 
em novembro de 1942, o mil-réis, foi substituída pelo cruzado em março 
de 1986 e substituiu o cruzado novo em março de 1990. 5. Redução de cru- 
zeiro marítimo. 6.P.ext. Redução de cruzeiro aéreo. A Cruzeiro aéreo: 
Viagem aérea de natureza e finalidade turísticas, que compreende esta- 
la em vários portos, para a realização de excursões locais; cruzeiro (6). 
4 Cruzeiro do Sul. Constelação do hemisfério sul, próximo do Centauro. 
em forma de cruz. (Usa-se também apenas Cruzeiro.) 4 Cruzeiro mal 
timo. Viagem marítima de natureza e finalidade turísticas, geralmente 
a bordo de um transatlântico, que faz escala em vários portos, de prefe- 
rência aprazíveis locais de veraneio, onde se faculta aos participantes à 
possibilidade de efetuarem excursões em terra; cruzeiro (5). 4 Ordem 
do Cruzeiro. Ordem honorífica com que o governo brasileiro distingue 
estrangeiros, residentes no país ou não. KE 
Cruz e Silva (1731-1799). Poeta neoclássico português, nascido Antôni? 
Diniz da Cruz e Silva, em Lisboa, conhecido por seu poema herói-côm 

O hissope, sua obra-prima e, no gênero, o melhor da literatura portusu e 
sa, segundo alguns críticos. Esteve no Rio de Janeiro como magistra 
durante o inquérito e julgamento dos réus da Inconfidência Mineira. 
mestria nas odes lhe valeu o título de Pindaro Português. i en: 
Cruz e Sousa, João da (1861-1898). Poeta catarinense, nascido nê“ (o 
tão Desterro, hoje Florianópolis. Preto, filho de escravos alforriados, 
pai, pedreiro; a mãe-lavadeira), é a maior figura do movimento simbo 

no Brasil, tendo sido cognominado Cisne Negro. No seu tempo, aq rni 
combatido e desprezado pelos parnasianos e mais tarde pelos mo E 
tas. Sua primeira obra foi Broquéis (1893), que praticamente inauso is 
movimento simbolista no Brasil; depois vieram Evocações (18 8), ber” 
(1900) e Últimos sonetos (1905), as duas últimas, póstumas. Morren ss três 
culoso em Minas Gerais, aonde fora para tratar-se, depois de ter ® = 
filhos mortos pela mesma causa, 

cru.zeta (ĉ) sf.(a) 1. Diminutivo irregular de'cruz;'cruz 
2. Cruz de madeira, usada pelos operários para nivelamento. 3. Peça” gde 
versal na extremidade de um eixo, haste ou poste. 4. Ornato em ? p jnt: 
cruz. 5. Ferragem que reforça os encaixes de madeira dos:telha C ' 
na transferência da carga do telhado para as colunas. 6. Pop. f 
cruz-mal.tino (crúz) adj. e s.m. (o) Torcedor do Vasco da Gama, 
no; bacalhau. e Pl.: cruz-maltinos. For SEST i 
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e a Sigla de Companhia Siderúrgica Nacional, empresa de cco? 


a situada em Volta Redonda (RJ), fundada em 1941, consti- 
pot y “co na primeira usina brasileira a utilizar o coque para a produção 

do pem(0) 2. Sigla de Conselho de Segurança Nacional. 
de age sigla de Centro Técnico Aeroespacial, situado em São José dòs 


(0) eti 
CIA e fundado com o objetivo de desenvolver pesquisas aeronáuticas. 


akda (ói) adj. Em forma de pente. x Do grego kteis, kten- = pente 
(4 a! 


.ocides = forma. i lob E : 
, z nico adj. 1. Relativo ao globo terr estre. 2. Relativo aos deuses e espíri- 
e pe habitavam o submundo, na mitologia grega. 3. Característico desses 
píritos. è Var.: ctoniano (to). ++ Do grego khthôn = Terra + -ico. 
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“ino grosso e por onde saem as fezes; ânus; olho do cu. A Cu de boi. 
Confusão; rebu; salseiro. // Cu de ferro. Estudante que nunca falta às 
-ulas e é muito aplicado(a); cê-dê-efe; cu de aço; caxias. / Cu de judas 
ou do mundo). Lugar muito distante; cafundó; caixa-pregos. / Cu de 
mãe chica (ou de mae joana). 1. Lugar ou casa sem dono. 2. Coisa em 
que todo O mundo mexe ou em aue qualquer pessoa mete a mão ou o be- 
gelho. 4 Olho do cu. Anus; cu (2). + O curioso é que esta palavra não 
nasceu chula nem era chula até meados do séc. XIX. Significava apenas 
e tão somente nádegas, palavra inocente. Daí por que foi empregada no 
séc. XV por Fernão Lopes em Crônica de D. João I, p. 294: Prometendo 
piro Sarmento a El-Rei... que ele o açoitaria no cu, como fazem ao meni- 
mo. No século XVIII, bem mais próximo de nós, portanto, Cruz e Silva a 
usou em O hissope, I, p. 24: Lavar-lhe o nédio cu e até beijar-lho. Raiou o 
século XIX e lá pelas tantas a palavra ganhou certa extensão semântica 
e num processo normal, passou a significar ânus. Acabava, assim, a folia 
Herária no emprego da palavra, que se tornou inadmissível na boca ou na 
pena de gente respeitosa. Hoje, até com razão. Mas essas mesmas pessoas 
respeitosas, graves, austeras, circunspectas, não se pejam de usar aberta- 
mente acuar, cuecas, cueiro, culatra e culote, palavras da mesma família. 
Oespanhol e o italiano estão plenos de expressões coloquiais em que esta 
palavra entra sem a conotação chula (p. ex.: perder el culo por alguien 
=admirá-lo muitíssimo ou estar apaixonadíssimo por ele). / Do latim cúlus. 
tuás.m.(o) Linguística 1. Cada uma das várias línguas africanas ociden- 
tis pertencentes à família linguística níger-congo, que compreendem o acã, 
vêue,oedo, o ibo e o ioruba. // adj. 2. Relativo ou pertencente a essas línguas. 
cuba sf(a) 1. Recipiente de madeira ou de metal, com forma de barril, 
wado para conter líquidos; tina: cubas de vinho. 2. Quantidade de líquido 
que cabe nesse recipiente: ele bebeu quase uma cuba de vinho! 3. Reci- 
ziente de louça que, nos banheiros, serve para escoar a água; bacia da pia 
%s banheiros. 4, Redução de cuba de nível constante, reservatório de ga- 
age do carburador de um veículo automóvel. e Dim. irregular: cubeta 
+ V. encubar. # Do latim cipa. Ñ E 
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M Poder „Eo Vernador por um ditador: Gerardo Machado, que perma- 

3 Voo enera] Ni 33, quando é deposto pelo Exército. Daí por diante, até 

terço Tr até 

Se ido a em 1940 se torna presidente. Sai em 1944, mas em 1952 é 

"a Ea se Poder Por um golpe de Estado e suspende a constituição. 
5 Ostra corrupto e impiedoso. Em 1953 começam as primei- 


a lheirog A éxico. Retorna três anos depois, com duas dezenas de 

a tej a atoja em serra Maestra, preparando-se para tomar o po- 

pi de Pneirg de Umas derrotas, Fidel Castro consegue entrar em Havana 

rg naciona] 59, depois da fuga de Batista. Castro dá início a uma 
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ovo regime cubano. Em abril de 1961, exilados cuba- 
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uma derrota acachapante, porque, na última hora, O presidente AEGSE 
negou a dar-lhes apoio aéreo. Em 1962, a instalação de mísseis soviético 
na ilha provoca uma grave crise internacional que quase leva à II Guerra 
Mundial. Castro, então, endurece o regime e estabelece o treinamento mili- 
tar obrigatório em todas as escolas. Começa uma emigração em massa para 
os Estados Unidos, logo proibida pelo governo. Castro adere ao Comecon 
e sc alinha politicamente à União Soviética. Em 1976, Castro se proclama 
presidente de Cuba e concentra nas mãos todos os poderes. Cuba intervém 
militarmente em Angola (1975) e na Etiópia (1977), em apoio a guerrilhei- 
ros marxistas, ao mesmo tempo que incentiva os movimentos de libertação 
na América Latina. Em 1980 há uma nova maciça emigração de cubanos 
para a Flórida: 125 mil. Em 1990, com o colapso da União Soviética e o 
desaparecimento do substancial subsídio soviético, começa uma séria crise 
econômica, e Cuba resolve retirar suas tropas da África. Em 1991, durante 
a realização do IV Congresso do Partido Comunista, surge um grupo oposi- 
cionista: a Convergência Democrática Cubana. A partir de então, começa a 
esboçar no horizonte cubano algum sinal indelével de abertura econômica 
e política, mais para combater a crise do que por desejos sinceros de seus 
governantes. Em 1994, uma nova leva de emigrantes para os Estados Uni- 
dos provoca um clima tenso com os americanos. Apesar da ruína soviética 
e da perda do substancial subsídio soviético, Castro persiste na sua ortodo- 
xia marxista, sem nenhuma concessão à economia de mercado. Em 1998, o 
Papa João Paulo II visita a ilha e pede mais liberdade. Desponta um fio de 
esperança. O Papa se vai, e tudo continua na mesma. Castro é um homem ir- 
redutível. Em 2001, nomeou o irmão Raul como seu sucessor. Em 2006, Fidel 
se retirou da chefia do governo, transferindo poderes a seu irmão, Raul. As 
realizações do governo comunista de Fidel Castro são inegáveis na saúde 
pública, na educação e na habitação, mas são nulas em relação à liberdade 
de expressão, de reunião e de locomoção e à defesa dos direitos humanos. A 
económia cubana é baseada fortemente na exportação de açúcar. Quando 
há queda na produção, o país sofre. Cerca de 6% da população cubana é 
analfabeta. > cubano adj. es.m: ` 
cu.ba.gem s.f(a) 1. Ação, efeito ou método de cubar, cubicagem. 
2. Conteúdo, deslocamento ou volume cúbico. 3. Determinação do conteú- 
do cúbico de alguma coisa. 4. Capacidade. > cubar ou cubicar (cù) v.t.d. 
(1. avaliar a capacidade ou o volume de, em medidas cúbicas; fazer a cuba- 
gem de; 2.mat. multiplicar três vezes um número por si mesmo; elevar ao 
cubo); cubicagem (cù) s.f. [cubagem (1)). 
cuba-libre sf (a) Bebida alcoólica preparada com rum, fatia ou suco de 
limão e refrigerante à base de cola. e P1.: cubas-libres. e Repare: não é 
palavra masculina. > } 
Cu.bas, Brás (1507-1592). Colonizador e sertanista português que veio 
para o Brasil com Martim Afonso de Sousa (1532), fundou a cidade de 
Santos e acompanhou Estácio de Sá, por ocasião da fundação da cidade do 
Rio de Janeiro. Participou da expedição (1575) que exterminou em Cabo 
Frio os últimos tamoios, aliados dos franceses, que ali se haviam refugia- 
do. Foi governador da capitania de São Vicente (1545-49). 
cu.ba.ta s.f.(a) 1. Choça coberta de folhas. 2. Choça de chão batido, nas 
favelas africanas. +» Do quimbundo kubata = casa. 
cu.ba.tão (ci) s.m.(o) Pop.SP Pequeno morro no sopé de uma cordilheira. 
cu.ba.tu.ra (cù) s.f.(a) Redução geométrica de um sólido a um cubo equi- 
valente em volume: a Escola de Leonardo da Vinci tentou (sem sucesso, é 
claro) a quadratura do círculo e a cubatura da esfera. 
cu.be.ba s j.(a) Botânica 1. Planta arbustiva trepadeira (Piper cubeba), 


originária da Ásia, de folhas lisas e frutos semelhantes à pimenta. 2. Esse 
fruto, de propriedades medicinais. A Cubeba africana. 1. Planta ar- 
bustiva tropical (Piper clusii), cujo fruto tem o mesmo sabor da pimenta. 
2. Esse fruto. à Do árabe kubeba = pimenta. 
cu.be.bi.na (ci) s.f.(a) Substância extraída da semente seca da cubeba, 
usada no tratamento da esquistossomose e da doença de Chagas. 
cu.beta (8)s.f (a) 1. Diminutivo irregular de cuba; pequena cuba. 2.Química 
e Fotografia Recipiente de vidro, plástico, etc., retangular e de base maior que 
a altura, usado para revelar fotografias e em diversas operações químicas. 
cú.bico adj. 1.Geometria Relativo ao cubo ou hexaedro regular: perí- 
metro cúbico. 2. Que tem forma de cubo geométrico; cuboide: o dado é 
cúbico. 3. Relativo à medida de volume: conteúdo cúbico. 4. Relativo à 
unidade de medida linear multiplicada por si mesma duas vezes, para for- 
mar uma unidade de medida de volume: um metro cúbico. 5.Matemática 
Relativo à terceira potência. 6.Mineralogia Diz-se do sistema isométrico 
de cristalização. + Do grego kubikós = quadrado por todos os lados, de 
kubos = cubo, pelo latim cubicus = quadrado, cúbico. 
cu.bí.cu.lo s.m.(o) 1. Quarto muito pequeno, em que mal se pode esticar 
as pernas para dormir. 2. Cela de cadeia ou de convento, de proporções di- 
minutas. 3.P.ext. Qualquer compartimento extremamente pequeno. +k Do 
latim cubiculum = quarto de dormir, de cubare = deitar-se. > cubicular (bi) 
adj. (rel. a cubículo: armário cubicular; apartamento cubicular). vi 
cu.bis.mo s.m.(0) Estilo de pintura e escultura desenvolvido em Paris no 
início do séc. XX, caracterizado princ. pelo uso de cubos e outras figuras 
geométricas, com predomínio das linhas retas, em vez de uma representa- 
ção realista da natureza. (Usa-se facultativamente com inicial maiúscula: 
Cubismo.) +x O cubismo foi desenvolvido em 1907 pelos pintores franceses 
Georges Braque (1882-1963) e Paul Cézanne (1839-1906) e pelo artista es- 
panhol Pablo Picasso (1881-1973), que por essa época estudava na capital 
francesa, tendo, mais tarde, se naturalizado francês. No Brasil, pintores 


cubii(o) 
cuidar 


como Lasar Segall e Cândido Portinári, em algumas obras, utilizaram 
técnicas semelhantes às dos cubistas. > cubista adj. (rel. ao cubismo) e 
adj. e s.cdd. [que ou artista que é adepto(a) do cubismo]. 
cu.bi.t(o)- el. de origem latina (cubitus) que significa cúbito: cubitocar- 
piano (cù-càr) adj. (rel. ou pert. ao cúbito c ao carpo); cubitocutâneo adj. 
(diz-se da parte cutânea do nervo cubital); cubltodigital (cù-dì) adj. (rel. 
ao cúbito e aos dedos); cubitofalangiano (cú-lan) adj. (diz-se do músculo 
que faz mover os dedos da mão); cubitopalmar ad). (rel. ao cúbito e à palma 
das mãos); cubitorradial (cù-rrà) adj. (rel. ou pert. ao cúbito c ao rádio). 
cú.bi.to s.m.(0) Anatomia O mais grosso e o mais comprido dos ossos do 
antebraço, antigamente chamado cotovelo. xs Do latim cubitum = cotove- 
lo. > cubital (cú) adj. (rel. a cúbito). 
cu.bo s.m.(o) 1.Geometria Corpo regular, limitado por seis faces quadra- 
das iguais; hexaedro regular. 2. Qualquer coisa com essa forma: um cubo 
de açúcar. 3.Matematica A terceira potência de um número ou quantida- 
de, expressa assim: a° = a x a x a. 4. Peça em que se encaixa a extremida- 
de do eixo dos carros; redução de cubo de roda. A Cubo de roda. Cubo 
(4). 4 Elevar ao cubo. Multiplicar um número três vezes por cle próprio 
(p. ex.: 2° = 8, ou seja: 2 x 2x2). > cubomancia (bo) s.f. (suposta arte de adivi- 
nhar por meio de cubos ou dados); cubomante (cù) adj. e s.cdd. (que ou pes- 
soa que pratica a cubomancia); cubomântico (cù) ad). (rel. à cubomancia). 
cubo-cubo s.m.(o) Matemática A décima sexta potência de um número. 
> eubo-cúbico ad). (rel. ao cubo-cubo), de pl. cubo-cúbicos. 
cu.boi.de (ói) adj. 1. Cúbico (1). X s.m.(0) 2.Anatomia Redução de osso 
cuboide, osso tarsal, localizado do lado externo do pé, em frente do calcã- 
neo e atrás do quarto e quinto ossos metatársicos; redução de osso cuboide. 
cu.bo.ma.ni.a (cù) s.f.(a) 1. Tendência mórbida para o jogo. 2. Colagem 
feita de imagens ou fotos recortadas em quadrados, para posteriormente 
os pedaços serem rearrumados aleatoriamente, mas estruturadamente. 
> cubomaniaco (cù) adj. (rel. à cubomania) e adj. e s.m. (que ou aquele 
que é viciado em cubomania). 
cu.bo.pris.má.tico (cù) adj. Mineralogia Diz-se do cristal que tem a 
forma do cubo e do prisma. 
cu.ca s.f.(a) 1. Entidade fantástica e assustadora com que se mete medo 
às crianças, representada por uma velha feia que ameaça crianças deso- 
bedientes, princ. as que não querem dormir à noite; bicho-papão. (Apare- 
ce comumente com inicial maiúscula: Cuca.) 2.Pop. Mulher velha e feia; 
bruaca; bruxa: minha vizinha era uma cuca e se achava uma princesa! 
3.Pop. Sede do pensamento; cabeça: homem de cuca fresca; você é um 
privilegiado, ponha isso na sua cuca! 4.Pop. Equilíbrio emocional; men- 
te: você está bem da cuca? 5.Pop. Facilidade de aprendizado; inteligência; 
intelecto: nunca tive cuca para matemática. | s.m.(0) 6. Redução de mes- 
tre-cuca. e V. encucar. A Encher a cuca. Embriagar-se; encher a cara. 
4 Fundir a cuca. Ficar maluco; perder o juízo; enlouquecer; baratinar-se. 
cu-ca.ga.do s.sc.(0) Chulo Pessoa insignificante; pé de chinelo: não dê 
confiança a esse cu-cagado!; ela é um cu-cagado e quer casar com um 
príncipe! e Pl.: cus-cagados. 
eu.chê adj. Redução de papel cuchê. + É galicismo (couché). 
CU.CO s.ep.(0) 1.Ornitologia Pássaro europeu (Cuculus canorus), exis- 
tente em todos os continentes (exceto nas regiões frias), semelhante ao 
chupim no tamanho, na aparência e nos hábitos (costuma pôr os ovos nos 
ninhos de outros pássaros). / s.m.(0) 2.Pop. Relógio de parede que anun- 
cia as horas a intervalos regulares por meio de um pássaro mecânico que 
sai de um postigo e imita o canto do cuco. # É onomatopeia. 
cu.cuia s.f.(a) Fracasso total; malogro; fiasco. A Ir para a cucuia. 
1. Fracassar completamente; malograr-se; gorar: Nossos planos foram 
para a cucuia há muito tempo. 2. Falecer ou morrer: O homem foi para a 
cucuia antes de chegar socorro médico. # Deriva de substantivo próprio: 
Cucuia, nome de um cemitério carioca. /' V. cremona. f 
CUCU.ra sf(a) Botânica Árvore nativa da Amazônia brasileira (Pourouma 
cecroiaefolia), que dá bagas suculentas, reunidas em cacho, como as uvas, 
também conhecida por inúmeros outros nomes regionais. 
cu.cur.bi.tá.cea (cur) s.f.(a) Botânica Espécime das cucurbitáceas, fa- 
mília de plantas dicotiledôneas, herbáceas, trepadeiras ou rastejantes, 
de folhas grandes, representada princ. pela melancia, abóbora, melão, 
pepino, cabaceira e hucha. > cucurbitáceo (cur) adj. (1. rel. ou pert. a 
essa família; 2, rel. ou sem. à abóbora); cucurbitino (cir) adj. (sem. às 
sementes da abóbora). 
€U.CU.ru.cu (cucù) s.m. (0) Canto do galo. 4 É onomatopeia, 
cu.do s.ep.(o) Zoologia Grande antilope africano (Tragelaphus strepsiceros 
e T. imberbis), de chifres retorcidos em espiral, no macho, e corpo listrado 
de branco, comum na África do Sul, 4 Do inglês kudu, 
cu-doce s.sc.(0) Chulo Pessoa dada a requintes, sem o mérito de tê-los; 
Marisa é o maior cu-doce do bairro. e PI.; cus-doces. e Usam-se comu- 
mente apenas as iniciais (cd), evitando-se, assim, o chulo, 
cUe [ingl.) s.m.(o) Sinal ou gesto, em telejornalismo, que se dá a qualquer 
diretor, técnico ou participante do programa, para que inicie ação previa- 
mente combinada. e Pl.: cues. e Pronuncia-se kiú. 
cu.e.ca s.f.(a) Peça íntima do vestuário masculino, que consiste em um cal- 
ção curto, justo ou folgado, usado por baixo das calças, para cobrir a parte 
baixa da barriga e a alta das coxas; ceroulas curtas: estou com a cueca ras- 
gada; qual é a cor da sua cueca?; você não usa cueca?; ele só dorme de cueca, 
* Em Portugal, é palavra só usada no plural (as cuecas), assim como calci- 
nhas e ceroulas, mas no Brasil vulgarizou-se o seu uso no singular. V. calça. 
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cu.ei.ro s.m. (o) Pano macio em que se envolvem as nádegas e as Pern 

de recém-nascidos; fralda. A Ainda cheirar aos cuelros. Ser ainda mi n 
to jovem para fazer o que pretende; estar fedendo aos cueiros, / Deixe 
os cuelros. Acabar com as brincadeiras, próprias da infância, e co y 


HT me 
vida sérin, / Desdo os cuelros. Desde a infância; desde os tempos do 
criança, / Estar fodendo aos cuelros. Ainda cheirar aos cuciros, SÊ 


derivada sufixal: cu + -ciro, 
cu.en.ca s.m.(0) Indústria Têxtil Tecido fabricado na cidade de Cuenca 
Espanha. # 
cu.es.ta s.f.(a) Geografia Forma de relevo existente em terrenos rocho- 
sos que consiste em uma elevação assimétrica tendo um lado escarpado e 
o outro suave, formada pela erosão de camadas inclinadas: esse de tau 
é uma cuesta originada pela erosão que vem esculpindo o relevo dessa 
montanha ao longo dos anos. 

cú.fico adj. Diz-se dos caracteres árabes, de traços vigorosos e angula. 
res, empregados em certas inscrições, como as de Córdova e Mértola, con. 
siderada a primeira de cunho monumental artístico. #+ Deriva de nome 
próprio: Cufa, cidade iraquiana onde foram inventados esses caracteres, 
cu.íÍ s.m.(0) Pop. 1. Resto do tabaco reduzido a pó. 2.AM Farinha de man. 
dioca muito fina. «% Do tupi kw’i = farelo, pó. 
cui.as.f.(a) 1.Botânica Fruto da cuieira ou cabaceira, com o qual, depois 
de seco, faz-se vaso próprio para o mate; cabaça; cabaço!. 2. Esse vaso, 
3.P.ext. Qualquer vaso ou objeto semelhante. e Col.: cuiame (s.m.). 4 Do 
tupi ’kuya = vasilha quase redonda. > cuiada s.f. (pop. porção de qual- 
quer coisa que pode caber numa cuia). į 
Cui.a.bá (Cùi) s.f. (a) Capital e a maior cidade do Estado de Mato Grosso, 
Pop. (2010): 550 mil. Hora local ou fuso horário: -1h, em relação ao horário 
de Brasília. -> cuiabano (cùi) adj. e s.m. i 
cui.am.bu.ca (cùi) s.f.(a) Pop. Vaso feito de cabaça, para conter água; 
cumbuca. + Do tupi kuya'buka. 

cui.a.ra.na (cùi) s.f.(a) Botânica 1. Árvore amazônica de grande por- 
te (40m), da família das combretáceas (Buchenavia grandis), que for- 
nece madeira castanha, de boa qualidade. 2. Essa madeira. + Do tupi 
kuya'rana = árvore semelhante à cuia: ‘kuya = cuia + -rana = semelhante, 
cu.í.ca s.f.(a) 1.Música Instrumento musical de percussão, rústico, de 
origem africana, usado princ. nas escolas de samba, espécie de tambor 
em forma de barril, com uma das bocas recoberta por uma pele esticada 
(geralmente de gato), à qual se prende por dentro uma varinha ou tira de 
couro que, friccionada com a palma da mão, produz um ronco ou som rou- 
co e profundo. // s.ep.(a) 2. Zoologia Nome comum a diversas espécies de 
mamíferos marsupiais arborícolas, de pequeno porte, do gênero Marmo- 
sa, algumas das quais desprovidas de bolsa marsupial, de focinho longo e 
olhos grandes e brilhantes, em extinção, mas ainda encontradas na matá 
Atlântica pernambucana, onde desempenha importante papel de reflo- 
restamento, através da disseminação de sementes dos frutos que consome; 
jupati; quaiquica. ++ Do tupi ku'ika. 5% 
cui.da.do s.m.(o0) 1. Aplicação meticulosa da mente a alguma coisa;'con- 
centração ou atenção mental: o bom profissional dedica todo o cuidado 
a tudo o que faz. 2. Precaução; cautela; atenção: ter cuidado no'mar; ter 
cuidado com os buracos da estrada. 3. Zelo; interesse; preocupação; des- 
velo; atenção: criança que merece cuidado médico; babá que dedica todo 0 
cuidado com (ou para com) o nenê; ela tem um cuidado com esses discos € 
livros! 4. Incumbência; responsabilidade: devo confiar a eles o cuidado de 
gerir meus negócios? # s.sc.(o) 5.Fig. Pessoa que merece atenção especial: 
a menina era o cuidado de toda a família. 4 adj. 6. Merecedor de atenção 
especial: mulher não cuidada é um perigo para o marido. 7. Meditado; re- 
fletido: foi uma atitude cuidada, propositada. 8. Apurado; benfeito: ter 08 
cabelos e as unhas sempre muito cuidados é uma vantagem para a mulher. 
M interj. 9. Atenção!; alerta!: cuidado!: uma valeta. a Aos cuidados de: 
1. Sob a responsabilidade de: Deixou os filhos aos cuidados do vizinho. 
2. Em atenção especial a: Enviei a carta aos cuidados do departamento fi- 
nanceiro da empresa. (Abrev.: A/C.) / Ter cuidado com. Ser cuidadoso 
Tenha cuidado com a saúde! |! Tomar cuidado. Ser cauteloso; precaver-Se. 
> cuidadeira (cùi) s.f. (mulher que tem alguma coisa a seu cuidado). Etr 
cui.da.do.so (cùi; ô) adj. 1. Que tem cuidado ou atenção; atencioso 
motorista cuidadoso. 2. Que trata com cuidado, carinho ou zelo; zeloso: 
aluno cuidadoso com (ou de) suas coisas; marido muito cuidadoso gs 
(ou de) sua mulher. 3. Acurado; meticulosa; diligente; minucioso: faz! 
uma análise cuidadosa da obra; fazer investigação cuidadosa do crime 
arte cuidadosa dos restauradores, 4. Comedido, discreto; moderado: J): 
respostas cuidadosas aos repórteres. e Var.: culdoso (ô). e Antôn. (Le 
descuidado. sog0 
cuidar v.t.d. 1. Cogitar; imaginar: cuidou uma viagem fantas 
2. Julgar; supor; achar: cuido que a crise é mais intensa agora; cuidei ai 
o fato não era relevante. 4 v.t.i. 3. Preocupar-se; interessar-se; ea 
-se: certos políticos não cuidam senão de (ou em) seus próprios ga 
cuide da sua vida, que da minha bem cuido eu! 4. Tratar; velar: emos 
eu da (ou na) minha casa; cuide bem das (ou nas) crianças!; cut idat’ 
da (ou na) saúde! 5, Prestar atenção; atentar; reparar: ninguém € salva: 
nos homens, só nas lindas mulheres, naquele pedacinho de a (em) 
dorense; cuide bem no que vai fazer! 6. Pensar; julgar; achar: cut% de 
que isso é mentira. 7. Ter o cuidado; procurar; tentar; esforçar-S. 
de não cometer mais tantos erros! 8, Tratar da saúde de: quem £ 
do avô, na cama, eram os vizinhos, e não os membros da familia. 
9. Julgar; supor: cuidava-o médico, e não é sequer enfermeiro: 
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„se; acautelar-se; precaver-se: cuide-se dos ladrões nas ruas! 
„preven considerar-se; achar-se: cuida-se honesto, mas é vigarista. 
p ulga Sado consigo próprio, princ, em relação à saúde, aparência ou 
te ação: ele se cuida, tomo ld suas vitaminas, por isso aparenta me- 
apresenta A Do latim cogitáre = remocr no pensamento, pensar, refletir: 
ntensivo) + agitāre = considerar, > cuidador (cùi; ô) adj. esm. 


ref. ì le que cuida; 2. que ou aquele que é zeloso ou diligente para 
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wi GEP SOM semelhante; grunhido. t É onomatopcia. > culnchar 
8 (grunhir). , m 
C e m.(0) Cabaceira; cuieira. 
E cep.(0) Pop. Beija-flor. H 
euli s.cp.(0) Ornitologia Periquito. psitacídeo (Pionopsitta 
Ni ge cor verde-oliva, asa azul-clara, cabeça vermelha (no macho) e 
ma fêmea cno filhote), ameaçado de extinção. «4 Do tupi ku'yu ku'yu 
a de água doce, provavelmente onomatopeia (reproduz o som que o 
o emite quando retirado da água). À 
culo sron rel.adj. Expressa uma relação de posse do termo antecedente e 
acorda com o termo consequente em gênero e número: é uma árvore cujo 
não é comestível; é uma arvore cujos frutos não são comestíveis; são 
e cuja população passa fome; são nações cujos habitantes são primi- 
a: 4 Não se usa artigo depois deste pronome: cujo “o” fruto; cujos “os” 
«as, etc. Y Se o verbo ou o nome exigir preposição, esta aparece antes 
pronome: Árvore de cujo fruto se extrai óleo. Babá sob cujos cuidados 
«sãos crianças. Y Do latim cujus = de que, de quem, do qual. 
culatra sf.(0) 1. Fundo do cano de arma de fogo. 2. Parte traseira do ca- 
«tão 3. Retaguarda: a culatra do rebanho de ovelhas. A Sair o tiro pela 
eulatro. Sair tudo errado em relação ao que se pretendia. & É italianismo 
culosta). > culatral (cù) adj. (rel. a culatra). 
cul-de-sac [fr.] s.m.(o) 1. Rua sem saída, ao final da qual existe uma 
aea circular, para a manobra de veículos, que retornam à entrada. 2.Fig. 
Impasse; obstáculo; empecilho: criou-se, então, no congresso o cul-de-sac 
pre a aprovação do projeto. MEC 
wulicida (cù) adj. e sm.(o) Que ou produto químico que mata mos- 
cuitos (pernilongos, muriçocas, dengues, etc.). ++ Do latim culex, culic- 
-mosquito + cid, de caedere = matar + -a. > eulicídio (cù) s.m. (extermínio 
de mosquitos). ; 
tulicideo (cù) s-m. (o) Entomologia 1. Espécime dos culicídeos, família 
& insetos do gênero Culex, que compreende os pernilongos, muriçocas, 
imgues, estegomias, etc. / adj. 2. Relativo ou pertencente a essa família. 
tulicivo.ro (cu) adj. Que se alimenta de mosquitos: planta culicívora. 
“Do latim culicivorus, de culex, culic- = mosquito + -voro, de vorâre = comer. 
uliná.ria (cu) s f.(a) Arte ou prática de cozinhar. # É fem. de culiná- 
“oque vem do latim culinârius, de culina = cozinha. > culinário (cù) adj. 
“e e Cozinha ou a culinária). i 
“minar (cul) v.t.d. 1. Pôr fim a; encerrar: o escândalo culminou sua 
“eira como diplomata. A v.t.i. 2. Alcançar o grau ou ponto mais eleva- 
san intenso ou mais significativo; atingir o clímax: a extrema riva- 
a entre os dois times culminou em verdadeira batalha campal entre 
a fi Jogadores; a tensão do filme culminou na última cena. 3. Chegar 
nã anos de espera culminaram com reencontros cheios de 
dano sur ae aeroporto, M v.i. 4.Astronomia Passar um astro pelo meri- 
a i do observador; chegar à altitude mais extrema. 5. Chegar 
Nome eue levado, ao cume, ao auge (qualquer coisa): naquele 
“elevar ão to er as homenagens. *% Do latim tardio culminare 
"“minação (, an Pico, ao cume, de culmen, culmin- = cume, topo, pico. 
bane Sua al mì) s.f. (1, culminância; 2.astr. momento em que um astro 
w, “MUra máxima ou mínima, ao cruzar o meridiano do ponto de 
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Çar tab a é os 
“test, eulminância (cùl) s.f. [1. ponto mais elevado, mais intenso 


quite 


“minanto (e qualquer coisa; ponto culminante; auge; culminação 
pe O Majs mo ud). (1. que representa a situação ou o ponto mais 
ves Ponto id “n50 ou mais favorável de qualquer coisa: ele se encon- 
Ele ces. tante da carreira; 2.astr. diz-se do ponto mais alto a 
“ta gy Fá Um astro sobre o horizonte; 3.geog. diz-se do ponto que 


no (-culus, -cula, -culum) que exprime: 1. Di- 
gotícula, versículo (dim. eruditos); animálculo, 
Jorativos), 2, Ação: cenáculo, obstáculo, sustentáculo. 
pidas por ia bem largas nos quadris e justas dos joelhos para 
“gy ra no jag Ares e praticantes de hipismo. 2. Acúmulo ou exces- 
“pm, calção, dim d, xterno da articulação coxofemoral. é É galicismo 
Megas 1a) “de cul = anca, quadril, do latim cúlus = ânus, nádega). 


tr am e Ato : : 
"do Pai pago QU omissão que merece severo castigo ou rigorosa re- 


NA França a qe culpa do filho; a culpa do morticínio é do secre- 
pe Piona]: nã são ou omissão prejudicial ao direito de outrem, 
E poy Vento; q pos tenho culpa de nada; o motorista não teve culpa 
pe Po; tica, Ne Crise prolongada é culpa da incompetência da nossa 
qu lidade Sa de um mal; pecado: cometer culpa imperdoável. 
Fei! do que „$ Pais não têm culpa em tudo o que o filho faz; não 
“Contece no Brasil; ninguém teve culpa no acidente. 


big veda d qu 


13 eE k 
"imento qi tude de; por efeito de: Ficar gripado por culpa do 
e culpa, Em psicanálise: sentimento, consciente ou 


cuieira 
culto 


ia e neurose ob- 
algum ato deso- 
do. # Do latim culpa: 
soa ou uma 
bilidade’ do 
trada 
ato 


inconsciente, de indignidade, característico da melancol 
sessiva. / Tor culpa(s) no cartório. Ser responsável por 
nesto ou criminoso, ou estar envolvido nele; ser culpa 
> culpabilidade (cil-bi) s.f. (1. circunstância de ser uma pes 
coisa a causadora de um mal: sobre ela recaiu toda a culpa 
ocorrido; 2. responsabilidade de um fato ante a lei: não foi gemena 
a culpabilidade do réu perante o juiz); culpabilização (pa-li) sf. Ele 
ou efeito de culpabilizar(-se); 2. atribuição de culpa; acusação, inerimi” 
nação], culpabilizar (cùl-bì) v.t.d. (atribuir culpa a; acusar; incriminar) 
c v.p. (sentir-se culpado; culpar-se; acugar-se); culpado adj. e smi [1. que 
ou aquele que tem culpa ou que realmente praticou um crime; criminoso: O 
júri declarou o réu culpado; 2. que ou aquele que causa ou provoca alguma 
coisa; causador; responsável: em casa era sempre eu o culpado de (ou por) 
tudo], de antôn. (1) inocente; culpando adj. (que está prestes a ser conside- 
rado culpado: o culpando réu começou a chorar, no final do julgamento); 
culpar v.t.d. (declarar culpado; incriminar: ojuiz o culpou injustamente) e 
v.t.d.i. [1. lançar culpa sobre; acusar; incriminar: culpar alguém de (ou por) 
crime; 2. responsabilizar: ela me culpou de (ou por) não ter tido o devido 
cuidado com as crianças; a torcida culpou o goleiro da (ou pela) derrota], 
de antôn. (1) inocentar e (3): perdoar; culpável adj. (passível de culpa: o 
homem esclarecido que comete uma simples injustiça é mais culpável aos 
olhos de Deus que o selvagem que se entrega aos instintos); culposo (ô) adj. 
[1. cheio de culpas; 2. em que há culpa; 3.dir. diz-se do crime cujo autor não 
teve intenção de praticá-lo, só o fazendo por pura imprudência, negligência 
ou imperícia (por oposição a doloso)). 

cult [ingl.] s.m.(o0) 1. Grupo exclusivo de pessoas intelectualizadas que 
compartilham interesses esotéricos, geralmente artísticos ou intelec- 
tuais. 2. Filme ou espetáculo que serve de objeto de interesse desse grupo. 
3.Pop. Tudo o que é brega, mas ganhou certo status: o programa do Cha- 
crinha, tão criticado pela mídia durante a sua existência, agora virou 
cult. e Pl.: cults. e Pronuncia-se kált. 

cul.te.ra.nis.mo (te) s.m.(0) 1.Literatura Época de decadência da lite: 
ratura, entre os séculos XVII e XVIII, caracterizada por um estilo afetado 
e ridículo. 2.P.ext. Excessivo apuro ou afetação de linguagem. 3.P.ext. 
Estilo afetado ou purístico. ++ É espanholismo puro. > culteranista (te) 
ou culterano (cùl) adj, (rel. ao culteranismo) e adj. es.cdd. (que ou pessoa 
que é adepta do culteranismo). 

cul.tis.mo s.m.(0) 1. Conceptismo. (Usa-se facultativamente com inicial 
maiúscula: Cultismo.) 2. Qualidade de culto, civilizado. > cultista adj. 
(rel. ao cultismo) e adj. e s.cdd. (que ou pessoa que é adepta do cultismo). 
cul.tivar (cul) v.t.d. 1. Preparar e usar para produção; arar; lavrar: cul- 
tivar o solo, a terra. 2. Dedicar-se à cultura de: cultivar morangos, rosas. 
3. Melhorar pelo treino, educação ou estudo: cultivar o físico, o talento, 
a mente, o espírito. 4. Promover o desenvolvimento ou o aperfeiçoamento 
de; aplicar-se ao cultivo de: cultivar uma arte, uma ciência, a consciência 
social. 5. Procurar conservar, desenvolver; fomentar ou aumentar: culti- 
var a amizade ou a simpatia de alguém. 6. Produzir por cultura: cultivar 
uma cepa de bactérias. | v.i.. 7. Exercer a agricultura: o aconselhável é 
cultivar de acordo com o tipo de terreno. M s.f.(a) 8. Botânica Toda varie- 
dade vegetal resultante de uma seleção, de uma mutação ou de uma hibri- 
dização (natural ou provocada) e cultivada por suas qualidades agronô- 
micas: a cultivar manga-burbom; a cultivar laranja-da-terra. (Forma-se 
da expressão inglesa cultivated variety = variedade cultivada; daí por 
que se equivocam os que a tomam por masculina.) + Do latim medieval 
cultivãre (1 a 7), de cultivus, de cultus, part. pass. de colere = cultivar, arar. 
> cultivador (ti; ô) s.m. [1. cultor (1): cultivador de soja; 2. aparelho mu- 
nido de dentes, destinado ao trabalho superficial do solo]; cultivo s.m. 
(1. ação ou efeito de cultivar: o cultivo do solo, da soja; 2. ação ou efeito 
de desenvolver pelo estudo ou pela dedicação: o cultivo da música, das 
letras; na educação infantil, devemos dar prioridade ao cultivo das apti- 
dões naturais das crianças), que é derivada regressiva de cultivar. 

culto s.m.(0) 1. Demonstração de veneração e sujeição a uma divin- 
dade; devoção ou honra religiosa; adoração: o culto a Deus, aos santos. 
2. Conjunto de ritos e cerimônias com os quais se manifesta adoração a 
uma divindade: o culto evangélico difere do culto católico. 3. Serviço reli- 
gioso protestante: eles assistem ao culto todos os domingos; vai haver cul- 
to hoje, pastor? 4.P.ext. Devoção ou admiração extravagante a pessoas, 
coisas, princípios, práticas, etc.: o culto a (ou de) Raul Seixas; o culto ao 
(ou do) corpo; o culto à (ou da) beleza; o culto às (ou das) ideias nazistas. 
4 adj. 5, Diz-se da terra ou da planta que recebeu cultivo ou que foi culti- 
vada. 6. Que tem uma cultura ou formação considerável, manifestada nas 
suas obras, comportamento ou palavras; ilustrado: os juristas são homens 
cultos, 7, Civilizado; adiantado: país culto. 8. Linguistica Que segue o pa- 
drão formal ou erudito, próprio das pessoas altamente escolarizadas: lín- 
gua culta. 9. Linguística Diz-se da palavra ou expressão que se introduziu 
tardiamente a partir do grego ou do latim e não teve evolução popular 
nem seguiu as leis fonéticas normais. e Antôn. (5): selvagem, silvestre, 
agreste; (6): bronco, ignorante; (7): atrasado; (8): vulgar, coloquial. A Cul- 
to à (ou da) personalidade. Admiração extrema, incondicional e sub- 
serviente a um líder, geralmente carismático, detentor do poder. No mais 
das vezes, o culto da personalidade é fomentado pelo interessado ou líder. 
A história tem exemplos relativamente recentes desse tipo de liderança: 
Stalin, Hitler e Mussolini. / Culto de dulia. Aquele que se dá aos anjos e 
aos santos, na religião católica. / Culto de hiperdulia, Adoração exclu- 
siva da Virgem Maria como mãe de Deus, na religião católica. 4 Culto de 
latria. Culto a Deus, na religião católica. / Culto externo. Aquele que 


cultor 
cume 


consiste em demonstrações exteriores, como sacrifícios, cantos sagrados, 
oferendas ou procissões. / Culto indevido. Aquele que é supersticioso ou 
contrário aos preceitos da Igreja Católica. / Culto interno. Culto que se 
tributa interiormente com atos de fé, esperança e caridade. / Culto su- 
pérfluo. O que se tributa por meio de coisas vàs ou inúteis, ou dirigindo-o 
a fins não aprovados pela Igreja Católica. / Render culto. Prestar home- 
nagem: Render culto à memória de um ente querido. +» Não se confunde 
(6) com douto nem com erudito, instruído e sabio. X Do latim cultus = cul- 
tivado, culto, part. pass. de colere = cultivar (a terra), cuidar. > cultoma- 
nia (cul) s.f. (1. mania do que é culto; 2. exagero de estilo; preciosismo); 
cultomaniaco (cul) ad). (rel. a cultomania) e adj. e s.m. (que ou aquele que 
tem cultomania), cultual (cùl) adj. (rel. a culto religioso: o valor cultual 
das imagens; muitas vezes a vida litúrgica, ou seja, a prática cultual de 
nosso povo não é uma manifestação da realidade da vida, mas se reduz a 
um conjunto de praticas religiosas separadas da realidade, que não são 
outra coisa que um artificialismo, ou seja, somente uma atividade que 
realizamos por costume); cultuar (cùl) v.t.d. [1. demonstrar todo o seu 
respeito e admiração por (pessoa ou divindade); prestar ou render culto a: 
os nordestinos cultuam o padre Cicero; os hindus cultuam vacas; 2. tor- 
nar objeto de culto: não queria que lhe cultuassem o nome, após a morte). 
cul.tor (ô) adj. e s.m.(0) 1. Que ou aquele que se dedica com grande inte- 
resse e admiração a um gênero especial de cultura; cultivador: lavrador 
cultor de laranjas; cultor de soja, de mangas, de rosas. 2. Que ou aquele 
que rende culto a alguma coisa, a algum animal ou a alguma divindade: 
povo cultor de vacas; os cultores de imagens; os cultores de São Judas 
Tadeu. 3. Que ou aquele que cultiva profissionalmente alguma coisa: ele 
é um sábio cultor das letras; um cultor das artes plásticas, de música, de 
pintura. 4.Fig. Que ou aquele que é apaixonado por alguma coisa: eleéum 
garotão cultor do físico; ela é uma cultora dos programas de auditório; 
eles são cultores de sinuca e de caça e pesca. A Cultor das Musas. Poeta. 
*> Do latim cultor = aquele que cuida (da terra), lavrador. 
cultriden.ta.do (cul) adj. Zoologia Diz-se de animal que tem os dentes 
caninos muito compridos e com gume de lâmina de faca. 
cul.trifo.li.a.do (cul-fo) adj. Botânica Que tem folhas em forma de lâ- 
mina de faca. 
cul.tri.for.me (cul) adj. Semelhante a lâmina de faca; afiado e pontudo: 
o bico do passarinho é convexo e cultriforme. x Do latim culter, cultr- 
= faca, cutelo + -i- (interfixo) + -forme. 
cul.trir.ros.tro (cùl) adj. es.m.(o) Ornitologia Que ou ave que tem o bico 
longo e de bordas cortantes. 
cul.tu.ra s.f.(a) 1. Conjunto de operações necessárias para obter os pro- 
dutos da terra: os chineses se dedicam praticamente só a uma cultura: do 
arroz. 2. Terra cultivada; terreno explorado pelo homem: veja que bela 
cultura de trigo! 3. Espécie vegetal cultivada: manga é uma cultura que 
dá grandes lucros ao agricultor. 4. Conjunto de conhecimentos e ativida- 
des científicas, industriais e artísticas de um povo, de um país ou de uma 
época, considerados globalmente ou em cada uma das matérias; conjunto 
de tradições e valores materiais e espirituais característicos de uma so- 
ciedade ou de uma época: ele é estudioso da cultura grega. 5. Conjunto de 
conhecimentos adquiridos por uma pessoa mediante o estudo, a leitura, 
as viagens, seu relacionamento com outras pessoas, etc.; conjunto de ex- 
periências humanas acumuladas durante muito tempo em um.ou em vá- 
rios domínios: homem de vasta cultura; ter uma sólida cultura científica. 
6. Cultivo ou desenvolvimento das faculdades humanas: profissional que 
se dedica à cultura da beleza do corpo. 7. Amor ao saber; esforço contí- 
nuo para desenvolver a educação e proteger os que sobressaem pela inte- 
ligência: é um governo que não se preocupa com a cultura. 8. Conjunto de 
convicções particulares, de maneiras de ver, sentir e fazer as coisas que 
orientam mais ou menos conscientemente o comportamento de um indiví- 
duo ou de um grupo: a cultura do matuto mineiro; a cultura dos torcedores 
de futebol. 9.Biologia Crescimento de bactérias ou outros microrganismos 
em substâncias nutritivas preparadas em laboratório: cultura microbiana. 
10. Biologia Colônia de microrganismos crescida desse modo. A Cultura 
celular (biol.). Conjunto de técnicas de laboratório que permitem o cruza- 
mento e a multiplicação de células. / Cultura de almanaque. V. alma- 
naque. / Cultura de massa. Conjunto de manifestações pertencentes 
a um grande número de pessoas, graças à difusão através dos meios de 
comunicação de massa (grande imprensa, televisão, rádio, etc.). // Cultura 
empresarial, Rede de interconexões muito característica de uma empresa 
que líga pontos físicos de sua estrutura, como sua localização e a tecnolo- 
gia com que fabrica seus produtos e serviços, até pontos intangíveis, como 
a missão a que a empresa se propõe, a imagem que seus funcionários fazem 
dela, suas relações com os fornecedores e clientes, etc., rede essa que asse- 
gura um código de comportamento implícito e a coesão no interior da em- 
presa. / Cultura física. Desenvolvimento sistemático do físico, mediante 
ginástica e práticas esportivas; ginástica. / Cultura Geek. Entretenimen- 
to sofisticado, em que o limite entre o “comercial” e o “criativo” fica tênue 
ou nebuloso. (Pronuncia-se gik.) / Cultura geral, Desenvolvimento dos 
conhecimentos e das capacidades em domínios considerados necessários a 
todos. // Cultura material (ou arqueológica), Conjunto de objetos e arte- 
fatos (tecidos, utensílios, ferramentas, indumentária, meios de transporte, 
armas, etc.) ou de elementos do ambiente (casas, canais, estradas, etc.) que 
formam o ambiente concreto de determinada sociedade do passado. / Cul- 
tura popular. A que expressa a vida do povo e se transmite por tradição; 
folclore. » Não se confunde (1) com cultivo, porque cultura é um conjunto 


de operações; cultivo; o modo pelo qual se faz determinada cultura. Assim, 
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podemos construir: Os lavradores brasileiros se dedicam hoj 
culturas, mas são eximios no cultivo da soja. Ou, ainda: O 
tais vivem praticamente da cultura do arroz, em cujo cultivo são mest 
M Não se confunde (4) com civilização (2), porque cultura é res, 
ae à : conteúdo. 
civilização, objeto, resultado de uma cultura. Assim, quando coloca 0, 
um papel na máquina c nos pomos a redigir, temos os dois exemplos 
máquina ou no papel (de civilização) e no texto (de cultura). Quando. ha 
postamos ante um moderno computador, estamos diante da mais alta pi 
pressão tecnológica, mas se não soubermos operá-lo, estaremos perante pi 
pequeno — e até muito ajeitado — mostrengo. Há países que têm muito 
civilização e nenhuma cultura. Quando aqui aportaram os descobridores 
encontraram povos de nenhuma civilização, mas de razoável cultura pró. 
pria. / Do latim cultira = ação de cuidar, tratar (a terra, o espírito) de 
cultus, part. pass. de colere = cultivar (a terra, o espírito). -> cultural (cùl 
adj. (1. rel. à cultura de uma sociedade ou de um indivíduo, a seu desen- 
volvimento: atividades culturais; 2. que visa a desenvolver ou a difundir 
uma ou mais formas de cultura: centro cultural), culturalmente (tù) ady 
(do ponto de vista cultural; no aspecto cultural: trata-se de uma classe mé. 
dia culturalmente pobre; ele se mantém culturalmente atualizado; lendo 
jornais e revistas). 
cul.tu.ra.lis.mo (tù) s.m. (0) 1. Prática ou tendência de priorizar a cultu? 
ra em qualquer atividade humana. 2. Corrente da antropologia nórdico: 
-americana que considera essenciais os fenômenos de contato e de inter. 
penetração das culturas, na formação de uma sociedade e da personalída- 
de dos indivíduos que a compõem. & Os principais representantes do cul 
turalismo foram: Franz Boas (1858-1942), antropólogo norte-americano 
de ascendência alemã, que estudou inúmeros povos indígenas da América 
do Norte, defendendo intransigentemente uma aproximação rigorosa de 
culturas em 4 mente do homem primitivo (1911); Lewis Henry Morgan 
(1818-1881), antropólogo norte-americano, autor de uma concepção evo- 
lucionista da antropologia social. Interessou-se particularmente pelo sis? 
tema de parentesco (A sociedade arcaica, 1877); e Alfred Louis Kroeber 
(1876-1960), antropólogo norte-americano, especialista nos indígenas da 
América do Norte, princ. da Califórnia. > culturalista (tù) adj. (rel. ao 
culturalismo) e adj. e s.cdd. (que ou pessoa que é adepta do culturalismo). 
cul.tu.ris.mo (cul) s.m. (o) Conjunto de exercícios físicos, pesados, para es- 
timular o crescimento da massa muscular; musculação; fisiculturismo. & É 
galicismo (culturisme). > culturista (cul) adj. (rel. a culturismo; fisicultu- 
rista) e adj. e s.cdd. (que ou pessoa que pratica o culturismo; fisiculturista).- 
cu.ma.í (cù) s.m.(o) Botânica 1. Árvore amazônica, da família das apo- 
cináceas (Couma utilis), de folhas opostas, grandes flores avermelhadas, 
fruto doce, comestível, que fornece madeira de lei, amarelo-escura, utili- 
zada em marcenaria e na construção civil. 2. Esse fruto. 3. Essa madeira. 
+ Do tupi ku'mai. PE: 
cu.ma.nã (cù) s.f.(a) Botânica Arbusto da caatinga nordestina, da famí- 
lia das euforbiáceas (Euphorbia phosphorea), que forma moitas impene- 
tráveis, muito cultivada para compor cercas vivas. A T 
cu.ma.ri (cù) s.m.(o) Botânica 1. Planta solanácea (Capsicum frutescens 
baccatum), cujo fruto, vermelho, pequeno e ardido, usa-se como pimenta. 
2. Esse fruto. 3. Palmeira solanácea (Astrocaryum vulgare) da Amazônia, 
que fornece fruto comestível e sementes ricas em óleo alimentício, além de 
folhas, cujas fibras se utilizam na fabricação de redes e linhas de pesca. 
4. Esse fruto. e Var.: cumarim, cumbari e cumbarim. e O mesmo (1 e2) 
que pimenta-cumari. & Do tupi kumba'ri. RR 
cu.ma.ri.na (cù) s.f.(a) Química Composto cristalino fragrante, C:Hi0:, 
usado em perfumaria. +% É galicismo (coumarine). j 
cu.ma.ru (cù) s.m.(o) Botânica 1. Árvore leguminosa (Coumarout 
odorata), de grande porte, caule reto, casca avermelhada, folhas com: 
postas e flores vermelhas, que fornece madeira de lei de cor variável, € 
fruto rico em cumarina,.conhecido como fava-de-tonca. 2. Essa madeira. 
3. Esse fruto; fava-de-tonca. e Var.: cumbaru. 4 Do tupi kumba'ru. .;. 
cu.ma.ti (cù) s.m.(o) Botânica 1. Árvore mirtácea (Myrcia atramentifera) 
de pequeno porte, que fornece madeira escura, dura, própria para cons- 
trução civil e marcenaria, e casca de que se extrai tinta roxa, que serve 
para pintar cuias e outros objetos. 2. Essa madeira. e Var.: cumaté. . 
cum.bá s.m.(o) Pop. MG Saco que as mulheres improvisam com à sair 
prendendo-se a barra ao cós, para a colheita do café. 
cúm.bia s.f.(a) Música Dança e música populares da Colômbia, 
ligeiro e compasso de dois por quatro, resultantes da mistura dei 
cias espanholas e africanas, ior, 
cum.bu.ca s.f.(a) Vasilha feita de cabaça com um furo na parte supene 
destinada a conter líquidos, por onde o macaco sempre enfia a mão è pea 
do braço, sem conseguir, depois, libertar-se dali: macaco velha não 3 
a mão em cumbuca (provérbio brasileiro que significa: pessoa espet qro 
experiente não se mete em encrencas ou em empresas arriscadas}. puç: 
culambuca (cùi). A Macaco velho não mete (a) mão em ra en 
Frase que se usa em referência à pessoa experiente, que não se o i 
aventuras ou negócios suspeitos, arriscados ou duvidosos. / Não rasP 
(a) mão em cumbuca. Não se arriscar; não se envolver em ave Dus 
rigosas; ser cauteloso: Vivi o bastante para não meter mão em Ct; aa 
++ Do tupi kui'mbuka = tipo de cuia. ; ‘pifres 
À y : tas dos £; 
cum.bu.co adj. e s.m.(o) Que ou bovino que tem as pon | 
voltadas uma para a outra. : sum 
cu.me s.m.(o) 1. Ponto mais alto de monte, montanha, serra, 
cimo; cumeeira (2): do cume do monte se avistava toda:a:Ct 
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que; pr emo, da ambição. e V. encumear. A Cume lltólico. Pon- 
=, dO 


te Ná i sume, cimo. . K 
‘ulmin “da (cù) s.f.(a) 1. Linha formada por uma sucessão de cumes de 
C tds 

e.a. 


un as: sequência de cumes montanhosos, 2. Cumeeira (1). 
montanha ra (cù) s.f.(a) 1. Parte mais clevada do telhado, na qual se en- 
eeiro serfícics inclinadas (águas) e o madeiramento sobre o qual 
mas So bros: cavalete de telhado; cumcada; crista (7). 2. Grande 
” apoiam eira que une os vértices da tesoura e na qual se apoiam os 
viga de | madeiramento da cobertura; espigão horizontal. 3. Cume (1). 
cabros C no sa.lis [lat. = com um grão de sal) loc.ad». Com certa des- 
w ra. reserva ou ressalva: Ele viu aquela proposta cum grano salis. 
confiança. Pe kum grânu sális. 
O Artes Marciais Método de treinamento, em que dois 
“enfrentam mostrando suas técnicas adquiridas com o caratê, 


contral 


M ai kumite = encontro das mãos. 
A Do li.ci.da.de (plì) s-f.(a) 1. Envolvimento num crime sem perpetrar 
cum.P incipal; coautoria em crime: ser acusado de cumplicidade num 
oato P ma conspiração, num atentado. 2. Colaboração ou participação 
roubo, $ ver ato ilícito, anético, imoral, etc.: ser acusado de cumplicidade 
em O o: numa falsidade, + A colaboração ou ajuda num crime faz 
a a pessoa cúmplice; a dissimulação ou o silêncio acerca dessa cola- 
us ou ajuda faz dela conivente. Uma pessoa pode, assim, ser cúmpli- 
ai um ato culposo sem ser conivente, mas este será sempre cúmplice. 
Du seja: todo conivente é cúmplice, mas nem todo cúmplice é conivente. 
Į Forma-se de cúmplice (do latim complex, complic- = participante: com- 
+ plicāre) + -ì- (interfixo) + -dade. > cúmplice adj. e s.cdd. (1. que ou 
pessoa que participa de um delito ou crime com outrem: ser cúmplice de 
m roubo; 2. que ou pessoa que participa com outrem de algum malefí- 
cio qualquer) e adj. (caracterizado pela cumplicidade: sorriso cúmplice); 
cumpliciar (pli) v.t.d. (tornar cúmplice; acumpliciar). 
cum.primen.tar (pn) v.t.d. 1. Saudar com um gesto polido, dando boas- 
vindas; dirigir ou fazer cumprimentos a: cumprimentar as visitas, os còn- 
ridodos. 2. Expressar respeito ou admiração pela performance ou desem- 
penho de: cumprimentar os campeões. 3. Expressar cordial aprovação por; 
felicitar; elogiar; congratular-se com: cumprimentar uma organização, 
por seus trabalhos humanitários. v.p. 4. Trocar saudações entre si; sau- 
farl-se): os turistas se cumprimentam, assim que chegam ao aeroporto. 
5. Felicitar-se: os campeões cumprimentaram-se pela conquista. + É deriva- 
sufixal]: cumprimento + -ar. -> cumprimentador (cúm-men; ô) ou cumpri- 
menteiro (pri) adj. (diz-se daquele que gosta de cumprimentar; mesureiro) 
cum.priimen.to (cùm) s.m.(o) 1. Ação ou efeito de cumprir: o cumpri- 
mento das promessas, das obrigações; morreu no cumprimento do dever; 
Jeni me pediu três favores: o último ficou sem cumprimento. 2. Execução; 
realização: o cumprimento do programa do candidato. 3. Consecução; 
lance: o cumprimento de metas, de objetivos, de desejos. 4. Palavras 
eogiosas dirigidas a alguém; saudação: terminar o discurso com um 
cumprimento ao presidente; o cumprimento do ministro aos repórteres. 
$.Gesto feito porcortesia, baixando a cabeça, tirando o chapéu e tornando- 
«logo a pôr, etc.; ato formal de cortesia, civilidade, respeito ou conside- 
ração: toda mulher gosta de um cumprimento respeitoso desses, princ. 
era Parte do ser amado. 6. Cerimônia; formalidade: fazer uma visi- 
Lra o mento; são apenas elogios de cumprimento. W s.m.pl. (os) 
epolcia pa congratulações; parabéns: apresentar seus cumprimentos 
pi gi ista pelo bom trabalho. e Não se confunde com comprimen- 
E pa nento a uma lei, ordem, etc. Cumpri-la conforme o 
Na ezeru, ai azer o que ela estabelece. 4 Em cumprimento a (ou de). 
do) lei de i O horário político gratuito existe em cumprimento à (ou 
snão de ia -M Por cumprimento, Por obrigação ou por cerimônia, 
tcemeidado grado: O jantar foi oferecido ao rapaz por cumprimento, 
tbnlismo pie o claramente o clima desfavorável reinante. + É espa- 
tum prip aaa de cumplir, do latim complere), .. E 
A “Missão, gor . Levara efeito; executar cabal e pontualmente: cumprira 
poi 2 Alan m, a promessa, os deveres; ele cumpriu todas as vontades 
Brasil já pag atingir: cumprir metas, objetivos, desejos. 3. Completar: 
Pe Cumpri Priu cem anos de República. 4. Concluir inteiramente; con- 
oriy tr 4 pena de prisão. 5, Realizar ou satisfazer inteiramente: ele 
ploti, e exigências dos sequestradores; cumprir um pedido, um 
o fender ea 2Nvir, ser necessário, conveniente ou proveitoso: cumpre- 
Pe. 7, Cab e. teresses do povo; cumpria ao general ser duro e into- 
“Cumpri ao prep etir, assistir; cumpre ao general comandar sua tro- 
nigri ões; e ar a delegação; cumpre-nos tomar a iniciativa 
Pe que OVi, ser Peida -lhes tomar medidas drásticas contra a sonegação, 
tomemos deci essário: cumpre não vender jamais a dignidade; cum- 
“p.9.R “ão urgente; cumpre estarmos atentos a aumentos de 
£e; verificar-se; consumar-se: muitas das profecias 
“Constr Mprir Pen: g Eds A Cumprir ordens. Obedecer a ordens supe- 
ong P ex: Cum * Sotrer pena de prisão por certo tempo. xx Quando 
“m Verbo O é pronomi Ee 4 promessa ou Cumpriu-se, assim, a profecia, 
w Cumpà voz passiva pa se é pronome apassivador. Trata-se, portanto, de 
mor, Com: Cir E Usa-se indiferentemente, na acepção 1: cumprir 
ii COM) a po?” (OU Cumprir com) a obrigação. Todo rei cumpre 
mo iniciado pela prep. com é objeto direto 


“Cionado, / “lavra, O ter 
spanholismo [cumplir, do latim complere: com- (pref. 


cumeada 
cunabi 


Je que cumpre 
ta solici- 


e ou aque 


RR TR (qu 
intensivo) + plêre). cumpridor (cùm; ô) adj. e s.m (a ele que execu 


conscienciosamente seus deveres e obrigações ou aqu do 
tamente suas tarefas) aposentado- 
cu.mu.lar (ci) v.t.d. 1. Ajuntar; acumular: cumular ii cP rdinalato. 
rias.  v.t.d.i. 2. Juntar; acumular: cumular o cargo i ém de carinhos, 
3. Conceder em grande quantidade; encher: cumular a gi fortuna; Deus 
de atenções, de privilégios; a sorte cumulou-o de grande am acúmulo: 
cumulou-a de extraordinária beleza. 4 v.p. 4. Suceder-se de cunidla 
acumular-se: os pedidos de emprego se cumulam na mesa; o p > cumu- 
sobre os móveis. ə Var. (1 e 2): acumular. #x Do latim qual 
lação (mù) s.f. [ato ou efeito de cumular(-se), 1 e 2], de var, acumu" dro” 
cu.mu.la.tivo (mù) adj. 1. Que aumenta por adição sucessiva: rol 
ga de ação cumulativa; o chumbo tem efeito cumulativo no organa = 
2. Que resulta de acumulação: toda aceleração é um processo cumula Wo. 
3. Relativo a juros ou dividendos acrescidos ao próximo E 
não pagos quando devidos. 4.Direito Que aumenta ou tende a estabele- 
cer um ponto já provado por outra prova. 5.Direito Imposto com maior 
severidade: punição cumulativa. 6.Direito Que continua sucessivamente; 
consecutivo: sentenças cumulativas. 7.Estatística Relativo à soma das 
frequências de valores experimentalmente determinados de uma variável 
aleatória que são menores ou iguais ao valor especificado. 8.Estatística 
Relativo ao erro experimental que aumenta em grandeza a cada medida 
sucessiva. e Var. (1 e 2): acumulativo. > cumulativamente (mú-ti) adv. 
(de forma cumulativa: era um imposto que incidia cumulativamente sobre 
os produtos; o senador recebia três aposentadorias cumulativamente). 
cú.mu.lo s.m.(o) 1. Grande quantidade de coisas sobrepostas, amon- 
toadas: cúmulo de lixo, de cinzas, de entulhos, de livros, de discos. 
2. Exagero; extremo: ela chegou ao cúmulo de pedir-lhe perdão dejoelhos. 
3. Ponto mais alto; grau máximo; auge; clímax: o desfile atingiu o cúmulo 
da sofisticação no seu final, que foi apoteótico. 4.Pop. Suprassumo do 
intolerável ou do inadmissível; absurdo: eleger aquele rapaz como presi- 
dente foi o cúmulo; reelegê-lo a qualquer cargo público foi o cúmulo da 
ignorância. 5.Fig. Aumento; acréscimo: receber um cúmulo de tarefas, 
de solicitações. 6. Meteorologia Nuvem de bom tempo, branca e arredon- 
dada, parecida com flocos de algodão: o céu hoje está cheio de cúmulos. 
A Altos cúmulos (meteor.). Nuvens semelhantes a flocos de algodão, 
encontradas entre 2.000 e 6.000m de altitude. / Cúmulos estelares (as- 
tron.). Agrupamentos de estrelas todas a aproximadamente a mesma dis- 
tância e da mesma idade. / Para cúmulo. Expressão que se usa quando 
se deseja acentuar a gravidade de uma situação: Para cúmulo do azar, ele 
torceu o pé na hora de chutar o pênalti. # Do latim cumulus. 
cúmulo-cirro s.m.(0) Meteorologia Cirro-cúmulo. e Pl.: cúmulos-cir- 
ros ou cúmulos-cirro. : Ro 
cúmulo-estrato s.m.(o) Meteorologia Estrato-cúmulo. e PL.: cúmulos- 
-estratos ou cúmulos-estrato. Pt » LO 
cúmulo-nimbo s.m.(o) Meteorologia Tipo de nuvem escura e espessa, 
Cheia de gelo e granizo, semelhante a um cogumelo atômico, de curto período 
de vida (cerca de 2h), que anuncia trovoadas e gera de um a três raios por 
minuto, muito perigosa para aviões em voo; nimbo-cúmulo. e Pl.: cúmulos- 
-nimbosou cúmulos-nimbo. 4% Os cúmulos-nimbos se situam a grandes 
altitudes (de 1.000 a 6.000) e produzem pesadas chuvas, com muitos raios. O 
Brasil tem uma frequência e intensidade de raios de pelo menos o dobro dos 
Estados Unidos, o que nos faz campeões mundiais em descargas elétricas da 
atmosfera. Planetas, como Júpiter, p. ex., têm enormes descargas elétricas, 
mas raios acompanhados. de chuva, como acontece na Terra, não existem 
noutros planetas do sistema solar. Uma das principais explicações para isso 
está na distância entre a Terra e o Sol, que possibilita assumir a água três 
diferentes estados físicos: sólido, líquido e gasoso. A inclinação do eixo de 
rotação da Terra, que produz as estações do ano, também influencia o regime 
e intensidade de chuvas. As menores temperaturas do outono, p. ex., dimi- 


mas os mais frequentes acontecem entre nuvens e ficam ocultos por elas. 
Calcula-se que haja perto de duas mil tempestades ao mesmo tempo na Ter- 
ra, as quais, observadas do espaço, fascinam os astronautas. Nuvens como 
os cúmulos-nimbos têm uma complexa distribuição de cargas entre a base 
e o topo. O mecanismo que produz essa distribuição ainda é desconhecido, 
mas especula-se que resultem da estrutura dinâmica da nuvem ou envolvam 
processos gravitacionais. Já a importância dos raios na química e física da 
atmosfera vem se mostrando extremamente rica. As cargas elétricas geradas 
no interior dos cúmulos-nimbos produzem uma corrente entre a superfície e 
a atmosfera conhecida como circuito elétrico atmosférico global. Ela man- 
tém entre a ionosfera — a camada mais externa da atmosfera — 
da Terra uma diferença de potencial estimado em 300 mil volt 
ainda desconhecidos. 

cu.na.bi (cù) s.m.(o) 1.Botânica Planta composta (Ic 
propriedades altamente tóxicas, devido à substânci 
suas folhas malcheirosas, usada pelos índios da Am: 


ea superfície 
S, com efeitos 


hthyothere cunabi) de 
à Tesinosa contida em 
azônia para narcotizar 


cunca 
cupuaií 


os peixes e facilitar, assim, a pesca. 2. Pequena flecha envenenada, e Var: 
cunambi. «% Do tupi *kuna'mbi = planta de pesca, 

cun.ca s.f.(a) Conca (1a 5). s 
cunc.ta.ção (cunc) s.f.(a) V. cuntação. > cunctativo ou cunctatório adj. 
(v. cuntação). 

cu.neifo.lia.do (cù-fo) adj. Botânica Que tem folhas em forma de 
cunha. e Var.: cuneifólio (cù). 

cu.nei.for.me (cù) adj. 1. Em forma dẹ cunha: todos os modelos de carros 
modernos são cuneiformes. 2. Relativo ou pertencente à antiga escrita dos 
assírios, medas, persas, acádios, babilônios e sumérios. 3.Botânica Diz-se 
dos órgãos que se vão alargando da base para o vértice: folhas cuneiformes. 
a. Anatomia Diz-se de osso ou cartilagem em forma de cunha. // s.m.(0) 
5. Cada um dos três ossos do tarso, em forma de cunha. X s.m.pl. (os) 6. Carac- 
teres ou inscrições cuneiformes, usados por assírios, persas, babilônios, sumé- 
rios, acádios e medas. * É galicismo (cuneiforme, do latim cuneus = cunha). 
cu.neir.ros.tro (cù) Ornitologia adj. 1. Que tem o bico em forma de 
cunha. 4 s.ep.(o) 2. Espécime dos cuncirrostros, grupo de aves com bico 
em forma de cunha. 
cu.ne.te s.m.(o) Chulo 1. Cunilíngua; minete. 2. Aplicação da língua no 
ânus do(a) parceiro(a), como forma de prazer sexual a si ou a ele(ela). 
cu.nha s.f.(a) 1. Peça triangular de material resistente, própria para 
rachar lenha, fender pedras, etc. 2. Qualquer peça semelhante a essa. 
4 s.se.(a) 3.Fig. Pessoa influente ou poderosa que protege ou favorece 
outra, necessitada; pistolão: só conseguiu o emprego, porque tem uma 
cunha forte. à À cunha. Completamente cheio; lotado: Com o estádio 
à cunha, estão jogando o Palmeiras e o Corinthians. O cinema estava 
à cunha meia hora antes do início da sessão. ++ Do latim *cunea, por 
cuneus = cunha. > cunheira s.f. (fenda aberta numa pedra, para meter a 
cunha que vai rachá-la). 
Cunha, Celso Ferreira da (1917-1989). Filólogo, professor e gramáti- 
co mineiro de Teófilo Otoni, autor de importantes obras sobre o ensino 
do idioma português, entre as quais Gramática do português contempo- 
râneo (1970) e Nova gramática do português contemporâneo (1985), em 
parceria com o filólogo português Luís Filipe Lindley Cintra (1925-1991). 
Cunha, Euclides da (1866-1909). Engenheiro de formação militar (capi- 
tão), bacharelado em matemática e ciências físicas e naturais, nascido Eu- 
clides Rodrigues Pimenta da Cunha, em Cantagalo (RJ). Em 1897, como 
correspondente do jornal O Estado de S. Paulo, foi enviado a Canudos 
(BA), para cobrir a guerra. Dessa viagem surgiria uma das obras-primas 
da literatura brasileira, Os sertões (1902), por seu valor sociológico e es- 
tético. A obra lhe valeu uma cadeira na Academia Brasileira de Letras. 
Escreveu, ainda: À margem da história (1909) e Diário de uma expedição 
(1939), sem o brilho da primeira obra. Morreu assassinado por questões 
conjugais. e V. Canudos. > euclidiano (clì) adj. e s.m. 

eu.nhã s.f.(a) Pop. AM 1. Qualquer mulher, princ. a mulher do caboclo. 
2. Mulher jovem; garota. e O mesmo que cunhantã ou cunhatã. *% Do 
tupi ku'nã = índia. 
cu.nha.do s.m.(o) Irmão de um dos cônjuges em relação ao outro, e vice- 
-versa. “+ Do latim cognátus = unido pelo sangue: co- + gnātus = nascido, part. 
pass. de nāscī = nascer. > cunhadio (cù) s.m. (parentesco entre cunhados). 
eu.nhal s.m.(o) Ângulo saliente formado por duas paredes de um edifí- 
cio; canto exterior; esquina (2). #+ É derivada sufixal: cunha + -al. 
cu.nhar v.t.d. 1. Imprimir cunho em: cunhar medalhas, moedas. 2. Re- 
duzir (um metal) a moeda; amoedar: cunhar prata. 3.Fig. Tornar notável 
ou evidente; evidenciar; salientar; destacar: ela sabe cunhar suas ideias. 
4. Inventar: cunhar apelidos, piadas; cunhar palavras, gírias. +*+ Do latim 
cuneãre = formar em cunha. > cunhador (cù; ô) adj. e s.m: (que ou o que 
cunha moeda); cunhagem s.f. (operação de cunhar moedas). 
cu.nhan.tã (cu) sf (a) Cunhã. e Var.: cunhatã. 

cu.nhe.te (ê) s.m.(0) Caixote de madeira próprio para guardar ou trans- 
portar munição de guerra, 

cu.nho s.m.(0) 1. Peça metálica gravada, própria para marcar moedas, 
medalhas e outros metais; matriz para cunhar metais. 2. Marca feita com 
esse ferro. 3.Fig. Marca; sinal; impressão; índole; caráter distintivo: mo- 
vimento de cunho estranho às nossas tradições; carta de cunho românti- 
co; político de cunho nacionalista. + Do latim cuneus = cunha. 
cu.nicu.lar (ni) adj. Semelhante ou parecido ao coelho, * Do latim 
cuniculus = coelho, 

cu.ni.cul.tu,ra (ni) s.f.(a) Criação de coelhos, #+ Forma-se das quatro 
primeiras letras do latim cuniculus + cultura. > cunicultor (ni, ô) sm. 
(criador de coelhos). 

cu.nilín.gua (cù) s.f.(a) Ato sexual em que se usa a boca e a língua para 
estimular o clitóris ou a vulva, ou ambos; cunete; minete, è Antôn.: fela- 
ção. e V, anilingua. “+ Do latim cunnilingus = aquele que lambe a vulva: 
cunnus = vulva + lingere = lamber. 

cu.no.ni.á.cea (no) s.f.(a) Botânica Espécime das cunoniáceas, famí- 
lia de plantas dicotiledôneas, arbóreas ou arbustivas, de flores miúdas, 
reunidas em pequenos cachos, representada, entre outras, pela copiúva. 
> cunoniáceo (no) «dj. (rel. ou pert. a essa família). 

cun.ta.ção (cùn) s.f.(a) Procrastinação; adiamento. e Var.: cunctação. 
s Do latim cúnctátio, cunctâtiôn-, de cunctáâtus, part. pass. de cinctâri 
= adiar. > cuntativo (cùn) ou cuntatório (cún) adj. (1. caracterizado pela 
demora; 2. diz-se daquele que contemporiza; condescendente), de var. 
cunctativo e cunctatório, respectivamente. f É 
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cu.nu.ri (cù) s.m. (0) 1.Botânica Nome comum a duas espécies de árvore 
amazônicas, da família das cuforbiáccas, do gênero Cunuria (C. crassipes 
e C, spruceana). M sedd. (0/4) 2. Membro dos cunuris, tribo de índios im: 
berbes da margem esquerda do Amazonas, que foram confundidos com 
mulheres pelos descobridores espanhóis, dando origem à lenda das ama. 
zonas. / adj. 3. Relativo ou pertencente a essa tribo, x+ Do tupi kunwri)o 
cu.pa.í (cù) s.m.(o) Botânica Arbusto gutiferáceo (Clusia rosea), nativo 
da Amazônia, cujo tronco exsuda uma substância amarela, usada nã re: 
gião para calafetar canoas e barcos. 

cu.pão s.m.(o) V. cupom. 

cu.pê s.m.(0) Carro esporte ou de passeio, de duas portas e assento pará 
quatro passageiros. e Var. pros.: cupé. e Não se confunde com sedã. 
i É galicismo (coupé). j 
cu.pi.dez (cù; ĉ) s.f.(a) 1. Qualidade ou caráter de cúpido; avidez de ga- 
nhar poder, dinheiro, riquezas, bens; ambição desmedida; cobiça exage- 
rada. 2. Desejo sexual ardente e apaixonado; libido exagerada. 
Cu.pido s.m.(o) 1. Deus do amor, da paixão e da libido, na mitologia 
romana, filho de Vênus e Marte, representado por um garoto alado por- 
tando arco e flecha na posição de arremesso; o amor personificado. (Na 
mitologia grega, chama-se Eros, de que provém erotismo.) e cu.pidos.sc, 
(o) 2.Fig. Pessoa amada; amor: Marisa é o meu cupido. * Não se confun- 
de (2) com cúpido. +*+ Do latim cupido = desejo. > cupidineo (ci) adj. 
[1. rel. a Cupido; 2. rel. ao amor, amoroso; cupidinoso (1): olhar cupidineo]; 
cupidinoso (pi; 0) adj. [1. amoroso; cupidíneo (2): olhou-me com expressão 
cupidinosa; 2. que deseja ardentemente: gente cupidinosa de fama). 
cú.pido adj. Ávido; desejoso; cobiçoso: cúpido de desejos viveu, cúpido 
de desejos morreu; jogador cúpido de glórias, de fama, de badalações. 


e Antôn.: desinteressado. e Não se confunde com cupido. *% Do latim. 


cupidus = que deseja. 
cu.pim s.cp.(o) 1.Entomologia Pequeno inseto da ordem Isoptera, com 
1.900 espécies, que rói e destrói completamente madeiras e raízes. M sm.(o) 
2. Ninho desse inseto, feito com terra. 3. Protuberância ou corcova do pes- 
coço do boi. 4. Carne retirada dessa corcova, servida como alimento hu- 
mano. e Col. (2): cupinzama (s.f.). + Os cupins existem em todos os países 
tropicais, onde nenhuma madeira está a salvo de sua voracidade. Muitas 
espécies comem terra, digerindo seus componentes orgânicos e construin- 
do com o barro excretado montes duros como pedra sobre seus ninhos, 
que podem ter muitos metros de altura; são uma característica dos prados 
africanos e da América do Sul. As colônias geralmente têm um rei e uma 
rainha, soldados e operários estéreis e sem asas, e ninfas em desenvol- 
vimento. Todas as castas incluem machos e fêmeas. Periodicamente, são 
produzidos reprodutores com asas que deixam o ninho em enxames, para 
procriar e fundar novas colônias. As rainhas vivem dez anos e põem um 
ovo a cada dois segundos. # Do tupi kupi'i = morada de cupim. > cupineiro 
(cù) ou cupinzeiro (cù) s.m. (1. asa ou ninho de cupins; 2. árvore ou pau 
podre atacado de cupins). f 

cu.pin.cha s.cdd.(o/a) Pop. Pessoa que é muito amiga ou protegida de 
político influente: seu irmão é um cupincha do governador. 
cu.pi.ú.ba (cu)s.f.(a) V. copiúva. 


cu.pom s.m.(o) 1. Tíquete destacável que dá direito a seu portador de . 


receber alguma coisa ou a gozar de certos privilégios. 2. Cédula de con- 
cursos populares, geralmente recortada de revistas e jornais. 3.Economia 
Parte descartável de uma cautela válida para recebimento de dividen- 
do ou bonificação, ou para o exercício do direito de subscrição. * Var: 
cupão. *% É galicismo (coupon). 1X 
cu.pres.sá.cea (cu) s.f.(a) Botânica Espécime das cupressáceas, famí- 
lia de plantas gimnospermas, geralmente lenhosas; de porte arbóreo, re 
presentada princ. pelo cipreste. ++ Do latim cupressus = cipreste + -ácea- 
> cupressáceo (ci) adj. (rel. ou pert. a essa família). ut; 
cu.pres.sifo.lia.do (prê-fo) Botânica adj. Que tem folhas escamosas 
semelhantes às do cipreste. ! 
cu.pres.si.for.me (prê) adj. Semelhante ao cipreste. 

cu.pres.si.no (cù) adj. 1. Relativo ou semelhante ao cipreste: consti 
ção cupressina; figura cupressina. 2. Feito de madeira de cipreste. e Var: 
cupressíneo (cu). i de 
cú.pri.co adj. V. cobre. ; ar 
cu.pri.ta s.f.(a) Mineralogia Óxido de cobre que cristaliza no sistema cúbico. 
cu.pro.ni.quel (ci) s.m.(0) Química Liga de cobre que contém de dez à 
vinte por cento de níquel. A k 
cu.pro.so (ô)adj. Química 1. Relativo a cobre monovalente, 2. Que com 
tém cobre monovalente, A 
cu,pu.a.çu (pù) sm.(o) Botânica 1. Árvore esterculiácea (Theobrai, 
grandiflorum), originária da Amazônia, de porte elegante, ramos e ti 
compridos, flores vermelhas, sésseis, fruto capsular e sementes usao — 
como cacau, que fornece madeira clara, homogênea e compacta; cuma o 
çueiro, 2. Esse fruto, de cuja polpa, doce e aromática, se fazem dc e 
vetes e refrescos. 3. Essa madeira. » Do tupi kupua'su = fruto semel e 
ao cacau, > cupuaçuelro (cù-à) s.m. [cupuaçu (1)]. gisio 
cu.pu.a.çu.ra.na (cù-à) s.f.(a) Botânica Árvore bombacácea (Maris 
paraensis), de pequeno porte, cuja casca fornece fibra de grande ci ê 
tência. “4% Forma-se de cupuaçu + suf. tupi -rana = semelhante, pare roms 
cu.pu.a.í (pù) s.m.(o) Botânica 1. Árvore esterculiácea (Theo casc 
subincanum), de médio porte (15m), originária da Amazônia, e otasi 
amarelada, fruto de cuja'polpa, adocicada, se fazem doces e com 
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ntes usadas como cacau, que fornece m 
me 


) adeira resistent 
construção civil. 2. Esse fruto. 3, Essa m 


e, própria 


adeira. + Do tupi kupuo'i. 
para à ja sf.(a) 1. Arquitetura Parte interna côncava de igreja ou de qual: 
ÚP” ão edifício; abóbada. 2.Arquitetura Parte exterior e convexa dessa 
gi zimbório. 3. Conjunto das pessoas mais graduadas de uma insti- 
abóba ou que a comandam; alta direção; chefia: a cúpula do partido está 
quão 4. Anatomia Ápice da parte anterior do labirinto, situada na orelha 
a ve serve à audição. 5.Botânica Órgão caliciforme que envolve a 
interi 


arapulo. s Do latim tardio 
lo italiano cupola = abóba- 
ncava dos edifícios: passou, 
imo de zimbório. > cupular 
la;sem. a cúpula). 


capul igor cúpula é apenas a parte interna cô 
dao ANE 


para uma dor de cotovelo é 
rovocar outra dor de cotovelo. | s.m.(o) 5. Pároco de aldeia ou povoado. 
A Do latim cúra = cuidado. > curato s.m. (v.). 
cu.ra.do adj. e s.m.(0) 1. Que ou a 
meu filho está curado da enfermida 
tal, mas os doentes não. 2. Diz-se d 
recimento. 3.Pop. Imune: diziam qu 
curador (cù; ô) adj. es.m.(o) 1. 


quele que se restabeleceu de doença: 
de; os curados podiam sair do hospi- 
o queijo, quando atinge certo amadu- 
e ele era curado de cobra e até de bala. 


Que ou o que cura: urguento curador; 
o curador da aldeia. # s.m.(0) 2.Direito Aquele que, por lei ou decisão 


judicial, tem a responsabilidade de zelar pelos interesses de um incapaz, 
geralmente menor ou demente: curador de menores; curador de loucos. 
3. Aquele que é encarregado de cuidar e administrar alguma coisa pú- 
blica (museu, biblioteca, etc.). 4. Redução de curador de artes. e Fem: 
curadora (ô). A Curador ad hoc. Aquele que é nomeado pelo magistrado 
para um determinado ato. / Curador de artes. Profissional com pro- 
fundo conhecimento de obras de arte, de um ou vários artistas, que se se 
encarrega de organizar e manter um acervo de artista plástico já fale- 
cido ou incapacitado fisicamente de administrar sua obra; curador (4). 
4 Curador de ausentes. Aquele que é nomeado para representar pes- 
soa declarada ausente e responder pelos seus bens e interesses. s Não 
se confunde (1) com curandeiro. # Do latim cūrātor, de cūrāre = cuidar 
de; ter cuidados com. > curadoria (rã) s:f. (1. cargo, poder ou função de 
curador; curatela; 2. lugar onde o curador exerce suas funções); cura- 
tela (cù) s.f. [curadoria (1)], aplicando, porém, curadoria aos ausentes; 
turatela, a loucos, surdos-mudos e pródigos. RO) 
tUramimé.ti.co (rã) adj. Medicina Diz-se do que simula uma cura: ele 
não tinha absolutamente nada, mas insistia junto ao médico que estava 
doente; o doutor receitou-lhe,-então, uma solução curamimética, para 
induzi.lo a crer na sua saúde. ELST : 
“ran.chim (cù) s.m.(o) 1.Pop.SP Uropígio; sobrecu: 2.P.ext. Extremi- 
Cade da coluna vertebral; cóccix e região adjacente. e Var.: coranchim. 
tran dei ro (cù) $.m.(0) 1. Aquele que trata de doenças usando méto- 
dos Próprios, pouco ortodoxos, baseado em experiências, e não em conhe- 
nmentos médicos. 2, Aquele que exerce a medicina, sem diploma; char- 
FAN €m medicina. & Não se confunde com curador (1). > curandeirice 
E 0u curandice (cù) s.f. (1. charlatanice de curandeiro; 2. ato de curan- 
pe €Urandeirismo (ran) s.m, (1. arte e prática de curar, sem ter os 
o aos de medicina; 2. atividade, influência ou conjunto das práticas do 
co Ndeiro); tUrandeirista (ran) adj. (rel. a curandeirismo e a suas práti- 
ue ag confio nas terapias curandeiristas) e adj. es.cdd. (que ou pessoa 
tUtar o Praticante, simpatizante ou usuária do curandeirismo). 
Curar do E 1. Restabelecer ou recuperar a saúde de; livrar de docas, 
i ido tes. 2, Atenuar com remédio; remediar: xaropes curam osses. 
orar: curar roupa. 4. Secar ao sol, ao calor do fogo; endurecer: 
brio ER] carne, peixe, | v.t.d. e v.t.d.i. 5.Fig. Fazer E 
6 Tra S eleito); curar as manias; quem o curará dessas manias? M v.t.i. 
"Cuidar; Portugal só curava de tirar ouro do Brasil. | v.i. 7. Exer- 
Hopieiar ana: deixou de curar para cuidar da chácara. 8. Favorecer ou 


Palatina Cura: essas ervas curam mesmo. M v.p. 9. Recuperar a saúde 
Vieteito) «TE: Curar-se da faringite. 10.Fig. Corrigir-se (de algum vício 
og endar-se: curar-se das manias, das ilusões, dos sonhos e pla- 
g Nao sec veis. A Curar de. Tratar de: Vou curar de fazer meu trabalho. 
Pate imegi a Unde (2) com sarar (restabelecer a saúde repentinamente, ou 
tum a | amente); uma pomada cura uma ferida, xaropes curam tosses, 
io intesti $ésico sara uma dor de cabeça, um antidiarreico sara o desar- 
Que ànyne; il. Como se vê, há muito laboratório farmacêutico desavisado 
Bundo, so Pu analgésico tão eficaz, que “cura” a dor de cabeça num se- 
Vara s cura”, # Do latim cúrãre = cuidar de, tratar, de cūra = cuidado: 
A q ió, us a Substância venenosa e escura, extraída da casca de 
Curare eaaa Pontas das flechas pelos índios e 
tão “Usado Paralisia completa dos movimentos musculares; 
D 


° Pelos ín para facilitar orelaxamento durante a anestesia geral. Era 


Panho a nas pontas de suas flechas, para paralisar suas presas. 
aré, id 


des 


‚de origem tupi: >-curariforme (rà) adj. (quimica- 


mente sem. ao curare; de mesmo efeito do curare); curarização (ines 
(ação ou efeito de curarizar), curarizar (rã) v.t.d. (envenenar com € lia), de 
cu.ra.tá (ci)s.m. (o) Botânica Arbusto poligonáceo (Coccoloba cordifo ia ne 
caule cuja raiz e casca se empregam na medicina caseira, como adstringentes. 
curatela (cù) s.f.(a) V. curador. > curatelado (rã) adj. e s.m. (que ou 
aquele que está sujeito a curatela). i 
cu.ra.tivo (cù) adj. 1. Que serve para curar uma doença. 2. Relativo à cura de 
doenças. / s.m.(o) 3. Aplicação tópica de remédio(s) num ferimento, para fa- 
cilitar a regeneração dos tecidos; penso. 4.P.ext. Material (atadura, gaze, fai- 
xa, band-aid, etc.) que se usa para fixar o(s) remédio(s). + Do latim medieval 
ciirãtivus, do latim cirâtus, part. pass. de cúrãre = curar, de cūra = cuidado. ' 
curato s.m.(o) 1. Cargo ou dignidade de cura. 2. Casa do cura: 3. Área 
ou povoação sob a direção espiritual de um cura. 

cura-tudo s.m.(0) Panaceia (1). e Pl.:os cura-tudo (inv.). 

CU.FaU s.m.(0) 1. Creme consistente de milho verde cozido com leite e 
açúcar (às vezes com coco ralado), servido quente ou frio, polvilhado com 


canela, conhecido no Norte e Nordeste como canjica. 2.Pop.N Paçoca de 
carne com farinha de mandioca. 


cur.cÚ.ligo s.m. (o) Botânica 1. Nome comum a duas espécies de plantas 
amarilidáceas (Curculigo orchioides e C. recurvata), acaules, de rizoma 
grosso, bulbos aromáticos e raízes carnosas e comestíveis, muito aprecia- 
das na Índia, seu país de origem. 2. Essa raiz. 

cúr.cu.ma s.f.(a) Botânica 1. Planta monocotiledônea do gênero Curcuma, 
de cuja raiz tuberosa se extrai um produto usado como corante e como 
condimento. 2. Esse corante ou esse condimento, também conhecido como 
curcumina. ** Do árabe kurkum = açafrão da Índia, pelo neolatim curcuma. 
> curcumina (cùr) s.f. [cúrcuma (2): a curcumina, presente no curry, 
pode matar células do câncer do esôfago). Sino 

Curdis.tão s-m.(o) Região montanhosa do Oriente Médio, de cerca de 
200.000km?, que, depois do esfacelamento do império otomano, após a I 
Guerra Mundial, foi dividida entre a Turquia, a Armênia, o Iraque, a Sí- 
ria e o Irã. > curdo adj. e s.m. ; 

cu.re.ta (ê) s.f.(a) Cirurgia Instrumento cirúrgico cortante, em forma 
de colher, próprio para raspar ou para remover tecidos, princ. das pare- 
des das cavidades do corpo, como o útero, p. ex. + É galicismo (curette). 
> curetagem (ch) s.f. (raspagem de uma cavidade do corpo com a cureta); 
curetar (cù) v.t.d. (raspar com cureta). 
cú.ria s.f.(a) 1. Religião Organismo administrativo, judicial e de governo 
que despacha os assuntos eclesiásticos; tribunal eclesiástico, composto 
pelo Papa e pelos bispos; corte pontifícia. (Nesta acepção, costuma apa- 
recer com inicial maiúscula: Cúria.) 2.História Cada uma das divisões 
do antigo povo romano: 3.História Lugar onde se reunia a cúria romana 
e mais tarde o senado. 4. História Senado romano. À Cúria diocesana.: A 
do bispo. / Cúria romana (ou pontificia). 1. Corpo de oficiais que, junto 
com o Papa, governa a Santa Sé ou o Vaticano. 2. Edifício onde exerce sua 
função esse corpo de oficiais. 4 Do latim curia = edifício do senado (ro- 
mano), conselho, > curialismo (cù) s.m. (1. conjunto dos oficiais da cúria; 
2. comportamento da cúria). y 
cu.ri.al (cù) adj. 1. Relativo ou pertencente à cúria, princ. à Cúria vaticana: 
decisões curiais. 2. Próprio; adequado; conveniente: usar de termos curiais 
na petição. 3. Sensato; decente; elegante; o advogado se mostrou curial na 
condução do caso. 4. Conforme à praxe forense: dar tratamento curiala um 
processo. M s.m.(0) 5.Religião Aquele que tem um cargo na Cúria romana. 
+x Do latim curiális. > curialidade (cù-à) s.f. (qualidade de curial). 
cu.ri.an.go (cù) s.ep.(0) Ornitologia Pássaro canoro de hábitos noturnos 
(Nyctidromus albicolis), pardo-amarelado na parte superior e no abdome 
e branco na garganta, muito comum nas Américas Central e do Sul. (Voz: 
piar.) * Do quimbundo.kurianga. 

cu.ribo.ca (ci) s.cdd.(0/a) Pop. V. cariboca. 


cu.ri.ca s.ep.(o) Ornitologia Ave psitacídea (Amazona amazonica), de cer- 
ca de 35cm, que ocorre da Amazônia a São Paulo, também conhecida como 
papagaio-do-mangue, entre outros regionalismos. +% Do tupi ku'ruca. 
cu.rica.ca (ch) s.ep.(a) Ornitologia Ave ciconiforme (Theristicus caudatus), 
pardo-acinzentada nas asas e costas, de garganta nua e preta, assim 
como a região dos olhos, e bico preto na base e verde na extremidade. 
*% Do tupi kuri'kaka. DRE 

cu.rie [fr.]s.m.(o) Unidade de medida de atividade de substâncias radia- 
tivas, equivalente a 3,70 x 10" desintegrações por segundo. e Abrev.: Ci. 
e Pronuncia-se kiurí ou kiúri. ++ Deriva de nome próprio: Marie Curie, 
cientista polonesa. 

cu.ri.mã (cù) s.ep.(a) Ictiologia Nome que os nortistas e nordestinos dão 
à tainha (Mugil cephalus), peixe fluvial de 60 a 80cm de comprimento.: 
+ Do tupi kurima. 

cu.rim.ba.tá (rìm) s.ep.(0) Ictiologia Peixe de água doce do gênero 
Prochilodus, que se alimenta de vegetais e sobretudo de lodo. ° Var.: curi- 
batá, curimatá e curimatã, entre outras, regionais. s Do tupi kurima'ta. 
cu.rin.ga s.m.(o) 1. Carta extra do baralho, do mais alto trunfo, que em 
certos jogos muda de valor segundo a combinação que o jogador tem na 
mão; dunga (2). Z s.sc.(o) 2.Fig. Em qualquer esporte: jogador(a) ou atleta 
que atua em mais de uma posição. 3.Fig. Pessoa que, em sua atividade 
ou profissão, exerce mais de um tipo de trabalho: Ifigênia era o 


curinga 
da empresa. e Não se confunde com coringa. * Do quimbundo kuringa, 
cú.rio s.m.(o) Química Elemento químico transurânico (símb.: Cm), me- 


tálico, sintético, radiativo, de nº atômico 96, obtido pelo bombardeamento 


curió 
curta-metragem 


de urânio e plutônio no cíclotron. te Deriva de nome próprio: Pierre Curie, 
físico francês, casado com Marie Curie. i i 
cu.ri.ó (cù) sep. (0) Ornitologia Pássaro canoro A ea paca ada 
de bico grosso, cor preta nas costas e castanho-avermelhac ana barr B 
de 15cm de comprimento, que ocorre do México à Argentina e no Brasi 
inteiro; avinhado. ++ Do tupi kuri'o. 

cu.ri.o.si.da.de (cù-o) s.f.(a) 1. Desejo veemente de agradar a qualquer dos 
sentidos, apreciando o que é novo, incomum, ou para satisfazer a mente com 
novas descobertas: a curiosidade infantil. 2. Desejo indiscreto de uma pessoa 
de ter conhecimento de coisas que não lhe dizem respeito; indiscrição; intro- 
missão; abelhudice: a curiosidade pôs Eva a perder-se; despertar a curio- 
sidade de alguém. 3. Gosto por coisas raras ou originais: ter curiosidade 
por antiguidades. # s.fp!.(as) 4. Qualquer coisa rara, interessante, original, 
extraordinária ou estranha: programa de televisão cheio de curiosidades; 
livro de curiosidades; na feira hippie, a gente encontra muitas curiosida- 
des. + Do latim cariôsitas, cūriösitāt- = curiosidade, de cúriôsus = curioso. 
> curiosa (ch) adj. (fem. de curioso) e s.f. (T.pop. parteira; 2.gír. parteira que 
realiza aborto clandestinamente); curiosar (cd) v.t.d. e v.i. (olhar ou espiar 
com curiosidade: as crianças curiosavam o desfile das escolas de samba pe- 
las frestas dos tapumes), de var. curiosear (cd-o), que se conjuga por atear. 
cu.ri.o.so (cú; ô) adj. 1. Ansioso de ter conhecimento das coisas, de 
aprender, de saber: estou curioso de saber notícias dela; a primeira vir- 
tude de um aluno aplicado é ser curioso. 2. Indiscreto ou inconvenien- 
te; abelhudo: nenhuma mulher inteligente deve ser curiosa a ponto de 
querer saber tudo sobre a vida do marido. 3. Que causa interesse, em 
virtude de ser raro, novo ou estranho: fato curioso; fruta curiosa aos 
olhos da criança; objetos curiosos. 4. Interessante; intrigante: curioso 
é que ele não fez o pedido ao pai, mas à mãe da garota. 5. Apaixonado; 
interessado: ser curioso de objetos antigos, de mecânica de automóvel. 
6. Sem precedente; admirável: operou--se nela uma curiosa transforma- 
ção de génio. # s.m.(o) 7. Aquele que tem curiosidade: existe o curioso 
positivo e o curioso negativo. 8. Qualquer homem que cultiva uma arte 
sem fazer dela uma profissão; amador: coleciono selos mais como um 
curioso que como um filatelista sério. 9. Aquele que, sem conhecimentos 
teóricos nem diploma, executa habilmente um determinado serviço: ser 
um curioso de eletrônica, de mecânica. 10. Curandeiro: a cidade tinha 
mais curiosos que médicos. e Antôn. (1): indiferente. ++ Note a regência 
nas acepções 1 e 9: curioso de, e não curioso “por” ou “em”. / Do latim 
cúriôsus, de cura = cuidado. 

Curitiba s.f.(a) Capital e a maior cidade do Estado do Paraná, situada a 
908m de altitude. Pop. (2010): 1.400.000. / A forma antiga, Coritiba, ainda 
prevalece no nome do clube esportivo da capital paranaense. > curitiba- 
nense (cu-ti), curitibense (ri) adj. e s.cdd. ou curitibano (ri) adj. e s.m: 
curra sf.(a) Pop. Violência sexual praticada geralmente contra uma 
mulher, por várias pesssoas, geralmente com sadismo; estrupo coletivo. 
> eurrar v.t.d. (cometer curra contra; estuprar coletivamente: o linguajar 
utilizado pelos sequestradores nessas ligações era extremamente ofensivo 
e brutal, ameaçando entre outras coisas currar as crianças e sua mulher). 
curral sm.(o) 1. Lugar cercado de tábuas de madeira, no qual se recolhe 
o gado e outros animais. 2.Fig. Casa ou lugar imundo. 3.Pop. Redução de 
curral eleitoral, local em que candidatos a cargos públicos (vereador, de- 
putado, etc.) reúnem os eleitores, no dia das eleições, para daí saírem para 
votar. e Col: curralada (s.f). e V. encurralar. + Do latim vulgar *currale 
= lugar onde se guardam veículos, do latim currus = carro. > curralada 
(cd) sf (conjunto de currais); curraleiro (cù) adj. e s.m. (que ou gado que é 
criado ou recolhido a curral). : 
cur.ren.cy board {ingl.] loc.s.m.(o) Economia Sistema de fixação da 
taxa de câmbio de forma rígida, em relação a uma moeda mais forte; sis- 
tema de câmbio fixo. e Pronuncia-se kárenci bórd. : 
cur.ri.cu.lo s.m.(0) 1. Ato de correr; corrida; curso: contemplar o sereno 
currículo de um ribeiro entre montanhas. 2. Redução e aportuguesamen- 
to da expressão latina curriculum vitae; informação completa sobre os 
fatos que marcam cultural e profissionalmente a carreira de uma pessoa, 
em relação a habilitações, cargos exercidos, experiência adquirida, obras 
produzidas, ete. 3. Sumário escrito desses fatos; curriculum vitae; você já 
entregou o seu currículo? 4. Conjunto de todas as matérias de um curso 
escolar: o currículo do curso de filosofia é sempre o mesmo. £y Do latim 
curriculum. > curricular (rri) adj. (rel. a currículo, à carreira escolar ou 
profissional: reforma curricular; dados curriculares). 

cur.ricu.lum vi.tae (lat. = curso ou carreira da vida) loc.s.m.(0) 1, Resumo 
de todas as informações relativas a uma pessoa (carreira estudantil, profis- 
sional, cursos de extensão, etc.); currículo (2). 2. Currículo (3). e P1.: curricula 
vitae (quando os currículos são de uma só pessoa); curricula vitarum (quando 
os currículos são de pessoas diferentes). e Pronuncia-se kurrikulum vítê. 
CUF.FO 5.m.(0) 1. Compartimento onde ficam touros e potros antes de saírem 
para a praça, onde são corridos: a porta do carro se abriu e começou a VA- 
quejada. 2. Conjunto de todos os touros que vão ser corridos num mesmo dia; 
a tourada teve hoje excelente curro. 3. Cópula violenta; o assaltante ainda 
obrigou a vítima a um curro. 4 Passar o curro. Estuprar uma mulher (dois 
ou mais homens), geralmente com sadismo. 4% É espanholismo puro, 
cur.rum.bá (cù) s.m.(o) Culinária NE Sambongo. 

cur.ru.pi.ra (cù) s.m.(o) V. curupira. 


cur.ry [ingl.] s.m.(o) 1. Tipo de pó indiano, mistura de diversas espe- 


ciarias, próprio para o preparo de molhos condimentados. 2. Esse molho. 
e Pronuncia-se kári. 
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cur.sar v.t.d. 1. Seguir o curso de; estudar: cursar medicina: 2. Faze 
estudos regulares em (escola); estudar em; frequentar: cursar a 7 
3. Percorrer; andar: cursar muitos países. 4. Ter (arma de fogo) o alcance 
de: o canhão não cursava mais de duzentos metros. M vi! 5. Percorrer 
foram vários os países em que cursei. 6. Soprar (vento): são sempre re. 
frescantes os ventos que cursam no litoral cearense. + Do latim cursãre. 
correr sem cessar. > cursável adj. (que se pode cursar). bl z 


cur.si.lho s.m.(0) 1. Movimento da Igreja surgido na Espanha em 1948 
que consiste essencialmente em fazer o católico refletir sobre a sua fá 
integrando-o melhor na comunidade. 2. Técnica praticada no cursilho, 
> cursilhista (cur) s.cdd. (pessoa que está fazendo o cursilho). S 
cur.sinho s.m.(o) 1. Curso pequeno. 2.Pop. Curso preparatório para 
exames vestibulares, concursos, etc., de forma direcionada e objetiva. 
cur.sivo adj. e s.m.(0) 1. Que ou letra que é miúda e manuscrita. y adj 
2. Feito sem esforço; ligeiro: trabalho cursivo; tarefa cursiva. S.m.(o) 
3.Tipografia Tipo que imita a letra manual ou a gravura litográfica. 
cur.so s.m.(o) 1. Direção ou caminho que segue uma coisa; movimento 
adiante, em determinada direção; marcha: o curso dos acontecimentos; 
o assunto seguiu seu curso; se ela não lhe quer mais, deixe-a seguir seu 
curso, não insista! 2. Rumo tomado ou a ser tomado por alguma coisa; 
rota: o curso de um navio, de um avião. 3. Movimento ou caminho de 
uma corrente de água,'desde a nascente até à foz: em seu curso,'o rio 
passa por vários países. 4. Essa mesma corrente: curso de água. 5. Pas- 
sagem do tempo; transcurso: ela passou a amar o rapaz no curso de pou- 
co tempo; no curso de uma semana houve vários sequestros na cidade. 
6. Série de estados ou fases nas quais se desenvolve um processo, um fe- 
nômeno, um assunto ou'outra coisa; sequência; seguimento: o curso da 
doença é positivo. 7. Período determinado durante'o qual se cursam au- 
las: a licenciatura está dividida em cinco cursos. 8. Corpo completo de 
disciplinas que constituem um currículo numa escola: curso supletivo; 
curso universitário. 9. Unidade desse currículo: curso de inglês; curso 
de física. 10. Escola de ensino especializado: curso de informática; cur- 
so de corte e costura. 11.Pedagogia Cada uma das divisões da educação 
sistemática: as escolas do curso básico; os professores do curso médio; 
as matérias do curso superior. 12. Palestra pedagógica sobre uma ma- 
téria que se desenvolve num período de tempo curto: assisti a um curso 
de fonologia. 13. Livro ou conjunto de livros que encerram determinadas 
lições: comprei um curso completo de eletrônica, para aprender sozinho. 
14. Uso de alguma coisa que passa de uns para outros; circulação, princ. 
de moeda: esta moeda não tem curso legal. 15. Astronomia Movimento ou 
percurso real ou aparente de um astro: o curso de um cometa. 16.P.ezt. 
Qualquer percurso ou distância: os transatlânticos são navios para lon- 
gos cursos. 17.Mecânica Distância que separa os pontos mortos superior 
e inferior; espaço percorrido pelo pistão, para se deslocar entre os pontos 
extremos do seu movimento, nos quais pausa momentaneamente, para in- 
verter sua direção. 18. Circulação; uso comum; voga; moda: estava em 
curso essa gíria àquela época; esse palavreado não tem curso no seio da 
minha família. A Curso de água. Qualquer corrente de água doce (rio, 
ribeiro, córrego, etc.); curso fluvial. / Curso de alfabetização. Curso 
de um ano, para crianças, antes de elas entrarem para a primeira série. 
4 Curso de um rio. Caminho ou rumo que um rio toma desde a nascente 
à foz. /, Curso do pistão (mec.). Valor expresso em milímetros que mede 
a distância no interior do cilindro percorrido verticalmente pelo pistão 
do ponto morto superior ao ponto morto inferior (extremos de seu movi- 
mento). Por ele, junto com o diâmetro, é possível calcular a cilindrada do 
motor../ Curso inferior de um rio. Parte do rio que fica próximo à foz. 
4 Curso médio de um rio. Parte intermediária de um rio, entre a nas- 
cente e a foz. / Curso superior (ou universitário). Aquele em que se ensi- 
na instrução superior, universitário. / Curso superior de um rio. Parte 
de um rio que fica mais próximo da nascente. 4 Curso supletivo. Curso 
ministrado segundo a Lei de 11/8/1971, destinado a adolescentes e adultos 
que desejem completar ou suprir sua escolarização. / Dar livre curso 9 
Deixar correr ou manifestar-se à vontade, livremente: O presidente deu 
livre curso aos boatos. Dar livre curso à imaginação. 4 Em curso. Em 
andamento; corrente; atual: O ano em curso. / Seguir seu curso. Corre! 
normalmente; seguir adiante: Apesar dessas desgraças todas, a vida tem 
de seguir seu curso. 4 Ter curso, Circular: O cruzeiro já não tem curso 
no Brasil. É uma brasa, mora! e bacana são gírias que já não têm cursã 
++ Do latim cursus = corrida, part. pass. de currere = correr. > eursista 
s.cdd. (estudante de qualquer curso). 


cur.sô.me.tro s,m.(o) Instrumento que determina a velocidade dos 
trens; velocímetro. E k 

cur.sor (ô) adj. es.m.(0) 1. Que ou o que corre; corredor. 4 s.m.(0) 2.Mecá- 
nica Qualquer peça que corre ao longo de outra: o cursor de uma balanço 
3. Artes Gráficas Peça que compõe a espaçador da linotipo. 4. Informátio. 
Sinal na forma de uma pequena barra vertical piscante, que indica A 
tela do monitor o local em que caracteres digitados no teclado surgirão ” 
tela, # Do latim cursor = que corre, corredor. a É 
curta adj. 1, Feminino de curto, / s.m. (0) 2. Redução de curta-metrage! + 
cur.ta,jmão (cur) s.m,(0) Grande esquadro de madeira, utiliza 
por pedreiros. om 
curta-metragem s.m.(o) Filme cinematográfico de menos de 1.6007 
portanto de curta duração (no máximo 20min), geralmente com a 
sitos artísticos, educativos ou publicitários; filme de .curta-metrage à 
curta, e Pl.: curtas-metragens.» curta-metragista adj. (rel. ouspe» 
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pise (ê) s.f.(a) V: curto. 


que só produz curtas- 
cu 


em r programa 
euti! jo interessante: para alguns, ir a um museu é uma curtição! 


o Pia adj. 1. Que sofreu curtição; que foi preparado por curtimento; 
curtido; azeitonas curtidas, 2.Fig. Experiente; experimentado; cà- 
< tarimbado: o treinador preferiu ter na equipe um goleiro curtido 
‘ovato. 3.Fig. Acostumado a sofrer: homem curtido das (ou pelas) 
arsidades da vida. 4.Fig. Cheio; pleno: homem curtido de (ou por) to- 
adt Ak desgostos da vida. 
ti dura (cùn) sf.(a) Curtição (1); curtimento (1), 
curtim enta (cdr) s.f(a) Enologia Fermentação do mosto com o bagaço, ò 
que proporciona vinhos corados, encorpados, ricos de extrato seco e taninosos, 
eurtimento (cur) sm.(0) 1. Curtição (1). 2 Tratamento de pele animal 
“am substâncias quimicas ou orgânicas, a fim de evitar a sua decomposi- 
cn transformá-la em couro; curtume (1). 
Sirti v.t.d. 1, Transformar (pele bruta de animal) em couro, usando 
tanino e outros produtos. 2. Preparar ou tratar (couro), tornando impu- 
trescível. 3. Preparar (alimento) pondo de molho em líquido adequado: 
curtir carne; curtir azeitonas. 4. Endurecer ou tornar resistente, expondo 
so tempo: o ar livre curte a pele das crianças. 5.Fig. Sofrer; suportar; 
padecer: curtir a solidão; curtir dores, doenças, tristezas; curtir sauda- 
des, paixões, insônias, sede e fome. 6.Gir. Experimentar ou desfrutar in- 
tensamente; gozar à larga; aproveitar ao máximo: curtir um som; curtir 
o verão, uma praia. 7.Fig. Passar (tempo) sofrendo: curtiu boa parte da 
rida na cadeia. 8.Fig. Sofrer os efeitos de (bebedeira ou extravagância 
alimentar): curtir uma ressaca. M v.i. 9. Acepção 7: curtiu trinta anos na 
cadeia. 10. Acepção 6: fui lá e curti à beça! 11.Gír. Experimentar êxtase 
provocado por droga. À Curtir com a cara de alguém, Gozar dele acin- 
tosa e debochadamente: Depois da acachapante vitória de 6 a 0, curti 
coma cara dele. i 
curto adj. 1. Que não tem o comprimento ou a duração que deveria ter, ou 
que se supunha que tivesse: curta distância; rabo curto; filme curto; saia 
curta; vida curta. 2.Fig. Limitado; pouco atilado: memória curta; vista cur- 
ta. 3. Pouco inteligente; limitado: dizem alguns, injustamente, que as loiras 
são curtas. 4. Escasso: aqui o dinheiro é curto. # s.m.(0) 5. Redução de curto: 
«circuito. e Antôn. (1): comprido, longo. *% Não se confunde (1) com breve (1 
e2).4 Do latim curtus. > curteza (ê) s.f. (qualidade ou estado de curto, no 
espaço ou no tempo: a curteza de uma rua; a curteza de um namoro). is 
curto-circuito s.m.(o) Eletricidade Contato acidental entre fios elétri- 
cos, com produção rápida e intensa de calor, por efeito de excesso de cor- 
rente. (Usa-se também apenas curto.) e Pl.: curtos-circuitos. : 
curto-morto s.m.(o) Curto-circuito de resistência extremamente bai- 
xa. e PL: curtos-mortos. i 
curtu.me s.m.(o) 1. Curtimento (2). 2. Substância química ou orgânica 
(o tanino, P. ex.), usada para curtir peles animais. 3. Fábrica ou lugar 
onde se curtem couros. ; a i t 
turu.mi (cù) s.m.(o) 1. Menino índio. 2.P.ext. Qualquer menino, mo- 
“que ou garoto: curumis vendem amendoins no calçadão à beira-mar. 
A Var.: colomi (co), colomim (co), curumim (cù) e gurumim (gi). 
“ Do tupi kuru'mi = menino. PEN Y 
Pl i (rù) s.f.(a) Botânica 1. Árvore ulmácea (Celtis glycicarpa) de 
3 avermelhada e fruto drupáceo amarelo comestível, mas pouco sabo- 
ars À QUÊ fornece madeira clara, utilizada na construção civil e em obras 
ne 2. Essa madeira. Maei F u“ i k à 
de no (cù) s.m.(o) Folclore Mito indígena, protetor da B e 
tom og às, representado por um anão careca ou de cabeleira vermelha, 
deixa, pg as avessas (calcanhar para a frente e dedos pan eg para 
o-o se ee enganoso e confundir os caçadores inescrupulosos,, o 
elis fi pa er, Castiga também os que põem fogo às árvores n az 
deixar e estas, Os índios, quando se afastam muito da pa TER 
do fas de aves e flechas para sinalizarem o na nm a. n 
Var una Aparece comumente com inicial maiúscu a( Pi 
Pele qu PAES ou Currupira. e V, caamanha. é Do tupi kuru'pi 
Uru pisa, “tá coberto de pústulas; diabo. 


o UH) sm,(o) Botânica Nome comum a duas espécies de plan- 


tufi 
“egião a áreas do gênero Sapium (S, aucuparium e S. hamatum), da 
à Do ty pi gorica, que fornece um látex semelhante ao da seringueira. 
tury e kurupi’ta, 


“Qt ata ** DO tupi ku’ru ker ê = lagarta dorminhoca e, p.ext., lagar- 

tutup “Ca ag plantações, ; 
cento Es “m.(o) 1, Antiga dança folclórica, com canto em desafio, 
er ndácea (Po, Palco, 2, Esse canto em desafio. 3.Botânica Trepadeira 
weQUenas il aullinia cururu), da região amazônica, de folhas compostas 
Os 10 ores brancas ou esverdeadas, de cujo caule se extrai um suco 
Pri A potare, usado como narcótico pelos índios, na pesca; cipó- 
to “B, mari O) 4.Zoologia Designação comum a sapos do gênero Bufo, 
Maig co nus (ou Sapo-cururu) e B. paracnemis (ou sapo-boi), as espé- 
ns no Brasil, de pele verruguenta, dotada de glândulas vene- 


“q 


curteza 
curvilineo 


nosas e de coaxar grave e forte. 5.P.ext. Qualquer sapo grande, de pele (2 
gada. x+ Do tupi kuru'ru. > cururueiro (rùru) s.m. [cantador de cururu ua 
curva s.f.(a) 1.Geometria Linha em que três pontos consecutivos nao 
estão em linha reta: o círculo é uma curva. 2. Sinuosidade caracteriza- 
da por volta sem ângulos: as curvas de uma estrada, de um rio, de uma 
rua, 3, Trecho curvo de um caminho ou estrada: o carro saiu da estra- 
da, na curva. 4. Linha que representa graficamente certas variações: 
a curva inflacionária; a curva de vendas de uma empresa. 5. Qualquer 
peça, objeto, etc. com uma volta sem ângulos: a curva do para-choque, 
do para-lama. 6. Parte posterior da perna, oposta ao joelho. ~ s.fipl.(as) 
7. Formas bem-marcadas do corpo feminino: mulher de belas curvas. 
e Dim. irregular: curveta (ê), A Curva aberta, Trecho curvo de uma es- 
trada de raio amplo. / Curva batimétrica. Curva resultante da união 
dos pontos com igual profundidade de um corpo aquoso, sendo as pro- 
fundidades expressas em braças, abaixo do nível médio do mar. / Curva 
característica. Cada uma das curvas que indicam a potência, o torque e 
o consumo específico de um motor, em virtude de sua velocidade de ro- 
tação, / Curva da perna. Parte posterior da perna à altura do joelho. 
4 Curva de frequência. Representação gráfica que, em Estatística, de- 
monstra uma distribuição de frequência de determinado número de ocor- 
rências de um evento, por classes pré-estabelecidas. / Curva de nível. 
1. Linha imaginária de um terreno, em que todos os pontos da referida 
linha têm a mesma altitude, acima ou abaixo de uma determinada super- 
fície de referência, geralmente o nível médio do mar. 2. Linha num mapa 
que representa esses pontos. / Curva de remanso. Perfil longitudinal 
da superfície de um curso de água, quando ela se eleva acima do seu nível 
normal, pela presença de uma obstrução artificial ou natural: É necessário 
o estudo da curva de remanso para prever acréscimo ao nível máximo de 
cheia. M Curva do papel. No mercado mobiliário, curva que reflete a 
valorização de um título ao longo do tempo, do instante da compra até seu 
vencimento. / Curva fechada, Trecho curvo de uma estrada de raio pe- 
queno que, portanto, obriga o motorista a reduzir muito a velocidade, para 
transpô-la em segurança. / Curva plana. Reta igual em comprimento å 
curva dada. / Curva senoidal (ou sinusoidal). Sinusoide (1). 4 Pegar 
alguém na curva (fig.). Surpreendê-lo desagradavelmente. ++ É forma 
feminina e substantivada de curvo. l 

curvar v.t.d. 1. Tornar curvo; vergar; dobrar; arquear: curvar uma vara, 
uma chapa de alumínio; ,a forte ventania curvava árvores de todos os 
calibres. 2. Inclinar para a frente: curvar a cabeça, o corpo, os joelhos. 
3.Fig. Dominar; submeter: os alemães, no início da II Guerra Mundial, 
curvaram vários povos. | v.t.d.i. 4. A mesma acepção anterior: os ale- 
mães, no início da II Guerra Mundial, curvaram vários povos ao Reich; o 
professor curvou o aluno à sua autoridade. 5. Fazer ceder; dobrar: curvá- 
la-ei às minhas vontades; a violência policial não o curvou. M v.i. ou v.p. 
6. Tornar-se curvo; vergar; dobrar-se; arquear-se: a tábua (se) curvou 
com o peso; todos (nos) curvamos ao peso dos anos. / v.p. 7. Submeter-se; 
deixar-se dominar; curvar a cabeça: os franceses se curvaram aos ale- 
mães, em 1941. 8. Dobrar-se; ceder: nunca se curvou ao (ou ante o) chefe; 
curvei-me à (ou ante a) vontade dela. 9. Dobrar o corpo; inclinar-se para 
a frente: curvar-se a (ou ante) um precipício; curvar-se ao (ou ante o) 
parapeito de um terraço, de uma janela, de uma varanda. 10. Inclinar 
levemente o corpo, cumprimentando: curvou-se longamente ao (ou diante 
do) presidente. 11. Prostrar-se; ajoelhar: curvar-se aos pés de (ou ante, ou 
perante) Cristo; para conseguir o perdão da amada, teve de curvar-se aos 
pés dela (ou ante ela, ou perante ela). o Var.: acurvar (à). e Antôn. (1 e 2): 
endireitar, aprumar. A Curvar a cabeça (fig.). Curvar (7). + Do latim 
curvare, de curvus = curvo. j 

cur.va.ti.vo (cùr) adj. Botânica Diz-se das folhas que, por serem muito 
estreitas, se enrolam facilmente. 

curva.tu.ra (cur) s. f.(a) 1. Ação ou efeito de curvar. 2. Forma, parte ou 
estado curvo de qualquer coisa: a curvatura de uma abóbada; a curvatu- 
ra da coluna vertebral; a curvatura da Terra. 3.Cosmologia Modificação 
do espaço-tempo na presença de matéria. 4.Geometria Analítica (1. Re- 
lação da mudança no ângulo de uma tangente que se desloca sobre um 
arco dado e ao longo do comprimento desse arco. 2. Limite dessa relação. 
3. Recíproco do raio de um círculo). 

curve.jão (cur) s.m.(o) Zoologia Jarrete do cavalo; curvilhão. 
curviflo.ro (cùr) adj. Botânica Diz-se de planta cujas flores possuem a 
corola curva. ` 
curvi.fo.li.a.do (cùr-fo) adj. Botânica Diz-se da planta que tem folhas 
recurvadas, is A ve) 
curvigra.fi.a (vi) s.f.(a) Geometria Arte de traçar curvas. > curvigrá- 
fico: (cur) adj. (rel. à curvigrafia); curvigrafo s.m. (instrumento próprio 
para traçar curvas). no > \ 
curvi.lhão (cùr) s.m. (0) Zoologia Curvejão. ; 
curvi.li.ne.ar (cúr-li) adj. 1. Curvilíneo: velocidade curvilinear; a re- 
lação curvilínea entre idade e crime; segundo Psicólogos e sociólogos, 
a relação entre renda e felicidade é curvilinear. V/A vi. 2. Descrever li- 
nhas curvas. > eurvilineação (cùr-lì) s.f. (1. ato ou efeito de curvilinear; 
2. formação de linhas curvas); eurvilinearidade (cur-li-ã) s.f. (qualidade 
de curvilinear). po as de . ; a 
curvl.lí.neo (cr) adj. 1. Formado, limitado ou caracterizado por linhas 
curvas. 2. Que tem forma curva. 3. Que segue direção curva: o movimento 
curvilíneo de um bumerangue.'e O mesmo que curvilinear (1): > eurvili- 
neidade (cir-1)) s.f. (qualidade de curvilíneo). rHS Tao : 


curvimetro 
custo 


curví.me.tro s.m.(o) Instrumento que mede, nas plantas ou nos mapas, a 
extensão das linhas curvas. > curvimetria (vi) s.f. (uso do curviômetro); 
curvimétrico (cur) adj. (rel. a curvímetro ou a curvimetria). 
curvir.ros.tro (cur) adj. Ornitologia Que tem bico curvo. 
curvo adj. 1.Geometria Que não é reto nem composto de linhas retas: 
linha curva. 2. Que não é plano: superfície curva; terreno curvo. 3. Torto: 
pernas curvas; grampo curvo. e Antôn.: reto. e V., encurvar e recurvo. 
+4 Do latim curvus. 
cuUS.CUZ s.m. (0) Culinária 1.Pop.SE Prato popular, espécie de bolo salgado, 
feito de massa de farinha de mandioca, de arroz ou de milho (princ.), cozido 
ao vapor d'água com crustáceos, pedaços de peixe, ovos cozidos, palmito, 
etc., umedecido com molho de tomate. 2.Pop.SE Prato popular, espécie 
de bolo doce, feito com farinha de tapioca, coco, leite e açúcar, cozido ao 
vapor d'água e umedecido com leite de coco. e Pl.: os cuscuz (inv.). sk De 
origem árabe, o cuscuz (1) passou, na Idade Média, para o Norte da África 
e daí para Portugal. Inicialmente era feito com arroz ou trigo e não tinha 
tantos ingredientes quanto o atual. Só após o descobrimento da América é 
que adquiriu a composição hoje conhecida. / Do árabe kuskus = alimento 
preparado com sêmola, de kaskasa = pulverizar. > cuscuzeira (cùs) s.f: ou 
cuscuzeiro (cùs) s.m. (recipiente ou fôrma especial para fazer cuscuz). 
cush.ion lingl.] s.m.(o) Telejornalismo Matéria que preenche espaço 
num noticiário, no caso de este se encerrar antes do horário previsto. 
e Pl.: cushions. e Pronuncia-se kúchan. 
cus.pa.ra.da (cus) s.f.(a) 1. Grande porção de cuspo: lançou uma cuspa- 
rada no rosto do árbitro. 2. Lançamento dessa porção de cuspo: a cuspa- 
rada lhe custou caro: um ano de suspensão. e Antôn. (1): cuspinho. 
cús.pide s.f.(a) 1. Ponta ou extremidade aguçada. 2.Anatomia Proje- 
ção pontuda e arredondada na superfície cortante de um dente, princ. dos 
pré-molares e molares. 3. Uma das divisões ou partes foliares das válvu- 
las cardíacas. 4. Matemática Ponto em que uma curva se cruza e no qual 
as duas tangentes à curva coincidem. 5. Arquitetura Ponto de interseção 
de dois arcos ou curvas ornamentais. 6.Astronomia Cada uma das extre- 
midades em forma de ponta de lua crescente da região iluminada de um 
corpo celeste. 7. Grau do zodíaco que marca o início de um signo ou casa 
astrológica. 8. Início ou o primeiro dia de um novo signo. 9.Fig. Ponto que 
marca o início de uma mudança: estamos na cúspide de uma nova era. 
# s.sc.(a) 10. Fig. Pessoa nascida no primeiro dia de um signo. ++ Do latim 
cuspis, cuspid- = ponta, extremidade. > cuspidal (cus) adj. (rel., pert. ou 
sem. a cúspide); cuspidado (cus) ou cuspidato (cus) adj. (terminado em 
cúspide; que tem pontas; aguçado; pontudo; pontiagudo). há 
cus.pi.do adj. 1. Que se cuspiu ou pôs para fora do organismo, pela boca: 
o sangue cuspido era muito escuro. 2. Em que se cuspiu; que recebeu cus- 
po: o jogador mostrou a cara cuspida ao árbitro, que expulsou o agressor. 
3.Fig. Violentado; agredido: com a dignidade cuspida, jurou vingar-se. 
A Cuspido e escarrado (pop.). Muito parecido: Ele é o pai, cuspido e 
escarrado. (Trata-se de corruptela de esculpido e encarnado.) 
cus.pi.nhar (cus) v.t.d.e v.i. Cuspir frequentemente e em pequena quan- 
tidade: cuspinhar restos de comida; quando sentia uma fedentina, tinha 
o costume de cuspinhar, como se isso pudesse trazer bom cheiro. > cuspi- 
nho s.m. (pequena porção de cuspo), de antôn. cusparada. oi 
cus.pir v.t.d. 1. Lançar ou expelir da boca: cuspir um remédio ruim; cus- 
piu as sementes de melancia; os dragões cospem fogo. 2.Fig. Lançar ou 
expelir como se fosse da boca: incêndio que cospe labaredas enormes! 
3. Lançar cuspo ou saliva em: ele cuspiu o árbitro e foi expulso; cuspir o 
prato em que comeu; cuspir o cartaz de um candidato; ainda vou cuspir a 
cara daqueles dois picaretas! 4.Fig. Atirar, jogar ou lançar com certa vio- 
lência; arremessar: o vulcão cuspiu muita lava; a enorme onda cuspiu o sur- 
fista até a praia; o cavalo cuspiu-o ao (ou no) chão. 5.Fig. Proferir ou soltar 
de repente e vigorosamente (coisas ruins ou desagradáveis): cuspir afrontas, 
ameaças, insultos, calúnias, ofensas. 6.Fig. Lançar de si; expelir: nuvens es- 
curas costumam cuspir raios; os canhões cuspiam fogo; esses navios cospem 
mísseis de longo alcance.  v.t.d.i. 7.Fig. Acepção 5: cuspir maldições ou 
pragas contra (ou sobre) o governo, que só pensa em aumentar os impostos, 
aumentar os impostos. 8.Fig. Acepção 4: a enorme onda cuspiu o surfista 
contra a rocha; o cavalo cuspiu-o contra o paredão. 9.Fig. Acepção 6: os 
tanques alemães cuspiam intenso fogo contra (ou sobre) as forças inimigas; 
os navios norte-americanos cuspiram milhares de mísseis contra (ou sobre) 
o território iraquiano. | v.t.i. 10.Fig. Ultrajar; injuriar: cuspir no passado 
de alguém; cuspir na honra alheia; só cospe nos méritos alheios quem não 
os tem. M v.i. 11. Expelir cuspo ou saliva: viver cuspindo na rua; cuspir em 
todos os lugares. e Conjuga-se por fugir. A Cuspir no prato em que comeu 
(fig.). Cometer uma grande ingratidão; não reconhecer favores ou benefícios 
prestados. // Cuspir para cima (ou para o ar). Gabar-se; vangloriar-se: 
Ele realiza qualquer coisa e já cospe para cima. + Do latim conspuere = 
cuspir, conspurcar: com- (pref. intensivo) + spuere = espuir. 
cus.po s.m.(o) Secreção produzida pelas glândulas salivares; saliva, 
e Var.: cuspe. 4 É derivada regressiva de cuspir. 
cus.ta s.f.(a) 1. Despesa; custo. / s.f.pl.(as) 2, Despesas com processo 
judicial. A À custa de. 1. Com o sacrifício de: Levar adiante os planos à 
custa do bom-senso. Trabalhar ali à custa da saúde. 2, A expensas de: Ma» 
rido que vive à custa da mulher. Casou e passou a viver à custa do sogro. 
3. À força de: Esse menino só estuda à custa de palmadas. é É derivada 
regressiva de custar. 
cus.tar v.t.d. e v.t.d.i; 1. Ter o valor de; causar o dispêndio de; valer: esta 
casa (nos) custou tudo o que tínhamos; um Ferrari custa uma fortuna!; o 
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carro (me) custou vinte mil reais. 2, Causar despesa de: o reparo das 
das brasileiras custa uma fortuna!; a reforma da casa (me) custou u 
lhão de reais. 3. Causar; provocar, acarretar: qualquer guerra custa en 
sacrifícios (à população); a liberdade custa lágrimas e sangue. 4. Ser obtid 
ou conseguido a troco de: o pouco que tenho (me) custou muito trabalh S 
M v.t.i. 5. Ser difícil ou penoso; custou-me crer nisso; custa-lhes ajudar x 
outros? (Neste caso, no português do Brasil, usa-se também o infinitivo pra 
cedido da prep. a: Custou-me a crer nisso. Inaccitável, porém, é esta coha 
trução, que campeia na língua popular: “Eu custei” a crer nisso.) / v.i, 6 A 
mesma acepção anterior: custa ajudar os outros? 7. Levar tempo; demorar 
tardar: custou, mas acabou casando. A Custar a vida. Ser causa da mor. 
te: A imprudência custou-lhe a vida. // Custar barato. Estar à venda em 
condições vantajosas de preço; ser comprado ou adquirido por preço baixo; 
As camisas custaram barato. // Custar caro. 1. Estar à venda em condições 
desvantajosas de preço; ser comprado ou adquirido por preço alto; As calças 
custam caro. 2. Ser obtido a duras penas: O divórcio lhe custou caro demais, 
3. Trazer consequências graves: Seu gesto poderá custar-lhe muito caro, 
4 Custar os olhos da cara. Ser muito caro: A gasolina e o automóvel na. 
cionais custam os olhos da cara! |! Custe o que custar. Sem falta; haja o que 
houver: Vou casar com ela custe o que custar. Estarei lá amanhã custe o que 
custar. ++ Do latim cônstãre = ser difícil, penoso, custoso. 

cus.te.ar (cus) v.t.d. Arcar com as despesas de; financiar: custear os es- 
tudos do filho; a empresa lhe custeou a viagem. e Conjuga-se por atear. 
e Não se confunde com costear. > custeamento (te) ou custeio s.m. (v.). 
cus.tei.o s.m.(o) 1. Ato ou efeito de custear; custeamento: a emenda 
constitucional nº 39 instituiu a contribuição para o custeio do serviço 
de iluminação pública; é preciso haver cortes nas despesas de custeio, 
2. Conjunto de despesas feitas com alguém ou com alguma coisa: a receita 
da empresa não é suficiente para o seu custeio; o custeio agrícola é gran- 
de, mas necessário. X+ É derivada regressiva de custear. 
custo s.m.(0) 1.Economia Quantia dada ou exigida em troca de alguma 
coisa que requer esforço ou sacrifício para ser conseguida ou alcançada: 
o custo de um carro, de uma casa, dos estudos. 2.Contabilidade Quan- 
tia gasta para produzir ou para comprar um bem ou serviço: estimativa 
de custo de uma campanha presidencial. 3.Fig. Dificuldade; esforço: ela 
me atendeu depois de muito custo; foi um custo convencê-la. // s.m.pl.(os) 
4. Avaliação em unidades de dinheiro de todos os bens materiais e imate- 
riais, trabalho e serviços consumidos pela empresa na produção de bens 
industriais, bem como aqueles consumidos na manutenção de suas ins- 
talações: além dos custos todos, há ainda os tributos; contabilidade de 
custos. A À custo. A duras penas; com dificuldade: A custo conseguiu 
chegar nadando até a praia. | A todo (o) custo. A qualquer preço; custe 
o que custar. / Custo ambiental. Perda imposta à sociedade pelos danos 
por ela causados ao meio ambiente (como os automóveis, p. ex.) e aos ecos- 
sistemas: O custo ambiental tem a ver com as implicações decorrentes 
do uso de um produto. O crescimento econômico traz consigo um eleva- 
do custo ambiental. | Custo Brasil. Expressão que se usa para designar 
toda a gama de dificuldades que as empresas brasileiras têm de enfren- 
tar, no mercado globalizado, para serem competitivas: custos adicionais 
aos normais (taxa de juros, tributação, encargos sociais, etc.), além da 
insegurança, baixa qualificação da mão de obra, burocracia e corrupção, 
fatores que reduzem a competitividade do país no mercado internacio- 
nal. // Custo contábil (ou de contabilidade). Custo registrado nos livros 
contábeis da empresa: Ganho de capital é a diferença positiva entre o va- 
lor de venda e o custo contábil. Muitas empresas confundem as técnicas 
utilizadas para o custo contábil com os custos utilizados para cálculos 
de preços. | Custo de oportunidade. Aquilo de que se abre mão, para 8 
obtenção do que se deseja: Em 1994, o governo fez uma escolha em favor 
da estabilidade de preços. A guerra contra a inflação teve como custo 
de oportunidade o sacrifício do emprego. As usinas hidrelétricas tem 
um custo de oportunidade, pois podem decidir vender sua energia hoj 
(gerar) ou no futuro (armazenar). # Custo de transformação (econ) 
Custo a que se tem de incorrer, para se transformar um ativo financeiro 
em outro. // Custo de vida. Soma dos preços dos produtos e dos serviços 
consumidos por uma amostra representativa da população, medida numa 
região durante um determinado tempo. (A comparação das variações Pê 
riódicas do mesmo número resulta nos diversos índices de custo de viat: 
Os mais conhecidos e respeitados são os da FIPE, da FGV, do DIEESE edo 
IBGE.) / Custo por ação (inform.). Valor pago por um anunciante, pn 
cada ação bem-sucedida, promovida por um site, no qual ele veicula um 
campanha publicitária ou promocional. // Custo por mil (inform.)» Va 
pago por um anunciante, para cada mil pessoas que serão expostas à a 
anúncio. 4 Custo por venda (inform.). Valor pago por um anunciar à 
para cada venda resultante do direcionamento de um internauta para ia 
site, a partir de outro site, no qual ele veicula uma campanha publicit j 
ou promocional. / Custos de produção. Soma de todos os custos di 
ginados na utilização dos bens materiais (matéria-prima, mão de $ d 
depreciação e amortização de máquinas, patentes, gastos diversos. 3 
uma indústria, na elaboração de seus produtos. / Custos diretos. C iuto 
que podem ser identificados diretamente com uma unidade do pro ente 
// Custos fixos. Custos que permanecem inalterados, independentem á 
do grau de ocupação da capacidade da empresa. / Custos indiretos ente 
tos relacionados com a fabricação, que não podem ser economicam 
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selos que a ocasionaram, mas por terceiros, ou transferidas para 
pagas F iodade. / Custos suplementares, Custos que, na contabilidade 


am de entrar no cálculo de custos. // Custos variáveis. Custos que 
nas te 
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o, há O Coat -i i 
Ba da casa própria, O custo da matéria-prima, todos pela hora da morte. 
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E quando se toma um cafezinho no bar da esquina, não se fala em 
ea nem quando se compra um botão ou uma agulha. A um milionário, 
$a carro ou uma casa não têm custo, tem apenas preço. Preço é valor 


estimat 
sabe do 


ais, qu 7 r : 
s coisa vale intrinsecamente, realmente, independentemente de qualquer 


onvenção ou cálculo estimativo. Quem não conhece o valor de uma nota 
co s : 

dé cem dólares? Quem não sabe do valor da vida? Ou do valor da honra? 
Poucos, todavia, conhecem o valor da cultura. Por fim, podemos dizer 


que o valor de um presente não se mede pelo seu preço, nem pelo seu cus-, 


to, mas pela intensidade da vontade com que se dá. / É derivada regres- 
siva de custar. 
custo-benefício, relação. 1. Correspondência entre a quantia gasta 
num bem e 0 benefício real que ele proporciona: a relação custo-benefício 
na compra de um carro popular é vantajosa. 2.P.ext, Correspondência en- 
tre um esforço despendido numa conquista e o prazer que ela proporciona: 
arelação custo-benefício na conquista de uma boia-fria não é interessan- 
te seo conquistador tem em vista um casamento rentável. 
custó.dia s.f.(a) 1. Proteção; vigilância; guarda: ao perceber que sua vida 
estava em perigo, pediu custódia policial. 2. Direito Estado da pessoa que é 
presa pela polícia, para investigações, ou de quem é mantido sob a proteção do 
Estado, por medida de prevenção. 3.Direito Local em que se recolhe uma pes- 
soa. 4.Direito Proteção ou guarda de coisa alheia, administrada e conservada 
até a entrega a seu legítimo dono. 5.Religião Peça de ouro ou de prata em que 
se expõe o Santíssimo Sacramento para a adoração dos fiéis cristãos, na litur- 
gia católica. 6.Religião Trono de grandes dimensões em que se coloca o vaso 
litúrgico, para ser conduzido numa procissão. 7.Religião Agregado de alguns 
conventos da ordem franciscana que não são suficientes para formar uma pro- 
viria. A Custódia de títulos (econ.). Serviço prestado aos investidores para 
guarda de títulos e exercício de direitos. / Custódia fungível (econ.). Serviço 
de custódia em que os valores mobiliários depositados poderão ser substituí- 
dos, quando retirados, por outros iguais: mesma espécie, qualidade e quanti- 
dade. / Custódia infungível (econ.). Serviço de custódia em que os valores 
mobiliários depositados são mantidos discriminadamente por depositantes. 
* Do latim custódia, de custôs, custôd- = guarda. > custodiado (cùs) adj. e 
Em. (que ou o que se encontra sob custódia); custodiar (cus) v.t.d. (1. guardar 
com cuidado e vigilância; pôr em custódia ou lugar seguro: dois policiais cus- 
todiem o perigoso assassino; custodiar joias em banco; 2. proteger; escoltar; 
vger: a polícia custodia os chefes de Estado visitantes). 
tus.to.mi.zar (to) v.t.d. 1. Adaptar ou adequar (produtos, serviços e men- 
“gens publicitárias) a cada consumidor em particular; de acordo com suas 
necessidades; personalizar: customizar uma blusa, umas calças. 2.Moda 
a ormar (uma peça básica ou já usada), utilizando aviamentos e técni- 
pintura, para dar-lhe um toque pessoal ou look único. 3.Informática 
a onalizar ou ajustar um software de modo que possa atender às neces- 
Fr e) usuário. #4 Quando uma garota faz cortes eia pi Ea e 
mizou a blusa o Ro! para personalizar seu traje, pe E SU E a 
(ação ou pos ° anglicismo (to costumize). > customizaç da ki 
fitas de ia eito de customizar; 2. modo de atender às necessidades especí- 
nte Cliente; personalização: é preciso analisar como o marketing na 
Pág está ajudando as empresas no campo da customização em massa, 
Unicas PutaçãO de uma peça básica do vestuário, utilizando aviamentos e 
sto so Pintura, para dar-lhe um look único). TEST 
boso: is (6) adj. 1. Que custa fazer, pela habilidade que exige; tra as 
de gran, A custoso. 2. Que custa adquirir, pelo preço alto que tem; 
“funde a este carro me foi custoso, mas valeu a pena. w% Não se 
“ro, mas a com caro nem com difícil e dispendioso: um jatinho pode ser 
t teria 40 ser custoso (basta que seu adquirente ganhe vinte mil vezes 
l ia, sempre com a ajuda de Deus...). EDA 
qada Magoo o Única dos Trabalhadores, central sindica 
sã, 5! 9 de t 
"aneh al Da pele; relativo ou pertencente à pele; erupção cutânea; 
aai it Mes *+ Do neolatim cutâneus, de cutis = pele. | 
ta liam Cielo $f(a) 1, Estabelecimento onde se fabricam, vent a 
ao lação de “8 € outros instrumentos cortantes, 2. Arte ou técnica da 
“Oficio ou P E e outras armas brancas (faca, sabre, opari etc). 
&m.(0)1 e cuteleiro. 4 É derivada sufixal: cutelo + -aria. a 
om É OU eg ada Ferramenta de aço muito afiada, larga e pa c , 
E E também. semicircular, com o gume na parte convexa, usa A Pe 
tom ONsiste nu nas execuções por decapitação. 2. Parte de uma m sbt 
t "a o instrumento de corte muito afiado: trocar o cutelo de 
"aro cutelo da guilhotina. 3. Faca pesada, de lâmina retan- 
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gular, usada em açougues. 4. Grande faca com que se amassa O barro, 


fornos de tijolo. 5.Fig. Meio violento para cortar ou oprimir: O ps 
ameaça todo o ministério com o cutelo da demissão. 6.Artes Marciais Gol- 
pe desferido com a parte inferior da mão aberta. e Aum.: cutelão (reg.) ou 
cutilão (irreg.). e V. baraço e cutilada. A De cutelo. Com as costas da faca. 
+ Do latim cultellus = faquinha, dim. de culter = faca, com síncope do -l- no 
séc, XII. > cutelelro (cù) s.m. (aquele que faz, vende ou conserta cutelos) 
cúter s.m.(o) Náutica 1. Pequena embarcação de um só mastro e masta- 
réu, leve e rápida, com vela grande e gafetope. 2. Barco largo de proa, uti- 
lizado pela marinha de guerra para transportar passageiros e provisões. 
e PI, cúteres. ++ É anglicismo (cutter). : 

cu.ti.a s.ep.(a) Zoologia 1. Nome comum a três espécies de mamíferos roe- 
dores do gênero Dasyprocta, D. aguti, D. azarae e D. leporina, de pequeno 
porte, parecidos com o porquinho-da-índia, de 50 a 60cm, de hábitos no- 
turnos, pelo curto e áspero, cor parda, orelhas pequenas e cauda rudimen- 
tar, nativos das Américas Central e do Sul, muito apreciados como caça. 
2. Carne de um desses mamíferos, servida na alimentação humana: você 
já comeu cutia? é Do tupi aku'ti = o que come de pé. 

cuti.ai.a (cù) s.cp.(a) Zoologia Mamífero roedor (Myoprocta acouchy) 
menor que a cutia, da região amazônica. ; 
cu.tí.co.la adj. Que vive sob a pele de outro animal: parasito cutícola. 
e Não se confunde com cutícula. 

cutícula s.f.(a) 1. Anatomia Película que cresce na base da unha; pele 
da unha. 2.Botânica Camada fina das superfícies foliares, cujo material 
ceroso protege as plantas contra a água e gases. 3.P.ext. Película formada 
na superfície de um líquido: a cutícula grossa do manjar. e Não se con- 
funde com cutícola. ++ Do latim cuticula = pelezinha, dim. de cutis = pele. 
> cuticular (ti) adj. (da cutícula: inflamação cuticular); cuticularização 
(ti-ri) s.f. (bot. processo de formação da cutícula); cuticuloso (ti; ô) adj. 
(que tem a forma de cutícula ou de pequena membrana). 

cu.tila.da (cù) s.f.(a) 1. Golpe violento dado com um cutelo ou outra 
arma branca, com a intenção de ferir: tentou acertar várias cutiladas no 
adversário, mas só conseguiu rasgar-lhe a camisa; levou uma cutilada no 
rosto que o marcou para sempre. 2. Ferimento, corte ou sinal produzido 
por um cutelo ou outra arma branca (faca, sabe, espada, etc.): seu rosto 
ficou marcado com duas cutiladas em diagonal, que lhe davam um as- 
pecto feio. 3.P.ext. Golpe dado em luta livre e em algumas lutas marciais 
com a parte inferior da mão aberta. e A forma cutelada é antiga e deve ser 
desprezada. 4% Do português arcaico cuitellada = facada. 

cu.tiliiquê, de loc.adj. De pouca monta; insignificante: teve prejuízos de cuti- 
liquê, no acidente de carro, mas machucou-se bastante. e Var.: quotiliquê. 
cu.tinasf.(a) Botânica Substância impermeável, gordurosa, que se encontra 
impregnada nas paredes epidérmicas de algumas células vegetais, ou apresen- 
ta-se como camada separada, denominada cutícula, na superfície da epider- 
me: a presença de cutina nas paredes celulares reduz a transpiração. + Do 
latim cutis + -ina. > cutinização (cù-nì) s.f. (processo de incrustação de cutina 
na matriz da parede epidérmica vegetal: as folhas aciculares do pinheiro apre- 
sentam uma forte cutinização); cutinizar (tì) v.t.d. e v.p. [impregnar(-se) de 
cutina]; cutinoso (cù; ô) adj. (em que há cutina; cheio de cutina). 
cu.tir.re.a.ção (cú-rre)s.f.(a) Medicina 1. Reação alérgica da pele devida 
a injeção intradérmica de substância estranha, para a qual o organismo 
está sensibilizado, com o objetivo de identificar estado ou grau de imuni- 
dade ou de sensibilidade. 2. Teste para diagnosticar certas doenças infec- 
ciosas (como a tuberculose) mediante aplicação de tal substância. 

cÚú.tis sf. (a) Anatomia Película que recobre o corpo humano, sentida pelo 
tato, princ. a do rosto: ela tem uma cútis macia e aveludada. * É latinismo 
puro e nem por isso deixa de ser acentuada (muitos defendem a não acentua- 
ção dos latinismos). V. álibi. / Não se confunde com pele nem com tez: pele é 
o tegumento estendido sobre todo o corpo dos animais, não só do homem. Tez 
é a superfície da pele, princ. do rosto, considerada quanto à cor. Os nórdicos 
têm tez clara; os povos do Mediterrâneo, tez morena; os furiosos se apresentam 
muitas vezes com a tez vermelha. / Do latim cutis = pele. > cuticular (ti) adj. 
(da cútis: manchas cuticulares); cutisação (ti) s.f. (1. ato, processo ou efeito de 
cutisar; 2. passagem de uma mucosa para o estado análogo ao da cútis); cutisar 
(cú) v.t.d. [converter (uma mucosa) em estado semelhante ao da cútis). 
cu.ti.ti.ri.bá (cú-titi) s.m.(o) Botânica 1. Árvore sapotácea (Lucuma 
rivicoa), que chega a 30m de altura, de copa densa, frutos de polpa ado- 
cicada, comestíveis, e sementes oleaginosas, que fornece madeira amare- 
lada, própria para carpintaria. 2. Essa madeira. «+ Do tupi *titiriiwa. 
cu.titi.ri.ba.ra.na (titi-ri)s.f.(a) Botânica 1. Árvore sapotácea (Lucuma 
duckei), de grande porte, que dá um fruto bacáceo de polpa adocicada e 
fornece madeira marrom, utilizada em obras internas. 2. Essa madeira. 
X De cutitiribá + o suf. tupi -rana = semelhante, parecido. 

cut-off [ingl.] s.m.(o) Mecânica 1. Interrupção do fornecimento de com- 
bustível para os cilindros de um motor, quando a borboleta de acele- 
ração está totalmente fechada, ou seja, quando o motorista faz uso do 
freio-motor, mantendo o carro em marcha engrenada, retirando o pé do 
acelerador. 2. Válvula que corta esse fornecimento de combustível. e Pl.: 
cut-offs. e Pronuncia-se kátof. Se Este recurso propicia razoável econo- 
mia de combustível e reduz a emissão de poluentes. 

cutting [ingl] s.m.(o) Mudança de uma cena para outra, em programas 
de televisão. e Pl.: cuttings. e Pronuncia-se kútin. 

cutú.bea s.f.(a) Botânica Planta gencianácea (Coutoubea spicata), de 
folhas opostas, sésseis, grandes flores brancas, e raiz amarga, tônica e 
febrífuga; genciana-brasileira, genciana-do-brasil; raiz-amargosa. 


cutucar 
czar 


cu.tu.car (cù) v.t.d. 1. Estimular ou tocar (alguém) de leve, como dedo ou com 
o cotovelo, para chamar a atenção para um fato ou para dar aviso disfarçado: 
cutuquei-a para observar o que se passava; quando o garotão entrou, uma 
amiga cutucou a outra. 2. Ferir ou tocar levemente com instrumento pontia- 
gudo: cutucar alguém com punhal, estilete, etc.; não cutuque o leão com vara 
curta! e Var.: catucar (cà). A Cutucar a onça com vara curta (fig.). Expor- 
-se a perigo certo. «> Do tupi ku'tuka + -ar (terminação verbal portuguesa). 
-> cutucada (ch) s.f. ou cutucão (cù) s.m. (ação ou efeito de cutucar). 

cu.xá s.m.(0) Culinária Molho da cozinha maranhense, feito com farinha 
de mandioca, pó de gergelim torrado, folhas da vinagreira, quiabo e ca- 
marões (frescos e secos), colocado sobre o arroz (arroz de cuxá) e servido 
com peixe cozido em leite de coco. 

cu.xi.ta s.cdd.(0/a) 1. Membro dos cuxitas, povo que habita o Norte e 
Nordeste da África, supostamente descendente de Cuxe, filho mais velho 
de Cã (Cam). # s.m.(o0) 2. Ramo da família linguística falada nessa região 
africana. / adj. 3. Relativo ou pertencente a esse povo e a esse ramo. 
cu.xi.Ú (cù) s.cp.(0) Zoologia Macaco quirópode, de cauda não preênsil, 
barba longa e cabeça com grande topete de pelos. «* Do tupi kuxi'u. 
cuxiú-preto s.cp.(0) Zoologia Cuxiú (Chiropotes satanas), de pelame 
pardo no dorso e inteiramente negro no resto do corpo, ora em via de ex- 
tinção. e Pl.: curiús-pretos. É 


CVM s.f. (a) Sigla de Comissão de Valores Mobiliários, órgão federal cria- 


do em 1976 com a finalidade de disciplinar e fiscalizar de forma ampla o 
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mercado de títulos e valores mobiliários no Brasil. Seu principal objetivo 
é o fortalecimento do mercado de ações. SB 
Cx s.m.(0) Símbolo de coeficiente de penetração aerodinâmica de “um 
corpo no ar, obtido por via experimental, nos túneis aerodinâmicos: este 
Mercedes-Benz tem 0,28 de Cx. 4 No caso dos automóveis, a resistência 
total ao avanço é construída pela soma da resistência aerodinâmica com 
aquela produzida pela rodagem. Quanto menor o Cx de um veículo, mais 
baixa a sua resistência ao avanço. V. coeficiente aerodinâmico. . 
cy.ber.space lingl.] s.m.(0) V. ciberespaço. e Pronuncia-se sáibâr-spéis, 
cy.ber.squat.ting [ingl] s.m.(o) Informática Prática, geralmente de 
má-fé, que consiste em registrar domínios relativos a grandes empresas 
ou pessoas famosas, objetivando obter ganho financeiro, com a'venda 
posterior desse domínio para tais pessoas ou para o proprietário legal da 
marca (empresa). e Pl.: cybersquattings. e Pronuncia-se sáibár-skuótin. 
cy.borg [ingl.] s.m.(o) Mecânica Ferramenta especial que puxa os com- 
ponentes deformados de uma suspensão automotiva para a sua posição 
original. e Pronuncia-se sái-bórg. DE 
cy.clo-cross [ingl.] s.f.(a) Corrida de bicicletas, em meio à natureza, em 
terrenos acidentados, e não em pistas normais de competição. e Pronun- 
cia-se sáiklo-krós. À 

czar s.m.(o) V. tsar + Do latim caesar = imperador, do grego kaisar, do 
russo tsar, pelo francês czar. 


Ip sm(o) 1 Quarta letra e terceira consoante do alfabeto português 
) nome dê). 2, Letra que representa a consoante oclusiva linguodental 
“mora (ex.: dado). 3.P.ext. Qualquer figura ou coisa com forma igual ou 
` melhante à letra D. 4. Na numeração romana, número 500 (a maiúscula). 
z, Conceito escolar que corresponde a um grau ou-nota abaixo da média, 
sendo A omaisalto: tirar Demtodas as disciplinas. 6. Abreviatura de dom 
`ae dona. T.Quimica Símbolo do deutério (a maiúscula). 8. De qualidade 
“ato baixa; vagabundo: leite do tipo D! 9. Numa- sociedade de classes, a 
quarta, sendo A a mais alta: a classe D já poupa. 10. Quarto de uma série 
cualquer, em que os elementos são representados pelas letras do alfabeto: 
fileira D de poltronas do cinema; o bloco D de um conjunto residencial. 
da contr. da prep. de com o art. def. a ou com o pron. dem. a. 

dá.blio s.m.(0) Nome da letra w.e Var.: dábliu. 
DAC s.m.(0) Sigla de Departamento de Aviação Civil, órgão vinculado ao 
Ministério da Aeronáutica, criado em 22 de abril de 1931 pelo governo Var- 
cas e então vinculado ao Ministério de Viação e Obras Públicas, com o obje- 
tva de estudar, orientar, planejar, coordenar, controlar, incentivar e apoiar 
«s atividades da aviação civil, pública e privada. e Pronuncia-se dê á cê. 
dação s.f.(a) 1. Ato de dar:2. Restituição. 3.Direito Redução de dação 
em pagamento, entrega do devedor ao credor de uma coisa, que não seja 
ginheiro, em substituição da prestação devida. +x Do latim dátio, dation- 
=ato de dar. 

da ca.po [it] loc.adv. Música 1. Desde o início: repetir um trecho da 
capo. 4 loc.adj. 2. Diz-se de um trecho repetido desde o início. 
dacha s.f.(a) Pequena casa de campo ou de veraneio, na Rússia. e Var.: 
datcha. e Pronuncia-se dátcha. x Do russo datcha = partilha de terra.: 
dachs.hund [al.] s.m.(o) Zoologia 1. Raça de cães de origem alemã, de 
penas bem curtas, alongados, vigorosos e musculosos, de cor vermé 
lho-escura ou castanho-negra, orelhas bem móveis, aderentes às faces. 
Usep.(o) 2. Cão dessa raça. / adj: 3. Diz-se desse cão ou dessa raça. 
* Pronuncia-se dáks-runt. Žž: Existem três variedades: a'de pelo liso, a 
de pelo duro e a de pelo longo. É um cão corajoso, alegre, afetuoso e bom 
“sdrador, revelando-se útil guardião de casa. ; Du N OT 
dac.no.ma.ni.a (no) s.f.(a) Psicopatologia Impulso irracional ou insa- 
w para morder-se e aos outros. + Do grego dáknein = morder + -mania 
7 Jeura. > dacnomaníaco (no) adj. (rel. à dacnomania) e adj. e s.m. 
ag ou aquele que tem dacnomania). , nii NON 
“Itri(o)- el. de origem grega (dákryon) que significa lágrima: da- 
Et Fa sj. (inflamação da glândula lacrimal); dacriagogo (cri; ô) 
n paea que estimula a secreção lacrimal); dacrio-hemorreia (éi) s.f. 
cimento de lágrimas de sangue); dacriorreia (cri; éi) s.f. (fluxo ex- 
Elio de lágrimas), etc. i , à 
Fira SH sm.(0) Indústria Têxtil 1. Tecido de poliéster ou de fibra sin- 
‘p mo de rugas e traças. 2. Fio feito dessé tecido ou dessa fibra. 
“ue ge aj ? É marca registrada (Dacron), portanto nome próprio 
adá, gi comum, a exemplo de bombril, gilete, etc. oi 

duda (im adá s.m.(o) V. dadaismo. é A palavra tem origem no fr. 
dada = nutivo infantil de cavalo). pi . 
LOERT To (dada) s.m.(o) Movimento internacional e niilista surgido 
eatre aa Dada ou dada (em português Dadá, dadá), em Zurique, 
“do q) va res e artistas, deliberadamente provocativo, para se opor a 
Pô, de ores tradicionais e se possível destruí-los e, ao mesmo tem- 
2o, Dava a a liberdade do indivíduo, a espontaneidade e a imperfei- 


ado pela primeira vez em Zurique pelos intelectuais Tristan 
Um dig; O NO a Marcel Janco, Hugo Ball e Richard Huelsenbeck. Diz- 
Conário oi escolhido ao acaso, apontando-se para as páginas de 
a dagoe lizando, assim,a postura irracional do movimento. 
Partidá la) adj. (rel; ao dadaísmo) e adj. e s.cdd. (que ou pessoa 

ária do dadaísmo): festa ps 


-da.de suf. nominal de origem latina (tās, tâtis) que indica: 1. Qualidade 
ou estado: beldade, bondade, fealdade, frialdade, integridade, lealdade, 
maldade, verdade. 2. Ação realizada: barbaridade. 3. Coleção: irmanda- 
de, mortandade. e Quando se junta a palavras terminadas em -io (vário) 
ou em -ia (ânsia), é precedido de um -e-, que toma o lugar do -o ou do -a: 
variedade, ansiedade. e Se a palvra termina por -al (penal, real), precede- 
-o um i: penalidade, realidade. Exceções: beldade, crueldade, igualdade e 
lealdade. e Sea palavra termina em -o precedido de consoante (raro) ou de 
vogal, exceto į (espontâneo), introduz-se um i: raridade, espontaneidade. 
e Se a palavra termina em -az (capaz), -iz (feliz), -oz (veloz), muda-se o z 
em c eintroduz-se um i: capacidade, felicidade, velocidade. e Sea palavra 
termina em -vel (do lat. -bilis), muda-se o -vel em -bil, de forma latina, que 
era do português antigo: afável, afabilidade; horrível, horribilidade; mó- 
vel, mobilidade; provável, probabilidade. (Em cidade, herdade e umidade 
houve supressão das duas últimas sílabas: ci/citas, here/ditas, humi/ditas. 
As palavras majestade e tempestade conservaram a forma latina.) 
dá.di.va s.f.(a) Graça ou favor que se concede por generosidade ou bon- 
dade, sem esperar nada em troca; dom: ser mãe é uma dádiva de Deus; 
amor é dádiva, é não imposição ou dever; o Egito é uma dádiva do Nilo. 
W: Não se confunde com brinde (2) nem com oferta (2) e presente (6). A 
saúde é uma dádiva divina, assim como a inteligência é uma dádiva da 
natureza, é não simples brindes, ofertas ou presentes. / Do latim me- 
dieval dativa, fem. de dativus, com influência acentual de dívida, ou do 
latim dativa, pl. de dativum = donativo. > dadivar (dà) v.t.d. [conceder 
dádiva(s) a: Deus resolve de vez em quando dadivar o sertão nordestino 
com alguma chuva]; dadivosidade (dã-vo) s.f. (qualidade de quem é da- 
divoso); dadivoso (dà; ô) adj. e s.m. (1. que ou aquele que dadiva; que ou 
aquele que é desinteressado ou generoso: Deus é um pai dadivoso; 2.pop. 
que ou aquele que é dotado de belo e formoso corpo: mulher dadivosa; 
praia dos dadivosos, que gostam de mostrar os atributos físicos). 
da.do adj. 1. Oferecido gratuitamente; gratuito: ingresso dado. 2. Propen- 
so; inclinado; chegado: ser dado a fazer gracinhas; ser dado aos prazeres, 
ao estudo: 3. Determinado: num dado momento. 4.Fig. Simpático; tratável; 
afável; comunicativo: homem muito dado com todos; mulher muito dada 
com os vizinhos: 5. Permitido; concedido; facultado: a mim não foi dado co- 
nhecer os pormenores do plano; não é dado ao ser humano conhecer toda a 
extensão de sua ignorância. 4 s.m.(o) 6. Peça cúbica de osso ou de marfim, 
com as faces cheias de pontos (de um a seis), usada em certos jogos: esse 
dado não me dá sorte. 7. Elemento, quantidade ou informação conhecida, 
que serve de base de radiocínio, de cálculo ou de resolução de um problema: 
terum dado novo e leen ant: não ter dados para a conclusão de um fato; 
o professor deu os dados do problema para os alunos resolverem. 8. Prin- 
cípio em que se baseia uma discussão. 9.Informática Toda representação 
de uma informação, instrução ou conceito que possa ser armazenada num 
computador e por ele processada; toda informação possível de ser conver- 
tida num código, cifra, esquema, plano ou foto. 10. Toda e qualquer infor- 
mação ou valor, geralmente obtido de experimentos científicos, que não re- 
quer texto ou comentário para ser inteligível ou utilizável: os dados de uma 
pesquisa; o veículo espacial enviou milhares de fotos e dados científicos à 
Terra. à A dada altura. Em determinado momento: A dada altura, então, 
faz-me ela essa pergunta constrangedora. 4 Banco de dados. 1. Conjunto 
de dados num computador, dispostos para maior facilidade e velocidade de 
busca. 2. Organização princ. relativa à construção, manutenção e uso do 
banco de dados. / Dado que. 1. Já que; como, porque: Dado que está cho- 
vendo, melhor que não saiamos agora. 2. Embora; posto que: Não ganhei a 
megassena e, dado que ganhasse, não iria contar a ninguém. 3. Como; visto 
que: Dado que todos estão cansados, vamos dormir! # Dados de entrada. 
Dados que serão processados por um programa de computador; input. 
4 Os dados estão lançados. Frase usada para referir que o processo (de 
algum fato) já teve início, que a sorte já está em jogo, que já não há volta. 
4 Processador de dados. 1. Dispositivo (calculadora ou computador) que 
executa operações de dados. 2. Aquele que processa dados. + O dado (6) já 
era conhecido dos antigos gregos e romanos. / Do latim datus = dado, part. 
pass. de dāre = dar (1 a 5); nas demais acepções, tem origem controversa. 
DAEM ou daem s/f.(a) Medicina Sigla de deficiência androgênica do 
envelhecimento masculino, ou seja, défice hormonal acentuado. e Como 
a testosterona-tem papel fundamental no processo sexual e nos ossos as 
principais consequências da daem são perda do desejo sexual, osteopo- 
rose e dificuldades 'de ereção: i i 


daemon 


daemon [ingl] s.m.(o) Informática Sigla de disk and execution 
monitor = monitor de execução de disco, programa que executa funções 
de faxina ou manutenção em um computador, ativado tão somente quan- 
do necessário, para atender solicitações de outros programas, para exe- 
cução de determinadas tarefas. e Pl.: daemons. e Pronuncia-se dímon. 
da.gã (si) s.f.(a) No padê de Exu, filha de santo mais velha das duas que 
auxiliam a ialorixá ou o babalorixá. e V. sidagã. 
da.guer.re.ó.ti.po (guè) s.m.(0) 1. Processo tipográfico obsoleto, in- 
ventado em 1839 por Daguerre, pintor e físico francês, pelo qual as ima- 
gens eram feitas em chapas de metal ou de vidro, quimicamente trata- 
das. 2. Fotografia feita por esse processo. «% Deriva de nome próprio: 
Louis Jacques Mandé Daguerre (1789-1851), pintor e físico francês, que 
inventou o diorama (1822), aperfeiçoou a fotografia e revolucionou a ilu- 
minação do fundo do palco. Em 1829 contribuiu para o aperfeiçoamen- 
to do heliógrafo e em 1837 descobriu as primeiras imagens fotográficas 
(os daguerreótipos). > daguerreotipar (guê-o) v.t.d. (1. reproduzir por 
daguerreótipo; 2.fig. reproduzir ou retratar fielmente, exatamente); 
daguerreotipia (guê.o) s.f. (arte de produzir daguerreótipos); daguer- 
reotípico (guè) adj. (rel. a daguerrcótipo ou a daguerreotipia). 
da.i contr. da prep. de com o adv. aí. 1. Desse lugar: saia daí! 2. Desse 
tempo: a partir daí nunca mais a vi. 3. Por esse motivo; por isso: daí re- 
solveram casar. 4. Disso: que conclusão daí se tira? A E dai? Que impor- 
tância tem isso? (Usa-se quando se tem algo muito mais significativo e 
interessante. Assim, p. ex.: O Brasil tem lindas praias, grandes recursos 
naturais, mulheres maravilhosas. E daí?) 
daid.ze.i.na (daid) s.f.(a) Bioquímica Uma das três agliconas isoméri- 
cas da isoflavona (as outras duas são a ginesteína e a gliciteína), contida 
em grande quantidade na soja. 
dai.mão s.ep.(o) Zoologia Pequeno mamífero (Procavia capensis) da 
África e da Ásia Menor, terrestre ou arborícola, que atinge no máximo 
55cm de comprimento. -* É galicismo (daman, do árabe damān = cordeiro). 
dái.mio s.m.(o) Senhor feudal do Japão e grande proprietário de terra 
que perdeu todos os seus privilégios feudais em 1871, ficando o título de 
dáimio reduzido a mera distinção honorífica. «% Do japonês daimyô: dai 
= grande (do chinês dà) + myo = nome (do chinês míng). > daimiado (dài) 
ou daimiato (dài) s.m. (território governado por um dáimio); daimial 
(dai) adj. (rel. a dáimio). 
dái.mon s.m.(o) Divindade ou manifestação do poder divino, na crença 
da antiga Grécia. é Do grego daimôn = divindade, afim de daiesthai 
= distribuir, pelo latim daemôn = espírito (geralmente espírito do mal). į 
dai.qui.ri (dài) s.m.(o) Bebida preparada com rum, açúcar e suco de 
lima ou de limão, servida gelada. *+ Deriva de nome próprio: Daiquiri, 
povoado de Cuba. , 
da.lai-la.ma s.m.(o) 1. Título usado desde 1578 pelo chefe supremo da 
religião budista. 2. Chefe de estado e líder espiritual do Tibete. e PI.: 
dalai-lamas. ++ Segundo os budistas, o dalai-lama é a encarnação viva 
de Buda. Até 1959, era também o chefe político do Tibete, país que foi 
anexado pela China, obrigando o dalai-lama a viver no exílio. O atual 
dalai-lama, Tensin Gymatsho (1935- ), considerado a 14? encarnação, 
overnou o Tibete de 1940 a 1959. Com a invasão chinesa, fugiu para a 
fodia, onde estabeleceu um governo paralelo. Os tibetanos permanecem 
reconhecendo-o como seu líder espiritual. Recebeu o Prêmio Nobel da 
Paz em 1989. Quando um dalai-lama morre, o próximo é escolhido entre 
meninos que nascem até dois anos após a sua morte. O 13º dalai-lama 
(1875-1932) expulsou as tropas de ocupação chinesas e declarou o Tibete 
independente, em 1913. A independência foi perdida com o dalai-lama 
atual, com nova invasão chinesa. / Do mongol dalai = mar de sabedoria 
+ o tibetano bla-ma = superior, pelo inglês Dalai-Lama. 
da.lém contr. da prep. de com o adv. além: os meteoros vêm dalém, dos 
confins do universo. 
dal.go contr. da prep. de como pron. indefinido algo: ela me falou dalgo 
importante. 
dal.gum contr. da prep. de com o pron. indefinido algum: ela vem dal- 
gun lugar, mas ninguém sabe exatamente de qual lugar, 
dal.gu.res contr. da prep. de com ady, algures: quem cabritos vende e 
cabras não tem, dalgures lhe vém, 
da.lhu.res contr. da prep. de com ady, alhures; os políticos são mesmo 
assim, daqui e dalhures. E 
da.li contr. da prep. de com o adv. ali; não se vê nada dali; dali em diante, 
não vi mais nada. 
dá.lia s.f.(a) 1.Botânica Planta ornamental da família das compostas 
(Dahlia variabilis), nativa das montanhas do México, América Central 
e Colômbia, de raízes tuberosas e flores grandes, lindíssimas, de varia- 
das cores, mas inodoras. 2, Essa flor, 3.Televisão Texto com letras enor- 
mes, colocado em frente da câmara, contendo o que os apresentadores 
ou locutores devem dizer, ou para lembrá-lo da deixa ou saída para os 
comerciais. #+ O nome dália (1) é homenagem ao botânico sueco Anders 
Dahl (1751-1787). São conhecidas mais de sete mil variedades. Só foi in- 
troduzida na Europa em 1789. / Não se confunde (3) com teleprompter. 
dál.ma.ta adj. e s.cdd.(0/a) 1. Natural ou habitante da Dalmácia, re- 
gião costeira da Croácia. / s.m.(0) 2.Linguística Idioma da Dalmácia, 
hoje extinto. 3.Zoologia Raça de cães, supostamente de origem dálmata, 
de médio a grande porte, musculatura forte, pelagem branca com man- 
chas negras ou marrom-escuras, orelhas finas, mantidas coladas à cabe- 
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ça. / s.ep.(0) 4. Cão dessa raça. X adj. 5. Diz-se desse cão ou d 
{s O dálmata é um cão antiquíssimo, porque dele se encontr 
em baixos-relevos egípcios e em frisos helênicos. É fiel, sensi 
precisa da companhia humana, senão se torna melancólico. É 
com as crianças e gosta de tomar banho, ~ Do latim dalmata 
= habitantes da Dalmácia. 
dal seg.no lit.) loc.adv. Música De volta ao sinal que marca n 
ra o início de uma repetição. e Pronuncia-se dal sênho. 
dál.ton s.m.(o) Bioquímica Unidade de massa igual a 1/4 deu 
de oxigênio, aproximadamente 1,65 x 101g, também conhecida 
dade de massa atômica. e Pl.: dáltons. 
dal.to.nis.mo (dàl) s.m.(o) 1.Medicina Distúrbio visual que consiste 
em não perceber ou confundir algumas cores, geralmente o vermelho e 
o verde; discromatopsia. 2.Fig. Incapacidade intelectual de perceber oy 
entender assuntos de alta importância: alguns políticos brasileirog 30- 
frem de daltonismo crônico, não conseguem enxergar um palmo adiante 
do nariz. + Deriva de nome próprio: John Dalton (1766-1844), cientista 
inglês que não distinguia o vermelho. V. dálton. > daltoniano (to) q 
daltônico adj. (rel. ao daltonismo; discromatópsico) e adj. e s.m., (que ou 
aquele que sofre de daltonismo; discromatópsico). 7 
da.ma s.f.(a) 1. Mulher de boa família e posição social; mulher distinta 
de conduta ilibada. 2.P.ext. (no uso polido) Qualquer mulher. 3. Parceira 
de contradança (em oposição a cavalheiro). 4. Peça que, no jogo de damas, 
atingiu a oitava carreira ou o último reduto do adversário. 5. Carta de 
baralho com a figura feminina; rainha. 6. Rainha, a peça mais poderosa 
no jogo de xadrez. / s.f.pl. (as) 7. Jogo de salão, disputado por dois jogado- 
res, sobre um tabuleiro axadrezado; jogo de damas. A Dama de compa- 
nhia. Mulher cujo trabalho é fazer companhia a alguém ou de cuidar de 
pessoa necessitada. / Dama de honra. Menina que acompanha a noiva 
na cerimônia do casamento. / Jogo de damas. Jogo constituído de um 
tabuleiro com 64 quadrados, alternadamente brancos e pretos, no qual 
jogam dois parceiros, cada um com 12 peças; o vencedor é o que elimina 
todas as peças do adversário; damas. + Do latim domina = senhora, fem. 
de dominus = senhor, pelo francês dame. > damaismo (dã) s.m. (1. reu- 
nião de damas; 2.p.ext. o que é próprio das damas, ou seja, o trato gentile 
elegante; 3.fig. modos efeminados); dameijar (dã) [cortejar (uma dama)] 
e v.i. (portar-se como dama), que mantém fechada a vogal tônica durante 
a conjugação: damejo, damejas, etc. damice s.f. (modos de dama afetada; 
denguice; afetação); damista s.cdd. [jogador(a) de damas). $: 
da.ma das ca.mé.lias, A. Romance (1848) e drama (1852) em cinco 
atos, de Alexandre Dumas, filho, sua melhor produção e a mais popular. 
Trata-se de obra humana e muito comovedora, cuja fama ainda não se 
acha esgotada. O drama inspirou. Verdi.a compor a ópera La traviata 
(1853), com libreto de Piave. ; : , 
da.mas.co s.m.(0) 1.Botânica Fruto oval, aromático, aveludado e ama- 
relo-avermelhado, do damasqueiro; abricó. 2.Indústria Têxtil Tecido de 
seda, cetim e tafetá, com desenhos em relevo, trabalhados no próprio te- 
cido, antigamente fabricado em Damasco. 3.Indistria Têxtil Qualquer 
tecido do mesmo padrão. 4. Tom alaranjado, escuro e fosco, próprio desse ` 
fruto. / adj. 5. Diz-se desse tom. 6. Que tem esse tom: lenços damasco; 
meias damasco. (Como se vê, nesta acepção não varia.) > damasqueiro 
(dã) s.m. (árvore eurasiana, da família das rosáceas, Prunus armeniaco, 
que dá o damasco, cultivada desde os mais remotos tempos; abricoteiroh 
Dâã.mo.cles (séc. IV a.C.). Cortesão que vivia invejando a sorte de Dio” 
nísio, o Velho, tirano de Siracusa. Certo dia, Dionísio resolveu satisfaze”” 
-lhe a ambição, transmitindo-lhe o poder durante um dia. Mandou, então, 
que se sentasse na sua cadeira, acima da qual ordenou que colocasse” 
uma espada pendente de um fio muito tênue, que a qualquer momen a 
poderia deixar escapar a espada sobre a sua cabeça. Queria o tirano 
monstrar, com essa atitude, as constantes ameaças que pairam sobra, 
poder ou sobre um homem em plena prosperidade aparente. Daí a expr? 
são espada de Dâmocles, que hoje significa ameaça permanente, pen 
sempre iminente: O presidente cínico tinha a espada de Dâmocles$ 
sua cabeça: resolveu, então, renunciar, em mais um golpe a seu esti E 
Dã.mon e Pítio (séc. IV a.C.). Filósofos de Siracusa, do tempo de itio 
nísio, o Moço, célebres pela grande amizade que os unia. Quando | 
foi condenado à morte, solicitou ao tirano que lhe concedesse um e s3 
para que pudesse deixar seus negócios em ordem. Ante a iminente rf - 
de Dionísio, adiantou-se Dâman, oferecendo-se para morrer em si Eh 
gar, se o amigo não se apresentasse no dia marcado para à execu ver? 


hora do cumprimento da pena se aproximava, e Pítio ainda não E tie 
chegado, Quando Dâmon já estava para ser executado, surge dent 
rano, comovido com tamanha afeição e fidelidade, perdoou ao conin 
do e, ao mesmo tempo, pediu, em vão, que fosse admitido goi tão 
naquela amizade. Serem como Dâmon e Pítio passou a significar * 

serem amigos fiéis e inseparáveis. d pesso, 
da.na.ção (då) s.f.(a) 1. Ação ou efeito de (se) danar. 2. Fato dn di 
ou animal se tornar hidrótobo: foi mordido por, um cão e só Sl9t “ant 
depois lhe veio a danação. 3.P.ext. Raiva; fúria. 4. Condenação, alh 
ao fogo eterno: os beatos são tementes à danação. 5. Confusão; nenti?” 
da: não entendi aquela danação toda dos diretores(do Banco q do" 
6.Pop. Travessura; traquinagem: o garoto só pensava em prati i 
ções. s» Do latim damnátio, damnáâtiôn- = danação. nadi” 
da.na.da s.f.(a) Pop. Cachaça; danadinha; danadona. > da si 

(dā) s.f. ou danadona (dâ) s.f. (cachaça; danada):; ob s 
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do adj è em.(0) 1. Que ouo (pessoa ou animal) que foi atacado de 
hidrófobo. / adj. 2. Maldito; desgraçado: isto é coisa daquele 
acumbeiro. 3. Estragado; corrompido: comprei um leite já da- 
danad Malvado; perverso; ruim: aquela danada mulher me abandonou, 
nado: & ado; colérico: seu pai está danado com você!; ela fica danada 
pelo apelido. 6. Muito desejoso; ansioso: ela está dana- 
quan ra reatar o namoro. 7. Esperto; vivo; ladino: esse homem é danado 
inha pa scios: tome cuidado com ele! 8. Extraordinário; fora do comum: 
ra neg? nhar 200 vezes na loteria é ter uma sorte danada!; estou com 
ível: Ijanada! 9. Travesso; traquinas; levado da breca: esse menino é 
ana se pode descuidar dele um segundo! 10. Mau; incômodo: estou 
E dor danada nas costas! 11. Muito dado ou inclinado; chegado: 
om u nada para falar mal dos outros; esse menino é danado para mentir. 
“Hábil ou talentoso para fazer algo: esse artesão é danado: de suas 
n prodigios! 13.Fig. Que gosta muito; louco; doido; doente: o bra- 
-eiro é danado por futebol, carnaval e praia. 4 s.m.(0) 14. Aquele que foi 
e nado ao fogo do inferno: a beata dizia que o mundo fora tomado de 
pa ho pelos danados e, ao mesmo tempo, fazia o sinal da cruz. 15. Aquele 
ePi coisas extraordinárias, fora do comum: as visitas comeram e bebe- 
Ta como umas danadas. 16. Homem de mau caráter; mau-caráter: aquele 
nado vive batendo na mulher. 17. Aquele que é esperto, vivo, ladino: 
demado do seu filho quer casar com minha filha! A Danado de bom. 
iito bom; excelente: Este baile está danado de bom! 4 Estar (ou Ficar) 
danado! Estar (ou Ficar) tudo perdido: Houve uma geada muito forte e 
acou danado: O cafezal se foi. 4 Que é um danado! Muito bem: Esse 
menino toca piano que € um danado! + Do latim damnáãtus = condenado, 
rdido, part. pass. de damnáãre = condenar, infligir perda a, prejudicar. 
da.nar v.t.d. 1. Causar dano a; prejudicar: as galinhas danam a horta. 
2.Fig. Irritar; deixar danado ou furioso; enfurecer: aquela atitude ridí- 
cula do juiz me danou. 3. Comunicar hidrofobia a: a mordedura do cão 
danou a mulher. 4. Estragar, corromper: o calor danou o leite; danar a 
saúde usando drogas; os jornalistas danam a língua. M v.i. ou v.p. 5. Ser 
atacado de hidrofobia: diz-se que os cães (se) danam em agosto: 6.Fig. 
Imitar-se; enfurecer-se: ele (se) danou com as traquinagens do filho. 
[v.p.7. Estragar-se; deteriorar-se; corromper-se: leite fora da geladeira 
logo se dana. 8. Arrumar-se; estrepar-se; lixar-se: que se danem'os tra- 
ficantes! 9. Sair ou partir em desabalada carreira: assim que viu o pai 
da moça, danou-se dali, atirando-se pela estrada afora. 10. Prejudicar- 
-se física ou moralmente: sua reputação se danou com esse escândalo. 
t Danar do juízo. Enlouquecer. / Danar-se a (pop.). Começar a: O pai 
danou-se a ringá-la. 4 Danar-se no mundo. Ir embora para bem longe: 
Feza mala e danou-se no mundo, para nunca mais aparecer. | Pra da- 
nar! Muito; à beça; pra burro: Ela é bonita pra danar! **-Quando se diz 
apenas Danou-se!, tem-se uma interjeição que indica espanto e surpresa 
ao mesmo tempo: Danou-se: lá vem'o pai dela! 4 Do latim damnãre 
=condenar, infligir perda a, prejudicar, de damnum = perda. 
danca s.f.(a) 1. Movimento sequencial ritmado do corpo, ao som de 
uma música: a lambada é uma dança sensual. 2. Arte desse movimento: 
e dança do bailarino russo agradou à crítica. 3. Arte de dançar: estudar 
onça; curso de dança. 4. Baile: vamos dar uma dança hoje lá em casa. 
di Conjunto de movimentos executados por um animal durante um ga“ 
“nteio, ou como forma de expressão. À Dança break. Dança vigorosa e 
erobática, executada ao ritmo do rap, na qual se combina agilidade com 
“mica. Y Dança de São Guido (ou de São Vito). Doença caracteriza- 
me e movimentos involuntários e irregulares em diversos 
e E coreia. 4 Dança do ventre. Dança oriental de mu- 
my (caracterizada pela movimentação contínua e ondulante do ventre 
sobre a macabra. Representação coreográfica do se da pn 
eslimitações do A Dança moderna. Estilo de dança teatral que rejeita 
cepressar um o balé clássico e usa movimentos e técnicas gba fee 
Nolver-so S estória, atmosfera ou enredo. 4 Entrar na pu o a 
Professor aa algo ruim (briga, prisão, etc.), contra a sa a prenda 
Sguém na Ea na dança e foi punido pela direção da escola. : 
mar parte: ed Envolver alguém em algo (ruim) de que nao queria 
- BU só não quero que vocês me metam na dança. ** Consi- 
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mal; estrepar-se; danar-se: não estudou para fazer o exame: dançou. 
A Dançar conforme a música (fig.). Agir conforme as circunstâncias, se- 
gundo aquilo que se apresenta no momento. / Dançar de feição. Dançar 
sempre com a mesma pessoa, em bailes e festas. / Dançar na corda bam- 
ba ([ig.). 1. Mudar facilmente de opinião. 2. Estar em situação financeira 
difícil; estar em apuros. / Não saber em que pé dançar (fig.). Estar 
inseguro ou indeciso. st Do francês antigo dancier, atual danser. 
dan.ça.ri.no (dan) s.m.(0) 1. Homem que tem a dança como profissão; 
bailarino (1). 2. Homem que dança bem; bailarino (2). / adj. 3. Relativo 
a dança: passos dançarinos. 

dan.ce.te.ri.a (ce) s./.(a) Lugar onde se dança ao som de música em vo- 
lume alto e sob o piscar de luzes coloridas, discoteca. . 
danc.ing [ingl.] s.m.(o) Lugar onde se dança ou se aprende a dançar com 
profissionais. e Pl.: dancings. e Pronuncia-se déncin. 

dan.dão s.m. (o) Pesadelo noturno: quem dorme de estômago cheio tem 
dandão na certa. e Var.: dão-dão, de pl. dão-dãos. * De duendão, aum. 
de duende. 

dân.di s.m.(o) Homem elegante, mas excessivamente preocupado com 
a indumentária e a aparência: aquele presidente era um dândi doente. 
*4 É anglicismo (dandy). > dandismo s.m. (1. atitude ou modos de dân- 
di; 2. preocupação extrema com a indumentária e a aparência; elegância 
afetada; elegantismo). j 

dan.di.nar-se (dan) v.p. Balançar o corpo ou o quadril de forma desa- 
jeitada ou deselegante; requebrar(-se) deselegantemente: a empregadi- 
nha passava pela portaria dandinando-se, como se quisesse mostrar o 
que não tinha ao porteiro do prédio, que só ria. * É galicismo (dandiner 
= gingar, do fr. antigo dandin = campainha). é 

da.ni.fi.car (ni) v.t.d. 1. Causar dano ou prejuízo a; prejudicar; dete- 
riorar; estragar: corromper: '0 álcool danifica células cerebrais. W'v.p. 
2. Estragar-se; deteriorar-se: a pintura do carro se danificou ficando tanto 
tempo ao sol, à chuva e ao relento. +x Do latim damnificãre, de damnificus 
(de damnus = dano, perda). > danificação (dã-fi) sf. [1. ato ou efeito 
de danificar(-se); 2. prejuízo material causado a alguém; estrago; dano]; 
danificador (dã-fi; ô) adj. e s.m. (que ou aquele que danifica). 
da.ni.nho adj. 1. Que causa dano; nocivo: o mundo está cheio de ho- 
mens e animais daninhos; erva daninha; insetos daninhos. 2. Irascível: 
ter'um chefe de gênio daninho. 3. Traquinas; travesso: ter alunos dani- 
nhos. > daninhar (dã) v.i. (fazer travessuras ou traquinagens; traqui- - 
nar); daninheza (dã; ê) s.f. (travessura de criança; traquinagem). 
da.nis.co adj. Pop. 1. Muito bom; habilidoso: ele é um marceneiro da- 
nisco. 2. Arisco: todo gato selvagem é danisco. 3. Constante; persistente: 
um assédio sexual danisco; sofrer perseguição danisca. 

da.no s.m.(o) Qualquer mal, malefício ou prejuízo que se causa a alguém 
ou a alguma coisa; danificação: a inflação é um dano a todos; os testes 
nucleares causam enormes danos à ecologia;.o sol do meio-dia provoca 
danos à pele. A Dano ambiental. Toda e qualquer alteração no meio 
ambiente, provocada por intervenção humana. / Danos morais (dir.). 
Prejuízos causados pela violação da intimidade, da honra e da imagem. 
4 Perdas e danos (dir.). Quantia que se dá a alguém por indenização de 
prejuízo. ++ Do latim damnum = dano, prejuízo. > danífico ou danoso 
(ô) adj. [que causa dano; nocivo; prejudicial: drogas são danosas à (ou 
para a) saúde; o sol do meio-dia é danoso à (ou para a) pele; a inflação é 
sempre mais danosa aos (ou para os) pobres). 

Dantas, Júlio (1876-1962). Escritor português, formado em medicina, 
considerado um autor conservador, muito próximo de Salazar e parti- 
dário do retorno da monarquia em Portugal. Fundou o Jornal das Novi- 
dades, que existe até hoje, e foi presidente da Academia das Ciências de 
Lisboa. Seu conservadorismo não impediu um certo humor que carac- 
teriza sua obra e lhe deu popularidade. Seu trabalho mais conhecido é 
Ceia dos cardeais (1902), peça teatral que relata o comportamento do alto 
clero, em circunstâncias que têm tanto de específico quanto de sigilosa 
cumplicidade. A obra o projetou no mundo inteiro. i . 
dantes adv. 1. Antes; anteriormente: foi, então, que beijei aqueles lin- 
dos e carnudos lábios, nunca dantes por ninguém beijados. 2. No pas- 
sado; antigamente: você acha que dantes se vivia melhor ou pior?; tudo 
continua como dantes no quartel de Abrantes. ++ De de + antes. 
dan.tes.co (ê) adj. 1. Característico de Dante Alighieri (1265-1321), poeta 
e escritor italiano, ou relativo a ele: estilo dantesco. 2.Fig. Relativo a cena 
ou situação que causa terror, horror ou espanto; de um horror grandioso; 
horroroso; pavoroso: as dantescas horas de um sequestrado; depois.que o 
tornado passou, o cenário se tornou, como num passe de mágica, dantesco: 
tudo destruído. ++ É italianismo puro. > dantescamente (tes) adv.: (hor- 
rivelmente; terrivelmente: a violência vem aumentando dantescamente). 
Dan.ton, Georges Jacques (1759-1794). Advogado e líder revolucio- 
nário francês, que participou da tomada da Bastilha (1789) e apoiou a 
execução de Luís XVI (1793), mas acabou sendo também guilhotinado, 
por sua oposição ao Reino do Terror, encabeçado por Robespierre. 
Da.nú.bio, rio. O segundo maior rio (2.850km) da Europa central (Volga- 
-Danúbio). Nasce na Floresta Negra, no Sudoeste da Alemanha, corre para 
sudeste, atravessando oito países: Alemanha, Áustria, Hungria, República 
Checa, Eslováquia, Iugoslávia, Romênia, Bulgária e Ucrânia. Banha três 
capitais: Viena, Budapeste e Belgrado. Deságua no mar Negro. Sua na- 
vegabilidade permitiu a invasão da Europa pelos ostrogodos, visigodos, 
hunos, húngaros e turcos, que se sentiam atraídos pela fertilidade de suas 
planícies. Era o limite norte do império romano. > danubiano (dã) ad). 


-dão 


-dão suf. nominal de origem latina que exprime a ideia de qualidade ou 
estado: escuridão, lentidão, servidão. 


da.que.le (ê) contr. da prep. de com o pron. demonstrativo aquele: não 
passe daquele muro! 

da.que.lou.tro (dà) contr. da prep. de com o pron. demonstrativo ague- 
loutro: não sou daqui nem dali, sou daqueloutro lugar. 

da.qui contr. da prep. de com o adv. aqui. 1. Deste lugar: daqui não saio, 
daqui ninguém me tira. 2. Deste momento: daqui a dois minutos começa 
o jogo; daqui a pouco ela chega. A É daqui! (ou É daqui, 61). É excelente, 
muito bom, ótimo! +% Na acepção 2, não prescinde da prep. a, como muito 
se vê na língua cotidiana: Daqui a um minuto começa o jogo. Daqui aum 
pouquinho ela chega. Daqui a três anos teremos novidades no Brasil. 
da.qui.lo contr. da prep. de com o pron. demonstrativo aquilo: não me 
fale mais daquilo! 

dar v.t.d. 1. Ceder gratuitamente: dar toda roupa velha. 2. Doar: dar 
tudo o que tem; dar todos os quadros da família. 3. Oferecer como presen- 
te: dar lenços num casamento é ser previdente. 4. Oferecer como esmola: 
dar todos os trocados. 5. Desfazer-se de; vender: não dou meu carro por 
menos de trinta mil reais. 6. Produzir; lançar; deitar: terra que dá trigo; 
coqueiro que não dá cocos. 7. Produzir como resultado; resultar em: essa 
combinação dá um tóxico; a matéria deu duas páginas no jornal. 8. Ren- 
der; proporcionar: a loja dava pouco lucro; as matrículas nas escolas dão 
muito dinheiro. 9. Bater; soar: o relógio da sala dá agora três horas. 
10. Prescrever; ditar: dar ordens, instruções. 11. Conceder; outorgar: dar li- 
cença, permissão, garantias. 12. Revelar; manifestar: dar sinais de cansa- 
ço. 13. Praticar: dar bons exemplos. 14. Exalar; lançar de si: lixo sempre 
dá mau cheiro. 15. Proferir: soltar: dar urros de raiva. 16. Publicar; noti- 
ciar; divulgar: o jornal deu o fato com estardalhaço. 17. Franquear; facul- 
tar: dar passagem. 18. Realizar; promover: dar uma festa, um churrasco. 
19. Submeter a consideração, aceitação ou aplicação: dar desculpa, opi- 
nião, conselho. 20. Soltar; emitir: dar gargalhadas, vivas, assobios, gemi- 
dos, gritos, estalos, sorrisos. 21. Cometer; incorrer em: dar um fora, um 
vexame. 22. Infligir, impor: dar castigo. 23. Consagrar: dar amor, cari- 
nho, atenção. 24. Executar em público: dar um concerto. 25. Constituir; 
formar; perfazer: o dicionário deu um calhamaço de 2.000 páginas. 
26. Consignar,; registrar; trazer: esse dicionário não dá as palavras aliche, 
ebola e esterçar. 27. Ensinar; lecionar: nunca deu Português, mas ensina 
aredigir!; ela só dá Literatura Brasileira. 28. Vender muito barato: entre- 
gando seu carro por esse preço, você não o está vendendo, mas dando-o. 
29. Infundir, inspirar; trazer: notícia que dá alento, esperança. 30. Apre- 
sentar, propor: dar uma sugestão, uma ideia. 31. Causar; provocar: isso dá 
muito trabalho; invadir o sinal vermelho dá multa. 32. Trazer; conter: 
essa lista não dá o meu nome como aprovado no vestibular. 33. Apresen- 
tar; oferecer: o Papa sempre dá a mão a beijar. 34. Virar; voltar: quem dá 
as costas quando mais precisamos nunca foi amigo. 35. Render: aplicação 
em renda fixa está dando 4% ao mês. 36. Renunciar a; sacrificar: eu daria 
tudo para tê-la de volta. 37. Ministrar: dar aulas particulares. 38. Mos- 
trar ou fazer claramente: ele deu o sinal para começar o jogo. 39. Produ- 
zir: vacas dão leite. 40. Produzir como resultado de cálculo: 3 x 7 dá 21. 
41. Manifestar; mostrar: dar provas de carinho, de amizade, de coleguis- 
mo. 42. Fazer (qualquer movimento físico): dar uma piscada; dar uma 
largada. 43. Pagar: só um louco vai dar o que você está pedindo pelo car- 
ro. v.t.d.i. 44, Ceder gratuitamente: dar toda roupa velha a instituições 
de caridade. 45. Oferecer como presente: dar lenços aos noivos, num ca- 
samento, é ser previdente. 46. Oferecer como esmola: dar trocados a me- 
nínos de rua. 47. Render; proporcionar: a loja dava pouco lucro aos sócios: 
48. Prescrever,; ditar: dar ordens aos empregados. 49. Conceder; outorgar: 
dar licença às autoridades; dar deferimento a um pedido. 50. Praticar: 
dar bons exemplos aos mais jovens. 51. Abrir; franquear; facultar: dar 
passagem à comitiva presidencial. 52. Realizar; promover: dar uma festa 
aos amigos; dar um churrasco aos funcionários. 53. Acepção 19: dar opi- 
niões aos candidatos; dar conselhos aos filhos. 54, Infligir; impor: dar 
castigo a quem merece. 55. Consagrar; dedicar: dar amor aos netos. 
56. Executar em público: dar um concerto ao presidente, ao povo. 57. Pro- 
porcionar; oferecer: país que dá oportunidade a todos. 58. Aplicar: dei-lhe 
boa surra; dar um beijo em alguém. 59. Ministrar; administrar: deram-me 
bom remédio. 60, Entregar: dar carta ao porteiro; dar o dinheiro ao dono. 
61. Dedicar; consagrar; destinar: dar o dia todo às pesquisas. 62. Prestar; 
render: o povo lhe dá respeito absoluto. 63. Conferir; outorgar: dar nomes 
gregos aos filhos. 64, Comunicar; participar, informar: dar uma notícia a 
alguém. 65. Causar; ocasionar: aluno que dá trabalho aos professores. 
66. Expressar; apresentar: dar boas-vindas a alguém; dar bom-dia a to- 
dos; dar parabéns ao campeão, 67. Imprimir; conferir: essa obra deu no- 
vos rumos à literatura brasileira. 68. Emprestar: o pai deu o carro ao fi- 
lho, para este ir namorar. 69. Ceder para uso: deram-me um bom 
apartamento no hotel. 70. Conferir; atribuir; dei-lhe um bom apelido: 
Titica; deram-me autoridade para isso. 71, Oferecer; conceder: vá lá, que 
ela lhe dá casa e comida! 72. Infundir; imprimir: esse presidente deu no- 
vos rumos à política econômica do Brasil. 73. Inspirar infundir; nin- 
guém lhes dá esperança. 74. Proporcionar; granjear: esse filme lhe deu 
fama internacional; tamanha valentia lhe deu o apelido de. Rambo. 
75. Mostrar; manifestar: ela me deu mil provas de confiança. 76. Estimar; 
calcular: o médico não lhe deu três meses de vida. 77. Apresentar; ofere- 
cer: o:Papa lhe deu a mão a beijar. 78. Virar; voltar: há “amigos”. que nos 
dão as costas quando mais precisamos deles. 79. Infligir como punição; 
impor uma sentença de: juiz lhe deu dez anos. 80. Sofrer.a perda; sacri- 
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ficar; ela deu seu filho à guerra; deu sua vida ao país. 81. Ser a 
proporcionar: música me dá prazer. 82. Confiar; entregar em c 
para determinado fim: deu-me o dinheiro para guardar. 83. O 
boa-fé; empenhar: ele me deu a palavra de honra em que viria. 84. M 
trar claramente: deram um sinal ao árbitro para começar o jogo, 85 Ee 
mitir que se tenha ou gaste: deu-nos uma hora para terminar o trabalh, 
86. Oferecer ou proporcionar como mãe: ela me deu dois lindos garot 9, 
87. Oferecer ou proporcionar como pai: ela queria que ele lhe desse px 
filho. 88. Vender; desfazer-se de: só lhe dou meu carro por cem mil dól 
res. 89. Vender muito barato: eu não vendi meu carro, eu lhe dei e 
carro. 90. Pagar: não dou um centavo por esse quadro; você dá quanto, 
isto? / v.t.i. 91. Auxiliar com donativo ou esmola; esmolar: quem dé 
pobres empresta a Deus. 92. Bater; espancar: dar nos filhos. 93, Encor. 
trar inesperadamente; topar; deparar: dar com a ex-namorada ag ik 
94. Resultar; redundar: a CPI deu em pizza. 95. Ter jeito, aptidão ou Voca. 
ção: nunca dei para dedo-duro; ela dá para jogadora de futebol, 96. Ird 
encontro; bater; chocar-se: o ônibus deu num poste. 97. Manifestar-şe. 
aparecer: deu-me um resfriado daqueles! 98. Atinar; acertar: demoroy 
mas acabei dando com a solução do caso. 99. Notar; perceber: eu nem de; 
por ela na festa; quando dei por mim, já estava roubado. 100. Ser sufi- 
ciente; chegar; bastar: o salário não dá nem para comer. 101. Começar: ela 
agora deu para me telefonar todos os dias. 102. Ter jeito OU vocação: não 
dou para isso. 103. Consagrar-se; dedicar-se: depois de aposentado, dei 
de cuidar de cães e aves. 104.Chulo Entregar-se sexualmente; tr 
transar: essa dá a todo o mundo. | v.tobj. 105. Considerar: quase que me 
dão por morto; ela se dá por linda. 4 v.i. 106. Ter como resultado (sempre 
com adj. adverbial): o plano deu certo; aqui as coisas nunca dão errado, 
107. Bater; soar: deram três horas no relógio da matriz agora há pouco; 
acabam de dar seis horas. 108. Ser sorteado em jogo: quais foram os nú- 
meros que deram na supersena? 109. Doar; presentear: quem nunca dá 
nunca recebe. 110.Chulo Entregar-se sexualmente; trepar; transar: ela 
nunca havia dado: era virgem. 111. Produzir frutos; frutificar: a jabutica- 
beira de casa dá duas vezes por ano. 112. Ter vista ou saída: meu quarto 
dá para o mar; a varanda dá para a piscina. 113. Bater; incidir: a luz do sol 
dava direto no meu rosto. 114. Trocar; permutar: dei dois carros por esta 
casa. 115. Ir ter; desembocar: esta rua dá na praia? 116. Surgir ou mani- 
festar-se (doença epidêmica): quando deu a febre amarela, eu estava na 
Europa. 117.Pop. Trazer resultado positivo; satisfazer; dar pé ou prazer: 
torcer por esse time não dá. v.p. 118. Sentir-se: dar-se bem num lugar. 
119. Acontecer; ocorrer: o casamento só se deu ontem. 120. Sair-se (bem 
ou mal): eu só me dei mal com ela. 121. Combinar-se; adequar-se: isso não 
se dá com o meu temperamento. 122. Ter relações de amizade: eu me dou 
com todo o mundo aqui, até com os vizinhos!; ela não se dá comigo. 
123. Importar: pouco se me dá que ela case com outro. 124. Dedicar-se; 
consagrar-se: a mãe se dá totalmente aos filhos; Mozart se deu inteira- 
mente à música. A Dar a alma a Deus. Morrer como bom cristão. / Dar 
a alma ao diabo. Fazer pacto com o diabo. 4 Dar a conhecer. Fazer 
pública uma notícia, opinião, ete.: O Palácio do Planalto só hoje deu é 
conhecer o seu candidato preferido nas próximas eleições. // Dar à cos: 
ta. Nauíragar. / Dar a entender. Fazer (algo) sem deixá-lo explícito; 
insinuar: Seu gesto deu a entender que não gostou da proposta. # Dar 6 
garupa. Consentir que alguém vá sentado atrás de si, em animal, bicicle- 
ta ou motocicleta. / Dar água pela barba. Ser trabalhoso, dificultoso; 
fazer suar: A vitória no jogo de hoje vai dar:água pela barba. Dar à 
lingua. Falar demais; denunciar: Quem dá à língua, morde-a. 4 Dat 0 
louca. Agir como doido ou desequilibrado: Deu a louca no mundo: estio 
querendo acabar coma saúde do planeta! 4 Dar à luz. 1. Parir: A mulher 
do meu vizinho deu à luz gêmeos. A elefanta deu à luz uma fêmea-2. Pu- 
blicar; editar (obra): A editora dará à luz novo dicionário. # Dar a mão» 
1. Num carteado, ceder ao parceiro a vantagem de ser o primeiro a jos% 
2. Prometer ou conceder em casamento. 3. Cumprimentar. / Dar a o 
palmatória. Reconhecer o erro cometido; declarar-se errado ou venci E 
ceder; concordar. / Dar andamento a. Despachar. 4 Dara nota. Achê 
a expressão própria ou precisa para designar uma coisa ou exprimir uzi 
ideia. / Dar a palavra. Prometer. 4 Dar a palavra a. Passar à aas 
permitir que se manifeste, / Dar a palavra de honra. Empenhado, 
dignidade: Deu a palavra de honra em que não mais a procuraria. l or 
(a) preferência a. Preferir; escolher. / Dar asa a alguém. Dare 
fiança ou intimidade: Não se pode dar asa a certas empregadas. 4 550 
saber, Fazer constar. / Dar as caras. Comparecer; apresentar-se pe 
almente: Faz tempo que ele não dá as caras por aqui. 4 Dar as co 
Fazer e desfazer; pôr e dispor; mandar: Quem dava as cartas nas a 
de samba eram os bicheiros. Dar a telha a alguém. Resolver, NT ti- 
fletir muito; Deu-lhe a telha agora de querer casar! (Pode aparece! pelht 
ca a expressão a telha, com substituição da prep. de por para: < pi 
agora para querer casar!) 4 Dar a vida. 1. Sacrificar a existência st 
rer: Dar a vida por um ideal. 2. Gostar muito de: Dou a vida ao u 
mulher. # Dar baixa. Acabar seu tempo de serviço militar pan i 
obrigatoriamente). / Dar baixa em. Anotar a saída de mercadoria: jo; 
guém deu baixa na mercadoria vendida? 4 Dar bode (pop.)- par 
fracassar. / Dar bola. 1. Dar confiança ou trela: Ela nunca me pn gt 
2. Interessar-se por um assunto ou questão; importar-se: Ela a jor 
o pai nem deu bola. 4 Dar brecha. Oferecer oportunidade oY gmet 
facilitar; dar colher de chá: Quero uma dança com ela, mas ela t ers 
brecha! V Dar busca a. Revistar: A polícia deu busca à favela, pa 4 pot 
encontrava armas e drogas. 4 Dar cabeçada. Cometer burrada: 
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atar; eliminar; dar fim a: Os traficantes deram cabo do jorna- 
cabo Dar certo. Ter sucesso: O empreendimento deu certo. 4 Dar colher 
lista: Dar brecha. # Dar com. Encontrar de repente e inesperadamente: 
dita ontem na feira. Dar com a cabeça pelas paredes. Ficar 
do; desesperar; ficar fora de si. / Dar com a língua nos dentes. 
is, revelando um segredo ou algo sigiloso; cometer indiserição, 
j m a porta na cara a (ou de) alguém. Fechar a porta 
folar ante na sua presença, revelando claramente sua disposição de 
actos e entrar, por antipatia ou desprezo: Você não devia dar com a 
ara a Juçara; afinal, ela é sua ex-mulher. Quem é que tem cora- 
r-lhe com a porta na cara? | Dar com o nariz na porta. Não 
nguém numa casa, habitação, residência, escritório, empresa, 
om os burros nágua. Ser malsucedido; fracassar; cair em 
elei a: A empresa acabou dando com os burros nágua. 4 Dar conta de. 
ds der por: Marido que não dá conta da mulher está sujeito a ganhar 
RoE na cabeça. 2. Gastar; consumir: Em dois anos, os herdeiros deram 
a e toda a gorda herança recebida. 3. Comer ou beber; consumir: 
Aquela altura, O rapaz e api es cervejas. 4 Dar conta do 
lado. Cumprir uma o rigaç; arefa satisfatoriamente; ser capaz de 
fazer algo sem ajuda de ninguem: E uma lavadora que dá conta do recado. 
pDarcorda a alguém. 1. Estimulá-lo a falar (sobre assunto que interessa 
ao agente). 2. Corresponder ao galanteio ou flerte dele. 4 Dar cumprimen- 
to a. Cumprir (0 que está determinado); levar adiante (uma determina- 
30). 4 Dar de barato. Convencer-se intimamente: Dou de barato que esse 
plano econômico que já tivemos. M Dar de cara com. Encon- 
srar repentinamente; topar: Quando entrei na loja, dei de cara com minha 
ex-namorada. 4 Dar de olho a alguém, Trocar com ele sinais significati- 
vos; piscar-lhe o olho. / Dar desconto a. Não dar importância ou valor a 
(por levar em conta a precariedade da outra parte): Ela me tratou mal e até 
me ringou, mas a esse tipo de gente tem-se que dar desconto. ~ Dar de si. 
Produzir ou render pouco ou muito: Este projeto dá pouco de si, é muito 
limitado. 4 Dar duro. V. dar (um) duro. / Dar em cima. Exercer maior 
controle; fiscalizar: A vigilância sanitária deu em cima, e a higiene nos 
bares e restaurantes melhorou. # Dar em cima de alguém. Insistir junto 
» ele assediando com objetivos amorosos; assediar: Tanto deu em cima da 
moça, que ela acabou aceitando o namoro. ~% Dar em nada (ou Não dar 
em nada). 1. Não ter nenhuma consequência; acabar em pizza: No Brasil, 
os grandes escândalos costumam dar'em nada. 2. Fracassar; não vencer: 
Educou o filho nas melhores escolas, e ele não deu em nada na vida. !/ Dar 
entrada a. 1. Escriturar comercialmente: O contador ainda não deu en- 
trada às despesas. 2. Iniciar a tramitação de: O advogado já deu entrada 
co processo. 4 Dar espetáculo. Prestar-se ao ridículo ou ao escândalo; dar 
escândalo. 4 Dares e tomares.‘ Desavenças; discórdias. / Dar fim a. 
LConcluir: terminar: Dar fim a um trabalho escolar. 2. Matar; dar cabo de. 
l Dar gana. Ter muita vontade; desejar muito. / Dar gosto. Ser prazero- 
s: Dá gosto ver passarinhos cantando por aqui. 4! Dar graças'a Deus. 
Sentir-se aliviado (de algo que passou, visto como mau ou danoso): Dei 
graças a Deus de (ou por) ela ter ido embora. 4 Dar margem a. Criar 
ortunidade para; dar ensejo a; ensejar: Não quero dar margem a comen- 
“nos maldosos. 4 Dar murro em faca de ponta (ou em ponta de faca). 
or inutilmente (em algo difícil ou impossível de conseguir); pretender 
ra Ele está, desde 1989, dando murro em faca de ponta. 4 Dar 
E lha (ou na veneta) a alguém. Vir-lhe à mente: Ele sempre diz o que 
“edá na telha. / Dar na vista. Chamar muito a atenção; tornar por de- 
dA aa ou chamativo: Tingir os cabelos de lilás não é querer dar na 
o ar nome aos bois. Revelar a identidade (de apune Esq 
ss Pa Conto tudo o que houve, mas não dou nome aos bois: 4 Dar 
Rato (ou na mesma). Ter as mesmas consequências ou o mesmo 
adidas PP apresentar nenhuma diferença: Eleger um y E 
Sos (ou n no mesmo. 4 Dar no pé. Fugir; chamar no pe fs ie 
Ator do o vista). Chamar a atenção: Ela é uma garota quê 4a E hos, 
azir como: Paro dá muito na vista. # Dar numa de. Farer o pa Peis À 
emariquinho. escapar à fúria do marido da amante, ele teve ae í bar 
Sa bre as. Ele quis dar numa de herói, acabou levando a piot gu! 
(SPO ause ad Aparecer ou surgir em determinado lugar, depois de alg E 
feei o ente; dar sinal de vida. / Dar o berro (ou o prego). Deixar de 
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ae nm Enganá-lo, tungá-lo: Você acha que tenho coragem de lhe dar 
Og CU chetan gs Prego, 1. Cansar: O atleta, na reta final, deu o prego ê 
gs deu, Só em décimo lugar. 2. Sofrer avaria ou dano; encrencar: 
ha e críti, Prego, por isso nos atrasamos. # Dar (o) que falar. Ser 
“nad Dar o ou comentários; render: Esse namoro está dando o que 
D ido, d 2) que fazer. Exigir esforço sobre-humano para ser feito, 
Creado inado, ačalmado, etc.: As crianças deram o que fazer 'no 
de ais ar o que pensar. Dar motivos para suspeitar de que 
nte Sar. y pel QUE aquilo que aparenta: Essa aliança política deu o 
“São jo dr o sangue (fig.). Dedicar-se intensamente, ardorosa- 
“dores que dão o sangue ao clube.. # Dar o serviço (gír.). 
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Delatar. 4 Dar o golpe em alguém. Enganá-lo, tungá-lo: Você acha que 
tenho coragem de lhe dar o golpe? Dar o troco, Revidar. / Dar ouvidos a 
alguém. Acreditar nele, seguindo-lhe os conselhos ou a opinião. / Dar 
pano para (ou pra) manga(s). Dar motivo para comentários gerais; dar 
o que falar; render: Esse escândalo deu pano pra manga, e não era para 
menos. // Dar para. 1. Mostrar inclinação para: Desde criança ele deu 
para músico. 2. Resolver; inventar de: Ela agora deu para ser lutadora de 
boxe! 3. Começar a; desatar: De repente, ela deu para chorar copiosamen- 
te. M Dar para o gasto. Bastar; ser suficiente. / Dar para trás. Fracas- 
sar; malograr-se; gorar: O negócio deu para trás. 4 Dar parte. Anunciar; 
informar: Já me deram parte da chegada do pessoal. # Dar pé. Ser possí- 
vel: Crescer a 2,5% ao ano não dá pé. / Dar pela coisa. Aperceber-se; 
acordar; dar por si: Quando dei pela coisa, já estava casado. | Dar por. 
Considerar: O presidente deu por encerrada a reunião. 4 Dar por paus e 
por pedras. Zangar-se; irritar-se. / Dar por si. Dar pela coisa; aperceber, 
notar; dar-se conta. / Dar por suposto. Supor; julgar: Ela deu por supos- 
to que venceria o concurso. # Dar por terra. Acabar; encerrar-se: Essas 
rixas familiares já deram por terra. 4 Dar provimento a. Receber. / Dar 
que falar. 1. Causar sensação. 2. Dar motivo a comentários, geralmente 
maldosos. / Dar-se a conhecer. 1. Fazer saber quem é; apresentar-se: Ela 
se dará a conhecer na próxima reunião da empresa. 2. Descobrir o seu ca- 
ráter, ou mostrar as suas intenções; mostrar a cara: Quando casam é que as 
pessoas se dão a conhecer. Depois de eleito é que ele se deu a conhecer. 
4 Dar-se ao luxo. Permitir a si certos caprichos ou extravagâncias: Ela se 
deu ao luxo de rejeitar o carro de presente. # Dar-se ao trabalho. Preo- 
cupar-se; incomodar-se: Ela nem se deu ao trabalho de me telefonar para 
saber de meu estado de saúde. 4 Dar-se ares de. Fazer-se de; querer pas- 
sar por: Ela dá-se ares de boba, mas de boba ela não tem nada. M Dar-se as 
mãos. Unir-se em torno de um objetivo comum: Se não nos dermos as 
mãos para salvar o planeta, o fim não estará longe. 4 Dar-se bem ou mal 
em alguma coisa. Ter facilidade ou dificuldade em aprendê-la ou ter ap- 
tidão ou inaptidão para fazê-la: Ela se dá bem nas tarefas domésticas. Ele 
sempre se deu mal em negócios. 4 Dar-se conta. Dar por si. / Dar-se por 
achado. Ofender-se com palavras; não relevar as ofensas recebidas. 
4 Dar-se por vencido. Reconhecer o erro: Ela morre, mas não se dá por 
vencida: 4 Dar sentença. Proferi-la; lavrá-la: O juiz deu sentença contra 
o Estado: | Dar sinal de si. Manifestar-se. / Dar sinal de vida. Dar o ar 
da graça; apresentar-se pessoalmente. / Dar tempo ao tempo. Não se 
apressar; aguardar pacienciosamente. / Dar trela a alguém. 1. Dar-lhe 
confiança. 2. Puxar alguém à conversa: Fui dar trela a ela, mas nem sequer 
olhou para mim. 4 Dar tudo. Esforçar-se ao máximo; dedicar-se a fundo: 
Eu trabalhava muito, dava tudo, e meu chefe não reconhecia o meu esfor- 
ço. 4 Dar tudo para (ou por). Sacrificar tudo: Daria tudo para estar com 
ela agora. Daríamos qualquer coisa por estar longe daqui agora. M Dar 
uma (chúlo). Ter relações sexuais; transar: Ela queria dar uma no eleva- 
dor! 4 Dar uma de. Atuar ou agir como; fazer o papel de: Ela deu uma de 
repórter e veio me entrevistar. 4 Dar uma de joão-sem-braço (ou de 
Miguel). Disfarçar-se; não se dar por achado; achar que não é consigo. 
4 Dar uma garibada (ou guaribada) em. Ajeitar; arrumar; melhorar: 
Deú uma guaribada no cabelo e entrou na sala de aula. 4 Dar uma mão 
a alguém. Auxiliá-lo; ajudá-lo. 4 Dar uma pisa em alguém. Dar-lhe 
uma surra: surrá-lo. 4 Dar (um) duro. Trabalhar muito; esforçar-se: O 
marido dava um duro na empresa, e ela gastava tudo no jóquei. M Dar um 
fora. Cometer gafes, falando ou escrevendo; dizer ou fazer coisas inconve- 
nientes. / Dar um pulo a. Ir a algum lugar, retornando rapidamente: Vou 
dar um pulo ao supermercado. # Dar vista do processo. Entregá-lo para 
exame e para nele ser lançado despacho. / Dar voz de prisão a alguém. 
Declará-lo preso a partir daquele instante. / Deu no que deu. A conse- 
quência foi essa, desastrosa: Ela não quis me ouvir: deu'no que deu. 
4 Dou-lhe uma, dou-lhe duas. Frase usada em leilão, adivinhações, 
etc., para enunciar iminência de encerramento, desenlace ou termo: 
Doú-lhe uma, dou-lhe duas; não adivinhou o meu nome! Dou-lhe uma, 
dotú-lhe duas, dou-lhe três, o carro é daquele cavalheiro ali. 4 Ir dar a. 
Chegar; parar; ir ter: Tomamos aquela rua e fomos dar à praia. 4 Não 
dar a mínima a alguém. Não se preocupar com ele: Não dava a mini- 
ma aos vizinhos. 4 Não se dar por achado. 1. Fingir não entender; dar 
uma de joão sem braço. 2. Ignorar as ofensas recebidas. 3. Insistir no 
ponto dé vista que defende; teimar; não dar o braço a torcer. 4 Para dar 
e vender. Em grande quantidade ou em abundância; muito; à beça; pra 
burro: Ela tem saúde para dar e vender. 4 Para o que der e vier. Para 
enfrentar o que quer que seja, bom ou ruim. / Pouco se lhe dar. Pouco 
lhe importar: Pouco se lhe dáse O pais está em crise. 4! Quem me dera! 
Frase que se usa para manifestar esperança vä; equivale a oxalá: Que 
me dera ganhar sozinho a bolada da megassena! $ A locução E 
va Quem dera! indica boa vantagem ou conveniência que E pai 
alguma coisa: Quem me dera casar com umas dae ra 
# Seguido da prep. com significa reduzir a um ias ado Gn o 
ção: Atiraram no rapaz e€ deram com ele morto. / Não se con Shi 
com entregar: quem dá cede, passa a outro a posse de ni coisa; E : 
entrega põe alguém materialmente na posse dela. Aquela E entreg 
nem sempre é o que dá, e vice-versa. Assim, podemos dar toda a nossa 
roupa velha, que será entregue por outra pessoa. Muitas vezes, a recêm- 
casados damos muitos presentes, que um amigo Se encarrega de entre- 
gar. Quem dá não precisa estar fisicamente presente; quem entrega ne- 
cessariamente está ali, em corpo e alma. 4 Do latim dãre = dar. > dação 
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dar.da.nis.mo (dàr) s.m. (o) Destruição propositada de uma produção 
agricola, para que seus preços não caiam, por excesso de oferta. 
darde.jar (dar) v.t.d. 1. Arremessar dardos contra: ferir com dardo: 
dardejar alguém pelas costas. 2. Atingir ou ferir com dardo: precisou ir 
ao hospital, porque o dardejaram. 3. Lançar; expelir de si! o Sol dardeja 
seus últimos raios, suaves, sobre as mansas ondas da praia. / v.t.d.i. 
4. Lançar; expelir de si: dardejou à (ou contra a, ou na, ou sobre a) ex- 
-mulher um olhar de ódio.  v.i, 5. Arremessar dardos. 6. Emitir fortes 
raios de luz; cintilar; brilhar: o Sol dardejava a pino; seus olhos dardeja- 
vam, quando ela via o rapaz. e Mantém fechada a vogal tônica durante a 
conjugação: dardejo, dardcjas, ete. 4 É derivada sufixal: dardo + -ejar. 
> dardejamento (dc) ou dardejo (è) s.m. (ato de dardejar); dardejante 
(dàr) adj. (que dardeja). 
dardo s.m.(0)1. Arma de arremesso pré-histórica, com ponta aguçada, 
lançada unicamente à força do pulso. 2. Pequena lança, curta e delga- 
da, que se arremessa com o braço e serve como arma. 3.Fig. Aquilo que 
fere ou magoa: aquelas palavras dela eram dardos que me atravessavam 
a alma. 4. Ferrão de alguns insetos. 5.Fig. Censura acre: os constantes 
dardos do jornalista quase lhe valem alguns anos de cadeia: s V. flecha 
e seta. 4 Do frâncico *darodh = dardo, pelo francês dard. ` 
DARF s.m.(0) Sigla de Documento de Arrecadação da Receita Federal, 
destinado à arrecadação de receitas tributárias. e Pl.: DARFSs. 
dark lingl.] adj. 1. Diz-se do estilo lançado por estilistas ingleses e ja- 
poneses na segunda metade da década de 1980, inspirado no visual do 
movimento punk inglês, que introduziu na moda cores escuras (marrom 
e preto). 2. Diz-se do estilo de música tocado princ. durante as noites das 
raves, caracterizado por batidas mais pesadas, secas e sombrias, efeitos 
de sintetizadores típicos de filmes de terror e uma linha de baixo mais 
reta. / s.m.(0) 3. Cada um desses estilos. e Pronuncia-se dárk. : 
dar.ma s.m.(0) Conjunto de preceitos morais e religiosos das filosofias e 
religiões hindus. X Do sânscrito dhârma = lei, estatuto. > dármico adj. 
(rel. a darma: comportamento dármico). 
dar.ma.dei.ra (dar) s.f.(a) Chapa com buracos, para medir o calibre 
das balas; adarmeira. j 
da.ro.ês (dà) s.m.(o)Dervixe. s% Do árabe darůîsh = monge maometano. 
Dar.win, Charles Robert (1809-1882). Naturalista inglês que revolu- 
cionou o estudo da biologia, com a teoria da evolução, baseada na seleção 
natural. e Pronuncia-se dárvin. A Darwinismo social. Aplicação da teo- 
ria de Darwin no estudo da sociedade humana, princ. a teoria sociológica 
segundo a qual os indivíduos ou grupos mais aptos prevalecem, como 
resultado da superioridade biológica ou genética, e os menos aptos ten- 
dem a desaparecer. / Teoria darwiniana. Darwinismo. > darwiniano 
(dar) adj.e s.m.(rel. ou pert. a Charles Darwin: obra darwiniana; teoria 
darwiniana); darwinismo (dàr) s.m. (teoria da evolução biológica desen- 
volvida por Charles Darwin, segundo a qual todas as espécies de orga- 
nismos surgem e se desenvolvem através da seleção natural de pequenas 
e hereditárias variações que aumentam a capacidade do indivíduo de 
competir, sobreviver e reproduzir; teoria darwiniana); darwinista (dàr) 
adj.e s.cdd. (que ou pessoa que é adepta ou seguidora do darwinismo)... 
da.si.ú.ro (dà) s.ep.(o) Zoologia Mamífero marsupial carnívoro, de que 
há várias espécies, princ. Dasyurus maculatus e D. hallucatus, da Aus- 
trália e Tasmânia, geralmente arborícola, de cauda longa e hábitos no- 
turnos, caracterizado pela força e ferocidade. Do grego dass = peludo 
+ oúra = cauda. i 
data s.f.(a) 1. Indicação exata do dia, mês e ano em que se deu ou se 
dará um fato: 7 de setembro de 1822 é uma data importante na história 
do Brasil; qual é a sua data de nascimento? 2. Momento escolhido para 
um escrito, uma ação, etc.: firar a data de uma visita, de um jogo, de 
uma reunião. 3. Tempo; época: naquela data eu ainda não havia nascido; 
nada recebi até esta data. 4. Dia do mês: que data é hoje? 5. Inscrição 
ou registro em escrito, moeda, medalha, etc., indicativo de quando se 
efetivou um fato: a carta chegou com data de 15 de janeiro. 6. Grande 
quantidade ou porção (de nome abstrato): uma data de bofetões, de pal- 
madas, de tapas, de tolices, de asneiras. / s.f.pl.(as) 7. Indicação do ano 
de nascimento e morte de uma pessoa: as datas de Dante são 1265 e 1321. 
A Data limite. Prazo máximo para fazer ou realizar qualquer coisa: 18 
de dezembro: data limite para a apresentação de candidaturas, (PL.: da- 
tas limite.) 4 De longa (ou velha) data, De muito tempo; antigo; Somos 
conhecidos de longa data. Ela me ama de velha data. (Usa-se também de 
antiga data.) 4, Do baixo-latim data, de data (Romae) = lançado (em 
Roma) (num certo dia), part. pass. fem, de dáre. » datal adj.(rel. a data). 
da.ta.bank lingl] s.m.(0) Informática 1. Banco de dados; database. 
2. Organização relativa à construção, manutenção e uso de um banco de 
dados. e Var.: data bank. » Pronuncia-se dêit bénk. 
da.ta.ba.se lingl.)] s.m.(o) Informática Conjunto de dados organiza- 
dos eletronicamente, de acordo com uma sequência lógica, que podem 
ser acessados e manipulados de forma simples, por um ou mais usuários, 
em diferentes terminais de computador; banco de dados; databank (1). 
e Var.: data base. « Pronuncia-se dêit bêis. 
data-base s.f.(a) Economia Data estipulada para a concessão de rea- 
justes salariais obrigatórios a determinada categoria profissional. e PL.: 
datas-bases ou datas-base. 
da.ta.ção (dà) s.f.(a)1. Ação ou efeito de datar. 2. Processo usado em 
arqueologia e em Paleontologia para determinar escalas cronológicas, 
quando da falta de textos escritos: os resultados da análise lhe permiti- 
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rama datação dos fósseis. 3.Linguística Primeiro documento escrito 
que aparece uma palavra de uma língua. A Datação por radiocarbo, 
Determinação da idade de material que contém carbono (madeira Pe 
cha, carvão, etc.), pela medida da proporção de radiocarbono (“C). 0 E 
todo tem um alcance máximo de trinta mil anos. ; y 
da.ta car.ri.er [ingl.] s.m. (o) Informática Meio usado para gravare 
ralmente transportar ou comunicar dados: toda fita cassete éumd 
carrier. e Pronuncia-se dêit-kérriãr. J 
da.ta cen.ter [ingl.] loc.s.m. (o) Informática Central de armazenamen 
to e distribuição de dados: todas as aplicações, assim como o gerencia. 
mento e o armazenamento das informações, estarão centralizados m 
data center da operadora. e Pl.: data centers. e Pronuncia-se dêit cêntãr 
da.ta.do adj. 1. Que se datou; assinalado ou marcado com data: carta data: 
da de (ou em) 12 de março do corrente; documento datado de (ou em) 1949 
2. Que se iniciou ou teve princípio: mania datada da (ou desde a) infância” 
da.ta.file lingl.) s.m.(o) Informática Arquivo que contém dados (em opo: 
sição ao que contém programas). e Var.: data file. e Pronuncia-se dêit fáit; 
da.ta mart [ingl.] loc.s.m.(o) Informática Pequeno data warehouse que 
fornece suporte à decisão de um pequeno grupo de pessoas: os data marts 
podem ser implementados em curto espaço de tempo e a baixo custo, 
e Pl.: data marts. e Pronuncia-se dêit márt. i s% 
da.ta mas.ter [ingl.] loc.s.cdd.(o/a) Informática Profissional respon- 
sável pelo gerenciamento de um banco de dados em um site, e PL: data 
masters. e Pronuncia-se dêit máster. 
da.ta min.ing [ingl] loc.s.m.(o) Informática Processo muito utilizado 
no comércio eletrônico, que consiste em, mediante software, selecionare 
analisar informações contidas em um banco de dados, com o objetivo de 
emitir relatórios específicos; mineração ou garimpo de dados: o data mi- 
ning é usado em redes varejistas, para identificar clientes com interesses 
comuns. e Pl.: data minings. e Pronuncia-se dêit mdinin. si nã 
da.tar v.t.d. 1. Pôr, assinalar ou marcar data em: datar uma carta, um 
cheque, uma nota promissória. 2. Determinar, indicar ou dar data a: da- 
tar os fatos históricos. 4 v.t.d.i. 3. Considerar que existe ou dura (desde 
certo tempo); começar a contar: dataram o documento de 1771. 4. Trazer 
como data inicial: a carta datava de (ou em) 12 de março de 1949. M vi. 
5. Ter princípio ou existência; começar a existir, a viger ou a ocorrer: 
Plano Real datava de (ou em) 1994 e no início de 1999 já havia começado 
a fazer água; data de (ou em) 19140 primeiro grande conflito mundial; 
data room lingl.] loc.s.m.(o) Informática Local especialmente pre: 
parado para a apresentação de informação sobre uma grande empresa, 
instituição, indústria, etc. posta à venda. e Pronuncia-se dêite rum (este 
r soa brando, com a língua no céu da boca). «ev; i 
data sheetlingl.] locis:m.(o) Informática Conjunto de especificações 
relativas aos componentes de um equipamento, definidas pelo fabricante. 
e Pl.: data sheets. 'e Pronuncia-se dêit chít. ; 5 
da.ta ve.nia[lat.] loc.adv. Com o devido respeito, peço-lhe licença para 
discordar e dizer; com a devida licença. e Trata-se de uma expressão 
respeitosa, consagrada pelo uso, princ. na linguagem forense, em'que 0 
autor da defesa, do recurso ou da apelação, pede permissão para dis- 
cordar do juiz ou do advogado da parte contrária. Por extensão, usa-se 
também no princípio de um arrazoado que tem por objetivo divergir de 
opinião, argumento, etc. do oponente. e Pronuncia-se dáta vênia. à De 
data, ablativo fem. sing. do part. pass. de dare '= dar + venia, ablativo 
sing. de venia = permissão. : i edge 
da.ta ware.house (DW) [ingl.] loc.s.m} (o) Informática Grande ban- 
co de dados, organizado para dar suporte à tomada de decisões estraté. 
gicas na gestão de uma empresa: a criação de um data warehouse requer 
tempo, dinheiro e considerável esforço gerencial. e Pl.: data warehouse. 
e Pronuncia-se dêit uér-ráus. 
dat.cha s.f.(a)V. dacha. ' i 
da.tilio.te.ca (ti) s.f.(a) Museu ou coleção de anéis, joias e pedras 
preciosas. S 
da.ti.lo.gra.far(dà-lo) v.t.d.e v.i, Escrever à máquina; bater nas tec 
da máquina de escrever com os dedos: datilografei todo o trabalho 5 
escola; ela sempre datilografou muito bem; como você datilografa L 
pido! e Todas quatro possuem variantes com ct. e Conjuga-se nc 
mente: datilografo, datilografas, ete. > datilografia (dà-lo) s.f. (técnr. 
de utilização da máquina de escrever); datilográfico (tì) adj. ( 
datilografia; 2. diz-se da máquina que escreve por meio de um te 
datilógrafo (dà) s.m. (aquele que escreve à máquina). 
da.tilo.gra.ma (tì) sm.(0) 1. Impressão digital (1 e 2). 2.Fig. M 
característica distintiva: esse tipo de drible é o datilograma desse] 
datilo.lo.gi.a (da-lôlo) s.f.(a) Representação de palavras por ™ 
sinais feitos com os dedos; linguagem mímica dos surdos-mudos- 2” 
lológico (ti) adj. (rel, à datilologia). ` ropó” 
da.ti.los.co.pi.a (dà-los) s.f.(a) Exame de datilogramas, com D da 
sitos de identificação pessoal, com base no fato de que os desen cadê 
polpa dos dedos humanos são perenes, imutáveis e diferentes digitais 
indivíduo; sistema de identificação pessoal pelas impressões > 105) 
> datiloscópico (tì) adj. (rel. à datiloscopia); datiloscopisto E tira! 
s.cdd: (1. especialista em datiloscopia; 2. pessoa encarregada € 
impressões digitais). : À à i 
da.tis.mo s.m.(o) Repetição desnecessária e enfadonha de s 
para exprimir um pensamento simples. + Do grego datismôs, 
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em de comédia de Aristófanes, que, ao falar, empregava mui- 


ones. 

sinônimos. 1. Que ou o que é dado por t 

tos vo adj. esm.(o) 1. Que q ado por testamento ou nomea- 
i. 


ru 
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„amatica declináveis. À Dativo ético. Uso de pronomes pessoais oblí- 


) 
part. P [ingl] s.m. (0) 1. Qualquer ponto, linha ou superfície usada como 
alum para medir elevações. 2. Ultima posição conhecida de um sub- 
referén ig contato sonar se perdeu. e Pl.: data (pronuncia-se déite). 
a deitn. ** Do latim datum, part. pass. neutro de dáre. 
e a s.f.(a) Qualquer das várias plantas do gênero Datura, de flores 
datura é - a 25cm) e folhas e sementes de propriedades narcóti- 


grandes (superior 


à Do sânscrito dhattūrā, do hindi dhatitra, pelo latim datura. 
day after lingl.) loc.s.m.(0) 1. Dia posterior (a uma grande catástrofe, 
da pelo homem). 2.P.ext. Consequência de um fato importante 


rovoca A . E . 
P” etremamente negativo. 3.Pop. Dia seguinte (a uma bebedeira, a uma 
e avagância, a uma decepção, etc.). e Pronuncia-se dêi dftár. 

e £ 


day-glo [ingl] sm.(o) Tipo de tinta colorida que brilha com a luz do 
aja, muito usada em painéis de propaganda. e Pronuncia-se déi-glo. 
& Trata-se de marca registrada (Day-Glo), portanto de nome próprio 
que se tornou comum, à exemplo de bombril, fórmica, gilete, etc. 

day trade lingl.] loc.s.m.(o) Economia Nas bolsas de valores, conju- 
ração de operações de compra e de venda realizadas em um mesmo dia, 
gos mesmos títulos, para um mesmo comitente, de uma mesma sociedade 
zorretora. e Pronuncia-se dêi tréide. 

da.ziba.o (dà) s.m.(o) Manifesto mural de grande dimensão, escrito à 
ão, surgido na China durante a revolução cultural de Mao (1966-69). 
DBS sm.(o) Televisão Sigla inglesa de Direct-to-home Broadcast 
Satellite, sistema em que o telespectador recebe sinal, através de antena 


parabólica, diretamente de um satélite de comunicação. e Pronuncia-se 


gibi és (à inglesa) ou dê bê esse (à portuguesa). 

dC abrev. de depois de Cristo. e V. a.C. 

DCE s.m.(o) Sigla de Diretório Central dos Estudantes, entidade civil 
sem fins lucrativos, de caráter apartidário, representativa de estudantes 
universitários. e P1.: DCEs. e Pronuncia-se dê cê é. 

DDC sf(a) ou s.m.(o) Sigla de discagem direta a cobrar. © Pl.: DDCS. 
* É feminino, porque discagem é nome desse gênero; é masculino, pelo 
uso generalizado. V. DDD. ene 
DDD sf.(a) ou s.m. (o) Sigla de discagem direta a distância. e P1.: DDDs. 
* E feminino, porque discagem é nome desse gênero; é masculino, pelo 
Uso generalizado. Pee cia : 


DDls (a) ou s-m.(o) Sigla de discagem direta internacional. e P1.: DDIs.' 
DD. i r 


* V. DDD 


Err 
DDT sm.(0) Sigla de diclorodifeniltricloroetano, CuHsCls, composto 
Feenoclorado e o primeiro inseticida sintético barato a ser produzido 
“= grande escala. e Pl.: DDTs. é Altamente persistente no ambiente, 
“Rstetou-se posteriormente que resíduos do produto passavam para as 
deias tróficas, afetando as espécies superiores. Por isso, seu uso foi 
Pobido nos principais países do Primeiro Mundo. Foi descoberto em 


“pelo químico suíço Paul Hermann Muller (1899-1965), o que lhe 


722º Prémio Nobel de Química de 1948. > dedetização (dêde-ti) s.f. 
ge efeito de dedetizar); dedetizar (dedê) v.t.d. (aplicar DDT a: de- 
“izorum ambiente). t . 
Pref. de origem latina que indica: 1. Ação: declamar, deplorar. 
imo tação: delinquente, deteriorar, deturpar. 3. Gradação; pouco 
E s decair, declinar, deperecer. 4. Intensidade; aumento: demora, 
lr do ", denegrir, 5, Movimento de cima para baixo: declive, demo- 
i “durar, derrota (de + rota). 6. Movimento de dentro para fora; 
LOriger desistir. 7. Oposição: debater, debelar, decompor, decrescer. 
Say: sea, decorrer, derivar. 9. Privação: defunto, demente. 10. Separa- 
de Pren o degolar, depenar. 11. Subordinação: depender. 
À Autor, diea estas principais relações: 1. Assunto: Falar de futebol. 
Comer dog, 70 de Machado de Assis. Música de Tom Jobim. 3. Causa; 
“de che“ Chorar de saudade. 4. Conteúdo: Maço de cigarros. Ta- 
pi de ia Xícara de café, 5, Definição: Homem de bom-senso. Pes- 
Dos anda 6. Dimensão, tamanho, medida, número, valor: Prédio 
inrig q2 Pico de 3.000m. Um litro de leite. Dez metros de fazenda. 
* Ondição, em mil verbetes. Carro de trezentos mil reais. 7. Estado 
yin ou fin Ficar de cama. Estar de dieta. Trabalhar de empregado. 
fintar 9 “lidade: Automóvel de passeio. Lápis de sobrancelha, Sala 
å dety tro ou espécie: O som do rádio. Motorista de ônibus. Co- 
Wa de faca O Idade: Rapaz de quinze anos, 11, Instrumento ou meto: 
deile, V1 O jogo de binóculo. Viajar de avião. Andar de patim, 
Vesgo Descen 2. Lugar, origem ou procedência: Dor de dente. Vir de 
vo Corr der de alemães. Chegar de Salvador. 13. Matéria: Saco de 
tg late pote de ouro. Chapéu de palha. Casa de madeira. Bolo 
wig 20m Medida ou extensão: Homem de 2m. Rua de 20km. cer 
Campo Sair g 50m. 15. Modo: Ficar de pé. Dar de coração; Tocar e 
Tas à sã fininho. 16. Ponto de partida: De hoje em diante. De 
do Paulo são cem quilômetros. 17. 'Posse:'Casa de Luís. A: 


b 


dativo 
debalde 


galinha da vizinha. 18. Preço: Caderno de dois reais. 19. Qualidade: 
Menino de juízo. Homem de valor. Vender artigo de primeira. 20.: Se- 
melhança ou comparação: Olhos de gata. Ele é o maior de todos. Atitu- 
des de maluco. Olhar de galã. 21. Situação ou estado inicial: Os olhos 
dela, de verdes se tornaram azuis. De bói passou a diretor da empresa. 
22. Tempo: Estudar de tarde, e não de noite. Viajar de manhã. 23. Tem- 
po passado: Conheço-a de longa data. 24. Valor distributivo: Paguei o 
televisor em três prestações de cem reais. 25. Valor partitivo: Comeu do 
meu pão. Bebeu do meu vinho. * Pode introduzir: 1. Adjunto adnominal: 
Ar de tristeza, Casa de praia. Conjunto de som. 2. Adjunto adverbial: 
Levantar-se de madrugada. Fugir de casa. 3. Aposto: A cidade de Sal- 
vador. O mês de dezembro. A Rua da Praia. 4. Complemento nominal: 
Abuso de poder. Longe de casa. Ser digno de perdão. 5. Objeto indireto: 
Gostar de tudo. Lembrei-me de você. 6. Predicativo: Fi-la de boba. 7. Voz 
passiva: Osso duro de roer. Jogo difícil de vencer. 8. Agente da passiva. 
Voltou queimado do sol do Nordeste. 4 É palavra expletiva em frases 
como: Ela não me disse nada de sério. Você me trouxe alguma coisa de 
bom? (A presença da prep. exige o masculino.) 4 Forma a maioria das 
locuções adverbiais, adjetivas e prepositivas: de joelhos, de metal, apesar 
de. / Quando faz parte de locução substantiva própria, usa-se inicial 
minúscula: Santa Rosa de Viterbo, Cachoeiro de Itapemirim; da mes- 
ma:forma, emprega-se d' (e não D’): Conde d'Eu, Dias d'Ávila, Estrela 
d'Oeste, Joana d'Arc, Rápido d'Oeste, Santa Bárbara d'Oeste, Santo An- 
tônio d'Aldeia, etc. 4 Do latim de. 

dê s.m.(o) Nome da letra d ou D. 

dead.line [ingl.]s.m.(o) 1. Data limite ou prazo final para a realização 
de qualquer coisa (entrega de trabalho ou projeto, pagamento de débito, 
tomada de decisão, etc.): os bons profissionais entregam seus trabalhos 
antes do deadline. 2.Jornalismo Fechamento da edição. 3.Telejornalis- 
mo Conclusão da edição do noticiário ou prazo máximo para que uma 
matéria possa entrar num telejornal. e Pronuncia-se déd-láiN. 
de.al.bar (de) v.t.d. e v.i- Tornar(-se) branco, alvo ou puro; branquear; 
alvejar; purificar(-se): dealbar a alma; minha alma se dealbou ante esses 
sofrimentos. e Var.: dealvar. “+ Do latim dealbare = branquear, alvejar. 
deal.er [ingl] s.cdd.(o/a) 1. Pessoa que negocia em alguma coisa: um 
dealer de carros usados; um dealer de antiguidades. 2. Jogador(a) que 
distribui as cartas, num carteado. 3. Pessoa que opera mesa de câmbio. 
4 s.m.(o) 4. Instituição credenciada pelo Banco Central para participar 
de leilões informais de câmbio e títulos públicos. e Pl.: dealers. e Pro- 
nuncia-se dilár. Pi 

deal.er-help [ingl.] s.m:(o) Material publicitário que uma empresa 
distribui para ser fixado a lojas, a fim de promover seu produto. e Pl.: 
dealer-helps. e Pronuncia-se dilâr-rélp. 

de.am.bu.lar (am) v.i. Andar à toa, sem rumo certo; vaguear; passear: 
deambular pelos shopping centers, sem nada comprar * Do latim 
deambulãre = passear. > deambulação (de-bú) s.f. (ato ou efeito de 
deambular; caminhada sem rumo certo; passeio; inambulação); deam- 
bulatório (de-bù) adj. (que deambula). 

de.ão s.m. (0) 1. Dignitário eclesiástico subordinado ao bispo. 2. Decano 
eclesiástico que preside ao cabido. 3.P.ext. Decano de qualquer associa- 
ção ou grupo: o deão dos escritores brasileiros; o deão dos jornalistas do 
Brasil. e Pl.: deãos, deões, deães. e V. decanato. ++ Do latim decânus 
= chefe de dez, do francês antigo deien. 

de au.di.tu [lat.] loc.adj. 1. Que sabe de-um fato só por ouvir dizer: 
testemunha de auditu. / loc.adv. 2. Porter ouvido dizer, e não por ter 
presenciado um fato: testemunhar de auditu. e Antôn.: de visu. e Pro- 
nuncia-se de duditu. 5 

de.ba.cle s.f.(a) 1. Súbito e grande desastre, malogro ou ruína, princ. 
no âmbito militar: a debacle da economia norte-americana em 1929. 
2. Fiasco total: e ridículo; colapso; ruína: a debacle da invasão de 
Cuba, em 1962. 3. Fragmentação de gelo num rio. 4. Inundação violen- 
ta:.a debacle do Meio-Oeste norte-americano em 1993. +*+ É galicismo 
(débácle). , ) : 

de.bai.xo adv. 1. Em plano ou lugar inferior: quem estava ali debai- 
xo?; espero que ainda haja pessoas vivas aí debaixo. 2.Fig. Por baixo; em 
condição inferior; em decadência: nunca estivemos tão debaixo no plano 
internacional. A Debaixo de. 1. Sob: Morar debaixo da ponte. Teste- 
munhar debaixo de juramento. Viajar debaixo de chuva. Havia pessoas 
vivas debaixo dos escombros. Trazer livros debaixo do braço. 2.Fig. Por 
efeito de; como consequência de; por causa de: Dormir debaixo de seda- 
tivos. Confessar debaixo de pancadas, 3. No tempo de; durante o governo 
de; sob: Debaixo de Luís XV, as artes prosperaram muito na pda 
4. Sob a dependência, sujeição ou subordinação de; sob: Estávamos, e- 
baixo do tacão daquela quadrilha. # Ficar debaixo. Ficar por baixo; ser 
vencido em discussão: Ela não ficava debaixo de jeito nenhum, por R 
procurava sempre se vingar, + Não se confunde com de baixo (em ois 
vocábulos), que se usa: a) em oposição a cima (olhei-a de BRO a cima); 
b) isoladamente (roupa de baixo; apartamento de baixo; ipi perca 
para a lado de baixo); c) para exprimir lugar de onde parte algo (a, arata 
saiu de baixo da saia da mulher; os exemplos devem vir de baixo); d) por 


inferior (um porão fica sempre na parte de baixo de uma casa; a parte de 
baixo de um fogão, abaixo do forno, chama-se estufa). Não se confun- 
de, ainda, com abaixo ou embaixo.: Es eira , 
de.bal.de adv. Em vão; inutilmente; embalde: lutar debalde; morrer 


debalde. » Do árabe batil = em vão, por nada. 
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de.ban.dar (de) v.t.d. 1. Pôr em fuga desordenada; dispersar: as tropas 
alemãs debandaram as forças inimigas; a polícia debandou os manifes- 
tantes. M v.i. ou v.p. 2. Fugir desordenadamente (muitos indivíduos): o ini- 
migo acabou debandando(-se); quando a polícia chegou, os manifestantes 
(se) debandaram. + É parassíntese: de + bando + -ar, > debandada (de) 
s.f. (fuga desordenada, quase em desespero); debandado (de) adj. (1, pos- 
to em fuga desordenada; dispersado: a debandada gangue fez estragos 
por onde passou; 2.fig. desarrumado; desarranjado; confuso; complicado: 
o debandado gabinete acabou caindo, sendo marcadas eleições). 
de.ba.te s.m.(o) 1. Exame em profundidade de um assunto de grande 
importância social, cultural, política, econômica, ecológica, etc., dando 
origem a uma discussão animada, às vezes dirigida, entre pessoas de opi- 
niões diferentes: o debate de candidatos a presidente foi decisivo na elei- 
ção. 2. Discussão: este assunto não comporta debates. 3. Conflito interior: 
um debate de consciência.  s.m.pl.(os) 4. Discussão de um problema no 
seio de uma assembleia parlamentar: os debates no congresso são sempre 
acirrados. 5.Direito Fase de um processo durante a audiência, na qual é 
dada a palavra às partes e aos advogados. «% É galicismo (débat). 
de.ba.ter (de) v.t.d. 1. Discutir (assunto importante, que precisa ser 
aclarado), procurando, cada um dos contendores, vencer o outro: os can- 
didatos debateram pela televisão a conjuntura econômica nacional; os 
deputados debateram no congresso a medida provisória do governo; é 
preciso debater a nova reforma ortográfica. 2. Questionar; discutir: os 
pais de alunos debateram em reunião os preços das mensalidades esco- 
lares. # v.t.d.i. 3. Acepção 2: os pais de alunos debateram os preços das 
mensalidades escolares com os diretores das escolas; debati o preço da 
casa com o proprietário e chegamos a uma quantia justa. M v.i. 4. Acep- 
ções 1 e 2: os candidatos à presidência debateram ontem; pais de alunos 
e diretores de escolas debateram tanto e não chegaram a nenhum acordo. 
# v.p. 5. Agitar-se muito, fazendo grandes esforços para se soltar; estre- 
buchar-se: a criança se debatia muito nos braços da mãe. «* Do francês 
antigo debatre (atual débattre): de- = de + batre = bater, do latim battere, de 
battuere. > debatido (de) adj. (que se debateu ou discutiu; discutido: um 
assunto tão debatido no congresso merecia mais atenção do executivo). 
de.belar (de) v.t.d.1. Vencer, dominar: debelar revoltas, motins, revolu- 
ções. 2.Fig. Reprimir; combater: debelar vícios e manias antigos; debelar 
paixões. 3. Fazer desaparecer; curar: debelar uma doença. 4. Extinguir; 
acabar com: debelar um incêndio, uma epidemia. + Do latim debellãre 
= vencer na guerra. > debelação (be) s.f. (1. ato ou efeito de debelar; 2. ex- 
tinção; eliminação total; destruição); debelado (de) adj. (1. que se debe- 
lou ou extinguiu; extinto: a debelada epidemia nunca mais se manifestou 
no país desde então; 2. dominado; vencido: os generais alemães davam por 
debelada a frente ocidental, voltando-se para a frente oriental); debela- 
dor (be; ô) adj. e s.m. (1. que ou o que debela; 2. que ou o que vence em luta 
armada; vencedor; dominador); debelatório (be) adj. (que debela). 
de.bên.tu.re s.f.(a) Economia Título de dívida, emitido pelo Estado 
ou por empresa privada, amortizável em longo prazo; obrigação. 4% A 
debênture é um título emitido para obtenção de empréstimos em longo 
prazo. Ao contrário das ações, representa uma dívida da empresa, ga- 
rantida pela hipoteca do seu patrimônio. Por isso, é utilizada por empre- 
sas que auferem bons lucros regularmente e possuem patrimônio sólido. 
4 É anglicismo (debenture, do lat. debentur = são devidos, 3? pess. pl. do 
pres. ind. pass. de dêbêre = dever). > debenturagem (ben) s.f. (emissão 
de debêntures); debenturar (ben) v.i. (emitir debêntures); debenturista 
(ben) adj. e s.cdd. [portador(a) de debêntures]; debenturístico (ben) adj. 
(reL a debênture ou a debenturista). E 
de.bi.car (de) v.t.d. 1. Comer pequena porção de; provar: só debiquei o 
bolo. | v.t.i. 2. Picar ou tocar com o bico (ave): um sanhaço debicava nas 
jabuticabas mais maduras. 3. Comer em pequena quantidade; beliscar: os 
convidados só debicaram nos salgadinhos e no bolo. M v.i. 4. Comer muito 
pouco uma coisa; beliscar: ela não jantou, só debicou. A Debicar de (ou 
em) alguém. Zombar ou gozar dele; caçoar com ele Você não percebe que 
estão debicando de seu filho? Não costumo debicar em ninguém, mas na- 
quele dia fiz questão de debicar em algumas pessoas. +% É derivada pre- 
fixal: de- + bicar > debique s.m. (ato de debicar ou zombar, gozar; zom- 
baria; caçoada; gozação: quem hoje mais se presta ao debique público?). 
dé.bil adj. 1. Que já não tem forças, porque se gastaram, diminuíram ou 
perderam; fisicamente fraco, por idade ou doença: corpo débil; organis- 
mo débil; coração débil. 2. Diz-se de tudo o que não tem força, ou é fraco 
em resistência, intensidade, brilho, quantidade, volume, etc.; frágil: von- 
tade débil; sílaba débil; vogal débil; sons débeis; pulso débil; café débil; 
chá débil. 3. Fraco ou deficiente em determinado assunto: ser débil em 
ortografia, em matemática, 4, Sem lógica ou nexo; ilógico; desconexo: ar- 


gumentos débeis. 5. Sem vigor ou força criativa: estilo débil; autor débil: 
6. Fraco intelectual 


débil. 7.Fig. Pouco 
resultados débeis; 


tria Que sofre das faculdades mentais: ter um vizinho débil, M s.m.(o) 
9.Psiquiatria Redução de débil mental. e Antôn. (1 a 4): forte: (5): vigo- 
roso; (7): expressivo, significativo, considerável. A Débil mental, 1. Psi- 
quiatria Indivíduo com desenvolvimento intelectual atrasado ou muito 
deficiente. 2.Fig. Pessoa atoleimada, boboca; debiloide. (Em ambos os 


sentidos, usa-se também apenas débil.) / Debilidade (ou Deficiência ou 
Retardamento ou Retardo) mental (psi 


que pode ser-hereditária, congênita ou a 
afetam o cérebro. / Debilidade motor 


perceptível; insignificante; extremamente pequeno: 


dquirida, devido a doenças que 


ou moralmente; frouxo: mente débil; um presidente 


sua saúde apresentou uma débil melhora, 8.Psiquia-: 


q.). Atraso na evolução mental, 


a (psiq.). Transtorno da capaci-> 


po.) 
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dade de movimento. w% Do latim dēbilis = fraco. > debilidade (bì) ef 
(1. qualidade ou condição de débil; 2. falta de força física ou de saúdo: 
fraqueza: o bebê nasceu prematuro e sofre de debilidade congênita; 3ig, 
falta de vigor ou de energia; fraqueza moral; tibieza; frouxidão; debi. 
litação: os alunos se aproveitam da debilidade de seu caráter; 4, Pou: 
ca intensidade; fraqueza: a debilidade de uma dor, de um sentimento. 
5. fragilidade: a debilidade de uma rosa), debiloide (de) adj. es.cdd, (que 
ou pessoa que carece tanto de inteligência, que mais se assemelha a um 
débil mental; idiota; imbecil). , 

de.bi.li.tar (bì) v.t.d. 1. Minar as forças ou a energia de; tornar dép 
fraco; enfraquecer: as drogas debilitam o organismo; o estresse de 
a saúde. 2. Provocar perdas, danos ou prejuízos a: os alemães buscavam 
debilitar cada vez mais o inimigo, tornando, assim, mais fácil a Conquis. 
ta. 3.Fig. Abalar ou solapar: foi um governo que debilitou muito as con. 
tas do Estado. 4 v.p. 4. Tornar-se débil; enfraquecer-se; perder as forças: 
ela se debilitou nesse trabalho estafante. «'k Do latim debilitãre = enfra- 
quecer, debilitar, de dêbilis = débil. > debilitação (de-lì) s.f. ou debilita. 
mento (de-li) s.m. [1. ato ou efeito de debilitar(-se); 2. perda contínua e 
gradual das forças físicas ou morais; enfraquecimento, debilidade; 3.fís, 
diminuição gradual de uma magnitude física]; debilitador (de-li; ô) ou 
debilitante (bi) adj. (que debilita: preocupações debilitantes da saúde;a 
esquistossomose é uma doença endêmica e debilitante); debilitável (bi) 
adj. (que se pode debilitar ou enfraquecer). is 
dé.bi.to s.m.(o) 1. Obrigação ou responsabilidade, geralmente financei- 
ra, por cumprir; dinheiro devido; dívida: estar em débito com (ou para 
com) alguém; o débito do Brasil com (ou para com) os bancos internacio- 
nais; ter alto débito no armazém. 2. Parte de uma conta comercial onde 
se registra o que se adquire: lancei no débito o que era crédito. e Antôn:: 
crédito. A Débito cardíaco. Quantidade de sangue bombeada para cada 
ventrículo no espaço de um minuto, dependendo da frequência cardíaca 
e volume sistólico: Durante exercícios, o débito cardíaco aumenta até 
o seu valor máximo. Débito fluvial. Volume de água fornecido por 
um rio em determinado espaço de tempo, medido em metros cúbicos por 
segundo. +$ Do latim debitum = alguma coisa devida, dívida, neutro de 
debitus, part. pass. de dēbēre = dever. > debitado (de) adj. (que se debitou 
ou se lançou a débito: tive a quantia debitada em minha conta-corrente, 
sem meu consentimento); debitar (de) v.t.d. ev.t.d.i. [lançar como débi- 
to ou levar a débito (quantia): já (lhe) debitei as despesas feitas ontem; 
debite à empresa todos os gastos que tivemos durante a viagem; debita- 
ram à minha conta, no banco, uma quantia que não saquei). 
de.bla.te.rar (blà) v.t.d., v.t.i. e v.i. Reclamar ou protestar em altas vo- 
zes; berrar protestando ou reclamando: o culpado não sou eu, deblatera- 
vao rapaz; deblaterar contra as privatizações; o rapaz saiu deblaterando 
muito, afirmando que não fora ele o culpado. +% Do latim deblaterãre. 
> deblateração (de-te) s.f. (ato ou efeito de deblaterar). i 
de.blo.que.ar (blo) v.t.d. Desbloquea 
juga-se por atear. 


de.bo.cha.do (de) adj. e s.m.(0) 1. Que ou aquele que gosta de pôr os 
outros em ridículo, por galhofa ou gaiatice; gozador: é um tipo debocha- 
do, que faz todo o mundo rir. 2. Que ou aquele que vive com palavrões 


na boca; obsceno em palavras; desbocado: levou um tapa na boca, pls 
deixar de ser debochado. | adj. 3. Caracterizado pelo deboche ou goz- 
ção: falar em tom debochado. i 


i 4. De hábitos imorais ou indecentes: anti- 
gamente se acreditava que no ambiente artístico só havia gente debo: 


chada, imoral, libertina, por isso nenhum pai deixava seu filho ou sua 
filha seguir a carreira artística. 5. Desmazelado no trajar: nunca a vi tão 
debochada como hoje: que vestido é esse?! 

de.bo.ches.m.(o) 1. Caçoada galhofeira; Pilhéria; gozação. 2. Conversa 
em que predominam assuntos e gestos obscenos. 3. Imoralidade; indecêm 
cia: ambiente em que campeia o deboche, a sem-vergonhice, a safadezs: 
k É galicismo (débauche). > debochar (de) v.t.d. e v.t.i. [gozar; escar- 
necer de; zombar de: vocês não podem debochar o (do) professor] e vt 
(não levar em conta; desprezar: ela debocha do meu gosto musical). 
de.bri.dar (de) v.t.d. Medicina V. desbridar. 
de.brief.ing [ingl.] s.m.(o) Resumo dos fatos, apresentado após UM 
trabalho criativo ou depois de uma missão importante (militar, política 
etc.). e P1.: debriefings. e Pronuncia-se dibrífin. e Antôn.: briefing. ` 
de.bru.ar (de) v.t.d. 1..Pôr debrum em: debruar um vestido. 2.P. a 


. . jo. 
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r: debloquear a passagem. o Con- 


É derivada sufixal: debrum +t wad 
mulher que põe debrum; 2. máquina 

ado (de) adj. (1. guarnecido ou ornado € a 
ado e debruado de vermelho; saia debru" 
borda: chegou com os olhos debruados e 
ô) adj. e s.m. (que ou aquele que debru? gr, 
amento (brù) s.m. (ato ou efeito de deb!™ 


vermelho); debruador (brù; 
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r (de) ptd. 1. Pôr de bruços; deitar: o médico debruçou o pa- 
a poder cxamind-lo melhor. 2.Fig. Curvar; inclinar; pen- 
u levemente a cabeça ao (ou no, ou sobre 0) ombro do 
m ficou por bom tempo. # v.p. 3. Inclinar o busto para 
amores pvar-se; inclinar-se: debruçar-se à (ou na, ou sobre a) janela; 
o C arucot ao (ou no, ou sobre o) caixão do filho e dali não arre- 
p não se pi prender; cair: seus lindos cabelos se debruçavam sobre seus 
dou ope“ nbros; os ramos do chorão debruçavam-se sobre a calçada. 
“ativados O? - concentrar-se: debruçar-se num (ou sobre um) problema; 

(ou sobre os) livros, A Dobruçar-so da janela. Estender 
dC té meio dele para fora da janela, E derivada parassintética: 
corpo até i 
cos tar à 
t jnis m(0) À, Fita ou tira que se costura dobrada na orla de um 
ebru" à guarnecê-lo ou segurar-lhe a trama, além de dar-lhe adorno 
tido Os maiô com alças cruzadas e debrum em outro tom; deco- 
en eas estilo camiseta e cavas, tudo com debrum, o que dá um 
emo o extremamente delicado, evitando marcas no corpo. 2, Filete 
be nte de alguma coisa: o debrum de um quadro. 3. Fig. Detalhe que 
ciun A feite: se não tomo nota, não lembro de aproveitar esta sobra de 
co refazer o debrum puido na orla do meu destino. e V. debruar. 
debug (ingl) sm.(0) Informática Depuração de um programa ou sis- 
t a localização e correção de falhas ou erros de uma software. e Pl.: 
ra e Pronuncia-se debâg. > debugger s.m. (software que auxilia o 
Cacramador a encontrar falhas ou erros em um programa), que se pro- 
nuncia dedagár. . x 
gebulhar (de) v.t.d. 1, Extrair os grãos ou sementes de (cereal): de- 
ulhar espigas de milho; debulhar o trigo. 2. Tirar a casca a; descascar: 
gebulhar o amendoim, as nozes, o arroz. 3. Tirar os bagos a: debulhar 
vma romã. 4.Fig. Fazer passar entre os dedos (as contas de um rosário), 
durante a reza. # v.p. 5. Desfazer-se; desmanchar-se: debulhar-se em 
grimas, em pranto. e Var. (1): desbulhar. ++ Do latim vulgar *depoliãre 
z despojar, pelo latim despoliare = despojar. > debulha s.f. (ação ou efeito 
à debulhar); debulhadeira (bù) ou debulhadora (bu; ô) s.f. (máquina 
aricola própria para debulhar cereais); debulhado (de) adj. (desfeito; 
gssmanchado; desatado: encontrei-a debulhada em pranto); debulha- 
dor bù; 0) adj. e s.m. (que ou o que debulha); debulho s.m. (resíduo dos 
cereais depois de debulhados). 
dé but [fr.] s.m.(o) V. debute, em debutante. 
debutante (de) s.f.(a) 1. Garota que está fazendo oficialmente sua 
estreia na vida social, geralmente aos quinze anos de idade. / s.cdd. 
o/a) 2. Pessoa que inicia atividades em algum lugar; estreante: Hersílio 
erccinda um debutante em nossa empresa àquela época. ẹ* É galicismo 
debutante, part. pres. fem. de débuter = começar, estrear-se). > debu- 
tar (de) v.i. (estrear-se, princ. na vida social: ela debutou ano passado; 
exe cpresentador debutou na televisão na década de 1960); debute s.m. 
À ato ou efeito de debutar; 2. estreia ou primeira apresentação de um 
espetáculo: fomos convidados para o debute da peça; 3. estreia na vida 
ucel: todos os nossos amigos estarão no baile de debute de nossa filha; 
L estreia ou primeira atuação de uma pessoa numa atividade qualquer: seu 
ebute como apresentador de televisão se deu em 1960; 5.p.ext. aniversário 
“quinze anos de uma mulher), aportuguesamento do francês début. 

Se bu.xo s.m.(0) 1. Desenho de um objeto pelos seus contornos ou li- 
is risco: o debuzo de um rosto de mulher. 2. Plano; projeto: 
bica eode um dicionário. + É espanholismo (dibujo). > debuxador 
Pi es.m. ou debuxante (de) adj. e s.cdd. (que ou aquele que 
do debuxar (de) v.t.d. (1. fazer o debuxo ou desenho abreviado de; 
tora da Vs gerais de; esboçar; delinear: o desenhista debuxou o 
Basear Sarota instantaneamente ali, na praça; 2. formar o esqueleto de; 
ip. Projetar: debuxar um dicionário inovador). 
am € [ingl] s.m.(o) Unidade de medida de momento dipolar elétrico 
ic PL: debyes, e Pronuncia-se dibái. 
Ve vezes cio (dê-cam) adj. e s.m.(0) Vencedor de campeonato por 
“imo tipo de arivas ou, por extensão, por dez vezes alternadas, num 
ta guinada Petição. -> decacampeonato (dè-cam) sm. (Campos 
Hã vez alter P pela décima vez consecutiva ou, por extensão, pela dè- 
“em pi 
“éiguer es a)i. Período de dez anos; decênio: a década de 90. 2.P.ext. 
Muderna a série de dez; dezena: uma década de volumes bem- 
vo Merórias de Tudo aquilo que é formado de dez partes pen 
t, “dez, pelo a eran, *s Do grego dekás, dekád- = grupo de dez, e 
O dg ia atim decas, decad- = década. 
a Ve decaj Pp s.f.(a) 1. Ato ou efeito de decair. 2. Estado da- 
a Perda conii, Processo de debilitação, enfraquecimento, declínio 

ai e artoração da vitalidade, força ou qualidade; O T 
“tea! Metica ção: q decadência de uma sociedade; a deca Poda 
4 Da moraj, OtÔmica. 4. Perda contínua e gradual das forças 

lati s; caducidade. e Antôn. (3): progresso, prosperidade. 
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de.ca.den.tis.mo (cà) s.m.(0) Literatura Estilo e movimento literários 
que marcaram a cultura e a arte europeias, princ. da França e da Ingla- 
terra, do final do séc. XIX, caracterizados pelo pendor para a morbidez, o 
sensualismo c o macabro e pela propensão a um refinamento exagerado. 
e Var.: docadismo (de). ++ Na França, foi decadentista Paul Verlaine; na 
Inglaterra, Oscar Wilde; na Itália, Gabrielle d'Annunzio; em Portugal, 
Fialho de Almeida e Antônio Nobre; no Brasil, Augusto dos Anjos, Cruz 
e Sousa, Mário Pederneiras e Graça Aranha, entre outros. Chamavam- 
-se inicialmente decadentistas os poetas que adotaram as ideias poéticas 
de Baudelaire, Verlaine e Mallarmé, em reação à poesia 'parnasiana: O 
nome, aplicado por volta de 1885, provinha do verso de Verlaine: Je suis 
Vempire à la fin de la décadence = Eu sou o império no fim da decadên- 
cia. O termo decadentista foi substituído, depois, para simbolista, desa- 
parecendo decadentismo também, que passou a chamar-se simbolismo. 
> decadentista (cà) adj. (do decadentismo: movimento decadentista) e 
adj. e s.cdd. (que ou pessoa que é partidária do decadentismo ou que o 
segue: autor decadentista), de var. decadista. 

de.ca.e.dro (de) adj. es.m.(o) Geometria Que ou poliedro que tem dez 
faces. A Decaedro regular. Poliedro com dez faces iguais. é É galicis- 
mo (décaêdre, que tem origem no grego déka = dez + hédra = face, lado). 
de.cá.go.no adj. es.m.(o) Geometria Que ou polígono que tem dez ân- 
gulos e dez lados. A Decágono regular. Polígono de dez ângulos e dez 
lados iguais. + Do grego dekdágonos = que tem dez ângulos, pelo latim 
decagonus = decágono. > decagonal (cà) adj. (1. do decágono: perímetro 
decagonal; 2. que tem forma de decágono: torre decagonal). 
de.ca.gra.ma (dê)s.m.(o) Metrologia Medida de pesoequivalentea dezgra- 
mas (símb.: dag): Idag, 2dag, 100dag. +*+ Do grego déka = dez + grámma, 
pelo francês décagramme = decagrama. 

de.ca.í.da (de) s.f.(a) 1. Ato ou efeito de decair; decaimento: gostava 
de ver aquela decaída de cabelos lisos e brilhantes àquelas lindas cos- 
tas. 2. Declínio gradual de saúde, forças, prosperidade, etc.; tendência à 
dissolução ou extinção; decadência; declínio; decaimento: a decaída do 
comunismo teve início já na década de 1980. 3.Pejorativo Mulher que se 
prostitui; prostituta; meretriz. , f i 

de.ca.í.do (de) adj. 1. Que está em franca decadência: regime decaído; 
civilização decaída. 2. Que está abatido física ou psicologicamente; de- 
sanimado: desde que perdeu o emprego, está muito decaído. 3. Que de- 
caiu, baixou ou perdeu: príncipe decaído de sua nobreza; país decaído 
de sua importância no cenário mundial. 4. Inclinado; pendente: galhos 
decaídos pelas calçadas. 5.P.ext. Caído; tombado: tinha os cabelos de- 
caídos pelas costas. 6. Diz-se de embarcação que se desviou do curso. 
7. Diminuído; reduzido: senti decaídas todas as minhas forças e ainda 
mais decaídas as minhas esperanças. 8.Fig. Diz-se de pessoa que, de tão 
velha, já está caduca; decrépito. / adj. es.m.(0) 9.Fig. Que ou aquele que 
se arruinou financeiramente; que ou aquele que empobreceu: empresário 
decaído; choram agora os decaídos da sociedade. É 
de.ca.iimen.to (cà)s.m.(o) 1. Decaída (1e 2). 2.P.ext. Abatimento físico 
ou moral de uma pessoa; desânimo: seu decaimento se deve à morte do 
melhor amigo. 3.Fig. Queda; diminuição, princ. de grandeza física: de- 
caimento da voltagem. 4.P.ext. Abatimento no preço ou no valor; rebai- 
xamento: o decaimento de papéis brasileiros no mercado internacional. 
5. Perda de estado ou condição representada por um bem: o decãimento 
financeiro de uma tradicional família paulistana. 6. Desvio de'curso de 
uma embarcação, por causa do vento, corrente, etc.: o mau tempo pro- 
vocou o decaimento do navio. A Decaimento radiativo (fís.). Processo 
de desintegração espontânea de uma substância radiativa, acompanha- 
do por emissão de radiação ionizada, na forma de partículas e de raios 
gama. «+ É derivada sufixal: deca(ir) + -i- (interfixo) + -mento. 

de.ca.ir (de) v.t.i. 1. Sofrer diminuição ou redução; perder: você decaiu 
da minha confiança e do elevado conceito que eu lhe tinha; decair de 
importância; esse escândalo o fez decair de seu prestígio. M v.i. 2. Pender; 
cair: seus longos cabelos decaiam pelas costas. 3. Declinar em saúde, 
força, prosperidade, moral, etc.; debilitar-se; enfraquecer: com a deca- 
dência do império romano, decaíram também as artes; sua resistência 
orgânica decai sensivelmente. 4.P.ext. Tornar-se menor; diminuir a 
velocidade do carro só decaia, quando passava por um posto policial; 
as vendas de carro decaíram muito em 2003. 5.Fig. Perder força ou in- 
tensidade, pouco a pouco, passando de um estado positivo para outro, 
negativo; tender para um fim, colapso ou ruína; degringolar; declinar: o 
decrépito regime, já em 1985, decaia a olhos vistos na União Soviética; o 
homem decai, com os vícios. x É derivada prefixal: de + cair. A 
de.ca.la.gem (de) s.f.(a) 1. Aeronáutica Nos biplanos, diferença en- 
tre o ângulo de uma asa e o de outra. 2.Eletrônica Deslocamento in- 
tencional da frequência da onda portadora de vídeo, em relação a sua 
frequência nominal; diferença entre as frequências de transmissão e re- 
cepção. 3.Cinema Falta de sincronia entre som e imagem. 4. Defasagem: 
a decalagem entre a teoria e a prática; a decalagem cada vez maior en- 
tre países pobres e ricos se explica pelos diferenciais de produtividade 
absolutos e relativos. : 
de.cal.car (de) v.t.d. 1. Reproduzir (figura, desenho, etc.) calcando: de- 
calcar'o mapa do Brasil. 2.Fig. Imitar servilmente; plagiar; copiar: eram 
atorês novatos, que procuravam decalcar seus ídolos. 3. Cotejar (prova 
tipográfica já revista) com outra, da mesma composição, já emendada, 
colocando-se uma sobre a outra, para verificar se foram efetuadas as 
correções. > decalcado (de) adj. (1. copiado mediante decalque: o quar- 


decalcomania 


to dela estava cheio de figuras decalcadas nas (ou contra as) paredes; 
2. que imita servilmente; copiado: estilo decalcado na arquitetura gó- 
tica; 3.p.ext. baseado; fundamentado; fundado; estribado: experiências 
decalcadas sobre teorias exóticas). 
de.cal.co.ma.ni.a (càl) s.f.(a) 1. Processo ou arte de transferir figuras 
e desenhos de papel especialmente preparado, para metal, vidro, porcela- 
na, madeira, ete., pressionando-os e fixando-os permanentemente contra 
superfície plana. 2. Figura ou desenho obtido por esse processo; decalque: 
ter muitas decalcomanias no para-brisa. x% É galicismo (décalcomanie). 
deca.les.cên.cia (cà) s.f.(a) Metalurgia Redução súbita e espontânea da 
temperatura de um metal (ferro ou aço), quando está sendo esquentado, 
causada pelas mudanças estruturais endotérmicas, resultando num escure- 
cimento do metal. e Antôn.: recalescência. «*: Do latim decalescentia, part. 
pres. neutro pl. subst. de decalescere = arrefecer, pelo inglês decalescence. 
de.ca.litro (dè) s.m.(o) Metrologia Medida de capacidade igual a dez 
litros (símb.: dal): Idal, 2daL, 100daL. 
De.cá.lo.go s.m.(o) Conjunto dos Dez Mandamentos, preceitos recebidos 
por Moisés no monte Sinai, originalmente escritos em duas peças de pedra. 
Do grego dekálogos = dez mandamentos, pelo latim decalogus = decálogo. 
de.cal.que s.m.(o) 1. Ação ou efeito de decalcar. 2. Decalcomania (2). 
3.Fig. Cópia fraudulenta; plágio. e Var.: decalco. 4 É galicismo (décalque). 
de.cal.var (de) v.t'd. Rapar o cabelo a: os veteranos da faculdade decal- 
varam os calouros. e Var.: escalvar. > decalvação (càl) s.f. (ato ou efeito 
de decalvar), de var. escalvação; decalvante (de) adj. (que decalva ou 
torna calvo), de var. escalvante. í 
De.câ.me.ron (Decamerone) s.m. (o) 1. Um dos maiores livros do mundo, 
obra clássica da literatura mundial, coleção de fascinantes e quase sempre 
licenciosos contos escritos entre 1348 e 1353 pelo poeta e novelista italia- 
no Giovanni Boccaccio (pronuncia-se bokátcho), que viveu entre 1313 e 
1375. e de.cã.me.ron s.m.(o) 2.P.ext. Qualquer livro ou trabalho literário 
dividido em dez partes; década. e Var. gráfico-prosódica: Decamerão ou 
decamerão. > decamerônico (cã) adj. (rel. ao Decâmeron ou a decâmeron). 
de.cã.me.tro s.m.(o) 1.Metrologia Medida de comprimento igual a dez 
metros (símb.: dam): Idam, 2dam, 100dam. 2. Poética Verso de déz 
pés. + Do francês décamêtre. 
de.cam.par (de) v.i. 1. Sair de um acampamento; levantar acampa- 
mento: ao ouvir aqueles ruídos vindos da mata, meus amigos resolveram 
decampar. 2.Fig. Retirar-se apressadamente. 4. É galicismo (décamper). 
> decampamento (cam) s.m. (ato ou efeito de decampar). 
de.ca.na.to (de) s.m.(o) 1. Dignidade de deão ou decano. 2. Cada uma 
das três divisões de cada signo do zodíaco. 
de.can.gu.lar (can) adj. Geometria Que tem dez ângulos. 
de.ca.no s.m.(o) Membro mais velho ou mais antigo de um grupo ou asso- 
ciação; deão (3): ele é o decano dos escritores brasileiros. à O decano era, 
no exército romano, o soldado graduado que comandava dez outros mili- 
tares, correspondendo ao que é hoje o cabo, em nosso Exército. / Do grego 
dekanos, de deka = dez, pelo latim decânus = de dez, o mais importante. 
de.ca.noi.co (de; ói) adj. V. ácido. 
de.ca.nol (de) s.m.(o) Química Álcool (CiwH>0), incolor, usado na pro- 
dução de detergentes, lubrificantes sintéticos, herbicidas, perfumaria, etc. 
de.can.tar (de) v.t.d. 1. Celebrar em canto ou em verso: Camões decan- 
tou as glórias portuguesas. 2.Fig. Exaltar; engrandecer: pai que decan- 
ta as virtudes do filho; decantar o seu país no exterior. 3.Fig. Publicar 
com algum louvor; celebrar: a imprensa tem decantado as privatizações. 
4.Química Trasvasar (um líquido) para separá-lo das fezes ou impure- 
zas, proceder à decantação (2) de. / v.t.d. e v.t.d.i. 5.Fig. Purificar; lim- 
par; decantar a alma; decantar a alma de todos os sentimentos rasteiros, 
como raiva, ódio, mágoa, inveja, ciúme, orgulho, etc. ++ Do latim me- 
dieval decantáre (1 a 3); do latim decanthãre (4 a 6): dē- = de + -canthãre 
(de canthus = bico de cântaro, de origem céltica), pelo francês décanter. 
> decantação (can) s.f. [1. ação ou efeito de decantar (líquidos); 2.quim. 
filtração que consiste em separar, por ação da gravidade, um líquido de 
um sólido ou dois líquidos não miscíveis, de densidade diversa]; decan- 
tador (can; 6) adj. (que decanta; purificador: jarro decantador) e s,m. 
(recipiente usado para fazer decantações). 
de.ca.par (de) v.t.d. Remover ferrugem, graxa, tinta, etc, de (superfície 
metálica), deixando preparado para outra operação (pintura, solda, etc.). 
£s É galicismo (décaper). -> decapador (cà; ô) adj. e s.m, (que ou o que 
decapa ou remove; removedor); decapagem (de) s.f. (ação ou efeito de 
decapar), decapante (de) adj. (guím, diz-se de substância corrosiva ou 
abrasiva que decapa) e s.m, (substância utilizada para remover a tinta 
antiga antes de nova pintura). 
de.ca.pê (de) s.m.(0) 1. Processo de tratamento de madeira à base de 
gesso. 2. Peça tratada por esse processo, 4 adj. 3. Diz-se de qualquer 
dessas peças, 4 É galicismo (décapé). 
de.ca.pi.tar (cà) v.t.d. 1. Cortar a cabeça de (por ordem superior): 
Herodes mandou decapitar São João Batista. 2.Fig. Tirar a parte su- 
perior de: um raio decapitou uma árvore e um poste. 3.Fig. Eliminar o 
chefe de; tornar acéfalo (partido, país, empresa, etc.): terroristas xiitas 
decapitaram a nação egípcia, em 1981. e As combinações “decapitação 
da cabeça” e “decapitar a cabeça” são redundantes. 4% Não se confunde 
(1) com degolar. Os dois verbos indicam a ação de cortar a cabeça, com a 
diferença que decapitar é cortá-la por sentença judicial ou por vontade 
de uma autoridade; degolar, cortar a garganta ou o pescoço de qualquer 
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animal (inclusive o homem), por qualquer motivo. Os cabeças da Rev, 
ção Francesa foram decapitados. Alguém pode ser degolado entre volu, 
vador e o piso; as reses sofrem degola, e não “decapitação”, Uma zan ele. 
mulher, irritada com as atitudes noturnas do marido, pode pensan, A 
degolá-lo quando chegar, mas não em decapitá-lo, que — gra e 


É E 4 é ças a Dey 
— ainda não reúne poderes para tanto... / Do latim tardio decapitã 
= decapitar: dē- = fora + -capitâre, de caput, capit- = cabeça, pelo f te 


décapiter. > decapitação (de-pi) s.f. (ação ou efeito de decapitar E 
de.cá.po.de s.ep.(o) Zoologia 1. Espécime dos decápodes, ordem q: 
crustáceos, geralmente marinhos, que tem cinco pares de pés ambulaté. 
rios, cada um ligado a um segmento do tórax, representada pelas lagos. 
tas, camarões, caranguejos, siris, etc. / adj. 2. Relativo ou pertencente a 
essa ordem. 3. Que tem dez pés. «+ Do grego dekápous, dekápod- = que 
tem dez pés: déka = dez + pons, pod- = pé. 
de.cas.sé.gui (de) s.cdd.(0/a) 1. Trabalhador(a) latino-americano(a) 
de origem japonesa, princ. do Brasil e do Peru, que viaja ao Japão para 
trabalho temporário. / adj. 2. Diz-se desse(a) trabalhador(a). 4, Do ja. 
ponês dekassegui = trabalhador temporário. 

de.cas.sí.la.bo (dê ou de) adj. 1. Que tem dez sílabas; vocábulo decas- 
sílabo; verso decassílabo. # s.m.(o) 2. Vocábulo ou verso de dez sílabas, 
4 Do grego dekasyllabos, pelo latim decasyllabus, pelo francês décasyllabe, 
de.ca.tis.sa.gem (cà) s.f.(a) Operação pela qual se regula o brilho ob. 
tido nos tecidos de lã. «% É galicismo (decatissage). > decatir (de) v.td, 
[fazer o acabamento de (tecido de lã), que se conjuga por abolir]. 
de.ca.tlo s.m.(o) Competição atlética em que cada competidor participa 
de dez provas (corridas de velocidade de 100, 400 e 1.500m e 110m com 
barreiras; lançamentos de peso, de disco e de dardo; saltos em distân- 
cia, em altura e com vara), saindo vencedor o competidor que receber o 
maior número de pontos, no somatório das dez provas. # É anglicismo 
(decathlon) ou forma-se de deca = dez + a terminação de pentatlo. 
> decatleta (de) s.cdd. (atleta que compete em provas de decatlo). 
de.cau.vil.le [fr.] s.f.(a) Ferrovia de bitola estreita (de 40 a 60cm), uti- 
lizada no transporte interno das grandes indústrias, fazendas, minas, 
canteiros de obras, etc. e Pronuncia-se dekoviL. pen 
de.ce.mes.tre (de) s.m. (0) Período ou espaço de dez meses. -> decemes- 
tral (ce) adj. (rel. a decemestre ou que dura dez meses). b 
de.ce.nal (de) adj. 1. Que dura dez anos: contrato decenal: 2: Qu 
acontece de dez em dez anos: feira decenal; jogos decenais. + Do latim 
decennalis = que dura dez anos, de decenium = espaço de dez anos... 
de.ce.ná.rio (de) adj. 1. Que se divide em dezenas: 2. Relativo ou per- 
tencente a um período de dez anos. // s.m.(o0) 3. Décimo aniversário: 0 
decenário da fundação do clube. «Do latim *decena = dezena + -ário. 
de.cên.dio s.m.(o) Espaço ou prazo de dez dias consecutivos. # Do la- 
tim decendium = período de dez dias. -> decendial (cen) ou decendiário 
(cen) adj. (que ocorre a cada decêndio ou que compreende um decêndio). 
de.cê.nio s.m.(0) Período ou espaço de dez anos; década: o decênio de 19816 
1990. 4 Do latim decennium = período de dez anos: decem = dez + annus =ano. 
de.cen.te adj. 1. Que se comporta respeitando e cumprindo as normas 
sociais e morais; que é conforme aos padrões reconhecidos como próprios, 
pudicos ou de bom gosto numa sociedade; conforme ao decoro; não obs- 
ceno; decoroso: traje decente; comportamento decente; atitude decente, 
os anúncios não devem conter afirmações ou apresentações visuais ou 
auditivas que ofendam os padrões de decência. 2. Honrado; honesto; idô- 
neo; correto: homem decente; empresa decente; políticos decentes: 3. As- 
seado ou limpo (para alguma coisa): depois de boa faxina, o quarto ficou 
decente para dormirmos; estar decente para sair. 4. Respeitável; digno- 
gente decente não diz palavrões nem dá gargalhadas. 5.Pop. Razoável: 
adequado; justo: receber um salário decente; arrumar um emprego decen- 
te. e Antôn. (1): indecente, indecoroso; (2): calhorda, safado; (3) imundo 
sujo; (4): indigno, mau-caráter. e Não se confunde com discente nem co 
docente. x Do latim decêns, decent- = que é decoroso, idôneo, part. pres, 
de decêre = ser idôneo, decoroso. -> decência s.f. (1. qualidade de decen to 
2. atitude daquele que respeita e cumpre as normas de comportata: 
social e moral reinantes em uma sociedade; ato que não ofende o c% de 
de valores de uma sociedade; lisura de comportamento ou de atitudes — 
coro: é preciso recuperar a decência na vida política nacional; 3. a 
e ordem nas pessoas ou nas coisas; asseio: o prefeito pediu que RR 
na decência de todas as dependências do Terminal Rodoviário do ei 
de.cên.i.ro s.m.(o) 1. Cada um dos dez magistrados romanos eT ime 
regados de codificar as leis. 2.P.ext. Cada um dos integrantes den iri 
comissão de altas autoridades, 44 Do latim decemvir, sing. de dem 
= comissão de dez homens: decem = dez + viri, pl. devir =/ho 
> decenvirado (cen) ou decenvirato (cen) s.m. (governo ou dign 
de decênviro); decenviral (cen) adj. (rel. ou pert. aos decênviros) — vio 
de.ce.par (de) v.t.d. 1, Destacar do tronco (um membro), cortan edo: 
lentamente (a machadadas, p. ex.).: ao rachar lenha, decepou vm quit 
2.Pig. Eliminar completamente: o ditador acabou decepando to rot 
quer dissidência; foi um governo que conseguiu decepar todas 8 e et 
ças do povo, x Não se confunde (1) com amputar. s% É parassíntes part 
cepo + -ar. > decepado (de) adj. (que se separou violentamente *— tem 
principal a que pertencia; mutilado: nos países islâmicos, quem epa); dor 
a mão decepada), decepador (ce; ô) adj. e s.m. (que ou o que de epa) 
cepagem (de) s.f. ou decepamento (ce) s.m. (ação ou efeito de ‘edade o! 
de.cep.ção s.f.(a) 1. Sentimento de grande tristeza, contrar iy dele 
frustração provocado por algo que não responde às expecta 
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desapontamento intenso, pela ocorrência de um fato inespe- 

coradas; efatório; surpresa altamente desagradável; desencanto; de- 
o inä são: sofrer uma grande decepção no casamento; a pior 
ano: de gecepção com (ou de) si mesmo; ficou apenas a decepção 
acep? da) atuação do ator na peça. 2. Coisa que produz tal sentimen- 
( ul nento foi uma decepção! 4 s.se(a) 3 Fig. Pessoa que pro- 
ento: esse presidente é uma decepção! 5% Do baixo-latim 
1- = ilusão, engano, decepção, de deceptus, part. pass. de 
enganar. > decepcionado (cep) adj. [que sofreu de- 
gêcipe esapontado; desiludido: o público ficou decepcionado coma (ou 
ação: CES to ator nessa peça]; decepcionante (cep) adj. (que causa 


cer não « f , i 
ga) atut frustrante: ano decepcionante; filme decepcionante). 

sanção: = f En n a . ; 
geceP ionar (cep) vtd. 14 Causar decepção a; desenganar; desi- 


pcepé a decepeione o ser amado! 2. Falhar em satisfazer as ex- 
judir: na surpreender desagradavelmente; frustrar; desapontar: a 
poctativas ieia decepcionou a torcida no jogo de hoje; sua falta de 
equip? Pdo me decepcionou; ele decepcionou a noiva na lua de mel. 
i E desempenho medíocre ou abaixo da expectativa; surpreen- 
poi «radavelmente: nossos atletas decepcionaram nas últimas 
der ger E o ataque desse time decepcionou novamente; filhos de 
Jli pie asi seguem os passos dos pais podem decepcionar. W v.p. 
famosos A cepÇÃO; desapontar-se; desiludir-sc: a torcida se decepcio- 
4 goi a equipe. > Do latim dêceptiô, dēceptiðn- (o grupo -ti- latino 
w o ciem português) +-ar. 

o adv. Certamente; seguramente; sem dúvida; com certeza: de- 
gee cla não aceitara a minha sugestão, mas não custa tentar; a mãe da 
pes gecerto não sabia de nada. A Decerto que. É evidente que; é claro 
“ secerto que eu nunca mais vou lá! decerto que todo o mundo queria 
eleger um presidente digno: acabamos escolhendo o oposto, em 1989! 

de ces.so sm.(o) 1. Rebaixamento de um clube à divisão imediata. 
9. Morte; óbito. 3. Rebaixamento de alguém a cargo inferior (em oposição 
a promoção). “* Do latim decessus = partida, morte. 

geci- pref. de origem latina (deci-) que, nos nomes das medidas do 
estema métrico, designa a décima parte da unidade: decigrama, decili- 
ro, decimetro. 

decibel (de) s.m.(0) Física 1. Unidade de medida da intensidade rela- 
«va das ondas sonoras; a décima parte de um bel. 2. Potência relativa 
gos sinais elétricos. e Abrev.: dB. e Pl.: decibéis. +x A intensidade de um 
sm em decibéis é expressa em relação a uma intensidade padrão, em 
geral o mínimo audível à orelha humana. A escala de audibilidade nor- 
val vai até 130dB (produzidos por uma serra elétrica, p. ex.). Uma rua 
ou avenida de tráfego intenso chega a produzir 80dB, que já são danosos 
é audição. Um liquidificador nacional chega a produzir 90dB. O motor 
de um carro nunca deve ultrapassar os 75dB, em nenhum instante de 
sy funcionamento, sob pena de causar sérias lesões à orelha. / A sílaba 
inel é homenagem ao inventor escocês, naturalizado norte-americano, 
tlexander Graham Bell (1847-1922), o inventor do telefone. / Do francês 
decibel. > decibelímetro (ci) s.m. (aparelho usado para medir a inten- 
sidade do som). à 

decidido (de) adj. 1. Que não hesita; resoluto; firme na ação: presiden- 
ki tecidido; a decidida intervenção no Banco Econômico por parte do 
cenco Central evitou o pior. 2. Resolvido; definido: o negócio da venda 
Socorro já está decidido. 3. Determinado: estou decidido a ir até o fim; 
“estava decidido a morrer! 4. Pronto; inabalável: estamos decididos 
im gue dere vier. 5. Valente; corajoso; arrojado: os bandeirantes eram 
ido En e Antôn. (1): hesitante, indeciso; (2): incerto, indefi- 
edidi esitante; (5): covarde, medroso, frouxo. iv 
Ed v.t.d. 1, Resolver ou concluir (disputa), anunciando a vitó- 
minara as partes: o juiz decidiu a questão em favor do autor. pen 
ii nis o (algo em disputa): decidir os limites o e 
em um més “esolver, deliberar: decidi que nunca mais voltaria lá; você 
o E decidir se vai ou se fica; decidir uma questão, um caso 
incio, COCE já decidiu o que fazer?; decidir o aumento salarial do 


kinija O público. 4. Ser fundamental para o final ou a resolução 
“go: poues determinar o fim ou o resultado de: aquele gol decidiu 
decidiria tio Votos decidiram a eleição; a intervenção do presidente 
presa. 5 “uidação ou não do banco; foi isso que decidiu o destino da 
“roda dos €r a causa imediata ou determinante de: a seca decidiu a 
Fersvas ro destinos; o acidente nuclear decidiu a evacuação das 
“gq que dee M v.tdi, 6. Convencer; levar a uma solução ou resul- 
dy “mento y ao a casar tão rápido? M v.1t.i. 7. Acepção 3; decidir 
e E melhor arial do funcionalismo público; o presidente decide do 
E (oy no) q Para o país. 8, Emitir juízo ou opinião; opinar: não decida 
“uele lg não entende! | v.i. 9. Tomar decisão: bom presidente 
“ eregi “Cde sem hesitar, 10. Pronunciar julgamento; anunciar 
esse juíz decide rápido. 4 v.p. W, Preferir ou escolher 
Mais opções: ela acabou decidindo-se pelo pretenden- 
va se decidiu pela carreira diplomática. 12, Resolver-se; 
“Uroleir i tomar a sua decisão: decidi-me a viajar por todo o país; 
nei Olver go diram-se pela greve, 13, Ter decisão ou resultado fi- 
ame; 0 campeonato brasileiro se decide hoje, com o jogo Pal. 
ngo, ? Do latim decidere = resolver, decidir: de- = fora 
pedere = cortar, ; 
en decjq Serdo) s.f.(a) Psicopatologia Medo mórbido de tomar 
mq Ofóbico (ci) adj. (rel: à decidofobia); decidófobo (de) 


€ ou aquele que tem decidofobia). 


que 


9; 


enin el 


decepcionar 
decisão 


de.cídua s.f.(a) Anatomia Membrana decidual. A Membrana decidual. 
Membrana mucosa que reveste o útero, modificada durante a gravidez 
e eliminada após o parto; decídua. é Do latim (membrāna) dēcidua 
= (membrana) que eni, de dêciduus = caída. > decidual (ci) adj. (da decídua). 
de.cíduo adj. 1. Que ent ou é eliminado em determinada época ou fase 
de crescimento: chifres decíduos. 2. Que perde a folhagem no final da 
época de crescimento: árvores decíduas. 3, Que não dura; breve; tran- 
sitório; efêmero: insetos de vida decídua, A Floresta decídua. Flores- 
ta que, em condições normais de crescimento, deixa cair todas as suas 
folhas, própria de regiões onde há uma mudança climática anual, como 
um inverno frio ou um período seco prolongado. * Do latim déciduus 
= que cal, de decidere = decair: dë- = para fora + -cidere, de cadere = cair. 
de.ci.frar (de) v.t.d. 1. Interpretar ou traduzir de texto enigmático, es- 
erita ou código secreto, para termos compreensíveis; decodificar: decifrar 
mensagens secretas; decifrar hieroglifos. 2. Interpretar ou tentar explicar 
o significado de (algo obscuro ou difícil de entender): o professor tentava 
corrigir a redação do aluno, decifrando a sua letra; decifrar os manuscri- 
tos de um autor; decifrar um enigma; decifrar um discurso ambíguo, uma 
declaração dada aos jornalistas. 3. Dar uma explicação convincente de; 
revelar: os cientistas estão procurando decifrar as origens do universo. 
4. Adivinhar: quem decifra esse mistério?; os ciganos dizem decifrar o 
futuro das pessoas. 5. Executar à primeira vista (peça musical). / v.t.d.i. 
6. Acepção 2: quem me decifra este enigma? *% É italianismo (decifrare). 
> decifração (ci) s.f. ou deciframento (ci) s.m. (1. ato ou efeito de deci- 
frar; 2. explicação de uma coisa difícil, obscura ou intrincada). 
de.ci.ggra.ma (de) s.m. (o) Metrologia Medida de peso igual à décima par- 
te de um grama (símb.: dg): Tdg, 2dg, 100dg. % Do francês décigramme. 
de.ci.litro (de) s.m.(0) Metrologia Medida de capacidade igual à décima 
parte de um litro (símb.: dL): TdL, TdL, 100dL. 
dé.ciimas.f.(a) 1. Cada uma das dez partes iguais em que se pode dividir 
uma grandeza tomada como unidade. 2. Imposto ou contribuição corres- 
pondente à décima parte de uma renda: os fiéis pagavam a décima reli- 
giosamente. 3. Qualquer tributo ou contribuição indireta. 4.Versificação 
Estrofe de dez versos. #+ Do latim decima = décima parte, de decem = dez. 
de.ci.mal (de) adj. 1. Relativo a décimo ou ao número dez: números deci- 
mais. 2. Baseado no número dez: fração decimal; sistema decimal. 3. Nu- 
merado ou ordenado em grupos de dez: pilhas decimais; montes decimais. 
M adj. es.m.(o) 4. Que ou algarismo que se escreve à direita da vírgula em 
um numero fracionário. A Casa decimal (ou apenas Casa). Posição de 
um algarismo à direita da vírgula. / Fração decimal (ou apenas Deci- 
mal). Fração cujo denominador é 10 ou múltiplo de 10 (p. ex.: 0,1 = 1/10; 
0,12 = 12/100; 0,003 = 3/1000). / Numeração decimal. A que utiliza dez 
símbolos e na qual a unidade de uma ordem vale dez vezes a unidade que a 
precede. / Número decimal. Número formado de uma parte inteira e de 
uma parte fracionária (p. ex.: 5,83). / Sistema decimal. Sistema de pesos 
e medidas que tem o 10 como base, também chamado sistema métrico. 
4 Nirgula decimal. Sinal que vem após a unidade na representação de- 
cimal de um número (p. ex.: 1,4m, 5,5km). #«x Não convém usar ponto no 
lugar da vírgula decimal, como já nos obrigam a fazer algumas indústrias, 
princ. a automotiva: 1.8, 2.0, 3.0, etc. Nos Estados Unidos é que se usa ponto 
decimal; no Brasil não. / Do latim decimalis, de decima, de decem = dez. 
> decimalidade (de-mã) s.f. (qualidade do que é decimal); decimaliza- 
ção (ci-li) s.f. (ato ou efeito de decimalizar; redução a decimal); decimali- 
zar (de-mã) v.t.d. e v.p. [converter(-se) ao sistema decimal; reduzir(-se) a 
decimal: muitos países de lingua inglesa já decimalizaram seus sistemas 
de medidas; a Inglaterra se decimalizou na década de 1970]. 
de.cí-me.tro s.m.(o) Metrologia Medida de comprimento igual à décima 
parte de um metro (símb.: dm): Idm, 2dm, 100dm. A Decimetro cúbico. 
Medida de volume igual a um cubo de um decímetro de aresta e cuja ca- 
pacidade é um litro. / Decimetro quadrado. Medida de superfície equi- 
valente a um quadrado de um decímetro de lado. x+ Do francês décimêtre. 
dé.ciijmo num. ordinal e fracionário correspondente a dez. / num.ord. 
adj. e s.m.(0) 1. Que ou o que ocupa o lugar de número dez numa série: 
moro no décimo andar do edifício; sou o décimo da fila. 4 num.frac. adj. e 
s.m.(0) 2. Que ou parte que resulta da divisão de uma coisa em dez porções 
iguais: q décima corda se rompeu; recebeu um décimo do salário. 4 s.m.(o) 
3. Cada uma das dez partes em que se divide um bilhete de loteria: comprei 
um décimo apenas, porque estava sem dinheiro. Do latim dêcimus. 
de.ci.são (de)s.f.(a) 1. Ação ou efeito de decidir: a decisão do povo já está 
nas urnas; a decisão do campeonato paulista é hoje; ainda hoje tomaret 
uma decisão acerca desse (ou a respeito desse, ou quanto a esse, ou sobre 
esse) assunto, 2. Ato pelo qual uma autoridade pública resolve ou decide 
fatos que lhe são submetidos à deliberação; veredicto; sentença: a decisão 
judicial sai hoje; as decisões dos tribunais. 3 Resolução; deliberação: a de- 
cisão da família do morto foi respeitada. 4. Coragem; intrepidez: o presi- 
dente enfrentou a crise com decisão. 5. Firmeza de caráter; determinação: 
um presidente deve ser homem de muita decisão, e não um frouxo. e An- 
tôn. (4): indecisão, hesitação. A Decisão definitiva (dir.). Decisão final em 
um processo, representada por uma sentença (quando tomada por um juiz), 
ou por um acórdão (quando proferida por tribunal). 4 Decisão monocrá- 
tica (dir.). Decisão final em um processo, tomada por um juiz ou, no caso 
do Supremo Tribunal Federal, por um ministro. / Decisão transitada (ou 
passada) em [ulgado. Aquela dada por um tribunal e para a qual já não 
cabe recurso, porque não pode sofrer alteração ou reforma. «% Do latim 
decisiô, dêcisiôn- = decisão, de dêcidere = decidir, pelo francês décision. 


decisivo 


dec 
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de.ci.sivo (de) adj. 1. Que decide: eleição decisiva; batalha decisiva; 
voto decisivo; gol decisivo; aquele lance foi decisivo ao (ou para 0) re- 
sultado do jogo. 2. Que mostra decisão e firmeza; resoluto: governo de- 
cisivo; pai decisivo. 3. Que tem o poder de decidir (falando-se de prova 
ou fato de que depende a decisão de um processo judicial); decisório: 
tribunal decisivo. 4. Inquestionável; indubitável: a vitória brasileira no 
jogo foi decisiva, inegável, magistral. 5. Crítico; delicado; grave: o Brasil 
passava por momento decisivo. 6. Fundamental; básico; essencial, im- 
portante: essa medida foi decisiva para a queda da inflação. ++ Do | 
medieval decisivus, pelo francês décisif = decisivo. > decisório 
[que tem o poder de decidir; decisivo (3): tribunal decisório). 
de.citex (de; x = ks) s.m.(0) Indústria Têxtil Unidade de medida do tí- 
tulo de fibras têxteis equivalente ao título de um fio de lg que tem um 
comprimento de 10.000m. e Abrev.: dtex. «+ O decitex veio substituir o 
denier como unidade de medida têxtil. 

deck [ingl s.m.(o) V. deque. 


de.cla.mar (de) v.t.d. 1. Recitar em voz alta, com gestos e entoação pró- 
prios: declamar um poema. 4 vt.dii.e v.t.i. 2. Dirigir (ofensas); fazer crí- 
tica agressiva: declamar ofensas contra o árbitro do jogo; declamar contra 
o governo. 4 v.i. 3.Pig. Falar solenemente em público entoando e gesticu- 
lando convenientemente. 4.P.ext. Falar, discursar ou escrever de modo 
afetado. exageradamente solene ou pomposo: o candidato não discursou, 
declamou; e o povo não gostou. & Do latim declâmãre = declamar: dë, dêc- 
(pref. intensivo) + clāmāre = gritar, clamar. > declamação (clã) s.f. (1. ato, 
modo ou arte de declamar; 2. aquilo que se declama; 3. pronúncia e gesto de 
quem declama; 4, modo solene ou pomposo de discursar; 5.fig. palavreado 
banal): declamador (clã; ò) adj. e s.m. ou deelamante (de) adj. e s.cdd. 
(que ou pessoa que declama); declamativo (clã) ou declamatório (clã) ad). 
(1. rel a declamação: tom declamativo; 2. em que há declamação ou ênfase; 
pomposo; enfático: estilo declamatório). 
declaração (clã) s.f.(a) 1. Ato ou efeito de declarar(-se); anúncio. 
2. Aquilo que se declara ou anuncia. 3. Documento formal em que se afir- 
ma ou nega a existência de um fato ou direito. 4. Documento que contém 
um anúncio ou proclamação. 5. Manifestação pública ou diante de tes- 
temunhas de opinião, conceito ou resolução. 6. Depoimento; explicação: 
prestar declarações à população sobre suas decisões. 7. Lista minuciosa 
ou detalhada: inventário: declaração de bens. 8. Redução de declaração 
de amor, confissão ou revelação de amor à pessoa amada. A Ação decla- 
ratória (dir.). Aquela em que o juiz, mediante uma simples declaração, 
proclama a existência ou a inexistência de um direito ou de uma relação 
jurídica 4 Declaração de guerra. Ato pelo qual uma nação ou potên- 
cia declara ou anuncia que vai entrar em guerra contra outra. / Decla- 
ração dos Direitos do Homem e do Cidadão. Documento histórico 
que a França legou ao mundo, elaborado à época da Revolução e adotado 
pela Assembleia Nacional a 26 de agosto de 1789. Baseado nas teorias 
de Rousseau e na Declaração da Independência Americana, rejeitou a 
monarquia absoluta em favor dos direitos naturais, que compreenderam 
impostos justos, igualdade entre os homens, soberania dos povos e os di- 
reitos inalienáveis do homem: liberdade, propriedade e segurança. Foi 
o preêmbulo da constituição de 1791. 4 Declaração Universal dos Di- 
reitos do Homem. Documento da ONU de 10 de dezembro de 1948, pelo 
qual se garantem os direitos civis (direito à vida, à liberdade e à segurança 
pessoal) e os direitos sociais (direito ao trabalho e à educação). Foi inspi- 
rado na Declaração de Independência dos Estados Unidos da América e 
na Declaração dos Direitos do Homem e do Cidadão. & Do latim dêclãrã- 
nô5, declãrãtiôn- = declaração: dē- (pref. intensivo) + clārātið, clarâtiôn- 
(de clãrãre = tornar claro, de clārus = claro). > declarativo (clã) adj. 
[1. declaratório; 2.gram. diz-se da oração ou da frase que exprime uma a 
firmação ou asserção): declaratório (clã) adj. (que contém ou encerra uma 
declaração; declarativo (1): documento declarativo; texto declaratório). 
declarar (de) v.td. 1. Dizer publicamente; tornar conhecido; revelar: 
declarar a verdade; o ministro já declarou que não vai permitir aumento 
de preços; já declarei minha opinião a respeito disso; “eu gosto dele” 
declarou a moça. 2. Confessar; revelar: declarar os pecados, os vícios, as 
manias, as intenções, os sentimentos; o pai declarou que não sabia das 
atividades ilícitas do filho; eles foram ouvidos e declararam que nunca 
haviam roubado antes. 3. Esclarecer; explicar; expressar: declarou as ra- 
zões do seu ato; o que declara a bula? 4. Proclamar formalmente: decla- 
rar guerra; declarar o estatuto do menor. 5. Decretar: declarar falência. 


atim 
(de) adj. 


6. Dar a conhecer publicamente; anunciar; revelar; divulgar; publicar; 


declarar o resultado das pesquisas pelos jor 
velar, declinar: ela não quis declarar o se 
8. Indicar, apontar: o bandeirinha de 
os erpulsou. / vt.di. 9, 
que não vai permitir au 


nais. 7. Mencionar; citar; re- 
u nome nem a sua profissão. 
clarou os dois agressores, e o árbitro 
Acepção 1: o ministro já declarou à imprensa 
mento de preços; já lhes declarei minha opinião 
a respeito disso. 10. Acepção 2: declarar os pecados ao padre, W, Acep- 
ção 3: declarou ao amigo as razões do seu ato, 12. Acepção 4: declarar 
guerra a um povo, a uma epidemia, às drogas, a um mosquito. 13. Acep- 
ção 6: declarei-lhe meu apoio. 14. Acepção 7: ela não quis me declarar o 
seu nome. 15. Acepção 8: o bandeirinha declarou os dois agressores ao 
árbitro, que os expulsou. / v.tobj. 16. Considerar ou anunciar publica- 
mente, de maneira mais ou menos solene; proclamar: 0 padre declarou- 
os marido e mulher; o juiz declarou-o culpado; o tribunal declarou a 
lei inconstitucional; ele se declara inocente. 17. Intitular; proclamar: ele 
se declarava o salvador da pátria. 18. Nomear; eleger; designar; indi- 
car: declaro-o meu procurador; declaro-os meus representantes. M vp. 
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19. Dar a conhecer os seus bons sentim 
declarei-me a ela (ou com ela) logo de 
aparecer; manifestar-se: essa doen 


traída. 21. Manilestar-se; pronunciar-se: um político honesto tem de 
declarar sempre pelo povo; declarei-me pela liberdade de imprensa s 
com responsabilidade; declarou-se contra a proposta; depois do T 
do, sou obrigado a declarar-me, dizendo tudo o que penso sobre oasg is 
to. 4 Do latim dēclārāre = declarar, manifestar: dē- (pref. intensivo)”, 
-clārāre (de clārus). > declarado (de) adj. (que se declarou; manifesto, 
claro; evidente: ele é um inimigo declarado do presidente; era uma de 
ra declarada ao tráfico de drogas); declarante (de) adj. e s.cdd. (que x 
pessoa que declara alguma coisa). i 
de.cli.na.ção (clì) s.f.(a) 1. Ato ou efeito de declinar. 2.1 
um terreno ou de uma superfície; declive; descida: rolaram 
xo pela declinação de uma galeria subterrânea. 3. Diminui 
sidade; enfraquecimento: a declinação da febre, do ruído 
com declinação para rosa. 4. Declaração; enunciação: a declinação do 
nome do responsável pelo crime ambiental depende só da Justiça, 5.Fig, 
Decadência; declínio; ocaso: a declinação da qualidade de vida; a de. 
clinação de um império. 6. Recusa; não aceitação; rejeição: a declina- 
ção de uma responsabilidade, de um cargo, de honrarias. 7. Inclinação; 
propensão: políticos com acentuada declinação para a esquerda; pessoa 
com declinação para o mal. 8. Declive; descaimento: o terreno apresen- 
ta acentuada declinação. 9.Gramática Conjunto das flexões dos nomes 
e de outras classes de palavras correspondentes aos diversos casos, em 
algumas línguas, de acordo com a sua função sintática na frase (sujei- 
to, complemento, etc.). 10.Gramática Cada um dos grupos de palavras 
que se declinam da mesma forma. 1.Gramática Enunciação de todos os 
casos de uma palavra, feita, geralmente, como exercício escolar. 12.4s- 
tronomia Distância angular de um ponto qualquer do céu em relação ao 
equador celeste. A Declinação de um astro (astr.). Coordenada celeste 
equatorial definida pelo ângulo formado pelo equador celeste e o raio 
visual dirigido para o astro, cujo valor varia entre 0° no equador, 90° nor- 
te no polo Norte e 90º sul no polo Sul. / Declinação magnética de um 
lugar (fís.). Ângulo formado pelo meridiano magnético com o meridiano 
geográfico desse lugar. +% Do latim dêclinâtiô, declinâtion- = declinação, 
de declinâtus, part. pass. de dēclīnāre = declinar. 
de.cli.nar (de) v.t.d. 1. Recusar; rejeitar; não aceitar: declinar um con- 
vite, uma homenagem, uma oferta, uma proposta. 2. Eximir-se ou fur- 
tar-se a: ele declinou a paternidade da criança; declinar uma culpa, uma 
responsabilidade, um compromisso assumido. 3. Desviar: não decline o 
rumo da conversa! 4, Desviar, baixando: quando ouviu isso, ela declinou 
os olhos. 5. Abater; submeter: a pobreza declina o orgulho de qualquer 
pessoa. 6. Revelar (o nome de): não quis declinar o nome da sua nova 
namorada. 7.Gramática Enunciar as flexões de caso de (nomes): ele não 
sabia declinar regina. 8.Direito Não admitir a competência ou a jurisdi- 
ção de (certo juiz). / v.t.d.i. 9. Acepção 2: não vou declinar de mim essa 
responsabilidade. 10. Acepção 6: não quis declinar à imprensa o nome 
de sua nova namorada. H v.t.i. 11. Desviar-se; afastar-se: não decline do 
assunto!; declinaram da rota estabelecida. 12. Inclinar-se; propender: de- 
clinar para o vício, para as drogas, para a delinquência. 13. Acepção 1: 
declinei do convite de ser ministro; declino da honra de ser o presidente 
do congresso; teve de declinar o cargo; declinei do emprego, por causa 
do baixo salário. 14. Acepção 2: ele declinou da paternidade da criança; 
não declinarei dessa responsabilidade. 15. Baixar; cair: a temperatura 
declinou bruscamente a (ou para) 13°C; a febre declinou a (ou para) nível 
aceitável. 16. Diminuir em forças ou atividades; degenerar: a economia 
brasileira declinava outra vez para a inflação; a empresa parecia decli- 
nar para a falência. H v.i. 17. Desviar-se ou afastar-se do rumo, de um 
ponto ou direção: com a tempestade, o navio declinou. 18.Astronomia 
Afastar-se (astro) do equador celeste. 19. Física Sofrer (a agulha magne- 
tica) deslocamento angular em relação ao norte geográfico. 20. Descait; 
inclinar-se: o Sol declina no horizonte; neste ponto o terreno começa & 
declinar. 21. Entrar em decadência ou em colapso; desintegrar-se: 0 e 
rio romano começava, então, a declinar. 22. Aproximar-se do seu am 
vai declinando o dia. 23. Baixar; cair; diminuir: a temperatura declines 
bruscamente; o interesse por dólares declinou, no início do Plano Be 
febre declinou muito. 24, Debilitar-se; enfraquecer-se; decair: a y: 
gias iam declinando rapidamente. e Antôn. (1): aceitar; (2): assumir; YY 
acentuar, aumentar; (15 e 23): aumentar; (21): progredir, prospera a gre 
Jortalecer-se, robustecer. + Do latim dēclīnāre = declinar: de- KPC k de- 
> declinador (clì; ô), declinante (de) ou declinatório (clì) aa ação 
clina; que está em declínio; decrescente: temperatura declinante; Meclinsr 
declinante); declinador s.m, [1. aquele que declina ou que sabe arantel: 
(7); 2.fis, instrumento que indica a declinação do plano de um que ado NOS 
declinatória (clì) s.f. (1. instrumento sem. a uma bússola, empreg oro € à 
levantamentos topográficos; 2.dir. ato pelo qual o réu o ue pode 
jurisdição de um tribunal ou de um juiz); declinável (de) adj. É y 
ser declinado; 2.gram. diz-se de palavra que pode ser declina a E cami- 
de.cli.nio s.m.(o) 1. Inclinação para plano inferior: o tráfego inal de 
nhões causou o declínio desta rua, 2. Estado do que chega Pismo 
sua evolução; decadência; ruína; derrocada: o declínio do com 


E prilho 
mundo todo começou em 1989. 3. Perda ou redução de grandeza, inui” 


entos; abrir-se apaixonadament 
cara, por isso a perdi. 20. Surgir 
ça só se declara anos depois de com: 


nclinação de 
até lá embai. 
ção de inten. 
; cor vermelha, 


: ý dim? 
intensidade, força, qualidade, etc.; enfraquecimento; queda Peclínio A 
a 


ção progressiva; declinação: a temperatura está em mecla A E 
qualidade de vida; aluno que apresenta declínio de apren 


ORTUGUESA 
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ONA 


. austrial entrou em franco declínio, em razão dos juros altos. 
“ndê idus oo em que uma doença apresenta diminuição dos sin- 
V yedicina aicina Debilidade de saúde; consumição: declínio orgânico, 
as irao pad e Antôn. (2 e 3): ascensão. 
ereb"? 5 metro (de) s.m. (o) Física Instrumento que serve para deter- 


E AP ; 
det eclinação magnética. ++ Do francês déclinomêtre. > declino- 


minar ? de-no) s.f. (medição feita com o declinômetro); declinométrico 
| 


metria (rel. à declinometria e a declinômetro). 
ali ad): mo) Qualquer inclinação de terreno, considerada do ponto 
de slive Em relação ao mais baixo; inclinação descendente de terreno; 


mais à de (2): teste os freios, porque adiante há um longo trecho em 
ida antôn.: aclive. «+ Do latim dêclivis = que desce; inclinado: dêc- 
e 


“— Jadeira, declive. > declividade (clì) s.f. (1. qualidade do que 
j, Relativo ou pertencente ao art déco: móvel decô. «+ É galicis- 


mol ção (còc) s.f.(a) 1. Operação que consiste em fazer ferver num 
“30 uma substância vegetal de que se deseja extrair seus princípios 
liquido produto líquido dessa operação; decocto. 3% Do latim decoctiô, 
ion- = decocção, de decoctum, part. pass. neutro de decoguere, 
_ që- + coquere = ferver, cozinhar. > decocto ad). (feito em decoc- 
dêcoct- a (decocção (2 e 3)]. 
ção) odificar (de-di) v.t.d. 1. Converter (mensagem em código) em sua 
pipi nal; decifrar (mensagem codificada): o serviço secreto deco- 
ensagem. 2. Converter (qualquer mensagem ou texto inin- 
cível ou indecifrável) em linguagem clara, compreensível. 3. Passar 
telis amento, aparelho, etc.) de um sistema de sinais para outro: o tele- 
er P ecodifica os sinais eletromagnéticos emitidos por uma emissora e 
nf em som e imagens; o computador já decodificou os dados 
a rorológicos enviados pelo satélite, mostrando um mapa da previsão 
io tempo. e Var.: descodificar (forma preferível, mas pouco usual). + É 
derivada prefixal: des- + codificar. > decodificação (co-fi) s.f. (ato ou 
efeito de descodificar), de var. descodificação; decodificado (des-di) 
idi: (diz-se de mensagem redigida em código e convertida em linguagem 
comum; decifrado), de var. descodificado; decodificador (co-fì; ô) adj. 
esm. (1. que ou dispositivo que interpreta mensagens transmitidas em 
código; 2.linguist: que ou pessoa que, no ato da comunicação, recebe uma 
mensagem e a decodifica; receptor), de var. descodificador. 
deco.lar (de) v.t.d. 1. Fazer subir (aeronave): o piloto não conseguia de- 
colar o avião. 4 v.i. 2. Levantar voo (aeronave): o jato decolou há pouco. 
3.Fig. Despertar, para tomar seu rumo de progresso: o Brasil já decolou? 
e Antôn.: aterrar ou aterrissar. + É galicismo (décoller). > decolagem 
(de) s.f. (ato ou efeito de decolar). i 
de-co.mer s.m.(o) Comida; alimento: o cheiro do de-comer era bom, 
maso de-comer propriamente dito nem tanto. e Pl.: de-comeres. 
decom.por (de) v.t.d. 1. Separar (um todo) em seus componentes ou 
elementos básicos; desintegrar: decompor a água, um sal; decompor 
2 palavra otorrinolaringologista; decompor um período gramatical. 
“Matemática Reduzir: decompor um polígono. 3.Fig. Analisar; exami- 
zar por partes: decompor uma obra literária. 4. Alterar ou modificar 
(para pior): o tempo tudo decompõe; os anos decompuseram-lhe impie- 
fosamente as feições. 5. Estragar; deteriorar: o calor decompõe as maté- 
Tasorgânicas. M v.t.d.i. 6. Acepção 1: decompor um período em orações; 
“compor uma palavra em sílabas. / v.p. 7. Dividir-se nas suas partes: a 
toua se decompõe em oxigênio e hidrogênio. 8. Estragar-se; deteriorar- 
“e apodrecer: os mariscos se decompõem muito rapidamente depois de 
"ortos; a carne humana se decompõe em 24h. 9. Modificar-se ou alterar- 
$ Para pior: seus belos traços se decompuseram precocemente; com a 
cade, as formas femininas logo se decompõem. e Conjuga-se pelo v“ põr. 
pe a luz. Fazer aparecer, por meio da refração, as seté cores 
Em Mentais que compõem a luz branca. > decomponente (com) adj. 
o decompõe); decomponibilidade (de-po-bi) s.f. (qualidade ou pro? 
Aedade do que é decomponível); decomponivel (com) adj. (que se pode 
e em Unidades menores ou substâncias mais simples). 
Ene Mpo.sição (de-po) s.f.(a) 1. Ação ou efeito de (se) decompor; de- 
ção. 2Química Redução de um corpo composto em suas partes 
“hidrogênio” Por reação química: a decomposição da água em oxigênio 
de M Projet 3.Fig. Redução a seus elementos simples: a ATE 
“mporição Ps de um Plano, de uma ideia. 4.Biologia Redução e E 
zi ganis iológica, processo de transformação, através da atuação de 
Minerais ana (prince. fungos e bactérias) de um organismo morto em 
por at matérias orgânicas de maior facilidade de absorção 
Peânico; prisanismos vivos; desintegração ou deterioração de material 
ação; dest; Rj “SO putrefativo: a decomposição de um cadáver. 5. Defor- 
ch; alina ração: a decomposição de um rosto. 6.Fig. Ruína; ERE 
i ica, a decomposição moral da sociedade. A Decompos ção 
Has ra, ass trução. 4 Decomposição biológica. Decomposição 
tom ICO. Ed como qualquer mineral, não é sujeita à decomposição 
ir formação efação éa decomposição biológica de matéria orgânica, 
"Se e cheiro altamente desagradável. 4 Decomposição da 
Possi to Um feixe de luz em suas cores prismáticas. ; 
À seug ele, OF (de-po; ô) s.m. (0) 1. Tudo o que decompõe uma maté- 
“ia oy mentos mais simples. 2.Ecologia Organismo, geralmente 
stâneia EO! que decompõe as células de animais e plantas mortos 
ais simples, produzindo nutriêntes para o ecossistema. 
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de.com.pos.to (de; ô) adj. 1. Que se decompôs; que sofreu decomposi- 
ção; separado de seus elementos componentes: período decomposto em 
orações; palavra decomposta em sílabas; sílabas decompostas em fone- 
mas. 2. Estragado; podre; deteriorado: decorridas apenas poucas horas 
da morte, o homem já tem toda a sua carne decomposta. 

DECON ou Decon s.f.(a) Sigla de Delegacia de Defesa do Consumidor. 
de.co.ra.ção (co) s.f.(a) 1. Ação ou arte de decorar (2 e 3): quem feza 
decoração de sua casa?; proceder à decoração de um salão, para a reali- 
zação de uma festa. 2. Redução de decoração de interior, arranjo de qual- 
quer ambiente, produzindo efeito estético; enriquecimento estético de um 
ambiente: apartamento de decoração simples. 3.P.ext. Enfeite; adorno; 
realce: nas mulheres, principalmente, os cabelos são a decoração do ros- 
to. 4.P.ext. Qualquer coisa usada para enfeitar ou adornar: ela achava 
que aquele pinguim em cima da geladeira era uma senhora decoração! 
de.co.ra.do (de) adj. 1. Aprendido de cor; memorizado: foi fazer a pro- 
va com toda a matéria decorada; tenho decoradas todas as principais 
fórmulas matemáticas. 2. Que recebeu decoração interior: apartamento 
decorado; salão decorado com (ou de) balões juninos. 3. Que traz ou con- 
tém uma decoração ou enfeite: bolo decorado; copos e pratos decorados. 
de.co.rar (de) v.t.d. 1. Aprender de cor; guardar, reter ou fixar na 
memória; memorizar; gravar: decorar toda a matéria da prova; deco- 
rar uma fórmula matemática. 2. Arranjar ou prover de elementos (um 
ambiente ou um objeto), produzindo um efeito estético; embelezar com 
adornos sofisticados; ornamentar: decorar todo o apartamento; deco- 
rar uma cadeira. 3. Adornar ou enfeitar com uma finalidade específica: 
decorar o salão para a festa junina. 4.P.ext. Tornar mais agradável aos 
olhos; embelezar; enfeitar: seus lindos olhos verdes decoravam seu rosto 
angelical; cabelos bem-tratados decoram o rosto de qualquer mulher. 
4 Decorador de interior, Profissional que se ocupa de decorações de in- 
teriores. * Da locução de cor + -ar (na acepção 1); do latim decorãre, de 
decus, decor- = ornamento, adorno (nas demais acepções). > decorador 
(co; ô) adj. e s.m. (que ou aquele que decora ou memoriza alguma coi- 
sa: aluno decorador não é aluno inteligente; os decoradores de matéria 
são seres inteligentes?) e s.m. (aquele que é versado em decoração (2)]; 
decorável (de) adj. (que se pode decorar). 

de.co.ra.tivo (co) s.f (a) 1. Relativo a decoração: artes decorativas. 
2. Que serve para adornar, ornamentar ou embelezar; que produz efei- 
to estético; ornamental: cortinas decorativas; elementos decorativos. 
3.P.ext. Que agrada aos olhos; belo: um corpo decorativo de mulher; 
um bolo decorativo. 4.P.ext. De importância secundária; insignificante; 
desprezível: sua participação no evento foi meramente decorativa; pode 
um país ter um presidente decorativo? A Artes decorativas. Conjunto 
de atividades que visam a produzir elementos de decoração ou objetos, de 
uso prático ou não, que têm um valor estético. São: a cerâmica, a ourive- 
saria, a movelaria, a bijuteria, etc. > decoratividade (co-ti) s.f. (quali- 
dade do que é decorativo). ara É $ ó 
de.co.re.ba (de) s.f.(a) Gir. 1. Memorização de matéria escolar, sem a 
preocupação de realmente aprender ou entender o que lê ou estuda; há- 
bito vicioso de decorar o que se lê, sem assimilar ou apreender: há alunos 
que pensam que História é só decoreba. Não é não! 4 s.cdd.(o/a) 2. Pes- 
soa dada a essa decoração. / adj. 3. Caracterizado por essa decoração: 
História é matéria decoreba? Não é não, senhor!; estudo decoreba não é 
estudo, é perda de tempo, não vale nada. ` E 

de.co.ro (ô) s.m.(o) 1. Honradez ou beleza moral de comportamento na boa 
sociedade, em respeito a si e a outro(s); decência de conduta: o decoro no 
exercicio da magistratura; só não a prejudiquei na carreira, por decoro a 
mim (ou comigo) próprio. 2. Seriedade e gravidade em ações, gestos ou pai 
lavras; compostura: ela se senta, sem perder o decoro. 3. Pudor ou recato 
na aparência, linguagem ou comportamento: um presidente deve discursar 
com decoro, sem usar gírias ou termos chãos. 4. Circunstância daquilo que, 
sem luxo, apresenta um aspecto cuidado ou de acordo com a sua classe: q 
loja foi decorada de forma simples, mas com decoro. 5.Literatura Adequa- 
ção do estilo e linguagem de uma obra literária ao gênero, tema e condição 
social das personagens. A Decoro parlamentar. Conjunto de normas de 
conduta ou postura a que deve obedecer o parlamentar, no exercício de seu 
cargo. * Do latim decôrum = decência, neutro de decôrus = decência, honra. 
de.co.ro.so (de; ô) adj. Que demonstra respeito pelos costumes e manei- 
ras sociais; conforme ao decoro; próprio; digno; decente: comportamento 
decoroso; um discurso deve ser decoroso e verossimil; palavras e gestos 
decorosos; não é decoroso a (ou para) ninguém bocejar em público; não 
é decoroso tirar da boca algo já mastigado e colocar em cima da mesa. 
e Antôn.: indecoroso. ++ Do latim decorôsus = elegante, formoso. 
de.cor.rer (de) v.t.i. 1. Proceder; originar-se; derivar; resultar: o poder 
decorre do povo; esta é uma conclusão que decorre normalmente dos 
fatos; a fama dessa atriz decorre do seu talento. M v.i. 2. Passar ou trans- 
correr (o tempo): decorreu uma hora, e muitas outras ainda decorreram. 
3: Suceder; acontecer; passar-se; dar-se: tudo isso decorreu no lapso de 
uma hora; fatos lamentáveis decorreram depois do jogo; a cena decorre 
na selva e em 1930. 4 s.m.(o) 4. Transcurso; decurso: no decorrer dos 
noventa minutos de jogo, não saiu nenhum gol. e V. decurso. & Trata-se 
de v. unipessoal (só usado nas terceiras pessoas). 4 Do latim dêcurrere 
= correr para baixo, descer correndo: dē- = para baixo + currere = correr. 
> decorrência (de) s.f. (1. ato ou efeito de decorrer; decurso; 2. período 
de tempo; duração; decurso: a inflação estancou, na decorrência deste 


governo; 3. aquilo que-decorre; 4. resultado; consequência); decorrente 


decotar 


dec 
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(de) adj. (consequente; resultante: são atitudes e A da ed mas 
turidade); decorrido (de) adj. [que decorreu; completado; passago; loi 
dias decorridos de (ou desde, ou sobre) sua posse, promoveu o "a 
de todo o dinheiro do povo; tantos anos decorridos daquele (ou ar e 
aquele, ou sobre aquele) fato ainda não me fizeram esquecer todos os dis- 
sabores que me causou; apenas poucas horas decorridas da (ou desde a, 
ou sobre a) morte, o homem já tem toda a sua carne decomposta]. i 
de.co.tar (de) v.t.d. 1. Fazer abertura em (peça do vestuário), a fim de 
deixar o pescoço e os ombros a descoberto; fazer decote em: decotar uma 
blusa. 2. Aparar os ramos de: decotar a arvore. 3. Cortar (o que é inútil ou 
nocivo): decotar o rabo do cão, a cauda da arraia. 4.Fig. Cortar ou omitir 
parte de (um todo); truncar; mutilar: decotar um texto, um artigo. M v.p. 
5. Trajar, descobrindo o pescoço e os ombros: decotar-se em excesso, para 
parecer mais sensual. À Decote camponês. Decote baixo, redondo e fran- 
zido, inspirado numa blusa camponesa, muito usado na década de 1920 
em vestidos e blusas. / Decote canoa ou (Decote bateau). Decote raso, 
em forma de canoa, que vai de um ombro a outro e de mesma mesma pro- 
fundidade na frente e nas costas. (Pronuncia-se batô.) / Decote coração. 
Decote de vestidos e blusas, cortado em duas curvas quase semicirculares 
que lembram um coração. / Decote em U. Decote profundo, em forma de 
U, muito usado durante o século XX em vestidos, corpetes e camisetas. 
> decotado (de) adj. (1. que tem decote; que deixa o pescoço e as espáduas 
a descoberto: blusa decotada; 2. que usa decote: mulher decotada não po- 
dia entrar na igreja; 3. exposto por decote: ombros decotados); decote s.m. 
(1. abertura ou corte na parte superior de uma peça do vestuário, deixan- 
do o colo descoberto: ela usava um decote ousado; 2. parte do busto que 
fica descoberto por essa abertura: ela só trabalha com decote), derivada 
regressiva de decotar. ++ Existem vários tipos de decote, entre os quais se 
destacam: o decote camponês (decote baixo, redondo e franzido, inspira- 
do numa blusa camponesa, utilizado tanto em vestidos quanto em blusas, 
lançado na década de 1920); o decote canoa ou decote bateau (decote raso, 
em forma de canoa, que vai de um ombro ao outro, com a mesma profun- 
didade na frente e nas costas, muito usado em vestidos e blusas desde o 
início da década de 1920); decote coração (presente em vestidos e blusas 
cortados em duas curvas quase semicirculares, que lembram um coração, 
muito usado ao longo de todo o séc. XX); decote em u (decote profundo, em 
forma de U, muito usado durante o séc. XX em vestidos, corpetes e cami- 
sas); decote punhal (decote em V, bem-cavado) e o decote tomara que caia 
(decote sem alças nem mangas, reto na linha do busto, indo até as costas). 
dé cou.page [fr] s.f.(a) 1. Técnica de decoração que consiste em apli- 
car recortes de papel ou de tecido sobre uma superfície, para dar a im- 
pressão de que o objeto ou o local foi pintado, utilizada na decoração 
de madeira, metal, tecido, etc.: a découpage surgiu na Europa, na Idade 
Média, e pode ser aplicada até por pessoas que não têm grandes conheci- 
mentos de artes nem talento artístico. 2.P.ext. Obra produzida por essa 
técnica. e PL: découpages. e Pronuncia-se dekupdj. 
de.cremento (de) s.m.(o) Diminuição gradual de tamanho, quanti- 
dade ou intensidade. A Decremento logarítmico. Logaritmo natural 
da razão de duas amplitudes sucessivas do mesmo sinal, numa oscilação 
amortecida. ++ Do latim decrementum = diminuição. > decremental 
(cre) adj. rel. a decremento ou que o apresenta) 
de.cre.pi.ta.ção (de-pi) s.f.(a) 1. Aquecimento de minerais ou de sais, 
até que emitam estalos semelhantes aos produzidos por lenha seca ao 
fogo, ou até que cessem esses estalos. 2. Perda de água que sofrem alguns 
cristais, ao serem submetidos a esse aquecimento. 
de.cré.pi.to adj. 1. Muito velho, alquebrado e já no final da vida; enfra- 
quecido pela idade; que está fisicamente acabado: não dou ouvidos a esse 
vizinho decrépito; um cavalo decrépito. 2.Fig. Muito velho e danificado 
pelo uso: morar num prédio decrépito. Não se confunde (1) com cadu- 
co: nem todo caduco é decrépito; nem todo decrépito é caduco. 4 Do la- 
tím decrepitus = decrépito: dē- (pref. intensivo) + crepitus, part. pass. de 
crepãre = quebrar, rebentar. > decrepidez (cre; é) ou decrepitude (cre) 
s.f. (enfraquecimento físico, por efeito de extrema velhice). 
de.cres.cen.te (de) adj. Que diminui ou reduz gradualmente; declinan- 
te; minguante: estado decrescente de saúde, de força física. A Ditongo 
decrescente. Encontro vocálico em que a vogal precede a semivogal (p. 
ex.: paí, leu, razão, falam). # Do latim decrêscens, decrêscent- = decres- 
cente, part. pres. de dêcrêscere = decrescer, diminuir. > decrescer (de) 
v.i, (diminuir gradualmente: decrescem as exportações e também as es- 
peranças de melhores dias), decrescimento (cres) ou decréscimo s.m. 
(1. ato ou efeito de decrescer; 2, diminuição gradual ou progressiva). 
de.cre.tar (de) v.t.d. 1, Ordenar, estabelecer, decidir ou regulamen- 
tar por decreto: decretar anistia, guerra, estado de sítio, moratória 
da dívida externa. 2.Fig. Determinar; estabelecer: o próprio rumo dos 
acontecimentos vai decretar nossas futuras ações, 3,Pop. Declarar ter- 
minantemente: depois de levar muitos pontapés dos adversários, o jo- 
gador decretou: Não jogo mais. 4. Anunciar sabiamente: Rui Barbosa 
já decretou que a força do direito deve sempre prevalecer sobre a força 


das armas. M v.t.d.i. 5.Fig. Acepção 2: 0 próprio rumo dos acontecimen- 
tos nos vai decretar o que fazer. 4 É derivada sufixal; decreto + -ar, 
> decretação (cre) s.f. (1. $ 


ato de decretar; 2. determinação por decreto). 
de.cre.to s.m.(o) 1. Determinação escrita, emanada do governo ou de 
qualquer autoridade superior, consagrando medidas transitórias; de ca- 
ráter administrativo ou político, de interesse geral ou individual: de 


E as creto 
executivo; decreto eclesiástico; decreto judicial. 2. Decisão impost 


a por 
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uma vontade ou desígnio superior: os decretos da Providência. A Ne 
por decreto. De jeito nenhum; em hipótese nenhuma: Não voto ma; 
nele nem por decreto. ++ Do latim decrêtum = princípio, deci e 
pass. neutro de dêcernere = decidir: dē- + -cernere = examina 
de.creto-leis.m.(o) Decreto com força de lei, emanado do poder execy 
tivo, por estar este, excepcionalmente, acumulando as funções do poda 
legislativo. e Pl.: decretos-leis ou decretos-lei. 4 Quando especificad, 
usam-se iniciais maiúsculas: Decreto-Lei nº 1.318, de 18/12/2007, 9, 
de.cru.ar (de) v.t.d. 1. Cozer ligeiramente (legume), para que não fiqu 
totalmente cru e não se estrague. 2. Lavar em sabão e posteriormente pr 
água limpa (a seda crua). x+ É parassíntese: de- + cru + -ar. > decrua ou 
decruagem (de) s.f. (ato ou efeito de decruar). 
de.cú.bi.to s.m.(o0) Posição de quem está deitado. A Decúbito do 
ventral, lateral. Posição de quem está deitado, respectivamente, de 
riga para cima, de barriga para baixo e de lado. * Do latim decub 
= estar deitado, supino de decumbere = deitar-se na cama. 
de.cum.ben.te (de) adj. 1. Que está deitado ou inclinado. 2.Botánica 
Diz-se do caule ou do ramo que, depois de se elevar um pouco, pende para 
o solo. x Do latim decumbens, decumbent- = decumbente, part. pres, de 
decumbere = deitar-se na cama. ; 
de.cu.pa.gem (de) s.f.(a) 1. Arte ou técnica de decorar uma superfície 
com recortes de papel, plástico ou outro material plano, sobre o qual se 
aplica verniz ou laca. 2. Obra ou criação produzida por essa arte ou téc- 
nica. 3.Cinema e Televisão Planificação de filme ou de vídeo, definida 
pelo diretor, o que inclui todas as cenas, posições de câmera, lentes a 
serem utilizadas, movimentação dos atores, diálogos e duração de cada 
cena. 4.Cinema e Televisão Trabalho de marcação da minutagem das 
cenas pelo código de tempo da fita. 5.Publicidade Na produção de um 
comercial, descrição pormenorizada de cada uma de suas cenas, com diá- 
logos, cenografia, presença de intérpretes e figurantes, figurino, efeitos 
especiais, etc. 6.Fig. Partição e reorganização de um texto, a fim de tor- 
ná-lo mais compreensível. % É galicismo (découpage). > decupar (de) 
v.t.d. (proceder à decupagem de), do fr. découper = cortar em pedaços. 
de.cu.pli.car (cù) v.t.d. 1. Multiplicar por dez; tornar dez vezes maior: 
decuplicamos as nossas reservas de petróleo; aquele governo decupli- 
cou a inflação. | v.i. 2. Ficar ou tornar-se dez vezes maior: a população 
mundial decuplicou de cinquenta anos para cá. e Var.: decuplar (de). 
* De décuplo +-icar. 
dé.cu.plo num. 1. Multiplicativo de dez: 20 é o décuplo de 2. 4 sm.(0) 
2. Número ou quantidade dez vezes maior que outra'ou repetida dez ve- 
zes. / adj. 3. Dez vezes maior: encontre o número décuplo de 25! & Do 
latim decuplus = décuplo: decem = dez + -plus = dobro. : 
de.cur.so s.m.(o) 1. Ato ou efeito de decorrer; decorrência. 2. Passagem 
do tempo: só se tornou responsável com o decurso dos anos. 3. Sucessão; 
sequência: o decurso dos fatos veio provar que eu estava certo. 4. Percurso: 
no decurso da viagem, conheci uma garota linda! 5. Tempo de duração; 
transcurso: no decurso de seu mandato, o presidente concedeu anistia 
ampla, geral e irrestrita. A Decurso de prazo. Instituto jurídico-político 
criado pelo poder executivo, através do Ato Institucional nº 1 (1964), com 
o objetivo de aprovar projetos de lei que não fossem votados pelo poder 
legislativo dentro de um determinado prazo. Foi abolido pela Constituição 
de 1988. «* Do latim décursus, part. pass. de decurrere = decorrer. 
de.cus.sa.ção (cu) s.f.(a) 1. Cruzamento em forma de X; interseção. 
2.Anatomia Cruzamento em forma de X de nervos ou feixe de fibras 
nervosas, de um lado a outro do sistema nervoso central. 3. Ponto ou 
local onde se dão tais cruzamentos. A Decussação óptica. Cruzamen- 
to de fibras dos nervos ópticos. + Do latim decussátiô, decussâtiôn- 
= decussação, de decussis = o número dez (X), interseção de duas linhas 
(em virtude de os romanos usarem X para representar o numero dez). 
> decussado (de) adj. (1. cruzado em forma de X; que tem a forma de X; 
2.bot. disposto no caule em pares opostos: folhas decussadas); decussar 
(de) v.t.d. (cruzar em forma de X; interseccionar); decussativo (cù) ad) 
(rel. à decussação). 
de.dal s.m.(o) 1. Utensílio de metal ou de plástico que alfaiates € cos- 
, : $ 7 mão 
tureiras encaixam geralmente na extremidade do terceiro dedo da s 
direita, para poderem empurrar a agulha, sem se picarem. 2.Fig. Fem 
quantidade ou porção (de líquido): tomar um dedal de cachaça. ++ DO en 
vulgar digitale, digital- = dedeira. > dedaleira (de) s.f. [1. estojo de d E ! 
2.bot. planta ornamental (Digitalis purpurea), de flores púrpuras, à 
reladas ou brancas, semelhantes a dedais, de propriedades medicina Sras 
dé.da.lo s.m.(o) 1. Encruzilhada ou cruzamento confuso de camp o: 
tornando difícil a saída; labirinto, 2.Fig. Complicação; confusão; em us; 
esse dédalo econômico em que nos metemos. > dedáleo ad). cds 
complicado), usado somente antes do substantivo: as dedáleas neg 
ções dos parlamentares, para aprovar as reformas constitucionais iar. 
de.dar v.t.d. Gir. Apontar como culpado; dedo-durar; dedurar; de o 
de.de.co.rar (dedê) v.td. e v.p. Tornar(-se) indecoroso, indece d 
vergonhoso, indigno. é Do latim dedecorāre = difamar. > dedec: 
(dedê) adj. (indecoroso; indecente); dedecorador (dêde-co; ô) 4% 
dedecora); dedecoramento (dêde-co) s.m. (falta de decoro). KeA para 
de.dei.ra s.f.(a)1. Peça usada no polegar por tocadores de violão, n 
percutir as cordas graves. 2. Cada um dos entalhes que constituem te 
dice de dedo de livros volumosos, como dicionários, enciclopédias 
3. Qualquer coisa com que se reveste o dedo. 
de.de.tê (dêde) s.m. (0) V. DDT. 
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DT ou outro produto qualquer, de efeito semelhante) 
dicar (de) vidi 1. Oferecer como homenagem ou por afeto: dedicar 
a ema à namorada. 2. Tributar; devotar; consagrar: dedico-lhe gran- 
„stima. 3. Consagrar ao culto de: o povo dedicou essa basílica a Nossa 
pi ra Aparecida. 4, Aplicar; empregar; destinar: dedico minhas horas 
gr leitura e à música; ele dedica todo o seu tempo a pesquisas. 
PA ada Consagrar-se; oferecer grande parte do seu tempo: dedicar-se à 
litica, às letras, à música. $x Do latim dèdicāre: dē- (pref. intensivo) 
f gicāre = proclamar. > dedicação (di) s.f. [1. ato de dedicar: a dedicação 
de um livro a alguém; 2. sentimento que leva alguém a esquecer-se de si 
s róprio ou de atender a seus proprios interesses, em favor de outrem, ou de 
uma ideia, de uma paixão, de uma causa, etc.; consagração; devotamen- 
to: a extrema dedicação dos deputados à (ou pela) causa pública emo- 
ciona...; É admirável a sua dedicação aos amigos, à família, ao trabalho, 
zos estudos (ou pelos amigos, pela família, pelo trabalho, pelos estudos)); 
dedicado (de) adj. (que se sacrifica por alguém ou por alguma coisa; con- 
sagrado; devotado: amigos dedicados, onde estais?; mãe dedicada aos 
Alhos; políticos extremamente dedicados ao dever são esses nossos depu- 
tados e senadores); dedicador (di; ô) adj. e s.m. (que ou aquele que dedi- 
ca); dedicatório (dì) adj. (que dedica ou consagra: inscrição dedicatória). 
dedicató.ria (di) s.f.(a) Inscrição em livro, disco, etc., na qualo autor 
oferece o seu trabalho a alguém: a dedicatória do livro ao pai já era uma 
manifestação de reconhecimento. ; 
de.dig.nar-se (dig) v.p. 1. Não se dignar; julgarindigno de si: candida- 
toa cargo público não pode dedignar-se (de) conversar com pobre, senão 
não se elege. 2. Rebaixar-se: não me dedigno (de) procurá-la, porque 
desta vez o rompimento é definitivo; não nos dedignaríamos (de) pedir 
favores a essa gente. + Pode haver omissão da prep. de, a exemplo do 
que ocorre com dignar-se; daí por que tal preposição se encontra entre 
parênteses nos exemplos vistos. / Do latim vulgar *dedignãre, pelo latim 
dedignãri = repelir como indigno + pronome se. > dedignação (dig) s.f. 
(l.ato ou efeito de dedignar-se; 2. desprezo). , 
dedilhar (de) v.t.d. 1. Tocar (instrumento de cordas) ferindo as cordas: 
dedilhar uma harpa, um violão, uma guitarra, um bandolim, um banjo. 
2. Fazer vibrar com os dedos (cordas de instrumento musical): dedilhar as 
cordas da harpa, do violão, da guitarra, do bandolim, do banjo. 3. Tocar 
(peça musical) em instrumento, dessa forma: dedilhar um prelúdio, uma 
sonata. 4. Executar ou indicar (uma passagem musical) com certo número 
dededos. / v.i. 5. Bater com os dedos; tamborilar: tinha o costume de dedi- 
lhor na mesa, enquanto aguardava a comida; quando se sentia contraria- 
do tinha a mania de ficar tamborilando em qualquer lugar, olhando de es- 
Suelha e sério para quem o tivesse provocado. «% É derivada sufixal: dedo 
zilhar. > dedilhação (di) s.f. ou dedilhamento (dì) s.m. [1. ação ou efeito 
de dedilhar; 2. movimento dos dedos; 3.mús. modo de colocar os dedos num 
“strumento de teclas, de cordas ou de sopro; 4.mús. indicação, por meio 
de algarismos, do(s) dedo(s) que o executante deve usar para cada nota). 
redo (6) sm.(o) 1. Cada um dos prolongamentos articulados em que ter- 
as Pés e mãos humanos e extremidades animais: os cinco dedos da mão 
no, va são: polegar, indicador, médio, anular e mínimo. 2.Fig. Intervenção: 
ger interferência: nessa demissão tem o dedo do ministro; com certe- 
ii > edida equivalente à espessura de um dedo. 4.P.ext. Pequena porção; 
E o da um dedo de cachaça. 5. Cada uma das partes da luva cor- 
om E gi um dedo. e V. digital e digitar. À A dedo. Cuidadosamente; 
tidade q j en O júri foi escolhido a dedo. 4 Cabeça do dedo; nag 
Ele fica de O. 4 Cheio de dedos. 1. Atrapalhado; embaraçado; PE 
edo fuan cheio de dedos no trânsito paulistano. Ela fica toda cheia de 
Vras: sem vo o a tiram para dançar. 2. Artificial nos gestos e/ou nas pala- 
fedos, etp uralidade; afetado: O diretor da escola era um sujeito cheio de 
Não o e; dec bizarro. 3. Cheio de cerimônias ou de frescuras; luxento; 
cuidados, m amara jantar em casa, porque ele é cheio de dedos. 4. A 
dos, Convers, falar, sempre medindo as palavras: O rapaz, todo cheio de de- 
“a sempre formalmente com todos. |! Conhecer alguém como 
"Da rios dedos, Conhecê-lo perfeitamente, muito bem, intimamente. 
: Dedo anue aeS de prosa (ou de conversa). Conversar por pouco tempo. 
nte ga Ri quarto dedo da mão, entre o médio e o mínimo, no qual ge- 
no Minimo) j ane) e ao qualo povo chama seu-vizinho. / Dedo auricular 
abdo ind cag enar dos dedos da mão, ao qual o povo chama mindinho. 
ga fury. ipi: or, Dedo que está entre o polegar e o médio, ao qual o povo 
not ado ig 4 Dedo médio. O que fica no meio, e o malor de 
Py a le-to a re o anular e o indicador, conhecido popularmente ii 
Em da mão ao Pai-de-todos, 4 Dedo polegar. O mais grosso e curto dos 
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talento ou a burrice de quem as produziu ou criou. / Pôr (ou Botar) o dedo no 
suspiro. Valer-sc de situação favorável para fazer exigências absurdas. / Pôr 
o dedo na ferida (fig.). Mexer no ponto certo de uma questão ou problema; 
tocar no ponto fraco ou calcanhar de aquiles de alguém ou de alguma coisa. 
# Sujeito (ou Indivíduo) cheio de dedos. 1. Sujeito (ou indivíduo) conven- 
cido dos méritos que não tem. 2. Sujeito (ou indivíduo) que se julga intocável. 
4 Ter dedo para alguma coisa. Ter jeito ou habilidade para ela. / Ter 
dedos de fada. Scr hábil de mãos para trabalhos delicados e primorosos. 
WTiraro dedo. Ir-seembora, evitandoum problema. + Dolatimdigitus=dedo. 
> dedada sf. (1. pancada que se dá com o dedo; 2. sinal deixado por um dedo 
em alguma superfície; 3. porção de qualquer substância que adere a um dedo, 
quando este lhe toca); dedão s.m. (dedo polegar do pé). 

De.do de Deus, pico. 1. Pico localizado na serra dos Itatins, em Mira- 
catu (SP). Ponto culminante: 1.300m. 2. Pico situado na serra dos Órgãos, 
em Teresópolis (RJ). Ponto culminante: 1.600m. 

dedo-duro s.sc.(o) Gir. Delator(a); alcaguete: Jeni é um dedo-duro. 
e Pl.: dedos-duros. e O verbo correspondente é dedo-durar, mas o povo 
tem usado dedurar e até dedar. 

de.du.ção (de) s.f.(a) 1. Ato ou efeito de deduzir. 2. Quantia que é ou que 
pode ser deduzida ou diminuída: fazer as deduções dos impostos; o geren- 
te fará a dedução nos preços finais das mercadorias. 3. Ação de deduzir ou 
inferir uma coisa de outra; aquilo que resulta de um raciocínio ou processo 
racional; consequência lógica; conclusão: a que dedução chegou a comis- 
são de investigação? 4.Lógica Processo racional pelo qual uma conclusão 
segue necessariamente premissas específicas; inferência racional, partin- 
do-se da causa para os efeitos, dos princípios para as consequências, do 
geral para o particular. 5. Conclusão a que se chega por esse processo: 
e Antôn. (4 e 5): indução. * Do latim dêductiô, dêductiôn- = dedução, 
de dedicere = deduzir, tirar de. > deducente (de) ou dedutivo (de) adj. 
(1. rel. à dedução ou baseado nela: quantia dedutiva; 2. que procede por 
dedução lógica: raciocínio dedutivo); deducional (dù) adj. (obtido por de- 
dução); dedutível (de) adj. (que se pode deduzir; passível de dedução). 
de.du.rar (de) v.t.d. Pop. Dedar. > deduragem (de) s.f. (pop. delação; 
denúncia). | 

de.du.zir (de) v.t.d. 1. Chegar a (uma conclusão) racionalmente, a partir 
de fatos ou dados conhecidos; tirar como conclusão ou como consequên- 
cia lógica; concluir; inferir: deduzi que tudo não passou de encenação; 
deduziu que a mulher o traía. 2. Abater; descontar; reduzir: ao fazer a 
sua declaração de imposto de renda, deduza as despesas com médico 
e dentista! 3. Enumerar; esmiuçar: o advogado deduz todas as provas 
do crime, para ganhar a causa. / v.t.d.i. 4. Acepção 1: deduzi das suas 
afirmações que aqui campeia a corrupção; o que podemos deduzir disso 
tudo? 5. Acepção 2: devo deduzir dos meus rendimentos as despesas com 
médico e dentista. 6. Tirar (uma quantidade) de outra; subtrair; extrair: 
de dez não podemos deduzir doze. M v.i. 7. Tirar deduções: só deduz quem 
usa a cabeça, quem não usa a cabeça só padece. * Do latim dēdūcere = 
tirar de, deduzir, levar longe: dē- = longe + dūcere = levar. 
de.ênfa.ses.f. (a) Eletrônica Restabelecimento de um sinal que sofreu 
reforço de uma das faixas de frequência em sua forma original. e V. pré- 
«ênfase. ++ Adaptação do inglês de-emphasis. 

deep house [ingl] loc.s.m.(o) Estilo de house music que usa princ. gra- 
vações de cantoras de soul (chamadas divas), como base para suas com- 
posições, marcadas ou caracterizadas por vocal. e Pronuncia-se dip ráus. 
deer.stalk.er [ingl] s.m.(o) Chapéu com abas na frente e atrás, a 
princípio usado apenas por caçadores, tendo algumas versões proteto- 
res para as orelhas. e Pl.: deerstalkers. e Pronuncia-se dirstókár. *& O 
deerstalker, que também ficou conhecido como boné Sherlock Holmes, 
também foi usado pelas mulheres, no séc. XX. 

de.fac.er [ingl.) s.cdd.(o/a) Informática Hacker que invade websites 
para alterar o seu conteúdo. e Pl.: defacers. e Pronuncia-se difêiçãr. 

de fac.to [lat.] loc.adj. ou loc.adv. Direito De fato ou de acordo com o 
poder existente ou vigente, mas não legal ou oficialmente estabelecido 
(em oposição a de jure): um governo de facto, e não de jure. e Pronuncia- 
-se de fákto. x% De dê = de, de acordo com + factô, ablativo de factum = fato. 
de,fa.sa.do (de) adj. 1.Física Diz-se da magnitude que não está em fase 
com outra magnitude do mesmo período; que apresenta diferença de fase: os- 
cilações ou vibrações defasadas uma da outra. 2.Fig. Discrepante; destoante; 
divergente; diferente: teoria defasada da prática. 3.Fig. Que não está coorde- 
nado ou sintonizado com outra coisa a que devia; descompassado; desordena- 
do; desafinado: os salários estão dejasados em relação à inflação do período. 
de.fa.sa.gem (de) s.f.(a) 1.Física Diferença de fase entre dois fenôme- 
nos periódicos, alternados, da mesma frequência: produziu-se uma de- 
fasagem entre o potencial e a corrente. 2. Estatística Fato de duas séries 
cronológicas apresentarem ciclos não sincrônicos. 3.Fig. Descompasso; 
desacordo; desarmonia: está havendo uma defasagem entre salários e in- 
flação. 4,P.ext. Diferença; discrepância: no eleitorado italiano há uma 
defasagem significativa a favor das mulheres: 25 milhões contra 23 mi- 
lhões. A Defasagem cambial. Condição em que fica a moeda nacional 
quando passa a valer mais em termos de dólar ou de outras moedas fortes. 
+“ É galicismo (déphasage). > defasar (de) v.t.d. (N.fís. produzir defasa- 
gem em; 2.fig. descompassar) e v.p. (1. ficar para trás no tempo; tornar- 
-se ultrapassado: os países do Leste europeu se defasaram em relação ao 
Ocidente, por carregarem o pesado legado de longos anos associados com 
aex-União Soviética; 2.fig. perder valor real: o real se defasou em relação 
ao dólar cerca de 30% em três anos; ele se aposentou com três salários 
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mínimos, que agora se defasaram e quase não chegam a dois; a a 
raram oito meses para fechar o contrato e, nesse tempo, o preço a asfa e 
se defasou; já não posso pagar impostos, porque meu salário se ns : 
de.fault [ingl.) s.m.(0) 1.Informática Valor que o usuário estal elece 
como parâmetro operacional do aplicativo com que tràbalha. iA 
mia Declaração de insolvência do devedor; inadimplência. q PL: efaults. 
e Pronuncia-se difóut, embora haja os que orientem para difôu. f 
de.fe.cal.ge.si.o.fo.bi.a (fe-ge-o) s.f.(a) Psicopatologia Medo mórbido 
de defecar, por causa de dor. > defecalgesiofóbico (fe-ge) adj. (rel. à 
defecalgesiofobia); defecalgesiófobo (fe-ge) adj. e sm. (que ou aquele 
que tem defecalgesiofobia). f . 
de.fe.car (de) v.t.d. 1. Separar as impurezas de (um líquido); depurar; 
purificar: defecar o vinho. 2.Fig. Purificar; limpar: defecar a sociedade, 
o congresso. # v.i. 3. Expelir naturalmente os excrementos pelo ânus; 
evacuar; cagar. / v.p. 4. Limpar-se; livrar-se: o Brasil precisa defecar-se 
dos corruptos, se quiser realmente progredir e ser visto como um país sé- 
rio. ++ Do latim dêfaecare = purificar: dē- = fora + -faecâre, de faex, facc- 
= resíduos. > Não se confunde defecação com excreção. A defecação é 
a eliminação pelo ânus de resíduos que não digeriram, chamados fezes; 
a excreção é a eliminação de substâncias que já não vão ser utilizadas 
no organismo, procedentes das células e da corrente sanguínea. Os rins 
excretam resíduos. > defecação (fe) s.f. (1. ato de defecar; evacuação de 
matérias fecais: defecação dolorosa; 2.fig. depuração; purificação); de- 
fecador (fe; ô) adj. e s.m. (que ou aquele que defeca) e s.m. (vaso em que se 
defeca: vaso sanitário), defecatório (fe) adj. (que faz defecar; purgativo). 
de.fec.ção (fec) s.f.(a) 1. Abandono de pessoa, crença, causa, opinião, 
partido, etc.; deserção: a defecção a (ou de) uma causa, a (ou de) uma 
ideologia retrógrada. 2. Renegação; abjuração: a defecção a (ou de) cren- 
ças, a (ou de) princípios. e Não se confunde com defecação (v. defecar). 
** Do latim defectiô, defectiôn- = defecção, de dêdicere = abandonar. 
defec.tível (fec) adj. 1. Que se pode enganar; falível: o homem é um ser 
defectível. 2. Que tem defeito; imperfeito: objeto defectível. > defectibi- 
lidade (fec-bi) s.f. (qualidade ou condição de defectível). ri 
de.fec.ti.vo (fec) adj. Defeituoso; imperfeito. A Verbo defectivo. Aque- 
le a que falta no mínimo uma forma; verbo de conjugação incompleta: 
* Do latim defectivus = defeituoso. 
defeito s.m.(o) 1. Imperfeição física, moral ou estética; falha: defeito 
de personalidade. 2. Imperfeição em objeto que lhe estraga a aparên- 
cia ou lhe prejudica o bom uso: televisor com defeito. 3. Falta ou insu- 
ficiência do que se julga necessário ou desejável: defeito de atenção, de 
carinho, de consideração. à Do latim defectus = defeito, part. pass. de 
déficere = abandonar: dē- + -ficere, de facere = fazer. > defeituosamente 
(fei-ò) adv. (de modo defeituoso; imperfeitamente: a obra foi defeituosa- 
mente projetada); defeituoso (fei; ô) adj. (1. que tem ou apresenta algum 
defeito: aparelho defeituoso; crianças defeituosas; 2. caracterizado por 
estrutura, função, inteligência ou comportamento insatisfatório ou anor- 
mal: ossificação dejeituosa; fala defeituosa). 
defender (de) v.t.d. 1. Assistir; amparar: governo que defende os pobres: 
2. Proteger, lutando, batalhando; resistir a ataques ou agressões a: as forças 
alemãs defenderam bravamente Berlim, no final da guerra. 3. Advogar ou 
patrocinar a causa de: defender os excluídos, os miseráveis; defendo meus 
colegas sempre que posso. 4. Proteger contra corpos ou elementos estra- 
nhos: os glóbulos brancos defendem o organismo. 5. Sustentar com argu- 
mentos ou razões: defender os valores morais da sociedade; defender uma 
causa, um ideal, uma tese. 6. Resguardar; proteger: um muro alto defende 
a nossa casa. 7.Pop. Conseguir ou obter (vantagens, emprego, alimentos, 
etc.), geralmente mediante expedientes hábeis, ilícitos ou matreiros; cavar: 
lá em Brasília cada um defende o seu e seja lá o que Deus quiser!; defende 
a sua comidinha diária vendendo chicletes na rua. 8. Apresentar em fes- 
tival; interpretar em concurso: Caetano foi quem defendeu minha música 
naquele festival da Record. 9. Direito Representar (réu ou acusado) em ação 
cível ou penal. 10. Futebol Livrar a sua equipe de (bola perigosa): o goleiro 
defendeu milagrosamente essa bola. / v.t.d.i. 11. Acepção 1: governo que 
defende os pobres contra a (ou da) inflação. 12. Acepção 2: as forças alemãs 
defenderam bravamente Berlim dos ataques russos, no final da guerra. 
13. Acepção 2: defender os excluídos contra as (ou das) injustiças sociais; 
defendo sempre que posso meus colegas contra os (ou dos) abusos do che- 
fe. 14. Acepção 4: os glóbulos brancos defendem o organismo contra as 
(ou das) infecções; o latifundiário defende as suas terras dos sem-terras. 
15. Acepção 5: defender um projeto de lei contra o excesso de impostos. 
16. Acepção 6: um muro alto defende a nossa casa (ou de) assaltos e contra 
olhares indiscretos. 17. Interceder por: defendi-a contra aquela (ou daque- 
la) calúnia ea defenderei sempre contra (ou de) qualquer insulto, ofensa ou 
injustiça. A vi. 18.Futebol Livrar a sua equipe de bolas ou lances perigo- 
Sos: é um zagueiro que defende muito bem tanto por cima quanto por baixo. 
M v.p. 19. Opor defesa; resistir: defender-se contra as (ou das) acusações; 
as forças alemãs defenderam-se bravamente no final da guerra; o orga- 
nismo se defende contra as (ou das) infecções; defender-se contra as (ou 
de) um agressor. 20. Resguardar-se; proteger-se: defendo-me contra os (ou 
dos) assaltos como posso, porque já não conto com a obrigação do Estado; 
defender-se contra a (ou da) tempestade sob árvores é um perigo! 21, Ale- 
gar em sua defesa; justificar-se: o acusado defendeu-se, dizendo que tinha 
um álibi. 22. Livrar-se; evitar; esquivar-se: o presidente defendeu-se dos 
repórteres, saindo pelo elevador exclusivo. 23. Livrar-se; proteger-se: de- 
fendei-me, Deus, dos amigos, que dos inimigos me defendo eu!; defendeu- 
se da sífilis com altas doses de antibióticos. 24.Pop. Sobreviver habilmente 
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ou matreiramente; cavar a vida mediante expedientes hábeis, 
matreiros: ele se defende, vendendo chicletes nas ruas; com aq 
ção alta, cada um se defendia como podia. 25.Futebol Fechar-se na def 
Rita Suas ; ; a es; 
retrancar-se: esse time só sabe se defender! e Antôn. (2 e 10): atacar 
latim defendere = afastar o inimigo. > defendido (de) adj. [protegido 2 
guardado: tinha o rosto defendido contra o (ou do) vento); defendível (do) 
defensável (de) ou defensível (de) adj. (que se pode defender; passível 
defesa: o goleiro deixou passar uma bola defensável). de 
de.fe.nes.trar (fe) v.t.d. 1. Atirar violentamente janela ou Varanda af 
ra. 2.Fig. Livrar-se de, alijando: um mafioso defenestrou o outro. à, E 
galicismo (défenestrer), » defenestração (de-nes) s.f. (1. ato ou efeito q 
defenestrar, 2.fig. ato de livrar-se de alguém, alijando-o do meio), do i 
défenestration, do latim de- + fenestra = janela. É 
de.fen.sas.f.(a) 1. Defesa; socorro: a defensa dos pobres. 2. Conjunto q 
peças colocadas fora do costado do navio, para evitar ser roçado nas ari 
cações. 3.P.ext. Trilho ou barra de segurança, nas autoestradas e Pistas 
de competição, para maior segurança dos motoristas e pilotos; guardrail 
*% Do latim dêfênsa = defesa, part. pass. fem. de dëfendere. É 
de.fen.si.va (de) s.f.(a) 1. Conjunto dos meios de defesa: nossa defen- 
siva é frágil. 2. Posição de quem se defende: estar sempre na defensiva, 
e Antôn.: ofensiva. 4 

de.fen.si.vo (de) adj. 1. Feito com o objetivo de resistir a um ataque: ar. 
mas defensivas. 2. Relativo à defesa: posição defensiva; medidas defensi- 
vas do Plano Real. 4 s.m.(0) 3. Produto químico contra pragas agrícolas; 
agrotóxico: o uso indiscriminado de defensivos é danoso para a lavourae 
para a saúde humana. A Defensivo agricola. Agrotóxico; defensivo (3). 
de.fen.sor (de; ô) adj. e s.m.(o) 1. Que ou aquele que defende ou protege 
alguém ou alguma coisa: o pai deve sempre ser grande defensor da família; 
sou um defensor das normas da língua. # s.m.(o) 2. Advogado criminalista. 
A Defensor público. Advogado designado pelo juiz, para representar indi- 
gentes ou pessoas sem recursos, em casos criminais, a expensas do Estado. 
de.fe.rên.cia (de) s.f.(a) Respeito com cortesia; consideração polida: 
não estou entendendo por que essa deferência toda do pai da moça; mos- 
trar deferência a (ou com, ou para com) alguém; era patente a deferência 
do diretor a (ou com, ou para com) alguns professores. A Em (ou Por) 
deferência a. Em (ou Por) respeito a (pessoa, em relação a seus desejos, 
opiniões, etc.): O presidente só acatou a medida em deferência ao minis- 
tro, que acabara de se empossar. + Do latim dêferêns, dêferent-, part. 
pres. de deferre = levar, conduzir, pelo francês déférence. : 
defe.ren.te (de) adj. 1. Que defere ou atende (ao que é pedido ou solicita- 
do). 2. Respeitoso; atencioso: nosso guia era muito deferente a (ou com, ou 
para com) todos. 3.Anatomia Diz-se de duto que conduz. e Não se confun- 
de com diferente. A Ducto deferente. Qualquer ducto interno que conduz 
fluidos, princ. esperma, para fora ou para baixo. # Do latim deferêns, dē- 
ferent-, part. pres. de deferre, pelo francês déférent. > deferencial (fe) adj. 
(1. que revela deferência; 2. rel. ao ducto deferente); deferentemente (de- 
ren) adv. (com deferência; atenciosamente: ela sempre nos atendeu deferen- 
temente); deferentite (fe) s.f. (inflamação do ducto deferente; espermatite). 
de-fe.rir (de) v.t.d. 1. Atender ou anuir a (pedido ou requerimento); 
despachar favoravelmente: o diretor deferiu o pedido de licença do fun: 
cionário. M v.t.d.i. 2. Conceder; outorgar: não me deferiram o que pedi. 
HW vt.i. 3. Atender: ela defere a tudo o que lhe peço; não deferiremos 4 
seus apelos. 4 Concordar; aceitar: o presidente deferiu à proposta do g0- 
vernador. > deferido (de) adj. (despachado favoravelmente; permitido; 
concedido: a excessiva liberdade deferida a um povo é-lhe quase sempre 
prejudicial, assim como danosa é a exagerada liberdade deferida a uma 
criança); deferimento (fe) s.m. (anuência; despacho favorável), que não 
se confunde com diferimento. e Não se confunde com diferir. e Conjugã- 
-sẹ por ferir. + Do latim vulgar *deferere, por dêferre = conceder, deferir. 
defe.sa (8) s.f.(a) 1. Ação ou efeito de (se) defender; defensa: a defesa do 
meio ambiente; a defesa de tese; na defesa à (ou da) revisão constitucio- 
nal ficaram poucos parlamentares. 2.Direito Contestação de acusação, 
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muros de defesa contra o avanço do mar; a defesa da natureza cont ge 
seus predadores é minha meta permanente. 4.Artes Gráficas quo 
ção de um texto com espaços claros (em branco) de um ou dos dois la iva. 
5.Esporte Grupo de atletas que atuam na retaguarda ou na defens? 
6. Modo de jogar caracterizado pela maior preocupação em resgua 
os seus redutos do que em atacar o adversário. 7.Zo0logia Cada defesas 
longos dentes caninos que ficam expostos, em certos animais: A$ ae i 
dọ javali, do elefante. 8. Resistência a doença: as defesas do organa po- 
e Antôn. (1, 5 e 6); ataque. A Defesa civil. Proteção organizada ano. 
pulação civil contra qualquer ação hostil da natureza ou do ser hu 


a 
dos 


agade 
4 Defesa tátll. Reação de defesa de um órgão, devida à sua sensibilii, 
ao tato, / Legitima defesa (dir.). Reação violenta justificada pela. ou 
sidade de uma pessoa se defender de ataque, para preservar sua ualgue! 
sua integridade física, 4 Mecanismo de defesa. 1. Anatomia Aer e 
reação genérica ou celular, que protege contra algo nocivo. Qua q étod0 
canismo de defesa em excesso pode ser patológico. 2. Psicanálise cul- 
de ação inconsciente, usado para resolver conflitos ou ansieda intimi” 
tas. / Reflexo de defesa. Retração de defesa ante uma ação ou à 
dação, wx Do latim defensa. de janss” 
de.fe.so (ê) adj. 1. Proibido; impedido: é defeso ao folião o uso esc: no 
-perfume. M s,m. (0) 2. Época do ano em que é proibida a caça ou ap 
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multas são altas para os infratores. e Não se confunde com de- 
gefeso Do latim defensus, part. pass. de defendere = defender, proteger. 
fesso $> adj. Cansado; exausto; fatigado (antes do subst.): os defessos com- 
dele das Olimpiadas; as nossas defessas operárias, e Não sc confunde 
potidones + À Do latim defessus, part. pass. de defetisci = estar cansado. 
com Wia ção (de-brì) s.f.(a) V. desfibrilação. 
defibr e ador (de-brì; ò) s.m. (0) V. desfibrilador. 

efi bri 7o) 1. Excesso de despesa em relação à receita; saldo negati- 
e défice público. 2.P.ext. O que não é satisfatório ou suficiente; 
Vas os anêmicos apresentam défice em ferro; haverá um défice 
na pro 
VOL): de bens excede o valor das exportações de bens. / Défice da 


importa comercial. Fluxo de importações superior ao de exportações. 

ça em conta-corrente (ou em transações correntes). Diferença 
[DÉ E ne o país compra no exterior e o que vende ao exterior: Crescer 
aeS anca estrangeira é ter défice em conta-corrente e aumentar a 
! E y Défice habitacional. Número de unidades residenciais neces- 
pia para suprir a demanda por moradia num país ou região do país: 
o o ministro, O Brasil vai levar vinte anos para acabar com o défice 
Sog racional, que é de seis milhões de unidades residenciais. 4 Défice 
minal. valor que se gasta acima do que se arrecada, durante um certo 
ado de tempo. / Défice orçamentário. Despesas e pagamentos pú- 
esa superiores à arrecadação. ~ Défice primário. Saldo negativo nas 
E as de um governo que gasta mais do que arrecada. / Défice público. 
Montante gasto pelo governo acima do que arrecada, em um determinado 
neriodo de tempo. $ Do latim deficit, as pess. do sing. do pres. do ind. 
ze déficere. > deficitário (fi) adj. (caracterizado por défice; em que há 
sice: empresa deficitária; organismo deficitário em ferro). 
geficiên.cia (de) s.f.(a) 1. Estado ou qualidade de deficiente ou carente; 
rència; ausência de alguma coisa essencial; falta: a deficiência de vita- 
mina Cno organismo; a deficiência de pigmentação na pele; a deficiência 
geverdas para a Educação. 2. Fig. Inadequação em quantidade ou em grau; 
ika; insuficiência; carência: a deficiência de respostas das autoridades 
elevou a desconfiar do caso. 3. Precariedade; mediocridade: a deficiên- 
cia do ensino oficial no Brasil; a deficiência dos serviços públicos. 4.Me- 
gicina Insuficiência física, orgânica ou mental: deficiência auditiva, hor- 
monol, mental, intelectual. ++ O Brasil tem (2008) cerca de quinze milhões 
ge portadores de algum tipo de deficiência, de acordo com estimativas das 
Nações Unidas: 7,5 milhões de deficientes mentais, 3 milhões de deficien- 
te físicos, 1,5 milhão de cegos, 1,5 milhão de surdos e 1,5 milhão de ví- 
tmas de deficiências múltiplas. / Do latim tardio deficientia = falta, de 
défciens, deficient- = carente, deficiente, part. pres. de deficere = faltar. 
deficiente (de) adj. 1. Em que há deficiência ou carência; que tem 
menos que a quantidade normal; carente: organismo deficiente .de (ou 
en) vitamina C; Ministério deficiente de (ou em) verbas. 2. Inadequado 
e qualidade ou em grau; insuficiente; insatisfatório: educação deficien- 
2; sclário deficiente; prefeitura de recursos deficientes. 3.Fig. Que não 
“em uma qualidade ou elemento essencial: pessoa deficiente de (ou em) 
“m-senso, de (ou em) prudência. # adj. e s.cdd.(o/a) 4. Que ou pessoa 
qe, por ter limitações de ordem física ou psíquica, não possui total ca- 
Ficidade para um rendimento normal. A Deficiente físico. Pessoa que 
“resenta alteração morfológica ou funcional no seu aparelho locomo- 
“ (membros superiores e inferiores e coluna vertebral). / Deficiente 
ia Indivíduo que apresenta insuficiência da eficácia intelectual; 
-soa retardada mental. & Do latim dêficiens, deficient- = falto, falho, 
p a Pres, de dëficere = faltar, carecer. > deficientemente (de-en) adv. 
mea deficiência; com falhas: recurso deficientemente instruído; 2. in- 
defo nente: as plantas, às vezes, crescem deficientemente). . 

Cit lat.) s.m. (0) V, défice. s i 

m JAF (de) v.t.d, 1. Causar magreza extrema a; emagrecer ou enfra- 
Teter muito- debilita q E Es ` . 
ro ; r: a SIDA definha o sujeito, levando-o à morte. H v.i. 
q Morte. Ir consumindo-se aos poucos; murchar: o sidético (se) definha até 
Lentraquer o calor, as plantas (se) definharam. > definhado (de) adj. 
rcho; raio debilitado: terasaúde definhada pelo uso de drogas; 2.p.ext. 
“ML atoou Pads das mãos uma rosa já definhada); definhamento t) 
Yrimento: E ito de definhar; 2, declínio; decadência; declinação; 3. enfra- 
defini > debilidade). 2 Do latim vulgar *definãre = enfraquecer. 
af) 


no 


4 : eps 
: dueto C) sfa) 1. Ação de (se) definir; explicação do significa- 
`l Uma coisa: q, a definição de mídia, 2. Expressão com que 'se define 


im BEM à dúvisVinição extensa, complicada. 3. Resolução sem deixar 
da Nes; exi das ou a observações: queremos uma definição de suas 
im U Quanto Jimos uma definição do governo acerca da (ou a respeito 
Mage & OU sobre a) política salarial. 4. Medida da nitidez de uma 
te da quantidade de pontos que a constituem: moni- 
ão. 5. Modo como uma câmara de televisão reproduz 
pta. + Do latim dêfinitio, definitiôn- = definição, de 
ites; “do dara de dêfinire = limitar, delimitar. TEG 
bjo; finida. ). 1. Claramente determinado; fixo; marcado: a situação 
VOS estão Cada um de nós tem uma tarefa definida na empresa; meus 
Plenamente definidos no meu projeto de vida; já há uma 
x < 9 casamento. 2. Exato; preciso; correto: usar uma pala- 
og; Hleba já es a mites ou resoluções fixas; determinado; fixo: os terre- 
“as, g Do ĉo definidos; há restrições definidas à venda de bebidas 
atim definitus, part. pass. de definire = delimitar, limitar. 


defesso 
defletor 


def 
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de.fi.ni.en.dum [(lat.)s.m. (0) Palavra ou expressão que está sendo T 
nida (p. ex.: neste verbete, definiendum é o definiendum). é Pl.: definien gi 
e Pronuncia-se definiêndum. e Antôn.: definiens. £ De definiendum, 
gerundivo neutro de dêfinire = limitar, delimitar. 
de.fini.ens (lat.] s.m.(0) Expressão que define uma palavra ou expres- 
são, geralmente constante na entrada do verbete (p. ex.: neste verbete, 
definiens é o definiendum, e a definição, o definiens. e P1.: definientia. 
e Pronuncia-se defintens. e Antôn.: definiendum. #+ De definiens, part. 
pres. de dëfinire = limitar, delimitar, 
de.fi.nir (de) v.t.d. 1. Dar a definição (compreensão e extensão) de; con- 
ceituar: definir um fenômeno, um ser. 2, Explicar o significado exato, 
preciso de (um termo): defina saudade! 3. Determinar; delimitar: definir 
as atribuições de um órgão federal; definir uma área para reserva indí- 
gena. 4. Enunciar os atributos específicos e distintivos de (algo): definir 
um paralelogramo. 5. Manifestar claramente: o governo precisa definir 
sua posição em relação a esse problema. 6, Decidir; decretar: o Vaticano 
definiu o dogma da Imaculada Conceição. 7. Resolver; decidir: definir 
uma nova política de preços agrícolas; definir uma ampla campanha pu- 
blicitária, a fim de apresentar um novo produto ao consumidor. 8. Fixar; 
marcar; demarcar; estabelecer; é preciso definir o papel do Estado mo- 
derno; definir o tempo de uma corrida, a pauta de uma reunião; o gover- 
no já definiu as suas prioridades. 9. Servir para distinguir, caracterizar: 
as atitudes definem o caráter; o que define uma crise?; são figuras que 
definem o estilo de uma época. 10. Descrever a natureza ou as qualidades 
básicas de: definir as propriedades de uma nova droga. 11. Qualificar, 
classificar: é um estudo que define as pessoas de acordo com o seu meio 
ambiente. 12. Especificar: definir o tipo de bomba que será usado na 
guerra. # v.p. 13. Declarar-se; assumir posição; decidir-se: definir-se a 
favor de (ou por) um candidato; definir-se contra a greve; dizem que os 
tucanos são mestres em não se definir. Do latim definire = limitar, 
delimitar, determinar: dê- (pref. intensivo) + -finire (de finis = limite, 
fronteira). > definidor (fi; ô) adj. e s.m. (que ou aquele que define) e s.m. 
(conselheiro, em certas ordens religiosas). 
de.fi.ni.tivo (fi) adj. 1. Decisivo; conclusivo; final: acordo definitivo; 
já dei a palavra definitiva sobre o assunto. 2. Peremptório; categórico; 
terminante: receber ordens definitivas. 3. Que é o mais completo e acu- 
rado: tratamento definitivo contra uma infecção; biografia definitiva de 
um presidente. e Antôn.: provisório. *% Do latim definitivus = definitivo. 
de.fla.ção (de) s.f.(a) Economia Diminuição da circulação de papel- 
-moeda, resultando em pronta valorização do dinheiro, queda nos preços 
e consequente aumento do poder aquisitivo da população; rarefação da 
moeda e do crédito. e Antôn.: inflação. # Do latim deflãre ='reduzir + 
-ção, pelo inglês deflation. > deflacionar (flã) v.t.d. (desinflacionar); 
deflacionário (flã) adj. (que causa deflação: processo deflacionário); 
deflacionismo (flã) sim. (política econômica favorável à deflação); de- 
flacionista (flà) adj. (rel. a deflação) e adj. es.cdd. (que ou pessoa que é 
adepta do deflacionismo); deflator (ô) s.m. (econ. índice econômico que 
determina o preço real das mercadorias e serviços). 
de.fla.grar. (de) v.t.d. 1. Provocar (algo destruidor ou pungente): não 
fui eu quem deflagrou a rebelião; aquele doce sorriso deflagrou instan- 
tânea paixão. 2. Provocar combustão instantânea em, com produção de 
luz e calor; fazer arder com chama cintilante: deflagrar um fósforo. # v.i. 
3. Arder rapidamente, explodindo e lançando chama intensa: o depósito 
clandestino de explosivos deflagrou, causando muitas vitimas. 4.Fig. Ir- 
romper de repente; estourar; rebentar: a tempestade que deflagrou sobre 
a cidade foi devastadora; a guerra deflagrou a 1º de setembro. ++ Do latim 
deflagráre = arder, incendiar: dē- (pref. intensivo) + flagrãre = queimar. 
> deflagração (flã) s.f. (1. ato ou efeito de deflagrar; 2.quim. combustão 
ativa com chama, ruído mais ou menos intenso e grande desenvolvimento 
de calor; 3. explosão violenta acompanhada de um ruído súbito; estouro; 
4.fig. ocorrência súbita; irrupção; 5.fig. surgimento súbito de uma:per- 
turbação da ordem social); deflagrador (flã; ô) adj. e s:m.:(1. que ou o que 
deflagra: mecanismo dejlagrador de disparo; 2.fig. que ou o que provoca 
«o irrompimento ou a manifestação súbita de alguma coisa: elemento de- 
flagrador do descontentamento na empresa: baixos salários). 
de.fleg.mar:: (fleg) v.t.d. Retirar ou remover a parte aquosa:de (bebi- 
das alcoólicas brancas ou ácidos), por evaporação ou destilação repetida. 
e Var.: desflegmar. ++ Do latim dē- = privação + phlegma = fleuma + -ar. 
> deflegmação (fleg) s.f. (ato ou efeito de deflegmar). à 
de.fle.tir (de) v.t.d: 1. Mudar a direção natural de (qualquer coisa), para 
um dos lados; desviar: ela usou lá qualquer coisa para defletir os raios lu- 
minosos que atingiam a sala. 2. Afastar ou desviar do seu curso normal: 
defletir o curso de um rio. 3.Fig. Desviar; afastar: o governo, então, usou 
de uma estratégia para defletir o interesse público pelo assunto. H vi. 
4. Desviar-se ou deslocar-se do seu rumo normal ou natural: a torrente 
aquele ponto delete e ameaça outros favelados. e Var.: deflectir 3% Do 
latim deflectere: dē- + flectere = dobrar, curvar, inclinar. ; À 
de.fle.tor (de; ô) adj. e s.m.(o0) 1. Que ou o que serve para provocar de- 
flexão. 2. Física Que ou dispositivo que serve para desviar ou modificar 
um fluido: placas defletoras. 3. Que ou aparelho que avalia o desvio da 
agulha magnética. 4. Que ou pequena asa que se usa geralmente sob o 
para-choque dianteiro de alguns automóveis esportivos, para provocar a 
deflexão do vento. %- s.m.(0) 5. Qualquer peça móvel usada para desviar 
ou direcionar o vento, a fumaça, etc.; quebra-vento: o defletor das chami 
nés; os carros esporte não têm defletores. e Var.: deflector. viy A 


deflexão 


cido degelar 


def 


de.fle.xão (ks) s.f.(a) 1. Ação ou efeito de defletir. 2. Mudança de direção 


de um curso ou de um feixe de partículos; desvio de raios luminosos, de 
um feixe eletrônico, da resistência do ar, da agulha magnética, provocado 
por agentes externos próximos, geralmente um campo elétrico ou magné- 
tico. 3. Desvio de um indicador de instrumento de medição, do zero ou de 
sua posição normal. 4. Movimento de uma estrutura ou parte estrutural, 
resultante de fadiga ou estresse. $. Fig. Mudança de rota ou do caminho 
normal: a deflexão da politica econômica do governo se deve a causas ex- 
ternas. “+ Do latim deflexio, dëflexiðn- = declinação, afastamento. 
de.flo.rar (de) v.t.d. 1. Tirar a flor a; desflorar: o vento deflorou a man- 
queira. 2.Fig. Romper o himen de (durante o coito, por acidente, cirur- 
gicamente ou em exame vaginal); tirar a virgindade a, propositadamen- 
te ou acidentalmente; desvirginar: deflorar uma menor é crime duplo. 
e Var.: desflorar. > Muitas mulheres têm o hímen cuja consistência ou 
estrutura requer ruptura cirúrgica; como se viu, também nesse caso há 
defloração. Se uma virgem montada a cavalo sofre um repentino sola- 
vanco e tem rompido o himen, também há defloração. # Do latim deflôrãre. 
> defloração (flo) s.f. ou defloramento (flo) s.m. (ação ou efeito 
de deflorar). de var. desfloração e desfloramento, respectivamente; 
deflorado (de) adj. [1. que perdeu a(s) flor(es): ficou feia a mangueira 
deflorada pela forte ventania; 2.fig. que sofreu violação na sua virginda- 
de: cos quatorze anos, já era uma garota deflorada), de var. desflorado; 
defiorador (flo; ô) adj. e s.m. (que ou o que deflora), de var. desflorador. 
de.flu.ir (de) v.t.i. 1. Ter origem; provir: as águas do rio Paraná defluem 
de vários importantes afluentes; gente que deflui da nobreza imperial. 
2. Decorrer; derivar; provir: essa é uma conclusão que deflui automati- 
comente desse raciocínio. 4 v.i. 3. Vir; emanar: fedor que deflui da boca 
de lobo. 4. Manar; correr (diz-se dos líquidos): as águas do rio caem es- 
pumosas, de grande altura, para logo em seguida defluírem serenamente 
no seu leito. 4 Vazão defluente. Vazão total que sai de um reservatório 
em um determinado intervalo de tempo; defluência (1). ẹ Do latim dē- 
fluere: dē- = procedente de, fora de + fluere = fluir. > defluência (de) s.f. 
[1. Seflúvio: a relação entre afluência (entrada de água) e defluência (sa- 
ída) voltou a se desequilibrar no lago de Sobradinho; 2. vazão defluente]; 
defluente (de) adj. (que deflui ou corre) e adj. e s.m. (que ou rio que deri- 
va de outro); deflúvio s.m. [ato ou efeito de defluir, de correr; defluência 
(1): 0 defluência de um riacho; o deflúvio de um rio). 
deflúvio s.m.(o) 1. Escoamento superficial de água: aprorimadamen- 
te um serto da precipitação numa determinada área escoa como deflú- 
vio. 2. Volume de água total que passa em determinado tempo por uma 
seção transversal de um curso de água; escoamento fluvial. A Coeficien- 
te de deflúvio. Relação entre a quantidade total de água escoada por um 
rio e a quantidade total de água precipitada na bacia hidrográfica. + Do 
latim defluvium = escoamento. 
de.flu.xo (x=ksouss)s.m.(o) Medicina 1. Inflamação da mucosa nasal. 
2. Corrimento nasal copioso, resultante dessa inflamação: chá para curar 
defluro. e V. coriza, com que não se confunde. + Do latim defluxus 
= escoamento. 
deformar (de) vtd. 1. Estragar ou prejudicar a forma ou a aparência 
de; tornar disforme; desfigurar: o acidente deformou-lhe o rosto. | v.p. 
2. Perder a forma primitiva; alterar-se para pior; desfigurar-se: seu rosto 
se deformou no acidente; esta madeira logo se deforma. A Deformação 
profissional. Visão unilateral de uma questão, por motivo da própria 
profissão. “+ Do latim dēformāre = desfigurar: dē- = distante, longe 
+ formãre = formar. > deformação (for) s.f. (1. ato ou efeito de deformar(-se); 
2. modificação de forma; 3. variação relativa de volume de um corpo sob 
a ação de forças aplicadas); deformado (de) adj. (que se deformou; que 
sofreu deformação: desfigurado; deforme; disforme: o espelho conferia 
uma imagem deformada as pessoas; o acidente deirou-o com o rosto de- 
formado); deformador (for; ó) adj. e s.m. (que ou o que deforma); defor- 
matório (for) ad). (que produz deformação ou deformidade); deformá- 
vel (de) adj. (que pode se deformar). 
deforme odj. 1, Que perdeu a forma própria; deformado: um rosto de- 
forme. 2.Fig. Eepelente ou repugnante devido a deformidade. A Edifício 
deforme. Prédio construído sem nenhuma simetria nem elegância. 
deformidade for) s f.ta) 1, Qualidade ou estado de deformado, des- 
figurado ou disforme. 2, Parte do corpo formada anormalmente; malfor- 
mação. 3. Fejura ou disturção prave. 
defraudar (dejvt.d. 1. Fraudar; adulterar: defraudar as contas pú- 
blicas. 2. Privar, com dolo, de: defraudar o salário dos trabalhadores. 
3. Desrespeitar (usando de subterfúgios): defraudar as normas grama- 
ticais. 4. Frustrar, decepcionar: esse governo defraudou us expectativas 
do povo; medida que defrauda o contribuinte honesto. M v.t.d.i. 5, Privar, 
com dolo: o patrão defraudou seus funcionários do salário referente a 
três meses. +» Do latim dejraudáre = defraudar, privar: dè- = fora de + 
fraudāre = trapacear, roubar (de fraus, fraud- = fraude). -> defraudação 
(fràu) s.f. ou defraudamento s.r. (1, ato ou efeito de defraudar; 2. usur- 
pação fraudulenta; espoliação, dolo); defraudado (de) adj. (1, espoliado; 
fraudado: nenhum cidadão gosta de se sentir defraudado de seus bens, 
sem justa causa; 2. privado fraudulentamente: de uma hora para a outra, 
viu-se defraudado de todo o conforto do lar, para ter de morar numa pen- 
são; 3. frustrado; malogrado: o povo se vê, mais uma vez, defraudado em 
todas as suas esperanças de viver num país mais justo, menos violento e 
mais respeitado); defraudador (frau; ô) adj. e s.m. (que ou o que defrau- 
da); defraudável (de) adj. (que se pode defraudar). 
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de.fron.tar (dc) v.t.d. 1. Enfrentar corajosamente ou atrevidamente. 
encarar; fazer face a: defrontou todos os perigos imagináveis na floresta. 
os palmeirenses defrontarão os corintianos domingo; o rapaz resolve; 
defrontar o pai da moça; os boxeadores se defrontarão nesta semana, 
2. Colocar-se diante de; pôr-se defronte de: no momento do atentado 5 
segurança defrontou o corpo do presidente, poupando-lhe a vida.3, Situ- 
ar-se diante de; confrontar; estar defronte de: meu prédio defronta uma 
favela; quero comprar um apartamento que defronte o nascente; meu 
terreno defronta o seu. 4. Opor-se em desafio: defrontou, naquele país 
estranho, terríveis hostilidades; as novas gerações precisam defrontar 
seus problemas. M v.t.d.i. 5. Confrontar; pôr lado a lado: defrontar a teg- 
ria com a prática. 4 v.t.i. 6. Acepção 1: defrontou com todos os perigos 
imagináveis na floresta; os palmeirenses defrontarão com os corintianos 
domingo; o rapaz resolveu defrontar com o pai da moça; Mike Tyson de- 
frontará com Maguila nesta semana, e já se sabe que alguém morrerá, Ou 
será mordido na orelha... 7. Acepção 3: meu prédio defronta com uma fa- 
vela; quero comprar um apartamento que defronte com o nascente; meu 
terreno defronta com seu. 8. Deparar; topar: ao fazer a curva, defrontei 
com um animal na pista. / v.p. 9. Acepção 1: defrontei-me com todos os 
perigos imagináveis na floresta; os palmeirenses se defrontarão com os 
corintianos domingo; o rapaz resolveu defrontar-se com o pai da moça. 
10. Acepção 4: defrontei-me, naquele pais estranho, com terríveis hos- 
tilidades; as novas gerações precisam defrontar-se com seus problemas. 
11. Acepção 8: ao fazer a curva, defrontei-me com um animal na pista. 
+ É derivada sufixal: defronte + -ar. > defrontação (fron) s.f. ou defron- 
tamento (fron) s.m. (1. ato ou efeito de defrontar; 2. situação de quem se 
defronta com algo ou com alguém: um dos maiores impactos que a Inter- 
net me proporcionou foi a defrontação dura e definitiva com a realidade; 
a vida é um constante defrontamento com conflitos, muitos dos quais são 
tratados de uma maneira saudável até sua completa resolução). 
de.fron.te adv. Na parte oposta; diante; em frente: ali defronte há uma 
farmácia; ela mora aqui, e eu moro defronte. A Defronte a (ou de). Em 
frente de; diante de: Estávamos defronte à (ou da) nossa casa. Não cons- 
trua defronte à (ou da) rodovia sem consultar o DNER! /' Defronte de. 
Em comparação com: Defronte de você, eu não sou ninguém! 
de.fu.mar (de) v.t.d. 1. Submeter (um alimento) à ação da fumaça, para 
sua curação; secar sob a ação da fumaça: defumar a carne de porco, 0 
presunto, a castanha de caju. 2. Queimar substância aromática em (um 
ambiente), para afastar maus-olhados: a dona da loja defuma todas as 
manhãs o ambiente com alecrim. 4 v.t.d. e v.p. 3. Expor(-se) a fumaça 
aromática; perfumar(-se) com a fumaça de substância aromática: defu- 
mei todas as roupas da casa; antes de se deitar, ela sempre se dejuma. 
“4 É parassíntese: de- + fumo + -ar. > defumação (fù) ou defumadu- 
ra (fù) s.f. (ação ou efeito de defumar); defumadela (fù) s.f. (defumação 
ligeira); defumado (de) adj. (que se defumou: peixe defumado); defu- 
mador (fù; ô) adj. e s.m. (que ou o que defuma) e s.m. (1. recipiente em 
que se queima substância aromática; defumadouro; 2. essa substância); 
defumadovuro (fù) s.m. [defumador (1)]. 

de.fun.to adj. 1. Que perdeu a vida: seres defuntos. 2.Fig. Esquecido 
(antes do subst.): as defuntas esperanças do povo brasileiro. 4 sm.(o 
3. Aquele que perdeu a vida; morto: caixão de defunto; carro de defuntos; 
não lhe foi possível ver a mãe defunta. e Antôn.: vivo. A Matar defunto 
(fig.). Contar coisa já sabida. ++ Defunto é o que ainda não foi enterrado; 
depois da inumação ou do enterramento, já não há defunto, mas apenas 
finado, falecido. Não se diz, portanto: A família, até hoje, tem muita sau- 
dade do “defunto”; todos sentimos muitas saudades, sim, do finado, do 
falecido. Defunto é, em suma, o corpo morto de gente que está para ser 
enterrado. / Defunto e função são palavras da mesma família (defunto 
= o que já cumpriu uma função). Na verdade, todos os seres humanos es 
tamos aqui para cumprir uma função; ao deixarmos de fazê-lo, viramos 
defunto. 4 Do latim defiúnctus, part. pass. de dêfungi = terminar, acà E f 
dē- + fungi = realizar, executar. > defunção (de) s.f. (eufemismo de fat. 
cimento ou óbito); defuntar (de) v.i. (pop. morrer); defuntear (fùn) ne 
(pop. matar; assassinar) e v.i. (pop. afagar ou paparicar o defunto), qui 
conjuga por atear; defunteiro (de) ad). (rel. a defunto ou a cerimônia 
nebre) e s.m. (aquele que cuida de enterros; papa-defunto); defunt's x 
(de) s.m. (apego exagerado a quem já morreu ou ao passado; saudosist 
o defuntismo de certas mentalidades parece não perceber que à e de 
final do séc. XX nasce no meio das cinzas, como se fosse uma flor u 
amianto); defuntista (de) adj. (rel, ao defuntismo) e adj. e s.cdd. (au 
pessoa que é adepta do defuntismo). 

dé.ga.gé [fr.] s.m.(0) Moda Decote livre ou gola aberta, 
pescoço ou colo, e Pronuncia-se degajê. 

de.gas s.cdd.(0/a) A pessoa que fala (eu): ela gosta ' 
aqui, rapaz! e É uma forma de alguém se referir à própria pe 
dizer o nome, geralmente em tom de brincadeira ou de galhofa. eretet" 
de.ge.lar (de) v.t.d. 1. Converter em líquido (coisa congelada); a nas 
o efeito estufa pode degelar as geleiras e causar grandes inun aTa 
regiðes costeiras; o sol jd degelou toda a neve que caiu ontem; O 
degelou o sorvete. 2, Tirar do estado de congelamento; descongelar: de 
cro-ondas degela a carne num instante. 3. Remover O gelo de a de 
congelador. 4, Fig. Tornar menos frio ou formal: aquele sorriso de olecet 
lou o relacionamento. 5.Fig. Tornar brando ou mole; abrandar; am elavo 
suavizar: conseguiu degelar a mágoa e foi falar com ela; nada a 
aquele coração. 6. Fig. Reanimar; aquecer; o nascimento daquela ei em 
veio degelar o relacionamento do casal. # v.i. ou v.p: 7. Converter 
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F deterioração: a degeneração do comportamento das torcidas, nos 
pior; € < 4.Fig. Degradação (4): a degeneração dos costumes, da moral. 
a Deterioração gradual de determinados tecidos, células ou 
penoso a correspondente redução ou perda de função, causada por 
órg o função ou velhice, em oposição a regeneração. 6.Biologia De- 
dano, a perda progressiva de uma função, característica ou estrutura, 
e anismo ou numa espécie. 7.Eletrônica Perda ou ganho de potên- 
o amplificador, causado por feedback negativo não intencional. 
à Do latim dêgenerâtio, degeneration- = degeneração, de degenerãre 
“ degenerar, de genus, gener- = raça, família. > degenerativo (de-ne) 
adii; rel. a degeneração; 2. que provoca degeneração, que é acompa- 
hado dela ou que é caracterizado por ela; degenerante: no homem, o 
desgaste dentário é sempre degenerativo; doença degenerativa). 
degene.rar (ge) v.t.d. 1. Tornar corrompido ou pior; piorar; corrom- 
per: alguns jornalistas degeneram a língua a conta-gotas. 2. Provocar 
ceturpação ou alteração de: deturpar; adulterar; desvirtuar: o repórter 
degenerou todas as minhas declarações. M v.t.i. 3. Modificar-se (para 
pior); transformar-se (em coisa pior): o jogo degenerou em pancadaria; 
c gripe degenerou em pneumonia. 4. Desviar-se (das qualidades pri- 
mitivas): degenerar dos seus ideais democráticos; degenerou de todos 
os seus antepassados. M v.i. ou v.p. 5. Perder as qualidades primitivas; 
declinar em qualidade; degradar-se; decair: as línguas (se) degeneram 
com o uso constante; todas as potências mundiais (se) degeneram com 
o tempo; a maioria dos casamentos (se) degenera nos primeiros quatro 
onos. 6. Perder (uma pessoa ou uma família) suas qualidades primitivas; 
abastardar-se: com o tempo, essa família (se) degenerou completamente. 
7. Modificar-se ou alterar-se para pior; corromper-se; estragar-se: vinho 
bom não (se) degenera, ao contrário, torna-se melhor com o passar do 
tempo. 8 Transformar-se para pior: o seu padrão de vida (se) degenerou. 
9. Adquirir maus hábitos ou práticas; corromper-se; depravar-se: na ci- 
dede grande, ela (se) degenerou; a sociedade romana (se) degenerou ao 
longo do tempo. 10.Medicina Evoluir uma doença ou um tumor de um 
estado benigno para outro mais grave: a gripe (se) degenerou e acabou 
em preumonia. N.Arte Tomar uma figura o aspecto de outra, por efeito 
t perspectiva. A Degenerar no conceito de alguém. Perder-lhe a 
estima: Procedendo daquela forma, sempre e sempre, ela acabou degene- 
rendono meu conceito. + Do latim degenerãre: dē- + generãre (de genus, 
serer- = raça). > degenerado (ge) adj. (1. que degenerou; 2. estragado; 
+ eiorado; 3, diz-se do ser vivo que perdeu ou teve alteradas as quali- 
= próprias de sua espécie; abastardado; 4. em física quântica: diz-se 
Pr diferente que apresenta o mesmo nível de energia; 5.gen. diz-se 
ic g0 genético, devido à existência de mais de um códon codificando 
“Smo aminoácido) e adj. e s.m. (que ou aquele que se degenerou, de: 
D 0u corrompeu); degenerante (ge) adj. (que degenera; degenerati- 
„ “aautoestima entrou num processo degenerante). 
ae res.cên.cia (de-ne) s.f. (a) 1. Degeneração (1 e 2): a degene- 
Processo Ea relações diplomáticas entre os Estados Unidos eo Irã. 2. 
Se viyo lani aa aço ou deterioração das características próprias do 
O, prine dão ou vegetal). 3. Comportamento corrupto, vulgar, vicio- 
Pos tódons sexo, 4.Genética Presença num código genético de múlti- 
a Para o mesmo aminoácido. 4% É galicismo (dégénérescence), 
escente (de-ne) adj. (que revela degenerescência). 
Pelo arao (glà) s.f.(a) Veterinária Ausência parcial ou total de 
deeh, p BlOes do corpo de um animal, 4% É galicismo (déglabration). 
v.t.d. Fazer, com algum esforço ou relutância, seguidos 
a para Para a língua e a garganta, para empurrar (o alimento) da 
O my Otem & 80; engolir com algum esforço ou relutância: a cobra le- 
gta ando deglutir a presa. £ Não se confunde com engolir (1) 
lo Mensitivo 7 noai 4 Em razão do seu próprio significado, não pode 
des! Blitiro sat Vo latim dêglútire = absorver para baixo: dē- = para 
vo af * “orver. > deglutição (glù)s.f. (ato ou efeito de deglutir), 
t Katta cem 1 Ato ou efeito de degolar; degolação. 2.Fig. Dispensa 
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Ce eop 4 y d inimigos. e A combinação “degolar a cabeça” é 
sco Scapitar. / Do latim dêcolláre: dē- = fora + colláre 
enat efeito dadh > degola, degolação (go) ou degoladura (go) 
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golado (de) adj. (1. que sofreu degola: havia muitos corpos degola 
pelas ruas; 2.pop. demitido; despedido: os funcionários degolados recla 
maram seus direitos trabalhistas). f 
de.gra.da.ção (grà) s.f.(a) 1. Ato ou efeito de (se) degradar(-se); degra- 
damento. 2. Declínio de qualidade, nível, condição, etc.: a degradação da 
ética política; a degradação do gosto musical do brasileiro é evidente. 
3. Destituição ou despojamento de um cargo, posto, dignidade, etc.: de- 
gradação eclesiástica, militar, política. 4.Fig. Corrupção ou depravação 
gradual; deterioração; degeneração: a degradação dos costumes, da moral. 
5.Geologia Redução de degradação química do solo, modificação no solo, 
com perda de algumas de suas propriedades, causada por ação erosiva das 
chuvas, do vento, etc., pela alcalinização, salinização e acidificação, com 
destruição de suas camadas superficiais ricas em matéria orgânica, tornan- 
do-o impróprio para o cultivo. 6. Decomposição química de um composto 
orgânico, com diminuição do número de carbonos. 7. Informática Perda da 
capacidade de processamento, devida a um defeito, ou perda da qualidade 
de imagem ou sinal. e Antôn. (5): agradação. A Degradação (da qualida- 
de) ambiental. Alteração adversa ou modificação ruinosa das caracterís- 
ticas de um determinado ecossistema por meio da ação de agentes externos. 
*% Do latim degradátio, degradátiôn- = degradação, de dêgradãre = privar 
do grau, rebaixar. > degradamento (grã)s.m. [degradação (1)]; degrada- 
tivo (grà) adj. (que degrada ou estraga: metabolismo degradativo). 
de.gra.da.do (de) adj. 1. Que sofreu degradação; estragado: ter de- 
gradada a sua qualidade de vida, ao ir morar numa cidade grande. 2. 
Rebaixado: o coronel teve sua patente degradada pelo comando militar. 
3. Diminuído; decaído: políticos degradados de todo o seu prestígio. 4. Que 
perdeu ou que já não tem; despojado: garota degradada de sua ingenuidade, 
pela vivência em meio devasso. e Não se confunde com degredado. 
de.gra.dar (de) v.t.d. 1. Rebaixar a grau, dignidade, status ou cargo infe- 
rior: degradar um militar, um juiz, um alto funcionário. 2. Aviltar; tornar 
desprezível ou menos digno: a impunidade degrada a nação; o comporta- 
mento de certos parlamentares degrada o congresso. 3. Estragar, deterio- 
rar: a maresia degrada os eletrodomésticos; a ação do tempo degrada todas 
as coisas. 4. Diminuir gradualmente; graduar: degradei a velocidade do 
liquidificador e deixei-o funcionando em baixa rotação por alguns minu- 
tos; degradar a luz. 4 v.p. 5. Aviltar-se; rebaixar-se; tornar-se desprezível 
ou menos digno: a língua se degrada na pena e na boca de certos jornalis- 
tas; todo adulador se degrada. #4 Embora alguns bons escritores o tenham 
usado por degredar, convém fazer a necessária distinção entre os dois ver- 
bos, no português contemporâneo. / Do latim dēgradāre = privar do grau, 
rebaixar, degradar: dē- = fora + gradãre (de gradus = grau). > degradador 
(gra; 0) adj. es.m. (que ou o que degrada) es.m. (fot. utensílio que serve para 
degradar o fundo de fotografias); degradante (de) adj. (que degrada ou 
humilha; humilhante; aviltante; degradador: desempenhar um papel de- 
gradante); degradável (de) adj. (que pode ser degradado). 

dé.gra.dé [fr.] adj. 1. Diz-se de cor, vidro ou lente que apresenta gra- 
duais variações de tom, em ordem decrescente. Y s.m.(o) 2. Conjunto de 
tonalidades diferentes de uma mesma cor, que vai esmaecendo em to- 
nalidades cada vez menos vivas, ou em ordem decrescente de nível de 
intensidade. 3.Fig. Tudo o que decresce gradualmente em intensidade: o 
dégradé do amor, ao longo do casamento. e Pronuncia-se degradê. 
de.grau s.m.(o) 1. Cada uma das partes de uma escada, nas quais se põe 
o pé, destinadas a subir e descer de um nível a outro. 2.Fig. Meio de que 
alguém se vale para atingir seu objetivo: o servilismo não deixa de ser 
um degrau para alçar voos cada vez mais altos. ** O degrau é formado 
por um plano horizontal (o piso) é outro vertical (o espelho). 4 Do latim 
vulgar *degradus: dē- + gradus = grau. i 
degra.va.ção (grà)s.f.(a) Transcrição integral e fiel de falas gravadas 
para textos: a degravação das conversas dos pilotos da aeronave aciden- 
tada com a torre de comando do aeroporto já foi feita. 

de.gre.dar (de) v.t.d. Expulsar da terra natal, obrigando a residir em 
determinado lugar durante certo tempo ou por toda a vida; impor a pena 
de degredo a; desterrar: o Brasil-Colônia degredou quase todos os con- 
jurados. e Antôn.: repatriar. e Não se confunde com degradar. && Não se 
confunde com banir nem com deportar, exilar, expatriar e proscrever. 
4 Do latim dêcrêtare = decidir, decretar. > degredado (de) adj. esm. 
(que ou aquele que sofreu pena de degredo; desterrado), que não se con- 
funde com degradado; degredo (8) s.m. (pena que consiste na expulsão 
da terra natal; desterro). E 

de.gres.sivo (de) adj. Que vai diminuindo ou reduzindo gradativa- 
mente: velocidade degressiva; imposto degressivo; ruído degressivo. 
e Antôn.: progressivo. > degressão (de)s.f. (redução ou diminuição gra- 
dativa; a degressão da taxa de juros; uma degressão de 30% da taxa de 
analfabetismo já foi conseguida nestes últimos anos). ais à 
de.grin.go.lar (grin)v.i. 1. Ruir; desmantelar-se; desmoronar; falir: o co. 
munismo degringolou no mundo todo. 2. Tornar-se pior; piorar; descam- 
bar: com as expulsões, o jogo degringolou. dk É galicismo (dégringoler). 
> degringolada (grin) s.f. (piora, ruína: o ensino era muito bem, mas 
depois sofreu uma degringolada; a degringolada econômica de um país). 
de.gus.tar (de) v.t.d. 1. Provar ou experimentar (alimento sólido ou 
líquido);.para apreciar suas qualidades pelo paladar; avaliar (alimen- 
to ou bebida) pelo paladar; saborear; provar: degustar um bom vinho 
2.Fig., Apreciar deliciosamente; curtir: degustar uma música. 4 Do 
latim dêgustãre = degustar: dē- (pref. intensivo) + 9ustâre, de gustus 
= gosto, sabor, pelo francês déguster.» degustação (gùs)s.f. (ato ou efei- 


deidade 
deixar 


to de degustar; prova); degustador (gus; ô) ad). e sm. (que ou aquele que 
degusta, saboreia ou prova) e s.m. (aquele que, princ. em super mercados, 
tem o ofício de oferecer às pessoas bebidas ou produtos alimentares rc- 
centemente lançados, para que elas os provem ou saboreiem, a fim de 
que os aprovem e adquiram: as empresas procuram selecionar mulheres 
sempre muito atraentes para trabalharem como degustadoras, porque 
sempre são mais convincentes...). . 
dei.da.de (do) s.f.(a) 1. Divindade mitológica; deusa. 2.Fig. Mulher for- 
mosíssima; tigresa: avião: onde está aquela deidade chamada Isadora? 
& Do latim eclesiático deitãs, deitãt- = natureza divina, divindade, de deus. 
dei.fi.car G) v.t.d. 1. Tomar (alguém) por divindade e prestar-lhe culto; en- 
deusar: os iranianos deificaram o aiatola Khomeini. 2.Fig. Fazer a apoteose 
de; exaltar exageradamente; endeusar; sublimar; mitificar: os torcedores 
deificaram o jogador inicialmente, depois o vaiaram. «** Do latim deificãre, 
de deificus: deus + -ficus. > deificação (de-fi) s.f. (ato ou efeito de deificar); 
deificado (1) ad). (tomado por divindade; endeusado: o deificado aiatolá era 
o senhor da vida e da morte dos seus seguidores; era um jogador deificado 
pela torcida); deificador (de-fi; ô) adj. e s.m. (que ou o que deifica); deifico 
adj. (1. que deifica; deificador; 2. que pertence a Deus). 
de.iiforme (de) adj. 1. Conforme com Deus: os muçulmanos creem 
que tudo o que fazem é deiforme. 2.Poética Que tem a aparência divina: 
toda paixão leva o apaixonado a ver o objeto de sua paixão como um 
ser deiforme. 
dei.má.ti.co adj. Diz-se da posição ou do comportamento que o animal 
adota, para intimidar ou afugentar o inimigo (p. ex. os sapos, que incham 
os pulmões, e o gambá, que expele secreção fétida). ++ Do grego deima, 
deimat- = pânico. 
de-in.ter.lace lingl.] s.m.(o) Processo utilizado em DVD players com a 
função progressive scan, para desentrelaçar os campos que compõem a 
imagem: desentrelaçamento. e Usa-se adjetivamente: função de-interlace. 
e Pronuncia-se di-ínterleiç. 
deis.cên.cia (de) s f.(a) 1.Botânica Fenômeno que consiste em certos ór- 
gãos vegetais se abrirem espontaneamente, como as anteras de uma flor ou 
o pericarpo de um fruto: os insetos se alimentam de sementes de plantas 
daninhas antes e depois de sua deiscência; são poucos os frutos carnosos 
que possuem deiscência. 2.Medicina Abertura de uma estrutura anatômi- 
ca, geralmente de forma espontânea: a ocorrência de deiscência pós-ope- 
ratória. ++ Do latim dehiscêns, dehiscent-, part. pres. de dehiscere: dē- + 
hīscere = rachar, fender, incoativo de hiãre = estar aberto, abrir-se. > deis- 
cente (de) adj. (diz-se dos órgãos vegetais que se abrem espontaneamente). 
de.is.mos.m.(0) Crença, baseada somente na razão, num Deus que criou 
o universo, mas depois disso o abandonou, sem assumir nenhum controle 
sobre a vida nem exercer nenhuma influência sobre os fenômenos natu- 
rais. ++ Por negar não só a Providência divina, mas também a revelação e 
a ordem sobrenatural, o deísmo foi condenado pelo I Concílio do Vatica- 
no. Y Não se confunde com teismo. > deista adj. (rel. ao deísmo) e adj. e 
s.cdd. (que ou pessoa que professa o deísmo). 
deita.do adj. 1. Estendido horizontalmente: encontrei-o deitado no (ou 
sobre o) sofá; elas estão deitadas no (ou sobre o) chão; vi-o deitado no (ou 
sobre o) banco traseiro do carro. 2. Que está na cama, para descansar 
ou dormir: ela já está deitada, por isso não posso chamá-la. 3. Acama- 
do; disposto em camadas: o vento deirou a seara deitada. 4. Inclinado: 
estava com a capa deitada às costas; tinha o boné deitado para trás; 
encontrei-o deitado sobre o leito do pai moribundo; não fique deitado 
sobre a janela do ônibus, que é perigoso! 5. Lançado; arremessado; ati- 
rado: elogio a ignorante é como pérola deitada a porcos, 6. Atribuído; 
imputado: uma injustiça deitada a um pode ser um perigo para todos. 
deitar vt.d. 1. Pôr horizontalmente: deitar os livros na estante. 
2. Pôr na cama: deitar as crianças. 3. Pender; inclinar: deitar a cabeça. 
4. Produzir, criar: deitar raízes; deitar flores. 5. Segregar; secretar: a 
ferida deita muito pus. 4 v.t.d.i. 6. Fazer cair: deitar açúcar no café. 
7. Atribuir, imputar: deitar toda a culpa da derrota aos companhei- 
ros. I v.t.i. 8. Montar; importar: as despesas deitam a mil reais. M v.i. 
9. Ter vista ou saída: a janela deita para (ou sobre) o quintal. W v.p. 
10. Meter-se ao comprido, em cama, sofá, no chão, etc.: deitar-se no 
chão frio. 11, Ir para a cama, a fim de passar a noite; recolher-se: eu me 
deito tarde, 12. Estender-se no chão: com o tiroteio, as pessoas deita- 
ram-seno chão. 13. Atirar-se; arremessar-se: os surfistas se deitam às 
enormes ondas, corajosamente. 14, Dedicar-se; deitar-se às investiga- 
ções. A Chegar deltando a alma pela boca. Chegar muito cansado, 
depois de ter feito grande esforço físico. / Deltar abaixo. Pôr por ter- 
ra, para fazer deixar de existir, ou para reconstruir: A prefeitura dei- 
tou abaixo um dos lados da rua, para ali abrir uma avenida. 4 Deltar a 
carga ao mar (fig.). Vomitar. / Deltar a casa abaixo, Fazer o maior 
tropel: As crianças chegaram e deitaram a casa abaixo. # Deltar água 
à (ou na) fervura. Apaziguar ou acalmar uma situação de disputa ou 
de calorosa discussão. / Deitar a perder. Arruinar; destruir: Assu- 
miu a direção da empresa e deitou-a a perder. % Deitar as barbas de 
molho. Prevenir-se, acautelar-se ou ficar de espírito preparado (ge- 
ralmente para o pior). / Deitar as mangulnhas de fora. Mostrar-se 
atrevido ou sem-vergonha. / Deitar cascas de banana no caminho 
de alguém. Criar-lhe toda a sorte de dificuldades ou de embaraços, 
impedindo que alcance seus objetivos. / Deitar e rolar. 1. Fazer ou 
praticar tudo aquilo que dá na telha; pintar e bordar: Quando o pai não 
está presente, ele deita e'rola. 2. Realizar prodígios ou coisas extra- 
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ordinárias, fora do comum: O Flamengo deitou e rolou na 
contra o Botafogo. # Deitar fala. Discursar ou falar mu 
ela começou a deitar fala, fui-me embora. | Deitar fora. Atirar fora: 
jogar: Os agricultores deitaram fora toneladas de cebola, em protest 
contra os preços aviltantes. // Deitar lume pelos olhos. Estar furio a 
ou muito irado. / Deltar o rabo do olho para. Olhar de esguelha q 
de relance para. / Deltar os olhos (ou a vista) por algum lugar. 
Dirigir o olhar para ele; passar uma vista d'olhos por ele: Ao deitar E 
olhos pelas ruas, viu-as desertas. // Deitar por terra. Derrubar; des 
truir. / Deitar pregão. Divulgar publicamente e em voz alta. / Deitar 
quebranto a alguém. Causar-lhe quebranto só pelo olhar, / Deltar 
tudo a perder. Fracassar ou ser derrotado, depois de uma fase de vitg. 
rias. / Deitar veneno contra. Julgar maldosamente: Andam deitando 
veneno contra o presidente. // Deitar verdes para colher maduras, 
1. Fingir falsas convicções, para conquistar confiança e forçar confi- 
dência. 2. Demonstrar conhecer um assunto, a fim de levar incautos ou 
ingênuos a revelar detalhes ignorados. (O povo usa Jogar verde para 
colher maduro.) / Fazer alguém deitar a alma pela boca. Surrá-ly 
a ponto de ficar em estado deplorável ou lastimável; acabar com ele: 
Se o pai da moça presenciasse o fato, fá-lo-ia deitar a alma pela boca, 
x Nos exemplos das acepções 8 e 9, os termos iniciados pela preposição 
não são objetos indiretos, mas adjuntos adverbiais; daí por que não deve 
ser classificado como transitivo indireto. / Do latim dejectãre = lançar 
por terra, derrubar: dē- = para baixo + jectãre (de jactãre = atirar). 
dêi.tico adj. V. dixis. > 
dei.xa s.f.(a) 1. Ato ou efeito de deixar. 2. Herança; legado. 3.Teatro 
Última palavra de um ator, indicativa de que outro deve começar a fa- 
lar ou entrar em cena. 4.P.ext. Circunstância que propicia ocasião para 
que alguém aja ou fale; palinha: dá uma deixa aí, para que eu possa dar 
minha opinião! 5. Última palavra de cada um dos cantores, num desafio. 
6.P.ext. Dito de que outrem se aproveita para replicar ou praticar algum 
ato. A Pegar na deixa. Num desafio nordestino, começar uma estro- 
fe, rimando com o último verso da anterior. *%* Não se confunde (4) com 
aparte (1). Y É derivada regressiva de deixar. ; 
deixa-disso s.m.(o) Pop. Separação de briguentos. e Usado exclusiva- 
mente na expressão a turma do deixa-disso. E Erai 
dei.xa.do adj. 1. Que se deixou por força imperiosa ou legal: a heran- 
ça deixada pelo pai não foi suficiente para tornar ricos todos os filhos- 
2. Abandonado; largado: era para lavar só as panelas deixadas na (ou s0- 
bre a) pia; assumiu o lugar deixado pelo presidente uma junta militar; 0, 
país estava deixado à sua própria sorte. 3. Confiado: nenhuma das crian- 
ças deixadas coma babá tinha três anos. 4. Desabituado; desapegado: hoje 
eleéum homem deixado do vício do jogo; tão jovem e já deixado das con- 
quistas amorosas!; estou muito deixado de todos aqueles velhos hábitos. 
dei.xar v.t.d. 1. Largar; abandonar: deixar a família, a casa, o emprego, 
os estudos, o partido; a mulher o deixou há muitos anos. 2. Não conside- 
rar; deixar de lado; pôr à parte: deixemos esse caso, que não nos interes- 
sa!; deixe seus sonhos e acorde para a realidade! 3. Sair de; desviar-se 
de: deixamos a estrada, para tomarmos um atalho. 4. Permitir; admitir: 
ela deixou que eu a beijasse; deixei-a ir; deixar o barco correr; a mãe 
deixou que ela saísse. 5. Esperar até: deixe acabar o filme; deixe que 
ela decida! 6. Adiar: não deixes para amanhã o que podes fazer hoje! 
7. Render: esta loja não deixa lucro nenhum. 8. Interromper; suspender: 
deixar as aulas só à noite. 9. Desabituar-se de: deixar o vício, a bebi- 
da. 10. Omitir: não se pode deixar o essencial para pegar o supérfluo. 
11. Causar, partindo ou morrendo: Beatriz foi uma namoradinha que dei- 
xou saudades; o homem é um animal que deixa o pior cheiro. 12. Separar- 
-se de, indo embora: a mãe deixou os filhos na escola. 13. Separar-Se de, 
morrendo: deixar muitos herdeiros. 14. Tornar possível: a forte neblina 
não deixava ver a estrada. 15. Manter num estado, lugar, situação, te» 
não intervindo: deixe tudo como está, para ver como é que fica!; deixe 
livro aí! # v.tobj. 16. Tornar; fazer ficar: deixei-a feliz; a forte luz qua: 
se o deixa cego; deixe-me em paz! 17. Nomear; instituir:.o tio & dema 
por sua herdeira. 4 v.t.d.i. 18. Legar: morreu, deixando aos filhos mi 
bens. 19. Ceder; educado que sou, deixei o assento à gestante, no ôm pá 
20. Passar; transferir: deixe as chaves com o porteiro! 21. Transferi 
causar: sua visita nos deixou saudades. M v.t.i, 22. Parar definitivar 
te; desistir; abster-se; renunciar: deixar de fumar, de estudar; ge vP 
preguiça e vá trabalhar!; deixe de pensar nessa mulher, homem: apa?» 
23, Abrir mão; parar com; não continuar com: deixe-se de estórias, Seu z 
e vá logo dizendo a verdade!; deixe-se desse orgulho idiota e Pr dosa; 
al; deixou-se da antiga profissão, para abraçar outra, mais re epçã0 
deixemo-nos de lero-lero e vamos aos fatos! (O povo usa, nesta à AntôB- 
sem o pronome, ou seja, apenas como verbo transitivo indireto.) ? a pará 
(1): segurar; (4): impedir. A Delxal (ou Delxel). Exclamação EE não 
impedir que uma pessoa diga ou faça uma coisa: Deixa! Essa ai ão 
merece consideração. # Deixa (ou Deixe) estar! 1. Não tenha a pre b 
se preocupe: Deixe estar, que logo você mergulha na herança: do ago! 
são de ameaça; promessa de vingança: Deixa estar, que um dia 
4 Deixar a desejar. 1. Frustrar as expectativas; decepcionar: 
tava boa, mas a comida deixou a desejar. 2. Estar longe de ser bo 
ável; ser insuficiente: Sua capacidade de trabalho deixa muito O Cam 
4 Deixar alguém na mão. 1. Esquecer-se dele: Eles viajaram 
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to. 2. Não comentar; não mencionar; omitir: Deixei atrás tudo o 

o favorito. havia acontecido entre nós, para podermos reatar o namoro. 
que de as maior: O frio deste ano deixou atrás o do ano passado. 
alo Não dar importância; não ligar. / Deixar calr, 1. Di- 

| Deixar a intenção oculta: Deixou cair sua opinião na reunião. 2.Gír. 
or algo a atrair todas as atenções para si. 4 Deixar correr (pop.). 
Fazer e de (algum fato cujo resultado se fica curioso por 
pro Vot deixar correr o boato, para ver o que acontece. Y Deixar 
conhece op). Parar de fingir: O jogador sofreu a falta, caiu e ficou no 
de fita qt chegou, disse-lhe que se levantasse e que deixasse de fita, 
chão: O AS fora. Privar: excluir: Deixaram-no de fora da herança. Essa 
4 palke ot o meu time de fora da decisão. 4 Deixar de lado. Despre- 
derrota Tecan em conta; abandonar: Deixou de lado seus medos e enfren- 
Ara acio: 4 Deixar de mão. 1. Permitir o trabalho ou a ação de: O 
to resolveu deixar de mão os marreteiros na Praça da Sé. A polícia 
O node deixar de mão os assaltantes de cargas. 2. Largar; abandonar: 
Deixou de mão o vicio. Não se deixa de mão um grande amigo. M Deixar 
em pratos limpos. Esclarecer, 4 Deixar escapar. 1. Emitir (uma coisa) 
voluntariamente: Deixou escapar u Mm muxroxro na sessão. 2. Perder uma 
oportunidade: Deixou escapar a ocasião de desforra. 4 Deixar escapar 
entre os dedos. Perder uma oportunidade já praticamente assegurada. 
o time deixou escapar entre os dedos de forma vergonhosa o campeona- 
+o brasileiro de futebol de 2009. ! Deixar muito a desejar. Expressão 
indicativa de que uma coisa dista muito de ser completamente boa ou de 
estar benfeita: O tratamento recebido pelos brasileiros nos aeroportos 
europeus deixa muito a desejar. 4 Deixar na poeira. 1. Trazer efeitos 
ou consequências graves: Toda droga é traiçoeira e deixa o viciado na 
poeira, o mal que ela faz é castigo para a vida inteira. 2. Superar com 
grande diferença ou grande distância: Com este carro, que tem 550 cv, 
êeizo qualquer um na poeira. 4 Deixar para lá (pop.). Não dar muita im- 
portância, esquecer; ignorar; largar mão; deixar de mão (2): Se ela disser 
que já não te ama, deixa para lá! Deixe a tristeza para lá e venha dançar! 
4 Deixar passar (pop.). 1. Admitir; tolerar: Não deixo passar desaforos. 
Desta vez vou deixar passar sua grosseria, mas não repita isso! 2, Não 
constatar; não se dar conta de: O revisor deixou passar vários erros du- 
eoseutrabalho. # Deixar quieto. Não levar adiante (uma questão ou 

um assunto geralmente rumoroso, para não causar mais confusão). / Dei- 
xar-se levar. Ter pouca vontade ou disposição para enfrentar os aconte- 
amentos ou as opiniões contrárias: Ela se deixou levar pela melancolia. 
Ela se deixa levar pelas amigas. / Não deixar mentir. Expressão com 
que se afirma alguma coisa, servindo alguém ou algo como testemunha: 
Os últimos fatos não me deixam mentir: a violência aumenta dia a dia. 
1 Não se deixar ensilhar (fig.). Não permitir que outros o dominem: Ele 
bonzinho, generoso e coisa e tal, mas não é bobo, não se deixa ensilhar 
Perninguém. + Quando tem por complemento um infinitivo de verbo não 
Taxeitivo, o sujeito deste infinitivo é sempre representado por pronome 
“quo (menos lhe, lhes): Deixe-me entrar. Deixe-os sair. Deixe-nos ficar 
q, Se O infinitivo for transitivo, admite-se o uso de lhe, lhes: Deixe-lhe 
Ai Deizem-lhes comer as sobremesas. M Este verbo, assim como 
e ver, ouvir e sentir, deixa o infinitivo no singular, de pre- 
+ Y governo deixou os preços dos produtos cair. Deixei todos os 
a. Não deixe os pingos da chuva cair no bebê! 
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Foruneiz ivíduo falsamente a crer que já ouviu determinada coisa. 
- a-se dejá antandí. i 
lera Dio loc.verbal Psicologia Tipo de ilusão da: memória que 
gia JO falsamente a crer que já viu determinada coisa. e Pro- 
1x SE dejá veki, 
devota 
1 Erpa zsa que ora se experimenta ou vive pela primeira vez. 
idade e Já ter visto ou experimentado algo antes; sensação.de 
10 COM algo que, aparentemente, está sendo experimentado 
Prime ado Dela Primeira vez. 3.Fig. Algo já visto, conhecido ou ex- 
pe Prazeres não apresenta novidades ou inovações, por isso não 
Longa pia? familiaridade tediosa; monotonia: o déjà vu do mar, 
a PR o maritima. e Pronuncia-se déja-ví (este í deve soar 
rado dy Pg de uber), 44 O déjà vu é uma sensação causada por um 
Ca vu é po” POr fatores neyroquímicos. Os cientistas afirmam 
to; brig 5 es experiência baseada na memória, sendo os centros 
netur o rebro 0S responsáveis pelo fenômeno, Não há nada de 
dei vidas Nômeno, nem mujto menos existe alguma relação com 
Je as Dastadas, 
tgp? > : 
tro delega pA 1. Expulsão de excrementos; saída das fezes; eya- 
Vega Bi dejeto. do SO. 2, Os próprios excrementos; matéria evacua- 
lij P Melanen Seção escura, 3.Fig. Abatimento moral; tristeza; de- 
tjela Gent O-astral; em dejeção, não fala com ninguém. 
ytti. "Geologia M, tri J E PO a a Onda 
cars E dejeng de a ria lançada pelos vulcões, s% Do latim deje tið, 
letar de) e dejicere, deject-; dë- = fora de + jacere = atirar, 
np Elava m; td [1 expulsar (matéria fecal); 2.geol. expelir: 
de pot €2)): doita lava) e v,i. (defecar; evacuar; cagar); dejeto s.m. 
rs Ola, lo, tório (de) s.m. (lugar onde se dejeta; latrina). ' 
| 0 de fac “1, De direito (em oposição a de facto): um governo 
oa °. / loc.adv, 2, De acordo com as normas do direito 
ë= de oy q tO): governar de jure. e Pronuncia-se de itre, + De 
€ acordo com 4 júre, ablativo de jūs = lei. ti 


c-s.m.(0) 1.Psicologia Ilusão de já ter experimentado ou 
oj. 
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de.lam.ber (de) v.t.d. 1. Lamber de leve; dar uma lambida em: BUA 
beu o sorvete e entregou-o à namorada. 4 v.p. 2. Lamber-se muto. 3. 1g- 
Envaidecer-se; enfatuar-se. 4.Fig. Tornar-se afetado, presumido. 5.Fig. 
Alegrar-se muito; regozijar-se. > delambido (de) adj. e s.m. (que ou 
aquele que é afetado, presumido). ; 
de.la.tar (de) v.t.d. e v.t.d.i. 1. Denunciar ou comunicar voluntariamen- 
te a uma autoridade (um delito ou seu autor): delatar um crime por tele- 
fone; eles delataram o crime ao delegado; os próprios familiares o dela- 
taram. 4 v.t.d. 2.Fig. Deixar perceber; revelar; denunciar; mostrar: seu 
modo de caminhar já delatava sua preocupação. A Delação premiada. 
Instituto jurídico pelo qual um réu diz o que sabe em troca de um alívio 
na pena, tida como certa. *% Do latim deferre, delāt- = desviar do rumo, 
denunciar. > delação (de) s.f. (1. ato ou efeito de delatar; 2.fig. revelação; 
mostra; manifestação: sua confissão foi uma delação do seu verdadeiro 
ego); delatável (de) adj. (que se pode delatar); delator (de; ô) adj. e s.m. 
(que ou aquele que delata; denunciante); delatório (de) adj. (rel. a dela- 
ção ou a delator: ação delatória e intimidatória). 

dé.la.vé [fr.] adj. 1. Diz-se de qualquer coisa que perdeu a cor, tornando- 
-se pálido ou desbotado: ilustração délavé; tecido délavé. / s.m.(o) 
2. Brim tratado por processos químicos que lhe conferem um aspecto 
de muito usado e consequentemente desbotado. e Pronuncia-se delavê. 
A Lavagem délavé. Processo de lavagem estonada, com aplicação de 
clareamento e alvejante químico, para dar ao tecido aspecto desbotado e 
um toque mais macio que o simples estonado. 

dee (ê) contr. da prep. de com o pron. pessoal ele. 

de.le.a.tur [lat.] s.m.(o) Sinal que na revisão de textos indica elimina- 
ção (de letra, palavra, etc.). e Pronuncia-se deledtur. “+ Deleatur = que 
seja apagado ou eliminado: é a 3º pess. do sing. do pres. subj. pass. de 
delere = apagar, eliminar. f 

de.le.ção (de) s.f.(a) 1. Ato ou efeito de deletar. 2. Material deletado. 
3.Genética Tipo de mutação que envolve perda de DNA, podendo ser pe- 
quena — quando afeta apenas uma parte de um único gene — ou grande 


'— quando resulta'na perda de uma parte de um cromossomo e afeta mui- 


tos genes. + É anglicismo (deletion). 
de.le.ga.ção (le) s.f.(a) 1. Ato ou efeito de delegar ou confiar a ou- 
trem certa representatividade: a administração ou gerência do em- 
preendimento caberá sempre a brasileiros, sendo vedada a delegação 
de poderes, direção ou gerência a estrangeiro. 2. Comissão represen- 
tativa; grupo de gente delegada: a delegação espanhola -se hospedou 
ali; a delegação brasileira nas Olimpíadas teve grandes campeões. 
+ Do latim delegâtio, delêgation- = delegação, de delêgãre = designar, 
nomear; delegar, confiar. Hi RENA 
de.le.ga.ci.a (le) s.f.(a) 1. Lugar ou prédio em que um tipo de serviço 
público é prestado em nome de uma secretaria ou de um ministério; re- 
partição ou prédio em que um delegado exerce as suas funções: delegacia 
de ensino; delegacia-de polícia. 2. Cargo de delegado. Í 
de.le.ga.do (de) sm.(o) 1. Aquel 
comunidade ou de autoridade sup 
ferência internacional de comércio, 
destacada atuação. 2. Enviado; emiss 


2. Transmitir ou conceder (poderes): 
missão poderes de decisão. 3. Enviar (alguém) como delegado ou repre- 
sentante, investido de poderes para agir em nome de outrem; incumbir: 
o ministro delegou um representante à (ou para a) reunião. Do latim 
delêgãre = designar, nomear: dē- + lêgãre = enviar. > delegante (de) adj. 


(le) adj. e sm: (que ou 
presentatividade); de- 
: atitude delegatória); 


de.leitar (de) v.t.d. 1. Causar deleite ou grande prazer a; satisfazer 
plenamente; agradar muito; deliciar: uma mulher formosa deleita a 
vista. 4 v.p. 2. Regozijar-se; agradar-se muito; sentir grande prazer: 
deliciar-se: deleitar-se com elogios; deleitar-se de estar na compa- 
nhia de uma miss; deleitar-se com os (ou nos) bate-papos dos amigos. 
“4 Do Intim delectáre = encantar, agradar muito. > deleitação (lei)'s:f. 
(satisfação plena; prazer total; regalo); deleitado (de) adj. [prazeroso: 
encontrei-a deleitada coma (ou na) leitura do livro; nunca o tinha visio 
assim tão deleitado com (ou em) música clássica]; deleitamento (lei) 
ou delelte s.m. (v.). SDS rr 

de.lei.te s.m.(o) O maior grau de delícia; Ponto ou grau de prazer le- 
vado no seu extremo, de que já não se pode Passar; deleitação; deleita- 


erivada regressiva de 
); deleitável (de) adj 
deleitoso (de; ô) adj 


mento, wk Não se confunde com delícia (1.4Ed 
deleitar. > deleltante (de) adj. (que'traz deleite 
(que pode trazer deleite ou satisfação intensa); 
(cheio de deleites). > sosatiui a; 


delícia 


del 


de.len.da est Car.tha.go [at E pres 


siso destruir Cartago: palavras 


insistentes de Catão, o Velho, no senado romano, AO final de seus diseur 
sos. Em sentido figurado, usa-se a frase para indicaria) ideia fixa; b) nas 
cessidade de realizar qualquer ato de modo drástico, geralmento contra 
um inimigo ameaçador. * Pronuncia-se delênda ést kartágo 

dee.tar (do) ".t.d. Informática Apagar, cancelar, suprimir ou otiminar 
(algo já digitado num computador) algumas palavras críticas o censor 
teve de deletar; deletar frases inteiras de um texto, +» E anglicismo (to 
delete, que tem origem no latim delére, delet = apagar). >+ doloção (de) 


ou deletação (le) sJ. (ação ou efeito de deletar) 
dee.té-rio (de) ad) 1. Que provoca perigo de vida; nocivo à saúde, no 


bem-estar, ao conforto físico ou material, ete.; danoso; pernicioso: o eras 
que é uma droga ainda mais deletéria ao cérebro que a cocatna, 2. Fig. 
Que corrompe ou desmoraliza o espírito; desmoralizante; corruptor: sei- 
tas deletérias; teorias deletérias. e Antôn. (1): salubre, vital. «+ Do grego 
deletérios = nocivo, destrutivo, de delotêr = destruir, de doleisthat = pre- 
judicar, causar dano, pelo latim científico deleterius. > dolotorlodado 
(de-te) s.j. (qualidade, estado ou condição de deletério), 
delével cd: Que se pode apagar ou delir: sonho é um quadro que pin- 
tamos com a mois delével das tintas. e Superl. nbs. sint, irregular ou 
erudito: delebilissimo. * Antôn.: indelével. ++ Do baixo-latim delebilis 
= que se pode apagar ou destruir, de delere = apagar, destruir, 
del.fim sm (0) 1. Título dado ao filho mais velho do rei, na antiga mo- 
narquia francesa (1364-1830). 2. Peça do jogo de xadrez, conhecida tam- 
bém por bispo. 3.Astronomia Constelação boreal, próximo do Pégaso. 
£ s cp. 10) & Zoologia Mamifero cetáceo, também conhecido por golfinho. 
« Do grego delphis, delfin-, de delphus = útero (por causa de sua forma), 
pelo latim delphinus = golfinho, pelo francês dauphin = delfim; na acep- 
ção 2, vem do árabe alfil. > delfinário (del) s.m. (1. aquário de grandes 
dimensões, destinado à exibição de golfinhos treinados; golfinário; 2. sc- 
tor do jardim zoológico onde ficam os golfinhos; delfinário); delfínico ou 
delfinino (del) adj. (rel., pert. ou sem. a delfim). 
Delfino, Luís (1834-1910). Médico e poeta catarinense de Desterro 
(hoje Florianópolis), nascido Luís Delphino dos Santos. Sua personali- 
dade literária o impediu de se submeter a qualquer das escolas de seu 
tempo. Sua poesia apresenta traços românticos, parnasianos e simbolis- 
tas. Não publicou nenhum livro, por isso não pôde pertencer à Academia 
Brasileira de Letras, embora em 1895 tenha sido considerado o maior 
poeta vivo da nossa literatura. Foi seu filho, Tomás Delfino, quem editou 
mais de dez volumes da sua abundante obra, dispersa por jornais e revis- 
tas. Alguns de seus livros foram assim nomeados: Algas e musgos (s/d), 
Poemas (1928), Intimas e aspásias (1935) e Rosas negras (1938). 
Sel.ga.do «c;. 1. De pequeno diâmetro ou grossura, em relação à altu- 
ra ou ao comprimento: tábua delgada; cintura delgada. 2. Magro: rapaz 
delgado. “» Não se confunde (1) com fino (1) nem com sutil (1) e tênue (1). 
4 Do latim delicâtus = delicado, delgado. > delgadeza (del; ê) s.f. (qua- 
dade do que é delgado: a delgadeza de uma parede). 
delilbar (de) v.1.d. 1, Provar ou saborear, bebendo; avaliar pelo pala- 
der, deguster: delibar um vinho. 2.P.ext. Beber ou ingerir: delibou um 
barril de chope num dia! 3.Fig. Provar ou experimentar (algo novo ou 
singular): delibar uma viagem espacial. s+ Do latim delibáre = saborear. 
> delibação (lì) :./. (ato ou efeito de delibar). 
deliberação (de-be) s.f.(a) 1. Ação ou efeito de deliberar. 2. Consi- 
deração cuidadosa ou refletida antes de um efeito: depois da deliberação 
do conselho, temos de acatá-la. 3. Cuidado; reflexão: falar com delibera- 
ção, para não ferir susceptibilidades. 4, Qualquer resolução ou decisão, 
tomada perelmente depois de reunião, discussão ou reflexão: ainda não 
houve deliberação acerca da (ou q respeito da, ou quanto à, ou sobre a) 
candidatura do partido a presidência; espero que vocês tomem a delibe- 
raçho mais sensato possível acerca desse (ou a respeito desse, ou quanto a 
esse, ou sobre esse) assunto; pense antes de tomar qualquer deliberação!; 
saru coma deliberação de matar o rival. M s.f.pl.{as) 5, Discussão oral e 
PESE um assunto, entre muitas pessoas em assembleia: as delibera- 
ea parlamento são públicas. 6. Discussão e consideração de todos 
TE P E dra questão: as deliberações de um júri, de uma assem- 
iai 9 — 4 Deliberação da mesa, Instrução normativa da 
= cepa fe uma Coby legislativa tobre assuntos administrativos ou 
2 Da ao processo legislativo. és Do Jatim dëliberätið, deliberátion- 
de pena Seliberatório (de-be) adj. (re), a deliberação). 
del berados ë Rá md adj. 3 Decidido; resolvido: os Estados Unidos estão 
2 Falo car o Iraque; estóvumo» deliberados a morrer lutando. 
Ho ou praticado com inteira consciência da natureza dos efeit 
pão a e ag estudado; intencional: foi um intulio duiibsradas 
np uma mentira deliberada, para se safur do castigo, 3. Ca- 
a do por cuidadosa consideração: foi uma decisão deliberada, é 
não precipitada. > deliberadamente (Ji-ri) adv. (de modo deliberado; 
Pa do pr opotitadamente: ela pisou o meu pé Fa a 
pia ento se que o colega agiu deliberadamente, para prejudicá-lo 
ps e É A A, Resolver ou decidir após muita reflexão, dis- 
, 1 € ou exame minucioso: acumulei tantos e tantos 
poemas, que deliberei reuni-los num volume; a assembleia deliberou « 
todos podemos contribuir para a melhoria do ensino público. M vih 
2. Examinar atentamente, antes de decidir; refletir cuidadosamente (an- 
tes de tomar uma decisão): o congresso deliberou sobre o orçamento do 


delenda est Carthago 
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próximo ano; o juiz deliberou sobre a culpabilidade do réu; a diretori 
do clube se rennin para deliberar sobre a admissão e a exclusão de niigi 
ciados: # vd. 3, Consultar consigo ou com os outros; meditar no que g: 
bå do fazor: o júri deliberou só dnas horas depola, d vp; 4, Decidirfa, 
determinar-se: depois de muito pensar, deliberel-me procurá-la, dy An 
tes de infinitivo, quando verbo transitivo direto, podemos usar a prep, q. 
A câmara deliberou a promover novo plebiscito, 4/ Do latim dellherara: 
dð- + librâre s equilibrar (de Libra = equilíbrio, balanga), -» doliborafivo 
(de-bo) adj (1, rel, a deliberação; 2 que tem poderes para deliberar), 

Do.li.bos, Lóo (1830-1091) Compositor francês de obras orquestral 
melóditens, nascido Clément Philibert Léo Delibes, Estudou músen no 
Conservatório de Paris, Entre 1815 e 1809, compôs operetas e óperas 
cômicas, dirigidas no tontro comercial francês. Alcançou grande guceg. 
so com os balós Copélia (1870), baseado numa história de Hoffmann; 
e Sylvia (1070), de caráter mitológico. Sua obra-prima, no entanto, é q 
ópera cômien Lakmé (1883), que tem como cenário o Oriente e apresen. 
ta a mesma elegância melódica dos balés, mas em nível mais profundo, 


e Pronuncin-se delíb, 
do.li.ca.do (de) adj. 1, Suave no trato; cortês; polido: homem delicado 
com (ou para com) todos. 2. De espessura reduzida; delgado; fino: mão 
de dedos delicados. 3. Que requer grande culdado, no manuseio ou na 
conservação, por ser débil, fraco, quebradiço, frágil ou deteriorável; fá- 
cil de romper, quebrar, alterar-se ou deterlorar-se: um copo de cristal 
é muito delicado; a porcelana é delicada; mecanismos delicados; uma 
fruta delicada; produtos lácteos são sempre muito delicados. 4. Débil; 
fraco; precário: ter saúde delicada. 5. Sensível a enfermidades; enfermi- 
ço; sensível; melindroso: ele não acampa, porque é muito delicado; ter 
um estômago delicado. 6. Que causa prazer aos sentidos: odor delicado, 
de pétalas de rosas. 7. Extremamente fino na textura, qualidade, acaba- 
mento, cte.: tecido delicado; pele delicada. 8. Fino; refinado; seleto: ela 
tem um paladar delicado. 9. Exigente ou difícil de contentar; chato: ter 
um chefe delicado nas questões de trabalho. 10. Pequeno e sutil; tênue: 
há somente uma delicada linha que separa o autoritarismo da insegu- 
rança. 11. Diz-se da situação ou assunto que exige cuidado ou tato, por 
ser complexo, complicado, embaraçoso ou difícil; a prostituição infantil 
é sempre um tema delicado; questão delicada. 12. Primoroso; apurado; 
esmerado: traços delicados; obra de arte delicada. 13. Deliciosamente 
suave, brando, agradável; leve: a brisa é um vento delicado; tela de co- 
res delicadas; olhar delicado. 14.Pop. Diz-se de homem que se comporta 
como mulher; afeminado: as mulheres têm que ter muito cuidado, porque 
nem todo cabeleireiro é delicado. 15. Muito sensível; sutil; fino; agudo: 
homem de ouvido delicado; as abelhas têm um delicado senso olfativo. 
16. Requintado; sofisticado: pintor delicado. 17. Difícil de fazer; perigo- 
so; arriscado: o piloto teve de fazer uma manobra delicada para safar-se 
do acidente. 18. Em que há leveza e elegância: carro de linhas delica- 
das. e Antôn. (1 e 2): grosseiro. *« Do latim delicâtus = delicado, forma 
divergente erudita de delgado. > delicadeza (li; é) s.f. (1. qualidade de 
delicado; 2. modo de comportamento de uma pessoa, caracterizado pela 
suavidade e cuidado: ele é de uma grande delicadeza com (ou para com) 
todos; 3. serviço ou favor que se presta a uma pessoa por educação ou 
amizade; ação cortês; gentileza; fineza: foi uma delicadeza de sua par 
te me esperar tanto tempo; 4. atitude ou comportamento da pessoa que 
procede com exatidão e cuidado em seu trabalho; escrúpulo: ela bordou 
a toalha com delicadeza; 5. complexidade: a delicadeza de uma situação, 
de uma questão internacional; 6. fragilidade: a delicadeza de um copo 
de cristal; 7. debilidade; fraqueza: a delicadeza de saúde de uma pessoal. 
de.li.ca.tés.sen s.f.(a) 1. Pequena loja, muito bem-montada, que vende 
alimentos preparados e prontos para serem servidos (queijos, saladas, 
pães, etc.), além de guloseimas, bebidas e conservas finas; empório (5). 
2, Cada um desses alimentos, guloseimas, bebidas e conservas. x» Não sè 
confunde com loja de conveniência. 4 Do alemão Delikatessen = igua- 
rias, pl. de Delikatesse = iguaria, que por sua vez tem origem no fran- 
cês délicatesse, que por sua vez vem do italiano delicatezza (de delicato 
= delicado, que por sua vez vem do latim dêlicátus = agradável. 
de.lícia s.f.(a) 1, Grande prazer físico ou espiritual; sensação eum 
mamente agradável: a delícia de viajar de avião; a delícia de amar er 
amado. 2, Coisa deliciosa; gostosura: a água da piscina esta uma de E 
cia!; este chocolate é uma delícia!, os carros grandes japoneses são um 
delícia! 4 s.se (a) 3.Fig. Pessoa extremamente simpática, encanta ie 
ou atenciosa: o presidente atual é uma delícia para entrevistas. ea 
lo Pessoa que tem bom desempenho sexual; pessoa boa de cama: ço 
vizinha é uma delícia! 4 s.sc.(a5) 5.Fig. Pessoa que desperta carin 
afeição, interesse, ete.: o garotinho era as delicias do avà; num A 

o palhaço é as delicias da garotada. à Fazer as delícias de alg 
Divertido muito: Os palhaços fazem as delicias da criançada. ual- 
uma delícia! 1. Frase usada para manifestar um regosijo ou gozo Vies 
quer: A água do mar está quente, que é uma delicia! 2. Frase que se "Pato 
com ironia u coisas, situações ou pessoas desagradáveis: Choveu $ 
em Guarujá, nas nossas férias, que foi uma delicia! Ele e tdo aque ão 
que é uma delicia! + O deleite é o mator grau de delícia e, por essa rov» 
é visto por muitos como um defeito, um vício que a boa moral edi 
um abuso dos prazeres sensuais. Uma criança muito querida pode e 
delícias da casa; uma babá muito formosa pode ser O deleite do € as 
casa.. Para se alcançar o deleite, seju físico, seja espiritual, é precis indi 
sar pela experiência da delícia. 4 Do latim dëlicia. > doliclar (de) como 
[causar delícia(s) a: há prazeres que não só deliciam os sentidos, 
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o moral de qualquer pessoa) e v.p. [gozar demoradamente um 
ral sentir delícia(s): deliciar-se numa praia cheia de lindas 
grand r pais se deliciam de ver os filhos brincando; ele se delicia 

recordações de infância). 
ns 0.50 (de; ô) adj. 1. Cheio de delícias: que vida deliciosa vivem os 
deli cio. que viagem deliciosa! 2. Extremamente agradável, princ, aos 
gaitian os olfato e do paladar: que perfume delicioso você está usando!; 
contidos atisfação interior; pra- 
ue co! foi uma vingança deliciosa!; o merengue é um ritmo delicioso! 
pro livro delicioso! 5.Fig. Encantador; 
É noso! veja que vizinhos deliciosos eu tenho: berram o dia todo! 
maray MUITO gostoso ou apetitoso: que mulher deliciosa! e Antôn.: detes- 

a Fig | vel. s+ Do latim deliciôsus, de delicia. 
Jelico.do.ce (lì; ò) adj. 1. Muito saboroso; delicioso: vinho delicodoce. 
iorativo Exageradamente sentimental; plegas: minha filha é delico- 


2.Pe) 3.Pejorativo Que não é natural; artificial: afetado; amaneirado: 


poi deticodoce. RA Forma-se de delic(ad)o + doce. à sê 
delimitar (1h) vtd. 1. Fixar ou marcar os limites de; demarcar: cir- 
amscrever: delimitar a área de atuação; delimitar os terrenos de uma 
“ra. 2. Pôr limites ou restrições a; Testringir: delimitar o assunto de 
9 a reunião; a mulher sempre delimita os excessos do marido. 4% Do 
it delimitãre: dē- + limitãre (de limes, limit- = linha demarcatória). 
» delimitação (de-mi) sf. (ação ou efeito de delimitar); delimitado (Lì) 
«dj. (demarcado: a área delimitada pelo governo à reserva indígena foi 
considerada insuficiente pelos índios); delimitador (de-mi; ô) adj. e s.m. 
(que ou o que delimita ou demarca) esm. (inform. caráter, símbolo ou es- 
paço que marca o início ou o final de uma unidade de dados); delimitati- 
vo (de-mi) adj. (que delimita ou demarca; delimitador: era 
gelimitativas das novas divisas estaduais). 

deliine.ar (lì) v.t.d. 1. Traçar a forma, o Plano ou o contorno de; de- 
senhar ou riscar os traços gerais de; debuxar; esboçar: delinear o globo 
terrestre, um edifício, o rosto de alguém. 2.Fig. Descrever em linhas ge- 
reis; dar uma ideia sucinta de: delinear o caráter de alguém; delinear os 
hábitos e costumes de uma sociedade primitiva. 3. Maquinar; arquitetar: 
idear: delinear o plano de uma campanha política. 4. Determinar os li- 
mites de; delimitar; demarcar. / v.p. 5. Projetar-se. 6. Ganhar contornos; 
adquirir gradativamente determinada forma. e Conjuga-se por atear. 
* Do latim delineãre = esboçar, delinear: dē- = para fora + lineãre (de 
Fnea = linha). > delineação (lì) s.f. ou delineamento (li) s.m. (ação ou 


m disposições 


eito de delinear); delineador (lì; ô) adj. e s.m. (1. que ou aquele que. 


elineia; 2. que ou produto cosmético que serve para sublinhar o contor- 
= dos olhos; eyeliner); delineativo (Lì) adj. (1. rel. a delineação; 2. que 


CEineia ou que serve para delinear). . 
delinquen.te (de; kúên) adj. e s.cdd.(o/a) Que ou menor de idade que 
comete delito. e Embora se possa aplicar a maiores de idade, o termo ten- 
de a ser específico aos menores, já que àqueles se aplica com mais pro- 
Piedade o termo criminoso. A Delinquência juvenil. Comportamento 
zegal ou antissocial Por parte de menores de idade, que não são legal- 
zente responsáveis por suas ações. É a expressão usada para os crimes 
“retidos Por menores. / Do latim delinquêns, delinquent-, part. pres. de 
+ quere = cometer falta ou pecado, transgredir: de- = para fora + 
Iie = deixar por completo, abandonar. > delinquência (de; kiúên) 
«ato ou efeito de delinquir; 2. estado ou qualidade de delinquente; 
ao de delinquentes: a delinguência anda solta nas ruas de São Paulo); 
Nquencia] (l; kúen) adj. [rel. à delinquência ou ao(s) delinquente(s)]; 
% nd (de; küir) v.t.i. [cometer alguma falta grave: delinquir contra as 
Cerinos do da fé) e v.i. [praticar qualquer delito (menor de idade): os 
liqu é rua vivem delinquindo], que se conjuga por abolir. 
inete > Ên.eia (li; kúes) s.f.(a) 1.Química Processo que torna algo 
ncia de “X úmido, por efeito de absorção da umidade do ar: a deliques- 
elitnega i acidos e álcalis, 2.Fig. Decadência; colapso; falência: a 
linan t da moral, dos bons costumes. + Do latim deliquêscêns, 
k lituro i e deliquêscere: dē- + liquēscere = liquefazer-se, incoativo 
liques con ido. dub tata 
Lg e tente (lì; kúes) adj. 1. Que está sujeito à deliquescência. 
dry, Decano desfaz ou dissolve: esperanças e sonhos deliquescentes. 
“entes Es , ultrapassado: estilo de vida deliquescente; ideais deli- 
“A Que ago, 7 QUE desagrega ou desune: colega deliquescente. 5.Quí- 
o gp sais Pis umidade da atmosfera e torna-se líquido; que se lique- 
AE Se muy; Ji “liquescentes. 6.Botânica Que se divide em muitos ramos; 
Cliques P ica em inúmeras subdivisões: nervuras deliquescentes, 
x Quím” ud leal v.i. 1. Tornar-se líquido; derreter-se; dissolver- 
, Olver- 


“ar 
yig O Ocorre 


Se e tornar-se líquido pela absorção da umidade 
“ido 


at; U Mole à certos sais, ácidos e álcalis. 3.Botânica Tornar-se 
nnig Rania longo da maturidade, como ocorre a certos fungos, 

Olhas -se em inúmeras subdivisões, como ocorre às ner- 
"Erse poo S.Fig, Desaparecer, como se derretesse; desfazer-se; 
le, fim deli, OS que chegaram tão rápido quanto deliquesceram. 
deje Ser liq dē- + liquêscere = liquefazer-se, incoativo de 


dos sentidos; desmaio; desfalecimento; síncope. 
= perda, de dêlinquere = cometer falta ou pecado, 


“solver.ou desfazer: os fios d'água vão delindo o gelo 
" desvanecer: delir manchas, nódoas, sardas: 3.Fig. 


delicioso 


605 
delonga 


del 


Apagar: delir as marcas do passado. e Conjuga-se por falir. s% po er 
delere = destruir, apagar, desfazer. -> delével adj. (v.); indelével (ìn) adj. 
(que não se pode delir). : 

de.li.rar (de) v.i, 1. Ter delírio: o doente, de repente, começou a delirar. 
2.P.ext. Praticar desatinos; desatinar: todo apaixonado delira. 3.Fig. Di- 
zer tolices ou disparates: isso é um absurdo, você está delirando: cale a 
boca! 4.Fig. Ficar fora de si de tanta euforia; exultar: a cada passe dos 
jogadores, a torcida delirava: olé!, olé! A Delirar de ódio. Sentir mui- 
to ódio. % Delirar de prazer. Sentir muito prazer. #+ Do latim delirâre 
= desviar da linha reta: dē- = para fora + lirãre (de lira = linha). > deliran- 
te (de) adj. (1. que delira ou está em delírio. 2.p.ext. próprio de quem deli- 
ra; extravagante: ideias delirantes; 3.fig. extravagante; insensato; desor- 
denado: fazer manobras delirantes pelas ruas da cidade; 4.pop. altamente 
surpreendente ou extraordinário; fantástico; primoroso: festa delirante; 
o final do filme é delirante!); delirantemente (de-ran) adv. (1. com delí- 
rio; de modo delirante ou insensato; insensatamente: é um narrador de 
esportes que costuma enaltecer delirantemente alguns atletas; 2. com en- 
tusiasmo; entusiasticamente: o ator foi aplaudido de pé, delirantemente). 
de.lí.rio s.m.(o) 1.Psicopatologia Estado temporário de extrema exci- 
tação mental, caracterizado por agitação, crença em fatos inexistentes, 
confusão de fala e alucinações de todos os tipos, como ideias de grandeza, 
de perseguição, etc., geralmente por efeito de febre, algumas formas de 
insanidade, uso de drogas e também por efeito de muita alegria, ocasio- 
nando um juízo errôneo da realidade. 2.Fig. Transtorno espiritual vio- 
lento, causado por uma grande paixão; exaltação do espírito; desatino. 
3.P.ext. Entusiasmo; exaltação: quando o ator entrou no palco, a plateia 
entrou em delírio. A Delírio agudo. Estado de completa confusão mental 
que acomete geralmente idosos internados para tratamento hospitalar. O 
delírio agudo pode ser de dois tipos: o hipoativo, em que predomina o 
rebaixamento do nível de consciência, que varia de sonolência excessiva 
até o estupor e coma; e o hiperativo, caracterizado por agitação psicomo- 
tora, acompanhado ou não de alucinações visuais, auditivas, agressivida- 
de e outros distúrbios de comportamento. Geralmente, ocorre a mistura 
desses dois tipos de sintomas, com flutuações da consciência ao longo do 
tempo, alternando períodos de sonolência com outros de agitação e alu- 
cinações. Os idosos, mesmo não sendo portadores de Alzheimer ou outro 
tipo de demência, são particularmente suscetíveis a tais alterações de or- 
dem cerebral. $ Não se confunde (1) com desvario (1) nem com frenesi (1). 
4 Do latim delirium, de deliráre: dē- + lirãre (de lira = sulco, rego, linha). 
de.lirium tre.mens l[lat. = delírio trêmulo] loc.s.m.(o) Psiquiatria 
Forma de delírio agudo que acomete um alcoólatra, causada pela su- 
pressão do álcool e caracterizada por alucinações (visuais, auditivas é 
táteis, geralmente de animais e insetos) e por distúrbios neurovegetati- 
vos. Potencialmente fatal, é a complicação mais dramática do alcoolismo: 
e Pronuncia-se delírium trêmens. : š í 


“de.lites.cên.cia (lì) s.f.(a) Medicina 1. Desaparecimento rápido e com- 


pleto de uma inflamação ou de um tumor. 2. Período em que o agente mór- 
bido permanece latente no organismo, anterior ao desenvolvimento dos 
sintomas. «4 Do latim delitescens, delitescent-, part. pres. de delitêscere 
= desaparecer. i : 

delito s:m.(o) 1. Ato humano voluntário que a lei estabelece como 
ofensivo ao direito e à moral e, portanto, punível; transgressão da lei 
penal; crime: ser apanhado em flagrante delito; cometer delito contra 
as liberdades individuais. 2.P.ext. Infração a qualquer regra ou norma 
estabelecida; culpa; falta: teria eu cometido um delito grave, beijando-a 
em público?; jornalistas que vivem cometendo delitos contra as normas 
vernáculas. à Flagrante delito. Delito no momento exato em que se pra- 
tica, +4 Do latim delictum, part. pass. neutro de dêlinquere = faltar, de- 
linquir. > delitivo (de), delitoso (de; ô) ou delituoso (li; ô) adj. (em que 
há delito; que tem caráter de delito: não se concebe que alguém possa, ao 
mesmo tempo, ser autor e vítima de um fato delitivo; homem de passado 
delitoso; aborto delituoso). 
de.liv.er.y [ingl] s.m.(o) 1. Sistema de entrega rápida de mercadorias em 
domicílio, princ. de comida e medicamentos. 2. Informática Sistema de en- 
trega de compra via computador. 3.Informática Qualquer método de trans- 
ferência de conteúdos para alunos. e PL.: deliveries. e Pronuncia 
de.liv.er.y order ingl. loc.s.f.(a) Direito Título que confere ao capitão 
de um navio a faculdade de entregar a seu portador uma parte do total 
das mercadorias a bordo, constantes de determinado conhecimento, do 
qual é considerado fração. e Pronuncia-se delíveri órdár. 
della Rob.bia, Luca (1400?-1482). Escultor e ceramista italiano, um dos 
grandes iniciadores do Renascimento florentino. Especializou-se na pro- 
dução de baixos-relevos em argilas, esmaltados. Ficou famoso não só pela 
excelência de seus trabalhos, mas sobretudo pela invenção da terracota 
esmaltada, Decorou a catedral de Florença. Seu sobrinho, Andrea della Ro- 
bbia (1435-1525), e o filho deste, seu neto Giovanni della Robbia (1469-1529), 
continuaram sua obra, produzindo verdadeiras obras-primas em terracota 
esmaltada, bronze e mármore. e Pronuncia-se déla rôbia. 

de.lon.ga s.f.(a) 1. Demora ou procrastinação; dilação; atraso: respon- 
der sem delonga; naquela época, as cartas chegavam com muita delon- 
ga; o técnico forneceu o time que ia jogar, sem as delongas de praxe. 


-se dilíveri. 


2. Período de tempo durante o qual uma coisa é objeto de retardamento: 


a delonga do processo durou anos. 3. Intervalo de tempo entre dois fatos: 
a delonga entre o crime e o julgamento foi de três anos. # V. dilatar (1). 
4 É derivada regressiva de delongar. ana 


Moo CC. 


delongar 


ao demarcar 


del 


de.lon.gar (de) v.t.d. 1. Adiar indefinid 


a e propositadamente; protelar; 


retardar: a polícia delonga a resposta aos sequestradores, para ganhar 


tempo; o advogado quer delongar a demanda. 4 v.p. 2. Demorar-se ou 
retardar-se indefinida e propositadamente: q policia procura delongar-se 
na resposta aos sequestradores, para ganhar tempo. we E parassíntese: de- 
+ longo + -ar. > delongador (lon; ô) adj. e sm. (que ou aquele que delonga). 
Del Pic.chia, Menotti (1892-1988). Poeta, romancista, dramaturgo, jor- 
nalista e político paulista, nascido Paulo Menotti Del Picchia, um dos nos- 
sos mais influentes e lidos poctas. Participou da Semana de Arte Moderna 
(1922) com seu poema épico Juca Pato. Foi duas vezes deputado estadual e 
três federal. Em 1933, foi preso pela ditadura de Vargas, por ter publicado 
artigo em defesa da Revolução Constitucionalista de 1932. Embora tenha 
nascido na capital, mudou-se criança (1897) para Itapira, interior do Esta- 
do. onde viveu praticamente a vida toda. A cidade tem a Casa de Menotti 
Del Picchia. que guarda o acervo do escritor. Foi eleito para a Academia 
Paulista de Letras em 1929 e para a Brasileira em 1943. Marcou a sua pre- 
sença no Modernismo também com o romance O homem e a morte (1922). 

del.ta s.m.(0) 1. A quarta letra do alfabeto grego (A), correspondente ao 
nosso D. 2. Tipo de foz fluvial de forma triangular, com grande acúmu= 
lo de sedimentos, possibilitando o surgimento de ilhas e canais: o delta 
do Amazonas, do Nilo. 3.Matemática Acréscimo finito numa variável. 
4 Delta oceânico. Configuração desenvolvida em volta de desembo- 
caduras de rios que despejam as suas águas diretamente nos oceanos: 
O único delta oceânico das Américas e o terceiro maior do mundo é o 
delta do Parnaíba, que divide o Maranhão do Piauí. # Estrela delta de 
uma constelação. A quarta estrela mais brilhante de uma constelação. 
Z Onda delta. Baixa onda cerebral, de frequência menor que seis ciclos 
por segundo, que emana da parte anterior do cérebro e está relacionada 
com o sono profundo, em adultos normais. / Raio delta. Elétron de bai- 
xa velocidade emitido por uma substância ou matéria, depois de bombar- 
deamento por partículas de alta energia. «+ O delta se forma na foz de um 
rio por causa da grande concentração de aluvião (terra, areia, detritos, 
etc.) trazida pelas águas, formando ilhas. Entre os principais deltas do 
mundo estão o do Amazonas (Brasil), o do Nilo (Egito) e o do Ganges 
(Índia). 4 Do grego délta, pelo latim delta, ambos com origem no fenício 
dalt. > deltacismo (del) s.m. (pronúncia viciosa dos dd e dos tt); deltaico 
adj. (rel. a delta fluvial: feição deltaica; braços deltaicos); deltoidal (del) 


ou deltoide (ói) adj. (1. que tem forma aproximadamente triangular, 


como a da letra grega delta maiúscula; 2.anat. rel. ao deltoide); deltoide 
(ói) s.m. (anat. músculo triangular e espesso que envolve a articulação do 
ombro, usado para levantar o braço lateralmente). 

delta-mais s.m.(o) Física Nuclear Bárion que no estado fundamental 
tem carga elétrica igual à do próton, composto de dois quarks u e um 
quark d. e Símb.: A*. e PL: deltas-mais. 

delta-mais-mais s.m.(o) Física Nuclear Bárion que no estado funda- 
mental tem carga elétrica positiva igual ao dobro da carga do próton, 
composto de três quarks u. e Símb.: A'* e Pl.: deltas-mais-mais. 
delfta-me.nos s.m.(o) Física Nuclear Bárion que no estado fundamen- 
tal tem carga elétrica nula, composto de dois quarks d e um quark u. 
e Símb.: A~. e Pl: deltas-menos. 

delta.pla.no (dèl) s.m.(0) Asa-delta (1). > deltaplanar (dèl) v.i. (voar 
de asa-delta); deltaplanismo (dèl) s.m. (prática ou ato de voar de asa- 
delta); deltaplanista (dèl) s.cdd. (pessoa que deltaplana). ( 
delta-zero s.m.(o) Física Nuclear Bárion que no estado fundamental 
tem carga elétrica nula, composto de dois quarks d e um quark u. e Símb.: 
4°. s Pl: deltas-zeros. 

delubro s.m.(0) 1. Templo ou altar consagrado ao culto de uma divin- 
dade qualquer. 2. Poética Templo pagão. Do latim delibrum = templo. 
delu.dir (de) v.t.d. Iludir; enganar; lograr; tungar. > delusão (de) s.f. 
(ilusão; engano; logro; burla); deluso adj. (iludído; enganado; logrado); 
eve (de) adj. (ilusório). 4 Do latim deludere = enganar, lograr, 
iludir. 

de lu.zir-se (de) v.p. 1. Perder o brilho; apagar-se. 2.Fig. Manchar a 
própria reputação; desonrar-se. e V, desluzir. 

de luxe [ing] ) loc.adj. 1, Elegante; luxuoso; de alta qualidade: gravata 
de luxe; carro de luxe; cadernos de luxe. / loc.adv. 2. De modo elegante 
ou luxuoso: viajar de Juxe. + Pronuncia-se di lúks ou di láks. 4 Embora 
seja expressão francesa, vem-nos através do inglês. 

Dê.ma.des (384-320? 4.) Orador ateniense e adversário de Demós- 
tenes, de eloquência forte e rude, Indivíduo sem nenhum escrúpulo, foi 
morto pelos macedônios. 

de.ma.go.gia (mà) s.f(a) 1, Manipulação da opinião e da conduta 
das pessoas, mediante agrados, falsas promessas ou discurso engano- 
so, princ. com fins políticos; politicagem cuja característica é explorar 
a paixão e a boa-fé do povo, para satisfazer a interesses próprios ou de 
camarilhas: no Brasil a demagogia é comum, mas já foi mais problemá- 
tica nos anos cinquentas. 2.P.ext. Simulação de pobreza, modéstia, hu- 
mildade, simplicidade, etc., para enganar, princ. eleitores: a demagogia 
empreendida por certos políticos, em época de eleições, é de altíssimo 
nível! ++ Na antiguidade, o demagogo era o líder do povo, daí por que na 
sua composição há os elementos gregos dêmos = povo + agõgos = que con- 
duz, que dirige, que leva. Repare: pedagogo = aquele que conduz ou di- 
rige crianças. / Do grego dêmagógia = liderança popular, de dêmagõgos 
= líder popular: dêmos = povo + agõgos = que conduz (de agein = conduzir, 
levar). > demagogice (mà) s.f. (pej. 1. ato próprio de notório demagogo; 
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2. demagogia reles ou barata), demagógico (de) adj. (rel. a demagogji 
ou a demagogo: promessas demagógicas; discurso demagógico); dena 
gogismo (mà) s.m. (1. mania da demagogia; 2. doutrina ou opinião H 
defende a demagogia como prática política e advoga a presença de des $ 
gogos na política); demagogista (mà) adj. (rel. ao demagogismo) e adis 
s.cdd. (que ou pessoa que usa de demagogismo); demagogo (de; ô) adi, e 
s.m. (que ou aquele que, com seu discurso ou atitude, procura manipular 
a opinião e a conduta das pessoas, mostrando-se defensor intransigente 
dos seus interesses, no intuito de atraí-las e conseguir seu apoio, mas 
tendo em verdade o propósito de exercitar seus próprios pontos de vista, 
princ. na política). 

de.mais adv. 1. Demasiado; muito; em excesso: comer demais; falar de. 
mais; essa mulher é boa demais; ela é linda demais; agora é tarde demais, 
4 pron.s.indef.pl. 2. Os restantes: você fica, e os demais estão dispensa. 
dos. # pron.adj.indef.pl. 3. Outros(as); restantes: dispensei os demais can- 
didatos. # pal. denotativa de situação 4. Além disso; ademais; de mais a 
mais: demais, eu nem estava lá para saber realmente o que houve, A Ao 
demais. Além disso; além do quê; ademais: Ao demais, não posso aceitar 
uma provocação dessas. # Demais a mais. Além de tudo isso; ainda por 
cima; por cúmulo: Os deputados corruptos obstruíram os trabalhos da CPI, 
mentiram, choraram, ameaçaram e demais a muis pousavam de vítimas! 
/ Demais da conta. Demasiadamente; além da conta: O homem fuma- 
va demais da conta! Esse sujeito é chato demais da conta! * Não se con- 
funde com de mais (em dois vocábulos), locução adjetiva equivalente de a 
mais, de anormal, despropositado ou descabido, incrível: Recebi dinheiro 
de mais (= a mais). Beijar alguém na boca tem alguma coisa de mais? (= 
de anormal?). Não tem nada de mais! (= de anormal!). Passar tempo de 
mais no banheiro (= despropositado). O pai tinha amor de mais pela filha, 
(= descabido). Falar o tempo todo em mulher e gostar de sair só com homem 
já é de mais (= despropositado). # Do latim demagis (de- + magis = mais). 
de.man.da s.f.(a) 1.Direito Ato de requerer em juízo, começando uma 
ação; causa: da demanda à sentença foram dez anos; mover uma deman- 
da contra o patrão. 2.Economia Desejo por mercadorias ou serviços, as- 
sociado com a capacidade de compra; procura: quando a demanda é alta, 
os preços sobem; há grande demanda por televisores em ano de Copa 
do Mundo. 3. Cota de energia elétrica necessária ao consumo de empre- 
sa industrial, cidade, etc. A Demanda agregada (ou de mercado, ou 
global). Quantidade de bens ou de serviços que o consumidor deseja 
adquirir ou utilizar, num determinado período de tempo e por determi- 
nado preço. / Demanda bioquímica de oxigênio (DBO). Quantidade 
de oxigênio necessária para depurar a matéria orgânica biodegradável, 
lançada na água: Um sistema que contém alta taxa de DBO significa que 
tem uma alta taxa de matéria orgânica biodegradável presente, sendo, 
portanto, um meio altamente favorável aos microrganismos, geralmente 
aeróbios, que consomem grande quantidade de oxigênio da água, ma- 
tando peixes e outros organismos aquáticos. | Demanda química de 
oxigênio (DQO). Quantidade de oxigênio necessária para oxidar toda 
a matéria orgânica presente em uma amostra de água residual, um dos 
principais parâmetros analisados pelas indústrias alimentícia, cosmé- 
tica, de bebidas, farmacêutica, de papel e celulose, têxtil, farmacêutica, 
etc. / Em demanda de. Em busca de; à procura de: Ela vive em deman- 
da da fama, custe o que custar. ++ Não se confunde (1) com ação (ato de 
usar do direito de pedir a intervenção da justiça no caso de um direito 
ou interesse contrariado) nem com litígio (controvérsia judicial que se 
arma, quando o demandado não anui ao que o demandante requer), pro”. 
cesso (desenvolvimento de um litígio, reduzido a termos, constantes de 
peças chamadas autos) e questão (toda dúvida suscitada entre duas ou 
mais pessoas, a qual deve ser resolvida por uma autoridade superior). 
4 É derivada regressiva de demandar. > demandado (de) adj. e 8.M 
(que ou aquele que tem contra si uma demanda); demandador (man; 9 
adj. e s.m. ou demandante (de) adj. e s.cdd. (que ou pessoa que promove 
uma demanda); demandante s.cdd. [autor(a) em processo judicial); de- 
mandista (de) adj. e s.cdd. (que ou pessoa que é muito dada a demandas). 
de.man.dar (de) v.t.d. 1. Requerer em juízo contra, para obter algum 
presumido direito: a mulher demandou o ex-marido. 2. Requerer em jut; 
zo: demandar o divórcio. 3. Exigir; requerer: um dicionário deste por il 
demanda muita atenção e tempo. 4. Precisar ou necessitar de: o Bras! 
demanda estadistas. 5. Ir em busca de; procurar: demandar aventuras 
abrigo. 6. Pedir solicitar: demandar conselhos, empréstimos. 7. ca a 
cer demanda (2): a população demanda televisores, na época da E 
do Mundo. 8. Perguntar, para ser informado de: demandei a razao Sa 
apagão, mas ninguém me deu resposta. 9. Dirigir-se para; 1r em i 
ção a: muitos torcedores demandam neste momento o estádio. # © 
10, Acepção 6: demandar empréstimo ao banco. 4 vii. M. P 
manda (1). 4% V. demanda. / Do latim dēmandāre = confiar: francês 
(pref. intensivo) + mandāre = autorizar, outorgar poderes à, pelo tr $ 
demander = pedir, solicitar. ete. qu 
de.mão s.f.(a) 1. Cada uma das camadas de cal, tinta, verniz, iara n 
se dá a uma superfície: o pedreiro já deu a última demão de n part 
parede. 2.Fig. Ajuda; auxílio: dê-me, por favor, uma demão aT tiv 
levantar este peso, (Usa-se comumente, nesta acepção, no dimi 
e Pl.: demãos. imitar: de 
de.mar.car (de) v.t.d. 1. Marcar ou traçar os limites de; delin arc" 
marcar os lotes com cercas; demarcar o tempo de uma corrida; Crear 
uma propriedade. 2. Determinar; fixar; estabelecer; definir: dem aral 
pauta de uma reunião; demarcar as tarefas a ser cumpridas. 3 
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ente; discriminar; distinguir: demarcar as categorias de produtos 
aram adorias. * Não se confunde com desmarcar (1. tirar as marcas: 
volar AÉ derivada prefixal: de- + marcar, > demarcação (màr) 
po cane «ão ou efeito de demarcar; 2. delimitação de um terreno ou territó- 
sf EITENO delimitado; 4. linha natural ou convencional de separação 
dois Estados ou dois territórios; 5.p.ext. separação; delimitação); 
areador (màr; ò) adj. e sm. (que ou o que demarca); demarcativo 
Y adj. que serve de demarcação; demarcatório (2)]; demarcatório 
) ó “querela demarcação: ato demarcatório das terras indígenas; 
de Serve de demarcação; demarcativo; monumento demarcatório da 
do equador); demarcável (de) adj. (que se pode demarcar). 
mm arche s.f.(a) 1. Linha ou plano de ação; providência. 2. Mudança 
“urso de uma ação, prine. em diplomacia. 3. Representação ou protes- 
pocu jomático. 4. Protesto de cidadãos endereçado a autoridade pública. 
o di licismo (démarche). 
„marketing fiagh Tato Estratégia de marketing que consiste em 
encorajar a população a pç determinado produto ou serviço, 
cigarros, energia, etc.: o demarketing do consumo de energia do ano 
a 2001 foi ponto negativo para o governo. e Pronuncia-se demárketim. 
ge mo.sia (de) s.f.(a) O que é de mais, dando ideia de grande quan- 
sidade; excessos; abusos: a demasia faz tudo mais caro; a demasia no 
comer e no beber quase sempre traz consequências desagradáveis. 
or demasia. Em quantidade maior que a normal ou que a necessária; 
demais OU demasiado: Produzir em demasia pode não ser bom negócio, 
porque avilta os preços. Correr em demasia é prejudicial à saúde. O tra- 
bolho em demasia causa estresse. +» Não se confunde com excesso. É 
espanholismo (demasia). > demasiado (de) adj. (excedente; desmedido; 
excessivo: demasiada produção de alimentos; agir com demasiado ri- 
or) cado. (muito; demais: elas falam demasiado); demasiar (de) v.t.d. e 
6 fexceder(-se): os calouros demasiaram-se na comemoração, havendo 


r.p- 
muitos excessos; era um advogado que sempre se demasiava nos seus 


erroubos de eloquência]. 

demência s.f.(a) 1.Psiguiatria Deterioração, quase sempre progres- 
sra e irreversível das faculdades mentais, associada à velhice, que se 
manifesta por transtornos de memória, personalidade e concentração, 
por empobrecimento da linguagem e da capacidade de cálculo, além 
da perda dos critérios éticos e sociais de comportamento, resultante de 
doença orgânica ou de lesões no cérebro. 2.Fig. Ato insensato ou insa- 
no: insensatez; insanidade; loucura: é uma demência saltar dessa altu- 
ro. mesmo com algum dispositivo de segurança. A Demência precoce. 
Esquizofrenia. M Demência senil. Demência que ocorre com a idade, 
ceracterizada por deterioração progressiva e acelerada das faculdades 
mentais e da estabilidade emocional, com perda da memória, princ. dos 
istos recentes. Ocorre princ. em pessoas que sofrem do mal de Alzheimer. 
&Y. doidice e loucura. / Do latim dêmeêns, dêment- = sem mente: dē- 
=sem+mêns, ment- = mente. > demencial (men) adj. (rel. a demência ou 
ceracterizado por demência: síndrome demencial; ideologia demencial; 
o mundo demencial de Kafka); dementação (men) s.f. [ato ou efeito de 
dementar(-se)]; dementar (de) v.t.d. e v.p. [tornar(-se) demente ou louco, 
doido; enlouquecer; endoidecer]; demente adj. e s.cdd. (que ou pessoa 
cue sofre de demência). 

deme.ra.ra (de) s.m.(o) Redução de açúcar-demerara. x Deriva de 
nome próprio: Demerara, região da Guiana famosa por sua produção 
teste tipo de açúcar. 

de.mé.ri.to s.m.(0) 1. Aquilo que merece censura e faz perder a conside- 
Fação ou a estima das pessoas; desmerecimento: os deputados corruptos 
tinda foram obrigados ao demérito de devolver tudo aos cofres públi- 
tos. 2. Ausência de mérito: não há nenhum demérito em retratar-se; no 
Brasil parece haver demérito em ser vice-campeão mundial de futebol. 
$ Marca negativa feita ao lado do nome de uma pessoa, princ. aluno, por 
ebalho, conduta insatisfatória, etc. «4 Do latim dēmeritum, part. páss. 
Fi de dêmerêre = merecer: dē- + merêre. > demeritório (me) adj. 
= “La demérito; 2, que causa perda da confiança, da estima ou dá afei. 
=” “tude demeritória; conduta demeritória). i j 

asr sol (de) adj. Diz-se das espécies marinhas que vivem nas Sa 
bd do oceano: peixe demersal. 6% Do latim demersus, par ; 

Emi emergere = afundar: de- (pref. intensivo) + mergere = afundar. 
i ti E 1, Relativo ao povo em geral ou povão: se Mye uma revoi 
tonalo A essa magnitude, quem é que segura? 2. Demogrático; pe 
Ylquer o éum Estado de baixa densidade dêmica. 3.Pop. Rea Ivo. a 
deve yep “Na epidêmica ou endêmica: a sida, como doença dêmica q 
ada nd constante das autoridades sanitárias. 
sã Via] ate [fr] s.m. (o) 1. Classe de mulheres que perdeu a reput 
Feto sa Serem indiscretas ou promíscuas, sustentadas por prote E 
Ser gr pes Ticos, 2, Porção de prostitutas; meretrício. 3.P.ext. qu - 
Cargina] oe pessoas de respeitabilidade duvidosa ou de prosperidade 
de, ssão "onuncia-se démi-mónd. 

demitir (d (de) s.f.(a) V, demitir. Pas 

® aualay €) v.t.d. 1, Mandar embora (subalterno); deixar sem empr- 
Vitrão, : er funcionário ou empregado, por razões alheias à vontade do 
€, empresa, etc.); obrigar-se à demissão de: com a recessão, 
dicar (dee demitindo trabalhadores. 2.Fig. Renunciar a; ai 
ta 0 certon.. : Por que o governo demitiu aquela política, que g 
9: de. nunca demita seus direitos! 3. Deixar; largar; depor (ar 

$ do acordo feito com o governo, os rebeldes demitiram as 


entre 


ta- 


Presas 


de; ab 


dem 


armas, M v.t.d,i, 4, Acepção 2: por que o governo demitiu de si aquela 
política, que estava dando certo? 5. Afastar; desviar: ainda bem que ela 
demitiu de si essa ideia maluca. 6. Acepção 1: demitiram-no do cargo. 
M vi. 7. Acepção 1: com a recessão, as empresas estão demitindo em 
massa. M v.p. 8. Renunciar a emprego, cargo ou dignidade; exonerar-se: 
demitir-se do cargo para concorrer às eleições. 9.Fig. Renunciar a home- 
nagem, honra, título, prêmio, etc.; abrir mão; desistir: os pentacampeões 
estavam exaustos, mas não podiam demitir-se da homenagem que o povo 
lhes queria prestar; revoltado, demitiu-se do prêmio. ++ Não se confun- 
de (1 e 2) com despedir (1) nem com dispensar (1). / Do latim demittere 
= despachar e também com alguns sentidos de dimittere = mandar em- 
bora ou para longe. > demissão (de) s.f. (1. ato ou efeito de demitir(-se); 
2. renúncia ou desistência: a demissão das responsabilidades paternas 
não se dá por desejo simples do chefe da família); demissibilidade (mi- 
bi) s.f. (possibilidade de demissão: com a crise, as pessoas temem a de- 
missibilidade); demissionário (mi) ou demitente (de) adj. (que se demi- 
tiu ou foi demitido do emprego, cargo ou dignidade); demissionário (mi) 
adj. (1. demitente; 2.fig. que renuncia a seu direito); demissível (de) adj. 
(1. que se pode demitir; 2. sujeito a demissão); demissor (de: ô) adj. e s.m. 
(que ou aquele que demite); demissório (de) adj. (rel. a demissão); demi- 
tente (de) adj. (que se demite de emprego, cargo ou dignidade; demissio- 
nário); demitido (de) adj. e s.m. (que ou aquele que recebeu demissão). 
dem.i.bold [ingl.) adj. e s.m.(o) Artes Gráficas Que ou tipo ou fio que 
se situa, quanto à intensidade dos traços, entre o normal e o preto; meio- 
-preto. o PI.: demibolds. e Pronuncia-se dêmibóôld. 

de.mi.ur.go (de) s.m.(o) 1. Magistrado público, na antiga Grécia. 
M s.sc.(o) 2.Fig. Semideus: já não vivemos o tempo dos heróis, dos bravos, 
dos demiurgos, que levantavam o moral da nação. e De.mi.ur.go s.m. (o) 
3. Na filosofia platônica, espírito criador do mundo; Deus. 4. No gnosti- 
cismo, maniqueísmo e em outras seitas religiosas, aquele que fez o mundo 
material, às vezes considerado o criador do demônio e identificado com 
o Jeová bíblico. 4 Do grego dêmiourgos = artesão, criador: dêmios = pú- 
blico (de dêmos = povo) + ergos = trabalhador (de ergon = trabalho), pelo 
latim dêmiurgus = o criador do universo. f 

de.mo s.m.(o) 1. Diabo; capeta; demônio: dizia-se tentado pelo demo, 
por isso estuprava. M s.sc.(o) 2.Fig. Pessoa inquieta, causadora de con- 
fusão: minha vizinha é o demo! 3.Pop. Mulher formosíssima e tentadora; 
tigresa; avião: Isadora não é linda; é o demo! * Do grego daimôn = poder 
divino, pelo latim dalmôn = espírito. è n 

dem.o [ingl.]s.m.(o) 1. Filme breve, CD, fita ou gravação fonográfica de 
uma nova música ou de um novo intérprete que se distribui com propósi- 
tos comerciais. 2.P.ext. Qualquer coisa que se distribui para demonstrar 
ou tornar conhecido um produto a ser vendido. 3. Qualquer produto (car- 
ro, p. ex.) que se usa para demonstração e posteriormente é vendido com 
desconto. e Pl.: demos. e Pronuncia-se démou. © ` é Bai 
de.mo.cra.ci.a (mo) s.f.(a) 1. Forma de governo em que o povo elege 
livremente seus representantes (chefe de Estado, deputados è senado- 
res) e exerce a soberania do Estado mediante um sistema partidário 
pluralista, com liberdade de imprensa, de manifestação, de associação 
e de organização política e respeito aos direitos civis e individuais do 
cidadão: vivemos hoje, no Brasil, uma democracia autêntica. 2. Esta- 
do que adota essa forma de governo: o Brasil hoje é uma democracia. 
3. Governo da maioria. 4. Aceitação e prática de princípios de igualdade 
de direitos, oportunidade e tratamento numa comunidade; espírito de- 
mocrático: nesta escola há real democracia. A Democracia cristã. Mo- 
vimento político que procura construir um regime democrático à luz da 
fé cristã e de acordo com a doutrina social da Igreja. Surgiu na França, 
em meados do séc. XIX e adquiriu grande impulso após a publicação da 
encíclica Rerum novarum (1891), de Leão XIII e particularmente depois 
da II Guerra Mundial. / Democracia direta. Situação político-admi- 
nistrativa em que o poder é exercido diretamente pelo povo. # Demo- 
cracia popular. Regime político e social adotado pelos países-satélites 
da União Soviética, no Leste europeu e em alguns países asiáticos, após 
a II Guerra Mundial; ditadura do proletariado, no linguajar marxista. 
/ Democracia representativa. Situação político-administrativa em 
que o povo governa através de representantes seus, periodicamente elei- 
tos. / Democracia social. Regime político em que a preocupação é criar 
maior igualdade social, através de uma redistribuição de renda mais 
equitativa. A democracia social é representada no mundo político pelos 
partidos social-democratas. Segundo seus opositores, a política públi- 
ca social-democrata inflaciona o setor público e retarda o crescimento 
conceito de democracia tem variado muito ultimamen- 
te. Nos países socialistas marxistas, democracia é governo do povo, mas 
com partido único, governo forte e sem nenhuma participação ou decisão 
política do povo. Eis o que afirmou sobre democracia o filósofo britânico 
Popper: A democracia nem sequer é um método para assegurar que os 
melhores assumam o poder, é apenas para impedir que os piores se per- 
petuem no poder. Qualquer regime democrático, para ser considerado 
uma opção política autêntica deve necessariamente implicar um mínimo 
de justiça social, sem a qual a existência de democracia fica apenas a 
crédito e a critério de poucos. /! Uma pessoa democrata é a que prefere 
viver numa democracia e geralmente a defende, ou aquela que professa 
os ideais de um partido democrata; pessoa democrática é a que aceita os 
princípios da igualdade e respeito social ea eles se submete. Nem sem- 
pre um partido democrata abriga políticos democráticos. Como se vê, 
o termo democrata se aplica essencialmente à política; democrático, às 


econômico. *% O 


democratizar 


608 demonstrativo 


dem 


atividades do dia a dia. / O adj. democrata se usa de preferência para 
pessoas; democrático, para coisas. Ex.: governo democrata, medida de- 
mocrática, presidente democrata, discussão democrática. / V. disciplina. 
i povo + kratein = go- 


e [ y ar: dêmos = 
4 Do grego dêmokratia = governo popular: O l 
vernar nh baixo-latim dêmocratia, pelo francês démocratie. > demo- 


crata (de) adj. (diz-se do partido regido pelas Ro pe democracia) [o 
adj. e s.cdd. (que ou pessoa que € partidária da Rida que é ia 
a um partido regido pela democracia ou que professa seus princípios); 
democrático (de) adj. (1. rel. à democracia: di Sd a democráticas; 
2.fig. que aceita a opinião de todo o mundo; que não é autoritário nem ar- 
bitrário: ter um pai democrático; 3.fig. que é mais direcionado ao povão; 
ao deleite popular: o futebol é um esporte eminentemente de- 
mocrático; 4.fig. que está mais próximo do povo: hoje, as comemorações 
cívicas são mais democráticas; 5.fig. que serve aos interesses do povo: 
parlamentares democráticos existem em verdade?). 
de.mo.cra.ti.zar (de-crã) v.t.d. 1. Tornar democrático ou democrata: 
democratizaram a Rússia; democratizar os chineses. 2. Tornar popular ou 
acessível ao povo; popularizar; vulgarizar: democratizar o teatro. M v.p. 
3. Tornar-se democrático ou democrata: a Rússia se democratizou no 
início dos anos noventas. 4. Tornar-se acessível a um grande número de 
pessoas; popularizar-se; vulgarizar-se: está difícil para o futebol se de- 
mocratizar nos Estados Unidos. > democratização (mo-ti) s.f. [1. ato ou 
efeito de democratizar(-se); 2. adoção por parte de um país de um sistema 
social e de governo em que as pessoas que ocupam cargos públicos são elei- 
tas livremente pelos cidadãos, mediante votação; 3. organização de uma 
entidade, organismo ou coletividade de forma que seus membros possam 
intervir na tomada de decisões sobre assuntos relativos ao bem comum]. 
dé.mo.dé [fr.] adj. Que já não se usa; fora de moda; ultrapassado; obsole- 
to: vestido démodé; carro démodé; gíria démodé. e Pronuncia-se demodê. 
de.mo.du.la.ção (de-dù) s.f.(a) Informática Operação inversa à mo- 
dulação, que consiste na conversão do sinal analógico para o digital. 
> demodulador (de-dú; ô) s.m. (dispositivo eletrônico que opera uma 
demodulação); demodular (mo) v.t.d. (fazer a demodulação de). 
de.mo.fi.li.a (mo) s.f.(a) Simpatia pelo povo. *% Do grego dêmos = povo 
+ philia = amizade. > demófilo adj. e s.m. (amigo do povo). 
de.mo.fo.bi.a (mo) s.f.(a) Aversão a povo. +% Do grego dêmos = povo 
+ phóbos = horror. > demófobo adj. e s.m. (inimigo do povo). 
de.mo.gra-fi.a (mo) s.f.(a) 1. Ciência que estuda as características das 
populações humanas (tamanho, crescimento, densidade, distribuição, 
migrações e estatísticas vitais, como nascimentos, doenças, mortes, ca- 
samentos, etc.): a demografia dos povos indígenas. 2. Taxa de população 
numa determinada região: a demografia brasileira tem aumentado me- 
nos nos últimos anos. A Crescimento demográfico. Taxa de aumen- 
to da população de uma região, de um país ou do mundo. Atualmente 
(2008). a população mundial vem aumentando em cerca de 100 milhões 
de pessoas anualmente. Entre 1950 e 2000, a população cresceu de 2,5 
bilhões para 6 bilhões de pessoas. Prevê-se que no ano de 2025 seremos 
9 bilhões. Só na China (1,3 bilhão) e na Índia (1 bilhão) há quase a meta- 
de da população mundial. / Controle demográfico. Controle do ritmo 
de crescimento dos indivíduos de uma população qualquer, inclusive de 
animais e plantas. & A demografia trabalha com dados resultantes de 
pesquisa, princ. dos censos ou recenseamentos e tem por escopo conhe- 
cer o número de pessoas de um país, a sua classificação, o seu ritmo de 
crescimento, etc. 4 Do grego dêmos = povo + gráphein = escrever + -ia. 
> demográfico (de) adj. (rel. à demografia: um estudo demográfico 
revelou que baixou a taxa de natalidade no Brasil); demógrafo s.m. 
(aquele que é versado em demografia). 
de.mo.lhar (de) v.td. e v.i. Culinária Introduzir (um alimento) em água 
fria, para lhe retirar determinadas impurezas ou o sal; pôr de molho: 
demolhar o bacalhau; demolhar o nabo, para atenuar seu sabor picante; 
lave a carne, deixando-a demolhar por seis horas! > demolha s.f. (ato 
ou efeito de demolhar). 
de.mo.lir (de) v.t.d. 1. Desfazer aos poucos e completamente (coisa já 
construída): demolir um edifício, uma casa, um viaduto. 2.Fig. Destruir; 
arruinar, reduzir a nada: demolir o crédito ou a reputação de alguém; 
demolir as esperanças do povo. e Antôn.: construir. e Conjuga-se por 
abolir. * Do latim vulgar *dêmolire, pelo latim dēmōlīrī; dē- + mōlīrī 
abordo (de molês = massa). > demolição (mo) s.f. (ato ou efeito de 
olir); demolidor (mo; ô) adj. e s.m, (que ou o que causa ou provoca 
demolição) e adj. (1. que arrasa, arrasador; destruidor; 2.fig. indiscutível; 
a, demolitório (mo) adj. (1. próprio 
+ 2. que contém mandado judicial para demolição), 
e a (de) sm.(0) Príncipe dos demônios; demonázio. x+ Do 
o = demônio + árkhein = governar, > demonázio (de) sm. 
de.mo.ne.ti.zar (de-ne) v.t.d. V. desmonetizar, 
de.mô.ni.mo s.m.(o) Pseudônimo que exprime um grupo de pessoas 
que exerce a mesma profissão ou tem a mesma atividade (p. ex.: um com- 
positor, um jornalista, um ator, etc,). 
de.mô.nio s.m.(0) 1. Na filosofia grega, gênio (espírito) do bem ou do 
mal, inferior a um deus, mas superior ao homem, que presidia ao destino 
de cada ser humano: o demônio de Sócrates o inspirava e aconselhava. 
2. Na doutrina cristã, anjo mau, também chamado diabo, satã, satanás, 
princípio ativo de todo mal; espírito maligno. / s.sc.(0) 3. Fig. Pessoa má 
cruel: essa mulher é um demônio! 4.Fig. Pessoa que tem grande habili- 
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dade em alguma atividade e merece, por isso, atenções especiais: Pelé e 
um demônio para as defesas adversárias. x'x A expressão como um dema. 
nio exprime intensidade, equivalendo a muito, demais: Essa mulher fal; 
como um demônio! Trabalhei como um demônio e o que foi que ganhei 
Embora cquivalha a muito, tem ainda mais força intensiva que este ad 
vérbio. // V. demo. w Do grego daimónion = gênio do mau, pelo latim dai 
emonium = demônio. > demoníaco (de) adj. (1. rel. ao demônio ou pró. 
prio dele; satânico; diabólico: ideias demontacas; 2. de uma perversidade 
diabólica; maquiavélico: crimes demoníacos); demoniomania (mo), de. 
monomania (mo) ou demonopatia (mo) s./. (estado mórbido menta] em 
que o doente se julga possesso do demônio); demoniomaníaco (mo), dg. 
monomaníaco (mo) ou demonopático (mo) adj. (rel. à demoniomania 
ou demonomania ou demonopatia); demoniômano, demonômano adj 
e s.m. ou demonopata (mo) adj. e s.cdd. (que ou pessoa que está atacada 
de demoniomania ou demonomania ou demonopatia); demonismo (de) 
s.m. (crença em demônios); demonista (de) adj. (rel. ao demonismo) e 
adj. e s.cdd. (que ou pessoa que professa 0 demonismo). 
de.mo.no.la.tri.a (de-no) s.f.(a) Culto ou veneração ao demônio. -> de. 
monólatra (mo) s.cdd. (pessoa que venera o demônio ou lhe presta cul. 
to); demonolátrico (mo) adj. (rel. à demonolatria). 
de.mo.no.lo.gi.a (de-no) s.f.(a) 1. Estudo dos demônios. 2. Crença nos 
demônios. 3.Fig. Lista dos inimigos de alguém: conheço toda a minha 
demonologia. > demonológico (mo) adj. (rel. à demonologia); demonó- 
logo (de) s.m. (aquele que é versado em demonologia). 
de.mons.tra.ção (mons) s.f.(a) 1. Ação de mostrar, de tornar eviden- 
te, de provar, pela razão ou pela força das evidências, que algo existe 
e é verdadeiro: a existência do universo é, por si só, a demonstração 
inequívoca de que Deus existe e não pode deixar de existir. 2. Aquilo 
que serve de prova ou de apoio a uma evidência, prova: os fatos são a 
melhor demonstração de que a minha tese é verdadeira. 3. Manifesta- 
ção por meio de sinais exteriores: a demonstração de inteligência, de 
força, de capacidade, de poder, de desagrado, de revolta. 4. Explica- 
ção e ilustração, mediante exemplos, experiências, etc.: O professor fez 
toda a demonstração do funcionamento do sistema digestório, usando 
uma réplica do corpo humano. 5. Mostra prática de como alguma coisa 
funciona; apresentação do uso de um produto e de suas qualidades: a 
divulgadora fez a demonstração do funcionamento da nova lavadora. 
6. Mostra ou manifestação de algum sentimento; testemunho; protes- 
tos: uma demonstração de amizade, de pesar, de hostilidade, de afeição; 
aceite a minha demonstração de estima e alta consideração! 7. Apre- 
sentação pública; exibição; espetáculo: o mágico fará somente uma de- 
monstração no Brasil. 8. Manifestação pública de um grupo em torno de 
uma questão controvertida ou de qualquer outro assunto, para firmar 
oposição ou protesto ou manifestar apoio, aprovação, mediante greves, 
passeatas, etc.: na demonstração de apoio ao presidente estavam artis- 
tas e escritores. 9. Exibição ou ostentação de força militar, feita para 
impressionar ou enganar um inimigo. 10.Matemática e Lógica Prova ou 
manifestação lógica de que certos resultados ou conclusões decorrem de 
certas premissas ou hipóteses dadas. (Neste sentido, é a base do conhe- 
cimento científico.) e Var.: demostração. A Demonstração (ou Verifi- 
cação) experimental. Comprovação de uma teoria, tese, lei ou fato, por 
um experimento ou experiência; estabelecimento da validade de uma 
hipótese ou premissa. x% Do latim dêmonstrátio, demônstratiôn-, d€ 
dêmoônstrãre, demonstrãt-. 
de.mons.trar (de) v.t.d. 1. Explicar, tornar claro e ilustrar, mediante 
exemplos, experiências, espécimes, etc.: demonstrar o funcionamento 00 
sistema digestório com a réplica do corpo humano; demonstrar as leis 
físicas com equipamentos de laboratório. 2, Tornar evidente, mostrar OU 
estabelecer pela razão; provar: vou demonstrar que essas lágrimas r 
sangue na imagem da Virgem Maria não são milagre; demonstrar um 
teorema, uma proposição. 3. Manifestar abertamente ou publicamente: 
demonstrou todos os seus sentimentos; demonstrar apreço e conside- 
ração; demonstrar aversão. 4. Mostrar o modo de funcionar, de operar 
ou de usar (um artigo de comércio), princ. para clientes em potencial: g 
vendedora demonstrou a nova lavadora. 5. Mostrar ou indicar clara € 
deliberadamente; manifestar claramente; evidenciar; revelar: seu co 
portamento demonstra que ainda está sofrendo; seu rosto demons i 
cansaço; o rapaz demonstrou que tem jeito para jogar no gol. 4 ek E) 
6. Dar a conhecer; revelar; cientificar; certificar: demonstrei-lhe to 1E 
meu amor. 7. Tornar claro, evidente, patente; mostrar; provar: nada 
monstrar a si mesmo que não era covarde; demonstrei-lhe que es lar- 
errada; ela o ama muito, mas não lhe demonstra isso. 4 v.p. 8. Rer a 
-se; mostrar-se: ela se demonstrou apática durante toda a festa. ° ente 
demostrar. «% Do latim dëmõnstrāre = demonstrar: dē- = completam ns: 
+ mônstrãre (de mōnstrum = prodígio divino). > demonstrador (m 
ô) adj. e s.m. (que ou aquele que faz demonstração, que apres 
de var. demostrador (mos; ô); demonstrável (de) adj. (que se po 
monstrar), de var. demostrável (de). 
de.mons.tra.tivo (mons) adj. 1. Que mostra c 
figura demonstrativa de toda a nossa realidade s ntos 
EA ivo: docume 
para deixar clara a verdade de alguma coisa; conclusivo: astra- 
demonstrativos da minha tese. 3. Que tem de ser feito com dem ag 
ção: ciência demonstrativa. 4. Caracterizado por forte exibição mática 
sentimento ou qualidade: gesto demonstrativo de carinho. 5. agi je- 
Diz-se do tipo de pronome que situa o ser no tempo e no espaços yilo): 
lação às pessoas do discurso (p. ex.: este, isto; esse, isso; aquele, 
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(o) 6: Aquilo que serve para demonstrar com clareza e exatidão 
pm isa: UM demonstrativo financeiro; um demonstrativo de gastos, 
uma C! demostrativo (mos). 
ia psi.co.lo.gi.a (de-co) s.f.(a) 1. Estudo da psicologia popular, 
dem psicologia do povo. 3. Estudo da tradição e da cultura popula- 

ext. ore. > demopsicológico (de-psi) adj. (rel. à demopsicologia); 
cólogo (de) s.m. (aquele que é versado em demopsicologia). 

mora s.f.(0) a Bl Ae 19) e tardança: a demora a 

' m) avisar a polícia acabo npttcando o caso; a demora das infor- 
(ou e’ s deixava todos angustiados; casos como este não admitem demora 
a ja solução. 2. Atraso ou detenção de uma coisa por algum tempo; per- 
na su reja; estada: qual será a demora da aeronave em solo, nesta escala? 
min go tempo de espera para que algo se realize; atraso: a demora na che- 
"aa da ambulância foi fatal à vítima. e Antôn. (1 e 3): rapidez, prontidão. 
goal demora. Imediatamente; já: Diga-lhe que venha sem demora! Es- 
A Sem demora. +*+ É derivada regressiva de d d 
parei ai SEM > a ». (1. de modo demorado; 1 a sa 
mente (de-rã) adv. (1. E i o; lentamente: depois da cirurgia, 
caminhava demoradamente; 2. por ongo tempo: pensar demoradamente). 
demo.rar (de) v.t.d. 1. Atrasar, adiar ou retardar a realização ou a efe- 
ração de: tivemos que Eae a era à Europa, por questões finan- 
oeiras; a moça demorou quanto pô e a resposta ao rapaz, porque não 
tinha certeza de seus sentimentos; a empresa anda demorando o paga- 
mento ultimamente. M v.t.d.i. 2. Fixar por algum tempo; fitar: demorei os 
olhos nela para tentar lembrar-me de onde a conhecia. | v.t.i. 3. Ultra- 
assar o limite de tempo necessário, razoável ou combinado; levar tempo; 
tardar; custar: O juiz demorou a (ou em) dar a sentença. 4. Deter-se por 
muito tempo: O orador demorou muito nesses pormenores, e isso tornou o 
comício desinteressante. 4 v.i. 5. Tardar a acontecer, a voltar ou a vir: as 
mudanças na política econômica demoraram, mas vieram; vou até casa, 
masnão demoro; a resposta dela demorou, mas valeu a pena: foi positiva. 
6.Custara ser feito; levar algum tempo para ficar pronto: o serviço no seu 
automóvel vai demorar; o senhor aguarda? 7. Ficar ou permanecer num 
lugar durante um tempo maior do que o normal ou o previsto; deter-se: se 
rocê demorar muito na praia hoje, com este sol, vai ficar todo vermelho!; 
tive que demorar na capital, para solucionar todas as questões penden- 
tes. 8. Situar-se; localizar-se; ficar: o Brasil demora na América do Sul. 
9. Morar; residir; habitar: você demora onde? X v.p. 10. Levar tempo; tar- 
dar, custar: O juiz demorou-se a (ou em) dar a sentença; não se demore 
a (ou em) responder à minha carta!; por que o árbitro se demorou tanto 
a (ou em) dar início ao jogo? (Evite usar a prep. “para” nesta acepção!) 
il. Tornar o movimento ou o desenvolvimento de uma coisa mais lento; 
atrasar-se; alongar-se no tempo: eu me demorei um pouco mais hoje no 
meu passeio pela beira-mar; demorei-me não mais que cinco minutos no 
banheiro: perdi o avião; não se demorem, crianças: já está na hora de co- 
meçarem as aulas!; se você se demorar mais de dois minutos para voltar, 
eu vou embora! É Do latim vulgar *dêmoôrãre, por dêmorári = tardar, 
ficar. > demorado (de) adj. (1. que dura além do tempo normal: para- 
da demorada; viagem demorada; serviço demorado; consulta demorada; 
2. que chega com atraso; atrasado; tardio: uma providência demorada). 
demo tape [ingl] loc.s.m. (o) Cassete que músicos amadores entregam 


ės gravadoras, para análise. e Pronuncia-se dímo têipi. 


as adj. 1. Relativo ao povo ou às pessoas comuns; popular: fala 
„ motica; diversões demóticas. 2. Relativo ao estado popular de uma 
gua, em oposição ao estado culto. 3. Relativo à forma simplificada 
E êntiga escrita hierática egípcia. 4. Relativo à forma do grego moder- 
+» com base no uso coloquial. / s.m.(0) 5. Grego demótico. + Do grego 
Pça de dêmotês = pessoa comum, do povo, de dêmos = povo. 

Pi E ver (de) v.t.d. 1. Deslocar; remover; afastar; retirar: demover um 
Kooman meio da estrada. 2. Fazer (alguém) renunciar a uma preten- 
9 demore. Opinião; dissuadir: os riscos, os perigos, as ameaças, Be 
tiajar: q paid Hutd.i. 3. Dissuadir: ninguém o demoveu da ideia de 
Eetenção, o demoveu de não fazer aquilo. 4 v.p. 4. Renunciar a uma 
. + a país não pode demover-se da grandeza que o espera. 
ntornã abalho; dispor-se; abalar-se: ela nem se demoveu a me ouvir; 


nã R ee EPA ena 
Solis 0 sedemove a responder às cartas das fãs. # Do latim dêmôvere 


Vieteito, é-=distante + môvere = mover. > demovimento (mo) s.m: (ato 
demu do Mover); demovível (de) adj. (que se pode demover). 
emuda g (6) vtd. 1, Mudar; transformar: as más companhias nos 
Micas dom, cráter. 2, Abalar; perturbar: as constantes crises econô- 
l Semudou aram o bom relacionamento do casal. # v.t.d.i. 3. Acepção 
ata sfor; “simpatia em hostilidade; o amor demudou em ódio. M v.p: 
meia . ya Use ao ver seu time campeão, a tristeza se demudou em 
O) + ma, esmudar. * Do latim dēmūtāre = mudar: dē- (pref. in- 
'Surado- tūre = mudar, > demudado (de) adj. (1. mudado. alterado; 
2 lormado; disforme: o acidente deixou o seu rosto todo 
demu, ranstornado; perturbado; esse gesto do atleta deixou a 
+j. vevin, faor, e ea vaia foi geral; 3.pop. pálido e sem graça: quando 
ds k demuda 0go demudada), de var. desmudado; demudança (de) 
de mudanca Es (mù):s:m: [ato ou efeito de demudar(-se)], de var. 
lpulco te qo mudamento, respectivamente. + E 
ù in “m.(0) ! e) adj. 1. Que 'serve para amolecer ou aliviar; sim 
Mulep, das; emoli Substância que alivia a dor em mucosas Sn E 
“mae. de mato a lanolina, a glicerina e o óleo de oliva são de- 
Cejoçõe: de. atim dêmulcêns, dêmulcent-, part. pres. de demulcere 
i Mam, prer intensivo) + mulcêre = apagar, afagar. > demulcir 
Olecer; 2, abrandar); 


ç: folc 
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de.ná.rio s.m.(o) 1. Moeda de prata da antiga Roma que valia dez as 
ses. 2. Moeda de ouro da antiga Roma, equivalente de 25 denários de 
prata, e Desta palavra deriva a palavra dinheiro. + Do latim denárius 
= que contém dez. 

DENATRAN ou Denatran s.m.(o) Sigla de Departamento Nacional de 
Trânsito, órgão executivo da União sob cujo controle estão os Detrans 
estaduais, que tem por obrigação supervisionar, coordenar, controlar e 
fiscalizar a política do programa nacional de trânsito. 

den.dê s.m.(o) Botânica 1. Palmeira africana (Elaeis guineensis ou 
Palma spinosa), que dá um fruto de cuja polpa e amêndoa se extrai um 
óleo culinário chamado azeite de dendê; dendezeiro. 2. Esse fruto. é Do 
quimbundo dénde = palmeira. > dendezeiro s.m. [dendê (1)). 
den.dr(0)- el. de origem grega (déndron) que significa árvore: dendrite 
s.f. ou dendrito s.m. (1. árvore fóssil; 2. prolongamento ramificado da 
célula nervosa); dendróbata ou dendrobata adj. e s.m. (que ou animal 
que trepa às árvores); dendroclasta adj. e s.cdd. (que ou pessoa que des- 
trói árvores); dendroclastia (dro) s.f. (descaso pela vida das árvores ou 
por sua preservação); dendrocronologia (den-no) s.f. (estudo das mu- 
danças climáticas e fenômenos do passado, baseado na análise dos anéis 
de crescimento anual das árvores); dendrocronológico (den-cro) adj. 
(rel. à dendrocronologia); dendrocronologista (den-no) s.cdd. (pessoa 
versada em dendrocronologia); dendrófilo adj. e s.m. (que ou aquele é 
amigo das árvores); dendroide adj. (sem. a árvore); dendrologia (dro) 
s.f. (ramo da botânica que estuda as árvores); dendrológico adj. (rel. à 
dendrologia); dendrologista (dro) s.cdd. (pessoa versada em dendrolo- 
gia); dendrotomia (dro) s.f. (corte de árvores), etc. 

de.ne.ga.ção (ne) s.f.(a) 1. Ação ou efeito de denegar ou contestar: a 
denegação de um direito. 2. Negação ou recusa do que se pede; indeferi- 
mento: a denegação da aposentadoria de um velho professor. 3. Decla- 
ração em que se sustenta que um fato é falso; contestação. 4. Recusa de 
aceitar alguma coisa como doutrina ou crença. 5.Psicologia Mecanismo 
de defesa inconsciente, caracterizado pela recusa de admitir realidades, 
pensamentos ou sentimentos dolorosos. 6. Decisão da companhia de se- 
guros ou de planos de saúde de um paciente, segundo a qual parte de ou 
todo o tratamento médico administrado não se justificava, com recusa do 
pagamento dos custos médico-hospitalares. ++ É galicismo (dénégation, 
que vem do lat. denegátio, dênegation-, de denegãtus, part. pass. de 
dênegiãre). > denegatório (ne) adj. (que contém denegação ou que serve 
para denegar: parecer denegatório; despacho denegatório). 

de.ne.gar (de) v.t.d. 1. Afirmar categoricamente que não é verdade; ne- 
gar: denegou todas as acusações que lhe foram feitas; denegar um crime. 
2. Não dar; negar; recusar-se a dar: o prefeito denegará qualquer apoio 
nas próximas eleições. 3. Indeferir; não conceder: denegar aumento de 
salário; denegar justiça; denegar um direito líquido e certo. 4. Renegar: 
denegar o nome da própria família; denegou o próprio filho. 5. Não acei- 
tar, recusar: denegou o convite, o presente. 6.Pop. Desmentir: a mulher 
o denegou na frente de todo o mundo. 4 v.t.d.i. 7. Negar; não conceder: 
denegar o pedido aos estudantes. 8. Impedir; obstar: denegar a exibição 
do filme a menores. M v.p. 9. Recusar-se; negar-se: denegou-se a assinar 
o auto de infração de trânsito; denegou-se a participar da greve. Ze Do 
latim dênegãre = denegar: dē- (pref. intensivo) + negãre = negar. 
de.ne.grir (de) v.t.d. 1. Tornar negro ou escuro; escurecer: o fumo deni- 
gre os dentes. 2.Fig. Manchar; macular; infamar: a impunidade denigre 
o país no exterior; denegrir o trabalho dos colegas. 3.Fig. Fazer cair em 
descrédito; desacreditar; depreciar; desabonar: denegrir a capacidade 
intelectual de alguém. 4 v.p. 4. Tornar-se negro ou escuro; escurecer: as 
paredes da casa, tão brancas, logo se denegriram com essa fumaça preta. 
e Conjuga-se por agredir. ++ Do latim denigrãre = denegrir, com mudança 
de conjugação. > denigração (ne) s.f. (ato ou efeito de denegrir: a deni- 
gração da imagem de uma empresa); denegrinte (de), denigrativo (ne) 
ou denigratório (ne) adj. (que denigre: anúncio denigratório à imagem 
de uma empresa). 

den.go s.m.(0) V. dengue. 

den.go.so (ô) adj. 1. Cheio de dengues; afetado. 2. Afeminado. 3. Ma- 
nhoso; astuto. 4. Diz-se da criança birrenta, que chora manhosamente 
por qualquer motivo. > dengosamente (gô) adv. (1. de modo dengoso, 
manhoso; manhosamente: ela me encarava Com olhar penetrante, cabeça 
dengosamente de lado, fazendo charme; 2. de modo afetado ou amanei- 
rado; afetadamente; 3. de modo insinuante; insinuantemente: ela se le- 
vantou da cama e se espreguiçou dengosamente). 

den.gue s.m.(o) 1. Atitude afetada, geralmente afeminada, para cha- 
mar a atenção ou agradar, princ. a pessoas do sexo oposto; requebro 
exagerado e ostensivo; derrengue: ter um vizinho de muito dengue. 
2. Capricho, birra ou manha de criança. / s.f.(a) 3.Medicina Doença 
infecciosa transmitida pelo mosquito Aedes, princ. o Aedes aegypti: a 
dengue hemorrágica mata. e Var. (1 e 2): dengo. & A dengue (3) é uma 
infecção aguda, caracterizada princ. por febre, erupções cutâneas, dor 
de cabeça e dores musculares. Quando ocorre hemorragia, pode ser fatal. 
O período de incubação da dengue é de três a quinze dias, geralmente de 
cinco a seis. Embora seja um mosquito, e seu nome científico seja mas- 
culino (o Aedes), em português a palavra é rigorosamente feminina, em 
tal acepção. / Do quimbundo ndenge (1 e 2); é espanholismo puro na 
acepção 3. > denguice s.f. (qualidade de pessoa dengosa). j 

de.nier [fr] s.m.(o) Antiga unidade de medida de fibras têxteis, substi- 
tuída pelo decitex. e Pronuncia-se deniê. 
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de.nim s.m.(0) Indústria Têxtil 1. Tecido pesado de algodão cru ou com 
fios de urdume tintos em índigo e fios de trama brancos, muito usado 
para calças jeans. / adj. 2. Diz-se desse tecido. o denim foi feito o 
ginalmente na cidade francesa de Nimes, ganhando ERN pesa da 
serge de Nemes, expressão que, corrompida, passou a aemm. ira o l EP 
destinado às roupas dos escravos do Sul dos Estados Unidos: No início o 
séc. XX passou a ser utilizado em roupas para operários, por ser forte, 
durável e facilmente lavável. A partir da década de 1940, começou a ser 
usado em saias, calças e jaquetas, tornando-se muito popular na década 
de 1970, devido ao interesse dos hippies pelo tecido. 
de.no.da.do (de) adj. 1. Que tem denodo; desembaraçado; desenvolto: 
os bombeiros são soldados denodados no combate ao fogo; este presiden- 
te é um homem denodado no combate à inflação. 2. Impetuoso; arrojado; 
vigoroso; veemente; arrebatado: nunca houve exército tão denodado na 
capacidade de fogo quanto o alemão. 4% Do latim denotãtus = conhecido 
pela bravura. E 
de.no.do (ô) s.m.(o) Ousadia, bravura, desenvoltura ou desembaraço na 
hora do perigo; presença de espírito para tomar a atitude mais correta ou 
mais sensata em momento perigoso: não fosse o denodo do piloto, todos 
estariam mortos; todo bombeiro deve ter, por princípio, um alto espírito 
de denodo; o presidente foi reeleito sobretudo pelo seu denodo no com- 
bate à inflação. e Antôn.: covardia. *% Não se confunde com coragem: 
uma pessoa pode ser altamente corajosa, não recuar ante nenhum perigo, 
mas não ter nenhum denodo; pode morrer ao primeiro desafio. Um ho- 
mem denodado, por sua vez, pode saber sair-se magnificamente bem de 
qualquer enrosco. E ser um poltrão. / É derivada regressiva de denodar. 
de.no.mi.na.dor (de-mi; ô) adj. es.m.(o) 1. Que ou aquele que denomi- 
na ou nomeia: fui eu o denominador da nova praça. M s.m.(0) 2.Matemá- 
tica Número ou termo que, numa fração, aparece embaixo ou depois do 
traço e indica em quantas partes iguais o conjunto ou a unidade foi divi- 
dida (p. ex.: em 3 ou 3/5, 5 é o denominador, pois indica que o conjunto ou 
a unidade foi dividida em cinco partes; o numerador é 3, porque mostra 
quantas partes foram tomadas ou retiradas). 3.Fig. Nível médio; média: 
o sucesso do filme demonstra o denominador da preferência do públi- 
co. e Antôn. (2): numerador. A Denominador comum. 1.Matemática 
Quantidade por que todos os denominadores de um conjunto de frações 
podem ser divididos, sem deixar resto; múltiplo de todos os denomina- 
dores de um conjunto de frações. 2.P.ext. Ponto(s) em que concordam as 
partes litigantes, podendo servir de fundamento para uma conciliação 
ou acordo entre elas: não há nenhum denominador comum entre esses 
dois partidos. 3.Fig. Elemento, crença.ou aspecto comum a dois ou mais 
seres: o palmeirense, o corintiano, o flamenguista, todos os torcedores 
de bom-senso têm um denominador comum, que é a extinção das cha- 
madas torcidas organizadas nos estádios. 4 Mínimo (ou Menor) deno- 
minador comum (MDC). O menor múltiplo comum dos denominadores 
de uma série de frações. 


de.no.mi.nar (no) v.t.d. 1. Dar nome a; nomear: denominar as novas 
espécies descobertas; denominar os cometas por seus descobridores; 
denominar uma nova praça. # v.tobj. 2. Dar nome, epíteto ou título a; 
nomear: denominaram-na rainha da festa; denominei-o Pluto; ele se de- 
nominava o rei da cocada preta. 4 v.p. 3. Intitular-se; ter o nome de; cha- 
mar-se: é um sambinha que se denomina Aquarela do Brasil. ++ Do latim 
dênominãre: dē- + nôminãre (de nômen = nome). > denominação (de-mi) 
s.f. [ato ou efeito de denominar(-se); designação]; denominativo (de-mi) 
adj. e s.m. (que ou o que serve para designar ou denominar: o Grêmio 
Porto-Alegrense de Futebol não é conhecido como Porto-Alegrense, mas 
como Grêmio, denominativo adequado a todos os clubes) e adj. (linguíst. 
diz-se da palavra, princ. verbo, derivada de um nome: cabecear é uma 
palavra denominativa, porque provém do substantivo cabeça). i 
de.no.ta.ção (no) s.f.(a) 1. Ato ou efeito de denotar; mostra; indicação; 
demonstração: uma denotação de coragem, de bravura, de bom-senso, 
de candura. 2. Indicação por meio de sinal, ícone ou símbolo; designação: 
3.Linguística Significado estrito de uma unidade léxica que é comum'a 
todos os falantes e não está sujeito aos matizes que pode adquirir-o con- 
texto, nem às valorações subjetivas dos falantes; significado conceptual 
básico e objetivo, estável, não variável contextualmente de uma palavra 
(em oposição a conotação). 4.Lógica Relação semântica entre uma ex- 
pressão e a realidade a que faz referência. 4% Quando afirmamos que 
estamos com dor no dedo, esta palavra foi usada em sentido denotativo; 
quando, porém, dizemos que nisso tudo há o dedo do presidente, a pala- 
ae foi empregada em sentido conotativo, significando interferência ou 
e ia # denotação e a conotação combinadas constituem a 
ç o latim denotátio, dēnotātiðn-. > denotativo (no) adj. 


(1. que denota, significa ou indica ce i indicati i i 
k ida rto sentido; indicativo; de , 
2. rel. à denotação: o valor denotativo d pipa dA 


s e uma palavra; a relação denota- 
tiva em uma expressão lógica; 3 

e T + 3. que remete para o refer 
função referencial da linguagem), p gi 


de.no.tar (de) v.t.d. 1. Ser sinal ou indício de; mostrar; indicar: demons- 
trar: seu gesto denota falta de maturidade; suas atitudes denotavam 
nervosismo. 2. Significar; simbolizar: o cão denota fidelidade, enquanto 
a águia denota inteligência, agudeza de espírito, sagacidade 3 Linguis- 
tica Significar (palavra ou expressão) uma realidade em que coincide 
toda a comunidade linguística; significar diretamente; referir-se especi- 
ficamente: pé denota extremidade do corpo; rim denota um órgão inter 

no do corpo. + Do latim dênotãre: dē- + not, p 


āre = anotar, marcar. | 
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den.si.da.de (den) s.f.(a) 1. Qualidade ou condição de denso, a 
unido, compacto: a densidade das fibras de um tronco. 2. Quantidade 
de alguma coisa por unidade de medida, princ. por unidade de compri. 
mento, área ou volume. 3.Física Relação entre a massa de um corpo e x 
volume que ele ocupa; massa por unidade de volume; massa específica: q 
densidade do ar está muito elevada. 4. Informática Número de unidades 
de informação úteis contidas num disco, teipe ou outro meio de arma- 
zenamento no computador. 5. Quantidade ou número de indivíduos 0 
unidade de área; concentração populacional: país de alta densidade; q 
densidade no Brasil é de 18 habitantes por km? (2008). 6. Grau de opa. 
cidade de uma substância, meio, etc. que transmite luz. 7. Grau relativo 
de opacidade de uma área de um negativo fotográfico ou transparência 
geralmente expresso logaritmicamente. 8. Impenetrabilidade: a grande 
densidade da floresta amazônica. 9. Complexidade de conteúdo ou dees. 
trutura: a densidade de uma usina hidrelétrica. 10.Fig. Estupidez; obtu 
sidade: a densidade daquele governo em decretar a moratória unilateral 
é histórica. A Densidade absoluta (fis.). Massa da unidade de volume 
de uma substância. / Densidade de carga. Carga elétrica por unidade 
de área ou por unidade de volume de um corpo ou de uma região do espa- 
ço. 4 Densidade demográfica. Relação entre a média de habitanteseo 
metro ou quilômetro quadrado; população relativa: A densidade demo- 
gráfica é elevada em São Paulo e ínfima no Amazonas. # Densidade de 
tráfego. Número de veículos que em determinado momento ocupa uma 
unidade de comprimento. 4 Densidade ecológica. Número de indiví- 
duos de uma espécie em relação a determinado ambiente. / Densidade 
específica. Razão entre a massa de determinado volume de uma subs- 
tância, a de igual volume de água a 4ºC, no caso dos sólidos e líquidos, ea 
de igual volume de ar a 0°C e 1 atmosfera, no caso dos gases. / Densida- 
de populacional. Relação entre o número de habitantes e a área em que 
vivem, expressa em habitantes por hectare ou por quilômetro quadrado. 
4 Densidade relativa. Razão entre a massa de certo volume de uma 
substância e a do volume igual de outra substância, tomada como refe- 
rência (geralmente a água, para líquidos e sólidos, e o ar para substâncias 
gasosas): Os anestesiologistas controlam o nível da analgesia, espinal 
com ajuda da densidade relativa, pelo fato de o anestésico local ser mais 
ou menos denso, comparado com o líquido cefalorraquidiano. ++ Do la- 
tim densitas, densitãt- = espessura, de dênsus = espesso, denso. pj) 2 
den.sií.me.tro s.m.(o) Física Aparelho usado para medir a densidade 
ou gravidade específica dos líquidos; densitômetro; hidrômetro..> den; 
simetria (si) s.f. (medida das densidades); densimétrico (den) adj. (rel. a 
densimetria ou a densímetro). i puti 
den.si.to.me.tri.a (den-to) s.f.(a) Física 1. Determinação da densida- 
de de uma substância: a densitometria de um osso..2. Determinação da 
quantidade de radiação iônica a que uma pessoa foi exposta. A:;Densi: 
tometria óssea. Exame radiológico que permite medir, com;rapidez 
e precisão, a densidade dos ossos, avaliando o seu conteúdo mineral. 
> densitométrico (si) adj. (rel. a densitometria ou a densitômetro); den: 
sitômetro (den) s.m. (1. instrumento usado para medir a densidade óp- 
tica de negativos fotográficos ou transparências; 2. densímetro especial, 
usado para medir o crescimento de bactérias e o efeito dos antissépticos 
sobre elas; 3. densímetro). FÀ 
den.so adj. 1. Diz-se do corpo que tem muita massa em relação ao seu 
volume: o mercúrio é um líquido denso. 2. Muito unido; compacto::umêe 
densa população. 3. Difícil de penetrar; cerrado: mata densa. 4. Que per: 
mite a passagem de pouca luz por entre si, em vista da íntima união da 
matéria: vidro denso; nevoeiro denso. 5. Opaco; com bom contraste de 
luz e sombra (diz-se de negativo fotográfico). e Antôn.: rarefeito. Do 
latim dênsus = denso, espesso. tar 
den.tá.lio s.m.(0) Malacologia Molusco marinho do gênero Dentalium 
de concha tubular, em forma de dente canino. «% Do latim científico 
dentālium, de dentális = dental, de dêns, dent- = dente. paus 
dente s.m.(o) 1.Anatomia Cada uma das pequenas estruturas ósseas, 
duras e lisas, implantadas nas maxilas dos vertebrados, usadas para to; 
turar os alimentos, facilitar a digestão e auxiliar na produção dos sona 
da fala: um adulto normal tem 32 dentes, 16 em cada maxila; uma crena 
ça normal tem 6 dentes no primeiro ano, 12 aos dezoito meses; 16 “a 
dois anos e 20 aos dois anos e meio. 2.P.ext. Peça artificial, colocam 
para substituir essa estrutura óssea: ela tem dentes de ouro! 3: des 
gia Estrutura semelhante na boca ou no ducto alimentar de certos ia 
vertebrados. 4. Peça ou objeto semelhante a um dente: dente de pen 
de serra, de engrenagem, de alho. 5.P.ext. Superfície saliente € ÁSbeito 
de papel ou metal, à semelhança de um dente. 6.Artes Gráficas Da de 
resultante da não correspondência das linhas de uma página cor as fo: 
outra. 7.Botânica Saliência ou borda que ocorre em certos órgãos: as 
lhas expostas ao sol têm menor número de dentes. 8.Engenhario, TO 
parte de pedras ou ladrilhos que se deixam salientes num muro, Pi da 
sirva de ligação em possíveis construções contíguas ou prolongas (sf) 
obra.:e Col.: dentama (s.f.). e Aum. irregular: dentilhão e dento é dem: 
e Dim, erudito: dentículo. V. endentar e endentecer. à Aguçar O 


Pertado 


A: er nó 
tes (fig.). Preparar-se para desfrutar coisa boa ou deliciosa. A Can ário 
cova de um dente. Ser extremamente pequeno; ser irrisório: U- 30.98 


que ele ganha cabe na cova de um dente. 4 Cárie dentária. Formas oct 
cavidade no dente, por ação de bactéria. /'.Custar os dentes e5 der 
Ser muito caro: Carro, no Brasil, custa os dentes da boca. 4, Dar ma cor? 
te. Comer; alimentar-se. / Dar com a língua nos dentes. Fa selho): 
indiscrição; revelar um segredo. / Dente de cachorro (ou de € 


q api SACCONI 


RA 
LINGUA PORTUGUESA 
„NARO DA 
cú 
pie! 


gráficas, espaço excessivamente largo, na separação das pala- 
Em RA tinha. / Dente de loite. 1. Jogador(a) de futebol que sc en- 
yras 06 à faixa etária dos 7 aos 12 anos. 2. Categoria desse(a) jogador(a), 
contra ni desse(a) jogador(a). 4. Diz-se da competição ou torneio de que 
; izes n equipes formadas por jogadores dessa faixa etária, / Dento 
parti el, Dente sensível a mudanças de temperatura, doces ou cho- 
perse exibição de recessão gengival, exposição da dentina da raiz e 
ues, COM de cáries ou doença periodontal, X Dentes caninos. Os qua- 
oc ores c inferiores) que ficam entre os incisivos c os mol 


l ares, com 
crar. / Dentes de leite. Os da primeira dentiç 


pros 
o(s lac ak ão, que caem 
funghi p Jugar aos dentes definitivos. /! Dentes do siso. Os dois últimos 
“e de cada lado, que geralmente só rompem na idade adulta. / Den- 
m incisivos» Os quatro situados entre os dois caninos, em cada maxila, 
i cão de preensão e corte. / Dentes molares. Os trituradores 
ATOS, em cada lado de cada maxila. (O primeiro molar permanente 
as entre os seis e os sete anos; o segundo, entre os treze e os dezesseis 
me o terceiro, também chamado dente do siso, nasce entre os dezoito 
5P vinte c cinco anos, ou até mais tarde, daí a razão de sua designação.) 
pá permanentes. Conjunto dos 32 dentes da segunda dentição, 
! res humanos, sendo: 8 incisivos, 4 caninos, 8 pré-molares e 12 mo- 
ires.) Dentes pré-molares. Os que se situam entre os caninos eos pri- 
A molares de cada quadrante da arcada dentária, com a função de 
astigar. / Estar armado até os dentes. Estar de posse de armas mui- 
E que suficientes para o ataque ou a defesa. / Falar entre (ou por 
entre) os dentes. 1. Falar baixo; murmurar. 2. Resmungar. / Implante 
dentário. Dente artificial fixo no osso do maxilar, para substituir o den- 
+e desaparecido ou extraído. / Lutar com unhas e dentes. Esforçar-se 
muito; lutar com todas as forças. / Mostrar (ou Arreganhar) os dentes 
a olguém. Ameaçá-lo fisicamente. / Olho por olho, dente por den- 
te. Com vingança ou desforra igual à ofensa ou ao dano; pena de talião. 
(Usa-se também apenas dente por dente ou olho por olho.) / Quando 
as galinhas criarem (ou tiverem) dentes. Nunca; para as calendas: 
Ele vai se eleger presidente novamente só quando as galinhas tiverem 
gentes. 4 Rir com todos os dentes. Rir gostosamente, a bandeiras des- 
pegadas: Quando ela percebeu que eu estava naquela situação, riu com 
todos os dentes: era a vingança. 4 Ter dente de coelho. 1. Encontrar 
üficuldade difícil de remover: Os deputados têm agora um enorme den- 
“de coelho para resolver: cassam ou não cassam seus próprios colegas? 
2 Existir algum tipo de segredo (toma-se à má parte): Nesse apoio po- 
lico tem dente de coelho. Nesse enriquecimento tão rápido tem dente 
de coelho. Y Trincar os dentes. Cerrar os dentes com toda a força, por 
irritação ou nervosismo: Quando o pai da moça soube do fato, trincou os 
dentes. * Durante a infância, são vinte os dentes que nascem no homem; 
è segunda e última dentições compreendem 32 dentes que, desde que 
surgem, deveriam ser cuidados como se fossem (porque são) verdadeiras 
preciosidades, 4 Do latim dêns, dent- = dente. > dentada s.f. (ferimento 
feito com os dentes; mordida); dentado ou denteado (den) adj. (1. guar- 
zecido ou dotado de dentes; 2. mordido ou cortado com os dentes: teve o 
ri dentado pelo macaco; 3. recortado na forma de dentes; serrilhado: 
dr dentadas; 4. que tem forma ou desenho semelhante a de dentes: 
po dentada); dentadura (den) s.f. (1. conjunto dos dentes das pessoas e 
"animais; 2, arcada dentária, natural ou artificial; 3.fig. conjunto de 
o geométricas na forma de dentes); dental adj. [1. rel. ou pert. aos 
Ene aba dental; cárie dental; 2. que se usa para os dentes: creme 
mediante dental) eadj. e sf. (linguist. que ou consoante que se articula 
mo 01 Contato da parte anterior da língua com os dentes a! 
i detala © d); dentalgia (den) s.f. (dor de dente); dentálgico adj. (rel. 
os paid dentar v.t.d. [1. dar dentadas em; morder: bebês costumam 
form ei i 95 objetos moles; 2. recortar, formando dentes ou pana 
oem poi dentes em; dentear (2): dentar uma folha de papel, bei 
"em de d a a ter dentes: sempre que as crianças P Cor. 
Meda denis: Mário adj, [1. de dente(s) ou dentista: cárie dentária; 
bajag g oria; gabinete dentário; consultório dentário]; denteação 
uy ren bes 2 OU efeito de dentear; 2. recorte em forma de dentes; os 
etes, denaenteação); dentear (den) v.t,d. [1. guarnecer ss dotar de 
Ração cresci, (2)], que se conjuga por frear; dentição (den) 17, ; 
ambas mento e erupção natural dos dentes; 2. conjunto dos den- 
al 28 arcadas dentárias); denticulado (ti) adj. (guarnecido de 


Gts em forma de dentes ou dentículos); denticular (ti) adj. (que tem 


nos Se 


Kay E a de dentículos) e v.t.d. (recortar, formando dentículos); 
lhes em ^. (1, dim. erudito de dente; pequeno dente; 2. cada um dos 
o bolha); bia de dente, numa cornija; 3.bot. recorte no bordo de 
po dentes np forme (den) adj. (sem, a dente); dentígero adj. (que 
omg; ento] urais); dentilhão s.m, (1, aum. irregular de dente; dente 
irj Mação do” então; 2.arquit. pedra saliente numa construção, para 
dobras); dentuço adj. e s.m., (que ou aquele que tem dentes 
e baa e salientes), } f 

cum offie (o) Botânica Planta da família das compostas 
Enpe ente “nale), muito usada em saladas, por suas propriedades 

fr êm.(o icinais; taraxaco. e Pl,: dentes-de-leão, 

Uye tlar a Carpintaria Corte ou entalhe que se faz na madeira, 
U De ra das prateleiras. 44 Do italiano dentello = dentículo. 
$m.(o) Sigla de Departamento Nacional de Teleco- 
Uído hoje pela Anatel. 
9) 1. Diminutivo erudito de dente; pequeno dente; 
ca Pequeno recortena margem de uma folha. 3.4r- 


Sm.( 
“POtâni 


dente-de-leão 
denúncia 


quitetura Cada um dos entalhes em forma de dente, numa cornija. > den- 
ticular (tì) adj. (re), a dentículo), f 
den.ti.frício (den) adj. e s.m: (0) Que ou produto que se usa para limpar 
e perfumar os dentes: pasta dentifrícia; leve consigo sempre um dentifri- 
elo! ww Do latim dentifricium: denti- (de dêns, dent-) + fricāre = esfregar, 
friccionar, pelo francês dentifrice. 

den.i.lhão (den) s.m.(o) 1. Aumentativo irregular de dente; dentola; 
dente grande. 2. Arquitetura Espera (6). 

den.i.na s.f.(a) Odontologia Tecido duríssimo, calcário, semelhante ao 
do osso, porém, mais compacto, que forma a maior porção de um dente, 
em volta da polpa dentária, recoberto por esmalte na coroa e por cemento 
na raiz; marfim dos dentes. > dentinar (den), dentinário (den) ou den- 
tínico adj. (rel. ou pert. à dentina). 

den.tir.ros.tro (den) s.m.(0) Ornitologia 1. Espécime dos dentirrostros, 
subordem de aves passeriformes, caracterizadas por terem o bico dentea- 
do. 4 adj. 2. Relativo ou pertencente a essa subordem. e Note: pronuncia- 
-se dentirróstro. «+ Do latim dens, dent- + rostrum = bico. ELSA 
den.tis.ta s.cdd.(0/a) Profissional especializado(a) na diagnose, pre- 
venção e tratamento das moléstias dos dentes, gengivas e estruturas rela- 
cionadas da boca, inclusive no reparo e substituição de dentes defeituo- 
sos. e O mesmo que clrurgião(-ã)-dentista. 

den.tre contr. das prep. de e entre Usa-se para destacar, num universo, 
um elemento, uma classe, um grupo, equivalendo, grosso modo, a do meio 
de: Dentre todas as mulheres, Maria foi escolhida por Deus. Dentre os 
pentacampeões de futebol, o mais aplaudido foi o goleiro. Dentre os desta- 
ques dos atletas que foram às Olimpíadas está uma garotinha de dez anos. 
Dentre as árvores mais importantes da região amazônica, encontra-se a 
espécie Carapa guianensis Aubl., cuja madeira é muito cobiçada pela in- 
dústria. Dentre todos os profissionais, só os advogados agem dessa forma? 
Por que os homossexuais são odiados dentre todas as minorias? 

den.tro adv. 1. Do lado interno; na parte interior; interiormente: veri- 
fique o que está acontecendo lá dentro!; aí dentro está quente? 2. Para o 
interior de; adentro: navegar mar dentro; assim que a loja abriu, logo às 
7h, liquidando todo o seu estoque, uma multidão irrompeu porta dentro, 
em alvoroço. e Antôn.: fora. A De dentro. 1. Do interior: De dentro para 
fora nada se vê, porque há mais luz aqui do que lá. A ratazana saiu de 
dentro do bueiro. 2. Do íntimo; do coração: Aquela declaração saiu aqui 
de dentro. 4 Dentro de. 1. No interior de; dentro em (1): 4 cerveja está 
dentro do congelador. 2.P.ext. No íntimo de; dentro em (2): Sinto tristeza 
dentro de meu coração. Dentro de mim mora um anjo. Busque dentro de 
si um mundo novo! 3.P.ext.No seio de: Dentro desse partido fervilham 
divergências. Dentro daquela noite cerrada ouviram-se gritos. 4.P.ext. 
Num prazo de (tempo); no espaço de; depois de; daqui ou dali a: O jogo 
começará dentro de dois minutos. Estarei de volta dentro de instantes. O 
médico pediu que ele voltasse ao consultório dentro de três meses. (Em 
todos esses casos, dentro de se substitui pela preposição em: A cerveja 
está no congelador. Sinto tristeza em meu coração. Em mim mora um 
anjo. Busque em si um mundo novo! Nesse partido fervilham divergên- 
cias. Naquela noite cerrada ouviram-se gritos.) 4 Dentro em. 1. Dentro 
de (1): A cerveja está dentro no congelador. 2.P.ext. Dentro de (2): Sinto 
tristeza dentro em meu coração. Dentro em mim mora um anjo. Busque 
dentro em si um mundo novo! 3. No espaço de tempo de: Dentro em pou- 
cos meses da morte do marido, ela voltou a casar. # Dentro em breve 
(ou Dentro em pouco). Brevemente; daqui ou dali a pouco: Dentro em 
breve teremos novas eleições. Dentro em pouco estaremos de volta. Den- 
tro em pouco, a morte o viria buscar. |! Para dentro. Para o interior: 
Ela fala para dentro! Crianças, já para dentro de casa! | Por dentro. 1. 
No seu interior, interiormente; intestinamente: Por fora, bela viola; por 
dentro, pão bolorento. O melão estava podre por dentro. O governo dele, 
por dentro, apodrecia. 2.Fig. Ciente; inteirado: Seu filho está por dentro 
do problema? 4 Recolher-se dentro de (ou em) si. Refletir; meditar: O 
ministro se recolheu dentro de si por alguns segundos e deu a resposta 
aos jornalistas. x É contração da preposição latina de = de + o advérbio 
latino intro = para o interior, no interior. 

de.nu.dar (de) vtd. e v.p. V. desnudar, à Denudação marinha. 
1. Ação física ou química da água do mar, afetando o assoalho oceânico, 
2. Ação destrutiva do mar sobre as áreas continentais. > denudação (nù) 
s.f. (ato ou efeito de denudar), de var. desnudação. i 
de.nún.cia s.f.(a) 1. Ato ou efeito de denunciar; denunciação. 2.Direito 
Informação ou acusação feita às autoridades contra alguém: receber de- 
núncias anônimas de contrabando, de conspiração, de tráfico de drogas; 
a denúncia contra o médico é grave. 3.Direito Ato pelo qual o membro 
do Ministério Público (promotor ou procurador da República) formali- 
za a acusação perante ọ tribunal, dando início à ação penal. 4.Direito 
Forma de pôr termo a um contrato, impedindo sua renovação, mediante 
comunicado efetuado com a antecedência prevista na lei ou no próprio 
contrato. 5, Acusação anônima, que se faz geralmente por meio de um 
número telefônico colocado à disposição da população. 6. Notificação ou 
participação de uma nação a outra, com propósito de pôr fim a tratado, 
armistício, acordo comercial, etc. 7.P.ext. Participação do locador ao lo- 
catário, ou vice-versa, de que o contrato de locação Já não tem validade: 
foi reintroduzida a denúncia vazia na legislação brasileira. 8. Declaração 
ou comunicação sobre fato mantido em segredo. 9. Indício ou sinal de al- 
guma coisa-oculta. 10. Pregão de casamento; denunciação. A Denúncia 
cheia. Rompimento de um contrato de locação, por iniciativa do locador, 


denunciar 
dependência 


por infração ao contrato, cometida pelo locatário. il end vazia. 
Rompimento de um contrato de locação, por ca iva E FR com 
a finalidade de despejar o inquilino, que tem a Ca o esocu paro 
imóvel num prazo máximo de trinta dias, sem necessidade de apresentar 
motivos retomada do imóvel alugado. Aplica-se a contratos resi- 
vasipara a iá sdas s ridos e também a locações 
denciais de trinta meses ja vencidos ou o o ç 
que tenham mais de cinco anos consecutivos. # Oferecer denúncia (dir). 
Ato do Ministério Público que consiste em apresentar os fatos por escrito, 
der judiciário decida se cles são um ato ilícito, que merecerá 
para que o poder Ju = de (2) com pronúncia: na denún- 
um processo, ou não. xk Não se confun le (2) com pront : nún 
cia, o representante do Ministério Público indica alguém como possível 
criminoso, já que ainda não há apresentação de provas; na pronúncia, o 
juiz aceita a denúncia, para julgamento posterior. / V. denunciar. > de- 
nuncismo (de) s.m. (denúncia insistente, frequente; febre de denúncias); 
denuncista (de) adj. (rel. a denúncia: a cruzada denuncista da oposição) e 
adj. e s.cdd. (que ou pessoa que Se caracteriza pelo denuncismo). 
de.nun.ci.ar (de) v.t.d. 1. Fazer a denúncia de; informar ou acusar (al- 
guém) às autoridades em segredo, por ato considerado irregular, errado, 
ilícito, ilegal, criminoso, etc.: um fiscal denunciou o desvio de verbas 
na prefeitura; denunciar uma conjuração; denunciar um político cor- 
rupto. 2. Dar a conhecer; revelar: denunciar as suas verdadeiras in- 
tenções. 3. Evidenciar; indicar claramente: suas olheiras denunciam 
noites maldormidas; sua atitude denuncia insegurança. 4. Declarar o 
termo ou fim de: denunciar um acordo, um tratado, um pacto, uma tré- 
gua. 4 v.t.d.i. 5. Manifestar aos juízes (delito) sem apresentar as provas, 
deixando isso a cargo das partes interessadas: denunciar os corruptos 
à polícia. 6. Acepção 2: denunciar à namorada as suas verdadeiras in- 
tenções; denunciar à imprensa as razões da renúncia.  v.tobj. 7. Con- 
siderar: denunciei-o como causador do tumulto. # v.p. 8. Revelar-se; 
manifestar-se: sua riqueza se denuncia nas joias que usa. 9. Fazer-se 
notar: os verbos frequentativos se denunciam pela terminação verbal. 
10. Dar-se a conhecer; trair-se; revelar-se: vestiu-se de mulher, mas 
denunciou-se pela voz e pelo andar. * Não se confunde (5) com delatar, 
em que à ideia de denúncia se acrescenta o componente da malevolência 
e, muitas vezes, até de vil interesse. O denunciante pode ser levado so- 
mente pelo zelo do bem público; o delator faz tudo por maldade, ou por 
interesse escuso, nunca pelo bem público. Além do quê, oculta-se, pro- 
cede com disfarce. Nenhum dos dois conceitos se confunde ainda com 
acusar, que é denunciar alguém como criminoso. ~ Do latim deênuntiãre 
= denunciar: de- (pref. intensivo) + nuntiãre = anunciar. > denuncia- 
cão (nùn) s.f. [denúncia (1 e 10)); denunciado (de) adj. e s.m. (que ou 
aquele que foi objeto de denúncia); denunciador (nùn; ô) adj. e s.m. ou 
denunciante (de) adj. e s.cdd. (que ou pessoa que denuncia); denuncia- 
tivo (nùn) adj. (1. que denuncia; 2. indicativo; revelador; sintomático); 
denunciatório (nùn) adj. (1. rel. a denúncia; 2. que contém denúncia); 
denunciável (de) adj. (que se pode denunciar). 
de.o.dác.ti.lo (de) s.ep.(o) Ornitologia 1. Espécime dos deodáctilos, 
grupo de aves cujos dedos são todos inteiramente livres, representado 
pela maioria dos pássaros. // adj. 2. Relativo ou pertencente a esse grupo. 
++ Do grego daíomai = dividir, separar + dáktylos = dedo. 
De.o.do.ro da Fon.se.ca, Manuel (1827-1892). Militar alagoano de 
Alagoas (atual Marechal Deodoro). Filho de militar, Deodoro da Fonseca 
se destacou na Guerra Cisplatina e na Guerra do Paraguai, ganhando 
muito prestígio. A guerra introduziu os oficiais brasileiros na vida po- 
lítica, entre os quais Deodoro da Fonseca era um líder. Apesar de seu 
conservadorismo e das suas ligações pessoais com o imperador D. Pedro 
IL, Deodoro se mostrava contrário a alguns aspectos de seu governo. De- 
pois de cumprir pena por insubordinação, alia-se a intelectuais republi- 
canos (Benjamim Constant, Rui Barbosa e outros, inclusive fazendeiros 
paulistas), Deodoro depõe o gabinete do visconde de Ouro Preto a 15 de 
novembro de 1289 e proclama a República. Preside o governo provisório 
e, ao promover eleições para a Assembleia Constituinte, é por esta eleito 
presidente (2/02/1891), porém, com pequena margem de votos. A nova 
constituição garante a autonomia dos Estados e consegue separar a Igre- 
Jae o Estado. Seus projetos, no entanto, são boicotados na câmara pelos 
AP ag questionam também seu ministério, cheio de monarquis- 
öposigao pd dissolve o congresso (3/11/1891), e tenta vencer a 
To o E ae gape de Estado. Enfrenta, todavia, resistência 
do Peixoto NA de pelo vice-presidente, da oposição, marechal Flo- 
aposta . e novembro desse mesmo ano, exatamente dois anos 
s a proclamação da República, muito doente e não desejando ser o 
ra de uma guerra civil, renuncia. 
e.onto.lo.gi.a (de-to) s.f.(a) Conjunto de regras e de deveres que re- 
gem uma profissão, ou o comportamento daqueles que a exer 
relação a si mesmos e a seus cliente dbli É: ado HE vei da 
obrigação moral-ética: nd ntes ou ao público; teoria do dever ou 
= obrigação, necessidade Pp ea médica. ss Do latim deon, deont- 
Ro roi cpu pag nes part. pres. neutro de dein = faltar, carecer) 
àdeontologia): à -ta, > deontológico (on) adj. (rel, ou pert. 
ologia); deontologismo (de-to) s.m. (sistema moral fundad 
noção do dever); deontologista (de-to) adj (rel, ou pert. ao dennlole. 
gismo) e adj. e s.cdd. (especialista em deontol l au em Aia 
mo); deontologístico (de-to) adj. (rel. à deo ta laii ae aeoe 
a deonitologismo); Ea . ntologia, a deontologista ou 
SRT AG RE e a a nr 
ou saída de órbita). i rbitou. -> deórbita sif, (tirada 


GRANDE SACCOŅ 
l 


DICIONARIO DA LINGUA PORTUGUE 
SA 


de.o.xir.ri.bo.nu.cle.o.tídeo (ô-rri-cle; x = ks) s.m.(o) Bioquími 
Nucleotídeo que contém deoxirribose (açúcar que é um dos constituinte, 
do DNA). V. ácido. i n 
de.o.xir.ri.bo.se (ò; ks) s.f. (a) Bioquímica Açúcar, CsH1wOs, constituin 
te do DNA. - 
de.pa.rar (de) v.t.d. 1. Encontrar inesperadamente; topar: deparar q 
ministro na rua. 2. Fazer aparecer de repente: o acaso depara, às vezes 
coisas incríveis! 3. Avistar; ver: na rua, a gente depara muitas vezes q 
que nunca espera. M v.t.d.i. 4. Acepção 2: o acaso deparou-me essa linda 
mulher. | v.t.i. 5. Encontrar por acaso ou inesperadamente; ser surpre- 
endido com; topar: deparar com o ministro na rua. M v.p. 6. Encontrar. 
-se: deparei-me com o ministro na rua. +e Quando o complemento é coisa 
usa-se melhor como transitivo direto: Deparei um erro grave no livro. 
Quando o complemento é pessoa, emprega-se indiferentemente como 
tr.dir. ou como tr.indir.: Deparei o (ou com o) ministro na rua. Seu em- 
prego como pronominal, junto da prep. com, é recente na língua. Os clás- 
sicos o construíam como pronominal, sim, mas sem a prep. e como uni- 
pessoal: Deparou-se-me um erro no livro de José de Alencar. As muitas 
oportunidades de estudar que se lhe depararam não foram aproveitadas, 
Deparam-se-nos agora dois enormes problemas, aparentemente sem so. 
lução. Deparava-se-lhes um obstáculo quase intransponível. M V. achar, 
descobrir e encontrar. 

de.par.ta.mento (par) s.m.(o) 1. Setor de um organismo, estatal ou 
privado, destinado a um determinado fim: departamento de obras pú- 
blicas. 2. Divisão ou seção empresarial especializada em determinado 
serviço ou produto; repartição administrativa de uma empresa: depar- 
tamento de contas a pagar; departamento do pessoal; departamento de 
vendas. 3. Setor ou divisão correspondente a um grande ramo do saber, 
na estrutura de uma universidade; divisão ou seção em escola que com- 
preende determinada área de estudo: departamento de Sociologia, de 
Tupi; departamento de Literatura Brasileira da USP. 4. Seção de maga- 
zine ou loja em que se encontra um determinado tipo de mercadoria: de- 
partamento de cama, mesa e banho. 5. Divisão administrativa em alguns 
países. e Abrev.: dep. ou depart. (e não “depto.”). A Departamento do 
pessoal. Divisão ou seção empresarial especializada em recrutamento, 
dispensa e pagamento dos funcionários. (Evite usar “departamento pes- 
soal”, que é o departamento privado, particular, de uma só pessoa. Hoje, 
porém, a expressão foi substituída nas empresas por Departamento de 
Recursos Humanos.) / Loja de departamentos. Grande magazine de 
venda a varejo que oferece uma variedade enorme de mercadorias em 
departamentos separados (p. ex.: a Mesbla e o Mappin, que faliram). 
# Outro departamento (pop.). Outro assunto; outro caso; outros 
quinhentos: Ele queria viver com ela para todo o sempre, mas casar 
não, porque isso, para ele, era outro departamento. +% É galicismo 
(département). -> departamental (de-tã) adj. (rel. ou pert. a depar- 
tamento: reforma departamental; estrutura departamental); depar- 
tamentalização (pàr-men-lì) s.f. (1. ato ou efeito de departamentali- 
zar; 2. organização em departamentos); departamentalizar (de-tà-tà) 
v.t.d. (organizar em departamentos). GERA 
de.par.tir (de) v.t.d. Repartir; dividir: departir uma herança. > depar" 
tição (pàr) s.f. ou departimento (pàr) s.m. (ato ou efeito de departir; 
repartição; divisão). s É galicismo (départir = repartir). i 
de.pau.pe.rar (pàu) v.t.d. 1. Tornar pobre, esgotando os recursos de; 
empobrecer:'depauperar as finanças do Estado; depauperar a família 
com extravagâncias financeiras. 2. Debilitar; enfraquecer; extenuar. as 
extravagâncias depauperam a saúde. | v.p. 3. Empobrecer-se: O país se 
depaupera com essa política econômica. 4. Debilitar-se; enfraquecer- 
-se: a saúde se depaupera com tantas extravagâncias; o ensino em nosso 
país se depaupera há trinta anos. + Do latim dêpauperâre = tornar por 
bre: de- (pref. intensivo) + pauperãre = empobrecer (de pauper = pobre). 
-> depauperação (de-pe) s.f. ou depauperamento (de-pe) s.m. (1. ato 
ou efeito de depauperar(-se); 2. enfraquecimento; extenuação]) depau” 


perado (pàu) adj. (que se depauperou; que se tornou pobre ou traca 
empobrecido; enfraquecido; exaurido: o FMI busca socorrer OS pa 
re é saw 


depauperados por crises econômicas, mas o socorro nem semp f 
dável); depauperador (de-pe; ô) adj. e s.m. (que ou o que depauper? 
depauperante (pàu) adj. (que depaupera: clima depauperante; O soa 
ro depauperante do FMI às nações em crise econômica); depaupera! v 
(de-pe) adj. (que só serve para depauperar: um elemento depauperat" 
da representação política). rar 
de.pe.nar (de) v.t.d. 1. Tirar as penas a: depenar o frango. 2.Pop. a p: 
todo o dinheiro a; pelar; deixar liso: o ladrão depenou a vítima. M v: 
3. Perder as penas: esse passarinho se depena nesta época do ano. 4 
Ficar pobre, sem nenhuns recursos: depenou-se em pouc 
parassíntese: de- + pena + -ar. > depenado (de) adj. (1.q -ã0 
penas, natural ou forçosamente; que ficou sem as penas: um gov ari 
penado; frangos já depenados; 2.pop. que ficou sem dinheiro, em 

de jogo ou de extorsão: entrou no jogo com cem reais e saiu 
de.pen.dên.cla (de) s.f. (a) 1. Qualidade ou estado de depen 
tuação que caracteriza uma subordinação a uma pessoa ou à uma 
subordinação; sujeição: viver sob a dependência dos pais; ted 
relação de forte dependência com (ou para com) esse rapaz; exis ssível 
natural dependência entre os seres humanos, sem a qual seria impo jda 
viver; a relação de dependência entre os termos da oração. 2. e aina 
de crônica ou compulsiva de consumir uma droga (fumo, álcool, Cepen" 
etc.), cuja supressão acarreta uma série de transtornos psíquicos 
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síquica) ou físicos (dependência física): sua dependência do ál- 
qência a pai levá-lo à sepultura. 3. Relação necessária; conexão; corre- 
cool ain al dependência entre causa e efeito. 4, Colônia ou território 
tação: é soberano; domínio; possessão; em duas décadas, o império por- 
gue”? ordeu quase todas as suas dependências na África e na Ásia. 
tugu? “ão econômica de uma nação, em relação à de um país desenvol- 
5, Sta nferência, desenvolveu o tema das teorias de dependência. 
yido: NG ino superior, reprovação que não impede o aluno de se matri- 
„No n ie seguinte, mas obriga-o a cursar novamente a disciplina 
cular BR teve integral aproveitamento, a fim de tentar a aprovação no 
) pose ano seguinte: estou com duas dependências: Direito Penal 
o Comercial. 7.Pop. Construção anexa a outra, maior; cômodo: 
Dou uma dependência para o caseiro, no quintal da casa. | s.f.pl. 
cons Conjunto dos aposentos de uma casa: quis conhecer todas as de- 
(as) E da casa; as autoridades vistoriaram todas as dependências 
o e Antôn. (1): autonomia, independência. À Dependência li- 
do pa propriedade de um conjunto com coeficientes de outro conjunto de 
near menos uma combinação linear igual a zero, quando pelo menos um 
ter coeficientes não é igual a zero. / Dependência química. Dependên- 
dra e psicológica de uma droga (álcool, fumo, cocaína, heroína, etc.). 
tim dêpendens, dêpendent-, part. pres. de dēpendēre = depender. 
dependente (de) adj. 1. Que depende ou está subordinado a uma pes- 
„a ou a uma coisa: crianças dependentes; país dependente de petróleo; 
oração dependente. Ws.cdd.(o/a) 2. Pessoa que está sujeita a outra, para 
estudar, comer, vestir-se, etc.: paralítico, tornou-se dependente para as 
necessidades mais básicas; não tenho dependentes, por isso pago muito 
imposto de renda. 3. Pessoa que tem necessidade de consumir algum tipo 
de droga: ser um dependente de cocaina. 4. Estudante universitário(a) 
ve está em dependência (6). e Antôn. (1): autônomo, independente. 
į Variável dependente. 1. Matemática Variável numa relação funcio- 
nal, cujo valor é determinado pelos valores assumidos por outras variá- 
veis na relação, como y na relação y = 3x?, 2. Estatística Variável obser- 
vada num estudo ou experimento, cujas mudanças são determinadas pela 
presença ou grau de uma ou mais variáveis independentes. 4% Do latim 
dependêns, dêpendent-, part. pres. de dêpendêre = depender. 
depen.der (de) v.t.i. 1. Estar na dependência; ter relação imediata: a 
solução da crise depende da competência dos brasileiros; a medida ain- 
da depende da aprovação do congresso. 2. Estar sujeito ou subordina- 
do; ser dependente: os filhos dependem dos pais. 3. Resultar ou derivar: 
minha reação dependerá do que ela disser. s% Do latim dêpendeêre: dē- 
=para baixo + pendêre = pender. i 
depen.du.ra (de) s.f.(a) 1. Ação ou efeito de dependurar: a dependura 
das roupas no varal deve ser feita de manhã. 2. Aquilo que foi dependu- 
ndo: a dependura tomou todo o sol da tarde e já está seca no varal. e O 
mesmo que pendura. A Andar (ou Estar) numa dependura. 1. Estar 
ta iminência de perder alguma coisa: A família estava na dependura de 
toda a fazenda herdada dos avós. 2. Estar duro ou com muito pouco di- 
Mheiro: Meu amigo andava numa dependura daquelas, e eu andava quase 
igual. + É derivada regressiva de dependurar. 
depen.du.ra.do (pen) adj. Que se dependurou; pendurado: a roupa de- 
Pendurada no varal de manhã se secava até a tarde, por causa do sol forte; 
havia alguns quadros dependurados na parede. A Olhos dependurados. 
a *s conquistadores: O gaiato chegou à moça com os seus já manjados 
os dependurados, disse duas ou três palavras e levou um bofetão. 
a (pen) v.t.d. ev.p. V. pendurar. 
ipeni (pe) v.t.d. 1. Arrancar aos poucos (penas, pelos, etc.) de: 
aline sobrancelhas, os películos da orelha. 2. Beliscar (percan 
3 ERR ra cozinha para depenicar batatinhas e azeitonas. Mv.ti. 
binho emente (em alimento); beliscar: as crianças depenicavam E 
tento. go doces, em tudo o que havia na mesa. M v.i. 4. Beliscar ali- 
“Gava muito bem, mas no jantar apenas depenicava. 


de, 
ia (de) v.t.d. 1. Perder pouco a pouco, lentamente: deperder a 
Vefixal de, Par; dilapidar; esbanjar: deperder a herança. ++ E derivada 
' 4e- + perder. 

te bad (pe) v.i. Ir-se acabando pouco a pouco; perecer lentamen- 
Gogue ei Muito doente e deperecendo. > deperecimento (de-re) s.m. 
depi r o de eperecer; perecimento lento). 

Plar ou ra É “td. Tirar ou remover cabelos ou pelos indesejáveis de; 
o depilar o (princ, as partes mais íntimas do corpo, as pernas e as axi- 
e lo (de pi. SÃO genital. + Do latim dëpilāre: dē- + pilāre = privar 
tem g. COTPO); i Pelo). > depilação (pì) s.f. (remoção de pelos indesejá- 
do do desfile q ePilado (de) adj. (que sofreu depilação: para participa- 
pollo 05); de il 'Quinis, todas as garotas deveriam estar devidamente 
(ue Gparelho ador (pi; ô)adj, es.m. (que ou profissional que depila) e 
NG Produto Prio para fazer depilação); depilatório (pi) adj. e s.m, 

Plasme à cosmético que facilita a depilação). À 

ao Qual a a (de) s.f.(a) Biologia Processo inverso ao da plasmó- 
E ula Plasmolisada, ao ser colocada em água pura ou de 
ào, volta a ficar túrgida. 

e fluidos. PIÈ) s,f.(a) 1. Anatomia Redução de substâncias, como 
; alo, TO gordura e proteína do corpo. 2. Consumo ou uso 
eis Do la er recurso natural: a depleção das reservas petroli- 
K è dèplè deplêtia, dêpletion- = ato de esvaziar, esvaziamento, 


a Svaziar: dē- + plêre = encher. > depletivo (de; plè) 
uz depleção) 


ANDE dependente 


de.plo.rar (de) v.t.d. 1. Expressar forte censura, condenação ou de- 
saprovação a; desaprovar radicalmente; condenar: deplorar tanta cor- 
rupção; deplorar a gula fiscal do governo. 2. Lamentar; sentir muito: 
deplorar a morte de um colega; deplorar o tempo perdido; deplorar a 
infelicidade de viver num país que não é sério; hoje poucos deploram a 
desgraça alheia; deploro não ter podido salvá-los. 4 v.p. 3. Demonstrar 
profundo arrependimento; sentir muito; lamentar-se: eu me deploro por 
ter votado nele. xs Do latim dêplôráre = lamentar, deplorar: dē- (pref. 
intensivo) + plōrāre = chorar, > deploração (plo) s.f. [1. ato ou efeito de 
deplorar(-se); lamentação; 2. palavras com que se deplora]; deplorador 
(plo; ô) adj. e s.m. (que ou aquele que deplora ou lamenta); deploran- 
do (de) adj. (que deve ou merece ser deplorado); deplorativo (plo) ad). 
(que serve para deplorar: aceder ao clamor deplorativo da multidão); 
deploratório (plo) adj. (1. rel. a deploração; 2. que exprime ou encerra 
deploração; lamentável); deplorável (de) ad). (1. digno de forte censura, 
condenação ou reprovação; merecedor de deploração ou lástima; lamen- 
tável; lastimável: é deplorável essa política tributária do governo; todo 
ato de violência é deplorável; 2. detestável; execrável; abominável: atitu- 
de deplorável; crime deplorável; 3. funesto; penoso; desastroso; ruinoso: 
foi uma escolha deplorável do presidente para esse ministério; 4. mui- 
to ruim; péssimo: escritor de estilo deplorável; minhas finanças estão 
em estado deplorável; a qualidade de vida nas metrópoles brasileiras 
se tornou deplorável; ele já chegou ao hospital em estado deplorável); 
deploravelmente (de-rã) adv. (de modo deplorável; lamentavelmente: 
esse povo tem uma história de que somos deploravelmente ignorantes). 
de.po.en.te (de) s.cdd.(0/a) 1. Pessoa que depõe em juízo como teste- 
munha. / adj. 2.Gramática Que tem forma passiva e significação ativa; 
mediopassivo: verbo depoente. ++ Os verbos depoentes existem em latim, 
mas não em português, que abriga apenas poucos verbos e expressões 
verbais depoentes (p. ex.: Homem viajado = Homem que viajou muito; 
Já estou almoçado = Já almocei). 4 Do latim deêpônêns, dêpônent-, part. 
pres. de dêpônere = pôr abaixo, depor: dê = para baixo + pônere = pôr. 
> depoência (de) s.f. (qualidade de depoente; caráter das formas verbais 
latinas que, na passiva, têm significação ativa). 

de.po.imen.to (po) s.m.(o) 1. Ação ou efeito de depor; testemunho: 
prestar depoimento na polícia contra os vizinhos, traficantes de drogas. 
2. Declaração em juízo ou perante autoridade policial; aquilo que as tes- 
temunhas depõem: um depoimento cheio de contradições. 3.P.ext. Decla- 
ração: desmentir o depoimento dado aos jornalistas; fazer um depoimen- 
to sobre a ineficiência do correio. 4.Fig. Prova; testemunho: os sonetos de 
Augusto dos Anjos são depoimentos eloquentes de pessimismo. 

de.pois adv. 1. Posteriormente (no tempo ou no espaço): voltar depois; 
almoçar depois; no condomínio, minha casa é aquela; a sua, logo de- 
pois. / pal.denot. de adição 2. Ademais; de mais a mais; além disso: foi 
bom você ter-se separado dela, por causa das constantes brigas. Depois, 
ela nunca demonstrou que gostava mesmo de você. e Antôn. (1): antes. 
A Ao depois. Depois (1): Ao depois, não me venham com choro! | De- 
pois de. 1. Após (no tempo ou no espaço): Voltar depois do almoço. De- 
pois da ponte, vire à esquerda! 2. Em posição inferior a: Capitão é depois 
de major. 4 Depois que. Assim que; logo que; quando: Que será de mim, 
depois que partires? + Em rigor, depois só deveria ser empregado quan- 
do houvesse ideia de posteridade no tempo: Viajarei agora; ela viajará 
depois. Na língua cotidiana, contudo, usa-se para posteridade no espaço. 
4 Do latim de- = de + post = depois, atrás. 

de.po.pu.lar (po) v.t.d. e v.p. Reduzir(-se) bruscamente a população 
de, por epidemia, violência, guerra ou deslocação forçada; privar(-se) de 
habitantes: as guerras depopulam as nações em conflito; o Paraguai se 
depopulou em 1865, por causa da guerra com o Brasil. 4 Do latim vul- 
gar *depopulãre, por dêpopulãri, dêpopulat- = devastar: dē- = (pref. in- 
tensivo) + populāri = destruir (de populus = povo). > depopulabilidade 
(de-pú-bi) s.f. (possibilidade de ocorrer uma depopulação); depopula- 
são (de-pù) s.f. (1. ação ou estado de depopular; 2. redução da população 
de uma região ou de um país: a depopulação indigena no Brasil); depo- 
pulacional (po-lã) ou depopulatório (de-pù) adj. (rel. a depopulação); 
depopulado (po) adj. (que se depopulou); depopulante (po) adj. (que 
depopula); depopulável (po) adj. (que pode ser depopulado). 

de.por v.t.d. 1. Pôr, colocar ou deixar de lado (algo que se tem na mão): 
depôs a carteira, enquanto fazia o jogo na casa lotérica, e nunca mais 
a viu. 2. Colocar; pôr; depositar: antes de entrar na cela, o prisioneiro 
depôs todos os seus pertences numa (ou sobre uma) mesa. 3, Tirar, à for- 
ça ou por medida excepcional, de cargo elevado ou dignidade; derrubar; 
destituir: o povo depôs aquele presidente. 4. Tirar do alto; colocar abai- 
xo; abaixar: quando depus no chão os pacotes, percebi melhor o peso que 
carregava. 5. Perder: é normal que algumas palavras deponham, através 
dos tempos, uma ou mais de suas acepções e ganhem outras. 6. Depo- 
sitar (6): rio que depõe sedimentos na sua foz. 7. Exprimir; expressar; 
revelar: as provas depõem justamente o oposto do que afirma o acusado. 
8. Desistir de; renunciar: o deputado depôs a imunidade parlamentar 
para responder ao processo. 9.Direito Testemunhar ou declarar em ju- 
izo: depôs tudo o que sabe; depus que nada vi ou ouvi. M v.t.d.i. 10. En- 
tregar com confiança; confiar, depositar: depôs naquele cirurgião toda 
a sua saúde; o povo depôs naquele presidente todas as suas esperanças, 
11. Acepção 3: o povo o depôs do cargo. Ho.t.i. ev.i. 12.Pop. Fazer perder o 
crédito, a fama, o valor ou a reputação; desacreditar; depreciar; denegrir: 
desabonar: um livro com tantos erros de revisão depõe contra o autor ea 
editora; sair nu pela rua? Isso depõe . v.i. 13.Direito Acepção 9: depus 


614 deportar 


dep 


rapidamente e voltei para casa; ele terá que depor na polícia. ° Conjuga- 
-se pelo v. pôr. A Depor as armas. Render-se. +% Depõe-se um presi- 
dente, um ditador, um rei, um juiz calhorda e corrupto. Não se confunde, 
portanto, com destituir (1). 4 Atenção: quando se constrói Depus o jornal 
| ão é tr.dir. e indir., mas apenas tr.dir.; o termo iniciado pela 
na mesa, o v. não é à É Ea i 
prep. (na mesa) é adj. adverbial de lugar, e não obj. indireto. / Do latim 
dêpônere = pôr abaixo: dê- = abaixo + pōnere = pôr. 
de.por.tar (de) v.t.d. 1. Desterrar ou degredar perpetuamente, para 
lugar distante: o Brasil-Colônia deportou muitos brasileiros para a 
África. 2. Expulsar (pessoa indesejável) de um país: os Estados Unidos 
deportaram vários imigrantes ilegais. ++ V. banir, degredar, exilar, 
expatriar e proscrever. / Do latim dêportãre = levar para fora, des- 
terrar: dê = para fora + portãre = levar. > deportação (por) s.f. (ação 
ou efeito de deportar); deportado (de) adj. e s.m. (que ou aquele que foi 
condenado à deportação: os deportados para a Sibéria tinham poucas 
chances de sobrevivência). 
de.por.te s.m.(o) Economia 1. Operação do jogo especulativo das bolsas 
de valores, pela qual o vendedor, apostando na baixa, compra títulos à 
vista na alta e posteriormente os revende a termo à mesma pessoa de 
quem os adquiriu. 2. Diferença superior do curso a termo em relação ao 
curso à vista, nas operações das bolsas. e Antôn.: reporte. 
de.po.sição (po) s.f.(a) 1. Ação ou efeito de depor: a deposição de 
sedimentos, de fezes do vinho, de poeira. 2. Coisa depositada; depósito: 
era uma deposição grossa, irregular. 3. Demissão de um cargo ou po- 
sição; destituição: a deposição de um ministro pode causar uma crise; 
a deposição de alguém de um alto cargo do governo. 4. Depoimento 
por escrito, dado sob juramento, para ser usado como testemunho num 
tribunal. e De.po.si.ção s.f.(a) 5. Descimento ou remoção de Jesus da 
cruz. 6. Obra artística que representa esse descimento. +% Do latim 
depositiô, depositiôn- = testemunho, depoimento, de dêpositus, part. 
pass. de dêpônere = pôr abaixo: dē- = abaixo + poônere = pôr. > deposi- 
cional (de-si) adj. (rel. a deposição ou em que há deposição: arquitetura 
deposicional; ambiente deposicional). ' 
de.po.si.tar (po) v.t.d. 1. Pôr em lugar supostamente seguro; pôr em 
depósito; dar a guardar: depositar dinheiro em banco. 2. Pôr; colocar; 
deitar: o chupim deposita seus ovos no ninho do tico-tico; depositar flo- 
res no túmulo do soldado desconhecido; deposite as compras no chão! 
3. Inserir; colocar; pôr: deposite uma moeda de um real na máquina e 
terá um guaraná gelado! 4. Estocar; armazenar: depositar mercadorias 
num silo. 5. Pôr ou colocar cuidadosamente: a mãe depositou o bebê no 
berço. 6. Depor ou assentar, num processo natural; precipitar: o rio depo- 
sitou sedimentos em sua foz. H v.t.d.i. 7. Depor (10): depositei naquele ci- 
rurgião toda a minha saúde; o povo depositou naquele presidente todas 
as suas esperanças. | v.p. 8. Ganhar assento; assentar-se: a poeira que se 
deposita nos móveis; camadas sedimentares se depositam regularmente 
no fundo dos oceanos. A Depositar confiança em alguém. 1. Acreditar 
fielmente nele: Depositei confiança nele, que não me decepcionou. 2. Tê- 
-lo em bom conceito. É derivada sufixal: depósito + -ar. > depositado 
(po) adj. (1. que se depositou ou assentou: a poeira depositada nos móveis 
é removida dia sim, outro não; 2. deixado em depósito: todo dinheiro 
depositado nos bancos foi confiscado pelo governo); depositante (po) 
adj. e s.cdd. (que ou pessoa que deposita). 
de.po.si.tá.rio (po) s.m.(0) 1. Aquele ou entidade a que se entrega ou 
se confia alguma coisa em depósito e se responsabiliza pela sua guar- 
da. 2.Fig. Aquele em quem depositamos nossa confiança, com'absoluta 
segurança; detentor: meu advogado é depositário de toda a minha con- 
fiança. 3. Aquele em quem se confia um segredo; confidente. A Depo- 
sitário judicial. Aquele que é nomeado pelo juiz, para guardar objetos 
penhorados ou embargados. Do latim dêpôsitârius = fazedor ou re- 
cebedor de depósito. j 
de.pó.sito s.m.(o) 1. Ato ou ação de depositar(-se): o depósito de gor- 
dura no fundo da pia. 2. Aquilo que se dá como garantia por uso tempo- 
rário: deixar um depósito de cem reais na imobiliária, para-receber as 
chaves de visitação. 3. Pagamento inicial ou parcial de uma compra ou 
débito: deixar cem reais de depósito, na compra do televisor. 4. Lugar 
onde se depositam mercadorias, produtos, etc.; armazém: esta loja tem 
enorme depósito na periferia da cidade. 5. Aquilo que.se deposita em 
lugar seguro: colocar milhões de reais como depósito. 6. Redução de de- 
pósito bancário, quantia ou dinheiro posto eminstituições financeiras: 
de quanto será o depósito? 7.Geografia Quantidade de material sólido 
depositado numa área, pelo trabalho das geleiras, ventos, rios, mares, 
etc. 8.Geologia Concentração de matéria mineral ou sedimento em cá. 
madas, velos ou cavidades: grandes depósitos de petróleo e gás natural. 
9. Fisiologia Acúmulo de matéria orgânica ou inorgânica nos tecidos. 
A Depósito abissal. Depósito marinho situado a uma profundidade su- 
perior a mil metros. / Depósito a prazo fixo. Depósito que se faz em um 
banco comercial ou banco de investimento, com data certa e pré-fixada 
para o seu resgate, sobre o qual o depositante recebe juros. / Depósito 
compulsório. Quantia que os estabelecimentos bancários são obrigados 
a depositar no Banco Central, correspondente até a 40% dos seus de- 
pósitos, para reduzir o montante dos meios de pagamento na economia. 
4 Depósito salino. Evaporito. * Do latim dêpôsitum, subst. neutro do 
part. pass. dêpositus, de dêpônere = pôr abaixo, depor. f 
de.pos.to (ô) adj. Apeado ou destituído de cargo ou posição: rei depos- 


to, rei morto; a família real deposta pelos bolchevistas foi assassinada 
pelos novos lideres russos. ) pi : 
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de.pra.var (de) v.t.d. 1. Perverter; corromper: óleo que deprav 
ladar; amigo que deprava todos os outros. 2. Adulterar; falsifi 
pravar o passaporte, um vinho, um uísque. 4 v.p. 3. Perverter-se: 
romper-se: em mau ambiente, o bom gosto se deprava; depois de» i t- 
depravou-se. ** Do latim dēprāvāre = perverter, corromper, deprá ho, 
dê- (pref. intensivo) + pravare (de prâvus = curvo, torto). > deprava” 
(prà) s.f. [ato ou efeito de depravar(-se); corrupção; perversão]; depraço 
do (de) adj. e s.m. (que ou aquele que é moralmente corrupto; perverti 
quem assiste muito a filmes pornográficos acaba por adotar cosku E 
depravados; andar na companhia de depravados). mes 
de.pre.car (de) v.t.d. e v.t.d.i. 1. Rogar ou pedir com insistênc 
missão; suplicar; implorar: deprecar o apoio do ministro; a víti 
cava, de joelhos, piedade aos assassinos; deprecou a Deus que 
compaixão; depreco-lhes que me perdoem! M v.i. 2. Fazer súplicas: dè 
precar nas escadas da basilica. 3. Pedir (autoridade judiciária a Outra) 
o cumprimento de um mandado ou a execução de uma diligência. 4 Do 
latim vulgar *dêprecãre= suplicar, pelo latim deprecari: dē- (pref, inteñ. 
sivo) + precārī = solicitar, pedir. > deprecação (pre) s.f. (ato ou efeito 
de deprecar); deprecada (de) s.f. (documento pelo qual uma autorida- 
de pede a outra o cumprimento de um mandado ou a execução de uma 
diligência); deprecante (de) adj. e s.cdd. (que ou pessoa que depreca); 
deprecativo (pre) adj. (em que há deprecação); deprecatório (pre) adj. 
(rel. a deprecação). 

de.pre.ci.ar (pre) v.t.d. 1. Reduzir o valor ou o preço de; desvalorizar- 
a inflação deprecia o papel-moeda; o nível modesto das casas já cons- 
truídas depreciou o valor dos lotes remanescentes desse condomínio, 
2. Fazer parecer pequeno; desdenhar: menosprezar: depreciar os méritos 
de alguém; vive depreciando o trabalho alheio. 4 v.p. 3. Desvalorizar-se: 
os carros antigos depreciam-se rapidamente; a moeda brasileira já não 
se deprecia como antes. e Antôn. (1): valorizar; (2): enaltecer, louvar. 
*% Do latim dêpretiãre = depreciar, rebaixar: dē- (pref. intensivo) 
+ pretiãre (de pretium = preço). > depreciação (pre) s.f. (1. ato ou efeito de 
depreciar; 2.econ. desgaste físico dos equipamentos e dos bens do ativo 
de uma empresa, devido ao tempo e ao uso); depreciado (pre) adj. (que 
sofreu depreciação; que teve seu preço ou valor diminuído; que perdeu 
valor em razão da idade, do uso, da má conservação, etc.: um carro de- 
preciado como o seu não vale mais de mil reais); depreciativo (pre) ad;. 
(que deprecia ou em que há depreciação; pejorativo; aviltante: comentá- 
rio depreciativo), de antôn. apreciativo. À é 
de.pre.dar (de) v.t.d. 1. Atirar pedras em, com intenção de danifi- 
car ou saquear: depredar o ônibus do clube; depredar supermercados. 
2. Devastar; destruir totalmente: os soviéticos depredaram:a cidade e 
tomaram-na facilmente. 3. Roubar; saquear: aquele presidente depredou 
o país. ++ Quem apedreja tem intenções menos vandálicas: pode estar 
querendo apenas colher um generoso fruto de uma pródiga mangueira, 
p. ex.; diferente é o ato de quem depreda, que bem outros frutos quer ou 
procura. / V. ainda lapidar. / Do latim *dēpraedāre = saquear, devas- 
tar por dêpraedãri: dē- (pref. intensivo) + praedãri = pilhar, saquear (de 
praeda = pilhagem). > depredação (pre) s.f. (ação ou efeito de depredar); 
depredado (de) adj. (que sofreu depredação: uma estátua depredado; 
recebeu um país depredado pelo governo anterior; o dia rompeu com 
vários supermercados depredados na cidade); depredador (pre; ô) adj. 
e s.m. (que ou aquele que depreda); depredando (de) adj. (que está na 
iminência de sofrer depredação); depredativo (pre) ou depredatório 
(pre) adj. (caracterizado por depredação: o comportamento depredatório 
dos torcedores nos estádios). A > À à SER 
de.pre.en.der (pre) v.t.d. 1. Perceber pela compreensão; compreender: 
depreendi o sentido das palavras no texto e no contexto. W v.t.d. vtd- 
e v.t.i. 2. Inferir, concluir; deduzir: ele depreendeu que precisamos do 
seu apoio; ele depreendeu da nossa conversa que precisamos do seu 
apoio; conforme se depreende das declarações do ministro, não havert 
novas surpresas na economia este ano. + Do latim dêprehendere = de: 
preender: dē- (pref. intensivo) + prehendere = apreender. > depreens®? 
(pre) s.f. (1. ato ou efeito de depreender; 2. conclusão; ilação; dedução: 
3. compreensão; entendimento: você só se sairá bem neste jogo se tiven 
exata depreensão de suas regras). . ; a it 
de.pres.sa adv. 1. Com velocidade ou pressa; velozmente; pr alt 
mente; rapidamente: comer depressa; vá tão depressa quanto Dorm: 
2. Em pouco tempo: eu durmo depressa; eu me apaixono muito aii 
quem não faz exercícios cansa depressa, quando anda. e Antôn.: der” 
gar. + Não se confunde com já (1), nem com logo (1) e prontamente. 
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logið 
Estado emocional de grande prostração ou abatimento moral, pragia 
pessoa se sente triste, infeliz, ansiosa e desesperada, não tendo e médi- 
nem entusiasmo; baixo-astral; redução de depressão nervosa: CaceGsão 
cos dizem que depressão tem cura. 3.Economia Forma grave de SU que 
caracterizada por redução drástica das atividades econômica p o 
violenta nas bolsas de valores, desvalorização das moedas PE redu- 
períodos, aumento do desemprego, multiplicação das falência S cg 
ção drástica do crédito, do comércio internacional e dos Na de nível 
a depressão dos anos trintas abalou o mundo. 4. Abaixamento s.Medi- 
em relação a uma superfície; buraco: uma depressão ae tertera iraçõo 
cina Redução de uma atividade funcional vital: depressão na resp 5- 
6.Geografia Porção do relevo situada abaixo do'nível do maT elati a 
são absoluta) ou abaixo de'regiões circunvizinhas (depressão à 
7.Meteorologia Região de baixa pressão barométrica, com Pr 
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, instável e quase sempre de ciclones, 8.Geologia Área muito 
de ma terreno, em relação às vizinhas. 9, Física Pressão inferior à do 
paisa e piente. 10. Astronomia Distância angular de um corpo celeste 
meio am zonte: A Depressão atmosférica (ou barométrica). Massa 
cod O hot «a sob baixa pressão que é sede de movimentos ascendentes, 
atmosfér ssão nervosa. Depressão (2), / Deprossão periférica. Árcn 

e da existente na zona de contato entre terrenos sedimentares e 
ito istalinas. s A depressão (2) é a quinta maior questão de saú- 
ça do mundo, segundo a Organização Mundial de Saúde (OMS), 
de ee prevê-se que estará no segundo lugar do ranking, depois das 

ne cardíacas. Cerca de 15% das pessoas em todo o mundo passam 
doent" ão inevitavelmente por um episódio de depressão ao longo da 
} is mulheres estão mais sujeitas ao mal, 4 Não se confunde (3) com 
ida. é que é uma redução muito menos intensa da atividade econô- 
E depressão; a recessão, comum entre nós, se caracteriza por 
mica ve] de desemprego de até 25%; na depressão esse índice pode subir 
0 ou 509%; tornando dramático o quadro da economia; nesse caso, à 
de estadistas, costuma haver convulsões sociais de consequên- 
è < imprevisíveis. M Dentre as mais famosas depressões (5) conheci- 
cias estão: a do mar Morto (situado a -388m) e a do mar Cáspio (-26m). 
SD latim dépressiô, dëpressiðn- = depressão, de dêprimere, dêpress-. 
» depressível (de) adj. (que se pode deprimir); depressivo (de) adj. (que 
geprime; que revela ou provoca depressão; deprimente: cena depressiva; 
filme depressivo) e adj. e sim, (med. “que ou medicamento que reduz a 
tividade funcional e as energias vitais em geral, causando relaxamento 
muscular e diaforese); depressor (de; ô) adj. e s.m. (1. que ou o que depri- 
me ou provoca depressão; 2.fig. que ou o que humilha ou rebaixa; 3.farm. 
que ou droga que enfraquece uma atividade fisiológica). 
de.primir (de) v.t.d. 1. Causar depressão em; achatar: deprimir um ter- 
reno. 2. Enfraquecer; debilitar: extravagâncias costumam deprimir a 
resistência do organismo. 3. Abater moralmente: os seus seguidos insu- 
cessos acabaram por deprimi-lo. W v.p. 4. Abater-se moralmente: quem 
xão se deprime ante tamanha arbitrariedade? e Antôn. (1): erguer; (2): 
pralecer, revigorar; (3): exaltar. e V. depressão. + Do latim dêprimere 
= deprimir, abater: dê- = para baixo + premere = premer, pressionar. 
» deprimência (de) s.f. (1. ato ou efeito de deprimir; 2. ato depri- 
mente; 3. qualidade ou estado de deprimente); deprimente (de) adj. 
(1. depressivo; 2. que abate ou mina as forças: comentários deprimentes; 
3 aviltante: acusações deprimentes; 4. humilhante: situação deprimen- 
te); deprimido (de) adj. e s.m. (psiq. que ou aquele que sofre de depres- 
são; que ou aquele que está psicologicamente abatido) e adj. (1. baixo 
em quantidade, força, grau ou posição: as reservas de petróleo estão em 
niveis deprimidos, por causa do aumento da demanda industrial; 2. que 
desceu abaixo da região em derredor; situado abaixo da superfície ge- 
ral. o centro deprimido de uma cratera; 3.bot. achatado por baixo; que 
émaior em largura que em altura: fruto deprimido; 4.zool. achatado ao 
longo das superfícies ventral e dorsal). po! ce 
depu.rar (de) v.t.d., v.t.d.i. e v.p. 1. Purificar(-se); limpar(-se): pur- 
Setivos depuram o sangue; depurar a água de impurezas; o choro: de- 
Pura a alma de muitos males; a água se depura, ao passar pelo filtro. 
Irtdevp. 2.Fig. Tornar(-se) apurado ou aprimorado; aprimorar(-se); 
aperfeiçoar(-se); melhorar: depurar o comportamento, o estilo, a técni- 
ee f vtd, 3.Informática Pesquisar, encontrar e eliminar erros em (um 
Programa). ++ V, expurgar e purgar. / Do latim dēpūrāre = depurar: dē- 
SPI tensivoja pūrāre = apurar (de pūrus = puro). > depuração (pù) 
E ou efeito de depurar(-se); 2. purificação de um corpo que con- 
Elia elementos heterogêneos; limpeza, 3. série A o di 
política) died de responsabilidade, após uma convu são a 
P taba rado (de) adj. (1. que se depurou; ER ic a 
leres ou ii instrumentos depurados; 2. que já não SE ai ke > 
enaa aol depuradan(mùiy ta | 9 r 
Mogue Ra que depura ou purifica); depurativo (pi) adj. cats ( a E 
“elimina à propriedade de depurar; depurador; depurante; . T nã 
(pi) edj ji e inelas inúteis ou nocivas ao organismo); depuratóri 

j Uta ção - a depuração; 2, depurativo (1 e 2)]. de ) 
ante oy de 9 (pù) s.f.(a) 1, Ação de designar ou indicar um represen- 
àdas de Pa 2. Corpo de deputados. 3. Corpo de pessoas na 
melhor gep T de negócios em favor de outras: o presidente esco eua 
4Fig Cor! “tação possível para ir negociar com os credores, em Paris. 


tial; dejog o de Pessoas de alto nível, encarregadas de uma missão espe- 
qa az. go: O general enviou uma deputação ao inimigo, para nego- 
“Puta do (1 latim deputátio, dēputātiðn- = deputação. 
tatar dor (de) s.m.(0) 1. Aquele que, em comissão, é encarregado 
kgig Dele ` Negócios de outrem: era eu o deputado por toda a fami- 
islativa gado ou representante do povo, em assembleia ou câmara 
< Pttado ao o alguns países: serdeputado por Goiás; candidatar-se a 
goi e ° as gresso, s% Do latim deputātus, part. pass. de deputāre 
4 sao 3 
k en o) vtd. ev.td.i. 1: Mandar em comissão ou deputação; en- 
n encarregar; incumbir; designar: o bispo deputou três 
deny união Ticar O tal milagre; cada editora deputou um represen- 
un do MEC, y v.t.d.i. 2. Investir (poderes); delegar: o Papa 
i l poderes de decisão. 3. Depositar; depor: deputamos 
eng cação “8 as nossas esperanças. 4. Destinar: deputar verbas 
3 do im dêputâre = enviar são: dê- ! 
vo) PA Do latim dëputāre = enviar em mis dê (pref 
e, e putus = puro. D sd 


Mi 


Par a perno 


deprimir 
derivação 


do.qua.da s.f.(a) Pop. Deterioração natural da qualidade da água, com 
diminuição expressiva da quantidade de oxigênio, acompanhada de um 
aumento significativo de gás carbônico, provocada pela decomposição de 
matéria orgânica: a dequada, termo e fenômeno próprios da região do 
Pantanal, causa a morte de muitos peixes. 

de.gue s.m.(o) 1. Náutica Piso dos pavimentos de bordo de uma embar- 
cação; convés, 2.Arquitetura Plataforma ou piso feito de madeira ripada, 
envernizada ou não, usado para circundar piscinas, espelhos d'água, etc. 
3. Informática Unidade leitora de disco ou de fitas. (Nesta acepção, tem 
sido usada mais a forma inglesa: deck.) e É anglicismo (deck). 
de.que.ís.mo (dc) s.m. (o) Linguística Uso indevido da locução de que, 
quando o regime verbal não a admite, como acredito “de que”, “o que eu 
disse foi “de que”, i 

de.qui.ta.ção (qui) s.f. (a) Obstetrícia 1. Ato ou efeito de dequitar-se. 2. Pe- 
ríodo terminal de um parto normal, durante o qual são expulsas a placenta e 
as membranas. 3. Parto. e Var.: dequite s.m. > dequitar-se v.p. (1. comple- 
tar o parto, expelindo a placneta e as membranas; 2. dar à luz; parir). 

DER s.m. (o0) Sigla de Departamento de Estradas de Rodagem, órgão vin- 
culado à Secretaria de Transportes de cada Estado da União, que tem a 
finalidade de planejar, projetar, construir, conservar, operar e adminis- 
trar, diretamente ou através de terceiros, as rodovias estaduais. e OE soa 
aberto. e PI.: DERs. 

de.re.ís.mo (de) s.m.(o) Psiquiatria Atividade e pensamento baseado 
na fantasia e desejos, sem levar em conta a lógica ou razão; imagina- 
ção fantasiosa. 4 Do latim de = de (indica afastamento, distância) + res 
= coisa + -ismo. > dereístico (de) adj. (caracterizado por dereísmo). 
de.re.li.ção (re) s.f.(a) V. derrelição. 

de.ri.são (de) s. f.(a) 1. Riso zombeteiro ou desdenhoso, de desprezo: o 
que mais o enfureceu no tribunal foi a derisão da ex-mulher, ao vê-lo. 
2. Zombaria; troça; escárnio; gozação: em democracia existe o direito de 
expressão, e esse direito também engloba o direito à derisão e à critica 
satírica. e Var.: derrisão. > derisório (de) adj. (caracterizado por deri- 
são ou que encerra derisão; zombeteiro: conversa derisiva), de var. der- 
risório. é Do latim tardio dêrisio, derisión- = derisão, do latim dêrisus, 
part. pass. de deridere = zombar de, ridicularizar de. ; 
de.riva s.f.(a) 1. Desvio de um navio ou de um avião de sua rota ou rumo, 
por efeito do vento ou de uma corrente. 2. Variação indesejável, lenta e con- 
tínua, de uma grandeza física, ou de uma característica de um instrumento 
de medida. 3.Balística Desvio, para fora do plano vertical que contém a 
linha de projeção, sofrido pelos projéteis estabilizados giroscopicamente 
ou por rotação. 4. Aeromodelismo Estabilizador vertical do aeromodelo, ao 
qual se prende o leme. A À deriva. 1. Náutica Diz-se do modo como vai uma 
embarcação ou qualquer objeto flutuante, quando está à mercê dos ventos, 
do mar ou das correntes; à sorte; sem rumo: Navegar à deriva. 2. Sem co- 
mando, governo, direção ou rumo fixo; submetido às circunstâncias: O país 
estava à deriva. Seus negócios vão à deriva. 3.Fig. Desnorteado; desorien- 
tado; sem rumo: Tu me deixas à deriva com tuas doces palavras, faz-me 
perder a rota, o prumo, a fala. # Deriva continental. Teoria proposta pelo 
geofísico alemão Alfred Lothar Wegener (1880-1930), em 1924, segundo a 
qual os continentes se movimentam, já estiveram unidos em massas conti- 
nentais bem maiores e teriam sofrido fragmentação, sendo afastados com 
o tempo, de modo que as suas formas e posições se modificaram, até atin- 
girem as situações atuais. A princípio, haveria só um continente, Pangeia, 
cuja fragmentação teria dado origem aos atuais continentes. // Deriva li- 
torânea. 1. Movimentação de areias, cascalhos e outros materiais compo- 
nentes das barras e praias, ao longo da costa. 2. Material movimentado na 
zona litorânea, princ. por ação de ondas e correntes. «% É galicismo (dérive). 
de.riva.ção (ri) s.f.(a) 1. Ação ou efeito de derivar ou de desviar as 
águas'de seu curso normal: a derivação do rio São Francisco para irri- 
gar o sertão nordestino. '2. Origem; formação: a derivação das monta- 
nhas, dos vales. 3. Mudança de rumo; desvio: a derivação da conversação 
para política desanimou as mulheres. 4.Gramática Processo de formação 
de palavras caracterizado pelo acréscimo de afixos ou pela mudança de 
função ou categoria das palavras já existentes. 5. Matemática Operação 
realizada para encontrar a derivada de uma função. 6. Medicina Desvio 
de fluidos de uma parte do organismo para outra, para reduzir ou reme- 
diar uma inflamação ou congestão. 7. Qualquer ramificação, bifurcação 
ou ramal. 8.Biologia Descendência de um organismo de outros mais an- 
tigos, processo acompanhado de certas mudanças estruturais; teoria da 
evolução. 9. Eletricidade Linha elétrica que serve para comunicar uma 
instalação com a rede de alimentação; ramal. 10.Física Desvio crescente, 
em relação a um padrão, na medição feita pelo sensor de um equipamento. 
11. Bifurcação de um circuito hidráulico. A Derivação equivocada. For- 
mação de palavra em desacordo com a norma da língua, princ. em relação 
à junção de sufixos (p. ex.: “aperfeiçoação”, em vez de aperfeiçoamento). 
4 Derivação Imprópria. Formação de palavras mediante simples muž 
dança de função gramatical (p. ex.: o bom, o brasileiro, o sim, os prós, os 
contras). # Derivação prefixal. Formação de palavras mediante aposil 
ção de prefixo ao radical (p. ex.: desleal, incomum, anético). 4 Derivação 
regressiva. Formação de palavras mediante supressão de elementos ter- 
minais (p. ex.: demora, ataque; envio). PÁ Derivação sufixal. Formação 
de palavras mediante 'aposição de sufixo a radical ou a interfixo (p. ex} 
escolar, lapisão, colheitadeira). 2% Do latim dêrivatio, dērīvātiðn- = derij- 
vação, de dêrivãre: dê- = de (origem) + rīvāre (de rivus = rio). > derivacio- 
nal (de-và) adj. (gram. rel. a'derivação: afixos derivacionais) 
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tes as demais variáveis. / Derivada segunda. Derivada da segunda de 


E EA de) adj. esm.(0) 1. Que ou o que é copiado ou adaptado de 
de.riva.do (de) paço ue ou o que não é original: produtos derivados não 
outro(s); derivari o s que os originais. 2. Que ou o que é originário, 
a i resultante de outro(s); derivativo: droga derivada do ópio. 
nao a Que ou vocábulo que deriva de outro (p. ex.: ferreiro é de- 
i erro). 
da AA va 1. Desviar (corpo aquoso) do seu curso normal: de- 
aram o Tietê naquele ponto, para dar início às obras. 2. Fig. Mudar o 
curso de; dirigir para outro ponto a direção de: não derive o assunto!; 
cla, matreiramente, derivou a conversa, e 0 rapaz acabou esquecendo. 
3. Ramificar; bifurcar: é preciso derivar essa instalação elétrica. 4.Ma- 
temática Calcular a derivada de (uma função): derivar uma função. 
5. Medicina Desviar (inflamação, humores) de um ponto a outro. ~ v.t.d.i. 
6.Linguística Formar (uma palavra de outra): o aluno derivou de carro 
várias outras palavras. 7.Linguística Fazer proceder ou dar como ori- 
gem: um dicionarista já quis derivar fubeca de fubá. 8.Fig. Tirar; extrair: 
rocê deriva conclusões de raciocínios precipitados. 9. Acepção 1: derivar 
as águas do rio para canais de irrigação. 10.Fig. Acepção 2: derivar o 
assunto para futebol; ela derivou a conversa para sexo. 11. Dar como 
origem: a astrologia deriva dos astros o destino de todos os homens. 
4 vti. 12. Originar-se; resultar; provir: meu dinheiro deriva do traba- 
lho; o queijo e o iogurte derivam do leite; ele dizia que seu poder deri- 
vava dos deuses. 13. Descender: ele faz questão de dizer que deriva dos 
Braganças. 14. Seguir; ser levado: meu barquinho derivou na (ou pela) 
enxurrada. 15. Acepção 2: depois do café, a conversa derivou para a po- 
lítica. 16.Linguística Ter origem; originar-se; provir: jiboia deriva de 
uma palavra tupi; açúcar deriva do árabe. 4 v.i. 17.Ndutica Deixar-se 
levar; vagar sem rumo nem direção; ficar à deriva: o barco dos náufragos 
derivava pela imensidão do mar. 18.Fig. Decorrer; transcorrer; passar; 
correr; escoar (o tempo): o tempo ali parece não derivar como deriva 
normalmente, tudo parece parado, sem vida. 4 v.p. 19. Espalhar-se; 
difundir-se; propagar-se: a doença derivou-se a todos os continentes; o 
boato se derivou rapidamente entre a população da cidade. 20.Linguís- 
tica Acepção 16: jiboia se deriva do tupi; coitado não se deriva de coito. 
21. Acepção 12: meu dinheiro se deriva do trabalho; o queijo e o iogur- 
te se derivam do leite; ele dizia que seu poder se derivava dos deuses. 
22. Acepção 13: ela se deriva dos Peixotos, e não dos Gusmões. | v.i. 
ou v.p. 23.Náutica Mudar de rumo ou de rota: em vez de irem para as 
Índias, as caravelas (se) derivaram para o oeste. 24. Correr; manar; fluir: 
o rio Tietê, neste ponto, (se) deriva sem nenhuma poluição. + Do la- 
tim dêrivãre: dē- = de (origem) + rivãre (de rivus = rio), exceto nas acep- 
ções 17 e 23 (do inglês to drive, pelo francês dériver). derivante (de) adj: 
(1. que deriva: palavra derivante; 2. que anda à deriva, sem destino: ho- 
mem derivante) es.f. (1. palavra de que outra deriva: geralmente, a palavra 
derivada guarda traços da derivante; 2. desvio do ponto de origem; deri- 
vação: o debate teve derivante para a mesquinharia; 3. resultado; efeito; 
consequência: a osteoporose é derivante da falta de cálcio no organismo); 
derivável (de) adj. (1. que se pode derivar; 2. que tem derivação). 
de.riva.tivo (ri) adj. es.m.(o) 1. Derivado (1 e 2). / s.m.(o) 2. Qualquer 
recreação empregada para atenuar ou apagar tristezas, monotonias,'roti- 
nas, decepções, ideias fixas, etc.: a caminhada à beira-mar, para mim, é o 
melhor dos derivativos. / s.m.pl.(os) 3.Economia Grupo extenso e variado 
de instrumentos financeiros, de estreito vínculo com outros títulós ou ati- 
vos, que lhe servem de referência (p. ex.: contratos futuros sobre o dólar co- 
mercial, sobre o índice Bovespa ou sobre a taxa DI). 4 Do latim dêrivativus. 
der.ma s.m.{0) V. derme. Do grego dérma, dermat- = pele. 
derma.bra.são (der)s.f.(a) Dermatologia Procedimento cirúrgico que 
consiste em remover manchas de acnes, tatuagens, cicatrizes, nevos ou 
pequenas imperfeições e rugas na pele, mediante o uso de lixa ou méto- 
Pei pi ina epiderme gelada. k É anglicismo (dermabrasion). 
is meral vo (dèr) adj. (rel. ou pert, à dermabrasão) e adj. es.m. (que 
d método mecânico usado na dermabrasão). 
aro (der) s.f.(a) Dor localizada na pele. # Do grego dérma, 
pa pica a dor + -ia, >» dermálgico adj. (rel. à dermalgia). 
Eua e do coa E 8.J.(a) Parte da medicina que se ocupa do 
adj. (rel. à densiga PN a de spas EER (màl 
em dermatologia). ? ogista (der-to) s.cdd. (especialista 
mercado copo fl) Dermtotogi Esclerodermia. > dor- 
aa fa) ae j. (rel. à dermatosclerose), 
baixo da ppa o Camada compacta e profunda da pele, situada 
» pele propriamente dita, e Var,; derma (8.m,), 4% O 
povo usa derme, e não derma, por influência de epiderme. 4 D A 
derma = pele. > dermático ou dérmico adj. (rel. à derm ); d i taile 
(der) ou dermites f. (inflamação da derme); dermatoide (de 6i) ou d E 
moide (ói) adj. (sem. à pele; da natureza ou estrutura da ele); pro e 
se (der) sf. (nome genérico das doenças da pele), cs pi 
deio de vestido é o ernn ori ma pa moda; a última palavra: ease mo- 
uropa. e Pronuncia-se derniê kRi. 
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der.ra.bar (de) v.t.d. 1. Cortar o rabo ou a cauda a (animal): só os» 

terinários devem derrabar cães. 2.P.ext. Cortar ou aparar a cauda Era 
parte posterior de (peça do vestuário): derrabar o vestido nupcial. e Var. 
desrabar. s+ É parassíntese: de- + rabo + -ar. > derrabado (de) adj. ( E 
tem o rabo cortado:.cão derrabado), de var. desrabado. due 
der.ra.dei.ro (de) adj. Que não tem outro atrás de si nem há possibi 

lidade futura de tê-lo (antes do subst.): o derradeiro homem dálmat 
morreu, levando consigo também o idioma; a sua derradeira hora havia 
chegado; fui o seu último marido, mas creio que não serei o derradeiro. 
fui o derradeiro torcedor a (ou em) sair do estádio; fomos os derradeiros 
cidadãos nesse protesto. e Antôn.: primeiro. A Por derradeiro, Por últi. 
mo; finalmente: Quero dizer com isso tudo, por derradeiro, que continyo 
esperançoso no Brasil. (Não significa “além de tudo”, “afinal de contas”) 
& Tanto derradeiro quanto último se usam para designar o que em sua 
série não possui outro após, mas com diferente relação: derradeiro se 
aplica a tudo o que é definitivamente acabado, o que não terá nada que se 
lhe siga. Último é apenas o que está ou vem no final, por uma circunstân. 
cia, no tempo e no espaço. Alguém que foi salvo de um afogamento pode 
ter dado o último suspiro antes de entrar em coma, mas, recuperando. 
-se depois, dará outros suspiros para uma vida, muitas vezes, cheia de 
alegrias. O derradeiro filho é aquele que não terá outro depois de si; o 
último filho é o que, circunstancialmente, está no final de-uma série, 
É o último até que outro não chegue. No ano de 1945 terminou a última 
guerra mundial. Terá sido a derradeira? 4 No latim:vulgar *derretrarius 


(de de retro = para trás). ; 
der.ra.ma s.f.(a) 1. Ato ou efeito de derramar(-se); derrame (1); der- 
ramação; derramamento. 2. Tributo local, dividido proporcionalmente 
com os rendimentos de cada contribuinte. 3. No Brasil colonial, na re: 
gião das minas, cobrança da quinta parte do ouro que estava em atraso, 
$k A derrama (3) era o confisco de todo o ouro particular, quando a coroa 
não arrecadava os 20% do imposto sobre o metal, ao qual se dava o nome 
de quinto, previamente fixado. // É derivada regressiva de derramar (7). 
der.ra.ma.gem (de) s.f.(a) Poda; desrama. e Var.: desramagem. 
der.ra.mar (de) v.t.d. 1. Deixar cair ou sair (líquido) inadvertidamente 
ou não, pelos bordos de um recipiente: cuidado para não derramar café 
na toalha!; ela derramou leite quente no vestido da amiga só para se 
vingar. 2. Lançar ou jogar solenemente: o padre derrama água na (ou 
sobre a) cabeça do bebê, no batismo. 3. Espalhar; dispersar: as aves der- 
ramam sementes por todos os lugares, contribuindo para a formação de 
florestas. 4. Fazer correr (líquido); verter: derramar lágrimas amargas. 
5. Esgotar o conteúdo de: derramei toda a lata de óleo e, mesmo assim, o 
óleo não ficou no nível adequado. 6. Espalhar ou distribuir largamente: 
o Sol derrama sua luz na Terra há bilhões de anos; derramar panfletos 
pela cidade; derramar sorrisos é obrigação de qualquer candidato a car- 
go público. 7. Produzir em abundância: mangueira e jabuticabeira que 
derramam frutos o ano inteiro. 8. Exalar: a roseira derramava suave per- 
fume pelo quintal. 9. Soltar com frequência ou em excesso: derramar sus- 
piros. 10. Repartir (imposto). 11. Tornar conhecido; divulgar; vulgarizar: 
a oposição derramou seu plano de governo por todo o país, para mostrar 
que tem uma proposta séria.  v.t.d.i. 12. Distribuir; repartir: ele ganhou 
na loteria e derramou todo o prêmio aos pobres. 13. Dar generosamen-: 
te; prodigalizar: Deus derrama suas graças sobre as almas necessitadas. 
14. Difundir; divulgar; propagar: derramar a fé aos pagãos. 4 v.p. 
15. Cair pelos bordos do recipiente: a água se derramava do balde, e nin- 
guém percebia. 16. Difundir-se; espalhar-se: os raios solares se derra- 
mam pelo Nordeste o ano todo. 17. Dispersar-se; espalhar-se: não caben- 
do na casa dos noivos, os convidados se derramavam pelo quintal e pela 
rua. 18. Propagar-se; divulgar-se; difundir-se: são seitas que se derra- 
mam por todo o país. 19. Estender-se; espichar-se: derramar-se no (0U 
sobre o) sofá. 20. Exceder-se, exagerar; derreter-se: o chefe derramou-se 
em elogios à secretária, que veio'trabalhar de minissaia; derramar-Se 
em gentilezas, em agradecimentos, em desculpas. A Derramar-se em 
lágrimas. Chorar muito. & A água se derrama de um copo esquecido sob 
uma-torneira aberta, ou o guaraná se derrama em espumas quase todo, 
se antes de abrirmos a garrafa, agitarmos o líquido. A gasolina também 
se derrama do tanque, se mantivermos o bico da bomba acionado. 4 je 
se confunde com entornar. >. derramado (de) adj. [1. que se derramou: 
não adianta chorar sobre leite derramado; havia muito café derrama g 
na (ou sobre a) toalha da mesa; 2.pop. enfurecido; muito irritado: diz-$? 
que o presidente anda derramado com tantos boatos; 3.fig. espalhado; 
esparramado: a cidade era derramada sobre colinas; ouvia-se um sa 
melodioso derramado por cima das ondas]; derramador (rrã; ô)a 1; 
s.m. (que ou o que derrama); derramamento (rrã) s.m. (1. derrama VU) 
2. difusão; 3. propagação). e a: 
der.ra.me s.m.(o) 1. Derrama (1): nas guerras sempre há grande o 
me de sangue. 2.Fig. Grande difusão: um derrame de notas falsas. 3. Ee 
dicina Redução de derrame cerebral, acidente hemorrágico cerebral, 
sultante da interrupção do fornecimento de sangue ou da formação, 
um coágulo sanguíneo (trombose) ou hemorragia cerebral. ++ O e 
(3) tem inúmeras causas, entre as quais se podem citar a arterioscler” e 
a alta pressão sanguínea, o aneurisma cerebral e o consumo excessiva, 
álcool. O ataque é repentino. Os sintomas do derrame dependem da Spo 
e da extensão do cérebro afetada e se limitam ao lado oposto do codo 
onde ele ocorre. Se, por exemplo, o derrame ocorrer no lado esqu ada 
do cérebro, a região afetada será o lado direito do corpo. 4 É deriv 


regressiva de derramar. 
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n.car de) v.t.d. e v.p. 1 Tornar(-se) rançoso ou podre; estragar(-se); 
gerta": -(-se) [diz-se de alimentos sólidos ou líquidos ou apenas de lí- 
ral calor derranca o leite e a carne; o leite e a carne se derran- 
quis s mente com o calor. 2.Fig. Tornar(-se) corrompido ou deprava- 
et fac! iper(-se); depravar(-se); perverter(-se): o poder derranca os 
rromp e no vício. 3.Fig. Tornar(-se) furioso; enfurecer(-so); 


te e: derrancat-s ) 
homens; J): a ofensa o derrancou; quanto mais o homem evolui tec- 
ita te, mais moralmente se derranca. 4% Do latim vulgar 
pologi or de- (que indica mudança de estado) + rancus = rançoso + -āre. 
ancado (de) adj. [1. que se derrancou, estragou ou corrompeu 
imentos sólidos ou líquidos ou apenas de líquidos): churras- 
: leite derrancado; água pluvial já derrancada; 2.p.ext. 
quteriorados 
prava derranco ou derranque s.m. [ato ou efeito de derrancar(-se)). 
TO par (de) v.i. Deslizar no plano sem rodar; escorregar de lado 
io de rodas), desgovernando-se, por aderência insuficiente das 
pve desgovernar-se: os carros derrapam na neve. 4% É galicismo 
paço PEA > derrapagem (de) s.f. (ato ou efeito de derrapar); derra- 
doa (de) adj. (que derrapa ou que provoca derrapagem: pneu derra- 
mente; pista derrapante). 
derrear (de) v.t.d. 1. Fazer vergar ou curvar com pancadas ou sob gran- 
de peso: O habito de levar 4 material escolar preso às costas derreou-as. 
9. Pender; inclinar; vergar: derreou a cabeça e dormiu ali; na cadeira; o 
excesso de frutos derreou vários galhos da mangueira. 3.Fig. Prostrar-se; 
extenuar: esse trabalho me derreou por bom tempo. 4. Fig. Desacreditar; 
menoscabar: cada candidato procurou, no debate, derrear o outro; que- 
riam derrear-me a reputação e até a honra: 5. Descadeirar; desconjuntar: 
seguidos pontapés do zagueiro derrearam o atacante. 4 v.p. 6. Vergar 
ss costas; inclinar-se; curvar-se: o preso gritava, derreando-se a cada 
pancada de cassetete. 7.Fig. Vergar-se; inclinar-se; pender: a mangueira 
se derreava, de tantos frutos que carregava; algumas árvores derreiam- 
«se sobre as águas do lago. e Conjuga-se por atear. x+ Do latim vulgar 
«gerenare. > derreado (de) adj. (1. inclinado; penso: há vários edifícios 
gerreados na beira-mar; dormir na cadeira, com a cabeça derreada; 2. al- 
quebrado; derrubado; prostrado: esse trabalho o está deixando derreado; 
3.pop. apaixonado; gamado; caído; fissurado: estava derreado pela pró- 
pria prima; 4.pop. adoentado; abatido: o cão amanheceu meio derreado); 
derreador (rre; ô) adj. e s.m. (que ou o que derreia); derreamento (rre) 
cuderreio s.m. [ato ou efeito de derrear(-se); inclinação]. 
derre.dor (de) adv. Em redor; em derredor; em torno; em volta: um sen- 
mento de dúvida e culpa pairava derredor; a mãe queria todos os filhos 
derredor, no Natal. A Em (ou À) derredor. Em torno; em volta; derredor: 
Eis lá minha casa; já construíram muitas outras.em derredor. 4 Em (ou 
ho) derredor de. Em torno de; em volta de; em redor de: Construíram 
muitas casas em derredor da praça. Em derredor da casa havia muros 
citos. ++ É derivada sufixal: de- + redor... os ` 
derreís.mo (de) s.m.(o) Psiquiatria Atividade e pensamento baseado 
Zeis na fantasia e em desejos do que na lógica ou razão. 3D 
derrelição (rre) s.f.(a) 1. Negligência, desleixo ou abandono conscien- 
ts, deliberado: a derrelição do dever, dos próprios princípios, de todos 
“ compromissos familiares. 2. Estado de abandono: sua família ficou 
en derrelição. 3. Abandono voluntário de bens móveis, sem intenção de 
ane no futuro: a derrelição de veículos velhos ou avariados nas 
estado d norte-americanas é impressionante! 4. Em sentido religioso, 
sin abandono, mesmo por parte de Deus, no qual se encon- 
tecesção ivíduo: a derrelição de Cristo na cruz. 5. Ganho de terra pela 
dera ex gradual e permanente da linha das águas do mar. 6. Faixa de 
Windes. ganha pela recessão do mar. e Var.: derelição. + Do 
reli E dêrelictiôn- = abandono, de dêrelinquere = abandonar. 
Bierdião. (de) adj. 1. Deixado ou abandonado pelo proprietário ou 
2 Nej, “TOS derrelitos nas estradas; navio derrelito em alto'mar. 
à. Age a no cumprimento do dever: governantes derrelitos. # s.m. (0) 
fio, 4, p 448 não tem um lar nem meio de subsistência; vagabundo; va- 
Valioga ap arcação abandonada em alto mar. 5. Qualquer coisa móvel 
“Do atim pu nada ou rejeitada, tida por imprestável. e Var.: derelito. 
“ensivo) 4 pets, part. pass. de dêrelinquere = abandonar: dē- (pref. 
dery g do: a = deixar para trás, abandonar, 
pr Una Neres e) v.t.d. 1. Descadeirar: o peso me derrengou. 2. Curvar 
Pobr jegue Tal de (animal de carga), por excesso de peso: derrengar 
pal ação: Com grande carga de cocos. | v.i. ou v.p. 3. Requebrar-se 
7º Chamar o PASSAT por um grupo de homens, ela (se) derrenga toda, 
sa à da sobre os seus dotes físicos. «4 Do latim vulgar 
ter, Tengo a Pa osrins a, de renes = rins, pelo espanhol derrengar. 
calo Ler (de) pf dongua sm: (ato ou efeito de derrengar). k 
tep ie de qualo 1. Levar um sólido ao estado líquido, sob a ação do 
tag 3 mbo, e outro agente; liquefazer; fundir; dissolver: derre- 
dertig. ornar Ouro, sorvete; o efeito estufa pode derreter as geleir 
ando” O frieza JS suave; suavizar; abrandar; amaciar; desvanecer: 
“Pig Moção: e C UM relacionamento. 3.Fig. Fazer (alguém) sentir 
Aron Sa tar: i nternecer: o meu pedido sincero de perdão a derreteu. 
de quãO 4; el ONsumir: derreteu fortunas em Las Vegas. M v.t.d.i. 5.Fig. 
i “Ong ee lia todo o seu salário em loterias; tudo o que ganha 
€ está e mulheres. 4 v,i, 6.Fig. Desaparecer; sumir-se; fu- 
engraçadinho que fez isto? Por certo derreteu. M. v:p. 


derrancar 
derrubar 


7. Tornar-se líquido sob a ação do calor ou de qualquer outro agente; 


liquefazer-se; fundir-se; dissolver-se: fora do freezer, O sorvete pe 
derreteu. 8.Fig. Tornar-se mais suave; abrandar-se; pç a k 
furioso pai se derreteu todo quando viu o netinho nascer. 9. Fig. E E 
-se em certas manifestações; desdobrar-se; derramar-se: ela se errete 
toda em gentilezas quando vê o rapaz; derreti-me em agradecimentos. 
10. Fig. Apaixonar-se: assim que viu a garota, derreteu-se por ela. n.Fig. 
Diminuir rapidamente: nas mãos dele, as parcas economias da família 
logo se derreteram. Y2.Fig. Chorar: ela se derrete por qualquer coisinha, 
princ. quando vê o namorado com outra. A Manteiga derretida (fig.). 
Pessoa que chora à toa: Seu irmão é uma manteiga derretida. é Do latim 
vulgar *deretere, por deterere = gastar, puir, com metátese. > derrete- 
dura (rre) s.f. ou derretimento (rre) s.m. [ato ou efeito de derreter(-se)]; 
derretido (de) adj. (1. que se tornou líquido por ação do calor: ele só toma 
sorvete derretido; 2.fig. apaixonado; fissurado; vidrado; gamado: ando 
derretido por uma vizinha; há mulheres que sentem prazer em ver OS 
homens derretidos por elas). 

der.ri.çar (de) v.t.d. 1. Puxar repetidas vezes com as mãos ou com os 
dentes, para rasgar: o cão já lhe derriçava as vestes, quando chegou seu 
dono. 2. Colher (quaisquer frutos pequenos) correndo as mãos pelos ga- 
lhos, de cima para baixo: quando se derriçam jabuticabas, muitos frutos 
verdes se misturam aos maduros. 3. Destramar: derriçar os cabelos, os 
nós.  v.t.i. 4. Divertir-se com alguém dirigindo-lhe gracejos; troçar; go- 
zar: quando estão juntos, um costuma derriçar com o outro; se derriças 
com alguém, estás autorizando que contigo derricem. > derriça ou der- 
riçagem (de) s.f. (ato ou efeito de derriçar); derriço s.m. (ação ou efeito 
de derriçar ou troçar). 

der.rick [ingl.] s.m.(o). Torre de perfuração de petróleo, dotada de to- 
dos os equipamentos necessários à perfuração em terra firme ou no mar. 
e Pl.: derricks. e Pronuncia-se dérik. 

der.ri.são (de) s.f.(a) V. derisão. > derrisório adj. (v. derisão). 
der.ro.car (de) v.t.d. 1. Arrasar; derrubar; destruir: o temporal derro- 
cou ruas e viadutos. 2. Derrubar do poder; depor: um movimento arma- 
do derrocou o governo de Jango. 4 v.p. 3. Desmoronar-se: o edifício em 
construção se derrocou por causa da baixa qualidade do material em- 
pregado. > derrocada (de) s.f. ou derrocamento (rro) s.m. (1. desaba- 
mento com caída de grandes pedras e estrondo; desmoronamento: aque- 
las casas em cima do morro correm o risco de uma derrocada, depois 
das fortes chuvas de ontem; 2.fig. queda; ruína; colapso: a derrocada 
do comunismo; 3. derrota militar: as duas derrocadas alemãs, nas duas 
guerras mundiais, modificaram a economia da Alemanha); derrocado 
(de) adj. (que caiu por terra; desmoronado; desabado; ruído: um viaduto 
derrocado por imperícia técnica). É ti sam 
der.ro.gar (de) v.t.d. 1. Revogar parcialmente: o Congresso apenas der- 
rogou essas leis, não as ab-rogou. M v.t.d. e v.t.i. 2. Conter disposições 
contrárias a: a Constituição de 1988 não derrogou nenhuma das conquis- 
tas trabalhistas; a Constituição de 1988 não derrogou em nenhuma das 
conquistas trabalhistas. *% Do latim dêrogãre = revogar, abolir: dē- (pref. 
intensivo) + rogãre = pedir, rogar. > derroga, derrogação (rro) s.f. ou 
derrogamento (rro) s.m. (ato ou efeito de derrogar); derrogatório (rro) 
adj. (que contém derrogação). 

der.ro.tar (de) v.t.d. 1. Destruir e dominar (forças inimigas) num con- 
flito bélico ou dominar (adversário) numa disputa, competição, etc.; ob- 
ter vitória sobre; vencer:-os'aliados derrotaram os alemães em 1945; o 
Palmeiras derrotou o Corinthians domingo. 2. Rejeitar: o congresso der- 
rotou a moção por larga margem de votos. 3. Frustrar; levar ao fracasso; 
desapontar, desencorajar: é um cálculo que derrota crianças e adultos; 
é um quebra-cabeça que derrota qualquer pessoa; o governo derrotou 
as pretensões de greve dos petroleiros. e Antôn.: vencer, triunfar. Do 
francês dérouter = fazer perder a rota, desencaminhar, desorientar, des- 
nortear. > derrota s.f. (1. ação ou efeito de derrotar ou de ser derrotado: a 
derrota do time desanimou a torcida; 2. vencimento total das tropas ini- 
migas, acompanhado geralmente de uma fuga atropelada destas), que é 
derivada regressiva de derrotar, derrotismo (de) s.m. (espírito ou índole 
de vencido, derrotado; pessimismo); derrotado (de) adj. e s.m. (1. que ou 
aquele que saiu vencido em competição, batalha ou desafio; 2.pop. que ou 
aquele que experimentou miséria e saiu vencido na vida) e adj. (desapro- 
vado; recusado; rejeitado: uma moção derrotada por tão ampla margem 
de votos não pode ser reapresentada no congresso em tão curto espaço 
de tempo!); derrotador (rro; ô) adj: e s.m. (que ou aquele que derrota); 
derrotista (de) adj. (rel. a derrotismo) e adj. e s.cdd. (que ou pessoa que 
se caracteriza pelo derrotismo; pessimista); derrotável (de) adj. (que se 
pode derrotar; vencível). 

der.ru.bar (de) v.t.d. 1. Deitar abaixo; fazer cair; abater; derruir: der- 
rubar árvores, frutas do pé, aviões de combate. 2. Lançar ou jogar (a 
plano inferior): derrubaram-me ao (ou no) chão; o vento a derrubou de 
um galho a outro da árvore. 3. Lançar ou jogar ao chão: quero mais um 
asno que me leve que um cavalo que me derrube; o vento derrubou todas 
as folhas da mangueira. 4. Deixar cair ou pender: derrubou a cabeça 
para trás, fingindo-se de morto. 5. Depor; destituir: o povo derrubou 
aquele presidente. 6. Obrigar a se demitir: o escândalo derrubou todo 
o ministério. 7.Fig. Prostrar: essa gripe está derrubando todo o mundo. 
8.Submeter; subjugar; vencer moralmente: para me derrubar, édifícil:sou 
duro na queda! 9.Fig. Destruir moralmente; aniquilar: querem derrubá- 
-lo, porque é candidato a cargo público. 10. Pôr abaixo (o que se tornou 
indesejável): com o fim da União Soviética, derrubaram todas as está- 


derruir 


618 desabrimento 


der 


tuas de líderes comunistas. e Var.: donnat MAn a e 
+ Do latim vulgar *derupáre = o do (do) s.f. bü derrubamento 
nhadeiro, precipício. > derruba, derr Soares na Amazônia conte 
ù āo de derrubar: a derrubada de árvores na Amaz 
(rrù) sm. (ação f (1. derruba; derrubamento; 2. abate de grandes 
nua); derrubada (de) s.f. (1. derruba; ara 6 plantio: 3. demissão'em 
fim de preparar o terreno para o plantio; 3. demissa 
árvores, com Ao s públicos, quando assume um novo governo); derru- 
massa de SE E derrubou ou deitou abaixo: uma paineira derru- 
bado (de) a a da população; 2. deposto: o presidente se viu derrubado 
bada Es da Gonores o: 3. inclinado: usava o chapéu derrubado 
Sobre pi direita: afig. abatido; desanimado: chegou das férias algo 
derrubado: 5.pop. velho, acabado e feio: você vai casar com um homem 
derrubado desses? !; 6.pop. adoentado: ele já chegou da viagem derrubado; 
FOR: muito cansado; extenuado; arriado: esse trabalho me deixou derru- 
bado): derrubador (rrú; ô) adj. e s.m. (que ou aquele que derruba). 
derru.ir (de) v.t.d. 1. Derrubar (1): derruir um muro, árvores. 2. Des- 
truir: a incompetência e o oportunismo derruíram o plano econômico 
do governo; a corrupção e a impunidade derruem qualquer nação. M v.i. 
3. Deixar de existir; extinguir-se; desaparecer; sumir-se: de repente, 
sentiu derruir a voz e as forças. e Conjuga-se por atribuir. Do latim 
deruere = fazer cair. > derruição (rrù) s.f. ou derruimento (rrù) s.m. 
(ação ou efeito de derruir); derruído (de) adj. (que se derruiu; posto 
abaixo: destruído: em algumas regiões do país, crianças aprendem em 
barracos derruídos); derruidor (rrù; ô) adj. e s.m. (que ou o que derrui). 
DERSA ou Dersa s.m.(o) Sigla de Departamento Rodoviário S. A., ór- 
gão do governo paulista encarregado de cuidar das rodovias. e Note o 
gênero: masculino. 
dervi.xe s.m.(o) Membro de uma ordem religiosa islâmica proibida ou 
sob rigoroso controle do governo, que faz voto de pobreza e castidade; 
monge muçulmano; daroês. + Do persa darvish = homem pobre, mendi- 
go, do turco dervish, pelo francês derviche. 
des- pref. de origem latina que indica: 1. Ação contrária: desarrumar, 
desenterrar, desfazer, desmentir, destorcer. 2. Depreciação: desafinado, 
destemperado. 3. Destruição; de cima para baixo: desmantelar, desmoro- 
nar. 4. Intensidade; reforço; aumento: desalmado, descomunal, desgastar, 
desinguieto, desnudez, desperdiçar. 5. Negação: desconhecer, desgraça 
(aquilo que não tem a graça divina), desleal. 6. Oposição: desatar, des- 
calçar. 7. Privação; separação: descabelar, descascar, desfolhar, destacar. 
de.sa.bafar (sà) vtd. 1. Expor ao ar, para tornar mais saudável ou 
agradável: desabafar um velho colchão há muito tempo depositado 
no porão da casa; a babá saiu com o bebê, para desabafá-lo um pouco. 
2. Expor ou revelar francamente (o que sente ou pensa, a fim de se aliviar 
de tensão emocional); desafogar; desembuchar: desabafar as mágoas; va- 
mos, desabafe o que sente! 3. Causar alívio a; aliviar; desoprimir: tenho 
que dizer isso a ela, para desabafar o coração. M v.t.d.i. 4. Acepção 2: 
desabafar as mágoas com um velho amigo; vamos, desabafe comigo o que 
sente! 5.Fig. Descarregar; descontar: passa contrariedades no trabalho, 
depois desabafa tudo contra os filhos. | v.t.i. 6. Acepção 2: vamos, de- 
sabafe comigo! 7. Acepção 5: passa contrariedades no trabalho, depois 
desabafa contra os filhos. M v.i. 8. Expor francamente o que pensa ou 
sente; desabafar; abrir-se: vamos, desabafa, que estou com pressa!; de- 
pois que desabafou, sossegou; quando ficar irritado, grite, xingue, chute, 
desabafe: faz bem ao estómago e à alma! é É derivada prefixal: des- 
+ abafar. > desabafamento (de-bà) ou desabafo (de) s.m. (1. ato ou 
efeito de desabafar; 2. desafogo; alívio; 3. movimento íntimo, espontâneo 
e comunicativo, de frang 


é ueza e estima, expansão; 4. exteriorização de 
Sentimentos penosos e reprimidos). 


de.sa.balar (sa) v.i. Partir ou fu 
damente: ao saber da notícia, des 
derivada prefixal: des- 


gir precipitadamente; ir embora rapi- 
abalou pela estrada, desesperado. # É 
+ abalar. > desabalado (sà) adj. [apressado (por 
tado: ao ver o leão, saiu em desabalada carreira; 


ionados na rua; uma 
re a) favela, matando 
ução desabou em cima 
j esadamente; abater-se: 
cima de (ou em, ou sobre) sua fa- 
to, o telhado, o forro, tudo, 6.Fig, 
teiramente: desabou em cima da 
ana guei, desabei em cima 
violência; desencadear-se: de re- 
Ee Ap 8. Pig. Ficar arrasado 
1 C'es desaburam. 9.Fig. Cair muito; 
a pa £ o risco Brasil desabaram. AE 
E AR E esabado (de) adj, (1. que desabou, 
imperícia técnica; 2, 

adas); desabamento 


el nora que desabou em 
“* de ACepção 3: desabou ot 

I e 
Cair pesadamente; largar o corpo in 
(ou na, ou sobre a) cama, de 
do (ou no, ou sobre 0) sofá. 


largas, retas ou derrub 


; que perdeu a abastan- 


abastados a ricul igi 
mos para os seus produtos. 3 tores exigiam preços míni- 


Do 


GRANDE 


DICIONÁRIO DA LINGUA PORTUGUESA 


de.sa.bas.te.cer (de-bàs) v.t.d. e v.t.d.i. 1, Tornar carente do que lhe 
é essencial ou importante: desabasteceram o mercado de cebola, para 
provocar o aumento de preço; a greve no transporte de valores desabas. 
teceu os bancos; a crise desabasteceu os estabelecimentos de gêneros ali. 
mentícios; falta de doadores começa a desabastecer o banco de sangue, 
2. Retirar combustível de veículo ou do mercado: ele desabasteceu o car. 
ro de gasolina, porque queria etanol; a greve das transportadoras desa- 
basteceu os postos de combustível. > desabastecido (de-bãs) adj. (que 
se desabasteceu; carente; desprovido: mercado desabastecido de tudo q 
que é essencial); desabastecimento (sà-te) s.m. (1. ação ou efeito de de. 
sabastecer; 2.econ. carência de qualquer produto no mercado). 
de.sa.bi.li.tar (de-bi) v.t.d. e v.p. 1. Tornar(-se) inábil ou inapto: o Con- 
tran está desabilitando motoristas infratores; com vinte pontos, o mo- 
torista infrator se desabilita e é punido. M v.t.d. 2.Informática Impedir 
a ação de (um dispositivo, função, etc.); desativar: um vírus desabilitou 
algumas funções do computador. é É derivada prefixal: des- + habilitar, 
> desabilitação (sà-li) s.f. [1. ato ou efeito de desabilitar(-se): a desabi- 
litação de um motorista, de um usuário de telefone celular; 2. falta de 
habilitação ou de capacidade para o desempenho de alguma coisa: foi 
a desabilitação para o trabalho a causa da sua demissão); desabilitado 
(de-bi) adj. (1. inapto: considerou-se desabilitado para o cargo; 2.inform. 
desativado: o computador teve desabilitadas várias funções, por causa 
de um vírus). 

de.sa.bi.ta.do (sà) adj. 1. Que já não tem habitantes, tendo habitações: 
a guerra fez cidades inteiras desabitadas. 2. Em que já não existe nin- 
guém; em que já não está ninguém: viu, então, o berço vazio, desabitado, 
e chorou. x Não se confunde (1) com deserto (1) nem com despovoado, 
ermo (1) e inabitado. > desabitar (sã) v.t.d. (1. deixar sem habitantes; 
2. abandonar (moradia); desocupar). RITA 
de.sa.bi.tu.ar (de-bi) v.t.d.i. 1. Fazer perder o hábito ou costume; de- 
sacostumar: desabituar o filho de roer unhas. M v.p. 2. Desacostumar-se; 
perder o hábito ou o costume: desabituar-se de dormir cedo. > desábi- 
to s.m. ou desabituação (de-bi) s.f. [1. ato ou efeito de desabituar(-se); 
2. falta de hábito]; desabituado (de-bi) adj. [que perdeu o hábito; désa- 
costumado: o povo já está desabituado à (ou com a) inflação). NANaR 
de.sa.bo.nar (sã) v.t.d. 1. Desacreditar; depreciar: provas que desa- 
bonam testemunhos; nada há que o desabone em sua ficha cadastral; a 
oposição faz um esforço enorme para desabonar o governo; descober- 
tas científicas desabonam certas crenças religiosas. 4 v.p. 2. Perder 0 
crédito, a autoridade, a reputação, o prestígio: desabonar-se na cidade. 
> desabonado (sã) adj. (1. que não tem abonação ou abonador; desa- 
creditado: um comerciante desabonado está à beira da falência; 2.pop. 
que não tem dinheiro, recursos financeiros ou verbas: família desabona- 
da; governo desabonado; ministério desabonado]; desabono (de) s.m. 
(1. ato ou efeito de desabonar; 2. diminuição da honra, reputação ou cré- 
dito; descrédito: falar em desabono de alguém; 3. atitude de desprezo ou 
menosprezo: ela não lhe telefonou por desabono). 

de.sa.bo.to.ar (de-bo) v.t.d. 1. Retirar ou fazer sair da casa os botões 
de (peça do vestuário): desabotoe a camisa! 2. Fig. Descerrar; abrir; 
soltar: desabotoou um largo sorriso, ao ver a namorada. | v.t.d e v.t.t- 
3.Fig. Desabafar; desembuchar: desabotoe todas as suas mágoas!; de- 
sabotoe todas as sua mágoas comigo! 4 v.i. 4. Soltar botões (a flor); de- 
sabrochar: a rosa acabou de desabotoar. | v.p. 5. Sair do botão (de peça 
do vestuário); abrir-se: de repente, o fecho da blusa dela se desabotoou, 
pondo à mostra parte dos seus lindos seios. 6. Desabafar; desembuchar: 
vou desabotoar-me com ela. + É derivada prefixal: des- + abotoar:> de” 
sabotoado (de-bo) adj. [1. que não está abotoado ou preso com botões: 


paletó desabotoado em casamento é heresia; gosta de usar camisa dest- 


botoada dos (ou nos) botões superiores; 2.bot. que teve os botões abertos; 
desabrochado]; desabotoad 


ura (sà-to) s.f. ou desabotoamento (sà-tº) 
s.m. [ação ou efeito de desabotoar(-se)]. 
de.sa.bri.do (de) adj. 1. Que não se contém nas palavras, em respost? 
a uma provocação, ou num debate: homem desabrido, de pavio curto. 
« Insolente; grosseiro; inconveniente; desrespeitoso: usar de palavras 
desabridas com alguém; o árbitro não gostou dos modos e gestos desabri” 
dos do jogador, expulsando-o; fazer desabridos convites a uma garota: 
3. Diz-se do tempo ruim, ameaçador ou tempestuoso. e Antôn. (1): calmo, 
sereno, tranquilo; (2): amável; (3): ameno. m 
de.sa.bri.go (de) s.m.(o) 1. Estado de pessoa ou coisa que se acha est 
abrigo ou exposto ao tempo, às intempéries: há entidades sociais que ro: 
cebem pessoas ao desabrigo. 2.Fig. Abandono; desproteção; desamp y 
deixar a família ao desabrigo, «4 É derivada regressiva de desabri i 
> desabrigado (sà) adj. (exposto às intempéries; que está ao pi 
Bo; sem abrigo: de repente, vi-me na rua, desabrigado); desabrigar © 
v.t.d. (1, deixar sem lugar para morar; deixar exposto ao tempo: O 
cão desabrigou milhares de famílias; 2. desamparar; desproteger; à rias 
donar: esses menores de rua são geralmente crianças que as próp 0, 
famílias desabrigaram) e v.p. (deixar o abrigo, para expor-se a0 temE 
às intempéries). 


de.sa.bri.men.to (sà) s.m. (0) 1. 


bañ- 


És 
Ação ou efeito de desabrir(-se): 2 sde 
pereza de modos ou de conduta; rispidez no trato; comportamento gm 
ou grosseiro; grosseria; desrespeito; insolência: tratar os fregueses os- 
desabrimento. 3. Rigor ou inclemência do tempo: levar muita roupa 9 (2): 
sa para enfrentar o desabrimento do tempo no Sul do país. ° Antón, ia- 
amabilidade; gentileza, polidez, urbanidade; (3): serenidade, a 
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abrir v.t.d.i. (externar; exteriorizar: desabrir desaforos contra 

> des shos) € V-D- (1. abrir mão; abandonar: ele se desabriu de todos os 
hos: 2. indispor-se com alguém; irritar-se; agastar-se; desa- 
se qe com OS netos). 
up prochar (sã) v.t.d. 1. Abrir ou desapertar (o que estava preso 

5 “ache ou outro fecho qualquer): desabrochar o nó da gravata; desa- 

nbr um cinto. 2. Fazer abrir (uma flor); transformar (botão) em flor; 
procha” calor desabrochou as rosas. 3.Fig. Abrir; mostrar; descerrar: 
e cabrochou um sorriso quando me viu. 4. Fig. Revelar ou desven- 
eta segredo): o presidente que saiu acabou desabrochando alguns fatos 
dal © Santes ocorridos durante O seu governo. N v.t.i, 5.Fig. Despontar; 
er a se manifestar; surgir; nascer: aquela menina que eu deixei 
o anos tão timida, tão feinha, agora desabrochava em uma lin- 
E LRCT: só agora desabrocha nele a mesma genialidade do pai. /' v.i. 
pm gntreabrir (os lábios) com Braça: seus lábios, finalmente, desabro- 
ra, ao ver aquilo. / v.p. 7. Abrir-se ou desapertar-se (o que estava 
eA com broche ou outro fecho qualquer): enquanto dançava um rock, 
pr he desabrochou ocinto da calça. 8.Fig. Acepção 5: aquela menina que 
` deixei há cinco anos tão tímida, tão feinha, agora se desabrochava 
Ed uma linda mulher; só agora se desabrocha nele a mesma genialidade 
do pai. 9.Fig. Manifestar-se vigorosamente: os manifestantes se desabro- 
Sharam em insultos à comitiva do presidente. 4 v.i. ou v.p. 10. Começar 
a abrir ou abrir-se (a flor): este ano as rosas (se) desabrocharam cedo. 
q.Fio. Acepção 5: uma nova esperança (se) desabrocha no coração do 
prasileiro; seu talento (se) desabrochou logo. 12.Fig. Desenvolver-se de 
forma venturosa; crescer; progredir: na década de 1970, o Brasil (se) dë- 
sabrochava para 0 mundo, com um crescimento de 10% ao ano. W sm.(o) 
18. Fig. Começo; início: o desabrochar de uma nova era; o desabrochar 
de uma nova paixão. > desabrochado (sà) adj. (1. que desabrochou 
ou desabotoou; desabotoado: papoulas desabrochadas; 2.fig. desaper- 
tado; frouxo; solto: vestia sempre terno, mas tinha o colarinho sempre 
gesabrochado; 3.fig. que atingiu o pleno desenvolvimento: um rapagão 
gesabrochado como você apanha de uma garota?!); desabrochamento 
(de-bro) ou desabrocho (de; ô) s.m. [ato ou efeito de desabrochar(-se)]. 
de.sa.bu.sa.do (sà) adj. 1. Que não tem respeito e facilmente toma con- 
fianças; inconveniente; atrevido; petulante; confiado: mulher não gosta 
ge homem desabusado. 2. (Raro) Isento de preconceito ou abusões: nosso 
cró era muito desabusado. > desabusamento (de-bii) ou desabuso (de) 
sm. [ato ou efeito de desabusar(-se)], desabusar (sà) v.t.d. (isentar de pre- 
conceito) e v.p. (tornar-se desabusado: não se desabuse de suas colegas!). 
de.sa.ca.nha.do (sà) adj. Que não tem acanhamento; desembaraça- 
do; extrovertido: os desacasalados moleques de rua. > desacanhar (sã) 
vtd. (tirar o acanhamento a; tornar desembaraçado ou extrovertido; de- 
sembaraçar) e v.p. (desembaraçar-se). : 
de.sa.ca.sa.lar (de-cã) v.t.d. Separar ou apartar (os acasalados): a 
levadeira desacasalou vários pares de meias. e Var.: descasalar (cà). 
à É derivada prefixal: des- + acasalar. > desacasalado (de-cà) adj. 
(que se desacasalou; que está sem o devido par: meias desacasaladas), 
de var. descasalado. 
desacatar (sà) v.t.d. 1. Faltar ao respeito devido a; desrespeitar; afron- 
ter insultar: desacatou o patrão e foi despedido. 2. Tratar com irreverên- 
cia: desacatar a crença religiosa da família; desacatar uma imagem santa. 
1 vi. 3.Gír. Causar grande impacto pela beleza, elegância, inteligência, 
Ec. abafar: nossa, a Miss Bahia desacatou! à É derivada prefixal: des- 
“catar. A Ser um desacato (pop.). Ser extremamente bela e graciosa: 
Essa mulher é um desacato! > desacatado (sà) adj. (desrespeitado: o árbi- 
tro se considerou desacatado e expulsou o jogador do campo); desacata- 
mento (de-cà) ou desacato (de) s.m. (ato ou efeito de desacatar; falta de res- 
Peto ou de obediência a um superior: foi preso por desacato à autoridade). 
“esa cautelar (de-câu) v.t.d. 1. Não ter cautela com; descuidar; des- 
o 4 babá que desacautela as crianças não serve. M v.p. 2. Despreve- 
E quem se desacautela no centro da cidade é roubado, É derivada 


pe xal; des. + acautelar. -> desacautelado (de-câu) adj. (1. descuida- 
%2, despreven ido). ; : 


e.sace.le rar (de-ce) v.t.d. 1. Reduzir a velocidade de: desacelerar o 
Corro ag pa ) d 


tem ssar por trechos escolares! 2.Fig. Diminuir ou reduzir: em 
tom ve Tecessão, a indústria desacelera a produção. M vi. 3 Me 
"o, comq € progressivamente mais lenta; toda a economia a ae 
laho fei. ja cessão, *s É derivada prefixal: des- + acelerar. > a 
tig. dimin ) A J. a, ato ou efeito de desacelerar; 2. redução de velocidade; 
SA ce uição no ritmo de progresso ou desenvolvimento). 

K rtar (sà) v.t.d. 1. Fazer ou usar de modo inadequado: desacer- 
si do carro e quase provoca um acidente. 2. Errar; não acer- 
ar o alvo. 3. Tirar da ordem; desarranjar: esse ministro desa- 
ta economia brasileira. 4. Tirar do ritmo coletivo: desacertar 
erton o” 5. Deixar de funcionar a contento; sair da ordem: o relógio 
Vilograr. S de repente e quase nos faz perder o avião. 6. Frustrar-se; 
Pretixal. 7º Borar; nossos planos logo se desacertaram. «% É derivada 
toe; errad * acertar, » desacertadamente (sà-tà) adv. (1. erronea- 
t “pre q a amente: ele dispensou desacertadamente os seguranças que 
Et essa mar” Panhavam; '2: desatinadamente; disparatadamente; ele 
r Propogj aher desacert ado (sà) adj. (1. errado; 
itado: acertadamente); desacertac o j; a 

nà de tode 2 exigência de um kit de primeiros socorros p 7 
“Qbsurdar. 90 Brasil foi uma decisão totalmente desacertada; se- 
? * Que não anda certo: relógios desacertados; 3. que não 


da” 


desabrochar 
desacreditar 


des 
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está em harmonia ou em concordância: um ministério todo desacertado 
não pode produzir um bom governo); desacerto (de; ê) s.m. (1. falta de 
acerto; erro; 2. erro cometido por ignorância ou inadvertência; 3. tolice; 
asneira; bobagem; 4. falta de entendimento; desentendimento; desaven- 
ça; 5. discrepância; desencontro; incompatibilidade: esse desacerto entre 
pobres e ricos existe desde que o mundo foi criado). i 
do.sa.ci.di.fi.car (sà-d)) v.t.d. 1. Neutralizar a acidez de; tirar ou elimi- 
nar a acidez de. 2.Química Remover ou extrair um ácido de. 3.Química 
Neutralizar um ácido em (uma mistura). -> desacldificação (de-ci-fi) s.f. 
(ato ou efeito de desacidificar). 
de.sa.co.lher (sà) v.t.d. 1. Negar acolhimento a: o tribunal decidiu, por 
unanimidade, desacolher os embargos de declaração. 2. Negar refúgio ou 
abrigo a: o Brasil sempre desacolheu terroristas. 3. Receber mal; acolher 
com hostilidade: é um pats que desacolhe os turistas. -> desacolhedor 
(de-co; ô) adj. e s.m. (que ou o que desacolhe); desacolhimento (de-co) 
s.m. (ato ou efeito de desacolher). à 
de.sa.co.mo.dar (de-co) v.t.d. 1. Causar inconveníiência ou descon- 
forto a; deixar em situação incômoda ou desconfortável; desalojar: para 
acomodar as visitas, teve de desacomodar os filhos. 2. Descontentar; 
desassossegar; inquietar: os filhos destas gerações parecem ter um pon- 
to em comum: desacomodarem os pais. 3. Tirar do lugar; desarranjar: 
sinta-se à vontade em minha casa, mas, por favor, não desacomode os 
meus livros nem os meus discos!; para realizar a festa, tive de desaco- 
modar todos os móveis da sala. M v.p. 4. Inquietar-se; desassossegar-se; 
perder a paz: quando soube do acidente, desacomodou-se totalmente. 
> desacomodação (sã-mo) s.f. ou desacomodamento (sà-mo) s.m. [ato 
ou efeito de desacomodar(-se): toda crise gera desacomodação); desaco- 
modado (de-co) adj. (que está fora do seu devido lugar; desarrumado: ti- 
nha a sua mesa com os papéis sempre desacomodados, depois se irritava 
quando não encontrava algum que procurava). 
de.sa.com.pa.nhar (de-com) v.t.d. 1. Abandonar a companhia de; 
deixar de acompanhar; deixar só: amigo que é amigo nunca nos desacom- 
panha. 2. Deixar de prestar socorro, ajuda, assistência ou apoio: pais de 
verdade nunca desacompanham os filhos. 3. Deixar de estar de acordo ou 
em harmonia com: desacompanhei-os no protesto. 4. Deixar de concor- 
dar com ou de agir conforme com: são filhos que nunca desacompanham 
os pais nas votações. 4 É derivada prefixal: des- + acompanhar. > de- 
sacompanhado (de-com) adj. (1. que não tem companhia; sem a compa- 
nhia de alguém: chegou desacompanhada da mãe; 2. desprovido; isento: 
comentário desacompanhado de maldade; 3. separado; desligado; não 
associado: o útil desacompanhado do agradável não anima). 
de.sa.con.se.lhar (de-con) v.t.d. e v.t.d.i. Não aconselhar; não recomen- 
dar: desaconselho aplicações nesses fundos; os médicos desaconselham 'o 
cigarro, vício ridículo, como soem ser todos eles; desaconselho-o a aplicar 
nesses fundos; os médicos me desaconselharam fumar. é É derivada pre- 
fixal: des- + aconselhar. > desaconselhado (de-com) adj. (1. que não tem 
quem o oriente; desorientado: órfãos são quase sempre crianças desacon- 
selhadas; 2. que não se aconselha, por ser impróprio, inadequado ou pre- 
judicial; contraindicado: chá de boldo em excesso é coisa desaconselhada). 
de.sa.co.plar (sã) v.t.d. Separar (dois corpos mecânicos, acoplados 
à força): desacoplar o eixo e a roda. e Antôn.: acoplar. + É derivada 
prefixal: des- + acoplar. > desacoplamento (de-co) s.m. (ato ou efeito 
de desacoplar). à : 
de.sa.cor.ço.ar (de-cor) v.t.d. 1. Desapontar profundamente; desani- 
mar; desalentar: a justiça brasileira desacorçoa qualquer cristão. H vii. 
2. Desanimar:o brasileiro já desacorçoou. e Var.: desacoroçoar (sã-ro), 
descorçoar (cor) e descoroçoar (des-ro). e Conjuga-se por abençoar. 
> desacorçoado (de-cor) adj. (desanimado; desalentado: os filhos de 
hoje deixam os pais desacorçoados), de var. descorçoado, desaco- 
roçoado e descoroçoado); desacorçoamento (sà-ço) s.m. (desã- 
nimo; desalento), de var. desacoroçoamento, descorçoamento. e 
descoroçoamento. 
de.sa.cor.da.do (sà) adj. Que perdeu os sentidos; desmaiado: a vítima 
foi levada desacordada ao hospital. > desacordar (sã) v.t.d. (fazer per- 
der os sentidos). 
de.sa.cor.do (de; ô) s.m.(o) Falta de acordo; discordância; desavença; 
divergência: há desacordo entre os economistas quanto ao combate à in- 
flação, o que não chega a ser novidade; sinto estar em desacordo com 
vocês; há completo desacordo entre as duas opiniões; Israel e a Síria 
ainda têm desacordos. ++ É derivada prefixal: des- + acordo. 
de.sa.cor.ren.tar (de-co) v.t.d. Livrar ou soltar da corrente: desacor- 
rentar o cão. + É derivada prefixal: des- + acorrentar. > desacorrenta- 
mento (sà-rren) s.m. (ação ou efeito de desacorrentar). 
de.sa.cos.tu.mar (de-cos) v.t.d.i. 1. Fazer perder um hábito ou costu- 
me; desabituar: desacostume seus filhos de andar em más companhias!; 
carro japonês desacostuma-nos das carroças; desacostumei-o de todos 
os vícios. 4 v.p. 2. Desabituar-se: ele ainda não se desacostumou de roer 
unhas; desacostume-se do vício do fumo, antes que seja tarde demais! 
vi É derivada prefixal: des- + acostumar, > desacostumado (de-cos) 
adj. [1. não acostumado; desabituado: olhos desacostumados à (ou com a) 
luz; povo desacostumado a (ou com) eleições; 2. extraordinário; desme- 
dido (antes do subst.): gastar desacostumada quantia em roupas]. 
de.sa.cre.di.tar (de-cre) v.t.d. 1. Fazer perder o crédito, o conceito, 0 
prestígio ou a reputação a; desmoralizar; desmerecer; desabonar: o gover: 
no queria desacreditá-lo perante a opinião pública; as más companhias o 


desacurado 


620 desaforo 


des 


A nr: depreciar; deslustrar: desacreditar todos 
Esp E DEE NEG a em: desacreditar os falados mi- 
os produtos brasileiros. ` édito, o prestígio ou a reputação: desacreditou- 
lagres. # v.p. 4. Perder o Pas “4 É derivada prefixal: des- + acreditar. 
=seicomisetrs, ma ) dj a sem crédito: comerciante desacredita- 
> desacreditado e t malconceituado; inidônco;: país desacre- 
do na praça; 2. en (sã-di; 0) adj. e sm. (1 que ou o que desacredita; 
ditado); desacre tocreditável (de-cre) adj. (passível de descrédito). 
“pb (sàl ad? Descuidado; negligente: pais desacurados pro- 
x ; À PERA «dos da vida. 

a fagia (de-dhp) s.f.(a) W Ato ou efeito de (se) desadap- 
da A de uma espécie criada em cativeiro à vida selva- 
ar o Medicina Incapacidade da íris e da retina de se acomodarem às 
O ioes di intensidade da luz. > desadaptar (de-dàp) v.t.d. e v.p. 


[tornar(-se) inadaptável). l 
de.sad.mi.nis.trar (de-mì) v.t.d. Administrar mal: um governo que 
É o pais tem de responder por seus atos. + É derivada pie- 


desadministri : 
tixal: des- + administrar. > desadministração (sàd-nis) s.f. (ato ou efei- 


to de desadministrar). 
desa dora.do (sã) adj. 1. Detestado; abominado (antes do subst.): o 


gescdorado presidente foi obrigado a renunciar. 2.Pop.N e NE Endia- 

brado: irrequieto: que crianças mais desadoradas as suas! 3.Pop.N e NE 

Excessivo: demasiado: cumprimentar alguém com mesuras desadora- 

des. 4 adj. e s.m.(0) 4.Pop.N e NE Que ou o que se revela descontrolado: 

critava desadorado; o cão saiu latindo como um desadorado! 5.Pop.N 

e NE Que ou aquele que é impulsivo, um tanto desequilibrado: queriam 

impedir que o desadorado entrasse na igreja. 

ge.sadoror (sã) v.t.d. 1. Negar-se a adorar: ele desadora imagens. 

2. Detestar: abominar: genro que desadora a sogra; desadoro aglomera- 

ções. 3. Reprovar: condenar: desadorar uma atitude, um gesto. 4.Pop.N e 

NE Incomodar; amolar; perturbar: ele tem prazer em desadorar os cole- 

gas. 4 v.i. S.Pop.N e NE Sofrer dor violenta. 6.Pop.N e NE Acepção 4: há 

pessoas que sentem prazer em incomodar, em desadorar. M v.p. 7.Pop.N 

e NE Começar a fazer algo exageradamente: desadorou-se a falar asnei- 

ras; de repente, ela se desadorou a chorar. + É derivada prefixal: des- 

-+ adorar. > desadoração (de-do) s.f. [ato ou efeito de desadorar(-se)). 

de.sa.do.ro (de; ô) s.m.(o) 1. Estado de quem desadora ou sofre dor 

violenta. 2. Incômodo; amolação; perturbação: todo ruído é um desadoro. 
3. Coisa desproporcional, fora do comum, impressionante: aquela ofen- 
se era um desadoro inaceitável. 4. Pressa incontida; azáfama; lufa-lufa: 
aonde vei, nesse desadoro todo? 5. Choro incontrolado; desespero: minha 
filha, gue desadoro é esse? + É derivada regressiva de desadorar (4 a 7). 
de.sa.era.ção (de-é) s f.(a) Processo de retirar ar ou gás de qualquer 
líguido. > desaerar (sã) v.t.d. (remover ar ou gás de). 
de.sa.fai.mar (sà;ai)v.t.d. Tirar a fome a; dar de comer a: desafaimar 
mendigos. e Antón.: esfomear. ++ É derivada prefixal: des- + afaimar. 
de.sa fa.mar (sa)v.t.d. Tirar a boa fama a; falar mal de (alguém de boa 
fame ou de bom conceito). “+ É derivada prefixal: des- + afamar. 
de.sa fe.ar (sè) v.t.d. Tirar a fealdade ou feiura a: desafear o rosto, usan- 
do cosméticos. e Conjuga-se por atear. ++ É derivada prefixal: des- + afear. 
de.sa feição (sã) s.f.(a) 1. Falta de afeição; desamor; desafeto: a de- 
sefeição do pai a um dos filhos. 2. Oposição: a desafeição sistemática 
de alguns partidos. > desafeiçoado (de-fei) adj. (que não tem afeto 
ou & que falta afeição); desafeiçoamento (sà-ço) s.m. [ato ou efeito de 
desafeiçoar(-se)]; desafeiçoar (de-fei) v.t.d. (perder o afeto ou afeição 
por: desafeiçoar filhos viciados) e v.p. (perder o afeto, a afeição: desafei- 
soar-se aum amigo, a um irmão, a um filho), que se conjuga por abençoar. 
de.sa feito (de) adj. Desacostumado; desabituado: homem desafeito a 
gentilezas; povo desafeito à liberdade de expressão; animais desafeitos 
aos convívio humano, 
Frsnsa sa ção (de-fe) s.f.(a) Falta ou ausência de afetação, de arti- 
a PNI fara havia nela uma atraente desafetação no falar. 
Cadena AYA (sem afetação; natural). 
Contrário: o e F 1, Que perdeu o afeto: homem desafeto à família. 2, 
é ra e ra adverso: são interesses desafetos ao país; sua opinião 
desafeição: espiao li a minha.  sm.(0) 3, Falta de afeto; desamor; 
la Rs via razão aparente para tanto desafeto dela; nutro por 
ela todo o desafeto do mundo! Y s.8e.(0) 4, Pessoa de j 
rival: Paula era o maior desafeto de Susan essua que desperta antipatia; 
contrar um velho desafeto. é Ed e Busana; não fui à festa para não en- 
desafiar era teriam o prelia; desu aajefo, 
safiar um riva iii no E PE a combate, Juta ou disputa á provocar: de- 
; há safiava a putra, no estádio; desafiar alguém 
para um jogo, uma partida. 2, Enfrentar com et raġėmarrostar 3 
um perigo; desafiar a fúria do mar q ação ragem; arrostar: desafiar 
lar; despertar: ela usa decot , do chefe. 3,Fig.] rovocar; estimu» 
5 j À es que desafiam q sensualidade. 4, Virar o fi 
a (objeto cortante); cegar: você desafi SAR 
Fa rE desafiou todas as minhas facas! M v.t.d.i. 5 

zer pouco de, duvidando ou intimidando: ; i 

dizia- desafi u intimidando: desafiaram-na a provar o que 
; desafio a meus próprios inimigos a ; q 

⁄ v.p. 6. Entrar em desafio: o candidato pe H da minha probidade, 

principais adversários; Cristo se desafioa Pir > sp Ba 

italianismo (disfidare). > desafiado (sã) adj o demônio, no deserto. 4a É 

desafiado); desafiante (sà) adj. es.cdd. gue vit. (que ou aquele que foi 

de.sa.fi.nar (sà) v.t.d. 1. Cantar fora d pessoa que desafia), 

E e a do tom; desentoar: ela desafino 
minha melhor música. 2. Perturbar: atra lhar: a i nei eg 
sempre desafina a harmonia d i pa par: a ingerência da sogra 

; o casal. | v.t.i. 3. Destoar, defendendo 
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uma tese: o ministro desafinava de todos os colegas nessa questão, Mvi 
4, Perder a afinação: o piano desafinou, depois de muito tempo desati. 
vado. 4 v.i. ou v.p. 5. Entrar em desarmonia; desrespeitar o acorde; João 
Gilberto não (se) desafinava, ao contrário, começava com ele a redenção 
da música popular brasileira, 6. Zangar-se; pôr-se de mau humor: o chefe 
(se) desafina a qualquer contrariedade ou serviço malfeito; não (me) de. 
safino com nada. «+ É derivada prefixal: des- + afinar. > desafinação 
(de-fi) s.f. ou desafinamento (de-fi) s.m. [ato ou efeito de desafinar(-se)). 
desafinação s.f. (1. desafinamento; 2.mús. falta de harmonia ou con. 
cordância perfeita de frequências entre dois ou mais sons; dissonância; 
a.fig. choque de interesses ou de opiniões; desacordo; discórdia; desar. 
monia; desentendimento: é visível a desafinação entre esses ministros), 
de.sa.fi.o (de) s.m.(0) 1. Provocação para duelo, combate ou disputa, 
para provar a própria superioridade. 2. Estímulo provocativo: jogar num 
time grande, para ele, foi um desafio; o Proalcool surgiu como um dega- 
fio às nossas esperanças de independência energética. 3. Provocação; 
a torre de Pisa é um desafio à lei da gravidade. 4. Disputa, geralmente 
galhofeira, entre dois cantadores, em versos improvisados: os nordesti. 
nos são especialistas em desafios: basta dar-lhes uma viola e pronto! 
* É derivada regressiva de desafiar. 

de.sa.five.lar (de-fi) v.t.d. Soltar, desapertar ou abrir a fivela de: 
desafivelar o cinto. e Var.: desfivelar (fi). A Desafivelar a máscara, 
Mostrar as verdadeiras intenções ou sentimentos; desmascarar-se. ss É 
derivada prefixal: des- + afivelar. > desafivelamento (sà-ve) s.m. (ato 
ou efeito de desafivelar), de var. desfivelamento. 

de.sa.fo.gar (sà) v.t.d. 1. Livrar (uma coisa) do que sufoca, asfixia ou 
aperta; desapertar; aliviar: desafogou o pescoço, afrouxando o nó da 
gravata. 2. Desapertar; afrouxar: desafogar o colarinho. 3. Libertar-se 
de (sentimento ou sofrimento físico ou moral): desafogar as saudades, as 
paixões, a dor, os remorsos, a consciência, as preocupações. 4. Diminuir 
o peso de; deixar mais leve; aliviar: desafogar um avião, um navio, um 
jegue. 5.Fig. Expressar abertamente (um sentimento ou um estado de âni- 
mo), para torná-lo mais suportável; aliviar-se de; desabafar: desafogar 
todas as mágoas, fazendo críticas ao chefe; desafogar-os remorsos. 6.Fig. 
Trazer consolo ou alívio a (pessoa aflita); consolar; aliviar: saber que ele 
também sofria a desafogou. 7.Fig. Entregar-se a: desafogar a sexualida- 
de. 8.Fig. Livrar (alguém) de problemas financeiros: o polpudo prêmio 
da loteria o desafogou de vez. 9.Fig. Descongestionar: a construção de 
mais duas pistas desafogou a rodovia. // v.t.d.i. 10. Acepção 1: desafogar 
o pescoço do nó da gravata. 11. Libertar (alguém) de sentimento sufo- 
cante ou de sofrimento físico ou moral; aliviar: desafogar um amigo de 
preocupações; desafoguei-a da tensão do parto; desafogue seu coração 
de todas as mágoas! 12. Acepção 4: desafogar um navio de toda a carga. 
13.Fig. Acepção 5: desafogar as mágoas na bebida; desafogar as sauda- 
des nas fotos antigas; ele desafoga em versos todo o seu amor por ela. 
14.Fig. Acepção 9: a construção de mais duas pistas desafogou a rodovia 
de tantos caminhões.  v.t.i. e v.i. 15.Fig. Desabafar: vamos, desafogue 
comigo!; ele sempre desafoga escrevendo. # v.p. 16. Aliviar-se do que su- 
foca; desapertar-se: desafogar-se do nó da gravata. 17. Confessar a outra 
pessoa os sentimentos ou as suas queixas; desabafar: desafogou-se com & 
amiga, antes de saírem juntas, de viagem. 18. Fazer confidências sobre 0 
problemas ou as inquietações que tem; abrir-se: ela só se desafoga mesmo 
com a mãe. 19. Desapertar-se financeiramente; tirar a corda do pescoço: 
tendo tantos amigos ricos, você não consegue desafogar-se? 20. Aliviar-sé 
ou libertar-se (de sentimento sufocante ou de sofrimento físico ou moral); 
desafrontar-se: morando no campo, desafoguei-me de todas as preocupa: 
ções; desafogar-se de uma responsabilidade. 21.Pop. Satisfazer uma nê- 
cessidade natural: apertada, a criança desafogou-se ali mesmo. ++ É dert- 
vada prefixal: des- + afogar. > desafogado (sà) adj. (1. aliviado: morando 
no interior, ele é hoje um homem desafogado da correria da cidade gra" 
de; 2. folgado financeiramente: o brasileiro só se sente desafogado quando 
ganha na loteria); desafogo (de; ô) s.m. [1. ato ou efeito de (se) desafogar 
alívio de um sentimento, trabalho ou preocupação: aquele fim de semana 
serviu de desafogo para seu estresse; os mais pobres têm seus desa 

e alienações dentro dos limites de sua enorme carência; 2. atividade que 
serve de recreio, lazer, espairecimento ou diversão: sua coleção de se 
era puro desafogo de sua atormentada vida interior], de pl.: (ô). j 
de.sa.fo.ro (de; ô) s.m.(o) 1. Qualquer ação contrária ou desrespeito” 
aos princípios da probidade ou do bom-senso; desaforamento: acho um 


saforo fumar em restaurantes; é um desaforo aos atores não aplau que 
ipios 


to; P 


3.dir. ato pelo qual se priva uma pessoa de seus foros ou privilégios, P o de 
ver cometido algum delito; 4.dir. ato pelo qual se transfere um proce 
um foro para outro); desaforar (sà) v.t.d. (desobrigar do pagamento! d 
foro) e v.p. (1. renunciar aos privilégios do foro; 2. tornar-se atre 
insolente: quando o namorado se desaforou, ela lhe deu o fora; 3.19: 
mão; privar-se: um país sério não pode se desaforar de sua soberant?' 


fortunado (de-for) adj. e s.m. (0) 1. Que ou aquele que não tem 
gu teve fortuna ou boa sorte; infortunado; infeliz; desventura- 
nune Ea foi muito desafortunada em amores, segundo seus biógrafos. 
ão: a ot aracterizado pela má sorte ou infelicidade; agourento: nasceu 
poi gosto. tido por muita gente como dia mais desafortunado do 
q 13 jnoportuno ou inconveniente; infortunado: sua intervenção de- 
qnd ada no debate só o prejudicou; eu só a encontro nos momentos 
fortu" dortunados da sua vida, e V. desfortunado c infortunado, 
mois deon tar (sà) ntd. t. Tirar satisfação ou vingança de (uma afron- 
de o aG desafrontou a memória do pai. 2. Defender de afron- 
ta): de ceguição. assédio, ete. 3. Aliviar de (dor, pesar, etc). A vtdi. 
pers rimir; aliviar: livrar; desafogar: você me desafrontou de enorme 
bilidade. # v.p. 5. Vingar-se de afronta recebida; desagravar-se: 
“mas acabou desafrontando-se da ofensa. 6. Livrar-se; aliviar- 
«o: dosafogar-Se desafrontei-me dessa enorme responsabilidade. + É 
“ada prefixal: des- + afrontar. > desafronta (de) sJ. [ação ou efeito 
ne gesafrontar; reparação de uma afronta; desagravo: o canalha ma- 
“a pOr prazer, e não por desafronta aos (ou dos) companheiros mortos; 


“nois de cada atentado suicida, os palestinos já aguardam uma desa- 


PT israelense); desafrontado (sà) adj. (1. livre do calor ou de qual- 


“ser pressão ou impressão física ou moral; 2.fig. vingado; desagravado de 
“tonta, insulto ou ofensa feita à dignidade, decoro, honra); desafron- 
odor (de-fron: 6) adj. esm. (que ou aquele que desafronta; vingador). 
ge.sa fundar (sa) v.t.d. Tirar do fundo da água: desafundaram o 
mitane. sE derivada prefixal: des- + afundar. > desafundamento (de-fùn) 
a (ação ou efeito de desafundar: o desafundamento de um navio). 
ge.sa. ga.sa.lhar (de-gã) v.t.d. 1. Privar de agasalho: desagasalhar um 
älho, para agasalhar um mendigo que passa frio na rua. 2.Fig. Deixar 
«em amparo ou ajuda: governo que desagasalha os aposentados. «+ É de- 
rivada prefixal: des- + agasalhar. > desagasalhado (de-gã) adj. (que 
esá insuficientemente vestido; que está sem roupa para se proteger do 
imo: saiu desagasalhado e apanhou uma gripe); desagasalho (sà) s.m: 
igualidade ou estado de desagasalhado). 
deságio s.m.(o) Economia 1. Desvalorização de uma moeda em rela- 
cão ao preço do ouro. 2. Diferença entre o valor real e o valor nominal 
à uma moeda, quando este é superior àquele. 3. Desconto que se faz 
rum título de crédito ou no papel-moeda: os bancos credores venderam 
muitos títulos brasileiros com enorme deságio. +% É derivada prefixal: 
des- + ágio. 
desagra.dar (sà) v.t.i. e v.i. 1. Causar desagrado; não agradar; des- 
contentar; contrariar; desgostar; ter forte desaprovação: o espetáculo 
desagradou ao público; este carro lhe agrada ou lhe desagrada?; sua ati- 
ude lhes desagradou; aumentos de preço sempre desagradam à popu- 
ação, ao povo; ser multado sempre desagrada; mais imposto desagrada 
empre. vp. 2. Desgostar-se; descontentar-se: sempre me desagradei 
ics cutudes dessa mulher. x É derivada prefixal: des- + agradar. > de- 
sagradado (sa) adj. [desgostoso; descontente; pouco ou nada satisfeito 
antes do subst.): os desagradados turistas prometeram nunca mais re- 
“mar ao Rio de Janeiro, em razão dos inúmeros assaltos que sofreram; 
icou desagradado com (ou de) minha crítica a seu trabalho; trabalhado- 
'& cesagradados com a (ou da) política econômica do governo]. ; 
desagradável (sa) adj. 1. Que causa desprazer ou desgosto; inconve- 
“ente um bêbado é uma companhia desagradável a (ou para) qualquer 
pesson, 2. Que causa má impressão; fruta de sabor desagradável; cheiro 
“agradável; garota de modos desagradáveis. 3. Grosseiro no trato; an- 
“Pético: ela mesma percebeu que fora desagradável com as visitas; ele 
iu st adúvel com todos os subordinados. 4. Que aborrece; aborreci- 
uni satisfatório; notícias desagradáveis; a viagem pode ter sido 
Ega tel para as crianças, mas foi desagradável para os pais. e Superl, 
Mente co regular ou erudito: desagradabilíssimo. > desagradavel-, 
hurpreso “Ca) adv. (de forma desagradável: ficou desagradavelmente 
CE sa “Com o que viu ali). 
pasa decer (de-gra) v.t.d, Não agradecer; não se mostrar grato a 
vo + desa £a): desagradeceu os amigos; desagradeceu a ajuda dos ami- 
“eso Sradecido (de-gra) adj. e s.m. (que ou aquele que desagradece); 
“agrad ento (sà-de) s.m. (ato ou efeito de desagradecer; ingratidão). 
Cu ug marido, (de) s.m.(0) 1, Ato ou efeito de desagradar: o desagra- 
di entorno é Propositado, para forçar a separação. 2. Insatisfação; 
p terng se A o desagrado com (ou para com) a política econômica 
Y + “neformou em manifestações violentas nas ruas; as duas 


Em 

d tani P f 

fato não festaram desagrado com (ou para com) o árbitro do jogo, que 
Vita, atuou be 


ia. É 
a. DesoP 
responsa 


jemorou 
d 


de É Com m. 3. Rudeza de trato; indelicadeza; grosseria: tratar 

“eurado desagrado; alguns países insistem em receber turistas com 

topa: ; m i (ou Incorrer) no desagrado de alguém. Perder-lhe 

im Udo, | Em PO, todos os membros daquela família me caíram no 

Pei OL im desagrado de, Para insatisfação de: Essa política eco- 
a 5 Plantada em desagrado dos trabalhadores. + É derivada 
"q 


Sra, re aido, e não derivada regressiva de desagradar. 
i mE vtd. 1. Reparar ou remediar (ofensa, injúria): 
agy E Menos Penitência para desagravar as ofensas feitas a Deus. 
o Frependi atenuar: o remorso desagrava quase todos os pe- 
tto Tzar (um tmento sincero desagrava qualquer culpa. 3. Aliviar 
MAS Desinaa ou um despeito): viajou, para desagravar a dor de 
'S.Direjto ptlamar: usou um anti-inflamatório para desagravar a 
àr Provimento a, emendando o agravo do juiz inferior: 


desafortunado 
desajustar 


o tribunal desagravou a parte agravante. # v.t.d.i. 6. Vingar de agravo: 
o pai desagravou a filha da desonra: v.p. 7. Vingar-se; desforrar-se: a 
torcida se desagravou da derrota, com o árbitro. «“ É derivada prefixal: 
des- + agravar, -> desagravo (de) s.m, (1. ação ou efeito de desagravar(-se); 
reparação de um agravo ou afronta recebida: o ministro exige desagravo 
às (ou das) ofensas; 2. desforra; vingança; retaliação: por desagravo à (ou 
da) memória do morto, não fot ao enterro; 3.dir. reparação do agravo, por 
sentença de tribunal superior). ) 
de.sa.gre.gar (sà) v.t.d. 1. Desunir ou separar (o que estava muito uni- 
do); fragmentar: a ação dos ventos desagrega as rochas, reduzindo-as 
a areia; o vício desagrega a família. # v.t.d.i. 2. Arrancar; desarraigar: 
desagregar o índio do seu meio; desagregar uma criança da sua família 
é uma violência. 3. Fragmentar; seccionar: desagregar a empresa em vá- 
rias unidades autônomas. M v.p. 4, Separar-se; dissolver-se; desunir-se; 
decompor-se: a família se desagregou depois do falecimento de seu che- 
fe. % É derivada prefixal: des- + agregar. > desagregação (de-gre) s.f. 
[1. ato ou efeito de desagregar(-se); 2.geol. separação das partes agrega- 
das de um mineral ou de uma rocha, provocada pela atuação de agentes 
erosivos ou de agentes endógenos; 3.p.ext. dissolução; desunião; esface- 
lamento: a desagregação da família; a desagregação do império soviéti- 
co]; desagregado (sà) adj. (que se desagregou ou separou: uma família 
desagregada; as partículas desagregadas de um corpo; garota desagre- 
gada da família; um império desagregado em Estados independentes); 
desagregador (de-gre:; ô), desagregante (sà) ou desagregativo (de- 
gre) adj. (que desagrega; desarmonizador); desagregável (sã) adj. (que 
se pode desagregar). 
de.sa.guar (de) v.t.d. 1. Secar a água de (um lugar); escoar ou esgotar 
a água de; drenar: desaguar um terreno, um pântano. 2. Enxugar; secar: 
desaguar uma esponja. 4 v.t.d.i. 3.Fig. Colocar; depositar; despejar: se 
você desaguar todo o dinheiro num só tipo de investimento, pode se dar 
mal. | v.i. ou v.p. 4. Lançar ou despejar as suas águas em outro corpo de 
águas; desembocar: o Amazonas é um rio que (se) deságua no mar. M v.i. 
5.Pop. Urinar: as crianças deságuam na rua com a maior naturalidade. 
e Conjuga-se por aguar. % É derivada prefixal: des- + aguar. > desa- 
guador (sã; ô) adj. e s.m. (que ou o que deságua) e s.m. (filtro a vácuo); 
desaguadouro (sà) s.m. (qualquer via para escoamento de águas); de- 
saguamento (sà) s.m. (ato ou efeito de desaguar). 
de.sai.re s.m.(o) 1. Falta de elegância, de aprumo, de distinção; dese- 
legância: essa frase foi no mínimo um desaire do rapaz; desaire nos ges- 
tos. 2. Falta de decoro; ato indecoroso; inconveniência grave: a imprensa 
tratou do desaire de alguns deputados. 3. Vexame; desdouro; vergonha: 
a participação da seleção brasileira naquela Copa do Mundo foi um de- 
saire ao (ou para 0) nosso país; seu comportamento, ultimamente, tem 
sido um desaire à (ou para a) nossa família. 4. Revés da fortuna; fracasso: 
insucesso. +% É castelhanismo puro. > desairoso (de; ô) adj. (1. em que 
há desaire; que não é airoso; 2. que fica mal; deselegante; 3. inconvenien- 
te; indecoroso: proposta desairosa). RE o 
de.sa.jeita.do (sà) adj. Que não tem jeito ou habilidade para alguma 
coisa; sem jeito; inábil, desastrado: sou muito desajeitado para fazer o 
papel de durão. e Antôn.: hábil. > desajeitamento (de-jei) s.m. (qua- 
lidade de desajeitado); desajeitar (sà) v.t.d. (deixar fora do jeito ou do 
alinho; desarranjar; desarrumar: o vento me desajeitou o cabelo). 
de.sa.ju.da.do (sà) adj. 1. Que não tem ou não teve ajuda, auxílio, 
apoio: os trabalhadores conseguiram tudo dos patrões, completamen- 
te desajudados dos seus sindicatos; fazer contas desajudado de calcu- 
ladora. 2. Desfavorecido: ela se diz uma mulher desajudada da sorte. 
3. Estorvado; importunado; incomodado: naquele lugar, considerava-me 
desajudado no meu trabalho, porque as pessoas batiam, falavam alto, 
gritavam, faziam ruído o dia inteiro. > desajudar (sà) v.t.d. (não ajudar; 
não assistir: desajudar os pobres) e v.i. (atrapalhar; estorvar: quem não 
ajuda, que também não desajude!). 
de.sa.ju.iza.do (de-jù) adj. e s.m.(o) Que ou aquele que não tem jui- 
zo ou bom-senso; que ou aquele que não pensa antes de agir; insensato; 
imprudente: quem se envolve com drogas não é só desajuizado: não tem 
amor à vida. 
de.sa.jus.tar (sà) v.t.d. 1. Romper (ajuste, acordo). 2. Separar ou desu- 
nir (coisas juntas ou unidas): desajustar a familia, o governo. 3. Desar- 
ranjar; transtornar: desajustar as contas públicas. 4. Tornar desajusta- 
do ou inadaptado: a excessiva timidez o desajustou na escola. 5. Fazer 
deixar de funcionar regularmente; desregular: o péssimo combustível 
brasileiro desajusta qualquer motor. 4 v.p. 6. Não se sentir bem no meio 
em que vive; não se adaptar: o rapaz se desajustou no novo emprego e 
teve de sair, 7. Romper o ajuste: desajustar-se com o vendedor da casa. 
8, Indispor-se; desavir-se; desentender-se: desajustar-se com o patrão. 
9. Deixar de funcionar regularmente; desregular-se: o motor facilmente 
se desajusta com o péssimo combustivel brasileiro. +x É derivada pre- 
fixal: des- + ajustar. > desajustado (sà) adj. e s.m. (que ou aquele que 
não se adapta ou não se ajusta emocionalmente ao meio em que vive: ele 
é um desajustado do meio escolar; qualquer adolescente desajustada do 
seu ambiente familiar pode facilmente corromper-se) e adj. (que não está 
apertado; frouxo: o parafuso está desajustado); desajustamento (de- 
jus) s.m. [1. ato ou efeito de desajustar(-se)]; falta de adaptação ao meio 
em que vive; desajuste; 2.biol. inadaptação de um organismo ao meio am- 
biente; 3.50c. inadaptação do indivíduo à sua própria comunidade; de- 
sajuste; 4.psic. desequilíbrio emocional; desajuste); desajuste (de) s.m. 
[desajustamento (1, 3 e 4)). 


desalação 
desanimar 


des «z 


ão (sô ; ânea de asas de um insecto. > de- 
de.sa.la. s.f.(a) Perda espontânea 
erene esa dan desalar (de) v.t.d. (tirar as asas a) e v.p. 


(perder as asas). 


de.sa.la.gar (sà) v.t.d. Tirar à água a (o que estava alagado); desaguar: 


desalagar as ruas. ** É derivada EA des- + alagar. > desalaga- 
mento (de-là) s.m. (ação ou efeito de desalagar). , 

de.sal.ca.li.zar (de-cà) v.t.d. 1. Remover álcali de. 2. Reduzir a alca- 
linidade de. * É derivada prefixal: des- + alcalizar. > desalcalização 
(sà-1ì) s.f. (ação ou efeito de desalcalizar). , 
de.sal.co.o.li.zar (sàl-0) v.t.d. Remover ou retirar o álcool arcial ou 
totalmente de (bebidas): desalcoolizar um vinho branco. s derivada 
prefixal: des- + alcoolizar. > desalcoolização (de-co-li) s.f. (ação ou 
efeito de desalcoolizar). , : , 
de.sa.le.grar (sà) v.t.d. Tirar a alegria a; entristecer: nada há que de- 
salegre o povo brasileiro durante o carnaval, nem mesmo novos impos- 
tos. Š É derivada prefixal: des- + alegrar. 

de.sa.len.tar (sà) v.t.d. 1. Fazer (alguém) perder o ânimo, a coragem ou 
a vontade; desanimar: seguidos fracassos o desalentaram. M v.i. ou v.p. 
2. Tornar-se desanimado; desanimar-se: desalentou-se com os seguidos 
fracassos. | v.i. 3. Tirar o ânimo; desanimar: o fracasso sempre desalen- 
ta. > É derivada prefixal: des- + alentar. > desalentado (sã) adj. (1. que 
está sem ânimo; desanimado; 2. que está cansado; extenuado); desalen- 
tador (de-len; ô) adj. e s.m. (que ou o que desalenta ou desanima: essa 
derrota é desalentadora; o desalentador é que tudo isso pode acontecer 
novamente): desalento (de) s.m. (falta de alento ou de ânimo; desânimo: 
o treinador quer remover o desalento da equipe quanto antes). , 
de.sal.ge.mar (sàl) v.t.d. Soltar as algemas a: quando o policial desal- 
gemou o bandido, levou um soco. «+ É derivada prefixal: des- + algemar. 
de.sa.liinhar (sã) v.t.d. 1. Tirar do alinhamento: quem desalinhou 
a fileira de cadeiras?; um enorme buraco na pista desalinhou as ro- 
das do meu carro. 2.P.ext. Desarranjar; desordenar; tirar do alinho: 
a briga desalinhou toda a sua roupa; o vento lhe desalinhou o cabelo, 
Z :.p. 3. Sair ou ficar fora do alinhamento: ao entrarem na sala de aula, 
os clunos vão naturalmente se desalinhando; as rodas se desalinham, 


quando passam em grandes buracos na pista. 4. Desarranjar-se; tor- 


nar-se todo desarrumado: seu cabelo se desalinhou com o vento. x% É 
derivada prefixal: des- + alinhar. > desalinhado (sã) adj. (1. que está 
fora do alinhamento: soldados desalinhados; rodas desalinhadas; ruas 
desalinhadas; 2. que está desarranjado ou fora do alinho; desarrumado: 
chegou com o cabelo todo desalinhado; ele sempre se apresentava com 
a gravata desalinhada; não compareça a entrevistas de emprego com a 
roupa desalinhada!); desalinhamento (de-li) ou desalinho (de) s.m. 
[ato ou efeito de desalinhar(-se)]; desalinho (de) s.m. (1. desalinha- 
mento: 2. falta de alinhamento, alinho ou ajuste: o desalinho das ruas; 
o desalinho das rodas de um veículo provoca desgaste irregular dos 
pneus dianteiros; 3.fig. falta de ordem; desordem; desarranjo; desar- 
rumação; desleixo; desmazelo: o desalinho do cabelo, do traje; chegou 
com a roupa toda em desalinho). 
de.salis.tar (sã) v.t.d. 1. Tirar ou eliminar da lista: a escola desalis- 
tou vários alunos que haviam sido considerados aprovados por engano. 
2. Dar baixa militar a. # É derivada prefixal: des- + alistar. > desalis- 
tamento (de-lis) s.m. (ação ou efeito de desalistar). 
de.salma.do (de) adj. De maus sentimentos; impiedoso; cruel; im- 
placável; desumano. e Antôn.: caridoso. £+ É parassíntese: des- + alma 
+ -ado. > desalmar (de) v.t.d. (tornar desalmado, desumano, cruel). 
de.salo.jar (sã) v.t.d. 1. Fazer sair de um posto ou de um lugar: a po- 
lícia desalojou os sem-terras; desalojou a própria filha do quarto para 
cedê-lo à visita; desalojaram-no do emprego. 2. Expulsar; repelir: de- 
salojar as forças inimigas. M v.i. 3. Deixar o posto ou o lugar em que se 
encontra: aguardou pacientemente os fregueses desalojarem, para cer- 
rar as portas do bar. | v.p. 4. Abandonar o posto ou o lugar em que se 
encontra: quando os fregueses se desalojaram, cerrou o bar, 4% No último 
exemplo da acepção 1, o termo regido de prep, (do emprego) não é obj. in- 
dir., mas adj. adverbial (de lugar virtual); daí por que o v, não se classifica 
Pê man eindir. Y É derivada prefixal: des- + alojar, > desalojamen- 
da e-lo) s.. fato ou efeito de desalojar(-se)). 
dem r 1 Não amar; perder o amor a: nenhum bom pai 
anede Ft je $ . Rar de amar; perder a afeição ou o amor por: de- 
amám aqueles Pla a quem mais amei na vida. 3. Odiar: só os puros 
de samarra. E T *s É derivada prefixal: des- + amar, 
desamarreo cordis do E Ye ou desprender (o que está amarrado): 
os ladrões. / v.t.d.i. 2.Fig. ndo sa e dd A 
o desamarra da intenção de CIROUiÇIE. "7 r EE I e EEE 
= do . ft. . > ar-s H ar- e; 
o cordão do tênis se desamarrou durante a corrida, 4. Fig. Da 


ele essa opin eiton m! xa E der ivada pre- 
nao se desamar rad ião, de 
, J t enhu n 


de.sa.mar.ro.tar (de-mã) v.t.d, e v. 
Tepo desamassar(-se): desamarrotar uma nota de cem dólares; a 
nota de cem dólares se desamarrotou na carteira, + É derivada prefixa l 
des- + amarrotar. i a 
de.sa.mas.sar (sà) vtd. 1. Desam 
tar: desamassar um para-lama, 3. 
amassado): desamassar o para-lam 
5. Tornar-se liso: nenhum para-la 


P. Tornar(-se) liso (o que estava 


arrotar. 2. Tornar liso; endirei- 
Corrigir ou consertar (o que estava 
a do carro. H v.p. 4. Desamarrotar-se, 
ma se desamassa sozinho. #4 É deriva- 
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da prefixal: des- + amassar. > desamassamento (de-mà) s.m. [ação oh 
efeito de desamassar(-se)). 
de.sam.bi.ção (sam) s.f.(a) Falta de ambição; desinteresse: era notá- 
vel nele a desambição de fama, de glória, de riquezas. > desambiciosg 
(sam; ô) adj. e s.m. (que ou aquele que não tem ambição: homem desambi. 
cioso de fama; os desambiciosos não têm por que lutar). 
de.sam.bi.en.ta.do (de-bi) adj. 1. Que não se sente à vontade no am. 
biente em que está: sentia-se desambientado no Rio de Janeiro. 2, Que 
está fora do seu ambiente natural ou do seu habitat: um cão desambien. 
tado não reage normalmente. -> desambientar (de-bi) v.t.d. (tirar do seu 
ambiente natural) e v.p. (sair de seu ambiente natural). l 
de.sam.bi.gui.zar (de-bi; güi) v.t.d. Eliminar a ambiguidade de; tor: 
nar claro: desambiguizar um texto. e Var.: desambiguar (sam). > de- 
sambiguização (sam-güì) s.f. (ato ou efeito de desambiguizar, elimina: 
ção da ambiguidade), de var. desambiguação. 
de.sa.mi.go (de) adj: Agressivo; hostil: gesto desamigo; reação de. 
samiga. x" É derivada prefixal: des- + amigo. > desamigar (sà) vt.d, 
[1. romper a amizade com; 2. separar (de amante)J e v.p. [1. desavir-se; tor- 
nar-se inimigo; 2. cessar relações consideradas ilícitas com; separar-se 
(de amante)). 
de.sa.mi.za.de (sã) s.f.(a) Falta de amizade ou estima. +% É derivada 
prefixal: des- + amizade. j 
de.sa.mon.to.ar (de-mon) v.t.d. Desfazer um montão ou acúmulo de: 
desamontoei todos os livros e coloquei-os na estante. +% É derivada pre- 
fixal: des- + amontoar. 
de.sa.mor (de; ô) s.m.(0) 1. Falta de amor; desafeição; desapego: o de- 
samor à (ou da, ou pela) família. 2. Desprezo; menosprezo: O desamor à 
(ou da, ou pela) arte. ++ É derivada prefixal: des- + amor. > desamorado 
(sã) adj. (desafeiçoado); desamorável (sà) ou desamoroso (sã; 6) adj. 
[que não é amorável; que trata com desamor ou rudeza; grosseiro: pais 
desamorosos com (ou para com) os filhos]. 
de.sam.pa.rar (sam) v.t.d. 1. Abandonar, deixando de sustentar, 
de proteger ou de amparar: os bons pais nunca desamparam os filhos. 
2. Afastar-se de; deixar; abandonar; desproteger: a sorte me desampa- 
rou. > desamparado (sam) adj. [deixado ao desamparo; abandonado: 
ele deixou a família desamparada; crianças desamparadas da (ou pela) 
família]; desamparo (de) s.m. (1. ato ou efeito de desamparar; 2. falta de 
amparo ou proteção; abandono: a morte do chefe da casa deixou toda a 
família ao desamparo). à É derivada prefixal: des- + amparar. 
de.sa.mu.ar (sà) v.t.d. 1. Fazer perder o amuo; restabelecer o bom hu- 
mor de; emburrar. / v.p. 2. Desemburrar-se. > desamuamento (de-mi) 
s.m. [ato ou efeito de desamuar(-se)). r i 
de.san.car (de) v.t:d. 1. Maltratar, dando pancadas na anca: desancar 
os bois com varas e paus. 2. Espancar muito: desancou os filhos por nada. 
3. Vencer em discussão ou debate: o candidato do prefeito desancou 0 
oponente. 4. Censurar ou criticar severamente; escrachar; esculham- 
bar: o jornalista desancou toda a equipe econômica do governo. RA 
parassíntese: des- + anca + -ar. > desancado (de) adj. (maltratado com 
pancadas); desancador (san; ô) adj. e s.m. (que ou o que desanca); de- 
sancamento (san) s.m. (ato ou efeito de desancar). 
de.san.dar (de) v.t.d. 1. Fazer andar para trás: desandar a carruagem. 
2. Percorrer em sentido contrário: desandar a rota. 3. Soltar; emitir: de- 
sandar risos inconvenientes na plateia; ao final da piada, desandou uma 
sonora gargalhada. 4. Desatarraxar: desandar parafusos.  v.t.d.i. 5. Dar 
com força: desandar uma surra no moleque; desandei-lhe um bofetão. 
HW v.t.i. 6. Redundar; reverter: as suas iniciativas de paz na região desan- 
daram em fracasso. 7. Começar; desatar (coisa desagradável ou ruim): 
ao ouvir a notícia, desandou a chorar; de repente, desandou a dizer as- 
neiras: M v.i. 8. Voltar: desandei para casa assim que começou a chover. 
9. Recuar; retroceder: teve medo e desandou; o país desanda. 10. Entrar 
em decadência; começar a regredir ou a piorar: a situação da empresa de- 
sandou e há perigo de falência; a produção agrícola desanda. 11. Adqu- 
rir maus hábitos; corromper-se: quem anda em más companhias, fota- 
mente desanda; sem a orientação dos pais, os filhos acabam desandant®: 
12. Perder a consistência adequada: a cozinheira pôs muito vinagre, e 
maionese desandou, 13.Pop. Estar com diarreia: o jogador não partic 
pará da partida de hoje porque comeu muita feijoada e hoje desan p 
4+ É derivada prefixal: des- + andar. > desandado (de) ad). (1. de hábi Si 
condenáveis, corrompidos; decadente: a desandada sociedade brasiler 
2. alterado; estragado: quem experimentou aquela desandada maion 
passou mal; 3.pop. doente do intestino, apresentando diarreia: nig ; 
à festa por estar desandado); desando s.m. (ato ou efeito de desanda 
de.sa.ne.lar (sà) v.t.d. Desfazer os anéis de; desencaracolar. sta 
de.sa.ne.xar (de-ne; ks) v.t.d. e v.t.d.i. Separar ou desunir (0 q ão 
va junto, anexado); proceder à desanexação de; desunir. > desanta s) 
(de-ne; ks) s.f. (ato ou efeito de desanexar; desunião); desanexo ( liga” 
adj, (desligado; separado; desunido) e s.m. (conjunto de coisas sem “2. 
ção, elo ou nexo). ` rro 
de.sa.ni.mar (sã) v.t.d. 1. Fazer perder o ânimo; desacorçoar: é sé 
ta desanimou a equipe; a justiça brasileira desanima qualquer cr pela 
M v.ti. 2. Desistir: desanimei de falar com ela; desanimou da cida 
vida e descansou. 4 v.i. ou v.p. 3. Perder o ânimo; desacorçoar: 4 o E É 
(se) desanimou com a derrota. e Antôn. (1): animar, entusiasmo” gni- 
derivada prefixal: des~- + animar. > desanimação (de-ni) s-f. OU e alt? 
mo s.m. (estado de quem se mostra abatido física e/ou moralmente 
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āo ou de ânimo; desalento; esmorecimento); desanimado (sã) 
perdu o ânimo ou o entusiasmo; desacorçoado: o povo está 
com esse governo; 2. que revela desânimo; abatido: chegou 
isto desanimado; fazia gestos desanimados). 
com o nhar (sã) v.t.d. 1. Tirar ou expulsar do ninho: desaninhar pas- 
N'a Fig. Desalojar; desabrigar: a família real chegou ao Rio de 
Piá foi desaninhando centenas de famílias, para poder acomo- 
nto com a corte. 3. Fazer sair do esconderijo ou da toca: usar 
yara desaninhar o tatu. A.Pig, Descobrir onde se encontra: a 
ou o cativeiro; o advogado conseguiu desaninhar o pro- 
fixal: des- + aninhar. 


mas 
ue 


dp Nº 
«animado 


de ani 


garinho 
Janeiro º 
da SO, ju 
ina, perl 
rea desaninh 
A É derivada pre 
cesso nuviar (de-nù) v.t.d. 1. Dissipar as nuvens de; limpar de nuvens: 
e.s acabou desanuviando o céu. 2.Fig. Serenar: desanuviar a 


to 
o nerto it 3. Tirar a tensão de: a chegada dela acabou desanuvian- 
faces Ambiente. # vt di. 4.Fig. Tranquilizar; serenar: as declarações do 
do mie desanuviaram o mercado de improvável confisco de ativos. 
pres! 5 Ficar limpo de nuvens: o céu se desanuviou, 6. Fig. Screnar-se: o 
ente se desanuviou, e a reunião continuou. + É derivada prefixal: 
amb! nuviar. > desanuviado (sà) adj. (1. em que há nuvens: céu de- 


aeueiado; 2 aliviado: á noticia o deixou desanuviado; 3.fig. que já 
“io demonstra preocupação; sereno; tranquilo: depois de receber a boa 
“picia, ficou com a expressão desanuviada); desanuviamento (sà-vì) 
asi fato ou efeito de desanuviar(-se)). 

sm 


de. sa pai.xo.na.do (de-pai) adj. 1. Que não tem paixão. 2. Desinte- 


des- + a 


ressado; imparcial: crítica desapaixonada. > desapaixonar (de-pài) 
«td. (fazer perder a paixão ou o interesse por alguma coisa: a violência 
nos estádios desapaixona boa parte dos torcedores) e v.p. (perder a pai- 
são ou o interesse: muita gente desapaixonou-se do futebol por causa da 
violência nos estádios). 
de sa pa.ra.fu.sar (sà-rà) v.t.d. e v.i. V. desparafusar. 
desa.pa.ra.to.so (de-pã; ô) adj. Sem aparato; simples; modesto: pre- 
sidente desaparatoso. 
de.sa.pa.re.cer (de-pà) v.t.i. 1. Ser eliminado ou suprimido: o trema 
gesapareceu de todas as palavras? | v.i: 2. Deixar de ser visto: a Lua 
desapareceu por entre as nuvens. 3. Morrer: o mundo, um dia, desapa- 
recerá. 4. Apagar-se; ofuscar-se: meu nome desaparece diante do seu. 
5.Cessar: desapareceram os sintomas da doença. 6. Sumir-se: os amigos 
desaparecem quando mais se precisa deles. 7, Perder-se: muitos livros e 
discos desapareceram por ocasião da mudança. ++ É derivada prefixal: 
des-+ aparecer. > desaparecido (de-pã) adj. e s.m. (que ou o que desa- 
pareceu); desaparecimento (sà-re) s.m. (1. ato ou efeito de desaparecer; 
2. morte; 3. extravio ou furto). Stidi ; 
desa.pa.re.lhar (de-pã) v.t.d. 1. Pôr abaixo os aparelhos de (embar- 
cação): desaparelhar um navio. 2. Retirar os arreios de.(cavalgadura); 
desarrear: desaparelhar um cavalo. 3. Tirar objetos, equipamentos .ou 
aparelhos de; desguarnecer: desaparelhar uma oficina, um laboratório, 
umhospital. 4, Tornar incompleto; desfalcar: desaparelhar uma bibliote- 
ca, uma coleção. 5. Tirar (a mesa): a empregada só desaparelhou a mesa 
ducs horas depois de findo o almoço. | v.i. 6. Pôr abaixo os aparelhos 
deum navio. e Sempre com e fechado: desaparelho, desaparelhas, etc. 
^ É derivada prefixal: des- + aparelhar. >» desaparelhamento (sà-re) 
ou desaparelho (sà; ê) s.m. (ato ou efeito de desaparelhar). ia 
desa pegar (sã) v.t.d. 1. Tornar indiferente ou menos afeiçoado: a 
“stáncia desapega as pessoas. Y v.t.d.i. 2. Fazer desgostar: essas decep- 
toes seguidas desapegaram-no da namorada. 4 v.p. 3. Perder a afeição a 
“ma pessoa: desafeiçoou-se da namorada por causa das seguidas decep- 
PAA Perder o interesse ou a atração por alguma coisa; desligar-se; re- 
ip não consigo desapegar-me deste meu velho carro; você precisa 
came radesapegar-se dessas futilidades! d+ É derivada prefixal: des- 
estes à desapegado (sã) adj. (1. desunido; desligado: a jabuticaba 
ambição; de Pegada do tronco; 2.fig. desinteressado, por falta de 
ferente. e igado: homem desapegado de bens materiais; 3.fig. midi- 
sapega Ei se quiser viver bem, viva desapegado das pegan 
“pego: o dena k (de-pe) ou desapego (de; ê) w (1. Rc a E 
Sieno: o deraa aos (ou dos, ou pelos) filhos; 2. desinteresse; desp 

Sa perco A z ao (ou do, ou pelo) dinheiro]. ] na 
Petstado: q h do (de-per) adj. 1. Desprevenido; desacautelado; des- 
thuy » p Yva me pegou desapercebido, porque nem trouxe guarda- 
fe más Rr a estar inteiramente desapercebido de dinheiro, 
Pedixa], s $0es. #4 Não se confunde com despercebido. MÉ derivada 
Coisa netes - * apercebido, -> desaperceber (de-per) v.t,d,i, [privar de 
eiry que “ária); desprover: og filhos desaperceberam-no de todo o di- 
t deseni onha €v.p. [1. privar-se (de coisa necessária); desprover-se; 
“So de T desprevenir-se); desapercebimento (sà-ce) s.m. [ato ou 
a É ar qa riae, i vraw : 
à peido): [PR vtd. 1. Afrouxar ou soltar (o que aperta ou est 
Des, AbOtoap Pia O nó da gravata; desapertei um pouco o parafuso. 
“mp Mir, à vas gou e já foi desapertando a blusa e as calças. 3. Fig. 
toma, PÃO desaperi desabafei e desapertei a alma.  v.t.dii. 4, Soltar: 
Memo P.5.S i a filha dos braços, de medo que o ex-marido a 

= 6. esabaf oltar-se: o nó da gravata desapertou-se espontanea- 

Para s Pop, alivio abrir-se: desapertou-se comigo e depois chorou 
ton. € de tar-se fisiologicamente: procurou o primeiro sanitário 
r. 4º É derivada prefixal; des- + apertar, > desaperr; 
*afrouxado: nó de gravata desapertado; 2. desabotoa- 


desaninhar 
desaquecer 


des 
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do: sua braguilha está desapertada; 3. aliviado ou desafogado: não o 
comerciante desapertado com esses juros tão altos;morreu desaperta 

de remorsos); dosaporto (de; ĉ) s.m. [ação ou efeito de desapertar(-se)]. 
do.sa.pl.o.dar (de-pl) v.t.d. 1, Fazer perder a piedade; endurecer O cora- 
ção de; insensibilizar, X v.p. 2. Tornar-se indiferente ao sofrimento alheio; 
perder o senso de compaixão; insensibilizar-se. > desapiedadamente (sá- 
dàda) adv, (sem piedade; cruelmente: sacrificaram-no desapiedadamente); 
dosaplodado (de-pi) adj. (sem piedade; desumano; cruel; perverso). © - 
do.sa.pol.ar (sà) v.t.d. 1. Deixar de apoiar; retirar o apoio a; 0 partido 
está desapoiando o governo, por causa dessas medidas. 2. Não prote- 
ger; não assistir, desamparar; abandonar; pais que desapoiam os filhos. 
> desapolo (dc) s.m. (ato ou efeito de desapoiar). 

de.sa.pon.tar (sà) v.t.d. e v.p. Frustrar(-se) ou decepcionar(-se) na €x- 
pectativa, no desejo ou na esperança: a seleção brasileira anda desapon- 
tando os torcedores; os torcedores se desapontaram com essa derrota. 
“4 É anglicismo (to disappoint), > desapontado (sà) adj. (1, frustra- 
do ou decepcionado na expectativa: o ministro ficou desapontado com a 
negativa do presidente de alocar mais verba para a sua pasta; 2, enver- 
gonhado; sem graça: ante o pai da moça, era natural que ficasse desapon- 
tado); desapontamento (de-pon) ou desaponto (de) s.m. (1. sensação 
desagradável, ao perceber que faltou uma coisa com que se contava ou 
por ter algo ou alguém frustrado as expectativas; decepção; 2. frustração 
dos desejos ou das esperanças de alguém; desilusão). 

de.sa.pos.sar (sà) v.t.d.i, 1. Privar da posse; desempossar: desapossa- 
ram-no de todos os bens. 2. Destituir de determinado cargo ou função; 
desempossar: desapossaram o militar de todas as suas condecorações. 
3. Privar: desapossaram-me de rádio e televisão. 4 v.p. 4. Renunciar: 
desapossou-se desse direito. #+ É derivada prefixal: des- + apossar. 
> desapossado (sã) adj. (1. privado da posse: traficante desapossado de 
todos os seus bens; 2.p.ext. despojado; destituído; desapropriado: depu- 
tado desapossado de seu mandato; 3.fig. que não tem forças; alquebrado: 
homem já velho e desapossado); desapossamento (de-po) s.m. [ato ou 
efeito de desapossar(-se)), 

de.sa.pre.ço (de; ê) s.mi(o) Falta de apreço, de consideração: no seu 
menor gesto ele mostrava seu desapreço à (ou da, ou pela) sogra. + É 
derivada prefixal: des- + apreço. 

de.sa.pren.der (sã) v.t.d., v.t.i. e v.i. 1. Esquecer (o que houvera apren- 
dido): nunca desaprendi as lições daquele mestre; meus olhos já desa- 
prenderam de chorar; são alunos que desaprendem muito facilmente. 
4 v.i. 2. Aprender errado: nessas escolas, os alunos desaprendem. ? É 
derivada prefixal: des- + aprender. 

de.sa.pro.pri.ar (de-pro) v.t.d. e v.t.d.i. 1. Privar um proprietário de 
(um ou mais de seus bens); expropriar: desapropriar terras; desapro- 
priar terras a fazendeiros improdutivos. # v.p. 2. Privar-se (do-que é 
seu): desapropriei-me de todos os meus bens, para ajudá-lo. > desapro- 
priação (sà-pri) s.f. ou desapropriamento (sà-pri) s.m. (1. ato ou efeito 
de desapropriar; expropriação; 2. desapego; desprendimento: notava-se 
nele total desapropriação do poder; 3.dir. transmissão compulsória e 
definitiva de uma propriedade particular para o domínio público, por 
razões de necessidade ou utilidade da coletividade); desapropriado (sã) 
adj. e.s.m. (que ou o que sofreu desapropriação: os desapropriados estão 
insatisfeitos com a quantia recebida) e adj. (despojado; destituído: fazen- 
deiro desapropriado de suas terras, por serem improdutivas); desapro- 
priando (de-pro) s.m. (o que vai ser desapropriado (pessoa ou coisa)]; 
desapropriante (de-pro) adj. e s.cdd. (que ou o que desapropria). 
de.sa.pro.var (sà) v.t.d. 1. Ter opinião desfavorável de; censurar; re- 
provar: desaprovo o uso de agrotóxicos; o mundo deve desaprovar com 
veemência a matança das baleias e os testes nucleares. 2. Desabonar; 
considerar errado: o professor desaprovou a frase do aluno, consideran- 
do-a desconexa; desaprovo seu método de curso. 3. Negar ou rejeitar a 
aprovação de: a assembleia desaprova toda e qualquer proposta do go- 
vernador;o presidente desaprovou socorro a mais um banco em dificul- 
dades. | v.i. 4. Expressar desaprovação ou repulsa: quando se trata de 
agressão à natureza, desaprovarei. * É derivada prefixal: des- + apro- 
var. > desaprovação (de-pro) s.f. (ato ou efeito de desaprovar);.desa- 
provativo (de-pro) adj. (que contém, denota ou exprime desaprovação). 
de.sa.pro.vei.tar (de-pro) v.t.d. Não aproveitar; não tirar proveito de; 
desperdiçar: ela desaproveitou a única chance que teve para subir na 
vida. > desaproveitamento (sà-vei) s.m. [ato ou efeito de desaproveitar; 
desperdício; desproveito). 

de.sa.pru.mo (de) s.m.(o) 1. Falta de aprumo. 2. Desvio de prumo. 
3. Inclinação. « É derivada regressiva de desaprumar. > desaprumar, 
(sã) v.t.d. (tirar do prumo; desviar) e v.i. ou v.p. [desviar-se do prumo; 
pender; inclinar-se: o poste (se) desaprumou com o vento forte) 
de.sa.quar.te.lar (de-quar) v.t.d. 1. Fazer sair do quartel: 2. Desalo- 
jar. #x É derivada prefixal: des- + aquartelar. > desaquartelamento 
(sà-te) s.m. (ato ou efeito de desaquartelar). 
de.sa.que.cer (sà) v.t.d. 1. Tirar o aquecimento ou o calor de; tornar me- 
nos quente: desaquecer o corpo, pulando na piscina. 2. Retrair, restringir 
ou reduzir a atividade de; tornar menos ativo; diminuir o ritmo de: o gover- 
no quer desaquecer a economia. M v.i. 3. Sofrer o processo de desaqueci- 
mento; perder calor: meu corpo só desaqueceu na piscina. 4. Sofrer retra- 
ção, restrição ou redução de atividade (a economia): a economia desaqueceu 
rapidamente com as medidas do governo. +x É derivada prefixal: des- 
+ aquecer. > desaquecimento (de-que) s.m. (ato ou efeito de desaquecer). 


desaquinhoar 
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des 


é -qui) v.t.d. 1. Privar (alguém) de (aquilo que lhe 
paa o meia partilha de bens). / v.p. 2. Prescindir ou abrir 
cabe por , ngk 

G or direito. 
mão do que e v.t.d. 1. Cortar as árvores de (área, zona, ter- 
ri T 2. Perder área arborizada: São Paulo está cada dia 
Eno: etc). ariano: > desarborização (sàr-ri) s.f. [ato ou efeito de 
ea se)]: desarborizador (sàr-rì; ô) adj. e s.m. (que ou aquele 
es -Se)), 


que desarboriza). 
de.sar.mar (de) 
defesa a (geralment 


vtd. 1. Privar de arma ou de meios de ataque e de 
e por autoridade ou pela força): desarmar a população, 
-migo saber como desarmar uma cobra venenosa. 2. Reduzir ou eli- 
ai A s armadas de (país): nenhum país desarmou a Costa Rica: 
minaras ia RER 3.Fig. Fazer sentir menos irado ou hostil: ela 
ela props Si ue acabou desarmando o ex-marido; aquele largo sorriso 
Kra ou Draimente desarmar espíritos; lágrimas de mulher sem- 
ra O a aram: 4. Desmontar: desarmar uma mesa, uma barraca. 
E mesa desarmar uma bomba, uma usina nuclear. 6. Fechar: de- 
sarmar um guarda-chuva, uma sombrinha, um guarda-sol. 7. Desengati- 
lhar: desarmar um revólver, uma espingarda. M v.i. ou v.p. 8. Deixar de 
estar de prontidão para a guerra: a Rússia não quer (se) desarmar, nem 
os Estados Unidos. 4 v.p. 9. Aplicar-se; serenar-se: quando os espíritos 
se desarmarem, voltará a reinar a paz entre eles. 10. Despojar-se; despir- 
-se: desarmou-se do orgulho tolo e procurou-a novamente, para rea- 
tar o namoro. “= É derivada prefixal: des- + armar. > desarmado (de) 
adj. [1. sem arma(s): a polícia o deteve desarmado; 2. sem armamento: a 
Costa Rica é um país desarmado; 3.fig. desprevenido: fui à reunião com 
o espírito desarmado; 4. incapaz de causar dano ou prejuízo: a polícia 
encontrou a bomba desarmada; 5.fig. falto; carente: professor desarma- 
do da devida paciência para ensinar; soldados desarmados de coragem; 
6. desaparelhado; despreparado: o Estado brasileiro se vê completamen- 
te desarmado para enfrentar os bandidos modernos]; desarmador (sàr; 
ô) adj. e s.m. (que ou o que desarma); desarmamento (sàr) s.m. (1. ato ou 
efeito de desarmar; 2. redução ou abolição das forças e armas militares). 
de.sar.mo.ni.a (sàr) s.f.(a) 1.Música Falta de harmonia; dissonância. 
2.Fig. Falta de concordância; discórdia; discordância; desacordo; desa- 
vença: estar em desarmonia com os amigos; numa família não pode rei- 
nar a desarmonia. 3. Má disposição das partes que constituem um todo: 
a desarmonia de tintas ou de cores, num quadro. 4. Discrepância; desa- 
cordo: havia desarmonia da gravata com a camisa; há incrível desarmo- 
nia entre a natureza e o homem moderno, que se revelou um inigualável 
depredador. É derivada prefixal: des- + harmonia. > desarmônico 
(de) adj. (em que não existe harmonia); desarmonioso (de-mo) adj. 
(1. diz-se de som dissonante; 2. que não tem equilíbrio ou harmonia: 
um estado de espírito desarmonioso não apenas retarda a recuperação 
da saúde e a convalescença, como também constitui a causa primeira 
do mal-estar e da doença; cada pedacinho do seu corpo e da sua mente 
merece atenção, para que o conjunto não fique desarmonioso; 3.fig. ca- 
racterizado por desentendimento ou discórdia: casal desarmonioso; rela- 
cionamento desarmonioso); desarmonização (sàr-ni) s.f. [ato ou efeito 
de desarmonizar(-se): a doença, quer orgânica, quer psíquica, tem como 
princípioa desarmonização da pessoa]; desarmonizador (sàr-ni; ô) adj. 
es.m. (que ou o que produz desarmonia ou discordância; desagregador); 
desarmonizar (de-mo) v.t.d. (1.mús. tornar desarmônico ou dissonante; 
2. tirar a harmonia ou o equilíbrio de: desarmonizar a vida familiar; de- 
sarmonizar um ecossistema), v.t.d. e v.p. [tornar(-se) desequilibrado na 
forma, estilo, proporções, cores, etc.: o cenário se desarmonizava com o 
restante da paisagem; a grande superfície vidrada marca o modelo sem 
desarmonizar-se como corpo principal do carro] e v.i. (privar da harmo- 
nia ou do equilíbrio: uma palavra pode confortar, pode transformar, mas 
pode também desanimar e desarmonizar). 91 
de.sa.ro.ma.ti.zar (sã-mã) v.t.d. Tirar o aroma de; fazer perder o aro- 
Fi desaromatizar o vinho. e Var.: desaromar. > desaromatização 
RA dm e de desaromatizar: antes do engarrafamento, o vinho 
desarra Edson de descoloração e desaromatização). 
sarraigar ó mats an vtd. Arrancar pela raiz ou com raízes: de- 
gar as'mānias a Rc Eliminar definitivamente; erradicar: desarrai- 
M v.p. 4. Ser eliminades Asi desalojar: desarraigar o inquilino da casa. 
hábitos, $ö se disirar EAE E os vícios, as manias, os maus 
reigar (sà). e Nas Pi pe o esforço e boa vontade, e Var.: desar- 
Tizotônicas, a tonicidade recai no i; desarraí- 
derivada prefixal: des- + arraigar. > desar- 
arrancado pela raiz; desenraizado: depois da 
HA eE nado: é Naa árvores desarraigadas; 2.fig. 
o: vícios desarraigados da vida), de 


-3. Qu A i 
R pa e está com as vestes em desalinho; de- 
esmola. 4. Enguiçado; quebrado 


ranjados na subida da serra. 5.Po A 
: >-Pop. Que está com desarrani i i 
ia i ranjo ou diar i 
pe tanto acarajé, que ficou todo desarranjado no dia RE ger 
e.sar.ran.jar (sã) v.t.d. 1. Pôr em desordem; desarrumar: bagún ar: 
as crianças desarranjaram todos ós quartos da casa; esse miniera de 
; E 
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sarranjou toda a economia brasileira. 2. Causar problemas de funciona. 
mento a: aquele acarajé me desarranjou o intestino. 3. Enguiçar: algum 
pássaro desarranjou uma das turbinas do avião. 4. Alterar; modificar: q 
fato desarranjou todos os planos do governo. M v.p. 5. Transtornar-se. 
perturbar-se; passar por contratempo: ele é vivo, nunca se desarranja, 
6. Ter problemas de funcionamento: seu intestino se desarranjou todo na 
Bahia, com tantos acarajés. 7. Indispor-se; desentender-se; desavir-se: 
desarranjei-me com a família e nunca mais. £ É derivada prefixal: deg- 
+ arranjar. > desarranjamento (de-rran) ou desarranjo (de) s.m. (v), 
de.sar.ran.jo (de) s.m.(o) 1. Ação ou efeito de desarranjar; desar- 
ranjamento. 2. Desordem; confusão: o desarranjo da nossa economia, 
3. Diarreia: comeu muito amendoim e teve um desarranjo. 4.Fig. Pane: 
o avião retornou por desarranjo numa das turbinas. 5. Transtorno; con- 
tratempo: a greve dos motoristas de ônibus sempre causa desarranjos 
a população. 
de.sar.ra.zo.a.do (de-rrã) adj. Que não é razoável ou conforme com 
a razão; despropositado; descabido; disparatado: um desarrazoado de- 
creto; uma atitude desarrazoada. > desarrazoamento (sã-zo) s.m. (ato 
de desarrazoar; raciocínio errôneo; disparate); desarrazoar (de-rrã) v.i. 
(proceder ou falar contra a razão; disparatar;, cometer disparates). 
de.sar.re.ar (sã) v.t.d. 1. Desaparelhar (2): desarrear um cavalo. M v.p. 
2.Fig. Desenfeitar-se: depois que se desarreou, a velha e feia cara des- 
pontou novamente. e Conjuga-se por atear. 
de.sar.re.ga.car (de-rre) v.t.d. Soltar (o que estava arregaçado): de- 
sarregaçou as mangas da camisa, porque já começava a esfriar. à É de- 
rivada prefixal: des- + arregaçar. 
de.sar.rei.gar (sã) v.t.d. e v.p. V. desarraigar. 
de.sar.riimo (de) s.m.(o) 1. Falta de apoio: o desarrimo popular às 
reformas. 2. Abandono; desamparo: deixar a família ao desarrimo. 
e Antôn. (1): apoio; (2): amparo. * É derivada prefixal: des- + arrimo. 
> desarrimar (sà) v.t.d. (1. tirar o arrimo a: desarrimar uma parede; 
2. abandonar; desamparar: desarrimar a família) ev.t.d.i. (tirar o arrimo 
ou o apoio: desarrimaram-no da bengala, e ele caiu). 3 
de.sar.ro.char (sã) v.t.d. e v.i. Desapertar ou aliviar (o que está arro- 
chado ou apertado): desarrochar os salários, a economia; os juros têm de 
cair, os prazos dos empréstimos têm de aumentar, e a liquidez tem de de- 
sarrochar. & É derivada prefixal: des- + arrochar. > desarrocho (de; ô) 
s.m. (ato ou efeito de desarrochar). 
de.sar.ro.lhar (sã) v.t.d. Tirar a rolha a; abrir (o que tem rolha): desar- 
rolhei a garrafa de champanha e houve a explosão. e Var.: desenrolhar 
(sen) e desrolhar (des). & É derivada prefixal: des- + arrolhar. 
de.sar.ru.fo (de) s.m.(o) Reconciliação: o desarrufo dos cônjuges. > de- 
sarrufar (sã) v.t.d. e v.p. (fazer parar ou parar o arrufo). 
de.sar.ru.mar (sà) v.t.d. 1. Tirar do lugar, da ordem ou da disposição 
conveniente em que se achava; desordenar; desarranjar: desarrumar os 
livros na estante; desarrumar a cama, a vida. 2. Perturbar; transtornar: 
o atraso do voo desarrumou todos os nossos planos. / v.t.d. e v.p. 3. Pôr(-se) 
em desalinho; desalinhar(-se): o vento lhe desarrumou o penteado; seu 
penteado se desarrumou com:o vento. > desarrumação (de-rri) sf. 
[1. ato ou efeito de desarrumar(-se); 2. transtorno; 3. desordem; desali- 
nho; desarranjo]; desarrumado (sà) adj. (1. que ainda não foi arrumado; 
desarranjado: cama desarrumada; 2. que está em desordem; desordena- 
do: fichário desarrumado; 3.fig. confuso; desorientado: ao ouvir aquilo, 
ela ficou toda desarrumada; 4. desarranjado (3): gente desarrumada não 
consegue emprego facilmente) . 
de.sar.ti.cu.lar (de-ti) v.t.d. 1.Medicina Provocar o deslocamento de 
(osso do corpo); deslocar; torcer; destroncar; luxar: com a queda, o rapa? 
desarticulou o pulso. 2.Medicina Amputar na articulação: desarticular 
um dos braços. 3. Destruir a organização de; desorganizar; desordenar, 
deixar em confusão; desnortear: a polícia desarticulou toda a quadrilha. 
W v.p. 4. Desconjuntar-se: a oposição se desarticulou toda diante dessa 
medida do governo. ++ É derivada prefixal: des- + articular. > deso" 
ticulação (sàr-cù) s.f. [1. ato ou efeito de desarticular(-se); 2. falta de 
articulação; 3.med. amputação de uma extremidade ou de parte dela, n3 
altura de uma articulação; 4.med. deslocamento de um osso; luxaçãol: 
desarticulado (de-ti) adj. (1. que se desarticulou: desconjuntado: jot ho 
desarticulado; 2. que não tem ou parece não ter articulação: Garrint e 
tinha as pernas todo desarticuladas; 3. sem articulação; inarticulado: 
sons desarticulados; 4. deslocado: elemento desarticulado do conjunto: 
filho desarticulado da familia). 
de.sarvo.ra.do (sàr) adj. 1. Náutica Diz-se de embarcação sem gove 
no, sem rumo: um barco desarvorado. 2.Fig. Que teve fuga precipita o: 
e desordenada: tropas desarvoradas. 3. Transtornado; desorientat i 
desnorteado; perturbado: na presença da namorada, ficou desarvora j: 
> desarvoramento (de-vo) s.m. [ato ou efeito de desarvorar -SEa 
desarvorar (sàr) v.t.d. [1.náut. tirar os mastros e as enxárcias à ar- 
embarcação); 2.pop. desorientar; desnortear: o NÃO da garota 0 de8 
vorou); v.i. (1. fugir precipitada e desordenadamente; 2. desaparec 
cafeder-se; 3.náut. perder (a embarcação) a mastreação, em consequ" s, 
cia de temporal ou de combate) e v.p. (pop. desorientar-se; desnortear 
ele se desarvorou com aquele NÃO inesperado da garota). nha 
de.sas.sa.nhar (sà) v.t.d. 1. Aplacar a sanha de. 2. Tirar 0 assan a 
mento de. 3.Fig. Tranquilizar; sossegar. / v.p. 4. Perder a sanha gr 
fúria; serenar-se; apaziguar-se. «* É derivada prefixal: des- + pad J. 
> desassanhamento (de-ssã) sm. [ato ou efeito de desassanhar(- 
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(de) s.m. (0) Falta de asseio ou de limpeza; sujeira; porca- 
„SAS am cheiro enjoativo de desasseio na casa. «4 É derivada prefi- 
riacho! + asseio. > desassear (sã) v.t.d. (tirar o asseio ou a limpeza de; 
«al: a se conjuga por atear. i 
sujar). d istir (sa) v.t.d. 1. Não assistir ou amparar: governo que de- 

= teos pobres. 2. Não prestar assistência ou socorro a; recusar-se à 
gassis . o médico resolveu desassistir o doente fingido. 3. Desprotegcr; 


sas.sei.o 


setir: OR ; a ; A 
assist nar: desamparar: pais que desassistem os filhos. 4 v.t.i. 4, Dei- 
ai assistir ou ver: O povo começou a desassistir a tais programas, 
x dD» É X Piye 1 y 
yar aindo do ar. «4 É derivada prefixal: des- + assistir, > de- 


acabaram $ Read 
ência (sã) s.f. (falta de assistência); desassistido (sã) adj. (1. que 


a assistência ou amparo: população desassistida; 2. abandonado; 
rio rotegido; desamparado: menores desassistidos, que vagueiam pelas 
P furtando aqui, roubando ali, cheirando acolá). 
de sas.som.bra.do a ar ena Livre de sombras; exposto 
osol: toda pan q = A : som iaa 2. Diz-se de terreno plano, 
aberto e descampa E ' = Eaa nag: esita ou vacila. 4.Fig. Que não 
tem medo ou recelos; estemido, corajoso: os desassombrados bombei- 
Amplo; extenso; vasto. > desassombrar (sã) v.t.d. (l.arc. livrar 
qa sombra; 2. livrar de receios; encorajar: desassombrar o espírito) e 
„p. (perder 0 medo); desassombramento (de-ssom) s.m. [ato ou efeito 
ae desassombrar(-se)]; desassombro (de) s.m, (1. qualidade de desas- 
sombrado; 2. coragem; intrepidez: é de admirar o desassombro com que 
pa bombeiros enfrentam os incêndios; 3. espontaneidade de expressão; 
franqueza: ninguém contava com tamanho desassombro do presidente). 
de sas.sos.se.90 (sã; ê) s.m.(0) Ausência de sossego, de tranquilidade, 
de paz; intranquilidade; inquietação; perturbação: o desassossego dos pais 
ge hoje é muito maior que o dos pais de antigamente. > desassossegar 
(de-sso) v.t.d. (tirar o sossego, a paz, a tranquilidade a: muitos vícios, hoje, 
desassossegam os pais) e v.p. (perder o sossego; inquietar-se; perturbar- 
se: os pais se desassossegam com tanta violência campeando pelas ruas). 
de.sas.tre s:m.(0) Qualquer fato infeliz, súbito e muito grave, que traz 
grandes prejuízos físicos ou materiais; infortúnio: a Via Dutra é recor- 
gista em desastres com vitimas, em todo o país; a liquidação indiscri- 
minada de bancos pode causar um grande desastre para a economia de 
um país. £% É galicismo (désastre). > desastrado (de) adj. (1. que sofreu 
desastre: carro desastrado; 2.fig. sem sorte: aluno desastrado; 3.fig. de- 
sajeitado: mecânico desastrado); desastrar (de) v.t.d. (causar desastre a; 
desgraçar; infelicitar) e v.p. (sofrer desastre); desastroso (de; 6) adj. (1. 
em que sempre há desastre; caracterizado por desastres: estrada desas- 
trosa essa Via Dutra; 2. que causa grande aflição ou pesar; calamitoso; 
ruinoso; sinistro; desgraçado; funesto: a derrota de hoje foi particular- 
mente desastrosa para as pretensões do time de conquistar o título bra- 
sileiro; 3.p.ext. extremamente desagradável ou infeliz; péssimo; terrível: 
treum domingo desastroso!; sua opinião foi simplesmente desastrosa!). 
de.sa.tar (de) v.t.d. 1. Desfazer ou soltar (nó, laço, etc.): desatar o amar- 
rilho do sapato; desatar a fita inaugural; desatar o nó da gravata. 2. Des- 
prender; desligar: desatar um feixe de lenha, um molho de rabanetes. 
3. Dissolver; rescindir: desatar um trato, um pácto, uma combinação, 
im contrato. 4. Fig. Resolver; solucionar: é professor quedesata qualquer 
tirida e qualquer problema. 5. Soltar; desfraldar: desatar as velas de 
a embarcação; desatar as bandeiras ao vento. 6. Soltar subitamente: 
“tou gargalhadas no teatro: 4 v.t.d.i. 7. Livrar; libertar; desobrigar; 
sentar: desatei-o daquele compromisso; desatar a mente de preocupa- 
ag vti, 8. Começar repentinamente: quando me viu, desatou a cho? 
Pã sono, desatei a bocejar na solenidade. 4 v.p. 9. Soltar-še; 
do ea er-se: o amarrilho do sapato se desatou sozinho. 10. na 
se desah em lágrimas, em lamentos, em queixas; em choros. a a 
es cor, Tochar-se: é primavera, ca natureza se desata em flores etodas 
“. 12, Manifestar-se espontaneamente; aparecer; surgir: de repen- 
t ea a sua velha eloquência, arrancando aplausos da plateia; 
satarsa coa Falar; manifestar-se: Desate a o a Aal 
e, desatou-so o ingua a alguém. Falar (ele) a torto e a e o: Pi 
nos, AÉ deri a língua ao ministro, deixando confusos todos os emp Er 
“ado; solto. Epis Prefixal: des- + atar. -> desatado (de) adj. (que não e í 
a "desamarrado: cordão desatado; laço desatado; nó desatado); 
desa ja (sà) ou desate s.m. [ato ou efeito de desatar(-se)). 
Pertar. Pd (de-tã) v.t.d. Tirar a tarraxa ou o parafuso de; desa- 
limpador. prender; desaparafusar: suba a uma escada e desatarraze a 
xal: e esatarrare todos os parafusos da roda! +% É derivada prefi- 
s satarra gar Za” > desatarraxamento (sà-rrà) s.m. (ação ou efeito 
Es ZS 
ao; demo (53) $.f.(a) 1: Falta de atenção, de concentração ou de apli- 
“tenção q ~: Sua desatenção ao volante é que causou o acidente; sua 


que 


ros. 5 


desasseio 


625 
desatravancar 


des 


a, quando o complemento é coisa; o adjetivo rege com ou para com, quando 

o complemento é pessoa, mas de, quando o complemento é coisa; o verbo 
é td. ou ti., quando o complemento é pessoa, mas apenas t.i., quando o 
complemento é coisa, ou seja, sua regência é idêntica à do antônimo aten- 
der, 4 É derivada prefixal: des- + atenção. -> desatencioso (sà; ô) adj. 
[caracterizado pela desatenção: aluno desatencioso às aulas; balconista 
desatencioso com (ou para com) os fregueses; governo desatencioso com 
(ou para com) os aposentados; autoridades desatenciosas da saúde pú- 
blica]; desatender v.t.d. cv.t.i. [não atender; não dar ouvidos ou atenção 
a: desatender os (ou aos) pais; desatender os (ou aos) mais velhos; desa- 
tender aos conselhos do professor; desatender às orientações do chefe). 
de.sa.ten.to (de) adj. 1. Que não põe ou presta atenção; distraído: um 
profissional desatento não é digno de confiança; motorista desatento ao 
trânsito é acidente quase na certa; aluno desatento às aulas. 2. Que ma- 
nifesta desatenção ou nenhuma preocupação com alguém ou com algo 
importante, básico, fundamental; desinteressado: são pais muito desa- 
tentos aos filhos; o time esteve inteiramente desatento ao jogo, por isso 
perdeu; governo desatento à desigualdade social; o rapaz estava com- 
pletamente desatento aos sentimentos da garota; a imagem de Einstein, 
de um gênio desatento ao mundo cotidiano, é completamente falsa; o 
mundo moderno é desatento ao espírito da Quaresma; Deus nunca está 
desatento ao que fazemos. e Note: não rege “com”. «4 É derivada pre- 
fixal: des- + atento. > desatentar (sà) v.t.i. (1. não reparar; não notar: 
corrigindo as provas, o professor desatentava no que acontecia na sala; 
2. não dispensar os devidos cuidados a; descuidar: são jornalistas que 
desatentam nas regras do idioma). À 
de.sa.ter.rar (sà) v.t.d. 1. Desfazer (um aterro). 2. Desobstruir ou 
aplanar (terreno). 3. Fazer escavações em; escavar: eles desaterraram 
o lugar para construir um templo. 4, Eletricidade Desconectar do fio 
terra: desaterrar uma instalação elétrica. #x É derivada prefixal: des- 
+ aterrar. -> desaterramento (de-te) ou desaterro (de; ê) s.m. (ação ou 
efeito de desaterrar); desaterro (de; ê) s.m. (1. ato de retirar um volume 
de terra de um local; desaterramento; 2. local de onde se retirou um 
volume de terra). 

de.sa.tila.do (sã) adj. 1. Não atilado. 2. Pouco vivo ou esperto: um 
desatilado mensageiro; uma desatilada motorista. Costuma vir an- 
tes do subst., mas pode também vir depois dele. / É derivada prefixal: 
des + atilado. : 

de.sa.ti.no (de) s.m.(o) Falta de tino; ato próprio de doido; loucura; 
desvario: vender areia no deserto não é desatino?; casar, hoje em dia, é 
desatino. x: Não se confunde com despautério nem com disparate. 4 É 
derivada regressiva de desatinar. > desatinado (sà) adj. e s.m. (1. que ou 
aquele que perdeu o domínio de si; que ou aquele que perdeu o controle de 
suas ações, o equilíbrio de suas atitudes; que ou aquele que enlouqueceu; 
desvairado) e adj. (caracterizado por desatino ou desvario: olhar desa- 
tinado; atitudes desatinadas; gestos desatinados); desatinar (sà) v.tid) 
(enlouquecer: o moleque desatinava toda a família), v.t.i. (não pensar: 
quem desatina no que diz, ouve o que não quis) e v.i. (dizer ou praticar 
desatinos: ele desatinou: vai casar outra vez!), que é derivada prefixal: 
des- + atinar. i i 
de.sa.ti.var (sà) v.t.d. 1. Fazer deixar de operar; tornar inativo, ino- 
perante: desativar uma usina nuclear. 2. Inutilizar (os dispositivos que 
fariam detonar um explosivo); desarmar: desativar uma bomba. 3. Su- 
primir ou diminuir (um processo dinâmico qualquer); deixar de movi- 
mentar: desativar um negócio; desativar uma conta bancária. 4. Deixar 
de utilizar; cancelar: desativar algumas funções pode melhorar o desem- 
penho do computador; desativar um serviço. 5.Química Neutralizar as 
propriedades corrosivas ou agressivas de (uma substância), incorporan- 
do um produto inibidor. +% É derivada prefixal: des- + ativar. > desati- 
vação (de-tì) s.f. (ato ou efeito de desativar). 

de.sa.to.lar (sà) v.t.d. 1. Tirar do atoleiro: só mesmo um trator con- 
seguiu desatolar o caminhão. M v.t.d. e v.t.d.i, 2.Fig. Tirar de situação 
penosa ou difícil: o governo conseguiu desatolar o país; o governo con- 
seguiu desatolar o país daquela perigosa situação em que se encontrava. 
4 v.p. 3.Pop.NE Perder a timidez; tornar-se vivo, esperto; desemba- 
raçar-se. 4% É derivada prefixal: des- + atolar. > desatolado (sã) adj. 
(1. que saiu do atoleiro: o desatolado veículo já não tinha nenhum prés- 
timo; 2.pop.NE que não é tímido, ingênuo, tolo; vivo; esperto; desemba- 
raçado); desatolamento (de-to) s.m. [ato ou efeito de desatolar(-se)]. 
de.sa.tra.car (sã) v.t.d. 1. Soltar (embarcação) do cais: o comandante 
desatracou o navio. 2. Apartar; separar; afastar: desatracar os briguen- 
tos. M v.i. 3. Levantar âncoras: o navio desatracou de manhã. ṣẹ É deri- 
yada prefixal: des- + atracar. > desatracação (de-trà) s.f. [ato ou efeito 
de desatracar(-se)]. 

de.sa.tra.van.car (de-tra) v.t.d. 1. Desimpedir; desobstruir; deixar li- 
vre: a polícia desatravancou a rodovia, dispersando Os manifestantes. 
2.Fig. Desembaraçar; facilitar: desatravancar a tramitação de um pro- 
cesso. 4 v.t.d.i. 3. Acepção 1: desatravancar a estrada de todos os vei- 
culos acidentados. e Var.: destravancar. > desatravancado (de-trã) 
adj. (1. que se desatravancou, livre para o trânsito; desimpedido; desobs- 
truído; aberto: os motoristas encontraram as ruas desatravancadas pela 
polícia; 2.fig. livre de embaraço; desembaraçado: processos desatravan- 
cados no fórum), de var. destravancado; desatravancamento (sà-van) 
sim. (ação ou efeito de desatravancar,; desobstrução; desimpedimento), de 


var. destravancamento. 


desatrelar 


626 desbeicar 


des 


$ v.p. 1. Desengatar(-se); desligar(-sc): de- 
P os põe Do se desatrelaram, causando o acidente. 
2. Desligar(-se); separar(-se); livrar(-se): a economia se desatrelou da 
ind a É derivada prefixal: des- + atrelar. > desatrelamento 
Pe gd aaa ou efeito de desatrelar: há os que defendem o desa- 
CE. A de determinados compromissos com o Mercosul). 
de saraaa (sà-à) v.t.d. e v.p. Tornar (-se) desatualizado ou ultra- 
i d -o tempo desatualiza qualquer dicionário; um médico não pode 
passado: lizar; a moda, hoje, rapidamente se desatualiza; quem não 
se desatua Sias de informação se desatualiza. > desatualização 
E (perda ou falta de atualização); desatualizado (sà-à) adj. 
A E se desatualizou; 2. que não está a par dos fatos cotidianos: quem 
nac lê jornais e revistas de informação fica desatualizado; 3. que não está 
a par das novas conquistas ou novas descobertas, princ. na sua área de 
atividade: professores desatualizados já causam insatisfação discente, 
que se dirá, então, de médicos desatualizados, em relação a seus pacien- 
tes?; 4. que não apresenta dados atualizados; caracterizado pela falta 
de atualização; ultrapassado: aquele dicionário já está desatualizado). 
de.sau.to.rar (sau) v.t.d. 1. Privar de autoridade, honras ou digni- 
dades (como medida punitiva): o corregedor de polícia desautorou o 
delegado e já não o quer cuidando do caso. 2. Tirar a autoridade de; 
desautorizar: desacreditar: o aluno procurava desautorar o professor; 
se o presidente disse isso, quem sou eu para desautorá-lo? M v.t.d.i. 
3. Acepção 1:0 corregedor de polícia desautorou o delegado a cuidar do 
caso; o general desautorou o tenente de todas as condecorações. H v.p. 
4. Perder a autoridade ou a confiança alheia; perder o respeito públi- 
co ou o prestígio; desautorizar-se; desacreditar-se; desmoralizar-se: os 
ministros do tribunal se desautoraram ante a opinião pública naquele 
julgamento. ++ Não se confunde (1) com exautorar, que é privar de auto- 
ridade não por castigo, mas por um motivo qualquer (vingança, inveja, 
etc.). 4 É parassíntese: des- + autor + -ar. > desautoração (de-to) s.f. 
fato ou efeito de desautorar(-se)]; desautorado (sàu) adj. (que sofreu 
desautoração; que perdeu a autoridade; desautorizado: pais desautora- 
dos; professores desautorados). 
de.sau.to.ri.zar (de-to) v.t.d. 1. Desautorar (2): ela não podia de- 
sautorizar o marido, permitindo a viagem ao filho; não se pretendeu 
desautorizar o STJ na sua função uniformizadora da aplicação da lei. 
2. Não autorizar: quem deu batatada foi o presidente da empresa, ao 
desautorizar um reajuste e no dia seguinte voltar atrás.  v.t.d.i. 3. Não 
autorizar: ele não pode me desautorizar a falar pelo partido, porque 
sou seu superior; desautorizar um usuário a operar seu próprio equipa- 
mento. 4 v.p. 4. Desautorar (4): o ministro se desautoriza, ao exceder-se 
na bebida, durante o carnaval. # É derivada prefixal: des- + autorizar, 
> desautorização (sâu-ri) sf. ou desautorizamento (sâu-ri) s.m. 
[1. ato ou efeito de desautorizar(-se); 2. desprestígio]; desautorizado 
(de-to) adj. (1. desautorado; 2. que não tem autoridade ou conhecimento 
suficiente num determinado ramo de atividade: sentiu-se desautoriza- 
do para emitir qualquer tipo de opinião sobre aquela matéria, 3. que 
não foi autorizado; que não recebeu autorização: um reajuste de preços 
desautorizado pelo presidente). 
de.saven.ça (de) s.f.(a) Discordância ou indisposição de relacionamen- 
to, geralmente por questões de negócio; desentendimento; dissensão: ha- 
via desavenças entre os herdeiros. #« É derivada prefixal: des- + avença. 
de.savergo.nha.do (de-ver) adj. e s.m.(o) 1. Que ou aquele que não 
tem ou demonstra não ter vergonha ou constrangimento por algo visto 
por outros como perfeitamente natural (por oposição a envergonhado): 
os nudistas são pessoas desavergonhadas. 2.P.ext. Que ou aquele que 
não sente nenhum constrangimento por seus atos censuráveis; que ou 
aquele que não tem vergonha na cara; descarado; sem-vergonha; cafa- 
Jeste; cara-de-pau: ela é uma exibicionista desavergonhada; esse desa- 
vergonhado está mentindo, seu policial!; o pai da moça não permitia 
T aquele desavergonhado nem sequer entrasse em sua casa, mas ela 
ate amava perdidamente... adj. 3. Caracterizado pela falta de 
inhadi cd SA indecente: gesto desavergonhado; piada desaver- 
cio ae desavergonhado; proposta desavergonhada, 4. Emba- 
PD PR constrangedor: seria desavergonhado dizer que 
irra Venera goleada, disse o treinador brasileiro, antes do jogo 
abrud Os qe f+ Não se confunde (1) com cínico (1) nem com despu- 
ao ci Nudistas desprezam a vergonha, mas não são sem-vergonhas; 
São, sim, pessoas sem vergonha, ou seja, desave hadas. O 
confunde sem-ver a A ja, desavergonhadas. O povo, que 
do un significado a com sem vergonha, atribuiu a desavergonha- 
> desavergonhamento (à na origem, a palavra não tem: descarado, 
de tudo o que ele mo des ao s.m, (falta ou perda de vergonha: depois 
dinheiro emprestado), Eq ainda tem o desavergonhamento de me pedir 
vergonha ou o constrer esavergonhar (de-ver) v.t.d. (1. fazer perder a 
filho, no campo de Md o pai se esforçava por desavergonhar o 
pouco tempo fora de E 2. tornar descarado ou sem-vergonha: esse 
(1. perder a vergonha ou já foi suficiente para desavergonhá-la) ev.p. 
zes frequentando o cam O a depois de duas ou três ve- 
2.itornar-seidescarad po de nudistas, ele finalmente se desavergonhou; 
O ou sem-vergonha: um ano na capital, e ela já s 
desavergonhou completamente; 3. falt ito: irae 
ante os superiores): 3. ar ao respeito: desavergonhar-se 


aaro (de) a €vit.d.i. 1. Pôr em conflito ou em desavença; in- 
ispor: procurar desavir os cônjuges; o advogado desaveio o marid 
com a mulher. 4 v.p. 2. Discor 3 


dar; desentender-se: desavieram-se no 
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preço do carro. 3. Pôr-se de mal; indispor-se: eu me desavim com ela 
há tempos. e Conjuga-se por vir. 4% É derivada prefixal: des- + avir 
> desavindo (de) adj. (1. que está em desavença; desapontado; briga. 
do; zangado: irmãos desavindos uns com os outros, por causa da parti. 
lha da herança; sócios desavindos entre si; 2. desajustado; destoante: 
tiveste um comportamento desavindo com o respeito que te dedico: 
3. desentendido; discordante: comprador e vendedor desavindos o 
preço abortam qualquer transação imobiliária). 
de.sa.vi.sar (sã) v.t.d. 1. Revogar aviso dado a: desavisei todos os con. 
vidados. 2. Tornar imprudente, leviano: essa convivência o desavisou, 
4 v.p. 3. Não atentar ou perceber: desavisei-me de que poderia haver 
vingança. «% É derivada prefixal: des- + avisar. > desavisadamente 
(sã) adv. (de modo desavisado; imprudentemente; levianamente: desavi. 
sadamente, acabei comprando um carro desses); desavisado (sà) adj. 
e s.m. (1. que ou aquele que não tem bom-senso ou prudência; leviano; 
imprudente; as drogarias estão cheias de balconistas desavisados, que 
“receitam” todo tipo de medicamento; 2. que ou aquele que não tem o 
necessário cuidado; negligente; descuidado: governanta desavisada; mo- 
torista desavisado é sempre um perigo; 3. que ou aquele que se mostra in- 
diferente, desligado: fez tudo completamente desavisado das conseguên- 
cias; quando eu lhe disse aquilo, ela fez cara de desavisada); desaviso 
(de) s.m. (1. falta de bom-senso ou de prudência; imprudência; insensa- 
tez; 2. aviso contrário ao já dado; contra-aviso). aa 
de.sa.vis.tar (sà) v.t.d. Perder de vista: ficou olhando o avião até desa- 
vistá-lo no horizonte. = É derivada prefixal: des- + avistar. 
de.sa.vo.lu.mar (de-vo) v.t.d. Tirar ou reduzir o volume de. & É deri- 
vada prefixal: des- + avolumar. 
de.sa.za.do (de) adj. 1. Que tem desazo ou inabilidade. 2. Desajeitado; 
desastrado. 3. Descuidado; desmazelado. «% É derivada prefixal: des-+ 
azado. > desazadamente (de-zà) adv. (1. desajeitadamente: dirigir de- 
sazadamente; 2: descuidadamente; desmazeladamente: vestir-se desaza- 
damente), desazar (de) v.t.d. (tratar de modo indevido -ou impróprio); 
desazo s.m. (1. inabilidade; inaptidão; 2. descuido; desmazelo). 
des.ban.car (des) v.t.d. 1. Ganhar todo o dinheiro a (banca do jogo). 
2.Fig. Triunfar sobre; vencer: o Bem sempre desbanca o Mal. 3.Fig. Le- 
var vantagem sobre; suplantar, mostrando superioridade de forças ou de 
méritos: que time vai desbancar o Palmeiras da liderança?; ela desbancou 
todas as concorrentes. > desbanque s.m. (ato ou efeito de desbancar). 
des.ba.ra.tar (bà) v.t.d. 1. Gastar (bens ou dinheiro) com insensatez ou 
em excesso; desperdiçar; dissipar; dilapidar; malbaratar; esbanjar: des- 
baratar o patrimônio, a herança. 2. Causar dano a; arruinar; estragar, 
destruir: desbaratar a saúde. 3. Desfazer; desmantelar; desestruturar; 
desorganizar: a polícia conseguiu desbaratar a quadrilha de sequestra- 
dores; seu objetivo era envolver e desbaratar os exércitos franceses que se 
encontravam estacionados na fronteira franco-belga. 4.Fig. Não cuidar 
devidamente; maltratar: pegar um animal para criar e depois desbaratá- 
-lo; não! 5. Fazer que (planos, projetos, etc.) não sigam adiante ou não 
se realizem; frustrar: esse acidente desbaratou nossos planos de casar 
ainda este ano. M v.p. 6. Arruinar-se: a saúde se desbarata com o vicio. 
7. Fazer-se em pedaços; despedaçar-se: casas, barcos e carros se desba- 


sto + o 
espe” 
$ o 


p0 
ceder: usei as nadadeiras até elas desbeiçarem; é preciso erguer é db 
de contenção no percurso dessa trilha, já afetada pela erosão: um lo po” 
deirinhas estreitas apoiadas por umas estaquinhas cravadas nº Santos 
dem ser suficientes para não deixar a trilha desbeiçar. +% É parassl 
des- + beiço +-ar. Sproti pea 
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joque.ar (blo) v.t.d. 1. Desfazer ou levantar'o bloqueio a; de- 
des o liberar: desbloquear um telefone celular; desbloquear a es- 
simpe i 'Levantar o bloqueio de (créditos ou bens): desbloquearam a 
prada ancária do megainvestidor; desbloquear uma vultosa quan- 
conta onta-corrente. 3. Romper o cerco a: desbloquear uma cidade. 
tia ert os obstáculos que impedem o desenvolvimento de (uma 
A e csbloquear uma negociação. Wutd.e v.p. 5.Psicologia Ver(-se) 
ação): bloqueios emocionais; libertar-se emocionalmente. e Conjuga- 
re de iar at É derivada prefixal: des- + bloquear, > desbloquea- 
e Po (des-que) ou desbloqueio (des) s.m. (ato ou efeito de desbloque- 


en bstrução; desimpedimento). 
esoDo 


atm cado (des) adj. 1. Diz-se do cavalo que não obedece ao freio. 
2.Fig. Que ou aquele que costuma usar linguagem obsce- 
e palavrões: motorista desbocado. A Linguagem desbocada. 
a ou pero imprópria ou inconveniente: Jornalista de linguagem des- 
Lingua desbocação (bo) s.f. ou desbocamento (bo) s.m. (1. ato ou 
bo ode desbocar; 2. uso de linguagem indecorosa, grosseira); desbocar 

Std [endurecer a boca de (o cavalo)] e v.p. [1. tomar (o cavalo) o 
(des os dentes, desobedecendo ao comando das rédeas; 2.fig. usar lin- 
freio nos bscena ou palavrões). 


guagem O Ti 
desbordar (des) v.t.d. 1. Tirar as bordas de. 2. Fazer transbordar: as 


fortes chuvas desbordaram o nin: 3. Ir além dos limites de; ultrapassar; 
extrapolar: sua teimosia já me esbordou a paciência. Y v.t.i. 4. Encher- 
se; ficar cheio ou lotado: o estádio já desborda de torcedores. Y vi. 
z, Sair do leito (rio); transbordar. 6. Exceder-se; extrapolar. > desbor- 
damento (bor) ou desbordo (ô) s.m. (ato ou efeito de desbordar); des- 
pordante (des) adj. (que desborda). 
des.bo.tar (des) vtd. 1. Fazer perder a cor, o brilho ou o viço: o sol 
gesbotou a bandeira; o tempo desbota o papel de parede. 2.Fig. Afear; 
desbotar a língua, a comunicação. | v.t.d., v.i. ou v.p. 3. Tornar(-se) 
álido; empalidecer: a doença desbotou-lhe a face; sua face (se) desbo- 
tou com a doença. M v.i. ou v.p. 4. Perder a cor, o brilho ou o viço: era 
um tecido que (se) desbotava com facilidade; as tulipas (se) desbotam. 
Įvp. 5.Fig. Apagar-se; desaparecer; desfazer-se; extinguir-se; perder- 
se: aquele seu gesto jamais se desbotará da minha lembrança. > desbo- 
tado (des) adj. (1. que perdeu a nitidez da cor: tecido desbotado; calças 
desbotadas; 2. desmaiado; esmaecido: cor desbotada); desbotadura (bo) 
sf ou desbotamento (bo) s.m. [1. ato ou efeito de desbotar(-se); 2. perda 
ou alteração da cor]. ; 
des.bra.gar (des) v.t.d. e v.p. 1. Desprender(-se) de conveniências: des- 
bragar ironias e sarcasmos na festa. 2. Tornar(-se) devasso ou libertino: 
a má convivência desbraga até os anjos. x É parassíntese: des- + braga 
+-ar. > desbragadamente (des) adv. (1. de modo desbragado; desco- 
medidamente; excessivamente: ele fuma desbragadamente; 2. indecoro- 
samente; depravadamente); desbragado (des) adj. e s.m. (1. que ou o 
que é descomedido, desregrado: entregou-se à mais desbragada orgia, às 
maiores bacanais, dissipando a saúde; 2. que ou aquele que é permissi- 
vo, depravado, dissoluto, libertino); desbragamento (brà) s.m. (ato ou 
efeito de desbragar). a 
desbravar (des) v.t.d. 1. Fazer perder a braveza; amansar; domar: 
desbravar um leão não é fácil. 2. Explorar (terras desconhecidas): os 
“andeirantes desbravaram. os sertões brasileiros, ampliando as nossas 
fronteiras. 3.P.ext. Abrir (qualquer via): os escoteiros desbravam a mata 
xm medo. 4.Fig. Tornar educado, polido, civilizado, urbano. 5. Agricul- 
'ura Preparar (uma terra) para ser cultivada; arrotear. 2% É parassíntese: 
got bravo +-ar. > desbravador (brà; ô) adj. e s.m. (que ou aquele que 
brava); desbravamento (brà) s.m. (ato ou efeito de desbravar). 
q briar (des) v.t.d. 1. Tirar o brio a; humilhar: vitoriosos, nem mesi 
anm 0s americanos conseguiram desbriar os' japoneses, vencidos. 
eA 2. Perder o brio, a dignidade; aviltar-se; humilhar-se; rebaixar-se: 
japoneses assinaram a rendição, mas jamais se desbriaram. -> des- 
; do (des) adj. e s.m. (que ou aquele que não tem vergonha, brio, dig- 
damas, picarado: não há homem de bem que não se exacerbe quando o 
feios, Fado  desbriado; na carta anônima, chamam-lhe de todos os nomes 
in, (alta querando-o um desbriado); desbriamento (bri)'ou desbrio 
tote de : e brio, de dignidade, de vergonha: todo vício traz sempre uma 
aj lque a pequena ou grande, mas sempre traz); desbrioso (des; ô) 
“poder tem brio ou dignidade; desbriado: a sociedade vive hoje sob 
des hr d crime, de certa forma, com o aval desse desbrioso governo). 
alo) po (des) v.t.d. e v.p. 1. Soltar(-se) da brida ou do bridão (o 
terida, con 4 2-Medicina Seccionar os tecidos de, para ampliar uma 
( ri ar finalidade de exploração cirúrgica. 3.Medicina Limpar 
Krimen os dae Os seus bordos: deve-se desbridar completamente os 
ridar, > Pik tecido necrosado; desbridar um abscesso. e Var. (2 e 3): 
i ÃO cirýr sbridamento (brì) s.m. [ação ou efeito de desbridar(-se); 
v ortamina. tea de corpo estranho ou de tecido necrosado, lesionado 
de debri Ea de uma ferida, até a exposição do tecido saudável], de 
ta PUlhar ão (apenas nas acepções 2 e 3). das 
Sbun es) v.t.d. V, debulhar. í 


2 p Stém ne (des) v.t.d. Gér. 1. Causar impacto ou deslumbramento 


F, f € } 
hi o ficar algo extraordinário: essa jogada desbundou a torcida. 
KER drible „ “concertado ou sem ação, por algo inesperado; entortar: 

0] 


tia postua, desbundou o zagueiro. À v.i. 3. Perder o autocontrole 
*ou E tornando-se inconveniente, em consequência de uso de 
9rpecentes: bebeu tanto, que desbundou. 4. Adotar um 


desbloquear 
descalabro 


estilo de vida diferente do vigente: ele se formou e desbundou. 5. Ficar 
deslumbrado ante algo extraordinário: quando viu o ator de perto, ela 
desbundou. 6. Ficar desconcertado ou sem ação, ante algo inesperado: 
com aquele drible desmoralizante, o zagueiro desbundou. + É parassín- 
tese: des- + bunda + -ar. > desbundado (des) adj. (gír. deslumbrado: ele 
ficou desbundado com os elogios que recebeu); desbundante (des) adj. 
(que causa desbunde; espetacular); desbunde s.m. (deslumbramento). 
des.bu.ro.cra.ti.zar (bù-crà) v.t.d. 1. Eliminar a exigência ou tra- 
mitação de papéis considerados desnecessários por órgãos oficiais: 
desburocratizar o Estado brasileiro, a administração pública: v.p: 
2. Perder o caráter eminentemente burocrático: a Polônia se desbu- 
rocratizou após a queda do comunismo. + É derivada prefixal: des- 
+ burocratizar. > desburocratização (des-ro-ti) s.f. [ato-ou'efeito de 
desburocratizar(-se)]; desburocratizante (bù-crà) adj. (que desburo- 
cratiza ou busca desburocratizar). 

des.bus.so.la.do (bù) adj. Pop. 1: Diz-se daquele que perdeu o nor- 
te, está sem rumo ou qualquer tipo de referência: ficou completamente 
desbussolado, com a perda dos pais::2. Que não está sintonizado com 
a realidade ou com o mundo moderno: um'governo desbussolado; país 
desbussolado da globalização. 3 , 
des.ca.ba.cçar (cà) v.t.d. Chulo Tirar a virgindade de; desvirginar; de- 
florar; descabeçar: descabaçar uma menor. * É derivada parassintética: 
des- + cabaço + -ar. 

des.ca.be.ça.do (cà) adj. 1. A que tiraram a cabeça; decepado: peixe 
descabeçado; camarão descabeçado: 2.Fig. Acéfalo; sem chefe: partido 
descabeçado; governo descabeçado. 3.Fig. Tantã; sem juízo; desmiola- 
do: ter um filho descabeçado. $: É parassíntese: des- + cabeça + -ado. 
> descabeçamento (des-be) s.m. (ação ou efeito de descabeçar ou cortar 
a cabeça; decapitação); descabeçar (cà) v.t.d. (1. cortar a cabeça a; decd- 
pitar; 2. cortar uma das pontas de; 3.fig. privar de chefe). 

des.ca.be.lar (cà) v.t.d. 1. Arrancar os cabelos a: um irmãozinho des- 
cabelou o outro. 2. Tirar o alinho dos cabelos a; desgrenhar: o vento 
descabelava todas as pessoas: v.p. 3. Despentear-se; desgrenhar-se: 
durante o show, ela se descabelava toda; o palhaço descabelou-se, para 
imitar Raul Seixas. 4.Fig. Chegar ao desespero; desesperar-se: qualquer 
pessoa se descabelaria ante notícia tão ruim. e Var.: escabelar. + É pa- 
rassíntese: des- + cabelo+-ar. > descabelado adj. (1. despenteado; des- 
grenhado: governador que se caracteriza pela juba descabelada; 2.fig. 
despropositado; disparatado: futebol, até pouco tempo atrás, era assunto 
descabelado entre mulheres). À 7 
des.ca.be.lo (des; ê) s.m.(o) Golpe fatal, dado com estoque pelo tourei- 
ro, na nuca do animal. . ` i é - 
des.ca.ber (des) v.t.i. 1. Não vir a propósito; ser descabido: o plano 
descabia ao país naquele momento. 4 v.i. 2. Não caber: emoção que 
descabe na alma. 3. Não ter cabimento: é uma reação que descabe. $4 É 
derivada prefixal: des- + caber. > descabido (des) adj. (que não é opor- 
tuno nem tem cabimento; inoportuno e sem cabimento; despropositado: 
é descabido o protesto dos sindicalistas); descabimento (cà) s.m. (ato 
de descaber). É te e 

des.ca.dei.ra.do (cà) adj. Que está com dorés ou cansaço nas cadeiras 
(rins): essa nova dança deixa todo o mundo descadeirado. > descadei- 
rar (cà) v.t.d. (desconjuntar; derrear) e v.p. (desconjuntar-se: descadei- 
rou-se, carregando tanto peso). ! 

des.ca.fe.i.nar (des-fe) v.t.d. Extrair ou remover à cafeína de: descafei- 
nar o café, o chá. e Var.: descafeinizar. > descafeinação (cà-i) s.f. (ato 
ou efeito de descafeinar), de var. descafeinização (cà-nì). 

des.ca.ir (des) v.t.d. 1. Deixar pender ou cair: descair os cabelos nos 
ombros. | v.t.i. 2. Descambar: o jogo descaiu em violência. 3. Afastar-se: 
descair da rota, do caminho. 4. Decair; perder: os policiais, de repente, 
descaíram da prudência e investiram contra os manifestantes; para des- 
cair do prestígio é fácil; duro é conquistá-lo. 5. Passar aos poucos: o ver: 
bo agilitar descaiu para o esquecimento, e o povo criou, então, agilizar. 
4 v.i. 6. Abaixar-se lentamente: descaiu o Sol, e os pássaros já se foram. 
7. Perder a velocidade, declinando: a bola fez uma curva e descaiu rente à 
trave. 8. Declinar: sua boa fama descaia a olhos vistos. 9. Desfalecer: des- 
cair de cansaço, de fome. 10. Desviar-se do rumo ou da rota; afastar-se: 
o navio descaiu para o sul. ' v.p. 11. Tornar-se inconveniente ou indis- 
creto: bebeu além da conta e começou a descair-se: era hora de terminar 
a festa. + É derivada prefixal: dés- + cair. > descaida (des) s.f. [1. ato de 
descair: quando o goleiro percebeu a descaída da bola, já era tarde: esta- 
va dentro da meta; 2. dito ou frase proferida impensadamente; besteira 
verbal; disparate; dislate: cuidado com o que fala, porque uma descaída 
produz muitas vezes danos irreversíveis!; 3. descuido: qualquer descaí- 
da, no trânsito paulistano, pode ser fatal; 4. miúdos de galinha (asas, pés, 
pescoço, etc.)]; descaído (des) adj. (1. que caiu ou sofreu redução: homem 
descaído de sua dignidade; 2. caído; inclinado: tinha a cabeça descaída 
sobre o peito; trazia sempre o chapéu descaído para a nuca; havia muitas 
ramagens de chorão descaídas sobre a rua; 3. prostrado; abatido: povo 
descaído na sua esperança; 4. decadente: sociedade descaída; 5. afasta- 
do: avião descaido da sua rota); descaimento (cà) s.m. (1. estado do que 
descaiu; decadência; 2. abatimento; prostração: é visível o descaimento 
do povo, depois dessa crise). gt ve err 

des.ca.la.bro (des) s.m.(0) 1. Grande dano ou prejuízo; colapso; ruína: 
o Plano Cruzado causou um grande descalabro socioeconômico para o 
país; o descalabro das administrações anteriores, corruptas e incompe- 


descalcadeira 
descarado 


r eleito em apuros. 2. Derrota; vexame: para 


ixou o governador etetto € Ei aÃ 
tentes, deixou o g Corinthians contratou vários jogadores. +% É 


evitar novos descalabros, O 
espanholismo puro. 
des.cal.ca.dei.ra 
repousados em um 
calçadela. > desca 
passei-lhe uma desc 


(cal) s.f.(a) 1. Base para apoiar os pés que, ao serem 
a plataforma, permite o descalçamento, 2.Pop. Des- 
Içadela (cal) s.f. (pop. repreensão; descompostura: 
alçadela, o e 
v.t.d. 1. Despir do que estava calçado: descalçar os pés. 
rd o calçado): descalçar os sapatos, as luvas. 3. Tirar 
2. Ec . nie o descalçou para dormir; não conseguiu descalçar-se. 
o calça one o a: descalçar a roda do carro. 5. Desempedrar: descalçar 
A: Pirano ci P derivada prefixal: des- + calçar. > descalçadura (càl) s.f. 
du descalçamento (càl) s.m. (ato ou efeito de descalçar). 
des.cal.cifica.ção (cal-fi) s.f.(a) 1. Perda de cálcio ou de sais de cálcio 
dos dentes e dos ossos, causada por má nutrição, má absorção ou outros 
fatores fisiológicos. 2. Remoção de tecidos Osseos patológicos, para exa- 
me em microscópio. 3. Retirada de calcário de uma rocha, pela ação de 
águas carbônicas. > descalcificador (càl-fì; ô) adj. e s.m. (que ou o que 
produz descalcificação); descalcificante (des-ci) adj. (que descalcifica; 
descalcificador): descalcificar (des-ci) v.t.d. e v.p. (eliminar ou diminuir 
o cálcio contido num tecido orgânico: os ácidos bucais descalcificam os 
dentes; com o passar dos anos, os ossos se descalcificam). j 
des.cal.ço adj. 1. Sem calçado: ela gostava de andar descalça pela casa. 
2.Fig. Desprevenido; de calças curtas: ela queria me pegar descalço. 
des.ca.li.bra.do (cà) adj. Sem o calibre ou pressão adequada: os pneus 
do carro estão todos descalibrados. * É derivada prefixal: des- + cali- 
brado. > descalibragem (cà) s.f. (ação ou efeito de descalibrar); desca- 
librar (cà) v.t.d. e v.p. [tornar(-se) descalibrado). À 
des.ca.lici.no (cà) adj. Botânica Desprovido de cálice. 
des.cal.va.do (des) adj. Sem vegetação. e Var.: escalvado (es). 
des.ca.mar (des) v.t.d. 1. Tirar a escama ou algo semelhante a: des- 
camar peixes, a pele. M v.p. 2. Perder as escamas ou algo semelhante: a 
madeira se descamou com o sol; minha pele se descamou inteira. e Var.: 
escamar (es). Do latim disquamãre. > descamação (cã) s.f. [1. ato ou 
efeito de descamar(-se); 2. extração das escamas; 3. queda de elementos 
da epiderme, em forma de escamas; 4.geol. separação em forma de es- 
camas das partes exteriores de uma rocha]; descamativo (cã) adj. (que 
provoca descamação; em que há descamação)... 
des.cam.bar (des) v.t.i. 1. Degenerar; derivar para (algo ruim); destra- 
var (3); desandar: a situação no Iraque pode descambar em guerra civil; 
a conversa, inicialmente amena, descambou em insultos; a sucessão de 
greves pode levar o país a descambar no caos. 2.Fig. Dizer inconveniên- 
cias; mostrar-se inconveniente ou indiscreto. /' v.i. 3. Tombar; cair; de- 
sabar: a carga descambou do caminhão; de repente descambou um toró. 
4. Declinar; descair: o astro descambava além da montanha. 5. Pen- 
der ou cair para um lado: o barco descambou para a esquerda e virou. 
6. Ter resultado contrário do esperado. 7.Fig. Degenerar; degradar-se: 
c conversa já está a descambar, e eu não quero me aborrecer. x É de- 
rivada prefixal: des- + cambar. > descambação (cam) s.f. [1. ato de 
descambar(-se); 2. despropósito; disparate; desatino; 3. descaída; dege- 
neração]; descambado (des) adj. (que se descambou; degenerado: um 
jogo descambado para a violência), de var. descambada (s.f.); e s.m. 
(terreno em acentuado declive). 
des.cam.bichar (cam) v.t.d. e v.i. V. escambichar. À 
des.ca.mi.nho (des) s.m.(o) 1. Tomada de caminho ou perda do verda- 
deiro Caminho. 2. Extravio; perda; sumiço: meu dinheiro levou desca- 
minho naquele hotel; muitos livros enviados pelo correio levam desca- 
minhos misteriosos. 3. Aplicação ou destinação indevida (de dinheiro ou 
qualquer objeto confiado em guarda ou depósito a alguém). 4. Contra- 
bando; muamba. ¥+ É derivada prefixal: des- + caminho. 
des.ca.mi.sar (cã) v.t.d. 1, Tirar a camisa de: torcedores invadiram o 


campo, na comemoração do título conquistado, descamisando os seus 
ídolos. 2.Fig. Tornar 


camisar a classe mé 
* É PA 

*+ E derivada paras 
adj. e s.m. (1. que 
sados; torcedores descar 


) Que ou campo que é plano, de certa 
nenhum tipo de cultura e inteiramente 
-+ campo + -ado. 


(o, ie E 
tomóveis, destinada a de (0) Peça do painel interno das portas dos au- 


s toda 
veículo. e Pl: descansa-braços. ou apoio para o braço do ocupante do 
des.can.sar (des) v.t.d. 1. Livrar de fad 


a 
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7. Tomar descanso: os cavalos agora descansam da longa jornada; o time 
está descansando de tantos jogos que fez no mês passado. 8. Apoiar-se- 
firmar-se; o prédio descansa em (ou sobre) pilotis. 9. Basear-se; fundar-se. 
estribar-se: sua teoria descansa em (ou sobre) princípios Científicos. 
10. Crer; confiar: a família descansa muito nesse cirurgião; descanse 
em Deus! M v.i. 11. Tomar descanso: os cavalos descansam a cada 50km: 
sentou-se para descansar um pouco. 12. Estar (a terra) em interrupção de 
cultura: convém que a terra descanse uns meses. 13. Estar na cama, para 
pegar no sono; dormir: com esse barulho, ninguém consegue descansar; 
não descansei a noite inteira. 14. Estar sepultado; repousar eternamente, 
jazer: aqui descansa em paz um grande brasileiro; suas cinzas descansam 
ali. 15. Ficar tranquilo; tranquilizar-se; sossegar: só descansou quan. 
do a filha voltou da festa. 16. Estar pousado; assentar-se: à margem da 
rodovia descansam enormes rochas. 17. Morrer: depois de tanto sofrer, 
descansou. 18.Pop. Dar à luz; parir (mulher): minha vizinha descansou 
ontem. M interj. 19. Voz de comando militar, para que o soldado avance q 
pé esquerdo e descanse sobre o direito. e Antôn. (1): cansar, fatigar; (2): 
agitar, intranquilizar. A Deixar descansar a massa. Deixar a massa 
(de pastel, torta, etc.) de lado, durante certo tempo, para depois voltar a 
trabalhá-la, na feitura do pastel, torta, etc. / Descansar no conselho 
de alguém. Aceitá-lo e segui-lo: Que filho de hoje descansa no conselho 
dos pais? Sem descansar. Sem interrupção; ininterruptamente; conti- 
nuamente; seguidamente: Choveu sem descansar durante quarenta dias e 
quarenta noites. > descansado (des) adj. [1. calmo; tranquilo: fiquei des- 
cansado depois do que ela me disse; 2. livre do cansaço, da fadiga: agora, 
que já estou descansado, podemos recomeçar; 3. aliviado: estar com o 
espírito descansado de preocupações; 4. apoiado: tinha os cotovelos des- 
cansados na (ou sobre a) mesa; teoria descansada em (ou sobre) princípios 
incontestáveis), de antôn. (1): agitado, intranquilo; (2): cansado, defesso, 
fatigado; (3): tenso, preocupado; (4): desapoiado. 

des.can.so s.m.(o) 1. Tempo ou momento que intermedeia duas fases de 
qualquer trabalho ou atividade: os peões da obra não tinham descanso 
nenhum: trabalhavam das 8h às 18h, direto. 2. Ócio; folga; tempo livre: o 
recreio é hora de descanso para alunos e professores; não tenho descanso 
nesta casa; ganhar descanso de dois dias. 3. Paz; sossego; tranquilidade: 
não tenho descanso nesta vida!; depois que seu filho entra na escola, 
você já não tem descanso. 4. Apoio; suporte: o descanso da cadeira, do 
sofá, das panelas na mesa, do ferro de passar. 5. Sono: bom descanso! 
6. Patamar de escadaria. ++ Não se confunde (2 e 5) com repouso: os dois 
estados são necessários ao organismo, depois de cansaço, fadiga, mas 0 
descanso sobrevém a trabalho estafante ou a exercício físico extenuan- 
te. Um lavrador, p. ex., após intenso dia de labuta ao sol, no duro solo, 
descansa; qualquer de nós, depois de um cooper matinal, descansa. O 
repouso é o estado que sobrevém a menor cansaço ou a exercício mental 
intenso. Assim, um fazendeiro, depois de percorrer a cavalo alguns qui- 
lômetros de sua propriedade, chega a casa e repousa; um magistrado, ao 
deixar o fórum, após cinco ou seis desgastantes audiências, necessita de 
justo repouso; o Santo Padre, assim que termina sua peregrinação, deve 
repousar. | É derivada regressiva de descansar. À si 
des.can.ti.lhão (can) s.m.(o) Régua usada para riscar pedras ou ma- 
deiras nos respectivos cortes. h 
des.ca.pe.la.do (cà) adj. V. escapelar. E 
des.ca.pe.lar (cà) v.t.d. Descamisar (o milho). «+ É parassíntese: des- 
+ capela + -ar. > descapelada (cà) s.f. (ato ou efeito de descapelar). 
des.ca.pi.ta.li.za.do (cà-tà) adj. Que se descapitalizou: as empresas 
brasileiras estão descapitalizadas, portanto impossibilitadas de fazer 
investimentos. » 
des.ca.pi.ta.li.zar (ca-tà) v.t.d. Economia 1. Deixar (empresa ou enti- 
dade) sem nenhum capital: os interventores descapitalizaram a empresa 
familiar. 2. Diminuir o capital de (uma empresa); promover defasagem 
entre a receita e a despesa de (uma empresa): a inflação descapitaliza às 
empresas. 3. Pôr em circulação, gastar ou despender (quantia ou valor €a- 
pitalizado).. / v.i. ou v.p. 4. Ter defasagem entre a receita e a despesa: 
ficar sem nenhum capital: a empresa descapitalizou(-se) e quase faliu.* 

É derivada prefixal: des- + capitalizar. > descapitalização (des-pi-li) Sh 
[1. ato ou efeito de descapitalizar(-se); 2. diminuição do capital de uma em- 
presa: a crise econômica causou uma descapitalização generalizada das 
empresas; 3. retirada integral ou parcial do capital investido numa empre- 
sa]; descapitalizado (cà-tà) adj. (que se descapitalizou: as empresas brast- 
leiras estão descapitalizadas, portanto impossibilitadas de investir). 
des.ca.ra.ção (cà) s.f.(a) Descaramento. 

des.ca.rac.te.ri.zar (des-ràc-te) v.t.d. 1. Tirar o característico atin 
peculiaridade a; causar a perda das características próprias de; tirar d 
originalidade de: o homem civilizado descaracterizou a cultura indig? 
na; construções modernas descaracterizaram a cidade histórica; 63$ E 
alterações na obra descaracterizaram-na, 2.Teatro Desfazer a a 
terização a, retirando a maquiagem, adornos, etc.: as crianças que 
descaracterizar os palhaços. 4 v.p. 3. Perder o característico ou à pec ; 
liaridade: a cidade histórica se descaracterizou com tais construço ) 
4.Teatro Ter a caracterização desfeita: os palhaços se descaracterizam i : 
após o espetáculo, e Var.: descaraterizar (câ-te). + É derivada prt 
des- + caracterizar. > descaracterização (des-rãc-ri) s.f. [ato ou ef 

de descaracterizar(-se)], de var. descaraterização. oa 
des.ca.ra.do (des) adj. e s.m.(0) 1. Que ou aquele que não tem ves; 
nha na cara; desavergonhado (2); cara de pau (1): aquele desca" 


Y 
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NO DA 


qIONAR! 
D+ 
sidente- M adj. 2. Atrevido; petulante; desabusado; confiado: era 

ap, X a q > 
sê E rado descarado. +“ Não se confunde (1) com cínico (1) nem com 
m” orado. O descarado vai além do cínico, porque ele age, agride sem 
desp” escrúpulo. É a escória de qualquer grupo social. >d 

S 


Ó escaração 
nonhu descaramento (ca) ou descaro s.m. (1. ação, ato ou modos de 
(ci) Sf o: 2. falta absoluta de Vergonha na cara; sem-vergonhice com- 
descata atrevimento; petulância); descarar (des) v.t.d. (fazer perder a 


pleta; G: desavergonhar: a convivência com corruptos o descarou) e v.p. 
vergon a vergonha; tornar-se descarado), 

perde bo.nar (car) o.t.d. Química Remover ou retirar o carbono de; 
des cars - 


C onizar; descarburar. e Var.: descarbonizar, descarburar c des- 
cecar! à E 


> descarbonação 
, de var. descarbonização, 
desca 

es.€ 
de carbo 
atar. ? 


des carga sf. 
carga e 


ma a : 5 
per u rados em sequência: o bandido levo 


ispa 
ção de tubo de descarga, escapamento dos gases de combustão, 


» motor de explosão: minha descarga apodreceu, furou-se, e agora o 
to esta muito barulhento. 4. Válvula que controla a saída de água de 
“m vaso sanitário: q descarga está com defeito. 5. Redução de descarga 
létrica, fenômeno verificado quando um corpo eletrizado perde subi- 
amente sua carga de eletricidade. 6. Vazão de água por segundo: qual é 
a descarga desta represa? A Dar descarga. Acionar a descarga (4): Dê 
sempre descarga, ao usar O sanitário! 4 Descarga atmosférica, Descar- 
“a elétrica produzida entre duas regiões da atmosfera, com potenciais 
elétricos diferentes; raio. E derivada prefixal: des- + carga. 
des cargo s-m.(0) Desencargo (2): por descargo de consciência, resol- 
reu consultar um médico. xx É derivada prefixal: des- + cargo. 
des.ca.rida.de (cà) s.f.(a)Falta de caridade. > descaridoso (cà; ô) 
(que não possui caridade; impiedoso; insensível; duro; descaritativo). : 
des.ca.ri.nho (des) s.m.(0) 1. Falta de carinho. 2. Falta de delicadeza; 
rispidez; rudeza. 3. Maus tratos; crueldade. > descarinhoso (cà; ô) adj. 
[que não tem carinho; seco; rude; ríspido: pais descarinhosos com (ou 
para com) os filhos). 

desca.rita.tivo (des-ri) adj. Descaridoso. 


des.car.nar (des) v.t.d. 1. Separar a carne dos ossos de (aves, rês, etc.): 
descarnar um peru, uma leitoa. 2. Separar ou despegar da carne (os ossos). 
3.ezt. Separar da casca (polpa de fruta, árvore, etc.); descascar: des- 
cornar laranjas, tangerinas, troncos de árvores. 4.Fig. Tornar muito ma- 
gro; emagrecer muito; escaveirar: a SIDA ou AIDS descarna o indivíduo. 
5. Cavar; escavar: prolongadas chuvas descarnaram o morro. | vtd. 
6. Desapegar; desafeiçoar: descarnar os homens dos prazeres mundanos. 
It p7.Tornar-semuitomagro: depois que contraiuadoença, descarnou-se. 
7*E parassíntese: des- + carne + -ar. -> descarnado (des) adj. (1. um tanto 
magro: pangaré descarnado; 2. que tem pouca ou nenhuma carne: costela 
descarnada; 3. diz-se do dente de gengiva retraída; 4. diz-se do couro que 
perdeu a carne); desearnadura (càr) s.f. ou descarnamento (càr) s.m. 
lação ou operação de descarnar); descarnagem (des) s.f. (num curtume, 
ração que consiste em tirar a carne que ficou aderente ao couro). 


ver ou retirar bióxido 
a prefixal: des- + carbo- 
s.f. (ato ou efeito de descarbonatar). 
descarregamento: 
nsões; rece- 
2. Tiro ou conjunto de ti- 
u uma descarga da polícia. 


adj. 


s Wiara. 
tivad E-se: de 


Cescaro.çar (cà) v.t.d. Tirar o caroço a: descaroçar as azeitonas, o al- 
e as cerejas. * É parassíntese: des- + caroço + -ar. > descaroçado 
%) adj. (que teve retirado o caroço: azeitonas e cerejas descaroçadas); 
paaroçador (des-ro; ô) adj. e s.m. (que ou o que descaroça); descaro- 

des m (des-ro) Sm. (ato ou efeito de descaroçar). 
im am AAF (ca) v.t.d. 1. Tirar a carga de: descarregar r navio, 
Fig, Tr 2o. 2, Tirar (carga): descarregar as sacas de soja do navio. 
Fig Asi aliviar: confessou, para descarregar a coca 
targa e desabafar: descarregar aflições, emoções, A z a 
carreg sua escarregar o revólver. 6. Lançar; despejar: o rio e es- 
or vários pq US no rio Paraná. 7. Disparar (arma de fogo): descar- 
tit dese, OS de festim, 8, Processar e imprimir: o computador já 
8, certo cSando o extrato da conta: ouça o ruído característico! 
“regaram S carga elétrica: as lanternas ligadas tanto tempo des- 
dereatreng Zateria do carro. M v.t.d.i. 10. Disparar (arma de fogo): 
tma KA vários tiros em alguém. 11. Aliviar; desonerar; descarregar 
Pitrão É eira de seus frutos; descarregar o povo de tantos impostos; O 
“m pesa po egou “raiva na pobre secretária; descarregar alguém de 
a; descar encargo; descarregar a consciência de culpa. 12. Arremes- 
U desegn, SOU golpes violentos no adversário. 13. Atribuir; imputar: 
1 arieq SOU toda q culpa em mim. 14. Descontar; desabafar: passa 
na esma no emprego e depois descarrega tudo nos filhos. 4 v.t.i. 
= descarrega PS0 anterior: passa contrariedades no emprego ee 
ter, 0U Sobre q a rgs, 16. Cair; incidir: uma forte tempesta = ar 

bato baldio. ade. M v.i. 17. Despejar carga: nunca descarreg 
E ?.t. 0u v.p, 18. Ficar sem carga; esvaziar-se; arriar: a 
rregou rápido demais. # v.p. 19. Livrar-se; RR 

q Prefixal: qo 99 -se detodos os ônus e de todas as culpas. 8% 
aT es- + carregar. > descarregado (cà) adj. (1. que teve 
ol. “àZio: revólver descarregado;'roubaram um caminhão 
° Que se descarregou: as sacas de soja descarregadas são 


descarbonar 
descentralizar 


para exportação); descarregador (des-rre; ô) adj. e s.m. (que ou o que 
descarrega); descarregadouro (des-rre) s.m. (lugar onde se descarre- 
ga qualquer coisa); descarregamento (des-rre) ou descarrego (des; é) 
sm, (ato ou efeito de descarregar), PR 
des.car.rilar (cà) ».t.d. 1. Fazer sair dos carris ou trilhos: não foi fácil 
descarrilar o bondinho. 4 v.i. 2. Sair dos trilhos: dois trens descarrila- 
ram ontem. 3.Fig. Sair da linha; desviar-se do bom caminho; disparatar,; 
desencaminhar: longe dos pais, a garota descarrilou completamente. 
e Var.: descarrilhar. 4% É parassíntese: des- + carril + -ar. > descarrila- 
do (cà) adj. (1. que descarrilou; que saiu dos trilhos: um trem descarri- 
lado pode fazer muitas vitimas; 2.fiy. que não regula bem: que não bate 
bem: um governador descarrilado desses pode provocar muitos estragos; 
homem de juízo descarrilado), de var. descarrilhado; descarrilamento 
(rri) s.m. (ato ou efeito de descarrilar), de var. descarrilhamento. 
des.cartar (des) v.t.d.1. Rejeitar um jogador de (carta que tem, con- 
siderada inútil): descartar um valete. 2. Excluir; prescindir de: a moda 
descartou as cores berrantes para esta estação. 3. Afastar; não levar em 
conta: descartar a possibilidade de erro técnico no acidente. 4. Jogar 
fora, após o uso: descartar a seringa, a fralda, o preservativo. 4 v.p. 
5. Libertar-se; livrar-se (de pessoa, coisa ou tarefa desagradável): o mi- 
nistro se descartou dos repórteres; descartar-se de um compromisso in- 
desejado. 6. Desembaraçar-se; desfazer-se: descartou-se da droga antes 
de os policiais aparecerem. «% É parassíntese: des- + carta + -ar. > des- 
cartável (des) adj. (que, após o uso, deve ser inutilizado: seringas descar- 
táveis); descarte s.m. [1. ato ou efeito de descartar(-se); 2. rejeição; 3.fig. 
pretexto; desculpa; evasiva: ele comete todos os erros do mundo e depois 
vem com todos os descartes do universo!]. 

Des.cartes, René (1596-1650). Filósofo, matemático e físico francês. 
> cartesianismo (te) s.m. (sistema filosófico ou doutrinário de Descar- 
tes, baseado no método e no racionalismo); cartesiano (càr) adj. (1. rel. 

à filosofia de Descartes; 2.fig. metódico e racional: espírito cartesiano) 
e adj. e s.m. (que ou aquele que é partidário do sistema filosófico de Des- 
cartes). Cartesiano vem do seu nome latinizado: Renatus Cartesius. 
des.ca.sar (des) v.t.d. 1. Anular ou desfazer o casamento de: a Igre- 
ja descasou o casal. 2. Desigualar (o que se usa aos pares): a lavadei- 
ra descasou vários pares de meias. s E derivada prefixal: des- + casar. 
> descasado (des) adj. (1. que teve o casamento desfeito; separado ou 
divorciado; 2. que está sem o devido par: pés de meias descasados); des- 
casamento (cà) s.m. [ato ou efeito de descasar(-se)]; 

des.cas.car (des) v.t.d. 1. Tirar a casca ou qualquer outro revestimen- 
to a: descascar laranjas, cebola, alho, amendoim, figo, camarão. 2. Pop. 
Censurar, criticar ou repreender severamente: o pai descascou o filho 
ali mesmo, na frente de estranhos. 3. Falar mal de; cortar; tesourar: q 
velharada do interior gosta de descascar os outros, só para ter o que 
fazer. 4. Desembainhar (arma branca): o ladrão descascou um facão e 
ameaçou a vítima. 5.Pop. Descamar: o sol do meio-dia só serve para 
descascar a pele, não bronzeia. H v.i. 6. Perder a casca ou qualquer outro 
revestimento: o amendoim, depois de torrado, descascou todo. 7. Perder 
a camada superficial ou o esmalte: a parede descascou, com a umida- 
de. 8.Pop. Despelar: tomou muito sol, ficou todo vermelho e agora está 
descascando inteiro. «É parassíntese: des- + casca + -ar. > descasca- 
ção (càs), descascadura (càs) s.f. ou descascamento (càs) s.m. (ato ou 
efeito de descascar); descascado (des) adj. (sem casca: levava laranjas 
descascadas como merenda). 

des.ca.so s.m.(0) 1. Desprezo; desatenção; pouco-caso: o descaso das 
autoridades à (ou com a, ou para com a, ou pela) educação é uma bomba- 
-relógio para o futuro. 2. Falta de cuidado; desleixo; descuido: o descaso 
dos hippies com (ou para com) o traje. «+ É derivada prefixal: des- + caso. 
des.cen.dên.cia (des) s.f.(a) 1. Grupo de pessoas que provêm de uma 
mesma linhagem, de um progenitor comum: a descendência de D. Pedro 
Ivive em Petrópolis e na França. 2. Origem (étnica, racial, familiar, etc.): 
sou de descendência italiana; touro de excelente descendência; sua lin- 
gua é de que descendência? e Antôn. (1): ascendência. > descendente 
(des) adj. e s.cdd. (que ou o que descende); descender (des) v.t.i. (1. pro- 
ceder ou provir por geração: descender de nobres; os negros brasileiros 
descendem de africanos, sobretudo de Angola; 2. derivar; originar-se: o 
português descende do latim), do latim descendere. 

des.cen.são (des) s.f.(a) Movimento descensional; descida; descenso. 
x+ Do latim descensio, descension- = descida, de descensum, part. pass. 
de descendere = descer, descender. > descensional (cen) adj. (1. rel. a 
descensão; 2. que se dirige de cima para baixo). . 
des.cen.so s.m.(o) Descida; descensão; queda; rebaixamento: muitos 
torcedores choram por causa do descenso de seu time para'a divisão in- 
ferior do campeonato. e V. decesso. ' dr 
des.cen.tra.lis.mo (cen) s.m.(o) Regime político em que todos os ór- 
gãos administrativos têm completa autonomia. > descentralista (cen) 
adj. (rel. ao descentralismo) e adj. e s.cdd. (que ou pessoa que é adepta 
do descentralismo). 
des.centra.li.zar (des-trã) v.t.d. 1. Afastar do centro: descentralizar 
os vendedores ambulantes. 2. Dar autonomia administrativa a; distri- 
buir as funções e os poderes de (autoridade central) para autoridades 
regionais ou locais: descentralizar a administração pública. 3. Redistri- 
buir (pessoas ou atividades econômicas) dos centros urbanos para áreas 
menos desenvolvidas. / v.i.4. Aplicar 0 descentralismo: este governo já 
descentralizou bastante, mas é preciso descentralizarmuito mais. e Var.: 


descer 


630 descodificar 


des 


vada prefixal: des- + centralizar. > descentraliza- 
ção (cen-lì) s.f. (1. ato ou efeito a descentralizar; 2. sistema político que 
A ario à acumulação de poderes no governo central; desvinculação 
é contrário à D, de var. descentração; descentralizado (des-trã) adj. 
pass si e governo descentralizado); de var. descentrado; 
(que se fe or (cen-li; ô) adj. e s.m. (que ou o que descentraliza), de 
dps de irado descentralizável (des-trã) adj. (que se pode descen- 
var. descen a descentrável. 
tralizar), de var. d€ q wa a 
des.cer v.t.d. 1. Pôr no plano: desceu todos os pacotes do supermercado. 
rrer, descendo: descer a escada, o morro, a ladeira; descer um rio. 
2. Ra abaixar: descer a pala do boné, a aba do chapéu. 4. Baixar: 
er a veneziana. 5. Retirar (de lugar elevado) por alguns instantes ou 
por tempo determinado; pôr embaixo, para algum fim: descer os quadros 
da parede, para limpá-los; descer várias caixas de sapatos das prate- 
leiras para mostrá-los a um freguês. 6. Mover de cima para baixo, para 
permanecer definitivamente: descer um caixão à sepultura. 7. Desferir; 
desfechar: a polícia desceu o cacete durante as manifestações de ontem. 
8. Diminuir; reduzir: a Ford desceu o ordenado de seus funcionários, mas 
garantiu-lhes o emprego. 9. Tornar menos intenso: desça um pouco esse 
orgulho e procure-a! 10. Desmontar; apear: o pai desceu o filho do cava- 
lo. 11. Retirar com certa violência; desalojar; expulsar: a polícia desceu 
todos os torcedores do muro do estádio. 12.Música Passar de agudo ao 
grave. 4 v.t.d.i. 13. Acepção T: a polícia desceu o cacete nos manifestantes. 
14. Transferir; passar: o major desceu a missão ao capitão. | v.t.i. 15. Es- 
tender-se para baixo; aprofundar-se: o poço desce a quase trinta metros. 
16. Passar a ocupar-se de insignificâncias: descer a ninharias, a minúcias. 
17. Provir; descender: ela desce de negros. 18. Rebaixar-se; aviltar-se: des- 
cera papéis secundários num filme; você desceu a humilhações incríveis!; 
descer a uma grande depravação. 19. Passar; enveredar: no seu depoimen- 
to, ele desceu a detalhes dispensáveis; o orador desceu a um assunto que a 
ninguém interessava. 20. Recair; incidir; cair: o acento agudo desce sobre 
todas as vogais, em português; desçam sobre essa gente todas as maldi- 
ções! 21. Decair: você desceu muito no meu conceito. 22. Aprofundar-se: 
descer a investigações mais técnicas; descer a análises mais profundas. 
23. Piorar de popularidade: o presidente desceu nas pesquisas, depois des- 
sa medida. M v.i. 24. Ir ou vir de cima para baixo: descer da montanha, do 
pico, da árvore, do quinto andar ao (ou para o) térreo; descer da escada; 
descer pelo elevador; a nave desceu ao mar. 25. Apear; saltar; desmontar: 
descer do cavalo, do elefante, do camelo. 26. Baixar; cair: quando as águas 
desceram é que se viu o estrago que causou; as águas da represa estão des- 
cendo muito; suas notas escolares desceram bastante neste mês. 27. Pen- 
der; chegar até: sua saia descia até o tornozelo. 28. Diminuir; baixar, cair: 
os preços desceram, logo depois do Plano Real; os lucros dos banqueiros 
desceram também? 29. Formar ladeira; inclinar-se: neste ponto o terreno 
desce bastante. 30. Declinar ou aproximar-se do ocaso (o Sol): o Sol já 
está descendo. 31. Perder o valor; desvalorizar-se: o real desceu muito em 
1999. 32. Correr; derramar-se: as lágrimas da viúva desciam-lhe do rosto 
como bica. 33. Baixar de nível; declinar: o termômetro já desceu bastante; 
a febre desceu de ontem para hoje. 34. Desembarcar: a tripulação desceu 
junto com os passageiros. 35.Pop. Retornar de uma localidade serrana: 
descemos de madrugada e não pegamos neblina. 36.Pop. Dirigir-se do 
interior para o litoral: descemos todos o fins de semana a Guarujá. M v.p: 
37.Deixaroudesistirde certocomportamento, posição, opinião, etc.:desceu- 
-se da sua austeridade para envolver-se com a corrupção; desceu-se das 
ameaças e fez as pazes coma ex-mulher; por que você não se desce de suas 
teimosias? « Antôn. (1 a 6 e 8): subir. A Descer a lenha (ou o malho) 
em alguém. Falar muito mal dele; criticá-lo abertamente. + Do latim 
dêscendere: dē- = de- + scandere = ascender, escalar. > descente adj. (que 
desce; descendente) e s.f. (curso de água que desce), que não se confunde 
com decente; descimento (des) s.m. ou descida s.f. (v.). 
des.cerebração (des-re) s.f.(a) 1. Ato ou efeito de descerebrar. 2.Me- 
dicina Estado resultante da perda da atividade funcional do cérebro. 
3.Veterinária Extirpação experimental do cérebro de um animal. > des- 
pin vtd. (1.med. causar a inatividade funcional do cérebro de; 
pondo. dita é (um animal) de seu cérebro com fins experimentais; 3.fig. 
ger Ou cretino; idiotizar). 
SAE Pap (ce) sf.(a) Falta de cerimônia, de formalidade; infor- 
2. em que não hz pesa ig (des-ri; ó) adj. a. que não tem cerimônia; 
imônia: jantar descerimonioso). ; 


des.cer.rar ; 
descertaros l v-t.d. 1. Abrir (o que estava fechado, coberto ou unido); 


descerransuas iaae a placa comemorativa. 2. Revelar; divulgar: 
ações; irese 
seus olhos se desce Pações; descerrar um segredo.  v.p. 3. Abrir-se: 


descentrar. + É deri 


ainda estavam no chão da loja. # REEE descidas da prateleira 


(os) 2.Artes Gráficas Car - 
res de olho menor.que os da fonte a que pertencem, eo um ei 


aN 


GRANDE SACCONI 


DICIONARIO DA LINGUA PORTUGUg 
SA 


abaixo da linha normal, usados na composição de índices de fórmula 
matemáticas e químicas, S 
des.cim.brar (des) v.t.d. Arquitetura Tirar os cimbres a (arco ou abg 
bada): > descimbramento (cim) s.m. (ato ou efeito de descimbrar), 
des.cijmen.tar (ci) v.t.d. 1.Construção Tirar o cimento a, 2.Fig. Aba. 
lar a solidez de; desestruturar. > descimentação (des-men) s.f. (ato ou 
efeito de descimentar). 
des.cla.ri.da.de (clã) s.f.(a) Ausência de luz; falta de claridade. 
des.clas.si.fi.car (des-ssi) v.t.d. 1. Tirar de uma classe ou categoria: 
desclassificar alguns animais. 2. Desqualificar; tirar ou eliminar de 
concurso, exame, disputa, competição, etc.: a prova de redação, nos veg: 
tibulares, é a que mais desclassifica os candidatos; o Palmeiras desclas. 
sificou o Corinthians. 3. Eliminar em prova esportiva por não ter obser- 
vado as regras da competição: o árbitro desclassificou o jogador. 4 v.p. 
4. Ser eliminado ou reprovado em exame, concurso, competição, disputa, 
etc.; não se classificar: o Palmeiras se desclassificou, com esse empate, 
5. Desmoralizar-se; desacreditar-se: você só se desclassifica, quando fal: 
ta com a palavra. «& É derivada prefixal: des- + classificar. > desclas. 
sificação (clà-fì) s.f. (ato ou efeito de desclassificar; desqualificação); 
desclassificado (des-ssi) adj. e s.m. (1. que ou aquele que não conseguiu 
classificação; 2. que ou aquele que foi excluído de concurso ou competi- 
ção; 3. que ou aquele que não tem a consideração social; desqualificado). 
des.clo.re.tar (clo) v.t.d. 1. Retirar o cloreto de sódio de. 2.Medicina 
Suprimir ou reduzir o sal de (alimentação). *& É parassíntese: des- + clo- 
reto + -ar. > descloretação (des-re) s.f. (ato ou efeito de descloretar). 
des.clo.ri.dri.za.ção (ce) s.f.(a) Química Reação provocada pela li- 
bertação de ácido clorídrico. > descloridrizar (des-ri) v.t.d. (proceder 
à descloridrização de). 
des.co.a.gu.lar (des-à) v.t.d. 1. Tornar líquido; dissolver ou liquefazer 
(o que estava coagulado). 4 v.p. 2. Descoalhar-se; fundir-se; liquefazer- 
-se; derreter-se. + É derivada prefixal: des- + coagular. > descoagu- 
lação (co-gu) s.f. ou descoagulamento (co-gù) s.m. [ato ou efeito de 
descoagular(-se)]; descoagulado (des-à) ou adj. (que se descoagulou; 
fundido; derretido; liquefeito; descoalhado); descoagulador (co-gù; ô) ou 
descoagulante (des-ã) adj. e s.m (que ou o que provoca descoagulação). 
des.co.a.lhar (co) v.t.d. e v.p. Derreter(-se); fundir(-se); liquefazer (coi- 
sa coalhada). ++ É derivada prefixal: des- + coalhar. > descoalhado (co) 
adj. (descoagulado); descoalho (des) s.m. (ato ou efeito de descoalhar). 
des.co.ber.ta (des) s.f.(a) 1. Aquilo que se descobriu; achado; invenção: 
a penicilina foi uma descoberta importante; quais serão as descobertas do 
século XXI? 2. Revelação; denúncia: cada dia há mais descobertas sobre as 
fraudes na Previdência Social. + Usa-se (1) por descobrimento: A “des- 
coberta” do Brasil se deu em 1500. A “descoberta” da cura do câncer está 
próxima. Convém, contudo, estabelecer a distinção: descoberta é o ser des- 
coberto; descobrimento é ação ou efeito de descobrir. Sendo assim, terras 
ou coisas em geral que se acham ou se encontram são chamadas descober: 
tas. Um astrônomo, em dado momento, faz o descobrimento de um novo c0- 
meta ou de um novo planeta. É justo e até de praxe que a descoberta receba 
nome em homenagem ao seu descobridor. E quem é que não se alegra com 0 
descobrimento da cura não só do câncer, mas da SIDA ou AIDS, da gripe, etc! 
des.co.ber.to (des) adj. 1. Sem cobertura: pés descobertos; não deixe 0 
bolo descoberto!; a panela está descoberta. 2. Revelado; desvendado: à p0- 
lícia considera o crime inteiramente descoberto. 3. Encontrado: de quem 
são as terras e jazidas descobertas? 4. Visível: na maré baixa, inúmeras 
ilhotas ficam descobertas. A A descoberto. 1. Sem garantia formal: Saca 
um dinheiro a descoberto. 2. Sem nenhuma proteção: O presidente 
andava a descoberto entre o povo. 3. À vista de todos; à mostra: Estar com 
a genitália a descoberto. | A peito descoberto, Sem nenhuma arma.» 
des.co.brir (des) v.t.d. 1. Achar ou trazer ao conhecimento (o que era is” 
norado): descobrir uma trama, um complô, um motim; descobrir terras, 
ruínas, satélites, cometas, uma jazida de gás. 2. Pôr à vista: descobri" 
os seios. 3. Encontrar (o que se procura): queria descobrir o endereço q 
garota a qualquer custo; a polícia descobriu a arma do crime. 4 Ficar sã” 
bendo de: descobrir um segredo; descobriram que ela é amante do prefer 
to. 5. Inventar: descobrir a roda. 6. Notar; perceber: descobrir um defeito 
no televisor, 7. Reconhecer; identificar: descobrir o tio entre à multidão 
e se descobrirem quem sou? 8. Resolver; decifrar: descobri a solução 
; : i > rco; 
enigma. 9. Tirar a cobertura de: descobrir um cadáver; descobrir 0.€t E 
M vii. 10. Emergir: os recifes só descobrem na vazante. 4 v.p. Me da 
-se: o boxeador se descobriu um instante e foi nocauteado. 12. Abrir-Sé- 
garota só se descobre com a mãe, V. descoberta. «+ V. achar, depar? y 
encontrar. / V. descoberta. / Não se confunde com inventar: desc 
-se aquilo que já existe, mas ainda não era conhecido; inventa-sé PA am 
que não existia no mundo dos humanos. Físicos brasileiros descobri re 
o “quark top”; Gutenberg inventou a imprensa. / Do latim discoo? gm 
= descobrir: dis- = não + cooperīre = cobrir. -> descobrimento (c0) 
(ação ou efeito de descobrir). psu 
des.co.co (ô) s.m. (o) Pop. 1. Ato ou dito disparatado; disparate; Desta” 
do: dizer que a capital do Brasil é Buenos Aires é um descoco. £ 
ramento; pouca-vergonha. «% É espanholismo puro, derivada regre ies- 
de descocar-se. > descocado (des) adj. (1. disparatado; sem senti 01 do) 
propositado: dito descocado; 2. descarado; atrevido: gesto desco” go- 
descocar-se (des) v.p. (agir ou proceder com descoco; perder à 
nha), que é espanholismo puro. 
des.co.difi.car (des-dì) v.t.d. V. decodificar. 


P pE SACCONI 
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mCIONÁ 


5 lar (des) v.t.d. 1. Desunir (o que estav 
des* “colar a etiqueta, um selo, 2.Gir. Arr 
sal = anormal ou nāo convencional: descolar uma graninha por aí 
de fora 4. Separar; afastar; desgrudar; despegar: a muito custo, conse- 
pot “eolá-lo da mãe. 4.Gir. Acepção 2: um colega me ajudou a descolar 
qui des is do meu chefe. | v.t.i. 5. Separar-se; afastar-se; desgrudar-se; 


a colado); desgrudar; despe- 
anjar, arrumar ou conseguir 


cem E o rapaz não descola da garota um minuto. 4 v.p. 6. Acepção 
despes” > não se descola da garota um minuto, 7. Desunir-se; desgrudar- 
po sar-se: o cartaz ja se descolou da parede. A Descolamento da 
se; de eparação da retina da coroide, na parte Posterior do olho, geral- 
retina ultante de um orifício retiniano que permite que o humor ví- 
mente TOS entre a coroide e a retina. «4 É derivad 

ireo tian S (des) adj. (1. que se descolou ou se 

2 dese colados nos muros lembravam as últim 

jado. arrumado ou conseguido de forma anormal ou n 

ande no, elegante e esperto a 

ir aladas entra em qualquer ambiente e se sai bem); descola 


; ou descolamento (co) s.m. [ato ou efeito de descolar(-se)). 
des coleste.ro.li.za.ção (co-te-li) s f.(a) Redução ou diminuição da 
taxa de colesterol do sangue. 


ges.colo.rar (co) v.t.d. r Descorar; descolorir: o sol descolora tudo. 
frid Tornar-se descora 0: a pintura do carro (se) descolorou ao sol. 
4 É derivada oia + a > descoloração (des-lo) s.f; (ato 
au efeito de descolorar); descolorante (co) adj e s.m. (que ou o que des- 
Jora; descorante). 
papi t.d. 1. Descorar; f jo ad A 
gesco.lo.rir (co) v.t.d. 1. rar; tazer perder a cor: quis descolorir 
os calças, para que parecessem velhas; a forte emoção descoloriu-lhe a 
face. 2. Afear: descolorir o estilo. M v.i. 3. Perder a cor; desbotar: as cal- 
ças descoloriram rapidamente. e Conjuga-se por colorir. à É derivada 
cretixal: des- + colorir. > descolorido (co) adj. (que se des 
rdeu a primitiva cor: fotos descoloridas). 
des come.di.do (co) adj. 1. Imoderado; excessivo: homem de desco- 
medida arrogância. 2. Disparatado; desconexo; absurdo: dar respostas 
gescomedidas. > descomedidamente (co-di) adv. (de modo descome- 
dido; excessivamente; desbragadamente: ele fuma descomedidamente); 
descomedimento (des-me) s.m. [ato ou efeito de descomedir(-se)]; des- 
comedir-se (co) v.p. (praticar excessos; exceder-se; disparatar). - 
descô.mo.do adj. e s.m.(o) Que ou o que não é cômodo; incômodo. 
a descomodidade (des-mo) s.f. (falta de comodidade; desconforto). 
descom.pac.tar (des) v.t.d. Informática Descomprimir (arquivo que 
foi compactado), restabelecendo o seu tamanho original. > descompac- 
tação (des-pãc) s.f. (ato ou efeito de descompactar). 
descom.pai.xão (com) s.f.(a) Falta de compaixão; dureza de coração. 
descom.pas.sar (com) v.t.d. 1.Música Tirar do compasso; executar 
irregularmente ou fora do devido compasso: o bailarino descompassou 
wda a sua dança. 2.P.ext. Desproporcionar; tornar irregular ou anor- 
nal: descompassar o andar. 3.Fig. Tornar inconveniente: descompassar 
“sbrincadeiras. 4 v.i. 4. Música Perder o compasso, a cadência, o ritmo: o 
tuilarino descompassou durante toda a apresentação. | v.p. 5. Desviar- 
-$ das conveniências ou dos princípios estabelecidos: as chuvas se des- 
“mpassaram e atrapalharam a safra. 6.Fig. Exceder-se; descomedir-se; 
“orbitar; exagerar: o crítico descompassou-se na sua avaliação da obra; 
“escompassar-se num elogio. + É derivada prefixal: des- + compassar. 
> destompassadamente (com-ssã) adv. (1. de modo descompassado; 
“ra do ritmo normal: seu coração bate descompassadamente; 2. de modo 
previsto; extraordinariamente: agora todas as palavras vêm descom- 
Fisadamente à minha cabeça; 3. enormemente; intensamente: conhe- 
“rom-se e apaixonaram-se descompassadamente); descompassado 
Soto) “dj. [1. que se descompassou; que passou dos limites normais; des- 
a descomunal; enorme (antes do subst.): a descompassada desva- 
wedel, do realem 1999 provocou muitos desempregos; o condor ek 
dsan ompassada envergadura; 2. fora do compasso; desconcertado; 
“ado; desordenado: soldados que desfilam descompassados]. À 
go: ma MPAS.O (des) s.m.(o) 1. Falta de compasso ou de aa 
érelm Poema há um descompasso entre o que deve ser mora que 
har em des, Pecutado. 2, Falta de acordo; desacordo: não a serte isi 
À Desarmon i Passo com o mundo: você sozinho não vai papae Pç 
“ gorerno ti discordância; desacordo: o descompasso do parti 
(O tisagem. 
esco 


Bra, E en.sação (des-pen) s.f.(a) 1. Ação ou efeito de descompen- 


coloriu; que 


presenta, Prefixal: des- + compensação. > descompensar (com) v.i. 
: E io Compensação; 2.p.ext. entrar em fase de descompensação). 
Plicar (com) v.t.d. Tornar fácil (o que é complicado ou fido 
ede des descomplicar uma regra de português. ** É derivada 
des SCmplicago"Plicar > descomplicação (des-pli) s.f. (ato ou efeito 
tong 3 i ` kas D ; a 
mar, dor (des) v.t.d.. 1, Desarranjar; desordenar; desalinhar; des 
gta lhe de Tumar: descompor os cabelos. 2. Alterar; transtornar: a 
i tosto, q. PÔS as reações. 3. Desfigurar: o acidente descompôs 
+ Desfazer, descompor.a bruma. 5. Ofender:,0 motorista 


descolar 


des 


desconcertar 


Passava e descompunha os pedestres. 6. Censurar com rigor: descompor 
o funcionário na frente de todos. 4 v.p. 7. Perturbar-se; transtornar-se; 
alterar-se: ao ouvir a ofensa, não se descompós. 8. Faltar ao decoro, ao 
respeito; perder a compostura: em nenhum momento me descompus na- 
quele meio feminino, e Conjuga-se pelo v. pôr. «% É derivada prefixal: des- 
+ compor. > descomposição (des-po) s.f. [ato ou efeito de descompor(-se)). 
des.com.pos.to (des; ô) adj. 1, Que se desfez; desfeito: considerei des- 
composto o nosso acordo. 2. Falto de compostura no traje; indecentemen- 
te vestido; indecoroso: compareceu descomposta à igreja, tendo sido, 
por isso, de lá retirada. 3. Inconveniente; indecoroso: usar de palavras 
descompostas para a ocasião; turma de risadas descompostas. 4. Que 
leva muita repreensão, pito ou sabão: era um funcionário constantemen- 
te descomposto, que já não tinha bom ambiente na empresa. 5. Que está 
em postura deselegante ou pouco decente: ela, de cócoras, ali no mati- 
nho, me pareceu extremamente descomposta. 6. Desfigurado; alterado: 
chegou com a fisionomia descomposta, branco, suando muito! 7. Desali- 
nhado; desarranjado: ficar famoso pelos cabelos descompostos que usa. 
des.com.pos.tu.ra (com) s.f.(a) 1. Falta de compostura; desalinho: 
agrada-lhe essa descompostura dos cabelos? 2. Censura áspera; repre- 
ensão grave; reprimenda; sabão; pito: de dedo em riste, o árbitro passou 
uma descompostura no zagueiro, pela violência. + É derivada prefixal: 
des- + compostura. 

des.com.pri.mir (com) v.t.d. 1. Aliviar a compreensão de: descompri- 
mir a cápsula espacial. 2. Reduzir a pressão de: descomprimir o cilindro 
do motor; descomprimir os custos de produção numa indústria. 3.Infor- 
mática Expandir (um arquivo compactado), restabelecendo o seu tama- 
nho original. Š% É derivada prefixal: des- + comprimir. > descompres- 
são (com) s.f. (ato ou efeito de descomprimir); descompressivo (com) 
adj. (que serve para descomprimir ou que leva à descompressão). 
des.com.pro.me.ti.do (des-pro) adj. Isento ou livre de compromisso: 
descompromissado; que não tem o rabo preso: um jornal descomprome- 
tido como governo; um governador descomprometido com as empreitei- 
ras. > descomprometer (des-pro) v.t.d., vt.d.i. e v.p. [desobrigar(-se) 
de compromisso: descomprometer o cidadão de deveres para com o país; 
depois da Revolução dos Cravos (1974), Portugal se descomprometeu de 
todo o seu envolvimento na África). : 

des.com.pro.mis.sa.do (des-pro) adj. Descomprometido. 
des.co.mu.nal (co) adj. Fora do comum; colossal; gigantesco: o rio 
Amazonas lança, por segundo, um volume descomunal de água no 
oceano; alocar quantias descomunais para cobrir rombos em institui- 
ções financeiras privadas é cometer crime contra a economia popular. 
*% É derivada prefixal: des- + comunal. > descomunalidade (co-nã) s.f. 
(qualidade ou condição de descomunal; anormalidade). À 
des.co.mun.gar (co) v.t.d. Levantar ou cancelar a excomunhão a: o 
Papa descomungou o rei. $ É derivada prefixal: des- + (ex)comungar. 
> descomunhão (co) s.f. (ato ou efeito de descomungar). 
des.con.cei.to (des) s.m.(0) 1. Mau conceito; má fama: esse desconceito 
ele ganhou injustamente. 2. Descrédito: comerciante com desconceito 
na praça. > desconceituado (des-cei) adj. (que perdeu o bom conceito, o 
prestígio ou a boa reputação); desconceituar (des-cei) v.t.d. (tirar o bom 
conceito de; desacreditar) e v.p. (perder o bom conceito; desacreditar-se). 
des.con.cen.trar (con) v.t.d. 1. Tirar a concentração mental de: o ruí- 
do desconcentrou o médium. 2. Descentralizar: a polícia desconcentrou 
suas operações. 3: Dissolver: a polícia desconcentrou os manifestantes. 
W v.p. 4. Perder a concentração mental: ao menor ruído, ele se descon- 
centra. É derivada prefixal: des- + concentrar. > desconcentração 
(des-cen) s.f. (falta de concentração). 

des.con.cer.ta.do (con) adj. 1. Desacertado; inconveniente: soltar des- 
concertadas gargalhadas em público. 2. Perturbado; atrapalhado: sem 
ação; sem jeito; embaraçado: sentir-se desconcertado ante um elogio. 
e V.desconcertar. ++ Não se confunde com desconsertado: todos ficamos 
desconcertados ante um galanteio de mulher. Antigamente, eram elas 
que ficavam: desconcertadas diante de um homem galanteador. Hoje... 
bem, hoje são outros tempos. Desconsertado é desarrumado, estragado. 
Quem já não teve um aparelho doméstico qualquer desconsertado por um 
travesso, em casa? ? i 
des.con.cer.tar (con) v.t.d. 1. Fazer perder o concerto, a harmonia, a 
regularidade ou a regulagem de; desregular: o mecânico desconcertou 
todo.o motor do meu carro. 2. Descompor; desalinhar; desarrumar: o 
vento lhe desconcertou os cabelos. 3. Atrapalhar; desorientar; pertur- 
bar; desnortear; embaraçar: a presença dela na festa me desconcertou 
um pouco. 4. Pôr em desarmonia ou discórdia; desavir; desentender: é 
um parente que desconcerta toda a familia; funcionário que desconcerta 
toda a empresa, 5.Fig. Transtornar ou malograr (planos, projetos, tra- 
tos, etc.); atrapalhar: esse erro acabou desconcertando todos os planos 
da quadrilha. ~ v.t.i. 6. Discordar; discrepar: ele sempre desconcerta da 
opinião geral. 7. Estar em desarmonia ou em discordância; não condizer; 
destoar: ser incompatível: seu ponto de vista desconcerta do meu. M v.p. 
8. Tornar-se desregulado, desregular ou desarmônico; desregular-se: 
o-motor do meu carro se desconcertou todo nas mãos desse mecânico. 
9. Não concordar; discordar: comprador e vendedor desconcertaram- 
se na questão do preço da casa, e o negócio não saiu. 10. Desentender- 
se; desavir-se: ele se desconcertou com toda a família. 11. Perturbar- 
se; descompor-se; transtornar-se: não se desconcertou com a ironia: 
12. Descompor-se; desalinhar-se: ele penteia os cabelos, e dali a pouco 


desconchavar 


632 desconsiderar 


des 


eles já se desconcertam, * Não se çontunde eam desconserta n e V, dos: 
concertado. & É derivada pretixal: des- + toni ertan > dosconcortador 
(des-cers 6) ad) e sm (que ouo que desconcerta ou coloca em desordem); 
descontarianio (con) ad) (1. que desconcerta; desconcertador; 2 que 
atrapalha ou embaraçm presença desconcertante); dosconcorto (dos; À) 
En ato. ação ou efeito de (se) desconcertar; 2. perturbação; transtor- 
sm. RN RINS x ` 

nos 3. desentendimento: discordância] o 

des.concha.var (con) vtd AR Desligar; dAesoncaixar: desconchavar 
ne nluoues Æ VIOT 2 Desencaixar: desconchavar o plugue da 
todos ka P 3. Cometer disparates: 0 velho, agora, desconchavou. 
SN Desavir se desconcharar-se com os colegas. > È derivada sufi- 
di Poneki oar o> desconchavado (com) ad), (feito com descon- 
chavo; disparatado: despropositado: cometeu desconchavadas gafes na 
font sedento dinheiro emprestado com desconchavada cara de pan): 
desconchavo (des) som. (disparate: tolice), 

des con cordar (con) vtd. 1, Pàr em desacordo; desavir: o inventário 
desconcondou toda a familia. 4 vta. 2. Discordar: desconcordo da sua 
opintão. É vi. 3. Discordar; não concordar: a proposta foi feita, mas o 
sroprieterio desconcordon. À E derivada prefixal: des- + concordar. 
desconectar (des-nec) nid. 1, Desfazer a conexão existente entre: 
Sesconecror o televisor e o videocassete, 2Pext. Desunir; desligar: 
Gesconecrar os fios telefônicos. «+ E derivada prefixal: des- + conectar, 
> desconexão (des-ne; x = ks) sÀ (ato ou efeito de desconectar). 
descone.xo (des: ks) ad). Sem nexo ou lógica; ilógico; incoerente: 
arirudes c falas desconexas; teoria e pratica desconexas. «4 É derivada 
prefixal: des- + conero. 
desconfiança (con) s.f.(a) 1. Falta de confiança: minha desconfiança 
nele ere grande; por que essa desconfiança contra (ou de) mim?; é notória 
! ança do povo para com esse governo, 2, Qualidade de descon- 
z eição: receio; dúvida: nossa desconfiança acerca da (ou da, ou 
sobre c) capacidade do presidente era notória; o caráter do ministro era 
bastante para afastar qualquer desconfiança acerca de (ou a respeito de, 
ou guanto c, ou sobre) fraudes na sua pasta; existe muita desconfiança 
dos economistas acerca da (ou a respeito da, ou quanto à, ou sobre a) 
ceperidede desse governo de conter a inflação. + É derivada prefixal: 
des- -+ confiança. > desconfiante (des) adj. (que demonstra ou revela 
desconfiança: o deputado não sabia dizer se estava confiante ou descon- 
fiente em sua cessação). pi 
desconfiar(con) v.t.d. 1. Supor; julgar; achar: desconfio que estamos 
no cominho certo; eu já desconfiava que meu time iria perder; desconfio 
gue eles estão namorando. 4 v.t.?. 2. Mostrar dúvidas ou falta de con- 
fiança; duvidar: alguns inicialmente desconfiavam de sua capacidade 
de edministrar o pais. 3. Demonstrar ou ter suspeitas; suspeitar: ele 
guarda dinheiro no colchão, porque desconfia desse governo; a polícia 
desconfiou daqueles quatro indivíduos que estavam no carro, abordou- 
-0s € verificou tratar-se de bandidos; desconfio muito dessa amizade; 
ela desconfia sempre de estranhos; desconfiamos dos amigos, por cau- 
so dos seus defeitos; e dos inimigos, por causa de seus méritos. M và. 
4. Ter desconfiança; mostrar-se desconfiado: se és mineiro, desconfias! 
> desconfiado (des) adj. e s.m. (que ou aquele que desconfia, receia ou 
suspeita: todo mineiro é, por natureza, desconfiado; ela me pôs olhos 
desconfiados; estou desconfiado de tanta gentileza; estavam desconfia- 
dos de sua masculinidade, Tereso). 

desconfiguração (con-gu) s.f.(a) 1. Ato ou efeito de desconfigu- 
rar{-se). 2. Informática Alteração das instruções de funcionamento do 
Sistema operacional de um computador, apagando ou substituindo seus 
arquivos, drives ou informações do “registro” ou, ainda, quando algum 
Programa faz isso sem aviso, > desconfigurado (des-fi) adj. (que sofreu 
desconfiguração); desconfigurar (des-fi) v.t.d. e v.p. [tornar(-se) des- 
configurado). 

desconfiômetro (con) s.m.(0) Pop. 1. Capacidade de uma pessoa 
perceber quando está sendo inoportuna, inconveniente ou importuna, 
num sinal de sensatez; semancol; semancómetro: há certos narradores 
esportivos da televisão que não tém desconfiômetro, são chatos, alta- 
e me s e insistem em continuar enchendo a paciência de 
Beee a upost aparelho que confere ta! capacidade: quando 
ro ra o um carrinho no supermercado, ligue o desconfiôme- 
des > O bater no calcanhar da pessoa da frente! 

2. Cimino ara ne 1. Que não é conforme; diverso; desigual, 
niões desconformes hacia na com princípios cientificos; opi- 
cional: ela tem seios E Pa dp denpropors 
vada prefixal: des. an 4, Disforme; monstruoso, és É deri- 
des.con. i 

divergência ao des do s.f.(a)1, Discordância, discrepância ou 
rioniandeiproposehos i s ideias, etc. 2, Falta de conformidade; desar- 
siäo? a desconornidude de aa abn em desconformidade Om a oca- 
a desconformidade dos gast dot conômica do país com a do povo; 

z FOR «E gastos públicos com a receita provoca violentas 

crises econômicas. +É derivada prefixal: des- + conformidade 
des.con.for.to (des; ô) s. m.(0)1. Falta de conforto: incômodo: o b 

co deste carro é muito duro e só proporciona desconfi r a o ae 
consolo; desalento; desânimo: esse é um time que só a E de O 
à sua torcida. v P1.: (ô). ++ É derivada prefixal: des. + ar 
da a e (1. que tira O conforto; 2. que desassossega ou 

q + Inq \ preocupante; 3. desanimador; desconfortável); 
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dosconfortar (con) vtd. (MU tirar o conforto n; desassossegar; 2; dos, 
nimar); dosconfortávol (con) adj. (1. que provoca sensação de descors 
forto; incômodo: sofd desconfortável, 2. incomodado; perturbado: u 
se sente desconfortável com o silêncio da namorada; 3. desalentados 
desanimador; desconfortante: é muito desconfortável ter de torcer por 
um time que não vence nunca), dosconfortavolmento (con-tà) adv, (de 
modo desconfortável; sem conforto). 
des.con.ge.ar (con) v.t.d. 1 Pundir (gelo ou coisa congelada); provo- 
caro degelo de; degelar; liquefazer: o efeito estufa poderá descongelar ag 
geleiras e provocar desastres incalcultveis. 2, Submeter (um alimento 
congelado) à temperatura ambiente, de modo a restituir-lhe o aspecto e 
consistência normais: descongelar peixes e frutos do mar, 3.Economia 
Dar por encerrado o congelamento de; liberar ou desbloquear (conta, cré- 
dito, empréstimo, preços, salários, ete,). / v.p. 4 Derreter-se; fundir-se; 
degelar: os cubos de gelo já se descongelaram. 5. Voltar (um alimento 
congelado) à temperatura ambiente: o peixe só se descongelou depois 
de três horas. »* È derivada prefixal: des- + congelar. > descongelação 
(des-go) s.f. [ato ou efeito de descongelar(-se); descongelamento; degelo]; 
doscongolador (des-ge; ò) adj. e s.m. (que ou o que descongela), des- 
congelamento (des-ge) s.m. [1. ato ou efeito de cdescongelar(-se); des- 
congelação; 2. boqueio de capitais]. Como se vê, descongelação e descon- 
gelamento se usam uma pela outra, na acepção 1, mas não na acepção 
3. Assim, construímos: Com o calor, houve rápida descongelação (ou 
rápido descongelamento) dos cubos de gelo. Mas apenas: Houve rápido 
descongelamento de preços na economia. 

des.con.ges.ti.o.nar (des-ges) v.t.d. 1. Livrar de congestão: descon- 
gestionar o nariz. 2. Desobstruir: descongestionar a rodovia. 3. Desa- 
cumular; esvaziar: descongestionar as cidades. 4.Fig. Facilitar o esco- 
amento do trânsito de: esse viaduto descongestionou a avenida. M v.p. 
5. Livrar-se de congestão: meu nariz já se descongestionou. 6.Fig. Ficar 
livre do fluxo de trânsito: as marginais logo se descongestionaram, de- 
pois que as duas pistas obstruídas foram liberadas. *% É derivada prefi- 
xal: des- + congestionar. > descongestionamento (con-o) s.m. [ato ou 
efeito de descongestionar(-se)]; descongestionante (des-ges) adj. e s.m. 
(que ou o que descongestiona). 

des.co.nhe.cer (co) v.t.d. 1. Não ter conhecimento de; ignorar: desco- 
nhecer o significado de uma palavra; o rapaz desconhece as regras mais, 
elementares de etiqueta; desconheço essa ordem; desconheço esse teu 
lado sentimental. 2. Não reconhecer; estranhar: cresceu tanto a garota; 
que cua desconheci; olhou-se ao espelho e desconheceu-se: estava muito 
mais velho e acabado. 3. Não reconhecer (benefício ou favor recebido): os 
ingratos sempre desconhecem o que fazemos por eles. 4. Estranhar: des- 
conheço essa maneira de praticar a democracia. 5. Não se lembrar de: ago- 
ra, desconhece os favores que lhe prestei. # v.tobj. 6. Não querer reconhe- 
cer: desconheço esse rapaz por meu amigo. M v.p. 7. Surpreender-se com 
as próprias atitudes: desconheci-me completamente naquele episódio. 
*% É derivada prefixal: des- + conhecer. > desconhecedor (des-nhe; ô) 
adj. e s.m. (que ou aquele que desconhece, que não sabe ou não tomou 
conhecimento; ignorante: ele é um desconhecedor de física quântica); 
desconhecimento (des-nhe) s.m. [ato ou efeito de desconhecer(-se)l. 
des.co.nhe.ci.do (co) adj. e s.m.(0) 1. Que ou o que não é conhecido, que 
é estranho, que nunca se viu: só havia gente desconhecida na festa;a me- 
dicina está à volta com um mal desconhecido; você é um desconhecido 
para mim. 2. Que ou aquele que, por alguma razão, não se identifica; anô- 
nimo: um benfeitor desconhecido; a creche recebe doações de desconhe- 
cidos. % adj. 3. Que ainda não teve o beneplácito popular: Tom era àquela 
época um compositor desconhecido. 4. Ignorado; estranho: destrinchar é 
palavra desconhecida aos (ou dos, ou para os, ou pelos) portugueses, que 
preferem destrinçar; trata-se de um país novo, desconhecido a (ou de, a 
para, ou por) boa parte do mundo. ~ s.m.(0) 5, Aquilo que não se conhece: 
todos receamos o desconhecido. A llustre desconhecido. Aquele quê, 
sem méritos, passa ou se [az passar por pessoa importante. 
des.con,jun.tar (con) v.t.d. 1, Deslocar; desarticular; luxat: descor 
juntar um braço. 2. Desfazer; frustrar: o assassinato do presidente ger 
conjuntou tado um projeto nacional de desenvolvimento. 3. Tirat a 
das juntas (ossos e articulações): as crianças desconjuntaram todas 6 
cadeiras. 4,Fig. Desorganizar; bagunçar: esse ministro desconjuntes 
toda a nossa economia. 4 v.p.5. Fazer movimentos exagerados: € o 
ça se remezxia, se desconjuntava toda no chão. && È derivada pre 
des- + conjuntar, > desconjuntado (con) adj. (que se desconjun 
desarticulado: joelho desconjuntado; ossos desconjuntados); è 
juntamento (des-jùn) s.m. ou desconluntura (con) s.f [Nato Uma 
de desconjuntar(-se); 2. suída dos encaixes ou das articulações; 9: 
de articulação). 

des.con.ser.tar (con) v.t.d. 1, Desfazer o conserto de. 2. Não se 
jar; estragar: desconsertar a fechadura, o televisor, O carro. ° ertor. 
confunde com desconcertar, ++ É derivada pretixal: des- + con olt 
> desconsortado (con) adj. (estragado; desarranjado: com o te ação! 
desconsertado, ficou sem poder assistir ao jogo do seu time do cor 
desconsorto (des; à) s.m. (falta de conserto; desarranjo; estrago). devi- 
des.con.si.de.rar (des-si) v.t.d. 1. Tratar sem respeito; não da escon: 
da atenção a: desconsiderar os filhos, os alunos. 2. Desacreditar; E ão 
ceituar: o calote desconsidera o governo no âmbito internaciona frações» 
incluir no cômputo; não considerar; desprezar: desconsiderar as gerat º 
os centavos. 4, Não levar na devida conta; desdenhar: desconst" no 
poderio inimigo. 5. Não tratar ou examinar convenientemente: O 9 
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jerando esse movimento dos sem-terras, que pode se tor- 


o iy onsic É i 
está se? plema sério em futuro breve, 6. Fazer perder a consideração, 
narum Ë o respeito de; desacreditar: esse gesto só o desconsidera, não 
A estima nada. # v.p. 7. Perder a consideração ou o respeito: com esse 
„dat 


pajud o desconsiderou anie (ou diante de, ou perante) 08 colegas, 
gesto, Cle aa prefixal: des- + considerar, > desconsideração (con-de) 
f fderi ho consideração, de respeito; desrespeito; descenso: houve gran- 
alta adoração a (ou com a, ou para com a) autoridade do ministro]; 
° derado (des-si) adj. (que não é considerado ou respeitado; des- 
con Jo; um ministro desconsiderado em todo o governo como esse 
res n o de deixar o cargo), 
ginha lg ante (con) adj. Que não está de acordo; discordante: uma 
c sconômica desconsoante com os interesses da nação. 
ato colado (con) adj. Muito triste ou muito desanimado (antes 
en: os desconsolados professores brasileiros tiveram de parar a 


do pa en ao trabalho, sem nenhuma conquista, 


pe O n ; : 

e on.so-lar (con) v.t.d. 1. Entristecer ou desanimar muito: segui- 
des mundações desconsolaram os moradores da região. 4 v.i. 2. Cau- 
gos M ita tristeza ou desânimo: a situação econômica brasileira des- 


€ 


ge desco” 
b 


pol 


ul 1 i 
gar ii # vp. 3. Entristecer-se muito: desconsolar-se de ver tanta 
pon so r 
tons esmolando nas ruas de Fortaleza; não se desconsole com isso! 
onte e> 


p É derivada prefixal: des- + consolar. > desconsolação (des-so) s.f. 
“ gesconsolo (des; 0) s.m. (falta de consolação ou de consolo; desgosto; 
victezazacha-se em grande desconsolação, pela morte do marido); des- 
consolador (des-so; ô) adj. e s.m. (que ou o que desconsola ou aflige); 
gesconsolativo (des-so) adj. (que desconsola; desconsolador); descon- 
solável (con) adj. (inconsolável). nro 
des constitu.cio.na.li.zar (cons-tà-nã) v.t.d. Tirar a constitu- 
conalidade a; tornar desconstitucional; inconstitucionalizar, > des- 
contituclonal (cons-tù) adj. (que contraria normas constitucionais); 
gesconstitucionalização (cons-tu-li) s.f. (ato ou efeito de desconstitu- 
cinalizar); desconstitucionalizante (cons-tu-nã) adj. (que contraria 
slguma norma constitucional). 
gesconstitu.ir (des-ti) v.t.d. 1. Retirar a representatividade de: 
desconstitui-o do meu quadro de representantes. 2. Desfazer; dissol- 
ver. desconstituir o corporativismo. > desconstituição (des-ti) s.f: (ato 
de desconstituir). À 
descons.tru.ção (cons) s.f.(a) Filosofia Processo pelo qual um conjun- 
wconstruído e estruturado, princ. um conjunto abstrato, é detalhado em 
seus componentes; decomposição analítica. > desconstruir (cons) v.t.d. 
(proceder a uma desconstrução de); desconstrutivista (des-tri) adj. (rel. 
à desconstrução) e adj. es.cdd. (que ou pessoa que é adepta ou seguidora 
és desconstrução). 
desconta.gi.ar (con) v.t.d. 1. Interromper o contágio de. 2. Libertar 
do contágio. > descontágio (des) s.m. (ato ou efeito de descontagiar). 
desconta.mi.nar (des-tã) v.t.d. Remover ou'retirar a contaminação 
de: descontaminar o meio ambiente; descontaminar um rio. & É de- 
nvada prefixal: des- + contaminar. -> descontaminação (con-mi) s.f. 
(Lato ou efeito de descontaminar; 2. remoção òu eliminação dos agentes 
cnteminantes; desinfecção). : / 
descontar (des) vtd. 1. Pagar, receber ou trocar (título de crédito) 
ates do vencimento, mediante desconto: descontar duplicatas no banco. 
2 Receber em dinheiro o valor estipulado em: descontei o seu cheque 
“e. 3. Deduzir da conta-corrente: o banco ainda não descontou todos 
“ chegues que emiti este mês. 4. Abater; deduzir: desconte o que lhe 
nv Não fazer caso de; não levar em conta; dar desconto a; relevar: 
Eis metade do que ele diz! 6. Revidar: descontou o murro e levou 
j dois M v.t di. 7. Abater; deduzir: desconte o vale do meu ordena- 
pig nte desse total o que lhe devo! 8. Revidar: descontei nele todas 
se chao ROS; você não pode descontar em seus filhos as broncas 
Fi times | v.i. 9. Fazer operações ou comércio de desconto: nem to- 
5 isona os bancos descontam, #x É derivada prefixal: des- + contar. 
tonit Fak (des) adj, (que pode ser descontado; dedutível). Li 
tilo eamp n adj, e s.m.(0) Que ou o que é portador Se pa de 
na iale o submete a desconto. e Var.: descontatár o (con). 
ven ar (con) v.t.d. 1. Desgostar; contrariar; desagradar a: 
"os pais, Y vp. 2. Sentir desgosto; desgostar-se: descon- 


rogis du vida, % É derivada prefixal: des- + contentar. > descon- 
| dt] y ts-ten) adj. (1. que se descontenta com a maior facilidade; 
| tamem “ntentar); descontentamento (des-ten) s.m. [falta de con- 
| Hamen “OU de Satisfação; desagrado; insatisfação: é visível o descon- 


fitonte UEM) adj. (que provoca descontentamento ou desprazer); 


“am Min 
tunto. go XOF (des-ti) vtd. 1. Interromper; suspender; descontinuar 


is 1 Gi í 4 pe + - 
vo Eh ras e rd conversações de paz. M v,i. 2. Cessar; parar; cho 
to uar 3 go descontinuar um minuto. £s É derivada prefixal; des- 


È Peig: ““Scontinuação (des-ti) s.f, (ato ou efeito de descontinuar; 


4 

t mó el), „decidida a descontinuação da fabricação desse modelo 
tes ); desc Ntinuador (des-ti; ô) adj. e s.m. (que ou aquele que 
tg Ni ido nus (des) adj. (não contínuo; interrompido). 
Peça inter Ade (des-ti) s.f.(a) 1. Falta-de continuidade ou de 


emos? inter a 
são. q, ação: a descontinuidade de uma estrada, provocada 
idade de descontínuo: a descontinuidade de um ruído. 


desconsoante 
desconvocar 


des 


633 


3. Interrupção; cessação; parada: a descontinuidade do pagamento das 
prestações poderá acarretar a perda do bem adquirido. 4. Matemática 
Característica de uma função que não é contínua. 5.Geologia Conjunto 
de camadas de transição no interior da Terra, onde há diferença na den- 
sidade da rocha constituinte (descontinuidade da densidade). [Há qua- 
tro descontinuidades: a descontinuidade de Conrad, que corresponde ao 
plano sub-horizontal presente na crosta terrestre continental, em que a 
velocidade das ondas sísmicas aumenta descontinuadamente; a desconti- 
nuidade de Moho (ou de Mohorovicic), fronteira entre a crosta e o manto 
terrestre; a descontinuidade de Gutenberg, uma das camadas da Terra 
que separa o manto do núcleo; e a descontinuidade de Lehmann, fronteira 
entre o núcleo externo (líquido) e o núcleo interno (sólido).) 

des.con.to s.m.(9) 1. Ato ou efeito de descontar; o título pode ser deposi- 
tado em banco, sujeito a desconto; o desconto do cheque só será feito ama- 
nhã; ainda terei direito ao desconto de 10%, se pagar o condomínio hoje? 
2. Abatimento; redução no preço: qual o desconto que me dás, se eu comprar 
três camisas, em vez de uma? 3. Quantia abatida: o desconto foi pequeno. 
4. Compensação de parte de um compromisso ou responsabilidade: em des- 
conto dos meus erros, reduziu-me o salário. 5. Economia Operação bancária 
que consiste em pagar títulos antes de seu vencimento, mediante prêmio ou 
ágio estipulado. 6. Esse prêmio ou ágio. 7. Perda de peso sofrida pelo gado 
numa viagem. A Dar desconto a (fig.). Não levar em conta; relevar; descon- 
tar (5): Você tem de dar desconto a essa gente: trata-se de ignorantes! Dé 
desconto a esses já tradicionais boatos das quintas-feiras do mercado finan- 
ceiro! | Desconto de duplicata. Modalidade de crédito em que uma insti- 
tuição financeira faz um adiantamento para a empresa e recebe duplicatas 
de clientes da empresa, como garantia da operação. / Descontos agrega- 
dos. Prática do comércio que consiste em conceder descontos na compra de 
mercadorias, como forma de manter a fidelidade do cliente ou de incentivo 
à aquisição de outras mercadorias. #+ É derivada regressiva de descontar. 
des.con.tra.ir (con) v.t.d. 1. Deixar de contrair; fazer cessar a contração 
de; reduzir a tensão de; relaxar: descontrair os músculos. 2. Fazer perder 
o constrangimento; conferir espontaneidade a; tornar natural, informal: 
o ambiente aqui descontrai muito as crianças. 4 v.p. 3. Perder o cons- 
trangimento; ficar à vontade: só depois de algum tempo, descontraí-me e 
participei efetivamente da festa. * É derivada prefixal: des- + contrair. 
> descontração (con) s.f. (1. ato ou efeito de descontrair; 2. relaxamento 
dos músculos, depois de uma contração: a descontração dos músculos: 
3.fig. falta de constrangimento; desembaraço; desenvoltura: a descontra- 
ção do novo integrante da equipe já se fazia notar na segunda semana de 
convivência); descontraído (con) adj. (sem tensões ou constrangimento; 
relaxado; natural; espontâneo; informal: ambiente descontraído; fisio- 
nomia descontraída; na praia, todo o mundo fica descontraído). 
des.con.tra.tar (con) v.t.d. Desfazer o contrato de (empréstimo, com- 
pra, operação bancária, etc.): o gerente do banco foi obrigado por sua 
diretoria a descontratar o empréstimo. > descontratação (des-trã) s.f. 
(ato ou efeito de descontratar: a descontratação de um empréstimo). 
des.con.tro.lar (con) v.t.d. 1. Desgovernar: um cão na pista descon- 
trolou o motorista. 4 v.p. 2. Desgovernar-se: o ônibus se descontrolou 
na pista. 3. Perder o controle emocional; desequilibrar-se: descontro- 
lei-me e dei-lhe uns bofetões. & É derivada prefixal: des- + controlar. 
> descontrolado (con) adj. (1. falto de controle; desgovernado: o veícu- 
lo, descontrolado, rolou barranco abaixo; 2.fig. desequilibrado emocio- 
nalmente: um presidente descontrolado é um perigo!); descontrole (des; 
ô) s.m. (falta de controle), de pl.: (ô). 

des.con.ve.ni.en.te (des-ve) adj. e s.m.(o) Que ou aquilo que dei- 
xou de ser conveniente ou vantajoso; que ou aquilo que é desvantajoso. 
> desconveniência s.f. (qualidade de desconveniente). 
des.con.ver.sar (con) v.i. 1. Mudar ou fugir do assunto: os políticos 
desconversam com muita facilidade, quando lhes cobramos as pro- 
messas. 2. Fazer-se de desentendido; disfarçar-se; despistar; dissimu- 
lar: quando eu lhe lembrei a dívida que tem comigo, ele desconversou: 
* É derivada prefixal: des- + conversar. > desconversação (des-ver) 
s.f. (1. ato ou efeito de desconversar; 2. falta de conversação; 3. desenten- 
dimento; discórdia; divergência); desconversável (con) adj. (1. que não 
é conversável ou sociável; insociável; intratável: rapaz desconversável; 
2. que causa desconforto; desconfortável; incômodo: o assunto droga já 
se tornara desconversável na familia). 

des.con.vi.dar (con) v.t.d. Retirar o convite feito a; revogar o convite 
dirigido a: desfeito o noivado, os pais da noiva trataram de desconvidar 
todo o mundo; o presidente foi obrigado a desconvidar o deputado para 
ocupar o Ministério da Fazenda, por pressão da opinião pública. & É 
derivada prefixal: des- + convidar, > desconvidativo (des-vi) adj. (que 
não atrai ou não seduz: proposta desconvidativa); desconvite (des) s.m. 
(ato ou efeito de desconvidar). 

des.con.vir (des) v.t.i. 1. Discordar; divergir: o casal sempre desconvi- 
nha dos (ou nos) programas que poderiam fazer à noite, por isso se sepa- 
rou. M v.t.i. e vi. 2. Não convir; ser inconveniente: essas companhias lhe 
desconvêm; desconvinha-lhe aceitar o cargo; talvez não desconvenha 
reexaminar a proposta feita ontem. e Conjuga-se por vir. + É derivada 
prefixal: des- + convir. 
des.convi.vên.cia (con) s.f.(a) Falta de convivência: a desconvivência 
do político na cidade foi a causa da sua não reeleição. 

des.con.vo.car (con) v.t.d. 1. Suspender ou anular a convocação de: o trei- 
nador da seleção desconvocou o zagueiro que estava machucado. 2. Cance- 
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marcar: desconvocar uma reunião. desconvocação 
feito de desconvocar); desconvocado adj. e s.m: 
eu uma desconvocação). 
v.t.d: 1. Tirar a coordenação a: descoorde- 
3 rpo. 2.Fig. Desorganizar; bagunçar: ministros 
eie es dida do a economia do país. + É derivada prefixal: 
r, per 3 descoordenação (co-de) s.f. (falta de coordenação); 
ico denadamente (des-or-nã) adv. (sem coordenação; desordena- 
descoor« sea E descoordenadamente corcografadas); descoordenativo 
aT descoordena ou serve para descoordenar). 
des.co.ra gem (des) s.f.(a) Falta ou perda de coragem; covardia; pusi- 
Janimidade: recuou por pura descoragem. , 
des.co.rar (des) vtd. 1. Fazer perder a cor ou o brilho: o sol descora 
a madeira. 2.Fig. Tornar pálido; empalidecer: a malária descorou-lhe 
a face. 3. Esquecer-se de (aquilo que havia decorado): descorei até o te- 
lefone dela. 4 vi. ou v.p. 4. Perder a cor ou o brilho; desbotar: o papel 
m o tempo; cor muito forte logo (se) descora. 


de parede (se) descora com 
5.Fig. Perder a cor; empalidecer: ao ser repreendido, ele (se) descorou. 
& É derivada sufixal (des- + corar), exceto na acepção 3 (des- + decorar, 


com haplologia). > descorado (des) adj. (1. que perdeu a cor ou o brilho; 
desbotado: a bandeira já estava velha, toda descorada; 2.fig. que perdeu 
a cor; pálido; sem cor: face descorada); descoramento (co) s.m. (ato ou 
efeito de descorar; desbotamento); descorante (des) adj. e s.m. (que ou o 
que descora; descolorante). N ; j 
des.cor.ço.ar (cor) v.t.d. e v.i. V. desacorçoar. DE 
des.co.ro.ar (co) v.t.d. 1. Tirar a coroa a: descoroaram o rei. 2.Fig. 
Derrubar; destronar: descoroaram Collor. e Conjuga-se por abençoar. 
& É derivada prefixal: des- + coroar. > descoroação (des-ro) s.f. ou 
descoroamento (des-ro) s.m. (ato ou efeito de descoroar: a descoroação 
de um rei; o descoroamento do Rei Momo em pleno carnaval). 
des.co.ro.co.ar (des-ro) v.t.d. e v.i. V. desacorçoar. «% É parassíntese: 
des- + -coroço- = coração + -ar. ; 
des.cor.tês (des) adj. Grosseiro; indelicado: ser descortês com (ou para 
com) os fregueses da casa; você foi descortês em não cumprimentar sua 
ex-mulher. e Antôn.: polido, urbano. > descortesia (cor) s.f. (falta de 
cortesia; grosseria; indelicadeza; incivilidade). à hs an 
des.corti.nar (cor) v.t.d. 1. Tirar a cortina de: descortinou todas as 
janelas da casa. 2. Abrir a cortina: O presidente foi convidado a des- 
cortinar a placa comemorativa do evento. 3.Fig. Avistar; descobrir: en- 
tre os manifestantes, a polícia descortinou um deputado da oposição. 
4.Fig. Ver ao longe; avistar: O mundo já descortina no horizonte a cura 
da SIDA ou AIDS; pôde descortinar do terraço a passeata; do belvedere 
podemos descortinar lindíssimo panorama. 5. Mostrar; revelar; patente- 
ar: as pesquisas estão descortinando novos alimentos; as novas provas 
estão descortinando o envolvimento dos fiscais na prefeitura na rede de 
corrupção. 6. Perscrutar: ninguém lhe descortina o íntimo. 7.Fig. Atinar, 
perceber; notar: já não descortinava salvação para o país. 8. Abrir cla- 
reira em (mata ou floresta). / v.t.d.i. 9. Acepção 5: as pesquisas estão des- 
cortinando ao mundo novos alimentos. M v.p. 10. Revelar-se; mostrar-se; 
patentear-se: é um rapaz estudioso e esforçado, daí por que se lhe des- 
cortina um belo futuro. 2 É parassíntese: des- + cortina + -ar. > descor- 
tinável (cor) adj. (1. que se pode descortinar; visível; 2. compreensível). 
des.corti.no (des) s.m.(0) 1. Ato de descortinar ou de avistar: o descor- 
tino de um lindo panorama. 2.Fig. Virtude daquele que vê longe é com 
antecipação; capacidade de antevisão: demonstrou descortino, vendendo 
as ações na hora certa. 3. Percepção aguda; perspicácia: casei com uma 
mulher de grande descortino. ++ derivada regressiva de descortinar. 
des.co.ser (des) v.t.d. 1. Desfazer a costura de; descosturar: descoser 
as camisas. 2.Fig. Desfazer aos poucos: aquele fato descoseu a amiza- 
de entre os dois. 3.Pop. Divulgar: descoser fatos impublicáveis. 4.Fig. 
Desmantelar;, desconjuntar: a polícia descoseu a quadrilha. M v.p: 
5. Descosturar-se: a bainha das minhas calças se descoseu toda. nt 
derivada prefixal: des- + coser. > descosedura (co) s.f. [1. ato ou efeito de 
descoser(-se); descosimento; descostura; 2. parte ou porção descosida]; 
a soro (des) adj. (1. que se descoseu: a barra das suas calças estava 
PEESI 2. solto; despregado: o quadro estava descosido na parede; 
Ph esconexo; absurdo; ilógico: homem de pensamentos descosidos). 
o TEE T (des) s.m.(o) Perda ou falta de costume. > descostuma- 
adj, (desacostumado; desabituado); descostumar (cos) vitid? 
do de desabituar). 
pps ba (con) mra 1. Desfazer a costura de: descosturar a barra 
f -M vi. 2. Tornar-se descosido (1): a barra das minhas calças 
escosturou. * É derivada prefixal: des t d t d 
s.f. (ato ou efeito de descosturar: des E mo UR o 
d d Fi escosimento; descosedura). t 
es.cre.den.ci.ar (cre) v.t.d. Tirar as credenciais a; d t “d 
bilitar: descredenciar um repre ai a orie, A 
t j sentante, ência aut da: we É 
derivada prefixal: des- + reken aa euma eE amento (déi di 
sm. (ato ou efeito de destrederciar): Ni gi a E a 
FEA Eek ra de crédito, de confiança ou de estima: o 
> e tanto, que acabou caindo no descrédito de 
todos os colegas. 2. Má fama : A 
que resulta de mau procedimento: o descré- 


lar a marcação de; des 
(des-vo) s.f. (ato ou € 
(que ou aquele que receb 
des.co.or.de.nar (des-or) 


dito desse rapaz junto às garotas'da cidade chegou ao limite máximo. 


+% É derivada prefixal: des- + crédito. b 
des.cren.ça s.f. (a) 1. Incredulidade: os pobres vivem na descrença de 
tudo e de todos; minha descrença de (ou em) certos jornais se fortalece a 
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cada dia. 2. Irreligiosidade: o Papa voltou a falar na descrença de cert 

* A i . Os 
povos. *% É derivada prefixal: des- + crença. 
des.cren.te adj. es.cdd.(0/a) 1. Que ou pessoa que em nada crê e de tuq 
duvida: estar descrente dos (ou nos) políticos; o povo está descrente i; 
(ou no) futuro do país. 2. Que ou pessoa que não tem religião: sempre fui 
descrente, mas nunca deixei de crer em Deus, coisas bem distintas Fi 
meu ponto de vista. + É derivada prefixal: des- + crente. Evo 
des.crer v.t.d. 1. Rejeitar, renegar; negar: descrer todas as doutrinas 
// v.t.i. 2. Perder a confiança; deixar de confiar ou de acreditar; duvidar 
descrer dos (ou nos) deuses e dos (ou nos) políticos. è Conjuga-se por crer 
Š É derivada prefixal: des- + crer. À 
des.cre.ver (des) v.t.d. 1. Fazer a descrição de; expor ou pintar por 
meio do discurso todos os detalhes de (coisa, fato, pessoa, fenômeno 
etc.): descrever uma paisagem, uma personagem. 2. Contar ou narrar 
minuciosamente: descrever o acontecido; descrever as aventuras vi. 
vidas na África. 3. Fazer; traçar: OS cometas descrevem gigantescas 
elipses. 4. Seguir, percorrendo: a bala descreveu uma linha reta, até um 
quilômetro de distância. ** Não se confunde (1) com dissertar nem com 
narrar. 4 Do latim describere: dē- + scribere = escrever. > descritível 
(des) adj. (que se pode descrever). i 
des.cri.ção (des) s.f.(a) 1. Ação ou efeito de descrever. 2. Exposição 
minuciosa de um fato: a descrição de uma jogada genial de um craque. 
3. Tipo de discurso que consiste em fornecer informações sobre as per- 
sonagens, os objetos, o espaço e o tempo, no qual se procura pintar ou 
descrever todos os seus detalhes, servindo-se de verbos no pretérito im- 
perfeito'e do adjetivo: nos meus primeiros anos escolares, a professora 
sempre exigia da nossa classe que fizesse descrições de cartazes expos- 
tos à nossa frente. 4. Relação; rol: fazer a descrição dos objetos perdidos, 
da roupa suja. e Não se confunde com discrição. + Não se confunde (3) 
com dissertação(3) nem com narração. Do latim dêscriptiô, descrip- 
tiôn-, de dêscriptus, part. pass. de dêscribére = descrever. y 2 
des.criimi.na.li.zar (cri-nã) v.t.d. 1. Eliminar o caráter de crime a (um 
fato antes considerado crime); reduzir ou abolir as penalidades crimi- 
nais de; legalizar (qualquer ato, comportamento ou substância até então 
considerados criminosos): o novo código descriminalizou muitas trans- 
gressões; querem descriminalizar o uso das drogas; descriminalizar a 
maconha é o primeiro passo para o caos; querem descriminalizar a prá- 
tica do aborto. 4 v.p. 2. Tornar-se prática ou uso legal: o uso do tabaco 
só se descriminalizou muito tempo depois de ser reprimido por toda a 
sociedade. e Não se confunde com descriminar: um juiz descrimina um 
réu; a sociedade pode descriminalizar um vício. > descriminalização 
(mi-li) s.f. [ato ou efeito de descriminalizar(-se) ou de eliminar o caráter 
criminal de um fato, antes considerado crime]. 
des.cri.mi.nar (cri) v.t.d. e v.t.d.i. Direito Absolver de crime; 
culpa; inocentar: descriminaram todos os acusados; descriminaram 0Ta- 
paz de todos os delitos. e Não se confunde com descriminalizar nem mui- 
to menos com discriminar. > descriminação (des-mi) s.f. (ato ou efeito 
de descriminar, de absolver de crime, de inocentar), que não se confunde 
com discriminação; descriminador (des-mi; ô) ou descriminante (cri) 
adj. (que descrimina), que não se confundem com discriminador nem 
com discriminante. 
des.cris.ti.a.ni.zar (cris-ã) v.t.d. .1. Eliminar ou acabar, com as cren- 
ças cristãs de. 2. Eliminar ou acabar com os cristãos em: os muçulma: 
nos descristianizaram o Irã. = É derivada prefixal: des- + cristianizar. 
> descristianização (cris-ni) s.f. [ato ou efeito de descristianizar(-se)l. 
des.crite.ri.o.so (te; ô) adj. Que não obedece a nenhum critério; incr- 
terioso: provimento descriterioso de cargos; uso descriterioso de antl- 
depressivos. : 
des.cri.ti.vo (des) adj. 1. Caracterizado por descrição; que 
crição: estilo descritivo. 2. Relativo a descrição ou classifica 
descritiva. 3. Que não é baseado na experiência ou observação: conch- 
sões descritivas. A Geometria descritiva. Parte da matemática apli? 
cada que tem por objetivo representar os corpos por meio de projeções 
4 Linguistica descritiva. Ramo da linguística que descreve as estrutur?” 
das línguas como elas existem, sem referência à sua história ou à comp? 
ração com outras línguas. ++ Do latim dëscrīptīvus. 
des.cri.tor (des; ô) adj. es.m.(0) 1. Que ou aquele que descreve. 4 
2:Informática Palavra, frase ou caráter alfanumérico usado par; 
tificar um item num arquivo ou num sistema de recuperação. 3. 
que serve para identificação em um índice; palavra chave. es 
des.cru.zar (des) v.t.d. Mudar de uma posição cruzada; separar (0 or 
tava cruzado): descruzar as pernas, os dedos, os braços. * Var.: desent sm 
(sen). + É derivada prefixal: des- + cruzar. > descruzamento (cri) aP 
(ato ou efeito de descruzar). egli 
des.cui.dar (des) v.t.d. 1. Tratar sem cuidado; não fazer caso dê; atA 
genciar; descurar: descuidar os filhos, a língua pátria. Mott e dos 


zer esquecer-se; distrair: aquele espetáculo público descuido fi 


livrar de 


envolve des- 
ção: ciêncis 
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clado, porque é muito descuidado; mulher descuidada do (ou 
tio: jornalista descuidadoso da (ou na) gramática]; desculdista 
ol as (pessoa que furta objetos de pequeno valor, geralmente em 
(es) tos, valendo-se do descuido da vítima; lalau); desculdo s.m. 
jocais de cuidado; negligência; desleixo: são jornalistas que se caracte- 
pfa n descuido das (ou nas) normas da língua; o descuido dos filhos 
C os paisi 2. falta de atenção; desatenção: um descuido no trân- 

co Klana pode ser fatal], que é derivada regressiva de descuidar. 
cito par pa (des) s.f.(a) 1. Ação ou efeito de (se) desculpar. 2. Razão apre- 
g.cul. ara nos livrarmos de culpa ou para nos justificarmos de repreen- 
a u eventual: para não ser descontado no salário, apresentou uma 
socera pelo atraso. À Pedir desculpa(s). Desculpar-se: Pedi desculpa 
deseti P ter-lhe pisado o pé. Ela bate no filho e depois pede desculpas: 
go (ou Pm lhe pedir desculpa. + Quem se desculpa tem consciência de 
vão Set ı falha, mas sabe também que ela não surgiu de um propósito, 


al ometeu : E : 
é a não foi cometida propositadamente. Uma Pessoa que viaja e não se 


me 

dese 
com 

ea 2. Pedir desculpa: desculpe-me do atraso; desculpe-nos da nos- 


a folha! 


descultivar (cùl) v.t.d. Deixar de cultivar: descultivou morangos para 
cultivar abacaxis. > descultivo (des) s.m. (ato ou efeito de descultivar). 
des cul. tu.ra (des) s.f.(a) Falta de cultura. : : 
descum.prir (des) v.t.d. Deixar de cumprir: descumprir a lei, um acor- 
do, um contrato. é E derivada prefixal: des- + cumprir. > deseumpri- 
mento (cùm) s.m. (ato ou efeito de descumprir). ass 
descu.pini.zar (des-pi) v.t.d. Eliminar os cupins de: descupinizar 
odos os armários da casa com produto químico. +s É parassíntese: des- 
«cupim + -izar. > descupinização (cú-ni) s.f. (ação ou efeito de descupi- 
Lar, exterminação dos cupins). pa 

descu.rar (des) v,t.d. e v.t.i. J. Não dispensar os devidos cuidados a; 
desleixar: foi um governo que descurou por completo a (ou da) saúde 
pilica. 2. Não fazer caso de; não ter cuidado com; não cuidar; descui- 
ir negligenciar: descurar o (ou do) traje, a (ou da) aparência. 4 v.t.d.i. 
à. Fazer (alguém) descuidar-se de alguma coisa ou não levá-la a sério: o 
“rio das drogas descurou-o dos estudos e de todas as outras obrigações. 
= E derivada prefixal: des- + curar. > descuradamente (des-rà) adv. 
“m descuido, negligência ou desleixo; descuidadamente; negligente- 
wente; desleixadamente: ele entrou pela porta dos fundos, que eu des- 
“odamente deixei aberta); descuramento (cù) s.m. [ato ou efeito de 
do arise) descuido; negligência; desmazelo]. irq 
“tUrio sidade (cù-o) s.f.(a) Falta de curiosidade. > descurioso 
ei 6) “dj. (1. falto de curiosidade ou de interesse: crianças descuriosas; 
m Teto; reservado: secretárias descuriosas; 3. que não desperta inte- 
de ia espetáculos descuriosos). g , ab 
lado feno Prep. 1, A partir de (o tempo dado até agora ou até determi- 
im des poi uso óculos desde os cinco anos; chove desde manha; ns 
koade meio-dia; desde que horas me aguardaste?; aguaraet-te 
ne agora 
gor oe foi. 3. A partir de (o lugar inicial): vim a pé desde o 
We 

me Tou desd, 


“a g, a “endente); Compareceram à posse desde os generais até os 


j . 
Ne ando é é quando no Brasil os poderosos vão para a cadeia? 
“lg Ne Que você pode ir chegando e abrindo a minha geladeira? 
é im * Depois que: Desde que ela se foi, nunca mais me senti 
de; a partir do momento em que: Desde que te vi, achei- 
ty tarde q NO; Visto que: Desde que hoje é sábado, posso dormir 
"desde qu. Contanto que: A natureza sempre está pronta a nos 
verbi ‘fagamos a nossa parte. «4% A preposição desde introduz 
*Prep | Chove desde manhã. /.Do latim vulgar de ex = desde, 

Sm a EU E RL A 
tenog) Ee Sentimento, atitude ou expressão de desprezo arro- 
© ostensivo; altivez; soberba; sobranceria: ela me fitou 


desculpa 
desdobrar 


GE des 


de cima a baixo com todo o desdém deste mundo; por que esse desdém 
todo à (ou da, ou para com a, ou pela) gente imigrante? 2.P.ext. Descaso; 
indiferença: ele demonstra certo desdém à (ou da, ou pela) literatura 
de cordel; nuncá trate uma mulher com desdém: ela sempre se vinga... 
3. Desalinho; displicência; negligência; relaxo: desde criança que ela 
se veste com desdém. e Antôn. (1): humildade, modéstia; (2): atenção, 
consideração; (3): primor, elegância. A Ao desdém. Com displicência; 
displicentemente; relaxadamente; sem cuidado: Se for para usar gravata 
ao desdém, melhor não usar. Vestir-se ao desdém é próprio de alguns 
jovens. x: Do provençal desdenh, derivada regressiva de desdenhar, que 
tem origem no latim vulgar *disdignáre pelo latim dedignãri. > desde- 
nhador (de; ô) adj. e s.m. (que ou aquele que desdenha); desdenhativo 
(de) ou desdenhoso (des: ô) adj. [1. que desdenha: escritor desdenhoso 
às (ou das, ou para com as, ou pelas) normas da língua; não é verdade que 
as mulheres costumam ser profundamente desdenhosas aos (ou dos, ou 
para com os, ou pelos) que as amam?; 2. caracterizado pelo desdém; que 
demonstra desdém: olhar desdenhoso; sorriso desdenhoso; 3. que não faz 
caso; indiferente: criança desdenhosa da boa leitura). . 
des.de.mo.ni.zar (des-mo) v.t.d. Libertar do domínio do demônio: o 
pastor desdemoniza os possessos no culto. > desdemonização (de-ni) 
s.f. (ato ou efeito de desdemonizar: o proselitismo religioso vai desde a 
comercialização da fé até a desdemonização dos considerados infiéis). 
des.de.nhar (des) v.t.d. 1. Tratar ou ver com desdém, com desprezo; 
desprezar com arrogância ou altivez: é chefe que desdenha os subordina- 
dos; político que desdenha os pobres. 2. Repudiar com desdém; recusar: 
desdenho bajulações; os mendigos já andam a desdenhar as esmolas de 
um real; desdenhou o carro, para adquiri-lo mais em conta:;3. Consi- 
derar ou tratar com indiferença; não dar o devido valor ou a mínima 
importância a; fazer pouco caso de; não ligar para; menosprezar; des- 
fazer em: o candidato do governo desdenha as pesquisas, que apontam 
favoritismo para seu oponente; é um treinador que desdenha os craques 
do time, para aparecer com mais brilho que eles; ele é dado a desdenhar 
o trabalho dos outros. 4. Recusar; rejeitar; rechaçar: não desdenhe essa 
chance!; a oposição venezuelana desdenhou a ajuda americana. 5.Fig. 
Fazer gozação de; gozar; zombar; escarnecer: com a desclassificação pal- 
meirense, não poderia haver melhor pretexto para que os corintianos 
desdenhassem os (ou dos) palmeirenses. # v.t.i. 6. Não ter consideração; 
desprezar como indigno de si: os negros não podem desdenhar de seu 
passado; nunca desdenhei de minhas origens. 7. Acepção 3: o candida- 
to do governo desdenha das pesquisas, que apontam favoritismo para 
seu oponente; é um treinador que desdenha dos craques do time, para 
aparecer com mais brilho que eles; é um petista que desdenha da mili- 
tância política; o dirigente corintiano desdenhou do River Plate, e seu 
time foi eliminado pela equipe argentina; ele é dado a desdenhar do 
trabalho dos outros. M v.i. 8. Acepção 2: quem desdenha quer comprar. 
4 v.p. 9. Envergonhar-se; pejar-se: não se desdenhe de ser caipira!, por- 
que, afinal, segundo um ex-presidente, todos somos... + Do latim vulgar 
*disdignãre, pelo latim dedignãri = recusar como indigno, desdenhar. 
> desdenhador (de; ô), desdenhativo (de) ou desdenhoso (des; ô) adj. 
(que revela ou envolve desdém; caracterizado por desdém: falou com ar 
desdenhador); desdenhador adj. e s.m. (que ou aquele que desdenha); 
desdenhável (des) adj. (que merece ser desdenhado). | f 
des.den.ta.do (des) adj. 1. Sem dentes ou sem alguns dentes: homem 
desdentado. 2. Que deixa ver a falta de dentes: sorriso desdentado. # ad). 
e s:m.(0) 3. Edentado. > desdentar (des) v.t.d. (tirar os dentes a) e v.p. 
(perder os dentes). o 
des.di.ta s.f.(a) Falta de dita ou de sorte; infortúnio; má sorte; desgraça: 
relatou aos amigos toda a sua desdita. e Antôn.: sorte, ventura. + É de- 
rivada prefixal: des- + dita. > desditoso (des; 5) adj. (que foi alcançado 
pela desdita; desventuroso; infeliz). l ; di 
des.di.zer (des) 'v:t.d. 1. Desmentir; negar: desdizer uma declaração; 
ele desdisse tudo o que afirmou ontem.  v.t.i. 2. Divergir; destoar: seu 
depoimento desdiz do anterior; esse comportamento desdiz dos meus 
princípios. 4 v.p. 3. Dizer justamente o contrário do que disse: no se- 
gundo depoimento, a testemunha se desdisse inteiramente. * Não se 
confunde (3) com retratar-se: quem se desdiz desiste de uma afirmação 
feita, diz o contrário daquilo que dissera antes e, por isso, declara como 
infundado-e falso tudo o que se havia dado como verdadeiro. Quem 'se 
retrata desaprova expressamente o que tinha feito, sustentado e defendi- 
do, quer de palavra, quer por escrito. A retratação nem sempre nasce de 
convencimento do erro, de conhecimento da falta ou delito, senão tam- 
bém da força da lei, ou da sentença que a isso obriga como ressarcimento 
do dano causado. Muitos se retratam movidos de remorsos, outros por 
mera formalidade e para satisfazer a pena legal. Quando Galileu se viu 
obrigado a retratar-se de joelhos de seu célebre sistema do mundo, fez o 
que podia para destruir o efeito que havia produzido; porém, quando, ao 
levantar-se, deu uma patada, dizendo Com efeito se move, manifestou 
que, apesar desua forçada retratação, não se desdizia de modo algum do 
sistema que havia adotado e do qual estava firmemente persuadido. / É 
derivada prefixal: des- + dizer. t i 
des.do.brar (des) v.t.d. 1. Abrir ou separar (algo dobrado): desdobrar 
uma peça de tecido, uma bandeira, um Aer paie d à mesa. 2. Separar 
ou dividir em duas ou mais partes; desenvolver: desdobrar um assunto. 
3. Intensificar? desdobrar esforços para conseguir atingir um objetivo. 
A. Serrar (toras), dividindo em tábuas, vigas, etc. / v.p. 5, Abrir-se ou 


separar-se (o que estava dobrado): o guardanapo se desdobrou sozinho 


desdourar 


636 desembaralhar 


des 


em cima da mesa. 6. Desenvolver-se: a palavra se desdobrou normalmen- 

a si: desdobrar-se em cuidados no 
te. 7. Empenhar-se a fundo; dar tudo de si: « aco eai moh ado 
tratamento do filho doente; desdobrar-se na organização de ut tio 

; ca desdobradeira (do) s.f. (má- 
a É derivada prefixal: des- + dobrar. > . do (d lj 
ina de serraria usada para desdobrar toras); desdobrado (des) adj. 
Dae desdobrou; estendido; aberto: o mapa estava desdobrado so- 
a CGSE andert desdobrada no peitoral da janela; 2. distribuído; 
ividido; separado em partes ou frações: país desdobrado em Estados; 
dividido; pede da em capítulos; telejornal desdobrado em cinco seg- 
ra da das toras serradas e divididas em tábuas, vigas, ete.]; 
Vesdobraméñto (do) s.m. [1. ato ou efeito de desdobrar(-se): o desdobra- 
mento de uma bandeira, de um mapa; 2. divisão; partição; separação em 
partes ou frações: O desdobramento de uma novela em capítulos, de um 
telejornal em vários segmentos; 3. desenvolvimento: vamos aguardar o 
desdobramento da crise; 4.econ. elevação do número de ações sem a cor- 
respondente elevação do capital social da empresa; split]; desdobrável 
(des) adj. (que se pode desdobrar ou decompor; decomponível). 
des.dou.rar (des) v.t.d. 1. Fazer perder o dourado que cobre uma coi- 
sa: o tempo desdourou o relógio. 2.Fig. Fazer perder o brilho ou o en- 
canto; obscurecer: a aluvião de críticas desdourou o filme. 3.Fig. Fazer 
perder a credibilidade ou a boa reputação; desacreditar: esse escândalo 
desdourou o governo. # v.p. 4. Perder a camada de ouro: o relógio se 
desdourou com o passar dos anos. 5.Fig. Perder a credibilidade ou a boa 
reputação; desacreditar-se: o governo se desdourou ante a população 
querendo abafar esse escândalo. «4 É derivada prefixal: des- + dourar. 
> desdouramento (dou) ou desdouro s.m. [ato ou efeito de desdou- 
rar(-se)]; desdouro s.m. (1. desdouramento; 2.fig. descrédito; deslustre; 
mácula; mancha moral: não é nenhum desdouro reconhecer o erro cometi- 
do; 3.fig. desonra; ignomínia: o próprio Valdomiro, sem nenhum desdou- 
ro, de baixa escolaridade, desempenhava a elevada tarefa de ser a boca, 
os olhos e os ouvidos do Executivo junto ao Parlamento; não é desdouro 
para ninguém, apesar de constrangedor, ser acometido por dores de bar- 
riga, eufemismo para a diarreia], que é derivada regressiva de desdourar. 
des.dou.triinar (dou) v.t.d. 1. Fazer esquecer a doutrina recebi- 
da. 2. Tornar ignorante. > desdoutrinação (des-tri) sif. (ato ou efeito 
de desdoutrinar). 
des.dra.ma.ti.zar (des-mã) v.t.d. 1. Tirar o caráter dramático a: o mi- 
nistro procurou desdramatizar os receios da população relacionados 
com os produtos lácteos vindos da China. 2. Acalmar; tranquilizar: o 
presidente foi à televisão para desdramatizar a população acerca do 
possível aumento de impostos. > desdramatização (drã-ti) s.f. (ato ou 
efeito de desdramatizar). 
de.se.co.no.mi.a (de-co) s.f.(a) Economia Aumento nos preços médios 
da produção, sempre que ocorre incremento da escala de produção: um dos 
mais poderosos fatores de deseconomia na estrutura produtiva do Brasil 
éo seu sistema tributário; São Paulo tem quase cinco milhões de veículos 
e anualmente chegam às ruas mais duzentos mil, o que reduz a qualidade 
de vida das pessoas e gera deseconomia, com perda de emprego e renda. 
4 Deseconomia de escala. Fenômeno econômico que ocorre numa em- 
presa, quando os seus custos crescem mais do que o aumento da capaci- 
dade. 4 Deseconomia externa. Fenômeno econômico que ocorre numa 
empresa, quando os custos sociais excedem os custos privados. > deseco- 
nômico (se) adj. (rel. à deseconomia: sofrer um processo deseconômico). 
de.se.dificar (de-di) v.t.d. 1. Desviar da virtude pelo mau exemplo. 
2 Conduzir à imoralidade ou depravação; desmoralizar. 3. Provocar es- 
cândalo em; escandalizar. > desedificação (se-fi) s.f, (1. ato ou efeito de 
desedificar; 2. mau exemplo ou conselho; 3. desmoralização; 4. escândalo); 
Sesedificador (se-fi; ô) adj. e s.m. (que ou aquele que desedifica); desedifi- 
cante (de-di), desedificativo (se-fi) adj. (que desedifica; desmoralizador). 
de.sedu.car (se) v.t.d. 1. Estragar ou prejudicar a educação de; educar 
mal: há um tipo de escola que parece deseducar as crianças; jornais que, 
pelo português que exibem, deseducam seus leitores. 4 v.i. 2. Educar 
mal; prestar desserviço à Educação: certos jornais deseducam. « É deri- 
a prefixal: des- + educar. > deseducação (de-di) s.f. (1. ato ou efeito 
Eb ein a pino ou falta de educação; 3. falta de conhecimentos); 
oa ma é j, í, que perdeu a educação ou os bons modos; que se 
cultura. mio 9, EEn grosseiro; 2, que não tem instrução nem 
ig E E etnia, o deseducador (de-dù; ô) adj. e s.m, (1. que 
(de-di) ad; a; 2. esmoralizador; indisciplinador); deseducativo 
adj. (que deseduca: publicações deseducativas). 
Ss se v.t.d. 1. Tirar do eixo. / v,p, 2, Sair do eixo, 
comigo si pd Edo vontade de; querer; pretender: desejo tê-la 
nabo netos A rel cja que seu filho seja diplomata. 2. Cobiçar; 
` voce deseja bens que estão fora do seu alcance; há muit 
tempo desejo este carro; nunca deseje 4 NED 
dese Je a mulher alheta! 3. Fazer votos 
e: desejar que tudo corra bem; desejo que 
votos: desejo-lhe tudo de bom; desejo-lhes 
boa sorte, antes do exame. | v.i. 5. 
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dosojado (de) adj. e s.m. (que ou aquele a quem se desejou: ela era am 
lher mais descjada do país naquela época; ela era a desejada de todog o! 
rapagões do país) e adj. (que se deseja ou desejou; pretendido: tudo con. 
corre para o efeito desejado), desejador (se; ô) adj. e s.m. (que ou aquele 
que deseja); desejável (de) adj. (que é digno de ser desejado; atraente), 
de.se.jo (à) sm.(0) 1. Ato de desejar; tendência ou forte inclinação 
consciente e espontânea, para determinada coisa, real ou imaginária, da 
qual se está privado, mas que atrai: era seu desejo casar de véu e gri- 
nalda. 2. Aquilo que se deseja; objeto do desejo(1): seu desejo, hoje, 6 
um carro importado. 3. Cobiça; ambição: um carro importado é o objeto 
de seu desejo, hoje. 4. Apetite; vontade: sinto enorme desejo de comer 
camarão! 5. Apetite sexual; libido: a praia acende nele muito desejo, 
6. Intenção: ter maus desejos para com alguém. 7.Pop. Vontade incontro. 
lável de mulher grávida de comer ou beber alguma coisa: aos três meses 
de gestação, já começaram a aparecer desejos os mauis estranhos, a queo 
marido tinha de satisfazer, custasse o que custasse. -> desejosamenta 
(de-jò) adv. (com desejo: olhar desejosamente para um doce); desejoso 
(de; ô) adj. (que tem muito desejo; ávido: desejoso de liberdade, de fama, 
de poder, de riquezas; senti-a desejosa de puxar conversa comigo). 
de.se.le.gân.cia (se) s./.(a) 1. Característica dos que não são elegantes: 
falta de elegância: a deselegância no traje; vestir-se com deselegância, 
2. Ação ou procedimento deselegante; falta de delicadeza, de urbanida- 
de: não corresponder a um cumprimento de mão é grande deselegância. 
e É derivada prefixal: des- + elegância, > deselegante (se) adj. e s.cdd, 
(que ou pessoa que se caracteriza pela deselegância); deselegantemente 
(se-gan) adv. (1. sem elegância; de modo deselegante: vestir-se deselegante- 
mente; 2. com indelicadeza; indelicadamente: deselegantemente, não a 
acompanhou até a porta). 
de.se.ma.ra.nhar (de-mã) v.t.d. 1. Desfazer o emaranhado de; de- 
sembaraçar; desentrelaçar; deslindar; destrinçar: desemaranhar uma 
meada, os cabelos. 2.Fig. Aclarar ou esclarecer (mistério, enigma, etc.); 
decifrar; destrinçar: o professor desemaranhou a questão. 4x É derivada 
prefixal: des- + emaranhar. > desemaranhado (de-mã) adj. [1. que se 
desemaranhou; desembaraçado: cabelos desemaranhados; 2.fig. escla- 
recido: mistério desemaranhado; 3. explicado (algo difícil ou tido por 
difícil): afinal, tive o teorema desemaranhado). g 
de.sem.ba.car (sem) v.t.d. Devolver a transparência a (o que estava em- 
baçado de vapor, fumaça, sujeira, etc.): desembaçar os óculos, os vidros do 
carro. e Var.: desembaciar (de-bà). *, É derivada prefixal: des- + embaçar. 
> desembaçado (sem) adj. (que já não está embaçado: os vidros do carro 
já estão desembaçados), de var. desembaciado; desembaçador (de-bà;ô) 
s.m. (equipamento de veículo automotivo, destinado a evitar que'os vidros 
embacem, em razão da diferença de temperaturas interna e externa, para 
não comprometer a visibilidade do motorista); desembaçamento (de-bi) 
s.m. (ato ou efeito de desembaçar), de var. desembaciamento. 
de.sem.ba.i.nhar (de-ba) v.t.d. 1. Tirar da bainha: desembainhar 4 
espada, a faca, o facão. 2.Fig. Soltar; desembaraçar; desemaranhar: de- 
sembainhar a língua. 3. Descoser ou desmanchar (a bainha da costura): € 
costureira desembainhou a saia, para poder encurtá-la. e As formas ri- 
zotônicas apresentam tonicidade no i: desembainho, desembainhas, etc 
¿+ É derivada prefixal: des- + embainhar. > desembainhação (sem-)) 
s.f. (ato ou efeito de desembainhar). 
de.sem.ba.lar (sem) v.t.d. 1. Tirar da embalagem; desembrulhar: de- 
sembalar um brinquedo. 2. Retirar ou extrair a bala de (um cartucho). 
3. Reduzir o embalo ou a velocidade de: desembalar um carro. & É deri- 
vada prefixal: des- + embalar. > desembalagem (sem-lã) s.f. (ação 0 
efeito de desembalar ou tirar da embalagem). fo 
de.sem.ba.ra.car (de-bã) v.t.d. 1. Livrar de embaraço; desobstruir. 
desembaraçar as ruas, a justiça. 2. Desenredar; desemaranhar; soltar 
desembaralhar: desembaraçar os cabelos, os fios elétricos. 3. Fazer per, 
der a timidez, o acanhamento: a vida na cidade grande o desembaraço”: 
o curso de arte dramática desembaraça qualquer pessoa. M v.t.d.i. & 
vrar ou libertar (do que estorva): desembaraçar a estrada de troncos È 
pedras caídas; desembaraçar o espírito de paixões. 4 v.p. 5. Livrar-S€ 
(do que embaraça ou aborrece): o presidente fez de tudo para se desen: 
baraçar dos repórteres; desembaracei-me dele a muito custo. 6. pòr 
ou sentar-se plenamente à vontade; perder a timidez, o acanhamento 04, 
insegurança: já me desembaracei no novo serviço; ela já se desembaraço 
no Rio de Janeiro. + É derivada prefixal: des- + embaraçar. > desem ^p; 
raçado (de-bà) adj. (1. livre de embaraços ou obstáculos; desobstruic”! 
desimpedido: a polícia deixou desembaraçada a avenida, em mn 
rua desembaraçada de marreteiros e vendedores ambulantes; 2 aue Lito 
tem nenhum acanhamento; desinibido; extrovertido: seu filho é ipê 
desembaraçado; 3, desimpedido; solteiro; livre de compromissos. ja; 
um homem desembaraçado, por isso me sinto à vontade para Cor iro 
4, desenredado; desemaranhado; solto; desembaralhado: o'cabelet gor 
deixou seus cabelos desembaraçados em segundos); desombaras” o” 
(sem-rã; ô) adj. e sm. (que ou aquele que desembaraça); desemba (1 
mento (sem-rà) s.m. [ato ou efeito de desembaraçar; desembaraço * g 


ções: quem muito desej : 

fim ou para POA A A do v.tobj, 6. Querer para determinado desembaraço (sem) s.m. [1. ato ou efeito de desembaraçar(-se); descia 
desejei para minha mulher. A Deitado para minha secretária; já a — baraçamento; 2. desenvoltura; desinibição; segurança: trabalho” mo- 
pletamente: O pronunciamento d meselar. Não satisfazer com- desembaraço; falar com desembaraço; repare no desembaraço des? 

do radical latino dêsiderâre aeaa at a desejar, *s Saiu delo na passarela!), de antôn. (2): acanhamento. qhado) 
taplásticos desconhecidos, -> desejabilidade Ea por fenômenos me-  de.sem.ba.ra.lhar (de-bã) v.t.d. 1. Separar (o que está embar?. ge 


desembaraçar; desemaranhar; deslindar; soltar: desembaralhar fio ção 
sembaralhar os cabelos. 4 v.p. 2. Desembaraçar-se; desenredar-? 
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— rosembaralhar-se de tantos jornalistas. s+ É derivada prefixal: 
j picil dalhar. > desembaralhamento (sem-rà) s.m. (ato atefaito E 
dest calhar); desembaralhado (de-bà) adj. (que se desembaralhou; 
gosem raçado; solto: cabelos desembaralhados; fios desembaralhados). 
desem barcar (sem) vtd. 1. Tirar ou fazer sair de uma embarca- 
des Ea ualquer outro meio de transporte: desembarque as mercado- 
o 0U . assageiros! 4 v.i. 2. Sair de embarcação; ou de qualquer outro 
s a transporte; saltar em terra: desembarquei em Cumbica (SP). 
meio Cevada prefixal: des- + embarcar. > desembarcação (de-bar) s.f., 


car): 
e.se g 
sembar] 
e semb 
dor): : desembargador; 3. próprio de desembargador). 


t : 
per em.bargar (sem) v.t.d. 1. Tirar ou levantar o embargo a. 2. Insti- 


„pett. CO Es 
tiu desembargado de todas as dificuldades, resolveu 'tirar umas fé- 


dese 
dese! 


mento 3 à 
ge sem.bes.tar (sem) v.t.d. 1. Proferir com violência: desembestar uma 


wrie de palavrões. 2. Atirar; arremessar: desembestar pedras nos para-bri- 
sas dos ônibus. M v.i. 3. Correr desenfreada ou impetuosamente: as crian- 

sem se importar com os tios, desembestaram atrás dos pais; não deixe o 
cevalo desembestar, senão ninguém consegue domá-lo! +: É derivada pre- 
fsal: des- + embestar. > desembestada (sem) s.f. ou desembestamen- 
to (de-bes) s.m. (ato ou efeito de desembestar); desembestado (sem) adj. 
(1. disparado; desenfreado: saí desembestado da sala; meu coração bateu de- 
sembestado, assim que a vi; 2. descontrolado: até as freiras ficaram desem- 
testadas sob aquele sol; a torcida, numa alegria desembestada, saiu pelas 
nus, comemorando o título mundial de futebol; 3. extremamente apaixo- 
rado; louco: só casaria com uma mulher por quem estivesse desembestado). 
desem.bo.ca.du.ra (de-bo) s.f.(a) 1. Ato de desembocar: a desembo- 
esdura deste rio é feita com estrondo. 2. Lugar onde se dá esse ato; foz: 
tão sei onde é a desembocadura desse rio. e Var. (1): desemboque (de); 
(2;:embocadura (bo). 
desem.bo.car (sem) v.i. 1. Sair de um lugar relativamente estreito, 
para outro mais largo: saí da Rua Direita e desemboquei na Praça da Sé. 
2 Lançar suas águas em rio maior ou no mar (falando-se de rio); desa- 
gar: o rio Amazonas desemboca no oceano Atlântico. 3. Ir sair; termi- 
ser irter;ir dar: a Rua Dias Ferreira desemboca na praia. * É derivada 
prefixal: des- + embocar. Meo 
desem.bol.sar (sem) v.t.d: 1. Tirar do bolso ou 'da bolsa: desembolsou 
xma faca e enfrentou os bandidos. 2. Despender; gastar: desembolsar di- 
“eiro à toa; desembolsei milhões para comprar esta casa. e A combina- 
o “desembolsar do bolso” é redundante. É derivada prefixal: des- + 
st > desembolsado (sem) adj. (1. tirado do bolso ou da bolsa: 
Wo uma faca e enfrentou os bandidos; 2. gasto; despendido: o 
ieis, desembolsado nessa compra não valeu a pena); Ta 
Ps 1. ação ou efeito de desembolsar; 2. quantia desembolsada). 
= ora.mar (sem) v.t.d. Desembaralhar; desembaraçar; desema- 
Praça? ; desenredar, 

Esem.bre.gr (s d i f de (motor), acionando o 
Peel da emb em) vtd. Desligar a força auto autoçnde 
Y: deemb reagem do veículo; soltar a embreagem de (veícu ( 

“E por ate reou o carro, engatou a primeira marcha e se foi. o ppa 
beag Eh é É derivada prefixal: des- + embrear. > desem pe E 
vo Poderi esengatado; desengrenado: o carro estava desembreado, p 

Ses stria mover-se livremente); desembreagem (sem) s./. (ação ou 
rdo, produz-se a 
bo e afasta-se do 


“Eno d 
deem, sembrear: quando se pisa no pedal esque 
“lante do em: o disco se desloca sobre um eixo ou cu 
em, sp deixando este livre para girar). 
“emb JAF (sem) v.t.d. 1. Tirar do embrulho; desempapelar; 
; esembrulhar um presente. 2.Fig. Esclarecer; explicar; 
11, Tivada estava confuso): desembrulhar um caso, um ad 
vo Tádo do prefixa]: des- + embrulhar. > desembrulhado (sem) 46): 
Y dos noi smbrulho; desempacotado; desempapelado: todos os presen- 
fig, ese) Pta estavam desembrulhados, quando a festança começou; 
n enbrulhaga elucidado; desempanado: delegado de muitos crimes 
de âto ou ef 08); desembrulhamento (de-brù) ou desembrulho (de) 
a by do de desembrulhar). 
ade 2. Ex AF (sem) v.t.d. 1, Confessar; revelar: desembuchar tudo o 
naa de aoro revelar francamente (o que sente ou pensa, a fim de 
fto Sas nso emocional); desafogar; desabafar (2): desembuchar 
, queixas. Y y.i, 3. Expor francamente o que pensa ou sente; 
ha buchar ro, vamos, desembucha, que estou com pressa! ° Antôn. 
| tesç nto a D * É derivada prefixal: des- + embuchar. > desem: 
Pente g burro, Ù s.m. (ato ou efeito de desembuchar). 
“Cidade (Sem) v.t.d. 1. Instruir; polir; civilizar: o conv 
esemburrou os índios. / v.i: ou v.p- 2. Recupera 
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humor; desamuar-se: o patrão só foi (se) desemburrar no dia seguinte; 
eu não (me) desemburro fácil. H v.p. 3. Polir-se; instruir-se; civilizar-se: 
mal sabia ler e escrever; aquilo nunca iria desemburrar-se na vida! #* 
derivada prefixal: des- + emburrar. > desemburrado (sem) adj. (1. desa- 
muado; animado: lidar com gente desemburrada é mais fácil e prazeroso; 
2.fig. aperfeiçoado; melhorado; aprimorado: eram crianças desemburra- 
das em muitas aulas particulares); desemburramento (de-bi) s.m. [ato 
ou efeito de desemburrar(-se)). 
de.sem.pa.car (sem) v.t.d. 1. Desemperrar (cavalgadura empacada). 
2.Fig. Fazer andar (o que estava engavetado ou emperrado): desempacar 
bn A A E Fa ii depois de o ela Ar A 
?ano. ++ É derivada prefixal: des- + empacar. > desempacação (de-pa 
s.f. ou desempacamento (de-pà) s.m. (ato ou efeito de desempacar). 
de.sem.pa.co.tar (de-pà) v.t.d. Tirar do pacote; desembrulhar;, de- 
sembalar. #% É derivada prefixal: des- + empacotar. > desempacotado 
(de-pã) adj. (tirado do pacote; desembrulhado; desempapelado); desem- 
pacotador (sem-co; ô) adj. e s.m. (que ou aquele que desempacota); 
desempacotamento (sem-co) s.m. (ação ou efeito de desempacotar). 
de.sem.pa.lhar (sem) v.t.d. Tirar a palha a: desempalhar o milho. 
t É derivada prefixal: des- + empalhar. > desempalhado (sem) adj. 
(tirado da palha que envolve ou enche: milhos desempalhados; col- 
chão desempalhado). 
de.sem.pal.mar (sem) v.t.d. Largar ou mostrar (o que estava empal- 
mado). += É derivada prefixal: des- + empalmar. > desempalmação 
(sem) s.f. (ato ou efeito de desempalmar); desempalmado (sem) adj. [ex- 
posto ou exibido (o que estava empalmado)). 
de.sem.pa.na.do (sem) adj. 1. Que já não tem panos; a que já reti- 
raram os panos. 2. Desembaçado; limpo: 'vidros desempanados. 3.Fig. 
Esclarecido; elucidado; desembrulhado: delegado de muitos crimes de- 
sempanados. 4.Pop. Diz-se da pessoa que diz abertamente o que pen- 
sa e age como pensa; franco; verdadeiro: no Brasil todos os políticos 
são desempanados, por isso é que a população é feliz e crê muito neles. 
> desempanar (sem) v.t.d. (1. tirar os panos de; 2. desembaçar: desem- 
panar um espelho; 3.fig: esclarecer; aclarar: desempanar uma questão). 
de.sem.pa.pe.lar (de-pã) v.t.d. 1. Desembrulhar. 2. Tirar o revesti- 
mento de papel a: desempapelar as paredes, para pintá-las. +x É derivada 
prefixal: des- + empapelar. > desempapelado (de-pã) adj. (1. desem- 
brulhado; desempacotado; 2. que já não tem o revestimento de papel: 
paredes desempapeladas para receber pintura); desempapelamento 
(sem-pe) s.m. (ação ou efeito de desempapelar). 
de.sem.par (de) v.t.d. Viticultura Tirar as empas ou estacas que susten- 
ação as videiras. Recent (sem) s.m. (ato ou efeito de desempar). 
e.sem.pa.re.lhar (de-pà) v.t.d. Separar (o que estava emparelhado). 
2 É derivada prefixal: des- + emparelhar. > desemparelhado (de-pã) adj. 
[que se desemparelhou; separado ou desunido (o que estava emparelhado)); 
pri (sem-re) s. = (ato ou efeito de desemparelhar). 
e.sem.pas.te.lar (de-pàs) v.t.d. e v.t.d.i. Distribuir corretamente (ma- 
terial empastelado graficamente). # É derivada prefixal: des- + empaste- 
lar. > desempastelamento (sem-te) s.m. (ato ou efeito de desempastelar). 
de.sem.pa.tar (sem) v.t.d. 1. Desfazer o empate ou a igualdade de; 
resolver ou decidir (o que estava empatado): desempatar um jogo, uma 
eleição, um leilão. M v.i. 2: Sair do empate, levando vantagem: depois que 
o Palmeiras desempatou, passou a jogar melhor. + É derivada prefixal: 
des- + empatar. o desempate (de) s.m. (ação ou efeito de desempatar). 
de.sem.pe.na.dei.ra (de-pe) s.f.(a) 1. Peça retangular, formada por 
uma alça de madeira e uma base lisa, usada pelos pedreiros para eliminar 
ondulações e desníveis em rebocos de parede ou para aplainar argamas- 
sas sobre as quais serão assentados os acabamentos de pisos e paredes; 
broquel; desempoladeira. 2. Máquina própria para aparelhar tábuas. 
de.sem.pe.nar (sem) v.t.d. 1. Desentortar ou endireitar ERR de- 
sempenar a tábua da mesa. 2.Fig. Aprumar: uma vitória dessas desem- 
pena qualquer ânimo. M v.p. 3. Endireitar-se; desentortar-se: a tábua se 
desempenou sozinha. + É derivada prefixal: des- + empenar. > desem- 
penado (sem) adj. (1. que já não está empenado; direito: madeira desem- 
penada; 2.fig. de porte esbelto; elegante: é uma garota linda, formosa, 
desempenada; 3. ágil; expedito; desembaraçado; prestativo: balconistas 
desempenados); desempenamento (de-pe) ou desempeno (de) s.m. 
[ato ou efeito de desempenar(-se)). . 
de.sem.pe.nhar (sem) v.t.d. 1. Tirar do penhor; readquirir; resgatar: 
desempenhar todas as joias. 2. Cumprir; executar: desempenhar um 
mandato, uma função, uma missão; desempenhei meu trabalho a conten- 
to. 3. Representar; encenar, interpretar: desempenhar o papel de vilão no 
filme. M v.i. 4. Representar ou interpretar papel; atuar: é uma atriz que 
sempre desempenha muito bem. 5. Ter bom desempenho na sua função, 
atividade, etc.; atuar: O goleiro do Brasil não desempenhou bem hoje. 
4 v.p. 6. Acepção 9: ela se desempenhou muito bem da sua missão. $x É 
derivada prefixal: des- + empenhar. i 
de.sem.pe.nho (de) s.m. (0) 1. Ação ou efeito de desempenhar. 2. Quali- 
dade da representação ou interpretação de um profissional; modo de exe- 
cutar, de representar ou de atuar; atuação profissional; performance: o 
desempenho desse artista no filme foi extraordinário; o desempenho do 
oleiro no jogo foi fundamental para a vitória do time. 3. Cumprimento 
A obrigação, de dever, de compromisso ou de promessa: seu desempenho 
nite provas de Física e Matemática era sofrível: 4. Modo como atua um 


automóvel: carro de desempenho extraordinário. 


desemperrar 
desencastoado 


Fazer funcionar (o que estava emperra- 
o da cortina. 2.Fig. Soltar; 
is parou de falar. 3.Fig. Ti- 


rar a teimosia a: foi duro desemperrar o homem. 4 v.i. ou v.p. 4. Passar a 


funcionar, depois de estar emperrado: com um pouco de óleo, a fechadura 
à so normal, depois de estar paralisado: 


(se) desemperrou. 5. Ter o seu cur l r : 
de repente as negociações com os credores (se) desemper raram. s% É deri- 
vada prefixal: des- + emperrar. > desemperrado (sem) adj. (1. que se de- 


semperrou: fechadura desemperrada; 2.fig. desentorpecido; desenferru- 
jado: caminhando, sentia as pernas desemperradas); desemperramento 
(de-pe) ou desemperro (de; 6) s.m. (ação ou efeito de desemperrar). 
de.sem.pilhar (sem) v.t.d: Tirar de pilha: desempilhar os livros. 
A É derivada prefixal: des- + empilhar. > desempilhamento (de-pi) 
s.m. (ato ou efeito de desempilhar). 
de.sem.po.ar (sem) v.t.d. 1. Tirar o pó a; limpar o pó de: a empregada 
ainda não desempoou os móveis; desempoar os livros da estante. 2.Fig. 
Livrar de preconceitos; fazer pensar livremente: hoje é homem maduro, 
sensato, já desempoou o espírito. 4 v.p. 3.Fig. Perder os preconceitos: na 
idade madura se desempoou de todo. + V. pó e poeira. / É derivada pre- 
fixal: des- + empoar. > desempoado (sem) adj. (1. limpo do pó; sem pó: 
sala de móveis absolutamente desempoados; 2.fig. livre de preconceitos: 
homem desempoado, fácil de tratar; o leitor de um livro daqueles deve 
ser completamente desempoado; 3.fig. despretensioso; modesto; desem- 
poeirado: existem políticos desempoados?)., 
de.sem.po.bre.cer (de-po) v.t.d. 1. Tirar da pobreza. / v.i. 2. Sair 
da pobreza. > desempobrecimento (sem-bre) s.m. (ato ou efeito 
de desempobrecer). 
de.sem.po.çar (sem) v.t.d. 1. Tirar de poço ou poça. 2. Acabar com as 
poças de: desempoçar uma rua. *% É derivada prefixal: des- + empoçar. 
> desempoçamento (de-po) s.m. (ação ou efeito de desempoçar), que 
não se confunde com desempossamento. t ; 
de.sem.po.ei.rar (de-po) v.t.d. 1. Limpar a poeira de: desempoeirar o 
carro. 2.Fig. Desempoar (2). / v.p. 3.Fig. Desempoar-se. sk V. pó e poei- 
ra. > É derivada prefixal: des- + empoeirar. > desempoeirado (de-po) 
adj. (1. limpo da poeira; sem poeira: sapatos desempoeirados são mais 
fáceis de engraxar; 2.fig. desempoado (3)]; desempoeiramento (sem-ei) 
s.m. lato ou efeito de desempoeirar(-se)). 
de.sem.po.la.dei.ra (de-po) s.f.(a) Desempenadeira (1). 
de.sem.polei.rar (de-po) v.t.d. 1. Tirar do poleiro. 2.Fig. Tirar de po- 
sição elevada: desempoleirar o presidente da ECT, por irregularidades e 
incompetência. ++ É derivada prefixal: des- + empoleirar. 
de.sem.pos.sar (sem) v.t.d. 1. Privar da posse de; desapossar. 2. Desti- 
tuir de determinado cargo ou função. > desempossamento (de-po) s.m. 
(ato ou efeito de desempossar), que não se confunde com desempoçamento. 
de.sem.pre.go (de; é) s.m.(0) 1. Medida da parcela da força de traba- 
lho disponível que se encontra sem emprego; falta de emprego no mer- 
cado de trabalho: com a recessão, o desemprego aumenta. 2. Estado de 
desempregado: o desemprego não me agrada, não me faz bem. 3. Núme- 
ro de pessoas desempregadas: o desemprego é alto no Brasilatualmente; 
o desemprego aumentou dez por cento só este ano. > desempregado 
(sem) adj. e s.m. (que ou aquele que está sem emprego, sem trabalho; 
parado na atividade profissional); desempregar (sem) v.t.d. (demitir do 
emprego ou do cargo: a indústria já desempregou milhares de trabalha- 
dores este ano) e v.p. (perder o emprego: se ele se desempregar, não terá 
como sustentar a família). 
de.sen.ca.de.ar (de-cà) v.t.d. 1. Romper, desprender ou soltar com 
força: desencadearam os elos da corrente. 2. Provocar; causar: a morte 
do presidente quase desencadeia uma guerra civil no Egito; a Guerra 
Fria desencadeou uma perigosa corrida armamentista. M v.i. 3. Cair com 
força ou ímpeto (chuva, temporal, ete.): mal pegamos a estrada, desen- 
cadeou violento temporal. / v.p. 4. Soltar-se com algum ímpeto ou vio- 
lência: alguns animais se desencadearam, provocando pânico no circo. 
5. Começar de repente: aquela péssima notícia, uma choradeira se desen- 
cadeou por todo o país. 6. Manifestar-se de repente; as maiores paixões 
se desencadeiam quando menos se espera. e Conjuga-se por atear. s É 
derivada prefixal: des- + encadear, > desencadeamento (sen-de) s,m. 
[ato ou efeito de desençcadear(-se)). E 
casam ani (sen) v.t.d. 1, Fazer sair do encaixe; desencaixar as do- 
E ud praia do brinquedo montado, a boca do fogão. 2. Pôr fora; 
E 1 os maus funcionários. 3.Fig. Dizer desafora- 
sas Eh di impropérios. M v.td.i, 4, Desviar; deslocar; de- 
aA umo um país inteiro. M vp. 5 Saír do encaixe; boas 
zar. > A e i Ae dp derivada prefixal: des- + encai- 
de desenesigoresei e-cãi) ou desencalxe (de) s.m. [ato ou efeito 
ant pa rA (de-cai) v.t.d. 1, Tirar do caixilho ou encaixe; de- 

nea vidro da janela. 2. Desenquadrar: o fotógrafo desen- 
caixilhou as fotografias. #+ É derivada prefixal: des- + encaixilhar 
> desencaixilhamento (sen-xi) s.m. (ato ou efeito de desencaixilhar). 
de.sen.cai.xo.tar (de-cài) v.t.d, Tirar de caixote ou de caixa: desen- 
caixotar as mercadorias. 4 É derivada prefixal: des- + encuixotar. 
pc a (sen-xo) s.m. (ação ou efeito de desencaixotar). 

Ê ca.la.c e-cà) vtd. e v.p. Pop. Livrar(-se) de dívidas ou 
apuros financeiros; desendividar: assumiu a direção da empresa, de- 
sencalacrou-a e saneou-a; foi duro, foi difícil, mas acabei me desenca- 


de.sem.per.rar (sem) v.t.d. 1. i 
do): desemperrar a fechadura, a gaveta, o trilh 
desembaraçar: desemperrou a língua e não ma 
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lacrando em pouco tempo. w'r É derivada prefixal: des- + encalaer 

a : ar 
-> desencalacração (sen-là) s.f. [ação ou efeito de desencalacrar(-se)), . 
de.sen.ca.lhar (sen) v.t.d. 1. Fazer sair (embarcação) do lugar onde E 
calhou: desencalhar um navio. 2. Desimpedir, desobstruir: desencalhem 
o caminho, que eu vou passar! M v.i. 3. Sair do encalhe: o navio já desen. 
calhou. 4.Pop. Casar (mulher solteirona): ela desencalhou aos 40 anos! 
s É derivada prefixal: des- + encalhar. > desencalhamento (de-cà) oy 
desencalhe (de) s.m. (ação ou efeito de desencalhar). 
de.sen.ca.mi.nhar (de-cã) v.t.d. 1. Desviar do verdadeiro caminho; q 
tempestade desencaminhou o navio. 2. Desviar do bom caminho; corrom- 
per; perverter: desencaminhar uma menor. 3. Fazer sumir-se, extraviar: é 
um correio que desencaminha muitos objetos. 4. Desviar do cumprimento 
de seus deveres; corromper; perverter: o ex-governador, cínico, corrupto, 
acabou desencaminhando seu sucessor, que fora seu secretário de Segu. 
rança Pública. 5. Desviar (dinheiro, verba, etc.); roubar; surripiar: é gente 
que só procura eleição para desencaminhar o dinheiro público. M v.t.d.i, 
6. Desviar; afastar: ela o desencaminhou das obrigações. M v.p. 7. Extra- 
viar-se: no Brasil não é difícil que objetos e valores se desencaminhem 
no correio. 8. Corromper-se; perverter-se: na cidade grande é que ela se 
desencaminhará de vez. +*+ É derivada prefixal: des- + encaminhar. > de- 
sencaminhamento (en-mi) s.m. [1. ação ou efeito de desencaminhar(-se); 
2. afastamento do caminho correto; 3. desvio; extravio)... al 
de.sen.can.tar (sen) v.t.d. 1. Quebrar o encanto a: a fada desencantou 
o príncipe. 2. Desiludir; decepcionar: a convivência. desencanta-qual- 
quer casal apaixonado. 3. Achar ou encontrar (coisa sumida ou difícil 
de achar): fez até promessa para desencantar o dinheiro desaparecido, 
4. Transformar por desencantamento ou feitiço: a fada desencantou o sapo 
num príncipe. (Neste caso, sempre pede um predicativo antecedido da 
prep. em.) M v.p. 5. Livrar-se do encanto: o sapo se desencantou a um toque 
apenas da varinha mágica da fada. 6. Desiludir-se; decepcionar-se: quan- 
ta gente não casa hoje e se desencanta no dia seguinte! £s É derivada pre- 
fixal: des- + encantar. > desencantação (de-can) s.f., desencantamento 
(de-can) s.m. ou desencanto (de) s.m. (ato ou efeito de desencantar(-se)); 
desencantado (sen) adj. [1. diz-se daquele a que se tirou o encantamento; 
desenfeitiçado: príncipe desencantado; 2.fig..que perdeu o encanto; desi- 
ludido; decepcionado: estou desencantado com (ou de, ou por) ela; ficou 
desencantado coma (ou da, ou pela) vida acadêmica]. 3 
de.sen.ca.par (sen) v.t:d. Tirar a capa ou a cobertura a: desencapar 
o guarda-chuva. + É derivada prefixal: des- + encapar. > desencapa: 
mento (de-cà) s.m. (ação ou efeito de desencapar). : restos 
de.sen.ca,ra.co.lar (sen-rã) v.t.d. Desmanchar (caracóis ou anéis de 
cabelo). # É derivada prefixal: des- + encaracolar. > desencaracola: 
mento (de-câà-co) s.m. (ato ou efeito de desencaracolar). tens 
de.sen.ca.ra.pu.car (sen-rã) v.t.d. Tirar a carapuça a. é É derivada 
prefixal: des- + encarapuçar. > desencarapuçamento (de-cà-pù) sm. 
(ato ou efeito de desencarapuçar). 
de.sen.car.ce.rar (de-car) v.t.d. Tirar do cárcere; soltar (quem está pre- 
so). e Antôn.: encarcerar, prender. : É derivada prefixal: des- + encarte- 
rar. > desencarceramento (sen-ce) s.m. (ação ou efeito de desencarcerar). 
de.sen.car.dir (sen) v.t.d. 1. Branquear; alvejar: desencardir a roupa. 
W vt.d.i: 2.Fig. Limpar; purificar: desencardir o partido de todos 08 
radicais; desencardir a consciência de mágoas. « É derivada prefixal: 
des- + encardir. > desencardideira (de-càr) s.f. (máquina própria para 
desencardir os fios, na indústria de tecelagem); desencardido (sen) ad). 
(limpo das cardinas ou sujeiras dos fios ou do tecido); desencardimento 
(de-càr) s.m. (ato ou efeito de desencardir). 
de.sen.car.go (de) s.m.(o) 1. Desobrigação de encargo, trabalho, ônus 
ou responsabilidade: para uma família pobre, uma filha que se casa é 
um enorme desencargo. 2.Fig. Diminuição de um sentimento opressivo: 
alívio; desafogo; descargo: esse gesto foi para ele um grande desencargº 
de consciência. «4 É derivada prefixal: des- + encargo. t 
de.sen.car.nar (sen) v.t.d. 1. Despegar a carne de (os ossos). // V-t-t é 
v.i. 2.Pop. Desgrudar; desligar: o irmão não desencarnava dela; vê se 0º 
sencarnas, cara! // v,i, 3.Religião Deixar a carne, passando para O mundo 
espiritual; morrer; espiritualizar-se. + É derivada prefixal: des- + en: 
carnar, > desencarnação (de-càr) s.f. (1. ação ou efeito de desencarnar 
2. separação entre o espírito e a matéria; 3. morte). ., 
de.sen.car.qui.lhar (de-car) v.t.d. Eliminar as dobras, rug 
de. s* É derivada prefixal: des- + encarquilhar, > desencarq 
to (sen-qui) s.m. (ato ou efeito de desencarquilhar). 
de.sen.car.re.gar; (de-cã) v.t.d. 1. Livrar ou desobrigar (algu 
algum encargo: o comerciante cerrou as portas ao meio-dia e & cia; 
carregou todos os empregados. 2. Aliviar: desencarregar à conscién a, Ê 
4 v.t.d.i. 3, Desobrigar; livrar; desincumbir: desencarreguei-a de q af. 
quer compromisso comigo. «% É derivada prefixal: des- + encarte y, 
> desencarregamento (sen-rre) s.m. (ação ou efeito de desencarres A 
de.sen.cas.que.tar (de-càs) v.t.d. Pop. Tirar da cabeça (mania ou en 
ma), «4 É derivada prefixal: des- + encasquetar. > desencasaue a 
to (sen-que) s.m. (ato ou efeito de desencasquetar). “ão forti- 
de.sen.cas.te.lar (de-càs) v.t.d. Desalojar de castelo ou posição ento 
ficada. +*+ É derivada prefixal: des- + encastelar. > desencastelam 
(sen-te) s.m. (ato ou efeito de desencastelar). deser 
de.sen.cas.to.a.do (de-càs) adj. Que ficou sem o castão: bengala deser 
castoada. > desencastoamento (sen-to)is.m. (ação ou efeito de tão): 
castoar); desencastoar (de-càs) v.t.d. [desprover (a bengala) de cas 
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cavar (sen) v.t.d: Descobrir; encontrar: 
dese" e -> desencavação (de-cã) s.f. (ato 
des nes i Ihar (sen) v.t.d. Tirar acilha ou arre 
desen alo. & É derivada prefixal: des- + en 
y (ato ou efeito de desencilhar). 


desencavei várias rarida- 
ou cfeito de desencavar). 

ios a; desarrear: desenci: 
cilhar. -> desencilhamen- 


o noivado. vt É 
ão (sen-men) s.f. 
desencomendar). 
ou coisas) não se 


engrenagem; de- 
dois apaixonados. # v.i. ou v.p. 2, Discordar; destoar: nossos 


genc - Perder-se; desviar-se: 
ideais (S Tre dela; eles se desencontraram dos EES DA 
s ivada prefixal: des- + encontrar. > desencontro (de) s.m. [1. ato 
xo de desencontrar(-se); 2. falta de coincidência; 3. discrepância; 
a: oposição). 
sentora.iar (de-co) vtd. e vt.d.i. 1. Tirar a coragem a; desalen- 


- desanimar: 08 pais desencorajaram o filho, e ele desistiu de escalar 


gesen 
n à eencorajar(-se]]. l ; 
gesen.cos.tar (sen) v.t.d. ev.t.d.i. 1. Afastar: quando desencostei meu 
«esto, ela não gostou; quando desencostei meu rosto do seu, ela não gos- 
au dp. 2 Afastar-se (daquilo com que está em contato): desencoste-se 
emim !& É derivada prefixal: des- + encostar. > desencostado (sen) adj, 
cue não tem nenhuma ligação; afastado: as cadeiras tinham de estar de- 
encostadas da parede; fios desencostados não provocam curto-circuito). 
ge sencra.var (sen) v.t.d. 1. Extrair ou arrancar (cravo ou: prego); 
» Fazer que deixe de estar encravado: desencravar a unha do dedão. 
3, Resolver ou retirar (qualquer coisa demorada ou de solução difícil): 
gesencravar uma nomeação. M v.t.d.i, 4. Livrar de apuros: desencravei-o 
ios repórteres e dos fãs. 5. Tirar; livrar: desencravei-o de todas as suas 
gisidos. + É derivada prefixal: des- + encravar. x TESTA 
sesen.cren.car (sen) v.t.d. e v.p. Livrar(-se) de encrenca, dificulda- 
is ou embaraço; desembaraçar(-se): foi difícil, desencrencar os meus 
documentos na secretaria; depois de três dias ajlitivos, ele conseguiu 
iesencrencar-se na polícia. *% É derivada prefixal: des- + encrencar, 
desencriptar v.t.d. Informática Gerar novamente (informação, dado 
w mensagem original) a partir do texto criptografado. e Var.: desen- 
ciptografar. > desencriptação s.f. (ato ou efeito de desencriptar). 
desendeu.sar (sen) v.t.d. 1. Privar do caráter.divino. 2. Desmitificar: 
isendeusaram esse jogador na Copa do Mundo. +% É derivada prefi- 


xl des- + endeusar. > desendeusamento (de-deu) s.m. (ato ou efeito 
wendeusar). ; aaa 


desenfas.tiar (de-fãs) v.t.d. 1. Tirar o fastio a, despertando o apetite. 
2 Distrair: a televisão já não o desenfastia. 3. Tornar agradável ou pra- 
woso: na televisão dominical brasileira, fazem de tudo para desenfas- 
"tro telespectador e conseguem justamente o oposto... M v.p. 4. Desper- 
“o apetite: desenfastie-se com estes tira-gostos! 5. Livrar-se de enfado 
E rtateação; desenfastia-se na rua, quando começam as discussões em 
“Ui 1 É derivada prefixal: des- + enfastiar. > desenfastiamento (sen-ti) 
s oou efeito de desenfastiar(-se)).,: rszab ca 
m erru jar (de-fe) v.t.d. 1. Limpar da ferrugem: desenferrujar 
A y “e velha, 2.Fig, Limpar, purificar: desenferrujar o espírito: 
Pa ida 0u movimentar (depois de algum tempo inerte): desenferra- 
tá no ++ E derivada prefixal: des- + enferrujar, > desenferruja- 
E sen-rrù) sm. (ação ou efeito de desenferrujar). : eu ot obke 
trip, 1 Ear (sen) v.t.d. 1. Tirar o enfezamento/ou a raiva a; desenco- 
ten, Presença do filho desenfezou os pais. /' v.p. 2. Perder o enfeza- 
o ĉ raiva; desencolerizar-se: os pais'se desenfezaram, à prosene 
tam 1 derivada prefixal; des-.+.enfezar. > dosentazamen 
“sen, r lato ou efeito de desenfezar(-se)), us veio E 
“derentiar o CN) Utd. 1, Tirar do fio ou da linha em que estava enfia- 


i ; ) E 
“ço “uma agulha, Y vi ou v.p: 2. Sair; soltar-se; desprender-se 
Mer, ta Vaenfia 


Ê . 
ang, O-se voz, os'recalques, as angústias. a 
Megy O vária com ímpeto: as águas da represa 'se ese aa 
as, em p dades, 4, Exceder-se; descomedir-se: desenfr 
OD vive eleitos, em blasfêmias, na repressão. 5. Entregar-se 
i Pingo vet depravadamente: perto dos pais, é pura; longe o 
te a Contro Juga-se por atear. > desenfreado (sen) adj. (1 em 
"ada. a Ole: um Caminhão desenfreado bateu-no, poste, Edo 
am imoder ado; incontrolável: paixões desenfreadas; ter 


desencavar 
desengrossar 


des 
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desenfreado apetite; morreu de desenfreada libido); desenfreamento 
(de-fre) ou.desenfrelo (de) s.m. [1. ação ou efeito de desenfrear(-se); 
2.fig. desregramento; libertinagem], 
de.sen.fro.nhar (sen) v.t.d. 1. Tirar da fronha: desenfronhar o tra- 
vesseiro. 2.Fig, Despir: desenfronhar os seios. 3.Fig. Mostrar; revelar; 
confessar: desenfronhar a verdade, | v.p. 4, Soltar-se da fronha: duran- 
te a noite, a criança se vira muito, e o travesseiro se desenfronha. + É 
derivada prefixal: des- + enfronhar. > desenfronhação (de-fro) s.f. ou 
desenfronhamento (de-fro) s.m. [ato ou efeito de desenfronhar(-se)]. 
de.sen.ga.ja.do (sen) adj. e s.m.(0) 1. Que ou militar que mora fora do 
quartel. 2. Que ou aquele que não assumiu nenhuma posição política, ou 
que desistiu da que houvera assumido. > desengajamento (de- gà) s.m. 
[ato ou efeito de desengajar(-se)]; 
de.sen.ga.jar (sen) v.t.d. e v.p. Idesligar(-se)]. 
de.sen.ga.nar (sen) v.t.d. 1. Tirar do engano, erro ou falsa crença; de- 
siludir: desenganar um crente. 2. Não dar esperanças de cura ou salvação 
a; diagnosticar (o médico) morte iminente a: os médicos já o desenga- 
naram. d v.t.d.i, 3. Desiludir: desenganei-o de todas as ilusões. 4 v.p: 
4. Desiludir-se: o povo todo se desenganou logo após a posse dele: + É 
derivada prefixal: des- + enganar. > desenganado (sen) adj. (1. desilu- 
dido: voltar cansado e desenganado das promessas que recebeu; 2. que já 
não tem cura médica; que está gravemente doente e já sem esperanças de 
sobreviver; que está em fase terminal: estar desenganado dos (ou pelos) 
médicos]; desengano (de) s.m. [1. ato ou efeito de desenganar(-se); 2. de- 
silusão; desencanto; 3. franqueza na maneira de se expressar e de agir). 
de.sen.gan.char (sen) v.t.d. 1. Soltar do gancho: o açougueiro desen- 
ganchou os cabos. 2. Soltar ou desprender (qualquer coisa presa ou en= 
rascada); livrar; desprender: com muito custo, conseguiu desenganchar 
o vestido da porta do carro. x É derivada prefixal: des- + enganchar. 
> desenganchamento (de-gan) s.m. (ato ou efeito de desenganchar): +w 
de.sen.gar.ra.far (de-gã) v.t.d. 1. Tirar da garrafa: já desengarrafei 
todo o vinho. 2.Fig. Desobstruir ou desimpedir (área de grande fluxo 
de:veículos):“a construção desse viaduto desengarrafará esta avenida; 
não há quem desengarrafe a região do Maracanã neste instante; ninguém 
consegue desengarrafar este trânsito? 4 v.p:3. Ficar livre ou desobstruí- 
do:'a avenida só se desengarrafou depois da meia-noite. e É derivada 
prefixal: des- + engarrafar. > desengarrafamento (sen-rrã) s.m. (ato ou 
efeito de desengarrafar). S cinivapnaos 
de.sen.ga.tar (sen) v:t.d. 1. Soltar do engate; desatrelar; desprender: 
desengatar um vagão. 2. Desembrear; deixar solto ou livre: desengate 
o:carrò! 3. Desatrelarrou desprender (animais): desengatar os bois, os 
cavalos, os cães acasalados. # v.p. 4. Ficar solto ou livre: o carro se de- 
sengatou;sozinho. + É derivada prefixal:des- + engatar. > desenga- 
tamento (de-gã) ou desengate (de) s.m. (ato ou efeito de desengatar),. 
de.sen.gati.lhar (de-gã) v.t.d. 1. Disparar (arma de-fogo): desenga- 
tilhou o revólver à queima-roupa. 2.Fig. Modificar; alterar: manteve a 
palavra, sem desengatilhar nenhum ponto do acordo:«% É derivada pre- 
fixal: des-+engatilhar, > desengatilhamento (sen-ti) s.m. (ato ou efeito 
de desengatilhar).: fra giz gun Inés? zak 
de.sen.ga.ve.tar (de-gà) v.t.d. 1: Tirar da gaveta: desengavetar doctu- 
mentos antigos. 2. Tirar de qualquer lugar fechado: vai fazer frio: de- 
sengavetem:os agasalhos! 3.Fig. Soltar finalmente: o sequestrado só 
desengavetou um sorriso quando percebeu que estava em segurança: 
4. Proceder ao desengavetamento de: só um guincho conseguiu desenga- 
vetar os veículos sinistrados na serra. 4 É derivada prefixal: des- + enga- 
vetar. > desengavetamento (sen-ve) s.m. (ato ou efeito de desengavetar): 
de.sen.go.mar (sen) v.t.d. 1. Tirar a goma a; efetuar a desengoma- 
gem de (matéria têxtil). 2. Decruar (a seda). «x É derivada prefixal: des- 
+ engomar. > desengomagem (sen) s.f. (1. ato ou efeito de desengomar; 
2. eliminação de produtos de engomagem amiláceos ou sintéticos, aplicados 
antes da tecedura sobre os fios de urdume, para melhorar sua resistência). 
de.sen.gon.çar (sen) v.t.d. 1. Tirar ou fazer sair dos engonços: desengon- 
çar as portas. 2. Desconjuntar, desarticular: desengonçar a cabeça. 4 vp. 
3. Sair dos engonços: as portas se desengonçaram todas. 4.Fig. Mover-se 
como se estivesse todo desconjuntado: desengonçar-se ao andar, ao correr, 
ao competir. > desengonçado (sen) adj. (1. de andar e modos deselegantes, 
desajeitados; desconjuntado: Garrincha era todo desengonçado, mas des- 
norteava seus marcadores; 2. desajeitado; deselegante: o professor chegou 
todo desengonçado à escola, mas logo se recompós); desengonçamento 
(de-gon) ou desengonço (de) s.m. lação ou efeito de desengonçar(-se)]. ... 
de.sen.gor.dar (sen) v.t.d..1. Tirar ou reduzir a gordura a: a seca de- 
sengorda o gado, 4 v,i. 2. Emagrecer: o gado desengorda com a seca. 
i% É derivada prefixal: des- + engordar. > desengordamento (de-gor) 
s.m. (ato ou efeito de desengordar). aços 
de.sen.gor.du.rar (de-gor) v:t.d. Eliminar a gordura a: desengordyrar 
as mãos. «4 É derivada prefixal: des- + engordurar. > desengordura- 
mento (sen-dú) s.m. (ato ou efeito de desengordurar). 3 
de.sen.gra.ça.do (sen) adj. e s.m.(0) Que.ou aquele que não tem graça 
huma: palhaços desengraçados; políticos desengraçados; piadinhas 
o ad > desengraçar (sen) v.t.d. (tirar a graça a: desengraçar 
a piada) e v,t.i. (antipatizar: desengracei com ela à primeira vista). A 
de AE (sen) v.t.d: e v.i. Tornar(-se) menos grosso; afinar(-se); 
r(-se): desengrossar uma coluna, uma madeira; com a lipoas- 
Da cintura se desengrossou. +% É derivada prefixal: des- + engros- 
none mento (de-gro) s.m. [ato ou efeito de desengrossar(-se)]. 


desenhar 
desentoar 


esentar por meio de linhas e sombras; fazer 
rfis. 2. Dar relevo n; venlçar; destacar: 
; R cem belo quadril. 3. Fig. Descrever; caracteri- 
a saia desenha maitat a dd seje uma cena, 4. Pig. Conceber; 
zar: desenhar um T i ilusões. Avi 5. Traçar desenhos: desenhar a 
imaginar: desenhar b. A EDGE na mente, na imaginação; afigurar-se; 
bico de pena. z da e futuro não se desenha muito promissor com 
apare pa ag dos A Do latim designdre = traçar, 
zasa paia E Ei 1. Conjunto de formas ou figuras representadas por 
aan HAS traçadas sobre uma superfície plana (papel, rocha, madei- 
meio de tt Esb seo para mostrar como algo pode ser feito; forma geral de 
ra, etc.) E ia a nO do edifício esta dentro dos padrões, 3, Arte de 
ng objetos por meio de linhas e sombras: nunca tive aulas de de- 
m O oc gosta de desenho? 4. Combinação de linhas, partes, detalhes, 
formas, cores, ete., princ. para formar uma unidade artística completa, 
como forma decorativa: O desenho do tapete foi feito por um artista, 
5. Essa unidade artística ou obra artística acabada. 6. Plano mental; 
projeto; propósito; intenção: ter desenhos de conquistas. A Dosonho 
animado. Filme cinematográfico, cujos fotogramas se formam por dese- 
nhos fotografados um a um, os quais, ao se sucederem na projeção, pro- 
duzem a sensação de movimento. O primeiro desenho animado (longa- 
metragem) do cinema foi Branca de Neve e os sete anões, de Wall Disney, 
Z Desenho artístico. Desenho que serve de apoio à pintura, à gravura 
e à escultura. 4 Desenho Industrial. Design (1). / Desenho técnico. 
Linguagem gráfica com rigorosa informação sobre determinado objeto, 
praticada por arquitetos, engenheiros, projetistas, etc. / Desenho urba- 
ne. Processo, associado ao planejamento urbano, cujo objetivo é ordenar 
o espaço da cidade em todas as suas dimensões, a fim de adequá-lo à 
realidade psicossocial, física, econômica e histórica do lugar. / Desenho 
vetorial. Em computação gráfica, conjunto de imagens geradas por al- 
goritmos, baseadas em segmentos de linhas e pontos: Diferentemente do 
bitmap, o desenho vetorial é definido através de fórmulas matemáticas, 
permitindo manipulação de escala sem deformação. ++ Pratica-se o de- 
senho (1) desde a pré-história (há mais de vinte mil anos antes de Cristo). 
> desenhista (de) s.cdd. (pessoa que exerce a arte do desenho). 
de.sen.la.çar (sen) v.t.d. 1. Desatar (o que está enlaçado). 2.Fig. Dar 
desfecho a; finalizar: desenlaçar uma telenovela. 3.Fig. Desenredar; 
desvendar; elucidar: desenlaçar um mistério, um enigma. M v.p. 4. Li- 
vrar-se ou soltar-se do laço: o cavalo se desenlaçou e partiu em desaba- 
lado carreira. e Var. (1 e 4): deslaçar (des). ++ É derivada prefixal: des- 
+ enlaçar. > desenlaçamento (de-là) ou desenlace (de) s.m. [ato ou 
feito de desenlaçar(-se)). 
de.sen.la.ce (de) s.m:.(0) 1. Desenlaçamento. 2. Desfazimento de um laço, 
nó, fato ou coisa intrincada: o desenlace da fita de inauguração do prédio 
foi feito pelo governador. 3.Fig. Desfecho ou solução de um enredo dramá- 
tico: o desenlace do caso amoroso. 4. Eventos que seguem o clímax de um 
drama ou novela, em que cada resolução tem lugar. 5. Resultado de uma se- 
quência de eventos; resultado final. ++ É derivada prefixal: des- + enlace. 
desenle.ar (sen) v.t.d. 1. Soltar (o que está enleado): desenlear os fios. 
2.Fig. Desemaranhar; desintrincar; desenredar: desenlear uma trama. 
4 v.p. 3. Desembaraçar-se; desenredar-se: apanhado na rede, o tubarão 
tentava desenlear-se dela, mas em vão. e Conjuga-se por atear. X É de- 
rivada prefixal: des- + enlear. > desenleio (de) s.m. [ação ou efeito de 
desenlear(-se)). 
de.sen.qua.drar (sen) v.t.d. 1. Tirar do quadro ou do foco. 2. Não 
incluir (em dispositivo legal): desenquadrar um crime. M v.p. 3. Não se 
comportar a contento: como se desenguadrou, foi punido. £ É derivada 
prefixal: des- + enquadrar. > desenquadramento (de-quã) s.m. [ato ou 
efeito de desenguadrar(-se)). 
de.sen.rai.za.do (de-rà) adj. Desarraigado. 
de.senrai.zar (de-rã) v.t.d. 1, Arrancar pela raiz ou com raízes; de- 
sarraigar: o forte vento desenraizou grandes árvores, 2.Fig. Eliminar 
ou destruir (coisa ruim); erradicar: desenraíze esse vício!; não conse- 
pi io e fumo; conceda-me, Senhor, suas bênçãos, para que 
erradicar desenini, os meus egoísmos! H v.t.d.i. 3, Expulsar; eliminar; 
prelia de pina ina tae elementos de sua vida! é É derivada 
de desenraizar(-se); é pod esenraizamento (sen-i) s.m. [ato ou efeito 
de.sen.ras.car (sen) r pamena; ai 
Ss sen) vtd. 1, Livrar de dificuldade ou embaraço; de- 
sembaraçar: o advogado foi até à si sor cê 
vrar [quali ur potes fo: até a delegacia pura desenrascá-lo, 2, Li- 
porta do carro. M v.p Ta PEEN On daqui ovèstido:dela da 
desembaraçar-se: ele está dizendo O GU DO pd AEE ntas] 
vestido se desenrascou da porta do pi od eurin gia E 
prefixal: des- + enrascar. > desenrascado (sen) adj. (li j e y nn 
ou dificuldade; desenroscado; desentalado: dese Y vre le embaraço 
da do advogado, viu-se logo desenrascado pe ja ll com a aju- 
desenrascados); desenrasque (de) s m. (av. o o pela polícia; fios 
de.sen.re.dar (sen) vtd 1, o b ou e cito de desenrascar); 
desembaralhar; desenvrolar: custou po st ço desemaranhar; 
2.Fig. Resolver ou esclarecer (negócio ou dao desen radar Ooi. 
cia não conseguiu desenredar o crime da Ruz Pd det a polí- 
suas dúvidas de português. 3.Fig. Descobrir: d A ta ibid 
M v.p. 4. Desembaraçar-se; desembaralhar-se: kamal ad 
5 : í ” -80 
dos repórteres. #+ É derivada prefixal: des- + enredar, > desenredado 


de.se.nhar (de) v.t.d. 1. Represen' 
o desenho de: desenhar retratos, pi 
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(sen) adj. (1. desemnranhado; desembaraçado: cabelos desenredados; fig 
desenredados; 2. esclarecido; clucidado: esse crime ainda não está de. 
senredado); dosonrodamonto (de-re) sm. (ato ou efeito de desenredan, 
dosonrodo (de; 0) som. fação ou efeito de desenredar(-se)], H 
do.son.ro.lar (sen) vtd. 1 Estender (o que estava enrolado): desen: 
rolar o tapete, o mapa, 2. Desembrulhar; desempacotar: desenrolou 0 
pacote e teve uma surpresa! 3. Desenrosear; desembaraçar; desenredar; 
desenrolar os fios, 4. Expor minuciosamente; destrinçar; esmiuçar; na 
polícia, desenrolou o crime N v.p. 5. Desdobrar-se: a trança se desen. 
rolou sozinha 6. Desenvolver-se; ocorrer; dar-se; acontecer: 0 cago que 
lhes irei contar se desenrola no sertão cearense, O jogo se desenrolou 
no Pacaembu; do alto da serra a paisagem do vale se desenrola à nog. 
sa frente. s'r É derivada prelixal: des- + enrolar. -> desenrolado (sen) 
adj. [1. estendido; desdobrado: o mapa estava desenrolado na mesa; 
2. realizado; ocorrido; desencadeado: é interessante a trama desenrola. 
da no romance; casamento desenrolado sem a presença de testemunhas; 
3. desembaraçado; desemaranhado: fios desenrolados; 4.gtr. descolado 
(3): gosto de garota desenrolada, que sabe se virar em qualquer circuns. 
tância]; desenrolamonto (de-ro) s.m. [ação ou efeito de desenrolar(-se)), 
de.sen.ros.car (sen) v.t.d. 1. Desenrolar (o que estava enroscado); 
desembaraçar; desenredar: desenroscar as tranças, os fios. 2. Despara- 
fusar: desenroscar o parafuso. w% É derivada prefixal: des- + enroscar, 
> desonroscado (sen) adj. (1. desenrascado: cabelos desenroscados; 
2. desparafusado: peça desenroscada num maquinismo). 
de.sen.ru.gar (sen) v.t.d. 1. Desfazer as rugas, as pregas ou os víncos 
de; alisar: desenrugar a testa, um vestido, uma nota de cem reais. | v.p. 
2. Perder as rugas: este tecido se desenruga sozinho; sua pele se desen- 
ruga fácil. s% É derivada prefixal: des- + enrugar. > desenrugado (sen) 
adj. (que já não tem rugas, pregas ou vincos; liso: tecido desenrugado; 
cara desenrugada em clínica médica); desenrugamento (de-riú) sm. 
[ato ou efeito de desenrugar(-se)). 

de.sen.sa.bo.ar (de-sã) v.t.d. Tirar o sabão a: desensaboou toda a rou- 
pa. e Conjuga-se por abençoar. * É derivada prefixal: des- + ensaboar. 
-> desensaboado (de-sà) adj. (a que se tirou o sabão; que já não tem sa- 
bão: a roupa já estava toda desensaboada, pronta para ser estendida no 
varal); desensaboamento (sen-bo) s.m. (ação ou efeito de desensaboar). 
de.sen.sa.car (sen) v.t.d. Tirar do saco ou da saca: desensacou a soja e 
o milho. +" É derivada prefixal: des- + ensacar. > desensacado (sen) adj. 
(tirado do saco: soja desensacada); desensacamento (de-sà) s.m. (ação 
ou efeito de desensacar). : 
de.sen.ta.lar (sen) v.t.d. 1. Tirar das talas. / v.t.d. e v.t.d.i. 2.Fig. Li- 
vrar de dificuldades; desembaraçar: advogado especialista em desenta- 
lar traficantes; desentalei-o de todos os problemas na alfândega. M v.p. 
3. Soltar-se; desembaraçar-se. % É derivada prefixal: des- + entalar. > 
desentalação (de-tà) s.f. [ação ou efeito de desentalar(-se)]; desentalado 
(sen) adj. [1. solto ou tirado das talas; 2. desprendido ou solto (o que estava 
entalado); 3.fig. livre de dificuldades; desenrascado; desembaraçado). 
de.sen.ten.der (sen) v.t.d. 1. Não entender: fingiu desentender 6 
mensagem enviada; os jogadores se desentenderam em campo e foram 
expulsos. 2. Desavir; pôr em desacordo: era um filho que gostava de 
desentender os pais; marido e mulher se desentenderam e brigaram. 
(Neste exemplo, o pronome se é recíproco e objeto direto.) 3. Fingir que 
não entende: desentender indiretas. // v.p. 4. Entrar em desacordo; ter 
desentendimento(s): o árbitro se desentendeu com vários jogadores; ele 
se desentendeu com o chefe e foi demitido. w É derivada prefixal: des- 
+ entender. > desentendido (sen) adj. es.m. [1. que ou aquele que não en- 
tende ou que não é versado: os desentendidos de (ou em) futebol calavam- 
-se, mas os levemente entendidos se achavam doutores no assunto; 
2. que ou aquele que não entendeu ou que fingiu não ter entendido ou 
ouvido: ele se faz de desentendido, para não ser punido); desentendi- 
mento (de-ten) s.m. [1. ato ou efeito de desentender(-se); 2. falta de en 
tendimento; 3. estupidez; 4. desinteligência; desavença). 
de.sen.ter.rar (sen) v.t.d. 1. Tirar do seio da terra (o que estava plan- 
tado): desenterrou a palmeira e plantou-a noutro lugar. 2. Tirar de de- 
baixo da terra (o que está enterrado): desenterrar tesouros; desenterra" 
ossadas. 3.Fig. Descobrir; desencavar: desenterrar obras raras numa 
biblioteca pública. 4. Tirar do esquecimento; reavivar: desenterrar pala 
vras antigas; desenterrar velhos ódios. «* Há diferença semântica entre 
desenterrar (2) e exumar, que é desenterrar com um propósito bem r0 
finido: levar o corpo a exame, transferi-lo de jazigo, ete. O desenter 
se dá por qualquer motivo; a exumação não. > desenterrado (sen). 
(1. tirado de debaixo da terra: comer cenouras desenterradas ne a 
2, que se desenterrou ou exumou; exumado: corpos desenterrados tio 
via em toda a parte do cemitério; 3.fig. que apresenta aspecto doent ' 
pálido, cadavérico; os sequestradas estavam desenterrados, quase ir”, 
conhecíveis, depois de sessenta dias no cativeiro, passados a pão a 
A.fig. tirado de algum lugar escondido ou esquecido: eram figuras ea o 
desenterrados da memória que me tornavam mais alegre); dosenter f 
monto (de-te) ou desenterro (de; É) s.m. (ação ou efeito de desenterr q 
de.sen.te.sou.rar (de-te) v.t.d, 1. Tirar (tesouro) do lugar onde esta 
entesourado, 2. Fig. Desentranhar; descobrir: desentesorou mil seg"® rg- 
da natureza. + É derivada prefixal: des- + entesourar. > desenteso! 
mento (sen-sou) s.m. (ação ou efeito de desentesourar). mú’ 
de.sen.to.ar (sen) v.t.d. 1, Cantar desafinado: desentoa todas 4º fa- 
sicas que canta. M v.i. 2. Sair do tom; desafinar. / v.i. ou v.p: 3.Fi9- 
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desentocamento (de-to) s.m. [ato ou efeito de desentocar(-se)]. 


Etocndo) ecer (de-tor) v.t.d. 1. Tirar o torpor a; curar do entorpeci- 
ge sena mton-se um pouco, para desentorpecer as pernas, 2.Pig. Rea- 
lev 


monto entorpecer a imaginação. M vi. 3. Reanimar-se: as pernas logo 
A eram, quando se movimentou, M v.p. 4. Readquirir o vigor, a 
da inércia; mostrar atividade ou energia: quando é que esse 
ise desentorpecer? x% E derivada prefixal: des- + entorpecer. 
pecido (de-tor) adj. (que se desentorpeceu; que saiu do torpor; 
2 do: uma sociedade desentorpecida do marasmo de séculos); de- 
an cimento (sen-pe) s.m. [ato ou efeito de desentorpecer(-se)] 
sr portar (sen) v.t.d. e v.p. Endireitar(-se): desentortar um para- 
sen. n para-choque; a tábua se desentortou sozinha. desentorta- 
Jara, pp (ação ou efeito de desentortar: executamos serviços 
mento ortamento de portões). f 
de oes? tran.çar (sen) v.t.d. 1. Desfazer a trança a: desentrançar os 
dasen 2, Desfazer (o que estava entrançado): desentrançar um fio. 
ar: destrançar. 
- entra.nhar (sen) v.t.d. 1. Arrancar as entranhas a; estripar. 2. Ti- 
cede próprias entranhas; tirar do âmago ou do íntimo: desentranhar 
a intenções. 3. Tirar; retirar; extrair: desentranhou da bolsa um maço 
notas de cem reais. 4 v.p: 4. Sair das entranhas ou do íntimo: suas 
más intenções se desentranharam logo que elea viu. 5. Deduzir; inferir: 
«so reações que se desentranham de facções radicais do governo. «te É 
derivada prefixal: des- + entranhar. > desentranhado (sen) adj. (arran- 
cado; extraído: riquezas desentranhadas da terra); desentranhamento 
je-trā) s.m. [ação ou efeito de desentranhar(-se)). 
desentravar (sen) v.t.d. 1. Retirar os entraves de; destravar. 2.Fig. 
Desembaraçar; soltar: desentravar a língua. ++ É derivada prefixal: des- 
entravar. > desentrave (de) s.m. (ação ou efeito de desentravar: a intenção 
éxjudar no desentrave dos procedimentos de exportações e importação). 
gesentrellacar (de-tre) v.t.d. Desfazer o entrelaçamento ou o ema- 
«nhado de; desemaranhar. É derivada prefixal: des- + entrelaçar. 
> desentrelaçamento (sen-lã) s.m. (1. ação ou efeito de desentrelaçar; 
2 de-interlace). ; 
desentro.sar (sen) v.t.d. 1. Desajustar: esse técnico só serviu mesmo 
pera desentrosar todo o time. | v.p: 2. Tornar-se desajustado, desar- 
mônico ou desequilibrado; perder o ajuste, a harmonia ou o equilíbrio; 
desajustar-se: o time se desentrosou todo com esse técnico. -> desentro- 
sado (sen) adj. (1. que não adquiriu entrosamento ou organização: o time 
E zovo, por isso está ainda desentrosado; 2. fora do seu ambiente; de- 
smbientado: sentiu-se desentrosado naquele meio); desentrosamento 
de-tro) s.m. [ação ou efeito de desentrosar(-se)). 
desentu.lhar (sen) v.t.d. Tirar o entulho a: desentulhar as'ruas e os 
veros da cidade. > desentulhagem (sen) s.f., desentulhamento (de-tù) 
u desentulho (de) s.m. (ação ou efeito de desentulhar). 
sen tu.pir (sen) v.t.d. 1. Desobstruir: desentupir um cano, um vaso 
erio; desentupir o nariz: desentupir as artérias. 2. Desopilar; ali- 
van desentupir o fígado. W v.i: 3.Pop. Dizer tudo o que sabe; desembu- 
ae op. 4. Desobstruir-se: as bocas de lobo se desentupiram com a 
Aee * Conjuga-se por fugir. A Desentupir o beco. Sair; retirar- 
cá (iena desentupa o beco, que eu vou passar! > desentupido (sen) 
Prado Pia entupido; desobstruído; aberto: as bocas de lobo de São 
eroded odas desentupidas); desentupimento (de-tù) s.m. [ato ou: 
Sentupir(-se); desobstrução). ? 


tese 
1 Uma do (sen) adj. 1. Que não tem turma, porque não se adap- 


+ a0 conví É À ; au 
‘umado 2 p žocial; isolado; era um rapaz estranho; que vivia desen- 


hata, eu esp iZ-se daquele que se sente fora do seu ambiente: naquela 
Cherso io completamente desenturmado; eu me sinto desenturma- 
throi do, dTurfe Diz-se do animal cuja velocidade é sabidamente 
Esenty à outros concorrentes. 

“irei gd, ISMO (sen) sm.(o) Falta ou ausência de entusiasmo: é 


[2 se í , 
“imposto, stasmo do povo com esse governo, que exige sempre 


Sen, 
"ug de VOL (de 


tente, 
K3 sen “voltog n 


af 
nimi aci 
peontor pet. 
dest”. g, Sair 
neTEIA: ' 
“arno va 
$ 


P esentor 


iÔ) adj. Esperto; ligeiro; ágil; desembaraçado: operá- 
a Vol ty E trabalho; gosto dos modos desenvoltos dessa garota. 
te, “inibição a 5.f.(a) 1. Qualidade de desenvolto. 2. Ausência 
ai “Ol ver (g êcanhamento; desembaraço.'3. Agilidade; esperteza. 
lhos O; os pc v.t.d. 1. Fazer crescer: vitaminas desenvolvem o 
País, 4 Aperte; ctos desenvolvem os músculos. 2. Fazer progredir; 
hida Fazer i a leitura desenvolve o raciocinio; desenvolver o 
RT 4.tra be usar de; empregar: desenvolver todas as suas ha- 
“entig tar ag a Velocidade de: este carro desenvolve até 300km/h. 
tereg 7 Estão dades mediúnicas de. 6. Dar origem a; produzir: os 
: ' Expor envolvendo uma nova teoria sobre a origem do uni- 

i cia 8 o amente: não tive tempo de desenvolver meus 
ni r:o go * Produzir; causar: vitamina que desenvolve tumo- 
“10, Dis Lerno pretende desenvolver os recursos naturais da 
€; contar com; possuir: motor que desenvolve 280 cv. 


desentocar 
desenvolvimento 


W.Matemática Transformar (expressão) em outra equiva’ 
sa, porém, mais fácil para o cálculo. 12.Matemática Exprim 
na forma de uma série. /.v.p. 13. Crescer; progredir: o Bra 
veu muito nos anos noventas. 14. Prolongar-se; estender-se: 
desenvolve até o Nordeste, 15. Progredir intelectualmente: 08 à 


valente, mais exten- 


ir (uma função) 
sil se desenvol- 
esta rodovia se 
lunos já se 


4 ; agar-se; 
desenvolveram a contento com o novo método de ensino. 16. PropaB 7 


; , rápi 
espalhar-se; difundir-se; alastrar-se: a epidemia se desenvolveu E 
boato se desenvolve sempre às quintas-feiras no mercado financeiro. 1.» 


do; 0 
Pas- 


sar-se; desenrolar-se; ter lugar; acontecer: a ação se desenvolve na Sibéria. 
18. Excrcitar-se na mediunidade, yu É derivada prefixal: des- + envolver. 

de.senvol.vido (sen) adj. 1. Que se desenvolveu, cresceu, progrediu, 
geralmente no aspecto físico: criança muito desenvolvida para a idade 
que tem. 2. Desdobrado,; dividido: período desenvolvido em várias ora- 
ções; telejornal desenvolvido em seis segmentos. 3. Propagado; disse- 
minado: era prática desenvolvida em (ou por) todos os clubes esportivos 
brasileiros. 4. Diz-se de país ou Estado que apresenta grande desenvol- 
vimento nos setores da economia e da tecnologia, com elevado produ- 
to interno bruto (PIB) e grande ênfase à educação, saúde e habitação. 
5. Diz-se do povo que habita esse país ou Estado. 4% Os países desenvol- 
vidos também costumam ser chamados de países do Primeiro Mundo ou 
países altamente industrializados. 
de.sen.vol.vi.men.to (de-vol) s.m. (o) 1. Ato ou efeito de (se) desenvol- 
ver. 2. Crescimento ou formação gradual de uma coisa: o desenvolvimen- 
to psicológico das crianças; o rápido desenvolvimento da indústria auto- 
motiva no Brasil. 3. Estado ou forma desenvolvida; maturidade: o Brasil 
atingiu seu pleno desenvolvimento? 4. Prosseguimento ou continuação 
de um escrito ou de uma obra em maior escala, para melhor compreen- 
são: o desenvolvimento de um tema, de uma teoria; o romance serve de 
desenvolvimento ao filme. 5. Processo ou resultado do aperfeiçoamento 
de um desenho básico: pesquisa e desenvolvimento; desenvolvimento de 
motores de avião. 6. Processo de tornar uma área mais útil ou aproveitá- 
vel: os esforços do governo para o desenvolvimento do sertão nordestino. 
7. Comprimento real ou efetivo (de uma estrada). 8. Música Elaboração 
de um tema com variações rítmicas e harmônicas. 9.Música Parte de 
um movimento em forma de sonata, na qual se elabora e explora o tema. 
10.Biologia Sequência de alterações formais que ocorrem num organis- 
mo, até que atinja a maturidade sexual. 11. Processo econômico-social 
de que resulta aumento da capacidade de atendimento das necessidades 
materiais dos seres humanos e melhora geral da qualidade de vida para 
os membros de uma comunidade humana. 12.Matemática Transforma- 
ção de uma expressão em outra equivalente, mais extensa, porém, mais 
fácil para o cálculo. 13.Matemática Expressão de uma função qualquer 
na forma de uma série. 14,Ecologia Modificação da biosfera e aplica- 
ção dos recursos humanos a fim de satisfazer as necessidades humanas 
e visar à melhoria da qualidade de vida do homem. A Desenvolvimen- 
to econômico. Conceito macroeconômico que representa o crescimento 
cumulativo de rendimento, acompanhado por alterações estruturais e 
institucionais numa economia, apurado quantitativamente pelo rendi- 
mento nacional per capita, ou seja, por habitante. (Para que haja desen- 
volvimento econômico, não basta aumentar o nível de produção, é preciso 
aumentar o rendimento, que, por sua vez, conduz a um aumento de con- 
sumo.) / Desenvolvimento sustentado (ou sustentável). 1. Modelo de 
desenvolvimento econômico que não tem por um objetivo o crescimento, 
mas sim a melhoria da qualidade de vida: que não caminha em direção 
ao esgotamento dos recursos naturais, nem gera substâncias tóxicas no 
ambiente em quantidades acima da capacidade assimilativa do sistema 
natural e que busca fazer atividades humanas funcionarem em harmonia 
com o sistema natural; enfim, modelo de desenvolvimento econômico que 
leva em consideração fatores sociais e ecológicos; respeitando os limites 
de renovação dos ecossistemas, satisfazendo, assim, as necessidades eco- 
nômicas do presente, sem comprometer a capacidade da 


ras. Esse modelo de desenvolvimento foi def 
Anil Kumar Agarwal (1947-2002), 


s gerações futu- 


endido pela primeira vez por 
conhecido ambientalista indiano, se- 


gundo o qual não pode haver desenvolvimento sem haver harmonia com o 


meio ambiente, teoria essa expressa no livro Noss 
da Organização das Nações Unidas (ONU). 2. 


associado com progresso social e respeito aos ecossistem 


vimento. / Desenvolvimento tecnológico. 


tiva para produzir inovações es 


pública que consiste em promover o crescimento sustentado d 
estrutural e socialmente, associada à melhoria das condi 
população em geral e, particularmente, da 
pressa mediante o pleno acesso à saúde, educação, 
emprego, saneamento, cultura, lazer, etc. / Pais e 
Expressão usada para' designar qualquer nação 
baixo nível de industrialização, baixa sofistica 
produtividade econômica e elevada concentraçã 


o futuro comum (1987), 
Crescimento econômico, 


as; ecodesenvol- 


Atividade de pesquisa cria- 


pecíficas ou modificações de processos, 
produtos e serviços existentes. / Desenvolvimento urbano. Atividade 


eufemisticamente, a expressão país subdesenvolvido. 4 
senvolvimento. Investigação ou busca de novos prod 
4 Software de desenvolvimento. Série de programas 


programador a escrever, editar, compilar e de 
4 Tempo de desenvolvimento. Quantidade de tem 
desenvolver um novo produto. -> desenvolvimentis 
que há desenvolvimento: política desen 


adepta do desenvolvimento). 


volvimentista) 


as cidades, 
ções de vida da: 


população de baixa renda, ex- 
transporte, moradia, 
m desenvolvimento. 
que tem relativamente 
ção tecnológica, baixa 
o de renda. Substituiu, 


Pesquisa e de- 
utos e técnicas. 
que ajudam um 


Purar novos softwares. 
Po necessária para 
ta (sen-vi) adj. (em 


e s.cdd. (pessoa 


desenxabido 


642 desestiva 


des 


de.sen.xa.bi.do (sen) adj. 1. Sem sabor; sem gosto; insosso; insípido: 
comida de prisão é sempre desenvabida. 2.Fig. Desanimado; sem graça: 
voltou do estádio todo desenvabido. 3. Que não tem atrativos; desinte- 
ressante: espetáculo desenxabido. 4.Pop. Envergonhado: chegou desen- 
xabido, após a paquera malsucedida. e Var.: desenxavido (mais usual 
no Brasil). > desenxabidez (de-xà; ê) s.f. ou desenxabimento (de-xà) 
s.m. (qualidade de desenxabido). 
de.se.qui.libra.do (de-qui) ad). e sm.(0) 1. Que ou aquele que perdeu 
o equilíbrio mental: louco. / adj. 2. Que não está em equilíbrio; que não 
apresenta estabilidade: mesa desequilibrada. 3. Que não apresenta equi- 
líbrio ou harmonia; descomedido: as contas desequilibradas do governo. 
de.se.qui.librar (de-qui) vtd. 1. Desfazer o equilíbrio de: fortes ven- 
tos desequilibraram a aeronave. 2. Desatinar: a morte da mulher o dese- 
quilibrou. 3. Fazer sair do equilíbrio: desequilibrou o corpo e caiu. | v.p. 
4. Perder o equilíbrio: o acrobata se desequilibrou em cima do cabo de aço. 
5. Sair do equilíbrio mental; perder o equilíbrio emocional: eu me desequili- 
brei naquele momento e bati nela. s% É derivada prefixal: des- + equilibrar. 
de.se.qui.lí.brio (se) s.m.(0) 1. Falta de equilíbrio ou de estabilidade: o 
desequilíbrio do corpo, da mesa. 2. Falta de equilíbrio ou de harmonia: 
o desequilíbrio das (ou nas) contas do governo. 3. Perda de equilíbrio ou 
de harmonia: o desequilíbrio das vitaminas no organismo. 4. Instabili- 
dade ou destempero mental: o desequilíbrio do governador não o ajuda 
em nada, muito ao contrário, só revela o seu despreparo para o cargo. 
5. Contraste; oposição: ações em visível desequilíbrio com a pregação ou 
com o discurso. “+ É derivada prefixal: des- + equilíbrio. 
de.se.qui.par (se) v.t.d. Retirar todo o equipamento de: desequipar 
uma clínica. +» É derivada prefixal: des- + equipar. > desequipagem 
(se) s.f. (ação ou efeito de desequipar). : 
de.ser.ção (de) s.f.(a) V. desertar. 
de.ser.dar (de) v.t.d. 1. Excluir da herança ou sucessão: deserdar as 
filhas. 2.Fig. Privar de (bens ou dons concedidos a outros): a natureza 
não deserdou o Brasil. / v.p. 3. Privar-se: deserdar-se dos bens terrenos. 
e Var.: exerdar. «+ É derivada prefixal: des- + herdar. > deserdação 
(ser) s.f. ou deserdamento (ser) s.m. [ato ou efeito de deserdar(-se)], de 
var. exerdação (s.f.) e exerdamento (s.m.), respectivamente. 
de.ser.tar (de) v.t.d. 1. Tornar deserto; despovoar: os nordestinos so- 
frem com a seca, desertando casas e campos. 2. Abandonar; desistir de: 
desertar os estudos, a carreira. | v.t.i. 3. A mesma acepção anterior: 
desertar do vício, dos planos, dos ideais. 4. Ausentar-se; afastar-se: 
desertar de casa. 5. Fugir; retirar-se: desertar do Exército. 6. Passar; 
bandear-se: os liberais desertaram para o partido do governo. | v.i. 
7. Tornar-se desertor; fugir do serviço militar: desertou e foi preso. + É 
derivada sufixal: deserto + -ar. > deserção (de) s.f. (1. ação ou efeito de 
desertar; 2.abandono; desistência; 3.mil. abandono deliberado da unida- 
de militar a que pertencia ou do posto em que deveria estar). 
de.sér.tico adj. 1. Relativo ao deserto ou típico dele: vegetação desérti- 
ca; grande parte do Nordeste brasileiro é uma região desértica, 2. Diz-se 
do clima ou lugar muito seco e árido: o sertão baiano tem clima desértico; 
o sertão baiano é desértico. 3. Diz-se do lugar despovoado ou ermo. 
de.sertifica.ção (ser-fi) s.f.(a) Processo lento de degradação pelo 
qual passa um ecossistema natural ou uma área fértil ou cultivável que 
consiste na sua transformação em desertos, por efeito de mudança climá- 
tica ou do uso indevido da terra. + A desertificação é natural, quando 
as mudanças climáticas provocam drástica redução do índice pluviomé- 
trico na região (p. ex.: o deserto do Saara, que se formou entre os anos 
5000 a.C. e 1000 a.C.). A desertificação é artificial, quando as queimadas, 
os desmatamentos, o uso indiscriminado de pesticidas e de fertilizan- 
tes — enfim, quando há interferência do homem — causam à erosão do 


solo. Segundo a ONU, no início da década de 1990 havia no mundo três, 


bilhões e meio de hectares de áreas desertificadas, o que corresponde às 
Américas do Norte e do Sul juntas. Anualmente, cerca de 60.000km? de 
solo se desertificam no mundo, Atualmente, cerca de trinta por cento de 
toda a superfície terrestre são formados por desertos ou são áreas em 
processo de desertificação, cuja: contenção representa custos elevados e 
nem sempre bem-sucedidos. > desertificar (de-ti) v.t.d. e v.p. (causar ou 
sofrer desertificação), 

de.ser.to adj. 1. Sem gente nenhuma: estacionar o carro em lugar deser- 
to é perigoso. 2. Solitário; desabitado: lugar deserto. Y s.m.(o) 3, Região 
da superfície terrestre extremamente árida, de clima excessivamente 
seco, vegetação e chuva escassas, imprópria para a cultura e para a ha- 
bitação: o Saara é o maior deserto do mundo. 4.Fig. Lugar abandonado 
pelo homem ou com pouquíssimos habitantes; lugar desabitado ou inabl- 
tado: a cidade, hoje, ficou um deserto, por causa do feriado prolongado, 
e Não se confunde com diserto. A Pregar no deserto. Falar em vão; 
gastar palavras à toa. s% Os desertos cobrem um terço da área de terra 
em todo o mundo. São de dois tipos: desertos frios (Antártica, Groen- 
lândia, etc.) e desertos quentes (Saara, na África, o maior de todos; 
Gobi, na Ásia, etc.). O deserto mais árido do mundo é o de Atacama, no 
Norte do Chile, situado num planalto, a 3.000m de altitude. Tem 1.000km 
de extensão e 150km de largura, numa área total:de 180.000km?. Nele 


se localiza a maior mina de cobre a céu aberto do mundo (4,5km de ex-: 


tensão e 2,3km de largura, com profundidade de 600m). O deserto mais 


extenso do mundo é o do Saara, na África (9.064.000km?). Nele exis-: 


tem trechos situados entre 15 e 30m abaixo-do nível do mar e outros 
com picos de até 3.400m. Durante o dia, a temperatura chega a 70ºC, 
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para descer abruptamente à noite a 0°C. O animal'que mais se ada 

às condições desérticas é o camelo. / V. desabilitado. // Do latim VE 
desertum, part. pass. neutro do latim dêserere = abandonar, > deserti. 
cola (de) adj. e s.cdd. (que ou o que habita o deserto). ` 
de.ser.tor (de; ô) s.m. 1. Aquele que abandona causa, partido, obrigação 
dever, família, posto, cargo, etc.: os desertores do PSDB ainda estão sem 
partido. 2. Membro das forças armadas que deixa seu posto sem permis. 
são e com intenção de não retornar ou, em tempo de guerra, aquele que 
deixa seu posto para não participar de ações arriscadas: os desertores 
são dignos do maior menosprezo. w Não se confunde (2) com trânsfuga, 
de.ses.ca.la.da (ses) s.f.(a) 1. Redução progressiva de uma atividade 
intensa qualquer, princ. na guerra. 2. Redução progressiva de armas ou 
de armamentos num conflito bélico. 3. Diminuição progressiva do nível 
elevado atingido por qualquer coisa: a desescalada de preços, da infla- 
ção. st É derivada prefixal: des- + escalada. 

de.ses.pe.ra.ção (de-pe) s.f.(a) Impaciência, angústia ou aflição cau- 
sadas pela desesperança; desespero. 

de.ses.pe.ra.do (ses) adj. 1. Sem esperança: o povo já está desespe- 
rado de dias melhores; caso médico desesperado. 2. Que está em deses- 
pero: a mãe, desesperada, queria saber notícias do filho acidentado. 
3. Desesperador: situação desesperada. 4. Extremamente aflito: está de- 
sesperado com a (ou da, ou pela) ofensa recebida. 4 s.m.(0) 5. Aquele 
que está em desespero: os desesperados chegam e choram. A Como um 
desesperado! Como um louco; com todas as forças: Ele gritava como 
um desesperado! 

de.ses.pe.ran.çar (de-pe) v.t.d. 1. Tirar a esperança a; fazer perder a 
esperança; desanimar; desalentar: um governo não pode desesperançar o 
povo. M v.p. 2. Perder a esperança; desanimar; desalentar-se: não podemos 
nos desesperançar nunca. *% É derivada prefixal: des- + esperançar. > de- 
sesperança (ses) s.f. (perda de esperança; desesperação; desespero: a deses- 
perança de melhores dias na economia sempre causa convulsões sociais). 
de.ses.pe.rar (ses) v.t.d. 1. Tirar toda a esperança de; desanimar; 
desalentar: o malogro dessa eleição salvadora da pátria desesperou a 
população. 2. Causar desesperação ou desespero a: a iminência de que- 
da do avião desesperou os passageiros. 3. Impacientar; afligir muito: 
esses momentos tensos de espera desesperam qualquer cristão. M uti. 
4. Perder a esperança: desesperando da justiça dos homens, só nos res- 
ta esperar na justiça divina; nunca desesperei da vitória. M v.i. ou v.p: 
5. Desanimar; perder a esperança; desalentar-se: não (se) desespere: 
siga em frente!; não (me) desesperei dos meus objetivos na vida. M v.p. 
6. Irritar-se a ponto de ficar desesperado: ante aquela tamanha traição, 
desesperou-se. 7. Afligir-se a ponto de ficar desesperado: desesperei-me 
com a morte dela; desesperei-me de vê-la morta. +% É derivada prefixal: 
des-+ esperar. > desesperador (de-pe; ô) adj. [que causa desespero; que 
não permite esperança; desesperado (3)]; desespero (de; ê) s.m. (1. de- 
sesperação; desesperança; 2. desesperança com sensação de impotência 
ante uma situação de aflição extrema: o garoto se afogando, e eu nada 
podendo fazer, que desespero!; esse rapaz ainda vai levar os pais a0 de- 
sespero), que é derivada regressiva de desesperar. 
de.ses.ta.bi.li.zar (ses-bi) v.t.d. 1. Tirar a estabilidade de; perturbar 
o funcionamento regular ou normal de; políticos que tentam desestabi- 
lizar o governo; uma nova arma que ameaça desestabilizar o equilíbrio 
nuclear. 2. Minar o poder de (líder, governo, etc.) por ações subversivas 
ou terroristas: o grupo tentava desestabilizar o governo. + É derivada 
prefixal: des- + estabilizar. > desestabilizado (ses-bi) adj. (em que hou- 
ve desestabilização: um regime desestabilizado é um perigo, porque se 
torna um convite aberto a aventureiros); desestabilização (de-tà-li) sf. 
[1. ação ou efeito de desestabilizar(-se); 2. instabilidade; desequilíbrio, 
3. perturbação; desordem; 4. desassossego; desarmonia]. 
de.ses.tag.nar (de-tãg) v.t.d. Fazer correr (água estagnada). + É de- 
rivada prefixal: des- + estagnar. > desestagnação (de-tàg) s.f. (ato or 
efeito de desestagnar). s 
de.ses.ta.ti.zar (de-tà) v.t.d. 1. Eliminar a ingerência do Estado OU d 
seus interesses em: desestatizar a economia. // v.p. 2. Sofrer um processo pé 
privatização: a Petrobras vai se desestatizar? s% É derivada prefixal: des- 
+ estatizar. > desestatização (ses-t)) s.f. (ação ou efeito de desestatizavr 
desestatizante (de-tã) adj. (que desestatiza ou favorece a desestatização... 
de.ses.tiimar (ses) v.t.d. 1. Deixar de estimar ou querer bem: ada 
mar um velho amigo. 2. Deixar de apreciar ou de gostar de: desest. m 
as viagens longas. *% É derivada prefixal: des- + estimar. > dese sesi 
(de) s.f. (falta de estima, de apreço, de consideração; menosprezo; osti- 
timação: sua desestima aos funcionários lhe trouxe prejuízos); de 
mação (de-t)) s.f. (desestima). u mo” 
de,ses.ti.mu.lar (de-tì) v.t.d, 1. Provocar a perda de estímulo Sier ã 
tivação para: preços altos desestimulam o consumo. M V.P. 2. fimulam 
estímulo ou a motivação; desmotivar-se: os empresários se deses MUTE ata 
numa economia dominada pela inflação. *% É derivada prefixa de-ti) 
+ estimular, > desestimulador (ses-mù; ô) ou desestim sesti 
adj. (que desestimula: palavras desestimuladoras; medidas de É 
lantes do consumo); desestímulo (de) s.m. (falta ou perda de es 
governo que promove o desestímulo ao consumo). anuseio 
de.ses.ti.va (de) s.f.(a) Náutica Operação que compreende o M 3 
da mercadoria a bordo de um navio, sua conferência e entrega à PT 
do guindaste ou aparelho de bordo. > desestivar (ses) v.t.d. [ 
carga a bordo) de um navio). 
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S pru turar (de-trù) v.td. 1 Desorganizar: é fácil desestruturar pinho: # vt.d.i, 14. Livrar; desembaraçar: desfazer a empresa dos maus 
0-50 prosa. 2. Pig. Abalar; abater cum filho viciado desestrutura toda funcionários. 15. Dissolver; diluir; desfazer açúcar em água. 16. Despe- 
uma a 4 vp. 3. Desoranntzanr-so: quando uma empresa se desestra: daçnr; picar: leu a carta e em seguida a desfez em pedacinhos. M vti. 
af pae mercado. & Abalar-se; abater-se; prostrar-se: quando uma 17. Apoucar; desdenhar; amesquinhar: ter o vezo de sempre desfazer nos 
qura, up desestrutura, dificilmente permanece unida. h É derivada trabalhos dos outros. 4 v.p. 18, Vender; alienar: desfazer-se de uma joia, 
port des- + estruturar. > desostruturação (ros-tù) s.f. Inção ou efel- de um patrimônio, 19. Expandir-se: desfazer-se em sorrisos, em lágri- 
prol costruturar(-so). , mas, em atenções, em carinhos, em favores. 20. Desembaraçar-se; livrar- 
Aa cotor (dà: ê) s A0) F alta de vergonha; cara do pau; doscaramon- «se: desfazer-se dos maus espíritos com banho de ervas. 21. Dissolver-se; 
dos am tamanha desfaçatez que aquele deputado declarou no povo derretor-se: esta bala se desfaz na boca. 22. Dissolver-se; ficar sem efei- 
to Tairo haver ganho mais de duzentas vezes na loteria, “coma ajuda to: o casamento deles logo se desfez. 23. Desmanchar-se: com o vento, o 
pran e" penteado se desfez, 24. Quebrar-se; fragmentar-se: o carro se desfez no 
del folcar (des) vtd. V Reduzir ou diminuir em potencial; n ausência acidente. 25. Debilitar-so; desfigurar-se por efeito de tristeza, doença, 
dos “titulares desfalcou muito o time: o acidente desfalcou a equipe etc. o pai se desfez com tantos desgostos. 26, Acabar; findar-se: a reali- 
de cor dar roubar: desfalcar uma empresa, W vtd. 3. Privar: despojar! dade dos sonhos jovens se desfez com o tempo. 27. Dissipar-se: desfez-se 
2 de desfalcon a equipe dos seus melhores jogadores. A. Apropriara aneblina com a chegada do sol. 28. Cozer-se demasiadamente: a carne se 


que 
ese NO 
par: desf 


jevidamente de quantia ou bens alheios, para uso pessoal; rous 
alcar a empresa em muitos milhões de reais, «4 È italinnismo 
alcare). > desfalcado (des) adj. (1. que sofreu desfalque ou algum 
E de redução: movimento desfalcado do comércio; 2, prejudicado! 
caiu do cassino e A F mil reais; 3. falto; destituído; desfalecido: 
equipe jogara desfalca ds s titulares; as tropas estão desfalcadas 
de muniÇÕES: coleção desfalcada de dois volumes); desfalque s.m. (1. ato 
pu efeito de desfalcar; 2. nedugao; abatimento ou falta de parte de uma 
quantia; 3. apropriação indé bita de quantia ou de bens de outros, para 
„so pessoal; 4 desvio, princ. de dinheiro ou de recursos; 5. diminuição 
u redução de potencial) e s.sc.(o) [pessoa que provoca redução ou dimi- 
nuição de potencial de uma empresa, de uma equipe, ctc.: esse jogador é 
importante e é mais um desfalque para o próximo jogo). 
gesfale.cer (fã) v.t.d. 1. Enfraquecer: desfalecer os ânimos. 4 v.t.i. 
+. Decair; decrescer: o time desfaleceu em poder ofensivo, no segundo 
mno. 4 v.i. 3. Perder os sentidos; desmaiar: a criança foi ficando cada 
se: mois pálida e desfaleceu. 4 Diminuir de brilho ou de intensidade: des- 
fitece o dia. 5. Decair: o time desfaleceu muito no segundo tempo. $ É 
gerivada prefixal: des- + falecer. > desfalecido (fã) adj. (1. falto; desfal- 
cado: equipe desfalecida de seus melhores jogadores; governo desfalecido 
ge bons nomes; 2. abatido; desanimado: a equipe foi derrotada e está visi- 
velmente desfalecida; 3. pouco intenso; desmaiado: cor desfalecida); des- 
folecimento (des-le) s.m. (1. ato ou efeito de desfalecer; 2. desmaio; verti- 
gem; 3. falta de forças; fraqueza; 4. desânimo; esmorecimento; desalento). 
des fas.ti.o (des) s.m.(0) 1. Falta de fastio; apetite: na cozinha, um chei- 
ninho gostoso, que desperta o desfastio. 2.Fig. Satisfação com a vida: 
genhou na loteria e agora vive o seu desfastio. 3. Entretenimento; passa- 
tempo: muito rico, ele escreve apenas por desfastio. 14 ë 
desfave.lar (fà) v.t.d. 1. Tirar ou remover de favela: a prefeitura está 
cesfavelando muita gente. 2. Reduzir ou eliminar as favelas de: a prefei- 
turo está desfavelando o Morumbi. +x É derivada prefixal: des- + favelar. 
* desfavelamento (des-ve) s.m. (ação ou efeito de desfavelar). ROK 
desfavor (des; ô) s.m.(0) 1. Desprezo; falta de atenção, de considera- 
to: desconsideração: por que tanto desfavor ao (ou'para com o, ou pelo) 
rista, gue nos traz divisas? 2. Malquerença; inimizade: aqui, o desfa- 
"or entre vizinhos é muito comum. #+ É derivada prefixal: des- + favor. 
g sfavorável (fà) adj. 1. Que não favorece ou ajuda; adverso: crítica 
da ao (ou para o) governo; ambiente desfavorável a (ou para) 
e Essa] clima desfavorável à (ou para a) criação de cavalos; sen: 
0 desfavorável ao (ou para o) réu. 2. Contrário; oposto; desvantajoso: 


no 
tip 


co clevorável à valorização do corpo da mulher; E E ei 
vo mey formação de anticorpos; ele formou uma opinião « esfavor 
eg ça 3. Que pode causar problemas ou infortúnios: ventos 
“opíeio; eae condições meteorológicas desfavoráveis. 4. Que não é 
e ar jo: fizeram previsões desfavoráveis à nossa economia. 
“mentos izado por problemas ou infortúnios: quem é que a zA 
todo destas avoráveis na vida? > desfavoraveimente (fá-rã) a E 
evo. it ou adverso: reagiu desfavoravelmente à proposta). 
tode, ELEF (des-vo) v.t.d. 1. Tratar com desfavor; fazer pouco 
o ua bi Joi um rei que só desfavoreceu as letras e as artes; 
“tajuda p esfavorece a periferia. 2. Trazer maleficio ou prejuízo a; 
m Dres a liar: o excesso de impostos só desfavorece as pequenas 
EO adj é derivada prefixa]: des- + favorecer. > desfavorecedor 
letm 7 €En (que ou o que desfavorece); desfavorecido (des-vo) 
paan agem OU aquele que sofre desfavor, não é favorecido ou está em 
by de, vorecido Telação a outros: população desfavorecida pela sorte; 
“cido py, “8 da (ou pela) fortuna] e adj. (prejudicado: vi-me desfa- 
es fy 227 esse fato), 
o bi “td. 1, Destruir; desmanchar: desfazer um nó, uma 
fg des as do banheiro. 2. Partir em pedaços; despedagari frag- 
beta É Contrato, uma camisa, uma rocha. 3. Tornar nulo; anular: des- 
"q boca 0, 0 acordo. 4, Dissolver; derreter; diluir: desfazer a 
ter , “Cleda, è. Acabar com; dissolver; encerrar: desfazer 0 time, o clu- 
, Crio Pi noivado, o casamento. 6. Aniquilar; destroçar: o 
i bar: desfar DO 7. Resolver; tirar; dirimir: desfazer uma dúv a, 
* Aba Alebr e uma herança, um vultoso prêmio. 9. Fig. Desvanecer; 
Ro enfe desfazer umaiilusão, um encanto, uma ma impressão. 
mgl Par: a, ecer; emagrecer: a SIDA o desfez em pouco tempo. 
“a cam cuva desfez. os manifestantes. 12. Desarrumar: desfazer 
“1, Desunir; separar: desfazer uma panelinha, um gru- 


desfez na panela. e Conjuga-se por fazer. A Desfazer agravos. Reparar 
uma ofensa. / Desfazer em si. Depreciar-se a si mesmo. / Desfazer-se 
da vida. Sulcidar-se. à É derivada prefixal: des- + fazer. > desfazedor 
(fà; ô) adj. e s.m. (1. que ou o que desfaz; 2.pop. que ou aquele que é dado a 
depreciar as pessoas ou o trabalho das pessoas); desfazimento (fà) s.m. 
[ação ou efeito de desfazer(-se)]. 

des.fe.char (des) v.t.d. 1. Tirar o fecho ou o selo a: desfechar a carta. 
2. Disparar (com arma de fogo): desfechar tiros a esmo. 3. Desferir: des- 
fechar murros, socos e pontapés a torto e a direito. 4. Abrir; descerrar: 
desfechar os lábios. 5. Soltar: desfechar gargalhadas sem parar. 6. Expri- 
mir com violência: desfechar insultos sem conta. 7. Lançar; desencadear: 
desfechar campanhas; a polícia desfechou uma blitz para prender os se- 
questradores. | v.t.d.i. 8. Disparar (arma de fogo): desfechar dois tiros 
em alguém. 9. Acepção 3: desfechar murros na mulher. 10. Acepção 6: 
desfechar insultos contra os padres. 11. Acepção 7: desfechar campanhas 
contra a fome. 12. Vibrar; descarregar: desfechar surra em alguém. 4 v.i. 
13. Começar com violência: o temporal não tardou a desfechar, chegando 
anos obrigar a estacionar no acostamento da rodovia. 14. Ter desfecho 
ou conclusão: o casamento desfechou inesperadamente. 4% É derivada 
prefixal: des- + fechar. > desfecho (ê) s.m. (1. ato ou efeito de desfechar; 
2. conclusão; remate; 3. desenlace; resultado final). 

des.fei.ta s.f.(a) Comportamento, ação ou palavra que atinge alguém 
no seu brio ou dignidade; insulto; afronta, injúria; ultraje: a intenção de 
desfeita ao ministro era clara por parte do presidente; cometi a desfeita 
de ignorá-la. > desfeiteação (des-te) s.f. ou desfeiteamento (des-te) 
s.m. (ato ou efeito de desfeitear); desfeiteado (des) adj. (ofendido mo- 
ralmente; desrespeitado cara a cara; insultado; injuriado: o desfeitea- 
do guarda reagiu prontamente), desfeitador (fei; ô) adj. e s.m. (que ou 
aquele que desfeiteia); desfeitear (fei) v.t.d. (fazer desfeita a; desrespei- 
tar ou ofender moralmente, na presença do ofendido: desfeiteou o pai da 
moça, e o noivado foi rompido), que se conjuga por atear. 

des.fei.to adj. 1. Desmanchado; desarrumado: as malas já estão des- 
feitas. 2. Anulado; cancelado: era uma mulher de casamento desfeito. 
3. Destruído; desmanchado: voltou à base com o avião praticamente des- 
feito. 4. Frustrado; malogrado: com o fim do comunismo no mundo, mui- 
tos viram desfeitos seus sonhos e ideais. 5. Derretido; dissolvido: àquela 
altura, meu sorvete já desfeito, era algo para beber, e não para chupar. 
6. Desafogado: encontrei-a desfeita em prantos. 7. Desfigurado: tinha 
vergonha de aparecer com o rosto desfeito ante a namorada. 
des.fe.mi.ni.za.ção (fe-ni) s.f.(a) 1. Perda das características ou traços 
sexuais femininos, causada princ. por falta ou carência de hormônio fe- 
minino. 2. Perda dos modos delicados, característicos da mulher; mascu- 
linização. +» É derivada prefixal: des- + feminização. > desfeminizar-se 
(des-mì) v.t.d. e v.p. [tornar(-se) masculino; masculinizar(-se): as mulhe- 
res não se desfeminizam, absolutamente, jogando futebol). 

des.fe.rir (des) v.t.d. 1. Soltar; desfraldar: desferir as velas. 2. Desfe- 
char: desferir golpes, pontapés. 3. Brandir: desferir a espada. 4. Fazer vi- 
brar (as cordas de um instrumento musical): desferir os violões. 5. Emitir 
(som): desferir seu canto de guerra. 6. Despedir; lançar; emitir: desferir 
flechas; desferiu um olhar crítico. 7. Soltar: desferir arroto, gases. 8. Er- 
guer; levantar: desferir a cabeça. 4 v.t.d.i. 9. Acepção 2: desferir golpes 
contra o adversário. 10. Acepção 6: desferir flechas contra transeuntes; 
desferiu um olhar crítico contra mim. è Conjuga-se por ferir. & E deri- 
vada prefixal: des- + ferir. > desferimento (fe) s.m. (ação ou efeito de 
desferir: o desferimento de um golpe, de um pontapé). 

des.fl.ar (des) v.t.d. 1. Reduzir a fios: desfiar um tecido, as meias. 
2., Contar; narrar: vovó desfia estórias como ninguém. 3. Repassar: des- 
fiar o rosário. W v.td.i. 4. Acepção 2: desfiar estórias aos netinhos todas 
as noites, # v.i. 5, Correr em fio (líquido): as lágrimas lhe desfiavam pela 
face. M v.p. 6, Destuzer-se em tios (tecido): essas meias se desfiam facil- 
mente; o overloque é uma costura feitana orla de peças levas, para evitar 
que se desfiem. > desfiado (des) adj. (1. que se desfiou; desfeito em fios; 
2.fig. destrinçado; esmiuçado) e s.m, (aquilo que se desfia); desfiadura 
(fi) s.f. [ação ou efeito de desfiar(-se)). | 
des.fl.a-tra.pos s.m;(0) Máquina própria para desfiar trapos de lã, 
aproveitados na fabricação de tecido de baixa qualidade. e PL.: os desfia- 
-trapos (inv.). 
des.fi.brar (des) v.t.d. 1. Tirar ou separar as fibras de: desfibrar le- 
gumes. 2.Fig. Esmiuçar; destrinçar: desfibrar as intenções de alguém. 
# v.p. 3. Separar-se em fibras: este tecido se desfibra sozinho. 4.Fig. 
Tornar-se fraco, frouxo, pusilânime: com a idade, desfibrou-se e perdeu 


desfibrilação 


644 desfrutar 


des 


; « É parassíntese: des- + fibra + -ar. > desfibração 
c autoridade nocami in) s.m. [ação ou efeito de desfibrar(-se): des- 
i) sfsou desiram Jioca; o desfibramento do sisal é uma operação 
fibração da raiz damn Sadi es ue desfibra); 
§ lexa]; desfibrador (fì; ô) adj. e sm, (que ouoq a); 
muto comp fi: ô) s.f. (máquina que transforma madeira em pasta, nas 
desfibradora ( o de sfibrante (des) adj. (que desfibra). 
fábricas de papel): de k B imistração dé choque 
des.fibrila.ção (des-bri) s.f.(a) Medicina Administração de choq 
o trolado, para restaurar O ritmo cardíaco normal, nos casos 
O NOA devido a fibrilação ventricular. e Var.: defibrilação 
ae di F D desfibrilador administra o choque mediante eletrodos colo- 
feiras do aciente, ou, durante cirurgia, diretamente no coração. 
cados no peito do P A a keya 
4 É derivada prefixal: des- + fibrilação. > desfibrilador (des-bri; ô) sm. 
(dispositivo elétrico usado para restaurar o batimento normal do coração, 
com aplicação de breve choque elétrico), de var. defibrilador,; desfibrilar 
(fi) v.t.d. [parar a fibrilação de (o coração) e restaurar as contrações nor- 
mais, mediante o uso de drogas ou de choque elétrico], de var. defibrilar. 
des.fibrina.ção (des-bri) s.f.(a) Medicina Remoção da fibrina do san- 
gue ou da linfa. e Var.: defibrilação (de-bri). > desfibrinar (fí) v.t.d. 
[remover a fibrina de (sangue ou linfa)), de var. defibrinar. 
desfigu.rar (fì) v.t.d. 1. Alterar a figura, a imagem ou o aspecto de: a 
barba e o bigode lhe desfiguraram a fisionomia. 2. Alterar a forma na- 
tural ou original de; deformar: o acidente desfigurou todo o seu rosto. 
3. Tornar feio; afear: as acnes desfiguram a doce face das adolescentes. 
4.Fig. Adulterar; deturpar; desvirtuar: desfigurar a verdade, as minhas 
intenções, as declarações de alguém. # v.p. 5. Sofrer alteração ou mo- 
dificação para pior no aspecto; alterar-se (para pior): ao saber da no- 
ticia, desfigurou-se. > desfiguração (des-gù) s.f. ou desfiguramento 
(des-gù) s.m. [1. ação ou efeito de desfigurar(-se); 2. mudança ou alte- 
ração da figura ou da forma; 3. deformação; deturpação); 4.inform. ato 
praticado por desfigurador (2), que consiste em descaracterizar a pági- 
na de rosto (home page) de um site]; desfigurado (fì) adj. (1. mudado; 
desvirtuado: é uma versão desfigurada do crime essa apresentada pela 
polícia; 2. deformado: ficou com o rosto desfigurado, após o acidente; 
3. transformado na feição; transfigurado: ficou desfigurado de terror); 
desfigurador (des-gi; ô) adj. e s.m. (que ou aquele que desfigura: o prin- 
cipal veículo desfigurador da imagem da classe política é a imprensa) e 
s.m. (inform. cracker que desfigura a home page de um site, deixando-a 
em branco, inserindo desenhos ou mensagens, ou pichando frases sem 
sentido ou de protesto); desfigurável (fì) adj. (que se pode desfigurar). 
desfila.dei.ro (fi) s.m.(o) 1.Geografia Passagem muito estreita entre 
montanhas, tipo de vale; passagem apertada, na qual uma força de in- 
fantaria não pode marchar senão em fila simples; garganta. 2.Fig. Situa- 
ção delicada, de difícil solução: estar em um desfiladeiro, muito pior que 
aquele em que se encontra a economia brasileira. i 
des.fi.la.do.ra (fi; ô) s.f.(a) Máquina que destrama tecidos, nas fábricas 
de papel e de nitrocelulose. - 
des.fi.lar (des) v.t.d. 1. Exibir: desfilar as fantasias; passou desfilan- 
do o carro novo. M v.t.i. 2.Pop. Exibir-se: ela gosta de desfilar para os 
homens, na rua. 4 v.i. 3. Marchar em fila para exibição pública: os es- 
tudantes desfilam no Dia da Pátria. 4. Exibir-se em passarelas: as mode- 
los desfilaram muito bem. 5. Apresentar-se em público, geralmente dan- 
çando: os cariocas gostam de desfilar na avenida, no carnaval. 6.Pop. 
Exibir-se para apreciação alheia: ela gosta de desfilar, principalmente 
quando vê homem. 7. Suceder-se; decorrer; passar: desfilam os anos, e a 
impunidade continua. > desfilada (des) s.f. ou desfile s.m. (ato ou efeito 
de desfilar ou marchar em filas: assisti ao desfile de cavalos árabes); 
desfile s.m. (1. desfilada; 2. série de coisas ou pessoas que se sucedem 
umas após outras, em filas: daquele desfile de árvores seculares que ha- 
viaalinão sobrou nenhuma; desfile carnavalesco; 3. marcha, geralmente 
a formação de parada; 4. redução de desfile de modas, mostra de mode- 
os de artigos de vestuário, apresentados por manequins que se sucedem 
numa Passarela). 
pe (fi) vtd. e v.p. Desligar(-se) de (grupo, sociedade, partido, 
.*% erivada prefixal: des- + filiar. -> desfiliação (des-lì) s,f, [ato 
ou efeito de desfiliar(-se); o governador pediu d filiação d tido] 
des.flo.rar (dejota | 2 p esfiliação do seu partido]. 
amanguera. a irar as flores a; deflorar: o vento desflorava 
a garota. 4 aa do virgindade a; deflorar: o velho quase desflorou 
forte vento. & E parai as flores: a mangueira se desflorou toda com o 
ou desfloraments (o) ntese: des- + flor + -ar. » desfloração (flo) s.f. 
despojar uma planta Eua o 4 ato ou efeito de desflorar(-se); 2. ação de 
do ffmess perde da uas lores; 3. queda das flores; 4.med, ruptura 
des.flo.res.tar (flo) E cada a 
vas), geralmente para peac Derrubar árvores de (florestas, princ. nati- 
Ploração de madeira ou aproveitamento do solo 


em atividades agropec ári orestando crimino- 
uarias; d : imi 
A ôni ' » desmatar; estão desfl im 
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ri Sn: r. x O desflorestament 
nda e a ausência de florestas nativas na SR 
atualidade, dé tal ode ie a cobertas por florestas tropicais na 
tolídos acada anA foresta e todas as florestas do mundo são des- 
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cante, geralmente feito com apenas uma espécie de árvore (monocultu. 
ra). > desflorestação (des-res) s.f. ou desflorestamento (des-res) sm, 
(1. ação ou efeito de desflorestar; desmatamento; 2. prática que consiste em 
destruir, cortar e abater indiscriminadamente matas, florestas e árvores 
para comercializar a madeira, utilizar os terrenos para agropecuária, ur: 
banização, ou qualquer obra de engenharia ou atividade econômica). + 
des.flu.o.rar (flù) v.t.d. Remover o flúor de: desfluorar a água que re. 
cebeu excesso desse elemento. s É derivada prefixal: des- + fluorar, 
-> desfluoração (des-o) s.f. (ação ou cfeito de desfluorar). 
des.fo.car (des) v.t.d. 1. Tirar (imagem) de foco: fotógrafos amadores 
costumam desfocar as imagens. 2. Tornar (imagem) borrada ou indis- 
tinta: desfocam a imagem, em televisão, para indicar transição de uma 
cena para a outra, ou para indicar sonho ou recordação. > desfocado 
(des) adj. (que está fora de foco; borrado; indistinto: imagem desfocada); 
desfocagem (des) s.f. ou desfoque s.m. (ação ou efeito de desfocar; a 
desfocagem de uma imagem, das letras de uma legenda). > 
des.fo.lhar (des) v.t.d. 1. Tirar as folhas a (uma planta) ou as pétalas 
a (uma flor): desfolhar a margarida. 2. Causar a perda das folhas de: 
uma guerra química desfolha todas as plantas. 3.P.ext. Tirar as folhas 
a (caderno, revista, etc.). 4. Descamisar (espiga de milho). 5. Desembai- 
nhar (facão, espada, etc.). 6.Fig. Fazer desaparecer; apagar; extinguir: o 
tempo se encarregou de desfolhar-lhe o sonho de casar com um príncipe 
encantado. // v.p. 7. Perder as folhas ou as pétalas: os ipês se desfolham 
no inverno; as rosas se desfolharam por falta de água. 8.Fig. Desapa- 
recer; apagar-se; extinguir-se: sua esperança de casar com o rapaz se 
desfolharam. e Var.: esfolhar (es). X É parassíntese: des- + folha + -ar, 
> desfolha (ô), desfolhação (fo) [ou desfoliação (des-1i)], desfolhadu- 
ra (fo) s.f. ou desfolhamento (fo) s.m. [1. ato ou efeito de desfolhar(-se); 
2. queda das folhas; 3. época em que caem as folhas); desfolhado (des) 
adj. (que se desfolhou; que perdeu as folhas ou as pétalas: margaridas 
desfolhadas); desfolhador (fo; ô) adj. e s.m, (que ou o que desfolha); des- 
folhante (des) adj. e s.m. (que ou produto químico que provoca a des- 
folhação, ou seja, a queda das folhas das plantas, usado na agricultura, 
particularmente nas plantações de soja, tomate e algodão, para facilitar 
a colheita, ou nas guerras, para extinguir árvores e arbustos, retirando 
desta forma a proteção da copa para o inimigo). 
des.fo.no.lo.gi.za.ção (des-no-g)) s.f.(a) Linguística Em fonologia 
diacrônica, mutação na evolução fônica de uma língua, resultando na su- 
pressão ou desaparecimento de uma diferença fonológica; desvalorização 
fonológica (segundo Jakobson). e V. fonologização, refonologização e 
transfonologização. > desfonologizar (fo-lo) v.t.d. ev.p. [realizar(-se) 
a desfonologização de]. ' 
des.for.ço (ô) s.m.(o) Emprego da força na reparação de uma afronta; re- 
taliação: os Estados Unidos prometem desforço se o Irã condenar à morte 
um de seus pilotos feito prisioneiro. e PI.: (ó). 4% V. desforra. / É derivada 
regressiva de desforçar. > desforçar (des) v.t.d. e v.p. [vingar(-se)). 
des.for.ras.f.(a) 1. Ato ou efeito de desforrar(-se). 2. Retribuição ou com- 
pensação de uma desvantagem anteriormente sofrida; revanche: a seleção 
brasileira perdeu, mas já pediu desforra; quando a natureza irá à desfor- 
ra contra o homem, grande predador, não se sabe, mas que ela virá, virá: 
x Não se confunde com desforço nem com vingança: pode conceder-se 
desforra sem nenhum desforço. Em desforra não existe a ideia de violên- 
cia contida em desforço e em vingança. Tanto assim é que, no esporte, 
após uma derrota com que não se conforma, um time pede desforra, e não 
“desforço” nem “vingança”. / É derivada regressiva de desforrar. 
des.for.rar (des) v.t.d. 1. Tirar o forro de: o cão desforrou toda a almo- 
fada. 2. Retribuir ou compensar uma desvantagem anteriormente sofri- 
da, numa competição esportiva: o Palmeiras desforrou o Corinthians na 
segunda partida da decisão. | v.p. 3. Retribuir a desvantagem anterior; 
dar o troco: o Palmeiras se desforrou da derrota no segundo jogo- * 
parassíntese: des- + forro + -ar. p 
des.fortu.na sf.(a) Má fortuna; má sorte; desventura; infelicidade; 
azar; infortúnio. > desfortunado (for) adj. (que não tem ou não teve 
sorte num determinado momento: a torcida aplaudiu o desfortunado 
atacante que, no instante de fazer o gol, caiu); desfortúnio (des) $" 
(desfortuna; infortúnio). e V., desafortunado e infortunado. i 
des.fral.dar (des) v.t.d. 1. Soltar ao vento: desfraldar bandeira, vela: 
M v.p. 2. Tremular: a bandeira se desfraldava fortemente. x% Não se con” 
funde (1) com arvorar (1) nem com hastear (1). 4 É parassíntese: des 
+ fralda + -ar. > desfraldação (frãl) s.f. ou desfraldamento (frâl) 5” 
[ato ou efeito de desfraldar(-se)]; desfraldado (des) adj. (que se destral- 
dou; solto: velas desf : i iá J ). 

à ' raldadas; as bandeiras já estavam desfraldadas a 
des.fran.zir (des) v.t.d. e v.p. Tornar(-se) liso; desenrugar(-se): des 
franzir a testa; sua testa não se desfranziu durante toda a reunião 
we É derivada prefixal: des- + franzir. > desfranzido (des) adj. (que $ 
não está franzido; desenrugado; liso: testa desfranzida); desfranzimen 
to (fran) s.m. [ato ou efeito de desfranzir(-se)). < “y 
des.fru.tar (des) v.t.d. ou v.t.i. 1. Gozar (uso, prazer, vantagem mi 
ral, etc.): desfrutar a (ou da) herança; desfrutar a (ou da) casa de prora 
o bom (ou de bom) prestígio na cidade. W v.t.d. 2. Viver à à 
i E mo por trabalho porque sabe que pode desfrutar a adia 
9: Deleitar-se com; admirar; apreciar: do seu apartamento, Pros 

esfrutar a piscina do hotel vizinho e todos os seus encantos. 4.G%: į 
zar de; escarnecer; zombar: ‘tá me desfrutando, mano? s Apesar de, 
língua contemporânea ter acolhido este verbo como transitivo indire 
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meira acepção, convém usá-lo sempre como transitivo direto. 4 É 
na pri tese: des- +fruto+-ar. > desfrutação (frù) s.f. ou desfrute sm. 
parass u efeito de desfrutar; 2. ato de tirar proveito de uma coisa; gozo: 
E de uma herança; 3. usufruto); desfrutador (frù; ô) adj. e sm. 
o desf" E aquele que desfruta; 2. que ou aquele que está na posse de um 
(1. quê Al e dele usufrui; usufrutuário; 3. que ou aquele que vive à 
pem T outrem; parasita); desfrutável (des) adj. (que se pode desfrutar). 
cust alhar (des) v.t.d. 1. Cortar os galhos de; esgalhar: o jardineiro 

je E as árvores de copa muito densa, 2. Reduzir em número ou 
desgi M os galhos de: o forte vento desgalhou todas as árvores do jardim. 
des arassintese: des- + galho + -ar. > desgalhado (des) adj. (que teve 
4 n cortados: árvores desgalhadas eram vistas em toda a cidade, 
os 83! da tempestade); desgalhamento (gà) s.m. (ato ou efeito de des- 
depor ge var. esgalhamento. 


ar), sia 
et gar.rão (des) s.m. (0) Empurrão violento: o zagueiro argentino deu 


ndesgarrão no atacante brasileiro, sendo advertido pelo árbitro. A Ven- 
w desgarrão (ou esgarrão). Aquele que desvia embarcação de seu rumo. 
desgarrado (des) adj. 1. Que E desgarrou ou apartou de um gru- 
o. cães auxiliam a agregar as ovelhas desgarradas do rebanho. 2. Des- 
viado do rumo; extravia E radio encomendas desgarradas, nos 
serviços postais. 3. e. ca foi naquele instante que ele não 
sode deixar de mostrar o seu lado desgarrado, safado, imoral, indecente. 
a Isento; livre: projeto desgarrado de quaisquer ambições. 5, Deslocado; 
desviado: é um médico desgarrado na política. 6.Fig. Solto; livre; florea- 
do: ouvia-se O desgarrado canto de um canário. 
des.gar.rar (des) v.t.d. 1. Desviar de rumo (embarcação): o temporal 
desgarrou O navio. 2. Perverter; desencaminhar: as más companhias 
desgarraram o rapaz. M v.t.d.i. 3. Desviar; desencaminhar: desgarrar al- 
quém ao vício, ao crime. M v.t.i. 4. Desviar-se; afastar-se: desgarrar de 
um assunto; O navio desgarrou de sua rota. M v.i. ou v.p. 5. Perder o rumo; 
desviar-se do rumo: dois destróieres (se) desgarraram com a tormenta. 
6. Desviar-se; apartar-se: dois carneiros (se) desgarraram quando o re- 
banho era conduzido às montanhas. 7.Ciclismo Aumentar a velocidade, 
com o objetivo de deixar para trás outros ciclistas. / v.p. 8. Afastar-se 
do caminho do bem e da honra; desencaminhar-se: bastou ser eleito de- 
putado para se desgarrar. > desgarre ou desgarro s.m. [1. ato ou efeito 
de desgarrar(-se); 2. desvio de rumo de uma embarcação; 3. desvio ou 
extravio de qualquer coisa; descaminho; 4. afastamento ou separação de 
grupo ou rebanho; 5.fig. desvio dos princípios da moral; libertinagem; 
depravação; 6.fig. atrevimento; ousadia; audácia; desplante; 7.fig. ele- 
gência extrema; requinte). i j 
des.ga.sei.fi.ca.ção (gà-fì) s.f.(4)'1.º Extração dos gases dissolvidos 
zum líquido, absorvidos por um sólido ou retidos por uma superfície. 
2. Desprendimento de gases nas minas. e'Var.: desgasificação. > des- 
gaseificar (des-sei) ou desgasificar (des-si) v.t.d. (remover ou eliminar 
o gás de: se você agitar muito a garrafa, acabará desgaseificando o re- 
frigerante) e v.p. (ter O gás eliminado de uma substância: se ficar muito 
tempo aberto, qualquer refrigerante se desgasifica). 
desgas.tar (des) v.t.d. 1. Gastar pelo uso constante ou pelo atrito: não 
si o que esse menino faz para desgastar tanto os sapatos; desgastar a 
madeira. 2. Fazer perder aos poucos; destruir pouco a pouco; arruinar, 
destruir: desgastar a saúde, usando drogas; à crise desgastou a imagem 
do presidente. M v.t.d. e v.i. 3. Cansar, por excesso de repetição: esse anún- 
So desgastou o público; todo anúncio muito frequente desgasta. # v.p. 
pa astare; tornar-se gasto pelo uso constante ou pelo atrito: os pneus 
; “gastaram antes do tempo; a lâmina da faca se desgastou de tanto ser 
a da. 5, Perder a força, a vitalidade, o encanto ou a boa imagem; enfra- 
mo o namoro logo se desgastou; os parlamentares vivem se desgas- 
“Perante a opinião pública. A Desgaste localizado. Acabamento em 
de Peça por peça, com efeitos diversos, entre os quais o used da 
d abrasa aa clarear uma determinada parte), o lixado (processo se 
beal), o d en lixa na peça bruta, para desgastar o tecido em determinado 
delavar E onado (efeito com uso de esmeril, dando picotes na peça ii 
efeito jk a Tevelação de marcas localizadas depois de lavada), e o o 
Babaritos e t as marcações de tanque, feitas manualmente, com o "e e 
“Ur. 3 deg Xadas com retífica manual). » É derivada sufixal: desgaste + 
tados gó os (des) adj. (que se desgastou; gasto: ter os pneus desgas- 
| que des E am lado é sinal de desalinhamento); desgastante (des) adj; 
desgaste é Sta: serviço desgastante; 2. muito cansativo: dia desgastante); 
Enta; d abati [Tato ou efeito de desgastar(-se); 2. consumição gradual e 
des, dor Imento; enfraquecimento; 4.fig. envelhecimento]. 
des, os. nos v. V. degelar. i 
ntar, abor: t (des) v.t.d. 1. Causar desgosto ou aborrecimento a; descon- 
a:o Spetée S essa revelação desgostou toda a família. 2. Desagradar 
To, y „ ° Cesgostou o público. 4 v:t.i. 3. Não gostar: desgostar de 
“eng a `P. 4, Perder o gosto que sentia: desgostar-se de bailes de 
io a ão gostar; desagradar-se: desgostar-se de aan 
E É eriva, Magoar-se: desgostou-se com o marido sem nenhuma e 
Que q dáve e Prefixal: des- + gostar. > desgosto (ô) sm. T 
hipag Osto pep, <e O Coração e traz muita tristeza; desagrado profu - 
tido.” Prazer: f unica filha casando com um impostor!), de anton Se 
’' SJOstoso (des; ô) adj. [que sente muito desgosto; aborre- 
à c Over na, Contente: estar desgostoso com a (ou da) vida]. 
“tar, raça (go) v.t.d. 1.‘ Governar: mal: desgovernar. o`aeroplano: 
Perdiçar: desgovernar toda'a herança. 3. Desviar do bom 


desgalhar 
desiderato 


caminho: o vício desgoverna o homem. M v.i. 4. Navegar sem governo: O 
barco desgovernou naquele ponto. M v.p. 5. Portar-se mal: desgovernar-se 
na escola, no clube, em todos os lugares. 6, Desnortear-se; perder o equilí- 
brio ou a estabilidade; desequilibrar-se: o veículo se desgovernou na curva. 
4% É derivada prefixal: des- + governar. > desgovernação (des- ver) s.f. ou 
desgoverno (des; É) s.m. [1. ato ou efeito de desgovernar(-se); 2. falta de go- 
verno; 3, mau governo; má administração; 4.fig. desordem; desregramento; 
5.fig. desperdício; esbanjamento]; desgovernado (go) adj. (1. que não tem 
governo ou comando; desnorteado; desorientado; descontrolado: um car- 
ro desgovernado numa curva é um perigo!; 2. que tem má administração; 
desorganizado: empresa desgovernada; 3. gastador; perdulário; A.ndut. 
diz-se do navio que não obedece ao leme ou que tem avaria nas máquinas). 
des.gra.ça s.f.(a) Todo acontecimento incômodo, prejudicial, funes- 
to ou muito desagradável, que causa muito sofrimento e infelicidade: a 
morte do filho foi uma desgraça para toda a família; uma nuvem de ga- 
fanhotos numa lavoura é uma desgraça. e Antôn.: felicidade, ventura. 
A Desgraça pouca é bobagem. Se tiver de sobrevir alguma desgraça, 
que sobrevenha toda de uma vez, para que haja um só sofrimento. (Às 
vezes, usa-se a frase para denotar uma decisão importante, que poderá 
levar até a desgraças maiores, mas de solução definitiva.) + Quando a 
desgraça é grande e afeta grande número de pessoas, às vezes um país 
inteiro, chamamos-lhe calamidade. # É derivada prefixal: des- + graça. 
> desgraçar (des) v.t.d. (1, causar desgraça a; desafortunar; infelicitar: 
o rapaz, viciado em drogas, desgraçou toda a família; 2.pop. desvirgi- 
nar; deflorar: além de roubar, desgraçou a menina) e v.p. (arruinar-se; 
perder-se; tornar-se infeliz: desgraçou-se, ao envolver-se com drogas); 
desgraceira (des) s.f. (1. muita desgraça, junta ou continuada; sucessão 
ou porção de desgraças: com tanta desgraceira, não tinha motivos para 
rir; 2.pop. coisa matada ou muito malfeita: a funilaria e pintura do carro 
ficaram uma desgraceira). 

des.gra.ca.do (des) adj. e s.m.(0) 1. Que ou aquele que sofreu uma ou 
mais desgraças: era uma família desgraçada, com várias mortes prema- 
turas entre seus membros. 2. Que ou aquele que é digno de dó: pobre 
desgraçado, não tem o que comer! | adj. 3. Que não tem sorte; desafortu- 
nado: sou um tipo desgraçado com as mulheres. 4.Pop. Vil; desprezível; 
sórdido: que sujeitinho desgraçado esse seu vizinho: bateu o carro no 
meu! e Antôn. (3): feliz, ditoso. > desgraçadamente (des-çã) adv. (in- 
felizmente: desgraçadamente, sua única filha casou com um impostor). 
des.gra.ci.o.so (grà; ô) adj. 1. Que não tem graça; desengraçado: a vida 
semmulher seria desgraciosa. 2. Sem elegância; deselegante; desajeitado: 
cavalo de andadura desgraciosa. + É derivada prefixal: des- + gracioso., 
des.gre.nha.do (des) adj. 1. De cabelos desalinhados, revoltos, al- 
voroçados ou emaranhados; despenteado: um candidato desgrenhado 
pleiteia a presidência da República. 2. Diz-se do cabelo despenteado, 
desmanchado, desalinhado: Jânio deixava propositadamente desgre- 
nhados os cabelos nos comícios, para ganhar mais popularidade. 3.Fig. 
Desordenado, desorganizado: discurso desgrenhado; texto desgrenhado. 
des.gre.nhar (des) v.t.d. 1. Revolver (os cabelos); despentear: ele desgre- 
nha o topete de propósito.  v.p. 2. Ficar todo despenteado; despentear-se: 
seus cabelos se desgrenhavam ao menor vento. É ARPE iae, des- + gre- 
nha + -ar. > desgrenhamento (gre) s.m: [ato ou efeito de desgrenhar(-se)]. 
des.gru.dar (des) v.t.d. 1. Despegar (o que estava grudado); descolar: 
desgrudar um papel de bala; desgrudar a etiqueta colada num vidro. 
4 v.t.d.i. 2. A mesma acepção: desgrudar o papel da bala, o decalque do 
vidro, o cartaz do muro. 3.Fig. Desviar; tirar: não desgrudar os olhos dos 
filhos. 4 v.t.i. 4. Afastar-se; sair de perto: ela não desgruda da saia da 
mãe; o moleque não desgruda do televisor o dia todo. # v.p. 5. Descolar- 
-se: o papel desta bala não se desgruda fácil. + É derivada prefixal: des- 
+ grudar. > desgrudação (grù) s.f. ou desgrude s.m. (ato ou efeito de 
desgrudar: se houver desgrude do selo, a carta não seguirá). 
des.guar.ne.cer (guar) v.t.d. 1. Tirar a guarnição a: desguarnecer as 
paredes do banheiro. 2. Desprover de soldados, munições de guerra, etc. 
(praça, território, etc.): o Brasil não pode desguarnecer suas fronteiras, 
por causa do contrabando e do narcotráfico. 3. Desenfeitar: desguar- 
necer as orelhas. 4. Desmobiliar: desguarnecer a casa toda. # v.t.d.i. 
5. Acepção: 3: desguarneceu a orelha direita do brinco. 6. Acepção 4: 
desguarneceu toda a casa de seus objetos de arte. | .v.p. 7. Privar-se: 
desguarnecer-se de festas e de reuniões sociais. £%.É derivada prefi- 
xal: des- + guarnecer. > desguarnecimento (des-ne) s.m. [ato ou efeito 
de desguarnecer(-se)]. inh 
des.gue.de.lhar (gue) v.t.d. e v.p. V. esguedelhar. É parassíntese: 
des- + guedelha + -ar. 

des.gui.ar (des) v.i: Pop.RS 1. Ir embora; cair fora: ao ouvir aquilo, 
pôs o seu velho chapéu e desguiou. 2. Tomar certa direção; enveredar: 
roubou a bicicleta, desguiando pela primeira rua que encontrou. 4 v.p. 
3. Evitar por todos os meios, afastando-se; livrar-se; fugir: com aquele 
ousado decote, ela se esforçava por desguiar-se dos olhares curiosos dos 
presentes. . : $ 
de.si.de.o.lo.gi.zar (si-lo) v.t.d. Depurar de valores ideológicos: o can- 
didato diz que é preciso desideologizar o MST. > desideologização 
(sì-gì) s.f. (ato ou efeito de desideologizar). ; 

de.si.de.ra.to (si) s:m:(0) Aquilo que é desejado ou pretendido; desejo; 
aspiração; objetivo: atingi o meu desiderato. *% Do latim desiderâtum, 
neutro de desiderâtus, part. pass. de desiderãre = desejar. > desiderati- 
vo (de-de) adj. (que denota ou exprime desejo). 4 


desídia 


646 desincumbir 


des 


pa Led a o E ee 
incúria; negligência; desleixo: desídia no trabalho; idi i; ô) adj! 
idia intelectual. «% Do latim dēsīdia = preguiça. > desidioso (sì; ô) adj 
Fes dE . indolente; 2. desleixado; relaxado; negligente). 
(e ec > (d dia) sf.(a) 1. Ato ou efeito de desidratar(-se). 
Pp pa de remoção de umidade ou de água de uma substân- 
a sao to. 3.Medicina Perda excessiva de água no organis- 
cia ou de üm Composto: ~.r iĉi i lor intenso, suor 
ltante de ingestão insuficiente de líquidos, calor i , SU 
o eh diarreia ou vômitos. 4. Redução de desidratação industrial, 
aétoda de conservação de gêneros alimentícios (princ. e e ve- 
getais) que consiste em eliminar parcial ou totalmente a umidade ou a 
água neles contida; exsicação. +*+ A água representa no corpo humano de 
60 a 70% do peso total do indivíduo. Basta que haja perda de 10% desse 
volume de água (nas diarreias, p. ex.); para ocorrer doença grave, que 
pode ser fatal. / É derivada prefixal: des- + hidratação. 
de.sidra.tar (sì) v.t.d. 1. Remover a umidade ou a água de (frutas, leite, 
vegetais, etc.), para conservação; tornar anidro. 2. Causar perda anormal 
de água de (molécula, organismo). 3. Privar (composto químico) de água ou 
de elemento aquoso. / v.p. 4. Perder fluidos aquosos do'organismo; perder 
líquidos orgânicos: a criança se desidratou em poucas horas. É derivada 
prefixal: des- + hidratar. > desidratado (sì) adj. e s.m. (que ou aquele que se 
desidratou, que teve desidratação, que perdeu líquido por algum distúrbio 
orgânico: crianças desidratadas) e adj. (1. que perdeu muita água; que se 
ressecou: pele desidratada; 2. de que se extraiu água: alimento desidratado; 
leite desidratado); desidratante adj. es.m. (que ou substância que desidra- 
ta: o ácido fórmico tem efeito desidratante; as constantes diarreias o fize- 
ram entrar em processo desidratante; o benzeno é um desidratante tóxico). 
de.sidro.ge.nar (de-dro) v.t.d. Química 1. Remover o hidrogênio de 
(um composto químico). +% É derivada prefixal: des- + hidrogenar. > de- 
sidrogenação (si-ge) s.f. (1. ato ou efeito de desidrogenar; 2. processo que 
consiste em remover o hidrogênio dos compostos); desidrogenado (de- 
dro) adj. (diz-se de composto químico de que se removeu o hidrogênio). 
de.sign lingl] s.m.(o) 1. Representação gráfica, geralmente resultante 
de um plano detalhado, para a construção ou fabricação de alguma coisa. 
- Arranjo criativo das partes ou dos detalhes de alguma coisa; forma ou 
aspecto exterior de um objeto; configuração física: o design aerodinâmi- 
co de um automóvel; móvel simples, mas de design elegante. 3. Arte ou 
prática de desenhar ou traçar desenhos que servem de base para a cria- 
ção de produtos, tendo em vista aspectos técnicos, comerciais e estéticos. 
4. À coisa desenhada, princ. se for decorativa ou obra artística. 5. Plano 
para a realização de alguma coisa; projeto: design urbanístico. A Design 
de comunicação. Design que está na base da divulgação de mensagens 
publicitárias ou informativas, nos mais diversos suportes (cartazes, pu- 
blicações, etc.). 4 Design gráfico. Arte de projetar e realizar edições de 
cartazes, folhetos, livros e outras coisas em seu aspecto formal. / Design 
industrial. Desenho técnico de objetos de uso comum, que se produzem 
industrialmente, como embalagens, móveis, etc.; desenho industrial. 
4 Design lógico (inform.). Etapa do processo de informatização na qual 
se desenham as conexões lógicas entre informações e processos do siste- 
ma.e Pl: designs. e Pronuncia-se dizdiN. > designers.cdd. (desenhista 
que planeja, cria e concebe objetos em que se conjugam utilidade prática 
e estética; especialista em design), que se pronuncia dizdinár. 
de.sig.nar (sig) v.t.d. 1. Mostrar; indicar; especificar: designar o lugar 
onde ocorreu o acidente. 2. Dar a conhecer de modo especial; denotar: 
substantivo é a palavra que designa todos os seres existentes. 3. Sele- 
cionar ou distinguir para um determinado objetivo: o coronel'designou 
o tenente para comandar as operações. 4. Ser o sinal ou o símbolo de; 
denotar: 4 cor vermelha designa paixão; a branca, paz; a cruz designa 
O cristianismo. 5, Fixar; determinar; marcar: a CBF já designou a data 


do jogo; o Professor já designou a data da prova. M v.t.d.i. 6. Nomear; 
indicar: designaram-me para um car 


7. Nomear; escolher: designei-o (co 


O, pi o que ouvia. e Durante a conjuga- 
as formas Tizotônicas têm tonicidade no i: designo, designas, etc. 
ção (sìg) s.f. (1. ato ou efeito de de- 
minação; 4. significação; 5. escolha; 

dv. (de modo especial; particular- 


; nte; que medidas deseja o ministro 
gnadamente em relação > 


(sìg) adj. (que se designou, apontou 
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irregular; acidentado: terreno desigual; superfície desigual. 4. De 
irregulares; não uniforme: sua pulsação está desigual. e Antôn. 
forme, plano. site É derivada prefixal: des- + igual. > desi 
s.f. (1. falta de igualdade, dessemelhança; diferença; 2. irregularidade. 
3. aspereza de um terreno ou da superfície de um corpo ou objeto; 4, injusti. 
ça; 5.mat. expressão algébrica que expressa a falta de igualdade entre duas 
quantidades), desigualmente (si) adv. (1. de modo desigual; diferentemen. 
te: tratar igualmente os desiguais é tratá-los desigualmente; 2, de modo 
desequilibrado; desequilibradamente; 3. de modo parcial; parcialmente), 
de.si.gua.lar (si) v.t.d. 1. Tornar desigual: desigualar os direitos das 
pessoas. / v.t.d.i, 2. Distinguir: essa mania é que o desiguala dos irmãos 
H v.t.i. 3. Ser desigual ou diferente: naquele pais gente não desigual 
de animal. | v.p. 4. Tornar-se desigual; diferençar-se; distinguir- 
homens se desigualam não só na cor da pele, mas nas reações. 
vada prefixal: des- + igualar. > desigualado (si) adj. (tornado 
de.si.lu.dir (si) v.t.d. 1. Tirar as ilusões a; desenganar: ela não queria 
desiludir o rapaz. 2. Causar desencanto ou decepção a; desencantar; de: 
cepcionar: a política tem desiludido o povo brasileiro. Wovtdi. 3. Diş- 
suadir: os fracassos na tentativa das conquistas não o desiludiu do amor 
às mulheres. M v.i. 4. Causar decepção; decepcionar; desapontar: convém 
sonhar sempre, porque a realidade desilude muito. | v.p. 5. Descobriro 
erro ou o engano em que se achava; perder a ilusão; desesperançar-se: de. 
siludi-me de tudo. 6. Dissuadir-se; perder as esperanças: apesar de tudo, 
ele ainda não se desiludiu do verdadeiro amor. 7, Sofrer uma decepção; 
decepcionar-se; desencantar-se: desiludiu-se com o ser amado. & É de. 
rivada prefixal: des- + iludir. > desiludido (si) adj. e s.m. (que ou aquele 
que perdeu as ilusões: povo desiludido com os (ou dos, ou pelos) políticos; 
aos desiludidos resta o choro]; desilusão (si) s.f. [1. ato ou efeito de se 
desiludir; 2. impressão que alguém recebe, quando a realidade desmente 
a esperança ou a confiança que depositava em uma pessoa ou em uma 
coisa; perda da ilusão; desengano; desencanto; decepção: a desilusão do 
povo com os (ou dos) planos econômicos; há muita desilusão hoje acerca 
do (ou a respeito do, ou quanto ao, ou sobre o) casamento], desilusivo 
(si) adj. (que causa desilusão); desiluso (de) adj. (que sofreu desilusão). 
de.si.lus.trar (si) v.t.d. 1. Tirar a(s) ilustração (ões) de. / v.p. 2. Perdera 
reputação, a fama de ilustre. . si 
de.si.mo.bi.li.zar (sì-bì) v.t.d. e v.p. 1. Tornar(-se) móvel. 2. Deslo- 
car(-se); transferir(-se): desimobilizar recursos; muitos recursos se de- 
simobilizaram dos países árabes para a Europa, no auge do poderio da 
OPEP. #4 É derivada prefixal: des- + imobilizar. -> desimobilização 
(de-mo-lì) s.f. [ato ou efeito de desimobilizar(-se)]. ját 
de.sim.pe.dir (sim) v.t.d. 1. Tirar ou remover um impedimento a; deso- 
bstruir; desatravancar: desimpedir a estrada, o trânsito, as vias respira- 
tórias, uma veia, um cano. 2. Facilitar, removendo o que estorva ou em- 
baraça: desimpedir o acesso a uma propriedade. «* É derivada prefixal: 
des- + impedir. > desimpedido (sim) adj. (1. que se desimpediu; que já 
não sofre impedimento ou estorvo; livre; desobstruído; desatravancado: 


ruas e viadutos desimpedidos ao (ou para o) tráfego de caminhões; 2. li- 


vre de embaraços; desembaraçado; desobrigado: divorciou-se, portanto, 


está livre e desimpedido); desimpedimento (de-pe) s.m. (1. ato ou efeito 
de desimpedir; 2. remoção do impedimento; desobstrução). 

de.sim.por.tan.te (sim) adj. Que não é importante; que não tem valor 
nenhum: para alguns, a liberdade do indivíduo é desimportante; para ou: 
tros, é um tesouro que deve ser protegido a custo da vida. > desimportân- 
cia (sim) s.f. (falta de importância; insignificância: esse é um assunto de co: 
pital desimportância para uns e de fundamental importância para outros. 
de.sin.cen.tivar (de-cen) v.t.d. Não dar o necessário incentivo a; desa- 


nimar; desencorajar. > desincentivo (sìn) s.m. (perda de interesse; desá- 
nimo; desencorajamento). 


de.sin.char (de) v.t.d: 1. De 
flamar: gelo desinchou meu j 
ou a soberba de: só a pobrez 


batidas 
(3): uni. 
gualdade si 


se: os 
£+ É deri- 
desigual), 


sfazer a inchação ou o inchaço de; desin- 
coelho machucado. 2.Fig. Abater o orgulho 
ao desinchou. H v.i. ou v.p. 3. Deixar de 
estar inchado; desinflamar: meu joelho já (se) desinchou. 4.Fig. Perder 
o orgulho ou a soberba: ele só (se) desinchou quando perdeu tudo o que 
tinha. ++ É derivada prefixal: des- + inchar. > desinchação (sìn) s.f. (ato 
ou efeito de desinchar; diminuição de inchaço; desinflamação). $ 
de.sin.com.pa.ti.bili.zar (sin-pã-bi) v.t.d, 1. Tirar a incompatibili- 
dade a; reconciliar: desincompatibilizar um casal; desincompatibilizar 
velhos adversários políticos. Y v.p. 2. Renunciar voluntariamente a cargo 
ou função incompatível com outro pretendido por via eleitoral: o gover 
nador se desincompatibilizou do cargo para concorrer às eleições. +* 
derivada prefixal: des- + incompatibilizar. » desincompatibilização 
(de-com-ti-11) s.f. [ato ou efeito de desincompatibilizar(-se)). 
de.sin.cor.po.rar (d 


e-cor) v.t.d. 1. Separar (daquilo com que estavā 
incorporado): desincorporar uma propriedade. # v.t.d.i. 2. )Desmem 
brar; desligar: desincorporar uma empresa de um conglomerado. Raro 
3. Desmembrar-se; desligar-se: desincorporar-se do Exército, de “ k 
partido, de um clube. 4% É derivada prefixal: des- + incorporar. > desin 
corporação (sin-po) s.f. [ato ou efeito de desincorporar(-se)). n 
de.sin.cro.ni.za.ção (sin-ni)s.f (a) 1.Falta de sincronização. 2. Anata, 
mia Modificação da atividade bioelétrica sincrônica de um conjunto er 
elementos nervosos. > desincronizar (de-cro) v.t.d. e v.p. (fazer per 

ou perder o sincronismo ou a sincronização). «de 
de.sin.cum.bir (sin) v.t.d: 1. Desempenhar; exercer: o funcionário gi 
sincumbiu corretamente suas. funções. M v.t.d.i. e v.p. 2. Desobrigar(-5% 
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regar(-se); livrar(-se): o presidente o desincumbiu dessa tarefa; 
encar! ir-se de uma responsabilidade. x É derivada prefixal: des- 
desincumbência (sin) s.f. [ato ou efeito de desincumbir(-se)). 
de.xar (sin; ks) v.t.d. Economia Desatrelar (a economia) de rea- 
n tomáticos de preços e salários: o governo desindexou toda a 
justes AU brasileira. + É derivada prefixal: des- + indexar. > desinde- 
econo a de; x = ks) s.f. (ato ou efeito de desindexar). 
xação dustria.lizar (de-dùs-à) v.t.d. 1. Retirar ou remover as indús- 
de.sins desindustrializar Cubatão (SP). 4 v.p. 2. Perder indústrias: São 
trias de desindustrializa em muitas regiões. + É derivada prefixal: 
dustrializar. > desindustrialização (sin-tri-li) s.f. [ato ou efeito 
esindustrializar(-se)]. 


E nên.cia (de) sJ.(a) 1.Gramática Elemento terminal de uma pala- 


vra q 
mod 


É a 
o 


ode u x 3 ; . 

eunidade se refere o dito nome. s% Do latim desinens, desinent- = que 
mina, part. pres. de desinere = terminar. > desinencial (sì) adj. (rel. a 
jesinência: forma desinencial). 


de.sin.fa.mar (sìn) v.t.d. Limpar da infâmia; restabelecer o crédito ou 
a boa fama de; reabilitar. > desinfamação (de-fã) s.f. (ato ou efeito de 
gesinfamar). 
de sin.fee.cio.nar (de-fec) v.t.d. 1. Limpar (objeto), para eliminar os 
| microrganismos causadores de doenças contagiosas; livrar de infecção; 
| desinfetar: desinfeccionar uma agulha. 2. Limpar, para eliminar a infec- 
ão ou os microrganismos nocivos de: desinfeccionou a ferida com álcool. 
fxi. 3. Ficar livre de infecção: a ferida logo desinfeccionou, depois que 
passei a pomada. e Var.: desinfecionar (de-fe). 4 É derivada prefixal: 
ja: + infeccionar. > desinfecção (de-fec) s.f. (1. ato ou efeito de desin- 
tecejonar; 2. processo físico ou químico que consiste em eliminar micror- 
ganismos patogênicos), de var. desinfeção; desinfetório (sin) s.m. (pop. 
lugar onde se fazem desinfecções), de var. desinfectório. | 
desinfe.liz (sin) adj. Pop. Muito infeliz. > desinfelicidade (sin-li)s.f 
(infelicidade extrema; muita infelicidade). 
desin.fer.nar (sin) v.t.d. Tornar tranquilo, sossegado, calmo; tranqui- 
lizar; sossegar, acalmar: as crianças finalmente se foram e desinferna- 
rama vida do avô. +» É derivada prefixal: des- + infernar. 
desinfes.tar (sin) v.t.d. Eliminar (tudo o que infesta e possa transmi- 
tir infecção): desinfestar os ratos da casa. « É derivada: prefixal: des- 
+infestar. > desinfestação (de-fes) s.f. [1. ato ou efeito de desinfestar; 
2 extermínio de veículos transmissores de doenças, ou vetores animais, 
como mosquitos, pulgas, piolhos, roedores e outros pequenos animais). 
desinfetar (sin) v.t.d. 1. Destruir microrganismos patogênicos de 
(ambiente), usando algum produto químico; sanear: desinfetar o ba- 
nheiro, a cozinha, a sala de cirurgia. 2.Fig. Limpar; livrar: desinfetar 
tempresa de maus funcionários; desinfetar o congresso de corruptos. 
lri. 3.Gír. Deixar rapidamente o lugar em que se encontra: sai, vamos, 
desinfeta! 4 É derivada prefixal: des- + infetar. > desinfetado (sin) adj. 
(gue sofreu desinfecção: que se desinfectou: furou a bolha na pele com 
ita agulha desinfetada); desinfetador (de-fe; ô) adj. e s.m. (que ou o 
Me desinfeta); desinfetante (sin) adj. e s.m. (que ou produto químico 
Sledesinfeta, eliminando microrganismos patogênicos; desinfetador). 
desinfla ção (sin) s.f.(a) Período ou processo de redução do índice 
Era * É derivada prefixal: des- + inflação. > desinflacionar 
sã. (JULA. (reduzir o nível de inflação de); desinflacionário (de-flã) 
e (que Promove a desinflação). 
“sin fla.mar (sin) v.t.d. 1. Reduzir ou curar a inflamação de; desin- 


prum cubo de gelo desinflamou a minha perna. 2.Fig. Acalmar o ardor 


eo lamar os espíritos. M v.i. ou v.p. 3. Desinchar-se: ojoelho já (se) 

mar. oou bem de ontem para hoje. «y É derivada prefixal: des- + infla- 
a desinflamação (de-flã) s.f. [1. ato ou efeito de desinflamar(-se); 
aa cimento gradual da inflamação; desinchação], desinflama- 

joelho; “dj. (que já não está inflamado; desinchado: no dia seguinte, o 

is desinflamado). ' 

ivada ar (de)v,t.d, Esvaziar (de gás): desinflar uma bexiga. «% É de- 

de, Prefixal: des. + inflar. i 

desin. i (sìn) v.t., Desanimar. : 

Wta ley "Mação (de-for) s.f. (a) 1. Informação deliberadamente enga- 

de intelige à Público ou deixada vazar por um governo ou por uma agência 


homo eita Nação; manipulação da informação. 2. Disseminação dessa 
ptio, q enganosa: agentes da desinformação; operação de desinfor- 
enga 
dE iena adversário, 4, Falta ou carência de informação; ignorância. 
e Está devig Tefixal: des- + informação. > desinformado (sìn) adj. (que 
assunto. amente informado, ou está mal-informado, sobre determi- 
tu 'm), desinfo, membros do governo não podem estar tão desinformados 
éi in Uza q mante (sin) adj: (que desinforma: qualquer informação 
infor consumidor a erro, falso entendimento ou de conteúdo inútil 
"te, já que não cumpre o papel de esclarecer, mas sim:o de 
meg PU EPs acrescentar); desinformar (sin) vtd. e vi. [falsear 
ve dotar sro informação): propaganda que pretende desinformar e 
fini , Normal SS0as; uma divulgação jornalística pode desinformar, em 
“nal, er E Corretamente, quer por conta do despreparo de um pro- 
Por conta da intenção de prejudicar ou beneficiar alguém]. 


< 


desindexar 
desinteressar 


des 
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de.si.ni.bi.ção (de-ni) s.f(a) 1. Ato ou efeito de desinibir(-se). 2. Perda 
da inibição ou do acanhamento; ausência ou falta da inibição psicológi- 
ca ou fisiológica; extroversão. 3. Encorajamento; animação. 4. Estímulo; 
incitamento. É derivada sufixal: desinibi(r) + -ção. > desinibido (si) 
adj. (que não tem inibição ou acanhamento; desembaraçado; desenvolto; 
despachado; extrovertido; comunicativo: alunos desinibidos; as mode- 
los são garotas desinibidas); desinibir (sl) v.t.d. e v.p. [1. fazer perder 
ou perder a inibição; fazer agir ou agir com espontaneidade ou natu- 
ralidade; tornar(-se) desinibido; desembaraçar(-se); desacanhar(-se); 
2. animar(-se); encorajar(-se)). 

de.sin.qui.e.tar (de-qui) v.t.d. 1. Perturbar a paz, a tranquilidade ou o 
sossego de; incomodar; inquietar demasiado: o demônio gosta de desin- 
quietar as pessoas. # v.p. 2. Perder a paz, a tranquilidade ou o sossego; 
inquietar-se demasiado: o avó se desinquieta quando os netos estão em 
casa. + É derivada sufixal: desinquieto + -ar. > desinquietação (sin-e) 
s.f. [1. ação ou efeito de desinquietar(-se); 2. falta de sossego; inquietação; 
desassossego; 3. incerteza aflitiva; angústia; ansiedade]; desinquieta- 
dor (sin-ê; ô) adj. es.m. (pop. que ou o que desinquieta); desinquietante 
(de-qui) adj. (pop. que desinquieta; que provoca desinquietação). 
de.sin.qui.e.to (de) adj. 1. Muito inquieto; excitado; agitado: ter uma 
adolescência desinquieta. 2. Muito traquinas; travesso: criança muito 
desinquieta. 3. Bastante revolto: mar desinquieto. 4 É derivada prefi- 
xal: des- + inquieto. 

de.sin.se.ti.zar (de-se) v.t.d. Eliminar os insetos de; desinfetar: desin- 
setizar a casa. + É parassíntese: des- + inseto + -izar. > desinsetização 
(sin-ti) s.f. [1. ação ou efeito de desinsetizar; 2. eliminação de insetos por 
processos físicos (p. ex., calor), biológicos (p: ex., utilização de predado- 
res) e químicos (p. ex., uso-de hidrocarbonetos]; desinsetizado (de-se) 
adj. (livre de insetos; desinfetado: casa desinsetizada). AR 
de.sin.so.fri.do (sin) adj. Muito impaciente; inquieto: 'crianças desin- 
sofridas são fruto de pais problemáticos. -> desinsofrimento (de-so) 
s.m. (estado ou caráter de pessoa desinsofrida). í 1 
de.sins.ta.lar (sins) v.t.d. 1. Remover (o que está instalado). 2.Informá- 
tica Remover (software ou hardware) de um computador. > deinstala- 
ção (de-tã) s.f. (ato ou efeito de desinstalar). © °= i 
de.sin.te.grar (sin) v.t.d. 1. Separar de um todo; separar em partes ou 
fragmentos; desunir: esses movimentos querem desintegrar o país. 2.Fig. 
Desfazer ou quebrar a coesão ou unidade de; desagregar; dividir; decom- 
por: o reator desintegra os átomos. 3. Desfazer a unidade de; desagregar; 
separar; dividir: a morte da mãe desintegrou a família. / v.t.d.i. 4, Sepa- 
rar (de um todo): alguns Estados querem desintegrar seus territórios do 
resto do país. / v.p. 5. Separar-se em partes; dividir-se; fragmentar-se; 
desagregar-se: a Iugoslávia e a União Soviética se desintegraram; houve 
uma explosão, e o barco se desintegrou. 6. Deteriorar-se: o casamento 
se desintegrou em pouco tempo. 7.Física Submeter-se a transformação 
nuclear:os átomos se desintegram. «4 É derivada prefixal: des- + inte- 
grar. > desintegração (de-te) s.f. [1. ação ou efeito de desintegrar(-se); 
decomposição: a desintegração da família, promovida pelas drogas; a 
desintegração de um todo; a desintegração de uma palavra em sílabas e 
destas em fonemas; 2.fís. redução de desintegração nuclear, destruição 
natural ou induzida do núcleo de um átomo, com emissão de partículas 
de radiação e energia atômica]; desintegrado (sin) adj. (1. que se de- 
sintegrou'ou decompôs: família desintegrada; 2: que emite partículas de 
radiação: dtomo desintegrado). {B anaia HO 
de.sin.te.ligên.cia (de-te) s.f.(a) 1. Discordância de pontos-de vista; 
desarmonia; desentendimento; divergência; desavença: a desinteligência 
entre casais é comum. 2.P.ext. Falta de estima; malquerença; inimizade: 
não consigo compreender a desinteligência entre irmãos: 3. Falta de in- 
teligência; estupidez; burrice: ela foi reprovada, por absoluta desinteli- 
gência. + É derivada prefixal: des- + inteligência. 

de.sin.ten.ci.o.nal (de-ten) adj. Que não é intencional; involuntário; 
desintencionado. > desintencionado (de-ten) adj. (desintencional). - 
de.sin.ter.di.tar (de-ter)v.t'd. Permitir o funcionamento novamente de 
(após punição): a Federação Paulista de Futebol desinterditou o estádio 
da Ponte Preta. +x É derivada prefixal: des- + interditar. 
de.sin.te.res.sar (de-te) v.t.d.i. 1. Privar dos interesses, dos lucros: 
a concorrência se esforça por me desinteressar do meu negócio. 4 v.p. 


“2, Perder o interesse; desmotivar-se: desinteressar-se de política; desin- 


teressei-me do negócio por causa do preço. 3. Negligenciar; não fazer 
caso: depois que rompeu o noivado, ela passou a desinteressar-se da 
aparência, não se cuidando nem mesmo na higiene. de É derivada prefi- 
xal: des- + interessar. > desinteressado (de) adj. (1. sem interesse: povo 
desinteressado de (ou em, ou por) política; estou desinteressado do (ou 
no, ou pelo) assunto; 2. desapaixonado; imparcial: um julgamento desin- 
teressado; 3. que não é inspirado pelo interesse: amor desinteressado, só 
o dos pais); desinteressante (de-te) adj. (falto ou carente de interesse: 
levar vida pacata e desinteressante); desinteresse (sin; 8) s.m. [1. falta 
de interesse, de entusiasmo; indiferença: o desinteresse feminino de (ou 
por) futebol é coisa do passado; 2. disposição para agir sem buscar ne- 
nhum proveito pessoal, material ou egoístico; isenção de razões interes- 
seiras ou mesquinhas; caráter de quem faz bem aos outros sem nenhum 
interesse próprio; generosidade: nossos deputados fazem tudo pelo povo 
com absoluto desinteresse, o que os torna muito populares e queridos]; 
desinteresseiro (de-te) adj. (que faz tudo apenas por generosidade; que 
não é interesseiro: amor desinteresseiro; sorriso desinteresseiro). 
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de.sin.ter.na.ci.o.na.li.zar (sin-nà-nã) v.t.d. Tirar o caráter interna- 
cional a: desinternacionalizar a Antártica. AÉ derivada prefixal: des- 
+ internacionalizar. > desinternacionalização (de-ter-o-li) s.f. (ato ou 
efeito de desinternacionalizar). J 
de.sin.to.xi.car (de-to; x = ks) v.t.d. 1. Destruir as propriedades tóxi- 
cas de; eliminar a toxicidade de: desintoxicar uma planta. 2. Remover 
o poder tóxico de uma substância existente em; desenvenenar; livrar de 
toxinas: o leite desintoxica o fígado. 3. Tratar (alguém) dependente de 
álcool ou drogas, sob supervisão médica, para livrar o corpo de substân- 
cias venenosas. / v.p. 4. Curar-se de uma intoxicação: internou-se numa 
clínica, para desintoricar-se. *% É derivada prefixal: des- + intoxicar. 
> desintoxicação (sin-xi; x = ks) s.f. (1. ato ou efeito de desintoxicar; 
eliminação de substâncias tóxicas de um organismo, por ação terapêu- 
tica ou natural; 2. tratamento que se aplica a um toxicodependente ou 
a um alcoólatra, a fim de acabar com a dependência); desintoxicante 
(de-to; x = ks) adj. (que desintoxica ou que ajuda a desintoxicar: dieta 
desintoxicante; banho desintoxicante). 
de.sin.tu.mes.cer (de-tú) v.t.d. e v.p. Desinflamar(-se); desinchar(-se): 
um anti-inflamatório desintumesce rápido o seu joelho; seu joelho se de- 
sintumescerá rápido com um anti-inflamatório. *% É derivada prefixal: 
des- + intumescer. > desintumescimento (sin-mes) s.m. (ato ou efeito de 
desintumescer; desinchação). l 
de.si.o.ni.zar (de-o) v.t.d. Física Eliminar íons de (uma substância), 
para conseguir uma substância sem minerais. & É derivada prefixal: 
des- + ionizar. > desionização (si-ni) s.f. (ato ou efeito de desionizar; 
desaparecimento dos íons de um gás, recobrando este seu estado normal). 
de.sip.no.ti.zar (no) v.t.d. 1. Interromper o estado hipnótico de: desip- 
notizar o paciente. # v.p. 2.Fig. Livrar-se mentalmente de: dentro de si 
mesmo estão a capacidade e o poder de fazer tudo aquilo de que você 
precisa para ser feliz, mas o poder só vem quando você muda as convic- 
ções derrotistas e se desipnotiza de ideias como não posso, não consigo, 
não mereço, que são convicções limitadoras. > desipnotização (sip-ti) s.f. 
(ato ou efeito de desipnotizar). ] 
de.sipo.te.car (de-po) v.t.d. Levantar ou pagar a hipoteca de: desi- 
potecou a casa e comprou o carro dos sonhos. ++ É derivada prefixal: 
des- + hipotecar. 
de.sirma.nar (sir) vt.d. 1. Separar (coisas pares ou casais): desirma- 
nar os pares de meias. 2. Quebrar as relações fraternais com: depois de 
tantas brigas, ele desirmanou a família. | v.p. 3. Separar-se; apartar-se: 
desirmanou-se da família e passou a viver feliz. + É derivada prefixal: 
des- + irmanar. 
de.sis.tir (de) v.t.i. 1. Renunciar (a desejo, pretensão, intenção, projeto, 
etc.) ou renunciar a realizar (coisa já começada); abrir mão: desistir dos 
estudos, da candidatura, da viagem, de comprar um jipe. M v.i. 2. Renun- 
ciar aquilo que havia começado ou que se pretendia iniciar: no meio da 
prova, ele desistiu. ++ Do latim desistire = desistir. > desistência (de) s.f. 
(1. ato ou efeito de desistir; 2. abandono ou renúncia de uma intenção ou 
de um projeto; 3. abdicação ou renúncia a algo que já se havia começado; 
4.dir. renúncia à reclamação de um direito); desistente (de) adj. e s.cdd. 
(que ou pessoa que desiste ou desistiu). 
desjejum (des) s.m.(o) Primeira refeição do dia; quebra do jejum; café 
da manhã; brequefeste: meu desjejum se resume a uma colher de mel. 
* Var: dejejum. “+ É derivada prefixal: des- + jejum. > desjejuar (je) 
v.t.d. (quebrar ou tirar o jejum a) e v.i. (quebrar o jejum), de var. dejejuar. 
desktop [ingl] s.m.(o) Informática 1. Tela principal de um sistema 
operacional que apresenta, por meio de ícones, seus programas e docu- 
mentos mais importantes ou mais utilizados e tem por função facilitar o 
trabalho do usuário, deixando-os à mão ou a um simples clique do mou- 
se; área de trabalho. 2. Redução de desktop computer, computador pes- 
soal de mesa. e P]; desktops. e Pronuncia-se désk-tóp. 
desktop pub.lish.ing fingl.) loc.s.m.(o) Informática Desenho e pro- 
dução de publicações, mediante o uso de computadores com capacidade 
gráfica. e Pronuncia-se désk-tóp páblichin. 
des.la.car (des) v.t.d. 1. Desfazer laço(s) de; desenlaçar, / v.p. 2. Sol- 
Ed desprender-se; desenlaçar-se, x É derivada prefixal: des- + laçar. 
Z eslaçamento (lã) s.m. [ato ou efeito de deslaçar(-se)). 
Ene Sad pe Retirar (lacre) de; deslacrar as urnas eleitorais. 
deslaerar pda ixal; des- + lucrar. > deslacre s.m. (ação ou efeito de 
acrar: cronário responsável pelo deslacre do produto agiu com 
ide gi O fiscal efetuou o deslacre). 
es O Teil an ladrilhos ou azulejos de: desladri- 
3 desladrilhagem e R derivada prefixal: des- + ladrilhar. 
des.la.mi.na.ção (d i E pia a esa de desiad Ea: 
iae, 2.Embriologia o (a) 1, Divisão em lâminas ou camadas fi- 
Camadas, Dorum Eid a de uma camada celular primária em duas 
En p a so de migração celular. s% É derivada prefixal: 
dezi bac > deslaminar (lã) v.t.d. (proceder à deslaminação de). 
es.lan.char (des) v.t.d. 1. Pôr em ritmo acelerado; acelerar: o gover- 
no deslanchou o processo de privatização da telefonia celular. 2.Fig. Fa- 
zer crescer; aumentar: a propaganda deslanchou as nossas vendas. 4 v.i. 
3. Adquirir velocidade: este carro só deslancha em descidas. 4. Ir para a 
frente; seguir seu curso normal: o processo só deslanchou quando passei 
alguns trocados aos cartorários. 5. Passar a render a contento: demorou, 
mas o time acabou deslanchando. > deslanche s.m. (ato ou efeito de des- 
lanchar: quais são os problemas que têm afetado o deslanche do Mercosul?) 


desinternacionalizar 
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des.la.va.do (des) adj. 1. Que perdeu a cor; desbotado: calças deslay; 
das. 2. Que revela falta de vergonha na cara; descarado; atrevido; sen 
-vergonha: que sujeitinho mais deslavado esse teu vizinho! 3. Grande 
descarado: o que você disse é uma deslavada mentira! > destavamen. 
to (lã) s.m. [ato ou efeito de deslavar(-se)); deslavar (des) v.t.d, 
[tornar(-se) deslavado). 

des.le.al (des) adj. 1. Que não é leal ou que não se comporta com leal 
dade: é uma empresa desleal na concorrência; no Brasil, a concorrência 
desleal se dá de várias formas, desde a sonegação até a pirataria, 2, Diz- 
-se daquele que trai princípios ou a confiança recebida: não posso ser des. 
leal a (ou com, ou para com) minhas convicções e a (ou com, ou para com) 
meu partido. 3. Que é falso, enganoso: colega desleal. 4. Caracteriza. 
do pela maldade ou má intenção; maldoso: ele é um jogador viril, mas 
não é desleal. é É derivada prefixal: des- + leal. > deslealdade (le) sf. 
[1. falta de lealdade: houve deslealdade na concorrência; 2. traição a prin- 
cípios ou à confiança recebida: o governo declara que o apoio à CPI seria 
visto como um ato de deslealdade; a deslealdade ao (ou com o, ou para 
com o) partido lhe valeu a expulsão dos seus quadros; 3. falsidade: quanta 
deslealdade não há ao (ou com o, ou para com o) eleitor!; 4. ato ou atitude 
caracterizada por traição à confiança recebida: espere tudo daquele que 
comete deslealdades!; 5. intenção de causar dano ou mal físico; maldade; 
foi visível a deslealdade do zagueiro, ao entrar no centroavante). 
des.le.gi.tiijmar (des-gi) v.t.d. Negar o caráter legítimo ou legal de: ten- 
tativa de deslegitimar um governo ou um regime. +% É derivada prefixal: 
des- + legitimar. > deslegitimação (le-ti) s.f. (ato ou efeito de deslegitimar). 
des.lei.xar (des) v.t.d. 1. Descurar; descuidar-se de: desleixar o traje, 
o comportamento à mesa. 4 v.p. 2. Descuidar-se; tornar-se descuida- 
do ou negligente; relaxar: desleixar-se no trabalho, na escola, na vida. 
> desleixado (des) adj. e s.m. (que ou aquele que é descuidado ou negli- 
gente; desmazelado; relaxado: seu filho é assim tão desleixado, que não 
escova os dentes após as refeições?!); desleixamento (lei) ou desleixo 
s.m. [falta de cuidado, de apuro; negligência; relaxo: sua beleza chamaa 
atenção, apesar do desleixamento que lhe é característico; o desleixo a 
(ou da) nossa língua nos jornais vai de vento em popa]. 

des.lem.brar (des) v.t.d. 1. Esquecer: deslembrei até o nome dela!; 
deslembrar um compromisso; deslembraram o nome dele para a festa 
do casamento. 4 v.p. 2. Esquecer-se: deslembrou-se do compromisso; 
deslembrei-me de lhe dar o recado. *% É derivada prefixal: des- + lem- 
brar. > deslembrado (des) adj. (1. que está com má memória; que não se 
lembra; esquecido: estou muito deslembrado das coisas; 2. desprezado; 
esquecido: se ficas pobre, ficas deslembrado de todos; Camões morreu 
miserável e deslembrado); deslembrança (des) s.f. (falta de lembrança; 
esquecimento: a deslembrança dela, dos fatos que ocorreram com ela, 
dos presentes dela, é total). . | 
desligar (des) v.t.d. 1. Desatar; desprender; soltar; desatrelar: desligar 
os vagões. 2. Separar: não será qualquer discussãozinha que haverá de 
nos desligar: 3. Despedir; mandar, embora; demitir: desligaram-no por 
justa causa. 4. Afastar; expulsar: a cúpula do partido desligou todos 08 
membros dissidentes. 5. Interromper a corrente de ou desconectar (apa- 
relhos elétricos, telefônicos, etc.): desligar o rádio, o televisor. M v.t.d.i. 
6. Despedir; demitir: desligaram-no da empresa. 7. Desconectar: desli- 
gar o aparelho de som do televisor; desligar o computador da impresso- 
ra. # v.p. 8. Soltar-se: os botões da camisa se desligaram com facilidade. 
9. Afastar-se: desligar-se do convívio social. 10. Separar-se: desligar- 
-se dos companheiros. £% É derivada prefixal: des- + ligar. > desligado 
(des) adj. e s.m. (que ou aquele que é muito distraído ou vive aéreo: sujeito 
desligado, nem viu que seu time ganhou) e adj. (1. que se desligou: 0 14" 
dio está desligado; 2. que não está ciente ou a par: homem desligado dos 
fatos cotidianos; 3. separado; desunido: antigamente, a privada era des- 
ligada da casa); desligamento (lì) s.m. [1. ato ou efeito de desligar(-se) 
2. falta de ligação ou de nexo]. 

des.lin.dar (des) v.t.d. 1. Demarcar: deslindar terrenos. 2. Esclareceh 
resolver ou desenredar: deslindar crimes; a polícia já deslindou O miste- 
rio do sequestro. 3. Desemaranhar; desembaraçar; desenredar; desem: 
baralhar: deslindar os cabelos, os fios elétricos. 4 v.t.d.i. 4. Separat 
preciso deslindar a teoria da prática, a mentira da verdade, OS homi, 
dos corruptos. > deslindação (lin) s.f., deslindamento (lin) ou des ve 
de s.m. (ato ou efeito de deslindar); deslindador (lin; ô) adj. e sm: (a 
ou aquele que deslinda). kopia 
des.lis.tar (des) v.t.d. Retirar de uma lista: deslistar um candida $ 
deslistar um item, num pedido comercial. «+ É derivada prefixa: 

+ listar. > deslistagem (des) s.f. (ação ou efeito de deslistar). idade. 
des.li.su.ra (des) s./.(a) Falta de lisura ou de honestidade; desonestic a As 
des.li.zar (des) v.t.d. 1. Não tratar de (assunto); omitir: como J4 
havia mais tempo para tratar de tantos assuntos, O coordenador | ra) 
mitiu que deslizássemos vários itens. 2. Passar uma coisa sobre lis 
suavemente; fazer correr por: deslizei as mãos por seus sedosos C? o das 
W v.ti. 3. Afastar-se; desviar-se: o diretor puniria quem deslizasse ' ro 
suas orientações; é um partido que deslizou de seus princípios, ge 
pragmatismo. 4. Transcorrer; decorrer; passar: 0 jogo deslizou iras! 
pontapés e sopapos; foi uma infância que deslizou entre brinca e 
traquinagens. 4 v.i. 5. Decorrer ou transcorrer (0 tempo): O temp? 
lizava, e o gol não saía. 6. Cometer deslizes ou lapsos: é um orador ga- 
desliza a todo o momento. 7. Dançar em superfície muito lisa: 45 unit 
rinas deslizavam pela pista de gelo. / v.p. 8. Acepção 3:0 diretor P 


e v.p, 


. ‘CONI 
d DE SACCO! 
ARA 


«e deslizasse das suas orientações; É um partido quo se deslizou do 
quer S incípios, por puro pragmatismo; nunca se deslize da verdade, da 
seus Pr conduta! H vai ou vp, Q. Deslocar-ese 

retidão GU bre ou ao longo de uma superfície, s 
tino Sa brusca fez os pneus (se) deslizar 
«afro 


col 
xa rianças gostam de (se) deslizar pe 
8; 8 € 


lágrima ( 


sm (prancha quo, 
a Água); doslizamonto 
(D: turistas apreciavam o 
quando o cabo se rompeu; 


()s 
aeslizam , cão da cam; ii 
» deslocamento de uma Porção da camada superficial de um terreno: a 
na foi interrompida por varios deslizamentos de terra]; doslizanto 
e „dj. (1. que desliza; deslizador: procure andar com cautela, porque o 
aes (CAST 


“está molhado e bastante deslizante; 2. em que facilmente se desliza: 
piso OS Ê = > ips al. 
niso deslizante); deslize sem, [1 deslizamento (1); 2. falta ou falha moral; 
meti um deslize, não comparecendo ao jantar; 3. equívoco ou indiscri- 
cão 


involuntária, devido à falta de reflexão ou a um engano; descuido; 
apso: cometi um deslize, ao perguntar-lhe por seu ex-marido, a quem 
E odeia; 4. barbarismo semântico (p. ex. 
cia $ 


:“vultuosa” quantia). 
geslo.ca.lizar (des-cã) v.t.d, 1. Mudar (capital, empresa, etc.) de um 
local original ou nativo: houve uma época que quiseram deslocalizar a ca- 
nital paulista para o interior. 2. Implantar (empreendimento) em um novo 
ical, para reduzir os custos de produção: muitos empresários deslocali- 
zaram suas empresas, princ. para o Nordeste, no final do século passado. 
3.Economia Proceder à deslocalização de. > deslocalização (lo-lì) s.f. 
(1.ato ou efeito de deslocalizar; 2.econ. transferência estratégica das ati- 
vidades de uma empresa, de um lugar para outro, com o fim de obter ga- 
nhos através da redução de custos de produção; 3.quím. repartição, num 
conjunto de átomos de uma molécula, da onda associada a um elétron)... 
deslo.ca.men.to (lo) s.m.(0) 1. Ato ou efeito de deslocar(-se); deslo- 
cação. 2. Mudança ou movimento de um lugar para outr 
posição ou do lugar normal; deslocação: o deslocamento de tropas;o des- 
locemento de ar; o deslocamento de famílias de núcleos favelados; em 
português, é comum o deslocamento do sujeito para depois do verbo.. 
3Medicina Mudança de posição dos ossos ou das suas articulações, por 
fratura ou luxação; desarticulação; deslocação: o deslocamento de um 
traço. 4.Fisica Peso ou volume de um líquido deslocado por um corpo 
flutuante, usado como medida de peso ou de tamanho de navios; peso do 
volume de água deslocada por uma embarcação, expresso em toneladas. 
S.Fisica Vetor ou magnitude de um vetor da posição inicial à posição sub- 
sequente, assumida por um corpo. 6.Química Reação em que um átomo, 


o; remoção da 


Geologia Movimento relativo entre os dois lados de uma falha. 8.Geolo- 
$a Distância entre os dois lados de uma falha. 9.Psiquiatria Mecanismo 
de defesa que consiste em transferir uma emoção do seu foco original 
Para outro objeto, pessoa ou situação mais imediata ou mais aceitável. 
feslo.car (des) v.t.d. 1. Mudar de lugar; mover: deslocar os móveis. 
2 Fazer mudar de lugar; afastar: é um navio que desloca muita mas- 
te de água. 3, Transferir: deslocar agentes policiais para outra área. 
usar o deslocamento(3) de; desarticular; desconjuntar: abriu tanto 
boca, que deslocou as mazilas. “v.p. 5. Desarticular-se; desconjuntar- 
-seu punho se deslocou, com o esforço despendido. 6. Desprender-se: 
i Parte das geleiras estão deslocando-se. ẹ Do latim des- + o 
ila care = colocar. -> deslocação (lo) s.f. [deslocamento (1 a 3 e 6)]; 
a ado (des) adj. [1. que está fora do devido lugar: móvel deslocado 
pe 2. que se sente constrangido em ambiente estranho: ela esta- 
facilmente deslocada, na festa; 3. desviado; mudado; transferido: 
to para) o, deslocado de um setor para o outro; ela foi deslocada a 


iv esr NO departamento da empresa; 4:med. luxado; desarticula- 
to. com o pé deslocad ' : 
Jum br al 


tegar ar (des) v.t.d. 1. Causar dificuldade de visão, por a de 
i o 9luscar pelo intenso brilho; translumbrar: a luz do Sol es- 
bu, Caus Pessoas; o farol alto do carro deslumbrou o motorista do ôni- 
entar. fa .O acidente. 2.Fig. Impressionar vivamente; maravilhar; 
tmbrou cinar; o espetáculo deslumbrou a plateia; sua beleza des- 
de conquis, Presentes. 3.Fig. Causar delírio a; alucinar: a possibilidade 
desu E Europa deslumbrou Hitler. M v.i. 4.Fig. Causar encanto 
pista; tr "amento; q sensualidade de Isadora deslumbra.'5. Ofuscar 
Tong or lmbrar, y v.p. 6. Deixar-se fascinar ou seduzir: deslum- 
mbraq OSSibilidade da conquista. é É espanholismo puro. 
9 (des) adj. [1. extremamente impressionado; encantado; 

tes brado fascinado: fiquei deslumbrado com a beleza dela; estou 
Sent; d Com a interpretação dessa atriz; o jovem ator brasileiro 
caumbrado ante os (ou diante dos, ou perante os) astros de 
e cor lcinado; privado da razão ou do bom senso: a possibi- 
e listar a Europa deixou Hitler deslumbrado] esm. (gír. 
e jogo = Nusiasma facilmente com qualquer coisa: só porque Q 
imj, OCê te M beijo, ficou deslumbrada!; 2. homem efeminado; gay; 
Mep? destum, ? Vizinho que é um deslumbrado); daslümbramen > 
to llim), Mbres m. [ato ou efeito de deslumbrar(-se)]; deslum e 
“M. deslumbre; 2. perda momentânea da visão, causada 


uns 


um radical ou uma molécula substitui outra num composto; deslocação. 


deslocalizar d : 
anio DA MNS desmanchar 


por luz excessiva o dirota nos olhos: a criança sofreu um deslumbramen» 
to, ao olhar 


fixamente para o Sol; 3.fig. estado de ânimo daquele que fol 
tomado por viva admtração; fascinação que uma pessoa ou uma colsa 
produz sobre outrem; fascínio); doslumbranto (don) adj, (4 quo doslum- 
bwa; que difleulta n vinho: luz deslumbrante, 2.fig. que deslumbra; quo 
impressiona vivamente, por cenusa de sua aparôncia chamativa; maravi- 


lhoso; ela chegou com um vestido deslumbrante! If, extremamante 
luxuoso; suntuoso; fauntoso), 


des.lus.trar (den) ptal 1 Tr 
doslustrar os móveis, os vidros, 
deslustrowas demais c 


ar ou diminuir o lustre do; embaclar: 
2. Obscurecer: a beleza da Miss Bahia 


audidatas. 3. Fig, Manchar; desonrar: essa atitude 
dos deputados destustra toda a classe política, 4 v.p. 4 Perder o lustre 


ouo brilho: os sapatos se deslustraram de ontem para hoje; os olhos se 
destustram na velhice. 3.Pig. Manchar-se; desonrar-se; todos 08 políti- 
cos se deslustraram perante a opinião pública nos últimos anos, sa. É 


derivada prefixal; des- + lustrar, -> doslustrador (lùs; 0) adj, es.m, (que 
ou o que deslustrn); doslustro s.m, [nto ou efeito de deslustrar(-sc)); dos- 
lustroso (des; 0) ad). (1, que 


não tem lustre ou brilho; 2. que tira o brilho; 
3.fig. que mancha ou desonra), 


des.ma.dol.ra.mon.to (des-de 
deirar, 2, Corte de 
de todo o madeir 
madeira de). 


des.mag.ne.ti.zar (des-ne) p.t.d. 1. Retirar ou eliminar as propric- 
dades magnéticas de; ilidir a ação magnética de; despolarizar (2). / vp. 
2. Perder o seu estado mugnético. A Campo dosmagnotizanto (fís.). 
Campo magnético devido nos polos livres desenvolvidos num espécime de 
material ferromagnético durante o processo de magnetização. s É deri- 
vada prefixal: des- + magnetizar. > dosmagnotização (màg-tì) s.f. [ato 
ou efeito de desmagnctizar(-se)); dosmagnotizador (mag-ti; 0) ad). esm. 
(que ou o que desmagnctiza); desmagnotizanto (des-ne) adj. (1. que des- 
magnetiza; 2.fís. diz-se do campo ou da corrente que contraria a magne- 
tização de um corpo; que torna nula a formação de um campo magnético). 
des.mai.ar (des) v.t.d. 1. Fazer perder a cor; desbotar: o longo perio- 
do de convalescença lhe desmaiou a pele. 2. Deslustrar; empanar: esses 
pequenos defeitos não chegam a desmaiar as grandes virtudes. 4 v.t.i. 
3. Desistir por desânimo; desanimar: desmaiar da causa comunista. 
M vi, 4. Perder os sentidos; desfalecer: ao saber do fato, desmaiou. S.Fig. 
Perder o brilho: com o tempo, as fotos desmaiam; o Sol desmaia no ho- 
rizonte. x% Do latim vulgar *exmagāre. > desmalado (des) adj. (1. que 
desmaiou ou perdeu os sentidos; 2.fig. desbotado: cor desmaiada; 3.fig. 
diz-se de pessoa pálida, descorada); desmalo s.m. (1. ato ou efeito de 
desmaiar; perda dos sentidos ou da consciência, resultante da redução do 
fluxo de sangue no cérebro; 2. perda gradual de cor ou de brilho; desva- 
necimento de cor ou de brilho; 3. desânimo; abatimento; esmorecimento; 
4. diminuição temporária da intensidade dos sinais de rádio, devida às 
variações das condições de propagação). i 

des.ma.mar (des) v.t.d. 1. Deixar de amamentar no seio: desmame o 
nenê só aos seis meses! 2, Fazer perder o costume de mamar: desmamar 
um novilho, // v.i. 3. Deixar de mamar: os bezerros já estão desmamando. 
ta É derivada prefixal: des- + mamar. > desmame s.m. (1. ato ou efeito 
de desmamar; 2. época de desmamar). ; 


des.man.cha-dú.vi.das s.m.(o) Pop. Dicionário. e Pl.: os desmancha- 
-dúvidas (inv.). ; ' 
des.man.cha-pra.ze.res s.cdd.(0/a) Pop. Pessoa que atrapalha, aca- 
ba ou impede o divertimento, a alegria ou o prazer dos outros; trompe- 
ta (2): Hortênsia sempre foi uma desmancha-prazeres da nossa turma. 
e Pl.: os/as desmancha-prazeres (inv.). 

des.man.char (des) v.td. 1. Desfazer; desmontar: desmanchar um 
bordado, uma costura, um penteado; desmanchar um motor, um relógio. 
2. Anular; tornar sem efeito; cancelar: desmanchar um compromisso, um 
contrato. 3. Desarrumar; pôr em desordem: não desmanchem a cama! 
4. Pôr abaixo para fazer melhor: desmanchar uma parede, um quarto, 
uma casa, um edifício todo, por implosão. 5. Fazer gorar; acabar com: 
desmanchar um noivado, um casamento. # v.p. 6. Desfazer-se: esse pente- 
ado se desmancha com facilidade. 7. Exceder-se; exagerar: desmanchar- 
se em favores, em desculpas, em gentilezas, em reverências, a Quem 
desmancha (1 e 4) não destrói; desmancha-se alguma coisa para torná-la 
melhor. Quando um cabeleireiro não fica satisfeito com o penteado cria- 
do para uma cliente, pode desmanchá-lo, para produzir outro. Da mes- 
ma forma, um pedreiro, quando desmancha (4) uma parede, fá-lo para 
aprimorar seu trabalho. O desmanche, portanto, pressupõe sempre uma 
reconstrução, uma recriação. / É galicismo (fr. antigo desmancher, atual 
démancher, de manche = alavanca, que por sua vez provém do latim tardio 
e vulgar manicus = cabo, punhado, que por sua vez vem de dg = pu- 
nho, derivado de manus = mão). > desmancha s.f., desmanche ou des- 
mancho s.m. [ato ou efeito de desmanchar(-se)]; desmanchadão (man) 
adj. e s.m. (que ou aquele que é desmazelado ou relaxado na aparência e 
nas atitudes; desmanchado), de fem. desmanchadona; desmanchadiço 
(man) adj. (que se desmancha ou se desfaz com facilidade); desmancha- 
do (des) adj. (1. que se desmanchou ou foi desarrumado; desarrumado: 
cama desmanchada; cabelos desmanchados pelo vento; 2. que se tor nou 
sem efeito; desfeito: casamento desmanchado logo após a cerimônia; 
3. que se quebrou; quebrado; avariado: o brinquedo já estava desmancha- 
do na caixa; 4. diluído; dissolvido: tinta desmanchada na água; 5. que 
se desenrolou; desenrolado: novelo desmanchado; 6. que se descosturou; 


i) s.m. (0) 1, Ação ou efeito de desma- 
madeiras de lei de uma área florestal. 3. Remoção 
ame de uma obra. > desmadolrar (mà) v.t.d. (extrair 


desmancha-samba 


650 desmesurar 


des 


descosturado; descosido: barra desmanchada; 7. que se reduziu a frag- 
mentos; fragmentado; destroçado: a dinamite deixou a rocha toda des- 
manchada; 8. separado; apartado: aparelho desmanchado em suas peças; 
9.fig. que excede; exagerado: é um homem desmanchado em gentilezas 
com todo o mundo) e adj. e sm. (que ou aquele que é desmazelado tanto 
na aparência quanto nas atitudes; relaxado; desleixado; desmanchadão); 
desmanche s.. (1. desmancha; desmancho: o desmanche do noivado; 
o desmanche de um carro, para a venda avulsa de suas peças; 2. oficina 
especializada em desmanchar carros, para a venda avulsa de suas peças: 
os ladrões de carros desembocam o produto do roubo nos desmanches da 
cidade). 
des.man.cha-sam.ba s.f.(a) Pop. 1. Cachaça. / s.cdd.(0/a) 2.CE Des- 
mancha-sambas. ° Pl.: desmancha-sambas. 
des.man.cha-sam.bas s.cdd.(o/a) Pop.CE Pessoa valentona; desi 
mancha-samba. e Pl.: os/as desmancha-sambas (inv.). 
des.man.dar (des) v.t.d. 1. Privar do mando: o capitão desmandou 
o sargento, que desmandou o cabo, que desmandou o soldado. 4 v.p. 
2. Transgredir as ordens: os funcionários se desmandaram e exigiram a 
mudança da chefia. 3. Exceder-se; descomedir-se: a polícia se desman- 
dou na repressão; não convém desmandar-se na comida e nos prazeres. 
4, Sair excepcionalmente do estado normal; desviar-se: desmandar-se 
do necessário bom-senso. 5 É derivada prefixal: des- + mandar. > des- 
mando s.m. (1. falta de moderação; excesso; abuso; 2. despotismo; auto- 
ritarismo; 3. ato de indisciplina; desobediência). | 
des.mante.lar (man) v.t.d. 1. Derrubar; demolir: desmantelar uma 
fortaleza, uma prateleira, os barracos de uma favela. 2. Desarranjar 
(um todo) separando-o em partes: desmantelar um relógio, um compu- 
tador, um motor. 3. Desguarnecer do essencial; desconcertar; desorga- 
nizar: a prisão do lider desmantelou a quadrilha. 4 v.p. 4. Vir abaixo; 
ruir; desabar; desmoronar-se: o velho casarão se desmantelou por si só. 
> desmantelador (des-te; ô) adj. e s.m. (que ou o que desmantela); 
desmantelamento (des-te) ou desmantelo (des; ê) s.m. [1. ato ou efei- 


to de desmantelar(-se); 2. derrocada; destruição; ruína; 3. desmorona- 


mento; desabamento). 


des.mar.car (des) v.t.d. 1. Tirar as marcas a: desmarcar as mercado- 
rics; a chuva desmarcou todo o campo de futebol. 2. Cancelar: desmarcar 
um compromisso, um encontro. | v.p. 3.Esporte Escapar (o atleta) a um 
marcador direto: jogador que se desmarca com facilidade. ++ É deriva- 


da prefixal: des- + marcar. > desmarcação (màr) s.f. [ato ou efeito de 
desmarcar(-se)). 


des.mas.ca.rar (mãs) v.t.d. 1. Descobrir, tirando a máscara: desmas- 
carar o rosto. 2. Tirar a máscara a: desmascarar um folião. 3.Fig. Mostrar 
tal qual é; revelar seu verdadeiro caráter ou sua real identidade (toma-se, 
& må parte): foi o próprio filho que desmascarou o pai. 4.Fig. Tornar, 
patente ou público (algo ainda desconhecido ou mantido em segredo):, 


desmascarou sua intenção de se candidatar; desmascararam seu plano 
de golpe. I v.p. 5. Mostrar-se tal qual é, sem disfarces; revelar-se em seu 


verdadeiro caráter ou em sua real identidade (toma-se à má parte): o can- 
tor mostrou sua face, fazendo caras e bocas, expondo sua homossexua-, 


lidade; enfim, desmascarou-se; disse que tinha 40 anos, mas logo depois 
se desmascarou. * É derivada prefixal: des- + mascarar. > desmasca- 
rado (mês) adj. (1. descoberto; limpo: assaltou o banco com o rosto des- 
mascarado; 2. elucidado; esclarecido: depois de vários anos, a sociedade 
viu desmascarado o famoso crime; 3. descoberto: plano desmascarado); 
desmascaramento (des-cã) s.m. (1. ato ou efeito de desmascarar(-se); 
2. revelação do verdadeiro caráter ou da verdadeira identidade]. 

desmasculiniza.ção (des-ci-ni) s.f.(a) Perda das características ou 
traços sexuais masculinos, causada princ. por falta de hormônios mascu- 
linos, por cirurgias plásticas ou pela ação de certas drogas. * É derivada 


prefixal: des- + masculinização. > desmasculinizar (mãs-li) v.t.d. e v.p. 


(fazer perder ou perder as características ou traços sexuais masculinos). ` 
des.maar (des) v.t.d. 1, Limpar o mato de (terreno). 2.Ecologia Der- 
rubar grande número de árvores de; desflorestar: desmatar grandes 
áreas verdes; a ganância está desmatando criminosamente a Amazô- 
nia. + Antôn.: reflorestar. * É parassíntese: des- + mata + -ar. > des- 
matado (des) adj. (1. limpo de mato; 2.ecol. diz-se do terreno que teve 
o abate de árvores; desflorestado) e s.m. (lugar limpo de mato: levava 
sempre o cão para passear e correr num desmatado); desmatamento 
(mã) s.m. (1. ação ou efeito de desmatar; 2. eliminação do mato de um 
terreno; 3.ecol. desflorestamento). 
ro am ru (des-te-li) s.f.(a) 1. Ato ou efeito de des- 
o -se). l. cultismo Supressão ou eliminação da materialida- 
e de alguma Coisa; desaparecimento paranormal de um objeto materia]; 
perda da substância física aparente, 3. Física Transformação de partícu- 
las materiais em fótons, ou de partículas de matéria ordinária em anti- 
matéria. > desmaterializado (mã-à) adj. (que se desmaterializou; espi- 
ritualizado); desmaterializar (mà-à) v.t.d. e v.p, [tornar(-se) imaterial; 
imaterializar(-se): é mais fácil desmaterializar um átomo que um precon- 
ceito; o ser que eu vi existe realmente e tem o poder de se desmaterializar; 
alguns ovnis parecem materializar-se e desmaterializar-se no espaço). i 
des.ma.ze.la.do (mà) adj. Que revela falta de cuidado; descuidado; 
relaxado; negligente; desleixado: aluno desmazelado não passa o ano; 
ser desmazelado no vestir. > desmazelamento (des-ze) ou desmazelo 
(des; ê) s.m. (falta de cuidado; descuido; relaxo; desleixo, negligência: o 
desmazelo de linguagem; o desmazelo no vestir; o desmazelo pelos mais 
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altos interesses do país), desmazelar (mà) v.t.d. (não cuidar de; d 

cuidar de; relaxar em; negligenciar; descurar: desmazelar o traje) e Pe 
(tornar-se desmazelado; desleixar-se; descurar-se). ‘P: 
des.me.di.do (des) adj. 1. Que excede as medidas. 2. Muito 
enorme; imenso; desmesurado (antes do subst.): seu desmedido 
zelo fê-lo perder o emprego; seu desmedido interesse pela casa fez seu 
proprietário aumentar o preço; sentir desmedidas saudades da amada 
3.Fig. Que não tem proporção nem medida; exagerado; extremo; exces. 
sivo (depois do subst.): garota de ambição desmedida; sentia uma fome 
desmedida. > desmedida (des) s.f. (1. falta de medida; 2.fig. excesso: 
descomedimento; exorbitância); desmedir-se (des) v.p. (exagerar; exce. 
der-se; exorbitar: desmediu-se na crítica, por isso caiu em descrédito) 
que se conjuga por abolir. é 
des.mem.brar (des) v.t.d. 1. Cortar ou amputar os membros de (um 
corpo): a menina parecia sentir prazer em desmembrar suas bonecas. 
2. Desunir; desagregar; separar; dividir (partes de um todo): desmem: 
brar um Estado, um império. M v.p. 3. Separar-se, dividir-se; desunir-se: 
o império romano se desmembrou depois de séculos da sua formação. 
*% É parassíntese: des- + membro + -ar. > desmembração (mem) sf 
ou desmembramento (mem) s.m. [1. ato ou efeito de desmembrar(-se), 
2. separação de parte de um todo; desagregação: esta diocese é um des- 
membramento da arquidiocese da capital, 3. subdivisão de glebas em 
lotes destinados à edificação, com aproveitamento do sistema viário 
existente, desde que não implique a abertura de novas vias e logradou- 
ros públicos, nem no prolongamento, modificação ou ampliação dos já 
existentes; 4. método de aplicação de pena de morte, que consiste em 
arrancar do corpo os quatro principais membros, pernas e braços]; des- 
membrado (des) adj. (que se desmembrou ou separou; separado; desli- 
gado: Estado desmembrado da Federação; sócio desmembrado do clube); 
desmembrador (mem; ô) adj. e s.m. (que ou aquele que desmembra). 

des.me.mo.ri.ar (me) v.t.d. 1. Fazer perder a memória a; provocar 0 
esquecimento de todos os fatos passados a: o acidente o desmemoriou. 
M v.t.d.i. 2. Fazer (alguém) esquecer: o sucesso o desmemoriou dos que 
o ajudaram a subir. | v.p. 3. Perder a memória: os idosos se desmemo- 
riam. + É derivada prefixal: des- + memoriar. > desmemória (des) s.f. 
(falta de memória); desmemoriado (me) adj. e s.m. (1. que ou aquele que 
tem pouca memória e esquece com facilidade o que tem para fazer: um 
desmemoriado como você não pode prescindir de uma agenda; 2. que ou 
aquele que, por alguma razão, perdeu completamente a memória: depois 
do acidente, ficou desmemoriado). É 


Brande; 
desma. 


des.men.tir (des) v:t.d. 1. Declarar que (alguém) não disse a verdade ou 
que mentiu; contestar: o filho desmentiu o pai várias vezes; a testemunha 
desmentiu o réu. 2.Fig. Demonstrar a falsidade de (uma coisa); rebater; 
rechaçar: as provas desmentem a acusação. 3.F'ig. Rebaixar; desmerecer: 
essa telenovela desmente seu autor. 4 v.p. 4. Contradizer-se: cuidado, 
para não se desmentir perante o juiz! e Antôn. (1 e 2): confirmar, rati- 
ficar; (3): honrar, dignificar. e Conjuga-se por ferir. = V. desdizer. / 

derivada prefixal: des- + mentir. > desmentido (des) adj. e s:m. (que 
ou aquilo que desmente, nega ou contesta coisa que alguém afirmou: 0 
secretário deu as declarações, mas em seguida vieram desmentidos do 
governador) e s.m. [1. retificação, refutação ou negação de uma afirma- 
ção ou declaração feita, ou de uma suspeita sem fundamento: esses fatos 
são, por si sós, um desmentido às (ou das) suas acusações; a própria vida 
dele é um claro desmentido a (ou de) tais calúnias; 2. comunicado em que 
se desmente publicamente uma afirmação ou declaração feita: os jornais 
publicaram o desmentido presidencial]; desmentidor (men; ô) adj. e 
s:m. (que ou aquele que desmente). e à 
des.me.re.cer (me) v.t.d. 1. Não merecer; ser indigno de; não estar à 
altura de: desmerecer um prêmio; esse rapaz desmerece minha filha; € 
um profissional que desmerece a fama que goza. 2. Menosprezar; fazer 
pouco de; desfazer em; desdenhar: desmerecer a inteligência de alguém. 
W v.t.i. 3. Acepção 1: desmerecer de um prêmio; esse rapaz desmerece de 
minha filha; essa obra desmerece de seu autor; é um profissional que des- 
merece da fama que goza. 4.Fig. Tirar o brilho; deslustrar: os argentinos 
costumam desmerecer nas conquistas esportivas brasileiras. 5. Perder à 
consideração ou o apreço; decair (no conceito): o rapaz desmereceu aos 
olhos do futuro sogro e teve de romper o namoro. H v.i. 6. Perder par 
te de seu valor ou de seu merecimento; decair aos olhos da maioria q 
pessoas: com o tempo, os móveis desmerecem; a obra, com q mudança 
de governo, desmereceu. +% É derivada prefixal; des- + merecer. ? je 
merecedor (des-re; ô) adj. e s.m: (que ou aquele que desmerece uma E A 
sa ou é indigno dela: os desmerecedores da prêmio sempre protestan g 
desmerecido (me) adj. (1. que desmereceu; a que não se fez jus: receben 

desmerecido prêmio, com a maior cara de pau!; 2. que perdeu a ia 
apreço ou a consideração: o desmerecido ministro já não tinha ambien 
entre seus colegas; 3. depreciado; menosprezado: teve desmerecido 9 SÊ 
trabalho); desmerecimento (des-re) s.m. (1. ação, qualidade ou circi A 
tância que fazem com que uma pessoa ou uma coisa sejam analisa ia ê 
forma negativa; 2. falta de merecimento; demérito; 3. perda de crédito, 
confiança, do bom conceito ou de estima). beme iada” 
des.me.su.rar (me) v.t.d. 1. Alargar muito; estender demasi® e- 
mente: os bandeirantes desmesuraram o território brasileiro. 2. vP: 
der as medidas de: desmesurar um tanque, um barril, uma pipt: ava- 
3. Descomedir-se: desmesurar-se na bebida, na comida, nas eraf 
gâncias. +?» É derivada prefixal: des- + mesurar. > desmesura (des! i 


: i” 
: A : ja; inciv 
(1. desmesuramento; 2. enormidade; 3. indelicadeza; descortesia; 
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mventude cheia de desmesuras); desmesur 
idade: J” nsurabilidade (des-sù-bì) s.f. (car 
esm? mente (me-rà) adv. (excessiv 
mesura as alíquotas do imposto de re 
amente «s desmedido: revelou uma desmesurada falta de educação; 
i enorme uma desmesurada falta de inteligência; 2. exagerado; cx- 
den adido: estava com um apetite desmesurado!); desmesura- 
i 'ides-sù) sm. [ato ou efeito de (se) desmesurar; desmesura (1)]; 
mento rável (me) adj. (que não se pode medir; enorme; gigantesco; 
esmes ensurável: mulher de ambição desmesurável). 
elossa ta.ri.zar (mi-tã) v.t.d. 1. Eliminar o caráter militar de: desmi- 
desm PA polícias militares. 2. Proibir forças ou instalações militares em: 
itarizar rizar uma zona de conflito entre dois países hostis. 3. Substituir 
desmilitar militar pelo controle civil de: desmilitarizar um regime, um go- 
o on Retirar tropas, armamentos e instalações militares de (um territó- 
perno. Imente em obediência a um acordo internacional: desmilitarizar o 


io), gera 
be Médio. å Zona desmilitarizada, Árca em que as operações e ins- 
on vada prefixal: des- + militarizar. 


«lações militares são proibidas. +% É deri 

5 desmilitarização (des-li-ri) s.f. [ato ou efeito de desmilitarizar(-se)]; des- 
militarizado (mi-tã) adj. (1. que não tem ou já não tem caráter ou objetivo mi- 
piar educação desmilitarizada; 2. privado de forças armadas: a Costa Rica é 
E m país desmilitarizado; 3. que deixou de ser militar: área desmilitarizada). 
desmina s.f. (a) 1.Bioquímica Proteína miofibrilar que se acumula no 
tecido muscular em situações de doenças degenerativas. 2.Mineralogia 
Nome antigo da estilbita. +% É anglicismo (desmine). 

des.mi.na.gem (des) s.f.(a) Operação de remoção de minas de uma 
zona terrestre ou marítima: há hoje um extenso programa de desmina- 
= do território de Angola. > desminar (des) v.t.d. (proceder à desmi- 
agem; retirar as minas de). | 
gesmine.ra.li.za.ção (des-ne-li) s.f.(a) 1. Ato ou efeito de desmi- 
neralizar(-se). 2. Perda, privação ou remoção de minerais ou de sais mi- 
xerais do corpo, princ. por doença, como a perda de cálcio dos ossos ou dos 
dentes. > desmineralizado (mi-rã) adj. (que perdeu os sais minerais: orga- 
trismo desmineralizado); desmineralizar (mì-rà) v.t.d. [remover minerais 
ou sais minerais de (um líquido, princ. água] e v.p. (perder o organismo 
quantidade anormal de substâncias minerais; sofrer desmineralização). à 
desmio.la.do (mi) adj. 1. De que se retirou o(s) miolo(s); sem miolo(s): 
ele só come pão desmiolado. W adj. es.m.(o) 2.Fig. Que ou aquele que se 
mostra sem juízo, meio doido, louco ou maluco, agindo sempre com impru- 
dência, insensatez ou irresponsabilidade; despirocado: sua filha casou 
comum rapaz desmiolado!; nunca se sabe do que um desmiolado desses é 
ecpaz!3.Pop. Que ou aquele que tem pouca memória e esquece com facili- 
Cadeoquetem porfazer: um desmiolado como vocêprecisa deumaagenda. 
*Ter.: esmiolado (mi). > desmiolar (mi) v.t.d. [1. tirar o(s) miolo(s) de: 
desmiolar o pão; 2.fig. endoidecer; enlouquecer: essa paixão cega pelo 
"poz desmiolou-a], de var. esmiolar. - i é 


desmistificar (des-ti) v.t.d. 1. Livrar de mistificações ou mistérios; 
desti 


estituir o caráter místico ou misterioso de; livrar de ilusão coletiva: a 
sera roeliana surgiu para desmistificar todas as religiões; o escritor por- 
“ugués procura desmistificar a figura bíblica de Cristo. 2.P. ext. Pôr a nu 
Mz descoberto (no aspecto ético ou moral); desvendar o caráter falacio- 
Sº0u enganoso de; desmascarar: a polícia desmistificou o falso médico; 
° tempo se encarregou de desmistificar esse político demagogo e cor- 


abilidade (des-sù-bì) 
áter de desmesurado); des- 
amente: elevaram desmesura- 
nda); desmesurado (me) adj. 


ou 


TUIO, #'e Não se confunde com desmitificar. 4 É derivada prefixal: des- 
| mstificar. > desmistificação (mis-fi) s.f. (1. ato ou efeito de desmisti- 
Fita destruição ou desvendamento do caráter místico ou misterioso 
a E Coisa; 3. revelação de algo ou de alguém que mistifica, engana 
nipp <Za de maneira falsa); desmistificado (des-ti) adj. (que se des- 
te 0u); desmistificador (mis-fi; ô) adj. e s.m. (que ou o que desmis- 
ag desmistificante (des-ti) adj. (que desmistifica; desmistificador). 
Pi fear (des-ti) v.t.d. 1. Destituir (qualquer ser) de seu caráter 
damig tando a realidade; tirar os tradicionais aspectos lendários 
mitj neo bicho-papão; com vinte anos de idade, ainda não. des- 
Ve); dest. “pai Noel. 2,P.ext. Destruir o caráter mítico em torno de (pes- 
to); 4 Ta fama de monstro sagrado ou de semideus a; reduzir (um 
orça mensão da objetividade: parte da imprensa norte-americana 
Taj rep desmitificar o presidente Kennedy; pessoas mais cultas (e 
pecto p táveis) desmitificam Maquiavel naquele já seu tradicional 
etort Egativo, “os fins justificam os meios”, 3.P.ext. Pôr a nu ou a 
Montrar a era Coisa, cuja realidade é tida e havida por enganosa); 
Vita) como deira face ou realidade de (alguma coisa); fazer ver (uma 
o uma 4 Tealmente é: esse professor desmitificou a matemática 
ícil, chata e só de cálculo; ele desmitificou o ensino 
ter “2 econo Preciso desmitificar a seca como elemento desestabili- 
mp tificar 1E e da vida social nordestina. #« Não se confunde com 
A fag, too derivada prefixal: des- + mitificar, > desmitificação 
rig ticay o eleito de desmitificar); desmitificado (des-ti) adj. (que 
i lea), desmitifiç  Mficador (mì-fì; ô) adj. esm. (que ou o que des- 
te lo) q) cante (des-ti) adj. (que desmitifica; desmitificador); 
mal i origem grega (desmós) que significa ligamento: 
J- (dor num ligamento); desmectasla (mêc) s.f. (esti- 
0); desmite s.f. (inflamação de um ligamento); 
Stre. DO s.m, (+ (Ciência que estuda os tendões e os ligamentos); 
Si ks) sfiq médico especializado em desmologia); desmorrexia 
Tuptura dos ligamentos). i , 


desmilitarizar 
desmoronar 


des 
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des.mo.bili.ar (mo) v.t.d. Retirar a mobília de (casa, empresa, etc.): 
foi preciso desmobiliar a casa, para aplicar o gesso no teto. e a 
desmobllhar (mo). > desmobiliação (des-bi) s.f. (ação ou efeito de 
desmobiliar), de var. desmobilhação; desmobiliado (mo) adj. (que 
ficou sem móveis: o quarto já estava todo desmobiliado, quando chega- 
mos), de var. desmobllhado, 

des.mo.bili.zar (des-bi) v.t.d. 1, Desfazer a mobilização de (tropas 
ou exército); debandar (tropas). 2. Desfazer o estado de alerta na luta 
reivindicatória de: nos anos setentas, a repressão desmobilizou os tra- 
balhadores. 4 v.p. 3. Desfazer-se, depois de uma mobilização: as tropas 
já se desmobilizaram. 4. Afrouxar-se numa luta reivindicatória: os sindi- 
calistas não se desmobilizam nunca. 5 É derivada prefixal: des- + mobi- 
lizar. > desmobilização (mo-l) s.f. [ato ou efeito de desmobilizar(-se)); 
desmobilizado (des-bi) adj. (que se desmobilizou); desmobilizável 
(des-bi) adj. (que se pode desmobilizar). 

des.mo.da s./.(a) Estado do que já não está em moda. > desmodado 
(des) adj. (fora de moda; obsoleto; ultrapassado). 

des.mo.de.rar (mo) v.i. ou v.p. 1. Proceder com falta de moderação; 
tornar(-se) descomedido; exceder-se. 2. Não respeitar as conveniên- 
cias. > desmoderação (des-de) s.f. [ato ou efeito de desmoderar(-se)]; 
desmoderado (mo) adj. (que não é moderado; imoderado; desmedido). 
des.mo.don.tídeo (mo) s.m.(o) 1. Espécime dos desmodontídeos, 
subfamília de morcegos, conhecidos vulgarmente como vampiros, por 
se alimentarem do sangue fresco de aves e mamíferos quando dormem, 
sendo transmissores da raiva. / adj. 2. Relativo ou pertencente a essa 
subfamília. e Var.: desmodontíneo. 


des.mo.du.lar (mo) v.t.d. Eletrônica Separar (informação) de uma 
onda modulada; proceder à desmodulação de (uma onda modulada); de- 
tectar. > desmodulação (des-dú) s.f. (conversão de uma onda modulada 
em uma corrente equivalente ao sinal original; detecção); desmodula- 
dor (des-di; ô) s.m. (circuito eletrônico que desmodula um sinal eletro- 
magnético; detector). 
des.moi.tar (des) v.t.d. 1. Arrancar as moitas ou o 
roçar. 2.Fig. Tornar culto ou instruído; civilizar; in 
2» É derivada parassintética: des- + moita + -ar > 
desmoitar); desmoitador (moi; ô) adj. e s.m. (que ou 
des.mo.ne.i.zar (des-ne) v.t.d. 1. Despojar ou 
valor monetário: o governo brasileiro desmonetiz 
de 1994. 2. Deixar de usar ou proibir o uso de (m 
netário: os governos do mundo todo desmonetiz 
tempo. e Var.: demonetizar. + É galicismo (dém 
de + lat. monēta = moeda). > desmonetização (mo-ti) s.f. (ato ou efeito 
de desmonetizar), de var. demonetização; desmonetizado (des-ne) adj. 
(diz-se da moeda privada ou despojada de seu valor monetário: a moeda 


desmonetizada em 1942 foi o mil-réis, e não o cruzado moeda desmone- 
tizada em 1989), de var. demonetizado. ` 


des.mon.tar (des) v.t.d. 1. Fazer descer ou a 
em que se monta): desmontar as crianças do 
peça por peça; decompor nos seus elementos 
um motor, um relógio; desmontar todos os 
3. Desarmar: desmontar uma barraca, um cir 
desmontar uma bomba, uma usina nuclear. 5, Desnortear: desconcertar: 
essa reação dela me desmontou. 6. Desbaratar; acabar com: desmontar 
uma quadrilha. | v.i. ou v.p. 7. Descer ou sair (de onde estava montado); 
apear(-se): eu (me) desmontei do carro e fui a pé. ** É derivada prefi- 
xal: des- + montar. > desmontado (des) adj. (1. apeado de cavalgadura: 
o cavaleiro estava desmontado, quando a chuva começou; 2. diz-se de 
qualquer máquina ou aparelho cuj 
lugares; desmanchado; 3. desarru 


mato a (um terreno); 
struir; polir; educar. 
desmoita s.f. (ato de 
aquele que desmoita). 
privar (moeda) de seu 
ou o cruzeiro em julho 
etal) como padrão mo- 
aram a prata há muito 
onétiser: dé- = distante 


pear de (animal ou objeto 
carrossel. 2. Desmanchar 
constituintes: desmontar 


co. 4. Desativar; desarmar: 


-rà) v.t.d. 1. Fazer perder a moral ou os bons 
costumes; corromper; perverter: as drogas desmoralizam a sociedade. 


2. Fazer perder a confiança em si mesmo; abater o moral de; desani- 
mar: a goleada desmoralizou o time. | v.p. 3. Perder amoral ou os bons 
costumes; corromper-se; perverter-se: é uma sociedade que se desmo- 
raliza, ao sustentar com seus vícios os narcotraficantes. 4. Perder o 
respeito público; desacreditar-se; desautorizar-se: políticos, juízes e 
jornalistas se desmoralizaram nesse episódio. 5. Perdero ânimo; desani- 
mar(-se):foramtantasas derrotas, queatorcidadotimesedesmoralizou. 
+ É derivada prefixal: des- + moralizar, > desmoralização (mo-lì) s.f. 
[1. ato ou efeito de desmoralizar(-se); 2. perda de força moral; enfra- 
quecimento da vontade; desânimo: a desmoralização de um time que 
perde de 0 a 8; 3. falta de moralidade; perversão; depravação; 4. per- 
da da honra, da credibilidade ou da reputação; desonra; descrédito: a 
desmoralização do tsar Nicolau II e sua família foi uma indignidade]; 
desmoralizado (des-rã) adj. (1. que se desmoralizou; sem autoridade 
moral; desautorado: um árbitro desmoralizado põe um jogo a perder; 
2. que perdeu a força moral; desanimado; de moral baixo; abatido: lu- 
tava com um inimigo desmoralizado); desmoralizador (mo-li; ô) adj. e 
s.m. (que ou o que desmoraliza). 

des.mo.ro.nar (mo) v.t.d. 1. Fazer vir abaixo; derr 


ubar: bombas hoje 
desmoronam quaisquer edificações. 2.Fig. Desfazer; 


dissolver: a polícia 


desmossomo 
desnaturar 


vir abaixo; desabar; ruir; desmante- 
tes de ser inaugurado. 4. Desfazer-se 


ou destruir-se (coisa não material); dissolver-se: os pap hoje, se 
desmoronam como castelos de areia; o império doe NC o se. FARRO LAS 
nou em pouco tempo. 5.Fig. Perder o ânimo ou as forças; desanimar(-se); 
abater-se: não conseguiu superar a desgraça que se abateu sobre a famí- 
lia e desmoronou-se. «* É espanholismo puro. > desmoronação (des- 
ro) s.f. ou desmoronamento (des-ro) s.m. (1. ato E efeito de desmoro- 
nar(-se); desabamento; 2. demolição]; desmoronadiço (des-ro) adj. (que 
se desmorona facilmente ou pode desmoronar-se com facilidade); des- 
moronado (mo) adj. (que desmoronou, desabou ou ruiu: do edifício des- 
moronado pouca coisa sobrou); 
des.mos.so.mo (des) s.m.(o) Citologia Área de contato entre duas 
células adjacentes que existe particularmente nos epitélios. e Var.: 
desmossoma. = As membranas celulares em um desmossomo são en- 
grossadas, e as fibras finas ascendem do desmossomo ao citoplasma. 
des.mo.tivar (mo) v.t.d. 1. Fazer perder o interesse a; causar a perda 
de motivação a; desestimular; desinteressar: a falta de torcedores des- 
motivou os jogadores no jogo de ontem. M v.p. 2. Perder a motivação; 
desestimular-se; desinteressar-se: OS jogadores se desmotivam, atuando 
em estádios vazios. «+ É derivada prefixal: des- + motivar. > desmotiva- 
ção (des-ti) s.f. [1. ato ou efeito de desmotivar(-se); 2. conjunto de fatores 
que impedem a realização de um ato ou uma tomada de atitude; 3. falta 
ou perda de motivação ou de interesse; desinteresse; indiferença: a des- 
motivação dos alunos é uma das principais causas do fracasso escolar; 
4. estado de espírito em que não se vê motivo para agir ou tomar atitude; 
falta de espírito de iniciativa]; desmotivado (mo) adj. (1. que não tem 
motivo ou razão; infundado: acusações desmotivadas; 2. que não sente 
motivo para agir; desinteressado; desanimado; desestimulado: uma equi- 
pe desmotivada não rende tudo o que sabe); desmotivante (mo) adj. (que 
desmotiva; que faz perder o interesse). 
des.mo.tú.bu.lo (des) s.m.(o) Citologia Túbulo do retículo endoplas- 
mático que atravessa o plasmodesmo: as células das briófitas são inter- 
ligadas por plasmodesmos, semelhantes aos das plantas vasculares, ou 
seja, possuem um desmotúbulo que fica retido entre as placas celulares 
em formação, durante a citocinese. 
Des.mou.lins, Camille (1760-1794). Jornalista e revolucionário fran- 
cês, nascido Lucie Simplice Camille Benoit Desmoulins. Formado em 
direito, nunca pôde exercer a profissão, por ser gago. Depois de incitar o 
povo para a tomada da Bastilha (1790) e de ser eleito para a Convenção 
Nacional, votando pela execução do rei Luís XVI, pediu, com Danton, 
moderação durante o Reino do Terror, o que lhe valeu a inimizade de 
Robespierre, que era padrinho do seu filho Horace. Foi preso e guilhoti- 
nado, aos 34 anos, junto com Danton, depois de ser traído. Sua mulher, 
Lucile (1771-1794), ao protestar junto a Robespierre pela execução, tam- 
bém foi guilhotinada, aos 23 anos. e Pronuncia-se demulã. | 
des.mu.cila.gem (mù) s.f.(a) Operação que consiste em retirar, antes 
da secagem e da lavagem de um fruto ou semente, a fina camada gelati- 
nosa que fica abaixo de sua casca: o processamento pós-colheita inclui 
a lavagem, o descascamento e a desmucilagem do fruto. £ A desmuci- 
lagem começou a ser feita no Brasil no ano 2000 e já é adotada em lar- 
ga escala por grande parte dos agricultores brasileiros, princ. mineiros, 
paulistas, paranaenses e goianos. > desmucilador (des-ci; ô) adj. e s.m. 
(que ou máquina ou equipamento que desmucila: o café lavado vai dire- 
to para o desmucilador e, após desmucilado, é esparramado no terreiro 
para a secagem); desmucilar (mù) v.t.d. (proceder à desmucilagem de: 
equipamento que seca, descasca, desmucila e despolpa café). 
des.mu.co.sa.ção (des-co) s.f.(a) Remoção, diminuição ou perda da 
mucosa de qualquer parte do corpo, princ. dos lábios: a velhice é acompa- 
nhada normalmente da desmucosação labial. -> desmucosar (mù) v.t.d. 
(proceder à desmucosação de) e v.p. (sofrer desmucosação: os lábios se 
desmucosam, com a idade). 
des.mu.dar (des) vtd, v.t.d.i. e v.p. V. demudar. 
qes multiplicador (mil-pli; ô) adj. 1. Que desmultiplica ou que se 
do p e 2.Mecánica Diz-se do dispositivo que reduz a velocidade 
mim peu 3.Mecánica Conjunto de rodas dentadas que trans- 
de Sides mal) E am para outro eixo, com redução de velocida- 
desmultiplicar (des O (mul-pli) s.f (ato ou efeito de desmultiplicar); 
peça giratória) pad vit [diminuir a velocidade de rotação de (uma 
AEN Ãa pisca iodo um sistema de transmissão) e v.p. (fazer várias 
deseu akaca pão , com um determinado objetivo). e 
pulso). / v.i a pai aa) v.t.d. 14. Cortar a munheca a (o braço). 2. Abrir (o 
da oinar z «at. Fazer trejeitos efeminados com as mãos; mostrar-se 
-Se um maricas ou um gay, sair do armário: de repente, me 
vizinho começou a desmunhecar! > d pate ak O a 
desmunhecou) e adj. es.m (que | psmunhocado (mü) ndj; (querie 
nado; maricas: um árbitro de pi gue tem comportamento efemi- 
g esmunhecado não impõe respeito em campo), 
des.mu.rar (des) v.t.d. Demolir o(s) muro(s) de: 
a minha casa, para ter uma vi open did pd dda 
P vista melhor. #+ É derivada prefixal: des- 


+ murar. > desmurado (des) adj. (desprovi g 
: o » MUTO; 
desmuradas, por não haver assaltos). provido demuro: cidadade:casas 


des.na.ci.o.na.li.zar (nà-nà) v.t.d. 1. Tirar o caráter nacional a 
por aquisição estrangeira: desnacionalizar empresas petrolíferas. 

«Direito Impor perda de nacionalidade, originária ou adquirida a ” 
v.p. 3. Perder o caráter nacional: várias empresas petrolíferas se desi 


desmoronou a quadrilha. M v.p. 3. 
lar-se: o viaduto se desmoronou an 
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nacionalizaram no Oriente Médio. xy É derivada prefixal: des- + na- 
cionalizar. > desnaclonal (nà) adj. (1, que não tem caráter naciona]: 
2. antipatriótico); desnacionalização (nã-o-li) s.f. [1. ato ou efeito de 
desnacionalizar(-se); 2. revogação dos atos de nacionalização; 3, alie. 
nação de uma empresa nacionalizada]; desnaclonalizado (nà-nà) adj 
(que sofreu desnacionalização; que perdeu a marca ou a índole nacio- 
nal: empresa desnacionalizada); desnacionalizador (des-cio-lì; ô) adj, 
e s.m. (que ou aquele que desnacionaliza); desnacionalizante (nà-nà) 
adj. (que desnacionaliza; desnacionalizador). 

des.na.ri.za.do (nà) adj. 1. Que não tem nariz: monstro desnarizado, 
2. Que tem nariz muito pequeno: Bolinha e Luluzinha sempre foram figu- 
ras desnarizadas. > desnarizar (nà) v.t.d. (cortar ou destruir o nariz a), 
des.na.sa.lar (nà) v.t.d. 1. Tirar o som nasal ou o traço distintivo de na- 
salidade a; tornar (um som nasal) em oral: desnasalar uma vogal. M v.p, 
2. Perder o som nasal ou o traço distintivo de nasalidade. e Var.: desna- 
salizar (des-sã). «4 É derivada prefixal: des- + nasalar. > desnasalação 
(des-sã) s.f. [1. ato ou efeito de desnasalar(-se); 2.gram. transformação de 
um som nasal em som oral], de var. desnasalização. 

des.na.tar (des) v.t.d. Tirar a nata a (leite): desnatar.o leite, para fazer 
manteiga. *% É parassíntese: des- + nata + -ar. > desnatação (nã) s.f. (ato 
ou efeito de desnatar); desnatadeira (nà) s.f. (aparelho próprio para se- 
parar do leite a nata ou o creme, para o fabrico da manteiga); desnatado 
(des) adj. (diz-se do leite que teve retirada a nata ou o excesso de gordura). 
des.na.tu.ra.ção (des-ti) s.f.(a) 1. Ato ou efeito de desnaturar(-se). 
2. Adição de uma substância (o metanol, p. ex.) ao álcool etílico, tornan- 
do-o tóxico e impróprio para consumo humano, servindo, contudo, para 
outros propósitos. 3.Bioquímica Mudanças das propriedades físicas e fi- 
siológicas de uma proteína, causadas por calor, raios X ou produtos quí- 
micos, com perda de atividade (no caso das enzimas) e perda ou alteração 
de antigenicidade (no caso dos antígenos). 4. Física Adição de matéria não 
fissionável a material fissionável, para evitar o seu uso em bomba atômica. 
des.na.tu.ra.do (nà) adj. 1. Que sofreu desnaturação; que se desnatu- 
rou: o álcool desnaturado é usado como solvente e na síntese química. 
W adj. e s.m.(o) 2. Que ou aquele que não tem os sentimentos naturais a 
um ser humano; desumano; que ou aquele que não tem coração: filho des- 
naturado, abandonou a mãe de 80 anos num asilo! A Proteína desnatu- 
rada. Proteína que foi tratada para perder algumas de suas proprieda- 
des físicas e químicas. O cozimento da clara do ovo, p. ex., desnatura a 
albumina nela presente. 

des.na.tu.ral (nã) adj. 1. Que não é natural; que é contra a natureza: 
esse religioso considera o lesbianismo leviano e desnatural. 2. Carac- 
terizado pela falta de naturalidade; falso; estudado; calculado: gestos 
desnaturais. 3. Anormal; desproporcional; desconforme: a'coluna ver- 
tebral deve estar, para esse exercício, ereta, mas não rígida, dura ou 
ereta de forma desnatural. 4. Fora do comum; extraordinário; inverossí- 
mil; incrível: a conquista de Marte será um fato desnatural, sem dúvida. 
5. Excêntrico; extravagante: assim como é desnatural para um homem 
heterossexual fazer sexo com outro homem, desnatural também é um 
homossexual masculino fazer sexo com uma mulher. # É derivada prefi- 
xali des- + natural. > desnaturalidade (nà-rã) s.f. (1. qualidade de des- 
natural; 2. falta de naturalidade). i 
des.na.tu.ra.li.zar (nà-rà) v.t.d. e v.p. 1. Privar(-se) da nacionalidade 
ou dos direitos adquiridos por naturalização: o governo prendeu-o, des- 
naturalizou-o e deportou-o. M v.t.d. 2. Obrigar (alguém) a mudar-se de 
seu lugar de origem. 3. Fazer perder suas características ou qualidades 
naturais. 4. Negar a existência de direitos e deveres impostos pela natu- 
reza. 5. Corromper; adulterar: desnaturalizar os originais de um autor. 
4 v.p. 6. Perder as suas qualidades naturais ou a naturalidade; tornar-se 
artificial ou afetado: perdido em sua vaidade, o homem desnaturalizou- 
-se, esqueceu-se de si mesmo e optou por viver a superficialidade das 
coisas. 7. Perder a nacionalidade ou renunciar aos direitos de cidadão. 
+ É derivada prefixal: des- + naturalizar. > desnaturalização (des-tù-lì) 
s.f. [1. ato ou efeito de desnaturalizar(-se); 2. perda dos direitos adqui- 
ridos por naturalização ou renúncia aos direitos de cidadão; 3. altera- 
ção da natureza de alguma coisa]; desnaturalizado (nà-rà) adj. (que se 
désnaturalizou); desnaturalizador (des-tú-li; ô) ou desnaturalizante 
(nà-rà) adj. (que desnaturaliza). 

des.na.tu.rar (nà) v.t.d. 1. Alterar ou adulterar a natureza de: des- 
naturar o vinho, acrescentando-lhe água. 2.Fig. Deturpar; desvirtuar: 
desnaturar a verdade, o significado das palavras; desnaturar declara 
ções à imprensa. 3. Tornar desumano ou cruel; animalizar; embrutecer: 
a guerra desnatura o ser humano. 4. Tornar desnaturado ou sem coração: 
o que teria desnaturado esse filho? 5. Tornar impróprio para consumo, 
sem destruir a utilidade em outras aplicações, princ. adicionando meta” 
nol a (álcool etílico). 6. Bioquímica Alterar a estrutura de (uma proteína 
com calor, álcali ou ácido, de forma que algumas de suas propriedades 
originais sejam reduzidas ou eliminadas. 7, Física Adicionar matéria "* 
fissionável a (material fissionável), para evitar o uso em bomba atôm 
ca. “ É parassíntese: des- + natura + -ar. > desnaturação (des-td) sf 
(1, ato ou efeito de desnaturar; 2.quim. processo que ocorre com mo en 
las biológicas, princ. proteínas, expostas a condições diversas daquela 
em que foram produzidas, como variações de temperatura, mudançã s 
pH, força iônica, etc.); desnaturado (nà) adj. [1. que não é conforme e 
sentimentos naturais do homem: pais desnaturados; 2.fig. desumar, 
cruel: atitude desnaturada; 3. degenerado; estragado; adulterado: lei 
desnaturado; 4.quím. que se tornou impróprio para determinados US” 
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aição de outra(s) substância(s)] e sm. (aquele que é desumano ou 
pela à desnaturador (des-ti; ô) adj. e sm. (que ou o que desnatura); 
el); rante (nà) adj. (1. que desnatura; desnaturador; 2.quim, que al- 
peso  ltera uma substância). 
ué 


tera O eces.sá.rio (ne) adj. Que não é necessário ou que já não é neces- 


P Não se confunde com dispensável nem com escusado e inútil (2), 
sári ada prefixal: des- + necessário. 

“a derivado s-00).8 Y ; i ili 
a ces.sida.de (des-ce) s.f.(a) Falta de necessidade; inutilidade: 


E cer alguém da desnecessidade de viajar à noite; a desnecessidade 
onee gas de atenção, de assistência médica. w% É derivada prefixal: 
jp provas» 

de A ecessidade 
des- 


esn 
e: O c 
lê ri guém deve julgar-se 
` ossuficiente, a ponto de desnecessitar de ajuda. + É derivada 
1: des- + necessitar. 
cotini.zar (ni-ti) v.t.d. Remover ou retirar a nicotina de (fumo, 
mo, etc.). e Var.: desnicotinar (des-co). #¥ É derivada prefixal: 
j ão (des-co-n)) s.f. (ato ou efeito de 
jesnicotinizar), de var. desnicotinação. 
ges nitrificar (des-tri) v.t.d. Química 1. Proceder à desnitrificação 
ge dei? Transformar nitratos em compostos azotados que, posterior- 
mente. são removidos nas trocas gasosas na superfície e nas trocas par- 
ais de água. e Var.: desnitrar. > desnitrificação (ni-fj) s.f. (Tquím. 
processo químico que consiste em eliminar do solo ou da água os com- 
aostos de nitrato que contêm; 2. empobrecimento do solo), de var. desni- 
tração; desnitrificador (ni-fi; ô) ou desnitrificante (des-tri) adj. e s.m. 
iue ou bactéria que desnitrifica). T : y i 
ges.nível s.m.(0) 1. Diferença de nível entre duas superfícies; altos e 
baixos: desnivelamento (2): perdi o equilíbrio por causa do desnível do 
serreno. 2. Desigualdade; distinção; diferença: quando há desnível cul- 
aroleintelectual entre os casais, tudo se desmorona; há visível desnível 
social entre eles. +» É derivada prefixal: des- + nível. > desnivelado 
mì) adj. (que apresenta diferença de nível; desigual; irregular: piso des- 
nivelado); desnivelamento (des-ve) s.m: [1. ato ou efeito de desnivelar; 
2 diferença de nível ou de altura entre dois pontos; desnível (2)]; desni- 
velar (ni) v.t.d. [1. desfazer o nivelamento de; tirar do nível: a passagem 
constante de caminhões pesados desnivelou a rua; 2. diferençar; distin- 
guir: não há nada que desnivele esses dois irmãos; 3. fazer que: (uma: 
ou mais coisas) deixem de estar niveladas ou equilibradas: patrocínios 
podem desnivelar equipes). Fobier N n é ER! Gns , 
des.nor.te.ar (nor) v.t.d. 1. Desorientar; desviar para rumo incerto; 
o forte vento desnorteou as embarcações. 2. Fazer perder o norte ou o 
rumo; desviar do rumo; despistar; desorientar:-os ladrões desnortearam: 
e polícia. W v.p. 3. Perder o rumo; desorientar-se: o carro se desnor- 
teou e bateu no poste; o navio se desnorteou com o forte vento.'4.Fig- 
&irepalhar-se; embaraçar-se: ela se desnorteia toda no trânsito. 5.Fig> 
Ficer perturbado ou desorientado emocionalmente; perder o autocon-. 
“ole: transtornar-se: quando soube da verdade, ele se desnorteou com” 
Pletamente. e Antôn. (1 e 2): orientar, nortear: e Conjuga-se por atear. 
3 desnorteado (nor) adj. (1. que anda sem norte, sem rumo; que perdeu 
“rumo; que está sem saber o que fazer; desorientado: motoristas desnor- 
“eados no trânsito paulistano facilmente causam acidentes; 2. desati- 
Lado: não converso com gente desnorteada como você); desnorteador 
“ste: ô) adj. e s.m. (que ou o que desnorteia ou desorienta; desorien- 
Edo desnorteamento (des-te) ou desnorteio (des) s.m. lato ou efeito 
ma tg): desorientação); desnorteante (des) adj: (1. que des- 
sei desorienta; desnorteador; desorientador; 2.fig. que desorienta 
“oralmente; perturbador). 
ante a riza ção (nù-rì) s.f.(a) Eliminação ou proscrição de bom- 
tada (uma região ou um país). 4% É derivada prefixal: des- 
a “AÇÃO. > desnuclearizar (nú-à) v.t.d. [limitar ou proibir o ar- 
vu di paia a posse ou a fabricação de (armas nucleares) numa região 
ù = a v.p. (sofrer desnuclearização). aia i 
“mo a desn ad vt.d. 1. Despir totalmente: o rapaz não só a despiu, 
ber 7; most x ou, deshudar as crianças para o banho. 2.Fig. Pôr a desco- 
teg irota revelar: desnudar as fraudes. H v.p: 3. Despir-se totalmen- 
Welgr bm H desnudou em público. 4. Pôr-se a descoberto; mostrar-se; 
ento a va raudes todas se desnudaram quando apareceram os docu- 
ktin yupa denudar (de). 7 Não se confunde (1) com despir (1). / Do 
car desnudâre, pelo latim clássico denudãre. > desnudação (nù) 


pit 
são aut 
preiixa 


l- + 
e nicoi 
jtn 


Hoy 
“*denuda, aa enig (nù) s.m. [ato ou efeito de desnudar(-se)], de varian-' 


j despiy mtaa e nudamento; desnudado (des) adj. (que se desnudou ' 


algo ou 


iny 
desnud 


bes NUrir (q espido; nu; sem roupa: bebês desnudos), de var, denudo. 


é es) v.t, : : “nã 
tu a são a ) v.t.d. 1. Nutrir mal ou insatisfatoriamente; não dar 


az 
lorga 0 Er e 


Smo, por má nutrição ou alimentação deficiente; tornar- 
alimentado: na selva, sem comer há-dias, desnu-: 


desnecessário 
desodorante 


des 
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desequilíbrio entre a qualidade ou quantidade alimentícia e as se 
sidades do organismo; subnutrição; 2. emagrecimento causado por m 
nutrição; 3.biol, estado de uma célula, de um tecido ou de um organismo 
em que o aporte quantitativo ou qualitativo de nutrientes é insuficiente); 
desnutrido (des) adj. e s.m. (que ou aquele que recebe pouca ou nenhu- 
ma alimentação: as crianças desnutridas do Nordeste; a magreza dos 
desnutridos africanos comovel); desnutriente (nù) ou desnutritivo (nù) 
adj. (1, que desnutre; que prejudica a nutrição; 2. que faz emagrecer, com 
prejuízo do organismo). i 
de.so.be.de.cer (de-be) v.t.i. 1. Não fazer o que alguém, de autoridade 
superior, mandou que fosse feito; faltar à obediência; mostrar-se rebel- 
de ou insubmisso: desobedecer aos pais, às ordens. 2. Desrespeitar; in- 
fringir; transgredir: desobedecer aos sinais de trânsito, ao regulamento. 
A Desobediência civil. Recusa geral da população ao respeito das leis, 
ao pagamento de taxas, impostos, etc., como meio de influenciar o go- 
verno ou suas decisões. ++ Embora seja v.t.i., admite-se o seu emprego 
na voz passiva: O pai foi desobedecido pelo filho. 4 É derivada prefi- 
xal: des- + obedecer. > desobediência (de-be) s.f. (1. falta de obediên- 
cia; 2. transgressão de uma ordem; desrespeito; infração); desobediente 
(de-be) adj. e s.cdd. [que ou o que desobedece; que ou o que não atende ao 
que lhe pedem ou ordenam; insubmisso(a)). 

de.so.bri.gar (so) v.t.d.i. 1. Isentar; livrar: desobrigar alguém do ser- 
viço militar. 2. Isentar ou livrar (alguém) de qualquer obrigação; eximir: 
ato de terceiros não desobriga o contratante. # v.p. 3. Cumprir a obri- 
gação ou o compromisso: durante a semana, os templos transbordavam 
de devotos que iam desobrigar-se. 4. Isentar-se ou livrar-se de obrigação 
tomada ou assumida; desonerar-se; eximir-se: desobrigar-se do pátrio 
poder, do pagamento de um imposto, de um aluguel; os governos querem, 
cada vez mais, desobrigar-se de suas funções básicas, como educação, 
saúde e habitação. 5.Religião Cumprir o preceito quaresmal ou da con- 
fissão anual. + É derivada prefixal: des- + obrigar. > desobriga (de) s.f. 
(1. desobrigação; 2. quitação de um débito financeiro; 3.rel. cumprimento 
do preceito quaresmal ou da confissão anual); desobrigação (de-bri) s.f. 
[1. ato ou efeito de desobrigar(-se); desobriga; 2. isenção do cumprimento 
de um dever; 3.dir. quitação de dívida, princ. aquela relativa a hipotecas 
e penhores]; desobrigado (so) adj. (que não tem obrigação; livre: aposen- 
tados são pessoas desobrigadas de pagar passagem em ônibus urbanos); 
desobrigatório (de-bri) adj. (que desobriga; que isenta de obrigação). 
de.sobs.tru.ir (sobs) v.t.d. e v.t.d.i. 1. Desimpedir; desatravancar: de- 
sobstruir as ruas e calçadas (de camelôs e marreteiros). 4 v.t.d. 2. De-. 
sentupir: desobstruir as artérias, o nariz. e Conjuga-se por atribuir. & É 
derivada prefixal: des- + obstruir. > desobstrução (sobs) ou desobstru- 
ência (sobs) s.f. [1. ato ou efeito de desobstruir(-se); 2. desimpedimento; 
desatravancamento; 3. desentupimento]; desobstruído (sobs) adj. (de- 
simpedido; desatravancado; livre: encontrei ruas e avenidas desobstruí- 
das); desobstruente (sobs) ou desobstrutivo (sob) adj. (que desobstrui). 
de.so.cu.pa.do (so) adj. 1. Que não trabalha; sem ocupação ou traba- 
lho: há muita gente desocupada na cidade e no congresso. 2. Desabi- 
tado: casa desocupada; zona desocupada. 3. Livre; desimpedida: linha 
telefônica desocupada; estar com as mãos desocupadas. 4. Vazio; sem 
gente: toalete desocupado. | s.m.(o) 5. Homem que não tem ocupação 
nem trabalho certo: você é um vagabundo, um desocupado, e ainda quer' 
casar com filha minha! Rar É a à 

de.so.cu.par (so) v.t.d. 1. Sair de (lugar que ocupava); deixar de ocupar” 
(lugar ou posição); deslocar-se de: desocupar uma casa, um território, 
uma fazenda, uma posição estratégica. 2. Livrar ou isentar de ocupação 
ou trabalho; deixar livre de encargo ou tarefa: só quando o chefe deso-. 
cupoú-os é que puderam tomar um cafezinho. 3. Liberar; livrar; desem- 
baraçar; desobstruir: a polícia foi chamada para desocupar a rodovia. 
M v.t.d.i. 4. Acepção 2: só quando o chefe desocupou-os daquela tarefa 
é que puderam tomar um cafezinho. 5. Acepção 3: a polícia foi chama- 
da para desocupar a rodovia dos manifestantes e dos pneus queimados. 
M v.p. 6. Livrar-se; isentar-se; desembaraçar-se: desocupar-se de com- 
promissos, de encargos, de repórteres. A Desocupar o lugar. Deixá-lo 
vago para que outrem o ocupe (tanto no sentido próprio quanto no figu- 
rado): Desocupei o lugar para que a gestante pudesse acomodar-se. Se 
esses políticos não conseguem resolver os problemas mais comezinhos 
da população, que desocupem o lugar! + É derivada prefixal: des- + 
ocupar. > desocupação (de-cù) s.f. [1. ato ou efeito de desocupar(-se); 
2. estado ou condição do que está vago; 3. saída de lugar que se ocupava; 
deslocação: a desocupação de uma fazenda invadida; 4. falta de ocupa- 
ção, de emprego, de ter o que fazer; desemprego; 5. estado daquele que 
não está ocupado; ociosidade]; desocupado (so) adj. (1. que está vago;: 
vazio: gaveta desocupada; 2. pronto para uso; livre; disponível: linha te- 
lefônica desocupada; 3. que tem disponibilidade de tempo: se você esti- 
ver desocupado, venha dar-me uma ajuda!) e adj. e s.m. (1. que ou aquele 
que não tem ocupação ou emprego; desempregado; 2. que ou aquele que 
prima por estar sempre desocupado, vivendo na ociosidade; vagabundo). 
de.so.do.ran.te (so) adj. e s.m.(o) 1. Que ou substância que, aplicada" 
na pele, tem o poder de disfarçar ou eliminar odores indesejáveis, resul- 
tantes da transpiração: há desodorantes para o corpo e para ambientes. 
4 sim.(0) 2. Produto de limpeza usado para eliminar cheiros desagradá- 
veis ou para perfumar o ar. e Var.: desodorizante (de-do). > desodorar 
(so) v.t.d. (disfarçar ou eliminar o odor desagradável de), de var. deso- 
dorizar (de-do); desodoração (de-do) s.f: (ato ou efeito de desodorar)) 
de var. desodorização (so-ri). L TOSE ODRE 7 ESA DRA D 


desoficializar 


des 654 desovar 


t.d. Retirar o caráter oficial de: desoficiali- 
iza -1) s.f. (ato ou efeito de desofi- 


de.so.fi.ci.a.li.zar (so-à) v a 
zar os cartórios. > desoficialização (de- ì- 
zação do ensino público). 


cializar: a desoficializ 
de.so.fus.car (so) v.t. 
o vento desofuscou os v 
dor. 2.Fig. Tornar claro ou 
espirito. # v.i. ou v.p. 3. Pe 
-se: foi só abrir as janelas, par 
Tornar-se claro ou aberto; abrir-se 


espiritos se desofuscam. i 
de.so.lar (de) v.t.d. 1. Despovoar, por efeito de calamidade: as autori- 


dades desolaram a área de contaminação nuclear. 2. Arruinar; devastar; 
assolar: a nuvem de gafanhotos desolou a lavoura. 3.Fig. Consternar; 
chocar muito; tornar profundamente triste: essa perda desolou a família. 
Z v.p. 4. Despovoar-se: várias cidades se desolaram nessa área, por cau- 
sa da contaminação. «+ Do latim desolãre = devastar. > desolação (so) 
«4 [1. ato ou efeito de desolar(-se); 2. aniquilamento ou expulsão de habi- 
tantes; devastação; 3. tristeza profunda; miséria; 4. aflição; melancolia]; 
desolado (de) ad;. (1. despovoado, em virtude de calamidade: é grande a 
região desolada em torno de Chernobyl; no Nordeste são muitas as zonas 
desoladas; 2.fig. muito triste; inconsolável: o pai ficou desolado com a 
morte do filho); desolador (so; ô) adj. (aflitivo; melancólico: a situação 
do ensino no Brasil é desoladora). 

de.so.ne.rar (so) v.t.d. 1. Desobrigar ou dispensar de (obrigação ou 
compromisso assumido): o credor desonerou todos os fiadores do devedor. 
2. Exonerar: o presidente desonerou todo o Ministério. 3. Aliviar: desone- 
rara consciência, o intestino. X v.t.d.i. 4. Desobrigar; livrar: desonerar al- 
guém de um compromisso; o professor a desonerou de fazer a prova. M v.p. 
5. Livrar-se; desobrigar-se: desonerar-se de um serviço, de uma tarefa, de 
um compromisso, de um pagamento; desonerei-me do aluguel, compran- 
do uma casa. É derivada prefixal: des- + onerar. > desoneração (de-ne) 
s.f. [ato ou efeito de desonerar(-se); isenção; desobrigação). 

de.so.nes.to (de) adj. e s.m.(o) 1. Que ou aquele que, por ser inclinado 
ou predisposto à mentira, à fraude, ao logro ou à trapaça, não é merece- 
dor de confiança; que ou aquele que não tem honestidade ou honradez: os 
contrabandistas são desonestos para uns e espertos para outros; os deso- 
nestos estão em toda a parte. 2. Que ou aquele que falta ou faltou à pro- 
bidade no trato da coisa alheia ou pública; que ou aquele que prevaricou. 
I adj. 3. Caracterizado por fraude ou falta de honestidade; fraudulento; 
trapaceiro: comportamento desonesto; atuação desonesta; transação 
desonesta. 4. Reprovável; imoral; obsceno; indecoroso: reagiu à provo- 
cação, usando palavas e gestos desonestos. s É derivada prefixal: des- 
+ honesto. > desonestidade (de-nes) s.f. [1. falta de honestidade; 2. ati- 
tude ou ato desonesto: cometi uma desonestidade com (ou para com) ela; 
3. falta de probidade no trato da coisa alheia ou pública]. 


d. 1. Tirar o ofuscamento de; tornar claro, aclarar: 
idros; os relâmpagos desofuscavam a noite em re- 
aberto; abrir; aclarar: desofuscar a mente, o 
rder o ofuscamento; tornar-se claro; aclarar- 
para que os vidros se desofuscassem. 4.Fig. 
; aclarar-se: este é um lugar onde os 


de.son.rar (de) v.t.d. 1. Macular ou ofender a honra de; infamar; des-. 


moralizar; encher de vergonha; envergonhar: ao ser preso como assal- 
tante, desonrou toda a família. 2. Desvirginar; deflorar: desonrar uma 
garota. M v.p. 3. Perder a reputação e o respeito; desmoralizar-se: deson- 
rar-se ante os colegas. É derivada prefixal: des- + honrar. > desonra 
ou desonradez (son; ê) s.f. (1. perda da honra, da dignidade, do respeito 
eda boa reputação: há os que preferem a morte à desonra; 2. ação, ato ou 
comportamento pelo qual se perde a boa fama, a dignidade, o respeito e 


a consideração das pessoas; 3. ofensa grave) e s.sc.(a) [pessoa que é causa, 


de vergonha ou de desmoralização: o filho caçula era viciado em drogas e 
constantemente estava na cadeia; era a desonra da família], desonrado 
(de) adj. (1. que perdeu a honra, a dignidade, o respeito e a boa reputação; 
2. que perdeu a virgindade; deflorado); desonroso (de; ô) adj. [1. que de- 
sonra, degrada ou avilta; degradante; aviltante; ignominioso; vergonho- 
50: é desonroso a (ou para) uma mulher viver à custa do marido?; pedir 
esmola é desonroso; a miséria é desonrosa a (ou para) qualquer povo; 
2. indecoroso; indecente: a prostituição é uma profissão desonrosa?). 
de.so.pilar (s0) v.t.d, 1, Medicina Desobstruir (uma via do corpo), para 
permitir a circulação normal dos sólidos, líquidos e gases por ela. 2. Fa- 
pe esquecer (o que é desagradável ou prejudicial); aliviar; uma comé- 
ta sempre desopila us tensões. Y v.i, ou v,p. 3. Distrair-se; divertir-se; 
sad ao teatro do humor, para (nos) desopilar. à Desopilar o 
O apea 1- Comunicar alegria e bem-estar; deixar bem-humorado; 
pírito de si E desopilou o fígado. 2. Divertir-se, para aliviar o es- 
silar p ocupações, problemas ou tristezas (que, segundo a crença 
eds s gaia Para opilar o fígado); aliviar as tensões: Vou sair um 
o figado. Mb lia o fígado, 3, Rir à vontade; A piada o fez desopilar 
ato a ode f a prefixal; des- + opilar, > desopllação (de-pì) s.f. 
obståculosaüeio opilar; alívio; desobstrução; 2.med. eliminação dos 
dose gasek Era Sia P ou impediam o curso normal dos sólidos, líqui- 
Irete EH aR ndan P o; desopilado (so) adj. (1. que se desopilou; 
i do Ei a lu, desimpedido; 3,fig. aliviado; relaxado); desopl- 
ador (de-pi; ô), desopilante (s0) ou desopilativo (de-pì) adj, (1. que 
desopila ou desobstrui; 2. que diverte ou distrai; engraçado). 
de.so.pri.mir (so) v.t.d. e v.t.d.i, 1. Livrar ou aliviar de (o que oprime); 
a boa notícia desoprimiu toda a família do sequestrado; a boa notícia de- 
soprimiu a família do sequestrado de toda aquela angústia; desoprimi-o 
da preocupação. M v.p. 2. Livrar-se; aliviar-se: só quando saio de férias 
desoprimo-me das preocupações do dia a dia. 44 É derivada pretixal: 
des- + oprimir. >» desopressão (so) s.f. [ato ou efeito de desoprimir(-se); 
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alívio; desafogo]; desopressivo (so) ou desoprimente (so) adj. (des 
pressor); desopressor (so; ô) adj. e s.m. (que ou o que desoprime). ES 
de.so.ras, a / por loc.adv. Fora de horas; altas horas da noite: bater à 
porta de alguém a desoras; aonde vão vocês por tais desoras? 
de.sor.dei.ro (dc) adj. e s.m.(o) Que ou aquele que promove desordens: 
arruaceiro; baderneiro: os estádios, hoje, enchem-se de desordeiros 
$ É derivada prefixal: des- + ordeiro. 
de.sor.dem (de) s.f.(a) 1. Situação em que as coisas não se encontram no 
lugar que lhes corresponde: mesa em desordem; a desordem dos livros na 
estante. 2. Falta de ordem ou de organização, que normalmente resulta em 
consequências desagradáveis ou em alteração no funcionamento normal 
das coisas; confusão; perturbação; desajuste: a desordem econômica pro- 
vocou uma crise sem precedentes no país; a desordem de pensamento leva 
a tolices; a desordem na cobrança de impostos traz prejuízos à arrecada- 
ção. 3. Irregularidade ou excesso de comportamento; distúrbio: desordem 
administrativa; quem vive em absoluta desordem alimentar pode adoecer 
ou (o que é pior) engordar; o governo não vai permitir nenhuma desordem 
durante a manifestação. e Antôn.: ordem. A Desordem (ou Transtorno) 
bipolar (psig.). V. transtorno. «, É derivada prefixal: des- + ordem. 
de.sor.de.nar (sor) v.t.d. 1. Pôr em: desordem; desorganizar; desar- 
rumar; baralhar; bagunçar: desordenar os livros de uma biblioteca; 
desordenar a economia de um país. // v.p. 2. Pôr-se em desordem; de- 
sorganizar-se; desarrumar-se: a economia brasileira se desordenou nos 
anos oitentas. + É derivada prefixal: des- + ordenar. > desordenação 
(sor-de) s.f. ou desordenamento (de-de) s.m. [ato ou efeito de desorde- 
nar(-se); falta de ordenação; desordem]; desordenadamente (sor-nã) 
adv» (1. de modo desordenado; sem ordem: as tropas bateram em reti- 
rada desordenadamente;:2. irregularmente: o coração batia desorde- 
nadamente); desordenado (sor) adj. (1. que não está em ordem; desar- 
rumado; desarranjado; desorganizado: arquivo desordenado; as contas 
da empresa estão todas desordenadas; 2. excessivo; desmedido: gastos 
desordenados e sem critério; 3. extravagante: apetites desordenados; 
ambições desordenadas; 4. irregular; desigual: pulso desordenado); de- 
sordenador (de-de; ô) adj. e s.m. (que ou aquele que desordena). 
de.so.re.lhar (so) v.t.d. 1. Cortar as orelhas a. 2. Tirar os brincos das ore- 
lhas a. / v.p. 3. Pender; cair (a orelha). > desorelhado (so) adj. [1. que se 
desorelhou; 2. que teve cortada a(s) orelha(s); 3. que tem orelhas pendentes 
ou caídas]; desorelhamento (de-re) s.m. [ato ou efeito de desorelhar(-se)). 
de.sor.ga.ni.zar (de-gã) v.t.d. 1.Medicina Acabar com o bom funcio- 
namento de; desarranjar: a comida chinesa lhe desorganizou o intestino. 
2. Destruir a organização de; desarrumar; desordenar; bagunçar: desor- 
ganizar a economia de um país. | v.p. 3. Desordenar-se; desconcertar-se; 
desarrumar-se; desarranjar-se: toda a economia brasileira se desorgani- 
zou nos anos oitentas. «s É derivada prefixal: des- + organizar. > desor- 
ganização (sor-ni) s.f. [1. ato ou efeito de desorganizar(-se); 2. falta de 
ordem ou de organização; desordem; bagunça; confusão]; desorganiza- 
damente (de-gã-zã) adv. (de modo desorganizado; desordenadamente: 
a equipe toda jogou desorganizadamente); desorganizado (de-gã) adj. 
(1. que não tem organização; desarrumado; desordenado: arquivo de- 
sorganizado; as contas da empresa estão todas desorganizadas; 2. que 
procede sem nenhuma ordem, método ou critério: chefe desorganizado); 
desorganizador (sor-ni; ô) adj. e s.m. (que ou aquele que desorganiza); 
desorganizante (de-gã) adj. (que desorganiza; desorganizador). 
de.so.ri.en.tar (de-ri) v.t.d. 1. Desnortear; fazer perder o rumo: o for- 
te vento desorientou o navio. 2. Desconcertar; perturbar; descontro- 
lar: dois gols sofridos em cinco minutos de jogo desorientam qualquer 
equipe. M v.p. 3. Perder o rumo; desnortear-se: com a fechada, o ônibus 
se desorientou e caiu na ribanceira; o navio se desorientou em meio à 
forte tempestade. 4. Desconcertar-se; perturbar-se: o time se desorien- 
tou todo, ao tomar dois gols em cinco minutos de jogo. + É derivada 
prefixal; des- + orientar. > desorientação (so-en) s.f. [1. ato ou efeito 
de desorientar(-se); 2. estado da pessoa ou do animal que se desencami- 
nhou ou que perdeu a noção do tempo e espaço; 3. confusão verificada 
em uma situação: ao ouvir o estrondo, a desorientação do público foi 
geral]; desorientado (de-ri) adj. (1. que perdeu a orientação ou o rumo: 
desnorteado: navio desorientado; motorista desorientado em noite de 
lua nova; 2. confuso; embaraçado; desnorteado; desconcertado: mulher 
bonita sempre me deixou todo desorientado; 3. que fica confuso mora 
ou intelectualmente; que fica sem ação: aquela reação dela me deixou 
completamente desorientado) e adj. e s.m. (desatinado: ele agia como 
um desorientado; você casou com uma mulher totalmente desorientada, 
rapaz!); desorlentador (sa-en; ô) adj. e s.m. (que ou o que faz perder 
orientação ou causa confusão). “esto 

de.sos.sar (de) v.t.d. 1. Separar a carne dos ossos de: desossar o frango, 
uma costela, 2.Pop. Dar uma surra em; surrar; escovar. +% É parass Ee 
tese: des- + osso + -ar. > desossado (de) adj. (1. privado dos ossos: Po): 
nil desossado; 2.pop. surrado; escovado: saiu do estádio bem escova®"' 
desossamento (so) s.m. (ação ou efeito de desossar). 
de.sos.si.fi.ca.ção (so-fì) s.f.(a) Medicina Perda ou remoção 
mineral do osso ou dos tecidos ósseos; descalcificação dos ossos, n 
nismo. > desossificar-se (de-ssi) v.p. (descalcificar-se). 
de.so.var (de) v.t.d. 1. Despejar ou deixar (o que se trazia en 
dância); depor em abundância: o navio queria desovar cinco mi 
ses nos Estados Unidos. 2. Safar-se de, escoando; desembaraça 
a editora desovou seu estoque de dicionários antes da entrada e 
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rtografia. 3.Gir. Deixar ou jogar (cadáver) em lugar diferente 


qa nova o + que houve 0 crime. 4,Gír. Dizer francamente; desembuchar; 
qaquele e amos, desova logo tudo o que sabe sobre o crime! v.i. 5. Pôr 
ssal: 


nes, Crustáceos, répteis, etc): as tartaru 

vos Piar à luz; parir. + É parassíntese: des- 4 ovo 4 ~-ar, > desova, 
aP: cão (s0) sJ. ou desovamento (so) Sm. (1. postura de ovos que 
ev fêmeas de insetos, peixes e anfíbios; 2. época em que se dá 
ra); desovadouro (s0) s.m. (lugar em que um animal desova). 

essa POS! corticoste.ro.na (sò-cor-cos; x = ks) s.f.(a) Bioquímica 

des etoroide ativo, produzido pelo córtex ad-renal, de importante 
o 


gas desovam na praia. 


ônio ncia da água e no metabolismo dos sais, 
pspêl pe (sò; ks) v.t.d. Desenferrujar. 4, É derivada prefixal: des- 
ge so = desoxidação (de-xi; x = ks) s.f. (ato ou efeito de desoxidar); 
pozidan ao (só: ks) adj. (que se desoxidou); desoxidante (so; ks) adj. 

soxi xida ou elimina a ferrugem) e s.m. (quim. substância que serve 


eo: é - 
(que UE óxido ou a ferrugem de um metal). 
gra TO 


eA substância). 2. Fig. Desvitalizar: 
po quim 


= q luta inglória e infeliz praticada pel 
= rir no futuro, a desorigená-lo; a oposiçã 


do P genar O presidente. # v.p. 3.Química 
P aiis a 


ya! cigenar(-se): 2. eliminação do oxigênio 
gesoxiE 


«ano químico: quando há desoxigenação í i 
sesoxigenado (de-xi; ks) adj. (que perdeu o oxigênio; 
oxigênio: sangue desorigenado). š 
gesoxirribo.nu.cleico (dê-xi-bo; X = ks; éi) adj. V. ácido. 
ges pachar (des) v.t.d. 1. Pôr despacho em, deferindi 
rachar um requerimento, uma petição, um processo. 2. Atender ou servir 
+ estabelecimento comercial: é um vendedor que despacha logo os fregue- 
es 3. Resolver; decidir: despachar os casos de ontem. 4. Expedir; enviar: 
iespochar mercadorias. 5. Incumbir de serviço ou missão: a governante 
iespechava as camareiras para os andares do hotel sempre às 8h. 6. Matar: 
desacheram o infeliz. M v.t.d.i. 7. Expedir; enviar: despachar mercadorias 
gocchentes. 4 v.t.i. 8. Acabar: despache logo com isso! | v.i. 9. Lavrardes- 
gachos: o presidente está despachando em palácio. 4 v.p. 10. Fazer alguma 
coisa com pressa: não me despachei tanto quanto realmente podia. x% Do 
provençal despachar. > despachado (des) adj. (1. que obteve despacho; 
seferido: requerimento despachado em segundos; 2. esperto; vivo; desem- 
deraçado; expedito: um empregado trabalhador e despachado; 3.fig. que 
ùztudo o que pensa; franco: um presidente despachado é um perigo!); des- 
pachante (des) adj. es.cdd. (que ou pessoa que trata do desembaraço de pa- 
Pé, negócios e mercadorias em repartições públicas, empresas, ete.) e s.m. 
teseritório ou lugar onde trabalha o despachante: estou no despachante). 
despacho sm.(o) 1. Ação ou efeito de (se) despachar. 2. Nota ou-re- 
Sução de autoridade pública, em petição ou requerimento, deferindo 
% mdeferindo: o juiz deu o despacho em duas linhas. 3. Nomeação para 


Emprego ou cargo público. 4.Diplomacia Mensagem ou ofício enviado às 
presses, por mejo de u 


o ou indeferindo: deg- 


Sm m mensageiro especial. 5. Notícia transmitida à 
PA de um jornal por um repórter ou por uma agência de informação. 
£.Fop. Oferenda ou pagamento a Exu, deixado geralmente em encruzi- 
as; macumba; coisa-feita. 7.Eletricidade Repartidor de cargas. & É 
vada regressiva de despachar, 4 
FéPalatizar (des-la) v.t.d. Gramática 1. Tirar o caráter palatal a 
nei fazer (som linguístico) perder o traço distintivo palatal: o povo 
cn z O último fonema consonantal de companhia .e, assim, diz 
em cia, mas não despalatiza esse mesmo fonema em acompanhar nem 
ipali 9, palavras da mesma família. 4 v.p. 2. Perder (um som) 
tensiosg di € palatal: o som lhê se despalatiza na linguagem despre- 
bitij do PUT Que se ouve muié, cuié, véio, etc. e Var.: despalatalizar 
tvar despai latização {pà-tì) s.f. [ato ou efeito de despalatizar(-se)), 
espa ra fo MiZação (des-là-lì), 
erra sar (des-ra) v.t.d, 1, Fazer ficar frouxo; desatarraxar: 
à depara, várias peças, y v.p, 2 Tornar-se frouxo; as peças todas 
“E deriy; „soram, com a trepidação, e Var.: desaparafusar (sà-rà), 
n ar prefixa]: deg- 4 Parafusar, -> desparafusagem (des-rà) s,f. 
Para de, nento s,m, (ação ou efeito de desparafusar), de var. 
sporti da Pp arafusagem; desaparafusagem. 
anja ou i Za ção, (des-ti-ri) s.f.(a): Política Eliminação da 
de ÇÃO entidado TOLE de um partido político sobre uma instituição, 
tj Pori Mies ete.: a ordem do presidente é para que haja imedia- 
tes (Proce rà a n Infraero e da Anac, > despartidarizar (pàr-dà) 
ù p POLI pj “Spartidarização de), 
Cep culo, tolice) “m.(0) Disparate tão grande, que beira o absurdo 
"te pré despant Sem tamanho; despropósito imenso: afirmar que jaca- 
rm “iva de no, 2: ** Não se confunde com desatino nem com dispa- 
ts E Eram Ática, Próprio: Despauterius, forma latina do sobrenome 


img Vi. ent © flamengo Johannes van Pauteren (1460-1520). 
no 2 Fip x (des-vi) v.t.d. 1. Tirar o pavimento a; desprover de 
despan a HTar as pedras a; eliminar os obstáculos de; que o 
9 de de: O meu caminho! -> despavimentação (pà-men) 
Astra O adj “Pavimentar). 


à despeit ` Que tem ou demonstra desprezo. 2. Que tem ou 
e espeitado;. ressentido. 3, Que tem conotação 


desoxicorticosterona 


des 


655 


despejar 


desfavorável; depreciativo; pejorativo: a palavra poetastro rd (a 
despectiva, 4.Linguística Diz-se do termo, palavra ou significa oqu 
exprime a ideia de menosprezo: o jogador argentino sabia que macaco 
é uma palavra despectiva para ser aplicada aos afrodescendentes, mas 
mesmo assim aplicou:a durante a partida, para desestabilizar emocio- 
nalmente o adversário, . 
des.pe.da.çar (pe) vtd, 1. Fazer em pedaços e com violência; par- 
tir; quebrar; rebentar; a pedra despedaçou o para-brisa. 2.Fig. Tortu- 
rar; afligir muito; angustiar: tais lembranças ainda me despedaçam o 
coração. M v.p. 3, Fazer-se em pedaços; partir-se; quebrar-se: o para- 
brisa se despedaçou todo. ə Var.: espedaçar (pe). «'. Não se confunde 
(1) com dilacerar, que é despedaçar com violência, rompendo, rasgando, 
mediante o uso de garras, dentes, instrumentos contundentes, etc. Uma 
fera dilacera a presa, e não a “despedaça”. / É parassíntese: des- + pe- 
daço + «ar. -> despodaçado (pe) adj. (1. feito em pedaços ou em cacos; 
quebrado; arrebentado; escaqueirado: móveis despedaçados; brinquedos 
despedaçados; 2.fig. pungido; lancinado: estava com o coração despeda- 
çado), de var, espedaçado, despedaçador (des-da; ô) adj. es.m. (1. que 
ou aquele que despedaça; 2.fig. doloroso; aflitivo; lancinante; pungente), 
de var. espedaçador; despedaçamento (des-dà) s.m. [ato ou efeito de 
despedaçar(-se)), de var. espedaçamento. 

des.pe.dir (des) v.t.d. 1. Mandar embora, por não prestar ou por cum- 
prir mal seus deveres e obrigações; dispensar os serviços de: o patrão a 
despediu, porque ela destratava os fregueses; como não dava conta do 
serviço, a empresa o despediu. 2. Fazer sair; mandar retirar; despachar: 
o ministro queria primeiro despedir os repórteres, para depois nos aten- 
der. 3. Lançar; arremessar: despedir uma cusparada na cara do árbi- 
tro. 4. Expedir; enviar: despedir um mensageiro. 5. Lançar de si; soltar; 
emitir: despedir um grito de terror. 6. Aviar; despachar: o ministro já 
despediu esse caso. / v.p. 7. Dar ou dizer adeus à partida: muita gente 
foi despedir-se dele no aeroporto. 8. Retirar-se cumprimentando: despe- 
di-me dela e parti. 9. Ir-se; acabar: o século XX se despediu felizmente 
sem a II Guerra Mundial. 10. Deixar um emprego por vontade própria: 
despediu-se da empresa para viajar pelo mundo. A Despedir-se à fran- 
cesa. Retirar-se, sem dar satisfação e às ocultas. 4, Não se confunde (1) 
com demitir (1) nem com dispensar (1). e Conjuga-se pelo v. pedir, mas 
os clássicos antigos o conjugavam assim: despido, despidas, etc. Passou 
a ser conjugado despeço, despedes, etc., por influência da conjugação de 
pedir. 4 Do latim de- + expetere = reclamar, reivindicar. > despedida 
(des) s.f. ou despedimento (pe) s.m. [1. ato ou efeito de despedir(-se); 


mo] e s.f.pl. (expressões de cor- 


, , 


tesia usadas quando as pessoas se sepa 


; despegar a carne da costela; despegar 


se; desgrudar-se; soltar-se: 
Os frutos, quando maduros, despegam-se por 


gam com facilidade. + V. desapego. / É deri 


?; eles fica- 
(ou do) sucesso do irmão; são uns despeitados 
esses pobres! i 


des.pei.to s.m. (0) Sentimento de 


grande indignação, que leva à vingan- 
ça ou ao desejo de causar um mal, 


motivado por inveja ou por ciúme, por 
ter sofrido um contratempo ou desengano, ou por ter sido preterido em 
favor de outrem; ressentimento: a crítica a seu trabalho é puro despeito; 
ela está com despeito do (ou pelo) sucesso da irmã; tudo isso é despeito 
contra o chefe? A A (ou Em) despeito de. Apesar de; em que pese a: A 
despeito da pouca saúde, meu pai sempre foi muito alegre. 4 A (ou Em) 
despeito de si mesmo. Contra a própria vontade: Ela ficou irritada 
a-despeito de si mesma, «* Do latim despectus = ato de olhar de cima 
para baixo, desprezo, de despicere = olhar de alto para baixo, depreciar. 
> despeltoso (des; ô) ad j. (caracterizado pelo despeito: carta despeitosa). 
des.pe.jado (des) adj: 1 Derramado; entornado; lançado: os resi- 
duos industriais despejados no rio Tietê mataram todos os seus peixes. 
2, Esvaziado; vazio: os frascos despejados iam para o lixo. 3, Desim- 
pedido; desobstruído: a polícia queria a praça totalmente despejada. 
4, Sem pejo; sem-vergonha; descarado: a despejado sujeito deu um beijo 
na moça ali mesma, na rua. 5. Pop. Desembaraçado no falar: o nordestino 
sempre foi muita despejado. 4 adj. e s.m.(o) 6. Que ou aquele que teve 
contra si movida uma ação de despejo: o governo quer amparar as famí- 
lias despejadas, mas não sabe como. > despejadamente (des-jã) adv. 
(sem pejo; sem nenhum pudor: falava em sexo despejadamente). `. y 
des.pe.jar (des) v.t.d. 1. Fazer cair (líquido) da recipiente que o contém: 
despejar. água de um pote; despejou toda a cerveja da garrafa nos copos. 
2. Direito Intimar (inquilino) a desocupar imóvel por alguma razão; pro- 
mover o despejo ou a evacuação de: o proprietário despejou o inquilino 
por falta de pagamento. 3. Esvaziar; despejar o lixo::/ v.p: 4. Desem- 


despejo 


disto despiciendo 


(o (F 


j 4 s os compromissos. 5. Perder o pejo, a 
açar-se: despejar-se de todos os ' 
vergonha, o pudor logo, logo, ele se despejou e entrou na brincadeira, 


tm as a vogal tônica durante toda a a hard 
as, ete. «+ É derivada prefixal: des- + pejar. > despejador (pc; ô) 
en e s ou aquele que despeja); despejadouro (pc) s.m. (lu- 
adj. e s.m. taue E despejos); despejamento (pe) s.m. [1. ato ou efeito 
gar onde se a despejo: 2. esvaziamento; despejo; 3. desocupação); 
de lg O n despejamento (1 e 2); 2. lixo; dejetos; imundícies; 
despejo a de um imóvel imposta por sentença judicial; 4.p.ext. 
pas da se despeja; 5.fig. falta de pejo; escaramento; desfaçatez; 6. 
ração ade desembaraço; vivacidade; 7. ousadia; intrepidez; audácia). 
des.pe.jo (è) s.m.(0) 1, Despejamento. 2. Lixo; imundície. 3. Aposento da 
casa no qual se guardam bugigangas: coloque essas caixas velhas no des- 
pejo!4. Falta de pejo ou de vergonha; descaramento: note o despejo desses 
deputados, quando falam em causa pública! 5. Desembaraço; desenvol- 
tura: discursar com grande despejo. 6. Desocupação compulsória de um 
imóvel alugado, por decisão judicial: o proprietário do imóvel entrou com 
ação de despejo contra mim. A Despejos industriais. Conjunto de todos 
os refugos líquidos provenientes do uso da água nos processos industriais 
e serviços diversos; resíduos líquidos industriais: Quando impropriamente 
manuseados e depositados, os despejos industriais atingem a saúde huma- 
na e a ambiental. O lançamento de esgotos de uma cidade, ou de despejos 
industriais em um rio provoca sua deterioração e morte, devido à queda 
do nivel de origênio nele dissolvido. + É derivada regressiva de despejar. 
des.pe.lar (des) v.t.d. 1. Tirar a pele a: despelar um animal. 2. Tirar 
a cortiça de (árvore); descortiçar. / v.i. 3. Perder a pele ou pelo: tomou 
muito sol e agora está despelando. ++ É derivada prefixal: des- + pelar. 
> despela s.f. (ato ou efeito de despelar). 
des.pen.car (des) v.t.d. 1. Tirar da penca ou do cacho (bananas ou 
uvas). 4 v.i. 2. Tombar ou cair desamparadamente, de grande altura; de- 
sabar: a criança despencou do vigésimo andar. 4 v.p. 3. Deixar-se cair, 
fugindo: os ladrões despencaram-se pela escada, à procura da porta de 
scida. +» É parassíntese: des- + penca + -ar. ; 
des.pen.der (des) v.t.d. 1. Fazer dispêndio ou despesa de; gastar: 
despender todo o salário numa noite de orgia. 2. Empregar: despender 
muita energia, muito esforço, muito empenho. 3.Fig. Espalhar: despen- 
der graça e alegria; despender entusiasmo entre a população. M v.t.d.i. 
4. Gastar: despender todo o salário com os pobres; despender vultosas 
quantias numa campanha política. 5. Empregar; consumir; gastar: des- 
pender esforços na solução do problema das enchentes em São Paulo; 
despender o tempo em futilidades. / v.i. 6. Fazer despesas: livre-se das 
cozinheiras que muito despendem! * Do latim dispendere. > despendi- 
do (des) adj. (1. gasto; consumido: dinheiro despendido à toa; 2. empre- 
gado; aplicado: esforço despendido à toa); despendedor (pen; ô) adj. e 
sm. (que ou aquele que despende muito; gastador; perdulário). 
des.pe.nha.dei.ro (pe) s.m.(o) 1. Rochedo vertical e muito alto, que 
expõe alguém a se despenhar; alcantil. 2.Fig. grande perigo ou desgraça. 
*= Não se confunde (1) com abismo nem com escarpa e precipício. 
des.pe.nhar (des) v.t.d. 1. Lançar de grande altura; precipitar despe- 
nhadeiro abaixo: despenhar um veículo cheio de bombas. H v.p. 2. Cair 
de grande altura: o rio, naquele ponto, despenha-se em direção ao vale; 
vários carros se despenharam quando a ponte desmoronou. £% É paras- 
síntese: des- + penha + -ar. > despenhado (des) adj. (1. lançado ou pre- 
cipitado de grande altura: uma rocha despenhada do morro provocou a 
tragédia na favela; grandes blocos de pedra despenhados sobre a rodo- 
via provocaram o seu fechamento; 2.fig. mergulhado; internado; embre- 
nhado: um sujeito despenhado em tantos conflitos só podia mesmo agir 
como agiu); despenhamento (pe) ou despenho s.m. (1. ato ou efeito de 
despenhar(-se); 2. queda num despenhadeiro]; despenhoso (des; ô) adj. 
(cheio de despenhadeiros, de acidentes perigosos; alcantilado). 
des.pen.sa s (a) Compartimento da casa no qual se guardam manti- 
mentos: sua despensa está cheia? e Não se confunde com dispensa, x Do 
latim tardio dispensa, part. pass, fem. de dispendere = gastar, empregar. 
7 despenseiro (des) s.m. {encarregado da despensa; ecônomo (4)). 
Ri (pen) v.t.d.1, Desfazer o penteado de: o vento me despen- 
ga er pa E esmanchar o alinho de (cabelos): o vento me despenteou 
Eterno! a 3. ger com os cabelos em desalinho: com o vento, me 
(pensa (ane AA ; derivada prefixal: des- + pentear. > despenteado 
lher FPA ce o penteado todo desfeito ou em desalinho: mu- 
des.perce.bid add mg 
des ni “dO (per) adj. Que não foi percebido; não notado: passou 
P a ao (ou do) público, porque estava usando peruca; não dei- 
xe duas maravilhas da natureza passar despercebidas!; os jogadores nã 
conseguiram circular pela cidade d b ep lr o 
pela ci e despercebidos aos (ou dos) torcedores; 


passam quase sempre despercebidos dos revisores, > desperceber (per) 
v.t.d. (1. não perceber; não notar: despercebi a presença dela na féstas: 
2. não dar atenção a; não levar em conta: ele fingiu desperceber a indireta 
e continuou o discurso) e v.p. (desprevenir-se: malme despercebi, fui rou- 
bado); despercebidamente (per-bi) adv. (sem ser percebido: sorreteira» 
mente); despercebimento (des-ce) s.m. (ato ou efeito de desperceber). i 


ON 


GRANDE SACCON 
l 


DICIONARIO DA LINGUA PORTUG, 
URSA 


des.per.di.çar (per) v.t.d. 1. Gastar muito, sem proveito e desati 
damente: desperdiçar alimentos, talentos, energia. M v.t.d.i. 2. Em = 
gar ou usar sem proveito; perder; desaproveitar: desperdiçar o temo 
com (ou em) futilidades. e Var.: esperdiçar (per). “4 Não se contun, 
de com consumir (1) nem com dilapidar, dissipar (1) e malbaratar (1), 
> desperdiçado (per) adj. [gasto ou consumido sem proveito; esbanjado. 
malbaratado: dinheiro desperdiçado com (ou em) quinquilharias; tempo 
desperdiçado com (ou em) futilidades], de var. esperdiçado; desperdį. 
çamento (des-dì) ou desperdício (des) s.m. (1. ato ou efeito de desper. 
diçar; 2. esbanjamento; 3. despesa inútil; 4. perda; desaproveitamento: 
5.pop. grande número de: um desperdício de torcedores ficou de fora do 
estádio, porque os ingressos já se haviam esgotado), de var. esperdiça. 
mento c esperdício, respectivamente; desperdícios (des) s.m.pl, (restos 
de coisas manipuladas ou fabricadas; sobras), de var. esperdícios. 
des.per.so.na.li.zar (per-nã) v.t.d. 1. Privar do caráter individual ou 
do senso de identidade pessoal: empresa que despersonaliza seus funcio- 
nários; mãe que despersonaliza os filhos. 2. Tornar impessoal: desperso- 
nalizar uma entrevista; o banco resolveu despersonalizar o atendimento, 
o que é um retrocesso. 3. Tirar a originalidade de; descaracterizar: essas 
alterações despersonalizam todo o projeto. | v.p. 4. Privar-se do senso 
de identidade pessoal; perder a própria personalidade: o índio se desper. 
sonaliza em tal ambiente. 5. Tornar-se impessoal: a entrevista se des- 
personalizou da metade para o final, perdendo o natural interesse. 4 É 
derivada prefixal: des- + personalizar. > despersonalização (des-so-li) 
s.f:[1. ato ou efeito de despersonalizar(-se); 2.psic. estado em que a pes- 
soa perde o senso normal da própria identidade e da realidade pessoal, 
estranhando-se a si mesma. V. desrealização). y 
des.per.su.a.dir (des-sù) v.t.d. 1. Fazer mudar de opinião, intenção òu 
resolução; dissuadir. / v.p. 2. Mudar de parecer, de opinião ou de resolu- 
ção. 3. Persuadir-se de erro ou engano em que estava. > despersuasão 
(des-sù) s.f. [ato ou efeito de despersuadir(-se)). 

'des.per.ta.dor (per; ô) adj. e s.m. (0) 1. Que ou o que desperta: como ator 
éum grande despertador da atenção pública. | s.m.(o) 2. Relógio provido 
de um dispositivo que toca ou dispara uma série de vezes, para acordar 
quem dorme ou alertar quem necessita cumprir algum compromisso. 
des.per.tar (des) v.t.d. 1. Interromper (agente externo) o sono de, abrup- 
tamente: o telefone me despertou. 2. Estimular; aguçar: pimenta desperta 
'o apetite. 3. Provocar; suscitar: não posso despertar suspeita; visitar a ci- 
“dade natal, para despertar boas lembranças do passado; é uma obra que 
não desperta nenhum interesse; é preciso despertar o interesse da criança- 
da pela informática. M v.t.d.i.4. Tirar; arrancar: o telefone me despertou de 
um sono profundo; despertei-a do desânimo. 5. Alertar: desperte-o paraa 
realidade! 6. Acepção 3: essa música despertou em mim muita saudade; é 
uma obra que não desperta nenhum interesse ao público; eis que desperta 
novamente em mim aquela velha paixão. M v.t.i. 7. Sair; ver-se livre: des- 
pertar de um terrível pesadelo. M v.i. 8. Sair do sono, por atuação de agente 
externo; deixar de dormir: despertei imediatamente, com aquele ruído; 
despertei assustado. 9. Amanhecer: o dia despertou radiante, ensolarado. 
10.Fig. Começar a surgir, despontar; revelar-se; aparecer: é mais um dia 
que desperta; eis que desperta aquela velha paixão. 4 v.p. 11. Manifestar- 
-se; revelar-se: sua mediunidade se lhe despertara ainda na adolescência. 
W .s.m.(0) 12. Ato ou efeito de despertar; despertamento: que triste des- 
pertar tive eu! 13.Fig. Surgimento; nascimento: o despertar do sexo nele 
foi precoce. e Var.: espertar (es). e Antôn. (8): adormecer. à A diferença 
entre acordar e despertar está em que o primeiro supõe sair do sono natu- 
ralmente, deixando o próprio corpo manifestar-se; o segundo pressupõe à 
atuação de um agente (pessoa, despertador, ruídos, etc.), o que nos permite 
construir: Acordei às 8h, mas antes já havia despertado com o ruído do 
trator. Gosto de acordar, e não de despertar. Acordo muito à noite. Qual- 
quer ruído, por menor que seja, me desperta. # Do latim des- + *expertare. 
> despertamento (per) s.m. [despertar (12)], de var. espertamento. 
des.per.to adj. 1. Acordado: costumo estar desperto às 6h. 2. Atento: t0- 
das as autoridades estão despertas para a anunciada manifestação dos 
trabalhadores; estou com todos os sentidos despertos para o que der e vier. 
des.pe.sa (ê) s.f.(a) 1. Ato ou efeito de despender; consumo: a despesa 
de energia nesse caso é brutal, 2. Gasto; dispêndio: fazer muitas desp? 
sas; a pior despesa é a que se faz com médicos e hospitais; despesas e 
viagem; as despesas com pessoal não poderão exceder 60% da arrecada- 
ção. 3. Gasto ou dispêndio pessoal ou familiar: minha despesa mensa : 
grande. e Antôn. (2): receita. A Arcar com a despesa. Responsabilizar 
-se pelo pagamento. / Meter-se em despesas. Assumir um vu ap 
compromisso financeiro ou econômico. / Não olhar a despesas. su 
tar sem se preocupar. +*+ Do latim tardio dispensa, part. pass. fem. 
dispendere = gastar, empregar. -> e) 
des.pi.car (des) v.t.d. e v.p. Vingar(-se); desagravar(-se); desforrar(-se 
[de ofensa ou afronta]: para despicar o marido, vendeu até o seu rad 
dão de oura; a mulher irritou-se com a descompostura, quis despicar? > 
chegou a arregaçar as mangas, mas acabou desistindo. > despica ie 
(pi; ô) adj. e s.m. (que ou aquele que despica: o punhal foi o seu den, 
cador); desplcativo (pì) adj. (1. que despica; vingativo; 2. despre?! i 
3. depreciativo: palavra usada em seu sentido despicativo). E sua 
des.pi.ci.en.do (pi) adj: 1. Que merece desprezo; digno de dedo, 
atitude é despicienda, não constrói. 2. Que nem se deve levar em € vel: 
em vista da sua insignificância; de pouca ou nenhuma valia; despre? pg- 
quantia despicienda; desempenhar um papel despiciendo numa peço 
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(e) 
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oi Inteiramente desnecessário; absolutamente inútil; dispen- 
pral. 3 ai jornalista sera despiciendo dizer que um político deve fazer 
gvel 05 »s fundadas; torna-se despicienda a juntada de certidão de in- 
afirma nx decisão agravada, quando evidente a tempestividade do re- 
pimação Do latim despiciendus = que deve ser desprezado, gerundivo de 
Ne - desprezar. > despiciente (des) adj. (que despreza ou desdenha). 
do adj. 1. Que tirou a própria roupa: prenderam um homem 
gos! o praia. 2. Diz-se daquele à quem tiraram a roupa do corpo: 
despi s inteiramente despidos, aguardavam a hora do banho. 3. Fig. 
os bebi desprovido: ela é uma pessoa despida de ambição. se Não 
espola ide (1 e 2) com nu: um homem pode estar nu sem estar despido; 
, t despido sem ficar nu. # V. despir, 
podena -men.ta.ção (des-men) s.f.(a) Medicina 'Descoloração da 
À O ocadiã por uma dermatose ou qualquer outra patologia: o viti- 
pele, | rosso modo, a despigmentação da pele. 2.Biologia Ausência ou 
jigo É de um pigmento em um ser vivo: o albinismo é uma des- 


“~ rmiência 
guficiene ) 
nst v.t. ou v.p. [fazer per- 


curso 


“é conful 


0 natação total. > despigmentar (pig) v.t.d. e 
igme erder a pigmentação: algumas substâncias têm a capacidade de 
a o mentara pele; quando foi que ela começou a despigmentar(-se) ?). 
desp air vtd. 1. Tirar por completo a roupa que cobre o corpo de: despir 
cut para o banho; ele despiu a namorada narua?!; despi-me para 
e (Neste último a pronome me exerce a função de objeto 
direto.) 2. Tirar do corpo (peça Gas UA os o médico despiy o jaleco e 
caiu. 3. Fig. Tirar os Ran ou enfeites de: tiveram de despir as paredes 
da igreja, para fazer a reforma. 4. Fig. Despojar de folhagem: o furacão 
gespiu todas as árvores do local. 5.Fig. Largar; abandonar: a larva des- 
ziu a pele e virou borboleta. 6. Deixar; afastar de si: despir a cautela e 
renturar-se; despir o leito. 7. Descalçar: despir as botas, as luvas. 8. De- 
sembainhar: despiu a espada e desferiu o golpe fatal. Hvt.d.i.9. Privar da 
nosse: despir da herança um membro da família; os ladrões o despiram de 
ido o que levava; a justiça o despiu de todos os bens. 10. Fig. Destituir; 
despojar: a ventania despiu as árvores de todas as folhagens; a pobreza 
despe o homem de todo e qualquer orgulho. M v.p. N.Fig. Despojar-se; re- 
nunciar; abandonar: dispa-se desse orgulho tolo e vá procurá-la! 12. Per- 
der: é tempo em que as árvores se despem das folhas e algumas aves, das 
penas. é Antôn. (1): vestir. 4 Não se confunde (1) com desnudar; quem se 
despe apenas tira a roupa; quem se desnuda fica inteiramente sem roupa. 
Uma pessoa que esteja com três casacos, setira dois, despiu-se, mas não se 
desnudou. Uma garota com blusa, saia, sutiã e calcinhas, se tirou a blusa 
easaia, não se desnuda, apenas se despe; se, porém, não estiver usando 
as peças íntimas, desnuda-se. O povo, no entanto, acha que despir-se é 
coisa de garota que quer ficar nua. Nem tanto. / Do latim de- + expedire. 
> despimento (des) s.m. [ato ou efeito de despir(-se)]... r, 
des.pi.ro.car (pi) v.t.d. e v.i. Gir. 1. Endoidar; pirar: a reprovação. o 
despirocou; despirocou, quando soube que não. passou no vestibular.: 
Iri. 2. Agir de modo estranho ou fora do padrão normal; descontrolar- 
«se desorientar-se; baratinar: quando bebe, ele despiroca. > despiroca- 
do (pi)adj. e s.m. (1. que ou o que despirocou ou endoidou; doido; maluco; 
piredo; louco; desmiolado: só sendo despirocado da cabeça mesmo para 
Keitar uma coisa dessas; a crise nos mercados financeiros provocou um 
“mento despirocado das tarifas; 2. que ou aquele que age de modo estra- 
zho ou fora do padrão normal; descontrolado; desorientado; baratinado). 
des pis.tar (des) v.t.d. 1. Fazer perder a pista; desnortear; desorien- 
àr os ladrões despistaram a polícia. 2.Fig. Descartar (alguém inde- 
ével): a garota habilmente despistou o rapaz, sem deixar mágoas. 
; “2et-se desentendido; disfarçar-se; dissimular: quando ele viu o pai 
-oga despistou e caiu fora. 4 v.p. 4, Perder a pista. 5.Fig. Perder o 
» g orientar-se; desnortear-se. #+ É parassíntese: des- + pista +-ar. 
a N (pìs) ou despiste s.m. [1. ato ou efeito de despistar; 
de plan Pele desnorteamento). na : E 
“jardim A F (des) v.t.d. 1. Arrancar as plantas de: desplantou: E o 
ia Arrancar, para plantar em outro lugar; transplantar: | es- 
5 as laranjeiras do seu pomar. + É derivada prefixal: 

des, Ea k g 
manate s.m.(0) 1,Esgrima Posição oblíqua. 2. Fig. Atitude atrevida; 
tro d alrevimento; desfaçatez; descaramento; ousadia; audácia: 
Dante m te de negar tudo ante o pai da moça; ela ainda teve o des-; 
des, u € cumprimentar! i 
tico, dar (des) v.t 


«4, Retirar o plugue de (aparelho elétrico ou eletrô- 

tesply Plugar a tevê, PE s i 

a Pa (des) v.t.d, Arrancar ou extrair as penas de; depenar. 
ês 


ni dêpli.mãre; dê n.mã 7 = pluma, pena). 
pI E re: dē- + plú.mãre (de pli.ma = p ; P 
at; de ação (più) sf. ação ou efeito de desplumar(-se) ou de- 
to Uma : 2. perda das pestanas, resultante de doença); 
Pluma dj. (desguarnecido de plumas: gavião desplumado); 
) s.f. [desplumação (1)]. d TR 

s-e) v.t.d. 1. Tirar o caráter poético a; tornar pro- 
to * Perder a graça, o encanto: > despoetização (po-ti) s.f. 
E despoetizar(-se)); despoetizado (des-e) adj. (sem poe- 
encanto; prosaico); despoetizador (po-ti; ô) adj. es:m. 

) 4 


Ping q tas ie adj “1. Que se despojou; despido: uma árvore despo- 

aba Ce seu ê 98 não é uma árvore, é um simulacro; um homem des- 
“Tomou; páter não éum homem, é um espectro. 2. Que renunciou 
"FE: compareceu ao tribunal, agora despojado de todo o 


despido 
despopularizar 


des 
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orgulho. 3. Despido de toda e qualquer ambição; desambicioso; despren- 
dido: sempre foi um homem despojado, que nunca ligou para dinheiro 
nem para nenhum bem material. 4.P.ext. Diz-se do estilo ou da lingua- 
gem simples, directa, enxuta, despida de ornatos ou floreios. 

des.po.jar (des) v.t.d, 1. Roubar; saquear: os piratas despojavam 
qualquer embarcação, grande ou pequena, oficial ou privada. M v.t.d.i. 
2. Privar da posse, com violência: os ladrões o despojaram de todos os 
pertences. 3. Privar: despojar os filhos de carinho; a ventania despojou 
a mangueira de todas as suas flores. 4 v.p. 4. Renunciar; abandonar; 
despir-sc: despojar-se do orgulho; despojou-se de todos os bens e reco- 
lheu-se a um mosteiro. st É espanholismo puro. > despojamento (po) 
s.m. [1. ato ou efeito de despojar(-se); despojo (1); 2. abandono; renúncia]; 
despojo (ô) s.m. (1. despojamento; 2. tudo o que se tira de alguém ou de 
um país, com o uso da força, da violência; espólio: os soviéticos levaram 
da Alemanha como despojos de guerra quadros e obras de arte de valor 
inestimável) e s.m.pl. [restos (mortais): ali jazem os despojos mortais de 
Pedro Álvares Cabral], com timbre aberto da vogal tônica: despójos. 
des.po.la.ri.zar (des-là) v.t.d, 1.Física Eliminar parcial ou completa- 
mente a polarização de. 2.Fig. Desnortear; desorientar. # É derivada 
prefixal: des- + polarizar. > despolarização (po-ri) s.f. [1. ato ou efeito 
de despolarizar; 2. diminuição ou eliminação da polarização dos ele- 
mentos da pilha elétrica; 3.fig. desnorteamento; desorientação (por au- 
sência de polos ou referências)]; despolarizador (po-ri; ô) adj. e s.m. 
(fís. que ou instrumento que tem a propriedade de despolarizar) e s.m. 
(quim. substância química ou meio que se utiliza para reduzir ou impedir 
a polarização); despolarizante (des-lã) adj. es.m. (quim. que ou produto 
que, empregado na fabricação de pilhas elétricas, impede'certas ações 
eletroquímicas que modificam seu funcionamento). F 
des.po.le.tar (po) v.t.d. Tirar a espoleta de; tórnar impossível o disparo 
ou a explosão de. 

des.po.liime.ri.zar (po-me) v.t.d. Química Decompor (um polímero) 
em monômeros; submeter à despolimerização. «4 É derivada prefixal: 
des- + polimerizar. > despolimerização (des-li-ri) s.f. (decomposição de 
um polímero em monômeros). 

des.po.lir (des) v.t.d. Tirar o polimento ou o brilho de; tornar fosco. 
e Var.: depolir. > despolimento (po) s.m. (1. ação ou efeito de despolir; 
2. falta de polimento ou de brilho). ; j 
des.po.li.ti.zar (des-li) v.t.d. Retirar o interesse ou o caráter político 
de: é preciso despolitizar a máquina pública: > despolitização (po-ti) 
s.f. (1. ato ou efeito de despolitizar; 2. perda do caráter político: a despo- 
litização dos serviços públicos). z 
des.pol.par (des) v.t.d. 1. Retirar ou separar a polpa de: despolpar 
as sementes de jabuticaba em uma peneira com água corrente. 2.Pop. 
Descascar (princ. grão de café). «4 É parassíntese: des- + polpa + -ar. 
> despolpa (ô) s.f. ou despolpamento (pol) s.m. (ação ou efeito de 
despolpar); despolpador (pol; ô) adj. e s.m. (1. que ou o que despolpa; 
2. que ou máquina ou equipamento que despolpa ou descasca princ. grão 
de café; 3. que ou utensílio culinário que faz cavidade em frutos e le- 
gumes, para serem posteriormente recheados); despolpadeira (pol) ou 
despolpadora (pol; ô) adj. e s.f. (que ou máquina que é própria para 
despolpar: máquina despolpadeira; uma despolpadora de frutas). 
des.po.lu.ir (po) v.t.d. 1. Eliminara poluição de; livrar de poluição; lim- 
par: despoluir o rio Tietê implica vultosos recursos; a luz solar vai ajudar 
a despoluir a água; temos que despoluir o planeta. 2. Retirar qualquer 
substância que deteriore as condições de higiene ou salubridade de (um 
meio ou lugar): os catadores que recolhem óleo usado ajudam a despoluir 
o meio ambiente. 3. Descontaminar; desinfetar: agentes especiais despo- 
luíram a zona afetada pelo gás tóxico. 4. Retirar (tudo o que é demasiado e 
atrapalha ou obstrui): a prefeitura paulistana despoluiu as vias públicas 
que estavam cheias de cartazes publicitários. 4 v.t.d.i. 5.Fig. Tirar de 
(situação difícil); livrar; salvar: despoluir uma empresa dos maus funcio- 
nários. M v.p. 6. Ficar livre de poluição; purificar-se: sem vontade políti- 
ca, o rio Tietê nunca irá despoluir-se. 7.Fig. Livrar-se: despoluir-se dos 
pensamentos negativos. e Conjuga-se por poluir. É derivada prefixal: 
des- + poluir. > despoluente (po) adj. e s.m. (que ou o que age contra a 
poluição); despoluição (des-lù) s.f. (1. ato ou efeito de despoluir; 2. des- 
contaminação; desinfecção; 3. limpeza; purificação; 4. retirada de tudo 
o que é demasiado e atrapalha ou obstrui: a campanha de despoluição 
visual da prefeitura de São Paulo deu resultados positivos). 
des.pon.tar (des) v.t.d. 1. Tirar ou gastar a ponta de: despontar um lá- 
pis, um prego, um palito. 4 v.t.i. 2. Ocorrer; lembrar; vir à lembrança: só 
agora me desponta o que realmente ocorreu. H v.i. 3. Começar a surgir; 
nascer: é um novo dia que desponta; desponta o Sol no horizonte. y v.p. 
4. Ficar sem ponta: este lápis se desponta com facilidade. e Var.: espon- 
tar (es). 4 É parassíntese: des- + ponta + -ar. > despontador (pon; ô) 
adj. e s.m. (que ou aquele que desponta); despontante (des) adj. (que des- 
ponta); desponte s.m. (1. ato ou efeito de despontar; 2.agr. operação que 
consiste em cortar o caule do milho acima da última espiga, a fim de fazer 
convergir para a espiga a seiva que seria absorvida pela parte amputada). 
des.po.pu.la.ri.zar (po-là) v.t.d. 1. Fazer perder a popularidade; tor- 
nar impopular: esses artigos são escritos com o claro propósito de des- 
popularizar a figura do presidente. 2. Fazer perder o caráter popular 
ou popularesco de: despopularizar a literatura de cordel, elitizando-a; 
é matar uma das mais belas expressões da arte popular. 4 v.p. 3. Perder 
a popularidade; tornar-se impopular: aumentando os impostos, o gover- 


desprestigiar 


: depopularizar. > despopularização 


no logo se despopulariza. e Var. : 
(des-pùrì) s.f. (1. ato ou efeito de despopularizar; 2. perda, por parte 


de pessoa, doutrina ou ideologia, dos partidários, seguidores, admirado- 
res ou simpatizantes: estaria havendo realmente a despopularização da 
Igreja Católica no Brasil?), de var. depopularização. i 
des.por.to (ô) s.m.(o) Lusitanismo 1. Exercício físico praticado de for- 
ma metódica, individualmente ou em grupo e com diversos objetivos; 
esporte: ele pratica todos Os desportos aquáticos. 2. Divertimento; re- 
creio; esporte: o objetivo deste complexo de desporto e lazer é contribuir 
para a formação integral do indivíduo. e Var.: desporte. e Pl.: (6). w% 15 
a palavra rigorosamente vernácula; esporte, que lhe tomou o lugar no 
português contemporâneo do Brasil, é um anglicismo (sport). Mas ainda 
temos a Confederação Brasileira de Desportos. > desportismo (des) sm. 
(1. prática do desporto: esportismo; 2. gosto pelo desporto; esportismo); 
desportista (des) adj. € s.cdd. (1. que ou pessoa que pratica ou se interes- 
sa por desporto; esportista; 2. que ou pessoa que aceita as regras do jogo 
e a elas obedece: esportista; 3. que ou pessoa que manifesta desportivis- 
mo; esportista); desportivamente (des-ti) adv. (com espírito desportivo; 
com lealdade: competir desportivamente); desportividade (des-ti) sf. 
ou desportivismo (por) s.m. (1. ética desportiva; esportividade; espor- 
tivismo; 2. respeito pelas regras de um jogo, de um desporto; esportivi- 
dade; esportivismo; 3. espírito desportivo; esportividade; esportivismo); 
desportivo (des) adj. (1. rel. a desporto; esportivo; 2. próprio para a prá- 
tica desportiva ou para atividades de lazer; informar; esportivo). 
des.po.sar (des) v.t.d. 1. Casar com: desposei Marisa. 2. Promover 
o casamento de; casar: o pai achava que ainda não era hora de despo- 
sar a filha. 4 v.t.d.i. 3. Casar: o pai a desposou com um ricaço. | v.p. 
4. Casar-se: desposei-me com Marisa. 5. Unir-se intimamente: sua alma 
desposou-se com Deus. e Var.: esposar (es). “+ É derivada prefixal: de-+ 
esposar. desposado (des) adj. [1. que contraiu casamento; casado: era uma 
princesa desposada com um plebeu; 2.fig. unido; abraçado; comprome- 
tido: era uma monarquia desposada à (ou com a) escravidão; um regime 
desposado aos (ou com os) interesses estrangeiros] e s.m. (homem recém- 
-casado; noivo: os desposados já estão em viagem de lua de mel). 
dés.po.ta s.cdd.(o/a) 1. Chefe absoluto, violento, opressor e arbitrário; 
autocrata: o marquês de Pombal foi um déspota. 2.Fig. Pessoa que se ar- 
roga autoridade opressora: seu pai é um déspota com (ou para com) todos 
vocês; era um déspota com (ou para com) todos os seus subordinados. 
3.Fig. Dominador absoluto; monopolizador: ele é o déspota do cimen- 
to no país; os camioneiros se julgam os déspotas das estradas. //';adj. 
4. Que exerce autoridade absoluta: em Cuba, neste século, só houve go- 
vernantes déspotas; aos doze anos, era um irmão déspota. 5. Que exerce 
o domínio absoluto ou o monopólio: mora nessa casa o industrial déspota 
do cimento no Brasil. + Não se confunde (1) com ditador nem com tira- 
no. 4 Déspota era o título que se aplicava aos imperadores bizantinos. 
4 Do grego despotes = senhor absoluto, através do latim medieval despota. 
> despótico adj. (1. rel. a déspota ou a despotismo; tirânico: ele agiu como 
um governante despótico; 2. em que há despotismo: medida despótica). 
des.po.tis.mo (des) s.m.(o) 1. Governo de déspota; poder despótico, ab- 
soluto ou autoritário: o despotismo do marquês de Pombal. 2. Ato de um 
déspota ou próprio dele; tirania; prepotência: esse despotismo do nosso 
presidente não levará a boa coisa. 3. Governo ou sistema político em que 
o governante exerce poder absoluto: Kerensky exerceu um breve poder 
entre dois despotismos opostos. 4.Pop. Disparate; absurdo: não pronun- 
cie tamanho despotismo, que isso não fica bem em boca feminina! 5.Pop. 
Exagero; despropósito: pediu um despotismo pelo carro! > despotizar 
(po) v.1.d. e v.i. (governar despoticamente, arbitrariamente; tiranizar:. 
querem despotizar o país?; no segundo mandato, o presidente resolveu 
despotizar, principalmente na criação de impostos). 
des.po.vo.ar (po) v.t.d. 1. Tirar ou diminuir a povoação a; reduzir o 
número de habitantes de; o éxodo rural despovoa o campo e incha as ci- 
dades. | v.t.d.i. 2.Fig. Desguarnecer total ou parcialmente (de seres con- 
siderados como habitantes ou frequentadores naturais): a pesca predató- 
ria despovoa nossos rios dos melhores peixes; a desmedida ambição do 
homem despovoou de árvores nobres grande parte da Amazônia; a greve 
dos estivadores despovoou os portos brasileiros de navios. 4 v.p, 3. Tor- 
nar-se deserto, sem habitantes; o edifício se despovoou por medida de se- 
gurança. ++ É derivada prefixal: des- + povoar, > despovoação (des-vo) 
s.f. ou despovoamento (des-vo) s.m. [ato ou efeito de despovoar(-se)]; 
despovoado (po) adj. e s.m. (que ou lugar que não tem povoação: du- 
rante a viagem, passamos por várias regiões despovoadas), que não se 
confunde com desabitado nem com deserto (1), ermo (1) e inabitado. 
des.pra.zer (des) s.m.(v) 1. Sentimento de desagrado ou desgosto; falta 
de prazer; dissabor, desgosto; contrariedade; desprazimento: aos domin- 
gos era com desprazer que ele visitava a sogra, M v.ti. e v.i, 2, 
desagrado; desagradar: hibridismos, como showmício, despraze 
guista, assim como boa parte da classe política hoje de 
emos produzido alguns políticos que só desprazem, + Conjuga-se por 
: prazer, > desprazimento ( rà) 
s.m. (ato de desprazer, de desagradar). p 
des.pre.ca.ta.do (pre) adj. Desprevenido; desapercebido; desprecavi- 
do: um homem desprecatado nas ruas paulistanas ou nas ruas cariocas é 
um homem irremedialmente roubado. > desprecatar-se (pre) v.p. a 
cuidar-se; desprevenir-se; distrair-se: nunca se desprecate no trânsito!), 
des.pre.cau.ção (pre) s.f.(a) Falta de precaução; imprevidência. 


Causar 
mao lin- 
spraz uo povo; 


Da 
SAC C A 
desporto = 
DICIONÁRIO DA LINGUA PORTY 
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; l ã $ 
dos.preicavido (pre) ådj:'e s.m. (0) Que pu Aqra Cave nänestå Traça 
enir(-se); telar(- 
ver (pre) v.t.d. e v.p. [desprevenir( se); desacautelar(-se)]. 
p egar 
? a 
tábuas do caixão. 2. Sol $ 
despregar bandeira. M v.t.d.i. 5. Desviar; tj 
despregar os olhos « 
al: des- + pregar. > despregado (des) adj. (1. que se q ti. 
gou ou se soltou d 
Siesta. 
os olhos despregados da anfitri 
Pregadg 
de homem assim tão despregado, que já chega pegando, amassandoy, 
des.pre.mi.ar (pre) v.t.d. 1. Tirar O prêmio já conferido a: constatady 
(ato ou efeito de despremiar). s 
lancinantes depois de conseguir soltar-se das garras do lobo. 3. Desatar; 
braços de alguém. # v.p. 6. Soltar-se: desprender-se dos braços do paie 
8. Exalar-se: são emanações que se desprendem do pântano. 9, Desviar- 
adj. (1. que se desprendeu ou soltou; solto; livre: havia muitos cartazes 
3.fig. despojado; destituído: publicitário desprendido de criatividade e 
mento (pren) s.m. [1. ato ou efeito de desprender(-se); 2. desabamento 
abnegação; altruísmo; 5.fig. independência]. 
despreocupava os pais. 4 v.p. 2. Deixar de se preocupar; ficar despre- 
derivada prefixal: des- + preocupar. > despreocupação (pre-ch) $? 
viveu um período de abundância e despreocupação com a questão om" 
preocupação: pai despreocupado, hoje, é raridade; ele é um despre 
totalmente despreocupada de futebol; onde moram os despreocup®; 
devido preparo: professores despreparados; homem despreporS ys 
preparados estão em todos os lugares; um presidente não pO de é nte 
Š ni mo 
lhado; desguarnecido: empresa despreparada de maquinari moc li 
s:m: (1. falta de preparo, de competência, de cultura: 
10,” 
sor izacã icas) der! 
Banização; desarranjo: o despreparo das contas públicas" n 
náutica e ade 
desaparecer a pressão atmosférica normal de (uma cabina d 
Pressurização, xx É derivada prefixal: des- + pressurizor. 
. p a ht 
la derrota humilhante de 6 a 0 desprestigiou à equipe 9 panil 


: + f i i : des- + precavido. 
vido ou prevenido. s É derivada prefixa] 4 idoi despra. 
a) S Ausência de preconceito, 
'pre.con.cei.to (pre) sm. (0) p 
e a gar (des) vtd. 1. Tirar (o que está pregado): despr 
es.pre. tar (o que está preso com linha, alfinete à 
Ê : + te). 
despregar botões. 3. Desfazer as rugas ou as pregas de: despregar p! 
i . Desfraldar: í 
iA los filhos na praia. M v.p. 6 Soltar-se (0 qu 
unido): os botões da camisa se despregavam com facilidade. à, É 
t fix 3 7 
vada prefi os pregos: havia muitas tábuas despregadas dae 
2. desprendido; solto: havia muitos cartazes despregados dos muro Ta: 
S ss despregados do chão; 3. desviado; afastado: tinh 
va já com os pés desp g ; É Q agor 
oa e pregados na filha dela; 4. estrado 
do: bandeiras despregadas; 5.fig. solto; desenfreado: língua des $ 
no mais das vezes diz besteiras; 6.fig. atrevido; insolente: mulher gor 
despregadura (pre) s.f. [ato ou efeito de despregar(-se)). 
des.pre.gui.çar (pre) v. V. espreguiçar. 
o doping, a comissão despremiou o atleta. 2. Deixar de recompensar: py; 
a restaurantes e despremia todos os garçons. > despremiação (pre) sj, 
des.pren.der (des) v-t.d. 1. Soltar (o que estava preso): as crianças des- 
prenderam todas as galinhas. 2. Soltar; emitir: o cão desprendia gritos 
desligar: desprender as algemas. 4.Fig. Desferir (voo); voar. / vtdi 
5. Soltar (o que estava preso): desprender o cão da guia; desprender o; 
correr até a mãe. 7. Desligar-se; não se importar: desprender-se de quais: 
quer cuidados com os filhos, na praia; desprender-se dos bens materiais. 
-se; libertar-se: desprender-se de uma ideia maluca, de uma pretensão 
ridícula. & É derivada prefixal: des- + prender. > desprendido (des) 
desprendidos, nos muros; 2.fig. que revela desprendimento, desapego; 
desinteresse; de caráter generoso e desinteressado; abnegado; altruísta, 
objetividade não é publicitário; 4.fig. que não depende; independente: 
homem totalmente desprendido das formalidades sociais); desprendi 
de terras; 3.fig. alheamento; desinteresse; desapego; 4.fig. generosidade 
óu desapego de uma pessoa por outras, sem busca de benefício próprio, 
des.pre.o.cu.par (des-o) v.t.d. 1. Livrar de preocupação: omédico des- 
preocupou a família: a doença dele não era grave; como era ajuizado, 
ocupado: ganhou na loteria e despreocupou-se do futuro; como tone 
todas as precauções, despreocupei-me do que pudesse acontecer. + 
[1. ato ou efeito de despreocupar(-se); falta de preocupação: foram ts 
das no Brasil de despreocupação com as exportações; o século passt?! 
biental; 2. estado ou atitude de quem se acha despreocupado]; desp’ 
cupado (des-o) adj: e s.m: (1. que ou aquele que não tem ou não 1° 
é - ele 
Pp ado da vida; 2. que ou aquele que é indiferente ou desinteressado: € 
hoje é um homem despreocupado da política; mulher, antigamen g 
dos problemas do ovo?). 
des.pre de : pão tet? 
-Pre.pa.ra.do (pre) adj.'e s.m.(o) 1. Que ou aquele que E. por 
o exercício da presidência; jovens despreparados para à vt a; »p des 
nd como ministros. 2. Que ou aquele que é inculto, ig apat 
contratar gente despreparada é acumular prejuízos. # adj. 3- =" gerit 
„gumta 
> Perie (pre) v.t.d. e v.p: [tornar(-se) despreparado: a o 
que desprepara as crianças, invertendo o seu papell; desP"®* gra 
Ea política brasileira; o despreparo dos vestibulandos; racio: ? a 
emonstram evidente despreparo para o exercício da democ vê 
regressiva de despreparar. 
des,pres.su.ri.zar (des-ssiy) n.t.d. Aeronáutica e Astro 
eia pa espacial); reduzir a pressão do ar ou do gás De 9, Perto 
eículo): despressurizar a cabine de uma aeronave: mu 
rização (pre-ri) s.f. (at j 
J. (ato ou efeito de despressurizar). 
É e 
des.pres.ti.gi.ar (pres) v.t.d.1. Tirar o prestígio a; desa”, 
2. Perder o prestígio: a equi ae aquela 
:ae com aq a 
derrota. à Em des quipe se desprestigiou a mof 


sprestígio a (ou de). Em prejuízo de 
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giai dra; infamante); desprestigio (des) s.m, (falta ou perda de ígio; 
credit lito: o desprestigio da torcida ao treinador causou a si P E 
dest ten. são (pre) sf- (a) Falta de pretensão; ensino ineo 
Pião: a despretensão do ministro ao cargo de renan odéstin; 
s AÉ derivada prefixal: des- + pretensão A a on fake era 
evide" adj. (1. que não tem pretensões ou ambições; REA edito oso 
'despretensiosa ?; 2 caracterizado pela falta de pretensão ou pi 
E malavras despretensiosas; gesto despretensioso), 
ção: reve.nir (pre) pps e siga 1. Deix 
o imaginava que ela soubesse do i A 
mo a ER que ela soubesse de nade re prenita 
rd v.p. 2 Privar-se (do que é necessário); Ei ia Eta a 
se; desacautelar-se: fui ao Paraguai, mas me despreveni dedi. 
por que nada pude comprar; como é que você vai a Paço ó- 
e se desprevine de balas?! s's É derivada prefixal: des- + infebenin 
Y gesprevensão (pre) ERA aid ou efeito de desprevenir(-se); 2. falta 
e prevenção no cau E ae prevideneia]: desprevenido (pre) adj: 
1. desprecavido; esacautelado: o bicho o apanhou desprevenido; o povo 
está desprevenido contra uma epidemia de dengue; 2.pop. sem dinheiro 
gisponível: o vendedor me pegou desprevenido), i 
des.pre.zo (ê) s-m-(0) 1. Ato ou efeito de desprezar. 2. Sentimento de 
rotunda aversão por alguém ou por algo considerado indigno de aten- 
ção, estima, respeito, apreço ou consideração: o desprezo ao (ou do, ou 
ara com 0, OU pelo) povo poderá custar-lhe a não reeleição; manifesto 
aqui todo o meu desprezo às (ou das, ou para com as, ou pelas) pessoas 
falsas; os regimes autoritários primam pelo desprezo à (ou da, ou para 
toma, ou pela) opinião pública; ter desprezo aos (ou dos, ou para com os, 
ou pelos) fumantes. 3. Desprendimento; desapego: o desprezo ao (ou do, 
ou pelo) luxo; O desprezo às (ou das, ou pelas) formalidades; o desprezo 
à (ou da, ou pela) riqueza; o desprezo ao (ou do, ou pelo) perigo; o des- 
rezo às (ou das, ou pelas) honrarias. 4,Fig. Desrespeito; desobediência: 
é um poeta que se caracteriza pelo desprezo à. (ou da, ou pela) métrica 
iradicional. 5.Fig. Desconsideração; desatenção; negligência: ela trata o 
namorado com desprezo apenas por estratégia amorosa; o desprezo dos 
detalhes é que pode às vezes comprometer toda a obra; é um funcionário 
que prima pelo desprezo das obrigações, por isso foi despedido; por que 
todo esse desprezo dos compromissos assumidos com o povo na campa- 
nha? * Antôn. (2): admiração; simpatia; (5): atenção, respeito, conside- 
ração. A Ao desprezo de. Sem considerar ou levar em conta: Agir ao 
desprezo do perigo. 4 Dar-se ao desprezo. Tornar-se desprezível ou 
objeto de desprezo; aviltar-se; perder o brio: Não é porque sou pobre que 
me vou dar ao desprezo. # Desprezo do ofendido (dir.). Circunstância 
agravante da responsabilidade criminal, quando o delito é praticado com 
desprezo ao ofendido. // Votar ao desprezo. Não fazer caso de; não levar 
em consideração; desprezar: É um governo que vota ao desprezo dos an- 
seios do povo. # Não se confunde (2) com desdém: no desprezo, além da 
felta de atenção, apreço, consideração, estima, há sempre o componente 
da profunda aversão ou da repulsa com asco; resulta de um julgamento 
que culmina com a condenação do ser. O desdém é o desprezo associado 
20 orgulho, à arrogância; resulta de uma elevada concepção que a pes- 
soa faz de si própria, que envolve total desconsideração ao ser tratado. 
lÉ derivada regressiva de desprezar. > desprezado (des) adj. (1. que se 
desprezou ou que já não se leva em conta; desconsiderado: os desprezados 
quebrados de uma conta; os agora desprezados discos de vinil; presiden- 
te desprezado dos (ou pelos) empresários e achincalhado pelos pobres; 
2. falto de atenção, estima, apreço ou consideração: O eleitor desprezado 
pode vingar-se nas próximas eleições; 3 abandonado; esquecido; de- 
‘amparado: recuperei aquelas desprezadas canetas Parker do meu baú 
f passei a utilizá-las novamente); desprezador (pre; ô) adj. e s.m. (que 
E “guele que despreza); desprezar (des) v.t.d. (1. tratar com desprezo; 
ca digno detenção, estime apreto o cora an 
tabem o o 03 pObTES; QESD e sempre os [o 72 não dar ouvidos 
„Oque fazem!; por que você se despreza tanto?; 2. f 


e no ; não levar em conta: desprezar os conselhos RA Er. m 

mara Ca ã l lto: não incluir no todo; 
oou : passar por alto; nã 

a bs Gu $ ; desprezar as de- 


var em conta ; 

G a: despri rados de uma conta; 
emais além da maa aon Polegar a plano secundário; desdenhar: 
ia e essa proposta; os monges desprezam os bena mpe iait 
cion p g ecer; desrespeitar: é um poeta que despreza a me ais a 
22. (enve recusar; rejeitar: não posso desprezar um poa ppa E a 
Matutoşp Bonhar-se; pejar-se: você se despreza por SeT b oo 
desprez, ); desprezativo (pre) adj. (em que há desprezo; E vol 
digno Bd (des) ou desprezível (des) adj. (1: que Se pode pe E 
Prezéve; E SSÍVEI de desprezo, de repúdio: pessoas de mau gosto os 
deum > 2 insignificante; irrisório; ínfimo: 0s desprezáveis gen pare 
fi aa os desprezíveis votos de um pequeno município o ai 
“ndição” quantia desprezível); desprezibilidade a Ras a 
E digno do q QUe é desprezível); desprezível (des) adj: (1 Res 


ar de prevenir; desavisar: 


E 
"a 


des, Him Peão num governo). Rd it aki o: o des- 

Primo, q OT (des; ô) s.m.(o) 1. Falta de primor, ância; falta 

“bom o ande parte dos veículos nacionais. 2. ads o 
9: vestir-se 'com desprimor-3. Descortesia; inde 


despretensão 
desproveito 


des 
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desprimor do anfitrião na recepção aos convidados foi a nota baixa do 
encontro; cometer desprimor com (ou para com) alguém; cometi um des- 
primor em não cumprimentá-la, reconheço. + É derivada prefixal: des- 
+ primor, > desprimorar (pri) v.t.d. (1. tirar o primor a; 2. deslustrar,; 
depreciar) e v.p. (aviltar-se; desonrar-se); desprimoroso (pri; ô) adj. 
(1. que não tem primor, imperfeito: versos desprimorosos; 2. descortês; 
Brossciro: gestos desprimorosos; 3. deprimente; aviltante: justiça des- 
primorosa; educação desprimorosa). 
oa (es v.t.d. Colocar novamente sob controle do Es- 
nhia Vana do Dorea der reitera 

: ' privatização (pri-ti) s.f. (ato ou efeito de 
desprivatizar). 
des.privi.le.gi.ar (des-vl) v.t.d. 1. Tirar o privilégio a. 2.Fig. Tornar 
banal, corriqueiro; banalizar, > desprivilegiado (des-vi) adj. e s.m. 
(que ou aquele que não tem nenhum privilégio ou que o perdeu: grupo 
desprivilegiado; o jogador se sentiu desprivilegiado e pediu rescisão de 
contrato com o clube; os desprivilegiados promovem revoltas); despri- 
a o s.m. (supressão de direito ou vantagem exclusiva concedida 
aalguém). 
des.pro.gra.mar (pro) v.t.d. 1. Desmarcar (o que já havia sido progra- 
mado): desprogramar um encontro. 2. Desmanchar (qualquer programa- 
ção de aparelho eletrônico). > desprogramação (des-grã) s.f. (ato ou 
efeito de desprogramar). 
des.pro.le.ta.ri.zar (pro-tà) v.t.d. 1. Tirar o caráter proletário a: o novo go- 
verno começou logo a trabalhar para desproletarizar a Rússia. 4 v.p: 2. Dei- 
xar de ser proletário: a Rússia se desproletarizou no início dos anos 
noventas. «% É derivada prefixal: des- + proletarizar. > desproletari- 
zação (des-le-ri) s.f. [ato ou efeito de desproletarizar(-se)]; despro- 
letarizado (pro-tà) adj. (que perdeu o caráter proletário: o povo despro- 
letarizado da Rússia e da Alemanha oriental). k 
des.pro.mo.ver (pro) v.t.d. e v.t.d.i. 1. Reduzir (qualquer coisa) a si- 
tuação, cargo ou categoria inferior, rebaixar: despromoveram Plutão à 
categoria de planeta anão. M v.t.d. 2. Fazer regredir na carreira. 3. Depre- 
ciar; rebaixar. > despromoção (pro) s.f. (ato ou efeito de despromover; 
rebaixamento: seu time ainda está na zona de despromoção do campeo- 
nato brasileiro?). 
des.pro.nun.ci.ar (pro) v.t.d. Direito Declarar nula ou ineficaz a pro- 
núncia'de (um réu). > despronúncia (des) s.f. (ato ou efeito de despro- 
nunciar; anulação de pronúncia). 
des.pro.por.ção (pro) s.f.(a) 1. Falta de equilíbrio, regularidade, har- 
monia ou proporção entre as qualidades de duas ou mais coisas relacio- 
nadas entre si, ou entre as partes de uma mesma coisa; desconformidade; 
improporção: há visível desproporção do seu pé esquerdo com o seu pé 
direito; há desproporção entre suas mãos. 2. Desarmonia; dissonância: a 
desproporção entre forma e conteúdo compromete o texto. 3. Desigual- 
dade: há desproporção de forças entre as duas equipes. > despropor- 
cionado (des-por) ou desproporcional (des-por) adj. (1. que está fora de 
proporção; desigual; diferente: um pé desproporcionado a (ou com) o ou- 
tro; vingança desproporcional à ofensa; 2. enorme; descomunal: ela tem 
mãos 'e:pés desproporcionados); desproporcionalidade (des-por-nã) 
s.f. (qualidade de desproporcional; falta de proporcionalidade; impro- 
porcionalidade); desproporcionar (des-por) v.t.d.i. (não proporcionar; 
provocar a desproporção ou a desconformidade; improporcionar: quando 
desproporcionamos os gastos à receita; ocorre o défice). ] 
des.pro.pó.si.to (des) s.m.(o0) 1. Ato, atitude, gesto ou dito fora de pro- 
pósito, inadmissível; absurdo; disparate; desatino: ela veio até a minha 
casa para me dizer esses desaforos! Que despropósito! 2.Pop. Exagero; 
quantia ou quantidade enorme:'ela queria ganhar um despropósito, por 
isso não foi admitida; havia um despropósito de gente no comício; co- 
meu um despropósito de doces e acabou passando mal. 3. Fraude; ban- 
dalheira: era um governo caracterizado por mil despropósitos. à Num 
despropósito. Em grande quantidade; exageradamente; em abundân- 
cia: Chupou jabuticaba num despropósito, depois não conseguia eva- 
cuar. Pudera! «4 É derivada prefixal: des- + propósito. > desproposi- 
tado (des-po) adj. (1. fora de propósito; inoportuno: um despropositado 
pedido de empréstimo; 2. disparatado; exagerado: pedir um despropo- 
sitado aumento de salário); despropositar (des-po) v.t.i. e v.i. (dizer 
ou cometer impropérios; desatinar; disparatar: despropositei com ela; 
quando ouvi aquilo dela, despropositei). E ` 
des.pro.te.gi.do (pro) adj. e s.m. (0) 1. Que ou aquele que não tem pro- 
teção; que ou aquele que não tem defesa nenhuma: os não fumantes num 
avião em voo ficam totalmente desprotegidos da fumaça poluente, por 
mais distantes que estejam dos fumantes; no ar, sentia-me desprotegido 
contra um futuro câncer do pulmão, 2.Fig. Abandonado; desamparado; 
destavorecido; desvalido: os desprotegidos da sorte. 3. Destituído; des- 
pojado: antigamente, Q mulher era desprotegida de-qualquer garantia 
legal, num concubinato; hoje, à concubina já tem direitos semelhantes 
aos da mulher legítima. > desproteção (pro) s.f. (falta de proteção: a 
desproteção do setor agrícola; a economia informal se acelera, gerando 
uma desproteção ao trabalhador); desproteger (pro) v.t.d. (não prote- 
ger; desamparar; desassistir: desproteger a família, os menores). i 
des.pro.vei.to (des) s.m. (0) 1. Falta de aproveitamento; desaprovei- 
tamento; desperdício: O desproveito de alimentos: 2. Prejuízo; dano: 
ajudar os Ticos, em desproveito dos pobres. = É derivada prefixal: 


des- + proveito. 


desprover 
dessalinizar 


des.pro.ver (des) v.t.d. e v.t.d.i. Privar de provisões ou coisas neces- 
sárias: em represália, os fornecedores resolveram desprover os super- 
mercados; desprover um Ministério de verbas; desprover alguém de 
oxigênio; a guerra desproveu a população de alimentos, de habitações. 
+% É derivada prefixal: des- + prover. > desprovido (des) adj. (1. falto; 
carecido: menores desprovidos do amparo do Estado; 2. privado; que não 
foi dotado: gente desprovida de inteligência; 3. destituído; que não tem 
ou não traz: circo desprovido de palhaços não é circo; região desprovida 
de vegetação); desprovimento (pro) s.m. (1. ato ou efeito de desprover; 
2. falta de provimento ou de provisões; 3. carência de coisas necessárias), 
des.pu.dor (des; 6) s.m.(o) Falta de pudor; impudor: o despudor de não 
usar calcinhas não lhe afetava a vergonha. x% É derivada prefixal: des- 
+ pudor. > despudorado (pù) adj. e s.m. (que ou aquele que não tem ne- 
nhum pudor; imoral; indecente: foliã despudorada), que não se confunde 
com cínico (1) nem com desavergonhado (1) e descarado (1); despudorar 
(pd) v.t.d. (fazer perder o pudor: alguns turistas estrangeiros despudora- 
ram a mulher brasileira) e v.p. (perder o pudor: sensualidade não é tirar 
a roupa e se despudorar). 
des.pu.ma.ção (pù) s.f.(a) Química Separação da espuma de um líqui- 
do. > despumar (des) v.t.d. (provocar despumação em). 
des.pun.do.nor (pun; ô) s.m.(o) Falta de pundonor ou de honra, 
brio, sentimento de dignidade: o despundonor dos deputados corrup- 
tos revolta a opinião pública. + É derivada prefixal: des- + pundonor. 
> despundonoroso (des-do; ô) adj. (que revela despundonor; que não 
tem pundonor). 
des.pu-ri.fi.car (des-ri) v.t.d. Tirar a pureza a; tornar impuro: despuri- 
ficar o mel. > despurificação (pù-fì) s.f. (ato ou efeito de despurificar). 
des.qua.drar (des) v.t.d. Divergir; destoar. > desquadramento (quà) 
s.m. (1. ato ou efeito de desquadrar; divergência; 2.mec. falta de parale- 
lismo entre o eixo traseiro e o eixo dianteiro). 
des.qua.li.fi.car (des-li) v.t.d. 1. Tirar a qualificação a; inabilitar; des- 
classificar: desqualifico a expressão criar novo, visível redundância. 
2. Excluir de prova, concurso, competição, campeonato, torneio, etc. por 
infração cometida ou por sair vencido; inabilitar; desclassificar: meu 
time desqualificou o seu. 3.Direito Excluir a circunstância qualifica- 
dora de um crime. 4. Declarar indigno; desconceituar; aviltar. / v.tobj. 
5. Tirar a qualificação a: desqualifiquei a expressão de legítima: M v.p. 
6. Desclassificar-se: seu time se desqualificou para a próxima fase-do 
campeonato. 7. Tornar-se indigno; desconceituar-se; aviltar-se: agindo 
assim, você só se desqualifica perante seus colegas. +% É derivada pre- 
fixal: des- + qualificar. > desqualificação (quà-fì) s.f. [1. ato ou efeito 
de desqualificar(-se); 2. exclusão de prova, concurso, torneio, etc., de- 
vido a infração cometida; desclassificação; 3. descrédito; desprestígio]; 
desqualificado (des-li) adj. e s.m. (1. que ou aquele que não tem ou perdeu 
as qualificações que o recomendavam à consideração e respeito público 
ou privado; que ou aquele que perdeu a reputação; desconceituado; des- 
classificado; 2. que ou o que não se qualificou ou classificou em disputa; 
competição, concurso, etc.; desclassificado); desqualificador (qua-fi;,ô) 
adj. e s.m. (que ou o que desqualifica: o crítico utiliza palavras e expres- 
sões desqualificadoras, com a visível intenção de denegrir a imagem do 
autor do livro; para algumas pessoas, popular é um desqualificativo); 
desqualificante (des-li) ou desqualificativo (qua-fi) adj. (que desquali- 
fica: ela usa expressões de cunho desqualificante). 
des quite s.m.(0) Dissolução da vida conjugal apenas com sepa 
de corpos e bens, sem pôr termo ao vínculo matrimonial: como andao 
seu processo de desquite da segunda mulher?,; quando foi o seu desqui- 
te de Ivã? 4 Desquite amigável. Aquele que resulta de acordo entre 
os cônjuges, manifestado perante o juiz e devidamente homologado. 
4 Desquite judicial. Aquele decretado pelo juiz em sentença proferida 
em processo contencioso ou litígioso. + Não se confunde com divórcio: o 
desquitado não pode contrair novo casamento, porque no desquite não se 
dá a dissolução do vínculo matrimonial. / É derivada regressiva de des- 
quitar. > desquitando (des) adj. e s.m, (que ou aquele que está prestes a 
desquitar-se); desquitar (des) v.t.d. [separar (os cônjuges) por desquite; 
o juiz os desquitou no ano passado), v.t,d,i, (fig. desobrigar, livrar, isen- 
tar: desquitei-a do compromisso que assumiu comigo) e v.p. [1. separar 
(os cônjuges) por desquite; ela se desquitou num dia e casou no outro; 
2.fig. renunciar; não cumprir; desquitou-se de todos os compromissos da 
agenda, para me atender). 
des.ra.ma s.f.(a) Operação que consiste em libertar, numa árvore, os ra- 
mos mortos ou que recebem pouca luz, visando a melhorar a qualidade da 
madeira produzida, pela obtenção de toras desprovidas de nós; derrama- 
gem; poda. 4 Desrama artificial, Operação que consiste em remover al- 
guns andares de ramos que não sofreram degrama natural, a fim de evitar 
a formação de nós mortos, que diminuem a qualidade e o valor comercial 
da madeira. / Desrama natural. Processo espontâneo, comum em flores- 
ta de eucaliptos, que consiste em uma árvore libertar seus ramos mortos 
inferiores. > desramagem (des) s.f. (desrama; derramagem; poda: mo- 
tosserra eficaz na desramagem a abate de árvores); desramar (des) v.t.d, 
(proceder à desramagem de: motosserra para desramar árvores). 
des.ra.ti.zar (rà) v.t.d. 1. Eliminar os ratos ou roedores de: desratizar 
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des.ra.zão (des) s.f.(a) Falta de razão; injustiça: há no Brasil uma tot 

desrazão tributária, 2a al 
des.re.a.liza.ção (re-li) s f(a) 1. Filosofia Tendência Para situar 

realidade autêntica além ou fora deste mundo. 2.Psicologia Pertur, a 
ção caracterizada por uma impressão mórbida de irrealidade do mundo 
ambiente; sensação de que o mundo é estranho e irreal. sy Há clara o 
ferença entre desrealização € despersonalização. Na despersonaliza : É 
a sensação de que ela não é ela, que está no corpo de E 
á representando, como se fosse um ator ou uma atriz, ei 

do percebe que ela é ela mesma; éa alteração da sesa, 
ção de realidade do mundo exterior, mas a sensação a respeito de si me 
mo é preservada e nada tem a ver com perda da personalidade; o aspecte 
central da despersonalização éa sensação de estar permanentemente 
num sonho, de estar completamente desligado do mundo real, embor 

deste tenha plena noção e o reconheça. Na desrealização, a pessoa tema 
sensação de que está vivendo um sonho; ou que está vendo um filme, pois 
nada é real de verdade. Despersonalização e desrealização podem dor! 


rer simultaneamente, mas a sensação dupla não pode ser consideradi 
transtorno se for esporádica. A classificação norte-americana, no entan- 


to, já não distingue a desrealização da despersonalização, encarando-as 
como o mesmo problema. y 
des.reigrar (des) v.t.d. 1. Tirar da regra ou da ordem estabelecida: 
afastar da regra. 2. Tornar irregular, descomedido: os maus colegas é 
que o desregraram. 4 v.p. 3. Sair da regra; praticar abusos; exceder-se: 
descomedir-se; exorbitar: desregrar-se na bebida, nas críticas, nos elo- 
gios. + É derivada prefixal: des- + regrar. > desregrado (des) adj. e 
s.m. (1. que ou aquele que despreza regras; que ou aquele que não prima 
por comedimentos, moderações ou sobriedade: levar vida desregrada; 
2. que ou aquele que gasta à toa; esbanjador; perdulário; 3. que ou aquele 
que é devasso, libertino); desregramento (re) s.m. [1. ato ou efeito de 
desregrar(-se); 2. falta de regra, de regularidade, de método, de critério; 
3. abuso; excesso; 4. libertinagem; devassidão). 
des.re.gu.la.men.tar (re-là) v.t.d. 1. Suprimir o regulamento ou a re- 
gulamentação de. 2. Anular regras e normas de. 3. Eliminar disposições 
governamentais de. 4.Economia Reduzir (o Estado) a sua participação na 
economia e nos mercados. > desregulamentação (des-gú-men) s.f. (1.ato 
ou efeito de desregulamentar; 2. eliminação das regras ou normas para 
qualquer instituição ou corpo coletivo; 3. redução ou eliminação da ati- 
vidade normativa do Estado na economia no que se refere a leis, decretos, 
tarifas, etc. 4.econ. redução da participação, direta ou indireta, do Estado 
na economia e nos mercados. *% É derivada prefixal: des- + regulamentar. 
> desregulamentação (des-gú-men) s.f. (ato ou efeito de desregulamentar). 
des.re.gu.lar (re) v.t.d. 1. Perturbar o funcionamento normal de; de- 
sajustar; desarranjar: um combustível adulterado desregula e danifica 
o motor do carro. | v.p. 2. Sofrer algum desajuste; tornar-se desregula- 
do; desajustar-se; desarranjar-se: com essa gasolina, qualquer motor Sê 
desregula. > desregulado (re) adj. (que não está regulado; desajusta o: 
motor desregulado polui o meio ambiente). 
des.res.pei.to (des) s.m.(o) 1. Ato ou efeito de desrespeitar; falta de 
respeito: o desrespeito aos (ou dos, ou para com os, ou pelos) aposenta- 
dos pode custar caro ao governo; numa sociedade civilizada não pode 
haver desrespeito à (ou da, ou para com a, ou pela) opinião público. 
2. Desobediência; desacato: o desrespeito à (ou da) lei se pune com pe 
nas; o desrespeito às (ou das) normas de trânsito se pune com multat 
penas; não deve haver desrespeito às (ou das) regras do jogo- 3. Inves d 
da; ataque; agressão: esse desrespeito à (ou da, ou pela) natureza sua 
vai custar caro à humanidade. > desrespeitador (des-pei; ô es 
(que ou aquele que falta ao respeito); desrespeitar (res) v.t.d. decêr 
respeito a; desacatar: desrespeitar os pais, os professores; 2 esobe : 
a; não levar em conta: desrespeitar a sinalização; 3. perturbar; a 1ta 90 
desrespeitar a festa, a natureza); desrespeitoso (res; ô) adj. [que falto 
respeito; caracterizado pelo desrespeito; desrespeitador: nenhum yj- 
lher gosta de uma abordagem masculina desrespeitosa; povo de ço 
toso à (ou com a, ou da, ou para com a) natureza; governo desresp 
aos (ou dos, ou para com os) professores]. ç artes) 
des.res.pon.sa.bili.zar (des-pon-bi) v.t.d,, v.t.di. e vp: HY estes 
pi ERA ten 
-sdt 


a pessoa tem 
pessoa, que est 
surpreende quan 


de responsabilidade; tornar(-se) não responsável: não po 
ponsabilizar o cirurgião por essa malsucedida operação; 
desresponsabilizar-se pela tragédia. -> desresponsabiliza 
s.f. [ato ou efeito de desresponsabilizar(-se)). ia). Ai 
des.sa,ber (de) v.t.d. 1. Não lembrar ou esquecer (o que sabi i 
2. Esquecer o que sabia; desaprender, 
des.sa.bor (de; ô) s.m.(o) Falta de sabor; insipidez: 
eu fingia estar degustando todo aquele dessabor com O " fixa! 
possível, e Não se confunde com dissabor. + É derivada aro 
+ sabor, » dessaborar (ssà) ou dessaborear (de-bo) -Crido S 
a; tornar insípido ou insulso) e v.p. (perder o sabor); 
adj. (que não tem sabor; insípido; insulso); dessaboroso - 
tem sabor desagradável). i ut algor 
des.sal.gar (de) v.t.d. 1. Tirar o sal ou o sabor salgado à: redat eal 
nto Co 


calhau; dessalgar o arroz, juntando-lhe mais água. 2-Fi9. 
salgam 


os esgotos; desratizar os porões de um navio. 2.Fig. Depurar; limpar: 
desratizar o Congresso, o Estado. £% É parassíntese: des- + rato + -izar. 
> desratização (des-ti) s.f. (1. ato ou efeito de desratizar; desinfestação 
que consiste em eliminar roedores; 2.fig. depuração; limpeza). 


des.sa.lini.zar (de-lì) v.t.d: 1. Remover os sais ou 0. 
químicos de (o solo), geralmente por lavagem: dessaliniza 


CACCONI 


ER qualidade. 2. Removero sal e outros 
aelhoror do mar ou água salobra); tornar potável (á 
re t ja «salinizar a água do mar e aproveitá-la co 
- des o do homem. 3. Remover os sais de (solo), geralmente por 

um a Pop A Perder o m tornar-se potável: a água do mar nunca se 
jarag! ará. %* O desejo o homem de transformar a água salgada em 
lir e remonta à antiguidade. Dessalinizar a água do mar, no entan- 
> custosa esó se justifica, ao menos até agora, apenas onde fon- 
poéta a potável são insuficientes, como è o caso dos países do Oriente 
pos de dB! ara, a dessalinização é uma das opções para combater a 
recursos hídricos suficien- 


Dai nbora Ç B G r , ~% 
édio- O crase brasileiro, que não dispõe de 
) s 
al. > dessalinização (ssà- 
O * Processo que consiste em 


ecer plenamente a população loc 

ou efeito de dessalinizar(-se); 2 
nl ros sais da água do mar, em locais onde as fontes de água doce são 
s, para sua conversão em água potável e posterior utilização 
abastecimento doméstico, na indústria ou na irrigação; 
lavagem); dessalinizado 
inca Sitor f sal: beber água. do mar 
de alinizada); pa (ssã-ni; ô) adj. (diz-se do método usado 
aes eliminar O sal da água o mar) e adj. esm, (que ou equipamento ou 

para ina que dessaliniza: indústria dessalinizadora). 

a n.grar (de) v.t.d. 1. Tirar todo o san 
O ahas dessangram as presas. 2.Fig. Priva 


` debilitar financeiramente; empobrecer: as loterias dessangram os pe- 
q a 


„enos MUNICÍPIOS; a corrupção dessangra o país. / v.i. 3. Verter muito 
` ngue; sangrar abundantemente: o corte foi profundo e dessangra. # v.p. 
4 Esvair-se em sangue: a vítima foi conduzida ao hospital dessangrando- 
CAE derivada prefixal: des- + sangrar. > dessangrado (de) adj. (1. que 
A todo o sangue: as aranhas deixam dessangradas suas presas; 2.fig. 
gr traquecido; debilitado; empobrecido: somos um país dessangrado pela 
dessangrar-se)). 


produtos químicos 
gua salobra ou sal- 
mo recurso hídrico é 


h 


ra abast 


e ad). 


gue a; exaurir de sangue: 
r de recursos; enfraquecer 


corrupção); dessangramento (ssan) s.m. [ato ou efeito de 
ges.sar.te (de) pal.denot. de continuação V. destarte. 
ges.se (ê) contr. da prep. de com o pron. dem. esse. +% V. isso. 
ges.se.car (de) v.t.d. 1. Secar completamente; enxugar: o forte calor 
gesseca as cacimbas. 2. Conservar (alimentos) pela extração da umidade. 
4. Tornar árido ou sem vida: o sol desseca os campos. 4.P.ext. Emagrecer 
muito; debilitar fortemente: a SIDA desseca o indivíduo. 5.Fig. Insensi- 
lizar; brutalizar: a guerra desseca o homem. 4 v.p. 6. Tornar-se seco; 
secer-se: a boca se desseca com a tensão. 7.Fig. Emagrecer muito: os si- 
déticos se dessecam e morrem. 8.Fig. Insensibilizar-se; brutalizar-se: a 
dma se desseca no fogo das paixões. * Do latim desiccãre: dē- + siccãre 
= secar (de siccus = seco). > dessecação (sse) dessecagem (de) s.f. ou 
dessecamento (sse) s.m. (1. ato ou efeito de dessecar, de tirar a umidade de; 
2 perda de água contida num corpo; desidratação; 3.fig. emagrecimento 
excessivo); dessecado (de) adj. (1. que se dessecou ou ficou seco: folhas 
cessecadas; árvores inteiras dessecadas, por causa da longa estiagem; 
2 completamente seco; árido: as terras dessecadas do Nordeste; 3.fig. 
Ho, insensível: teve o coração dessecado pelas decepções amorosas da 
vida): dessecador (sse; 6) adj. e s.m. (que ou o que desseca); dessecante 
(č) adj. (que desseca; dessecador: vento dessecante) e s.m. (substância 
metem grande afinidade com a água, usada como agente de dessecação; 
“ssecativo); dessecativo (sse) adj. (1. que faz dessecar ou próprio para 
Cssecar, 2.med. diz-se do medicamento que cicatriza as úlceras) e s.m. 
iuosiência dessecativa; dessecante). 

iseden.tar (sse) v.t.d. 1. Matar ou saciar a sede a: dessedentar os 
Pejentes, 08 peregrinos. 2.Fig. Eliminar; matar: dessedentar a sede de 
„anga N vp. 3, Saciar a própria sede: dessedentar-se numa bica da 
quão, és É Pparassíntese: des- + sedento + -ar. To 
gredar (sse) v.t.d. Revelar ou tornar público (um segredo). 
ds segredo (de; ê) s.m. (falta de segredo; revelação; incontidência). 
Ei è.gar (sse) v.t.d. Abolir a segregação de. > dessegregação (de- 

7 0u dessegregamento (de-gre) s.m. (ato ou efeito de dessegregar). 


mun Melhan.ça (sse) s.f.(a) Falta de semelhança; ae sa nd 
“O em is isparidade; dissimilitude: havia muita ana e ge 
Monges irmãos; a dessemelhança de caráter e de objetivos e vid 
é casal insuportável. » dessemelhante (sse) adj. (que não 
nte; diferente; desigual; dissímil: os séculos tornam o mundo 
“ndo e oe lhante; eram irmãos, mas'pessoas dessemelhantes a a 
a desigual erh dessemelhar (sse) v.t.d. e v.t.d.i. (tornar dessemelhante 
i desigualar; estabelecer diferença entre; diferençar: desseme- 
u barbas e ros de uma família, para fugirem da perseguição policial; 
a dessemelhavam os pais dos filhos, naquela reunião 
y Melha ror dos cabelos dessemelha um gêmeo do outro) e v.p: (ser 
lhos so 7° OU diferente; diferençar-se: eles se dessemelham em gênio, 
ss si essemelhavam dos pais pela ausência de barbas crescidas). 
q gera] bi. ‘ZAF (ssen-bi) v.t.d. 1. Tornar insensível ou menos sen- 
“05 iso €a um antígeno. 2.Fig. Tornar emocionalmente E 
qa Tos oje se sucedem de tal forma, que dessensibilizam ts 
popa paar (filme ou substância fotográfica) menos sensive à 
ei des, ao ar-se insensível; insensibilizar-se. E É re 
e dessen,  ilizar. > dessensibilização (de-si-li) sf. aÃ 
ag. aahi eis ibilizar(-se); 2.med. método terapêutico pm an 
"dmg Stensibip bilidade em indivíduos alérgicos a o gs 
“dessonç;, zado (ssen-bi) adj. (que perdeu a sensibili SE 
"3ibilizado, pôde submeter-se ao tratamento sem nen 


ma dor); dessensibilizador (de-sì-lì; ô) ou dessensibilizante (ssen-bì) 
adj. (que dessensibiliza). ini 
des.sen.siti.za.ção (ssen-ti) s.f.(a) 1. Tratamento de alergias por inje- 
ções repetidas de soluções diluídas que contêm o alérgeno. 2.Psiquiatria 
Alívio de uma situação de vida emocionalmente perturbada. > dessen- 
sitizar (de-s!) v.t.d. (proceder à dessensitização de). 
des.sen.tir (de) v.t.d, Perder o sentimento de; deixar de sentir: dessen- 
tir o carinho dela; dessentir o amor materno. e Conjuga-se por sentir. 
e Não se confunde com dissentir. “ É derivada prefixal: des- + sentir. 
> dessentimento (ssen) s.m. (perda de sentimento; insensibilidade). 
des.se.pul.tar (sse) v.t.d. 1. Tirar da sepultura; exumar. 2. Revelar, pa- 
tentear ou desvendar (o que estava escondido ou oculto); abrir: o governo 
resolveu dessepultar os arquivos do Dops. * É derivada prefixal: des- 
+ sepultar. -> dessepultamento (de-pul) s.m. (ação ou efeito de dessepul- 
tar); dessepulto (de) adj. (insepulto). 
des.ser.vi.ço (de) s.m. (o) 1. Ação nociva ou danosa; mau serviço: os ba- 
derneiros prestam um desserviço à Pátria; jornalistas que não sabem 
escrever prestam desserviço ao leitor e à Educação. 2. Prejuízo; dano: 
drogas causam desserviço à saúde. «% É derivada prefixal: des- + serviço. 
> desservir (de) v.t.d. (1. prestar desserviço ou mau serviço a; não servir 
corretamente: desservir a população; 2. prejudicar: muito entusiasmo 
pode acabar desservindo uma boa causa). 
des.se.xu.a.do (sse; ks) adj. 1. Que perdeu as características próprias 
do seu sexo: os sapatões são indivíduos desseruados. 2.Fig. Que nunca 
teve apetite sexual; que jamais teve libido: seriam dessexuadas todas 
essas religiosas? 
des.se.xu.a.li.zar (sse-à; x = ks) v.t.d. 1. Eliminar parcial ou total- 
mente os órgãos reprodutores de; castrar. 2. Retirar a qualidade sexual 
de; eliminar as características eminentemente sexuais de: dessexualizar 
as telenovelas. e Var.: dessexuar (sse; ks). # É derivada prefixal: des- 
+ sexualizar. > dessexualização (sse-li; x = ks) s.f. (ato ou efeito de des- 
sexualizar), de var. dessexuação. 
des.sin.cro.ni.zar (de-cro) v.t.d. 1. Fazer perder o sincronismo. / vi. 
ou v.p. 2. Deixar de estar sincronizado. > dessincronização s.f. [ato ou 
efeito de dessincronizar(-se)]; dessincronizado (de-cro) adj. (que se des- 
sincronizou; que não é coincidente no tempo; que não se realiza simulta- 
neamente; falto de sincronismo). 
des.si.so s.m.(o) Falta de siso, de juízo, de bom-senso; desatino: o dessi- 
so de jovens que se embriagam e dirigem. > dessisudo (de) adj. (que não 
é sisudo: os palhaços são profissionais naturalmente dessisudos). 
des.sis.te.ma s.f.(a) 1. Falta de sistema, de método: quanto à cobrança 
de impostos hoje no país, é preciso dizer que as falhas são tão grandes, 
são tão sérias, que já não se pode falar em sistema tributário, mas em 
dessistema. 2.P.ext. Desordem; bagunça; desorganização: a biblioteca da 
escola primava pelo dessistema: nenhum livro estava no seu devido lugar. 
des.si.tiar (ssi) v.t.d. Levantar sítio ou o cerco a: as tropas soviéticas 
começaram a ganhar a guerra quando dessitiaram Stalingrado. 
des.so.ar (de) v.t.i: Não combinar; não se harmonizar; entrar em rota 
de colisão; divergir; destoar: os hábitos do meu companheiro de quarto 
dessoavam totalmente dos meus. e Conjuga-se por abençoar. a 
des.so.bra.car (sso) v.t.d. Tirar de debaixo do braço: dessobraçou o 
livro e mo entregou. ` f 
des.so.ci.á.vel (de) adj. Que não é sociável; intratável. > dessociabili- 
dade (sso-bi) s.f. (qualidade de quem é dessociável: se ele não se tratar, 
esse complexo poderá levá-lo a uma dessociabilidade extrema). 
des.so.ço.brar (sso) v.t.d. 1. Tirar do fundo ou de dentro da água; de- 
safundar: tentam dessoçobrar o Titanic. 4 v.i. 2. Sair de dentro ou do 
fundo da água. > dessoçobro (de: ô) s.m. (ato ou efeito de dessoçobrar). 
des.so.cor.rer (sso) v.t.d. Não socorrer; deixar de socorrer: o motorista 
que atropelou o rapaz dessocorreu-o, preferindo a fuga. 
des.so.rar (de) v.t.d. 1. Separar o soro de (leite, coalhada, etc.). 2. Conver- 
ter ou transformar em soro. 3. Tirar a substância a; enfraquecer; debilitar: 
dessorar o organismo, o espírito. 4. Verter; derramar: a seringueira dessora 
o látex. | v.p. 5. Converter-se em soro: a fruta descascada se dessorou. 
É parassíntese: des- + soro + -ar. > dessorado (de) adj. (1. convertido em 
soro; 2.fig. enfraquecido; debilitado: ter a memória dessorada pelo tempo; 
3. vertido; derramado: recolher o látex dessorado pela seringueira). 
des.soter.rar (sso) v.t.d. e v.p. Livrar(-se) de uma porção de terra ou 
de escombros; desenterrar(-se): os bombeiros dessoterraram várias ví- 
timas do prédio que ruiu; em meio a pesados escombros, uma pessoa 
conseguiu dessoterrar-se. > dessoterramento (de-te) s.m. [ato ou efeito 
de dessoterrar(-se)). 
des.sou.tro contr. de desse com o pron. indef. outro; desse outro. 
des.su.ar (de) v.t.d. 1. Enxugar ou limpar o suor a: a mãe lhe dessuava 
o rosto, enquanto carregava a cruz. Ñ v.p. 2. Deixar de suar: com a bri- 
sa, dessuamos e já não necessitávamos tanto do lenço. e Conjuga-se por 
suar. à É derivada prefixal: des- + suar. 
des.sub.ju.gar (ssùb) v.t.d. Livrar de jugo ou sujeição; libertar. 
des.su.bli.mar (ssd) v.t.d. 1. Desfazer o caráter ou condição de sublime 
de: esse treinador é dado a dessublimar a equipe adversária. 2.Química 
Fazer passar (fluido) diretamente do estado gasoso para o sólido. / v.p. 
3. Perder a condição de sublime. 4.Química Passar (fluido) diretamente 
do estado gasoso para o sólido. > dessublimação (de-bli) s.f. [ato ou efei- 
to de dessublimar(-se)]. 14 
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desterrar 


des.subs.tan.ciar (ssúbs) v.t.d. Retirar a substância ou essência de: 
dessubstanciar um discurso. 
des.suda.ção (ssd) s.f.(a) Suor excessivo, seguido geralmente de leve 
erupção pustular. 
des.su.etude (ssd) s.f.(a) Falta de costume, de hábito; desuso: ague- 
le tipo de dança havia já caído em dessuetude na região. + Do latim 
desuetiúdo, desuetúdin- = desuso: des-= não + suetúdo, suetâdin- = uso. 
> dessueto (de) adj. (desabituado; desacostumado: usar termos raros 
ou dessuetos). 
des.su.jar (de) v.t.d. Limpar a sujeira a: dessujar o forno. 
des.su.jei.to (de) adj. Que não está sujeito ou impedido; desimpedido; 
liberto: com a queda do Muro de Berlim, o povo já estava dessujeito a 
explicações às autoridades por declarações à imprensa estrangeira. 
des.sul.fu.ri.zar (de-fù) v.t.d. Eliminar ou remover o enxofre de (pe- 
tróleo, p. ex.). e Var.: dessulfurar (ssùl). x É derivada prefixal: des- 
+ sulfurizar. > dessulfurização (ssùl-rì) s.f. (ato ou efeito de dessulfuri- 
zar), de var. dessulfuração (de-fu). 
des.sul.tor (de; 6) s.m.(o) 1. História Cavaleiro romano que, nos jogos 
públicos, saltava de um cavalo para outro. 2.Fig. Aquele que muda de um 
assunto para outro. "+ Do latim desiiltor. > dessultório (de) adj. (1. diz-se 
de cavaleiro que salta de um animal para outro; 2.fig. diz-se daquele que se 
caracteriza pela inconstância ou volubilidade; inconstante; volúvel). 
des.su.mir (des) v.t.d. Concluir por ilação; depreender; deduzir; inferir: 
diante desse fato, podemos dessumir que está havendo irregularidade na 
cobrança desse imposto; é lídimo dessumir que não se pode tributar o 
intributável; disso tudo dessume-se que fomos mais uma vez enganados. 
e É verbo regular, portanto não se conjuga por sumir, mas por presumir. 
destabo.cado (tà) adj. 1. Que não tem respeito às conveniências, 
adoidado. 2. Que não tem papas na língua; que fala sem pensar ou que 
diz tudo o que lhe vem à cabeça. > destabocar-se (tà) v.p. (perder a 
vergonha, o acanhamento). 
desta.ca.do (des) adj. 1. Que não está unido ou agrupado; separado; 
apartado: as folhas destacadas do caderno lhe serviam de guardanapo. 
2.Fig. Relevante; eminente: foi condecorado, pelos destacados serviços 
prestados à Pátria; Tiradentes é uma das figuras mais destacadas da 
nossa história. 3. Designado para serviço especial: era um agente desta- 
| cado para servir no lado comunista da Alemanha; chegaram os soldados 
destacados para vigiar a nossa fronteira. 
desta.car (des) v.t.d. 1. Selecionar para um serviço especial: o coman- 
dante destacou um pelotão para fazer o reconhecimento da área. 2. Se- 
parar; desprender: destacar os acúleos da roseira; não destaque as pági- 
nas da revista! 3. Dar destaque, relevo ou realce a; ressaltar; realçar: o 
batom destacou a beleza natural de seus grossos e sensuais lábios. M v.p. 
4. Sobressair; distinguir-se: quem se destacou entre as misses?; Os car- 
ros japoneses se destacam hoje como os melhores do mundo. 5. Separar- 
-se; desprender-se: os frutos se destacavam sozinhos da árvore; as folhas 
daquele dicionário se destacam com facilidade, por causa da má quali- 
dade da encadernação. + É galicismo (détacher). > destacamento (tà) 
s.m. (1. ato ou efeito de destacar ou separar; 2. envio de unidade militar 
(tropas, navios) selecionada para um serviço especial; 3. essa unidade 
militer: um destacamento aurilia os desabrigados das enchentes); des- 
tacável (des) adj. (1. que se pode destacar ou separa de onde está preso; se- 
parével: as folhas dos talões de cheques são destacáveis; 2.fig. que merece 
destaque ou relevo; digno de elogio; relevante: a atriz teve uma atuação 
destacável nesse filme). 
destam.par (des) v.t.d. 1. Tirar a tampa, o tampo ou o tampão a: 
destampar a panela, o bueiro. 2. Soltar; dar: de repente ela destampou 
uma gargalhada, chamando a atenção de todos. M v.t.i. 3. Começar de- 
satinadamente: de repente ela destampou a me ofender. 4. Redundar, 
culminar: o famigerado Plano Cruzado acabou destampando na maior 
inflação que o Brasil jamais conheceu: 90% ao mês! 5.Fig. Perder as 
estribeiras, dizendo impropérios; impacientar-se, reagindo: ante aque- 
la enxurrada de perguntas sem nero, o ministro, com mil microfones 
à boca (e alguns quase na boca), destampou com os repórteres. és Não 
se confunde (1) com destapar. 4 É derivada prefixal: des- + tampar. 
> destampado (des) adj. (1, que está sem tampa, tampo ou tampão: pa- 
nela destampada; bueiro destampado; 2.fig. excessivo; desmedido; exa- 
gerado; despropositado: quando os atores desceram do avião, seus fãs, 
gue já os aguardavam, desabaram sobre eles uma gritaria destumpada; 
que acha o leitor de tão destampada carga de impostos a que nos subme- 
teram?), que não se confunde com destapado; destampamento (tam) 
s.m. (ação ou efeito de destampar: o destampamento de um poço petroli- 
fero), que não se confunde com destupumento. 
des.tam.pa.tó.rio (tam) s.m.(0) Pop. 1, Falatório em tom de censura; 
Tecriminação: foi ao ar o destampatório do senador amazonense no ho- 
Pi pg a T Tity de ética os eleitores que votam nesse 
dan Ca Advertencia A T: a: num debate eleitoral é comum o des- 
d dad ncia rigorosa; descompostura: o destampatório do 
pai durou horas, mas a filha não lhe deu a mínima. ; 
des.ta.par (des) v.t.d. Descobrir ou abrir (o que estava tapado); desta- 
par um buraco, as orelhas, o nariz. és Não se confunde com destampar: 
orelha e nariz não têm tampa, por isso só se destampam; panela e bus 
Fi : ; eiro 
têm tampa, por isso se destampam e, por via de consequência, també 
se destapam. V. tampar e tapar. / É derivada prefixal: des- + japar 
> destapado (des) adj. (que não está tapado ou fechado: suportou toda 
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a do lixão com O nariz destapado; viu todas ag Cenas de. 
lhos destapados; 08 barris já chegaram destapados), é 
ão co confunde com destampado; dostapamento (tå) s.m. (ato ou efei 
não se confunde h E le com destampamento. to 
y destapar), que não 8€ confunde À ri 
dec m.(o) 1. Qualidade daquele ou daquilo que se destaca: 
dastaque mr e entre 08 seus companheiros de equipe, 2, 
sobressai: ser destaqu € > d- tøledisa Real. 
me valtovo: esse batom lhe dá destaque do rosto; a televisão deu grand, 
Peira i o aaiinto A De destaque. De vulto; importante: Figura £ 
destaque z sociedade local. 4! Em destaque. Em relevo; de maior fá 
Roi Ai Notícias em destaque. «+ É derivada regressiva de destacar. 
des.tar.te pal.denot. de continuação Assim sendo; diante disso; deg: 
te modo; desta maneira; por esta forma; a Pipan se diz pai da 
criança, destarte não há mais o que discutir. + Var.: dessarte, « Repare: 
ão é advérbio. 
deste (6) contr. da prep. de com 0 pron. dem. este. à V. isto. 
des.te.cer (des) v.t.d. 1. Desfazer o tecido ou a trama de. 2.Fig. Dese- 
maranhar: desenredar. > destecedura (te) s.f. (ato ou efeito de destecer), 
des.te.lhar (des) v.t.d. Arrancar as telhas a: a ventania destelhou ca. 
sas e derrubou muros. e Mantém fechada a vogal tônica durante a con. 
jugação: destelho, destelhas, etc. * É parassíntese: des- + telha + ay 
> destelhado (des) adj. (que se destelhou; que teve todas as telhas ar. 
rancadas ou tiradas: o vendaval deixou centenas de casas destelhadas ng 
Norte do Paraná); destelhamento (te) s.m. (ato ou efeito de destelhar). 
deste.mer (des) v.t.d. Não temer; não recear. > destemeroso (te: 9) 
adj. (que não é temeroso; que não teme ou não tem medo; destemido; va- 
lente; corajoso: os bombeiros são soldados destemerosos dos perigos que 
correm; eles vivem ali, destemerosos dos ladrões que infestam o bairro). 
des.te.mi.do (des) adj. 1. Sem medo; corajoso; intrépido; audacioso; os 
destemidos repórteres que cobriram a Guerra do Vietnã, arriscando « 
própria vida. 2. Caracterizado pela coragem ou audácia; arrojado: para- 
béns pela destemida incursão pela floresta amazônica!; essa destemida 
empresa só pode ser levada a cabo por gente muito especial, a que o poro 
chama heróis. > destemidez (te) s.f. (qualidade de quem é destemido; 
coragem; audácia; intrepidez). j 
des.te.mor (des; ô) s.m.(o) Ausência total de medo; intrepidez; arrojo; 
audácia: devo a minha segunda vida (sim, porque nasci outra vez) ao des- 
temor dos nossos bravos bombeiros. + É derivada prefixal: des- + temor. 
des.têm.pe.ra s.f.(a) 1. Operação que consiste em destemperar (o aço). 
2.Fig. Fúria; destempero; descomedimento: as destêmperas do chefe. 
24 É derivada prefixal: des- + têmpera. 
des.tem.pe.ra.do (tem) adj. 1. Diz-se do metal que perdeu a têmpe- 
ra. 2. Que foi alterado ou diluído, mediante o acréscimo de água, parè 
ficar mais fraco: molho destemperado; tinta destemperada. 3. Imode- 
rado; descomedido; exagerado: receber destemperados elogios. A.Fig. 
Desbocado: ninguém suporta um patrão assim tão destemperado! 
5.Pop. Desarranjado dos intestinos: já chegou à festa destemperado, po” 
isso não pôde aproveitá-la. > destemperadamente (tem-rã) edv- (de 
modo destemperado; exageradamente: enquanto uns choravam, ela nã 
destemperadamente). i 
ad Paranga (tem) s.f.(a) Falta de moderação; intemperançê. 
*+ E derivada prefixal: des- + temperança. 
rn tem v.t.d. 1. Diminuir a têmpera ou a força à eh 
Rn E e: Ra excesso de água, ela destemperou à, 
rena A e onsisi ência) diluindo em água: o pintor desterE yi 
5. Perdera FE pes Arae me destempera o intestino. 4 a E 
fora de si; erde É ahe id aa Te eia palawano a filha 
de 16 anos cabeça ou o equilíbrio emocional; desatinar- poa 
* OS SE engravidara, o pai (se) destemperou e deu-lhe uma 
* É derivada prefixal: des- + temperar. tö 
desconto asno des: 8) s.m. (0) 1. Falta de moderação ou comei p: 
uia aa ha e se manter dentro dos limites da E q sessão 
odeia a ne empero verbal dos deputados duran pcen 
quando a acompanhado de palavrões e gestos o treë 
o ao treino, ouviu calado o destempero perê 
nador, 3. Falta de decoro: indecência: imã doou o dest : 
dä filha, mimo ndo ência: o pai não perdoot à Desarr 
intestinal; diarreia: o que ela estava meio embriagada. & a nãos 
; : a feijoada lhe causou o maior destempero-*". qut 
confunde (1) com disparate, que sunô i anci isso provet f r 
se sempre o riso; o destempe no Dô incoerência, por T mas não ty 
to, a ponto de haver exce i i Pp ma pravocanviatėnci ai contr 
pode ser atomeitá ssos, o que já seria desatino. Um pat “+, 
etido de destempero, ao ver o filho chegar a casa 
AEI mado ou dragado, dando-lhe algumas palmadas. Aq 
é dis pa agride, machuca, fere, comete desatino. Nada disso, €° 
sparate. 4 É derivada regressiva d .es 
des.tem.po pg B siva de destemperar. pelecido: E 
temporaneamente. |; adv. Fora do tempo ou do prazo RE s os 0? 
recebidos a destas oportunamente: Não serão computa 0° stemt” 


A po, O advo ecurso 4 
Decisão a destempo. gado apresentou 0 7 


des.ter.rar (des) v.t.d, 1. 
exilar: o Brasil- Colônia de 


aquela fedentin 
horror com 08 0 


; exp 
Fazer sair do lugar onde nasceu» 0 ái 


sterrou Tomás Antônio Gonzaga P^, proi 
da dias esse grande brasileiro morrido no desterro. 2. Pest, jo 
residir em um determinado lugar ou obrigar permanece” dest”, 
localidade determinada, 3.Fig. Afastar; afugentar: 4 fumei do dis 
i as abelhas. 4. Fig. Fazer cessar: o lazer desterra as tensões stal” 
ia. 4 v.p. 5. Sair da pátria; expatriar-se; exilar-se. 6.º! é 
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ocal distante ou Sme isolar-se. $ Não se confunde com banir 
para am degredar, depor a proscrever, 4 É parassíntese: des- + terra 
Pem a desterrado (des) adj. e sm, (que ou aquele que sofreu dester- 
p-ar. ? riado; exilado: na época do império, tivemos vários brasileiros 
ar para a África) e ad). Vig. excluído; eliminado; banido: ainda 
gesto o desterrada da gramatica a sintaxe pronominal); desterro (à) 
quê 0 ação ou efeito de desterrar(-se); 2. proibição de o réu residir em 

RL: do lugar ou obrigação de permanecer em uma localidade 


$ "mina E Eai 
am peso 3. expulsão da pátria ou da terra onde nasceu ou reside; 
geter! farão exílio; 4. lugar onde reside o desterrado: Tomás Antônio 
expat! E morreu no desterro; 5.dir. pena que obriga o réu a permanecer 
Gonzage nado lugar; 6.fig. lugar ermo, deserto; 7.fig. estado da pessoa 
a isolada da sociedade; 8.fig. estado daquele que está só; solidão) 
de error (te) v.t.d. Desfazer os torrões ou pedaços de. ə Var: 
des or e esterroar. e Conjuga-se por abençoar. + É parassíntese: 
des Pr errão + -AT > desterroador (des-rro; ô) adj. e s.m. (1. que ou o 
de festerroa; 2. que ou ng Próprio para desterroar), de var. 
ge grroador e esterroa or; desterroamento (des-rro) s.m. (ato ou 
de pa desterroar), de var. destorroamento e esterroamento. 
a ti lo ção (1) s.f.(a) 1. Ato ou efeito de destilar. 2. Processo de aqueci- 
o. evaporação € subsequente condensação deum líquido: a destilação 
o a. Purificação ou concentração de uma substância, ou separação 


da aqua. 


je uma substância mais volátil que outra, feita por tal processo. 4. Pro 
ge uma $ . 4. Pro- 


«o obtido da condensação de vapores, na destilação; destilado. 5. Lugar 


destilar (des) v.t.d. 1. Submeter (uma substância) ao processo de va- 
porização e subsequente condensação, para purificação ou concentra- 
cão: separar (os constituintes mais voláteis de uma mistura ou solução), 
rensformando-os em vapores e recondensando estes pelo arrefecimento; 
exreir os componentes voláteis de: os primeiros a destilar uma bebida 
from os chineses; os árabes começaram a destilar o álcool nos primór- 
fios da Idade Média. 2.Fig. Extrair os elementos essenciais de: destilar 
ım romance. 3.Fig. Infundir pouco a pouco; instilar: para muitos pro- 
fesores, ensinar é uma questão de destilar fatos que serão depois la- 
vwrivsemente compreendidos e repetidos pelos estudantes, como se se 
vatosse de verdades absolutas, imutáveis e eternas; cada palavra de sua 
terctiva destilava medo; ela não desiste de destilar seu veneno. 4.Fig. 
Causar, provocar; ocasionar; trazer: tudo isso destila desesperança; a 
Siução do sertanejo destila tristeza. 5.Fig. Manifestar em suas pala- 
“es ou em seus atos (determinado sentimento ou qualidade), insinuar; 
“siler: se você destilar ódio, ele se voltará contra si; se destilar paz, terá 
Hz; ele usava de muita educação para depois destilar más intenções; 
„onte o ato, ela não parou de sorrir e parecia destilar satisfação por 
“Cos Os poros, 6. Deixar sair em gotas; gotejar; a chaga destilava san- 
y% dg ví 7, Separar-se de uma ou mais substâncias menos voláteis por 
ans do Calor: o querosene destila a temperatura elevada. 8. Cair gota a 
riti gotejar: muito sangue destilava da chaga. A Destilar veneno ( ig.). 
e gs condenar em tom de provocação, com má intenção, o i 
eolabeso, cantor baiano destilou veneno contra Lula, un EA 
baixos Pç s+ Do latim dēstillāre = gotejar, pingar: FP 
estimid re = pingar, gotejar (de stilla = pingo, gota)... tao 
desti Ha. O (des) adj. Que não é tímido; desinibido; desembaraç E E 
destinaç; “O (tì) s.f.(a) 1, Ato ou efeito de destinar(-se): foi a 
To fi E de verbas à (ou para a) Educação neste ano. 2. poan pi 
uma pn: ninguém sabe a destinação do dinheiro público. 3. g eia 
duma o 550a viaja ou a que uma coisa é enviada; fim pedro 
“sua esp Sem Ou remessa; ponto final; destino: as cartas nunca € e 
4 Dol i nação! 4. Propósito último para o qual alguma aa e onir E 
destina go tinátio, destinatión- = propósito, destino, de dst jas 
dos ao ensino médio; 


fixar como algo in- 


tapar z 
“il. geo (des) vtd, 1. Estabelecer, determinar ou por aí milhares de 


thar o SSegur PERE : 

atà ar como fatal ou inevitável: existem a 

Si esotér; 7 $ essoas: 2. Re 
tes ao TeemivemlasManto a do Etid à. 3 Atri- 


ir CCidir: desti ai faço 
mins icar- undo à j 

à asp uma coisa); designar (para 

(ou para) uma creche; des- 


q 


desterroar 
destoar 


tinar verba a (ou para) uma instituição; todos os pais deveriam destinar 
uma mesada aos (ou para os) filhos. 4. Estabelecer como algo infalível; 
assegurar como fatal ou inevitável; reservar; sentenciar: ninguém sabe o 
que nos destina o futuro. 5. Pôr à disposição; reservar; conceder: desti- 
naram-me o melhor quarto do hotel; o governo destinou essas terras aos 
(ou para os) índios; o pai lhe destinou a melhor propriedade, ao fazer o 
testamento; Deus me destinou essa mulher. / v.tobj, 6, Indicar; designar: 
ele queria destinar o filho a (ou para) padre; destinou não o filho mais 
velho, mas a filha seu sucessor na empresa. / v.p. 7. Ter como predesti- 
nação: é um plano que se destina ao fracasso; é um filme que se destina 
fatalmente a se tornar um clássico. 8. Dedicar-se; consagrar-se; devotar- 
-se: destinou-se para seguir a carreira diplomática; destinou-se de corpo 
e alma ao magistério (e quase morreu de fome...). 9. Ter como fim, meta 
ou objetivo; objetivar; pretender: essa medida se destina a coibir abusos. 
10. Ter como destino: é um voo que se destina a Belém. W. Ter como alvo 
ou endereço certo (pessoa ou coisa): essa observação se destina a você. 
++ Do latim dêstinãre = estabelecer, determinar: dē- + *stanãre, afim de 
stāre = estar. > destinador (ti; ô) adj. es.m. (1. que ou aquele que destina 
ou determina alguma coisa; 2.linguíst. que ou aquele que emite a mensa- 
gem; emissor, em oposição a destinatário). 

des.ti.na.tá.rio (ti)s.m.(o) 1. Aquele a quem se destina ou envia algu- 
ma coisa ou alguma mensagem: a carta voltou, porque o carteiro não 
encontrou o destinatário. 2.Linguística No processo de comunicação, 
entidade à qual é dirigida a mensagem; receptor (8). e Antôn. (1): reme- 
tente; (2): emissor. 

des.tin.gir (des) v.t.d. 1. Tirar a cor ou a tinta a. 2. Desbotar; descorar: 
o sol destingiu a camisa. Y v.i. ou v.p. 3. Perder a cor; descorar; desbotar: 
este brim (se) destinge com muita facilidade. e V. tingir. és É derivada 
prefixal: des- + tingir. 

des.ti.no s.m.(o) 1. Realização da vontade irrevogável e inevitável dos 
deuses ou da Providência; força superior irresistível que se supõe re- 
ger inexoravelmente o curso dos acontecimentos e da vida do homem: o 
destino os uniu; foi destino encontrá-la novamente; não acreditas em 
destino? 2. Acontecimento ou sucessão de acontecimentos pelos quais 
uma pessoa tem inevitavelmente de passar; futuro já traçado e irrever- 
sível; fado: nunca se sabe o que o destino te prepara; o destino pode 
ser mudado? 3. Aquilo que ocorrerá fatalmente a alguém; futuro: seu 
destino é casar com ela mesmo. 4. Lugar, real ou fictício, a que se dirige 
uma pessoa ou se envia alguma coisa; destinação: meu destino era Nova 
Iorque; o destino da mercadoria era Paris. 5. Fim ou finalidade a que 
servirá uma coisa; propósito: o destino dessa construção é um hospi- 
tal. 6. Fim; emprego; destinação: deu outro destino àqueles (ou para 
aqueles) documentos; há certos papéis que têm triste destino! A Com 
destino a. Rumo a: Embarcamos com destino a Salvador. O avião com 
destino a Fortaleza saiu com atraso. 4 Sem destino. Ao acaso. #+ Não 
se confunde (1) com acaso. O ser humano desde há muito se engalfinha 
no enigma do destino: existe ou não? Fala-se muito em livre-arbítrio, 
algo também difícil de provar. Recentemente, um dos mais brilhantes 
cientistas, Stephen Hanking, astrofísico britânico, autor de Uma breve 
história do tempo, lançou um ensaio estimulante chamado E tudo deter- 
minado?, onde trata do livre-arbítrio do ser humano. Para ele, tudo — 
até o comportamento humano — é determinado, mas para nós é como se 
não fosse, porque nunca iremos conseguir saber o que foi determinado. 
y É derivada regressiva de destinar. na : 
des.ti.tu.ir (tì) v.t.d. 1. Demitir (subalternos): o ministro destituiu seu 
secretário.  v.t.d.i. 2. Privar (de posição, autoridade, dignidade ou 
cargo): destituíram-no da chefia da seção; o presidente o destituiu do 
cargo; o juiz o destituiu do pátrio poder. 3. Despojar; privar da posse: 
destituíram-no de todos os seus bens. 4 v.p. 4. Privar-se: destituir-se 
da herança. e Conjuga-se por atribuir. + Não se confunde (1) com de- 
por (2). 4 Do latim dêstituere = abandonar: dē- + statuere = pôr, fixar. 
> destituição (ti) s.f. [1. ato ou efeito de destituir(-se); 2. demissão (de 
subalternos); 3. privação de posição, autoridade, dignidade ou cargo]; 
destituído (ti) adj. [1: demitido (subalterno): o secretário se sentiu des- 
tituído justamente no instante em que desmentiu o chefe; 2. privado; 
despojado: traficante destituído de todos os seus bens é como peixe fora 
da água; pessoas destituídas de bom-senso não deveriam nunca se le- 
vantar da cama, de manhã; ele foi o primeiro parlamentar destituído de 
sua imunidade, para responder por acusação de crime; obra destituída 
de interesse popular; texto destituído de valor literário; há ser humano 
destituído de ambições materiais?; 3. falto; carente; pobre: é um país 
destituído de recursos naturais). . ii 

des.to.ar (des) v.t.i. 1. Discordar; divergir: o único que destoou do pro- 
fessor fui eu. 2. Não condizer; não ser adequado ou conforme; não combi- 
nar: sua roupa destoa do seu nível econômico; sua tristeza destoa do dia 
de hoje, tão festivo. 3. Não agradar; desagradar; contrariar: as medidas 
do governo destoaram aos banqueiros. 4 vi. 4. Desafinar; sair do tom: 
os violinos destoavam em uníssono. 5. Soar mal su desagradavelmente: 
o nome dela, Hilca Garcia, realmente destoa. «% É derivada: prefixal: 
des- + toar. > destoante (des) adj. (1. que destoa ou desafina; desafinado: 
havia no coro uma voz destoante; 2. que destoa ou discorda; discordan- 
te; divergente: despesas destoantes da receita; é uma palavra destoante 
do gênio da língua, no tocante à sua formação; quando se avistar com 
o presidente; procure não usar palavras destoanies da sua simpatia!; 
3. que não condiz ou corresponde; não condizente: seu salário é destoante 


da sua capacidade). 


destronar 


nn are v.t.d. 1. Arrancar tocos de (árvores). 2. Limpar de tocos 
parassintesena ins de lavoura ou de construção. 3. Desentocar (1). w% É 
(to; 6) adj ` aes- + toco + -ar (1 e 2); des- + toca + -ar (3). > destocador 
» J. e s.m. (que ou o que destoca); destocamento (Lo) s.m. (nto ou 
efeito de destocar). 
des.tom sm.(o) 1. Música O que está fora do tom; dissonância; desar- 
monia. 2.Fig. Divergência; dissensão: o destom entre o presidente co seu 
Ministério prenuncia crise no governo. 
des.tor.cer (des) v.t.d. 1. Desfazer a retorção ou retorcedura de; endi- 
reitar (o que estava torcido ou retorcido): destorcer a cortina; destorcer 
o fio do telefone; destorcer um prego. 2.Pop. Mudar de (assunto, em que 
não se tem razão): não destorça o assunto, não, porque lhe quero provar 
que está errado! 3. Fig. Desviar com esforço: procure destorcer da mente 
os fatos ruins! e Não se confunde com distorcer. + É derivada prefixal: 
des- + torcer. > destorção (des) s.f. ou destorcimento (tor) s.m. (ato ou 
efeito de destorcer); destorcido (des) adj. (1. que se destorceu; endirei- 
tado: fios destorcidos; 2.fig. desembaraçado; despejado; extrovertido: 
crianças destorcidas as suas!; 3.fig. ligeiro; ágil; expedito: tínhamos a 
bordo dois marujos bem destorcidos, que muito nos ajudaram na tarefa 
de salvamento dos ndufragos). 
des.tor.ro.ar (to) v.t.d. V. desterroar. 
des.tou.tro contr. de deste com o pron. indef. outro; deste outro. 
des.tra (ê) s.f.(a) Mão direita: o sinal característico de vitória, com os 
dois dedos levantados, se faz com a destra, e não com a sinistra. e An- 
tôn.: sinistra. -+ Do latim dextra. 
des.tra.mar (des) v.t.d. 1. Desfazer a trama de (tecido). 2.Fig. Desen- 
lear; deslindar: destramar todas as mentiras de um processo. + É deri- 
vada prefixal: des- + tramar. 
des.tram.be.lha.do (tram) adj. e s.m.(o) Pop. 1. Que ou aquele que é 
extremamente desorganizado: funcionário destrambelhado: reconheço 
que sou mesmo um destrambelhado: minha mesa de trabalho é uma ba- 
bel. 2. Que ou aquele que é meio doido, amalucado, aloprado; desatina- 
do: amor destrambelhado; o que se pode esperar de um destrambelhado? 
> destrambelhamento (des-be) ou destrambelho (des; ê) s.m. (1. ato ou 
efeito de destrambelhar; 2. doidice; maluquice; desatino; 3. desorganiza- 
ção; desarranjo; desordem; 4. libertinagem; devassidão); destrambelhar 
tram) v.t.d. (1. fazer perder a calma, o bom senso; 2. desatinar) e v.i. (1. 
desorganizar-se; desarranjar-se; 2. dizer ou fazer coisas sem sentido ou 
inoportunas; disparatar; portar-se mal; 3. desvirtuar-se; depravar-se).. 
des.tran.car (des) v.t.d. Tirar a tranca a; abrir: destranquem a porta! 
+ É derivada prefixal: des- + trancar. > destrancado (des) adj. (que 
teve retirada a tranca; aberto: portas e janelas estavam destrancadas). 
des.tran.car (des) v.t.d. V. desentrançar. > destrançado adj. (que se 
destrançou ou soltou; solto: saía às ruas sempre com os cabelos presos, 
mas em casa, usava-os sempre destrançados). 
des.tra.tar (des) v.t.d. Maltratar com palavras; tratar mal ou com des- 
respeito; insultar; desacatar: a balconista foi despedida, porque des- 
tratava os fregueses. e Não se confunde com distratar. É derivada 
prefixal: des- + tratar > destratado (des) adj. (1. que se destratou ou 
descombinou; descombinado: trabalho destratado não gera compromis- 
sos entre as partes; 2. maltratado em palavras; insultado; ofendido ver- 
balmente: o destratado rapaz terminou o noivado e nunca mais quis nem 
mesmo ver aquele que seria seu sogro); destrato s.m. [ato de destratar: o 
destrato de uma empresa com (ou para com) seus clientes; ele não gostou 
do destrato co telefone). 
des.travan.car (trà) v.t.d. V. desatravancar. i 
des.tra.var (des) v.t.d. 1. Soltar a trava de: esqueceu-se de destravar o 
despertador, por isso perdeu hora; destrave as rodas, girando o volante 
para a esquerda! 2. Soltar; desentravar: destravou a língua e falou até o 
amanhecer: só bobagens. | v.t.i. 3. Descambar: a conversa destravou em 
discussões e brigas. 4 v.i. 4. Perder o juízo; variar; ficar doido: seu avô 
destravou de vez. 4 v.p. 5. Livrar-se da trava; soltar-se: o volante só se 
destrava com um forte giro à esquerda. 4% É derivada prefixal: des- + tra- 
var. > destrava, destravação (tra), destravagem (des) s.f. ou destra- 
vamento (tra) s.m. [ação ou efeito de destravar(-se)]; destravado (des) 
adj. (1. que se destravou ou que não está com trava: arma destravada é um 
perigo em casa que tem crianças; 2.fig. solto; livre; desembaraçado: mu- 
lher de língua destravada é perigo ainda maior que arma destravada). 
des.trei.nar (des) v.t.d. e v.t.d.i. 1. Fazer perder o treino, o hábito, a 
forma física, etc.: as férias destreinaram os jogadores de todos os clubes; 
a longa inatividade o destreinou de andar, | v.p. 2. Perder o treino, o há- 
bito, a forma física, etc.: destreinei-me de jogar tênis, #« É derivada pre- 
fixal: des- + treinar. > destreinado (des) adj. (que está sem treino; de- 
sabituado; desacosturado: estou destreinado no trânsito de São Paulo), 
des.tre.par (des) v.i. Descer (de onde se estava trepado): destrepar da 
goiabeira, do muro, do poste. +4 É derivada prefixal: des- + trepar. 
des.tre.za (ê) s. f.(a) 1. Qualidade de quem é destro. 2. Ação harmoniosa 
entre todos os grupos musculares que intervêm, direta ou indiretamente, 
em movimentos complexos, permitindo que estes sejam precisos, ágeis e 
sem hesitações; demonstração de grande agilidade, princ. no uso das mãos; 
desenvoltura de movimentos; manha: a destreza de um mágico; o acidente 
só não aconteceu graças à destreza do motorista do ônibus. 3. Sagacidade; 
astúcia: a destreza de um batedor de carteiras. +x V, destro e habilidade. 
des.triba.li.zar (des-bã) v.t.d.-1. Tirar da tribo a; retirar do ambiente 
2 influência tribal a: nos primeiros tempos da vida colonial brasileira, 
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ro religioso para iludir e destribalizar og ind; 
do português. 2. Forçar ou obrigar a deixar a 


destribalizam os negros na África q a 


os jesuítas faziam teat 
para integrá-lo no mun 


i ibal: as guerras 
comunidade tribal: as gue i ; 
É > io: rocura destrib h ig. 

Tirar (alguém) do seu meto: a guerrilha pro d alizar jove, 3 


domina, recrutando, assim, “voluntários” para q luta i da 
Deixar de pertencer à tribo. > destribalização (ty a. 

stribalizar; 2. ato de tirar (princ. um indígena) 
ambiente original de caráter tribal em que vivia, para adaptá-lo aa 
educação e cultura estranhas a esse ambiente; 3. ato de forçar ou Obriga 
elementos de um grupo humano a dispersar-se: a destribalização Prosa 
cada pelas guerras obriga as tribos africanas a se desagregarem; afi 
ato de tirar alguém do seu meio). 7 fig, 
des.tri.bar-se (des) v.p. 1. Per 


arrimo. 3.Fig. Despenhar-se. l H. 
des.trin.çar (des) v.t.d. 1. Separar os fios ou fibras de; desenredar: de, 


senlear. 2.P.ext. Separar minuciosamente; discriminar; individualizar 
3. Expor minuciosamente; esmiuçar: destrinçar um plano, 4. Investigar 
analisar minuciosamente; esquadrinhar: destrinçar O passado de:q. 
guém; destrinçar as despesas públicas. 5.Fig. Resolver (um Problema, 
dar solução a (caso complicado): o professor destrinçou o teorema em 
segundos; só um psicanalista destrinça o meu sonho. e No Português do 
Brasil, corre mais destrinchar que destrinçar. +» Não se confunde com 
trinchar. 4 Forma-se do pref. latino des- + o latim vulgar *strictiãre, 
-> destrinça s.f. (1. ato ou efeito de destrinçar, de separar fios ou fibras. 
2.p.ext. separação minuciosa; discriminação; individualização; 3fig. 
resolução; solução; esclarecimento); destrinçado (des) adj. (que se deg- 
trinçou; exposto minuciosamente; esmiuçado: um plano econômico tão 
destrinçado ao povo como esse tinha tudo para dar certo), de var. pop. 
destrinchado; destrinçador (trin; ô) adj. e s.m. (que ou o que destrinça: 
homem destrinçador de enigmas; ele é um destrinçador de bulas de re- 
médios), de var. destrinchador. 

des.trin.char (des) v.t.d. Pop. Destrinçar. + Forma criada por brasi- 
leiros (portanto, desconhecida em Portugal), recebeu influência de trin- 
char; trata-se, por isso, de corruptela do verdadeiro verbo português: 
destrinçar. Não faz parte de nenhum dicionário português. Em rigor, 
deve ser vista como corruptela e, como tal, evitada. > destrinchamento 
(trin) s.m. (ato ou efeito de destrinchar; destrinça). 

des.tro (ê) adj. es.m.(o) 1. Que ou aquele que usa de preferência a mão 
direita para fazer as coisas: a maior parte das pessoas são destras. | adj. 
2. Que demonstra destreza, agilidade ou desembaraço numa prática, arte 
ou ofício; sagaz; astuto: ser destro no roubo, no sacar o revólver; contra- 
tei um advogado destro; motorista destro. 3. Que está do lado direito: 
órgão destro. x Dizemos que uma pessoa é destra (2), quando pratica 
qualquer maldade que exija astúcia e manha: destra em roubar; dar uma 
punhalada com destreza; foi destro em executar e dissimular o crime. 
Sendo a destreza a facilidade, prontidão e bom jeito com que se faz algu- 
ma coisa a que se está acostumado, ou adestrado, aplica-se especialmente 
a tudo em que pode entrar exercício manual ou de corpo: a destreza (o 
marceneiro, do cozinheiro, do mágico, do motorista, do cavaleiro, do fu- 
tebolista, etc. / Do latim dexter, dextr- = direito. > destramente (des) 
adv. (1. com destreza; habilmente: destramente, o motorista desviou-se 
do pedestre; 2. prontamente: o balconista me atendeu destramente). 
des.tro.car (des) v.t.d. Desfazer a troca de: destroquemos os nossos pr 
res! > destroca s.f. (ato ou efeito de destrocar). 
des.tro.çar (des) v.t.d. 1. Causar a destruição de; destru 
arruinar: a ganância das madeireiras e de fazendeiros está 
a floresta amazônica. 2. Derrotar, aniquilando, arrasando; desbarê i 
as tropas alemãs destroçaram as forças aliadas, nessa batalha. 3 
zer em pedaços; despedaçar; quebrar: as crianças destroçara 
brinquedos da creche. 4. Dar fim de; acabar com; desperdiçar; 
tar; dissipar: ganhou na megassena, mas destroçou o prêmio em ebre 
*% É parassíntese: des- + troço + -ar. > destroçado (des) adj. (1.4 vs 
do; despedaçado: as crianças deixaram destroçados todos 08 bring irá 
que ganharam; 2. destruído; arruinado: a destroçada Amazônia dá des- 
até quando?; 3. esbanjado; dissipado; despedaçado: com à eran 


região que 
da. # v.p. 4. 
(1. ato ou efeito de de 


der os estribos. 2.Fig. Perder o apoie 7 


ir; devastar 
destroçanto 


ça 


troçada em poucos anos, ficou pobre, morrendo na miséria); k ço Ò 
dor (tro; ô) adj. e s.m. (que ou o que destroça; destruidor); d i 
s.m. (1. ato ou efeito de destroçar: a televisão filmou o destroço vem é? 
em alto-mar, em meio à tempestade; 2. destruição; devastação: q smp 
favor do destroço da floresta amazônica?; 3. derrota; desbarate) é ços é! 
(restos de coisa destroçada ou que sofreu grande avaria: OS nc a e?) 
um avião que caiu), de pl.: (ó), que não se confunde com entu destrói 
des.trói.er s.m.(o) Contratorpedeiro moderno e rápido: * ateste 
res. sù É anglicismo (destroyer). l pei? T 
des.tro.nar (des) v.t.d. 1. Derrubar do trono: destronar um jo Fi 
rar do trono: destronar uma imagem, um calouro de au Pa iras 
Fazer perder o prestígio ou a predileção; desprestigiar; reba ni aey 
mais nova destronou-a em três tempos: era mais alta, mais bois jide 
simpática. | v.t.d. e v.t.d.i. 4.Fig. Tirar; destituir; despojar ( ere™ o 
ça): há muito tempo que algumas emissoras de televisão Lt? ar 
tronar a líder; meu time destronou o seu da liderança d0 Cahecinty 
5. Destituir (de cargo elevado); despojar; privar: ao tomar o ambi y 
das falcatruas e da corrupção, o povo o destronou (das pa ou" a 
s% É parassíntese: des- + trono + -ar. > destronação (tro) é e ig? 
namento (tro) s.m. (ato ou efeito de destronar; perda OU do tron” 
trono); destronado (des) adj. (1. que se destronou; deposto 


onarca destronado, inútil para o seu povo; 2.fig. que perdeu 
1e deixou de ser O melhor, o mais visto, o mais lido, o mais 
otc.: uma emissora quer ver destronada a outra). 
near (des) v.t.d. 1. Tirar ou fazer sair da articulação ou junta; 
; dar; desconjuntar; deslocar; torcer (qualquer membro do corpo): 
c rei o braço, A0 destrepar da árvore; destroncou o pé, ao pisar 
"a Arcaismo Separar (ramo, galho, etc.) do tronco; desgalhar. 
car. % É parassíntese: des- + tronco + -ar. > destroncado 
ue está separado do tronco: antes de morrer, teve todos 08 


ron 
dest” 

m falso. h 
lar.: estr 

E ros des 


ilado: de repente, apareceu o cadáver destroncado do rapaz que a 
rava; 3. torcido; deslocado: teve o pé destroncado, ao des- 


troyed ling! s.m.(0) 1. Processo de lavagem de roupa bem mais 
s a estonagem, com utilização de mais enzimas; que corroem 


ementea fibra, dando um aspecto destruído, desfeito. / adj. 2. Diz-se 
ev! 


go aspec 
ist al des 


quenos furo E Ê . 
destruir (des) v.t.d. 1. Dar um fim a; exterminar; extinguir: o homem 


está destruindo muitas espécies animais e vegetais com sua ação preda- 
“a, 2 Dar fim a; fazer desaparecer; sumir: destruir as provas do crime. 
3 Desfazer: destruir sonhos. 4. Causar grandes danos ou estragos a; estra- 
gar muito: OS torcedores destruíram o estádio. 5. Acabar com; aniquilar 
trazendo prejuízo moral): eladissequevaidestruiraminhavida. 6.Futebol 
pesarmar: destruir uma boa trama do ataque adversário. | v.i. 7. Causar 
ruina; trazer efeitos danosos ou negativos: o pessimismo :só destrói. 8.Fu- 
sebol Desarmar: é um jogador que só destrói, nunca constrói uma jogada 
eficaz, inteligente. M v.p. 9. Causar danos irreparáveis a si próprio; matar- 
-se pouco a pouco: usando drogas, você está se destruindo. e Antôn. (ex- 
esto 1 e 5): construir. e Assim como construir, admite formas duplas no 
pres. do ind.: destruo, destróis (ou destruis), destrói (destrui), destruímos, 
destruis, destroem (ou destruem). ++ Entre destruir e arruinar existe uma 
pequena diferença semântica: o primeiro exprime sempre uma vontade, 
a passo que o segundo supõe circunstância involuntária e casual. Assim, 
usaremos: Os aliados destruíram todas as forças alemãs. Mas: O tempo 
ruina tudo: a beleza, a juventude, a vida. Por isso é que dissemos que um 
prédio ameaça ruína, e não “destruição”, porque neste caso suporia von- 
tade, algo que aí não pode existir. / Do latim dêstruere: dē- = para baixo 
«struere = acumular. > destruição (trù) s.f. (1. ação ou efeito de destruir; 
2 extinção total; extermínio; aniquilamento; morte generalizada: os es- 
penhóis causaram a destruição dos maias, incas e astecas; 3. grande perda! 
ou estrago: a seca é a causadora da destruição das plantações de milho e 
feijão do sertanejo; 4. fim; termo; morte: o ciúme causou a destruição do 
mirado); destruível (des) ou destrutível (des) adj. (que se pode destruir: 
“prédios velhos do centro da cidade são destrutíveis), que não se confun- 
% com destrutivo; destrutivo (des) adj. (1. que destrói ou aniguila; des- 
“uidor: bombas destrutivas; 2. que causa danos irreparáveis: as drogas 
fo destrutivas da saúde), que não se confunde com destrutível, 

io umano (de) adj. 1. Que não é humano; indiferente ao sofrimen- 
o cruel; bárbaro: ser desumano com (ou para com) os filhos; na 
“ra do Vietnã se praticaram atos bárbaros e desumanos. 2. Que não 
o humano; estranho e assustador: sua cara parecia desumana, cor, 
R ei Ei pintura negra. *% É derivada prefixal: des- + humano:, 
cruel. barbs dade (de-mã) s.f (1. falta de humanidade; crueldade; 2. ato 
2i, fato o ade: praticar desumanidades); desumanização (su-ni) 
teanas Ê eito de desumanizar(-se); perda de todas as características, 
Cesumanizao personalidade, espiritualidade, dignidade, caráter, etc.], 

Suméc te (de-mã) v.t.d. e v.p. [tornar(-se) desumano ou cruel). , 
YE, retira ou, an.te (de-mec) adj. e s.m. (0) Que ou substância que remo- 
Cemover a extrai umidade (do ar, p. ex.). > desumectar (de-mec) v.t.d. 
Cesumi o ou extrair a umidade de; desumidificar). T 
Ka a (sù-dì) v.t.d. Eliminar a umidade de (o ar); desumec- 
i ficad ficação (de-mi-fi) s.f, (eliminação da umidade do ar); 
“ta lh or (de-mi-fi; ô) adj. e s.m. (que ou o que desumidifica) e 
9 que elimina a umidade num recinto fechado). 
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ApPires (sù) s.f.(a) 1, Ato ou efeito de desunir; separação ou divisão 
tiy, ravenga en 
pa niliq 

tido já m 


thri i disegna; 
dg Meeções mania? divergência; desavença: há notória desunião entre as 
Unifi e “cas palestinas. +x É derivada prefixal: des- + união. 


te Pta 
Car 4 e a 
Stap: (de-ni) v.t.d. Desfazer ou destruir a unificação de; de- 


e f i 
te Taio: “sunificação (su-fi) s:f. (ato ou efeito de desunificar; de- 


e, de co 


Niormidade: a desuniformidade de critério do árbitro é 


di (fe h f 
(des) aa) troncados; árvore cujos ramos estavam todos destroncados; 


des 


destroncar 
desvanecer 


665 


: À i ixal; des- 
o que mais irrita o treinador palmeirense. «4 É derivada prefixal: d 


+ uniformidade. , 
de.su.nir (de) v.t.d. e v.t.d.i. 1. Separar (o que estava unido); aestazo 
a união de; desligar: desunir elementos de uma mesma família; desunir 
empresas de um mesmo grupo; desunir uma criança dos pats; desunir 
uma empresa de outra. 2.Fig. Produzir discórdia entre; pôr em desacor- 
do; desarmonizar; desavir; indispor: a política desuniu toda a família; a 
partilha dos bens desuniu os irmãos; a política desuniu o pat do filho. 
3. Desmembrar; desintegrar; desunificar: desunir um território; desunir 
um território do país. M v.i. 4. Causar discórdia: a política só desune. 
4 v.p. 5. Desligar-se; separar-se, afastar-se: desuniu-se da família por 
questões políticas. + É derivada prefixal: des- + unir. > desunível (de) 
adj. (que se pode desunir; separável). 

de.su.so s.m.(o) 1. Falta de uso, de utilização: o desuso de uma palavra. 
2. Falta de uso, de costume: o desuso de um traje; O chapéu caiu em de- 
suso. + É derivada prefixal: des- + uso. > desusado (de) adj: (1. que já 
não se usa: que está fora de uso: palavra desusada; a anágua é uma peça 
íntima feminina desusada; 2. antigo; ultrapassado; obsoleto: moda de- 
súsada; 3. não costumeiro; que não é comum; incomum; extraordinário: 
esses são costumes quase desusados nesta região), desusar (de) v.t.d. 
(deixar de usar: o mundo passou a desusar a caneta-tinteiro e aderiu às 
esferográficas, descartáveis). i 

des.vai.da.de (des) s.f. (a) Falta de vaidade; simplicidade; modéstia: a des- 
vaidade dos monges e das freiras. 2% É derivada prefixal: des- + vaidade. 
des.vai.rar (des) v.t.d. 1. Deixar fora de si; endoidecer,; enlouquecer: são 
filhos que desvairam os pais. 2. Desnortear; desorientar: os sequestrado- 
res desvairaram a polícia. 4 v.i. ou v.p. 3. Ficar fora de si, por alienação 
mental. 4. Praticar ou dizer desatinos; perder a cabeça; agir insensata- 
mente; disparatar; desatinar. * Do espanhol desvariar, com metátese. 
> desvariado (và) adj. (1. que age de forma incoerente: um indivíduo 
desvairado não pode ser membro de uma Academia de Letras; 2. que 
perdeu totalmente a razão ou o juízo; desatinado; tresloucado: o desvai- 
rado presidente foi deposto; 3. desnorteado; desorientado: desvariado 
com a má notícia, quase provoca um acidente; 4. excêntrico; extrava-. 
gante: governo de medidas e projetos desvairados; 5. caracterizado pelo 
desvairo ou desvario: anormal; insano: olhar desvariado; fidelidade é o 
nome que se dá ao enorme e desvairado esforço que o homem faz para se 
contentar com uma mulher só); desvairamento (vai) ou desvairo s.m; 
(1. ato ou efeito de desvairar; 2. ação, palavra ou pensamento incoerente 
e sem sentido; disparate; desatino; 3. transtorno mental, com delírios; 
insanidade mental; loucura; demência; 4.fig. coisa fora do normal, mons- 
truosa; monstruosidade; 5.fig. desmando; abuso; desacerto; erro grave), 
de var. (2 a 5) desvario. 

des.va.ler (des) v.t.d. 1. Deixar de socorrer; não acudir a; desamparar, 
4 v.i. 2. Não ter valor. , Ss 
des.va.li.a (des) s f.(a) Desvalimento. «4 É derivada prefixal: des- + va-, 
lia. > desvalioso (và; ô) adj. (que não tem valia ou valor; sem préstimo; 
inútil; desvalido). , s 7 
des.va.lido (des) adj. ess.m.(o) 1. Que ou o que não tem valia;ou, valor. 
2. Que ou aquele que não tem amparo ou proteção. 3. Que ou aquele que 
é desprotegido, infeliz, pobre e desgraçado: a viuvez a deixou pobre e 
desvalida.., k 
des.va.liimenc.to (vã) s.m.(o) 1. Falta de valimento; perda de valia; 
desvalia. 2. Falta ou perda de proteção, apoio; desvalia: o desvalimento 
oficial poderia causar-lhe atentados à vida. 3. Falta de consideração; 
desprezo; desfavor; desvalia: nada justificava aquele desvalimento das 
autoridades à causa pública. 

des.va.lo.ri.zar (des-lo) v.t.d. 1. Tirar o valor de; diminuir as qualida-. 
des de; desmerecer: estás desvalorizando o meu trabalho? 2. Reduzir o 
valor de; depreciar: o governo já desvalorizou o real várias vezes; essa fa- 
vela em frente desvalorizou muito o nosso prédio. # v.p. 3. Perder o pró- 
prio valor; depreciar-se: o brasileiro se desvaloriza quando demonstra 
desconhecer seus próprios direitos; as ações dessa empresa se desvalori- 
zaram muito. *4 É derivada prefixal: des- + valorizar. > desvalorização 
(và-rì) s.f. [1. ato ou efeito de desvalorizar(-se); 2. perda ou diminuição 
do valor de algo importante: a desvalorização dos princípios morais; 
3.econ. diminuição do valor da moeda de um país, em relação ao ouro ou 
a moedas estrangeiras; depreciação: a desvalorização do real provocou 
euforia entre os exportadores; 4.econ. perda do poder de compra de uma 
moeda, resultante da inflação]; desvalorizado (des-lo) adj. (1. que se 
desvalorizou; diz-se de moeda que perdeu o valor de troca ou que teve 
seu valor de troca reduzido ou depreciado: o real desvalorizado é bom 
para os exportadores; 2. que perdeu o próprio valor ou o mérito: um pre- 
sidente tão desvalorizado não deve pleitear reeleição); desvalorizador 
(và-ri; ô) adj. e s.m. (que ou o que desvaloriza; depreciador). Es 
des.va.ne.cer (vã) v.t.d. 1. Fazer desaparecer, reduzindo a uma coii 
sa vã, atenuando ou adelgaçando; fazer passar: só o tempo desvanece o 
rancor; a alegria desvanece a ansiedade. 2. Frustrar; baldar: malograr;: 
impedir: esse gesto desvaneceu qualquer possibilidade de reconcilia ão: 
3. Desfazer; apagar: tentou desvanecer.a. má impressão que causou a 
em vão. 4. Envaidecer: seus elogios só me desvanecem. 4 v.i. 5. Desisti 
por perda de interesse, esmorecer; desanimar: o proprietário au a 
tou tantas vezes o preço da: casa, que desvaneci. M v.p. 6. Desa pois. 
extinguir-se; apagar-se: nossa esperança logo se desvaneceu. 7. Perder 
o vigor, a fúria, a força, etc.; enfraquecer; esmaecer: o furacão só se des- 


desvirgular 


vaneceu dez horas depois. 8. Perder a cor; desbotar; desmaiar: todo jeans 
logo se desvanece. 9. Envaidecer-se; vangloriar-se; ufanar-se: desvane- 
ço-me de (ou em) ter privado com tão ilustres cientistas; não se desvane- 
ça com o sucesso, que os extremos se tocam! + Não se confunde (1) com 
dissipar (3). Desvanecer se emprega mais em sentido moral, como se viu 
nos exemplos dados. / Do latim vulgar *exvanescere, com alteração de 
prefixo (de ex- para des-). > desvanecedor (des-ne; ô) adj. e s.m. (que ou 
o que desvanece); desvanecidamente (vã-ci) adv. (com desvanecimento; 
presunçosamente: entrou e passou desvanecidamente os olhos pelas pes- 
soas presentes); desvanecido (vã) adj. [1. que se desvaneceu ou apagou; 
apagado; dissipado; 2. desmaiado; desbotado; 3. envaidecido; orgulhoso; 
vaidoso; presunçoso: elogios sempre tornam desvanecidas as pessoas es- 
piritualmente superficiais; ele ficou desvanecido com o (ou do, ou pelo) 
sucesso rápido que alcançou e acabou caindo ainda mais rápido; não 
costumo ficar desvanecido com os (ou dos, ou pelos) aplausos dos nés- 
cios]; desvanecimento (des-ne) s.m. [1. ato ou efeito de desvanecer(-se); 
2. desânimo; esmorecimento; 3. vaidade; orgulho; presunção]; desvane- 
cível (vã) adj. (suscetível de se desvanecer). 
des.van.ta.gem (des) s.f.(a) 1. Condição de inferioridade ou circuns- 
tância desfavorável; handicap: a desvantagem de jogar com torcida con- 
trária; ter desvantagem no placar; a casa tem uma grande desvantagem: 
não possui quintal; o jogo prosseguiu, mas com notória desvantagem 
do time da casa; o processo está em andamento, com desvantagem do 
réu. 2. Prejuízo aos próprios interesses ou reputação; perda: vender mer- 
cadorias com desvantagem não é negócio. +» É derivada prefixal: des- 
+ vantagem. > desvantajoso (van; ô) adj. [que oferece desvantagem. 
inconveniente; prejudicial: negócio desvantajoso ao (ou para o) Brasil; 
troca desvantajosa a (ou para) mim]. 
des.vão s.m.(0) 1. Espaço entre dois planos, geralmente entre o telhado 
e o forro do último andar de uma casa: o desvão da escada; o desvão do 
telhado serve de lar tanto a pombas quanto a morcegos. 2. Último an- 
dar de uma casa; água-furtada; mansarda. 3. Lugar escondido; recanto; 
esconderijo: percorri todos os cantos e desvãos da casa e não encontrei 
meus documentos. 4.Fig. Lugar oculto; recanto; escaninho: essas lem- 


branças ficarão guardadas num desvão qualquer da minha memória. 


e Var.: esvão. e Pl.: desvãos. ** É derivada prefixal: des- + vão. 

des.va.ri.o (des) s.m.(0) 1. Ação, palavra ou pensamento incoerente 
e sem sentido; disparate; desatino: namorada que só comete desvarios. 
2.Psiguiatria Transtorno ou insanidade mental, causada por debilidade 


orgânica ou espiritual, manifestada sobretudo no olhar e nos atos sem 
nexo; loucura; demência. 3.Fig. Ação ou coisa fora do normal; monstruosi- 


dade; extravagância: quem foi o criador desse desvario? 4.Fig. Desmando; 
abuso; desacerto; erro grave: e não parou por aí o desvario administrati- 
vo do governador. 5.Fig. Grande disparate; tolice inominável; asnice: nas 
provas de vestibulares e do Enem se veem todos os anos desvarios de todos 
os tipos. e Var.: desvairo (1 a 4). É espanholismo (desvarío). > desva- 
riar (vã) v.t.d. (1. fazer mudar; desviar; 2. causar desvario a; privar da ra- 
zão; alucinar; endoidecer) e v.i. (1. perder a cabeça; agir irrefletidamente; 
desatinar; 2. dizer coisas incoerentes ou praticar disparates; disparatar). 
desvelar (des) v.t.d. 1. Tirar o véu ou a cobertura a: desvelar uma 
placa comemorativa; as mulheres iranianas não costumam desvelar o 
rosto nas ruas. 2.Fig. Dar a conhecer; revelar: ela resolveu desvelar o 
segredo que havia tantos anos guardava. 3.Fig. Esclarecer; fazer revela- 
ções sobre: o governador veio a público para desvelar o rumoroso caso. 
4. Não deixar dormir: a possibilidade de ficar rico de uma hora para a 
outra o desvelava noites inteiras. 5. Passar a noite em claro: desvelar 
madrugadas, imaginando tolices. 4 v.p. 6. Patentear-se; revelar-se: na- 
quele pequeno gesto se desvelou o seu verdadeiro caráter. 7. Ter muito 
cuidado, zelo ou dedicação; encher-se de zelo: há pais que se desvelam 
pelos filhos, e poucos anos depois recebem chutes em troca; desvelar-se 
pelo carro novo; se realmente a ama, desvele-se em não prejudicá-la! 
> desvelado (des) adj. (cheio de desvelo; dedicado; zeloso; cuidadoso: 
babá extremamente desvelada com (ou para com) as crianças], 
desve.lo (ê) sm. (o) 1, Grande atenção ou cuidado; vigilância constan- 
te; dedicação carinhosa e contínua; zelo: é um médico que tem extremo 
zelo com (ou para com, ou por) seus pacientes; é um médico que manifes- 
ta desvelo em minimizar o sofrimento de seus pacientes; é um jornalista 
que manifesta desvelo com (ou por) matérias esportivas; ela parecia le- 
varuma fortuna naquela bolsa, tal o desvelo com que a protegia, 2. Coisa 
do o epa Par seu desvelo era aquela bolsa. 4 s.sc. (0) 
rag ia o > ae = cuidado: o grande desvelo do médico 
des.ven.ci.lhar (eeri v.t.d p H e ae A 
aaa E Ego dio je F v.t. l.i, 1. Libertar; desprender; desem- 
a ba as naos o E ou importuna); desvencilhar os braços 
deseibaraca css (delne as a gemas). M v.p. 2. Libertar-se; livrar-se; 
dosxrepórt erer, q São aae incomoda ou importuna); desvencilhar-se 
Tes. = desenvencilhar (de-ven). 4% É parassíntese: 
des- + vencilho + - ' 
ncuno + -ar. > desvencilhamento (des-ci) s.m [ação ou efei 
to de desvencilhar(-se); desprendimento; desemb ei Pp 
desenvencilhamento. a sembaragamento],dë, var, 
des.ven.dar (des) v.t.d. 1. Destapar (os olhos), tirando a venda: tirar 
a venda de: desvendar os olhos. 2. Tirar a venda dos olhos de: 
questradores em nenhum momento desvendaram o rapaz se ado, 
3. Descobrir; solucionar: desvendar segredos enigmes 4 ora 
tente ou manifesto; revelar: a imprensa desvendou aspectos do pino: 
M v.t.d.i: 5: Revelar: a imprensa desvendou ao público aspectos do pla- 
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alar-se; dar-se a conhecer; manifestar-se: a doenç, 
gi ando já era tarde demais para curá-la. > desveng 
se nto ven) s.m. [1. ato ou efeito de desvendar(-se); 2. retirada de e 
dera olhos; 3.fig. revelação; manifestação]; desvendável (des) ad; 
(que se pode desvendar). o boa 
des.ven.tu.ra (des) s.f.(a) Falta de ventura; má sorte; infelicidade; q ; 
dita: ele teve a desventura de casar com uma ordinária; já sofrina vidas 
minha cota de desventura. «+ É derivada prefixal: des- + ventura; > des. 
venturado (ven) adj. e s.m. (que ou aquele que não tem ventura; desdi. 
toso: desafortunado; infeliz); desventurar (ven) v.t.d. (tornar desventy. 
roso; desgraçar; infelicitar: desventurou toda a família); desventuras, 
(ven; ô) adj. (que não é venturoso; infeliz; infausto). ; 
des.ver.de (ê) adj. Que deixou de ser verde: a nossa desverde mata 
Atlântica. é É derivada prefixal: des- + verde. ahata 
des.ver.go.nha (des) s.f.(a) Muita falta de vergonha; descaramen. 
to; desfaçatez: a desvergonha dessa gente, cúmplice e amante da crise, 
Š É derivada prefixal: des- + vergonha. > desvergonhar (ver) vd, 
(fazer perder a vergonha; tornar descarado) e v.p. (perder a vergonha), 
des.ver.mi.nar (ver) v.t.d. Eliminar os vermes a: desverminar as crian- 
ças carentes da periferia. *% É derivada prefixal: des- + verminar. > des 
verminação (des-mi) s.f. (ação ou efeito de desverminar). na Ý 
des.ves.tir (des) v.t.d. e v.p. Tirar a roupa a (si mesmo); despir(-se); tem 
o costume de, antes do ato sexual, desvestir paulatina e voluptuosamen- 
te a mulher, usando os dentes, em vez das mãos; ela sempre se despeem 
público. 4% É derivada prefixal: des- + vestir. Pura 4 
des.vi.ar (des) v.t.d. 1. Mudar a direção de: desviar o olhar, o curso de 
um rio. 2. Mudar a posição de; deslocar: desviar a coluna vertebral, os 
móveis da sala. 3. Mudar o rumo ou a tônica de: não desvie a conver- 
sa! 4. Afastar; rechaçar: desviou o soco com o braço. 5. Desencaminhar; 
subtrair fraudulentamente: desviar verbas, recursos, dinheiro público. 
W vt.d.i. 6. Afastar: desviar alguém de más companhias. 7. Dissuadir, 
demover: desviar o ministro de novos pacotes econômicos. | v.p. 8. Mu- 
dar de direção: se não me desvio do poste, causaria um grande acidente. 
9. Afastar-se; separar-se: desviar-se do rumo, da rota, do bom cami- 
nho. 10. Evitar; furtar-se: desviar-se das mesquinharias. 11. Divergir, 
destoar: desviar-se de todas as opiniões. 12. Demover-se; dissuadir-se: 
desviou-se de candidatar-se ao senado. *% Do latim dêviãre = desviar-se: 
dē- = longe, distante + viãre (de via = rodovia). > desviado (des) adj. e 
s.m. (que ou aquele que se desviou do bom caminho; transviado) e adj 
(1. que se desviou ou afastou: o míssil já partiu desviado do alvo; tiver 
o olhar desviado do livro para um objeto luminoso no céu; o motorists 
teve a sua atenção desviada para um buraco no meio da pista; 2. que fica 
longe, afastado: morar em bairro desviado); desviador (vi; ô) adj. e s.m- 
(que ou o que desvia). 
des.vi.dra.çar (vi) v.t.d. Retirar a(s) vidraça(s) a: desvidraçar umt 
igreja. > desvidraçamento (des-drà) s.m: (ato ou efeito de desvidraçar}. | 
des.vin.car (des) v.t.d. Tirar os vincos a; desenrugar; alisar: desvinear | 
pi de cem reais; desvincar as calças, a testa. ¿x É derivada prefixal | 

es- + vincar. ; 

des.vin.cu.lar (vin) v.t.d. 1. Tornar alienável (bens vinculados): 0 ju 
desvinculou todos os bens, para que a viúva possa vendê-los. puto 
e v.p. 2. Libertar(-se) de obrigação formal assumida: desvincular-se O? 
governo, para concorrer às eleições. / v.t.d.i. e v.p. 3. Desligar(-se): des, 


vincular um diretor da sua empresa; desvinculei-me do partido. er 
derivada prefixal: des- + vincular. > fa 


} l desvinculação (des-cù) $. obri- 
ou efeito de desvincular(-se); 2. anulação de um vínculo, relação E 
gaçao a que uma pessoa ou cois 


so 
a estava sujeita: o emprego lhe propie, 
a desvinculação do jugo familiar; 3. libertação de obrigações o 
assumidas: sua desvinculação do Ministério se deveu à candidaturs i 
senado]; desvinculado (vin) adj. (que se desvinculou ou desligou «a, 
gado: já se considera um atleta desvinculado do clube; era um er 
desvinculado de partidos). de 
desvio s.m.(0) 1. Ação ou efeito de (se) desviar: o desvio do El 
um rio, 2. Mudança da posição normal: desvio da coluna ver o de 
3. Curva: desvio da estrada. 4. Desaparecimento; sumiço: 2 ade” 
documentos. 5, Roubo: desvio do dinheiro público. 6. ETTO; falha 
ado P” 


vio de cálculo, 7. Caminho secundário de via férrea ou rodo 
Dersa está construindo um desvio, para liberar o trânsito pa” conte 
causa dos desmoronamentos. À Desvio da coluna vertebra + = com 
xidade Para a frente (lordose), convexidade para trás (cifose „Me 
vexidade lateral (escoliose). / Desvio para o vermelho Criar e 
dida de extensão em que a luz de objetos distantes é vestica quant 
maiores comprimentos de onda pelo universo em exp 
majs longe o objeto, mais rapidamente está ele se moven . 
distância, e a luz se desloca mais para o vermelho do espec. 
derivada regressiva de desviar, 
des.vi.rar (des) v.t.d. 1. 
estava virado): desvirei 
desvirei o casaco, para 


e 
i jor (0 94, 
Fazer voltar à posição original ou antey aves” 
a página para reler o anúncio. 2. 
não sujar. «% É derivada prefixal: : 
des.virgi.nar (vir) v.t.d. Tirar a virgindade a; deflorar; 0º po des” 
virginou uma menor e teve de casar. + Forma-se do pref. latii efeito 
latim virgine + -ar. > desvirginamento (des-gi) s.m- (ação O 
desvirginar; defloração). 


des.vir.gu.lar (vir) v:t.d. Retirar ou eliminar a(s) vírgula 
gule todo o texto! 
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ri.li.zar (des-rì) v.t.d. dia a virilidade a: as drogas desvirili- 
vif” om. + É derivada prefixal: des: + virilizar. > desvirll adj. 
0 ho o de virilidade, de masculinidade; 2.fig. que não tem encr- 
gespro” . desvirilidade (des-rì) s.f. (1. falta de virilidade; 2.fig. frou- 
esvirilização (vi-li) s.f. (ato ou efeito de desvirilizar); desvirill- 
fiio aei adj. (1. que desviriliza; 2. que enfraquece); desvirilizável 
gonte di. (que se pode desvir ilizar). 
qões-fi) eis ar (vir) vtd. 1. Tirar a virtude, o valor próprio, o mérito ou 
es yir oa: desacreditar: desvirtuar a equipe econômica do governo; 
o pre be com toda a razão, Os serviços do correio. 2. Tomar ou inter- 
gesitt" mau sentido, propositadamente; deturpar; distorcer: desvir: 
retar  eclaração. # v.p. 3. Perder a virtude; viciar-se; depravar-se: 
lque uma entidade filantrópica venha a desvirtuar-se por 
cinco do seus dirigentes. 4.Fig. Perder as características originais: 
cop” uso de guitarras, O samba tende a desvirtuar-se, *% Forma-se 
“latino des- + O latim virtus + -ar. > desvirtuação (des-tù) s.f, 
svirtuamento a Ega ato ou efeito de desvirtuar(-se); 
0 dução OU ad va r e algo ou de alguém; 3. alteração das 
" „cteristicas que identificam alguma coisa; deturpação]; desvirtua- 
cara àr) adj. (1. que se desvirtuou, se desprestigiou ou perdeu o mérito, 

K tigio: um desvirtuado presidente não pode almejar a reeleição; 
0 isturpado; adulterado: são palavras desvirtuadas pelo uso; esse jor- 
2 é amoso por publicar declarações desvirtuadas dos políticos). 
jesvita.liza.ção pE a (a) 1. Destruição ou perda de vitalidade, 
pna, energia, vigor. 2. halo da polpa sensitiva de, um dente; 
morte do nervo dental. > pd arar (des:tà) v.t.d. (tirar a vitalidade a; 
enfraquecer; debilitar: as rogas desvitalizam o organismo). 
gesvitrificar (des-trì) v.t.d. Passar (material vítreo) para o estado 
«istalino, após a solidificação. z Var. : devitrificar. «4 É derivada pre- 
gral: des- + vitrificar. > desvitrificacão (vì-fì) s.f. (ato ou efeito de des- 
sirificar), de var. devitrificação; desvitrificado (des-tri) adj. (1. que 
passou do estado vítreo para o estado cristalino; 2. que não tem transpa- 
rência e lustre), de var. devitrificado. ; 
geta.lhar (de) v.t.d. 1. Expor, narrar ou relatar minuciosamente, com 
rodas as particularidades; pormenorizar; esmiuçar; destrinçar: detalhar 
implono de fuga; detalhar todos os prós e contras de uma questão; deta- 
toras circunstâncias de um crime. 2. Produzir ou reproduzir com par- 
scularidades artísticas ou decorativas: o pintor detalhou todas as veias 
do corpo. 3. Mencionar um a um, explicitamente; especificar: o mafioso 
peso detalhou todos os membros da organização, depois de receber al- 
cumes garantias da polícia. # v.t.d.i. 4. Acepção 1: detalhou o plano de 
go cos companheiros; detalhei-lhe todos os prós e contras da questão; 
tetalhar às autoridades as circunstâncias do crime. & É galicismo (dé- 
xiller). > detalhamento (tà) s.m. (ato ou efeito de detalhar). . 
detalhe s.m.(0) 1. Pormenor; minúcia; particularidade; minudência: 
conheço todos os detalhes desse caso; eu me lembro de todos os detalhes 
xorridos naquela festa; ele descreveu os traços do rosto do sequestrador 
“m riqueza de detalhes. 2. Qualquer coisa muito pequena, a que não se 
“suma dar importância: a atenção aos detalhes é importante neste tipo 
“trobalho. 3. Qualquer desenho ou arte elaborada em alguma coisa: 
“está vestindo meias pretas com detalhes verdes; note o detalhe das 
“res nesse quadro! 4, Televisão Aproximação da câmera, em tomada de 
Pi mais do que necessário, para um close-up. +x Detalhe, um gali- 
o (détail), foi, no início do séc. XIX, palavra considerada execrável 
a puristas, que preferiam usar minudência, minúcia, pormenor. Não 
sante, o galicismo foi encampado pelo povo, graças ao seu vigor ex- 
“2. E não foi só o povo brasileiro que o fez, mas também o espanhol, 

“9 inglês, o alemão, o dinamarquês, o sueco, o russo. Os puristas 
“2 caindo em total descrédito quando quiseram que usássemos 
ie tempaa zado por sabonete (que é galicismo); semicúpio por gi 
Bdog Po galicismo) e minudência por detalhe, entre panee 
tdm, nantes, > detalhado (de) adj. (minucioso; pormenoriz de 
t Plano detalhado de fuga); detalhismo (de) s.m. (mania de 


ta detalhista (de) adj. e s.cdd. (que ou pessoa que se preocupa em 


ger, ei 
“to de a vtd. Encontrar a existência, a a e soR ER! 
; ente) Pa coisa escondida, não clara, não mani! ia pib 
Es detectar anão detectei o erro no texto; detectar dg 

ta M outro 


EZ quis 
pos Vuilô i 
pote os gaos de distância; os alemães detectavam os o 
ap est pis Lugo E ; cap- 
dete strutam; detectar radiação. 2.P.ext. Perceber; sentir; cap 


i 


k 


“açã ĉtect- = revelar; dē- + tegere = cobrir. il 
ea detectar; 2.mil: Sheração pela qual se Fed 
na Cor q, “5 submarinos, minas, mísseis, etc.), de var. deteção. 
pia ie o ô) adj. 1, Que detecta; que revela a existência de algu- 
qO 2, ®stava escondida ou oculta: aparelho detector de m 
eme Estoroa UET aparelho que detecta ou traz à luz algo que A : 
ti or ocultar; revelador; descobridor; apurador: a a 
EN Mo a E Aparelho que indica a alteração ou a presença dea Pi 
tre SÃO d “ação ambiental de pressão e temperatura, a ao 
ipp hica p, aterial radiativo, ete.: detector de metais, de ra los 
“ivo u “modulador. e Var: detetor. À Detector de incêndios. 
faz Soar um alarme sempre que a alteração das condições 


desvirilizar 
deteriorar 


etc., 


ambientais, como aumento da temperatura, presença de fumaça, 
possa ser sinal de incêndio. / Detector de mentiras. Maquinismo que 
determina as mínimas alterações físicas ou fisiológicas de um indivíduo 
sob tensão ou qualquer outra emoção. (Variações do ritmo respiratório, 
do pulso, da pressão sanguínea e o suor nas mãos são observados. O au- 
mento da transpiração diminui a resistência à passagem da corrente elé- 
trica. Os resultados obtidos nesse tipo de teste não são, porém, absolutos, 
mas apenas presumíveis.) / Detector de radiação, Instrumento ou apa- 
relho usado para detectar a presença de radiação de material radiativo. 
de.ten.ção (de) s.f.(a) 1. Ação ou efeito de deter: a detenção de grande 
volume de mercadorias contrabandeadas. 2.Direito Prisão; aprisiona- 
mento; encarceramento: o delegado determinou a detenção do acusado. 
3.Direito Período de tempo durante o qual um indivíduo permanece pre- 
so: a detenção foi de dez anos. 4. Redução de casa de detenção, lugar 
onde delinquentes são postos temporariamente sob custódia, enquanto 
aguardam sentença judicial, 5. Minúcia e cuidado com que se faz uma 
coisa: gosto desse funcionário porque ele trabalha com detenção. 6. Ação 
de impedir que algo avance ou prossiga: a detenção de uma hemorragia; 
a detenção dos ônibus de torcidas organizadas se deu ainda na estrada. 
7. Retenção prolongada: a detenção de seus documentos é ilegal. 8.Mili- 
tar Pena disciplinar que se aplica a um militar, impedindo-o de sair do 
quartel durante um número variável de dias. A Detenção preventiva 
(dir.). A imposta a uma pessoa que se supõe tenha participado de um de- 
lito. é Do latim detentiô, detentiôn-, de detentus, part. pass. de dētivēre. 
de.ten.te s.f.(a) Estado de relações amistosas entre dois países que antes 
haviam tido problemas entre si; abrandamento da tensão política ou de 
hostilidades entre países rivais, geralmente por meio de tratados, acor- 
dos comerciais, etc.; distensão. #+ É galicismo (détent), cuja pronúncia 
em francês é dãtant. 

de.ten.to s.m. (o) Preso; prisioneiro: os detentos estão proibidos de rece- 
ber visitas; os detentos se rebelam facilmente no Brasil. i 
de.ten.tor (de; ô) s.m. (0) 1. Aquele que detém algo: detentor de títulos, 
honras, prêmios, propriedades, ações. 2. Fig. Depositário: meu advogado 
é o detentor de toda a minha confiança. 

de.ter v.t.d. 1. Fazer parar; interromper; sustar: deter a marcha, a ca- 
minhada, o avanço do inimigo. 2. Reter em seu poder: quais documentos 
deténs?; D. Pedro II deteve o poder durante 58 anos; o Brasil detém o 
título de pentacampeão mundial de futebol. 3.Direito Capturar (uma 
pessoa) e privá-la da liberdade, geralmente durante um breve período 
de tempo; proceder à prisão preventiva de; manter em prisão: deter um 
suspeito de crime. 4. Reter por um tempo mais ou menos longo; fazer (al- 
guém) passar algum tempo parado; retardar: o guarda o deteve por meia 
hora; a chuva forte nos deteve uma hora na estrada. 5.Fig. Reprimir; 
refrear; suster; conter: deter o pranto, o riso, os impulsos. 6. Impedir de 
avançar ou prosseguir: o medicamento deteve a hemorragia. 7. Segurar; 
suster: detive-a pelo braço. M v.p. 8. Parar; não avançar; não continuar: 
deter-se diante de alguém, ante um sinal de trânsito. 9. Passar muito 
tempo fazendo uma coisa; demorar-se: por que se deter na arrumação da 
cozinha? 10. Conter-se; reprimir-se: não conseguia deter-se ante aque- 
la cena. 11. Dirigir a atenção e o pensamento para uma ideia, assunto 
ou tarefa em particular; ocupar-se demoradamente; concentrar-se: não 
me detenho em questiúnculas. e Deriva-se de ter, pelo qual se conjuga. 
e Antôn. (1): prosseguir, continuar; (4): apressar. +x Do latim detinêre 
= deter: dē- + tenere = ter. 

de.ter.gen.te (de) adj. e s.m.(o) 1. Que ou o que deterge ou limpa. 
W's.m.(o) 22Medicina Produto antisséptico que serve para remover as im- 
purezas de uma superfície, usado princ. na limpeza de feridas, para fa- 
cilitar a cicatrização. 3. Produto de limpeza doméstico, feito de compos- 
tos químicos, usado para dissolver gorduras, como substituto do sabão. 
e Usa-se também como adj., porém, raramente. +» Do latim detergens, 
detergent-, de detêrgêre = enxugar, limpar: dē- + tergêre, com influência 
do francês détergent = que limpa. > detergir (de) v.t.d. [1. limpar por meio 
de substâncias químicas, 2. limpar (feridas)], que se conjuga por abolir; de- 
tersão (de) s.f. (1. ato ou efeito de detergir; limpeza: o vidro, em que se fez 
uma detersão cuidadosa, foi colocado horizontalmente; 2.med. limpeza da 
superfície de uma ferida com produtos detersivos); detersivo (de) adj. (v.). 
de.te.ri.o.rar (te) v.t.d. 1. Estragar; danificar; tornar imprestável:'a 
umidade deteriora a farinha. 2.Fig. Agravar; complicar; degenerar: tais 
declarações só deterioram as boas relações entre os poderes; a mãe pro- 
curava deteriorar o bom relacionamento dos dois, só por prazer, para 
impedir o casamento. / v.p. 3. Ficar estragado ou imprestável; estragar- 
-se: a farinha se deteriora com a umidade. 4. Piorar; agravar-se; compli- 
car-se: o relacionamento do casal se deteriorou logo após o casamento; 
as relações entre Israel e os países árabes se deterioramídia a dia. 4 Do 
latim dêteriórãre, de deterior = o pior. > deterioração (de-o)'s.f ou de- 
terioramento (de-o) s.m. [1. ato ou efeito de deteriorar(-se); 2. estrago; 
dano; 3. agravamento; complicação; degeneração]; deteriorado (te) adj. 
(1. que se deteriorou ou estragou; estragado: carne deteriorada; leite de- 
teriorado; 2. agravado; degenerado; complicado: as relações entre os dois 
países estão deterioradas há algum tempo); deteriorador (de-o; ô) adj. 
e s.m. (que ou o que deteriora: para a efetiva proteção contra o efeito de- 
teriorador, causado pela exposição dos produtos à luz, são necessárias 
embalagens com baixa permeabilidade); deteriorativo (de-o) adj. (que 
deteriora; deteriorador: o envelhecimento é um processo deteriorativo e 
irreversível, e todos estamos, de uma forma ou de outra, envelhecendo); 
deteriorável (te) adj. (que se pode deteriorar: produtos deterioráveis). 


detrás 


de.termi.na.ção (de-mi) s.f.(a) 1. Ação ou efeito de (sc) determinar, 
2. Indicação ou explicação exata: a determinação do local do acidente foi 
feita por várias testemunhas. 3. Demarcação ou fixação no tempo ou no 
espaço: a determinação do tempo de desconto do jogo é atribuição exclu- 
siva do árbitro. 4. Resolução ou decisão que se toma após análise acurada 
dos prós e contras de um fato ou situação: a determinação de lutar até o 
fim; a determinação de concorrer numa eleição. 5. Decisão de altas auto- 
ridades: a escolha de um lar adotivo para a criança encontrada na lata do 
lixo foi deixada para a determinação da justiça. 6. Prescrição ou ordem 
superior: por determinação da justiça, foi preso. 7. Firmeza de propósito; 
intenção fixa: os jogadores entraram em campo com a determinação de 
vencer a qualquer custo; está imbuiído da determinação de ser um bom 
profissional. 8. Fixação da qualidade, quantidade, posição ou caráter de 
alguma coisa: a determinação da longitude de um navio; a determinação 
da extensão do buraco na camada de ozônio. 9.Lógica Qualificação de um 
conceito ou proposição, para torná-la mais definida ou específica. 10.Ló- 
gica Aquilo que especifica ou individualiza um ser. A Agir com deter- 
minação. Agir decididamente, sem hesitação. + Do latim determináâtio, 
determination-, de determinatus, part. pass. de determinãre. 
de.ter.mi.na.do (ter) adj. 1. Que se determinou ou definiu precisamen- 
te; definido; estabelecido; fixado: trabalhar com objetivo determinado; 
viajou num dia determinado; não havia data determinada para o casa- 
mento. 2. Firme em seu propósito; firmemente decidido; resolvido: o time 
entrou em campo determinado a ganhar o título; ele está determinado 
a concorrer nas próximas eleições. 3. Certo; fixo: as estações se iniciam 
em dias determinados; as feiras semanais são feitas em dias determina- 
dos. 4. Que se comporta com valor e ousadia; ousado; valoroso; resoluto: 
pessoa determinada. 5.Publicidade Diz-se de anúncio cuja localização 
no veículo de comunicação é previamente fixada. / adj. e s.m.(o) 6.Lin- 
guística Que ou elemento que, num composto, contém a ideia geral (p. ex.: 
banana em banana-maçã). 7.Linguística Que ou elemento que, junto com 
o determinante, forma um sintagma: numa frase, o elemento determina- 
do é o que sofre a determinação de outro, dito determinante (p. ex.: che- 
que nominativo > cheque: elemento determinado; nominativo: elemento 
determinante). / pron.indef. 8. Não definido precisamente; certo (antes 
do subst.): viajou num determinado dia. e Antôn. (1): vago, incerto, inde- 
finido. + Do latim dēterminātus, part. de determinãre. 
de.termi.nan.te (ter) adj. 1. Que determina; determinativo; deter- 
minador. 2. Que decide; decisivo: argumento determinante. 3.Filosofia 
Diz-se do juízo que relaciona um caso particular com uma lei universal 
dada, segundo a filosofia kantiana. / adj. e sf.(a) 4. Que ou fator que 
gera, causa ou motiva: as causas determinantes de um terremoto; minhas 
atitudes foram analisadas, mas suas determinantes não. M adj. es.m:(o) 
5.Linguística Que ou elemento que determina outro, o determinado (p. 
ex.: maçã em banana-maçã). / s.m.(o) 6.Linguística Morfema gramati- 
cal que precede o nome, para introduzi-lo no enunciado, conferindo-lhe 
diversas especificações, como os artigos, adjetivos, pronomes adjetivos, 
numerais, oração adjetiva, etc. 7.Matemática Expressão algébrica dä 
soma dos produtos dos elementos de uma matriz, usada na solução de 
sistemas de equações lineares. A Determinante de uma matriz qua- 
drada (mat ). Soma algébrica dos produtos dos elementos de uma fila 
qualquer (linha ou coluna) pelos respectivos cofatores. 
de.termi.nar (ter) v.t.d. 1. Circunscrever; delimitar; demarcar; fixar: 
determinar a área de um terreno; determinar as fronteiras de um novo 
país. 2. Estabelecer ou definir de maneira precisa: determinar as cau- 
sas de um incêndio; a diretoria é que determina a política da empresa; 
ninguém conseguiu ainda determinar a data de nascimento de Jesus. 
3. Ordenar; estabelecer; prescrever; determinar; fixar: o médico tem o 
direito de determinar dietas rigorosas; os juízes não podem determinar 
pena que contrarie o código penal. 4. Constituir-se na causa direta de; 
provocar; motivar: a fabricação de armas químicas e biológicas por parte 
do Iraque determinou a guerra; a instabilidade afetiva dos pais determi- 
na a formação do caráter dos filhos; a expansão monetária determina 
a inflação. 5. Distinguir; discriminar; diferençar: determinar os ingre- 
dientes de uma fórmula; determinar as cores do arco-íris. 6. Marcar, es- 
tabelecer ou fixar com precisão: o juiz determinou prazo para a apresen- 
tação das provas; a Federação determinou o dia, o local e a hora do jogo. 
7. Decidir; resolver: o autor determinou rescindir seu contrato com a edi- 
tora. 8. Chegar a saber (algo), a partir de dados que se possuem: o médico 
determinou a causa da morte pelos resultados da autópsia. 9. Apontar; 
a a A é quem determina o caminho a seguir, 10.Linguística 
ar O'valor olio significado de (uma palavra). / v.tid.i, 11. Levar; 
a i o há nadu que me determine a mudar de 
sásasen pção 3: o médico tem o direito de determinar dietas rigoro- 
s pacientes. 13. Acepção 6: o juiz determinou ao advogado prazo 
Pana apresentação das provas. 14.Direito Pronunciar (sentença) contra 
alguém; sentenciar: o juiz determinou pena mázimia para o réu. 1 v.i 
e ; : o júri determinou de considerá-lo culpado. 4 v 
16. Resolver-se; decidir-se: ela se determinou a (ou em) fixar r deb 
cia nos Estados Unidos; determinou-se a (ou em) morrer pela Pátri a 
maioria dos deputados se determinou a favor da emenda pee e a 
ad ba ee i situação política de um território; autodeter- 
Š >P. E ire m povo determinar-se livremente. s Do latim 
determinare: dē- + termināre = limitar, de têrminus. > determinador 
(de-mi; ô):adj. e s.m. (que ou o que determina); determinativo (de-mi) 
adj. (que determina ou que serve para determinar; determinador) e s.m: 


GRANDE SACeo 
N 


determinação 
DICIONÁRIO DA LINGUA PORTUcu 
SA 


ante ou decisivo: O determinativo da minha Presença a 
i i 


s companheiros). A 
) sm.(o) Teoria filosófica segundo a qual aa 
inclusive decisões € preferências ai P atas da voo 
de da Providência, negando o livre-ar a r Any ivresarbir 
A Determinismo econômico (ou histór a eae e Karl Mary, E 
gundo a qual todos os fatos históricos sao dp a pelas condição 
econômicas da época em que se deram; materia ET penas 4 Deter, 
minismo geográfico. Teoria de Friedrich Ratze a 4-1904), seguis 

icionado pelo meio em que vive. > determinist, 


a qual o homem é cond cio ; j 
(ter) adj. (rel. ao determinismo) e adj. e s.cdd. (que ou pessoa que épar. 


tidária do determinismo). 
de.ter.si.vo (de) s.m.(o) 
rio. s% Do latim dêtersus, par 


détersif. > detersão (de) s.f. (v. detergir). ; 
de.tes.tar (de) v.t.d. e v.p. 1. Sentir horror ou nojo por (alguém, a si pró: 


prio ou um ao outro): detestar sarapatel e dobradinha; detestar baratas; 
esses vizinhos se detestam. M v.t.d. 2. Abominar; odiar: detestar falsida. 
des. 3. Não gostar, repudiando; antipatizar com; ter aversão a; não aceitar 
de jeito nenhum: detestar gente de mau gosto; detestar música sertaneja! 
e Antôn. (1): adorar, gostar; (2 e 3): adorar, amar, apreciar. dk Do latim 
tim detestãri: dē- + testãri = invocar (de testis 


vulgar *detestãre, pelo la i 
= testemunha). > detestação (tes) s.f. (1. ato ou efeito de detestar; 2. sen: 


timento de ódio ou de repulsa; repúdio; abominação; aversão); detestado 
(de) adj. [que inspira grande aversão ou repelência; repudiado; fortemente 
antipatizado: rapaz detestado de (ou por) todos os colegas], detestando 
(de) ou detestável (de) adj. (1. digno de detestação; abominável; 2. muito 
ruim; péssimo: previsões detestandas; 3. antipático: atitude detestanda; 
4. muito desagradável; insuportável: cheiro detestável). Igtaisa 
de.te.tive (de) s.cdd. (o/a) Pessoa cujo trabalho é investigar crimes, vi- 
giar pessoas suspeitas, colhendo informações, tirando fotos, etc. Não 
se confunde com investigador (funcionário da Secretaria de Segurança 
que trabalha sob as ordens de um delegado, na investigação de casos po- 
liciais): 4 É anglicismo (detective). i zh 
de.ti.do adj. 1. Minucioso; demorado; acurado (antes do subst.): fazer 
detido exame do caso. 4 adj. e s.m.(o) 2. Que ou aquele que se encontra 
preso provisoriamente: os detidos são quase todos menores que aguar. 
dam decisão da justiça. 3.P.ext. Detento: os detidos penitenciários pro- 
moveram nova rebelião hoje. > detidamente (ti) adv. (minuciosamente, 
acuradamente: examinar um processo detidamente). a 
de.to.na.ção (to) s.f.(a) 1. Ação ou efeito de detonar ou explodir. 2. Ex- 
plosão violenta. 3. Ruído causado por explosão violenta. 4. Tiro: ouvitrês 
detonações na madrugada. 5.Mecânica Fenômeno que pode ocorrer den- 
tro da câmara de combustão, conhecido vulgarmente por batida de pino. 
*% Geralmente, a detonação(5) ocorre quando o pedal do acelerador 00 
veículo está muito pressionado. Em regimes baixos ou médios, ouve sé, 
então, a batida de pino. A detonação pode ter efeitos desastrosos sobre 
Os componentes mecânicos do motor, como o rompimento da cabeçã do 
pistão. Ela ocorre quase sempre quando é excessivo o avanço da ignição 
ou quando se usa combustível de baixa octanagem. Nos motores turbina 
dos, ela acontece quando a pressão de sobrealimentação é muito alta: M? 
motores de competição ou nos “mexidos”, a detonação ocorre quan s 
taxa de compressão adaptada é muito elevada. RE 
deto.nar (de) v.t.d. 1. Causar a detonação ou explosão de: um dispositi: 
voa distância detonou a bomba. 2.P.ext. Causar (consequências graves 
os sucessivos equívocos da equipe econômica do governo detonara™ -l 
sadas críticas da imprensa. 3.Gír. Colocar por terra; desacreditar; ac 
bar com: a realidade detonou todas as previsões sombrias para ofe 
do milênio. H vi. 4. Explodir súbita e ruidosamente: a bomba deton 
antes da chegada da polícia técnica. * Do latim dētonāre = estronde ô) 
arrebentar: dē- (pref. intensivo) + tonāre.= troar. > detonador Cal 
4 dj, e s.m. [que ou aquilo (um estopim, p. ex.) que aciona carga explos! 
fetenanta (de) adj. (que detona ou que pode detonar). edito 
dd (de) v.t.d. 1. Falar mal de, para diminuir o mérito, 0 e Fer 
Na no ou por puro prazer de denegrir: detrair o patrão. 4 e o Crê: 
tar ma | de elguém Para denegrir-lhe a imagem ou prejudicar soré 
, Tito, a reputação, etc, e O mesmo que detrator. +* do plo 
movido pela inveja ou pelo ciúme; o caluniador, muito pior, é moV Tu 
as e pela vingança, O detrator é um vencido da vida; O calunit ixo 
no infeliz, / Do latim detrahere = puxar para baixo: dē- = Pê | ido 
+ trahere = puxar. > detração (de) s, f. (ato ou efeito de detrair)i famado 
adj. (que se detraiu; que teve a fama, a reputação ou o mérito A 
era um congresso cheio de parlamentares detraídos, que já né 
da confiança popular). : f 
Caranus (de) s.cdd.(0/a).. Pessoa: emocionalmente 
a galicismo (détraqué). i , up 2g 
GR ade Na parte posterior ou oposta à prinetpali 20 so tiyg 
gum era a ano a pela frente): chamaram-me detrás; P H de" 
D sad trás: aqui fica meu prédio e; detrás, O dela. trás j. 
a parte posterior: Ela saiu de detrás da fila: M. Detrás de. 1 o 
lugar posterior a: Ficar detrás de alguém. Esconder-se detras rE do 
O que acontece detrás dos bastidores? 2. Protegido ou ocu oP ét 
id dos tiros detrás de um carro. Praticar o bem detros 
f ia dci 3. Por detrás de; além de: Via-se muita gente Goa 
ue vem ou está atrás; traseiro; posterior: Criang 


(fator determin 
foi o'apelo dos meu 
de.termi.nis.mo (tcr 


Que deterge; detergente (1). e Var.: detersó. 
t. pass. de detergêre = limpar, pelo francés 


desequilibr? 
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speis, Sempre no banco de trás. Eu vinha no carro de trás. O ônibus 

„tom carro na parte de trás. (Neste caso é locução adjetiva e, em nosso 
teu ria ser escrita num só vocábulo; detrás.) 2. Da parte traseira; por 
ver, de veio de trás e me tapou os olhos. Sua vinda de trás me surpreen- 
ris e longa data; de muito tempo; de longe: Essa rixa não énova; já 
deu < = y Dizer mal de alguém por detrás, Criticar uma pessoa na 
e rática muito comum entre os que primam pela falsidade, 
ajor da personalidade. 4 Por detrás. 1. Do outro lado; por trás: 
orai, que eu vou por detrás, 2. Pela retaguarda; por trás: Ela chegou 
trás e me cerrou os olhos com as mãos, pedindo-me que adivinhas- 
i era. # Por detrás de. 1. Do outro lado; além de: O que há por 
sequ daquela porta? Ninguém sabe o que há por detrás da morte. O que 
trás por detrás daquele olhar? 2. Pela retaguarda; de trás; pela 
Ela chegou por detrás de mim e me cerrou os olhos com as mãos. 


y televisão mostrou o gol por detrás da baliza, desfazendo a dúvida. 


q, Atrás 
dido ou O a 
LOTTO o 1 1a intenção de 

S rejudicar. Por detrás de seu sorriso, esconde-se um ódio profundo. 
s” igde por detrás do Código da Vinci. Quem estará por detrás desses 
AT ados terroristas? ++ Forma-se da prep. de + a prep. trás. : 
detratar (de) v.t.d. e v.i. Detrair. 


detrator (de; ô) adj. e s.m. (o) Que ou aquele que detrai ou detrata: eu 
estava desconfiado que esse sujeitinho era o detrator de seus colegas. 


K 


+ Fem.: detratora (ô). ++ V. detrair. 


de.tri.ção (de) sJ. (a) 1. Ato de desfazer ou gastar por atrito. 2. Produção 
ae detritos. Do latim detritio, detrition-, de dêterere = gastar, desgastar. 
detrimen.to (de) s.m.(o) 1. Dano; prejuízo: ausências longas provo- 
«em detrimento não só na amizade, mas sobretudo no amor; agiu em 
aetrimento dos colegas. 2. Qualquer coisa que causa dano, prejuízo ou 
verda: o fumo é considerado um detrimento à saúde, e os inteligentes 
continuam fumando... ** Do latim detrimentum, de detritus. 
detrito s.m.(0) 1. Resíduo de uma substância que se desorganizou por 
strito ou por qualquer outro motivo. 2. Tudo aquilo que resta dos corpos 
orgânicos ou inorgânicos) desfeitos: detritos minerais, vegetais, ani- 
mais;as indústrias jogam seus detritos nos rios, poluindo-os. 3.Geologia 
Produto de qualquer erosão, em transporte ou depositado. / s.m.pl.(os) 
4 Restos; dejetos. ++ Do latim detritus, part. pass. de deterere = desgas- 
zr: dë- + terere. > detrítico adj. (geol. diz-se de qualquer formação sedi- 
zentar composta de produtos da desagregação de rochas preexistentes). 
detumes.cên.cia (tù) s.f.(a) 1. Processo pelo qual o pênis ou o clitóris 
geto se torna flácido, após o orgasmo. 2. Redução de um inchaço ou.in- 
femação. e Antôn. (1): ereção, intumescência; (2): intumescência, infla- 
ração, inchação. ++ Do latim detumêscens, detumeêscent-, part. pres. de 
Cumêscere = desinchar: dë- = negação + tumêscere = inchar, aumentar, 
iwoativo de tumêre. > detumescente (tù) adj. (que perde volume; que 
s desincha). 
detur.par (de) v.t.d. 1. Desfigurar, tornando torpe: deturpar a lingua- 
tm, usando calões; deturpar a verdade, os fatos. 2. Mudar ou alterar 
“ra pior, desvirtuar; deformar; distorcer; adulterar: deturpar o senti- 
Code uma frase; a imprensa deturpa as declarações dos entrevistados. 
à Corromper; estragar: o vício deturpou-lhe a vida. 4 v.p. 4. Mudar 
Si alterar para pior; adulterar-se; corromper-se: deturpar-se em más, 
“rpanhias; o termo tesão deturpou-se ao longo do tempo. +% Do latim 
me Pire = desfigurar: dē- + turpâre. > deturpação (tùr) s.f. (1. ato ou 
ÇA de deturpar; 2. desfiguração com torpeza; 3. distorção; deforma- 
Z “CUlteração); deturpado (de) adj. (alterado ou mudado para. pior; 
dog PAO; distorcido; desvirtuado: publicam declarações deturpadas 
“revistados e acabam caindo em decrédito; divulgam fatos detur- 
j deturpador (tùr; ô) adj. e s.m. (que ou aquele que deturpa). 
ta ia (1842-1922). Príncipe francês, neto do rei Luís Filipe (de 


Pedog) 
708); 


ere, Uérra do Paraguai, obtendo uma série de grandes vitórias. 
aa páp cencia, quando D. Pedro II viajou para a Europa. Proclama- 
torar no Us (1889), deixou o Brasil, junto com a família imperial, indo 


“para p Stelo d'Eu, na França. Em 1922, quando retornava ao Bra- 
“rena “Cipar das festividades do I Centenário da Independência, 
“Chad, à 9 do navio em que viajava. e Pronuncia-se dê (o e soa bem 
teus,“ ‘Tancesa), embora no Brasil muitos digam deu, erroneamente. 
à favela 2/1 Aquele que é muito admirado e respeitado: ser o deus 
mg t 2, 


oug 
“liig ao lugar, 


tue, © da polz 

> tinha aai, 4. Ser imortal, de-forças e poderes sobre-humanos, 
Co. 

dade Ma 


} Usar. $% Do latim deus. - : e E 
ist; T Supremo, infinito, perfeito, criador e soberano do pas 

e mujt, Smo, judaísmo e islamismo; Jeová; Alá. e Entra em 

“locuções interjetivas: Meu Deus!, Graças a Deus! 


detratar 
deuter(o)- 


det 
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orações optativas: Que Deus o abençoe!, Deus lhe pague! A Casa de 
Deus. Igreja; templo: Na casa de Deus sempre deve haver muito respet- 
to. 4 Cada um é como Deus o fez. Frase usada para pedir tolerân- 
cia e compreensão ante o modo de ser ou de agir de alguém e'também 
para desculpar uma pessoa: Não o critique tanto: cada um é como Deus 
o fez. # Com a ajuda de Deus. Com inteira confiança na intervenção 
divina para que termine bem uma coisa: Chegaremos bem de viagem, 
com a ajuda de Deus. 4 Como Deus manda. De forma adequada ou do 
melhor modo possível: Ela se vestiu como Deus manda para ir à festa. 
4 Criatura de Deus. Maneira afetuosa de chamar a atenção de alguém: 
Fique quieta, criatura de Deus! Pare de reclamar, criatura de Deus! 
Quando você vai marcar esse casamento, criatura de Deus?! 4 Deus dá 
nozes a quem não tem dentes. Às vezes, as pessoas não podem ou 
não sabem aproveitar as coisas boas que têm nas mãos. / Deus ajuda 
a quem cedo madruga. A pessoa que se esforça para vencer na vida 
recebe as bênçãos divinas. 4 Deus dá a canga conforme o pescoço. 
Os problemas de cada um surgem de acordo com a sua capacidade de 
suportá-los. / Deus e o mundo. Todo o mundo; todas as pessoas: Essa 
menina já namorou Deus e o mundo. Fui falar com Deus e o mundo, e 
o caso não se resolveu. / Deus é quem sabe. Frase usada para deno- 
tar a ignorância de alguém sobre um fato ou assunto: Deus é quem sabe 
o que houve aqui ontem à noite. Quando ela voltará, só Deus é quem 
sabe. 4 Deus Espirito Santo. Espírito Santo, terceira pessoa da San- 
tíssima Trindade, no cristianismo. / Deus Filho (ou Deus Homem). 
Jesus Cristo, segunda pessoa da Santíssima Trindade, no cristianismo. 
4 Deus lhe pague! Expressão humilde de agradecimento, geralmente 
feito por quem não pode pagar de outra forma um favor, uma ajuda, etc.: 
Obrigado por tudo, Deus lhe pague! # Deus não dá asas a cobra. Às 
vezes, a pessoa tem condições de praticar o mal ou obter vantagens de 
uma situação e não o faz, por absoluta falta de interesse. / Deus não 
ioga, mas fiscaliza, O Criador é testemunha de todas as minhas ações, 
inclusive das minhas dores, renúncias e sacrifícios. / Deus nos acuda. 
Confusão de grandes proporções; tumulto; confusão: Quando chegaram 
as misses, foium deus nos acuda! # Deus o abençoe! Expressão com que 
se deseja felicidade e prosperidade a alguém. / Deus o ajude! Expressão 
humilde de agradecimento..// Deus Pai. Primeira pessoa da Santíssima 
Trindade, no cristianismo. / Deus queira que. Segmento de frase que 
denota desejo: Deus queira que chegue logo o verão! 4 Falar com Deus. 
Rezar, orar. / Juro por Deus. Frase com que se invoca a Deus como ga- 
rantia suprema daveracidade de um fato. / Meu Deus! Exclamação de 
assombro, admiração, sobressalto ou de queixa por um sofrimento físicô 
ou moral. / Nem à mão de Deus Pai. De jeito nenhum: Não voto nesse 
homem nem à mão de Deus Pai: 4 Oh, Deus! Expressão de horror ou de 
assombro: Oh, Deus! como pode ter acontecido isso?! 4 O homem põe,- 
e Deus dispõe. Por mais que o homem planeje meticulosamente:suã 
vida, algo de imponderável pode acontecer e deve ser creditado à inter- 
venção divina. / Por Deus. Expressão desesperada de súplica: Por Deus, 
não machuquem meus filhos! Y (Que) Deus me perdoe! Frase usada em 
referência a algo irreverente ou melindroso: Que Deus me perdoe; mas 
essa mulher é muito gostosa! Deus me perdoe, mas essa mulher não pres- 
ta! Queira (ou Permita) Deus que. Segmento de frase com o;qual:se 
manifesta o desejo ou o temor de que ocorra alguma coisa: Queira Deus 
que ele passe no vestibular! Permita Deus que tudo isso seja'apenas um 
pesadelo! | (Que) Seja o que Deus quiser! Frase com que se confia.o 
resultado de alguma ação ou assunto, em andamento ou em projeto, ou à 
vontade de Deus ou ao futuro, / Sabe Deus! Exclamação de dúvida ou de 
ignorância sobre alguma coisa: Sabe Deus se o Flamengo ficará campeão 
brasileiro! 4 Se Deus quiser. Expressão usada para assinalar que algum 
fato ou a realização de alguma coisa terá lugar num momento futuro, 
que não se pode determinar com precisão: Eu vou casar com ela, se Deus 
quiser. # Tudo seja por Deus! Frase usada para manifestar resignação: 
Contentemo-nos com o que temos, tudo seja por Deus! 4 Vá (ou Vão) 
com Deus! Frase com que se despede de pessoa(s) querida(s). 

Deus, João de (1830-1896). Poeta português nascido no Algarve. Re- 
novou a poesia portuguesa de seu tempo. Antero de Quental o qualifica 
como o poeta mais original do seu tempo. Fugiu à pieguice ultrarromân- 
tica, sem cair no realismo pragmático nem no parnasianismo esteticis- 
ta. Também escreveu sátiras.e fábulas, mas sem o mesmo nível artístico. 
Morreu em Lisboa. Sua obra poética compreende Flores do campo (1869) 
e Campo de flores (2 vols., 1893). : i 
deu.sa s.f.(a) 1. Feminino de deus; diva, deia. 2.Fig. Mulher muito bela, 
formosa e atraente; tigresa: Isadora é uma deusa! P 
deus-da.rá, ao loc.adv, 1. Sem direção, plano ou propósito determina- 
do: viver ao deus-dará; como é bom sair de férias e viajar ao deus-dará! 
2. À mercê da própria sorte: foi um governo que deixou ao deus-dará os 
parques nacionais, porque.não os considerava prioritários. ERR EEE 
de.us ex ma.chi.na [lat.] loc.s.m.(o) 1. No teatro greco-romano, deus 
trazido maquinalmente à cena, para intervir na ação. 2.P.ext. Qualquer 
acontecimento artificialmente e súbito, introduzido para resolver: uma 
situação, numa obra de ficção. / s.sc.(0) 3. Qualquer pessoa que inespe- 
radamente intervém para mudar o curso dos acontecimentos, geralmente 
para solucionar uma dificuldade: ele queria ser o deus ex machina do país: 
acabou tendo de renunciar. humilhantemente. e Pronuncia-se deus éks 
mákina. e Nas duas primeiras acepções, usa-se como expressão masculina. 
deu.te.r(o)- el. de origem'grega (deúteros) que significa segundo, 'se- 
cundário: deuteragonista (deu-rá) s.cdd. (o segundo ator ou a segun- 


dever 


A a grego clássico, introduzido por Ésquilo); doutorgla 
ia lie o dos efeitos secundários de um medicamento); deutoroga- 
Akut -ro) s.f. (estado de quem se casa pela segunda vez; digamia); 
euterógamo (deu) s.m. (aquele que se casa pela segunda vez). e Às ve- 
zes assume a forma deuto-. 
deu.té.rio s.m.(o) Química Isótopo de hidrogênio com um próton e um 
nêutron no núcleo de peso atômico 2,014; hidrogênio pesado; massa de 
dois isótopos de hidrogênio (símb.: D). 
deu.te.ro.ca.nô.ni.co (deu-ro) adj. Relativo ao segundo cânone, forma- 
do por partes do Antigo e do Novo Testamento, não incluído no cânone 
original da Igreja Católica, mas aceito pelos teólogos em 1548, no Con- 
cílio de Trento. 
dêu.te.ron s.m.(o) Física Nuclear Núcleo atômico do 'deutério, consti- 
tuído de um próton e um nêutron, considerado partícula subatômica com 
unidade de carga positiva. 
Deu.e.ro.nô.mio (te) s.m.(o0) Um dos livros da Bíblia, atribuído a Moi- 
sés, o quinto do Antigo Testamento e o último do Pentateuco. ++ Do grego 
deuteronomion = lei secundária, pelo latim deuteronomium. 
deu.te.ros.tô.mio (te) s.m.(o) Zoologia Designação comum aos animais 
triblásticos em cujo desenvolvimento embrionário o blastóporo dá origem 
ao ânus, ou seja, a boca se forma posteriormente ao ânus. e V. protos- 
tômio. - Do grego deúteros = segundo, posterior + stomos = boca + -io. 
deu.to.lé.ci.to (deu) s.m.(o) Citologia Parte de um óvulo ou do ovo ani- 
mal composta por nutrientes, princ. proteínas, lipídios e glicogênio; deu- 
toplasma; vitelo nutritivo. E 
deu.to.neu.rô.nio (deu) s.m.(o) Fisiologia O segundo neurônio do arco 
reflexo. 
deu.to.plas.ma (deu) s.m.(o) Citologia Deutolécito. > deutoplasmá- 
tico (deu) ou deutoplásmico (deu) ad;. (rel. a deutoplasma). 


deva (8) s.m.(o) 1. Na mitologia hindu, deus ou espírito bom. 2. Na mi- 


tologia zoroastriana, demônio ou espírito mau. e Fem.: devi. 

de.va.gar (de) adv. 1. Com pouca velocidade; sem pressa; vagarosamen- 
te: vá devagar! 2. Com todo o cuidado; cuidadosamente: ele pedia que 
a enfermeira retirasse o esparadrapo do seu braço bem devagar, para 
não repuxrar os pelos. 3. De forma pausada; sem atropelo: fale devagar! 
4. Aos poucos; pouco a pouco; paulatinamente: devagar ele foi chegando 
ao assunto que queria. 5. Aquém do que é correto ou normal no tempo: as 
águas desse riacho parecem correr devagar. | interj. 6. Calma; cuidado: 
e Não se confunde com divagar. A Devagar com o andor, que o santo 
é de barro! 1) Nada de muita pressa; vamos devagar, que temos muito 


tempo. 2) Não seja atrevido; deixe de atrevimentos: Devagar com o an-: 


dor aí, que o pai da moça está presente na festa! (Usa-se também e mui- 
to mais apenas Devagar com o andor, conforme usado neste exemplo.) 
4 Devagar, que eu tenho pressa! Frase usada para denotar muita 
cautela, porque a pressa costuma provocar acidentes e malfeitos, que no 
mais das vezes exigem novos esforços, trabalhos ou realizações. / Deva- 
gar se vai ao longe. Sem precipitação ou pressa, alcança-se o objetivo 
pretendido. > devagarinho (vã) adv. (muito devagar). pto 
deva.ná.ga.ri (de) s.m.(o) Alfabeto em que o sânscrito e muitas línguas 
indianas modernas são escritos. ++ Do sânscrito devanagãri: deva- = divino 
+ nãgari, fem. de nágara- = de uma cidade (de nagaram = cidade, provavel- 
mente de origem dravídica). > devanagárico (vã) adj. (rel. ao devanágari). 
deva.ne.ar (vã) v.t.d. 1. Fantasiar; imaginar, sonhar: devanear cón- 
quistas impossíveis; a megassena é o prêmio que todo brasileiro de- 
vaneia. 4 v.t.i. 2. Ter o pensamento fixo: falavam comigo, mas eu não 
ouvia, porque devaneava pelos predicados da minha nova vizinha. 
3. Imaginar coisas impossíveis; sonhar: ele devaneava com a possibili- 
dade do reatamento. M v.i. 4. Dizer ou imaginar coisas desconexas, sem 
lógica; cometer ou dizer disparates; disparatar; delirar; desvairar: a me- 
nina era tímida, retraída e devaneava o tempo todo; seu olhar fixo in- 
dicara que devaneava profundamente. 5. Pensar em coisas vãs; divagar 
com o pensamento; distrair-se: na casa de campo se punha a devanear 
horas e horas, não se atendo a nada. e Conjuga-se por atear. «% É espa- 
nholismo puro (de vano = vão). > devaneação (vã) s.f. [devaneio (1)]; de- 
vaneador (de-ne; ô) adj. e s.m, (que ou aquele que devaneia; sonhador). 
de.va.nei.o (de) s.m.(0) 1. Ato ou efeito de devanear; devaneação; as 
primeiras ideias de Einstein sobre a relatividade surgiram de um de- 
vaneio juvenil: aos 16 anos, ele tentou imaginar como lhe apareceria 
um feire de luz, se ele o seguisse com a velocidade da luz, o que ne- 
nhum professor lhe soube explicar. 2, Produto da fantasia; divagação 
da imaginação; sonho: só a esperança que ela deu ao rapaz já lhe levava 
a profundos devaneios; ó devaneios da minha juventude, onde vos es- 
condestes? 3. Relação amorosa superficial e passageira, sem nenhum 
compromisso sério: homem de muitos devaneios, nunca conseguiu en» 
contrar a mulher amada. 4, Esperança ou crença vã; utopia: não será “o 
país do futuro” apenas um devaneio? 5. Delírio; desvario. 4 É derivada 
regressiva de devanear. 

de.vas.sa s.f.(a) 1. Investigação completa — para pôr às claras atos ou 
fatos irregulares praticados ou passados ocultamente — sobre a vida de 
alguém; sindicância para averiguação de um ato irregular ou criminoso: 
fazer uma devassa na vida tributária de alguém; promover uma devassa 
na empresa sobre irregularidades administrativas; a Receita Federal só 
faz devassas sobre o quinquênio anterior. 2. Exploração; pesquisa: go- 
verno à prova de devassas; empreender grandes devassas sobre o quin- 
quênio anterior. + É derivada regressiva de devassar. 


D 


GRANDE SACC 


deutério Ni 
DICIONÁRIO DA LINGUA PORTY 
cur, 


devas.sar (de) v.t.d. 1. Invadir e pôr a descoberto (o que se pass; 
- reservado ou vedado): devassar a intimidade de alguém; deia 
BAET o secretos do governo. 2. Ter vista para dentro de; dar ai 
a a uc é privado): a construção desse viaduto devassou todo ista 
e mEntO, o terraço do hotel devassava os apartamentos do rédi 
pa 3. Descobrir; penetrar: devassar os segredos e mistérios da a 
tureza. 4. Proceder à sindicância de, para apurar eventual ato criminos, 
averiguar minuciosamente; investigar rigorosamente: devassar as con, 
tas da empresa. 5. Tornar dissoluto ou devasso; corromper; Perverter 
as mulheres vietcongs tinham a missão de devassar os soldados norte. 
“americanos. 6. Tornar conhecido; divulgar; revelar; publicar: devassa 
o plano de um golpe de Estado; devassar E pelos de ada devassa 
um segredo de Estado. M v.p. 7. Tornar-se dissoluto ou devasso; corron. 
se: os costumes foram devassando-se rapidamente, q 
Generalizar-se; vulgarizar-se: O fio-dental se devassou nos anos sèten. 
tas nas praias cariocas. s% Do latim divexāre, depois *divassare = de: 
vastar. > devassado (de) adj. (1. diz-se de propriedade privada de fá] 
visão de seu interior; desprotegido da curiosidade alheia; franqueado 3 
vista ou conhecimento de todos: a construção desse viaduto, em frente ag 
meu prédio, tornará devassadas muitas dependências da minha casa;2, 
investigado completamente ou à exaustão; que sofreu devassa: tera vida 
devassada); devassador (và; ô) adj. e s.m. (1. que ou o que devassa; 2, 
que ou o que torna público; divulgador); devassamento (và) s.m: (lato 
ou efeito de devassar; 2. franqueamento de uma coisa à vista ou conhe- 
cimento de todos); devassante (de) adj. (que devassa), devassável (de) 
adj. (que se pode devassar). ee ds 
de.vas.so adj. es.m.(o) Que ou aquele que é dissoluto, libertino, licen- 
cioso, depravado: a moral cristã condena os costumes devassos; há de- 
vassos em toda a parte. «4 É derivada regressiva de devassar. > devassi- 
dão (và) s.f. (qualidade de quem é devasso; desregramento ou depravação 
de costumes; corrupção moral; libertinagem: acabou degradando-se na 
devassidão dos inferninhos da boca do lixo; não me dou bem onde impe- 
ra a devassidão de costumes). , cs seio sb foi 
de.vas.tar (de) v.t.d. 1. Causar grande destruição a (princ. o meio am- 
biente, a fauna e a flora); arrasar: os bombardeios aéreos devastaram 
Bagdá; o homem vem devastando as florestas há muito tempo; a guerra 
devastou a Alemanha e o Japão. 2. Causar grande desgraça a; assolar: 4 
SIDA devastou o mundo no final do século XX; uma nuvem de gafanho- 
tos devastou a lavoura. 3. Danificar: as traças devastam os móveis. A. 
Despovoar: a peste devastou a região. « Do latim devastare: dē- + vást- 
re (de vāstus = vazio). > devastação (vas) s.f. (ato ou efeito de devastar, 
destruição; ruína); devastado (de) adj. (1. que se devastou ou destru, 
destruído; assolado: éramos, então, um país devastado pela febre amt- 
rela; 2. arruinado; inutilizado: que préstimo tem uma madeira inteira 
mente devastada por cupim? ; 3. tornado deserto; despovoado: as trop 
alemãs encontraram devastado o povoado soviético); devastador (vas, 
ô) adj. e s.m. (que ou aquele que devasta). j 
de.ve.dor (de; ô) adj. e s.m.(o) 1. Que ou aquele que deve; que ou 0 que 
está em débito financeiro: ser devedor de vultosa quantia ao governo: 
as empresas devedoras para com a Receita Federal não terão prorro: 
gação do prazo para saldarem seus débitos; os devedores que poguê 
suas dívidas! 2. Que ou aquele que é reconhecido a outrem por favores 
ou benefícios recebidos: sou devedor a vocês de muitas gentilezas; sa 
-lhe devedor de muitos favores. e Antôn.: credor. 4% Do latim dēbiton, 
debitus, part. pass. de dêbêre = dever. as 
dever v.t.d. 1. Ter como dívida: dever dinheiro; estou devendo várt 
prestações da casa. | v.t.d.i. 2. Ter de pagar: dever favores a alguém. ro 
ver dinheiro a muita gente. 3. Ter por fator ou causa determinante: E 
tudo o que tenho ao trabalho; devemos a vida a Deus; devo o meu sica 
ao trabalho. 4. Estar em agradecimento: devo-lhe muita coisa, por ero 
aran tee, o o dívidas: quem não deve não teme. A ie te 
dE Povo bo To edicar ou aplicar: o bom politico denese ig , Set 
anketini p ofessor deve-se exclusivamente ao magis e do sè! 
c quência de; resultar de: seu mau-humor se deve à derrota ção: 
time. M s.m.(o) 8. Obrigação: o Estado tem iciar educi 
E ERA : o dever de propt «os pos 
saúde e habitação a todos; o dever do presidente para com 0 povo; ão 


per-se; perverter- 


comunicar uma coisa a outra: tenho o triste dever de lhe dizer ques gs50! 
ença não tem cura. // s.m.pl. (os) 11. Trabalho por escrito que ° E cjassé 
manda fazer em casa, como complemento do que se aprendeu en, retos 
tarefa escolar: o professor não passou deveres hoje; as cr 
seus deveres e, por isso, já podem brincar. (Evite usar apen ico P 
neste caso.) 12. Prova de respeito e afeição: os deveres do poli emp | 
coma Pátria; os deveres do pai para com a família; os deveres a verbs 
gados para com a empresa. e Com infinitivo, forma uma a dohe 
que exprime obrigatoriedade ou probabilidade: Todo presiden mis", 
pública deve ser honesto. Todo homem deve honrar seus CO es 
Hoje deve nevar na serra gaúcha. Amanhã ela deve voltar. Já po de: 
de: vamos voltar! (Ao indicar probabilidade, convém usar deva. je d? 
deve de nevar na serra gaúcha. Amanhã ela deve de voltar. Já i 
tarde: vamos voltar!) Exprime ainda intenção em futuro prós e 
viajar por estes dias. Ela deve ir a Londres no mês que ve?" ); ò e 
regência da acepção 8: para com (com pessoa) e com (com a 
deve ser. Ser da forma estabelecida pelos princípios mo 
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ne seja: Ele é um filho como deve ser, carinhoso e obediente. 
ada uma coisa a outra, Não ser inferior a esta: Sua 
ão deve nada à minha. «% Apesar de darmos como sinônimos dever 
co! ào, há que se destacar a pequena diferença semântica existente 
e obriga? « dois termos. Tanto um quanto outro pressupõem regra impos- 
entre adé; com a diferença que no primeiro tal regra é imposta pela 
1 elo decoro. pela razão; no segundo, pela lei, por um código, o que 
mor a canções. Todos temos o dever de nos levantar, ao som do Hino Na- 
mas não obrigação. Ninguém sofre sanção se permanecer sentado, 
1 ao menos no Brasil. De outro lado, todos temos a obrigação de 
uele que foi por nós atropelado; se nâo o fizermos, estaremos 
es previstas no código penal. Um pai tem o dever de estu- 
filhos, que têm O dever de reconhecer o esforço paterno, mas não 
o. Obrigação é a vontade superior reconhecida e a que se deve 
ereréa vontade que só a razão deve aprovar e reconhecer. 
quem força alguém a cumprir um dever comete, por isso, violência, A 
wrgação provém do superior; o dever nasce do interior e quase sempre, 
it jsso, faz-se espontaneamente. / Do latim debêre. 
deveras adv. Verdadeiramente; realmente; muito: assunto deveras 
importante; programa de TV deveras instrutivo. 
gever.bal (de) adj. e s.m.(0) Linguística Que ou substantivo abstrato 
que se deriva regressivamente de um verbo (p. ex.: ameaça, ataque, gas- 
«o).* Alguns O chamam pós-verbal. 
devido s.m.(0) 1. Aquilo que se deve: pagar o devido. 2. Aquilo que é de 
gireito ou justo: receber o devido. W adj. 3. Que se deve: a quantia devida 
¿olta 8. Exigido: obrigatório: cada um portava seu devido documento. 
5, Necessário; indispensável: atravesse a rua com as devidas precauções! 
6. Justo; merecido: tratei-o com o devido respeito. A Como é devido. 
ne forma conveniente ou lícita: Ele se comportou na festa como é devido. 
/ Devido a. Em virtude de; mercê de; graças a; por causa de: Devido à 
seca, os nordestinos migram. O automóvel derrapou devido a haver óleo 
no pista. Atrasei-me devido à chuva. + Muitos consideram a locução 
devido a espúria, mas a verdade é que sempre esteve presente na pena dos 
clássicos. É preciso algum cuidado para não confundi-la com o conjunto 
de que faz parte um particípio, que varia. Ex.: O rigoroso frio de hoje é 
devido a uma frente fria estacionária no Estado. As fortes chuvas são 
devidas à frente fria que acaba de chegar. A vitória do Palmeiras foi de- 
rida à capacidade do seu ataque, e não do seu técnico. Repare que nesse 
caso podemos substituir o v. ser + o particípio por se deve, fato impossível 
quando da existência da locução prepositiva devido a. -> devidamente 
tvi adv. (como é devido ou exigido; convenientemente: ele está devida- 
mente habilitado para conduzir tratores). ai 
devir v.i. 1. Acontecer; suceder: o segredo da vida é deixar devir os fatos 
como eles realmente são ou têm de ser. 2. Transformar-se; metamorfo- 
ser-se: tudo devém e nada morre. M s.m.(o) 3. Progresso das coisas e do 
uniwerso no nível espácio-temporal. 4. Filosofia Movimento permanen- 
e incessante das coisas que se desfazem, transformando-se em outras 
wisas; mudança contínua a que está sujeito, a cada segundo que passa, 
todo ser criado. è neti 
de vi.su flat.) loc.adj. 1. Que estava presente no momento do fato;.que 
“u o acontecido; que assistiu ao acontecimento: testemunha de visu. 
oc.adv. 2. Por ter visto ou presenciado o fato: testemunhar de visu. 
* Pronuncia-se de víçu. ; i ai 
“Evo ção (de) s.f.(a) 1. Fervor com que se praticam certos exercícios 
a ear Tens cado pela esperança. 2. Culto; prática religiosa concre- 
tiini a como meio de prestar culto a Deus: cumprir Aporo aT 
co de devoção a Nossa Senhora Aparecida. 3.P,ext. De a 
ou pelos) paro grande amor ou afeição: ter devoção aos e para pinga 
Srigação so “er eg (ou pelo) sp A Re Ven ação 
Seriados A e ter grande devoção å (ou pela) punto . E 5 Ea 
w confunde or? de sua devoção é São Cristóvão, 44 Devoção d 
com piedade (1); aquela é exterior e, por ser assim, pode 
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mor Senadora e ocultar a hipocrisia; esta, ao contrário, È interior, é 


m ar e sincero a Deus. / Repare na acepção 3: rege a, para 
Comigo do Com pessoa e apenas a ou por com coisa. 4 Do latim tardio 
Covo “Oliôn- = devoção, de dévovêre: dē- + vovêre = fazer voto. 
anões as (vo) adj. (rel. a devoção); devocionário (vo) s.m. (livro de 
o ga a8); devocioneiro (vo) adj. (diz-se daquele que é dado a 
Vo) odj, N evocionismo (vo) s.m. (devoção exagerada); devocionista 
ng Eocioni à devocionigmo) e adj. es.cdd, (que ou pessoa que é dada 
feve, u Pag que exagera na sua devoção). 
die Pi O (vo) s.f.(a) 1, Ato pu efeito de devolver: a devolução de um 
ligio p fundos; duas coisas são quase impossíveis de ocorrer: a de- 
Vo posg "VOS e q devolução de discos. 2. Restituição de bens ao pri- 
h “Do or. 3. Transferência a um sucessor de direito, propriedade, 
k i devolútio, devolitiôn- = devolução, de dëvolütus; part. 
pE“ abele vere = devolver, -> devolutivo (vo) ou devolutório (vo) adj. 
vi Vago; py ou determina devolução); devoluto (de) adj. (1, desocu- 
Culti terrenos devolutos serão taxados com vultosos impostos; 
lde, Ver aa. terras devolutas; 3.dir. adquirido por devolução). 
der, Cm Se = v.t.d. 1, Entregar de volta (o que não nos pertence) àque- 
via capt Cebeu: devolvi o dinheiro a mais que ela estava me dando; 
lni tinh S que me entregaram errado. 2. Enviar ou mandar de volta 
fron prestado entregue, dado, emprestado, etc.); restituir: devolvi.o 
fa, q 9.3. Dizer ou fazer em resposta; retribuir: devolver uma 
9entileza, 4, Dar; conceder: favores, sempre 08 devolvo em 


peri 
se Fio dever n 


san 


cional 
CASO, 


guje? 
dar os 1 
nbrigaça d 
obediência: 


ty 


deveras 
dextro- 


dobro. 5, Não aceitar; recusar; rejeitar: devolver uma oferta, um convi- 
te, um contrato. 6.Pop. Vomitar. # v.t.d. e v.t.d.i. 7. Transferir (direito, 
propriedade). 4 v.t.d.i. 8. Acepção 2: devolvi o livro emprestado a seu 
dono; devolvemos ao lojista o dinheiro a mais recebido. 9. Acepção 4: 
devolver-lhe-ei o favor em dobro. # v.p. 10. Desenvolver-se; desdobrar- 
«se. Do latim dêvolvere = arrastar, rolando; precipitar: dē- = para baixo 
+ volvere = volver, voltar. Pic 
de.vo.ni.a.no (vo) adj. e s.m.(0) Geologia Que ou período geológico, 
compreendido entre 416 e 359 milhões de anos atrás, posterior ao siluria- 
no e anterior ao carbonífero na era paleozoica, caracterizado pelo domí- 
nio dos peixes e pelo aparecimento das florestas e dos primeiros anfíbios, 
assim chamado por terem suas rochas sido primeiramente estudadas em 
Devon, condado do Sudoeste da Inglaterra. j 
de.vo.rar (de)v.t.d. 1. Comer com sofreguidão, ganância ou voracidade, 
quase sem mastigar; engolir: ele não comia, antes devorava os alimen- 
tos; o leão devorou um gato e seis quilos de carne em cinco minutos. 
2. Comer (as feras) suas presas. 3.Fig. Fazer desaparecer depressa; con- 
sumir; destruir: o incêndio devorou florestas e animais; os buracos-ne- 
gros devoram tudo, até a luz; quando o amor é dor, ele pode te devorar. 
4.Fig. Absorver; exaurir: a empresa devorou toda a minha herança; os 
maus negócios devoram tudo o que temos. 5.Fig. Ler com avidez e muito 
interesse: devorei o livro em três horas. 6.Fig. Mostrar muito interesse 
por (alguém), olhando para ele firmemente, com cobiça ou ódio: ela me 
devorava com os olhos. 7. Gastar; dissipar: devorou todo o prêmio ganho 
na loteria em pouco tempo; em dois anos ela devorou todo o seu patrimô- 
nio. 8. Causar impaciência ou ansiedade a; afligir; atormentar; consumir: 
a possibilidade de conquistá-la me devorava por inteiro. 9. Suportar; 
sofrer resistência; não manifestar (um sentimento): devorar ofensas e de- 
saforos. 10. Tragar; submergir: as águas revoltas do Caribe já devoraram 
muitas embarcações. 11. Percorrer rapidamente: é um carro que devora 
quilômetros como nenhum outro. M v.p. 12. Destruir-se; extinguir-se: os 
socialistas dizem que o capitalismo está se devorando paulatinamente; 
esses gigantes se devoram em fusões bilionárias. 13.Fig. Consumir-se; 
afligir-se: devorar-se com saudades do ser amado. #x Do latim dêvorãre: 
dē- + vorãre = engolir, tragar. > devoração (vo) s.f. (ação ou efeito de 
devorar); devorado (de) adj. (1. engolido: houve duas lebres devoradas 
pelo leão; 2.fig. consumido; destruído: uma floresta devorada pelo fogo; 
3.fig. arruinado; exaurido: somos um povo devorado por impostos); 
devorador (vo; ô) adj. es.m. (que ou o que devora: os gafanhotos são in- 
setos devoradores de lavouras; os buracos-negros são vorazes devorado- 
res de tudo, inclusive da luz); devorante (de) adj. (1. que devora: paixão 
devorante; 2. que consome rapidamente: tempo devorante). 

de.vo.rê (de) s.m.(o) 1. Processo de estamparia que consiste em “devo- 
rar” partes do tecido, mediante aplicação de produtos químicos corrosi- 
vos, para que ganhe efeito de transparência. 2. Esse tecido, que apresenta 
desenhos com efeitos de transparência, produzido a partir de um tecido 
com fio celulósico binado com um fio de filamentos sintéticos, estampado 
com produto corrosivo que destrói a fibra celulósica. 

de.vo.ris.mo (de) s.m.(o) 1. Concessão exagerada de verbas desneces- 
sárias, como forma de atrair clientelismo político: governar sem devoris- 
mos. 2. Gasto do dinheiro público em benefício próprio: o governo dele 
se caracterizou pelo maior devorismo da história do Brasil. > devorista 
(de) adj. (rel. a devorismo) e adj. e s.cdd. (que ou pessoa que realiza 
o devorismo). 

de.vo.tar (de)v.t.d.i. 1. Dedicar; consagrar: devotamos-lhe grande con- 
sideração; durante anos devotei todos os meus esforços à empresa; devo- 
tar a vida só à familia; devotar uma capela ao santo protetor da cidade. 
M v.p. 2. Dedicar-se; aplicar-se; consagrar-se: devotar-se aos estudos, 
às pesquisas, à vida contemplativa. à Do latim dêvotãre = dedicar, con- 
sagrar. > devotado (de) adj. (1. oferecido em voto ou ato solene; consa- 
grado: era um templo devotado a Apolo; 2. que sente ou demonstra forte 
afeição ou simpatia; zeloso em lealdade e afeição: como é bom ter devo- 
tados amigos como vocês!; 3. dedicado; consagrado; empenhado: homem 
devotado à causa pública; são grupos ecológicos devotados à proteção da 
natureza); devotação (vo) s.f. ou devotamento (vo) s.m. [ato ou efeito 
de devotar(-se)). 

de.vo.to adj. es.m.(o) 1. Que ou aquele que é inteiramente dedicado a 
alguma coisa, a alguém ou a um santo; entusiasta: ser devoto de futebol, 
de música; ser um devota de Nossa Senhora Aparecida, 2. Que ou aquele 
que se dedica inteiramente ao exercício religioso. + O devoto não se con- 
funde com o piedoso. # V. beato, carola e devoção, 4 Do latim dêvôtus, 
part. pass. de dēvotāre. 

dex.tri.na s.f.(a) Química Pá branco-amarelado que forma soluções 
mucilaginosas em água e pode ser preparado pela ação do calor ou áci- 
do, usado como adesivo. e Pronuncia-se destrina (com e fechado). & Em 
medicina é usada como substituto da goma-arábica. Sua composição é 
idêntica à do amido. 

dex.tro- el. de origem latina (dextrus) que significa direito, lado direi- 
to: dextrocular (dex) adj. (que tem o olho direito melhor que o esquerdo); 
dextrofobla (dex)s.f. (aversão mórbida a objetos situados do lado direito 
do corpo); dextrogiro (dex) adj. (que vira ou se inclina para a direita); 
dextromanual (dex-mã) adj. (que tem mais força ou agilidade na mão 
direita); dextropedal.(dex) adj. (que tem mais força ou agilidade no pé 
direito); dextrorrotatório (dex-rro) adj. (de movimento rotatório para a 
direita; que tem os raios de luz voltados para a direita); dextrossinistro 
(dex) adj. (que vai da direita para a esquerda). - 
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dex.tro.se for 
dextro súre (a) Química Glicose. 4% É galicismo puro. 


dextrosuria ar s-f.(a) Medicina Dextrose na urina. e Var. pros: 
a repeat (10, X). 2. Décimo: página dez. # s.m.(0) 3. Al- 
de jogar acenda ativo desse numeral: você fez um dez malfeito. 4. Carta 
exames eic é E ia Pontos: o dez de ouros. 5. Nota dez, em provas, 
zagueiro A * Redução de jogador da camisa dez: 0 treinador mandou o 
SSE arcar o dez em cima. A Como um dez. 1. Com infalível certe- 
: Estarei lá como um dez logo de manhã. 2. Satisfeito; contente: Quan- 
do ela se foi, ficamos todos como um dez. / Dez para as duas (pop). 
Pessoa que anda com as pontas dos pés viradas para os lados. / Os Dez 
Mandamentos, Código moral constante de dez ordens divinas, entregue 
a Moisés por Deus, no monte Sinai, segundo o Antigo Testamento; Decá- 
logo. +> Do latim decem. 
de.zem.bro s.m.(o) Décimo segundo e último mês do ano. s% V. mês. 
7 Do latim december, decembr-. = o décimo mês do calendário antigo, que 
tinha início em março. > dezembrino (de) adj. (rel. ao mês de dezembro). 
de.ze.na s.f.(a) 1. Grupo ou série de dez unidades: uma dezena de ba- 
nanas. 2. Espaço de dez dias; decêndio. 3. Final de dois algarismos, em 
loteria, jogo de azar, etc. A Casa das dezenas. Lugar ocupado pelo pe- 
núltimo algarismo de qualquer número e em que esse algarismo vale dez 
vezes mais do que quando está só. ++ Do latim decena. 
de.zeno.ve (de) num. 1. Dezoito mais um (19, XIX). 2. Décimo nono: 
púgina dezenove. 4 s.m.(o) 3. Conjunto de algarismos representativo 
| desse numeral: você fez um dezenove malfeito. ++ Do latim decem ac 
novem = dez e nove. 
de.zes.seis (de) num. 1. Quinze mais um (16, XVI). 2. Décimo sexto: 
página dezesseis. 4 s.m.(o) 3. Conjunto de algarismos representativo 
desse numeral: você fez um dezesseis malfeito. ++ Do latim decem ac 
sez = dez e seis. 
de.zes.se.te (de) num. 1. Dezesseis mais um (17, XVII). 2. Décimo séti- 
mo: pagina dezessete. | s.m.(o0) 3. Conjunto de algarismos representati- 
vo desse numeral: você fez um dezessete malfeito. ++ Do latim decem ac 
septem = dez e sete. F 
dezoito num. 1. Dezessete mais um (18, XVIII). 2. Décimo oitavo: 
pagina dezoito. 4 s.m.(o) 3. Conjunto de algarismos representativo des- 
se numeral: você fez um dezoito malfeito. #+ Do latim decem ac octo 
=dezeoito. não 
dez-réis s.m.(o) 1. Coisa ínfima, insignificante: o que esse dez-réis de 
gente quer com minha filha? 2. Um mínimo: veja se arruma dez-réis de 
coragem e case logo! A Dez-réis de mel coado. Pouquíssima quantia; 
ninheria: Vendi a casa por dez-réis de mel coado. m êtemet 
DHEA s.m.(0) Bioguímica Precursor de hormônios sexuais masculinos, 
CisH20>, que aumenta as disposições sexual e física. + É sigla inglesa d 
detydroepiandrosterone. Í 
d'Horta, Arnaldo Pedroso (1914-1973). Pintor, desenhista e grava- 
dor paulistano, que se tornou conhecido nacional e internacionalmente a 
partir da II Bienal de São Paulo (1953), onde se destacou como o melhor 
desenhista nacional. z 
di- pref. de origem grega que exprime a ideja de duplicidade: dígrafo, 
dilema, dissílabo, ditongo. V. dis-. 
dia sm.(0)1. Tempo durante o qual o Sol ilumina a Terra; período que 
medeie o nascer e o pôr do Sol: estudar durante o dia; ainda era dia quan- 
do retornamos. 2. Tempo de uma rotação da Terra; espaço de tempo ou 
período de 24h, de uma meia-noite a outra: a última vez que a vi foi no 
dia de seu aniversário. 3. Conjunto das horas de trabalho: ganhar o dia; 
perder o dia; dia de seis horas; trabalhar somente vinte dias por mês. 4. 
Data especial: dia das mães, dia da Independência. 5. Estado atmosféri- 
co; dia nublado; dia claro. 6, Ocasião oportuna ou apropriada: hoje é dia: 
ela me paga! M sm. pl.(0s) 7. Tempo de vida: viver o resto dos meus dias 
no compo; nos meus dias eu tó quero amar-te. 8. Época em que alguém 
ou algo floresceu: os dias de Napoleão; nos dias do nazismo. e Antôn, 
(1): noite. 4 Andar em dia, 1, Estar ciente, a par: Ando em dia com as 
notícias internacionais. 2. Ester atualizado: A escrituração da empresa 
anda rigorosamente em dia. 4 Bom dial Saudação usada no período da 
manhã. 4 De dia, Enquanto há luz do sol; durante o dia (1). / De dia em 
dia. Todos os dias; dia a dia; cada dia; dia após dia. / De dias, Diz- 
-se de criança de poucos dias de vida. 4 De um dla para o outro, De 
repente; do dia para a noite: Você não muda de gênio de um dia para 
o outro. 4 Dia a dia, 1, Diariamente; todos os dias; de dia em dia; dia 
após dia: O mal do casamento está em um ver a cura do outro, dia a 
dia. 2. (A) sucessão dos dias, astociada a seus acontecimentos; (0) co- 
tíidiano: É duro o meu dia a dia. A vida do dia a dia não é fácil, 4 Dia 
cheio. Aquele em que se tem grande atividade. 4 Dla civil, Espaço de 
24h, contadas da meia-noite à meia-noite. 4 Dla D. Dia escolhido para 
a realização de algo muito importante, decisivo. 4 Dio de ano-bom, O 
primeiro dia do ano; ano-novo. / Dia de anos, O aniversário natalício 
de alguém. / Dia de finados. Aquele que se consagra à memória dos 
mortos (2 de novembro). / Dia de gala. Aquele em que se celebra algu- 
ma festa nacional. / Dia de Reis. Aquele em que se comemora a adora- 
ção do Menino Jesus pelos três Reis Magos: Baltasar, Melquior e Gaspar, 
4 Dia de São Nunca. Dia que nunca chegará. / Dia de semana, Dia de 
trabalho; dia útil. / Dia feriado, Aquele em que todo o comércio, escolas, 
repartições públicas, etc. não funcionam. / Dia letivo. Dia de aula ou de 
frequência escolar. / Dia mais, dia menos. Qualquer dia destes, com 
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certeza; num futuro bem próximo; quando menos se esperar; majs di 
menos dias: Dia mais, dia menos, ela vai me pedir perdão. 4 Diasar 
1. Redução de dia santo de guarda. 2.Fig. Buraco ou rasgão num pé 0, 
meia ou em qualquer outra peça do vestuário. 4 Dia santo de Guara 
(ou apenas dia de guarda). Aquele em que os fiéis católicos estão ol x 
gados a ouvir missa € abster-se de trabalhar, sob pena de pecado; f 
do; dia santo. // Dia santo dispensado. Aquela que a Igreja consagra, 
certas solenidades e festividades, no qual, porém, não é pecado trabalha 
nem faltar à missa. / Dia solar. Espaço de 24h, contadas do meio-di. 
ao meio-dia. / Dia útil. Dia de semana. / Do dia para a noite, p 
muito pouco tempo; de repente; de um dia para o outro: (0) temperament, 
de uma pessoa não muda do dia para a noite. A Estar em dia, Nig 
tar atrasado no cumprimento de qualquer coisa, princ. no pagamento g, 
prestações: Só concorre ao prêmio quem estiver em dia com o carné] 
Hoje em dia. Nos tempos atuais; nos nossos dias. / Mais dia, Menos 
dia. Dia mais, dia menos. / Mulher a dias. A que trabalha num loca 
sem nele pernoitar. / Nem todo dia é dia de Santa Luzia. A sorte não 
bate várias vezes no mesmo lugar (em referência à tentativa de alguém de 
conseguir novamente uma coisa, obtida antes em iguais circunstâncias, 
# No outro dia. No dia seguinte. (Não se confunde com Noutro dia) 4 
Nos nossos dias. Hoje em dia; nos dias que correm; na atualidade 4 
Noutro dia. Um dia desses passados: Noutro dia eu a vi na escola. (Nãose 
confunde com No outro dia.) / Outro dia. Um dia destes que correramoy 
passaram: Eu a vi outro dia na rua. // Pão de cada dia. Sustento diário, 
# Ter dias. Comportar-se ora de uma forma, ora de outra, sem previsão; 
ser de lua: Meu chefe tem dias, umas vezes é educado, outras grossei. 
ro. 4 Ter os dias contados. Estar na iminência da morte. / Ter o sey 
dia. Alcançar alguma vez o que se pretende (no bom e no mau sentido). 
4 Todo santo dia. Todos os dias, religiosamente (denotando certo enfa- 
do): Ela me telefona todo santo dia. Eles me pedem dinheiro todo santo 
dia. 4 Um belo dia. Certo dia (com ideia de surpresa, de coisa não espe- 
rada): Um belo dia, ela aparece em casa casada! # Um dia. 1. Certa oca- 
sião; uma vez: Um dia eu a vi toda nua. 2. No futuro: Um dia você chega 
lá, continue estudando! | Um dia destes (ou desses). 1. Há poucos dias; 
há pouco: Um dia desses ela esteve aqui. 2. Daqui a poucos dias; a qual- 
quer momento: Um dia destes vou visitá-la. (Usa-se melhormente um dia 
destes para fato futuro e um dia desses para fato passado.) / Vai um dia. 
Certa feita; certa ocasião: Vai um dia, ela achou de me pedir mil reais, 
em vez dos costumeiros cem. // Viver aos dias. Viver humildemente, nã 
pobreza. / Viver dia por dia. Gastar tudo no presente, sem se preocupar 
com o futuro: O jogador de futebol que vive dia por dia está semeando 
agruras. +x Do latim vulgar dia, do latim clássico diês. Ea, 
di.a- pref. grego (diá-) que indica: 1. Afastamento (aparece com a forma di) 
diocese, diurético. 2. Movimento através de: diáfano, diagnóstico, diagrama. 
dia.ba sf. (a) 1. Feminino de diabo; diabra; diáboa. 2.Fig. Mulher må: 
onde mora hoje aquela diaba de sua tia? 3.Pop. Garota sapeca, assa” 
da: treze aninhos a diaba, e já grávida!; os olhos e a pele: eram as única 
coisas que aquela diaba tinha de bonito. 

diá.ba.se s.f.(a) Geologia Rocha ígnea, preta ou esverdeada, granulos? 
maciça, composta princ. de feldspato e piroxênio, usada em monumeD' 
e como brita. e Var.: diabásio (s.m.). 4 Do grego diabasis = traves” 
> diabásico (di) adj. (rel. à diábase ou que a contém). : de 
di.a.bá.ti.co (dì) adj. Física Diz-se do fenômeno que implica troca € 
calor. à Do grego diabatikos = que pode atravessar, penetrável. g 
di.a.be.tes (dì) s.m. (o) Medicina Nome genérico dado a diversas doer 
ças causadas por um distúrbio metabólico, caracterizadas por &X ita 
de glicose no sangue, excessiva excreção urinária, muita fome epi 
sede. e Var.: diabete. + O excesso excrecional pode ser causado por” 
deficiência do hormônio antidiurético(ADH), como no diabetes insip' 
ou pode ser o resultado de hiperglicemia (grande quantidade de gli 
no sangue), como no diabetes comum, caracterizado também Pos 40 
intensa e apetite exagerado. É mais comum nas mulheres com Ras ma 
anos de idade. Há cerca de oito milhões de diabéticos no Brasil. ps 
considerada mais agressiva do diabetes é a do tipo 1 ou juvenil. lta 
comum, porém, que responde por 90% dos casos é a do tipo 3ouê pi 
porque acomete pessoas de mais de 40 anos. No diabetes adulto. 9; dó 
creas produz alguma insulina, embora insuficiente; no juvenil de 
produção alguma, e o diabético se torna um dependente das em péticos 
insulina, Foi em 1921 que se isolou a insulina; antes disso, os pe 
do tipo 1 entravam em coma e morriam. Hoje, é possível fazer O 
tico do diabetes pela análise da cor da íris: a cor dos olhos muóM igpétë 
ocorrem mudanças na taxa de açúcar (glicemia). 4 Do greg? xeres 
= sifão, pelo latim medieval diabêtês. à Diabetes Insípldos cific 
excessiva e crônica de urina muito clara, de baixa densidade “Diabo f 
acompanhada de muita sede, mais comum entre os jovens. dos € 
sacarino (ou melito), Perturbação crônica do metabolismo te da pro 
dratos, caracterizada por hiperglicemia e glicosúria, resu a no 
dução ou utilização inadequada ou insuficiente de insulina. $ aquele Ag 
(di) adj. (rel. ao diabetes: coma diabético) e adj. e s.m. (que O potolos. 
sofre de diabetes: os diabéticos necessitam de insulina); diago l 
(à-to) s.f. (ramo da medicina que estuda o diabetes); diabete pató 
be) adj. (rel. à diabetologia); dlabetologista (à-to) s.cdd. OU 
go (à) adj. e s.m. (especialista em diabetologia). =, 
di.a.bo s.m.(o) 1. Supremo espírito do mal e inimigo de D 
(Nesta acepção, usa-se facultativamente com inicial malu’ 4, 
Tipo; espécie; diacho: que diabo de avião é aquele? 4 s-sc-(º 
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co 1 uso figurado); dia- 
r m a, diáboa. * Dim. irregular; diabrete (s.m.). A Comor do pão 
pa, dia abo amassou. Passar por grandes dificuldades ou por enormes 
qe" y Como o diabo! Muito; à beça; pra burro; pra chuchu: Ela 
pa mo o diabo! Esse menin 9 come como o diabo! Fazia frio como o 
tudo todos os diabos. Muito grande: e 
© bo! P Foi um susto de todos os 


inha vizinha é o diabo! e Fem. (todos de 
4m 


que não o 
essivo; custoso: 
Está um frio dos 
abrir e fechar de 
| i no corpo. Estar 
dissimo ou muito irrequieto (tanto no mau quanto no bom sen- 
„sanha diabo no corpo: Alex, do Palmeiras, estava com o diabo no 
nt naquele jogo: fez da dejesa adversária picadinho. O delinquente 
cof E com O diabo no corpo: ninguém conseguia controlá-lo, tamanha 


esti acreditável, espantosa 


` riria! / O diabo. 1, Muita coisa incrível, in 
eaordinária: Javio diabo aqui, mas um Caso assim, nunca! Ela faz 

„na cozinha. Eu vi o diabo naquela administração, mas não podia 
ziar nada. 2. O azar: O diabo foi que o governador escolheu um in- 
i rente para seu secretario da Segurança Pública. Resultado: quase 
«e reelegeu. O diabo para o rapaz foi ter o pai da moça descoberto 
“4 O diabo a quatro. 1. Muita coisa incomum, extraordinária, 
vel, inacreditável: Ela fez o diabo a quatro no carnaval. 2. E muito 
coisas: Comprou casacos de couro, blusas, bolsas, carteiras, malas, 
“agbo a quatro na Argentina, só por causa do preço baixo. 4 O (Um) 


q 


pobre diabo. O (Um) infeliz; o (um) miserável: O dentista queria ex- 
sodos os dentes do pobre diabo. O freguês era um pobre diabo, por 
o comerciante dele se aproveitou. Esses sem-terras são uns pobres 
ss! 4 Por que diabo. Por que motivo (denotando certa revolta): Não 
or que diabo essa mulher me procura! | Que diabo! Locução inter- 
t que exprime desagrado, decepção ou revolta: Ela não me telefona. 
Que diabo! Y Que diabo. O que (denotando certa perplexidade): Não sei 
e diabo quer essa menina comigo! | Ser da raça (ou da pele) do dia- 
bo. Ter muito mau gênio; ser genioso. / Sofrer o diabo! Sofrer muito; 
xssar por momentos aflitivos: Essa mulher sofreu o diabo nas mãos do 
rango! 4 Ter o diabo no corpo, Ser endemoninhado; ter partes com o 
gebo (1): Pelé era um jogador que tinha o diabo no corpo. & Ter partes 
com o diabo. 1. Ser endemoninhado; ter o diabo no corpo: Pelé era um 
wodor que tinha partes com o diabo. 2. Ser feiticeiro: Fique longe desse 


tomem, que ele tem partes com o diabo! 4 Trazer o diabo no ventre. Ser 
ausa ou origem de desgraças. / Vá para o diabo! Suma-se daqui!; vá 
wr mico!; vá plantar batatas! / Vender a alma ao diabo. Prejudicar 
“comprometer o futuro por um bem incerto. ++ A palavra diabo ou dia- 


ve denotativa de realce em frases que tais: Onde diabo se meteu meu fi- 
“0 diabo do homem queria que eu casasse com a filha dele! Que diabo 
isso cgora? De que diabo está falando você? Quando é que vai parar o 

sdesta chuva? M Muitos preferem grafar a palavra com inicial mai- 
sule (Diabo), talvez para contrapor as forças demoníacas às de Deus em 
gualdade de condições. Não têm razão. / Na Idade Média, o diabo tinha 
a meis diversas formas, umas mais aterrorizantes que outras: cabeça de 
“cum enormes chifres, olhos na barriga, língua longa, como a de um 
E € chejro insuportável, de enxofre. Segundo anúncio do Vaticano, em 
- “Sciabo deve ser chamado doravante a causa do Mal e é representado 
és pelas características físicas que tanto assustaram.as gerações 
tes eas crianças de todas as épocas, mas “pelo dinheiro, pelo poder, 
a “eupiscêneia carnal, pela descrença em Deus, pela convicção de 
» “verdade se caracteriza por fazer o que se quer e não o que determi- 
= Cuade de Deus”, Y Do grego diábolos = caluniador, de diaballein = 


ir 
Passa 


ri dia- + ballein = arremessar, atirar, pelo latim diabolus. | 
20u lico (dì) adj. 1. Que procede do diabo: tentação diabólica. 
due te 


o componentes maus, próprios do diabo: trama diabólica; plano 
4 Fig. Terrível; insuportável; dor diabólica, 4. Difícil; árduo: 
aba “4. 5. Travesso; traquinas: menino diabólico. #%« Do latim 
; ea diabolus = diabo, > diabolismo (à) s.m. (1. qualidade do 
im Ba aeo; 2. culto prestado ao diabo; 3. ato diabólico; malyadez); 
KO no (a-li) s.f. (ato ou efeito de diabolizar); diabolizar (di) v.t.d. 
fabr o em algo nefasto; considerar diabólico: diabolizam o MST). 
“o ps (di; é) s.m.(o) 1. Diminutivo irregular de diabo; diabo pe- 
ndo egos (0) Bu Fig, Criança traquinas: esse menino é um diabrete 
tinbr “lá perto da mãe! f 
r Murag n (dì) sJ.(a) 1, Coisa própria do diabo; os roqueiros faziam 
; Alho é fab CCO. 2. Fig, Travessura de criança; a especialidade desse 
tabruras de todos os calibres, 
mo O sm (0) cido acetoacético (v. em ácido). y eop 
“ éaquele? l.Pop. Diabo. 2.Fig. Tipo; espécie; diabo: que diac 

uv 


fio 


ti ; £ ; 
i ch “não 4 interj. 3. Indica aborrecimento, contrariedade; diacho, 
ii ese (a que diacho! ela não me telefona! ' 


bm CRtacte a) s.f.(a) Genética Estádio final da primeira prófase mei- 
h zado pela contração e engrossamento dos cromo omoi 
a Sap cam aptos a separar-se), pela formação de HR - 
tigr A Do Parecimento do nucléolo e pela degeneração da mem o 
sese è tego diakinesis: diá- = através de + kínesis = movimento. 
ara co 4 1.Cirúrgia Fraturá deliberada: praticada por:um ia 
'8ir uma deformidade óssea. 2.Geologia Fratura num 


rocha sem deslocamento relativo. e Var.: diaclasia (à). 7% Do grego 
diáklasis = quebra, fratura: diá- = através de + klein = quebrar, fraturar, 
pelo francês diaclase. A 
diá.co.no s.m.(o) Nas Igrejas católica e ortodoxa, clérigo que recebeu 
a ordem imediatamente inferior à de padre, ao qual compete o desem- 
penho de certas tarefas materiais no seio da comunidade eclesiástica e 
9 exercício de funções litúrgicas, como a distribuição da Eucaristia, a 
assistência aos matrimônios e aos funerais, etc. e Fem.: diaconisa. de A 
diaconisa não cra senão uma virgem ou viúva com certo grau eclesiástico 
que, no começo da Igreja, substituía o diácono nos atos de culto para com 
9 sexo feminino, por decência e decoro. % Desde o Concílio Vaticano II, o 
ofício de um diácono, na Igreja Católica, pode ser exercido por solteiros e 
casados. Em algumas igrejas luteranas, um ministro assistente é chama- 
do diácono, apesar de ter sido ordenado, / Do grego diâkonos = servidor, 
ministro, diácono, pelo latim diâconus. > diaconado (à) ou diaconato 
(à) s.m. (ordem sacra imediata ao sacerdócio, na religião católica); diaco- 
nal (à) adj. (rel. a diácono). f 
diá.co. pes f.(a) Estilística Repetição de palavras com uma de permeio (p. 
ex.: ela, apenas ela, sabia o que era me amar.). *+ Do grego diakopé = corte. 
di.a.crítico (di) adj. 1. Usado para distinguir; distintivo: mente de 
grande poder diacrítico. 22Medicina Diz-se dos sintomas pelos quais se 
distingue uma doença de outra. A Sinal diacrítico. Qualquer sinal usado 
sobre, sob ou após uma letra, para indicar um valor fonético especial, 
distinguir palavras de grafia idêntica, etc. (São sete: o acento agudo, o 
acento circunflexo, o acento grave, o til, a cedilha, o apóstrofo e o hífen.) 
Alguns lhe chamam notação léxica. + Do grego diakritikós = que dis- 
tingue, de diakritos = distinto, de diakrinein = distinguir: diá- = através 
de + krinein = separar. ; 
di.a.cro.ni.a (à) s.f.(a) Linguística 1. Estudo da evolução de uma língua 
ou de dois ou mais estádios de uma língua num determinado momento de 
sua evolução. 2. Qualquer análise ou estudo histórico, princ. de lingua- 
gem. 3. Alteração linguística ocorrida ao longo do tempo. e Antôn.: sin- 
cronia. $+ Do grego diá- = através de + khrónos = tempo + -ia. > diacrô- 
nico (di) adj. (1. rel. a diacronia; 2. que se desenvolve no tempo; histórico: 
estudo diacrônico sobre a evolução do ser humano; 3. rel. ao diacronis- 
mo); diacronismo (à) s.m. (1.geol. constância litológica de uma camada 
sedimentar, cuja idade varia segundo os lugares; 2.linguíst. método dia- 
crônico de estudo linguístico); diacronista (à) adj. (rel. a diacronismo) é 
adj. e s.cdd. (que ou pessoa que utiliza o diacronismo). ; 
di.a.cús.ti.ca (dì) s.f.(a) Física Parte da acústica que estuda a refração 
dos sons e as modificações que sofrem, ao atravessarem meios diferentes. 
di.a.del.fos (dì) adj. Botânica Que tem os filamentos de uma flor uni- 
dos em dois feixes, grupos ou corpos; que apresenta diadelfia: estames 
diadelfos. + Do grego di-, por dis- = duas vezes + adelphós = irmão. 
> diadelfia (à) s.f. (qualidade de diadelfo), de var. pros. diadélfia; 
diadélfico (di) ou diadelfo (di) adj. (1. diz-se dos estames soldados entre 
si por seus filamentos, formando dois feixes distintos; 2. diz-se da flor ou 
do androceu que tem estames soldados entre si). : 5! y 
di.a.de.ma (di) s.m.(0) 1. Coroa usada como sinal de realeza: a rainha 
desfilou com um diadema de brilhantes na cabeça. 2. Qualquer coisa se- 
melhante a uma coroa. 3.Fig, Poder, autoridade ou dignidade real. 4% Do 
grego diádema, pelo latim diadêma. A 
diá.do.co s.m.(o) 1.História Cada um dos generais de Alexandre Mag- 
no que tentaram tomar o poder no império, depois de sua morte (323 
a.C.). 2. Título do príncipe herdeiro, na Grécia moderna. +% Entre esses 
generais estavam Antípatro (e seu filho Cassandro); Antígono I, Ptolo- 
meu I, Seleuco I, Lisímaco e Perdicas. A rivalidade entre eles levou a 
uma monótona sucessão de guerras, que culminaram com a vitória de 
Antipatro sobre Perdicas para a regência (321,a.C.); com a coalizão con- 
tra Antígono, depois da morte de Antípatro (319 a.C.); e com a vitória de 
Seleuco I sobre Lisímaco (281 a.C.). A consequência dessas disputas foi a 
irremediável divisão do império em pequenos impérios, dominados pelos 
descendentes de Ptolomeu, Seleuco e Antígono. 4. Do grego diádokhos 
= substituto, sucessor, ; : ; 
diá.dro.mo adj. Ictiologia Diz-se de peixe ou de espécie de peixe que 
migra regularmente da água doce para a água salgada, como o robalo, p. 
ex. e V. anádromo, anfíidromo e catádromo. f 
di.á.fa.no adj. 1. Diz-se do corpo que, embora espesso, compacto, per- 
mite a passagem dos raios de luz, mas não a possibilidade de distinção de 
formas dos objetos; quase transparente: cortina didfana. 2.P.ext. Trans- 
parente; translúcido. 3. Fig. Insubstancial; amorfo; vago: sonhos diáfanos 
de glória. 4. Fig. Caracterizado por delicadeza de forma: pus na palma de 
sua mão algumas diáfanas pétalas de rosa. +x Do grego diaphanês = trans- 
parente, de diaphanein = ser transparente: diá- = através de + phanein, 
phan-= mostrar, pelo latim medieval diaphanus = transparente: 
-> diafaneldade (di-fã) ou dlafanidade (di-fã) s.f. (qualidade ou estado 
de diáfano; transparência: a diafaneidade dos corpos resulta da igual 
densidade de todas as suas partes); diafanização (à-ni) s.f. [ato ou efeito 
de diafanizar(-se)]; diafanizar (di-fa) v.t.d. (1. tornar diáfano; proce- 
der à diafanização de) e v.p. (tornar-se diáfano); diafanometria (à-no) 
s.f. (medição do grau de diafanidade dos corpos); diafanômetro (à) s.m. 
(instrumento que indica as variações de diafanidade atmosférica). 
di.a.fá.si.co (di) adj. Linguística Diz-se da variante linguística que é 
característica-de cada uma das diversas modalidades de expressão de 
uma língua, como a linguagem poética.'e Antôn.: sinfásico. E 


dialética 


dia.filme (dì) s.m. 
dros são apresentados nu 
acompanhada geralmente 
Sequência; sequência orga 
di.á.fi.se s.f.(a) 1l.Anatomia P 
cilíndrico. 2. Se 
diáphysis = sep 


(0) Tira contínua de filme de 35mm, na qual os qua- 
ma sequência fixa, sem simular movimento, 
de uma gravação sincronizada com a referida 
nizada de diapositivos para projeção. 
arte média ou central de um osso longo e 
Paração; divisão. e V. epífise (1) c metáfise. Do grego 
$ E aração. > diafísico (di) adj. (rel. à diáfisc). 
dia.fo.ni.a (à) sf.(a) 1. Perturbação na transmissão de qualquer co- 
municação, princ. telefônica, caracterizada por ruídos, interferências, 
duplas ou múltiplas comunicações simultâneas, ete. 2. Defeito de gra- 
vação de um disco fonográfico. «+ Do grego diaphonia = discordância, 
desacordo, pelo latim diaphonia = dissonância. > diafônico (di) adj. (rel. 
a diafonia). 
diáfo.ra s.f.(a) Retórica Repetição da mesma palavra na frase, com 
sentido diferente; antanáclase (p. ex.: Mulher que quer um marido dife- 
rente, quer um diferente marido. Seja paciente no trânsito, para não ter 
de se tornar paciente num hospital!). «* Do grego diaphorá = diferença. 
diafo.re.se (à) s.f.(a) Medicina Secreção abundante de suor, por efeito 
de febre, esforço físico, exposição a calor, tensão mental ou emocional, 
etc. ++ Do grego diaphóresis = secreção, pelo latim científico diaphorêsis 
= transpiração, diaforese. > diaforético (à) adj. (1. rel. a diaforese; 2. em 
que há diaforese) e adj. es.m. (que ou medicamento que provoca secreção 
abundante de suor). 
dia.frag.ma (di)s.m.(0) 1.Anatomia Músculo largo e fibroso que sepa- 
ra a cavidade torácica da abdominal, nos mamíferos. 2.P.ext. Qualquer 
coisa que separa ou divide duas cavidades. 3. Tipo de contraceptivo femi- 
nino, feito de borracha flexível, que se introduz na vagina para impedir 
a entrada de espermatozoides. 4. Mecânica Membrana da bomba injetora 
de combustíveis, nos motores de automóvel. 5.Botânica Divisão trans- 
versal que separa as cápsulas de um fruto. 6.Ótica Chapa ou dispositivo 
que tem uma abertura fixa ou variável, usada para limitar a intensidade 
de luz que penetra numa lente ou num sistema óptico. 7. Membrana fina, 
num microfone ou num telefone, que vibra em resposta a ondas sonoras, 
para produzir sinais elétricos, ou que vibra em resposta a sinais elétricos, 
para produzir ondas sonoras. ++ O diafragma (3) é um contraceptivo que 
não causa danos à saúde, mas apresenta a desvantagem de poder sair 
do lugar, durante a relação sexual, facilitando a fecundação. Colocado 
no colo do útero, impede a entrada dos espermatozoides. É posto dentro 
da vagina momentos antes do intercurso. Fecha a entrada do útero, im- 
pedindo o encontro das células reprodutoras. Deve ser retirado apenas 
seis horas após a relação. Lava-se e reutiliza-se. / V. diu. / Do grego 
diáphragma = barreira, separação, divisória: diá- = através de + phrassein, 
phrag- = cercar, rodear, pelo latim diaphragma. > diafragmático 
(di-frãg) adj. (rel. a diafragma). | 
dia.gê.ne.se (di) s.f.(a) Geologia Processo de mudança físico-química 
sofrido pelas camadas geológicas durante sua transformação em rochas. 
*+ Do grego diá- = através de + génesis = origem, formação. > diagenéti- 
co (à) adj. (rel. a diagênese ou caracterizado por diagênese). 
dia.ge.o.tro.pis.mo (di-gê) s.m.(o) Tendência'de partes em desenvol- 
vimento (como uma raiz, p. ex.) de se voltar à direita da força gravita- 
cional. e Var.: diageotropia (s.f.). > diageotrópico (di-gê) adj. (rel. a 
diageotropismo). 
diag.no.se (àg) s.f.(a) 1. Termo que denota o nome de uma doença ou 
síndrome que uma pessoa tem ou se acredita que tenha. 2. Uso de métodos 
científicos e competentes, para determinar a causa e a natureza da doen- 
ça de uma pessoa; diagnóstico: diagnose pré-natal; diagnose patológica; 
diagnose radiográfica. 3. Opinião que daí deriva; diagnóstico: a diagnose 
do médico não é alentadora. 4. Análise crítica da natureza de alguma 
coisa: a diagnose de uma obra literária. 5. Conclusão a que se chega em 
tal análise: uma diagnose muito severa de obra literária. 6.Biologia Des- 
crição resumída das características distintivas de um organismo, para 
classificação taxionômica. 4 A diagnose (2) é feita pela evolução his- 
tórica do processo da doença, pelos sinais e sintomas apresentados, por 
dados laboratoriais, testes especiais (como raios X), eletrocardiogramas, 
etc. A validade de se estabelecer uma diagnose está na providência com 
base lógica e científica para um tratamento. / A primeira classificação 
taxionômica deve ser feita necessariamente em latim, exceto se se tra- 
tar de bactérias. 4 Do grego diagnósis = discernimento, distinção: diá- 
= através de + gnósis = conhecimento, de diagignôskein = discernir, de- 
terminar, distinguir (dia- + gignôskein, gnô- = vir a conhecer, discernir). 
di.ag.nós.tico (di) s.m.(o) 1. Identificação ou determinação da natu- 
reza e da causa de uma doença pelos sintomas; diagnose; o diagnóstico 
precoce de um câncer desempenha um papel prognóstico importante, 
pois o longo período de tempo entre o início do tumor e seu diagnóstico 
favorece a propagação linfática. 2. Opinião resultante dessa identifica- 
ção; diagnose: o diagnóstico médico não é bom. 3. Análise crítica das 
causas de um fato: fazer um diagnóstico da situação econômica brasilei- 
ra. 4. Conclusão a que se chega, depois dessa análise: o diagnóstico da 
situação econômica brasileira não é dramático, mas inspira certos cui 
dados. 5. Análise do desempenho de uma empresa ou instituição si 
facilitar a tomada de decisões. / adj. 6. Relativo à di pac da 
sinais diagnósticos da febre tifoide? A Di de ea Sao O5 
cimento da situação ambiental ad ra ambiental. “onhe 
Madr da aitaso eda ina D (o) pf ica de uma determinada área, 
com os elementos físicos e bioló o E pa relacionados 
ogicos ou com os fatores socioculturais: O 
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i rojeto é propiciar noções de meio amp: 

; a E e no dandio ambiental de ee tente 
gpa E pa em defesa da natureza. & O ara 
Cna elaboracin dannose, que o povo, porém, acabou substituindo È 
ro A o se confunde (1) com prognóstico, predição de 
diagnóstico. ai ão e fim de uma doença, baseada na condiçã 
vável duração, € Fe de chance de recuperação. Cremos que o eroh 
pessoa e : idas 4 Do grego diagnôstikós = capaz de distina? 
dado ajuda a € diagnosticar (nos) v.t.d. [1. determinar a identidade 
ou discernir. > diag! ) mediante exame médico ou diagnóstico: ae. 
(qualquer mal orgânico, teve início o tratamento.” 
que o médico diagnosticou a doença, tev de (qual Ento; Afin 
identificar ou determinar a natureza ou origem de tqua quer problema; 
detectar (um mal qualquer): diagnosticar a Edi aa diagnos. 
car um grande mal social) ev.i. (fazer diagnóstico: esse é um Médico qy 
sempre diagnostica corretamente]. a s 
di.a.go.nal (à) adj. 1. Que se estende o ~ opostos; oblíquo; 
transversal. / s.f.(a) 2.Geometria Segmento de reta que, num Polígono, 
une dois vértices não consecutivos e, num poliedro, dois vértices nãos. 
tuados na mesma face. 3. Indústria Têxtil Diz-se de tecido que apresenta 
um cordão oblíquo em relação às barras. 4. Direção ou linha oblíqua 
avançar na diagonal do campo adversário, num jogo de futebol. 5. Rua cu 
avenida que corta obliquamente outras paralelas entre si. 6. Jornalismo 
Traço feito no verso de uma fotografia, para avaliar o tamanho que terá 
a ilustração, no caso de ampliação ou redução. 7.Zoologia Linha imagi- 
nária que une o pé direito dianteiro com o pé esquerdo traseiro, Ou 0 pé 
esquerdo dianteiro com o direito traseiro, nos quadrúpedes. A Diagonal 
principal (mat.). Diagonal numa matriz quadrada que vai do ângulo su. 
perior esquerdo ao ângulo inferior direito. (Também se usa apenas dig- 
gonal.) 4 Em diagonal. 1. Que vai de um ângulo a outro não consecutiva. 
2. Em oblíquo; obliquamente: Rasguei os papéis em diagonal. 3. De for- 
ma rápida e superficial: Leitura em diagonal de um texto. Liem diago- 
nal o livro, apenas para ter ideia do assunto. +x A leitura em diagonalé 
um contato superficial com o material escrito, com o objetivo de formar 
uma ideia mais abrangente do seu conteúdo. Nela se dá atenção aos indi- 
ces, títulos, subtítulos e partes do texto que se encontrem em destaque. 
Devem ser lidos alguns parágrafos e frases ao acaso, no início, no meioe 
no fim do texto. / Do grego diagônios = de ângulo a ângulo: diá- = através 
de + gônia = ângulo, pelo latim diagônalis = que vai de um ângulo a outro. 
diá.gra.fo s.m.(o) Instrumento usado para traçar, por movimento 
contínuo, tanto figuras retilíneas quanto curvilíneas. + Do grego dió- 
=através de + gráphos = escrita. > diagrafia (à) s.f. (arte de fazer traços, 
usando o diágrafo); diagráfico (dì) adj. (rel. a diágrafo ou a diagrafia). | 
di.a.gra.ma (dì) s.m.(0) 1.Matemática Representação gráfica de uma 
relação algébrica ou geométrica. 2. Croqui explicativo de como algo fun- 
ciona ou de como é a relação entre as suas partes: diagrama de um motor. 
3. Gráfico explicativo ou ilustrativo de ideias, frases, estatísticas, etc: 
toda a produção de cimento foi demonstrada em diagrama feito pelo în- 
dustrial, pela televisão. A Diagrama de fluxo. Fluxograma. / Diagre 
ma de sistema. Método de avaliação de impacto ambiental. + Do grego 
diágramma = aquilo que se representa através de linhas, desenho: dió- 
= através de + gramma = linha, pelo latim diagrâmma = figura, traçã A 
desenho. -> diagramático (à) adj. (rel. a diagrama: desenho diagro™t: 
tico; poema diagramático). por 
dia.gra.mar (ã) v.t.d. Distribuir ou dispor (espaços de livros, jornais 
revistas, etc.) de acordo com o estabelecido para a impressão; leiauta 
diagramar a primeira página de um jornal; ele diagramoua enciclope®" 
toda. > diagramação (di-grã) s.f. (1. ato ou efeito de diagramar; ra 
visão e ordenação do espaço de uma página, cartaz ou outra peça 8"? E 
entre imagens e textos; leiaute; 3. ordem da publicação de matér º 
anúncios em uma revista ou jornal); diagramador (di-grã; ô) s-M: 
fissional encarregado da diagramação; leiautista). P 
di.al s.m. (o) Radiotécnica 1. Painel ou quadrante graduado dos n 
tores de rádio antigos, com ponteiro indicador de sintonia: faixa jal dO 
quência modulada (FM) vai de 88 a 109MHz — é o que está no e ds 
aparelhos de rádio; surgiu uma nova FM no já congestionado ` 
Grande São Paulo. 2. Botão que aciona esse painel ou quadrante idade: 
pa yE aan (o) Filosofia Argumento dos céticos da anipe sed 
e E odos os nossos conhecimentos são enganoso alelos = 

E ns pelos outros; círculo vicioso. s% Do grego diá 
ciproco, pelo francês diallêle = círculo vicioso. g 
di.a.lé.ti.ca (dì) s.f.(a) 1. Arte de raciocinar e expor bem € com edit 
os argumentos, numa discussão, a fim de convencer: advoga “pides 
E nos tribunais. 2. Prática de examinar que ostè 
a Pilonóia Lorien a iie pelo metodo de pergun o process dê 
türal como- E ilosófica que estuda o raciocínio CON te á rds 
4. Filosofia Metod e raciocinar e de descobrir metodicam Mart pts 
sua filosofia ê i ri E usada por Hegel'e afpa Pa 
cienca de eia erialista, baseado na tese, antítese e sínt arios, ip 
tecle E sa uma tensão constante entre os C rnduzi" U 3a 
E Ei ese final entre ambos. 5. Arte de bem mosi destin” ó 
conseguir a «dn São: 6. Sequência de rigorosos racioci oS dor de vis 

anse guira adesão do interlocutor: Carlos Lacerda era um úcias «so 
dialética implacável. 7.Pejorativo Conjunto de sutilezas, argh aptas 
sertações engenhosas de pouca profundidade e utilidade; ar5 — sen fi 
enganosa e sutil. 8. Filosofia Em Platão, método de ascensão q. los? 
Para o inteligível e método de dedução racional das formas Sd 
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les, dedução a partir de proposições simplesmente prováveis. 


em Kant, lógica da aparência, 11. Filo 
Ri retórica, na Idade Média. e Do Brego dialektikê (tekhnë) 
em ão) debate, de dialektos = conversação, diálogo, pelo latim dialectica 
late" dialético (di) adj. (1. rel. a dialética; 2. em que há dialética) € 
lógica (que ou aquele que cultiva a dialética), 
adj: q (di) s.m.(0) Linguística 1. Variante regional de uma língua 
did. ES de língua nacional (p.ex: o dialeto napolitano). 2 Pert 
emos i variodade linguística que, coexistente com outra, não pode 
Qual iderada propriamente uma língua (p. ex.: o dialeto caipira). 
s” alquer língua resultante de um tronco linguístico: o português e 
3 cão dialetos românicos, e o persa, o latim e o inglês são diale- 
ofn -europeus 4.Fig. Língua peculiar a um grupo profissional A 
Ro sociocultural; jargão; linguajar: o dialeto dos economistas, da in- 
e atica, da ciência. À Dialeto caipira. Aquele falado pelo caipira do 
qu de alguns Estados brasileiros, princ. São Paulo, Paraná, Mato 
o do Sul, Minas Gerais e Goiás. O dialeto caipira se distingue do 
Ee adrão brasileiro em sua estrutura fonológica, sendo algumas de 
aas características: p I dn a ausência de consoantes laterais 
` Jatais (Uh), permuta sê pe a semivogal i”, a troca do “I” em final de 
pê ba pelo “p” retroflexo, a redução dos ditongos “ei” e “ou” em “e” e 
su respectivamente (dinheiro = “dinhero”, louco = “loco”), a apócope 
e amor de “Deu”) ou síncope (“tamém”, “memo”), a troca do “el” fi- 
nal de palavra por è- Copr = tropé”; bordel = “bordé”), a permuta 
go “s” ou “Z final por itongo (três = “treis”; vez = “veiz”) e a aférese 
rofessora = “fessora”) em muitas palavras, Possui inúmeras expressões 
próprias e, a0 contrário Gn T com a língua padrão do Brasil e de 
Portugal, O plural só é indicado em um substantivo ou adjetivo quando 
este vem acompanhado por determinantes e, às vezes, nem mesmo este 
aterminante se pluraliza (ex. singular: mão; pl.: mãos; singular: a mão 
suja; pl: estar com as dua mão suja). M Dialeto geográfico (ou regio- 
nal). Uso da língua próprio de determinada região: Os regionalismos são 
sioletos geográficos. 4 Dialeto social. Variedade de fala de um grupo 
ge falantes, de acordo com seu nível cultural; socioleto: “Mano” em São 
Paulo e “galeroso”, em Manaus, são dialetos sociais. é Se as variantes 
regionais não forem suficientes para constituir dialetos, teremos, então, 
felares. No Brasil não existem dialetos (1), mas falares regionais. A fala 
gaúcha não constitui, assim, um dialeto, nem a nordestina. Na Itália, país 
muito menor que o Brasil, assim como na Alemanha e Espanha, existem 
inúmeros dialetos. O termo patoá se aplica especialmente a um dialeto 
regional sem tradição literária. / Do grego diálektos = linguagem, pelo 
ltim dialectus = linguagem própria de uma região. > dialetal (à) adj. 
(rel. a dialeto ou próprio de dialeto: variação dialetal da língua portu- 
guesa; diferenciação dialetal); dialetação (di-le) ou dialetização (à-ti) 
sf (processo histórico pelo qual uma língua vai incorporando formas 
cada vez mais diferentes em certa área geográfica: a dialetação do latim 
fez surgir as diferentes línguas românicas; diversos fatores contribuí- 
rm e contribuem para o fenômeno da dialetalização do português do 
Bresil); dialetar (à) ou dialetizar (di-le) v.t.d. e v.p. [transformar(-se) 
em dialeto) e v.i. (fazer uso de dialeto); dialetismo (à) ou dialetalismo 
-e)s.m. (1, caráter dialetal: o variado dialetismo da língua portugue- 
$:,2. palavra ou expressão próprias de um dialeto: sua obra está repleta 
te dialetalismos africanos); dialetologia (à-to) s.f. (estudo do diale- 
po dialetologia utiliza como método a pesquisa oral); dialetológico 
o adj. (da dialetologia: estudos dialetológicos); dialetologista 
“-8)s.edd. ou dialetólogo (à) s.m. (pessoa versada em dialetologia ou 
“e se dedica a seu estudo). i 
Salias Sf.(a) 1.Química Separação das moléculas menores das He 
3 ar em uma solução, com emprego de um filtro o (o NS A 
ai Por onde só podem passar as primeiras. 2.Bioquímica Pass e 
Eee so através de uma membrana. 3.Medicina Processo que Ed 
Para Edo Passar o sangue através de uma membrana Ra A E 
Rsênei Over material tóxico, nos casos de função anormai do E 
tarp Tenal. 4.Versificação Recurso fonético que consiste em o poe 
tão dan entre duas palavras (p. ex.: canta-um), dra o a 
de en Ere a elisão. 4 Do grego dialysis = separação, am E 
i n = dissolver, separar, > dialisar (à) v.t.d. (submeter a iálise). 
oração e (à) S.f.(a) Mineralogia Carbonato de E ei aa pe 
Derosit “Sea, minério importante na fabricação de ferrom 3 ; 
di, i à. Do grego dialogê = discussão, indecisão, dúvida F-a: 
t sug TO) v.t.d. 1, Pôr em forma de diálogo: o autor psi o 
dialoga oma M v.t.i. 2. Falar mantendo diálogo; conversar: “filhos 
E Travar entos ronhos; os pais precisam dialogar mais com ani a 
“loga pa endimento; entender-se; comunicar-se: como o marido E 
qto idea mulher, brigam. 4. Discutir ou trocar pontos dr 
me di gos ralmente sobre problemas, a fim de resolvê- E pr pi 
Ne q) erise po o líder da oposição acerca da (ou a resp dialogar 
is; “E vi. 5. Acepção 2: os pais e os filhos precisam lítica 
aloga acerca de (ou a respeito de, ou sobre) politica. 


6 Atenes ÃO di 
Cepçã t 
toh, fio 3: a. 
bro 3: por Que vocês não dialogam acerca do (ou a respeito e 
o 4: o presidente e o tider 


qo Bs 
to o pro ema, antes de bri ? 7. Acepçã 
Ros a e br ?7. : 
odi dm ou sobre a) crise. + Os 
lementos verbais, 


E quaram acerca da (ou a respeito da, 
die dunt os de locução prepositiva não são complemen? 4 
LTN 0S adverbiais (de PR 4 É derivada sufixal: a 
` estab (0) 1, Fala ou conversação alternada entre duas jd e 
leci diúlogo com um estranho acerca de (oua resp , 


sofia Lógica formal, 


dialeto 
dianética 


ou sobre) a crise econômica brasileira. 2. Troca de ideias, princ. quan- 
do aberta e franca, com vistas à solução de problemas, ao entendimento 
ou à concórdia; comunicação: é preciso um diálogo cada vez maior en- 
tre pais e filhos; estabeleceu-se o diálogo entre patrões e empregados. 
3. Composição literária em forma de diálogo ou conversação: os diálogos 
de Platão. 4. Fala entre personagens de obra literária. ++ Embora exista 
nesta palavra o clemento di- (= dois), aplica-se à fala entre duas ou mais 
pessoas, A figura de linguagem que nos autoriza tal emprego-se chama 
catacrese. | Do grego diálogos = conversação, diálogo, de dialegesthai 
= discutir, pelo latim dialogus. > dialogação (di-lo) s.f. (ato ou efeito de 
dialogar); dialogado (à) adj. [expresso em forma de diálogo; dialogal 
(2)]; dialogador (di-lo; ô) ou dialogante (à) adj. e s.cdd. (que ou pessoa 
que dialoga); dialogal (à) adj. (1. rel. a diálogo; 2. dialogado); dialógico 
(di) adj. (escrito em forma de diálogo: gramática dialógica); dialogismo 
(à) s.m. (1. arte de dialogar: a peça apresenta, por meio do dialogismo, 
os planos das personagens; 2.estil. figura de estilo que consiste em re- 
produzir em forma de diálogos as ideias e sentimentos das personagens; 
3.filos. método socrático de estudo, por meio de estudos); dialogista (à) 
s.cdd. (pessoa que escreve obras dialógicas). 

Diálogos (séc. IV a.C.). Célebres diálogos filosóficos de Platão, nos 
quais Sócrates figura como principal interlocutor. Versam sobre psico- 
logia, moral, teologia, estética, política e física. São obras notáveis, de 
grande profundeza filosófica. As principais são: Cármides, Críton, Pro- 
tágoras, Íon, Fedro, Górgias, Meno, Sofista, Parmênidas, Fédon e Apo- 
logia de Sócrates. f 

dial-up [ingl.] s.m.(o) Informática Tipo de conexão de dados via Inter- 
net, realizada por um modem conectado a uma linha telefônica. e Pl.: 
dial-ups. e Pronuncia-se dáialáp. ; 
dia-luz s.m.(o) Astronomia Distância que a luz percorre em um dia, 
ou seja, vinte e seis bilhões de quilômetros. e Pl.: dias-luz (pl. especial). 
di.a.mag.ne.to (di-mãg) s.m. (o) Física Substância diamagnética (bis- 
muto ou cobre, p. ex.). > diamagnético (di-mãg) adj. (que apresenta dia- 
magnetismo); diamagnetismo (di-mãg) s,m. (propriedade das substân- 
cias, cuja imantação induzida é de sentido oposto ao do campo indutor): 
di.a.man.te (di) s.m.(o) 1.Mineralogia Mineral extremamente duro 
(dureza 10), formado de carbono puro cristalizado — ou quase puro — 
notável pelo seu poder de refração da luz e grande brilho. 2. Peça desse 
mineral engastado, usada como joia ou pedra preciosa. 3. Instrumento 
de vidraceiro, para cortar vidro. A De diamante (fig.). Muito duro; in- 
sensível: Ter coração de diamante. 4 Diamante bruto. O que não é lapi- 
dado. / Diamante negro. Carbonado (2). č O diamante é o mineral e a 
substância mais duros que existem no mundo. Pode, contudo, estar com 
os dias contados esse seu privilégio: em 1989 cientistas norte-americanos 
projetaram, com o auxílio de supercomputadores, um cristal de carbono 
e nitrogênio mais duro que o diamante. Em laboratório, diversas equipes 
estão tentando produzi-lo. Na indústria, usa-se o diamante no corte de 
vidro, na fabricação de brocas e cabeças perfurantes. A maior parte das 
reservas mundiais desse mineral está na República Sul-Africana, mas 
Angola, o Brasil, a Índia, a Tanzânia, a República Democrática do Congo 
(ex-Zaire), a Serra Leoa e Bornéu também possuem minas. O nosso país 
produz diamantes negros. Pequenos diamantes também são produzidos 
sinteticamente, desde 1955, para uso industrial. Depois de-lapidado, o 
diamante passa a chamar-se brilhante. / Do latim vulgar 'diamas; 
diamant-, do latim *adimas, adimant-, alteração de adamas} adamant=, 
com origem no grego adamas, adamant- = ferro duro. > diamantação 
(di-man) s.f. (procedimento que consiste em dar brilho intenso e instan- 
tâneo, de grande durabilidade, à pintura de veículos); diamantar (à) v.tid. 
(proceder à diamantação de); diamantifero (ã) adj. (em que há diaman- 
te: região diamantifera); diamantino (ã) adj: (de diamante ou sem: à ele: 
pedra diamantina); diamantista (à) s.cdd. (pessoa que vende diamantes 
ou trabalha com eles); diamantizar (di-man) v.t.d. (tornar precioso; dar 
grande valor a; valorizar). ' hurspis i a 
di.ã.me.tro s.m.(0) 1.Geometria Segmento de reta que passa pelo cen- 
tro de uma circunferência, de um lado a outro: esta mesa redonda tem 
um metro de diâmetro; o diâmetro da Terra é de 12.756km. 2. Compri- 
mento desse segmento. 3. Dimensão transversal: tronco com mais de 
meio metro de diâmetro; o diâmetro de uma coluna. A Diâmetro do 
cilindro. Medida do diâmetro interno dos cilindros do motor, expressa 
sempre em milímetros. Ao lado do curso do pistão, o diâmetro do cilindro 
é fundamental para medir a cilindrada do motor e consequentemente sua 
potência: Define, enfim, qual o volume de mistura ar/combustível que 
os pistões deverão aspirar para o interior dos cilindros que, queimados 
nas câmaras de combustão, produzirão potência. ** Do grego diámetros 
(grammé) = linha que mede a distância através do círculo: diá- = através 
de + métron = medida, pelo latim diametrus. > diametral (ã) adj. (1. rel. 
a diâmetro; 2. transversal); diametralmente (di-me) adv. (1. de modo 
análogo ao da posição dos pontos extremos do diâmetro; 2.fig. comple- 
tamente; totalmente; absolutamente: nossos pontos de vista são diame- 
tralmente opostos). i A RaR 
di.a.né.ti.ca (dì) s.f. (a) Ciência que estuda os efeitos da ação da mente 
sobre o-corpo. *% Do grego diá- = através de + noús = alma, mente, in- 
telecto, pelo inglês dianetics. / A dianética teve início com o escritor e 
poeta norte-americano Lafayette Ronald Hubbard (1911-1986), quan- 
do publicou o livro Dianetics: The Modern Science OfMental Health 
-= Dianética: A moderna ciência da saúde mental: -> dianético (di) adj. 


(rel. à dianética). 


diásporo 


diante de loc.prep. 1. Ante; defronte de; em presença de; perante: 
confessar tudo diante do juiz; rezar diante de uma imagem santa. 2. Por 
efeito de; como consequência de; em virtude de: diante do exposto, solici- 
to providências; sua tese falece diante dos fatos. 3. Em comparação com; 
em confronto com; perante: que sou eu diante dela?; que é o Brasil diante 
do Japão? A Em diante. Em seguida; para o futuro: Desse dia em diante 
nunca mais fui lá. # Para diante. Para a frente: Andar para diante. 
4 Por diante, Para o futuro: Daqui por diante votem melhor! s% O uso 
de diante como adv. ou como prep. é arcaico; daí a falta aqui de registro. 
di.an.teira (di) s.f.(a) 1. Parte anterior de qualquer coisa; frente: a 
dianteira dos carros Mercedes-Benz é inconfundível. 2. Vanguarda; 
ponto mais avançado: país que está na dianteira tecnológica. e Antôn. 
(1): traseira. A Dar a dianteira. Permitir a ultrapassagem. / Tomar a 
dianteira. 1. Passar à frente, distanciando-se: O candidato da oposição 
tomou a dianteira nas pesquisas eleitorais. O corredor queniano tomou 
a dianteira da prova logo no terceiro quilômetro do percurso. 2. Dar 
sequência ou prosseguimento a: Com a morte do patriarca, o filho mais 
velho tomou a dianteira dos negócios da familia. 
di.an.tei.ro (di) adj. 1. Que está na frente: a poltrona dianteira do tea- 
tro. 4 s.m.(0) 2.Esporte Atleta que ataca; atacante: não era zagueiro nem 
dianteiro: era goleiro. e Antôn. (1): traseiro. 
di.a.pa.são (à) s.m.(o) 1. Pequeno instrumento metálico, em forma de 
U, que produz uma nota constante (geralmente o lá), próprio para afinar 
instrumentos musicais e vozes; lamiré. 2. Extensão dos sons, que uma 
voz ou um instrumento pode percorrer: o diapasão da voz humana com- 
preende geralmente duas oitavas. 3.Fig. Padrão; nível; tom: o discurso 
prosseguiu no mesmo diapasão; o jornal aumentou o seu diapasão de cri- 
ticas ao concorrente. “+ Do grego (dia) pasôn (khordôn) = (por) todas (as 
notas), genitivo fem. pl. de pas, pelo latim diapãsôn = a oitava completa, 
pelo francês diapason. 
dia.pau.sa (di) s.f.(a) Zoologia Estado de inatividade metabólica que 
algumas plantas, sementes, ovos e formas de inseto assumem, para so- 
breviver a condições ambientais adversas (0 inverno, p. ex.). ++ Do grego 
diapaúsis = pausa, de diapauein = pausar: dia- = entre + pauein = parar. 
dia.pe.de.se (à) s.f.(a) Fisiologia Migração de células sanguíneas, 
princ. leucócitos, através das paredes de um vaso capilar. ++ A diapedese 
é uma parte importante da reação dos tecidos a lesões e ferimentos. / Do 
grego diapêdêsis = aquilo que salta através de: dia- = através de + pedesis 
= salto, pelo latim científico diapêdêsis. po 
di.á.pi.ro s.m.(o) Geologia Elevação de rochas profundas, plásticas e 
de baixa densidade através dos estratos superiores. ++ Do radical do 
verbo grego diapeirein = passar através de: diá- = através de + peirein 
= passar, pelo francês diapir. > diapírico (di) adj. (rel. a diápiro: ali- 
nhamento diapírico). f i k 
di.a.po.re.se (à) s.f.(a) Retórica Figura de linguagem pela qual o ora- 
dor interrompe o discurso para consultar-se a si próprio sobre o que deve 
dizer. ++ Do grego diapóresis = dúvida, pelo latim tardio diaporēsis. 
dia.po.si.tivo (di-po) s.m.(o) 1. Anúncio projetado em telas de cinema. 
2.Fotografia Imagem positiva em vidro ou película, para observação por 
transparência, destinada a projeção ou confecção de mapas topográficos. 
diap.siqui.a (àp) s.f.(a) Parapsicologia Termo usado pelo pesquisador 
francês Emile Boirac (1851-1917) para designar a telepatia. > diapsiqui- 
co adj. (da diapsiquia; telepático: fenômenos diapsíquicos). 
diá.ria s.f.(a) 1. Quantia paga por um dia de serviço; jornada: a diária 
de faxineiras chega a R$30,00. 2. Receita ou despesa do dia a dia: minha 
diária varia muito de um dia para o outro. 3. Quantia cobrada em hotel 
ou hospital por um dia de hospedagem ou internamento: a diária deste 
hotel é exorbitante! 4. Quantia dada como ajuda de custo a funcionário 
que presta serviço fora da sede da empresa: quanto você recebe de diária 
da sua empresa? 
diá.rio adj. 1. Relativo a cada dia; cotidiano: visitas diárias; trabalho 
diário; despesas diárias; relatórios diários.  s.m.(0) 2. Jornal que sai to- 
dos os dias; folha: qual é o melhor diário brasileiro? 3, Relato de viagem 
ou de atividades, princ. aquele em que se registram experiências, emo- 
ções, sentimentos e pensamentos do dia: ela tranca o diário com cadeado; 
Jacques Cousteau publicou um interessante diário. 4. Livro comercial 
em que se registram operações ativas e passivas, bem como o resumo do 
balanço geral de uma empresa. A Diário de classe. Relato das principais 
ocorrências pedagógicas em uma sala de aula, como metodização do tra- 
Ega ar V. diurno. // Do latim diârium. > diariamente (à) adv, 
e p ; em ca da dia: o ideal é fazer diariamente três refeições; 2. todo 
dia; todos os dias: trabalho diariamente). 
da o 1. Rida) de diário, / adj. e s.cdd.(o/a) 2, 
ristas cobram a A a Pa Sd rd A 
serviço de lmpezade ad contratando diaristas para o 
di.ar.qui.a (di) s.f.(a) 1. Estado governado simultaneamente por dois 
chefes. 2. Esse governo. > dlárquico adj. (rel. a diarquia) 
di.ar.rei.a (di; éi) s.f.(a) Medicina E ã i 
quente, causada geralmente por de blemas as a doido Di eire- 
destempero: certas bebidas AAF E EAR desarranjo; 
intestinal e causar diarreia. + Nã do ótimas para provocar infecção 
t ? q . xx Não se confunde com disenteria. Y A flora 
intestinal é composta de 300 a 400 espécies de bactérias, calculadas em 
cem trilhões ao todo. Normalmente, elas não representam perigo. Algu- 
mas linhagens, porém, podem provocar diarreias, pois produzem subs- 


diante de | 
DICIONÁRIO DA LINGUA PORTUGy 
Es 
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ritantes, as toxinas. Uma delas é a Escherichia coli. Quem 


âncias ir E Quem ma 
pa com isso são as crianças, que vêm do mundo o flora intesti is 
Quanto maior for à biodiversidade intestinal, menor é a probabilidade 
Qua a — adulto ou criança — venha a padecer com diarreias 


que a pesso 


origem bacteriana. 4 Do grego diárrhoia = fluxo do ventre, Corrimenty 


: sin = fluir ou correr através de: diá- = através de +Thein = fliis 
E tardio diarrhoea. > diarreico (di) adj. (rel, à diatreçy 
e adj. e s.m. (que ou aquele que sofre de diarreia). pm 
diartro.se (di) s..(a) Medicina Articulação T que ossos opostos p 

imentam livremente; abarticulação (2); abartrose. sw Doi gren, 
Aarihrosis = articulação móvel, de diarthroun = articular: diá- =atray 
T kii + arthroun = fixar por uma junta (de arthron = junta), pelo latim 
dinrtrosta. » diartrósico (di) ou diartrótico (di) adj. (rel. à diartrose 

jo da diartrose). spa 
Pa Bartolomeu (1450?-1500). Navegador e enviado por D, 
João II (1487-88) para explorar a costa ocidental da frica. Arrastado 
por uma tormenta, foi dar ao extremo sul da África, descobrindo a passa: 
gem do Atlântico para O Índico (1488), denominando o locàl a que aporto 
de cabo das Tormentas, mudado pelo rei para cabo da Boa Esperança. 
Essa passagem abriu uma rota marítima para a Índia. Na esquadra de 
Cabral, comandava uma caravela, que naufragou, causando-lhe a morte, 
justamente ao tentar contornar novamente o cabo da Boa Esperança. Foi, 
depois de Nicolau Coelho, o primeiro europeu a pisar terras brasileiras, 
Di.as, Epifânio (1841-1916). Filólogo português, nascido Augusto Epifá- 
nio da Silva Dias, grande renovador dos métodos gramaticais da língua 
portuguesa. Conhecedor profundo de semântica e de sintaxe, foi também 
um dos maiores cultores da língua latina. Escreveu Sintaxe histórica 
portuguesa e Gramática latina, além de uma famosa edição comentada 
de Os lusíadas. E 
Di.as, Gonçalves (1823-1864). O maior poeta da primeira geração ro- 
mântica do Brasil, a indianista, nascido Antônio Gonçalves Dias, em 
Caxias, no Maranhão, considerado o primeiro grande poeta da literatura 
brasileira. Filho de um comerciante português e de uma cafuza, repre- 
senta as três raças que amalgamaram o tipo brasileiro, cantadas em I- 
Juca-Pirama, Canção do tamoio e Os timbiras (o índio), Escrava e Set 
tilhas de frei Antão (o português). Cursa direito em Coimbra, Portugale, 
devido a problemas financeiros, é obrigado a voltar, aos 22 anos, para 0 
Maranhão, sem completar o curso. Muda-se para o Rio de Janeiro, onde 
passa a dar aulas e a escrever poemas e peças. Casa-se e perde uma filha. 
Viaja à Europa e, no retorno (1864), o navio Ville de Boulogne naufraga. 
Todos os passageiros conseguiram se salvar, menos ele, que adoecido, não 
teve forças para abandonar a embarcação. Tinha 41 anos. O poema Can- 
ção do exílio, inserido na obra Primeiros cantos (1843), publicada aos 23 
anos, é um exemplo do seu espírito romântico nativista e de louvor à terra 
distante. Delicado e melancólico, é o poeta da alma popular brasileira. 
patrono de uma das cadeiras da Academia Brasileira de Letras. 
Di.as, Marcílio (1838-1865). Herói da Marinha brasileira, nascido em 
Rio Grande (RS). Morreu lutando bravamente, com quatro paraguaios 
na batalha do Riachuelo, na Guerra do Paraguai, ao defender o convés da 
corveta Parnaíba, durante a abordagem desta por três navios inimigos. 
Como não havia embarcação para levar seu corpo a terra, foi lançado às 
águas do rio Riachuelo, recebendo todas as honras militares. 3 
Di.as, Teófilo (1857-1889). Poeta maranhense de Caxias, nascido Teóf 
lo Odorico de Mesquita Dias, sobrinho de Gonçalves Dias. Veio para ~ 
Paulo em 1876 para estudar direito, formando-se em 1881. Foi jornalista 
e deputado por São Paulo. Sua obra revela grande influência de Baudelar 
re. Estreou-se com Flores e amores (1874), seguido de Lira dos verdes onos 
(1876). Depois vieram Cantos tropicais (1878) Fanfarras (1882) e Acom 
dos deuses (1887). Como Luís Delfino, revelou-se um romântico nO 
emocional e um parnasiano no formal. É patrono de uma das cadei 
Epp Brasileira de Letras. Morreu de problemas cardíacos, 80S > iano 
as Go.mes, A o bà 
de Salvador aute o aii (1922-1999): Dremani e tele 
ss » autor de grandes sucessos no cinema, rádio, teatr? “mo 
visão. Sua primeira peça, O pé de cabra, teve Procópio Ferreira € 
eme geralmente tratam de temas populares balhosi 
sticos da cultura popular. Entre seus [o 
destacam-se: O pagador de promessas (1960), O Bem-Amado (1º nte 
ramandaia (1976) e Roque Santeiro (1985). Morreu num trágico 2º”, 
em São Paulo. Foi membro da Academia Brasileira de Letras. vI al 
diás.po.ra s-f.(a) 1, Dispersão do povo judeu de Israel, do séc ViA n 
depois da conquista da Palestina pelos romanos, quando oS judeus onde 
deportados para a Babilônia, por Ciro II, até hoje: a diáspora €^ 135.3 
responsável pela existência de judeus espalhados por todo 9 me 
Comunidade judaica fora da Palestina ou de Israel, por razões 
política ou comercial. 3, Dispersão de um povo etnicamente b 
ot ou políticos. A.Pezt. Dispersão Ed a Piásp 
cos ou sociais: “o Itamarati não se adapto busca : 
que espalhou até dois milhões de brasileiros pelo mundo, ra 
emprego” (OESP, 37.184). 5. Dispersão de uma língua 0u a ying 
nalmente homogênea: a diáspora do latim românico em oor és de e 


ras dè 


+*+ Do grego dias i=di ã i irei p 

asporá = dispersão, de diaspeirein = passar à" op 
dos os lados, dispersar: diá- = através de, por + speirein = p o0", 
di.ás.po.ro s.m.(o) 1.Mineralogia Hidróxido de alumínio, i gab" 
existente na bauxita, corindo e dolomita, usado como refra*? ge 


sivo. 2.Botânica Qualquer parte reprodutiva e de dissemina 


”o 


E SACCONI 
p1 
AN 
R 


» USA 
N PORTDE A 
DA 
JARI 
10 


jo uma semente, um esporo, ete, e Var, 
à San diasporá = dispersão, pelo francês dia 
4 DO Rerepitação do mineral), 

a sf(a) WQuímica Enzima que transforma amido em açú- 
p35 i 2,Anatomia Deslocação ou disjunção de 


duas partes que 
e amente são juntas, como a de ossos articulados, músculos, ete, 
na go diastasis = separação, de diistanai = separar; dia- + histanai. 
a mstásico (di) OU diastático (dì) adj, (1. rel. à diástasc; 2.bioquim. que 
ma amido em m altosc), 

rma é 


tema (di) sem.(0) | Música Intervalo 
S 


(1): diaspório (dì), 
spore (por causa da 


simples entre duas notas. 
> tologia Intervalo, lacuna ou espaço entre dois dentes contíguos, 
Odon ie os incisivos centrais superiores: o dentista reduziu o diaste- 
sas resina acrilica. 3. Anatomia Poros minúsculos, que só per- 
O, USO penetração de líquidos. +% Do Brego diástêma = intervalo, de 
item Vi = separar, o segundo aoristo de diistanai, pelo latim diastema 
diasti sei diastema. > dlastemático (às) adj. (rel, a diastema). 
simer re oi.so.me.ri.a (às-re-so) sf.(a) Química Fenômeno resul- 


giaste. - lecular dos diastercoisô > dia oisôme 
teda estrutura molecule aste reoisômeros, | storeois a 
nte dê sÓ E 

ta que só aparece em compostos 


a-re) adj. e s.m. (que ou isômero óptico 
aê de um átomo de carbono assimétrico na molécula) 
jásto le sf.(a) PR Dilatação rítmica do coração, prince, dos 
rículos, que segue cada contração (sístole), durante a qual o mús- 
es do coração relaxa, e as cavidades se enchem de sangue. 2.Gramá- 
it Deslocação do acento tônico da palavra Para a sílaba seguinte (p. 
ex. biótipo > biotipo; elétrodo > eletrodo), ° Antôn.: sístole. «4 Do grego 
sostolê = dilatação, expansão, de diastellein = dilatar, expandir, pelo 
tim tardio diastole, através do francês diastole. > diastólico (di) adj. 
iel. a diástole). ue, 
giastrático (di) adj. Linguística Diz-se da variante linguística que se 
gistribui na escala social (linguagem culta, linguagem média, linguagem 
popular): O internetês é um dialeto diastrático. e V, diafásico e diatópico. 
diastro.fis.mo (às) s.m.(o) Geologia Proce 
qual se formam as maiores características da crosta terrestre, como 
os continentes, as montanhas, os leitos oceânicos, com suas cavidades, 
dobras, falhas e imperfeições. x Do grego diastrophe. = distorção, de 
ùostrephein = distorcer: diá- = através de, por + strephein = torcer + -ismo. 
a diastrófico (di) adj. (rel. a diastrofismo). 
diatermia (à) s.f.(a) Medicina Uso terapêutico de corrente elétrica 
č alta frequência, para gerar calor dentro de alguma parte do corpo e 
aumentar, assim, o fluxo sanguíneo em áreas específicas, princ. no tra- 
mento de artrites crônicas, bursites, fraturas, doenças ginecológicas, 
sinusites, etc. ++ Do grego did- = através de, por + therme = calor + -ia. 
+ diatérmano (di) adj. [diatérmico (2)]; diatérmico (di) adj. (1. rel. à 
fistermia; 2. que é bom condutor de calor; diatérmano). pasa 
diáte.se s.f.(a) Medicina Predisposição física inata a certas doenças 
œ condições, muitas das quais se acredita associadas com o cromossomo 
2 por serem os homens mais suscetíveis que as mulheres. 4% A diáte- 
* pode ser biliosa, que indica tendência hereditária a ter desarranjos 
Mestinais, ou gotosa, que indica predisposição à acumulação de ureia 
“e tecidos, particularmente nos homens adultos. / Do grego diáthesis 
* Csposição, de diatithenai = dispor: diá- = através de, por + tithenai 
“P + diatésico (di) ou diatético (di) adj. (rel. à diátese). 
fiates.sa.rão (di-te) s.m. (0) 1.Música Antigamente, intervalo de uma 
mena, 2.Farmácia Antigamente, mistura de quatro medicamentos em 
Sy à Teologia Narrativa contínua dos quatro Evangelhos, para provar 
devo ormidade ou harmonia; harmonia de Evangelhos. x% Do grego 
nitivo Eça Por meio de quatro: diá- = através de, por meio de + tessarôn, 
lá E essares = quatro. vi , | 
a (a) s.f.(a) Botânica Espécime das diatomáceas, algas colo- 
Postas je Ulares microscópicas, formadas de duas valvas simétricas super- 
Cria "Asa em água doce e em água salgada. 4* Do grego diatomós = 
tmn, a metade, de diatemnein = cortar pela metade: dia- = através de + 
da tortar, > diatomáceo (à) adj. (rel. ou pert. a essas algas). at 
too TÃ£O (di) adj. Física Diz-se da molécula composta de dois áto- 
mente unidos por ligas covalentes, que, sob condições normais, 
a molécula apenas, em vez de átomos individuais, 


ma, "U 


sso de deformação pelo 


rigida 

pote 

tir p ET como um 
KETA latêmico (hi) 
tônica O (di) adj, Música Que consta de tons e semitons. A Escala 


M, A Dga musical em que as notas se sucedem por tons e semi- 
a digo, 8º diatonikós: diá- = através de + tonos = tom, pelo latim 
tinte micus, à 

rhy a (di) adj, Linguística Diz-se de variante linguística que se 
tiny “Braficamente. e V, diafásico c diastrático. 

a baiano q! $Í(a) 1, Crítica amarga, agressiva e ultrajante: o sena- 
“Vero, à teQçava lançar diatribes contra o governo, da tribuna do 
ty Ve o sen; NTSO ou escrito violento e insultante contra alguém: a 
Pn ja baiano foi publicada pela imprensa. 3, Matéria de 

r 


| i terísti- 
“sa Pr "hem sempre procedente ou verdadeira, característi 
E i pelo paaTtOMm, s+ Do grego diatribê = discussão, de diatribein 
W m ancês diatribe = crítica violenta, i 
dy ag las de o) $.m.(o) Botânica Tendência de certas plantas ou de 
ap oltarem para a direita de um estímulo. > diatrópico 
a . 
ÇA (3) g O). 


9 usad, EM(o) Farmacologia -Sedativo e tranquilizante anti- 
° ém contra ansiedade, tensão nervosa e espasmos 


tamb 


diástase 
dicionário 


musculares, 44 É sigla inglesa de diazo + epóxido + amônia, daí por que 
não se grafa com à final, Seu nome comercial é Valium. a > 
di.brân.quio s.m. (o) Malacologia 1. Espécime dos dibrânquios, a E 
classe de moluscos cefalópodes, representada pelas lulas, polvos e S10a5} 
coleoídeo, 4 adj, 2. Relativo ou pertencente a essa subclasse; coleoídeo. 
dica s.f.(a) Gtr. Informação; indicação; pista: dar uma dica-sobre a so- 
lução de uma questão; você pode me dar umas dicas sobre as melhores 
praias de Salvador? 44 É o tipo de gíria que nunca deve ser evitada, por 
ser altamente expressiva. 

dica.rió.tico (cà) adj. Micologia Diz-se de hifa formada pelo encontro 
de micélios de fungos basidiomicetos de sexos diferentes. 4% Do grego 
di- = dois + karyon = núcleo + -t- (interfixo) + -ico. 

dicar.pe.lar (càr) adj. Botânica Que tem dois carpelos: fruto dicar- 
pelar, : 
di.cá.sio s.m.(o) Botânica Cimeira com duas flores ou ramos laterais 
que se originam de pontos opostos, abaixo da flor terminal. 4 Do grego 
díkhasis = divisão, de dikhazein = dividir em dois, de díkha = em dois, 
pelo latim científico dichasium. > dicasial (cà) adj. (rel. a dicásio). ; 
DiCa.val.can.ti (1897-1976). Nome artístico do pintor carioca Emiliano 
Augusto Cavalcanti de Albuquerque e Mello, um dos maiores artistas 
brasileiros de todos os tempos e um dos primeiros artistas nacionais a se 
decidir por uma linguagem plástica verdadeiramente nacional. Em 1916 
matricula-se na Faculdade de Direito da Universidade de São Paulo, mas 
logo abandona o curso, Nessa época, realiza a sua primeira exposição in- 
dividual. Reagindo ao academicismo, participa da organização e realiza- 
ção da Semana de Arte Moderna (1922), sendo muito provável que tenha 
sido ele o seu próprio idealizador. Na oportunidade, apresenta uma série 
de painéis e pinturas em que já se nota uma tendência ao expressionismo, 
ainda que com vestígios do impressionismo e do simbolismo. Em 1923, 
aos 26 anos de idade, viaja a Paris como correspondente do jornal Correio 
da Manhã. Faz amizade com Picasso (o que mais influenciou sua obra), 
Matisse e tantos outros artistas. Expõe em Bruxelas, Londres, Amsterdã, 
Berlim, Lisboa e Paris. De volta ao Brasil, se entusiasma pelos temas 
nacionais: seduzido pela imagem da mulata, que considerava o símbolo 
feminino brasileiro, faz dela seu tema predileto. Sua pintura se centra, 
então, na figura humana, associada aos cenários urbanos. Fica conhecido 
como o pintor das mulatas. Em 1953, durante a II Bienal de São Paulo, 
conquista o prêmio de melhor pintor nacional, juntamente com Alfredo 
Volpi. Em 1960, participa da II Bienal Internacional do México, conquis- 
tando sala especial e medalha de ouro. Deixou um livro de memórias, 
Viagens de minha vida (1955). Ilustrou inúmeros livros, como Juca Mula- 
to, de Menotti del Picchia, e Dança das horas, de Guilherme de Almeida. 
di.caz adj. Severo na crítica; mordaz; satírico. e Superl. abs: sint. eru- 
dito: dicacíssimo. +% Do latim dicaz, dicac- = mordaz. > dicacidade teà) 
s.f. (qualidade de dicaz; mordacidade). : 
dic.ção s.f.(a) Grau de clareza e distinção de pronúncia, quando se fala 


ou canta; enunciação: cantora de dicção límpida. e Var.: dição. & V. 


elocução. / Do latim dictio, diction- = estilo retórico, de dictus, part: 
pass. de dicere = dizer. à 


dicé.fa.lo (car) adj e s.m.(0) Teratologia Diplocéfalo. e Var.: bicéfalo. 
di.ci.o.ná.rio (di) s.m.(o) 1. Obra de referência que contém, em ordem 
alfabética, as palavras de uma língua, acompanhadas das respectivas 
clássificações gramaticais, significações, etc.; léxico. 2. Conjunto dessas 
palavras: estou preparando um dicionário. 3. Obra de palavras de uma 
língua, com suas equivalentes em outra língua, em ordem alfabética: di- 
cionário de português-inglês. 4. Qualquer livro cujas palavras, arroladas 
em ordem alfabética, exprimem termos científicos, literários, artísticos, 
etc.: dicionário médico; dicionário de literatura; dicionário de música; 
dicionário de gírias. A Dicionário analógico. Dicionário em que as pä- 
lavras são classificadas de acordo com o parentesco semântico, e não de 
acordo com a ordem alfabética ordinária. / Dicionário bilingue. Aquele 
que apresenta as palavras e as suas acepções traduzidas para outra lín- 
gua. / Dicionário eletrônico. Dicionário feito e apresentado em suporte 
informático, geralmente num ou mais discos compactos. / Dicionário 
enciclopédico. Aquele que traz, além da definição das palavras de um 
idioma, artigos relacionados com as artes, ciências, etc. / Dicionário eti- 
mológico, O que explica a origem das palavras. / Dicionário histórico. 
O que estuda as diferentes fases evolutivas do significado das palavras. 
4 Dicionário monolingue. Dicionário que descreve o léxico de uma só 
língua. / Dicionário vivo (fig.). Pessoa muito culta ou de grande memó- 
ria, é V. glossário. / O Brasil conheceu, desde o Descobrimento, cinco 
grandes dicionários organizados por brasileiros: o primeiro foi o Dicio- 
nário da língua portuguesa (1789), de Antônio de Morais Silva; o segundo 
foi o Grande e novíssimo dicionário da língua portuguesa (5 vols., 1939- 
43); de Laudelino Freire; o terceiro, o Dicionário da língua portuguesa 
(4 vols. 1961-67), de Antenor Nascentes; o quarto, o Novo dicionário da 
língua portuguesa (1975), de Aurélio Buarque de Holanda Ferreiraíe o 
quinto, o Dicionário Houaiss da língua portuguesa (2001), de Antônio 
Houaiss. / Do baixo-latim dictiônãrium = coleção de palavras, através 
do francês dictionnaire, do latim dictiô, dictiôn- = dicção. > diciona- 
rista (di-o) s.cdd. [especialista na elaboração de dicionário; autor(as) 
de dicionário(s); lexicógrafo(a)]; dicionarística (di-o) s.f. (1. disciplina 
linguística que se ocupa do estudo, elaboração e apreciação de dicioná- 
rios; 2. conjunto de dicionários de um povo: a dicionarística Portuguesa 
difere da brasileira); dicionarístico (di-o) adj. (1. rel. a dicionarística: 


dieta 


Sand ou a dicionarista); dicionarização (di-o-ri) sf. (ato 
deese Įonarizar; registro e organização em ordem alfabética de 
dici i Xpressões de uma língua, inclusive com seus empréstimos); 
onarizado (di-nã) adj. (1. registrado ou incluído em dicionário: os 
estrangeirismos dicionarizados já estão arraigados no idioma; 2. orga- 
nizado em forma de dicionário: gramática dicionarizada); diclonarizar 
(di-nã) v.t.d. (1. registrar ou incluir em dicionário: dicionarizar todos os 
estrangeirismos; 2. organizar em forma de dicionário: o autor dicionari- 
zou sua gramática) e v.i. (escrever, elaborar ou organizar dicionário(s): 
dicionarizei durante doze anos); dicionarizável (di-nã) adj. (que se pode 
dicionarizar; digno de registro em dicionário). 
diclo.re.to (di; ê) s.m.(0) V. bicloreto. 
di.co- el. de origem grega (dikho, de dikha = em dois), que significa em 
dois ou em duas partes: dicógamo, dicotomia. 
di.có.ga.mo adj. Botânica Que tem pistilos e estames amadurecidos em 
tempos diferentes. e Antôn.: heterógamo (2). > dicogamia (co) s.f. (fe- 
cundação cruzada nos organismos hermafroditas, para manutenção da 
espécie); dicogâmico (di) adj. (rel. à dicogamia). 
dico.tile.dô.nea (di-ti) s./.(a) Botânica Espécime das dicotiledôneas, gru- 
po de plantas, a maior parte arbustos e árvores decíduas, cujo embrião tem 
dois ou mais cotilédones, que geralmente surgem na germinação. > dicoti- 
lédone (co) ou dicotiledôneo (di-ti) adj. (que apresenta dois cotilédones). 
di.co.to.mi.a (co) s.f.(a) 1. Divisão em duas partes ou opiniões, geral- 
mente de coisas opostas ou contraditórias: a dicotomia do gênero animal 
entre vertebrados e invertebrados; vivemos na eterna dicotomia entre o 
bem e o mal, o real e o irreal; a dicotomia entre o pensamento e a ação. 
2. Fase da Lua, de Mercúrio ou de Vênus, quando apenas metade do seu 
disco é visível ou iluminada. 3.Botânica Ramificação caracterizada por 
idênticasesucessivasbifurcações. *+ Do grego dikhotomia, de dikhotomos 
= dividido em dois: dikho- = em dois + temnein = cortar. > dicotômico 
(di) adj. (rel. a dicotomia ou que a apresenta); dicotomização (co-mi) 
s.f. (ato ou efeito de dicotomizar); dicotomizar (di-to) v.t.d. (1. classi- 
ficar por dicotomia; 2. dividir em dois: na década de 40, as autoridades 
educacionais dicotomizaram o ensino preparatório para ingresso nas 
universidades em curso clássico e curso científico, destinados, respecti- 
vamente, aos candidatos às carreiras técnicas e às humanísticas). 
di.croi.ca (ói) s.f.(a) 1. Lâmpada halógena de foco dirigido, cuja inten- 
sidade de luz é aumentada pelo grande índice de reflexão de sua campã- 
nula, utilizada em iluminação comercial ou residencial de forma decora- 
tiva, ou para destacar objetos. / adj. 2. Diz-se desse tipo de lâmpada: a 
lámpada dicroica possui excelente reprodução de core, por ser fabricada 
com bulbo de quartzo especial, evita o desbotamento da cor dos objetos. 
dicroico (ói) adj. 1.Ótica Que apresenta dicroísmo: cristal dicroico. 
2. Dicromático. / s.m.(o) 3. Filtro que reflete ou refrata separadamente 
as cores. A Espelhos dicroicos. Conjunto de espelhos em forma de pris- 
ma, colocado no interior da câmera de vídeo para decompor a luz. x Do 
grego dikhroos = bicolorido: di- = dois + khrôs = cor + -ico. . 
dicro.ís.mo (di) s.m.(o) 1.Ótica Propriedade de certos cristais de apre- 
sentarem duas cores diferentes, conforme o foco de luz, ângulo, etc. 
2.Química Propriedade de certas soluções de se apresentarem com cores 
diferentes, em diferentes concentrações. a 
dicro.má.tico (di) adj. 1. Que pode apresentar duas cores; dicroico (2). 
2. Que só é capaz de distinguir duas cores primárias. 3.Zoologia Diz-se 
de certas espécies de aves que apresentam duas fases coloridas distintas, 
independentemente da estação, do sexo ou da idade. Do grego di-, por 
dis- = duas vezes + khroma, khromat- = cor + -ico. > dicromatismo (cro) 
s.m. (incapacidade de perceber uma das três cores primárias: azul, ver- 
melho e amarelo). 
dicron s.m.(0) Indústria Têxtil Malha stretch, elaborada com microfi- 
bra € elastano, que garantem a maciez e a elasticidade da peça. 
die.tios.so.mo (ti) s.m.(0) Citologia Complexo de Golgi nas células ve- 
getais. “x Do grego diktyon = rede (de dikein = lançar). 
didáticas. f.(a)1, Arte e técnica de ensinar ou transmitir conhecimen- 
to; arte de ensinar de acordo com métodos definidos, adaptando as lições 
à idade do discípulo, à sua inteligência, ao grau de seus conhecimentos e à 
maior ou menor dificuldade da coisa cujo ensino se ministra: professor de 
boa didática. 2. Ramo da pedagogia que trata dos métodos e técnicas de 
ensino: ser formado em didática. #+ Do grego didaktiké (tékhne) = (arte) 
do ensino. > didata s.cdd. (1. pessoa que ensina, 2. pessoa que escreve 
obra de ensino; 3. especialista em didática), 
didá.tico adj. 1 Relativo ao ensino: explicação didática; método di- 
bad flo o no ou o aprendizado, princ, em sala de aula; 
Hos tonto pp a fábai idático; livro didático. 3. Moralmente instru- 
: i E a didática. 4, Diz-se daquele que, movido por 
uma pretensão nem sempre legítima, é muito inclinado a ensinar os ou- 
tros: éum homem muito didático para meus padrões de relacionamento. 
+ ra grego didaktikós = perito em ensino, de didaktós = que pode ser en- 
S air i am did. z ensinar, educar pelo franets didactique, 
s.f. (1. teoria do ensino: RES E mA á ETEA poses da o 
adj. (rel. à didatologia). e PEro Maatico); didatológico:(dà) 
di.dí.mio s.m. (0) Química 1. Mistura metálica, já considerada como um 
elemento, composto de neodímio e praseodímio. 2. Mistura de elementos 


terrosos raros e óxidos, usada princ. na fabricação e colorido de várias 
formas de vidro. #+ Do grego dídymos = gêmeo. 
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dídiimo adj. e s.m. (0) Anatomia Que ou o que se desenvolve aog 
sêmeo. “4 Do grego didymos = gêmeo. 
di dro adj 1.Geometria Que tem duas faces ou lados planos, 2q 
e. sas que formam um ângulo diedro (diz-se de aeronaves), 3 Ro 
m asas | pa 
mido por dois planos que se inter ceptam. M s.m.(0) 4. Figura Beomégi 
Pe formada por dois planos que se interceptam; cada uma das Pega ki 
ca iplanos da mesma origem; redução de dn 


termi dois semi 
que determinam Sino almente as asa 
diedro. 5. Ângulo a que se inclfnam vertice s de üm ávido 
8 Vezes 
pi 


Pares, 


dro. Dicdro (4). + Do grego di-, por dis- = dyã 
pi dale > diédrico adj. (rel. aos ângulos diedros), i 
DIEESE ou Dieese s.m. (0) Sigla de Departamento Intersindical de 'ty. 
tatística e Estudos Socioeconômicos, instituto de pesquisas criado em 
1955, em São Paulo, que eg estudos sobre política econômica Para os 
indicatos. e Pronuncia-se dieéze. ) 
ETEA (dì) s.f. (a) 1. Narração; conto. 2. Relatório. 3. Debate; discus- 
são. 4. Literatura Texto narrativo; história Fa x+ Do grego diégesia 
= narração, conto, pelo alemão Diegese. > diegético (di) adj. (rel, à die: 
se; narrativo). , E 
dielétrico o adj. e s.m.(0) Eletricidade Que ou material (borracha, 
vidro, etc.) que não conduz eletricidade; isolante. A Aquecimento die- 
létrico. Aquecimento de material não condutor, produzido eletricamen. 
te, mediante rápida variação do campo eletromagnético. / Constant 
dielétrica. Razão entre a capacidade de um condensador, cujo dielétrico 
é o material, e a capacidade que teria, se o dielétrico fosse o vazio; per- 
mitividade relativa. / Rigidez dielétrica. Campo elétrico máximo que 
um dielétrico pode suportar, sem perder as suas qualidades de isolante 
di.en.cé.fa.lo (di) s.m.(o) Anatomia Segunda porção do cérebro, situa- 
da entre o telencéfalo e o mesencéfalo, que liga este aos hemisférios ce- 
rebrais, envolve o terceiro ventrículo e contém o epitálamo, © tálamo, 
o metatálamo e o hipotálamo. +% Do grego di-, por dis- = duas vezes 
+ egkéhalos = encéfalo. > diencefálico (en) adj. (rel. a diencéfalo): 
di.é.re.se s.f.(a) 1.Gramática Transformação de um ditongo em um hia- 
to. 2. Sinal diacrítico que indica tal transformação; trema. 3.Medicina Se? 
paração de tecidos normalmente nocivos, que se encontram juntos, como 
numa úlcera, p. ex. 4. Medicina Separação mecânica 'de partes mediante 
cirurgia. e Antôn. (1): sinérese. + Do grego diaíresis = divisão, pelo latim 
diaerese. > dierético (di) adj. (rel. a diérese ou em que há diérese). i 
dí.e.se s.f.(a) 1.Música Elevação de meio-tom; sustenido. 2. Sinal de refe: 
rência (t), usado para chamadas de rodapé, na imprensa e na escrita. 2 Do 
grego diesis = intervalo, separação, de diienai = separar, pelo francês diêse. 
die.sel([al.] adj. e s.m.(o) 1. Que ou motor de combustão interna que tem alta 
taxa de compressão e provoca a autoinflamação do combustível. 2. Que ou 
veículo que é equipado com esse motor. 3. Que ou combustível que se forma por 
uma mistura de hidrocarbonetos derivados de petróleo (basicamente a fração 
destilada entre 180ºC e 360ºC), o qual possui uma densidade compreendida 
entre 0,815kg/L e 0,855kg/LI, inflamando-se a cerca de 250°C. e Pronuncia-se 
dízel. X% Com poder calorífico e energético semelhante ao da gasolina, 0 diesel 
(3) é o combustível mais leve resultante do processo de destilação e, portanto, 
mais nobre. Com densidade e volatilidade bem superiores ao da gasolina, S9 
opera em motores especialmente projetados para a sua queima. Ao contrário 
da'gasolina, classificada por sua octanagem, o diesel possui uma grandeza 
de avaliação chamada número de cetanas, que avalia seu poder de ignição 
espontânea. Quanto maior esse valor, tanto mais veloz será a inflamação 
diesel pelo motor. Essa particularidade permite ao motor diesel dispensar 3 
vela de ignição: basta comprimir ar a altas razões de compressão (20 ou 2: 
dentro da câmara de combustão e injetar o diesel que se autoinflama st, 
necessidade de uma centelha elétrica da vela. Como opera com uma taxa + 
compressão que, grosso modo, é o dobro de um motor a gasolina, seu ren, 
mento térmico é bem superior, produzindo mais potência, se conside 
o consumo de combustível. Por isso, um motor movido a diesel oferece hor 
esma cilindrada à gasolina. Usa-se em veículos pesados (lo étrica- 
vas, caminhões, etc.), máquinas agrícolas e na produção de energia A quê 
4 iria E nome próprio: Rudolf Diesel (1858-1913), engenheiro alemão 
lies E ou em 1892 esse tipo de motor. ~ lo do cio 
Ep mal o) Zoologia Período sexualmente inativo do cc, ejo 
y - ¥ Do grego did- = através de + o latim oestrus =" 
intenso, do grego oistros = mutuca. i 
E peT de alimento que não contém açúcar o h 
distédico (2) ref em baixo teor calórico, indicado princ. par (Como É 
vá-não variá rigerante diet; produtos diet; alimentos die f abreti® 
R aria.) e Pronuncia-se dáiet. e V, alimento e light. ** ; 
ção de dietetic. 
dietas.f.(a)1. 
bebe habitualm 


dieta é saudável, sem gorduras nem excesso de açúcar. 2: À ë 
pecial escolhida ou prescrita para a saúde durante doença, conv? ntilho” 
etc, ou para ganhar ou perder peso: minha dieta era pão e sopt ar crito 
* Modo parcimonioso de se alimentar, 4, Regime alimentar P ne 

médico, que compreende apenas certos tipos de alimentos: sa piion 
pode ter doces e massas. 5. Privação desses alimentos: dieta a q 
gordurosos. 6. Assembleia legislativa local ou nacional em ale acro ir 
(Japão, p. ex.). 7. Assembleia geral e formal dos Estados do antig? rgf go 
perio romano. A Dieta de eliminação. Dieta usada para detec acrései” 
quais os alimentos que causam uma reação alérgica. Consiste ng 
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ertos alimentos, a fim de se encontr 
vode Ce su yrego diaita = dicta, pelo | 
pets mas. ** DO Breg FREIO 
puces as. i aa Aa] 
pelos an ca (di) s.fi(a) Medicina Ciência que estuda a alimentação equi- 
é. qo contribui para manter ou recuperar a saúde. 4 Fom, de die- 
porada: da vem do grego SE = relativo a dicta, de diaita = dicta, 
ptic I diaet?ticus. > dietét co (dì) adj. (1, rel, à dieta ou À sua rogu- 
pelo at serição dietética; 2. preparado ou Processado esp. para dictas 
ag: DTE , 


o: “produtos dietéticos; os alimentos dietéticos 
tação: PT < diet: proc i atos dictéticos contêm bai- 
ritina ear); dietista (dì) s.cdd. (especialista cm dietética), 


paÇue 
por at i 
2 te juido, incolor, vo- 


ar(em) o(s) responsável (eis) 
atim diaeta = meio de vida, 


fa mina (è) sf (0) Química Hidrocarboncto lít 
e mivel, NA(C:H5)», que tem cheiro de peixe, 
n carba.ma.zina (č-bà), citrato de, Agente anti-helmíntico, 
A usado princ. no tratamento da ascarfase e da filariose, de 
ul feitos colaterais, entre os quais taquicardia, dificuldade de res- 
sc ipotensão € várias reações alérgicas. 
pN Jes.til.bes.trol (è-tìl) Smo) Bioquímica Hormônio sexual fe- 
die. não osteroide, CuH 02, de propriedades estrogênicas, usado ah- 
minino te no tratamento de sintomas da menopausa, Perturbações mehs- 
en ailamação da genitália feminina e câncer da mama e da próstata, 
truais, restrito o seu emprego devido a incidência de vários tipos de cân- 
& ade nas filhas das mulheres que recebiam o tratamento. 

e Ti) em.(0) Química Substância que tem dois grupos de etilo na 
<la. > dietílico (di) adj. (rel. a dictilo). 
mifni pro.pi.o.ne (ê-pro) s.m.(o) Farmacolo 
die. og que inibe o apetite e é usada no t 


ihi 


108 O 
vário” 


cerva 


gia Droga semelhante à 


o ini à S ratamento da obesidade, 
en causar vários efeitos colaterais, entre os quais elevação da pres- 
poder 


£ arterial, arritmias, insônia, boca seca, depressão, cefaleia, náusea, 
areia, reações alérgicas e dependência da droga. 

getologia (è) s.f.(a) Ciência que se ocupa do estudo das dietas em 
us múltiplos aspectos: clínicos, terapêuticos e patológicos. > dietoló- 
go (è) adj. (rel. à dietologia); dietologista (dì-to) adj. e s.cdd. ou dietó- 
jogo (di) s-m. (especialista em dietologia). 
di etotera.pia (ê-te) s.f.(a) Nutroterapia (2). > dietoterápico (è) adj. 
vel à dietoterapia). , 
Diez, Friedrich Christian (1794-1876). Filólogo alemão de origem espa- 
zhola, fundador da filologia das línguas românicas e autor de notáveis 
trabalhos sobre elas, entre os quais Dicionário etimológico das línguas 
românicas e Gramática das línguas românicas. 
difamação (fa) s.f.(a) Tentativa leviana e maldosa de destruir o bom 
nome ou o prestígio de alguém, alardeando a grande número de pessoas fato 
censivo à reputação. + Não se confunde com calúnia, que não pressupõe a 
intenção de manchar ou denegrir o nome da pessoa entre grande número de 
individuos. Alguém que atente leviana, maldosa e falsamente contra a moral 
de uma pessoa junto a um colega ou a um amigo calunia, mas não “difama”. 
S todavia, dirige-se a um órgão de imprensa para fazê-lo, difama, comete 
cime contra a honra. O agente só não merecerá punição se tiver agido por 
meresse público legítimo, ou por qualquer outra justa causa, desde que pro- 
we verdade do seu gesto ou tenha sérios motivos para reputá-lo verdadeiro. 
Í Do latim diffamatio, diffamātion-, de diffīmāre = desacreditar publica- 
mente: dis- = privação + fâmãre (de fâma = reputação, fama). > difamado 
ü) adj. (que sofreu difamação: um artista difamado é um artista arrasado); 
nte (di) ou difamatório (fã) adj. (que difama; injurioso: libelo difa- 
"xório); difamador (fã; ô) adj. e s.m. (que ou aquele que difama); difamar 
rtd. (tentar destruir ou denegrir o bom nome, o prestígio de, ofenden- 
% é reputação e dizendo algo ruim e não verdadeiro; infamar: procurou 
tmar o rival junto à garota) e v.p. (perder a reputação; desacreditar-se 
ço mente: o pior que pode acontecer a um homem de bem é difamar-se). 
f fásico “dj. Eletricidade V. bifásico. # Do grego di-, por dis- = duas 
a +phásis = fase + -ico. 

m tenol (dì) sm (0) 


i Química Nome comum às substâncias cujas molé- 
“ES SãO con! 


Que comé Stituídas de duas hidroxilas fenólicas. > difenólico (di) adj. 
ife Pess duas hidroxilas fenólicas). vem l 
bante: de (di) s.f.(a) 1. Qualidade ou condição de desigual ou a 
tdemp era elhança; característica distintiva: há muita diferença entre 
ereng ia dos Estados Unidos e a democracia da China; você não vê 
outro às dy carros importados?; a diferença de um irmão a (ou gi 
tumg H “enorme; a diferença de salários entre o homem e a mu i o 
Ponde dent injusta, 2. Ponto de desigualdade ou dessemelhança: há 
“casal a de preços entre uma loja e outra; a diferença de gênios 
“Herenga o AUdança significativa no efeito sobre uma situação: não faz 
side q você diz; q fisioterapia tem feito uma diferença enorme 
e 5, y Distinção; discriminação; a mãe não faz diferença entre 
“tonta ggo eMática Resultado da subtração: a diferença entre 8 e E 
216. Rixa. o CEM reais: eu pago trinta, e você paga a diferença. M sf pl. 
o ; semp desavença: havia muitas diferenças entre os dois: divorcia- 
mera ão tive minhas diferenças com ela, e Antôn. (1): semelhança. 
é Conceito specifica, 1. Propriedade ou traço semântico que distingue 
piou ai “SPecífico de outros conceitos da mesma classe; indicação de 
tom Ma clas “cularidades que distinguem um ente em Sai bia 
Mp O gênero y Caráter pelo qual uma espécie se distingue o den 
tm DC Pação E Ser a diferença de alguém. Ser a causa de desg E 
“gugm, m, l6; Ser a pedra no sapato dele. / Tirar uma diferenç 


“mas de di Pes satisfação com ele. «4% Do latim differē.ns, different-; 
ifere E 


"e = diferir. » diferençado (fe) adj. (caracterizado por 


"distinto; diferente: irmãos diferençados em gênio; são 


dietética 
diferir 


empresas diferençadas em política salarial), que não se confunde com 
diferenciado; diforonçar (fe) v.t.d. e v.t.d.i. (estabelecer diferença entre; 
distinguir; discriminar: ag crianças já estão diferençando as letras do al- 
fabeto; ela não diferença um q de um g; ela não sabe diferençar uma vela de 
um lápis) e v.p. (não ser semelhante: distinguir-se), de antôn. confundir; 
diferençáveal (fe) adj. (que se pode diferençar: distinguível). rs 
difo.ren.clação (dì-ren) 8.f.(4) 1, Ato ou efeito de diferenciar; distin- 
ção: é difícil estabelecer, hoje, a diferenciação entre um homem e uma 
mulher, numa festa à meia-luz, 2, Processo pelo qual duas coisas seme- 
lhantes se tornam diferentes, 3. Matemática Operação para calcular a 
diferencial ou a derivada de uma função, 4. Economia Técnica de marke- 
ting que consiste em diferenciar um produto, criando diferenças entre ele 
€ seus concorrentes similares. 5. Biologia Processo pelo qual as células, 
originalmente semelhantes, assumem formas e funções específicas de um 
tecido ou órgão. 6.Psiquiatria Integração das funções emocional e inte- 
lectual num indivíduo. A Diforenciação implícita (mat.). Processo de 
isolar a derivada de uma variável dependente de uma função implícita 
pela diferenciação de cada termo da função separadamente, que expres- 
sa a derivada desejada mediante um símbolo. / Diferenciação parcial 
(mat.). Diferenciação em relação a uma variável de uma função de várias 
variáveis, mantendo-se constantes as demais variáveis. > diferenciado 
(fe) adj. (1. que resulta de uma diferenciação; 2.fig. exclusivo; especial: 
receber tratamento diferenciado numa companhia aérea; 3. que apresen- 
ta diferenças ou distinções; diferente: gravata de cores diferenciadas; 
4.biol. que possui características e funções específicas), que não se con- 
funde com diferençado. 

dife.ren.ci.al (fe) adj. 1. Relativo a diferença ou que a indica, mostra: 
preços diferenciais; acento diferencial. 2. Diferente; distintivo: caráter 
diferencial; personalidade diferencial. 3.Matemática Que procede por 
diferenças infinitamente pequenas: cálculo diferencial; quantidade di- 
ferencial. H s f.(a) 4. Matemática Aumento infinitesimal de uma quanti- 
dade variável. 5. Matemática Redução de diferencial de uma função, pro- 
duto da derivada de uma função que contém uma variável multiplicada 
pelo aumento da variável independente. / s.m.(0) 6. Jogo de engrenagens 
que transmite a força gerada pelo motor às rodas motrizes do veículo e 
permite que essas rodas girem em velocidades diferentes, quando neces- 
sário. 7. Diferença no índice salarial ou no de preços. 8. Diferença com- 
petitiva de um produto, serviço ou empresa em relação ao mercado onde 
atua. A Analisador diferencial. Computador analógico, mecânico ou 
eletrônico, usado para resolver princ. equações diferenciais complicadas. 
# Cálculo diferencial. 1. Matemática da variação de uma função, em 
relação a mudanças nas variáveis independentes. 2. Estudo da inclinação 
de curvas, acelerações, máximas e mínimas por derivadas e diferenciais. 
4 Diferencial autoblocante. Tração positiva. / Diferencial blocante. 
Mecanismo num automóvel que tem a função de evitar que a roda tracio- 
nada gire em falso. / Equação diferencial. Aquela que exprime relação 
entre funções e suas derivadas. & A função do diferencial (6) nos mo- 
delos comuns de veículos, é compensar a maior rotação da roda externa 
em relação à interna, durante uma curva. O diferencial foi criado em 
1827 pelo mecânico francês Onesifro Pasqueur. Antes da invenção, todo 
veículo possuía as rodas motrizes unidas por um único eixo, o que as 
fazia girar na mesma velocidade. No sistema clássico, o diferencial está 
ligado junto a um eixo chamado cardã, que sai da caixa de marchas. Nos 
veículos com motor e tração localizados no mesmo eixo, o diferencial fica 
instalado dentro da caixa de câmbio, eliminando o cardã. , 
dife.ren.ciar (fe) v.t.d. 1.Matemática Determinar a diferencial de 
(uma função). / v.i. ou v.p. 2. Sofrer alterações ou modificações; mudar: 
a cor dos carros (se) diferencia com o passar do tempo; a cor dos olhos 
dela (se) diferencia de acordo com a cor da roupa que ela veste; ficou 
trinta dias na praia: sua pele (se) diferenciou tanto de tom, que ninguém 
mais o reconheceu. 3.Gramática Tomar traços distintivos: os fonemas 
(se) diferenciam conforme as regiões. e Antôn. (2): assemelhar-se. e Não 
se confunde com diferençar (estabelecer diferença entre duas ou mais 
coisas); diferenciar é justamente ocorrerem diferenças, geralmente gra- 
duais, na mesma coisa. 

di.fe.ren.te (di) adj. 1. Não igual; dessemelhante: distinto: casos dife- 
rentes; visitei trinta escolas diferentes; pertencer a igrejas diferentes; 
opiniões diferentes; são povos diferentes nas (ou pelas) origens e nos 
(ou pelos) usos e costumes, 2. Diverso; vário (antes do subst.): diferentes 
pessoas me contaram a mesma estória; quem quer um diferente marido, 
quer um marido diferente. 3, Mudado; alterado: você está muito diferen- 
te;a SIDA deixa o doente com aspecto diferente e bem característico. 
4. Incomum; especial: ela é diferente, por isso a amo. 4 adv: 5. De modo 
diferente: será que os extraterrestres amam diferente?; nós pensamos di- 
ferente. e Antôn. (1): semelhante. o Do latim differe.ns, different-, part. 
pres. de differre = dispersar, ser diferente, adiar, diferir. > diferente- 
mente (di-ren) adv. (de modo diferente; diversamente: diferentemente 
de você, ela me cumprimentou simpaticamente). 6 

di.fe.rir (di) v.t.d. 1. Adiar, por preguiça ou conveniência, sem marcar 
novo prazo: diferir uma reunião, uma viagem, um castigo, uma decisão, 
um casamento. 4 v.t.d.i. 2. Distinguir; diferençar: o que difere um go- 
verno totalitário de um autoritário?; não é fácil diferir uma concha de 
outra.  v.t.i. 3, Ser dessemelhante ou diferente na natureza, qualidade; 
quantidade ou forma; distinguir-se: a ironia difere muito da malícia; 
o amor difere extraordinariamente da paixão. 4. Divergir; discordar: 
a crítica difere do autor em vários itens; nesse assunto eu difiro mui- 


digênese 


to dela. # vi. 5. Discordar; divergir: nossas opiniões diferem bastante; 
minha formação e a dela em muito diferem. 6. Ser diferente; distinguir- 
-se: você ainda não aprendeu que paixão e amor diferem enormemente? 
e Conjuga-se por ferir. 4 Não se confunde (1) com procrastinar nem com 
retardar. 4 Do latim differre: dis- + ferre = dispersar. > diferido (dì) adj. 
(adiado; transferido: reunião diferida para a próxima semana); diferi- 
mento (fe) s.m. (ato ou efeito de diferir; adiamento). 
di.fi.cer.ca (di; ê) s.f.(a) Ictiologia Nadadeira caudal simétrica, tanto 
externa quanto internamente. * Do grego diphyés = de dupla natureza 
+ kérkos = cauda de animal. > dificerco (0) ad). (diz-se dessa nadadeira). 
di.fi.cil adj. 1. Duro de fazer, executar ou decorrer; trabalhoso; penoso: 
tarefa difícil; travessia dificil; vida dificil; foi difícil convencê-la; por que 
é tão difícil ao (ou para o) rico ajudar o pobre? 2, Duro de satisfazer ou 
contentar; exigente; intratável: criança difícil; chefe difícil. 3. Duro de 
entender ou de explicar, por exigir esforço mental; intrincado: problema 
difícil; texto difícil; lição dificil. 4. Improvável: é difícil que ele se eleja no- 
vamente. 5. Desvantajoso; embaraçoso: executar um trabalho em difíceis 
condições. 6. Cheio de problemas; complicado: tempos difíceis; passar por 
momentos difíceis. # s.m.(0) 7. Aquilo que é dificil: é fácil ser complicado; 
o difícil é ser fácil; falar é fácil; o difícil é fazer. # adv. 8. De modo compli- 
cado, difícil de entender: os economistas gostam de falar difícil. e Superl. 
abs. sint. erudito: dificílimo. e Antôn. (1): fácil; (2): dócil; (3): simples, fá- 
cil. á Bancar o (a) difícil. Fazer-se difícil de convencer: Ela no começo 
banca a difícil, depois libera tudo. ++ Do latim difficilis: dis- + facilis. 
dificulda.de (fi) s.f.(a) 1. Qualidade ou condição de difícil: falar com 
dificuldade; dificuldade de relacionamento; completou a corrida com 
dificuldade; é uma dificuldade arrumar emprego quando há recessão; 
ter dificuldade de (ou em, ou para) respirar. 2. Aquilo que é difícil: ela 
adora toda e qualquer dificuldade; nenhuma dificuldade deve tirar a 
alegria de viver. 3. Impedimento; estorvo; obstáculo; empecilho: mate- 
mática era a sua maior dificuldade nos exames; criar dificuldades para 
a imprensa trabalhar. 4. Relutância; objeção: dificuldade em aceitar os 
termos do contrato. 5. Complicação; complexidade: não vejo dificulda- 
de nesse teorema. M s.f.pl.(as) 6. Aperto financeiro: passar por dificul- 
dades. 7. Problema: ter dificuldades para andar; completar um teste 
com dificuldades respiratórias; o Brasil admite dificuldades com a Ar- 
gentina, principalmente agora, com a desvalorização do real. e Antôn.: 
facilidade. A Em dificuldade. Com problemas de qualquer natureza: 
Fui ajudar um nadador em dificuldade. 4! Em dificuldades. Com pro- 
blemas financeiros ou econômicos: A empresa está em dificuldades. O 
supermercado está em dificuldades com os fornecedores. A Alemanha 
ficou em grandes dificuldades depois da I Guerra Mundial. ? Do latim 
difficultãs, difficultãt-. 
dificultar (fi) v.t.d. 1. Tornar difícil; complicar: dificultar o enten- 
dimento do assunto; a pancada no joelho dificulta-lhe a caminhada. 
2. Criar ou opor dificuldade a; estorvar; atrapalhar: dificultar as inves- 
tigações; dificultar uma jogada do adversário. 3. Tornar pouco provável: 
essas declarações dificultam a assinatura do acordo; país que dificulta 
as condições de paz. M v.t.d.i. 4. Tornar difícil: professor que dificulta o 
entendimento de um assunto aos alunos; esse fato me dificultou muito os 
meus propósitos. 4 v.p. 5. Tornar-se difícil ou complicado: a escolha do 
novo Ministério dificulta-se a cada dia. 6. Mostrar-se ou fazer-se difícil: 
ele se dificultou em me atender, fazendo-me aguardar na antessala por 
três horas. 7. Tornar-se obscuro ou difícil de entender, complicar-se: o 
assunto se dificultava à medida que decorria a conferência. e Antôn.: 
facilitar. > dificultação (di-cul) s.f. [1. ato ou efeito de dificultar(-se); 
2. criação de dificuldades); dificultoso (fi; ô) adj. (1. que apresenta muita 
dificuldade; cheio de dificuldades; de solução ou execução muito difícil: 
trabalho dificultoso para novatos; 2. muito difícil: gente dificultosa de 
convencer; emprego dificultoso de conseguir). 
difilobotría.se (di-lo) s.f (a) Medicina Verminose contraída pela in- 
gestão de peixe cru (p. ex.: sushi e sashimi) ou malcozido. 
difiodonte (fi) adj. e s.m.(0) Zoologia Que ou o que possui duas den- 
tições sucessivas ao longo da vida, uma primitiva, a outra definitiva, 
como ocorre com a majoria dos mamíferos, inclusive o homem. e Antôn,: 
monofiodonte. /, Do grego di-, por dis- = duas vezes + phýein = nascer, 
crescer + odoús, odónt- = dente, 
cuuento (dì) adj. 1. Que diflui, se derrama ou se espalha por todos 
a E os (diz-se de fluidos). Y s.m.(0) 2, Cada um dos canais em que se 
ivide um rio, num delta. si, Do latim diffluêns, diffluent-, part. pres. de 
diffluêre = correr como líquido, difluir, > difluência (dì) s.f. (qualidade 
a do que é difluente); difluir (di) v.i. (espalhar-se por todos os 
; derramar-se), que te conjuga por atribuir, 
dífo.no sm.(0) Fonologia Conjunto de dois fonemas representados por 
uma única letra: no português, o único dífono é representado pela letra 
ais dead grego a = doís + phoné = voz, som + ia. > difonia (di) 
J produção simultánea isdi a DN? 
(rel. a ES finca oie dois diferentes tons de voz); difônico adj. 
di.fos.fa.to (di) s.m.(o) Química Éster do ácido fosfórico « 
dois grupos fosfatados. 4 DHosfato de adenosina. V, ADP, 
PARAR A (a) Eno Mudança nas direções e intensidades de um 
c + depois de passar por corpos opacos (cristais, prismas, etc.) 
ou através de uma abertura muito estreita. A Difração acústica Distor Āā 
de uma onda acústica, devido à presença de um obstáculo situado na dize- 
ção de propagação dessa onda. / Grade de difração. Instrumento num 
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espectrofotômetro que dispersa à luz ds lira E lego 
feito para isolar comprimentos de onda. iras päralelas bio Disposii, 
que tem múltiplas fendas, sulcos ou ran gia difra o 1 CQuidistint n 
e de mesma largura: Todo cD tem rede e 7 ção, porque APrezem, 
um conjunto de sulcos alinhados. 4 Do latim diffrâctio, diffrictign. d 
diffrácius part. pass. de diffringere = quebrar em pedaços, fragmento: 
despedaçar: dis- = separação + frangere = quebrar. > difratar (di) o, ar, 
(1. efetuar a difração de; dispersar por difração; 2. quebrar ou epa 
em partes) e v.p. (sofrer difração; desviar-se); difrativo (di) adj. (lre. 
difração; 2. que pode causar difração); difringente (dì) adj. (que ditrata) 
dif.te.ri.a (dif) s./.(a) Medicina Doença infecciosa aguda, nociva ay 
tecidos cardíacos e do sistema nervoso central, causada pelo bacil 
Corynebacterium diphtheriae, caracterizada pela produção de uma toring 
sistêmica e pela formação de falsa membrana na mucosa da garganta 
provocando dificuldade de respiração, febre alta e fraqueza, à O período 
de incubação é de dois a três dias. / Do grego diphtéra = membrana, pel, 
latim diphtêria, com influência do francês diphtérie. > diftérico ad, 
(rel. a difteria) e adj. e s.m. (que ou aquele que está atacado de difteria) 
di.fun.dir (di) v.t.d. 1. Espalhar, transmitir ou irradiar em todas as di 
reções e a todos, indistintamente (luz, ondas sonoras): o Sol difunde luz; 
essa estação difunde as ondas do canal 5. 2. Espalhar; espargir; dissemi. 
nar: as rosas difundem no ambiente seu aroma. 3. Dar a conhecimento 
geral; disseminar; divulgar, propagar: difundir conhecimentos, O uso da 
língua portuguesa, novas ideias, notícias. M v.p. 4 Divulgar-se: a notícia 
se difundiu rapidamente. 5. Espalhar-se; irradiar-se: a fumaça se difun- 
diu rapidamente pelo prédio. + Do latim diffundere = espalhar, difundir 
dis- = para fora + fundere = despejar. > difundido (di) adj. (espalhado, 
esparramado; derramado: de onde teria vindo essa massa aquosa difun. 
dida no (ou pelo, ou sobre o) nosso planeta?], difusibilidade (fu-bi) s.f 
(qualidade do que é difusível); difusível (di) adj. (1. que se pode difundir. 
2. que se submete à difusão: corantes difusíveis); difusivo (di) adj. (1. que 
se pode difundir; 2. pouco conciso; prolixo; 3.med. que excita, enérgica, 
mas fugazmente, o organismo, atuando rapidamente sobre o encéfalo); 
difusor (di; ô) adj. (1: que é capaz de difundir ondas de energia; 2. que 
transmite mensagens: órgão difusor de notícias; rádio difusora) e s.m, 
(1. dispositivo destinado a provocar a difusão de luz, ar, calor, ondas sono- 
ras, eletromagnéticas, etc.; 2. aquele que difunde mensagens; divulgador. 
esse jornal era o maior difusor das ideias republicanas; 3. aparelho que 
capta e difunde energia; 4. placa de cristal ou de gaze transparente que se 
coloca diante das fontes de luz ou do objetivo da câmera, para atenúara 
luz usada pelos iluminadores, em cinema e televisão). 
di.fu.são (dì) s.f.(a) 1. Ato ou efeito de difundir(-se); propagação; disse- 
minação: a difusão da notícia, das ondas do canal 5; a difusão cultural. 
2. Prolixidade na fala ou na escrita; falta de concisão: o orador se perdia 
em difusões e cansava a plateia. 3. Transmissão de elementos ou traços | 
de uma cultura para outra, sem violência ou agressão. 4. Reflexão ou 
refração da luz de uma superfície irregular. 5. Transmissão de luz por 
material transparente. 6. Mistura espontânea das partículas de duas ou 
mais substâncias resultantes de um movimento incessante e casual de 
suas moléculas, como ocorre na dispersão do vapor do ar. 7. Tendência 
dé moléculas de uma substância (gasosa, líquida ou sólida) de mudar-se 
de uma região de alta concentração para outra de menor concentração 
e Antôn. (1): concentração; (2): concisão. A Difusão acústica. Difração 
irregular de uma onda acústica em várias direções. / Difusão de lt 
Processo pelo qual a luz incidente é redistribuída em todas as dire¢¢ 
W Estimulante difusivo. Aquele de ação rápida, como o éter. DO n 
diffusio, diffusion- = ato de espalhar, de diffundere = espalhar, difundir 
> difusional (fu) adj. (rel. a difusão: quanto mais alta a temperaturo 
mais intenso é o movimento difusional das moléculas). -tusas 
di.fu.so adj. 1. Difundido; propagado; disseminado: são ideias dif 
entre os empresários do país. 2.Fig. Muito espalhado, disperso 0U 1. 
buído; raro:os talentos andam muito difusos nos dias dehoje.3.FIS- = 
do estilo cheio de palavras imprecisas, incapazes de designa! o a5 
deseja, a não ser por perífrases longas e arrastadas. è Antôn. oe raios 
trado; (3): conciso, A Luz difusa, Claridade que, não provindo < pye 
a não acusa nitidamente as sombras (p. ex- calmente t” 
a amos difusos. Ramos que se estendem horizonta n aiffë 
been a a Não se confunde (3) com prolixo. # DO la ni TO La 
t - de diffundere = espalhar, difundir, > difusamen a o 
(1. de modo difuso; dispersamente: a cor apresentada por um 


+ 
dr 
ser iluminado, depende do tipo de luz que ele reflete difusamente Ps 
alguns tipos de câncer, apenas a cirurgia não é suficiente, der mode 
seminação de células cancerosas local ou difusamente. 2. Va WE 
satentamente: a mãe falava, falava, e a filha olhava difusamente” pede 
di.ga.mi.a (dì) s.f. (a) Navo casamento, depois de divórcio ou ses, 
um dos cônjuges; o segundo casamento legal; deuterogamid- r (que, 
dígamos = casado pela segunda vez + -ia, > digamo ad). ° MET y 
aquele que é casado duas vezes), i P aisel 
di.gás.tri.co adj. Anatomia Diz-se de cada um dos quatro osteti 
formados por duas partes carnosas (um ventre anterior € E s+ gos 
ligadas por um tendão. 4% Do grego di-, por dis- = duas vezê ao 
gastr- = estômago, pelo francês digastrique. © © olutiY® dh” 
di.gê.ne.se (dì) s.f.(a) Biologia Fenômeno que, no ciclo formas dis er 
pleto de um ser vivo, verifica-se pela presença de duas E onodi? 
tas de reprodução, a sexuada e a assexuada, em oposição à maigo 
*4 Do grego di-, por dis- = duas vezes + génesis = geração. 
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: (1, rel. a digênese; 2. diz-se dos organismos que 

ai) cd): a biológico, passam por formas provenient E de nie decorrer 
( «eu ciclo ana) entes de reprodução 
do» e assexX 


sexua ja (di) s-f.(a) Biologia Reprodução sexuada em que se verifi 
5 i EA da SiT ca 
digen z de dois indivíduos. e Var.: digênie. #4 Do grego di- por dis- 
cone es + génos = geração, origem + -ia, : ' 
vezes + 


0 
-dua zati s.m.pl.(os) Informática Elite 
et 


tuída por filósofos, sociólogos 
u 


sti . isi i 
ani escritores, músicos, cientista 
ls 


Pensante do mundo digital, 
; antropólogos, jornalistas, psicana- 
l s e teóricos que dedi 
sta“ a tempo ao estudo do impacto da Internet sobre a humanidade. 
tedos ncia-se digeráti. *+ Formada das três prime 
 Pronune de literati, palavra latina que significa 
silim ai) v.t.d. 1. Converter (alimento) em co 
ger ara que haja absorção e assimilação 
simples, E 2.Fig. Assimilar mentalmen 
e: digerir uma lição, um texto difícil, 
palmer f ? ; 
od É assimilado pelo organismo: 
a, Tor não digerem fácil. e Conjuga-se 


suportável; tolerável). 


z resumos literários, científi- 
Nuncia-se dáidjêst, 


( ro sistema digestório pelo 
qual os alimentos são fragmentados fisicamente, pela ação dos dentes, e 
gissolvidos quimicamente, pela ação das enzima 


i ela las i S, para posteriormente 
serem convertidos em substâncias mais simples, que possam ser absor- 


ação e ser usadas pelos 
Processo. 3. Propriedade ou ca- 
de decomposição de matéria or- 
5.Fig. Assimilação de ideias ou 
ra digestão de um livro. 6.Fig. 
ensa, afronta, etc.: foi difícil fa- 
Química Submetimento prolon- 
ara extrair dele alguma substân- 
a rocha se incorpora a outra. s% A 
a ação da saliva sobre os alimen- 
tômago e intestino delgado, onde 
a bílis, do suco gástrico, do suco 


pacidade de digerir alimento. 4. Processo 
gênica em dejetos, pela ação de bactérias. 
de informação; entendimento cabal: faze 
assimilação resignada de uma injúria, of 
zera digestão daquelas palavras dela. 7. 
gado de um corpo ao calor e à umidade, p 
cia. 8.Geologia Fenômeno pelo qual um 
digestão química começa na boca, com 
tos, mas grande parte dela ocorre no es 
o bolo alimentar é submetido à ação d 
pencreático e do suco entérico. O sal, os açúcares simples (como a glicose) 
£a água são absorvidos sem nenhuma alteração; mas os amidos, as gordu- 
țese as proteínas, na sua maior parte, não são absorvíveis, até que sejam 
iegmentados em moléculas menores, pelo processo da digestão. A massa 
des substâncias não digeridas é expelida pelo ânus. O arroz permanece 
w estômago de 1 a 2 horas; o leite, ovo, batata, carne assada e de frango, 
&2a 3 horas; legumes secos, cenoura e qualquer alimento condimentado, 
4a 5 horas. / Do latim digestiô, digestiôn-, de digesta, neutro pl. de 


gestus, part. pass. de digerere = digerir. > digestibilidade (ges-bi) s.f. 
(Qualidade do que é digestível ou digerível; capacidade de transformar os 
é-xentos, em relação à sua permanência no estômago, durante a digestão 
Hormel); digerível (di) ou digestível (dì) adj. (que é facilmente ou pronta- 
“ate digerido); digestivo (dì) adj. (1. rel. a digestão: a cenoura exige de 4 
“horas digestivas; 2, que facilita a digestão; digesto) e s.m. (substância 
2: medicamento que facilita ou auxilia a digestão); digesto adj. [diges- 
o (2)), de antôn. indigesto; digestório (dì) adj. (que promove ou efetiva 
gestão: sistema digestório), que não se confunde com digestivo (1). 
narsjo llat. = exposição ordenada] s.m. (0) 1. Coleção das decisões dos 
di Botáveis jurisconsultos romanos, nos treze séculos decorridos desde 
ponei Td de Roma, coordenadas metodicamente e modificadas quanto 
bro E Pandectas, o di.ges.to s.m.(o) 2.P.ext. Compilação a a 
Ea lecisões ou prescrições, sobre qualquer assunto, princ. sobre 
: | trop) dica, O Digesto foi o resultado da reunião de mais denove 


tiga ventos de aproximadamente dois mil livros, contendo cerca de 
e) br decisões, de trinta e nove jurisconsultos. Esta imensa obra, 
vas qUiáRO denominou Opus desperatum, foi elaborada em três anos 
gas p ndo 9 tempo normal era de dez anos. / V. Tribonlano. : 
‘t, krn r (di; ó) êm.(o) Química Recipiente metálico, de paredes Eron: 
ttes pyp samente fechado, próprio para cozimento e dissoluçã 

ii, a 4 “âncias, mediante temperatura. vin vet 
fgit ° (dì) adj. 1, Semelhante a um dedo da mão na Ei a 
Putag.. U Projeções digitais. 3.Informática Que foi introduzi ba 
ù à, com Por Meio do teclado. 4,Botânica Diz-se da ae a 
1 Biolo mais de três folíolos que se inserem à mesma altura; p O 
Rê o IZ-se dos órgãos e estruturas que têm prolonga js 
Diz. ia deum mesmo ponto e se assemelham a um dedo. 6. Z0 

ha o q) eai vo dê ira A asa ga De dígito: controle 
ir À Sema, | De dedo: impressões digitais. 2 ec Nua 
media, lhante ao dedo da mão humana: órgão digital. 4. Qu 


as éricos: gravação 
` 7. Diz-ç; 9€ usa dados na forma de dígitos a np ia der 
MA, pros o, de todo dispositivo ou tecnologia eletrônic indo: 
“tados cessa e transmite dados codificados pelo sistema 
n 


: ão ao 
ericamente pelos algarismos 1 e O (bit). (Em relaçã 


» digenia 


681 
dignidade 8 


dig 


sistema analógico, o sistema digital permite maior velocidade e melhor 
qualidade na transmissão de dados.) 8. Relativo aos algarismos de 0 a 9. 
e Antôn. (5 a 7); analógico, A Computador digital. V. computador. 
4 Gravação digital. 1. Método de gravação em que as partes das ondas 
Sonoras são convertidas em números e armazenadas, para posterior re- 
Produção. 2, Disco, teipe, etc, gravado por esse processo. / Impressão 
digital. Marca do(s) dedo(s) na carteira de identidade ou em outro docu- 
mento oficial. 4 Palnel (de leitura) digital. Painel de automóvel dota- 
do de reluzentes digitais [em oposição ao painel (de leitura) analógica]. 
4 Relógio digital. Relógio que marca o tempo mostrando traços com for- 
matos numéricos. +% Todos os dispositivos eletrônicos em que ocorre a evo- 
lução de uma variável — apesar de as informações relativas a uma ou mais 
medidas virem representadas numericamente de forma descontínua — são 
digitais. 4 Do latim digītālis = do dedo, da grossura de um dedo, de digitus 


= dedo. > digitalização (gì-lì) s.f. (ato ou efeito de digitalizar); digitalizador 
(gi-li; ô) s.m. [aparelho que converte dados analógicos em informação digital 
(dados numéricos)); digitaliz 


ar (di-tã) v.t.d. [converter (dados analógicos) 
em informação digital, passível de interpretação por um computador). 
di.gi.tar (di) v.t.d. 1. Dar forma de dedo da mão humana a. 2. Guarnecer 
de dedos. 3.Informática P 


ressionar (tecla) com os dedos. 4.Informática 
Inserir (dados) num computador através do teclado; teclar. e Conjuga-se 


regularmente: digito, digitas, etc. > digitação (gi) s.f. (1. ação ou efeito 
de digitar; pressão que se exerce nas teclas do teclado do computador, 
para inserir dados; realização da escrita através do teclado do compu- 
tador; 2. qualidade de qualquer coisa cuja forma se assemelha aos dedos 
da mão humana; 3.mús. indicação escrita da ordem em que devem ser 
usados os dedos em uma execução musical; 4.mús. agilidade dos dedos; 
dedilhação: a digitação é de capital importância para os que tocam ins- 
trumentos de corda; 5.bot. saliência em forma de dedo que apresentam 
as folhas digitadas; 6.anat. nome que recebem alguns pequenos feixes 
de inserção de certos músculos, cuja forma se assemelha à disposição 
dos dedos da mão humana); digitador (gi; ô) s.m. (aquele que opera com 
um teclado de computador ou de terminais de computação; aquele que 
digita dados). 

digito s.m.(o) 1. Dedo humano. 2. Cada um dos números de 1 a 9, 


por cuja combinação todos os números são expressos, assim chamados 


por poderem ser contados nos dedos: meu número de telefone tem sete 
dígitos; a inflação está na casa dos dois dígitos. 3.Informática Elemen- 
to numa série de caracteres numéricos que se usa para representar in- 
formação. 4,.Astronomia Cada uma das doze partes em que se divide 
o diâmetro aparente da Lua e do Sol, para se calcularem os eclipses. 
HW adj.'5. Diz-se dos números formados por um só algarismo. «& Do latim 
digitus = dedo. “a Mp A e D ToN 

di.gla.di.ar (dì) v.t.d. e v.p. 1.Fig. Discutir com violência, ardorosamen- 
te, acaloradamente; disputar: contender: os irmãos digladiam a partilha 
dos bens; eles se digladiam há tempos na mesma questão: a partilha dos 
bens. H viti. 2. Lutar corpo a corpo; brigar: o jogador é pago pelo clube 
para jogar com o adversário, e não para digladiar com ele. 3.Fig. Discu- 
tir ardorosamente ou acaloradamente: um deputado digladia com outro, 
e nada nunca se resolve. + Do latim vulgar *digladiãre, por digladiãri 
= combater com espada. > digladiação (glã) s.f. (1. ato ou efeito de di- 
gladiar; 2. luta; combate; contenda); digladiador (glà; ô) adj: e s.m. (1. 
que ou aquele que digladia; 2.fig. que ou aquele que argumenta où debate 
ardorosamente; contendor). z 

di.glos.si.a (dì) s.f.(a) Linguística Situação sociolinguística em que as 
funções sociais complementares são distribuídas entre duas variantes de 
uma língua: a prestigiosa, formal, culta e a comum, coloquial, popular, 
como se dá no italiano, alemão e inglês escocês. e Var.: diglosia. Do 
grego moderno diglôssos = que fala duas línguas: di-, por dis- 
duplo + glôssa = língua + -ia. ` 
dig.nar-se v.p. Ter a bondade de; fazer o favor de; haver por bem: Sua 
Excelência dignou-se (de) receber os estudantes; eu me digno neste ins: 
tante (de) lhe escrever, só para fazer um pedido: perdão!; peço a Vossa 
Excelência que se digne (de) reconsiderar sua decisão; alguns pesquisa- 
dores e cientistas se dignam (de) rotular genericamente de enigma ou 
mistério aquilo para o que não encontram resposta; espero que vocês 
se dignem (de) tirar os olhos do próprio umbigo; todos esperam que os 
senhores legisladores se dignem (de) elaborar leis mais duras contra a 
bandidagem. e Nas formas rizotônicas, a tonicidade Tecai no i: digno- 
-me, dignas-te, etc.; o g deve soar brandamente. e Note: não se usa com 
a preposição “a”, mas apenas com de, que:se pode omitir. *+ Do latim 
vulgar *dignãre, por dignārī (de dignus) + se. > dignação (dig) s.f. [ato 
ou efeito de dignar(-se)). à 
dig.na.tá.rio (dig) s f.(a) V. dignitário. RR Ea 
dig.ni.da.de (dig) s.f.(a) 1. Sentimento de amor-próprio ou de autoes- 
tima das pessoas muito sensíveis às ofensas, desprezos ou desrespeitos: 
isso que ela disse feriu-me a dignidade. 2. Qualidade daquele que tem 
ideias e sentimentos elevados, nobres, que se manifestam nas Palavras e 
atos, inspirando consideração e respeito: perdeu tudo, mas não a digni- 
dade, porque honrou todos os seus compromissos; doentes terminais não 
perdem a dignidade durante seus últimos dias de vida. 3. Atitude grave, 
merecedora de respeito e consideração: trabalhe sempre com muita dig- 
nidade!; soube suportar com dignidade todas as adversidades da vida: 
4. Nobreza e mérito: a dignidade do trabalho honesto. 5. Autoridade 
moral; respeitabilidade: ele não tem dignidade para falar assim com os 
filhos.:6. Cargo, posto ou título de alta graduação: os cardeais são in- 


= dois, 


diligência 


vestidos de alta di 
Particular máxim 
que tem todo hom 


umana constitui valor fundamental da ordem jurídica para a ordem 


gnidade eclesiástica. A Dignidade humana. Valor 
O, supremo, de conteúdo moral e espiritual intangível 
em considerado como ser racional e livre: À dignidade 


constitucional que pretenda se apresentar como Estado democrático de 


direito. | Moral da dignidade humana. Doutrina segundo a qual o 
Princípio ético fundamental é o respeito da pessoa humana a si mesma e 
aos outros. *» Do latim dignitas, dignitãt-, de dignus. 

dig.ni.ficar (ni) v.t.d. 1. Tornar digno; dar autoridade moral a; eno- 
brecer: o trabalho dignifica o homem. 2. Conferir dignidade, respeita- 
bilidade ou honra a; honrar: q presença do cientista dignificou o nosso 
encontro. 3. Conferir honra ou distinção ao mérito a: dignificou-o com 
um título honorífico. 4 v.p. 4. Tornar-se digno; adquirir autoridade mo- 
ral; enobrecer-se: o homem se dignifica, quando trabalha. 4 Do latim 
dignificãre, de dignus + -ficãre. > dignificação (dig-fi) s.f. [ato ou efeito 


de dignificar(-se)]; dignificador (dig-fi; ô) adj. e s.m. (que ou o que dig- ` 


nifica); dignificante (dig) adj. (que dignifica; dignificador). 
dig.nitá.rio (dig) s.m.(o) Aquele que ocupa cargo elevado, tem um títu- 
lo honorífico ou foi investido de uma dignidade: um dignitário político; 
um dignitário eclesiástico. e Var. pop.: dignatário. «* A forma variante 
dignatário, além de ter a preferência popular, tem guarida no espanhol 
(dignatario), e usa-se no português desde o séc. XIX. A forma culta, no 
entanto, é dignitário, compatível com o francês dignitaire, com o italiano 
dignitario e mesmo com o inglês dignitary. 
dig.no adj. 1. Que tem dignidade; nobre; honrado; correto; decente: ho- 
mem digno. 2. Caracterizado pela dignidade ou nobreza de caráter; decen- 
te: procedimento digno. 3. Merecedor; credor: ser digno de respeito; sua 
causa é digna de nosso apoio. 4. Que merece honra por seu caráter, talento, 
conduta e virtudes morais; honrado; nobre; respeitável: foi um vencedor 
digno. 5. Que vale a pena: espetáculo digno de ser assistido. 6. Que é sufi- 
ciente, decente ou justo: recebe um salário digno. 7. Que é próprio de uma 
pessoa ou coisa; apropriado; adequado: ela vestia um modelito digno de 
uma princesa; dei-lhe uma resposta digna da pergunta que ela me fez. 
e Antôn.: indigno. e Superl. abs. sintético: digníssimo (que se abrevia 
DD.). - Do latim dignus. > dignamente (dig) adv. (de forma digna; com 
dignidade: todo ser humano tem o direito de viver dignamente). 
digo pal.denot. de retificação Aliás; isto é; ou seja: ela tem dois carros, 
digo, três. s 
dígo.no adj. Geometria Que tem dois ângulos. «4 Do grego digonós 
= que tem dois ângulos. 
digra.fo sm.(o) Gramática Par de letras que representa um só fonema 
ou uma só articulação (ch, lh, nh, gu, qu, rr, ss, sc, sç, xc, xs); digrama. 
* Do grego di-, por dis- = dois + gráphein = escrever. 1 
digra.ma s.m.(o) Gramática Dígrafo. 4 Do grego di-, por dis- = dois 
+ grémma = letra. > digramático (di) adj. (rel. a digrama). E 
digres.são (dì) s.f.(a) 1. Desvio passageiro do assunto principal, para 
se ocupar com outros mais ou menos relacionados; digresso: sua digres- 
são foi oportuna e esclarecedora, durante o debate. 2.Náutica Derivação 
do seu curso regular: a digressão de um navio. 3. Viagem cultural ou 
de recreio, que demora algum tempo; passeio; excursão: fizemos várias 
digressões pelo país. 4. Subterfúgio; evasiva: por favor, não me venha 
com suas digressões novamente, para safar-se desta punição que lhe foi 
imposta! e V. exeurso. Não se confunde (1) com divagação [v. diva- 
gar (3)). / Do latim digressiô, digressiôn-, de digredi, digress-: di-, dis- 
+ gradi = ir. > digressionar (gre) v.i. (fazer digressões: permita-me di- 
gressionar um pouco sobre a natureza do casamento!); digressionista 
(gre) adj. e s.cdd. (1. que ou pessoa que faz digressões; 2. excursionista); 
digressivo (di) adj. (em que há digressão: o texto é digressivo e tem ruí- 
dos que prejudicam a comunicação); digresso s.m. [digressão (1)]. 
diíbrido adj. Genética Híbrido resultante do cruzamento entre ani- 
mais ou plantas que diferem em somente dois pares de genes específicos. 
> diibridismo s.m. (qualidade de diíbrido; cruzamento de dois organis- 
mos que diferem em somente dois pares de genes específicos). 
diídrico s-m.(0) Química Composto que contém dois átomos de hidro- 
gênio em cada molécula. 
dilação (di) s j.(a) 1, Demora; tardança: o árbitro iniciou o jogo sem 
dilação. 2. Adiamento ou prorrogação de prazo; procrastinação: a pena 
capital sofreu dilação de mais alguns dias. és Do latim dilatiô, dilâtiôn- 
de dilâtus, part. pass. de differre = demorar, adiar. ? 
dila.ce.rar (là) v.t.d. 1. Despedaçar violentamente, rompendo, rasgan- 
do (com garras, dentes, pontas de ferro, ete.): o leão dilacerou a presa 
2.Fig. Afligir; torturar: essa eterna espera dilacera os corações; a uelas 
calúnias lhe dilaceraram a alma. £s Não se confu nde (1) com des di 
(1). 4 Do latim dilaceráre = rasgar, de lacer = rasgado. > dilalera yai 
(di-ce) s.f. ou dilaceramento (dì-ce) s.m, (1. ato ou efeito de dilacerar ay 
despedaçar com violência; 2.fig. tortura; aflição); dilacerado (là) adj. (1 
despedaçado; rasgado com força ou violência: a presa teve sua carne dila. 
cerada pelo leão; 2.p.ext. que está em péssima situação ou condição; que 
está em frangalhos: a longa caminhada me fez sentir os pés ldem 
3.fig. aflito; torturado: viver com o coração dilacerado pela ingratidão 
dos filhos); dilacerante (là) adj. (1. que dilacera ou despedaça; 2.fig. que 
tortura ou magoa profundamente; torturante; pungente); dilacerável 
(là) adj. (que se pode dilacerar). i 
di.la.pi.dar (là) vtd. Gastar mal e rapidamente (grande fortuna ou di- 
nheiro público). +x Não se confunde com consumir (1):nem com'desper- 
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diçar, dissipar e esbanjar (1): quem dilapida RE ri necessariam 
dinheiro que tem à disposição, / Do latim ditapidãre: dig- y apid 
0 dras (de lapis, lapid- = pedra), > dilapidação (dì-p)) ij, dm 
ou cfeito de dilapidar); dilapidado (là) adj. (que se dilapidou; Basto ri 
e rapidamente: teve a herança dilapidada em poucos anos, ficang al 
miséria); dlapidador (dì-pì; ô) adj. esm, (que ou aquele que dilapi 
dilapidatário (dì-pì) adj. (rel. a dilapidação). as 
di.la.tar (di) vtd. 1. Estender ou prolongar no tempo; prorrogar: di 
uma audiência, um pagamento, uma reunião, um jogo de futebol, Ca 
sar a expansão ou dilatação de; aumentar de volume ou de dimengi, e 
calor dilata os corpos; o ar dilata os pulmões; o medicamento dilatoga 
suas pupilas. # v.p. 3. Expandir-se; aumentar de tamanho ou de voly u 
as suas pupilas se dilataram com o medicamento; certos tipos dem” 
deira se dilatam com o calor. 4. Demorar-se: minha estada alí ge dilat, 
contra a minha vontade. 5. Espalhar-se; distender-se: o óleo dilatou 
por boa parte do mar. e Antôn. (2): comprimir. nã Não se confunde (1) ey 
delongar. # V. adiar. / Do latim dilātāre: dis- + lātāre (de lūtus = amplo 
> dilatabllidade (là-bì) s.f. (qualidade ou propriedade do que é gip 
tável); dilatação (là) s.f. ou dilatamento (là) s.m. [1. ato ou efeit d, 
dilatar(-sc); 2. alargamento; expansão; 3. ampliação; 4. aumento; inea. 
mento; 5. distensão; 6. prorrogação; 7.fís. aumento de volume ou das di. 
mensões de um corpo devido à elevação da temperatura; 8.med. aument 
espontânco ou provocado, das dimensões de um órgão oco, ducto ou orifi. 
cio]; dilatado (di) adj. [1. que se dilatou ou aumentou; aumentado: o caly 
torna a madeira dilatada; 2.fig. amplo; extenso (antes do subst.): o dil. 
tado território brasileiro; 3. longo; duradouro (antes do subst.): vinems 
felizes e dilatados anos juntos), de antôn. (1 e 2): comprimido; dilatada, 
(là; ô) ou dilatante (di) adj. e s.m. (que ou o que dilata: medicamento 
dilatador dos vasos sanguíneos), dilatador s.m. (1.med. instrumento 
usado para alargar ou manter aberto um orifício: dilatador vaginal. 
2.anat. músculo que permite o alargamento de um órgão, ao contrair-se 
os dilatadores torácicos) e s.m. (instrumento que serve para alargar um 
canal, abertura ou cavidade do corpo); dilatante (di) adj. (que se dilata), 
dilatório (di) adj. (1. que provoca dilatação ou adiamento de qualquer 
coisa: fortes chuvas são causa dilatória de adiamento de jogos; 2.dir. que 
serve para prorrogar e estender um processo judicial ou a tramitação de 
um assunto); dilatável (di) adj. (que se pode dilatar). ji 
di.la.tô.me.tro (dì) s.m.(o) Física Instrumento que determina o coefi- 
ciente de dilatação térmica linear de produtos cerâmicos, rochas e outros 
materiais inorgânicos. > dilatometria (di-to) s.f. (uso do dilatômetro); 
dilatométrico (lã) adj. (rel. a dilatômetro ou a dilatometria). 
dil.do s.m.(0) Brinquedo sexual em forma de pênis ereto; consolo. % É 
anglicismo puro. 
di.le.ção (di) s.f.(a) 1. Amor que se manifesta com honestidade e que se 
sente sem interesse. 2. Afeição ou preferência muito especial, geralmente 
sigilosa ou inconsciente, que se tem por algo ou por alguém: afirmar que 
nenhum professor tem dileção por qualquer de seus alunos é não folar 
verdade. e V. dileto. é Do latim dilectiô, dilection- = afeição, amor. ` 
di.le.ma s.m.(o) 1. Situação embaraçosa e conflitante, que oferece duas 
saídas, ambas difíceis de escolher, ou indesejáveis: o empresário está bet 
dilema: mantém os funcionários e aumenta a dívida, ou dispensa-0S 
cria um problema social? 2. Qualquer situação ou problema embaraçoso, 
desconcertante: se ficar o bicho pega; se correr, o bicho come: é um sério 
dilema. 3.Lógica Forma de silogismo em que a premissa maior é forma 
da de duas ou mais proposições condicionais, e a premissa menor é uma 
proposição disjuntiva; argumento que apresenta um antagonismo, comê 
escolha de duas ou mais alternativas, cada uma das quais conclusiva * 
contradizendo a afirmação inicial. 44 Do grego dilêmma= proposição aa 
bígua: di- = dois + lëmma = proposição, pelo latim dilemma. > dilem é 
(dì) adj. (rel. a dilema ou que envolve dilema: tratar do desenvolvimer 
da energia nuclear nos coloca diante de situações dilemáticas).' as 
di.le.tan.te (di) adj. e s.cdd. (o/a) 1. Que ou pessoa que cultiva as let 
ou uma arte por mero prazer ou passatempo. 2. Que ou pessoa que E 
cionada a uma arte, princ. a música. 3. Que ou pessoa que se dedico 
guma coisa por prazer e não por obrigação ou profissão. a.pejorat i er 
ou pessoa que se dedica a uma determinada atividade ou ofício me solak 
pa sem a devida preparação pena ict- 
& É italianismo (dilettante = amante das artes, part. pres. de dilig 
; = H va 
= deleitar-se, do latim delectãre). > diletantismo (le) s.m- (1.4 na alfè 


d é di : : icaçã tivo deu 
e quem é diletante; 2. gosto pela arte; 3. dedicação ecu etenin 


= atirar pe 


K sta: 
di.le.to adj. 1, Que é muito querido ou amado de forma hones 9); A 


feito del ado 
fora dos tribunais ou cartórios. 4.Militar Serviço extraordin' 


n or 
quartel, 5. Investigação oficial; busca. 6. Antiga carruagem e gos 
is 


osta" gs 
dos e na Europa, para transporte de passageiros e de malas Entao? 
famoso o filme No tempo das diligências, quando se transp 
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rudimentares estradas do Texas. A A toda (a) diligência. 
giros nas ressa. Fazer diligências. Esforçar-se; empenhar-se, 
sad a a iligēns, dīligent-, part. pres. de diligere: di-, dis- + legere 
j po jatim aal (de 1 a 3); nas demais acepções, é galicismo (diligence), 
jege" a (di-gen; ô) adj. e s.m. (que ou o que diligencia); diligenciar 
f gilgencio orçar-se ou empenhar-se em), v.t.i. (esforçar-se; empenhar- 
eth es sforçar-Se; empenhar-se: a comissão diligencia para garan- 
ge” i (l C entação equilibrada de homens e de bie e ila no Conselho 
a diligenciam por vá- 
piretivo: seas e percorrem longas distâncias); diligente (dì) di A, que 
as COMA rega diligência ou muito cuidado, zelo no que faz; cuidadoso; 
om OU emk m presteza ou rapidez; pronto; rápido; ligeiro). 
pwe Par dù) v.t.d. Explicar ou aclarar (um assunto ou uma ques- 
Juh. idar: as testemunhas ajudaram a dilucidar o crime. X% Do latim 
tão); a - esclarecer. > dilucidação (di-ci) s.f. ou dilucidamento (di-ci) 
dilució t ou efeito de dilucidar; explicação de um assunto ou questão); 
em EPA di-ci; ô) adj. e s.m. (que dilucida: intervenção dilucidado- 
gilucida idário (1) s.m. (escrito que contém a explicação de uma obra). 
a sm.(0) Crepúsculo matutino; aurora; alva, 4 Do latim 
(ai = aurora, amanhecer. > dilucular (ly) adj. (rel. a dilúculo). 
lv vtd. 1. Diminuir a intensidade ou a concentração de; mis- 
dilut ia substância) com um líquido, para torná-la mais fluida ou 
wrar ( „centrada. 2.Fig. Abrandar; suavizar, / v.p. 3. Tornar-se mais 
menos Oni Suavizar-se; abrandar-se. e Conjuga-se por atribuir. k Na 
fluido. & a cessa a coesão das moléculas, ou seja, não se dá a homoge- 
diluição, dat por que não se confunde diluir com dissolver. / Do latim 
eidi a dis- = separado + -luere = lavar (de lavere). > diluente (di) 
E Ea (que ou o que dilui) e s.m. (quim. substância que se adiciona a 
tra para diminuir a sua concentração ou para alterar as suas proprie- 
AE físicas); diluição (lù) s.f. ou diluimento (lù) s.m. [1. ato ou efeito 
` diluir(-se); 2, procedimento que consiste em preparar uma solução 
ros concentrada, a partir de outra, mais concentrada, mediante adi- 
ie solvente: a diluição recomendada para as tintas de acabamento 
ido até 20% de água limpa; os remédios homeopáticos são preparados 
segundo regras estritas de diluição, visando reforçar o seu poder; as di- 
ções homeopáticas são tão extremas, que nem sequer tomando o equi- 
solente à água de todos os oceanos de medicamento homeopático existe 
uma possibilidade real de encontrar uma só molécula de tal princípio]; 
diluído (di) adj. (que se diluiu, enfraqueceu ou suavizou; enfraquecido; 
surizado: cor diluída; mel diluído em água; dor diluída em prazer); di- 
Widor (lù; ô) adj. e s.m. (que ou substância que dilui; dissolvente); diluto 
jj. (1. dissolvido; diluído; 2.pop.RS diz-se de qualquer bebida alcoólica 
aque se acrescentou água). ! 
dilúvio s.m.(o) 1.Religião Redução de dilúvio universal; inundação 
terrida no tempo de Noé, a qual, segundo o Antigo Testamento, sub- 
Zergiu toda a superfície da Terra, como castigo de Deus aos homens, 
sor causa da devassidão reinante no mundo de então. 2. Grande inunda- 
ão, capaz de alagar continentes e até o próprio mundo, exterminando 
2 espécie humana. 3.Fig. Chuva forte e duradoura; que causa grandes 
Tandações. 4. Qualquer coisa semelhante a um dilúvio quanto ao po- 
trde destruição e de infelicitação; quantidade enorme de alguma'coisa 
“sruidora ou avassaladora: um dilúvio de lava soterrou o povoado; um 
“rio de gafanhotos dizimou a lavoura de milho; um dilúvio de bom- 
“1.5.Fig. Grande quantidade de qualquer coisa: um dilúvio de pedidos, 
aris, de votos, de pedras, de garrafas, de reclamações, de reivindi- 
ads “ Do latim diluvium, de diluere. -> diluvial (di) ou diluviano 
dada mM rel. ao dilúvio (em geral); 2.fig. torrencial; caudaloso; muito 
q mo diluvial; 3. antediluviano: pegadas diluvianas; 4.geol. 
E.) adj a pré-históricas]; diluviar (dì) v.i. (chover muito); ri 
"beuh, -que causa grandes inundações; torrencial; copioso: a cidade 
oje diluviosas chuvas). 


L y 

sie dÀ P 1. Derivar; provir; emanar; originar-se; proceder: o 
“do popo? É 2 excessiva ambição do seu autor; o poder dimana mes- 
“mena pelo E a 2. Deslizar ou correr suavemente: éum fio de água que 
“a 4Do ati eium friozinho ainda me dimana pela espinha, quando a 
“eleito de im dimanãre = espalhar-se. > dimanação (må) s.f. (1. ato 
i. Procedé Imanar; 2, ato ou efeito de deslizar ou correr suavemente; 


te pa; derivação); dimanante (dì) adj. (1. que dimana; 2. pro- 
fimen Proveniente), iF 


n men D $.f.(a) 1:Física Cada uma das magnitudes que se consi- 
atra sã a Para determinar o tamanho das coisas: o comprimento 
M volume A ensões dos corpos. 2.Geometria Comprimento, exten- 
“reta to ù uma linha, superfície ou corpo, respectivamente: uma 
Best! (comprino Só dimensão (comprimento); o plano tem duas di- 
É Primenç "t9 € largura), e um paralelepípedo tem três dimen- 
Klasa qto, largura e altura). 3.Música Medida dos compassos, 
» um adas em comprimento, largura e altura; proporções: as 

tiro CVestam „arto, de um navio, de um estádio. 5.Fig. Aspecto de 
o, 0E vive hos Coisas; grandeza; magnitude; importância; relevân- 
tte É Po, n Je uma crise de grandes dimensões. A Quarta dimen- 
dm ssaria teoria da Telatividade de Einstein, pois todo fenômeno 
pia, À e nte em um espaço e tempo determinados. # Tercelra 
i Ha à fig aana usado em cinema, caracterizado pela projeção na 
' dando ai SSteroscópica, que é vista com o auxílio de óculos a 
tm obje Pressão de absoluta realidade. 2. Dimensão adiciona 


© Sólido é distinto de qualquer objeto plano. 3. Qual- 


dilucidar 
diminutivo 


dil 
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quer coisa que intensifica a realidade. st Do latim toi 
de dimênsus, part. pass. de dimêtiri = medir pon : des; 2.fós. diz- 
+mêtiri = medir, > dimensional (men) adj. (1. rel. a e! ionamenio 
-se da análise das dimensões das magnitudes físicas); dimens ) v.t.d. (1 
(di-o) s.m. (ato ou efeito de dimensionar); dimensionar pi ; zinda 
estabelecer as dimensões exatas ou o valor preciso de: a Petro ie ds 
não dimensionou o volume de óleo encontrado na nova reserva; RN 
sionar os fios elétricos de um prédio; 2.fig. atribuir certa m â Ep 
a); dimensionável (men) ou dimensível (di) adj. (que se pode e ; 7 
mensurável: os prejuízos causados pela inundação não são dimensíveis); 
dimensório (di) adj. (rel. a qualquer dimensão). ; 
diimer.ca.prol (mer) s.m.(0) Farmacologia Líquido viscoso, oleoso, 
incolor, CaHsOS2, de odor desagradável, usado como antídoto contra 
envenenamento por compostos arsênicos orgânicos e metais pesados 
(mercúrio, ouro, etc.) que, misturado com benzoato de benzila e óleo, é 
administrado intramuscularmente. 

dí.me.ro adj. 1.Zoologia Formado de duas partes ou segmentos, como 
o tarso de certos insetos. 2.Botânica Que tem as partes florais (pétalas, 
sépalas e estames) em conjuntos de dois. 4 s.m.(0) 3.Química Molécula 
formada de duas outras mais simples e idênticas, chamadas monôme- 
ros. 4 Química Composto químico constituído de tais moléculas. e Var.: 
dimere. x+ Do grego di-, por dis- = duas vezes + méros = parte. > dimé- 
rico adj. (rel. a dímero). 

di.me.til (dì) s.m.(o) Química Composto orgânico, princ. etano, que con- 
tém dois radicais metil. 

di.me.til.ni.tro.sa.mi.na (di-til-tro) s.f.(a) Química Líquido carcinogê- 
nico, C2HsN;»0, encontrado na fumaça do cigarro e em certos alimentos. 
dime.til.sul fó.xi.do (di-til; x = ks) s.m. (o) V: DMSO. 

diime.to.a.to (me) s.m.(o) Química Composto cristalino, CsHNOsPS:, 
usado como inseticida. 

diime.tro adj. e s.m.(o) Versificação Que ou verso grego ou latino que é 
formado de dois pés. «+ Do grego di- por dis- = dois + métron = medida. 
di.mi.di.ar (di) v.t.d. Dividir ao meio; partir igualmente entre dois; 
mear: dimidiar bens. «º Do latim dimidiãre = dividir em dois. > dimidia- 
são (mi) s.f. (ato ou efeito de dimidiar; divisão ao meio). 

di.mi.nu.en.do (mì) s.m.(0) 1.Música Diminuição gradual de intensi- 
dade do som ou da voz. 2.Matemática Número ou quantidade de que se 
subtrai outro; minuendo (p. ex.: em 8 - 3 = 5, o diminuendo é 8). & Não se 
confunde com subtraendo. M Do latim diminuendus, var. de deminuendus 
= que deve ser quebrado ou diminuído, gerundivo de diminuere, var. de 
dêminuere = fazer em pedaços, quebrar. iiy s id 
di.mi.nu.ir (mì) v.t.d. 1. Tornar menor; deixar mais baixo ou menor: 
decrescer; baixar: diminuir o preço das mercadorias; a poluição dimi- 
nuiu a quantidade de peixes nos rios; diminua um pouco esse muro! 2. 
Tornar menor, tirando certa quantidade: diminuir as cadeiras de um te- 
atro, o comprimento de um vestido. 3. Fazer parecer menor: a distância 
aumenta a saudade, mas diminui o amor;o Sol diminui a luz das estrelas. 
4. Tornar menos intenso; fazer passar; moderar; acalmar: o choro dimi- 
nui a aflição; o canto diminui os males. 5. Reduzir a força ou o vigor de: 
as extravagâncias diminuem a saúde e até o talento. 6. Fazer perder o 
valor, o mérito, a dignidade, etc.; depreciar; abaixar: sua crítica não me 
diminui, ao contrário, só me alevanta. 7. Tornar menos duradouro; abre- 
viar; encurtar; o estresse diminui o tempo de vida, assim como o cigarro. 
M v.t.d.i. 8. Descontar; deduzir: diminua 10% dessa conta, que eua pago 
à vista! 9. Subtrair (um número de outro): diminua três de sete! W'v.t.i. 
10. Decrescer ou abater (de peso): diminuir de peso. 11. Conter-se; mo- 
derar-se: se quiser ser feliz, diminua na ambição! M v.i. 12. Tornar-se 
menor; ficar mais baixo ou menor; decrescer: com a poluição, diminuiu 
muito a quantidade de peixes em nossos rios; no parlamentarismo, dimi- 
nui o poder do presidente e aumenta o dos congressistas. 13. Tornar-se 
menos intenso; passar; ficar moderado; acalmar; atenuar-se: já diminuiu 
a dor; a agitação popular já diminuiu. 14. Ficar menor em altura, es- 
tatura, comprimento ou peso: você diminuiu, ao invés de crescer!; cla- 
ro: quando se cortam os cabelos, eles diminuem!; inventaram uma boa: 
os gordos comem o que quiserem e diminuem de (ou em) peso! 4 v.p. 
15. Humilhar-se; rebaixar-se: nunca se diminua perante ninguém! 
e Antôn. (1 a 4): aumentar. + Do latim diminuere, var. de dêminuere: 
dê- (pref. intensivo) + minuere = reduzir, diminuir. > diminuição (mi) sf. 
(1. ato ou efeito de diminuir; alteração para menos; 2. abatimento; redu- 
ção; desconto: com diminuição no preço, eu compro a camisa, senão não; 
3. queda; quebra;redução: houve uma diminuição na vendade veiculosno- 
vos este mês; 4mat. operação aritmética pela qual se subtrai um número a 
outro, sendo o resultado a diferença entre os dois; subtração); diminuído 
(mi) adj. (1. que se diminuiu ou reduziu; reduzido: teve as prestações da 
casa diminuídas; 2, reduzido; escasso; diminuto: Ministério de diminui- 
das verbas; até pessoas diminuídas em inteligência conseguem fazer 
uma conta dessas); diminuldor (mi; ô) s.m. (1. que faz diminuir; que 
apouca: plano diminuidor de custos da empresa; 2.mat. número que:se 
subtrai de outro). 
di.mi.nu.tivo (mi) adj. 1. Menor que o normal; muito Pequeno: raça 
de homens diminutivos. 4 adj. e s.m,(0) 2.Gramática Que ou grau, ou 
sufixo, ou palavra que indica proporções ou qualidades diminuídas e 
em certos casos, carinho, afetividade, desprezo, etc. (p. ex.: anãozinho. 
papaizinho). e Antôn.: aumentativo. sx Do latim diminútivus, var: de 
dêminiútivus, de diminitus, var. de dêminutivus = diminutivo. >- 


diminuto 


dinheiro 


ii adj. 1. De pequenas dimensões; pequeno; reduzido; aca- 
ei , par amento diminuto; quarto diminuto. 2. Muito pouco; insufi- 
lente: Ministério de verba diminuta. 3. Escasso; raro; muito pequeno: 
suas chances de vitória são diminutas. 4. Breve; curto: ter um tempo di- 
minuto para falar. *4 Do latim diminútus, var. de dêminâtus, part. pass. 
de diminuere, var. de dêminuere = diminuir. 
di.mis.só.rias (di) s.f.pi.(as) Religião Carta que um bispo dá a um de 
seus diocesanos, autorizando-o a receber ordens sacras de outro bispo. 
dim.mer [ingl] s.m.(0) Dispositivo usado para graduar a intensidade de 
luz em um ambiente. e P1.: dimmers. e Pronuncia-se dimár. 
di.mor.fis.mo (di) s.m.(o) 1. Biologia Ocorrência numa mesma espécie 
de duas formas distintas em uma ou mais características, como colora- 
ção, tamanho ou forma. 2.Botânica Ocorrência de duas formas distintas 
das mesmas partes de uma planta, como se vê nas folhas jovens e adultas 
da hera. 3.Quiímica e Física Propriedade de algumas substâncias de se 
cristalizarem em duas formas quimicamente idênticas, mas cristalogra- 
ficamente distintas; cristalização dimórfica. e Var.: dimorfia. A Crista- 
lização dimórfica. Dimorfismo (3). 4 Dimorfismo sexual. Presença 
de caracteres sexuais secundários que permitem distinguir o macho da 
fêmea correspondente. > dimórfico ou dimorfo adj. (que apresenta di- 
formismo: cristal dimórfico; organismos dimorfos). f 
DIN s.m.(0) Sigla alemã de Deutsches Institut Fur Normung (Instituto 
Alemão de Padronização), entidade normativa que estabeleceu, no cam- 
po automotivo. p. ex., determinadas modalidades para medir a potência 
e o consumo específico. 
di.na s.m.(0) Física Unidade de força do sistema de unidades CGS (cen- 
tímetro-grama-segundo) equivalente à força que imprime à massá de 
um grama a aceleração de um centímetro por segundo quadrado. e Var.: 
dine. e Símb.: d ou dyn. «+ Do grego dynamis = força, poder, potência, 
pelo inglês dyne ou pelo francês dyne. i 
Di.na.mar.ca (Dì) s.f.(a) País monárquico do Norte da Europa, dè área 
(43.094km?) pouco menor que a do Estado do Rio de Janeiro. Pop. (2010): 
5.500.000. Cap.: Copenhague. Hora local ou fuso horário: +4h, em relação 
ao horário de Brasília. + A Dinamarca foi unificada no séc. X pelo rei 
viking Harold Bluetooth, que converteu seu povo ao cristianismo. Con- 
guistou a Inglaterra, no séc. XI, mas por pouco tempo. O rei Canuto uniu 
a Dinamarca, a Inglaterra e a Noruega de 1018 a 1035. A Suécia fez parte 
da Dinamarca até 1523, e a Noruega até 1814. Neutra na I Guerra Mun- 
gial, foi ocupada pelas forças alemãs durante a última guerra, de 1940 a 
1945. Em 1992, o povo dinamarquês rejeitou, num plebiscito, o Tratado 
de Maastricht, que reforma o Tratado de Roma (1957); no ano seguinte, 
todavia, os dinamarqueses acabaram aprovando o tratado. O país não 
tem analfabetos. > dinamarquês (nã) adj. e s.m. 
dinâmicas /.(a)1.Física Parte da mecânica que estuda as leis do mo- 
vimento em relação com as forças que o produzem. 2.P.ext. Conjunto 
de forças e movimentos que caracterizam um sistema: a dinâmica das 
ondas oceánicas é muito complexa. 3.Fig. Conjunto de forças morais, 
sociais ou intelectuais que produzem atividade e mudança em determi- 
nada área ou campo de atuação: a dinâmica da economia brasileira; a 
dinâmica do desenvolvimento industrial. 4. Variação e gradação do vo- 
lume do som musical. 5.Fig. Maneira de desenvolver uma atividade ou 
um acontecimento; atuação; movimentação: cada um tem sua dinâmica 
de trabalho; a dinâmica de um jogador de futebol, em campo. 6. Redução 
de psicodinámica. 
dinâmico adj. 1. Relativo à energia ou à força em movimento (em 
oposição a estático): eletricidade dinâmica. 2, Relativo ao estudo da di- 
nâmica: pesguisas dinâmicas, 3. Cheio de energia; ativo; empreendedor, 
diligente: o novo presidente é um homem capaz, dinâmico, inteligente e 
preparado. 4. Caracterizado pela contínua troca, atividade ou progresso: 
mercado dinámico; vida dinâmica, e Antôn, (1): estático; (3): apático. 
*4 Do grego dynamikós, de dynamis = poder, potência, de dynasthai = 
ser capaz. > dinamização (di-mi) s.f. (ato ou efeito de dinamizar); di- 
namizador (di-mji; ó) adj. e s.m. (que ou aquele que dinamiza; que ou 
aguele que promove ou acelera o desenvolvimento); dinamizar (nã) v.t.d. 
[1. tornar dinámico; incutir poder de ação a; insuflar de dinamismo; ati- 
var: dinamizar a produção; 2.med. aumentar a eficácia terapêutica de 
(um medicamento), por diluição, bituração, etc), 
di.na.mis.mo (ds) s.m.(0) 1, Filosofia Sistema filosófico que considera o 
mundo físico constituído apenas por forças ativas próprias e imanentes, 
não aceitando a existência de forças extrínsecas e mecânicas (por oposi- 
ção a mecanicismo). 2, Processo ou mecanismo responsável pelo desen- 
volvimento ou movimento de um sistema, 3, Mudança, atividade ou pro- 
gresso contínuo: o dinamismo da vida. 4. Fig. Grande atividade; poder de 
ação ou de produção; vitalidade: o dinamismo do Japão. 5, Fig. Qualidade 
pe id ne Apini pra o dinamismo de um 
influência do francés EB li > direi ado À pad di 
dinamismo, sistema filosófico: ele éd Pon vA pio 
, co: efensor da teoria dinamista) e adj. 
e s.cdd. (que ou pessoa que é simpatizante do dinamismo). 
di.na.mi.te (di) s.f. (a) 1. Explosivo poderoso, feito à base de nitroglice- 
Te cade alii de eméria 3, Por, Mistura de bebidas torta: o pargor 
ma j ou. x+ A dinamite foi inventada em 
1866 pelo químico sueco Alfred Bernhard Nobel (1833-1896). / Do grego 
dynamis = força, poder, potência + -ite, pelo francês dynamite. > dina- 
mitação (di-mi) s.f. (ação ou efeito de dinamitar); dinamitar (nã) v.t.d, 
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(1. destruir com dinamite: dinamitar uma montanha, para a cons 
de uma estrada; 2.fig. atacar ou combater violentamente, para a 
dinamitaram todos os projetos desse deputado); dinamiteiro (nã) Tá 
(1. rel, a dinamite; 2. dinamitista); dinamitista (nã) adj. e s.cdd, (que j. 
pessoa que usa ou fabrica dinamite). A S 
dí.na.mo s.m.(0) 1. Pequeno e compacto gerador que transforma en 
gia mecânica em energia elétrica. 2.Fig. Gerador poderoso; locomotiya. 
alavanca: São Paulo é o dínamo da economia brasileira. 8.8C.(0) 3, Pio 
Pessoa extremamente ativa e poderosa: O vice-presidente é que erao wai 
dínamo da empresa. * É abreviação da expressão máquina dinamo-elg. 
trica, que tem origem no inglês dynamo electric-machine. 
di.na.mo.e.lé.tri.co (dì) adj. Física Diz-se da máquina que transform 
energia mecânica em energia elétrica e vice-versa. | å 
di.na.mo.gê.ne.se (nã) s.f.(a) Fisiologia Ativação, mediante estímul 
da função de um órgão; dinamogenia. > dinamogenético (di) adj (re ; 
dinamogênese; dinamogênico), dinamogenia (di-mo) s.f. (dinamogêre. 
se); dinamogênico (nã) adj. (dinamogenético). ; | E 
di.na.mó.gra.fo (di) s.m.(o) Aparelho usado para medir a força muscular. 
di.na.mo.me.ta.mor.fis.mo (nã-tà) s.m.(0) Geologia Metamorfismo 
causado pela força do impacto de meteoritos ou por explosões. i 
di.na.mô.me.tro (dì) s.m. (o) 1.Física Instrumento usado em engenha- 
ria mecânica para medir a potência ou, mais comumente, o torque de um 
eixo em rotação. 2.Biologia Instrumento usado para medir a força mus 
cular. «+ É galicismo (dynamomètre). > dinamometria (dì-mo) s.f. (Lis. 
medição das forças motrizes com a utilização de um dinamômetro; 2,biol, 
conjunto de técnicas com as quais se mede a força muscular); dinamo- 
métrico (nã) adj. (rel. a dinamometria ou a dinamômetro) 

di.nar s.m.(o) Economia 1. Unidade monetária e moeda da Argélia, Ba- 
rein, Iraque, Jordânia, Kuwait, Líbia, Tunísia, Iêmen e Sérvia. 2. Moeda 
divisionária do real iraniano (um real vale 100 dinares). e Pl.: dinares. 
Šk Do latim dênãrius = dinheiro, do grego dênarion, pelo árabe dīnār. 
dinas.tia (di) s f.(a) 1. Série ou sucessão de soberanos pertencentes à 
mesma família ou linhagem: a dinastia dos Braganças. 2. Período durante 
o qual uma família reina. 3.P.ext. Família ou grupo político que mantém 
o poder por várias gerações: a dinastia dos Papa Docs no Haiti acabou. 
*% Do grego dynasteia, de dynastê.s = senhor, homem poderoso, pelo latim 
dynastia = senhor soberano. > dinasta s.cdd. (pessoa partidária de uma 
dinastia); dinástico adj. (1. rel. a dinastia: o período dinástico dos faraós; 
aarrogância dinástica dos Bourbons; 2. que é partidário de uma dinastia). 
dí.na.tron s.m.(o) Eletricidade 1. Oscilador de resistência negativa, 
baseado na resistência negativa efetiva entre ânodo e cátodo de um té- 
trodo de grade de blindagem, funcionando de tal forma, que os elétrons 
secundários do ânodo são atraídos pela grade de alto potencial. 2. Tipo 
de válvula eletrônica em que a emissão secundária de elétrons de placaé 
causa de uma queda de corrente enquanto a voltagem de placa aumenta, 
resultando como característica uma resistência negativa do dispositivo. 
e Var. pros.: dinatron (dì). À 
din.da s.f.(a) Diminutivo carinhoso de madrinha. ++ É derivada regt: 
siva de dindinha, fem. de dindinho (padrinho). jaum 
din.go s.ep:(o) Cão selvagem da Austrália, de pelo amarronzado, seme- 
lhante.ao do pastor alemão. presta todo e o 
di.nhei.ro s.m: (0) 1. Conjunto de moedas e notas correntes usado como 
meio-de pagamento: todo país tem seu dinheiro. 2.Economia Meio 
pagamento aceito, composto de peças metálicas cunhadas, notas, ur 
ete.:oipreço do dinheiro está alto. 3. Todo e qualquer valor com 
(ações, cheques, letras de câmbio, etc.): ter muito dinheiro em t am 
nos; os que acreditam que o dinheiro faz tudo e tudo pode, costura 
fazer qualquer coisa por dinheiro. 4. Conjunto abundante de bei he 
coisas de valor; fortuna; riqueza; capital: essa gente tem muito 0h 
ro, 5. Condição financeira: ele não tem dinheiro para estudar os a; dr 
6. Quantia: você está levando quanto dinheiro? e Col.: dinheirao 
nheirama ou dinheirame (este, s.m.) e V. endinheirar. À A 
Com dinheiro vivo; à vista: Essa loja só vende a dinheiro. À ši 
à vista. Dinheiro vivo. / Dinheiro barato. Empréstimo obtido Ah 
baixos, / Dinheiro caro. Empréstimo obtido a juros altos. t pe vivê 
chama dinheiro. Expressão com a qual se indica que aque e aco 
situação cômoda consegue melhorar.com facilidade sua posição. 
mica. / Dinheiro corrente. O que está em circulação num Pietro?’ 
da corrente, // Dinhelro de plástico. Cartão de crédito. 4 E sto 
sacristão. Dinheiro ganho facilmente, sem esforço ou 0 SY% ci ment? 
gasto com muito mais facilidade; a que facilmente chega € # pad 
vai, / Dinheiro em espécle. Dinheiro vivo. 4 Dinheiro omi ente 
Dinheiro investido em algum negócio ou mercadoria, de 
4 Dinheiro miúdo (ou trocado). Dinheiro de pouco valor; 3 
do; quebrado: Você tem dinheira miúdo aí para me trocar. dispoB, 
cem? | Dinheiro na mão é vendaval. Com grande quente não “q 
a pessoa acaba esbanjando e logo fica sem nada: 4 Dinho apaz a 
felicidade, manda buscar. Quem tem muito dinheiro é € precti g 
comprar a felicidade. / Dinheiro público. Qualquer quant io 
para os cofres do governo; É preciso ter mais respeito ao din nbi 
4 Dinheiro quente. Quantia aplicada em títulos ou n9 “S fica 
da por taxas de juros elevadas ou diferenças cambiais 51 RA out? 
curtíssimo prazo, podendo deslocar-se de um mercado p o tidos qe. 
grande agilidade. / Dinheiro sujo. Recursos financeiros + nição. 
diante atividades ilegais ou ilícitas, como narcotráfico: pro 
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q LINGUA PORTI 
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me 
A j Podre de dinheiro. Muitorico; milionári 

lion ; 
podre de E de prata romana que valia dez asses, de deni = cada dez, 
gonárino À dez. > dinheirada (di), dinheirama (di) s.f. ou dinhelrame 
JÈ dece rande quantidade de dinheiro); dinhelrão (dì) s.m. (vultosa 
(di) sm gastou um dinheirão no hospital e morreu); dinheirento (dì), 
quantia: 95 (di: ô) ou dinheirudo (di) adj. (que tem grande quantidade 

nte o: endinheirado; rico). 
edit (1261-1325). O sexto rei de Portugal (1279-25), filho de D. 
pinisr e de sua segunda esposa, D. Beatriz. Casou (1282) com Isabel de 
afonso conhecida como a Rainha Santa, com quem teve dois filhos, Seu 
aragá "foi de muita paz e prosperidade. Patrono da literatura, Dom Dinis 
reina E universidade de Lisboa (1290) que, mais tarde, transferiu para 
fundou à (1307). Normalizou as relações até então tensas com a Santa Sé 
Coin a. Adotou o português como língua oficial. Cultor da poesia, 
e com ator de trovadores eJograis e grande incentivador das letras. Suas 
era p des literárias foram incluídas no Cancioneiro da Vaticana. 

roduç Júlio (1839-1871). Pseudônimo de Joaquim Guilherme Gomes 

ritor português nascido no Porto. Entre as suas obras se des- 


inis, 
esc h 
Coelho, upilas do Senhor Reitor (1867), A morgadinha dos canaviais 


:Asp ; 
tacar e Os fidalgos da casa mourisca (1871). Pertence à última gera- 


ântica de Portugal, já prenunciando o Realismo. Foi o criador 
do romance campesino; por isso, é no o rural que decorre a ação dos 
seus contos € romances gd pd £ Uma família inglesa, de 1868), 
nos quais desenvolve sua t e E: À 7 e a saudável vida do campo, em 
contraste com à E a da cidade. Recebeu grande influência de 
alexandre Herculano. Morreu prematuramente, atacado de tuberculose. 
dino.do sm.(0) Eletricidade Elétrodo especialmente construído para 
emissão de elétrons secundários, quando bombardeado por uma corrente 
de elétrons primários. $ Var.: dinódio. a 
dinofla.ge.la.da (dì-flà) s f.(a) Botânica Espécime das dinoflagela- 
das, protozoários marinhos microscópicos da ordem Dinoflagellata, que 
têm dois flagelos e uma carapaça celulótica, formando um dos principais 
constituintes do plâncton. Compreendem as formas bioluminescentes e 
as que produzem a maré vermelha. > dinoflagelado (di-flã) adj. (rel. ou 
pert. às dinoflageladas). ; 
dinos.sau.ro (di) s.ep.(o) 1.Paleontologia Réptil gigantesco e extinto, 
da era mesozoica. # s.m.(o) 2.Fig. Qualquer coisa enorme, pesada e de- 
ssjeitada, incapaz de se adaptar a mudanças: a administração pública 
brasileira acabou virando um dinossauro, que resiste com todas as for- 
cos à extinção. ++ Os dinossauros eram herbívoros ou carnívoros, viviam 
princ. na terra e existiram durante a era mesozoica. Dominaram a Terra 
durante 165 milhões de anos; morreram, todos, há 65 milhões de anos, no 
final do período cretáceo (terceiro período da era mesozoica), marcado 
por grandes inundações e profundas mudanças na superfície e na vida 
terrestres. Variavam muito de tamanho: havia dinossauros não maiores 
que uma galinha e os que tinham 30m de comprimento, pesando 30t, 
como os diplodocus. Até o momento foram identificadas apenas 350 espé- 
eis. Os paleontologistas afirmam que, do ponto de vista da anatomia, os 
pássaros de hoje fazem parte da árvore genealógica dos dinossauros, com 
os quais compartilham muitas características: ambos possuem vísce- 
řas musculosas para triturar os alimentos; alguns dinossauros viveram 
tomo pássaros, em grandes bandos migratórios, cuidando de sua prole 
e locais específicos. Fósseis desenterrados recentemente na Mongólia 
“tecem ainda mais provas de que os pássaros eram afins dos dinossau- 
ros. Não tinham inteligência quase nenhuma. As razões da sua extin- 
Z ainda não são muito bem conhecidas e são objeto de muitos debates 
controvérsias entre os cientistas, mas acredita-se que um gigantesco 
de ni ao chocar-se com a Terra, tenha levantado tamanha nuvem 
ms a, que impediu a penetração dos raios solares e, consequente- 
» Impossibilitou a realização da fotossíntese, provocando, assim, o 
tfia seu alimento natural. A espécie de dinossauro mais antiga a 
a espes a ciência é a do esqueulossauro. O único esqueleto e SE 
Ea Em foi encontrado na África do Sul; calcula-se que ei > S 
er sido s de anos. Seu bom estado de conservação se deve t 
i envolvido em uma espessa camada de lama. Segundo teoria 


i nas (do geólogo norte-americano Kevin Pope), a extinção e 
Bigan, a não se deu em razão da poeira levantada pela colisão de u 
Veng tóxicas“ roide com a superfície da Terra, mas por causa de nu- 
D Ere 5 de enxofre que se formaram, assim que se deu a explosão. 
` dnossgy deinós = terrível, monstruoso, perigoso + sauros = lagarto. 
torme. urico (dì) adj. (1. rel. ou pert. a dinossauro; 2.p.ext. muito grande; 
nig, io Bantesco; colossal: o crescimento dinossáurico de uma econo- 
est erigan Ito antigo; antiquíssimo: o diretor da escola veio com mas 
- Tossdurica) ii 
rio (a: 
aites à de “m.(o) Paleontologia Nome comum aos manta 
wl ateo Pa a extintos, do gênero Dinotherium, Eva ps 
tin te StTuoso » 9 plioceno e o pleistoceno. +*+ Do grego deinós = 
hels Sm. (o) y como + theríon = fera.» ; pg 
aço” do Entaj. “TEA ou barra que forma a parte superior das pa 
“*Var.: inp TIS O Carpinteiro faz para regular a altura das p 
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ntel. à, espanholismo puro. 
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din.tor.no (ô) s.m.(0) Arquitetura e Arte Delineação das partes de uma 
figura contidas dentro de seu contorno ou dos interiores da planta ou 
seção de um edifício. # É italianismo (dintorno = contorno). p 
di.o.ce.se (dì) s.f.(a) 1. Divisão eclesiástica sujeita à jurisdição ou au- 
toridade de um bispo; bispado. 44 Do grego dioíkēsis = administração, 
de dioikein = administrar: dia- (pref, intensivo) + oikein, oikê- = habitar 
(de oíkos = casa), pelo latim tardio diocêsts, de dioecêsis = jurisdição. 
> diocesano (0) adj. (rel. ou pert. a diocese; 2. diz-se do bispo ou do 
arcebispo que tem uma diocese). ; 
diodo (ô) s.m.(o) Eletrônica Válvula termiônica constituída por dois 
eletrodos (cátodo e ânodo), utilizada sobretudo para retificar corrente 
alternada. e Var. pros.: diodo. A Diodo fotocondutor. Fotodiodo. 
Di.ó.ge.nes (412-323 a. C.). Filósofo cínico grego, o mais ilustre repre- 
sentante da escola cínica, que sempre viveu em Atenas. Rejeitava toda 
e qualquer convenção social tradicional. Quando Alexandre, o Grande 
lhe perguntou o que poderia fazer por ele, respondeu: Apenas saia da mi- 
nha le do sol! Desprezador de seus contemporâneos e de seus valores, foi 
cognominado O Cão e seus seguidores de cínicos. Abandonou tudo o que 
possuía para mendigar e viver numa pipa. Diz-se que, certa vez, saiu de 
dia com uma lanterna na mão, procurando por um homem, isto é, alguém 
que realmente tivesse virtudes de caráter. 

di.oi.co (ói) adj. Botânica Diz-se das plantas que têm órgãos reproduto- 
res masculinos em um indivíduo e os femininos em outro. e Var.: diécio. 
** Do grego di- = dois + oîkos = casa, habitação, pelo francês dioique. 
> dioicia Òi) s.f. ou dioicismo (oi) s.m. (qualidade de dioico: o dioicismo, 
comum entre as angiospermas, ocorre mais em ecossistemas tropicais 
do que em temperados). 

di.op.sídio (òp) s.m.(o) Mineralogia Variedade de piroxênio, CaMgSiz0s, 
geralmente transparente, usado como joia e refratário. 

di.op.tô.me.tro (òp) s.m.(o) Oftalmologia Instrumento usado para me- 
dir a refração ocular. > dioptometria (ôp-to) s.f. (medição da refração 
ocular); dioptométrico (òp) adj. (rel. a dioptometria ou a dioptômetro). 
di.op.tri.a (òp) sf.(a) Óptica 1. Unidade de medida do poder refrativo 
das lentes; unidade de potência das lentes. 2. Potência de uma lente, com 
im de distância focal. Do grego dioptreía = o que serve para medir 
distâncias, pelo francês dioptrie. > dióptrico adj. (rel. a dioptria). 
di.óptrica s.f.(a) Óptica Parte da física que estuda os fenômenos de 
refração que a luz apresenta, de acordo com os meios que ela atravessa. 
*% Do grego dioptriké (tékhne) = (arte) rel. à refração da luz. 

di.o.ra.ma (di) s.m.(o) 1.Pintura Quadro de grandes dimensões, plano e 
transparente, que, visto de certa distância e de um lugar escuro, produz 
um efeito de ilusão óptica, devido à direção e à intensidade dos raios de 
luz que o iluminam. 2. Espetáculo obtido dessa forma. & Do grego did- 
= através de + hórama, hóramat- = espetáculo. 3.Fig. Grande extensão de 
paisagem que se desfruta de um ponto elevado; panorama; paisagem am- 
pla. > dioramático (o) ou diorâmico (di) adj. (rel. ou pert. a diorama). 
di.o.ri.to (di) s.m.(o) Geologia Rocha ígnea cristalina, granular, escura, 
rica em plagioclásio e pobre em quartzo. ++ Do grego diorízein = distinguir, 
definir: dia- = através de + horizein = dividir, limitar, pelo francês diorite? 
> diorítico (di) adj. (rel. a diorito: quartzo diorítico; magma diorítico). 
dios.co.reá.cea (di-co) s f.(a) Botânica Espécime das dioscoreáceas, 
família de plantas monocotiledôneas, composta de trepadeiras herbáceas, 
com rizomas tuberosos e ricos em amido, representada princ. pelo 
inhame (o nome científico do inhame é dioscórea). > dioscoreáceo 
(di-co) adj. (rel. ou pert. a essa família). © 

di.ós.piro s.m.(o) Botânica 1. Fruto grande e comestível, em forma de 
baga, de cor alaranjada ou avermelhada, apreciado pela sua doçura; caqui. 
2. Árvore ebenácea (Diospyros kaki) que dá esse fruto; diospireiro. ++ Do 
grego dióspyros, pelo latim diospyrus. > diospireiro (os) s.m. [dióspiro (2)]. 
dios.tilo (di) s.m.(o) Arquitetura Fachada de edifício formada por pa- 
res de colunas acopladas. ++ Do grego dýo = dois + stjlos = coluna. 
dio.xa.no (di; òks) s.m.(0) Química Líquido incolor, inflamável, explosivo, 
C«Hs0:, usado como solvente e em vários produtos químicos (tintas, colas, 
cosméticos, etc.). e Não convém usar “dioxana”, como se registra alhures. 
di.ó.xi.do (ks) s.m.(o) Química Óxido que possui dois átomos de oxigênio 
por molécula. e Var.: bióxido. A Dióxido .de carbono. Gás incolor, inodo- 
ro, incombustível, CO», formado durante a respiração, combustão e decom- 
posição orgânica, usado na refrigeração de alimentos, pintura a revólver, 
bebidas carbonatadas, extinção de incêndios, aerossóis, etc. É absorvido do 
ar pelas plantas, na primeira fase da fotossíntese. Também chamado gás 
carbônico. | Dióxido de enxofre. Gás ou líquido incolor, não inflamá- 
vel, solúvel em água, extremamente irritante e sufocante, SO», usado em 
muitos processos industriais (em alvejantes, desinfetantes, pesticidas, na 
fabricação do ácido sulfúrico, etc.),na conservação de frutas e vegetais, etc. 
di.o.xi.na (di; òks) s.f.(a) Química Nome genérico de uma família de 
hidrocarbonetos heterocíclicos, C:2H4ClO», existentes como resíduos em 
pesticidas derivados do petróleo, extremamente venenosos, em razão de 
sua alta toxicidade. : 

di.ple.gi.a (di) s.f.(a) Medicina Paralisia de partes semelhantes em am- 
bos os lados do corpo: diplegia cerebral, facial. A Diplegia facial. Peri 
turbação neuromuscular rara, caracterizada pela paralisia bilateral de 
vários músculos da face. (Também conhecida como síndrome de Môbisis.) 
++ Não se confunde com hemiplegia (paralisia apenas de um lado do cor= 
po). 4 Do grego di- = dois + plegé = ferida + -ia. > diplégico adj. (rel. a 
diplegia) e adj. e s.m. (que ou aquele que sofre de diplegia). 


dique 


cpsiseninio (di) s.m.(o) Instrumento usado para determinar pres 
cisamente o meio-dia. e Var.: diplidoscópio (plì). x+ Do grego dipldos 
duplo + eidos = aspecto exterior + skopein = olhar. 
di.pl(o)- ct. de origem grega (diplóos) que exprime a ideia de duplo ou 
gêmeo: diploide adj. (v.); diplopia (di) s.f. (v.), cte. 
di.plo.bi.on.te (dì) s.m. (0) Biologia Organismo cujo ciclo evolutivo 
completo apresenta dois indivíduos distintos; haplodiplobionte. + Do 
grego diplóos = duplo, dois + bion, biont- = ser vivo. 
di.plo.blás.ti.co (di) adj. e s.m.(0) Zoologia Que ou invertebrado infe- 
rior (esponjas, celenterados, etc.) que tem duas camadas germinativas 
embriônicas, o ectoderme e o endoderma. «%* Do grego diplóos = duplo, 
dois + blastós = germe + -ico. 
di.plo.car.dí.a.co (di) adj. Que tem dois corações. *% Do grego diplóos 
= dois + kardia = coração + -ico. 
di.plo.cé.fa.lo (di) adj. e s.m.(0) Teratologia Que ou o que tem duas ca- 
beças; dicéfalo. x> Do grego diplóos = dois + kephalé = cabeça. 
di.plo.co.co (di) s.m.(o) Bacteriologia Grupo de bactérias esféricas 
gram-positivas que ocorrem aos pares, entre as quais se incluem os pneu- 
mococos. ++ Do grego diplóos = duplo + kokkos = grão. 
di.pló.do.co s.ep.(o) Dinossauro herbívoro de grande porte (cerca de 
27m de comprimento), do gênero Diplodocus, que existiu durante o 
periodo jurássico. »* Do grego diplóos = duplo + dokós = viga. 
di.plo.e s.f.(a) Anatomia Tecido esponjoso e poroso existente entre as 
duas lâminas de tecido compacto que formam os ossos do crânio. +% Do 
grego diploe, fem. de diploos = duplo, dois, com influência do francês 
diploé = tecido esponjoso. > diploico ad);. (rel. a díploe). 
di.pló.fa.se s.f.(a) Biologia Fase diploide durante a qual o indivíduo 
apresenta diploidia. e Var. pros.: diplofase (di). ++ Do grego diplóos 
= duplo, dois + phásis = fase, pelo inglês diplophase. 
di.plo.fo.ni.a (plo) s.f.(a) Medicina Perturbação da voz, caracterizada 
pela formação de dois sons simultâneos na laringe, de alturas distintas. 
++ Do grego diplóos = duplo + phoné = voz + -ia. > diplofônico (di) adj. 
(rel. à diplofonia). ' 
di.plo.gê.ne.se (dì) s.f.(a) Teratologia Anomalia física originada pela 
fusão de dois embriões ou fetos. ** Do grego diplóos = duplo + génesis 
= geração. > diplogenético (di) adj. (rel. à diplogênese). : À 
di.ploi.de (ói) adj. Genética Diz-se do organismo ou célula que temo 
dobro do número de cromossomos haploides (condição representada pelo 
número cromossômico 2n): células somáticas diploides; no ser humano o 
número diploide normal é 46. > diploidia (plo) s.f. (estado ou condição 
do que é diploide). 
di.plo.mas.m.(0) 1. Documento de conclusão de curso de estudo, passa- 
do por instituição de ensino reconhecida por órgão oficial. 2. Documento 
oficial de concessão ou privilégio; carta patente; patente. 4% Do grego 
diploma = papel dobrado em dois, de diploos = dobro, dobrado, pelo latim 
diplôma. > diplomação (plo) s.f. [ato ou efeito de diplomar(-se); gradua- 
ção]; diplomado (di) adj. e s.m. (que ou aquele que recebeu diploma); 
diplomando (di) s.m. (aquele que está prestes a obter um diploma); di- 
plomar (di) v.t.d. (conferir diploma a) e v.p. (terminar um curso; obter 
díploma; formar-se; graduar-se); diplomático (di) adj. (rel. a diploma). 
diplo.ma-.ci.a (plo) s. f.(a) 1. Arte ou prática de conduzir as relações 
internacionais. 2. Carreira ou profissão de diplomata: pretendia seguir 
diplomacia; temos hoje uma diplomacia de alto nível. 3. Corpo diplo- 
mático: a diplomacia brasileira esteve presente às comemorações. 4.Fig. 
Habilidade no trato de questões ou negócios; astúcia: as mulheres ge- 
ralmente tém mais diplomacia nas situações delicadas. 5.Fig. Cuidado 
no relacionamento com as pessoas, para dizer ou fazer coisas, sem ofen- 
dé-las; finura de trato; polídez; cortesia: com essa diplomacia toda, ele 
conguista todo o mundo; é preciso ter diplomacia com (ou para com) as 
pessoas que nos atraem por qualquer atributo, senão as perdemos. xx 
galicismo (diplomatie). ai 
diplo.ma.ta (di) s.cdd.(9/a) 1. Representante oficial que trata, com ou- 
tro governo, dos interesses do seu país; pessoa cuja carreira ou profissão 
éa diplomacia, 2.Fig. Pessoa hábil no trato de quaisquer questões. 3.Fig. 
Pessoa cuidadosa no relacionamento com as pessoas, preocupada em 
não ofendê-las nem ferir-lhes a susceptibilidade. A Corpo diplomático. 
Con unto dos diplomatas acreditados junto a um governo estrangeiro. 
** É galicismo (diplomate), > diplomaticamente (di-mã) adv. (1. me- 
o ça epea ou do corpo diplomático: os Estados Unidos 
o pie ente com o Irã diplomaticamente; 2.fig. de modo di- 
; iplomacia, finura de trato: ele lhe pediu um beijo diplo- 


E 
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iploide e uma haploide. ++ Do grego diplóos = dy 

A e 3 diplôntico adj. (rel. a diplonte). r Plo, dois 
di.plo.pi.a (dì) s./.(a) Oftalmologia Perturbação visual caracteriza, 
por duplicação da imagem dos objetos, causada por função defeituosa do, 
músculos extraoculares; visão dupla. ++ Do grego diplóos = duplo g 
+ óps, op- = olho + -ia. > diplópico adj. (rel. à diplopia) e adj. esm. (a 
ou aquele que tem diplopia). o $ 
di.pló.po.de s.m.(o) Zoologia 1. Espécime dos diplópodes, classe q 
animais artrópodes terrestres que têm corpo cilíndrico segmentado (de 
20 a mais de 100 segmentos, cada qual com dois pares de pernas), fep. 
sentada pelos embuás. / adj. 2. Dessa classe. wk Do grego diplóos dan 
dois + poús, pod- = pé. À ENR ag 
di.plóp.te.ro adj. Entomologia Diz-se do inseto que tem asas duplas 
«% Do grego diplóos = duplo, dois + pterón = asa. intensa 
di.plos.có.pio (di) s.m.(o) Oftalmologia Aparelho usado para medir á 
visão binocular. «% Do grego diplóos = duplo, dois + skopein = olhar aten. 
tamente, observar, examinar, pelo inglês diploscope. 

di.plos.so.mo (di) s.m.(o) Bioquímica Conjunto de dois centríolos diş. 
postos perpendicularmente entre si, em cada polo das células animais, 
di.pló.te.no s.m.(o) Genética O quarto estádio ou fase da primeira pró- 
fase meiótica da gametogênese, na qual os cromossomos homólogos pares 
das cromátides começam a repelir-se e se separam longitudinalmente 
formando laços. e V. leptóteno, paquiteno e zigoteno. à Do greg 
diplóos = duplo, dois + tainia = cinta, pelo inglês diplotene.-» diplotênio 
(di) adj. (rel. a diplóteno). ț 
di.plu.ro s.m.(o) Entomologia 1. Espécime dos dipluros, ordem de inse- 
tos apterigotos que engloba as formas ápteras mais primitivas, dotadas 
de cutícula delgada e carentes de olhos, que vivem em solo úmido, sob 
troncos caídos ou apodrecidos, ou debaixo de pedras, alimentando-se de 
matéria orgânica em decomposição. / adj. 2. Dessa ordem. i 
dip.noi.co (ói) s.m.(o) Ictiologia 1. Espécime dos dipnoicos, ordem de 
peixes do grupo Dipnoi, que respiram por guelras e pulmões; pneumo- 
brânquio. / adj. 2. Relativo ou pertencente aos peixes dessa ordem. & Do 
grego dipnooi, pl. de dípnoos = que tem dois orifícios de respiração: di- 
= dois + -pnoos (de pnein = respirar) + -ico. e ma E 
di.po.dí.deo (di) s.m.(o) Zoologia 1. Espécime dos dipodídeos, família 
de roedores de patas traseiras mais longas que as traseiras e uma longa 
cauda, terminada em borla que funciona como balanceiro, representada 
princ. pelos gerbos. // adj. 2. Relativo ou pertencente a essa família. , 
di.po.lo s.m.(o) 1.Física Par de cargas elétricas ou polos magnéticos de 
igual magnitude, mas de sinal ou polaridade oposta, separado por uma 
pequena distância. 2.Eletrônica Antena de um transmissor ou de um 
receptor, formada de duas hastes iguais, que se estendem em direções 
opostas. > dipolar (di) adj. (rel. a dipolo). PDR 
di.pró.tico adj. Química Diz-se do ácido que tem dois íons de hidrogé- 
nio para ceder a bases, numa reação ácido-base. e! 
dip.sé.tico adj. Medicina Que causa sede. «4 Do grego 
= que dá sede. 4 : er Ci e 
dip.so.ma.nia (dip) s.f.(a) Psicopatologia Necessidade ou impul- 
são anormal, irresistível e insaciável, geralmente periódica, de inge! 
bebida alcoólica. *% Não se confunde com alcoolismo, que é necess: 
dade permanente, e não periódica. / Do grego dípsa = sede tea 
> dipsomaníaco (dip) adj. (rel. à dipsomania) e adj. e s.m. (que ou aque” 
que tem dipsomania). ds bni iaar 
díp.te.ro s.m.(o) Entomologia 1. Espécime dos dípteros, ordem de 
setos sugadores, com apenas duas asas anteriores, transparentes, ie 
sentada pelas moscas e mosquitos (pernilongo, dengue, borrachudo, €*® 
4 2. Relativo ou pertencente a essa ordem. 3. Que tem duas asas. * gs 
grego dípteros = de duas asas: di- = duas + pterón = asa. > iptérico 8” 
(rel. ou pert. a díptero). E juss 
dip.tico s.m.(0).1. Antiga tábua em que se escrevia, formada PO pres 


“dipsetikós 


folhas ligadas por uma espécie de dobradiça. 2. Conjunto de dua jatë 
da mesma natureza, que se completam. 3.Artes Plásticas Qua O E hos 
do em dois painéis, ligados por uma dobradiça. «+ Do grego GP tb 
= dobrado em dois: di- = dois + ptykhê = dobrado (de ptysset™ $ 
= dobrar), pelo latim tardio diptychus, por diptycha = díptico. o ou d 
dique s.m.(o) 1. Barragem para controlar as águas de uot diques 
mar: os Países Baixos têm grande know-how na construção fo: repte 
2. Construção sólida, destinada a represar águas correntes; açu ntrolar 
sa, 3. Construção com comportas, para reter, armazenar ou co frer e10 
fluxo de água. 4.Geologia Filão de rochas magmáticas que, 2050 rupti? 


a erup.. 
são, dá lugar a um relevo descalço. 5.Mineração Filão de rocha, Medio 
e ii y 


maticamente); diplomático (dì) adj. (1. rel. a diplomata ou a diplomacia: 
assessor diplomático; credenciais diplomáticas; 2.fig. diz-se daquele 
que é habilidoso, prudente, sutil no trato com as pessoas e na solução de 
situações delicadas: ele sempre foi uma pessoa muito diplomática para 


que assoma à superfície de uma mina, servindo de muro. ou pre 
com que se tenta evitar que se desenvolva uma coisa danosa ja de dhs 
cial; freio: as medidas sanitárias puseram um dique à epide T gmp?” o 
gue. 7.Fig. Obstáculo; óbice; impedimento; estorvo: sua fun «0 stá! i 
de proteção: y gamot 


dar notícia : iz- i i 

R us A EP se faz entre duas ou mais diques da urbanidade. 4 s.se.(o) 8.Fig. Barreira o pai do" am 
di.plo.má.tica (di) s.f.(a) Part fi ele queria casar logo, mas encontrou um dique inesperado: ®t ist 

-plo.ma.ti. Í. e da paleografia i E A q ão; o MU 

B que estuda os antigos esse governador é um dique à (ou contra a) corrupção; esr amento: ost 


documentos oficiais e determina sua idade ou ici É ici 
mo (diplomatique). > diplomático (di) adj. EE Fraga 
matista (plo) s.cdd. (pessoa que se dedica à diplomática). o 
di.plon.te s:m.(o) Biologia 1, Organismo que tem dois conjuntos de cro- 
mossomos em suas células somáticas e um único conjunto haploide de 
cromossomos em seus gametas. 2. Indivíduo diploide num ciclo vital que 


dique à (ou contra a) impunidade. A Dique de armaz jas pel cm 
de terra que rodeia um conjunto de produtos ou mercado” ado pot yo? 
como proteção contra incêndio. / Dique flutuante. O form tio! 

partimentos estanques que baixam, ao sofrerem inund 
entrada de um navio, deixando-o em seco para pame 


seco (ou de carena). Recinto construído em um porto OU 


SAE GONI 
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JA 
ARO! 
ficar sem água, para permitir reparos nas embarcações. / Pôr 
i a; obstar a; impedir: A população precisa pôr dique a 


0 -se 
js û 
eP opc Je impostos. s Do holandês djik. 


js f(a) Ação ou efeito de dirigir. 2. r 
dire o rcendo as atividades relacionadas com a orientação e super- 
qa que co abordinados; diretoria (2); comando: a direção dos negócios 
visão os Je uma empresa, de uma escola, 3, Cargo de diretor: a direção 


¡blicos à, Rumo: caminho: o vento mudou de direção; tomar direção 
ps a de desenvolvimento; rumo: ex 


unção administrati- 


do 
S 
paga inh ecutar 
esto! a. 5. Lin int i tarum trabalho nes- 
ignora io, 6. Via OU caminho que conduz a algum lugar: tomar a direção 
Wonção. O Sadie nÂ m Ei 
ea di€® polis- 7. Sistema mecânico de veículo automóvel comandado 
de rante: a direção do carro. 8. Linha reta; alinhamento: casas si- 
jo Vo” 


plo ga mesma direção. 9.Fig. Meios empregados em relação ao fim 

das »: dar boa direção aos seus estudos, à sua atividade profissio- 
desejei direcional e be tas Direção hidráulica (ou assistida, ou 
nal. assistida). mara ii nos veículos automotivos que tem 

motivo diminuir o n c da kes motorista, prine, ao realizar mano- 

por Funciona por meos eum sistema hidráulico sob pressão que regula 
pas + onto de um pistão de acordo com o ângulo de rotação do volante 
amoy m Jocidade com que se realiza a manobra. Ela é construída de tal 
com è ai possibilidade de uma falha de funcionamento, o motorista 
form inuar virando a direção, ainda que com muito mais esforço 
pen direção a (ou de). Rumo a: Seguir em direção à praia. Viajar em 
ie de São Paulo. Lançaram-se vários misseis em direção do terri- 
dA aquiano. “+ Do latim directio, dirêctiôn-, de dirêctus, part. pass. 
no o = dirigir. 
se diriger rg 

ão-geral s.f.(a) 1. Ato de dirigir e ao mesmo tempo coordenar 
~. trabalhos de diferentes setores de uma administração ou empresa. 
» Grupo de pessoas responsável por esse ato. e Pl.: direções-gerais. > di- 
g geral s.m. (o que chefia uma direção-geral), de pl. diretores-gerais. 
girecional (re) adj. 1. Que indica uma direção a tomar: um automóvel 
de luzes direcionais. 2. Relativo a direção; diretivo: assuntos direcionais; 
normas direcionais. 3. Capaz de receber e enviar sinais numa só direção: 
E girecional. 4. Que sinaliza a direção a ser tomada, princ. em moda. 
; Antena direcional. Aquela que recebe ou envia sinais com mais fideli- 
izde para uma direção em particular. À Lanterna (ou Sinal) direcional. 
csia uma das duas luzes na frente e na traseira de um veículo automotor 
que indicam a direção que vai ser tomada. jenim 
direcionar (re) v.t.d.i. 1. Dirigir (algo) para determinado 'ponto; 
encaminhar (algo) numa certa direção, com um objetivo: a polícia dire: 
cionou o foco de luz para o bandido, que ficou momentaneamente cego; 
irecionar uma escola para crianças carentes. 2. Orientar (a atenção, o 
cuidado, a energia, etc.) a um determinado ponto ou questão; focar; con- 
centrar: a população direcionou toda a sua energia e tempo no socorro 
estítimas do terremoto. > direcionado (re) adj. [1. encaminhado; diri- 
gido: escola direcionada às (ou para as) crianças carentes; 2. orientado; 
concentrado; focado: buscamos um Estado direcionado ao (ou para o) 
bem-estar da sociedade]; direcionamento (di-o) s.m. (1. ato ou efeito de 
trecionar; encaminhamento; orientação; 2. orientação a um determina- 
to ponto ou questão; concentração). : 
direct mail [ingl] loc.s;mi(o) Venda:de um produto através do envio, 
xio correio, de material de publicidade para clientes potenciais; mala 
Meia. e PL: direct mails. e Pronuncia-se dirékt méêil. 
direita sf. (a) 1. Região ou lado do fígado; lado direito: a direita do 
“corpo está toda paralisada. 2. Mão direita; destra: só escrevo com a 
“eita. 3, Sentido direito: tome a direita!; vire para a direita! 4. Grupo; 


lapçã, 


e ou partido político que apoia o governo, representando as cor- 
E fonservadoras da sociedade ou aquelas desejosas de que a ordem 
dao a baseada em princípios de disciplina, hierarquia e conservação 
me costumes vigentes; a direita é contra esse projeto de lei, 
direi, esa desferído com a mão direita. e Antôn.: esquerda. 
“feno O (di) adv, 1, Direto; diretamente: você vai direitinho pre 
Ergo morrer. 2, Muito bem: ele fez os exercícios Ei a 
i Coir diie encarnado; cuspido e escarrado: saiu ao par direitin o. 
iti tinho. V, cair, : 

direita, n (dì) s.m.(0) 1, Posição política dos adeptos dos partidos de 
Pes, oy le odo de ser dos direitistas. 3. Conjunto de opiniões, ou de posi- 
adj. e E Manifestações da direita. e Antôn.: esquerdismo, > direltista 
tong dd [que ou pessoa que, politicamente, é ou faz parte da direi- 
“esed “dor(a)), de antôn. esquerdista, progressista; direitizante (rei) 
Ve é poli due ou pessoa que simpatiza com o direitismo; que ou pessoa 
“adam 3 amente conservadora) e adj. (caracterizado por medidas que 

Ta En governo direitizante), de antôn. esquerdizante, 
t integrin. * Que julga de modo correto ou que age honestamente; ho- 
fessor reiia a to; honrado; digno: juiz direito; comerciante direito; 
ANEO to o. 2. Justo; legítimo; correto; não é direito ape 
of 3 impec o acha direito fazer essa maldade com a Aae 
Dong Correto ma irrepreensível: mulher direita: 4. n an 
Mp ó aminh 0: 0 troco está direito? 5. Bem-arruma ai 
Com, “o tem cu “gravata está direito? 6. Que se estende emli a; 
o = a(s); reto; a linha reta é o caminho mais curto entre dois 
“Utvado [E a; este é o caminho mais direito para sua casa. 7. Que 
Crue; o? Apru E “Posição a torto): pau direito; tábua direita. 8. Que ai 
8 dire; O Vertical; ereto: o muro está direito?; quase nao fe 

“9. Liso; plano: o piso da varanda é direito. 10. Dola 


direção 
direito 


o a esquerdo): mão di- 


um observador posta- 
Que usa 


4 A m 
melhor a mão direita; destro; você é direito ou canhoto? 13. De acordo co 


do corpo humano oposto ao do coração (em oposiçã 
reita, M, Que corresponde a esse lado (em relação a 3 
do de frente para a coisa): o lado direito do campo de futebol. 12. 


o planejado; arrumado: quando viu que estava tudo direito, deu a ordem 
para a invasão. 14.Geometria Diz-se do ângulo formado por duas retas 
perpendiculares, valendo 90º. 4 s.m.(o) 15. Aquilo que é justo e conforme 
com a lei ea justiça: o direito é pagar as dívidas. 16. Aquilo que é faculta- 
do a um indivíduo ou à um grupo de indivíduos por força de leis ou de 
costumes; faculdade legal de praticar ou deixar de praticar um ato; auto- 
rização legal ou constitucional: o cidadão tem direitos e obrigações; O di- 
reito à greve; o direito a férias; o direito de ir e vir’ você não tem direito de 
fumar em elevadores; na antiguidade, os país tinham direito de vida e de 
morte sobre os filhos. 17. Faculdade natural do homem para fazer legiti- 
mamente aquilo que conduz aos fins de sua vida: tenho direito a um pouco 
de tranquilidade. 18. Faculdade que possui qualquer cidadão de realizar 
um ato, gozar de uma coisa ou de exigir uma prestação de outras pessoas 
ou da sociedade, reconhecida por lei: todo cidadão tem direito à proteção 
do Estado. 19. Prerrogativa legal: a polícia tem o direito de prender. 
20. Concessão ou vantagem social ou econômica que se dá a uma pessoa; 
prerrogativa; privilégio: o herdeiro tem direito ao trono. 21. Autorização 
legal; licença: o direito de pesca da lagosta; o direito de exercer a profis- 
são. 22. Conjunto de princípios que regem as relações dos homens entre si 
e servem para estabelecer normas jurídicas; jurisprudência: essa ação é 
contrária ao direito. 23. Ciência que estuda tais princípios; ciência das 
normas jurídicas: estudar direito; ser doutor em direito. 24. Conjunto de 
normas jurídicas em vigor numa sociedade: direito consuetudinário. 
25. Conformidade aos fatos do direito; justiça: é de direito que ele consiga 
asilo político. 26. Aquilo que dá autoridade ou ascendência moral: direito 
de primogenitura; o pai tem direitos sobre os filhos. 27.Boxe Golpe ou 
soco dado com o punho direito. 28. Lado principal ou mais bem-acabado 
de um tecido (por oposição a avesso): o direito da seda. 29. Lado principal 
de qualquer objeto ou material: o direito do ladrilho. / s.m.pl.(os) 
30. Prerrogativas; vantagens que a lei faculta a alguém: lutar por seus 
direitos. 31. Taxa alfandegária; imposto aduaneiro: direitos de importa- 
ção. 32. Quantia exigida em razão de um acordo, contrato, etc.: direitos 
autorais. Y adv. 33. Da maneira esperada; devidamente; bem: comporte- 
se direito na festa, hem! 34. Honestamente: é comerciante que trabalha 
direito, por isso nunca se nega a dar nota fiscal. 35. Educadamente; aten- 
ciosamente: trate direito os turistas, para que eles tenham vontade de 
voltar!; fale direito com as pessoas! 36. Direto; diretamente: fui direito ao 
assunto. 37, Com boa postura física: marche direito!; sente-se direito, me- 
nina! 38. Em linha reta; direto: esta rua leva direito à praia. 39. Conve- 
nientemente: adequadamente: você vive direito com essa mulher?; é um 
marceneiro que trabalha direito. 40, Acertadamente: pense direito! > di- 
reitura (di) s.f. (condição do que é ou está direito: a direitura de uma rua, 
de uma estrada). A Ao direito. 1. Com a parte principal ou dianteira de 
uma peça do vestuário: Ponha o pijama ao direito! 2. Na direção conside- 
rada normal: Os árabes não leem ao direito. 4 Às direitas. Como deve ser; 
segundo a razão ou a justiça o determinam: Comportem-se às direitas à 
mesa. (Antôn.: às avessas.) 4 A torto e a direito. A esmo; à toa; irrefleti- 
damente; às cegas: Ela faz tudo a torto e a direito e depois chora, porque 
não deu certo: | Dar direito. Servir como acesso para alguma coisa: Este 
crachá lhe dá direito a entrar. na bienal. # De direito. Com justiça; legiti- 
mamente: Isso me pertence de direito. # De pleno direito. Locução adje- 
tiva que se aplica aos membros de uma associação ou de uma instituição 
que gozam de todos os poderes que conferem os respectivos estatutos./ 
Direito adietivo. O que regula as relações jurídicas, pondo em exercício o 
direito substantivo. / Direito administrativo. Conjunto de leis que regu- 
lam a organização e funcionamento dos serviços públicos. / Direito ad- 
quirido. Aquele que já está incorporado definitivamente ao patrimônio de 
seu titular. / Direito autoral (ou do autor). Aquele exercido por autor ou 
seus descendentes sobre obra intelectual, artística, literária, musical, 
científica, de informática, etc. / Direito canônico. Conjunto de normas 
jurídicas estabelecidas pela Igreja Católica para o adequado exercício das 
matérias da sua competência. O atual código do direito canônico vigora 
desde 27 de novembro de 1983. (Não se confunde com direito eclesiástico.) 
4 Direito civil. Conjunto de normas que regulam as relações jurídicas de 
ordem privada entre os cidadãos, os aspectos relativos à propriedade, aos 
bens e aos direitos e obrigações daí decorrentes. / Direito comercial (ou 
mercantil). Conjunto de leis e normas que regulam as transações comer- 
ciais e relações econômicas. / Direito comum. Direito positivo. 4 Direito 
constitucional, O que tem por objeto a constituição do Estado. / Direito 
consuetudinário. O que, não estando escrito, se estabelece ou fundamen- 
ta nos usos e costumes, ou nas decisões já conhecidas de tribunais superio- 
res. / Direito da família. Conjunto de normas que regulam a celebração 
do casamento, sua validade e seus efeitos, as relações pessoais e econômi- 
cas da sociedade conjugal, sua dissolução, as relações entre pais e filhos, o 
vínculo do parentesco e a tutela e a curatela. / Direito das gentes, Direi- 
to internacional público. / Direito de acesso, Em informática, nível de 
entrada concedido ao usuário de um sistema: O programa oferece um di- 
reito de acesso muito restrito, só permite ler os arquivos. 4 Direito de 
antena (ou de acesso aos meios de comunicação social). Direito se- 
gundo o qual a televisão e a rádio têm de abrir espaço em sua programa- 
ção para instituições representativas da sociedade civil. / Direito de asi- 
lo. Direito segundo o qual um Estado protege estrangeiros perseguidos 


dirigir 


pelas autoridades de outro Estado, por motivos políticos. / Direlto de 
ac ia (dir). Direito concedido por lei ao inquilino de que seja ofe- 
ida primeiro a ele a compra do imóvel que ocupa. / Direito de proprie- 
dade. Faculdade de usar e dispor de bens móveis e imóveis, exclusiva- 
mente, como próprios. / Direito de réplica (ou de resposta). O que 
garante a defesa ou a contestação de toda pessoa física ou jurídica acusa- 
da ou ofendida em periódico ou em transmissão de rádio ou de televisão. 
4 Direito divino. Doutrina europeia segundo a qual a monarquia era uma 
instituição estabelecida pela divindade, não sendo possível, portanto, a 
abolição do direito hereditário, já que os reis respondiam apenas perante 
Deus. Era, portanto, pecado seus subordinados os contestarem. A monar- 
quia francesa de Luís XIV se baseou no princípio do direito divino. 4 Di- 
reito do trabalho (ou trabalhista). Conjunto de leis que consideram in- 
dividualmente o empregado e o empregador, unidos numa relação 
contratual. / Direito eclesiástico (ou dos cultos). Conjunto de normas 
emanadas do Estado para regular a ação da Igreja e as suas relações com 
ela. (Não se confunde com direito canônico.) 4 Direito ecológico (ou do 
meio ambiente ou ambiental). Conjunto de normas e instrumentos ju- 
rídicos sistematizados, cujo fim é disciplinar o comportamento humano 
em relação ao meio ambiente. / Direito escrito. Aquele que se estabelece 
segundo a lei escrita e promulgada. / Direito financeiro. Conjunto de 
normas e princípios econômicos que norteiam as relações financeiras en- 
tre Estados internacionais, Estados nacionais e municípios, em consequ- 
ência de empréstimos. financiamentos, distribuição de verbas orçamentá- 
rias, etc. / Direito imobiliário. O que se destina a normalizar as relações 
entre o proprietário e o inquilino ou o arrendatário. / Direito industrial. 
O que regula a produção da riqueza pelo trabalho e as relações sociais 
oriundas desse fato. / Direito internacional. Conjunto de princípios que 
regulam as relações entre os Estados. / Direito internacional privado. O 
que regula as relações entre os indivíduos pertencentes a nações diversas. 
Z Direito internacional público. O que regula as relações entre as diver- 
sas nações: direito das gentes. / Direito marítimo. Conjunto de leis que 
regulam a navegação, o comércio e a guerra por mar. / Direito natural. 
Conjunto de leis que derivam da própria natureza humana, da razão, do 
bom senso ou da religião e eticamente ligadas à sociedade humana. / Di- 
reito objetivo. Conjunto de normas jurídico-positivas que formam o or- 
denamento vigente. / Direito penal (ou criminal). Conjunto de leis que 
estabelecem e regulam os delitos e as penas. // Direito positivo. Sistema 
de normas jurídicas que informa e regula com efetividade a vida de um 
povo num determinado momento histórico. /' Direito privado. O que de- 
termina as condições da nacionalidade, a situação dos estrangeiros e os 
conflitos de lei 4 Direito processual. O que estabelece e desenvolve as 
normas de procedimento civil e criminal. / Direito público. Conjunto de 
leis que regulam as relações e interesses que existem entre uma nação e 
seus cidadãos. / Direito romano. Conjunto de leis observadas pelos ro- 
manos do séc. VIII a.C. ao séc. VI d.C., que deu origem ao direito civil. 
4 Direitos autorais (ou de autor). 1. Poder de um autor, dos seus descen- 
dentes ou de um concessionário, sobre a publicação, tradução e comercia- 
lização da sua obra. 2. Quantia que o autor recebe pela publicação, tradu- 
ção, venda, etc. da sua obra. / Direitos civis. Conjunto de privilégios que 
o código civil reconhece aos cidadãos de um Estado: O direito à vida e à 
dignidade são direitos civis. 4 Direitos de entrada. Os que se pagam 
pelas mercadorias importadas. / Direitos de estola. Benesse (1). / Direi- 
tos federativos (esp.). Passe (5). / Direitos humanos. Conjunto de direi- 
tos da pessoa humana, solenemente proclamados pela ONU, em 10 de de- 
zembro de 1948, na Declaração Universal dos Direitos do Homem, 
considerados inerentes ao homem, independentemente de sua raça, sexo, 
religião, idade, etc. / Direitos políticos. Direitos em virtude dos quais, 
em um governo livre, o cidadão pode participar do exercício do poder, 
diretamente ou mediante o seu voto. / Direitos reais. Os que têm por 
objeto os bens de raiz (servidões, usufruto, direito de uso, de habilitação e 
hipotecas). / Direito subjetivo. Faculdade garantida e reconhecida a 
uma pessoa pelo ordenamento jurídico. / Direito substantivo. Conjunto 
de normas jurídicas existentes ou que podem existir, sem leis que as fa- 
çam observar. Y Direito transitório. Conjunto de normas que regulam a 
passagem de uma situação legal para outra nova. / Direito tributário. 
Conjunto de leis reguladoras de arrecadação dos tributos, bem como de 
sua fiscalização. / Em bom direito. Conforme as regras do direito ou da 
a 4 Estar alguém em seu direito. Ter ele o privilégio de fazer o que 
a a direito de castigar o filho desobediente. M Isso é de 
aloe rigor ZM in E Ed observado ou cumprido à risca, com o 
Dada ESESUIaE da io o dos direitos civis, Movimento organizado 
civis a minorias étnicas (negros, ciganos, cur- 


diretiva DICIONÁRIO DA LINGUA PORTY 
Ut 


E 


GRANDE Sacconi 
no 


»motivas traçadas por seu fundador. 4% É galicismo (directive). > q 
diretivas mag A dirige; diretor: plano diretivo). reto 


(dì) adj. (1. rel. a direção; 2. que 3 peer Lis 
di.re.to adj. 1. Que não se desvia de uma direção desde o come 5 iu è 
fim; reto; não oblíquo: rota direta; linha direta; qual é o caminho direis 
para o aeroporto? 2.Fig. Franco; sem rodeios: pergunta direta, 3,9... 
intermediários; imediato: venda direta ao consumidor; contato direto 
4. Total; completo; absoluto: fazer oposição direta. 5. Procedente de Pa 
linha ininterrupta de descendentes: descendência direta do imperady 
6. Inevitável: um bombardeio aéreo nessa área terá como COnSequência 
direta o repúdio das nações vizinhas. M s.m. (0) 7.Boxe Murro que o pugi. 
lista ou qualquer lutador desfecha horizontalmente contra O adversá 
foi um fulminante direto no queixo do campeão, que caiu nocautega, 
8.P.ext. Murro que acerta em cheio. ~ adv. 9. De modo direto; direta. 
mente: sigam direto!; vão direto ao assunto!; elas vieram direto para cé 
Š Do latim dīrēctus = reto, part. pass. de dirigere = dirigir. 3 direta. 
mente (rê) adv. [1. de forma direta: esse equipamento transforma dire. 
tamente calor em eletricidade; 2. sem intermediários; pessoalmente: g 
presidente vai falar diretamente com os movimentos sociais; o dono da 
fazenda aliciava escravos diretamente, você já participou diretamente 
dessa experiência?; 3. desde (um local ou lugar) ao vivo: estamos trans. 
mitindo diretamente dos Estados Unidos; 4. sem desvio; retamente; so. 
guindo diretamente por esta rua, vocês irão ter à praia). Fr 
di.re.tor (dì; ô) adj. e s.m.(o) Que ou o que dirige princípios, métódos, 
negócios, empresas, filmes, peças de teatro, etc.: o plano diretor da esco- 
la; os princípios diretores da nossa ação comunitária; o diretor da teleri- 
são, do filme. *% Atenção: grafam-se com hífen: diretor-administrativo, 
diretor-comercial, diretor-executivo, diretor-financeiro, diretor-geral, 
diretor-gerente, diretor-industrial, diretor-jurídico, diretor-secretário, 
diretor-superintendente, diretor-técnico, diretor-vice-presidente, sói 
cio-diretor. Mas sem hífen: diretor adjunto e diretor substituto. és Do 
latim tardio dirêctor, de dirêctus, part. pass. de dirigere = dirigir, pelo 
francês directeur. > diretorado (re) s.m. (1. cargo de diretor; diretoria; 
2. tempo de exercício desse cargo). d 7 
di.re.to.ri.a (re) s.f.(a) 1. Cargo de diretor: não tenho em vista a dire- 
toria da empresa. 2. Conjunto de pessoas encarregadas de determinar à 
política funcional de uma empresa, instituição, clube, etc., planejando, 
controlando, dirigindo e estabelecendo normas para suas atividades ad- 
ministrativas e operacionais; direção (2): 3. Lugar ou sala onde trabalha 
o diretor ou os diretores. 4. Chefia de certos grupos organizados.': 2115 
diretoria-geral s.f.(a) Equipe profissional que, numa empresa, pla- 
neja, preside, coordena todos os seus setores e toma'todas as grandes 
decisões. e Pl.: diretorias-gerais. e O profissional que ocupa:a'direto- 
ria-geral é o diretor-geral (principal administrador da empresa), de pl- 
diretores-gerais. O diretor-gerente é o profissional que, subordinado 30 
diretor-geral, administra um setor da empresa; o composto faz no pl 
diretores-gerentes. o E 
di.re.tó.rio (di) adj. 1. Que serve para dirigir; diretivo:// s.m.(0) 2. Com 
selho encarregado de administrar negócios públicos ou políticos. 3. Co- 
missão diretora. 4.Informática Seção que organiza o armazenamento de 
arquivos do computador, num disco. 5. Lista de tais arquivos. 6: 
que contém, em ordem alfabética, relação de:nomes, endereços € cute 
dados, como números de telefone, de determinadas pessoas, grupos cs 
empresas. 7. Essa lista. A Diretório acadêmico. 1. Grupo de estudar 
universitários, eleito em assembleia geral, encarregado de defender 
interesses do corpo discente. 2. Local onde esse grupo se reúne e €X€ rve 
suas atividades; centro acadêmico. +% Do latim dīrēctōrius = que arial 
para dirigir, de dirêctus, part. pass. de dirigere = dirigir. > di 
(re) adj. (rel. ou pert. a diretório). ga ão 
di.re.triz (di) adj. 1. Que dirige: placa diretriz. M s.f.(a) 2. Comunica, 
expedida por autoridade, com a finalidade de traçar orientação Pi é 
execução de uma política estabelecida. 3. Norma de procedimento etr 
nistrativo. 4. Critério; norma; diretiva: estabelecer uma ameni imento 
balho; compete à União estabelecer diretrizes para o desenvo tinha o! 
urbano. 5.Geometria Linha ao longo da qual se faz correr outra «q dire 
uma superfície, na geração de uma figura plana ou de um só!” in niana 
triz de uma parábola. 6.P.ext. Linha segundo a qual se traça  diretril 
de qualquer via: a diretriz da estrada, + Do latim tardio (linea) ! 
diretric- = (linha) diretriz, com influência do francês direct 
dir.ham (ár.] s.m.(o) Unidade monetária e moeda da intao dirrom 
Emirados Árabes Unidos e Saara Ocidental. e Pronuncia 
#* Do grego drakhme = dracma, pelo francês dirham. a economi? 
di.ri.gi.do (dì) adj. 1. Administrado; controlado; orientadas, ye 
ireciol 


E pa a direito. 1. Valer-se uma pessoa da ação dirigida; estudo dirigido; as revistas dirigidas por esse . dieci?” 
E To E z que o convenha. 2, Fazer uma pessoa livre- não merecem crédito, 2. Que tem objetivo ou direção certa; é dirigit j 
no Brasil foram abertos AEE ga 4 Os prímeiros cursos de direito ou encaminhado para determinado ponto: todo missil, hoe, bros a 
dirêctãs = reto, part pass de dino er São Paulo, em 1827. 4 Do latim 3. Endereçado; que tem como alvo: é um apelo dirigido oito bem Pe 
que é dire ou reto ninguna a a an (0) (1 qualidadedo — Academia ae palavras dirigidas a uma dama devem sd; e0% 

icã i N e uma régua; 2. dispo- as, para não causar meli 4. F inhado; ende nido 80 os 
sição em linha reta; alinhamento: os soldados seguiam em direitura; aig, AEE e dirigido ao at banak: memorial dirig aneo 


ig De fi 
18 o: vê 


retidão; probidade; integridade: cumpri i- 
primentei-o pela direitura de sua para o) governador; telegrama dirigido a (ou para) pireciona i 


aeia a my e t ela Airontura a = em direção a, as setas dirigidas contra mim não me atingiram. 6. que! 
ERAS alvador), do latim directura = dirigida para a alfabetização de adultos. fe resp” Sas 
omo che oP gis 


di.ri.gir (dì) v.t.d. 1. Administrar ou conduzir € 
gerir; governar: o filho vai agora dirigir todas as empresa 


s do a do? 
tin 
dente Fernando Henrique Cardoso dirigiu muito bem os des 


dire.tiva (dì) sf.(a) Norma de conduta ou linha de pensamento que se deve 
seguir num processo, orientação; diretriz: a empresa continua seguindo as 


RTUGUESA 
-uA PORTUGUES 
y DA LING 


ARIS 


gi comandar as atividades de; 


duzit 
3 Con neu p 


ativi superintender: a professora 
ara dirigir o seminario. 3. Operar 9 mecanismo de (veículo); 
escolhe" óculos. Me Encaminhar: diri 

nt aro dir dirigi o facho da lanterna para o teto. H vt.d.i. 6. E 


guia reção: AN ei á incami- 
quê gereçar; enviar: dir Eb carta a0 presidente, 7, Voltar; volver: diri- 
hai ão para O trapezista. M v.p. 8. Encaminhar-se: irter: dirigir-se ao 


gateng scritório; dirigi-me a ela, a fim de tomar 
(ou par ~ AÂ vocação se curip E ciencias, bd 
propê ra o rapaz. 10. Seguir determinada direção; a agulha magnética se 
1P a onorte. 11. Recorrer; apelar: dirija-se à Justiça, se se considerar 
dirige P quem devo me dirigir em caso de reclamação? s% Na acepção 6 
lesodO: ara se hã adjunto adverbial de lugar: Dirigir carta para Brasília, 
acepção 8, rege a ou para com coisa, mas só a com pessoa: Com as 
terra e palácio (todas três sem modificador), emprega- 


» para palácio. 4 Do 
di-, dis- = separação 


es.cdd (que ou pesso 
j aa E ' a que 
pres! ministra ou chefia: corpo dirigente de uma empresa; dirigente 


o dirigismo (di) Ha a político em que o Estado intervém 
apo" y indiretamente = oca à economia do país); dirigista (di) adj. (rel. 
ameta emo) € adj. es.cd - (que ou Pessoa que é partidária do dirigismo). 
aigível (di) adj. 1. Que se pode dirigir, guiar ou pilotar; navegável: 
ão dirigível é um barco que voa. # s.m. (0) 2. Balão tripulado que, 
“de gás menos denso do que o ar, movimenta-se através de mecanis- 
e propulsão e de direção de voo. > dirigibilidade (ri-bi) s.f: (qua- 
De de poder ser dirigido ou de ser dirigível: foi resolvido oproblema 
"d rigibilidade dos balões; influência da suspensão na dirigibilidade e 
c. bilidade de veículos em curva). : 
airimente (di) adj. 1. Que dirime. 2. Que resolve; decisivo: concentra-se, 
hoje. nas mãos de um único homem o poder dirimente nos destinos da 
hoy, nidade. 3.Direito Que obsta fundamentalmente. 4.Direito Que 
aulas psj.(a) 5.Direito Circunstância que anula sem remédio. A Impe- 
dimento dirimente de matrimônio. No direito canônico, qualquer obs- 
«seulo que automaticamente anula um casamento. % Do latim dirimens, 
ariment-, part. pres. de dirimere = anular. Em 

dirimir (dì) v.t.d. 1. Tornar nulo; extinguir; dissolver: dirimir a socie- 
iade, o contrato. 2. Solucionar; resolver; esclarecer: dirimir dúvidas, 
suestões. 3. Obstar de modo absoluto; impedir totalmente; proibir: os 
«eoimes comunistas costumam dirimir a viagem de seus cidadãos ao ex- 


"satisfações. 9. Tender; 
nções do público se diri- 


„re = gUi 


+erior. & Do latim dirimere = anular. a 
dirty float.ing [ingl] loc.s.f.(a) Economia Sistema de câmbio flexível, 
vor meio do qual as autoridades monetárias intervêm no mercado, com- 
pando e vendendo moeda estrangeira, para evitar grandes oscilações. 
«Pronuncia-se dárti flôutin. e Antôn.: clean floating. i i , 
dis- pref. latino (dis-, di-) que indica: 1. Aumento, intensidade: dis- 
sender (esticar muito), dissolver, dissimular. 2. Depreciação: difamar. 
3. Negação: discordar, disforme, disparidade, dissabor. 4. Separação: 
discernir, discrepância, discriminar, dispersão, disseminar, dissidente. 
Í pref. grego (dys-) que indica: 5. Ação lenta: distanasia. 6. Dificuldade: 
êispneia, dispepsia. 7. Duplicidade; duas vezes: díodo, dístico, dissilabo. 
Na acepção 1, adquire a forma variante di- em divagar (andar por mui- 
ios lugares); na 4, adquire a.variante di- em dilacerar (rasgar em vários 
sentidos), divórcio, dilatar, diminuir, etc. e a variante dir- em dirimir (se- 
parar); na acepção 7, adquire a forma di- em ditongo, dígrafo, dilema, etc. 
“safia (di) s.f.(a) Medicina Perturbação do sentido do tato. > disá- 
fico adj. (rel. à disafia) e adj. e s.m. (que ou aquele que sofre de disafia). 
sartria (di) s.f.(a) Neurologia Dificuldade na articulação das pala- 
‘as, devida a alguma avaria na língua ou em outro músculo essencial à 
“& 3 disártrico adj. (rel. à disartria) e adj. e s.m. (que ou aquele que 
=n disartria), j jyy 
“is ba.si.q (dìs) s.f.(a) Neurologia Dificuldade de andar, devida princ. a 
ção Cerebral ou espinal. > disbásico adj. (rel. à disbasia) e adj. e s.m: 
dis b me que tem disbasia). à à ' 
tha (dis) s.f.(a) Psicopatologia 1. Incapacidade de fixar a aten- 
àdi 1,88 mental, 2. Autocontrole frágil e incerto. > disbúlico adj. (rel. 


, 


i j . 
PE eadj. esm. (que ou aquele que tem disbulia). ; ji 
ea eia (càl) s.f.(a) Neurologia Distúrbio neurológico resultante 


tico, m ma) que impede o indivíduo de elaborar raciocínio aritmé- 
hietos e 90s mais simples, em utilizar símbolos numéricos, em agrupar 
tsm p2 Conjuntos, ete, > discalcúlico (dis) adj. (rel. à discalculia) e adj. 
“OU aquele que sofre de discaleulia). 
Estrar ( “o evti, 1, Em antigos aparelhos telefônicos, marcar ou re- 
$ Número) rodando o disco do telefone. 2.P.ext. Ligar para; 
Número telefônico): você discou o número certo: 36-9728!; 
à Polícia! | v.i. 3. Fazer girar o disco do aparelho telefônico 
“cobrar | ecer comunicação: você discou direito? A Discagem direta 
dira, o Oranga do Chamada urbana para um aparelho também Es 
tr a diste da ligação para o titular do número deste. / Discage 
pm ância (DDD). Chamada interurbana de um aparelho a ou- 


q auxíli : 
mada de da telefonista. 4 Discagem direta Internacional (DDI). 
au 


g ma : í tro, de outro país; 
xí] Parelho localizado num país para outro, E 
tefa da elefonista. > discagem a (ação ou efeito de discar). 
iq > dis (ce) s.f.(a) Medicina Malformação da cabeça e dos E 
te a cefálico (dis) adj. (rel. à discefalia) e adj. e s.m. (que o 
Presenta discefalia). 


giros passos do filho. 5. Orientar 


dirigível 
discípulo 


dir 


689 


dis.cen.te adj. 1. Relativo a aluno: corpo discente; comportamento E 
i ôn.: docente. A Cor 
cente. 2. Que aprende: empresariado discente. e Antôn.; en rS 
po discente. Conjunto dos alunos de uma escola, em oposição a p 
docente. 4 Igreja disconto. Comunidade de fiéis de uma Igreja, em opo- 
sição a Igreja docente (clero), iu Do latim díscêns, discent-, part. Prio: 
de discere = aprender. > discência s.f. (1. ato de aprender; aprendiza 0; 
aprendizagem; 2. estado de quem é discente), em oposição a docência. 
dis.cer.niimen.to (cer) s.m.(0) 1. Ato ou faculdade de discernir. 
2. Apreciação minuciosa e crítica na distinção de uma coisa da outra; 
acuidade de julgamento; faculdade de julgar sensatamente as coisas: O 
discernimento entre o certo e o errado é próprio, antes de tudo, das pes- 
soas de bom-senso. +% Todo discernimento, por si só, é claro, apresenta 
ideias exatas, impede o erro e livra de cair em falsidades. O discernimen- 
to distingue o verdadeiro do falso, o perfeito do imperfeito, os motivos 
bem fundados dos aparentes pretextos. É um néscio o que não tem discer- 
nimento; um louco o que não tem juízo. Daí por que esses dois conceitos 
não se devem confundir. 
dis.cer.nir (dis) v.t.d. 1. Ver ou distinguir perfeitamente; discriminar; 
diferençar: discernir as cores; as crianças já sabem discernir as letras 
do alfabeto: 2. Conhecer perfeitamente; perceber claramente: ele sabe 
discernir todos os vinhos de boa qualidade. 3. Estabelecer diferença en- 
tre; separar; distinguir: ele discerniu os quatro momentos mais cruciais 
da.tragédia. M v.t.i. 4. Julgar; decidir: discernir entre o certo e o errado. 
H.vt.d.i. 5. Distinguir: discernir o certo do errado, o bem do mal. M v.i: 
6. Acepção 4: os brutos não discernem. e Conjuga-se por ferir. + Do latim 
discernere = separar, discernir: dis- (pref. intensivo) + cernere = perceber. 
> discernível (dis) adj. (que se pode discernir; perceptível; reconhecível): 
dis.cine.si.a (ci) s f. (a) Neurologia Diminuição da capacidade de exe- 
cutar movimentos voluntários, caracterizada por movimentos espasmó- 
dicos ou repetitivos ou falta de coordenação. é Do grego dys- = mau esta- 
do + kínesis = movimento + «ia. > discinético (dis) adj. (rel. à discinesia) 
e adj. e s.m. (que ou aquele que apresenta discinesia). É 
dis.ci.pli.na (dis) s.f.(a) 1. Qualquer ramo de conhecimento considerado 
como objeto de ensino em escola, tendo em vista o aluno ou educando; 
matéria: Português é uma disciplina essencial. 2. Treinamento da mente 
para desenvolver o autocontrole, o caráter, a eficiência e o senso de obe- 
diência e de hierarquia: sem disciplina não há povo que caminhe para 
a frente e para longe, nem para a ordem e o progresso; a disciplina do 
povo japonês é milenar e invejável. 3. Resultado desse treinamento; auto- 
controle: comportar-se com disciplina. 4. Sujeição à regra; submissão ao 
controle; obediência à autoridade: disciplina militar; o professor impunha 
severa disciplina durante as aulas. + A disciplina é um componente fun- 
damental da formação integral do ser humano civilizado. Sem ela, o ideal 
da democracia é apenas uma ilusão, um objetivo distante, uma quimera. A 
democracia plena só se alcança com um povo disciplinado, ou seja, educa- 
do, altamente obediente às leis do país e sempre atento aos costumes tra- 
dicionais do seu povo. Não há plena civilização sem um povo disciplinado; 
não há democracia sem um povo disciplinado; nem mesmo há liberdade 
sem 0.componente da disciplina, porque a liberdade é um bem decor- 
rente da disciplina. Oferecer bem tão precioso ao indisciplinado é como 
presentear porcos com pérolas. A democracia é uma conquista, e não um 
presente. Não foi por acaso que o Japão e a Alemanha saíram, num passa- 
do relativamente recente, de uma crise sem precedentes em sua história. 
Seu povo é altamente disciplinado. / Do latim disciplina, de discipulus. 
> disciplinado (ci) adj. (1. que observa a disciplina; que se comporta con- 
forme a disciplina estabelecida; bem-comportado: sempre foi um aluno 
disciplinado; 2. que se norteia pela lei e pelas normas estabelecidas; que 
observa rigorosamente os usos e costumes vigentes; ordeiro; metódico: o 
alemão é um povo disciplinado; 3. caracterizado pela disciplina ou por 
uma ordem preestabelecida; ordenado: o corpo disciplinado de um dança- 
rino; uma série de hábitos de trabalho disciplinados); disciplinador (dis- 
pli; ô), disciplinante (ci) ou disciplinatório (dis-pli) adj. (que mantém a 
disciplina ou'que serve para manter a disciplina: pena disciplinatória); 
disciplinário (ci) adj. [1. disciplinar (1); 2. diz-se do corpo militar for- 
mado por soldados condenados a alguma pena: batalhão disciplinário); 
disciplinável (ci) adj. (passível de disciplina ou de ensino). 
dis.ci.pli.nar (ci) adj. 1. Relativo a disciplina; disciplinário (1): códi- 
go disciplinar. 2. Que exige disciplina: corporação disciplinar. M v.t.d. 
3. Impor disciplina a; fazer obedecer a regras estabelecidas; sujeitar à 
disciplina estabelecida: disciplinar uma classe de alunos. 4. Castigar, a 
fim de fazer obedecer a regras. 5. Exigir obediência às leis ou normas a: 
disciplinar o povo. 6. Desenvolver metodicamente; cultivar: disciplinar 
a memória. 7. Corrigir: disciplinar os habitos. 8. Estabelecer regras ou 
princípios para: disciplinar uma competição, um debate, uma ativida- 
de. 4 v.p. 9. Tornar-se disciplinado: no colégio interno, foi obrigado a 
disciplinar-se em tudo o que fazia. > disciplinação (dis-pli) s.f. ou disci- 
plinamento (dis-pli) s.m. [ato ou efeito de disciplinar(-se)]. t 
dis.cípu.lo s.m.(o) Aquele que recebe lições de um mestre ou líder e 
adota a sua doutrina, procurando seguir-lhe os passos; seguidor: disci- 
pulo de Sócrates, de Cristo, de Freud, de Einstein. +x Não se confunde 
com aluno (1). 4 Do latim discipulus:> discipulado (ci) ou discipulato 
(cì) s.m. (1. conjunto dos alunos de uma escola; 2. estado ou condição de 
discípulo; 3. aprendizado; aprendizagem; 4. período em que se está'ou 
ficou na condição de:discípulo); discipular (ci) adj. (rel. a discípulo'ou 
próprio de discípulo). =" REA A Feie kiari 


discreto 


dis.cis.são s.f.(a) Cirurgia Ruptura da cápsula do cristalino, na operação 
de catarata. à Do latim tardio discissiô, discissiôn- = separação, do latim 
discindire = rasgar para fora: di- = separação, para fora + -scindere = rasgar, 
disc jock.ey [ingl] loc.s.cdd.(0/a) 1. Pessoa encarregada da seleção 
musical em casas de diversão noturnas. 2, Pessoa que, numa rádio se- 
leciona as músicas a serem tocas; discotecário(a). e Var.: disk Jockey. 
e Abrev.: DJ (que se pronuncia di-djêi). e Pl.: disc jockeys (DJs). e Pro- 
nuncia-se disk joket. «+ Não se aconselha o aportuguesamento “disc-jó- 
quei”, por se tratar de aportuguesamento apenas parcial. 
dis.clo.sure lingl.] s.m.(o) Economia Obrigação que a empresa tem 
de revelar a seus acionistas ou ao investidor todas as informações 
confidenciais relacionadas com a sua situação econômico-financeira, 
para possibilitar uma tomada de decisão consciente do investidor, au- 
mentando sua proteção; transparência da empresa em relação a seus 
acionistas ou investidores: o processo de disclosure do Banco do Bra- 
sil é caracterizado por um relacionamento ético com os investidores. 
e Pronun-cia-se disklóuzár. 
dis.co s.m.(o) 1. Todo objeto fino, chato e circular. 2. Qualquer coisa se- 
melhante na forma: disco lunar. 3. Objeto circular em que há som grava- 
do: comprei um disco de Tom Jobim. 4. Dispositivo do telefone mediante 
o qual se fazem ligações. 5.Informática Objeto circular e plano, feito de 
plástico recoberto de material magnético (disquete ou disco flexível) ou 
de alumínio (disco rígido), no qual se gravam programas e dados, para 
serem processados pelo computador. 6.Medicina Redução de disco in- 
tervertebral. A Disco compacto. 1. Compacto (8). 2.Informática CD 
4 Disco embrionário. 1. Massa celular no blastócito da qual se desen- 
volve um embrião mamifero. 2. Região celular de que o embrião começa 
a se desenvolver em ovo fecundado de muitas espécies de vertebrados; 
disco germinal. 4 Disco germinal. Disco embrionário (2). (V. embrião). 
4 Disco intervertebral. Articulação localizada entre as vértebras que 
funciona como amortecedor da coluna; disco (6). (Quando ocorre alguma 
anomalia nessa articulação, forma-se uma hérnia, chamada hérnia de 
disco.) 4 Disco laser. Disco óptico; CD. / Disco magnético. 1. Dispo- 
sitivo da memória do computador coberto com uma camada magnética 
em que a informação é armazenada por magnetização de agulhas mi- 
croscopicamente pequenas. 2. Disquete. 3. Disco rígido. / Disco óptico. 
1. Disco plastificado que armazena dados digitais (música, texto, etc.), 
na forma de pequenos orifícios na superfície, lidos com um feixe de laser; 
CD. 2. Área da retina por onde entra o nervo óptico e única região da 
retina insensível à luz; papila óptica. / Disco rígido (ingl.: hard disk). 
Disco permanentemente fixo dentro do computador, feito de alumínio, 
usado para armazenar dados e oferecer rapidez de acesso aos dados; 
winchester; HD. 4 Disco voador. Aeronave extraterrestre, ou suposta- 
mente extraterrestre, a que muitos chamam objeto voador não identifica- 
do ou óvni, designação melhor, sem dúvida, porque nem sempre tais aero- 
naves apresentam a forma de um disco. / Disco winchester. Disco rígido; 
winchester. (Pronuncia-se uinchéster.) 4 Mudar (ou Trocar) de disco. 
Parar de falar só sobre um assunto; mudar de conversa; virar o disco. 
4 Virar o disco. Mudar o disco. :* A superfície do disco (5) é dividida em 
trilhas e setores que podem ser acessados individualmente, procedimen- 
to impossível nas fitas magnéticas. / Do grego diskos = disco, de diskein 
= arremessar, atirar, pelo latim discus = prato, disco. > discal adj, (rel. a 
disco: hérnia discal). EN 
dis.co.fi.li.a (co) s.f.(a) Paixão ou grande interesse por discos fonográfi- 
cos. > discófilo adj, e s.m. (que ou aquele que tem discofilia). 
disco.grafi.a (co) s f. (a) 1.Medicina Radiografia dos discos interver- 
tebrais. 2 Música Conjunto ou coleção de discos relativos a um estilo, a 
um autor ou a um intérprete: a discografia de jazz; a discografia de Cho- 
pin; a discografia de Frank Sinatra. 3.Indústria Fonográfica Técnica de 
prensagem e reprodução de discos fonográficos, > discográfico (dis) adj. 
(rel a discografia); discografista (co) s cdd. ou discógrafo s.m. (espe- 
cialista em discografias). 
dis.coi.de (6i) adj. Que tem forma de disco; discoidal: célula discoide, 
> discoidal (dis) adj. (discoide). 
dis.co.lia (dis) s.f.(aj Medicina Distúrbio da secreção biliar. 
dís.co.lo adj. e s.m.(v) 1. Que ou aquele que é desobediente ou rebelde, 
2. Que ou aquele que é agressivo e brigão. 4 Do grego dýskolos = mal- 
-humorado, pelo baixo-latim dyscolus = intratável. 
dis.co.lor (dis; ô) adj. Botânica Diz-se da folha que tem cada lado de 
uma cor (em oposição a concolor). 
disco-mãe s-m.(o) Indústria Fonográfica Disco obtido do disco-mes- 
tre, destinado à produção de matrizes; molde-fêmea. e Var.; disco-ma- 
dre. e Pl.: discos-mães. 
ii n ee o) Indústria Fonográfica Molde usado como nega- 
eriga a o disco-mãe, de matrizes ou de discos definitivos, des- 
a cos e dotado apenas de saliências; máster, molde-macho, 
e Pl.: discos-mestres. 


dis.cô.me.tro s.m. ia Mi 

Errar o) Astronomia pedia destinado a calcular o 
dis.con.for mi da.de (dis-for) s.f.(a) 1. Falta de conformidade entre as 
coisas: a disconformidade em suas posturas foi a principal causa da ruptu- 
ra. 2. Diferença de ideias, opiniões ou decisões; desacordo. 3. Insatisfação 
estado da pessoa que não está conforme com o que faz ou recebe: mostrou 
sua disconformidade com seu salário. > disconforme adj. (que não é con- 
forme ou acorde com outro elemento: as disconformes silhuetas de um qua- 
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1d. (que ou pessoa que demonstra disconform; 

í disconforme com a decisão do pl ida 
ou desacordo: 0 presidente está lsc Sad : p enário), 
dis.co.pa.ti.a (co) s.f.(a) Medicina Afeeção de um ou mais discos inte, 

ço ático (dìs) adj. (rel. à discopatia ou que a apre s 
vertebrais, > discop senta), 
dis.cor.dan.te (dìs) adj. e s.cdd. (o/a) 1. Que ou pessoa que discorda; ai 

É «stá em desacordo; discorde: a única voz discorda Ae 
upa, di lante de outro na partilha de vn" 4 
reunião era aquela; irmão discordante todos d „ CE UMA ho, 
rança; professor discordante de outros nos E e ensino; é sempre 
ela a discordante da turma. M adj. 2. Destoante; divergente; discorde,, 
atos discordantes da pregação ou do discurso feito; escritores discorda. 

stilo; laudos discordantes sobre um crime. 3.Música Desarmôni. 

tes eson do desafinado; discorde: sons discordantes. A Montanha, 
discordantes (geogr.). Montanhas oblíquas ou perpendicualres à linha 
da costa. «% Do latim discordâns, discordant-, part. pres. de discordir, 
(de discors, discord- = discordância: dis- = longe, distante, afastado + cor, 
cord- = coração). > discordância (dìs) sf. m. falta de acordo; desacordo; 
divergência; incompatibilidade: havia muitas discordâncias das autori. 
dades nas (ou sobre as) medidas a tomar; a discordância com um sócio 
não significa que ele não seja honesto, assim como a discordância com 
um colega não implica inimizade; discordância de opinião, de pontos 
de vista; 2.mús. desafinação; desarmonia; dissonância; 3.geol. falta de 
paralelismo entre estratos contíguos], de antôn. (1): concordância, con. 
formidade; (2): harmonia. 7 
dis.cor.dar (dis) v.t.i. 1. Divergir; não concordar: todos discordaram do 
ministro; os cientistas discordam neste ponto; discordeino itinerário eş- 
colhido: 4 v.i. 2. Não chegar a acordo; ser divergente: ao tratarem desses 
assuntos, os paleontólogos discordam. e Antôn.: concordar. s; Pode ter 
dois objetos indiretos: Discordei dos cientistas/neste ponto. // Note: na 
acepção 1, rege de com pessoa, mas em com coisa. / Do latim discordãre: 
dis- = longe, distante + -cordãre (de cor, cord- = coração). bosta 
dis.cor.de adj. Discordante. + Do latim discors, discord- = discordân- 
cia: dis- = longe, afastado, distante + cor, cord- = coração. 1 
dis.córdia s.f. (a) Discordância ou indisposição violenta de relacionamen- 
to, causada por incompatibilidade de objetivos, de ideias, de gênios, ete.; de- 
sentendimento sério: a discórdia entre os sócios levou a empresa à falência; 
havia muita discórdia no seio do governo. è Antôn.: concórdia. & Do latim 
discordia, de discors, discord-: dis- = distante + cor, cord- = coração + «ia. 
dis.co.ri.a (dis) s.f. (a) Oftalmologia Forma ou formato anormal da pupi- 
la; pupila não arredondada. i > io 
dis.cor.rer (dis) v.i. Versar, tratar ou desenvolver um assunto qualquer, 
falar demoradamente sobre algum assunto; discursar: discorrer acerca 
dos (ou a respeito dos, ou sobre os) cometas. «4 No exemplo dado, o termo 
regido de prep. não é obj.indir., mas adj. adverbial (de assunto): quem dis- 
corre, discorre sobre algum assunto, e não sobre “alguma coisa”. / Grande 
parte das acepções originais deste verbo caiu em desuso. / Do latim dis- 
currere: dis- = distante + currere = correr. > discorrência (dis) s.f. (ato 
ou efeito de discorrer); discorrimento (co) s.m. (faculdade de discorrer). 
dis.co.te.ca (dis) s.f.(a) 1. Coleção de discos ordenados e catalogados: tef 
uma boa discoteca em casa. 2. Móvel destinado à guarda desses discos: 
minha discoteca é de madeira de lei. 3. Boate na qual se dança ao som de 
música gravada, em volume alto e, geralmente, sob o piscar de luzes colo- 
ridas; danceteria. #4% É italianismo puro. > discotecário (co) s.m. (aquele 
que é responsável pela organização e administração de uma discoteca). 
dis.cra.si.a (dis) s.f.(a) 1. Má constituição física. 2. Temperamento di- 
fícil; irritabilidade. 3. Alteração da proporção dos elementos constitua 
tes do sangue; empobrecimento do sangue. x% Do grego dyskrasis =" 
temperamento, pelo latim dyscrasia. -> discrásico adj. (rel. a discrasia 
adj. e s.m. (que ou aquele que tem discrasia). E 
dis.cre pân.cia (dis) s.f.(a) 1. Ato ou efeito de discrepar; falta dis 
dade, de compatibilidade ou de equivalência entre duas ou mais dé z 
disparidade: há visível discrepância entre o que ele diz e o que ai 
2. Diversidade de opiniões; falta de acordo; discordância; diversa qo 
havia discrepância entre os deputados, principalmente com Tê aç i 
papel do Estado. e'Antôn. (1): identidade; (2): conformidade, Con je- 
Som discrepancia, Unanimement; de comum acordo: O Otga 

com o monopólio, sem discrepância. « Do latim dis istant 
e pri part. pres. de discrepāre = discrepar: dis- = ue é dest 
remoto + crepãre = crepitar, estalar. -> diserepante (dis) adj. (1- ia asst™ 
gual; que apresenta diferenças; diverso; diferente; distinto: obras E gnte® 
sa reppana reunião em que se tratou de assuntos muito dis apr” 

. racterizado pela discrepância; discordante; divergente: 0s lau sinte 
sentados são discrepantes; nenhuma sociedade prospera, quan iferi un 
grantes são discrepantes); discrepar (dis) v.t.i. (1. ser desigual; o 
vergir: minhas ideias discrepam das suas; seu traje discrepa 6º 
2. contradizer-se; o autor discrepa neste livro do que afirmara no 
de antôn. (1): compatibilizar; (2): confirmar, ratificar, corroborar pos 8 
dis.cre.to adj. 1. Reservado em palavras e atos e não interfe i erett 
suntos alheios; que tem discrição; circunspecto: funcionários, rig 
quem é discreto não trata de assuntos familiares com terceiros. g; a 
não atrai a atenção (diz-se de coisa): bar discreto; clube dis isoen"? 
discreta; luz discreta. “+ Do latim discrētus, part. pass- do disg 
= reparar, discernir. > discretamente (crè) adv. (1. de me serias 
sem que seja notado; com discrição: o pai de vez em quando O tensid? 
namoro da filha discretamente, na varanda; 2. com pouca id 
levemente: chegou com o rosto discretamente inchado). 
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jigo (dìs) s-f.(a) a Aon dade de discreto; sobriedade: vestir-se 
gis eri Saio. 2. Atitude aquele que faz, diz ou pensa algo, procurando 
di ater leviandades ou impr udências nem alardeando ou comen- 
não comresponsavelmente assuntos privados, confidenciais ou sigilosos; 
ando irra unspeeção: a discrição no 
aC orado com rapidez e mui- 
3. Ausência de atropelo ou 

atrai a clientela, 4, Liber- 

Próprios princípios: todas 


ndo Scrição; o ministro prefe- 
N 


os r 
pixa : iscriçã 

iu det «ponsavelmente: use sua discrição q 
espons 


a se ent isão: 

ps ser Igamento ou decisão aseu talante: A renovação do seu cheque 
PP jal no banco fica à discrição do gerente 

espe rocessiô deu procissão; professið, prof 


rocissão; | issão; confessiô confissão 
aa iscri ; Ô E 
= discretiô produziu discrição. > discreteador (cre; ô) adj. es.m. (que 


ve discreteia); discretear (cre v.i. (É i 

ou aque QUE se conjuga por atear; diant (A que us 
aae discernente); discricional (crì) ou discricionário e 
i rel. a discrição; 2. sujeito a sua própria discrição, julgamento ou vo: 
` "cho; livre de quaisquer condições; não limitado; arbitrário; capricho- 
P aiscricional: dar liberdade discricional ao juízes; as novas regras do 
ol aumentam o poder discricionário dos árbitros; 3.dir. diz-se do 
M aer exercido com uma o liberdade de decisão, em face de situações 
concretas que não se aih p gulamentadas, de modo a satisfazer o 
interesse público da melhor orma); discricionalidade (crì-nà) ou 
giscricionariedade (cri-nã) s.f. [1. qualidade de discricionário; arbitrário; 
aiscricionalidade; 2.dir. liberdade que tem um poder ou uma autoridade 
administrador público, magistrado, Professor, etc.), de decidir de acordo 
com seus próprios critérios de conveniência, oportunidade, etc]... 
gis. crime s.m.(0) 1. Linha divisória; limite: é preciso que todos conhe- 
com o discrime entre a liberdade de um que termina e a de outro, que 
começa. 2. Discriminação. 3. Conflito; lide. 4. Perigo. e Var.: discrimen. 
4 Do latim discrimen = separação. 
giscrimi.na.ção (dis-mi) s.f.(a) 1. Ato ou efeito de discriminar; dis- 
tnção; separação: a discriminação das cores; é preciso que haja discri- 
minação das responsabilidades nessa tarefa;. 2. Capacidade de estabele- 
cer diferenças claramente; discrime (2): discriminação entre o certo e o 
errado. 3. Tratamento de pessoas ou grupos de pessoas de forma injusta 
ou desigual, com base em argumentos de sexo, raça, religião, etc.; segre- 
gação: discriminação racial; discriminação de uma espécie animal por 
outra. e Não se confunde com descriminação. A Discriminação posi- 
fiva. Medida ou conjunto de medidas de exceção destinadas a prevenir 
ou eliminar formas de discriminação e/ou a compensar desvantagens 
resultantes de atitudes e estruturas discriminatórias vigentes, promo- 
vendo, assim, a igualdade de oportunidades. x Do latim discriminátio, 
tiscriminátion-, de discrimen, discrimin- = distinção. Edo 
discrimi.nar (cri) v.t.d. 1. Estabelecer diferença entre; distinguir; di- 
ferençar: ela não sabe discriminar as cores. 2. Tratar de forma injusta ou 
desigual (pessoa ou grupo de pessoas); segregar: discriminar os negros, 
“ judeus, os ciganos. 3. Especificar: discrimine bem todas as merca- 
torias que chegaram! M v.t.d.i. 4. Acepção 1: discriminar os bons dos 
“aus. $. Acepção 2: discriminar os negros dos brancos. M v.p. 6. Não se 
misturar; separar-se; apartar-se: na escola ele já se discriminadas, não 
“reunia com outros colegas. e Não se confunde com descriminar. Ee Do 
“tim discriminâre = separar, distinguir. > discriminadamente (cri-nã) 
ad (l. separadamente; à parte; isoladamente: os CDs pis an pd 
à aih discriminadamente; 2. minuciosamente; de em f valor dè 
seus dis fiscais e faturas devem conter pa 
te Pos 3. distintamente: não pode o legislador, discrimi ee 

ien tr determinadas categorias de trabalhadores no pepje ei 
rima CE adj. (que tem todas as partes descritas: a conto veio 
tame das ttem por item) e adj. e s.m. (que ou a pa sente discri- 
inadon €; que ou aquele que vive marginaliza o: e se rimiE 
ante Tp pats); discriminador (dis-mi; ô) adj. e ; diseriminativo 
(ais. à a es.cdd. (que ou pessoa que discrimina); discriminante; 
diserimiy j. (1. rel. a discriminação; 2. que discrimina; discrim discri- 
ninte tirio); discriminatório (dìs-mì) adj. (que ierra imi- 
tar ou dá e cTiminativo); discriminável (cri) adj. (que se pode discrim 
diser E ençar: os fonemas têm de ser discrimináveis), Epá 
tem (O a (rosto o) Oftalmologia Transtorno da visto 
e etde do y m seu portador não distinguir as cores malse EEE 
O (eroj gy y melho e o amarelo do azul; daltonismo. > S Palin 
‘ies m p TOMatóptico (cro) adj. (rel. à discromatopsia; dal E 
“sro mi € ou aquele que apresenta discromatopsia; daltônic es 
do% pele 2 dis) s.f.(a) 1. Nome genérico das alterações da mia 
aS um so Alteração da cor de qualquer parte do corpo: é 
à diseram OS Cabelos. $, Do grego dýs- = mal + khrôma = cor + tê 
titer ótico (di ; Bue s); discrômico adj. (rel. a 
tise E OU que a pda E altera as cores); uradi 

S ` . : r- 
Meem co) v.i, 1. Falar em público, geralmente em linguagem for- 
xto especial: os candidatos discursam e não 


0 


discrição 
discutir 


com coisa. 2, Discorrer; expor minuciosamente: discursei sobre vários 
assuntos; discursou sobre os direitos do homem, «y V. discorror, discutir 
e dissortar. / Do latim discursáre, frequentativo de discurrere = dis- 
correr. > discursador (cir; ô) adj. e s.m, (1. que ou aquele que discursa; 
2.pej. discursista); discursata (dis) s.f. (discurso longo, enfadonho e sem 
nenhuma Importância; discursata), discurselra (dìs) a.f. (1, grande nú- 
mero de discursos; 2. discursata; 3.p.ext. abundância de palavras com 
pouco ou nenhum conteúdo; falação; tagarelice: esses vizinhos gostam de 
discurseira); discursista (dìs) adj. e s.cdd. [pej. que ou pessoa que é dada 
a fazer discursatas ou discursos sem necessidade; discursador(a) [2)]. 
dis.cur.sivo (dis) adj. 1. Que gosta de discursar ou de falar muito; ca- 
racterizado pela falação ou discurso solto; falador: o nordestino é famoso 
Por sua verve discursiva; todo candidato a cargo público tem de possuir 
um bom perfil discursivo. 2. Que é feito por escrito, em forma de texto; 
dissertativo: exame discursivo, 3. Relativo a discurso: estratégias dis- 
cursivas. 4. Que divaga de um assunto a outro; digressivo: orador muito 
discursivo, 5. Diz-se da ciência, inteligência, análise, raciocínio ou pen- 
samento que repousa sobre a razão (por oposição a intuitivo). 6.Filosofia 
Que procede por meio de raciocínio; que não é intuitivo; dedutivo: ar- 
gumentação discursiva; conhecimento discursivo. + Do latim medieval 
discursivus, de discursus = que corre por todos os lados. 
dis.cur.so s.m.(o) 1. Fala de caráter oficial ou solene, normalmente pre- 
parada e organizada com antecedência para ser proferida em público; 
Peça oratória: o presidente fará hoje seu discurso na ONU. 2. Fala im- 
provisada ou não, de certa extensão, que se faz em público, com algum 
objetivo; fala oratória; oração: depois de receber o prêmio, ele pronun- 
ciou um discurso de agradecimento; o candidato fez um bom discurso e 
foi aplaudido. 3. Exposição ordenada do pensamento mediante a lingua- 
gem oral, sobre um determinado assunto; dissertação; arrazoado: esse 
discurso de esquerda já está ultrapassado. 4.Linguística Realização ou 
manifestação concreta de uma língua; arte da comunicação verbal; fala: 
o professor de Português tem de policiar o discurso dos alunos, para 
orientá-los; você conhece o discurso da juventude de hoje?; é no discurso 
que o indivíduo revela a sua formação, educação, caráter e estirpe. 5.Fig. 
Repreensão; reprimenda; descompostura: passei-lhe um discurso daque- 
les! 6.Pejorativo Conjunto de palavras vãs, ocas, sem conteúdo nem ne- 
cessidade; palavreado; verborreia; conversa mole: lá vem ele outra vez 
com seu discurso moralista! A Discurso direto. Reprodução exata da 
fala da personagem. / Discurso indireto. Reprodução do que a pessoa ou 
personagem diz, sem citar as suas palavras (p. ex.: Ela disse que estará 
lá), ou seja, é o narrador falando pela personagem, ou alguém falando 
por uma pessoa. / Discurso indireto livre (ou semi-indireto). Discurso 
indireto caracterizado pela ausência de conetivo e de verbo dicendi, no 
qual o narrador reproduz o pensamento da personagem (p. ex.: Um dia 
acabou encontrando-se com ela numa rua escura e semideserta. Seus 
olhares, cúmplices, se cruzam. Chegou a hora de espantar incertezas. 
Não, mas não posso precipitar-me.). O pensamento da personagem se 
confunde com a própria linguagem do narrador. Trata-se de um tipo de 
discurso que aproxima o narrador da personagem. / Parte do discurso. 
Classe de palavras; categoria gramatical. 4 O discurso(2) ou fala é a 
utilização da língua pelo falante a seu modo, segundo as suas possibili- 
dades. É a escolha pessoal que o indivíduo faz dos signos da língua, para a 
expressão do pensamento. A língua é um instrumento social à disposição 
do indivíduo falante; o discurso é uma realização pessoal, individual. Foi 
o linguista suíço Louis Ferdinand de Saussure (1857-1913) o responsável 
pela dicotomia língua/discurso. O discurso é, em suma, a concretização 
da linguagem falada. O termo discurso é mais apropriado que fala, porque 
permite que possamos entender tanto a modalidade realizada oralmente 
(fala) quanto a realizada graficamente (escrita). / Do latim medieval dis- 
cursus = que corre por todos os lados. > discurselra (dis) s.f. ou discur- 
sório (dis) s.m. [1. discurso longo e cacete, desinteressante e sem nenhum 
valor; falação (1); 2. grande quantidade de discursos; 3.pop. falação (3)]. 
dis.cus.são (dis) s.f.(a) 1. Ato ou efeito de discutir. 2. Análise e tro- 
ca de ideias sobre um assunto entre duas ou mais pessoas com o objeti- 
vo de chegar a um consenso; questionamento: a discussão acerca dos (ou 
a respeito dos, ou em torno dos, ou sobre os) problemas familiares nunca 
deve ser feita à mesa; da discussão nasce a luz, 3. Debate informal, oral 
ou escrito, em que os prós e os contras de um assunto são considerados; 
polêmica; controvérsia: colocar um assunto ou questão En discussão; a 
discussão do comportamento das torcidas uniformizadas; estabeleceu- 
-se uma discussão acerca de (ou a respeito de, ou em torno de, ou sobre) lite- 
ratura; existe acalorada discussão acerca de (ou a respeito de, ou em torno 
ivatização da Petrobras. 4. Troca de palavras ásperas e 
de, ou sobre) a privatização ivo: bate-boca: 
es ofensivas, geralmente em voz alta e de modo agressivo; | ate-boca: 
na à i Discussão em grupo. Técnica de pes- 
houve discussão antes da briga. A sli 
isa qualitativa que coloca um assunto, produto ou empresa em análise 
qu's a rupo de pessoas, sob a moderação de um profissional de pesquisa. 
P Do latim discussið, discussiôn- = discussão, de discutere = discutir. 
i dì t.d. 1. Considerar e arguir os prós e os contras de; exa- 
dis.cu.tir (dìs) v.t.d. l uestão); pôr em discussão; debater; tro- 
minar todas as faces de (uma questão); vem; dise c SS 
i ões sobre: discutir a crise brasileira; discutir o méritodas 
Car Impresso tir o princípio do universo; discutir a elevada:carga 
peste feia de Ea Brasil. 2. Colocar em dúvida; questionar: não 
tribun aenta daquele dicionário, mas que nele há inúmeros 
quero aaea - vocês discutem a integridade moral do presidente? 
pia Acepção 1: o pai não queria discutir com o filho uma questão 


dislexia 


tão delicada como essa. M v.t.i. 4, Desentender-sc; bater boca; desavir=se: 
discutir com os jornalistas; um motorista discutiu com outro no trânsito. 
5. Debater; trocar impressões: não discuto sobre esse assunto com quem 
nada entende dele; ela nem quis discutir comigo sobre isso. W v.i. 6. To- 
mar parte em discussão: a polícia não discute, age; ao ser assaltado, não 
reaja nem discuta: renda-se! 7. Acepção 5: ele nem quis discutir sobre o 
assunto. A Discutir o sexo dos anjos. Falar sobre assunto que não leva 
a conclusão nenhuma. +% Do latim discutere: dis- = distante + quatere 
= sacudir. > discutidor (cù; ô) adj. e s.m. (1. que ou aquele que discute, 
questiona; 2.pej. que ou aquele que é dado a discutir por discutir); dis- 
cutível (dis) adj. (1. que se pode discutir; passível de discussão: política 
não é assunto discutível numa igreja; 2. duvidoso; contestável: acessório 
de gosto discutível). 
di.se.mi.a (di) s.f.(a) Medicina Qualquer doença do sangue. s'e Do grego 
dys- = mal + haíma = sangue + -ia. > disêmico ad). (rel. à disemia) c adj. 
e s.m. (que ou aquele que apresenta disemia). 
di.sen.te.ri.a (sen) s.f.(a) Medicina Infecção intestinal, princ. no colo, 
geralmente acompanhada de cólicas e diarreia intensa. +% A disenteria, 
como se vê, não se confunde com diarreia, que é o efeito. A diarreia pode 
ser causada até por problemas emocionais; a disenteria não. // Do grego 
dysenteria: dys- = mal + énteron = intestino + -ia, pelo latim dysenteria. 
> disentérico (di) adj. (rel. à disenteria) e adj. e s.m. (que ou aquele que 
sofre de disenteria). 
di.ser.to cdj. 1. Que se exprime com facilidade, propriedade, simplici- 
dade, clareza e elegância: escritor diserto. 2. Que tem facilidade para 
discursar; eloquente; facundo: os nordestinos costumam ser disertos. 
e Não se confunde com deserto nem com decerto. ++ O orador diserto é 
um artista da palavra, mas não consegue comover, como o eloquente, um 
cientista do pensamento. Todo autor didático deveria ser diserto, qua- 
lidade muito apreciável e indispensável a quem pretende ensinar. / Do 
latim disertus = hábil, eloquente, elegante de expressão. 
di.ses.te.si.a (ses) s.f.(a) Neurologia Sensações anormais na pele, tais 
como entorpecimento, comichão, irritação, ardor, etc. *% Do grego dys- 
= mal + aisthesis = sensação + -ia. > disestésico (di) adj. (rel. à diseste- 
sia) e zc}. e s.m. (que ou aquele que apresenta disestesia). 
dis. fa.gi.a (dis) s.f.(a) Medicina Dificuldade de engolir. = Do grego 
dys- = mal + phagein = comer + -ia. > disfágico adj. (rel. à disfagia) e adj. 
e s.m. (que ou aquele que tem disfagia). 
dis.far.car (dis) v.t.d. 1. Encobrir; não deixar aparecer; ocultar: na- 
morado que disfarça as verdadeiras intenções; disfarçar um rasgo nos 
fundilhos. 2. Modificar ou alterar, para não ser reconhecido: disfarçar 
a voz ao telefone; disfarçar a letra. 3. Não demonstrar; conter; reprimir; 
dissimular; despistar: disfarçar a dor, a decepção, a ansiedade, o ódio, o 
medo, a timidez, as emoções. 4. Distorcer: disfarçar a verdade. | v.t.d.i. 
e v.p. 5. Dar(-se) aspecto ou aparência falsa a alguém, para não ser reco- 
nhecido; transformar(-se): a polícia teve de disfarçar o árbitro de padre, 
para que este pudesse sair do estádio; no carnaval, ele se disfarça de 
mulher. # v.p. 6. Dissimular-se; despistar: quando ela me viu, disfarcei- 
me, fingindo que estava lendo; disfarça-te, que vem gente! * Do catalão 
desfressar, pelo espanhol disfrazar (com metátese). > disfarçada (dis) 
sf. (pop. ato ou efeito de disfarçar); disfarçado (dis) adj. [1. alterado 
ou modificado, para enganar ou não ser reconhecido: ela falava comigo 
com voz disfarçada; a letra dele está disfarçada no documento; 2. que 
usa disfarce; fantasiado; mascarado: foi ao baile disfarçado de (ou em) 
pirata; 3. encoberto; oculto: ele só saía com a calva disfarçada; escritor 
disfarçado sob pseudônimo; 4. fingido; dissimulado: ele fez tudo de for- 
ma tão disfarçada, que ninguém notou]; disfarce s.m. [1. ato ou efeito 
de disfarçar(-se): seu disfarce com essa peruca já é manjado; usou uma 
boa maquiagem para o disfarce da verruga; 2. coisa que se usa para não 
ser reconhecido; máscara: falou ao repórter usando um disfarce; 3, dis- 
simulação; fingimento; artifício: o mal-estar foi um disfarce para o seu 
atraso], que é derivada regressiva de disfarçar, 
disfa.sia (dis) sf.(a) Neurologia Incapacidade de falar ou de entender 
palavras, devido a lesão cerebral. #+ Do grego dýs = mal + phásis = fala, 
palavra + -ia. > disfásico adj. (rel, à disfasia) e adj. e s.m. (que ou aquele 
que apresenta disfasia), ; 
disfe.mia (dis) s.f.(a) Qualquer perturbação na capacidade da fala. 
* Do grego dýs- = mal, dificuldade + phême = expressão + -ia. > disfêmi- 
co adj. (rel. à disfemia)e adj e s.m. (que ou aquele que apresenta disfemia). 
dis.fe.mis.mo (dis) s.11.(0) Linguística 1, Emprego de palavras ou ex- 
a a ae ie vulgares, em vez das comuns ou correntes na lín- 
Epmd p pés vu espacio da expressão de uma ideia (p. ex. bosta — 
fen rcertorpresiá pe o apr z por fezes ou merda por miséria, como 
palavra ou expressao Aane eufonia, geo gen a 
(dis) adj. (rel. a disfemismo) smo. sfêmico ou disfemístico 
dis.fo.ni.a (dis) s..(a) Medicina Dificuldade de 
mente por lesão nas cordas voca 
+-ia. > disfônico adj. (rel. à d 
apresenta disfonia). 


dis.fo.ri.a (dis) s.f.(a) Psicopatologia Mal-estar provocado 

dade, depressão e inquietude. e Antôn.: euforia. A Do grego piee 
= impaciência, de dýsphoros = difícil de carregar ou trazer: dýs- = mal 
+-horos = que carrega ou traz + -ia. > disfórico adj. (rel. a disforia) e adj 
e s.m. (que ou aquele que apresenta disforia). tit k 


a D falar, causada geral- 
is, 2 Do grego dýs- = mal + phoné = voz 
isfonia) e adj, e s.m, (que ou aquele que 


Do III 


e 
disemia 
"Tuca 


GRANDE SAC coa 


l 


adj. 1. Deformado; desfigurado; deforme: rosto disform S 
a raea disformes. 2. Feio; "o rae dis em 
> disformar (dìs) v.t.d. (tornar disforme; de GA $ sformia G 
disformidado (for) s./. (qualidade, estado ou condiç a de disforme: og pyj 
quiatras diagnosticaram uma forma inversa de anorexia nervosa, cham 
da disformia muscular, que ataca 08 e an Corgo i th 
provocado pela disformia é a insegurança emre hdi opinião dos Outros: 
um médico descobre numa feira um indivíduo Ee a dorinldade Física s 
exibida como se fosse um homem-elefante, na galeria de excentricidade 
dis.fun.ção (dis) s./.(a) Medicina Função anormal, inadequada, debility. 
ou incompleta de um órgão ou de parte dele; per de uma função: eli 
não engravida, porque tem disfunção ovariana. A | E Unção erétil, Inca 
cidade de obter ereção do pênis ou de manter ereção satisfatória Para levar 
cabo o ato sexual; impotência. > disfuncional (fun) adj. (rel. à disfunção yj 
que a apresenta: hemorragia uterina disfuncional; paciente disfuncional + 
dis.ge.ne.si.a (ge) s.f.(a) 1.Medicina Perturbação da função Tepróda: 
tora ou anomalia no desenvolvimento, devido à falta de transform 
adequada de célula: o paciente apresenta disgenesia na tiroide, 2.Biolo. 
gia Cruzamento de que resultam indivíduos estéreis entre si, mas fecun> 
dos com indivíduos de raça diferente. A Disgenesia gonadal, Anomali 
da diferenciação sexual acompanhada por malformação congênita das 
gónadas. / Disgenesia reticular. Forma rara de imunodeficiência, as 
sociada a neutropenia, geralmente fatal. e Do grego dis = mal + génesis 
= geração + -ia. > disgenésico (dis) ou disgenético (dis) adj. (rel. a dis- 
genesia) e adj. e s.m. (que ou aquele que apresenta disgenesia). =! iA 
dis.ge.ni.ta.lis.mo (dìs-nì) s.m.(o) Medicina Desenvolvimento anor: 
mal da genitália. + Do grego dýs = mal + o latim genitalia = órgãos da 
reprodução + o grego -ismo = condição. A (E SAA 
dis.gra.fi.a (dìs) s.f.(a) 1.Neurologia Incapacidade de escrever normal- 
mente, devida a lesão cerebral. 2. Câimbra de quem manuscreve muito, 
3$ Do grego dýs- = mal + gráphein = escrever + -ia. > disgráfico adj. (rel 
a disgrafia) e adj. e s.m. (que ou aquele que apresenta disgrafia). 
dish.da.sha [ár.) s.m.(o) Túnica branca masculina, traje típico dos ára- 
bes. e V. abaya. e Pronuncia-se dichdácha. | Sop ea BiA 
dis.jun.ção (dìs) s.f.(a) 1. Ato ou efeito de disjungir; separação; desu- 
nião; divisão: a disjunção entre pensamento e ação. 2. Lógica Proposição 
que apresenta dois ou mais termos alternativos. 3.Genética Separação de 
cromossomos homólogos pela meiose. 4.Gramática Coordenação de ora- 
ções por meio de conjunções disjuntivas. 5.Geologia Divisão de uma rocha 
em partes mais ou menos regulares. &* Do latim disjúnctio, disjúnctión. 
=separação, disjunção, de disjúngere = separar, disjungir. me 
dis.jun.gir (dis) v.t.d. Separar; desunir; disjuntar: disjungir a teoriae 
a prática. e Conjuga-se por abolir. # Do latim disjungere = desunir: dis- 
= separação + jungere = juntar. . ita 
dis.jun.tivo (dis) adj. 1. Que serve para disjungir, desunir, separar. 
2.Gramática Diz-se da conjunção que serve para estabelecer uma relação 
de contraste (p. ex.: sou pobre, mas sou feliz) ou de alternância (p. ex.:04 
vai, ou racha). 3.Lógica Diz-se de uma proposição que apresenta dois 0 
mais termos alternativos. 4.Lógica Diz-se do silogismo que contém como 
premissa pelo menos uma proposição disjuntiva. + Do latim disjunctivus 
dis.jun.to adj. 1. Separado; desunido. 2.Ecologia Diz-se da distribuiçê? 
geográfica de uma espécie que ocorre em regiões separadas por gre 
des distâncias. 3.Gramática Diz-se dos pronomes pessoais tônicos (mi 
ti, si, etc.). 4. Matemática Diz-se de dois conjuntos que não têm pente 
elemento comum, ou cuja interseção é vazia. 5. Música Diz-se dos Eae 
musicais que não são conjuntos ou que não se sucedem imediatamen” 
> disjuntar (dis) v.t.d. (disjungir). Barisi p? si 
dis.jun.tor (dìs; ô) s.m. (0) Eletricidade Espécie de interruptor, localiz 
do dentro do quadro de luz do imóvel, que, nos circuitos elétricos.” 
automaticamente a corrente elétrica, quando ocorrem condições a, 
mais, geralmente sobrecarga da corrente. 4 O interruptor é a 
magneticamente e, ao contrário de um fusível, pode ser religado ED 
substituído, após a condição que o acionou ter sido reparada. Os 4 
tores substituíram os fusíveis nos troncos principais, na maior per 
instalações domésticas e industriais. paes “ais 


disk drive [ingl.] loc,s.m.(o) Informática Dispositivo que gira perito 
magnético e controla a posição da cabeça de leitura ou de gravação: ap? 
que lê e grava um disco rígido. e P]: disk drives. e Pronuncia-Sé disk é? 
disk pack lingl.] loc.s.m.(0) In 


de gravação. e Pronuncia-se disk pék. t 
(o) Informática Cada um 
nético, acessado pela cabeça de = se 
ar $ go do qual o dado é armazenado em setores SS. er 
trilha de disco. e Pronuncia-se disk trék. a e 
dis.la.li.a (ais) s.f.(a) Medicina Perturbação da fala, devida $ (que 
no nc fonador, > dislálico adj: (rel. a dislalia) e adj: en ara 
aquele que apresenta dislalia), psl o a sneitt 

E . gasnet” 
dis.la.te s.m.(o) Ato, dito ou atitude tola, feitã sem pensar; ao i 
pautério; disparatey'tolice; de dislate em dislate ele se mant? 
+ É espanholismo puro. à em, Mop 
dis.le.xi.a (le; ks)'sif.(a) Neurologia Transtorno de Ling psist i 
festada na infância, mais em meninos que em meninas, a uë 
dificuldade de ler e compreender o significado das palav"? pje” 
lesão no sistema nervoso central, mas também atribuído à Š 


na ê 
“dos anêis tinge 
a de Leitos 


Avolvimento físico in- 


visio OU «estresse psíquico ou aprendizagem de leitura inadequada. e V 
quticie! & A dislexia eria sérios problemas educacionais, Thomas Edi- 
pondo > Einstein e Winston Churchill, entre Outras eminentes fi uras 

Alb" idade, foram disléxicos. / Do grego dys- = mal, dificuldado + 


ts, de legein = falar + ~ia. > dislético ou disi 
is des badj. esm. (que ou aquele que sofre de dislexia). 
a dislesi a (dis) s.f.(a) Dificuldade em expressar idei 
gis! 3 iculdade + lógos = tratado, estudo + cia, > 
. o e adj. e sm. (que ou aquele que apresenta dislogia), 
aisoça norrei.a (me; ći) sJ.(a) Ginecologia Menstruação dolorosa e difí- 
e menstrual; cólica uterina, we A dismenorreia é dor menstrual re- 
cili cé he fatores intrínsecos ao útero c ao processo da menstruação. Mui- 
altan m, ocorre ao menos ocasionalmente a quase todas as mulheres. Se à 
“mediana € efêmera, é considerada funcional e normal, não requerendo 
dor é E cuidados. Em aproximadamente 10%, das mulheres a dismenor 
maio aficientemente intensa para causar imobilidade parcial ou total A 
ié na maioria dos casos, tem Pouca explicação, tendo sido leva ntadas as 
caus! “ses de anormalidades anatômicas, Neurormonais e Psicossomáticas 
es meça geralmente antes ou no início do fluxo e termina depois de 


hipót 

Ador coer dia ou mais, sendo i 

ads horas, um dia our ; quase sempre associada com náuseas 
fS. ito, A dismenorreia é globalmente reconhecid 

pvo as que levam a mulher na idade reprodutiva à 


óxico (ks) adj. (rol, 


as, 4% Do grego dijs- 
dislógico adj, (rel. à 


é cól 


a com u 
t 


nais Caus o: E mal dit; tiva à procura de socorro 
Mico. À Do grego dýs- = mal, dificuldade + mēn = mês + -o- (interfixo) 


„hoia = fluxo. > dismenorreico (me) adj. (rel. à dis 
dis me.tri.a (dìs) s.f. (a) Medicina Perturbação da 
ao cerebral. > dismétrico adj. (rel. a dismetria) 
“ele que apresenta dismetria). 
gismimi.a (dìs) s.f. (a) Medicina 1. Incapacidade de expressar-se por 
«estos ou sinais. 2. Incapacidade de imitar, > dismímico adj. (rel: a dis- 
si eadj. e s.m. (que ou aquele que apresenta dismimia). y 
dismné.sia s.f.(a) Medicina Qualquer perturbação da memória. e Var. 
pros: dismnesia (dis). + Do grego dys- = mal, dificuldade + mnesis 
- memória +-ia. > dismnésico adj. (rel. à dismnésia) e adj. e s.m. (que ou 
aquele que apresenta dismnésia). | 

dismorfi.a (dis) s.f.(a) Medicina Má configuração; anomalia; defor- 
midade; dismorfose. e Var.: dismorfismo (dis). +% Do grego dysmorphia 
- deformidade. > dismórfico adj. (rel. a disformia); dismorfo adj. (que 
¿presenta dismorfia); dismorfose (dis) s.f. (dismorfia). 
eismor.fo.fo.bi.a (dis-fôfo) s.f.(a) Psicopatologia Medo patológico de 
icar deformado ou ilusão de que é um deformado. > dismorfofóbico 
(mor) adj. (rel. à dismorfofobia); dismorfófobo (dis) adj. e s.m. (que ou 
aquele que tem dismorfofobia). : yi 

dis.nu.si.a (dìs) s.f.(a) Medicina Diminuição ou perda da faculdade de pen- 
ser. Do grego dýs- = mal, dificuldade + noús = faculdade de pensar +-ia. 
di.so.di.a (dis) s.f.(a) Medicina Exalação fétida das secreções dos pés ou 
ds axilas. 2 Do grego dysodía = mau cheiro, odor fétido..: b 
disopia (dis) s.f.(a) Oftalmologia Visão defeituosa ou imperfeita. 
“ Do grego dys- = mal + óps, op- = vista + -ia. > disópico adj. (rel. a 
Ésopia) e adj. e s.m. (que ou aquele que apresenta disopia). 
disodontia.se (so) sf(a) Odontologia Dentição dolorosa, anormal ou 
Exesada. & Do grego dys- = mal + odoús, odónt- = dente + -í- (interfixo) + -ase. 
disorexia (di-re;x = ks) s.f.(a) Medicina Diminuição ou falta de ape- 
te * Não se confunde com anorexia, que é perda total de apetite. sik Do 
Fego dýs- = mal + órexis = apetite + -ia. > disoxérico (dì; ks) adj. (rel. à 
“sorexia) e adj. e s.m., (que ou aquele que apresenta disorexia). - En 
tsorto.gra. fia (di-to) s.f.(a) Neurologia Distúrbio da linguagem es- 
Ca, caracterizado por dificuldade em compor textos, plenos de erros 
Famaticais e de pontuação; confusão com letras de sons semelhantes (b 
tt p.ex); troca de sílabas e inversão na escrita das palavras. > disorto- 
Es (ot) adj. (rel. à disortografia). À dude D 
Peg -mi.a (di) s.f.(a) Medicina Distorção da percepção no fé cus 
oe, dIsósmico adj, (rel. à disosmia) e adj. e s.m. (que ou aquele q 
qresnta disosmia). E da des ca 
ima (di) s.f.(a) Medicina Ossificação incompleta, que gera de- 


menorreia). 
mobilidade, devida a 
e adj. e s.m. (que ou 


inepren 0, MAL ã êni is ossos: disostose cra- 
tisterebral alformação congênita de um ou ma s , 


disne, ° Mandibulofacial. e Var,: disosteose (sos). ai pi 
Confesso adj. Diferente; dessemelhante; desigual: sobre erse AURIA 
empenho E tenho entendimento díspar do seu; como se exp pe de, 
das pela » 2º dispar das duas atletas nas Olimpíadas, se foram treir 
“ mesma Pessoa, nas mesmas condições?; são díspares os pro- 
Os Estados brasileiros. e Antôn.: cômpar. ss Do latim dispãr 
PR “dis. = Negação + pãr = igual, > disparidade (pà) s.f. (v). ne 
Pins (dìs) s.f.(a) Corrida desenfreada de animais ou de mu ti- 
ida, no O uma disparada de elefantes; luxou o pé na mapaa o 
TTo taig adio que desabava. à Em disparada. Em alta ve de; 
Gra de disparada, não sendo possível alcançá-lo. pe 
Móveis (MS) adj. 1, Desembestado; desenfreado: as uzin do 
NEMO egga caram disparadas por. quinze minutos; o candida e 
“Parado na frente, nas eleições. M adv.2.-Em pe é 
!Sparada: o trem pegou o ônibus quando ia aop 
qo disp vantagem; de longe: nossas mulheres são as mais go 
Amério Parado!; as uvas chilenas são, disparado, as mais sa 


y nente.. 
"O Candidato do governo venceu disparado o seu opo 
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dis.pa.rar (ds) vtd. 1 Atirar: arremessar: disparar um coquetel molo- 
tov; disparou pedras, 2. Descarregar (arma de fogo): disparar o revólver, o 
canhão, a metralhadora, a pistola, 3. Dar ou desfechar (tiros ou coisa seme- 
lhante): disparar vários tiros; o fotógrafo, ao vê-la, disparou várias fotos. 
4. Soltar com força: disparar um urro de dor. 5. Disparar ou lançar com 
força ou veemência: ele é mestre em disparar insultos. M v.t.d.i. 6. Atirar; 
arremessar; disparar um coquetel molotov contra a polícia; disparar pedras 
contra o árbitro, 7. Descarregar (arma de fogo): disparar o revólver contra 
alguém. 8. Acepção 5: disparar um olhar de raiva contra o namorado. M v.t.i: 
9. Redundar: as sucessivas crises dispararam numa revolução sangrenta. 
M v.i. 10. Fugir às pressas; à chegada da polícia, os ladrões dispararam pelo 
beco afora. 11. Partir às pressas; os cavalos dispararam, com aquele estron- 
do. 4 Do latim disparâre: dis- + parâre = preparar. > disparo s.m, (ação ou 
efeito de disparar; tiro), que é derivada regressiva de disparar. 
dis.pa.ra.te (dis) sm. (0) 1. Ato, dito ou atitude tão incoerente, tão sem 
nexo nem propósito, que até provoca riso; despropósito; dislate: cometeu 
um disparate contra as normas mais elementares da nossa língua; esse é 
o maior disparate contra o bom-senso que eu já vi; ao responder ao pro- 
fessor que o coletivo de cabelo era peruca, cometeu um disparate que fez 
rir jegue! 2.Pop. Grande quantidade; despropósito: gastou um disparate 
de dinheiro nessa casa; soltou um disparate de palavrões. +. V. desatino. 
> disparatado (pà) adj. (1. que diz ou comete disparates: um político 
disparatado; 2. que é incrível, exorbitante, absurdo ou insensato; despro- 
positado: atitude disparatada; gesto disparatado; preços disparatados); 
disparatar (pà) v.i. (dizer ou cometer disparates; dizer ou fazer coisas 
sem sentido ou inoportunas; despropositar). 
dis.pa.reu.ni.a (pà) s.f.(a) Ginecologia Ocorrência de dor nas regiões 
labial, vaginal ou pélvica, durante a relação sexual; cópula dolorosa para 
a mulher. > disparêunico (dis) adj. (rel. à dispareunia) e adj. e s.f. (que 
ou mulher que apresenta dispareunia). E 
dis.pa.rida.de (pa) s.f.(a) 1. Qualidade do que é díspar; diferença entre 
pessoas ou coisas; desproporção; desigualdade; dessemelhança: há uma 
grande disparidade de idade entre os noivos; há enorme disparidade de 
comportamento entre a juventude daquele tempo ea de hoje; a dispari- 
dade salarial entre homens e mulheres; a disparidade de opiniões. 2. Ato 
ou dito insensato; tolice; despropósito. A Disparidade de culto. Impe- 
dimento para o matrimônio católico, devido à diferença de religião entre 
os contraentes. ' - À 
dis.par.tir (dis) v.t.d.1. Separar para diversas partes; distribuir / v.p. 
2. Apartar-se (partindo para diversos pontos ou destinos); disper-sar-se: 
ao final do jogo, os torcedores dispartiram-se. Žž: Do latim dispertire 
= distribuir, dividir, repartir. 
dis.pên.dio s.m.(o) 1. Ato ou efeito de despender; gasto ou consumo de 
dinheiro, tempo, etc.: dispêndio do dinheiro público; foi um dispêndio 
inútil de tempo e energia nesse empreendimento. 2. Quantidade de tem- 
po ou quantia despendida: o dispêndio do encanador foi no máximo de 
uma hora, e meu dispêndio foi grande. 3. Perda; dano; prejuízo: ainda que 
com dispêndio da própria saúde, continua a trabalhar na mina de carvão. 
st Do latim dispêndium = dispêndio, ônus. // Quando se adquirem muitos 
objetos baratos, a aquisição pode não ser custosa, mas será necessaria- 
mente dispendiosa; daí por que não devemos confundir dispendioso com 
custoso nem com caro. > dispendioso (dis; ô) adj. (que implica vultosa 
quantia gasta: foram as férias mais dispendiosas da minha vida!). 
dis.pen.sar (dis) v.t.d. 1. Mandar embora, por já não serem necessários 
os serviços prestados: a empresa dispensou todos os funcionários, por- 
que encerrará suas atividades; com a automação acelerada, só resta às 
empresas dispensar trabalhadores, aumentando a taxa de desemprego, 
já altíssima! 2. Isentar de serviço, dever ou encargo, por alguma razão e 
por pouco tempo: o diretor dispensou todos os alunos, ante a grave crise 
política nacional. 3. Desnecessitar; prescindir de: seu gesto dispensa co- 
mentários; ele dispensa colaboradores. ' v.t.d.i. 4. Acepção 2: o diretor 
dispensou os alunos de vir esta semana às aulas; dispensei-o do serviço, 
para que pudesse assistir ao jogo; o juiz me dispensou do depoimento. 
5. Conceder; conferir; prestar: dispensaram ao piloto morto honras 
de chefe de Estado; não me dispensaram nenhuma homenagem. H v.p: 
6. Não se sentir obrigado; abster-se; eximir-se: dispenso-me de compare- 
cer ao velório; nunca me dispensei das obrigações. 7. Isentar-se de servi- 
ço, dever ou encargo, por alguma razão e por pouco tempo: ó diretor dis- 
pensou-se de ir à escola hoje, por estar gripado. e Antôn. (2e 4): exigir, 
obrigar. + Quando uma empresa vai encerrar suas atividades, dispensa 
(e não “demite”) funcionários. / Não se confunde (1) com demitir (1) nem 
com despedir (1). 4 Do latim dispênsãre, frequentativo de dispendere: 
dis- + pendere = pesar. > dispensa ou dispensação EE sf. tato E 
efeito de dispensar; isenção de serviço, dever ou encargo; licença: es t 
dispensa do serviço militar; o diretor não concederá dispensa a nen vum 
no dia da reunião; houve dispensa dos alunos para se realizar 
professor, docente), que não se confunde com despensa; dispensador 
g atoa ; pe : E ou aquele que dispensa, dá ou distribui); dispen- 
(pen; ô) adj. e s.m. (q oncede dispensas); dispensativo (pen) 
satário (pen) s.m. (aquele que c l di i i 
é dispensa ou que é motivo para dispensa); dispensa ório (pen 
adi: ne np dispensa) e s.m. (1. nome que se dava ao laboratório ane- 
adj . (que a ácia ara demonstrações práticas; 2. dispensário); 
xo às aulas To R e se pode dispensar; passível de dispensa: 
ep T seindit: isens ċonselhos me são dispensáveis; 2. des- 
de m é dispensável dizer que não estou satisfeito aqui), 
ess ; : se arde 
K não se confunde com desnecessário nem com escusado e inútil (2). 


dispor 


dis.pen.sá.rio (dis) s.m.(0) Asilo de pobres, onde se trata dos enfermos 
gratuitamente, com distribuição de medicamentos, alimentos, roupas, 
etc.; dispensatório (2). * É galicismo (dispensaire). 
dis.pep.si.a (pèp) s.f.(a) Medicina Digestão imperfeita ou dolorosa; má 
digestão. e Antôn.: eupepsia. +*+ A dispepsia não é uma doença, mas uma 
indicação sintomática de doenças. Caracteriza-se por leve desconforto 
abdominal, sensação de estômago cheio, muita cructação, azia, náusea, 
vômito e consequente perda de apetite. Tais sintomas ocorrem irregu- 
larmente e acentuam-se com o estresse. A dispepsia pode ser sinal de 
úlcera péptica ou apendicite crônica. / Do grego dyspepsia = digestão di- 
fícil, indigestão: dys- = mal, dificuldade + -pepsiã = digestão, pelo latim 
dyspepsia, com influência do francês dispepsie. > dispéptico adj. e s.m. 
(rel. a dispepsia) e adj. e s.m. (que ou aquele que apresenta dispepsia). 
dis.per.der (dis) v.t.d. 1. Destruir; arruinar: não podemos disperder 
as nossas forças ante os desafios do nosso tempo. H v.p. 2. Desfazer-se; 
dissipar-se: a fumaça disperde-se no ar. 
dis.per.mi.a (dis) s./.(a) 1.Biologia Fecundação com penetração de dois 
espermatozoides. 2.Medicina Alteração da constituição normal do es- 
perma; dispermatismo. 3.Medicina Emissão difícil ou dolorosa do esper- 
ma durante o coito. -+ Do grego di- = dois, duas vezes + spérma = semente 
+ -ia (acepção 1); do grego dys- = mal, dificuldade + spérma = esperma 
+ -ia (acepções 2 e 3). > dispermatismo (pèr) s.m. [dispermia (2)). 
dis.per.mo adj. Botânica Diz-se do fruto que tem duas sementes; disper- 
mático; dispérmico. > dispermático (dis) ou dispérmico adj. (dispermo). 
dis.per.são (dis) s./.(a) 1. Ato ou efeito de dispersar(-se). 2. Estado de 
disperso. 3. Qualquer migração ou fuga em grupo de uma região ou de um 
país; debandada: provocar a dispersão de curiosos, de ciganos, de sem- 
terras. 4. Estatística Grau de dissipação de dados, geralmente sobre um 
valor médio. 5.Física Separação de uma onda complexa em suas partes 
componentes, de acordo com uma determinada característica, com frequ- 
ência ou comprimento de onda. 6.Física Separação da luz visível em co- 
res, por refração ou difração. 7.Química Sistema de partículas dispersas, 
suspensas num sólido, líquido ou gás. «+ Do latim dispersiô., dispersiôn-, 
de dispers- = dispersar. > dispersamente (pêr) adv. (1. de modo disperso 
ou espalhado: esse tipo de vegetação só ocorre na mata Atlântica disper- 
semente; os textos que constituem este volume foram publicados antes, 
porém, dispersamente 2. de modo disperso ou desorganizado: o tema foi 
debatido dispersamente), que não se confunde com dispersivamente; dis- 
persivamente (dis-si) adv. (de modo dispersivo; distraidamente; desa- 
tentamente: navegar dispersivamente na Internet; o time trocava passes 
lenta e dispersivamente e pagou preço alto: o adversário tomou a bola e fez 
o gol), que não se confunde com dispersamente; dispersividade (dis-si) 
s.f. (1. qualidade de quem é dispersivo; 2.psic. incapacidade de concentrar- 
-se; 3.psic. incapacidade de agir organizada e coerentemente; 4.hidroge- 
ol. propriedade física intrínseca de um meio poroso, de uma substância 
específica ou fluído, que determina as características de dispersão de um 
contaminante nesse meio); dispersivo (dis) adj. (1. que causa dispersão; 
2. incapaz de se concentrar: aluno dispersivo); disperso adj. (1. que espa- 
lha aqui e ali; 2. desordenado; desorganizado: documentação dispersa). 
dis.per.sar (dìs) v.t.d. 1. Forçar a separação de, em diferentes direções; 
espalhar, sem ordem nem regularidade: a polícia usou gás lacrimogêneo 
para dispersar os manifestantes; o vento dispersou as nuvens escuras. 
2. Espalhar amplamente; esparramar: o petroleiro sinistrado dispersou 
muito óleo no mar; o aeroplano dispersou folhetos por toda a cidade. 
3. Fazer desaparecer, lançando para diversos lados, ao acaso; dissipar; o 
Sol dispersou a neblina; o vento dispersou a fumaça e a poluição. 4.Fig. 
Fazer desaparecer (medos, temores, dúvidas, suspeitas, etc., que afligem 
ou preocupam); desvanecer: ela conseguiu, finalmente, dispersar todos os 
seus temores e, hoje, vive melhor. 5. Separar (a luz) em seus raios espec- 
trais. 6. Desviar (a atenção); desconcentrar; distrair: um cão vadio disper- 
sou a atenção do motorista e quase causa um acidente; não me faça disper- 
sar os pensamentos! Y v.i. ou v.p. 7, Ir em diversas direções; espalhar-se: 
a multidão (se) dispersou logo; as nuvens (se) dispersaram pela ação do 
vento; a energia (se) dispersa pelo ar; encerrada a manifestação, seus 
Participantes (se) dispersaram. 8, Desaparecer; dissipar-se: a neblina (se) 
dispersou assim que surgiram os primeiros raios de Sol. 4 v.p. 9. Dividir 
a atenção, a atividade qu as faculdades entre muitas coisas; ele se dispersa 
muito com tantas atividades extra-escolares, 10. Espalhar-se (força mi- 
o na o grupo de soldados se dispersou, para atacar de 
opas do oria (o inimigo), debandar: ante a superioridade bélica das 
pie dis gs a guerrilheiros tiveram de se dispersar, e Tem dois 
ha : Mspersado (reg ) e disperso (irreg.): o primeiro se usa com ter 
° ; ren o segundo, com ser e estar, “« Do latim dispergere, dispers-: dig- 
í dis) adie TA ei To > dispersador (per; 6) ou dispersante 
sador; 2. produto qu nica aperea); dispersante (dìs) s.m. (1, disper- 
dis.pla.si.a (dis) sf (1) Maian a concentrações de matéria orgânica), 
+ (4) Medicina Desenvolvimento anormal de órgãos e 
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dis.plicôn.cia ai o (a) r na ousadia od por dg 
realização de uma coisa, por iÔncii 2 COnfiar 

n , desalento: trabalhar com displicência, 2. Atitude de 
di apre ni absolutamente com nada à sua volta; falta de aten 
PARE Em o que lhe diz respeito: viver Ho peidar a dubla é 
de filmes, por displicência do roteirista, é ge ume um acúmulo do 
frases sem sentido e sem conexão com o que se vê na tela, além de 
bladores com dicção péssima, reproduzindo ig pi do al Incorrety, 
3. Atitude de quem é desagradável e indiferente no trato com ag Destas 
o balconista o atendeu com disciplicência, por dr não comprou naga 
4. Negligência; desleixo; desmazelo; relaxo: per hiap do displicêne É 
a correspondência atrasa, por causa da displic f i e certos funcion 
rios postais. 5. Desatenção; descuido: dirigir vetcutos Rn displicéncia, 
“% Do latim displicêns, displicent-, part. pres. de displicere = desagra. 
dar. > displicente (dis) adj. e s.cdd. (que ou pessoa que manifesta dif, 
cência ou se caracteriza pela displicência), displicentomente (dis-cer 
adv. (1. de modo displicente; sem o devido cuidado; com displicência:ej 
tomou um banho rápido, soltou os cabelos displicentemente, fez um 
maquiagem leve e saiu; 2.fig. sem compromisso com a realidade, livre 
de qualquer compromisso com o meio em que Se encontra: numa linda 
manhã de sol, ao sair para o jardim de minha casa, vi pousada displicen 
temente em uma folha da roseira mais alta, uma gota de água incomum), 
disp.nei.a (éi) s.f.(a) Medicina Ânsia de respirar que resulta em reg. 
E Er às vezes acompanhada de dor; falta de aro Antôn; 
eupneia. *% A dispneia pode ser causada por ansiedade e é normal após 
trabalho que exige muito esforço ou atividade atlética. // Do grego 
dyspnoia: dys- = dificuldade, mal + pnoia = respiração, pelo latim dyspnoes. 
> dispnelco adj. e s.m. (rel. à dispneia) e adj. e s.m. (que ou aquele que 
apresenta dispneia). agi: 
disponibilizar (po-bi) v.t.d., v.t.d.i. e v.tobj. 1. Ter, oferecer ouco- 
locar à disposição ou em disponibilidade: a Ford não disponibiliza esses 
equipamentos opcionais em sua linha de carros compactos; a Ford não 
disponibiliza esses equipamentos opcionais a seus clientes; a Ford não 
disponibiliza esses equipamentos nem como opcionais. M v.p. 2. Mos 
trar-se disponível; colocar-se à disposição: os candidatos prometeram 
aos jornalistas disponibilizarem-se para uma entrevista. é Trata-se de 
um neologismo, a exemplo de otimizar, priorizar, etc. > disponibiliza: 
ção (dis-ni-li) s.f. (ato ou efeito de disponibilizar, de colocar à disposi- 
ção: o governo anuncia a disponibilização de dez milhões de reais pars 
reduzir os acidentes de trabalho): gi EAR 
dis.po.ní.vel (dis) adj. 1. Que está à disposição ou à mão; desocupado; 
pronto para uso ou obtenção: carro disponível; táxi disponível; não há 
mecânicos disponíveis a estas horas, por isso temos de deizar o carro 
aqui até amanhã. 2. De que se pode dispor: qual é a quantia que tens 
disponível para a compra da casa?; o governo não tem verba disponi- 
vel para essa obra; são poucas as reservas disponíveis de petróleo des- 
se país. 3.Economia Diz-se dos valores que se podem converter em d- 
nheiro de forma imediata. / s.m.(o) 4. Quantia de que se pode dispor, 
para qualquer finalidade: o disponível na conta bancária é insuficia 
para o pagamento das despesas. A Saldo disponível (econ.). Sal 
livre para resgate de uma conta-corrente. > disponibilidade (po-bì} $4 
(1. qualidade ou estado do que é ou está disponível: a disponibili 
da suíte presidencial num hotel; 2. estado daquele que está 
a receber influências externas, conselhos, etc.; 3. tempo não O 
4. situação de um funcionário público, juiz de direito ou militar que 
se encontra temporariamente no exercício ativo das suas funções; tur 
tuação de pessoa desempregada ou sem qualquer ocupação; 6.econ: ir 
ação dos bens para cuja negociação não há qualquer impedimento, ode 
faculdade de dispor do que é seu) e s.f.pl. (quantia ou bens de que se PEN 
dispor: minhas disponibilidades não me permitem extravagâncias. A 
aa vtd. 1. Colocar ordenadamente; arrumar; acomodar; ta, 
por as mercadorias na loja, os livros na estante, as flores " ar 
dica a ie ados à mesa. 2, Formar: dispor os alunos em fila, 3: na filè 
por o plano da obra. 4. Graduar: dispor os alunos por altu ei 
das bo Pat; prediepor: dispus o seu espirito para as más notie evenit 
Arareo beim ana prescrever: a lei dispõe que os de i Sam escrito! 
Dinda os te penas. M v.t.d.i. 7, Harmonizar; conciliar: 0 Marido CO 
SOUL de figa Ee da as ideias. 8. Habituar; pr âque e tip 
dê Lied sr s de algum tempo, dispor a mulher e os fi oi da 
*? Encaminhar; conduzir; inclinar; os antecedentes medid 
do dispuseram o delegado a não confiar nas suas palavras; o Ajet" 
desastradas do governo dispuseram o povo para a revolta. Weeer d 
arrumar: dispor os cabelos em caracóis. 11. Proporcionar; O ari ort? 
pensar: dispôs-nos momentas agradáveis. 12. Facilitar; facu é atol, 
livre ou franco; franquear: o delegado dispôs ao advogado a favor. 
ae boda! ps TRATAN predispor: o advogado dispôs 0 Ji og 
ABA f Lt. 14, Usar à vontade: o ex-governador d spa ags dE 
hede to com grande desfaçatez e falta de espírito P 
di e da nossa casa, amigo! 15. Desfazer-se: O ' s 16- TE 
spôs de tudo quanto tinha, para nada deixar aos filho civil” g 
discorrer: dispondo acerca de contratos, preceitua O código ; 
Ter à disposição: ele dispõe de muito dinheiro para gastar a carro 
Parlamentares dispõem de secretárias, assessores, motorist” 
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s outras regalias; o Nordeste näo dispõe de mão de obra qualificada, 
mit ar; despender; consumir: já dispus de todo o meu salário, e esta- 
18.6 da no dia 15! 19. Ter para livre emprego ou destinação: disponho 
mos am tempo para a nossa conversa. 20, Prepar 

de Poni e a solidão dispõem para a reflexão. Y v.i. 21, Decidir ou delibe- 


osil? aráter definitivo: o homem põe, e Deus dispõe. 4 v.p. 22, Estar à 


are disponho-me a acompanhá-la por toda a cidade. 23. Estar re- 
disp nos resolver: dispor-se a colaborar; dispus-me a aceitar as condições 
oN A impunha. 24. Dedicar-se; consagrar-se: dispor-se à alfabeti- 
que 4 o adultos. 25. Preparar-se: dispor-se para a luta, para uma longa 
cação para os exames finais, 26. Tencionar; Planejar: dispor-se a partir 
e aes dispor-se a atravessar o Atlântico num pequeno barco. e Con- 
nara v pelo v. pôr. A Ao dispor de. Às ordens de; à disposição de: Estou 
no vor de Vossa Excelência, minha querida mulher! 4 A seu dispor. 
0 dis P ucada, urbana de apresentar-se a alguém; a seu dispor; às suas 
Forma Š Do latim dispônere = dispor, arranjar, compor, > disponente 
aketa e s.cdd. (dir. que ou pessoa que dispõe dos seus bens a favor de 
( 


trem); dispositor (po; ô) adj. e sm. (que ou o que dispõe, rege ou ordena). 
+ no.Si.ção (po) s.Í.(a) 1. Arranjo; arrumação; acomodação: não gosto 
ooe osição dos móveis nesta sala; ordenar a disposição dos alunos 
da H 2. Humor; temperamento: estar com disposição para divertir-se; 
“59 mostra disposição para piadas; estar sempre com boa disposição. 
+ propensão; tendência; inclinação; vocação; queda: não ter disposição 
o trabalhos manuais. 4. Tendência ou inclinação física: o gelo mostra 
à disposição de se derreter, quando em contato como calor. 5. Faculdade 
de dispor de alguma coisa; controle: os recursos estão à sua disposição 
so banco. 6. Propósito; objetivo; intenção: minha disposição é esclarecer 
ocaso. 7. Ânimo; interesse; vontade: estou sem disposição para ajudar. 
8. Preceito; determinação; ordem: as disposições legais. 9. Estado de saú. 
ge: folgo de encontrá-la em boa disposição; quando chegou, o filho já 
o encontrou em má disposição. 10. Situação; condição: a disposição do 
terreno é imprópria para grandes edificações. A À disposição de. As 
ordens de; na dependência da vontade ou da ordem de: O professor Ivã 
está à disposição da Secretaria da Educação. 4 Ter à disposição. Poder 
dispor de; ter à mão ou ao alcance: Castro tem à disposição um grande e 
bem-treinado exército. +*+ Do latim dispositio, dispositiôn-, de dispositus, 
part pass. de dispônere = dispor. ad. > 
dis.po.si.ti.vo (po) adj. 1. Que contém ou envolve disposição ou precei- 
to: recado dispositivo. % s.m.(0) 2. Preceito; ordem; norma: dispositivos 
legeis. 3. Qualquer parte de um aparelho, destinada a determinada funt 
ção; mecanismo: dispositivo de segurança contra arrombamentos; há um 
dispositivo na máquina que controla a entrada de energia. A Dispositivo 
de entrada (inform.). Input. // Dispositivo de saída (inform.). Output. 
I Dispositivo de segurança. Qualquer elemento que tenha a função 
específica de proporcionar maior segurança ao usuário da via pública, 
ilertando-o sobre situações de perigo que possam colocar em risco sua 
iztegridade física e dos demais usuários da via, ou danificar seriamente 
oveículo. / Dispositivo intra-uterino. Diu. i 
dis.pos.to (ô) adj. 1. Arrumado; arranjado: as mercadorias dispostas 
“es prateleiras são contrabandeadas. 2. Propenso; inclinado: a torcida 
ttava disposta a invadir o gramado; não ser disposto a brincadeiras; 
“ou disposto a gripes. 3. Determinado; previsto: artigo disposto em lei; 
“ntade disposta em testamento. 4. Animado: amanheci disposto hoje. 
3 Que tem vocação: ser disposto às artes, à música. M sm.(0) 6. Aqui- 
oque se preceituou; preceito; regra; norma: o disposto no artigo 15 da 
p “ituição. A Estar bem disposto a respeito de alguém. Ter dele 
do gpinião ou conceito favorável. // Estar mal disposto a-respelto 
i > guém. Ter dele má opinião ou conceito desfavorável. BA Do latim 
ii part. pass. de dispônere = dispor. , E 
e -sio s.m.(0) Química Elemento químico metálico das terras- 
trons símb.: Dy), prateado, de nº atômico 66, usado para PPA E 
ic: de reatores nucleares. fu Do grego dysprósitos = di va a 
Dar pró = dificuldade + prósitos = acessível (de neo - pr E 

is py ta = Próximo + ienai, i- = ir), pelo latim cientí ico YSpr 4 AE 
yoro 5 r (dìs) v.t.d, 1. Lutar por obter; disputar a simpatia e uma 
eting, a Fed de alguém. 2. Concorrer a; pleitear: end a s e 
Ber com a nstentar em discussão; disputar uma questão ju Es , di 
boje, E tia de competição: Edmundo disputou uma grande part: 
mbati, g, 3º Lutar por; procurar obter: disputar a muitos rivais a 
ordin, 4 garota. M v.t.i. 6, Discutir; questionar: não disputo com 
$. 7, Competir; rivalizar: seu talento disputa com o do pai. 
“ar S dis disputāre = debater: dis- (pref. intensivo) + putāre o 
pyenda; Pd $.f. (1. ato ou efeito de disputar; 2. discussão aca A 
“pura +. Cação: não me meto em disputa alheia; 3. competição; lu ar 
uta Pe 0 Primeiro lugar num campeonato; 4. debate; contestação: E 
pa a regre Candidatos será televisionada para todo o cd e 
dee Se di Puta co de disputar; disputado (dis) adj. (1. que E GE CHUNI 
t do “lida Pi com muita disposição e vontade, geralmente po Eri 
todo, 3, diz-se d 0 jogo entre o Flamengo e o Fluminense ea par 
tig, 08 colega € quem é cortejado: de repente, ela se viu bp atanië 
adj, e A s da classe); disputador (pù; ô) adj. e s.m. ou Bj tar 
“and; tidor), digo (que ou pessoa que disputa ou que gosta e pi 
ispuh, ida (ppa cio iq gosta ERA di sensio etc.: 
er Politic ativo; 2. que é objeto ou tema de disputa, P etário 

3: (re eg São assuntos disputativos por excelência); disp 


“2 disputa; campanha disputatória); disputável (dis) adj. 


disposição 
disseminar 
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(1. que pode ser disputado: há apenas duas vagas disputáveis na empresa; 
2. discutível; contestável; questionável: seu ponto de vista é disputável). 
disque-denúncia s.m.(0) Central telefônica que funciona 24h por 
dia, todos os dias, através da qual, com absoluta garantia de anonimato, 
qualquer pessoa pode fornecer informações sobre crimes e problemas de 
segurança. e PL: disque-denúncias. 
dis.que.te ;.m.(0) Informática Pequeno disco leve, flexível, revestido de 
material magnético e coberto por uma capa protetora de plástico, utiliza- 
do para armazenar dados e servir de memória secundária; disco flexível. 
*+ Em Portugal, é nome feminino: a disquete. M É anglicismo (diskette). 
dis.que.tei.ra s./.(a) Aparelho ou magazine em que se colocam CDs, 
DVDs, MP3, etc., para reprodução. 

dis.qui.si.ção (quì) s.f.(a) 1. Análise rigorosa e precisa de uma ques- 
tão e de cada um dos elementos ou partes que a integram. / s.f.pl. (as) 
2. Reflexões ou comentários que se fazem à margem do que se está fa- 
lando; divagação. A Disquisições filosóficas. Reflexões pretensamen- 
te profundas ou transcendentais. / Entrar em disquisições. Desviar o 
tema da conversa para questões que pretendem ser mais transcendentais: 
e Var.: disquirição. é Do latim disquisitio, disquisitiôn- = pesquisa, ín- 
vestigação, exame, de disquisitus, part. pass. de disquirere = pesquisar, 
investigar, examinar: dis- (pref. intensivo) + quaerere = pesquisar, inves- 
tigar, examinar. > disquisitório (qui) adj. (rel. a disquisição). 
dis.rit.mi.a (rit) s.f.(a) Qualquer distúrbio ou anormalidade na regula- 
ridade de um ritmo, especificamente irregularidade nas ondas cerebrais, 
no ritmo cardíaco ou na cadência da fala. + V. arritmia. Do latim dys- 
+ rhythmos = ritmo + -ia. > disrítmico adj. (rel. à disritmia) e adj. e s.m. 
(que ou aquele que sofre de disritmia). J 
dis.rup.cão (rùp) s.f.(a) 1. Rompimento; ruptura; quebra (geralmente 
violenta): a disrupção de uma conexão, de uma rotina. 2. Interrupção 
da continuidade ou unidade de alguma coisa: a disrupção de uma nove- 
la; a disrupção de uma via férrea. 3. Separação ou divisão em partes: a 
disrupção de uma nave espacial, logo depois de ser lançada ao espaço. 
4.Eletricidade Restabelecimento brusco de uma corrente elétrica, pro- 
vocando faíscas entre dois corpos carregados de eletricidade. + Do latim 
disruptiõ, disruptiôn- = quebra, ruptura. > disruptivo (rùp) adj. (1. rel. 
a disrupção; 2. produzido por disrupção; 3. que causa disrupção; 4.eletr. 
diz-se da descarga elétrica súbita, que produz faísca e gasta a maior par- 
te da energia acumulada); disruptor (rúp; ô) s.m. (dispositivo destinado 
a provocar a disrupção de uma alta tensão elétrica). 

dis.sa.bor (di; ô) s.m.(o) 1. Sentimento de frustração por não se ter rea- 
lizado uma expectativa; desprazer; desgosto: o dissabor de uma reprova- 
ção num concurso. 2. Contrariedade; contratempo; aborrecimento: quem 
já não passou dissabores em aeroportos? > dissaborear (di-bo) v.t.d. 
(causar dissabor a; desgostar), que se conjuga por atear; dissaborido 
(ssã) ou dissaboroso (ssã; ô) adj. (em que há dissabor; desgostoso). 
dis.sa.ca.rídeo (ssà) s.m.(o) Bioquímica Qualquer dos carboidratos 
(lactose, sacarose, etc.); de fórmula comum C1:Hz:On, que produzem dois 
monossacarídeos em hidrólise. i 
dis.se.ca.ção (sse) s.f.(a) 1. Ato ou efeito de dissecar. 2. Anatomia Sepa- 
ração ou retalhamento, por meio de instrumento cirúrgico, dos diferen- 
tes tecidos ou órgãos de um animal morto, ou de um vegetal, ou de uma 
de suas partes constituintes, para estudo da respectiva estrutura, geral- 
mente em microscópio: presenciei a dissecação de uma rã e de uma flor. 
3.Cirurgia Ato de isolar os elementos que serão submetidos a intervenção 
cirúrgica. 4.P.ext. Análise rigorosa; exame minucioso: o candidato do 
governo mandou fazer uma dissecação do programa do oponente. e Var. 
(1): dissecção (melhor forma, mas menos usada). e Não se confunde com 
dessecação (v. dessecar). > dissecativo (sse) adj. (rel. a dissecção), de 
var. dissectivo; dissecador (sse; ô) adj. e s.m. (que ou o que disseca, ou 
que se presta à dissecação), de var. dissector (ô). 

dis.se.car (di) v.t.d. 1. Anatomia Proceder à dissecação (2) de: dissecar um 
coelho; em medicina, o laser é utilizado para dissecar tecidos com maior 
precisão, permitir a coagulação de pequenos vasos, manter as condições 
de esterilidade e provocar menor resposta inflamatória. 2.Fig. Examinar 
minuciosamente; analisar rigorosamente: o delegado dissecou todas as 
denúncias recebidas; dissecar o pensamento de um grande filósofo. 3.Fig. 
Decompor os elementos ou a estrutura de, para melhor compreensão: dis- 
secar a obra de Fernando Pessoa; dissecar um poema. e Não se confunde 
com dessecar. *+ Do latim dissecãre = dividir em dois ou ao meio: dis- + se- 
câre = cortar em pedaços. > dissecante (di) adj. (que disseca; dissecador): 
dis.se.mi.a (di) s.f.(a) 1.Medicina Perturbação no emprego dos símbolos 
da linguagem. 2.Linguística Significação dupla (p. ex.: manga, fruta, e 
manga, parte de peça do vestuário). w% Do grego dýs- = dificuldade + 
sêma = sinal + -ia (acepção 1); do grego di- = dois, duas vezes + sêma 
= sinal + -ia (acepção 2). 

dis.se.mi.nar (sse) v.t.d. 1. Espalhar por todos os lados: o vento disse- 
mina pólen e as sementes. 2.Fig. Propagar; difundir; divulgar: dissemi- 
nar boatos, informações, doenças. 4 v.p. 3. Propagar-se; difundir-se: 
suas ideias se disseminaram rapidamente entre a população. +*+ Do la- 
tim disseminãre: dis- (pref. intensivo) + sêminâre = espalhar (de sêmen, 
sêmin- = semente). > disseminação (di-mi) s.f. (1. ato ou efeito de 
disseminar(-se); 2. separação em diversas partes ou por diversos lugares; 
3.bot. dispersão natural das sementes; 4. derramamento;: propagação; 
divulgação]; disseminado (sse) adj. (1. espalhado por muitas partes; 
2. que se disseminou ou propagou; propagado; difundido; divulgado: os 
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rocesso de discussão e acordo entre patrões e 
pregados, estes representados pelo respectivo sindicato, geralmeniäjj 
bre questões salarinis, submetido à Justiça da = al 5 « Época em q 
«e dá essa dissidência: O dissídio coletivo d 08 al os é em setemb 
4 Dissídio individual. pivergência de empregado a rg condiçõesqs 
trabalho ou no salário percebido, submetida o do Trabalho, + Do 
latim dissidium = desarmonia, dissídio. - diss e (ssì) ou dissidir (di 
p.t.d.i. (desunir; separar: seu gênio a B dissidiou dos ami 
gos) e vii. (discordar; divergir: é um casal que dissida a todo o instante). 
dis.síla.bo adj. Gramática Que tem duas sílabas; dissilábico; você. 


z E E , 
métodos disseminados atualmente divergem dos conhecidos antigamen= A Dissídio colotivo. 1.1 


te, na.área do ensino); disseminador (di-mi; ô) adj. e sm. (que ou o que 
dissemina: os passarinhos são agentes disseminadores de sementes; um 
disseminador de boatos) e s.m. (o que tem potencial para difundir germes 
e/ou doenças: o vento é um disseminador de microrganismos; os pombos 
são grandes disseminadores dessa doença). 

dis.sen.são (di) s.f.(a) Discordância ou indisposição de relacionamen- 
to, causada por incompatibilidade de sentimentos, opiniões, pensamen- 
tos, ete.; conflito de interesses; dissídio; dissentimento: a propriedade 
privada é causa de dissensão entre comunistas e capitalistas; ela gostava 


de beijar, e cu não; essa dissensão de desejos acabou levando o casamen- 
to ao divorcio; cinco membros do conselho registraram sua dissensão 
pelo voto, contra o plano do governo. “ Do latim dissênsiô, dissënsiðn-, 
de dissênsus, part. pass. de dissentire. 
dis.sen.ir (di) v.t.i. 1. Divergir, discordar: meu parecer dissente do 
apresentado pelos meus colegas; ele dissente em que alguém lhe cha- 
me presidente; dissinto da opinião de todos. 2. Estar em desarmonia; 
não combinar: sua resposta dissente da pergunta que formulei; suas 
atitudes dissentem do prestigioquetem. e Conjuga-se por ferir. x+ Do latim 
dissentire = ser de sentimento ou opinião diferente: dis- = diferente + 
sentire = sentir. > dissentâneo (di) adj. (que dissente; que diverge; diver- 
gente; discrepante; discordante); dissentimento (ssen) s.m. [dissensão (1)). 
dis.sé.palo ad; Botânica Que possui duas sépalas ou é formado por 
duas sépalas. 
dis.ser.ta.ção (sser) s.f.(a) 1. Ato ou efeito de dissertar. 2. Trabalho es- 
crito ou ensaio longo, formal, que resulta de pesquisa atenta e minuciosa, 
apresentado pelo autor a uma banca examinadora de ensino superior, 
com a finalidade de obtenção de um grau acadêmico de pós-graduação 
(mestrado ou doutorado) e defendido publicamente; tese: como doutoran- 
da, ela apresentou uma dissertação acerca da (ou sobre a) energia gasta 
por uma pulga quando salta. 3. Discurso ou escrito em que se expõe uma 
determinada matéria com ordem, detalhe e argumentação. 4. Um dos três 
tipos de discurso (ao lado da descrição e da narração), em que se procura 
prover um ponto de vista: o professor pediu uma dissertação acerca da 
(ou sobre a) democracia. ++ A dissertação (4) é a modalidade de discurso 
que exige maior criatividade, talento e cultura do seu autor, razão pela 
qual é a mais exigida nos exames vestibulares. / V. dissertar. 
dis.ser.tar (di) v.i. Fazer dissertação; discorrer: essa questão é delicada 
e vai obrigar-me a dissertar um pouco; dissertar sobre a vida submari- 
na, sobre a expansão do islamismo. ++ Dissertar é sobretudo raciocinar 
atenta, cuidadosa e profundamente, refletir muito; por isso, a dissertação 
avalia com maior precisão a capacidade de um indivíduo de desenvolver 
um assunto. Dissertar nada mais é que discorrer de modo crítico e minu- 
cioso acerca de um assunto. Dissertar é debater um tema. O texto disser- 
tativo deve apresentar com clareza a opinião defendida por seu autor e os 
argumentos em que ele se baseia. Toda discussão inteligente supõe que o 
debatedor tenha informações suficientes sobre o assunto e a capacidade de 
organizar os dados e o discurso de forma convincente. Objetividade e coe- 
rência são características essenciais da dissertação, que é uma sequência 
de conceitos, opiniões, juízos, experiências. Diferentemente da descrição 
e de narração, a dissertação é uma operação sobre o abstrato; daí por que 
se constitui no mais difíci] dos três tipos de discurso. É a exigência da 
presença do talento como prova de competência. Os argumentos usados na 
dissertação devem ser convincentes, além de ser um espelho da realidade. 
Uma dissertação se divide normalmente em três partes, cada qual ocupan- 
do um parágrafo: a) a introdução, que é a tese (deve ser breve e já despertar 
o interesse do leitor ou ouvinte); b) o desenvolvimento, que é a argumen- 
tação (deve ser sólido, claro, coerente, objetivo, baseado em premissas ab- 
solutamente verdadeiras: não divagar, não ser repetitivo, não fazer afir- 
mações gratuitas); c) a conclusão, que não precisa ser necessariamente 
apoteótice, mas deve ser rigorosamente afinada, coerente com o corpo da 
redação, além de revelar o nível de cultura do autor, que fará comparações, 
associações de fatos, criará interrogações, etc. Deve ser tão breve quanto 
a introdução e não conter chavões do tipo: Para finalizar; Concluindo; Em 
resumo, ew. Para qualquer tipo de discurso, não se prescinde de um casal 
companheiro: uma boa gramática e um bom dicionário. / Do latim dissertãre, 
freguentativo de disserere = discutir: dis- (pref. intensivo) + serere 
=unir, ligar, conectar. > dissertador (sser; ô) adj. e s.m. (1. que ou aquele 
que disserta; 2.pey. que ou aquele que é prolixo demais na exposição de um 
assunto qualquer dissertativo (sser) adj. (1, rel. a dissertação; 2, que se 
resolve expondo: exame dissertativo; questão dissertutiva). 
dis.sidén.cia (da) s.f 4u) 3. Discordância; desacordo: toda dissidên- 
cia familiar traz dissabores; procure evitar dissidência com os colegas! 
2. Cisão por divergência partidária, filosófica, religiosa, ete.: a dissidên- 
cia nesse partido é séria, 3, Grupo dissidente: a dissidência desse partido 
deverá formar nova agremiação, “+ Do latim dissídens, dissident-, part. 
pres. de dissidére = estar separado, afastado, discordar, divergir: dis- 
= separação + sedere = sentar, 
dis.siden.te (di) adj. e s.edd.(v/u) 1, Que ou pessoa que se separou de 
uma instituição religiosa, partidária, filosófica, etc., por divergência de 
opinião, pensamento ou atitude: são muitos os dissidentes políticos em 
Cuba e na China, todos presos; suas ideias dissidentes são fortemente 
censuradas. 2. Discordante; divergente: sócios de métodos dissidentes 
de trabalho; minha opinião é dissidente da sua. »» V, dissidência. 
dis.sí.dio s.m.(0) 1, Dissensão; dissidência: o governador enfrenta um 
dissídio sistemático na assembleia. 2. Redução de dissídio coletivo. 


isstlabo; verso dissílabo. 2.Linquéstica Diz-se da língua em 
Eu têm predominantemente duas a PR a Vocábyio 
ou verso de duas sílabas. ++ Do grego disyllabos: di- = dois 4 syllabg, 
3 dissilábico (di) adj. [dissílabo (DI, dissilabismo (ssi) s.m. (1, caracte. 
rística das palavras dissilábicas; 2.linguíst. propriedade das línguas que 
têm predominantemente radicais dissilábicos). f l 
dis.si.me.tri.a (ssì)s./.(a) Falta de simetria; ausência de igualdade entro 
as partes de um todo; assimetria; diferença; dessemelhança: a dissime. 
tria entre duas rodas de uma bicicleta; a dissimetria entre os lados da 
face. + Do grego dijs- = mal + symmetría = justa proporção. > dissimg. 
trico (dì) adj. (1. rel. à dissimetria; 2. que não tem simetria; desigual: 
dessemelhante; diferente; assimétrico). 
dis.sí.mil adj. Diferente; dessemelhante: filho tão dissímil dos pais 
e Superl. abs. sint. erudito: dissimílimo. + Do latim dissimilis = des- 
semelhante, diferente: dis- = afastado, distante + similis = semelhança, 
dis.simi.la.ção (di-mi) s.f.(a) 1. Ato de trocar semelhança por desse. 
melhança; processo de tornar desigual; diferenciação: a dissimilação das 
gêmeas. 2.Linguística Repulsão mútua de fonemas idênticos, semelhan- 
tes ou semi-homorgânicos. e Antôn. (2): assimilação. A Dissimilação re- 
gressiva (gram.). Aquela em que o fonema dissimilador vem depois do 
dissimilado. Ex.: rotundo > rodondo > redondo. r} 
dis.si.mi.lar (ssì) adj. 1. Que não é semelhante ou similar, diferente, 
desigual: o brasileiro é resultado de raças dissimilares. M v.t.d. 2. Tornar 
dissímil ou dissimilar; dessemelhar: dissimilar gêmeos. 3.Fonologia Mo- 
dificar (um som) por dissimilação; fazer a dissimilação de. / v.p. 4.Fono- 
logia Sofrer (som) dissimilação; tornar-se (som) modificado por dissimi- 
lação. > dissimilaridade (ssi) s.f. (1. qualidade de dissimilar; diferença; 
desigualdade; dessemelhança; 2. ponto de distinção ou diferença: qualé 
a dissimilaridade entre os dois planos econômicos?). ecl 
dis.si-mi.li.tu.de (di-mji) s.f.(a) Dessemelhança. 
dis.si.mu.lar (ssi) v.t.d. 1. Mostrar (o contrário do que se quer ocultar) 
ante o delegado, o ladrãozinho tentou dissimular honradez. 2. Não dara 
perceber: dissimulou a raiva com um sorriso irônico; dissimulei o fedor 
que sentia. 3. Ocultar com astúcia ações, intenções, coisas, qualidades ou 
defeitos; disfarçar; mascarar; esconder; encobrir: ela dissimulava a ida- 
de com pesada maquiagem; ela dissimula a obesidade com vestidos bem 
largos e longos. 4. Ocultar (uma coisa) misturando-a com outras: ele dis- 
simulou a droga entre as roupas da mala. # v.i. 5. Ocultar pensamentos 
ou motivos verdadeiros por alguma razão; não revelar os seus sentimentos 
ou desígnios: ser mestre em dissimular. 6. Simular que não está inteira 
de algo que se diz ou ocorre em sua presença; dar-se por desentendido: 
não dissimule, que você sabe muito bem do que estou falando! A vp 
Esconder-se; ocultar-se: o policial dissimulou-se atrás de um pilar do 
edifício, para não ser visto pelos meliantes. 4 Não se confunde (1) com 
fingir (1) nem com simular (1). / Do latim dissimulâre: dis- (pref. intens 
vo) + simulāre = simular. > dissimulação (dì-mù) s.f. [1. ato ou efeito 
dissimular(-se); 2. ocultação do que se sente ou se sabe; 3. disfarce); A 
simuladamente (ssì-là) adv. (de modo dissimulado; com dissimulsç Es 
fingidamente: ela agiu dissimuladamente o tempo todo, e ninguem 


beu; é uma atriz!); dissimulado (ssi) adj. (1. diz-se de pessoa disfarçada 


K 
i 


5, Dirimir; dissolver; aclarar; dissipar dúvidas. 4 v.tdi. 6. voei? y 
issi 


e: one 


por alguns instantes, 9, Dissolver-se; aclarar-se: minhas dúv! n 

idane i BC à ôn. (1): eco co 
siparam rapidamente ante aquela explicação. e Antôn. m (8) de 
*s Não se confunde (1) com dilapidar nem com esbanjar (A jado é 
desvanecer (1), 4 Do latim dissipáre = atirar ou lançar de 1an! 
outro, dispersar: dis- = longe, distante, afastado + supáre = 
> dissipação (ss)) s.f. [1. ato ou efeito de dissipar(-se); 2 


d 
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RA N de 
op 


oxar! 
pie! 


vanecimento; 3. o de meios; pasto exagerado de dinhoi- 
10: eJ esregramento de con o depravação; devassidão); dissipador 
ço; 4 di. Sm. (1. que pi legs que dissipa; 2. que ou aquele que gasta 
ss 0 nheiro e à toa; esl Ba or); dissipativo (ssi) adj. (que dissipa; 
r); dissipável (dì) adj. [que e suscetível ou fácil de dissipar:o 
disip” zinha ou de botijão (GLP) é composto de propano e butano, tem 


gis dade maior que o gás natural e não é facilmente dissipável), 


Jensi «ontr. da prep. de com o pron. dem, isso. 
is. SO ci a.ção (sso) s.f.(a) 1. Ato ou efeito 

dis. sO-€ sregação. 2. Operação laboratori 
ção; o elementos que, uma vez isolados, podem ser observados em 
um conj condições. 3.Medicina Sintoma de esquizofreni s 
melhores a de manifestações mórbidas e de re 
à coexis entre o pensamento e a sua expr 
cordånc 6 calor de um composto complexo 
o pe H Processo pelo qual alguns micróbi 
“o. 6.Psiguiatria Mecanismo de defesa i 


ão. S te, pelo qual uma 
nsamento, emoção ou qualquer outro Processo mental é separado 


iência e, por isso, perde significado emocional. 
“atrolítica (ou iônica). Separação reversível de cer 
elet «) em íons de cargas opostas, por ação de u 
rólitos, Dissociação psicológica. Tipo de neuros 


de dissocinr(-so); separa- 
al que consiste em separar de 


ideia, pe 


, Que o a 
a de personalidade, resultando em um estado alte dem 
ndem amnésia, sonam- 
dade (sso) s.f(a) (qua- 
(1. separado; desligado: 
um torcedor dissociado 
Psig. caracterizado pela 
sso; ô) adj. e s.m. (que ou o 
(diz-se do comportamento 
unir; desagregar: dissociar 
ciação de; separar; afastar: 
dissociar o homem de seu meio social; é difícil dissociar a causa do 
«feito; 2.quím. decompor, dividir ou desagregar (elementos associados): 
dissociar o vapor da água] e v.p. (1. separar-se; romper; desligar-se: ele 
sentou dissociar-se do seu passado; ele fez o possível e o impossível para 
se dissociar do governo; 2. desunir-se; desagregar-se: só uma parte da 
qua se dissociou), do latim dissociãre: dis- + sociãre = unir (de socius 
=sócio); dissociativo (sso) adj. (1. rel. a dissociação; 2. que dissocia; que 
separa; 3. que desagrega); dissociável (di) adj. (1. que não se pode ou não 
se deve associar; 2. fácil de dissociar). : : 
dis.so.lu.ção (sso) s.f.(a) 1. Ato ou efeito de dissolver; dissolvência (2): 
a dissolução do casamento não é aceita pela Igreja. 2. Decomposição em 
seus fragmentos, elementos ou partes; desintegração: a dissolução dos 
climentos no sistema digestório. 3. Corrupção moral; depravação; de- 
vassidão; libertinagem: os pagãos viviam em dissolução; o Papa tem con- 
denado a dissolução dos costumes na sociedade moderna. 4. Extinção 
pela desintegração ou dispersão: a dissolução da neblina. 5. Anulação 
o término de um contrato formal: a dissolução do contrato se fez sem 
multa. 6, Extinção de assembleia, parlamento, etc.: no governo militar 
toute mais de uma dissolução do congresso. 7. Redução ao estado líqui- 
do; liquefação: a dissolução do açúcar na água. na 
dis.so.lu.to (dì) adj. e s.m. (0) 1. Que ou aquele que é dado a libertina- 
Ex; que ou aquele que é depravado, libertino, devasso, indecente: auto- 
ridades dissolutas. y adj. 2. Caracterizado pela libertinagem: costumes 
ĉissolutos; práticas dissolutas; pessoas de vida dissoluta. 3. Dissolvido; 
no sal dissoluto em água. e Antôn. (1 e 2): austero. é Do latim 
Ea Part. pass. de dissolvere. pe Bo 

Ca Ver (di) vtd. 1. Desfazer (substância sólida, semissólida ou em 
ço meio líquido, de forma que forme uma mistura E dE a 
dle paia o açúcar. 2. Dispersar; desagregar; a E (o) Ki ia 
tol ido lina; o vento dissolveu a poluição. 3. dae ique = pa 
temo vi te a neve. 4.Fig. Desatar: os apaixonados aificiimente BE 
eringni O que há entre si. 5, Tornar nulo; anular; Ea 
å força ou, RR um pacto, um contrato. 6. Encerrar as ativi ) 


axe forma legal; fechar; extinguir: dissolver o congresso. 7. Des- 
ET, desmaneh , 


tipar- 
Dar; aclarar: d 


ar: dissolver uma coalizão, uma aliança. 8. Dirimir; dis- 
f 
ly ) para a 


issolver todas as dúvidas. | v.t.d.i. 9. Fazer passar (subs- 
D. Solução; liquefazer; desfazer: dissolver açúcar em água. 
Desfazer o ter; liquefazer-se: o sorvete se dissolveu em segundos. 
água ci SE; desmanchar-se: o sabão em pó se dissolveu rapidamente 
tros, 13. i Desintegrar-se: o império soviético se dissolveu em dois 
dt sug po clarar-se; dissipar-se: minhas dúvidas se dissolveram depois 
Cm diluir icação. e Antôn. (11): recompor-se. x% Não se confunde (1) 
solo # Do latim dissolvere = separar, desunir: dis-'= sépara- 
“Qalidads z liberar, libertar, soltar, > dissolubilidade (sso-bi) s.f. 
trat E) € de dissolúvel: a dissolubilidade de uma substância, de um 
ema Propriae desata o que estava unido); dissolutivo (sso) adj. (1. que 
gro esa a € ou a capacidade de dissolver: ato dissolutivo de uma 
qe; 2,6, “lúvel (di) adj. (1. que pode ser dissolvido: substância dis- 
sm. (C Pode ser anulado: contrato dissolúvel); dissolvente 


“ncia 


Aag a qu 
em, es. ROD ds ud 
a ; \que ou i i . substância líquida que 
Pr aquilo que dissolve; que ou 1 
qa sya da e de TR e um Eres sólido, líquido ou gasoso 
ente 3 homogênea); dissolvência (dì)-s:f::(1. qualidade do que é 
' “ato ou efeito de dissolver; dissolução): 1 sb usos Dido 


distanciar 


dis.so.nân.cia (dì) s.f.(a) 1. Combinação desarmoniosa de sons; desa- 
finação de sons. 2.F'tg. Desarmonta ou desacordo entre qualquer coisa: 
a dissonância de cores, de ideias. 3.Gramática Cacofonia. e Antôn.: 
consonância, se Do latim dissonâns, edissonant-, part. pres. de dissonâre 
= produzir song discordantes; ser dissonante, dissonar, diferir: dis- = afas- 
tado, separado, distante + sonāre = soar, > dissonante (dì), dissono ou 
dissonoro (dì) adj (1. rel a som ou a combinação de sons desarmônicos: 
acorde dissonante; 2, que chama a atenção ou se destaca, por estar em 
desacordo com os demais: teatro dissonante; comportamento dissonan- 
te); dissonar (dl) v.t.i. (divergir; discordar; destoar; dessoar: sua opinião 
não dissona da minha) e v.i. (1. produzir som desarmônico: o velho piano 
dissona; 2.fig. ser estranho ou inoportuno: só o verde mais persistente 
das ribeiras dissonava da mata rala da caatinga; seus apartes dissona- 
ram durante o debate), 
dis.su.a.dir (ssù) v.t.d.i. 1. Fazer que (uma pessoa) mude de opínião ou 
desista de um propósito: aconselhar (alguém) contra (uma ação): o líder 
sindical dissuadiu os metalúrgicos da greve; o ministro dissuadiu o pre- 
sidente de não assinar o acordo; ninguém o dissuade de não viajar com 
este mau tempo; dissuadi-a dessa decisão. ~ v.p. 2. Convencer-se; mudar 
de parecer ou de intenção: ele se dissuadiu de que não deveria viajar com 
o mau tempo. e Antôn.: persuadir. s% Do latim dissuadere = desviar de, 
dissuadir: dis- = afastado, separado, distante + suādēre = advertir, avisar, 
aconselhar. > dissuasão (ssù) s.f. (ato ou efeito de dissuadir); dissua- 
sivo (ssù) ou dissuasório (ssù) adj. (que dissuade ou que é próprio para 
dissuadir: a pena de morte tem efeito dissuasivo?; argumentos dissuasó- 
rios; à entrada da casa havia um aviso dissuasivo aos curiosos: Cuidado 
— Cão Bravo).; dissuasor (ssù; ô) adj. e s.m. (que ou o que dissuade). 
dis.sul.fe.to (dì; 8) s.m.(0) 1.Química Inorgánica Sulfeto que contém 
dois átomos de carbono: dissulfeto de carbono. 2.Química Orgânica 
Sulfeto que contém o grupo bivalente -SS-, como o dissulfeto de dietilo, 
CHS. e Var.: bissulfeto. l 

dis.tal adj. 1.Anatomia Que está anatomicamente localizado longe do 
centro, de uma linha média ou do tronco (em oposição a proximal): o as- 
pecto distal de um osso; a falange distal é a que fica mais longe da palma 
da mão; fratura distal de tíbia. 2.Anatomia Que está voltado para a dire- 
ção oposta à cabeça. 3.Odontologia Diz-se de dentes situados mais distan- 
tes do plano médio da face, ao longo da arcada dentária. 4. Que fica longe 
do centro; periférico. 5. Distante no espaço; remoto. +% É anglicismo puro. 
dis.ta.ná.sia (dis) s.f.(a) Medicina Morte lenta e dolorosa. e Var. pros.: 
distanasia (tã). e Antôn.: ortotanásia. =% Do grego dys- = mal + thanasta 
=morte. > distanásico (dis) adj. (rel. à distanasia). 

dis.tân.cia sf (a) 1. Espaço ou intervalo que medeia dois pontos ou dois 
seres concretos: a distância da Terra à (ou até à) Lua é de 384.400km. 
2. Intervalo entre dois pontos no tempo: há distância de mil anos-luz en- 
tre a nossa galáxia e a mais próxima. 3. Medida do espaço ou intervalo: 
nossa cidade está a grande distância do mar; viajar longas distâncias só 
para pescar. 4. Espaço ou intervalo que medeia seres abstratos; diferença: 
dessemelhança: a distância entre o querer e o poder é tão grande quanto a 
distância entre a saúde ea doença. 5. Reserva; ressalva: restrição: guardar 
distância de um colega. 6.Fig. Diferença ou desigualdade de grau, valores, 
condição social, econômica, etc.: há uma grande distância social entre eles; 
há enorme distância entre seus valores morais e os meus. A À distância 
(sem acento grave). Um tanto longe (sem determinação): Mantive-me a dis- 
tância. Nosso casamento ainda estava a distância. Ficamos a boa distân- 
cia. Mantenham-se a distância! 4 À distância de (com acento grave). No 
espaço de (com determinação): Mantive-me à distância de dois metros dos 
animais, no zoológico. Nosso casamento ainda estava à distância de três 
meses. Ficamos à distância de vinte metros da polícia. Mantenham-se à 
distância de dez metros! (Se houver inversão dos termos da expressão, o 
a não recebe acento: Mantenha-se a dois metros de distância dos animais! 
Nosso casamento estava a um mês de distância.) 4 Distância angular 
(geom.). Diferença angular entre duas direções, numericamente igual ao 
ângulo entre as duas linhas que definem essas direções; separação angular 
entre dois objetos vistos por um observador: Longitude é a mais curta dis- 
tância angular ao longo do equador, a partir do primeiro meridiano atéum 
dado meridiano. Ele registrou as distâncias angulares entre as estrelas. 
4 Distância entre dois pontos. 1.Matemática Comprimento de uma li- 
nha privilegiada, em geral o segmento de reta, definida pelos dois pontos. 
2: Comprimento da trajetória utilizada por determinado meio de transpor- 
te. / Distância focal, 1. Física Distância em milímetros, entre o ponto prin- 
cipal da unidade secundária de uma lente e seu ponto focal; distância entre 
o centro óptico da lente e a superfície onde ela projeta a imagem (o sensor, 
no caso das máquinas digitais). 22Geometria Analítica Distância entre dois 
focos de uma cônica (elipse ou hipérbole). 4 Guardar (ou Manter) a(s) 
distância(s). 1, Respeitar ou fazer-se respeitar devidamente (num relacio- 
namento qualquer); não dar confianças: Procurou guardar as distâncias 
com os funcionários. 2. Comportar-se com toda a cerimônia, mantendo a 
disciplina ou o respeito pelas hierarquias. / Só querer distância de uma 
pessoa, Não desejar nenhum tipo de relacionamento com ela: Nem me fale 
nessa mulher: dela só quero distância. * Do latim distâns, distant-, part. 
pres. de distãre = estar longe, distar: di- = longe + stãre = estar. 
dis.tan.ci.ar (tan) v.t.d. e v.t.d.i. 1. Pôr a distância; separar (física ou 
psicologicamente): distanciar os debatedores, os problemas familiares, 
fazendo uma viagem; algumas discussões distanciam os amigos; distan- 
ciar os filhos das más companhias. | v.p. 2. Afastar-se de determinado 
ponto, física ou psicologicamente: sem querer, fomos nos distanciando, 


disto 


PR dae até cessaram todos os laços de amizade; 
E a. a penas o rli dos da família. e Antôn. (1 e 2): 
inicia: di E : ) > (dis) adj. (que se distanciou; que está a dis- 
la; distante; separado; afastado: avenida de grandes árvores, igual- 
mente distanciadas entre si; pessoa que vive distanciada da sociedade); 
distanciamento (tan) s.m. [1. ato ou efeito de distanciar(-se); afasta- 
mento; 2.fig. atitude de reserva; frieza]; distanciômetro (tan) s.m. (ins- 
trumento eletrônico usado em levantamentos topográficos ou geodésicos, 
para determinação de distâncias). 
dis.tan.te adj. 1. Que está muito longe (no tempo ou no espaço): país dis- 
tante; planeta distante; descendente distante; relacionamento distante; 
política distante da desejada pelo povo; receber um telefonema distante; 
objetivo ou desejo distante; ter o pensamento distante; ele só vai retor- 
nar dessa viagem intergaláctica num futuro muito distante. 2.Fig. Sem 
calor humano; reservado; frio: ele foi polido, mas distante. 4 adv. 3. Ao 
longe; a distância: que pássaros são esses que cantam distante?; ela só 
dançava com os rapazes distante, não abria nenhuma brecha para o con- 
tato dos rostos. e Antôn.: próximo. + Do latim distans, distant-, part. 
pres. de distãre = estar separado, afastado ou distante: di- = longe, dis- 
tante + stãre = estar. 
dis.tar v.t.i. 1. Ser nitidamente inferior em qualidade ou beleza: os car- 
ros brasileiros distam enormemente dos japoneses; ela é bonita, mas ain- 
da dista muito da irmã. # v.i. 2. Ser ou estar distante: Campinas dista 
cerca de cem quilômetros de São Paulo. «* Do latim distãre = estar sepa- 
rado, afastado ou distante: di- = longe, distante + stāre = estar. 
dis.ta.si.a (dis) s.f.(a) Neurologia Dificuldade de permanecer na posi- 
ção ereta. ++ Do grego dys- = dificuldade + stasis = permanência + -ia. 
> distásico adj. (rel. a distasia ou que a apresenta). 1 
dista.xi.a (dis; ks) s f.(a) Neurologia Ataxia parcial. +*+ Do grego dys- 
= dificuldade + taris = disposição sistemática, classificação, ordenação 
+ ia. > distáxico (ks) adj. (rel. a distaxia ou que a apresenta). š 
dis.te.la.zi.a (te) s.f.(a) Medicina Dificuldade ou impossibilidade de 
amamentar. Do grego dys = dificuldade + thelázein = amamentar + “ia. 
> distelázico adj. (rel. a distelazia ou que a apresenta). 
diste.le.o.lo.gi.a (te-o) s f.(a) 1.Medicina Estudo dos órgãos humanos 
rudimentares, que aparentemente não têm função (p. ex.: o apêndice). 
2. Filosofia Falta de finalidade, devido à qual o fim, ou não se alcança, 
ou se alcança defeituosamente. * Do grego dýs- = mal + téleios, eleos 
= causa final (de telos = fim, resultado) + lógos = estudo, tratado + -ia. 
> disteleológico (dis-le) adj. (rel. a disteleologia); disteleologista (te-o) 
s.cdd. (especialista em disteleologia). , 
dis.tê.mo.ne adj Botânica Que tem dois estames. k Do grego di- = dois 
+ stemon, stemon- = trama, estame. 
dis.te.na s.f.(a) Mineralogia Cianita. #+ Do grego dis- = dois, duas vezes 
+ sthenos = força. 
dis.ten.der (dis) v.t.d. 1. Estender para diversas direções: distender os 
dedos da mão. 2. Tornar longo ou mais longo; esticar: distender o braço, o 
estômago, a pele; para soltar a flecha, é preciso distender o arco; não dis- 
tenda nem coce a ferida, durante a cicatrização! 3. Aumentar muito de 
volume; inchar: diminua a bebida na refeição, pois o líquido pode disten- 
der o estómago, dando sensação de saciedade! 4.Medicina Estirar ou es- 
ticar (músculo, tendão, articulação) traumaticamente, causando lesão: o 
zagueiro distendeu o músculo da coxa durante o jogo; corredores jovens 
tendem a distender o tendão de Aquiles um pouco acima do calcanhar. 
5. Desenvolver; alongar: distender um assunto, um discurso. 6. Fazer fi- 
car frouxo ou mais frouxo; relaxar: o objetivo do encontro é distender 
a relação entre os dois países. M v.p. 7. Tornar-se longo ou mais longo; 
alongar-se; esticar-se: q mola continuava a distender-se; distender-se 
num assunto. 8. Dilatar-se: a bolha de sabão foi distendendo-se até sol- 
tar-se do canudo; o estómago se distende com tanta cerveja e alimento. 
9. Relaxar-se: cheguei e já me fui distendendo no sofá, de tanto cansaço. 
10.Medicina Sofrer distensão em um tendão ou ligamento de uma arti- 
culação, por causa de um esforço violento: o músculo da coxa do joga- 
dor distendeu-se no primeiro lance da partida. + Do latim distendere 
=alongar, encompridar: dis- (pref. intensivo) + tendere = esticar, estender, 
estirar, > distensibilidade (ten-bi) s.f. (qualidade do que é distensível); 
distensível (dis) adj. (que se pode distender); distenso adj. (1. que sofreu 
distensão; dilatado: ventre distenso; 2.linguíst. relaxado; descontraído: 
fala distensa; linguagem distensa); distensor (dis; ô) adj. e s.m, (que ou 
o que distende; esticador). 
dis.ten.são (dis) s.f.(a) 1. Ato ou efeito de distender(-se): a distensão do 
estômago com tanto líquido e alimento ao mesmo tempo propicia a obe- 
sidade. 2. Torção violenta, dos ligamentos de uma articulação, tendão, 
músculo: sofreu distensão numa jogada com o adversário. 3. Diminuição 
de tensão ou hostilidade, princ. entre nações, formalizada mediante tra- 
tados, acordos, etc.; detente: o mundo viveu, a partir de 1990, uma época 
de distensão, depois da Guerra Fria, de 1950 a 1990. 4. Afrouxamento; 
relaxamento: não pode haver distensão na disciplina da escola. A Disten- 
são abdominal. Avultamento do abdome, devido a certos estados ou 
distúrbios fisiológicos, como a gravidez, obesidade, flatos, etc.; meteoris- 
mo: Alguns alimentos, consumidos em excesso, podem causar distensão 
abdominal e, com isso, aquela sensação de barriga inchada. ~ Distensão 
muscular. Deslocamento violento de um músculo, que provoca uma dor 
intensa, caracterizado pelo espessamento das fibras musculares. + Do 
latim medieval distênsio, distênsiôn-, alteração de distentiô, distentiôn- 
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= tensão: dis- (pref. intensivo) + tênsio, tênsiôn- = tensão, de dig 
part, pass. de distendere, pelo francês distension. 


ificação E 3 áxima de dois ve 
ís.ti.co s.m. (0) 1.Versificação Estrofe ou máxi Fsos, vi 
oma uma unidade. 2. Letreiro; rótulo. 3. Divisa de um escudo. :y ss 
c qualquer órgão vegetal (folhas, ramos, etc) dt 
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A.Botânica Diz-se d | l 
posto ao longo de um eixo comum, no mesmo plano, mas em duas 4 


“icões opostas; disticado. é O dístico (1) era muito usado na 
Epa e anas 4 Do grego distikhon, neutro de distikhos de 
versos: di- = dois + stilchos = verso. > disticado (dis) adj. (bot. dísticos;. 
dis.tilo adj. 1.Botânica Diz-se de flor ou gineceu que tem dois Estiletes 
M adj. esm.(o) 2. Arquitetura Que ou edificação que tem duas Colunas n 
fachada principal, 4% Do grego dis- = dois + stýlos = estilete. 011, 
distimia (dis) s./.(a) Psicopatologia Forma moderada € crônica 
depressão, caracterizada pelo mau-humor, pessimismo e irritabilidade 
constantes, que dura pelo menos dois anos e ocorre duas vezes Mais em 
mulheres que em homens. ++ Do grego dysthymós = mente em desordem: 
dýs- = dificuldade + thymós = ânimo + -14. > distímico adj. (rel. à disti. 
mia) cadj. es.m. (que ou aquele que sofre de distimia). Piva Pa 
dis.tin.ção (dis) s.f.(a) 1. Ato ou efeito de distinguir(-se). 2. Diferencia. 
ção; discriminação: é preciso fazer a distinção entre viajantes e turistas; 
ele é incapaz de fazer distinção entre a ficção e a realidade; o sol nasce 
para todos, sem distinção. 3. Diferença; dessemelhança: a crucial dis- 
tinção entre falar e agir, entre liberdade e libertinagem; em português, 
a distinção de grau se faz pela flexão. 4 Excelência ou eminência de 
caráter, desempenho, reputação: ser homem de distinção na sociedade; 
ser um atleta de distinção no salto a distância; ser um comerciante de 
distinção na praça. 5. Honra; louvor: graduar-se com distinção; vencer 
com distinção; é uma grande distinção ser escolhido como vencedor do 
Prêmio Nobel. 6. Trato especial ou título de honra ou de louvor que se 
concede a alguém, por destacar-se entre os demais; honraria: o governo 
lhe conferiu essa alta distinção pelos relevantes serviços prestados à 
Nação; a distinção do Prêmio Nobel consagra o seu ganhador. 7. Dife- 
rença que caracteriza uma pessoa, em especial na elegância e educa- 
ção: eis aí uma pessoa de distinção! + Do latim distinctio, distinctiôn- 
= diferença, distinção. IEA 
dis.tin.guir (dis) v.t.d. 1. Diferençar; discernir; fazer distinção entre; 
discriminar: distinguir bem as cores; ele nunca foi capaz de distinguiras 
letras do alfabeto. 2. Mostrar preferência por: distinguir um dos alunos, 
em detrimento dos demais. 3. Avistar; divisar: conseguiu distinguir um 
amigo na multidão; a neblina era tanta, que não distinguíamos nada à 

ídos estranhos 
ao longe. 5. Caracterizar, determinar: a bondade é a virtude que distin- 
gue o seu caráter. 6. Pôr em evidência; tornar notável; notabilizar, en0- 
brecer: são muitos os feitos que o distinguem.  v.t.d.i. 7. Discriminar, 
diferir; diferençar: ele nunca foi capaz de distinguir seus amigos dos seus 
inimigos; o que distingue um governo totalitário deum autoritário!, dis- 
tinguir o certo do errado; distingo uma laranja podre entre centenas 
laranjas boas. 8. Conceder distinção, honraria: o comitê o distinguiu com 
o Prêmio Nobel da Paz. 4 v.t.i. 9. Fazer distinção ou diferenciação: ™ 
não distinguimos entre brancos e pretos, católicos e protestantes. vp. 
10. Diferençar-se: este dicionário se distingue dos outros pela inovação 
segurança e praticidade. W. Tornar-se famoso, importante ou 0”, de 
do; sobressair; destacar-se: Rui Barbosa se distinguiu na Conferência q. 
Haia; distinguiu-se entre todas as candidatas, na beleza e na simpa 
e Tem conjugação regular: distingo (jamais “distinguo”), disting 
distingue, distinguimos, distinguis, distinguem (pres. do ind.); diha 
(jamais “distingua”), distingas, distinga, distingamos, distingi 
distingam (pres. do subj.). + Do latim distinguere = diferençar, “vel 
guir. > distinguibilidade (tin-bi) s.f. (qualidade do que é distingul? 
distinguível (dis) adj. (que se pode distinguir). PA PE 
dis.tin.ti.vo (dis) adj. 1. Que serve para identificar; caracter sir 
culiar; típico: as listas distintivas das zebras; tatuagens tri oN 
tivas; a pronúncia distintiva do interior paulista. 2. Facilmente ga 
nhecível; inconfundível: Gal Costa tem uma voz muito distint ing 
de sabor distintivo é o abacaxi. 3.Linguística Que serve para di 
significados; traço distintivo. 4 s.m.(o) 4. Figura, marca OU 5 mejor 

l 


letras que serve como sinal representativo de um € ube, escoa erat? 
S.E. Palmeiras iy 


ufixal: dist” 


entu, 


dade, instituição, etc.; insígnia: o distintivo da 
um distintivo da Cruz Vermelha. x É derivada s 
ou do francês distinctif. i 
dis.tin.to adj. 1. Diferente; diverso; dessemelhante (dep 
pessoas de gênios bem distintos; avistar-se com alguém em uue: trat a; 
distintas; é um plano distinto do anterior em muitos aspecto jonit" 
de um povo distinto do resto dọ Brasil em costumes. 2 Ingu tag 
indiscutível; franco (antes do subst.); estar em distinta de algu, 
3. Notável; excepcional; insigne (antes do subst.): apresen do (dera, 
com distinta honra e alto privilégio. 4. Fino; urbano; ° ‘ostu 

do subst.): pessoas:de modos distintos; os diplomatas co” dese 
gente distinta. e Antôn. (1): igual, semelhante; (4): grosse da 
x» Do latim distinctus, part. pass. de distinguere = difer eng? nitida™ di” 
-> distintamente (tìn) adv. (1. de forma clara; com nitidez, estava ig” 
vi-a distintamente; 2. de modo elegante; elegantemente: E e: 08 am 

tintamente trajada; 3. de modo diferenciado; diferenteme” 
se posicionaram distintamente quanto a essa questão). da 


dis.to contr. da prep. de como pron. dem. isto 


difícil, penoso. ut A distocia 
Pela pequena abertura da saí- 
+ tókos = parto + ia. > distócl- 


>. fo.MO adj. Zoologia Rego duas bocas ou ventosas, 4 Do grego 
dis. = de duas bocas: di- = dois + stóma, stomat. = boca. 


ia (dis) s.f.(a) Medicina Série de contrações musculares que 
"n causar torção, movimentos repetitivos e postura anormal. «% Do 
dem - mal, dificuldade + tónos = tom, tono + -ia. > distônico adj 


p dýs- 
g ego E senta distonia). 


; is- = difi 
; teica. # DO grego dyjs- = dificuldade 


dj. (rel. 


reg? aistonia) eadj. es.m. (que ou aquele que apre 

rel. à pia (dis) sf.(a) 1. Sociedade imaginária, em 

disto tecnológicas culminam numa grande reduçã 
; $ 


pico « distopia; 2.fig. horrível; 
nante: comportamento distópico; 3. que está fora do lugar; desloca- 


eP Thos distópicos) e adj. e s.m. (que ou aquele que apresenta distopia). 
distorção (dis) sf.(a) 1. Ato ou efeito de distorcer(-se). 2.Medicina 
Torá ão ou distensão Epa uma articulação, sem deslocação óssea, 
om possível ruptura é pesca : qo ou de fibras musculares, 3.Fisi- 
ca Deformação de E PRE a Pta durante sua propagação. 
4. Alteração de um 8] tana : q eração, geralmente intencional, do 
significado ou Ena E e um fato, falseando a realidade; des- 
virtuamento. 6.Psicologia Deformação da percepção dos objetos, em cer- 
taspsicopatias. 7. filiação Para pior de uma forma; deformação. +% Do la- 
tim distortiô, distortion- = contorção, de distorquēre, distort- = distorcer. 
dis.tor.cer (dìs)v.t.d. 1. Torcer muito ou violentamente: distorcer um mús- 
culo do tornozelo; o calor distorceu os plásticos., 2. Alterar para pior; de- 
formar: distorcer o rosto. 3. Desvirtuar; deturpar: distorcer os fatos, as de- 
clarações de alguém; a especulação imobiliária distorce todo o uso do solo 
urbano. 4 Reproduzir (som, imagem, ete.) de forma alterada e para pior: o 
televisor está distorcendo as imagens. e Não se confunde com destorcer. 
4 Do latim vulgar *distorcere, pelo latim clássico distorquêre, distort- 
=voltar para um e outro lado: dis- (pref, intensivo) + torquêre = torcer. 
distra.ção (dis) s.f. (a) 1. Ato ou efeito de distrair(-se): a babá se ocu- 
pa na distração das crianças. 2, Desatenção; descuido: foi distração 
minha não tê-la convidado; errar por mera distração. 3. Qualquer coi- 
sa que, de dentro para fora, ocupa subitamente nossa atenção: estava 
concentrado na leitura, quando um besouro me causou uma indese- 
júvel distração; um cão vadio causou distração ao motorista. 4.Pop. 
Diversão; lazer; passatempo; recreação; entretenimento: minha gran- 
de distração era jogar bolinha de gude no jardim da praça. 4 s.sc.(a) 
5.Fig. Pessoa que distrai ou causa lazer: o netinho é a única distração 
do avô; as crianças são nossa maior distração em casa. e O mesmo que 
distraimento (trà). e Antôn. (2): atenção. «+ Entre 3 e 4,0 significa- 
do absolutamente correto está em 3. Quando um avô dedica boa par- 
te do seu tempo aos netos, na verdade, não se distrai, mas se abstrai. 
Um homem que está concentrado num jogo de cartas ou num progra- 
ma de televisão, não está distraído; está, sim, abstraído. A distração 
ocorre de dentro para fora; com a abstração se dá o inverso. Se uma 
Pessoa está engolfada, solitária e em absoluta calma em seus estudos 
OU experimentos, e de repente entra uma pessoa ou ocorre um ruído 
forte, ela em verdade se distrai. A abstração é habitual; a distração 
é Passageira. Demais, a distração é geralmente involuntária; a di- 
versão é sempre voluntária. Como, então, conciliarmos os dois signi- 
ficados num único verbete? Só vale como registro do fato linguístico. 
PY. abstrair e distrair. / Do latim distrâctio, distrâctiôn- = divisão, 
“Patação, desunião, de distrahere, distrâct- = rasgar, romper, sepa- 
rar, dividir: dis- = afastamento, separação + trahere = puxar, arrastar. 
> distraimento (trã)s.m. (distração). - 2 
Straido (dis) adj. 1. Que tem a atenção desviada; que não está con- 
entrado; descuidado: durante as aulas, vivia distraído; um motorista 
trato ÃO éum perigo! 2. Abstraído; entretido: as crianças estavam dis- 
reidas com a (ou na) brincadeira; eu me fingi de distraido com aquele 
ne uele) brinquedo; eu estava tão distraído com a (ou a a 
n a me dei conta do assalto ao banco. 3. Desviado; afasta ae aa 
Que “tenção voltada para o acessório e distraída do essencial; dep 

i pareceu essa mulher, ele vive distraído de seus negócios. i 
tõovagi (MS)o.t.d. 1.Desviaraatenção de,emmomentoinoportund: em 
traiu, pdistraiua atenção do motorista; um barco que pass dus 
mome -> Divertir: as crianças distraema avó. # v.p. 3. Descuida 
Snt impróprio; tornar-se desatento inoportunamente: ge 
Touba cponsdvel não se distrai ao volante; distrai-me um a 
tisse: po luno aplicado não se distrai durante as aulas. 4.Pop. pe 
`Nave oo SE distraíram bastante no estádio? e Conjuga-se o Pa 
“istrah ade, 2significaabstrair:4 abstrair-se.V. distração. / Dola 
ere: dis. = Ee a here = puxar, arrastar. 

afastamento, separação + trahere EEE: 
(dis) v.t.d. Desfazer; dissolver; extinguir; anular: dis 
9 um Contrato, um iedade. > distrato s.m. (ato pelo qual se 
tag Va relaas TALO, UMA sociedade. bros de umesocie- 
à, U s ação juridica entre pessoas, como membr traídas por 
O de E cosfazem as obrigações legais anteriormente contra 
trásiy trato formal). Pa ar a 
E a ` l. Que se afasta normalmente. PO e A 
“Ma ante, P'Olonga, separando em maior ou menor gra 
“ae Var.: distráctil. 


distocia 
distributivo 


distribu.ição (tri) s.f.(a) 1. Ato ou efeito de distribuir: distribuição 
de esmolas, de prêmios, de dinheiro, de processos no fórum; a dis- 
tribuição de presentes às (ou entre as) crianças carentes, no Natal. 
2. Modo como alguma coisa se difunde ou distribui por diferentes lu- 
gares; difusão; distribuição da luz, do som. 3. Divisão em categorias; 
classificação: a distribuição dos escritores brasileiros em suas escolas 
ou estilos de época. 4, Disposição ou arranjo de um interior: a distri- 
buição dos móveis numa sala; achei boa a distribuição de sua casa. 
5. Disposição; ordenamento: a distribuição de uma telenovela em (ou 
por) capítulos obedece a interesses econômicos, e tal distribuição pode 
ser feita mesmo depois de iniciada a telenovela. 6. Corredor que dis- 
tribui a circulação, nos edifícios. 7. Serviço de colocação da corres- 
pondência postal nos escaninhos próprios da agência, para facilitar a 
entrega: o carteiro faz primeiro a distribuição na sua agência, para 
depois entregar as correspondências. 8. Processo de comercialização, 
transporte e venda de mercadorias, princ. para os varejistas. 9. Disposi- 
ção temporal ou espacial de objetos, edifícios, etc.: a distribuição de te- 
atros na Broadway. 10, Mecânica Conjunto de mecanismos que regulam 
a admissão e o escapamento do combustível; relação entre a abertura 
e o fechamento das válvulas e a posição do êmbolo de cada cilindro. 
WN.Estatística Série de valores ou medidas de um conjunto de elemen- 
tos, em que cada medida é associada com um elemento. 12. Eletricidade 
Parte de um sistema de suprimento elétrico entre as fontes de energia 
e as instalações dos consumidores. A Distribuição de frequência. Em 
estatística: frequência de ocorrências de determinados fenômenos que 
se enquadram em classes preestabelecidas. / Distribuição de renda. 
Participação das classes e segmentos sociais na renda de um Estado ou 
Nação. Quando a distribuição favorece muito os grupos minoritários 
da sociedade, ocorre a concentração de renda. «* Do latim distribútio, 
distribútiôn-, de distribuere = distribuir, repartir. > distribuclonal 
(dìs-bù) adj. (rel. a distribuição). 

dis.tribu.ído (tri) adj. 1. Repartido; dividido: os presentes distribuí- 
dos às (ou entre as, ou pelas) crianças carentes no Natal são singelos, mas 
de grande importância para elas. 2. Disposto; ordenado: é uma teleno- 
vela distribuída em (ou por) capítulos muito bem estudados do ponto de 
vista econômico, para prender o telespectador à tela e ao consumo dos 
produtos anunciados. 3. Espalhado; espargido: água distribuída pelos 
canteiros de alface é de poço artesiano, portanto pura. 

dis.tribu.i.dor (tri; ô) adj 1. Que distribui; órgão distribuidor de ali- 
mentos; companhia distribuidora de combustíveis; cartório distribui- 
dor de processos. | s.m. 2. Aquele que se encarrega de distribuir alguma 
coisa: distribuidor de panfletos, de jornais, de cartas. 3. Representante 
comercial encarregado de distribuir produtos e mercadorias do repre- 
sentado: quem é o distribuidor da Brahma nesta região? 4. Funcionário 
forense que distribui os processos. 5.Mecânica Peça que distribui a cor- 
rente de alta tensão, proveniente da bobina, para as velas de ignição: é o 
distribuidor peça chave para o funcionamento do motor. 

dis.tri.bu.ir (tri) v.t.d. 1. Dividir ou soltar entre dois ou mais: distribuir 
terras, socos, pontapés, sorrisos, beijos; o professor ainda não distribuiu 
as folhas da prova. 2. Entregar numa área considerável: distribuir car- 
tas, jornais, panfletos. 3. Repartir: distribuir presentes de acordo com 
a idade das crianças. 4. Vender (produtos, mercadorias) em determina- 
da área: distribuir combustíveis; distribuir um produto numa região. 
5. Pôr (coisas) em vários lugares: antes da entrega da correspondência, 
o carteiro a distribui em nichos. 6. Separar em categorias; classificar: 
distribuir os espécimes marinhos no laboratório, para estudo. 7. Levar a 
diversas partes; espalhar: estes são os canos que distribuem a água pela 
casa toda. 8. Atribuir; conceder; conferir: distribuir tarefas, missões, 
encargos. M v.t.d.i. 9. Acepção 1: os garçons distributram salgadinhos e 
bebidas aos convidados; a atriz distribuía beijos ao público. 10. Acepção 
3: distribuir roupas e alimentos entre os pobres; distribuir presentes às 
crianças carentes. 11. Endereçar; dirigir: distribuir agradecimentos à 
plateia; distribuir críticas ao governo. 12. Acepção 4: distribuir com- 
bustíveis aos revendedores, aos postos. 13. Acepção 8: distribuir tare- 
fas aos alunos; distribuir missões aos agentes secretos. e Conjuga-se por 
atribuir. A Distribuir um processo. Designar o juiz ou o escrivão a que 
pertence. + Do latim distribuere = distribuir, repartir: dis- = afasta- 
mento, separação + tribuere = dar. > distribuível (tri) adj. (1. que se pode 
distribuir; 2. divisível; repartível). 

dis.tri.bu.tivo (tri) adj. 1. Que serve para distribuir, lotear ou divi- 
dir: terras distributivas; cabos distributivos de energia. 2, Relativo 
a distribuição: o setor distributivo de frutas e legumes. 3. Relativo 
a cada membro ou entidade de um grupo. 4.Gramática Que expressa 
separação, divisão ou distribuição (p. ex.: cada é um pronome distri- 
butivo). A Educação distributiva. Programa educativo em que os es- 
tudantes recebem não só informações, mas também treinamento para 
o trabalho; ensino informativo e profissionalizante ao mesmo tempo. 
4# Justiça distributiva. Aquela que distribui os prêmios e os castigos 
conforme cada qual merece. distributivamente (tri-ti) adv. (de modo 
distributivo; relativamente a cada elemento de um grupo: o pronome 
indefinido cada designa os elementos de um conjunto individualmen- 
te, como em colocou cada tijolo daquela casa, ou distributivamente, 
como em cada macaco no seu galho); distributividade (trì-tì) s.f. 
(1. qualidade do que é distributivo; 2.mat. propriedade no to 
ções binárias, em que a ordem em que as operações são efetuadas pode, 
de certa forma, ser trocada). 


distrito 
dito-cujo 


dis.trito (dis) s.m.(0) 1. Divisão administrativa dentro de um município. 
2. Delegacia de polícia: o ladrão foi encaminhado ao distrito do bairro, 
A Distrito (ou Parque) Industrial, Área da periferia de uma cidade, divi- 
dida em zonas por um complexo de indústrias, destinada exclusivamente 
te a concentração fabril. se Do latim medieval districtus, part. pasa. de 
distringere = dividir, ocupar em muitas partes. > distrito! (dis) adj. (rol, 
ou pert. a distrito: administração distrital: voto distrital) 
Distrito Federal (DF) tocsm (0) Unidade administrativa brasileira 
na qual se encontra o governo da República do Brasil, sem vinculação 
com qualquer Estado da União, administrada por um governador, 
dis.tro.fi.a (dis) s.f.(a) Medicina Perturbação causada por má nutri- 
ção ou metabolismo deficiente 2.Btologia Anomalia no dosenvolvimen- 
to de uma célula, e Antôn cutrofia À Distrofia muscular. Conjunto 
de mais de trinta doenças genéticas que causam fraqueza progressiva 
e degeneração dos músculos esqueléticos usados durante o movimen- 
to voluntário 4 Distrofia muscular progressiva. Doença hereditá- 
ria, caracterizada pela degeneração da membrana que envolve a célula 
muscular, causando sua morte. «+ Do grego dýs- = mal + trophé = ali- 
mento, nutrição + -1n. > distrófico adj. (1. rel. a distrofia: desenvol. 
vimento distrófico; 2.gcol. diz-se do solo ou húmus que possui fraca 
fertilidade e atividade biológica atrasada) e adj. e s.m. (que ou aquele 
que apresenta distrofia) 
dis.tur.bor (dis) vid. 1. Quebrar ou interromper a paz, tranquilidade, 
sossego ou descanso de: buzinadas de veiculos disturbam os pacientes 
do hospital. 2. Aborrecer emocional ou mentalmente; perturbar, irritar: 
crianças treguinas costumam disturbar os mais velhos. 3. Interferir em; 
interromper: ruído que disturba o sono. 4. Intrometer-se em, incomodar: 
telefonemas constantes disturbavam o trabalho dela. 5. Desarrumar; pôr 
em desordem: disturbar os livros da biblioteca, os papéis de uma mesa 
de trabalho. «+ Do latim disturbãre = destruir, perturbar: dis- (pref. in- 
+ensivo) + turbãre = agitar (de turba = confusão). > distúrbio s.m. (qual- 
quer perturbação ou interrupção da normalidade ou da paz exterior ou 
interior: distúrbio público, emocional, nervoso, intestinal; os distúrbios 
estudantis de 1968), que é derivada regressiva de disturbar. 
disú.ria « /.(«) Medicina Micção difícil e dolorosa. e Var. pros.: disuria 
(dì). -> A disúria pode ser consequência de cistite, uretrite, prostatite 
nos homens e prolapso do útero nas mulheres, peritonite pélvica, metrite, 
anormalidades psicológicas, etc. 4 Do grego dysouria: dýs- = dificuldade 
-< -ouron = urina + -ia, pelo latim tardio dysúria = dificuldade de urinar. 
> disúrico cdj. (rel. à disúria) e adj. e s.m. (que ou aquele que apresen- 
ta disúria) 
dita «f(c)1. Gozo da alma; gozo moral; ventura; felicidade: ter a dita 
de encontrar uma mulher linda, honesta e companheira fiel. 2. Aconte- 
cimento venturoso, feliz: foi uma dita encontrar essa mulher. e Antôn.: 
desdita. « V. ditoso. + Não se confunde (1) com fortuna nem com sina e 
sorte (1): a dita sempre representa uma satisfação interior, por isso não 
hé má dita, como há má sorte. 
ditado s m.(0) 1. Ato de dizer (alguma coisa) em voz alta, para alguém 
escrever ou repetir: os professores já não fazem ditados nas escolas. 
2. Conjunto des palavras que resulta dessa ação; o ditado era difícil para 
aguela faixa etária. 3. Ato de dar ordens autoritárias: os capangas obe- 
decem rigorosamente ao ditado do chefe. 4. Frase popular, curta e anôni- 
me, na gua] se dé um conselho fundado na experiência; moralidade par- 
ticular, sentença [p. ex.: a) Cada qual sabe onde lhe aperta a botina; b) 
Belezo não põe mesa). 7» V. adégio (4), aforismo, anexim, axioma, dito, 
máxima, provérbio e rifão. / Do latim dictâtus, part. pass. de dictãre. 
ditador (di; ój sm.(0) 1, Chefe de Estado que está, temporariamente, 
investido de poderes absolutos; chefe absoluto. 2.Fig. Aquele que é arro- 
gante e quer impor a sua vontade aos outros, custe o que custar, 3. Aque- 
le que prescreve as regras para que outros sigam: o ditador da moda, 
4. Aquele que dita alguma coisa em voz alta, para alguém escrever ou 
repetir: um ditador de palavras difíceis. ++ Na Roma antiga, ditador era 
o magistrado eleito pelo Senado, numa emergência, para exercer o poder 
absoluto. # Ditador não implica necessariamente a ideia de violência, 
opressão, crueldade e nem mesmo a de arbitrariedade. A história nos dá 
fi de inúmeros ditadores amados pelo seu povo. Júlio César, Napoleão 
? aparte, Mussolini, Hitler e Getúlio Vargas são exemplos de ditador, 
pe ten ni D areia de déspota e tirano, porque ou não eram, 
ditadissa di a 1 pelo geu povo. M V. ditadura. 
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-se um ditador, com 80% a 
e tornou-s a de tamanha popularidade entre as ditaduras do 


+. Não se tem notíci : 
aa União soviética; de Honecker, na Alemanha oriental, de 
IA Vietnã; de Enver Hoxha, na Albânia, de Nicolae Ceausegey 
Chi-minh, no etr dc um Cuba. As exceções ficam por co f 
na Romênia; de Fidel Castro, em k À | nta da 
Corcia do Norte e da China, com Mao Tse-tung, que teve alguns momen. 
tos de excepcional popularidade, mas não P Pir paz nem mesm 
com seus correligionários. Quando as ditaduras ec irera näo têm um 
chefe estadista, caso do Haiti até 1993, de Cuba até 1958, da Nicarágua 
até 1978, a tendência é uma guinada à esquerda, pois que também em 
política os extremos são vizinhos e sempre se estão encontrando ou se 
dando as mãos. No Brasil, no período 1964-85, a ver-se pela primeira 
definição, não houve propriamente uma ditadura, mas sim um regime 
autoritário. Não houve, nesse período, um líder que o povo exaltasse ou 
cultuasse, como foi o caso de Hitler, Mussolini e Stalin. Ademais, numa 
ditadura não funcionam as casas legislativas, nem mesmo com membros 
indicados pelo chefe do governo. No regime militar de 1964, bem ou mal, 
o congresso funcionava e até havia eleições. Numa ditadura, a pala- 
vra eleição costuma provocar alergia ao ditador. / Do latim dictatira, 
> ditatorial (tà) adj. (1. rel. ou pert. a ditadura; próprio de ditadura; 
2. próprio de ditador; prepotente; autoritário: medida ditatorial), ditato- 
rialmente (di-do) adv. (de modo ditatorial; autoritariamente: nesse país 
o governo age ditatorialmente). é 
di.ta.me s.m.(0) 1.Arcaísmo Aquilo que se dita. 2. Aquilo que deve 
ocorrer ou ser cumprido com rigor; norma; determinação” os ditames do 
destino; os ditames da lei. 3.P.ext. Preceito ditado ou imposto pela razão, 
pela consciência, pela lei, imperativo; voz; conselho: siga os ditames da 
sua consciência! + Do baixo-latim dictâmen = ação de ditar. 
di.tar v.t.d., v.t.d.i. e v.i. 1. Dizer (alguma coisa) em voz alta, para que 
outrem vá escrevendo ou repetindo: ditar frases, lições, textos, cartas, 
ditar frases aos alunos; ditar uma carta à secretária; a professora ditava 
muito rápido, por isso as crianças reclamavam. M v.t.d.e v.t.d.i. 2. impor. 
ditar ordens, normas, regras; o general ditou as condições sob as quais 
aceitaria a rendição; ditar ordens aos subordinados. 3. Sugerir, inspirar 
você deve fazer o que o coração dita; este conselho que lhe dou, minhaez: 
periência dita; conselho que a experiência me dita. ++ Do latim dictãre, 
frequentativo de dicere = dizer. 4 
di.te.ís.mo (dì) s.m.(0) Religião Doutrina religiosa que aceita a existe! 
cia de dois princípios opostos e distintos, como, p. ex., o bem eom e 
corpo e o espírito, a essência e a existência, etc. > diteísta (di) adj. (rel.à 
diteísmo) e adj. e s.cdd. (que ou pessoa que é adepta do diteísmo). = 
di.té.rio s.m.(o) 1. Dito jocoso ou satírico; graceja. / 2.Pop.RS Intrigã 
mexerico; fuxico; ditinho (2). e Var. (1): dietério. x+ Do grego deiktérioh 
pelo latim dicterium = dito picante, sarcasmo. & 
díti.co adj. Zoologia Que tem o hábito de mergulhar (diz-se espet 
aves): o martim-pescador é uma ave dítica. 4% Do grego dytikós=4 
gosta de mergulhar, pelo francês dytique. 
di.ti.nho s.m.(o) 1. Pequeno dito. 2. Intriga; mexerico; ditério (3) ê 
disiram.bo (di) s.m.(0) 1. Composição poética laudatória € ni 
em honra de Dioniso, na antiga Grécia. 2. Composição poética it 
expressa entusiasmo e elogio excessivo a uma pessoa ou coisa. im 
Louvor ou elogio exagerado de um fato ou das qualidades de par (il 
++ Do grego dithijrambos, pelo latim dithyrambus. > ditirâmbis wË 
adj. (1, relativo a ditirambo; 2.p.ext. exageradamente elogioso: * 
comentário ditirâmbico). wi 
di.to adj. 1, Que se disse; citado; mencionado: o dito requerimi as 
dita causa. s.m. (0) 2, Sentença pronunciada em tom de pilhéria Eni 


tal: essa é a dita garota com quem você quer casar? à Da 
(ou pelo) não dito, 1, Não levar em conta o que se disse. 2. 
M Dito popular, Provérbio. / Fol dito e felto. O que se diss 
cipação realmente se confirmou e toi muito rápido: Eu disse nO “us 
que o Palmeiras iria golear o Corinthians, Foi dito e feito: 4. “assi 
-se muito também apenas dito o felto.) / Meu dito, meu ag 
como eu previ, assim aconteceu. xs Não se confunde (2) com er p3 
com ditado ou adágio, provérbio e rifão. 4 Do latim dictus, par 
dicere = dizer, ns 
dito-cujo s.m.(0) Pop. Homem de quem não se sabe o nome ah 
quer mencionar nome (é uma forma jocosa de referência a à gu cujo 
to; cara; indivíduo; fulano; camarada; dito (3): quem foi o di? 

lhe telefonou? e Fem.: dita-cuja. e PL: ditos-cujos.' 
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em(0) Gramática Encontro vocálico formado de vogal e se- 
di ton: ditongo dear a de semivogal e vogal (ditongo crescen- 
vos ato. + DO grego atp ttoggos = que tem dois sons: di- = dois 
n l y. h - com, pelo latim diphthongus. > ditongação (ton) s.f. (1. pro- 
, pht09s duas vogais na mesma sílaba; 2. transformação de uma vogal em 
pinci Sa na evolução histórica de uma língua); ditongal (dì) adj. (rel, a 
é itore itongar (dì) v.t.d. e v.p. [transformar(-se) cm ditongo]. 
go); s.m. (0) Música Intervalo de dois tons musicais. 44 Do brego 
« = que tem dois tons. dad 
i (6) adj. Que tem dita seda feliz; venturoso: o acontecimento 
o.sO + » da minha vida foi ter encontrado essa mulher: ela se sentia a 
s pç das mulheres em seu segundo casamento; ele se sente ditoso 
É e ou por) poder ajudar os outros. X V. dita. > ditosamento (tò) 
del, modo ditoso; felizmente; venturosamente). 
pdt: (de diu s.m.(0) Sigla de dispositivo intrauterino: tipo de contracep- 
pIU ou de plástico ou de metal, de várias formas, inserido no útero por 
vo feto + arolongado de tempo, a fim de evitar a concencã 
ríodo protonii can cepção. 
mI ese (di) sf.(a) Medicina Aumento da secreção de urina pelos rins. 
o rese ocorre nos diabetes cé muito normal nas primeiras quarenta 
& O aras após o parto. Café, chá, certos alimentos e algumas drogas 
ei diurese. # Do grego diourêsis, de diourein = passar urina: diá- 
E rés, com obstáculo, + oúrests = ato de urinar, de ourein = urinar (de 
E na), pelo neolatim diurôsis. > diurético (di) adj. e s.m. (que 
č" pstância que aumenta a diurese ou secreção e expulsão da urina). 
Jurno adj. 1. Que ocorre num período de 24h; diário: o movimento 
“qo da Terra. 2 Que acontece, se faz, efetua ou publica durante o 
alen oposição a noturno): programa diurno de TV; jogo diurno; curso 
signo: jornais diurnos; visitas diurnas no hospital. 3. Que tem ativida- 
ae maior durante O dia que durante a noite: animais diurnos. 4.Botânica 
que abre durante O dia e fecha à noite: flores diurnas. s% Do latim diurnus 
-ğe dia. > diurnal (dì) adj. (diário; cotidiano). 
giutur.no (di) adj. De longa duração; que dura longo tempo: traba- 
mos diuturnos; diuturnas reuniões. «S Não se confunde com duradouro 
= durar). | Do latim diuturnus = de longa duração. > diuturnidade 
ä-tùr) sf. (1. qualidade de diuturno; 2. espaço dilatado de tempo: nem 
„odo político consegue ser ético por diuturnidade). - 
diva sf.(a) 1. Feminino de deus; deidade; deusa; deia. 2.Fig. Mulher 
axina. formosíssima; tigresa; avião: Daniela é uma diva!; o cinema tem 
muitos divas. 3.Fig. Cantora extraordinária e representativa: Elis Regi- 
verca diva da música popular brasileira. + Do latim diva = deusa, fem. 
de dirus = deus, pelo italiano diva. ! Ass 
divã s.m.(o) Assento sem braços nem encosto: os psicanalistas formam 
oseu diagnóstico utilizando divās para acomodar os pacientes. + Não 
sconfunde com canapé nem com sofá. Do turco diwán = livro, registro 
x®lico e, por extensão, sala de conselhos, através do persa dīuān = lugar 
iereunião, pelo francês divan. ; ae 
ävagar (di) v.i. 1. Andar sem destino; vaguear: os ciganos divagam 
xl: Europa oriental. 2. Percorrer ao acaso: divagar pela praia, pelas 
zs da cidade. 3.Fig. Discorrer saindo do assunto principal, para en- 
weeder por outros que com ele não têm relação alguma; fazer digres- 
Ses: quando o orador divagava, provocava sono. 4, Fig. Deixar o espírito 
“re, passando de um pensamento para outro, de uma imagem mental 
Fra outra, ete., sem rumo definido; fantasiar; sonhar; devanear: quando 
vanene tipo de música, divago, viajo, vou longe. 5. Falar ou discorrer 
eng delirar; desvairar: o rapaz, muito ferido, divagava na ambu- 
E Não se confunde com devagar. ++ Do latim vulgar *divagãre, 
mlos divagārī = andar de um lado para o outro; errar por diferentes 
A Fado dis- =afastado, distante +vagãri = vagar (de EE m E 
Piscina) paa (và) s.f. (1. ato ou efeito de divagar; 2. Poe g iva 
had Ea que se não confunde (3) com agr e ; gr 
rege ema (que ou aquele que divaga); divagante (di) adj. (q 
bar e ; divagador) E Poa, Medios asp 
lastar E (và) vá, 1, Divergir em um ângulo obtuso ou muito aberto. 
to € cada vez mais; divergir. é Do latim dīvāricāre = afastar-se: 
cavalga FA distante + viricâre = permanecer de pernas E Ta 
L ato gu h e várus = disposição, inclinação). > divaricação (di-ri a 
diri ô mes de divaricar; 2. divergência de opiniões); ahi a 
a riea diva e (que ou o que divarica); divaricante (và) adj. (q 
Veras. aricador), ; , 
Mais co (a s.f.(a)1. Ato ou efeito de divergir; a E E 
H 2 Pi prontos distintos; a divergência de o Ge 
np ta, E aa esvio ou afastamento de uma ap ul Edo! 
Pa de int ira a discordância; diferença: diverg oa saure 
das Unto; entro, ouve muita divergência com o Ea a pe 
tao em relação do divergência com o sócio ds cita iene 
tiep VeNGência ni ou quanto às, ou sobre as) desp ita di fórenta: 
tiro, ade. Ë miit re os médicos-legistas. 4. Discrep e ele'faz; há 
tag cia entre y q divergência entre o que ele diz eo in E apret 
eo Pelas das ladrão eum corrupto? 5.Mecânica ne ul 
ie Vadas pela f e um veículo que, teoricamente Ee Mô a 
Uno (CO format rente do carro, apontam para o lado de fora, as 
Meg agerade i de leque. (O exagero nesta regulagem provoca dos 
E 6Ma tem € combustível e desgaste anormal do lado interno e 
8, ou Sej “tica Propriedade de uma sequência ou série que nã 
la, que tem o infinito como limite. 7.Física-Estabeleci- 
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mento de reação em cadeia, num reator nuclear. 8. Meteorologia Condição 
meteorológica caracterizada pela expansão uniforme no volume de uma 
massa de ar sobre uma região, geralmente acompanhada por tempo seco. 
9.Biologia Diferença de estrutura em organismos relacionados (plantas 
ou animais com origem comum), causada por pressão ambiental dife- 
rente, ou por viverem em condições diferentes. 10. Fisiologia Rotação de 
ambos os olhos, não coordenada, de modo que a imagem de um ponto não 
incide em pontos correspondentes das duas retinas. + Antôn.: convergên- 
cia. s+ Do latim divergê.ns, divergent-, part. pres. de divergere = dobrar 
para diversos lados, 
diver.gen.te (dì) adj. 1. Que sc afasta de um ponto comum; que diverge: 
linhas divergentes; retas divergentes. 2. Que diverge ou difere; diferente; 
que não se combina; destoante; discordante: pontos de vista divergentes; 
laudos divergentes. 3. Física Diz-se da lente que afasta os raios lumino- 
sos que a atravessam. 4.Matemática Diz-se da série que se afasta cada 
vez mais de um valor numérico fixo. 
diver.gir (dì) v.t.i. 1. Discordar: nunca divergi dessas opiniões; diver- 
gimos só num ponto: cigarro. 2. Estar em desarmonia; discordar; não 
se coadunar, distinguir-se: sua filosofia diverge muito da minha. M vii. 
3. Deslocar-se ou mover-se em diferentes posições, afastando-se cada 
vez mais do ponto de origem: nossos destinos divergem; os raios de luz 
divergem saindo do prisma. 4. Estar em desacordo ou desarmonia; dis- 
cordar: nunca divergimos, vivemos em paz desde que casamos. e Antôn.: 
convergir. e Conjuga-se por ferir. é+ Do latim medieval *dīvergere = do- 
brar-se para diversos lados, por devergere = inclinar-se: dis- = afastado, 
distante + vergere = virar, desviar, 
diver.são (di) s.f.(a) 1. Circunstância ou situação que causa alegria, 
contentamento ou entretenimento; euforia do espírito; divertimento da 
alma; entretenimento: procurar a diversão, para espantar o estresse; 
nas cidadezinhas do interior, as opções de diversão são quase nulas. 
2. Qualquer passatempo, jogo, festa ou entretenimento; aquilo que diver- 
te ou entretém; divertimento: a televisão é a sua única diversão; a única 
diversão nas cidadezinhas do interior é falar mal dos outros. 3. Desvio; 
digressão: a diversão da atenção ao volante pode ser fatal. 4. Diversifi- 
cação; variação: é preciso fazer uma diversão de investimentos, nunca 
pôr todos-os ovos num cesto só;.a diversão de posições do ato sexual. 
5.Militar Movimento estratégico ou manobra para desviar a atenção do 
inimigo. é Do latim tardio diversiô, diversiôn-, de diversus, part. pass. 
de divertere = desviar, distrair. 
diver.sida.de (ver) s f.(a) 1. Diferença ou distinção entre pessoas, 
animais ou coisas; qualidade de diverso ou diferente; diferença; desse- 
melhança: é na diversidade que encontramos as nossas preferências; 
a diversidade de ideias é um dos apanágios do sistema democrático: 
2. Circunstância em que concorrem várias coisas distintas; variedade; 
multiplicidade: a diversidade de produtos de uma empresa. 3.Ecolo- 
gia Redução de diversidade biológica, número de espécies e variedades 
genéticas de seres vivos que existem numa região ou num ecossistema; 
biodiversidade. e Antôn. (1): conformidade, semelhança. A Diversidade 
biológica. Diversidade (3): Algumas das áreas mais ricas em diversida- 
de biológica, princ. nos trópicos, sofrem fortes ameaças. 4 Diversidade 
de ecossistemas (ou Diversidade beta). Número de diferentes tipos 
de vegetação, tipos de ecossistemas, principais habitats, ete, dentro de 
uma região ou de um país: Pernambuco é um dos Estados brasileiros 
que apresentam alta diversidade de ecossistemas. A diversidade beta é 
especialmente notável em países como o México, a Indonésia, a China, 
o Peru, o Equador, a Colômbia, a Índia e osiEstados Unidos. 4 Diversi- 
dade de espécies. Número total de espécies que vivem dentro de uma 
região ou dentro das fronteiras de um país, inclusive as espécies migra- 
tórias: A Malásia, país de pequena extensão, destaca-se por apresentar 
alta diversidade de espécies. / Diversidade de níveis superiores (ou 
Diversidade filética). Número total de gêneros e famílias existentes 
dentro de uma região ou de um país: A Austrália é o pais que apresenta 
a mais alta diversidade filética. 4 Diversidade ecológica. Grau de he- 
terogeneidade da composição de espécies, potencial genético, estrutura 
espacial vertical e horizontal, estruturas de alimentação, funcionamento 
ecológico e mudança no tempo, de um ecossistema ou agroecossistema. 
4 Diversidade genética. Variação de genes dentro de uma espécie, en- 
volvendo diferentes populações da mesma espécie, ou variação genética 
dentro de uma população: Nossas florestas estão sob crescente ataque, 
seja para exploração da madeira, seja para transformação de suas áreas 
em pastos ou fazendas, mas muito pouco ainda se sabe sobre os efeitos 
desses distúrbios na diversidade genética das espécies arbóreas. A diver- 
sidade genética é de fundamental importância para a sobrevivência de 
ecossistemas florestais, porque o seu nível e distribuição é que vão deter- 
minar a capacidade da floresta de se adaptar a mudanças nas condições 
ambientais. »t Do latim diversitãs, diversitãt- = diferença, diversidade. 
diver.sificar (di-si) v.t.d. 1. Variar; tornar diverso: diversificar um 
cardápio, os investimentos, os programas de televisão, os modelos de 
carros, os estoques, os ramos de atividade. 2. Expandir (negócios ou pro- 
dução) em setores diferentes: diversificar a linha de produção de veicu- 
los. 4 v.t.d.i. 3. Distinguir; diferençar: todo o mundo sabe diversificar 
um avião de um helicóptero. M v.t.i. 4. Distinguir-se; diferençar-se: sua 
opinião diversifica daminha. | v.i. 5. Tornar-se variado; variar: q li- 
nha brasileira de produção de veículos diversificou muito ultimamente; 
os salários na empresa diversificam segundo a capacidade de cada um: 
4 Diversificação de risco (econ.). Forma pela qual o investidor ou o 


divino 


administ é 
rador do fundo de investimento divide a poupança nos mais 


o Obos Ativos financeiros e reais, diversificando a sua carteira, com 
tim diremas uzir riscos. wi Do latim medieval diversificāre, do la- 
S, part. pass. de divertere = ser diferente + -ficàre, por facere 
= fazer. > diversificação (ver-fi) s.f. (ato ou efeito de diversificar ou de 
diferenciar: a diversificação na evolução das espécies); diversificadas 
mente (di-si-ca) adv. (de modo diversificado; variadamente: o artesa- 
nato cearense estará diversificadamente representado nessa feira); 
diversificado (di-si) adj (de diversos aspectos; variado: restaurante de 
cardápio diversificado); diversificador (vor-fi; ò) adj. e sm. (que ou o 
que diversifica); diversificante (di-si) adj (que diversifica; diversifica- 
dor: o fenômeno linguístico, por sua própria natureza, é diversificante); 
diversificável (di-si) ad). (que se pode diversificar); diversiforme (ver) 
ad). (que tem forma variável; de diferentes formas: dius diversiformes). 
diver.sivo (di) adj. Que serve para confundir (o adversário ou o ini- 
migo): ha treinadores de futebol que apreciam usar a prática, que eles 
consideram diversiva, de só fornecer a escalação da equipe minutos an- 
tes da partida. 
diver.so adj. 1. Diferente; distinto (depois do subst.): é um computador 
diverso do meu; as opiniões eram as mais diversas; os filhos seguiram 
carreira totalmente diversa da do pai. 2. Mudado; transformado: ela vol- 
toutão diversa, que não a reconheci! V pron.indef.pl. (os) 3. Mais de dois, 
mas não muitos. com ideia de diversidade (antes do subst.): ouvir diver- 
sas opiniões; acatar diversas teses; disse isso diversas vezes; exprimir di- 
versos pensamentos. +» Nossas mãos têm diversos dedos, e o mundo tem 
uma gigantesca multidão de diversas pessoas. / Não se confunde (3) com 
alguns nem com certos e vários. # Do latim diversus = afastado, part. 
pass. de divertere = ser diferente, afastar-se. > diversamente (vêr) adv. 
(de modo diverso; diferentemente: segundo Aristóteles diversamente de 
Platão, todo ser vivo tem uma só alma). 
divertículo (di) s.m.(o) Anatomia Saco ou bolsa nas paredes de um 
ducto ou órgão: divertículo gástrico; divertículo do cólon; divertículo 
do estômago. + Do neolatim diverticulum, do latim dêverticulum 
= caminho apertado, de dévertere = desviar: dē- + vertere = dar volta a. 
> diverticulite (di-ti) s.f. (inflamação do divertículo ou dos divertículos 
ne área intestinal, princ. no cólon, causando dor e estagnação das fezes 
em peguenos sacos intumescidos do cólon). 
divertir (di) v.t.d. 1. Fazer passar momentos alegres ou agradáveis; 
entreter agradavelmente: esse filme de O Gordo e o Magro me divertiu 
muito. 2. Entreter; distrair: depois do tombo que a criança levou, a mãe 
procurou diverti-la, para que não chorasse. 3. Tornar prazeroso o espíri- 
to de; fazer rir; alegrar; recrear: os palhaços divertem muito as crianças; 
as piadas desse humorista divertem todo o mundo. M v.t.d.i. 4. Distrair 
(de ocupação séria) ou desviar a atenção: um cão vadio divertiu a atenção 
do motorista e quase causa um acidente. 5. Fazer perder o hábito: os dias 
prazerosos que passou na praia até o divertiram do vício de roer unhas. 
4 vp. 6. Passar momentos alegres ou agradáveis; entreter-se agradavel- 
mente: você se divertiu bastante no carnaval, Mônica?; eu me diverti à 
beça na festa; vocês vão sair, meninos? Divirtam-se! 7. Rir, alegrar-se: 
as crianças se divertem muito com os palhaços; nós nos divertimos a 
tarde toda, contando piadas; eu me divirto com esse cara! e V, diversão. 
« Conjuges-se por ferir. e Antôn. (1 e 3): aborrecer, chatear. A Divertir-se 
com alguém (ou à custa de alguém). Gozar dele; escarnecê-lo; tirar 
sarro dele: Elas estavam querendo divertir-se comigo, daí a minha jus- 
to irritação. Todo o mundo queria divertir-se à custa dela, que se dizia 
virgem aos trinta anos. +» Do latim divertere = afastar-se, separar-se. 
> divertido (di) adj. (1. alegre; engraçado; cómico: os palhaços são figu- 
ras naturalmente divertidas; 2. caracterizado pela alegria: foi uma fes- 
ta divertida; passei por momentos muito divertidos nas minhas férias); 
divertimento (ver) s.m. (diversão (1 e 2)). 
divida sf.(a) 1. Obrigação que alguém tem de cumprir, dando uma 
quantia ou outra coisa qualquer em troca; débito: ele está cheio de dívi- 
das; tenho uma dívida com (ou para com) meu fornecedor; a dívida dos 
Estados à (ou com a, ou para com a) União está sendo renegociada nova- 
mente. 2, Quantia que se deve pagar, devolver ou dar: a dívida chega a um 
milhão de regis. 8.Fig. Obrigação moral de corresponder a algo com uma 
pessoa ou com uma coisa de rea) importância; toda obrigação de dar ou 
de fazer uma determinada coisa: me sinto em dívida com ela; a dívida do 
homem a (ou com a, ou para com a) natureza já é elevadíssima! 4, Pecado 
ou falta cometida: rogamos a Deus que perdoe as nossas dívidas! 5,Fig. 
Condição forçada: a morte é uma dívida que todos hão de pagar. e Note: 
rege com ou para com, quando o complemento é pessoa, € a, com ou para 
com, quando o complemento é coisa. à Divida amortizável, Aquela cujo 
capital se tem de reembolsar num determinado prazo. 4 Divida ativa, 
Crédito representado por alguma quantia que se tem de receber de ou- 
trem. /' Divida consolidada, A que tem o pagamento dos juros garantido 
por certos rendimentos. / Divida de honra, Aquela que, não estando 
prevista em lei, tem como garantia apenas a probidade do devedor (p. ex.: 
dívida de jogo). / Divida externa, Dívida pública resultante de emprés- 
timos e financiamentos feitos com banqueiros ou entidades financeiras 
internacionais, paga no exterior e em moeda estrangeira. (Esta dívida 
pode ser contraída pelo governo ou por empresas, estatais ou privadas.) 
W Divida flutuante. Dívida pública em curto prazo, constituída por 
emissão de títulos do governo, que pode variar todos os dias. 4 Divida 
interna. Dívida pública resultante de empréstimos contraídos dentro do 
próprio país, junto a pessoas físicas e jurídicas, paga com moeda nacional, 
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/ Divida liquida. Soma de todas as obrigações financeiras (empréstim 

debêntures, títulos de renda fixa, etc.) de uma empresa, de curto E E 
prazo. 4 Divida moblllária. Montante da dívida do governo que cini 
na forma de títulos públicos. 4 Divida perpétua. Aquela cujo capital ni 
é nunca exigido. / Divida passiva. Quantia que se deve pagar a : o 
4 Divida pública. A que temo Estado com os possuidores de títulos e M, 
le. / Estar om divida com alguém. Não ter ainda cumprido” 
ter dívida moral com ele. + Do latim vulgar sda? 
q, 


, 


tidos por e 
» Jhe prometera; 
e bit = dívida, part. pass. neutro de dëbëre = dever, 
divi.den.do (di) s.m. (0) 1.Matemáútica Número ou polinômio dividido 
por outro, chamado divisor (p.ex.:em6+2=3,0 dividendo é 6).2, 
tia a ser dividida entre credores, membros de uma cooperativa, ete, 3, 
cro de empresa dividido entre sócios € acionistas; renda Corresponde 
a cada ação de uma sociedade anônima; cota-parte: a empresa deirgua, 
pagar dividendos este ano, porque não teve lucro. A Pagar dividen 
(fig.). Trazer vantagens no futuro: O tempo que você gastará para apre, 
der russo não lhe pagará dividendos. ** Do latim dividêndus = que tai 
ser dividido, gerundivo neutro de dividere = dividir, separar, 
divi.di.do (di) adj. 1. Que se dividiu ou separou em diversas partes s, 
ções, classes, grupos, ramos, etc.; repartido: vocábulo dividido em (y 
por) sílabas; era um mundo dividido em (ou entre) socialistas e capitalis. 
tas; loja dividida em (ou por) seções ou departamentos especializados. 
as cidades divididas em (ou por) bairros costumam ser populosas. 2. Que 
está desunido ou em desacordo; separado por grupos opostos; rachado; 
uma nação dividida; um partido dividido; o governo está dividido acer. 
ca dessa (ou a respeito dessa, ou em relação a essa, ou quanto a essa, 
sobre essa) questão. 3. Hesitante; vacilante: era um ator dividido entreg 
teatro e a televisão; mulher dividida entre o marido e os filhos; secreti- 
ria dividida entre a estabilidade conjugal e a paixão pelo chefe. 
divi.dir (di) v.t.d. e v.t.d.i. 1. Separar em partes; partir: dividir um vo. 
cábulo, um verso; dividir um vocábulo em sílabas; dividir um período em 
orações. 2. Separar em grupos, ramos, setores, etc.; classificar: dividira 
biologia; dividir os animais em duas classes. 3. Separar; limitar, demar- 
car: o muro divide as duas casas; um biombo divide os dois ambientes, 
um biombo divide a sala do quarto. 4 v.t.d. 4. Distribuir; repartir: dividir 
o bolo. 5. Causar desacordo ou desentendimento entre: essa questão diri- 
diu os deputados. 6.Futebol Disputar (bola dividida). /' v.t.d.i. 7. Separar, 
limitar: o arroio Xuí divide o Brasil do Uruguai. 8. Repartir; distribuir: 
dividir o prêmio com (ou entre) os companheiros; dividir seus bens com (ou 
entre) os filhos. 9. Separar em partes iguais por um divisor: dividir 10 por? 
4 v.i. 10. Fazer a operação de divisão: ela não sabe dividir. 11. Separar-se 
desunir-se; desagregar-se: a hora é de somar, e não de dividir. v.p. 12. Se- 
parar-se em diferentes partes: as células se dividem rapidamente. 13.Fig. 
Discordar; divergir; discrepar; dissentir: os deputados se dividiram nest 
questão; as opiniões se dividem. e Antôn. (1, 3 e 5): unir, reunir. ++ Do latim 
dividere = dividir, separar: di-, dis- (pref. intensivo) + -videre = separar 
divi.na.ção (vi) s.f.(a) 1. Arte de adivinhar; adivinhação. 2. Palpite; con- 
jetura; pressentimento. ++ Do latim divinátiô, dīvīnātiōn-, de divinátis, 
part. pass. de divinãre, de divinus = previsão. > divinatório (ui) ad) 
(1. rel. à divinação: tudo o que é divinatório transcende ao tempo: 
2. que tem a capacidade de adivinhar ou prever o futuro: tarô divinatório) 
Divi.na co.mé.dia (séc. XIV). Poema épico italiano, de Dante alighe 
ri, que o chamou apenas Comédia, porque teve um final feliz. Compõe-sê 
de três partes: O inferno, O purgatório e O paraiso, de 33 cantos c20 
uma, escritas provavelmente de 1307 a 1321. O poeta é levado por V e 
lio ao inferno e ao purgatório e por Beatriz ao paraíso. A epopeiã 
síntese cristã medieval, visão épica do mundo, admirável na métrica es 
estilo, é sublime e grandiosa e cheia de episódios graciosos e terrive 
Criou a poesia e até a linguagem literária italiana do séc. XIV. a! 
Divin.da.de (Di) s.f.(a) 1. Essência divina; Deus: foram muitos 0 ei 
encontros com a Divindade. e divin.da.de s.sc.(a) 2.Fig. Pesa na 
cada: o cacique era a divindade da tribo. 4 s.f.(a) 3. Coisa deiticada" ny 
velha imagem era a única divindade daquele povo. 4. Natureza for 
os cristãos acreditam na divindade de Jesus Cristo; a divindade do o 
não era posta em dúvida àquela época. 5, Deidade; ser divino Jinin? 
Júpiter era a divindade suprema na antiguidade. + Do latim 
divinitat- = divindade, poder divino. sa 
divi.ni.zar (vi) v.t.d. e v.p. 1. Transformar(-se) em deus; tornati qe 
vino; deificar(-se): os persas divinizavam o Sol; o Cristo humanto ors 
Jesus divinizou-se, 2,P.ext. Atribuir a (alguém ou a si próprio a hão 
divina: os hindus divinizam a vaca; à medida que os valores da Parts 
mana são relativizados, o poder do Estado se diviniza. 3.Fig- Va iza 
excessivamente; enaltecer(-se); exaltar(-se): os brasileiros divin um 
campeões; o poeta diviniza a mulher como o estatuário divinte” gusto 
ço de mármore. M vtd. 4.Fig. Dar valor sagrado a; endeusal x un; 
avaro diviniza o dinheiro. 4 v.p, 5. Pig. Isolar-se (por considera a 
superior): vs ditadores costumam divinizar-se. > divinizass Pa o pola 
(ato ou efeito de divinizar; a divinização do clero; a divinizaçã not 
divinizador (di-ni; ô) ad). e s.m, (que ou aquele que diviniza): E jpini®? 
(vì) adj. (que diviniza; divinizador: amor divinizante; ambien m erp?" 
te); divinizável (vi) adj. (que pode ser divinizado: o homem eu i 
cialmente divinizável, criado à semelhança de Deus). givino $ d 
divi.no adj. 1. Relativo a Deus ou a Ele pertencente: poder a; Ne 
ção divina. 2. Que provém de Deus: castigo divino; 919$% perfeit” 
divina. 3. Inspirado por Deus: profetas divinos. 4.P.ext. 
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encantador; sublime: mulher divina; seios divinos, e Di.vi.no 
celente Nome do Espírito Santo, empregado princ. na festa de Pen- 
qm(O) pa outras celebrações populares: a festa do Divino, em Tietê 
(ecostes famosa. N Oficio divino. Ofício da missa. / O Verbo Divino, 
cp), CTA a pessoa da Trindade, o filho de Deus, s% Do latim divinus = 


Paulo é divisor de águas para as duas equipes: a vitória é fundamental. 
Se o São Paulo ganhar, abre vantagem (em relação ao rival); se o Co- 
rinthians vencer, ultrapassa o São Paulo. 4 Divisor de frequências. 
Crossover, ss Do latim divisor = o que separa ou divie. 


` segunda P (us) = deus + -inus = -ino. > divinal (di) adj. (que éu o divi.só.ria (dì) s.f.(a) 1, Linha que divide ou separa duas coisas confinan- 
qivino. a AN riho divinal; conselho divinal) J: (que è como se tes: a divisória dos gramados, nos estádios de futebol, 2. Parede ou biombo 
A A 1. Marco, baliza ou linha que divide as terras d i que separa compartimentos ou divide ambientes: divisória de madeira. 

10º DA E $ as terras de proprie- : fo pais eso ais Ai 
divisor rentes: à divisa entre os terrenos é aquele poste. 2.1 imite de no E a Ca o A AE 

ite a atsit pe a a > de inha divisória. 2. ivisäo' p P E E Sad rá 
rios fio estadual ou municipal: a divisa entre os Estados de São Paulo a divisória. 2. Relativo a divisão: conta divisória; ação divisória. 
0 


ei parand: as divisas entre Santos e São Vicente e entre São Paulo e Evo nei da (di) duj a amiol 1e Oue ou aquele sapla E A 
pdo £“ imperceptiveis. 3. Galão indicativo de patente militar: portar separou judicialmente do cônjuge ii HS 


“meto SãO ` ; ; Ê í É ; p 

osasco SO ig sendo major. 4. Palavra, expressão ou frase adotad seu casamento dissolvido legalmente: são muitos os casais divorciados 

girisa Ae família, entidade, país, etc., para exprimir objetivo A pt no país; os divorciados agora, querem paz. 4 adj. 2.Fig. Que está com- 
pessoa, te i E E ai Rê é 3 : ON : “ 

par E de indicar o caráter e o sentimento dominante: a divisa do pletamente separado ou afastado; distante: são pessoas divorciadas da 


a Rio Branco era: Ubique patriae memor; a divisa do Brasil é realidade; a classe média anda divorciada do consumo. AR 
barão © progresso. 4 s.f.pl. (as) 5. Disponibilidade de um país em moeda divorciar (di) v.t.d. 1. Separar pelo divórcio: o juiz divorciou os cônju- 
ordem “ira ou em créditos nos mercados externos; reservas cambiais; ges. 4 vtd.i. 2.Fig. Separar; dar tratamento desigual: você não acha que 
e brasileiras estão em bom nível. 4% Não se confunde (2) com convém divorciar esporte de política? 3. Fig. Afastar, distanciar: querem 
as dia (1) e (4) com distintivo (4) nem com emblema e símbolo (1). / Do divorciar o governo do povo; a abrupta desvalorização do real divorciou 
p iris a dividido, separado, part. pass. de dividere, pelo francês a classe média do consumo. A vp. 4. Separar-se pelo divórcio: depois de 
qa derivada regressiva de deviser. dez anos de casados, eles se divorciaram. 5.Fig. Romper os laços morais, as 
gevrise, 


ão (di) s.f.(a) 1. Ato ou efeito de dividir(-se); separação: a divisão relações sociais; separar-se; afastar-se: divorciar-se dos amigos, das más 


strang 


ivi.sa > as ; ; ; A > é ; 
divi rocábulo em sílabas; a divisão do livro em capítulos; a divisão companhias. 6.Fig. Tomar caminhos diversos ou divergentes; separar-se, 
de ur de em bairros; a divisão do mundo hoje é entre pobres Erico cê dissociar-se: a vida e a arte não podem divorciar-se. > divorcista (di) adj. 
ga a entre socialistas e capitalistas. 2. Distribuição; reparti ão; E (rel. a divórcio: lei divorcista) e adj. e s.cdd. (que ou pessoa que é favorável 
não = EA dinheiro entre os ladrões; a divisão de terras eñtre a ps ice ao divórcio: o senador carioca foi líder da campanha divorcista). 

airisã o pd a de terre -ter- ms dE RS A h A 5 ; aie a 
“3, Desacordo; discórdia; dissidência; divergência; desentendimen- divór.cio s.m.(o) 1. Dissolução total do vínculo conjugal, por aplicação 


a divisão interna num partido; a eterna divisão entre os socialistas da lei; anulação total e legal do casamento: o divórcio não é aceito pela 


o nca vai permitir que eles cheguem legalmente ao poder. 4. Cada uma Igreja. 2.Fig. Desacordo total e definitivo; hiato; ruptura: há um divór- 


pa partes em que se divide um todo: o armário tinha quatro divisões. cio entre os economistas ea economia brasileira. 3.Fig. Afastamento; 
z, Marco; divisa; linha divisória: a divisão entre os dois terrenos é ali. distanciamento: há um. divórcio, faz tempo, entre o governo e o povo; 
& Operação que determina quantas vezes um número (o divisor) está i divórcio da classe média com o consumo se deu por causa da abrupta 
contido em outro (o dividendo); número de vezes que constitui o quo- esvalorização do real. + No divórcio (1), os ex-cônjuges são livres para 


ciente (símb.: + ou : ou /): sua divisão de 128 por 16 está errada. 7. Setor contrair novo casamento, porque ocorre a dissolução de todo e qualquer 
zilitar geralmente formado de três regimentos e tropas auxiliares, sob Vínculo entre um e outro; daí por que não se confunde com desquite. 
comando de um general: esse oficial é o comandante da divisão militar 4 Do latim divortium = separação, de divortere, variante de divertere 
és Amazônia. 8. Grupo de vários navios semelhantes, geralmente quatro, =separar-se, afastar-se. sat 3 
cue formam uma unidade tática, sob um comando único. 9. Categoria de divul.gar (di) v.t.d. 1. Tornar público; dara conhecer publicamente; re- 
competidores esportivos: a divisão principal do futebol paulista; divisão velar ou tornar conhecido (algo privado ou secreto): divulgar os arquivos 
êos pesos-pesados do boxe. 10. Parte de um todo dividido abstratamente: secretos da KGB; divulgar segredos do Pentágono. 4 v.p. 2. Tornar-se 
es divisões administrativas do Estado; as divisões dos reinos animal'e público ou conhecido de todos; espalhar-se; difundir-se; propagar-se: 
vegetal. e Antôn. (6): multiplicação. Žr Do latim divisiô, divisiôn-, de notícias ruins logo 3e divulgam por todos os cantos; o boato se divulgou 
risus, part. pass. de dīvidere = dividir, separar. : por toda a escola. xx Não se confunde (1) com vulgarizar, que é tornar 
divisar (dì) v.t.d. Ver (algo difícil ou embaraçoso) discernindo, distin- acessível de tal forma, que chega até a ser conhecido yulee. Um pro- 
vindo, percebendo nitidamente: divisar um pequeno barco em alto mar; duto pode ser divulgado, sem necessariamente ser vulgarizado. Quan- 
irisor um rato em meio ao mato a uma águia não é tarefa difícil. + Não d0 uma empresa se lança em campanha publicitária, promovendo jim, 
s confunde com avistar (1) nem com enxergar (1). Quem olha ao longe Produto; seu propósito é não só divulgá-lo, o Fame vu A 
crista; quem olha ao longe e, sem embargo da distância, distingue coisas ê ponto de torná-lo sucesso de vendas em todas dE EE En E 
dificeis de perceber, divisa. Sente-se melhor a diferença por este exem-' produtos lançados no mercado que, por mais que se divu paga nao c EE 
plo galhofeiro: Ouvi um ruído ensurdecedor, olhei para vero que erd;a' gama vulgarizar-se. a a as E nle di E em a 
principio nada enxerguei, mas de repente, dentre as nuvens, avisto um podem Cn a elas. as: el DN Pr m ep Fi 
Ito e nele consigo divisar a minha amada. Com butro! Galhofeiro, sim, vuigare = espa-nar en i a T ; ao E EAR E pi o Aa 
pre ealreadar,eremos. o ST E edito (oia (do cuca gata à At 
Eaa + dp r a estudioso e grande divulgador da astronomia) esm. B i ferramenta 
divisão distrita] eaGepa rante i abits profissional de divulgação de sites, fácil de utilizar, que faz o processo ae 
diyi ei rital. e V. divisionário. a ER : inclusão de páginas nos sistemas de busca de forma rápida e eficiente); 
p "SLo.ná.rio (vi) adj. 1. Relativo a uma divisão militar. 2:Economia q ga val (di) adj. (que pode ser divulgado; publicável). 
Ee caça que representa ei fragao ta cgi TF $ sa divul.são (di) sf. (a) 1. Arranque. 2. Dilaceração ou separação violenta. 
ivisi ny encional Superior 40 € eLivos A ; ssionistéque 3.Medicina Dilatação forçada de um ducto ou conduto. 4.Medicina Rup- 
| Ma O.nis.mo (vi) s.m. (0) 1.Pintura Técnica ne delemyes tura de. tecidos do organismo. 5.Cirurgia Operação para desfazer estrei- 
| Fis separar as cores nas suas componentes, de S elo tamentos anormais de alguns ductos do organismo. «+ Do latim divulsið, 
i d misturadas na paleta e aplicadas à tela, são mis Pp divulsiðn- = ato de arrancar, de divellere = arrancar: di- = fora + vellere 


Dhar : SR ência à ão 

Fa e que vistas a certa distância. 2. Tendência E ag = colher, tirar, remover. 

vão ten é um bloco homogêneo, partido político ou sincica tê a do | dix.ie.land ingl. s.m.(o) Estilo de jazz interpretado por pequenos con- 
ri a Provocar divisionismo na base parlamentar. + A técni juntos, que realizam improvisação coletiva a três vozes. (Usa-se muito 


iso qua, criada e introduzida pelo pintor francês Giga o apenas dixie.) e Pronuncia-se dikcilênd. 

Peura o amplamente utilizada na O mtas dí.xis (ks) sf.(a) Linguística Pupraa ses nada por certos el mentos 
3 ivisionist evisão e da imagem digita : Bo cdd. (que ou pessoa linguísticos (como pronomes pessoais e demonstrativos) que mostram ou 
We é adenta à, (vi) adj. (rel, ao divisionismo) e adj. e s.céd. (q indicam uma pessoa, um lugar ou um tempo presentes no discurso ou na 
visivel do divisionismo). divisão. 2.Mate: memória. e Var.: dêixis. 2% Do grego deiksis. > díctico adj. (rel. à díxis) 
mMátien Que (dì) adj. 1, Que se pode dividir; passível de X iste pör e adj. e s.m. (que ou elemento linguístico que tem a função de EE pa 
"OU sej es dividir exatamente; MUN Divisibilidade (vie o enunciado e situá-lo mo em que se produz ou inscrevê-lo em 
West (1, Múltiplo de 2). és Do latim divisibilis. E © outro discurso), de var. co. 

infinito. q Validade do que é divisível: a divisibilidade de um número ao di.zer v.t.d. 1. Exprimir (por palavras): ela disse pessoalmente que o 


O frang fis. Propriedade que têm os corpos de dividirem-se em partes, carta, depois, diz que nunca o amou. 2.P.ext. Exprimir de qual- 
o: ela diz tudo só com os olhos. 3. Afirmar; declarar; contar: 


1 4 . na 
Uma diy Mat. propriedade que um valor tem de poder ser objeto de a à 
que vi; há muito o que dizer na entrevista. 4. Falar; proferir; 


lvis uer mod 
divisor 2 CXata por determinado divisor). (0) px direi o q 1 
è Nme 1; ô) adj. 1, Que divide: rio divisor de Estados. M s.m:10 diga verdade: você ainda o ama?; quase disse um palavrão; 


ey. Mero EE AIV i iente (p. pronunciar: dig erasi cdi . “ais 
qem B. J polinômio que divide outro, para produzir o quiciaia a ela só diz asneiras. 5. Recitar; declamar: Res poema. 6 Rezar; di 
um, Ng. 20 divisor é 2; o dividendo é 6; o quociente, 3). À zer um pai-nosso. 7. Explicar: diga o que é isso! 8. Mostrar; denotar; in- 


tida pa Pero F i divide exatamente duas ou mals i já diz tudo: és um safado! 9. Exclamar: depois de alguns 

ty dades q u quantidade que divi Y Divisor de dicar: tua cara já ; és um safad o 
as 1 Linho do (P. ex.: 6 é divi mum de 6; 12 e 36). A disse ela, em voz baixa: Já não te amo: 10. Resp :porq 

a as, 1, -ex.: 6 é divisor co $ al minutos, dis ; i io 10. 10. nd e 

Qual é pinha demarcatória de terras drenadas por uma bacia a -diga, por quê? 11. Emitir (opinião); exprimir (umeon 

alga à Princ. por montanhas e serras. 2.Fig. Linha demarca estou confuso. 12. Significar: o fato de eu te dar 

qu : 


"a do já não me ama, 
E ; ; ão 
Sr coisa: O clássico de domingo entre O Corinthians e o S 


ceito): não sei que dizer, 


este presente não quer dizer que ainda te amo; deputado no Brasil quer 
dizer vagabundo? 13. Ensinar: já dizia Sócrates: De três coisas preci- 
sam os homens: prudência no ânimo, silêncio na língua e vergonha na 
cara — nada mais contemporâneo! 14. Exprimir por escrito; prescre- 
ver; estabelecer; determinar: diz a lei que os domicílios são indevassá- 
veis; o que diz esse documento?; não é isso que diz a Bíblia? 15. Referir; 
conceituar: diz o filósofo que nada existe. 16. Alegar: o advogado diz 
que seu cliente é inocente, porque tem álibi. 17. Supor: digamos que ela 
já não seja virgem: você casaria mesmo assim?; quem diria que você 
pudesse fazer uma coisa dessas? 4 v.t.d.i. 18. Exprimir (por palavras): 
ela lhe disse pessoalmente que o amava. 19.P.ext. Exprimir de qualquer 
modo: ela me diz tudo só com os olhos. 20. Afirmar; declarar; contar: só 
direi ao juiz o que vi; há muito o que dizer aos repórteres na entrevista. 
21. Falar; proferir; pronunciar: diga-me verdade: você ainda o ama?; 
quase lhe disse um palavrão; ela só diz asneiras aos filhos. 22. Explicar: 
diga-me o que é isso! 23. Mostrar; denotar; indicar: tua cara já me diz 
tudo: és um safado! 24. Exclamar: depois de alguns minutos, disse-me 
ela, em voz baixa: Já não te amo. 25. Responder: por que já não me ama, 
diga-me, por quê? 26. Ensinar: já dizia Sócrates a seus discípulos: ... 
27. Referir; conceituar: diz o filósofo a quem quiser ouvir que nada exis- 
te. 4 v.t.i. 28. Condizer: isso não diz com o meu temperamento nem 
com a minha formação. 29. Importar; interessar: isso não diz ao caso. 
4 v.tobj. 30. Considerar: ele se diz gênio. 31. Alegar; pretextar: ela se 
diz virgem. 4 s.m.(o) 32. Dito; expressão: no dizer dele, não foi bem 
assim que tudo aconteceu. 33. Estilo: no dizer elegante, não se aceita 
janta, mas apenas jantar. / s.m.pl.(os) 34. Inscrição; letreiro: os dize- 
res do anúncio. e Conj.: digo, dizes, diz, dizemos, dizeis, dizem (pres. 
do ind.); dizia, dizias, etc. (pret. imperf.); disse, disseste, etc. (pret. 
perf.); dissera, disseras, etc. (pret. mais-que-perf.); direi, dirás, etc. 
(ut. do pres.): diria, dirias, etc. (fut. do pret.); diga, digas, etc. (pres. 
do subj.); dissesse, dissesses, etc. (pret. imperf.); disser, disseres, etc. 
(fut.): dizendo (gerúndio); dito (particípio). A A bem dizer. Para falar 
verdade; para ser franco: A bem dizer, eu estava mentindo. Naquela 
casa, a bem dizer, ninguém confiava em ninguém. Ele, a bem dizer, não 
era flor de cheiro. # Até dizer chega. Em grande quantidade; abun- 
dantemente; à exaustão: Chove até dizer chega. 4 Como diz o outro. 
Expressão com que se fundamenta uma afirmação tida como evidente; 
conforme se diz vulgarmente: Eu ainda não estou, como diz o outro, 
matando cachorro a grito.  Dize-me com quem andas, que te direi 
quem és! Conhece-se o homem pelos seus amigos ou companheiros; o 
caráter humano se reconhece pelas companhias que tem o indivíduo; 
dize-me com quem lidas, que te direi as manhas que tens! / Dize-me 
com quem lidas, que te direi as manhas que tens! Dito popular 
equivalente a dize-me com quem andas, que te direi quem és! / Dizer 
a que veio. Dar conta de uma incumbência, mostrando competência e 
ficiência; render o esperado. / Dizer cobras e lagartos de alguém. 
Xingá-lo. / Dizer coisa com coisa. Falar com lógica ou coerência: 
Estava lúcido, dizia coisa com coisa. 4 Dizer com os seus botões. 
Falar a sós; pensar, falar consigo próprio; dizer de si para si. / Di- 
zer consigo. Dizer com os seus botões. / Dizer de si para si. Falar 
consigo próprio; dizer com os seus botões. / Dizer missa. Celebrá-la. 
4 Dizer o que vem à boca. Falar sem pensar. / Dizer por dizer. Falar 
sem fundamento. / Dizer poucas e boas. Dizer verdades muito du- 
ras; desabafar com palavras severas. / Dizer respeito a. Relacionar-se 
com; ter relação com. // Isto não é dizer que. Não se depreenda disto 
que; disto não se conclua que. / Melhor dizendo. Expressão usada 
para corrigir o que se disse: Ela queria casar, melhor dizendo juntar- 
-se com o rapaz. Y Não dizer ao que veio. Não corresponder às 
expectativas, não dar conta de uma incumbência ou de um encargo. 
4 Não dizer nada. Nada representar ou não despertar interesse: Essa 
obra não diz nada. 4 Não me diga! Expressão que indica surpresa 
ante uma notícia recebida: Ele renunciou?! Não me diga! 4 Não (me) 
vá você dizer que. Segmento de frase com que alguém se antecipa, 
ao adivinhar ou supor algo desagradável ou surpreendente: Não me vá 
você dizer que está grávida do namorado! | O que ele diz não se 
escreve. Homem sem palavra, irresponsável. / Por assim dizer. Con- 
forme se diz; digamos; Ele que era, por assim dizer, a esperança do 
povo, acabou sendo o seu maior vilão. Quem diria! Expressão usada 
p apra er Ele foi preso por corrupção. Quem diria! 
dizer. Ou seja; isto é. 4 Tenho dito. Fórmula com que se terminam 
alguns discursos, para significar que o orador já não tem nada a acrescen- 
tar, por isso encerra a sua fala, (Usa-se também para encerrar discussões in- 
convenientes ou que não se deseja que prossiga.) 4 Embora de largo empre- 
go na língua popular, não convém usar falar por dizer, tal como se vê nestes 
cr ri o que ela era falsa. Ela só “falou” o que não devia, Não 
1 e z 4, 
E lona oer p que dirá eu!”, como na frase popular; 
sedirá de mini où maite , oi irá eu!”, Usa-se convenientemente: que 
. : to menos eu!, quanto mais eu! M O verbo dizer não é 
pronominal na frase Diz-se que nevou na serra, já que temos aí um 
apassivador (se), e não um pronome integrante do verbo. / Do jaim: e 
di.zigo.to (di; ô) adj. Biologia Diz-se do tipo comum de gêm j 
âmnios, dois córios e duas placentas, que d ã g E com dois 
dizigótico. e V. laofa. n «que po tem ou não estar fundidas, e Var.: 
izig .e V. monozigo! O. 6% Do grego di- = dois, duas vezes + zygós = par, 
dí.ziima s.f.(a) 1. Contribuição ou imposto equivalente à décima parte 
do salário ou do rendimento; décima; dízimo (2). 2.Aritmética Redução 
de dízima periódica, parte dos números escritos depois da vírgula deci- 


GRANDE SACOo. 
N 


dizigoto 


mal, na qual os algarismos se repetem sempre na mesma ordem ẹ indef 
Cê 


amente (p. cx.: 3,666666). a È ti 
Epa pea pm vtd. 1.Religião Pagar o dízimo a (umin igreja ou seita, 
você já dizimou sua igreja este mês? 2.Fig. Causar ca ástrofe ou grand 
número de mortes; eliminar; exterminar: a gripe aviária pode dizi 7 
populações inteiras. 3. Fig. Reduzir a um Dana muito pequeno si 
décima parte: esse fungo, muito potente, pode FEN as plantações 
banana; os europeus que aportaram a América d ipi as Populações 
indígenas; Hitler dizimou a população judaica fie Kurona! 4. Histómi 
Selecionar ou separar (pessoas) em grupos de dez in ivíduos e Matar 
castigar um de cada grupo, por desconhecer-se o verdadeiro culpado 
/ v.i. 5. Provocar devastações; destruir; devastar: as guerras dizimara A 


tanto, que trouxeram preocupações aos governor: 6. Religião Pagar q 
ô já dizimou este mês? ww Do latim decimare 


i a igreja: você : 
de da ER grupo de dez homens, de decimus, de decem = dez, 
-> dizimação (zì) s.f. (1. ato ou efeito de dizimar; 2. redução drástiçą. 
3. destruição total); dizimador (zì; ô) adj. e s.m. (que ou aquele que dizi. 
ma; exterminador); dizimável (dì) adj. (que se pode dizimar). 
dí.zimo s.m.(o) 1. A décima parte de toda a produção agrícola anua] 
— ou seu equivalente em dinheiro — cobrada na Idade Média pela Igre: 
ja, como contribuição. 2.P.ext. Qualquer contribuição mensal dada a 
igrejas, seitas, etc.; dízima: os fieis dessas seitas pagam o dízimo reli. 
giosamente. 3. A décima parte: ganhei o dízimo do que você ganhou: 
4% O dízimo(1), que foi tornado obrigatório por Carlos Magno, em 794, foi 
abolido na Europa após a Revolução Francesa (1789); no Brasil só dei. 
xou de ser cobrado depois da independência (1822). / Do latim decimus 
= décimo, dízimo. > dizimeiro (di) s.m. (cobrador de dízimos) 
diz que diz loc.s.m.(o) Intriga; falatório; fofoca; mexerico; diz que diz 
que; diz que me diz que. e Pl.: os diz que diz (inv.). 
diz que diz que loc.s.m.(o) Diz que diz; diz que me diz. e Pl.: os diz 
que diz que (inv.). 
diz que me diz que loc.s.m.(o) Diz que diz; diz que diz que. e Pl.: os 
diz que me diz que (inv.). 
DJ ou dis.cdd.(o/a) Sigla inglesa de disc jockey. e Pronuncia-se di-djêi 
ou dijêi. 

Dia.ni.ra (1914-1979). Pintora brasileira, cujo nome completo é Djanira, 
da Mota e Silva. Interna num sanatório, para tratamento de saúde, come- 
çou a pintar para passar o tempo. Tornou-se uma das grandes pintoras 
brasileiras, chegando a ganhar o Prêmio Guggenheim (1958), em Nova 
Iorque. Expôs pela primeira vez em 1942. i 
Dii.bu.ti s.m.(o) País do Nordeste da África, de área (23.200km?) pouco 
superior à do Estado de Sergipe. Pop. (2010): 700 mil. Cap.: Djibuti. Hora 
local ou fuso horário: +6h, em relação ao horário de Brasília. e Pronun- 
cia-se djibúti. + Djibuti é um pequeno país, cujo território é quase to- 
talmente constituído por desertos (é uma das áreas mais quentes e áridas 
do planeta). Vive da exportação de peles de animais. Sua população é 
nômade. Tornou-se independente da França em 1977. O árabe e o francês 
são as línguas oficiais. Cerca de 85% da população é analfabeta; não há 
escola superior no país. > djibutiano (djì) adj. es.m. 
diim s.m.pl. (os) Na mitologia muçulmana, espíritos inferiores aos anjos. 
capazes de assumir forma humana ou animal e exercer influência sobre, 
natural, boa ou má, sobre os homens. +x Plural do árabe jinni = demônio. 
dlim s.m.(o) Onomatopeia de campainha e instrumentos afins. è As 
zes aparece repetido: dlim-dlim; de pl. dlim-dlins. paro 
DMSO s.m. (o) Sigla inglesa de dimethylsulfoxide, dimetilsulfóxido, a 
quido incolor, com pouco odor, (CH:):SO, obtido da lignina, usado a 
solvente industrial e em medicina como solvente, para facilitar à absor” 
ção de medicamentos através da pele. e Pronuncia-se di ém’ és ôu (@ 1E 
glesa) ou dê eme esse ó (à portuguesa). E ido 
DNA s.m.(o) Genética Sigla inglesa de desoxyribo nucleic acid = pe 
desoxirribonucleico: ácido encontrado no cromossomo do núcleo das € jas: 
las, constituinte da molécula portadora das características here aaa 
e Em português se representa ADN (ácido desozirribonucleico), MaS ig 
se não se usa no Brasil. e Pl.: DNAs. A DNA recombinante. Sea tgo 
de DNA obtida pela reunião natural ou artificial de trechos que nã 
juntos em material genético herdado. 4 O DNA é uma molécula em 
de dupla hélice, presente nas células, que codifica as características ngoe 
ditárias, Por processos químicos, o DNA é retirado das células do s das 
ao qual se acrescenta uma enzima, a fim de as moléculas serem ques rren 
O produto, imerso em uma espécie de gelatina, é submetido à UT iKaS, de 
te elétrica, fazendo que os fragmentos de DNA se agrupem em perdades 
acordo com o seu tamanho. Metade das faixas que aparecem Sê ao só 
do pai; metade, da mãe. O número de faixas comuns permite ina’ sem 
rificar o grau de parentesco entre dois espécimes, como de 
nenhuma margem de erro, a paternidade de qualquer ser huma É odt” 
DNER s.m.(o) Sigla de Departamento Nacional de Estradas ites, qu 
gem, autarquia federal, subordinada ao Ministério dos Tranh ia rodo 
tem como uma das atribuições construir, melhorar e adminn a, É 
vias, pontes e outras obras viárias. e Pronuncia-se dê ene é aa contro : i 
DNOCS s.m.(o) Sigla de Departamento Nacional de obra nf 
Secas, autarquia federal ligada à Sudene. i (e dago! ) 
do contr. da prep. de com o art. def. o, ou.com o pron. dem. 04". 
ou com o pron.dem. neutro o (= daquilo). 
dó s.m.(o) 1. Dor moral sentida pela infelicidade 
guém: ter muito dó dos (ou pelos) pobres; ter um dó gran 
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mi gde? 
tún ai po” 


. nfo: 
oui- jede 
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att. 
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„owt! 
pie 


« que passam fome; aa um dó ver ess 
pringas (ou por ela)! 2. Amor; apego forte: não ter dó ao dinheiro e gas- 
„nti de o que ganha; ter muto dó no cerro novo, por isso não o usa em 
sm 0 C buracadas. 3.Música A primeira nota da moderna escala mu: 
s“ abstituiu 0 ut. 4 Música Sinal com qUe se representa cessa nota 

eal. u A Sentimos dó daquele que Perdeu tudo o que tinha; sentimos 
$ ta. fio miserável, do cego, do IBnorante. 4 Não se confunde (1) 


# Do latim dolus = dor, de doler ntir dor (nas acepções 
is, do italiano do = dó, 


a gente assim!; quanto dó 


"e = se 


almente por caridad 
[ i ; LO a e ou gene- 
| gos F fazer doação de: doar tudo o Que tem. 4 vt. 


d.i, 2. Transmiti 

rosidal io de; fazer doação: doar quadros a um museu. 4 in 
ar(-se); dedicar(-se); devotar(-se): doar sua vida aos pobres; 

> aos netos. A Doação de sangue, Oferecimento do próprio san- 
= eer utilizado com fins terapêuticos. / Doação entre vivos (ou 
que. p, Doação feita legalmente, para que tenha efeitos em vida do 
int ão em sua morte. / Doação esponsalícia. Doação feita em favor 

iosa. RAN 

demos à custa da legítima dos outros. / Doação por ae é feita Rg 
ds id 


Validade, depois da morte do doador. s% Do latim dö 
tem +€ 


doado! 


y ve a aceita: a doação de um terreno paraa co 
ro a doação de bens a (ou para) instituições 
che; EA oferta, dá ou entrega com as formalidade 
ms vão a leilão; 4.p.ext. renúncia; entrega: 
ep clausura], que não se confunde (2) com d 
ese doou ou transferiu por doação: os livros do 
pu teve todos os seus bens doados a instituições 
ES ò)adj. e s.m. (que ou aquele que doa ou faz doa 
dobar v.t.d. 1. Enrolar (fio de meada: de lã, al 
novelo; enovelar. 2.Pop. Dar voltas a; voltear: ele tinha a mania de dobar 
as polegares. W v.i. 3. Fazer novelos. > dobadeira (do) ou dobadoura 
idols. (mulher que tem por ofício dobar fios de lā, tecido, etc.); dobação 
(ão) sf Idobagem (1)]; dobagem sf. (1. ato ou efeito de dobar; dobação; 
2. cficina ou local nas fábricas de fiação destinado à dobação) 

daber.man [al.] s.m.(o) Zoologia 1. Raça de cães de origem alemã, de ca- 
beça longa e estreita, rabo curto e pelo marrom-escuro ou preto, muito ele- 
entes.  s.ep.(0) 2. Cão dessa raça. / adj. 3. Diz-se desse cão ou dessa raça, 
+ Pronuncia-se dóbermã. + Deriva de nome próprio: Ludwig Dobermann, 
alemão que, no séc. XIX, criava cães e desenvolveu essa raça. O nome do 
cão foi usado pela primeira vez na Inglaterra em 1917. Macho e fêmea têm 
temperamento diverso: a fêmea é tranquila, sensível, afetuosa em família e 
desconfiada com estranhos; o macho é impetuoso, muito inteligente, agres- 
svoe até feroz. Seu caráter se desenvolve depois do segundo ano. Costuma 
identificar o dono pela voz, e não tanto pelo olfato. / Apesar de sua origem, 
Erala-se apenas com um n final, ao contrário do que se registra alhures. 
doble adj. 1. Dobrado; duplicado: todos os assalariados ganham ven- 
amentos dobles em dezembro. 2. Diz-se das peças do dominó que têm 
tal número de pontos em cada uma das metades. 3.Fig. Que diz o con- 
Sério do que pensa; que age diferentemente do que diz; fingido; hipócri- 
“= traiçoeiro: chefe doble. 4.Fig. Caracterizado pelo fingimento ou pela 
Dpocrisia: caráter doble. 5.Fig. Duvidoso; incerto: frase de interpreta- 
ão doble. 2 É espanholismo puro (doble = duplo). 
doblete (ê) s.m. (0) 1. Imitação de pedra preciosa, feita com dois peda- 
£s de cristal unidos. 2.Linguística Cada uma de duas palavras que têm 
“Tésma origem etimológica, mas diversa evolução (p. ex.: artículo e ar- 
a décimo e dízimo, delgado e delicado). e Var. (2): dobrete. A Fazer 
E efe, Em cinema, teatro e televisão, intervir um ator na mesma obra, 
“Presentando dois Papéis diferentes. + É espanholismo puro (doblete 
Pra falsa), 

ablez (é) &Í (a) 1. Qualidade de doble (1); duplicidade. 2. Qualida- 


Tab (3); falta de sinceridade; fingimento; hipocrisia; falsidade. 
“= Gobrez, , 


Rstrução de uma cre- 
de caridade; 3. aquilo 
sesolenidades legais: 
admiro a doação das 
onativo]; doado adj. 
ados à biblioteca são 
de caridade); doador 
ção). 

godão, etc.), formando 
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inal D ras do papel, da saia. 3.Geologia Plissamento. A Dobra an- 


Dobra c; Obra co 


A nvexa, voltada para cima, em rocha, / Dobra sinclinal. 
(ava, y, 


oltada para baixo, em rocha. + Não se confunde (2) com 
dobra ga Tuga e vinco, A É derivada regressiya de dobrar. r 
UM tep A sf.(a) 1, Dobrada (1 e 2). 2.Pop. Ondulação ou depressão 
Ubro der dobra (12). 
dares, 29 7a (do) s.f.(a) 1. Lâmina para dobrar, usada pelos encader- 
i ter ig guina usada para fazer dobras nos tecidos, nas fábricas de 
| adera o dos, 3. Mulher que dobra as folhas de impressão, durante a 
ra co, nas oficinas de artes gráficas.. i 
meio d (do) 3. (a) 1. Peça metálica formada de duas chapas unidas 
ap miga, que se fixa em duas superfícies separadas, para jun- 
ioneja à itir, assim, que girem uma sobre a outra; gonzo: as dobradiças 
2.P.ext.'Parte sobressalente de uma mesa, que nela 
homem “umentar-lhe o tamanho. 3.Pop.PE Passo de frevo, em 
4 a de eixo, leva duas damas, uma "E PN 
tim Pig pe 2d). 1. Que facilmente se dobra; flexível: plás ico do- 
E bra Óeil; Pie chefe dobradiço. 3. Que dobra sobre si: ca- 
* cama dobradiça. i i 


doa 


705 
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do.bra.di.nha (do) sf.(a) 1. Parte das vísceras ou buchos de boi ou de 
vaca, usada como alimento; dobrada. 2.Culinária Prato preparado com 
essa parte; dobrada, 3.Pop, Dupla bem-afinada (em qualquer sentido): 
dobradinha política, à 
do.bra.do adj. 1 Que se dobrou ou vergou; curvado: galhos e árvores 
inteiras dobrados ao vento, 2. Que tem dobras de reforço; voltado ou 
enrolado sobre st: cobertor dobrado; roupa dobrada; folha dobrada em 
quatro. 3. Duplo; duplicado: ter a idade dobrada da de outra pessoa; des- 
pesa dobrada. 4. Inclinado para diante; curvado; arqueado: andava com 
0 corpo dobrado, de tanta dor que sentia na coluna, 5. Curvado; flexio- 
nado: mantenha o joelho dobrado! 6.Fig. Submetido; sujeito; curvado: 
ele sempre foi um marido inteiramente dobrado à vontade da mulher. 
7.Fig. Diz-se daquele que não é sincera, ou demonstra o contrário do que 
sente ou pensa; fingido; hipócrita; dissimulado: choro dobrado. 8.Fig. 
De constituição física vigorosa; robusto; nas docas só trabalha gente do- 
brada. 9.Botânica Diz-se da flor em que as pétalas são maís numerosas 
do que na forma simples. 10.Geologia Diz-se do terreno acidentado ou 
irregular. / adv. 11. Duas vezes mais; em dobro: pagar dobrado; ver tudo 
dobrado; cobrar dobrado; gente grande sofre dobrado. | s.m.(0) 12.Geo- 
logia Dobrada (2). 13.Militar Marcha de cadência rápida. 14. Música Mú- 
sica para essa marcha, geralmente executada em desfiles: a bandinha 
tocava lindos dobrados. 15. Repetição do conjunto de notas do canto de 
uma ave canora: quando entrei, o sabiá me recepcionou com um dobrado. 
A Cortar um dobrado. Passar por uma situação penosa ou muito difícil. 
do.bra.du.ra (do) s.f.(a) 1. Ato ou efeito de dobrar: dobramento; curva- 
tura. 2. Parte dobrada ou dobrável de papel, onde se fazem desenhos ou 
pinturas com finalidade ornamental. 3.Fig. Falsidade; doblez: as dobra- 
duras dos amigos, dos vizinhos, dos colegas. > 
do.bra.men.to (do) s.m.(o) 1. Ato ou efeito de dobrar(-se); curvatura; 
dobração; dobradura. 2.Geologia Tipo de deformação dúctil de uma ro- 
cha, geralmente por ação de forças orientadas compressivas. A Dobra- 
mento moderno. Cada uma das cadeias montanhosas formadas na era 
cenozoica, no período terciário. A cordilheira dos Andes e o Himalaia, as 
montanhas Rochosas e os Alpes são dobramentos modernos. 

do.brar v.t.d. 1. Tornar duas vez 
a taxa de juros. 2. Multiplicar: do 
qualquer) de modo que uma ou mai 
fazer dobra(s) em: dobrar o pape 


paraquedas. 4. Voltar para baixo; fazer pender; inclinar: dobrar o punho, 


as mãos, o pescoço. 5. Curvar; vergar: dobrar os joelhos. 6. Dar volta 
em: dobrar uma esquina; dobrar 


vencer: dobrar o adversário. 8.P 
jeitinho, sempre dobra o pai. 9. 


, indicando o passamento de alguém: por 
quem os sinos dobram? H v.i. 14. Dar volta: dobrar à direita. 15. Tornar- 


se duas vezes maior; duplicar-se: o preço da gasolina dobrou; em 30 anos, 
a população brasileira dobrou. 16. Aumentar: o trabalho dobrou, e o sa- 
lário minguou. 17. Executar dobrado (pássaro); gorjear; trinar: o curió 
dobrava magnificamente. 18. Soar (sino), indicando o passamento de al- 
guém: nem os sinos dobraram, quando ele morreu. 4 v.p. 19. Multiplicar- 
se: os problemas dobraram-se de lá para cá. 20. Curvar-se; inclinar-se: 
dobrar-se sobre o corpo morto do filho. 21. Ceder; submeter-se: dobrar- 
se a um argumento; ele sempre se dobra aos pedidos da filha. M v.i. ou 


v.p..22. Curvar-se; inclinar-se; vergar-se: vários galhos dobraram(-se) 
coma forte ventania; nunca (me) dobrei a ela; dobrar (-se) em cortesias. 
A Dobrar a cerviz. Submeter-se à vontade de outrem. / Dobrar a es- 
quina (ou a rua). Virar numa esquina (ou numa rua), para tomar outra 
direção. / Dobrar a finados. Tocar o sino da igreja pelo falecimento de 
alguém. / Dobrar a língua! Expressão de advertência, usada para pedir 
que alguém tenha mais respeito, quando fala ou que seja mais comedido 
no falar. 4 Dobrar o pano. Andar mais depressa. + Do latim duplãre 
= dobrar. > dobração (do), dobradura (do) s.f. ou dobramento (do) s.m. 
[ato ou efeito de dobrar(-se); curvatura: o dobramento do joelho]; do- 
brador (do; ô) adj. e s.m. (que ou o que dobra: operário dobrador) e s.m. 
(1. funcionário de oficina de artes gráficas encarregado da dobragem das 
folhas; 2. máquina de dobrar folhas de papel, cartolinas, etc. 3. pássaro 
capaz de executar dobrados; 4. peça cilíndrica em que se enrolam os fios 
de tecido, lá, etc., nas fábricas de fiação); dobragems.f. lação ou operação 
de dobrar(-se), princ. cartolinas e folhas de papel]; dobrável adj. (1. que 
se pode dobrar; 2.pop. que se pode convencer: meu pai não é dobrável). 
do.bres.m.(o) 1. Toque de sinos por intenção de finados, 2. 
do.brez (e) s.f.(a) V. doblez. 


do.bro (ô) num. 1. Diz-se do número que contém duas vezes o que se 
menciona; que é duas vezes maior; duplo: o dobro demeioéum. M sm. (o) 
2. Quantia, quantidade ou valor duas vezes mais que outra: receber.o 
dobro do dinheiro; comprar o dobro de ações. e P1.: (ô). A Em dobro, 
Duplicado; dobrado: Desejo-te em dobro o que a mim desejas. + Do latim 
duplus = duplo, o dobro. i . 

DOC ou doc s.m. (0) Sigla de documento de ordem de crédito, ordem de 
depósito de dinheiro entre contas bancárias em valores que não ultrapas- 
sem cinco mil reais. e P1.: DOCs. e V. TED. ; : 


Canto de pássaro. 


do.ca sf.(a) 1. Parte de um porto, ladeada de muros e cais, na qual se 
abrigam os navios que deixam ou tomam carga. 2. Dique para à constru- 
ção e reparo de navios. 3. Conjunto de armazéns construídos no longo do 
cais, para a guarda de mercadorias que vão embarcar ou que já foram 
desembarcadas. ++ Do holandês doke = bacia, pelo inglês dock = doca, 
estaleiro. > docar v.t.d. e v.i. [ndut. pôr(-se) ta embarcação) na doca). 
do.ce (ô) adj. 1. Que tem agradável sabor, semelhante ao mel ou ao açú- 
car: café doce; suco muito doce. 2. Que contém açúcar em alguma forma 
(glicose e/ou frutose): vinhos doces; laranja doce. 3.Fig. Muito agradá- 
vel: cheiro doce; som doce; voz doce. 4. Fig. Muito gratificante: palavras 
doces; sorriso doce; amizade doce; olhar doce. 5.Fig. Muito amável; en- 
cantador: pessoa doce. 6.Fig. Que não é sufocante; suave; sereno (antes 
do subst.): doce amor. 7. Que não é salgado: peixe de água doce. # sm.(o) 
8. Qualquer alimento ou guloscima preparada com açúcar ou mel, como 
bolos. tortas, bombons, frutas cristalizadas, balas, caramelos, bombas, 
etc. 9.Pop. Graça; fofura; amor: olhe para aquele gatinho: que doce! 
Z adv. 10. De modo doce (5); docemente: os políticos sempre falam doce 
antes das eleições. ə Superl. abs. sint. erudito: dulcíssimo. e Antôn. (1): 
azedo, amargo. e V. doçura e dulcificar. A Doce de coco. 1. Doce fei- 
to de coco. 2.Pop. Pessoa extremamente educada, fina, gentil e agradá- 
vel: Sua irmã é um doce de coco! Um docel Ótimo!: Ela, agora, está 
um doce! Meus filhos, de repente, ficaram um doce! 4 Do latim dulcis. 
> doçaina s.f. (1. grande quantidade de doces; 2. doce muito apetitoso; 
guloseima); doçaria (do) s.f. (v. doceria); doceira s.f. (1. mulher que faz 
ou vende doces; 2. recipiente onde se guardam doces); doceiro s.m. (fa- 
bricante ou vendedor de doces; confeiteiro) e adj. e s.m. (que ou aquele 
que gosta muito de doce: toda criança é naturalmente doceira). 
doce-amarga sí (a) Botânica Dulcamara. e Pl.: doces-amargas. 
doce-amargo s.m.(o) Sensação física ou moral ao mesmo tempo agra- 
dável e dolorosa: quem nunca sentiu o doce-amargo de uma paixão? 


« PL: doces-amargos. 
docência sf.(a) 1. Qualidade de docente. 2. Exercício do magistério; 
ensino: a capacidade didática é um dos requisitos para a docência. x Do 
latim docêns, docent-, part. pres. de docêre = ensinar. 

docência-livre s.f.(a) Atividade exercida por docente-livre ou livre- 
“docente: livre-docência. e Pl.: docências-livres. 
docente adj. 1. Relativo a ensino, a professor ou a professorado: cadei- 
ra docente; salário docente; atividades docentes. 2. Que ensina: livros 
docentes. 4 s.cdd.(o/a) 3. Professor(a). e Não se confunde com discente 
nem muito menos com decente. ++ V. docência. 

docente-livre s.m.(o) 1. Título universitário obtido mediante con- 
curso, que habilita a ministrar cursos e examinar em concursos para O 
magistério superior. 4 s.cdd.(o/a) 2.Fig. Pessoa que detém esse título. 
4 adj. 3. Que obteve esse título. e O mesmo que livre-docente. o Pl.: 


docentes-livres. 
doceria (do) s f.(a) 1. Fábrica ou loja de doces. 2. Arte de confeccionar 


doces. « Var.: doçaria. 
docetis.mo (do) s.m.(o) Heresia do início do cristianismo (séc. II), se- 
melhante à dos gnósticos, segundo a qual Jesus não tinha corpo humano, 
era um mero fantasma, não nasceu de Maria, seus sofrimentos só foram 
aparentes e só aqui esteve para sofrer e ser morto na cruz. 4% Do grego 
doketismós, pelo latim docetismus. > doceta adj. es.cdd. (que ou pessoa 
que professava o docetismo); docético adj. (rel. ao docetismo). 
dócil adj. 1. Fácil de lidar ou ensinar, de bom gênio ou temperamento: 
criança dócil aos pais. 2. Fácil de amestrar ou treinar: cão dócil. 3. Diz- 
-se do anima] que se deixa conduzir facilmente: cavalo dócil. e Superl. abs. 
sint. erudito: docílimo (dò). e Antón. (1): rebelde. * Não se confunde (1) com 
obediente (v. obedecer) nem com submisso (1). / Do latim docilis, de docêre 
= ensinar. > decilidade (ci) s.f. (1. qualidade do que é dócil; atitude dócil, 
mansa e obediente; submissão; 2. qualidade do metal ou de outra coisa fácil 
de trabalhar: dutilidade); docilização (do-li) s.f. (ato ou efeito de docilizar); 
docilizador (do-li; 6) adj e sm. (que ou o que dociliza); docllizante (ci) 
adj. (que dociliza ou serve para docilizar, docilizador); docilizar (ci) v.t.d. e 
v.p. ftornar(-se) dócil: os bandeirantes procuravam docilizar os índios com 
alguns objetos; ninguém se dociliza apanhando); docilizável (ci) adj. (que 
pode ser docilizado), docilmente (do) adv. (de forma dócil; sem objetar ou 
oferecer resistência: curvou-se docilmente à vontade dos pais). 
do.cima.si.a (ci) s f.(u) 1. História Inquérito que em Atenas se fazia so- 
bre os candidatos a cargos públicos. 2.P.ezt. Inquérito. 3.Medicina Legal 
Conjunto de exames a que se submete o pulmão do feto morto, para saber 
se chegou a respirar, constatando-se, assim, se em algum momento esteve 
vivo. 4.Química Técnica usada para determinar os metais contidos nos 
minerais e em que proporção. & Do grego dokimasía = prova, experiên- 
cia, ensaio. > docimasista (ci) adj. e s.cdd. (que ou pessoa que pratica a 
docimasia); docimástico (do) adj. (rel. a docimasia). 
do.cima.so.lo.gi.a (ci-so) s.f.(a) Medicina Estudo geral sobre as téc- 
nicas de exame e investigação das patologias e respectivos doentes. 
> docimasológico (do-mã) adj. (rel. à docimasologia). 
do.cu.men.ta.ção (do-men) s.f.(a) 1. Ato ou efeito de documentar: a 
documentação de fatos pela imprensa. 2. Conjunto de todos os documen- 
tos necessários a alguma coisa: levantei farta documentação sobre esse 
período da nossa história. 3. Conjunto de operações, métodos, etc. que 
facilitam a coleta, estocagem, pesquisa e circulação de documentos e de 
informações. 4.Informática Coleção organizada de notas, informações e 
diagramas que descrevem a função, estrutura, uso, operação, propósi- 
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o e dados necessários a um programa de computador. f 


ental para o software ou O hardware de um computad E 
(do-men) s.cdd. (pessoa que trabalha em centros 
nando documentos, organizando acervo e Comun 


cando informações contidas nesses documentos). 
do.cu.men.tá-rio (cù) adj. 1. Relativo a documentos; documental: gy 
tenticação documentária. 2. Que tem o valor de documento: filme de 
mentário; senha documentária. M s.m.(0) 3. Conjunto de documentos. 
documentário do presidiário. 4. Filme narrado, instrutivo ou informat. 
vo, que apresenta fatos da atualidade como eles realmente são, sem frige, 
ção de matéria fantasiosa ou fictícia: Amaral Neto fez belos document, 
rios sobre a Amazônia, nos anos setentas. > documentarista (dó-men 
s.cdd. [cineasta especializado(a) em produzir filmes documentários. 
do.cu.men.to (do) s.m.(o) 1. Peça escrita ou impressa que serve comp 
prova de alguma coisa: documento de identidade. 2. Qualquer coisa que 
serve como prova ou fonte de informações: estudar documentos acer 
da (ou da, ou sobre a) história do Brasil. 3. Testemunho; comprovante: 
prova: essas partituras são um documento valioso da (ou sobre a) gran. 
de capacidade de trabalho criativo do compositor. 4. Informática Todo 
trabalho executado em um computador e gravado em qualquer meio 
de armazenamento (disco rígido, CD ou disquete), de modo que possa 
ser recuperado posteriormente; arquivo. e Col.: documentação (sf), 
A Documento de identidade. Cédula ou carteira de identidade, 
/ Tamanho não é documento. A estatura de uma pessoa não revela a 
teligência. ++ As escrituras públicas, 


sua força nem muito menos a sua in 
as pesquisas científicas, as teses e Os processos judiciais são documentos. 
4 V. certidão e prova. / Do latim documentum = prova, exemplo, de 


docêre = ensinar. > documental (cù) adj. (1. rel. a documentos; docu- 
mentário: autenticação documental; 2. baseado em documentos: provas 
documentais); documentar (cù) v.t.d. (juntar documentos a; provar com 
documentos: o advogado fazia as afirmações e documentava-as todas), 
documentativo (do-men) adj. (que serve para documentar); documen- 


tável (cù) adj. (que pode ser documentado). j 
a doçura do mel. 2.Fig. Meiguice, 


do.u.ra s.f.(a) 1. Qualidade de doce: 
brandura; suavidade; ternura: Daniela é uma doçura de garota!; essa garota 
çura com (ou para com) 


é uma doçura com (ou para com) todo o mundo; a do 
os subordinados é uma característica de toda a família desse empresário. i 


do.de.ca.cam.pe.ão (dê-cam) adj. e s.m.(0) Vencedor de campeonato 
por doze vezes consecutivas, ou, por extensão, por doze vezes alternadas. 
o Var.: duodecacampeão. «+ Do grego dôdeka = doze + campeão. > do- 
decacampeonato (dê-cam) s.m. (campeonato conquistado pela décima 

- < ruj? riw 


segunda vez). 
do.de.ca.e.dro (dè) s.m:(0) Geometria 
grego dodekaedron = de doze faces: dôdeka = doze + -e 
francês dodecaèdre: > dodecaédrico (dê) adj. (rel. a do 
tem a forma de dodecaedro). 
do.de.ca.fo.ni.a (do-ca) s.f.(a) V. 
(dê) adj. (rel. à dodecafonia; dodecafonista). 
do.de.ca.fo.nis.mo (do-cã) s.m.(o) Música Técnica 
calcriada em 1914 pelo compositor austríaco Arnold Sc 
baseada na escala dos doze sons (sete tons e cinco semitons), em que €? 
um deles tem a mesma função, formando novas séries ou escalas, com 0 40 
emprego dos doze sons da escala cromática. e Var.: dodecafonia (sf st. 
dodecafonismo rejeita a tonalidade como base da composição. Os conr 
tores do séc. XX, entre os quais Stravinsky, usaram os princípios d ento 
fônicos com muito maior liberdade. O dodecafonismo levou 80 ESV? orros 
da tonalidade, ou seja, ao atonalismo. O estádio seguinte éo serialisme 0 
além das séries sonoras, cria séries também para ritmos € intensid do r0 
dodecafonismo foi introduzido no Brasil pelo maestro alemão radicê 
Rio de Janeiro Hans Joaquim Koellreutter, fundador em 1939 do grup 
sica Viva e lançador do Manifesto 1946, em que todos admitiam aa porá 
lismo apenas como uma fase de transição na evolução artística de “lo 
Entre seus seguidores estavam os compositores Guerra Peixe, Cláu photê 
toro, Eunice Catunda e Edino Krieger. / Do grego dodê.ka = e e stdd: 
= som + -ismo. > dodecafonista (do-cà) adj. (dodecafônico) eat) 
[que ou compositor(a) que usa o dodecafonismo). nta d 
do.de.cá.gi.no (do) adj. Botânica 1. Diz-se da flor que apresa 
estigmas, estiletes ou pistilos. 2. Diz-se da planta que produz > 
feminino: ~. sinas) 


to, manutençã 
terial instrum 
» documentalista 
documentação, selecio 


Poliedro de doze faces- é Do 
dron = base, pelo 


decaedro ou qué 
dodecafonismo. > dodecafônic 


de composição musi- 
hönberg (1874-1951), 


+ Do grego dôdeka = doze + gyné = mulher, elemento 
= í E cg! 
caginia (do-cà) s.f. (característica das plantas ou das flores da a 
de doze 18097 dois, 


do.de.cá.go.no (do) s.m.(o) Geometria Polígono duo 
grego dodekagó.non = de doze ângulos: dódeka = doze (de deco 
deka = dez) + -gônon = ângulo, pelo francês dodécagone.? ê 
(do-cà) adj. (rel. a dodecágono). m de dos 
do.de.can.dro (do) adj. Botânica 1. Diz-se da flor que eo Do gre, 
dezenove estames. 2, Diz-se da planta que produz essa flor- a 
dôdeka = doze + anér, andrós = homem, elemento masculino. o dê dao 
do.de.cas.síla.bo (dè) adj. 1. Diz-se do vocábulo ou o 
sílabas; dodecassilábico. / s.m. (0) 2. Esse vocábulo ou esse 
grego doôdeka = doze + syllabé = sílaba. > dodecassilá 
(dodecassílabo). 

do.dó s.ep.(o) Ornitologia Ave columbiforme 
do tamanho de um ganso, inapta ao voo, 
mentares, que vivia nas ilhas Maurício, no oceano rca 
extinta em 1884. e Var. pros.: dodô. +x Do ‘holandês 
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. penacho: dot = penacho + ors = cn 
š cauda, vs), pelo inglês dodo. 
qieval+* mto T Local dolorido: onde é o dodó 
od S7 achucado: não mexa aí, que faz dodói! 
jda; MaC 


uda, rabo (do holandês me- 


i? diz para mamãe! 
3. Levemente doente; 


i A o nenê está o Qualquer coisa ou animal predileto: o 
: ento de som é o seu o ER dm era o dodói da casa. # scedda. (o/a) 
apê pessoa predileta: ocaç sempre o dodói da casa; Teresanãdoda 


[eta 


ig. i e É, nas acepções de 1a 3 palavra própri 
SAS qo pai. é É, ne À , própria da linguagem 
qodói ei Estar dodói. Estar doente. / Ficar dodél. i 
; saúde, geralmente 
e irá de certa gravidade, que se manifesta por sinais ou sintomas, 
DN es no corpo e apresenta 
terísticos; quando espiritual, c l 
sinto Qualquer mal PE en anormal e nociva: a corrupção é a 
pe ança nacional. 3.Fig. Paixão excessiva; obsessão; mania: futebol, 
o o A apidamente, tem 
no atol ento e pode levar e Ou à recuperação ( 
E tônica). 4 Doença o plana Aquela em que as próprias células 
ça olá do organismo atacam substâncias necessárias ao metabolis- 
1 A exis m a doença principal 
00 alguém que tem câncer, doença principal, 
is “sbida). 4 Doença o A que evolui lentamente e apresenta 
E 7 a à inan À 
;.) Z Doença (ou Ma er. V. Alzheimer, mal (ou doença) 
nça de Creutzfeldt-Jakob. Doença infecciosa rara, de evolução 
iptal em não mais de um ano, caracterizada por demência progressiva, 
gueira. disartria, rigidez muscular, etc., causada Por um príon que se 
pronuncia-se króitsfélt-idkop.) ! Doença degenerativa. A que se 
cerscteriza por alterações degenerativas Progressivas nos tecidos (a år- 
mol (ou doença) de. / Doença do refluxo gastroesofágico (DRGE). 
t refluxo. / Doença do sono. Doença da África tropical, causada por 
uz protozoário parasito (Trypanosoma gambiense ou T. rhodesiense, 
cerebrospinal pela picada da mosca tsé-tsé, caracterizada por febre, le- 
targia, fraqueza, sonolência, dor de cabeça, convulsões, coma e morte (se 
são tratada a tempo); tripanossomiíase africana; nagana. / Doença dos 
contagiosa ou não, causada por desenvolvimento de microrganismo pa- 
ogênico no corpo. # Doenças exóticas. As importadas de países estra- 
rhos. / Doenças funcionais. Doenças não orgânicas, para as quais não 
do-se perfeitamente normais os exames de sangue, bioquímicos ou de 
imagem (endoscopia, radiologia, ecografia, etc.): / Doenças idiopáti- 
tes. Doenças para as quais não se conhece uma causa. / Doença social. 
tem maior incidência entre grupos socioeconômicos predispostos a ela, 
ex virtude de um conjunto de condições adversas de vida ou de traba- 
Eu. / Doenças tropicais. Conjunto de enfermidades que afetam pessoas 
“quistossomose, tripanossomíase, leishmaniose e malária. / Doença 
venérea (ou Doença sexualmente transmissível). Doença contagiosa, 
aig 
Pessoa afetada. As principais e mais comuns são: gonorreia, uretrite, cla- 
“ia, sífilis, AIDS, cancro duro e cancro mole. +% A difteria e a cólera 
sá É E ~ 
z Éoenças, assim como a esquizofrenia e a loucura. / Não se confunde 
irom ; : Q E Em 
a 4 Do latim dolentia, de dolêns, dolent-, part. pres. de dolêre = 
, Gor, doer. > doençaria (en) s.f. (porção de doenças). 
Ps mal de saúde; que ou quem não está são ou sã: estar doente de 
dos ela é doente da cabeça. 4 adj. 2.Pop. Apaixonado; louco; fissu- 
“aI, Sama 
4 gamadi 
“ima rubro-negro doente! 4.Pop. Apaixonado; louco; entusiasta; 
item o ser doente por música e carros esportivos. 5.Pop. Vivamen 
Pembor, = Uco; doente: ela está doente para casar; estou doente p 
ti Ére = sentir dor, doer. "i 
rade Preca 9) adj. 1. Que tem pouca saúde ou facilmente adape e 
ária, enfermiço: criança doentia; ter um avô doentio. 2.Fig. 


sas aa Ficar doente, 
jnfantl E sf(a) 1.Medicina Falta ou Perturbação da 
assaf “ss ou não; quando física, provoca dor 
tv 
pe É carac ausa danos à alma; mal, 
po agil, é doença. A Doença aguda, A que evolui r 
rast bm 
em oposição à doen- 
e C Doença comórbida. Doença que coexiste co 
€ enfisema, a doença 
mó 
aT Doença (ou Mal) de Chagas, V. Chagas, mal (ou doença) de. 
mãe transmitido ao homem pelo consumo de carne bovina contamina- 
serioselerose, p. ex.). / Doença (ou Mal) de Parkinson. V. Parkinson, 
este o mais violento), introduzido na circulação sanguínea e no fluido 
pezinhos. V. paramiloidose. / Doença infecciosa. Qualquer doença, 
s: encontra uma alteração nem estrutural nem bioquímica, apresentan- 
L Doença sexualmente transmissível; doença venérea. 2. Doença que 
iebitantes das regiões tropicais do planeta. São seis: leprose, filariose, 
Cuirida geralmente em relações sexuais ou por contato genital, com 
» “= enfermidade nem com incômodo, indisposição, moléstia e sín- 
mo Te adj e s.edd.(o/a) 1. Que ou pessoa que está física ou mental- 
is tovo o: ele é doente pela vizinha. 3.Futebol Fanático; apaixona- 
r XO; ger 
Pes de o cansar. e Antôn, (1): são, 4 Do latim dolêns, dolent-, part. 
čerti, POT alguma anormalidade física ou mental; mórbido: ideias 


tade į ' Prazeres doentios. 3.Fig. Que não é saudável ou bom; nocivo à 
terag, Malubre: yi Nana ; i or ser exa- 
“ÃO, é noe, Liver num ambiente doentio. 4.Fig. Que, p 


s Antê Ocivo 
à On. (1). 
+É eriy (1): 


, danoso, patológico: ciúme doentio; curiosidade eia 
orte, vigoroso, robusto; (2): sadio; (3): saudável, HATA 
Te lfixal: doente + -io, : gana ä 
ty Mis a na 1. Pesar; causar dor ou dó: dói-me pensar que o dói: 
op ete sie doem-me todas essas pequeninas lembranças; isso dót; 
€ dói) 
te t? A ' 
nau da 22:3. Condoer-se; apiedar-se; compadecer-se; sentir dó; ela 
imo sol. 
Tom 
A Tas ; i 
“doe pres; ofender-se: ele se doeu pelo irmão e partiu para a orae 
“*EVoltante: Certos políticos são de doer! 2. Decepcionante: 


ago 


dodói 
doido 


dod 
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I 
A piada foi de doer! 3. Difícil de aturar: O pai dela é de doer! 4 Que A 
Muito; à beça: Ela é feia que dói! #« Nas acepções 1, 2 e 3, é unipessoal, 
ou seja, só se usa nas terceiras pessoas. Como pronominal, conjuga-se 
normalmente: doo-me, dóis-te, dói-se, doemo-nos, doeis-vos, doem-se, 
ete. / Do latim dolêre = sentir dor, doer. pinga 
do.os.to s.m.(0) 1. Acusação malévola e desonrosa; insulto; injúria; vi- 
tupério: profertr doestos de toda a sorte à (ou contra a) honra de alguém. 
2. Linguagem cáustica, dura e exageradamente crítica: é um jornalista 
que só sabe fazer uso de doestos, que nada lhe acrescentam ao currículo. 
e Antôn. (1): louvor. s É derivada regressiva de doestar. > doestador 
(ès; ô) adj. e s.m. (que ou aquele que doesta); doestar (do) v.t.d. (dirigir 
doestos a; insultar; ofender), do latim dehonestâre = aviltar, desonrar. 
do.ge s.m.(o) Magistrado supremo das antígas repúblicas de Veneza 
e Gênova. e Fem.: dogaresa, dogaressa ou dogesa (é). 2 Do latim duz, 
duc- = líder, de dúcere = liderar, pelo italiano dialetal doge. > dogal 
adj. (rel. a doge). 
dog.ma s.m.(o) 1.Religião Ponto ou doutrina proclamada como fun- 
damental e incontestável. 2.Filosofia Ponto fundamental de doutrina, 
considerado absolutamente certo e irrefutável. 3.Fig. Crença, opinião ou 
princípio imposto por uma autoridade, tidos por intangíveis, aceitos sem 
crítica nem exame e apresentados como verdade incontestável. 4. Pro- 
posição capital de uma ciência ou doutrina, proclamada como inegável. 
+ Do grego dogma = parecer, decisão, de dolein = parecer, pensar, jul- 
gar, pelo latim dogma. -> dogmatologia (dôg-to) s.f. [1. tratado dos dog- 
mas; 2. dogmática (1)], dogmatológico (mà) adj. (rel. à dogmatologia); 
dogmatólogo (aquele que é versado em dogmatologia). 
dog.má.ti.ca s.f.(a) 1. Parte da teologia que estuda os dogmas religio- 
sos; dogmatologia. 2. Conjunto dos dogmas ou princípios de uma religião 
ou filosofia. 3. Parte de uma ciência qualquer que tem como objeto os 
seus fundamentos. i i 
dog.má.ti.co adj. 1. Relativo a dogma: princípios dogmáticos. 2.Fig. 
Que se afirma a priori óu sem prova: acusação dogmática; opinião dog- 
mática. 3.P.ext. Que pretende impor-se, não admitindo discussão; que 
não admite contestação a suas opiniões, expressas de modo autoritário, 
arbitrário; imperativo; sentencioso; categórico: você não precisa ser tão 
dogmático sobre coisas que desconhece. 4.Filosofia Diz-se daquele que 
professa o dogmatismo. + Do grego dogmatikos, pelo latim dogmaticus. 
>'dogmaticamente (mà) ad». (1. indiscutivelmente; irrefutavelmente: 
por que teria eu de aceitar dogmaticamente esses princípios?; 2. autori- 
tariamente; despoticamente: no Concílio de Trento foi apresentada dog- 
maticamente essa doutrina); dogmatização (dòg-tì) s.f. (ato ou efeito 
de dogmatizar); dogmatizador (dog-ti; ô) adj. e s.m. (que ou aquele que 
dogmatiza ou fala em tom dogmático); dogmatizante (mà) adj. (que dog- 
matiza); dogmatizar (dòg) v.t.d. (1. proclamar como dogma; 2. ensinar 
como certo, sem admitir contestação, estabelecendo com autoritarismo: 
o verdadeiro espírito científico consiste em não dogmatizar os resulta- 
dos de uma pesquisa) e vii. (1. estabelecer dogmas; 2. expor suas ideias e 
opiniões convencido de que são verdades indubitáveis e não admitir que 
sejam discutidas: o emprego do infinitivo pessoal é um assunto'sobre o 
qualnenhum gramático pode dogmatizar). Dool 3 ah 
dog.ma.tis.mo (dòg) s.m.(o) 1. Sistema doutrinário cujos princípios 
são a priori declarados indiscutíveis e nos quais se deve ter absoluta fé; 
autoritarismo doutrinário. 2.Filosofia Doutrina que admite a possibili- 
dade de o homem alcançar a verdade, e a possibilidade e a validade do 
conhecimento absoluto. 3.P.ext. Afirmação arrogante, em tom autori- 
tário, de opinião ou crença. 4.Fig. Atitude dos que apresentam as suas 
opiniões, doutrinas ou princípios como verdades indiscutíveis. > dog- 
matista (dõg) adj. (rel. ao dogmatismo) e adj. e s.cdd. (1. que ou pessoa 
que defende o dogmatismo; 2.fig. que ou pessoa que pretende impor.as 
suas ideias, opiniões e princípios como certos e incontestáveis, sem ad- 
mitir discussão). i : 
do.gon s.cdd.(0/a) 1. Membro de um povo africano do Mali:'/ sm.(o) 
2.Linguística Língua gur desse povo. e Var. pros.: dogô. e Pl.: dogons. ' 
do.gue's.m.(o) 1. Raça de cães de guarda de pelo curto, peito e cabeça 
largos, focinho achatado, pele enrugada, beiços grossos e índole feroz. 
4 s.ep.(o) 2. Cão dessa raça: / adj. 3. Diz-se desse cão ou dessa raça. 
«4 É anglicismo (dog): ti i 
DOHC s.m. (o) Sigla inglesa de double overhead camshaft = duplo co- 
mando de válvulas localizado no cabeçote. e V. OHC, OHV e VCT. A 
maioria dos automóveis modernos utiliza motor com DOHC, um avanço 
tecnológico, destinado a reduzir drasticamente a massa dos componen- 
tes da distribuição, fato que melhora o desempenho do veículo. O DOHC 
é encontrado hoje em nove de dez propulsores. Veículos sofisticados ou 
esportivos adotam esse'sistema, por causa da melhora que proporciona 
aos motores, princ. nas altas rotações. / V. eixo comando de válvulas. 
DOI-CODI s.m.(0) Sigla de Departamento de Operações de Informa: 
ções-Centro de Operações de Defesa Interna, órgão repressivo criado 
pelo governo militar brasileiro (1964-85). e Pl.: DOI-CODIs. e:Pronun- 
cia-se dôi-códi. | 
doi.diva.nas (doi) s.cdd.(0/a) Pessoa estouvada ou leviana, que age por 
impulso, sem cuidado, precipitadamente, sendo, por consequência, constan- 
temente enganada. e Var.: doldivana. ++ Embora seja nome comum de dois, 
costuma aplicar-se este termo apenas a garotas, geralmente inexperientes. 
doi.do adj. e s.m.(o) 1. Que ou aquele que perdeu o juízo e'apresenta'si- 
nais evidentes de loucura; louco; demente; 'alienado:2.Fig. Apaixonado; 


dólmen 


fissurado; doente: ser doido por morenas; os doidos por loiras chegaram. 
3.Fig. Exagerado; extravagante; maluco: você é doido, gastar mil reais 
num doce!; meu Deus, que amor doido!; que pensamento mais doido 
este de sequestrar Isadora! 4.Pop. Muito forte; intenso: estou com uma 
vontade doida de ligar pra ela, mas o orgulho me impede. 5.Pop, Muito 
contente; eufórico: ele está doido, com a conquista do seu time!; com 
a sua aprovação no vestibular, ficou doido! 6.Pop. Doente (5): ela está 
doida para casar; estou doido para ir embora, descansar; as crianças 
estão doidas para andar de trenzinho pelas ruas da cidade. e Var.: dou- 
do, endoidar e endoidecer. e Aum. irregular: doidarrão ou doidarraz. 
e Antôn. (3): sensato, prudente. A Doido varrido. 1. Louco furioso: Só 
um doido varrido vota nesse homem! 2.Fig. Furioso: Ela fica doida var- 
rida quando vê o ex-namorado. ++ V. loucura. > doidão adj. (drogado; 
chapado); doidaria (doi) s.f. (multidão de doidos); doidaria, doideira ou 
doidice s.f. (1. qualquer ato ou atitude leviana, leviandade: como é que 
você vai dizer uma doideira dessas?!; 2.fig. exagero; absurdo: foi uma 
doidice o numero de gols que ele fez naquele jogo!); doideijar (doi) v.i. 
(1. praticar doidices ou desatinos; disparatar; desatinar: doidejou duran- 
te os quatro anos de mandato, por isso não se reelegeu; 2. brincar; folgar; 
divertir-se: no carnaval, o brasileiro doideja mesmo; 3. vadiar; vagabun- 
dear: menores que doidejam pelas ruas da cidade), de var. doudejar; 
doideijo (è) s.m. (ato ou efeito de doidejar); doidice s.f. (1. doença mental 
caracterizada por gestos ridículos e trejeitos extravagantes; loucura per- 
manente; alienação mental; insanidade; demência; 2. doidaria; doideira), 
de var. doudice. 
do.í.do adj. 1. Que causa dor física ou moral; doloroso: passar por uma 
experiência doida. 2. Que acusa dor; dolorido: estar com o pulso doido. 
3.Fig. Ressentido, desgostoso; magoado; ofendido: a advertência do chefe 
o deixou um pouco doído. 
dois num. 1. Um mais um; duas unidades (2, II). 2. Segundo (depois do 
subst.): página dois. # s.m.(0) 3. Algarismo representativo desse nume- 
ral: você fez um dois malfeito. 4. Nota dois, em provas, concursos ou exa- 
mes. 5. Redução de jogador da camisa dois: o dois mais famoso do mundo 
foi Djalma Santos, em futebol. e Var.: dous. e Fem.: duas. A A dois ar- 
rancos. Às pressas; de afogadilho: Casar a dois arrancos é sempre muito 
perigoso. 4 A dois e dois (ou Dois a dois). Aos pares: Ficavam os alu- 
nos a dois e dois, na fila. 4 Dois de copas (pop.). Pessoa sem nenhuma 
importância: mequetrefe; zé-ninguém; pé de chinelo: Essa sua vizinha é 
um dois de copas, mas posa de rica. (A expressão surgiu do fato de ser o 
dois uma das cartas mais baixas do baralho, e as copas, na maior parte 
dos jogos, são naipes de pouco valor.) / Dois em um. Diz-se de produto 
que concentra duas funcionalidades, geralmente apresentadas em dois 
produtos distintos. 4 Dois mais dois (2 + 2). Automóvel, geralmente 
cupê e conversível, com dois lugares na dianteira e dois de acomodação 
não tão confortável na traseira, destinados apenas a crianças, ou, então, 
a adultos, em curtos percursos. / Ficar como um dois de paus. Ficar 
sem função alguma: Depois da reforma administrativa, ele ficou como 
um dois de paus na repartição: não tinha o que fazer. 4 Tão certo quan- 
to dois e dois são quatro. Totalmente certo; inevitável: Sua reeleição 
é tão certa quanto dois e dois são quatro. * Não se usa “todos os dois” 
ou “todos dois” por ambos ou os dois: Conheço Luis e Teresa, filhos de 
Raguel; os dois (ou ambos) são meus amigos. # Do latim duo = dois. 
dois-pontos s.m.(o) Sinal de pontuação (: ) que se usa geralmente para 
introduzir uma explicação ou citação. e Pl.: os dois-pontos (inv.). e Não 
se confunde com dois pontos (sem hífen), ou seja, um ponto depois do 
outro ( .. ), ou dois tentos (fazer dois pontos num jogo). 
dois-quartos s.m.{o) Apartamento de dois quartos: um dois-quartos 
nesta região da cidade custa muito caro. e Pl.: os dois-quartos (inv.). 
dois-fempos s.m.(0) Mecánica Motor cuja característica principal é a 
falta de um torque mais convincente nos regimes mais baixos de rotação; 
redução de motor de dois tempos. e Pl.: os dois-tempos (inv.). A Motor 
de dois tempos. Dois-tempos. + O dois-tempos, devido às suas carac- 
terísticas, só pode ser utilizado em veículos pequenos e leves (motos, p. 
ex.). Suas vantagens em relação ao quatro-tempos estão na simplicidade 
construtiva (dispensa válvulas, molas, tuchos, comandos de válvulas, ou 
seja, toda a distribuição) « no fato de completar um ciclo de trabalho a 
cada curso do pistão, isto é, um giro completo do virabrequim. Assim, 
cada vez que o pistão chega ao seu ponto morto superior, ele produz tra- 
balho útil. Por isso é que se costuma dizer que um cilindro do motor de 
dois tempos corresponde a dois cilindros do motor de quatro tempos. 
dois-toques s.m.(o) Futebol 1. Treino que se realiza em dois toques, 
ou seja, no qual se permite que o jogador dê no máximo dois toques na 
bola, antes de entregá-la a um companheiro. 2. Cobrança de falta em que 
é obrigatório haver dois toques na bola, de jogadores diferentes, para ser 
chutada a gol. e Pl.: os dois-toques (inv.). 
do.jo [jap.]s.m.(o) Escola onde se praticam artes marciais de defesa pes- 
soal, princ. judô e caraté. e Pronuncia-se dódjo. 
do.la.bri.for.me (là) adj. Botânica Semelhante à cabeça de um ma- 
chado: folhas dolabriformes. ? Do latim dolâbra = picareta (de dolâre 
= cortar, fender) + forme. > 
dó.lars.m.(o) 1.Economia Unidade monetária e moeda de Anguila, Antí- 
gua e Barbuda, Austrália, Baamas, Barbados, Belize, Bermudas, Brunei, 
Canadá, Dominica, Estados Federados da Micronésia, Estados Unidos da 
América do Norte, Granada, Guiana, Ilhas Fiji, Ilhas Salomão, Jamai- 
ca, Kiribati, Libéria, Namíbia, Nova Zelândia, Porto Rico, Santa Lúcia, 
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balagem de cocaína contendo uma dose, ou de maconha para um cigan 
A Dólar cabo. Cotação de compra ou venda da moeda norte~-amerj ` 
fora dos canais de conversão autorizados pelo Banco Central, sen 
transação realizada eletronicamente, mediante transferência entrecon aà 
bancárias no Brasile no exterior. / Dólar comercial. Taxa de câmbio â 
blicada pelo Banco Centrale utilizada nas operações de balança Comercia 
e de serviços do país (exportações, importações), no pagamento do servi 
da dívida externa e na remessa de dividendos das empresas com seden 
exterior. / Dólar fiscal. Taxa de câmbio para efeito de cálculo dog tribut 
incidentes na importação do próprio dia, divulgada pela Receita Federal 
| Dólar flutuante (ou Dólar turismo). Operação de conversão de reais 
por dólar para as pessoas que vão viajar ao exterior. 4 Dólar futuro, Cota. 
ção estimada para O valor do dólar em relação ao real, no mercado futuro 
de câmbio. / Dólar paralelo. Taxa de câmbio da moeda norte-americana 
negociada fora dos canais de conversão autorizados pelo Banco Central 
com a intermediação de doleiros. 4 Dolar PPP. Moeda estatística usada 
para comparar economias de países com realidades distintas: A renda per 
capita do Brasil, em 2003, era de 7.200 dólares PPP. (A sigla PPP é ingle. 
sa, de purchasing power parity = paridade de poder de compra.) / Dólar 
PTAX800. Dólar oficial do Banco Central, taxa média ponderada entreas 
cotações da moeda norte-americana e o volume de operações que envolve 
cada uma dessas taxas a que foi negociada ao longo do dia. 4% É anglicis- 
mo [dollar, do baixo-alemão Daler (cada uma das moedas de prata que se 
usavam como unidade monetária em certos países alemães entre os sé. 
culos XV e XIX), do alemão Taler, redução de Joachimstaler, depois Joa- 
chimstal (Jáchymov), cidade da Boêmia, onde moedas semelhantes foram 
cunhadas pela primeira vez]. > doleiro s.m. (aquele que vive de comprar 
e vender dólares norte-americanos no mercado paralelo). cito 
do.la.ri.za.ção (do-ri) s.f.(a) Economia 1. Prática econômica que con- 
siste em estabelecer paridade fixa da moeda do país em relação ao dólar, 
2. Adoção do dólar como moeda oficial. # A dolarização é um sistema 
econômico pelo qual o país abre mão de emitir sua moeda, de definir 
juros e de estabelecer quanto dinheiro circula em sua economia. Quando 
adota o dólar, o país tem o conforto de lidar com uma moeda forte, mas 
se torna dependente da política monetária dos Estados Unidos. Quando 
as autoridades monetárias norte-americanas percebem que os consumi- 
dores estão excitados ao consumo, decidem lançar um jato de água fria 
nesse entusiasmo, elevando os juros. E o país com economia dolarizada 
paga o preço, ainda que o consumo em seu território esteja baixo, porque 
os juros — inevitavelmente — subirão. Dolarização é medida extrema, 
cujo objetivo maior é atrair investimentos externos e o menor é admitira 
incapacidade de gerir sua própria economia. Apenas três países do mun- 
do — todos latino-americanos — dolarizaram a sua economia até agora 
(2002): o Panamá, em 1903; o Equador, em 2000 e El Salvador em 2001: Na 
Argentina, em 1990, não houve a dolarização, mas a fixação da paridade 
entre o peso e o dólar, 1 por 1. > dolarizar (lã) v.t.d. (efetuar a doloriza- 
ção de) e v.p. (adotar a dolarização). í É HE AS 
dol.by [ingl] s.m.(o) Sistema ou dispositivo eletrônico de gravação de 
fitas magnéticas que reduz o ruído na reprodução sonora:'e Pl.: dolbies. 
e Pronuncia-se dôlbi. 4% É marca registrada (Dolby), portanto nome 
pao que se tornou comum, a exemplo de bombril, danone, fórmica, 
gilete, etc. pot 
dol.ce far nien.te [it.] loc.s.m.(o) Vida despreocupada e feliz; agradá- 
vel ociosidade; sombra e água fresca; boa vida; dolce vita. è Pronuncia-S 
dóltche fár niénte. i : 784 
dol.ce vi.ta [it.] loc.s.f.(a) Dolce far niente. e Pronuncia-se dóltche vit. 
do.lé s.m.(o) Pop.PR Picolé de frutas. i ` epini ido 
do.lên.cia s.f.(a) Estado de espírito extremamente penoso, produzi 
por causas muito graves; tristeza ou dor moral profunda; aflição; 4 E 
do.len.te adj. Caracterizado por uma profunda tristeza ou dor mê 
profundamente triste; sorumbático: pacientes dolentes; paixões do por 
tes; canto dolente; acontecimento dolente. «4% O dolente causa gs Do 
isso não se confunde com dolorido ou dorido nem com do 07089x 
latim dolêns, dolent-, part. pres. de dolêre = doer. g 
do.li.co.cé.fa.lo (lì) adj. e s.m. (0) Que ou tipo humano que tem, 
nio ou a cabeça com um longo diâmetro anteroposterior; que ou a j 
que tem um crânio ou uma cabeça relativamente longa, com um peçã 
cefálico abaixo de 75. X#+ Do grego dolikhós = longo + kepha é e dade OU 
pelo francês dolichocéphale. > dolicocefalia (li-ce) sf. (qualiga t 
condição de dolicocéfalo). 7 o cirçuldh 
do.li.na s.f.(a) Geologia Depressão afunilada e normalmente © ad 
eslavo 
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mais larga que profunda, que se origina dos efeitos da erosão Do 
nos calcários pelas águas carregadas de dióxido de carbono. de 
dolina = pequeno vale, 
dol.ly [ingl] s.m.(0) Cinema e Televisão Carrinho em 
mera, para a execução de movimentos suaves em qualquer 
dollies. e Pronuncia-se dóli. — semel". 
dól.mã s,m.(o) 1. Tipo de casaco feminino. 2. Roupão longos ares, P i 
te a um casaco, usado pelos turcos. 3. Casaco justo dos mili 
chamado túnica. 4, Qualquer casaco semelhante. ++ DO pureo 

= roupão, de dolamak = envolver, do magiar dolmany, pelo frane ricor Si 
dól.men s.m.(o) Arqueologia Monumento megalítico pre- a pousê 
melhante a um túmulo, formado de uma grande pedra € P 
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ns OU ` retão * 
pre duas com menir. # Do bretão *taolvean: *taol, alteração (influen- 
- mesa, do latim tabula) de tol = chave 


près outras verticais. e PL: dolmens (sem acento). s Não 


+ men = pedra, pelo 


fo) 4 Artifício malicioso empregado para eng 


seas anare prejudi- 
m sd nf ‘A 
ossoa. jevando-a à prática de ação que, sem isso, não praticaria; 


é fraude: não ficou constatado nenhum dolo em seus atos. 


o" vontade deliberada de cometer um delito; intenção manifesta 
mett? a direito ou de prejudice 
cf 


; dear o patrimônio alheio, por ação ou 
qe den Direito Infração maliciosa no cumprimento das obrigações 
ve nps contratos ou atos jurídicos. À Crime doloso, Crime in- 
Aa i premeditado (por oposição a crime culposo). 4% O dolo é o 
jo. que se contrapõe ao crime involuntário ou culposo. V, 


Do grego dolos = logro, pelo latim dolus = astúcia, fraude. 


2. fraudulento; 


> 3. que procede com dolo). 


a mita (do) s.f.(a) 1.Mineralogia Mineral branco ou levemente co- 
olo comum, essencialmente carbonato de cálcio e magnésio 
wrid 2.Gcologia Rocha sedimentar composta essencialmente 

muito semelhante ao mármore carrara. e Var. (2): dolo- 
(sm). £+ Deriva de nome próprio: Déodat de Colomieu (1750- 


1801). geól 
quinas dolomitizar (do-mi) v.t.d. [transformar (calcário) em dolo- 
di 3. pela substituição parcial do carbonato de cálcio (CaCO3) original 
carbonato de magnesio (MgCO:)). i 
dolorido (do) adj. i. Que está ressentido de dor; dorido; doído: braço 
intorido. 2. Que exprime dor; doloroso (3): lágrimas doloridas; gritos 
antoridos; gestos doloridos. ++ Não se confunde (1) com dolente (1) nem 
«am doloroso (1). 
golo.ro.sa (do) s.f. (a) Pop. Conta a pagar: quanto é a dolorosa? 
dolo.ro.so (do; ô) adj. 1. Que faz sentir dor física; doído: morte dolo- 
+osa; cirurgia dolorosa; extração de dente dolorosa. 2. Aflitivo; pun- 
gente; que causa grande tristeza e sofrimento moral; lamentável; las- 
‘mivel; deplorável; doído: é doloroso ver o país nesta situação; essa 
aone foi dolorosa a (ou para) todos os brasileiros. 3. Que exprime dor; 
dolorido (2): gritos dolorosos; expressão dolorosa. * Do latim dolôrôsus, 
ge dolor = dor. c 
dom s.m.(0) 1. Habilidade ou capacidade inata e muito especial; dote 
natural; talento: ter dom para a música, para o estudo de línguas; Deus 
lhe deu o dom de ser compreensivo e amoroso com os filhos. 2. Dádiva 
ùvina: o dom da saúde; o dom da inteligência. 3. Presente; mimo: enviar 
um dom aos que estão casando; receber um dom anônimo. & Da latim 
donum = oferta feita aos deuses, de dãre = dar, ofertar. 
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s useva antes de nomes de reis, príncipes e imperadores e hoje se empre- 
ga entes de nomes de bispos: o Brasil foi descoberto no tempo de Dom 
Menel, o Venturoso; d. Hélder Câmara. e Fem.: Dona ou dona (abrev:: 
D. ou d.). e Só se usa antes de nome próprio. +% É abreviatura do latim 
dominus = senhor. 
domar v.t.d. 1. Tornar (animal feroz) menos bravio; subjugar: domar 
“ves, tigres, panteras. 2.Fig. Subjugar; submeter; sujeitar; dominar: 
mulheres que domam maridos. 3.Fig. Conter; reprimir; refrear; domi- 
ter você ainda não conseguiu domar seus impulsos? + Os leões, tigres e 
panteras circenses são domados, e não “amansados”, porque os animais 
ão se deixam tocar (elefantes, macacos, etc.), são familiares ao 
Ni ei alguns até lhe prestam relevantes serviços, tornando-se do- 
FA psd (cavalos, búfalos, etc.). Daí por que não devemos confundir 
wda o amansar nem com domesticar. 4 Do latim domáre. > doma 
uele a (do) s.f. (ato de domar); domador (do; ô) adj. e s.m. o 
de leões}: d oma; domesticador: peão domador de cavalos; um domador. 
| domável adj. (que se pode domar). 
ma ri (1299). Romance de Machado de Assis, no quala tra- 
n Volve em torno da suposta traição de Capitu (a personagem 
pal) € Bentinho (o próprio narrador), com o único amigo deste, Es- 
+ gue só conheceu na vida um amor e uma amizade, viu-os 
“el. O titule irar contra si, mas só descobre tudo, depois da morte da 
fica imoso a obra se deve a um episódio de sua vida (casmurro sig- 
“Minho n » Caturra e, ao mesmo tempo, calado, fechado em si mesmo). 
á a sua desventura e, durante toda a narrativa, tenta con- 


Prines 


oh 


4 PM cong 


eng iarr, 
ia 0 leitor dz har ouar 
"ii adulta r da culpa de Capitu, sua namorada de infância e mulher na 


Bovag contu credita-se traído por Capitu, mas não consegue amealhar 
AKS Capiti entes da traição. Todas as provas giram em torno do ca- 
do tiro éa pada semelhança do filho do casal com o amigo. Ler Dom 
sã Bico ago Pta muita experiência de vida, sem tê-la vivido. 
tos dom caj. 1. Relativo ao lar, à vida íntima ou familiar; caseiro! 


7 sti a À 4 z . , =~ g N R 
LQ “bilidades “6 vida doméstica; moça de inclinações domésticas; 


tim SÈ Usa n omésticas; economia doméstica; paz doméstica, 
tr Caeiro Serviços da casa: aparelhos domésticos. 3. Chegado à 
Mte ag ip,  Stualmente'ando muito doméstico. 4. Relativo ou per- 


mé ; 
tin itag, par iOE de um país; intestino: guerra doméstica; disputas 

` econo, <2 doméstica; quem compra produtos domésticos €s- 
oma do pais; 5, Relativo ou pertencente ao interior de 
ai divergências domésticas de um partido. 6. Relativo ou 
interior do homem; íntimo; intestino: as paixões são os 


TO es teia re errar ar rss emma 


Dom ou dom s.m. (o) Título honorífico (abrev.: D. ou d.) que antigamente; 


dolo 


dol 


709 


dominância 


> criam 
nossos inimigos domésticos: 7, Diz-se de animais que vivem naal 
em casa habitada por gente, com quem se familiarizam; gi da ticos 
nha, o gato, o cão, o porco e o pato são alguns dos animais « 0 poi 
que conhecemos. 4 sm.(0) 8. Redução de empregado doméstico, € rd 
gado encarregado do serviço doméstico; criado, dy Há diferença ad 
animais domésticos (os que nascem na domesticidade, ou seja, ar nos is 
casas, é vivem em derredor: cães, gatos, patos, perus, ete) e eo 
domesticados (os que tendo nascido livres, ou gozando de certa ii q si 
dade, foram acostumados a viver conosco em estado de domesticida E 
cavalos, búfalos, bois, vacas, etc.). Nem sempre se domestica um aid 
amansado, todo animal doméstico, no entanto, é manso ou parcialmente 
manso, Um cão bravo não deixa de ser animal doméstico, porque a sua 
braveza está condicionada a certos fatores (gente estranha, agressiva, 
etc.) Em suma: o animal amansado não precisa ser subjugado, mas não 
chega a ser doméstico; o animal domado exige cuidados especiais quan- 
to à sua ferocidade, embora abrandada; por isso tem de ser subjugado 
e raramente se torna amansado; jamais, doméstico. O animal domesti- 
cado é capaz, mercê da docilidade adquirida, até de se tornar domeésti- 
co, mas não necessariamente. / Do latim domesticus, de domus = casa. 
> domesticação (do-ti) s.f. [ato ou efeito de domesticar(-se)]; domesti- 
car (mes) v.t.d. [1. tornar (animal, ave, réptil, etc.) manso de tal forma, 
que possa viver em harmonia com o homem: domesticar uma águia, uma 
cobra; 2.fig. tornar sociável ou civilizado; civilizar: domesticar os in- 
dios] e v.p. (Lornar-se manso: esse leão só se domesticou porque foi apa- 
nhado ainda filhote); domesticidade (do-ti) s.f. (1. estado, qualidade ou 
caráter do que é doméstico; 2. hábito de passar a maior parte do tempo 
em casa, com a família). 
do.mi.cíllio (do) s.m.(o) Lugar onde a pessoa estabelece a sua residência 
para ali ficar por longo tempo ou definitivamente. A Domicílio civil. Lu- 
gar onde a pessoa estabelece a sua residência com ânimo definitivo; mo- 
radia legal da pessoa. / Domicílio de origem. O dos pais. / Domicílio 
eleitoral. Cidade ou lugar onde o cidadão está obrigado a exercer seus 
direitos políticos. / Entrega em domicílio. Tipo de serviço que consiste 
em levar ao endereço fornecido pelo cliente ou comprador aquilo que se 
adquiriu. / Não ter domicílio. Viver vida errante. Não se confunde 
com lar nem com morada ou residência. Uma pessoa pode ter morada ou 
residência no campo, na praia, na serra, mas domicílio — que pode ser 
até um hotel, uma pousada, uma pensão — na cidade; pode ter residência 
ou morada na cidade, mas domicílio no campo. Uma pessoa só tem do- 
micílio onde ela está radicada, mora e é facilmente encontrada. Por essa 
razão, os órgãos de segurança ou do fisco só têm interesse de saber sobre 
o domicílio do cidadão, e não da sua residência, porque a esta ele pode 
comparecer uma vez por ano. Recentemente, a polícia federal esteve em 
busca de um alto sonegador de impostos, para efetuar a sua prisão. Não o 
encontrou no seu domicílio em Maceió, nem nas suas residências de São 
Paulo, Brasília, Rio de Janeiro e fazendas e chácaras de sua proprieda- 
de. Os funcionários públicos têm domicílio onde exercem suas funções. 
# Do latim domicilium, de domus = casa, morada, habitação. > domi- 
ciliado (mi) adj. (que habita e está estabelecido em certo lugar: ela está 
hoje domiciliada em Salvador; sou domiciliado nesta rua há muitos 
anos); domiciliar (mi) ou domiciliário (mi) adj. (1. rel. ou pert. a domicí- 
lio: endereço domiciliar; telefone domiciliar; 2. que se faz em domicílio: 
consulta domiciliar; entrega de compras domiciliar), v.t.d. (dar domi- 
cílio a; recolher ou dar abrigo em domicílio: domiciliar um mendigo, 
um menor de rua) e v.p. (1. fixar domicílio ou residência: domiciliei-me 
naquela cidade por pouco tempo; 2. morar; residir: o menino foi domici- 
liar-se com a mãe, abandonando a casa paterna). 
do.mi.na.ção (mi) s.f.(a) 1. Ação ou efeito de dominar; controle: domí- 
nio: o governo tem plena dominação sobrea situação; é imperioso que 
haja sempre plena dominação da alma sobre o corpo, e não o oposto. 
2. Autoridade ou supremacia sobre outro(s); domínio; predomínio: a do- 
minação indonésia sobre os timorenses é uma clara agressão à soberania 
deum povo; a dominação de uma classe social sobre outras já é de certa 
forma um tipo de agressão inominável. 3. Conquista: a dominação in- 
donésia absorveu grande parte dos timorenses; a dominação espanhola 
sobre toda a península Ibérica se deu lentamente. 4.P.ext. Autoridade ou 
influência moral; ascendência: a dominação dos pais sobre os filhos não se 
faz hoje tão tranquilamente quanto antigamente. 4 s.f.pl.(as) S.Teologia 
A quarta das nove ordens de anjos. ++ Do latim domináâtio, dominâtiôn- 
= domínio, controle, de dominári = dominar, controlar. 
do.mi.nân.cia (do) s.f.(a) 1. Qualidade ou condição de dominante. 
2. Preponderância de uma pessoa sobre outra ou de uma coisa sobre ou- 
tra; ascendência ou predominância; predomínio. 3.Botânica Importância 
de uma espécie em relação às outras, num grupo vegetal. 4.Biologia Re- 
lação entre dois genes alelos que se concretiza em um efeito de interação. 
A Dominância cerebral (mecl.). Propriedade de um hemisfério cerebral ser 
dominante em certas funções (p. ex., uma pessoa que usa habitualmen- 
te a mão direita tem dominante o hemisfério do mesmo lado). 4 Domi- 
nância de espécies (biol.). Grau de domínio que determinadas espécies 
exercem numa comunidade, devido ao tamanho, abundância ou cober- 
tura, que afeta as potencialidades das demais espécies. / Dominância 
lateral, Característica de um indivíduo que consiste em utilizar um lado 
do corpo com maior desembaraço do que o outro, em atividades que re- 
queiram força ou agilidade. / Dominância social (soc.). Posição de dois 
indivíduos resultante de se haver estabelecido uma hierar 


quia no grupo.. 
x É galicismo (dominance). ; 


do.mi.nan.te (do) adj. 1. Que exerce maior influência ou controle; do- 
minador; poderoso: partido dominante; a personalidade dominante na 
empresa era o gerente, e não o diretor; classe social dominante. 2. Que 
prevalece; predominante: política econômica dominante; verde é a cor 
dominante na paisagem. 3. Que é mais geral: a religião dominante no 
Brasil é a católica. 4. Principal; mais importante: o traço dominante ai 
um caráter, de uma personalidade. 5. Que sobressai ou mais se destaca: 
o candidato dominante de um debate. 6.Genética Diz-se do gene (ou de 
sua característica hereditária correspondente) cujo efeito sc manifesta 
no indivíduo se seu alelo é o mesmo ou diferente (se o alelo é diferente, 
diz-se que é recessivo, e seu cfeito é dissimulado). 7.Ecologia Relativo a 
uma espécie que tem mais características de uma comunidade ecológica 
e geralmente determina a presença, a abundância e o tipo de outras es- 
pécies. e Nas acepções de 1 a 5, o mesmo que dominativo. *% Do latim 
dominâns, dominant-, part. pres. de dominãri = dominar, mandar. 
do.mi.nar (do) v.t.d. 1. Submeter; subjugar; controlar pela autoridade 
ou pela força: os árabes chegaram a dominar a península Ibérica; o peão 
acabou, a custo, dominando o cavalo; naquela época os ingleses domina- 
vam os mares; os policiais já conseguiram dominar a rebelião no presi- 
dio. 2. Exercer grande influência sobre; influenciar muito: a ambição do- 
mina a vida, mas a bondade domina o caráter; há mulheres que dominam 
os maridos. 3. Elevar-se sobre (outra coisa): a montanha domina todo o 
vale; o Pão de Açúcar domina o Rio de Janeiro. 4. Comandar; controlar 
posições em: a gangue que dominava o morro foi desfeita pela polícia. 
5. Prevalecer sobre; controlar; conter: domine suas emoções, seus, medos 
e seus desejos! 6. Predominar; preponderar em: a ideia da proibição de 
torcidas uniformizadas nos estádios dominou a assembleia; um perfume 
estranho dominava o ambiente. 7. Conhecer profundamente; ser grande 
autoridade em: é um professor que domina o assunto. H v.p. 8. Vencer 
os próprios impulsos; controlar-se; conter-se: você ainda não aprendeu 
a dominar-se, quando o insultam? +4 Do latim vulgar *dominãre, pelo 
latim dominãri = dominar, mandar, de dominus = senhor. > dominador 
(mi; ô) adj. e s.m. (que ou aquele que domina ou que gosta de dominar: ele 
ererce uma influência dominadora sobre seus colegas); dominativo (mì) 
adj. [dominador (1 a 5)]; dominável (do) adj. (que pode ser dominado). 
do.min.go s.m.(o) O primeiro dia da semana, observado pelos cristãos 
como dia de descanso e culto religioso. A Domingo de Páscoa. Festa 
anual cristã em que se celebra a ressurreição de Cristo, no primeiro do- 
mingo após a primeira lua cheia ocorrida depois do equinócio de março 
(21 ou 22 desse mês), podendo, assim, cair entre 22 de março e 25 de abril. 
4 Domingo de Ramos. Último domingo da Quaresma e aquele que abre 
a Semana Santa, no qual se relembra e celebra a entrada triunfal de Jesus 
em Jerusalém, poucos dias antes de sofrer a Paixão, Morte e Ressurrei- 
ção. (É chamado assim, porque o povo cortou ramos de árvores, ramagens 
e folhas de palmeiras para cobrir o chão onde Jesus passava montado 
num jumento.) 4 Domingo Gordo. Domingo de carnaval, justamente 
o que antecede imediatamente o início da Quaresma. ++ Do latim dominicus 
=de um senhor, de dominus = senhor. > domingal (do) adj. (rel. a domin- 
go: como são aborrecidos os programas domingais da televisão!); do- 
mingueira (do) s.f. (pop. qualquer reunião festiva, recreativa, esportiva, 
ete., realizada num dia de domingo); domingueiro (do) adj. (1. próprio 
do domingo; 2. que se veste ou se usa aos domingos: roupa domingueira; 
3.fig. festivo; alegre: todo dia é dia domingueiro em Salvador); domi- 
nical (mi) adj. (rel. ao domingo, como o dia dedicado ao Senhor: missa 
dominical; sermões dominicais). s 
Do.mi.ni.ca s.f.(a) País insular do Caribe, entre Guadalupe e Martinica, 
de 751km? de área. Pop. (2010): 73 mil. Cap.: Roseau. Hora local ou fuso 
horário: +1h, em relação ao horário de Brasília. «4 A ilha foi descoberta 


Que ou aquele que nasce ou habita 
ana ou em Santo Domingo, capital 
monges religiosos fundada em 1215 
21), originalmente Dominic Guzmán, 
Membro dessa ordem. 4 A ordem de 
Papal em 1216. Seus membros vestem 
isso são conhecidos como monges ne- 
ações e ao ensino, os dominicanos têm 
A ido ie o tre os quais figura o grande São Tomás 


t pertenceram a essa ordem, que 
grande popularidade durante o séc. XIII. Os papas usaram js do 


poder ou de direito que se tem sobre 
ou autoridade absoluta: dominaçã 
2. . om E 
o diabo tem sob seu domínio muitas almas; nunca o pai teve total dani. 
e sobre o corpo; ele exerce absoluto 


2, Exercício desse controle ou autoridade. E 
a arte ou de uma ciência: seu caso é de: id, 
da psicanálise. 4. Capacidade de domin 


domínio sobre a mulher. 
minação. 3. Âmbito de um 


; iquiatri ão 
nio da psiquiatria, e nao eiei E à 
domínio da língua, do piano. 5. Da E E Soberam 
Estado, empresa ou indivíduo: era imenso a o e rei, rim 
terras sem fim. 6. Direito de posse e uso: 0 dO terí H o dos in ioi 
luos. 7.Geografia Unidade territorial de caracteris icas naturais ia 
duos. 7. í a de influência; esfera de ação: no domínio da ciên m 


marcantes. 8. | dd 
ia ai é) ; aceita. 9. Informática Parte final de 
essa teoria ainda não foi aceita 9.Inf É s 


ônico que identifica a rede locale a instituição que dá aç 
ego eletrônico que Hen Ca que vem ogo aps o wiw. Tao 
tumam ser formados por nome da empresa ou instituição, tipo ga q 
cos : org para entidades), e país de ori t 
mínio (.com para empresas € .079 P função (mat Bem(, 
Brasil; .pt, Portugal)). À Domínio de uma pp ma Je Conjunto E 
todos os elementos do conjunto de partida que DE a transforma, my 
seja, sobre os quais atua. M Domínio mena m que tem O Estado 
de desapropriar bens particulares, mediante e enização. # Domin 
público. 1. Bens pertencentes ao Estado, ina ee que podem ger 
usufruídos por toda a população, compreendendo SE o ras literárias 
até praias, pontes, ruas, etc. 2. Status legal de uma obra literária q de 
uma invenção, cujos direitos autorais ou patente expirou OU nunca exi 
tiu. / Ser de domínio público. Ser conhecido ou sabido de todos, “Do 
latim dominium, de dominus = senhor. ha 
do.mi.nó (do) s.m.(0) 1. Cada uma das 28 pequenas peças retangular, 
marcadas com pontos para o jogo do mesmo nome. 2. Esse jogo. 3. Fantasia 
carnavalesca de mangas longas e folgadas: fez um dominó preto-e-branco, 
para usar no baile de carnaval. 4 s.se.(0) 4.Fig. Pessoa que Usa essa fan- 
tasia: ninguém sabia que o dominó era Deise. x% É galicismo (domino). 
Dom João VI. Rei de Portugal, de 1792 até sua morte (1826). Dom João 
não estava preparado para ser rei. Teve de ascender ao trono em razão da 
morte de seu irmão mais velho, Dom José, e da loucura da mãe, a rainha 
D. Maria I. A sua vinda para o Brasil teria sido para fugir às ameaças de 
Napoleão Bonaparte, mas desde a restauração da independência de Por- 
tugal ante a Espanha, no séc. XVII, o padre Antônio Vieira já defendia 
essa ideia. Cinquenta anos antes da vinda da família real'ao Brasil 
marquês de Pombal já havia chegado a cogitar na transferência da sede 
do reino para a colônia. Com a chegada dos Braganças e um séquito de 20 
mil pessoas para o Rio de Janeiro, evitaram-se dois desastres:'a deposi- 
ção e a prisão de D. João pelas tropas francesas. Mas a maior cruz na vida 
do rei não foi exatamente Napoleão, mas alguém bem mais próximo desi? 
sua mulher; Carlota Joaquina, que o traía à luz do dia, além de acalentar 
grandes ambições políticas, semeando a cizânia. Em 1805, tentou dar um 
golpe, alegando que D. João tinha ficado louco. Depois, no Brasil, queria 
tomar o poder em Buenos Aires e ser coroada rainha daquela região. O 
rei só cortou as asas da esposa devido às fortes pressões inglesas. No 
ano 2000, cientistas exumaram as vísceras de D. João VI e comprovarám 
uma antiga suspeita: ele teria sido envenenado por arsênico. Quem teria 
cometido tão tresloucado gesto? ` : Ec Orr ab tinaa 
dom-juan s.m.(o) Homem que tem obsessão por seduzir mulheres; ho- 
mem exageradamente conquistador; mulherengo garboso e incorrigível. 
e Var.: dom-joão. e P1.: dom-juans. e Pronuncia-se dom 'ruã. é Don 
Juan foi herói de muitas obras literárias, inspirado supostamente ém Don 
Juan Tenorio de Sevilha, um lendário fidalgo espanhol, famoso por suas 
inúmeras seduções e sua vida dissoluta. Seduzia as garotas e depois lhes 
matava o pai. É tema da ópera Don Giovanni, de Mozart, mas também fi- 
gurou em obras de Moliere, Byron, Balzac e Bernard Shaw, entre outros: 
> dom-juanesco (2) adj. (1. rel. ou pert. a dom-juan ou aos seus hábi- 
tos de conquistador; 2. digno de um sedutor, de um dom-juan ou de Don 
Juan); dom-juanismo s.m. (1. modo de ser e/ou de agir de um dom-juot 
ou próprio de Don Juan; 2.psic. busca de satisfações narcisistas mediante 
inúmeras conquistas amorosas). CoLa ata 
do.mo (ô) s.m.(0)1. Cúpula convexa (quando vista de baixo para cima) 
ou arredondada, que remata superiormente grandes igrejas ou edificiosé 


oferece iluminação e ventilação naturais: rea de São Pe: 
: o domo da basílica de 
dro. 2. Peça de fibra Š uma 
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, a parte exterior do domo, aquela que €0 
s = casa. A Domo geodésico. Estrutur® io 
retos formam polígonos entrosados. ? 
adj. (rel. a domo: aspecto dômico), de 
do.mótica sf.(a)1. Tecnologia que permite gerir todos 0s recurso! k 
uma habitação, permitindo o uso de dispositivos para automatizar m a 
tinas e tarefas habitacionais, como controlar a temperatura ambita t 
iluminação, o som, etc., distinguindo-se dos controles normais Piore 
uma central que comanda tudo e é às vezes acoplada a um computa 
ou à Internet. 2. Casa eletrônica; casa inteligente. +% É galicismo 
tique). > domótico adj. (rel. a domótica). uixoté 
Dom Qui.xo.te (Don Quijote) loc.s.m. (0) 1. Personagem de Dom s 2 Fi 
de la Mancha (Don Quijote de la Mancha). e dom-qui.xo.te e so! 
Homem que vive como Dom Quixote. 3. Quixote. e Pl.: dom-quizo ismos- 
quixote. > dom-quixotismo s., (quixotismo), de pl. dom-guizo : obr?” 
Dom Qui.xo.te de la Man.cha (Don Quijote de la Manch™ pita 
-prima universal do espanhol Miguel de Cervantes (1547-1616) or ve 
melhor obra de ficção da literatura mundial de todos OS tempos Er, de 
júri de cem autores internacionais, em 2002. É uma novela a 


a humana, A primeira 
5; a segunda (72 capí- 
2 qem 162 principais: o fidalgo Dom 

aldcão Sancho Pança, formando símbolos contraditórios: o 
quis idealista € sonhador, chegando à loucura; o outro, realista e 
primei "chegado ao mais vulgar materialismo. Miguel de Cervantes, 
+ roSaiCO» Luís de Camões, teve uma vida cheia de 
P sjm COMO o na batalha de Lepanto (1571) 


preço “desterrado para Argel, de onde só retornou em 1580. 


esin Ea dona da loja? e Abrev. Qe 2): D. À Dona de casa. Mulher do 
quem a cuida dos afazeres domésticos; patroa (3). (Note: sem hífen.) 
A Do latim domina = senhora. 

$ 


rett, 
10 é i E 

E conquistou o Algarve. A obra inspirou uma opera em quatro can- 

al? 


«.s, de nome idêntico, de autoria do compositor português Alfredo Keil 
(1854-1907). Apa 
donaire s.m.(0) 1. Bom porte; elegância; graça; garbo: a ginasta se 
apresentou nas Olimpíadas com peculiar donaire. 2. Enfeite; adorno: tá- 
«is com excessivos donaires são comuns nas ruas de São Paulo. s É cas- 
“slhanismo puro. > donairear (nài) v.t.d. (dizer com graça e elegância) 
eni (apresentar-se com donaire), que se conjuga por atear; donairoso 
(do; ô) adj. (caracterizado por donaire: gesto donairoso). 
do.na.tá.rio (do) s.m. (0) 1. Aquele que recebeu uma doação: o doador 
secontrapõe ao donatário, da mesma forma que o locador se opõe ao lo- 
eatário. 2. Senhor que recebia, no Brasil colonial, capitania hereditária: 
o Brasil foi dividido em 1532 em quinze capitanias, que foram doadas 
pelo rei português D. João III a quinze donatários, muitos dos quais nem 
sequer pisaram solo brasileiro. * Foram os donatários que, percebendo 
apouca adaptação do índio ao trabalho agrícola, começaram a trazer ne- 
gros escravos da África, vindos prince. de Angola, Moçambique e Sudão. 
Os negros não se misturavam com os índios e, quando isso acontecia, 
zasciam os chamados cafuzos ou cabos-verdes.// Do latim dônatárius, de 
dinitus, part. pass. de dônãâre, de dônum = dom, presente. ; j 
donatis.mo (do) s.m.(o) Seita cristã cismática, de forte oposição a 
Sento Agostinho, surgida no Norte da África, 'no séc. IV, liderada por 
Donato, o Grande, bispo de Cartago, segundo:a qual o Pai era superior 
soFilho, e o Filho superior ao Espírito Santo. A teologia de Santo Agos- 
drho acabou prevalecendo e já pelo ano de 450 o movimento acabou se 
esvaziando naturalmente. +% Deriva de nome próprio: Donato. -> dona- 
fista (do) adj. (rel. a donatismo) e adj. e s.cdd. (que ou pessoa que é adepta 
do donatismo). ' 
donativo (do) s.m.(o) 1. Dádiva feita por solidariedade num momen- 
tode dificuldade, por piedade, filantropia ou qualquer outro sentimen- 
4 nobre: a comissão de festas recebeu muitos donativos para leiloar 
a Quermesse. 2.P.ext. Esmola.*#k Donativo (1) é tudo aquilo que: se 
Ea formalidades; quando ocorrem enchentes no Sul do Brasil ou 
E a Prolongada no Nordeste, recolhem-se donativos (dinheiro, produ- 
a pao é mercadorias, etc.) para as vítimas, e o povo brasileiro, 
pi E Muito generoso, é pródigo deles. Tudo aquilo que enviamos a 
, orfanatos, asilos, etc. também é donativo. / V. oferta e pre- 


ae Do latim dônativum, neutro de donativus, de dônâtus, part. 
Don “dônire = doar. : 
Pã Hernâni (1922- ). Escritor, historiador e jornalista paulista 
titor so tu, grande autor de livros infantis e juvenis. Hernâni é um es- 
“touro e aos 12 anos de idade já havia escrito um conto infantil; O 
Es dava '34), publicado no suplemento dos Diários Associados. Aos 17 
“rtidade Fe à sua carreira de jornalista. Estudou sociologia na Uni- 
Ate Dra € São Paulo e depois fez o curso de dramaturgia na Escola de 
erter o tica da capital paulista. Em 1942 voltou para Botucatu, para 
“ore p Bistério: lécionava Português. Profundo estudioso do nosso 
“ado diri “nóni Donato é membro da Comissão Paulista de Folclore, 
to der à revista Folclore. Escreveu, entre outras obras: Os filhos 
pidemi 51), Chão bruto (1956) e Selva trágica (1959). É membro da 
analo, eta de Letras. 
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Anita (vivida por Mel Lisboa), que é capaz de fazer qualquer ouen TEA 
uma grande paixão. Dona de um rosto angelical e de um corpo es dela 
ral, Anita tem personalidade forte e envolve e seduz todos a nã 
sc aproximam. A minissérie marcou época na televisão brasileira. Mário 
Donato morreu de câncer no pulmão. dá 
don.de contr. da prep. de com o advérbio onde 1. De qual lugar; de on ai 
de cujo lugar: donde vens? donde fala?; o pai lhe deixou a loja, don e 
passou a tirar a sua renda. 2. Daí (indicando conclusão ou consequência): 
é bonita, famosa e rica; donde o entusiasmo que desperta nos rapazes, 
nossos vinhos são de boa qualidade; donde a sua crescente aceitação nos 
mercados nacional e internacional. E Ê 
don.do.ca s./.(«) Mulher ociosa e fútil, mas de boa situação social; 
socialite, 

do.ni.nha s.ep.(a) 1. Pequeno mamífero carnívoro, muito feroz — de 
corpo longo e delgado, pele marrom (que em algumas espécies se torna 
branca, no inverno), pernas curtas — que se alimenta princ. de pequenos 
roedores e ovos de aves. /' s.sc.(a) 2.Fig. Pessoa falsa, traiçoeira: esse 
editor é uma verdadeira doninha! 

donjuán [esp.] s.m.(o) V. dom-juan. « PL: donjuáns. e Pronuncia-se 
dom ruã. 

do.no s.m.(o) 1. Aquele que exerce o domínio sobre uma coisa: ser o 
dono da situação; ser o dono do seu nariz. 2.Pop. Proprietário: o dono 
dessas terras sou eu. A Ser dono do seu nariz. Não depender de nin- 
guém; ser independente ou senhor de si. + Em rigor, não é proprietário 
nem senhor. Proprietário o que tem a propriedade, o que possui docu- 
mentação passada em cartório de que esses ou aqueles bens são real- 
mente seus e mais se usa em contraposição a inquilino. Dono pode ser 
apenas aquele que usufrui propriedade de outrem, sobre a qual exerce 
um domínio temporário. Um pai de família é — quase sempre — o dono 
da casa, mas não necessariamente o proprietário dela. O dono pode ser 
proprietário, mas nem todo proprietário é dono. Numa casa, p. ex., em 
que a sogra manda e desmanda, e o genro nem bufa, o proprietário está 
longe de ser o dono da casa. Senhor, por sua vez, traz a ideia de domina- 
ção pela força, de autoridade e poder, nem sempre também presente em 
dono. Conheço pessoas que não são donas nem mesmo do próprio nariz... 
Assim é que antigamente existiam os senhores de escravos, os senhores 
de terras; os príncipes eram senhores da vida e da morte de seus vassalos. 
E, nas democracias autênticas do mundo contemporâneo, cada um de nós 
é — ou deve ser — senhor absoluto da sua vontade. / Do latim dominus. 
do.nut [ingl.] s.m.(o) Pequeno bolo, em forma de argola, feito com fa- 
rinha selecionada, frito em óleo bem quente, e envolvido em açúcar ou 
recheado de creme, chocolate, etc. e Pl.: donuts. e Pronuncia-se dôunát. 
don.zel s.m.(o) 1.História Jovem de nobre estirpe que, como aspiran- 
te à fidalguia, prestava serviços a um fidalgo ou aristocrata, na Idade 
Média. 2.História Filho de reis e fidalgos, na época medieval. 3.P.ext. 
Rapaz garboso e em idade de casar. e Fem.: donzela. Š Do latim vulgar 
*dominicellus = senhorzinho. i 

don.ze.la s:f.(a) 1. Mulher que ainda não conheceu varão; mulher vir- 
gem: os invasores estupraram todas as donzelas da cidade. 2. Moça sol- 
teira e nobre que, na Idade Média, servia a uma fidalga ou aristocrata. 
e Masc. (1): donzelo. é Antigamente, as donzelas que haviam servido 
alguma rainha ou fidalga, depois de casadas ainda se lhes chamavam 
donzelas. Inês de Castro, por quem D. Pedro I (de Portugal) se enamo- 
rou, era donzela do paço. O termo, hoje, tende a cair em desuso, visto 
que já não há monarquias em países de língua portuguesa. / Do latim 
vulgar *dominicella = senhorita. > donzelaria (ze) s.f. (multidão de don- 
zelas); donzelesco (don; ê) adj. (rel. a donzel ou a donzela ou próprio 
deles); donzeleta (don; ê) s.f. (pej. pequena donzela); donzelice (don) s.f. 
(1. estado de donzela; 2.fig. pureza; inocência); donzelo s.m. (pop. ho- 
mem virgem); donzelona (don) s.f. (pej. solteirona). 

door.man [ingl.] s.m.(o) Homem que fica de serviço à entrada de ho- 
tel, casa de diversões, etc., para assistir os que entram e saem. e Pl.: 
doormen. e Pronuncia-se dórmen. 

do.pa (ô) s.f.(a) Bioquímica Aminoácido, CsHn NO, formado no fígado 
e transformado em dopamina no cérebro. +% É sigla do vocábulo inglês 
dihydroxyphenylananine. 
do.pa.mi.na (do) s.f.(a) Farmacologia Catecolamina sintetizada pela 
glândula suprarrenal, essencial ao funcionamento do sistema nervoso 
central, onde pode funcionar como um neurotransmissor..e V. ibogaina. 
++ Forma-se de dop(a) + amina. : 
do.par v.t.d. 1. Administrar estimulante a (cavalo), princ. em competição 
esportiva. 2. Pôr droga na comida ou na bebida de, para tornar incons- 
ciente: a mulher dopou o marido, para poder sair à noite. 4 vtd. e v.p. 
3.P.ext. Administrar estimulante a (alguém ou a si próprio), em competi- 
ção esportiva: nenhum médico dopa atletas; ele se dopou para competir e 
foi desclassificado. «% É anglicismo (to dope). > dopagem s.f. (doping). 
dop.ing [ingl.] s.m.(o) Uso ou aplicação ilegal de drogas para estimular 
o desempenho de animais e atletas, em competição esportiva; dopagem. 
e Pl.: dopings. e Pronuncia-se dópin. * O uso de hormônios anaboli- 
zantes em mulheres causa sinais de masculinização, desenvolvimento de 
barba, bigode, engrossamento da voz e aumento do clitóris. 

dop.pler [ingl.] s.m.(o) Medicina Técnica de diagnóstico que se baseia 
no registro das alterações de ultrassons emitidos sobre uma superfície 
em movimento. e Pronuncia-se dóplár. ++ Deriva de nome próprio: Chris- 
tian Johann Doppler (1803-1853), físico e matemático austríaco, radicado 


dorso 


Edo e E em 1842 pela primeira vez o princípio 
som owde iuz a oppler (característica observada nas ondas de 
Eta nd i ndo emitidas ou refletidas por um objeto que está em 
DOPS elação ao observador). 

s.m.(0) Sigla de Departamento de Ordem Política e Social, criado 
em 1924 e extinto em 1983, atuava como polícia política, encarregada de 
controlar movimentos de transformação da ordem social vigente. Duran- 
te o regime militar (1964-85) atuou de forma violenta. 
dor (ô) s.f.(a) Todo sofrimento físico ou moral que afeta o homem, causa- 
do por doença, lesão, infortúnio, desgraça, etec.: estar com dor de cabeça; a 
dor de perder um filho é indescritivel; não sentir dor da desgraça alheia. 
e Antôn.: prazer, deleite. A Dor de barriga. Enteralgia. / Dor de cabe- 
ga. 1. Cefaleia. 2. Preocupação; aborrecimento; problema; inquietação: 
Esse filho foi o unico que deu dor de cabeça aos pais. 4 Dor de cadeiras. 
Dor na região lombar ou sacrolombar. / Dor de corno. Descontentamen- 

to ou rancor sofrido por traição amorosa. / Dor de cotovelo. Ressenti- 
mento causado por inveja ou por ciúme; despeito; cabeça-inchada. / Dor 
de dente. Dor num dente ou na polpa de um dente, aguda ou crônica. 
4 Dor fulgurante. Dor intensa c rápida, que pode ser repetitiva, geral- 
mente nas pernas. / Dor nevrálgica. Dor que ocorre ao longo dos fila- 
mentos de um nervo, quase sempre de origem reumática: / Dor no cora- 
cão (lig.). Mágoa profunda pelas desgraças próprias ou alheias. / Dor 
psicogênica. Dor de origem mental, em oposição à de origem orgânica. 
Z Dor tenêsmica. Dor acompanhada de micção ou de defecação. / Dor 
terebrante. Tipo de dor que causa a impressão de que se está produzindo 
uma perfuração. # Dor termalgésica. Termalgesia. / Nossa Senhora 
das Dores. Invocação da Virgem Maria sob a consideração das sete do- 
res que ela sofreu na Paixão de Cristo. / Tomar as dores por alguém. 
Sentir-se ofendido por ofensa feita a outrem. ++ V. dolente, dolorido e 
doloroso. / Do latim dolor, de dolêre = doer, sofrer. 
-dor suf. nominal de origem latina (tore) que indica: 1. Agente de ação: 
adulador, criador. 2. Profissão, cargo: armador, contador, lavrador, pro- 
fessor, provedor. 3. Instrumento: coador, pregador, regador. e Na verda- 
de, o d pertence ao particípio latino; o verdadeiro sufixo é -or. e Aparece 
com a forma -ssor e -sor em confessor, impressor; ascensor, revisor, etc. 
do.ravan.te (do) adv. De agora em diante; daqui por diante: doravante 
tudo vai ser diferente; doravante sua vida jamais será a mesma, com esse 
prêmio da megassena. +» É composta por aglutinação: de + ora + avante. 
dor-d'o.lhos s.f.(a) Oftalmologia Nome genérico das afecções oculares 
(conjuntivite, blefarite, tracoma, glaucoma, etc.). e Pl.: dores-d'olhos. 
dó-ré-mis.ep.(o) Pop. Garibáldi; pássaro-do-arroz. e Pl.: do-ré-mis. 
dórico adj. 1. Dório (2). 2. Relativo à mais antiga e mais simples 
das ordens da arquitetura clássica grega, caracterizada por colunas 
pesadas, com capitéis planos e em forma de pires, sem base. / s.m. (o) 
3. Dialeto da antiga Grécia, falado no Peloponeso, em Creta, em certas 
ilhas egeias, na Sicília e no Sul da Itália. ++ A ordem dórica apareceu 
de forma definitiva no séc. VII a.C. e se aperfeiçoou no séc. V a.C.; princ. 
no Pártenon. A ordem toscana, estabelecida no séc. XVI, na Itália, é 
uma forma simplificada da ordem dórica. % Do grego dôrikos (de Dóris 
= Dórida), pelo latim dôricus. En a a? ; 
do.rido adj. 1. Dolorido: estar com os olhos doridos. 2.Fig. Deprimido; 
desanimado; muito triste: homem dorido por natureza e aborrecido por 
adoção; sentir-se dorido da ingratidão alheia. £% É termo eminentemen- 
te poético. V. dolente e doloroso. : 
dó.rio s.m.(9) 1. Membro dos dórios, um dos povos helênicos que inva- 
diram a Grécia por volta de 1100 a.C. e permaneceram cultural e lin- 
guisticamente distintos dentro do mundo grego. / adj. 2. Relativo ou 
pertencente a esse povo; dórico. #+ Os dórios eram um povo guerreiro, 
que habitava o Epiro e lutava com armas de ferro. A civilização grega 
ou helénica começou a existir por volta de 1.200 a.C., com a invasão dos 
dórios na parte sul da península Balcânica. Ao conquistarem os aqueus 
(cuja principal cidade era Micenas), que habitavam a região, destruíram 
a civilização micénica. Esparta e Creta foram grandes centros dórios. O 
dialeto desse povo era considerado muito rude pelos atenienses, mas seu 
estilo era de grande simplicidade, Os dórios estenderam sua influência 
sobre todas as ilhas do mar Egeu, sobre Creta, a Sicília, partes da Ásia 
Menor, África e Itália. A região da Grécia central, onde viviam, chama- 
va-se Dóris (v. dórico). 
dorme-dorme sep.(u) Zoologia Pequena serpente arborícola 
(Siphlophis cervinus pulcher), de hábitos noturnos (dorme durante o 
dia), que se alimenta princ. de lesmas, e P).: dorme-dormes. 
dormente adj. 1. Não ativo ou não usado por longo tempo: essa ideia 
permaneceu dormente no país por longos anos. 2, Entorpecido; tempo- 
rariamente inoperante: estar com as pernas dormentes; ter um pé dor- 
mente. 3. Inoperante; inerte: funcionário dormente. 4.Biologia Que se 
encontra em estado de mínima atividade metabólica, com cessação de 
todo o processo de crescimento o desenvolvimento: cobra dormente. 
5.Fig. Latente, mas capaz de ser ativado: talento dormente. 6. Que não 
está em atividade (vulcão). 7.Botánica Que não vegeta: planta dormen- 
te. 8. Entorpecido, insensível: braços e pernas dormentes. # s.m.(o) 
9. Cada um dos toros de madeira atravessados na via férrea, para assento 
dos trilhos; chulipa: os dormentes já estavam podres e precisavam de 
substituição. 10. Peça de madeira usada na composição de escadas e pei- 
toris. 11. Cada uma das traves em que assenta o assoalho. / s.cdd.(0/a) 
12.Fig. Pessoa que está dormindo: procure não despertar os dormentes 
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4 Do latim dormiêns, dormient-, part. pres. de dormire,» dormência: 
(1. estado daquele que dorme; 2+ estado de inércia, causado por desânir” 
bilidade; entorpecimento; 3.fig. sensação desagradável de fo w 
nsibilidade total ou parcial, que ocorre geralmen, 
lo corpo; 4.fig. estado de repouso absoluto; quietu 
e um lago; 5.fig. insensibilidade; apatia; 6,4; 
la germinação da semente; 7.biol, iney” 
cidade interna temporária num órgão embrionário para uma atividag, 
celular: a dormência dos brotos das úrvores; a dormência dos dentes do. 
finitivos do menino; 8.geol. inatividade de as a erupção quey 
segue ao período de dormência é geralmente vio enta). 5 
dor.mer [ingl.] s.f.(a) Janela de água-furtada; janela sobre O telhado 
trapeira (1); dormer-window. e Pl.: dormers. * Pronuncia-se dórmiy, 
dormer-win.dow [ingl] sf.(a) Dormer. e Pl.: dormer-indomy 
e Pronuncia-se dórmár-uíndou. . 
dor.mi.dei.ra (dor) s.f.(a) Botânica 1. Planta espinhosa (Mimosa py. 
dica), espécie de papoula, cuja cápsula tem qualidades sedatívas é rar. 
cóticas, da qual se extrai o ópio, assim denominada por ter os folíolos 
tão sensíveis que, tocados, se fecham; sensitiva, não-me-toques, 2, Ess 
cápsula. o 
dor.mir v.t.d. 1. Passar dormindo: dormi mal todas as noites que lá pas- 
sei. 2. Entregar-se a (o sono): dormir um sono tranquilo. 3. Abrandar, 
mitigar: dormir a fome com água-de-coco. M v.t.i. 4. Ter relações sexuáis 
transar: ela dorme com todo o mundo. M v.i. 5. Estar entregue ao song, 
estado natural de descanso em que os olhos se fecham, e a mente eo corpo 
ficam inativos e inconscientes: silêncio, que as crianças estão dormindo! 
6. Pegar no sono, para a ele se entregar e nele se conservar, entregar-se 
ao sono: ficou tão excitado, que não conseguiu dormir; dormi alimesmo; 
durmo cedo. 7. Descansar no estado de sono: dormi até as dez horas;em 
cada apartamento dormiram cinco pessoas; agora vá dormir e pare dese 
preocupar! 8.Fig. Repousar; conservar-se imóvel: uma capelinha dorme 
em cima do morro. 9.Fig. Ficar sem ação, sem eficácia: as leis brasileiras 
dormem ineficazes; a justiça brasileira dorme, a impunidade campeis. 
10.Fig. Descuidar-se; distrair-se: você dormiu, acabou sendo passado 
para trás. W.Fig. Jazer morto: neste cemitério dormem todos os meus 
ancestrais. 12.Fig. Estar tranquilo, sossegado: a cidade dorme. 13.Fig. 
Estar latente: a paixão dorme sob o manto da indiferença; o fogo dor- 
me debaixo das cinzas. 14.Fig. Estar ou ficar entorpecido, insensível, 
dormente: meus braços dormiram. 15.Fig. Mover-se tão rapidamente, à 
ponto de parecer estar imóvel: fazer o pião dormir. 16.Botânica Assumir 
posição diferente à noite: as folhas dormem, e as pétalas da roseira tam- 
bém: | s.m.(o) 17. Estado de quem dorme; sono: o dormir dos inocentes. 
e Apresenta irregularidade na 1º pess. do pres. do ind.:(durmo) e, conse 
quentemente, em todo o pres. do subj. (durma, durmas), etc. A Dormir 
a sesta. Tiraruma soneca depois do almoço. 4 Dormir.a sono solto. 
Dormir profundamente. / Dormir à sombra da bananeira: Viver 
sombra de sucessos ou conquistas do passado: No meu já longo percurso 
de vida assisti ao fracasso de muitos, porque, atingido o apogeu, passt- 
ram a dormir à sombra da bananeira. 4 Dormir com alguém. 1- Pas- 
sar com ele a noite, na mesma cama. 2.P.ext. Ter relações sexuais com 
ele. 3.Fig. Ser objeto de constante preocupação: Essa causa dorme con 
todos nós. # Dormir com as galinhas. Dormir muito cedo. / Dorsa 
em pé. Não se poder aguentar de sono. // Dormir na gaveta. a 
(documento em repartição pública) sem receber despacho ou informaçã 
4 Dormir na pontaria. Fazer pontaria cuidadosamente, sem ne et 
pressa. # Dormir no ponto. Descuidar-se, permitindo que outro tom” 
lugar ou aproveite-se da situação. 4 Dormir o sono dos justos. D Jexê 
sem peso na consciência, sem nenhum remorso, com a consciência 
ou tranquila. / Dormir sobre o caso. Deixar a sua decisão para 
dia, a fim de ganhar tempo para reflexão. / Dormir sobre 95 té jo 
Sassegar-se após os triunfos alcançados. 4 Fazer dormir. Causa" «po 
latim dormire, > dormida s.f. (1, ato de dormir; sono: durante & ori 
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dor.mi.tar (dor) v.t,d. 1, Dormir pouco e levemente: dormitar 
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4 vi. 2, Dor mir pouco e com sono muito leve; cochilar: há muit osse? 
que dormitam durante a aula. 3. Fig. Estar quieto, tranquilo, ê rais de 
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„stantes, em sinal de protesto, ofereciam seus dorsos à polícia, 
mpnomizava pancadas; alguns dinossauros tinham ao longo do 
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ly de seu autor. 3.Fig. Face superior ou posterior de órgãos (lín- 
ão, PO, punho, etc.) e de alguns objetos (cadeira, faca, livro, cte,). 
“a Página da folha em que 
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as nervuras são mais evidentes ou 


Botón E Botânica Parte de uma semente que fica oposta ao seu pon- 
calintes. Xo, e PL: (0). 4% Do latim dorsum. > dorsal adj. (1. rel. a 
to de isn „inha dorsal; 2.geogr. redução de dorsal oceânica, cordilheira 
dorso submarina que se estende longitudinalmento nos grandes oce- 
a picos podem emergir como ilhas vulcânicas); dorsifero adj. 
anos ari adors ou que traz algo sobre o dorso; 2.bot. diz-se das folhas 
g que arnáDs de frutificação no dorso; 3.zool. diz-se do animal que 
que ri avos ou filhotes no dorso); dorsifixo (dor; ks) adj. (1. fixo no 
aTa bot diz-se da antera fixa pelo dorso ao filete, e não pelo ápice ou 
dere basé; dorsolateral (dor-là) adj. (rel. ou pert. ao dorso ¢ aos lados); 
A yolingual (dor) adj. (rel. ou pert, ao dorso da língua); dorsolombar 


P^ adj. (rel. ou pert. à região das vértebras dorsais ou lombares); dor- 
Go atal (dor-pà) adj. (rel. ou pert. ao dorso da língua e ao palato); dor- 
sop ntral (dor) adj. (rel. ou pert. ao dorso e ao ventre) 
ORT sf.(a) Abreviatura de doenças osteom 


srabalho, antes conhecida como LER. 


nm O dr kę > 
DOS sm (0) Informática Sigla inglesa de disk operating system = sis- 
tema operacional para disco, antigo sistema operacional sem interface 
gráfica que utiliza linhas de comando. e Pl.:os DOS (inv.). e Pronuncia- 
‘sedi ôu és (à inglesa) ou dê ó esse (à portuguesa), mas se ouve muito dós. 
do.sar v.t.d. 1. Regular ou determinar a dose exata ou adequada de: 
gose bem o remédio, para que seu filho tome a quantidade certa! 2. Com- 
binar ou misturar em doses adequadas ou nas devidas proporções: dose 
oleite e o café. 3.Fig. Graduar ou distribuir em doses, aos poucos: dosar 
os ensinamentos, os conselhos, as críticas, os elogios; saber dosar uma 
estória. e Var.: dosear. > dosagem s.f. ou doseamento (se) s.m. (1. de- 
terminação da dose de um medicamento; 2.p.ext. determinação da d 
de qualquer coisa, material ou imaterial: a dosagem de paciência). 
do.se s.f.(a) 1. Quantidade fixa de uma substância que entra na compo- 
sição de um medicamento ou numa combinação química: isso é letal para 
mtos, em pequenas doses. 2. Porção de medicamento para ser tomada 
de uma vez ou a intervalos regulares: tomar uma dose de antibióticos. 
3. Quantidade ou porção de qualquer coisa: tomar uma dose de cachaça 
etrês doses de conhaque. A Ser dose. Ser extremamente desagradável 
cuinconveniente: Esses vizinhos são dose! «4 Do grego dósis = ato de dar, 
dádiva, de didonai = dar, pelo latim tardio dosis. : 
do.si.me.tri.a (sì) s.f.(a) 1.Farmacologia Determinação das doses que 
entram na composição dos medicamentos. 2.Farmacologia Sistema far- 
Eacológico que consiste em compor os medicamentos apenas com os 
Princípios ativos das substâncias medicamentosas. 3.Física Determina- 
ção da intensidade de um feixe de radiações. 4. Medicina Processo ou mé? 
todo de medir a correta dosagem de radiação ionizante no tratamento de 
Cinceres, em diferentes partes do corpo. > dosimétrico (do) adj. (rel. a 
Sosimetria ou a dosímetro); dosimetro s.m. (aparelho que mede a quan- 
idade de radiação ionizante destinada a cada paciente). : 
Selsm.(0)1. Armação ornamental de tecido fino, que encima a parte 
Posterior de um altar, trono, leito, etc. 2.Fig. Qualquer cobertura orna- 
menta]: as árvores formam um dossel verde; as flores formavam um dossel 
Pticolorido, * Do latim dossãle, neutro de dossâlis = dorsal, de dorsális, 
= “orsuális, de dorsum = dorso. > dosselar (do) v.t.d. (prover de dossel). 
p ESLB (do) s.m.(o) 1. Coleção de documentos com informações deta- 
io Sobre um fato de particular interesse ou sobre a vida e atos'de 
ee Po pessoa, às vezes com maus propósitos. 2. Arquivo, pasta, 
Mesmg a 


usculares relacionadas 


ose 


ilig p Wónutenção de uma pessoa, fundação, instituição, en pú- 
Munoso é a dotação da família real inglesa é vultosa; a ae Aii 
i determing oria, 3. Quantia prevista em orçamento, para fazer a 
“ag a 2 Serviço público; verba; redução de dotação orçamentá- 
“orem 4º (ou para as) obras públicas é insuficiente; saiu o decre- 


e x 
hieni tal concedendo uma dotação suplementar à (ou para a) 
otros! de São Paulo, 4.Militar Quantidade de munições, víveres 


“ração p ÚBOS Existentes numa unidade militar, na previsão de uma 
Tentária realizar e para dado período de campanha, A Dotação orça- 
tatago Dotação (3). 

prai, té 1. Que recebeu dote ou dotação. 2. Fig: Que tem dotes na- 
“mem q Nado: casar com mulher dotada já é uma vantagem; é um 
iio ar cdo € grande talento; escritor dotado de extraordinário 
Picada, tivo; Pessoa dotada de bom-senso. 3. Destinado; reservado; 
jiho braç TUDOS são Pessoas dotadas apenas e tão somente para o tra- 
Qualificado; abalizado: políticos são pessoas muito bem 


tn na , . 

imo alunos € de convencer, 5, Encarregado; incumbido: pais, profes- 

A em per essa escola parecem dotados da missão de melhorar a sua 

a vt e “opinião pública. i i a 

ey lr (com * Dar dote a: dotar o cônjuge. 2. Prendar; favorecer; be- 
Peionay, 4 UM dom natural): a'natireza dotou o Brasil de forma 


*Destinar; doar ou alocar a (grandes quantias): este go- 


dor 
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verno tem dotado o setor educacional mais do que qualquer outro; o fa- 
zendeiro dotou o orfanato da cidade várias vezes nesta década. M v.t.d.i. 
4. Acepção 2: a natureza dotou o Brasil com (ou de) muitas maravilhas; 
a natureza não me dotou com (ou de) um ouvido tão sutil quanto o seu. 
Wotdi e v.p. 5 Munir(-se); prover(-se): os governos militares dotaram 
0 Brasil com (ou de) um moderno sistema de telecomunicações; dotou- 
-se de todos 08 apetrechos e foi pescar. 4 Do latim dotāre = dar em dote, 
dotar. > dotador (do; ô) adj. e sm. (que ou aquele que dota). i 
dote s.m. (0) 1. Conjunto de bens que a mulher leva para o marido, a fim 
de ajudar a suportar os encargos do casamento: todo Portugal foi um dote 
recebido por Afonso Henriques. 2. Conjunto de bens que a freira leva para 
o convento. ~% s.m.pl.(0s) 3. Qualidades; predicados; virtudes: pessoa de 
excelentes dotes. s Toda pessoa que tiver um atributo inato (graça, for- 
mosura, inteligência, agudeza de espírito, etc.) é bem-dotada, palavra esta 
que ultimamente passou a ser utilizada como chula, sinônima de avanta- 
jada no pênis. Assim, quem casa apenas pelo dote pode estar preparando 
a cama da infelicidade para toda a vida; quem, todavia, casa pelos dotes 
de seu cônjuge talvez tenha um futuro de paz no casamento. / Não se con- 
funde (3) com prendas. / Do latim dôs, dôt-. -> dotal ou dotalício (do) adj. 
(rel. ou pert. a dote: regime dotal; direito dotalício). 

dot.ma.trix [ingl.] loc.s.f.(a) Informática Rede densa de pontos, usada 
para formar gráficos, desenhos e caracteres alfanuméricos; matriz de 
pontos. e Pronuncia-se dót méitriks. 

dou.blé [fr.) adj. e s.cdd.(0/a) V. dublê. 

dou.ble-face [fr.] adj. e s.m.(0) Que ou tecido, produto ou peça do ves- 
tuário que não tem avesso, podendo ser usada dos dois lados; dupla-face: 
casacos double-face; relógios double-face; camisetas double-face; paletós 
double-fáce. (Como se vê, não varia.) e Pronuncia-se dábol feis. 

dou.ble sys.tem [ingl] loc.s.m.(o) Sistema de gravação sonora em que 
se registram simultaneamente imagem e som. e Pronuncia-se dábol sísteM. 
dou.ra.da s.ep.(a) 1.Ictiologia Peixe fluvial de couro (Brachyplatystoma 
flavicans), que chega a atingir 1,5m de comprimento, da Amazônia, de 
carne muito apreciada. / s.f.(a) 2. Essa carne: comemos dourada hoje no 
almoço. e Var.: doirada. 

dou.ra.do adj. 1. Da cor do ouro: carro dourado. 2. Revestido de ouro; 
banhado em ouro: relógio dourado; pulseira dourada. 3. Que se dourou 
ou bronzeou: pele dourada; comer um frango bem dourado. 4 s.ep:(o) 
4.Ictiologia Peixe de água doce (Salminus maxillosus), de grande porte 
(Im e 20kg), de escamas douradas e dentes afiados, de carne muito apre- 
Ciada, também conhecido por piraju e pirajuba. 4 s.m.(o) 5. Essa carne: 
temos dourado no almoço. 6. Cor do ouro. 7. Camada superficial de ouro 
que reveste a superfície de um objeto; douradura. e Var.: doirado. E 
dou.rar v.t.d. 1. Banhar ou cobrir com fina camada de ouro: dourar uma 
pulseira; dourar a lombada de um livro. 2. Dar cor de ouro a; bronzear: 
dourar a pele. 3.P.ext. Embelezar; enfeitar: dourar as orelhas. 4. Tor- 
nar feliz; alegrar: os prêmios douram qualquer profissional. 5. Encobrir; 
abafar: dourar um escândalo. 6.Culinária Dar cor de bronze a; corar: 
dourar o frango. 4 v.i. 7.Culinária Adquirir cor semelhante à do bron- 
ze; corar (6): o frango doura rápido nesse micro-ondas. e Var.: doirar. 
A Dourar a pílula. V. pílula. :*. Do latim deaurāre = dourar, de aurum 
=ouro. > douração (dou) s.f. (1. ato ou efeito de dourar; 2. arte ou técnica 
de decoração de superfícies com uma camada finíssima de ouro); doura- 
dor (dou; ô) adj. e s.m. (que ou aquele que doura); douradura (dou) sT: 
(1. arte de dourar; 2. camada superficial de ouro que reveste um objeto; 
dourado); douramento (dou) s.m. (ação, efeito ou operação de dourar). 
-dou.ro suf. nominal latino (toriu) que exprime: 1. Lugar onde se dá a 
ação: ancoradouro, babadouro, escorregadouro, matadouro. (Em escon- 
derijo, o suf. -ijo tem a mesma significação.) 2. Tempo futuro: casadouro, 
imorredouro, vindouro. 3. Ato ou efeito: suadouro. e Os portugueses pre- 
ferem usar a forma variante -doiro. 

douto adj. e s.m. (o) 1. Que ou aquele que estudou muito e se aprofundou 
na doutrina a que se dedica, a ponto de discorrer sobre os seus próprios 
princípios, convencendo: Ernesto Carneiro Ribeiro era douto e sábio; 
homem douto em teologia. 4 adj. 2. Caracterizado por elevado conhe- 
cimento do assunto sobre o qual versa: o douto acórdão é nulo; a douta 
decisão do Supremo Tribunal Federal. à Não se confunde com culto (6) 
nem com erudito, instruído e sábio. 4 Do latim doctus, part. pass. de 
docêre = ensinar. > doutamente (dou) adv. (de modo douto: o tribunal 
deçidiu doutamente). 

dou.tor (ô) s.m.(o) 1. Aquele que, além de ter-se formado em curso su- 
perior, defendeu tese de doutorado; aquele que foi diplomado com o mais 
alto grau universitário: doutor em filosofia pela Universidade de São 
Paulo (USP). 2.P.ext. Qualquer médico ou cirurgião: faleceu o doutor 
que acabou de me dar alta. 3.Fig. Aquele que é muito entendido num 
assunto; perito; craque: ser doutor em futebol, em gramática. 4. Trata- 
mento que se dá, por cortesia, nas relações sociais, a um bacharel ou li- 
cenciado. e Abrev.: Dr,; fem.: Drº (usadas sempre antes do nome e, de pre- 
ferência, com inicial maiúscula). À Doutor da Igreja. Teólogo de suma 
eminência, notável pela santidade de vida, que, através de seus escritos, 
doutrinou a Igreja ou parte dela, sendo formalmente reconhecido por ela 
como tal, depois de falecido. / Doutor de lareira. Pessoa inculta, mas 
teimosa, aferrada a sua opinião. / Doutor Honoris Causa (pronuncia- 
-se ônóris kauza). Aquele que recebeu título universitário sem curso nem 
exame, como mera homenagem apenas. Do latim doctor = professor, 
mestre, de docê.re = ensinar. > doutoraço (dou) s.m. (pej. aquele que, 


dou 
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draga 


Por pretender dar ares de sábio, torna-se ridículo; sabichão); doutorado 
(dou) s.m. [1. o mais alto grau conferido por uma universidade; gradua- 
ção de doutor: de seu currículo consta doutorado em filosofia pela Uni- 
versidade de São Paulo (USP); 2. curso especializado de pós-graduação, 
que compreende estudo numa determinada área, completado com uma 
pesquisa original sobre certo assunto, apresentada na forma de uma tese 
escrita (livro) a uma banca de cinco professores, para julgamento; douto- 
ramento: ele fez doutorado em letras vernáculas] e adj. (que se doutorou: 
colega doutorado pela mesma universidade); doutoral (dou) adj. (rel. a 
doutor ou próprio dele); doutoralmente (to) adv. (1. de modo doutoral; 
com profundidade: discorreu doutoralmente sobre o assunto; 2. magis- 
tralmente; muito bem: saiu-se doutoralmente da dificuldade); doutora- 
mento (to) s.m. [1. ato de doutorar(-se); 2. doutorado (2)]; doutorando 
(dou) s.m. (aquele que está prestes a doutorar-se); doutorar (dou) v.t.d. 
(conferir o grau de doutor a: a universidade o doutorou há algum tem- 
po) e v.p. [colar grau de doutor; concluir o doutorado (2): ele se douto- 
rou recentemente]; doutoreco (dou) s.m. (pej. doutor reles, ordinário); 
doutorice s.f. (pej. modos ou ditos pretensiosos). 
Doutor Jivago (1957). Romance de Boris Pasternak sobre a Rússia 
convulsionada pela guerra e pela revolução bolchevista. É a odisseia de 
um médico durante a I Guerra Mundial e os primeiros anos da Revolução 
Russa. O romance inspirou o cineasta britânico David Lean (1908-1991), 
o mesmo de A ponte do rio Kwai (1957) e de Lawrence da Arábia (1962), 
a rodar Doutor Jivago (1965). 
Doutor Silvana. Personagem de quadrinhos. Doutor Silvana é um 
cientista louco, megalomaníaco, cujos projetos visam a impedir a comu- 
nicação entre os povos, para facilitar o seu domínio sobre o mundo. Seu 
arqui-inimigo é o Capitão Marvel, que sempre evita que ele alcance seus 
objetivos malucos. à 


doutrina s.f.(a) 1. Corpo de princípios norteadores de um sistema 


filosófico, religioso, político, econômico, etc.; credo: a doutrina de 
Descartes; a doutrina cristã; a doutrina da (ou sobre a) revolução per- 
manente, de Trotsky; a filosofia desenvolvida no séc. XVIII foi basea- 
da na doutrina de que todos os homens foram criados igualmente. 
2. Pregação: a doutrina de amor, paz e justiça do Papa; a doutrina do 
antiestrangeirismo na língua é obsoleta. 3. Religião Ensino dos dogmas, 
mistérios e preceitos do catolicismo; catequese. 4. Conjunto de opiniões 
de autores: a doutrina acerca do (ou relativa ao, ou sobre 0) nazismo 
não tem sido favorável desde 1945. 5. Regra; norma: a invasão de cam- 
po, nos jogos de futebol, acabou fazendo doutrina. A Doutrina Bush. 
Criada nos Estados Unidos em 2001, após os ataques terroristas de 11 
de setembro, pelo presidente George W. Bush, estabeleceu que a política 
externa norte-americana se caracterizará por ações militares contra 
qualquer inimigo em potencial, mesmo não havendo nenhuma agres- 
são concreta por parte deste, resumida pelo próprio presidente na frase 
Quem não está conosco está contra nós. 4 Doutrina Monroe. Criada 
em 1823 pelo então presidente norte-americano James Monroe, esta- 
beleceu que o governo de Washington não tem nenhum interesse sobre 
os espaços coloniais dominados por europeus, mas considera qualquer 
pretensão por parte deles, no sentido de expandir seu domínio impe- 
rial sobre as Américas, uma ameaça ao próprio território dos Estados 
Unidos, pois a América deve ser e sempre será dos americanos. 4 Dou- 
trina Truman. Criada em 12 de março de 1947 pelo então presidente 
norte-americano Harry Truman, dando origem à Guerra Fria, estabe- 
leceu que os Estados Unidos assumiriam o compromisso de defender o 
mundo capitalista contra a ameaça comunista. # Do latim doctrina, de 
doctor = mestre, professor de docêre = ensinar. > doutrinação (tri) s.f. 
ou doutrinamento (tri) s.m. (ato ou efeito de doutrinar); doutrinado 
(dou) adj. (instruído; ensinado: povo doutrinado; eleitor doutrinado); 
doutrinador (tri; ô) adj. e s.m. (1. que ou aquele que doutrina; 2. caté- 
quista); doutrinal (dou) adj. (1. rel. a doutrina; 2. que encerra doutrina; 
em que há doutrina; doutrinário); doutrinando (dou) s.m. (aquele que 
está aprendendo uma doutrina); doutrinante (dou) adj. es.cdd. (que ou 
Pessoa que explica e ensina uma doutrina aos doutrinandos); doutrinar 
(dou) v.t.d. (1. transmitir doutrina a; instruir num corpo de doutrinas ou 
Principios, princ. dogmaticamente; catequizar: o padre Anchieta dou- 
p iann silvícolas; 2, iniciar por meio de instrução doutrinária: 
doutans ae membros do partido), v.t.d.i. (1. ensinar; instruir; 
doutrina a ho não se deixar levar pelas promessas dos políticos; 

€ m jiho em política; 2. imbuir de um ponto de vista ideoló- 
Bico ou partidário: doutrinar crianças contra os valores de seus pais) e 
v.i. [transmitir doutrinas ou ensinamentos; pregar; catequizar: passava 
horas doutrinando acerca do (ou a respeito do, ou sobre o) Evan elho; 
Jesus doutrinava com parábolas); doutrinário (dou) adj. (1, doutrina 
(2); 2. que professa uma doutrina de maneira sis 
mais às doutrinas e teorias abstratas que 
Tio; 4. que professa o doutrinarismo Político-filosófico; doutrinarista) 


E doutrinário(a)]; doutri- 


(1.pej. que ou aquele que espalha doutri 
sas; 2.pop. que ou aquele que doutrina). 


SACO 


GRANDE 


Doutor Jivago : 
DICIONÁRIO DA LÍNGUA PORTUcis 
A 


dou.tro contr. da prep. de com o pron. indef. outro; de outro: gente dou. 


tro mundo. . 
down [ingl] s.m.(o) Física 
partícula subatômica eleme e» 
e Pl.: downs. o Pronuncia-se «dun. 
vida tem ups and downs. tdi o 
down.grad.ing lingl.) sm.(o) Desclassificação ou desqualifica ão de 
duto ou serviço, por ter sido considerado de baixa qualidade oud 
a ind linha e PL: downgradings. e Pronuncia-se ddun-gréidin. = € 
S E Esporte Modalidade esportiva que consist 
down.hill [ingl] s.m.(o) Espor! terreno (BTT) ste em 
descer ladeiras abruptas em R todo-terre 11) a grande velo: 
cidade. e Pronuncia-se ddun-rit. sa r Paa 
down.load lingl.] s.m.(o) Informática 1. Transferência eletrônica de 
cópia de arquivos de um servidor ou computador para outro, através de 
fede ou de modem. 2. Transferência de dados armazenados em disco par; 
a memória da impressora. e Pl.: downloads. e Pronuncia-se dáunlóud 
A Fazer (um) download. Transferir (informação, conteúdo) de um ser. 
vidor da Internet para um computador; baixar ou receber arquivo, pro. 
grama, etc.: As pessoas deixaram de comprar CDs, porque podem fazer 
download de qualquer música. . ss ; ENA 
down.siz.ing [ingl.]s.m.(0) Economia Estratégia empresarial que con- 
iste em reduzir a atividade, custos e o leque de produtos oferecidos, apri? 
S E om» 
morar a comunicação interna e agilizar a tomada de decisões, com o fim 
de aumentar os lucros. e P1.: downsizings. e Pronuncia-se ddun-sáizin. 
down.stream [ingl.]s.m.(o) Informática Fluxo de dados, nas conexões 
de alta velocidade, do provedor de acesso para o usuário. e Pronuncia-se 
dáun-strim. e V. upstream. EA i EA 
down.time [ingl.] s.m.(o) Período de tempo desperdiçado numa em- 
presa, em razão de avaria de máquina ou por informação ou instrução 
chegada com atraso ao empregado. e Pl.: downtimes. e Pronuncia-se 
ddun-táiM. F 
down.trad.ing [ingl.]s.m.(o) Troca de produtos por outros, de qualida- 
de ou categoria inferior. e P1.: downtradings. é Pronuncia-se dáun-trêidin. 
dó.xi.co (x = ks) adj. Relativo a crença: o conhecimento comum foi cha- 
mado por Aristóteles de conhecimento dóxico. + Do grego dóxa = cren- 
ça, opinião + -ico. A 
do.xo.gra.fi.a (dò; x = ks) s.f.(a) Reunião e classificação escrita das 
S q 
doutrinas, princípios e ideias dos filósofos antigos. x% Do grego dóza 
= crença, opinião + gráphein = escrever + -ia. > doxográfico (ks) adj. 
(rel. a doxografia ou a doxógrafo); doxógrafo (ks) adj. e s.m. (que ou 
aquele que se dedica à doxografia). AR E 
do.xo.lo.gi.a (xo; x = ks) s.f.(a) Religião Hino breve, cantado em louvor 
à divindade, princ. à Santíssima Trindade, em certos ofícios católicos. 
$+ Do grego doxa = glória, honra, louvor + logos = estudo, tratado + if, 
pele latim doxologia. > doxológico (dò; ks) adj. (rel. à doxologia). i 
0.xo.ma.ni.a (dò; ks) s.f.(a) Psicopatologia Paixão exacerbada pel 
glória, celebridade, fama. > doxomaniaco (dò; ks) adj. e s.m. (rel. à do- 
xomania) e adj. e s.m. (que ou aquele que tem doxomania; doxômano); 
Pe mane (0; ks) adj. e s.m. (doxomaníaco). de eo 3 
O.xo.me.ri.a (dò; ks) s.f.(a) Avaliação da distribuição das opiniões 
pelo método das sondagens. > doxométrico (ks) adj. (rel. a doxometria). 
do.ze (ô) num. 1. Onze mais um (12, XII). 2. Décimo segundo; guod; 
cimo: página doze. W s.m.(0) 3. Conjunto de algarismos representative 
desse numeral; você fez um doze malfeito. e Ordinal corresponde” 
duodécimo ou décimo segundo. e V. duodecacampeão. *+ Do la 
gpp dodece, do latim duodecim = doze. : 137 dida 
E erlo) Sigla inglesa de dot per inch = pontos por polegadas, T aje- 
Rre aa E tela n fompntadir e Pronuncia-se di pi dt ài 
à portuguesa), ihpin 
; fpr i u- 
DET sf (a) Vacina tríplice contra difteria, tétano e pertússis ou coque 
ente pa e lanças menores de sete anos ga 
É ada no braço ou na coxa. 4% A vacina DPT po er po 
Le adversas (febre e irritabilidade leves, além de sensibilidade : 
dude A geralmente de caráter benigno, nas primeiras 
aplicação k 


dra.car s.m. (0) Embarcação viking que ostentava na proa à figu 


um dragão. e Do escandinavo drakkar, Moe” 
drac.ma s.f.(a) 1, Atual unidade monetária e moeda da Grécia: É hab 
da de prata da antiga Grécia. 44 Do grego drakhme, de drasse? 
drakh- = pegar, pelo latim drachma, i impres 

draft [ingl.] sim. (o) Informática Redução de draft printing, ins 
em rascunho, cópia rascunho de qualquer documento, antes dad 
terem sido corrigidos, e PI: drafts. e Pronuncia-se dráft. ja jemen à 


dra.cun.cu.lo.se (ci ici z da pe 
filária-de-medina (cùn) s.f.(a) Medicina Infecção causada p 


pécie de nematódeo comum na Á fri i nsmitido ao ho™® jast 
ica ena Índia, tra uu 


Um dos seis sabores fundamentais dos quark, j 
ntar de carga elétrica fracionária, e Símb . i 


A Ups and downs. Altos e baixos:4 


ra dè 


3 acunculus = pequeno dragão + 
cunculósico (cùn) ou dracunculótico (cùn) adj. (rel. a dracuncu” — 
dra.ga SJ.(a) 1, Tipo especial de embarcação, provido de apa 
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“olês drag, pelo italiano draga. > dragador (drà; ô) adj. e sm. 
o ing pe se usa para dragar); dragagem sf. (ato ou operação de dra- 
uod de areia ou entulhos do fundo de corpos aquosos através de 

E ar v.t.d. (1. desobstruir ou limpar com draga (canais, rios, 
2, arrastar no fundo do mar ou a certa profundidade, para 


quito fe Mancha branca opaca que se forma na pupila dos olhos dos 
gerinárt ata equina. e Dra.gão sm.(o) 9. Constelação do hemisfério 
ava róximo da Ursa Maior. e Fem. (1, 5 a 7): dragoa. e Dim. irregular: 
neto (8). o Do grego drakôn, provavelmente de derkesthai = olhar, 
crt? tim dracô, dracôn- = grande serpente. > dragontino (dra) adj. (de 
P ão: ferocidade dragontina). 

o gão-de-komodo s.ep.(0) Zoologia Grande lagarto carnívoro 
Asa komodoensis) o maior existente, chegando a atingir 3,5m de 
lor rimento e 140kg, encontrado na Indonésia. e PL.: dragões-de-komodo. 
irá gea sf (a) 1. Confeito pequeno. 2. Farmacologia Produto farmacêu- 
do pequeno e arredondado, com revestimento açucarado, para proteger 
” edicamento do contato com o ar. «% É galicismo (dragée). 

drag king [ingl] loc.s.m.(0) Mulher que se veste com roupas maseuli- 
-as porém, ao contrário da drag queen, não necessariamente com inten- 
cães satíricas ou de humor. e P1.: drag kings. e Pronuncia-se drég kin. 
gra go.na s.f(a) Galão, tira ou peça de metal, usada no ombro princ. de 
ninica ou capote militar. ++ É galicismo (dragonne). 
dra.go.ne.te (drà; ê) s.m. (o) Heráldica Figura de uma cabeça de drà- 
cão, com a boca aberta. | 
drag queen [ingl.] loc.s.f.(a) Homem que se veste com roupas femini- 
ras de forma satírica e extravagante, princ. à noite, para atuar em casas 
mturnas, cantando, dublando, etc.; homem trasvestido; transformista. 
ı PL: drag queens. e Pronuncia-se drég kuín. + Embora a maior parté 
das drags queens sejam homossexuais, não há uma relação necessária 
etre esta atividade, que pode ser vista como profissional, e à orientação 
sexual do indivíduo. o 
drog.ster [ingl.] s.m. (o) 1, Automóvel esp. projetado e construído para 
competições de aceleração. // s.sc.(0) 2.Fig. Piloto(a) desse automóvel. 


*PL:dragsters. e Pronuncia-se drágstár. rapa BRT 
daisia.na (i) sf.(a) Velocípede de duas rodas, inventado pelo ale- 
cão Drais von Sauerbron, na primeira metade do séc. XIX. e Var.: 
draisina (drà). ET de E Ent 
dra lon sm.(o) Indústria Têxtil Fibra têxtil, sintética e acrílica, utili- 
zada princ. em lingerie. é É marca registrada (Dralon), portanto nome 
Fiprio que se tornou comum, a exemplo de bombril, gilete, etc. Por ser 
Terca registrada, não convém aportuguesar este nome, usando a termi- 
“ação -om, de batom, marrom, etc. pis 
dama s.m.(0) 1. Peça de teatro que possui partes trágicas e cômicas: 
“emas de Shakespeare; Morte e vida severina é um drama comoven- 
a “vida de um nordestino que migrou do sertão para o Recife. 
Gaio dramática; gênero dramático; dramaturgia (2); teatro. PPE, 
ir acontecimento ou série de acontecimentos da vida real muito 
ca O drama da Paixão de Cristo; o drama dos meninos de rua; o 
Giro, a miséria hindu. 4. Cena lamentosa; fingimento dramático: isso 
Irar a não dê bola! e Aum. (pej.): dramalhão. A Fazer drama de. 
boma ge o petico ou comovente, sem necessidade aparente: A mãe fez 
A) ilha ter de casar às pressas. # Fazer (um) drama. a 
“ho port Ro gr itos e choros: A mãe fez um drama daqueles qion 00 
] Big a tra Para servir na Amazônia. #% As principais formas de drama 
tilts „ “Bédia e a comédia. De suas modificações ou combinações re- 


an q Pe } e 
“pera a lírico ou grande ópera, o melodrama, a tragicomédia, 
“Oq = f. . . } ire ; 
Malhão (g realizar, desempenhar, pelo latim drāma, drâmat-. 
“Toya 

Q., „Pelati € 
giin Prig abundante em efeitos trágicos); dramática s.f. [drama 
q, 

tam ti 
“tema, PERA d 
. Ma; pa 

E tração do drama; produção dramática. 3. Versado em composi- 
"am io no drama: autor dramático. 4.Fig. Patético; comovente: 


t Ético. no; RI. 
Ny SPig qo Viver minutos dramáticos dentro de um edifício em cha- 


S, on 
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pateticamente; com emoção exagerada: a peça terminou dramaticamente, 
como se iniciara; 3.fig. seriamente; gravemente: a crise afetou dramatica- 
mente a indústria automotiva; 4.fig. de modo surpreendente; surpreen- 
dentemente: os cientistas descobriram recentemente que a tangerina 
pode reduzir dramaticamente o risco de câncer de fígado, doenças car- 
díacas e diabetes; 5.fig. excessivamente; demasiadamente: o número de 
crianças que tomam medicamentos para doenças crônicas subiu drama- 
ticamente); dramaticidade (drã-ti) s.f. (qualidade do que é dramático; 
grande emotividade: analisar a dramaticidade na poesia de Drummond). 
dra.ma.tis per.so.nae [lat.Jloc.s.f. (a) Todo o elenco de uma peça teatral, 
juntamente com respectivas personagens. e Pronuncia-se drámatis persône. 
dra.ma.ti.zar (mà) v.t.d. 1. Adaptar (uma obra literária) para apresen- 
tação dramática, no teatro, na televisão ou no rádio. /' v.t.d. e v.i. 2.Fig. 
Representar de forma dramática, comovente; dar um tom exagerada- 
mente grave a; atribuir importância exagerada a: dramatizar o rompi- 
mento de um namoro; sempre que o rapaz rompe o namoro, ela drama- 
tiza, chora, desespera. > dramatização (drã-tl) s.f. (1. ação ou efeito de 
dramatizar; 2. transformação de um texto em peça de teatro, televisão 
ou rádio; 3.fig. apresentação excessiva ou comovente de uma situação; 
importância exagerada atribuída a uma situação). 

dra.ma.tur.gi.a (mà) s.f.(a) 1. Arte ou técnica de compor peças de tea- 
tro; dramatologia: ele conhece dramaturgia como ninguém. 2. Arte dra- 
mática; teatro; drama (2): a dramaturgia brasileira tem em Plínio Marcos 
um representante de peso. 3. Conjunto das obras dramáticas de um au- 
tor, região, país, etc.: não conheço a dramaturgia islandesa. é Do gre- 
go dramatourgia = composição dramática. > dramatologia (drã-to) s.f. 
[dramaturgia (1)]; dramatológico (mà) adj. (rel. a dramatologia; drama- 
túrgico); dramatúrgico (drã) adj. (rel. a dramaturgia; dramatológico); 
dramaturgista (mà) s.cdd. (pessoa que é conselheira literária e artística 
de um teatro ou de um diretor de teatro, encarregada da dramaturgia de 
um espetáculo); dramaturgo (drã) s.m. (autor de peças teatrais; escritor 
especialista em dramaturgia), do grego dramatourgos: drama, dramat- 

= drama + ergon = trabalho, pelo francês dramaturge. 

drap [fr.]s.m.(o) Indústria Têxtil 1. Tecido de lã ou lã mista com seda, 
semelhante à casimira, usado para uniformes, ternos, calças, casacos, 
etc. / adj. 2. Diz-se desse tecido. e Pronuncia-se dRa. ; 

dra.pê s.m.(o) Indústria Têxtil 1. Tecido ou vestimenta arranjada ou 
disposta de modo que fique franzido e forme ondulações, dobras ou pre- 
gas, enrugando a peça; drapeado: // adj. 2. Diz-se desse tecido, vestimen- 
ta ou efeito; drapeado: saia drapê; as calças, quando compridas demais, 
ganham efeito drapê. e É galicismo (drapé). ri r REN 
dra.pe.ar (drà) v.t.d. Dispor ou arranjar (cortinas, roupas, qualquer 
tecido ou peça de vestuário) artisticamente em ondulações,“dobras ou 
pregas: drapear a cortina do salão de festas; drapear a saia, a bandeira. 

e Conjuga-se por atear. +. É galicismo (draper). > drapeado (drà) adj.'e 
s.m. (drapê); drapeamento (pe) s.m. (ato ou efeito de drapear): 
dra.pe.jar (drà) v.t.d. 1. Dispor ou arranjar de:modo harmonioso as 
dobras de (bandeira, p. ex.). / v.i. 2. Oscilar ao vento; agitar-se ou ondear 
(bandeira) ao vento: a bandeira brasileira drapeja fortemente.e Mantém 
fechada a vogal tônica durante a conjugação: drapeja, drapejam, etc. 4% É 
galicismo que sai de drapeau = bandeira, ou italianismo (drappeggiare). 
> drapejamento (pe) s.m. (ato ou efeito de drapejar). R 
dra.pe.to.ma.ni.a (drà-to) sf.(a) Psicopatologia Impulso insano de 
fugir de casa. # Não se confunde com dromomania. 4 Do grego drápetes 
= fugitivo + -mania. > drapetomaníaco (drà-to) adj. (rel. à drapetoma- 
nia) e adj:ie s.m. (que ou aquele que sofre de drapetomania; drapetôma- 
no); drapetômano (drà) adj. e s.m. (drapetomaníaco). 

drás.ti.co adj. 1. Que age com força, rigor, energia ou violência; enérgi- 
co; draconiano: o diretor foi drástico na sua atitude, expulsando o aluno 
rebelde; a polícia tomou medidas drásticas contra os traficantes. 2. Ra- 
dical; extremado: tomar a drástica medida de amputar a perna; mudan- 
ça drástica de regime político num país; as drásticas medidas econômi- 
cas do governo, para cortar despesas. # adj. es.m.(o) 3.Medicina Que ou 
medicamento;que produz efeito violento e rapidamente; poderoso (antes 
do subst.): tomou um drástico laxante. * Do grego drastikós = ativo, 
eficaz, de drastós = ser feito, de dran = fazer. 

drá.vi.da adj. 1. Dravídico (1); dravidiano. / s.cdd. (o/a) 2. Dravídico 
(2); dravidiano, x Do sânscrito drâvidah. > dravidiano (vì) adj. e s.m. 
(drávida; dravídico). 

dra.vi.di.co adj. 1. Relativo ou pertencente aos drávidas, povo indígena 
do Sul da Índia e do Norte do Sri Lanka (antigo Ceilão); drávida; dra- 
vidiano. 2.Linguística Diz-se de uma grande família de línguas faladas 
princ. no Sul da Índia e no Norte do Sri Lanka: o tâmil, o télugo, o ma- 
laiala e o cânada; dravidiano; drávida. / s.m.(0) 3. Membro de qualquer 
dos povos que falam uma das línguas dravídicas, princ. o indivíduo dos 
povos pré-indo-europeus do Sul da Índia; drávida; dravidiano. 4% Os 
dravídicos são hoje cerca de cem milhões de pessoas, têm mais traços 
de negros que os hindus e são comumente dolicocéfalos. As línguas dra- 
vídicas incorporaram grande número de palavras do sânscrito, inglês, 
português e urdu. tin ce ater o cy 
draw.back [ingl.] s.m.(o) 1. Isenção de taxa aduaneira na importação 
de matéria-prima utilizada-na fabricação de mercadorias destinadas à 
exportação. 2. Desconto ou isenção de taxa aduaneira na exportação 
de mercadorias 'que-foram feitas com matéria-prima importada. :e PL.: 
drawbacks: e Pronuncia-se drdu-bék.»! pA QU) dy 


drosômetro 


dre.na.gem s..(a) 1. Ato ou efeito de drenar. 2. Operação que consiste 
em facilitar, através de tubos, canais, etc., o escoamento de água em ex- 
cesso num terreno; remoção da água superficial ou subterrânea de uma 
determinada área. 3.Medicina Técnica que consiste em evacuar progres- 
sivamente um líquido ou um gás patológico do organismo. 4.Geografia 
Absorção de água pela permeabilidade do solo e subsolo, geralmente 
em áreas banhadas por rios e lagos. A Drenagem linfática. Técnica a 
massagem manual terapêutica que atua no sistema linfático, destinada 
a eliminar as toxinas e tratar as afecções crônicas das vias respiratórias 
superiores. / Tubo de drenagem. Dreno (2). : 
dre.nar v.t.d. 1. Remover ou escoar as águas de (terreno), por meio de tu- 
bos, canais, etc., a fim de secar: drenar um pântano. 2. Esvaziar gradual- 
mente o conteúdo de: drenar uma banheira. 3. Consumir gradualmente: o 
governo drena as suas despesas, para poder chegar com algum em caixa 
no final do ano. 4. Fig. Beber todo o conteúdo de: drenar o copo de cerve- 
ja. S.Fig. Chamar a si; atrair: o Ceará drenou muitas indústrias paulis- 
tas, por causa de incentivos fiscais. 6.Fig. Destinar; reservar: o governo 
drena muitos recursos para o Nordeste. 7.Medicina Retirar gradualmente 
líquido de; aplicar o dreno ou tubo de drenagem a: o médico drenou o 
abscesso. «* É galicismo (drainer). > drenável adj. (que se pode drenar). 
dre.no s.m.(o) 1. Tubo ou canal para a prática da drenagem. 2. Son- 
da ou cateter utilizado para escoar fluido mórbido de um abscesso, ou 
após intervenção cirúrgica; tubo de drenagem. 3. Conduto subterrâneo 
destinado a coletar e evacuar a água em excesso, em determinado solo. 
4.Fig. Qualquer coisa que causa a consumição gradual de energia ou de 
recursos. 5.Medicina Tira de gaze que, após esterilização, usa-se para a 
drenagem de um ferimento. 6.Eletrônica Em certos transístores, eletro- 
do de chegada da corrente de elétrons. + É galicismo (drain). 
dria.de sf.(a) Mitologia Antiga divindade dos bosques e florestas. 
e Var.: driada. =. Segundo a lenda, cada driade nascia junto com uma 
determinada árvore, em que ela vivia. Quando a sua árvore era cortada 
ou morta. ela também morria, mas os deuses puniam severamente quem 
cortasse uma árvore. / Do grego dryás, dryád- = ninfa dos bosques, pelo 
latim dryas, dryad-. 5 tus 
dri.blar v.:.d. e vi. 1.Futebol Conduzir a bola para a frente, pela su- 
cessão rápida de curtos toques e jogo de corpo ante (o adversário), ul- 
trapassando-o e conservando o domínio da bola: o atacante driblou o 
zagueiro e o goleiro e fez um gol de placa; jogador de futebol quenão sabe 
driblar não serve. | v.t.d. 2.Fig. Enganar; ludibriar: driblar a morte,o 
azar. 4 Drible da vaca (fut.). Lance em que o jogador deixa a bola pas- 
sar ou a toca por um lado do adversário e corre para apanhá-la do outro. 
7+ Não se confunde (1) com fintar. 4 É anglicismo (to dribble). > drible 
s.m. (1. ato ou efeito de driblar; 2. movimento rápido e ágil na condução 
da bola, com jogo de corpo, para enganar o adversário; come). 
drill (ingl) s.m.(o) Indústria Têxtil 1. Tecido rústico de linho, geralmen- 
te eru e listrado. / adj. 2. Diz-se desse tecido. e Pronuncia-se dril. 
drinque s.m.(o) Pequena quantidade de bebida alcoólica ingerida fora 
das refeições. 4 É anglicismo (drink). 
drip.ping [ingl ]s.m.(o) 1. Técnica de pintura que consiste em acumular 
gotas solidificadas de tinta no fundo da tela. 2. Queda de um líquido gota 
a gota, ou em gotas. 3. Som de líquido que cai em gotas. e Pl.: drippings. 
* Pronuncia-se dripin. “EA 5 
drive [ingl] s.m.(o) 1.Informática Unidade periférica eletromagnética; 
geralmente instalada na CPU, que permite armazenar dados que poste- 
riormente podem ser recuperados. 2.Golfe Pancada inicial para lançar 


a bola a um ponto distante. 3.Ténis Pancada forte na bola. e Pl.: drives. 
e Pronuncia-se dráiv. 


drive-in [ingl £.m.{0) Estabelecimento comercial (cinema, lanchonete, 


etc.) a que se chega de automóvel e no qual o cliente tem acesso ao produ- 
to ou serviço sem sair do veículo. e PL: drive-ins. e Pronuncia-se dráivin. 
driver [ingl] sm(o) VInformática Software que controla a interface 
entre um computador e os periféricos. 2. Parte do alto-falante que trans- 
forma o sinal elétrico em som. 3.Golfe Taco de madeira, usado no drive 
(2). e PL: drivers. e Pronuncia-se dráivár. À Printer driver, Software 
destinado a controlar e formatar os comandos dos usuários prontos para 
uma impressora. (Pronuncia-se príntár dráivár.) 
drive-thru (ingl.) s.m.(0) 1, Qua 
do tipo fast-food ou presta sery 
cujo motorista recebe atendime 
desse estabelecimento: lanchon 
pi de filme drive-thru; lavag 
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ilegal). Qualquer droga que seja Proj, 
D). / Droga ilícita (ou oibi 
Re como a cocaína, heroína, maconha, LSD, ecstasy, ete); y D 
oa leve. Droga que provoca pouca dependência física e/ou qu 


z Ímica 
efeitos graves, mas não gravíssimos no organismo, como a Maconha « 
o haxixe. / Droga lícita (ou legal). Droga que não é proibida Por le 


como o álcool, o fumo e a cafeína. / Droga pesada. Droga que p 
dência [ísica e/ou química e efeitos gravíssimos no q 
grande dependência / k álcool. 4 Droga 
mo, como a cocaína, a heroína, o crack e o s E Psicogtiva, 
Droga que atua no sistema nervoso centra j E o alterações p 
nível da consciência, podendo ser alucinógena, estimu ante ou depresso. 
ra. / Droga quente. Droga sedativa, como a heroína eos barbitúr 
4 Droga recreativa. Droga psicoativa não utilizada com fins tera 
ticos, mas sim pelas sensações agradáveis que adia 4 Dr 
“suja”. Droga misturada com outras substâncias, de forma à aumentar 
a sua quantidade, possuindo por isso graus de pureza variáveis. &, Ain. 
terjeição exprime frustração, desânimo, contrariedade, Junto de algu 
surpresa. / Sua origem é bastante controvertida: pode ter vindo do ho. 
landês droogen (mercadoria seca), forma com a qual se apresentavam as 
folhas medicinais, de que derivam os modernos medicamentos; pode ser 
adaptação do persa daru (medicina, na acepção de medicamento), que 
também teria dado o francês drogue, o espanhol e o italiano droga e até 
o inglês drug. O português recebeu a palavra de uma dessas línguas lá. 
tinas (provavelmente o francês). > drogado adj. e€ s.m. (que ou aquele 
que consumiu droga ou que consome droga habitualmente); drogar v.t., 
(1. administrar droga a: drogar um organismo sadio e pura estupidez; 
2. fazer usar droga: em algumas escolas, os alunos mais velhos drogam 
os mais novos); drogaria (dro) s.f. (1. estabelecimento comercial onde 
se vendem medicamentos, cosméticos, produtos de toalete, suplementos 
alimentares, etc.; 2. porção de drogas); droguista s.cdd. (1. pessoa que 
vende drogas em drogarias; 2. proprietário ou proprietária de drogaria), 
dro.ga.di.ção (gà) s.f.(a) Hábito ou vício criado pela droga; dependên- 
cia química: ali é um lugar onde os adolescentes podem fazer abertamen. 
te perguntas sobre sexualidade, AIDS, alimentação, acne, drogadição e 
violência. e Var.: drogadicção. > drogadito (drô) adj. e s.m. (depen- 
dente químico; toxicômano: ele tem um vizinho drogadito; o cérebro dos 
drogaditos é diferente do das pessoas não viciadas), de var. drogadicto. 
Ego r (drogadicción). 4 EN 
dro.gue.te (ê) s.m.(o) Indústria Têxtil Tecido de lã de má qualidade. 
& É galicismo (droguet). . E 
dro.me.dá.rio (dro) s.ep.(0) 1.Zoologia Espécie de camelo de pescoço 
curto e uma só bossa ou corcova (Camelus dromedarius), muito utiliza: 
do como animal de carga na África e no Oriente Médio; camelo arábico. 
4# sm.(o) 2.Gír. Jornalismo Jornalista que envelheceu no trabalho da re- 
dação. + Os dromedários são especialmente treinados para viagens rápi: 
das; não se confundem com os camelos propriamente ditos, porque só têm 
uma corcova; os camelos têm duas. Os dromedários, originários do Nor: 
te da África, têm sido introduzidos nas regiões desérticas da Austrália. 
4 Do latim dromedáãrius, de dromas, dromad- = corrida. 4 
dro.mo s.m.(0) 1. Arqueologia Galeria comprida e estreita que conduz 
a uma tumba ou a um templo. 2, Na antiga Grécia, corrida realizada em 
frente dos templos. «44 Do grego dromos = corrida, lugar de corrida. 
dro.mo.ma.ni.a (dro) s.f.(a) Psicopatologia 1. Impulso insano à fuga 
de qualquer lugar. 2. Necessidade ou mania mórbida de andar ou cam 
nhar; automatismo ambulatório. s Não se confunde com drapetoman 
4 Do grego dromos = corrida + -mania. > dromomaniaco (dro) adj. ei 
a dromomania) e adj. e s.m. (que ou aquele que sofre de dromoman: 
dromômano); dromômano adj. e s.m. (dromomaniíaco). 
dro.mos.có.pio (dro) s.m.(0) 1. Dispositivo que automaticamente 
cula o desvio de uma bússola. 2. Aparelho que, a distância, indica a VE". 
cidade de um veículo entre doi rència. Š Do grego dróm® 
j dois pontos de referência. &+ Do greg 
= corrida + skopein =ver+-io. 'quê 
dro.mór.ni.to sm.(o) Ornitologia Designação comum a toda ave 4 


= +, 
näo voa, mas apenas corre (p. ex.: o avestruz, a ema, etc.). ** pe 
romos = corrida + ornis, ornith- = ave. 


dro.mo.te.ra.pi.a (dro 
marchas ou corridas, c 
rar grupos musculares 
> dromoterápico (dro) 
dro.pe sm.(o) Cada u 
lares vendidas em tubos f 
drope de hortelã. 4 É 
drop.out(ingl,) sm 
ica em que nãos å ri ibili n 
correla, Necessária nd reprodução, por impossibilidade da 

nais transmitidos dev 
dro.só.fi.la s.ep.(a) E 


Toy 
Tganig 


cal 


ta mag 
0) Informática 1, Segmenta ou trecho de agreia v 


e 8™ ho 
orvalho + lat. -phila, pl. de -philus = -filo (qu walh 
dro.sô.me.tro s.m. (o) ste EA a quantidade cod y 
que se forma a cada dia numa superfície, a céu aberto. +*+ DO Eta La 

= orvalho + metron = medida. > drosometria (so) s.f. (mediça, aber 
tidade de orvalho que se forma a cada dia numa superfície, à Raso 
drosométrico (dro) adj. (rel. a drosometria ou a drosômetro)- 
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re lingl.] s.f.(0) Estabelecimento comerci 


a por meio da saliva, do 


Maq drogas. e Pl.: drugwipes. 


uor eja-se drâg-uarpe. 
pa Sacerdote de uma ordem religiosa pré-cristã, entre os 

; ji Ge Gália (França), a Bretanha ca Irlanda. e Fem.: druidesa, 
gasd gi Os druidas possuíam conhecimentos de geometria, filosofia, 
ruidis “o astronomia, administravam os afazeres religiosos, controla- 
lidade e exerciam o ofício de juízes. Eram considerados profe- 

val ami ms; adivinhos ou feiticeiros por outro 
tas porê zes, sacrificavam-se vidas humanas. E 
quitas VE idos pelos romanos. Sua influência pr 
ba ltas se converteram ao cristiani 


rum.lin [ir 


ja, 
ade dq d, Roberto (1934-2002). Pseudôn 
rum. 


cronista € jornalista mineiro de Ferros, Ro 
t 


Ba e semelhante a um dor- 
e Pronuncia-se drâM-lin. 
imo literário do romancis- 


bert Francis. Estreou-se na 
t pe como livro de contos A morte de D. J.em Paris (1975), seguido de 
Rue 


diaem Ernest Hemingway morreu crucificado (1978), Sangue de coca-cola 
nA Quando fui morto em Cuba (1982), Hitler manda lembranças 
E Ontem à noite era sexta-feira (1988). O livro que lhe deu fama eo 
io Jabuti, contudo, foi Hilda Furacão (1991), adaptado para a televi- 
oem 1998. Publicou ainda, Inês é morta (1993), O homem que subornou 
morte (1993) e O cheiro de Deus (2001). Um de seus maiores orgulhos 
piter inventado Henfil, apelido que aplicou ao então jovem desenhista 
Henrique de Souza Filho, quando este trabalhava como revisor e fazia lá 
«eus traços de cartunista durante o trabalho. Morreu de infarto. 
dru.pa sf(a) Botânica Nome genérico de todo fruto carnoso, com uma só 
«mente em seu interior, muito dura, como a ameixa, a cereja, a manga, o 
pêssego, etc. + Do grego drupa, pelo latim drúpa, druppa = azeitona. > dru- 
páceo ad). (diz-se do fruto que tem alguma das características da drupa); 
drupifero adj. (que possui drupas); drupiforme (drù) adj. (sem. a drupa). 
dru.sa s..(a) 1. Mineralogia Incrustação de finos e minúsculos cristais 
za superfície de uma rocha ou mineral. 2.Botânica Massa globulosa 
de cristais que se forma no interior de algumas células vegetais. + Do 
alemão Druse, de drues, pl. de druos = glândula, tumor. > drúsico adj. 
(L rel. a drusa; 2. incrustado ou cravado de drusas); drusiforme (drù) 
co). (em forma de drusa). 
dru.so adj. es.m.(o) Que ou aquele que é seguidor de uma seita islâmica 
doLíbano e da Síria, caracterizada pelo monoteísmo e pela crença de que 
a-Hakim (985-1021), califa ismaelita, é a encarnação de Deus. +% Os dru- 
ss têm suas próprias escrituras e formam uma comunidade fechada. A 
zaior parte de sua doutrina constitui segredo. Massacraram os cristãos, 
toséc. XIX, e lutaram contra o controle francês da Síria e do Líbano, 
Etre 1925 e 1926, tendo considerável influência na implantação da repú- 
blica no Líbano. 4 Deriva de nome próprio: Ismail al-Darazi, fundador 
Caseita, morto em 1019. f 
dry-farm.ing lingl.] s.m. (0) Plantação em terras secas ou pouco irriga- 
“te PL: dry-farmings. e Pronuntia-se drái-fármin. i 
dry -fit lingl.]s.m.(0) Indústria Têxtil 1. Tecido leve, feito com poliami- 
e elastano, muito confortável, que seca rapidamente quando molhado 
5 suor ou pela água, próprio para peças esportivas; supplex. / adj. 

"=se desse tecido; supplex. e Pronuncia-se drái-fit. 

ra pa Sigla de doença sexualmente transmissível; doença vené- 
Podem ss STs. & Na maioria dás vezes, as DSTs são curáveis, contudo, 
mm Se tornar graves e provocar sequelas, caso não sejam tratadas a 
$ divgjg tante saber as formas de transmissão e como preveni-las. 
Pato sex em três grandes grupos: as transmitidas a 
“remloma v” que são princ. a sífilis, a gonorreia, o cancro mole e o r 
E Soas doen Teo; as transmitidas frequentemente pelo ato we 
ágio: ças transmitidas através do ato sexual e por outras a 
“mas, ndid; OU sida, uretrite não gonocócica, herpes genital, condi- 
EO seg lase e tricomoníase; e as transmitidas eventualmente pelo 


i 


pais imp que são as doenças cuja transmissão pelo ato sexual não é 
“otite (4 oTtante, embora ocorra por essa via: escabiose, pediculose, 
mis e , âmebíase, etc, Existem mais de 25 doenças sexualmente 
MH r i catalogadas pela OMS (Organização Mundial de Saúde). 
E Televisão Sigla inglesa de direct-to-home, sistema em que 
unci Or recebe sinal através de antena parabólica ou de cabo: 
edi ti êitch, E 
i edicina V, ATM (4). , ita 
hin qelativo a dois: ambos é numeral dual. 2. Formado de duas 
Sera; an siste em dois itens; duplo: a monarquia dual austro- 
ty Se Ou natu, dual de carro, com escapamento dual. 3. Que tem duplo 
ooy Ru crer na natureza dual da realidade. 4.Gramática 
tra USO, dg» Cente a uma categoria de número do antigo inglês, do 
Mata pa ärabe, rego e sânscrito, usada para indicar queuma pa- 
€ seres: número dual. 4 s.m.(0) 5. Essa categoria gra- 
dois, „al dual: ambos é um dual. *% Do latim duālis = de dois, 
Validade (à) s.f. [qualidade ou estado do que é dual ou 


drugstore 
ducado 


dru 


717, 


duplo; dualismo (1)]; dualização (di-l) 54. (ato ou efeito de dualizan; 
dualizador (di-li; ô) adj. e s.m. (que ou aquele que dualiza); a dividie 
v.td. e v.p. [tornar(-se) dual]; v.t.d. (1. narrar conjuntamente; 2. di 

em alternativas contrárias ou complementares). ; ya H 
du.al-band (ingl.) adj. e s.m.(o) Que ou aparelho ou dispositivo no 
consegue captar duas faixas de frequência (bandas) e ri q 
dual-band; antena dual-band; ela tem um dual-band. e P1.: dual-bands. 
e Pronuncia-se dúal-bénd. j ` 
du.a.lis.mo (dù) s.m. (0) 1. Estado de duplo ou de dividido em duas par- 
tes distintas, mas relacionadas; divisão em dois; dicotomia; dualidade. 
2.Metafísica Qualquer teoria filosófica caracterizada por uma oposição 
fundamental de dois princípios independentes ou complementares (em 
oposição ao monismo e ao pluralismo). 3.Teologia Doutrina segundo 
a qual há apenas dois princípios eternos e antagônicos: o bem e o mal. 
4. Conceito segundo o qual os seres humanos têm duas naturezas básicas: 
o físico e o espiritual. 5.Química Teoria de Lavoisier, segundo a qual 
todo composto definido consistiria em dois elementos de atividade elétri- 
ca oposta, ou seja, um eletropositivo e o outro eletronegativo. > dualista 
(dù) adj. (que contém dois princípios opostos) e adj. e s.cdd. (que ou pes- 
soa que é partidária do dualismo); dualístico (dù) adj. (rel. a dualismo); 
dualizar (à) v.t.d. (tornar dual; referir a duas coisas ao mesmo tempo). 
du.al-mode [ingl.Jadj. es.m.(o) Que ou telefone celular que funciona tan- 
to com serviços de rede digital quanto com serviços de rede analógica, como, 
p. ex., os celulares CDMA. e Pl.: dual-modes. e Pronuncia-se dúal-môud.: 
Du.ar.te, Dom (1391-1438). O décimo primeiro rei de Portugal (1431-38), 
chamado Rei-Filósofo, filho de D. João I. Ficou mais conhecido pela sua 
cultura que por sua capacidade de governar. Era irmão de Henrique, o 
Navegador. Participou da conquista de Ceuta, em 1415. No seu reinado 
(1437), Portugal tentou conquistar Tânger, cidade de Marrocos, resultan- 
do em grande fracasso. D. Afonso V, seu filho, era ainda criança, quando 
D. Duarte morreu, vítima de uma peste, em Tomar. 22! 
Du.arte, Urbano (1855-1902). Escritor e jornalista baiano de Len- 
çóis, nascido Urbano Duarte de Oliveira, que se destacou como um dos 
maiores cronistas humorísticos de sua época, escrevendo princ. para o 
teatro: O anjo da vingança (drama, em colaboração com Artur Azevedo, 
1882), Os gatunos (comédia) e O escravocrata (drama), ambos de 1884; 
Foi membro fundador da Academia Brasileira de Letras. ; a 
du.as num. Fem. de dois. e Ordinal: segunda. e Multiplicativo: dupla. 
Não há duas sem três. O que aconteceu duas vezes certamente acontecerá | 
uma terceira vez. ++ Do latim duas, acusativo de duo = dois. Ci 
duas-caras adj. es.cdd.(o/a) Que ou pessoa que é falsa ou que age trai- 
çoeiramente, pelas costas: uma vizinha duas-caras; ele é um duas-caras: 
elogia na frente e mete'a lenha por detrás. e P1.: duas-caras (inv.).- 
duas-peças s.m.(0) Conjunto feminino formado de saia e blusa.'e PL: 
os duas-peças (inv.). '- : t OTSI 
du.atlo s.m.(0) Esporte Conjunto de duas provas ou modalidades atlé- 
ticas (atletismo e ciclismo), extremamente exigentes em termos físicos. 
dub.bing [ingl] s.m.(o) 1. Introdução de som num filme, depois de ele 
ter sido filmado ou rodado. 2. Cópia de uma fita de vídeo. e Pl.: dubbings. 
e Pronuncia-se dâbin. . E PRE 
du.bi.e.da.de (bì) s.f.(a) 1. Qualidade de dúbio; ambiguidade; dubiez: 
frase com dubiedade de sentido. 2. Incerteza; dúvida; hesitação; inde- 
cisão; dubiez: a dubiedade era a maior característica da sua persona- 
lidade. * Do latim dubietas, dubietat-, de dubius = dúbio, duvidoso. 
> dubiez (di; ê) s.f. (dubiedade). A 
dú.bio adj. 1. Que encerra dúvida calculada, com segunda intenção: 
olhar dúbio; atitudes dúbias. 2. Difícil de definir; que pode ser interpre- 
tado de duas ou mais maneiras; vago; ambíguo: resposta dúbia; palavras 
dúbias. e Antôn.: certo, positivo. > dubiamente (dù) adv. (de modo dú- 
bio ou ambíguo: existem leis que são interpretadas dubiamente); dubi- 
tativo (bì) adj. (1. que supõe ou expressa dúvida: pensamento dubitativo; 
falar com um ar dubitativo; 2. em que há dúvida; duvidoso; incerto: o re- 
sultado dubitativo de uma eleição). ++ Não se confunde (1) com duvidoso 
(1).4 Do latim dubius. 

du.bi.ta.ti.vo (bì) adj. Que encerra ou pressupõe dúvida; duvidoso: diri- 
giu-me um olhar dubitativo. * Do latim dubitativus. 

du.bi.tá.vel (dù) adj. De que se pode duvidar: duvidoso; incerto: para o 
cético, tudo é dubitável. > dubitabilidade (bi-bi) s.f. (qualidade do que 
é dubitável). 
du.blar v.t.d. 1. Inserir (fala, música, etc.) em trilha sonora de (filmes). 
2. Inserir ou gravar (fala em outra língua) no lugar da fala original em 
(filmes ou telenovelas). 3. Imitar o modo de cantar de (cantor): ele dubla 
bem Elvis Presley. > dublado adj. (diz-se de filme, programa, etc., de 
cinema ou televisão, traduzido para uma língua diferente da original); 
dublagem s.f. (do francês doublage): gravação dos diálogos de um filme 
na língua do povo para o qual vai ser exibido. 

du.blê s.cdd.(0/a) 1. Pessoa que, pela semelhança física com outra (ator, 
cantor, político, ete.) substitui-a em certas circunstâncias, geralmente 
pro motivos de segurança. 2.Brasileirismo Pessoa que exerce duas ati- 
vidades distintas ou que representa dois papéis simultaneamente: ela é. 
dublê de policial e psicóloga. adj. 3.Fig. Diz-se do que é idêntico e falso 
ou fraudulento; clonado: carro com placa dublê. & É galicismo (doublé). 
du.ca.do s.m.(0) 1. Território governado por um duque ou por uma du- 
quesa. 2. Estado governado por um duque ou por uma duquesa. 3. Digni- 
dade de duque. +*+ Do latim ducātus = comando militar. 


dummy 


du.cen.té.siimo (dù) num. V. duzentos. 
du.chas.f.(a) 1. Jato d'água de grande pressão, aplicado externa ou in- 
ternamente a alguma parte do corpo, com propósitos higiênicos ou te- 
rapêuticos. 2. Banho ou terapêutica desse tipo. 3. Dispositivo para tal 
aplicação; chuveiro com jato d' água de grande pressão: essa ducha é boa, 
dá boa vazão de água. A Ducha de água fria (ou Ducha gelada). Fig. 
Tudo o que acalma um ímpeto, uma exaltação, um entusiasmo: A decisão 
do governo de aumentar os juros e restringir o crédito foi uma ducha 
gelada no consumo. 4 Ducha higiênica. Chuveirinho disposto do lado 
direito da bacia sanitária, destinado à higiene íntima, substituto do bidê. 
+ É galicismo (douche). > duchar v.t.d. (aplicar duchas a); duchista 
s.cdd. (pessoa que aplica duchas). 
du.ci.nas.f.(a) Arquitetura Moldura de cornija, meio convexa em cima e 
meio côncava embaixo. «% É galicismo (doucine). 
dúe.til adj. 1. Que pode ser esticado ou alongado; flexível; elástico; trác- 
til; maleável: metal dúctil. 2. Facilmente moldável ou modelável; plástico: 
massa dúctil. 3.Fig. Facilmente influenciável ou persuadível: a mente dúctil 
da juventude. 4.Fig. Que cede facilmente; dócil; contemporizador: pai dúc- 
til. “+ Do latim ductilis, de ductus, part. pass. de dūcere = conduzir, levar. 
> ductilidade (ti) s.f. (qualidade ou propriedade física de um material, geral- 
mente metal, como o cobre, de suportar a deformação plástica, sob a ação de 
cargas, sem se romper ou fraturar); ductilização (dùc-lì) s.f. (ato ou efeito de 
ductilizar); ductilizar (ti) v.t.d. (1. tornar dúctil: ductilizar um metal; 2.fig. 
tornar adaptável, flexível: as adversidades da vida ductilizam o homem). 
ducitos.m.(o) 1.Anatomia Tubo condutor de secreções de uma glândula; 
conduto: ducto testicular; ducto lacrimal; ductos mamários. 2.Fig. Tubo 
ou canal para conduzir líquidos (cano), fios ou cabos (condutor) ou gás: 
o Brasil construiu mais um ducto para o transporte de gás boliviano. 
3.Fig. Canal natural; conduto; meio: o Congresso é o ducto das mudanças 
econômicas, políticas e sociais. e Var.: duto. A Ducto acessório pancreá- 
tico. Ducto do pâncreas que conduz para o ducto pancreático ou para 
o duodeno. 4 Ducto alimentar. Trato digestivo que vai da boca até o 
intestino; conduto alimentar. 4 Ducto alveolar. Ramo de um bronquíolo 
respiratório que conduz para os sacos alveolares dos pulmões. / Ducto 
anal. Porção terminal do reto, que se abre no ânus. / Ducto auditivo 
externo. Ducto que conduz as ondas sonoras; meato auditivo externo. 
Z Ducto auditivo interno. Ducto pétreo do osso temporal que conduz 
os nervos auditivo e facial e a artéria auditiva; meato auditivo interno. 
4 Ducto biliar comum. Ducto formado pela união dos ductos hepáti- 
cos e cístico, desembocando no duodeno. / Ductos biliares. Canais que 
conduzem a bile. Z Ducto carotídeo. Ducto na parte pétrea do osso tem- 
poral, pelo qual a artéria carótida interna penetra no crânio. / Ducto 
central. Pequeno ducto situado no centro da medula espinal, no qual 
fica contido o fluido cerebrospinal. / Ducto cervical. Ducto do colo do 
útero. 4 Ducto coclear. Ducto da cóclea. / Ducto cístico. Ducto excretor 
da vesícula biliar. 4 Ducto de Bartholin. O maior ducto da glândula 
sublingual. Ø Ducto deferente. Ducto excretor do esperma. / Ducto 
eferente. Cada grupo de doze a catorze túbulos que formam os ductos 
eferentes dos testículos, existentes no epidídimo, que ligam os testículos 
reticulares com o ducto do epidídimo. / Ducto ejaculatório. Ducto que 
conduz sêmen para a uretra. / Ducto espermático (ou testicular). Duc- 
to deferente. 4 Ducto excretor. Qualquer ducto que conduz um produto 
de um órgão para o ducto excretor de uma glândula salivar. / Ducto 
facial. Ducto do meato auditivo interno do osso temporal que conduz o 
nervo facial. 4 Ducto femoral. Divisão medial da bainha femoral, na 
qual ficam contidos os vasos linfáticos. / Ductos hepáticos. Ductos que 
recebem a bile dos lobos direito e esquerdo do fígado e conduzem-na para 
o ducto biliar comum. / Ducto interlobular. Ducto que passa entre ló- 
bulos dentro de uma glândula, ou seja, cada um dos ductos que condu- 
zem a bile. 4 Ducto intestinal. Ducto alimentar que vai do estômago 
ao ânus. Y Ducto lacrimal. Cada um dos dois curtos ductos, inferior 
e superior, que conduzem lágrimas do lago lacrimal ao saco lacrimal, 
M Ducto lactífero (ou mamário), Cada um dos ductos (de quinze a vinte) 
que conduzem o leite secretado pelos lobos da glândula mamária. (Cada 
um deles se abre numa leve depressão na ponta do mamilo.) / Ducto lin- 
fático, Cada um dos dois principais ductos que conduzem a linfa para a 
corrente sanguínea. / Ducto múlleriano. Ductos bilaterais embriônicos 
que formam, nas fêmeas, as tubas falopíanas, o útero e a vagina e, nos 
machos, atrofiam. / Ducto nasal (ou nasolacrimal). Ducto que conduz 
lágrimas do saco lacrimal para a cavidade nasal. / Ducto pancreático. 
Ducto que conduz suco pancreático para o duodeno. / Ducto parotí- 
deo (ou parotidiano). Ducto através do qual as secreções da glându- 
la parotidiana regam a secreção prostática na uretra, / Ducto sacro 
(ou sacral). Cavidade dentro do sacro, continuação do ducto vertebral, 
4 Ductos salivares. Ductos que escoam as glândulas salivares, / Duc- 
tos secretórios. Pequenos canais de uma glândula. / Ductos seminais, 
Ductos que conduzem sêmen, como o ducto deferente e o ducto ejacula- 
tório. / Ductos sublinguais. Ductos excretores da glândula sublingual, 
4 Ducto uterino. Cavidade do útero. / Ducto uterocervical, Cavidade 
do colo do útero. / Ducto uterovaginal. Cavidade combinada do útero 
e da vagina. / Ducto vaginal. Cavidade da vagina. / Ducto vertebral. 
Passagem formada por sucessivas aberturas nas vértebras articuladas, 
através das quais passa a medula espinal e suas membranas. «4 Do latim 
ductus, part. pass. de dicere = levar, conduzir. ; 
du.e.lo s.m.(o) 1. Disputa solene entre duas pessoas munidas de armas 
iguais, preparada com certa antecedência, por motivos de honra ou para 
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provar inocência; testemunhada por outras, chamadas espectador 
duelo do mocinho com o bandido era sempre desfavorável a este: ã Ei “o 
entre mocinho e bandido. 2.Fig. Qualquer conflito ou disputa acire 
entre duas pessoas ou entidades: duelo verbal; duelo futebolístico;o qui 
lo gramatical entre Rui Barbosa e Carneiro Ribeiro; o duelo de À 5e. 
de Quental com Ramalho Ortigão na Questão Coimbrã; dois estuda erg 
travam duelo por uma colega de classe. + Todo duelo supõe um po 
go de regras que devem ser rigorosamente respeitadas; ao contrário i 
batalha, do combate, da luta e da peleja. / Do latim duellum = gy da 
variante de bellum. > duelar (dù) v.t.i. e v.i. [1. bater-se em duelo; lutas 
2.fig. enfrentar(-se) em disputa, competição, etc.: o meu time duel 
com o seu amanhã; os dois times duelarão pelo título); duelar (di) 
duelístico (dù) adj. (rel. a duelo); duelista (du) adj. e s.cdd. (que ou pes 
soa que se bate em duelo). 
du.en.de s.m.(o) Mitologia Entidade ou espírito sobrenatural da mi. 
tologia germânica, representado por um anão muito feio, que ora se gy. 
punha bondoso, trazendo prosperidade ao lar, ora traiçoeiro e travesso 
praticando toda a sorte de travessuras à noite, dentro das casas. à Ng 
se confunde com gnomo. M É espanholismo puro. NR 
due proc.ess of law [ingl.] loc.s.m.(o) Direito Administração regular | 
de um processo judicial, destinado a salvaguardar os direitos legais do 
indivíduo. e Pronuncia-se djú prôucês óv ló. ; 
du.er.no s.m.(o) Artes Gráficas Caderno composto de duas folhas de 
papel encaixadas uma na outra. *% Do latim duo = dois + -ernus (term. 
nação de quaternus = quatro a quatro). 
du.e.to (ê) s.m.(o) 1. Composição musical para duas vozes ou dois instru- 
mentos. 2. Essas vozes ou esses instrumentos. 3. Duo. 4.Fig. Palavreado 
proferido ao mesmo tempo por duas pessoas, geralmente em discussão, 
censura, etc. + É italianismo (duetto, dim. de duo = dois). > duetista 
(dù) adj. e s.cdd. (que ou pessoa que canta ou toca em dueto). =; =s: 
du.gon.gí.deo (dù) s.m.(o) 1. Espécime dos dugongídeos, família de 
mamíferos sirênios cujo único representante é o dugongo ou vaca-mari- 
nha. / adj. 2. Relativo ou pertencente a essa família. nt o ias 
du.gon.g0 s.ep.(o) Zoologia Mamífero aquático herbívoro, da ordem 
dos sirênios, do gênero Dugong, da família dos dugongídeos, semelhante 
ao peixe-boi, de que se distingue princ. pelo menor número de dentes mo- 
lares e pelo lábio superior menos fundamente fendido, nativo das águas 
costeiras do oceano Índico, mar Vermelho e Pacífico ocidental, que pode 
alcançar 3m de comprimento, ora em extinção; vaca-marinha. ++ Doma- 
laio duyong. 7 ; 
dul.ca.ma.ra (dùl) s.f.(a) Botânica 1. Planta solanácea: (Solanum 
dulcamara), nativa do Velho Mundo, encontrada na Amazônia, cultivada 
como ornamental e por suas propriedades medicinais, da qual-se extrat 
o elixir do amor. 2. Fruto dessa planta. e O mesmo que doce-amarga. 
Š Do latim dulcamãra, fem. de dulcamãrus = doce-amargo.: «1514 
dul.ca.quí.co.la (dùl; küí) adj. Que vive em água doce: fauna dulça- 
quícola. + Do latim dulce = doce + aqua = água + colere = habitar, pelo 
francês dulçaquicole. ; ? gi zs 
dul.ci.fi.car (cì) v.t.d. 1. Tornar doce; adoçar: dulcificar o café. 2.Fig. 
Tornar mais agradável; suavizar: dulcificar um relacionamento. 3. Fig: 
Mitigar; abrandar: a presença dela dulcifica-me a dor. * DO a 
dulcificãre = tornar doce: dulcis = doce + -ficãre. > dulcifero adj. (que te A 
doçura em si ou que a produz); dulcificação (dùl-fì) s.f. [ato ou ae 
de dulcificar(-se); adoçamento]; dulcificador (dùl-fì; ô) ou dulcifca, i 
te. (ci) adj. e s.m. (que ou o que dulcifica; adoçante); dulcífico 4 ar 
que deixa doce a boca; açucarado; 2.fig. ameno, suave); 
(1. que destila doçura; 2. que corre suavemente; melífluo); ad) 
adj. (que fala docemente; que tem fala meiga); dulcilucente (ei, 
(que espalha ou derrama luz suave); dulciolente (ci) adj. (que + (quê 
aroma suave ou adocicado); dulcissonante (ci) ou dulcissono a- 
soa docemente; melodioso). j Quis” 
Dul.ci.nei.a (Dùl; éi) s.f.(a) 1. Camponesa que foi a paixão de D. sE 
te, na novela de cavalaria de Cervantes. Ainda que rústica € gros” j 
Quixote via nela todas as perfeições físicas e morais. Era, enfim,’ ahi 
na de um amor ridículo. e dulcineia (éi) s.f.(a) 2.Fig. Namorat”" 
Mulher idealizada. 4.Fig. Amada distante. a santos 
dulia sf.(a) Teologia Culto de veneração prestado aos njos estensão 
x» Do grego douleia = sujeição, submissão, escravidão e, 3 
culto aos servos de Deus. > dúlico adj. (rel. a dulia). © a escravo: 
du.lo.cra.ci.a (lo) s.f.(a) Governo ou preponderância Gas post 
s Do grego doulokratia = predomínio de escravos. > dulo ceo (dù) at 
e s.cdd. (que ou pessoa que é adepta da dulocracia); dulocrá 
(rel, a dulocracia), sismos ii 
dum contr., da prep. de com o artigo um: ele é dum cavalhetr' i xi 
a prova. e Fem.: duma. ` og mo j 
q ltimos u! 

du.ma s.f.(a) Parlamento nacional russo, durante os U 6, como FO pg 
czarismo. é A duma foi instituída por Nicolau Il em dá radicais o) 
tado da revolução de 1905. As primeiras duas dumas eram 12€ 19127 
pidamente foram dissolvidas. A terceira e a quarta (1907-12 a 
apesar de restritas, introduziram algumas reformas. 
acabou com a instituição. / Do russo duma, de origem 8° 
dum.my [ingl.] s.m.(o) 1. Boneco usado nos crash-testh au 
sores, que medem o real impacto recebido pelo motoris inado à rt 
a determinada velocidade. 2. Produto de imitação, destitit carê 
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Pont, Alberto Santos (1873-1932), Inventor 
— sogação nérea dirigida e o Primeiro a construir um aparelho mais 
da nay o ar. Chamado o Pai da Aviação, era filho de pai francês, 
pes ° uid grande parte da vida na França, onde se dedicou aos estudos 
tendo ticos. Em 1898 construiu um balão = o Brasil — fazendo nele a 
CITA ascensão. Depois, construiu uma aeronave maior — a Mú- 
gua P” com a qual se inscreveu num concurso promovido pelo Aeroclube 
sita — caindo-se vencedor, após manter-se no ar durante duas horas 
e Paris, Sº A 19 de outubro de 1901 realizou a sua mai 
'outivas. i À a or proeza, com o 
airigível Santos Dumont n.º 6: partiu de Saint Cloud, fez a volta da 
Eiffel e regressou ao ponto inicial, cobrindo uma distância prees- 
pelecida de 11km. O feito lhe propiciou vários prêmios e um auxílio do 
t no brasileiro. Substituiu o hidrogênio pelo gás de iluminação como 
a ustível para balões, diminuindo, assim, o risco de explosões. Em 
E E nova experiência, con sirüindoo avião 14-Bis, percorrendo uma 
l ancia de 60m R E e A essa época, os irmãos Wright (Orville, 
1871-1948 e Wilbur, > - oo Estados Unidos, já tinham construí- 
4, o seu primeiro biplano (1902), já haviam conseguido o primeiro voo 
i um aparelho mais pesado que o ar (cobrindo uma distância de 260m), 
eS ado por um motor (17/12/1903), e, precavidos, já tinham registrado 
ga patente (1906), o que até então não houvera sido providenciado pelo 
brasileiro. Daí por que os norte-americanos e muitos outros povos con- 
«deram os irmãos Wright os pioneiros da aviação. Não se deve esquecer, 
ré, que o voo do 1-Bis foi presenciado Por grande público em Paris, 
enquanto Os voos dos irmãos norte-americanos, além de serem privados, 
ecessitavam inicialmente de um impulso externo. Foram os Wrights, 
contudo, os primeiros a transportar um passageiro e também os primei- 
rosa causar a morte de uma pessoa em acidente aéreo. Foi Wilbur, ainda, 
ve incorporou o elerão (1899). Além do avião, Santos Dumont inventou 
ohangar, o relógio de pulso e a porta de correr sobre rodas. Voltou ao 
Brasil (1928) e, desiludido com a utilização do seu maior invento nas re- 
roluções e guerras, suicidou-se em Guarujá (SP). e Pronuncia-se dimom 
ifrancesa) ou dumom (à portuguesa). gi à 
dumortie.rita (du. -ti) s.f. (a) Mineralogia Mineral de borossilicato de 
alumínio, de cor azul, verde, violeta ou rosa, Al+BSi:0:50H; usado em ce- 
micas de vela de ignição e como substituto do lápis-lazúli. 4 Deriva de 
tome próprio: Eugêne Dumortier, paleontologista francês do séc. XIX. 
dump [ingl] s.m.(o) Informática 1. Destruição propositada ou não de 
uma informação armazenada. 2. Transferência total ou parcial de um 


conteúdo de uma seção de armazenamento para outra. e Pl.: dumps. 
*Pronuncia-se dâmp. É 
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dump.er [ingl] s.m.(o) Tipo de veículo especialmente desenhado e cons- 
tudo para transportar minérios, terra e qualquer outro material para 
terteiros, minas e grandes obras. e Pl.: dumpers.'e Pronuncia-se dâmpár. 
dump.ing fingl]s.m.(o) Economia 1. Sistema de economia que con- 
ste em negociar no mercado internacional grandes quantidades de 
Tercedorias, por preços menores que os de custo, a fim de assegu- 
= vantagens comerciais e ganhar fatia considerável desse mercado; 
renda, em mercados estrangeiros, de mercadorias a preço inferior ao 
+ tado no mercado internacional ou, até, abaixo do preço de custo. 
LPert, Qualquer venda a preço simbólico, geralmente abaixo do preço 
pda com o propósito de eliminar a concorrência. ° Pl.: dumpings. 
dir tia-se dâmpin. Pa 
y aa */(a) Geologia Monte de areia móvel e muito inclinado, formado 
im Vs do vento, em regiões desérticas ou próximo de lagos e ocea- 
podem ses 1 7 À Brande maioria das dunas são feitas de areia, mas elas 
Numa Ea formadas também por solo seco, gipsita ou neve seca e dura. 
vers, “4 Se distinguem duas partes: uma área de aclive suave ou bar- 
evento. qual a areia é empurrada, e uma área de declive abrupto ou 
titaja „oO onde a areia rola, ao cair. A forma de uma duna é deter- 
firer pela frequência com que sopram os ventos de diferentes forças e 
sp ireção do vento dominante e pela quantidade de material 
SE ocorrer SEE 9s ventos sopram igualmente de várias direções, pi- 
acord o “nas em forma de estrela ou de pirâmide. Todas se move 
ks Em Com p Yento, a menos que sejam estabilizadas pela vegetação. 
“ando Fo deslocam a velocidades que podem ultrapassar 15m por ano. 
Pise obsta TO ameaça as populações humanas ou as plantações, 
ter, culos (estacas, muros, arbustos, etc.) para dee as, 
Ta uva Ompem seu desenvolvimento, As dunas estáticas a neve 
Pa N que cai, o que ajuda a formar oásis, No Brasil, as dunas de 
aiidis ii de Fortaleza (CE) são as mais famosas. e V. prala. / Do 
erdu ranen (atual duin), pelo francês dune. |. y anh 
tpfa ão a o 1. Projétil ou bala de grande poder ga vo, qne fe 
Ca bala EM o alvo, provocando um rombo. // adj, 2. iz-se de a 
"Índia um. £ Deriva de nome próprio: Pinda SR Mp aE 
hartig ndum pp Mal foram feitos os primeiros. projeteig o ess Ped a 
dy, Pou brilha Proibido em 1899 pela Conferência de Haia, da q 
vieta (ê) s antemente o baiano Rui Barbosa. Jian é sui 
tun da Popa do 2) 1.Geologia Pequena duna. 2.Náutica Ponto mai ele 
Vas, Navio, 4, É galicismo (dunette = pequena duna).s; «mor: 
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dun.gui.nha s.cdd.(o/a) 1. ap ASA útil. 2. Pessoa insignificante, 
sem nenhuma importância. 3. Criançola. 

dun.quer.que a Pequeno armário envidraçado, para guardar bu- 
gigangas. Jo uate: 
du.o s.m. (o) Dupla que opera, age, canta ou executa música em conj E ; 
ducto (3). A A duo. A duas vozes. «4 Do latim duo = dois, pelo italiano duo. 
du.o.de.ca.cam.pe.ão (duú-dê-cam) adj. e s.m.(o) Que ou aquele que 
ficou campeão doze vezes consecutivas e, por extensão, por doze vezes, 
num mesmo tipo de competição, em anos alternados. > duodecacampeo- 
nato (dú-dê-cam) s.m. (campeonato conquistado por doze vezes). ? 
du.o.de.cê.nio (dù) s.m. (0) Espaço de doze anos. + Do latim duodecennius. 
> duodecenal (dù- de) adj. (1. que dura doze anos; 2. que se realiza de 
doze em doze anos). 

du.o.de.ci.mal (dù-de) adj. 1. Que se divide ou conta por séries de doze: 
cota duodecimal. 2.Matemática Diz-se do sistema numérico de base 
doze.: assim como o metro, a hora foi originalmente definida no Egito 
como 1/24 de um dia, baseado no sistema de numeração duodecimal. 
3. Que está na relação de um para doze: repasse duodecimal. 4. Que tem 
por base o número doze: regime duodecimal. 

du.o.dé.ci.mo (dù) num. 1. Que ocupa a última posição numa série de doze; 
décimo segundo: morar no duodécimo andar. 2. Que resulta da divisão de 
um todo por doze; um doze avo: ele não ganha um duodécimo do que ganha 
a mulher. // s.m.(o) 3. O que, numa série, ocupa a posição correspondente ao 
número 12: entre aqueles abacates, o duodécimo já está maduro. 4. Uma das 
doze partes iguais em que se dividiu um todo; a duodécima parte: não me 
coube nem o duodécimo da herança; o concessionário da loteria federal re- 
colherá, mensal e adiantadamente, até o 15º dia útil de cada mês, o duodéci- 
mo da quota fixa a que está obrigado. 5.Economia Fração de um orçamento 
relativa a um mês. 6. Índice fixo da receita que o governo tem de repassar 
aos demais poderes: é obrigação constitucional do Executivo repassar o va- 
lor integral do duodécimo ao Legislativo. & Do latim duodecimus. 
du.o.dé.cu.plo (dù) num. 1. Que contém doze vezes a mesma quantida- 
de. / adj. 2. Que é doze vezes maior: meu prédio é o duodécuplo do seu. 
3. Que consta de doze partes. / s.m.(0) 4. Valor ou quantidade doze vezes 
maior. Do latim duodeciúplus. 

du.o.de.ná.rio (o) adj. 1. Disposto em séries de doze. 2. 
de doze elementos. x Do latim duodenarius = 
du.o.de.no (dù) s.m.(0) Anatomia A 
do, que se segue ao estômago, entre o piloro e o jejuno. é O nome duodeno 
advém de essa parte do intestino delgado ter de comprimento doze de- 
dos atravessados. / Redução da expressão latina intestinum duodênim 
digitôrum = intestino de 12 dedos (de extensão). > duodenal (0) adj. 
(rel: ou pert. ao duodeno); duodenite (o) s.f. (inflamação do duodeno); 
duodenocístico (du-de) adj. (rel. ou pert. ao duodeno e à vesícula bi- 
liar); duodenojejunal (di-de-je) adj. (rel. ou pert. ao duodeno e ao je- 
juno); duodenorrenal (dù-de) adj. (rel. ou pert. ao duodeno e aos rins); 
duodenoscopia (di-de) s.f. (exame do duodeno através de um endoscó- 
pio); duodenoscópico (di-de) adj. (rel, à duodenoscopia). 

du.o.pó.lio (dù) s.m.(o) Economia Situação de mercado em que:os 
preços e outros fatores econômicos são controlados por apenas duas 
empresas vendedoras de determinada mercadoria, ou por somente dois 
prestadores de serviço: a economia mexicana é dominada por grandes 
empresas estatais e privadas, que exercem monopólis ou duopólios. 
> duopolista (0) adj. (rel. a duopólio ou a cada um desses vendedores). 
du.op.so.ni.a (òp) s.f. (a) Economia Situação de mercado em que dois 
compradores rivais exercem um controle ou influência sobre muitos ven- 
dedores. e Var.: duopsônio (s.m.). > duopsonista (dp) adj. (rel. a duop- 
sonia ou a cada um desses compradores). 

du.pla s.f.(a) 1. Grupo de dois seres juntos, da mesma espécie: uma du- 
pla de cavaleiros, de siris, de orangotangos. 2. Grupo de duas pessoas 
que sempre atuam juntas em jogo, dança, canto, competição, etc.: dupla 
de vôlei de praia; dupla de tênis; dupla de violeiros; dupla sertaneja. 
3.Publicidade Conjunto de um diretor de arte e um redator. que traba- 
lham juntos para desenvolver peças publicitárias e promocionais, unida- 
de básica da criação de uma agência. 4.Publicidade Redução de página 
dupla. 5.Álgebra Conjunto ordenado de dois elementos. i 
dupla-distância s.f.(a) Astronomia Método que determina precisamen- 
te a distância entre dois astros muito próximos. e P}.: duplas-distâncias. 
dupla-face s.f.(a) V. double-face. o A exemplo deste 
pla-face também não varia no plural: casacos dupla-face. izi 
dupla-hélice s.f.(a) 1.Geometria Figura que consiste em duas hélices con- 
gruentes, com o mesmo eixo, diferindo por uma translação, ao longo do seu 
eixo. 2, Biologia Molecular Estrutura helicoidal do DNA, em que filamentos 
ligados por cadeias de hidrogênio formam uma configuração espiralada, 
com os dois filamentos dispostos em direções opostas. e Pl.: duplas-hélices. 
dú.plex (ks) adj. 1, De duas partes; duplo; dúplice: folha dúplex. 2. Que 
permite transmissão simultânea de duas mensagens, em direções opos- 
tas, num mesmo canal: telegrafia dúplex; telefonia dúplex. 3. Que tem 
duas unidades operando simultaneamente no mesmo sistema.:/ s.m.(o) 
4. Redução de apartamento dúplex, aquele cujas dependências se locali- 
zam em dois pisos ou pavimentos, interligados por uma escada:interna. 
e Var. pros.: duplex. + Do latim duplex = dobro. F - 
du.pli.car (dù) v.t.d..1. Multiplicar: por dois; tornar du 
plicara arrecadação, a produção de alimentos; duplic 


Que se compõe 
que contém doze. 


primeira parte do intestino delga- 


anglicismo, du- 


plo; dobrar: du- 
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2.P.ext. Aumentar; intensificar: duplicar os esforços, as investigações, 
as pesquisas, 4 v.i. 3. Tornar-se maior outro tanto; dobrar: a população 
mundial duplicou nos últimos 50 anos; a arrecadação duplicará, se.0s 
impostos baixarem. * Do latim duplicãre, de duplex, duplic- = duplo, 
dobrado, duplicado. > duplicação (pli) s.f. (ato ou efeito de duplicar ou 
multiplicar por dois; multiplicação por dois: a duplicação dessa rodovia é 
uma necessidade); duplicadamente (dù-cà) adv. (em dobro; duplamen- 
te: descjo-te duplicadamente tudo o que me desejas); duplicado (du) ad). 
(repetido) e s.m. (reprodução; cópia); duplicador (ph; ô) adj. e sm. (que 
ou o que duplica) e s.m. (máquina que tira cópias a partir de uma matriz 
especial: o mimeógrafo é um duplicador); duplicante (dù) ou duplica- 
tivo (ph) adj. (que duplica: método duplicativo); duplicatura (ph) s.f. 
(estado daquilo que se dobra ou está dobrado sobre si mesmo), duplicável 
(dù) ad}. (que pode ser duplicado). 
du.pli.ca.ta (dù) s.f.(a) 1. Cópia exatamente igual a um original: fazer 
uma duplicata da chave da casa. 2. Título de crédito que o vendedor en- 
via ao credor junto com a mercadoria, ao qual o comprador apõe assina- 
tura e por ele se obriga a pagar a importância dentro do prazo estipulado. 
++ Redução da expressão latina duplicãta littera = letra dobrada. 
dú.plice adj. 1. Duplo; dúplex: folha dúplex. 2. Que é uno, mas dividido 
em duas partes: o x, em fixo, apresenta o fonema dúplice ks. 3. Que serve a 
dois fins; ambíguo: a atitude dúplice do candidato comprometeu-o junto 
ao eleitorado. 4. Diz-se daquele que procura parecer o que não é; fingi- 
do; falso; hipócrita. => Do latim duplex, duplic-. > duplicidade (pli) s.f. 
(1. qualidade de dúplice; 2. circunstância de ser dupla uma coisa ou possibi- 
lidade de que possa duplicar-se: a duplicidade de cópias de um documento; 
a duplicidade de personalidade; 3. qualidade daquele que apresenta duas 
maneiras distintas de ser e de comportar-se, procurando parecer o que não é, 
normalmente para enganar; falsidade; 4. fingimento; hipocrisia). 
du.plo num. 1. Que contém duas vezes a mesma quantidade; dobro (1): o 
duplo de meio é um. 4 adj. 2. Que é duas vezes maior; dobrado ou duplica- 
do em tamanho, força, número, quantidade, etc.: copo duplo; folha dupla; 
dose dupla. 3. Composto de duas partes iguais; dobrado: janelas duplas; 
tangue duplo. 4. Que é de dois tipos distintos: papel duplo de um ator; per- 
sonalidade dupla. 5. Que pode ter dois sentidos; ambíguo: significado du- 
plo. 6. Que acomoda duas pessoas: cama dupla; sofá duplo. 7. Caracteriza- 
do pela duplicidade: falar com sotaque duplo. 8. Que permite trânsito nos 
dois sentidos: mão dupla de direção. 9. Que combina dois em um; conjuga- 
do: aparelho duplo de som; televisor duplo.  s.m.(o) 10. Valor ou quan- 
tidade duas vezes maior; dobro: receber o duplo do salário. 11. Cópia fiel; 
contraparte; duplicata (em relação a coisas): documento duplo.  s.se.(o) 
12.Fig. Pessoa muito parecida com outra; duplicata; contraparte: Gumer- 
sindo é o duplo de Hersílio; Juçara é o duplo da prima. A Agente duplo. 
Pessoa que trabalha como espião ou espiã para dois governos ou países 
rivais. 4 Dupla face. Double face. + Do latim duplus. > duplamente 
{dù) adv. (por duas vezes; em dobro: homicídio duplamente qualificado). 
duplo-decimetro s.m.(o) Instrumento em forma de régua, dividido 
em centímetros e milímetros. e Pl.: duplos-centímetros: i 
duplo-fundo s.m.(o) Estrutura do fundo de alguns navios de aço, des- 
tinada a aumentar a resistência do casco e dificultar a entrada de água, 
no caso de encalhe. e PL: duplos-fundos. 
Du.pré, Leandro (1905-1984). Pseudônimo da escritora paulista de Bo- 
tucatu Maria José Fleury Monteiro, autora de romances de sucesso, como 
Éramos seis (1943), Gina (1945) e Os caminhos (1969). 
duque sm.(o) 1. Título nobiliárquico da monarquia imediatamente 
superior ao de marquês e imediatamente abaixo do de príncipe: o du- 
que de Cazias. 2. Em alguns jogos, carta ou pedra que vale dois pontos. 
3. Conjunto formado de calças e paletó, ao qual se dá o nome deterno (que, 
na verdade, era composto de três peças: calças, colete e paletó). 4. Título 
do soberano de um ducado. e Fem. (1): duquesa (8). ?+ Do latim dux, duc- 
= líder, de dúcere = liderar. > ducal adj. (rel. a duque). 
duque de Caxias (1203-1880). V. Caxias, duque de. ” 
Dugue Estrada, Joaquim Osório (1870-1927). V. Estrada, Joaquim 
Osório Duque. 
-du.ra suf. nominal de origem latina (tura) que exprime a ideia de ação ou 
resultado da ação: atadura, benzedura, cosedura, mordedura, urdidura. 
du.ra.bilida.de (du-bi)s f.(a) Qualidade do que é durável (v. durar): a 
durabilidade de um amor, de um casamento, de um produto. 
du.ra.lu.mí.nio (du) s.m.(0) Química Liga leve, tão resistente quanto o 
aço, feita de alumínio com cobre, manganês, ferro, magnésio e silicone, 
usada princ. na construção de aviões. é Trata-se de marca registrada, 
ou seja, é um nome próprio que passou a ser usado como nome comum, a 
exemplo do que ocorreu com bombril, fórmica, gilete, etc. 
du.ra-má.ter s.f.{a) Anatomia A mais fibrosa, resistente e externa das 
três membranas que envolver o sistema nervoso central, de função pro- 
tetora, formando a meninge externa. e Pl: duras-máteres. + É latinismo 
te Va dura: mãe, porque protege; dura, por ser consistente, 
e). Note que, ainda que seja latinismo, recebe acento gráfico, em 
português, assim como álibi, fórum, mupa-múndi, factótum; ete, Daí por 
que também devemos acentuar câmpus, cámpí, ete. Isto, naturalmente 
se coerência e bom-senso ainda valerem alguma coisa. i 
du.ra.me s.m. (o) Cerne das árvores. e Var.: durâmen, de pl. duramens 
bi pis ++ Do latim dúrâmen, de dū.rāre = endurecer, de dú.rus = duro. 
ram. e prep. 1. No curso ou duração de: sofremos racionamento de 
energia durante a guerra; ela baba durante a noite! 2. Pelo espaço de: 
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os. 3. À época de: ele viaja duran, 
Por algum tempo. // Durante hores 
Por um bom tempo: Fiquei aguardando-a das em vão. &, D 
latim durāns, durant-, part. pres. de důrāre = u i urecer, 
du.rão adj. e sm(o) 1 Que ou aquele a r pç enérpim. 
essa equipe está precisando de um treinador # aan so aquele a 
resiste a emoção ou à comoção: ele é durão, nã jeito nenhum 


čem.: durona. 
Durão frei José de Santa Rita (1722-1784). Poeta e teólogo Mineiro 
ý , a ordem de Santo Agostinho. Seu poema épico A 


de Capa Preta, frei d sti , 
escobrimento da Bahia, Caramuru (1781), foi tāo friamente recebido 
crítica, que, desgostoso, queimou o restante de sua obra poética. Estruty. 


ralmente, o poema é uma imitação direta do Fada A A única 
diferença está na substituição do maravilhoso pagão pelo maravi] 
cristão. Nele estão presentes o ufanismo e€ à linguagem mitológica. O tema 
gira em torno dos feitos de Diogo Álvares Correia e suas experiências 
entre os índios. Divide-se em cinco partes. A personagem central, Moema, 
morre em consequência de um amor trágico. Seu mérito literário não foj 
reconhecido até hoje. Poeticamente, € muito inferior ao Uraguai, de Ba. 
sílio da Gama, apesar do tema, de maior interesse histórico e nacional, 
du.rar v.i. 1. Continuar a existir; ter duração: a reunião durou algumas 
horas; sua popularidade dura até hoje. 2. Viver; existir: a gente desta 
região dura muito. 3. Não se desgastar ou gastar; conservar-se no mesmo 
estado; resistir; aguentar: esta camisa está durando bastante; este éum 
tecido que dura muito. 4. Persistir; perdurar: a beleza não dura; quan. 
to tempo durou a paixão? 5. Ser suficiente, bastar: os mantimentos só 
duraram uma semana. * Do latim dūrāre, de dúrius = duro. > duração 
(dù) s.f. (1. ato ou efeito de durar; 2. tempo que dura uma coisa: o filme 
teve duração de duas horas; 3. tempo decorrido entre o início e o fim de 
um processo qualquer); duradouramente (du-dou) adv. (por muito tem- 
po: casa-se para viver junto duradouramente); duradouro (dù) adj. (que 
dura muito ou que há de durar muito); durativo (du) adj. (1. que dura; 
duradouro: efeito durativo; 2.gram. diz-se do aspecto verbal que expri- 
me um processo em desenvolvimento; cursivo; progressivo: o imperfeito 
do indicativo é um tempo durativo); durável adj. (diz-se de qualquer 
coisa forte e duradoura: casamento durável; bens duráveis). ; 
du.ra.tion {ingl.] s.f.(a) Economia Indicador dos analistas de institui- 
ções financeiras pelo qual se mede o impacto da variação da taxa de juros 
sobre determinado ativo ou carteira de investimentos. e Pronuncia-se 
durêichan. 
du.rá.zio adj. 1. Diz-se de fruto de polpa dura.-2. Diz-se de fruto de 
casca rija. / adj. e s.m. (0) 3.Fig. Que ou aquele que está na idade madura. 
+ Do latim duracinus.= de bago duro. : 
du.rex (ks) s.m.(o) Fita colante, em geral transparente. e Pl.: os durer 
(inv.). + É marca registrada (Durex, sigla de durability, realiability e 
excellence), portanto nome próprio que se tornou comum, a exemplo de 
bombril, fórmica, gilete, etc. ` ; i 
du.re.za (ê) s.f.(a) 1. Qualidade, estado ou condição de duro; rijeza: 4 
dureza de uma madeira, de um diamante, do aço. 2.Fig. Qualidade do 
que é rude, inóspito: a dureza da vida no sertão nordestino. 3.Fig. Qua- 
lidade do que é difícil de suportar: a dureza de trabalhar com um trei- 
nador durão. 4.Fig. Rigor; severidade: a dureza dos antigos professores 
com (ou para com) seus alunos; a dureza dos invernos do Sul do pais. 
5.Fig. Frieza; crueldade: a dureza de um coração insensível de mulher. 
6.Mineralogia Propriedade comparativa de uma substância de riscar 04 
de ser riscada por outra. 7. Química Qualidade da água que tem em disso- 
lução excesso de sais de cálcio. 8. resistência relativa de um metala corte, 
abrasão, deformação, etc. 9.Gír. Falta ou escassez absoluta de dinheiro, 
condição de duro ou liso; pindaíba: estou numa dureza de dar dó! 10.Gir. 
Coisa difícil de fazer ou de entender: matemática, para mim, sempre! 
dureza. e Antôn. (1 e 10): moleza; (2 e 4): brandura. + Do latim dúnitie. 
du.ro adj. 1. Sólido e firme de tocar: madeira dura. 2. Difícil: osso duro 
de roer; palavras duras de ouvir; insulto duro de engolir; homem 
de matar; terra dura de (ou para) trabalhar. 3. Firme; apertado: no du a 
4. Difícil de ceder; consistente; rijo: colchão duro. 5. Difícil de faze 
árduo: tarefa dura. 6. Difícil de resolver; complicado: 'questão u ê 
dell de entender; árido: assunto duro é física; informática é ns 
P, Irtengo na Tongas violento: duro golpe; fot dura, mim oo bef 
lhos; chefe mo duro tayia, ser Cura com (oupa “Dificil dè 
suportar: vida Ruta, a Ofen ei das sunora ano agp prete 
teso: rijo. pênis iro Do) ensivo; agressivo: palavras duras. 5 nte: 
, ' c ; clitóris duro; mamilo duro. 13. Firme; cons y 
coxas duras; seios duros; bife duro; ovo duro. 14. Que é dificil de a 
suadir: o ministro é duro. 15.Fig. Que não assimila ou aprende asarei 
sas; menino de cabeça dura. 16. Fig. Insensível; inflexível: coração 
sed duro. 17.Pop. Sem dinheiro; liso: estou duro. 4 ad? imet 
E is ia falaram duro com o filho. 19. e esse 
zagueiros bater ed pd dra di a ndom um 
n duro. 21. De modo rígido; tesamente: elas and molês 
vocês dançam muito duro. e Antôn. (na maior parte das acepç es o mais 
ES MAr umia dura em alguém. 1. Repreendê-lo, exigir g. D3 
ção: Após a derrota, o técnico deu uma dura nos joga or“ > toda é 
um apertão: O pai deu uma dura no filho, para poder conhecer g 
verdade. | Dar um duro. Trabalhar muito. / Duro com dores biei 
bom muro, 1. Gênios teimosos e violentos nunca se entendem; © orquê 
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pronuncia-se dúti fri chóp. 


ncia-se dúti fri. 
free shop lìngl.) loc.s.f. (a) 


shops: * 
qu únvi 
tantos 
La 
no. 884, 
de guum vi 


fùn) sem. (1. cargo e dignidade de 


eríodo de duração desse governo). 
divida sf.(a) 1. Falta de certeza 


gurança do espírito: ter dúvida ace 
ge um crime; sentia muita dúvida, 
certeza; ceticismo: havia muita dúv 
ro resultado das eleições. 3. Ponto 


tos alfandegários, geralmente e 


exerciam a mesma função pública, 
Do latim duumvir (duum, genitivo 

rôrum, genitivo pl. de duoviri = 
n. devir = homem. > duunviral (ùn) id). 


a vida deve haver concessões, de a 
gir o fim colimado. / Duro de ro 

possa pi de suportar. / No duro. 
«oditar 


Loja 
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mbas as partes, 
er. Diz-se de algo difícil de 
Com toda a certez 
ar-lhe. No duro! 
) Sigla de documento único de transferê 
o veículo e o que fica em poder do propriet 


desconfiança: levantar dúvida sobre o caráter 
girida o meu testemunho. 5. Apreensão; med 
bre o futuro. 6. Receio; escrúpulo: ela não te 


prejudicar; não teve dúvida de (ou em) mandar reprimir o 
vantôn. (Le 2): certeza, convicção. A Estar em dúvida. 
I Fora de dúvida. Certamente; indubitavelmente; se 
tem dúvida. Está bem; você tem razão. 


para que se 


a; de verdade: 
x+ Do latim dūrus. 
ncia, utilizado para 
ário. e Pl.: DUTs. 


cidadãos residentes 
c um regime estran- 
de impostos aduaneiros, 
navios. e Pl: duty-frees, 


que vende mercadorias isentas 
m aeroportos, portos e navios, 
enas free shop. e Pl.: duty-free 
i.ro s.m.(0) Cada um dos dois magistrados da antiga Roma que, 
formando um conselho decisó- 
Pl. de duo = dois + vir = homem), 

dois homens: duo = dois + viri, 
(rel. a duúnviro); duunvirato 
iro; 2. governo de duúnviros; 


que leva a uma hesitação ou inse- 
ca de (ou sobre) o verdadeiro autor 
por isso não sabia se casava. 2. In- 

quanto ao (ou sobre o) verdadei- 


t curo ou não muito claro que fica 
nás uma explicação: os alunos ainda têm muit 
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tas dúvidas. 4. Suspeição; 
de alguém; colocaram èm 
o: senti muita dúvida so- 
rá dúvida de (ou em) me 
movimento. 
Hesitar; vacilar. 
m dúvida. / Não 


(Na verdade, não há dúvida.) 


I Pôr dúvidas. Fazer objeções, por desconfiar. 4 Por via das (ou de) 


dúvida(s). Como medida de seguran 


re, por via das dúvidas! Leve um 


à É derivada regressiva de duvidar. > dubi 


ze dúvida; 2. em que há dúvida). 


ça: Dê mais uma volta na fechadu- 


pouco mais de dinheiro, por via de 
cirida! # Sem dúvida. Indubitavelmente; fora de dúvida; certamente. 


fativo (bì) adj: (1. que expri- 
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du.vi.dar (dù) v.t.d. 1. Ter dúvida sobre; não saber ao certo: duvidar se 
o governo é corrupto; duvido que ele seja meu amigo; duvido que ele se 
reeleja. 2. Não acreditar; não admitir: duvidar que o filho seja viciado; 
duvido que você seja um cafajeste. M v.t.i. 3. Desconfiar; suspeitar: du- 
vidar do que ela faz; duvidar da honestidade dos governantes; duvidar 
da própria sombra. # vi. 4. Não crer; ser cético: antigamente, eu era 
de muito duvidar, mas hoje duvido mais ainda... e Antôn.: crer. se Do 
latim dubitire. > duvidador (vì; ô) adj. e s.m. (que ou aquele que duvi- 
da); duvidável (dù) adj. (de que se pode duvidar); duvidoso (dù; ô) adj. 


(1. que oferece dúvida; discutível; que inspira desconfiança; suspeito: de- 


coração de gosto duvidoso; mulher de vida duvidosa; produtos de origem 
duvidosa; 2. que sente dúvida, incerteza ou ceticismo: estou duvidoso 
do resultado dessas eleições; sinto-me duvidoso do caráter dessa gente): 
du.zen.tos num. 1. Duas vezes cem (200, CC). 2. Ducentésimo: página 
duzentos. s.m.(o) 3. O número 200 e a quantidade representada por 
esse número. 4. O que, numa série, ocupa o ducentésimo lugar. e Ordinal 
e fracionário: ducentésimo. 

dú.zia s.f.(a) 1. Doze coisas coletivamente, geralmente da mesma natu- 
reza: uma dúzia de maçãs. M s.f.pl.(as) 2. Grande quantidade: ter dúzias 
de problemas, de dúvidas. e Abrev.: dz. (sing. e pl.). A Às dúzias. Em 
grande quantidade. / Confundir seis com meia dúzia. 1. Confundir 
o inconfundível. 2. Dizer a mesma coisa em outras palavras. / Das dú- 
zias. Sem valor nenhum: O marido só dá presentes das dúzias à mulher. 
4 Dúzia de frade. Dúzia de treze coisas, em que uma vai gratuitamen- 
te; dúzia de treze. / Dúzia de treze. Dúzia de frade. / Meia dúzia. 
1. Seis unidades: Comprei meia dúzia de laranjas. 2.Pop. Uma quanti- 
dade insignificante: O estádio foi aberto para receber apenas meia dúzia 
de torcedores, 
DV. s.m.(o) Sigla inglesa de digital video, sistema de gravação digital 
de alta definição, desenvolvido por um pool de empresas internacionais 
(Sony, Hitachi, Toshiba, Phillips, etc.). 

DVD s.m.(0) Sigla inglesa de digital video disc = disco digital para ví- 
deo, suporte para armazenamento óptico de imagem e som, desenvolvi- 
do a partir do CD, com capacidade de 4,7Gb, suficiente para armazenar 
2h13min de imagens em vídeo. e Pronuncia-se di vi di (à inglesa) ou dê 
vê dê (à portuguesa). A DVD player. Equipamento eletrônico capaz de 
ler um CD que arquiva som, imagem e outras informações. 4 DVD-ROM. 
Disco óptico numérico de alta densidade que permite armazenar, de for- 
ma comprimida, 133 minutos de gravação de vídeo. 

dze.ta s.m.(o) V. zeta. l 


ias N 


e/E s.m.(o) 1. Quinta letra e segunda vogal do alfabeto português (de 
nome é). 2. Som da fala ou fonema representado por essa letra. 3.P.ext. 
Qualquer figura ou coisa com forma igual ou semelhante à letra E. 4. O 
mais baixo conceito escolar que se confere a um estudante: tirou E em to- 
das as disciplinas. 5.Matemática Base do sistema natural de logaritmos, 
que tem um valor numérico de aproximadamente 2,7183. 6. Quinto de 
uma série qualquer, em que os elementos são representados pelas letras 
do alfabeto: a fileira E de poltronas do cinema. 7. Abreviatura de editor 
e do ponto cardeal este ou leste (a maiúscula). 
e conj.coord. aditiva 1. Exprime ideia de adição: entrei e saí.  conj.co- 
ord. adversativa 2. Mas; contudo: ela fuma, e não traga; apanhou, e não 
chorou. & pal. denotativa de situação (em início de frase). 3. Então: todos 
foram; e você não vai? 4 pal. denotativa reforçativa (em início de frase, 
para dar mais ênfase a uma afirmação anterior): o Palmeiras venceu. E 
de goleada! Tudo isso precisa ser esclarecido. E logo! e Nas frases de 
estilo bíblico, também entra no início, mas sem nenhuma ligação com a 
frase antecedente. Ex.: E tudo começou com o Verbo. e Também é pala- 
vra denotativa reforçativa em frases como: 1) E o vento levou... 2) E ela 
conseguiu mesmo casar com o príncipe. 3) E eu? | Entra na expressão 
dos números compostos. Ex.: Dois mil e quinhentos reais. Um quilo e 
meio. 4 É palavra denotativa de afirmação quando equivale a na verda- 
de, realmente: Ele quer é o dinheiro dela, e não o amor dela. Ela mora é 
no cafundó, e não na cidade. e V. foi. 
é s.m.(o) Nome da letra e. E 
E, camada ou região. Região da ionosfera, situada entre 90 e 150km 
acima da Terra, que exerce influência sobre as comunicações a longa dis- 
tância. e Pronuncia-se é. 
e.ah interj. Indica espanto ou admiração: eah! que barulho é esse?! 
E.a.nes, Gil (séc. XV). Navegador português que, em 1433, conseguiu 
dobrar pela primeira vez o cabo Bojador, acabando com o terror supers- 
ticioso que este promontório inspirava, iniciando, assim, a época dos 
grandes descobrimentos marítimos (1434), auxiliado e estimulado pelo 
infante D. Henrique, de quem era escudeiro. 
-e.ar suf. verbal que exprime frequência ou ação continuada: escoicear, fo- 
lhear, pentear, saborear. É forma apocopada de -ejar. Forma verbos deriva- 
dos de nomes terminados em -eio, -eia: freio/frear; areia/arear. e V. -egar. 
EAS s.m.(0) 1. Sigla inglesa de eletronic air suspension = suspensão a ar 
eletrônica, sistema ou dispositivo que serve para ajustar a altura de um 
veículo (levantar ou abaixar) automática ou manualmente, sendo mais 
baixa a altura quanto maior for a velocidade. Este tipo de sistema de 
suspensão usa molas pneumáticas, controladas eletronicamente, para 
garantir que permaneçam constantes sob condições bastante variáveis 
de carga, resultando em um passeio o mais confortável possível, dentro 
e fora da estrada. 2. Sigla inglesa de energy absorving system = sistema 
de absorção de energia, que se aplica modernamente aos volantes de veí- 
culos, para reduzir os riscos de lesão. 3. Sigla inglesa de enterprise ap- 
plication solutions = soluções aplicadas a empresas, sistema que utiliza 
as maís modernas aplicações de e-business para integrar os processos 
essenciais de negócios e de gerenciamento, através de todos os depar- 
tamentos e divisões de uma empresa, 4, Sigla de elementos anormais e 
sedimentos, pesquisa que se faz em amostras de urina. e Pronuncia-se i 
ĉi és (à inglesa) ou é a esse (à portuguesa), nas siglas inglesas e apenas é 
a esse (na sigla portuguesa). 
easy lis.ten.ing [ingl.) loc.s f.(a) Música 1. Gênero relaxante, de tons 
suaves e composições leves, populares, às vezes vulgares. 2. Essa compo- 
sição. e Pronuncia-se ízi listenin, 
eau-de-toilette [fr.] s f.(a) Solução preparada com álcool, água e di- 
versas essências aromáticas, de concentração superior à da água-de-co- 
lônia e inferior à do perfume. e Pronuncia-se ô de toalét, 
é.ba.no s.m.(o) 1.Botânica Árvore do gênero Diospyros, da família das 
ebenáceas, princ. D. ebenum e D, tesselaria, de madeira dura, nobre e 
negra (devida à ação de certos fungos), comum no Sri Lanka. 2.P.ext. 
Essa madeira, usada em móveis de luxo e chaves de piano. 3.Fig. Cor 
negra forte e brilhante, como a do ébano: uma sansei de cabelos de éba- 
no. 4 adj. 4. Diz-se dessa cor. 5. Que tem essa cor: cabelos ébano. (Neste 
caso, como se vê, não varia.) 4 Do grego ébenos (provavelmente do egíp- 
cio hbnw), do latim ebenus, pelo latim medieval ebanus. > ebâneo adj. 
(negro, como o ébano: cabelos ebâneos); ebanisteria (e-nis) s.f. (1. ramo 


da marcenaria que se ocupa da fabricação de móveis de madeira nobre e 
de obras de marchetaria; 2. trabalho ou ofício de ebanista; 3. obra feita 
por ebanista; 4. oficina de ebanista); ebanista (e) s.cdd. [marceneiro(a) 
que fabrica móveis de luxo, utilizando geralmente o ébano ou madeira 
semelhante]; ebanização (e-nì) s.f. (ação ou efeito de ebanizar); ebanj- 
zar (bã) v.t.d. (dar o aspecto ou a cor de ébano a; escurecer, enegrecer: 
ebanizar um móvel). 
EBCDIC s.m.(o0) Informática Código padrão que emprega oito bits para 
representar cada um dos 256 caracteres alfanuméricos. ° É sigla de 
extended binary coded decimal interchange code = código ampliado de 
caracteres decimais codificados em binário para intercâmbio de infor- 
mação. e Pronuncia-se ébcidik. f 
e.be.ná.cea (e) s.f.(a) Botânica Espécime das ebenáceas, família de 
plantas dicotiledôneas, arbóreas ou arbustivas, representada princ. pelo 
ébano e pelo caquizeiro. > ebenáceo (e) adj. (rel. ou pert. a essa família). 
é.bia, cair na. Cair na asneira ou na tolice: ele caiu na ébia de declarar 
pela televisão que eram vagabundos os que se aposentavam antes dos 
cinquenta anos de idade. - 
e.bi.o.nis.mo (bi) s.m.(0) Doutrina herética do séc. I que negava o cará- 
ter divino de Jesus e rejeitava o Novo Testamento, só aceitando o Antigo. 
e Var.: ebionitismo (e-o). “+ Do hebraico ebyon.i.m = o pobre, através do 
latim ebionismus. > ebionita (bi) adj. (rel. ao ebionismo) e s.cdd. (mem- 
bro de várias seitas cristãs, princ. na Ásia Menor, nos sécs. II e II). 
e.bó s.m.(o) 1. Qualquer oferenda aos orixás; despacho. 2. Pratoculi- 
nário feito de milho e azeite de dendê, ao qual se acrescenta, às vezes, 
feijão-fradinho torrado. e Var.: ebô. «4 Do ioruba egbó = raiz (porque 
entram raízes no despacho). 
e.bo.la s.f.(a) Medicina 1. Doença causada por um vírus da família Fi- 
loviridade, caracterizada por hemorragias interna e externa, febre alta, 
prostração, vômito e perturbações do sistema nervoso central, trans- 
mitida pelo ar ou por contato corporal com pessoa infectada. // s.m.(0) 
2. Esse vírus. * Surgiu na República Democrática do Congo (ex-Zaire), 
na África, no final do séc. XX. / Deriva de nome próprio: Ebola, nome de 
um rio desse país africano. 
e.bo.nite (e) s.f.(a) Química Borracha relativamente inelástica, obtida 
por vulcanização, com grande quantidade de enxofre, utilizada princ- 
como isolante elétrico; vulcanite. e Var.: ebonita (e). ++ É anglicismo 
puro. 
e-book [ingl.] s.m.(o) Informática 1. Aparelho eletrônico com tela de 
cristal líquido, projetado para a leitura de livros escritos em formato 
eletrônico. 2.P.ext. Livro digital, que pode ser lido num computador 0U 
nesse aparelho. e Pl.: e-books. e Pronuncia-se i-buk. 
e.bo.ren.se (è) adj. es.cdd.(o/a) V. Évora. 
e.bó.reo adj. Ebúrneo (1 e 2). # Trata-se de palavra eminentemente 
poética. > eborária (e) s.f. (arte de esculpir em marfim); eborário (e) 
s.m. (aquele que trabalha em marfim). i 
-e.bre suf. nominal pejorativo (de origem desconhecida), que exprime 
diminuição e só existe na palavra casebre. 
é.brio adj. e s.m.(o0) 1. Que ou aquele que é bêbedo contumaz 0u aa 
ólatra: os ébrios envergonham a família. 2.Fig. Que ou aquele que 84º 
transtornado, em virtude de sentimento muito forte (paixão, eufora 
ódio, fúria, etc.): os ébrios de amor, de luxúria, de prazer, de glori j 
3.Fig. Que ou aquele que está ávido ou sedento: os ébrios de justiço < 
sangue, de vingança, de revanche. 4.Fig. Que ou aquele que está arre 
tado, encantado, extasiado: estar ébrio de sonhos e fantasias. * © 
somaníaco. ++ Do latim ebrius. > ebriático (e) adj. (que provocê > rio; 
dade; que embriaga; inebriante); ebrledade (bri) s.f. (estado d 
embriaguez); ebrloso (e; ô) adj. (1. que se embriaga frequens | 
2. que resulta de embriaguez: acidente ebrioso; brigas ebriosas); 
dente (bri) adj. (que ri, quando está embriagado). de um 
e.bu.lição (bù) s.f.(a) 1. Ato ou efeito de ferver. 2. Física Passag is: fer- 
líquido para o estado de vapor, caracterizada pela formação de bis somente 
vura; o ponto de ebulição da água é de 100°C; ponha o macarrã s ramen- 
na ebulição da água. 3.Fig. Súbita e violenta explosão (de a ntet 
to, paixão, etc.). 4.Fig. Grande agitação ou excitação; alvoroço: sy g bolsa 
Bienal do Livro, os livreiros entram em ebulição; o boato deit e] h 
de valores em ebulição. A Ponto de ebulição. Estado em ES 
do se encontra, quando aquecido até à exaustão, passando a for 
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a e sM Miente (bù) adj. [que ferve; fervente; ebulitivo (1)]; ebulitivo 
00 Ud); puliente; a.fig. inquieto; agitado; excitado; 3,fig. perturbado; 
E j. (Me “lso: viveu o período mais ebulitivo da política brasileira); 
0 o; con 


ria (bi-o) sf. (a) Fisica Medida da temperatura de cbu- 

ão. > ebuliométrico (bù) adj. (rel, à ebuliometria); 
ão de bi) s.m. (aparelho usado para medir as temperaturas de 
eputómetro ( corpo; ebulioscópio). 


conde. 

ájicas. eo Ê 
sas Gálic cão (bùr) s.f.(a) Medicina Endurecimento anormal de uma car- 
e pd 


sso, ou outro tecido, assemelhando-se a marfim na dureza e tex- 
alia que ocorre nas superfícies articulares dos osso, na osteo- 
turê, BEA latim eburnus = feito de marfim (de ebur = marfim) + -ação. 
UE o adj. 1. Relativo ou semelhante a marfim (branco, liso e 
ebur. bóreo. 2. Feito de marfim; ebóreo: dentes ebúrneos; objetos 
duro) E W adj. e s.m.(0) 3. Martinense. e V. Costa do Marfim. & Do 
o = feito de marfim. 
re [ingl] s.m.(o) Conjunto das operações comerciais realiza- 
isa Internet; negócio eletrônico. e Pronuncia-se i-bísnis. dg 
oe pref. de origem grega que indica movimento para fora: eclético, 
edipse, écloga, eczema. e Var.: ex- (antes de vogal): exegese, êxodo, exó- 
seno, exorcismo. À 
Eca de Quei.rós, José Maria (1846-1900). V. Queirós, José Maria 
Ka de. re 
eartê (e) s.m.(o) Jogo entre dois parceiros, de 32 cartas, no qual um 
eles, com aprovação do outro, pode trocar as cartas que não lhe servem 


por outras. ++ É galicismo (écarté). ) 

ecbólico adj. e s.m. (o) Medicina Que ou droga que provoca o nascimento 
mo aborto, pelo estímulo das contrações uterinas; abortivo. +% Do grego 
ekbolikos = que expulsa, que lança fora: ekbol(e) = expulsão + -ikos = -ico. 

tece Homo [lat] loc.s.m.(0) Qualquer representação artística (figu- 
m, desenho, pintura, escultura, etc.) de Cristo com a coroa de espinhos. 
* Pronuncia-se éksi ômo. à Ecce homo (Eis aqui o homem) foram as 
palavras de Pôncio Pilatos, ao apresentar Cristo à multidão enfurecida, 
fzgelado e coroado de espinhos, antes da crucificação. / V. eis. / De ecce 


tomô: ecce = eis aqui + homô = homem. 


Ecdise (è) s.f.(a) Zoologia Perda ou desprendimento de tegumento que 


xore normalmente em insetos, crustáceos, cobras, aves, etc., em opo- 
“to a êndise. + Do grego ékdysis = despojamento, de ekdyein = tirar, 
“nuver: ek- = fora + dyein = pôr. : 
“disong (èc) s.f.(a) Entomologia Hormônio esteroide produzido pe- 
es € crustáceos, que causa o crescimento, estimula a metamorfo- 
4 controla a ecdise. sai 
o lied Èc) s.f.(a) Filologia Disciplina que trata de todos os aspec- 
“acionados com a edição de um texto, ou seja, escolha da fonte, do 
a do corpo, do tamanho e da disposição da mancha, da escolha do 
Seeditiea ento ideal, ete. 4 Do grego ékdotos, pelo francês ecdotique. 
Eter oy Rã adj. (rel. ou pert. à ecdótica). queer a 3 
mudane cer suf. verbal que exprime ação incoativa, início de ação 
“Ester as E agradecer, amadurecer, aparecer, escurecer, flo- 
sesta ) Sr, 
Iny 


anima 
“ti $ 


Ecologia F ixação com sucesso de uma espécie de planta ou 

“t ciepyig POVO meio ambiente. 4% Do grego oikēsis = habitação, pelo 

“long oO ecesis, 

a Sab ém.(0) Retórica Figura que consiste na súbita elevação 

me * Do gr omento do discurso, em razão de surpresa, paixão ou como- 

teg (fo) fi ekphónêma = grito, de ekphônêsis = aclamação. > ecfone- 

fora 8 ecfonêmico (èc) adj. (rel. a ecfonema). 

o Sek Arquitetura Saliência em qualquer peça arquitetônica, 

Phorá= saliente, pelo latim ecphora = saliência. 

E J. Que serve para abrir ou estimular o apetite; ape- 

tehe tikós « qué Pimenta é um condimento ecfrático. «4 Do grego 

iq lO.ta mio Serve para abrir, aperitivo. PETE 

ti Pos gy “ Botânica V, chalota. j 

lijes tamb m asa ou faixa de tecido que se usa em volta do pescoço 

the go charge) rindo a cabeça, para agasalhar ou enfeitar. w% 
Wara E i 

| BE conga” ELzaguirre, José (1832-1916). Célebre matemático, 
om a s dramaturgo espanhol. Ganhou, com o poeta fran- 
a tida, ah 0 Prêmio Nobel de Literatura de 1904. Autor de Ó 

(org e mujta, 1876), EL grand Galeoto (1881), El hijo de Don Juan 

h inário às outra 


S peças teatrais, que geralmente expõem, com 
Or, caso 


O 
to 


i Erande s de consciência, de que derivam situações vio- 


“feito tèatral, e Pronuncia-se echegarái i eiçaghirre. 


ebuliometria 
ecliptica 


ebu 
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Ech.e.lon (ingl) s.m. (0) Gigantesco sistema de espionagem capaz de inter- 
Pretar c analisar cerca de três bilhões de ligações telefônicas, inclusive por 


fax e por celulares, e 90% do trá fego na Internet. e Pronuncia-se échelon. 


é.clair fr.) s.m.(0) V, oclor. 

e.clamp.si.a (clamp) s.f.(a) Medicina Acesso de convulsões durante ou 
imediatamente após a gravidez, caracterizado por coma, edema, hiper- 
tensão e proteinúria, com perda quase completa da sensibilidade. e Var. 
Pros. pop.: eclâmpsia. Os sintomas de convulsão iminente compre- 
endem ansiedade, dores epigástricas, dores de cabeça e vista embaçada. 
As complicações eclâmpticas incluem hemorragia cerebral, edema pul- 
monar, insuficiência renal e necrose do fígado, hemorragia retiniana, às 
vezes com cegueira temporária, etc. A mortalidade maternal causada por 
eclampsia é de 10%; fetal, de 25%, Ocorre em 0,2% das gestantes. Suas 
causas são desconhecidas. Dá-se geralmente entre a vigésima semana de 
gravidez e o final da primeira semana após parto. / Do grego éklampsis 
= desenvolvimento rápido, de eklampein = arrebentar, romper: ek- = fora 
+ lampein = aparecer, > eclâmptico adj. (rel. à eclampsia). 


eclamp.to.gê.ni.co (clamp) adj. Que causa convulsões: droga eclamp- 
togênica. ` 

e.cleg.ma s.m.(o) Farma 
tim ecligma. 


e.cler s.m.(0) Culinária Bomba gelada, geralmente com recheio de cho- 
colate ou de creme. & É galicismo (éclair). 


e.cle.si.al (cle) adj. Eclesiástico. 


e.cle.siiás.tico (cle) adj. 1. Relativo ou pertencente à Igreja; eclesial: a 
vida eclesiástica; dignidades eclesiásticas; encontro eclesiástico; vestes 
eclesiásticas. 4 s.m.(o) 2. Todo aquele que pertence à classe sacerdotal, 
do Papa ao mais humilde capelão. e Antôn.: leigo, secular. à Do grego 
ekklêsiastilós = rel. à assembleia do povo, de ekklêsiastês = membro da 
igreja, pelo latim ecclêsiasticus. > eclesiasticismo (cle-às) s.m. (1. prin- 
cípios, práticas e atividades eclesiásticas; 2. devoção ou apego excessivo 
aos princípios, atividades e interesses da Igreja). : 
e.cle.si.o.fo.bi.a (cle-o) s.f.(a) Aversão a igrejas ou medo mórbido de 
entrar nelas. + Do grego ekklesia = igreja + -o- (interfixo) + phóbos 
= medo + -ia. > eclesiofóbico (cle) adj. (rel. à eclesiofobia); eclesiófobo 
(cle) adj. e s.m. (que ou aquele que tem eclesiofobia). “ts 
e.cle.sio.lo.gi.a (cle-o) s.f.(a) 1. Ramo da teologia que trata da nature- 
za, constituição e funções de uma Igreja. 2. Estudo da arquitetura e da 
decoração das igrejas. 3. Tratado sobre Igrejas. > eclesiológico (cle) adj. 
(rel. ou pert. à eclesiologia); eclesiólogo (cle) s.m. (aquele que escreve 
sobre eclesiologia ou que é versado em eclesiologia). * Do grego ekklesia 
= igreja + -o- (interfixo) + “logia. 

e.clé.tiico adj. 1. Que seleciona ou escolhe o melhor de diferentes gêneros, 
sistemas, doutrinas, fontes ou estilos; que não segue nenhum sistema, dou- 
trina, linha de atuação, etc.: gosto eclético em música; políticos ecléticos em 
ideais. 2. Partidário dos princípios do ecletismo. 3. Que combina elementos 
de origens variadas: grupo eclético de artistas, escritores; noticiário eclé- 
tico. 4 s.m.(o) 4, Aquele que pratica métodos ecléticos em filosofia, ciência 
ou arte. +% Do grego eklectikós = que escolhe, seletivo, de eklektos = selecio- 
nado, de eklegein = selecionar: ek- = fora + legein = reunir. > ecleticamente 
(clê) adv. (de modo eclético; com ecletismo: ficou órfão cedo, e sua educação 
foi confiada a um tio, que o educou severa e ecleticamente, dando forte ên- 
fase à linguística); ecletismo (e) s.m. (1. qualidade do que é eclético; combi- 
nação de vários estilos: admira-me o ecletismo desse palestrante; 2. sistema 
filosófico que aproveita o que há de melhor dos demais sistemas; reunião de 
várias tendências ou de princípios diversos; 3.p.ext. liberdade de escolha, 
entre várias correntes, daquela que se reputa a melhor). 

e.clip.sar (clip) v.t.d. 1. Interceptar a luz de (astro); esconder ou ocultar por 
eclipse: hoje é dia de ver a Terra eclipsar a Lua. 2.Fig. Obscurecer; ocultar; 
esconder: minha tristeza não podia eclipsar o brilho da festa. 3. Exceder,; so- 
brepujar; ofuscar: Albert Einstein, neste século, eclipsou todos os cientistas 
do seu tempo e também os de outros tempos; ela não queria deixar-se eclip- 
sar pela irmã, mais bonita e mais talentosa. 4 v.p. 4. Esconder-se (um astro) 
na sombra de outro: a Lua se eclipsará hoje mais uma vez. 5.Fig. Esconder- 
se; desaparecer; ocultar-se: sua inteligência se eclipsou na genialidade do 
marido. > eelipsante (clip) adj. (diz-se de astro que eclipsa outro). 
e.clip.se s.m.(0) 1. Astronomia Encobrimento parcial, total ou anular de 
um corpo celeste por outro, relativamente a um dado observador situado 
na Terra. 2. Período de tempo que dura tal fenômeno. 3.Fig. Declínio; 
queda; baixa: sofrer um eclipse de prestígio. 4.Fig. Fim vergonhoso ou 
humilhante; ruína; colapso: o eclipse do comunismo em todo o mundo 
se deu no início dos anos noventas. à Eclipse anular, Eclipse solar em 
que a Lua cobre tudo, deixando apenas um anel luminoso em torno da 
circunferência do Sol. / Eclipse da Lua (ou lunar). Aquele em que a 
Lua penetra no cone de sombra terrestre, deixando de ser visível pelos 
observadores da Terra. / Eclipse do primeiro gênero. Aquele em que o 
astro eclipsante fica entre o observador e o astro eclipsado. 4 Eclipse do 
segundo gênero. Aquele em que o astro eclipsado penetra no cone de 
sombra do astro eclipsante, / Eclipse do Sol (ou solar). Aquele em que 
o Sol deixa de ser total ou parcialmente visível. #4 Do grego ékleipsis 
= eclipse, ocultação, de ekleipein = deixar de aparecer: ek- =fora + leipein 
= deixar, pelo latim eclipsis. > eclíptico adj. [rel. a eclipse(s). 
eclipti.ca s f.(a) Astronomia 1. Grande círculo imaginário, formado 
pela interseção do plano da órbita-da Terra com a esfera celeste, cor- 
respondente à trajetória'aparente do Sol'em torno da Terra.'2, Grande 


cologia Loque. ++ Do grego ekleigma, pelo la- 


eclodir 
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círculo inscrito num globo terrestre inclinado a um ângulo aproximado 
de 23°27 do equador, representando o movimento aparente do Sol em 
relação à Terra, durante o ano. e O nome ecliptica deriva do fato de os 
eclipses se produzirem em seu plano. É conhecida desde a época de Pitá- 
goras. $ Do grego ekleiptikos = rel. aos eclipses, de ekleipein = deixar de 
aparecer, do latim (linea) ecliptica = (linha) eclíptica, de eclipticus = de 
um eclipse. > eclíptico ad). (rel. à eclíptica). 
e.clo.dir (e) v.i. 1. Aparecer, surgir ou manifestar-se subitamente; re- 
bentar: movimentos de libertação eclodem aqui e ali na região toda. 
2. Brotar subitamente; irromper: línguas de fogo eclodiam do interior do 
edifício em chamas. e V. eclodir. e Conjuga-se tão somente nas terceiras 
pessoas: trata-se de v. unipessoal. + É galicismo (éclodir). 
é.clo.ga s.f.(a) Literatura Poemeto dialogado e até certo ponto dramá- 
tico, sobre os amores pastoris ou sobre a vida campestre; poesia pastoril; 
pastoral (4). e Var.: égloga. ++ Não se confunde com bucólica nem com 
idílio. 4 Do grego eklogê = seleção, escolha, de eklegein = selecionar, es- 
colher, pelo latim ecloga. 
eclo.gito (èc) s.m.(o) Geologia Rocha metamórfica, formada essen- 
cialmente de um piroxênio esverdeado e granada. «% Do grego eklogê 
= seleção, escolha + -ito. 
e.clo.são (e) s.f.(a) 1. Ato ou efeito de eclodir; surgimento ou apareci- 
mento súbito: a eclosão de movimentos de libertação no país. 2. Ato de 
brotar subitamente; irrupção: a eclosão de chamas num aparelho de ar- 
-condicionado. 3. Crescimento; desenvolvimento: é preciso evitar a eclo- 
são da violência nos grandes centros urbanos. 4.Entomologia Saída de 
um inseto adulto do invólucro onde se deu a metamorfose ou de uma larva 
do ovo. HS É galicismo (éclosion, de éclore = abrir, do latim *exclaudere). 
eclu.sa s.f.(a) Represa feita em rio ou canal, para facilitar a navegação, 
quando há desnível no curso de água. e Var.: esclusa. Não se confunde 
com comporta, porta da represa que sustém as águas da eclusa. Abrem- 
-se as comportas de uma eclusa, e não ela própria. / É galicismo (écluse). 
ecm.né.sia s.f.(a) Psicopatologia Incapacidade de lembrar fatos recen- 
tes, ocorrida na senilidade, sem afetação da memória de fatos remotos. 
*s Do grego ek- = fora + mnésis = memória + -ia. > ecmnésico adj. (rel. à 
ecmnésia) e adj. e s.m. (que ou aquele que sofre de ecmnésia). 
ecmo.fo.bi.a (mo) s.f.(a) Psicopatologia Medo mórbido de ser tocado 
por dedos ou objetos pontudos (agulhas, alfinetes, etc.). 4% Do grego ai- 
chme = ponta + phobos = medo + -ia. -> ecmofóbico (èc) adj. (rel. à ecmo- 
fobia); eemófobo adj. e s.m. (que ou aquele que tem ecmofobia). 
ecmo.ma s.m.(o) Medicina Inchaço resultante de acúmulo de sangue 
em tecidos subcutâneos, como acontece após uma lesão ou traumatismo. 
++ Do grego ek- = fora + chymós = secreção + oma = tumor. 
ecmo.se s.f.(a) Dermatologia Marca roxa formada por áreas hemor- 
rágicas. , Do grego ekkhumósis = extravasamento, de ekkhu mousthai 
=extravasar: ek- = fora + khumós = secreção + -ose. > ecmótico adj. (rel. 
à ecmose ou que a apresenta). 
-e.co suf. nominal pejorativo (de origem desconhecida) que exprime di- 
minuição: boneca, careca, jornaleco, livreco, padreco, soneca. 
€.co s.m.{o) 1.Física Fenômeno manifestado na reflexão das ondas sonoras 
que, de encontro a um ou mais corpos, mudam de direção e produzem na 
orelha, depois da impressão direta, uma ou mais impressões novas; repe- 
tição de som produzida pela reflexão das ondas sonoras de um obstáculo 
qualquer; reflexão mais ou menos clara de um som; ressonância. 2. Som pro- 
duzido dessa forma: ouvi o eco dos meus sapatos estalando no piso de már- 
more. 3.Fig. Reflexo; retrato: a moda nada mais é que um eco do estilo que 
se elege num momento do tempo. 4.Fig. Repercussão; impacto; ressonância: 
esse escândalo teve eco no exterior. 5.Fig. Boa acolhida; reação favorável; 
repercussão; consequência: a pregação do professor não encontrou eco en- 
tre os alunos; a indignação popular teve eco no congresso; a exigência de 
punição aos culpados não encontrou eco nos tribunais superiores; foi quase 
nulo o eco a seus apelos. 6.Fig. Vestígio; sinal: os cientistas encontraram 
ecos de civilizações passadas enquanto pesquisavam o local, no Oriente 
Médio. 7.Fig. Influência; inspiração: na sua obra se notam ecos do Roman- 
tismo. 8.Fig. Notícia infundada; boato; rumor: tudo isso não passa de ecos, 
sem fundamento na realidade. 9.Gramática Vício de linguagem que con- 
siste na repetição desagradável de terminações iguais (p. ex.: Vicente sente 
dor de dente como antigamente quando fica rente ao batente da casa de seu 
parente). 10. Música Repetição das últimas sílabas ou palavras, com apenas 
algumas diferenças de intensidade ou de timbre por um coro de músicos. 
W.Eletrónica Onda refletida recebida por um rádio ou um radar. 12.Poesia 
Composição poética em que se repete parte de uma palavra ou uma palavra 
inteira, para formar uma nova, como interação da anterior. 13.Informática 
Repetição na tela ou numa linha de impressão de um carácter pressiona- 
do no teclado. // s.m.pl.(os) 14. Notícias de certos meios, que geralmente 
aparecem publicados em certas colunas de jornais: esse jornalista nos dá 
a conhecer os ecos da sociedade local. Y s.sc.(a) 15.Fig. Pessoa que repete 
o que outrem diz ou pensa: a filha é o eco do pai; um ministro tem de ser o 
eco do presidente. A Câmara de eco. Sala ou área fechada com paredes 
de reflexão acústica, usada em radiodifusão e gravações fonográficas, para 
produzir efeitos sonoros semelhantes a ecos. 4% Quando o eco (1) é refleti- 
do várias vezes, de diferentes superfícies, o efeito é chamado reverberação. 
M Na prosa, o eco (9) é um vício, mas na poesia é o fundamento da rima. Ain- 
da na prosa, quando empregada com parcimônia, torna-se virtude, princ. 
em adágios, provérbios, etc. Por exemplo: Ladrão que rouba a ladrão tem 
cem anos de perdão. Muito riso pouco siso. A galinha da vizinha é sempre 
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mais gorda que a minha, Nesse caso, o eco recebe o nome especial de homeo 
teleuto. 4 Do grego elkhô, pelo latim êchô. -> ecolco (ói) adj. (1. que faz Ea 
ou que tem relação com o eco; 2. que repete; 3. que imita sons naturais; E 
tem origem onomatopaica; onomatopaico: palavras ecoicas; 4.poét, diz-se 
do verso clássico em que as palavras ou sílabas finais terminam por Vogais 
idênticas, fazendo eco, geralmente com intenção irônica do poeta), 
e.co interj. Indica nojo, asco, repelência. 

e.cô interj. Ecoxupé. 

e.co.ar (c) v.t.d. 1. Repetir; reproduzir; imitar: os torcedores ecoavam oz 
gritos do seu líder e avançavam; quando gritasse deste lado, ela deveria 
ter ecoado esse meu grito: era a nossa senha; não estou aqui para ecoa; 
a sua doutrina, mas para combatê-la. // v.i. 2. Fazer eco; ressoar: nossos 
passos ecoam no grande saguão do hotel; um grito de terror ecoou ny 
auditório; essas palavras não ecoam, não rimam; até hoje suas palavras 
ecoam em meus ouvidos. 3.Fig. Repercutir; causar impressão: sua fala 
não ecoa no congresso e nem mesmo no seu partido; as palavras do pre- 
sidente ainda me ecoam na mente. e Conjuga-se por abençoar. ; 
e.co.a.ti.tu.de (è-à) s.f.(a) Comportamento que leva em conta a preser- 
vação ambiental (combate à poluição, oposição ao desmatamento, econo- 
mia de água potável, preservação das espécies animais, etc.). : 
e.co.bag lingl. s.f.(a) Sacola ecológica, feita de algodão ou de lona, cem 
por cento biodegradável, usada para transportar compras, em substitui 
ção às sacolas de plástico, não biodegradáveis, prejudiciais ao ambiente, 
e Pl.: ecobags. e Pronuncia-se êcobégh. x Para a fabricação das ecobags, 
são utilizados tecido e linha naturais e tinta à base de água, ou seja, não 
há presença de solventes derivados do petróleo. 

e.co.ba.tí.me.tro (è) s.m.(o) Ecômetro; ecossondador. > ecobatimetria 
(è-tì) s.f. (medição de profundidade, feita com o ecobatímetro; ecossondagem). 
e.co.bi.o.se (è) s.f.(a) Ecologia Relacionamento dos seres vivos com ò 
meio ambiente. > ecobiótico (è) adj. (rel. à ecobiose). 
e.co.car.di.o.gra.ma (è-càr) s.m.(o) Registro gráfico produzido por um 
ecocardiógrafo. + Na ecocardiografia, todas as válvulas cardíacas podem 
ser vistas, além das dimensões de cada ventrículo. > ecocardiografia 
(ê-càr-o) s.f. (método de diagnóstico de doenças cardíacas, feitas com o eco 
cardiógrafo); ecocardiográfico (è-càr) adj. (rel. à ecocardiografia ou'ao 
ecocardiógrafo); ecocardiógrafo (è-càr) s.m. (instrumento que de maneira 
indolor emprega transmissão diferencial e reflexão de ondas ultrassônicas 
para visualizar anormalidades estruturais e funcionais do coração). 
e.co.ca.tás.tro.fe (è) s f.(a) Grande ruptura do equilíbrio ecológico; de- 
sastre de grandes proporções sobre o meio ambiente (p. ex.: vazamento de 
petróleo no mar). > ecocatastrófico (è-cà) adj. (rel. à ecocatástrofe); ecoca- 
tastrofista (ê-tãs) s.cdd. (pessoa que vê a iminência de uma ecocatástrofe). 
e.co.cen.tro (e) s.m.(o) Ecologia Local destinado ao recolhimento se- 
letivo de papel, papelão, vidro, madeira, plástico, eletrodomésticos; mó- 
veis, pilhas e bateriais a serem reciclados. So, SONER 
e.co.che.que (e) s.m.(o0) Informática Técnica de controle de erros em queo 
computador retorna os dados transmitidos para verificação de sua correção. 
e.co.cí.dio (è) s.m.(o) Ecologia Destruição deliberada ou irresponsável 
de um ecossistema ou de grandes áreas do meio ambiente: o uso de po- 
luentes configura um ecocídio, assim como o desmatamento indiscrimi- 
nado. > ecocida (è) adj. (rel. ao ecocídio) e adj. e s.cdd: (que ou pessoa 
que comete ecocídio). PURS : 
e.co.ci.ne.si.a (ê-ci) s.f.(a) Psiquiatria Manifestação esquizofrênica 
que consiste em imitar ou repetir os movimentos corporais de-outras 
pessoas; ecomimia; ecopraxia; ecomotismo. > ecocinésico (è) adj. (rel:à 
ecocinesia) e adj. e s.m. (que ou aquele que tem ecocinesia). E 
e.co.con.su.mi.dor (ê-su; ô) s.m.(o) Consumidor com consciência éco- 
lógica, que procura evitar a compra de produtos que causem impacto ne- 
gativo ao meio ambiente. 

e.co.cri.me (è) s.m.(o) Crime praticado contra o meio ambiente: 0 des- 
matamento da Amazônia é um ecocrime inominável contra todos os bra 
sileiros. > ecocriminoso (ê-cri; ô) adj. e s.m. (que ou aquele que comete 
ecocrime: os ecocriminosos não se incomodam com a saúde da naturezo 
nem com ninguém). va 7 
e.co.de.sen.vol.vi.men.to (ê-de-vol) s.m.(o) Ecologia e Economi? 
Processo de desenvolvimento econômico baseado na preservação do mes 
ambiente e dos recursos naturais; desenvolvimento sustentado: prone: 
ver o ecodesenvolvimento é ajudar as populações envolvidas a se a 
nizar e a se educar, para que repensem seus problemas e identifiquem 
suas necessidades. E 
e.co.di.dé (co) s.m.(o) Pop. Pena vermelha da cauda de papagaio, 
na testa por neófitas do candomblé. e Var.: Icodidó. al quê 
e.co.eficiên.cia (ê-f)) s.f.(a) Estratégia de gestão empresaria n 
consiste em produzir bens e serviços utilizando menos recursos r 
rais (água, energia, matéria-prima), menos resíduos e menos riscon 

a mesma eficiência econômica: a ecoeficiência é alcançada mediany 
fornecimento de bens e serviços a preços competitivos que satisfaça” 
necessidades humanas e tragam qualidade de vida, ao mesmo temp 15081 


usadê 


f : ; recu 
reduz progressivamente o impacto ambiental e o consumo de” 


act 
ao longo do ciclo de vida, a um nível, no mínimo, equivalente à C World 
dade de sustentação estimada da Terra (conceito elaborado fm 1992): 
Business Council for Sustainable Development — WBCSD a ecoelir 
-> ecoeficiente (ê-e) adj. (rel, à ecoeficiência ou que resulta 
ciência; combustível ecoeficiente; fogões ecoeficientes). 


p 


a (è; 6) 5./:(2) Empresa que prima por colaborar na defe- 


mentos e projetos: quando a empresa se torna uma eco- 
e mais do que produtos e serviços de qualidade: vende 
Cen ela POr ativa. > ecoempresarial (è-pre) adj. (rel, à ecoempre- 
mr ya alte! ário (è-em) sm. (dono ou diretor de ccoempresa); 
nçoempren grama (ê-cê) sm. (0) Medicina Registro gráfico dos 

i efa. do cérebro, produzido por um ecoencefalógrafo, > oco- 
c? itr ssônic (ê-cê-10) s.f. (método de exame do encéfalo, com o uso do 
0$ ografia . ecoencefalográfico (č-cè) adj. (rel. à ecoencefalogra- 
as a alógrafo); ecoencefalógrafo (č-cè) s.m. (instrumento 
e ) 


ao 
promos arta 
a vend 


qu 20 eco indolor usa à transmissão diferencial e à reflexão das on- 
a manea para criar uma imagem visual detalhada do cérebro). 
Uta (8) sf.(a) Espécie taxionômica formada de um ou mais 
5 ] 

spo jais 

SA inter-racials. j ' ” 
tipos int eaa (è-fì-0) s.f. (a) Estudo do inter-relacionamento entre 
peofisio. físico de um organismo e seu meio. > ecofisiológico 


à nto . : ses 
funcionar ecofisiologia); ecofisiologista (à-fi-o) s.cdd. (especialis- 
(rh cotisiologia). à intra 

pa to.ni.a (è-fo) s.f.(a) Associação mental de certos sons com 
o foto- 
e S. : 
artas a a ()s f.(a) Técnica de usar ondas de ultrassons para mapear 

rat" truturas internas do corpo; ultrassonografia, «+ As ondas 


ess str 4 
estudar as € fletidas em diferentes graus pelas diferentes estrutu- 


à ` trassonsS são Te 


gul ntes dentro do corpo. > ecografar (è) v.t.d. (examinar, usando. 
); ecográfico (è) adj. (rel. à ecografia); ecograma (8) s.m.. 


ss existen 
pe aieo obtido por ecografia; ultrassonograma). 

aico (ói) adj. V. @¢9. aim Ea Dige : BE siaa 
qr lia (8) s..(a) 1.Psiquiatria Repetição imediata e involuntária de 
prole 

«alavtas ou Ê n A A N e 
emo ou de algum tipo de esquizofrenia, 2. Repetição infantil de 
` produzidos por outro indivíduo, como processo normal do desenvol- 
i da criança. > ecolálico (è) adj. (rel. à ecolalia). HAT 
„oloca.li.za.ção (è-lo-lì) s.f.(a) 1.Zoologia Modo de orientação pró- 
a de certos animais (morcegos, golfinhos, etc.) pelo qual, mediante a 
missão de ondas de alta frequência, eles detectam a direção e a distância 
é snstáculos ou objetos à frente pelo eco por eles refletido. 2. Método ou 


acesso usado para localizar objetos, pela determinação do tempo e da, 
Eracão de retorno do seu eco: por radares e sonares se pode fazer uma, 
solocalização. > ecolocalizar (è-cà) v.t.d. (proceder à ecolocalização de). 


exologia (co) s.f.(a) 1. Parte da biologia que se ocupa do estudo cien- 


“Seo de plantas e animais, em relação às condições do meio ambien-, 


temperatura, solo, luz, vento e umidade); ciência do relacionamento 


atre os seres vivos e seu meio: conheci as mais recentes pesquisas em, 


«elogia. 2. Esse relacionamento: a delicada ecologia das florestas tro- 
zitis. 3. Ciência das relações e interações da totalidade dos organismos 
“iz seu meio ambiente, incluindo as relações e interações de organismos 
zs sobre os outros nesse meio. 4. Ciência social que trata da relação do 
“mem com o meio ambiente, desenvolvida no séc. XX. 5. Estudo dos 
“os danosos da civilização atual no meio ambiente, com vistas à sua 
vação. À Ecologia animal. Ciência que estuda a vida das comu- 


s humanos interagem com o seu ambiente nas suas mais diversas 
~ taes: Doenças, epidemias, problemas de saúde pública e de quali- 
“embiental são objeto de interesse da ecologia humana. O principal 


“two q 


tu 
“umas 


gue estuda as maneiras como os cidadãos interagem com a sua 
tir aa de vista ambiental: A poluição (visual, sonora, do ar 
“Cure dos ob; txo e a má conservação de ruas e avenidas são apenas 

idi E de interesse da ecologia urbana. VÁ Ecologia vegetal. 
Fa, itoecolo uda a vida das comunidades vegetais sob a óptica da eco- 
“lentos, Pd são 4 Terrorismo ecológico. Ameaça de emprego de atos 
“Ber um Prejudicar a qualidade do meio ambiente, a fim de chan- 
“Criada paoe? OU comunidade; ecoterrorismo. # A palavra ecologia 
naturalista alemão Ernst Heinrich Haeckel (1834-1919), 


zh orfo i é ; , 
Barongan 914 dos organismos (1866). Tem origem no grego oikos 

as Se vive c 
colo, Ca 


re 
“aprendo Scament 


em, a viy 
0, er 
or UMa fi ecolo 


Mo de racia eco 


às pelos abusos do progresso industrial ou pelo uso 
S naturais: é importante que aprendamos a ouvir: 
n ley TiO ep o ns no ecologismo, seja em tudo o que nos propor- 
pe mar Q iante Smo é um movimento salutar e necessário, mas não 
q oleia, on Tagero de sustentar que o homem vale o mesmo 
o d ou €cólo, ne um monte, ou que uma árvore); ecologista (co) 
Eismo. 90 adj. es.m:. (1. especialista na ciência ecológica ou 


"to ARE 
Os os ecologistas já demonstraram as consequências 


empre da ualidade do meio ambiente, em todas as atividades, 


rases proferidas por outra pessoa, geralmente como sintoma 


2 ecologia humana é entender os mecanismos de adaptação 
“4smudanças ocorridas no meio ambiente. W Ecologia urbana. 
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da chuva ácida; 2. que ou pessoa que se dedica ativamente a a 
natureza em todos os seus aspectos; amante da ecologia; ambienta Spar 
entidade ecologista; o ecólogo éo enfermeiro do planeta); ecologizaçã: 
(co-gì) s.f. (ato ou efeito de ecologizar: é preciso promover cada vez aee 
a ecologização da administração pública; a ecologização da sociedade 
influencia os processos de produção e da administração), ecologizar 
(ê-lo) v.t.d. e v.p. [conscientizar(-se) sobre a importância das questões 
ambientais: é preciso ecologizar as crianças desde cedo; as empresas 
brasileiras se ecologizam cada vez mais), 

e.coma.ni.a (è) s.f. (1) Psiquiatria Atitude patológica daquele que se 
mostra autoritário com seus familiares e humilde com os que têm au- 
toridade. > ecomaniaco (è) adj. (rel. à ecomania); ecomaníaco (è) ou 
ecômano adj. e s.m. (que ou aquele que tem ecomania). ` 
e.co.mar.ca (è) s.f.(a) Marca comprometida com as questões sociais, 
culturais e ambientais; marca verde, 

e.co.me.tri.a (è) s.f.(a) Física Cálculo da reflexão dos sons por meio do 
ecômetro. > ecométrico (è) adj. (rel: à ecometria ou ao ecômetro); ecô- 
metro s.m. (1, régua graduada, usada em ecometria; 2. aparelho próprio 
para medir o intervalo de tempo entre a emissão de um som ea recepção 
de seu eco; ecossondador; ecobatímetro). t 
e.co.mi.gran.te (è) s.cdd.(0/a) Pessoa que, movida por problemas am- 
bientais, é levada a migrar de sua região de origem para outras regiões 
ou países. > ecomigração (è-mì) s.f. (ação ou efeito de ecomigrar); eco- 
migrar (è) v.i. (migrar de sua região de origem para outras regiões ou 
países, por causa de problemas ambientais). 

e.comimi.a (2)s.f.(a) Psiquiatria Repetição automática, em estados de 
demência e de confusão mental, da mímica do interlocutor; ecocinesia; 
ecomotismo, ecopraxia. > ecomímico (è) adj. (rel. à ecomimia). 
e-com.merce [ingl] s.m.(o) Informática Comércio eletrônico. e P1.: 
e-commerces. e Pronuncia-se i-kómárs. 

e.co.mo.tis.mo (è) s.m. (0) Psiquiatria Ecocinesia; ecomimia; ecopraxia. 
e-com.pa.ny [ingl.] s.m. (o) Informática Qualquer empresa que ven- 
da produtos ou serviços pela Internet; companhia eletrônica. e Pl.: 
e-companies. e Pronuncia-se i-kâmpani. Ep 
e.con.dro.ma (e) s.m.(o) Medicina Tumor cartilaginoso benigno que se 
desenvolve na superfície de uma cartilagem ou sob o periósteo e se pro- 
jeta além das extremidades do osso; econdrose. e V, encondroma. 4 Do 
grego ek- = fora + chondros = cartilagem + -oma = tumor. 

e.con.dro.se (e) s.f.(a) Medicina Econdroma. rd 
e.co.no.man.do (co) s.m.(o) Aquele que está prestes a formar-se em 
economia. ++ Formou-se por analogia com educando, graduando, bacha- 
relando, medicando, etc., formas corretas, porque provêm de verbo. A 
exemplo de vestibulando, acabou vulgarizando-se. Ee 
e.co.no.ma.to (co) s.m.(0) V, ecônomo. 5 é 
e.co.no.mês (co) s.m.(o) Pejorativo Linguajar ou jargão próprio de eco-. 
nomistas, cheio de termos técnicos e muitas vezes bárbaros, de .difícil 
compreensão. e P1.: economeses (ê). 

e.co.no.metri.a (e-no) s.f.(a) Aplicação de técnicas matemáticas e es- 
tatísticas à economia, no estudo de problemas, na análise de dados e no 
desenvolvimento e teste de teorias e modelos, em economia. > economé- 
trico (co) adj. (rel. à econometria); econometrista (e-no) s.cdd. (especia- 
lista em econometria). ia 

e.co.no.mi.a (co) s.f.(a) 1. Ciência que trata da produção, armazena- 
mento, distribuição e consumo de bens materiais e das riquezas; estu- 
dar economia na USP. 2. Arte de administrar uma casa ou uma orga- 
nização qualquer: é ela que cuida da economia doméstica; como vai a 
economia da firma? 3. Poupança: faço economia, porque quero comprar 
um carro. 4. Controle para evitar desperdício ou mal-entendidos: não 
fazer economia de palavras. 5. Emprego cuidadoso, moderado, dos re- 
cursos disponíveis: economia de dinheiro, de material, de energia, de 
combustível. 6. Sistema de atividade econômica num país, região ou co- 
munidade: os efeitos da inflação são sentidos em todos os níveis da eco- 
nomia. 7. Tipo específico de sistema econômico: economia industrial. 
4 sfpl.(as) 8. Recursos financeiros acumulados; poupança: juntar 
as economias para comprar uma casa. e Antôn. (5): dissipação, des- 
perdício, esbanjamento. A Economia de escala. 1. Redução do cus- 
to unitário na fabricação de um item, em virtude de sua produção em 
larga escala. 2. Lucro ou ganho resultante dessa medida. / Economia 
de guerra. Série de medidas rigorosas de controle da economia baixa- 
das pelo Estado, em tempos difíceis. / Economia de mercado, Siste- 
ma econômico em que as regras do mercado são reguladas por meca- 
nismos desse mesmo mercado, baseado na lei da oferta e da procura. 
4 Economia de subsistência. Economia baseada na produção agríco- 
la de bens de consumo imediato e para o mercado local ou regional. 
4 Economia dirigida. 1. Sistema econômico em que o Estado interfe- 
re constantemente na atividade privada, fixando preços, taxa de juros) 
salários, etc., promovendo congelamentos de preços e do câmbio, etc. 
2. Economia planificada. / Economla doméstica, Administração da 
receita e das despesas do lar. / Economia fechada. Economia em que 
não há importação nem exportação de produtos. 4 Economia informal 
(ou Invisível). Parte da economia de um país integrada por empresas 
que produzem ou vendem mercadorias e serviços sem seguir as leis vi- 
gentes, não pagando impostos, não registrando funcionários nem ten- 
do contabilidade de suas atividades; atividade comercial ou industrial 
desconhecida do fisco. / Economia mista. Sistema econômico que leva 
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em conta a operação simultânea de empresas privada e pública. 4 Eco- 
nomia natural. Atividade econômica em que a produção é consumida 
pelos próprios produtores. / Economia planificada (ou centralizada, 
ou dirigida). Atividade econômica submetida a um plano elaborado e 
orientado pelo Estado, própria dos regimes marxistas. 4 Economia po- 
lítica. Ciência social que trata da produção, distribuição e consumo da 
riqueza das nações; estudo da inter-relação entre Os processos políticos 
e econômicos. 4 Economia rural. Conjunto de atividades econômicas 
que visam a um melhor aproveitamento do solo. // Economia social. 
Conjunto de atividades econômicas que, embora de caráter privado, não 
visam a lucro, compartilhando seus objetivos com o setor público, de- 
senvolvidas por associações, cooperativas, etc. s Do grego oikonomia 
= administração de uma casa, de oikonómos = que administra a casa,o lar: 
oikós = casa, lar + nemein = administrar, pelo latim oeconomia = arranjo, 
disposição. > economista (co) s.cdd. [especialista em economia (1)). 
e.co.no.mi.á.rio (e-no) adj. 1. Relativo ou pertencente à Caixa Econô- 
mica Federal: reservas economiárias; agências economiárias deficitá- 
rias. 4 s.m.(o) 2. Funcionário da Caixa Econômica Federal: greve dos 
economiários por melhores salários. 
e.cono.mi.cis.mo (e-no) s.m.(0) 1.Economia Valorização excessiva 
dos aspectos econômicos. 2.Pejorativo Tendência apresentada por de- 
terminadas teorias, em ciências sociais, para circunscrever a explicação 
dos comportamentos sociais às motivações econômicas. > economicista 
(e-no) adj. (1. rel. a economicismo: discurso economicista; 2. que analisa 
os fenômenos sociais baseando-se nos fatores econômicos; que sobreva- 
loriza os aspectos econômicos). 
e.co.nô.mi.co (e) adj. 1. Relativo à economia: teoria econômica; crise 
econômica; ciência econômica. 2. De baixo consumo: carro econômico; 
lâmpada econômica. 3. Que, além de fazer todas as despesas necessárias, 
ainda guarda dinheiro: homem econômico nos gastos diários; dona de, 
casa econômica. 4. Que se contém; moderado: pessoa econômica de (ou 
em) palavras, de (ou em) pedidos, de (ou em) reivindicações, de (ou em) 
promessas. e Antôn. (2): gastador; (3): dissipador, perdulário. A Clas- 
se econômica. Numa viagem aérea, classe de acomodação menos dis- 
pendiosa, mas também a menos confortável. 4%. Não se confunde (3) com, 
parcimonioso. > economicamente (e-no) adv. (1. de modo econômico: é 
preciso saber viver economicamente; 2. do ponto de vista da economia: 
São Paulo é um estado economicamente importante; população econo- 
micamente ativa). i i 
econômico-financeiro adj. Relativo à economia e às finanças ao 
mesmo tempo: balanço econômico-financeiro; crise econômico-financei- 
ra. e Fem.: econômico-financeira. e Pl.: econômico-financeiros. 
e.co.no.mis.mo (co) s.m.(o) 1. Doutrina ou tendência que defende a in- 
terpretação da história a partir do ponto de vista econômico. 2. Ciência 
ou sistema dos economistas. 3. Movimento e influência dos economistas: 
e.co.no.mi.zar (e-no) v.t.d. 1. Fazer economia de; poupar: economizar 
dinheiro, energia, esforços, combustível. 2. Racionalizar; tornar racio- 
nal ou mais produtivo: economizar o tempo, a programação de trabalho. 
4 v.i. 3. Fazer economias; poupar: quem não economiza na juventude 
padece na velhice. e Antôn.: desperdiçar, dissipar. > economizador 
(co-mi; ô) adj. e s.m. (que ou aquele que economiza). 
e.cô.no.mo s.m.(o) 1. Administrador de um casarão ou de uma insti- 
tuição. 2. Mordomo. 3. Eclesiástico encarregado de administrar as fi- 
nanças de uma abadia. 4. Despenseiro. 5.Pop. Ordenador de despesas, 
geralmente oficiais, encarregado de fazer saques em dinheiro vivo, com 


cartões corporativos. & Do grego oikonomos, pelo latim oeconomus. 


> economato (co) s.m. (1. cargo de ecônomo; 2. repartição do ecônomo). 


E.co.no.mo, mal de. Encefalite letárgica. 

e.co.pa.ti.a (è) s f.(a) Psiquiatria Neurose em que o doente repete pato- 
logicamente as ações e as palavras de outra pessoa. > ecopático (è) adj. 
(reL à ecopatia). 

e.co.pis.ta (é) s.f.(a) Corredor destinado à circulação de pessoas a pé, de 
bicicleta ou a cavalo, ou a outras formas não motorizadas: não é permi- 
tido circular pela ecopista com nenhum veículo automotivo, como scoo- 
ters, motocicletas, tratores, etc. 

e.co.pon.to (é) s.m.(0) Ecologia Local de entrega voluntária de peque- 
nos volumes de entulho (até 1m?), grandes objetos (móveis, poda de árvo- 
res, etc.) e materia] reciclável (vidro, papel, etc.). 

e.co.pra.xi.a (è-prà; x = ks) sj.(a) Psiquiatria Imitação de gestos, que se 
observa, em regra, nos doentes mentais; ecocinesia; ecomimia; ecomotismo, 


e.co.pro.du.to (è) s.m.(o) Ecologia Qualquer produto fabricado, ela- 
borado ou plantado de acordo com os princípios ecológicos, a fim de 
exercer o menor impacto possível sobre o meio ambiente. > ecoprodu- 
ção (è) s.f. (produção de ecoprodutos); ecoprodutor (è; ô) s.m. (aquele 
que produz ecoproduto). ; rua 
é.cor.ché [fr.] s.m.(o) 1. Estátua ou desenho que representa um homem 
ou um animal destituído de sua pele, para estudo. 2. Desenho de uma má- 
quina, instalação, etc., com suas partes exteriores omissas, a fim de dei- 
xar ver suas peças interiores mais importantes. e Pronuncia-se ecoRchê. 
e.cos.fe.ra (è) s.f.(a) Ecologia Parte da atmosfera, de cerca de 4.000m 
acima do nível do mar, na qual é possível respirar normalmente, sem 
nenhum tipo de artifício ou ajuda, que compreende a biosfera e todos 
os fatores ecológicos que exercem influência nos organismos vivos nela 
existentes; conjunto de todos os ecossistemas da Terra. > ecosfórico (è) 
adj- (rel. à ecosfera). =- residia À 


DICIONÁRIO DA LINGUA PORTUGUE 
SA 


e.co.sofi.a (è) s.f.(a) Conceito ético-político que envolv 
meio ambiente físico, das relações sociais e da subjetivid 
busca do equilíbrio da atuação antrópica, para dar co 
ambientais. A palavra, formada do grego oikos = casa + sóphos = conh 

i í A ais E A e- 
cimento + -ia, foi cunhada por Félix Guattari em As três ecologias (1991) 
que grande influência exerce no pensamento ecológico de muitos povos. 
> ecosófico (à) adj. (rel. à ecosofia). Sá 
e.cos.sis.te.ma (é) s.m.(o) Ecologia Sistema formado 
uma comunidade ecológica (animais, plantas, bactéria 
biente; comunidade ecológica junto com seu meio, funci 
unidade e mantendo um equilíbrio ecológico; biogeoce 
praias de Curaçau é proibido mergulhar, para não afe 
no ecossistema marinho há uma dependência entre todos os seus elemen. 
tos. A Ecossistema industrial. Ecossistema que pressupõe a-criação de 
zonas industriais que tenham por princípio a cooperação entre as empre- 
sas, na busca da otimização do uso dos recursos ambientais e à valori- 
zação sistemática dos recursos de uma determinada região. / Ecossiste- 
ma natural, Ecossistema que não está sujeito à influência da atividade 
humana: O ecossistema natural da região Centro-Oeste começou a ser 
modificado profundamente na década de 1950. 4 Estabilidade do ecos- 
sistema. Capacidade de um ecossistema de resistir a perturbações ou de 
responder a elas, sem alterar substancialmente sua estrutura comunitá- 
ria; homeostase (2): Quanto maior a diversidade das espécies vegetais 
e animais existentes, maior será a estabilidade do ecossistema. & É a 
confirmação de teorias sobre a biodiversidade, as quais sustentam haver 
variações no número de espécies, segundo a latitude, também no fundo 
dos oceanos, e não apenas na superfície, o maior ecossistema da Terra e 
também o menos conhecido. Cientistas britânicos têm revelado a diversi- 
dade de espécies nas regiões abissais, desde as zonas tropicais até as me- 
nos prolíferas zonas polares. > ecossistêmico (è) adj. (rel. a ecossistema). 
e.cos.son.da (è) s. f.(a) Náutica Instrumento que mede a profundidade da 
água pelo tempo gasto para que um sinal sonoro viaje até o fundo e retorne. 
e.cos.son.da.dor (ê-sson; ô) s.m.(o) Ecômetro; ecobatímetro. > ecos 
sondagem (è) s.f. (ecobatimetria). PERA RE 
e.cos.trati.gra-fi.a (&-ti) s. f.(a) Geologia Estratigrafia baseada em es- 
tudos de paleoecologia. > estratigráfico (trà) adj. (rel. à ecostratigrafia). 
e.co.ter.ro.ris.mo (ê-te) sm.(o) Defesa da ecologia ou do meio am- 
biente mediante ações terroristas; terrorismo ecológico. > ecoterrorista 
(è-te) adj. (rel. ao ecoterrorismo) e adj. es.cdd. (que ou pessoa que pratica 
o ecoterrorismo). O ar 
e.có.ti.po s.m.(o) Ecologia A menor subdivisão taxionômica de. uma 
ecoespécie, formada por populações adaptadas a um conjunto de condi- 
ções ambientais, sendo tais populações inférteis com outros ecótipos da 
mesma ecoespécie. A ER 

ecóto.no s.m.(o) Ecologia Zona de transição entre dois diferentes 
ecossistemas ou entre duas diferentes comunidades vegetais, como a que 
ocorre entre a floresta e a campina ou pradaria. > ecotonal (co) adj. (rel. 
a ecótono: região ecotonal; vegetação ecotonal). 


e.có.to.po s.m.(o) Ecologia Determinado tipo de meio ambiente dentro 
de um ecossistema. E ; ; 


e a ecologia do 
ade humana, na 
nta das Questões 


pela interação de 
s) a seu mejo am- 
onando como uma 
nose: em algumas 
tar O ecossistema. 


e.co.tó.xi.co (è; ks) adj. Diz-se do que é tóxico para o meio ambiente. 
> ecotoxicidade (è; tô; ks) s.f. (qualidade do que é ecotóxico). 
e.co.tu.ris.mo (è) s.m.(o) Atividade de lazer que busca sensibilizar o ser 
humano pela defesa das belezas cênicas, da vida selvagem e dos recursos 
naturais, nas suas relações com a natureza; turismo ecológico. > ecotu” 
rista (è) s.cdd. (pessoa que faz ecoturismo); ecoturístico (è) ad). (rel. à 
ecoturismo e a ecoturista). 

e.co.ví.rus (8) s.m.(o) Medicina Um dos vírus que contêm RNA, isolados 
originalmente do sistema intestinal humano, usados para produzir muda 
ças patológicas nas células desenvolvidas em cultura, apesar de eles EE 
estarem claramente associados com nenhuma doença específica. ++ Esses 
vírus podem ser a causa da meningite não específica e de outras inf da 
nos sistemas respiratório e gastrintestinal. / V. reovirus. / Forma-St 
expressão inglesa eteric cytopathogenic human orphan virus. ado 
e.co.xi.is.mo (è) s.m.(o) Prática de protestar contra o uso ou 0 mera X 
de peles de animais. > ecoxlita (è) adj. (relativo ao ecoxiismo) € 
s.cdd. (que ou pessoa que é partidária do ecoxiismo). nger 
e.co.xu,pé (co) interj. Usa-se para açular a matilha e para ta 
gado; ecô. pe 
ec.ple.xi.a (èc; ks) s.f.(a) Medicina Delírio causado por um susto rep? 
tino. > Do grego ékplexis = susto +-ia. ostā efi 
ECR s.m. (o) Sigla inglesa de efficient consumer response = Tepa ; 
ciente ao consumidor, sistema em que empresas atuam em con) a permi- 
o objetivo de buscar padrões comuns e processos eficazes, Ega ar 
tam minimizar custos e otimizar a produtividade. e Pronuncl 

(à inglesa) ou é cê erre (à portuguesa). je 
eim [fr.] s.m.(o) 1. Superfície, geralmente branca, na qual se ço! 
tam, reproduzem ou formam imagens (fotográficas, cinematog”, ; 
televisivas); tela. 2. Superfície fluorescente em que se BE vidro colo 
nos tubos catódicos. 3. Tela de cinema. 4. Fotografia Chapa lori as. st 
rida, usada para selecionar os raios luminosos das fotos Co itor: 6 F9: 
formática Aparelho em que se visualiza a informação; M da pão apos 
Arte cinematográfica. e Pronuncia-se ekRã. e O VOLTAR ede á mU 
tuguesou esta palavra para ecrã, comum na língua cotidian ralada 


to usada em Portugal. 
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= ecstasy 
E add CO —————— lise Cstdsy 


k egreto (èc) s.m. (0) Geologia Rocha metamg 
À anão de outra preexistente, sem acarrei 
om 
atos a fia (èc-po) s.f.(a) Artes Graf; 
O E iihada à leitura de deficient 
n Mo Em relevo + gráphos = escrita 4 
h : 

Ri ectipografia). Gramática Elisã i 
re lip.se (èct) s.f.(a) Grama tca Elisão do m final de uma palavra, 
ect. do se lhe segue vogal (p. EX.: com o = co). e Trata-se de um recurso 
ao. & Do grego ékthlipsis = pressão para esmagar, de ekthlibein: 
péca + thlibein = fazer pressão, pelo latim ecthlipsis, 
o el. de origem grega (ektós) que signifi 
Failo, ectocardia. ; ; ; 
ras plas.to (èc) s.m.(0) Biologia 1, Ectoderma. 
ecto. rna. & Do grego ektós = por fora + blastós = 
na e (rel. a ectoblasto). 
eoi edia (to) s.f.(a) Medicina D 
e ao (èc) adj. (rel. à ectocardia). 
ecto.cór.nea (èc) s.f. (a) Oftalmologia Camada externa da córnea. 
» ectocorneano (èc-còr) adj. (rel. à ectocórnea), 

ctoder.ma (èc) s.m. (o) 1.Embriologia A mais 
naes primárias de um embrião animal, d 
dentes, as glândulas da boca, O sistema nervoso, a 
riais, parte da glândula pituitária, as glândulas pi 
toblasto; epiblasto. 2. Camada externa dos celent 
ex). e Var.: ectoderme (èc) (s.f.). e V, endoderm 
goektos = por fora + dérma = pele. > ectodérmico (è 
ectogêne.se (êc)s.f.(a) Desenvolvimento £ 
embrião, num meio artificial. > ectogenéti 
adj. (rel. à ectogênese). 


Brego éktypos 
ráfico (tì) adj. 


ca externo, fora: ectopa- 


2. Qualquer membra- 
germe. > ectoblástico 


eslocamento do coração, > ecto- 


ctomorfia ou a ectomorfo. 2. Cau- 
sado por ectomorfismo. 3. Diz-se do indivíd 


ssoa do tipo ectomórfico]. 
pà) adj. e s.m: (o) Ecologia Que ou qualquer para- 
ície cutânea de um animal: a pulga é um ectopa- 
parasito. + Do grego'ektós = por fora + parásitos 
=Parasita. > ectoparasitário (èc-rà) ou ectoparasitico (êc-pã) adj. (rel. 
sado por ele). eretas a 
(êc)s.f.(a) Medicina Má posição ou deslocamento de um órgão 
2 de parte dele. e Antôn.: entopia. A Gravidez ectópica. Desenvolvi- 
np do feto fora do útero, como a gravidez tubária, que ocorre nas tu- 
vas de Falópio; gravidez extrauterina; exfetação. s% Do grego ek-= fora 
z tpos = lugar 4 -ia. > ectópico adj. (1. rel. a ectopia; 2. que ocorre ou 
Pe EM posição anormal). i EN ara 
à Plas.ma (èc) s.m. (o) 1.Biologia Camada externa ou periférica 
g “oplasma de uma célula, distinta do endoplasma. 2.Parapsicologia 
E ncia visível, vaporosa e luminosa, que emana do corpo de um mé- 
a transe, Do grego ektós = por fora > ectoplasmático (èc) ou 
t atta (èc) adj. (rel. a ectoplasma). o pe ateue 
ister ea (to) s f, (a) Zoologia Propriedade de certos anima ki 
ibilidade de regular a sua temperatura eop $ (Ec) 
ros (por oposição a endotermia). > ectotérm sea 
ir m mal ectotérmico); ectotermo (èc) adj. e s.m. o 
Mia € incapaz de regular a sua própria temperatura corpórea Elo 
i Pele de TO (to) s.m.(0) Zoologia 1. Animal parasito que vive pia 
& Do tego LO Animal. y adj. 2. Relativo ou pertencente a esse an . 
Ectrá, ektós = Por fora + zoárion = animalzinho. ; ba 
E pMbrana (0) Medicina Eversão, geralmente de paper E dó 
conjuntiva] coberta pela pálpebra e por parte do 
tor EL(a) 87.80 ektrópion = eversão, reviramento. 
Troje.  Plgla in 


; ônica de 
eý” Central; ElSSa de electronic control unit: central eletrôni : 
flag Ntralina, 


Ber Paget) E Instrumento de tortura em forma de a ae 
m ME pa > tOrmento, * Do latim equuleus ou eculeus = po sa ho- 
e Pertej: (a) Área da Terra ocupada permanentemente pelo 

te Eni Tente apta para a vida humana. e V. ecúmeno. di 
dig Stre ao (adj. 1, Relativo ao ecumenismo. 2. Relativo a to a uni 
Papa verga] “ÍA pelo homem, EE rE E EE T 
Pra ço qu i sap 220 Diz-se de concilios do Hen deliberar 

São convidados os bispos de todo o mundo, 


eg; 95 mamífe 
“03. ( 
arim, tr Mo: ani 


edeomania 


A assuntos que dizem 
Diz-se do moviment 


E iversos elementos, Princ. inter- 
-A Patriarca ecumênico, 


opla, o mais 

odoxa. 4 Do grego oikoumenikós = da terra habi- 

ta a ou cultivada, de (hë) oikoumena (ge) = (0) habitado (mundo), part. pas- 
Sivo presente de oikein = 


+ de oikós = casa, pelo latim oecimenicus. 


Povos, de modo 
menista (cù) adj, 
s.edd. (que ou 


e.cú-me.no 8.m.(0) 1. V. ecúmena 
ra que é ocupada per 


“Madj.es.m. (0) 2. Que ou área da Ter- 
+ Do grego oikoumén 


. © Antôn.: anecúmeno. 


iana, composto de 
massa de acarajé envolta em folha deb i 
l 


superficial, quaisquer que sej 


= romper (doença): ek- = fora + zein = ferver 


ele que 
. (que tem o aspecto ou o caráter de eczema). 
e.dá.fi.co adj. 1. Relativ: 


que por característic 
=solo + -ico. > edafologia (e 
logia (2)]; edafológi 
s.m. (que ou aquel 
e.daz adj. Que co 
e Superl. abs. sint. i 
ēdac- = devorador, de edere = devorar. > edacida 
e.del.vais (è) s.m. 
das compostas (Leo 
res brancas, em forma de estrela. e Var.: e 


delvaisse (2). e P1.: os edelvais 
(inv.). 4 Do alemão Edelweiss = 


Edel: nobre + weiss = branco. . 


= inchar. > edemaciar (e-mãa)vit.d: (provocar edema em); edemático (e) 


- rel. a edema: inchação edematosa; 2. que 
Jardim que, segundo a Bíbli 
Adão e Eva, também chamado Jardim do Éden e Paraíso. e é.den 
s.m. (o) 2.Fig. Qualquer lugar ou região encantadora, cheia de delícias 
e prazeres; paraíso; eliseu: Porto Seguro, na Bahia, é hoje o éden dos 
turistas nacionais e estrangeiros. 3 


a, foi o primeiro lar de 


„a melhor forma, porém, 
desusada. +% Do hebraico Eden = deleite, de eden = delícia, pelo latim 


tardio Eden = paraíso. > edênico adj. (1. rel, ao Éden; 2.fig. próprio do 
Éden; paradisíaco; extremamente delicioso); edenismo (e) s.m: (vida 
paradisíaca, cheia de delícias e prazeres). as 
e.de.ni.ta (e) s.f.{a) Mineralogia Variedade de hornebl 
ferro, de cor clara. + É derivada sufixal: éden + -ita. OR 
e.den.ta.do (e) s.m.(o) Zoologia 1. Espécime dos edentados, ordem de 
animais mamíferos sem dentes ou com dentes rudimentares, localizados 
na parte anterior dos maxilares, representada pelos tatus, tamanduás e 
preguiças; desdentado. / adj. 2. Relativo ou pertencente a essa ordem; 
desdentado. 3. Desdentado. + Do latim ēdēntātus, part. pass. de êdentãre 
= extrair os dentes: ê-, ex- = sem + dêns, dent- 7 dente. 
e.de.o.ble.nor.ra.gi.a (de-no) s.f.(a) Medicina 
to dos órgãos sexuais. e Var.: edeoblenorreia (d 
aidoion = órgãos genitais + blenorragia. sa minl via 
e.de.o.gra.fi.a (de-no) s.f. (a) Medicina Descrição dos órgãos genitais. 
= edeográfico (de) adj. (rel. à edeografia); edeógrafo (e) s.m. (aquele 
a). 
gua E ER s.f.(a) Medicina Estudo dos órgãos genitais. 44: Do gre- 
RR = órgãos genitais + lógos = estudo, tratado + -ia. > edeológico 
(de) adj (rel. a edeologia); edeólogo (e) s.m. (especialista em edeologia), +<, 
e.de o.ma.ni.a (e-o)'s,f. (a): Medicina Desejo sexual patológico. Do 
grego aidoion = órgãos genitais + mania = loucura. = : HETS Ty 


enda, pobre em 


Corrimento purulen- 
e-ble; éi). & Do grego 


edeoscopia 


ede.os.co.pi.a (e-os)s.f.(a) Medicina Exame dos órgãos sexuais. s$ Do 
grego aidoion = órgãos sexuais + skópos = exame + «ta; > edeoscópico 
(de) adj. (rel. a edeoscopia). : 
EDI s.m.(0) Sigla inglesa de electronic data interchange = intercâmbio 
eletrônico de dados, conjunto de transações comerciais entre duas ou 
mais empresas, processado exclusivamente por comunicação eletrôni- 
ca, com o objetivo de reduzir custos e simplificar o fluxo de papéis nas 
rotinas comerciais e bancárias. e Pronuncia-se į di dì (à inglesa) ou é 
dê i (à portuguesa). 
e.di.ção (e) s.f.(a) 1. Ação ou efeito de editar: a edição de um dicioná- 
rio requer bons profissionais e altos investimentos. 2. Editoração Obra 
editada; lançamento: qual será a nova grande edição de sua editora? 
3.Artes Gráficas Conjunto dos exemplares de uma obra ou de um pe- 
riódico, impressos em uma só tiragem, ou ainda em várias tiragens, se 
houver qualquer alteração no conteúdo (texto, ilustração, capa) ou na 
forma (tipo, fonte, diagramação, etc.) da obra. (Esta noção de edição 
campeia apenas entre editores brasileiros, que preferem cham 
gem ou reimpressão a cada um dos repiques de um 
do Brasil, qualquer nova tiragem ou reimpressão de uma obra caracte- 
riza uma edição.) 4. Artes Gráficas Coleção de livros caracterizada por 
ter em comum o tipo de formato, a natureza das obras, etc.: edição de 
bolso; edição de luxo. 5.Rádio e Televisão Cada uma das transmissões 
de um telejornal ou de uma radiodifusão. 6.Cinema e Televisão Seleção 
e coordenação de material filmado ou gravado, para a elaboração de 
um filme ou de um programa. 7.Televisão Escolha das cenas gravadas 
ao mesmo tempo por diferentes câmaras; montagem. 8. Impressão ou 
gravação de um disco. 9. Celebração de determinado evento, exposição, 
etc. repetida com regularidade: que edição é esta da Bienal?; você este- 
ve na primeira edição do Salão do Automóvel?! e Abrev.: ed. e V. editar 
e editor. A Edição abreviada. Aquela cujo conteúdo foi em parte su- 
primido, sem comprometer a qualidade da obra. / Edição ampliada. 
Aquela cujo conteúdo foi acrescido de matéria nova, em relação à edi- 
ção anterior. 4 Edição ancipite. A que não trazia nenhuma referência 
do editor, do local de impressão nem da data de impressão, por receio 
de represália ou de perseguição. / Edição anotada (ou comentada). 
A que vem acompanhada de diversas notas explicativas, com o objeti- 
vo de complementar o texto original do autor. / Edição atualizada. 
Aquela que sofreu alteração no seu conteúdo em relação à anterior, seja 
com acréscimos, seja com alterações, para deixá-la mais coerente com 
os princípios vigentes. / Edição autorizada. Aquela que se faz com a 
anuência expressa do autor ou do detentor dos direitos autorais da obra. 
4 Edição clássica. Aquela cujo texto é universalmente aceito como mo- 
delo ou referencial. 4 Edição comemorativa. Aquela que se imprime 
para comemorar determinado evento ou data. // Edição compacta. A 
que se reproduz em formato pequeno, com corpo miúdo e sem entre- 
linhas. 4 Edição completa. A que compreende todas as obras de um 
autor. # Edição corrente. A que se destina ao grande público, composta 
somente de texto corrido. / Edição critica (ou exegética). A que esta- 
belece a base de diversas fontes manuscritas ou impressas e consigna as 
variantes existentes entre elas. / Edição de bibliófilo. Aquela assina- 
da pelo autor ou pelo ilustrador, impressa em papel especial e dirigida 
apenas a colecionadores. / Edição de bolso. Aquela que tem formato 
Pequeno, para ser levada no bolso. / Edição definitiva. Aquela que já 
foi totalmente revisada pelo autor e declarada inalterável. / Edição de 
luxo. Edição feita com esmero absoluto, impressa em papel especial e 
geralmente com suntuosa capa dura. / Edição diamante (liliputiana 
ou microscópica). A impressa em tamanho minúsculo e em corpos mui- 
to miúdos. 4 Edição diplomática (ou repicada). Aquela que reproduz 
fielmente a edição anterior. / Edição eletrônica. 1. Publicação assis- 
tida por computador. 2. Domínio da edição relativa às publicações com 
suporte eletrônico. 4 Edição especial. 1. Edição bastante melhorada, 
impressa em papel especial. 2. Edição que enfoca determinado assunto 
ou evento. | Edição expurgada. Aquela cujo conteúdo sofreu cortes 
ou mutilações por parte da censura. 3, Edição extra, em jornalismo, 
4 Edição extra (extraordinária ou especial). Edição de um periódico 
em caráter extraordinário, por efeito de acontecimento inesperado ou 
excepcional. Y Edição fac-similada (fac-similar ou fac-símile). Edi- 
ção fiel ao origina) e reproduzida por meios mecânicos. / Edição incu- 
nabular, A realizada no século XV. y Edição Integral. Aquela que não 
sofreu nenhum corte ou mutilação. / Edição limitada, Edição restrita 
a determinado número de exemplares, geralmente numerada. // Edição 
linear (telev.), Edição em que para a escolha das cenas, é necessário 
percorrer a fita. / Edição não linear (telev.), Edição em que as cenas 
ou os trechos estão armuzenados digitalmente no computador, pron- 
tamente disponíveis. 4 Edição nervosa (telev.), Estilo de edição com 
cortes rápidos e pouca continuidade das cenas, ou com sequências em 
fast-motion. /! Edição paleográfica, A que reproduz fielmente o texto, 
mesmo com suas incorreções, sendo as alterações necessárias represen- 
tadas entre colchetes. / Edição pirata (ou clandestina ou fraudulenta 
ou espúria). Aquela que se faz sem a anuência do autor ou do detentor 
dos direitos autorais da obra. (P).; edições pirata.) 4 Edição popular, A 
impressa em papel de baixa qualidade, para ser comercializada a pre- 
ços acessíveis às camadas menos favorecidas da população, / Edição 
príncipe (ou princeps). A primeira de várias edições de uma mesma 
obra; editio princeps.. / Ser a segunda edição de alguém, Ser-lhe 
muito semelhante ou parecido; ser sósia dele: Meu irmão mais velho é 


ar tira- 
a mesma edição. Fora 
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a segunda edição do avô. 4 Ser a segunda edição de um fato, 
sua repetição ou a sua nova versão. é V, tiragem. / Do latim êditio 
editiôn- = publicação ou produção de livros, de editus, part. pass. de 
êdere = publicar, produzir livros: ĉ-, ex- = fora + dāre = dar, ra 
e.dí.cu.la s.f.(a) 1. Nicho para colocar imagem de santo, 2. Pequena ca 
pela. 3. Pequena casa de acabamento ordinário, geralmente construída 
nos fundos do terreno, para abrigo de caseiros, empregados, serviços de 
lavanderia, ou para guardar coisas. s% Do latim aedicula = casa pequena 
dim. de aedês = casa. f; 
e.di.fi.ca.ção (e-f) s.f.(a) 1. Ato ou efeito de edificar. 2, Construção de 
edifícios: a edificação de prédios em (ou sobre) terrenos arenosos requer 
certos cuidados; o manual da Edificação é uma das garantias oferecidas 
pelo construtor ao adquirente de um imóvel. 3. Qualquer construção de 
alvenaria (casa, prédio, edifício, viaduto, etc.). 4. Fig. Aperfeiçoamento 
moral ou espiritual: a religião atua na edificação do indivíduo. 5, Escla. 
recimento; informação; instrução: é preciso que o governo faça uma cam. 
panha para a edificação da população sobre o novo código de trânsito, 
6. Criação; instituição; construção; erguimento: a edificação de um im- 
pério. 7.Fig. Indução à virtude por meio dos bons exemplos: a edificação 
das novas gerações depende dos homens de bem de hoje. j 
e.di.fi.car (dì) v.t.d. 1. Levantar (uma construção) a partir do solo; cons- 
truir; erguer: edificar prédios, escolas, igrejas; edificar castelos na areia; 
antes de edificar contruções ou prédios, o arquiteto trabalha essencial. 
mente com a edificação do espaço. 2.Fig. Levantar, erguer ou construir 
(qualquer coisa) desde a base, para atingir objetivos justos ou nobres; 
fundar; instituir; estabelecer: como edificar o amor?; o trabalho da mu- 
lher é edificar o lar; nosso desafio hoje é edificar o Brasil; precisamos 
edificar uma nova educação para o Brasil; precisamos edificar uma so- 
ciedade digna, mais justa. 3.Fig. Criar na imaginação; imaginar: edifi- 
car castelos de sonhos, ilusões, conquistas. 4.Fig. Induzir à virtude pelos 
bons exemplos: os políticos têm o compromisso de edificar as novas ge- 
rações, e não de corrompê-las; a doutrina cristã edifica o espírito. M v.i. 
5. Fazer edificação; erguer construção: é mais fácil demolir que edificar; 
a prefeitura não permite edificar nesta rua. 6.Fig. Infundir sentimentos 
morais e religiosos: gibi não é leitura que edifica. H v.p. 7.Fig. Receber 
impressões edificantes ou instrutivas: antigamente os filhos se edifica- 
vam com o (ou no) exemplo dos pais; hoje se corrompem com o exemplo 
dos pseudoamigos. e Antôn. (1): destruir; (4): corromper. é Do latim 
aedificãre = instruir espiritualmente, construir, de aedes = casa, edifí- 
cio + facere = fazer. > edificador (e-fi; ô), edificante (di) ou edificativo 
(e-fi) adj. (que edifica ou aperfeiçoa moral ou espiritualmente; moraliza- 
dor: campanha edificadora); edificante (dì) adj. (1. edificador; edificati- 
vo; 2. instrutivo; esclarecedor: exemplo edificante; 3. que serve de bom 
exemplo: gesto edificante). 
e.di.fício (e) s.m.(o) 1. Construção de dimensões consideráveis, destina- 
da a habitação; prédio de muitos andares; arranha-céu. 2.Fig. Resultado 
de um conjunto de ideias, de combinações: está ruindo o edifício das es- 
peranças do povo brasileiro. e Abrev.: edif. A Edifícios públicos. Aque- 
les destinados a serviços ou negócios públicos ou do Estado, tais como 
os Ministérios, as universidades, certas bibliotecas e hospitais, etc. *+ 0 
edifício mais alto do mundo, em 2010, era o Burj Khalifa, em Dubai, nos 
Emirados Árabes, com 160 andares e 828m de altura. / Do latim aedifi- 
cium, de aedificãre = construir: aedis = construção + -ficâre. 
edifício-garagem s.m.(o) Prédio dotado de rampas e elevadores, des- 
tinado exclusivamente à guarda de veículos. e Pl.: edifícios-garagens ou 
edifícios-garagem. 
e.dil s.m.(o) 1. História Na antiga Roma, magistrado eleito para inspê- 
cionar e manter os edifícios públicos, as ruas, as estradas e promowe 
os espetáculos públicos e o abastecimento de água e cereais. / s.cdd. 
(o/a) 2. Vereador(a). e Pl.: edis. * Do latim aediles = edil, magistrado, 
de aedês = casa, edifício. > edilicio (e) ou edilico adj. (rel. a edil); to 
lidade (di) s.f. (1. câmara de vereadores; 2. função de edil; 3. conjunt 
de vereadores). | 
«di.po s.m.(o) 1. Herói da mitologia grega, filho de Laio, rei de Te 
e de Jocasta. è é.di.po s.m.(0) 2.Fig. Aquele que facilmente E 
um enigma. å V. complexo de Édipo e complexo de Eletra no vera o 
complexo. «+ Édipo foi um filho renegado pelo próprio pai. Um ordigo 
preveniu Laio de que, se tivesse um filho, este o mataria. Quando con 
nasceu, Laio mandou matá-lo. Mas o servo encarregado da moa AS 
doído da sorte do pobre recém-nascido, em vez de matá-lo, Io por 
monte Citéron, abandonando-o ali à sua própria sorte. Encontra: E 
pastores, foi levado a Políbio, rei de Corinto, que o educou Co eq 
príncipe. Já homem, Édipo consultou um oráculo, que o adver ja matar 
nunca mais retornasse à sua pátria, Se o fizesse, seu destino ser ne 
i ' E P Naí n a S yÁtria era 
9 próprio pai e desposar sua mãe, Certo de que sua páti = encontros 
to, e não Tebas, Edipo se exilou justamente em Tebas. Lá se tempo 
ndo O 


Ser a 


um monstro, a Esfinge, devastava os arredores de Tebas, pi 
viajantes que não adivinhavam os seus enigmas terríveis. bota uè 
cessor de Laio, prometeu a mão de Jocasta e também o tronas i im 
livrasse o país do temível monstro, Edipo adivinhou o eniga ama on 
ge que, furiosa, atirou-se ao mar. Por isso, Edipo acabou aca fat 
e casou com a màe, sem saber quem realmente ela era. Qu nforcan 
lhe foram revelados por um oráculo, Jocasta se sulcidousa é pas 
-50, é Édipo, depois de cegar-se, arrancando os olhos, Palha Antigo? 
condenando-se a eterno desterro, tendo como guia sua H 
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tou o tema em sua obra-prima, a tragédia Édi 
csfocles “ corovendo uma de suas melhores tragédias: É 
imiton “Coltaire. em 1718, também Produziram tragó 
059,0 16 esmo nome, > ediplano (di) adj: (re 
eM g com pe (aquele que tem o complexo 


po Rei, Sêncen 
dipo. Corneille, 
dias extraordi- 
l. ou pert. ao comple- 


stra 


ána Édipo) dino) de Édipo); edípico adj, 
e s a Ê G 

o zJipo OU < at fas ERA 

zi a ea toc.s f.(a) A mais per feita das tragédias gregas, obra-prima de 


Edipo E sresentada pela primeira vez em 429 a.C, è V, verbete anterior 

$, ê «ele avis as E y 
eis em. (o) 1- Ordem ou aviso oficial afixado em lugar público 
E a imprensa: a universidade Publicou um ed; 


5º e o vestibular. 4 
ções sobre o ar o hábil, publica- 


ade. / adj. 3. Que 
dital; uma 


o ; (e) v.t. 
eeun 
cde t 


1, 0u adap! ou adaptar para tornar aceitável: 
À Modifica a um público mais jovem. 3. Reun 
a filme, teipe, trilha sonora, ete.), faz 
a ordem, etc., para apresentação ao pý 


matica Alterar de alguma forma 


(texto, documento ou pro- 
matação ou imagem. «4 É 
art. pass. de êdere = dar a 


eo DIÍTLCEPS [lat.] loc.s.f.(a) Edição príncipe: edi 
edito HEA edício prínceps. e Pl.: editiones principes, 


oberana, com força de lei. 
ue IV da França, em 1598, 
vremente o seu culto reli- 
ais tarde, com perseguições 


ção princeps. 


glo qua í 

pe revogado por Luís XIV cem anos m 
s que obrigaram os protestantes a abandonar o reinado. ;% O edito 
sm do Legislativo ou do Executivo, no qu 


€ jue difere do édito. Todo decre- 
4a lei, é, em suma, um edito. / Do latim êdictum, part. pass. neutro 


adere = fazer sair, dar a público, publicar: ē-, ex- = fora + dare = dar. 
¿dito s-m.(0) Direito Mandado judicial publicado por edital, a fim de 
«ue todos dele tomem conhecimento. A Correm éditos. Está correndo 
-=z marcado pelo juiz para a realização do ato a que ele se refere: Cor- 
-m éditos de dez dias para a venda do imóvel. 4 O édito provém do 
ério, no que difere do edito. / Tem a mesma origem de edito. 

editor (e: ô) s.m.(o) 1. Aquele que publica a obra de um autor e assume 
a suas despesas de composição, impressão, distribuição e propaganda. 
2 Supervisor ou diretor de um determinado departamento de jornal, re- 
asa televisão, etc.: o editor de esportes de uma emissora. 3. Funcionário 
& editora encarregado da preparação de originais para serem enviados 
«composição. 4. Aquele que escreve editoriais: Lenildo Tabosa Pessoa 
sum grande editor. 5. Funcionário que edita matéria para publicação, 
“mes, etc. 6. Aparelho que edita filme ou fita magnética. 7.Informática 
“ugrema usado para editar textos ou arquivos de dados, com recursos 
“Sos, tembém conhecido como editor de texto. A Editor de arte. Jorna- 
sponsável pelo projeto gráfico-visual de uma publicação. / Editor 
& programa (inform .). Software que permite ao usuário alterar, apa- 
EE e acrescentar instruções a um arquivo de programa. / Editor de som. 
“ue que é responsável pela edição de qualquer material sonoro na pro- 
% um filme, de uma peça de teatro, de um programa de televisão, 
“1 Editor de texto, Editor (7). 4 Editor de VT. Aquele que é responsável 
“É Cição de programas gravados em videoteipe, numa emissora de tele- 
“ / Editor responsável. Jornalista que responde juridicamente pelo 
“o de uma Publicação. 4 Do latim editor, de êditus, part. pass. de 
nã Sair, dar a público, publicar: é-, ex- = fora + dáre = dar. Em 
kieo l€ ó) 8,f.(a) 1, Feminino de editor. 2. Empresa que faz edição 
mi 8 textos, gravuras, ete. 3. Empresa que edita livros, folhetos, 
“ss e Etbelecimento comercial que publica obras, assumindo 
Pipagan, É de composição, impressão, encadernação, 


AS re 


L 3 $ 
taiese e s.m.(o) Jornalista que tem a responsabilidade final das 
“dito da política de uma publicação. e Pl.: editores-chefes. 
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m Otia eS Não está trabalhando hoje. 4 

too j i icã itoração: poli- 
toe a 1. Relativo a editor, a edição óu a editoração: p 
Um editoria] a 
k to Bo ou co 


: que exprime a sua opinião em re 
alidade; artigo de fundo: jornal que:traz e asil, at É an- 
“2, OU sobre a) nova política externa do Br to) s.cdd. 
editoria] = artigo de fundo).> editorialista a resa de 
Escreve o editorial ou artigo de fundo de uma:emp 
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editorialmonto (e-to) adv. (1. por meio de editorial: mui- 


educando fa 


comunicação); 


tos jornais apoiaram editorialme 
vista editorial: o livro está editor 


“edo suf. nominal de origem latina (-ëtum, i) que exprime: 1. Quantida- 
do, porção: alameda, arvo redo, passaredo, vinhedo. 2, Aumento, grande- 
za: lajedo, penedo, rochedo, 

o.do sedd. (0/0) 1. Membro de um povo africano que habita o Sul da Ni- 
géria. Y sm.(0) MLinguística Língua cuá falada por esse povo. 3. Cada 
uma das línguas com essa relacionada, falada por vários povos africanos.; 
M adj. 4 Relativo ou pertencente a esses povos ou a essas línguas. 
e.dre.dom (e) Sm.(0) Coberta acolehoada para cama, com recheio de 
material muito macio (paina, penas, algodão, ete.) e muito quente; acol- 


choado. e Var.: edredão. 4, Do Islandês aedardun = pena do êider, pelo 
francês édredon. 


edu.ca.ção (dù) s 
indivíduo näo se d 


nte a revolução de 1964; 2. do ponto de 
ialmente perfeito). 


tódicas para ilustrar a razão, aperfeiçoar os sentimentos e suavizar os 
usos e costumes; conjunto de n 


ou desenvolvimento d i 


ou de formação: educação física; educação musical. 4. Desenvolvimento 
metódico: é através da autodisciplina que se torna possível a educação 
da vontade. 5. Resultado produzido pela instrução, experiência, treina- 
mento ou estudo; experiência instrutiva ou luminosa: o trabalho desses 
ra educação para 
a vida. 6. Polidez; compostura; modos: vê se tens educação, menino!; agir 
sem nenhuma educação. A Educação a distância. Processo educacio- 
nal caracterizado pela separação do professor e do aluno no espaço e/ 
ou no tempo, e pelo controle do aprendizado realizado mais intensamen- 
te pelo aluno do que pelo instrutor distante, sendo a comunicação entre 
professor e aluno feita por meios instrucionais, como a televisão, rádio, 
correspondência postal, sites na Internet, etc. 4 Educação ambiental. 
Conjunto de ações educativas que consiste em conscientizar as pes- 
soas, preferencialmente desde a infância, sobre as questões ambientais 
e sobre a importância da compreensão da dinâmica dos ecossistemas. 
4 Educação empreendedora. Conjunto de ações desenvolvidas pelo 
sistema educacional, com o objetivo de valorizar o papel do empreen- 
dedor, disseminar a cultura empreendedora e despertar vocações em- 
presariais, criando, assim, na escola e na sociedade uma mentalidade 
empreendedora através do estímulo à geração de negócios. 4 Educa- 
ção especial. Modalidade de educação escolar, oferecida geralmente 
na rede regular de ensino, para educandos portadores de necessidades 
educativas especiais, como surdos, cegos, etc. / Educação Física. Dis- 
ciplina escolar que ensina ginástica, atletismo e outras práticas esporti- 
vas, visando ao desenvolvimento das capacidades motoras do educando. 
& Educação permanente. Formação contínua que visa à atualização dos 
conhecimentos de indivíduos integrados no mercado de trabalho. / Edu- 
cação sanitária. Conjunto de ações educativas que levam a adquirir há- 
bitos sadios, ou seja, que ajudem a promover a saúde e evitar as doenças. 
* Não se confunde (1) com criação (7): qualquer pessoa honrada pode criar 
um filho; basta ter posses. Poucos sabem educar uma criança. Um pobre, 
às vezes com o suor sofrido do rosto, além de criar, educa um filho para a 
vida. Um rico, muitas vezes, nem cria nem educa, solta. A criação desbasta, 
apara; a educação pule. Quem não tem criação é grosseiro, rude, bronco; 
quem não tem educação é mal-educado, ignorante, quase um incivilizado. 
> educacional (e-cà) ou educativo (di) adj. (1. rel. a educação: medidas 
educacionais; 2. que propicia educação; que educa: propaganda educati- 
va); educacionalmente (e-cà-o) adv. (1. em relação à educação: os pais 
não faziam economia, quando se tratava de investir educacionalmente nos 
filhos; 2. do ponto de vista da educação: o Brasil vai bem educacionalmen- 
te?); educável (e) adj. (suscetível de educação: os índios são educáveis). 
edu.ca.do (e) adj. 1. Que tem educação ou modos; polida; cavalheires- 
co; disciplinado: povo educado é mais eficiente e feliz. 2. Que recebeu 
educação; que se educou: filho educado nas melhores escolas. 3. Carae- 
terizado pela polidez ou compostura; fino: modo educada de falar; gestos 
educados. » educadamente (e-cà) adv. (de modo educado; com educa- 
ção ou cortesia: pedi-lhe educadamente que se retirasse dali). . ; 
e.du,ca.dor (dù; ô) adj. e sm. (0) 1. Que ou aquele que tem 2 nobre ideal 
de educar, ilustrar a razão, melhorar o entendimento, aperfeiçoar o co- 
"aÇăĂ suavizar os usos e costumes do educando; que ou aquele que se 
am na teoria e na prática educativas. 4 s.m.(o) 2. Administra- 
E Ros ou de instituição educacional. s+ Não se confunde (1) com 
instrutor |v. Instruir (1)], nem com professor. reta 
n.dá.rio (dù) s.m.(0) Estabelecimento onde se educa; institui- 
as Ei nte que recebe educandos, geralmente órfãos e filhos de pais 
a ps ajudar na sua formação. 
carentes o E s.mi(o) Aquele que está recebendo educação; aluno. 
aR nam +% Do latim educândus = que deve ser educado, supino 


de educãre = educar. 


efeito-solo 


e.du.ção (e) s:f.(a) V. eduzir. ++ Do latim eductiô, eductiôn- = ação de 
lançar para fora. ; 
Suco (e) v.t.d. 1. Promover O desenvolvimento das faculdades ses 
morais ou intelectuais de (uma pessoa) pelo aprendizado e ir 
escolar: é dever e obrigação do Estado educar todas as nossas aee 
2. Enviar à escola; proporcionar educação a: voce nao educou seus fil v 
3. Tornar polido, cortês, educado: eduquei meus filhos como meus pais m 
educaram. 4. Orientar; informar: é preciso educar os consumidores, por- 
que muitas vezes a diferença de preços entre uma loja e outra, na mo 
rua, supera os cem por cento. 5. Tornar mais refinado, agudo ou sir O 
refinar; apurar: educar o paladar, o ouvido, a voz, o senso crítico. / vtd. 
6. Acepção 4: é preciso educar os consumidores para as compras; e 
nha que educa a população sobre os perigos do fumo; educar os consumido - 
res sobre os seus direitos.  v.p. 7. Receber educação: educar-se nas melho- 
res escolas. > Não se confunde (1) com ensinar (1) nem com instruir: educar 
é dever dos pais e dever e obrigação do Estado; ensinar é dever e obrigação 
do professor; instruir-se é obrigação de cada um de nós. / Do latim êducâre 
= criar: é- + ducãre, durativo ou cursivo de dicere = liderar, conduzir. 
e.dul.co.rar (dùl) v.t.d. 1. Adoçar, usando edulcorante. 2.Química Ti- 
rar ou retirar os ácidos ou outras impurezas solúveis de, lavando. 3.Fig. 
Amenizar; amainar; aliviar: as fotos do ser amado distante edulcoram a 
saudade. + Do baixo-latim edulcorãre = adoçar: ē- + dulcorâre = adoçar 
(de dulcor = doce), pelo francês édulcorer. > edulcoração (e-co) s.f. (ato 
ou efeito de edulcorar; adoçamento); edulcorante (dù!) adj. e s.m. (que 
ou substância que adoça mais que o açúcar, mas sem nenhum valor nu- 
tritivo, como o aspartame, a sacarina, a estévia e o ciclamato; adoçante). 
e.du.zir (e) v.t.d. Inferir de dados; deduzir. *% Do latim ēdūcere: e.-, ex- 
= fora de + dúcere = inferir. > edução (e) s.f. (ato de eduzir; deduzir); 
edutor (e; ô) adj. e s.m. (que ou o que eduz) e s.m. (ejetor). 
efa.bu.la.ção (e-bù) s.f.(a) V. fabulação. LS 0 

e.fe s.m.(0) Nome da letra f ou F. ` 

efe.bo (8) s.m.(0) Aquele que já chegou à puberdade; homem jovem ou 
adolescente; rapazote. + Na antiga Grécia, efebo era nome que se dava 
ao jovem de 18 a 20 anos que acabara de se tornar cidadão. / Do grego 
éphêbos =adolescente: ep-, epi- = epi- = em cima + -hêbos, der. de hebe 
= masculinidade, pelo latim ephebus = jovem, adolescente. >'efebia (e) 
s.f. (predileção sexual por jovens ou adolescentes); efébico adj. (rel. a 
efebo); efebismo s.m. (modos de efebo). à ` 
e.fec.tor (ô) s.m. (o) V. efetor. 


e.fe.dri.na (e) s.f.(a) Farmacologia Alcaloide cristalino, branco, inodoro, 
CuH:sNO, extraído de arbustos do gênero Ephedra, ou produzido sinteti- 
camente, usado no tratamento de alergias e asma. &+ Do grego ephédros 


= assentamento em: ep-, epi- = em cima + hedra = assento, cadeira, pelo 
latim ephedra = rabo de cavalo. j 


efeito s.m.(o) 1. Qualquer coisa que resulta de uma causa ou de um 
agente; resultado; consequência: a superdose de cocaína teve efeito fatal: 
o viciado morreu; o efeito dessa guerra foi o fim do nazismo. 2. Poder de 
produzir resultados, eficácia; força: os efeitos tóxicos da cocaína nos (ou 
sobre os) órgãos do sistema nervoso são devastadores; a morfina exerce 
um efeito imediato na (ou sobre a) dor; alguns tipos de punição não têm 
nenhum efeito; as medidas punitivas da polícia tiveram bom efeito nas 
(ou sobre as) torcidas organizadas. 3. Objetivo; intento; propósito; fina- 
lidade: essa medida tem o efeito de separar estudantes de professores; 
escrevi uma carta ao presidente com o efeito de acabar com tais arbitra- 
riedades. 4. Impressão; atuação sobre a sensibilidade das pessoas: sua 
atitude causou grande efeito entre os colegas; o efeito do ruído nos (ou 
sobre os) trabalhadores das fábricas; a morte do pai quando era adoles- 
cente causou grande efeito na (ou sobre a) vida do escritor. 5. Fenômeno 
ilusório: efeito tridimensional. 6. Fenômeno científico (que leva geral- 
mente o nome do seu descobridor): o efeito Peltier. 7. Fenômeno econômi- 
co que atinge outros países. o efeito tequila não atingiu o Brasil. B. Rea- 
lização de uma impressão desejada: ele compra carro importado só para 
efeito, porque é um duro. 9. Resultado prático; eficácia: antibiótico de 
efeito rápido; conhecer os efeitos da lei, 10. Combinação de cor ou forma 
numa pintura, paisagem, etc.: os efeitos cubistas diferem dos impressio- 
nistas. N.Esporte Movimento excêntrico de uma bola, em virtude de um 
impulso anormal que a ela se dá: chutar a bola com efeito; a bola veio com 
um efeito incrível! e Aum. irregular: efeitarrão, e Antôn, (1): causa. 
A Com efeito. Realmente; na verdade; efetivamente; de fato: Ela havia 
telefonado com efeito, mas não me encontrara. !! Efeito ambiental. Re- 
sultado das ações positivas ou negativas, diretas ou indiretas, realizadas 
no ambiente pela atividade humana, / Efeito atmosférico. Em modela- 
gem tridimensional, efeitos como névoa e profundidade de foco que me- 
lhoram o rendering de ambientes realistas, / Efeito cascata 


š : 22 : C iai 
cias indesejáveis, EA 


nde em razão princ. de acumulação de i 
pecuniários: A CPMF era um imposto perverso, Ps Pe 
cata. o reajuste para os ministros do Supremo Tribunal Federal crio 
um efeito cascata. | Efeito chaminé. Fenômeno que consiste na m 
mentação vertical de uma massa gasosa localizada ou de fluxo de ao 
devido à diferença de temperatura ou pressão com o meio. / Efeito zine. 
matográfico (ou televisivo). Efeito especial; trucagem, ” Efeito corió- 
lis. A deflexão de um corpo em movimento, em relação à Terra, vista 

um observador da Terra, atribuída à força hipotética (força de Cori tis) 
é, de fato, causada pelo movimento de rotação da Terra. Esse ef dao 
com que partículas em movimento sobre a superfície terrestre e 
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tem uma tendência para serem desviadas para a direita, no hemisfério 
rda, no hemisfério sul. // Efeito cumulativo, Pe, 
norte, e para a ci tos radiativos “nó. 
o ocorre com inseticidas e compostos | que se conge 
meno que anismos terminais da cadeia alimentar, como o hones 
tram Pi stufa. Fenômeno que ocorre quando gases (CFC, CO; M, 
4 Efeito (de) o : redes de vidro de uma estufa, aprisi Res 
tano, ctc.), atuando como as pare d Prisionam 
o calor na atmosfera da Terra e impedem sua passagem de volta para à 
estratosfera. O efeito estufa funciona assim como num carro exposto S 
sol e com as janelas fechadas: os ralos solares aco o vidro do car. 
ro e, naturalmente, provocam O aquecimento E pa te já que o; 
vidros retêm os raios infravermelhos. No a ds era terrestre, E 
referidos gases funcionam como se e r ro de um carro. A luz do 
sol passa por eles, aquece a superfície do planeta, mas parte do calor ue 
deveria ser devolvida à atmosfera fica presa, acarretando O aumento tér. 
mico do ambiente. Acontecendo em todo o planeta, será capaz de acarreta, 
a maior catástrofe ambiental da história da civilização, com o degelo par: 
cial das calotas polares e a consequente elevação do nível dos Oceanos ea 
inundação dos litorais, fazendo, assim, desaparecer muitas ilhas e cidades 
litorâneas. / Efeito de luz. Combinação dos claros e escuros. // Efeito dg 
maré. Conjunto das variações nas observações gravimétricas resultantes 
da atração da Lua e do Sol e a deformação da Terra assim produzida. 
/ Efeito de represamento. Fenômeno que resulta na redução do acúmy. 
lo de areia na zona costeira, por efeito da construção de represas em rios 
que deságuam no mar. 4 Efeito dominó. Consequências desagradáveis, 
em razão de fatos que se sucedem uns após outros: O apagão em quase 
todo o Brasil em 2009 teve como causa um efeito dominó. 4 Efeito Dop- 
pler (fís.). Fenômeno caracterizado por uma mudança aparente na frequ- 
ência das ondas de luz ou de som, ocorrido quando a fonte e o observador 
estão em movimento em relação a um e outro, com aumento de frequência 
quando a fonte e o observador se aproximam e com redução, quando se 
afastam. O nome é em homenagem a Christian Johann Doppler (1803- 
1853), físico e matemático austríaco que primeiro enunciou esse princípio, 
em 1842. Pronuncia-se dópler. 4 Efeito especial. Efeito visual ou sonoro 
produzido por recursos técnicos sofisticados, em filmagens, programas de 
rádio e televisão, espetáculos teatrais, etc., capaz de gerar uma imagem 
especialmente modificada da realidade, dramatizando a intenção de co- 
municação desejada; trucagem. / Efeito estufa. V. efeito (de) estufa. 
/ Efeito iô-iô (pop.). Situação clínica caracterizada pelo ciclo de perda e 
ganho de peso, resultante de dietas de emagrecimento, efeito sanfona. 
/ Efeito mosaico (telev.). Efeito digital que fragmenta a imagem em pe- 
quenos quadrados. / Efeito multiplicador. 1. Fenômeno que consiste em 
transformar os resultados de uma realização em modelo aplicável a mui- 
tas outras situações ou realidades semelhantes 2. Artifício de comunica: 
ção que estimula inúmeras pessoas a divulgar a mesma informação: 
| Efeito Peltier. Efeito termelétrico descoberto pelo físico francês Jean 
Peltier (1735-1845) que consiste na passagem de uma corrente elétrica de 
um metal para o outro. / Efeito residual. 1. Agricultura Tempo de perm? 
nência de um agrotóxico nas plantas, nos alimentos, no solo, no ar ena 
água, podendo trazer implicações toxicológicas: São insatisfatórias as": 
formações sobre o efeito residual da adubação na produção de arroz im, 
gado em solos de várzeas no Brasil. 2.Publicidade Mensagem publicitária 
que fica gravada indelevelmente na memória das pessoas, depois de umê 
campanha. 3. Tempo de atuação do princípio ativo de qualquer substê”. 
cia: Trata-se de um germicida de uso profissional, de amplo espectro, bat- 
xa toxicidade e corrosividade e excelente efeito residual. O ideal é que? 
adoçante artificial tenha o mesmo sabor do açúcar, não tenha calorias. 
não deixe o efeito residual na boca. O ozônio é um bom bactericida, ma 
não tem efeito residual nas tubulações. 4 Efeito sanfona (pop) E 
iô-iô. / Efeitos especiais. Efeito cinematográfico ou televisivo; trucagta 
AE EIN o. produzidos artificialmente e por imitação e A 
debisticos ( ma explosão, o galopar de um cavalo, etc., com pr E 
icos (em filme, teatro, programa de rádio, etc.). / Efeito SU edi 
(pronuncia-se sãráund). Num televisor, aprimoramento do estéreo, d de 
ends e oe aqu cm de tados os ado, próprio peis iea 
eisio de úm Jula an eito suspensivo (dir.). Suspensão dos é inal sob 
A I Tie até que o tribunal tome a decisão ão ; Qé 
trons por um co ito termeletrônico (ou termiônico). Emi? ica qui” 
ndutor elétrico aquecido. / Efeito túnel. EM fis 


1 RE aves 
a a não nula para uma partícula de energia de atsak 
ma região onde reina um potenci i uperior à É: ido: 
Leo. 4 Fazer efeito, potencial repulsivo sup ad 


Tornar-se operante ou eficaz; produzir resu giis 
“4 . ô i é i 
pç já fez efeito. / Levar a efeito. Executar; realizar; por O efe! 

exército levou a efeito a operação, com sucesso. 4 Para to ja ve 


tos. 1. Para qualquer fim, objeti aci ; ão seja Y -de 
; , Objetivo inda que nã da 
deira a causa: Autoriz y e ir ea 5 e 


À : = e 
minha autoria. 2. Para crença geral, ainda que o motivo não seja md p 
ro: Para todos os efei 


itos, vamos dizer que não recebemos O m x 
qualquer forma; segundo deve constar: Para todos os efeitos; 3? K 
narem, viajei. / Sem efeito. Nulo; cancelado: O governo cons 

efeito a medida. + Do latim effectus = efeito “acontecimento, 
part. pass. de efficere = efetivar: ex- + facere = fazer. ; i r 
efeito-solo s.m. (0) Fenômeno que explica a incidência das f 
rodinâmicas sobre um veículo, provocando maior aderência gis Y ge 


e, consequentemente, sua capacidade de realizar curvas cona 
cidade. o Pl.:-efeitos-solos. + Obtém-se o efeito-solo medi 
aerofólios ou de spoilers. : 
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Dermatologia Pequena' pigmentação amarronzada ou 
le, devida a acúmulo de melanina; sarda. s Do grego 
marea elid- = sarda, pelo latim ephelis, ephelid- = mancha na pele 
al alis, CP elo sol; sarda. A 

: a] des (e) sfpl(as)1. Seção de jornal ou livro na qual se publi- 
e. r tram os fatos ocorridos no mesmo dia do ano, em diferentes 
e regl cja diária. 3. Tábua astronômica que mostra as posições 
janetas ou de outros corpos celestes dia a dia, no ano. 
ue astronômico que contém essas tábuas. 44 Como palavra 
almanad jural, exige sempre esse número: Foram lidas 'as efeméri- 
us2d esidente, logo no café da manhã. Não estão comigo nenhumas 
ges 00 Pro | Do grego ephemeris, ephemerid- = diário, de cada dia, 
fe uemerós - que dura um dia, pelo latim ephêmeris, ephêmerid- 
e e 


ide sf. 


„diário ride. adj. Entomologia Relativo ou pertencente aos efemerí- 
efe: lia de insetos a que pertencem os efêmeros. 

Ee adj. 1. Que dura muito pouco tempo; muito breve: de muito 
fê Tração: a vida é efêmera; glória efêmera. 2. Que vive ou dura so- 
corta um dia (diz-se de flores e insetos). / s.m.(o) 3. O que dura muito 


o tempo: 
ero. M s.ep:(0 


ogl D temporário e transitório (2). Do grego ephēmerós = que dura 


muito pou d lid NA 
de glória); efemeridade (e-me) s.f. (qualidade do que é efêmero). 


efe.mi.na.do (fe) adj. e s.m. (0) 1. Que ou aquele que tem modos, tre- 
ieitos, fácies € qualidades atribuídas às mulheres, como fragilidade, de- 
licadeza, excessiva gentileza, voz artificial e meio melosa, etc.; maricas: 
os efeminados parecem hoje estar em toda a parte: é a evolução do homo 
sapiens... M adj. 2. Caracterizado por essas qualidades: nem todo costu- 
reiro ou todo cabeleireiro tem jeito efeminado. 3.Fig. Caracterizado pela 
tragilidade, falta de vigor e excessivo, refinamento: arte efeminada; es- 
tilo efeminado. e Var.: afeminado. + Do latim effêminãtus, part. pass. 
de ejfêminâre = tornar feminino: es- + femina = mulher. > efeminação 
(e-mi) s.f. (ato ou efeito de efeminar), de var. afeminação; efeminar (fe) 
ctd.ev.p. [tornar(-se) efeminado], de var. afeminar. 

efêndi s.m.(o) 1. Antigo título que na Turquia se usava posposto ao 
nome dos homens de respeito. 2. Aristocrata, nos países do Mediterrâneo. 
$ Do grego medieval aphentês = senhor, alteração do grego authentês, 
pelo turco efendi. 

eferente (e) adj. Anatomia 1. Relativo a nervos ou neurônios que 
transmitem impulsos do cérebro .ou da medula espinal aos músculos, 
glândulas e a qualquer outro nervo ou neurônio motor. 2. Relativo a vasos 
ou dutos que conduzem fluido (como a linfa) de um órgão a outra parte 
focorpo. e Antôn.: aferente. A Nervos eferentes. Nervos que transmi- 
tem impulsos motores (que causam contração dos músculos), secretórios 
lque fazem as glândulas secretar) e inibitórios (que tornam alguns órgãos 
Siescentes); nervos motores. s% Do latim efferêns, efferent-, part. pres. 
te efferre = transmitir ou conduzir para fora: ex- = fora + ferre = trans- 
Ritir, conduzir. A j , 

irvescência (fer) s.f.(a) 1. Agitação branda de um líquido que, ex- 
Ea calor, borbulha e posteriormente entra em ebulição ou fervu- 
"+0 lette entrou em efervescência rapidamente. 2. Porção de borbulhas 


n 
Hi 


peido: a efervescência é prova de que a água se está a Fa 
Hcido ma quo SÃO e saída de bolhas num líquido: a efervescência E ne 
W seio de 4.Fig. Estado de ânimo de grande agitação o e 
"onça Ed coletividade: a efervescência estudantil de 196 ana 
DN era no Brasil; a efervescência popular na Romênia em a a 
Widoémaj a ou ebulição, fase posterior à efervescência, a agitação do lí- 
tem Sintensa,mais forteeperturbada, assim comosevênaágua fer- 
Ts Para olatim effervēscēns, effervēscent-, part. pres. de effervêscere: 
lervêro =, “ima ẹ para fora + fervêscere = iniciar fervura, indicativo de 
“me ' “ver, > efervescente (fer) adj. (1. diz-se do líquido que está 
fi, excita à entrar em fervura ou ebulição, soltando pequeninas bolhas; 
“tm, En 9 agitado: frequentar o efervescente meio estudantil) e adj. 
Mprimi Ei droga que desprende bolhas, ao misturar-se a um líquido: 
no, Pro E ervescente; tome um bom efervescente!); efervescer (fer) 
o 12 fi ir bolhas na superfície de um líquido: o antiácido efervesce 
e moradas” muita movimentação; agitar-se: a cidade efervesce na 
tdo Re tres, as ideias me efervescem na cabeça). pude ca 
liepo efes e pr todos os loc.adv. 1. Caprichosamente: fa i em 
th e om tod res, 2. Minuciosamente; detalhadamente: contar tu | 
Pon (fe) 98 Os efes-e-erres. à a 
tig Com vtd. 1. Cumprir, realizar ou levar a efeito (negócio, 
tua O o Paga Tomisso, obrigação, dever, etc.); efetuar a): efetivar m 
c nuen, ato, o voto, uma compra; uma inscrição, uma ma gea 
i ili 9. 2. Ser integrado em caráter permanente em cargo 

ky tirar e ou fixar em algum serviço ou trabalho; tornar efe- 
td ` Professores contratados. 3.Comércio Pegar (um pedido 
itar ao estoque a quantidade de produtos nele contidos. 


efélide 
efígie 


4 vt.d.i. e v.tobj. 4. Acepção 2: a diretoria do clube resolveu efetivar o 
treinador no cargo; a diretoria do clube resolveu efetivar O augiliar-téc- 
nico como treinador da equipe. M v.p. 5. Tornar-se realidade; realizar-se; 
efetuar-se: são profecias que se efetivaram. 6. Fixar-se em serviço ou 
trabalho; tornar-se efetivo: efetivar-se no cargo. > efetivação (e-ti) s.f. 
[ação ou efeito de (se) efetivar; efetuação). g ) 
efetivo (e) adj. 1. Que produz o resultado desejado; eficaz: os anun- 
cios têm se mostrado o mais efetivo auxiliar na venda de mercadorias 
e serviços de todos os tipos; são esses alguns dos mais efetivos meios de 
reduzir a poluição; tomar medidas efetivas contra a inflação. 2. Verda- 
deiro; real: tornar efetiva uma promessa. 3. Que pertence a um quadro 
de nomeação definitiva; fixo em serviço ou trabalho; permanente: ser um 
funcionário efetivo; ocupar um cargo efetivo. 4. Não oficial; oficioso: ele 
assumiu o efetivo comando das forças armadas. 5. Digno de confiança; 
firme; seguro: apresentei uma sugestão efetiva para a solução da crise. 
M s.m.(o) 6. Totalidade de militares em serviço ou em disponibilidade: 
o efetivo da PM paulista é insuficiente para a ronda de toda a cidade. 
7. Funcionário permanente de um serviço ou instituição. 8. Ativo líquido 
de um comerciante, do qual ele pode dispor a bel-prazer. A Efetivo da 
população. Número de indivíduos que compõem a população sujeita a 
tratamento estatístico. 4 Do latim effectivus, de effecttus, part. pass. de 
efficere = efetivar. > efetivamente pal. denotativa de afirmação (posi- 
tivamente; de fato; realmente: precisamos efetivamente de uma reforma 
tributária); efetividade (e-ti) s.f. (1. qualidade ou situação de efetivo; 
2. permanência no serviço ativo, por parte de funcionários ou militares; 
3. possibilidade que tem uma pessoa ou coisa de produzir os resultados 
ou efeitos esperados; eficácia: a efetividade do tratamento tem sido cien- 
tificamente comprovada). 
efetor (e; ô) s.m.(0) 1.Fisiologia Músculo, glândula ou órgão que reage 
a estímulos ou impulsos nervosos (p. ex.: contração muscular e secreção 
glandular). 2. Parte de um nervo que transmite esses estímulos ou im- 
pulsos nervosos, ativando a contração muscular ou a secreção glandular. 
3.Bioquímica Pequena molécula orgânica que pode interferir no proces- 
so de regulação do metabolismo, aumentando ou diminuindo a atividade 
da enzima. 4. Informática Dispositivo usado para produzir uma mudança 
desejada num objeto, em resposta a um input ou entrada. e Var.: efector. 
* É anglicismo (effector). Negro 
efetu.ar (fe) vtd. 1. Efetivar (1): efetuar pagamentos, promessas, 
reformas. 2. Fazer ou executar (operação matemática): meus filhos já 
efetuam todas as quatro operações corretamente. M v.p. 3. Cumprir- 
-se; realizar-se; efetivar-se: são profecias que se efetuam uma a uma. 
s% Do latim effectuãre, de effectus = efeito. > efetuação (e-tù) s.f. [ato de 
efetuar(-se); realização; execução; efetivação]. 
eficaz (e) adj. 1. Diz-se de medicamento, tratamento, etc. que produz 
o efeito desejado ou que produz as coisas com bons resultados: efetivo 
(depois do subst.): um antibiótico eficaz; um medicamento eficaz contra 
a (ou na) gripe; um chá eficaz contra as (ou nas) febres; a campanha se 
mostrou eficaz junto aos jovens. 2.P.ext. Que produz o efeito desejado; 
que dá bom resultado (depois do subst.): uma campanha eficaz contra o 
uso de drogas; um freio eficaz; medidas eficazes contra o tráfico; uma 
eleição eficaz contra os velhos coronéis da política; a polícia usou de 
métodos eficazes para dispersar os manifestantes. e Superl. abs. sint. ir- 
regular ou erudito: eficacissimo. e V. eficiente. ¥+ Tanto eficaz quanto 
eficácia aplicam-se de preferência a coisas, diferentemente de eficiente e 
eficiência. / Do latim efficax, efficac-, de efficere = efetivar. > eficácia 
(e) s.f. [1. qualidade do que é eficaz; 2. qualidade ou propriedade do que 
é eficaz; capacidade de alcançar um determinado efeito ou objetivo: chá 
de comprovada eficácia contra a (ou na) gastrite; droga cuja eficácia de 
(ou para) matar é impressionante!, a eficácia de uma campanha junto 
aos jovens]; eficazmente (fi) adv. (de modo eficaz; com eficácia: o Brasil 
precisa aprender a investir eficazmente na educação). 
efi.ci.en.te (e) adj. Diz-se de pessoa, grupo, organização, etc. que con- 
segue produzir o efeito desejado com o mínimo de tempo, esforço, custo 
ou desgaste (depois do subst.) ou que'consegue executar a coisa certa, 
no tempo certo, no lugar certo; competente; capaz: um atleta ou jogador 
eficiente; um time altamente eficiente; um governo eficiente; um profes- 
sor eficiente; um deputado eficiente; um ministro eficiente; uma polícia 
eficiente contra os bandidos; uma polícia eficiente na luta contra os ban- 
didos; um poder judiciário eficiente; um professor eficiente junto a seus 
alunos. e V. eficaz. ++ Eficiente e eficiência aplicam-se de preferência 
a pessoas, diferentemente de eficaz e eficácia. Um medicamento pode 
mostrar-se eficaz contra a gastrite, mas um médico eficiente sempre che- 
ga mais rápido ao diagnóstico de um mal. / Do latim efficiêns, efficient-, 
part. pres. de efficere = efetivar. > eficiência (e) s.f. (1. qualidade de quem 
é eficiente; 2. capacidade ou competência de realizar alguma coisa con- 
venientemente, despendendo um mínimo de esforço, tempo e outros re- 
cursos; competência demonstrada no que realiza ou faz: a eficiência de 
uma secretária; a eficiência dosiprofessores junto aos alunos; a eficiên- 
cia do poder judiciário de (ou para) julgar processos); eficientemente 
(fì-en) adv. (de modo eficiente ou competente: é preciso aprender a estu- 
dar eficientemente; você se comunica eficientemente?). 
efidro.se (e)s.f.(a) Medicina Doença caracterizada por sudação exces- 
siva na parte superior do corpo. «+ Do grego ephidrosis = suor abundante. 
efígie s.f.(a) 1. Representação ou imagem de uma pessoa; retrato, 
2. Figura de personalidade importante representada em relevo, em mo- 
eda ou em medalha: e Não se confunde:com esfinge. ẹ& Do latim effigiês 


egocentrismo 


= imagem, retrato, de effingere = retratar: ex- + fingere = formar, modelar. 
é.fi.que s.m.(o) Linguística Língua da família nigero-congolesa, falada 
no vale do rio Níger, no Oeste da África; calabar. e Var. pros.: ofiquo. 
eflo.res.cên.cia (flo) s.f.(a) 1.Botânica Formação e aparecimento de 
flores ou de rebentos numa planta. 2.Fig. Aparecimento; surgimento: a 
eflorescência de uma verdadeira liderança política no país. 3.Botânica Pó 
esbranquiçado que cobre folhas, frutos, hastes de algumas plantas, resul- 
tante de secreção ou excreção própria desses órgãos, como na ameixa, pês- 
sego, pera, quiuí, etc. 4.Medicina Qualquer erupção da pele acompanhada 
de inflamação, como o sarampo, crisipela, escarlatina, etc.; exantema. 
5.Química Processo pelo qual um composto hidratado cristalino perde 
água, formando um depósito em pó nos cristais. 6. Substância pulveru- 
lenta assim obtida. 7. Marcas esbranquiçadas ou de bolor numa superfície 
pintada, resultantes de infiltração de água: a eflorescência ocorre quando 
a tinta foi aplicada sobre roboco úmido. > eflorescente (flo) adj. (1. que 
está na eflorescência; 2. que tem o aspecto ou a propriedade da cflorescên- 
cia); eAorescer (flo) v.i. (1. começar a florescer; 2. estar em eflorescência). 
eflu.en.te (e) ad;. 1. Que eflui ou emana. / s.m.(0) 2. Líquido de origem 
industrial ou águas residuais em geral. «+ Do latim effluêns, effluent-, 
part. pres. de effluere = derramar-se, efluir. > efluência s.f. [1. eflúvio 
(1); 2. efluente (2)). 
eflu.ir (e) v.i. Sair (líquido ou gás) para o exterior; fluir: o gás eflui por 
um poro do conduto. + Do latim effluere: derramar-se: ex- = para fora 
+ fluere = fluir. 
eflúvio sm.(o) 1. Qualquer emissão ou emanação muito fina, sutil ou 
mesmo invisível, real ou imaginária, de um corpo vivo; efluência (1): a bri- 
sa matutina dispersou os eflúvios do jardim; senti os suaves eflúvios que 
emanavam de seu corpo jovem e macio. 2. Irradiação ou emanação de algo 
imaterial: na manifestação se notavam eflúvios de solidariedade ao gover- 
no. 3. Cheiro fétido e nocivo que emana de matéria em decomposição; mias- 
ma. 4.Eletricidade Descarga elétrica de luminescência débil, produzida na 
proximidade de um condutor. A Eflúvios magnéticos. Fluido imaginário 
que se acredita irradiar elementos magnéticos para o elemento magnetiza- 
do: Os eflúvios magnéticos do líder alemão tocavam a multidão em delírio. 
= Usa-se mormente no plural. / Do latim effluvium = eflúvio, emanação, de 
effluere = efluir, escoar: e-, ex- = para fora + fluere = fluir. > efluvial (flù) 
adj. (rel. a eflúvio): eAuvioso (flu; ô) adj. (que emana eflúvios). 
efiu.xão (e; ks) s.f.(a) Medicina Expulsão do embrião até os primeiros 
setes dias de gravidez. ++ Do latim effluxið, effluxiôn-, de effluxus, part. 
pass. de effluere = derramar-se. 
eflu.xo (ks) s.m.(o) 1. Corrimento de líquido para fora de uma cavi- 
dade qualquer: o efluxo de sangue de um ferimento. 2. Aquilo que eflui. 
+ Não se confunde (1) com efusão (2). / Do latim effluxus, part. pass. de 
effluere = derramar-se. 
efósm.(o) Culinária Prato da cozinha baiana, feito de camarões secos 
e ervas, temperado com pimenta e azeite de dendê. «+ De origem afri- 
cana (ioruba). 
efodiofo.bia (fo-o) sf.(a) Psicologia Horror aos preparativos de 
viagem. + Do grego ephódion = provisões de viagem + phóbos = medo, 
horror + -ia. > efodiofóbico (fo) adj. (rel. a efodiofobia); efodiófobo adj. 
e sm. (que ou aquele que tem efodiofobia). 
éforo sm.(o) História Na antiga Grécia, cada um dos cinco cidadãos 
eleitos anualmente para exercer a magistratura nos Estados dóricos, 
princ. em Esparta, representando a classe aristocrática e supervisio- 
nando os atos da realeza. “+ Do grego éphoros = supervisor, inspetor, 
guardião, de ephoran = supervisionar, inspecionar, guardar: ep-, epi- 
= sobre + horan = ver, olhar, pelo latim ephorus. > eforado (e), eforato 
(e) sm. ou eforia (e) s.f. (1. cargo ou função de éforo; 2. tempo que durava 
o mandato do éforo); efórico adj. (rel. a éforo). 
efulgente (e) adj. Muito brilhante; esplêndido: um facho efulgente 
de luz percorreu o céu, naquela noite escura, fazendo supor a presença 
de um objeto voador não identificado. ++ Do latim effulgêns, effulgent-, 
part. pres. de effulgtre = brilhar intensamente: ex- (pref. intensivo) + ful- 
gêre = brilhar. > efulgência (e) s.f. (grande brilho; esplendor: a efulgên- 
cia da glória divina; a estrela ficou oculta pela efulgência da luz solar). 
efun.dir (e) vLd. 1, Derramar qu verter (líquido) copiosamente; as bi- 
cas efundiam águas cristalinas. # v.p. 2, Difundir-se ou espalhar-se em 
abundância: aquele perfume se efunde pelos campos, arrebatando-nos a 
Fi a dão da grande árvore se efundiram profundamente. #* Do latim 
fu.sô : pôr para fora, derramar, entornar: ez- = para fora + fundere = pôr. 
no ap (e) perl 1 Ato ou efeito de efundir(-se), 2, Escoamento de um 
por um ori ício muito estreito. 3, Separação de gases diferentes pela 
sua desigual velocidade, através de certas substâncias mais ou menos po- 
R eo AEE Extravasamento ou derramamento copioso e continua- 
qualquer fluido (sangue, pus, ete.) de glândulas, vasos sanguíneos 
etc. em cavidades ou tecidos do corpo. 5, Esse fluido. 6. Fig. Demonstra ão 
clara, franca, aberta, dos sentimentos íntimos; clara ex pressão amooloral. 
EA P o as efusões de um jovem poeta; as efusões 
E e S j nas preces e orações: orar, levantando as mãos 
s erimento qualquer pode resultar corrimento ou 
efluxo de sangue; de um corte numa das veias jugulares resulta efusão de 
pd 4 Do latim effusiô, efflusiôn-, de effundere = efundir. 
aa om ig do aa 
dadêscomunicativo: exná g. Que exprime seus sentimentos com facili- 
, cativo; expansivo. 3. Fig. Que revela entusiasmo; fervoroso; 
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veemente (antes do subst.): desejar efusivos votos de felicidade a alguém: 
recebi-os com efusivas boas-vindas. 4.Geologia Rara do produto origi. 
nado por uma cfusão vulcânica: o magma da lava efusiva é fluido, q, 

derivada sufixal: efus(äo) + -ivo. > ofusivamente (e-sl) adv. (de modo 
cfusivo; com efusão; entuslasticamente; fervorosamente: ao encerrar o 


discurso, foi aplaudido efusivamente). 
-e.gar suf. verbal que exprime frequência ou ação continuada: fumegar 
, suf. ve 


navegar, trafegar. è V. -ear. Pie E i 
e.gei.a (éi), civilização ou cultura. Civilização ou cultura do povo que 
viveu nas ilhas e costas do mar Egeu, antes dos antigos gregos, Precisa. 
mente na idade do bronze, tendo como centro Creta. 
egé-ria s.f.(a) 1. Mulher que inspira. 2. api E q 3. Fig. Ing- 
piração personificada. x+ Do latim Egeria = Egéria, ninfa que, segundo 
Numa Pompílio, rei de Roma, O inspirava. 
eges.tão (c) s.f.(a) 1. Excreção ou evacuação do corpo. 2. Matéria eva. 
cuada. e Antôn.: ingestão. + Do latim ēgestið, êgestiôn-, de êgerere, 
egest- = levar para fora: 8-, CX- = fora + gerere = levar, conduzir, 
E.geu s.m. (o) Lendário rei de Atenas, pal de Teseu. Derrotado pelo rei 
de Creta, foi obrigado a pagar um tributo anual de sete rapazes e sete 
virgens, que eram sacrificados ao Minotauro, no Labirinto. Teseu se ofe- 
receu para libertar a pátria desse pesado ônus. Ao partir, combinou com 
o pai que usaria velas brancas em sua embarcação, e não pretas, como 
era de praxe. Vencendo o Minotauro, entusiasmou-se e esqueceu o com- 
binado com o pai. Este, ao avistar as velas pretas da embarcação que 
regressava, supôs que o filho tivesse morrido. Desesperado, atirou-se ao 
mar, que a partir de então passou a ter o seu nome. 
Egeu, mar. Mar situado entre a Grécia e a Turquia. * É, na realidade, 
um braço do mar Mediterrâneo, com 650km de comprimento e 320km 
de largura. A civilização egeia foi a primeira na Europa, e essa região 
se tornou o centro do mundo clássico da Grécia. A maioria de suas ilhas 
pertence à Grécia. ER 
égide s.f.(a) 1.Militar Arma defensiva que consistia inicialmente em 
um escudo de couro de cabra, depois de madeira e de metal, que se levava 
no braço, como proteção. 2.P.ext. Coisa que serve de defesa ou proteção; 
defesa; proteção: agir sob a égide do presidente; a presidência acabou 
servindo de égide aos corruptos; o conceito de serviço público abrange 
todas as atividades de interesse geral exercidas sob a égide dos pode- 
res públicos, sendo por isso submetidas a um regime jurídico específico. 
ss Do grego aigís, aigíd- = escudo de Zeus, de aix, aig- = cabra, pelo latim 
aegis, aegid- = escudo de Júpiter. 
e.gip.cio adj. es.m.(o) V. Egito. 
e.gip.to.lo.gi.a (to) s.f.(a) Estudo da cultura e de tudo o que se relaciona 
com a civilização do antigo Egito. > egiptológico (gip) adj. (rel. à egipto- 
logia); egiptólogo (e) s.m. (aquele que é versado em egiptologia). 
E.gi.to s.m.(o) País do Nordeste da África, no mar Mediterrâneo, de 
área (997.738km?) correspondente à dos Estados de Mato Grosso € Santa 
Catarina juntos. Pop. (2010): 80 milhões. Cap.: Cairo. Hora local ou fuso 
horário: +5h, em relação ao horário de Brasília. «+ O Egito, país das 
pirâmides, dos hieroglifos e dos faraós, é um dos berços da civiliza- 
ção contemporânea. A civilização egípcia teve início há cerca de 5.0 
anos, no fértil vale do rio Nilo. Ao Egito devemos todos estes legados, 
entre outros: o jogo de bolinhas de gude, a cadeira de quatro pernas, 0 
papel, o carimbo, o jogo da amarelinha, a cerveja, o calendário, à efi- 
nição das estações do ano, os conceitos de verdade, equilíbrio e justiçã 
a estrutura do Estado, do clero e do Exército, a astronomia, à festa dê 
aniversário e a dança do ventre, naturalmente. Apesar de tudo, calcula 
-se que apenas 30% da história do Egito tenha sido descoberta até hoi 
Depois da invasão árabe, em 641 a.C., o Egito teve grande número À 
soberanos, inclusive mamelucos e otomanos. Com a abertura do cani 
de Suez (1869), tornou-se protetorado britânico (1914-36): De 19480 
o presente, tem desempenhado papel relevante nos conflitos do m 
do árabe com Israel, com sacrifício de seus próprios líderes p° 
(Anwar el-Sadat foi assassinado por ter assinado tratado de paz o” 
judeus). Em 1992, um egípcio, Boutros Ghali, foi eleito secretários 
da ONU. > egípcio adj. e s.m, ' 
é.glo.ga s.f.(a) V. écloga. ow 
e-go s.m.(o) 1, O “eu” de uma pessoa; o ser consciente de si mes mar 
ceito que cada um forma de si próprio; personalidade (opõe-S — mais 
= outro, que é o conceito que fazemos dos outros): a autoestima nad Oi 
é que o culto ao ego. 2. Apreço ou consideração que se tem pot pofetada 
autoestima: elogios fazem bem para o ego; o não dela foi uma non” 
parao ego do rapaz. 3.Psicanálise Uma das três maiores divisões psique 
delo do conjunto psíquico (as outras são id e superego); parte vês dos 
que, desenvolvendo-se do id, experimenta o mundo externo à a (3) Pê 
sentidos e conscientemente controla os impulsos do id. «+ O € etos 
suí a consciência e a memória e serve como mediador € 
instintivos primitivos ou animais (o id), a consciência mora o 
sociais internas (o superego) e a realidade. O ego (3) repres 
o senso comum, é o elemento racional da personalidade e des” 0 
canismos de defesa contra a ansiedade. / Do latim ego = ig 
psicanalítico é tradução do grego (das) ich = (o) eu. ”' oceni"; 
e.go.cen.tris.mo (è) s.m. (0) 1. Qualidade de egocêntrico: O As doty 
mo é a tendência ao excesso de preocupação consigo MESMO sentia 
mento dos outros, baseado numa ilusão de ser o centro das ao 
2. Tendência a centralizar tudo sobre si mesmo; preocupas 


e com OS seus próprios interesses: o egocentrismo é o mais alto 
písmo. 3.Psicologia Característica de personalidade típica da- 
que o mundo e todas as pessoas giram ao redor de si 
quete 4. individualismo extremo. 4.Psicologia Atitude psicológica, nor- 
rario; zunda infância (entre 3 e 6 anos), caracterizada pela ausência 
na seg entrea realidade pessoal ea realidade objetiva: desde a mais 
dedisti predomina na criança O egocentrismo, não só herdado pelo 
ssado animal (instintos), como também por uma questão de so- 
> egocêntrico (e) adj. e s.m. (que ou aquele que se acha o 
dos os pontos de interesse; personalista ao extremo: ponto de 
5 «êntrico do universo; os egocêntricos são de difícil convivência) 
rist E demonstra maior interesse no indivíduo que num grupo ou 
e 00 de: governo egocêntrico); egocentrista (è) adj. (rel: ao egocen- 

e adj. € s.cdd. (que ou pessoa que é egocêntrica). 
ris ‘nia (2) s.f.(a) Medicina Ressonância da voz que se percebe ao 
War o tórax de uma pessoa doente, com derrame da pleura. > ego- 

dj. (rel. à egofonia). 

(e) sm.(0) 1. Modo de ser ou de se comportar daquele que 
į mesmo, antepondo seus desejos e interesses a todos os 
mor exagerado de si mesmo, com esquecimento dos outros: o 
gois mo provoca a perda ae muitas amizades. 2. Atitude egoísta; falta de 
eserosidade; exclusivismo : o egoismo dela na atenção pessoal era inco- 
S asurável; o egoísmo dos jornalistas no cobrir o caso foi evidente; seu 
"gismo no conforto, no bem-estar, provocou-lhe grandes inimizades; 
ios viram que não havia egoismo na minha felicidade. o Antôn. (1): 
atrruísmo. Š O egoísta não se incomoda com os outros, só pensa em si, em 
us problemas e prazeres; pode até ter amigos, mas só os aceita se nada 
frer e tudo gozar, sem dar absolutamente coisa nenhuma em troca. 
funde (1) com amor-próprio (1) nem com egotismo. 4 É gali- 


gra" ê imagina 


| Não se con 


cismo (égoisme). > 
ísta) e adj. e s.cdd. (que ou pessoa que dá provas de egoísmo); 


esto egois 

coisficamente (e-is) adv. (com egoísmo: quando o homem aprisiona os 
passarinhos em gaiolas, quer egoisticamente ter o canto deles à sua dis- 
posição permanentemente); egoístico (e) adj. (rel. a egoísmo ou que reve- 
ls egoísmo: avaliar um caso do ponto de vista egoístico; amor egoístico). 
egolatria (è) sf.(a) Amor excessivo por si próprio, a ponto de ren- 
ger-se culto. > ególatra adj. e s.cdd. (que ou pessoa que tem egolatria); 
egolátrico (e) adj. (rel. à egolatria: a sociedade neoliberal, fundada na 
competitividade e no êxito egolátrico, favorece o desamor, pois instaura 
soncorrência onde deveria haver solidariedade e, em se tratando de ri- 
çuezas, aumenta a acumulação, gerando a exclusão). Rea 
egomania (è) s.f.(a) Preocupação obsessiva consigo próprio. 
» egomaniaco (è) adj. (rel. à egomania) e adj. e s.m. (que ou; aquele, 
que tem egomania). T o odiran ot sb ainai iadi 
egotis.mo (e) s.m. (o) Amor exagerado ou senso fútil da própria per- 
sxalidade, do próprio valor, da própria impo 
retos pessoais; mania de falar exageradamen 
Tendo-se, * O egotista sempre se sente o mais important 
é turma, o mais capaz, o mais versátil, O mais human Ç 
*z sê-lo. Só faz referência a si próprio quando fala e escreve. Já o 
“posta não vacila em prejudicar o outro para se beneficiar; o egotista; 
“sua vez, não chega a tanto, mas não se co 
zm. Y Não se confunde com amor-p 


te de si próprio, vanglo- 


) adj.. e s.cdd, (que ou pessoa que 


E Provas de egotismo). sp top [i 
Egrégio adj. 1, Que se destaca por sua nobreza, distinção, importância 
o egrégio tribunal; o egré- 
“Centista. 2.P.ext. Digno de admiração e respeito; admirável; notável; 


ternacional. é Do latim: 
ex, greg- = rebanho. 
do subst.): muco egresso 


à putado egresso de uma comunida Ae 
t ge, “9 egressos da cl sdia. M adj..e s.m.(0) Ze 
it dy a classe média. à) Rea 

E zou de pertencer a uma comunidade religiosa. 3.P.ezxt. SAE o 
taqq “e afastou de um grupo ou de uma comunidade s A7 P ipri- 
teny à -€ OU aquele que deixou o estabelecimento penal, após 


: PEA ma m- 
ks ie os egressos da penitenciária não conseguem aaa 
“red = gago É ) z latim êgressus, : E 

gredi (1): ingresso, oriundo. és DO ae 


ikar do Sair; 8, ex- = fora + gradi = ir. > egressão (e A 

de saj TT ; ani ão 

Para ção 2. saída repentina e forçada; 3. fuga como única soluç 

pe e pa uma dor psicológica intolerável). 
"das q, (0) 1. Tufo ornamental de belas e 

Os e qb ES de certas aves, princ. a garça, usado nas 
Su muitas fantasias. 2.P.ext. Pluma alta que t É galicismo 


M 
luj, Bad E 
tejo Princ. até a década de 1940. e Var.: ogreta. re 


longas plumas retas, re- 


; milum) da fa- 
paum indica- 


nf, SM, Pg ! : 
la das (0) Botânica Planta herbácea (Nastu ea pa 


Cruci 7 
'q antie TAS, afim do agrião e também usa pi 
mg SF espasmódica e contra catarros pulmonares.” nar, 
ha, no 1. Fêmea do cavalo. (Voz: bufar, fungar, geneen n 
| “gras lo Prostituta; meretriz. 3-Pop- Pessoa por aE e 
tê tica e “ira: o namorado dela era, na verdade, uma égu sa 
“am Canto ou repulsa: égua! ela come espetinho de e 
Qdrin epulsa: égua! e astar uma Es 
a. 1. Égua junto da qual se habi 


). > egoísta (e) adj. (rel. ao egoísmo: sentimento egoista;' 


rtância, dos próprios di-- 


e do grupo ou, 
o, o mais tudo., 


mpromete na ajuda a nin-, 
róprio (1) nem com egoísmo (1):, 


t.): praticar ações egrégias;, 


egofonia 
eira 


nada de cavalos, à qual, em viagem; leva ao pescoço um cincerro, ao som 
do qual segue reunida a tropa; madrinha. 2.Fig. Pessoa que reúne em 
torno de si outras, para orientar ou aconselhar. / Lavar a égua (fig.). 
l Ganhar por goleada, ou (no turfe) ganhar muito dinheiro. 2. Desfrutar 
ao máximo uma situação vantajosa; dar-se muito bem. +% Do latim equa, 
fem. de equus = cavalo. > eguada s.f. (manada de éguas); eguariço (e) 
adj. (1. rel. a éguas; 2. que resulta do cruzamento de égua com burro; 
3. diz-se do cavalo que, na manada, segue apenas éguas; 4.pop.RS mu- 
lherengo) e s.m. (tratador de gado cavalar, princ. de éguas; equícola). 
e.gum s.m.(o) 1. Aparição de espírito nas feitiçarias dos candomblés. 
2. Esse espírito. x De origem africana (ioruba). 

eh interj. 1. Indica chamamento: eh! é com você que estou falando!; eh! 
você aí, que é isso? 2. Exprime espanto, surpresa ou admiração: eh, isso 
não me está cheirando bem. 

eh-eh interj. Exprime surpresa, admiração, equivalendo a eh: eh-eh! 
isso não me está cheirando bem. 

ei interj. Serve para chamar alguém: ei! você aí, me dá um dinheiro aí! 
ei.a interj. Serve para animar ou excitar: eia! avante, eia! 
EIA s.m.(o) Abreviatura de Estudo de Impacto Ambiental, estudo mul- 
tidisciplinar, cujo objetivo é identificar e avaliar impactos - negativos ou 
positivos - no meio ambiente, decorrentes da implantação de um empre- 
endimento, produto ou tecnologia ainda não empregada em escala co- 
mercial no Brasil. e V. RIMA ou Rima. 

&ider s.ep.(0) Ornitologia Nome comum a três espécies de patos mari- 
nhos do gênero Somateria, do Atlântico norte (Somateria molissima, S. 
spectabilis e Arctonetta fischeri), de plumagem branca e preta (no ma- 
cho), finíssima, macia e abundante, comercialmente valiosa, usada para 
enchimento de edredons. » Do escandinavo antigo aedhar, genitivo de 
aedhr, pelo francês eider. 
ei.dé.ti.co adj. 1.Psicologia Caracterizado por ter lembrança extraordi- 
nariamente clara, exata e detalhada das imagens visuais percebidas: me- 
mória eidética. 2.Filosofia Relativo à essência das coisas, abstração feita 
(redução eidética) da realidade sensível ou psicológica, na fenomenolo- 
gia do alemão Edmund Husserl (1859-1938). A Imagem eidética (psic.)., 
Imagem visual subjetiva que, por suas qualidades de clareza, riqueza de 
pormenores, intensidade, colorido, plasticidade, duração e origem intui- 
tiva, difere muito pouco da percepção visual. Ocorre normalmente na in- 
fância e, nos adultos, em alguns estados nervosos. Difere da alucinação, 
por ser subjetiva e pelo fato de o indivíduo afirmar vê-la realmente. + Do 
grego eidêtikós = que tem conhecimento. e As melhores formas são idé- 
tico e idetismo, porém, desusadas. > eidética s.f. (ciência das essências); 
eidetismo (ei) s.m. (faculdade que permite a um indivíduo representar 
por evocação mnêmica imagens com grande nível de claridade e nitidez)., 
ei.do s.m.(o) 1. Quintal junto a uma casa. 2. Terreno que rodeia uma 
casa. # Do latim aditus = acesso, entrada, de adire = chegar., 
eidó.fo.ro s.m.(o) Aparelho que reproduz imagens televisivas numa 
tela de grandes dimensões. sp na 
Eiffel s.f. (a) Célebre torre de ferro de Paris, originalmente de 300m (a 
mesma altura da estátua da Liberdade) e hoje com 324m de altura e 9.000 
toneladas, projetada e construída pelo engenheiro francês Alexandre 
Gustavo Eiffel (1832-1923), um dos maiores especialistas mundiais de 
construções metálicas e inaugurada por ocasião da Exposição Mundial 
(1889). e Pronuncia-se eiféL, mas no Brasil costuma se ouvir êifel. 
-eima suf. nominal de origem latina, que se acrescenta geralmente a 
substantivos femininos abstratos derivados de adjetivos: guloseima. 
Ein.stein, Albert (1879-1955). O maior cientista do séc. XX e um dos 
maiores de todos os tempos, nascido na Alemanha (Ulm), naturalizado 
suíço e depois norte-americano. Foi o criador da Teoria da Relatividade, 
que propiciou a explosão da primeira bomba atômica em 1945 (16/7), perto 
de uma pequena cidade dos Estados Unidos (Alamogordo, Novo México). 
Em 1905 publicou vários artigos de extremo significado, ganhando em 
1921.0 Prêmio Nobel de Física por sua explanação da emissão fotoelétrica. 
Publicou em 1915 a sua teoria da relatividade, com seu postulado da ve- 
locidade constante da luz (c) e sua consequência, a equivalência de massa 
(m) e energia (E), resumindo tudo na famosa equação: E = me. Como ju- 
deu, fugiu da Alemanha, para escapar à perseguição nazista. Depois de 
finda a guerra, lutou contra à proliferação das armas nucleares. O curioso 
na vida desse extraordinário cientista é que, durante os tempos escola- 
res, sempre se distinguiu como um aluno relapso, desses que nada anotam 


e olham com certo desdém ao professor, quando acordam. Seu professor 
chegou a vaticin ão: O senhor não tem a mínima 


ar, certo dia, em sua direçã 
possibilidade de dar certo. E ele continuava debruçado sobre a carteira, 
como que julgando tudo aquilo muito monótono e sem nenhum sentido. 
Estava, em verdade, a vários anos-luz à frente. Tudo na vida é mesmo mui- 
to relativo... º Pronuncia-se áinstain ou dinchtain. > einsteiniano adj. 
eins.têi.nio s.m.(o) Química Elemento químico radiativo (símb.: Es), 
de nº atômico 99, inicialmente produzido por irradiação de nêutron de 
urânio, numa explosão termonuclear e atualmente produzido em labo- 
tó ir por irradiação de plutônio e outros elementos. ° Var. ; einstênio. : 
Pronundiazse ainchtêinio. s Nomeado por Einstein, possui onze isóto- 
já i ificados.; yt e 
io a Terreiro liso e duro, usado para realizar diferentes traba- 
: ; inc. debulhar, trilhar, secar e limpar legumes e cereais: 


do campo, pri F õ 
lhos po, genho de açúcar, no qual se põem as canas antes; 


ne í en 
E tio contíguo ao E E i “ 
OIE m'moídas.'3. Terreiro onde se deposita o'sal retirado das sali- 


Eire 
ejetar 


nas. A Não ter eira nem belra, nem ramo de figueira. Não ter coisa 
nenhuma; ser muito pobre. # Sem elra nem beira. Sem posses; muito 
pobre; paupérrimo; miserável: Gente sem eira nem beira, como podem 
pagar prestação tão alta? (Antigamente, as casas que tinham eira e beira 
conferiam status a seus donos; possuir cira e beira nas casas cra sinal de 
riqueza e de cultura. Já a casa que não tinha eira nem beira significava 
que seu dono era pobre, sem posses.) + Do latim area = espaço livre. 
>eiradas.f. (1. porção de cereais que se malham ou secam de uma vez na 
eira; 2. festa popular, nas eiras); elrado s.m. (lugar descoberto c saliente 
sobre uma casa, substituindo o telhado; terraço; mirante). 
Ei.re s.m.(o) País das ilhas britânicas, também conhecido como República 
da Irlanda, que ocupa a maior parte da ilha da Irlanda, de área corres- 
pondente aos Estados do Espírito Santo e de Alagoas juntos. Pop. (2010): 
4 milhões. Cap.: Dublin. Hora local ou fuso horário: +3h, em relação ao 
horário de Brasília. “> Estabelecido como Estado Livre Irlandês em 1922, 
tornou-se oficialmente Estado do Eire (nome gaélico da Irlanda), em 1937. 
A República do Eire ou República da Irlanda foi proclamada na Páscoa de 
1949 (18/4). Os eirenses são um povo celta de idioma próprio (o gaélico ou 
celta). Seu governo fez recentemente esforços para que a população abra- 
çasse a sua língua como a principal do país, mas o inglês continua tendo 
preferência. 4 Não se confunde com Irlanda do Norte, país que ocupa a ou- 
tra parte da ilha da Irlanda e faz parte do Reino Unido, contra o qual luta 
o TRA ou Exército de Libertação Irlandês. > eirense adj. e s.cdd. 
-ei.ro suf. nominal de origem latina que indica: 1. Ação: choradeira, 
tremedeira. 2. Aumento: aguaceiro, caloteiro (pej.); cruzeiro, luzeiro, 
trapaceiro (pej.). 3. Defeitos físicos: papeira. 4. Doenças: cegueira, ga- 
gueira. 5. Instrumento: calçadeira, chuveiro, ponteiro, pulseira. 6. Lu- 
gar continente: açucareiro, carteiro, cinzeiro, manteigueira, tinteiro. 
7. Naturalidade, origem: brasileiro, campineiro, mineiro, poveiro. 8. O 
que produz: abacateiro, cerejeira, craveiro, laranjeira, macieira. 9. O que 
promove: casamenteiro, festeiro. 10. Profissão, ofício: barbeiro, carpin- 
teiro, doceiro, farineiro, lavadeira. 11. Qualidade ou estado: altaneiro, 
bandalheira (pej.), guerreiro, ladroeira (pej.). 12. Quantidade, porção: 
braseiro, cabeleira, formigueiro, nevoeiro, poeira. Ê 
eis el. de força verbal, equivalente de haveis ou de olhai: eis-me apai- 
ronado novamente; ei-lo alegre e satisfeito. A Eis quando. De repente; 
eis que senão quando; eis senão quando: Eis quando começou a chover 
forte. 4 Eis (que) senão quando. Eis quando. *s Que não é advérbio 
(com o significado de aqui está) demonstra-o já seu próprio emprego. Al- 
guns desavisados afirmam em obras de valor duvidoso que não se deve 
construir eis aqui, combinação que os clássicos portugueses mais escor- 
reitos e exigentes fizeram há pelo menos dois séculos. Ademais, imputar 
pecha de equívoco ao extraordinário poeta Vinícius de Morais, quando 
nos apresenta Eis aqui este sambinha, feito de uma nota só; outras notas 
vão entrar, mas a base é uma só, é inverter a ordem natural do gênio, fato 
muito comum na cabeça de gente despreparada, muito dada a se arvora 
em gente douta. i 
ei.se.ge.se (ei) s.f.(a) Método de interpretação de um texto, geralmen- 
te bíblico, que consiste em atribuir-lhe pontos de vista próprios do lei- 
tor, desvirtuando-lhe o sentido, a fim de conformá-lo a seus pressupostos. 
< Não se confunde com exegese. ¥+ Do latim científico eisegesis, do grego 
eistgêsis, eos = introdução, de eisegeisthai = introduzir. > eisegeta (ei) s.cdd. 
(pessoa que pratica a eisegese); eisegético (ei) adj. (rel. ou pert. à eisegese). 


eita interj. Indica contrariedade, surpresa, alegria ou admiração: eita! 


esses políticos! 

eito s.m.(0) 1. Série de coisas que estão na mesma carreira, direção ou 
linha: um eito de colunas, de estacas. 2. Limpeza de uma roça feita com 
enxadas: eito malfeito. 3. Roça de trabalho dos escravos: os negros do 
eito trabalhavam quinze horas por dia. A À eito. Seguidamente; a fio; 
inimterruptamente: O cavalo saltou a eito vários obstáculos. + Do latim 
ictus = golpeado, batido, part. pass. de icere = golpear, bater. 

eiva sf(a) 1. Pequena mancha escura em fruto que começa a ficar 
podre. 2. Racha ou falha em vidro, vaso ou louça. 3.Fig. Falha (moral); 
balda: a eiva moral dos corruptos vem de berço. é É derivada regressi- 
va de eivor. > eivado «dj. (1. que tem eiva; levemente manchado: frutos 
eivados nao servem para a exportação; 2.fig. contaminado; infectado; 
corrompido: com esse casamento, teve a família real eivada de sangue 
Plebeu; 3. cheio; pleno (de algo ruim ou desagradável): era um sujeito 
eivado de vícios; teve uma vida eivada de amarguras e decepções; car- 
reira eivada de fracassos); eivor v.t.d, (contaminar física ou moralmen- 
te; manchar; enodoar, comprometer: denúncias que eivam o congresso), 
v.t.d.i. [1. encher (de mácula moral): denúncias que eivam o congresso de 
suspeitas; 2. infestar; contaminar: eivar a família real de sangue plebeu) 
e v.p. (1. perder importância ou valor; decair; lutou pura que o ensino 
público não se eivasse; 2. começar a apodrecer; deteriorar-se: antes de 
amadurecer, o abacate já se eiva; 3. contaminar-se física ou moralmente; 
um congresso que se eiva de corruptos), 
eixo sm.(o) 1. Peça em torno da qual giram as rodas de um veículo ou 
de uma máquina. 2.Mecánica Todo elemento que recebe ou transmite mo- 
vimento: o eixo comando de válvulas, 3. Linha imaginária que se estende 


entre dois pontos: o acidente aéreo ocorreu no eixo Belém-Brasília. 4, Fig: 


Apoio; suporte; sustentáculo: a solução do desemprego foi o eixo 

campanha. 5.Fig. Centro; ponto central ou Kapal pa pena 
o ABC tem sido o eixo das grandes greves nacionais. 6.Fig. Ponto de equi- 
líbrio ou de controle: ela precisa reencontrar seu eixo. 7. Fig. Ideia prin- 
cipal; questão central: qual é o eixo de pensamento desse filósofo? 8.Fig. 
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Reuniâo de países de interesses políticos e ideológicos comuns: q Corei 
do Norte e o Irã fazem parte do eixo do mal, segundo o ex-presidente 
norte-americano. 9.Matemática Linha reta, real ou imaginária, em torno 
da qual gira ou se imagina girar um Corpo ou objeto geométrico: q ei 
da Terra. 10.Matemática Linha imaginária que passa pelo centro de um 
corpo ou figura, em relação à qual as partes são simetricamente dispostas. 
o eixo de um edifício. MN.Matemática Qualquer linha reta orientada em 
um sistema de coordenadas definido. 12.Anatomia Linha que passa pelo 
centro do corpo, ou de uma parte do corpo: eixo frontal, eixo basifacial: 
13.Anatomia A segunda vértebra cervical, sobre a qual Bira o atlas, per. 
mitindo o movimento rotatório da cabeça. 14.Botânica Suporte Principal 
de uma planta superior (caule e raiz), ao longo do qual se desenvolvem og 
órgãos acessórios (ramos, galhos, etc.). 15.Botánica Suporte Principal de 
uma inflorescência. 16. Aliança entre duas ou mais nações, para coorde. 
nação e integração de suas políticas externa e militar. 17.Ótica Linha reta 
que passa por ambas as superfícies de uma lente (eixo óptico) ou linha ret 
do objeto da visão à fóvea do olho (eixo visual). 18. Cada uma das três ou 
quatro linhas imaginárias usadas para definir as faces de um cristal e4 
posição de seus átomos. e Dim. erudito ou irregular (1,2, 14 e 15): axículo 
(ks). e V. axial e axoide. A Botar (ou Pôr) nos eixos. Corrigir, acer- 
tar; pôr na linha: A namorada nova botou-o nos eixos: ele não bebe mais, 
/ Eixo cardã de transmissão. Eixo-cardã. / Eixo comando de vál- 
vulas. Componente do motor de um veículo automóvel que controla a 
abertura das válvulas de admissão e escapamento; comando de vályu- 
las. V. DOHC. / Eixo (ou Árvore) de manivelas. Virabrequim; eixo (2). 
/ Eixo de câmera (telev.). Eixo imaginário de 180 graus, que divide a cena, 
4 Eixo de revolução (mat.). Reta fixa em torno da qual uma linha ou 
um domínio plano, numa rotação completa, geram, respectivamente, uma 
superfície ou um sólido (de revolução). / Eixo de rotação. Linha virtual 
em torno da qual um corpo ou algum de seus segmentos gira: Quando uma 
reta ou um segmento de reta roda em torno de outra reta, tem-se um eizo 
de rotação. 4 Eixo de simetria (mat.). Linha que divide uma figura em 
duas partes simétricas. / Eixo polar (mat.). Eixo de referência fixo, do 
qual o ângulo polar é medido, no sistema de coordenadas polares. / Eixo 
terrestre (ou da Terra). Linha imaginária em torno da quala Terra reali- 
za seu movimento de rotação. / Entrar nos eixos (fig.). 1. Começar a agir 
corretamente; emendar-se; corrigir-se; voltar a se comportar com bom- 
-senso: Filho que não entrasse nos eixos não recebia mesada. 2. Normali- 
zar-se; regularizar-se: A economia só voltou a entrar nos eixos depois de 
seis meses do ataque especulativo. // Fora dos eixos. Anormal; irregular. 
Uma mente fora dos eixos. 4 O Eixo (ou Potências do Eixo). Conjunto dos 
países alinhados contra os aliados, durante a II Guerra Mundial, compos- 
to primeiramente pela Alemanha e a Itália e, depois, também pelo Japão. 
4 Sair dos eixos (fig.). Perder o domínio sobre si mesmo; descontrolar-se 
emocionalmente. ++ Do sânscrito aksas, pelo grego áxon, através do latim 
*axus por axis. > eixar v.t.d. (1. prover de eixo: eixar um maquinismo, 
2.fig. pôr nos eixos ou nos trilhos; pôr na linha ou sob controle; enquadrar: 
com o tempo, o professor o eixou). i Adi 
eixo-cardã s.m.(o) Mecânica Barra que, num veículo de tração trase- 
ra e motor dianteiro, transmite a rotação do câmbio até o diferencial; 
eixo-cardã de transmissão; árvore de transmissão. e Pl.: eixos-cardôs. 
*% Os veículos que têm eixo-cardã apresentam, em seu interior, na part? 
central e ao longo do carro, uma espécie de túnel. Os veículos de tração 
dianteira têm o diferencial acoplado ao câmbio, por isso dispensam 0 
eixo-cardã e, consequentemente, o túnel. Os carros com tração inte 
gral ou nas quatro rodas (4 x 4) têm a tração dianteira convenciona 
e um eixo-cardã para o eixo traseiro. Muitos designam de card Er 
eixo, mas na verdade cardã é o nome da junta universal que ele tem e 
suas duas pontas (cruzetas). Nos semieixos, que levam o movimento z 
diferencial às rodas, já não se usam cruzetas ou cardãs, mas somer 


: . 24 > fas ão 
juntas homocinéticas: seu princípio é idêntico ao da cruzeta, mas $ 


mais resistentes. 
ejacu.lar (ja) v.t.d. 1, Expelir com força e em jatos o conteúdo Eder 
órgão, princ. sêmen e pólen. 2. Derramar com força (Líquido).3.Fi9 ão 
ferir entusiasticamente: ejacular discursos na câmara. 4 v.t.i. & A 
1: ele ejaculou na moça. M v.i. 5. Expelir sêmen ou pólen em jato: el 
precocemente. A Ejaculação precoce. Emissão de esperma antes | 
trodução do pênis na vagina, ou antes do orgasmo da parceira. 
lação retrógrada. Ejaculação em que o fluido seminal é descarta 
na bexiga, em vez de ser lançado para o exterior, pela uretra, cane 
tica das pessoas que sofreram extração da próstata. «+ Do latim Vora 
*ejaculâre, pelo latim ējaculārī = lançar para fora: 8-, ex- = Prelo 
+ jaculārī = lançar, projetar, arremessar (de jaculum = dardo). > aw 
lação (e-cù) s.f. (1, ato ou efeito de ejacular; 2. emissão de pa - 
momento do orgasmo masculino); ejaculador (e-cù; ô) ad): € S patrol 
ou o que ejacula); ojaculatório (e-cù) adj, (1. rel. à ejaculação: to e)" 
ejaculatório; jato ejaculatório; 2, por onde se faz a ejuculação: grios) 
culatório; 3. que contribui para a ejaculação: músculos ejaculat edrejo! 
-ejar suf. verbal de origem latina que exprime frequência: O 
bocejar, gaguejar, gotejar. 2% po 
e.je.tar (e) v.t.d. 1. Fazer ejeção de; lançar com força; projeta" e, com 
jetar ou lançar ao exterior (particularmente assento de aero”? g vidt. 
seu ocupante): o piloto ejetou o seu banco a tempo, salvando à um pr 
3. Expelir ou lançar vigorosamente, com força: a máquina €J? si-o dali 
nhado de cigarros. 4. Forçar ou obrigar a deixar; expulsar: pi e 
polícia ejetou os sem-terras da fazenda. 4 v,p. 5. Abandonar 


Eldorado 


z lanç 5 a 
ra fora + jacere = lançar, atirar. > eleção (c) s.f. (1. nto ou efeito de 
e palé 


e” evacuação de matérias fecais; 3. projeção de lava; 4, expulsão do 
etar, 2 nas armas que são carregadas pela culatra, depois de dispara- 
invólucro. «ão de ejetar); eletável (e) adj. (que pode ser ejetado: aeronave 
“e rretáreis); eletor (e; Ò) adj. e s.m, (que ou o que cjeta) e sm. 
de bon” iho com que, mediante um jato a vapor, produz-se a evacuação de 
aapa 2. peça das armas de fogo que expele o invólucro do cartucho 
um oo 3. tubo que esvazia a água de um reservatório); ejetólito (e) sm. 
dr nEmento de rocha projetado por um vulcão), 
tos ¿m pl (0s) Matéria lançada à atmosfera por um vulcão em erup- 
e e cjetos do Etna, do Vesúvio. *% Do latim êjectus, part. pass. de 
Ses a - atirar para fora. > ejetólito (e) s.m. (geol. fragmento de rocha 
ão por um vulcão). ) 
elo suf. nominal ibérico que indica: 1. Ação lenta: bocejo, festejo. 
+ Diminuição (geralmente pej.): animalejo, gracejo, lugarejo, quintale- 
“ milarejo. 3. O que habita; habitante: sertanejo. 
e] suf nominal pejorativo latino (-ellu) que exprime diminuição: canas- 
pel. cordel, fardel, saquitel. 
el forma antiga do artigo o, usada hoje apenas em el-rei, mas presente 
sinda em Eldorado. »% V. El Cid ce El Niño. 
ela pron. pess. 1. Designa a 3° pess. do sing., variação fem. de ele, e in- 
gica a pessoa de quem se trata (ela já foi; falei com ela). W s.f.(a) 2.Chulo 
yuka. 4 Elas por elas. Iguais; do mesmo jeito: Ela me deu um tapa, e eu 
te dei outro: ficou elas por elas. 4 É que são elas. É que é difícil: Fazer 
livros é fácil; vender é que são elas. De longe todo o mundo é valente, de 
perto é que são elas. +» Do latim illa = aquela. 
-ela suf. nominal de origem latina que indica: 1. Coletividade: clientela, 
sorentela. 2. Resultado de ação: apalpadela, sacudidela, tutela (nos deri- 
vados populares, caso de apalpadela e sacudidela, como se viu, intercala- 
-sum d). 3. Diminuição: rodela, vilela. f 
elã sm.(o) 1. Entusiasmo criador; inspiração; estro. 2. Vigor entusi- 
ásico; ardor: discursar com elã; o elã patriótico. 3. Disposição; inten- 
ção; vontade: não acredito que ele ainda tenha elã para ser candidato 
novemente. À Elā vital. Teoria desenvolvida por Henri Bergson (1859- 
I41/em Evolution Creatice, segundo a qual todo o curso da evolução, 
perundo da matéria mais densa, dirige-se à liberação da consciência no 
mem, aparecendo este como o fim último da vida na Terra; força ou 
principio vital. “x É galicismo (élan). 
tlebo.rar (là) v.t.d. 1. Preparar gradualmente e com cuidado, detalhe 
t aneno; organizar com cuidado e método: elaborar um relatório, um 
Peno bélico, um projeto de lei, um estatuto, um dicionário, uma prova, 
im trabalho escolar. 2. Preparar ou transformar (uma coisa) median- 
Bic processo: é uma empresa que elabora queijos de cabra. 3. Produ- 
E Um orgão ou organismo) uma substância; operar; formar; produzir: 
A elhas elaboram a cera e o mel; o fígado elabora o sangue e a bílis. 
' Modificar, convertendo em substância diferente; tornar assimilável 
nn da elabora os alimentos. 5. Tornar mais perfeito; 
a ão r: elaborar um texto. M v,t.i. 6. Acrescentar detalhes: es- 
o rendo nessa ideia; ela pediu que eu elaborasse nessa proposta. 
i f E no dar-se; produzir-se; o bolo fecal se elabora nos intestinos. 
balho elabôrãre: &-, ex- (pref. intensivo) + labôrãre (ABg or 
Hatação EA Ei a (e-bo) sf. (1, ato ou efeito de Pea a pre 
eparaça E O CÇÃO de alguma coisa, mediante o exercício po exão; 
leg, de nda e detalhada de algo criativo: a elaboração euma 
Ecs oro E de um dicionário; 3.biol, formação de campos 
io exos de outros mais simples, síntese; a ga a oo 
“IL de ess de permite extrair um metal de seu mineral e a NA o, 
: ativida, | depois de diferentes operações, à sua composição tinal; 
“al 


Ur 


3 bugg us gr Planta do cerrado; 2, que foi preparado com cuidado; que 


dr Aba 
Fu 


log 
lyg ano, 08 elafianos. 4 Do grego élaphos = veado + ~i- (inter- 
a) TO, ; 

hos SPO (e-fo) s * Do grego 
“ae Cervo 0) s.f.(a) Tratado acerca dos veados. ++ Do greg 


“afora Veado + graphê = escrita + -ia.-» elafográfico (là) adj. 
'a); elafógrafo (e) s.m. (autor de elafografia). 


E 


olá.gico (là) adj. Química V, ácido. : é 
e.la.mi.ta (e) adj. e s.edd.(0/a) 1. Natural do Elam (nome de um antigo 
país asiático, no atual sudoeste do Irã). 4 sm.(0) 2.Linguística Lín- 
gua extinta dos elamitas, de ramificação linguística incerta, conhecida 
prine, por escritas cuneiformes. 4 adj, 3. Relativo ao povo do Elam ou 
à sua língua, l 
élan [fr.] s.m. (0) V. olá, 

e.lan.do s.ep.(0) Zoologia Cada um dos dois maiores antílopes africa- 
nos (até 1,90m de altura), do gênero Taurotragus (T, oryx e T. derbianus), 
de pelagem parda ou acastanhada e cornos longos, tortos em espiral. 
* Do alemão antigo Elend, com origem no báltico; afim do lituano élnias 
= cervo, veado. 

ear v.t.d. Prender-se com elo; ligar; unir: um sentimento profundo que 
ela os corações de dois seres que se querem, que se amam. 
e.las.mo.brân.quio (làs) s.m.(o0) Ictiologia 1. Espécime dos inúmeros 
pelxes da classe Condricte, caracterizada por esqueleto cartilaginoso e 
escama placoide, representada princ. pelos tubarões e, em algumas clas- 
sificações, também pelas arraias; condricte. / adj. 2. Relativo ou perten- 
cente a essa classe; condricte, 4% Do grego elasmós = lâmina metálica (de 
elaunein, elas- = bater) + o lat. branchia = brânquia, guelra (de branchiae 
= brânquias, guelras, com origem no grego brankhia). 

e.las.ta.no (e) s.m.(0) Química Nome genérico de uma fibra dotada de 
grande elasticidade, que tem por função conferir elasticidade aos tecidos 
convencionais, comercializada sob a marca Lycra; laicra, 

e.las.ta.se (e)s.f.(«) Bioquímica Enzima encontrada princ. no suco pan- 
creático, catalisadora da hidrólise da elastina. 

e.las.tex (e; ks) s.m.(o) Malha com laicra, de grande versatilidade, para 
adultos e crianças, usada em lingeries, aquawears, sportswears, calçados 
esportivos, etc. ++ É marca registrada (Elastex), portanto nome próprio 
que se tornou comum, a exemplo de bombril, gilete, etc. 3 
elas.ticida.de (e-ti)s.f.(a) 1.Física Propriedade que têm certos corpos 


‘de retomar a sua forma e medida originais, quando deixa de atuar a força 


que os deformava; flexibilidade: este maiô tem boa elasticidade; com o 
tempo, a pele perde a sua natural elasticidade. 2.P.ext. Possibilidade de 
uma coisa ser entendida ou aplicada de várias maneiras; adaptabilidade: 
a elasticidade de um horário; a elasticidade de uma norma. 3.P.ext. Agi- 
lidade física; flexibilidade: a elasticidade de uma ginasta. 4.Fig. Falta de 
escrúpulos, de senso moral que leva à prática de atos incompatíveis com 
a decência ou a ética. 5.Fig. Força de vontade; energia natural: o homem 
usurpado na sua liberdade perde a ilusão e toda elasticidade. 6.Econo- 
mia Resposta de uma variável, em relação a variações de outra. 

e.lás.tico adj. 1. Que facilmente retorna à sua forma e medida primitivas, 
quando deixa de atuar a força deformadora; flexível: cinta elástica. 2.Fig. 


“Que muda de acordo com as circunstâncias; maleável; adaptável; moldável: 


espírito elástico; normas elásticas. / s.m.(o) 3. Cordão, fita ou tira de ma- 
terial, geralmente borracha, capaz de retornar à forma primitiva, depois 
de ser esticado, usada para prender ou apertar: o pacote de dinheiro estava 
preso com elástico; prender os cabelos em rabo, com elástico. 4. Indústria 
Têxtil Tecido de fios entrelaçados de borracha de látex, muito usado na 


confecção de roupas íntimas, de banho e de ginástica. + Do grego tardio 


elastés ou elastós = que pode ser esticado, variação do grego clássico elatós 
+-ico, > elasticamente (làs) adv. (com elasticidade ou flexibilidade: o plás- 


tico deforma-se elasticamente); elasticimetria (làs-ci) s.f. (medição dos es- 


forços sofridos por um corpo e das deformações resultantes desses esforços); 
elasticimétrico (e-ti) adj. (rel. a elasticimetria); elasticimetro s.m. (apare- 
lho que regista graficamente os esforços necessários para se produzir deter- 
minado efeito em um corpo; aparelho com que se procede à elasticimetria). 
e.las.ti.na (e)s.f.(a) Bioquimica Proteína semelhante ao colágeno, prin- 
cipal componente estrutural das fibras elásticas. e Var.: elasticina (lãs). 
e.las.tô.me.ro (e) s.m.(o) Química Polímero natural ou sintético, de pro- 
priedades elásticas análogas às da borracha. * Do francês élastomère. 
> elastomárico (làs) adj. (rel. ao elastômero). 

e.las.tor.re.sis.tên.cia (làs-rre) s.f.(a) Eletricidade Variação na resis- 
tência elétrica dos materiais, quando deformados dentro dos limites de 
elasticidade, 

e.la.te.rina (lã) s.f.(a) Farmacologia Substância de forte ação purgati- 
va, CwH»oO, extraída do fruto de uma espécie de pepino. 

e.la.té.rio (e) s.m.(o) 1.Farmacologia Droga obtida de uma espécie de 
pepino (o pepino-do-diabo ou Ecballium elaterium). 2.Botânica Pepino- 
-do-diabo. 3.Botânica Pequeno tubo elástico, que se encontra nas cápsu- 
las de algumas plantas criptogâmicas. 4.Botânica Fruto deiscente, que, 
abrindo-se depois de maduro, separa as suas válvulas, lançando os es- 
poros ao longe da planta mãe. e Var. (4): elátero. + Do grega elatérion 
= pepino bravo, pelo latim elaterium. : 

ea.te.rita (lã) s.f.(a) Química Resina castanho-escura, mole e elás- 
tica, que, em contato com o ar, endurece e se quebra com facilidade. 
e Var.: elatorito. í 
Eldo.ra.do (ÈI) s.m.(o) 1. País imaginário, em algum lugar do Novo 
Mundo, procurado por exploradores no Norte da América do Sul (en- 
tre o Amazonas e o Orinoco), por ser suposta fonte de riquezas. A fá- 
bula persistiu até o séc. XVIII e se deveu a Orellana, oficial de Pizarro. 
e el.do.ra.do s.m.(0) 2.Fig. Qualquer país rico em ouro e pedras pre- 
ciosas. 3.Fig. Terra de muita riqueza e de muitas delícias. 4.Fig. Lugar 
que oferece grande oportunidade de progresso a todos: o Brasil era visto 
como o eldorado do mundo, naquela época. s RU 


ele 


eles.m.(o) Nome da un 


décima let ` 
ele (ë) pron. Pessi ra do alfabeto (1/L). 


ndica a pessoa, animal ou coisa única e masculi- 
Em a pessa que fala: tenho profunda consideração por 
lemar masnão br e sempre que posso passeio com ele; gosto muito 
e Fe 4 e inco com ele. # s.m.(o) 2.Pop. Diabo. 3.Chulo Pênis. 
m.: eta. Que só ele. Como nenhum outro; demais; muito: É um 
rapaz vivo que só ele. (No Ceará se usa apenas que só, equivalendo a 
muito, demais: Ela mora longe que só. Esse menino come que só.) + Não 
exerce função de objeto direto; nesse caso, substitui-se por o: eu o vi, ela 
o cumprimentou. Y Atrai o pronome oblíquo: ele se casou (em vez de “ele 
casou-se”). 4 Do latim ille. $ 
e-learn.ing lingl) s.m.(o) Informática Treinamento que ocorre por 
uma rede, geralmente a Internet, ou por uma intranet de uma empresa, 
que pode treinar equipes de vendas e ensiná-las a usar um novo produto, 
ainda que os escritórios estejam em lugares dispersos ou distantes. Usa- 
do também por instituições acadêmicas, permite que pessoas assistam a 
aulas de universidades on-line, caracterizando o ensino ou educação a 
distância (EAD). O ensino a distância pode ser feito de duas formas: sín- 
crono e assíncrono. No primeiro caso, imita-se uma sala de aula adicio- 
nal, ou seja, as aulas acontecem em tempo real e se conectam estudantes e 
instrutores através de streaming de áudio e vídeo ou de uma sala de chat; 
no segundo, os estudantes acessam os cursos que desejarem, trabalhan- 
do da forma que lhes convier e se comunicam com o professor e outros 
estudantes através de e-mail. e Pl.: e-learnings. e Pronuncia-se i-lárnin. 
ele.a.ta (e) s.cdd.(0/a) 1. Natural ou habitante de Eleia, antiga colô- 
nia grega do Sul da Itália (Magna Grécia), próximo do golfo de Salerno. 
2. Pessoa partidária do eleatismo. / adj. 3. Relativo ou pertencente a 
Eleia. 4, Filosofia Relativo ou pertencente ao eleatismo. e O mesmo que 
eleático. <+ Do grego eleates, do latim eleates, pelo francês éléate. > ele- 
ático (e) adj. e s.m. (eleata); eleatismo (le) s.m. (filos. doutrina filosófica 
da escola de Eleia, fundada por Parmênides, segundo a qual existiam 
duas espécies de conhecimento, o de origem sensorial e o racional, sendo 
este o único conhecimento verdadeiro). 
electron.ic mail [ingl] loc.s.m.(o) Informática Correio eletrônico; 
e-mail. e PL: eletronic mails. e Pronuncia-se elêtrônik méêil. 
electu.á.rio (lèc) s.m.(o) V. eletuário. 
ele.dá (e) s.m.(o) Anjo da guarda, na feitiçaria ou macumba carioca. 
==> Do ioruba eleeda. 
e.le.dê (e)s.m.(o) Porco, em alguns terreiros de rituais afro-brasileiros. 
++ Do ioruba elede = porco. 
elefante (e) s.m.(o) 1.Zoologia Mamifero proboscídeo e paquiderme 
(Lorodonta africana ou Elephas maximus), de grande porte (3m de altura 
e 5m de comprimento), corpo cinza-escuro, cabeça pequena, orelhas muito 
grandes, nariz e lábio superior unidos e prolongados em forma de tromba e 
colmilhos muito grandes. (Voz: barrir, bramir, roncar, rugir, urrar.) 2.Pop. 
No jogo do bicho, o 12º grupo, que compreende as dezenas 45, 46, 47 e 48. 
+ Fem. (1): elefanta (e mais nenhum outro). à Elefante branco. 1. Objeto, 
propriedade ou negócio de conservação muito dispendiosa e de rendimento 
pequeno. 2.Fig. Qualquer coisa, geralmente de grande tamanho ou dimen- 
são, mas de pouca ou nenhuma importância prática; trambolho. (Texto 
encontrado num conto: Certa vez, a rainha de Videha, na Índia, sonhou 
com um elefante branco que tinha seis presas de marfim. Aliás, a origem 
desse nome nos vem da mesma Índia: os antigos rajás indianos ofereciam 
um elefante branco, como uma espécie de presente de grego. O animal, 
tão distinto, não servia para o trabalho nem tampouco podia ser usado 
para caçar, por causa da sua cor. Para piorar a situação, sua cor branca 
inspirava ainda grandes cuidados com a sua limpeza. Resultado: além de 
não servir rigorosamente para nada, ainda acarretava grandes despesas 
ao seu proprietário.) “+ O elefante é o maior de todos os quadrúpedes e ma- 
míferos terrestres, na atualidade; pesa de 3.600 a 6.000kg, vive até 65 anos 
e origina-se da África e da Ásia. A tromba, flexível e preênsil, é prolon- 
gamento do nariz; os colmilhos ou dentes incisivos superiores alongados 
fornecem o marfim, causa de extermínio em massa desses animais. Das 
duas espécies existentes, Loxodonta africana (o elefante africano) e Ele- 
phas mazimus (o elefante asiático), a primeira é a que possui espécimes 
maiores. Na tromba dos elefantes há duas projeções em forma de dedos 
que servem para arrancar folhas e capim, transferindo-os para a boca. As 
grandes presas, segundo par de incisivos altamente modificados, crescem 
ao longo da vida do animal e podem chegar a mais de 3m e a pesar 160kg. 
Os elefantes são animais gregários, e cada grupo é geralmente liderado por 
um animal mais velho. A maturidade se dá aos 14 anos. O período de ges- 
tação é longo (21 meses). Nasce apenas um filhote, que é amamentado pela 
mãe durante dois anos e permanece com ela por mais dois anos. A elefanta 
africana pode viver até 60 anos de idade; os machos vivem menos: até os 
50. Estudos científicos recentes comprovaram que os elefantes têm a habi- 
lidade de imitar os sons do ambiente à sua volta, a exemplo do que fazem os 
papagaios. Um dos animais estudados chegou a imitar o barulho feito por 
caminhões. Os pesquisadores acreditam que a capacidade de reproduzir 
os sons pode ter sido desenvolvida pela necessidade de manter a coesão 
social das manadas. Os sons ajudariam a manter um elo entre os vários 
indivíduos da manada, já que eles se separam e voltam a se reunir. / A su- 
posta forma feminina “elefoa” surgiu de um lapso tipográfico numa gra- 
mática da década de 1940; aliá também não serve. /' Diz-se figuradamente 
que elefante branco é presente que só dá trabalho e não presta para nada. 
4 Do grego eléphas, eléphant-, pelo latim elephas, elephant-. > elefântico 
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(c) ou elefantino (le) adj- (rel. ou pert. a elefante ou próprio dele: Mata 
elefântica; atitude elefantina). Ma 
elefante-marinho s.ep.(0) Zoologia Mamífero carnívoro, da ord 
pinípede e da família das focas, do gênero Mirounga (M, leonina Em 
angustirostris), sem orelhas, de grande porte (3.700kg e 6m de com M. 
mento) e com uma protuberância nasal semelhante a uma tromba Pri. 
macho utiliza como ressonador. e P1.: elefantes-marinhos, "Que o 
elefan.ti.a.se (le) s.f.(a) 1.Medicina Doença que consiste no áum 
desproporcional de algumas partes do corpo (princ. pernas e 
externa), com endurecimento do tecido conjuntivo, causada p 
mação e obstrução dos vasos linfáticos; paquidermia. 2. Fig. Hipertrot; 
ou inchaço de qualquer coisa: a elefantíase do poder do Estado;a elef 
tíase da máquina administrativa do Estado. #+ Do grego elephantiasis 
pelo latim elephantiasis. > elefantiásico (e; fan) adj. (rel. à elefantíage: 
o aspecto elefantiásico de um membro; ela tem sintomas elefantiásico) 
e adj. e s.m. (que ou aquele que sofre de elefantíase). 

e.le.gan.te (e) adj. e s.cdd.(o/a) 1. Que ou pessoa que é benfeita de cor. 
po e se veste com bom gosto e distinção: ela é elegante desde cr 
2. Que ou pessoa que se mostra fina, gentil, distinta, polida: ser elegante 
com todos; todos notaram a sua maneira elegante de tratar as Pessoas 
4 adj. 3. Diz-se de animal que tem graça, boa proporção de formas: a gaze. 
la é um animal elegante. 4. Que tem elegância ou charme, charmoso(a) ou 
gracioso(a) na aparência: vestido elegante; andar elegante. 5. Discreto(a), 
prudente: foi elegante, não revelando as causas do divórcio. e Superl. abs, 
sintético: elegantissimo. e Antôn. (2): grosseiro(a); (5): vulgar. ++ Do latim 
elegâns, elegant-, part. pres. de *elegare, var. de êligere = eleger, selecio- 
nar. > elegância (e) s.f. (1. qualidade de elegante; 2. graça ou distinçãono 
porte e nas maneiras; 3. delicadeza de expressão; arte de escolher bem as 
palavras e os rodeios de linguagem: escrever com elegância; a elegância 
do estilo); elegantemente (e-gan) adv. (1. de modo elegante ou educado; 
educadamente: cedeu elegantemente seu lugar à dama; você sabe comer 
elegantemente?, 2. com bom gosto: é possível vestir-se elegantemente, sem 
matar animais; 3. discretamente: as celebridades costumam chegar ele- 
gantemente atrasados aos eventos; 4. harmoniosamente; equilibradamen- 
te: é uma ave que pousa elegantemente); elegantismo (le) s.m. [elegância 
excessiva ou afetada; dandismo (2)]. À PRM RIRS 
e.le.ger (e) v.t.d. 1. Escolher (um entre dois ou mais) mediante sufrágio: 
eleger um presidente capaz. 2. Dar preferência a (um ou alguns, entre ou- 
tros) mediante sufrágio: eleger deputados combativos. 3. Escolher, pre- 
ferir: elegi a carreira diplomática para seguir; elegi-o para fazer tudo 0 
que for necessário. 4. Mudar de: eleger estado (casar-se) sem autorização 
dos pais. / v.tobj. 5. Escolher mediante sufrágio: eleger alguém (como, 
ou para, ou por) presidente. 6. Escolher por conveniência própria: elegi-o 
(como, ou para, ou por) meu melhor companheiro; elegi a carreira diplo- 
mática (ou como, ou para, ou por) minha profissão. # v.p. 7. Alcançar ot 
conseguir suficiente número de votos para um cargo público: ele se elegeu 
com boa margem de votos. 8. Conseguir um título importante num cot- 
curso, mediante votação: ela se elegeu Miss Brasil com méritos. À Eleger 
domicílio (dir.). Designar o local onde se possam fazer as citações ou ou” 
tras intimações dos atos do processo: O próprio cidadão elege domicílio, 
ninguém mais. ++ Tem dois particípios: o regular (elegido, que se re 
ter e haver) e o irregular (eleito, que se usa com ter, haver, ser e estar): O 
povo tem elegido (ou eleito) maus representantes. Maus representantes fò- 
ram eleitos pelo povo. *% Do latim eligere, ēlēct- = eleger, selecionar, ures 
ē-, ex- = para fora + legere = escolher. > elegendo (e) s.m. (o que há iE 
eleito); elegibilidade (le-bi) s.f. (qualidade daquele que é elegível; aptidê 
para ser eleito ou selecionado); elegível (e) adj. (que pode ser eleito). 5 
e.le.gi.a (e) s.f.(a) Literatura 1. Na poesia clássica, poema lírico, compo? 
to de hexâmetros e pentâmetros alternados, sobre os mais variados tem 
2. Poemeto lírico, que expressa pesar, princ. sobre a morte de um ser quer 
où de'uma figura pública: Milton compôs Lycidas (1637), uma elegia ca, 
cida mundialmente. 3.Fig. Lamento; lamentação. #* Do grego elegeis legos 
= canto lúgubre, neutro pl. de elegeios = elegíaco, adj. derivado de €67: 
= lamento, pelo latim elegia. > elegiaco (e) adj. (1. rel. a elegia ou elegt 
de elegia: versos elegíacos; 2.fig. triste; lamentoso; plangente: sons adj. é 
acos; 3.fig. diz-se daquele que chora muito; chorão; 4.fig. funesto) n cok 
s.m. (que ou aquele que compõe elegias); elegiada (e) s.f. (poema AR à 
eleglógrafo (le) s.m. ou elegista (e) s.cdd. (pessoa que escreve elo 
e.lei.ção (e) s.f.(a) 1. Ato ou efeito de eleger(-se): a eleição de dos Sor 
é uma eleição difícil para mim, porque gosto dos dois candida $ quê! 
ciologia Decisão, mediante votação e entre vários candidatos “aja 
deles é o mais qualificado para ocupar um determinado cargo sgor? 
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ou nomeação por votos; sufrágio: a eleição dos deputados € se gade 0! 
3. Pleito eleitoral: a eleição transcorreu normalmente. 4 aU pred 
capacidade de fazer uma escolha ou opção; escolha preferens, A sjt 
leção: a eleição de uma miss; a eleição de uma carreira a di s político, 
(as) 5. Política e Sociologia Votação para eleger representan ciaçõeS e 
sindicais ou cargos de diversas entidades, instituições, ela o eleit? 
e V. eleitoral (em eleltor). A Eleição direta. Aquela em S mbém ope 
vota diretamente no candidato de sua preferência. (Usa-S ““.., oo 
nas direta, como se viu nas velhas manifestações: o ovo UE 
ção Indireta. A que se faz mediante os representantes Si m élé 
légio eleitoral, (Usa-se também apenas indireta.) ++ Do 
elêctiôn-, de ligere, êlêct- = eleger, selecionar. >: a ; 
(lei-ei) ou eleltoreiramente (lei-rei) adv. (pej. com fim elei ão esst 
sa da eleição: essa verba saiu eleiçoeiramente; a continuas 
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soreiramente); eleiçoeiro (lci) ou eleitoreiro (lei) adj. (pej. 
dou eleitos das eleições, tem maus propósitos ou propósitos demagógi- 
r ue à os eleiçoeiras; 2. que ocorre para fraudar as eleições: trapaças 
19 omessas e só aparece à época de eleições: políticos eleiçoeiros), 
rtes Plásticas Diz-se da pintura feita a óleo e água, 
elete" claion = azeite + hýdor = água +-ico. 
à po 81°89 č sm.(0) 1. Que ou aquele que foi escolhido mediante su- 
leito € residente eleito deu entrevista coletiva à imprensa, 2. Que 
ágio A ue foi escolhido por Deus e predestinado por Ele à salvação: 
aqu Em eleito? 4 s.cdd.(0/a) 3. Que ou pessoa que é o objeto de uma 
i ro“ mental: essa garota é a eleita do meu coração. 4x Do 
ss. de eligere, elect- = eleger, escolher, 


„pirs i 
ct io (e) ad). A 


ja senti 


T E e 
prefe éctus. part. pas ele 
né em.(0) Aquele que tem direito de voto numa eleição 


tor bem.: eleitora (ô). e Col.: eleitorado. A Eleitor de cabresto. 
e a a mando de alguém, por interesse ou servilismo. / Gra- 

leitor fantasma (sem hífen), de pl. eleições fantasma. V. fantasma. 
ja-se € ado (lei) sm. (conjunto dos eleitores); eleitoral (lei) adj. (rel. 
E app a eleitores: campanha eleitoral; cabina eleitoral; presença 
í ra eleitoralismo (e-to) s.m (atitude de governo ou de partido po- 
peiton e consiste em fazer promessas de agrado público, visando garan- 
ma eleição); eleitoralista (e-to) adj. (rel. a eleitoralismo) 
a que pratica o eleitoralismo ou é adepta dessa atitude); 
(e-to) adj. (rel. a eleitoralismo ou a eleitoralista); eleito- 
adv. (em relação a eleições: é um candidato competitivo 


qua Je que vot 


tico QU 
+: sucesso NU 
gir SUC 

pscdd. (pesso 
gleitoralístico 
jmente (e-to) 


aeitoralmente). | | | 
elementar (leo adj. 1. Relativo a elemento; simples; indecomponível: 


marte elementar da matéria. 2. Básico; fundamental: curso elementar de 
iaglês; regra elementar numa competição esportiva: ser leal. 3. Simples; 
«arriqueiro: sua conclusão é elementar; sua explicação é elementar. 
« Antôn. (3): complexo, complicado. 5% É derivada sufixal; elemento 
E elementaridade (le-tã) s.f. (qualidade do que é elementar; ele- 
rentarismo); elementarismo (e-men) s.m. (elementaridade); elemen- 
o ) adv. (1. de modo elementar; simplesmente: o caso foi 


tarmente (e-men 
tado elementarmente pelo governo; 2. de modo rudimentar: máquina 


elementarmente construída). 
elemento (e) s.m.(0) 1. Cada parte de um todo; fator; componente; parte 
básica de um conjunto que participa de um processo: este é um elemento a 
ncis para nossa avaliação; O enxofre, o salitre e o carvão são os elemen- 
ss da pólvora. 2. Cada uma das quatro substâncias (terra, ar, fogo e água) 
ensideradas antigamente como constituintes fundamentais do universo 
£sico ou material. 3.Química Redução de elemento químico, corpo simples: 
opotássio é um elemento do salitre. 4. Meio ambiente natural ou favorito; 
kobitot: a água é o elemento dos peixes; estou em meu elemento quando 
risjo;o mundo dos negócios é o elemento dela. 5. Matemática Parte infini- 
tecmal de determinada quantidade, semelhante a ela em natureza. 6.Ma- 
temática Qualquer termo de uma expressão algébrica. 7. Matemática Cada 
uma das unidades de um conjunto. 8. Matemática Geratriz de uma figura 
geométrica. 9 Matemática Um dos pontos, linhas, planos ou outras formas 
gsmétricas de que se compõe uma figura; parte de uma configuração geo- 
Tétrica, como um ângulo de um triângulo. 10.Física Cada uma das pilhas 
“etoguímicas que fazem parte de uma bateria. 1.Linguística Parte de um 
“Eguístico (sílaba, palavra, sujeito, frase) que se pode apreciar em se- 

“29, através de uma análise. 12. No jargão policial, indivíduo criminoso, 
“ão ou suspeito. # s.m.pl.(os) 13. Às primeiras noções; rudimentos: 
rendi elementos de informática. 14. Dados: não ter elementos para pro- 
orrupção generalizada; que elementos tem você para fazer tal afir- 
TSP ig. Princípio motor; promotor: quais são os elementos da crise? 
y D 16.Pejorativo Sujeito; indivíduo: Manuel sempre foi um mau ele- 
“ses elementos têm de mofar na cadeia! A Elemento 104. Elemento 
Ppr oduzido artificialmente, de número atômico 104, cujos isótopos 
e Espa de massa 257, 259, 260 e 261, com meias-vidas respectiva- 
ativo, Ep 0,1 e70 segundos; rutherfórdio. // Elemento 105. Elemento 
vm números da artificialmente, de número atômico 105, cujos isótopos 
2:49 e ça 260, 261 e 262, com meias-vidas respectivamente de 
“Elena a 9s; M Elemento das terras-raras. Qualquer dos elemen- 
l i Psi A atômico entre 57 e71, também chamado lantanídeo ou 
o helal de Pia mente se imaginava serem raros, daí o nome. 4 Elemento 
ansição, Qualquer elemento das quatro séries de elementos 


stgr 
jy 
iog 


Pie o Números atômicos entre 21 e 29, 39 e 47, 57 e 79 e 89 e 107, que 


n e 


Ue amag, atô r 
rko, Sa , “és eletrônicas parcialmente preenchidas. / Elemento quí- 


ua Tále é composta de átomos que têm idêntico número de prótons 
2 im qual não pode ser reduzida a substâncias mais simples por 
q A Elemen, “Nstituinte, só ou combinada, de toda matéria; elemento 
mi Massa 25 do clima. Elementos formados por temperatura, ventos, 
ar, umidade e pressão atmosférica. / Elementos do melo 
4 das partes que constituem um ecossistema. / Elemento 
vazado Ne cujo número atômico é maior que o do urânio. // Ele» 
arq). Peça de concreto, cerâmica ou vidro, com aberturas 


Em Pe 
Eu Tite 


“tm 


am assage ; ; ke nuas 
A Passagem de ar e luz para o interior da edificação, comum 


“im po Pared 
pr Mig es 
“tira, Mte que lhe fachadas, 4 Estar no seu elemento. 1. Encontrar-se 


“to py. Vontade, 
docles t 
en 


eleídrico 
eletricidade 


em óleos essenciais, extraída 
das Filipinas, 


xı Do árabe al-lami, pelo árabe 


usada na fabricação de tintas e vernize a olomicita: (lei (quim; 


e.le.mi (e) s.m. (0) Resina balsâmica, rica í 
de certas árvores tropicais, princ. Canarium luzonicum, 


diàletal al-lemi, através do francês élémi I quim 
i incipal constituinte da essência 


composto orgânico da série aromática, pri k 
, , Es 
do elemi); ol8mico adj. (rel. ao clemi); elemieira s.f. (bot. árvore, prin 


Canarium luzonicum, de que se extrai o elemi) "7 
e.len.co s.m.(0) 1. Conjunto de artistas ou de atores que participam de 
programas, espetáculos, cte.: novela de bom elenco. 2. Lista ou relação 
desses artistas ou atores: no final do filme, aparece o elenco; por favor, 
passe-me o elenco dessa novela! 3.P.ext. Lista de qualquer coisa; lista- 

o poderão 


sem: relação: rol! já foi publicado o elenco dos produtos que na 
end Sr nd ão: elenco de 


tet seus preços majorados. 4.P.ext. Grande quantidade; porçã € 
medidas, de possibilidades, de palavras, de problemas, de compromissos, 
de atentados. 5.P.ext. Grupo de jogadores ou de atletas de um clube; plan- 
tel: o clube resolveu proceder ao desmanche do seu elenco. A Elenco de 
apoio. Parte do elenco constituída por atores e atrizes que interpretam 
personagens secundários em programas, espetáculos, etc. £4 Nas acepções 
3 e 4, como se vê, não é coletivo específico, mas nas demais acepções o é. 
4 Do grego élengichos = índice de livro, pelo latim elenchus = apêndice 
de livro. > elencar (e) v.t.d. (listar; relacionar; arrolar: elencar dados; o 
ministro elencou todos os problemas de sua pasta). á 
e.le.o.car.pá.cea (è-o) s.f.(1) Botânica Espécime das eleocarpáceas, fa- 
mília de plantas dicotiledôneas, arbóreas e arbustivas, de folhas opostas 
ou alternas, encontradas princ. nas zonas temperadas austrais, represen- 
tada, entre outras, pela sapopema. #+ Do grego élaion, élaiou = azeite, óleo 
+ karpós = fruto + -ácea. > eleocarpáceo (ê-0) adj. (rel. a essa família). 
ele.o.ce.ró.leo (ê-0) s.m.(o) Emplastro em que entram a cera e o óleo. 
“4 Do grego élaion, élaiou = azeite + kerós = cera + o latim oleum 
= óleo, azeite. 

eleiófa.go (è) adj. Que se alimenta de azeitonas. * Do grego elaía 
= azeitona + phagein = comer. y 

ele.ó.leo (è) s.m.(o) Farmacologia Medicamento em que é excipiente 
um óleo. +% Do grego élaion, élaiou = óleo, azeite + o latim oleum = óleo. 
> eleólico (e) adj. (rel. ao eleóleo). ` i 
e.le.ô.me.tro (è) s.m.(o) Aparelho usado para medir a densidade dos 
óleos. > eleometria (ê-0) s.f. (medida da densidade dos óleos com o uso 
do eleômetro); eleométrico (le) adj. (rel. a eleometria ou a eleômetro). 
ele.pê (è) s.m.(o) Disco fonográfico gravado a 33 !/3 revoluções ou ro- 
tações por minuto (33 !/3 rpm). e É leitura das iniciais LP (long-play). 
e.le.rão (e) s.m.(o) Aeronáutica Cada um dos dois flapes móveis das asas 
de uma aeronave, destinados a operações em curva. É galicismo (aileron). 
ele.tivo (e) adj. 1. Relativo a eleição; eleitoral: compromissos eletivos. 
2. Preenchido ou obtido por eleição: cargo eletivo; mandato. eletivo. 
3. Feito por eleição ou escolha: assunto eletivo. 4. Diz-se do que se pode ou 
não escolher; optativo: as matérias eletivas de um currículo. 5.Medicina 
Que permite escolha, do médico ou do paciente; por que se pode optar; 
opcional: cirurgia eletiva. 6.Cirurgia Diz-se do procedimento indicado ao 
paciente, sem ser urgente: operação eletiva. ?+ Do latim tardio electivus = 
que escolhe. > eletivamente (e-ti) adv. (1. por escolha ou opção: esse vi- 
rus fica latente por bom tempo, para atacar eletivamente um certo órgão; 
2. preferencialmente: foi um paciente operado com urgência e eletivamen- 
te); eletividade (e-ti) s.f. (qualidade de eletivo; escolha: são caracterís- 
ticas da república: a eletividade, a periodicidade e a responsabilidade; 
foram avaliados a faixa etária dos pacientes, sexo, tipo de transplante 
planejado, caráter de urgência ou eletividade e tempo de espera em lista). 
eletra.cús.tica (lê) s.f.(a) Física Técnica da produção, transmissão, 
gravação e reprodução de sinais acústicos por meios elétricos. e Var.: 
eletroacústica. A Música eletracústica. Música que utiliza essa técni- 
ca, para a produção de sons destinados à escuta direta (sintetizador) ou 
gravada (gravação em fita magnética). A música eletracústica reagrupa 
a música concreta e a música eletrônica. > eletracústico (lê) adj. (rel. à 
eletracústica), de var. eletroacústico. 

ele.tra.fi.nida.de (lê-fi) s.f.(a) Química Energia que é preciso forne- 
cer a um átomo, para que se ligue a um elétron. e Var.: eletroafinidade. 
eletra.ná.lise (lè) s.f.(a) Química Análise química que usa técni- 
cas eletrolíticas. e Var.: eletroanálise. > eletranalítico (lê) ddj. (rel. 
à eletranálise). 

e.le.tre.to (e; ê) s.m.(o) Eletricidade Dielétrico permanentemente ele- 
trificado, com cargas iguais e opostas nas extremidades, que se orienta 
sob a ação de um campo elétrico. 

ele.tricida.de (e-tri) s.f.(a) 1.Eletricidade Fenômeno físico resultante 
do comportamento de elétrons e prótons, causado pela atração de par- 
tículas de cargas opostas e a repulsão de partículas com a mesma car- 
ga; força gerada por turbinas (grandes dínamos), movimentadas pela 
força das águas (usinas hidrelétricas), por derivados do petróleo (usi- 
nas termelétricas) ou por energia atômica (usinas atômicas, nucleares 
ou termonucleares); energia: a usina hidrelétrica de Itaipu gera grande 
volume de eletricidade. 2. Este tipo de energia, em seu uso doméstico: 
corrente ou energia elétrica: já mandei'instalar a eletricidade na chá- 
cara; o fio se partiu, não deixando passar eletricidade. 3.Física Ramo 
da física que estuda as leis e os fenômenos da eletricidade e suas apli- 
cações: nunca gostei de eletricidade, preferia mecânica. A Eletricida- 
de animal. Eletricidade produzida pelos animais, particularmente por 
certas espécies de peixes, para se orientar, caçar ou defender-se; ele- 


ed nao 4 Eletricidade atmosférica. Eletricidade existente na 
tmosfera. / Eletricidade de atrito. Eletricidade produzida pela fric- 
ção de corpos distintos. e Eletricidade de contato. Eletricidade ori- 
ginada em dois corpos distintos na sua superfície de contato. / Eletri- 
cidade dinâmica. Qualquer carga elétrica que circula por condutores. 
4 Eletricidade estática. 1. Acúmulo de carga elétrica num corpo isolado. 
2. Descarga elétrica resultante do acúmulo de carga elétrica num corpo 
isolado. / Eletricidade galvânica. Corrente produzida quimicamente, 
por meio de pilhas. / Eletricidade induzida. Eletricidade produzida num 
condutor, pela variação de um campo magnético ou pela proximidade de 
um campo carregado. / Eletricidade médica. Aplicação de eletricidade à 
medicina, com finsterapêuticos ede diagnóstico. // Eletricidade negativa. 
Eletricidade que se manifesta num corpo, quando nele o número de elétrons 
é superior ao normal (em oposição a eletricidade positiva). / Eletricidade 
positiva. Eletricidade que se manifesta num corpo, quando nele o número 
de elétrons é inferior ao normal (em oposição a eletricidade negativa). 
/ Eletricidade vítrea. Eletricidade gerada pelo atrito entre o vidroealã. 
/ Eletricidade voltaica. Eletricidade produzida pela decomposição quí- 
mica numa pilha voltaica. *% Do latim científico electricitãs, electricitãt- 
= eletricidade [de electrum, com origem no grego élektron = âmbar 
(em razão das propriedades elétricas desta substância)], pelo francês 
électricité. > eletricismo (le) s.m. (conjunto de fenômenos produzidos 
pela eletricidade). 
elétrico adj. 1. Relativo a eletricidade ou operado por eletricidade: cor- 
rente elétrica; motor elétrico. 2. Que produz eletricidade: pilha elétrica. 
3. Que funciona à eletricidade: luz elétrica. 4.Fig. Muito rápido: consulta 
elétrica; ponta-direita elétrico. 5.Fig. Muito disputado; inflamado; eletri- 
zante: um jogo elétrico. 6.Fig. Muito agitado: hoje minha secretária está 
elétrica. 4 s.m.(0) 7. Veículo movido à eletricidade (bonde ou trólebus). 
à Blindagem elétrica. Dispositivo usado para reduzir a interação entre 
dois elementos de um circuito elétrico, ou entre dois circuitos elétricos 
próximos. *+ Do grego élektron, pelo latim científico electricum, pelo 
francês électrique. > eletricamente (lè) adv. (1. mediante eletricidade: es- 
pelhos retrovisores são acionados eletricamente; 2. em relação à eletrici- 
dade: partículas eletricamente carregadas); eletricista (le) s.cdd. (pessoa 
versada em fazer ou reparar instalações elétricas); eletricitário (e-tri) s.m. 
(funcionário de companhia de energia elétrica). ; 
e.le.tri.fi.car (e-tri) v.t.d. 1. Suprir de energia elétrica: eletrificar a 
zona rural. 2. Equipar para uso de energia elétrica: eletrificar uma cer- 
ca. > eletrificação (le-fi) s.f. (1. ato ou efeito de eletrificar; 2. transfor- 
mação ou adaptação de instalações ou maquinaria, para que funcionem 
mediante energia elétrica; 3. estabelecimento de instalações que forne- 
çam ou utilizem energia elétrica). é ANILARA 
e.le.tri.zar (le) v.t.d. 1. Desenvolver, excitar ou estimular as propriedades 
elétricas de (um corpo). 2.Fig. Excitar; estimular; entusiasmar: os discur- 
sos de Goebbels eletrizavam as massas. M v.p. 3. Saturar-se de eletricida- 
de: a atmosfera se eletrizou, provocando problemas. 4.Fig. Entusiasmar- 
-se; inflamar: o orador se eletrizava com os aplausos do público. 5.Fig. 
Excitar-se; estimular-se: a plateia se eletrizou com a cena. > eletriza- 
ção (e-tri) s.f. [ato ou efeito de eletrizar(-se)]; eletrizador (e-tri; ô) adj. 
e s.m. {que ou o que eletriza); eletrizante (le) adj. (1. que eletriza; ele- 
trizador; 2.fig. que exalta e provoca grande entusiasmo; entusiasmante; 
inflamado; elétrico: discurso eletrizante; jogo eletrizante; 3.fig. que exci- 
ta os sentidos; excitante; estimulante: cena eletrizante; filme eletrizante); 
eletrizável (le) adj. (que se pode eletrizar). 
e.le.tr{o)- el. de origem grega (êléktron, pelo latim ēlectrus) que signi- 
fica eletricidade. e Var.: electr(0)-. 
eletro.a.cu.puntu.ra (lè-cù) s.f.(a) Recurso terapêutico que consiste 
em combinar a acupuntura clássica com a eletroterapia. 
eletro.a.cús.tica (lè) s.f.(a) V. eletracústica.' 
eletro.a fi.nida.de (lê-fi) s.f.(a) V. eletrafinidade. 
eletro.a.ná.li.se (lè) s.f.(a) V. eletranálise, : 
eletro.ba.lís.tica (le) s.f. (a) Ciência que tem.por finalidade determi- 
nar a velocidade dos projéteis, através de instrumentos elétricos. 
eletro.bio.gê.ne.se (le-bi) s.f.(a) Biologia Eletricidade produzida 
pelos seres vivos; eletricidade animal. > eletroblogenésico (lê-bi) ou 
eletroblogenético (lê-bi) adj. (rel, à eletrobiogênese). 
eletro.bi.o.lo.gia (lê-o) s.f.(a) Biologia Ramo da biologia que es- 
tuda os fenômenos elétricos espontâneos dos organismos vivos (eletro- 
fisiologia) e a utilização de eletricidade nas experiências biológicas, 
> eletrobiológico (le-bi) adj. (rel. à eletrobiologia). 
Geo a ai E a) Bomba rotativa acionada por motor elétrico, 
Tacieneli lê pe yr (lè) s.f.(a) Empresa estatal brasileira, cuja 
sede em Brasília e nv, Rag ds do gi A Edo 
energia elétrica- p execução da política nacional de 
e.le.tro.ca.pi.la.ri.da.de (lè-cà-là) s.f.(a) Física Variação de tensão 
superficial por causa da ação de um campo elétrico. 

Parar arao (lè-càr) s.m. (0) Cardiologia Aparelho com que 
azem eletrocardiogramas. > eletrocardiografia (lê-càr) s.f. (técnica d 
registro da atividade elétrica do coração); eletrocardiográfico (lê-cã g 
adj. (rel. à eletrocardiografia ou ao eletrocardiógrafo). pern 
e.le.tro.car.di.o.gra.ma (lè-càr) s.m.(o) Cardiologia Representação 
gráfica do funcionamento do coração, baseada nas variações do potencial 
elétrico, nas contrações e descontrações do miocárdio; gráfico obtido pelo 
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eletroencefalograma 


muito apenas eletro.) © Abrev.: ECG ou EK 
de indicar muitas anormalidades da função cdi 
estrutura do coração, como arritmias, doenças do miocárdio, etc. 


è iquiatri duzido 

que (lè) s.m. (0) Psiquiatria Choque pro do por corren. 

e.le.tro.cho.que ( ) to psiquiátrico, conhecido cientificamente 
* O eletrochoque (também conhecido 


eletrocardiógrafo. (Usa-se 
«t+ O eletrocardiograma po 


apenas por éus i 
com intenções de suicídio. É aplica 


que, mas a convulsão q 
dos neurotransmis 
dos pacientes € até boa part 
ligada ao uso indevido, feito a p 


i u 
anestesia, sem relaxante muse 1€ nao a, « 
sando dor, fratura óssea e perda da memória. A modernização dos últimos 


anos deu novo crédito ao eletrochoque, de resposta mais premente que os 
medicamentos. Pessoas com depressão severa € certos tipos de esquizofre- 
nia melhoram sensivelmente com seu emprego. E rapidamente. Os 
eletro.cinética (lè) sf.(a) Física Eletrodinâmica. dos efeitos do 
aquecimento e distribuição de corrente em redes elétricas. > eletrociné- 
tico (lè) adj. (rel. à eletrocinética): 5, eo i 
e.le.tro.ci.rur.gi.a (lê-ci)s.f.(a) Medicina Uso cirúrgico de corrente elé- 
trica de alta frequência, para corte ou destruição de tecido; como numa 
cauterização, p. ex. > eletrocirúrgico (18) adj. (rel. à eletrocirurgia).v» 
elletro.co.a.gu.la.ção (Jê-co-gi) sf.(a) Medicina Coagulação e destrui- 
ção de tecido por meio de corrente elétrica de alta frequência. se O calor que 
produz a coagulação ocorre geralmente dentro do tecido a ser destruído. 
eletro.có.pia (lè) s f.(a) Processo de reprodução baseado na eletrostática. 
eletro.cro.má.ti.co (12) adj. Diz-se do material (vidro p. ex.) que escurece 
automaticamente, sob incidência de luz forte: os retrovisores dos carros 
modernos são eletrocromáticos. e V. termocromático. ' Aro: 
ele.tro.cu.tar (e-tro) v.t.d. 1. Matar com descarga elétrica: um raio ele- 
trocutou o lavrador, que procurou abrigo debaixo de uma árvore. 2. Exe- 
cutar (um condenado) por meio de corrente elétrica; proceder a uma exe- 
cução por eletrocussão: eletrocutar um criminoso de alta periculosidade. 
e V. eletroplessão. É anglicismo (to electrocute). > eletrocussão 
(e-tro) s.f. (1. efeito patológico provocado no organismo, pela passagem 
de uma corrente elétrica; 2. execução de condenados à morte por cho- 
que elétrico, em vigor em certos Estados norte-americanos); eletrocutor 
(e-tro; ô) s:m. (aquele que mata por meio de eletrocussão; carrasco). 
e.letro.de.po.si.ção (lê-po) s.f.(a) Metalurgia Processo de obtenção 
de um sedimento por eletrólise ou de um revestimento de pintura por 
eletroforese. BRR og 
e.le.tro.di.ag.nós.tico (lè) s.m.(o) Medicina Diagnóstico de doenças 
mediante o registro de uma atividade elétrica, como ocorre na eletrocar- 
diografia, p. ex. pao A SERA 
eletro diálise (lè) sf. (a) Química Remoção rápida de íons indes” 
jáveis da solução, por meio da aplicação de uma corrente elétrica pela 
membrana dialisadora. S e 
ele.tro.dinâ.mica (18) s.f.(a) Física Ramo da física que estuda as ações 
dinâmicas entre correntes elétricas. A Eletrodinâmica quântica. Teoriá 
quântica relativista de interação entre matéria e radiação e, mais especi; 
ficamente, de interação entre elétrons e fótons. eletrodinâmico (lè) odj 
(1. rel. à eletrodinâmica; 2. que produz corrente elétrica); eletrodinamis 
mo (lê-di) s.m. (conjunto dos efeitos das forças eletrodinâmicas). ss: 
e.le.tro.dina.mô.me.tro (lè-dì) s.m.(o) Eletricidade Instrumento 4º 
mede a intensidade de uma corrente elétrica. > eletrodinamometria (é 
di-mo) s.f. (medição da intensidade de uma corrente elétrica); eletrodina 
moméftrico (iê-nã) adj. (rel. à eletrodinamometria e ao eletrodinamômet” 
Sue dro.o (e; ô) s.m. (o) Física 1. Fio condutor que une os dois Prie: 
nica pilha elétrica. 2. Qualquer componente metálico de válvula T 
nd Ca erei básico de qualquer vela de ignição. ° Var. PES 
let Pi or, mas de uso restrito). É anglicismo (electrode): 
a ea ANE (lè) adj..e s.m. (0) Que ou qualquer aparel SO 
f grea em uso exclusivamente nas tarefas domésticas, como tele R 
Isadora secador, retigerado liquidificador Batedeira | je 
lação por estimulo A (lè-e-cù) s.f.(a) Medicina Produção a no Tet 
Š Este método Em Egas mediante o uso de sonda atari sêmen de 
ets légi sido empregado para produzir amostra ficis 
A e a égicas. O sêmen é então usado em inseminação are AN 
mi etrônico (lè-e) s.m.(0) 1. Aparelho elétrico e elet ires; dk 
mo tempo, ou seja, rádios portáteis, televisores, telefones ct u apart” 
des digitais, etc. / adj. 2. Relativo ou pertencente a esse tipo à d 
ho: itens eletroeletrônicos. 3. Que produz esse tipo de aparel o: M 
eletroeletrôni A po “ei 
Ae nica. > eletroeletrônica (lê-e) s.f. (parte da física q! nes 
ep ça pm pe semicondutores, circuitos integrados, ê de sang” 
Je.tro.e.mos.ta.so (lè-e) s.f.(a) Medicina Estancamento ático 
por meio de corrente elétrica de alta frequência. > elotroemos! aê 
e) adj. (rel. à eletroemostase).» .. ` ya aasi 
e.le.tro.en.ce.fa.lo.gra.ma (lè-cè) s.m. (o) Medicina Reg ai 
da atividade elétrica do córtex cerebral, feito pelo eletroence js 
e Var.: eletrencefalograma. > eletroencefalografia (lê-cê- Hi 
nica de registro da atividade elétrica espontânea do córtex de rel. 
var. eletrencefalografia; eletroencefalográfico (1ê-cê) adj: potós” 
troencefalografia), de var. eletrencefalográfico; egletroence 
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lho que mede as atividades do córtex cerebral e regis- 


qe? sm ente) de var. eletrencofalógrafo. 

raed " n.dos.mo.se (lè-en) s.f. (a) Química Eletrosmosc. 

eletro ro.são (10-c) sf(a) Química Processo de modelar peças 

oloto por uma sucessão muito rápida de descargas elétricas num 
ptálica e. 

fquido ip (13) adj. Química 1, Relativo a um cletrófilo. 2. Diz-se de 

eletro!" e nicas capazes de aceitar elétrons, 


de ni 
particulis e smi(0) Química Composto químico que é atraído por 
plesró tende a aceitar elétrons. 
elétrons fi si.o.lo.gi.a (1è-fì-0) s.f. (a) Fisiologia 1. Estudo do relaciona- 
cleo os fenômenos elétricos e os processos físicos ou corporais. 
T nto de elétrica associada a função ou parte corporal. > olotro- 
A a (1-1) adj. (rel. à eletrofisiologia). t 
fstotógico ogia (18) s.f.(a) Química 1. Movimento de partículas coloi- 
aANT mtas num meio fluido, devido à influência de um campo clétri- 
dais SAT rese! 2. Método de separação de substâncias, princ. proteínas, 
co gue de estrutura molecular, baseado no ritmo de movimento de 
ede pa sonente numa suspensão coloidal durante a influência de um 
asp? létrico. 3. Tratamento protetor que se dá a lâminas de aço, por 
o o imersiD em solução galvânica, resultando na formação de uma 
Pra camada protetora, que adere firmemente às superfícies metálicas. 
eletro.forma.ção (16) sf. (a) Metalurgia Processo utilizado para pro- 
auzir ou reproduzir um objeto metálico por eletrodeposição. 
eletro.fra.co (lê) adj. Física Diz-se da teoria unificada pela interação 
setromagnética e pela interação fraca. 
eletro. gal vâ.ni.co (lè) adj. Eletricidade 1. Relativo a pilha elétrica. 
4, Produzido por pilha elétrica. > eletrogalvanism (lê-gãl) s.m. (con- 
unto dos fenômenos eletrogalvânicos). i yipo 
eletro.gê.neo (lè) adj. 1.Física Diz-se de molécula que emite elétrons, 
aoser iluminada. 2.Eletricidade Eletrógeno. j 
ele.tro.gê.ne.se (lè) s.f.(a) Produção de impulsos elétricos em tecidos 
au organismos vivos. 3 ; 
eletró.ge.no (e) adj. Eletricidade Que produz ou gera eletricidade: ele- 
rogêneo (2): o gerador a motor é o emprego de um grupo eletrógeno com 
motora combustão, sendo usados óleo, gasolina, álcool, gás, biogás, etc. 
eletrógra.fo (e) s.m.(o) Eletricidade 1. Gráfico produzido eletrica- 
zente. 2. Equipamento usado para produzir fotografias, desenhos, etc. 
em transmissão de fax. > eletrografia (lê) s.f. (técnica de emprego do 
eerógrafo); eletrográfico (lè) adj. (rel. à eletrografia). 
eletro-hidráu.lico adj. Eletricidade e Mecânica Relativo ou perten- 
exte à combinação de mecanismos elétricos e hidráulicos: a capota desse 
Vercedes-Benz é eletro-hidráulica; carro com direção eletro-hidraúlica. 
“Ver: eletroidráulico. e PL.: eletro-hidráulicos. car beça 
eletroimã (18)s.m.(o) Física Dispositivo que consiste em um núcleo de 
“70 — envolvido por um fio metálico, enrolado em espiral e coberto de 
Feerialisolante — que é magnetizado somente quando por ele passa um 
is corrente elétrica; eletromagneto. PE 
a IO (lè) s.-m.(o) Física Diz-se do motor que opera com um flu- 
cer o de gás xenônio carregadas em um campo eletrostático. 
item: s strojacto. 4 Eletrojato equatorial. Corrente elétrica de alta 
tgão do e que circunda o globo terrestre na altura entre 110 e 120km, 
ade, Or magnético, causando perturbações físicas e químicas 
i etmosfor, “interferindo nas telecomunicações: A ionosfera é a região 
Ieis o letrojaço sore epi PRE diversos fenômenos físicos, entre os 
Eles uatorial. 
Dr o s/.(a) Vitrola. y ; ; 
M por ga sf(a) 1.Química Decomposição produzida num eletró- 
% cabelo esa Tente elétrica. 2. Destruição de tecido vivo, princ. raízes 
“ogulha P a de corrente elétrica aplicada com eletrodo em forma 
E Pir este mê eletrólito. £% O profissional que remove folículos capila- 
“outrem Odo é chamado eletrologista. > eletrolisar (e-tro) v.t.d. 
tkir ppe etÓlise), ; ' 
s Sabatino (e) s.m. (o) Química 1. Solução condutora de eletricidade. 
na Patage Te? em solução, conduz corrente elétrica e é deromponte 
no Comuns Uma corrente elétrica, 4% Ácidos, bases e sais são ele- 
“rolar > eletrolítico (lè) adj. (rel. a eletrólise). 
tens a €-tro) s.f.(a) Eletricidade 1. Ramo da ciência que estida 
ba es médica “Priedades da eletricidade. 2. Disciplina que Red a 
"mi ogia E eletricidade, > eletrológico (lê) adj. fe à eletro o 
egg Pera rer e-tro) s.cdd. (pessoa devidamente treinada no uso 
Gra, Olu, i nover verrugas e pelos indesejáveis do corpo). x 
to de energi. “CÊn cia (Jê-mi) s.f(a) Eletricidade 1. Conversão 
tida q (Oia létrica em luz, por substância fluorescente sólida, 
É g Po elétrico alternado. 2. Emissão de luz causada por 
tlet o tineia gás. > eletroluminoscente (lè-mì) adj. (rel. a ele- 


me 


e te aismo (lè-màg) s.m. (o) Física 1, Magnetismo produ- 

>e ep tica. 2. Estudo das relações entre a eletricidade e o 

Ene. Magnético (lè) adj. (rel. a eletromagnetismo). 

4 Câ.ni O (lè) s.m:(0) Física Eletroímã: | à 

ki a Pstog hian (lè) s.f. (a): Mecânica Conjunto de técnicas que uti- 
eletro Clricos em dispositivo mecânico. > eletromecânico (lè) 


Meçãr: a 
“ânica) e sm. (profissional versado em eletromecânica), 


ele 


eletroendosmose 
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ele.trome.o.pa.ti.a (là-0) s.f.(a) Emprego da eletricidade na homeo- 
patia. > elotromeopático (Iê-me) adj. (rel. à eletromeopatia): é 
eletro.me.ta.lur.gi.a (la-tã) s.f.(a) Metalurgia Uso de processos elé- 
tricos e eletrolíticos para purificar metais ou transformar compostos me- 
tálicos em metais. > eletromotalúrgico (lê-me) adj. (rel à eletrometalur- 
Bin) e s.m. (aquele que é versado em eletrometalurgia). 
ele.tro.me.tri.a (1%) s.f.(a) Eletricidade Parte da Física que estuda a 
medição das grandezas elétricas. > olotromótrico (1è) adj. (rel. a eletro- 
metria ou a eletrômetro); olotrômetro (c) s.m. (instrumento usado para 
medir a carga elétrica ou as diferenças de potencial elétrico). E 
eletro.mi.ógrafo (lè) sm.(o) Neurologia Aparelho usado na diag- 
nose de distúrbios neuromusculares que produzem um registro audiovi- 
sual da atividade elétrica do músculo, mediante eletrodo inserido nesse 
músculo, ou colocado na pele. > olotromlografia (lê-o) s.f. (técnica do 
registro da atividade elétrica dos músculos e dos nervos); eletromiográ- 
fico (lè-mì) adj. (rel. à eletromiografia); elotromiograma (lê-mi) s.m: 
(gráfico da atividade elétrica de um músculo ou de um nervo, registrado 
por um eletromiógrafo). 
eletro.mo.tivo (lè) adj. Eletricidade Relativo a corrente elétrica ou 
que a produz. A Força eletromotiva. Aquela que pode alterar o movi- 
mento da eletricidade, em bateria ou dínamo: A unidade de força eletro- 
motiva que conduz a corrente recebeu o nome de volt em homenagem ao 
físico italiano Alessandro Volta (1745-1827) em 1881. ' e 
e.le.tro.mo.tor (lê; ô) s.m.(o) Física 1. Qualquer fonte de eletricida- 
de; dispositivo que gera corrente elétrica (p. ex.: uma-célula voltaica). 
2. Aparelho ou máquina que transforma energia elétrica em energia me- 
cânica; motor elétrico. / adj. 3. Que desenvolve a eletricidade sob a influ- 
ência de uma ação mecânica ou química. e Fem.: eletromotriz. 
e.le.tro.mo.triz (lè) adj. Física Diz-se da força elétrica produzida 
pela transformação de qualquer forma de energia em energia elétrica, 
provocando uma corrente elétrica durante o processo de transforma- 
ção. e V. eletromotor. 
e.le.tro.mó.vel (lè) adj. e s.m.(o) Que ou o que se move por meio de 
eletricidade. i 
e.lé.tron s.m. (o) Física A menor partícula de carga elétrica negativa de 
um átomo. é Quando emitidos de substâncias radiativas, os elétrons 'são 
conhecidos como partículas ou raios beta negativos. 4 ; 
e.le.tro.ne.ga.ti.vo (lè-ne)'adj. Química 1. De carga elétrica negativa: 
2. Que tende a atrair elétrons para formar elo químico. 3. Capaz de agir num 
eletrodo negativo. > eletronegatividade (lè-ne-tì) s. f. (capacidade dos áto- 
mos de atrair e fixar elétrons em sua ligação com um átomo diferente). 
e:le.trô.ni.ca (e) s.f.(a) Eletrônica 1. Ciência que estuda o fluxo dos elé- 
trons no vácuo, em condutores e em semicondutores. 2. Conjunto de dis- 
positivos esistemas eletrônicos: a eletrônica a bordo dos aviões moder- 
nos é muito sofisticada. 3. Ciência de todos os sistemas quese utilizam 
de aparelhos elétricos usados em comunicação, informática, etc. A Carga 
eletrônica. Carga do elétron, a menor carga existente. / Computador 
eletrônico. Computador em que as operações fundamentais de adição, 
subtração, multiplicação e divisão, bem como diferenciação e integra- 
ção, são inteiramente efetuadas por circuitos elétricos. 4 Condutivida- 
de eletrônica. Condutividade associada com o movimento de elétrons. 
4 Configuração eletrônica. Representação esquemática dos elétrons de 
um átomo ou uma molécula numa série de orbitais, por ordem crescente 
de energia. / Contador eletrônico. Instrumento usado para enumerar 
acontecimentos ionizantes. 4 Correio eletrônico (inform.). Conjunto 
de mensagens enviadas e recebidas eletronicamente, mediante links de 
telecomunicação, geralmente passadas por terminais ou microcomputa- 
dores. / Eletrônica embarcada. Tecnologia automotiva que viabiliza 
o sistema de injeção eletrônica de combustível, permitindo seu melhor 
aproveitamento. / Fenômenos eletrônicos. Fenômenos em que a condu- 
ção elétrica é efetuada por partículas livres, carregadas eletricamente, 
geralmente elétrons, às vezes íons. / Flash eletrônico. Lâmpada portátil 
de flash para fotografia, a qual usa um capacitor como fonte de potência. 
4 Lente eletrônica. Dispositivo com campos eletrostáticos ou magné- 
ticos capazes de focalizar, por deflexão gradual, um feixe de elétrons. 
4 Microscopia eletrônica. Processo de obter e interpretar imagens mui- 
to ampliadas produzidas por elétrons. 4 Música eletrônica. Música que 
utiliza oscilações elétricas para criar sons musicais, por meio de alto- 
-falantes. / Óptica eletrônica. Ciência que estuda o comando do movi- 
mento de elétrons por campos elétricos e magnéticos. s% V. engenharia: 
> eletrônico (e) adj. (1. rel. ao elétron: fluxo eletrônico; 2. que funciona 
conforme aos princípios da eletrônica; que utiliza os dispositivos eletrô- 
nicos: calculadora eletrônica). Nos 
ele.tro.nu.cle.ar (lè-nù) adj. Física Nuclear Diz-se da central elétrica 
que utiliza energia térmica produzida por um reator nuclear. -i 
elétron-volt s.m.(o) Física Unidade de medida de energia (símb.: eV) 
utilizada em física atômica e em física nuclear, igual à quantidade de 
energia ganha ou gasta por um elétron, quando é acelerado por um po- 
tencial elétrico de 1 volt. e Pl.: elétrons-volts. a 
eletro-oculograma s.m.(o) Registro das correntes elétricas produzi- 
das pelos movimentos oculares. e Pl.: eletro-oculogramas. -' š ij 
eletro-óptica s.f.(a) Física Ciência que estuda a'influência dos cam: 
pos elétricos sobre qualquer fenômeno relacionado com a luz: e PJ: ele- 
tro-ópticas. > eletro-óptico adj. (rel. ou pert. à eletro-óptica), de pl. 
eletro-ópticos. jorni i ) jm ETEF E 
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e.le.tro.ples.são (lè) s.f. (a) Morte causada por violenta descarga elétrica. 
eletro.po.ra.ção (lê-po) sf. (a) Método ou técnica que consiste na 
transformação genética em células animais e vegetais, mesoter apia sem 
agulha. + À eletroporação usa corrente elétrica para abrir os poros das 
membranas celulares. O método foi aperfeiçoado durante vários anos, para 
possibilitar a administração de drogas através da pele ouem tumor es. 
e.le.tro.por.tá.til (1è) s.m. (0) Eletrodoméstico portátil (liquidificador, 
ventilador, etc.). R À 
e.le.tro.po.si.ti.vo (lê-po) adj. 1.Química Diz-se de elemento que mos- 
tra a tendência de perder elétrons e formar íons positivos. 2. Física Diz-se 
de um elemento cujos átomos podem liberar facilmente elétrons, como 
os metais e o hidrogênio. > eletropositividade (lè-tì) s.f. (propriedade 
de um elemento cuja tendência é perder elétrons e formar íons positivos: 
devido à elevada eletropositividade dos metais, quando seus átomos se 
aproximam, ocorre, em cada átomo, um afastamento dos elétrons da ca- 
mada de valência.). 
e.letro.pun.tu.ra (lè) s.f.(a) Medicina Técnica terapêutica que consiste 
em introduzir nos tecidos vivos uma corrente elétrica por meio de agulhas. 
ele.tro.quimi.ca (lè) s.f.(a) Física e Química Ramo da físico-química 
que estuda os fenômenos elétricos nas reações químicas e sua influência 
na composição dos corpos. A Corrosão eletroquímica. A que resulta da 
formação de pilhas eletroquímicas ocasionadas pelo metal e por uma so- 
lução. 4 Pilha eletroquimica (ou apenas Pilha). Sistema que transforma 
energia química em elétrica por meio de reações em eletrodos metálicos. 
> eletroquímico (lê) adj. (rel. à eletroquímica) e sim. (aquele que é ver- 
sado em eletroquímica). 
eletrorra.dio.lo.gi.a (lê-rre) s.f. (a) Medicina Especialidade médica 
que compreende as aplicações da eletricidade e das radiações ao diagnós- 
tico e tratamento das doenças. > eletrorradiológico (lê-rrã) adj. (rel, à 
eletrorradiologia). 2 
eletrorretino.gra.fia (lè-tì) s.f.(a) Oftalmologia 1. Exame-do olho 
para registrar a atividade elétrica da retina, depois de estímulo lumino- 
so. 2.P.ext. Imagem desse registro; eletrorretinograma. > eletrorretino- 
gráfico (le-ti) adj. (rel. à eletrorretinografia ou ao eletrorretinógrafo); 
eletrorretinógrafo (lê-rre) s.m. (aparelho usado na eletrorretinografia); 
eletrorretinograma (lê-ti) s.m. [eletrorretinografia (2)]. 
eletros.có.pio (lê) s.m.(o) Eletricidade 1. Aparelho que detecta a in- 
tensidade de uma radiação. 2. Aparelho que detecta minúsculas cargas 
de eletricidade e indica se elas são positivas ou negativas pela atração ou 
repulsão mútua de folhas de metal. > eletroscopia (lê) s.f. (aplicação do 
eletroscópio); eletroscópico (lê) adj. (rel. à eletroscopia). ) 
ele.tros.mo.se (lê) s f. (a) Física e Química Movimento de um líquid 
através de uma membrana, sob o efeito de um campo elétrico; osmose 
elétrica; eletroendosmose. > eletrosméótico (lê) adj. (rel. à eletrosmose):; 
eletros.semáfo.ro (lê) sm.(o) 1. Aparelho elétrico que estabelece 
comunicação entre a costa marítima e os navios que passam. 2. Aparelho 
de sinalização nas vias férreas, movido à eletricidade. í i 
eletros.side.rurgia (lê-de) s.f.(a) Metalurgia Técnica siderúrgica 
baseada no emprego da eletricidade como fonte de calor; siderurgia elé- 
trica. > eletrossiderúrgico (le-ssi) adj. (rel. à eletrossiderurgia). 
eletros.sínte.se (lè) s.f.(a) Química Reação de síntese produzida pela 
passagem de uma corrente elétrica. A 
eletros.so.no (lè) s.m.(o) Medicina Sono produzido por efeito da pas- 
sagem de impulsos elétricos suaves através de partes do cérebro. » O 
eletrossono é um método que tem sido usado no tratamento de insônia e 
doenças mentais. 
eletrostática (lè) sf (a) Física Estudo dos fenômenos elétricos não 
relacionados com as cargas elétricas em movimento; estudo das cargas 
elétricas em repouso. > eletrostático (lè) adj. (rel, à eletrostática). 
eletrostrição (le) s.f.(a) Física Fenômeno verificado em alguns ma- 
teriais que experimentam uma deformação elástica por ação de um cam- 
po elétrico aplicado, deformação que é independente da polaridade do 
campo, és Do francés électrostriction, 
ele.trotéc.nico (le) adj 1, Relativo à eletrotecnia ou eletrotécnica, 
Peça e Que ou aquele que é prático, perito qu versado em ele- 
das ta rotərnia (le-tèc) ou eletrotécnica (lè) sf. (ciência que 
dida ie na os práticas da eletricidade nas artes industriais; estu- 
ié irat ações práticas e técnicas da eletricidade), 
a Es po ne $).(a) Tratamento de disfunção musculoesque- 
eler oterápi e uso da eletricidade, » Var.: eletroterapêutica, 
rita En y j. (rel. à eletroterapia); de var, eletroterapôutico, 
z: Relatie A E E ( a adj. Física 1. Relativo a eletricidade e calor, 
08) sf. (1. A Ho ira por meio de eletricidade, > elotrotermia 
ligação deres lenameno am Ri a de energia elétrica em calor; 2, uti- 
le.tro.ti.pi.a (lê PE Bial 
notipa) eletrotipico (6) a (qa à roleta (3) vtd (galva- 
po (e) s.m. (galvanótipo) . à eletrotípia; galvànotipičo); eletróti- 
ele.tro.tô.nus (lè) s.m. (o) Fisiologia Alteração de excitabilidade e con- 
dutividade de um nervo ou músculo durante a passagem por ele de uma 
corrente elétrica. > eletrotônico (lè) adj. (1. rel. a eletrotônus; 2, diz-se do 
estado de um nervo e, em particular, da variação da sua excitabilidade, em 
consequência da aplicação sobre ele de uma diferença de potencial elétrico). 
e.le.tro.tro.pis.mo (lê) s.m.(o) Biologia Galvanotropismo. 
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eletrova.lên.cia (1è) s.f.(a) Física e Química 1. Valência caracterizada 
pela transferência de elétrons de átomos de um elemento aos átomos de ou- 
tro, durante a formação de uma ligação iônica entre os átomos. 2, Número 
de cargas elétricas ganhas ou perdidas por um átomo, nessa transferência, 
-> eletrovalento (lt) adj. (rel. a eletrovalência ou que a apresenta), 
ele.troválvua (1%) s.f.(a) Válvula comandada por um eletroímã, ;, 
eletu.á.rio (1º) s.m. (0) Massa pastosa de medicamento, misturada a qual- 
quer coisa doce, como açúcar ou mel, usada princ. para induzir um animala 
engolir medicamento. e Var.: electuário (lêc). ++ Do latim tardio elêctuârium, 
provavelmente alteração do grego ekleikton, de ekleikhein = lamber, 
e.le.ú.ria (e) s.f.(a) Medicina Anomalia da urina, caracterizada porum 
aspecto oleoso. e Var. pros.: eleuria (le). > eleúrico (e) adj. (rel. à eleúria) 
eadj. e s.m. (que ou aquele que sofre de eleúria). o bi 
ele.va.ção (le) s./.(a) 1. Ato ou efeito de elevar(-se): a elevação das per- 
nas, dos braços, da cabeça, da voz, de um muro. 2. Distância vertical ou 
inclinada entre níveis diferentes de altura; altura; altitude: qual é a ele- 
vação daquele pico? 3. Altura a que alguma coisa é elevada ou a que ela 
chega; altitude: voar a uma elevação de dez mil metros. 4. Alta; aumento; 
a elevação da temperatura, de preços e salários, da taxa de colesterol 
no sangue. 5. Subida; ascensão: a elevação de vapores, de fumaça; a ele- 
vação de um dialeto a idioma nacional. 6. Ato de ser promovido a hon- 
ras e dignidades; ascensão meritória: a elevação de Caxias a marechal 
de campo. 7. Lugar alto, elevado, acima da superfície terrestre; ponto 
alto de terreno: a igreja fica numa elevação; as elevações de uma plani- 
cie; um campo de futebol não pode ter elevações. 8.Fig. Ato de elevar a 
um nível intelectual, moral, social ou econômico maior: elevação de ca- 
ráter, do padrão de vida. 9.Fig. Qualidade elevada de espírito; nobreza; 
superioridade: a elevação de sentimentos que o caracteriza. 10.Arquite- 
tura Desenho que representa um edifício ou outro objeto sendo projetado 
geometricamente sobre um plano vertical paralelo a um de seus lados; 
proporção de um edifício ou de outra edificação num plano vertical: a 
elevação frontal de uma igreja, de um estádio de futebol. 11. Capacidade 
de um dançarino de permanecer no ar, ao executar um salto. 12. Altura 
atingida nesse salto. 13. Ascensão da hóstia e do cálice, na missa, logo 
após a consagração. 14. Momento em que se dá a ascensão desses elemen- 
tos eucarísticos. 15. Astronomia Distância angular de um corpo celeste 
acima da linha do horizonte; altitude: a elevação de um planeta. e An- 
tôn. (1): abaixamento; (4): baixa; (5): descenso, descida; (6): degradação, 
rebaixamento; (7): depressão; (8): degradação, corrupção, aviltamento; 
(9): precariedade, sordidez. A Elevação a uma potência (mat.). Mul- 
tiplicação de um número por si mesmo, ou pelos respectivos produtos, 
para formar uma potência; indicação da potência. / Elevação da voz. 
Passagem de um tom grave a outro mais agudo; aumento de sonoridade 
da voz. 4 Elevação (ou Altura) do polo (geogr.). Arco do meridiano 
entre o horizonte e o polo. / Elevação do pulso. Aceleração dos bati- 
mentos cardíacos. + Quando se deseja dar ideia de que a elevação para 
determinado lugar é para sempre, é eterna, ou considerada como eterna, 
usa-se a prep. para: A elevação de Cristo para o céu. A elevação do saté- 
lite para o infinito. 4 Do latim elevátio, elevatiôn-, de Elevãre, elevat-= 
elevar. > elevatório (le) adj. (1. rel. a elevação; 2. que serve para elevar, 
próprio para elevar). 
ele.va.do (e) adj. 1. Que se situa acima do solo: plataforma elevada. 
2. Que sofreu aumento na quantia, quantidade ou grau: temperatura 
elevada; falar com os subordinados em voz elevada, por estar nervoso. 
3. Alto: degraus elevados de uma escada; assumir elevado cargo. 4. Nobre 
ou superior de espírito (depois do subst.): estilo elevado; ter sentimen- 
tos elevados. 5. Superior; excelente (antes do subst.): ter elevado senso 
de justiça; elevada tecnologia; carro de elevado desempenho. 6. Muito 
alto ou grande; excessivo; exagerado: preços elevados; juros elevados. 
# s.m.(o) 7. Viaduto rodoviário ou ferroviário dentro do perímetro urba- 
no: o elevado Costa e Silva, em São Paulo, ficou popularmente conhect- 
do como Minhocão. e Antôn. (1 a 6): baixo. j i 
e.le.va.dor (le; ô) adj. e s.m.(0) 1. Que ou o que eleva. 2.Anatomia Le- 
vantador. / s.m. (0) 3. Cabina móvel que transporta verticalmente passia 
geiros e objetos em edifícios e tem qualidade e acabamento compative 
com o nível do edifício. A Elevador elétrico. Ascensor que, através 
máquinas e motores elétricos, é tracionada para subir e descer. Z Ele A 
dor hidráulico. Ascensor muito usado em postos de combustível, p3 
levantar automóveis, acionado pelo peso ou pela pressão da água. ++ +) 
se confunde (3) com ascensor. 
ele.var (e) v.t.d. 1. Levantar; erguer: elevar o braço; elevar o de FS 
trocar um pneu furado. 2. Aumentar; majorar: elevar os preços, a tame tbs 
ros, 3, Tornar mais forte ou mais alto: elevar a voz, as queixas; moyn ; 
de terra elevaram grandes áreas do leito marinho; elevar um muro. pao 
tar; engrandecer: praticar o bem eleva o moral e o espirito. 5. CHE 
presidente o elevou a ministro. (Neste caso, sempre pede um pré Er oü 
do objeto.) / v.t.d.i, 6.Fig. Erguer; levantar; alçar: elevar o penera r 
Deus. M v.p. 7, Subir: o balão se elevou um pouco e em seguida o as jo 
mais alto ou superior (em relação a outras coisas): ao longe se eleva : 
histórico; eis lá onde se eleva o maior monte do mundo! è Rad 
abaixar; (3): conter; (4): depreciar. à Elevar às alturas. RA Jo p" 
pôr nas alturas. / Elevar (um número) a uma potência. Multip tos; como 
si mesmo ou pelos seus produtos. #* Pode ter dois objetos inair s Jatim 
nesta frase: O filme elevou a atriz da obsçuridade/ao estrelato. 
é levāre, êlevat-: 8-, ex- = para cima + levãre = levar. e 
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conjunto de equi- 
otos recolhidos na 
reundante. 


o Pê a mitologia escandinava, gênio que simboliza as forças 
pi em.(0) N os fenômenos atmosféricos, muito dado a se intrometer 
dio prine ida dos homens:e Fem.: elfina. * É anglicismo (elf). 
et cam nte minal de origem latina que exprime diminuição e, ge- 
m A es iot depreciativo (aselha, chavelha, fedelho, principe- 
ente, pi Fedelho nada tem que ver com feder, mas com Jeto. 

a ra azel “Edmundo (1913-1998). Filólogo carioca, autor de obras 
io e a língua portuguesa, entre as quais O problema da 
a (1940), A unidade linguística do Brasil (1979) e O por- 


a E 7). 

y pe S sair ou expulsar (o 
alici pis eliciar dissidentes políticos. 2. 
gdo CO EA esconjuros; exorcizar: é um pa 

| *eliciáre, por elicere = fazer sair, 
400 = efeito de eliciar; expulsão). ; 
pilato ou x.t.d. 1. Fazer a elisão ou supressão de; omitir ou suprimir 
alidir DA ou sílaba) na pronúncia: em per'la, o poeta elidiu o o; 
fogal, CONS oeta elidiu o a inicial. 2. Apagar; eliminar (palavra ou tre- 


ns E a sa É 
m mda, 0 P a ig. Ignorar; passar por cima: elidir uma ofensa. e Não se 
primir: ē-, ex- = fora 


cho esc ž 
de elidir); elidível (e) 


que é um mal ou conside- 
Afastar ou desviar (qual- 
dre que elicia demónios., 


expulsar. iação (lì 
quer im p > eliciação (lì) 


“O nde com ilidir. + Do latim elidere =extrair, su 
confunde f tirar. > elidente (e) adj. (que tem força 
ruede = pode elidir). l 

lg mento (lì) s.m.(0) 1. Ato ou efeito de eli 
eligi arquitetura). 2. Nivelamento ao long 
pa um pouco abaixo da superfície do sol 
revestimento (soco). . 
eliminar (i)v.t.d. 1. Pôr para fora (do organismo 
rn? do organismo. 2. Excluir ou suprimir (uma ou mais incógnitas) 
peme equação ou sistema de equações. 3. Remover completamente; aca- 
‘reom: eliminar obstáculos, barreiras, a pobreza, os erros de 
p aesbar com; matar: eliminar os meninos 


gir (corruptela de erigir, 
o das fachadas, sobre os 
o, mediante aplicação de 


): os rins eliminam as 


3 oseu maior rival; o Palmeiras elimin 
xmpeonato. * Do latim ëlimināre: ē- 
«txiar). > eliminação (e-mì) s.f. (1. 
teiminação do Brasil da Copa do Mundo trouxe tristeza nacional; a eli- 
rmoção da influência russa na Chechênia; 2. excreção de produtos resi- 
eis do organismo pela pele, rins e intestinos; 3.mat. processo de solução 
bum sistema de equações simultâneas, pelo uso de várias técnicas, para 
mmoveras variáveis sucessivamente); eliminador (e-mi; ô) ou eliminante 
od; (que elimina: droga eliminadora da dor; os rins são órgãos elimi- 
“res de produtos residuais do organismo, assim como os intestinos) e 
“ imat. resultante (6)]; eliminatória (e-mi) s.f. (prova que seleciona os 
“tores candidatos ou Participantes de um concurso, competição, etc.); 
minatório (e-mi) adj. (que serve para eliminar ou selecionar; seletivo; 
o exame eliminatório; fase eliminatória de um torneio ou de 
dian o eliminável (li) adj. (que se pode eliminar). E ma 
iein au (e) adj. Botânica Que tem flores unissexuadas. +% Do grego 
tipse 5 + msuficiente + ánthos = flor. ; 
e A a) Gramática Omissão de um termo que facilmente se sub- 
EE bra facilmente se deduz pelo contexto (p. ex.: sou brasileiro 
“tinema) 9 rro; fui ao estádio; ela, ao cinema = fui ao estádio; ela foi 
Reou mais ‘Linguistica Figura de sintaxe que consiste na omissão de 
Eme oe vras subentendidas pelo contexto semântico e sintático 
Ate Prejuía Objetivo de tornar a comunicação mais concisa e elegan- 
“rig Curva f a clareza (p. ex.: Cada cabeça, uma sentença). 3.Geo- 
F pendieu]a echada € achatada, simétrica em relação aos dois eixos 
' res entre si, 4.Psiguiatria Palavra ou ideia importante que 
um tratamento. x% Do grego élleipsis = falta; 
tar, omitir: en- + leipein = permitir, pelo latim 
| elipticid elipsógrafo s.m. (instrumento usado para tra- 
TEL a elina cade (ti) s.f, (qualidade do que é elíptico); elíptico 
Saida Pse; 2 
4 fz 


e (éi) | -° ETM que há elipse; 3, em forma de elipse). 
01) sm 


et pães natin, e Um dos seus eixos. 2.Geometria Figura sólida, 
tg! adj a São elípticas, ou, então, circulares, se a superfície for 
dr (geom ) ue tem forma de elipse; elipsoidal. A Elipsoide de 
Š m que todas as seções perpendiculares a um 
elipsoigo, > / Elipsoide oblato e elipsoide prolato (v. 
Crey al (lip) adj. (rel. ou sem, a um elipsoide; elipsoide: 
€ a Terra ao redor do Sol é elipsoidal), 
a o OU efeito de elidir; supressão. 2.Linguística Que- 
nal de uma Palavra, quando a seguinte começa por 
€X.: de um = dum; outra hora = outrora). A Elisão 
Ocorrência de um fato gerador de tributo; forma 
O de tributos por meio da legislação; planejamento 
hy Vim 'deêlisyy ão se confunde com evasão fiscal.) sx SR 
ap Mene (O) 1, a Part, Pass. de Elidere = elidir, pelo francês é ision. 
Ttuoso Mitologia grega, morada das almas, dos heróis e 
ssir Pois da morte; Campos Elísios. Virgílio o des- 
como Fénelon; em Telêmaco. 2. Nome do palácio 


ou o seu maior rival das finais do 
, €x- + liminãre (de Limen, limin- 
ato ou efeito de eliminar; exclusão: 


ty dh. 
I RS 
ie Disy 


elevatória 
-elo 


ele 


T741 


do governo fran 
dentes franceses 
«Dos Campos 


cês, construído em 1718 e residência oficial .dos A 
desde 1873: ele foi recebido no Eliseu. e e.li.seu (e) adj: 
Elísios. 4 sm.(o) 4.Fig. Lugar delicioso, paradisíaco, 
onde há total prazer ou completa felicidade; paraíso; éden. e Var.: Elísio 


ou elisio. A Palácio do Eliseu. Eliseu (2). x Do grego Elysion (pedion) 
= (campos) Elísios, pelo latim El ysium. 


Elísio, Filinto (1734-1819), P 


seudônimo arcádico do poeta português 
padre Francisco Manuel 


do Nascimento, nascido em Lisboa e falecido 
em Paris, Ordenou-se padre em 1755, Ao ser perseguido pela Inquisição, 
fugiu para Paris (1778), onde viveu até os últimos dias (menos entre 1792 e 
1797, quando residiu na Holanda), com grandes dificuldades financeiras. 

considerado o último e o mais fecundo neoclássico português. Também 
tem sido considerado pré-romântico, mais pelas ideias que pelas poesias, 
Adepto do Iluminismo, cantou a liberdade, festejando a tomada da Bas- 
tilha e a independência americana. t 
Elísios, Campos loc.s.m.pl. (os) V. Eliseu (1). 


elite sf.(a)1. Grupo de pessoas que se caracterizam por estado intelec- 

ial, político, empresarial, militar ou econômico superior ou de re- 
conhecida qualidade superior; minoria dominante e influente num grupo 
social, por suas qualidades superiores; alta sociedade; nata: este é o restau- 
rante que a elite da cidade frequenta. 2. Conjunto dos melhores e mais qua- 
lificados membros de um grupo qualquer; nata; fina flor: o Palmeiras faz 
parte da elite do futebol brasileiro. e Antôn. (1): ralé, proletariado. è Como 
se percebe pela definição 1, o termo elite não pressupõe necessariamente 
poder econômico. Envolve sobretudo o conceito de honradez, de ética, de 
educação, de decência absoluta; por isso, faz 
honesta, ética, educada, enfim, decente. E n 
légio de ricos e poderosos. 5% É galicismo (él 
político que favorece os melh 


adj. (rel. ao elitismo) e adj. e 
ria do elitismo); elitização (e-ti) s.f. [ato 
Mu.t.d.ev.p. [tornar(-se) elitista: elitizar 
últimos anos] 


ento vaginal purulento. 


a Do grego élytron = vagina + rheín = correr, fluir. > elitrorreico (lì; éi) 


adj. (rel. à elitrorreia). À ; 
e.i.xar (e; ks) v.t.d. Cozer (uma substância) em água, para obter um 
produto líquido e outro sólido. 2% Do latim elixãre = cozer em água. 
eli.xir (e) s.m.(o) 1.Farmacologia Medicamento líquido de adminis- 
tração oral, formado de uma ou mais substâncias dissolvidas em álcool 
misturado a um xarope. 2.Fig. Poção ou bebida 
tudes mágicas: elixir da juventude; 
3.Fig. Remédio infalível; panaceia. 
canforada, empregada como alívio i 
*+ Do grego xêrion, de xêros = seco, pelo árabe al-iksir = a pedra filosofal 
dos antigos, do latim medieval elix 
el.mo s.m.(o) 1. Capacete enfeitado com cristas 
usado antigamente pelos cavaleiros, para a prot 
2.Fig. Crosta de sujeira que se ajunta na cabeça das crianças, por falta 
de higiene. e Dim. irregular (1): elmete (ê). ++ Não se confunde (1) com 
capacete. | Do germânico helm (alemão Helm). 
EI Ni.ño (= O Menino). Nome pelo qual é e 
(a cada três ou cinco anos) climático de aqu 
fície do oceano Pacífico, na costa ocidental 
do Peru), onde se encontra a corrente deH 
às vezes, é invadida por águas quentes, afetando o clima desse oceano, 
com reflexos em todo o continente (inundações, estiagens prolongadas, 
etc.). O fenômeno recebeu este nome por ocorrer, geralmente, na época do 
Natal e é uma referência ao Menino Jesus. Estudos científicos recentes 
comprovam que a cidade suméria de Ur, uma das mais importantes da 
antiguidade, desapareceu completamente em razão das consequências do 
El Niño. e Pronuncia-se él ninho. 

e.lo s.m.(o) 1. Cada uma das argolas de uma corrente. 2.Fig. Ligação; 
laço; relacionamento íntimo; Veneza era o elo entre o Ocidente eo Orien- 
te; cortei todos os elos com o meu passado; não existe nenhum elo de 
amizade entre mim e essa gente. A Elo perdido, 1. Na teoria evolucio- 
nista de Darwin, espécime intermediário entre o macaco e o homem, 
ainda não encontrado: O que acontecerá ao modelo evolucionário seo 
elo perdido não existir? 2.P.ext. Espécime intermediário entre qualquer 
espécie animal: Foi encontrado o elo perdido entre peixes e vertebrados 
terrestres. Os cientistas descobriram o elo perdido na evolução dos pás- 
saros. 4 Do latim ânellus = anelzinho, dim. de ânus = anel. > elar u.t.d; 
(1. prender com elo; 2. prender; atar). y and f 
-e.lo suf. nominal de origem latina que exprime diminuição: castelo; 
cobrelo, costela, fivela, janela, mordidela, portela, rodela, ruela, viela, 
Em muitas palavras que trazem este sufixo já não se percebe a ideia de 
diminuição, perdida através dos tempos. Ou Ê 


, penachos, etc. e viseira, 
eção da cabeça e do rosto. 


onhecido o fenômeno cíclico 
ecimento periódico da super- 
da América do Sul (na altura 
umboldt, de águas frias, que, 


elocução 


(da em 


elo 


= s.f.(a) Retórica Maneira pela qual alguém se expressa, 
E e à escolha das palavras. ww A dicção se preocupa 
ES o dim da “roupa” das palavras; a elocução cuida da beleza das 
ideias. Há pessoas que têm ótima dicção e nenhuma elocução, e vice-ver- 
sa. V. eloquente. * Há dois tipos de elocução: uma gramatical (maneira 
comum de expor as ideias, de traduzir o pensamento por palavras faladas 
ou escritas) e a outra literária ou estilo, que abrange a ideia ea forma eé 
uma criação perpétua: criação de combinações, de tom de expressão, de 
palavras e de imagens. / Do latim ëlocūtið, Slocutiôn-, de Clocitus, part. 
pass. de êloqui = falar para fora: č-, ex- + loqui = falar. > elocutório (lo) 
adj. (rel. à elocução: um enunciado com valor elocutório). 
elogio (e) s.m.(0) 1. Juízo favorável justificado que se faz de alguém ou 
de algo; louvor ou exaltação das qualidades de pessoa ou coisa: a crítica 
só teve elogios à atriz. 2.Literatura Discurso ou composição em que se 
exaltam ou louvam as qualidades de pessoa ou coisa: esse autor escre- 
veu vários elogios de Fernão Dias Pais; fazer um elogio da morte, (Note: 
neste caso, rege a prep. de.) e Antôn.: censura, crítica, A Elogio fúnebre. 
1. Elogio feito em honra de um falecido. 2. Em sentido irônico, discurso 
em descrédito de alguém. »+ V, encômio e louvor. / Do latim elogium 
= inscrição tumular, epitáfio, sentença breve. > eloglador (lo; ô) adj. e 
s.m. (que ou aquele que elogia); elogiante (e) adj. (que elogia); eloglar 
(e) v.t.d. [tecer elogio(s) a; exaltar as qualidades de: elogiar um ator por 
seu trabalho); elogiosamente (e-0) adv. (de modo elogioso ou favorável: 
o ministro citou elogiosamente o candidato); elogloso (e; ô) adj. (1. que 
encerra elogio: palavras elogiosas; fazer observações elogiosas acerca de 
alguma coisa; 2. que é digno de ser elogiado: um elogioso presidente). 
Elogio da loucura (1509). Célebre obra de Erasmo, escrita num latim 
perfeito e elegante. É uma sátira leve e ousada sobre a corrupção na Igreja, 
abrindo o caminho para a Reforma. O leitor estabelece logo uma empatia 
com a personagem central, a Loucura, que o permite concordar com todas 
as situações apresentadas. Segundo o autor, são os desejos tolos e irracio- 
nais que fazem girar o mundo. Erasmo explica, já em tom satírico, os moti- 
vos que o levaram a escrever a obra: Já que a raça humana insiste em ser com- 
pletamente louca — já que todas as pessoas, do Papa ao mais humilde pároco da 
aldeia — do mais rico dos homens ao mais miserável dos mendigos — da honrada 
dama em suas sedas e cetins à mulher vulgar em seu vestido de chita - já que todos 
se decidiram firmemente a não usar o cérebro que Deus lhes deu, mas insistem em se 
deixar guiar inteiramente pela ambição, vaidade, ignorância, porque, em nome de 
uma divindade racional, deveriam as poucas pessoas realmente inteligentes perder 
seu tempo e esforço, tentando mudar o gênero humano, transformando-o em algo 
que ele jamais desejou ser? Deixemo-lo viver feliz em suas loucuras. Não o privemos 
Saquilo que, lhe dá maior prazer — seu infinito poder de se tomar ridículo. Um crí- 
tico qualificou a obra como um inteligente sermão, uma brincadeira com 
um objetivo ético. Foi escrita em apenas sete dias, por ocasião da visita de 
Erasmo a seu amigo Sir Thomas More, na Inglaterra. 
E.lo.im s.m.(o) Deus (nome hebraico, usado em partes do Antigo Testa- 
mento). é Do hebraico elôhim, pl. de elah = Deus. > eloismo (e) s.m. 
(adoração de Deus sob o nome de Eloim); eloísta (e) s.cdd. (autor ou au- 
tora dessas partes do A.T. em que se usa Eloim no lugar de Javé, em're- 
ferência a Deus); eloístico (e) adj. (1. rel. a eloísta; 2. escrito por eloísta; 
3. reL às partes do AT. em que se usa Eloim por Javé, em referência a Deus). 
elon.ga.ção (lon) s.f.(a) 1.Astronomia Distância angular entre dois as- 
tros, vistos da Terra, medida em graus: a elongação de Vênus, de Mercú- 
rio. 2.Ortopedia Distensão violenta nos ligamentos de uma articulação, 
sem chegar a ser uma luxação. 3.Física Variação de comprimento, segun- 
do a direção de aplicação de uma força tensora ou compressora. 4.Física 
Afastamento de cada ponto de um meio elástico, sede de uma vibração 
transversal, em relação à posição de repouso. 5.Bioquímica Fase da síntese 
proteica em que os aminoácidos se juntam, formando ligações peptídicas 
até constituir uma cadeia proteica. & Do latim elongáâtio, elongãâtiôn-, de 
elongãre, elongãt-: &-, ex- + Longê = distante (de longus = longo). 
eloquente (e; küén) adj. 1. Que fala de tal modo bem, que domina, en- 
canta e convence o auditório; convincente: expressivo: a eloquente fala do 
ministro parece não ter convencido a todos. 2.Fig. Significativo; expres- 
sivo: um silêncio eloquente; um exemplo eloquente de burrice; o silêncio 
dos acusados é eloquente; as provas que a CPI levantou são eloquentes 
paraa condenação dos implicados. + Diferentemente do diserto, o orador 
eloquente não brilha pela dicção, mas pela elocução. Um locutor profissio- 
a A geralmente muito boa dicção, mas não se conhece dele nenhuma 
E E M Não se confunde também com fecundo. | Do latim eloquêns, 
bi T sii e de elogu.i = falar para fora. > eloquência (e; ktiôn) 
de u ta nto de convencer ou impressionar pela palavra; facili- 
de de expressão; 2.fig. caráter do gue é expressivo, significativo: a ela- 
quência dos números de uma pesquisa); eloquentemente (e-quen) adv. 
(1. de modo eloquente: ele sempre discursa eloquentemente; 2. significa- 
tivamente; expressivamente: os maus resultados da educação brasileira 
provam eloquentemente a ineficácia dos métodos até aqui empregados). 
El Salvador loc.s.m.(o) País da América Central, no litoral do Pací- 
fico, de apenas 80km de largura, que faz fronteira com a Guatemala e 
Honduras, de área (21.393km?) quase equivalente à do Estado de Sergipe. 
Pop. (2010): 6.700.000. Cap.: San Salvador, Hora local ou fuso horário: 
-3h, em relação ao horário de Brasília. El Salvador foi descoberto em 
1522 e conquistado pelos espanhóis comandados por Pedro de Alvarado, 
representante de Cortés, em 1524. Inicialmente, passou a fazer parte da 
capitania geral da Guatemala. Com a conquista da independência (1821), 
depois de dez anos de lutas, El Salvador se tornou membro da Confedera- 
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ção Centro-Americana (1824-38). Com a ruptura da entidade, tornou-se 
república autônoma em 1839 para em 1841 proclamar-se uma república 
independente, > salvadorenho (và) adj. e s.m. 
elu.ção (c) s.f.(a) Química Extração de matéria solúvel mediante la- 
vagem com solvente, como se procede no refino do açúcar, que se lava 
com sacarato de cálcio. e Var.: eluição (lù). é Do latim ēlūtið, elition- 
de elútus, part. pass. de eluere, ēlūt- = remover, lavando: 8-, ex- = fora 
+ luere = lavar, > elulnte (e) adj. e s.m. (que ou solvente que possibilita 
a prática da elução); elulr (e) v.t.d. [extrair (uma matéria) de outra, me- 
diante lavagem com solvente], que se conjuga por atribuir. 
e.lu.ci.dar (lù) v.t.d. 1. Tornar claro, lúcido, inteligível: a polícia não es- 
clareceu o crime da Rua Cuba e está longe de elucidar o caso; o professor 
não só esclareceu, mas também elucidou o problema. M v.p. 2. Informar- 
-se; esclarecer-se: o técnico chegou ontem e hoje procurou elucidar-se 
sobre todos os problemas dos jogadores. ++ V. esclarecer. / Do latim 
eliúcidãre = revelar: ē-, ex- (pref. intensivo) + lūcidāre, de lúcidus (de 
lúcêre = iluminar, brilhar). > elucidação (e-ci) s.f. (ação de elucidar; 
explicação de coisa obscura ou de difícil compreensão; esclarecimento); 
elucidário (lù) s.m. (livro que elucida questões obscuras); elucidativa- 
mente (e-ci-ti) adv. (de modo elucidativo ou explicativo: o gráfico mostra 
elucidativamente o desempenho das exportações brasileiras nos últimos 
dez anos); elucidativo (e-ci) adj. (que elucida). 
e.lu.cu.bra.ção (e-cù) s.f.(a) V. lucubração. > elucubrador (e-ci; ô) 
adj. e s.m. (que ou aquele que se entrega a elucubrações), de var. lucubra- 
dor; elucubrar (li) v.t.d. (realizar à força de vigílias), de var. Iucubrar. 
e.lu.dir (e) v.t.d. 1. Escapar a; evitar por meio de artifício, estratagema, 
ardil, logro ou destreza: eludir os perseguidores; surfista que sabe eludir 
as ondas que não interessam; garota que sabe eludir um galanteador cons- 
tante e aborrecido; piloto que sabe eludir as baterias antiaéreas inimigas; 
ele eludiu a polícia quanto pôde. 2. Escapar ao entendimento de: usar uma 
metáfora que eludiu o oponente; resposta que eludiu completamente ojor- 
nalista. e Não se confunde com iludir. e V. elusivo. 4% Do latim elúdere: à, 
ex- + lūdere = jogar (de lūdus = jogo), pelo francês éluder, que no português 
passou para a terceira conjugação por influência de iludir. 
elu.ição (e) s.f.(a) Química V. elução. 
elu.ro.filia (e-ro) sf.(a) Gosto mórbido por gatos; eluromania. 
e Antôn.: elurofobia. #+ Do grego ailouros = gato + phílos = amigo + -ia. 
> elurofílico (lù) adj. (rel. à elurofilia); elurofílico (lù) ou elurófilo (e) 
adj. e sım. (que ou aquele que tem elurofilia). si 
e.lu.ro.fo.bi.a (e-ro) s.f.(a) Medo mórbido ou horror a gatos; galeofobia. 
e Antôn.: elurofilia. + Do grego ailouros = gato + phóbos = medo, horror 
+-ia. > elurofóbico (lù) adj. (rel. à elurofobia; galeofóbico); elurofóbico 
(lù) ou elurófobo (e) adj. e s.m. (que ou aquele que sofre de elurofobia; 
galeofóbico; galeófobo)... i 
e.lu.ro.ma.ni.a (e-ro) s.f.(a) Elurofilia. > eluromaniaco (e-ro) ad). 
(rel. à eluromania); eluromaniaco (e-ro) ou elurômano (e) adj. e s.m. 
(que ou aquele que tem eluromania; elurofílico; elurófilo). 
e.lu.si.vo (e) adj. 1. Que é habilmente evasivo ou furtivo; arisco; esquivo: 
os índios são normalmente gente elusiva. 2. Difícil de definir ou de des- 
crever; vago; indefinido: cor elusiva; buscas um objetivo elusivo, por isso 
te sentes sempre infeliz; a consciência é um fenômeno fascinante, mas 
elusivo. + Do latim elúsus, part. pass. de elidere = iludir, esquivar-se, 
pelo inglês elusive. t 
e.lu.tri.a.ção (e-trì) s.f. (a) Física e Química 1. Processo utilizado na eX- 
tração de diamantes, que consiste em separar mecanicamente os compo- 
nentes das rochas mediante corrente de ar ou de água; baseado nos seus 
diferentes tamanhos e densidades. 2. Operação que consiste em separar 
seletivamente partículas suspensas em um gás, de acordo com o seu diá- 
metro aerodinâmico. > elutriar (lù) v.t.d. (proceder à elutriação de), do la- 
tim elutriâre, elutriat- = limpar, lavando; lavar (de *elutrium = tina, vast- 
lha, do grego *elutrion, dim. de elutron = tanque, depósito) ou de alutriáre 
(de *ēlūtor = aquele que lava, de êluere = purificar). 
eluvia.ção (lù) s.f.(a) Geologia Movimento descendente ou lateral de 
material dissolvido ou suspenso dentro do solo, quando a chuva excede à 
evaporação. e Antôn.: iluviação. ++ Do latim êlluvias = enxurrada + -ação: 
e.lu.vi.ão (li) s.m.(o) Geologia Depósito residual formado pela decor” 
posição e desintegração mecânica das rochas que, em consequência E: 
falta de declive, ou da ausência de agentes de transporte, permanecer? 
no'lugar original. e Quando transportado, o eluvião passa à chamar 
aluvião. « Do latim êluvione, > eluvial (lù) adj. (rel. a aluvião). in 
em prep. Indica princ. estas relações: 1. Assunto: Ser especializado si de 
formática. 2, Cálculo ou avaliação: O terreno está avaliado em milhô aee 
reais, 3, Causa: Contorcer-se em dores. 4, Destino: Deu a filha em par 
to. 5, Estado ou qualidade: Ferro em brasa. Estrada em reparos. tudo: 
em cores, A vítima permanece em estado de coma. Eles se parecem ES e de 
6. Fim: Vir em socorro de alguém. Pedir alguém em casamento. Ve i 
preto, em luto. Acenou com as mãos, em despedida. 7. Forma ou seme | 
Juntar as mãos em conchas. Revista em quadrinhos. 8. Limitação ou Té o dê 
cia: Nunca fui bom aluno em Matemática. Em esperteza, você não 5 janta! 
ninguém. Ninguém a iguala em formosura. 9. Lugar: Ficar em casa. Aê : 
está na mesa. Moro em São Paulo. Resido nessa praça. Embrenhar-se a) jr em 
10. Matéria: A colcha era tecida em pura lã. Peças em ouro. Escu Pi 


re! 
pedra--sabão. 1. Meio ou instrumento: Resolver o caso no tapaiat em 
cheque, Indenizar em ações. 12. Modo: Trabalhar em paz. Ir em o vaso $ 


bando, em pessoa. Viajar em alta velocidade: Escrever em francês. 
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E nedaços. Disponha o bolo em camadas. Depositar as prestações 

mid ilp es estão embrulhados em papel alumínio. 13. Preço: Avaliar 
pi. s doc « de reais. 14. Quantidade: A melancia foi partida em cinco 
na n milhões ef De grão em grão; de porta em porta. 16. Tempo: Fiz o 
aot” g, Sucessão» s. Chegarei em instantes. Vê-la-ei no Natal. Em crian- 


nas as hora E i Š i 
att o om dua dulto, ficou rico. 17. Transformação ou alteração: Con- 


Std 

"junto Ela 

jm televis o Combina-se com artigos (no, nas, etc.), pronomes demonstra- 
ais. aquilo, etc.) e com pronomes indefinidos (nalgum, noutro, etc.) 

js (nesta E reduzidas, pode preceder o gerúndio: Em se plantando, tudo 

pemo $ ondoo Sol, vão-se os pássaros. x+ Do latim in. 


igla de estação móvel, expressão pela qual'se conhece tecni- 


; latino (in-) que indica: 1. Introdução, movimento para den- 
inhar, embarcar, embrenhar. 2. Oposição: embate, emburrar, 
3, Transição: embandeirar, empalidecer, empoeirar, empos- 
er. e Var.: en-: engarrafar, enterrar (introdução); encabeçar, 
pitar, engordar (transição). 


e pre) 
mo: embat 
R 


nara form i i 
ap ema, semantema, etc.). e O elemento -ema, de origens diversas, 


n pis línguas indígenas: jurema, Ipanema, piracema, etc. 
a a sep-(a) 1.Ornitologia Ave pernalta (Rhea americana), semelhante ao 
par dos campos e cerrados brasileiros, que pode atingir até 1,30m de 
altura e pesar cerca de 40kg, a maior e mais pesada da fauna brasileira; nhan- 
au (Voz: grasnar, roncar, rugir.) # sf. (a) 2.Folclore Personagem animal do 
tajlado nordestino bumba-meu-boi. A Montado na ema. Bêbado; embria- 
gado: Encontrei-o no chão, montado na ema. sr Muitos confundem a ema 
amo avestruz, que é maior, mais pesado e possui apenas dois dedos no pé, 
enquanto a ema tem três. É a ema macho que choca os ovos postos por várias 
Emeas, em ninhadas que chegam a ter até cinquenta ovos. Ambos são ratitas 
(em carena), incapazes de voar, mas ótimos corredores. // Do árabe na'amá. 
ema.çar (e) v.t.d. 1. Reunir em maço: 'emaçar as cartas do baralho. 
2 Envolver em papel; embrulhar; embalar: emaçar a roupa suja para le- 
wurà lavanderia. e Não se confunde com emassar. > emaçamento (mà) 
:m. (ato de emaçar). 
emaça.ro.car (e-çã) v.t.d. 1. Dar a forma de maçaroca a. / v.i. 2. To- 
rara forma de maçaroca. Maes 
ema.ciar (mà) v.t.d. 1. Tornar macilento ou magró:'a SIDA o emaciou 
uéosossos. M v.i. ou v.p. 2. Emagrecer: ele (se) emaciou no cativeiro. +% Do 
lim êmaciãre: ē-, ex- (pref. intensivo) + maciãre = tornar fino ou magro 
lemacer = fino, magro). > emaciação (màj s.f. (perda de massa muscular 
“de gordura, causada por alguma doença; emagrecimento extremo). 
emadeirar (mã) v.t.d. Guarnecer de madeira. > emadeiramento 
t-te) s.m. (ato ou efeito de emadeirar). 
emagrecer (mà) v.t.d. e v.i. 1. Tornar(-se) magro: a doença o ema- 
“eceu demais; eu emagreci muito no cativeiro. 4 v.i. 3. Diminuir de 
Paço valor, riqueza, prestígio, etc.: o tesouro público emagrece, 
ni O tesouro corrupto engorda. ° Antôn.: engordar. + Não con- 
mente aa pronominal. / Do latim tardio emacrescere. > emagre» 
email in Ge s.m. (ato ou efeito de emagrecer). yi pe 
eoret (O) Informática 1. Sistema eletrônico que possibilita o 
L ensage imento de mensagens pelo computador; correio eletrônico, 
dorme mail q pia e recebida dessa forma; mensagem eletrônica: e 
Estas mensagen Endereço eletrônico que permite que um usuário receba 
Ce são ar S: anote at o meu e-mail! 4. Caixa postal eletrônica, em 
gazenadas essas mensagens: meu e-mail está lotado. e Pl.: 
a DES i-mêil. 4% É redução de electronic mail, ou seja, 


fas bomb ing lingl.] s.m.(0) Informática Envio de muitas mensa- 
Foblemag n à caixa postal, com o intuito de causar seu esgotamento ou 
` il-bom i recepção e visualização dos e-mails nela contidos. e Pl.: 
Alar (e) "98. e Pronuncia-se i-méil-bômbin. ii : 
Pentenee dana Guardar ou arrumar em mala: emalei todos os meus 
tr OOU efej O fora. X É parassíntese: e- + mala + -ar. > emalagem (e) 
ul a e de emalar). l 
E edo); a id i, Tecer as malhas de (rede). 2. Prender em malhas 
i Ee tão resistente que emalha tubarões! 3. Vestir com 
wi Maranho ahar um cavalo de competição. 4. Misturar con- 
i het malhar. enlear; enredar: emalhar linhas. + É derivada 
taa Marima ; l 
‘nap tera v.t. d. Reunir por malhetes; fazer o travamento de (tá- 
ma etar g emal rên e Var.: malhetar. # É derivada prefixal: em- 
“tuga ça (mã hetamento (e-lhe) s.m. (ato ou efeito de emalhetar). 
tuas Volátes Sf.(a) 1, Ação ou efeito de emanar; ação pela qual as 
e n ii se desintegram, em estado gasoso, dos corpos que as 
h MA e ma ar é carregado de emanações salinas. 2. Proce- 
dtig “O Pai Ei 3.Teologia Procedência: o Espírito Santo é uma 
int Filho. 4.Química Gás radiativo, isótopo de radônio, 
OS eleme, STAÇÃO atômica: A Emanação radiativa (quím.). 
mentos OS Basosos formados por transmutações radiativas 
“É tManações vulcânicas (geogr.). Gases expelidos 


“EM 
embaçar 


ema 


743 


pelos vulcões. / Teoria da emanação (filos.). Modo de produção, segun- 
do o qual o Absoluto teria feito sair de si próprio todos os seres relativos. 
*% Do latim tardio êmânátiô, ēmānātiōn-, de ēmānāre = fluir para fora: &-, 
ex- = para fora + mã.nãre = fluir, manar. > emanacional (e-nà) ad). (rel. 
a emanação); emanante (e) adj. (que emana); emanar (e) v.t.i (1. provir; 
originar-se; proceder; dimanar: a vida emana de Deus; o poder emana 
do povo; a energia terrestre emana do Sol; 2. exalar; desprender-se: esse 
perfume emana das flores). ` 
e.man.ci.pa.ção (e-cì) s.f.(a) 1. Ação ou efeito de emancipar(se). 2. Li- 
bertação do jugo de uma autoridade, de uma sujeição ou de um precon- 
ceito; libertação de certos embaraços sociais; alforria: a emancipação 
da mulher, na sociedade moderna; a emancipação dos escravos. 3.P.ext. 
Qualquer libertação; independência: a emancipação política do Brasil se 
deu em 1822. 4.Direito Aquisição pelo menor de capacidade para o exer- 
cício de determinados direitos, deixando de depender do consentimento 
dos representantes legais: antes da emancipação da tutela, D. Pedro II 
não pôde reinar. + Do latim emancipâtio, Emancipãtiôn- = emancipação. 
e.man.ci.pa.do (man) adj. es.m.(o) 1.Direito Que ou aquele que se eman- 
cipou ou se tornou civilmente capaz; que ou aquele que adquiriu emancipa- 
ção ou se libertou do pátrio poder ou da tutela, tornando-se responsável por 
seus próprios atos. / adj. 2. Que está livre ou liberto; alforriado: naquela fa- 
zenda só havia escravos emancipados. 3. Livre de certos embaraços sociais: 
a mulher moderna é um ser social plenamente emancipado; ela se sente 
emancipada de todas as formalidades sociais, por isso age dessa forma; ela 
se dizia emancipada da moda, por isso só usava roupa à 1950. 
e.man.ci.par (man) v.t.d. 1. Livrar do pátrio poder, da tutela ou da cura- 
tela; libertar do jugo de uma autoridade: emancipar um menor; o pai o 
emancipou aos 15 anos. 2. Tornar senhor de si ou independente; dar a li- 
berdade a: emancipar os escravos, os povos. M v.t.d.i. 3. Libertar: eman- 
cipar o país de Portugal. /.v.p. 4. Livrar-se do pátrio poder; tornar-se in> 
dependente ou senhor de si; adquirir capacidade civil antes da idade legal: 
emancipar-se aos 15 anos. 5. Libertar-se; tornar-se livre, independente: 
o.Brasil se emancipou de Portugal em 1822. + Do latim êmancipãre: &-, 
ex- = fora + mancipãre (de mancipium = propriedade, de manceps = com- 
prador). > emancipador (e-ci; ô) adj. e s.m, (que ou aquele que emancipa; 
libertador); emancipatório (e-ci) adj. (que emancipa ou,que serve. para 
emancipar); emancipável (man) adj. (que pode ser emancipado). 
e.man.que.cer (man) v.t.d. e v.p. Tornar(-se) manco. 
e.man.tar (man) v.t.d. ev,p. Cobrir(-se) com manta. 
e.man.ti.lhar (man) v.t.d. e v.p. Cobrir(-se) com mantilha. 
e.ma.ra.nhar (mà) v.t.d: 1. Embaraçar:; enredar; misturar em confusão: 
os repórteres emaranharam os fios; o vento emaranhou-lhe os cabelos: 
2.Fig. Complicar; confundir: as seguidas perguntas do delegado emara- 
nhavam as suas ideias. // v.p. 3. Embaraçar-se; confundir-se; misturar-se 
em confusão: os fios dos repórteres de campo se emaranham em alvoroço: 
4.Fig. Envolver-se (em coisa ruim): emaranhar-se em atos de corrupção, 
em contrabando de mercadorias, em tráfico de drogas. 44 É parassíntese: 
em- + maranha + -ar. > emaranhado (mã) adj. (1. embaraçado; êntrela- 
çado; enleado; enredado: fios emaranhados; cabelosemaranhados; 2.fig: 
confuso; complicado; intrincado: o negócio está emaranhado; conte outra 
estória, que essa está muito emaranhada!) e s.m. (1. trecho de vegetação 
emaranhada; 2. coisa emaranhada); emaranhamento (e-rã) s.m: [ato ou 
efeito de emaranhar(-se)], que muitas vezes é substituído pelo adj. emara- 
nhado, usado substantivamente: o emaranhado. 
e.ma.rar-se (e) v.p. Entrar no mar alto; distanciar-se da costa. > ema- 
ramento s.m. (ato ou efeito de emarar-se). i ; 
e.ma.re.ar (mà) v.i. Enjoar no mar. e Conjuga-se por atear. 4% É deriva- 
da sufixal: em + marear. 5 mal 
e-market.place {ingl.] s.m.(o) Informática Site-destinado à reali- 
zação de transações comerciais entre empresas. e Pl.: e-marketplaces. 
e Pronuncia-se i-márket-plêis. : poros 
e.mas.cu.lar (màs) v.t.d. 1. Tirar a virilidade a; castrar; capar: os 
sultãos emasculavam os guardas de seus haréns, aos quais chamavam 
eunucos. 2.Fig. Debilitar; enfraquecer: a impunidade emascula as ins- 
tituições. A v.p. 3. Tornar-se fraco; debilitar-se; enfraquecer-se: as insti- 
tuições se emasculam com tanta impunidade e falta de credibilidade dos 
três poderes. ++ Do latim êmasculãre = tornar impotente, castrar, capar: 
ē-, ex- = fora + masculãre = tirar o órgão masculino, (de masculus = ma- 
cho, dim. de mãs = homem). > emasculação (e-cù) s.f. [ato ou efeito de 
emascular(-se)]; emasculado (màs) adj. (1. que se emasculou ou perdeu 
a virilidade; 2.p.ext. efeminado; 3.fig. pusilânime; fraco; frouxo). 
e.mas.sar (e) v.t.d. 1. Transformar em massa ou pasta; empastar. 2. Co- 
brir com massa: emassar uma parede. 3, Aplicar massa de vidraceiro a. 
e Não se confunde com emaçar. * É parassintese: e- + massa + -ar. -> emas- 
samento (mã) s.m. (ação ou efeito de emassar: serviço de emassamento). 
em.ba.çar (em) v.t.d. 1. Tornar baço ou opaco, por causa de vapor, su- 
jeira, fumaça, etc.; empanar; ofuscar; embaciar: a respiração dos passa- 
geiros embaçava o para-brisa, dificultando a visibilidade do motorista: 
2.Fig. Ofuscar; tirar o prestígio de: essas denúncias embaçam os três 
poderes. 3.Fig. Enganar, não dizendo toda a verdade: os políticos acusa- 
dos tentaram embaçar a CPI. 4. Fig. Privar da fala por susto ou comoção: 
a presença dos assassinos no julgamento embaçou a vitima sobrevivente, 
que pediurlhe colocassem um capuz para depor. Hiv.i; 5.Fig. Perder a 
fala, por efeitode susto ou comoção: ante a presença ali dos as 


í sassinos, 
a garotinha embaçou: M v.p. 6. Tornar-se fosco ou sem brilho; e 


mbaciar- 


embacelar 


(His embaraçar 


emb 


-se: o para-brisa do carro se embaçou instantaneamente, prejudicando 
a visibilidade do motorista. +*+ Não se confunde (3) com embair nem com 
iludir e ludibriar (1). 4 É parassíntese: em- + baço + -ar. > embaçado 
(em) adj. (1. embaciado: a forte chuva deixou embaçados todos os vidros 
do carro; 2.fig. que perdeu a fala, por motivo de susto, medo ou surpresa; 
3.fig. muito admirado; assombrado; pasmado: essas novas medidas do 
governo não surpreenderam o ja embaçado povo brasileiro; Igir: arras 
palhado; complicado; confuso; embaraçoso; difícil; intrincado: mas que 
trânsito mais embaçado este de São Paulo!); embaçamento (bà) s.m. 
[ato ou efeito de embaçar(-se)]; embaçante (em) adj. (que embaça). 
em.ba.ce.lar (bà) v.t.d. Plantar bacelo em. s É derivada parassintéti- 
ca: em- + bacelo + -ar. 

em.ba.ci.ar (bà) v.t.d. 1. Fazer perder o brilho, a transparência, o lus- 
tre ou o polimento a; empanar; ofuscar; embaçar: a idade nos embacia 
os olhos; o bafo dos passageiros embaciava todos os vidros do ônibus; 
o sol, o vento e a chuva embaciaram as janelas envernizadas da casa; 
certos refrigerantes escuros embaciam os dentes. 2.Fig. Ofuscar; apa- 
gar: nenhuma distância, nenhum tempo, nenhum novo ser, embaciará as 
boas lembranças que guardo dela; o excelente desempenho na avenida 
dessa escola de samba embaciará a apresentação das demais. 3.Fig. Des- 
lustrar; desonrar; denegrir: não há neste mundo acusação leviana que 
embacie a honra desse homem. H v.i. ou v.p. 4. Tornar-se baço; perder o 
brilho; ofuscar-se: os olhos das pessoas idosas (se) embaciam, tirando- 
-lhes todo o vigor e expressão. 5.Fig. Ofuscar-se; apagar-se: minhas boas 
lembranças dela não (se) embaciarão facilmente. 6.Fig. Deslustrar-se: 
minha honra não (se) embacia com acusações levianas desse tipo. e An- 
tôn. (1): brilhar. > embaciado (bà) adj. (1. que se tornou baço ou sem 
brilho; embaçado (1): com a chuva, os vidros do carro ficaram todo em- 
baciados; 2. empanado; sem brilho: a velhice deixa os olhos embaciados; 
falou com os olhos embaciados de lágrimas; 3.fig. maculado; conspurca- 
do: viu, entristecido, sua fama embaciada); embaciamento (em-ci) s.m. 
[ato ou efeito de embaciar(-se)). 

em.ba.i.nhar (bà) v.t.d. 1. Meter na bainha: embainhar espada, pu- 
nhal, facão. 4 v.t.d. e v.i. 2. Fazer bainha em (veste): a mãe lhe embai- 
nhou as calças novas; essa costureira embainha muito bem. e As formas 
rizotônicas têm tonicidade no i: embainho, embainhas; etc. ẹṣ% É paras- 
sintese: em- + bainha + -ar. ? 3 

em.ba.ir (em) v.t.d. Enganar com embustes, com impostura: um dos de- 
putados acusados de corrupção, o chefão, tentou embair a comissão e 
todo o povo, apresentando documentos de sucessivos ganhos na loteria, 
“com a ajuda de Deus”. e Conjuga-se por falir. « Não se confunde com 
embaçar (3) nem com iludir e ludibriar (1). / Do latim invadere = invadir, 
apoderar-se de. > embaidor (bà; ô) adj. e s.m. (que ou aquele que embai); 
embaimento (bà) s.m. (ato ou efeito de embair). 

em.bai.xa.da (em) s.f.(a) 1. Edifício onde trabalha e mora uma repre- 
sentação diplomática (o embaixador e seus auxiliares). 2. Essa represen- 
tação diplomática: a embaixada brasileira junto ao Vaticano comemorou 
o 7 de Setembro. 3. Cargo de embaixador. 4.Fig. Comissão especial en- 
viada a algum país com propósitos definidos. 5. Comitiva do embaixador: 
não fiz parte da embaixada que visitou a China, desta vez. 6.Fig. Men- 
sagem entre particulares: trouxeram-me ontem esta embaixada anôni- 
ma. 7.Pop. Grande controle ou domínio de bola de um atleta ou mesmo 
de qualquer pessoa, caracterizado por longas e sucessivas petecadas: é 
mulher e craque em embaixadas. 8.Pop. Demonstração de grande habili- 
dade em que, usando apenas os pés, ou também o ombro, tórax e cabeça, 
uma pessoa ou um atleta mantém o controle da bola, sem deixá-la cair. 
+ Do provençal ambaissada, com origem no latim ambactiãta, de ambactia 
(de ambactus = criado, servente), pelo italiano ambasciata. 
em.bai.xa.dor (bài; ô) s.m.(o) 1. O mais alto representante diplomáti- 
co de um Estado junto a outro Estado ou a um organismo internacional; 
chefe do corpo diplomático de um país junto a outro país a um organismo 
internacional: quem é o embaixador brasileiro junto à ONU? 2.Fig. Men- 
sageiro oficial, com propósitos definidos; emissário. e Fem.: embaixa- 
dora (ô), que é a diplomata, embaixatriz, que é a mulher do embaixador. 
£s Do provençal ambaissador, pelo francês ambassadeur, com origem no 
latim ambactia = missão (de ambactus = criado, servente). 

em.bai.xo adv. 1. Em plano inferior no espaço; na parte inferior: a pis- 
cina do hotel é embaixo ou em cima?; a casa tem dois andares: a sala 
e a cozinha ficam embaixo; o buraco é mais embaixo; há mais lugares 
vagos embaixo; deixe seu recado aí embaixo! 2. Em declínio: os índices 
de popularidade do presidente estão lá embaixo. 3.Fig. Em posição ou 
condição inferior, por baixo: seu time está embaixo. e Antôn,: em cima, 
A Embaixo de. Em plano inferior no espaço; sob; debaixo: Ele sempre 
colocava bilhetinhos afetuosos embaixo do travesseiro, do prato, do copo 
dela, A copeira colocava os guardanapos em cima dos pratos; vinha a 
patroa e punha-os embaixo. (Neste exemplo, há elipse da contração e 
do substantivo — dos pratos —, por não haver nenhuma necessidade de 
repeti-los.)  V. abaixo e debaixo. / É derivada prefixa]: em + baixo, 
em.ba.lan.çar (bã)v.t.d. Causar balanços a; fazer oscilar; balançar (1); 
balancear (1): embalançar o berço, para o bebê dormir, 
em.ba.lar (em) v.t.d. 1. Acalentar ou ninar (crianças): a mãe embala o fi- 
lhinho no colo. 2. Proteger em pacote; empacotar; embrulhar; acondicionar: 
embalar presentes. 3. Carregar com bala(s): embalar o revólver, a metra- 
lhadora. 4. Motivar; impulsionar: era preciso embalar os noivos e garantir 
a festa. 5. Balouçar; balançar: as ondas embalam o barco; a mãe embala o 
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berço, para fazer o bebê adormecer. M v.i. 6. Adquirir velocidade: este carro 
quando embala, chega a 60km/h! M v.p. 7.Fig. Balançar-se; aconchegar-se: 
eu me embalei inteiramente nas águas turvas daquela paixão; nunca se em. 
bale nos braços de um amor não correspondido! A Embalar alguém com 
promessas. Iludi-lo com algo que nunca se cumprirá: À época de eleições 
brotam do seio da terra sempre os mesmos políticos a nos embalar com 
promessas de bem-estar e prosperidade, bens que só eles mesmos acabam 
por experimentar. s+ É galicismo na acepção 2 (emballer) e derivada pa- 
rassintética nas demais acepções: em- + bal- (de balança) + -ar (1e4a7 
ou em- + bala + -ar (3). > embalado (cm) adj. (1. empacotado; embrulhado: 
acondicionado: mercadorias embaladas; 2. carregado com bala: revólver 
embalado; 3. motivado; envolvido emocionalmente, de forma suave: sentir: 
-se embalado por impulsos irrefreáveis; sentir-se embalado por novas espe. 
ranças; embalado pela canção, o garotinho logo adormeceu; 4. acelerado: 
quem poderia parar uma carreta embalada daquelas?, 5.pop. embriagado; 
bêbedo; alto: chegou a casa embalado, e a mulher o obrigou a dormir no 
sofá); embalador (bà; ô) adj. e s.m. (1. que ou o que embala ou acalanta; 
2. que ou pessoa que ilude ou engana; enganador); embalagem (em) 8f. 
[1. ação ou efeito de embalar (2); empacotamento; acondicionamento: quem 
fez a embalagem dos presentes?; 2. invólucro usado para embalar ou acondi- 
cionar: esta embalagem é para presentes; 3.fig. aspecto exterior; aparência: 
com essa embalagem, você não vai conseguir emprego em lugar nenhum); 
embalo s.m. (1. movimento oscilatório de um corpo; balanço; 2.pop. movi- 
mento súbito; impulso; 3.gír. prática de uso de entorpecentes ou estimulan- 
tes; 4.p.ext. estado de euforia ou de grande animação, ocasionado por esse 
uso; 5. acalanto), que é derivada regressiva de embalar. : 
em.bal.çar (em) v.t.d. 1. Meter em balça ou mata; embrenhar; esconder 
em balça ou matagal: embalcei minhas roupas ea mala. 4 v.p. 2. Meter-se 
ou esconder-se em balça ou matagal: embalçar-se à aproximação da polí- 
cia. e Não se confunde com embalsar. 4% É parassíntese: em- + balça + -ar. 
em.bal.de adv. Inutilmente; debalde; em vão: meu grito de liberdade soou 
embalde. é Forma-se da prep. em + o elemento balde (do árabe batil = inútil). 
em.ba.le.te (em; 8)s.m.(o) Náutica Alavanca com que se opera a bomba 
e se esgota a água a bordo; braço de bomba. 
em.bal.sa.mar (bàl) v.t.d. 1. Impregnar de bálsamo; perfumar: uma 
dama-da-noite embalsamou todo o ambiente da nossa festa ao ar livre. 
2. Tratar ou preparar (cadáveres) com substâncias balsâmicas, para pre- 
venir a decomposição ou resistir à putrefação: os egípcios embalsama- 
vam os faraós. | v.p. 3. Perfumar-se; encher-se de bálsamo: de repente 
o salão se embalsama, excitando cavalheiros e damas que dançavam. 
+ É parassíntese: em- + bálsamo + -ar. > embalisamação (em-sã) s.f. 
ou embalsamamento (em-sã) s.m. (ação ou efeito de embalsamar); em- 
balsamado (bàl) adj. (1. que sofreu o processo de embalsamação ou em- 
balsamamento: foram encontrados dois corpos embalsamados no local; 
2. impregnado de aromas; aromatizado; perfumado: a dama-da-noite 
tornava a quadra toda embalsamada); embalsamador (em-sã; ô) adj. 
e s.m. (que ou aquele que embalsama); embalsamante (bàl) adj. (1. que 
embalsama ou prepara cadáveres; embalsamador; 2. que embalsama ou 
aromatiza; aromatizante). 
em.bal.sar (em) v.t.d. 1. Meter em balsa ou grande vaso: embalsar O 
vinho. | v.p. 2. Meter-se em balsa ou jangada: os ilhéus se embalsam 
diariamente, para fazer compras na cidade. e Não se confunde com em- 
balçar, nem muito menos com embalsamar. É parassíntese: em- + balsa 
+-ar. > embalsamento (bàl) s.m. (ato ou efeito de embalsar). 
em.ba.na.na.do (bã) adj. Gír. Confuso; atrapalhado: ficar embanana- 
do no trânsito paulistano. > embananamento (em-nãna) s.m. (ato ou 
efeito de embananar); embananar (bã) v.t.d. e v.p. [tornar(-se) embana- 
nado; atrapalhar(-se)]. 
em.ban.dei.rar (ban) v.t.d. 1. Enfeitar com bandeiras: no Peru, em dia 
de eleição, os cidadãos são obrigados a embandeirar a fachada de suas 
casas. 4 v.p. 2. Encher-se ou cobrir-se de bandeiras: o arraial se emban- 
deirou para as festas juninas; a avenida em que iria passar a comitiva 
presidencial se embandeirou toda. e Durante a conjugação, O ditongo 
permanece fechado: embandeiro, embandeiras, etc. ++ É parassíntese 
em- + bandeira + -ar. > embandeirado (ban) adj. (1. enfeitado ou deco- 
rado com bandeiras ou bandeirolas: o galpão estava já todo embandel 
rado para as festas juninas; 2.fig. diz-se daquele que de repente galego. 
certa posição social e se faz passar por gente importante; metido: só ad 
que comprou um carrinho, já ficou embandeirado); embandeiramen 
(em-dei) s.m. [ato ou efeito de embandeirar(-se)). li 
em.ba.ra.çar (bà) v.t.d. 1. Causar embaraço ou empecilho a; comta 
car: o escândalo embaraçou as pretensões do governador à candidat 
presidencial. 2. Emaranhar; enredar: o vento lhe embaraçou os ca u t0? 
3. Perturbar; atrapalhar; desconcertar: sua pergunta me embaraço pet 
talmente; o uso de tantos neologismos pela imprensa atual cura 
baraçar os mais velhos, sempre mais vernáculos; aquela violenta T f 
me embaraçou. 4 v.p. 4. Desconcertar-se; atrapalhar-se; per 
confundir-se: ela se embaraça toda no trânsito paulistano. 5. 
sentendimento; desentender-se: ela nunca se embaraçou com e : 
agora, vem embaraçar-se comigo! e Antôn. (1): facilitar, desimpe o (bò) 
concordar. „s É parassíntese: em- + baraço + -ar. > embaraça rbado; 


desconcertado; atrapalhado; confuso: sua consciência estava eai á 
da com remorsos; ela, pessoa simples, se viu embaraçada com ciaçõës 
gentileza do rapaz; 3. difícil; complicado; embrulhado: as nego? 
de repente, tornaram-se embaraçadas e goraram). 
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ei Transtorno; complicação: ter embaraço com o fisco, com os 
Que 
dores f godo de comportar-se com timidez ou vergonha: declarou 


(bà; ô) adj.. [1. caracterizado por embaraço, dificuldade 
cação; desconcertante: de repente pairou no ambiente um si- 
lic aços0; questão embaraçosa; estar em situação embaraçosa; 
jinci? emático; incômodo; dificultoso; molesto: é embaraçoso a (ou 
' ai ter de voltar lá; foi a a E para) ele reconhecer que 
nd ilhe embaraçoso reconhecer o erro]. 
ron f fustar (em-rà) v.i. Entrar desordenada e atropeladamente; 
ma . abertos os portões do estádio, os torcedores embarafustaram 
rompen dependências, à procura da melhor acomodação. 
rt ara.ha.do (bà) adj. V. baralhado. > embaralhar (bà) v.t.d:e 
“iy baralhar). ; 
ra tecer (em-rã) v.t.d. e v.i. Tornar(-se) barato ou mais barato. 
j £ derivada parassintética: ES + barato + -ecer. > embaratecimento 
sa sm. (ato ou efeito de embaratecer). 
M basear (bàr) v.t.d. 1. Lançar barbasco na água do rio, para 
ister entontecer os peixes. 2:Fig. Causar tontura em: o balanço do na- 
rio embarbascou-o. # v.i. 3.Fig: Ficar tonto ou com tonturas. / v.p. 
4. Embaraçar-se na lama ou no lodo. 5.Fig. Ficar perplexo ou pasmado; 
esantar-se; pasmar. É É parassíntese: em- + barbasco + -ar. 
embarbe.cer (bàr) v.i. Adquirir barba: ele embarbeceu aos 13 anos. 
embarbe.lar (bàr) v.i: 1. Pôr barbela a: / v.p. 2.Pop.PE Estar em apu- 
rsouem grande dificuldade. 3.Pop.PE Ser iludido, logrado ou enganado. 
embar.bi.lhar (bàr) v.t.d. Colocar barbilho em (bezerro, cabrito, etc.). 
*É parassíntese: em- + barbilho + -ar. l 
embarcar (em) v.t.d. 1. Pôr (dentro de qualquer veículo de transporte) 
pra despachar ou viajar: embarcar as crianças, as tropas, as mercado- 
nas. f v.ti. 2.Pop. Cair (em logro ou engano): assim que chegou à cida- 
i embarcou num conto do vigário. 4 v.i. 3.Pop. Morrer. / v.i. ou v.p. 
A Entrar em qualquer veículo de transporte, para viajar: as crianças já 
£) embarcaram; nós (nos) embarcaremos depois; eu (me) embarquei 
“quele avião com certo receio. A Embarcar em canoa furada. Envol- 
“seem qualquer empresa ou empreendimento de antemão fracassado; 
“ta onda; cair em esparrela: Votando naquele cínico, os brasileiros só 
“ama perceber algum tempo depois que haviam embarcado em canoa 
4 Embarcar na conversa de alguém. Ser enganado ou iludido 
“ei na onda ou na lábia dele: A garota embarcou na conversa do 
"ondo; resultado: um presente muito chorão dali a nove meses. É 
F intese: em- + barco + -ar. > embarcação (bàr) s.f. [1. ato de em- 
eo barque 0): a embarcação de veiculos, de tropas; 2. qualquer 
i utuante destinado a navegar em água corrente, para o transporte 
eo ou de carga: há vários tipos de embarcação, distintos pelo 
Ta habi ua cterísticas]; embarcadiço (bàr) adj. es.m. (que ou aquele 
“ (lugar Pd anda embarcado; marinheiro); embarcadouro (bàr) 
Mbargo a embarque num navio; cais; porto); embarque sm. (v.). 
a familia a o) 1, Ato ou efeito de embargar; obstáculo; embargamen- 
h Toibindo aea otii embargo ao namoro. 2. Ordem governamen- 
“ralmente rada ou a saída de navios mercantes dos portos do país, 
“montra „POT Tazões de Estado. 3. Proibição ou suspensão do comércio 
“Unido, SÃO, imposta Por um governo, por razões de Estado: os Esta- 
param um embargo ao (ou contra o) Iraque. 4. Ato adminis- 
mina a Paralisação de uma obra ou construção. 5.P.ext. 
fio Fo restrição oficial imposta a algum tipo = comércio: 
lotea. Stricão. q ntra) toda bebida alcoólica. 6.P.ext. Qualquer proi- 
ed sn nº Polícia cearense já adotou embargo ao (ou contra 0) 
as) cons eração Paulista de Futebol resolveu pôr embargos às 
OS está ios in brigas, badernas e barbáries das torcidas orga- 
podi a -Direito Medida judicial preventiva de retenção de 
me eio Tipo à o devedor, para maior segurança do credor. # sm.pl. 
"305 de ecl ecurso ordinário para contestar a decisão definitiva. 
a Saração (dir). Embargos que pedem esclarecimento 
OYN Ontraditg São da turma ou do plenário (acórdão) considerado 
à tigido ao E E + omisso ou duvidoso, com prazo de cinco dias, sendo o 
U do plo, StOT, que o levará para julgamento na primeira sessão 
nário, 4 Embargos de divergência (dir.). Embargos 
DSO e ro Ccisão de uma turma do Supremo Tribunal Federal 
po a turma diário ou em agravo de instrumento, divergir de 
Mapas do rei ou do plenário na interpretação do direito federal. 
Outre, ro, Embar gos postos por pessoa que se julga prejudi- 
M. # Pôr embargos à execução de uma sentença. 
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Alegar em juízo matéria que se oponha à sua execução. / Sem pb 
Não obstante. 4 Sem embargo de, Apesar de; a despeito de: O presen 
cínico queria continuar no cargo, sem embargo do repúdio popular. ** 
derivada regressiva de embargar. > embargado (em) adj. (1. que teve Em 
tem embargo: ele teve a obra embargada pela prefeitura; 2. impedido e 
uso ou utilização: ficou embargado dos membros inferiores, ou seja, ficou 
paralítico; 3. perturbado; estorvado: impedido: ficou com a voz embargada 
pelo enorme esforço para conter o choro; com a voz embargada por soluços, 
narrou o acontecido); embargador (bàr; ô) adj. e s.m. (que ou aquele que 
embarga ou estorva; embargante); embargamento s.m. [ato ou efeito de 
embargar; embargo (1)]; embargante (em) adj. e s.cdd. (1. embargador(a); 
2.dir. que ou pessoa que interpõe embargos]; embargar (em) v.t.d. [1. por 
embargo ou obstáculo a; deter o andamento ou o curso de: o fiscal da prefei- 
tura embargou a obra; 2. reter ou apreender (bens) do devedor, como garan- 
tia de dívida: o juiz mandou embargar os bens dos diretores do banco falido; 
3.fig. reprimir; conter: embargar a voz, o choro, o riso, o protesto) e v.t.dii. 
(impedir; obstar: a linha Maginot foi construída para embargar às tropas 
inimigas a marcha vitoriosa sobre Paris), do latim vulgar *imbarricâre: in- 
= dentro + *barricãre (de *barrica = barreira, de *barra = obstáculo, barra)); 
embargável (em) adj. (que se pode embargar). : E 
em.bar.que s.m.(o) 1. Ato ou efeito de embarcar; embarcação (1):.0 
embarque de passageiros com destino ao exterior é feito em outra ala 
do aeroporto. 2. Operação que consiste em embarcar mercadorias em 
barco, trem ou qualquer outro veículo de transporte, «% É derivada re- 
gressiva de embarcar. 


em.bar.ra.car (bà) v.t.d. Alojar em barraca: $#$ É, parassíntese: em- 
+ barraca + -ar. eis i aa raa 
em.bar.rar (em) v.t.d. 1. Rebocar; encher de barro: embarrar uma;pare- 
de de taipa. 2. Sujar com barro; enlamear: embarrar a roupa, a barra das 
calças. 3. Ir de encontro a; chocar-se contra: tropeçou eembarrou a porta 
de vidro. 4.Pop. Colocar barra em: embarrar uma calça..x% É parassín- 
tese: em- + barro + -ar (1 e 2) e em- + barra + -ar (3 e 4). > embarração 
(bà) s.f. (ato ou efeito de embarrar; topada; encontrão); embarrador (bà; 
ô) adj. e s.m. (que ou aquele que embarra); embarramento (bà) s.m. (ato 
ou efeito de embarrar). : 
em.bar.rei.rar (bà)v.t.d. 1. Meter em barreira, 2. Colocar entre barreiras. 
M v.i. ou v.p. 3. Colocar-se entre barreiras. 4. Abrigar-se em lugar elevado... + 
em.bar.re.lar (ba) v.t.d. Meter em barrela. «& É parassíntese: em- 
+ barrela + -ar. 


em.bar.re.tar (ba) v.t.d. ev.p. Cobrir(-se) com barrete. ++ É parassín- 
tese: em- + barrete + -ar. 
em.bar.ricar (bà) v.t.d. 1. Colocar em barrica: embarricar o vinho: 
2. Pôr barricadas em. 4 v.t.d. e v.p. 3. Proteger(-se) em barricadas; 
barricar(-se). > embarricamento s.m. (ato ou efeito de embarricar):: 
em.bar.ri.gar (bà) v.i. 1. Criar barriga (cavalo), como consequência de 
bom trato: na minha fazenda, o cavalo embarrigou logo. 2.Pop: Engravi- 
dar: dois meses na cidade grande e pronto: já havia embarrigado: 3.Fig: 
Enriquecer ou locupletar-se à custa alheia: elesse elegem, embarrigam 
até mais não poder e vivem tranquilos até o fim da vida. H v.p. 4, Encher- 
-se; fartar-se: com tanto dinheiro ganho fácil, embarrigou-se à vontade 
na farra com mulheres. ++ É parassíntese: em- + barriga + -ar. > embar- 
rigado (bà) adj. (1. que forma barriga ou saliência em forma de barriga; 
2. que tem forma de barriga ou saliência em forma de barriga; 3. diz-se 
da fêmea prenhe: mataram uma vaca embarrigada) 
em.ba.sar (em)v.t.d.ev.t.d.i.1. Alicerçar; fundamentar: embasar o seu 
pedido, a sua reivindicação; embasar o seu pedido de licença em ates- 
tados médicos; embasar as suas afirmações em declarações abalizadas. 
4 v.p. 2. Basear-se; estribar-se; fundamentar-se; alicerçar-se: embasei- 
-me em autoridades para fazer tais afirmações. A Embasamento crista- 
lino. Grupo de rochas cristalinas muito antigas. # É parassíntese: em- 
+ base + -ar. > embasamento (bà) s.m. (1.arg. base que serve de sus- 
tentação a um edifício; 2.bot. dilatação da parte inferior do tronco da 
árvore; 3.geol. conjunto de rochas não diferenciadas situadas abaixo do 
material rochoso de interesse, em determinada área; 4.fig. base; funda- 
mento: falta embasamento científico a essa prática). e 
em.bas.ba.car (bas) v.t.d. 1. Espantar, causar admiração a: as revela- 
ções de corrupção no congresso embasbacaram o mundo todo. | v.i. ou 
v.p. 2. Ficar pasmado ou admirado: o mundo inteiro (se) embasbacou; 
mas o Brasil continua agasalhando a impunidade e caracterizando- 
-se pela falta de credibilidade nos três poderes. + É parassíntese: em- 
+ basbaque + -ar. > embasbacação (em-bã) s.f. ou embasbacamento 
(em-bã) s.m. (ato ou efeito de embasbacar: não consegui sequer expressar 
uma reação de surpresa, tal o meu embasbacamento); embasbacado 
(bs) adj. (muito admirado; estupefato; boquiaberto: fiquei embasbacado 
quando vi os dois políticos, antes arqui-inimigos, agora se abraçando, 
como se dois velhos e queridos amigos fossem); embasbacador (em-bã; 
ô) ou embasbacante (bàs) adj. (que embasbaca). r 
em.bas.tar (em)v.t.d. Prender com bastas (1); acolchoar. ++ É parassín- 
tese: em- + basta + -ar. i i 
em.bas.te.cer (bàs) v.t.d. e v.p. Tornar(-se) basto, espesso ou grosso. 
* É parassíntese: em- + basto + -ar. . 

em.ba.te s.m.(o) 1. Encontro ou choque violento; abalroamento: o em- 
bate de uma carreta com a (ou contra'a; ou na) outra não deixou sobrevi- 
ventes; o embate das enormes ondas com as (ou contra as, ou nas) rochas 
produzia um espetáculo aos olhos;'o embate de culturas tão dispares 
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poderia: produzir indisposições. 2.Fig. Oposição; resistência: o embate 
ao meu projeto era esperado, mas não com tanta veemência, // s.m.pl. (os) 
3. Adversidade; contrariedade: quem é que não experimenta embates du- 
ros nesta vida? à É derivada regressiva de embater. 
em.ba.ter (em) v.i. 1. Produzir choque violento; chocar-se violentamen- 
te: as locomotivas embateram a mais de 80km/h, causando muitas víti- 
mas; naquele ponto as cnormes ondas embatem nos rochedos, provocan- 
do um espetáculo de espumas e respingos. 4 v.p. 2. Encontrar-se com; 
chocar-se violentamente: na minha cabeça os pensamentos se embatiam 
numa aluvião de objetivos; as locomotivas se embateram em alta velo- 
cidade, provocando muitas mortes. +» Não se confunde (1) com chocar, 
que é apenas encontrar com a força suficiente para produzir abalo. Um 
veículo, quando choca com outro, produz quase sempre apenas prejuízos 
materiais; quando, entretanto, dois veículos embatem, os danos são ge- 
ralmente enormes e, no mais das vezes, irreparáveis. / É derivada pre- 
fixal: em- + bater. 
em.ba.to.car (bà) v.t.d. Pôr batoque ou rolha em; fechar com batoque 
ou rolha: embatocar uma pipa, um tonel. e Var.: batocar. e Não se con- 
funde com embatucar. +* E arasik em- + batoque + -ar. 
em.ba.tu.car (bà) v.t.d. 1. Fazer calar; silenciar: as ameaças embatu- 
caram o depoente. 2.Fig. Confundir; atrapalhar. / v.i. 3. Calar-se, por 
ficar sem argumentos; emudecer ou ficar sem fala, por ficar atrapalhado: 
ao vê-la ali, embatuquei. 4.Fig. Ficar sem fala. 5.Fig. Ficar confuso ou 
atrapalhado. > embatucado (bà) adj. (1. calado; embuchado: permane- 
ceu ali, num canto, embatucado, todo o tempo, durante a reunião; 2.fig. 
sem fala; 3.fig. atrapalhado; confuso). 
em.ba.ú.ba (em) s.f.(a) V. umbaúba. 
em.ba.u.car (bà) v.t.d. Enganar (uma pessoa), aproveitando sua ingenui- 
dade, boa-fé ou inexperiência; tungar: cuidado, que esses anúncios de ven- 
da de carros por preços convidativos só existem para embaucar incautos. 
> embaucador (em-ú; ô) adj. e s.m. (que ou o que embaúca; enganador). 
em.ba.ular (bà) v.t.d. 1. Pôr em baú. 2.P.ext. Pôr em lugar convenien- 
te; guardar: embaular roupas. 3.Fig. Pôr em segurança, esconder: em- 
baular dinheiro. e As formas rizotônicas têm tonicidade no u: embaúlo, 
embaúlas, etc. ++ É parassíntese: em- + port. antigo baul (= baú) + -ar. 
> embaulamento (em-ú) s.m.: (ato ou efeito de embaular). 
em.be.be.dar (bebe) v.t.d. e v.p. 1. Tornar(-se) bêbedo; embriagar(-se): 
o rapaz a embebedou e dela se aproveitou; antes de dirigir, não se em- 
bebede! 4 v.t.d. 2.Fig. Atordoar; alucinar: o sucesso acabou embebedan- 
do-o, prejudicando o seu futuro. M v.p. 3.Fig. Tornar-se fascinado ou 
deslumbrado; deslumbrar-se; fascinar-se; inebriar-se: todos se embebe- 
darem de tanta emoção, que ninguém conseguia falar. + É parassíntese: 
em- + bébedo + -ar. > embebedado (bêbe) adj. (embriagado; bêbado: 
como estava embebedada, não quis dirigir o carro); embebedamento 
(em-bebê) s.m. [1. ato ou efeito de embebedar(-se); embriaguez; 2.fig. em- 
bevecimento; êxtase; enlevo). ns í 
em. be.ber (em) v.t.d. 1. Absorver (um líquido) e retê-lo: a esponja embe- 
beu toda a água derramada. 2.Fig. Consumir, aniquilar, acabar com: as mu- 
lheres e os prazeres carnais embeberam-lhe as economias. / v.t.d.i. 3. Enso- 
par, encharcar; molhar: embeber o algodão em álcool. 4 v.p. 4. Ensopar-se; 
molhar-se; encharcar-se: todos os móveis se embebiam na enchente. 5.Fig. 
Concentrar-se; absorver-se: embebi-me na leitura daquele artigo. 6.Fig. 
Impregnar-se; encher-se: embeber-se nas lições de Cristo. #+ Do latim im- 
bibere = beber; absorver: in- = dentro + bibere = beber. > embebição (be) 
sf. ou embebimento (be) s.m. [ato ou efeito de embeber(-se): as sementes 
dos frutos foram submetidas ao tratamento de embebição e temperatura]; 
embebido (em) adj. (1. impregnado, molhado ou ensopado (de fluido ou lí- 
quido); encharcado: tinha a roupa embebida de (ou em) sangue; mostrou a 
todos o seu Lenço embebido de (ou em) lágrimas da amada; 2.p.ext. impreg- 
nado, cheio: é uma frase embebida de (ou em) mágoas; juventude embebi- 
da de (ou em) Leituras sem nenhum proveito; 3.fig. absorto; concentrado; 
imerso; mergulhado: estava embebido em maus pensamentos; flagrei-o em- 
bebido em divagações; 4,fig. interessado; atraído: estava tão embebido em 
ouvi-la, que não dei conta do que ocorria em meu derredor]. 
em.be.be.rar (bebe) v.t.d. 1. Dar de beber a (animais): embeberar o 
gado, o rebanho. M v.p. 2.Fig. Educar-se: embeberar-se na doutrina mar- 
xista. e Var.: abeberar, fs É parassíntese: em- + beber + -ar. 
em.be.ca.do (em) adj. Elegante em seu traje; bem-vestido: naquele dia, fui 
de táxi, embecado na minha melhor roupa, de suspensórios e sapato novo. 
em.beiçar (em) vtd. 1, Causar paixão amorosa a; sujeitar amorosa- 
PE pe td da sa três u de trabalho, já havia embeiçado 
a Apaikonarse. ps SE HE a casa embeiça com a da atriz. H v.p. 
am- abeio $ oo BRES paia por Carolina. 4 É parassíntese: 
Sd E sado (em) adj. (1, apaixonado; fissurado; ga- 
ado: a embeiçado pela professora; 2.pop. diz-se do que tem as bor- 
o a pe ERE ii ba ia am dinheiro; duro; 
tado de quem se embeiçou). : DR ONO (bei) sim; (es- 
em.be.le.car (be) vtd. 1. Enganar com boas palavras ou com falsas 
aparências; embair: os políticos continuam embelecando os eleit 
4 v.p. 2. Deixar-se enganar: os eleitores podem embelecar-se co pd 
messas desse tipo. > embelecador (em-le; ô) adj. e sm. ( m pro- 
ue embeleca; . « € 8.m. (que ou aquele 
q eca; enganador); embeleco (em; ĉ) s.m, (1. ato ou efeito d 
belecar; logro; burla; engodo; 2.pop.NE estorvo; empecilho; prada 
3.pop.BA namoro), que é derivada regressiva de embelecar. i ' 
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em.be.le.zar (be) v.t.d. 1, Tornar belo; enfeitar: esse batom Iha 
leza o rosto. 2. Encantar; maravilhar: essa mulher me embelezg ni 

e a alma. v.p. 3. Tornar-se belo; ficar belo: os campos se embélç o 
com a chuva. vs É parassíntesc: em- + beleza + -ar. > embelezador ™ 
le; ô) adj. e s.m. (que ou o que cmbeleza); embelozante (be) adj (em. 
embeleza; embelezador); ombolozamonto (em-le) s.m. (ato ou etei (que 
embelezar(-sc)]; ombelozávol (be) adj. (que se pode embelezar), O de 
em.be.sou.rar (be) v.i. 1. Pôr-se de cenho fechado; ficar carra 
ele acorda e já embesoura. 2. Aborrecer-sc; zangar-se; agastar-se. Doe 
ar-se: ela se embesoura à toa. e Var.: embesolrar. e Durante a conjug 
ção, mantém fechado o ditongo: embesouro, embesouras, ete, ga- 
em.be.ve.cer (bc) v.t.d. 1. Causar êxtase ou enlevo a; extasiar; enley 
arrebatar; encantar: aqueles magníficos desfiles militares embeveciam 5 
povo alemão. M v.p. 2. Extasiar-se; encantar-se; deleitar-se; Maravilha. 
-Se: 0 povo se embevecia na contemplação daqueles desfiles militares 
alemães. > embevecldamente (be-di) adv. (com embevecimento; ente. 
vadamente: fitei-a embevecidamente); embevecido (be) adj. (encantado, 
extasindo; enlevado; enfeitiçado; fascinado: ficou todo embevecido só de 
pensar na possibilidade de conquistar a garota; estou embevecido como 
elogio); embevecimento (em-ve) s.m. [ato ou efeito de embevecer(-se), 
em.be.zer.rar (be) v.i ou v.p. Pop. 1. Zangar-se; amuar; emburrar: éh 
(se) embezerra por pouco. 2. Teimar: quando ela (se) embezerra, nin. 
guém a convence do contrário. * É parassíntese: em: + bezerrô tor 
> embezerrado (be) adj. (1. zangado; amuado; emburrado; carrancudy 
2. teimoso; cabeçudo; turrão: um treinador embezerrado); embezerra- 
mento (em-ze) s.m. (ato ou efeito de embezerrar). sio arl P 
em.bi.a.ra (em) s.f.(a) Presa apanhada na caça, na pesca ou na guerra, 
x Do tupi mbi'ara. i BEREE 
em.bi.car (em) v.t.d. 1. Tornar bicudo; dar a forma de bico a: embicar os 
lábios, para dar um beijote. 2. Emborcar: embicar um copo de cachaça. 
4 v.t.i: 3. Esbarrar; tocar de leve; roçar: quase embiquei nela, à entre- 
da do cinema. 4. Deter-se; estacar: nas provas de Matemática eu sempre 
embicava. 5. Ter rixa; implicar: não embique comigo, que estou azedo 
hoje! 6. Tropeçar (bestas): a mula embicou num galho solto no chão: M vi 
7. Atrapalhar-se; embaraçar-se: ele se embica todo no trânsito paulistano. 
8. Tropeçar (animal). 9. Chegar-se (o navio) para a vertical da âncora: / pi 
ou v.p. 10. Dirigir-se; encaminhar-se; rumar: o ônibus (se) embicou parao 
estádio sem passageiros; as atenções de todo o país (se) embicavam paraa 
CPI. ¿x É parassíntese: em- + bico + -ar. > embicada (em) s.f. ou embique 
s.m. [ato ou efeito de embicar(-se)]; embicado (em) adj. (que forma bico); 
embicador (bi; ô) adj. e s.m. (que ou besta que embica ou tropeça). ,,; á 
em.bi.go s.m.(o) V. umbigo. 

em.bi.lo.car (bi) v.i. Entrar afoita e impetuosamente. 

em.bi.o.car (bi) v.t.d. 1. Tapar com bioco. 2. Cobrir com capa, lenço, €- 
puz, xale, etc. 3.Fig: Não revelar; ocultar; esconder: a polícia costuma em: 
biocar a verdade. | v.p. 4. Cobrir-se com bioco: antes de entrar na igrejo, 
a beata se embiocou. 5.Fig. Mostrar-se modesto ou recatado: em cast ela 
seembioca; na rua ela solta a franga. 6.Fig. Meter-se em bioco; entocar-S& 
recolher-se; retrair-se. > embiocado (bi) adj. (1. com a cabeça e parte 
rosto cobertas por bioco: na procissão, as beatas embiocadas portavon 
velas; 2. envolto; envolvido; enrolado: saiu do banho embiocada na toslhs; 
3. escondido; oculto: a pantera estava embiocada numa gruta). 
em.bi.ra s.f.(a) 1.Botânica Planta que produz boa fibra têxtil, com q 
se fazem cordas. 2. Essa fibra. 3. Corda feita dessa fibra. e Var.: env 

*% Do tupi “mbira, redução de i'mbira = que é lenhoso, ou seja, mat emr 
em.bir.rar (em) v.t.i. 1. Teimar com birra; insistir muito: embirre 
levar aquilo adiante. 2. Ter aversão, repugnância ou antipatia: r 
embirrei com fumaça de cigarro.-3. Demonstrar antipatia; implic Ê 
novo patrão embirrou com ela logo no primeiro dia de serviço. dels 
4. Ficar ou mostrar-se embirrante: não concordei com as atitudes 
então, resolvi embirrar. s+ É parassíntese: em- + birra + -01:2 9" irs 
ou embirração (bì) s.f. (1. ato ou efeito de embirrar; 2. teima; si aih 
4. antipatia; implicância; 5. antipatia; aversão); emblrrante (e Ss 
(que, sem ser birrento por natureza, insiste só por birra). pe as 
em.bi.ú (em) s.m.(o) Botânica Arvoreta da família das an se cor 


(Guatteria australis), de flores amarelas e frutos rugosos. ° 
funde com embiú-branco. 
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em.ble.ma s.m.(0) 1. Insígnia ou hieroglifo junto de a que, 
explicativa de sua significação. 2. Figura, desenho ou ape pot, 
representação simbólica de um pensamento, ideal político ” gual" 


dade; símbolo: a suástica é o emblema dos nazistas. 3. ext. ystori" 
símbolo ou desenho distintivo: os carros que iam competir A 
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lo latim emblēma = obra de relevo, através do francês emblème, 
lemar (cm) ou emblematizar (em-mà) p.t.d. c v.t.d.i, (represon- 
mostrar ou registrar com emblema; simbolizar: o amarelo da nossa 
e deira emblema o ouro do solo brasileiro; o mundo emblematizou 
ba dois aviões se chocando contra duas torres o dia mais trágico dos 
dos Unidos); emblemaria (ble) s.f. (1. parte da heráldica que se 
` pa dos emblemas; 2. conjunto de emblemas); emblemático (em) adj. 
a a emblema; 2. que serve de emblema; 3. que distingue ou que 
(1. atá como distintivo; representativo; simbólico; exemplar: retrato 
E blemático da insegurança pública foi o sequestro do filho do presi- 
ne gesto emblemático). 
imbo.a.ba (em) s.cdd. (o/a) 1. Alcunha que os descendentes dos ban- 
deirantes davam aos europeus, princ. portugueses, e brasileiros de re- 
giões distantes que disputavam a posse das jazidas de ouro e pedras 
preciosas, nas regiões das minas. 2. Alcunha dada, mais tarde, aos por- 
tugueses em geral, que eram tidos como forasteiros. e Var.: emboava. 
s A Guerra dos Emboabas (1708), em Minas Gerais, envolveu os pau- 
listas mineradores, aos quais a posse das minas foi garantida pelo Ato 
régio de 1696, comandados por Manuel de Borba Gato (genro de Fer- 
não Dias Pais Leme) e os emboabas, liderados por Manuel Nunes Viana, 
proclamado governador de Minas Gerais, que decide atacar os paulis- 
tas concentrados em Sabará. Os paulistas perdem, mas, ao se renderem, 
sento do Amaral Coutinho, chefe dos emboabas, desrespeita as garantias 
ga rendição e chacina-os. Intervém, então, o governador do Rio de Ja- 
neiro, Antônio Coelho de Carvalho, que obriga Manuel Nunes Viana a 
renunciar. Cria-se, desta forma, a capitania de São Paulo e Minas (1709), 
governada por Antônio C. de Carvalho. Em 21/02/1720, Minas se separa 
de São Paulo. # Do tupi mbo'aba = agredir, ofender, 
em.bo.bar (em) v.t.d. e v.p. Tornar(-se) bobo, ingênuo, tolo. 4% É pa- 
rassintese: em- + bobo + -ar. > embobado (em) adj. (que se embobou). 
em.bo.bi.nar (bo) v.t.d. 1. Pôr em bobina; bobinar. 2. Enrolar (película 
de filme). > embobinador (em-bi; ô) adj. e s.m. (que ou o que embobina); 
embobinadora (em-bi; ô) s.f. (máquina para embobinar). 
em.bo.ca.du.ra (bo) s.f.(a) 1. Ação ou efeito de embocar. 2. Parte do 
freio que se mete na boca da cavalgadura. 3. Parte do instrumento musi- 
cal de sopro, à qual se aplica a boca, para dele se retirarem sons. 4. Boca 
ou foz de um rio: a embocadura do Amazonas é no oceano Atlântico. 
5.Fig. Queda; bossa; inclinação; tendência: ter embocadura para a políti- 
co nunca tive embocadura para as ciências exatas. 
em.bo.car (em) v.t.d. 1. Meter a boca a (instrumento) para tirar sons: 
embocar um saxofone. 2. Esvaziar, bebendo: embocar um copo de cer- 
veja. 3. Pôr freio a (cavalgadura). 4. Entrar pela embocadura de: em- 
bocar um rio. 5. Fazer entrar: embocar duas bolas na caçapa. 4 v.i. 
6. Entrar: a embarcação embocou pelo canal. és É parassíntese: em- 
+boca + -ar. 
em.bo.çar (em) v.t.d. 1. Aplicar camada de cal ou argamassa sobre (ti- 
jolos nus de paredes e muros); aplicar emboço em. 2. Assentar (telhas 
concavas ou de cumeeira) com argamassa. +% É castelhanismo (embozar). 
> emboçador (bo; ô) adj. e s.m. (que ou aquele que emboça) e s.m. (ope- 
rio que reboca); emboçamento (bo) s.m. ou emboço (ô) s.m. (ação ou 
leito de emboçar); emboço (ô) s.m. (1. emboçamento; 2. primeira ca- 
maca de cal ou argamassa que;se aplica na parede, antes do reboco, feita 
tom areia grossa, não peneirada). ? 
Embo.ce.tar (em) v.t.d. 1. Meter em boceta (1): embocetou todas as ba- 
: £ doces. 2.Chulo Copular em (boceta ou vulva). / v.p. 3. Ir de encon- 
Fin Chocar-se: perdeu o controle do veículo e embocetou-se no poste. 
bocetamento (em-ce) s.m. (ato ou efeito de embocetar). 
mibode gar (bo) v.t.d. 1. Sujar; emporcalhar: embodegou as ga 
- graza. 2, Lambuzar: embodegou os lábios, ao comer o pudim. s" 
Ferassintese: em- 4 bodega + -ar. ; 
te dora $/.(a) Orgulho excessivo; arrogância; soberba; empáfia: gen- 
ade embófia. 
a sigo (em) s.f.(a) Pop.NE Forma potieorusiol do a 
tefrão ag binário e de andamento rápido e e Peba ido ii 
canto impi , dançada ou dialogada, muito empregada n 
em, A ovisado, , 
tonge ps (em) v.t.d. 1, Armar ou revestir de bolas: embolar a árvore de 
bola Era de todas as cores e tamanhos, 2. Congeatonar Pan e Ei 
Pontas dog ko, meio de campo. 3.Tauromaquia Pôr bo as de r e 
lonar em ; ifres de (Louro), para que não possa ferir o toureiro. 4, da 
Uarang- bola; embolar a neve, para atirar em alguém. 5.Pezt. ar ar; 
tm reciba embolar os fios elétricos. 6. Misturar: embolar as notas f sires 
Car mg aii duzir (ouro em pó) a bolo, mediante fusão. 8.Pop. ra ú 
E 9, vol. OU náusea em; revirar: cheiro de ovo podre embola A m o 
pir g res ormando um bolo: embolar uma criança num xa ad pd 
nos «Cair “om um oponente, rolando pelo chão; embolou com À a 
umag miga ando como uma bola, 12. Revirar-se: com o a 
» O udrão, y “rbolou no estômago. | v.p. 13. Acepção 10: embolou- 
"no cilig v.i, ou v.p. 14, Emaranhar-se: os filhos elétricos (se) anca 
emp Mci TO. 15, Misturar-se: as notas fiscais e os recibos (se) Fila cdi 
Vig (ne) dei 16. Ficar congestionado: o meio de so : pd pò 
lo "Picartud, feito, que o jogo fica feio. A Embolar o mo - Pd 
Parada ajuda © muito confuso, complicado, enredado; Esse livro de « 
síntese. “ embolar o meio de campo da dignidade humana, pan 
' M- + bola (ou bolo) + -ar, > embolação (bo) s.f. (ato ou efeito 
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de embolar); embolado (em) adj. (1. misturado ou emaranhado em confu- 
são! fios embolados; 2. que forma um bolo só: as equipes estão emboladas na 
tabela de classificação do campeonato; 3. revestido com bolas: ganhou uma 
árvore de Natal já toda embolada para a festa; 4. congestionado: um meio 
de campo embolado). 

em.bo,léus, aos loc.adv. Sem destino; à toa: ela saiu por este mundo 
afora, aos emboléus; não sei como ele não morreu, por aí, aos emboléus. 
em.bo.li.a (em) s.f.(«) Medicina Obstrução súbita de um vaso sanguíneo 
(prine. artéria) por um êmbolo (1): embolia pulmonar. a Do grego embolê 

= carga, choque + -ia, pelo francês embolie. 

êm.bo.lo s.m.(0) 1. Partícula ou corpo estranho que, na circulação, não 
se mistura com o sangue e pode obstruir vasos. 2. Disco ou cilindro que se 
move em vaivém dentro do corpo de uma bomba, para fazê-la funcionar; 
pistão. 4 Do grego émbolos = alavanca, de emballein = inserir, pelo latim 
embolus = cavilha, 

em.bo.lo.rar (bo) v.i. Criar bolor: o pão embolorou no armário. e Var.: 
abolorecer (à-lo) e embolorecer (em-lo). & É parassíntese: em- + bolor 

+ -ar, > embolorado (bo) adj. (1. que criou bolor; cheio de bolor; bolo- 
rento; mofado; bolo embolorado; pão embolorado; biscoitos embolora- 
dos; 2.fig. antiquado; ultrapassado; demodê: pai de ideias emboloradas): 
emboloramento (em-lo) s.m. (ato ou efeito de embolorar; criação de bo- 
lor: produtos acondicionados nessas embalagens não devem apresentar 
sinais de umidade ou de emboloramento; o emboloramento do queijo 
ocorre, geralmente, quando o produto é malconservado). 

em.bol.sar (em) v.t.d. 1. Pôr na bolsa ou no bolso: embolsar o molho de 
chaves, para não perder. 2. Apropriar-se de, indevidamenté: o garçom em- 
bolsou o troco do freguês; o governador embolsava parte da verba desti- 
nada à construção das estradas. 3. Receber ou entrar na posse de (quan- 
tia): embolsar um prêmio da loteria, uma gorda herança. 4. Pagar o que 
se deve a: embolsar todos os credores. | v.t.d.i. 5. Indenizar; reembolsar: 
embolsaram-me a quantia que gastei; embolsaram-me dos gastos que tive; 

a construtora embolsou aos moradores os prejuízos que tiveram. és É pa- 
rassíntese: em- + bolsa ou bolso + -ar. -> embolso (6) s.m. (1. ato ou efeito de 
embolsar; 2. aquilo que se embolsou; recebimento; 3. pagamento devido). 
em.bo.nar (em) v.t.d. Náutica 1. Consertar (casco de navio). 2. Reforçar 
(costado de navio), para que fique com mais bojo. #« É parassíntese: em- 
+ bom + -ar. -> embonada (em) s. f. ou embono s.m. (conserto feito no casco 
de um navio); embono s.m. (1. embonada; 2. conjunto de peças de madeira 
que escoram o navio em seco; 3. plataforma saliente sobre o costado do navio, 
onde se montam peças de artilharia), que é derivada regressiva de embonar. 
em.bo.ne.car (bo) v.t.d. e v.p. 1. Enfeitar(-se) ou maquiar(-se) exage- 
radamente e com muito mau gosto; emperiquitar(-se): embonecar as fi- 
lhas; embonecar-se toda para ir à feira. M v.i. 2. Criar bonecas ou espigas 
(o milho): o milho embonecou antes do tempo. && É parassíntese: em- 
+ boneca + -ar. > embonecado (bo) adj. (1. excessivamente enfeitado ou 
maquilado; emperiquitado: não saio com mulher embonecada; as peruas 
vivem embonecadas; 2. diz-se do milho que criou boneca ou espiga); em- 
bonecamento (em-ne) s.m. (ato ou efeito de embonecar). ; i 
em.bo.qui.lhar (bo) v.t.d. Fazer encaixes em forma de boquilha em 
(portas, janelas e outras peças de madeira). «4 É parassíntese: em- + bo- 
quilha + -ar. i GILG 
em.bo.ra conj. 1. Se bem que; posto que; ainda que; conquanto; em que 
pese a: embora enganado, perdoou à mulher. 4 pal. denotativa de afasta- 
mento 2. Para casa ou para lugar distante: vamos embora, que já é tarde!; 
ela foi embora e nunca mais voltou. 4 s.m.pl. (os) 3.Arcaísmo Parabéns; 
felicitações: queira aceitar os meus mais sinceros emboras pela conquis- 
ta do prêmio! A Mandar embora. 1. Despedir; demitir: A patroa man- 
dou embora sua melhor funcionária: 2. Pôr parà fora; expulsar: “Quem 
eu quero não me quer, quem me quer mandei embora”. ++ É palavra com- 
posta por aglutinação: em + boa + hora. 

em.bor.car (em) v.t.d. 1. Pôr de boca para baixo (recipiente); entornar: 
emborcar um balde, um copo. 2. Beber avidamente (o conteúdo de): em- 
borcar um copo de cerveja. 4 v.i. 3. Cair de boca para baixo: o balde, ao 
cair, emborcou. 4. Virar de borco: o carro capotou duas vezes espetacu- 
larmente e emborcou. «4 É derivada prefixal: em- + port. ant. borcar. 
> emborcação (bor) s.f., emborco (ô) ou emborque s.m. (ato ou efeito 
de emborcar); emborcação (bor) s.f. (1. emborco; emborque; 2. irrigação 
da parte doente do corpo com um líquido medicamentoso; 3. esse líqui- 
do); emborcado (em) adj. (1. virado de boca para baixo: deixou o copo 
emborcado; 2.pop. arrasado ou aniquilado financeiramente: você está 
emborcado na vida, como é que ainda quer montar negócio?); emborca- 
são (bor) s.f. ou emborco (ô) s.m. (ato ou efeito de emborcar). 
em.bor.nal (em) s.m.(o) 1. Pequeno saco com ração que se coloca no pes- 
coço das bestas, para evitar que saiam à busca de pastagem. 2. Peque- 
no saco em que se leva alimento, geralmente para o local de trabalho: o 
boia-fria carrega a marmita num embornal. « É derivada prefixal: em- 
+ bornal, > embornalar (bor) v.t.d. (1. pôr ou guardar no embornal; 2.p.ext. 
guardar em qualquer lugar; 3.fig. esconder: embornalou os doces que ga- 
nhou; 4, economizar; poupar: ele embornala boa parte do que ganha). 
em.bor.ra.char (bo) v.t.d. e v.p. 1. Tornar(-se) borracho ou bêbedo; 
embebedar(-se); embriagar(-se). 4 v.t.d. 2. Tornar (tecido, couro, etc.) 
semelhante à borracha. 3. Revestir de borracha: emborrachou o carro 
todo, para evitar ferrugem. M v.i. 4. Agricultura Encorpar-se (o trigo ou 
o centeio), para produzir espiga. -> emborrachado (bo) adj. (1. que se 
emborrachou;:2. revestido de borracha: carro emborrachado; 3. que tem 


emborralhar 


embrião 


as características da borracha: tecido emborrachado) e sm. (tecido com 
aplicação de resina, para dar-lhe um aspecto de cobertura de borracha); 
emborrachamento (em-rrà) s.f. (ação ou efeito de emborrachar). 
em.bor.ra.lhar (bo) v.t.d. 1. Cobrir com borralho. 2. Sujar com borras 
ou fuligem. 
em.bor.rar (em) v.t.d. 1. Dara primeira carda a (lã, linho, ete.). 2. Esfre- 
gar com borras ou bagaço (um recipiente) para nele se colocar vinho, wa 14 
parassintese: em- + borra + -ar. > emborrado (cem) adj. (que se emborrou) 
e s.m. (porção de lã emborrada); emborrador (bo; ô) s.m. (aquele que em- 
borra; cardador); emborradvura (bo) s.f. (ato ou efeito de emborrar). 
em.bor.ras.car (bo) v.t.d. e v.p. 1. Tornar(-se) borrascoso. / v.t.d. 
2.Fig. Agitar muito; complicar: o casamento só emborrascou sua vida, 
3.Fig. Irritar muito; enfurecer. x É parassíntese: em- + borrasca + -ar. 
em.bos.ca.da (em) s.f.(a) Y.Militar Espera do inimigo às escondidas, 
para assaltar ou matar; cilada para matar (usa-se princ. em guerras): 
muitos soldados morreram em emboscadas, nessa guerra. 2.P.ext, Es- 
pera em lugar oculto para atrair alguém de surpresa, a fim de assaltá-lo 
ou agredi-lo: a polícia recebeu um chamado de urgência da favela: era 
uma emboscada dos traficantes. ++ V. ardil, armadilha, cilada e estra- 
tagema. 4 É italianismo (imboscata, part. pass. fem. de imboscare, do 
irâncico *boscu = moita, matagal). > emboscado (em) adj. (1. metido em 
bosque ou em lugar próprio para emboscadas; 2. escondido para atacar 
o inimigo de surpresa) e adj. e s.m. (que ou aquele que, por quaisquer 
meios, se furta a ir para a guerra); emboscar (em) v.t.d. (armar embosca- 
da a: emboscar o inimigo) e v.p. (pôr-se em emboscada; esconder-se para 
atacar de surpresa: embosquei-me no desfiladeiro). 
em.bos.sa.do (em) adj. V. papel embossado (em papel). 
em.bos.tar (em) v.t.d. 1. Sujar com bosta. 2. Cobrir com bosta. 3.Fig. 
Tornar imundo; emporcalhar; lambuzar; embostelar: os sucessivos es- 
cândalos de corrupção embostam o congresso. 4.Fig. Desvalorizar; re- 
baixar; depreciar: aquele governo embostou o país, com desemprego, 
insegurança, escândalos e tudo o que é ruim. e Var.: embostear, que se 
conjuga por atear. + É derivada parassintética: em- + bosta + -ar. 
em.bos.te.lar (bos) vtd. e v.p. 1. Encher(-se) de bostelas. ~% v.t.d. 
2. Emporcalhar; embostar. 
em.bo.ta.dei.ra (bo)s.f.(a) Meia que se usa por baixo do cano da bota 
e cobre a perna até acima do joelho. 
em.bo.tar {em)v.t.d. 1. Tirar o fio ou o corte a; provocar a perda do fio ou 
corte a; cegar: o uso ercessivo embota as tesouras, facas e lâminas de bar- 
bear. 2.Fig. Tornar insensível; insensibilizar: a guerra embota qualquer 
ser humano. 3.Fig. Enfraquecer; debilitar: os entorpecentes embotam a 
inteligéncia, a saúde e a virilidade; leituras constantes com pouca lumi- 
nosidade embotam a vista. 4. Inibir; neutralizar: o leite embota a ação 
do veneno. M v.p. 5. Perder o fio ou o corte: duas facas já se embotaram 
neste trabalho. 6.Fig. Enfraquecer-se; debilitar-se: já se lhe embotaram o 
talento da oratória e a vontade de discursar. 7.Fig. Perder a sensibilidade; 
insensibilizar-se: gualguer garota, ao prostituir-se, acaba por embotar-se 
€ — o gue é pior — por toda a vida. 8. Estragar-se; deteriorar-se: no refri- 
gerador, gualguer vinho, depois de aberto, embota-se. e Antôn. (1): afiar; 
(2): aguçar; (3): fortalecer; (4): acelerar. +*+ É parassíntese: em- + boto + -ar. 
> embotado (em) adj. (1. diz-se de instrumento cortante que se embotou 
ou ficou sem fio: faca embotada; 2.fig. diz-se da pessoa que perdeu a sensi- 
bilidade; insensível: gente de espírito embotado; a guerra deixa o homem 
E e (bo; ô) adj. e s.m. (que ou o que embota); embo- 
qualquer instrumento comana do e embotar(-se) 2, perda do gume de 
de certos órgãos ou da ecoa os de perda parcial ou total da sensibilidade 
Ea Baos ou da energia de certas funções; A.fig. perda da sensibili- 
dade; insensibilização), de antôn. (2): afiação ou aguçamento 
em.bote.lhar (bo)v.t.d. Pórem botelha: f Pra 
em- + botelha «cor ;engarrafar. #+ É parassíntese: 
em.bo.ti jar (bo) v.t.d. 1, Pôr em botija. 2, 
ficar calado, por não saber ou não poder re 
+ botija + -ar, 
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(1. que se tornou branco ou esbranquiçado: aneve deixou esbranguiçado 
os campos; 2. encanecido; grisalho: tingiu os embranquecidos cabelos a 
ânsia de parecer mais jovem); embranquecimento (em-que) s.m; (ato oy 
efeito de embranquecer). : à 
EMBRAPA ou Embrapa s.f.(a) Sigla de Empresa Brasileira de p 
Agropecuária, empresa pública, criada em 1975, com sede em 
para gerar tecnologia de apoio à agropecuária. i 
EMBRATEL ou Embratel s.f. (a) Sigla de Empresa Brasileira de Teleco 
municações S.A., empresa de economia mista, criada em 1965 pelo go 
verno federal. O controle acionário da Embratel passou para a Mexicana 
Telmex em julho de 2004. i ; 
em.bra.ve.cer (brà) v.t.d. e v.i. ou v.p. Tornar bravo oü feroz; enfure. 
cer: agressões embravecem os cães; cães (se) embravecem às agressões, 
*% É parassíntese: em- + bravo + -ecer. > embravecido (brà) adj. (1 que 
se tornou bravo ou feroz; enfurecido: só o dono conseguiu acalmar o em. 
bravecido cão; 2.fig. tempestuoso; violento; muito agitado: o furacão tor. 
nou as calmas ondas embravecidos vagalhões), embravecimento (em- 
ve) s.m. (1. ato ou efeito de embravecer; 2. cólera; fúria), de antôn, (ti; 
amansamento: (2), moderação, serenidade. 

em.bre.a.gem (em) s.f.(a) 1. Ato de embrear. 2.Mecânica Dispositivo 
que une ou afasta dois sistemas que têm o mesmo eixo de rotação. 3.Me- 
cânica Mecanismo de automóvel que liga o motor ao câmbio e permite ag 
motorista obter uma transmissão progressiva de torque, de um para 0 
outro: existem atualmente carros que dispensam a embreagem na troca 
de marchas. ++ É galicismo (embrayage). > embrear (em) v.t.d. [acionar 
a embreagem de (automóvel)], que se conjuga por atear. 
em.bre.cha.da (em; è) s.f.(a) Pop. 1. Situação crítica ou delicada; apu- 
ro; enrascada; dificuldade; complicação; embrechado (3): meti-me numa 
embrechada daquelas! 2. Estorvo; empecilho; obstáculo. E 
em.bre.cha.do (em; è) adj. 1. Introduzido; inserido: refiro-me aquela 
frase embrechada no texto, sem a minha autorização. M s.m.(o) 2. Série 
de incrustações de conchas, búzios, fragmentos de cristais, etc. com que 
se enfeitam grutas, paredes e cascatas de jardins. 3.Pop. Complicação; 
dificuldade; embaraço; embrechada: meteu-se num embrechado daque- 
les! 4.Fig. Manta de retalhos; mixórdia; miscelânea; salada: a obra éum 
embrechado de citações clássicas. 5.Fig. Visita ou hóspede inoportuncé 
inconveniente: não costumo receber visitas a desoras e muito menos um 
embrechado como tu. > embrechar (em; è) v.t.d. [enfeitar com embre- 
chado (2)] e v.t.d.i. (introduzir; inserir: embrechar frases no texto deum 
autor), que é derivada parassintética: em- + brecha + -ar. BIDRA 
em.bre.nhar (em)v.t.d. ev.p. 1.Meter(-se),esconder(-se)ouinternar(-se} 
[em lugar de difícil ou perigoso acesso]: ele embrenhou a família no ms- 
tagal, escondendo-a, assim, dos sequestradores; embrenhoù-se na matt, 
à procura da onça; nenhum policial se arrisca a embrenhar-se nessa fa- 
vela. / v.p. 2.Fig. Dedicar-se; devotar-se; concentrar-se: embrenhar-St 
nos estudos, nas pesquisas. 3.Fig. Meter-se em negócios difíceis ou per” 
gosos: quem se embrenha no tráfico de drogas, ou vai para a cadeia, 04 
acaba morto. * É parassíntese: em- + brenha + -ar. isa 
em.bri.a.ga.do (brì) adj. es.m.(o) 1. Que ou aquele que consumiu bebida 
alcoólica em excesso; que ou aquele que está alcoolizado, alto, chumbado, 
mamado; bêbedo, ébrio: motorista embriagado não deve dirigir; estant 
embriagado com (ou de, ou por) uísque. | adj. 2.Fig. Extasiado; arrebata 
do; enlevado; inebriado; maravilhado: fiquei embriagado com O (ou do, 08 
pelo) perfume das mãos dela; a equipe parecia ter ficado embriagada 

a (ou da, ou pela) vitória. 3.Fig. Cheio; tomado; pleno: retornou a casa em 
briagado de contentamento; todos esses elogios me tornaram um home 
embriagado de felicidade. a.Fig. Ansioso; ávido; desejoso: toda pd 
está embriagada pela vitória; os políticos em campanha fazem O povofi 
embriagado por dias melhores, que nunca chegam. ; 
em.bri.a.gar (brì) v.t.d. 1. Causar embriaguez a; embebedar; 
zar: embriagar menores é crime; embriaguei-a com uísque; sem 
bebe, ele se embriaga. (Neste último exemplo, o pronome se exercen ir 
ção de objeto direto.) 2.Fig. Maravilhar; fascinar; encantar; exta 
beleza das praias brasileiras embriagou os turistas. 4 vii. 3. x 
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ulas de tamanhos semelhantes; cada uma se divide mais uma vez, c assim 
sucessivamente. ii g b ani i ba celular prossegue regularmente 
é que uma blástula (bola de células) seja formada. As células da blástula 
o vitelo (gema), uma mistura de lipídios e proteínas, que fornece 
q alimentação parao p e a as necessidades alimentares do em- 
prião são providas ou pe o vitelo ornecido pelo óvulo ou, nos mamíferos, 
„elo sangue fornecido pela mãe por meio da placenta, Nos seres humanos, o 
embrião é shaman de feto Fa oito primeiras semanas de gestação. 
Durante esse período, o embrião é particularmente sensível aos efeitos de 
produtos tóxicos, princ. álcool e cigarro. / Do grego émbryon: en- + bryein 
ar cheio para romper, pelo francês embryon. > embrioblasto (bri) s.m 
(massa celular interna que dará origem ao embrião); embriogênese (bri) 
o embriogenia (bri) s;f. (desenvolvimento de um embrião); embriogê- 
nico (bri) adj. (rel. à embriogenia); embrioide (em; ói) s.m. (forma animal 
ou vegetal semelhante a um embrião); embriologia (em-o) s.f. (1. ramo da 
biologia que estuda a formação e o desenvolvimento dos organismos vivos; 
a, estrutura ou desenvolvimento embriônico de um determinado organis- 
mo); embriológico (bri) adj. (rel. à embriologia); embriologista (em-o) 
sedd. (especialista em embriologia); embrionoide (brì; ói) adj. (que tem 
a aparência de um embrião); embriopatia (em-o) s.f. (qualquer condição 
patológica do embrião); embriopático (brì) adj. (rel. à embriopatia); em- 
brioscopia (em-os) s.f. (exame endoscópico do embrião durante a gravidez 
através do colo do útero); embrioscópico (bri) adj. (rel. à embrioscopia). 
em.bridar (em) v.t.d. 1. Pôr brida ou rédea em (animal): embridar um 
votro. 4 v.i. 2. Erguer elegantemente a cabeça (o cavalo). / v.p. 3.Fig. 
Mostrar-se arrogante: como facilmente se embridam os novos-ricos! 
em.bri.o.ná.rio (bri) adj. 1. Relativo a embrião: o estado embrionário de 
um ser. 2. Que está em embrião. 3. Que começa a desenvolver-se; rudimen- 
tar. 4.Fig. Que está por se desenvolver; inicial; incipiente: projeto embrio- 
nirio; ideia embrionária..-» embrionariamente (bri-nã) adv. (1. de modo 
embrionário: existem animais que, embora desenvolvam o -mesoderma 
embrionariamente, não chegam.a revelar celoma; 2. inicialmente; inci- 
pientemente: o plano está embrionariamente em andamento; 3. de modo 
rudimentar: é um inseto que não desenvolve asa nem embrionariamente). 
em.bro.ca.ção (bro) s.f.(a) 1. Aplicação com fricção de uma parte do 
corpo usando linimento ou loção. 2. Esse linimento ou loção. -> embro- 
car (em) v.t.d. [umedecer e friccionar (uma parte do corpo) com um lini- 
mento ou loção; proceder à embrocação de]: ! 
em.bro.mar (em) v.t.d. 1. Adiar ou retardar os negócios ou os interesses 
de, mediante promessas falazes e contínuas: é um construtor que embro- 
ma todo o mundo e só entrega os apartamentos dois ou três anos depois 
do combinado. 2. Enganar; abusar da confiança de; embrulhar; enro- 
ler, tapear; lograr: o vendedor o embromou direitinho; nunca vi político 
bresileiro embromar eleitor, nunca mesmo. M v.i. 3. Acepção 1: político 
bresileiro não embroma jamais!; o governo embromou, embromou, e não 
devolveu o dinheiro do empréstimo compulsório, feito em 1986. 4. Agir ou 
trabalhar morosamente, por alguma razão: os bancários estão embroman- 
do, em sinal de protesto contra os baixos salários. s É espanholismo pla- 
no. + embroma ou embromação (bro) s.f. (ato ou efeito de embromar). 
embrulhada (em) sf. (a) 1. Confusão; trapalhada; embrulho (2): não 
Ser meter-se em embrulhada? então, não se meta com mulher dos ou- 
“o 2. Dificuldade; problema: surgiu uma embrulhada de última hora 
Sue ceabou atrapalhando todos os nossos planos de viagem. . 
mbrilado (em) ad e Envolido em pao 1 to 
presente pe um recém-nascido no lixo, emoy 5 E dido: sinto-me 
enbrulh a e ed embria so al E Í confuso; que 
Na 9 no trânsito de São Paulo. 3. Fig. Comp DE aiio difícil: 
omaa embrulhado vocês estão fazendo: e e p ESA 
Sri ri casou com um homem muito embrulha oe ri pri É eria 
ini ‘nojado ou indisposto (diz-se do estômago): n o g dor 
baraa e diatamente com o estômago embrulhado. > de pe 
algo may ego me sentindo embrulhado neste E 7. E pena 
bry hã com você na rua, estará embrulhado pr a Pa 
te lyg (JO (em) adj. e s.m.(0) Pop. Que ou aquele que tapela, 
te é um embrulhão. e Fem.: 


Embry, ''rapaceja; enrolão: esse comercian 
ulhong, 


cél 


ate q 
contêm 


F 
zest 


m pacote ou vo- 


Mbry lh 
lume Ar lem) pd, J, g el, formando u 
Une g ) vtd, 1, Enrolar em pap dorias. 2. Enro- 


A, Papa + embalar; acondicionar; embrulhar merca pan 
ndeirg p orcida, ante o resultado negativo do seu time, em o 
Ear embr deixa o estádio em silêncio. 3, Embromar; enganar, tapear; 
ftuem o rum comprador, um eleitor, 4. Embromar (1); não gosto que 
Ueses embrulhando. 5. Embromar (2): comerciante que embrulha po 
NVolver “Fig. Causar nojo ou enjoo a: 1980 embrulha o entómago, É vea 
p.8, pp, trem) em coisa complicada; implicar: não me embrulhe niss 
de 8 mbaraçar-se; atrapalhar-se: eu me embrulhei todo ante a presen- 
e embru "E se embrulhou no uso da vírgula. 9. Envolver-se: esse crime 
EU easg No num manto de mistério e impunidade. 10. Complicar-5e: a 
0 foi rr brulhou de tal forma, que agora já me parece insolúvel; y mja 
T tinok er à pergunta e acabou embrulhando-se todo. xa DO E n 
o nas Ucrãre, de involucrum = invólucro, pelo italiano imbrog a s 
nento (poPções 6, 8 e 10, em que é galicismo (embrouiller): » embru 
bry, ru) s.m, [ato ou efeito de embrulhar(-se)]. DE na 
Volume, $.m.(o) 1, Qualquer coisa embrulhadaou acondicionada; pm 
:0 embrulho de compras está no banco detrás do carro. 2:¥ig. 


Em busca do tempo perdido 


embridar 


Embrulhada (1): você me pôs num embrulho daqueles! 3. Confusão proposi- 
tada para enganar gente de boa-fé: o vigarista criou um embrulho na mul- 
tidão só para se safar da vítima, que o perseguia. A Ir no embrulho. Acom- 
panhar os demais, sem ter nada que ver com eles; ser envolvido em questão 
complicada injustamente; A polícia chegou ao bar e levou todo o mundo; 
eu, que estava ali só de passagem, acabei indo no embrulho. | Papel de 
embrulho. Papel ordinário, usado no comércio, para embalar mercadorias. 
xt É ftalianismo (imbroglio) ou derivada regressiva de embrulhar. 
em.bru.mar (cm) v.t.d. e v.p. Cobrir(-se) de bruma; enevoar(-se). te É 
parassíntese: em- + bruma + -ar. 

em.brus.car (em) v.t.d. 1. Tornar brusco ou escuro: nuvens plúmbeas 
embruscam o céu e ameaçam um temporal. 2.Fig. Tornar-se triste; en- 
tristecer: a derrota, inesperada, embruscou a equipe e a torcida. M v.i. 
ou v.p. 3. Tornar-se brusco ou escuro; escurecer: 0 céu (se) embruscou de 
repente: um temporal era iminente. 4. Tornar-se triste; entristecer: der- 
rotas sempre embruscam. + É parassíntese: em- + brusco + -ar. 
em.bru.te.cer (brù) v.t.d. 1. Tornar bruto; cegar o entendimento de; 
entorpecer as faculdades mentais ou espirituais de: as paixões não 
correspondidas, assim como os vícios mais danosos, embrutecem o ho- 
mem; a prostituição, assim como a guerra, embrutece qualquer pes- 
soa. # v.i. ou v.p. 2. Tornar-se bruto: o homem (se) embrutece tanto 
nas guerras quanto nas paixões não correspondidas. M v.i. 3. Causar 
embrutecimento: a guerra embrutece. s É parassíntese: em- + bruto 
+-ecer. > embrutecedor (em-te; 0) adj. (que embrutece); embrutecido 
(brù) adj. (1. que se tornou bruto ou estúpido: pessoa embrutecida na 
superstição; 2.fig. insensível; frio: garota embrutecida na prostitui- 
ção); embrutecimento (em-te) s.m. (ato ou efeito de embrutecer; perda 
da capacidade de raciocínio e das faculdades intelectuais: a guerra cau- 
sa o embrutecimento do ser humano). 

em.bru.xar (em) v.t.d. Fazer bruxarias a; enfeitiçar. É parassíntese: 
em- + bruxa + -ar. > embruxação (brù) s.f. (ato ou efeito de embruxar, 
enfeitiçamento); embruxador (brù; ô) adj. e s.m. (que ou aquele que em- 
bruxa; feiticeiro; bruxo). 

em.bu.á (em) s.ep.(o) Zoologia Animal invertebrado miriápode ter- 
rícola, que habita lugares úmidos e escuros, sob pedras ou troncos em 
decomposição, evitando a luz, semelhante à lacraia, mas com dois pares 
de pernas apenas em cada segmento do corpo, também conhecido como 
piolho-de-cobra. 4% Do tupi ambuw'a = pelos eriçados. 

em.bu.car (em) v.t.d. 1. Cobrir (o rosto) até os olhos, como fazem as 
mulheres islâmicas. 2.Fig. Disfarçar; ocultar: ele embuçava a calvície 
usando uma peruca importada. # v.p. 3. Disfarçar-se; ocultar-se: sua 
calvície se embuçava muito bem numa peruca. + É derivada sufixal: 
embuço + -ar. -> embuçado (em) adj. e s.m. (que ou aquele que tem o rosto 
coberto ou oculto: fui recebido na minha própria casa por embuçados an- 
fitriões...) e adj. (disfarçado; dissimulado: ele e sua embuçada calvície). 
em.bu.char (em) v.t.d. 1.Pop. Encher o bucho de: embuchou uma 
feijoada e foi dormir. 2.Mecânica Colocar bucha em. / v.i. 3. Encher- 
-se demasiadamente de comida; empanturrar-se. 4. Sufocar-se, por 
não conseguir engolir a comida, ou por ter o estômago demasiadamen- 
te cheio. 5.Fig. Andar amuado, desgostoso, sem desabafar o que sen- 
te. 6.Fig. Ficar momentaneamente impossibilitado de falar, por forte 
emoção, ou por não saber exprimir o que pensa ou sente: fale, homem, 
não embuche! 7.Pop. Não ter ou não saber o que responder; embatucar: 
quando o repórter perguntou ao presidente a razão de tantos impos- 
tos, Sua Excelência embuchou. «% É parassíntese: em- + bucho + -ar. 
> embuchado (em) adj. (1. que está com o estômago demasiadamente 
cheio; empanturrado; empanzinado; 2.fig. que está momentaneamente 
impossibilitado de falar, por forte emoção, ou por não saber exprimir 
o que pensa ou sente: quando muito se irrita, fica embuchado; 3.fig. 
que anda amuado, desgostoso, sem desabafar o que sente: fale, homem, 
não vá morrer embuchado!; 4.mec. que tem buchas ou que teve as 
buchas trocadas). 

em.bu.ço s,m.(0) 1. Parte de capa, capote, manto, etc. com a qual se 
cobre o rosto. 2.Fig. Modo de falar ou de se exprimir com o qual apenas 
se dá a entender um pensamento, sem o declarar expressamente. 3. Dis- 
simulação; disfarce. +% É derivada regressiva de embuçar. 

em.bur.rar (em) v.t.d, 1. Tornar burro ou estúpido: aqueles anos de 
vida rural emburraram a moça.  v.i. 2. Ficar aborrecido e calado, sem 
querer falar com ninguém; fechar-se; amuar: ela emburra por qualquer 
coisa. s% É parassíntese:em- + burro + -4r. > emburrado (em) adj. (zan- 
gado; amuado; carrançudo; embezerrado; trombudo: recepcionista não 
pode viver de cara emburrada); emburramento (bù) s.m. (1. ato ou efeito 
de emburrar; 2. estado de quem se mantém calado e carrancudo, por ter- 
-se aborrecido com alguma coisa ou com alguma pessoa; amuo; enfado). 
em,bur.re.cer (bù) v.t.d. 1. Embotar a inteligência de; tornar bur- 
ro ou estúpido; estupidificar: a televisão emburrece as crianças? H v.i. 
2, Perder a inteligência; tornar-se burro ou estúpido; estupidificar-se: as 
s emburrecem vendo tanta televisão? > emburrecimento (em- 


criança : EE 
rre) s.m., (ato ou efeito de emburrecer; perda da inteligência). 
em.bur.ri.car (bù) v.t.d. 1. Embebedar (alguém), para lhe inspirar afe- 


to. 2. Fig. Lograr; tungar: as garotas de programa emburricam os turis- 
tas que lhes caem às mãos, MÉ parassíntese: em- + burrico + -ar. : 
Em busca do tempo perdido (1913-27). Célebre romance de Marcel 
Proust, uma das mais importantes e significativas obras literárias do séc. 
XX. A obra, em sete volumes, supera o tempo e o espaço. Constrói uma 


ste 
750 embu 


emb 


saga da memória humana, a partir das suas lembranças. Não a memória 
comum, produto de nossa inteligência, que nos faz lembrar de datas, re- 
cados, etc., mas a memória a que cle próprio chamou involuntária, que, 
adormecida em nós, um simples fato pode aguçar, fazendo-a subir à cons- 
ciência. Proust, autor de biografia tão conturbada, pois era homossexual 
numa época de preconceitos ainda muito violentos, escreveu a obra numa 
fase de enclausuramento voluntário da sua vida. Por isso, Em busca do 
tempo perdido é um romance extremamente complexo e intriga até hoje 
todos quantos criticam e admiram a literatura. 
em.bus.te s.m.(o) Mentira grande e calculada, disfarçada de verdade, 
para enganar incautos; trapaça; pabulagem; embustice, embusteirice: 
aquele plano econômico foi um embuste; o uso frequente de embustes 
leva à descrença, como aquela estória do menino e o lobo. +x É espanho- 
lismo puro. > embustear (bis) v.t.d. (enganar com embuste; trapacear), 
que se conjuga por atear; embusteiro (em) adj. e s.m. (que ou aquele que 
usa e abusa de embustes; mentiroso; trapaceiro); embustice (em) ou em- 
busteirice (bus) s.f. (embuste). 
em.bu.tir (em) v.t.d. 1. Meter ou enxaixar (peça, pedra, metal, etc.) em, 
com fins artísticos: embutir brilhantes. 2. Meter à força: embutir um 
cofre na parede. 3. Meter carne picada e condimentada em (uma tripa), 
para fazer embutidos. 4. Encaixar em vão próprio, de dimensões apro- 
priadas; incrustar: embutir um armário na parede. 5.Fig. Encasquetar; 
encanar; encafifar: embutiu que quer ser presidente! 6.Metalurgia Dar 
a forma de um molde a (uma chapa metálica). «% É galicismo (embou- 
tir). > embutideira (bù) s.f. (1. utensílio que os ourives empregam para 
relevar as peças pelo interior; 2. instrumento com que se faz a cabeça 
dos rebites); embutido (em) adj. (1. metido à força: bananas de dina- 
mite embutidas nos vãos do prédio garantem a implosão; 2. entalhado; 
3. incrustado em vão próprio: armário embutido; 4. inserido; acrescen- 
tado; introduzido: era uma frase embutida num contexto errado) es.m. 
(1. obra de madeira, pedra, marfim, etc. que se faz incrustando, encai- 
xando e ajustando peças de igual ou diferente cor ou matéria, de ma- 
neira a formar diversas figuras e relevos; 2. tripa recheada de carne de 
porco picada e temperada de diversas formas; linguiça; 3.pop. cada um 
dos produtos alimentícios industrializados, frescos, secos ou cozidos, 
feitos à base de carne picada e condimentada, embalados com forma 
geralmente cilíndrica, como a salsicha, o salame, o salaminho, a lin- 
guiça, etc.; qualquer produto de charcutaria); embutidor (bù; ô) adj. e 
s.m. (que ou aquele que embute ou faz embutidos) e s.m. (aparelho usado 
para fazer moldes com chapas metálicas); embutidura (bù) s.f. (1. ação 
ou efeito de embutir; 2. trabalho de embutidor). $ 
e.me s.m.(0) Nome da décima terceira letra do alfabeto (m/M). ; 
e.mei.o s.m.(0) Ocasião; instante. A Nesse emeio. 1. Nesse instante: 
Nesse emeio, fez-se a luz. 2. Nesse ínterim; nesse meio-tempo: Fui à far- 
mácia e, nesse emeio, assaltaram minha casa. 
e.me.lar (e) v.t.d. 1. Adoçar ou cobrir com mel. 2.Fig. Tornar doce ou 
extremamente agradável + É parassíntese:em-+mel+-ar. ` 
e-me.na.go.go (me; ô) adj. e s.m.(o) Que ou medicamento que provoca 
ou favorece a menstruação. ++ Do grego émmena = mênstruo + agogós 
= que conduz. 
emenda sf.(a) 1. Ato ou efeito de emendar(-se). 2. Mudança material 
que se faz no papel, riscando o supérfluo, acrescentando o necessário, 
substituindo o que não está claro; correção de erro, falta ou defeito: o pro- 
fessor ainda não fez as emendas das redações nem das provas. 3. Ponto ou 
lugar em que se ligam duas peças: o vazamento está na emenda do cano. 
4. Ação de unir peças ou objetos: o encanador fez nova emenda no cano; 
a emenda foi malfeita. 5, Cada uma das correções assinaladas num texto 
composto ou numa prova por um revisor: as provas tiveram muitas emen- 
das. 6.Fig Ação de emendar-se ou corrigir-se, mudando-se moralmente 
para melhor; regeneração moral; esses políticos não têm emenda mesmo! 
7. Alteração introduzida num projeto de resolução, nas câmaras legislati- 
E) me pus emendas å constituição. A Emenda constitucio- 
sm Gmail pc EA constituição de um país. M Tomar emen- 
. . onfunde com ementa. # É derivada regressiva 
de emendar, emendador (men; ô) adj e s.m. (que ou o que emenda). 
emendar (e) v 1d 1, Mudar para melhor ou para pior (o que se con- 
siderava imperfeito), acrescentando, tirando, substituindo: o professor 
pb perpe. ço não a emendou; emendar a constitui- 
ep eta Edenia E ovas ipográficas. 2, Unir, consertar ou repa- 
é 08, canos, fios. 3, Dizer, corrigindo: isso não é 
nada, emendou a irmã, mais velha e experiente. M v.t.d.i, 4, Juntar; ligar: 
emendar o dia com a noite. À v.i. 5,Futebol Chutar a hola em moviment 
n centrou, e o centroavante emendou de primeira, fazendo o gol 
pa 6: ai dd -se moralmente; regenerar-se: você acredita que esses 
r nosos le hoje, verdadeiras bestas humanas, emendem-se nas pri- 
Ri j P vocé não se emendar, euo expulsarei daqui! A Emendar a mão. 
udar de procedimento; corrigir-se: O governo e 
sem admitir o erro. #s Não se con 
rigir sem emendar e, ainda, emen 
pressupõe correção necessariame 
pior a emenda que o soneto. atim é 5 
däre (de Ep j A latim êmendáre: 8-, ex- = fora + men: 


mento (men) s.m. [ato ou efeito de emendar(-se): 


(men; ô) adj- e s.m. (que ou o que emenda); 
emenda); emendável (e) adj; (que pode se 


Ce 


of 
emergir PICIONARIO DA LINGUA Poa 


e.me.ni.a (e) s.f.(a) Medicina Fluxo menstrual. é Do grego em 

= meses (neutro pl. de emmênos = mensalmente: en- + mên = mês ye 
-> emenagogo (me; ĉ) adj. e s.m. (que ou droga que estimula ou ajii 
fluxo do fluido menstrual: aarruda e o açafrão são emenagogos); Smi i 
adj. (rel. à menstruação); emeniopatia (me-o) s.f. (qualquer perturba a 
da menstruação); emenologla (e-no) s.f. (estudo da menstruação a 
perturbações e causas). Etr 
e.me.ni.ne.cer (e-n)) v.i. Retornar à meninice; voltar ao estado dem 
nino. s% É parassíntese: em- + menino + -ecer. > emeninecimanto (gi 
ne) s.m. (ato ou efeito de emeninecer). i e 
e.men.ta s.f.(a) 1.Direito Parte do preâmbulo de lei; decretó; Portaria 
ou parecer que sintetiza o contexto do ato, permitindo conhecimento 
imediato da matéria nele contida. 2.P.ext. Resumo de um texto; sum. 
rio; sinopse: os temas principais do curso estão alistados nesta emey. 
ta. 3. Apontamento de receita e despesa. * Do latim ementa, neutro 
pl. de ementum. > ementar (e) v.t.d. (1. fazer a ementa'ou resumo de. 
2. mencionar; citar); ementário (e) s.m. (1. livro ou caderno 'de ementas 
ou apontamentos; agenda; 2.dir. coletânea de emendas). niairt 
e.me.pe.bê (e) s.f. (a) Música popular brasileira; MPB: quais são os atuais 
ídolos da emepebê? > emepebista (e) adj. (rel. ou pert. à emepebe: can- 
tora emepebista) e s.cdd. (1. pessoa que interpreta emepebê: ela começou 
emepebista, gravando inéditas de Chico Buarque e acabou caindo'no 
forró; 2. pessoa que é adepta incondicional'da emepebê, em detrimento 
de outros tipos de música). ++ Lua 
e.mer.gên.cia (e) s.f.(a) 1. Ato ou efeito de emergir: a emergência do 
submarino, dos homens-rãs, de novas ideias. 2. Acidente ou acontece 
mento imprevisto de alguma gravidade que requer atenção especial, 
ação imediata e solução urgente; condição ou necessidade urgente; que 
demanda ação ou assistência rápida; situação crítica;'conjuntura:levo 
sempre uma lanterna comigo, para enfrentar qualquer emergência; esta- 
do de emergência; o alarme só deve ser acionado em caso de emergência; 
ela sabe que pode contar comigo em qualquer emergência: 3. Disposi- 
tivo de segurança instalado em elevadores, transportes coletivos, etc; 
que deve ser acionado em situação crítica: em caso de incêndio; acione 
a emergência! 4.Botânica Excrescência na camada superficial do tecido 
de uma planta, como o acúleo de uma roseira, por ex. 5.Psicologia Passa- 
gem de uma fórmula de comportamento a outra, na linha de crescimento 
normal de um organismo vivo. 6. Astronomia Aparecimento, surgimen- 
to, nascimento do Sol. A De emergência. Que se realiza com a maior 
rapidez possível, por existir uma situação de perigo: Atendimento de 
emergência. | Teoria da emergência (filos.). Teoria segundo a qualos 
seres vivos podem apresentar. diferentes níveis que, devido à evolução, 
se ordenam de modo hierárquico, sendo um nível superior O resultado 
da reorganização do nível imediatamente inferior. Ou, por outra: o todo 
é maior do que a soma das partes, e o todo exibe padrões e estruturas 
que surgem espontaneamente do comportamento das partes. ++ Do là: 
tim êmergêns, emergent-, part. pres. de êmergere = emergir. 2 emer: 
gencial (e-gen) adj. (rel. a emergência: atendimento emergencial; ajuda 
emergencial); emergencialmente (e-gen) adv. (em caráter de emergt: 
cia: o governo contratou emergencialmente duzentos servidores). -43 
e.mer.gen.te (e) adj. 1. Que emerge, que vem à tona ou superfície: ais 
car um submarino emergente. 2. Que procede de outra coisa ou temia 
origem nela; procedente; resultante: foram vários os Estados brasileir 
emergentes da constituição de 1988; são vários os problemas económ 
emergentes da restrição do crédito. 3. Que está saindo: a Lua emea 
te das nuvens propicia sentimentalismos, alguns nobres, outros Tra 
ros. 4. Que surge ou advém inesperadamente: acontecimento emerge zi- 
5. Que surge ou aparece com força: o nazismo emergente no Leste 
ropeu; um líder político emergente. 6. Diz-se do ano a partir do de sal 
contabiliza uma era ou período. 7.Física Diz-se de raio luminoso Nº 
de um meio óptico, depois de tê-lo atravessado. 8. Que é recentes ias 
formado ou está começando a aparecer agora: mercados emerge" 
Estados emergentes da África; dos políticos emergentes, nenhum “gos 
ceria a confiança do povo para ocupar a presidência? 9.Fisica oi 
raios de luz, de partículas ou de ondas que saem de um meio, dep sest 
terem atravessado. / adj. e s.cdd. (o/a) 10. Que ou país ou nação dio É 


em via de desenvolvimento ou que ainda não atingiu o pleno €S. ner 
industrialização e de conquistas tecnológicas: o Brasil é um PO ças 
gente; reunião de cúpula dos emergentes, W. Que ou pessoa qu ue? 
cendendo econômica e socialmente. / s.f.(a) 12.Botânica Plantas agtt 
ou vegetal que tem seus elementos espalhados sobre a superfice e ir 
** Do latim êmergêns, êmergent-, part. pres. de êmergere = em omet; 
e.mer.gir (e) v.t.d. 1, Fazer sair de onde estava mergulhado: 0º pr; Po 
-rãs emergiram a embarcação que afundou. 4 v.t.i. 2.Fig- Surg a coit 
recer; vir à tona: qual o fato bom que emergiu da crise?; seus 
boa sempre emerge de uma experiência fracassada; de um em d 
sempre pode emergir a luz; muitas coisas interessantes emeng, nar 
pesquisas. M v.i. 3, Vir à tona: os baixios emergem na vazante; à mai 
feros marinhos precisam emergir para respirar. 4. Aparecer; sure ie 
dústria em larga escala emergiu apenas gradualmente; lideret gente, 
emergem de tempos em tempos. 5. Manifestar-se; tornar-5€ ma por gt 
verdade emergiu durante a CPI è Antôn.: imergir. e Conjugi O igt 
mergir. 4% Tem dois particípios: o regular (emergido, que 5€ OA 
e haver) co irregular (emerso, que se usa com ser e estar): pras a stt 
já havia emergido. Um guindaste havia emergido o barco no as do? 
barco naufragado foi emerso por um guindaste.Duas caro? 
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» de Socio a E Ni 
od lista: o povo cigano é emérito nessa arte de ler as mãos; é um mágico 


le : í E 
ri serviço: č-, CT- (pref. intensivo) + merërī = merecer. 


emer.são (e) s.f.(a) 1. Ato de emergir; saída de um corpo que estava 
mergulhado num fluido; subida à superfície; vinda à tona: a emersão de 
uma baleia, de um submarino. 2.P.ext. Saída de um líquido para a su- 
perfície: a emersão das lavas de um vulcão. 3.Fig. Ressurgimento; rea- 
parecimento: a emersão dos movimentos guerrilheiros no Brasil é pouco 
provável. 4.Astronomia Reaparição de um astro, depois de um eclipse: a 
emersão da Lua da sombra da Terra. 5. Tempo gasto na reaparição. 6.4s- 
tronomia Reaparição de uma estrela que ficou oculta pela efulgência da 
tuz solar. e Antôn. (1): imersão. *% Do baixo-latim *ēmersið, êmersiôn-, 
ge êmersus, part. pass. de emergere = emergir, pelo francês émersion. 
emer.so adj. Que saiu debaixo da água; que se eleva acima do nível 
da égua; que emergiu: o barco emerso está à disposição das autorida- 
des, para vistoria. e Antôn.: imerso. + Do latim êmersus, part. pass. de 
imergere = emergir, sair da água. 
emético adj. e s.m.(0) Farmacologia Que ou droga que provoca ò vô- 
mito; vomitivo. ++ Do grego emetikós = vomitório, de emetós = vômito, de 
emein = vomitar, pelo latim emetica, fem. de emeticus = que provoca vô- 
mito. > êmese s.f. (ato de vomitar); emeticidade (e-ti) s.f. (propriedade 
emética; capacidade de provocar o vômito); emetizar (me) v.t.d. (aplicar 
um emético em). E de 
emeti.na (e) s.f.(a) Farmacologia Alcaloide branco, cristalino, pode- 
roso, de sabor acre, C29H40N204, derivado da raiz da ipecacuanha, usado 
m tratamento da amebíase e como emético. *% É galicismo (émétine, de 
émétique, do latim emeticus ( do grego emein = vomitar). ns . 
emetofo.bi.a (e-to) s.f.(a) Horror a vomitar. > emetofóbico (me) adj. 
(rel. a emetofobia); emetofóbico (me) ou emetófobo (e) adj. e s.m. (que 
aquele que tem emetofobia). . | ; 
emetro.pi.a (me) sf.(a) Oftalmologia Condição de normalidade de um 
eu do ponto de vista do poder de refração, na qual os raios paralelos são 
iocalizados na retina, resultando em visão perfeita; estado de emetro- 
Pe. Do grego émmetros = bem-proporcionado, ajustado (en- + metron 
= medida) + óps, óp- = olho + -ia. > emetrope (e) adj. (diz-se do olho 
mal ou da pessoa que tem olhos normais do ponto de vista do poder de 
emração Ocular); emetrópico (e) adj, (de visão normal). ; 
pi FA ou Emfa s.m. (o) Sigla de Estado-Maior das Forças Armadas, ór- 
ŝ20 federal com o poder de controlar, fiscalizar e autorizar a execução de 
^ € qualquer serviço de aerolevantamento no Brasil. i 
= Star (e) v.i: 1. Sair de seu país de origem ou de nascimento em ca- 
7 definitivo, para se fixar e exercer atividade remunerada num país 
ai os brasileiros estão emigrando em massa para os países do 
tée o norte; da Itália emigrou para o Brasil muita gente no final do 
E r, Para trabalhar nas lavouras de café. 2. Mudar regularmente de 
Fé a Causa da alimentação, da reprodução ou para evitar os rigo- 
Mitos eg erno (aves de arribação): as andorinhas emigram, assim como. 
| ter. Pectes de borboleta. e Antôn. (1): imigrar. x+ Do latim êmigráre: 
a o E pd +migrãre = mover-se, mudar-se. > emigração (mi) s.f. 
oripa eito de emigrar; 2. saída voluntária do país onde se nascan 
Eegular | Ou definitiva, para se estabelecer noutro país; 3. saída a 
toag huen es emigratórias, de uma região para outra; 4. universo í e 
Em rado ( ivem fora de sua pátria; emigrantes), de antôn. imigração; 
“ele que io adj. e s.m. (1, que ou o que imigrou; imigrante; 2. que ou 
de am no fora de sua pátria, geralmente por circunstâncias políti- 
p ora de E ‘migrado; emigrante (e) adj. e s.cdd. [que ou pessoa que 
“oe emigrada Pátria por razões não políticas; que ou pessoa que emi- 
“Por (a): no final do séc. XVIII e início do séc, XIX, a Suécia 
xy Migrantes é única levas de emigrantes para o Novo mo ne Rae 
Pan € "fcio do a gratório (mi) adj. (1. rel, a emigração: no fina 08 bu 
des Brasil PE e od e E i Ea dap ratórias) 
n 5 y " [d 1 
Mije migratório, o grande; 2, que emigra; corren g E 


he, 0 f ; i 
a laa) Romance pedagógico de Jean-Jacques Rousseau, que 
tm distante, em cinco volumes:o programa de uma educação minis- 
tiy air Sua E Corrupção social, com o propósito de formar.o homem 
“ção ns ondade natural, A criança receberia inicialmente uma 
Digg Ta e paal, depois manual e, finalmente, na puberdade, intelec- 
“cação ê igiosa. A obra, que também é conhecida com o nome de 
bont hèncig nspirou extraordinariamente a pedagogia moderna. 

i “levado Ss f.(a)1, Aquilo que sobressai, formando uma saliência, 
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numa eminência do terreno; junto à capela havia uma eminência, em que 
se ergueu um cruzeiro, 2. Fig. Posição de grande distinção ou superiorida- 
de; qualidade do que é eminente ou superior; superioridade; excelência: a 
eminência do cargo de presidente da República; a eminência de Machado 
de Assis na literatura brasileira, 3. Anatomia Protuberância numa super- 
fícic óssea: eminência occipital; eminência nasal. 4. Anatomia Protube- 
rância ou projeção em músculo ou em outra parte mole do organismo: a 
eminência hipotenar; as eminências mamilares. 5. Tratamento dado a car- 
deais: Vossa Eminência, (Neste caso, usa-se com inicial maiúscula.) /' s.sc. 
(a) 6.Fig. Pessoa que sobressai ou que se destaca em uma atividade ou pro- 
fissão; Machado de Assis é a maior eminência das letras brasileiras; esse 
médico é uma eminência na sua especialidade. e Antôn. (1): depressão. 
e Não se confunde com iminência. A Eminôncia parda. Pessoa poderosa 
que, às ocultas, controla um governo ou grupo: Quem é a eminência par- 
da desse governo? w« Do latim êminêns, êminent-, part. pres. de êminêrê 
= sobressair, elevar-se: 6-, ex- = para fora + minêre = projetar-se. 
e.mi.nen.te (e) adj. 1. Que está acima de todos, por suas qualidades in- 
telectuais; preeminente; respeitável (antes do subst.): o eminente Carlos 
Chagas; o eminente Vinícius de Morais; se não és eminente em nada, sê 
ao menos eminente em dignidade! 2. Alto; elevado (depois do subst.): subi 
num galho eminente da árvore; assistiu ao jogo de um lugar eminente. 
3. Superior; excelente (antes do subst.): homem de eminentes qualidades. 
e Antôn, (1): obscuro; (2): baixo; (3): inferior. e Não se confunde com imi- 
nente, x Eminente (1) é o que descobre, inventa, produz ou realiza algo 
de muito importante para a sociedade e para a humanidade, desde que 
tudo surja como resultado do talento, da inteligência. Claro está, por- 
tanto, que qualquer desses famigerados produtores de cocaína e seus já 
inúmeros derivados não pode ser visto como eminente. M V. eminência. 
> eminentemente (e-nem) adv. (1. no mais alto grau; predominantemen- 
te: é um país eminentemente agricola; o homem é um ser eminentemente 
social; 2. exclusivamente; puramente: essa é uma atitude eminentemente 
feminina; essa é uma decisão eminentemente técnica; 3. muito; sobre- 
maneira: eis o homem que influenciou eminentemente essa nova teoria; 
honra-me eminentemente prefaciar este livro); eminentissimo (mi) adj. 
superl. abs. sintético, forma de tratamento que denota grande respeito e 
deferência a uma pessoa e também qualificativo dado a cardeais. 
e.mi.o.cifo.se (e-o) s.f.(a) Exocitose. > emlocitótico (e-o) adj. (rel. à 
emiocitose). ` 
e.mir s.m:(o) 1. Título que se dava antigamente aos descendentes de 
Maomé. 2. Título que hoje se aplica a príncipes e a governantes árabes: 
*% Do árabe amir = comandante, chefe, de amara = comandar, chefiar, 
pelo francês émir. -> emirado (e) s.m. (1. território governado por um 
emir; 2. dignidade de emir). ina tib 
E.mi.ra.dos A.ra.bes U.ni.dos loc.s.m.pl:(os) País do Sudoeste dà 
Ásia, no Nordeste da península Arábica, no golfo Pérsico e golfo de Omã, 
de área (77.700km?) equivalente à dos Estados do Espírito Santo e de Ala- 
goas juntos. Pop. (2010):.4.600.000. Cap.: Abu Dhabi. Hora local ou fuso 
horário: +7h, em relação ao horário de Brasília. 4% O país reagrupa sete 
emirados (o maior é Abu Dhabi, a oeste e o mais rico) e ocupa uma região 
desértica, com muitos oásis, povoada princ. por imigrantes (princ. ira- 
nianos, indianos, negros e paquistaneses), mas é um importante produtor 
de petróleo (descoberto em 1958) e de gás natural. É um dos paíseside 
maior renda per capita do mundo. De 1892 a 1971, os sete emirados foram 
um protetorado inglês, antes chamados Costa dos Piratas (porque a-re- 
gião era povoada por piratas) ou Trucial Coast e, depois, Trucial States. 
Em:1972 formaram uma federação que recebeu o nome atual..A religião 
predominante é a muçulmana. Os Emirados Árabes Unidos apoiaram o 
Iraque na longa guerra deste país com o Irã (1981-88). Na Guerra do Gol- 
fo (1990-91), entretanto, lutou ao lado dos Estados Unidos contra os ira- 
quianos. Tem 45% de analfabetos e só uma universidade. > emiradense 
(mi) adj. e s.cdd. PR) e , 
e.mis.são (e) s f.(a) 1. Ato ou efeito de emitir, lançar, projetar: a emis- 
são de gases tóxicos dos veículos e dos vulcões; a emissão de radiação; a 
emissão de odores das plantas; a emissão de luz do Sol. 2. Aquilo que é 
emitido; emanação: essa emissão faz mal à saúde. 3.Economia Ação de pôr 
em circulação (dinheiro, selos, títulos de crédito, ações, etc.) ou seus quan- 
titativos, 4.Física Processo durante o qual um sistema físico produz um 
fluxo de matéria ou de radiação portador de energia. 5.Eletrônica Trans- 
missão de sons e/ou imagens por meio de ondas eletromagnéticas. 6.Rádio 
e Televisão Programa ou conjunto de programas transmitidos sem inter- 
rupção; aquilo que é transmitido. 7.Linguística Ato, processo ou efeito de 
produzir sons vocálicos. 8.Geologia Saída de produtos gasosos, líquidos 
ou sólidos de um vulcão. 9. Substância descarregada na atmosfera, princ. 
por motores de combustão interna. 10. Ejeção de sêmen ou de outro fluido 
do'corpo: emissão seminal; emissão de urina. A Emissão acima do par 
(econ.). Emissão de títulos por valor superior ao nominal. / Emissão ao 
par (econ.). Emissão de títulos pelo valor nominal. 4 Emissão fiduciá- 
ria. Emissão de papel-moeda, cujo valor declarado não corresponde a ne- 
nhum lastro em metal precioso. / Emissão sanguinea. Perda de sangue 
por qualquer via, princ. uma sangria. / Emissão termiônica. Emissão de 
termíons de uma substância incandescente. / Espectro de emissão (fís.) 
Espectro da:luz produzida por uma fonte luminosa. #* Do latim êmissiô, 
êmissiôn-; de êmissus, part. pass. de êmittere = emitir. > emissionismo 
(mi) s.m. (econ. emissão excessiva de papel-moeda); emissório (e) adj: (rel 
a emissão: instituição com poder emissório; ao examinar a fala da pesso 
o fonoaudiólogo obtém informações quanto ao nível emissório dela) hi 


emissário 


e.mis.sá.rio (e) adje s.m.(0) 1. Que ou aquele que é mandado a outro 
país para cumprir missão importante (geralmente sigilosa ou secreta), 
cujo sucesso depende muito da sua experiência e tato. 2. Que ou canal 
ou coletor que recebe o esgoto de uma rede coletora e o encaminha a 
uma estação de tratamento ou a um ponto final de despejo. A Emissá- 
rio fluvial. Tubulação destinada ao lançamento do esgoto em rios de 
grande vazão. / Emissário oceânico (ou submarino). Tubulação des- 
tinada ao lançamento do esgoto em alto mar. «4 O emissário (1) sem- 
pre tem poderes de decisão, daí por que não devemos confundi-lo com o 
enviado nem com o mensageiro. Também difere o emissário do espião, 
que, numa guerra (quente ou fria), introduz-se no lado inimigo para 
conhecer as suas reais condições; um emissário pode ser um agente se- 
creto enviado não somente para detectar os esquemas e estratégias do 
inimigo, mas para influenciar em suas decisões. Um espião sempre é 
oculto, disfarçado, secreto, caso contrário morre; o emissário pode ser 
conhecido como um agente do inimigo, sem ter a mesma sorte trágica. 
y Do latim êmissárius, de êmissus, part. pass. de êmittere = emitir. 
e.mis.sor (e; ô) adj. e s.m.(0) 1. Que ou o que emite, envia ou expede; emi- 
tente: não havia no selo o nome do país emissor; uma emissora de cartões 
decrédito. 4 s.m.(0) 2.Linguística Agente que cria, codifica e emite a men- 
sagem, no processo da comunicação, mediante a palavra oral ou escrita, 
gestos, desenhos, etc.: para que haja comunicação, o emissor e o receptor 
devem dominar o mesmo código. 3.Eletricidade e Eletrônica Aparelho 
que emite sinais eletromagnéticos capazes de transmitir mensagens, sons 
e/ou imagens. 4.Tecnologia União semicondutora que forma um transís- 
tor com a base e o coletor. / adj. 5. Diz-se de instituição financeira ou de 
crédito que emite papel-moeda, para pôr em circulação; emitente: o Banco 
Central é um organismo emissor de moeda. > emissora (e; ô) s.f: (1. esta- 
ção transmissora de sinais de rádio e de televisão; 2. empresa que produz 
e transmite programas de rádio e de televisão), sendo emissora afiliada 
aquela que possui autorização de outra emissora para retransmitir seus 
sinais: essa é uma emissora afiliada à (ou da) Rede Globo. 
emitente (e) adj. e s.cdd.(o/a) 1. Que ou o que emite alguma coisa; 
emissor: emissivo. / s.cdd.(o/a) 2. Pessoa física ou jurídica que emite um 
título e se responsabiliza por seu pagamento na data do seu vencimento. 
Do latim emittêns, emittent-, part. pres. de emittere = emitir. 
e.mi.tir (e) v.t.d. 1. Lançar de si; soltar; largar: o vulcão emitia cinzas 
tóricas a cada erupção; o fogo emite calor; o Sol emite luz; os corpos ani- 
mais emitem transpiração; isótopos emitem partículas radiativas. 2.Fig. 
Exprimir; enunciar; pronunciar: emitir opinião, voto, parecer. 3. Publicar; 
divulgar: emitir nota de esclarecimento, de falecimento. 4. Lançar; pôr em 
circulação: emitir dinheiro, selo, cheque, títulos públicos. 5. Enviar, expe- 
dir: emitir um vale pelo correio. 6. Pronunciar (sons vocálicos): emita um i! 
4 v1.7. Colocar dinheiro em circulação: quando o governo emite, alimenta 
a inflação. e Não se confunde com imitir. é Vogais se emitem; consoantes 
se articulam. / Do latim êmittere: &-, ex- = fora + mittere = mandar, en- 
viar. > emissível (e) adj. (que se pode emitir); emissividade (e-ssi) s.f. (fís. 
razão entre a radiação emitida por uma superfície e a radiação emitida 
por um corpo negro, à mesma temperatura); emissivo (e) adj. (que tem a 
propriedade ou faculdade de emitir matéria ou energia; emissor, emitente: 
ele calculou o poder emissivo de radiação que emerge daquela abertura); 
emitância (e) s.f. (fís. designação obsoleta para exitância). 
em.men.tal [fr.] s.m.(o) Tipo de queijo amarelo, de textura firme, feito 
com leite de vaca, caracterizado por inúmeros olhos ou furos em sua mas- 
sa, conhecido também como gruyère e vulgarmente como queijo suíço. 
e Var.: emmenthal. e Pl.: emmentals. e Pronuncia-se êmantal. + Deriva 
de nome próprio: Emmenthal, vale suíço do cantão de Berna, local em que 
se fabricou este tipo de queijo pela primeira vez. 
e.mo.ção(e) s.f.(a) 1. Reação psicofísica súbita e intensa, mas passageira 
e quase sempre agradável, ante determinado fato, circunstância ou objeto, 
quase sempre acarretando alteração de respiração e dos batimentos car- 
díacos: a emoção de ver o homem pisar a Lua. 2. Estado de forte agitação 
da alma, associado a certa confusão mental; momento caracterizado por 
certa instabilidade psíquica: falou vacilante e com uma voz que denunciou 
sua emoção. 3. Parte da consciência que envolve sentimento, sensibilidade: 
a verdadeira essência da literatura é a guerra entre a emoção e a mente; 
alguns acham que não é próprio para o homem mostrar suas emoções; ela 
me olhou sem expressar na face nenhuma emoção; conciliar o uso da razão 
eda emoção sempre é bastante difícil tanto na vida pessoal quanto na vida 
profissional; a propaganda nunca apela para a razão, mas sempre para a 
emoção e para o instinto do consumidor. 4 Uma grande surpresa, um for- 
te impacto positivo na alma nos causa emoção, assim como um grandioso 
PAE PEIEE La musical, um filme dramático, uma grande vitó- 
t cional adversário. Por isso é que não se deve confundir 
dead pra o que é uma reação psicofísica provocada sempre por 
tu ometo esagradável. A conquista da Lua pelo homem provocou 
emoção em todo o mundo; 
E ppa eg da viagem espacial, Um racha promovi- 
a À tes irresponsáveis lhes causa certamente forte 
E na provoquem à família das vítimas da insana 
umas, gostosas e gratificantes des a e podem arrancar lágrimas; 
cer. Há os que confundem os dois E o pp dificeis e duras de esque- 
Ravena a a eNA e i ando-os como sinônimos, Mas... 
cerebral? / Em psicologia, o term a tato > comoçao 
definitivaiA emoci , i o corre solto, sem uma definição cabal e 
É ção, segundo a maioria dos psicólogos, é um estado afe- 
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tivo da consciência, distinto, portanto, dos estados volitivos e copa y. 
É uma sensação que geralmente causa alterações fisiológicas (Datos 
cardíacos, respiração mais intensa, etc.), bem como mudanças psicol h 
(distúrbio momentâneo, perda do controle das ações, etc.), que a: 
em tentativas de adaptação no comportamento do indivíduo, AJ i Ultam 
cólogos diferenciam tipos de emoção: a primária (p. ex.: medo), a com Psi. 
(p. ex.: inveja) e a sentimental (p. ex.: amor, ódio). Mas há controvérs 
As causas da emoção não são inteiramente entendidas, mas podem Slag, 
relacionadas com mudanças bioquímicas em várias partes do organis, r 
Os psicólogos modernos geralmente preferem o termo sentimento a mo, 
ção. M É galicismo (émotion, do francês antigo esmovoir = excitar, dok. 
tim vulgar *exmovēhre: ex- + movēre = mover). > emocionadame t 
(mo-nà) adv. (com emoção: recebeu emocionadamente o Prêmio); emori. 
nado (mo) adj. (que foi tocado por impressão extremamente agradável. 
bem-impressionado; que teve surpresa intensa e favorável, vivamente im, 
pressionado; sensibilizado: é uma campanha promocional para deixar g 
consumidor emocionado; o bombeiro ficou emocionado, ao salvar o bebé 
do incêndio); emocional (mo) adj. [rel. a emoção; emotivo (1): problemas 
emocionais; ele teve uma reação puramente emocional); emocionalmen. 
te (e-o) adv. (do ponto de vista emocional: personalidade emocionalmente 
instável); emocionante (mo) adj. (que emociona; diz-se do que é capaz 
de suscitar sensações fortes de entusiasmo ou de tensão: cena emocionan- 
te; a experiência emocionante da montanha-russa); emocionantemente 
(mo-nan) adv. (de modo emocionante: o jogo teve vinte gols, terminando 
emocionantemente em 10 a 10); emocionar (mo) v.t.d. (causar emoção a: 
impressionar bem ou vivamente, sensibilizar positiva ou agradavelmente: 
essa música sempre me emociona) e v.p. (impressionar-se agradavelmente; 
sensibilizar-se positiva ou agradavelmente: ela se emociona à toa), que 
não se confunde com comover; emocionável (mo) adj. (1. que se pode emo- 
cionar; 2. que se emociona facilmente; impressionável). : 
e.mol.du.rar (mol) v.t.d. 1. Meter ou colocar em moldura: emoldurar um 
diploma, um retrato da família, uma tela de pintor. 2.Fig. Guarnecer ou 
enfeitar em derredor: uma cerca viva emoldura o terreno. 3.Fig. Enfeitar, 
realçar: suas caprichosas tranças lhe emolduram o rosto. + É parassin-. 
tese: e- + moldura + -ar. > emoldurado (mol) adj. (1. posto em moldura; 
havia um quadro emoldurado na parede; 2.fig. ornado em volta; rodeado 
de algum enfeite; enfeitado: era dela aquele lindo rosto emoldurado em 
longos e sedosos cabelos negros; tinha a casa toda emoldurada de heras). 
e.mo.li.en.te (mo) adj. e s.m.(o) Que ou medicamento que abranda ou 
suaviza inflamação na pele; demulcente: creme emoliente; unguento de 
água de rosas e azeite de oliva são emolientes. +% Do latim êmolliêns, 
êmollient-, part. pres. de êmollire = amolecer: 8-, ex- (pref. intensivo) 
+ mollire = amolecer (de mollis = mole). > emolir (e) v.t.d. (tornar moleou 
brando; amolecer; abrandar: usar gelo para emolir tumor provocado por 
pancada), que se conjuga por falir. 5 É as 
e.mo.lu.men.to (mo) s.m.(o) 1. Remuneração, pagamento ou vantagem 
econômica própria de um cargo ou emprego, além do ordenado fixo que 
o trabalhador recebe pelo exercício de suas tarefas: o diretor de ver o 
recebe ótimos emolumentos. 2. Taxa ou pagamento por um serviço 0U”.- 
nefício recebido; compensação financeira: ainda não foi fixado o valor 
emolumento de inspeção veicular; não se cobra emolumento algum prr; 
Registro Civil das pessoas pobres que apresentarem atestado de pobres 
a inscrição ao concurso constará de preenchimento de requerimen W 
apresentação de documento que comprove o recolhimento de emolumng 
to no valor de R$200,00; a guia de importação será emitida medion 
pagamento de emolumento, conforme tabela elaborada anualmente P 3 
Ministério da Fazenda; o prazo para a matrícula dos aprovados E, 
dias e, uma vez findo, o candidato perderá o direito a ela, não heti 
ainda, reembolso do emolumento já pago. 3. Dinheiro ou qualquer E 
que se dá a alguém por mérito; gratificação; recompensa; pri sobre 
nomia Taxa operacional cobrada pelas bolsas de valores, de 0,035 de 


operações de ações, reduzida para 0,025% nas operações tipo dos) 


ou seja, compra e venda do mesmo ativo no mesmo pregão. se rad” 
5. Despesas adicionais cobradas do segurado pela companhia see w 
ra, o que inclui os impostos e encargos incidentes sobre 0 seguro. li 
eros eventuais ou casuais: levantava, como emolumentos de Seus molt 
algum para a feira da semana. & Do latim êmolumentum, at 
= moer bem, triturar: é-, ex- (pref. intensivo) + molere = moet- art! 
e.mos.tar (em) v.t.d., v.i. ou v.p. 1. Tornar(-se) doce (a uva). 2- sus 

(a uva). / v.t.d. 3. Pôr em mosto. X v.i. ou v.p. 4. Transformar-Se €! & 
to. 44 É parassíntese: em- + mosto + =ar. oute 
e.mo.ticon [ingl.] s.m.(o) Informática Combinação de letras pres 
caracteres do teclado, usada em bate-papos e e-mails, paf? met. 
sentimentos e estados de humor em comunicações: pela Inte reijo 
alguns: [ ] (abraço), :* (beijo), :=/ (confuso), :X (calado), E rela cm 
rosto), :b (mostrando a língua), ;) (piscando o olho), :-D (ta o (n 


0 
(anjinho), :[ (baixo astral), :-]] (zangado), :-O (praguejando). incerto 
sono, bocejando), :-) (sorrindo), :-( (triste), :-/ (indeciso), lg pole l 

jr) (piscadela). + PI.: emoticons. e Pronuncia-se imôutikon: ** 
formada das quatro primeiras letras de emotional + icon- e um’ H 
e.mo.tivo (e) adj. 1. Emocional: problemas emotivos; el ol 2 ee 
ção puramente emotiva. 2. Que se emociona facilmente; Sé agr eraot g 
ções: homem emotivo. 3. Que denota emoção; emocionado: olh 0 abog 
4. Que causa, excita ou envolve emoção: a emotiva questão pef 

s 


uma propaganda emotiva. 4 s.m.(o) 5. Homem predisposto 3 iy ae 
tar emoções vivas e frequentes: os emotivos não devem assis 
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+ Do latim emotus, part, pass, de emovere = agitar, sacudir, abalar 
nº u do francês émotif (emotus + ~if), > omotivamento (c-) adv. 
pi cia emotivo; impulsivamente: ele agiu emotivamente; 2. do ponto 
ademi emotivo: sentia-se emotivamente ligada àquele homem); omo- 
de arn (et) sf (1 qualidade ou estado de emotivo: 2. predisposição 
sopa e: calto o grau de emotividade dessas pessoas), 
para e efa) Viticultura Vo Ato vu efeito de empan, 2. Estaca que serve 
AMP e às videiras e a outras plantas trepadeiras. 3. Operação que 
ds em fixar vergada a vara da videira, depois da poda; evidilha. 
É derivada regressiva de empar. 
sm pacar (om) vti h Encontrar dificuldade; não conseguir superar: 
‘re queriam que eu fosse engenheiro, mas empaquei em Matemática. // v.i. 
A parar (cavalgadura), resistindo a andar ou continuaria mula empacou de 
a sho Não iradiante; não ter continuidade; não prosseguir: as negocia- 
ae estavam indo muito bem; de repente empacaram, e o jogador não foi 
medido ao clube italiano. $ E espanholismo americano (empacar). 
empa.char (em) vtd. I. Encher em demasia: gente educada não empa- 
320 prato. ao fazer as refeições. 2. Sobrecarregar (o estômago) com cx- 
«eso de alimento; empanturrar, 3. Obstruir: impedir: alguns deputados 
sentaram empachar os trabalhos da comissão, com ameaças. 4 v.t.d.i. 
LE mpanturrar: empachar o estômago de refrigerantes e doces. | vi. 
s. Ficar embaraçado ou sem palavras. / v.p. 6. Sobrecarregar-se; em- 
panturrar-se: se o seu estômago se empacha de feijoada e refrigerantes, 
como pode ter sono tranquilo?; não se empache agora, que logo iremos 
dormir! e Antôn. (3): desembaraçar, liberar. xt Do provençal empachar, 
velo francês empêcher = impedir, obstruir. > empachado (em) adj. 
1, diz-se do estômago sobrecarregado, empanturrado, excessivamente 
cheio; 2.p.ext. diz-se de pessoa que está com o estômago muito cheio; 
empanturrado); empachamento (pà) ou empacho s.m. [1. ato ou efeito 
deempachar(-se): a namorada discretamente notou o empacho do prato 
dorapez, mas nada disse; 2. sobrecarregamento do estômago, por exces- 
s: de alimento; 3. grande mal-estar, com a sensação de grande peso no 
“omago, por motivo de ingestão excessiva de alimentos; má digestão; 
empache (1); 4. impedimento; obstrução: o empacho de um trabalho por 
porte de alguem; 5. embaraço; dificuldade: esse empacho em encontrar 
č palevras é devido a seu estado nervoso]; empache s.m. [1. empacho 
3): 2pop.PB mau-humor de rabugento; rabugice; impertinência]; em- 
Pacheso (em; ô) adj. [1. que provoca empacho ou embaraço (físico ou 
zoal); 2.fig. aborrecido; enfadonho; maçante: filme empachoso; 3.fig. 
“ivergonhado; acanhado; tímido). l 
empa.co.tar (pà) v.t.d. 1. Colocar em pacote(s); formar pacote com; 
enbrulhar; embalar: empacotar jornais, revistas, livros, compras. M v.i. 
2Gir Morrer: o velho empacotou, e a viúva ficou com'tudo. #x É paras- 
“mese: em- + pacote + -ar. > empacotadeira (em-co) ou empacotado- 
e (em-co; ô) s.f. (máquina agrícola própria para fazer pacotes de palha 
“de feno); empacotado (pà) adj. (que se empacotou; metido ou acondi- 
“ado em pacote: só serão despachadas as mercadorias empacotadas); 
mpacotador (em-co; 0) adj. e s.m. (que ou o que empacota); empacota- 

(em-co) s.m. [ação ou efeito de empacotar (1)), a> 

Mpada S/.(a) 1.Culinária Salgadinho feito de massa com recheio de 
- Ué moida, Camarão, palmito, etc. e assado no forno em pequenas fôr- 
pot Mais usada no diminutivo: empadinha.) 4 s.sc.(a) 2.Fig. Pessoa 
eim ie, maçante, desagradável, e Aum, irregular (1): empapada, 
de do rs (1): empanadilha. > empadão (em) s.m. (empada gran- 
empa dr o de uma torta; empanada). f rai 

s Sar (pà)v.t.d, 1. Arrolar, registrar ou relacionar (contribuin- 


ções € 


a 3 
t ip eundo a classe ou categoria de tributos a que estão sujeitos, após 
aniy 0 9u a coleta efetivada, 2, Inscrever em padrão ou escritura 
ia imperador mandou empadroar todas as terras habitadas, 
incluir g, 3. Inscrever(-se) em (associação, partido, ete.); alistär(;se), 
roy sea da aum recenseamento; recensear(-se): cada um si rmat 
Hecisg enpad rA cidade, 5.Fig. Incluir(-se); inserir(-se): p 
ES Dor q) dinda no mundo moderno, porque é um big n 
mpg ay “Énçoar. és É derivada parassintética: em- + pa rão + -AT 
Par lago pe sf. (4)1, Atitude da pessoa que acredita ser superior às demais, 
brio ado Portância maior do que realmente possui; Pe 
Da de ds a a oa er aminas ai 
e E s Jalar, 5 A 
tave]; py esunção Lola A embóf ia: o diretor da escola era uma 


Utupoyy 
Uig 


ri deempáfia, que visava apenas ao lucro; a empáfia ba 
cm Pessoa e CU 1950, na Copa do Mundo, nos custou caro.  s.se.(a 
“o dy mo “MPaliada; q rapaz era uma empáfia, por isso não conseguiu 
mpafiado (pa) ou empáfio adj, (caracterizado por 
Gli não é porque somos pentacampeões mundiais de futebol 
ta, Ho de ser empafiados aos olhos do mundo). 
“sa P todo O (På) adj. 1, Diz-se daquele que se queixa de dores 
hy,” Tonto fas Coberto de emplastros. 2, Cheio de mazelas ou chagas: 
toy, + Pro mpalamado, 3.P.ert. Doente; enfermo: sentindo-se em» 
tmp! Curou um curandeiro, 4. Pálido; sem cor: menina pobre, 
Mhe ado “rado, 5.Pop, Diz-se do que tem gordura flácida. + Var: 
a q lar (em) “mpalamar-se (pà) v.p. [tornar-se empalamado (3)]. 
Mura (Um tonda e Meter ou penetrar uma estaca pontiaguda pelo 
te apl U Punjez ado); fazendo-a sair pelas costas ou pela boca, por 
“ar a en Permanecendo; dessa forma em exposição, até mor- 
àlação ou o empalamento a: na Idade Média, empala- 


“ae 


: empa 


empandeirar 


vam os criminosos perigosos, sw Do latim impaláre: in- = dentro + pálus 
= estaca, pau, pelo francês empaler ou pelo espanhol empalar:> empa- 
lação (pá) s.f. ou ompalamonto (pà) sm. (1. ação ou efeito de empalar; 
2. antigo suplício que consistia em meter uma estaca pontiaguda pelo 
ânus do condenado e expó-lo assim até morrer). s 
em.pa.o.ar (pà) v.i. Pop. 1. Demorar demais para fazer qualquer coisa. 
2. Ficar ocioso, enquanto os outros trabalham, o Conjuga-se por atear. 
“+ É parassíntese: em- + paleio + «ar. -> empaleador (em-le; ô) adj. e s.m: 
(que ou aquele que empalcia), 
em.pa.lhar (em) v.t.d. 1. Forrar ou cobrir com palhas ou com vime tran- 
qndo: empalhar um colchão, um garrafão, um esconderijo. 2. Acondicio- 
nar com palha, para que não se avarie: empalhar louças e copos de cristail 
nas caixas, para não se quebrarem. 3. Encher de palha a pele de (animal 
morto), para conservação da forma externa: empalhar papagaios, veados, 
tigres. 4. Pôr assento de palhinha em: empalhar cadeiras. 5.Fig. Embro- 
mar, entreter, ganhando tempo com pretextos pueris; embrulhar; enro- 
lar; empatar: o corretor o empalhou o tempo todo. « É parassíntese: em- 
+ palha + «ar. > empalhação (pà) s.f. ou empalhamento (pà) s.m. (1. ato 
ou efeito de empalhar; 2.fig. pretexto pueril, usado para ganhar tempo; 
embromação; enrolação); empalhado (em) adj. (1. revestido de palha ou 
vime: garrafa empalhada; garrafão empalhado; 2. acondicionado com pa- 
lha, para que não sofra nenhum dano: vidro empalhado; fruta empalhada; 
3. diz-se de animal embalsamado com palha ou outro material; 4. diz-se de 
cadeira com assento e encosto de palhinha; 5.pop. atrapalhado; embaraça- 
do; confuso: tabaréu, ele fica todo empalhado ante os pais da namorada); 
empalhador (pà; ô) s.m. (aquele que empalha), de fem. empalhadeira. 
em.pa.lhei.rar (pà) v.t.d. 1. Guardar em palheiro. 2. Pôr palhinha em 
(assento ou cadeira). e Mantém fechado o ditongo ei nas formas rizotôni- 
cas: empalheiro, empalheiras, etc. *% É parassíntese: em- + palheiro + -ar. 
em.pa.lide.cer (em-li) v.t.d. 1. Tornar pálido: aquele susto me empa- 
lideceu. 2.Fig. Fazer perder o viço; amarelecer: o outono empalidece as 
folhas. 3.Fig. Fazer perder a intensidade ou o brilho, pela proximidade 
ou presença de outra coisa: a presença do governador empalideceu todas 
as outras presenças da festa. H v.i. 4. Perder a cor; tornar-se pálido: gelei 
e empalideci, ao ver que nossos olhares se cruzaram; quando me virei e 
vi aquela figura linda, já não mais menina, mas mulher, fiquei sem for- 
ças, empalideci. 5.Fig. Perder o brilho, a intensidade, a importância ou o 
valor; deslustrar-se; ofuscar-se: o nome desse escritor português empa- 
lidece, quando cotejado com Machado de Assis. e Antôn. (1): corar, en- 
rubescer. é É parassíntese: em- + pálido + -ecer. > empalidecido (em-li) 
adj. (que ficou pálido; que perdeu a cor ou o brilho natural: naquela ida- 
de, já tinha a pele empalidecida, os olhos embaciados e os cabelos bem 
brancos); empalidecimento (pâ-de) s.m. (ato ou efeito de empalidecer). 
em.pal.mar (em) v.t.d. 1. Esconder ou escamotear na palma da mão: 
empalmei a moeda; empalmou o bilhete, para o marido não ver. 2. Sur- 
ripiar; furtar: empalmou-me a caneta. $+ É parassíntese: em- + palma 
+ -ar. > empalmação (pal) s.f. (1. ato ou efeito de empalmar; 2. furto 
ardiloso; escamoteação; 3.p.ezt. qualquer furto); empalmado (em) adj. 
(1. escondido ou encoberto na palma da mão: trazia uma moeda de um 
realempalmada para dar ao vigia; 2.pop. furtado; escamoteado: o geren- 
te do restaurante fê-lo devolver, à saida, o empalmado cinzeiro); empal- 
mador (pàl; ô) adj. e s.m. (que ou aquele que empalma). 
em.pam.pa.nar (pam) v.t.d.ev.p. Cobrir(-se) de pâmpanos ou parras; 
emparrar(-se). +*+ É derivada parassintética: em- + pâmpano + -ar. 
em.pa.na.da (em) s.f.(a) Culinária Aumentativo irregular de empada; 
empada grande; empadão. « É espanholismo puro. 
em.pa.na.di.lha (pã) s:f.(a) Culinária Diminutivo irregular de empa- 
da; pequena empada. s% É espanholismo (empanadilla). 
em.pa.nar (em) v.t.d. 1.Arcaísmo Cobrir com pano(s): empaner um 
cadáver na rua, 2.Fig. Obstruir; estorvar; impedir: uma camiseta bran- 
ca e fina empanava a vista dos mais curiosos, que queriam ver os seios 
totalmente nus da modelo, 3. Tirar o brilho de (uma superfície brilhan- 
te ou polida); ofuscar; embaciar: o bafo de tanta gente empanor: todos 
os vidros do salão. 4. Escurecer, toldar: um véu lhe'empanou os olhos: 
5. Encobrir; esconder: um ar de malícia no olhar empanava a sua tenra 
idade. 6,Fig. Tirar o brilho, a beleza ou o prestígio de; deslustrar: ma- 
cular: um acidente no meio do desfile quase empana o brilho da festa; 
a falta de microfone não empanou o discurso do prefeito. 7.Culinária 
Envolver ou passar (um alimento) numa substância semilíquida de fa- 
rinha de trigo ou de rosca e ovos batidos antes de fritar: empanar filés 
de frango; empanar camarões. 4 v.p. 8, Perder o brilho; deslustrar-se: a 
mulher boa, virtuosa, é na verdade como espelho de resplandecente cris- 
tal, que, ainda puro, está sujeito a empanar-se e ficar turvo com o mais 
leve bafa. 9. Fig. Manchar-se; macular-se; envolveu-se em escândalo de 
corrupção, e seu prestigio se empanou no pais inteiro. à É parassíntese: 
em- + pano + -ar. > empanado (em) adj. (1. coberto de pano; envolto 
em pano: encontrou empanado no lixo um recém-nascido; 2. embaçado; 
embuciado; sem brilho: a velhice torna os olhos empanados; 3.fig. des- 
lustrado; maculado; privado do brilho: considerarei empanada a minha 
festa, se compareceres; 4.cul. diz-se de alimento frito, após ser passado 
na farinha e ovos batidos: peito de frango empanado; camarão empana- 
do); empanamento (pã) s.m. [ato ou efeito de empanar(-se)]. 
em,pan.dei.rar (pan) v.t.d.e v.p. | Náutica Tornar(-se) pando ou bojudo 
(vela de navio); enfunar(-se); empandinar(-se). 4 v.td. 2. Encher demais: 
abarrotar; empanturrar; empanzinar: empandeirar o estômago. 3.Fig. En- 


E 


ganar; lograr; ludibriar; tungar: mascate existe mesmo é para empandeirar 
incautos. 4. Manter a distância: o ministro bem que podia empandeirar al- 
guns de seus amigos, ou sequazes, ou seguidores, já que a companhia de- 
les não lhe faz muito bem. 5. Descartar-se de (alguém): o governador, de 
mau humor, acabou empandeirando todos os repórteres que o aguardavam. 
6.Pop. Provocar a morte a; dar cabo de; matar: foi descoberto um complô 
para empandeirar o presidente boliviano. 7.Pop. Gastar demais; S 
çar; esbanjar: empandeirou todo o dinheiro do prêmio que ganhou. e Man- 
tém fechado o ditongo ei nas formas rizotônicas: empandeiro, empandeiras, 
etc. +% É derivada parassintética: em- + pando + -eiro + -ar, > empandeira- 
mento (em-dei) s.m. (ato ou efeito de empandeirar). 
em.pan.di.lhar (pan) v.t.d. e v.p. 1. Tornar(-se) pandilha. W vtd. 
2. Defraudar, em combinação com outrem. 3. Reunir em- pandilha. 
4. Enganar no jogo. 5. Roubar com destreza. ~ v.p. 6. Conluiar-se com 
os parceiros do jogo, para roubar os outros jogadores. xx É parassíntese: 
em- + pandilha + -ar. é 
em.pan.di.nar (pan) v.t.d. e v.p. Tornar(-se) pando ou bojudo; enfu- 
nar(-se); empandeirar(-se). x+ É parassíntese: em- + pando + -ino + -ar. 
em.pan.ta.nar (pan) v.t.d. e v.p. 1. Tornar(-se) pantanoso. 2. Me- 
ter(-se) em pântano ou em atoleiro. +% É parassíntese: em- + pântano + -ar. 
em.pan.tu.far (pan) v.t.d. 1. Calçar pantufas em. / v.p. 2. Calçar pan- 
tufas. 3.Fig. Mostrar-se soberbo; empavonar-se. 4 É parassíntese: em- 
+ pantufa + -ar. > empantufado (pan) adj. (1. calçado com pantufas; 
2.fig. soberbo; empáfio). 
em.pan.tur.rar (pan) v.t.d. 1. Encher (pessoa) de comida; empa- 
char; empanzinar: o Brasil é um país que tem condições de empantur- 
rar o mundo inteiro (se quisesse).  v.t.d.i. 2. Encher demasiadamen- 
te; empachar: empanturrar o estômago de doces e refrigerantes. M v.p. 
3. Encher-se demasiado: as crianças se empanturram de doces e refrige- 
rantes. 4.Fig. Inchar-se de orgulho: ao ouvir tantos elogios dirigidos ao 
filho, empanturrou-se, perdendo a naturalidade. 4% É parassíntese: em- 
+ panturra + -ar. > empanturrado (pan) adj. (cheio de comida; empan- 
zinado; empachado: estômago empanturrado; o que ocorre com o bebê 
que mama outro leite que não o materno é que ele não fica saciado: ele 
fica empanturrado!); empanturramento (em-tù) sim. [ato ou efeito de 
empanturrar(-se); empanzinamento). 
em.pan.zi.nar (pan) v.t.d. 1. Alimentar em excesso; empanturrar, em- 
pachar: os anfitriões queriam empanzinar os convidados. 2.Fig. Surpre- 
ender com má notícia ou pancada de leve: tinha mania de empanzinar os 
amigos, quando chegava. # v.t.d.i. 3. Empachar: empanzinaram os alunos 
de sopa e macarrão; depois, na classe, não podíamos empanziná-los de 
lições. 4 v.p. 4. Empanturrar-se; comer demasiadamente: quando vai a 
festas e churrascos, aproveita para se empanzinar. > empanzinado (pan) 
adj. (1. empanturrado; empachado: quando se sentiu empanzinado, dei- 
zou a festa; 2. cheio ou enfastiado; aborrecido: estar empanzinado de tele- 
visão); empanzinamento (em-2zi) s.m. [ato ou efeito de empanzinar(-se)]. 
em.pa.par (em) v.t.d. 1. Molhar em excesso; ensopar; encharcar: o suor 
lhe empapou a camisa; a chuva empapa a terra. M v.t.d.i. 2. Embeber; 
mergulhar: empapar o lenço num medicamento. # v.p. 3. Encharcar-se: 
no acidente, sua roupa toda se empapou de sangue. 4.Fig. Encher-se; 
locupletar-se: depois que se tornou deputado, não se empapou de tanto 
prestígio como de tanto dinheiro. é É parassíntese: em- + papa + “ar. 
> empapado (em) adj. [1. reduzido a papas; 2. coberto de papas; 3. enso- 
pado; encharcado: camisa empapada de (ou em) suor; as guerras deixam 
os campos empapados de (ou em) sangue]; empapagem (em-papà) s.f. 
[1. ato ou efeito de empapar(-se); 2. operação do fabrico da cerveja que 
consiste em desmanchar a farinha do malte em água quente, para trans- 
formar o amido em dextrina, e esta em açúcar]. fi i 
em.pa.pe.lar (pà) v.t.d. 1. Envolver em papel; embrulhar. 2. Cobrir (uma 
superfície ou um produto) totalmente com papel; forrar ou revestir de papel; 
empapelar paredes, armários, postes, muros; empapelar mangas para ex- 
portação; ele usa jornais para empapelar as caixas de frutas. 3.Fig. Guar- 
dar com todo ọ cuidado: empapelou o presente recebido, para que ninguém 
ir > empapelado (pà) adj. (1, embrulhado em papel: os pri- 
abar hti e pat foram os da Dulcora; 2. diz-se de cavalo tra- 
empapelarioni igiénicos tão exa gerados, que o acabam prejudicando); 
pe 9 (pe) s.m. (ato ou efeito de empapelar); empapelo (em; ê) 
8.m. (1, ato de empapelar tabaco, nas fábricas de cigarros; 2, invól 
embalagem de papel), que é derivad é B ; 2. invólucro ou 
em.pa.pu.sar (på a regressiva de empapelar, 
passadeira que E o dando de pregas ou rugas: não gosto de 
inchar-se: o5 pi queda colarinho de camisa, N v.p. 2, Intumescer-se; 
chados por algum A E rapidamente quando os deixamos fe- 
empäpucowem cocaina É dd em drogas: morreu porque se 
(pa) adj. (1. cheio de papos y ER ORERE >empapuçado 
: o colarinho da camisa voltou da 


Edi pe a 2. inchado; papudo; atendeu-me à porta 
i os ; 
pù) s.m. [ato ou efeito de emp ta Db amenta L iii 


apuçar(-se)], 
em.par v.t.d. Viticultura a 


Suster com e 

Jar stacas o 
Ý Ê 

das videira). & É Parassintese: em- + pau + -ar 


u ligar a estacas (ag varas 
em.par.cei.rar (par) vtd. e vtd. l. | 


trafican- 
is ignóbil 


ty 


da atualidade: corromper a juventude. e Mantém o ditongo ei fec 
formas rizotônicas: emparceiro, emparceiras, etc. x ParaSsínteço, 
+ parceiro + «ar. > emparceirado (par) adj. [unido em parceria; ligado e 
sociedade: ter vizinhos emparceirados a (ou com) traficantes); empar? 
ramonto (cm-cei) s.m. [ato ou efeito de emparceirar(-se)]. na ain 
em.par.ce.lar (pàr) v.t.d. 1. Dividir em ia ou em peque asp 
tes: parcelar: emparcelar um pagamento; cn ar uma gleba de e 
2. Agricultura Reunir numa só paren e jabane para aumenta,” 
produção agripa de lavradores estão ana ando seug terrer 
para a pecuária. w% parassíntese: em- + p “ar > empare 
mento (em-ce) s.m. (ato ou efeito de emparcelar). q. 
em.par.de.cer (par) v.t.d. e v.p. 1. io pardo: no Silêncio q 
noite, os gatos empardecem e tornam-se fugidios. M vi, 2. Entarde q 
4 sm.(o) (o) Cair da tarde; (o) entardecer: nesta região, ao empardeg 
todo cuidado é pouco. "r É parassíntese: em- + pardo + -ecer, 3 empar. 
decimento (em-de) s.m.: (ato ou efeito de empardecer). 
em.pa.re.dar (pã) v.t.d. 1. Encerrar entre paredes; enclausurar: ay 
gamente emparedavam pessoas como pena ou castigo. 2. Ladear de pa, 
redes: emparedar uma piscina. TÁ v.p. 3. Enclausurar-se: emparedar.s; 
num mosteiro, em casa. s É parassíntese: em- + parede + -ar, > em 
dado (pà) adj. (1. ladeado de paredes; posto entre quatro paredes: tudos 
admite entre um casal emparedado; 2.fig. apegado; aferrado: homem em. 
paredado no seu mundo da infância) e adj. e s.m. (que ou aquele que, por 
castigo ou penitência, era antigamente encerrado entre paredes, Parcial 
ou totalmente, recebendo ar e alimento apenas por uma fresta); empare. 
damento (em-re) s.m. [ato ou efeito de emparedar(-se)]. 
em.pa.re.lhar (pà) v.t.d. 1. Pôr de par a par, lado a lado: emparelha 
animais, automóveis. 2. Tornar igual; igualar: as mesmas acusações ds 
corrupção emparelhavam tanto deputados quanto senadores. | vtdi 
3. Comparar; equiparar: o povo o emparelhou a (ou com) um deus; en 
o tão esperado salvador da pátria, e ele foi um blefe. M v.t.i. 4. Condi- 
zer; ser compatível: seu nível de vida não emparelha com o seu salário, 
5. Ombrear; ficar par a par: acelerei até emparelhar com ela, na avenida, 
6. Rivalizar; ser semelhante; igualar-se; equiparar-se: nenhum desse 
jogadores atuais pode emparelhar a Ademir da Guia, um supercraque, 
# v.i. 7, Ficar lado a lado: quando os dois corredores emparelharam, já 
se percebia quem sairia vencedor da prova. # v.p. 8. Equiparar-se, em- 
patar: ela se emparelhava com a irmã mais nova em formosura; em ho- 
nestidade ninguém se lhe emparelha.'e Mantém fechada:a vogal tônica 
durante a conjugação: emparelho, emparelhas, etc. +% É parassíntese:em- 
+ parelha + -ar. > emparelhado (pà) adj. (que forma parelha com outra 
pessoa, animal ou coisa; jungido; igualado; irmanado); emparelhamen- 
to (em-re) s.m?» [ato ou efeito de emparelhar(-se)]. Prata seua 
em.par.rar (em) v.t.d. e v.p. Cobrir(-se) de parras; empampanar(-se). 
e V. esparrar. &% É parassíntese: em- + parra + -ar. Ei 
em.par.rei.rar (pà) v.t.d. e v.p. 1. Cobrir(-se) de parreiras. / vti. 
2. Suspender em estacas, em forma de parreira. «+ É derivada parasti 
tética:em-“ parreira + -ar. paes (o "OTOT S 
em.par.ve.cer (pàr) v.t.d. e b.p. Tornar(-se) parvo. e Var.:emparvoet 
e V: esparvar. É parassíntese:'em- + parvo + -ecer. “No, 
em.pas.tar (em) v.t.d. 1. Transformar em pasta; reduzir a pasta: adicit- 
nou água à farinha, para empastá-la. 2. Cobrir com pasta: depois det” 
pastar as paredes, os pedreiros tiveram que esperar que se secasse o gesso 
3. Saturar (de pasta, creme, etc.): empastar os cabelos com brilhan pa 
4. Unir, grudar ou colar (cabelo), por excesso de umidade ou de oleosid A 
o suor empastou-me o cabelo. 5.Pintura Aplicar (tintas primárias) PO 
preparação do suporte (tela, madeira, papel, etc.). 6. Colocar em pasta: 
pastar os documentos. 7.Fig. Tornar (som ou voz) confuso ou altera s 
bêbados geralmente empastam a voz. 8.Artes Gráficas Fixar, UP! Sa 
ser os elementos de (um livro) em pastas ou cartões das capas; enca é P 
(livro) com pastas. / v.p. 9. Adquirir consistência pastosa: um Hgt, 
se empasta com o tempo. 10. Cobrir-se de pasta. 11.Fig. Tornar-Sé u 
ou voz) confuso ou alterado: a voz dos bêbados geralmente se em 
x* E parassintese: em- + pasta + -ar. > empastação (pàs), en os 
(em) s.f., empastamento (pàs) ou empaste s.m. [1. ato ou efeito de st 
tar(-se); 2. redução a pasta; 3. fixação das pastas ou cartões das qt 
um livro; 4. aplicação de tintas primárias a uma tela, madeira, Pa for 
para a Pintura de um quadro); empastado (em) adj. (1. que forms colat 
mou pasta: farinha empastada; 2. diz-se do cabelo muito unido O sang”! 
por excesso de umidade ou de oleosidade: cabelo empastado e ut é 
ou em brilhantina; 3. diz-se de gravura, desenho ou fotografia € dit 
contornos das figuras são pouco definidos ou não são nítidos; $4 “| 
de qualquer som que não é claro: fala empastada). ar e E 
em.pas.te.lar (pàs) v.t.d. 1. Misturar desordenadamente; F. riso, 
sordem; desarrumar: a nova funcionária empastelou todas 88. e 
biblioteca, 2, Reduzir a uma massa informe: a menina adorava ° pot 
os cabelos das bonecas com massa de batom, ruge e pó de art? stal o 
(redação de jornal ou revista) e depredar ou destruir as suas "yg set, 
a fim de impedir a circulação de suas publicações: um corone yeri 
mandou empastelar o jornal da cidade. 4.P.ext. Destruir; des a rêà a 
nat; ele empastelou todos os sonhos da garota. 5.Fig. Impedir jes; ag 
ou o trâmite normal de; melar: queriam empastelar as eleis i 0-b 
mandou empastelar o processo; a oposição empastelou O e odt 
an confusão ou engarrafamento em (o trânsito): o movin ott?" 
na Rua 25 de Março, em São Paulo, é tanto, que empas 
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jão. 7.Militar Irradiar energia eletromagnética, a fim de incapacitar 
as operacionais), impedindo, assim, a utilização pelo inimigo dos 
temas de telecomunicação: os ufólogos dizem que os extraterres- 


da reg 
sistem 


sis ti ; ; 
dm o poder de empastelar todas as características operacionais dos 
tre positivos feitos pelos seres humanos. H v.t.d. e v.p. 8.Artes Gráficas 
is 


; turar(-Se) ou amontoar(-se) desordenadamente (caracteres tipográfi- 
Mis de composição gráfica), na composição, montagem ou paginação, 
E “izando o trabalho: empastelar um texto; o texto se empastelou por 
inut à É parassíntese: em- + pastel + -ar. > empastelador (em-te; ô) 
intet s.m. (que ou aquele que empastela); empastelamento (em-te) s.m. 
m i efeito de empastelar(-se)]. 

im pata s.cdd.(o/a) Pejorativo Pessoa [geralmente um(a) cri-cri] que 
dificulta, retarda ou atrapalha a ação de outra; estafermo(a). x% É deri- 
vada regressiva de empatar. l 
empatar (em) v.t.d. 1. Tolher o desenvolvimento normal de; impedir 
o avanço de; sustar; embaraçar: não empate o meu serviço!; a greve dos 
vões empatou a obra; o ex-namorado queria empatar o casamento da 
garota. 2. Igualar (um jogo) em tentos: em dez minutos, o Brasil empatou 
o jogo, que perdia de 0 a 3; ela era uma namorada que empatava todo o 
meu tempo, não dando um minuto de folga! 3. Opor-se a; ser contrário a: o 
ai da moça acabou empatando o casamento. M v.t.d.i. 4. Aplicar, investir 
ou empregar (dinheiro em algo que não traz lucros imediatos): empatar 
muito dinheiro em ações, em imóveis. M v.t.i. 5. Encontrar obstáculos; es- 
barrar: cada vez que eu empatava em alguns desses comandos de fiscali- 
zação, havia um documento que me faltava. 6. Igualar (em votos, pontos, 
gols, números, etc.): o Brasil empatou com a Alemanha de (ou por) 0a 0. 
f r.i.7.Xadrez Chegar a uma posição em que é impossível dar xeque-mate. 
8. Não sair vencedor, por ter votos, pontos, números, etc. iguais tanto a 
favor quanto contra: os candidatos empataram, ao final do escrutínio; os 
dois líderes do campeonato empataram ontem. +% É italianismo [impatta- 
re = estar de acordo: im- + patta (do latim. pacta, pl. de pactum = acordo]. 
> empatado (em) adj. [1. diz-se de disputa ou competição esportiva em 
que não há vencedor, com igualdade do número de pontos ou tentos; que 
resultou em empate: o jogo terminou empatado de (ou por) 2a 2; o campeo- 
nato terminou com dois clubes empatados em primeiro lugar; 2. diz-se de 
eleição que se encerra com igualdade no número de votos; 3. aplicado ou 
investido (dinheiro ou capital), sem possibilidade de lucro imediato: tinha 
todo o seu capital empatado em imóveis; ter muito dinheiro empatado em 
cções]; empatador (pà; ô) adj. e s.m. (que ou aquele que empata); empate 
sm. (1. ato ou efeito de empatar; 2. aplicação; investimento: empate de ca- 
pital; 3. igualdade em votos, tentos, números, etc., para ambos os lados de 
uma disputa; resultado final sem vencedor, em qualquer tipo de disputa: 
houve empate na votação dos candidatos; o empate de 0 a O não agradou a 
ninguém), que é derivada regressiva de empatar. i 

em.pa.ti.a (em) s.f.(a) Projeção de sua própria personalidade na perso- 
zalidade de outra pessoa, a fim de entendê-la melhor; identificação emo- 
cional e comportamental de si próprio com outro indivíduo da mesmå es- 
Pécie; sentimento dos problemas e vivências de outrem como se fossem as 
“uas próprias; visão e apreciação das coisas pelo ponto de vista de outrem; 
= unicação intuitiva e afetiva com o psiquismo de outrem; capacidadė 
% se identificar com outra pessoa: no âmbito da educação, deve haver 
mpatia entre educador e educando. +% É qualidade essencial para uma 
Psicoterapia efetiva. Difere da simpatia, porque é objetiva e crítica, ao con= 
Pó desta. / Do grego empátheia = afeição, paixão, tradução do alemão 

fúhlung, pelo inglês empathy: > empático adj. (rel. à empatia). - 


io PaVe.sar (pà) v.t.d. 1. Guarnecer de paveses; pavesar. 2. Emban- 


lar y 
Emnau, z 
“Pavonar-se, É parassíntese: em- + pavés + -ar. > empavesamento 


do Pavo.nar (på) v.t.d. e v.p. Tornar(-se) cheio de vaidade ou incha- 
mo idoso como o pavão; empavesar(-se); empertigar(-se): os elogios 

ad emt 2 

t-ar és 

M peca ou efeito de empavonar(-se)]. 

Mpecada is 

em 

(pe) aram. £& É 


ad: 

i }. (1. que está em pecado; 2.fig. infeliz). 
Rr; princi (€m) v.t.d. 1, Empecer (3). 2.Pop.RS Dar início a; iniciar; come- 
Blir ay rar era sempre a beata que empeça o terço. M v.i. 3. Não conse- 
Enr àT; encontrar empecilhos para ir adiante. / v.p. 4. Emaranhar-se; 
Par 'embaralhar-se. és Do latim vulgar *impeditiâre, de impeditus, 


- Pas; 
vara] > de impedire = impedir. -> empeçado (em) adj. (1. enredado; em- 
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ijlade, o empece a alma; o mimo empece a formação da perso- 
Oy im da festa no empanar: o incidente só serviu para empecer o 
h imen i de 
a esar “nto a; criar obstáculos a; dificultar; atrapalhar; impedir; 
Doy 
“resulta Iuém lhe empecerá esse trabalho; queriam empecer ao 

0 das investigações sobre as atividades ilícitas de alguns 
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congressistas; é preciso varrer da vida pública todos esses elementos que 
empecem à moralização do país. | v.t.i. 4. Encontrar obstáculos: a CPI 
empeceu na vontade dos próprios congressistas, para encontrar a ver- 
dade dos fatos. 4 v.i: 5. Causar dano: não podia acreditar que aquelas 
singelas aves pudessem empecer, provocando vultosos prejuizos à lavou- 
ra. «x Do latim vulgar *impediscere, incoativo de impedire = impedir. 
> empecimoento (pe) s.m. (ato ou efeito de empecer); empecível (em) ou 
empecivo (em) adj. (que empecc); empeço (à) s.m. [empecilho (1)]. 
em.pe.cilho (em) s.m.(0) 1. Aquilo que empece, estorva, dificulta ou 
embaraça; dificuldade; estorvo; obstáculo; impedimento; empeço: o dó- 
lar muito valorizado é um empecilho às (ou para as) exportações; a baixa 
renda é um empecilho ao (ou para 0) desenvolvimento urbanístico; qual o 
maior empecilho para que os países do mundo se unam em defesa do meio 
ambiente? | s.sc.(o) 2.Fig. Pessoa que dificulta, atrapalha ou embaraça 
intencionalmente uma coisa; dificuldade; entrave: ela não queria ser um 
empecilho na vida do marido; a senadora alagoana era um empecilho à 
(ou para a) reforma da Previdência. «* É espanholismo (impecillo). > em- 
pecilhar (pe) v.t.d. (causar empecilho a; estorvar; atrapalhar; empecer).. 
em.pe.ço.nhar (pe) v.t.d. 1. Pôr peçonha em; envenenar. 2.Fig. Per- 
verter moralmente; corromper: o ciúme empeçonha a alma. 3.Fig. In- 
terpretar em mau sentido; desvirtuar: era de interesse da imprensa em- 
peçonhar as declarações do treinador. 4.Fig. Deturpar o significado de: 
o povo se encarregou de empeçonhar essa palavra. e Var.: apeçonhar, 
apeçonhentar, empeçonhentar. x É parassíntese: em- + peçonha + -ar. 
> empeçonhador (em-ço; ô) adj. e s.m. (que ou o que empeçonha); em- 
peçonhamento (em-ço) s.m. (ato ou efeito de empeçonhar). 
em.pe.der.ni.do (pe) ad;.'1. Que se transformou em pedra ou que 
ficou duro como pedra; endurecido: terra empedernida; tumor empe- 
dernido. 2.Fig. Que nunca se comove; insensível; desumano; duro; in- 
flexível: os ditadores são empedernidos, não perdoam jamais. 3.Fig. 
Que não manifesta arrependimento ou remorso: criminoso empeder- 
nido; pecador empedernido. 4.Fig. Que possui um vício ou um hábito 
muito arraigado e já difícil de deixar; inveterado: ele é um fumante 
empedernido. +x É particípio de empedernir, que tem origem no latim 
vulgar *impeternire ou *impetrinire, do baixo-latim petrinus, que, por 
sua vez, deriva do grego petrinos = de pedra, pétreo. > empedernecer 
(em-der) ou empedernir (pe) v.t.d. e v.p. [1. transformar(-se) em pe- 
dra ou tornar(-se) duro como pedra; empedrar; endurecer: a excessiva 
temperatura do forno empederniu os pães; o açúcar se empederniu ra- 
pidamente, no recipiente fechado; 2.fig. tornar(-se) duro, frio, desuma- 
no ou insensível: essas adversidades todas empederniram-lhe a alma; 
no poder, empederniu-se], que se conjuga por falir; empedernimento 
(em-der) s.m. (ato ou efeito de empedernir). ifr ) 
em.pe.drar (em) v.t.d. 1. Calçar com pedras especiais e devidamen- 
te ajustadas: empedrar uma rua. 2. Forrar de pedras: empedrar uma 
parede, um poço. 3. Tapar ou obstruir com pedras: empedrar a boca 
de um túnel. 4.Fig. Tornar duro ou'insensível; empedernir: todas essas 
adversidades empedraram-lhe a alma. | v.i. ou v.p. 5. Tornar-se muito 
duro ou duro como pedra; endurecer: suas mãos (se) empedraram nes- 
se trabalho braçal; o açúcar (se) empedrou rapidamente, no recipiente 
fechado. w% É parassíntese: em- + pedra + -ar. > empedrado (em) adj: 
(1. revestido de pedras: naquele tempo nem ruas empedradas havia na 
cidade; 2. duro como pedra; muito duro: um bolo'empedrado; 3. cheio 
de concreções calcárias: teve o fígado empedrado, ou seja, cirrose, e 
morreu; 4. diz-se de fruta cuja polpa apresenta nódulos endurecidos: 
mamão empedrado; 5.fig. muito admirado; extático; estupefato: fiquei 
empedrado, quando a vi linda daquele jeito; 6. diz-se do cavalo que 
tem manchas, geralmente redondas, mais escuras que o resto do pelo) e 
s.m. (pavimento formado artificialmente de pedras); empedrador (pe; 
ô) s:m. [aquele que empedra (1)]; empedradvura (pe) s.f. ou empedra- 
mento (pe) s.m. [ato ou efeito de empedrar(-se): já foi concluída a em- 
pedradura da avenida). ad i ) 
em.pe.drou.ça.do (pe) adj. Cheio de pedras; pedreguento: caminho 
empedrouçado. w É parassíntese:'em- + pedrouço + -ado. 

em.pe.gar v.t.d. e v.p, Dirigir(-se) à parte mais funda de um corpo 
aquoso (lago, rio, mar, etc.) ` ` e j 
em.pei.rei.ra.do (pei) adj. Pop.N Diz-se daquele que se desenvolveu 
muito devagar ou insatisfatoriamente; raquítico. > empeireirar (pei) 
vtd evi. [tornar(-se) empeireirado ou raquítico]. ` j 
em.pei.ti.car (pei) v.t.i. Pop.N e NE Teimar; embirrar: não empeitique 
comigo, mulher! + É parassíntese: em- + peitica + -ar, > empeiticação 
(em-ti) s.f. (ato ou efeito de empeiticar). as 
em.pe.la.mar (pe) v.t.d. Meter (couro ou pele) no curtume, a fim de 
perder os pelos. w% É parassíntese: em- + pelame + -ar. è 
em.pe.li.ca.do (pe) adj. 1. Diz-se de criança que nasce com a cabeça 
envolta no pelico. 2.Pop. Diz-se de pessoa de muita sorte; afortunado; 
sortudo: empelicado és tu, que casaste com mulher rica! A Nascer em- 
pelicado, Nascer com muita sorte. * O povo acha, na sua crendice, que 
o que nasce envolto em pelico terá muita sorte na vida. 4 É parassiíntese: 
em- + pelico + -ado. -> empelicar (pe) v.t.d. [1. preparar (pele fina) para 
converter em pelica; 2. revestir com pelica]. i 
em.pe.lo (8) s.mi(o) 1. Porção de massa, antes:de transformar-se em 
pão. 2. Ervas cozidas com as quais se prepara o esparregado. i 
em.pe.lo.tar (pe)v.t.d. 1. Dar a forma de pelota ou bola a: empelotar 
uma porção de;neve. W-v.i.:2. Endurecer, tomando a-forma:de pelota 


empilhar 


ou bola: depois de dois dias, o bolo empelotou. s> É parassíntese: em- 
+ pelota + -ar. > empelotado (pe) adj. (cheio de pelotas ou bolas endu- 
recidas: na festa, ofereceram-nos um bolo velho, já todo empelotado); 
empelotamento (em-lo) s.m. (ato ou efeito de empelotar). 
em.pe.nas.f.(a) 1. Deformação da madeira nova, por efeito da umidade 
ou do calor. 2.Arquitetura Nos telhados de duas águas, a parte superior 
de uma parede, com a forma de triângulo isósceles; oitão. 3. Arquitetura 
Parte superior de uma parede, nos telhados de duas águas, com a forma 
de triângulo isósceles; oitão. 4. Arquitetura Cada um dos elementos do te- 
lhado, que vão da cumeeira aos frechais. 5.Pop. Qualquer parede lateral 
de uma casa, princ. a que se encontra na divisa do terreno. x% É derivada 
regressiva de empenar (1 a 3). 
em.pe.na.char (pe) v.t.d. e v.p. 1. Ornar(-se) com, penachos. 2.Fig. 
Embelezar(-se); adornar(-se); enfeitar(-se). + É parassíntese: em- + pe- 
nacho + -ar. 
em.pe.na.gem (em) s f.(a) Aeronáutica 1. Cada uma das duas super- 
fícies planas situadas atrás das asas ou na parte posterior da fuselagem 
do avião, destinadas a dar-lhe sustentação ou estabilidade: uma asa voa- 
dora é um aeroplano sem empenagem, com a fuselagem incorporada na 
própria asa. 2.P.ext. Cauda de uma aeronave. 3.Militar Superfície plana 
ou curva fixada nos flancos ou na retaguarda de um avião, míssil, grana- 
da, etc., destinada a manter a sua estabilidade em profundidade e dire- 
ção, ao longo da trajetória. ** É galicismo (empennage). 
em.pe.nar (em) v.t.d. 1. Entortar pela ação do calor ou da umida- 
de: o sol empenou a porta. 2. Enfeitar com penas: empenar o chapéu. 
4 v.i. 3. Sofrer deformação (madeira), por ação do calor ou da umidade; 
deformar-se; enjambar: com o calor, o assoalho empenou. 4. Desviar-se 
da linha do prumo: o muro, naquele ponto, empenou; duas paredes da 
casa empenaram. 4 v.i. ou v.p. 5. Cobrir-se de penas: este passarinho 
empena(-se) duas vezes por ano. +% É parassíntese: em- + lat. pinus 
= pinheiro + -ar, exceto na acepção 5, em que a parassíntese se forma de 
em- + pena + -ar. > empenado (em) adj. (1. que empenou ou entortou; 
torto; vergado: madeira empenada; o tampo da mesa está empenado; 
2. que está fora da linha de prumo: muro empenado; parede empenada); 
3. cheio de penas ou plumas; emplumado: passarinho empenado); empe- 
namento (pe) ou empeno s.m. [ato ou efeito de empenar (1e3)). 
em.pe.nha.do (em) adj. 1. Dado em penhor; hipotecado: como todos 
os seus bens estavam empenhados, não podia vendê-los. 2. Vivamente 
interessado ou engajado: estávamos todos empenhados em solucionar o 
caso; o Brasil todo está empenhado nessa conquista; alguns políticos 
vivem empenhados em explorar a credulidade do povo; o governo está 
empenhado nas privatizações. 3. Vinculado ou atrelado a promessa ou 
compromisso; comprometido: a palavra empenhada não se volta atrás — 
era o seu lema. 4. Endividado, dando penhor. 5. Reconhecido; obrigado. 
em.pe.nhar (em) v.t.d. 1. Dar em penhor ou garantia; hipotecar; penho- 
rar: empenhar todas as propriedades e as joias. 2. Empregar ou aplicar 
com toda a diligência: o presidente empenhou todos os seus esforços para 
debelar a inflação; o presidente empenhou todo o seu prestígio para eleger 
seu sucessor. 3.Fig. Dar como garantia: empenhei minha palavra, minha 
honra, agora não posso voltar atrás. | v.t.d.i. 4. Forçar; obrigar: a rejeição 
dessa medida pelo congresso empenhou o Executivo a reduzir seus gastos. 
5. Empregar; aplicar: o advogado empenhou toda a sua experiência no 
convencimento do júri a favor do seu cliente; o exército empenhou nessa 
ação quase todo o seu efetivo; o ator empenhou todo o seu talento nesse fil- 
me. 6. Obrigar por promessa; comprometer: ele empenhou sua palavra na 
campanha em que não mezeria na caderneta de poupança: mexeu; empe- 
nhei todo o meu crédito nessa transação. M v.p. 7. Endividar-se demasiado, 
comprometendo o futuro: empenhar-se até a alma para comprar o carro, 
8. Ter vivo interesse; pôr todo o empenho; esforçar-se: o jornalista se em- 
penhava, então, em (ou para, ou por) desmoralizar-me; empenhemo-nos 
ip gi Eid pipe defesa da naturezal; o diretor se empenhou em 
bd pb f ra App Gh o meu caso. 9 Comprometer-se; obrigar-se por 
Ap urna sd Pia com o8 eleitores para não mexer na caderne- 
o e , , o, mezeu. 10, Procurar ou tentar auxiliar com 
sse: eu me empenhei a favor dela (ou por ela) nesse emprego, 
cd deu. e Var. (1): empenhorar. 4 Empenhar a palavra (ou a fé). 
si ii Fi AE KD 4 Empenhar-se contra, Atacar com duras 
E pais onde os ignorantes se empenham contra os letrados, algo 
de muito podre há.  Empenhar- i cinto o 
P r-se com alguém, Pedir-lhe insistente- 
pa re an De tanto o professor se empenhar com o diretor, 
ornundo seu assistente. 4 P f 
de pignus = penhor. > empernadar pu tad akm a Kak e le 
empenha); empenhamento (pe) s.m. (1. empenho (1); 2, em! a E que 
da pd A Pd ENIO de seus ne FR mataalia S AN 
ase do combate ofensivo ulterior à tomada de contato que t biátivo 
reconhecer a resistência inimi "Upa icô que tem por objetivo 
ade o gue empanon o ane saa de end posa ser lare 
em.pe.nho s.n. é 
ento (1); MENE e a t Aude anã i penhor; empe- 
xa. 2. Ato de obri E tinhas joias na Cai- 
para a venda ep a: 6 palavra; promessa: consegui-lhe o empenho 
- 3. Grande interesse ou desejo; dedicação: esf é 
a (3): manifestar o empenho de (ou em, ou gor) se pag 
atar; o governo garante empenho no combate à violé ia: 7 
um empreendimento se deve ao empenho de se AR ças 
mendação especial: conseguir um em us participantes. 4. Reco- 
l ; prego por empenho de amigos in- 
fluentes. 5. Verba reservada para despesa prevista no orçamento de uma 
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repartição pública. A Carta de empenho. Aquela que pessoa influent 
dá: Mesmo com uma carta de empenho do ministro, não conseguiu op 
esejado. ww Na acepção 3, rege apenas em antes de nomes: Man 
festou empenho na candidatura. Nosso empenho na busca da verdade 5 
enorme! # É derivada regressiva de empenhar. é 
em.pe.pi.nar (pe) v.t.d. 1. Tornar semelhante a um pepino: empepiny 
uma melancia. 2.Fig. Iludir; enganar: queriam empepinar o Presidente, 
J v.i. 3. Tornar-se de difícil solução: o caso acabou empepinando, 4 y R 
A.Fig. Iludir-se; enganar-se: empepinar-se numa paixão. “s É parassin. 
tese: em- + pepino + -ar. > empepinado (pe) adj. (cheio de Problemas. 
estou aqui empepinado com tantos compromissos). tat es 
em.pe.que.ne.cer (em-que) v.t.d. 1. Tornar pequeno; empequenitar. 
ele conhece a técnica para empequenecer plantas; estude, para não. 
empequenecer seu horizonte! 4 v.i. 2. Tornar(-se) cada vez'mais raro 
escassear; minguar: a água potável no mundo empequenece anda and. 
“4% É derivada parassintética: em- + pequeno + -ecer. > empequenitar 
(em-que) v.t.d. (empequenecer) i aala, 
em.pe.ri.qui.tar (em-rì) v.t.d. e v.p. Enfeitar(-se) ou maquiar(-se) exa- 
geradamente; embonecar(-se):a mãe emperiquitou as filhas para o baile; 
ela se emperiquitou toda e foi à feira. + É parassíntese: em- + periquito 
+ -ar. > emperiquitado (em-ri) adj. (enfeitado ou maquilado exagerada- 
mente; embonecado: ela vive emperiquitada). Inara 
em.per.lar (em) v.t.d. 1. Pôr pérolas em; adornar com pérolas. 2. Dar 
forma ou aparência de pérola a. / v.p. 3. Transformar-se em pérola(s).. 
4. Adornar-se com pérolas. + É parassíntese: em- + perla (= pérola) + -ar. * 
em.per.nar (em) v.t.d. 1. Enganchar ou entrelaçar as pernas com: em: 
pernou a bailarina e mostrou como se dança um tango. M v.t.i. 2.Chulo 
Ter relações sexuais; praticar o coito; transar: a mulher flagrou o mari- 
do empernando com a vizinha. M v.i. 3. Cruzar ou entrelaçar as pernas. 
s+ É parassíntese: em- + perna + -ar. > empernamento (per) s.m. (ato 
ou efeito de empernar). Pag 
em.per.rar (em) v.t.d. 1. Endurecer: o calor emperrou as gavetas. 
2. Entravar: emperrar um processo. M v.i. 3. Parar de funcionar, por de- 
sarranjo; enguiçar, encrencar: a janela emperrou: não abre nem fecha. 
4. Estacar: o preço do televisor foi baixando, baixando, até que, ao che- 
gar a trezentos reais redondos, emperrou. M v.p. 5. Obstinar-se; teimar; 
emperrar-se na proposta inicial e dela não arredar pé. s É parassíntese: 
em- + perro + -ar. > emperrado (em) adj. (1. que não tem os moviment- 
tos normais; que emperrou: fechadura emperrada; 2.fig. teimoso; turrao: 
com esse jeitinho todo especial, ela abranda o mais emperrado coração); 
emperramento (pe) ou emperro (ê) s.m. [1. ato ou efeito de emper: 
rar(-se); entravamento; 2. impossibilidade de movimento ou de articula: 
ção; 3.fig. teimosia; teima; birra]. 

em.per.ti.gar (per) v.t.d. 1. Tornar teso ou ereto; 
vezo de, em público, ficar empertigando o pescoço. M v.p. 2. Pô 
ou ereto; endireitar-se como uma vara: levantou-se, empertigou-se Tap': 
damente e saiu. 3.Fig. Encher-se de vaidade, soberba ou altivez; ter oa 
assumir ares altivos ou soberbos; empavonar-se; empavesar-se:.O cónico 
presidente ainda se empertigava ante as câmaras de TV! £% É parasi" 
tese: em- + pértiga + -ar, > empertigado (per) adj. (1. direito; reto; apre: 
mado: postura empertigada; muro empertigado; 2.fig. altivo; sobe 
a pobreza realiza metamorfoses milagrosas num espírito empertigo z 1 
em.pes.tar (em; è) v.t.d. 1. Infectar com peste; pestear: 0 lixo acumu ; 
do nas vias públicas empestava a cidade. 2.Fig. Contaminar; corrom 
aqueles roubos todos podiam empestar a sociedade; os fumantes Ma 
taram o restaurante de tal forma, que era impossível ali comer pio 
sentir mal. M v.t.d.i. 3. Encher ou atulhar (de coisa ruim): empty 
o estádio de traficantes. 4 v.p. 4. Tornar-se pestilento: ele se emp“ 
com a SIDA ou AIDS nesses prostíbulos da vida. 5. Perverter-sê: ido” 
romper-se: é justamente nesses teatros de revista que menores SE e 
de se empestam, e Antôn. (1): desinfetar. ++ É parassíntese: em ope 
+-ar, > empestado (em; è) adj. [1. infectado; com peste; pestilen senti 
teado; 2.pop. cheio; infestado; atulhado; entupido; lotado (com ca 
do pejorativo): o estúdio estava empestado de corintianos; São pras q: 88 
na Califórnia, está empestada de gays; 3.fig. corrompido; deprav® i en: 
grandes cidades estão empestadas]; empestador (pès; ô) ad). a á 
pesta; pestilento); empestamento (pès) s.m, (ato ou efeito de mE e) 
em.pe.te.car (pe) v.t.d. e v.p. Enfeitar(-se), maquiar(-se) 0u VS. 
exageradamente. e V, pefecar. vida 
em.pi.e.ma (em) s.m.(o) Medicina: Acúmulo de pus num? ca mt 
do corpo, prine. na cavidade pleural, em que se encontram as Posu n 
++ Do grego empýëma = abscesso interno purulento, de € e 
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rar, pelo latim empyêma, através do francês empyème. > ° P aS 
(pì) ou emplômico (em) adj. (rel. a empiema ou que 0 apresenta): pilb®', 
em.pi.lhar (em) v.t.d. 1. Pôr (umas coisas sobre outras), forman rgs P; 
dispor em pilhas; amontoar: empilhar livros, caixas, tijolos, ro pie 
cotes. M v.p. 2. Achar-se em pilha; amontoar-se ou acumular-S rg, 
a roupa suja se empilhava no canto do quarto; as águas emp. ass Ma 
como um sólido muro, e abriu-se uma senda de libertação POT age! 
tes de Israel que seguiam a liderança de Moisés. +% parassí jo je 
+ pilha + -ar> empilhadeira (pi) s.f. (máquina automotorà MA 
para empilhar e dispor coisas em depósitos, portos e armazé ss 
ar E adj. (amontoado em pilhas: encontrei todas aS m ou 
as num canto : 1) s.m- 
EA T AA AR atela); empilhamento (pì) $ E 
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inar (em) v.t.d. 1. Pór em sentido vertical ou a pino; deixar em 
k ão ereta; erguer: empinar as orelhas; empinar o dedo polegar; em- 
0 y um mastro de bandeira. 2. Levantar ou erguer a parte dianteira 
ape que se está montado): o Zorro sempre empina o cavalo, à despedi- 
detr desaconselhável a prática de empinar motos. 3. Fazer sobressair: 
da; inár O nariz, o peito, o bumbum. 4. Virar na boca, bebendo; beber 
m avidez; emborcar: empinar um copo de cerveja. 5. Fazer subir aos 
e și soltar: empinar pipa. A v.p. 6. Ficar a pino ou levantado; erguer-se: 
ardo o Sol se empina, convém deixar a praia; neste exercício, o bum- 
pum não pode se empinar. 7. Levantar-se (cavalgadura) sobre as patas 
traseiras: O cavalo se empinou, derrubando o cavaleiro. 8. Erguer-se a 
ajor altura; suplantar em altura; sobrelevar-se: a jabuticabeira se em- 
m sobre os telhados. 9. Erguer-se ou levantar-se (a parte dianteira 
de bicicleta ou motocicleta): não acelere subitamente a moto, que ela 
«e empina! & É parassíntese: em- + pino + -ar. > empinado (em) adj. 
(1. erguido; levantado: cavalo empinado; bumbum empinado; 2.fig. alti- 
vo; soberbo: rapazote empinado esse teu amigo, hem!); empinamento 
(pi) ou empino s.m. lato ou efeito de empinar(-se)]. 
em.pi.par (em) v.t.d. Meter em pipa: empipar o vinho. %4% É parassínte- 
secem-+pipa+-ar —— À 
em.pipo.car (pi) v.i. Criar bolhas ou pústulas: só deixou a praia quan- 
do as costas empipocaram. Sk É parassíntese: em- + pipoca + -ar. > em- 
pipocado (pi) ad). (diz-se da pele cheia de bolhas ou pústulas); empi- 
pocamento (em-po) s.m. (ato ou efeito de empipocar: o empipocamento 
da face). se 
em.pireu.ma (em) s.m.(o) Odor característico de animal òu dé vegetal 
sendo queimado em recipiente fechado e em fogo violento. :& Do grego 
empyrema, empyremat- = cheiro de coisa queimada, pelo francês em- 
pyreume. > empireumático (pì) adj. (rel. a empireuma). 
em.pi.ri.co adj. 1. Baseado apenas em experimentos e experiências: méto- 
dos empíricos; resultados empíricos que sustentam uma hipótese. 2. Basea- 
do em experiência prática, sem relacionamento com princípios científicos; 
médicos empíricos; profissionais empíricos. «4 Do grego empeirikós = ex- 
perimental, de empeirós = experimento; experiência: en- = dentro + peiran 
= tentar, pelo latim empiricus = médico empírico. > empiricamente (pì) 
zdr. (de modo empírico; experimentalmente; praticamente: essa teoria não 
pode ser testada empiricamente; princípio demonstrado empiricamente). 
empirio.criticis.mo (pi-cri) s.m.(o) Filosofia Teoria epistemológica 
de fins do séc. XIX e início do séc. XX que propõe uma crítica à experiên- 
cia, com o fim de eliminar os conceitos metafísicos que desvirtuam o co- 
zhecimento. e Var.: empirocriticismo. % Do alemão Empiriokriticismus. 
> empiriocriticista (pi-cri) adj. (rel. a empiriocriticismo) e adj. e s.cdd. 
(gue ou pessoa que é adepta do empiriocriticismo), de var. empirocriti- 
Esta; empiriocriticístico (pi-cri) adj. (rel. a empiriocriticismo e a empi- 
Pocriticista), de var. empirocriticístico. : 
em.pi.ris.mo (em) s.m.(o) 1.Filosofia Teoria filosófica segundo a qual 
é experiência, princ. dos sentidos, é a única fonte do conhecimento hu- 
ar 2. Conhecimento prático, adquirido apenas pela experiência. 
ê. Prática da medicina que despreza as. teorias científicas e se baseia 
Bo nas experiências e observações práticas; charlatanismo. ° An- 
der |: dogmatismo, metodismo. A Empirismo lógico. Neopositivismo. 
- Plrista (em) adj. (rel. ou pert. ao empirismo) e adj. e s.cdd. (que ou 
do que é partidária do empirismo). - lda tan $ 
i P acar (em) v.t.d. 1. Colocar placa(s) em, com o número da licença: 
placar um veículo. 2.Gír. Alcançar; chegar a: ele está muito doente: 
O novo ano. M v.i. 3. Ter sucesso; dar certo; obter Fios Si 
tierie si ri Pós à venda, mas não emplacou; jogador mineiro, ifici E 
w Brasil h E no futebol paulista. 4. Ter aceitação ea ar; Sea 
i vema É eis que emplacam e leis que não emplacam. x pa ia 
ouela feia aca + -ar, > emplacado (em) adj. (que tem ou repe a p aoa: 
' ento nenhuma casa emplacada; carros emp si oe 
“o gu efeito (plà) s.m, [ação ou efeito de emplacar (1)]; emplaque s.m. 
empl spas € emplacar (2 e 3)). 
Mplas4 ar (em) v.t.d. 1. Cobrir de emplastros. 2. Tornar enfermiço. 
“MO calo FO s.m.(o) 1.Farmacologia Medicamento sólido que amolece 
fere E e adere à parte externa do corpo. 2.Fig. Remendo de pano di- 
(bared tecido, 3, P ext. Reparo ou conserto malfeito em qualquer coisa 
Nedican ds veículo, etc.). Y s.sc.(0) 4.Fig. Pessoa que está sempre se 
a sua jo! 2 condríaco (a), 5.P.ext. Pessoa desajeitada e inútil; para- 
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(guarnecido ou coberto de plumas ou penas; empenado: chapéu empluma- 
do); emplumação (plù) s.f. [ato ou efeito de emplumar(-se)]. f 
em.po.ar (em) v.t.d. e v.p. 1. Cobrir(-se) de pó, geralmente branco (cosmé- 
tico): não empoe o rosto na frente do namorado!; antes de entrar no ar, em- 
poaram no estúdio o rosto do ministro; aqui os móveis se empoam de um dia 
para o outro; esse cantor, por ser negro, costuma empoar-se, para parecer 
branco. 4 v.t.d.i. 2. Polvilhar: salpicar: empoar os cabelos de pó-de-arroz, 
para parecer mais velho. #x É parassíntese: em- + pó + -ar. > empoado (em) 
adj. (coberto de pó: móveis empoados), que não se confunde com empoeira- 
do; empoamento (po) s.m. (ação ou efeito de empoar). 

em.po.bre.cer (po) v.t.d. 1. Tornar pobre: a política não empobrece nin- 
guém. 2.Fig. Reduzir; enfraquecer; exaurir; esgotar; arruinar as drogas 
empobrecem as energias do corpo. 3. Fazer perder à fertilidade; tornar in- 
fértil: as constantes queimadas empobreceram 6 solo riberopretano. M v.i. 
ou v.p. 4. Tornar-se pobre: ele (se) empobreceu na política! 5.Fig. Perder a 
fertilidade (a terra): este rico solo (se) empobrece rapidamente com essas 
queimadas. 6.Fig. Perder a parte útil ou aproveitável: a flora intestinal 
(se) empobrece com os antibióticos. e Antôn. (1): enriquecer; (3): fertili- 
zar, adubar. x É parassíntese: em- + pobre + -ecer. > empobrecido (po) 
adj. (1. sem bens ou recursos; pobre: a família, antes rica e próspera, esta- 
va empobrecida; 2. que perdeu a fertilidade; infértil: solo empobrecido); 
empobrecimento (em-bre) s.m. (1. ato ou efeito de empobrecer; 2.econ. 
diminuição do ativo; aumento do passivo). 

em.po.çar (em) v.t.d. 1. Meter em poço ou poça: os nordestinos criaram 
o hábito de empoçar a água da chuva. 4 v.i. ou v.p. 2. Formar poça: com 
tantos buracos, a água da chuva facilmente (se) empoçou na avenida: 
4 v.p. 3. Atolar-se: meus pés se empoçaram no lódo da represa. e 'As 
formas rizotônicas têm o o tônico aberto: empoço, empoças, etc. e Não 
se confunde com empossar. É parassíntese: em- + poça ou poço + tar. 
=> empoçado (em) adj. (1. metido em poço ou poça; 2. que formou poça); 
empoçamento (po) s.m. [ato ou efeito de empoçar(-se)]. ; 
em.po.cil.gar (po) v.t.d. 1. Meter em pocilga. 2. Encerrar ou prender 
em lugar pequeno e insalubre. / v.p: 3. Transformar-se em pocilga. & É 
parassíntese: em- + pocilga + -ar. 

em.pó.dios.m.(0) Entomologia Apêndice ou pata imperfeita existente en? 
tre as patas verdadeiras de certos tipos de insetos, usada para fixação à sù- 
perfície. ++ Do grego empodium: en- = dentro + pous, podos = pé, pata '+-io. 
em.po.ei.rar (po) v.t.d. e v.p. 1. Cobrir(-se) ou encher(-se) de poeira” O 
grande trânsito de veículos por aqui empoeira toda a casa; nossos móveis se 
empoeiram em segundos, por causa do trânsito; costumo envolver meus li: 
vros em plástico, para não se empoeirarem. M v.t.d. 2:Fig. Tirar o brilho de: 
obscurecer; empanar: empoeirar o juízo, a razão. # v.p. 3.Fig. Ficar esquê- 
cido em algum lugar: essa medida está condenada a empoeirar-se na gaveta 
do ministro; não deixe esse livro empoeirar-se na cabeceira da cama: leia-o! 
e Mantém fechado o ditongo durante a conjugação: empoeiro, empoeiras, 
etc. 2% V. pó e poeira. / É parassíntese: em- + poeira + -ar. > empoeirado 
(po) adj. (coberto de poeira: carro empoeirado), que não se confunde com 
empoado); empoeiramento (em-ei) s.m: (ato ou efeito de empoeirar). 
em.po.la (ô) s.f.(a) 1.Dermatologia Pequena bolsa formada pela ele- 
vação da epiderme, que contém inicialmente um líquido seroso, causa? 
da geralmente por queimadura leve ou por atrito constante; vesícula; 
ampola (3): o sapato novo ficou apertado, criando-lhe empolas no pé: 
2. Borbulha que se forma na água, quando ferve ou quando chove forte. 
3.Metalurgia Avultação que se produz na superfície de um metal, pela 
ação de um gás. > empoláceo (em) ou empolar (em) adj. [sem. a uma 
ampola (1)]. ` t 
em.po.la.do (em) adj. 1. Cheio de empolas na pele. 2. Encapelado: mar 
empolado. 3. Encrespado; ondeado: cabelos empolados: 4. Cheio de ele- 
vações ou de altos e baixos; irregular: terreno empolado. 5.Fig. Muito 
enfeitado; pomposo: estilo empolado. > empolamento (po) s:m. [1. ato 
ou efeito de empolar(-se); 2. aumento da:porosidade de um terreno); 
empolar (em) v.t.d. (1. provocar empolas ou bolhas: a urtiga é uma plan- 
ta que empola todo o corpo; 2. enfeitar exageradamente; tornar pompo- 
so ou bombástico: empolar o estilo) e v.p. [1. tornar-se agitado (princ. o 
mar); encrespar-se; encapelar-se: o mar começava a empolar-se, agitado 
pelo vento rijo que soprava; 2. criar empolas ou bolhas: q única plan- 
ta pouco amiga é a famosa e impaciente urtiga: basta nela tocar para 
o corpo se empolar; coloque a mistura no fogo, adicione a farinha de 
mandioca, mexendo sempre, para não se empolar; 3.fig. tornar-se altivo, 
soberbo: empolar-se com a fama]. 1 
em.po.lei.ra.do (po) adj. 1. Pousado em poleiro ou em lugar elevado: 
as galinhas já estavam empoleiradas, para dormir. 2.Fig. Que está inves- 
tido em autoridade ou em posição elevada: não queria morrer sem antés 
ver o filho empoleirado no poder. 3.Fig. Posto por cima ou em cima; so: 
breposto; justaposto: ela tem um canino empoleirado em (ou sobre) outro 
dente. 4.Fig. Pendurado; colocado no alto: como viveriam os moradores 
daquelas malocas empoleiradas no (ou sobre 0) morro? À 
em.po.lei.rar (po) v.t.d. 1. Pôr em poleiro: empoleirar o papagaio, os 
periquitos. 2.Fig. Nomear para bom emprego: o deputado empoleirou 
toda a família. # v.p. 3. Pôr-se em cima do poleiro: as galinhas se empo- 
leiram cedo. 4. Colocar-se em posição elevada: empoleirar-se nos galhos 
das árvores e balançar o corpo. 5.Fig. Alcançar ò poder: o vigarista se 
empoleirou na presidência e de lá não quis mais'sair. e Mantém fechado 
o ditongo durante a conjugação: empoleiro, empoleiras, etc. sk É paras- 
síntese: em- + poleiro + “ar. voto, ak gre ia 


empolgar 


em.pol.gar (em) v.t.d. 1. Esticar (corda de arco ou besta). 2. Segurar forte- 
mente com a mão; agarrar: a criança, assustada, empolgou o vestido da mãe, 
ao vero candidato. 3.P.ext. Segurar com as garras (a ave de rapina); agarrar: 
a águia desceu como um raio e empolgou o coelho. 4.Fig. Fazer vibrar de en- 
tusiasmo; prender o interesse ou a atenção de; impressionar favoravelmente; 
entusiasmar: o espetáculo empolgou o público; que líder político há hoje no 
Brasil que empolgue o povo? 5.Fig. Prender a atenção de; atrair; absorver; 
interessar muito a: a Copa do Mundo empolga os brasileiros; os computado- 
res andam empolgando a garotada. 6.Fig. Prender a atenção de, provocan- 
do alguma emoção: a fala do Papa empolgou a população. / v.t.d. e v.t.d.i. 
7.Fig. Apoderar-se com ardil ou violência de; arrebatar: o policial empolgou 
a arma do bandido e prendeu-o; o policial empolgou a arma ao bandido, 
prendendo-o. 8.Fig. Tomar com injustiça: foi um governo que empolgou todo 
o dinheiro do povo. 4 v.t.i. 9. Introduzir com violência (as garras): o urso caça 
e empolga nas carnes da presa. 4 v.p. 10. Entusiasmar-se; ficar vivamente 
impressionado: o eleitorado se empolgou com o candidato. Do latim vulgar 
*empollicare, de pollere = ter muito poder, ser eficaz. > empolgadamente 
(em-gã) adv. (de modo empolgado; entusiasticamente: a plateia aplaudia 
empolgadamente); empolgado (em) adj. [fortemente impressionado; entu- 
siasmado: o juiz ficou tão empolgado com (ou por) sua sinceridade, que o 
absolveu; andas empolgado com o (ou pelo) governo brasileiro?]; empolga- 
ção (pol) s.f. ou empolgamento (pol) s.m. [1. ato ou efeito de empolgar(-se), 
empolgadura; 2.fig. entusiasmo extremo; vibração]; empolgadura (pol) s.f. 
[empolgação ou empolgamento (1)]; empolgante (em) adj. (que empolga; en- 
tusiasmante). 
em.po.lhar (em) v.t.d. 1. Chocar (ovos); incubar. / v.i. 2. Criar ou gerar 
pinto (ovo). + É espanholismo (empollar = chocar). > empolha (ô) s.f. (ato 
ou efeito de empolhar; incubação), que é derivada regressiva de empolhar. 
em.pom.bar (em) v.t.i. Gír. Irritar-se, oferecendo resistência mais ou 
menos violenta: quis empombar com o policial e foi preso. >» empomba- 
ção (pom) s.f. (ato ou efeito de empombar). : > 
em.por.ca.lhar (por) v.t.d. 1. Sujar completamente; tornar imundo;ou 
poluído: emporcalhar a roupa, as mãos; em época de eleição, os políti- 
cos costumam emporcalhar a cidade. 2.Fig. Tornar desonroso; manchar; 
macular; enxovalhar: emporcalhar o nome de alguém. | v.p. 3. Tornar- 
-se abjeto, vil, indigno; degradar-se; aviltar-se: sair de um partido para 
se emporcalhar em outro; esses políticos esqueceram a honra, a verdade 
eadignidade, preferindo emporcalhar-se na falsidade e miséria da men- 
tira e da covardia moral. e Var.: emporcar. e Antôn. (1): assear, limpar. 
+> É parassíntese: em- + porco + -alhar. i 
em.po.ré.ti.co (em) adj. 1. Diz-se do papel pardo que serve para em- 
brulhar mercadorias. 2. Diz-se de papel que serve para filtrar. + Do 
grego emporeutikós = rel. a mercadorias, pelo latim emporeticus. 
em.pó.rio s.m.(o) 1. Praça ou porto comercial de grande importância: 
Santos é o mais importante empório brasileiro. 2. Cidade ou centro de 
comércio internacional. 3. Bazar (1). 4.Pop. Loja de secos e molhados; 
mercearia; venda; armazém. 5. Delicatéssen (1). ++ Do grego empórion = 
mercado, de emporós = viajante, mercador: en- = dentro + póros = passa- 
gem, viagem, pelo latim emporium. 
em.pos.sar (em) v.t.d. 1. Dar posse a: empossar o presidente eleito. 
4 v.t.d.i. 2. Investir na posse: o presidente o empossou no cargo de minis- 
tro da Economia. | v.p. 3. Apoderar-se; assenhorear-se; apossar-se: ele 
se empossou do dinheiro do povo e foi morar no exterior. x É parassín- 
tese: em- + posse + -ar. > empossamento (po) ou emposse s.m. [ato ou 
efeito de empossar(-se); posse]. ” 
em.pos.ta s.f.(a) Arquitetura Última pedra do pilar sobre a qual se apoia 
o arco. e Var.: imposta. & É italianismo (imposita = colocada entre). 
em.pos.tar (em)v.t.d. V. impostar. 
em.pow.er.ment [ingl] s.m.{0) Recursos Humanos Delegação de auto- 
ridade a funcionários de níveis-hierárquicos mais baixos, que lhes permi- 
ta participar do processo decisório; delegação de poderes ou concessão de 
autonomia a funcionários do baixo escalão. e Pronuncia-se empâuârman. 
Rol aa e 1.Díreito Citar (alguém) para comparecer em 
qualquer autoridade em dia ou prazo certos: empra- 
zar todas as testemunhas do caso. 2.P.ext. Convidar (qualquer pessoa) 
para comparecer em certo e determinado tempo, para responder por seus 
atos: a CPIemprazou todos os acusados. 3.Direito Ceder por contrato de 
enfiteuse. / v.t.d. e v.t.d.i. 4. Provocar em desafio; desafiar: um candi- 
dato emprazou o outro, querendo cada qual ser mais o dono da verdade 
que o outro; emprazar um político a comportar-se com dignidade. 4 v 
5. Acordarem (duas ou maís pessoas) dia, hora e lugar para um ancontra, 
Pe É parassintese: em- + prazo + -ar. > emprazado (em) adj. (1. que f i 
objeto de prazo ou foro; 2.dir. citado para certo prazo ou data: em m: 
zador (prà; ô) adj. e s.m. (que ou aquele que empraza); param t 
(prà) s.m. (ato ou efeito de emprazar). mo 
RECEN spre v.t.d. 1. Iniciar ou pôr em execução (tarefa tra- 
cultosa e às vezes arriscada e perigosa): empreender 
governo exemplar; empreender um assalto ousado: empreender um e 
nada na mata. 2. Propor-se fazer; decidir-se a fazer realizar ou pra 
empreender uma viagem ao exterior; empreender o pentur ema a 
ender um plano de conquista. + Do latim vulgar *imprehend pi da 
executar uma tarefa, de prehendere = apreender. A Em ree da da 
comunitário. Característica das comunidades É eg En n SmO 
; : que propõem, desenvol- 
vem e praticam empreendimentos comerciais ou industriais į 
> empreendedor (em-en; ô) adj. (1. ativo. dis ndustriais inovadores, 
, J. (1. ativo; dinâmico; 2. arrojado), adj. 
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e s.m. (que ou aquele que é ativo, cheio de iniciativa e vontade dei: 
novos projetos, introduzir novos produtos, serviços, técnicas de À 
ção, novas formas de organização, tomando as decisões que irão Prod. 
o futuro do negócio e assumindo riscos pessoais e de terceiros); e ear 
endedorismo (pre-de) s.m. (característica daquele que tem habil, re. 
para criar, renovar, modificar, implementar e conduzir empreeng 
tos inovadores). Imen, 
em.pre.en.di.men.to (em-en) s.m. (o) 1. Ato ou efeito de empree 
atitude ou tarefa corajosa que envolve um objetivo bem-definido” 
presa: realizar um empreendimento desse porte é somente para 
sos; sobrevoar um vulcão em atividade é um empreendimento arris 
mas fantástico! 2. Aquilo que se empreendeu; produto do empren 
mento; obra importante; realização: que belo empreendimento Pp 
ponte Rio-Niterói! 3. Organização formada para explorar um negóci 
A Empreendimento hoteleiro. Hotel diferenciado, dotado de bons 5 o, 
taurantes e bares, estrutura física e pessoal para a realização de eveni 
equipe de segurança, estacionamento com manobristas, além de Oferecer 
glamour do clima hoteleiro, serviços de alto padrão, etc. 4 Emprendi. 
mento tecnológico. 1. Estruturação de negócio que envolve Utilização 
de tecnologia. 2. Empresa de base tecnológica. / Empreendimentos de 
tecnologias agropecuárias. Estruturação de negócio que envolve yti- 
lização de tecnologia específica para produção e processamento de pro- 
dutos agropecuários. / Empreendimento turístico. Conjunto de insta- 
lações destinadas à exploração turística. arer 
em.pre.ga.do (em) adj. e s.m.(0) 1. Que ou aquele que (pessoa física) 
que trabalha para outro (chamado empregador), sob a dependência dele 
e mediante salário: ela sempre foi uma pessoa empregada em Brasilia: 
que dizem disso os empregados no comércio? | adj. 2. Aplicado; inves- 
tido: não tenho nenhum dinheiro empregado: sou pobre. 3. Ocupado; 
aproveitado: foi um tempo empregado em deleites pessoais. 4. Gasto 
usado: aproveite essa energia empregada em brincadeiras para gastar 
nos estudos! 5. Usado: a frase empregada foi infeliz. A Empregado do: 
méstico. Aquele que presta serviço para outrem dentro do âmbito resi- 
dencial, como cozinheiro, motorista, jardineiro, enfermeira, faxineira, 
etc. 4 Não se confunde (1) com funcionário. > empregador (pre; ô) adj. 
e s.m. [que ou aquele (pessoa física ou jurídica) que emprega e remunera 
o trabalho do empregado)). n E 
em.pre.gar (em) v.t.d. 1. Dar emprego ou ocupação a: a indústria auto: 
motiva emprega muita gente. 2. Conseguir emprego ou colocação para: 
empregou o filho num banco; o prefeito empregou todos os seus parer- 
tes, logo depois que assumiu o cargo. 3. Fazer uso de; usar; utilizar: em- 
pregar palavras difíceis; o eletricista empregou fios de má qualidade. 
4. Aproveitar; ocupar: emprego meu tempo vago da melhor forma pos- 
sível. 5. Gastar; despender: espero que você empregue toda sua energia 
não só no esporte. 6. Utilizar; lançar mão de: empregar armas quémi- 
cas. / v.t.d.i. 7. Aproveitar ou ocupar (o tempo, fazendo alguma coisa: 
empregar o tempo livre em estudos e pesquisas. 8. Investir recursos E 
determinada coisa ou atividade; aplicar: empregar o dinheiro em 
veis; nossa escola empregou este ano milhares de reais na aquisição à 
computadores. 9. Aproveitar os serviços ou as atividades de (alguém) eo 
determinada atividade: o prefeito anda empregando funcionários Pii 
cos em seus negócios particulares; essa empresa emprega muita ger 
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em telemarketing. / v.p. 10. Exercer empregos públicos ou P aT 
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em.pre.go (ê) s.m.(o) 1. Ato ou efeito de empregar(-se): ° emp yns 
funcionários públicos em negócios particulares; o emprego 9º aot 
em sentido figurado. 2. Uso; aplicação: raiz de emprego medich n 
prego correto dos acentos gráficos; é uma árvore cuja casca o er 
em medicina. 3. Cargo; atividade; qualquer ocupação remuners 208 
gular: ter bom emprego; sair para arrumar emprego; são poue e 
ofertas de emprego; tenho um emprego no comércio; ela te™ gvide? 
no serviço público. 4. Local onde se exerce esse cargo, eSSê ressivá 
Posição ou ocupação: dormir no emprego. «% É derivada ie em A 
empregar. > empregomania s.f. (mania dos que preferem adj. er 
público a qualquer outro modo de vida); empregomaníaco m. jst0 
(que ou aquele que é adepto da empregomania); empreguism v 
so de arranjo de empregos públicos por parte de políticos); e 
adj. (rel. ao empreguismo) e adj. e s.cdd. (que ou pesso2 a, w 
empreguismo por conveniência política). $ RE 
em.pre.gui.çar (pre) v.t.d. ev.p. Tornar(-se) preguiçoso: ** 
tese: em- + preguiça + -ar. j 
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pre Ze 
casa foi feita por empreitada. 4.Fig. Tarefa difícil e demor viço 
mo que empreita. A De empreitada..1. Feito por todo ° 
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a meses: Contratei uma reforma de em 


a dias pressa e pouco esmero; de uma só vez; de a 


preitada. 2.Fig. Com 
puita 


pou ; de fogadilho: O estômago 
ano não foi feito para digerir os alimentos de empreitada. 4 Obra 
proitada. 1 Empreitada (1). 2. Fig. Trabalho ordinário, concluído 
de € e em pouco tempo: Não quero uma obra de empreitada em minha 
as Sim UM serviço decente. > empreita s.f. (empreitada); em- 
CS ar (em) v.t.d. (fazer trabalho Por empreitada; tomar por empreita) 
pre ai. [dar (serviço) por empreita: empreitei o serviço da reforma de 
e Ra casa com um bom pedreiro]; emprelte 
mt! 


ira (em) s.f. [construtora ou 
„presa de engenharia que contrata grandes obras de empreitada (estra- 
empres 


gas, represas, viadutos, pontes, etc.)]; empreiteiro (em) adj. e s.m. (que 
m empresário que ajusta obra de empreitada) e s.m. (aquele que é dono 
à construtora ou è responsável pela empresa). 

em prenhar (em) v.t.d., vti. e vii. 


V Tornar(-se) prenhe (qualquer fê- 
sa): engravidar: o garanhão empren? 
mea), č 


tou a égua; essa égua emprenhou 
de meu garanhão; a elefanta emprenhou. A Emprenhar pelos ouvidos. 
acreditar facilmente em tudo o que ouve: O presidente era do tipo que 


emprenhava pelos ouvidos: naturalmente que se deu mal. & Do latim 
, k dentro + praegnātus, 


a esmo 


impraegnāre = fecundar: maa var. de praegnās 
grávida, prenhe ou é parassíntese: em- + prenhe + -ar. > emprenhador 
(pre; ô) adj. e s.m. (que ou aquele que emprenha). 


empre.sa () s.f.(a) 1. Tudo o que se empreende; tarefa corajosa; em- 
preendimento: espero que vocês sejam felizes nessa difícil empresa; so- 
hrevoar um vulcão em atividade é uma empresa tão arriscada quão fan- 
téstica!;a campanha para a presidência sempre foi uma empresa árdua, 
mas compensadora. 2. Qualquer organização comercial, industrial, de 
prestação de serviços, etc. que tem como objetivo o lucro; firma: traba- 
lhor numa boa empresa; ter ações da empresa. 3. Conjunto das pessoas 
que trabalham numa firma: a empresa está em greve. +: Do latim vulgar 
*imprehensa = empreendida, pelo italiano impresa = empresa. A Empre- 
saaberta (ou de capital aberto). Aquela cujas ações são negociadas em 
balsas de valores (por oposição à empresa fechada ou de capital fechado). 
I Empresa autossustentada. Empresa que tem competência tecnológi- 
ca para manter-se no mercado competitivo. / Empresa concessionária 
de serviço público. Sociedade anônima, com personalidade jurídica de 
empresa privada, que objetiva lucros através das tarifas cobradas de seus 
tsuários. / Empresa construtora (ou da construção civil). Empresa 
de engenharia especializada na construção de edificações de todo tipo, 
tomo prédios, usinas, viadutos, estradas, pontes, etc. / Empresa de 
base tecnológica. Empresa que fundamenta sua atividade produtiva no 
desenvolvimento de novos produtos ou processos, com base na aplicação 
Ssemética de conhecimentos científicos e tecnológicos e utilização de 
“cenicas avançadas ou pioneiras. 4 Empresa de capitalização. Institui- 
So financeira que oferece ao público um tipo de poupança (os títulos de 
Gpialização), no qual se assume o compromisso de efetuar o pagamento 
& parcelas mensais, que dá direito ao seu portador de concorrer a prê- 
an mensalmente, sendo o reembolso do capital feito com juros, após pe- 
“odos iguais ou superiores a dez anos. / Empresa de fachada. Aquela 
e montada apenas para justificar a movimentação de dinheiro ilegal, 
‘caminho de paraísos fiscais. 4 Empresa de prateleira. Empresa for- 
ge EAlmente; mas que não opera: Na época dos leilões de privatiza- 
do gelo ai e uma empresa de telecomunicações do um cs 
Pai sh č uma empresa de prateleira seria a controla ora gia a 
zinda Ra 4 Empresa emergente de base tecnológica. ps 
Uercado E amente estruturada, que busca determinados nichos de 
Piel misto mpresa estatal (ou de economia mista). Empresa BRES 
Perco do Bo Ea do Estado; sociedade de economia mista; É pe 
ide capital f é uma empresa de economia mista. M Empresa ect a 
mero de fechado). Empresa cujas ações pertencem a de erminado 
“empresa EP e não podem ser negociadas em da led caes o 
Ye, tum Pie ou de capital aberto). 4 Empresa hol ng. Empres: 
Pretas que A po empresarial, detém o controle acionário de diversas em- 
hospedar Ormam o referido grupo. (Pronuncia-se rôldin.) / Empresa 
“ip edes e turi que está juridicamente credenciada a fornecer na 
— las neceg istas, garantindo-lhes o necessário para a plena satisfação 
Teue da sidades, tais como os hotéis, pensões, pousadas, campings e 
m idade pre ude, 4 Empresa júnior. 1. Laboratório de o cuja 
wi $ dentro Ea os alunos para a atividade empre aaa 2. no 
far 98 por de dade ou escola técnica, constituída po a o 
tivo He reais Deore para a realização de atividades con i a 
mae We possui |, Empresa multinacional. Sociedade com fins ne 
ey, prá Ebtabeleoi controla meios de produção ou serviços fora do pa E 
Mpresa É aa sua sede; multinacional (4). / Empresa operak)e 
We pp, TViços, gp nada para a produção, comercialização ou pres : 
Ming, Ebe Permis impresa permissionária de serviço público. quinta 
rig companh do governo para explorar determinado papado P 3 
; Ten Serviço ib de transportes coletivos são empresas om 
WVolvimert lico. 4 Empresa pontocom. Empresa que ma E 
à Neg Tpresa (pr € na operação de produtos e serviços para a n E 
E tas ta e Produ "estadora) de serviços. Aquela que não realiza E 
re Tefas brio completo e tem flexibilidade para se adaptar a di- 
Nta p Com E Prias de uma determinada área. / Empresa privada. 
Dres Maiori Jetivo final de'lucro, sendo seu capital, na totalidade 
t pá por agentes econômicos privados (em oposição 


an 


`% detido 


3 mpresa pública.'Empresa criada e sustentada 
' que visa à produção de bens e serviços fundamentais 


emprenhar 
empubescer 


à coletividade (em oposição a empresa privada). / Pequena empresa. Em- 
presa ou organização que tem entre 20 e 99 empregados e faturamento anual 
entre quatrocentos e oitenta mil reais e três milhões e seiscentos mil reais 
(2007). s% É italianismo [impresa, forma feminina de imprenso, part. pass. 
de imprendere = empreender, do latim vulgar *timprehendere = empreender: 
in- (pref. intensivo) + prehendere = prender]. > empresariado (pre) s.m. 
(conjunto ou classe dos empresários); empresarial (pre) adj. (rel. a empresa 
ou a empresário); empresarlalmente (em-sà) adv. (1. do ponto de vista em- 
presarial: eles querem crescer empresarialmente; 2. de modo empresarial: 
os clubes esportivos devem ser dirigidos empresarialmente); empresário 
(em) s.m. (1. homem de negócios, responsável por uma empresa; 2. encarre- 
gado dos negócios profissionais de uma pessoa ou de um grupo; aquele que 
administra a carreira de artistas e atletas mediante uma percentagem de 
seus rendimentos: o jogador tem um bom empresário). 
Empresa Brasileira de Aeronáutica. V. EMBRAER. 
Empresa Brasileira de Agropecuária. V. EMBRAPA. ` 
Empresa Brasileira de Correios e Telégrafos. V. ECT... 
Empresa Brasileira de Telecomunicações. V. EMBRATEL. 
empresa-fantasma s f.(a) Empresa fictícia, aberta apenas para pas- 
sar golpes na população ou enganar o fisco. e Pl.: empresas-fantasmas ou 
empresas-fantasma. +. Não haveria nenhuma necessidade do emprego 
do hífen aqui, e a concordância correta, então, seria empresas fantasma, 
em que fantasma, um substantivo, exerce função adjetiva, n 
fictícia, inexistente. sn: j š E . 
em.pres.sa.da (em)s f.(a) Culinária SP e PR Doce feito de polvilho e trigo: 
em.pres.ta.di.o (pres) adj. Que se pode emprestar: carro meu jamais 


a acepção de 


será emprestadio.- .. t 


em.pres.tar (em) v.t.d.1; Ceder por empréstimo ou sob compromisso de 
devolução: emprestar tudo o que tem. 2. Dar (dinheiro) a juros: empres- 
tar dinheiro desde criança. | v.t.d.i. 3. Ceder por empréstimo: emprestar 
a caneta ao colega. 4. Dar (dinheiro) a juros: emprestar dinheiro a qual- 
quer pessoa. 5. Dar; imprimir; conferir: o senador empresta seriedade à 
comissão. + É derivada prefixal: em- + prestar. > emprestadar (pres) 
v.t.d. [pop. emprestar (alguma coisa) sabendo já de antemão que não vai 
haver devolução: livro e disco não se emprestam; se emprestadam]); em- 
prestado (em) adj. (dado ou tomado por empréstimo: livro emprestado 
não torna jamais a seu dono); emprestador (pres; ô) adj. e sim. (que ou 
aquele que empresta). Silre a ; 
em.prés.ti.mo s.m.(o) 1. Ato ou efeito de emprestar: já foi feito o emi 
préstimo ao (ou para o) Brasil. 2. Cedência gratuita de uma coisa a all 
guém, com a condição de ser devolvida. 3. Aquilo que se empresta: o meu 
empréstimo, um disco novo, voltou, mas voltou todo arranhado. 4.Direito 
Contrato pelo qual, sob condições definidas, uma pessoa física ou jurídica 
entrega temporariamente a outra dinheiro ou artigos de valor. 5. Quantia 
que se empresta, com o compromisso de devolução ao fim de determinado 
prazo, mediante certa remuneração ou juro: o empréstimo foi colocado à 
disposição do Brasil pelo FMI, que dele não precisou. 6.Linguística Inte- 
gração, numa língua, de um elemento proveniente de outra. 7.Linguística 
Termo integrado numa língua, proveniente deoutra, como futebol (ingl.) 
e detalhe (fr.), em português: é comum o empréstimo de uma língua a (ou 
para) outra. (O termo pode ser adotado sem alteração de pronúncia e de 
grafia, como catchup, ou com adaptação fonológica e ortográfica, como 
futebol e detalhe.) & Do português arcaico empréstido, do latim in- 
+ praestitus, part. pass. de praestare = pôr à disposição, emprestar, com in- 
fluência de préstimo. A Empréstimo compulsório. 1. Empréstimo obriga- 
tório que o Estado toma à população, com o compromisso de devolvê-lo em 
determinado prazo. 2. Crédito de emergência de país-membro do Fundo 
Monetário Internacional (FMI). 4 Empréstimo de consolidação (econ.). 
Empréstimo externo tomado para refinanciar empréstimo anterior; fun- 
ding loan. # Empréstimo lexical. Empréstimo (6 e 7). 
empréstimo-jumbo s.m.(0) Empréstimo superior a um bilhão de dó- 
lares, concedido por consórcios de bancos internacionais e liberado de 
uma só vez. e Pl.: empréstimos-jumbos ou empréstimos-jumbo. f 
empréstimo-ponte s.m.(o) Empréstimo de curto prazo, feito por 
países ou instituições internacionais, para um país cobrir suas ne- 
cessidades imediatas de pagamento. e Pl.: empréstimos-pontes -ou 
empréstimos-ponte. 
em.pre.te.cer (pre) v.t.d. ev.i. 1. Tornar(-se) escuro ou preto; enegrecer: 
a sujeira empreteceu o pé das crianças; o céu empreteceu num instante; 
gotas de limão evitam que a maçã descascada empreteça. H v.i. 2.Fig. Fi- 
car preto ou ruço: venda a coisa empretecer, ele caiu fora. “+ É parassínte- 
se: em- + preto + -ecer. > empretecimento (em-te) s.m. (1. ato ou efeito de 
empretecer; 2.50c. aceitação ou incorporação do negro à sociedade). : 
em.pro.a.do (em) adj. 1. Que parece ou é todo cheio de si ou extrema- 
mente altivo, presunçoso; arrogante; pretensioso; soberbo: que sujeiti- 
nho mais emproado esse teu irmão! 2. Caracterizado pela arrogância, 
soberba ou presunção; pretensioso: falar com ar emproado e doutoral. 
3.Ndutica Diz-se da embarcação que tem a proa voltada para determina- 
da direção. «% É parassíntese: em- + proa + -ado. > emproar (em) v.t.d. 
e v,p. [tornar(-se) emproado; ensoberbecer(-se)] e v.i. (ndut. 1. voltar a 
proa para; 2. abalroar de proa), que se conjuga por abençoar. Vivia 
em.pu.bes.cer (ph) v.i. ou v.p. 1. Criar pelos: seu rosto só (se) empu- 
besceu aos vinte anos de idade. 2. Entrar na puberdade: nem bem. (se) 
empubescera e já se tornara mãe. #+ De em-+ olatim púbêscere = chegar 
à puberdade, de púbês = adulto. y ISET : 


empulhar 
enamorar 


em.pu.lhar (em) v.t.d. 1. Dizer pulhas a; troçar; gozar de: o rapaz passa- 
va por ali todos os dias; todos os dias o papagaio o empulhava, até que um 
dia o rapaz o empalhou... 2. Lograr; iludir; tapear; enganar: políticos que 
só empulham o povo. s$ É parassíntese: em- + pulha + -ar. > empulhação 
(pù) s.f. (1. ato ou efeito de empulhar; 2.pop. logro; tapcação; embuste). 
em.pul.mo.ni.za.ção (pul-ni) s.f.(a) Fortalecimento dos pulmões: 
a aeróbica tem por escopo a empulmonização. «% É parassíntese: em- 
+ pulmão (sob a forma pulmon-) + -izar + -ção. 
em.pu.nha.du.ra (pù) s.f.(a) 1. Lugar por onde se empunha arma, 
remo, instrumento, utensílio, etc. 2. Punho de arma branca. 3. Corrimão. 
A Empunhar o cetro. Reinar; governar. > empunhar (em) v.t.d. (1. se- 
gurar pelo punho ou cabo: você sabe como empunhar uma faca em com- 
bate?; 2. segurar; pegar: ele está sempre empunhando uma bíblia, mas é 
safado), que é derivada parassintética: em- + punho + -ar. 
em.pur.pu.re.cer (em-pù) v.i. ou v.p. Empurpurar. 3 É parassíntese: 
em- + púrpura + -ecer. j 
em.pur.ra-em.pur.ra s.m.(o) Pop. Ação de empurrar em sequência, 
numa fila ou multidão, o primeiro indivíduo contra o segundo, este con- 
tra o terceiro e assim sucessivamente: à entrada do estádio era um em- 
purra-empurra daqueles! e Pl.: empurra-empurras. 
em.pur.rão (em) s.m.(o) 1. Ação ou efeito de empurrar com alguma vio- 
lência; empurro; empuxão; empuxo: empurrão em futebol não é falta? 
2.Pop. Auxílio; ajuda: se não fosse por esse empurrão do diretor, ela não 
seria secretária. A Dar um empurrão (ou um empurrãozinho) a al- 
guém. Ajudá-lo a conseguir o que pretende. Pr 
em.pur.rar (em) v.t.d. 1. Dar um ou mais empurrões a; impelir com 'al- 
guma violência; impulsionar: a torcida que sata do estádio empurrava 
todo o mundo. 2. Afastar de si com alguma força: quando'ela veio me 
beijar, empurrei-a contra a parede. 3. Fechar; cerrar: empurre a porta! 
4. Fazer força para mover ou deslocar (alguma coisa); provocar o deslo- 
camento à força de; impelir: empurrar um automóvel avariado. 5. Intro- 
duzir mediante uso da força: empurrou o facão no pescoço da rês.  v.t.d. 
e vi. 6. Dar empurrão em, geralmente em filas ou aglomerações: não (me) 
empurre!  v.t.d.i. 7. fazer aceitar ou impor sutilmente (algo ruim ou que 
jánão interessa): o comerciante quis me empurrar o televisor, um modelo 
antigo. 4 v.p. 8. Dar empurrões entre si: os torcedores se empurravam na 
fila do estádio, para conseguir ingresso. A Jogo do empurra. Transfe- 
rência sucessiva de responsabilidades, por não desejar assumi-las; fuga 
à responsabilidade. «4 É espanholismo (empujar, que por sua vez vem do 
baixo-latim impulsare, frequentativo de impellere = impelir). > empurra 
s.m. ou empurração (pù) s.f. (ação de empurrar); empurrador (pu; ô) 
adj. e s.m. (que ou o que empurra); empurro s.m. [pop. empurrão (1)]. 
em.pu.te.cer (pù) v.t.d.ev.i. ou v.p. Chulo 1. Tornar(-se) emputecido ou 
furioso; enfurecer: essa nova derrota do time emputeceu a torcida; a tor- 
cida (se) emputeceu com mais essa derrota do time. M v.i. 2: Virar puto ou 
puta; prostituir-se: sem ter como ganhar a vida honestamente na cidade 
grande, ela emputeceu, fazendo ponto nas esquinas das avenidas mais 
movimentadas. 2 É parassíntese: em- + puto + -ecer. > emputecido (pu) 
adj. (cheio de raiva; furioso). j 
em.pu.xar (em) v.t.d. 1. Atrair com força ou violência; puxar a si: ao per- 
ceber que o filho poderia cair na ribanceira, o pai o empuzxou pela camisa. 
2. Empurrar; afastar com força; impelir: o zagueiro empuxou o atacante, 
e o juiz não deu a falta. | v.t.d.i. 3.Fig. Arrastar; induzir: o vício empuxa 
o homem a todos os tipos de crimes. #s; É derivada prefixal: em- + puxar. 
em.pu.xo s.m.(o) 1. Ação de empuxar; empuxão (1); empurrão: aquela 
derrota foi o empuxo que faltava para o desânimo da equipe; o convite 
foi um empuro nos seus planos. 2. Empurrão; repelão; empuxão (2). 
3. Qualquer força que impulsiona ou empurra; impulsão: 4.Constru- 
ção Pressão da abóbada ou do arco nos encontros ou suportes. 5.Física 
Força vertical dirigida para cima, que passa pelo centro de gravidade 
do corpo imerso e igual ao peso do líquido deslocado. 6. Força exercida 
longitudinalmente por um eixo de hélice (de navio ou de avião, p. ex.), 
por causa da reação da água ou do ar sobre as pás rotantes da héli- 
ce, responsável pela propulsão. 4 É derivada regressiva de empuxar. 
> empuxão (em) s.m. (1. empuxo (1); 2. empuxo (2)). J 
PUA e pp Ave nativa da Austrália (Dromaius novae- 
endida eni ds e porte (até 2m de altura e 60kg) e pequenas asas, 
Con scE Entao dai o que lhe impossibilita o voo, « Os emus não 
ons + mas são capazes de viajar grandes distâncias em trote 
rápido, podendo chegar até 50km/h, 
e.mude.cer (mi) vtd. e vi. 1, Fazer calar ou calar: a surpresa o 
emudeceu; de repente, a plateia emudeceu: o espetáculo ti i 
2. Tornar(-se) mudo: um defei “o eeneracuro Tinha Saito: 
um defeito no software emudeceu todos os telefo- 
nes; todos os telefones emudeceram em razão desse defeito. 4º E 
tim immutescere: im- (pref. intensivo 2 Cena 
-> emudecimento (e-d 0) + mutescere (de mutus = mudo): 
S O te-de) s.m. (ato ou efeito de emudecer), 
e.mu.la.ção (mù) s.f.(a) 1. Sentime 
guém a fazer o possível para imitar, í 
outra pessoa, a quem admira; estím 
lação entre as crianças. 2. 


recorrer à justiça, 


para pretender fazer v ERES 
para causar trans aler um direito in 


par: ) existente, só 
OS ou vexames à outra parte. 4 A 


emulação (1) 


DICIONÁRIO DA LING 
NGUA POR 
The 
4 


pressupõe concorrência, diferentemente da rivalidade, que implica T 
que; por isso é que não devemos confundir êmulo com rival, nem e 0. 
lação com rivalidade. 4 Do latim aemulâtio, aemulatiôn-, de Dema 
- êmulo. > emulador (mù; ô) adj. e s.m. (1. que ou o que emula: qui 
form. que ou aplicativo que, graças a um software desenvolvido Ri 
fácil uso, é capaz de simular O comportamento de outro aplicativo 
componente informático: um emulador de videogames; emulador 
Windows para o Macintoch); emulativo (mù) adj. (1. rel. a emulação 
espírito emulativo; 2. que produz emulação: jogo emulativo; 3, caracte. 
rizado por emulação: lema emulativo). Á Ere: 
e.mu.lar (e) v.t.d. 1. Despertar o espírito de emulação em; estimular (aj. 
guém) a concorrer: era um professor que emulava todos os colegas, 2Infor. 
mática Simular (um aplicativo ou componente informático), graças aum 
software'desenvolvido e de fácil uso, 0 comportamento de (outro aplicati- 
vo ou componente informático). M v.t.i.'3. Competir; concorrer: não poèto 
querer emular a (ou com) um cientista desse gabarito. 4. Empenhar-se (há 
mesma pretensão): emula o povo brasileiro na busca da verdade; emula 
a juventude em corrigir os desatinos desta geração, para que seu futum 
seja menos penoso e doloroso. H v.p. 5. Competir; estimular-se: os jogado: 
res convocados se emulavam para conseguir um lugar no time principal, 
& Do latim *aemulāre por aemulārī = imitar, de aemulus = êmulo. 
ê.mu.lo adj. e s.m. (0) Que ou aquele que, sabendo-se inferiora outro, faz 
o possível para imitá-lo, igualá-lo ou suplantá-lo, sem invejas nem ódios, 
valendo-se apenas de meios honestos; concorrente leal: ela era êmula di 
irmã; o Rio de Janeiro já não é o maior êmulo de São Paulo. à O êmulo 
não só reconhece a superioridade do outro, como proclama os méritos 
deste, porque o admira. / Não se confunde com rival. |V. emulação e 
rivalidade. / Do latim aemulus. í 
e.mul.são (e) s.f.(a) 1.Farmacologia Preparado farmacêutico de con- 
sistência leitosa, que contém substância oleaginosa em forma:de goti“ 
culas quase imperceptíveis: emulsão de fígado de bacalhau. 2.Química 
Mistura de dois líquidos não solúveis mutuamente: emulsão de óleo em 
vinagre. 3.Fotografia Camada fina de material sensível à luz, geralmente 
constituído de sais de prata cristalizados, suspensos em gelatina, na qual 
se forma a imagem, nos filmes e papéis fotográficos. 4% Como na emilsão 
(1) já está implícita a ideia de óleo, constitui redundância a combinação 
“emulsão de óléo”:'/ Do latim êmulsiô, êmulsiôn-, de êmulsus, part. pass. 
de êmulgêre = extrair, tirar: ē-, ex- + para fora + mulgêre = ordenhar. 
> emulsificação (múl-fi) s.f. (ato ou efeito de emulsificar); emulsifican: 
te (e-si) ou emulsificador (múl-fi; ô) adj. e s.m: (que-ou substância que 
favorece a formação de uma emulsão ou sua conservação: é O emulsi 
ficante a substância responsável pela manutenção da homogeneidade 
de um alimento, impedindo, por exemplo, que o xarope de morango $ 
deposite no fundo do pote de iogurte); emulsificar (e-si) ou emulsionar 
(mùl) v.t.d. (1. transformar em emulsão; 2.fot. transformar em superfície 
impressionável pela luz: a técnica fotográfica consistia em emulsionar 
papéis de fibra de algodão) e v.i. (sofrer emulsão: só uma pequena quar- 
tidade de óleo emulsionou); emulsivo (e) adj. (1. que contém óleo pass 
vel de ser extraído por pressão; 2. diz-se de certas substâncias capazes a 
tomar o estado de emulsão). E ia 
e.mul.si.na (e) s.f.(a) Química Orgânica Enzima capaz de emulsificar ? 
óleo, extraída princ. da amêndoa amarga e utilizada em produtos cosméticot 


e.munc.tó.rio adj. Anatomia 1. Que serve para evacuar excrements 
move 
oros 4º 
ass. de 
z ERA iz. 
emungere = soar o nariz: 8-,ex- (pref. intensivo) + mungere = soar onar t 
e.mur.che.cer (mùr) v.t.d. e v.i. Tornar-se murcho; murchar, simà 


en- pref. V. em-. ; 
enho do 

pstitut? 
j CO. 


carta 
P midl ica! 

e.ná.la.ge s.f.(a) Estilística Substituição de uma forma an 
tados quê 

y 224 
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SACCONI 


l 
pic 


ina, mas já mulher, linda; 
wte simpatia por uma coi- 
ncantos daquela mulher logo 
le se enamorou dos pensamentos 
+ namoro + -ar, > enamorado (ni) 


.conar-se: quando vi Beatriz não mais mer 
a ap de pronto, 3. Sentir paixão ou fc 
anior E naise: cu me enamorei dos e 
sa; eai ainda adolescente, e 
papa d É parassíntese: en- 


psse NE ` ` ix i 
E i possuído ou inflamado de amor ou de paixão; lissurado; gamado; 
1M iodo: estou enamorado de Isadora, sempre fui enamorado de Isa- 
as 2. muito bem-impressionado; encantado; maravilhado: viu a peça 
dort, é 


“ou enamorado da interpretação dos 
aa da beleza das nossas praias). 
onantema (e) SEO) Dermatologia Lesão eruptiva da superfície 
do uma membrana mucosa (em oposição a exantema, erupção da pele), 
4 Do grego en- = dentro + anthêma = erupção, pelo francês énanthême, 
«nantio.bio.se (nan-0) s.f. (a) Biologia Estado ou condição em que orga- 
Tê que vivem juntos antagonizam o desenvolvimento um do outro; sim- 
pose antagônica. ++ Do grego enântios = oposto, contrário + bios = vida + -ose. 
e.nan.ti.ô.me.ro (nan) adj. esm. (0) Química Enantiomorfo. x Do gret 
go enantios = oposto, contrário + méros = parte, > enantiomérico (nan) 
adj. (enantiomórfico). 
enantio.mor.fo (e-ti) adj. e s.m. (0) 1.Química Que ou cristal, ou mo- 
jécula ou composto que é quimicamente idêntico, mas o inverso óptico do 
outro; enantiômero. ~ adj. 2.Geometria Formado pelas partes dispos- 
tas em ordem inversa, como se fosse uma imagem refletida num espelho. 
“+ Do grego endntios = oposto, contrário + morphé = forma. > enan- 
tomórfico (nan) adj. (enantiomorto; enantiomérico); enantiomorfismo 
(nan-0) s.m. (propriedade ou condição de enantiomorfo). : 
enantio.pa.ti.a (nan-o) s.f.(a) Medicina Tratamento de uma doença 
pela indução de outra doença, que provoca sintomas antagônicos a ela. 
à Dogrego enúntios = oposto, contrário + páthos = doença + -ia:> enan- 
fiopático (nan) adj. (rel. à enantiopatia). f ton 
enar.gi.a (e) s.f.(a) Estilística e Retórica Descrição tão viva de um ob. 
jeto durante o discurso, que ao leitor ou ao ouvinte parece estar vendo 
oobjeto descrito. ++ Do grego enárgeia = visão clara, clareza (de argós 
=claro, brilhante), pelo latim enargia = descrição pitoresca. 
enargita (e) s.f.(a) Mineralogia Mineral cinza-escuro, quase negro, 
frágil e com um brilho não inteiramente metálico, importante minério 
de cobre. ++ Do grego enargés = claro, evidente (em razão da clivagem 
perfeita do mineral), pelo inglês enargite. > enargítico (e) adj. (rel. à 
exargita ou de sua natureza). s 
enarmo.nia (nàr) s.f.(a) Música Gênero de modulação entre notas 
distintas, mas quase idênticas em som, consecutivas apenas por uma 
coma (p. ex. sol sustenido e lá bemol). ++ Do grego enarmonia: en- = em 
+ hormonia, pelo latim enharmonia, através do francês enharmonie. 
>enarmônico (e) adj. (1. rel. à enarmonia; 2. que forma uma enarmonia). 
enartro.se (e) s. f (a) Anatomia Articulação que consiste na inserção de 
“Ra eminência óssea arredondada na cavidade profunda de outra, forman- 
f a junta móvel em todas as direções, como se tem no ombro e no qua- 
Ci > Do grego endrthrôsis = articulação, de enarthrós = junto, unido: en- 
“em +arthron = junção, união. > enartrodial (e-tro) adj. (rel à enartrose). 
ga suf. nominal de origem latina (-entia) que indica ação ou estado: 
sig scença, crença, doença, mantença, nascença, parecença. e Var.: 
ci oaa neia, demência, existência, experiência, falência, indolên- 
balea a paciéncia, potência, resistência, sonolência. i i 
uma Ri (en) vt.d. Pôr cabo em; prover de cabo: encabar la pada 
que kaci ++ É parassíntese: en- + cabo + -ar. > encabado (en) qui 
Cgualquer ou); encabadouro (cà) sm. (abertura em que entra o ca o 
tnp Utensilio); encabamento (cà) s.m. (ato ou efeito de encabar). 
ues s PE (cà) v.t.d. 1. Vir ou estar à frente de; ser o primeiro de; 
deite; membo lista de corruptos; uma porta-bandeira creche gana o 
OCibeça ot ara da oposição encabeçavam a passeata. 2. Che iar; ser 
wolty Popula efe de; liderar; comandar: encabeçar um motim, A re- 
EE COndições do a campanha, um movimento estudantil; oer re 

kig a; inie, e encabeçar um projeto de governo para o Brasil? 3. Dar 
“rima f ar; Começar: ele sempre encabeça seus discursos com uma 
Pór frase ou parágrafo no início de (um escrito): 
om uma citação de Fernando Pessoa. 5. Aparecer 
uma lista ou relação; liderar: meu time encabeça a 
Peonato. 6, Ser a figura mais importante de um gru- 
lara T encabeça o elenco dessa telenovela? 7: Carpintaria 
en Mar y a tábuas pela parte superior, s É parassíntese: en- 
e belar *necabeçamento (en-be) s.m, (ato ou efeito de encabeçar). 
tn, “belo dd 1. Adquirir cabelo. 2. Criar cabelo. + É parassíntese! 
“map TOS tar (e; êncabeladura (en-be) s.f. (ato ou efeito de encabelar), 
Bar padura, Fi A 1. Pôr cabresto em, para subjugar: lia a 
tog prido que cia olher os movimentos naturais de; constranger, subju- 
br Test avalie esta a mulher, H v.p. 3. Prender-se ou embaraçar-se 
be; NA (en. a gadura), “4 É parassíntese: en- + cabresto + «ar. > enca- 
th p Dresto). A res) s.f. (vet, ferimento causado nas cavalgaduras pelo atri- 

; ncabrestamento (en-bres) s.m. [ato de encabrestar(-se)]. 
me Enfure (ca) v.p. 1. Empinar-se. 2. Subir; empoleirar-se; tre- 
neo Mto (en-h CCr-se. 4% É parassíntese: en- + cabrito + -ar, > enca- 

r far o (ato ou efeito de encabritar-se). a 
Mulhermo S 1. Encher de vergonha; envergonhar; vexar: o 

encabula;assim você me encabula! 2. Causar preo- 
ar; intrigar; inquietar; esse crime há muito tempo 


atores; os turistas ficaram ena- 
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encabula a polícia, 3. Deixar perplexo pela exuberância; fascinar; a 
natureza é tão exuberante na quantidade de espécies de pássaros, que 
encabula qualquer ornitólogo; a históriae a arte de O Aleijadinho enca- 
bulam o mais exigente dos artistas. ) v.i. ou v.p. 4. Encher-se de vergo- 
nha; envergonhar-se; vexar-se: ao ver os pais da namorada ali, encabu- 
lou(-se); ser jovem é não perder o hábito de (se) encabular. 4 v.i. 5. Dei- 
xar (alguém) envergonhado ou vexado: o toque retal é um exame que en- 
cabula; há mancadas que nem são graves, só encabulam. és É parassín- 
tese: en- + cábula + -ar. > encabulação (en-bii) s.f. ou encabulamento 
(en-bù) s.m. (sentimento constrangedor de vergonha); encabulado (cà) 
adj. e s.m. [que ou aquele que é envergonhado ou vexado: ele ficou enca- 
bulado com a (ou pela) presença da ex-namorada), que não se confunde 
com acanhado nem com tímido. 

en.ca.ça.par (cà) v.t.d. Meter (bola de sinuca) na caçapa, acertando-a 
com a jogadeira; matar. s% É parassíntese; en- + caçapa + -ar. 
en.ca.cha.çar (cà) v.t.d. e v.p. 1. Embebedar(-se); embriagar(-se): enca- 
chaçaram o árbitro do jogo; o árbitro do jogo se encachaçou antes da parti- 
da. | v.p. 2.Fig. Engraçar-se; apaixonar-se: encachaçou-se pela professora. 
nte Tó parassíntese: en- + cachaça + -ar, > encachaçado (1. embriagado; bê- 
bedo; 2.fig. apaixonado; fissurado: ele ficou encachaçado pela professora). 
en.ca.chiar-se (cà) v.p. 1. Fazer (o peru ou o pavão) roda com a cau- 
da, 2.Fig. Tornar-se vaidoso ou presunçoso; envaidecer-se; enfatuar-se. 
> encachiado (cà) adj. [1. que está (o peru ou o pavão) com a cauda aberta 
ou em roda; 2.fig. vaidoso; presunçoso]). p 

en.ca.cho.ei.ra.do (en-cho) adj. 1. Que forma cachoeira: um rio enca- 
choeirado. 2. Semelhante a cachoeira: ouvia-se o jorrar encachoeirado 
das águas. «+ É parassíntese: en- + cachoeira + ado. > encachoeiramen- 
to (cà-ei) s.m. [ato ou efeito de encachoeirar(-se); formação de cachoeira]; 
encachoeirar (en-cho) v.t.d. e v.p. [transformar(-se) em cachoeira]. i 
en.ca.cho.lar (cà) v.t.d. Pop. Meter na;cachola; encanar: encasquetar: 
encacholou que quer ser piloto de Fórmula.1. 2 É parassíntese: en- 
+ cachola + -ar. a EA À 

en.ca.de.a.do (cà) adj. 1. Preso com cadeia; agrilhoado. 2.P.ext. Liga- 
do; associado; relacionado: é uma atividade encadeada ao crime; a Igreja 
já não está encadeada ao Estado. 3. Diz-se do que se sucede em cadeia ou 
está disposto em série: colunas encadeadas; estacas encadeadas. 4.Versi- 
ficação Diz-se da rima que ocorre entre uma palavra do fim de um verso 
e outra do princípio, ou do meio, do verso seguinte. 

en.ca.de.a.men.to (en-de) s.m.(o) 1. Ação ou efeito de encadear; en- 
cadeação. 2. Ligação; conexão; concatenação; vínculo; encadeação: o en- 
cadeamento dos fatos levou ao esclarecimento do crime. 3. Ordenação 
lógica e sequencial de coisas relacionadas; conexão; sucessão; encadea- 
ção. 4.Literatura Repetição de fonema, palavra ou frase de verso a verso 
ou de estrofe a estrofe. 5.Versificação Processo poético através do qual'se 
coloca no verso seguinte uma ou mais palavras que completam o sentido 
do verso anterior; enjambement. 6.Música Sequência lógica de acordes. 
en.ca.de.ar (ca)v.t.d.1. Prender com cadeia ou corrente de anéis: encadear 
as argolas. 2.Fig. Ligar por cadeias ou numa sequência ordenada: encade: 
ar as informações de tal maneira que elas sigam uma ordem lógica que nos 
permita recordar as informações que elas encerram; é necessário saber for- 
mular e encadear metodicamente as perguntas, para obter respostas mais 
explícitas; escrever é antes de tudo encadear e tecer ideias. 3. Prender com 
corrente; acorrentar: encadear os cachorros. 4. Privar os movimentos ou a 
liberdade a; sujeitar: o casamento a encadeou ao lar. 9 v.t.d.i. 5.Fig. Ligar; 
acorrentar: ela queria encadear-me à rocha da sua insensibilidade. 6.Fig. 
Unir (várias coisas não materiais), formando uma série em que cada uma 
delas se relaciona com a imediata; relacionar: a policia encadeou as suspei- 
tas até o mordomo; compreender um texto é encadear um novo discurso no 
discurso do texto. H v.p. 7. Prender-se a outra coisa: a chave se encadeou a 
um anel do molho. 8. Formar cadeia ou série; conectar-se; relacionar-se: os 
fatos pouco a pouco se encadeavam; a prole se encadeava desde o primeiro 
ano até o décimo, um a um. e Conjuga-se por atear. + É parassíntese: en- + 
cadeia + -ar. > encadeação (en-de) s.f. [encadeamento (a3). 
en.ca.dei.rar (cà) v.t.d. 1. Pôr em cadeira; fazer sentar em cadeira: a 
mãe encadeirou o filho junto à mesa, para almoçarem. 2. Prover de ca- 
deiras: a comissão só mandou encadeirar o salão uma hora antesido es- 
petáculo. vs É parassíntese: en- + cadeira + -ar. > encadeirada (cà) adj. 
(pop.MG grávida); encadeirado (cà) s.m. (fila de cadeiras). 
en.ca.der.na.ção (en-der) s.f.(a) 1. Ação ou efeito de encadernar. 
2. Operação, cuja finalidade é conservar livros, que consiste em costu- 
rar as folhas de um modo especial, apará-las e cobri-las com uma capa 
consistente: a encadernação em couro é cara. 3. Modo como o livro está 
encadernado: encadernação grossa. 4, Capa de livro encadernado. À En- 
cadernação em melo-couro, Meia-encadernação. / Encadernação de 
melo-pano, Meia-encadernação, / Encadernação inteira. Tipo de en- 
cadernação em que o material de cobertura da lombada e o do papelão da 
capa são iguais. (V. mela-encadernação.,) 

en.ca.der.nar (cà) v.t.d. Costurar ou colar as folhas de (livro, revista, 
etc.), sobrepondo capa; fazer encadernação de: encadernar todos os fas- 
cículos, todos os cadernos de um livro. + É parassíntese: en- + caderno 
+ -ar. > encadernado (cà) adj. (1. que recebeu encadernação; cober- 
to com encadernação: livro encadernado com (ou de, ou em) couro; 
2. reunido ou compilado em caderno: ter muitas máximas e pensamentos 
encadernados; 3. diz-se do livro que tem capa dura ou de papelão]; enca- 
dernador (en-der; ô) adj. e s.m. (que ou aquele que encaderna). . 
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en.ca.fi.far (cà) v.t.d. Pop. 1. Envergonhar; deixar encucado: encabu- 
lar: a vaia geral encafifou o ator. 2. Preocupar; deixar encucado: aquela 
pergunta me encafifou. 3. Meter na cabeça; cismar; encanar; encasque- 
tar: ele encafifou que alguém o está perseguindo! s É parassíntese: en- 
+'cafife + -ar. > encafifado (cà) adj. (1. envergonhado; encabulado: ele 
é assim encafifado desde criança; 2.pop. aborrecido; desgostoso: 0 povo 
anda encafifado com tanto imposto). 
en.ca.fu.ar (cà) v.t.d. e v.p. Esconder(-se); ocultar(-se); enfurnar(-se): 
encafuar o dinheiro roubado; encafuou-se no porão da casa, para não ser 
levado pelos policiais. e Var.: encafurnar. + É parassíntese: en- + cafua 
+ -ar. > encafuado (cà) adj. (escondido; enfurnado: os ladrões deixaram 
encafuado o dinheiro roubado por vários meses; o dinheiro estava enca- 
fuado dentro do (ou no) colchão], de var. encafurnado. 
en.cai.brar (cai) v.t.d. Assentar os caibros em (edifício). s% É parassíntese: 
en- + caibro + -ar. > encaibramento (cài) s.m. (ato ou efeito de encaibrar). 
en.cai.po.rar (cài) vtd. e v.p. 1. Tornar(-se) caipora ou infeliz; 
infelicitar(-se): azarar(-se). 4 v.p. 2. Aborrecer-se; chatear-se. +% É paras- 
síntese: en- + caipora + -ar. > encaiporado (cài) adj. (azarado; caipora). 
en.cai.xar (en) v.t.d. 1. Pôr ou acondicionar em caixa ou em caixão; en- 
caixotar: encaixar mercadorias. 2. Meter em encaixe; colocar ajustada- 
mente: embutir: encaixar uma touca na cabeça; encaixou a dentadura efoi 
até a namorada, pronto para lhe dar um beijo. 3.Fig. Incluir; introduzir, 
meter: inserir: o centroavante deu os nomes dos melhores artilheiros do 
campeonato e não se esqueceu de encaixar o seu. 4. Colocar (peça) em ou- 
tra, feita esp. para recebê-la: a criança brinca de encaixar os bloquinhos; 
é um brinquedo que fascina as crianças, que, quando tentam encaixar os 
cubos, também aprendem a contar. 5. Segurar com firmeza (bola): o golei- 
ro encairou a bola na hora h. 6. Descobrir ao certo; encontrar; acertar; afi- 
nar: no segundo tempo, a seleção brasileira conseguiu encaixar seu jogo 
e virar o placar; quando passamos a encaixar saque e bloqueio, as coisas 
começaram a melhorar para o nosso time. M v.t.d.i. 7. Acepção 4: encaixar 
um bloguinho em outro. 8.Fig. Acepção 3:as pessoas descobrem maneiras 
de encaixar os fatos nas declarações vagas e ambíguas dos paranormais. 
9.Fig. Adaptar; ajustar; adequar; harmonizar: terapias energéticas aju- 
dam a encaixar o espírito ao corpo físico. # v.i. ou v.p. 10. Entrar no encai- 
xe; ajustar-se ao encaixe: fechadura que não (se) encaixa bem; as partes 
deste quebra-cabeça não (se) encaixam. M v.i. 11. Vira propósito; calhar: 
um assunto que não encaixa, nada tendo que ver com a pauta da reunião. 
4 xp. 12.Fig. Intrometer-se; introduzir-se; infiltrar-se: vários policiais se 
encairaram na quadrilha, para desmantelá-la; ela é enxerida: vem e se 
encaixa na conversa dos outros. 13.Fig. Adaptar-se; ajustar-se; adequar- 
-se: para se encaixar bem na vida, você precisa conhecer sua vocação; 
jovens tentam se encaixar no padrão de beleza ditado pela mídia. 14.Fig. 
Adapter-se com perfeição; ajustar-se perfeitamente: você se encaixa bem 
no que eu pretendo fazer. 15.Fig. Vir a propósito; ser oportuno; calhar: sua 
pergunta se encaixa perfeitamente em minha linha de raciocínio. 16.Fig. 
Estar em conformidade; afinar-se; conciliar-se; bater: nossos gênios se en- 
cairam perfeitamente; o depoimento de uma testemunha não se encaixa 
como da outra. +» É parassintese: en- + caixa + -ar. > encaixado (em) adj. 
(1. guardado ou fechado em caixa: deixou encaixados todos os livros que 
julgava mais importantes; 2. inserido ou metido no encaixe: peça encai- 
xada em outra; 3.fig. inserido; introduzido; cravado: de quem é essa frase 
encaixada na minha matéria?); encaixamento (cài) s.m. [encaixe (1)]. 
encci.xe sm.(o) 1. Ato ou efeito de encaixar(-se); encaixamento. 2. Ca- 
vidade ou vão destinado a receber peça saliente talhada da mesma forma. 
2. União ou juntura de duas peças talhadas de tal forma que uma penetre 
numa fenda ou entalhe aberto na outra, ajustando-se ambas perfeitamente; 
junção. 4.Fig. Inserção; introdução: o encaixe de uma frase plagiada num 
artigo ou numa matéria jornalística. 5.Contabilidade Disponibilidade mo- 
netéria imediata; quantia ou montante em caixa. 6.Encadernação Cada um 
dos sulcos formados pelas duas saliências laterais do lombo, depois de bati- 
do e arredondado, e onde se encaixam as pastas. 7. Mídia Disponibilidade de 
tempo ou de espaço em um veículo. 8. Arte Espaço aberto em um texto para 
colocar a ilustração, ou vice-versa. 9, Artes Gráficas Técnica que consiste 
E end dais UU nais Cromos em uma matriz (fotolito, rotofilme, etc.) 
„Comunicações Ato de preencher uma janela com anúncio ou comercial. 
e Var; encaixo. é É derivada regressiva de encaizar, 
ip e pg l Daa 
xilho; emoldurado). ado(chi).adja(provido de cale 
ERT pE o Meter em caixa ou em caixote: encaixotar os li- 
dado ou fechado em its d P caça encaixotado (cài) ad). (guar- 
ga a ; Fi em caixote; só serão despachadas as merca- 
dorias S tadas); encaixotador (en-xo; ô) adj. e s.m. (que ou aquele 
que encaixota), encaixotamento (en-x0) s.m. (ato ou efeito de encaixot 
en.ca.la.crar (cà) v.t.d. 1. Endividar vultosamente; dei á ao ado 
dificuldades financeiras: es ente, deixar em sérias 
el se gerente encalacrou a firma. 2.Pop, Meter 
PE a ap o enrascar; entalar; essa mulher só me en- 
i -P- 3. Contrair v E idas: 
banco. 4. Pop. Mete-te em pesa o io ça encalacrou no 
me encalacro com essa mulher! £s Não se confunde pp joidar 4 É 
lote re + calacre + -ar. > encalacração (enaou ed 
ela (en-là) s.f. [1. ato ou efeito a): i ão fi fo 
difícil; apuro; aperto; calacre Em PE di nd de 
confuso: sempre se sentiu encalacrado no inato muli o Het 
paulistano; 2. metido 
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em dificuldades: um bom advogado foi chamado para socorrer oen 
crado jornalista; 3. muito endividado; espetado: os comerciantes c 
encalacrados até o pescoço); encalacrador (en-là; ô) adj. e s.m, lai 
que encalacra ou deixa em dificuldades financeiras). ig 
en.cal.ço s.m.(0) 1. Ato de seguir de perto aquele que foge ou vai à fre 
ação de perseguir, seguindo a pista: a mulher pôs detetive no encalço q; 
marido. 2. Rasto; pegada. A Estar no encalço de. 1. Perseguir, seguindo? 
pistas de: A polícia está no encalço dos sequestradores. 2.Fig. Perseguir de 
perto, para alcançar: O Flamengo está no encalço do líder do campe 
Todos estamos no encalço da felicidade. # Ir (ou Sair) ao encalço de, Se. 
guir de perto aquele que foge ou vai à frente; perseguir, seguindo a pist, 
Quando a polícia ia ao encalço dos sequestradores, houve o acidente com 
a viatura. Os agricultores saíram ao encalço da onça que estava matando 
suas reses. ++ É derivada regressiva de encalçar. > encalçar (en) v.t.d, (so. 
guir de perto; ir no encalço de; perseguir, seguindo a pista: arriscou a segu. 
rança da família e a sua própria segurança para encalçar o assassino), que 
nos vem do latim vulgar *incalciâre = pisar os calcanhares de, perseguir 
en.cal.dei.rar (càl) v.t.d. 1. Meter em caldeira. 2. Agricultura Fazer 
cova em torno de (pé de árvore), para juntar água da chuva ou de irriga. 
ção. + É parassíntese: en- + caldeira + -ar. > encaldeiração (en-dei)sf 
(ato ou efeito de encaldeirar). 
en.ca.le.cer (cà) v.i. Criar calos: trabalhando como pedreiro, sua mão 
logo encaleceu. * É parassíntese: en- + calo + -ar. > encalecido (cà) ad; 
(cheio de calos: ter mãos encalecidas). 

en.ca.lhar (en) v.t.d. 1. Fazer (embarcação) dar em seco: o capitão enca- 
lhou o navio propositadamente. // v.i. 2. Ficar em seco (embarcação): os 
navios inimigos encalharam todos nos mesmos baixios. 3.Fig. Parar,não 
ir adiante: o carro encalhou na curva; a documentação encalhou na poli- 
cia federal. 4. Não ter saída ou venda (mercadoria); não ter boa aceitação 
por parte do público: o livro encalhou e não teve a segunda edição. 5.Pop. 
Ficar só, por não ter conseguido arranjar cônjuge: ela era tão erigen- 
te quando moça, que acabou encalhando. * É espanholismo (encallar). 
> encalhação (cà) s.f., encalhamento (cà) ou encalhe s.m. (1. ato ou 
efeito de encalhar; 2. obstáculo; estorvo; obstrução); encalhado (en) 
adj. (1. diz-se de embarcação varada na praia com a quilha em seco, sem 
poder movimentar-se: o barco ficou encalhado na areia; 2. parado; sem 
solução: o processo está encalhado; 3. diz-se de qualquer mercadoria, 
princ. livros, revistas e jornais, que já não tem saída, por falta de compra- 
dor: a livraria queria devolver à editora todos os livros encalhados, port 
minimizar o prejuízo; 4.pop. diz-se princ. de mulher que não en! 
parceiro para casar: com trinta anos, ela já se considerava encalha 
ele tem cinco filhas encalhadas no celibato); encalhe ou encalho sm. 
(1. encalhação; encalhamento; 2. conjunto de mercadorias (princ. livros 
jornais, revistas e discos) não vendidas e devolvidas ao produtor: a edito- 
ra mandou picar todo o encalhe da obra], que são derivadas regre 

de encalhar; encalho s.m. (1. encalhe; 2. lugar em que O navio enc ) 
en.ca.liçar (cà) v.t.d. Revestir de caliça. # É parassíntese: en- + cali 
en.ca.lir (en) v.t.d. Pop. 1. Dar leve fervura a (buchada), para que e 
bem limpa. 2. Assar ligeiramente (carne), para mantê-la conservada; 
talir (2). > encalidela (cà) s.f. (ato de encalir) 1 
en.ca.lis.tar (cà) v.t.d. Pop. 1. Trazer azar ou mau agouro a; azarar agudo 
2. Provocar perda em jogo. 3. Envergonhar; vexar; encalistrar (1.2 lista 
tação (en-lis) s.f. ou encalistamento (en-lis) s.m. (ato ou efeito de 


ça + 


en.calis.trar (cà) v.t.d. 1. Envergonhar; vexar; encalistar G: pot 
queriam, por gozação, encalistrar o rapaz ante a nova namora encol 


2. Embirrar; amuar: o rapaz, em vez de levar tudo na brincadeira, 
trou e acabou estragando a festa. > encalistração (en-lis) s.f. ou cà) sé 
tramento (en-lìs) s.m. (ato ou efeito de encalistrar); encalistrado( ahos} 
(envergonhado; vexado: ela sempre se sentiu encalistrada an 
en.cal.mar (cã) v.t.d. 1. Causar sensação de calor a; aquecer. Ža sarar 
irritação ou zanga a; irritar; zangar. / v.i. ou v.p. 3. Acalmar-Se. * oncolrr 
síntese: en- + calma + -ar. > encalmadiço (càl) adj. (calorento); calon 
mento (càl) s.m. (1. ato ou efeito de encalmar; 2. sensação de muito te. ab 
en.ca.lom.bar (cà) v.i. Criar calombo, por lesão, mordedura. “yo; 
parassíntese: en- + calombo + -ar, > encalombado (cà) ad} cost” 
calombos ou inchaços; apanhou tanto da polícia, que ficou ` 
todo encalombadas). el 
en.cal.ve.cer (càl) v.i. 1. Tornar-se calvo. 2.Fig. Perder a VRD 
(terreno). É parassíntese: en- + calvo + -ecer. > encalvocido ; 
(1, calvo; 2.fig. diz-se de terreno que perdeu a vegetação). rtas) p” 
en.ca.ma.çar (cå) v.t.d. Pop.NE Preparar (baralho de c?" gya 
burlar os parceiros, jr de 
Cair ) 


te estro 


en.ca.mar (en) v.t.d. 1, Dispor em camadas. / v.i. 2 $ 
doente. é É parassintese: en- + cama + -ar. ma Es 
en.ca.ma.ro.tar (en-mà) v.t.d. Meter ou instalar em ca ; 
parassíntese; en- + camarote + -ar. (muitas pe 
en.cam.bar (en) v.t.d. 1, Enfiar num cambo. 2. Reunir (o prassi" ; 
por meio de atilhos. 3, Entrançar, formando réstia. ** 
en- + cambo + -ar, pião o 
po. MM preh 
ra cor 


en.cam.bi.tar (cam) v.t.d. Pop. 1.MG Erguer (rês) pelo TE qc 
rar sobre os cambitos, 3. Erguera rabo (o ao, ao marc ari, 
perseguição de alguém. > encambitação (en-bi) s.f. (ato ai H 
en.ca.mi.nhar (cã) v.t.d. 1. Mostrar o caminho a; guia” con 
um povo que sente prazer em encaminhar turistas. 2: uzir po” 
rigir: encaminhar a reunião de forma agradável. 3. Con 
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entes: orientar: a assistento social encaminha as Pessoas que pros 
mprego & Fazer seguir dar andamento n: vou encaminhar sou 
wrah hoje mesmo, 5 Aconsolhar para o bem: orientar: a coordenas 
! e lagÓgICA encaminhonso a tempo. & vtd, 6. Conduzir; dirigir 
dora Du alguém à (ou para a) vida esportiva, 7. lindereçar; enviar: 
a cartas a alguém, 8. Induzir; levar: o gosto por línguas o encas 
onca min ara as letras; seu talento artistico a encaminhou para o teatro, 
minho n P ivigirese: ir: os torcedores já se encaminham para o estádio, 
per ier aum timia reunido seencaminhava muito bem, até que houve 
10. e telefonema: tudo se encaminha para um final feliz, Dispor-so; 
gude e decidir: depois de três infartos, encaminhou-se a viver sem s0- 
V ios; a não se incomodar mais com coisa alguma. + É parassínto- 
pressi + caminho + -ar. > encaminhado (cà) ad). [1 posto em andamen- 


sene i j 
set “io ja estava encaminhado, só faltava acertar alguns detalhes; 


poro negocio | sa ai Ea 
: irado: quando dei por mim, já estava encaminhado no magis- 


e ne Keto no caminho certo da vida; bem-encaminhado: como agora 
MOS ja estão encaminhados, eles querem viajar e descansar, 4. diri- 
ido; enviado: era um funcionário encaminhado de um departamento a 
para) outro, na empresa; 5. endereçado; remetido: eram documentos 
encaminhados do Ministério às (ou para as) secretarias]; oncaminha- 
dor (en-mi; ò) adj. e sm. (que ou aquele que encaminha, guia ou conduz); 
encaminhamento (en-md) s.m. lato de encaminhar(-se)). 

encami.sar (cà) vtd, 1. Vestir camisa em, 2.Mecânica Revestir inte- 
riarmente (os cilindros de um motor à explosão). 3.Fig. Cobrir; tapar. / v.p. 
a Vestir-se para uma encamisada, s+ É parassíntese: en- + camisa + -ar, 
+ encamisada (cà) s.f. (pop. antiga manifestação popular em que grupos de 
mascarados saiam às ruas trajando camisolões, para anunciar festas popu- 
lares); encamisado (cà) ad). (trajado com camisa) e s.m. (1. mascarado dis- 
farçado, trajando camisolão; 2. aquele que participava de uma encamisada): 
encam.par (en) v.t.d. 1. Direito Rescindir ou anular (contrato), restituin- 
do a0 dono a coisa arrendada: o proprietário da fazenda acabou por en- 
compá-la, pois a empresa já não tinha condições de arrendá-la. 2. Tomar 
fo governo) posse de (uma empresa particular), pagando a indenização esti- 
pulada: a prefeitura encampou a empresa de ônibus. 3. Assumir (o governo) 
umserviço ou a responsabilidade de um serviço: o prefeito não está tentan- 
do encampar os serviços de abastecimento de água e esgoto. 4. Fig. Tomar 
para si a responsabilidade ou o encargo de;'assumir: o governo acabou en- 
empando a minha ideia; encampeia luta pela defesa do rio São Francisco; 
ediretoria dessa escola de samba não quer encampar projetos sociais; você 
emeampou a tese da reeleição? 5. Abranger; incluir; encerrar: cada vez mais 
mulidisciplinar, o campo da saúde pode encampar também uma gama de 
ores carreiras. M v.t.d.i. 6. Restituir; devolver: o comprador tem o direito, 
messe caso, de encampar o veículo à agência em que o adquiriu. 7. Vender 
“m prejuizo do comprador: depois de três meses encalhado, conseguiu en- 
emparo veículo, que já havia sido trombado, auma inexperiente senhora. 
“É parassíntese: en- + campo + -ar. > encampação (cam) s.f. (1. ato ou 
ao de encampar; 2. tomada de posse de uma empresa privada por parte 
ĉa administração pública, mediante pagamento da indenização estipulada; 


A o de . Pa “ 
“ir rescisão de um contrato de arrendamento; 4.dir. restituição ao enfi- 


“ste do domínio de um foro, mediante rescisão do contrato de enfiteuse); 
enca Ha (cam; ô) adj. e s.m. (que ou aquele que encampa). i “ni 
r A e E E da 
TPN a madeira): com o sol, a made i 
nen? + camurça +-ar. iea . 
ta 0 Projet a ô) s.m. (o) 1. Profissional que, numa edi a X 
tonserto de o hidráulico do engenheiro. 2. Profissional especializado no 
sanar mo o bombeiro hidráulico. 
iqueduto: o Í; Conduzir (líquido ou gás) por cano, canal ou 
Gir, Aa izar: encanar a água do poço artesiano; encanar o gás. 
CUtéfita p enea cadeia: encanar os corruptos. 3.Gír. Meter na doa 
`e nação | quetar: ele encanou que alguém o está perseguindo. 
a, assóa (cå) s.f. ou encanamento (cã) s.m. (ato ou efeito de enca- 
“Nan str Primeira (encanação) é usada como gíria. 
E (a a. (cã) v.t.d, 1. Meter em canastra; acanastrar, 2. Entre- 
p lagar pp formar canastras; encanastrar (3). 3. Entrançar; 
peão; aCanast; - € v.p, 4.Cinema, Teatro e Televisão Tornar(-se) ca- 
ado (e agase). #%« É parassíntese: en- + canastra + -ar, > onca- 
en “o semelh J. (entrançado como as vergas de uma canastra) e s.m, 
ta ênte ao entrançado de canastra). 
ig 2 -se) Fem v.t.d. 1, Perverter; corromper. / vtd. e vi. 
tng Et * Pa cancerar, / v.p, 3. Transformar-se em câncer; 
nad -ar (e assíntese; en- + câncer + -ar, 
LO u excessiva), vtd, Perturbar a visão de (por meio de luz in- 
eira O Peixe) e o8 faróis de.xénon encandeiam os motoristas, 
“thag E Cegar 4.Fi om o candeio, em pesca noturna, 3.Fig, Deslumbrar; 
ado Por e Cessi 9. Fascinar, iludindo. // v.p. 5. Ficar com a visão per- 
“ng Onju Va exposição à luz, 6.Fig. Ficar deslumbrado ou alu- 
ên demos po Por atear. sw É parassíntese; en- + candeio + -ar. 
a talig E (en-de) s.m. (ato ou efeito de encandear). 3 
h ar(-se), n) v.t.d, e v.p. 1, Tornar(-se) açúcar-cande (o açúcar); 
e É e DP. 2.Fig. Melhorar; aperfeiçoar-se; aprimorar-se; 
p èr (ea yaaa Prefixal: en- + candilar. 
“ia er Criar p, "d: 1. Tornar branco paulatinamente (os pelos do 
` tiea Pelos brancos:;o estresse encanece qualquer pessoa. 
nco; tornar-se grisalho: meus cabelos encaneceram. 


compet 


p 


(ou 


encapocirar 


3. Envelhecer; ter medo de encanecer, sh Do latim incanescere. > enca- 
nocido (ci) adj. (1, que tem cãs; que encaneceu). 
on.can.go.ar (can) vi, Pop.NE Curvar elegantemente o pescoço (o ca- 
valo); oncapotor-se. wa É parassíntese: en- + cangote + -ar. Pas 
on.ca.ni.çar (cà) v.t.d. 1. Cercar ou rodear de caniço: encaniçou o galinhei- 
o, vp. 2 Fig. Tornar-se multo magro. st É parassíntese: en- + caniço + -ar. 
on.can.tar (cn) v.t.d, 1. Fazer encantamento a; transformar (pessoa, ani- 
mal ou cotsa) em outra coisa qualquer, usando poderes mágicos; enfeitiçar: 
a bruxa encantou a princesinha, transformando-a numa serpente. 2.Fig. 
Maravilhar; causar muito boa impressão a; o espetáculo encantou a garo- 
tada; a beleza das nossas praias encantou os turistas. 3. Tornar invisível: 
fazer desaparecer; a fada má encantou a pobre menina; vocês queriam que 
eu mo encantasse, desaparecesse? (Neste último exemplo, o pronome me 
exerce a função de objeto direto.) / v.p. 4. Maravilhar-se; impressionar-se 
favoravelmente; encantei-me com a (ou da) formosura da modelo. e Antôn. 
(2): desiludir, decepcionar, desapontar. «s Do latim incantáre: in- (pref. 
Intensivo) + cantâre = cantar, frequentativo de canere. > encantação (can) 
sif. ou oncantamonto (can) s.m. [1. ação de encantar, por artes mágicas; 
encanto: ainda hoje há quem acredite em encantamentos; 2. efeito sobre- 
natural dos supostos poderes mágicos, tais como fadas, feiticeiras, bruxas, 
etc.; feitiçaria; feitiço; bruxaria: isso parece mais coisa de encantamento 
que feito humano; 3.fig. coisa assombrosa, surpreendente; coisa maravi- 
lhosa e incomum; encanto: parece encantamento: o que ele prometeu em 
campanha, cumpriu!; a vida desse casal deve ser um encantamento: vi- 
vem abraçados e aos beijos!; 4.fig. sedução; encanto: o encantamento das 
músicas de Bach; não resistiu aos encantamentos da garota e acabou ca- 
sando: arrependeu-se mais cedo que o esperado; meu encantamento com 
a (ou pela) garota cessou assim que ela abriu a boca]; encantado (en) adj. 
[1. que sofreu encantamento: visitar um reino encantado; 2. maravilhado; 
muito bem-impressionado: os turistas ficaram encantados com a (ou da, 
ou pela) receptividade que tiveram no Brasil; estou encantado com a (ou 
da, ou pela) sua simpatia, menina!; 3. possuído de paixão; enamorado: o 
rapaz está encantado com a (ou da, ou pela) garota; 4. que está sob en- 
canto; invisível: ela estava encantada, por isso ninguém conseguia vê-la]; 
encantador (can; ô) adj. (1. que seduz ou encanta; sedutor: povo encanta- 
dor; mulher encantadora; 2. que causa satisfação ou deleita os sentidos: 
recepção encantadora; música encantadora; 3. que agrada enormemente; 
fantástico; maravilhoso: tenho uma sogra encantadora!) esim. (aquele que 
faz encantamentos, magias ou feitiços; mágico; feiticeiro); encantatório 
(can) adj. (1. que encanta ou fascina; maravilhoso; fascinante: um sonho 
encantatório;o poder encantatório da palavra; 2. que enfeitiça; mágico: os 
poderes encantatórios da varinha de condão); encanto s.m. [1. encanta- 
mento (1,2 e 3); 2. coisa que encanta ou que causa grande satisfação, prazer 
ou deleite; grande atração; interesse: sua casa é um encanto!; já não sinto 
nenhum encanto por viagens longas] e s.sc:(o) [fig. pessoa que encanta 
ou agrada enormemente, geralmente pela educação, simpatia e atenção: 
sua mulher é um encanto!; O professor era um encanto: agradava a todos, 
indistintamente], que é derivada regressiva de encantar. ; 
en.can.tei.rar (can) v.t.d. 1. Pôr em canteiros. 2. Construir canteiros 
em. 3. Dividir em canteiros. 4. Plantar em canteiros. e As formas rizo- 
tônicas mantêm o ditongo ei fechado durante a conjugação: encanteiro, 
encanteiras, etc. +x É parassíntese: en- + canteiro + -ar. ` à 
en.can.te.ri.a (can) s.f.(a) Pop.PI Cerimônia religiosa que mescla a pa- 
jelança amazônica com o catolicismo popular. e Var.: encantaria. s 
en.can.to.ar (can) v.t.d. e v.p. 1. Pôr(-se) num canto; isolar(-se): en- 
cantoar os discos antigos; encantoar-se numa cabina do estádio. 4 v.p. 
2. Desligar-se do mundo social; isolar-se do mundo: depois da morte do 
filho, encantoou-se, e ninguém nunca mais o viu. e Var.: encantonar. 
e Conjuga-se por abençoar. x É parassíntese: en- + canto + -ar. aa 
en.ca.nu.dar (cã) v.t.d. 1. Dar a forma de canudo a. 2. Pôr em canudo. 
nt É parassíntese: en- + canto + -ar. > encanudamento (en-nù) s.m. (ato 
ou efeito de encanudar). ' 
en.can.zinar (can) vtd. e v.p. 1. Irritar(-se); enfurecer(-se). 
2. Zangar(-se); aborrecer(-se). e Var.: encanzoar. » É parassintese: en- 
+ cão (sob a forma can-) + -zin- (interfixo) + -ar. > encanzinamento 
(en-zi) s.m. [ato ou efeito de encanzinar(-se)). , são 
en.ca.pa.char (cà) v.t.d. 1. Meterem capacho. / v.t.d.ev.p. 2. Cobrir(-se) 
com capacho, e Var.: acapachar. ¿+ É parassíntese: en- + capacho + -ar.., 
en.ca.par (en) v.t.d. 1. Cobrir com capa; meter ou envolver em capa; 
capear (1): encapar um livro, os cadernos, um carro. 2. Revestir; cobrir: 
encapar um fio. « É parassíntese: en- + capa + -ar.> encapado (en) adj. 
(1. envolto em capa: um dicionário encapado; 2. coberto; revestido: fio 
encapado; 3.fig, disfarçado; dissimulado: era um comunista encapado); 
encapamento (cà) s.m. (ação ou efeito de encapar). 

en.ca,pe.lar (cà) v.t.d, 1. Agitar, levantando: naquele ponto, o mar enca- 
pela as ondas, Mvi. ou v.p. 2. Agitar-se levantando grandes ondas (o mar); 
tornar-se revolto: é nesta fase do ano que o mar (se) encapela. e Antôn.: 
amainar, serenar, «x É parassíntese: en- + capelo + -ar. > encapelado (cà) 
adj. (diz-se do mar muito agitado); encapelação (en-pe), encapeladura 
(en-pe) s.f. ou encapelamento (en-pe) s.m. (1. ato de encapelar; 2. estado 
do mar encapelado; 3. revestimento dos martelos do piano com camurça) e 
s.f.pl: (ndut, lugar em que se encapelam as enxárcias). hi 
en.ca.po.ei.rar (en-po) v.t.d. Meter em capoeira. e As formas rizotôni- 
cas mantêm o ditongo fechado durante a conjugação: encapoeiro, enca- 
poeiras, etc. s É parassíntese: en- + capoeira +-ar. ' 


encarnicar 


en.ca.po.tar (cà) v.t.d. 1. Cobrir com capa ou capote: encapotar os fi- 
lhos por causa do frio. 2.Fig. Disfarçar; esconder: encapotar um so? as 
W vi. 3. Curvar o pescoço (o cavalo) elegantemente, no encostar 3 cabeça 
ao peito; escangotar. ++ Não se confunde com capotar. // É paranne 
en- + capote + -ar. > encapotado (cà) adj. e s.m. (que ou aquele que est 
coberto com capa ou capote) e adj. (1.fig. disfarçado; escondido: ouem 
um sorriso meio encapotado; 2. diz-se do cavalo que, ao encostar a cabe- 
ça.ao peito, fica com o pescoço clegantemente curvo); encapotamento 
(en-po) s.m. (ação ou efeito de encapotar). 8 
E À ` a i É pa- 
en.ca.pri.char-se (cà) v.p. Encher-se de capricho ou de brio. x+ E p 
rassíntese: en- + capricho + -ar. 
en.cap.su.lar (càp) v.t.d. Encerrar ou fazer conter em uma cápsula; cap- 
sular. > encapsulação (sù) s.f. (ação ou efeito de encapsular; capsulação). 
en.ca.pu.zar (cà) v.t.d. Cobrir com capuz: encapuzar os filhos. «SÉ 
parassíntese: en- + capuz + -ar. 
en.ca.ra.co.lar (en-rã) v.t.d. e v.i. ou v.p. Enrolar(-se) em espiral: encara- 
colar os bigodes; cabelos que (se) encaracolam naturalmente. sk É parassín- 
tese: en- + caracol + -ar. > encaracolado (en-ra) adj. (em forma de caracol; 
enrolado em espiral: escada encaracolada; cabelos encaracolados). 
en.ca.ra.me.lar (en-rã) v.t.d. e v.i. ou v.p. 1. Tornar(-se) gelatinoso € 
pegajoso como o caramelo. // v.t.d. 2. Coagular; coalhar. ~ v.t.d. e v.p. 
3. Transformar(-se) em caramelo. «% É parassíntese: en- + caramelo + -ar. 
en.ca.ra.mo.nar (en-rã) v.t.d. e v.p. Pop. Tornar(-se) tristonho. 4% É 
parassintese: en- + caramono + -ar. 
en.ca.ra.mu.jar (en-rã) v.i. ou v.p. 1. Recolher-se, como o caramujo na 
concha; voltar-se para si mesmo; retrair-se. 2. Tornar-se triste ou depri? 
mido. + É parassíntese: en- + caramujo + -ar. A 
en.ca.ran.gar (cà) v.t.d. 1. Paralisar, por efeito de frio, medo ou reumatis- 
mo; tolher os movimentos de: o frio lhe encarangava os membros inferiores. 
4 vi. ou v.p. 2. Perder os movimentos, por efeito do frio ou do reumatismo; 
ficar imobilizado ou encolhido por causa do frio ou do reumatismo: o frio faz 
encarangar(-se) todos os membros. = É parassíntese: en- + carango + -ar. 
> encarangação (en-ran) s.f. (ato ou efeito de escarangar); encarangado 
(cà) adj. (paralisado de frio, de medo ou de reumatismo). 
en.ca.ra.pe.lar (en-rà) v.t.d. e v.i. ou v.p. Encarapinhar(-se). «% É pa- 
rassíntese: en- + carapelo (forma epentética de carpelo) + -ar. 
en.ca.ra.pi.nhar (en-rà) v.t.d. e v.i. ou v.p. 1. Tornar(-se) crespo e lano- 
so; encrespar(-se); encarapelar(-se): encarapinhar os cabelos; cabelos que 
(se) encarapinham facilmente. & É parassíntese: en- + carapinha + -ar. 
> encarapinhado (en-rã) adj. (diz-se de cabelo crespo e lanoso; pixaim). 
en.ca.ra.pitar (en-rà) v.t.d. 1. Pôr no alto: encarapitar os doces e remé- 
dios, para ficarem fora do alcance das crianças. / v.p. 2. Instalar-se co- 
modamente em cima de alguma coisa: torcedores que se encarapitam nas 
árvores, para assistir à corrida. e Var.: encarrapitar. & É parassíntese: 
en- + carrapito + -ar. > encarapitado (en-rã) adj. [trepado; empoleirado: 
torcedores encarapitados a (ou em, ou sobre) árvores e muros, para assis- 
tir ao jogo], de var. encarrapitado. ; 
enca.ra.pu.car (en-rã) v.t.d. 1. Meter carapuça em. / v.p. 2. Cobrir-se 
com carapuça. ++ É parassíntese: en- + carapuça + -ar. 
enca.rar (en) v.t.d. 1. Olhar de frente, de cabeça erguida, nos olhos e dis- 
posto a ter sucesso; enfrentar com o olhar: Popó encarou o desafiante antes 
da luta, para provocar-lhe medo. 2. Enfrentar: encarei situações difíceis 
no começo da carreira. 3. Mirar; observar bem: ela me encarou duas vezes 
£ nao me reconheceu. 4, Fitar; olhar fixamente: ela me encarou duas vezes: 
deve estar apaironada! 5, Considerar; estudar; analisar: é preciso encarar 
Gi Jatos com frieza; encarei o assunto com seriedade. | v.t.i. 6. Acepção 2: 
encarou comigo (ou em mim) duas vezes e não me reconheceu; encarei 


com a (ou na) modelo, que era lindíssima! 7. T ; i à fei 
, *7. Topar; deparar: foi à feira elo 
encarou com a ex-mulher y v.p. 8. Enfrentar 7 Fad A 


Car) v.t.d. Prender ou encerra úbli 
care rar em cárcere (públ 
privado): encarceraram os corruptos?; os pai 7 filhos, 
Pre Anão 9 “s O8 pais encarceravam os filhos, 
ra m condenados. ? É parassíntese: en- + cárcere + -ar, > en- 
Eb Pera s.m. (que ou aquele que está encerrado em cárcere: 
dido a j2- ape Preso; apegado: homem encarcerado a pre- 
Ra e isolado; encerrado: vivia encarcerado em casa, não saía 
Edo Ca are fen-ce) s.m. (ação ou efeito de encarcerar), 
insatislaor o n muito; ipa ad encarde a roupa, 2, Lavar 
, delXANdo parte da sujeira: į ; 
rôupa e cobran Jeira: essa lavadeira encarde a 
Criar muita sujeira: ao vento, 
ardisse, > encardido (en) adj, 
>i pa ser mal-lavada, deixa trans- 
E l i i que deir, 
das 2 por intra ágio pe 1 a todas as roupas encardi- 


in Ftável: que sujeitinho mais en í 
) cardimento (car) s.m, (qualidade ou estado dn 


é preço de; tornar 
. Berar: não en i 


xaltar: enaltecer: 


mente o . 
- que tem preço elevado ou se SBN naii encarecido (cà) 
ação teve seu su- 


MR 


encapa TT orenin ce 
vis 


primento de água reduzido e encarecido; cd 1 por grande jp. 
teresse: recebeu do presidente um encareci E) ape o para que Continuar. 
no cargo; 3. louvado; enaltecido; 4. exagerac O; excessivo); encarece n 
to (en-re) s.m. (1. ato ou efeito de encarecer; 2. subida de preço; Carestig 
3. empenho; dedicação; interesse moral), de antôn. (2) barateamento, a 
` g -se careta, conservado h 
en.ca.re.tar (cà) v.i. 1.Pop. Tornar ips OT, Quadrado 
antiquado ou não usuário de drogas. / v.p. 2. E: A disfarçar. 
usando máscara. 3.Pop.NE Encher-se de manchas de sujeira; “É Paras: 
síntese: en- + careta + -ar. | ns Ed 
en.car.go s.m.(o) 1. Ato ou efeito de encarregar; ônus; Compromisso; in. 
cumbência: a filha mais velha recebeu o encargo de 7: da irmãzinha; 
principal encargo dos pais é educar bem os filhos; recebio encargo devi 3 
-los. 2. Obrigação; responsabilidade: esse é um encargo que assumi com 
para com) meus amigos; é de meu encargo essa tarefa; meu pai tem sobre 
seus ombros todos os encargos da família. 3. Cargo ou função: Assumiu g 
encargo de chefe da seção. 4. Inquietação da consciência; remorso. W smp 
(os) 5. Impostos; tributos: o povo paga encargos sem perceber, porque estão 
embutidos em todas as mercadorias. A Encargo do condomínio, Taxa de 
condomínio. / Encargo fiscal. Tributo que deve ser pago pelo contribuinte, 
pessoa física ou jurídica. # Encargos públicos. Impostos que o povo paga 
para acudir às despesas do Estado. / Encargos sociais. Conjunto de to: 
das as despesas que as empresas efetuam, compulsoriamente ou"não, em 
benefício de seus empregados e familiares, direta e/ou indiretamente, in: 
cluindo aquelas que se destinam ao financiamento da seguridade social de 
responsabilidade do Poder Público e as demais contribuições sociais (p.ex: 
o FGTS sobre a folha de pagamento). / V. descargo e desencargo. :;::;; 
en.car.na.ção (car) s.f.(a) 1. Ato ou efeito de encarnar; encarne. 2, Ato 
pelo qual toma corpo uma divindade: a encarnação de Vixenu. 3. Mani 
festação corpórea de um ser sobrenatural; corporização; materialização: 
4. Cada uma das existências do espírito, quando unido ao corpo, segundo 
o espiritismo: espero uma vida melhor na outra encarnação. 5. Pintura 
feita para dar a ilusão de pele humana. 6.Pop. Perseguição insistente de 
alguém muito chato; assédio irritante. 7.Gír. Gozação: quando o Corin- 
thians caiu para a segundona, foi uma encarnação geral.  s.sc.(a) B.Fig. 
Pessoa:que personifica ou acredita personificar uma qualidade, ideia, 
etc.; personificação de um ser abstrato: ele é a encarnação da coragem; 
ela éa encarnação do pecado. A A Encarnação. Doutrina segundo a qual 
o Verbo, a Segunda Pessoa da Santíssima Trindade, assume forma hu- 
mana, na pessoa de Jesus Cristo. é Do latim incarnātio, incarnātiōn-= 
encarnação, de incarnãtus, part. pass. de incarnãre = tornar carne eos 
en.car.nar (en) v.t.d. 1. Arte Dar cor de carne a (escultura ou pintura): en- 
carnar homens de cera. 2. Pintar (imagem santa) perfeitamente, de forma 
que pareça ter vida. 3.Fig. Ser o símbolo de (um conceito abstrato); simbo- 
lizar: a pomba branca encarna a paz; esse homem encarna a bondade; é 
um magistrado que encarna a justiça. 4.Fig. Ser a personificação de; repre- 
sentar: Stalin encarnava a repressão, a crueldade, em nome de conquistis 
sociais. 5.Fig. Representar extraordinariamente bem (uma personagem) 
em obra dramática, cinematográfica ou televisiva: interpretar: Eliza 
Taylor encarnou Cleópatra. 6.Fig. Ruborizar: ela encarna a face facilmem; 
te, quando ouve um elogio. 7.Espiritismo Receber (espírito); incorporar: é 
mulher encarnou Joana d'Arc. 4 v.t.i. 8. Tornar-se humano: o Verbo 
carnou no homem. 9.Espiritismo Incorporar-se: Joana d'Arc encarnou ™ 
mulher. 10. Fig. Personificar-se (um conceito abstrato): a violência eac 
dade encarnam nesses narcotraficantes e sequestradores. 11.Fig. Domin” 
o espírito de; entranhar-se; arraigar-se: o espírito de tio Patinhas encarn?$ 
nele, porque está pão-duro como nunca!; o medo e o terror encarnou, 
R lei peage paris 12.Gír. Perseguir insistentemente; ass da 
: er encarnou em mim e não quer mais larg i 
tornar-se humano: Fm : sã ou converterse em Pal 
, anizar-se: no filme, o demônio (se) encarna ido já 
ra (uma ferida); cicatrizar at Hh do 
RE E a € us homem na pessoa de Jesus Cristo, 55 "q 
a fé cristã. / v.p. 16.Espiritismo Acepção 7: Joana d'Arc se encart Ki 
demônio se encarnou na filha. 17.Fig o comê 
nou nele, porque está påo-dara palk 
i ; se: são ideais que se encarnam ps 
tico, num movimento. 19. Fig. Introduzir-se piofundameñtéi entranh i 


a "-Se; i Ei 
TGA se: o estigma da corrupção se encarnou nos três poderes: “am 
li arnāre = tornar carne: in- (pref. causativo) + carnāre (de ca ie Ga 
= carne). > encarna sf al 


ai) 
«ato de encarnar; te; encarne; 2. ench Sy 
obra de ouri 5 À r; engaste; enca , a 
adj. (1. que Pe qe é derivada regressiva de encarnar; encart cor 
dv "nou; que tomou. forma e as: espírito =i 
nado; 2, personific a e carne human 


ado, 


: i Ca 
3 ado; em carne e osso: vigarista que é o diabo ence ddi: 
* que tem cor de carne vi y scarlate: rosa en i 
4, diz Ya ou cor de sangue; escarlate: rosa ê% W 
e diz-se dessa cor) e s.m 5 : BEE r 
en.car.nei e s.m. (essa cor); encarne s.m. [encarna (1): das Sem 
lhantes mar (eàr) v.i, ou v.p, 1, Formar (o mar) pequenas ge mii 
E à carneiros brancos em movimento. 2. Cobrir-se (o céu) é PEA 
Ro Pequenas e brancas O 
chado: encarneira: ene 3 eito or 
tra; enc Grneire, etc. s É parassíntese: en- + carné saphi 


A 


“as vá É 
td. 1. Gerar excitação ou sanha entre: os a 


violência, os jogadore 
sificar-se; tornar-se f 
dia de combates. 3..E 
se encarniçou contra 


«ão. 4. Saciar-se; fartar-se; satisfazer-se; cevar-se: as hienas se en- 
corrupt „ nas carcaças e ossadas deixadas pelos leões. A Encarniçar os 
carit vá-los na carniça, para torná-los mais ferozes. 4 É parassíntesce! 
cães» arniça + -ar > encarniçadamente (cir-çã) adv. (de modo violento 
ata. violentamente; cruelmente: as forças árabes e judaicas combate- 
ou pcarniçadamente nessa batalha); encarniçado (càr) adj, (1. cevado 
ram “eniga; sedento de carniça: os encarniçados abutres; 2.fig. que se faz 
muita violência; muito intenso; feroz; sangrento; cruel: luta encarni- 
ia muito caloroso; exaltado; inflamado; veemente: discussão en- 
dis temos todos de ser inimigos encarniçados dos corruptos; 4.fig. 
mo cor de carniça; avermelhado: olhos encarniçados; cabelo encar- 
que do: 5-fig. irritado; exaltado; inflamado: ser encarniçado no jogo); en- 
içamento (en-ni) s.m. (ato de encarniçar-se o predador sobre a presa). 
en Caro Gar (cà) v.i. 1. Tornar-se inchado, intumescido ou cheio de ca- 
roços: ele coçou muto a pele, que encaroçou. 2. Criar caroços (seio de 
estante): OS seios dela encaroçaram de tanto amamentar. 3.Fig. Ficar 
ncaroçado ou semelhante a caroços: o doce encaroçou todo. ++ E paras- 
intese: cn- + caroço + -ar. > encaroçado (cà) adj. (1. que se encaroçou; 
coberto de caroços: mama encaroçada; 2.fig. inchado; intumescido: saiu 
go jogo com o joelho todo encaroçado); encaroçamento (en-ro) s.m. (ato 
ou efeito de encaroçar). 
encar.po s.m.(o) Arquitetura Motivo decorativo usado nos frisos, que 
consiste em um festão de folhas, flores e frutos. + É italianismo puro. 
encarqui.lhar (car) v.t.d. 1. Enrugar: o sol encarquilha a pele do ros- 
to. d v.p. 2 Ficar seco e enrugado, por estar muito maduro (fruto) ou 
velho (pessoa): os chuchus se encarquilham no chão, apodrecem, mas ele 
são os dá a ninguém; suas mãos se encarquilharam precocemente. +k É 
parassíntese: en- + carquilha +:-ar. > encarquilhado (càr) adj. (1. cheio 
de rugas; enrugado; engelhado: pele encarquilhada; rosto encarquilha- 
do; notas de dinheiro todas encarquilhadas; 2.p.ext. ressequido: folhas 
encarquilhadas; maracujas encarquilhados); encarquilhamento (en- 
qui) s.m. (1. ato ou efeito de encarquilhar; 2. enrugamento; 3.bot. doença 
dos pessegueiros, caracterizada pelo enrugamento das folhas). 
encarran.car (cà) v.t.d. e v.p. 1. Tornar(-se) carrancudo; de cenho cer- 
rado. 4 v.t.d.i. 2. Decorar com carrancas ou objetos semelhantes.'/ v.i: 
3.Ter mau aspecto. 4. Encher-se de nuvens plúmbeas; toldar-se; anuviar- 
-se; fechar (o tempo). + É parassíntese: en- + carranca + -ar. f 
encar.ra.pi.char-se (en-rrà) v.p. Encher-se de carrapichos. «% É pa- 
ressintese: en- + carrapicho + -ar + se. f : nd 
encarra.pitar (en-rrã) v.t.d. e v.p. V: encarapitar. ' Japa 
encar.rar (en) v.t.d. Pôr ou carregar em:carro. *% É parassíntese: en> 
+ corro + -ar. q 
encar.ras.pa.nar-se v.p. Pop. Embebedar-se; embriagar-se. 4% É pa- 
ressíntese: en- + carraspana + -ar. N ` 
encar.re.ga.do (cà) adj. e s.m.(o) 1. Que ou aquele que tem sob a sua 
responsabilidade a execução de um serviço ou tarefa; que ou aquele que tem 
So sua incumbência alguma coisa: estou encarregado da venda do imóvel; 
“encarregado dessa venda sou eu; quem é 6 encarregado de receber os alu- 
Re 2. Aquele que substitui o mestre-de-obras numa construção, para 
nglar os operários. / adj. 3. Encomendado; atribuído; incumbido; recomen- 
Sado: foi essa justamente a missão encarregada aos jesuítas. A Encarrega- 
nistro negócios. Agente diplomático que substitui o embaixador ou o mi- 
cana encar; na ausência deles, junto a uma nação estrangeira. 
rãs Se Aar (cà) v.t.d.i. 1. Dar incumbência ou encargo a; incumbir: a 
PT se a filha mais velha dos serviços domésticos; a na se 
ita a amento, / v.p. 2. Assumir a incumbência ou encargo; in- 
São do Iraq encarreguei-me de tudo;a ONU se encarregou da reconstru- 
“erregas el ela se encarregou de todo o serviço da casa. + A regência 
ltguagem | guma coisa a alguém é arcaica e hoje-sobrevive apenas na 
kué) on ad 4 É derivada prefixal: en- + carregar. > encarrego 
terreiro rgo s.m. (ato de encarregar(-se)). i cado 
teiro g Aipa a vtd. 1. Abrir caminho a; encaminhar: o pai e 
linho ms de todos os filhos na escola. 2.Fig. Fazer seguir om 
“Use. dirigi rilar: o pai já encarreirou todos os filhos. 4 v.p. 3. Encami- 
a + Carreiro ae o furacão se encarreirou para o norte. 4% É parassíntese: 
qdo: ä encina > encarreirado (cà) adj. (1. disposto em carreiras; ali- 
“Está com Dá Ea tropa; 2 posto em bom caminho; erra 
pu É, já esta E os filhos já encarreirados; 3. encaminhado: a ei 
ter Sitsão?); A encarreirado no magistério; você esta encarreira o em 
de -o encar ncarreiramento (en-rrei) s.m. [ato ou efeito de encarrei- 
torri lar Teiramento de um funcionário numa empresa]. 
to Por rala 1, Pôr em carril ou trilho: encarrilar ds nannan 
tena * Alinar: pe da encarreirar: encarrilar todos osf os. 
i esse prósio ender; perceber: não consigo encarrilar com as 7? 
tnye, NÃO encar; ente. Y v.i. 4. Nortear-se pelo'bom caminho: o Brasi 
T; "rilou. e Var.: encarrilhar, #s V. descarrilar. / É paras- 


ty en. 
D mi š g : 
tem Seguido 7H +-ar. » encarrilado (cà) adj. (1. posto nos trilhos; 
va had enc terrupto: choveu dez dias encarrilados), de var, en» 
ne” enea Grrilamento (en-rri) s.m. (ação ou efeito de encarrilar), 
<Q trilha 

Etar mento. w | 


E 
In “Permite ld. 1. Conceder carta a. 2. Dar carta ou diploma a; a 


Ure: interea nefcio de determinada atividade, 3.Artes Gráficas 
dita © fazer q r (folhetos publicitários) no interior de livro, jornal 
Muncian encarte de: a editora mandou encartar um fólder na 

90 lançamento do dicionário. d:v.i. 4. Fazer vaza com 


ir 


encaroçar 
encavalar 


carta do mesmo naipe. / v.p. 5. Tirar carta ou diploma para exercer de- 
terminada atividade. 6. Introduzir-se espertamente num grupo: 0 ment=- 
no encartou-se entre os passageiros e embarcou no avião. + E parassin- 
tesc: en- + carta + -ar. > encarte s.m. (1. ato de encartar ou pôr folhetos 
publicitários no interior de jornais, revistas, etc.: o encarte é feito por 
moleques, nas oficinas do jornal; 2. cada um desses folhetos: no próprio 
encarte já existe o picote e o cupom do reembolso postal; 3. impresso 
consumível complementar a um livro didático, anexo ao livro do aluno; 
4. concessão de diploma, carta ou licença de habilitação; 5. ato de fazer 
vaza com carta do mesmo naipe), que é derivada regressiva de encartar. 
en.cartu.char (càr) v.t.d. 1. Meter em cartucho: encartuchar polvo- 
ra, comprimidos, amendoins, tabletes de caldo prensado. 2. Dar forma 
de cartucho a: encartuchar caixas de papelão. 4% É parassíntese: en- 
+ cartucho + -ar. 

en.car.vo.ar (car) v.t.d. e v.p. 1. Sujar(-se) de carvão. / v.t.d. 2.Fig. Es- 
curecer. 3. Fig. Denegrir. e Var.: encarvoejar. e Conjuga-se por abençoar. 
en.ca.sa.car (cà) v.t.d. e v.p. 1. Vestir(-se) com casaca ou casaco. 2. Fig. 
Vestir(-se) com traje de cerimônia. 4% É parassíntese: en- + casaca + -ar. 
en.ca.sar (en) v.t.d. 1. Meter no encasamento; encaixar. 2.Artes Gráfi- 
cas Colocar (folhas) umas dentro das outras, para formar caderno. 3. Pôr 
no seu lugar. x% É derivada prefixal: en- + casar. > encasamento (cà) 
sm. (1. ato de encasar; 2. encaixe). 

en.cas.mur.rar (càs) v.t.d. e v.p. Tornar(-se) casmurro. + É parassín- 
tese: en- + casmurro + -ar. i 

en.cas.que.tar (càs) v.t.d. Pop. 1. Meter na cabeça, na cachola; en- 
canar; cismar; encafifar; encacholar: encasquetei que tinha de viajar. 
4 vp. 2. Obstinar-se; teimar: já me encasquetei com a ideia de viajar. 
“4 É parassíntese: en- + casquete + -ar. 

en.cas.te.lar (càs) v.t.d. 1. Fortificar (cidade, propriedade). 2. Dar for- 
ma'de castelo a. 3. Acumular: encastelar milhões de dólares em casa. 
4 v.p. 4. Recolher-se ou refugiar-se em qualquer fortaleza ou lugar segu- 
ro, para se defender; enclausurar-se; fechar-se: os traficantes se encas- 
telam nas suas fortalezas, quando percebem a aproximação da polícia. 
5.Fig. Pôr-se em lugar elevado ou inacessível: muitos intelectuais se en- 
castelam em suas torres de marfim e ignoram a opinião pública. & É 
parassíntese: en- + castelo + -ar. > encastelado (càs) adj. (1. sobreposto; 
amontoado; acumulado: os livros estavam encastelados num canto da bi- 
blioteca; havia muitos corruptos encastelados no governo; 2. diz-se do 
casco do cavalo, afetado por encasteladura; 3.fig. fechado; encerrado: era 
uma garota encastelada no seu orgulho); encasteladura (en-te) s.f. (dor 
violenta nas patas do cavalo, causada pela contração do casco encastela- 
do); encastelamento (en-te) s.m. [ato ou efeito de encastelar(-se)]. 
en.cas.to.ar (càs) v.t.d. 1. Pôr castão em: encastoar bengalas. 2. Embutir; 
encravar; engastar: encastoar rubis num relógio, uma esmeralda num anel. 
e Conjuga-se por abençoar. ++ É parassíntese; en- + castão (sob a forma cas- 
to-) + -ar. > encastoado (càs) adj. [1. privado de castão; embutido: bengala 
encastoada de (ou em) prata; 2. engastado; encravado (diz-se das pedras 
preciosas): esmeralda encastoada em ouro; 3.fig. metido; encravado: levar 
uma vida encastoada na mata, à semelhança de Tarzã]; encastoação (en- 
to) s.f. ou encastoamento (en-to) s.m. (ato ou efeito de encastoar). À 
en.ca.su.lar (cà) v.t.d. e v.p. 1. Meter(-se) em casulo. 2.Fig. Isolar(-se). 
4.v.i. 3. Formar casulo. 4% É parassíntese: en- + casulo + -ar. 
en.ca.tar.rar (ca) v.t.d. 1. Provocar catarro em: gripe encatarra os 
brônquios. / v.p. 2. Encher-se de catarro. e, Var.: encatarroar (en-tã). 
e É parassíntese: en- + catarro + -ar. > encatarração (en-tã) s.f. [ato ou 
efeito de encatarrar(-se)], de var. encatarroamento (cà-rro). 
en.ca.tri.nar (cà) v.t.d. e v.p- Pop. Embebedar(-se); embriagar(-se). 
en.cau.ma s.m.(o) 1. Cicatriz provocada por queimadura. 2.0ftalmo- 
logia Úlcera profunda da córnea. ++ Do grego égkauma = queimadura. 
en.cáus.tica s.f.(a) 1. Tinta que consiste em pigmento corante mistu- 
rado com cera derretida e fixada com o calor, após sua aplicação com 
estilete. 2. Arte ou técnica de pintar com essa tinta, que torna a pintura 
muito resistente à umidade e à luz. 3. Pintura ou quadro produzido com o 
uso dessa tinta. + Do grego egkaustiké = arte de pintar com encáustica, 
de enkaiein = pintar com encáustica: en- = en- + kaiein = queimar, pelo 
latim encaustica, pelo francês encaustique. > encausta s.cdd. (artista 
que trabalha em encáustica); encausticar (câus) v.t.d. [passar encáustica 
(1) em]; encáustico adj. (rel. à encáustica). 

en.ca.va s.f.(a) Arquitetura Peça em que se unem dois corpos. +% É de- 
rivada regressiva de encavar, 

en.ca.va.car (cà) v.i. 1. Amuar; embirrar; contrariar-se; zangar-se: en- 
cavacou, quando o vingaram. 2. Ficar com vergonha; envergonhar-se. 
sk É parassíntese: en- + cavaco + -ar. > encavacação (en-vã) s.f. ou en- 
cavacamento (en-và) s.m. (ato ou efeito de encavacar); encavacado (cà) 
adj. (embirrado; zangado; amuado). 

en.ca.va.lar (cà) v.t.d., v.t.i. e v.p. 1. Pôr(-se) ou colocar(-se) uma coisa 
sobre outra, de modo que a cubra parcialmente; sobrepor(-se): no aciden- 
te, um veículo foi encavalando o outro; um veículo encavalou no outro; 
muitos veículos se encavalaram no acidente; encavalar letras, linhas; o 
câmbio do nosso carro estava com um sério problema de encavalar mar- 
chas e começou a nos deixar na estrada. 4. v.t.d. 2. Acumular; amontoar: 
encavalar pedidos; encavalar informações. +x É parassíntese: en- + ca- 
valo + -ar, > encavalado (cà) adj. (diz-se de coisas sobrepostas umas às 
outras: dentes encavalados); encavalamento (en-và) s.m. [ato ou efeito 


de encavalar(-se)). 7 


encher 


en.ca.val.ga.men.to (en-vàl) s.m.(0) Versificação V. cavalgamento (5). 
en.ca.var (en) v.t.d. 1. Pôr em cava ou cavidade. 2. Abrir cava em; esca- 
var. +$% É parassíntese: en- + cava + -ar. > encavo s.m. (1. ato ou efeito de 
encavar; 2. cavidade; 3. encaixe), que é derivada regressiva de encavar. 
en.ca.ver.nar (cà) vt.d. e v.p. 1. Meter(-se) em caverna. 2. Escon- 
der(-se). «4 É parassíntese: en- + caverna + -ar. 

en.cé.fa.lo s.m.(0) Anatomia Parte constituinte do sistema nervoso cen- 
tral encerrada no crânio, formada pelo cérebro, cerebelo, protuberância 
anular e bulbo raquiano; massa encefálica (ou cefálica). e V. Mal da vaca 
louca (no verbete mal). A Encefalite letárgica. Doença do sistema ner- 
voso, causada por um vírus, caracterizada por letargia, paralisia oculo- 


motora, rigidez, delírio, estupor, coma e inversão do ritmo do sono. Apa- 
receu como pandemia entre 1916 e 1917 e hoje é considerada extinta. Éo 
ica (ou cefálica). Encéfalo. 


mesmo que mal de Economo. 4 Massa encefál 
fratura no crânio e perdeu 


> encefálico (en) adj. (rel. ao encéfalo: ele teve 
muita massa encefálica); encefalite (ce) s.f. (med. inflamação do encéfa- 
lo, causada por infecção virótica ou bacteriana, ou por sequelas de outras 


doenças); encefalítico (ce) ad). (rel. a encefalite); encefalografia (cè) s.f. 
(processo de exploração radiográfica do encéfalo que consiste em extrair 
líquido cefalorraquidiano e injetar ar em seu lugar); encefalográfico (cè) 
adj. (rel. à encefalografia); encefalograma (cè) s.m. (registro do fun- 
cionamento do cérebro, obtido por procedimentos eletrônicos, mediante 
o eletroencefalógrafo; eletroencefalograma); encefaloma (cê ou ce) s.m: 
(tumor cerebral); encefaloide (ce; ói) adj. (1. que apresenta sinuosidades 
semelhantes ao encéfalo; 2. que se parece morfologicamente com o en- 
céfalo); encefalologia (cè-lôlo) s.f. (1. ciência que se ocupa do encéfalo; 
2. conjunto de conhecimentos sobre o encéfalo); encefalológico (en-fã) 
adj. (rel. a encefalologia); encefalólogo (ce) s.m. (especialista em encefa- 
lologia); encefalomielite (cê-mi) s.f. (med. inflamação aguda do cérebro e 
da espinha dorsal), sendo encefalomielite miálgica, síndrome da fadiga 
crônica: encefalomiocardite (cê-mi) s.f. (med. qualquer doença virótica 
que envolve o cérebro e o músculo cardíaco); encefalopatia (cê) s.f. (con- 
junto de sequelas neurológicas e psíquicas decorrentes de lesões no encé- 
falo); encefalopático (ce) adj. (rel. a encefalopatia). : 
en.ce.gue.cer (ce) v.i. Ficar cego: ele encegueceu aos c 
de. ++ É parassíntese: en- + cego + -ar. > enceguecimento (en-gue) s.m: 
(ato ou efeito de enceguecer). 

en.ce.lar (en) v.t.d. Meter em c 


tese: en- + cela + -ar. 
en.ce.leirar (ce) v.t.d. 1. Recolher ou guardar em celeiro. 2.Fig. Ar- 


mazenar. e As formas rizotônicas mantêm o ditongo ei fechado durante 
a conjugação: enceleiro, enceleiras, etc. 4 É parassíntese: en- + celeiro 
+-ar > enceleiramento (en-lei) s.m. (ato ou efeito de enceleirar). 
en.ce.nar (en) v.t.d. 1. Pôr em cena: encenar comédias. 2. Exibir; os- 
tentar: encenar riqueza, talento. 3.Fig. Simular; fingir: encenar um 
roubo, um assalto. 4 v.i. 4.Fig. Dramatizar; fingir: chorar só para en- 
cenar. à+ É parassíntese: en- + cena + -ar. > encenação (ce) s.f. (1. ação 
ou efeito de encenar; 2. montagem de um espetáculo teatral: a encena- 
ção da Paixão e Morte de Cristo; 3.fig. dramatização; fingimento: ela 
é mestra na arte da encenação, quando quer conseguir alguma coisa; 
a.fig. simulação: a encenação de um roubo; 5. exibição; ostentação: a 
encenação de riqueza é própria dos novos-ricos); encenado (en) adj: 
(1. levado à cena; representado: o drama encenado era de Shakespea- 
re; 2. fingido; simulado: aquele era mais um desmaio encenado dela); 
encenador (ce; ô) adj. e s.m. (que ou aquele que põe em cena ou faz a 
encenação de um espetáculo). 
en.cerar (en)v.t.d. 1. Dar camada(s) de cera a; cobrir ou untar de cera: en- 
cerar uma lona, um piso, uma madeira. 4 v.p. 2. Tomar cor de cera: depois 
de algumas horas, o rosto dos cadáveres se encera. 4% É parassíntese: en- 
+ cera + -ar, > enceração (ce), enceradura (ce) s.f. ou enceramento (ce) 
sm, (ato ou efeito de encerar); enceradeira (ce) s.f. (aparelho eletrodomés- 
tico próprio para encerar ou lustrar assoalhos, que hoje mais se usa no co- 
mércio ena indústria); encerado (en) adj. (1. coberto ou untado de cera: pau 
encerado; 2. polido com cera: piso encerado; 3. da cor da cera: chegou com 
o rosto encerado, de tanto pavor) e s.m, (lona impermeabilizada; oleado); 
encerador (ce; ó) s.m. (aquele que encera pisos, madeiras, etc.). 
en.ce.re.brar (ce) v.t.d. Conservar na memória; memorizar. > ence- 
rebração (en-re) s.f. (1, ato ou efeito de encerebrar,; 2. desenvolvimento 
intelectual; 3. orientação do pensamento ou do raciocínio). “ É paras- 
síntese: en- + cérebro + -ar. 
spin cb E di lugar seguro e fechado; trancar; tranca- 
i re; encerraram os corruptos no xadrez?; 
eta-se encerrou no quarto. (Neste exemplo, o pronome se exerce a fun- 
ção de objeto direto.) 2. Ter dentro de si; conter: o frasco encerrava forte 
veneno. 3. Conter em si; compreender; abranger: o fato encerra várias 
Heat suas palavras encerravam uma ameaça. 4. Concluir; pôr termo a; 
SEA encerrar a sessão, o encontro, a reunião, o noivado. M vhdi: 
Resumir; concentrar; fazer consistir: ela encerrava a sua atividade em 
princípios éticos. # v.p. 6. Limitar-se; resumir-se: as regras sobre o uso 
da crase, na Nossa gramática, encerram-se a duas apenas. 7. Conter-se; 
abrigar-se: aceite o grande amor que se encerra em meu peito! 8. T r 
seu termo ou fim; terminar; finalizar: a votação se enter img our 
velmente às 17h; as inscrições se encerram hoje. 9. Manter-s dpi 
e num propósito ou ideia: o prefeito.se  hearrou be 
plano de campanha e cumpriu todas as promessas; o arquiteto encerrou- 


inco anos de ida- 


ela; enclausurar; prender. # É parassín- 


encavalgamento | a 
DICIONÁRIO DA LINGUA Porty 
Veiros, 


eto e pronto! 10. Entrar ou ingressar num institut 
0 


ligioso: em razão da decepção amorosa, ela se encerrou num copo Te 
A Encerrar-se em si mesmo. 1. Mostrar-se reflexivo e fechado: vento, 
encerrou em si mesmo de tal forma; que não considera as ideias, e to 
niões alheias. 2. Ser limitado; limitar-se; restringir-se: A filosofia” h 
Antôn. (1): tirar; (4): começar, ilte 

TA 


pode encerrar-se em si mesma. e 
“4 É derivada prefixal: en- + cerrar. > encerrado (en) adj. (1. fi 


encerrou; que teve fim; concluído; terminado: o jogo está encerrado. 
emparedado; cercado; fechado: deixou, 
e 


por encerrada a reunião; 2. ] 
lho encerrado dentro do (ou no) quarto, de castigo; 3. contido; incluído, 


era violento o veneno ali encerrado; todas essas obras estão encerrado. 
dentro da (ou na) plataforma de campanha do candidato); encerrama 
to (ce) s.m. [T. ato ou efeito de encerrar(-se); 2. conclusão; 3. fecho). a 
en.cerve.jar (cer) v.t.d. 1. Dar cerveja a: não convém encervejar criam 
ças. 4 v.p. 2. Tomar cerveja: se for dirigir, não se encerveje. e Mantém 
fechada a vogal tônica, nas formas rizotônicas, durante a conjugação; 
É parassíntese: en- + cerveja + -ar. Á 


encervejo, encervejas, etc. sik 
en.ces.tar (en) v.t.d. 1. Meter em cesta ou em cesto: encestar frutas ever. 


duras e sair vendendo-as na rua. HW v.t.d. e v.i. 2.Basquete Meter (bola) no 
s; converter: encestar mil bolas no jogo; tentei muit 
ela encesta. « É parassíntese: en: testo 


FE Rei) 


-se naquele proj 


cesto, fazendo ponto 
mas não consegui encestar como 
+ -ar. > encestamento (ces) s.m. (ação ou efeito de encestar): 


en.ce.tar (en) v.t.d. 1. Dar início a; começar; iniciar: encetar um assin- 
o mais sair. 2. Experimentar pela primeira vez; estrear:o 
ou esse tipo de tortura era do MR-8. 3. Tirar parte 
teira): foi à padaria, trouxe dois pães, mas já en- 
cetara um deles pelo caminho. M v.p. 4. Estrear-se: não faço nenhuma 
questão de me encetar nessa atividade. e Antôn: (1): concluir, terminar, 
encerrar. + Do latim inceptãre = começar, iniciar. > encetado (en) ad;. 
omeçado; 2: que já não está inteiro ou com- 
pleto; que já não está intacto; de que já se tirou uma parte: bolo encetado; 
queijo encetado; um pão encetado pelo miolo); encetadura (ce) s.f. ou 
encetamento (ce) s.m. [1. ato ou efeito de encetar(-se); 2. parte que se 
tira, ao encetar; 3. início; começo]; encetativo (ce) adj. (que começa ou 
está no início); encetável (en) adj. (que se pode encetar). DNA 
en.cha.co.tar (chà) v.t.d. Dar a primeira cozedoura à louça; antes de 
vidrá-la e pintá-la. ULP TALIINA 
en.cha.pe.lar (chà) v.t.d. e v.p. Cobrir(-se) com chapéu: É parassín- 
tese: en- + chapéu (sob a forma antiga francesa chapel) + -ar. > enchape 
lado (chà) adj. (que está de chapéu; coberto de chapéu). = Peg AEAN 
en.char-.car (en) v.t.d..1. Alagar; inundar: encharcar o chão. 2. Encher 
demasiado (de líquido): encharcar o lenço com perfume; encharcar 08% 
tômago. 3. Ensopar; molhar completamente: o toró encharcou as crian: 
ças que vinham da escola. 4 v.p. 4. Converter-se em charco ou pântano. 
com tanta chuva, o campo de futebol se encharcou todo. 5. Ensopar- 
molhar-se muito: eu me encharquei, ao atravessar aquela poço d'ógur 
6. Entregar-se inteiramente: encharcar-se no vício. é É parassíntee 
en- + charco + -ar. > encharcadiço (char) adj. (1. que faz charco; alaga 
diço; 2. diz-se de água estagnada); encharcado (en) adj. [1. que se de 
formou em charco: terreno encharcado; 2. cheio de água; inundado; do: 
gado: ruas encharcadas; 3. inteiramente molhado; ensopado; empira 
a chuva me deixou encharcado; trazia a camisa encharcada de (ou 
sangue; 4.fig. cheio; repleto; pleno; atolado: morreu com a alma ni 
cada de (ou em) pecados; trago o coração encharcado do (ou no) destas 
feminino; ter a alma encharcada de (ou em) sonhos; 5.pop- bêbado; 57, 
briagado]; encharcamento (chàr) s.m. [ato ou efeito de encharcar( ; 
en.cha.ro.lar (chà) v.t.d. Colocar em charola. # É parassíntese 
+ charola + -ar. d et 
en.che.ção (en) s.f.(a) Pop. Redução de encheção de saco (abort® -zodi 
amolação; chateação): ele desligou a televisão por causa dessa enches! 
programas eleitorais. A Encheção de linguiça (pop.)» Qualquer Comet 
nenhum objetivo ou sem nenhum resultado prático; enrolação: Umfi 
dículo, sem roteiro, uma encheção de linguiça do começo ao fim. 
en.chen.te s.f.(a) 1. Redução de enchente da maré, subida da a 
mar (em oposição a vazante). 2. Grande cheia, que alaga P 
jacências de rios, riachos, etc., mas boa parte de terras circu 
causada geralmente por fortes chuvas: as enchentes do vê 
Paulo já são históricas, 3.Fig. Grande afluxo ou afluência 
houve uma enchente de torcedores no estádio; o feriado proton 
vocou uma enchente de viajantes na estação rodoviária a.Fi 
quantidade; superabundância: pedir uma enchente Ge 
chente da Lua. Período compreendido entre a lua nova ê p 
4 Enchente da maré. Movimento de subida das águas d0 o a 
sição a vazante da maré. + Embora grande, a enchente 20. 
calamidade pública, porque é própria de regiões pouco habi 
podemos dizer o mesmo, contudo, da inundação. pues 
en.cher v.t.d. 1. Tornar cheio ou repleto: encher o copo, $ 
go: 2. Preencher; ocupar; tomar: a filatelia enche o meu tempo, Thet 
cher meu tempo como posso. 3. Espalhar-se por: aquele odor mt 
4.Pop. Aborrecer; importunar; chatear; aporrinhar; amolar: nasade 
M v.t.d.i. 5. Acepção 1: encher o copo de cachaça; encher ras -de r 
e » 


to e dele nã 
guerrilheiro que encet 
de (coisa que estava in 


(1. que se encetou; iniciado; € 


tes. M v.i. ou v.p. 7. Tornar-se cheio:o rio (se) e 
(se) encheu de gente; a água voltou, e a caixa-d'água já (se) é 
4v.i. 8.Pop. Aporrinhar; encher:o saco: música sertaneja 
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rotar-se; fartar-se: encher-sede comida. 10. Chatear-se;aborrecer-se: 
heu de tudo e foi embora. e Antôn. (1): esvaziar. À De encher as vis- 

De causar muito boa impressão; extremamente satisfatório ou agradável; 
tas sar grande admiração: A vitória do Palmeiras sobre o Cruzeiro por7a 

Side encheras vistas. Isadora éuma mulher de encheras vistas. / Encher 
“boca. Dizer algo com ênfase e vaidosamente: Ela enche a boca quando fala 
e ilho médico. # Encher as medidas. Aborrecer ao extremo; encher o saco: 
Eeirriçã mimada enche as medidas. 4 Encher o papo (ou o talo). 1. Abar- 
rotar o estômago; comer muito; empanturrar-se; Foram à festa, encheram o 
ralo e voltaram. 2. Lucrar bastante: As multinacionais vêm, enchem o papo 
ese vão. M Encher o pé (fut.). Chutar com força; dar um tirambaço. / Encher 
o saco (chulo). Chatear à beça; encher as medidas: Como essa gente enche o 
«aco! # Encher os olhos. Agradar muito; causar excelente impressão: Isado- 
raenche os olhos da gente! O futebol desse time enche os olhos! x Possui dois 

rticípios: O regular (enchido, que se usa com ter, haver, ser e estar) e oirre- 
gular (cheio, que se usa com ser e estar): Eu já havia enchido o copo. O copo já 
foienchido (ou cheio) por mim. / Do latim implere: in- (pref. intensivo) + plêre 

- encher. > encheção (en) s.f. [ato ou efeito de encher(-se) ou aborrecer(-se)); 
enchedeira (en) s.f: (1. espécie de funil usado Para encher chouriços; 
9. mulher que enche chouriços); enchimento (en) s.m. [1. ato ou efeito de en- 
cher(-se): 2. coisa que enche ou recheia; recheio: o enchimento do travesseiro 
é de pena de ganso). 
enchiquei.rar (chi) v.t.d. e v.i. Meter(-se) no chiqueiro. e As formas 
rizotônicas mantêm o ditongo ei fechado durante a conjugação: enchi- 
queiro, enchiqueiras, etc. s% É parassíntese: en- + Chiqueiro + -ar. 
enccho.ca.lhar (cho) v.t.d. Pôr chocalho em (animal). «& É parassíntese: 
en- + chocalho + -ar. > enchocalhação (en-cã) s.f. (ato de enchocalhar). 
enchova (ô) s.ep.(a) Ictiologia Pequeno peixe marinho (Pomatomus 
soltatriz), de cor olivácea na parte superior e esbranquiçada na inferior, 
que a indústria pesqueira enlata, comum nos mares quentes e tempe- 
rados, exceto no oceano Pacífico; aliche. e Var.: anchova (ô). ++ Do es- 
panhol antigo anchova, possivelmente do latim vulgar *apiuva, var. de 
“ephyê, com origem no grego aphyē. 
enchu.ma.çar (chù) v.t.d. 1. Pôr chumaço em. 2. Estofar; acolchoar. 
* Ver.: chumaçar. + É parassíntese: en- + chumaço + -ar. > enchuma- 
todo (chù) adj. (cheio de chumaços: os enchumaçados seios da garota 
udiram o rapaz). 

“ência suf. nominal de origem latina, que entra na formação de subs- 
tentivos abstratos que designam ações, qualidades ou estados correspon- 
dentes ao sentido da palavra primitiva (abrangência, abstinência, ade- 
rencia, vivência, etc.). é s 
enciclia (en) s.f.(a) Círculo ou ondulação formada pela queda de uma 
pedra ou objeto semelhante na água. ++ Do grego egkúklios = circular, 
Pelo latim tardio encyciia. i 

encíclica sf.(a) Carta circular do Papa endereçada aos bispos so- 

re elgum ponto disciplinar, dogmático ou doutrinário: João XXIII 
escreveu duas encíclicas: Mater et Magistra (1961) e Pacem in Terris 
pi a primeira sobre questões sociais e a segunda sobre as relações 
ie 2 Igreja e o Estado. 7+ Do grego egkúklios = circular, pelo latim 
“Oo encyclicus. > encíelico adj. (1. circular; 2. diz-se das cartas 
“eulares do papa). 

e ditio pé-dia (cì) s.f.(a) 1. Obra de referência ou consulta que trata, 
duns bon. alfabética, de todos os ramos do conhecimento humano: tenho 
tem no enciclopédias em minha biblioteca. M s.sc.(a) 2. Fig. Pessoa que 
tico a vs Conhecimentos nos diversos ramos do saber; enciclopédico (a): 

édia refessor de História éuma enciclopédia! + A mais antiga ER 

ral or vp ecida é de Plínio, o Velho (séc. I) e cp a 
de Vinte go ne famosa enciclopédia medieval E Ec BA pod 
completada = ate (séc. XIII). A famosa Encic Eb pap 
tada por Dia 72 e é a mais famosa dos tempos contemp coa 
Minismo PEA e d'Alembert, tem 35 volumes. Surgiu no auge « É 

Eeyolyczr no € se transformou numa das principais bases teóricas a 
Quesnay p, rancesa, Além dos editores, colaboraram nela Montesquieu, 
“6, em 1959, p en, Voltaire e Buffon, entre outros. Proibida pelo SH 

“ele de poji 2 impressa clandestinamente com a tolerância secreta 
bofis e eo icia. A ênfase da Enciclopédia está nas artes, ciências, filo- 
nalista Edo; não contém artigos biográficos. É francamente racio- 
À Encie p etrialista, Exerceu enorme influência na cultura europeia. 
E und ju Britânica, publicada em 24 volumes, em 1768, é eae 
metie, ano € já tem dezenas de edições. A Grande Enciclopédia 
pita ao, Produção Leve início nos anos vintes, era a maior enci- 
tel Brega exi mas sofria muita influência da política soviética. 
zp Plideio yklios paideia = educação geral; enkyklios = circular, ge- 
E e JCação (de pais, paid- = criança) pelo latim encyclopedia 
qet tem y a Mg geral, > enciclopédico (ci) adj. (1, rel. a enciclopédia 

ti aracterística de enciclopédia; rel. a todos os ramos de co- 
w : nem de cultura enciclopédica; 2, que compreende vasta 
tnp E Varia d O Mação; terto enciclopédico) e s,m, [aquele que possui 
ieo ne VOS Conhecimentos: enciclopédia (2)) 

Oras “PR, st t p ` ala- 
tego de uma” a (en-clo) s.cdd.(0/a) 1. Pessoa que colabora na € la 
Caio, TES da no Neiclopédia. 2, Cada um dos filósofos, colaboradores 
“ima * realiz, JClopédia francesa (1751-72), com 35 volumes, uma das 

to es lí é + neice - 

dr O raei ações literárias do séc. XVIIL & A Enciclopédia ou Di 
dus ciências, artes e ofícios foi uma obra planejada em 
€ Pelo físico e filósofo d'Alembert. Contava com contri- 
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buições de Voltaire, Montesquieu (literatura), Condillac, Condorcet (fi- 
losofia), Rousscau (música), Buffon (ciências naturais), Quesnay, Turgot 
(economia), barão d'Holbach (química), Diderot (história da filosofia), 
d'Alembert (matemática) e outros luminares da época, a maioria deles 
materialistas, ateus, antimonarquistas e anticlericais. Fazia uma revisão 
completa das artes e ciências da época, explicando os novos conceitos 
físicos e cosmológicos, e proclamando a nova filosofia do Iluminismo. As 
rigorosas leis da censura na França proibiam ataques à Igreja e ao Esta- 
do, tratados na obra com ironia e desdém. A Enciclopédia sofre, então, 
violenta campanha contrária, tanto da Igreja quanto de grupos políti- 
cos afinados com o clero. Apesar de proibida de circular, a Enciclopédia 
exerceu grande influência no mundo intelectual e inspirou os líderes da 
Revolução Francesa. > encliclopedismo (en-clo) s.m. (1. sistema doutri- 
nário dos enciclopedistas; 2. arte de contribuir na elaboração de uma en- 
ciclopédia; 3. qualidade ou condição de ter vasto e variado conhecimento; 
qualidade de enciclopédico; conjunto de inúmeros e amplos conhecimen- 
toso enciclopedismo de sua cultura impressionou os debatedores); enci- 
clopedístico (en-clo) adj. (rel. a enciclopedismo e a enciclopedista). 
en.ci.lha.men.to (cì) s.m.(o) 1. Ato ou efeito de encilhar. 2. Reforma 
financeira promovida por Rui Barbosa, ministro da Fazenda do governo 
de Deodoro da Fonseca, na tentativa de diversificar a economia, até então 
restrita à agricultura, caracterizada pelo estímulo ao crédito e à emissão 
de dinheiro, de consequências desastrosas para o país, que viu explodir 
a especulação na bolsa de valores e sucederem-se as falências empresa- 
riais. 3. Essa explosão de especulação. > encilhar (en) v.t.d. [apertar com 
cilha (a cavalgadura) e arreá-la, deixando tudo pronto para a montada). 
en.ci.mar (en) v.t.d. Rematar por cima: um morango encima o sorvete 
dela; cacos de vidro encimam todo o muro de casa, espantando ladrões. 
e Não se confunde a forma verbal encima com a expressão em cima, antô- 
nima de embaixo: Há cacos de vidro em cima do muro. +*+ É parassíntese: 
en- + cima + -ar. > encimado (en) adj. [(1. posto no alto ou em cima; colo- 
cado no topo ou no pico: como sobremesa, uma deliciosa salada de frutas 
encimadas com (ou de, ou por) dois suculentos morangos; havia ali uma 
igreja encimada com (ou de, ou por) uma cruz; 2. rematado; concluído; 
acabado: bengala encimada com (ou de, ou por) um castão de prata). 
en.cin.char (en) v.t.d. 1. Pôr no cincho (a azeitona) para prensá-la. 
« Pôr no cincho (a coalhada) para fabricar queijo. + É parassíntese: 
en- + cincho + -ar. 
en.cin.tar (en) v.t.d. 1. Guarnecer ou reforçar com cintas. 2. Cingir; cir- 
cundar; rodear. É parassíntese: en- + cinta + -ar. 
en.cin.zar (en) v.t.d. 1. Cobrir de cinza. 2. Sujar com cinza. # É deriva- 
da prefixal: en- + cinzar. 
en.cis.ta.do (en) adj. V. enquistado. > encistamento s.m. (v. enquis- 
tado); encistar v.i. (v. enquistado). 
en.ci.u.mar (ci)v.t.d. 1. Provocar ciúme em: ela gostava de enciumar o ma- 
rido. 4 v.p. 2. Tornar-se ciumento; encher-se de ciúme; ter ciúme; ciumar: 
ao vera ex-namorada com outro, achou-se ainda no direito de se enciumar. 
e As formas rizotônicas têm acento no u: encitimo, enciúmas, etc. * É pa- 
rassíntese: en- + ciúme + -ar. > enciumado (ci) adj. (que tem ciúme; ciu- 
mento: ante toda aquela badalação aos filhos, os pais ficaram enciumados). 
en.clau.su.rar (clâu) v.t.d. 1. Encerrarem clausura; colocar em convento 
ou lugar de recolhimento: os pais resolveram, então, enclausurar a única 
filha, que queria ser freira. 2. Ocultar; esconder; encerrar: enclausurou 
todos os seus livros no armário com chave. 4 v.p. 3. Afastar-se do meio 
social: ele se enclausurou, a fim de estudar para o vestibular. 4. Manter-se 
ou agarrar-se firme num propósito ou ideia: ele não queria enclausurar-se 
pelo resto da vida naquele namoro. 5. Encerrar-se em um determinado 
lugar; refugiar-se em determinado lugar, para evitar alguma coisa ruim; 
encastelar-se; fechar-se: é inútil se enclausurar em condomínios fechados, 
erguer muros cada vez mais altos: a violência um dia acaba chegando. 
e As formas rizotônicas têm tonicidade na sílaba su: enclausuro, enclau- 
suras, etc. ++ É parassíntese: en- + clausura + -ar. > enclausurado (clàu) 
adj, (1. encerrado ou isolado em clausura ou algo semelhante; preso: dei- 
xou os filhos enclausurados em casa e foi trabalhar; 2. separado ou aparta- 
do do convívio social: depois da morte da mulher, passou a viver enclausu- 
rado, não saindo de casa nem mesmo para ir à missa); enclausuramento 
(en-sù) s.m. [ato ou efeito de enclausurar(-se)). 
en.cla.ve s.m.(o) V. encrave. 
en.clen.que adj. Pop.S 1. Que tem pouca saúde e está fraco e debilitado: 
é um menino enclenque desde que nasceu, 2.Fig, Frouxo; covarde; me- 
droso. * É espanholismo platina. 
ên.cli.se s.f.(a) Gramática 1. Incorporação, na pronúncia, de um vocábu- 
lo átono ao que vem antes dele, subordinando aquele ao acenta deste, detal 
moda que ambos parecem formar uma só palavra. 2. Colocação do prono- 
me átono depois do verbo. e Antôn.: próclise, e V. mesóclise, «4 Do grego 
égklisis = inclinação. > enclitica s.f. (gram. palavra átona que, posposta ou 
unteposta a outra e subordinada ao acento tânico desta, forma com ela um 
todo fonético); enclltlcamente (clì) adv. (de modo enclítico: usar o prano- 
me encliticamente); enelítico adj. (diz-se do vocábulo que está em ênclise). 
en.co.ber.tar (co) v.t.d. e v.p. V. acobertar. > encobertação (en-ber) 
s.f ou encobertamento (en-ber) s.m. (1. ocultação; acobertamento; 
2.dir, auxílio prestado a um criminoso, para este se subtrair à ação da 
justiça; acobertamento), 
en.co.brir (en) v.t.d. 1. Esconder, cobrindo (da vista ou do conhecimen- 
to): nuvens plúmbeas encobrem a luz solar; os contrabandistas sabem como 


enconiro 


ninguém encobrir uma muamba;o lojista encobriu matreiramente o defeito 
do móvel; ela encobre a banguela com chiclete!; encobria a careca usando 
boné. 2. Disfarçar; dissimular: não consegui encobrir toda a minha raiva. 
3. Evitar a revelação dos atos de: acobertar: não é político de encobrir cor- 
ruptos nem ladrões; a irmã mais velha sempre encobria as faltas do irmão» 
zinho. 4. Receptar: foi preso por encobrir objetos roubados. 5. Não deixar 
ver ou ouvir: o barulho do avião que passava encobriu a nossa fala Mvt di. 
6. Acepção 1: encobriu os maiores pecados ao confessor; encobri-lhe todas 
as minhas manias, antes de casar. 7. Acepção 2: cla costuma encobrir toda 
a sua timidez com um (ou num, ou sob um) sorriso; os islâmicos encobrem 
todo o seu fanatismo debaixo do (ou sob o) manto da religiosidade. 8. Não 
revelar: o professor encobrmio insulto ao diretor, para não prejudicar o alu- 
no. # vi. 9. Ficar turvo ou encoberto (o tempo); encher-se de nuvens. # v.p. 
10. Disfarçar-se; dissimular-se: no Irã, o fanatismo se encobre debaixo do 
(ou sob o) manto da religiosidade. e Antôn. (1): descobrir ou revelar; (2): 
demonstrar, < É derivada prefixal: en- + cobrir. > encoberta s.f. (1. abrigo; 
refúgio: esconderijo: 2. desculpa; pretexto; subterfúgio); encobertamente 
(en-ber) adv. (de modo encoberto; disfarçadamente; dissimuladamente: não 
se pode conversar nada, assim mais encobertamente, que os delatores do 
regime não percebam logo e não descubram); encoberto (en) ad). [1. es- 
condido: oculto: os ladrões tinham o rosto encoberto; 2. disfarçado; dissi- 
mulado: era. na verdade. um homem encoberto de (ou em) mulher; 3. cheio 
denuvens escuras; enevoado: dia encoberto; céu encoberto]; encobrimento 
(co) s.m. (4. ato ou efeito de encobrir; 2. ocultação; 3.dir. auxílio prestado ao 
criminoso. para este se subtrair à ação da justiça). 
encocu.rutor (en-cú) v.t.d. Pop. Pór no cocuruto ou alto da cabeça. 
“às É parassintese: en- + cocuruto + -ar. 
enco.dor-se v.p. Nautica 1. Inclinar a popa (o navio). 2. Colocar a popa 
sob a água (o navio). e» É parassíntese: en- + coda (= cauda) + -ar + se. 
encode.or (co) v.t.d. 1. Formar códeas em. ~ v.i. 2. Ganhar códea. 
e Conjuga-se por atear. ++ E parassintese: en- + códea + -ar. > encodea- 
mento (en-de) s.m. (ato de encodear). 
en.cod.er lingl.]s.m.(o) Televisão Dispositivo utilizado para superpor 
informação de um sinal eletrônico a outro sinal, ou seja, é um transfor- 
mador de sinal de vídeo original (vermelho, verde e azul) em sinais de 
luminância e crominância. e PL: encoders. e Pronuncia-se enkôudár. 
encofrar (en)v.1.d. Guardar em cofre. «4 É parassintese: en- + cofre +-ar. 
encoifar (en)v.t.d Pór coifa em. à» É parassíntese: en- + coifa + -ar. 
en.co far (en) v.:.d. 1. Passar cola em; cobrir de cola, 4 v.i. 2. Tornar-se 
a madeira empenada. > encolado (en) adj. (coberto de cola: papel enco- 
lado): encolamento (co) s.m. (ato ou efeito de encolar). 
encoleirar (co) v.t.d. Pôr coleira em. e Mantém fechado o ditongo ei 
nas formas rizotônicas, durante a conjugação: encoleiro, encoleiras, etc. 
# E parassíntese: en- + coleira + -ar. 
encole-ri.zer (en-le)v.t.d.ev.p. Causar cólera ou irritação a; irritar(-se); 
enraivecer(-se); enfurecer(-se): aquela provocação o encolerizou; encoleri- 
zou-se com a provocação do malandro. e Antón.: acalmar, serenar, sossegar. 
*, E parassintese: en- + cólera + -izar > encolerizado (en-le) adj. (cheio de 
fúria ou de cólera; enfurecido: a provocação deixou-o encolerizado). 
en.co ther (en) r.t.d. 1. Contrair; retrair; recolher: a tartaruga encolhe a 
cabeçe, quando pressente um perigo; encolheu a barriga, para esconder a 
pança obeso 2. Diminuir de tamanho, volume ou extensão; contrair: uma 
só lavado já encolheu a blusa. 3.Fig. Abater; reprimir: várias derrotas se- 
guidas encolheram o ánimo da equipe. M v.i. 4, Ficar menor, diminuir: d 
calça encolheu, ao ser lavada; o salário encolhe mês a mês; o bife encolhe, 
quando frito 5. Estreitar; afunilar: a estrada encolhe ali adiante. 4 v.p. 
6. Ocultar-se; esconder-se: a cabeça da tartaruga se encolhe dentro do 
casco, guundo ela pressente perigo. 7. Retrair-se; contrair-se; recolher-se: 
guando ele vé mulher bonita, sua barriga já se encolhe automaticamente, 
paro não mostrar obesidade. H v.i. ou v.p. 8. Intimidar-se, envergonhar-se 
ou acovardar-se ante pessoa superior ou considerada superior; contrair- 
-be; retrair-se: é um marido que (se) encolhe ante os gritos da mulher; ela 
(se) encolhe nu presença de estranhos; ele sempre (se) encolheu diante do 
pd ad pç ad (2): alargar; (3): elevar. à Encolher os 
PEERED A Mod! di ceu A oie 
do jeadj. esm.|9 o Di pi ea dna diminuiu; 2.fig. tímido; acanha- 
simplório; 2. güe ea setas Si o T encolheu não tem pulso nem energia; 
ou efeito de ien E zi amn encolhimento (co) 3m (4; ato 
aT aidz acna dos uninuição de tamanho; 3, encurtamento; 
g ndez, acanhamento; 5.fig subhmissãoj. 
2. Orar por (defunto ou alm e encomendaram-lhe o caixão. 
PERA Alanda fazer = enc o acom a alna de um ente querido, 
cumbir; encarregar; pedir: comendar um vestido à costureira. A, In- 
o ministro: gar, pedir: encomendei-lhe que falasse diretamente com 
intstro, quem é que encomendou isto a você? ele jamais nos encomen- 
daria uma coisa destas. 5. Recomendar; confiar: entrevar à pr ten 
encomendamos nossos filhos aos vizinhos e fe entregar àa proteção de: 
: 3 A ý ? fomos viajar. M v.p. 6, Con- 
fiar-se a proteção de; encomendei-me a meu guia espiritual e Pa ndo 
quilo; nunca se encomende a desconhecidos! A Entorno d Eid ca 
(ou uma alma) a Deus. Orar pela salvação dela. ñ De id um corpo 
commendaáre: com- (pref. intensivo) + mendáre = cor e latim 
do (co) adj. (1. que foi objeto de pedido ou PR A SA FEU 
5 j > > » e PN- 
dados três discos à loja; 2. recomendado; confiado: subiu para dido 


deixando a alma encomendada a Deus). > encomenda (en) s.f. (1. ato 
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ou ofeito de encomendar, oncomendação (1): a encomenda do bolo 
persário já foi feita, 2 aquilo que se encomenda: já chegou a encome Oni: 
que é derivada regressiva de encomendar e forma com a Preposição 
a expressão de encomenda (com determinado propósito; com in de 
certa); Você veio aqui, naturalmente, de encomenda, não é? 3 Pio 
mondação (on-men) sf. (1. encomenda (1); 2. oração por um detido 
antes do saimento e antes da inumação; o padre fez a encomendação a 
alma do defunto; 3 recomendação; aviso; conselho: fiz-lhes uma ii 
mendação, para que não tenham surpresas desagradáveis durante a ki 
gem), encomendeiro (co) s.m. (aquele por quem se fazem encomendas. 
en.cômio s.m.(0) 1. Expressão formal de alto elogio ou louvor: alta E 
comendação: os políticos sempre estão dispostos a receber encim bi 
2. Discurso de aplauso ou elogio a quem adquiriu fama por prestar relevan, 
tes serviços à pátria eà humanidade; discurso glorioso; panegírico, 3 Por 
Elogio; louvor: obra digna dos maiores encômios. e Antôn.: censura, Crítica, 
s Do grego enkômium (epos) = fala ou discurso que exalta uma vitória, 
de enkômios: en- + kômos = celebração + -ion, pelo latim encômium: > eq 
comiar (co) v.t.d. (endereçar encômios a; elogiar); encomiasta (co) adje 
s.cdd. (que ou pessoa que faz encômios); encomiástico (co) adj. (rel. a en. 
cômio ou em que há encômio: discurso encomiústico; soneto encomidástico), 
en.co.mis.sar (co) v.t.d. Cair em comisso. ++ É parassíntese: en: 4 egs 
misso + -ar. n 
en.com.pri.dar (com) v.t.d. 1. Tornar comprido ou mais comprido: encoma 
pridar um vestido, um paletó. 2.Fig. Prolongar; fazer durar mais tempo: 
encompridar uma sessão, uma reunião. 3. Fazer durar; prorrogar:não en- 
compride um namoro fracassado! &% É parassíntese: en- + comprido +-gr.; 
en.con.car (en) v.t.d. 1. Dar forma côncava a; tornar côncavo. M v.i.ow 
v.p. 2. Tornar(-se) côncavo. 3. Encurvar-se; empenar-se. s É parassin- 
tese: en- + conca + -ar. ; 
en.con.char (en) v.t.d. 1. Cobrir de conchas. 2. Meter em conchas. 3. Dar for- 
ma de concha a; encurvar: enconchou a mão para tomar água da bica. 4.Fiq. 
Aconchegar: enconchou o filho junto ao seio para fazê-lo dormir. M v.i. 5. For: 
mar concha: a onda enconcha e estoura. 4 v.p. 6. Fechar-se em concha, como 
o caracol. 7.Fig. Isolar-se da sociedade ou do seu meio; fechar-se; retrair-se, 
recolher-se: ele se enconchou no seu mundo. 8.Fig. Aconchegar-se: encon- 
chei-me ao peito dela. +% É parassíntese: en- + concha + -ar. > enconchado 
(en) adj. (1. metido em concha; 2. coberto de conchas; 3. semelhante a concha, 
que tem feitio de concha: beber água na mão enconchada; 4.fig. retraído;en- 
colhido; recolhido; fechado; isolado: hoje ele é um governante enconchado no 
seu próprio mundo; é indivíduo enconchado em seu narcisismo). 
en.con.dro.ma (en) s.m.(o) Medicina Tumor cartilaginoso benigno, 
que ocorre geralmente onde há ausência de cartilagem ou na metáfise 
de um osso tubular (geralmente das mãos ou dos pés) e não se projeta 
além de suas extremidades; encondrose. e V. econdroma. à Da gregi 
en- = dentro + chondrós = cartilagem + oma = tumor. > encondrose (enl 
s.f. (encondroma); encondrossarcoma (con) s.m. (sarcoma composto de 
tecido cartilaginoso), do grego en- = dentro, em + chondros = cartilagem 
+ sarx, sark- = carne + oma = tumor. De EA 
en.con.trar (en) v.t.d. 1. Descobrir (algo ou alguém); achar: encontre 
a solução para o seu problema; encontrar a pessoa certa para cart 
2. Localizar ou achar (o que se procurava, por ter perdido): encontrei t 
meus documentos, afinal. 3. Alcançar; conseguir: depois de tanto tempi 
acabou encontrando o amor; não é comum encontrar o saber em tão ie 
idade. 4, Dar de forma casual com (pessoa ou coisa); ver casualmes | 
deparar; topar: encontrei-a na feira. 5. Unir; juntar: a cirurgia plas w 
encontrou-lhe as sobrancelhas, como ele queria. 4 v.ti. 6 Dar de Rea 
deparar; topar: encontrei com ela na feira. 4 v.tobj. 7. Achar (em de E 
minado estado ou condição): encontrei-a desmaiada; ele se encon 
em pais estranho e ainda sem dinheiro. M v.p. 8. Deparar; topar: as 
trei-me com ela na feira. 9, Ter um encontro; ir ter; avistar: da em 
encontrar com ela; você deseja que lhe dê algum recado? 10x Eno 
determinado estado ou lugar; localizar-se; situar-se; achar-se on aei 
se encontra agora? 11. Unir-se; juntar-se; reunir-se: é neste pont S ver 
águas dos dois rios se encontram, 12, Chocar-se; colidir-se: E pgss? 
culos se encontraram quando estavam em alta velocidade. 13.Fig and 
a ficar satisfeito ou feliz consigo mesmo: até que enfim, encont : 
vida. A Encontrar toco (fig.), Dar-se mal: Não mexa com filha cado 
nel, senão encontra toco! 4 Não encontrar-se. Sentir-se de z not? 
fora de seu ambiente natural; Ele não consegue encontrar-se ema é bei 
trabalho, * A diferença de significado entre achar e encontras prast 
considerada desprezível. Teria Cabral achado ou encontrado i ntre: 
nos da ra que ele achou; outros sustentam que pp rset 
a alguns, achar pressupõe vontade de exercer a ação; enc less? for 
assim, uma ação espontânea, que ocorreria naturalmente. Se cs n lir 
devesse ser, por que, então, se diria que alguém achou dinhe i ( 
4 Do latim tardio incontrâre = ir ao encontro de: in- = em + C OU cÒ 
contră = contra). > encontrão (en) s.m. (1. choque de pessos ado: 
colisão; 2, impulso forte que faz mover a pessoa ou 0 objeto & (anda! i 
pç onran (con) v.t.d. (dar encontrões em) e vP: a 
, que se conjuga por abençoar. 
en.con.tro s.m.(o) 1. Ato ou efeito de encontrar(-se): ma” 


tro. 2. Choque; colisão: o encontro de uma locomotiva contro des 
co 


en 
car pr anib 


à esp 
frentamento entre oponentes ou entre competidores; disPU 3 preto ; 
encontro entre o Palmeiras e o Corinthians será em Ribeirão 


SACCONI 


«RAN DE did 
GUA PORTUGUESA encrencar 


«joNÁRIO DA LIN 
pit 


não era lutador de fugir a nenhum encontro. 5. Confluência de 
f contro do rio Negro com o rio Amazonas. 6. Reunião: cancelar 
rios: contro marcado há meses. *5 Convém não confundir ao encontro 
um m direção a, em conformidade com, em favor de), que indica situação 
o, conformidade de ideias, com de encontro a (contra), que indica 
favo ão oposta, contrariedade de ideias, choque, confronto. Ex.: Todo 
situa T mento de preços vem ao encontro dos trabalhadores. Todo con- 
cOn serito de salários vem de encontro aos anseios dos trabalhadores. A 
ge j emocionada, foi ao encontro da mãe e abraçou-a carinhosamente. 
; 


Maguila 
os: 0 CN 


fill pa a . . 
a deabraçar a mãe fez que a emocionada filha tropeçasse e fosse de 
incontro à mãe, ferindo-a. M É derivada regressiva de encontrar. 


enco.pre.se (en) s.f.(a) Medicina Incontinência noturna das matérias 
efecação noturna involuntária. e Var.: encopresia (co) s.f. «+ Do 
grego en- = dentro + kopros = excremento + -ese. 
en.co.qui.nar (co) v.t.d. 1. Pôr ou esconder na cozinha. 2. Ocultar em es- 
conderijo: esconder. e Var.: encoquinhar. é Do latim vulgar *incoquinãre 
- cozinhar, de coquina ou cocina = a arte de cozinhar. 
enco.ra.jar (co) v.t.d. 1. Dar coragem a; animar; estimular: encorajar 
um candidato, um vestibulando. 4 v.p. 2. Animar-se: encorajar-se para 
enfrentar a prova. *% É parassíntese: en- + coragem + -ar. > encorajador 
(en-rà; ô) adj. e s.m. (que ou o que encoraja ou estimula); encorajamento 
(en-rã) s.m. [ato ou efeito de encorajar(-se)]. : 
encórdio s.m.(o) Medicina Bubão. +% É espanholismo (encordio). 
encordo.ar (cor) v.t.d. 1. Guarnecer de cordas; cercar de corda ou 
cordão; cordoar: encordoar um recinto, para que o público não avance: 
2. Colocar cordas em (instrumento musical, raquete, etc.) 4 u.i. 
3. Aborrecer-se; chatear-se. ++ É parassíntese: en- + cordão + -ar. > en- 
cordoado (cor) adj. (1. guarnecido de cordas: recinto encordoado, para 
evitar a entrada de penetras; 2.fig. aborrecido; chateado: ele já acordou 
encordoado hoje); encordoação (cor) s.f. ou encordoamento (cor) s.m. 
(ato ou efeito de encordoar). 
encor.nar (en) v.t.d. 1. Decorar sem entender. 2.Pop. Trair; ser infiel a. 
!t.p. 3. Ser colhido entre os chifres de um animal cornífero. # É paras- 
síntese: en- + corno + -ar. > 
en.cor.par (en) v.t.d. 1. Dar mais corpo, espessura ou consistência a: 
encorpar um papel, um molho. 2. Tornar maior ou mais vasto; ampliar: 
encorpar uma enciclopédia. // v.i. 3. Tornar-se encorpado; formar massa: 
iomar vitaminas para encorpar. 4. Engrossar: o molho encorpou rápido. 
*+ E parassíntese: en- + corpo + -ar. > encorpado (en) adj. (1. de corpo for= 
“e; corpulento: rapaz encorpado; 2. grosso e resistente: papel encorpado; 
cido encorpado; 3. diz-se de vinho consistente e espesso); encorpadura 
or) sf. ou encorpamento (cor) s.m. (1. qualidade do que é encorpado; 
2 grossura; 3. espessura; 4. corpulência; 5. densidade; 6. consistência): 
Encorrear (co) v.t.d. 1. Ligar com correia. / v.i. ou v.p. 2. Tomar apa- 
“ncia ou consistência de couro. 3. Enrugar-se; engelhar-se. e Conjuga- 
“SE por atear. x É parassíntese: en- + correia + -ar. > encorreadura 
“=rre) s.f. (1. armadura de couro ou de correias; 2. conjunto de correias 
“P cadas a um determinado fim); encorreamento (en-rre) s.m. [ato ou 
TROE encorrear(-se)]. ; 
me tado (cor) adj. es.m.(o) V. cortiço. ; keik 
model, Ular-se (co) v.p. Pop. 1. Furtar-se à vista pública: agora era 
ruas da eTnacional e preferia encorujar-se em casa a sair a pé pelas 
merg ena cidade, expondo-se gratuitamente. 2. Entristecer: y 
opis pi do exame, encorujou-se; não se encorujem: o Brasil é 
(0) ad Ed += E parassiíntese: en- + coruja + -ar + se. > encorujado 
tões; Linna a dido; oculto: revelou, então, as suas encorujadas pai- 
Pe estás tå do do convívio social; retraído: que andas fazendo, Baltasar, 
ĉo encorujado ultimamente?;, 3.pop. triste; macambúzio). 
toroy arar (cos) v.t.d. 1.Tornar enrugado; enrugar: o frio lhe encos- 
rota 2. Endurecer como coscorão. Mvi. ou v.p. 3. Criar cos- 
2 Errugas ou códea: o doce saiu do fogo há pouco e já (se) Toa 
Perassinteser? engelhar-se; suas mãos (se) encoscoram com o frio; Fk 
CE de e CR + coscoro + -ar. > encoscoramento (en-co) s.m. (ato ou 
Ene as pio corar), 
term äte se cf PL(as) Fôrma de madeira, provida de um an de 
Stados, e y, ende lateralmente, usada pelos sapateiros para alargar 
Jo ( ar.: encospas. > encospiar (cos) v.t.d. [colocar encóspias 


Enc gado) l. 


Sta, 
na e 


fecais; d 


a mo Detlive nos flancos de morro, monte, montanha, serra 
en, ladeira a $ barracos perto da encosta do morro. ** Não se confunde 
2 Os. r( m com vertente (1). 4 É derivada regressiva de encostar, 
mli ; e v.t.d. 1, Firmar; apoiar: encostar o corpo à (ou na) parede. 
e dormiy sostar; acomodar; encostou d cabeça ao (ou no) ombro da 
5 ÊNCOgtar “8. Pôr junto ou lado a lado; aproximar; unir provisoriamen- 


D as > , i 
lhg Xar PRULE de solteiro. 4. Fechar (porta, janela), sem trancar. 
m Oig iue 9; esquecer: desprezar; abandonar: encostou o carro ve- 

te, Comprou o novo; encostaram o sujeito lá numa repartição 


vil) “Costa E OT tunar com pedido de empréstimos, favores ou ajuda: 
“2 0S amigos, por isso não é benquisto. 7.Pop. Cotejar (ca- 
tirpo, Hora Fazer aproximar (a fêmea) do garanhão, para aca- 
to, E E ‘t: 9. 'Acepção 3: encostei o rosto no dela. 10. Espancar; 
“Não K * Aproxi "eostou o cacete à vontade nos torcedores arruaceiros. 
Pibug Via Cristo T 5e para tocar: eu saía para passear com o meu cão, 
da ban, neo que encostasse em mim. 4 v.i. 12. Parar; estacionar: o 
ncostou em frente de casa. 4 v.p. 13. Firmar-se; apoiar- 
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-se: encostou-se à (ou na) parede, para não cair. 14. Ater-se; basear-se; 
estribar-se: encostou-se na opinião do amigo. 15.Fig. Viver sob a proteção 
ou a assistência de alguém; amparar-se; abrigar-se: encostou-se no sogro 
rico e nunca mais trabalhou na vida; ela só se encosta em gente graúda. 
*% É parassíntese: en- + costa + -ar. > encostado (en) adj. [1. apoiado; 
firmado; ter o corpo encostado à (ou na) parede; 2. parado, geralmente por 
desprezo; abandonado; esquecido: trabalhou a vida inteira e agora está 
encostado; deixou encostado o carro velho e só saía com o novo; 3.fig. 
que vive sob a proteção ou a assistência de alguém; amparado; assistido:. 
o marido vive agora encostado na mulher, que tem boa aposentadoria]; 
encostamento (cos) s.m. [ato ou efeito de encostar(-se)). 

en.cos.to (ô) s.m.(o) 1. Parte traseira de um móvel (cadeira, sofá, etc.) 
na qual se podem reclinar as costas; espaldar: cadeira sem encosto é 
muito desconfortável! 2.Pop. Espírito mau ou bom que se aproxima de 
uma pessoa, para ajudá-la ou prejudicá-la, segundo os espíritas. 3.P.ext. 
Qualquer coisa que dá apoio ou sustento: bêbado, seu melhor encosto era 
um poste. M s.sc.(o) 4.Fig. Amante: ter encostos por toda a cidade. + É 
derivada regressiva de encostar. 

en.cou.ra.ça.do (cou) s.m.(o) Náutica Navio de guerra, revestido de cou- 
raça de aço, com máximo poder de fogo e de defesa, grande raio de ação e 
velocidade; belonave blindada. e Var.: couraçado. ï+ V. couraça. / É pa- 
rassíntese: en- + couraça + -ado. > encouraçar (cou) v.t.d. (I.ndut. pôr cou-; 
raça em (navio de guerra); blindar; 2.fig. dotar de forte defesa ou proteção). 
en.co.va.do (en) adj. 1. Metido em cova: um coelho encovado; um tatu 
encovado. 2.Fig. Escondido: um fugitivo encovado. A Olhos encova- 
dos. Aqueles que estão como que sumidos.e;metidos muito para dentro 
das órbitas. / Ficar encovado. Dar-se por vencido, por já não ter argu-, 
mentos para replicar. 

en.co.var (en) v.t.d. 1. Meter em cova; enterrar: encovar pacote com dó- 
lares. 4 v.i..2. Retirar-se, vencido em discussão, por falta de argumento; 
metendo-se num'canto./ v.p. 3. Retirar-se; esconder-se. 4. Sumirem-se 
(os olhos). É parassíntese: en- + cova + -ar. > encovamento (co) sm: 
[ato ou efeito de encovar(-se): encovamento de olhos]. 

en.co.xar (en) v.t.d. Chulo Encostar as pernas e as partes pudendas do: 
corpo à região traseira de (geralmente mulher), fazendo, ao mesmo tem- 
po, o característico movimento do ato sexual: ter o triste vezo de encoxar 
garotas em ônibus superlotados. * É parassíntese: en-+ coxa + -ar. 
en.cra.var (en) v.t.d. 1. Firmar ou fixar (prego, cravo;etc.); pregar: en- 
cravar um prego na parede, para fixar um quadro. 2. Enterrar; meter 
fundo: encravou a machadinha no peito do rapaz. 3. Engastar: encra- 
var pedras preciosas na coroa. # v.i. 4. Ficar (à unha) embutida na car- 
ne: a unha do meu dedão direito encravou e está doendo muito! 4 v.p! 
5. Fixar-se, penetrando; cravar-se: a machadinha encravou-se-lhe no 
peito. 6. Meter-se no interior de: Berlim se encravava na Alemanha 
oriental. 7.Fig. Atolar-se; encalacrar-se: encravar-se em dívidas. x 
É parassíntese: en- + cravo + -ar. > encravação (crã) s.f. ou encrava- 
mento (crã) s.m. [ato ou efeito de encravar(-se)]; encravado (en) adj: 
(1. fixado com cravos; 2. atravessado; furado: corpo encravado de balas; 
3. embutido; engastado: pedra preciosa encravada numa joia; 4. diz-se 
da unha cujo canto penetra na carne, ferindo-a e causando muita’ dor? 
5. diz-se do terreno ou do território que está inserido em outro; encrave: 
Berlim Ocidental era um território livre encravado na Alemanha Orien: 
tal, comunista; 6.fig. embaraçado; enredado: ao. tentar falar com um 
guarda russo, fiquei encravado no idioma, que mal domino). 

en.cra.ve s.m.(o) 1. País (geralmente pequeno) ou parte de um país 
situada totalmente dentro das fronteiras de outro: Mônaco é um en: 
crave na França; a Prússia oriental era um encrave na Polônia; Hong 
Kong era um encrave britânico na China. 2. Qualquer pequena área 
ou grupo distinto, encerrado ou isolado dentro de uma unidade maior: 
os encraves étnicos de uma metrópole. e Var.: enclave. «+ É derivada 
regressiva de encravar. : 
en.cra.ve.lhar (crà) v.t.d. 1. Pôr cravelhas em. / v.t.d. e v.p. 2.Fig> 
Colocar(-se) em situação embaraçosa; comprometer-se. e Var.: encravi- 
Ihar. & É parassíntese: en- + cravo + -ar. > encravelhação (en-ve) s.f. 
[ato ou efeito de encravelhar(-se)). 

en.cren.car (en) v.t.d. Pop. 1. Pôr em situação complicada ou perigosa; 
complicar: ele acabou encrencando justamente o seu melhor amigo; por 
favor, não me encrengue! 2. Tornar perigosa (uma situação); agravar: 
você quer encrencar o caso?; ela vivia encrencando tudo. M v.t.i. 3. Pros 
curar encrenca: vá encrencar com outro, rapaz!; não encrenque com essa 
gente, que não vale a pena! | v.i. 4. Enguiçar: o carro encrencou bem: 
em cima do viaduto. 5. Tornar-se difícil; complicar-se: a situação po- 
lítica na Rússia tende a encrencar cada vez mais. > encrenca s.f. (pop. 
1. qualquer situação complicada ou perigosa: não se meta em encrencas!; 
2. desordem; contusão: promover encrenca nos estádios; 3. qualquer coi- 
sa que funciona mal e só traz aborrecimentos: essa tua encrenca atin- 
ge quantos metros por hora?); encrencado (en) adj. (1. que encrencou 
ou enguiçou; enguiçado: havia dois carros encrencados na serra; 2.fig. 
complicado; atrapalhado; difícil: você sempre foi um sujeito encrencado 
mesmo; 3.fig. parado; suspenso; interrompido: o romance não andava, 
encrencado no terceiro capítulo, 4.fig. posto em dificuldade; embara-. 
gado; complicado; em situação delicada ou difícil: dizendo isso, você, 
me põe encrencado perante a familia dela; 5.fig. adoentado: a chuva me 
deixou encrencado uns dez dias); encrenqueiro (en) adj. e s.m. (que ou 
aquele que gosta de arrumar confusão e armar encrencas). 
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en.cres.par (en) v.t.d. 1. Tornar crespo; enrugar: encrespar os cabelos. 
2. Agitar (o mar): o vento encrespou o mar. / v.p. 3. Tornar-se crespo: 
meus cabelos estão se encrespando. 4. Agilar-se (o mar): o mar se en- 
crespou como forte vento. 5.Fig. Alterar-se; irritar-se! encrespar-se com 
alguém. e Antôn. (1): alisar; (4): serenar-se. 4% É parassíntesc: en- + cres- 
Po + -ar. > encrespação (cres) s.f. ou encrespamento (cres) s.m. [ato 
ou efeito de encrespar(-se)]; encrespado (en) adj. (1. crespo ou tornado 
crespo: teve os cabelos encrespados num cabeleireiro famoso; 2. diz-se 
do mar levemente agitado, que faz pequenas ondas; encarneirado; 3.fig. 
irritado; irado: quando o senti encrespado, retirei-me); encrespador 
(cres; ô) adj. e s.m. (que ou o que encrespa). 
en.crip.ta.ção (crip) s.f.(a) Informática Método de codificar dados, a 
fim de que os utilizadores não autorizados não os possam ler; criptogra- 
fia. “+ Alguns programas permitem encriptar arquivos no disco rígido, 
para maior segurança. A maioria dos sistemas de compra on-line utiliza 
a encriptação para salvaguardar o seu cartão de crédito e outras infor- 
mações confidenciais. > encriptar v.t.d. [codificar (dados informáticos); 
proceder à encriptação de; criptografar). 
en.cris.tar-se (en) v.p. 1. Levantar a crista. 2. Começar a ter crista. 
3.Fig. Tornar-se arrogante. ++ É parassíntese: en- + crista + -ar. 
en.cros.tar (en) v.i. Criar crosta. ++ Do latim incrustãre. > encrostado 
(en) adj. (que tem crosta). 
en.cru.ar (en) v.t.d. 1. Tornar malcozido, mal-assado ou meio cru; fazer 
endurecer (o que estava quase cozido ou assado): encruar a carne; nunca 
acrescente recheio quente nas tortas, porque isso pode encruar a mas- 
sa! 2. Dificultar ou impedir as funções de (o estômago). 3.Fig. Tornar 
duro, cruel, insensível: a sede de vingança encruou-lhe o coração. 4.Fig. 
Tornar mais violento; exacerbar; agravar: a derrota encruou a violência 
da torcida. 4 v.i. 5. Tornar-se malcozido, mal-assado ou meio cru. 6. En- 
durecer na cozedura ou no forno: o bolo encruou e teve de ser jogado no 
lixo. 7.Fig. Tornar-se duro ou insensível: seu coração encruou demais! 
8.Fig. Não ter seguimento ou curso normal; não progredir; estacionar; 
emperrar; empacar: a reforma previdenciária pretendida pelo governo 
encruou. 9.Pop. Não queimar totalmente (o roçado). / v.p. 10. Tornar-se 
mais intenso ou violento; exacerbar-se: a aversão por políticos no Brasil 
se encruou muito nos últimos anos. e Var.: encruecer. A Encruar um 
negócio. Transtorná-lo, impedi-lo ou dificultá-lo. É parassíntese: en- 
+ cru + -ar. > encruado (en) adj. [1. que encruou ou endureceu (o que 
estava quase cozido); 2. que se demora a cozer: todo galo é encruado; 
3. de difícil digestão; indigesto: melancia é fruta encruada; 4.fig. para- 
do; sem nenhum movimento: o comércio anda encruado; 5.fig. que não 
progride ou tem seu curso normal: um processo encruado]; encruamen- 
to (erù) s.m. [1. ação ou efeito de (se) encruar; 2. má digestão; dispepsia; 
3. endurecimento de metal ou de liga metálica durante a operação de 
deformação plástica; 4. modificação das propriedades mecânicas dos me- 
tais, devida a deformações plásticas]. 
en.cru.dele.cer (en-de) v.t.d. e v.p. 1. Tornar(-se) cruel ou desumano; 
encruentar(-se). 2.Fig. Tornar(-se) colérico ou furioso; enfurecer(-se). 
e Var.: encrudescer (cru) e encruelecer (en-e). 
en.cru.entar (cru) v.t.d. e v.p. Tornar(-se) cruento ou desumano; en- 
crudelecer (1). + É parassíntese: en- + cruento + -ar. 
en.cru.zar (en) v.t.d. 1. Pôr ou dispor em forma de cruz; cruzar. 2. Atra- 
vessar; cruzar. 4 v.p. 3. Sentar-se sobre os calcanhares, com as pernas 
encruzadas. “+ É parassíntese: en- + cruz + -ar. > encruzamento s.m. 
(3. ato ou efeito de encruzar; 2. ponto onde as coisas se cruzam). 
en.cru.zi.lha.da (cru) s.f.(a) 1. Lugar ou ponto onde dois ou mais cami- 
nhos se encontram e cruzam: o acidente aconteceu na encruzilhada da 
autoestrada com uma estrada de terra. 2.Fig. Situação que exige solução 
imediata: não gosto de me sentir em encruzilhada como esta, A Estar 
numa encruzilhada, Estar diante de um dilema. 
encu.bar (en) v.1.d. Meter em cuba; envasilhar; encubar o vinho. e Não 
se confunde com iíncubar. +» É parassíntese: en- + cuba + -ar, > encuba- 
são (ci) £ J. (ato ou efeito de encubar); encubado (en) adj. (colocado em 
cuba; envasilhado: vinho encubado). 
en.cucar (en) v.t.d. Gir. 1, Meter na cachola; encasquetar; encafifar: ele 
agora encucou que quer casar com a moça! 2, Enlouquecer; endoidar; é 
tamanha a corrupção no Brasil, que encuca o mundo! é É parassíntese: 
En- + CUCL + gr. > encucação (cu) s.f. (ato ou efeito de encucar); encuca- 
do (en) adj. (1.gír. um tanto doido ou louco: matemática deixa qualquer 
pessoa encucada, 2.gír. preocupado: essa frase dela me deixou encucado), 
mos (cu) v.t.d. L Pôr no cume. 2,Fig, Elevar; exaltar; enaltecer, 
njuga-se por atear. de É parasgíntese: En- + cume + -ar 
APEE pc (cù) ad Construção 1, Colocação da última ca- 
HPE aga ma parede: o encunhumento da alvenaria na estrutu- 
da jotos maciços, inclinudos a 45º, 2, Ligação ou ponto de 
união entre as paredes e a estrutura. 
id aea persh T Mener ou prender no curral: os peões já encur. 
o ladon tem dar ha f E é nie ern lugar sem saída; cercar por todos 
EA Pancer eh pj i e defesa; encantoar: os alemães encurralaram 
E o e h RT ai nas proximidades de Leningrado; 
io:pAs Meterse en 1 h aulo durante os noventa minutos de jogo, 
Compotas fitenaliao rs o os ladrões se encurralaram num 
ERES enduro ° iry acurralar. #4 É parassíntese: en- + 
cidade, teve o culdado'ded (cù) adj. (1. recolhido em curral: antes de ir à 
> eixar encurralado todo o gado; 2.fig. Cercado; 
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sitiado: quando se sentiram encurralados, os ladrões se entregaram. ; 
sem ação (num diálogo ou numa argumentação): não gosto deme ia ig. 
curralado, principalmente quando falo com mulheres; 4. situado em Ee 
estreito, como num corredor: morava numa pequena cidade encurr Ugar 
entre montanhas mineiras), de var. acurralado; encurralamença “lt 
rrà) s.m. (ato ou efeito de encurralar), de var. acurralamento, (en. 
encurta-caminho s.m.(0) Atalho (1). e Pl.:encurta-caminhos, 
en.cur.tar (en) v.t.d. e v.i. ou v.p. Tornar(-se) mais curto, reduzid ; 
menor no comprimento, na extensão, na duração ou na quantidades 
curtar uma saia; à primeira lavada, a saia (se) encurtou; vamos porn, ir 
para encurtar caminho!; no inverno, os dias (se) encurtam. e Antan, 
alongar. é É parassíntese: en- + curto + -ar. > encurtado (en) adj, (if 
curto; reduzido: o pai queria ver encurtadas todas as saias da filhas 
família teve encurtado o prazo para negociar com os sequestradores, 
encurtamento (cur) s.m. (ato ou efeito de encurtar). Fra 
en.curvar (en) v.t.d. e v.i. ou v.p. 1. Tornar(-se) curvo; arquear(-se); 
vergar(-se): só com a força mental, ele encurvou a colher; muito cuida. 
do, ao encurvar a coluna!; os galhos da mangueira (se) encurvavam de 
tanto fruto; com a idade, a coluna vertebral (se) encurva. |! video, 
2. Humilhar(-se); rebaixar(-se): queriam encurvá-lo, para compromet. 
lo junto ao eleitorado; é um político que não se encurva por nada! & Do 
latim incurvãre = curvar. > encurvação (cur), encurvadura (cir)s f o 
encurvamento (cr) s.m. [ato ou efeito de encurvar(-se)], encurvado 
(en) adj. (que se tornou curvo: os idosos têm a coluna encurvada). 
-en.da suf. nominal de origem latina que indica: 1. Lugar: fazenda, vi- 
venda. 2. Resultado da ação: agenda, oferenda. . 
en.da.me.ba (en) s.f.(a) Zoologia Gênero de amebas parasíticas, 
sendo algumas espécies patogênicas ao homem. e Var.: entameba. 
A Endameba bucal (ou gengival). Endameba não patogênica que ha- 
bita a boca. / Endameba coli. Endameba normalmente encontrada no 
sistema digestório humano. / Endameba histolítica (ou tetrágena). 
Endameba patogênica, que causa disenteria amebiana e amebíase he- 
pática no homem. / Endameba ondulante. Endameba encontrada no 
intestino. > endamebíase (dã) s.f. (infestação por endamebas), de var. 
entamebiase. RR puto pes 
en.dân.gio s.m.(o) Anatomia Túnica íntima dos vasos sanguíneos. 
*% Do grego endon = dentro + angeion = vaso. > endangiite (dan) sf. 
(inflamação do endângio). j a 
en.da.or.tite (dà) s.f.(a) Medicina Inflamação da íntima da aorta. 
en.dar.té.rio (en) s.m.(o) Anatomia Parte ou camada interna (túnica 
íntima) da parede de uma artéria. e Var.: endartéria (sif.): ++ Do latim 
endartêrium (de éndo- + artêrium, de artêria): > endarterial (en-te) ad. 
(rel: ao endartério); endarterite (dàr) s.f. (inflamação do endartério). 
en.de.cha (8) s.f. (a) 1.Versificação Estrofe formada por quatro versos de 
seis ou sete sílabas, geralmente com rima assoante. 2.Poesia Canção tris- 
te em que o poeta se lamenta de algo. 3.Música Canção monótona, triste, 
fúnebre ou piedosa. A Endecha hendecassilaba (ou real). A formada 
por três versos, geralmente heptassílabos, e um hendecassílabo, que for- 
ma assonância com o segundo. +% É espanholismo'puro. > endechar (e!) 
v.i. (cantar endechas). 7 EN 
en.de.mi.a (en) s.f.(a) Medicina Surto de doença contagiosa peculiar 
e confinado a determinada região ou grupo populacional, mas de ba 
xa mortalidade (em oposição a epidemia). e V. epidemia e pandem — 
*% Do grego en- + dêmos = povo + -ia. > endemicidade (en-mi) sf. e 
lidade de endêmico); endêmico adj. (1. rel. a endemia; 2.ecol. aus 
planta ou animal nativo ou próprio de certa região); endemiologia ( do 
o) s.f. (1. estudo dos fatores relativos às doenças endêmicas; 2 nr 
de endemias); endemiológico (en-mi) adj: (rel. a endemiologia); apra 
miologista s.ccid. ou endemiólogo s.m, (especialista em endemiolos!” 
endemizar (de) v.t.d. e v.p. [tornar(-se) endêmico]. ! qÈ 
en.de.mis.mo (en) s.m.(o) Ecologia Fenômeno da distribuição das gi 
cies ou das subespécies animais ou vegetais que têm uma distribuição mo 
gráfica limitada e mais ou menos isolada, distorcida pela ação do hom gok 
pela expansão de outras espécies. > endemista (en) adj. (rel. ao endem está 
en.de.mo.ni.nha.do (en-mo) adj. es.m.(0) 1. Que ou aquele pe est 
possuído pelo demônio; possesso; endiabrado (7): segundo & len torë 
castelo abandonado é povoado de espíritos endemoninhados; 9S post 
dessa igreja apresentam em cada culto um endemoninhado, paras de; UU 
mente exorcizá-lo, # adj. 2, Fig. Que é extraordinário na sua ativida irot 
é muito versátil e infernal; endiabrado (2): Garrincha era um ponta tol 
demaninhado, 3.Fig. Que não para quieto; muito traquinas; ìrredi pi: 
vado da breca; endiabrado (3): prédio de crianças endemoninhado inhi: 
Furioso; irado: essa gravidez precoce deixou o pai da moça ende” s o de 
da. « Var.: endemonlado. > endemoninhar (en-mo) v.t.d: M? cado: 
mônio no corpo de) e v.t,d. e v.p. [1 tornar(-se) irrequieto ou endia pç 
mú-eduçação que as pais lhe deram é que endemoninharam essa ger 
2, tornar(-se) furioso; enfurecer; enraivecer: a gravidez inesper jezl 
moninhou o pai da moça; o pai se endemoninhou com essa gras À 
var, endomonlar, do latim tardio endemoniãre. vãos 
en.den.tar (en) v.t.d. 1. Travar os dentes de (uma roda) no car go 
dentes de outra peça igualmente dentada. / vti 2. Travar-S6 gentos 
-Se; engrenar-se, x% È parassíntese: en- + dente:+ -ar. ? ii 3 
(den) s.f. (1. ato ou efeito de endentar; 2. engrenagem). entese: e 
en.den.te.cer (den) v.i. Começar a ter dentes. +% É parass! 
+ dente + -ecer. ? i , üii 
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de.re.so (en; ê) Ea R a de dados formado pelo nome da 
“número da casa R9 IC nde alguém ou alguma coisa existe; so- 
? qito: escreva o endereço e não se esqueça do CEP! 2. Lugar ou pon- 
rese ue alguém ou algo pode ser encontrado: ela mudou de endereço; 
o em e e não deixou o novo endereço; tenho vários endereços de bons 
mudo antes. 3. Destino; alvo; meta: a crítica publicada no jornal tinha 
rotan o certo: o prefeito. 4.Informática Número ou nome que identifica 
a uma posição de memória, uma unidade periférica ou um re- 
um pis a de um arquivo. A Endereço eletrônico (inform.), Na Inter- 
g aentificação usada para ter acesso e receber mensagens pelo compu- 
“caixa postal para trocar mensagens pela rede; e-mail address: Para 
tador: qualquer mensagem para um determinado usuário é necessário 
enviar seli endereço eletrônico. (Normalmente, a fórmula de um e-mail 
pi é: username@nomedomínio.) Endereço IP (inform.). Endereço 
i mérico de um site, formado por um grupo de números separados por 
BA (Os endereços IP são expressos em números que seguem a fórmula 
510.000.000.0). E É derivada regressiva de endereçar, que tem origem no 
jatim vulgar *indirectiãre = dirigir para: in- = para + directiāre = diri- 
gir, de directus, part. pass. de dirigere = dirigir, enviar, mandar, remeter. 
> endereçado (de) adj. (enviado ou destinado: todas as cartas endereça- 
dos ao presidente tinham o mesmo pedido; foram muitas as críticas ende- 
regadas à revista, por causa do erro de seus jornalistas); endereçamento 
en-re) sm. [ato de endereçar; envio de algo ao destino)]; endereçar (de) 
„id. (1. pôr endereço em; sobrescritar: secretária que mal sabe endereçar 
cartas; 2.inform. atribuir endereço a), v.t.d.i. (1. enviar; encaminhar; re- 
meter: endereçar carta ao presidente; 2. dirigir; destinar: endereçar um 
comunicado ao povo) e v.p. (dirigir-se; encaminhar-se; destinar-se: são 
milhares os torcedores que neste instante se endereçam ao estádio). 7 
endér.mi.co adj. 1. Que atua sobre a derme. 2. Que é absorvido pela pele. 
endermo.lo.gi.a (en-mo) s.f.(a) Medicina Técnica que associa dre- 
sagem linfática a vácuo com ultrassom, usada princ. no tratamento de 
celulite e na redução de medidas, realizada com o auxílio de um apare- 
o que executa uma massagem com sucção e movimentos rítmicos, para 
melhorar o fluxo sanguíneo e a nutrição celular, possibilitando, assim, a 
eliminação de toxinas. > endermológico (der) adj. (rel. à endermologia: 
irctamento endermológico). | 
endeu.sar (en) v.t.d. 1. Atribuir qualidades ou virtudes divinas a; dei- 
dear, divinizar: os índios endeusavam os fenômenos da natureza. 2.Fig. 
atribuir excelsas qualidades a, tornando quase um mito ou monstro sa- 
ado; situar entre os deuses: os torcedores costumam endeusar os arti- 
lheiros das equipes pelas quais torcem. 3.Fig. Elogiar exageradamente; 
eltar: endeusar o ser amado. 4.Fig. Considerar de extrema e funda- 
mental importância: a ciência endeusa o cérebro. # v.p. 5.Fig. Tornar- 
-Se soberbo ou arrogante; ensoberbecer: de uns tempos a esta parte, ele 
“esolveu endeusar-se, sabe-se lá por quê. e Sempre com o ditongo fe- 
E 9, durante a conjugação: endeuso, endeusas, etc. à É parassíntese: 
Pci +-ar. > endeusado (en) adj. (1. a que se atribuem qualida- 
mo nas ou excelsas qualidades: o endeusado cantor de rock; 2.fig. 
do Eça superior aos mortais; arrogante; soberbo: nda 
imo Parado para o cargo, sentiu-se, então, E 0, a pone 
e id sofisticado esquema de corrupção no âm m an , 
it Ago o seu apeamento do poder); endeusador ( E pii a 
vs a ae que endeusa ou diviniza); PE O CH esaa Tae 
deificação, 2 fio de endeusar; valorização ou i RE Ru , 
Ps é) Se altivez; 3.fig. êxtase; enlevo; x 
endi eo š ez. E 
i m abrado (dì) adj. 1. Que tem o demônio no S e En Daa 
“tado (9); uza é uma figura endiabrada de mulher. i Ee aruni 
dias, Pis endiabrado Garrincha. 3.Fig. Endemonin ado $ : pager 
bido onças da minha rua. 4. Fig. Colérico; furioso; irado. 5.Fig. 
iabrad Te a prática do mal; maldoso; malévolo: maquinaram um 
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pio; no Sug. 6.Fig. Diz-se de coisa que aborrece ou dá muito tra- 
"En mo 4 vou resolver esse endiabrado problema. M adj. e s.m. (0) 
“ Pessoa ninhado (1); os endiabrados têm alma diabólica. 8.Fig. Que 
“pel de Que é muito má ou perversa: Bette Davis costumava fazer o 
ETA se), €T vingativa e endiabrada. > endiabrar (di) v.t.d. e v.p. 
ndi nha; Ndiabrado; endemoninhar(-se)]. i 
he A inflaçã Jutd, e v.p. Encher(-se) de: dinheiro; enriquecer; 
to tam ep SÃO endinheirava os banqueiros; os banqueiros se endi- 
™ a inflação, e As formas rizotônicas mantêm o ditongo ei 
or P T a conjugação; endinheiro, endinheiras, ete, nu paras- 
tn terum vi nheiro + -ar, > endinheirado (dì) adj. (cheio do dinheiro; 
direita, inho endinheirado). ; 
1, ir, em a vid. 1. Desentortar: endireitar o pé da mesa, 2.Fig. 
“eg Uvp g pl endireitar o:filho, matriculando-o num internato, 
: Atrar hos trilhos; corrigir-se; emendar-se: quando é que 
cê está m treitar, rapaz? 4. Desentortar-se: endireite-se, rapaz, 
o: corro < Chando, e não andando na praia! e Antôn. (1): entor- 
o Ea * Mantém fechado o ditongo, durante a conjugação: 
Vaga enre 2S ete, 1 É parassíntese: en- + direito +-ar. > endirei- 
s.m. [1, ato ou efeito de endireitar(-se); 2. alinhamento; 


Sf(a , HvA ) 
bo Pluma poSlogia Formação de um novo tegumento (pele, RE 
“Pôr SM, etc;), em oposição a ecdise. ++ Do grego éndysis, de 


endereço 
endófito 


en.dívia s.f.(a) Botânica Variedade de chicória, de folhas lisas; chicaro- 
la. e V, escarola, 4, Do egípcio tybi = janeiro (porque a planta cresce neste 
mês), pelo grego entybia, dim. pl. de éntybon, pelo latim medieval endivia. 
en.divi.dar (di) v.t.d. 1. Fazer contrair dívida: endividar a empresa, a fa- 
mília; a compra do carro o endividou. 4 v.p. 2. Contrair dívidas (pecuniá- 
rias ou não): endividar-se no banco; endividar-se em favores. «x Endividar 
uma empresa ou um parente não significa necessariamente comprometer- 
-lhe a boa saúde financeira. Afinal, todos se endividam naturalmente e 
quitam suas dívidas, no que vão vai nenhum reparo ou senão. O mal está 
em encalacrar não só empresas e pessoas, mas países... / É parassíntese: 
en- + dívida + -ar. > endividado (dì) adj. [que contraiu dívida(s) ou está 
em apuros financeiros; enforcado: além de pobre, está endividado); endi- 
vidamento (en-vi) s.m. [ato ou efeito de endividar(-se)). 

en.d(o)- pref. de origem grega (éndo-) que indica dentro, interioridade: 
endocárdio, endocarpo, endoscópio, endotérmico. e Antôn.: exo-. 
en.do.a.pen di.cite (en-pen) s.f. (a) Medicina Inflamação da mucosa 
do apêndice vermiforme. + Do grego éndon- = dentro, interno + o latim 
appendix, appendic- = apêndice + o suf. grego -ite = inflamação. 
en.do.aus.cul.ta.ção (en-cù]) s.f.(a) Medicina Auscultação do estôma- 
go ou do coração por um tubo passado pelo esôfago. é Do grego éndon- 
= dentro, interno + o latim auscultátio, auscultâtion-, de auscultátus, 
part. pass. de auscultãre = escutar. 

en.do.bi.o.se (do) s.f.(a) Biologia Vida parasitária no interior de um 
organismo. > endobiótico (do) adj. (que vive como parasito dentro dos 
tecidos de um hospedeiro). 

en.do.blas.to (en) s.m.(o) Biologia Célula imatura, precursora da cé- 
lula endodérmica. 
en.do.cár.dio (en) s.m.(o) Anatomia Membrana que reveste interior- 
mente o coração. > endocárdico (en) adj. (rel. ao endocárdio); endocar- 
dite (do) s.f. (inflamação do endocárdio). 

en.do.car.po (en) s.m.(o) Botânica Camada interna dura do pericar- 
po de muitos frutos, como o caroço da cereja, do pêssego e da azeitona. 
e Var.: endocárpio. ai 

en.do.cer.vi.cal (en-cer) adj. Relativo ou pertencente à parte interna 
do colo do útero. i 
en.do.cér.vi.ce (en) s.f.(a) Anatomia Mucosa (endométrio) que reveste o 
colo do útero. e Var.: endocérvix. oja Go 
en.do.cer.vi.ci.te (en-cer) s.f (a) Medicina Inflamação da-mucosa do 
colo do útero, geralmente crônica, devido a infecção, acompanhada de 
erosão cervical e corrimento mucoide espesso. 4% Do grego éndo- = den- 
tro, interno + cervix, cervic- = colo + -ite. : 
en.do.ci.to.se (do) s.f. (a) Citologia Processo de ingestão de uma subs- 
tância estranha por uma célula, em oposição a exocitose. > endocitótico 
(do) adj. (rel. à endocitose). 

en.do.co.li.te (en) sf. (a) Medicina Inflamação da mucosa do cólon:: =; 
en.do.col.pi.te (en) s.f.(a) Medicina Inflamação da mucosa vaginal. 
en.do.con.dral (do) adj. Anatomia Situado dentro de uma cartilagem; 
intracartilaginoso: ossificação endocondral. + Do grego éndon- = den- 
tro, interno + khóndros = cartilagem + -al. aiy 
en.do.crâ.nio (en) s.m. (0) Anatomia 1. Camada-mais externa da dura- 
-máter. 2. Superfície interna do crânio. > endocraniano (en-crã) adj: 
(1. rel. ao endocrânio; 2. situado dentro do crânio; intracraniano). 
en.dó.cri.no adj. Diz-se da glândula que, desprovida de ducto excretor, 
lança diretamente no sangue os produtos que segrega (hormônios); rela- 
tivo a qualquer glândula de secreção interna, como a tiroide e a hipófise: 
en.do.cri.no.lo.gi.a (do-no) s.f.(a) Medicina Estudo das glândulas en- 
dócrinas e de suas secreções, princ. em relação a suas funções e anoma- 
lias. > endocrinológico (en-cri) adj. (rel. à endocrinologia); endocrino- 
logista (do-no) s.cdd. (especialista em endocrinologia). a 
en.do.cutí.cu.la (en) s.f.(a) Entomologia Esoderma. 

en.do.der.ma (en) s.m.(o) Embriologia A mais interna das três camadas 
germinativas primárias de um embrião animal, da qual se desenvolvem os 
pulmões e formações relacionadas, o sistema gastrintestinal, o fígado, o 
pâncreas, os brônquios, o epitélio da traqueia, a faringe, a tiroide, a cavida- 
de timpânica, as tonsilas e as glândulas paratiroides, compreendendo, ain- 
da, o revestimento da cavidades e passagens do corpo, além do invólucro da 
maior parte dos órgãos internos; hipoblasto. e Var.: endoderme (sf). e V; 
ectoderma e mesoderma. > endodérmico (en) adj. (rel. ao endoderma). 
en.do.don.ti.a (do) s.f.(a) Odontologia Ramo da odontologia que tra- 
ta da raiz do dente, da polpa dentária e dos tecidos que as envolvem. 
> endodôntico (en) adj. (rel. à endodontia); endodontista (do) s.cdd. 
(especialista em endodontia). ; ts gt 
En.do.en.ças (En) s.f.pl. (as) Religião Solenidades religiosas da Quinta- 
-Feira Santa. 2 a 
en.do.en.te.ri.te (en-en) s.f.(a) Medicina Inflamação da mucosa dos 
intestinos. f 
en.do.en.zi.ma (en) s.f.(a) Bioquímica Enzima que age dentro da célu- 
la; enzima intracelular. e Antôn.: exoenzima: aa 
en.do.ér.gi.co (en) adj. Física Endotérmico (2). 
en.do.fa.si.a (do) s.f.(a) Formação de palavras pelos lábios, sem produ- 
ção de sons. -> endofásico (en) adj. (rel. à endofasia). 
en.dó.fi.to s.m. (o) Botânica Planta (um fungo, p. ex.) que se desenvolve 
dentro'de outra planta. > endofítico (en) adj. (rel. a endófito).- 


ndoflebite 


en.do.fle.bi.te (en) s.f.(a) Medicina Inflamação da túnica íntima de 
uma veia. 
en.dó.ga.mo adj. e s.m.(0) 1. Que ou selvagem que só casa com mulher 
da sua tribo, para conservar a sua raça. 2.P.ext. Que ou aquele que só casa 
com gente de sua classe ou nível social, econômico, cultural, ete. > endo- 
gamia (do) s.f. (1. casamento entre pessoas de um mesmo grupo social ou 
de um mesmo nível social, econômico, cultural, etc.; 2.p.ext. casamento 
entre parentes próximos); endogâmico (en) adj. (rel. a endogamia). 
en.do.gás.tri.co (en) adj. Relativo ao interior do estômago. 
en.dó.ge.no adj. 1.Biologia Que cresce para dentro ou para o interior 
de uma célula ou de um organismo. 2.Biologia Que se origina no interior 
de outro órgão ou por causas internas. 3.Geologia Que provoca fenôme- 
nos geomorfológicos cuja origem reside no interior da Terra: força endó- 
gena. 4.Geologia Diz-se da rocha formada no interior da Terra. e Antôn.: 
exógeno. > endogenamente (dò) adv. (1. de modo endógeno: esse tipo 
de compostos pode ser formado endogenamente, a partir da ingestão 
de nitritos; 2. internamente: realimentar endogenamente a economia); 
endogenia (do) s.f. (1.biol. processo de divisão celular em que não se 
verifica o aproveitamento da membrana da célula primitiva na forma- 
ção das membranas das novas células, sendo estas formadas totalmente 
no interior daquela célula; 2.fig. tendência para a manutenção do que se 
desenvolve dentro de um mesmo organismo ou sistema, em oposição a 
erogenia: a endogenia é um problema a ser resolvido no Brasil, já que a 
maioria dos doutores formados no Sudeste e Sul quer permanecer nessa 
região; nos Estados Unidos o problema da endogenia foi resolvido com 
salários diferenciados; na Alemanha a endogenia é evitada formalmente 
pela proibição de um formado em determinada Universidade continuar 
a trabalhar nela); endogênico (en) adj. (rel. à endogenia). 
en.doi.dar (en) v.t.d.e v.i. V. endoidecer. e As formas rizotônicas man- 
têm fechado o ditongo durante a conjugação: endoido, endoidas, etc. % É 
parassíntese: en- + doido + -ar. 
en.doi.de.cer (doi) v.t.d. e v.i. 1. Tornar doido; enlouquecer: as drogas 
podem endoidar o viciado. 2.Fig. Fazer perder o juízo ou o bom-senso: há 
alunos que endoidam o professor. 3.Gtr. Provocar desarranjo em; desar- 
ranjar: um técnico veio e acabou endoidando o meu equipamento. M v.i. 
4. Ficar doido ou louco; enlouquecer: ele endoidou e foi internado. 5.Fig. 
Perder o juízo ou o bom-senso: namorado traído endoidou! 6.Gir. Desar- 
ranjar-se por completo: meu computador endoidou! e Var.: endoidar. 
* É parassíntese: en- + doido + -ecer. > endoidecedor (en-de; ô) adj. 
(1. que endoidece; 2.fig. que incomoda muito); endoidecimento (en-de) 
s-m. (1. ato ou efeito de endoidecer; 2.fig. perda do juízo ou da sensatez). 
endo.linfa (en) s.f.(a) Fisiologia Fluido do labirinto membranoso da 
orelha interna. e V. perilinfa. > endolinfático (en) adj. (rel. à endolinfa). 
en.do.mar.ket.ing [ingl] s.m.(o) Marketing interno. e Pronuncia-se 
endomárketim. 
endo.mem.bra.na (en) s.f.(a) Biologia Cada uma das membranas in- 
ternas que correspondem ao retículo endoplasmático: os procariotos são 
seres unicelulares, sem um sistema de endomembrana nem organelas. 
endo.me.tri.a (en) s.f.(a) Medida do interior de uma cavidade ou órgão. 
endo.mério (en) s.m.(0) Anatomia Mucosa que reveste a superfície 
interna do útero. > endométrico (en) adj. (rel. a endométrio); endome- 
trite (en) s.f. (inflamação do endométrio). 
endo.mico.se (en) s f.(a) Medicina Estomatite que acomete geralmente 
crianças e velhos, causada por parasita vegetal. 4 Do grego éndon = dentro 
+ múkes = cogumelo + -ose. > endomicótico (en) adj. (rel. à endomicose). 
endo.min.gar (do) v.t.d. e v.p. 1. Vestir(-se) com a melhor roupa: en- 
domingar as crianças para ir à missa. À v.t.d. 2.Fig. Enfeitar; adornar; 
ataviar: endomingar as construções frasais, o estilo. #+ É parassíntese: 
en- + domingo + -ar. 
endo.miocardite (en-mi) s.f.(a) Medicina Inflamação do endocár- 
dio e do miocárdio. 
en.do.mísio (en) sm.(0) Biologia Bainha delicada de tecido conjun- 
e que envolve cada fibra muscular estriada e enfeixa-as todas juntas 
ntro de um fascículo, dando a cada uma delas consistência e proteção. 
ai fen) s.f.(a) Genética Processo pelo qual os cromossomos 
à replicação, sem a divisão do núcleo da célula. > endomitótico 
(en) adj. (rel. à endomitose), 
endo.morfia (do) s.f.(a) Endomorfismo (2). 
eai dad (en) adj. 1, Relativo a endomorfia ou a endomorfo. 
- ado por endomorfismo. 3. Diz-se do indivíduo em cuja constitui- 
a orgânica predominam os tecidos derivados da camada embriônica 
O si ii a ectomórfico). * O indivíduo endomórfico 
m tipo de corpo relativamente gordo, com vísceras anormal- 
mente desenvolvidas e fraco desenvolvimento muscular e es ; 
W V. ectomórfico e mesomórfico, e esquelético, 
en.do.mor.fis.mo (do) s.m.(0) Geologia Muda 
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en.dô.ni.mo s.m.(0) Nome pelo qual um topônimo é conhecido É 
própria língua; topônimo nativo, antoctone (p. An Los Angeles, Ne 
York, Napoli). e Antôn.: exônimo. xx Do grego éndon = dentro, a 
+ ónyma, por ónoma = nome. H Tho 
en.do.nu.cle.a.se (en-nù) s./.(a) Genética Enzima que causa q as 
dação das moléculas do DNA e do RNA, pela quebra das ligações dent 
das cadeias polinucleotídias. , "o 
en.do.pa.ra.si.to (en-pà) adj. e s.m.(o) Ecologia Que ou qualquer pa 
rasito (uma tênia, p. ex.) que vive dentro do corpo do hospedeiro, q pa- 
tôn.: ectoparasito. > endoparasitismo (en-rà) s.m. (condição de vida 
dos endoparasitos). = ; 
en.do.pa.ti.a (do) s.f.(a) Medicina Qualquer doença endógena. 3 endo. 
pático (en) adj. (rel. à endopatia). NM : i 
en.do.pep.ti.da.se (en-pèp) s-f.(a) Bioquímica Cada uma das enzimas 
que catalisam a hidrólise de ligações peptídias no interior de uma Cadei 
polipeptídia ou molécula proteica. e, ; 
en.do.pe.ri.car.di.te (en-rì) s.f.(a) Medicina Endocardite complicada 
por pericardite. 4% Do grego éndon = dentro, interno + perí- = em tom 
de + kardia = coração + -ite. ps i 
en.do.pe.ri.mi.o.car.di.te (do-ri-o) s.f. (a) Medicina Inflamação dope- 
ricárdio, miocárdio e endocárdio. 
en.do.pe.ri.to.ni.te (en-rì) s.f.(a) Medicina Inflamação do peritôneo, é 
en.do.plas.ma (en) s.m.(o) Biologia Porção interna do citoplasma de 
uma célula. e Antôn.: ectoplasma. és Do grego éndon- = dentro + plásma, 
plásmat- = obra modelada + -ico. > endoplasmático (en) adj. (rel. ao 
endoplasma ou nele situado). ido 
en.do.pó.dio (en) s.m.(o) Zoologia Ramo interno dos apêndices bifur- 
cados de alguns artrópodes, princ. crustáceos. e Var.: endópode. Do 
grego éndon- = dentro + poús, pod- = pé + -io. RE pe 
en.dorfi.na (en) s.f.(a) Química Polipeptídio secretado no cérebro, 
de ação analgésica, semelhante à da morfina, liberado no organismo 
em reação a estresse ou a trauma. +% Forma-se de sílabas das palavras 
endógeno e morfina. fi iae 
en.dos.co.pi.a (dos) s.f.(a) Medicina Exame dos órgãos internos do 
corpo, feito por meio de endoscópio. A Alucinação endoscópica. Visão 
alucinatória dos órgãos internos do próprio corpo. > endoscópico (en) 
adj. (rel. à endoscopia ou ao endoscópio); endoscópio (en) s.m. (instru; 
mento médico constituído de um tubo metálico flexível de 6 a 8mm de 
diâmetro, e um sistema óptico, para observar o interior de um órgão 0c0 
ou cavidade orgânica). o z TERT 
en.dos.fe.ra (en) s.f.(a) Geologia Porção do globo que fica abaixo da 
crosta terrestre. +% Do grego éndon = dentro + sphaira = esfera, globo 
terrestre. > endosférico (en) adj. (rel. à endosfera). , sinos 
en.dos.mô.me.tro (en) s.m.(o) Física Aparelho usado no estudo dos 
processos endosmóticos. +% Do grego éndon = dentro + osmós = impulso 
+ metreín = medir, pelo francês endosmométre. > endosmomérico 
(dos) adj. (rel. a endosmômetro). say a EE 
en.dos.mo.se (en) s.f.(a) Física A mais rápida difusão do menos det- 
so fluido através de uma membrana semipermeável, para associar-se a 
relacionar-se com o mais denso. e Antôn.: exosmose. ++ Do grego éndon: 
= dentro + osmós = impulso + -ose, pelo francês endosmose. rot 3 
en.dos.per.ma (en) s.m.(0) Botânica Tecido nutritivo que envolve 
embrião, em certos Vegetais. # Do grego éndon- = dentro + spérma = 
mente. > endospérmico (en) adj. (rel. ao endosperma ou que 0 conten é 
CRS saco s.m. (o) Botânica 1. Pequeno esporo assexuado, foma 
ais gumas bactérias. 2. Intina. e Antôn. (2): exósporo. FA po 
dos PR (en; 8) s.m.(o) Zoologia Esqueleto interno do Sad 
oposição a exosqueleto). > endosquelético (dos) “*. 
(rel. ao endosqueleto). deste 
a a e SÍ. (a) Anatomia Mucosa que reveste à tuts ke 
tubo. > do 8o endon- = dentro, interno + salpina, salping- “| 
: > endossalpingite (en-sal) s.f. (inflamação da endossalping? ser 
en.dos.sar (en) vtd. 1. Escrever no verso de (título) ordem P’ idad? 
a a outrem: endossar um cheque. 2. Assumir a responsa ue: 
ais Detondo Ta mediante assinatura no verso: endossat Uh ytd? 
a. Transferir e a endossar as declarações do ministro. mais dE 
lhos e exnerie o, P usabilidade): endossar a tarefa aos colegas "pdo? 
perientes, 4 É galicismo (endosser, de dos = costas): ? “co 
pla (do) s.m. [endosso (1)]. da aÃ qnt 
Poidosão Ca fo) Ato ou eletto de endossa; nina 25 
ria, letra de aihio o de um título de crédito (cheque, no n medish y 
assinatura aposta a etc.) transfere-o legalmente para outre a por e 
9 verso do documento. 3. Autorização dat? E put 


g a Sé dê 
e um bilhete emitido em seu nome aos ; 


(contrato, p. ex.), para indicar apr 


ma vez não se elegeu. A Endosso a titila j 
sante não declara a quem transfere o Pl 
ocumento sua assinatura. / Endos5 pranst té 
sante indica o nome daquele a quem — tra” 


atário, que, por sua vez, poderá tam 


Endosso em que o endos 
mitando-se a lançar no d 
Endosso em que o endos 
título, ou seja, o endoss 


ONA! 


lo É derivada regressiva de endossar. > endossado (en) ou 
giro ti tário (do) s.m. (aquele que teve documento com endosso); en- 

osa (en) s.cdd. (pessoa que endossou documento). 
dossan so.mo (en) s.m.(0) Biologia Vacúolo que 
ndos é absorvido na célula pelo processo da endocitose. x Do grego 


ateria” dentro, interno + sôma, sômat- = corpo. 
no = T i vi i 

a sul. fa.no (do)s.m.(0) Química Agrotóxico violento, CHClOS. 

nos. 


dósteo em.(o) Anatomia Membrana que reveste a cavidade medular de 
en? ao. > endosteite (dos) ou endostite (cn) s.f. (inflamação do endósteo). 
um dos. te.o.ma (en) s.m.(0) Oncologia Tumor ósseo dentro de um osso. 
ado técio (en) s.m.(o) Botânica 1. Revestimento da cavidade de uma 
$ uma flor. 2. Revestimento interno da cápsula dos musgos. s Do 
„co éndon- = dentro, interno + thêkion, dim. de thēkē = receptáculo, 
gre » endotecial (en-te) adj. (rel. ao endotécio). 
ado té.lio (en) s.m. (0) Anatomia Forma de epitélio esc 
er m células gordurosas que revestem veias sa 
n coração € várias outras cavidades do corpo. > 
(rel ao endotélio). ; 
endotérmico (en) adj. 1.Zoologia Endotermo. 2. 
sbsorção de calor ou que é caracterizado por ela; endo 
ectotérmico; (2): exotérmico. > endotermia (do) s.f. (produção de calor 
avés de atividade metabólica: muitos paleontólogos criticam a ideia 
gr endotermia nos dinossauros), por oposição a ectotermia 
endoter.mo (en) adj. e s.m.(o) Zoologia Que ou or 
calor para manter constante a temperatur 
mente da temperatura do meio ambiente; 
totermo. 
endoto.xi.na (en-toks) s.f.(a) Bioquímica Toxina nociva a todos os 
tecidos do corpo, confinada dentro do corpo de certas bactérias gram- 
«negativas, e liberada somente quando a célula bacteriana é quebrada, ou 
quando morre e se desintegra. e V. exotoxina. 


endotra.que.al (en-trã) adj. Colocado dentro da tra 
sa pela traqueia: tubo endotraqueal. 

endove.no.so (en; ô) adj. Que se aplica na veia; intrav: 
endovenosa. > endovenosamente (do-nô) adv. (por via 
medicação foi administrada endovenosamente). : 
en.dro s.m.(o) Botânica Planta herbácea, da família das umbelíferas 
lêneihum graveolens), de grandes flores amarelas e pequeninas folhas, 
de sabor suavemente picante, usadas em molhos e saladas, assim como 
Suas sementes; aneto. e Var.: endrão. = Do grego ánethon, pelo latim 
“nethulum, diminutivo de anethum = endro. 


endrô.mina s.f.(a) 1. Mentira exagerada; embuste; logro.'2. Artima- 
Ma trapaça. e Var.: andrômina. > endrominar (dro) v.t.d. (1. mentir 
“Legeradamente; enganar; 2. trapacear). f 

endurance [ingl] s.f.(a) Capacidade de um músculo ou'grupo mus- 
Mar de realizar contrações repetidas contra uma carga ligeira, por um 
“ngo período de tempo: a fase crítica para o desenvolvimento da en- 
rence reside entre os dez e os doze anos de idade e também entre os 
“essete e os dezoito. e Pl.: endurances. e Pronuncia-se endúrans. 
endurecer (dù) vtd e v.i. ou v.p. 1. Tornar(-se) duro ou rijo: a ex- 
rca endurece o pênis no homem e os mamilos na mulher; o pão (se) 
ae el rapidamente. 2.Fig. Tornar(-se) insensível ou indiferente; 
cem ap zaT(-se): aguerrao endureceu; na guerra, todos (se) endure- 
E = ornar(-se) duro ou sólido; solidificar(-se): esse tipo de concreto 
di Prece até debaixo da água. 4.Fig. Tornar(-se) mais duro, rígido 


VU severg: - 2 k . 
tic E € preciso endurecer as penas para os criminosos; se as leis 
o E 
jo 


se forma, quando um 


antera. n 


amoso que con- 
nguíneas e linfáticas, 
endotelial (en-te) adj. 


a 
giste 


Química Que causa 
érgico. e Antôn. (1): 


ganismo que gera 
a do corpo, independente- 
homeotermo. e Antôn.: ec- 


queia ou que pas- 


enoso: injeção 
endovenosa: a 


fiel “recerem, a violência só aumentará. 5.Fig. Tornar(-se) mais 
“Il gy dit: . 

egs dificultoso: os palestinos resolveram endurecer as negocia- 
usne 


eng oppio intensidade em; intensificar a atividade de: no segundo 
lrt o, nengo endureceu o jogo, que parecia fácil para o adversário. 
timia e Fop. Não ceder; resistir: o governo resolveu endurecer na 
Pior. omo FMI; o governo resolveu endurecer, e os grevistas leva- 
jur y, “49 Agir com severidade: o pai endureceu e não a deixou 
vu, corri 0 Inveterar-se; tornar-se incorrigível: uma vez corrompi- 
“ido q ar te endurece na prática desse crime; endureceu-se no vício, 
“Eras ado pelos umigos. e Antôn. (1): amolecer; (2): abrandar. 
i O que p n- + duro + -ecer, > endurecedor (en-re; ô) adj. e sm. 
“Que * endurece qu causa endurecimento); endurecido (dù) adj, 
y Mais Po ou se tornou duro: pão endurecido; 2.fig. insensível: 
- Mrrey endi. aquele endurecido coração; 3.fig. obstinado; perti- 
tng E Cndureço c10 no vício); endurecimento (en-re) s.m. [ato ou 
dy, E cer(-se)), de antôn, amolecimento, abrandamento. 
tp ta, le 140 Esporte Prova ou competição de habilidade e resistên- 
tp “Cide “Ea duração, geralmente de motociclistas, realizada em 
- “CO: participar do enduro da Independência. o V, rald. 
Eng “n(o) Nom E alteração e redução de endurance. 
ea], j eda letra n ou N, i ) 
e Utam £? (ennéa) de formação de palavras que dá a ideia de nove, 


ʻao (e-cam) adj. e s.m.(0) Que ou aquele que ficou cam- 
$ consec 


Petiça utivas e, por extensão, por nove vezes, num mesmo 
eona O em anos alternados. > eneacampeonato (e-cam) 
conquistado por nove vezes). ' : 


er 2 endossomo 


end 


> 1173 
energia 


e.ne.a.go.nal (e-à) adj. 1.Geometria Que tem nove ângulos. 2.Esporte 
Diz-se de torncio disputado por nove equipes. / s.m.(o0) 3. Esse torneio. 
e.ne.á.go.no (c)s.m.(0) Geometria Polígono de nove lados. 
ene.a.pé.talo (ce) s.m.(0) Botânica Que tem a corola composta por 
nove pétalas. 


e.neas.sé.pao (e) s.m.(o) Botânica Que tem o cálice composto por 
nove sépalas, 

ene.as.síla.bo (e) adj. 1. Diz-se de vocábulo ou de verso de nove síla- 
bas, encassilábico. / s.m.(0) 2. Esse vocábulo ou esse verso. > eneassilá- 
bico (c-à) adj. (encassílabo). 

e.ne.gé.si.mo (e) adj. V. enésimo. 


e.ne.gre.cer (ne) v.t.d. 1. Tornar negro; escurecer: a fumaça enegre- 
ceu todo o teto da cozinha; o carvão enegreceu-lhe o rosto todo; nuvens 
plúmbeas enegreceram o dia. 2.Fig. Denegrir; desacreditar; difamar: a 
corrupção enegrece a autoridade do Estado. 3.Fig. Manchar; macular: o 
envolvimento de policiais no crime organizado enegrece a instituição. 
M v.i. ou v.p. 4. Tornar-se negro, escurecer: o céu de São Paulo (se) ene- 
greceu ao meio-dia! e Antôn. (1): clarear, embranquecer; (2): enaltecer. 
vt É parassíntese: en- + negro + -ecer. > enegrecido (ne) adj. (que ene- 
Breceu ou se tornou negro, escuro; escurecido: sangue enegrecido; pele 
enegrecida); enegrecimento (e-gre) s.m. (1. ato ou efeito de enegrecer; 
2.s0c. valorização das tradições negras). 

E.nei.da (séc. I a.C.) s.f.(a) Célebre poema épico de Virgílio, em doze cantos, 
imitação maravilhosamente hábil da Ilíada e da Odisseia. Virgílio o come- 
çou a compor em 29 a.C. e só o terminou dez anos depois (19 a.C.). Narra 
as aventuras de Eneias, depois da queda de Troia. O poeta projeta na fi- 
gura de Eneias as esperanças depositadas no papel do imperador Augusto, 
supostamente seu descendente, em relação à grandeza futura e à chamada 
paz romana (pax romana). A beleza dos seus versos e a perfeição do estilo 
conferem-lhe lugar absoluto entre as obras-primas da literatura latina. 
ENEM ou Enem s.m.(o) Sigla de Exame Nacional do Ensino Médio. 
Criado-em 1998 pelo Instituto Nacional de Estudos e Pesquisas Educa- 
cionais Anísio Teixeira (INEP), é um exame individual, de caráter volun- 
tário, oferecido anualmente aos estudantes que estão concluindo ou que 
já concluíram o ensino médio em anos anteriores. Seu objetivo principal 
é possibilitar uma referência para autoavaliação, a partir das competên- 
cias e habilidades que estruturam o Exame. 


e.ne:ma s.m.(o) Medicina 1. Introdução de soluções no reto e cólon, pelo 
ânus, para: a) estimular a atividade intestinal e causar o esvaziamento do 
intestino grosso; b) introduzir alimen 


to ou medicamento, com propósitos te- 
rapêuticos; c) dar anestesia ou d) introduzir substância contrastante, para ra- 
diografia. 2. Essa solução; clister. 3. Aparelho usado nessa introdução. & Do 
grego enema = clister, de enienai= injetar: en- =em, dentro + hienai =mandar. 
ê.neo adj. 1. Feito de bronze ou duro como o bronze; brônzeo: 2. Relativo 
ou semelhante ao bronze. e V. éreo. krs ` 
e.ne.o.li.ti.co (ne) adj. es.m.(o) Arqueologia Que ou período pré-histó- 
rico que 'se situa entre o neolítico ou idade da pedra e a idade do bronze, 
ao qual também chamam idade do cobre. ¥+ Nesse período, usavam-se 
objetos de pedra e armas, utensílios e adornos dé cobre: / 
neus = de bronze + o gr. lithos = pedra +-ico.' 
e.ner.gé.ti.ca (e) sf.(a) Física 1. Ramo da física que estuda o fluxo e a 
transformação de energia. 2. Fluxo e transformação de energia dentro 
de um sistema em particular. 3. Empresa que gera ou fornece energia. 
$ Fem. de energético, que vem do grego energetikós = ativo, de energein 
=ser ativo, de energês, energós = ativo: en- + ergon = trabalho. > energé- 
tico (e) adj. (rel. a energética). 
e.nergia (e) s.f.(a) 1. Transformação de uma força em trabalho. 2.Fí- 
sica Capacidade de um sistema de produzir ou realizar trabalho ou s 
equivalentes; potência: existem várias formas de energia: elétrica, 
mica, mecânica, atômica ou nuclear, etc.; um tipo de energia pode ser 


transformado em outro;a energia pode também ser dividida em potencial 
(capacidade de trabalho de um corpo em relação à sua posição) e cinéti- 
ca (capacidade de trabalho de um corpo em relação a seu movimento); 
ultimamente todas as formas de energia tendem a transformar-se em 
movimento térmico. 3. Calor ou potência utilizável: os norte-americanos 
consomem alta percentagem de energia; crise de energia. 4. Qualquer 
fonte energética (petróleo, carvão, gás, etc.). 5. Disponibilidade de cada 
uma dessas fontes: haverá escassez de energia no mundo. 6,Fig. Força de 
expressão, ênfase: exprimir-se com energia. 7.Fig. Firmeza de caráter; 
força moral; qualidade de quem é enérgico: agir com energia. 8. Dispo- 
sição, resistência e força para agir; vitalidade: essas crianças têm uma 
energia!; projeto que exige competência e muita energia; tomar vitami- 
nas para refazer as energias perdidas; ele não tem nem tempo nem ener- 
gia para brincar com os filhos, 4 s.f.pl.(as) 9. Força; vigor; esforço; empe- 
nho; se você gastasse metade das energias que desperdiça no futebol nos 
trabalhos escolares, seria o primeiro aluno da classe; ela canalizou todas 
as suas energias nesse projeto. e Antôn. (7): fraqueza, pusilanimidade. 
A Energla alternativa (ou limpa ou renovável). Tipo de energia que 
causa menor impacto sobre o meio ambiente (daí por que a chamam 
também energia limpa). Ex.: energia eólica ou eólia (dos ventos), ener- 
gia solar, biomassa (bagaço de cana) e geotérmica. ~ Energia atômica. 
Energia nuclear. / Energla chi (ou kl). Energia vital, força da vida, na 
filosofia oriental, 4 Energia cinética (fís.). Energia de um Corpo, resul- 
tante de seu movimento, igual a !/:mv?, em que m é massa e v, velocidade 
(em oposição a energia potencial). 4 Energia costeira. Quantidade to- 


Do latim ae- 


eus 
tér- 


tal de energia disponível ao longo da costa, compreendendo as de ventos, 
ondas, marés e correntes. / Energia das marés. Energia derivada da 
força das marés (ascendentes ou descendentes). / Energia de choque. 
Energia cinética de um projétil, no instante do impacto. # Energia do 
escape. Energia por unidade-massa que deve ser comunicada no projé- 
til, a fim de lhe ser dada a velocidade de escape. / Energia de ligação. 
Energia que mantém juntos os nêutrons e prótons de um núcleo atômico. 
&4 Energia dura (ecol.). Energia que polui o ambiente. / Energia elétrica. 
Energia gerada por eletricidade. / Energia eólica. Energia gerada pela 
força dos ventos. / Energia escura (fís.). Força sombria, de proporções 
gigantescas, que não pôde ainda ser detectada diretamente, considerada 
responsável pela expansão acelerada do universo conhecido. A energia 
escura responde por 72% de tudo o que existe no universo. Os astrônomos 
e físicos, no entanto, ainda não puderam explicar de onde ela veio, do 
que é feita ou por quanto tempo vai continuar alargando as fronteiras do 
universo. Eles encontraram a energia escura, ao observarem supernovas. 
# Energia específica. Energia interna por unidade de massa de um corpo. 
4 Energia estelar. 1. Energia interna de uma estrela. 2. Energia irradia- 
da por uma estrela. / Energia geotérmica. Energia gerada pela ativida- 
de natural do urânio e do tório existentes no interior da Terra. / Energia 
hidráulica. Energia controlada da água em movimento. / Energia mecã- 
nica. Capacidade de produzir trabalho. / Energia megacíclica. Energia 
elétrica de frequência muito elevada. / Energia mole (ecol.). Energia que 
não polui o meio ambiente. / Energia não renovável. Energia produzida 
por fontes que se esgotam, ou levam milhões de anos para se formar, como 
a energia dos combustíveis fósseis. / Energia nuclear (ou atômica). 
1. Energia liberada por uma reação nuclear, princ. por fissão ou fusão. 
2. Energia gerada por usina nuclear. / Energia potencial. Energia de um 
corpo ou de um sistema, em relação à posição do corpo ou à disposição 
das partículas do sistema. Opõe-se a energia potencial. Uma bateria car- 
regada tem energia potencial. / Energia primária. 1. Energia extraída 
de fontes naturais (petróleo, carvão mineral, lenha, linhito, gás natural, 
combustível nuclear, etc.) e fontes de energias renováveis (vento, água, 
energia solar e energia geotérmica); energia que não sofreu nenhuma con- 
versão: O petróleo foi a principal fonte de energia primária no decurso 
do século XX. 2. Numa hidrelétrica, energia potencial gravitacional da 
água contida numa represa elevada; energia de uma hidrelétrica ainda 
não transformada em eletricidade. / Energia química. Energia liberada 
ou formada em uma reação química. / Energia radiante. Energia que 
se propaga em forma de ondas eletromagnéticas. / Energia renovável. 
Energia produzida por fontes que não se esgotam, como as energias solar, 
eólica, das marés, das ondas e a energia geotérmica (calor do subsolo). 
4 Energia secundária. 1. Conjunto dos produtos energéticos resultantes 
dos mais diferentes centros de transformação, cujo destino são os diversos 
setores de consumo e, eventualmente, outro centro de transformação, tais 
como óleo diesel, óleo combustível, gasolina, GLP, querosene, eletricida- 
de, carvão vegetal e álcool etílico; energia que já sofreu conversão. 2. Ex- 
cedente de eletricidade em uma hidrelétrica, devido à baixa demanda de 
energia em certos horários e excesso de água nos reservatórios durante os 
períodos chuvosos do ano; toda a energia que sobra, acima da assegurada 
do sistema, após o processo de realocação de energia. / Energia solar. 
Energia produzida pelos raios solares e captada de diversas formas. Pra- 
ticamente, toda a energia disponível da Terra provém direta ou indireta- 
mente de energia solar (99,98%). / Energia térmica. Energia resultante 
da energia cinética de agitação das moléculas de um corpo, manifestada 
através do aumento de temperatura. / Energia termonuclear. Energia 
liberada numa fusão nuclear. / Política energética. Exploração das mais 
diversas fontes de energia. > energético (e) adj. (1. rel. a energia: consu- 
mo energético; 2. que gera, propaga ou fornece energia: matriz energéti- 
ca; 3. rel. à produção de energia: setor energético; 4. que contém energia: 
biomassa energética; 5. rel. a vigor ou força física: o time se poupou no 
jedi a E usar a economia energética no segundo tempo) e 
Rir, eb pda 7 que se constitua em fonte de energia (2): o eta- 
dita secs ogicamente correto; 2. alimento ou bebida que 
faz esforco lee ar físicas; ele toma um energético sempre que 
2, reposição dee nerg zação (c-gi) s.f. (1. ato ou efeito de energizar; 
À 540 Ce energia); energizar (ner) vtd. (1. dar energia a; ativar: 
"ag vontades, os ideais, a economia; 2. suprir de cor- 

rA tarie de eletricidade; a companhia já energizou todo 

"por suas próprias energias; revigorar-se; energize-se 
menos uma hora todos os dias!). a 

y 4 e 
rede celular. Hy lana ia Unidade de protoplasma no interior 
engraó + É galicismo (énergide). 
9U.me.no (e) sm.t(o pá a e 

aa do) Pejorativo 1, Aquele que, dominado por 
cilidade: ele se lorena à oo perde o equilíbrio emocional com fa- 
ue só Ed À ds a Alla quebrando tudo 
Psatinos ou di 
no matou q filho e depois se 


dad E o 80 um energúmeno pode, em pleno século XXI 
1 i t 
uito ignorante ou 


da pa- 


; » Part, pres, passivo 
tim energu X n 


[O 


enérgide 
enfarte A 


D 
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ON 
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v.t.d. 1. Enfraquecer ou reduzir a força, a Vitalid 
O uia enerva todo o organismo. 2. Perturbar (o êquils, E, 
emocional de; irritar: fumaça de cigarro me enerva! M v.p, a, Entraquo 
cer-se; debilitar-sc: o organismo todo se enerva com as drogas, ia 
tar-se: enerva-se por qualquer motivo esse homem! s% Do latim enem 
= extrair os nervos: ĉ-, ex- = fora + nervare (de nervus). > enerva e 
(ner) ou enervamento (ner) s.m. [ato ou efeito de enervar(-se)]; nervo 
do (c) adj. (1. que sofreu enervação; 2. que Ti ou irritou; irritag ; 
agastado; 3. que já não tem força, vigor Suvita idade: minhas enervada; 
pernas já não atendiam ao meu comando); enervante (e) adj, (que ener. 
va ou irrita; irritante: ruído enervante; teimosia enervante). 
e.nes.gar (e) v.t.d. 1. Dar formato ou feitio de nesga a. 2. Dar formato 
de triângulo a. «4 É parassíntese: en- + nesga + -ar. 
e.né.simo num.ord. (adj. e s.m.(0)] 1. Que ou o que, numa Série ou 
sequência, ocupa o lugar correspondente ao número n. Vad). 2.Fig, Diz. 
-se do fato ou ocorrência que se repete um número elevado de Vezes; mf. 
lionésimo: ela me disse isso pela enésima vez. e Var.: enegésimo (e). 
e.ne.vo.ar (ne) v.t.d. 1. Cobrir de névoa, neblina OU nevoeiro: a cerr. 
ção enevoou a estrada, dificultando muito a visibilidade. 2, Nublar: as 
nuvens enevoaram a região. 3.Fig. Tirar o brilho de; deslustrar; esfumi. 
nhar: sua ausência enevoou a festa. M v.p. 4. Cobrir-se de névoa, neblina 
ou nevoeiro: a estrada toda se enevoou. 5.Fig. Tornar-se triste: O pais se 
enevoou na lembrança da sua ausência. e Var.: nevoar. e Conjuga-se 
por abençoar. st É parassíntese: en- + névoa + -ar. > enevoado (ne) adj, 
(1. coberto de névoa ou nuvens; escurecido; nublado: o tempo está enevoado 
desde manhã; 2.fig. ofuscado; turvo: teve a visão enevoada pelo farol alto 
do veículo que vinha em sentido contrário e quase provoca um acidente; 
3.med. diz-se da córnea, quando afetada por doença que a torna opaca). | 
en.fa.do s.m.(o) Irritação, aborrecimento ou chateação causada por coisa 
insossa, sem graça; mal-estar provocado por algo desagradável; indispo- 
sição ligeira do espírito; enfadamento (2): os pitos da avó lhe causavam 
algum enfado; ele sente enfado com (ou de) ruídos. «* É derivada regres- 
siva de enfadar. > enfadadiço (fà) adj. (que se enfada facilmente; irasci- 
vel); enfadado (en) adj. [entediado; enfarado (1): estar enfadado com (ou 
de) tudo]; enfadamento (fà) s.m. (1. ato ou efeito de enfadar; 2. enfado); 
enfadar (en) v.t.d. e v.p. [aborrecer(-se); agastar(-se): entediar(-se); enfa- 
rar(-se)]; enfadonho (en) adj. (que enfada, chateia ou aborrece; fastidio- 
so; maçante; cacete; chato: os enfadonhos programas de TV dominicais). 
en.fai.xar (en) v.t.d. Envolver em faixas: enfaixar o tornozelo, a mão, 0 
bebê. «% É parassíntese: en- + faixa + -ar. > enfaixado (en) adj. (envolto 
em faixas: chegou com o braço enfaixado); enfaixe sm. (ato ou efeito 
de enfaixar). BRITO IDE e 
en.fant gá.té [fr.] loc.s.sc.(0) 1. Criança mimada. 2. Pessoa que exerce 
Precariamente suas funções ou atividades, por ser protegido do chefe, de 
quem abusa da confiança. e Pronuncia-se anfã gatê n ) 
en.fant ter.ri.ble [fr.] loc.s.sc.(o) 1. Pessoa que causa embaraços, por 
dizer ou fazer coisas indiscretas ou irresponsáveis; pessoa inconveniel- 
te. 2. Pessoa cujo trabalho, ideias, pensamento e comportamento são tão 
avançados ou não convencionais, que choca. e Pronuncia-se anfã terríble. 
en.fa.rar (en) v.t.d. 1. Causar aborrecimento ou chateação a; enfadar 
entediar; agastar; cansar: música sertaneja enfara qualquer espírito 
bem-intencionado. Wvt.i. ev.p. 2. Tomar enjoo ou repugnância: enfarou 
da comida da pensão; enfarar da namorada; enfarou-se da comida da 
pensão; enfarar-se da namorada. > enfarado (en) adj. [1. aborrecido; 
agastado; chateado; enfadado: estar enfarado com (ou de, ou em} tuat; 
2. enojado: ele se sente enfarado com (ou de) quiabo]; enfaramento (i) 
f jo; enjoo; náuseas: corrupção no governo se 
pre causa muito enfaro; 2.fig. fastio ou aborrecimento; enfado: program 


è - en“ 
ntar e guardar (grande número de catia 
amor que recebeu na juventude. +% É der y 


cola usada para juntar palha ou fe fa 

la usada no em pequenos fardos); enfar 
(far; 6) adj. e s.m, (que ou aquele que Sb enfardamento (fàr) E 
(ato ou efeito de enfardar) i y 


i-o na informática. 4 v.p. 5. Adquirir rs i: 
te ou ciência: ele queria enfarinhar-se na W! y: 
Ê : en- + farinha + -ar. afilho 
on fanpelar (fàr) v.t.di1. Vestir roupa nova em: enfarpelou o faë 
para ir à missa. 4 v.p: 2. Vestir-se com roupa nova. «% É derivada cid 
Sintética; en- +Jarpela + -ar, P i i 
en.far.ra.par (fã) v.t.d. Vestir 
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parassintética: en» + farrapo + o 8 


amuar-se. uy É 
enfarte s.m.(0) V. infarto, 


ANDE SACCONI 
GR 


qRIO DA LINGUA PORTUGUESA 
YNA 
pic!€ 


anfa.se s-f-(0) 1. Vigor na maneira de se exprimir; força de expressão 
q de entonação: leia o texto com ênfase; eles têm cinco carros repe- 
tiu ela com ênfase. 2. Destaque; realce; relevo; importância: dar ênfase 
aos olhos» usando Es E LO o professor de História deu muita 
ênfase à Guerra de anuos; a primeira silaba de ínterim tem mais ên- 
qse que as demais. 3.Estilística Figura de estilo que consiste em dar a 
uma palavra dp Sanica TE ela normalmente não tem. e V, enfatizar. 
& Do grego id e = o TT exposição, de emphainein = exibir, ex- 
or: en- pd rar, pelo latim emphasis. > enfaticamente (fà) 
adv. (de modo enfático; e exagero no tom; veementemente: defendeu 
enfaticamente seu ponto de vista); enfático adj. (1. em que há ênfase: 
falou em tom arn para convencer a audiência; 2. diz-se daquele que 
se expressa com ênfase: é o estilo próprio de um autor enfático; 3.fig. 
enérgico; veemente: o presidente condenou a declaração do seu ministro 
de forma enfática); enfatismo (en) s.m. (qualidade de enfático). 
enfas.tiar (fàs) v.t.d. 1. Causar fastio ou aborrecimento a; enfadar; 
aborrecer: enfastiar os alunos com questiúnculas; a vida rural o enfas- 
tia; enfastiar a plateia com problemas pessoais. // v.i. 2. Causar fastio, 
tédio ou aborrecimento; enfadar: esses programas políticos pela TV só 
enfastiam; visitas constantes à casa do melhor amigo acabam enfastian- 
do. 4 v.p. 3. Cansar; enjoar; enfarar-se: ela já se enfastiou do namorado. 
& É parassíntese: en- +Jfastio + -ar, > enfastiadiço (en-ti) adj. [1. que 
vive enfastiado: chefe enfastiadiço; 2. enfadonho; maçante; enfastiante 
(2): filme enfastiadiço],; enfastiado (fàs) adj. [1. que sente fastio, tédio ou 
aborrecimento: estou enfastiado com (ou de, ou por) tantas esperanças 
malogradas, com (ou de, ou por) tantas promessas não cumpridas; é um 
bandido que jamais se sente enfastiado de matar; durante a entrevista 
coletiva, o presidente se sentiu enfastiado com as (ou das, ou pelas) per- 
guntas repetitivas; 2. caracterizado pelo fastio, tédio ou aborrecimento: 
chegou com uma expressão enfastiada; saiu da reunião com o semblante 
enfastiado); enfastiamento (en-ti) s.m. (ato de enfastiar; aborrecimen- 
to; chateação); enfastiante (fàs) adj. [1. que causa fastio; que enfastia; 
enfastioso: ruído enfastiante; 2. enfadonho; maçante; chato; enfastiadiço 
(2): filme entastiante], enfastioso (fàs; ô) adj. [enfastiante (1)]. 
enfa.ti.zar (fã) v.t.d. 1. Dar ênfase, destaque ou relevo a, por alguma 
razão especial: enfatizar a sílaba de uma palavra; enfatizar um trecho do 
discurso. 2. Salientar; ressaltar; acentuar: enfatizar as qualidades de um 
ator; enfatizar a importância da solidariedade; enfatizar as virtudes de 
um funcionário. 
enfatu.ar (fã) v.t.d. 1. Tornar fátuo ou arrogante; encher de vaidade 
ou presunção: o prêmio o enfatuou até a medula; o sucesso só enfatua os 
pobres de espírito. 4 v.p. 2. Vangloriar-se; envaidecer: ela se enfatua de 
sera mulher daquele safado!; o Brasil tem coisas de que nos podemos en- 
fatuar, mas muitas coisas de que nos devemos envergonhar. +x Do latim 
injatuãre: in- (pref. causativo) + fatuãre (de fatuus = fátuo). > enfatuação 
(en-th) s.f. ou enfatuamento (en-tù) s.m. [ato ou efeito de enfatuar(-se)]; 
enfatuado (fà) adj. (cheio de si; arrogante; insolente; soberbo: o enfatuado 
presidente teve de renunciar e sair pela porta dos fundos da dignidade): 
enfe.ar (en) v.t.d. Tornar feio com algum propósito ou má intenção: en- 
feara casa, para receber visitas indesejáveis; enfear o rosto, para parecer 
desinteressante. e Conjuga-se por atear. * Não se confunde com afear. 
é É parassíntese: en- + feio + -ar. > enfeado (en) adj. (tornado feio por 
algum propósito: a atriz teve enfeado muito o rosto, para poder fazer a 
Personagem), que não se confunde com afeado. i 
enfebrecer (fe) v.t.d. 1. Provocar febre em: as gripes normalmente 
enfebrecem as pessoas. / v.i. 2. Adquirir febre: a criança enfebreceu de 
“pente. & É parassíntese: en- + febre + -ecer. : 
enfeirar (en) v.t.d. 1. Pôr a venda na feira; feirar. / v.i. 2. Comprar 
“a feira; fazer feira; feirar. 3. Fazer negócio em feiras; feirar. e Mantém 
“nado ebem-pronunciado o ditongo ei, nas formas rizotônicas; durante 
‘conjugação: enfeiro, enfeiras, etc: 4 É parassíntese: en- + feio + -ar. 
Pd (en) v.t.d:1. Pôr enfeites, adornos ou ornamentos em; AEN 
unia, enfeitar as orelhas com brincos; enfeitar o genro para A a 
a im $; enfeitar a árvore de Natal. 2.Fig. Dar bom aspecto Ma raen 
spon imir beleza ou graça a: enfeitar o bolo. 3.Fig. Disfarçar E ei Fabio 
tente : eleitos em: a cantora usd franjinha para enfeitar a E : Epa o 
) troan, utebol Burilar demais um lance, a ponto de pias o n E 
frei eb enfeitou tanto a jogada, que acabou perdendo a Ton 
Confiança, cos ela se enfeitou toda para receber onovo namora a eae 
Tenente e, esquecendo-se de sua posição inferior, atrever-se: O € E feita do 
(enpady pp ecou a enfeitar-se para o lado da filha do patrão. > e 


Natal k que recebeu enfeites, adornos, ornamentos: deixou a árvore de 
“pis o enfeitada com (ou de, ou por) bolinhas coloridas e luzes em pts- 
taiu de o, fig. que teve o aspecto ou a aparência melhorada: desta vez ela 
à casa com o rosto moderadamente enfeitado; 3.fig. que ê traído pelo 
' Corno(a): lá vai o enfeitado marido, crente que goza de um amor 
| enfeitador (fei; ô) adj. es.m. (que ou o que enfeita); enfeltamento 


ue à l 
E detalha oe s.m. (ato ou efeito de enfeitar); enfelte s.m. (1. enfeitamento; 


O; ad 
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r ” ” i. 
qude ' e seus encantos; atrair irresistivelmente: Isadora me enje 
Peuem, d ° Primeiro instante. M v.p. 3. Deixar-se vencer pelo encanto e 
"“Slxar-se encantar ou seduzir pelos atrativos de alguém: enfeiti- 
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cei-me do corpo dela, dos lábios dela, do jeito dela, do sorriso dela, dela. 
Eik É parassíntese: en- + feitiço + -ar. > enfeitiçado (fei) adj. (1. que se 
enfeitiçou; que está sob a ação de feitiço; 2.fig. encantado; maravilhado; 
fascinado: o turista ficou enfeitiçado com a beleza da mulher brasileira); 
enfeitiçador (en-ti; ô) adj. e s.m. (que ou aquele que enfeitiça); enfeiti- 
samento (en-ti) s.m. (ação ou efeito de enfeitiçar); enfeitiçante (fei) adj. 
(que enfeitiça ou encanta; encantador; fascinante). 

enfei.xar (en) vtd. 1. Reunir e amarrar em feixe: enfeixar lenha. 
2.P.ext. Reunir; ajuntar (coisas esparsas): este volume enfeixa todas as au- 
las do nosso curso. 3. Embrulhar, enfardar: enfeixou seus trapos e partiu. 
4.Fig. Reunir com absoluta exclusividade; açambarcar: o ditador enfeixa 
nas mãos todos os poderes da nação. M v.t.d.i. 5. Ajuntar ou reunir (coisas 
ou publicações esparsas): enfeixar em livro os artigos que escreve. 6.Fig. 
Reunir em si: São Luís (MA) enfeixa elevadas doses de ares portugueses. 
e Mantém fechado o ditongo durante a conjugação: enfeixo, enfeixas, etc. 
+ É parassíntese en- + feixe + -ar. > enfeixado (en) adj. (que se enfeixou; 
atado em feixe); enfeixamento (fei) s.m. (ato ou efeito de enfeixar). 
en.fel.trar (en) v.t.d. 1. Cobrir de feltro; envolver em feltro. 2. Fazer 
feltro de. # É parassíntese en- + feltro + -ar. 

en.fer.ma.gem (en)s.f.(a) 1. Serviço médico auxiliar, desempenhado por 
enfermeiro(a); função de enfermeiro: a enfermagem está a meu cargo hoje 
no hospital. 2. Serviço próprio de enfermeiro: qual foi o preço da enferma- 
gem e do hospital? 3. Tratamento dos enfermos: recebeu boa enfermagem 
na Santa Casa. 4. Conjunto dos enfermeiros: a enfermagem está em greve. 
en.fer.ma-.ri.a (fer) s.f.(a) 1. Lugar onde estão juntos todos os enfermos 
internados: a enfermaria está lotada. 2. Casa onde se recolhem os animais 
doentes para serem tratados: o veterinário está na enfermaria, cuidando 
do último animal doente. > enfermeiro (en) s.m. (1. aquele que, formado 
em enfermagem, trata de enfermos; 2.pop. aquele que cuida de um doente). 
en.fer.mi.da.de (fer) s.f.(a) Falta de saúde orgânica que provém da 
fraqueza ou debilidade do corpo. e Antôn.: saúde. * A gripe é uma en- 
fermidade, assim como a pneumonia. / Não se confunde com doença (1) 
nem com incômodo (6), indisposição, moléstia e síndrome (1). / Do latim 
infirmitãs, infirmitat- = debilidade, fraqueza, enfermidade. 

en.fer.mo (ê) adj. e s.m.(o) 1. Que ou aquele que está com alguma 
enfermidade. / adj. 2.Fig. Que não funciona normalmente; anormal: 
mente enferma; coração enfermo. e Antôn.: são, normal. é Do latim 
infirmus: in- = não + firmus = forte, firme. > enfermar (en) v.t.d. ev.p. 
[tornar(-se) enfermo]; enfermiço (en) adj. (que está sempre enfermo; 
“achacadiço). vub 

en.fer.ru.jar (fe) v.t.d. 1. Cobrir ou encher de ferrugem; oxidar: a umi- 
dade enferrujou a lâmina. M v.i. ou v.p. 2. Criar ferrugem; oxidar-se: os 
carros nacionais facilmente (se) enferrujam. 4 v.p. 3.Fig. Enfraquecer; 
emperrar: minha memória já se enferrujou; sua visibilidade se enferrujou 
cedo! 44 É parassíntese: en- + ferrugem + -ar. À De memória enferruja- 
da. Muito esquecido: Aos cinquenta anos, já está de memória enferrujada. 
> enferrujado (fe) adj. (1. cheio ou coberto de ferrugem; oxidado: o para- 
-choque do carro está todo enferrujado: lâminas enferrujadas; 2.pop. que 
está com os músculos emperrados ou tolhidos, em razão de longa inativi- 
dade ou falta de estímulo; endurecido: estou todo enferrujado, de tal modo 
que, se eu fizer dez abdominais hoje, amanhã estarei morto); enferruja- 
mento (en-rri) s.m. [ato ou efeito de enferrujar(-se); oxidação]. 
en.fes.ta s.f.(a) 1. Cume; pico: uma enfesta cheia de neve. 2.Fig. Fas- 
tígio; apogeu; ápice: uma carreira que acabou de atingir a sua enfesta. 
e Antôn. (1): sopé. i a ; 
en.fes.tar (en) v.t.d. 1. Dobrar (pano ou tecido) ao meio, em todo o seu 
comprimento, e enrolá-lo assim na peça. 2. Aumentar ou pôr a mais (con- 
ta, etc.)..3. Aborrecer; chatear; enfadar. / v.i. 4. Roubar ou trapacear 
no jogo, marcando mais pontos do que os licitamente obtidos. 5. Mentir 
exageradamente. e Não se confunde com infestar. > enfestação (fes) s.f. 
[ato de enfestar (4)]; enfestadeira (fes) s.f. (máquina manual ou automa- 
tizada, utilizada para realizar enfestos com rapidez e precisão; podem 
ser manuais ou automatizadas); enfesto (ê) adj. (inclinado; íngreme) e 
s.m. (dobra regular de peça de tecido). 

enfe.zar (en)v.t.d. 1. Tolher o desenvolvimento de; atrofiar: a falta dear 
livre enfeza as plantas. 2.Fig. Irritar, agastar: os netos gostam de enfezar 
o avô. v.i. ouv.p. 3. Irritar-se; agastar-se, amuar-se; zangar-se: no come- 
ço, tudo estava muito engraçado; depois (me) enfezei. M v.p. 4. Entrar em 
decadência; definhar; decair: depois dos trinta anos, o organismo humano 
vai naturalmente se enfezando. > enfezado (en) ad). (1. que não se desen- 
volveu perfeitamente ou normalmente; raquítico ou pequeno: pés e mãos 
enfezados; bananeira enfezada; 2.fig. amuado; zangado; irritado: presi- 
dente enfezado); enfezamento (fe) s.m. [ato ou efeito de enfezar(-se)). ; 
en.fi.a.da (en) s.f.(a) 1. Porção de tudo o que se enfia em uma linha, fio, 
haste, etc.: enfiada de pérolas, de dentes, de animais, de coraçõezinhos de 
frango, de camarões, de siris. 2. Fileira de qualquer coisa: enfiada de co- 
lunas, de árvores, de estacas, de postes. 3.Fig. Sequência de muitas coisas: 
enfiada de feriados, de tolices, de asneiras, de mentiras, de disparates, de 
gozações, de erros. 4, Esporte Derrota por larga diferença a gols, tentos 
ou pontos: o São Paulo levou naquele domingo uma enfiada do Palmei- 
ras. À De enfiada. Seguidamente; consecutivamente: O carro bateu de 
enfiada em quatro ou cinco veículos, antes de capotar. pm 
enfiar (en) v.t.d. 1. Introduzir fio, linha, etc. pelo olho ou orifício 
de: velha e cansada, já não consegue nem mesmo enfiar uma agulha. 
2. Forçar a entrada de; empurrar com força; fincar: o acupunturista en- 


enfranque 


fia várias agulhas no corpo do paciente. 3. Empurrar para dentro; in- 
troduzir: quando enfiei a chave é que percebi que não era aquela; não 
enfie o dedo no nariz, menino! 4. Reunir ou pôr em fio, haste, linha, cte. 
(uma série de pequenas coisas): enfiar pérolas, coraçõezinhos de frango, 
siris, camarões, etc. 5. Fazer entrar; introduzir; meter: enfiar a mão no 
bolso; enfiar o anel no dedo. 6.P.ext. Vestir ou calçar: enfiar as metas, 
as luvas, os sapatos. 7. Atravessar (alguém) de lado a lado, usando arma 
branca (espada, punhal, lança, etc.); traspassar; transfixar: o gladiador 
enfiou-o na arena. 8. Narrar ou contar sem interrupção (várias coisas, 
uma após outra): enfiar mentiras, lorotas. 9. Continuar ininterrupta- 
mente: quando todos já haviam acordado, ela ainda enfiava, um sono 
profundo. 10. Beber ou comer em excesso e sucessivamente: enfiou vários 
copos de cerveja e depois queria dirigir. 11. Tomar determinada direção, 
para alcançar outro ponto; enveredar por: enfiei a avenida, para che- 
gar até o estádio. 12. Entrar por; adentrar: enfiei o portão e chamei-a. 
13. Dirigir; apontar: enfiou a arma ao alvo e atirou. 14.Militar Atacar 
(a artilharia) um posto inimigo pelos flancos: enfiar um reduto inimigo. 
4 v.t.d.i. 15. Bater; meter; descer: enfici-lhe o cacete; é uma polícia acos- 
tumada a enfiar cassetetes no povo. 16. Vestir ou calçar: a menina enfiou 
meias novas na boneca. 17. Dirigir um assunto ou uma conversa para um 
determinado sentido; conduzir: os candidatos enfiaram o debate até o 
escândalo da corrupção. 4 v.t.i. 18.Futebol Dar passe a, passar a bola a 
(um companheiro): o meia enfiou uma bola certinha para o centroavante, 
que fez o gol. 4 v.i. 19. Entrar; penetrar em: enfiei por um beco sem saída. 
20. Dirigir-se a; encaminhar-se: depois dessa recepção fria, enfiamos 
para a porta de saída. 21. Perder a cor, por susto ou medo; empalide- 
cer: ouvida a sentença, o réu enfiou. 22.Pop.NE Ficar com vergonha; 
encabular-se; envergonhar-se: não conte piada picante perto de Susana, 
que ela enfia! 4 v.i. ou v.p. 23. Embrenhar-se; meter-se: enfiar(-se) nesse 
(ou por esse) sertão afora; os ladrões enfiaram(-se) no (ou pelo) mato. 
24. Encaminhar-se; dirigir-se: do aeroporto, a turma (se) enfiou direto 
para o hotel; as crianças já (se) enfiaram para a escola. 25. Passar; en- 
canar-se (vento): um ventinho gelado (se) enfiava pelas frestas da porta. 
26. Seguir-se um após outro: os detentos recapturados após a fuga foram 
obrigados a (se) enfiar, ao ingressarem novamente na cadeia. 27.Náutica 
Dirigir a proa de uma embarcação para um lugar: o capitão ordenou en- 
fiar para o norte; o barco se enfiou para o alto mar. A Enfiar a faca em 
alguém (fig.). Explorá-lo (princ. comerciantes); tirar-lhe a pele: Esses lo- 
jistas de grifes costumam enfiar a faca nos fregueses, que eles chamam de 
clientes. / Enfiar água no espeto (fig.). Empenhar-se em vão; trabalhar 
muito, sem obter nenhum resultado positivo: Os governos enfiavam água 
no espeto, ea inflação não era dominada. 4 É parassíntese: en- + fio +-ar. 
> enfiação (fi) s.f. ou enfiamento (fi) s.m. (ato ou efeito de enfiar); en- 
fiado (en) adj. (1. passado por orifício: deixou a linha enfiada na agulha; 
2. metido ou posto dentro de alguma coisa: enfiado num macacão, pus mãos 
as obra: 3.fut. adiantado e interposto: ele joga enfiado entre os zagueiros). 
enfi.ei.rar (fi) v.t.d. Colocar em fio, linha, fieira, etc. (coisas semelhan- 
tes): enfieirar caranguejos, siris, etc. + É parassíntese: en- + fieira+-ar. 
enfilei.rar (fi) v.t.d. e v.p. Dispor(-se), organizar(-se) ou ordenar(-se) 
em fileira; alinhar(-se): enfileira os alunos no galpão; os alunos procu- 
ram enfileirar-se no galpão, para entrar em classe. e Mantém fechado o 
ditongo durante a conjugação: enfileiro, enfileiras, etc. + É parassíntese: 
en- + fileira + -ar. > enfileirado (fì) adj. (disposto ou colocado em fileira: 
no pátio da montadora havia milhares de automóveis enfileirados); en- 
fileiramento (en-lei) s.m. [ato ou efeito de enfileirar(-se); alinhamento). 
enfim adv. 1. Finalmente; afinal: ela aceitou, enfim, meu pedido de 
casamento; o Palmeiras, enfim, é uma grande equipe; o Brasil retomou, 
enfim, o caminho do desenvolvimento. 4 pal. denotativa de situação 
2 Afinal; afinal de contas: enfim, o que é que se vai fazer?; enfim, a vida 
é assim mesmo.  pal.denotativa de conclusão 3. Em resumo; em suma; 
por outras palavras; por outra: todos queremos acabar de vez com a in- 
flação; enfim, vivermos civilizadamente. 
enfin.car (en) vtd. Pop. Fincar. 


e a (en) em.(o) Medicina Dilatação ou tumefação de tecido 
pro mo gas ou ar nos interstícios celulares. A Enfisema pulmo- 
Es rpi atação exagerada e permanente das vesículas pulmonares, com 
a ia e ruptura de suas paredes. /s O enfisema agudo pode ser causado 
Fo rapira dos alvéolos, por esforço respiratório, ou na broncopneumo- 
bp lg sulocação, tosse causada por inspiração ofegante e, ocasional- 
o O enfisema crônico, geralmente acompanhado de 
Ca, tem gua cauga maior na fumaça dos cipa i 
aqu onica f rros, Depo 
Ai e Da ou de gg o enfisema pode Pta com hals 
: grego emphysêma = inchaço, de i 

PE rego er aço, de emphysan = inchar, in- 
em do e ea = fole), > enfisemático (fì) ou E 

g J. (Tel. a enfisema ou própri o se a j 
A ou aguele que sofre de enfisema) PORRER atlana) Eue e 

en.fi. . y irei > 
Pa e eta Pç pelo qual um proprietário de 
n q zo à alguém mediante paga 
3 é f d mente 
o ma aforamento. + Do grego Pp im anta. 
a pg e E aa antee, enxertar, pelo latim tardio 
. «Cr PSOR 

q teus bd ! - (pessoa gue tomou o do io ú 
AATRE o por enfiteuse); enfiteuticação (fi-ti) s.f. (ato a yn 
Pa icar); en iteuticar (en-teu) v.t.d. (ceder por enfiteuse; e 
E pá det (en) adj. (rel. à enfiteuse: contrato enfitêutico) ge) 

a Kalen (en) adj. Botânica 1. Que ataca certas plantas de uma á 2 
alos regulares. 2. Diz-se de várias doenças de plantas, 'e V, doile. 
ʻe V, co, 
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en.five.lar (11) v.t.d. Colocar ou pôr fivela(s) em: enfivelar os Sapato 
cintos. e Não se confunde com afivelar. st É derivada Parassinté 
+ fivela + -ar. > enfivelamento (en-ve) s.m. (ato ou efeito de enf 
enflo.rar (cn) v.t.d. 1. Fazer florescer. 2. Enfeitar com flores: 
um túmulo. 3.Pig. Tornar próspero. 4.Fig. Alegrar. Hvi S.T 
florido; florescer, 4% É derivada parassintética: en- + flor + -ar, 
en.fo.car (en) v.t.d. 1. Dirigir ou direcionar um foco de luz, de câma 
de cinema ou de televisão para; pôr em foco; focalizar: ela me enfoca. 
com uma lanterna; enfocar o rosto de uma garota, 2. Dirigir ou direcig. 
nar a(s) lente(s) de (um aparelho óptico) para algum ponto; enfoqueiy 
binóculo bem no rosto dela; o astrônomo enfocou a luneta para Júpiter 
3. Pig. Expor, apresentar ou tratar um assunto ou tema de forma pring. 
pal; abordar: o palestrante vai enfocar tratamentos para a Jagueira;a 
universidade do futuro vai enfocar um vilão: o vestibular. 4. Fotografia 
Fazer que a imagem obtida em um aparelho óptico se reproduza com els: 
reza e nitidez sobre (um plano ou determinado objeto). e Var.: focar pf 
derivada prefixal: en- + focar. > enfocação (fo) s.f. lação de enfocar (1j, 
enfoque s.m. [1. ação de enfocar; 2. maneira de enfocar, de Consíderar, 
de entender ou de abordar um assunto:o enfoque da (ou sobre a) questa, 
é que não foi muito bem feito], que é derivada regressiva de enfocar. 
en.fo.lhar (en) v.i. e v.p. Criar folhas; encher-se de folhas. & É deri- 
vada parassintética: en- + folha + -ar. > enfolhamento (fo) s.m. (atoou 
efeito de enfolhar). 
en.forca.do (en) adj. e s.m.(0) 1. Que ou aquele que morreu na forca: encon. 
trou dois homens enforcados numa árvore; os enforcados eram criminosos, 
2.Pop. Que ou aquele que, por ter contraído dívida(s), está em apuros finan- 
ceiros; endividado; que ou aquele que está atolado ou enterrado em dívidas: 
você vem pedir dinheiro emprestado a um enforcado como eu?!; quem está 
enforcado não viaja para o exterior. 3. Diz-se do dia em que se falta ao traba- 
lho, em razão de ficar entre dois feriados ou entre um feriado e um domingo. 
A Em casa de enforcado não se fala em corda. Não se comenta assunto ou 
fato desagradável na presença da vítima ou de parentes dela. i 18% 
en.for.car (en) v.t.d. 1. Causar a morte a (uma pessoa), colocando uma 
corda em torno do seu pescoço; suspender (pessoa) pelo pescoço, na for- 
ca ou em qualquer ponto alto (árvore, teto, chuveiro, etc.): Fernão Dias 
Pais mandou enforcar seu próprio filho; eles enforcaram Tiradentes. 
2. Provocar asfixia em, comprimindo o pescoço; asfixiar; estrangular, 
esganar: antes de roubar, enforcou o motorista com um fio de náilon. 
3.Pop. Faltar a ou não ir a (trabalho ou escola), em dia útil entremeado 
de dois feriados ou entre um feriado e um domingo: o brasileiro é muito 
“dado a enforcar dias de trabalho, quando um feriado cai na terça ouna 
quinta-feira. 4.Fig. Deixar (alguém) em situação difícil; causar grande 
prejuízo a; prejudicar: a mulher enforcou o marido no ramo de negócio 
que ela escolheu. 5. Dissipar; malbaratar; esbanjar: enforcou em pot- 
‘cos meses todo o prêmio que recebeu da loteria. 6. Vender muito barato 
(mercadoria); queimar: algumas lojas, depois do Natal, enforcam todo 
'o'seu estoque. 7. Deixar ou abandonar (hábito, crença, os estudos, etc). 
8. Não permitir que um jogador coloque (uma ficha dupla, no jogo de do- 
minó). 9.Artes Gráficas Iniciar (uma página) com o final de um período 
da página anterior. 10.Artes Gráficas Separar (uma linha) do conjunto 
a que pertence. ~ v.p: 11. Suspender (a si mesmo) pelo pescoço, na 
ou em qualquer ponto alto: a polícia sustenta que o preso se enforcos 
na cela, 12.Fig. Ficar em situação financeira difícil; apertar-se: com 68 
juros altos, muitas empresas se enforcaram. 13.Pop. Casar; amarrar 
está chegando o dia de você se enforcar com minha irmã.'À forca 
esperanças. Renunciar a elas: O brasileiro, depois de tantas falcatruos 
e corrupção política, começa a enforcar esperanças na própria em 
cia. 4# Enforcar o salário. Gastá-lo imediatamente; esbanjá-lo: Com 
filhos, Boce não tem o direito de enforcar o salário. M Enforcar-sº 
pe Desfazer-se dele por preço muito baixo: Como pref 
e dinheiro, ele se enforcou na venda da casa. à É parassíntes Je 
im en err aar (oi O) ad, é si, fem o 0 doc A 
Cão sempre,què a orma de coleira, criado para causar desc ca do 
or ndir ran puxar, tentando conduzir o condutor: oi semp"? 
gue ele purara e um passeio é causar um desconforto no Forcartst? 
UDE Ae gs enforcamento (for) sm, [1. ato de en 3 vésd 
uma corda ou lao provacada pela suspensão de uma pessos asalt o 
4.pop. falta à escola que se prende à volta do pescoço; 3.PoP: ; 
f ) ou ao trabalho]. 
Corona (er) vid + Meter ou pOr em forma: enformar a 
a da ar Dar forma a: ele sabe como ninguél E oe 
Remi s É Da pia Na 3, Encorpar; crescer: com maisena, Sr as? 
(for) ou siforma andas an h Jôrma +-ay: senforma, gormodol? 
(for) s.f. (mác as mu s.f. (ato au efeito de enformar); eni o (en) 8º 
{poslo t 1 usada para enformar chapéus); enform á adje! 
em lórma: sobremesa enformada); enformador (for; O 
(que ou o que enforma), : A 
À «bi 
orpfonavldhar (om) pad, 1 Dar forma de forquilha 8 a 
“se. ta É Riad | 10, M v:p. 3. Montar abrindo as pernas; en tol 
qui) s.m, Lato ou et ese: en- + forquilha + -ar. > enforquil pts 
eito de enforquilhar(-se)). 1 v5 o" 
en.frác.ti.co adj, Em que há enfraxia: a Do gre 
phraktikós = próprio para obstruir e Te dai te 
an fräñ adeis, para obstruir., ; onde” jas 
E E s.m. (o) 1. Curva' do calçado, no lugar corresP ayr 
ateral do pé. 2. Parte arredondada da roupa, Pã 
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as. + DO catalão enfran, que deriva de enfranquir = costurar as pe- 
d calçado para uni-las à sola. > enfranquear (fran) v.t.d. (1. fazer 
ças franques de; 2. brunir os enfranques de), que se conjuga por atear, 
senil e.cer (frà) v.t.d. 1. Fazer que uma pessoa ou coisa se debilite; 
: debilitar: a doença muito o enfraqueceu; o vício enfraque- 


jlharg 


ticos corruptos nos enxovalham a honra, nos enfraquecem, nos de- 
olitt zam em face de outros povos. # v.i. ou v.p. 3. Tornar-se fraco ou 
on organismo (se) enfraquece com as extravagâncias. 4. Perder a 
trás! oi a energia das qualidades tônicas, alcoólicas, etc.: o xarope (se) 
pe ueceu como tempo; o vinho não (se) enfraquece ao longo dos anos, 
er i drio; toma corpo, revigora-se. 5. Perder as forças ou o ânimo; 
animar: com a morte do pai, ele enfraqueceu e teve uma depressão. 
denton: fortalecer, robustecer. w É parassíntese: en- + fraco + -ecer. 
> enfraquecedor (en-que; ô) adj. (que enfraquece; debilitante); enfra- 
vecimento (en-que) s.m. (1. ato ou efeito de enfraquecer; 2. perda das 
forças físicas; debilidade; fraqueza). 
enfras.car (en) v.t.d. 1. Introduzir (um líquido) num frasco: enfras- 
quei um pouco de uísque para tomar durante a viagem. | v.t.d. e v.p. 
3. Embebedar(-se); embriagar(-se). 3. Embeber(-se); impregnar(-se). 
& É parassíntese: en- + frasco + -ar. 
enfra.xia (x = ks) s.f.(a) Medicina Obstrução de uma estrutura que 
evita seu funcionamento normal. e V, enfráctico. : Do grego émphraxis 
- obstrução + -ia. À 
enfre.ar (en) v.t.d. 1. Pôr freio em: enfrear um potro. 2. Submeter a ação 
de freio. 3.Fig. Submeter a jugo ou domínio; subjugar. 4.Fig. Refrear; 
conter; reprimir: enfrear os impulsos. # w.i. 5. Obedecer ao freio. / v.p. 
6. Moderar-se; controlar-se; dominar-se. 4% É parassíntese: en- + freio + -ar. 
enfre.cha.te (en) s.m.(o) Náutica Cada um dos cabos paralelos que 
formam escada nos ovéns das enxárcias e servem para os marinheiros 
subirem e descerem. > enfrechadura (fre) s.f. (conjunto de enfrechates). 
enfren.tar (en) v.t.d. e v.p. 1. Situar-se em frente de; ficar defronte de: 
minha casa enfrenta a sua; minha casa e a sua se enfrentam, na rua. M v.t.d. 
evti. 2, Fazer frente a, não se deixando abater nem dominar; defrontar 
resistindo; atacar de frente; encarar; arrostar: enfrentar (com) um perigoso 
inimigo; enfrentar (com) as dificuldades da vida; enfrentar (com) os ladrões 
dodiaa dia. M v.t.d. 3. Resistir tenazmente a uma dificuldade: ela enfrentou 
a doença e venceu-a. 4. Jogar ou bater-se contra (numa competição esporti- 
va); travar disputa esportiva com: o Flamengo enfrentará o Vasco da Gama 
domingo. 5.Pop. Sujeitar-se a (coisa desagradável): vou enfrentar uma fila 
para comprar o ingresso; para casar com ela, você terá que enfrentar o pai 
dela. | v.p. 6, Pôr-se frente a frente; defrontar-se: ele se enfrenta com o 
Perigo diariamente; o Palmeiras e o Corinthians se enfrentarão amanhã. 
7. Lutar entre si; guerrear: as gangues se enfrentam nos morros da cidade. 
e a uma pessoa ou provocar a oposição de outras a si mesmo: en- 
Yente-me com ele no debate; Cristo enfrentou-se com os poderosos, por 
“somorreu crucificado. 9. Estar à volta com (coisa desagradável ou proble- 
natica): na política externa, o Brasil enfrenta-se com a Alca. + É paras- 
Ea en- + frente + -ar. > enfrentamento (fren) sm. (1. ato ou efeito de 
é oh 2. luta ou disputa entre dois grupos adversários; briga). 
nefada ad (en) v.t.d. 1. Meter em fronha: enfronhar o travesseiro, a al- 
apressado, di Vestir ou calçar apressadamente: enfronhar o paletó e sair 
hoa Ea vtd.i 3. Tornar versado, hábil ou perito: enfronhar alguém vo 
sbalizar se. oo M v.p. 4. Tornar-se hábil, perito ou versado em ma coisa; 
futebol. 5 D enfronhar-se no furto de'carros; enfronhar-se em po ítica, em 
passou o e minuciosamente: enfronhei-me as tu E ing r 
adq teree #% E parassíntese: en- + fronha + -ar. > en ei ado (en 
unto; exper ia so de fronha: travesseiro enfronhado; 2.fig. versado num as- 
ao entendido: estou enfronhado nesse assunto). 

tecer o cinto o” (frou)v.t.d. 1. Diminuir a pressão de; e 
“e diminuir: a gravata, um parafuso. / v.i. 2. Perder Pe intensi -= 
tE en, +fro : com o medicamento, a febre enfrouxeceu. ++ E parassinte- 
Enfrute E + -ecer. ; = 
Peraseímgeg LTD) v.i’ Produzir frutos; frutificar. e Var.: enfrutar. +% 
fito dec, + fruto + -ecer, > enfrutecimento (en-te) s.m. (ato ou 
o enfrutecer), i 
“tbog paia (fù) v.t.d, e v.p. 1: Encher(-se) ou cobrir(-se) de fumaça: 
“Our; não ei velhos, de motores desregulados, se pe a estra- 
“A com Gur para não enfumaçar o ambiente!; as estradas se o 
itg, "po Pa aaa velhos. 2. Fazer perder ou perder a acuii ad 
tine avançada no a audição; sua audição se enfumaçou, Em ie a 
O a amenan a a i Bpan hloa ao e 
lipi Petheulo a maçar-lhe o mérito de tão importante conquista. &.Pig. 
due o de cigarro estorvar, dificultar; enquanto é inaugurada uma nova 
ip Mumaçaro 9 Rio Grande do Sul, as indústrias do vício conse- 
tum Par atsintese. tentativa de legislar sobre a matéria, e Var.: Entorno 
fu io ambiente o + fumaça + -ar. > enfumaçado (fù) adj. fe cheio cd 
aaa 4 foi a e enfumaçado das boates; 2. envolto em fumaça: a Re 
enf 2 de enfuma t do acidente); enfumaçamento (en-mà) s.m. [ato 
teny MAr (en) v star{-se): este é um lugar propício ao enfumaçamento]. 
rango ia Enfunay, d. 1. Encher; tornar pando ou bojudo: aquela súbita 
ba o Fig, Tom Camisas e vestidos; enfunou o peito e começou a falar 
tig m na vaidoso ou orgulhoso: a fama enfunou não só o ra- 
een nav ta toda. Y v.p. 3. Encher-se de vento: as velas da embar- 
am em espaçadas ondulações; minha camisa se enfuna 
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com o vento, parecendo que estou gordo. 4.Fig. Encher-se de orgulho ou 
vaidade: o pai se enfunou ainda mais, ao saber da nomeação do filho. 
5. Zangar-se; irritar-se; amuar-se: as pessoas idosas se enfunam por 
qualquer motivo. -> enfunação (fù) s.f. (ato ou efeito de enfunar); enfu- 
nado (cn) adj. (1. que se enfunou ou ficou cheio de vento; inflado; bojudo: 
as enfunadas velas singram os mares; 2.fig. cheio de orgulho; orgulhoso; 
3.pop. amuado: nada alegrava o enfunado sogro). 

en.fu.ni.lar (fu) v.t.d. 1. Fazer passar por funil. / v.t.d. e v.p. 2. V. afu- 
nilar. 1%. É parassíntese: en- + funil + -ar. > enfunilamento (en-ni) s.m. 
(ato ou efeito de enfunilar). 

en.fu.re.cer (fù) v.t.d. e vi. ou v.p. 1. Pôr(-se) ou tornar(-se) furioso ou 
enfurecido: o excesso de impostos enfurece o contribuinte; o contribuinte 
(se) enfurece com o excesso de impostos. 4 v.p. 2.Fig. Pôr-se agitado (mar 
ou vento); levantar-se (mar ou vento) violentamente; encrespar-se: aqui, 
quando o mar se enfurece, as ondas batem violentamente contra as ro- 
chas. e Antôn. (1): acalmar, amansar. + É parassíntese: en- + fúria + -ecer. 
> enfurecido (fù) adj. [1. cheio de raiva ou fúria; furioso: animal enfureci- 
do é um perigo; 2.fig. muito bravo ou irritado; furioso: o pai da moça ficou 
enfurecido, quando soube que a sua filhinha estava grávida do namorado; 
o contribuinte tem de estar enfurecido com (ou contra) o governo, já que 
nunca houve tantos impostos como agora; 3.fig. caracterizado pela fúria; 
violento: ataque enfurecido de abelhas-africanas; torrente enfurecida; 
4.fig. muito agitado ou violento: os surfistas se metem nessas enfurecidas 
ondas e não sentem medo; enfrentar um mar enfurecido numa pequena 
lancha); enfurecimento (en-re) s.m. [ato ou efeito de enfurecer(-se)). 
en.fur.nar (en) v.t.d. 1. Meter em furna ou caverna; esconder; encafuar: 
enfurnar todo o dinheiro que ganha. 4 v.p. 2. Esconder-se ou encafuar-se 
por algum tempo: enfurnar-se na primeira caverna, à aproximação de 
um urso. 3.Fig. Ausentar-se do convívio social; isolar-se: depois que en- 
viuvou, ela se enfurnou em casa. 4.Pop. Penetrar; embrenhar-se: enfur- 
nou-se na mata, à procura do gatinho de estimação. & É parassíntese: 
en- + furna + -ar. > enfurnado (en) adj. (1. metido em furna; encafuado: 
as hienas ficam enfurnadas durante o dia, para saírem à caça à noite; 
2. escondido; encafuado: os ladrões deixaram enfurnado todo o dinheiro 
roubado; é um velho político, cuja enfurnada fortuna se calcula em mi- 
lhões de dólares). i 
en.fus.car (en) v.t.d. Tornar fusco; enegrecer; ofuscar. & É parassínte- 
se: en- + fusco + -ar. > enfusca s.f. (ato ou efeito de enfuscar). 

en.fus.ta s f. (a) Pop.PE Espeque enviesado. é É derivada regressiva de 
enfustar. > enfustar (en) v.t.d. (prender com enfusta). 

en.fus.te s.m.(o) 1. Tratamento que se dá às peles, para intumescê-las. 
2. Enchimento que se coloca por dentro da sola do calçado. *% É derivada 
regressiva de enfustar. > enfustar (en) v.t.d. (colocar enfuste em). 
en.ga.be.lar (gà) v.t.d. Enganar com muito jeito; mostrar-se agradável, 
para enganar; levar na conversa; tungar: engabelar um cliente, um com- 
prador. e Var.: engambelar. > engabelação (en-be) s.f., engambela- 
mento (en-be) ou engabelo (en; ê) s.m. (ato ou efeito de engabelar), de 
var. engambelação, engambelamento, engambelo, respectivamente. 
en.ga.co s.m.(o) 1. Cada uma das ramificações do cacho de uvas. 2. Par- 
te que resta do fruto, depois de espremido; bagaço. > engacar (en) v.t.d. 
[desfazer (torrão) com engaço). 

en.ga.da.nhar (gã) v.t.d. ev.p. 1. Congelar(-se); enregelar(-se). 2.Fig. 
Tornar(-se) hesitante ou irresoluto. > engadanhado (gà) adj. (1. tolhido 
de frio; congelado; 2.fig. hesitante; irresoluto). 

en.gai.o.lar (gai) v.t.d. 1. Meter na gaiola: engaiolar bichos da fauna 
brasileira pode dar cadeia. 2.Pop. Meter na cadeia; enjaular;.prender: já 
engaiolaram todos os corruptos? + É parassintese: en- + gaiola + -ar. > en- 
gaiolação (en-o) s.f. ou engaiolamento (en-o) s.m. (ato ou efeito de engaio- 
lar); engaiolado (gài) adj. (1. metido em gaiola: aves engaioladas; 2.fig. me- 
tido na cadeia; encarcerado; preso: quantos corruptos estão engaiolados?) 
en.ga.jar (en) v.t.d. 1. Contratar, para prestar serviço: engajar trabalha- 
dores. 2. Atrair, em razão de um ideal, ideologia, causa, etc.: o partido 
engajou mais de mil militantes no ano passado. 3. Alistar, para prestar 
o serviço militar: o Exército engajard cem mil recrutas este ano. # v.p. 
4. Obrigar-se a serviço por contrato ou ajuste: engajar-se na empresa por 
dois anos. 5. Alistar-se em qualquer das forças armadas: engajar-se no 
Exército, e não na Marinha. 6. Empenhar-se ou dedicar-se com afinco 
numa campanha: engajar-se no combate ao tráfico; engajei-me na luta 
pela defesa da natureza, 7. Tomar parte em; meter-se em: engajar-se em 
grupos de debate sobre a política econômica do governo. 3 É galicismo 
(engager = contratar). > engajado (en) ad). (que se engajou; vivamente 
interessado; empenhado: estar engajado num projeto) e adj. e s.m. (1. que 
ou aquele que foi contratado para prestar determinado serviço; 2. que ou 
aquele que se alistou nas forças armadas; alistado; 3. que ou aquele que 
aderiu, milita ou se filiou a uma linha filosófica, política, etc.; filiado: jor- 
nal engajado; camisetas politizadas mostram o lado engajado da moda; 
membro do Greenpeace há pouco tempo, Eduardo acredita que mesmo 
nas pequenas tarefas do dia a dia, é preciso ser engajado; preserve o meio 
ambiente: seja um madeireiro engajado!); engajador (gà; ô) adj. e sm: 
(1. que ou aquele que engaja; 2. que ou aquele que alicia pessoas para emi- 
grar; aliciador); engajamento (gã) s.m. [ato ou efeito de engajar(-se)). 
en.ga.la.nar (gà) v.t.d. e v.p. Enfeitar(-se); embelezar(-se): engalanar 
a-casa para ii Gi a cidade se engalanou para receber a comitiva 
presidencial. + É parassíntese: en- + gala + -n- (interfixo) + -ar, com 
influência do espanhol engalanar. > engalanado (gà) adj. (1. ricamente 


engalfinhar 
engatinhar 


enfeitado ou decorado: o salão estava engalanado para o baile; 2. muito 


enfeitado ou empolado; excessivamente rebuscado: autor de estilo flori- 
do e engalanado mais do que o necessário). 

en.gal.fi.nhar (gàl) v.t.d. 1. Segurar com forç 
des presas da leoa engalfinharam a traqueia do jav 


a; agarrar: as fortes egran- 
ali, que morreu em se- 


gundos. / v.p. 2. Agarrar-se em luta corporal; brigar corpo a corpo; atra- 
car-se: os dois candidatos acabaram engalfinhando-se ferozmente. 3.Fig. 
emência; 


Entrar em discussão acirrada; empenhar-se em debate com ve 
travar polêmica acesa: o aluno se enga Ifinhou com o professor na questão. 
> engalfinhamento (en-fi) s.m. [ato ou efeito de engalfinhar(-se)]. 
en.ga.lhar (en) v.t.d. 1. Pôr entre os galhos. / v.i. ou v.p. 2. Produzir 
galhos. 3. Meter-se entre os galhos. è É parassíntese: en- + galho + -ar. 
en.ga.li.ca.do (gã) ad). Acometido de doenças venéreas; bichado: hoje 
em dia é preciso muito cuidado numa relação sexual, porque quase todo 
o mundo está engalicado. 
en.gam.be.lar (gam) v.t.d. V. engabelar. 
engana-mamãe s.m.(o) Triquíni. e Pl.: engana-mamães. 
en.ga.nar (en) v.t.d. 1. Fazer crer (uma coisa) que não é verdade; mentira: 
ele nos enganou, dizendo que era médico; você engana o fisco?; Você pode 
enganar algumas pessoas o tempo todo ou todas as pessoas durante algum 
tempo, mas você não pode enganar todas as pessoas o tempo todo. (Abraham 
Lincoln.) 2. Ludibriar; burlar, lograr; iludir; tungar: ninguém engana 
a morte. 3. Induzir (alguém) a erro: a memória me enganou novamente. 
4. Causar a (alguém) uma impressão ou uma avaliação que não correspon- 
de à verdade; causar ilusão a; iludir: Bartolomeu Bueno, o Anhanguera, 
enganou os índios, ao pôr fogo num prato com álcool, dizendo ser água. 
5. Provocar erro de percepção ou de julgamento a, em razão do aspecto ou 
comportamento aparente: uma equipe de pesquisadores franceses conse- 
guiu enganar o vírus da AIDS e impedi-lo de entrar no interior das células; 
a trajetória da bola enganou o goleiro: 6. 'Não demonstrar; ocultar; escon- 
der: enganava sua enorme paixão pela moça, simulando falta de interesse, 
desdém. 7. Fazer que (uma sensação) se acalme momentaneamente com uma 
coisa; minorar; aliviar: comemos ali uns salgadinhos, para enganar a fome. 
8. Aliviar (fome) metendo algo em: enganar o estômago com bolachinhas. 
9. Causar alívio a; aliviar; abrandar: o vigia procura enganar o frio comuns 
goles de cachaça de vez em quando. 10. Fazer que decorra mais rápido e 
agradavelmente: passei os melhores dias da minha vida sonhando e vendo o 
tempo passar, mas agora me perdoe por tentar enganar o tempo eme perdoe 
por mentir; andei a enganar as horas. 11. Atrair a atenção ou a confiança de, 
mediante falsas promessas, para conseguir o que deseja; seduzir: o rapaz en- 
ganou a menor, que ficou grávida. 12. Ser infiel a (cônjuge); praticar adul- 
tério contra; trair: essa mulher engana o marido há mais de dez anos. M v.i: 
13. Induzir a erro; iludir: as aparências enganam; mulher com maquiagem 
engana muito. 4 v.p. 14. Errar por descuido ou negligência: o caixa se enga- 
nou no troco; o garçom se enganou na conta. 15. Estar enganado ou equivo- 
cado: enganei-me no juízo que fiz dela; senão me engano, já nos conhecemos, 
não? 16. Resistir a aceitar ou reconhecer uma realidade desagradável: não 
se engane: ela já não lhe quer. A Enganar o tempo. Abstrair-se em alguma 
coisa: Fica lendo para enganar o tempo. * Do latim vulgar *ingannãre = 
escarnecer. > enganadiço (gã) adj. (que é facilmente enganado), engana- 
do (en) adj. [1. que caiu em engano ou erro; errado; equivocado: você está en- 
ganado: ela é virgem; você está enganado com seu filho: ele não é tão genial 
assim; estaria eu enganado acerca das (ou a respeito das, ou quanto às, ou 
sobre as) suas intenções para com minha filha?; 2. que engana ou é desleal: 
há amigos enganados e maridos enganados, mas o mais triste mesmo é ter 
um irmão enganado; 3. logrado; iludido: sinto-me enganado com as (ou pe- 
las) promessas dela); enganador (gã; ô) adj. e s.m. (que ou o que engana ou 
induz a erros: q beleza exterior é enganadora); engano s.m. [1. ato ou efei- 
to de enganar(-se); 2. ação, atitude ou pensamento que, inconscientemente, 
desvia-se do certo, do correto ou da verdade: foi engano meu acreditar que 
ele era honesto; 3. opinião incorreta: é engano seu achar que o problema da 
violência é simples de resolver; 4. erro; falha; equívoco: cometi engano na 
conta), que é derivada regressiva de enganar; enganosamente (en-nô) adv. 
( y de modo enganoso; falaciosamente: quem repassa enganosamente moeda 
o pias so par engano ou erro; equivocadamente: depositaram 
Eden is a peer minha conta; 3. ilusoriamente; falsamente: 
idosas, que enquanto fazem er gs comunidades rurais moram solteironas 
ade E f o em croc té, observam tudo); enganoso (en; ô) adj. 
2 que induz a engano; falso; falaz; fraudulento; propaganda en : 
- ilusório; falso: é enga ainda Eres ganosa,; 
ganoso pensar que a violência vai diminuir). 
en.gan.char (en) v.t.d. 1. Prender com gancho: ; ; 
2. Pegar com gancho: enganchei us B o: enganche a linguiça! 
no alto da mangueira. 3 D a uma manga bem madura, que estava 
esse prego!; enganchar a Moo a. Pam aspecto de gancho a: enganche 
so; prender: cuidado para não Pra id que fique preso; deixar pre- 
5.Tauromaquia Colher (o touro) com « HE s pipa no fio de alta tensão! 
4# v.t.d.i. 6. Ligar; prender: enganch əs chifi es (uma pessoa) e levantá-la, 
los na carruagem. 4 vi. ouv p. 7. Eee io vagão em outro; acertar cava- 
san OIO. acre na Pi ntrelaçar as pernas: o rapaz (se) 
8. Prender-se; ficar preso: minha cam dela, que não gostaram, ⁄ v.p. 
pipa se enganchou num fio de alta Pi Ef io no vestido dela; a 
te: enganchou-se no Exército assim cu p . Alistar-se voluntariamen- 
ganchar. & É parassíntese: en- + o cengou a maioridade, e Var.: 
: gancho + -ar. ; 
(1. que se enganchou; que ficou preso (u > enganchado (en) adj. 
enganchadas; 2. suspenso por gancho: ai ao outro): dormiu com as mãos 
posta aos fregueses; 3.p.ezt. ERAS inguiça estava enganchada, ex- 
; enroscado: a pipa ficou enganchada 
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num fio de alta tensão]; enganchamento (gan) ou enganche Sm 
“lato 


ou efeito de enganchar(-se)). 
en.ga.ra.vita.do (en-rã) adj. 
(en-rà) v.p. (tolher-se de frio). larsa 
en.gar.ra.far (gà) v.t.d. 1. Meter em garrafa: engarrafar a aguardem, 
o guaraná. 2.Fig. Congestionar (trânsito): caminhões e ônibus em aa 
faram toda a avenida. 4 v.i. 3.Fig. Ficar congestionado (trânsito): co [1 
acidente, a avenida toda engarrafou. + É parassíntese: en- + garrafas 


> engarrafadeira ( 


Tolhido ou hirto de frio. > engar avita. 
Esse 


mo 
en-rrà) s.f. (1. mulher que engarrafa; 2, má dar 
usada para engarrafar); engarrafado (gà) adj: a. acondicionado 
garrafa: vinho engarrafado; 2.fig. congestionado: trânsito engarrafado). 
engarrafador (en-rrà; ô) adj. e s.m. (que ou aquele-que engarrafa); en. 
garrafagem (ga) s.f. [ação de engarrafar (1)]; engarrafamento (en-rm) 
s.m. [ato ou efeito de engarrafar (1 e 2)). o 
en.gar.ra.fo.nar (en-rrã) v.t.d. Acondicionar em garrafão. 4 É pa 
rassíntese: en- + garrafão (sob a forma garrafon-) + -ar. > engarrafong. 
mento (gà-fo) s.m. (ato ou efeito de engarrafonar). j à ; 
en.gas.gar (en) v.t.d. 1. Produzir engasgo ou sufocação a: o enorme po. 
daço de bolo engasgou a criança: 2. Impedir a fala de: os manifestantes 
engasgaram o ministro; O nervosismo sempre me engasga.'W vi. ounp 
3. Ficar com a garganta obstruída: ele (se) engasgou com um pedaço de 
doce; engasguei(-me) com a espinha do peixe. 4. Perder o fio do discurso; 
não dizer mais nada; ficar sem ação ou sem reação, estacar: o orador (se) 
engasgou justamente quando ia fazer a apologia do candidato; com aquele 
vigoroso e contundente aparte, O candidato (se) engasgou. > engasgado 
(en) adj. [1. que se engasgou; entalado (2); que não pode falar ou engolir, 
por ter na garganta corpo estranho, ou por ter acesso de tosse: ficou engas- 
gado coma pipoca; 2. que perdeu o tom do discurso; embatucado: deixouno 
recinto engasgado com uma ofensa que lhe fizeram; o orador ficou enga: 
gado com o aparte que lhe fizeram; 3. entalado; comprimido; apertado: o 
homem, de tão gordo, ficou engasgado no vão da porta]; engasgamento 
(gàs), engasgo ou engasgue s.m. [ato ou efeito de engasgar(-se)], engas: 
gos.m. (1. engasgamento; 2. obstáculo à respiração, em razão da presença 
de corpo estranho na garganta; 3. esse corpo estranho: o engasgo era gran- 
de e feria muito a garganta da criança, que chorava bastante). : 
en.gas.ta.lhar (gàs) v.t.d. 1. Apertar com gastalho. ~ v.t.d. e vp. 
2. Prender(-se); enroscar(-se): a falta de um dente numa roda pode en- 
gastalhar toda a engrenagem; a barra da calça dele se engastalhou na 
corrente da bicicleta; uma folha de jornal engastalhou-se entre minhos 
pernas; era tão gordo, que se engastalhou na catraca do estádio. é É 
derivada parassintética: en- + gastalho + -ar. ki 
en.gas.tar (en) v.t.d. 1. Encravar em ouro ou em prata (qualquer pedr 
preciosa): engastar um brilhante. 2. Encaixar; intercalar, entremear, 
inserir: engastar muitos estrangeirismos num discurso. à É espês 
nholismo puro. > engastado (en) adj. (1. embutido em aros de metal; 
encastoado; encravado: diamante:engastado em ouro; 2.fig. inserido; 
introduzido: a palavra só adquire o seu verdadeiro significado quando 
engastada numa frase, quando faz parte de um contexto; por que tant 
gírias engastadas no seu relatório?); engaste s:m. (1. ação ou efeito ; 
engastar: artífice especializado em engastes:de ouro; 2. guarnição, 
metal destinada a segurar as pedras preciosas nas joias), queé deriva 
regressiva de engastar. K E. 
en.ga.tar (en) v.t.d. 1. Atrelar com gato(s) ou engate(s) metálico(s); 
butir; encravar: engatar vagões, carretas, carrinhos: 2.Fig. Atrelar: $ ue 
tar os bois. 3. Preparar; iniciar; engatilhar: engatar um discurso de A 
ma engatamos um Parabéns a você, fomi ag 
a primeira Mv t d i Ain engateiasegundamarcharen i vagão 
outro; engatar o sebe Pa coneqialquer coisa, penoa, pa reg? 
endo lemi naa oque no o usando uma corda: ** a 
nba nm -ar > relado SÈ 
varais: o saio já FA ea estao aaie ati 
tdu túdo já está engatado; 3. iniciado; encetado; engai 
engatado para que os filhos fechassem o negócio; & iz 


Fê 
: à vet 
en.ga.te-bo.la s.m.(0) Acessório para ser usado no para-Chof ht 


encet ies 
arassi”n smat 


+ gatilho + -ar, > engatllhado (gà) adj. (1. preparado para atirar e gh 


q 


en.ga.tinhar (gà) v.i. 1. Andar de gatinhas, como as criante algi; 
vato í 

Ta sa “ Ab A 1 inst? 
atividade ou ciência); iniciar-se; principiar: àquela época; a das 


da engatinhava em física. 3.Fig. Estar (alguma coisa) no inic atinh 
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avetar (gà) v.t.d. 1. Meter em gaveta: engavetar os documentos, 


en uérito, o processo. 2.Fig. Não dar andamento ou prolongar indefi- 
i 
nidamente ( 


trado): 


conse 5 E Le a 
ículos € vagões) um dentro do outro, em colisões: veículos que se en- 
É 


avetaram na 


e) 8.7 
a.zo.par (gà) v.t.d. 1. Enganar; lograr: alguns querem engazopar 
opinião pública, afirmando que não há corrupção no governo. 2. Man- 
dar mais combustível para o carburador de, acionando o acelerador: ela 
qazopou o carro, que acabou morrendo. W v.i. 3. Receber quantidade 
de combustível maior que a normal no carburador: quando meu carro 
engazopa, não tem jeito, nao pega Mais. te Deriva de gaz, ortografia 
entiga. Nada há que justifique na atualidade, portanto, a grafia com z 
desta palavra. Em Portugal escrevem ainda engazupar, que o nosso voca- 
pulário oficial também registra. => engazopado (gà) adj: (1. enganado; 
ogrado: o eleitor se sentiu engazopado, após as eleições; 2. que engazo- 
Dou: se você deixar engazopado o motor, depois ele não pega mesmo!); 
engazopamento (en-zo) s.m. (ato ou efeito de engazopar). 
enge.lhar (en) v.t.d. 1. Provocar gelhas ou rugas em; enrugar: o sol 
forte engelha a pele do rosto. #.v.i. ou v.p. 2, Contrair-se (fruto), fican- 
go seco e rugoso, cheio de gelhas, pela evaporação dos sucos; murchar; 
secar-se: as laranjas (se) engelham no quintal, perdem-se, estragam-se, 
mas ele não as oferece a ninguém. +% V. encarquilhar. / É parassíntese: 
en- + gelha + -ar. > engelhado (en) adj. (1. cheio de rugas; enrugado; 
encarquilhado: não dobre muito as notas de dinheiro, para que não fi- 
quem engelhadas!; 2.fig. tolhido de frio; engaravitado; enjerido); enge- 
lhamento (ge) s.m. (ato ou efeito de-engelhar). E 
engendrar (en) v.t.d. 1. Dar vida a (um novo ser); gerar: o filho sempre 
tem que ser da mesma natureza do pai: não se concebe que um cavalo 
possa engendrar uma cabra, que uma formiga possa engendrar uma abe- 
lha. 2. Dar origem a; gerar; produzir: gente desnutrida só pode mesmo 
engendrar raquíticos; os pobres costumam engendrar,;proles imensas; o 
ódioàs vezes engendra o amor. 3. Dar origem a; originar; ocasionar; cau- 
ar. seu comportamento engendrou todo tipo de críticas. 4.Fig. Conceber 
z imaginação; imaginar; engenhar; arquitetar: engendrar sonhos, pla- 
vs, crimes hediondos. 4 v.p. 5. Ter origem; originar-se; gerar-se; surgir: 
Por que se engendrou a luta armada no país? #x Do latim-ingenerãre: 
1- + generãre = gerar, produzir. > engendração (gen) s.f. ou engen- 
damento (gen) s.m. (ato ou efeito de engendrar); engendrado (en) adj. 
(L preparado: deixou engendrado um plano para a tomada do poder; 
2 inventado; criado: teve engendrada essa fórmula mágica por acaso). 
enge.nhar (en) v.t.d. 1. Engendrar; imaginar: engenhar planos mira- 
“Losos para a economia; engenhar sonhos impossíveis. 2.Fig. Maquinar; 
SEE engenhar conspiração, revolta, motim, sublevação. 3. Construir 
p, tar artificialmente: engenhar um perigoso salvador da pátria. 
“P.4. Industriar-se; aprender: engenhou-se tanto, que chegou a professor. 
enge.nha.ri.a (ge) s.f.(a) 1. Aplicação dos princípios científicos e mate- 
ve “Com finalidade prática, como no desenho e construção de máquinas, 
9S. rodovias, viadutos, usinas. elétricas e hidrelétricas, etc.; ciência, 
iru E arte das construções civis. 2. Profissão ou trabalho desempenhado 


ae,  ngenheiro: bela engenharia a desse edifício! 3. Manobra ou articu- 
x say eng 4 


en 


ta enhosa: engenharia geopolítica; engenharia social. A Engenha- 
cm TOnáutica, Ramo da engenharia que se ocupa de desenhar, projetar e 


ring DES, Profissional: engenheiro-aerondutico, de pl. gota 
Loja des pa 4 Engenharia agrícola. Ramo das ciências agrárias a 
“el de Bro DE construções agropecuárias, processamento inc us- 
Ponciano. Pê agrícolas, planejamento de irrigação e economia ar 
“Elunde em engenheiro-agrícola, de pl. engenheiros-agrícolas. (Não se 
Disciplina 2 agronomia.) 4 Engenharia alimentar (ou de alimentos). 
“entar y p Nlfica que estuda as condições de produção da indústria ali- 
“ns: Jenharia civil. Ramo de engenharia que se ocupa do desenho 
Go, ns de estradas, pontes, viadutos, usinas hidrelétricas, estradas de 
ro nal; o , Canais, prédios e outros tipos determinados de trabalho. Pro- 
Ra Senheiro-civil, de pl. engenheiros-civis. M Engenharia costei- 
da Mebra mo ecnharja civil que se dedica às obras de construção de por- 
“p. engenho aterros costeiros, ete, Profissional: engenheiro-costeiro, 
petnharia etros-costeiros, 4 Engenharia de processos. Extensão da 
noi Que top rica a âmbitos diferentes desta. // Engenharia de minas. 
Ng O e minas da escavação e utilização de minérios. Profissional: engo 
fig ês de inf 5. Y Engenharia de sistemas. Concepção e realização de 
Magna engenp etica que respondem a determinadas necessidades. Pro- 
Ciro 1a que Estuda o de sistemas: Engenharia elétrica. Ramo da enge- 
ditos o equi. à tecnologia da eletricidade, princ. a que projeta e aplica 
tap dinag p DAmentos para geração e distribuição de energia, controle 
: omunicações. Profissional: engenheiro-elétrico (de pl. en- 
cos) ou, mais recentemente;'engenheiro-eletricista (de pl. 
tricistas), O engenheiro-eletricista sói surgiu em razao de 
meçaram a fazer com o engenheiro-elétrico (diziam que dava 
Se trata do $ curto-circuito, etc.). A pilhéria não tem nenhum sentido, 


um composto. Só teria cabimento a gôzação, se a grafia da! 
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palavra estivesse sem hífen: “engenheiro elétrico” (este, sim, pode dar cho- 
que e provocar curtos-circuitos). Aquele que, inadvertidamente, faz gracejo 
com engenheiro-elétrico, deveria fazê-lo também com engenheiro-eletrôni- 
co? E por que não o faz? 4 Engenharia eletrônica. Ramo da engenharia que 
estuda a tecnologia dos fenômenos eletrônicos, seus sistemas, dispositivos, 
desenvolvimento e aplicações. Profissional: engenheiro-eletrônico, de pl. 
engenheiros-eletrônicos. 4 Engenharia florestal. Ramo das ciências agrá- 
rias que trata do planejamento e produção florestal, tecnologia e industria- 
lização da madeira. Profissional: engenheiro-florestal, de pl. engenheiros- 
“florestais. // Engenharia genética. Conjunto de técnicas que permitem a 
recombinação fora de um organismo de cromossomos pertencentes a orga- 
nismos diferentes. Relacionada com a biotecnologia, envolve a produção e 

o uso de DNA recombinado e tem sido empregada na criação de bactérias 
que sintetizam a insulina e outras proteínas humanas. Profissional: enge- 
nheiro-geneticista, de pl. engenheiros-geneticistas. # Engenharia hidráu- 
lica. Hidrotecnia. Profissional: engenheiro-hidráulico, de pl. engenheiros- 
“hidráulicos. // Engenharia industrial. Engenharia aplicada à planificação, 
projeto e controle de operações industriais. Profissional: engenheiro-indus- 
trial, de pl. engenheiros-industriais. 4 Engenharia mecânica. Ciência que 
cuida da invenção, construção e ajuste de todos os tipos de máquinas. Pro- 
fissional: engenheiro-mecânico, de pl. engenheiros-mecânicos. # Engenha- 
ria militar. Ciência que planeja e constrói obras com objetivos militares. 
Profissional: engenheiro-militar, de pl. engenheiros-militares. # Engenha- 
ria naval. Ramo da engenharia que cuida de desenhar, projetar e construir 
motores de navios, submarinos, etc. Profissional: engenheiro-naval, de pl: 
engenheiros-navais. 4 Engenharia quimica. Conjunto de conhecimentos 
científicos e técnicos, cuja finalidade é conceber, calcular, desenhar e pôr 
em prática o sistema para efetuar reações químicas. Profissional: engenhei- 
ro-químico, de pl. engenheiros-químicos. # Engenharia sanitária. Ramo 
da engenharia civil relacionado com a higiene e salubridade das condições 
urbanas ambientais, visando à preservação da saúde pública. Profissional: 
engenheiro-sanitarista, de pl. engenheiros-sanitaristas. # Engenharia so- 
cial. 1. Aplicação dos princípios sociológicos ou das descobertas das ciências 
sociais na solução dos problemas sociais. 2. Método alternativo, utilizado 
por hackers e crackers para obter, pela conversa informal e aparentemente 
despretensiosa — por meio de telefonemas, envio de mensagens por correio 
eletrônico, em salas de bate-papo ou pessoalmente - informações que lhe 
permitam invadir um sistema corporativo, como, p. ex., senhas. Profissional 
(1): engenheiro-social, de pl. engenheiros-sociais. # Engenheiro de som. 
Engenheiro-elétrico especializado em som. / Engenheiro de obras pron- 
tas (fig.). Aquele que se põe a opinar a respeito de tudo, quando sua opinião 
não tem a mínima importância ou já não é necessária. / Engenheiro exe- 
cutor. Engenheiro responsável pelo levantamento dos materiais e do crono- 
grama de uma obra. > engenheirando (ge) s.m. (aquele que está prestes a 
se formar em engenharia); engenheiro (en) s.m. (profissional formado em 
engenharia, de abrev.: eng.”). ..- ; t SIS BORA 
engenheiro-agrônomo s:m.(0) Aquele que se formou em escola su- 
perior de agronomia e está habilitado a dirigir trabalhos-agronômicos e 
de agricultura racional. e Pl.: engenheiros-agrônomos. .: ) 
engenheiro-residente s.m. (o) Engenheiro responsável por um'tre- 
cho rodoviário ou ferroviário em construção ou em tráfego. e Pl.: enge- 
nheiros-residentes. i ) : 

en.ge.nho s.m.(o) 1. Criatividade, arte e habilidade que atuam em con- 
junto; talento: foi preciso muito engenho e técnica para inventar um 
computador. 2. Qualquer máquina ou artefato que produz algum efeito: 
os satélites espaciais são engenhos sofisticados, que conduzem o homem 
ao espaço; engenho pirotécnico. 3. Máquina de moer cana, de tirar água, 
etc. 4. Propriedade agrícola destinada à fabricação de açúcar e de álcool. 
x V. talento. / Do latim ingenium = talento inato. 

en.ge.nho.ca (en) s.f.(a) 1. Máquina malconstruída ou de fácil inven- 
ção: no sítio existe uma engenhoca para fabricar aguardente. 2.Fig. Ara- 
puca ou artimanha para enganar gente de boa-fé: armar uma engenhoca 
na Praça da Sé, em São Paulo, para ganhar a vida: 3. Diminutivo pejo- 
rativo de engenho. > engenhoqueiro (ge) adj: e s.m. (que ou aquele que 
constrói engenhocas): ! 

en.ge.nho.so (en; ô) adj. 1. Feito com arte, habilidade e espírito inventi- 
vo, criador, imaginativo; original; criativo: maquinismo engenhoso; ele é 
assaz engenhoso na arte de enganar os outros. 2. Próprio de mente privi- 
legiada; que tem grande imaginação; habilidoso; talentoso; inteligente: es- 
quema engenhoso; trama engenhosa. > engenhosamente (en-nhô) adv. 
(de modo engenhoso; com habilidade; habilidosamente: os caça-níqueis 
são engenhosamente preparados para subtrair dinheiro do jogador); en- 
genhosidade (en-nho) s.f. (qualidade de engenhoso; criatividade). 
en.ges.sar (en) v.t.d.'1. Cobrir ou recobrir com gesso: engessar um teto. 
2. Branquear com gesso: engessar uma parede, um muro. 3. Igualar com 
gesso: engessar a parede, o piso. 4, Aplicar uma bandagem recoberta de ges- 
so em (uma parte do corpo), para imobilizá-la, em razão de lesão ou fratura; 
proteger, envolvendo com gesso, para curar lesão ouatar fratura: engessar a 
perna fraturada. 5.Fig. Causar paralisia a; paralisar; fazer estacionar: esses 
atos de terrorismo em Israel podem engessar as conversações de paz. 6.Fig. 
Adotar formas rígidas de comportamento ou de atuação para: engessar uma 
empresa;'a'FIFA quer engessar o Campeonato Mundial de Clubes, 7,Fig. 
Fazer parar de aumentar ou de crescer:engessar as verbas para a Educação; 
engessar os gastos públicos. e Var. (1 e 4): gessar. > engessado (en) adj. 
(1. coberto ourecoberto com gesso: teto engessado; 2. branqueado com ges- 
so: casa engêssada; 3. igualado com gesso: parede engessada; 4. protegido 


POR teve a perna engessada, por causa da fratura); engessador (ge; 
Samanis o (que ou aquele que engessa); engessadura (ge) s.f. ou enges- 
l (ge) s.m. (ação ou efeito de engessar). 
en.gi.neer.ing [ingl.] s.m.(o) Aplicação dos princípios científicos e 
matemáticos em projetos e construções de máquinas, veículos, estrutu- 
ras, rodovias e sistemas. e Pl.: engineerings. e Pronuncia-se êndjenírin. 
eng.lish spo.ken[ingl.). Fala-se inglês (aviso que se afixa à entrada de 
estabelecimentos comerciais e de serviços, para indicar que ali há fun- 
cionários que falam a língua inglesa). e Pronuncia-se ínglich spôuken. 
en.glo.bar (en) v.t.d. 1. Conter em si; abarcar; abranger; compreender: a 
prova englobará todas as matérias do programa; a população negra englo- 
ba as pessoas pretas e pardas. 2. Incluir (várias coisas em uma só); encerrar: 
esse filósofo engloba várias teses em sua teoria; o Campeonato Mundial de 
Clubes englobou a Taça Intercontinental e o Mundial da FIFA.3. Dara for- 
ma de globo a: englobar os queijos. xx É parassíntese: en- + globo + -ar. > en- 
globação (glo) s.f. ou englobamento (glo) s.m. (ato ou efeito de englobar). 
-en.go suf. nominal pejorativo, de origem germânica, que exprime re- 
lação: molengo, mostrengo, mulherengo, podengo, realengo, solarengo. 
Aparece com a forma -engue em perrengue. 
en.go.bo (ô) s.m.(o) Camada terrosa com que se disfarça a cor natural 
do barro, depois da queima, das peças de cerâmica. s É galicismo (en- 
gobe). > engobar (en) v.t.d. [cobrir (peça de cerâmica) com uma camada 
terrosa, para disfarçar a cor natural do barro). 
en.go.do (ô) s.m.(o0) 1. Isca ou qualquer outro artifício usado para apanhar 
peixes e aves. 2.P.ext. Qualquer manobra ou artifício usado para enganar 
ou iludir pessoas; logro; trapaça; burla: ele disse alto e bom som, durante a 
campanha, que não admitiria enganos coletivos nem engodos sociais; é fato 
científico que engodos e mentiras são nossos fiéis e constantes companhei- 
ros. 3.Fig. Qualquer coisa que se usa para atrair alguém, conquistando-lhe a 
simpatia e a confiança; presente astucioso; chamariz: usar um engodo para 
atrair uma garota a lugar escuro. 4.Fig. Qualquer estímulo que aumenta a 
intensidade de um sentimento enganoso: a beleza dessa mulher é engodo de 
paixões. e Pl.: (ô). * É derivada regressiva de engodar. >engodador (go; ô) 
adj.e s.m. (que ou aquele que engoda); engodamento (go) s.m. (ação ou efei- 
to de engodar); engodar (en) v.t.d. (1. enganar, usando artifício para atrair 
ou chamariz; atrair mediante engodo: engodar peixes, usando minhocas; 
2.p.ext. enganar ou iludir com falsas promessas e favores; lograr: engodar 
eleitores; 3.fig. atrair, oferecendo presentes; enganar com promessas vãs: 
engodar uma adolescente); engodativo (go) adj. (próprio para engodar). 
en.goi.ar-se v.p. Pop. 1. Ficar muito magro, esquelético, raquítico: os 
aidéticos engoiam-se rapidamente. 2.Fig. Ficar triste; entristecer: en- 
goiou-se porque a namorada lhe deu o fora. e Mantém fechado o ditongo 
oi durante a conjugação: engoio-me, engoias-te, etc. > engoio s.m. (ato 
ou efeito de engoiar-se). 
en.go.le-es.pa.das s.cdd.(0/a) Artista que introduz espadas e outros 
objetos no esôfago. e Pl.: os/as engole-espadas (inv.). i 
en.golfar (en) v.t.d. 1. Meter (embarcação) em golfo: a muito custo, 
conseguimos engolfar o nosso frágil barco. 2. Meter ou lançar em sorve- 
douro: a audácia e o prazer do perigo é que engolfam os surfistas nes- 
sas ondas tão assustadoras para um leigo como eu. 3.Fig. Mergulhar; 
meter; cravar: engolfar os pés na lama. # v.p. 4. Meter-se, lançar-se ou 
precipitar-se em sorvedouro: os surfistas se engolfam nessas imensas 
ondas por puro prazer. 5. Meter-se; penetrar, embrenhar-se: engolfar- 
-se na mata. 6.Fig. Entranhar-se; afundar-se: engolfar-se nas vaidades 
do mundo; engolfar-se no vício. 7.Fig. Absorver-se; mergulhar; meter-se 
com afinco: engolfar-se nas pesquisas, nas investigações, nos estudos. 
#+ É parassíntese: en- + golfo + -ar. > engolfado (en) adj. (1. entrado 
em alto mar: éramos uns inexperientes num barco frágil engolfado nas 
ondas de um mar revolto; 2.fig. metido; mergulhado; absorto: ele é hoje 
um homem engolfado em profundas meditações; então, você pensou que 
ária viver a vida toda engolfado em delícias?; 3.fig. cheio; atolado: estar 
engolfado em vícios, em dívidas, em preocupações), 
en.go.lir (en) v.t.d. 1. Comer avidamente ou de forma atropelada, sem 
ao menos mastigar a comida; fazer passar (geralmente alimento) direto 
da boca para o estômago: tamanha era a pressa, que eu engoli o almoço; 
uma sucuri engoliu um bezerro de 150kg em Minas Gerais; nós não be- 
bemos a saliva, nós engolimos a saliva. 2. Fazer passar para o estômago, 
meer ra ou não: na briga com o namorado, acabou engolindo o 
Ea i ae casa, ao tentar retirar um inseto da garganta, aca- 
tao a eeii dir ça engoliu várias trouzxinhas de cocaína, 
3.Fig. Fazer ie Bs pi ; o cachorro engoliu o osso e se deu mal, 
ide na Pi e $ ragar, sorver: o terremoto engoliu prédios 
buraco negro engole Pio o aa uma, runde Aparecida; um 
doa aturar toleran: en air que Rain em seu redor, 4.Fig. Ser força- 
Ocultar; dissimular; dita Pp nd vom desajoros, 5,Fig, 
(em algo ifiverossimil ou meai E merna! 6: Pop-inereditar 
ANS ; ntiroso): essa ele engoliu, mas outra ele não 
vai engolir; ninguém engoliu a derrota por goleada do Peru, 

Argentin C ; , Contra A 
g a, na Copa do Mundo de 1974. 7.Fig. Suportar em silêncio, se 
protestar: o ex-presidente não engole o sucesso do seu sucessor 8. Fig, 
Não pronunciar: engolir sílabas, palavras. i Pi end 
$ . rd , 0o s final. 9.Fig. Percorrer ra- 

pidamente: nosso ônibus era um bólido que engolia quilômetr 

duas das principais cidades da Ásia central; pen a dia 
negra avança no espaço cósmico, engolindo as distâncias. 10. Futebol 
Deixar passar (um gol): o goleiro engoliu um gol incrível! N.Fig. Con- 
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seguir vantagem sobre; exceder em qualidade ou mérito; Sob 
superar; suplantar: nesse filme, Camila Pitanga engole a protes Piian 
4 vi. 12.Pop.NE Atingir certa altura: a água do lago engole atéo Donish. 
A Engolir em seco (fig.). Não reagir (a provocação, ofensa Decor, 
etc.): Ao ser multado injustamente, pensei, pensei e resolvi É Dita, 
seco. 4! Não engolir ([ig.). Não aceitar; rejeitar: Os funcionários em 
goliram o novo chefe. ! Querer engolir (fig.). Ter vontade de rio em. 
Ela queria engolir a amiga, que lhe tomou o namorado. e É y, irrompe 
pelo vocabulário oficial, conjuga-se por fugir. Não há, contudo o 
ma razão imperiosa para à existência das formas engulimos cep 
As formas rigorosamente corretas são engolimos e engolis, A Acad 
Brasileira de Letras não as aceita. + Do latim vulgar *ingullāre dol; i 
gula = garganta. > engolição (go) sf. (ato de engolir; deglutição); engai 
deiras (go) s.f.pl. (pop. goela); engolidor (g0; ô) adj. e s.m. (que oua M, 
que engole) e adj. (fig. que consome rapidamente; consumidor: este ter 
engolidor de vidas); engolível (en) adj. (que se pode engolir). Po 
en.go.mar (en) v.t.d. 1. Meter em goma e alisar posteriormente Com 
ferro quente: engomar as camisas de linho. 4 v.i. 2. Passar roupa com 
ferro quente: empregada que lava e engoma muito bem. à. É Pparassín. 
tese: en- + goma + -ar. > engomadeira (go) s.f. (mulher que engoma por 
profissão); engomadela (go), engomadura (go) ou engomagem (en) 
s.f. (ato ou efeito de engomar). 
en.gon.co s.m.(o) Espécie de dobradiça; gonzo: pôr um engonço novon 
janela. A Boneco de engonço. Aquele que se move puxado por um cordel 
> engonçar (en) v.t.d. (1. pôr engonço em; 2. prender com engonço). 
en.gor.dar (en) v.t.d. 1. Fazer ficar gordo; tornar gordo: engordar por. 
cos e galinhas. 2. Fazer parecer gordo: esta roupa me engorda muito. 
3.Fig. Tornar mais robusto ou volumoso; robustecer; avolumar: essa gen- 
te só busca mesmo engordar a conta bancária. | v:i. 4. Adquirir alguns 
quilos a mais; ter o peso aumentado; criar gordura: engordei um pouco 
nas férias. 5. Tornar gordo (pessoas ou coisas): chocolate engorda. 6,Fig. 
Ficar rico; enriquecer; locupletar-se: essa gente engorda com o dinheiro 
público. 7.Fig. Aumentar, crescer; recrudescer: a insatisfação popular 
só engordou neste governo. e Antôn. (1 e 4): emagrecer. A Gado de en: 
gorda. Bovinos destinados ao abate. 4% É parassíntese: en- + gordo+-r. 
> engorda s.f. ou engordamento (gor) s.m. (ato ou efeito de engordar. 
como conseguir a engorda de um animal?); engorda s.f. (1. engordamen- 
to; 2. período em que se zela melhor da alimentação das reses): 
en.gor.du.rar (gor) v.t.d. 1. Besuntar ou sujar de gordura: óleo engordi- 
ra as mãos. 2. Untar com gordura ou óleo: engordurar a assadeira. top 
3. Encher-se ou sujar-se de gordura: os lábios seengorduram quando 
comemos macarrão a alho e óleo. us É parassíntese: en- + gordura + Sr 
> engorduramento (en-dù) s.m. (ato ou efeito de engordurat). i 
en.gra.ça.di.nho (grà) adj.e s.m. (o) 1.Pop. Que ou aquele que é intro- 
metido, inconveniente e prima por dizer gracinhas: O pai da moça queria 


saber quem era o engraçadinho que dirigira gracejos a ela. 2. Que ter 
graça ou delicadeza; delicado; gracioso: que criança mais engraçadinho 
# s.m.(0) 3. Engraçado (2). í ETANO 
en.gra.ça.do (en) adj. 1. Que faz rir; divertido: homem engraçado; Pii 
da engraçada. # s.m.(0) 2. Aquele que é divertido (geralmente em se 
pejorativo e no dim.): o engraçadinho que fez esse ruído pode sair da se 
os engraçadinhos sempre aparecem justamente na hora das par. 
com as velhas e gastas promessas. 3. Aquilo que é engraçado ou e, 
o engraçado é que eles não desconfiam... e Significa curioso, interes gs 
te, em frases como: Engraçado, eu pensei que ela estivesse grávido, 
é gordura mesmo! *s É parassíntese: en- + graça + -ado. do e 
en.gra.car (en) v.t.d. 1. Tornar grácioso: a presença da deputa” i 
graça o plenário. 2. Realçar: esse batom engraça muito 0 seu gi-lhe 
4 v.t.i. 3. Simpatizar; agradar-se: engracei com a deputada e pr Sim” 
um interesseiro autógrafo, que ganhei com um sorriso dela. M vp: 
patizar: eu me engracei mais com Daniela que com Carolina, mas 
são lindíssimas, cada qual no seu gênero. 5.Pop. Tomar con da 
inconveniente e intrometido: você não se engrace comigo; ao e 
um tabefe! 6.Pop. Pilheriar; troçar; zombar; gozar: deixe de ae 
com os mais velhos, seu moleque! «% É parassíntese: en- + g" 
> engraçamento (grà) s.m. [ato ou efeito de engraçar(-se) “andas ar 
en.gra.da.do (en) adj, 1. Provido de grade: janelas eng 
evitar o assédio de ladrões. # s.m.(o) 2, Armação de sart orte a 
7 ansp™: th 


destinada a proteger objetos, mercadorias e animais em ssíntes gr 
frangos foram transportados em engradados. «+ É pari, t 
u efeito de Pind? 


+ grade + -ado, > engradamento (grà) s.m. (1. ato O 
2. obra engradada), de var. engradeamento; engra 
forma de grade a; 2, cercar de grades: engradar a vara 
nar em engradado: engradar os frangos, para transpo” Ea 
com grade (o terreno lavrado)], de var. engradear. 
en.gra.e.cer (grà) v.i. 1. Criar grão ou semente. 2. 
ou semente), e Var,: engradecer. "k É parassíntese: en: duzi aP se 
en.gra.ma s.m.(o) 1.Biologia Mudança permanente pro ou marth 
estímulo no protoplasma de um tecido. 2. Psicologia | eito f nsi 


dor eo) ea 
n , 


manente produzida na psique, resultante de um estímulo, a). pis 
fundamento da memória. > engrâmico adj. (rel. a engram a np 5: do! 
en.gram.par (en) v.t.d. 1. Prender ou segurar com Engra gnt 


Enganar ou iludir mediante embuste; lograr; tungar. 2 romp? 
(gram; ô) adj. e s.m.:(que ou'àquele que engramp2); one 
(gran) s.m: (ato ou efeito de engrampar).: iii 
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m.po.nar-se (gram) v-P- 1: Subir a lugar alto; encarrapitar-se 
cher-se de orgulho ou vaidade; envaidecer-se. : 
ran.de.cer (gran) v.t.d. 1. Tornar maior; au 
en torritório, anexando pereas, 2.Fig. Elevar em dignidade; dignificar: 
n? oliticos gue não engrandecem o nosso país. 3. Fig. Enaltecer; enobrecer; 
um a atuação desse advogado engrandece a classe. 4 v.i. ou v.p. 4. Cres- 
o elevar-se em honras ou dignidade; enobrecer-sc: o Brasil não (se) en- 
cer dece com tantos casos de impunidade e corrupção; há políticos que (se) 
J randecem na vida pública, outros apenas nos envergonham. 5.Fig. Tor- 
eng so poderoso. rico, famoso: os maus políticos costumam (se) engrandecer 
mdi pública em proveito próprio. e Antôn. (1) apequenar: (2): denegrir; 
na tar. & É parassíntese: en- + grande + -ecer > engrandecedor (en- 
dj. es-m. (que ou o que engrandece); engrandecido (gran) adj. [1. que 
teve aumento de apoio ou de rã fortalecido moralmente: o presidente 
i engrandecido da crise; 2. honrado; dignificado: senti-me engrandecido 
“am q (OU pela) lembrança do meu nome para comandar a empresa), de an- 
com do; engrandecimento (en-d : 
vn. apequenado; ave e) s.m. (1, ato ou efeito de engran- 
decer; 2+ elevação em honras ou poder; enobrecimento; enaltecimento: seu 
desempenho colaborou para o engrandecimento de sua profissão). 
engran.zar (en) v.t.d. 1. Enfiar (contas ou pérolas) em fio de metal ou 
em cordão; ensartar (1). 2. Ligar (elos) de uma cadeia; encadear: ensar- 
tar (2). 3. Ligar de forma lógica (ideias, pensamentos, etc.); concatenar. 
aPop. Enganar; tungar: há comerciantes que teimam em nos engranzar 
com balinhas (sempre as piores) para compensar a falta de troco na hora 
de pagarmos as compras. w% É parassíntese: en- + grão (sob a forma gran) 
+-:-(interfixo) + -ar. > engranzador (gran, ô) adj. e s.m. (que ou aquele 
que engranza); engranzagem (en) s.f. ou engranzamento (gran) s.m: 
(ato ou efeito de engranzar). fim yi 
engrava.tar (grà) v.t.d. e v.p. 1. Pôr gravata em (alguém ou em si mes- 
mo):engravatou o filho para a festa; ele não se engravata por nada. H v.p. 
2. Vestir-se elegantemente, em traje de cerimônia: engravatou-se para co- 
zhecer os pais da nova namorada. *% É parassíntese: en- + gravata + -ar. 
» engravatado (grà) adj. (1. que traz gravata: o assaltante era um ho- 
mem engravatado; 2. que frequentemente usa gravata e está sempre 
bem-vestido: os engravatados executivos se misturavam às baianas ves- 
ados a caráter, na lavagem da igreja do Senhor do Bonfim). 
engraves.cer (gra) v.t.d. e v.i. 1. Tornar(-se) pesado ou mais pesado: os 
sacos de cimento, ao molharem-se, engravesceram. 2. Tornar(-se) grave 
m mais grave; agravar(-se); piorar: quando o comandante sentiu engra- 
rescer a sua situação, recuou sua tropa; tudo isso só serve para engraves- 
ceroquadro do paciente. ++ Do latim ingravescere = tornar-se pesado. 
engravidar (grà) v.t.d. 1. Tornar grávido ou prenhe; emprenhar: 
gravidar: o rapaz engravidou a namorada logo no primeiro dia `H v.i: 
2 Ficar grávido ou prenhe; gravidar: as crianças queriam saber como o 
ceralo-marinho engravidou; ela não consegue engravidar. + É paras- 
Entese: en- + grávido + -ar. o E 
engra.xar (en) v.t.d. 1. Aplicar graxa a; lustrar: engraxar sapatos, bol- 
ni “nto. 2.Fig. Bajular: a filha está engraxando o pai, para ver se conse- 
Fe permissão para ir ao baile. 3.Gír. Corromper: eles engraxam alguns 
“putados, para conseguirem o que querem. é É parassíntese: en-+ graxa 
a a (grà) s.f. (1. engraxe rápido; ligeira o E and 
da 9. adulação; lisonja; bajulação; 3.pop. dinheiro a se PER z 
ala ilegal de favor; propina; graxa); engraxa o (en) a a : PE 
din, que levou graxa, para polir ou lubrificar: Ra Ee 
demente. para trabalhar no dia seguinte; todas as de ER 
dado De pronta pe ADTAPET ADT T 
vero mo errei engraxados os funcionários da repartição, p i 
“eu processo); engraxador (grà; ô) adj. e s.m. (1. que ou aquele 
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bio gos 2.fig. adulador; bajulador; 3.pop. que ou aquele que o 
een. subornar); engraxamento (grà) ou engraxe s.m. (ato ou efeito 
Come rar); engraxataria (en-xà) s.f. (lugar onde se engraxam pa 
ess, “TUgOS de couro), de var. engraxateria; engraxate (en) s.cdd. 
*ngraxa sapatos; engraxador(a)). ; 

f (en) v.t.d, 1, Acionar a engrenagem de (veículo automotivo): 
“ar q tim “Caminhão, para descer a serra. 2.Fig. Entrosar; afinar: engre- 
Mig > Engatar (marcha de veículo): engrenei a primeira e parti. 


“agi . Ntrosar-se; afinar-se: o time já engrenou; a equipe economi- 


mentar: engrandecer o 


(3): 0? 
de:ô)0 


£ 


Feng 


Ma. à 
ligaga < Cngrenou, 4 É galicismo (engrener). > engrenado (en) adj. 
bdeengra * engrenagem: peças engrenadas umas com as (ou nas) outras; 
Mue nagem acionada: o motorista deixou o caminhão engrenado, para 


na mais e Ocasse; 3,fig. entrosado; afinado: o treinador quer ter o time 
nte as “ngrenado para o jogo de amanhã, por isso treina incessante- 
“eiong Posadas; 4.fig. preparado; pronto: o aparelho está engrenado para 
Co ; Mgrena voltagem; nossos vendedores estão engrenados para O su- 
0, utili nagem (en) s.f. (1. mecanismo formado de rodas dèntadas em 
ado para transmitir energia mecânica de um eixo associado a 
“ada uma dessas rodas; 3.fig. organização: é preciso explodir, 
Corruptora da vida pública), que é galicismo (engrenage). 
“ota, Op. Anen) s.m. (0) 1. Discurso obscuro ou modo inteiro 
m se, anha; astúcia: usar de certos engrimanços para E 
k da amado. -> engrimância (en) s.f. (uso de engrimanço). : 
ngr Cse), é (gr) v.t.d. evp. 1. Enfeitar(-se) com grinaldas. 2.P.ex Í 
Pipoy Par (en Ornar(-se), s É parassíntese: en- + grinalda + -ar. 
io “td1, Causar gripe a: a mudança brusca de clima o en- 
ar; encrencar: essa gasolina só serve para engripar.o carro 


Buiç 


engramponar-se 
engulhar 


da gente. 4 v.i» 3. Enguiçar; encrencar: o carro engripou bem em cima do 
viaduto! // v.p. 4. Contrair gripe: ele se engripa fácil. + É parassíntese: en- 
+gripe+-ar. > engripado (en) adj. es.m. (1. que ou aquele que contraiu gripe 
ou que tem gripe) e adj. (fig. enguiçado; encrencado; emperrado; enjambra- 
do: fechadura engripada). > engripar (en) v.t.d. (1. causar gripe a: a mudan- 
ça brusca de clima o engripou; 2. enguiçar; encrencar: essa gasolina só serve 
para engripar o carro da gente), v.i. (enguiçar; encrencar: o carro engripou 
bem em cima do viaduto!) ev.p. (contrair gripe: ele se engripa fácil). 
en.gro.lar (en) v.t.d. 1. Cozer levemente ou assar às pressas; deixar 
um tanto cru: engrolar a carne, as castanhas. 2.Fig. Pronunciar mal e 
apressadamente: engrolou duas ave-marias e enfiou-se debaixo do co- 
bertor. 3. Mastigar rápida e incompletamente: engrolava a comida, pois 
estava sempre apressado, assoberbado. 4. Reter ou decorar mal: engrolar 
uma lição, um poema, um script. 5. Não completar; deixar incompleto ou 
inacabado: o entrevistador colaborava para que o entrevistado sempre 
engrolasse as respostas, interrompendo, aparteando, aborrecendo. | v.i. 
ou v.p. 6. Ficar malpassado ou malcozido: o bife, coberto de grossa fari- 
nha, (se) engrolou. > engrolado (en) adj. (1. malpassado; quase cru: car- 
ne engrolada; 2.p.ext. feito às pressas; malfeito: um serviço engrolado; 
3.fig. mal-estudado: lição engrolada; questão engrolada; 4. malpronun- 
ciado: eram palavras engroladas, que ninguém entendia); engrolador 
(gro; ô) adj. e s.m. (que ou aquele que engrola). | 

en.gros.sar (en) v.t.d. 1. Tornar grosso ou mais grosso: engrossar 
o molho, o caldo do feijão. 2. Aumentar o caudal de (uma corrente de 
água): as últimas chuvas engrossaram o rio. 3. Tornar maior ou mais 
numeroso; aumentar: engrossar a fileira dos descontentes; engrossar a 
torcida; engrossar a conta bancária. 4. Tornar mais corpulento ou;mais 
forte; aumentar a grossura de: exercícios engrossam as pernas. 5. Tornar 
mais forte ou mais intenso: engrossar o coro dos descontentes. 6. Dar 
timbre mais grave a (voz): ele engrossa a voz sempre que fala com su- 
balternos. 7.Fig. Fazer crescer; aumentar: o sucesso do filho engrossou- 
-lhe ainda mais o orgulho. 8. Fertilizar; adubar: engrossar o solo. 9.Pop. 
Adular: sempre que pode, ela engrossa o chefe, visando a aumento de 
salário. # v.t.i. 10.Pop. Mostrar-se grosso ou grosseiro: você vai, agora, 
querer engrossar com o professor, cara?! 4 v.i. N.Gir Mostrar-se gros- 
so ou grosseiro: quando me disse aquilo, engrossei; de mau humor, ele 
facilmente engrossa; o jogador quis engrossar com o árbitro e acabou 
sendo expulso de campo. 12.Fig. Tornar-se violento ou agressivo: quan- 
do a polícia chegou batendo, os torcedores engrossaram. 4 v.i. ou v.p. 
13. Tornar-se grosso ou mais grosso: o molho (se) engrossou rapidamen- 
te, quando acrescentei aquele ingrediente. 14. Tornar-se maior ou mais 
numeroso; aumentar: minha conta bancária (se) engrossou muito, com 
o'prêmio da megassena; o cordão dos descontentes cada dia mais vai 
(se) engrossando. 15. Tornar-se mais caudaloso: o rio (se) engrossou com 
as últimas chuvas. 16. Adquirir timbre mais grave: seu tom de voz (se) 
engrossa, quando fala com subalternos. 17. Tornar-se mais corpulento ou 
mais forte; tornar-se mais grosso: suas pernas (se) engrossaram, depois 
que começou a fazer caminhadas. e Antôn. (1 e 5): afinar; (4): debilitar, 
enfraquecer. + É parassíntese: en- + grosso + -ar. > engrossado (en) ad}: 
(1. que engrossou; tornado grosso: teve engrossada a voz no aparelho; 
2. crescido; aumentado: teve engrossado o apoio do povo a seu governo; 
3. aumentado em bens, dinheiro, ete.: ao ganhar o prêmio, viu engrossa- 
da a sua fortuna em alguns milhões de reais; 4. avolumado: nestes dez 
quilômetros, o rio tem engrossadas as suas águas por vários afluentes); 
engrossador (gro; ô) adj. e s.m. (1. que ou aquele que engrossa; 2.pop. 
adulador exagerado; bajulador; puxa-saco); engrossamento (gro) s.m. 
(ato ou efeito de engrossar). 

en.gru.pir (en) v.t.d. Pop. Enganar; lograr; ludibriar; tungar: o treinador 
engrupiu todos os repórteres, fornecendo escalação errada antes do jogo. 
en.gui.a s.ep.(a) 1.Ictiologia Peixe comestível teleósteo, marinho ou 
fluvial, de corpo longo e serpentiforme, sem escamas, sem barbatanas 
ventrais, da ordem dos anguiliformes, princ. Anguilla rostrata, da Amé- 
rica do Norte, e A. anguilla, da Europa, que migra da água doce para a 
água salgada, para desovar, reproduzir e morrer. / s.f. (a) 2. Carne desse 
peixe, usada na alimentação humana. *+ Do latim *anguila por anguilla, 
dim. de anguis = serpente (por causa da forma desse peixe). 

en.gui.car (en) v.t.d. 1. Causar enguiço ou mau-olhado a: essa mulher 
me ênguiçou muito na vida. 2. Fazer com que não medre ou cresça; pôr 
mau-olhado a: aquela desgraçada me enguiçou todas as roseiras! | v.i. 
3. Parar ou deixar de funcionar (qualquer maquinismo), por desarran- 
jo interno; encrencar: meu carro enguiçou bem em cima do viaduto. 
> enguiçado (en) adj. (1. que sofreu enguiço ou avaria, que enguiçou; 
quebrado; encrencado: vi muitos carros enguiçados na serra; 2. que não 
teve a solução desejada ou esperada: negócio enguiçado); enguiçador 
(gui; ô) adj. e s.m. (que ou o que enguiça); enguiçamento (gui) s.m. lato 
ou efeito de enguiçar; enguiço (1)]; enguiço s.m. (1. enguiçamento; 2.fig. 
mau-olhado; quebranto: não foi azar, foi enguiço mesmo; 3. qualquer 
problema ou obstáculo; abacaxi: vou ter que resolver mais esse enguiço; 
4. desarranjo interno em qualquer maquinismo: sabe qual era o enguiço 
do carro? falta de gasolina), que é derivada regressiva de enguiçar. 
en.gu.lhar (en) v.t.d. 1. Causar engulhos ou náuseas a; nausear; eno- 
jar: essa rede de corrupção no governo engulha a Nação. M v.i. ou v.p. 
2. Sentir náuseas ou ânsias; ter vontade de vomitar: não podia comer 
nada, que (se) engulhava. 3.Fig. Sentir repugnância: alguns (se) engu- 
lhavam só de lembrar que tinham votado naquele vigarista. > engulha- 
do (en) adj: (que tem engulho; nauseado); engulhamento (gù) ou engu-. 


engulosinar 
enlear 


dar da ou efeito de engulhar); engulhento (en) ou engulhoso (cn; 
(a. lh e causa engulho ou asco; asqueroso; nojento); engulho s.m. 
Ann o amento; 2. movimento convulsivo do epigástrio que precede o 
ikode ; náusea; ânsias; 3.fig. desejo forte, imoderado; tentação: ter engu- 
esganar alguém) e s.sc.(0) (fig. pessoa que causa nojo ou náusea; 
pessoa asquerosa, nojenta: aquele deputado que ganhou duzentas vezes 
na loteria “com a ajuda de Deus” se tornou o engulho da Nação); engu- 
lhoso (en; ô) adj. (1. engulhento; 2.p.ext. arrogante; insolente: teria co- 
ragem o povo de eleger novamente um engulhoso presidente daqueles?). 
en.gu.lo.si.nar (en-lo) v.t.d. 1. Tornar guloso. 2. Estimular o apetite de. 
e Não se confunde com gulosar. *% É parassíntese: en- + gulosina + -ar. 
-e.nho suf. nominal de origem latina que indica: 1) Qualidade ou esta- 
do: ferrenho, rouquenho. 2) Origem, procedência: caraquenho, limenho, 
quitenho, salvadorenho. 
e.nho s.ep.(o) Zoologia Veado com menos de um ano; cria de cerva. 
è Do latim vulgar *hinneus, por hinnus = pequeno veado. 
e.ní.co.la adj. 1. Que vive ou se cultiva no vinho: microrganismos ení- 
colas. 4 adj. e s.cdd.(o/a) 2. Que ou pessoa que negocia com vinhos; 
enófilo(a). «+ Do grego oinos = vinho + o lat. colere = cultivar. 
e.nig.ma s.m.(o) 1. Qualquer coisa difícil de compreender; charada; 
mistério: a política externa brasileira é um verdadeiro enigma! M s.sc.(0) 
2.Fig. Pessoa de reações imprevisíveis, difícil de entender: o presidente 
era um autêntico enigma. A Chave do enigma. Detalhe que torna clara 
a explicação de um enigma. + Do grego aínigma = fala incompreensível, 
palavra ambígua, de ainissesthai, ainig- = falar incompreensivelmente, 
de ainos = fábula, pelo latim aenigma = obscuridade de sentido, mistério. 
> enigmar (nig) v.t.d. (tornar enigmático ou obscuro); enigmaticamen- 
te (e-mã) adv. (de modo enigmático; misteriosamente: ela sorriu devagar, 
enigmaticamente); enigmático (nig) adj. (1. rel. a enigma ou que o con- 
tém; misterioso: terto enigmático; 2.fig. de difícil interpretação;obscuro); 
enigmatista (nig) ou enigmista (nig) adj. e s.cdd. (1. que ou pessoa que 
faz ou decifra enigmas; 2. que ou pessoa que se comunica por enigmas). 
en.jam.be.ment [fr.] s.m.(o) Versificação Continuação da unidade se- 
mântica de um verso no seguinte, sem pausa; conexão de palavras entre 
versos distintos; cavalgamento; encadeamento [p. ex.: O beijo/é bem uma 
confissão/que se segreda na boca/e se ouve no coração (Floriano de Le- 
mos)]. e Pronuncia-se anjamb'mã. , f 
en.jam.brar (en) v.t.d. 1.Pop.RS Ajeitar provisoriamente ou 
improvisar: como eu não tinha estepe, enjambrei o pneu de uma cami- 
nhonete para pôr no meu carro, até chegar à cidade; muitas vezes, por 
falta de espaço ou até de condições de bancar um estúdio ou um lugar, 
mais apropriado, esses músicos têm que enjambrar locais para expressar, 
sua arte. 2.Pop.S Impedir de ser visto ou ouvido; não deixar perceber; 
disfarçar: o diretor da novela fez esforços para que os atores cariocas 
enjambrassem os chiados, na fala. 3.Pop.S Alegar como pretexto ou des- 
culpa; pretextar: enjambrar uma desculpa esfarrapada. | v.i. 4. Empe- 
nar (madeira ou objeto feito de madeira), pela ação do calor ou da umida- 
de: entortar; deformar: uma porta que enjambrou logo. M v.p. 5.Pop.PE 
Acanhar-se; encabular-se: ele é pessoa que se enjambra com facilidade. 
> enjambração (jam) s.f. (pop. ato ou efeito de enjambrar); enjambrado 
(en) adj. (1. empenado; torcido; vergado: havia duas portas emjambradas 
no escritório, que já não se fechavam; 2. emperrado; engripado: fechadu- 
ra enjambrada; 3.pop.PE acanhado: sentir-se levemente enjambrado na 
presença de estranhos; 4.pop.CE fora do ritmo; desengonçado; desajei-, 
tado; 5.pop.RJ praticante de soluções empíricas, grosseiras, malfeitas). , 
enjau.lar (en) vtd. 1. Meter em jaula (animal feroz ou mesmo pessoa, 
quando considerada de alta periculosidade): enjaular a fera; o governo pe- 
ruaro mandou enjaular o terrorista. 2.Fig. Prender; engaiolar; encarcerar: 
já enjaularam todos os corruptos? 3.Fig. Guardar muito bem guardado; 
encerrar: enjaulo em meu peito muitos silêncios; sou contrário a qualquer 
pensamento que enjaule a minha poética, M v.p. 4 Trancar-se; prender-se; 
enjaulou-se no quarto por dez dias, 5.Fig. Afastar-se do convívio social; 
iolar-se; NAO be enjaule: solte a fera que existe dentro de si, para ajudar os 
outros! » As formas rizutônicas têm tonicidade na vogal do ditongo au; en- 
joulo, enjuulas, ete., 7s É parassíntese: en- + jaula + -ar, > enjaulado (en) adj. 
a. metido ou preso em jaula: o circo não trazia enjaulada nenhuma de suas 
fra a PO doa quando descobriram a fraude, o deputado 
1 leis u enjaulado); enjaulamento (jàu) s.m. (ato ou efeito de enjaular), 
AOA iAP E pa a EN R ep AE l 
algo que já tínhamos ou s wa Acer pl kd ipho p por 
deran alpünas aves ien aan a Vi a o da Certas mães, assim 
mundo. Alguns ia 1 ar as próprias criaturas que acabam de pôr no 
ds presos enjeitam a comida que lhes é servida, por esta ou 
oco 4 Não se confunde com rejeitar (1). / Do Jatim jectăre = 
ançar fora, arremessar. > enfeitado (en) adj. e s.m. (1, que ou aquele que 
sofreu recusa com desprezo, geralmente por parte dos pais ou da famí 
lia; abandonado: o garotinho se í jei EA i PURE 
> 1 sentia enjeitado pela mãe; 2.fig. que ou 
aquele que é desfavorecido, desvalido: os enjeitados da sorte; se e fui 
um enjeitado no amor) e adj. (pop. diz-se do ninho ou dos oss sempre fui 
enjeita); enjeitamento (jei) s.m. (ato ou efeito de E ae i que a ave 
andei se (en) v.p. Encolher-se (pessoa) com frio ou por doença, 
onjuga-se por ferir. > enjerido (en) adj. (diz-se de pessoa que se enco 
e Ea frio ou n doença; engelhado). x 
jo.ar (en) v.t. i iaa : 
Es pel E A aS P E por (alimento ou bebida); o 
ida da cadeia. 2.Fig. Causar repugnância 


como der; 


GRANDE 


DICIONÁRIO DA LING 
UA POR 
TU; 


s enjoaram.:3. Causar enjoo ou náusea a: do 
4. Causar aborrecimento ou fastio a: ch tg 
aborrecer muito: música sertaneja me enjoa. M v.i. 5. Ter náusea 
ver dobradinha ou sarapatel, que eu enjoo. 6.Fig. Causar enjoo; tr 
ro enjoativo: esse perfume enjoa. HW vp. 7 Aborrecer-se; chatear- 
turistas se enjoam de ser abordados por tantos pedintes em Fortal! 
e Conjuga-se por abençoar. > enjoadiço (jo) adj. (diz-se daquele ez, 
dado a ter enjoos); enjoado (en) adj. (1. nauseado; afetado de enj St 
meu muito doce e ficou com o estômago enjoado; 2.fig. entediado: E ĉo. 
recido; enfastiado: amanheci enjoado hoje!; ficar enjoado com (oi 
alguém; estou enjoado com (ou de) tudo; 3.fig. antipático; desagrada 
cacete; chato: sujeitinho enjoado esse teu vizinho!]; enjoamento dy 
enjoo s.m. (ato ou efeito de enjoar); enjoativo (jo) adj. (1. que causae 
joo; 2.fig. que aborrece ou enfada; cacete; maçante: filme enjoativo), 

en.joi.ar (en) v.t.d. e v.p. Adornar(-se) com joias. 4% É parassíntese: ey, 
+ joia +-ar. | 
en.jo.o s.m.(0) 1. Enjoamento. 2. Movimento convulsivo do epigástrio 
que constitui o primeiro grau do engulho; sensação que geralmente ley 
à ânsia de vômito ou às ânsias; náusea: algumas pessoas, quando vinjen 
de navio, têm enjoo. 3.Fig. Aborrecimento; desagrado; tédio; enfado: fe. 
e enjoo; seu enjoo com aquilo (ou daquilo) tudo era notório, 
omida que, só de ver, já causa enjoo. £% As causa 
(2) são as viagens (princ. as de navio), início de 
emocional, doença da vesícula biliar, en- 


a: esses políticos já no 
nha e sarapatel me enjoam, 


zer cara. d 
4. Nojo; repugnância: c 
mais comuns: de enjoo 
gravidez, dor intensa, estresse 
venenamento por comida e várias enteroviroses. ; 
en.la.çar (en) v.t.d. 1. Prender com laço; atar: enlaçar os cabelos, 
2. Prender; laçar: enlaçar animais. 3. Apertar; abraçar: enlaçar o filho 
nos braços. 4. Envolver; cingir: heras que enlaçam o muro. 5. Conciliar, 
congraçar: como podemos enlaçar num mesmo-campo pessoas com ide- 
ais tão distintos? 4 v.t.d.i. 6. Prender; unir; ligar: os políticos deveriam 
enlaçar os seus interesses aos do povo, e não só aos próprios.) vti 
7. Ter compaixão, afinidade ou relação: religião não enlaça com futebol, 
que não enlaça com razão, mas com paixão. M v.t.i. e v.p:8. Ter relação 
ou ligação; relacionar-se; prender-se: esta teoria enlaça com a anterior, 
a lógica enlaça com a filosofia; esta teoria se enlaça com a anterior; 4 
lógica se enlaça com a filosofia. e Antôn. (1 e 2): soltar, desligar, desatar. 
A Enlace matrimonial. Casamento; matrimônio; enlace (2). A É paras- 
síntese: en- + laço +-ar. > enlaçado (en) adj. [1. unido; entrelaçado; er- 
leado: os cabelos enlaçados; havia trepadeiras enlaçadas à (ou coma,0l 
na) grande árvore; 2. abraçado; envolvido; enleado (4): a professorinha 
viu-se enlaçada àqueles (ou com aqueles, ou naqueles) frágeis, mas cab 
rosos bracinhos infantis; estou enlaçado a (ou com, ou em) mil amores); 
enlaçamento (là) ou enlace s.m. (ação ou efeito de enlaçar); enlace s.. 
[1. enlaçamento: o enlace de uma palavra a (ou com) outra, às vezes, pro: 
duz uma terceira; 2. redução de enlace matrimonial: o enlace com o prin: 
cipe lhe abriu as portas do paraíso], que é derivada regressiva de enlaçar. 
en.la.dei.rar (là) v.t.d. Tornar enladeirado; inclinar. e Mantém 
do o ditongo durante toda a conjugação: enladeiro, enladeiras, eic. * 
parassíntese: en- + ladeira + -ar. > enladeirado (lã) adj. (em forma € 
ladeira; inclinado: rua enladeirada). SA 
en.lam.bu.zar (lam) v.t.d. V. lambuzar. r FERA 
en.la.me.ar (lā) v.t.d. 1. Sujar com lama: a ressaca do mar entar 
a avenida; enlamear os sapatos no brejo; a criança se enlameor do 
2.Fig. Manchar; conspurcar: o escândalo enlameou o seu nome emt gs 
o país. H. v.p. 3. Ficar todo sujo de lama; emporcalhar-se: 4S Grita 
se enlamearam na rua. 4.Fig. Aviltar-se; manchar O próprio PS ar 
reputação, conceito: na política, enlameou-se. © Conjuga-se por é. de 
Šk É parassíntese: en- + lama + -ar. > enlameado (lã) adj. (t 
lama; emporcalhado: as crianças chegaram com as roupas en 
2.fig. manchado; vilipendiado; conspurcado; comprometido; am 
teve a honra e a reputação enlameadas durante a campanha po 
enlameadura (en-me) s.f. [ato ou efeito de enlamear(-se)]- acort? 
en.lan.gues.cer (lan) v.i. ou v.p. 1. Ficar debilitado ou fraco: zi perder 
já não era de um menino e àquela altura já (se) enlanguescia- ss as 8 
o ânimoou o entusiasmo; desanimar; desalentar: muitas das pe id 
bem no país já (se) enlanguesceram, ao pressentirem falta de a 
falta de comando, falta de disciplina, falta de patriotismo, 0 
singela de todas: falta de vergonh i : elangueste got 
gonha na cara. e Var.: O se 


* : P 
guescer. 1% É derivada prefixal: en- + languescer. 2 enlan -gue 
ecodor (€E piat 


(en-gues; ô) adj. (que enlanguesce), de var. elangu idade n 
languescedor (gues; ô); enlanguescência (lan) s.f. (qualide o, no 
guescente), de var, elanguescância (lan) e languescôncia (gentot 


guesconte (lan) adj, (1. fraco; debilitado; 2. desanima 0; 

de var. elanguescente (lan) e languescente (lan). ; onlatodi 
en.la.ta.do (en) adj. 1. Que se enlatou: comida enlatada; per rep 
2.Vig. Relativo a qualquer bem cultural importado, que ape ou PIO ygt 
criação estrangeira: cultura enlatada. # adj. e s.m.(0) 3 E nd 
alimentício que é conservado ou vendido em lata: palmito € tivo 
a seção de enlatados deste supermercado? 4 s.m. (o) 4.Pejoro 

de filme enlatado, filme produzido esp. para a televisão, “= “am 
trial, de conteúdo banal, vendido ou alugado a baixo custo. ~ 
(en) s.f ou enlatamento (là) s.m: (ato ou efeito de enlatarh “, 
v.t.d. (meter em lata: enlatar palmitos), que é parassíntese-" jos:2: 
en.le.ar (en) v.t.d. 1. Atar; prender; amarrar: € caot 


nlear 05 ih . col 
der a atenção de; cativar: enlear os espectadores. 3. Atrapa 


paraça” perturbar: éum trânsito que enleia qualquer motorista. 4.Fig. 
emd? cativar: um detalhe lhe enleou a atenção. 5.Fig. Tornar compilada 


ea grave; complicar; agravar: para não enlear mais a situação, já de- 
ou juiz deixou de autorizar novos sepultamentos no local. / v.t.d.i. 
rovocar O envolvimento de (alguém) em algo comprometedor; envolver; 
6 icar: enlear um amigo num crime; é um autor esperto, inteligente e 
imp poitou-se dessas qualidades para enlear o leitor em incrível emara- 
o situações sem saída. 7. Envolver; enrolar: enlear um lenço ao 
0;0 bandido enleou uma tira de couro ao pescoço da vítima. 4 v.p. 
picar preso ou pen a aranha se enleou na própria 
teia. 9 am é dos an jos; pá psd ra E Gr EUTRE 
num debate SO a a teamo o cargo como mais uma missão 
ógica e tudo pe me deixar enlear na teia sufocante da 
hurocracia sem o ra : dad nas amarras daquela saudade! 
1. Perturbar-se; T i Ta rapalhar-se; ficar confuso: enlear-se no 
Transito paulistano. l. a So enrolar-se: quero enlear-me em seus 
Cos T: Tornar-se comp j o ou mais grave; complicar-se; agravar-se: 
para que a situação não É eoe ainda mais, o juiz não autorizou mais 
P pos sepultamentos no local. e. £ ntôn. (1): desembaraçar; (2): dispersar. 
"C onjuga-se por atear. s% Do latim illigāre = atar, ligar. > enleado (en) 
adj dt. emaranhado; ensarilhado; entrelaçado; enredado: fios enleados; 
cabelos enleados; 2.fig. tímido; encabulado: de bobo e enleado ele não tem 
nda, principalmente comas garotas; 3. confuso; atrapalhado: linguagem 
enteada; estilo enleado; 4. envolvido; abraçado; enlaçado (2): vi-me enlea- 
do àquela (ou com aquela, ou naquela) intensa vida social; a verdade é 
que na época de estudante eu vivia enteado a (ou com, ou em) mil amores]; 
enleador (le; ô) adj. e s.m. (que ou aquele que enleia); enleamento (le) ou 
enleio s.m. [ato ou efeito de enlear(-se)]; enleante (en) adj. (1. que enleia, 
embarça ou enreda; 2.fig. cativante; atraente); enleio s.m. (1. enleamento; 
2. entrelaçamento; liame; 3.fig. situação confusa; confusão: procure sair 
logo desse enleio em que você se meteu!, 4.fig. hesitação; vacilação; 5.fig. 
encanto; atração: as adolescentes não resistem ao enleio do jovem cantor; 
6fig. comprometimento; envolvimento: seu enleio com drogas o levou à 
cadeia: 7.fig. enlevo; êxtase), que é derivada regressiva de enlear. 
enlerdar (en) v.t.d. e v.p. Tornar(-se) lerdo ou lento. +% É parassíntese: 
en-+ lerdo + -ar. to ETA 
enlevar (en) v.t.d. 1. Causar enlevo ou encanto a; encantar; maravi- 
ar extasiar; arrebatar: o talento do jogador brasileiro de futebol enleva 
torcedores do mundo inteiro; as estatísticas indicam a queda do número 
de assassinatos para enlevar o coração dos pacifistas, mas a cada instan- 
te aparece uma chacina. 2. Absorver ou prender a atenção de: a criança 
brincando a enlevava momentaneamente. 3. Fazer as delícias de; deliciar; 
exantar: a música desse compositor enleva a alma; as estorinhas do avô 
enlevam os netos. M v.i. 4. Causar êxtase; encantar; arrebatar: a música de 
Schubert enleva. Y v.p. 5. Ficar absorto; sentir-se fortemente atraído: as 
crianças se enlevam nos espetáculos circenses. 6. Encantar-se; deliciar- 
S enlevar-se no canto dos pássaros; enlevar-se nas delícias de Tio Sam. 
“È derivada prefixal: en- + levar. > enlevadamente (en-và) adv. (1. de 
moio enlevado ou apaixonado: eles sempre dançaram assim, enlevada- 
Tente; 2. de modo enlevado ou encantado; embevecidamente: fitei-a en- 
#vıdamente); enlevado (en) adj. [1. maravilhado; encantado; extasiado; 
Etébatado: os turistas ficaram enlevados com as cataratas do Iguaçu; 
e ala enlevados com aquela (ou naquela) beleza nd 
eli 4i absorto; concentrado: ficou ali aan amai 
(6) gm Ae O Elo rd ae i ado de quem está 
S Gia ou efeito de enlevar); enlevo (ê) sm. ( zes AAIE ns 
dhos contos” tomado de êxtase, encantado; encanto; E omárido Sol: 
Lual í plam com enlevo o deslumbrante de ds (o) i Ea am bi 
levo ao Coisa que encanta ou maravilha: a mulher brasi ds 
enliçar hos de qualquer turista), que é derivada regr pn j penses 
| taraga o CD v.t.d. 1. Pôr os liços em (o tear); tecer. 2.Fig.. rovoc TS 
| t 4 po Enredo em (alguém); enredar; enlaçar. 3. Fig. Sujeitar; subm 
e:en-+ liço +-ar. 


sent? Enganar; ludibriar; burlar: 4 É parassíntes 
fia odor (lì) adj. e sm. (1. que ou aquele T enliça; 2.fig. embusteiro; 
Eilicap. "iguista; mexeriqueiro); enliçamento (li) s.m. [1. ato ou efeito de 
Lardi tiço (1); 2. urdidura; enredo]; enliço s.m. [1. enliçamento (1); 
Vedeir.. JA Malfeita; 3.fig. aquilo que prende ou une; laço; 4. gavinha; tre- 
Eloy, fig. fraude; logro; burla), que é derivada regressiva de enliçar: 


QU à : 
“e socied e-cer (lou) v.t.d. 1. Tornar louco; causar loucura à: é um tipo 
FE ne en ostar muito de; encan- 


de que enlou i 2. Fig. G 
e ece as pessoas. 2.1g. 
Pinho o Mlouquece ir E cariocas; um jantar com cham- 
pelma; decrgos me enlouquece. 3.Fig. Fazer perder a serenidade ou 
t dep as sperar: suas manias me enlouquecem! 4.Fig. Deixar ma- 
ia Mulhern, ou satisfação: o livro tem este título: Como enlouquecer 
f “ my] E Cama; respeito a inocência, a pureza € os bons oa 
mar Pro res tem o poder de me enlouquecer e encher-me de des $ 
pier? Fere Tar delícias a; encantar; deliciar: quer enlouquecer jea 
teq co. y ir um'shopping; quer enlouquecer as crianças: dd 
tn Mougu +. 6. Perder o uso da razão; ficar louco, doido ou m ! e 
ln; Mecey: ece vai para o hospício. 7.Fig. Ficar doido; endoic ar: 
“dação g, Gi Casar! 8. Fig. Deixar perplexo ou maravilhado: é uma 
m cor ouquecer! 9.Fig. Encantar-se; deliciar-sé: as dp 
Sint € tanto Ai as palhaçadas dos palhaços. ++ Como se pemn e E 
Mo ee enoa m sentido próprio quanto em sentido figura id r 
Eloy, u touco + -ecer, > enlouquecidamente (lou-cì) adv. (1. 
“cido; loucamente: gritava enlouquecidamente durante'a 
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madrugada; 2. de modo empolgado; empolgadamente; entusiasticamen- 
te: a plateia aplaudia enlouquecidamente); enlouquecimento (en-que) 
s.m. (1. ato ou efeito de enlouquecer; 2. perda da razão; loucura). 
en.lu.a.ra.do (lù) adj. Iluminado ou banhado pelo luar: noites enlua- 
radas. s+ É parassíntese: en- + luar + -ado. > enluarar-se (ld) v.p. (ser 
iluminado pela Lua). ; 
en.lu.tar (en) v.t.d. 1. Cobrir de luto ou de grande tristeza: a morte do pilo- 
to enlutou o país. 4 v.p. 2. Cobrir-se de luto ou de grande tristeza: a Nação se 
enlutou com a morte do piloto. 3.Fig. Escurecer-se; anuviar-se: o tempo se 
enlutou ao meio-dia em São Paulo, e todas as luzes da cidade tiveram de ser 
acesas. xt É parassíntese: en- + luto + -ar. > enlutado (en) adj. (1. vestido de 
luto, pelo passamento de algum ente querido ou familiar: à enlutada famí- 
lia, os nossos pêsames!; 2.fig. escuro: o céu estava enlutado e prenunciava 
chuva; 3.fig. fúnebre; tenebroso: fazer enlutadas orações). 
en.luvar (en) v.t.d. e v.p. Calçar luvas em (alguém ou em si mesmo). *% É 
parassíntese: en- + luva + -ar. > enluvado adj. (1. protegido por luvas: tinha 
as mãos enluvadas; 2.fig. macio e silencioso: as patas enluvadas do gato). 
-e.no suf. nominal de origem latina que indica origem, naturalidade 
(chileno, madrileno) e que, em nomenclatura química, designa hidrocar- 
boneto (benzeno, etileno). i i 
e.no.bre.cer (no) v.t.d. 1. Tornar nobre; nobilitar: a honestidade e o 
bom-senso enobrecem o caráter de um homem. 2.Fig. Imprimir um as- 
pecto distinto ou maior lustre a; tornar formoso ou mais belo; embelezar; 
enriquecer; enfeitar: a estátua acabou enobrecendo o jardim imperial. 
3. Conferir dignidade a; enaltecer: suas palavras me enaltecem imere- 
cidamente. H v.i. 4. Dignificar: a integridade moral só enobrece, jamais 
conspurca, mas a inversão de valores do mundo atual tudo subverte. 
M v.p. 5. Fazer-se nobre ou moralmente superior por suas ações, obras, feitos, 
“etc; nobilitar-se; dignificar-se: Santos Dumont se enobreceu pelas inven- 
ções que fez, e o Brasil com elas também se enobreceu. e Antôn. (1): aviltar; 
(2): deslustrar. # É parassíntese: e- + nobre + -ecer. > enobrecedor (e-bre; 
ô) adj. (que enobrece ou dignifica), de antôn. aviltante; enobrecimento (e- 
bre) s.m. (ato ou efeito de enobrecer), de antôn. aviltamento. - 
e.no.dar (e) v.t.d. 1. Dar nó(s) em. 2. Ligar ou atar com nó(s). 3. Encher 
de nós. + Do latim innodãre = apertar com nó. 
e.no.do.ar (no) v.t.d. 1. Encher ou cobrir de nódoas ou manchas; sujar; 
manchar: a tinta lhe enodoou a roupa. 2.Fig. Manchar; macular: a mentira 
enodoa os lábios, e a improbidade macula os corações. 3.Fig. Desacreditar 
publicamente; desonrar; difamar: o protesto de títulos enodoa o prestígio e 
o'crédito do cidadão. 4 v.p. 4. Encher-se ou cobrir-se de nódoas; sujar-se; 
manchar-se: o congresso se enodoou vergonhosamente ante a opinião públi- 
cano escândalo da corrupção e impunidade dos parlamentares envolvidos. 
5.Fig. Ficar desacreditado publicamente; desonrar-se; difamar-se: foium 
governo que se enodoou na compra de parlamentares, para garantir a apro- 
vação de seus projetos. e Antôn. (1): limpar; (2): honrar, enobrecer, “elevar. 
“e Conjuga-se por abençoar. sx É parassíntese: en- + nódoa + “ar. > enodo- 
ado (no) adj. (1. cheio de nódoas; 2. maculado; difamado; enlameado: ter a 
reputação enodoada); enodoamento (e-do) s.m. (ato ou efeito de enodoar). 
e.no.fi.li.a (no) s.f.(a) 1. Gosto por vinho. 2. Dedicação ao comércio ou 
assuntos vinícolas. e Antôn.: enofobia. +x Do grego oinos = vinho + philos 
= amigo + -ia. > enófilo adj. e s.m. (1. que ou aquele que gosta de vinho; 
2. que ou aquele que se dedica ao comércio de vinho ou de tudo o que se 
“Yelaciona com assuntos vinícolas; enícola). Ea 
e.no.fo.bi.a (no)s.f.(a) Aversão ou repugnância a vinho. e Antôn.: enofi- 
lia: > enófobo adj. e s.m. (que ou aquele que sente repugnância a vinho). 
e.nof.tal.mi.a (nof) s.f.(a) Oftalmologia Retração ou aprofundamento 
do olho na órbita. e Antôn.: exoftalmo. * Do grego en- = dentro + oftal- 
mia. > enoftálmico (nof) adj. (rel. à enoftalmia). 
e.no.gra.fi.a (no) s f.(a) Descrição científica dos vinhos, suas proprie- 
dades e qualidades. > enográfico (e) adj. (rel. à enografia); enógrafo 
adj. e s.m. (que ou aquele que é versado em enografia). 
e.no.ja.do (e) adj. 1. Aborrecido; incomodado; chateado: estar enojado 
da vida. 2. Que sente nojo: estar enojado da política. e Var.: anojado. 
sk É parassíntese: en- + nojo + -ar. > enojadiço (no) adj. (que se eno- 
ja facilmente: criança enojadiça: não come arroz temperado com cebo- 
la!), de var. anojadiço; enojador (no; ô) adj. e s.m. (que ou o que enoja); 
enojamento (no) ou enojo (ô) s.m. [ato ou efeito de enojar(-se)], de var. 
anojamento e anojo, respectivamente, enojar (e) v.t.d. (1. causar nojo 
ou náusea a: esses escândalos enojam.o homem de bem; 2. aborrecer; 
) e v.p. (1. sentir nojo: anojou-se, ao ver o arroz tem- 


incomodar; chatear 
perado com cebola!; 2. aborrecer-se; incomodar-se; chatear-se: ele se 


enojou da vida e de todas as suas ingratidões), de var. anojar. 
e.no.lo.gi.a (no) s.f.(a) Arte e técnica de fabricar e conservar vinho: a 
enologia brasileira é ainda incipiente. + Do grego oinos = vinho + logos = 
estudo + -ia. > enológico (e) ad). (rel. à enologia); enologista (no) s.cdd. 
ou enólogo s.m. (pessoa que estuda enologia ou que nessa arte é versada). 
e.no.ma.ni.a (no) s.f.(a) Gosto exagerado pelo vinho; paixão do vinho. 
x Do grego oinos = vinho + mania. > enomaniaco (no) adj. (rel. à eno- 
mania) e adj. e s.m. (que ou aquele que tem enomania). 

e.nô.me.tro s.m.(0) Instrumento que serve para medir a força ourique- 
za alcoólica de um vinho. > enometria (no) s.f. (determinação do conteú- 
do alcoólico de um vinho por meio do enômetro); enométrico (e) adj. (rel. 


à enometria). 
e.nor.me adj. 1. 
medido; muito gra 


Que sai da norma ou excede as medidas regulares; des- 
nde; descomunal: cama enorme. 2. Excessivo; despro- 


enoteca 
enraizar 


porcional: as maluquices dos palhaços são enormes. 3.Fig. Muito grave; 
hediondo: crime enorme contra a dignidade humana. e Antôn. (1): peque- 
no, insignificante; (2): corriqueiro, comum. 4! Do latim ênormis = fora da 
norma ou do padrão: e-, ex- = fora + norma = norma. > enormemente (nòr) 
adv. (muito; extremamente: fomos enormemente prejudicados); enormi- 
dade (nor) s.f. (1. qualidade de enorme ou muito grande: a enormidade de 
uma metrópole como São Paulo; 2. grande quantidade de; abundância: 
havia uma enormidade de laranjas espalhadas pelo chão, no pomar). 
e.no.te.ca (e) s.f.(a) 1. Coleção de vinhos finos. 2. Lugar onde se guar- 
dam vinhos. 3. Loja especializa em vinhos finos. 
.e.no.tec.ni.a (e; èc) s.f.(a) Técnica de fabricar e/ou comercializar vinhos. 
e Var.: enotécnica (e). > enotécnico (c) adj. e s.m. (rel. à enotecnia). 
e.no.te.rá.cea (no) s.f.(a) Botânica Espécime das enoteráceas, família 
de plantas dicotiledôneas, herbáceas, de grandes flores coloridas, fruto 
bacáceo ou capsular, representada, entre outras, pela cruz-de-malta e 
pela erva-de-santo-antônio; onagrácea. > enoteráceo (no) adj. (rel. ou 
pert. a essa família). 
e.no.ve.lar (no) v.t.d. 1. Transformar em novelos: enovelar linhas. 
2. Dar o feitio de novelo a: enovelar uma trouxa de roupas. 3.Fig. Tor- 
nar confuso; emaranhar; enrolar; confundir; enredar; intricar: mil pro- 
blemas estão acontecendo de uma só vez para me enovelar a vida; as 
declarações do presidente só serviram para enovelar ainda mais o caso; 
jornalistas que enovelam toda e qualquer informação, mediante o mau 
uso da língua. 4 v.p. 4. Enrolar-se; formar redemoinho; redemoinhar: a 
fumaça se enovela no ar; quando vão chegando à costa, os furacões se 
enovelam cada vez mais furiosos. 5.Fig. Tornar-se confuso; emaranhar- 
-se; enredar-se; enrolar-se; intricar-se: o caso se enovelou ainda mais 
com as declarações do presidente. + É parassíntese: en- + novelo + -ar. 
> enoveladeira (e-ve) s.f. (máquina que forma novelos, nas fábricas 
de fiação); enovelado (no) adj. (1. enrolado em novelo: linha enovelada; 
2.fig. emaranhado; enrolado; enredado; intricado: estar com a vida eno- 
velada em mil problemas; ter um dia enovelado em várias aventuras e 
riscos); enovelamento (e-ve) s.m. (ato ou efeito de enovelar). r 
en pas.sant [fr.] loc.adv. 1. De passagem; incidentalmente; superfi- 
cialmente: tratar de um assunto en passant. 4 loc.s.m.(0) 2.Xadrez Mo- 
vimento; jogada. e Pronuncia-se à passã. Êo Ei 
en.qua.drar (en) v.t.d. 1. Pôr ou meter em quadro ou moldura; emoldu- 
rar: enquadrar o diploma; enquadrei o pôster dela. 2. Dar forma quadrada 
a; tornar quadrado: enquadrar uma folha de papel, uma tábua. 3.Fig. Dar 
orientação ou rumo adequado, conveniente a: se nós mesmos não puder- 
mos enquadrar esses políticos, que será das próximas gerações?, é preciso 
enquadrar a juventude. 4. Guarnecer em volta de (alguma coisa); cercar; 
circundar; rodear: grandes árvores enquadram a entrada principal do 
edifício. 5.Pop. Conter em si; compreender; abranger; incluir: pé é uma 
palavra que enquadra vários significados. 6.Gír. Deter para averiguação: 
a polícia enguadrou o ladrão, antes que fugisse. 7.Gír. Apontar arma de 
fogo para: o policial chegou, me enquadrou e virou valente. 8.Gir. Militar 
Castigar; punir: o coronel resolveu enquadrar o sargento pelo desrespeito: 
um més de cadeia. 9.Pop. Fazer andar na linha; pôr nos eixos; disciplinar: 
a vida se encarrega de nos enquadrar. 10.Cinema, Fotografia e Televisão 
Dispor ou posicionar no visor da câmara (a imagem que se quer fotogra- 
far) ou filmar de forma desejada. / v.t.d.i. 11. Adequar; amoldar,; ajustar: 
o síndico enguadrou o condomínio às novas regras ditadas pelo código 
civil. 12. Indiciar pela prática de crime; incluir ou classificar (crimino- 
sos): o PFL queria enquadrar Lula em crime eleitoral; o governo enqua- 
drou os terroristas na Lei de Segurança Nacional.  v.t.i. 13. Combinar, 
ajustar-se; condizer; ser compatível: seu traje não enquadra com o seu es- 
tilo de vida. 4 v.tobj. 14. Classificar; qualificar: projeto do governo quer 
enquadrar fraudes em concurso como estelionato, M v.p. 15. Ajustar-se; 
adequar-se; encaixar-se: nem todas as mulheres brasileiras se enquadram 
nesse padrão de beleza. 16. Situar-se (no tempo ou no espaço): sua empresa 
não se enquadra no SIMPLES. 17. Incorporar-se; engajar-se: ele se enqua- 
drou no PT recentemente e já saiu. 18. Submeter-se à disciplina; andar na 
linha ou nos eixos; disciplinar-se: na sua volta ao Palmeiras, Edmundo 
prometeu se enquadrar. #+ É parassíntese: en- + quadro + -ar. > enqua- 
drado (en) adj. (que se enquadrou); enquadramento (quà) s.m. [1. ato ou 
efeito de enquadrar(-se); 2, colocação em quadro; emolduramento; 3. meio 
Ra E anae ação; contexto em que algo se insere; 4. in- 
eá miba daquilo Se E , t0 o, posicionamento no visor da 
Staligidal hor i a: Ser a ou filmado; plano (10)). 
Eo io E quà) v.t.d. 1,Pop.RS Reunir (animais) em quadrilha ou 
p v.p. 2. Reunir-se (porção de gente). e É parassí ao , 
lha +- G 3 parassíntese; en- + quadri- 
ar. > enquadrilhamento (en-drì) s.m. [1. ato ou efeito d lri 
lhar(-se); 2. pop. reuniao de animais em trovas eaa de dental LAILA 
PUTO coni 1. D em tropa; 3. reunião de gente]. 
doe an Ro, Aa ante 0 tempo em que: no tempo am quoi quai 
tomar um café!; aproveite enquanto está Panathorda, pm enega gia 
poüpdr!2. Ao passo gue:ela é vi tando e com saúde, para 
ça ri pads a É o qo mando é pobre; o filho mais 
que: enquanto eles enriquecem, vocês estão cada di medida que; ao passo 
to trabalho, almoço, 4. Até a à cada dia mais pobres; enquan- 
to'nāo'chega o ônibus. 5 AiE ; antes que: ele costuma ler jornal enquan- 
: JUS. à» Ate que não: enquanto chovesse, não sairt 
6. Na qualidade de; como: enguanto cristão; não aceit b . Pta 
mãe, ela tem mesmo que se preocupar; o liv E S AOT O enquanto 
A Enquanto isso. No mesmo instante em aê UR E ig Gr 
io ) acontece: j 
estava já no segundo tempo; enquanto isso, a briga de torcedores ES A 


ava nas arquibancadas. M Por enquanto. Por ora, até agora: Não ih 
nada, por enquanto! Por enquanto, estou calmo. x Não se confunde es r 
quanto, conjunto formado por prep. e pron.; varia normalmente; Em OM ep 
ficará essa casa? Em quantos dias terminaremos isto? Em quanta fale anta 
essa gente se meteu! Em quantas corrupções eles se envolveram!:.. q ri 
en.quei.jar (en) v.t.d. Coalhar (o leite), para converter em queijo bs 
parassíntese: en- + queijo + -ar. pai 
en.que.te s.f.(a) Conjunto de opiniões ou testemunhos breves acer ki 
coisa, geralmente reunido por veículo de comunica Cade 
massa (jornal, revista, TV, etc.): uma enquete que revela a baixa fo s 
ridade do congresso e da justiça brasileira; há uma febre de erigit 
todas as televisões brasileiras; foi feita uma enquete com (ou entro, 
mulheres sobre as suas fantasias sexuais preferidas. é Não se confunde 
com pesquisa. 4 É galicismo (enquête). i 
en.qui.rídio (en) s.m.(0) 1. Manual ou epítome organizado por a 
antigo. 2. Livro portátil. x Do grego egkheirídion = manual, 
enchiridion = livro portátil. is, as 
en.quis.tar (en) v.i. 1. Formar ou criar quisto. / v.p? 2. Envolve 
em membranas semelhantes ao quisto. 3. Fixar-se; arraigar-se/ 
ria dos ovos da tênia migra para os músculos, onde se enquista, ma | 
algumas podem enquistar-se em orgãos delicados como o olho eo. 
rebro, causando sintomas como alterações visuais, convulsõ 
ticas, e outros distúrbios neurológicos. 4.P.ext. Introduzir-se 
arraigar-se: a Máfia se enquistou em várias estruturas do Esta 
te-americano, na década de 1920, nos Estados Unidos. e Var 
(melhor forma). s É parassíntese: en- + quisto + -ar. > enquistad 
adj. (1. transformado em quisto ou envolto por membrana semelhan 
2. circunscrito; limitado; restrito), de var. encistado (melhor forma 
enquistamento (quis) s.m. [ato ou efeito de enquistar(-se)], de 
encistamento (melhor forma). A oe ds, pe 
en.qui.zi.lar (qui) v.t.d. e v.p. Aborrecer(-se); chatear(-se). e Var: ne 
quizilar e quizilar. CHA BOIS 
en.ra.bar (en) v.t.d. 1. Segurar pelo rabo: enrabar um boi. 2. Pr 
pelo cabresto (um animal) à cauda de outro, para o conduzir: en 
jegue. 3. Amarrar (veículo) à traseira de outro; rebocar: ter de en 
carro. 4.Chulo Praticar o coito anal com; sodomizar. 5.Gir. Prejudic 
estrepar. 4% É parassíntese: en- + rabo + -ar. ` ada 
en.ra.bei.rar (rà) v.t.d. Sujar a cauda de (traje): ter to 
para não enrabeirar o rico vestido da noiva; onde enrabeiraste as ca 
e Mantém fechado o ditongo, durante a conjugação: enrabeiro, en 
ras, etc. « É parassíntese: en- + rabeira + -ar. C a 
en.ra.bi.char (rà) v.t.d. 1. Atar (cabelo) em forma de rabicho: 0 Su! 
fista enrabichou seus longos cabelos loiros e se entregou, às, ond 
2. Despertar amor ou paixão em; conquistar; enamorar; seduzir. CORA 
não conseguia enrabichar a garota, passou a cortejar a mãe dela soit 
e v.i. 3.Pop. Ir atrás de; seguir constantemente; ficar sempre junt de pro 
que você vive enrabichando sua mãe?; quando ela percebia que um ts 


uma pessoa ou 


lo mais. # v.p. 4. Apaixonar-se; enamorar-se: com tanta mulher 
dando sopa, ele foi se enrabichar justamente por uma bruxa; 
me fez enrabichar por ela foram os quitutes e as comidas que sa 
24 É parassíntese: en- + rabicho + -ar. > enrabichado (rà) adj: 
sivamente ligado: um filho enrabichado à (ou com a) mãe; 2.poP. 

sivamente apaixonado: estava enrabichada com.o (ou pelo) profe 
enrabichamento (en-bi) s.m. [ato ou efeito de enrabichar(-se)); = 
en.rai.ar (en) v.t.d. Prover (roda) de raios. 4% É parassintese: en-+ 
en.rai.ve.cer (rài) v.t.d. 1. Pôr (uma pessoa) raivosa, furiosa; 
colérica; enfurecer; encolerizar: a inveja enraivece o homem è 
o espírito. M v.i. ou v.p. 2. Experimentar sentimento de raiva; en 
se); irar-se: quem é que não (se) enraivece, ao saber de uma rede 
rupção como aquela? e Var.: enraivar. & É parassíntese: 
+ -ecer. > enraivecido (rài) adj. (cheio de raiva, ira ou cólera; 
irado: ele fica enraivecido quando o chamam pelo apelido): " 

mento (en-ve) s,m. (ato ou efeito de enraivecer), =», is 
en.ra.i.zar (ra) v.t.d. 1. Fixar pela raiz; arraigar: enrai 
uma árvore derrubada pelo forte vento. 2.Fig. Fazer perman 
gar; fixar; prender: precisamos de uma política que enraize on 
na sua terra, evitando as migrações. 4 v.t.d, e v.t.d.i. 3. Transm! 

de; implantar: é um pai que enraizou (nos filhos) o habito 
ou v.p. 4, Arraigar-se; prender-se; fixar-se: o luteranism 
das formações do antigo protestantismo a (se) enraizar en 
não é homem de (se) enraizar em lugar nenhum. M vi. 5 
raízes: mal a planta enraizou, cortaram-na. 4 v.p- 6 Fix 
arraigar-se: a grande árvore, em pouco tempo, se enraiz 
7.Fig. Prender-se; agarrar-se: não me enraizo nessa questão, 
pena; enraizo-me em meus filhos. 8.Fig. Tornar-se firme ou 
-Se; quero ver enraizar-se no ânimo dos políticos brasileiros O 
amor da Pátria e o desejo sincero, limpo e honesto de servi-la. ? 
residência; radicar-se: enraizei-me na cidade há muitos anos i as 
rizotônicas têm tonicidade no i: enraízo, enraíizas, etc. ** 

ENATOR S enraizado (rà) adj. (1. quese enraizou OU S 
criou raízes; 2.fig. que se fixou; arraigado; radicado: sã 
que já não se erradicam; os galicismos estão por demais € 
sa língua; 3.fig. inveterado: ele é um mentiroso enraizado, 
enraizamento (en-i) s.m. [ato ou efeito de enraizar(-se); arral 


zať nova 


Criar ° 
ar-se Pê > 
au not 

0. 


não 


SACCONI 


ramar (en) o.t.d, 1. Cobrir, enfeitar ou atapetar de ramos: enra- 

: o muro, O caminho. 2. Fazer ramalhetes de: enramar flores. M v.t.i. 
n ar-se; unir-se: alguns deputados resolveram enramar com mar- 
3. is da vida pública, para saquear o país. H v.i. ou v.p, 4. Cobrir-se 
no os e folhas: a drvore (se) enramou depois de pouco tempo. uk É 
assíntese: en- + ramo + -ar. > enramação (rã) s.f. ou enramamento 
upa m. (ato ou efeito de enramar); enramada (en) s.f. (1. cobertura feita 
(rå) s: árvores; 2. enfeite de ramos; ramada); enramado (en) adj. 


a 
ramos de 
E que tem ramos; 2. formado ou coberto de ramos). 


aii ran.çar (en) v.t.d. e v.i. ou v.p. Tornar(-se) rançoso ou acre: o tempo 


ançou o óleo de soja; as substâncias oleosas facilmente (se) enran- 


ent è 
fa à É parassíntese: en- + ranço + -ar, 
t ra.re.cer (rà) v.t.d. ev.i. ou v.p. Tornar(-se) raro; rarear. uk É paras- 


sintese: en- + raro + -ar. 
enras.car (en) v.t.d. 1. Prender em rasca ou rede: enrascar um tuba- 
são. 2.Fig. Pôr em situação complicada e difícil; meter em apuros; com- 
plicar; encalacrar: ela me enrascou! 3. Enganar; lograr; tapear; tungar: 
esse vendedor me enrascou direitinho. 1 v.p. 4. Complicar-se; ficar em 
apuros; encalacrar-se: eu me enrasquei todo! ut É parassíntese: en- 
. rasca (rede) + -ar. > enrascada (en) s.f. (situação complicada, difícil, 
embaraçosa; enrosco; apuro: meter-se em enrascada). l 
en.re.dar (en) v.t.d. 1. Pòr rede em, para pescar: ele enredou cem metros 
dorio e não pegou nada. 2. Prender ou colher na rede: o pescador enredou 
muitas sardinhas. 3. Misturar (várias coisas) de maneira desordenada: as 
crianças enredaram os fios da televisão e os do computador. 4. Entrelaçar; 
emaranhar; embaraçar: enredei os pés nos fios dòs repórteres. 5. Tornar 
(coisa, assunto ou situação) mais difícil ou complicada; complicar: a autora 
queria enredar ainda mais o argumento de sua novela. 6. Armar enredos 
ou intrigas a, com o fim de indispor; intrigar: ela se preocupava em enredar 
os irmãos e os amigos. 7.Fig. Formar o enredo ou a trama de (obra literá- 
ria): a autora enredou suas novelas com gente comum, do cotidiano. 8.Fig. 
Envolver sentimentalmente; prender por laços afetivos: o amor os enredou 
para sempre. 9.Fig. Fazer perder tempo: não me enrede, que tenho muito 
trabalho! M v.t.d. e v.t.d.i. 10.Fig. Confundir (uma pessoa), induzindo-a a 
erro ou convencendo-a de algo; iludir; ludibriar; tapear; tungar: o mascate 
meenredou direitinho; o corretor me enredou na venda deste apartamento. 
Ivtdi. 11. Ligar; prender: a comissão procurava enredar as declarações 
do depoente às provas que já tinha em mão. 12. Comprometer; complicar: 
enredou os colegas no contrabando que fazia. | v.t.i. 13. Fazer enredo ou 
intriga: era um colega que apreciava enredar de todo o mundo, até da pró- 
pria mãe. M v.i. 14. Fazer uma pessoa coisas sem um propósito claro ou por 
distração: enredei no jardim a manhã toda. 4 v.p. 15. Prender-se; emara- 
nhar-se; embaraçar-se: fios de pipas se enredam nos cabos de alta tensão, 
erunciando tragédia iminente. 16. Comprometer-se; complicar-se: a cada 
declaração sua na comissão, o deputado mais e mais se enredava em seu 
cinismo e despudor público. 17.Fig. Envolver-se sentimentalmente; pren- 
ter-se por laços amorosos: conheceram.-se e logo se enredaram, casando em 
seguida. 18.F; ig. Tornar-se complicado; complicar-se: de repente, a festa se 
“nredou e todos foram detidos. 19. Ficar confuso, ao fazer ou dizer alguma 
cosa; embaralhar-se; confundir-se: quando o põem nervoso, ele se enre- 
É todo, tenta encontrar palavras, mas não sai nada. 20. Manter relações 
ud do casamento; amancebar-se; amasiar-se: ela se e a 
bes nr de pamonhas. £ É parassíntese: en- + rede + -ar. pt ad : 
rede ted mexeriqueira); enredado (en) o T D = Co 
di e as vielas enredadas do centro de Sa va OT; 2x ss E 
Ledo do; enleado: fios enredados; 3.fig. confuso; complicado; enro 
bi rd ig estória mais enredada asua!; 4.fig. a ; a 
person aee nado; enrodilhado: sentiu-se Eid a Eras ilat: e 
“na pessoa e da em tamanhas fraudes não po e A pie E 
Cute que ao em mil intrigas); enreda r (re; aone reda- 
e oa enredos ou intrigas; intriguista); enredo (ê) ou en 


O (re) s7 Ê 
enredo €m. fato ou efeito de enredar(-se)]. 


istuta raay s.m.(o) 1. Enredamento. 2. Intriga inteligente, e 
Hinar 4 Mlos provocar inimizades e confusões: quem eo A a 
e novela gedos dos homens do poder? 3. Trama de o ra E E 
“emos Mi Jom enredo. 4.Fig. Drama íntimo; segredo: ao ongo da vida, 
tento e, “Meros enredos. 5. Maquinação ou armação para conseguir in- 
nha, o aquele enredo do deputado, dizendo que Deus o pari 
“Rressiva 1468 de vezes na loteria, era por demais cínico! x% É derivada 


en.r € enredar. ' 


200: 


e, 
dela ar (re) v.t.d. 1. Tornar muito frio; congelar: o frio do Sul enre- 
“as qem SUL! 2, Fig. Fazer perder o entusiasmo, o ânimo; desanimar: 


e E de corrupção enregelam o eleitor; derrotas seguidas do 
es faço qualquer torcedor. 3.Fig. Amedrontar muito, cobrindo de 
to tram PaVOrar: o aparecimento das provas contrárias ao deputado 
Ro de ma “0. M vi. ou v.p. 4. Esfriar demasiadamente; congelar-se: a 
ee essay, (se) enregelou no refrigerador. 5:Fig. Ficar frio e able a 
ép Car Com Oubalheira toda, o eleitor enregela e não vê futuro promissor. 
bras d0 an Muito frio: todos os habitantes da região se enregelam nessa 
deiro va “Fig. Perder o ânimo, o entusiasmo; desanimar: O eleitor 
ta (e) adj enregelou. ¥ É derivada prefixal: en- + regelar. > enrege- 


; i i ã elada 
“ay, egela extremamente frio; congelado: a sala não estava 9 ; 


Ssi ; i imado: 
li Med a; sinto meus pés enregelados; 2.fig. muito desanima 
fig. Cida p 9 do todo o empresariado; 


g s 
lady, Que Perg do governo tornaram enregela a 
; u 0 ardor dos sentimentos; frio: homem de coração enreg 


mento (en-ge) s.m. (ato ou efeito de enregelar): 


GR m 
nen enrolar 


enramar 


en.re.si.nar (re) v.t.d. 1. Untar com resina. 2. Misturar com resina. 
3. Endurecer. / v.p. 4. Tomar a consistência da resina; endurecer. “+ E 
parassíntese: en- + resina + -ar. 

en.res.mar (en) v.t.d. Dispor em resmas. «% É parassíntese: en- + res- 
ma + -ar, 

en.ri.car (en) v.t.d. 1. Deixar rico; enriquecer: política enrica muita 
gente. M v.i. ou v.p. 2. Ficar rico; enriquecer: ele (se) enricou na política. 
+ É parassíntese: en- + rico + -ar. 

en.ri.çar (en) v.t.d. Tornar riço ou crespo (o cabelo); encrespar; ouriçar. 
4% É parassíntese: en- + riço + -ar. 

en.rije.cer (rì) v.t.d. e v.i. ou v.p. 1. Tornar(-se) rijo ou duro;: enrijecer 
os músculos; os músculos (se) enrijecem com exercícios. 4 v.i. ou v.p. 
2.Fig. Fortalecer-se, robustecer-se: o organismo (se) enrijece com vita- 
minas e sais minerais. e Var.: enrijar. + P en- + rijo +-ecer. 
> enrijecido (rì) adj. (1. que enrijece ou endurece; endurecido: músculos 
enrijecidos; 2.fig. fortalecido; robustecido: ter a alma enrijecida na dor), 
de var. enrijado; enrijecimento (en-je) s.m. (ato ou efeito de enrijecer), 
de var. enrijamento. 

en.ri.par (en) v.t.d. Pregar ripas nos caibros de: enripar o telhado. 
e Var.: ripar. # É parassíntese: en- + ripa + -ar. > enripado (en) adj. (que 
recebeu ripas: telhado enripado); enripamento (rì) s.m. (ação ou efeito 
de enripar), de var. ripamento. 

en.ri.que.cer (ri) v.t.d. 1. Tornar rico; enricar: a vida pública enriquece 
muita gente. 2. Tornar pujante, mais próspero; desenvolver: as indús- 
trias chegam e enriquecem as cidades. 3.Fig. Aumentar; engrandecer: 
a saudade enriquece a paixão. 4.Fig. Tornar nobre ou digno; enobrecer; 
dignificar: um bom dicionário enriquece qualquer biblioteca; é preciso 
que busquemos os valores que enriquecem a alma, e não os que enrique- 
cem o físico. 5. Encher de enfeites ou adornos; enfeitar; adornar: enrique- 
ceram o altar com muitas flores. 6. Melhorar ou aumentar as qualidades, 
componentes ou propriedades de; potencializar: os fertilizantes enrique- 
cem o solo. / vt.d. e v.t.d.i. 7. Aumentar; desenvolvendo, melhorando: 
enriquecer um texto; alguns políticos enriquecem seus patrimônios com 
o (ou do) suor do povo; enriquecer a biblioteca com (ou de) obras raras. 
8. Enobrecer, abrilhantar; realçar: esse escritor enriqueceu a nossa lite- 
ratura com (ou de) obras importantes; procure enriquecer a alma com (ou 
de) todas as virtudes!  v.i. ou v.p. 9. Tornar-se rico; enricar: enquanto 
uns (se) enriquecem na vida pública, o trabalhador paga cada vez mais 
impostos escorchantes. 10. Tornar-se pujante, mais próspero; desenvol- 
ver-se: as cidades (se) enriquecem com a chegada das indústrias. e An- 
tôn. (1 e 6):empobrecer;(3): reduzir, apequenar; (4): denegrir, deslustrar; 
(7): diminuir, reduzir. & É parassíntese: en- + rico + -ecer. > enriquecido 
(ri) adj. e s.m. (que ou aquele que enriqueceu; enricado) e adj. [1. que 
teve nutrientes adicionados: leite enriquecido com (ou de) vitamina D; 
2. engrandecido em qualidade: com essas doações, tive enriquecida mi- 
nha biblioteca; é agora um dicionário enriquecido com (ou de) ilustra- 
ções]; enriquecimento (que) s.m. (ato ou efeito de enriquecer). f 
en.ris.tar (en) v.t.d. 1. Pôr (lança ou dedo) em riste, em atitude agres- 
siva: enristar o dedo na cara de alguém. M v.t.i. 2. Investir; acometer; 
atacar: enristou com alguns manifestantes, amparado que está na imu- 
nidade parlamentar. # É parassíntese: en- + riste + -ar. > enristado (en) 
adj. (posto em riste: não admitia dedo enristado na cara): 
en.ro.bus.te.cer (en-bús) v.t.d. ev.i. ou v.p. V. robustecer. 
en.ro.ca.men.to (ro) s.m.(o) Maciço de pedras de grandes dimensões 
que forma a base do pilar de uma ponte, servindo como barreira contra 
a força das águas da maré ou-para formar a base de um atracadouro ou 
pier. > enrocar (en) v.t.d. e v.p. (dar ou tomar forma de roca), que é pa- 
rassíntese [en- + roca (= rocha) + -ar). 

en.ro.di.lhar (ro) v.t.d. 1. Fazer em rodilha: enrodilhou o guardanapo. 
2. Envolver em forma de rodilha: enrodilhou o pescoço com a echarpe. 
3.Fig. Complicar; agravar: o advogado só enrodilhou mais o caso. 4.Fig. 
Envolver em trapaças: para se safar do problema, enrodilhou os cole- 
gas. 5.Fig. Enganar; lograr; tapear: o mascate me enrodilhou direitinho. 
6.Fig. Enredar; embaraçar; complicar; enrolar: mulher que só enrodilha 
a vida do marido. 4 v.t.d.i. 7. Acepção 4: para se safar do problema, enro- 
dilhou os colegas na fraude. | v.p. 8. Torcer-se; enrolar-se: as cobras se 
enrodilham para dormir. 9. Entrelaçar-se; abraçar-se; prender-se: as he- 
ras se enrodilham aos (ou nos) troncos das árvores. 10.Fig. Embaraçar- 
se; enredar-se; complicar-se; enrolar-se: ele só se enrodilha com uma 
mulher dessas. ++ É parassíntese: en- + rodilha + -ar. > enrodilhado 
(ro) adj. [1. torcido; enrolado: as cobras dormem enrodilhadas; 2.fig.com- 
plicado; enredado; enrolado; ensarilhado: estar com a vida toda enrodi- 
lhada; 3.fig. enredado (4): era uma pessoa enrodilhada em mil intrigas]. 
en.ro.lar (en) v.t.d. 1. Envolver em forma cilíndrica; rodar ou rolar (uma 
coisa) em torno de outra, ou sobre ela mesma; enroscar (1): enrolar o cigar- 
ro de palha; enrolar os cabelos. 2. Embrulhar; embalar: enrolar as balas, 
os doces. 3.Fig. Ocultar; esconder: enrolar dados e documentos importan- 
tes: 4. Embromar; embrulhar: o corretor só está enrolando o alemão, por- 
que o proprietário não quer vender a casa. 5.Pop. Enganar; lograr; tapear; 
ludibriar: mascate é louco para enrolar a gente. / v.t.d.i. 6. Envolver; em- 
brulhar: enrolou a metralhadora num lençol. / v.p. 7. Fazer-se ou mover- 
-se em rolos: as fumaças ainda se enrolam pela antiga chaminé. 8. Envol- 
ver-se em forma cilíndrica; contornar-se em espiral: os cipós se enrolam 
nos troncos das árvores. 9. Atrapalhar-se; confundir-se: ela se enrola toda 
no trânsito paulistano. ++ É parassíntese: en- + rolo + -ar. > enrolação 


enroscar 


enr 
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ERA (embromação; tapeação); enroladeira (ro) s.f. (1. maquinismo que 
aos tecidos nas tecelagens; 2. rebobinadeira); enroladinho (ro) s.m: 
Pop. iguaria que consiste numa porção de recheio enrolado em verdura, 
Carne ou massa); enrolado (en) adj. (1. envolvido; abrigado: o bebê esta- 
va enrolado numa manta alvíssima!; 2. que forma rolo: doce enrolado; 
3.misturado: eraumtal de doces, salgados, bebidas, tudo enrolado, servido 
sem nenhuma ordem; 4.pop. confuso; atrapalhado: esse trânsito me deixa 
enrolado; 5.pop. complicado: seu pai é um homem enrolado);enrolador 
(ro; ô) adj. e sm. (1. que ou o que enrola; 2.pop. que ou aquele que é en- 
rolão; embrulhão; enganador); enroladouro (ro) s.m. (qualquer objeto 
que serve de núcleo ao novelo); enrolamento (ro) s.m. (1. ato ou efeito de 
enrolar; 2.arq. linha espiral que serve para enrolar os modilhões e outros 
ornamentos; 3.eletr. conjunto de condutores de uma máquina elétrica); 
enrolão (en) adj. e s.m. [pop. embrulhão; enrolador (2)], de fem. enrolona. 
en.ros.car (en) v.t.d. 1. Contornar em círculo ou em rolo; enrolar: a cobra 
já lhe enroscava o pescoço. 4 v.p. 2. Dar voltas em espiral, enrolar-se, enro- 
dilhar-se: o cipó se enrosca nos troncos; as cobras se enroscam para dormir. 
3. Deitar-se, encurvando o corpo em arco (como os cães): ela se enroscava 
no sofá e dormia até a hora da novela. 4. Encolher-se com medo ou frio: ao 
ver aquilo, ela se enroscou de medo. =% É parassíntese: en- + rosca + -ar. 
> enroscado (en) adj. (1. que se enroscou ou enleou; enganchado; preso: os 
fios estavam enroscados nos galhos da árvore; a pipa ficou enroscada num 
fio de alta-tensão; 2. em forma de rosca; enrolado; 3.pop. casado ou amiga- 
do: estava enroscado com a própria secretária); enroscamento (ros) s.m. 
(ato ou efeito de enroscar(-se)]; enrosco (ô) s.m. (1. aquilo em que se enros- 
ca; obstáculo; embaraço; 2.pop. situação difícil ou embaraçosa; enrascada; 
apuro: meti-me num enrosco daqueles!) e s.sc.(o) [gir. amante: não saber 
qual é o novo enrosco do companheiro), derivada regressiva de enroscar. 
en.rou.par (en) v.t.d. e v.p. Cobrir(-se) com roupa (geralmente gros- 
sa, para conservar o calor); agasalhar(-se): enroupar bem os filhos, para 
irem à escola; os mendigos não têm com que se enroupar. « É parassín- 
tese: en- + roupa + -ar. > enroupado (en) adj. (1. agasalhado: mendigo 
não anda enroupado nem no inverno; 2. que tem muitas roupas: quem 
lhe abrisse o guarda-roupa, veria que era mesmo um rapaz enroupado); 
enroupamento (rou) s.m. (ato ou efeito de enroupar). 
enrou.que.cer (rou) v.t.d. e v.i. ou v.p. Tornar(-se) rouco: o excesso 
de catarro o enrouqueceu; não (se) enrouqueça sem necessidade!; eu 
(me) enrougueci de tanto gritar! + É parassíntese: en- + rouco + -ecer. 
> enrouquecimento (en-que) s.m. (ato ou efeito de enrouquecer). 
en.ru.bes.cer (rù) v.t.d. e v.i. 1. Tornar(-se) rubro ou vermelho; 
ruborizar(-se); corar(-se); erubescer: o sol da manhã enrubesce e bron- 
zeia a pele; mentiu descaradamente e nem enrubesceu. e Antôn.: des- 
corar, empalidecer. ++ De en- = dentro + o latim rubêscere = ficar rubro, 
incoativo de rubêre = ser vermelho. > enrubescimento (en-bes) s.m. 
(1. ato ou efeito de enrubescer; 2. rubor que sobe à face; erubescência). 
en.rucar (en) v.t.d. e v.p. 1. Tornar(-se) ruço. 2.Fig. Tornar(-se) grave 
ou mais grave; agravar(-se): a situação no Oriente Médio, ao invés de 
acalmar, enruçou-se. ix É parassíntese: en- + ruço + -ar. 
en.ru.de.cer (ri) v.t.d. e v.i. Tornar(-se) rude ou grosseiro. 4% É paras- 
síntese: en- + rude + -ecer. 
enru.gar (en) v.t.d. 1. Tornar cheio de rugas; encher de rugas: o tempo 
enruga a pele. 2.Fig. Tornar crespo; encrespar; encarneirar: o forte vento 
enruga a superfície do lago. 3.Fig. Amassar; amarrotar: não enrugue as 
notas de dinheiro desse jeito! | v.i. 4.Fig. Ficar velho ou acabado: em 
dez anos, ele enrugou; quem não faz exercícios enruga facilmente. H v.p. 
5, Encher-se de rugas: as mãos se enrugam mais cedo que o rosto; de 
repente, não só minha testa, mas também todo o meu rosto se enrugou; 
é um tecido que facilmente se enruga. M v.i. ou v.p. 6. Encrespar-se: a 
superfície do lago (se) enruga com. o forte vento, 7.Fig. Ficar amassado ou 
amarrotado; amassar; amarrotar-se: as notas de dinheiro facilmente (se) 
enrugam no bolso, £y É parassíntese; en- + ruga + -ar. > enrugação (rù) 
s.f. ou enrugamento (rù) s.m. [ato ou efeito de enrugar(-se)). 
en.rus.tir (en) v.t.d. Gir. 1. Ocultar (enganando os companheiros); o che- 
fe da quadrilha enrustiu boa parte do dinheiro roubado. 2. Surripiar: o 
deputado apresentava emendas ao orçamento da União e depois enrus- 
tia as verbas, > enrustido (en) adj. (1, extremamente introvertido: na- 
morado enrustido; 2, disfarçado; dissimulado; é um policial enrustido) e 
adj. e s.m. (que ou aquele que ainda não chegou a admitir sua orientação 
afetivo-sexual, geralmente nem para si próprio; que ou homossexual que 
ainda não se assumiu;); enruste 5.11. (ato ou efeito de enrustir), 
pda e a 1. Lavar com água e sabão: ensaboar a roupa, o 
- 2. fig. m sabão ou pito em; repreender durame 
chegou a casa, ensaboou o filho traquinas. 
4 Ensaboar a cara de alguém. Esbofete 
do burro. Perder o tempo co trabalho; trabalhar debalde: Pedir-lhe que 
E educado é ensaboar os queixos do burro. é É parassíntese: en- + sa- 
enscioamento encho an (ação mo cen) entebenduro (e) ou 
(en-bo) s.f. (1. lavagem leve pg ão 2 E siii eia 
da; 3.fig. leves noções de l Ed 2 fig. repreensão dura; reprimen- 
qua quer ciência ou arte), ensaboado (sà) adj. 
(1. lavado ou esfregado com sabão: deixou a rou ) , , 
2 pa ensaboada; estava 
com as mãos ensaboadas; 2. cheio de sabão ou de creme de barbear: aten- 
deu ao telefone com a cara toda ensaboada; 3.fut. diz-se do jogador liso, 


muito habilidoso, difícil de marcar) e s.m. (la ã 
a lavadeira já acabou o ensaboado). a 


nte; quando 
e Conjuga-se por abençoar, 
á-lo. 4 Ensaboar os queixos 


ensaio 


GRANDE saç 


DICIONÁRIO DA LINGUA PO 
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ves, 
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en.sa.bur.rar (sà) v.t.d. 1. Encher de saburra,'2.Fig. Su 
porcalhar. 3.Fig. Denegrir; infamar. 4 v.p. 4. Encher-se d 
parassíntese: en- + saburra + -ar. 

en.sa.car (cn) v.t.d. 1. Meter em saco ou em saca: ensacar algodão —. 
lho, dinheiro. 2.Fig. Ensaiar: ensacar uma reação, ao ser Acusado é 
ladrão. 4% É parassíntese: en- + saco +-ar. > ensacado (en) adj es de 
dicionado em saco: queria toda aquela soja ensacada em três on 
ensacagem (en) s.f. (ação de envolver fruto em saco de plástico tas); 


jar muito, 
e 
£ saburrą, AI É 


s » Para nå 
sofrer ataques de pássaros ou receber larvas de moscas); Ensacamen 
o 


(sà) ou ensaque s.m. (ação ou efeito de ensacar; colocaçã 
dos da família trabalharam no ensacamento do feijão). 
en.sai.ar (en) v.t.d. 1. Testar para ver se serve para o emprego a que se 
destina; pôr à prova (algo novo ou desconhecido); experimentar: ensaiar 
um novo combustível, um novo maquinismo, uma nova vacina, 2,p; 
Testar (qualquer coisa): prendeu a respiração, para ensaiar sua Capacida. 
de de resistência. 3. Repetir (uma ação) várias vezes, para atingiro Ponto 
ideal; treinar; exercitar: ensaiar um um desfile; ensaiar a voz; os atores 
ensaiaram a cena várias vezes. 4. Promover essa repetição entre; habilitar 
para determinado fim: a modelo ensaiou todas as garotas que iam des- 
filar. 5. Preparar; estudar: ensaiar um discurso. 6. Fazer a tentativa de; 
esboçar; intentar; projetar; pretender: o meu time ensaiou uma reação no 
segundo tempo, mas ficou só nisso; as vendas no comércio caem, depois 
de ensaiar uma recuperação; já fazia tempo que eu queria comprar um 
Lexus, ensaiei a compra algumas vezes e acabava não comprando. 7, Es- 
tudar ou repetir (texto ou fala) até decorar: o ator sempre ensaiou muito 
bem seu papel. 8. Analisar a qualidade de (mineral) ou a lei.de (metal 
precioso). / v.i. 9. Acepção 3: é um grupo de teatro sem local onde ensaiar; 
o diretor fez a apresentadora ensaiar à exaustão, antes de promover sua 
estreia na televisão; ela só ensaia ante o espelho. | v.p. 10. Exercitar-se; 
preparar-se: o candidato eleito já se está ensaiando para a posse; nem 
bem saiu do cueiro e já se ensaia para casar! A Não se ensaiar para al- 
guma coisa. Não hesitar em praticá-la: Alguns políticos não se ensaiam 
para saquear o país. > ensaiado (en) adj. (1. que se ensaiou; experimen- 
tado: foi um gesto ensaiado; 2. que teve ensaio; estudado e repetido, an- 
tes.de apresentar a público; treinado: ninguém acabou assistindo à tão 
ensaiada peça teatral; uma sinfonia ensaiada na rua; 3.fig. que recebeu 
instruções; industriado: a testemunha já ia ensaiada ao tribunal). 
en.sai.o s.m.(o) 1. Ato owefeito de ensaiar, de provar, experimentar ot 
testar as qualidades de alguma coisa; experimento de alguma coisa, para 
verificar se convém ao fim a que se destina; prova; teste; experimento: 0 
ensaio de um novo tipo de combustível; o ensaio de uma nova máquins. 
2.P.ext. Qualquer teste ou experimento: fazer um voo de ensaio. 3. Ação de 
experimentar; tentativa: ela fez um ensaio no mundo da moda; um ensato 
de golpe de Estado; ele quis protestar, mas ficou só no ensaio. 4& Treina- 
mento; treino; preparativo: o ensaio de quadrilhas; o ensaio das escolas de 
samba; o ensaio de uma banda. 5. No jogo de xadrez, cada tentativa deso- 
lucionar um problema. 6. Filatelia Prova de selo, obtida em diversas cores? 
papéis, antes da adoção do modelo definitivo. 7.Física e Química operar 
científica que visa analisar e descrever. as propriedades físico-químie ) 
de um corpo. 8.Literatura Texto escrito-de reflexão sobre um determint 
do tema, sem a preocupação de profundidade ou a pretensão de esgotat 
assunto (em oposição ao tratado): o crítico escreveu um brilhante ens a 
acerca da (ou a propósito da, ou a respeito da, ou da, ou sobre di 
música popular brasileira. 9.P.ext. Dissertação ligeira sobre determina 
assunto: redigir um ensaio acerca das (ou a propósito das, 0U a a ite- 
das, ou'das, ou sobre as) causas da violência nas grandes cidades. 1 “são; 
ratura Gênero literário em prosa que tem no ensaio (8 e 9) a sua exp com 
ensaísmo. 11.Esporte Jogada de rúgbi que consiste em passar à bo tismo 
as mãos, por detrás da linha ou zona de marca contrária. 12.Atle moë 
Cada uma das tentativas para o salto. 13.Numismática Análise da Togi 
da, para conhecer a proporção dos metais que ela contém. 14.Mintt 
Operação pela qual se determina o metal que um minério contem. Ensaio 
RN Véspera do dia da vaquejada. A Ensaio biológico. Bioteste- ág 
de bombeamento. Método ou técnica que consiste em bombea s níveis 
um poço a um caudal constante ou variável, seguindo a evolução s, Sê estes 
da água no poço de bombeamento e poços de observação vizinhos vifero 
existirem, utilizado para determinar as características de UM -g arm% 
tais como a permeabilidade, a transmissividade, o coeficiente, consist? 
zenamento, etc. / Ensaio de produção. Método ou técnica A ervando s 
em bombear água do poço com bomba especial (submersa), O do poso $ 
anotando dados, como variações do nível da água no interior g Ens 
vazão produzida durante um período de tempo predetermina sunto: i 
fotográfico. 1. Série de fotos sobre um determinado tema ou as Mut K, 
ensaio fotográfico da miséria, Um ensaio fotográfico da ope gsitos E E 
2. Sessão de fotos sobre determinado tema, geralmente com p as melhor, 
merciais ou publicitários, da qual se escolhem posteriormen mptraora! 
fotos ou as de maior impacto, para ampliação e divulgação: 


o em Sacos: to- 


ds 
, Prov? ga 
rio esse ensaio fotográfico de Camila Pitanga! 4 Ensaio geral, Tubo s 
representação completa de um espetáculo, antes de sua estre micos o 
ensalo. Pequena proveta que se utiliza nos experimentos AU onde"? 
baixo-latim exagium = pesagem e, por extensão, avaliação. sext 
nas acepções 8, 9 e 10, através do francês essai (do grego a ensaio 
análise, pelo baixo-latim exagium). > ensaísmo (en) 5: ensaísta 
2. atividade literária que se manifesta no ensaio (8 e 9): e de est” 
s.cdd. [autor(a) de ensaios (8 e 9)]; ensaística (en) sf. (1. ar 
ensaios; 2. conjunto de ensaios). gpt 


o 


RANDI CONI 


cIONARI 


al.mo s.m. (0) 1. Prática Supersticiosa que consiste em procurar a 
„a das doenças por meio de benzeduras e rezas (geralmente tiradas 
salmos). 2. Conjunto dos rituais e meios empregados para tal prática: 
e saria; feitiçaria: as crianças se assustaram como ensalmo realizado 
eta ar livre. 3. Bruxaria; feitiçaria: não ervio em ensalmos, d É do- 
a regressiva de ensalmar. » ensalmador (sàl; ô) ou onsalmoiro 
dl adj. e sm. (que ou aquele que ensalma ou faz ensalmos; curandeiro); 
ensalmar (en) e.t.d. (curar ou tratar com ensalmos) e n.i. (fazer feitiços). 
ensal.mou.rar (sal) v.t.d. 1. Meter ou conservar em salmoura: ensal- 
mourar Os grãos de dd ar Pôr salmoura cm: ensalmourar os ferimen: 
ros causados por uma surra ou SOVA. nb É parassíntese: en- + salmoura 
, qr > ensalmourado (sàl) adj. (conservado em salmoura: azeitonas 
ensalmouradas). . 
ensam.blar (en) ».t.d. Unir (peças) colocando a parte saliente de uma 
(macho) na entrante da outra (fêmea); acoplar; samblar. 4% É espanho- 
lismo puro (com origem no francês antigo ensembler = juntar, reunir). 
> ensamblado (cn) ad). (que se ensamblou; encaixado) e s.m. (obra ou 
armação resultante da união de Peças que se encaixam); ensambla- 
dor (sam: ò) adj. e s.m. (que ou marcenciro que ensambla; samblador); 
ensambladura (sam) s.f. (1. ação ou efeito de ensamblar; ensamblagem; 
ensamblamento; 2. obra de arte executada mediante a reunião de objetos 
giversos, característica de alguns estilos contemporâncos; ensambla- 
cem; ensamblamento; 3. armação ou estrutura que garante a solidez de 
um móvel ou de um edifício); ensamblagem (en) s.f. ou ensamblamen- 
to (sam) s.m. [ensambladura (1 e 2)). 
en.san.cha s.f.(a) 1. Sobra de tecido que se deixa de mais na costura 
da vestimenta, para possibilitar eventuais alargamentos. 2.Fig. Ensejo; 
oportunidade: não dar ensancha a brincadeiras de mau gosto; aprovei- 
ter o ensancha para dizer algo. A Dar ensanchas a alguém. Dar-lhe 
demasiadas confianças e liberdades: Nunca dês ensanchas a crianças, 
queccabas molhado! | Deitar ensanchas. Ampliar; alargar: Penso dei- 
wrensanchas a minha casa. A Fifa queria deitar ensanchas à meta, ao 
arco, ao gol, mas acabou desistindo da ideia. «t Na acepção 1, costuma 
aparecer mais no plural que no singular: Desfazer as ensanchas, por ter 
engordado. É derivada regressiva de ensanchar. > ensanchar (1) v.t.d. 
(tornar mais amplo ou mais largo por meio de ensanchas) e v.t.d. e v.p. 
tampliar(-se); alargar(-se)], do latim ex-amplãre = tornar mais amplo. 
en.san.de.cer (san) v.t.d. 1. Tornar sandeu, louco ou maluco; enlouque- 
cer. o casamento da ex-namorada com outro quase o ensandece. | v.i: 
2 Tornar-se sandeu ou idiota; cair em insânia ou demência: quem tem ju- 
zo não ensandece por amores frustrados, mas pode ensandecer por uma 
5% prixão não correspondida. «x É parassíntese: en- + sandeu + -ecer. 
* ensandecidamente (san-ci) adv. (1. de modo ensandecido; enlouquecida- 
mente: ela gritava ensandecidamente; 2. entusiasticamente: a cada gol do 
jei tme ela comemorava ensandecidamente); ensandecido (san) adj. (que 
=cou sendeu ou louco; que perdeu a razão; tresloucado; enlouquecido); en- 
Sandecimento (en-de) s.m. (ato ou efeito de ensandecer; enlouquecimento). 
Ensenduichar (en-duú) v.t.d. 1. Vir. antes e depois de: as novelas 
s senduicham o telejornal. 2. Interpor-se entre; entremear: as placas 
aoa litadas a um caixilho de forma a ensanduichar uma placa de lã 
< naro. M v.t.d.i. 3. Colocar no meio, como recheio de sanduíche: ensan- 
PP id chapas de metal entre duas chapas de o e 
Colo ram o telejornal entre duas novelas, pera mn pç Es 
semte, entre dois extremos: tentam ensanduic ar o al rele KA 
apertado ea SIDA ou AIDS. M v.p. 5. Introduzir-se em loc , 
ensan e ** L parassíntese; en- + sanduiche + -ar, k asno 
de aa entar (san; güen) v.t.d. 1. Cobrir, enc FAI Erico 
roupa. Er dg civil ensanguentou o país; lencia Aas fia 
eoguenta é me regra Er te i de sangue: ensan- 
Hentar.so e fama do país. M v.p. 3. Manc ar-se pá 
> EO, parassíntese: en- + sanguento +-ar, 


en.s 


kange O num acidente, sy } e E 
“iu do aiden ado (san; güen) adj, (1. coberto ou mancha die ag EE 
eng gp. nte com a roupa toda ensanguentada; 2. em que há ce 
e “m filme ensanguentado demais). 

tiltag ar (sar) vtd, evp, Comprimir(-se) muito, como o 
Hr trata isciros se ensardinham nos ônibus a a l 
“nsa rig! € para voltar dele, 4x É parassíntese; en- + sardinha + -ar. 
“Dirtero ar (sà) vtd, 1, Emaranhar; embaraçar: ensarilhar os fios dos 
de iias Para lhes prejudicar o trabalho. 4 v,i. 2. Andar sem descan- 
iver. ° Para o outro: ensarilhar pelo quarto a noite toda. 4 v.p. 
Len regna e Mtrometer-se: não se ensarilhe em assuntos que não lhe 
qd) a 4 Ensarilhar as armas. 1, Dispô-las no chão, uma a 
q ilit, s do-as pelas baionetas, 2.Fig. Depô-las; acabar a guerra mi 
ai Parassíntese: en- + sarilho + -ar. > ensarilhado Ra 
na ma de sarilho; 2.fig. envolvido; enredado: girme pos 
ens Narilhe V19. emaranhado; embaraçado; enleado: fios ensa 

ento (en-ri).s.m. (ato ou efeito de ensarilhar). tuts 
ên amna + v.i, Criar sarna; tornar-se sarnento. w% É parassíntese: 


h am 


2 Seco r (sà) v.t.d. 1, Pregar sarrafos em: 2. Reforçar com sarrafos. 

inse, Utar ( nde com sarrafear. + É parassíntese: en- + sarrafo + ar. 
i sn) “bd. 1, Engranzar (1). 2.Fig. Engranzar (2), sw Do latim 
to è suf po NA grinalda, 
Ceoro Romin 
nse, Crete 


alde origem latina que indica: 1) Origem, naturalida- 
nse, recifense. 2) Relação: castrense, forense. 


pun ensalmo 


ensinar 


enseada (en) s.f.(u) LGeografia Braço de mar que penetra pouco na 
terra, alargando-se pelo interior da costa; recôncavo da costa marítima 
ou pegtiena bafa, bem aberta, em forma de meia-lua, onde as embarca- 
ções podem abrigar-se; bala aberta: Cabral aportou à enseada da Coroa 
Vermelha, 2. Entrada de campo alagadiço. é Não se confunde (1) com 
angra nem com bata e golfo. 4 É parassintetismo: en- + se(io) + -ada. 
en.se.bar (cn) v.td. e v.p. 1. Untar(-se) ou sujar(-se) com gordura ou 
com sebo; engordurar: ensebar o poste, as mãos, 2.P.ext. Manchar(-se) 
ou sujar(-se) pelo uso: ensebar o livro; o dicionário ficou tanto tempo 
sem uso na biblioteca, que acabou ensebando-se. M v.t.d. 3. Fig. Atrasar 
o andamento de; protclar: ensebar um processo, uma investigação. / v.i. 
4. Fig. Tornar demorado o andamento de qualquer coisa: vamos logo com 
esse serviço, não fique at ensebando não! ə Sempre com e fechado: ense- 
bo, ensebas, cte. str É parassíntese: en- + sebo + -ar. > ensebadela (se) 
s.f. (ensebamento ligeiro); ensebado (en) adj. (1. coberto ou untado de 
sebo: mastro ensebado; 2.p.éxt. gorduroso; seboso; sujo: boné ensebado); 
ensebamento (se) s.m. (ato ou cfeito de ensebar). , 

en.se.car (en) v.t.d. 1. Esgotar; exaurir: ensecar a paciência de todos, 
2. Pôr em seco: ensecar o barco. M v.i. 3. Dar em seco (a embarcação). 
> ensecação (sc) s.f. ou ensecamento (se) s.m. (ato ou efeito de ensecar); 
ensecadeira (sc) s.f. (tapume que cerca as construções feitas em nível 
inferior ao da água, para se trabalhar no seco). ; 
en.se.da.du.ra (se) s./.(a) Música Parte do arco que fricciona as cordas 
de violoncelo, contrabaixo, etc. > ensedar (en) v.t.d. [pôr ensedadura em 
(arco de instrumento de corda)]. 

en.sei.o s.m.(0) 1. Sinuosidade ou leve depressão entre dois montes. 
2. Recôncavo cavado pelas águas. 3. Pequena enseada. j 
en.se.jar (en) v.t.d. 1. Esperar ansiosamente; desejar ardentemente; an- 
siar; almejar: por toda a vida ensejou a chegada deste momento:o de casar 
com ela. 2. Esboçar; ensaiar: ensejar uma reação, uma resposta agressiva, 
um golpe. M v.t.d. e v.t.d.i. 3. Dar margem a; possibilitar, proporcionar; 
propiciar: esse assunto enseja muita polêmica; são trabalhos que não en- 
sejam absolutamente vergonha ou constrangimento; as acusações enseja- 
ram ao povo brasileiro conhecer toda a extensão da podridão política em 
que nos estávamos metidos. | v.p. 4. Oferecer-se; deparar-se: quando se 
me ensejar ocasião de revelar as verdades, fá-lo-ei por inteiro. e Mantém 
fechada a vogal tônica durante a conjugação, a exemplo de ensebar: ensejo, 
ensejas, etc. > ensejo (ê) s.m. [ocasião propícia inesperada: estava na rua, 
viu o presidente e aproveitou o ensejo para cumprimentá-lo; a onda de 
corrupção deu ensejo ao (ou para o) golpe), que não se confunde com azo 
(1) nem com oportunidade (2), sendo derivada regressiva de ensejar. | 
en.sem.ble [fr.] s.m.(o) 1. Unidade ou grupo de partes complementares 
que contribuem para um só efeito, princ. quando se trata de peças do ves- 
tuário. 2. Vestuário feminino, composto de peças que combinam. 3.Música 
Desempenho em conjunto de todos os instrumentos de uma orquestra ou 
de todas as vozes de um coro. 4. Pequeno grupo de músicos que tocam ou 
cantam juntos. 5. Cada um dos instrumentos ou vozes que formam um gru- 
po musical. 6.Teatro Companhia toda. 7. Aparecimento de todos os atores 
ao mesmo tempo, no palco. 8. Matemática Conjunto de elementos ou pontos 
interligados por uma série de relações. e Pronuncia-se ansâmbL. A Tout 
ensemble. Conjunto de resultados. (Pronuncia-se tt ansâmbL.) 
en.si.forme (en) adj. Que tem a forma de espada; xifoide: folhas ensi- 
formes; lóbulo auricular ensiforme. + Do latim ensis = espada + -forme. 
en.si.lar (en) v.t.d. Armazenar (cereais) em silo; guardar no silo: ensilar 
arroz e trigo. + É parassíntese: en- + silo + -ar. > ensilado (en) adj. (diz- 
-se de cereal conservado, guardado ou armazenado em silos: trigo ensi- 
lado; soja ensilada); ensilagem (en) s.f. ou ensilamento (si) s.m. (ato ou 
efeito de ensilar). 

en.si.mes.ma.do (si) adj. Concentrado em si mesmo; absorto em seus 
próprios pensamentos; introvertido; fechado; retraído: Wagner era uma 
pessoa difícil, ensimesmada, solitária, que vivia apenas para a música. 
> ensimesmação (en-mes) s.f. ou ensimesmamento (enimes) s.m. (ato 
ou efeito de ensimesmar-se); ensimesmar-se (si) v.p. (absorver-se em seus 
pensamentos, a ponto de isolar-se de tudo o mais; concentrar-se, meditan- 
do), que é espanholismo (ensimismarse: en- + si + mismo + -ar + se). 
en.si.nar (en) v.t.d. 1. Transmitir conhecimentos a, por meio de lições: 
ensinar crianças, adultos, estrangeiros. 2. Doutrinar ou mostrar a ver- 
dade a: Jesus veio ao mundo para ensinar os homens. 3. Castigar; punir: 
você precisa ensinar seu filho: ele está muito mal-educado! 4. Adestrar; 
treinar; ensinar animais. 5. Lecionar; dar aulas de: ensinar português, 
matemática, costura. 6, Indicar ou mostrar (para o bem de alguém): ensi- 
nar o caminho, a trilha. 4 v.t.d.i. 7, Transmitir conhecimento por meio de 
lições: ensinar as crianças a ler; ensinar adultos a escrever; ensinei-lhe 
piano desde pequeno; ensinamos-lhes tudo oque sabemos. 8. Educar com 
castigo: ensinar o filho a respeitar os mais velhos; ensinar-lhe o respeito 
aos mais velhos; ensiná-lo a respeitar os mais velhos. 9. Lecionar: ensi: 
nar português aos filhos. 10. Mostrar; indicar (para o bem dé alguém): 
ele lhe ensinou o caminho; resta saber se você está disposto a trilhá-lo. 
11. Habituar por meio de conselhos: ela ensinou o rapaz a chamar o 
padrasto de pai. 4 v.i. 12. Dar aulas; lecionar: ensino há muitos anos. 
A Ensinar pai-nosso a vigário. Tentar explicar determinado assunto a 
quem já é perito nele. + Quando seguido de oração iniciada pela prep. a, 
constrói-se indiferentemente: Ensinei-o a ler ou ensinei-lhe a ler.'/ Na 
verdade e em rigor, só'se ensina'a pessoas (e não a animais), porquanto 
ensinar pressupõe aprender, que,'de sua vez, implica envolvimento do 


entaipar 


espírito. Uma pessoa que recebe adestramento apenas, torna-se hábil, 
mecânica, destra, qualidades que não exigem o envolvimento ou a inter- 
ferência do espírito. O ser adestrado, na realidade, não aprende, é condi- 
cionado a fazer e acaba fazendo bem, meramente por destreza adquirida. 
Uma pessoa que recebe instruções ao volante, a fim de se habilitar legal- 
mente, não aprende, acaba agindo com aptidão, por efeito da destreza 
adquirida. Um macaco pode dirigir um veículo; até um cão pode fazê-lo; 
mas jamais um animal poderá transmitir seu conhecimento a outrem, 
mesmo que lhe fosse possível comunicar-se conosco verbalmente. Por 
quê? Porque os irracionais não aprendem, não são ensinados, mas sim 
adestrados. O homem, porém, desde tempos remotos, confunde ensinar 
com adestrar e também com treinar. Aliás, o homem atualmente anda 
confundindo muito mais... 4 V. ainda instruir. / Do latim vulgar *in- 
signãre por insignire = marcar, assinalar. > ensinado (en) adj. (1. que 
recebeu ensino ou instrução; instruído: ninguém nasce ensinado; 2.pop. 
adestrado: cavalo ensinado; cão ensinado); ensinamento (si) s.m. (1. ato 
ou efeito de ensinar; transmissão de conhecimentos; 2. preceito; norma; 
3. lição ou exemplo a reter); ensinável (en) adj. (que se pode ensinar); 
ensino s.m. (v.). 
en.si.no s.m.(o) 1. Ato de ensinar, de transmitir conhecimentos; ensina- 
mento: o ensino de línguas a (ou para) crianças. 2. Transmissão de co- 
nhecimentos e competências; instrução: ele estudou em bom estabeleci- 
mento de ensino. 3. Magistério; docência: quem não tem vocação para o 
ensino, que é árduo e pouco reconhecido, não deve abraçar essa carreira. 
4. Transmissão de princípios relacionados com comportamentos e atitudes 
correspondentes aos usos socialmente tidos como corretos; educação: as 
crianças agem de acordo com o ensino que recebem. 5. Conjunto de méto- 
dos e técnicas empregados na instrução; sistema escolar: o ensino decaiu 
muito em qualidade de 1960 para cá; é preciso reformar o ensino urgen- 
temente! 6. Educação; formação; modos; civilidade; urbanidade: é outra 
coisa tratar com gente que tem ensino. 7. Castigo; lição; exemplo: que isso 
lhe sirva de ensino! 8. Adestramento; treinamento: o cão recebeu ensino 
na polícia militar. A Ensino a distância. Teleducação. / Ensino de pós- 
graduação. Ensino aos que já se graduaram, para fins de especialização 
e aperfeiçoamento. /' Ensino do primeiro grau. Antiga denominação do 
ensino fundamental. / Ensino do segundo grau. Antiga denominação do 
ensino médio. 4 Ensino fundamental. Instrução ministrada atualmente 
nos nove primeiros anos escolares, que se destina a todos, indistintamente, 
na forma da lei, dividindo-se em dois ciclos: o primeiro, do 1º ao 4? ano 
(antigo primário), e o segundo, do 5º ao 9º ano (antigo ginasial), compondo 
ambos o antigo 1º grau. / Ensino médio. Instrução destinada à formação 
do adolescente, ministrada em três ou quatro séries, em prosseguimento ao 
ensino fundamental, destinada à formação geral e também à profissionali- 
zação no nível correspondente. (Corresponde ao antigo científico e ao anti- 
go clássico e compunha o antigo 2º grau.) / Ensino particular. Ensino pro- 
vido por escolas privadas e, portanto, pago. / Ensino pré-escolar. Ensino 
que se ministra nos jardins de infância e estabelecimentos congêneres. 
4 Ensino primário (ou elementar). Antiga denominação do ensino que 
se ministrava nos quatro primeiros anos do ensino fundamental. / Ensi- 
no público. Ensino provido por escolas oficiais, municipais, estaduais ou 
federais e, portanto, gratuito. / Ensino secundário. Antiga denominação 
do ensino médio. 4 Ensino superior. Instrução ministrada após o término 
do curso médio, também chamada de graduação ou universitária, minis- 
trada em universidades ou em faculdades isoladas. / Ensino supletivo. 
Instrução destinada a completar ou a suprir a escolarização regular dos 
que não puderam concluir os ensinos normais na idade própria, normali- 
zado pela Lei de 11/8/1971, em substituição ao Madureza, (Usa-se também 
apenas supletivo e é ministrado para adolescentes c adultos, em cursos de 
curta duração.) “ É derivada regressiva de ensinar, 
en.so.aor ten) v.i. Murchar (fruto) antes de amadurecer, por efeito de 
calor demasiado: frutos que ensoam e nem mesmo se prestam à alimen- 
tação suína. fs Do latim insólâre = expor ao sol: in- = em + sôlãre (de sol 
= sol). > ensoado ten) adj. (1, recozido pelo calor; 2. enfraquecido pelo 
calor; flácido; 3, diz-se da fruta que amolece sem amadurecer: manga 
ensoada); ensogamento (s0) s.m. (ato ou efeito de ensoar). 
en.so.a.lhei.rar (en-á) v.t.d. Encher de sol; fazer o sol incidir sobre. 
e Var.: ensoalhar, 
en.so.berbe.cer (en-ber) v.t.d.e v.p. 3. Tornar(-se) soberbo, orgulho- 
£0; emproar( se). gue figura pública hoje no Brasil ensoberbece o seu 
MO io Larie seu país? M v.p. 2. Fig. Ficar 
borbecando tii e „on as); o vento foi aog poucos se enso- 
erbecendo até causar grandes estragos. 44 É parassíntese: en- + soberba 
+-ecer. > ensoberbecido (en-ber) adj. (que se tornou soberbo arrogan- 
te: aquele ensoberbecido presidente foi obrigado a renunciar); ensober: 
becimento (so-be) s.m. [ato ou efeito de ensoberbecer(-se)), 
en.so.bra.dar (so) v.t.d. V, assobradar. 
en.so.la.ra.do (so) adj. 1. Cheio de sol: dia ensolarado, 2. Exposto ao 
sol: sobrado ensolarado. + É parassíntese: en- + solar + -ado, 
Pear meno (en-lei) s.m.(0) 1. Ato ou efeito de ensoletrar., 
nsolidação de terrenos de baixa capacidade de resistência para fo 
mar uma base consistente e pronta para receber construções Sanel ic 
rar (so) v.t.d.[1. colocar soleira em (porta, janela, etc.); 2 fazer oe Jet 
ramento de], que mantém fechado o ditongo durante toda a conj ads 
ensoleiro, ensoleiras, etc. aa conjugação; 
en. . 
ii arerin) Elia 1. Fazer sombras a; cobrir de sombras: corta- 
q nsombrava o meu improvisado estacionamento. 2.Fig. 
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Turvar; obscurecer: a fama do irmão mais novo ensombrou asuata 
Causar tristeza a; entristecer: podia eu, amando como a sempre v rig, 
ensombrá-la, magoá-la, feri-la? 4 v.p. 4. Cobrir-se de sombras; meu po i 
raço se ensombrava à tarde. 5.l'ig. Ficar triste ou sombrio; entristece” 
se; ensombrecer: de repente, seu rosto se ensombrou. sr parassint ery 
en- + sombra + -ar. > ensombrado (en) adj. (1. coberto de sombra è 
sombrecido: um vale ensombrado; 2.fig. cheio de tristeza; Entristecidos 
ensombramento (som) s.m. [ato ou efeito de ensombrar(-se)), o); 
en.som.bre.cer (som) v.i. ou v.p. Tornar-se triste ou sombrio; Mar 
tecer-se: no Natal, justamente, o ambiente na casa (se) ensombrecis 
-> ensombrecido (som) adj. (que se tornou sombrio; ensombrado; escure. 
cido: seus olhos se tornaram, em pouco tempo, fundos.e ensombrecido, 
deixando-o com aparência de velho, cansado). 3 
en.som.bro s.m.(o) 1. Qualquer coisa que proporciona sombra (toldo 
copa de árvore, etc.): a grande árvore era ensombro não só meu, com 
do meu carro. 2.Fig. Proteção, amparo; abrigo: cometer crimes de lesg; 
pátria, de leso-orçamento e fazer acusações levianas sob o ensombro da 
imunidade parlamentar não é privilégio, é afronta. «e É derivada regreg- 
siva de ensombrar. 5 
en.so.na.do (en) adj. Cheio de sono; sonolento; ensonorentado: se É pa- 
rassíntese: en- + sono + -ado. > ensonorentado (en-no) adj. (ensonado). 
en.so.par (en) v.t.d. 1. Guisar (carne, verdura, etc.). 2.Fig. Molhar mui- 
to; encharcar: a chuva nos ensopou; o óleo do reservatório ensopou-lhe 
os cabelos. 4 v.t.d.i. 3.Fig. Encharcar: não permita Deus que ensopemos 
as mãos em sangue, para salvar este país! // v.p. 4. Molhar-se muito; ficar 
completamente impregnado de (um líquido): ao ter rompido o'namoro, 
ela se ensopou em lágrimas; tomou tanta chuva, que se ensopou inteiro. 
5.Gir. Vencer por larga margem: Jânio Quadros, em 1960, ensopou-se 
de votos e, mesmo assim, renunciou; o Palmeiras ensopou em gols ante 
o Santos: 6a 0! é É parassíntese: en- + sopa + -ar. > ensopadinho (s0) 
sm. [cul. ensopado (2)]; ensopado (en) adj. [1. cozido em molho: gosto 
muito de carne ensopada com batatas; 2.fig. muito molhado; encharcado: 
camisa ensopada de (ou em) sangue; ter o lenço ensopado de (ou em) lá- 
grimas] e s.m. [cul. 1. prato feito de carne picada (de vaca, de galinha; de 
peixe ou de camarão) em molho abundante; guisado: o ensopado quenos 
serviram estava delicioso!; 2. esse mesmo prato, com batata e legumes; 
ensopadinho: o ensopado de moranga que nos serviram estava uma deli- 
cia !]; ensopamento (so) s.m. [ato ou efeito de ensopar(-se)]. “= ea j 
en.so.va.car (so) v.t.d. Meter sob o sovaco: comprava a revista e jé & 
ensovacava, para evitar que alguém pedisse para ler antes dele. =" < 
ens.ta.ti.ta (ens) s.f.(a) Mineralogia Mineral fibroso verde-amarelo, vē- 
riedade de piroxênio ortorrômbico, que tem como base silicato de mas: 
nésio, princ. MgSiO,, encontrado em rochas ígneas e em meteoritos:++ DO 
grego enstatês = adversário (por causa de sua qualidade refratária): en-= 
a, próximo + -statês = o que permanece ou resiste + -ita. pi 
en.sur.de.cer (sùr) v.t.d. 1. Tornar surdo; provocar surdez à: € doent 
o'ensurdeceu. 2.Fig. Atordoar pelo estrondo; perturbar pelo ezee 
barulho que provoca: esses fogos de artifício ensurdečem a gente. 3. T 
Atordoar pelo vozerio e confusão: a criançada, à hora do recreio, grite k 
tanto, que nos ensurdecia! 4. Abafar ou amortecer o ruído de: um pis 
te nos ensurdece os passos, mas folhas secas agem de forma contrara 
4# v.t.i. 5. Não dar ouvidos; não fazer caso: os eleitores ensurdecerom 
apelo dos candidatos e não votaram em nenhum deles, que nos mom 
mais críticos e de precisão, ensurdecem aos rogos e gemidos do Pate 
4 v.i. 6. Tornar-se surdo; perder o sentido da audição: quando 4 Tar 
ensurdece, perde o sentido da vida. É parassíntese:en-+ surdo + rande 
> ensurdecedor (en-de; ô) adj. (1. que ensurdece; 2. que causa Som 
ruído ou estrondo); ensurdecedoramente (en-de-do) adv. (de mo ct 
surdecedor; ruidosamente: a cada gol a torcida comemorava ens 
doramente); ensurdecimento (en-de) s.m. (ato ou efeito dee z 
en.ta.bla.men.to (tà) s.m. (0) Arquitetura Superestrutura hor 
de edifícios clássicos, composta pela arquitrave, friso e cornija; das: CF 
de molduras usadas para ornamentar a parte superior das fachã 
malha. 4 É galicismo (entablement). 

en.ta.bu.ar (tà) v.t.d. 1, Cobrir ou guarnecer de tábuas; asso g sind 
tabuar a sala.  v,i, 2.Fig. Toldar-se; anuviar-se: entabua 0 Pei S 
de chuva. # v.p. 3. Tornar-se rijo ou duro: entabuar-se com os f uasi 
qo rizotônicas têm tonicidade na sílaba bu: entabuo, E 

x» É parassintese: en- + tábua + -ar, > entabuado (tà) adj. (1. pr 
tábuas; a polícia encontrou um túnel entabuado, cavado pelo am 
2.fig. duro como tábua: a rapadura é um doce entabuado); en zy 
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en.tai.par (tài) v.tid. 1. Pôr entre taipas; murar: entaipt dor 5 
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É parassíntese: en- + taipa + -ar > ontalpado Hài) adj: (1, posto em 
“imas; Ze emparedado) e sm. (obra de taipas); ontalpamonto (tài) sem. 
pas; efeito de entaipar). 

is lar (en) vtd. 1. Meter ou apertar entro talas: entalar a perna, 
dO ier em passagem estreita: entalar o carro num corredor estreito, 
gr Meter em apuros, em dificuldades; onemacrary envascar o em- 
DD do infinitivo oferece muitas vezes dificuldades que entalam até 
rofessores de portugues. a. Fig. Atravessar: há uma coisa que está aqui 
alada há tempo. A v.p. 5. Metor-so entre talas ou lugar estreito: seu 
mo se entalou no vão da porta. 6. Pig. Meter-se em dificuldades de 
quer natureza: cume entalei até o pescoço nessa construção da casa! 
pen ou v.p. 7 Ficar com a garganta obstruída; engasgar: a criança (se) 
entalou com a drágea da vitamina, A Estar ontalado (pop,). Estar em 
situação delicada, difícil; estar em apuros. w'e É parassíntese: en- + tala 
+ -ar, > entalação (tù) ou entalada (cn) s.f. (ato ou efeito de entalar); 
entalado (en) ac). (1. que está entro talas; apertado; comprimido: o carro 
ficou entalado entre duas rochas; de tão gordo, ficou entalado na por- 
ta do carro; 2 engasgado: a criança ficou entalada com (ou de) farofa; 
3, hesitante; titubeante: estar entalado entre a discrição e a denúncia]. 
enta.lhar (en) v.t.d. e v.i. Cortar (madeira ou objetos de madeira), para 
criar figura(s) ou desenho(s) artístico(s); gravar: o artista entalhou até 
os batentes do muscu!; esse artista entalha muito bem. sw É parassín- 
tese: en- + talha + -ar. > entalhado (en) adj. (gravado; esculpido: obra 
entalhada; um teto entalhado); entalhador (tà; ô) s.m. (1. aquele que 
entalha desenhos decorativos em peças de madeira; gravador em madei- 
ra; aquele que faz obra de entalhe; 2. instrumento usado para entalhar); 
entalhadura (tà) s.f., entalhamento (tà) ou entalhe s.m. (1. ato ou efeito 
de entalhar; 2. corte ou incisão em madeira, para criar figuras ou dese- 
nhos artísticos; 3. conjunto de molduras usadas para ornamentar a parte 
superior das fachadas das edificações); entalhe s.m. (1. entalhadura; en- 
talhamento; 2. arte de entalhar: ele é mestre no entalhe; 3. peça artística 
resultante dessa arte: quanto tempo levaste para fazer esse entalhe?), 
que é derivada regressiva de entalhar. i 
enta.lir (en) v.t.d: Pop. 1. Cozer mal (alimento). 2. Encalir (2). 
enta.lo.ar (ta) v.t.d. Entalir (1). e Conjuga-se por abençoar. it: É paras- 
sintese: en- + talo + -ar. 
ental.pia (en) s.f.(a) Física Função termodinâmica de um sistema, 
equivalente à soma da energia interna do sistema mais o produto do 
seu volume, multiplicado pela pressão exercida pelo ambiente sobre ele. 
* Simb.: H & Do grego enthálpein = aquecer em (en- = em + thálpein = 
aquecer) + -ia. > entálpico adj. (rel. à entalpia). 
enta.me.ba (en) s.f.(a) V. endameba. 
entan.car (en) v.t.d. Represar em tanque: entancar a água da chuva. 
**E parassíntese: en- + tanque + -ar. e 
entan.guido (en) adj. 1. Tolhido de frio: passar madrugada fria en- 
tenguido num canto de rua. 2. Encolhido; contraído: ficar entanguido 
tum canto, sem se manifestar. 3.Fig. De proporções reduzidas; acanha- 
> er iEBificante: morar num quartinho entanguido, cheio de pulgas. 
pro anguecer (tan) v.i. (1. ficar entanguido; 2. encolher-se com frio; 
se) A entanguir (en) vtd. e v.p. [tornar(-se) hirto de frio; encolher 
endan irio], que se conjuga por falir. ; ; 
T adv. Nesse ínterim; nesse meio-tempo. A No entanto. Eps 
tada e ua porém; todavia: Nossa casa foi assaltada, no entanto 
Então pe *+ Do latim intantum. O n i 
pelo E Naquele tempo; naquela ocasião: o que se pao en a 
Ué que PSEA Planalto poucos sabem; o casal vivia a emp Ta 
tiojariam o, ey 2- Nesse caso: poderia, naquele dia, chover; entã sa 
nho reáli 3. Nesse momento: chegou o Natal; foi, A E aa 
entio, a M pal.denotativa de situação 4. Afinal; afina de con E 
5, Muito be quando viajaremos?; e então, pessoal, vamos ou não vamos! 
“ntrast i no que decepção: então, falando mal de mim, og seus pi- 
"eng a esde então, Desde esse tempo. xx Do latim in + adv, Rene: 
Ceusstiya, Í. verbal de origem latina que exprime ação frequentativa e 
Enta, “adormentar, amamentar, apoquentar. 
“oro ei e (en-rã) v.t.d. 1, Embaraçar; emaranhar; o medo de ser 
Cimento, p mPpanheiros lhe entaramelou a língua durante todo o de- 
se hlad 

ar 


: e: en- + tarde + -ecer. ' 
(tà) v.t.d, Atarraxar (1). 4% É parassíntese: en- + tarraxa + -ar. 
7 samina] de origem latina que indica: 1) Agente de ação: como- 
OU egg, lea profis. requerente, servente, Por extensão, em alguns desses re 
en “tado; ausen 2) Lugar onde ocorre: nascente, poente, 3) Qualidade 
mo) , Crente, delinquente, dormente, paciente, prudente. 
2po també À. Filosofia Ser abstrato; existência, no sentido mais ge- 
Aquilo -aquilo que tem ser, aquilo que é, concreto ou abstrato. 
Out, emos umos Supomos existir. / s.sc.(0) 3. Pessoa: sofremos quan- 
fia om Para cme querido. A Ente contingente. Aquele que necessita 
'/ Ente „istir. / Ente de razão. Aquele que só existe na imagi- 
ve tem SSário, Aquele que se basta a si próprio. / Ente real. 
existência real. 4 Ente Supremo. Deus. *% Assim, O ho- 


entalar 


entender 


mem, as criaturas sobrenaturais,'os animais, todos são entes, concebidos 
e criados por Deus, Ente Supremo. / Não se confunde com ser. / Do latim 
ns, ent- = que existe, part. pres, subst, de esse = ser, existir. E 
on.te.a.do (cn) sm.(0) Filho de uma união anterior com relação ao côn- 
Juge atunl do pai ou da mãe; aquele que tem pai ou mãe adotivos, ou seja, 
padrasto ou madrasta, A Entoado da fortuna (fig.). Aquele que não tem 
nem nunen teve sorte. / Fazor do sous filhos e de outros enteados. 
Tratar com desigualdade ns pessoas, favorecendo ou protegendo mais a 
uns que a outros, w Enteado se forma de ante natus (lat.) = nascido antes. 
4 Do latim antenâtus = nascido antes. 

en.te.ar (cn) v.t.d, 1. Dispor em teia; tecer: a aranha enteou a sua casa 
em minutos, 2.Fig. Entretecer: vive a entear pensamentos sombrios so- 
bre o futuro. e Conjuga-se por atear. s É parassíntese: én- + teia + -ar. 
> eontoamento (te) s.m. (ato ou efeito de entear). 

en.te.di.ar (tc) v.t.d. 1. Causar tédio ou aborrecimento a; aborrecer mui- 
to; enfarar, enfadar; enfastiar; enjoar; cansar: toda rotina me entedia; 
sem saúde, tudo nos entedia, 4 v.p. 2. Aborrecer-se muito; sentir tédio 
ou muito aborrecimento; enfastiar-se: entendiava-se de ler sempre as 
mesmas notícias, os mesmos casos, us mesmas falcatruas, as mesmas 
personagens, as mesmas vítimas: nós, contribuintes. 4 É parassíntese: 
en- + tédio + -ar, > entediado (tc) adj. (que está com tédio; enfadado; 
aborrecido; chateado; amolado: encontrei-o entediado com a possibili- 
dade de o filho ter de estudar longe de casa); entediante (te) adj. (que 
entedia; aborrecido; cansativo; enjoativo). 

en.te.jo (8) s.m.(o) 1.Arcaísmo Nojo; repugnância; repulsa; asco. 2.Arc. 
Aborrecimento; tédio; chateação. + O povo corrompeu essas formas, res- 
pectivamente para antojo e antojar, que se formou de en + lat. taedium + 
suf. verbal -ar. > entejar (en) v.t.d. (entediar). 

ente.lé.quia (en) s.f.(a) Filosofia 1. Na filosofia aristotélica, proprie- 
dade que possui uma coisa de se realizar ou aperfeiçoar completamente; 
realidade completa (em oposição a potencialidade). 2. Em outros siste- 
mas filosóficos, força vital que dirige e organiza a vida e o crescimen- 
to de um organismo. *% Do grego entelékheia = essência da alma: en- 
teles = completo (en- + telos = complemento) + ékhein = ter, pelo latim 
entelechia. > entelequial (en-le) adj. (rel. a enteléquia). 

en.ten.der (en) v.t.d. 1. Ter ideia clara de; conhecer perfeitamente: al-. 
guns homens não entendem as mulheres; os alunos entenderam bem a 
lição; pai e filho se entendem. (Neste último exemplo, o pronome se exer- 
ce a função de objeto direto recíproco.) 2. Alcançar (o sentido das coisas) 
por meio do intelecto; perceber intelectualmente: entendi perfeitamente 
a piscada que ela me deu; ela entende toda a poesia de Fernando Pessoa. 
3. Achar; julgar; crer; pensar: entendo que logo tudo será resolvido. 4. Ter 
conhecimento de; ser versado em: você entende o código Morse? 5. Dedu- 
zir; concluir: pela sua cara, entendi que não estava gostando nada da con- 
versa; não foi isso que entendi pelas lições de Aristóteles; pelas palavras 
de Cristo se entende que o mal não compensa. 6. Ouvir; perceber auditi- 
vamente: o ruído não me permitia entender todo o teor da conversa; não 
entendi bem o que você disse. | v.t.i. 7. Cogitar; pretender: o povo entende 
em votar maciçamente na oposição. 8. Ser profundo conhecedor de; ter 
prática em: entender de política, de futebol, de marcenaria. 9.Direito Ser 
experto, versado ou perito: um tribunal militar entende de crimes ou pro- 
cessos militares; um tribunal civil deve entender de crimes ou processos 
civis. 10. Dizer respeito; relacionar-se: no que entende com os estrangei- 
rismos, convém aceitá-los sempre que possível, desde que absolutamente 
necessários ou convenientes. 11. Armar rixas, intrigas ou confusões: o pai 
não quer que os filhos entendam mais com os vizinhos, 4 v.p. 12. Saber o 
que faz: sossegue-se, que eu cá me entendo!; como podemos confiar num 
congresso que não se entende!? 13. Dizer respeito; relacionar-se: esse as- 
sunto se entende comigo, por acaso?; no que se entende com os estran- 
geirismos, convém aceitá-los sempre que possível e convenientemente. 
14. Combinar-se; entrar em acordo: entenda-se lá com sua mãe, se quiserir 
à festa! 15. Ter o uso da razão: desde que me entendo por gente, nunca hou- 
ve tanto mar de lama no Brasil quanto agora. 16. Tratar; dialogar; conver- 
sar: o presidente queria que os lideres empresariais se entendessem com 
o seu ministro da Fazenda. 4 s.m.(o) 17. Opinião; ponto de vista; entendi- 
mento: no meu entender, isso está errado. 18. Juízo; critério: faço tudo pelo 
meu entender; guio-me apenas pelo meu entender. è Antôn. (1): ignorar. 
A Cada um lá se entende. Cada qual sabe o que deve fazer e não precisa 
de conselhos: Marido e mulher brigam ali todos os dias, mas eu não me 
meto: cada um lá se entende! X Dar a entender, Mostrar por meias pala- 
vras ou por evasivas; insinuar: Ela deu a entender que me quer namorar. 
⁄ Eles lá se entendem. Eles são da mesma laia; eles são farinha do mesmo 
saco, / Entender da poda. Conhecer muito bem o seu ofício, a sua pro- 
fissão; Fique tranquilo, meu caro, que eu entendo da poda, por isso está 
em boas mãos nesse processo. /' Entender-se com os seus botões. Saber 
perfeitamente o que lhe convém: Deixe que eles procedam como quise-: 
rem, que nós cá nos entendemos com os nossos botões! / Entender uma 
pessoa. Conhecer-lhe os pensamentos ou os propósitos mais íntimos: Eu 
a entendo, entendo-a muito bem, por isso não concordo com o que você 
diz dela, Hoje em dia nem mesmo os pais entendem os filhos! Fazer-se 
entender, Ser claro no que diz: Não sei se me faço entender, mas a en- 
teléquia é pura metafísica. + Entender e compreender são muitas vezes 
usados um pelo outro, como sinônimos perfeitos, fato muito natural na 
evolução semântica de uma língua, mas convém saber que há diferenças 
sutis de significado entre um e outro. Em rigor, entendemos uma língua 
um sinal de trânsito, um olhar insinuante, uma piscada sensual e convi- 
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dativa. Enfim, tudo o que exige mais a ação dos sentidos é entendido. Um 
robô que fosse dotado dos cinco sentidos e da memória estaria pronto para 
entender, mas jamais para compreender, pois este é um processo vivo e 
sutil da mente. A compreensão só se atinge pela palavra; o entendimento 
se dá por gesto, senha, código, etc. e também pela palavra. O entendimento 
pressupõe apenas a razão; a compreensão supõe a razão c o coração. Um 
aluno entende a lição, a mensagem do professor; uma mãe compreende o 
filho que age ou agiu mal, em determinada circunstância. O entendimento 
é essencialmente objetivo; a compreensão é objetiva c subjetiva ao mesmo 
tempo. Eu entendo as razões do governo, quando aumenta os impostos, mas 
não compreendo por que nunca se põe fim ao deficit público. O entendimen- 
to limita; a compreensão amplia; o entender é denotativo; o compreender, 
conotativo. / Do latim intendere: in- + tendere = estender próximo, perto. 
> entendedor (ten: ô) adj. c s.m. [entendido (3): ter um vizinho entendedor 
de tudo; todo brasileiro é um entendedor de futebol], palavra que entra no 
ditado popular para bom entendedor meia palavra basta (= aquele que 
está a par de um assunto não precisa de muita explicação); entendiível (en) 
adj. (1. que pode ser entendido; 2. que é fácil de entender; inteligível). 
en.ten.di.do (en) adj. 1. Sabido: fica entendido que o Brasil tem 26 Es- 
tados e 5.513 municipios. 2. Acertado; combinado; ajustado: ficou enten- 
dido que pagariamos a parcela final amanhã; estamos entendidos, então? 
# adj. e s.m.(o) 3. Que ou aquele que conhece bem um assunto ou ofício; que 
ou aquele que é grande conhecedor de uma coisa; que ou aquele que ver- 
sado num assunto ou especialidade; entendedor: ser entendido em portu- 
gués, em eletrônica; os entendidos em português são poucos. 4.Gír. Que ou 
aquele que está enfronhado em algo libertino, ilícito ou ilegal (homosse- 
xualismo, tóxicos, etc.) A Dar-se por entendido. Demonstrar claramente 
que entendeu tudo e não tem nenhuma dúvida a respeito do caso, questão 
ou assunto. / Não se dar por entendido. Fazer-se de bobo ou detolo. | 
en.ten.diimen.to (ten) s.m.(o) 1. Capacidade do ser humano de co- 
nhecer, pensar e compreender; faculdade de raciocínio e compreensão; 
discernimento: Deus nos dotou do entendimento para exercitarmos o 
livre-arbítrio. 2. Faculdades intelectuais; inteligência; razão. 3. Julga- 
mento individual ou específico; juízo; opinião; avaliação; ponto de vista: 
temos o mesmo entendimento sobre esse assunto; no seu entendimento, 
deveria haver pena de morte no Brasil. 4. Harmonia; concórdia: é grande 
o entendimento entre esse casal. 5. Eliminação das diferenças; acordo; 
ajuste; concordância: o mundo espera um entendimento entre árabes e 
judeus; marido e mulher finalmente chegaram a um entendimento quan- 
to ao divórcio. 7+ V. entender. 
en.te.ne.bre.cer (en-ne) v.t.d. 1. Cobrir de trevas; escurecer; toldar; 
turvar: alguns políticos de Brasília entenebrecem o horizonte moral do 
Brasil 2.Fig. Entristecer; enlutar: não foi para entenebrecer uma nação 
inteira que se criou o poder legislativo. / v.i. ou v.p. 3. Tornar-se escuro; 
cobrir-se de trevas: os horizontes de esperanças dos brasileiros (se) ente- 
nebrecem num dos momentos mais críticos da história do país. » De en- 
+ o latim tenebra (treva) + -escere = -ecer. > entenebrecido (en-ne) adj. 
(1. escurecido; turvo; nublado: vejo um horizonte entenebrecido para o 
país; 2. entristecido; enlutado: após tantos anos de governo, deixou a 
noção entenebrecida, sem esperanças); entenebrecimento (te-bre) s.m. 
(ato ou efeito de entenebrecer). 
en.tente [fr] sf (a) Acordo amistoso ou diplomático entre dois ou mais 
governos ou potências, para ações ou política de cooperação: a atual enten- 
te económica entre a Rússia e os Estados Unidos. e Pronuncia-se antânt. 
4 Entente cordiale. 1. Acordo diplomático entre dois governos. 2. Acordo 
assinado entre a Grã-Bretanha e a França (1904), regulando as questões 
coloniais em litígio e outras questões de interesse dos dois países. (Pro- 
nuncia-se antánt koRdiaL.) ?+ O termo entente teve origem no séc. XVII 
€ foi aplicado no século seguinte para designar a aliança entre a França, a 
Grã-Bretanha e a Rússia, chamada Tríplice Entente, que dominou a histó- 
ria diplomática da Europa de 1262 até a deflagração da I Guerra Mundial, 
tendo sido desfeita com a revolução bolchevista na Rússia, em 1917, Por 
extensão, aplicou-se a ex pressão ao conjunto desses três países, 
enteo.ma.nia (en-o) +. f.(a) Mania ou loucura religiosa em que o indi- 
víduo cré fazer tudo por inspiração divina, s+ Do grego éntheos = inspi- 
rado por Deus + mania. > enteomaníaco (en-o) adj. e s,m, (que ou aquele 
que manifesta enteormania), 
enter Lingl) s.m.(v) Informática Tecla que, acionada, indica ao siste- 
ma operaciona] que determinado comando deve ser executado, e Pro- 
nuncia-se êntár, 
a pa i, Tornar terno OU amoroso; abrandar; suavi- 
(2e); condoer(-se). pr E vid. «vp 2Fig. Comover(-se); sensibilizar 
dosapiz quê Pinel Runes palavras du garota enterneceram o coração 
e chorou; o brasileiro ço arrependido do que fizera, enterneceu -se 
Entêrnéme e dele. pliki de triunfar do maul alheio, em vez de 
olhos da menina. A É araa a ando vt a inocência estampada nos 
(en-ter; 6) adj. (que enternece « senna e + ecer, > ontornacodor 
2u bsensibiliza; e ante: recebe 
ternecedora homenagem); enternecimento ed mn a mel to 
de enternecer; 2. estado de quem se enternece: à ENEE aa 
ou meiguice; 4. compaixão; dó; pena; Den e Ponum ento da fenda 
ia el. de origem grega (énteron) que significa intestino: disente- 
ria (sen) s.f. (indisposição intestinal); enteralgla (tc) "6 
dor de barriga; enterodinia); bnierodomid Pe (cólica intestinal; 
ablação parcial do intestino); enteremorragia (te sf. (operação para 
intestinal, com evacuação de 5 . g'a (te-mo) s.f. (hemorragia 
o são de sangue; enterorragia); entérico adj. (rel. aos 
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intestinos); entorito (en) s.f. (inflamação da mucosa intestinal); ent 
bactéria (cn) s.f. (grupo de bactérias intestinais gram-negativas da 
mília Enterobacteria, existente no solo, nos produtos dietéticos, na'á ta 
em detritos e nos intestinos humanos c animais), enterobactérico (en) 
(rel. a enterobactéria); enterocele (tc) s.f. (hérnia abdominal originada, . 
intestino); enteróclise (en) s.f. (lavagem intestinal feita com sonda 1:24 
enterococo (tc) s.m. (qualquer espécie de estreptococo que habita“ į Ea, 
tino humano); enterocolite (en) s.f. (inflamação da mucosa dos intestine 
delgado e grosso); enterodinia (en) s.f. (enteralgia), enterogastrite (enay 
(inflamação do intestino e do estômago); enterograma (te) s.m, (registo 
gráfico dos movimentos intestinais); êntero-hemorragia s.f. (hemorragi 
intestinal); êntero-hepático adj. (rel. aos intestinos e ao fígado), enteróliio 
(en) s.m. (cálculo intestinal); enterologia (en-ro) s.f. (estudo do trato in. 
testinal); enterologista (cn-ro) s.cdd. (especialista em doenças intestinais) 
enterorragia (en-ro) s.f. (enteremorragia); enteroscópio (te) s.m. (apare. 
lho usado para examinar o interior dos intestinos); enterospasmo (te) s.m, 
(contrações dolorosas intermitentes dos intestinos); enterostomia (en-ros) 
sJ. (cirurgia para ligação de uma ansa intestinal à parede do abdome, com 
abertura de um ânus artificial); enterotomia (en-ro) s.f. [incisão feita no(s) 
intestino(s)]; enterótomo s.m. (instrumento cirúrgico usado na entero- 
tomia); enterovacina (en-ro) s.f. (vacina oral contra doenças intestinais); 
enterovirótico (en) adj. (1. rel. a enterovírus; 2. provocado por enterovi- 
rus); enterovirus (en) s.m. (grupo de vírus que se localiza no intestino); 
enterozoário s.m. (animal, princ. vermes ou suas larvas, que vive instalado 
no intestino de outro animal, seu hospedeiro); enterozoico (te; ói) adj; (rel. 
aos parasitos que habitam os intestinos). as 
en.ter.rar (en) v.t.d. 1. Meter, esconder ou ocultar debaixo da terra: enter. 
rar dinheiro, tesouro. 2. Sepultar; inumar: enterrar defunto. 3. Causar ot 
provocar a morte de: a SIDA o enterrou. 4.Fig. Levar à ruína ou à derrota: 
enterrar a empresa, a família, o time. 5.Fig. Sobreviver a (com prejuízo de 
outrem): cuidado com essa mulher: ela já enterrou vários maridos! 6.Fig. 
Dar fim a; acabar com: ela enterrou todas as minhas esperanças, ao marcar 
casamento com outro. 7.Fig. Desacreditar: enterrar um adversário publica- 
mente. 8.Fig. Comprometer: o presidente enterrou o seu já frágil prestígio, 
ao tomar tais medidas. 9.Fig. Retirar do mundo social ou da sociedade; iso- 
lar: enterrou a filha num internato. 10.Fig. Cessar de se ocupar com; re- 
nunciar a: enterrar um plano, um projeto, um sonho. | v.t.d.i. 11. Penetrar 
profundamente; cravar: enterrar uma pua no dedo; enterrar um punhal no 
peito de alguém. 12.Fig. Aplicar mal (dinheiro, recursos, etc.): enterreito- 
das as minhas economias nesse negócio. 13.Fig. Comprometer: o presidente 
enterrou o seu já frágil prestígio nessas falcatruas. 4 v.i. 14. Basquete Meter 
a bola com toda a força pelo aro da cesta: Paula nos conseguiu a vitória no 
último segundo, enterrando. | v.p. 15. Introduzir-se; penetrar pro e 
mente: vários estrepes se enterraram nas minhas mãos. 16. Atolar-se: 08 
rodas do carro se enterraram na lama, e eu me enterrei em dívidas. 17. Re- 
festelar-se; deitar-se afundando: o folgado chegou e já se foi enterrando nó 
sofá. 18. Isolar-se; retirar-se do mundo social ou da sociedade: os cientistas 
costumam enterrar-se nos Laboratórios, pesquisando, estudando, oferecer: 
do-nos o resultado do seu trabalho como um bem para toda a humanido- 
de; no séc. XVI os conquistadores se enterravam pelo sertão, enganan a 
índios e trazendo ouro e pedras preciosas. 19. Comprometer-se; perder 
crédito e o prestígio: muitos daqueles deputados e senadores se enterrarea 
em negociatas. 20.Fig. Cair em desuso; desaparecer do uso cotidiano: € 
palavra já se enterrou em Portugal há pelo menos um século. 21.Fig- 
má figura: o time todo se enterrou nesse jogo. «* É parassíntese: en- +t E 
+-ar. > enterrado (en) adj. (1. que está debaixo da terra: ali existe ig 
souro enterrado; 2. sepultado; inumado: a família não queria deixar oc x 
enterrado ali; antigamente se deixavam os mortos enterrados nas + erro” 
enterrador (te; ô) adj. e s.m. (1. que ou o que enterra; 2. coveiro); €n 
mento (te) s.m. (v. enterro). E 

en.ter.ro (ê) s.m (0) Ato de levar um morto para ser inumado, com 
tejo que segue até o cemitério: um enterro que saiu na hora ma fu 
A Cara de enterro. Cara muito triste. «4 V. fúnebre. / Não se con ra fo- 
com enterramento, ação ou efeito de enterrar: Não havia coveiro P 


a 
sid? 
zer o enterramento do defunto. 4 Não se confunde, ainda, com è ni 
nem com funeral e saimento. 4 É derivada regressiva de enterra” entè 
en.ter.tain.er [ingl.] s.cdd.(o/a) Artista profissional extrema™ te 
versátil, que canta, toca, dança, faz malabarismos, conta anê otas 

e Pl.: entertainers. e Pronuncia-se èntârtêinâr. cordo: 
en.te.sar (en) v.t.d. 1. Tornar teso ou tenso; estirar: entesar uma pesa” 
as pernas, os braços, o corpo todo na cama. 2. Enrijar; fortalecer: # h ut? 
os músculos, fazendo exercícios. # v.t.i. 3. Apertar, insistindo Pira 
explicação: entesar com um filho. 4 v.i. ou v.p. 4. Tornar-se teso; C yiga 
-se: os braços (se) entesam espontaneamente, quando nos la 
mos. e Antôn. (1): afrouxar, a Entesar a voz. Falar ou cantar ba 
vigor. 4 Entesar-se com alguém. Falar duro e asperamente: gs 
sabia conduzir a bom terma o relacionamento com os funcionan 

se entesava com todos, O pai acabou se entesando com o filho, i ) ST 
explicações. é É parassíntese: en- + teso + -ar. > entesadurs l° 


entesamonto (te) s.m. [ato ou efeito de entesar(-se)]. . ente? 
ente.sou.rar (te) v.t.d. 1, Guardar ou acumular (riquezas): cum", 
rei dólares, joias e ouro, precatando-me do futuro. 2.P.ext nse 


(valores) em grande quantidade: ele entesourou o dinheiro CO 
nas falcatruas e depositou-o todo no Exterior. 3.Fig. Acumu F itri 
morais) em grande quantidade: entesoure e cultive amizades à 

e íntimas onde quer que seja-e quanto possa! 4.Fig. Fixar g 


nemória, na lembrança: não consigo entesourar tantas piadas quan- 
na Hersílio; entesouro todas as minhas velhas e boas amizades. e Var: 
to soirar. é Mantém fechado o ditongo durante a conjugação: entesou- 
e tesouras, cte. as% É parassíntese: en- + tesouro + tar, > ontosoura- 
io (en-sou) s.m. (ato ou efeito de entesourar) 
m 


entestar (en) v.t.i. 1. Limitar; confinar: o Brasil entesta a norte com 
ü venezuela. 2. Fazer frente; estar defronte: o terreno em frente, que en- 
esta com o meu, € do prefeito; foi ali que os navios alemães entestaram 
ia os torpedeiros ingleses. 3. Tocar; roçar (verticalmente): os pagãos 


„eriam construir uma torre que entestasse com o céu: foi uma babel! 
s, É parassíntese: en- + testa +-ar, 
at t; 


enteu ad). 1 Inspirado por Deus: pregador enteu. 2. Tomado de amor 
divino: achar-se um pastor enteu. e Fem.: enteia. xt Do grego énthcos = 
inspirado por Deus: en- = dentro + theos = deus, pelo latim entheus. 
entibiar (tì) v.t.d. 1. Tornar tíbio, tépido ou morno; amornar: algumas 
nuvens entibiavam os fortes raios de sol do meio-dia. 2.Fig. Afrouxar; 
qiminuir o fervor de: seus doces e lindos olhos negros entibiaram-me a 
ira; queria concentrar-me, e ela me entibiava a razão; queria falar, e ela 
entibiava-me a voz. M va. ou v.p. 3. Tornar-se tíbio; perder a energia, O 
fervor, o entusiasmo: a paixão mais fervorosa, o sentimento vil mais vio- 
lento. entibiam-se e morrem ante o seu sereno sorriso. e Var.: entibecer. 
e Antôn. (1): aferventar; (2): afervorar. + É parassíntese: en- + tíbio + -ar. 
> entibiamento (en-bi) s.m. [ato ou efeito de entibiar(-se)]. 


enticar (en) v.t.i. Ter rixa ou implicância; implicar; antipatizar: velho 
que entica com todo o mundo. > entica s.f. (implicância); enticante (en) 


adj. implicante). ; 


entida.de (en) s.f.(a) 1. Aquilo que constitui a essência ou a existência 
de uma coisa. 2. Qualquer ser que tem existência real ou individual, na 
realidade ou na imaginação; qualquer coisa real em si mesma: subúrbios 
e bairros são entidades distintas; os anjos são entidades sobrenaturais; 
pessoas e empresas são entidades equivalentes sob a lei. 3. Qualquer as- 
sociação, sociedade ou instituição de pessoas, criada para a defesa de 
classe ou para a prestação de serviços à coletividade: a Santa Casa é uma 
entidade beneficente, que cuida dos doentes desvalidos. A Entidade 
ambientalista. Instituição não governamental, voltada para a defesa do 
meio ambiente (fauna, flora, clima, etc.). / Entidade de previdência 
privada aberta. Entidade cuja única finalidade é instituir planos de 
concessão de pecúlios ou de rendas para seus associados, segundo nor- 
mas gerais e técnicas aprovadas pelo órgão normativo do Sistema Nacio- 
nal de Seguros Privados. Quando tem fins lucrativos, este tipo de entida- 
de se organiza como sociedade anônima, do contrário adota a forma de 
sociedade civil ou fundação. Para garantia de todas as suas obrigações, a 
entidade de previdência privada aberta deve construir reservas técnicas, 
fundos especiais e provisões, devendo parte desses recursos ser aplica- 
do na formação de uma carteira de ações. / Entidade de previdência 
Privada fechada, Entidade que é uma sociedade civil ou uma funda- 
so, criada com o objetivo de instituir planos privados de concessão de 
Denefícios complementares ou assemelhados aos da Previdência Social, 
acessíveis aos empregados ou dirigentes de uma empresa, ou de um grupo 
de empresas (são os chamados fundos de pensão). Este tipo de entidade 
veste institucionalmente, dado que a regulamentação determina que 
parte dos seus recursos sejam aplicados na manutenção de carteiras de 
gs recursos esses provindos de contribuição de seus participantes, 
Pes empregados ou de ambos. / Entidade parestatal (ou paraestatal). 
« “a jurídica de direito privado, criada ou autorizada por lei, com pa- 
ativida Próprio e competência específica para o desempenho de certas 
Si es de interesse público. As entidades parestatais compreendem 
pi Públicas e as sociedades de economia mista. 4H Entidade 
Pamenta e Pessoa física ou jurídica responsável por atividade ou in 
times dos; ou potencialmente poluidor do meio ambiente. 4% Do 
enfi isa stico entitãs, de êns, ent- = ente, part. pres. de esse = ser. 
Apo SF ()v.t.d. Construir de tijolo: entijolar uma parede de taipa. 
entime Pintese: en- + tijolo + -ar. 
Uma A. Ema (en) s.m.(0) Lógica Silogismo ou outro argumento em que 
hD s premissas ou a conclusão não é expressa, mas subentendida. 
thaj, CEO enthýměma = raciocínio, razão, concepção, de enthymeis- 
1 Ptiderar: en- = dentro + thýmos = mente, pelo latim enthymêma. 
n, gd (ti) adj. (rel, a entimema ou que o apresenta), 
nes, par, O (tì) s.f.(u) Contenção das paredes das galerias, em minas e 
“Guele die Aue £uportem a pressão do terreno. > entlvador (tì; ô) s.m. 
afedes 4 ale a a entivação); entivar (en) v.t.d. [revestir de tábuas 
uf, A riag, em minas e túncís)]. 
mt corp ina] de origem latina que indica: 1. Abundância; baru- 
- Hen 


R A Ento, fedorento, peçonhento, poeirento, poento, purulento, 
tumeng "“Uculento, 2, 


tor » frior Cor: cinzento, pardacento. 3. Tendência, estado: 
po é, om lamacento, nojento, rabugento. Às vezes surgem, 
us to, (en) interfixos; friorento, pardacento, sonolento, ete. 

ml res o 1. Fazer ouvir cantando; o conjunto vocal entoava 
2 e teig, TOS de Tom e Vinícius, arrancando demorados aplau- 
rag ar com q anifestantes entoavam protestos; entoar um lamento. 
“lino Ome Zer ênfase; proclamar: o presidente foi à ONU entoar o pro- 
(ro, Famado 2 3. Começar (um canto): a seleção brasileira de futebol, 
Bm Cantar or Postada, entoava o Hino Nacional. 4. Dar certo tom a 


Orcida Ou recitar (um hino, um soneto) em honra de algo ou al- 
entoa o hino do clube em cada jogo. 6. Dar direção ou en- 


caminhamento a; dirigir; encaminhar: era um rapaz que sabia muito bem 
entoar seus desejos; entoar uma negociação. M v.t.d.i, 7. Dirigir, enviar ou 
endereçar, cantando: entoar hinos à amada; entoar hosanas ao Senhor. 
M vti. 8. Atinar; entender; nunca pude entoar com teoremas nem com 
aqueles que lecionavam teoremas; ainda não entoei com os motivos des- 
se absurdo aumento de impostos. 9. Agradar; satisfazer: aumento de im- 
postos nunca entoa ao contribuinte; aumento exagerado e insensato de 
impostos, então, jamais entoará a qualquer cidadão consciente; minhas 
palavras não lhe entoaram. 10. Soar bem; dar boa impressão: isso de au- 
mentar impostos num momento de tantas falcatruas não me está ento- 
ando. 4 v.i. 11. Começar uma pessoa a cantar uma canção, a fim de dar o 
tom aos demais: a professora entoava, e o coro a seguia. e Var.: entonar. 
e Conjuga-se por abençoar. ++ É parassíntese: en- + tom + -ar. > entoa- 
ção (to) s.f. (1. ato ou efeito de entoar; 2.mús. modo de observar os tons ou 

ato de dar o tom; 3. modulação na voz de quem fala ou recita; inflexão; 

4.mús. solfejo de principiantes em música; 5.pint. proporção; harmonia), 

de var, entonação, entoado (en) adj. (que segue o tom; que tem entoação; 

melodioso; harmônico: lê a Bíblia sempre em voz alta e entoada), de var. 

entonado. , 

en.to.cai.a.do (to) adj. V, atocaiado. 


en.to.car (en) v.t.d. 1. Meter na toca ou cova: cão que entoca lebres e 
tatus. 2.Pop. Esconder; pôr (em lugar ignorado de outrem): mulher, onde 
entocaste minhas cuecas? M v.p. 3. Meter-se em toca ou cova; encafuar- 
-se: a lebre se entocou ao primeiro latido; o tucunaré gosta de se ento- 
car. 4. Fig. Apartar-se da companhia de outras pessoas; isolar-se: há algo 
de muito errado quando um grupo de pessoas precisa se entocar numa 
fortaleza para promover uma reunião; a partir de amanhã, a banda se 
entocará no estúdio, para gravar. 5.Fig. Retirar-se para lugar em que 
haja segurança ou proteção; refugiar-se: ele tem o hábito de se entocar 
na casa da mãe, sempre que enfrenta uma dificuldade. + É parassíntese: 
en- + toca + -ar. > entocamento (to) s.m. (ação ou efeito de entocar). 
en.to.jar (en) v.t.d. 1. Causar nojo a; provocar repugnância a; enojar; re- 
pugnar: essa comida entoja as pessoas; as mentiras do ex-ministro e seu 
cinismo são de entojar qualquer cidadão. 2.Fig. Provocar aborrecimento 
a; aborrecer; amolar: sei que já entojei muitas pessoas falando da falta que 
ela me faz. H v.i. 3. Sentir entojo ou náuseas: mulheres grávidas facilmente 
entojam. > entojado (en) adj. (1. enjoado; repugnante: mas que sujeitinho 
mais entojado esse teu amigo!;, 2.pop. implicante; cacete; desagradável; 
chato: ela tem um pai entojado); entojado s.m. ou tojo (0) s:sc.(0) (pessoa 
que se supõe superior, mais em tudo que todos os demais; pessoa presunço- 
sa: essa tua vizinha é um tojo!); entoijo (0) s.m. (1. ato ou efeito de entojar; 
2. nojo ou desejo extravagante que a mulher sente, no período da gravidez; 
náusea; 3.p.ext. aversão a qualquer espécie de alimento; 4.fig. sensação 
de aborrecimento, amolação ou tédio) es.sc.(o) [fig. pessoa desagradável, 
inconveniente, cacete, chata: essa tua amiga é um entojo!], de pl. (ô). 


en.to.m(0)- el. de origem grega (éntomos) que significa inseto: entômico 
adj. (rel. a insetos); entomofagia (en-mo) s.f. (qualidade de entomófago); 
entomofágico (to) adj. (rel. a entomofagia ou a entomófago); entomófago 
adj. e s.m. (que ou o que se alimenta de insetos); entomofilia (en-mo) s.f. 
(fenômeno da polinização realizado através de insetos, princ. as abelhas); 
entoméfilo (en) ou entomógamo (en) adj. (diz-se da planta cuja poliniza- 
ção é feita por insetos); entomófito (en) s.m. (vegetal polinizado por insetos). 
en.to.mo.fau.na (to)s.f.(a) Ecologia Conjunto dos insetos indígenas de 
uma região ou habitat. 

en.to.mo.lo.gi.a (en-mo) sf.(a) Ramo da zoologia que estuda os inse- 
tos; insetologia. + Boa parte das 750 mil'espécies de insetos conhecidas 
pela ciência se alimenta de plantas ou produtos vegetais, mas poucas 
causam prejuízos econômicos e são consideradas pragas. > entomoló- 
gico (to) adj. (rel. à entomologia; insetológico); entomologista (en-mo) 
s:cdd, (especialista em entomologia; insetologista). 

en.to.na.ção (to)s.f.(a) V. entoação. 


en.to.no s.m.(o) 1. Altivez; grandeza: entono apenas aparente na pos- 
tura. 2. Arrogância; insolência: deputado de um entono impressionante! 
* É espanholismo puro. 

en.ton.te.cer (ton) v.t.d. 1. Tornar tonto; causar tonturas ou vertigens 
a: o rock, quando surgiu, era um ritmo frenético e uma dança que enton- 
tecia principalmente a dama; Garrincha era um ponta-direita que en- 
tontecia os zagueiros. 2. Fazer perdero tino ou a razão; perturbar o juízo 
de: o cheiro provocante do sexo nas calcinhas entontece os fetichistas. 
3. Tornar estúpido, tolo, tonto ou imbecil; imbecilizar: as constantes sur- 
ras que levou da mãe na infância o entonteceram para sempre. M v.t.d.i. 
4, Cumular; encher: o verdadeiro amigo não é aquele que nos entontece 
de elogios, mas o que nos aponta os vícios. 4 v.i. ou v.p. 5. Achar-se afe- 
tado por tonturas ou vertigens: por um instante, todos ali (se) entonte- 
ceram com aqueles tremores de terra; ele (se) entontece quando sobe a 
alturas. 6, Tornar-se tonto, estúpido, tolo ou imbecil; imbecilizar-se: no 
internato, ao invés de ilustrar-se, ele (se) entonteceu, sk É parassíntese: 
en- + tonto + -ecer. > entontecedor (en-te; ô) adj. (que entontece; eston- 
teante; prazer entontecedor; mulher de sorriso entontecedor); entonte- 
cimento (en-te) s.m. (ato ou efeito de entontecer). 

en.tóp.tico adj. Oftalmologia Relativo ao interior dos olhos. A Fenô- 
menos entópticos. Fenômenos visuais que provêm do interior do olho, 
caracterizador da visão de corpos flutuantes, círculos luminosos, man- 


chas negras e flashes de luz. ++ Não confunda com entótico.;/ Do grego 
entós = dentro + optikós = que vê. 5 f 


aan ribla (en; ò-tos) s.f.(a) Oftalmologia Exame do fundo do 
fia o Es ae entos = dentro + optós = olho + skopein = examinar 
nto: fd optoscópio (tòp) sm. (aparelho usado na entoptoscopia), 
Ptoscópico (tòp) adj. (rel. à entoptoscopia ou ao entoptoscópio). 
en.tor.nar (en) v.t.d. 1. Derramar ou despejar (líquido), emborcando, 
Virando; fazer extravasar: de raiva, ela entornou um copo d'água na 
minha roupa; entornei todo o café na toalha. 2.Fig. Espalhar; difundir: 
ela só vem aqui para entornar o seu desassossego, a sua aflição, a sua 
angústia, que todos também acabamos por sentir. | v.p. 3. Extravasar: 
encheu tanto o copo, que o leite se entornou. 4. Transtornar-se; tornar- 
-se prejudicado: nossa amizade, depois daquilo, acabou se entornando. 
5. Espalhar-se; propagar-se; difundir-se: eram aflições e angústias que 
se entornavam por todo o ambiente. A Entornar o caldo. Complicar-se 
uma situação ou caso, por falta de tato, bom-senso ou prudência: Você vai 
agora querer entornar o caldo? 
en.tor.no (ô) s.m.(0) 1. Conjunto de pessoas, coisas e circunstâncias que 
rodeiam alguém ou algo e influem em seu desenvolvimento; meio ou am- 
biente que rodeia alguma coisa: no entorno da capital paulista, cinturão 
de 38 cidades, o PT ainda comanda mais eleitores do que qualquer outra 
sigla; um oásis sempre sobressai do seu entorno; a violência é uma cons- 
tante nas cidades do entorno do Distrito Federal. 2. Conjunto de todos os 
elementos (área verde, construções vizinhas, anexas, etc.) que interferem 
na paisagem: o edifício respeitou o entorno arquitetônico de uma antiga 
propriedade e está situado a cinco minutos do centro histórico. 3.In- 
formática Tipo de sistema operativo, de hardware e de informações de 
software organizadas, com o qual um processo está destinado a'operar: 
os agentes móveis precisam de um entorno para serem criados e execu- 
tados. e Pl.: (ô). «> É derivada regressiva de entornar. 
en.tor.pe.cer (tor) v.t.d. 1. Causar torpor ou entorpecimento a; ador- 
mentar: o excesso de ruídos entorpece a razão e os sentidos; aquela posi- 
ção ali, fixa, estática, por várias horas, entorpeceu-me as pernas. 2.Fig. 
Tirar a energia moral a: a vadiagem entorpece o homem. M vi. Ou v.p. 
3. Estar ou ficar entorpecido, paralisado: minhas pernas (se) entorpece- 
ram por efeito de longa inatividade. 4.Fig. Perder a autoridade moral: 
o homem (se) entorpece na vadiagem. e Antôn. (1): excitar; (2): animar. 
> entorpecente (tor) adj. e s.m. (que ou qualquer tipo de substância tó- 
xica que embota os sentidos, porque age sobre os centros nervosos do 
indivíduo e, dependendo da dose, causa confusão, estupor, coma e até a 
morte); entorpecido (tor) adj. (1. que está em torpor; paralisado; iner- 
te: depois do almoço, deixou-se ficar prostrado no sofá, entorpecido 
no bem-estar do estômago; o governo estava entorpecido para todas as 
obras, porque não havia verba alguma; 2.fig. desanimado; desalentado: o 
que se vê hoje é um povo sem esperança, entorpecido, de cabeça baixa); 
entorpecimento (en-pe) s.m. (1. ato ou efeito de entorpecer; 2. falta de 
ação; torpor; inação; 3. falta de ânimo; desânimo). : ; 
enitor.ro.ar (to) v.t.d. e v.p. Converter(-se) em torrões: entorroar um 
território, uma colônia; o doce, com o tempo, se entorroou. e Conjuga-se 
por abençoar. £% É parassíntese: en- + torrão +-ar. $ ʻa 
en.tor.se s.f.(a) Medicina Distensão súbita e violenta dos ligamentos de 
uma articulação, acompanhada de dor e geralmente de inflamação: so- 
frer uma entorse no tornozelo. # A entorse, apesar de violenta, não chega 
a causar deslocação óssea, mas é sempre acompanhada de muita dor.: A 
inflamação das partes moles que circundam a articulação provoca mui- 
tas vezes o agravamento do quadro clínico. # É galicismo puro. : 
en.tortar (en) v.t.d. 1. Tornar torto; torcer; dobrar; empenar: entortar 
uma tábua, um garfo, uma colher. 2. Curvar; arquear, vergar. entortar a 
cabeça. Y v.i. ou v.p. 3. Tornar-se torto; empenar-Se: O garfo (se) entortou 
quando o enterrei na carne. M v.p. 4.Fig. Desviar-se da boa direção, do 
bom caminho; perder-se: o diabo assiste satisfeito ao mundo, que cada 
vez mais se entorta para ele; todo o mundo estava dizendo que ele se rege- 
nerara, mas acabou, sim, entortando-se de vez. 5. Curvar-se, arquear-se, 
vergar-se: o ladrão se entortou todo para passar por aquele pequeno vão 
que fez na parede da casa. 6.Pop. Embriagar-se; embebedar-se: quando 
ele se entorta, fica violento. e Antôn.: endireitar, +r É parassíntese; en- 
+ torto + -ar. > entortadura (tor) s.f. [ato ou efeito de entortar(-se)). 
en.tó.tico adj. Otorrinolaringologia Relativo ao interior da orelha ou à per- 
cepção do som resultante da condição do aparelho auditivo. e Não se confun- 
de com eutóptico. #+ Do grego enthós = dentro + Otikos, de ous, Ot- = orelha. 
entou.car (en) v.t.d., v.i. ou v.p, 1, Vestir(-se) com touca. / v.i. ou 
vp. 2.Núutica Envolver-se (a amarra) nos braços da âncora. e Mantém 
pri fechado durante toda a conjugação: entouco, entoucas, etc. 
* É parassíntese: en- + touca + -ar, 
pin ai E A social ou grupo de pessoas com quem se 
antomedado (tojom o Pe AT E ete. e Pronuncia-se antuRáj. 
tao interior do corpo de pad PE nto es Fipe 
tinal. Do grego entós = dentro + o ad A doa Verme intes- 
zoárion = animalzinho. 
ma a e e a? 
visitas; não permitir a E nbr de alg T, RA a Ea 
no vício mas dificultosa a sua pp ig o ne i a 
nie H , $ ntrada na CPI foi questionada. 
gada: sua entrada em Portugal se deu agora h 
abertura de qualquer cavidade: a entrada d 3 E np noca pu 
ou passagem por onde se entra para alguin a pa E ia 
entrada da Europa: a entradas da pp e portão: Portugal é a 
, oqueada; a entrada da 
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j tis 


incípio; começo; abertura: a entrada do mg 
do inverno, das aulas, da sessão do congresso. T.Fig. Relações 0 my 
zade; acesso: naquele governo, pouca gente tinha entrada em de amy 
8. Número de cartas que se dá a cada parceiro num jogo. 9, Quan 
que cada parceiro entra para O bolo, num jogo. 10. Bilhete que dá 1a em 
a ingresso em casa de espetáculo; ingresso: quanto custa a entrag Leito 
nema? 11. Quantia inicial de compra a crédito: quanto daremos de O ei. 
da na compra do televisor em cores? 12. Princípio de uma pe A £ ntr, 
13. Princípio do papel de ator ou atriz na peça ou em cada cena: s,, Úsica, 
grandes entradas e mais nada. 14. Cada um dos dois ângulos reent te 
que o couro cabeludo forma nas laterais da testa; reentrância: te r 
entradas, sem no entanto ser calvo. 15. Futebol Intervenção do jo qom 
adversário que tem a posse da bola: em futebol, entrada viril não Ba Or 
entrada desleal; a entrada foi feia, maldosa; por isso, o jogador p a 
cartão vermelho. 16. Nos tempos coloniais (séc. XVI), expedição Ari Ci 

que adentrava os sertões brasileiros para fazer rada 
ração, respeitando, todavia, o Tratado de Tordesilhas, o que não Expl. 
com as bandeiras. 17. O primeiro prato ou prato preliminar da refe; 
prato que inicia uma refeição principal. 18. Parte de um circuito eletr 
nico que recebe um sinal externo para transformá-lo. 19. Sinal exi e 
recebido por um circuito. 20.Informática Transferência, num com 
dor, de uma informação externa para o processador central, Ney 
Qualquer informação externa, em informática. 22. Espaço em bransa 
se deixa ao alto da página, em início de capítulo. 23. Registro em lin 
de fundos ou dinheiro que entra em caixa: fazer a entrada de todas a; 
vendas. 24. Item aí registrado: ter uma entrada ínfima no dia. 25.Lezi. 
cografia Unidade significativa (palavra, expressão, frase, etc.) que abre 
um verbete, nas enciclopédias, glossários e dicionários, geralmente com 
destaque visual (tipo maior, negrito, cor, etc.). e Antôn. (1a 5, prine); sq. 
ída. A Dar entrada a. Fazer o registro de recebimento (de requerimento 
processo, ofício, etc.) nos livros competentes, em alguma repartição pi- 
blica: Dar entrada a um processo, a uma reivindicação. | Dar entrada 
a mercadorias. Escriturá-las comercialmente. M Direitos de entrada, 
Aqueles pagos pelas mercadorias importadas. / Entrada de energia, 
Caixa de luz que contém relógio, chaves e fusíveis para controlar a entra- 
da de energia numa casa. / Entrada de máquina. Cada uma das vezesem 
que se põem as fôrmas na prensa para efetuar tiragem. / Entrada franca. 
1. Entrada de mercadorias livres de pagamentos. 2.P.ext. Entrada gratui- 
ta (em espetáculos, festas, conferências, etc.). / Entrada por saída. Visi- 
ta muito breve, em que o visitante se demora quase nada: Dei uma entrada 
por saída na casa dela e retornei. 4 Proibido entrada (ou Proibida a en- 
trada). Aviso ao público, para evitar que não haja invasão de um local por 
estranhos. / Visto de entrada. Carimbo expedido por um consulado ou 
autoridade, permitindo a entrada de um estrangeiro em determinado país. 
en.tra.do ad;. 1. Que entrou ou afundou: o para-lama estava entrado: 
batida nocarro foi razoável. 2. Adiantado (em anos): ter um pai entrado 
em anos; vais casar com-uma mulher entrada na velhice? 3. Diz-se da- 
quele que gosta de tomar liberdades facilmente com outrem; atrevido; in- 
conveniente: deixe-se de'ser entrado, moleque!; você não acha que ands 
muito entrado ultimamente? 
en.tra.jar (en) v.t.d. 1. Pôr traje a: entrajar convenien 
para um baile. 4 v.p. 2. Trajar-se; vestir-se: no carnava 
trajam de mulheres. + É parassíntese: en- + traje + -ar. > 
[ato ou efeito de entrajar(-se)]. 
en.tra.lhar (en) v.t.d/1. Tecer as tralhas de: os pescad 
entralhavam as redes que iriam usar. 2. Prender nas tralhas 0 
lhas da rede: aquele movimento brusco entralhou muitos peixes. 3. di 
Embaraçar; complicar: revelações bombásticas de redes de corrupç? 
no governo entralharam não só membros do congresso, 
o próprio Executivo. ⁄ v.i. 4, Ficar preso: muitos peixes € 
rede e morrem antes mesmo de serem retirados da água. mpř’ 
embaraçado ou complicado em algum negócio: em se tratando de cog 
e venda de carros usados, esse rapaz nunca entralha, é por demais fg 
4 v.p. 6. Embaraçar-se; complicar-se: os carros, entralhando 
do teatro, despejavam cavalheiros e damas finamente ve 
rassíntese: en- + tralha + -ar. > entralho s.m. (fio com que Sé cos 
à tralha), que é derivada regressiva de entralhar; entralhoada 
(emaranhamento de entralhos). nça emi 
en.tran.çar (en) v.t.d. 1. Dispor em forma de trança; fazer tragar PE 
trançar: entrançar os cabelos. 2. Entrelaçar; entretecer: enii pros $ 
lhas para cadeiras. / v.p. 3. Entretecer-se; entrelaçar-se: as or 
entrançam em torno do tronco. «% É parassíntese: en- * `. pterlig 
> entrançado (en) adj. (1. que forma trança; entrelaça no ado 
2. trançado; entretecido; 3. complicado; intrincado: assunto geito) 
esse) e sm, (entrelaçamento; trama: o entrançado de uma rang 
entrançador (tran; ô) adj. e s.m. (que ou o que entrança); en nçar( 
(tran) s.f. ou entrançamento (tran) s.m. [ato ou efeito de en n estai 
en.trân.cia s.f.(a) Categoria das circunscrições jurisdicionê F. M 
lecida segundo a organização judiciária de cada Estado ou g 
se confunde com instância. gar 

: $ tidas DAS” gn" 

en.tra.nha s.f.(a) 1.Anatomia Qualquer das vísceras contie da estot cg 
des torácica e abdominal. / s.f.pl. (as) 2. Ventre (materno): ain has. Aig 
entranhas da mãe. 3.Fig. Índole; caráter: homem de mas entr ente- 5 s 
Coração; sentimento: gesto que.rasga as entranhas de muita 9 esei! 
Parte interior e mais profunda da terra e do mar; profun E víscera 
sepultado nas entranhas da sua própria terra. 6. Conjunto 


escola é por ali. 6. Pr 


geralmente oficial, 


temente à filha, 
| homens se er 
entraje s-™- 


ores mesmos 
u ma- 


S 5 
A com 
| 


entoptoscopia | nte 
entranha DICIONÁRIO DA Lupo 
Tig 


Ur 


(RIO DA LINGUA PORTUGUESA 
ON” 
pie 


c S entranhas (depois do subst.): 
Į entranhado no peito. 2. Arraigado; inveterado (antes do pp 


antes 
tranha 
Pisti tiranhado adepto das causas 
do. (intensamente; profunda- 
a virtude ca verdade!). 

ent 


fundamente; fazer penetrar; enfiar: 
u 


a. 2. Penetrar profundamente em: o tem 


Profundamente; embrenhar: os 
depois lá os deixavam 


ro e pedras preciosas 
rritório. 7. Arraigar- 
arvore se entranham 


e, assim, foram ampliando os limites do nosso te 
«se; introduzir-se profundamente: as raízes desta 
a profundidades impressionantes! 8.Fig. Arraiga 


das vinganças. 9. Dedicar-se ardorosamente: entranhar 
nas pesquisas. 10. Avançar ou penetrar 
Paulo já se entranha tanto para o interior, que ameaça, em futuro pró- 
ximo, uma união com grandes cidades, como Campinas. > entranhável 
(en) adj. (1. que penetra nas entranhas; 2. entranhado; íntimo; profundo: 
carta cheia de entranhável carinho e gratidão). 
entran.quei.rar (tran) v.t.d. e v.p. 1. Fortificar 
ras. 2. Entrincheirar(-se). ə Mantém fechado o di 
a conjugação: entranqueiro, entranqueiras, etc. s 
+tranqueira + -ar. 

entrão adj. es.m.(0) Pop. Que ou aquele que vai metendo as caras em 
tudo, sem ser convidado, sem pagar, etc., não medindo as consequências 
de seus atos. e Fem.: entrona. “59 


entra.par (en) v.t.d. e v.p. Cobrir(-se) ou envolver(-se) com trapos. 
* É parassíntese: en- + trapo + -ar. PAUS 
entrar v.t.i. 1. Fazer parte: não se sabe o que entra na fórmula da Co- 
ca-Cola. 2. Compartilhar; tomar parte: entrei também eu na brincadeira. 
3. Agradar; causar boa impressão: eis aí um governador que não me entra; 
não é só a você que essa gente não entra: a mim e ao povo também não. 
4 Contribuir: entrei com mil reais; você entrou com quanto? 5. Envolver- 
“e. entrar no mundo do crime; entrar em motins, rebeliões, conspirações. 
6. Adotar (carreira): entrar no magistério, na magistratura. 7. Encetar; 
Pncipiar: entrar em negociações; ela entrou a especular a minha vida 
toda; ela chegou e foi logo entrando com desaforos. 8. Levar em conta; con- 
pe apreciar: não quero entrar no mérito da questão; não entremos em 
es! 9, - uir ao máximo: entrar 
ssa Entregar-se de corpo e alma, para a Pc 
“7a, no bolo da festa. 10. Gozar: entrar de (ou em) fi ; 
m) licença, 11.Futebol Intervir (um jogador), para tomar a bola do adver- 
paa zagueiro que entra firme em qualquer jogada. A vi. 12. Passat para 
PE? pa entrar em casa, na igreja, no quarto. 13. Principiar,; Fa ps 
o dei eela ainda não arrumou emprego. 14. Comparecer por a 
biquini Quer: entrar às 8h no serviço. 15. Introduzir-se; pesar. a a nda 
m Pisa 1946, demorou a entrar. 16. Penetrar: ensea E O 
entrar mam (o Pela terra; o alfinete entrou-lhe no dedo. ) boi escola; en- 
Ee no o (ou para um) clube; entrar numa (ou para uma , 


ol dog OU para um) partido. 18. Fazer parte; estar incluído: entrar no 
28 Cor 
2; 


"Der 


(-se) com tranquei- 
tongo durante toda 
E parassíntese: en- 


i "pe 

cabeça! 21, Desaguar: o rio Amazonas entra T 
tenção Sgar a (tempo): entramos, finalmente, no séc. XXI. aamu 
de tria ser p SULITO que entra para quebrar o companheiro de profis É 
l Entra ‘7 banido do futebol. e Antôn. (em quase todas as acepções): sair. 


b n; Yaivém, (P) 


[o iroi PoP írio! | Entrar 
Orda, 11º Treito no serviço: já me aumentaram o salário! / 


mabalho,  Vontar guarda, / Entrar de serviço. Começar o expediente 
0, g +, ` É 
pr decidido Sar a trabalhar: Entro de serviço às 6h. / Entrar de sola 


nri pia Y Entrar com o pé direito. Começar bem ou favoravelmente: 
gu 


e 4. A garota chegou e já foi entrando de sola em mim. ani 

ey EMA egie Representar; desempenhar um papel. 2.Fig. gi Lag pe 

temo OM Entra, -2 Quando as coisas estavam difíceis aey ida agora 
“O da in em dúvida. Duvidar; suspeitar: Entro em dúv 


3 pi «- En- 
Opery E “Sridade moral de todos os políticos. % Entrar em an 
ar em moda (ou em voga). Começar a ser usado por is 

Tou em moda em 1950. % Entrar em qualquer do aiie 
“le: Não entro em assuntos que não me dizem respeito. 


à ; levar 
rod Entra Refletir; cair em si / Entrar no couro: Apanhar; 


tet O ent 
Èn “lo; trat 
mrar è ar d 


ae 
aout nos cobres, Receber dinheiro. 4 Entrar por uma o 
“+ Não dar importância ou não levar em consideração aq 


entranhado 
entreaito 


ta e sai pela outra. (Estamos levando em conta, nesta expressão, já 
a nova nomenclatura médica, que usa orelha por ouvido.) 4 Não entrar. 1. 
Ser aceito como real ou verdadeiro: Aquela sua conversa não entra. 2. Não 
Ser simpático; não agradar: Esse teu namorado não me entra. x O emprego 


o verbo entrar como transitivo direto e como pronominal não é da índole 
a língua portuguesa contemporânea. 4 E 
Sempre exige adj. adverbial (de lugar, de 


intrãre, de intrã = dent 
semana entrante, no 
en.tra.var (en) v.t.d. 1. Colocar entraves a; dificultar o desenvolvimento 
normal de; embaraçar; t 

queixa, uma reivindicaçã ir; i s 

alguém num país. % É p í 

ô)adj. esm. (que ou o que entrava, estorva ou 
(trà) ou entrave s.m. ( 
vamento; 2. obstáculo: 
estrangeiros no país). 
en.tre prep. Indica estas principais relações: 1. 
que vive entre tapas e beijos. 2. Companhia: Viaj 
ristas. 3. Distância ou quantidade aproximada: 


Alternância: É um casal 


70 e 1,75m. A temperatura 
s tipos de música, prefiro a 
morrer. 7. Ligação, conexão: 


o e Curitiba são quatrocentos 
quilômetros. 8. Lugar: Usar palito entre os lábios. Estar entre os aprova- 


dos. Os Pireneus se localizam entre a França e a Espanha. 9. Meio social: 
Esse é um costume popular entre os gregos. Entre os índios se age dessa 
forma. Estou entre seus amigos. 10. Meio-termo, intermediação: A cor do 
doce custa entre dez e quinze reais. 
11. Reciprocidade: Entre mim e ela sempre houve harmonia. Entre nós há 
paz. A terra foi dividida igualmente entre os irmãos. Resolvemos entre nós 
que dormiríamos ali mesmo. Acordo entre patrão e empregados. Há certa 
semelhança entre as duas estórias. 12. Relação: Há muita diferença entre 
a justiça norte-americana e a brasileira. Há pouca semelhança entre o pai 
e o filho. Recebi a notícia entre curioso e apreensivo. 13. Tempo: Chega- 
rei entre o meio-dia e a uma hora. A micareta em Fortaleza será entre os 
dias 28 e 31 de julho. A casa foi construída entre 1840 e 1852. Li o jornal 
entre a sobremesa e o café. Naquele tempo ela deveria ter entre 11 e 12 
anos. 14, Totalidade: Entre tripulantes e passageiros, existiam trezentas 
pessoas no avião. Na.exposição havia vinte animais, entre cavalos, bois, 
carneiros e cabras. e Usa-se por dentre: Entre todas as misses, destacou-se 
a da Bahia. A Estar entre Cila e Caríbdis. Estar entre dois perigos iguais, 
entre dois seres ou situações que não propiciam boa escolha; estar entre a 
cruz e a caldeirinha. / Entre a cruz e a caldeirinha. Em situação difícil 
ou delicada; em apuros: Fiquei entre a cruze a caldeirinha: ou casava com 
a moça, ou morria. / Entre si. 1. De si para si, consigo mesmo: Naquele 
momento ele disse entre si que nunca mais votaria em deputado nenhum. 
2. Uns com os outros: Elas combinaram entre si encontro na praia. Os três 
zagueiros do Fluminense estão reclamando entre si. (No caso 1, só inter- 
vém um indivíduo. Na primeira pessoa, usaremos, evidentemente, entre 
mim: Naquele momento, eu disse entre mim que nunca mais votaria em 
deputado nenhum, No caso 2, intervêm duas ou mais pessoas; na primeira 
pessoa, usaremos naturalmente entre nós: Combinamos entre nós encon- 
tro na praia.) # Por entre, Através de: Passar por entre os torcedores. 
Abrir caminho por entre a multidão. + Introduz objeto indireto e adjunto 
adverbial. / Como prep. essencial, exige pronome oblíquo, e não pronome 
reto: Entre mim e Deise sempre houve muito respeito. Entre mim e minha 
mulher não há segredos. (Neste caso, convém que a primeira pessoa sem- 
pre figure em primeiro lugar. Assim, convém rejeitarmos esta colocação: 
Entre “Deise e mim” ou Entre “minha mulher e mim”.) Na terceira pessoa 
(do singular e do plural), na primeira e na segunda do plural, tomam-se 
emprestadas as formas retas: Entre ela e nós nunca houve nenhuma dis- 
cussão. 4 Do latim inter. alo. 
en.tre- pref. de origem latina (inter-) que indica: 1. Oposição: entrecho- 
car. 2. Posição intermediária, no meio de: entreato, entrecasco, entrece- 
na, entrelinha, entremear. 3. Quase, um pouco: entreabrir, entreouvir, 
entrever. 4. Reciprocidade: entrelaçar, entreter. e Só exige hífen quando 
a palavra seguinte começa por e (entre-eixo) ou por h (entre-hostil), 
en.tre.a.brir (en) v.t.d. 1. Abrir um pouco ou ao de leve: entreabrir os 
olhos, a boca, a janela, a porta, as pernas. M v.i. OU v.p. pd a 
desabrochar (flor, gomo): todas as flores da roseira (se) 7 reabriram. 
3. Descerrar-se; abrir um pouco: mal seus olhos (se) entrea o sen- 
tiu-se alívio generalizado, pois todos já estávamos pensan E no pior. 
4. Desanuviar-se; aclarar-se: depois que o tempo (se) entreabriu, reto- 
iagem. > entreaberto (en) adj. (1. um tanto aberto; semiaberto: 
aaee A Dênis 2. que começou a abrir: flores entreabertas). 
intre ais (en) s.m. (0) 1.Teatro Intervalo entre os mio de uma ar 
dramática ou musical. 2.Música Pequena peça musical que se executa 
int lo::um entreato muito aplaudido. 3. Peça literária curta, 
RE dci smo intervalo. 4.Fig. Coisa agradável ou deleitosa num 
decua pa Hai disso; oásis: aquele ano foi, no drama da minha vida, 
PSN A de entreato. +x Não se confunde (1) com entrecena (1). 


en.tre.ba.ter (en) v.t.d.e v.p. 1. Bater reciprocamente; entrechocar(-sc): 
entrebater os dentes, de frio; cabeças que se entrebatem na multidão em 
pânico. # v.p. 2. Lutar ou discutir ardorosamente; digladinr-sc; bater-sc: 
nessa batalha, os exércitos alemães e franceses entrebateram-se feroz- 
mente; parlamentares que se entrebatiam na discussão do aumento dos 
próprios salários. «+ É derivada prefixal: entre- + bater. 
entre.beijar-se (en) v.p. Beijar um ao outro: as línguas ferinas dizem 
que as mulheres só se entrebeijam, porque não podem morder-se umas 
às outras. 
en.tre.bran.co (en) adj. Quase branco; esbranquiçado: paredes entre- 
brancas contrastam com outras, bem escuras. 
en.tre.ca.na (en) s.f.(a) Arquitetura Espaço entre as estrias ou meias- 
canas de uma coluna. 
en.tre.cas.ca (en) s.f.(a) Parte mais interna da casca da árvore, entre O 
caule e o lenho. e Var.: entrecasco (s.m.). 
en.tre.cas.co (en) s.m.(o) 1. V. entrecasca. 2. Parte superior do casco 
dos animais. 
en.tre.ce.na (en) s.f.(a) Teatro 1. Intervalo entre duas cenas. 2.0 que se 
passa nesse intervalo. « Não se confunde (1) com entreato (1). 
en.tre.cer.rar (en) v.t.d. Cerrar ou fechar incompletamente; entrefe- 
char: entrecerrar a porta, a fim de que alguém ouça a conversa; entre- 
cerrar os olhos. 
entre.chá (en) s.m.(o) Balé Salto ereto e para cima, em que o dançarino 
cruza as pernas e bate os calcanhares juntos, geralmente várias vezes. 
* É galicismo (entrechat). 
en.tre.cho (ê) s.m.(o) Argumento de peça teatral, de romance, etc.; en- 
redo; intriga. «+ É italianismo (intreccio). 
en.tre.cho.car (en) v.:.d. 1. Produzir choque entre (coisas); entrebater: 
os torcedores faziam entrechocar no ar as bandeiras de seus times; en- 
«rebater as bolas da sinuca. 4 v.p. 2. Chocar-se um no outro; entrebater- 
se: os guarda-chuvas se entrechocavam na multidão apressada. 3.Fig. 
Estar em franca oposição ou contradição; chocar-se; opor-se: nossas opi- 
niões se entrechocavam de tal forma, que nenhum acordo era possível. 
> entrechoque (en) s.m. [ato ou efeito de entrechocar(-se)]. 
entrecilhas (en) s.f.pl. (as) Parte do cavalo situada entre o sovaco e as cilhas. 
entre.co.nhe.cer (en-co) v.t.d. 1. Conhecer mais ou menos, vagamen- 
te: apenas entreconhecíamos nossos vizinhos, não falávamos com eles. 
2. Lembrar-se vagamente de: eram passagens da infância que eu entre- 
conhecia. 4 v.p. 3. Conhecer um ao outro: aqueles dois corruptos se en- 
treconhecem muito bem e há muito tempo. > entreconhecimento (en- 
nhe) s.m. (ato ou efeito de entreconhecer). 
entrecorrer (en) v.t.d. 1. Correr entre: ribeiro que entrecorre vales e 
montanhas. # v.i. 2. Suceder ou ocorrer (um fato) no intervalo de (outro): 
os fatos que entrecorreram na minha vida, nesse período, de 1960 a 1962, 
estão indelevelmente marcados em minha memória; qual foi a novidade 
gue agui entrecorreu durante a minha ausência? 3. Acontecer; suceder: 
todas essas falcatruas entrecorriam no próprio recinto do Congresso. 
entre.cortar (en) v.t.d. 1. Cortar, cruzando os cortes: muitas estradas 
vicinais de terra entrecortam a autopista. 2. Interromper a espaços: de 
vez em guando ela entrecortava os soluços para pronunciar palavras 
ininteligíveis. Ý v.p. 3. Formar interseções, cruzar-se: avenidas que se 
entrecortam num determinado ponto. A Entrecortar a respiração (ou a 
voz ou as palavras). Interromper a respiração, a voz ou as palavras por 
soluços, suspiros, ete.: A garotinha limpou os olhos e, com voz que os so- 
luços entrecortavam, declarou que é constantemente espancada em casa. 
> entrecortado (en) adj. (1. entremeado: palavras entrecortadas de cho- 
ros e soluços; fazer uma caminhada entrecortada de imprevistos; conversa 
entrecortada de gargalhadas; 2. que tem a regularidade interrompida de 
tempos em tempos: respiração entrecortada; voz entrecortada). 
entrecorte (en) sm.(0) 1.Arguitetura Espaço compreendido entre 
Pra Poro acap esféricas sobrepostas. 2. Interseção. 3. Arredondamento 
as quinas dos edifícios, para facilitar a circulação de veículos, 
E Si i s.m.(0) Carne entre as costelas da rês: o entrecosto 
IgA 2, o peru. e Pl.: (ô). 

A aa AA a ação Cruzarem-se duas ou mais coisas entre si; 
ou clio de ererecruzar-s) ares, > entrecruzamento (en-crú) s.m, (ato 
n.irededo (en; é)s. f E 
de substância kA a ia Med KAREAR do 
entredevo.rar-se (en-de) v.p, 
políticos que ag 

palanque. 
entredilace.rar-se (en 
seentredilaceram. 
entre.di.zer (en) v.t. iana : 

entende. 4 dia 2 Dizer e Rs $i: entredízer c 
se entredizem. REFREN 


entre-ei.xo (en) s.m.{ í 
; -m.{(0) Mecánica Distânci: 
iai Es ancia que separa o cixo a 
E E y o e Pl; entre-cixos, ss E Pp Rana 
sp e Pie Puros possui um entre-eixo; assim, em lp 
; a Es >j h l 
ad decada istância entre o centro do pé e o centro Pri Pr 
r lo ro entre-eixo dos cilindros é a distânci arap 
eixos de cilindros contiguos, E aparon 
en.tre.fe.char (en) v.t.d. Entrecerrar, 


Devorar ou mata 

ar um ao outro; os 
fa J ] f 
ora se entredevoram são og que amanhã se abraçam em 


la) v.p. Dilacerar um ao outro: palíticos que 


oisas que ninguém 
guém ouve n que os ministros 


s máquinas elétricas (bobina, transg 
ito indutor (parte fixa)eo Ei 
C 


en.tre.fer.ro (en) s.m. (0) Na í 
dor, cte.) pequeno espaço entre o circu 


induzido (parte giratória). $ 
entre.filete (cn; ĉ) s.m. (0) 1.Encadernação Espaço entre dois ti 
na lombada de livro. a. Jornalismo Pequena notícia publicada entre “ley 
filetes, na coluna de um jornal. e V. entrenervo. dog 
entre.fo.lha (en; ô) s.f(a) 1. Folha de papel em branco ou Manusey; 
intercalada nas folhas impressas de um livro, para anotações, 2, Fol Tita, 
papel que, numa gráfica, permeia folhas impressas, para evitar repint á 
> entrefolhar (cn) v.t.d. (pôr entrefolhas em). À es, 
entre.for.ro (en; ô) s.m.(0) 1. Entretela. 2. Forro de madeira do telh 
de casa. 3. Espaço onde se pode acomodar ou esconder gente, nos tiata 
e Pl.: (ô). vo 
ME (en) v.t.d. 1. Pôr nas mãos e na posse de outrem (qualquer cj. 
sa); passar (algo) às mãos de: o carteiro entrega correspondência sóã tarde 
2.Fig. Atraiçoar; trair: foi Judas quem O entregou; Joaquim Silvério dy 
Reis entregou Tiradentes e seus companheiros. 3.Fig. Denunciar; delatar 
ele entregou parlamentares e empreiteiras. 4 v.t.d.i. 4 Acepção 1: entr. 
guei todo o dinheiro ao caixa. 5. Restituir; devolver: o ex-funcionário dy 
senado entregou à polícia todos os dólares da corrupção. 6. Confíar; depor: 
entregar os filhos aos vizinhos e viajar; entrego toda a confiança ROS Méig 
advogados. 7.Fig. Acepção 3: ele entregou todo o mundo à CPI. 8. Vender 
só entrego o carro a quem pagar mais. M v.p. 9. Dedicar-se inteiramente 
consagrar-se: entregar-se às pesquisas, ao trabalho, aos filhos. 10. Deixar. 
se levar: entregar-se ao sono, 40 vício. 11. Render-se: os japoneses só se en. 
da explosão das duas bombas atômicas. 12. Confiar-seá 
de autoridade ou ser superior: entreguem-se à policia! 
entrego-me a Deus quando subo para um avião. 13. Doar-se: entrego-me 
inteiramente a você, meu amor! e Antôn. (1): receber. A Entregar a alma 
a Deus. Morrer. / Entregar a alma nas mãos de Orfeu. Dormir. / En 
tregar a rapadura. Entregar os pontos; render-se; dar-se por vencido; jo- 
gar a toalha. / Entregar os pontos. Entregar a rapadura. x Possui dois 
particípios: o regular (entregado, que se usa com ter e haver) e o irregular 
(entregue, que se emprega com ser e estar): O carteiro tem entregado muitas 
cartas diariamente. Muitas cartas são entregues diariamente pelo carteiro. 
Como se vê, não se usa “ter entregue”: O carteiro “tem entregue” muitas cár: 
tas diariamente. Acusaram o goleiro de “ter entregue” o jogo naquele dia. 
4 Do latim integrãre = recomeçar, restaurar, renovar, de integer = inteiro. 
> entrega s.f. [1. ato ou efeito de entregar(-se): a entrega do carro ao pro* 
prietário se dará amanhã; 2. aquilo que foi entregue: a entrega estava pesa- 
da; 3. dedicação total: a entrega ao trabalho). H TENHO 
en.tre.gue adj. 1: Que se entregou: encomenda entregue é.encomen- 
da paga. 2.Pop: Muito cansado; exausto: estar entregue. 3. Inteiramente 
concentrado; absorto: ficar entregue às preocupações, aos devaneios; 08 
fantasias. + V. entregar. R WA ida 
en.tre.guer.ras (en) adj. e s.m:(0) 1. Que ou período de paz que medeia 
duas guerras mundiais. / s.m.(o) 2. Período de tempo entre O final da 
Primeira Guerra Mundial e o início da'Segunda: o nazismo surgi n 
entreguerras. e Pl.: os entreguerras (inv.). G 
en.tre.guis.mo (en) sim. (o) Mentalidade política que consiste em entre- 
gar à exploração estrangeira os recursos naturais do país, como O pe g 
os minérios, as florestas, etc. > entreguista (en) s.cdd. (rel. a entreguismo 
e adj. e s.cdd. (quê ou pessoa que é partidária do entreguismo).- ; 
entre-hostil adj. Em que há hostilidade mútua: correntes entre-hosté 
dentro do mesmo partido político, da-mesma família. e Pl.: entre-host 
entre.ilha (en) s f.(a) Estreito situado entre duasilhas. cw 
entre.la.ca.do (tre) adj. 1. Enlaçado ou enleado um no outro, entre 
cido; entrançado: ramos entrelaçados. 2.Fig. Emaranhado; 
mesclado: amizade entrelaçada com amor não dá certo. 3.Fig- HT 
igualado: pessoas entrelaçadas na mesma dor. 4 s.m.(0) 4 C 
coisas emaranhadas ou entrelaçadas; obra de entrelaçamento. it Iak 
en.tre.la.çar (tre) v.t.d, 1. Entretecer ou enlaçar (uma coisa com © ne 
entrelaçar fitas vermelhas e brancas numa embalagem. 4 “8 du ge 
a yaae; entrançar-se: três fatos históricos aí se entrelaçam; O é pçdo:? 
pare oa econfmina se entrelaça, então, à (ou com a) rede de em gnt 
3. Fig po ig quando a amizade se entrelaça a0 (ou cupção e 
trelaçam na hist o çonlyia: megmpetengia E camen er! 
du entrelnca É oria contemporânea brasileira, > entrelaça Momento: 
Palink n) s.m, [1, ato ou efeito de entrelaçar(-se); 2. CN utives É 
no e da S.f.(a) 1. Espaço entre duas linhas emi s pt 
3. Sentido im Per 2, Aquilo que se escreve nesse o estar t 
PTE SE pie E > ou o que está subentendido num est! e inh 
Rs relinhas da carta, A Ler (ou Perceber) nas pvers: P ; 
erceber a mensagem subliminar de um texto ou de uma €O trelin 
contexto. > entrelinhamento (en-lì) sm. (1. ato ou efeito de r (en 
2, os elaras existentes entre as lihas impressas); entro, un 
3 eoh naan em; 2. escreyar (algo) entre as UnA ao gii. 
, ar os claros que separam as linhas de (composite 
com entrelinhas de metal; abrir] : cio io 
en.tre.lo.po (ò) s.m.(0) Aquele que faz.contrabando ou commére a {Ë 
interlope. e P1; (ô), Ra ce ah 
E ON ph 1. Divisar; perceber: entreluzi ped neged 
noite, as o Oal ARI iria: Principiar a luzir: a cantot `, 
E ad as entreluzem., 3, Luzir fracamente: 0 gato ad 
Pipilavam e, no céu, as últimas estrelas entre 


tregaram depois 
guarda ou à proteção 


` ' 


Juziar 


A LINGUA PORTUGUESA 
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ma.du.ro (en) adj. Um tanto maduro; quase maduro; de vez: 

j pntremaduras; abacates entremaduros. 

nono a anhã (en) s.f.(a) Crepúsculo matinal. 

ent me ar (tre) v.t.d. 1. Pôr de permeio: entremear cartões, num li- 

entre $ di. 2. Meter de permeio; intercalar: entremear frutas podres 

vro: + boas; entremear um texto com (ou de) estrangeirismos. 3. In- 
fo interpor: entremear uma fileira de cadeiras com (ou de) uma 

1; oltronas. # v.p. 4. Trocar-se (uma coisa por outra), segui- 

pe te: alternar-se: dias ótimos que se entremeiam de outros muito 


entr 


ruins, DO! entrementes. > entremeado (tre) adj. [1. que tem coisas 
eio radas de permeio: cafezal entremeado com (ou de) laranjeiras; 
is 


terrompido; entrecortado: conversa entremeada com (ou de) risa- 
in lejornal entremeado com (ou de) muitos anúncios; 3. misturado; 
das; bi intercalado: comprei laranjas boas entremeadas com (ou de) 
alterna podres); entremeio (en) s.m. [1. aquilo que está entre dois seres; 
algum edio; 2. intervalo (no tempo e no espaço); 3. renda ou tira bordada 
Mme duas peças lisas]. na a e 

e tremen.tes (en) adv. Nesse ínterim; nesse entremeio; nesse meio- 
pa nesse entretempo: a maè lia; entrementes os filhos viam televi- 
cão; em Brasília apolítica fervia; entrementes, aqui, neste fim de mundo, 
avida seguia calma, muito calma, e Usa-se também nesse entrementes. 
entreme.sa (en; ê) s:if.(a) Tempo que se permanece à mesa em qual- 
ner refeição: entremesa muito breve: foi isso o que pediu o garçom do 
restaurante, porque havia muita gente à espera de mesas. 

entreme.ter (tre) v.t.d. 1. Meter de permeio; entremear; entressachar; 
intercalar: entremeter santinhos na Bíblia. # v.p: 2. Intervir; introme- 
ter-se: entremeter-se na conversa alheia. 3. Meter-se de permeio: mo- 
mentos de profunda tristeza se entremetem no seú'dia a dia: 4. Provocar 
discussão ou briga: entremeter-se com gangues é perigoso. > entremeti- 
mento (en-me) s.m. [ato ou efeito de entremeter(-se)]. : 
entremez (en; ê) s.m.(o) 1. Pequena farsa teatral de curta duração, 
que serve de entreato da comédia ou da tragédia. 2.P.ext: Qualquer ob- 
jeto ridículo, grotesco. e Pl.: entremezes. e. Aum:: entremezão. A Tomar 
alguém para entremez. Metê-lo a ridículo; fazer dele alvo de gozação. 
»entremezada (tre) s.f. (coisa grotesca); entremezista (tre) s.cdd. (au: 
torou autora, ator ou atriz de entremez).. E 


entremon.ta.no (en) adj. 1. Situado entre montes: cidade entremon- 
tana; riacho entremontano. 2. Que mora entre-montanhas: tribos.en- 
tremontanas. T i k ; i yS) 
entre.mos.trar (en) v.t.d. 1::Mostrar incompletamente; deixar entre- 
ver: entremostrar uma falha dentária num sorriso. | v.t.d.i. 2. Deixar 
entrever: ela não queria entremostrar ao namorado as duas falhas dentá- 
rusquetinha bem na frente da boca; acabou entremostrando a todos que 
eratotalmente banguela. | v.p. 3. Deixar-se entrever: o cientista alemão 
ieentremostra ainda mais genial quando trata desses fenômenos. 
entre.nervo (en; é) s.m. (o) Espaço de lombada de livro que fica entre 
ts nervos. e V, entrefilete. tt 

entre.nó (en) s.m. (0) Botânica Porção do caule ou do tronco entre dois 
xs; internódio; meridotalo. i 
entre.noi.te (en) adv. No decurso da noite: chamar médico entrenoite, 
*raum atendimento de urgência. ir e 


“ntre.nu.bla.do (en) adj. Que se cobriu de nuvens ligeiras: céu en- 


im não propicia bom banho de sol. > entrenublar-se (en) v.p. 
entre a entre nuvens; 2. cobriř-se de nuvens leves ou transparentes). 
ham em ba (en)'v:t.d. Olhar reciprocamente: pessoas que se entreo- 
Entreoy encio. e V, entrecruzar. 
aneunzun do (en) v.t.d. Ouvir indistintamente: entreouvir nas ruas um 
trepa erevolta. e Conjuga-se por ouvir. E 
entre pio (en) s.m. (o) Divisória vertical de armário ou de estante. 
Eao entre (en) s.m. (0) Bocado de pão com qualquer comida: entregar- 
Tepa Pag com churrasco. e Pl.: entrepães. 
% acabou , ar (en) v.i, Deter-se ou parar um pouco: só entreparou quan- 
Entre p, COME do churrasco, 


"pa À : 
Eritário *.Sar (en) v.t.d. Perpassar: entrepassar nos dedos as contas 


eBay / 1 
“pinga saen) $-f.(a) Interrupção breve; intervalo: fazer uma en- 
a 


ty Pele jar nche, para um descanso. miaii Ea . 

ens Nlrepelei (en-pe) v.i, Lutar consigo próprio; pelejar entre si: es- 

ir Pen ejar: casar ou velejar? 

ko Cia, Eid (en) v,.d. Pensar ou refletir vagamente: entrepensar na 

ah rca aa amores, nos sonhos da juventude. ; 

Mr "to que o F (en-per) v.t.d.1. Começar a perceber: foi naquele 

memo 4, por Paço entrepercebeu que o governo não tinha dinheiro 
: ausa da roubalheira, da gatunagem. 2. Perceber vaga- 


“mg * Mais ou me 
"irg Conversa nos: passei por eles, entrepercebendo algumas pala- 


er, ia dat 
recta (Em) S.J.(a) 1. Carne da região de entre as pernas da rês, 
te na qual na churrasco. 2. Esse churrasco. / s.f.pl.(as) 3. Parte 
Are Pla tra Pernas se juntam. 

S (en) s.f.pl. (as) Intervalo entre as pilastras. 
a Piso intercalado entre dois outros. 
É “4/1, Meter ou pôr de permeio; interpor: entreponha 
€ 0 respeito no seu relacionamento, que tudo sairá 


La 
2 


entremaduro 
entretenimento 


en 


795 


melhor! | v.p. 2. Interpor-se: havia sempre um ex-namorado que se en 
trepunha no nosso namoro. e Conjuga-se pelo v. pôr. aa 
en.tre.pos.to (en; ô) s.m. (o) 1. Lugar onde se põem as mercadorias em E 
pósito, enquanto aguardam a venda, expedição, exportação ou pagare, 
dos direitos alfandegários. 2. Grande armazém ou depósito de produtos 
ou mercadorias: os entrepostos do Ceasa e os da Ceagesp. 3.P.ext. Lugar 
importante como centro de comércio; empório: os Estados Unidos são hoje 
o entreposto do mundo. e Var.: entrepósito e interposto. e Pl.: (ó). 
en.tres.co.lher (tres) v.t.d. Escolher ao acaso: entrescolher toma- 
tes na feira. ; 
en.tre.si.lhado (tre) adj. Magro; esquelético: a longa estiagem castiga 
o já entresilhado gado. > entresilhar (tre) v.t.d. (tornar magro ou fraco). 
en.tres.sa.car (tre) v.t.d. e v.t.d.i. Sacar ou tirar entremeadamente: o 
elefante da Cica, na propaganda pela TV, entressacava os tomates, es- 
colhendo só os bons, os perfeitos; dessas cartas todas, entressaque sete! 
en.tres.sa.char (tre) v.t.d., v.t.d.i. e v.p. Intercalar(-se); misturar(-se); 
mesclar(-se); entremear(-se); entremeter(-se): o agricultor entressacha 
mangas boas e ruins na caixa, para não perder metade da produção; 
entressachar mangas boas com mangas ruins; as meninas de família se 
entressachavam ali com as levianas. > entressachamento (en-ssã) s.m. 
[ato ou efeito de entressachar(-se)]. i 
en.tres.sa.fra (en) s.f.(a) Período que medeia duas safras ou colheitas 
de um mesmo produto; intervalo entre duas safras de um produto: na 
entressafra, o preço da carne sobe. 
en.tres.se.me.ar (en-sse) v.t.d.i. 1. Semear de permeio: entressemear 
de legumes toda a plantação de café. 2.Fig. Intercalar; entremear: en- 
tressemear de brilhantes todo o colar. e Conjuga-se por atear. * é 
entres.so.la (en) s.f.(a) Peça intercalada entre a sola e a palmilha do 
calçado. i 
en.tres.so.lho (en; ô) s.m. (o) Sobreloja. e P1.: (ô). A Ter muitos entres- 
solhos. Ser muito reservado ou fechado. RU 
en.tres.so.nhar (en) v.t.d. 1. Sonhar muito vagamente; fantasiar; 
devanear: quem, em 1960, poderia entressonhar tamanhas falcatruas 
e gatunagens em Brasília havidas no início dos anos noventas? | v.i. 
2. Devanear, fantasiar: estaremos todos entressonhando demasiado? 
> entressonho (en) s.m. (ato ou efeito de entressonhar). pisa 
en.tres.sor-.ri.so (en) s.m.(0) Sorriso vago; meio sorriso: recebeu a notícia 
com um entressorriso nos lábios. > entressorrir v.i. (sorrir ligeiramente). 
en.tre.ta.lhar (tre) v.t.d. 1. Cortar (lavores, figuras): os estudantes entre: 
talhavam figuras eróticas nas árvores e nas pedras. M v.i. 2. Fazer lavores ou 
figuras vazados: alguns não sabiam entretalhar. > entretalhadura (en-tã) 
s.f. ou entretalho (en) s.m. (obra que resulta da ação de entretalhar). 
en.treta.lho (en) s.m.(o) 1. Entretalhadura. 2. Recorte de vestidos ou 
qualquer pano de tecido recortado. . P 
en.tre.tan.to (en) adv. 1.Arcaísmo Nesse ínterim; entrementes; nesse 
ou naquele meio-tempo. // conj. 2. Todavia; no entanto; contudo: o es- 
queleto humano é interno; o dos insetos, entretanto, é externo. // sm.(o) 
3. Intervalo de tempo: fiquei perplexo com o que aconteceu nesse entre- 
tanto. A No entretanto. Nesse ínterim; entrementes; nesse meio-tempo. 
en.tre.te.cer (tre) v.t.d. 1. Tecer entremeando: entretecer bordados. 
2.Fig. Armar; urdir: entretecer mexericos de todos os calibres. #v.tdi. 
3.Fig. Inserir; meter; pôr (em um escrito palavras, citações, etc.): en- 
treteceu em sua redação máximas de autores famosos. 4.Fig. Misturar; 
mesclar: esta nossa vida entretece sonhos com desventuras, alívios com 
depressões, virtudes com vícios. 4 v.p. 5. Concentrar-se: o futuro do 
Brasil se entretece não apenas num homem, não apenas num só gru- 
po, mas sobretudo se entretece no seu próprio povo. 6. Meter-se entre: 
entretecer-se na multidão. > entretecido (tre) adj. [1. que se entreteceu; 
entrelaçado; entrançado: as paredes da casa, assim como suas divisões 
internas, são feitas de bambu entretecido; malha entretecida com (ou 
de) fios dourados; 2.fig. misturado; mesclado: escrito entretecido com 
(ou de) gírias; comentários entretecidos com (ou de) muitos exageros]; 
entretecimento (en-te) s.m. ou entretecedura (en-te) s.f. [1. ato ou efeito 
de entretecer(-se); 2. entrelaçamento). ; 
entre.te.la (en) s.f.(a) 1. Espécie de tela, geralmente engomada, costu- 
rada entre o forro e o tecido numa parte da peça do vestuário, para armar 
e dar-lhe mais consistência e sustentação. 2. Tipo de aviamento em teci- 
do, material sintético ou fibra de papel, de várias espessuras e cores, que 
pode ter uma das faces adesiva, utilizado entre duas partes de uma peça 
de tecido, com a finalidade de mantê-la firme ou armada (p. ex.: gola, 
lapela, punho, cós, etc.). 4 Existe um tipo especial de entretela, cujo 
material é adesivo nas duas faces, muito utilizado para golas e lapelas de 
paletós, ou para fazer bainhas rápidas. A eb 
en.tre.tem.po (en) s.m.(o) Tempo intermédio; ínterim. A Nesse entre- 
tempo. Entrementes; nesse ínterim. 
en.tre.te.ni.men.to (en-te) s.m.(o) 1. Ato ou efeito de entreter(-se). 
2. Ocupação agradável e interina, até que chegue o momento de fazer ou- 
tra coisa, mais importante ou obrigatória; aquilo que serve para distrair 
ou para ajudar a passar o tempo; recreio da alma; passatempo: a televisão 
deve ser um entretenimento, e não uma ocupação; alguns alunos têm na 
leitura um bom entretenimento. 3. Conjunto de atividades e espetáculos 
relacionados com as áreas do teatro, cinema, música e televisão: e Var.: 
entretimento (tre). x Assim como o recreio escolar, o entretenimento é 
um recreio do espírito; não chega a ser uma diversão completa, porque 
nos podemos entreter perfeitamente vendo certos programas dominicais 


entrópio 


de Tv, que absolutamente não nos divertem; ao contrário, na maior parte 
das vezes, aborrecem. / V. entreter. 
en.tre.ter (en) v.t.d. 1. Ocupar agradavelmente a atenção de (geralmente 
entre duas obrigações): entreter as crianças. 2. Iludir; enganar: os politicos 
sempre nos entretêm fazendo promessas, nunca jamais cumpridas. 3. Man- 
ter; conservar: ela não sabe entreter uma conversação por cinco minutos; 
como posso eu, assim, entreter a minha esperança em casar com ela? 4.Fig. 
Suavizar; mitigar; aliviar: as cartas que dela eu recebia serviam apenas 
para entreter as minhas enormes saudades. 5. Encher ou ocupar (tempo): 
entreter o tempo, lendo. # v.tobj. 6. Manter; conservar: entretive as crian- 
ças animadas quanto pude. | v.p. 7. Ocupar-se agradavelmente: naqueles 
tempos, meu avô se entretinha a nos contar estorinhas de todos os tipos 
e gostos. e Conjuga-se por ter. s+ Não se confunde (1) com divertir. Existe 
certa diferença entre divirto-me lendo e entretenho-me lendo. No primeiro 
caso, a leitura nos agrada; no segundo, a leitura apenas ocupa o nosso tempo, 
constitui-se tão somente num meio de que nos servimos para passar o tempo. 
Basta surgir outro tipo de atividade para que a pessoa que se entretém numa 
leitura deixe-a instantaneamente; não assim quem se diverte lendo. Enfim, 
a quem se diverte com a leitura de um livro o tempo sempre lhe parecerá 
curto demais; a quem se entretém, o tempo somente não lhe parecerá com- 
prido demais. > entretido (en) ad). [1. que se entreteve ou se entretém: eu 
estava ali entretido com a (ou na) brincadeira das crianças, quando acon- 
teceu o acidente; sempre o vejo entretido com o (ou no) mesmo trabalho; 
2. que diverte; divertido: eram lembranças muito entretidas aquelas). 
en.tre.tí.tu.lo (en) s.m.(0) 1. Cada um dos títulos que subdividem um tex- 
to extenso (notícia, artigo, entrevista). 2. Trecho curto, composto em corpo 
menor e colocado no meio do título de uma matéria jornalística; intertítulo. 
en.tre. tom (en) s.m.(o) 1. Intervalo entre dois tons. 2. Gradação de uma cor 
ou de um tom; matiz; nuança: no mundo da moda, um simples entretom de 
amarelo pode ser reconhecido como âmbar, ao entardecer; o entretom pas- 
tel. 3. Solução intermédia; meio-termo: uma das maneiras mais característi- 
cas de a polícia atuar é deixar a pessoa no entretom de culpado ou acusado. 
en.tre.tur.ba.do (tre) adj. Um tanto turbado, perturbado ou confuso: 
ficar entreturbado com o mexe-mexe das crianças. > entreturbar (tre) 
v.t.d.e v.p. (fazer ficar ou ficar entreturbado). 
en.trevar (en) v.t.d. 1. Tornar paralítico: aquele salto-mortal nas águas 
do riacho o entrevou para sempre. 2. Meter em trevas; escurecer: alguns 
políticos apenas servem para entrevar o futuro do pais e de muitas gera- 
ções. 4 v.i.ou v.p. 3. Tornar-se paralítico ou tolhido das articulações ou 
movimentos: se soubesse que iria entrevar(-se) ali, naquelas frias águas 
do riacho, não teria agido com tanta imprudência. | v.p. 4. Cobrir-se 
de trevas; obscurecer-se: foi um período em que o mundo político bra- 
sileiro se entrevou, traumatizando todas as nossas esperanças; durante 
o erame, senti entrevar-se-me o raciocínio, a inteligência: não consegui 
reagir. e Var.: entrevecer. e Antôn. (2): aclarar. > entrevação (tre) s.f. 
ou entrevamento (tre) s.m. [ato ou efeito de entrevar(-se)]. 
en.tre.ver (en) v.t.d. 1. Ver mal-e-mal; ver indistintamente; distinguir 
ao de leve: entrever um amigo na praia. 2.Fig. Pressentir; prever: jamais 
entrevi as dificuldades que iria passar na Europa. | v.p. 3. Ter entrevis- 
ta; avistar-se: entrever-se com o ministro. > entrevisão (en) s.f. (1. ato 
ou efeito de entrever; 2. visão vaga, confusa, indefinida). 
en.treve.ro (en; ê) s.m.(0) 1. Confusão ou desordem entre pessoas, Coi- 
sas ou animais. 2. Conflito em que os combatentes, no ardor da peleja, 
misturam-se em desordem, lutando individualmente. 3.Fig. Conflito 
verbal; bate-boca: um entrevero entre o presidente da câmara e o minis- 
tro. > entreverar (tre) v.t.d. [misturar (uma coisa com outra), para con- 
seguir variedade] e v.p. [1. misturar-se desordenadamente; 2. enfrentar 
alguém em entrevero). f 
en.tre.vi.a (en) s.f.(a) 1. Espaço entre duas vias. 2. Espaço entre os tri- 
lhos internos de duas vias paralelas. 
en.tre.vi.ga (en) s f.(a) Construção Espaço entre duas vigas no assoalho 
de uma casa. 
entrevinda (en) s.f.(a) Chegada repentina, imprevista ou inesperada: 
entre.vis.ta (en) s.f.(a) 1. Reunião de duas ou mais pessoas em um de- 
terminado lugar, para tratar de assunto ou negócio importante; redução de 
licita pd os candidatos ao emprego iam à entrevista muito 
alauém Dia E e Es que um jornalista faz uma bateria de perguntas a 
ERRA operiancins pA é E a conhecer ao público a sua forma de pensar, as 
ou conversação gue ms encontro previamente ajustado 
s0 consideradas de intere um Po com uma pessoa, cujas opiniões 
ridade: ele fez uma prata público, devido a seu cargo ou à sua popula- 
cipal da novela. 3. Conjunto de de a presidente pia depois, conm:o ator prin7 
respostas a um rende ou a Ra Es 5 pe aneia e 
pelo ministro fatalmente revelará fat Po eres umit entrevista toncedidd 
junto de declarações, em torno de E os novos. À Entrevista coletiva. Con- 
ra importante, dadas a diversos Fo assunto, geralmente de figu- 
entrevistas coletivas são uma das formas rd mesma ocasião; coletiva: As 
um país prestarem contas de seus atos à pe a deas autoridades de 
são. Entrevista feita com o candidat ade, M Entrevista de admis- 
o a emprego, que fornece informações 


empregado ou de um funcionário 
i , para dar a ele a oportuni de se mani 
r nidad: - 
festar livremente. / Entrevista exclusiva. Aquela concedida STE a i 
um 


entreter ; 
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jornal ou emissora, OU a apenas um profissional de imprensa. Sion E 
tador (en-vis; ô) ad). e sm. (que ou aquele que entrevista); entrevista vi ' 
v.t.d. [manter conversação com (uma pessoa) para divulgar suas respa 
ssa repórter so entrevista atores famosos) « vp Stag, 
versar ou ter uma entrevista, uma ou mais pessoas, para tratar de r (Con 
assunto: o presidente se entrevistou com outros chefes de Estado), 

no trilho ou na trilha. 2. Fazer roda 


en.trilhar (en) v.t.d. 1. Colocar rilho ot l R 
veículo) sobre os trilhos de uma ferrovia. *% É parassiíntese: en- + trilhos Um 
en.trin.chei.rar (trin) v.t.d. 1. Fortificar com trincheira ou com barti 


cadas: os cidadãos precisam, hoje, entrincheirar as portas e janelas 
suas casas, para evitar os ladrões, que pululam. M v.p. 2. Fortificar-so 5 
trincheiras, para defender-se: enquanto as tropas se entrincheirava 


aviação atacava. 3.Fig. Prover-se de todos os meios possíveis de defesa: 
no expediente sacrilego da ajuda 0 


deputado corrupto entrincheirou-se : Í l 
Deus, para justificar a sua fortuna; entrincheirou-se na arrogância, Para 
parecer impoluto. A.Fig. Firmar-se; apoiar-se; fundamentar-se; estribar. 
se: ele se entrincheira em teorias modernas. ° Mantém fechado o diton 
durante a conjugação: entrincheiro, entrincheiras, ete. s% É Parassinto. 
se: en- + trincheira + -ar. > entrincheirado (trin) ad). (1. defendido com 
trincheiras; fortificado: campo entrincheirado; 2.fig. baseado; firmado; 
estribado: ele estava entrincheirado nessa lógica personalissima); entrin. 

feito de entrincheirar(-se)). 


cheiramento (en-chei) s.m. [ato ou e veir 
en.tris.te.cer (trìs) v.t.d. 1. Causar tristeza ou desânimo: a derrota en. 
tristeceu a torcida. 2. Dar ou conferir aspecto triste a: esse vestido preto 


só o entristece, não combina com você. 4 v.p. 3. Pôr-se triste: a torcida 
se entristeceu com mais essa derrota da equipe. e Antôn:: alegrar. X É 
parassíntese: en- + triste + -ecer. > entristecedor (en-te; ô) ad). (que en. 
tristece ou causa tristeza: é entristecedor ligar o televisor e assistiraum 

entristecido (tris) adj. (tomado de tristeza; triste;o 


programa desses); 
povo anda entristecido); entristecimento (en-te) s.m. [1. ato ou efeito de 


entristecer(-se); 2. tristeza]. : ' j 
entri.ta s f.(a) Papa de migalhas de pão. e Var.: entrida. Ná 
en.trom.bar-se (en) v.p. Ficar trombudo ou amuado; amuar; zangar- 
-se. 1% É parassíntese: en- + tromba + -ar + se. d 
en.tro.nar (en) v.t.d. 1. Elevar ao trono; pôr no trono; entronizar (1). 
2.Fig. Enaltecer; exaltaryentronizar (3). Eh, 
en.tron.car (en) v.t.d. 1. Inserir; introduzir: entroncar máximas e adá- 
gios numa redação, num discurso. 2. Fazer a junção: entroncar a nosst 
história à (ou com a, ou na) dos portugueses; entroncar uma famílina 
(ou com a, ou na) do imperador; entroncar uma rodovia a (ou com, ol 
em) outra. 4 v.t.i. 3. Fazer a junção (a tronco principal): esta estrada 
entronca com a Transamazônica. 4 v.i. ou v.p. 4. Criar tronco; engrossar: 
árvore que logo (se) entronca. 5.Fig. Tornar-se corpulento ou troncudo; 
robustecer: o rapazote começou a (se) entroncar já aos treze anos. Hop 
6. Ligar-se por parentesco: não me entronco na família do imperador. 
7. Ligar-se a um tronco de geração: as línguas neolatinas se entroncam 
no indo-europeu. + No exemplo da acepção 1, os termos regidos de prep: 
não são complementos, mas adj. adverbiais (de lugar virtual). 4 É pares. 
síntese: en- + tronco + -ar. > entroncado (en) adj. (1. que se entroncn 
ou engrossou; grosso: árvores entroncadas; 2.fig. atarracado; troncudo: 
jogador entroncado; 3. ligado a um tronco de geração: as línguas né 
olatinas estão entroncadas no indo-europeu); entroncamento (troni, 
s.m. [1. ato ou efeito de entroncar(-se); 2. lugar onde se reúnem dois 0% 
mais caminhos ou vias públicas; 3. junção de duas ou mais linhas férreth ; 
4. ligação de uma coisa a outra já existente; ramificação). patria 
en.tron.char (en) v.i. Ficar tronchudo ou repolhudo. +% É parassintese 
en- + troncha + -ar. fre e 
en.tro.ni.zar (tro) v.t.d. 1. Elevar ao trono; entronar: o rei da Espanha 
entronizado em 1975. 2. Pôr (imagem de santo) à parede: à parede das al 
seis ou sete imagens de santo entronizou, para deixar clara às visitas sur, 
ligiosidade. 3.Fig. Elevar muito; exaltar; enaltecer; entronar: é um one è 
que entroniza a mediocridade em todos os seus escalões. M v.p-% do 
no trono ou em lugar eminente: o candidato a melhor cantor SE en ni sk 
e aguardou a votação dos jurados do programa. > entronizas o (Enip 
ou entronizamento (en-ni) s.m. [ato ou efeito de entronizar(-se: + 
en.tron.que.cer (tron) v.i. 1. Criar tronco. 2.Fig. Engrossar; d né 
ver-se; entroncar-se. *% É parassíntese: en- + tronco + -eCe”- -4 grmi 
en.tro.pi.a (en) s.f.(a) 1.Física Medida da quantidade de energi täl, 
ca não disponível, para produzir trabalho durante um processo 
2. Medida do grau de desordem ou de desorganização térmica formêf 
tema fechado, como o universo, p. ex. 3. Medida de perda de q maté 
numa mensagem transmitida. 4. Tendência hipotética de tod em 
e energia no universo de evoluir para o estado de inércia uni 5 
te. 5. Deterioração inevitável e ininterrupta de um sistema, org ré 
ou sociedade: a entropia do regime marzista-leninista. * a 
+tropê = transformação + -ia, do alemão Entropie = volta sobre $ 
pelo inglês entropy. > entrópico adj. (rel. a entropia): 
en.tro.pi.lhar (tro) v.t.d. 1. Reunir em tropilha ou grupo: 
dos os amimats que apresentam a característica de entrop'" é: 
mesma espécie; os bois o fazem. 4 v.p. 2. Reunir-se; juntar" n 
se entropilhou aos bois e vacas, esvaziando a arena. #* í 
platino (entropillar). 

en.tró.pio s:m.(o) Introversão ou volta para dentro do reb 
pebra, princ: da inferior. e Var.: entrópion. x% Do greBº 
+ entrope = dobra +-io. RE 


ideias, planos, etc.: € 
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tro.sa s.f.(a) 1. Roda dentada que trava ou engrena em outra. 2. Es- 
"o entre OS dentes da roda. e Var.: entrós (sm). 

dutro.sar (en) v.t.d. 1. a Rae articular; encaixar: entrosar os den- 

s de uma roda. 2 Fig. Ordenar ou organizar bem ou harmoniosamente 
Visas complexas), er a pako entrosar o time, o quadro 
de funcionários. EA - a i. 3. Ambientar; adaptar: entrosei a ga- 
ota ali, e todos gostaram aeta; o treinador fez o possível para entrosar 
! iogador; entrosar o jogador com os seus novos companheiros: entrosar 
um aluno entre seus novos colegas: 4 v.p. 4. Encaixar-se; engrenar-se: os 
gentes da roda se entrosaram perfeitamente no eixo. 5.Fig. Ambientar- 
„se; adaptar-se: a garota logo se entrosou com todos. 6.Fig. Ajustar-se; 
afinar-se: o time é novo, ainda não se entrosou; quando se entrosar, não 
erderá mats. > entrosado (en) adj. (1. que tem entrosamento; afinado; 
ajustado: time entrosado; equipe de vendas entrosada; ministro entro- 
sado com seus colegas; 2.pop. enfronhado: quem está entrosado no as- 
sunto é meu vizinho, e não eu; 3. encaixado: peça entrosada em outra); 
entrosação (tro), entrosagem (en) s.f. ou entrosamento (tro) s.m. [ato 
ou efeito de entrosar(-se)]. 
entrou.xar (en) v.t.d. 1. Fazer trouxa de: entrouxar toda a roupa e ir 
embora. 2. Guardar em trouxa: entrouxar as economias. e Mantém fecha- 
do o ditongo, durante a conjugação: entrouxo, entrouxas, etc. sik É paras- 
síntese: en- + trouxa + -ar. > entrouxo s.m. (ato ou efeito de entrouxar). 
entrovis.car (tro) v.t.d. 1. Pescar mediante entroviscada. 2.P.ext. En- 
venenar; intoxicar. 3.Fig. Indispor; desavir: ela entroviscou os irmãos. 
4 v.p. 4. Ameaçar chuva; turvar-se (o tempo); nublar-se. 5.Fig. Pertur- 
bar-se; desorientar-se. + É parassíntese: en- + trovisco + -ar > entro- 
viscada (tro) s.f. (pesca criminosa que consiste em usar trovisco nos rios 
para matar os peixes). 
en.tru.do s.m.(o) 1. Antiga denominação do carnaval. 2. Brincadeira do 
carnaval de rua de algumas cidades que consiste em lançar água, farinha, 
telco, etc. nos outros; mela-mela: promover entrudos na praça, no sábado 
de carnaval, para atrair turistas. +x Do latim introitus, part. pass: de in-: 
troire = entrar: intr0.- + ire = ir. > entrudesco (en; 8) adj. (rel. a entrudo). 
entu.bar (en) v.t.d. 1. Tornar semelhante a tubo: entubar o diploma. 
2.Gir. Prejudicar; causar dano a; estrepar: a ex-mulher queria entubá-lo. 
l v.p. 3. Sair-se mal; estrepar-se: entubou-se no negócio. +% É parassín- 
tese: en- + tubo + -ar. > entubação (tù) s:f: (ato ou efeito de entubar). « 
entu.char (en) -v.t.d. 1. Engolir ou suportar calado (afronta, ofen- 
sa, etc.): foi obrigado a entuchar tudo aquilo, engolindo em seco. M v.i: 
2.Calar-se; engolir sapo: como precisava do trabalho, entuchou. > entu- 
chamento (tù) s.m. (ato ou efeito de entuchar). OR , 
entufar (en) v.t.d. 1. Inchar; intumescer: o choro entufou-lhe os olhos. 


2 Encher; dar volume a; inflar; estufar: entufou o peito e falou grosso,' 


emtom de ameaça; vento que entufa vestidos. 3.Fig. Tornar arrogante, 
Cheio de si: os elogios o entufaram. M v.i: ou v:p: 4. Inchar-se; intumescer- 
-Se: seus olhos (se) entufaram de tanto choro. # v.p. 5. Tornar-se orgu- 
lhoso, arrogante: desde que foi convidadapara desfilar, ela'se entufou. 
6. Aborrecer-se; zangar-se: o velho se entufa por qualquer coisa. x De 
*- + 0 português arcaico tufo (do grego týphos, do latim typhus, pelo 
aun vulgar tufus = inchação) + -ar. > entufado (en) adj. (1. inchado: 
“lhos entufados; 2. cheio; inflado: falar com o peito entufado; 3. orgu- 
“050, arrogante; cheio de si: sujeitinho mais entufado esse teu amigo!; 
&zangado; aborrecido: ele fica entufado quando há muito ruído na rua); 
entufamento (tù) sm. [ato ou efeito de entufar(-se)]. : 
entu.lhar (en)v.t.d. 1. Meter ou recolher em tulhas ou celeiros: entulhar: 
paho. 2.Fig. Abarrotar; encher muito; lotar; entupir: um jogo de entu- 
‘r estádio, 3, Encher com entulho; entupir: entulhar um bueiro. 4.Fig. 
ig acumular; entulhar livros e cadernos num canto. 5. a 
thei *> empanturrar; empanzinar: entulhar:o estômago. M v.p. 6. Ficar 
9 ou abarrotado: o estádio se entulhou de'torcedores de todos os ti- 
f ” 
ao (1. armazenado em tulha ou celeiro: milho entulhado; 2. mui- 
+: lotado; abarrotado: geladeira entulhada com (ou de) cervejas; 
los, “ntulhada com (ou de) bugigangas; 3. cheio de entulho; ne 
senp ada; 4. empanturrado: estômago entulhado], de var, E a; 
Entulho, hagem (en) s.f. (ato ou efeito de entulhar ou recolher em tu E 
Enty mento (tù) s.m. [ato ou efeito de entulhar (2 a 5) ou entulhar-se ; 
tomo Pede $.m.(o) 1, Tudo o que pode entupir vão, fosso, cavidade, etc, 
sultane + BUlhos, cascalhos, jornais; papéis, ete, 2. Material inútil, re- 
dessa ot € obra de construção ou de demolição; escombros: 0 entulho 
de Coisa es não pode ser jogado naquele terreno baldio. 3. Fig. Montão 
húmero iNúteis; tudo o que se acrescenta a qualquer coisa só para fazer 
eistação Volume; lixo; bagulho: o entulho de:um dicionário, de uma 
ingress 4. Encalhe de qualquer coisa: entulho de livros, de discos; 
fas d Re 5. Tudo o que dá volume a um prato (legumes na sopa, pe- 
de. pr Cijoada, etc;), à Entulho autoritário. Conjunto de leis, decretos, 
ada pr ulgados e assinados durante a vigência de um regime de força, 
roças potes na legislação de um país. + Não se confunde (1 e 2) com 
eu, i. Jem (2) com caliça. 4 É derivada regressiva de entulhar, j 
Fuso, JAita do (en-pi) adj. Pop. Que se entupigaitou; o 
ef De entus Paraçado: sente-se entupigaitado no trânsito pau ie $ 
“ito q Pi(r) + gaita: + -ado. > entupigaitação (tu-gai) s.f: [1. ato o 
(E cam o? entupigai ão; fusão; 2. mudez momentã-: 
enpi Usada por PFR atrapalhação; con m aia 
ì) vtd, alta-de argumentos, numa ileso) 


€ vp. [atrapalhar(-se); embaraçar(-se); € 


** Var: atulhar 4 É parassíntese: en- + tulha + -ar. > entulhado. 


entrosa 
enumerar 


desnortear(-se): essa declaração entupigaitou os repórteres; ele se entu- 
pigaitou no trânsito paulistano e atrasou-se]. ; 
en.tu.pir (en) v.t.d. 1. Obstruir ou tapar (cano, orifício, bueiro, etc.): os 
entulhos da chuva entupiram as bocas de lobo, provocando grandes en- 
chentes. 2. Fazer ficar cheio; encher; lotar; abarrotar: os torcedores en- 
tupiram o estádio, 3.Fig. Fazer calar; emudecer: a má notícia o entupiu. 
M v.t.d.i. 4. Obstruir; fechar; tapar: a população entope as bocas de lobo 
de entulhos e depois reclama das enchentes. 5. Encher; lotar; abarro- 
tar: a promoção entupiu o estádio de corintianos. 6. Encher; abarrotar; 
empanturrar: as crianças se entupiram de doces, no aniversário. (Nes- 
te exemplo, o pronome se exerce a função de objeto direto.) '7. Encher; 
cumular; sobrecarregar: ele me entupiu de serviço. 8. Encher; cumular; 
cobrir: eu o entupi de tapas, depois que ele me entupiu de ofensas: M v.i: 
9. Não dizer palavra; emudecer; calar: ao ouvir aquela ofensa, entupiu 
e não mais se manifestou. # v.p. 10. Encher-se; abarrotar-se; ficar lo- 
tado: o estádio se entupiu de torcedores de todos os times. 4 v.i. ou v.p. 
11. Fechar-se; obstruir-se; tapar-se; entulhar-se: o cano (se) entupiu; as 
bocas de lobo facilmente (se) entopem, com tanto entulho. e Conjuga-se 
por fugir. > entupido (en) adj. (1. diz-se de conduto ou via que está com 
a passagem obstruída, tapada ou vedada: cano entupido; nariz entupido; 
riacho entupido de lixo; 2.fig. sem saber ou sem ter o que responder; 
atrapalhado: o candidato da oposição, entupido a essa pergunta singela, 
acabou sendo vaiado; 3.pop. cheio; lotado; empestado; infestado; atu- 
lhado: o estádio estava entupido de corintianos; chegou com os bolsos 
entupidos de bolinhas de gude; 4, empanturrado; empanzinado; comple- 
tamente cheio: chupou jabuticabas até ficar entupido); entupimento (tù) 
s.m. [ato ou efeito de (se) entupir]; entupitivo (tù) adj. (que entope ou 
empanturra: o chantili é um alimento entupitivo). 

en.tur.mar (en) v.t.i. e v.i. ou v.p. Fazer ou formar turma; ajustar-se; 
adaptar-se: .o jogador logo enturmou com os novos companheiros de 
equipe; esse é o tipo de jogador que logo (se) enturma. é É parassíntese: 
en- + turma + -ar. > enturmado (en) adj. (pop. 1. diz-se daquele que tem 
turma ou grupo de amigos ou companheiros; 2. diz-se daquele que tem 
facilidade para fazer amigos). . 
en.tur.var (en) v.t.d. e v.p. 1. Tornar(-se) turvo; turvar(-se): as tonturas 
enturvam a vista; o rio Tietê se enturva mais nesse trecho. 2. Perturbar 
(-se); atrapalhar(-se): aquele ruído incessante enturvava a solenidade; ela 
seenturva coma maior facilidade ao volante. 3.Fig. Entristecer(-se): a de- 
sesperança nos enturva o espírito; quem não se enturva, ao ver tanta misé- 
ria? e Var.: turvar. > enturvação (tur) s.f. [ato ou efeito de enturvar(-se)). 
en.tu.si.as.mo (tù) s.m.(0).1. Estado de grande júbilo da alma, atribuí- 
do à inspiração divina. 2. Admiração passional; ardor; paixão: falar de um 
ator com entusiasmo; aplaudir o time com entusiasmo. 3. Exaltação; exci- 
tação: o desempenho da atriz provocou o entusiasmo do público. 4. Grande 
animação ou contentamento: recebeu a notícia com entusiasmo; é grande o 
entusiasmo da torcida com o (ou do, ou pelo) novo time que o clube está for- 
mando. e Antôn.: indiferença, apatia, frieza. + Entusiasmo é, literalmente, 
o estado de quem possui Deus dentro de si: en- (dentro) + theos (Deus). / Do 
grego enthousiasmós = inspiração divina, de enthousiazein = ser inspirado 
por um deus, de éntheos = inspirado por Deus: en- + theós = Deus, pelo latim 
enthiúsiasmus. > entusiasmadamente (tù-mà) adv. (com entusiasmo, en- 
tusiasticamente: a cada gol a torcida aplaudia entusiasmadamente); entu- 
siasmado (tù) adj. [1. cheio de entusiasmo ou regozijo: ela não se mostra en- 
tusiasmada com o (ou pelo) casamento; 2.fig. cheio de ânimo por um sucesso 
já alcançado: anda entusiasmado com a (ou pela) aprovação no vestibular]; 
entusiasmante (tù) adj. (que causa entusiasmo; animador, empolgante: é 
entusiasmante dirigir um carro esporte); entusiasmar (tù) v.t.d. (causar 
ou inspirar entusiasmo ou excitação a: jogador que entusiasma a torcida) e 
v.p. [encher-se de entusiasmo; animar-se: ela se entusiasmou com (ou por) 
sua indicação ao Óscar]; entusiasmável (tù) adj. (que se pode entusiasmar: 
homem de personalidade comunicativa e facilmente entusiasmável); entu- 
siasta (tù) adj. e s.cdd. (1. que ou pessoa que sente ou demonstra entusias- 
mo: juventude entusiasta; pessoa entusiasta de (ou por) tudo o que vem do 
Japão; 2. que ou pessoa que é devotada ou ardentemente interessada em 
algo; que ou pessoa que é adepta fervorosa de alguma coisa; fanático(a): ser 
entusiasta de (ou por) esportes radicais], de antôn. frio, indiferente; entu- 
siasticamente (tù-às) adv. (com entusiasmo; entusiasmadamente; empol- 
gadamente: a plateia aplaudia entusiasticamente); entusiástico (tù) adj. 
(1. que tem ou demonstra entusiasmo: juventude entusiástica; torcida entu- 
siástica; 2. caracterizado pelo entusiasmo: fez um gesto entusiástico, depois 
da vitória; os campeões mundiais tiveram uma recepção entusiástica). 
en.tuvia.da, de loc.adv. As pressas; de forma desordenada; de afoga- 
dilho; fazer tudo de entuviada, 

e.nu.cle.ar (nù) v.t.d. 1.Medicina Remover (tumor) em sua totalidade, 
sem ruptura: enuclear um tumor em segundos. 2. Medicina Destruir ou ex- 
tirpar (o núcleo de uma célula). 3.Medicina Remover (o bulbo do olho) ci- 
rurgicamente. 4, Medicina Remover (catarata) cirurgicamente. 5. Extrair 
os caroços sem ruptura a (frutos): enuclear azeitonas, cerejas e pitangas. 
6.Fig. Elucidar: enuclear os casos de corrupção. + Do latim ênucleâre = 
tirar o caroço de: ê-, ex- = fora + nucleãre (de nucleus). > enucleação (e- 
cle) s.f. [ato ou efeito de enuclear). no el 
ênu.la s.f.(a) Botânica Planta herbácea medicinal, da família das com- 
postas (Inula helenium), cujo rizoma contém inulina, usada na fabrica- 
ção de licores. e Var.: inula. & Do latim inula. nã 
e.nu.me.rar (nú) v.t.d: 1. Contar, nomear ou relacionar (vários elemen- 
tos) um a um, de forma sucessiva e ordenada; especificar sucessivamente 


enunciar 
envergonhar 


(cada uma das partes de um conjunto): o repórter enumerou todos os jo- 
gadores que irão entrar em campo; é preciso enumerar todos os deputa- 
dos corruptos. 2. Indicar ou especificar por números; numerar: o prefeito 
mandou enumerar todas as cadeiras do Pacaembu. 4 v.t.d.i. 3. Acepção 
1:0 Ministério Público enumerou ao povo todos os corruptos. 4. Contar; 
relacionar; listar: enumero-o entre meus melhores amigos. st Do latim 
ênumerãre: 8-, ex- (pref. intensivo) + numerãre (de numerus). > enume- 
ração (e-me) s.f. (1. ato ou efeito de enumerar; 2. apresentação ou relação 
sucessiva e ordenada das partes de um todo ou conjunto; 3. sucessão ba- 
seada na série natural dos números; 4.ret. recapitulação breve das razões 
expostas num discurso; 5.ret. forma de organizar o discurso que consiste 
em relatar os elementos que o constituem; 6. especificação; exposição; 
7. contagem numérica; conta; cômputo); enumerador (e-me; ô) adj. e 
s.m. (que ou o que enumera); enumerativo (c-me) adj. (que enumera ou 
que serve para enumera r); enumerável (nú) adj. (que se pode enumerar). 
e.nun.ci.ar (e) v.t.d. 1. Manifestar ou expor clara e formalmente (os 
pensamentos) por palavras: enunciei um princípio geral, uma teoria. 
2. Anunciar; revelar: é só sentir o mais leve cheiro de fumaça de cigarro, 
que meu estômago já enuncia náusea. 3. Pronunciar, articular: enunciar 
as palavras claramente. M v.p. 4. Manifestar-se; expressar-se: o ministro 
não se enunciou sobre o escândalo. * V. exprimir. / Do latim ênintiãre: 
ē-, ex- + núntiãre = anunciar (de núntius = núncio, mensageiro). > enun- 
ciação (nún)s.f. [1. ato ou efeito de (se) enunciar; 2.linguíst. produção indi- 
vidual de um enunciado que engloba o conjunto dos fatores e dos atos que a 
provocam]; enunciado (e) adj. (que se enunciou ou manifestou; manifesto 
por palavras; expresso; declarado) e s.m. (1. exposição simples de uma ver- 
dade, sem desenvolvimento nem explicação, para demonstrar ou resolver: 
o enunciado de um teorema; 2.linguíst. realização concreta de uma frase, 
discurso ou segmento de discurso; qualquer produção linguística conside- 
rada como resultado da enunciação; 3.169. proposição; juízo); enunciador 
(nùn; ô) adj. e s.m. (que ou o que enuncia); enunciativo (nùn) adj. (que 
enuncia, manifesta, expõe); enunciável (e) adj. (que se pode enunciar). 
e.nu.re.se (e)s.j. (a) Urologia Micção involuntária depois da idade em que 
o controle da bexiga é estabelecido, princ. à noite, na cama. e Var.: enu- 
resia (nú). = Nas crianças, o controle voluntário da micção se estabelece 
geralmente aos cinco anos de idade. A enurese é ligeiramente mais comum 
entre meninos que entre meninas e ocorre mais frequentemente entre os 
primogênitos. / Do grego enourêsis: en- = dentro + ourê (var. de ourein 
=urinar) + -ese. > enurético (e) adj. (rel. à enurese ou que a apresenta). 
e.nu.vi.ar (nù) v.t.d. V. anuviar. i 
en.vai.de.cer (vai) v.t.d. 1. Encher de vaidade ou de orgulho; enfatuar: ho- 
menagem que envaidece a família. / v.p. 2. Tornar-se vaidoso; enfatuar-se; 
orgulhar-se: envaidecer-se com a homenagem; todo caçador se envaidece 
de pendurar à parede cabeças empalhadas de sua caça. + É parassínte- 
se: en- + vaidade + -ecer. > envaidecidamente (vãi-ci) adv. (com vaidade; 
orgulhosamente: ele proclamou envaidecidamente a vitória sobre o arquir- 
rival); envaidecido (vai) adj. (cheio de vaidade; desvanecido; orgulhoso: 
sentir-se envaidecido com (ou de, ou por) tantos elogios e homenagens); 
envaidecimento (en-de) s.m. [1. ato ou efeito de envaidecer(-se); 2. estado ou 
atitude de quem é vaidoso, orgulhoso: os pais não tinham observado, até en- 
tão, nenhum interesse da filha em relação a moços e nenhum envaidecimen- 
to quando cortejada por eles; seu envaidecimento afastou muitos amigos]. 
enva.lar (en) v.t.d. 1. Cercar de valas ou fossos (terreno), com objetivo de 
defesa; entrincheirar: envalar as ruas e resistir. / v.p. 2. Entrincheirar-se: 
envalar-se e estar pronto para resistir. x+ É parassíntese en-.+ vala + -ar. 
en.va.sar (en) v.t.d. 1. Colocar em vaso. 2. Pôr em vasilha, envasilhar., 
> envasadura (vá) s.f. ou envasamento (vã) s.m. (ato ou efeito de enva- 
sar); envasamento (và) s.m. (1. envasadura; 2.arg. parte inferior de um 
cunhal, quando é mais larga que a superior; 3.arq. base de uma coluna), 
en.va.si.lhar (va) v.t.d. Pôr em vasilha (garrafa, barril, tonel, etc.); en- 
vasar (2); envasilhar o vinho. > envasilhação (en-si), envasilhagem 
(va) s.f. ou envasilhamento (en-si) s.m. (ação ou efeito de envasilhar). 
enve.lha.car (ve) v.td. e v.p. Tornar(-se) velhaco; acanalhar(-se). s% É 
parassintese en- + velhaco + -ar. , i 
enve.lhe.cer (ve) v.t.d. 1. Tornar velho ou fazer com que pareça velho: 
Me o a pessoas, M v.i, 2. Tornar-se velho; chegar à ve- 
eea L A aid ez na num mês. 3. Perder a frescura e o vigor 
Fig. paia ne; pr dm ieres envelhecem mais cedo que os homens. 
ros todo'aguele pe BR cedo na memória dos brasilei- 
grie ensai cadas Lojas pla e 5. Durar muito tempo: livro ou disco 
ou desúsado;;perder a A, é desprezível. 6, Tornar-se arcaico 
uma brasa, mora! envelheceu. 7. Aqui em desuso: o modismo e gíria É 
cas ideais, mediante repouso; mat E 8 qualidades ou característi- 
de carvalho. #s É parassíntese: e urar: este vinho envelhece em tonéis 
adj. [1. que aparenta idade maior do ppa a y Fc nrp (ve) 
envelhecido; i iá bei a anos e estava 
prátiċa de EE A pç 2. que envelheceu na 
cio e no crime, foi condenado à o Rs envelhecido no ví- 
calejado; tarimbado: é um treinadas EA, ide a ir 
saberá contornar a crise entre os jogadores e , 7 na profissão, por isso 
bebida que permaneceu em repouso até ad ie orcida; A.fig. diz-se de 
racterísticas ideais: vinho envelhecid tao Ui iace eg 
; pie vernecido em tonéis de carvalho; 5.fi ji 
quado; ultrapassado; démodé (diz-se de coisas): ideologia en lho e 
envelhecimento (en-lhe) s.m. (ato ou efeito de A Ai velhecida]; 
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en.ve.lo.pe (en) s.m.(0) 1. Invólucro e recipiente de Correspond A 
p ência 
geralmente com goma na borda, para colagem; sobrecarta. 2.Mod Meia, 
de saia que envolve o corpo, com uma parte sobreposta a outra. a ipo 
licismo (enveloppe). > envelopamento (en-lo) s.m. (ação ou efei Ba. 
envelopar); envelopar (ve) v.t.d. (colocar ou acondicionar em Ee É 
envelope-bolso s.m. (o) Nas bibliotecas, invólucro colado à conah 
pa de livros, para a colocação de fichas com anotações dos emp rac 
feitos. e P1.: envelopes-bolso. 
en.ven.ci.lhar (ven) v.t.d. 1. Amarrar ou prender com vendi 
x i izal ilh 
HW v.t.d. e v.p. 2. Emaranhar(-se). s+ É derivada prefixal: en- , venci 0. 
> envencilhado (ven) adj. (1. emaranhado; 2.fig. confuso; Complicado 
en.ve.ne.nar (ve) v.t.d. 1. Misturar veneno em: envenenar q com; Ko 
2. Intoxicar; ministrar veneno a: dizia-se que haviam envenenado o Pam. 
ela se envenenou. (Neste último exemplo, o pronome se exerce à função 
de objeto direto.) 3.Fig. Estragar, corromper, perverter: nenhuma lí E 
ferina envenenará a nossa amizade; são teorias retrógradas, mas am 
envenenam a juventude desavisada. 4.Fig. Deturpar; dar mau sentido 
desvirtuar; distorcer: o repórter envenenou a entrevista, o que o indigo 
nou; não envenene o sentido das minhas palavras! 5. Alterar a mecâniea 
original de (veículo), a fim de possibilitar melhor desempenho: envenenou 
o carro e a moto, para disputar rachas nas ruas. 6.Fig. Encher de amar. 
gura: sucessivos fracassos envenenam a vida'e a alma. M vi. 7, Causar 
envenenamento: o DDT envenena. 4 v.p. 8. Intoxicar-se, tomar-veneng; 
a gente hoje se envenena comendo frutas e legumes, cheios de agrotóri- 
cos. 5% É parassíntese: en- + veneno + -ar. > envenenado (ve) adj: (1: que 
tem veneno ou tóxico: água envenenada por resíduos industriais; todos 
os alimentos estariam envenenados por agrotóxicos; 2. que tomou veneno 
ou tóxico: cão envenenado; 3.fig. caracterizado pela malícia ou más in- 
tenções; malicioso; malévolo; deturpado: fez uma observação envenenada 
sobre o comportamento da filha do vizinho; 4.gtr. muito animado, quente 
ou louco: festa envenenada; 5.gír. diz-se de carro cujo motor foi preparado 
para altos desempenhos: carro envenenado por kits importados); envene- 
namento (en-ne) s.m. [1. ato ou efeito de envenenar(-se); 2. intoxicação)” 
enverde.cer (ver) v.t.d. 1. Tornar verde ou cobrir de verde: o clube 
contratou uma empresa especializada para enverdecer não só o campo; 
mas todo o estádio; a chuva enverdece os campos: 2.Fig. Rejuvehescer. 
a mudança de vida o enverdeceu cinco anos 4 vii. 3. Cobrir-se de verde | 
ou de folhas verdes: o capim enverdece rápido com a chuva; o chuchuens 
verdeceu, murchou e caiu. 4. Rejuvenescer: mulher pode enverdecer; por 
que o homem também não pode? é Ainda que haja aqui e ali exemplos 
clássicos (muito raros) de uso deste verbo como:pronominal, não convem 
assim empregá-lo. / É parassíntese: en- + verde + -ecer. > enverdec- 
mento (en-de) s.m. (ato ou efeito de enverdecer)..: e quo DATEN 
en.ve.re.dar (ve) v.t.d.i. 1. Encaminhar; dirigir; conduzir: ela foi enve: 
redando a conversa para o lado mau da coisa. | v.t.i. 2. Seguir, ruman 
encaminhar-se: a conversa enveredou para a política. M v.i. 3. Dirigit- 
-se; encaminhar-se: todos viram o ladrão enveredar calmamente poros 
(ou pela) Rua Direita; enveredei para (ou por) uma estrada mais long% 
porém, melhor. 4. Ir com propósito definido (a um lugar): os torcedores 
enveredam agora para o estádio. «% É parassíntese: en- + vereda +- 
en.ver.ga.du.ra (ver)s.f.(a) 1. Ato ou efeito de envergar; envergamento, 
curvatura. 2. Parte mais larga da vela por onde ela se enverga- 3. Ex T. 
são apresentada pelas duas asas abertas de um inseto ou de uma 
ponta a ponta: ave de ampla envergadura. 4. Dimensão máxima tr iz: 
versal de um extremo a outro das asas de um avião. 5.Fig. Compeién | 
capacidade: autor de reconhecida envergadura. 6.Fig. Valor; impor cas 
cia: projeto de grande envergadura. pie ha 
en.ver.gar (en) v.t.d. 1. Enrolar e atar (as velas) nas vergas: fu 
envergou as velas. 2.P.ert. Vestir: o criminoso envergava uma 3 eli 
azul; qualquer cabeça de'bagre anda envergando a gloriosa cami ros 
viverde. 3. Tornar curvo ou curvado; vergar; curvar: o peso del y 
envergou a prateleira; ele enverga um prego com os dedos! 4 gnt É 
4. Tornar-se curvo ou curvado; vergar-se; curvar-se: a prate É com) 
envergou ao (ou com o) peso dos livros; o carro (se) envergava a sfnet 
todo aquele peso; quando bati; o prego (se) envergou. +%* pari anvet 
en- + verga + -ar (1 e 2) e derivada prefixal: en- + vergar (3 € 4). j restos: 
gado (en) adj. (1. colocado ou posto nas vergas: q embarcação. “qnd 
va de velas envergadas; 2. vergado; curvado: quando se abair ara (D p 
deixe envergada a coluna!); envergamento (ver) s.m. [envergâ pr s- 
en.ver.go.nhar (ver) v.t.d. 1. Causar vergonha, acanhamento os 
trangimento a; encher de vergonha: essa politicalha enverg? e de; SE. 
dadãos. 2. Comprometer; prejudicar a reputação ou o bom non fome 
lustrar; desonrar; aviltar: ele não podia envergonhar o nome 
4 u.p. 3. Ter vergonha; corar de vergonha; ter pejo; fic 
não me envergonho de chorar. +x É parassíntese: en- 
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ou efeito de envergonhar(-se); acanhamento; vergonha]; a pada ygi 
damente (ver-nhã) adv. (de modo envergonhado;' acan a omi elo 
a menina nos afirmou envergonhadamente o que se pas fico” sti 
envergonhado (ver) adj. [1. cheio de vergonha; acan lhos elt” i 
vergonhado com o (ou do, ou pelo) comportamento da fi 
envergonhada de (ou por) retornar ao lar, depois'de tudo $ 
2. deslustrado; comprometido: teve o nome da família Ea 
nesse episódio], sendo de notar que rege com, de ou por à 


apenas de ou por antes de infinitivo. mois 
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pmelhar (ver) v.t.d. e v.i'ou v.p. 1. Tornar(-se) vermelho: enver- 
en. aros cabelos; suas costas (se) envermelharam instantaneamente à pri- 
ho chicotada. 2. Pôr(-se) em brasa (ferro ou outro metal); abrasar(-sc): 
me” molhar o aço; depois que o ferrá (se) envermelha no forno, malha-se 
n oyna. e Var.: avermelhar. s% É parassíntesc: en- + vermelho + -ar, 
na verni.zar (ver) v.t.d. 1. Dar camada de verniz a; cobrir com camada 
M izi aplicar verniz em: envernizar portas e janelas. 2. Dar brilho 
G justre a: lustrar; polir: envernizar sapatos. 3, Fig. Revestir de falsas 
x rencias; encobrir; disfarçar: ela sabe envernizar a pobreza quando 
a festas; não ter como envernizar a feiura. +% É parassíntese en: 
ertiz +-ar. > envernizadela (en-ni), envernizadura (en-ni) s.f ou 
: vernizamento (en-nì) s.m. (ato ou efeito de envernizar) envernizado 
nd yadj. (coberto de verniz: cadeira envernizada); envernizador (en-ni; 
wei ès.m. (que ou aquele que enverniza) : 
dj. OS. 
nverrugar (ve) vtd. 1 Pueherde verrugas. 2. Encher de rügas; en- 
sagar: preocupações só servei para enverrugar o rosto; o calor enver- 
pugou O COUTO. 3. Fig. Amarrotar; amassar: o mendigo enverrugou todas 
asnotas de um real. ¥ v.i. ou v.p. 4 Encher-se de verrugas. 5. Encher-se 
de rugas; enrugar-se: suas mãos (se) enverrugaram inexplicavelmente. 
6. Ficar cheio de bichos (fruto): as goiabas (se) enverrugam antes mesmo 
de omadurecerem. + E parassíntese: en- + verruga + -ar, > enverruga- 
do (ve) adj. (1. cheio de verrugas: mãos enverrugadas; 2. cheio de rugas; 
enrugado: couro enverrugado). 
enves.gar (en) v.t.d. 1. Tornar vesgo ou estrábico; entortar: envesgar 
ps olhos. # v.t.d.i. 2. Dirigir (os olhos) para um ponto, entortando-os: 
emvesgar um olho para (ou sobre) o bolo e o outro para (ou sobre) a ani- 
rersariante. ++ É parassíntese: en- +vesgo + -ar. 
enves.sar (en) v.t.d. 1. Pôr do avesso; dobrar com o avesso para fora 
panos, peças do vestuário, etc.): envessar as meias sem perceber; en- 
vessar o tecido. 2. Colocar (algo) em ordem inversa: envessar um índice. 
e Var.: envesar. + É derivada sufixal: envesso (do lat. inversus) +-ar. 
ə envessado (en) adj. (1. virado do avesso:'trajava uma blusa envessada; 
2 colocado em ordem inversa: índice envessado); envesso (ê) s.m: (avesso). 
enviada (en) s.f.(a) 1. Barco que de outros recolhe o produto da pesca 
eoleva até o porto. 2. Feminino de enviado. BALD ! 
envi.a.do (en) adj. 1. Mandado; despachado; expedido: carta envia- 
do tem de ser carta recebida. | s.m.(o) 2. Mensageiro; agente: ele'é um 
enviado do demônio! 3. Diplomata extraordinário mandado numa mis- 
são com a incumbência de cumprir rigorosamente as ordens recebidas. 
4 Enviado especial. Jornalista mandado geralmente a outro país; espec. 
para cobrir um determinado acontecimento. 4%: Não se confunde (3) com 
emissário: os enviados têm graduação inferior à de embaixador. i 
enviar (en) v.t.d. 1. Despachar; mandar; remeter; expedir; endereçar: to- 
dos nós enviamos cartas para serem recebidas; enviamos encomendas para 
serem recebidas; enviamos valores para serem recebidos; mas nem sempre 
*0 gue acontece, princ. em certos correios do mundo... 2. Mandar (diplo- 
mata ou jornalista) em missão especial: enviar agente a Paris; o presidente 
ewou o ministro para representá-lo ná abertura da Feira Internacional 
t Livro.  vtdi. 3. Acepção 1: enviei carta ao presidente notificando 
& falhas postais; enviei-lhe muitas cartas: +% Do latim tardio inviãre. 
3 enviamento {vì) ou envio s.m. (ação de enviar; remessa; despacho). 
Widar (en) v.t.d. 1. Provocar (parceiro) a que aceite o desafio: envi- 
E Pi parceiro, mas ele se acovardou. 2.Fig. Empregar com empenho: 
i a muitos esforços para me formar. M v.p: 3. Esforçar-se; empenhar- 
de fed putado se envidava em provas que não era corrupto.’ À Envidar 
i ar Oferecer por mera formalidade, sem propósito de ter a oferta 
A nvidei de falso omeujatinho ao deputado, que sem nenhum pejo 
a or Do latim invitâre = convidar. > envidamento (vi) ou envide 
Mao efeito de envidar(-se)]. pri . si 
tenta do a 1.Pop. Parte do cordão umbilical que rO: à pla- 
2 vida de cortada a comunicação com o feto; o E s.m. (0) 
Envidr ento. e Var, (1): vide. -> envidilha (en) s.f. [envide (1). 
rey, ASAF (vì) p.t.d. 1. Guarnecer de vidros ou de vidraças: envi- 
varanda, 2.Fig. Tornar vítreo: as lágrimas lhe envidraçaram 
“p. 8.Fig. Perder o brilho; vidrar-se (olhos de moribundo 
a ee quando estes olhos verdes, severos e inte 
“dg, também a dos meus sonhos, terei podido já me Lespe A 
yia CÍniese, a nunca encontrado ser amado, mas sem mágoas, E 
“raça ouy pi + vidraça + -ar, > envidraçado (vi) adj; (1. aus o 
(PaCiado; sino a fachada do prédio é toda envidraçada; 2. embaçado; 
Aras (408 olhos envidraçados de lágrimas); envidraçamento 
a im o ou efeito de envidraçar(-se)). E 
envi o Viés: ver alguém aproximar-se pelo enviés dos olhos. 
olhar SAF (vi) vtd, 


e 47, O q 1. Pôr de viés, de esguelha, obliquamente: enviesar 
“po Juarda 
You! 9 Pescoço 


-sol, 2, Entortar (parte do corpo): enviesar os olhos, O 
Lan Presa 3. Dirigir mal (negócio, empresa, ctc,): desde que che- 
ele ndar de vié enviesou tudo, até o setor de achados e perdidos, M v.p. 
º cor Ntiesava entortar o corpo quando anda: para imitar o professor, 
ig 9. And “4 frente da sala, provocando risos gerais. A Envlesar 
EO e obliquamente, como se estivesse carregando numa das 
alho Mente Re Pesado: 44 É parassíntese: en- + viés + -ar. > envie- 
sad “Sà) adv, (1.:de viés; de esguclha; obliquamente; ela me 
Publicado enté; 2: de forma tendenciosa; erroneamente: os dados 
08 enviesadamente; 3. de modo indireto; indiretamente: 


aparê 


acei 
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ele tocou apenas enviesadamente no assunto); enviesado (vì) adj. (torto; 
de viés; oblíquo; diagonal; esguelhado: lançou-me um olhar enviesado). 
en.vi.le.cer (vì) v.t.d. 1. Tornar vil ou desprezível; aviltar, desonrar: 
a corrupção envilece tanto a mão que dá quanto a mão que recebe. 
2. Vender por preço vil ou muito baixo; aviltar: para arruinar a concor- 
rência, passou a envilecer seus produtos e mercadorias. M v.i. ou v.p. 
3. Tornar-se vil, abjeto, desprezível: quantos não (se) envileceram peran- 
te a opinião pública e ao microfone daquelas CPIs? 4.Fig. Perder o valor; 
desvalorizar-se: com inflação, os salários (se) envilecem. e Antôn.: eno- 
brecer. t É parassíntese: en- + vil + -ecer. > envilecimento (en-le) s.m. 
(1. ato ou efeito de envilecer, 2. aviltação; abjeção; desonra). 
envi.na.grar (vi) v.t.d. 1. Temperar ou azedar com vinagre: envinagrar 
a salada de alface. 2.Fig. Acirrar; excitar: o surgimento dessa testemu- 
nha envinagrou a CPI. 4 v.p. 3. Transformar-se ém vinagre: salgado e 
doce, no estômago, se envinagram. 4. Fermentar (vinho); azedar: o vinho 
se envinagrou porque ficou aberto. 5.Fig. Perder a paciência; alterar-se: 
em certos momentos do depoimento, alguns parlamentares da CPI se 
envinagraram. s"x É parassíntese: en- + vinagre + -ar. > envinagrado (vi) 
adj. (1. temperado com vinagre; que tem vinagre: salada envinagrada ou 
temperada com limão?; 2.fig. avermelhado: apareceu com os olhos envi- 
nagrados, por causa do choro; seus olhos envinagrados denunciavám o 
uso de maconha ou de qualquer outra droga). 
en.vi.pe.ra.do (vi) adj. 1. Assanhado como a víbora (antes do subst.): 
uma enviperada mulher. 2. Irritado; encolerizado (antes do subst.): um 
enviperado chefe. e Antôn. (1): acalmado; (2): calmo, tranquilo, sossega- 
do. > enviperar (vi) v.t.d. e v.p. [tornar(-se) irritado ou agastado]. 
en.vi.u.var (vi) v.t.d. 1. Tornar viúvo; lançar na viuvez: a guerra enviúva 
maridos e mulheres.  v.t.d.i. 2.Fig. Privar; despojar: o regime militar en- 
viuvou o país de líderes políticos autênticos; era um governo que enviuúvava 
o povo de esperanças. M v.i. 3. Ficar viúvo: casou e na mesma noite enviu- 
vou; enviuvei com vinte e cinco anos de idade. e As formas rizotônicas têm 
tonicidade nó u: enviúvo, enviúvas, etc. & É parassíntese: en- + viúvo + -ar. 
en.vi.vei.rar (vi) v.t.d. 1. Recolher, guardar ou manter em viveiro (aves, 
peixes, ostras, camarões, ete.: enviveirar os pássaros. 2. Cultivar (plan- 
tas) em viveiros: enviveirar dálias e jasmins no quintal da própria casa. 
e Mantém fechado o ditongo durante a conjugação: enviveiro, enviveiras, 
etc. % É parassíntese: en- + viveiro + -ar. 
en.vol.ta (ô) s.f. (a) 1. Mistura desordenada; mixórdia. 2. Tumulto; con- 
fusão: meter-se em todas as envoltas da festa. A De envolta. 1. De for- 
ma desordenada ou confusa. 2. Ao mesmo tempo; concomitantemente; 
simultaneamente. 3. De mistura (com pessoas e coisas): Durante a entre- 
vista, sorrisos de envolta com gentilezas; depois, só ataques e agressões. 
en.vol.to (ô) adj. 1. Envolvido; enrolado; embrulhado; embalado; acon- 
dicionado: cinismo envolto na capa da decência: foi isso que se viu no 
início dos anos noventas na política brasileira. 2. Rodeado; circundado; 
cercado: casa envolta de gramados; o crime da Rua Cuba continua envol- 
to em mistério. 3. Dominado; influenciado: marido muito envolto pela 
mulher. À Água envolta. Água turva: As águas envoltas do rio Tietê 
darão lugar, então, a óutras, cristalinas. 4 Envolto em esquecimento 
(tig.). Abandonado: A menoridade, envolta em esquecimento no país, 
produzirá geração de problemas. Rip. ? 
envol.tó.rio (en) s.m.(o) Qualquer coisa que serve para ênvolver; em- 
balagem; capa; invólucro: rasgar com ansiedade o envoltório do pacote. 
en.vol.tu.ra (en) s.f.(a) 1. Envolvimento. 2. Mantilha em que se envol- 
vem as crianças recém-nascidas. 
en.vol.ver (en) v.t.d. 1. Abarcar; fazer tomar parte; abranger: a guerra 
envolveu quase toda a Europa; a maldade envolve sempre gente inocente. 
2. Conter; encerrar: esses escândalos envolvem falhas da nossa própria 
formação. 3. Cobrir; toldar: as trevas que envolveram a classe política no 
início dos anos noventas terão sérias consequências no futuro, sobretu- 
do entre a juventude. 4, Implicar; trazer como consequência; acarretar; 
resultar em; esse tipo de trabalho envolve muitas viagens; toda expansão 
envolve gastos, 5.Fig. Confundir; misturar: aquele amontoado de bilhe- 
tes com ordens expressas envolvia todos os afazeres da já sobrecarrega- 
da secretária. 6. Seduzir; cativar; encantar: a beleza da garota envolveu 
completamente o júri. 7. Comprometer; afetar: o assunto é sério, porque 
envolve a reputação de um presidente; as denúncias envolveram figuras 
conhecidas e até então respeitadas do congresso. 8.Fig. Cercar; rodear: 
um grande mistério envolve esse crime. 4 v.t.d.i. 9. Cobrir, enrolando 
cuidadosamente: envolver o bebê em rica mantilha. 10. Engajar como 
participante; implicar: envolveu os amigos na briga; não me envolva 
nessa estória!; são provas que envolvem o ex-governador no escândalo. 
11. Dissimular; disfarçar: envolver as suas intenções em hábeis mano- 
bras; no Brasil, a nuvem do tempo envolve todos os escândalos, por pio- 
res que sejam, em completo esquecimento. 12. Dominar, embaraçando: 
envolvendo a testemunha em um olhar raivoso e vingativo, o advogado 
se aproximou e cinicamente lhe ameigou a face, num gesto francamente 
mafioso, 13, Revestir: aquele gesto do advogado envolveu o ambiente em 
burburinhos. 14. Cativar; seduzir: o réu queria envolver o juiz em ami- 
zade para se beneficiar da sentença. 15. Comprometer; enredar: fofocas 
o envolveram em mais esse escândalo. 4 v.tobj. 16. Acepção 4: a visita 
do acusado acabou envolvendo-o como cúmplice. 4 v.p. 17. Tomar par- 
te; participar; interferir; intrometer-se: o Brasil não se envolveu nessa 
guerra; envolver-se nos trabalhos da comunidade; envolver-se em nego- 
ciatas: 18. Comprometer-se: envolver-se com drogas, com uma prostitu- 


ii Tem dois particípios: o regular (envolvido, que se usa com ter, ha- 
erT, ser e estar) e o irregular (envolto, que se usa com ser e estar): Ele não 
tinha envolvido o deputado na sua acusação. O deputado não foi envol- 
vido (ou envolto) na sua acusação. Ela estava envolvida (ou envolta) em 
outras falcatruas. 4 Do latim involvere: in- = dentro + volvere = volver, 
rodar. > envoltura (cn) s.f. (1. ato ou efeito de envolver; 2. meio circun- 
dante; 3. ligadura); envolvência (en) s.f. [1. qualidade do que é envolven- 
te; 2. qualidade daquilo que atrai, fascina ou seduz; 3. meio circundante 
de determinada ação; contexto em que algo se insere; envolvimento (2)]; 
envolvente (en) adj. (1. que envolve ou rodeia: membrana envolvente; 
2. que atrai, cativa ou encanta; atraente; encantador: pessoa envolvente); 
envolvimento (vol) s.m. [1. ato ou efeito de envolver(-se); 2. envolvência 
(3); 3. participação ativa em determinado projeto; 4. ligação afetiva ou 
amorosa; 5.mil. forma de manobra ofensiva em que o ataque principal é 
executado sobre um dos flancos das forças inimigas, procurando atingir 
um objetivo situado na retaguarda imediata daquelas forças]. 
en.xa.co.co (en; ô) adj. e s.m.(o) 1. Que ou aquele que fala mal uma 
língua estrangeira, misturando palavras da sua. / adj. 2. Extravagan- 
te; exótico: moda enxacoca; linguagem enxacoca; gestos enxacocos. 
A Falar enxacoco. Falar mal (língua estrangeira), misturando palavras 
da sua língua com as da outra. 
en.xa.da s.f.(a) 1. Instrumento agrícola próprio para carpir e revolver 
a terra. 2.Fig. Meio de subsistência; ganha-pão: passar o dia inteiro à 
máquina, por ser essa a sua enxada. e Aum.: enxadão (s.m.). A Dar de 
mamar à enxada (pop.). Apoiar-se no cabo da enxada, para descansar 
ou para deixar de trabalhar. + A enxada tem, na parte oposta ao gume, 
o alvado ou olho, por onde se enfia o cabo. / Do latim vulgar *asciata, de 
ascia = machado. > enxadada (en) s.f. (golpe ou pancada com enxada); 
enxadão (en) s.m. (1. enxada grande; 2. instrumento de ferro, com cabo 
de madeira, usado na lavoura e nas obras de desaterro, com uma extremi- 
dade mais larga, terminada em gume, e a outra mais estreita, que acaba 
em bico, como a picareta); enxadar (en) v.t.d. (cavar com a enxada) e v.i. 
(trabalhar com a enxada). - 
en.xa.dre.zar (xà) v.t.d. Dividir em quadrados de várias cores, como 
o tabuleiro de xadrez: enxadrezar o piso do terraço. e Var.: axadrezar 
e xadrezar. «+ É parassíntese: en- + xadrez + -ar. > enxadrezado (xà) 
adj. (dividido em pequenos quadrados, à maneira do tabuleiro de xadrez: 
pano enxadrezado), de var. axadrezado e xadrezado. 
en xa.dris.mo (en) s.m.(o0) Esporte do jogo de xadrez. > enxadrista 
(en) adj. (rel. ao enxadrismo; enxadrístico) e s.cdd. (pessoa que joga ou 
estuda xadrez; problemista); enxadrístico (en) adj. (rel. ao enxadris- 
mo; enxadrista). 
en.xa.guar (en) v.t.d. 1. Lavar pela segunda vez, ou mais, para tirar 
sabão, xampu, etc.: lave e enxágue bem as mãos antes de manusear as 
lentes de contato!; enxaguar a roupa, os cabelos, o rosto. 2. Lavar mal-e- 
-mal ou ao de leve, passando por água apenas: você tem que lavar as mãos, 
antes das refeições, e não apenas enxaguá-las. #x As formas rizotônicas 
têm tonicidade na sílaba xa: enxáguo, enxáguas, enxágua, enxáguam 
(pres. do ind); enrágue, enrágues, enxágue, enxáguem (pres. do subj.). 
> enxaguado (en) adj. (passado por água uma ou mais vezes; lavado em 
segunda água: cabelos enxaguados; roupa enxaguada); enxaguada (en), 
enxaguadura (xà) s.f. ou enxágue s.m. (ato ou efeito de enxaguar: após 
a aplicação deste produto, deve ser feito imediatamente o enxágue dos 
cabelos); enxaguadela (xà) s.f. (ato ou efeito de enxaguar rapidamente). 
en.xai.mel (ai) s.m.(o) Construção 1. Cada um dos caibros e estacas 
que sustentam as divisões da estrutura de uma casa. 2.P.ext. Conjunto 
dessas estacas e caibros, que pode ficar aparente ou não, numa fachada. 
4 adj. 3. Diz-se do estilo de casa construída com enxaiméis: o estilo 
enzaimel usa peças de madeira horizontais, verticais e inclinadas, for- 
mando um engradado forte, preenchido com barro amassado e tijolos. 
s Pl: enxaiméis. às O enxaimel foi desenvolvido na Alemanha, entre 
os séculos XYJ e XVIII e foi trazido ao Brasil pelos imigrantes alemães 
no fim do século XIX. > enxaimeação (xãi) s.f. ou enxaimeamento 
(xã5i) s.m. (ação ou efeito de enxaimear), de variantes, respectivamente, 
enxameação e enxameamento; enxaimear (xãi) v.t.d. (colocar os 
enxaiméis em), de var. enxamear, 
en.xal.ço s.n.(0) Construção Parte de uma ombreira ou de um nicho 
que é visível a partir da face da parede, 
en.xal.mo s.m.(0) 1, Manta que se sobrepõe à albarda. 2.P.ext, Tudo o 
que se põe sobre a albarda, para equilibrar a carga. / s.sc.(0) 3, Fig. Pes- 
soa disforme; mostrengo: mulher que é um verdadeiro enxalmo, 4, Fig. 
Pessoa que só atrapalha a vida de outra; estorvo: mulher que se tornou 
um enzalmo na vida do marido. 
E fe dd (en) 5 J í a) 1, Formação ou proliferação de enxames, ca- 
pa Re emigração de grande número de abelhas, em companhia 
, para fundarem nova colônia, em outro lugar, 2. Época em 
que se dá tal formação ou proliferação. Ê 
o E pa de Enxugar à sombra; secar só ao de leve; en- 
completaments. e á-la sem passar, M v.i. ou v.p. 2. Enxugar-se in- 
Pp pão eee umidade: roupa que mal (se) enxambrou 
SG na) TG nto (xam) s.m. (ato ou efeito de enxambrar). 
En eea É E rupo de abelhas, com uma rainha, centenas de ma- 
e obreiras, que, na época própria, abandona uma colmeia 
superpovoada para estabelecer-se em uma nova; família de abelhas de um 
cortiço ou colmeia: capturar um enxame é o conhecimento básico que todo 
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apicultor deve ter; para povoar um apiário, o apicultor poderá com 
meias povoadas, dividir famílias fortes ou capturar enxames, Fig Col, 
quantidade de pessoas, animais e coisas (concretas ou abstratas). m and 
um enxame de torcedores, de espectadores, de estudantes, de Pe tidão. 
tas, de meteoritos, de cometas, de moscas, de girafas, de bonequinho it 
sonhos, de fantasias, de ilusões, de tesões; a forma mais eficiente de por de 
Terra da colisão catastrófica de um asteroide pode estar em um as trara 
espelhos. «tr Só é coletivo específico na acepção 1; daí por que não se e EM 
xame de abelhas”. / Do latim exâmen = enxame, multidão. > enxam vi; 
(xã; ô) s.m. (homem que trata dos enxames ou colmeias). Cador 
en.xa.me.ar (xã) v.t.d. 1. Reunir (abelhas) de cortiço ou colmeia: ep» 

mear abelhas sem protetor. 2.Fig. Superlotar: torcedores enxame 
o estádio. 4 v.t.i. 3.Fig. Encher demasiadamente: q casa enxame” 
es à noite. Y v.i. 4 Formar enxame. 5.Fig. Aparecer em gr, 

de quantidade; pulular: no céu enxameava uma esquadrilha de Gal 


4 v.p. 6.Fig. Apinhar-se; aglomerar-se: curiosos se enxameavam à mf, 
ta do mascate. o Conjuga-se por atear. > enxameação (en-me) sf g 
enxameamento (en-me) s.m. [ato ou efeito de enxamear(-se)). 
en.xa.que.ca (en; 8) s.f.(a) Medicina Dor de cabeça unilateral, violenta 
e periódica, acompanhada de fotofobia, sensibilidade a som e perturba. 
ções visuais e gastrintestinais. *% Cerca de 5% da população mundial 
sofre desse mal. Suas causas são desconhecidas, mas tem-se como cer. 
to que pode ser precipitada por hipersensibilidade alérgica e distúrbios 
emocionais. Antigamente se acreditava que O vinho tinto fosse uma das 
causas, mercê das suas altas concentrações de tiramina, produto en- 
contrado também em queijos, cerveja e fígado de frango. Agora se sabe 
porém, que a tiramina está presente nos dois tipos de vinho. É Preciso 
saber distingui-la de todas as outras formas de dor de cabeça, o que nem 
sempre é fácil. A ajuda de um médico é imperiosa e fundamental, Ocorre 
mais em mulher que em homem. /' Do árabe ax-xagiga. ., EENE 
en.xár.cia s.f.(a) Conjunto dos mastros fixos que de um e de outro lado 
do navio sustentam os mastros e mastaréus. #+:As enxárcias já não se 
usam nos navios modernos, que são propulsionados à hélice. + Do grego 
exártia = cordoalha, pl. de exártion = corda, cabo, pelo italiano esarcia, 
com nasalação da primeira vogal. ad 
en.xa.ro.par (xà) v.t.d. 1. Dar xaropes ou remédios caseiros a: 2. Tor- 
nar doce como xarope. # É parassíntese: en- + xarope + -ar. RR 
en.xer.ga (ê) s.f.(a) 1. Colchão grosseiro de palha. 2.P.ext. Cama rús- 
tica. *% Do latim serica. i q 
en.xer.gão (en) s.m.(o) 1. Espécie de colchão grosseiro de palha que fica 
em contato com o estrado e sobre o qual se coloca.o verdadeiro colchão. 
2. Estrado de arame (nas camas). + É derivada sufixal: enxerga + -ã0. 
en.xer.gar (en) v.t.d. 1. Ver sem conseguir distinguir nitidamente; ve 
com dificuldade; perceber com os olhos (um objeto); sem distinguir suas 
partes: a fumaça fazia que os motoristas mal enxergassem a pistas! 
claridade fazia que os alunos não enxergassem o que estava escrito nO 
quadro-negro. 2. Alcançar com a vista; avistar: do último andar deste 
prédio, enxergo boa parte da cidade. 3. Reparar em; notar; perceber: els 
nunca enxergou os meus verdadeiros sentimentos; finalmente, enxergo 
a bobagem que cometeu; você não enxerga onde pisa?!; ninguém enze 
gou o erro durante a revisão. 4. Perceber antecipadamente; press? =- 
naquele acidente, enxerguei a morte. 5. Chegar à conclusão; conti 
fi-la enxergar que estava errada. 6.Pop. Entender muito de; perce 
tudo o que se passa em: esse treinador enxerga o jogo como nen a 
tro: |! v.t.d.i. 7. Acepção 3: só enxergo mágoa nela. 8. Acepção 4:to 
enxergavam naquele jogador uma carreira brilhante; enxergou nagia 
oportunidade a sua grande chance. 4 v.transobj. 9. Considerar, julge" 
achar; ver: esse partido já não enxerga como válida a luta arma tem 
a conquista do poder; enxergo esse presidente como um estadisto: 
enxergo nesse homem um vigarista. 4 v.i: 10. Perceber as coisas fue 
sentido da visão; ver: os cegos não enxergam. 11.Pop. Perceber tudo 
se passa à sua volta: marido cornudo não enxerga, é cego. à nN 
longe. Ter visão do futuro; ter boa intuição. / Não se enxerga“ or 
conheçer o seu lugar (v, lugar): Você não se enxerga não, que 
com um príncipe?!,.. ad as: 
i ; , „erido €R 
en.xe.rido (en) adj. 1. Metido; dado a estudos: ser enveri ps 
suntos de física nuclear. 2. Metido a conquistador; dom-jual 5) A 
3. Aquilo que se enxeriu ou inseriu; enchimento. 4 adj. € Sm- apudo 
ou aquele que se mete no que não lhe diz respeito; intrometido; ê je P 
atrevido: sua empregada é muito enxerida!; as mulheres ço qu efe 
ferem os enxeridos aos tímidos. > enxerimento (xe) $: (a eter? 
to de enxerir-se; intrometimento); enxerir-se (en) v-P- (int td 
imiscuir-se: não se enxerir em assunto alheio). agui” 
en.xer.tar (en) v.t.d. 1. Fazer enxerto em: enxertar as ma e Lo 
4 v.t.d.i. 2. Fazer enxerto; inserir; introduzir: enxertar Per a artor Ps 
lões, abacateiros em pereiras. 3. Inserir descabidamente: errs pum S, 
mas numa conferência cientifica; enxertar citações científi l peis 1 
curso para crianças. 4 v.p. 4, Introduzir-se; inserir-se: “’ e Es 
se enxertou no trono inglês. X+ Do latim īnsertāre = inser ato 08 
(2), enxertadura (xer), enxertia (en) s.f. ou enxerto (2) S: iq jab” 
to de enxertar); enxertado (en) adj. (1. que se enxertou: um 
beira enxertada; planta enxertada em outra; 2.fig. inser! tado 
do: de quem são as frases enxertadas no meu texto?); en. 
ô) adj, e s.m. (que ou aquele que enxerta); enxertia (en) 57 |. 
enxertadura, enxerto; 2. enxerto (3)]. in seo! Siad 
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to (8) sm.(0) 1. Enxerta, enxertadura, enxertia, 2.Agricultura 
uma planta que se aplica, em enxertia, sobre outra planta (cava- 
para que se desenvolva. 3-Agricultura Processo ou operação de mul- 
licação das plantas que consiste em inserir a parte viva de um vege- 
tipli “utro, chamado cavalo, que passa a lhe fornecer a seiva; enxertia 
icultura Planta enxertada; cavalo, 5.Medicina Transplante de 
(2 E ner órgão ou elemento humano, 6.Medicina Aquilo que se enxertou, 
qualq Qualquer coisa que se juntou a outra diferente, para determinado 
a É derivada regressiva de enxertar, > enxertadeira (xer) s.f. (faca 
im. o 
própria 
pXÓs: 
cortante, 


enxer 
amo de 


ar 
Pe Instrumento de carpinteir 
para desbastar madeira, 

xo.a.da (en) s.f.(a) Veterinária Tumor cut 
Mas cavalgaduras; ajuaga. 
os da fre (ô) Pd cd químico (símb.: S), de nº atô- 
nico 16, Cia a À E E Paan lamare, desprende chama azul, 
rodüzindo gás sufocânte, chamado dióxido de enxofre, usado na fabri- 
gs de ácido Tre e V. sulfúrico. $, O enxofre é usado em fósforos, 
explosivos, qi Pora vulcanização da borracha, refino de 
petróleo e em me dia pç depósitos de enxofre estão locali- 
ados NOS Estados l o os i exas e Califórnia), no Japão, na Sicília e no 
méxico, prine. em areas vulcânicas, A quantidade de enxofre excretada 
na urina varia com à quantidade de Proteína na dieta, Tem sido usado no 
tratamento da gota, reumatismo, bronquite e como laxante moderado. As 
culfanilamidas são usadas no tratamento de várias infecções bacterioló- 
gicas. / Do latim sulfur, sulfur- = enxofre. > enxofração (xo), enxofria 
(en) s.f. ou enxoframento (xo) s.m. (ato ou efeito de enxofrar); enxofra- 
deira (x0) s.f. (aparelho usado para enxofrar ou pulverizar com enxofre); 
enxofrador (x0; ô) adj. e s.m. (que ou o que enxofra); enxofrar (en) v.t.d. 
(desinfetar ou preparar com enxofre). 
enxo.ta-mos.cas sm.(o) Cabo com penachos de penas ou de tiras de 
papel atados numa extremidade, que se agita para afugentar moscas. 
«PL: os enxota-moscas (inv.). j 
en.xo.tar (en) v.t.d. 1. Fazer sair de um lugar, empurrando, batendo ou 
gritando; expulsar: enxotar cães, galinhas, moscas; Cristo enzotou os 
vendilhões do templo. 2.Fig. Afugentar; deitar fora; espantar: enxotar 
es tristezas, a saudade malsã, os dissabores, as desesperanças, os so- 
nhos. * É parassíntese: en- + xô! + -t- (interfixo) + -ar. > enxotadura 
(xo) s.f. ou enxotamento (xo) s.m. (ato ou efeito de enxotar; afugenta- 
mento; expulsão). EISERES 
en.xoval (en) s.m.(o) 1. Conjunto de roupas e complementos que a noiva 
traz para o casamento. 2. Conjunto de roupas de criança recém-nascida, 
internos em colégios, sanatórios, etc. 3. Conjunto de toda a vestimenta do 
hotel, que inclui lençol de casal, lençol de solteiro, sobrelençol, fronha, 
cobertor, protetor de colchão, toalha de banho, de rosto, piso, toalha de 
mesa, cobre-mancha, guardanapo, etc. + Do árabe ax-xauar. a 
enxova.lhar (xo) v.t.d. 1. Amarrotar; amarfanhar: enxovalhar a rou- 
7a, as notas de dez reais. 2. Sujar aos poucos pelo uso: as mãos ento- 
telham as cortinas e os dicionários. 3.Fig. Manchar; macular; deslus- 
xar: enrovalhar a honra ou o prestígio de alguém; enxovalhar a língua. 
4. Afrontar; desonrar: o Brasil tem cá seus defeitos crônicos, mas enzo? 
“olhá-lo à minha frente era coisa inadmissível. 5. Insultar; ofender; inju- 
rar alguns brasileiros se punham a enxovalhar os símbolos nacionais. 
ltp. 6. Fazer-se pouco asseado no traje: nesse tipo de trabalho, eles se 
“rovalham e ganham miséria. 7.Fig. Perder o prestígio, o bom nome ou 
t reputação, por ações desonrosas ou pelo trato com gente de má fama; 
Wandalhar-se; vários deputados se enxovalharam perante as câmaras 
mo, durante a CPI; o que mais o preocupava naquela an 
sabida, n se enxovalhar pelas más companhias, una por ni so 
nd “nxovalhado (xo) adj: [que se enxovalhou; manc # a E Es 3 
o obímio 9: teve o nome enxovalhado com a (ou ra ou om ir 
crédito na, quem tivesse o crédito enxovalhado, não poderia ng pa 
npor o To tera honra familiar enxovalhada com o (ou dec 
ai e de um filho]; enxovalhamento (nao E eR 
tamento 5 efeito de enxovalhar(-se)]; enxoval a Es . 

Xavi no -agua que as vagas jogam dentro da emk arcação). Ei 
“te com a Pa 8.f.(a) Cárcere subterrâneo, escuro, úmido e a crimi. 
Wos de alta a0u abaixo do seu nível, destinado aos facínoras ah 
“lhboygg - PEriculosidade, # Não se confunde com cadeia (3) nem 
enzy, ' Ergástulo (1) e masmorra. 4 Do árabe ax-xauia. 


ha, ni, 1. Casa ou colmeia da vespa enxuí. / s.ep.(o) 2. Essa ves- 
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o, de cabo curto e chapa de aço 
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as! 5 p; erder a umidade externa: as roupas já (se) enxugaram: 
. 1g 


enxerto 
eolípila 


e estar) e o irregular (enxuto, que se usa com ser e estar): O Sol já havia 
enxugado a roupa. A roupa já foi enxugada (ou enxuta) pelo Sol. # Não se 
confunde (1) com secar. 4 Do latim exsucãre = extrair o suco de: ex- = fora 
+ sucãre (de súctus, part. pass. de sūgere = sugar). > enxugamento (xù) 
ou enxugo s.m. (ato ou efeito de enxugar). 

en.xu,í (cn) s.ep.(a) Entomologia Vespa preta e bravia que constrói 
ninhos arredondados pequenos, e produz mel de excelente qualidade; 
enxu. wy Do tupi cixu'i = vespa pequena: ei'xu = vespa + -i = pequena. 1, 
en.xún.dia s./.(1) 1. Gordura animal, princ. das aves. 2.Pop. Adiposi- 
dade do corpo de uma pessoa, 4% Não se confunde com banha nem com 
sebo e unto. + Do latim axungia = banha de porco. > enxundiar (xùn) 
v.t.d. (engordar: enxundiar frangos). 

en.xur.ra.da (en)s./.(a) 1. Torrente de águas pluviais. 2.Fig. Grande quan- 
tidade de coisas efêmeras ou passageiras; chorrilho: uma enxurrada de sor- 
tes, de azares, de prazeres, de asneiras, de tolices, de sandices, de paixões, 
de aventuras, de ilusões, de sonhos, de ideais, de tesões. 3. Jorro de águas 
sujas ou de imundícies; enxurro. A Rio de enxurrada. Aquele que só flui 
por ocasião das grandes cheias: O Nordeste é pleno de rios de enxurrada. - 
en.xur.rar (en) v.t.d. 1. Alagar com enxurro: as últimas chuvas enxur- 
raram muitas terras. M v.i. 2. Produzir enxurro; correr de enxurrada: 
torrentes violentas enxurram naquele ponto. 3. Descer ou cair à maneira 
de enxurro: o ônibus enxurrou de vinte metros de altura; dos caminhões 
sinistrados enxurram substâncias tóxicas. 4. Mostrar-se ou apresentar- 
-se em abundância: naquele governo enxurravam falcatruas, fraudes, 
roubalheiras, torpezas de toda a sorte; enxurram mentiras deslavadas 
nas correntes da CPI. > enxurro s.m. (1. torrente de águas da chuva; 
enxurrada; 2.p.ext. jorro ou corrente de águas sujas ou de imundícies: 
meninos se divertem nos enxurros; 3.fig. escória; ralé: bar frequentado 
pelo enxurro da cidade), que é derivada regressiva de enxurrar. : 
en.xu.to adj. 1. Que perdeu toda a umidade acidental; que se enxugou: 
roupa enxuta; olhos enxutos. 2. Que perdeu o caldo, por ação prolonga- 
da do fogo: molho enxuto; sopa enxuta. 3. Não chuvoso: tempo enxuto; 
estação enxuta. 4. Diz-se de pessoa que está no peso certo ou ideal, em 
relação à estatura: garota enxuta. 5.Fig. Sem dinheiro; duro: saí da em- 
presa enxuto. 6.Fig. Conciso; sucinto; resumido: um dicionário enxuto. 
e Antôn. (1): molhado; (5): rico; (6): prolixo, difuso. V. enxugar. / Do 
latim exsuctus = seco, enxuto, part. pass. de exsugere = secar, enxugar.. 
en.xú.via s.f.(a) Entomologia Última carapaça da qual se liberta o in- 
seto, antes de se tornar subimago. müi 
en.zam.par (en) v.t.d. 1. Comer com avidez.. 2. Encher demais (o es- 
tômago); abarrotar; empanturrar; empachar. 3.Fig. Iludir; lograr; ludi- 
briar; tungar. > enzampa s.cdd. (pessoa pegajosa, que chateia); enzam- 
pamento (zam) ou enzampe s.m. (ato ou efeito de enzampar). - 
en.zi.ma s.f.(a) Bioquímica Proteína encontrada em todas as células 
vivas, que atua como catalisador nos processos metabólicos. 4% As enzi- 
mas são moléculas de proteínas que aceleram reações químicas nos seres 
vivos, sem serem modificadas pela reação. Centenas de enzimas têm sido 
identificadas, mas os mamíferos trazem milhares delas. De tempos em 
tempos, a ciência médica vai descobrindo-as e identificando as suas fun- 
ções no organismo. Sabe-se hoje, p. ex., que é uma enzima que “convida” 
o vírus HIV para penetrar na célula, agasalhando-o, para a infelicidade 
do portador. / Do grego enzymos = fermentado: en- = em + zýmē = fer- 
mento, pelo francês enzyme. > enzimático (en) ou enzimico adj. (rel. às 
enzimas ou que é devido a elas: reação enzimática); enzimologia (en- 
mo) s.f. (ramo da ciência que estuda a natureza e a atividade bioquímica 
das enzimas); enzimológico (zì) adj. (rel. à enzimologia); enzimologista 
(en-mo) s.cdd. (especialista em enzimologia). ea 
en.zoi.co (ói) adj. Geologia Diz-se de rochas em que se podem encontrar 
fósseis (em oposição a azoico). + Do grego en- = em, dentro de + zoon = 
animal + -ico. a i 
en.zo.nei.ro adj. V. inzoneiro. i 

en.zo.o.ti.a (zo) s.f.(a) Veterinária Doença que só ataca animais em cer- 
ta área, clima ou estação. e V. epizootia, ++ Do grego en- = em, dentro de 
+ zoon = animal + -ia, > enzoótico (en) adj. (rel. à enzootia). + 
-e0 suf. nominal de origem latina (-eu) que ocorre princ. em adjetivos 
derivados de substantivos e exprime relativo ou semelhante a, feito de, 
(áureo, brônzeo, cápreo, cinéreo, cerúleo, férreo, ígneo, níveo, triticeo, 
vítreo), Como se vê, junta-se geralmente a formas latinas. ra 
e.o.ce.no s.m.(o) Geologia 1. A segunda das cinco épocas do período 
terciário, decorrido entre 55 e 38 milhões de anos atrás, caracterizada 
pela diversidade e domínio dos mamíferos, pelo surgimento dos cavalos 
de pequeno porte e pelo início da formação dos Alpes. / adj. 2. Diz-se 
dessa época. > eocênico (e) adj. (rel. ou pert. ao eoceno). 

e.ó.li.co (e) adj. 1. Relativo ao vento: força eólica; energia eólica. 4 adj. e 
s.m. (0) 2. Que ou aquele que habitava a Eólia, antiga região da costa oeste 
da Ásia Menor, na atual Turquia. e Var.: eólio. :% Do grego aiolikós, pelo 
latim aeolicus. 

e.o.li.na (e) s.f.(a) Música Instrumento musical de fole, teclado e palheta 
livre, precursor do acordeom. *% Do grego aiólios (de Éolo, deus dos ven- 
tos), pelo latim aeolus + -ina. è 

e.o.lí.pi.la (e) s.f.(a) 1.Metalurgia Aparelho usado para;medir a força 
dos ventos, espécie de anemômetro. 2.Física Recipiente oco, de metal, 
semelhante a uma pera, aberto na parte mais estreita, cheio de água que, 
quando aquecido, deixa escapar um vento animado de grande velocidade, 
usado para o estudo dos efeitos produzidos pelo vapor d'água sob pressão. 


epicloridrina 


3.En e Ì A Se 
vel, SNS pasa RODE Espécie de maçarico que se enche de combustí- 
relho de ventilação uzir chama contínua. 4.Engenharia Mecânica Apa- 
latim acolipilae = br Ee para expulsar a fumaça das chaminés. «4 Do 
Folio = bola de Éolo (deus dos ventos). 
Eais its (o) Mineralogia Fragmento ou peça de pedra desgatada por 
tóric ais, semelhante aos objetos produzidos pelo homem pré-his- 
o. > eolítico (e) adj. (1. rel. a cólito; 2. rel. ao período pré-histórico 
que teria supostamente antecedido a idade da pedra lascada). + Do gre- 
80 £0s = aurora, princípio + líthos = pedra. 
e.on s.m. (0) 1. Período de tempo indefinidamente longo; idade. 2.Geolo- 
gia A mais longa ou maior divisão do tempo geológico, que compreende 
duas ou mais eras. 3. Um bilhão de anos. s% Do grego aiôn = era, duração, 
eternidade, pelo latim medieval acôn. > eoniano (0) adj. (1. rel. a um 
éon; 2. que constitui um éon; 3.fig. eterno; que dura para sempre). 
e.0.0 (5) udj. es.m.(0) Oriental. e Fem.: eoa (ô). «% Do grego &0s = aurora, 
oriente, pelo latim cóus = oriental. 
e.o.siina (e) s.f.(a) 1.Química Corante vermelho, CwHr0sBrs, insolúvel 
em água, usado para tingir seda de vermelho e para colorir gasolina. 2. Sal 
vermelho desse corante, de sódio ou de potássio, usado em microbiologia 
para corar tecidos que serão examinados em lâmina de microscópio, nos 
laboratórios. « Do grego ēōs = aurora (por causa de sua cor) + -ina. 
e.o.si.nó-filo (0) s.m.(o) Histologia 1. Tipo de leucócito encontrado no 
sangue dos vertebrados que contém grânulos citoplasmáticos facilmente 
corados pela eosina ou por outros corantes ácidos. 2. Microrganismo, célu- 
la ou elemento histológico facilmente corado pela eosina ou por outros co- 
rantes ácidos. > eosinofilia (o-no) s.f. (aumento do número de eosinófilos 
no sangue); eosinofílico (è-sì) adj. (rel. à eosinofilia ou que a apresenta). 
e.pa interj. Indica espanto, surpresa, geralmente por ter sido ofendido: 
epa! trabalhador sou eu! e Alguns grafam hepa! Como se trata de in- 
terjeição, não há como fixar uma forma rígida, já que não existe étimo. 
EPA sf.(a) Sigla inglesa de Environmental Protection Agency, Agência 
Federal de Proteção Ambiental dos Estados Unidos, entre cujas atribui- 
ções está a regulamentação do uso experimental e registro de pesticidas, 
o que inclui as plantas geneticamente modificadas que controlam insetos. 
e Pronuncia-se i pi ei (à inglesa), ou é pê á (à portuguesa), ou, ainda, épa. 
e.pac.más.tico adj. Diz-se da febre que aumenta gradualmente. & Do 
grego epakmastikós = de intensidade progressiva. 
epacta s.f.(a) Astronomia Período de tempo necessário para se ajustar O 
calendário solar com o calendário lunar; diferença de dias entre o ano so- 
lar e o ano lunar. ++ Do grego epakte (hêmera) = (dia) intercalado, fem. de 
epaktós = inserido, de epagein = introduzir, inserir: ep-, epi- + agein = levar, 
pelo latim epacta, através do francês épacte. > epactal (e) adj. (rel. à epacta). 
epa.go.ge (e) s.f.(a) Filosofia Raciocínio indutivo; indução. *& Do gre- 
go epagõgé = raciocínio indutivo, pelo latim epagõge = indução.” 
e.pa.na.di.plo.se (e-nã) s.j.(a) Estilística e Retórica Repetição da 
mesma palavra no começo e no fim de um verso ou de uma frase (p. ex.: 
tudo cura o tempo, e o tempo corrói tudo). ** Do grego epanadíplosis, 
pelo latim epanadiplósis. 
e.pa.náfo.ra (e) s.f.(a) Estilística e Retórica Repetição da mesma pa- 
lavra no princípio de vários versos ou de várias frases; anáfora (p. ex.: 
tudo cura o tempo, tudo gasta, tudo digere, tudo acaba.). ++ Do grego 
epanaphorá = repetição, pelo latim epanaphora. > epanafórico (pã) ad;. 
(rel. a epanáfora; anafórico). ' 
e.pa.na.lep.se (pā) s.f.(a) Estilística e Retórica Repetição interna de 
palavras ou expressões na frase (p. ex.: Um tímido tem medo antes do 
perigo; um covarde tem medo durante o perigo, e o corajoso tem medo 
depois do perigo.). + Do grego epanálêpsis = repetição de palavras, pelo 
latim epanalêpsis. 
epanástrofe (e) s.f.(a) Estilística e Retórica Repetição de palavra ou 
expressão de fim de um membro de frase no começo de outro membro de fra- 
se; anadiplose (p. ex.: Com os olhos lhe acudino peito o fogo, fogo que sempre 
ardeu e ainda arde agora.). » A repetição pode dar-se de final para início de 
frase (p. ex.: Todo pranto é um comentário. Um comentário que amargamen- 
te condena os motivos dados.). ++ Do grego epanastrophé = repetição. 
e.pã.no.dos.m.(9) Estilística e Retórica Repetição em sepa rado de palavras 
que primeiro apareceram juntas (p. ex.: Um marido que entra com a mulher 
em uma casa de modas é igual e contrário a um balde; igual, porque entra 
rindo e sai chorando, mas contrário, porque o balde sai molhado, e o marido, 
enzuto...). é Do grego epánodos = retorno, pelo latim tardio epanodus. 
e.pa.norto.se (pã) s f.(u) Estilística e Retórica Correção intencional 
de uma palavra ou de uma frase dita anteriormente; retificação (p. ex.: 
Gosto muito dela. Não, minto: amo-a demais!). + Do grego epanórthôsis 
= correção, pelo latim epanorthósis. 
e-pa.per [ingl.)s.m.(0) Informática Lâmina de plástico flexível, dobrá- 
vel, leve, portátil e inquebrável, que pode ser lida em qualquer lugar e de 
qualquer ângulo, de conteúdo (textos e imagens) que podem ser gravados 
alterados e atualizados, periodicamente ou em tempo real, pela Internet 
ou por ondas de rádio, passível de reaproveitamento milhões de vezes. 
e Pl.: e-papers. e Pronuncia-se i-péipár. 
e.par.qui.a (e) s.f.(a) 1. Na moderna Grécia, uma das subdivisões ad- 
ministrativas de uma província. 2. Na antiga Grécia, província. 3. Dio- 
cese de uma Igreja ortodoxa oriental. #4 Do grego eparkhía = governo 
provincial, de eparkhein = governar sobre: ep-, epi- = sobre + arkhein = 
governar. -> eparca s.m. (governador de uma eparquia); eparquial (pàr) 
adj: [rel. a eparquia (3): clero eparquial). 
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e.pa.xi.al (pà; ks) adj. Anatomia Situado acima ou atrás de y 
nervo epaxial. e Antôn.: hipaxial. 

e.pên.diima s.m.(0) Anatomia Membrana que reveste o ducto 
da medula espinal e os ventrículos do cérebro. *% Do grego epéndyma Central 
de cima. > ependimário (pen) adj. (rel. ao epêndima: células ependimá Upa 
e.pên.te.se s./.(a) Linguística Adição de fonema ou de grupo q ária, 
mas no meio de uma palavra (p. Cx.: mãezinha por mãeinha: € fone. 


A 1 Tata, 
por rataana). 44 A epêntese pode se zang 


m eixo: 


r diacrônica ou histórica (estro), 
estela; barata por brata) e sincrônica ou gramatical (além dos ex Ea á 
tos: paulada por pauada; cafezal por cafeal; motorneiro por Pta vis- 
sabichão por sabião; pardacento por pardaento; prateleira por pratas” 
e muitos outros). / Do grego epénthesis = intercalação, de epentithena 
intercalar, inserir: ep-, epi- + en- = dentro + tithenai = colocar, pelo li 
epenthesis = adição de letra ou de sílaba. > epentético (e) adj. (an 
epêntese; 2. acrescentado por epêntese, 3. em que há epêntese), i 
e.pe.xe.ge.se (pè; ks) s.f(a) 1. Informação ou explicação adicional 
2.Gramática Emprego de uma expressão imediatamente após um sir. 
tagma nominal, com o fim de caracterizá-lo, precisá-lo ou identificá-ly 
emprego de um substantivo ou de uma locução substantiva como aposty 
aposição. ++ Do grego epexégesis = aposição, de epexegeisthai = explicar 
em detalhes: ep-, epi- + exegeisthai= explicar, pelo latim epexegesis, atra. 
vés do francês épexégêse. > epexegético (pè; ks) adj. (rel. à epexegese), 
e.pi- pref. de origem grega (ep?) que indica: 1. Depois: epílogo. 2. Posição 
superior; sobre: epiderme, epígrafe, epitáfio. 3. Ao redor de; em volta de 
epicarpo, epiderme. í 


e.pi.bi.o.se (pì) s.f. (å) Biologia Relação entre dois organismos, na qual 


um vive do outro ou sobre sua superfície se apoia, sem necessariamente 
ser seu parasita (p. ex.: as orquídeas). > epibiótico (pì) adj. (rel. à epibio- 
se ou que vive em epibiose). 
e.piblas.to (e) s.m.(o) Embriologia Ectoderma (1). # Do grego epí = sobre 
+ blastós = germe. > epiblástico (e) adj. (rel. a epiblasto ou que o apresenta), 
e.pi.bo.li.a (pì) s.f.(a) Embriologia Processo na embriogênese que con- 
siste em umas células menores (micrômeros) proliferarem mais rapida- 
mente e envolverem outras, maiores (macrômeros), como ocorre na for- 
mação da gástrula. “x Do grego epibolé = sobreposição, de epiballein = 
sobrepor: epi- = sobre + ballein = lançar + -ia. pa Ro 
é.picas.f.(a) Literatura Gênero poético que narra em estilo elevado fei- 
tos heroicos de personagens históricas ou lendárias. e V. épico. 
e.pican.to (e) s.m.(o) Anatomia Prega vertical da pele da pálpebra 
superior, que cobre o canto interno do olho, característica das etnias 
orientais e frequente nos indivíduos que sofrem da síndrome de Down. 
> epicântico (e) adj. (rel. a epicanto). e o e AAA 
e.pi.cár.di.a (e) s.f.(a) Anatomia Porção abdominal do esôfago, que é 
estende do diafragma ao estômago, de cerca de 2cm de comprimento... 
e.pi.cárdio (e) s.m.(o) Anatomia Camada visceral ou interna do pe 
ricárdio, formadora de uma membrana serosa que envolve o miocárdio. 
e.pi.car.po (e) s.m.(o) Botânica Película.ou epiderme externa dos fre- 
tos. e Var.: epicárpio. 4 Do grego epí = sobre + karpós = fruto. > epicór: 
pico (e) adj. (rel. ao epicarpo).. ..., ae 
icé di . ae EE iscurso GU 
e.pi.cé.dio (e) s.m.(o) 1.Literatura Composição poética ou discurso 4. 
se fazia em homenagem a alguma pessoa célebre que morria. 2.Poê 
Composição poética laudatória. que se recitava ante o Cà 
pessoa. 3.P.ext. Qualquer música, poema ou discurso fúnebre. ** 
tim epikédeios = fúnebre, pelo latim epicedion = poema fúnebre. 
e.pice.no (e) adj. Gramática Diz-se do substantivo ou nome que à 
senta uma só forma e um só gênero para os dois sexos (de seres ant 5 
não humanos). Ex.: a onça, o jacaré, a pulga, o pernilongo. «Om 
de sexo se faz mediante o emprego das palavras macho e eme acha 
macho, a onça fêmea; o jacaré macho, o jacaré fêmea; à Pt 9° comu 
a pulga fêmea; o pernilongo macho, o pernilongo fêmea. *. ` ambi 
de dois (em comum) e sobrecomum. eo. Antigamente se dizia mos * 
promíscuo. «% Do grego epíkoinos = em comum: epi- = epi-t 
comum, pelo latim epicoenus. 5 
e.pi.cen.tro (e) s.m.(o) 1.Geofísica Ponto ou á 
diretamente acima do foco de um sismo e ond 


zi gt? 
rea da superficie tera 
e é máxima ain Rê 
no Pacifica rist 


d à > Uma 
Ponto central ou nevrálgico; centro nervoso: o epicentro de centro 


internacional, 4% Do grego epi- = sobre + kéntro 


(pi) ou epicêntrico (e) adj. (rel, a epicentro ou nele situado). | grio au 
e.pi.ciclo (e) s.m.(0) Astronomia Pequeno círculo imagina us? 
centro gira em torno de uma circunferência de um círculo g movi ia 
na astronomia ptolomaica para explicar as irregularida es terna 
to planetário. 2.Matemática Círculo que gira, externa OU icloide: à at 
sobre outro círculo, gerando uma epicicloide ou uma hipoel circulo, 
grego epíkyklos = círculo concêntrico: epi- = epi- + kýktos = è 
latim epicyclus. > eplciclico (e) adj. (rel. a epiciclo). p nto sit pe 
jxo 


e.pi.cicloi.de (pì; ói) s.f.(a) Geometria Trajetória de ar io fi alte 
sobre um círculo que gira sobre o perímetro de outro E clelo!d 


grego epíkyklos = círculo concêntrico + eidos = forma. ? vol 
cl) adj. (rel. a epicicloide). ) ue se dest” + 
e.pi.cli.no (e) adj. Botânica Diz-se do órgão vegetal qe o leito gi? 


sobre o receptáculo da flor. 4% Do grego epi- = sobre + 
e.pi.clo.ri.drina (e-clô) s.f.(a) Química Líquid 
C,H,OCI, usado como solvente de resinas. 
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ico adj. 1. Relativo a epopeia: gênero épico, 2.Literatura Diz-se da 
ico anh ati 


em estilo elevado, uma ação 
a maior admiração nacional: 
jestoso; imponente; extraor- 
Cterizado por evento de im- 
opeia: a épica viagem à 
aordinário: a épica fase 
tas; as épicas obras ma- 
Autor de epopeia; poeta 
a sobre assunto grandio- 


í- = sobre + kóndylos 
di) adj. (rel. ao 
ndilo do úmero 


se do mar interno e rela- 
didade) que cobre extensa 
era 'siálica; epírico:o mar 


Planta, o primeiro 


dones. s% Do grego 
epi- = sobre + kotyle = cavidade. Ea 


epicrâ.nio (e) s.m.(o) 1.Anatomia Conjunto de estruturas moles que en- 
vlvemo crânio. 2.Entomologia Parte superior, interocular e pós-ocular da 
cabeça de alguns insetos. x$ Do grego epí- = sobre + kraníon = crânio: > epi- 
craniano (e-crã) ou epicrânico (e) adj. (rel. a epicrânio ou nele situado). 

epicrise s.f.(a) Medicina Crise secundária que se segue a um estádio 
crítico inicial de uma doença. e V, protopático. *+ Do grego epikrisis = 
decisão. > epicrítico (e) adj. [1. rel. à epícrise; 2. rel. a fibras nervosas 
sensoriais responsáveis pelas percepções das mínimas variações de in- 
tensidade de um estímulo (geralmente tato e temperatura)). i 

Epi.cu.ro (341-270 a.C.). Filósofo grego que definiu a filosofia como a 
arte de tornar a vida feliz, com prazer intelectual, o único bem. Seu en- 
suamento ou doutrina (epicurismo), mais tarde, aviltou-se para “comer, 
beber e divertir-se”, justamente o oposto daquilo que pregava: prazer, 
Sm, mas regido pela moralidade, sobriedade, serenidade e desenvol- 


riria. Nada, absolutamente nada afim daquilo que Epicuro pregava. 
> epicurismo (pì) s.m, (vida de epicurista); epicurista (pì) adj. e s.cdd. 
‘qe ou pessoa que se dedica estritamente ao prazer material (boa comida 
“bebida, Sexo, conforto e tranquilidade)].,. 
“Pidemi a (pi) s.f. (a) Medicina Doença contagiosa que ataca grande 
Er de pessoas ao mesmo tempo, na mesma área geográfica, podendo 
De Pelo país inteiro ou por outros países: a SIDA ou AIDS é uma 
F temia, $, Quando a epidemia se espalha por continentes, recebe onome 
io videmia (é o caso da SIDA ou AIDS). / V. ainda endemia e epizoo- 
ação final da Idade Média, ocorreram várias epidemias na Europa, 
popula o-se a chamada peste negra (1387-1450), que dizimou um terço 
bém e No Brasil, no início do séc. XX, tivemos a febre amarela, que 
was po Milhares de Vítimas. / Do grego epidêmia: epi- = sobre + dē- 
tiede © + -ia, pelo latim epidēmia. > epidemicidade (pi-mi) s.f. (quali- 
epidêmico (e) adj. (rel. a epidemia: surto epidêmico). 
"JLA (e-de-o) s.f (a) Medicina Ramo da medicina que 
“miolo; na Pidemias, suas causas, controle e prevenções. s% A epi- 
-ê dengue n: Sº aplica às epidemias clássicas apenas, como a cólera 
pi te ao S também a qualquer forma de doença relativa ao meio 
“reta gi modo de vida. Assim, compreende o estudo da correlação 
otra o € câncer, vida sedentária e infarto, etc., além das doen- 
Me iologia. EIS: > epidemiologicamente (e-de-15) ado. (no tocante à 
à trata-se de uma gripe epidemiologicamente importante); 


“sed gico (e-de) adj à epidemiologia); epidemiologista (e- 
thig ni especialio, j. (rel. à epidemiologia); ep n g ( 


Olo.gi. 


ó 
d. ( 
inen dr e) a em epidemiologia). s 
iip tropica] 7- (0) Botânica 1. Gênero extenso de orquídeas da 
tj. Vore * Beralmente epífitas, muito ornamentais, que crescem 
E 


Ee breg q 7. 2. Que cresce ou existe sobre árvores. ++ Do grego 
‘derme Udron = árvor 
ar; Mme (e) sf (a) i e. 

» Pr 

RN reg or ada 

B, eco 
ert, Pele: o E 


im Superficial que reveste as folhas e partes novas de 
Yp e a aà que cop udito: epidermícula (cutícula ou membrana muito 
idepe tle: epi. Lre O cabelo). 4% Do grego epidermís = película que 
ente Sobre + derma = pele, pelo latim tardio epidermis. 


e-dêr) adv. (1. através da pele: toda mãe deve con- 


epifonema 


tatar epidermicamente o bebê; 2, superficialmente; sem profundidade: o 
assunto foi tratado epidermicamente durante'a reunião; ele se considera 
apenas epidermicamente de esquerda); epidérmico (e) adj. a. rel. OU 
pert. à epiderme: tecido epidérmico; é importante o contato epidérmico 
da mãe com o bebê; 2.fig. sem profundidade; superficial: amizade epidér- 
mica); epidermoide (pì; ói) adj. (sem. à epiderme). 

e.pidi.as.có.pio (e-di) s.m.(o) Aparelho usado para projetar numa tela 
diapositivos, imagens impressas, etc., muito utilizado em palestras e reu- 
hiões informativas. x Do grego epí- = sobre + diá = através de + skopein =ver. 
e.pidídimo (e) s.m. (0) Anatomia Cada um dos dois pequenos corpos 
oblongos situados acima e junto da superfície posterior dos testículos, 
constituídos princ. de ductos excretoriais. * São os epidídimos 'que 
conduzem o esperma dos túbulos seminíferos dos testículos ao ducto 
deferente. Sua inflamação, aguda ou crônica, caracteriza a epididimite 
(di-di) geralmente causada por doença venérea, prostatite ou qualquer 
infecção urinária. / Do grego epididimis: epi- = sobre + didijmoi = gê- 
meos, testículos, pl. de didýmos = duplo, pelo francês épididyme. > epi- 
didimário (e-didi) adj. (rel. a epidídimo). i 
e.pidítico (e) adj. 1. Diz-se do discurso em que se usa grande núme- 
ro de recursos estilísticos; aparatoso. 2. Diz-se do discurso que procura 
convencer mediante raciocínios, exemplos, etc.; demonstrativo. 3.Litera- 
tura Diz-se de um gênero de discurso em que se elogia ou se critica deter- 
minado tema. e Var.: epidíctico. * Do grego epideiktikós = demonstra- 
tivo, pelo latim epidicticus. - 
e.pí.doito s.m.(0) Mineralogia Mineral lustroso de cor amarela, verde 
ou negra, comumente encontrado em rocha metamórfica, também conhe- 
cido como bagageiro, no'Brasil. & É um silicato de alumínio, cálcio'e 
ferro, e seu grupo compreende a alanita, a zoisita e'a piemontita. / É 
galicismo (épidote). ri ; 
e.pidu.ral (pì) adj. 1.Anatomia Localizado na dura-máter ou acima 
dela; peridural.:/ sf.(a) 2. Redução de injeção epidural, injeção no es- 
Paço epidural, para controle de certas dores (ciáticas, coccigeanas, etc.). 
A Anestesia epidural. Anestesia local obtida pela injeção de um anesté- 


E.pifa.nia (pì) s.f. (a) 1. Festa cristã celebrada a 6 de janeiro, no duodé- 


Cristo aos cristãos, nas Pessoas dos Reis Magos de Belém, chamada, por 
essa razão, dia de Reis..e e.pi.fa.ni.a sf.(a) 2. Aparição ou manifestação 
de ser divino ou sobrenatural. *% Do grego epipháneia = manifestação, 
aparição, de epiphainesthai = aparecer: epi- = sobre + phainein, phan- = 
mostrar, pelo latim epiphania. uy i ME 
e.pi.fau.na (e) s-f.(a) Ecologia Conjunto dos animais bênticos (algas, 
corais, estrelas-do-mar, etc.) ada 
substrato rochoso ou de sediment 
rinho e lacustre, . 
e.pife.no.me.na.lis.mo (e-fe-me 
física de alguns fisiologistas e psicólo 


f ; ; pifenome- 
nalismo e a epifenomenalista), de var. epifenomenistico. r t 


uma doença, não necessariamente ligado a ela. + Do grego epíi- = sobre 
+ phainómenon = coisa que aparece. > epifenomenal (e-fe) ou epifeno- 
mênico (e-fe) adj. (rel. a epifenômeno ou próprio dele). 
e:pifilo (e) adj. Botânica 1. Diz-se do órgão ou indivíduo que nasce, se 
desenvolve ou vive sobre as folhas. / s.m.(0) 2. Epiderme da página supe- 
rior da folha..e Antôn.: hipofilo. & Do grego epi- = sobre + Phyllon = folha. 
e.pífises.f.(a) Anatomia 1. Extremidade de um osso longo e cilíndrico, 
inicialmente separada do osso Principal por uma camada de cartilagem; 
exceto a última, que se funde com o Osso principal, para formar a ossifi- 
cação propriamente dita. 2. Glândula Pineal. e V. diáfise (1) e metáfise. 
+ É possível avaliar a idade cronológica de uma criança pe 
vimento dessa ossificação. / Do grego epiphysis = excrescência: epi- = 
sobre + physis = crescimento. > epifisário (pi) adj. (rel. a epífise). 


parasito superficial, como os liquens. +% Do grego epi- = sobre + phyton = 
Planta. > epifitia (pi) s.f. ou epifitismo (pì) s.m. (forma de vida-de vegetal 
epífito); eplfitia (pì) s.f. (1. epifitismo; 2. epifitotia); epifítico (e) adi.'(rel. 
a epífito, a epifitia ou a epifitismo). est 

e.pifito.tia (e-fi)s.f.(a) Doença de planta em extensa áre 
“epidemia” entre plantas; epifitia (2). > epifitótico (pi) adj 
totia; epifítico). i E OL 
e.pifo.ne.ma (pi) s.m:(o) Retórica Exclamação sentenciosa ou reflexão 
admirável com que se termina um discurso'ou uma narrativa: encerrar o 


a geográfica; 
. (rel-à epifi- 


epifora 
epiroforese 


Supa com pa si Co ameaçador; Davi encerra o Salmo 65 com um 
epito $i P onêmico (pì) adj. (rel, a cpifonema ou que o contém), 
luntário a E 1: Medicina Lacrimejamento anormal, contínuo e invo- 
lastima A e o a secreção excessiva de lágrimas ou a obstrução do ducto 
nes Sa e etórica Repetição de palavra(s) no final de cada membro de 
o; epistrofe (p. ex.: Tudo acaba com a morte, e tudo se acaba 

com a morte, até a mesma morte). ẹ® Do grego epiphorá = afluxo de hu- 
mores, pelo latim epiphora = defluxo. 

e.pi.frag.ma (c) s.m.(0) Zoologia Membrana finíssima que se forma na 
concha de alguns moluscos terrestres destituídos de opérculo, durante a 
hibernação. > epifragmático (e) adj. (rel. a cpifragma). 

e.pifra.se s.f.(a) Estilística e Retórica Desenvolvimento de ideias acessórias 
de uma frase que parecia estar completa. > epifrástico (e) adj. (rel. a epífrase). 
e.pi.gás.trio (e) s.m.(o) Anatomia Região ou parte superior do abdo- 
me que se estende da ponta do esterno até o umbigo; região epigástrica. 
e Var.: epigastro. A Região epigástrica. Epigástrio. « Do grego epi- 
gástrion = região acima do estômago: epi- = sobre + gástrion, dim. de 
gastêr = estômago, pelo latim epigastrium. > epigastrialgia (pi-tri) s.f. 
(dor no epigástrio); epigástrico (e) adj. (rel. ou pert. ao epigástrio: mal- 
-estar ou desconforto epigástrico). 

e.pigê.ne.se (e) s.f.(a) 1.Biologia Teoria segundo a qual um organismo 
se desenvolve de uma estrutura simples para uma mais complexa, através 
da diferenciação progressiva de uma unidade celular não diferenciada. 
2.Geologia Alteração do conteúdo mineral de uma rocha, em razão de 
influências externas. e Var. (1): epigenesia (e-ge); (2): epigenia (pi). 
=+ Do grego epí- = sobre + génesis = geração + -ia. > epigenesista (e-ge) 
adj. e s.cdd. [partidário(a) da epigênese (1)]; epigenésico (pi) ou epige- 
nético (pi) adj. (rel. a epigênese; epigênico). 

e.pige.ni.a (pi) s.f.(a) Geologia Epigênese (2). 4% Do grego epí- = sobre 
+ génos = nascimento + -ia. > epigênico (e) adj. (epigenésico; epigenético). 
e.pií.ge.no adj. 1.Botânica Que nasce na parte superior de um órgão, 
princ. das folhas. 2.Geologia Formado por processos geológicos origina- 
dos fora da crosta terrestre. e Antôn.: hipógeno. ++ Do grego epí- = sobre 
+ génos = nascimento. 

e.pigeu (e) adj. 1.Biologia Que vive ou se desenvolve perto da superfi- 
cie do solo; rasteiro: insetos epigeus; raízes epigeias. 2.Botânica Diz-se 
de cotilédone que se ergue acima da superfície do solo, depois da germi- 
nação. e Fem.: epigeia (éi). * Do grego epígeios = fora da terra: epi- = 
sobre + gê = terra. 

e.pi.gi.no adj. 1.Botânica Diz-se do órgão de uma flor que nasce por 
cima do ovário (por oposição a hipógino); epigínico. W s.m.(o) 2.Zoologia 
Genitália externa das aranhas fêmeas. é Do grego epí- = sobre + gyné = 
elemento feminino. > epiginia (pi) s.f. (qualidade ou estado de epígino); 
epigínico (e) adj. (epígino). 

e.piglote (e) s.f.(a) Anatomia Válvula fibrocartilaginosa situada na 
parte superior do laringe que fecha a glote no momento em que o indiví- 
duo engole, a fim de que os alimentos sólidos ou líquidos não penetrem 
nas vias respiratórias. «+ Quando esse fechamento não se dá por comple- 
to, a pessoa engasga. / Do grego epiglottís = úvula: epi- = sobre + glottis 
= glote, pelo latim epiglóttis. > epiglótico (e) adj. (rel. à epiglote: reflexo 
epiglótico); epiglotite (pi) s.f. (inflamação da epiglote). 
e.pígo.no s.m.(o) Discípulo, seguidor, imitador ou sucessor não famoso ou 
de segunda categoria de um importante escritor, compositor, filósofo, pin- 
tor, escultor, etc. ++ Do grego epígonos = nascido depois, descendente: epi-+ 
gonos = criança, semente. > epigônico (e) adj. (rel. à epigonia); epigonia 
(pi) s.f. ou epigonismo (pi) s.m. (exercício da epigonia; prática epigônica). 
epígrafe s.f.(a) 1. Palavra, expressão ou frase usada como título no 
princípio de livro ou no início de um capítulo, para indicar a finalidade 
ou a inspiração da obra, o tema do assunto, ou declarar os sentimentos do 
autor: a cada capítulo desta obra corresponde uma epígrafe. 2. Princípio 
de discurso. 3. Inscrição colocada na parte mais visível de um edifício, 
túmulo, monumento, estátua, etc., para indicar datas. ++ V, epitáfio. 
4 Não se confunde (1) com inscrição (2). / Do grego epigraphê = inscri- 
ção, de epigraphein = escrever sobre; inscrever. > epigrafar (pi) v.t.d. 
(põr epígrafe em: epigrafar um livro, uma sepultura) e v.tobj. (denomi- 
nar; intitular: ao escrever sobre como seria o mundo se a Alemanha ti- 
vesse ganho a guerra, epigrafou o seu artigo de Se); epigráfico (e) adj. 
(rel. a epígrafe: documento epigráfico). 

e.pigra.fi.a (pi) s.f.(a) Ciência que cuida da decifração, interpretação e 
classificação das inscrições antigas, em pedra, madeira, etc. > epigráfico 
(e) adj. (rel. à epigrafia); epigrafista (pi) s.cdd. (especialista em epigrafia), 
e.pi.gra.ma (e) s.f.(a) 1.Literatura Qualquer breve composição poéti- 
ca em que se expressa pensamento singelo. 2.Literatura Breve poema 
satírico, irônico ou espirituoso. 3, Discurso, crítica ou frase epigramá- 
tica. + Do grego epígramma = poesija satírica, pelo latim epigramma. 
> epigramático (pi) adj. (rel. a epigrama: Bocage foi um poeta satírico 
e epigramático); epigramatismo (e-grã) s.m. (emprego de epigramas); 
epigramatista (e-grã) s.cdd. (pessoa que compõe epigramas); epigra- 
matizar (pi-mã) v.t.d. (criticar mediante epigramas; dirigir epigramas 
a; satirizar) e v.i. (compor epigramas). 

e.pila.ção (pì) s.f.(a) 1. Extração de pelo ou cabelo pela raiz, usando 
meios, físicos, químicos ou radiológicos; depilação. 2. Perda de cabelo de- 
vida à exposição a material radiativo: a exposição ao césio-137, em Goiá- 
nia, causou várias epilações. x É galicismo (épilation). > epllatório (pi) 
adj. e s.m. (que ou droga que faz cair pelos e cabelos), 
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e.pilep.sia (e-lêp) s.f.(a) Neurologia e Psiquiatria Doença n > 
cerebral não contagiosa que se manifesta ocasionalmente, mag d ae : 
brusca e rápida, caracterizada por ataques com convulsões Pago ; 
boca e perda da consciência, 4 Do grego epilêpsia = interrupção E Pela 
pelo latim epilêpsia. > epllóptico (c) ou opllético (e) adj. (rel. à epp ea: 
ou a cpilético) e adj. e s.m. (que ou aquele que sofre de epilepsia) Pia 
tiforme (e-lêp) adj. (diz-se de um ataque semelhante ao epilétio Pii 
vulsivo; epileptoide); epileptoide (c-lèp; ói) adj. (epileptiforme) pé mk 
s.cdd. (que ou pessoa que costuma ter explosões de cólera ou de violá je 
c sente dificuldade em se adaptar socialmente). Ticig 
e.pi.lím.nio (c) s.m.(o) Geografia Parte superior e mais quente das 4 
de um lago. e Var.: epllímnion. o V. lago. ° Antôn.: hipolímnio. é, Do 
epi- = sobre, superior + limnê = lago + io. > epilimnético (e) ou eplir” 
(e) adj. (do epilímnio: organismos epilimnéticos; temperatura epilímnicg 
e.pí.lo.go s.m.(0) 1. Conclusão de livro, discurso, peça teatral, ete i 
que se recapitula o que foi desenvolvido ou aquilo de que se tratou: pe 
mo; fecho. 2.Teatro Fala ou poema dirigido à plateia por um dos atores 
depois do final da peça. 3. Pequeno adendo, à guisa de Tecapitulação tó 
final de um trabalho literário. e Antôn.: prólogo. é Do grego epílogo: 
conclusão de um discurso, peroração: epi- = sobre + lógos = palavra, diş. 
curso, pelo latim epilogus. > epilogação (e-lo) s.f. (ato ou efeito de epil- 
gar); epilogal (pì) adj. (1. rel. a epílogo; 2. que vem depois ou que conclui 
frase epilogal; nota epilogal); epilogar (pi) v.t.d. (1. resumir; conden- 
sar; 2. recapitular; revisar; 3. pôr fim a; encerrar; concluir) e v.p {resu 
mir(-se): todas as nossas esperanças epilogavam-se naquela figura). 
e.píme.ro s.m.(o) 1.Entomologia Parte superoposterior das'pleuras 
dos segmentos dos artrópodes, princ. dos insetos. 2.Zoologia Parte supe- 
rior da mesoderme, no embrião de alguns vertebrados. 3.Zoologia Cada 
uma das regiões ou partes do corpo de um animal que forma séries frans- 
versais. 4.Química Isômero óptico que só difere de outro na configuração 
de um dos seus vários átomos de carbono assimétricos. “Brotas 
e.pi.mí.sio (e) s.m.(o) Anatomia Camada de tecido conjuntivo que en- 
volve um músculo; perimísio externo. * Do grego epi- = ao redor de + 
mýs = músculo + -io. Sigo 
e.pi.mí.tio (e) s.m.(o) Lição moral que encerra uma fábula ou qualquer 
obra literária breve. «% Do grego-epimythion = sentido moral, moralida- 
de, pelo latim epymythium. DHE: aiga + cida 
e.pi.nas.ti.a (pì) s.f.(a) Botânica Curvatura de uma folha ou de outras 
partes de uma planta, por efeito de um desenvolvimento maior na face 
superior que na inferior. s É anglicismo (epinasty). > epinástico (e) adi. 
(rel. à epinastia ou que a apresenta). REEE A 
e.pi.ne.fri.na (pi) s.f.(a) 1.Obsoleto Adrenalina. 2. Preparado comer- 
cial desse hormônio, CoH:3NO:, usado princ. como estimulante cardíaco 
e antiasmático. UA AARE 
e.pi.nêu.rio (e) s.m.(o) Anatomia Bainha externa e gr 
juntivo que envolve um nervo periférico. + Do grego epi- = sobre + neŭros 
= nervo + -io. > epineural (pì) ou epineurial (e-neu) adj. (rel. a epinêurio)- 
e.pi.ní.cio (e) s.m.(o) Qualquer livro, canto, poema ou composição q 
celebra uma vitória ou triunfo: Os lusíadas são o epinício das conquistas 
portuguesas. + Deriva de Epinício, nome de cada um dos quatro livro? 
de odes de Píndaro (séc. V a.C.), poesias líricas dedicadas aos atletas t 
toriosos. / Do grego epiníkion = que celebra uma vitória, pelo latim ep 
nicium = canto da vitória. 
e.pi.no.ci.clo (pi) s.m.(o) Ecologia Divisão do biociclo que com 
as condições de vida na terra (solo); geociclo. e V. biociclo (3). a 
e.pio.o.líti.co (e-ô0) adj. Geologia Diz-se do terreno que teve foro q 
posterior à do terreno oolítico. erre hartë 
e.pi.ór.nis (e) s.ep.(a) Ave gigantesca, do gênero Aepyornis, semel 
ao avestruz, extinta, da época plistocena, encontrada em estado as 
em Madagascar. «% Do grego aipis = muito alto, escarpado + órmis tero 
e.pi.ó.ti.co (e) s.m.(0) Zoologia 1. Pequeno osso par da parte Pi 5 
superior da região auditiva do crânio que, nos vertebrados er gi? 
solda-se a outros ossos. %/ adj. 2. Diz-se desse osso. Š Do greg j4 
sobre + oús, ot- = orelha + -ico. i : nao 
e.pi.pe.lá.gi.co (pi) adj. Oceanografia Relativo ao estrato da 2085: 
nica onde há luz suficiente para a realização da fotossíntese. cora 
e.pi.pé.ta.lo (e) adj. Botânica Diz-se de estame que nasce sou. 
ou sobre as pétalas. +% Do grego epí- = sobre + pétalon = P tiri 
e.pi.pitu.itá.rio (e-tù) adj. Anatomia Localizado sobre ap f 
e Var.: epituitário. i 
e.pí.plo.o s.m.(0) Anatomia V, omento. e Var.: epi 
epíploon. > eplploite (pi) s.f. (inflamação do omento). 
e.pi.quei.a (e; éi) s./.(a) Direito Interpretação prudente. € eq 
lei, segundo as circunstâncias de tempo, lugar e pessoa: MR 
aplicação de uma lei no transgressor. ++ Do grego epte! em 
de epieíkes = moderado, comedido. ! e ui 

A EA em a gre 
e.pi.qui.re.ma (pì) s.m:.(0) Lógica Forma de oae a pof 
mais premissas se fazem acompanhar as respec 
epikheírema = argumentação breve, pelo latim e 
e,pí.rico adj. Geologia Epicontinental. «+ Do greg 
nente + -ico. TEN 
e.pi.ro.fo.re.se (e-ro) s.f.(a) Geologia: Deslocamen entet 
grandes massas continentais. 4% Do grego epeirós = contin 
= arrasto, transporte: ; ' ain” 
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o.ge.ni.a (e-ro) s.f.(a) Geologia Movimentação vertical lenta so- 
elas massas continentais, que sobem (movimento positivo) ou 
(movimento negativo), em relação ao nível médio do mar, su- 
mente fixo. ° Var.: epirogênese. à Do grego êpeiros = continente 
ostā 5s = origem, formação + -ico, com influência do inglês epirogeny. 
+0 e pogênico (pi) adj. (rel. à epirogenia), de var. epirogenético. $ 
pe e ta (e) adj. e s.cdd.(0/a) 1, Natural ou habitante do Epiro, região 
PPE cia. / adj. 2. Do Epiro: terras epirotas. 
da is.copa.do (pis) sm.(0) Religião 1. Dignidade de bispo. 2. Du- 
“da dignidade episcopal: seu episcopado foi breve. 3. Área de 
urisdição de um bispo; diocese; bispado. 4. Conjunto de todos os 
bispos: corporação episcopal: O episcopado brasileiro é conserva- 
dor. $ DO latim aa de episcopus = bispo, com origem no 
grego episkopos: ept- RL, re, superior + skopós = vigilante + -ado. 
$ episcopal (pis) adj. (re - OU pert. a bispo: palácio episcopal) e adj. 
e s.cdd. [episcopaliano(a)]; episcopaliano (pìs-pà) adj. e s.m. (que 
ou aquele que é adepto do episcopalismo; episcopal); episcopalismo 
(e-co) sm. (doutrina segundo a qual a assembleia episcopal tem fun- 
šo superior, na estrutura da Igreja, à do papa); episcopisa (pis) s.f. 
mulher que, nos primórdios do cristianismo, exercia algumas funções 
sacerdotais, sem nenhuma jurisdição). 
episio- el. de origem grega (epísion) que significa vulva ou períneo: 
episioperineoplastia (pi-ri) s.f. (cirurgia plástica do períneo e da vul- 
va): episioplastia (pi-o) Sf: (cirurgia plástica na vulva); episiotomia 
(pi-o) s.f. (incisão cirúrgica do períneo durante o parto normal, para au- 
mentar o orifício vaginal); episiotômico (e-si) adj. (rel. à episiotomia). 
episódio (e) s.m.(o) 1. Acontecimento ou fato isolado em uma sé- 
rie de outros: vivi esse episódio da guerra; essas falcatruas constituem 
um episódio apenas de todo o plano. 2.Literatura Evento ou incidente 
que faz parte da ação principal, numa obra literária ou artística: gostei 
do episódio em que o herói jura amor eterno à heroína do romance. 
3.P.ext. Fato; acontecimento: a guerra de Canudos é um episódio la- 
mentável da nossa história. 4. Parte da antiga tragédia grega entre dois 
cânticos ou canções corais que corresponde a um ato do teatro moder- 
no. + Do grego epeisódion, neutro de epeisódios: epi- = sobre, superior 
+ eisódios = que entra (eis = dentro) + hódos = meio, caminho + -io. 
» episodiador (e-so; ô) adj. e s.m. (que ou aquele que episodia); epi- 
sodiar (e-so) v.t.d. (1. fazer um episódio de; 2. acrescentar episódios a; 
3. dividir em episódios); episodicamente (e-sô) adv. (1. por meio de 
episódios: a narrativa se desenvolve episodicamente; 2. às vezes; de 
vez em quando; esporadicamente; ocasionalmente: ela passa por aqui 
episodicamente; as Forças Armadas podem ser empregadas, episodi- 
camente, quando houver comprometimento da operacionalidade dos 
órgãos de Segurança Pública, isto é, em casos de extrema gravidade); 
episódico (e) adj. (1. rel. a episódio ou constituído de episódios: ro- 
mance episódico; 2. que não é frequente; raro; esporádico; ocasional: o 
destempero dele foi um acontecimento episódico; 3. que não é essencial 
aação principal; que é circunstancial ou pouco importante; secundário; 
acessório: argumentos episódicos). 
ePisperma (e) s.m.(o) Botânica Tecido que envolve ou reveste semen- 
tescomo a amêndoa. :*: Do grego epí- = sobre, superior + spérma = semen- 
“> epispermático (pis) adj. (rel. ao episperma)., 
poda (e) adj. Botânica Diz-se de estame que nasce sobre as 
alas. É 


pir 


ração d 


epis.si.lo.gis.mo (e-ssì) s.m. (o) Lógica Raciocínio que faz parte de 
raia série de silogismos e toma para uma das suas premissas a conclusão 
-um raciocínio precedente. > epissilogístico (e-ssi) adj. (rel. a epissi- 
A ismo ou que o envolve). + : 
ka soma (e) s.m.(0) Genética Partícula genética de certas células 
aa rianas que existe autonomamente no citoplasma ou funciona com 
epispoBsomo. > epissômico (e) adj. (rel. a epissoma). Smog 
est; “4mini.a (e-tã) s.f.(a) Botânica Característica das flores cujos 
tira a sobre o ovário. > epistaminado (e-tã) ou epistaminal 
Epist 1 (diz-se da flor cujos estames nascem sobre o pistilo). nn ' 
Ta.sia (pis) s.f.(a) 1.Genética Modalidade de interação gênica na 


al ge J 
hre nes de um par de alelos inibem a manifestação de genes de outros 


tay 


“to Ega Fequentemente, dedo no nariz. +% A porção anterior do 
E tangufnens pe que divide o nariz em duas narinas) apresenta va- 
vos jovens Tágeis. A maioria das epistaxes ocorre em crianças ou 
spo são na porção anterior do septo, onde esses vasos sanguíneos 
Cngrar pE om fatores citados. 4 Do grego epístaxis, de epistazein 
das, “Me fa epi- = sobre, superior + stazein, stag- = encharcar. 

no, “ações epi SJ.(a) Filosofia 1. No pensamento de Foucault, conjunto 
tão Mhecimenç Mológicas entre as ciências humanas. 2. No platonis- 
Sepi * Var: e ° real, verdadeiro, que envolve conhecimento ou cog- 
Stêmico g stema (s.m.). “Do grego epistēmē = conhecimento. 


24). (rel. a episteme; cognitivo). 


epirogenia 


e.pis.te.mo.lo.gi.a (pis-mo) s.f.(a) Filosofia Ramo da filosofia que es- 
tuda a origem, a natureza, os métodos e os limites do conhecimento hu- 
mano. +*+ Do grego epistême = conhecimento (de epistasthai = entender: 
epi- = sobre, superior + histanai, stê- = colocar, determinar) + lógos = 
estudo + -ia. > epistemologicamente (e-te-l5) adv, (do ponto de vista da 
epistemologia: Deus nos dá a toda hora imensas provas epistemologica- 
mente válidas de que existe; qual a razão epistemologicamente válida 
para não acreditar em Deus?); epistemológico (e-te) adj. (rel. à episte- 
mologia); epistemologista (pis-mo) s.cdd. ou epistemólogo (pis) s.m: 
(filósofo devotado à epistemologia). 

e.pis.ter.no (e) s.m.(0) 1.Zoologia Peça endosquelética, ímpar, que exis- 
te na região anterior da cintura escapular de alguns vertebrados. 2.En- 
tomologia Peça lateral anterior das pleuras. “+ Do grego epí- = sobre = 
stérnon = esterno. > episternal (pis) adj. (1. rel. ou pert. ao episterno; 
2. localizado sobre o esterno). 

e.pis.to.la s.f.(a) 1. Cada uma das cartas solenes (são 21), escritas pe- 
los apóstolos sobre temas doutrinários ou pastorais e inseridas no Novo 
Testamento. 2. Parte da missa em que o celebrante lê um trecho -das 
epístolas dos apóstolos. 3.P.ext. Qualquer carta trocada entre figuras 
célebres ou notáveis. 4. Composição literária em forma de carta. 5.Ironia 
Qualquer carta familiar ou entre amigos, mas escrita em estilo formal. 
e Col.: epistolário (s.m.). +% Do grego epistolê = carta, de epistellein = 
enviar uma mensagem a: epi- = sobre, superior + stellein = enviar, pelo 
latim epistola. > epistolar (pis) adj. (1. rel. a epístola: gênero epistolar, 
2. que tem forma de carta ou de um conjunto de cartas; 3.lit. diz-se do 
romance que utiliza como técnica narrativa a troca de correspondência 
entre as personagens) e v.t.d. (narrar em epístola ou sob a forma de epís- 
tola); epistolário (pis) s.m. (1. coleção de epístolas de um autor, coligi- 
das em livro ou caderno; 2. livro litúrgico que colige as epístolas lidas 
nas missas); epistolografia (pis-lo) s.f. (1. arte de escrever epístolas; 
2. gênero literário constituído pelas epístolas em verso e/ou em prosa); 
epistolográfico (e-to) adj. (rel. a epistolografia); epistológrafo (pis 
s.m. (escritor de epístolas). r 
e.pis.to.ma s.f.(a) Entomologia 1. Espaço entre as antenas e a boca 
dos crustáceos. 2. Clípeo de um inseto díptero. e Var.: epistômio (s.m.). 
£% Do grego epi- = sobre + stóma = boca. > epistomal (pis) adj. (rel. a 
epístoma: sutura epistomal). 
e.pis.trofe s.f.(a) Estilística e Retórica Epífora. + Do grego epistro- 
phê = uma volta sobre, circuito, de epistrephein = girar sobre, pelo latim 
epistrôphe. ; 

e.pi.tá.fio (e) s.m.(o) 1. Inscrição tumular em lápides tumulares: um 
epitáfio mentiroso. 2. Escrito em louvor de pessoa falecida; breve elo- 
gio fúnebre. + Do grego epitáphion = inscrição tumular, neutro de epi- 
táphios = funerário: epí- = sobre + táphos = túmulo, pelo latim epita- 
phius. > epitáfico (e) adj. (rel. a epitáfio); epitafista (pi) s.cdd. (pessoa 
que faz ou compõe epitáfios). pe 
e.pita.lâ.mio (pi) s.m.(o) Canto ou ode lírica em louvor à noiva ou ao 
noivo, ou aos dois. x+ Do grego epithalámion = nupcial, neutro de epitha- 
lámios = de um casamento: epí- = sobre, superior + thálamos = câmara, 
leito nupcial, pelo latim epithalamium = poema nupcial. > epitalâmico 
(pi) adj. (rel. ou pert. a epitalâmio). . 

e.pi.tá.la.mo (e) s.m.(0) Anatomia Parte superior do diencéfalo. # Do 
grego epí- = sobre + thálamos = câmara. > epitalâmico (pi) adj. (rel. ou 
pert. ao epitálamo). E i 
e.píta.se s.f.(a) 1.Teatro Parte principal de uma peça dramática, na qual 
se desenvolve a ação, que leva a uma catástrofe. 2. Literatura Segunda parte 
de um poema dramático, em que se apresentam os incidentes que formam o 
enredo da obra. 3. Música Ponto culminante de uma composição. + É a epi- 
tase que contém e desenvolve os incidentes que formam o nó nos enredos de 
uma peça. / Do grego epitasis = tensão, intensidade, de epiteinein, epita- = 
intensificar: epí- = sobre, superior + teinein = estender, estirar. 

e.pita.xia (e-tã; ks) s.f.(a) Geologia Desenvolvimento de material 
cristalino de uma composição sobre a superfície de um cristal de outra 
composição. +x Do grego epí- = sobre + táxis = disposição + -ia. > epita- 
xial (e-tã; ks) adj. (rel. a epitaxia ou em que há epitaxia). 

e.pité.lio (e) s.m.(o) 1.Anatomia Tecido membranoso de excepcional 
capacidade de regeneração, composto de uma ou mais camadas de cé- 
lulas, separadas por reduzidíssima substância intercelular, que forma a 
cobertura da maior parte das superfícies interna e externa do corpo e de 
seus órgãos. 2.Botânica Espécie de epiderme formada de células jovens, 
finíssimas e delicadas, cheias de seiva homogênea, incolor e transparen- 
te. A Células epiteliais. Células irregulares na forma, mas de núcleo 
comum. * Do grego epi- = sobre + thêlé = mamilo + -io, pelo francês 
épithélium. > epitelial (e-te) adj. (rel. ou pert. a epitélio, ou composto 
por epitélio: crescimento epitelial; tecido epitelial); epitelioide (e-te; ói) 
adj. (sem. ao epitélio). e 
e.pite.lio.ma (e-te) s.m.(0) Oncologia Tumor maligno, que se origina 
na pele ou na mucosa, composto princ. de células epiteliais; carcinoma. 
> epltellomatoso (e-te-o; ô) adj. (1. da natureza do epitelioma; 2. que 
tem epitelioma). 

e,píte.ma's.m.(o) Farmacologia Nome genérico dos medicamentos tó- 
picos, exceto os unguentos e emplastros. «+ Do grego epíthema = tópico, 
pelo latim epithema. 2 

e.píte.se s.f.(a) Linguística Paragoge. é Do grego epíthesis = imposi- 
ção, pelo latim epithesis. 


epiteto 
equador 


AROE ffo) Palavra, expressão ou frase que qualifica uma pessoa, 
S es E ou pejorativa (p. ex.: D. Manuel, o Venturoso; Alexan- 
isa ande; Chacrinha, o Velho Guerreiro; Jesus, o Cristo). vw Não se 
1 e com alcunha nem com apelido, cognome e vulgo. 4 Do grego 
epitheton, neutro de epíthetos = aumentado, de epitithenai = aumentar: 
epi- = sobre + tithenai = colocar, pelo latim epithetus. > epitetar (pi) 
v.t.d. e v.tobj. (pôr epiteto em: epitetar os colegas; epitetaram-no Velho 
Guerreiro); epitético (e) adj. (rel. a epíteto ou que o contém). 
e.pitimia (pì) s.f.(a) Medicina Desejo que se manifesta nas gestantes. 
xx Do grego epithymía = desejo. > epitímico (e) adj. (rel. à epitimia). 
e.pi.to.me s.m.(o) 1. Síntese de uma obra vasta ou extensa; compên- 
dio. 2.P.ert. Resumo; sinopse; síntese. 3.Fig. Aquilo que serve como 
modelo ideal de uma coisa; o que é o representante típico de uma cate- 
goria; símbolo: esse governo é o epítome da incompetência. + Do grego 
epitomê = resumo, de epitemnein = resumir: epi- = sobre + temnein = 
cortar, pelo latim epitomê. > epitomar (pi) v.t.d. e v.t.d.i. (reduzir a 
epítome; resumir). 
e.pitro.coi.de (pi; ói) s.f.(a) Geometria 1. Curva traçada por um ponto 
dentro de um círculo rolando-o em torno-do exterior de outro círculo. 
W ad). 2. Diz-se dessa curva. 
e.pitro.pes.f.(a) Estilística e Retórica Figura pela qual se admite uma 
coisa, quase sempre ironicamente, que normalmente se contesta ou não se 
tolera, com vistas a obter uma vantagem; concessão. ++ Do grego epitropê 
= concessão, de epitrepein = virar ao contrário: epi- = sobre + trepein = 
voltar, pelo latim epitrope. 
e.pitu.i.tá.rio (e-tù) adj. Anatomia V. epipituitário. 
e.pi.zeu.xe (e; ks) s.f.(a) Estilística e Retórica Repetição seguida de 
uma palavra (p. ex.: os olhos dela eram verdes, verdes). e Var.: epizêu- 
xis. -+ Do grego epizeuxis = ligação, encadeamento, de epizeugnynai = 
fixar junto, ligar, encadear, pelo latim epizeuxis. 
e.pi.zoi.co (e; ói) adj. 1.Geologia Diz-se do terreno situado acima dos 
que contêm despojos orgânicos. 2.Biologia Que vive ou cresce como pa- 
rasito na superfície cutânea de um animal, como alguns fungos e piolhos. 
> epizoário (pi) adj. e s.m. (que ou parasito que assim vive); epizoismo 
(pi) s.m. (epibiose em animal). 
e.pi.zo.na (e) s f.(a) Geologia Zona mais rasa ou superficial do meta- 
morfismo, caracterizada por baixa pressão e temperatura moderada. 
e V. catazona e mesozona. : 
e.pi.zo.o.ti.a (e-zo) s.f.(a) Doença contagiosa que afeta grande número 
de animais ao mesmo tempo e na mesma região geográfica; “epidemia” 
entre animais. 7+ V. enzootia. / Do grego epí- = sobre + zõon = animal 
+ -t- (interfixo) + -ia. > epizoótico (pi) adj. (rel. à epizootia). 
é-po.ca s f.(a) 1. Série de anos que compreende fatos e homens notáveis: 
a época das Cruzadas; a época dos Descobrimentos; a época de Cristo. 
2. Tempo em que se dá um fato; estação; período: época das chuvas; épo- 
ca dos ciclones. 3. Tempo presente, aquele em que se está vivendo: frutas 
da época; costumes da época; viver sua época. 4. Momento ou período em 
que um fato ocorreu: a época dos eseravos; isso não é da minha época; na 
minha época filho respeitava pai. 5. Uma das divisões da escala geoló- 
gica do tempo, subdividida em idades. A De época. Diz-se de qualquer 
produção que procura recriar um determinado período no passado: As 
novelas de época. Fazer época. Destacar-se, distinguir-se, notabili- 
zar-se ou sobressair por uma grande inovação ou por uma enorme extra- 
vagância: Essa livraria fez época pela originalidade da organização do 
seu espaço. 7+ Não se confunde (1) com era (1) nem com período (9). 4 Do 
grego epokhē = parada no tempo, pelo latim epocha = medida do tempo. 
> epocal (e) adj. (rel. a época). 
epo.do :.m.(o) Literatura 1. A terceira ou última parte de uma ode, 
2. Poema lírico caracterizado por um verso longo, seguido de um cur- 
to, muito usado por Horácio. #+ Do grego epôdos = canto repetido, de 
epaidein = cantar duas vezes: epi- = sobre + aidein = cantar, pelo latim 
epôdos. > epódico adj. (rel, a epodo). 
e.pô.ni.mo s.m.(0) 1, Nome de pessoa real ou lendária que dá'origem 
ao nome de uma nação, instituição, empresa, escola, etc, (p. ex.: Floriano 
Peixoto é o epónimo de Florianópolis; Rômulo é o epônimo de Roma), 
2. Nome de pessoa importante que está intimamente relacionado com al- 
guma criação, teoria, período, movimento, etc. (p. ex.: o cinema fellinia- 
no, a influência beethoveniana). #+ Do grego epônymos = que dá nome a 
alguma coisa: epí- = sobre + ónoma, ónomat- = nome, > eponímia (e) s.f. 
(teoria ou conjunto dos epônimos); eponímico (c) adj. (rel. a epônimo), 
e.po.pei.a (e; éi)s.f.(4) 1.Literatura Poema extenso em que o poeta can- 
ta, em estilo elevado, grandiosas conquístas heroicas, no qual'o real se 
mistura com o lendário: Os lusíadas são a maior epopeia da literatura 
portuguesa e narra os feitos heroicos de Vasco da Gama. 2.P.ext. Série 
de ações heroicas. 3.P.ext, Série de acontecimentos ou fatos extraordiná- 
rios, maravilhosos: há muito tempo o Brasil não conhece a sua epopeia; a 
viagem à Lua foi, sem dúvida, a grande epopeia do séc. XX. 4.l'ig, Dife- 
rentes fases de um sentimento muito intenso: as epopeias da paixão não 
são exatamente iguais ås epopeias do amor. *y São epopeias, além de Os 
lusíadas, de Luís de Camões: a Eneida, de Virgílio; Paraíso perdido, de 
Milton; a Ilíada e a Odisseia, de Homero e Jerusalém libertada, de Tasso. 
M Do grego epopoiia = poema sobre feitos heroicos: épos = palavra, poema 
épico + poiein = fazer. Ea epopeico (e; ći) adj. (1. rel. ou pert. a epopeia: 
o mar epopeico de Camões; personagem epopeica; 2. digno de uma epo- 
peia; grandioso; épico: esforço epopeico; aventura epopeica). 
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e.pó.xi (ks) s.m.(0) Química 1. Estrutura química em forma q, 
formada de um átomo de oxigênio ligado a dois outros át de arg, 
o TO É Omog 
mente de carbono, já ligados entre si. 2. Composto ou resina que « Beral. 
essa estrutura, usada em adesivos, revestimentos, etc. 3, Tinta plaea tem 
impermeável usada na pintura de peças metálicas ou de ambient dé 
postos a umidade. // (Usa-se apositivamente: cola epóxi; adesivos Es ex 
resinas epóxis.) «» É anglicismo (epoxy). EPóxi, 
e-pro.cure.ment [ingl.] s.m.(o) Utilização da Internet no Proce 
consulta e aquisição de bens ou serviços necessários à atividade 
empresa, com grande redução de custos: no Brasil, geralmente og 
tais corporativos são liderados pela área de marketing, enquanto g 4 
e-procurement, pelo financeiro. e Pronuncia-se i-proukiúrimen, , E de 
EPROM s.f.(a) Sigla inglesa de erasable programmable read-on] 
mory = memória somente para a leitura programável apagável, tí M 
memória que pode ser apagada por luz ultravioleta e depois Teprogra 
da, como se faz com os cartuchos de videogame. me 
ep.sí.lon s.m. (o0) A quinta letra do alfabeto grego (E, e), Correspondente 
ao e aberto latino. e Var.: epsilão (ep) e epsilo. + Do grego epsilós = 
simples, de épsilon = nome do £ ou E. srt 
Ep.stein-Barr vírus (EBV). Vírus isolado em 1964, agente causador 
da mononucleose infecciosa. Também está associado com inúmeros ti 
de cânceres humanos. e Pronuncia-se épstain-bár. #« A expressão tem 
origem no nome de dois médicos britânicos: Michael A. Epstein (1991: 
patologista, e Y. M. Barr (1932- ), virologista, responsáveis'pela dese. 
berta do vírus. í r GPyiti da 
EPTE s.f.(a) Sigla de Empresa Paulista de Transmissão'de Energia Elé- 
trica, surgida da divisão da Eletropaulo. e Pronuncia-se é pê tê é +, 
e.pú.li.de s.f.(a) Odontologia Tumor sarcomatoso e fibroso que'se ori- 
gina no periósteo da maxila inferior, chegando a cobrir os dentes: Var: 
epúlida. & Do grego epoulís, epoulid- = furúnculo gengival: épí- = sobre 
+ oulon = gengiva. > epuloide (e; ói) adj. (sem. à epúlide)'e's.m. (tumor 
gengival ou mandibular sem. à epúlide). i f # ESF 
e.pu.lo.se (e) s.f.(a) Cicatrização. ++ Do grego epoulósis = cicatriza- 
ção: epí- = sobre + oulousthai = ser ferido sobre, de oule'= ferimento. 
> epulótico (e) adj. e s.m. (que ou medicamento que facilita a cicatrização). 
equa.bi.lida.de (e-bi) s.f.(a) Qualidade ou condição do que é equá- 
vel; uniformidade. Muni 
e.qua.ção (e) s.f.(a) 1. Matemática Igualdade entre duas expressões 
algébricas que contêm dados desconhecidos, representados por letras 
(incógnitas), composta de dois membros separados entre si pelo sinal 
de igualdade (=), sendo o primeiro membro o que fica antes do sinale 
o segundo membro o outro (p. ex.: 4x? + bx = y? + 2y). 2. Ação ou efeito 
de igualar ou ser igualado: a equação da herança. 3. Estado de set 
igual: a equação de direitos. 4.Quimica Expressão em que os símbolos 
e as fórmulas são usados para representar uma reação (p. ex.: H2S0t 
2NaCl = 2HCI + Na:504). 5.Fig. Relação condicional entre pessoas OU 
coisas: uma equação em que a baleia está para os oceanos assim como 
os elefantes estão para a terra. A Equação biquadrada (mat.). Aque: 
la que se obtém igualando a zero um trinômio biquadrado. / Equação 
diferencial. Equação que expressa uma relação entre funções e sum 
derivadas. / Equação diferencial parcial. Equação diferencial 4 
contém pelo menos uma derivada parcial. / Equação exponent 3 
(mat.). Aquela que tem a incógnita elevada a um expoente. A Equos is 
linear. Equação algébrica cuja quantidade ou quantidades variáve 
são apenas da primeira potência (p. ex.: a +b-5=0)4 
química. A que apresenta de um lado ou num membro ão 4) 
cias que reagem e de outro as que provêm da reação (v. acepçê que 
4 Equação simples (mat.). Equação algébrica, como y = 27 t 7, bém 
o termo maior na variável ou variáveis é do primeiro grau. au de 
chamada equação linear, porque se escreve em linha reta.) Anne 
equação (mat.). O maior expoente a que está elevada à incógh pon 
qualquer dos termos, depois de convenientemente preparados, sol 
dulo de equação. O que aponta a hora média e a verdadeira. ógnitts 
ver uma equação. Determinar os valores especiais das inc udtid 
ou as suas raízes, o que a torna uma identidade. «% Da latim aeq 
aequātiōn- = igualdade, de aequāre, aequat- = tornar igual, E gelo” 
= igual, > equaclonal (quà) adj. (rel. a equação: raciocinio afeto dé 
nal; divisão equacional); equacionamento (e-o) s.m. (ato ou 
equacionar); equacionar (quà) v.t.d. [1. pôr em equação; de enco 
os pontos complexos de (uma questão ou problema), & fim riza” 
trar uma solução; 3,p.ext. resolver; solucionar] e v.P- (esta 
equilibrar-se: o passivo do banco já se equacionou). 
e.qua.dor (e; ô) s.m.(0) Geografia Linha imaginária a0 re 
ra, em todos os pontos igualmente distante dos dois p 
que divide a superfície terrestre em hemisfério norte 
ou boreal) e hemisfério sul (ou meridional, ou austral); 
2.Fig. Qualquer linha que divide uma esfera ou outr 
partes iguais e simétricas: já ultrapassei o equador da 
mia Linha imaginária formada pela interseção do plan 
Terra com o corpo celeste observado (integralmente: € 
e V, equatorial. A Equador celeste (astron.). Círculo a ado” qu 
celeste, cujo plano é perpendicular ao eixo da Terra. TÁ p 
nético (fís.). Área geográfica dos pontos da superfície t ato (e i 
a inclinação da agulha magnética é nula. s Do latim qe ste 
noctis) = o que iguala (o dia e a noite); de aequáre = igualar” $ 
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ador (ô) s.m.(0) País da América do Sul, na costa do P 
Equ aira com a Colômbia a nordeste e com o Peru a leste 
Ed equivalente à dos Estados de São Paulo e Sergipe juntos. Pop. 
ao . 14 milhões. Cap.: Quito. Hora local ou fuso horário: -2h, em relação 
(201 di de Brasília. +*+ A região foi anexada pelos incas, no séc, XV. De- 
aa), com a chegada dos conquistadores espanhóis comandados por 
p> S estes matam o chefe inca Atahualpa e apoderam-se do território. 
Pia eio do séc. XIX (1809), começam as lutas pela independência, mas 
No PEA Em 1822, porém, uma força militar enviada por Simón Bolívar 
STe 3-1830), comandada pelo general Antonio José de Sucre (1795-1830), e 
(1189 s enviadas pelo general San Martín (1778-1812) provoc 
a anhóis, na batalha de Pichincha. O p 
dos ds Gri-Colômbia. Com a dissolução dess 
ção ador se torna uma república independent 
dente o general Juan José Flores. Em 183 
Galápagos (8.010kmº), situadas a cerca de mi ilô 

or diante a vida política do país ficou marc i i 
E SNOS golpes militares, alternando-se no r mili 
desastrada guerra com o Peru (1941) faz o E 
amazônica. O Equador se torna o maior pro 
putas fronteiriças com o Peru novamente v 
dos anos noventas, os baixos preços do petr 
a inflação galopante e a alta dívida exter 
riana, que só se equilibra com a descobert 
1972. O Equador tem muitos vulcões ativos entre os quais o Chimborazo 
(.310m) e o Cotopáxi (5.943m), o mais alt 


o vulcão ativo do mundo, na cor- 
dilheira dos Andes. De tempos em tempos, o país é abalado por terremotos, 
que causam vultosos danos. Seus Inúmeros rios fornecem energia hidre- 


létrica abundante. Sua população é constituída de 10% de brancos, 10% 
de negros, 15% de índios e 55% de mestiços de índios e ancestrais bran- 
cos. A língua oficial é o espanhol, mas o quíchua é muito falado. Somente 
5% das terras equatorianas são cultiváveis (duas cordilheiras cruzam o 
país). Ainda assim, a agricultura era, até 1972, a base da economia do país, 
na qual a banana figura com grande destaque ( 

portador mundial). Com a descoberta d 


acífico, que faz 
e a sul, de área 


- (1. tornar igual ou uniforme; uniformizar; 
litude de um circuito eletrônico). : 
me adj. 1. Caracterizado pela igualdade de humor, pela regu- 
de ânimo, tanto nas adversidades quanto 
K €; que revela serenidade de espírito, princ. sob tensão ou 
ind um presidente equânime. 2. Imparcial no julgar; justo; reto: é 
+; “2 que procura ser o mais equânime possível com (ou para com) os 
Sa um professor equânime na atribuição de notas. e De notar: equã- 
cu. EE COM ou para com, quando o complemento é pessoa, mas em, 
A Do 1.º Complemento é coisa; equanimidade se usa da mesma forma. 
Lento = im cequanimus = de ânimo igual: aequus = igual + animus = 
wip, mo. > equanimemente (quã) adv. (de modo equânime, justo 
leo a "cial; igualmente: que essa enorme riqueza procedente do petró- 
ente apropriada por toda a sociedade); equa- 


Pre: 


+ š 
timigado (e cltarimem da 
inima 4º (end) s.f. (1. qualidade da pessoa equilibrada e constante de 
ne, “CRONStrou sua equanimidade de caráter naqueles difíceis mo- 
Pelos seus faculdade de Pensar e julgar com imparcialidade: foi criticado 
Edua to, Aika Por falta de equanimidade). 
Cutorial. fa (quà) adj. 1, Relativo ou pertencente ao equador: fauna 
Cuityria 073 equatorial, 2. Situado no equador ou próximo a ele; zona 
“equador. “SÕES equatoriais. 3. Característico ou típico das regiões 
s pig Epa equatorial; temperaturas equatoriais. 4. Diz-se do te- 
pe Tee de dois eixos, um (chamado eixo polar) paralelo ao eixo 
piso ras outro (chamado eixo de declinação) perpendicular a ele, uti- 
„tlo ș nedir as coordenadas equatoriais dos astros e a sua ascensão. 
1 e e mj e telescópio. A Clima equatorial. Aquele que permanece 
toato reta e -rante o ano todo. # Coordenadas equatoriais (astr.). 
gt <a declinação, 
ty: Cano Paci, corrente, Corrente de águas quentes que atravessa 
tp também, Ico, no seu ponto mais largo e alimenta o fenômeno do 
ileg Vime ano conhecida como corrente Sul-Equatorial. Esta corrente 
acha Sar à costa Sentido, leste-oeste na altura do equador e se bifurca, ao 
te yop se corre destina brasileira: a que se desvia para o norte passa 
ò n as Guianas ou corrente do Norte do Brasil, e a que 
adj Di Corrente do Brasil, 
tifo © 3 Do 1.275€ do 


A que é uniforme, princ. o movimento. e V, equa- 
i le, just latim qe 
O, 


quabilis = igual em todas as suas partes; igual; 


Equador 
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equ 


equilíbrio 


e.ques.tre (kiiés) adj. Relativo a cavalos, a cavalaria ou a cavaleiros: 
feitos equestres; saltos equestres; força équestre. A Estátua equestre. A 
que representa um homem a cavalo. / Exercícios equestres. Aqueles que 


se fazem a cavalo. +% Do latim equester, equestr- = rel. a cavalos, de eques 
= cavaleiro, de equus = cavalo. 


eque.vo adj. Que tem idade iguala outro; coevo; contemporâneo. Do 
latim aequaevus = da mesma idade. 

equiân.gu.lo (e; küi) adj. Geometria Diz-se de fi 
são todos iguais; equiangular: triân 
an; kúi) adj. (equiângulo). 
e.qui.co.la (kiií)s.cdd. (o/a) Pessoa 
e.qui.cu.la.no (qüì) adj. es.m.(o) 


e.qui.da.de (e; küi ou ki) s.f.(a) 1. Qualidade que consiste em tratar com 
imparcialidade as pessoas, dando a cada uma segundo seus méritos: ele 
sempre age com muita equidade. 2. Igualdade de ânimo. 3. Propensão à 
julgar e agir dando mais importância à consciência e ao sentimento do 
dever que à estrita aplicação da lei; moderação; comedimento. 4.Direito 
Justiça natural (por oposição a justiça legal). 5. Moderação no estabe- 
lecer o preço de uma coisa ou as condições de um contrato. e Antôn. (1): 
parcialidade, iniquidade, injustiça. e V, equitativo. + Do latim aequi- 
tās, aequitat, de aeguus = igual. f 

e.quí.deo (kiií) adj. Zoolo 
2. Espécime dos equídeos, 


gura cujos ângulos 
gulo equiângulo. > equiangular (e- 


que trata de gado cavalar; eguariço(a). 
Équo. 


gia 1. Equino (1): doença equídea. H s.m.(0) 
família de mamíferos herbívoros, que com- 
preende os cavalos, os asnos e as zebras, caracterizados por um focinho 
alongado e dentes fortes, com os caninos presentes apenas nos machos. 
*% Do latim equus = cavalo + gr. eidos = forma + -eo. 


e.qui.dife.ren.ça (e-di; küi) s.f.(d) 1. Igualdade entre duas diferenças. 
2.Matemática Proporção aritmética. > equidiferente (küi) adj. [diz-se 
de coisas igualmente diferentes em relação a outra(s)]. 

e.qui.dis.tan.te (qüì) adj. Geometria Igualmente distante: a circun- 
ferência tem todos os pontos equidistantes do centro. 4% Do latim ae- 
quidistans, aequidistant- = de igual distância. > e 
s.f. (qualidade ou estado do que é equidistante 
equidistar (qüì) v.t.i. (estar à mesma distânci 
círculo equidistam do cent 
e.quid.na s.ep.(a) Zoolo 
sus aculeatus), de hábitos 


á, própria para capturar 
khis = víbora, pelo latim echidna. 


a víbora; viperino. s% Do grego ékhidna = ví- 
bora, pelo latim echidna + -ico. 


e.quid.ni.na (quìd) s.f.(a) 1. Veneno de víbora. 
tente nesse veneno. K ; 

e.qui.lá.te.ro (küi) adj. 1. Que tem todos os lados iguais; equilateral. 
2.Geometria Diz-se de figura, princ. o triângulo, que tem os lados iguais 
entre si; equilateral. A Cone equilátero, Cone circular, cujo diâmetro da 
base é igual à altura. / Hipérbole equilátera. Hipérbole cujas assínto- 
tas são perpendiculares. «% Do latim aequilaterus = que tem lados iguais: 


lado. > equilateral (e-là; küi) adj. (que 


> 


AMEE” 
2. Princípio ativo exis 


io, a posição ou a postura normal de (o 
nsar; contrabalançar: e 
prazer; equilibrar a receita com a despesa; é 


trabalho como lazer. 4 v.p. 7. Manter- 


» Q orgia dos interes 


éria. + Do baixo-latim aequilibrãre, pelo francês 
équilibrer. > equilibração (e-li) s.f. [ato ou efeito de equilibrar(-se)]; equi- 
libradamente (qui-brã) ad ili 


do: o acrobata atraves- 
sou equilibradamente de um edifício a outro; 2. d 


+ 2. de modo proporcional ou 
harmonioso; proporcionalmente: os cães alimentam-se equilibradamente 


com as rações); equilibrado (qui) adj. (1. que está em equilibrio; estável; 
2. diz-se do que está em proporções normais ou adequadas: importações 
e exportações estão equilibradas; 3. contrabalançado; compensado: são 
alegrias equilibradas com decepções; 4.fig. diz-se do indivíduo cujas fa- 
culdades estão em plena harmonia; sensato; prudente; ponderado: todo 
homem equilibrado tem bom-senso; és um homem equilibrado nas atitu- 
des?); equilibrador (e-li; ô) adj. e s.m. (que ou o que equilibra). 
e.qui.líbrio (e) s.m.(o) 1. Estado dos corpos em que atuam forças iguais 
e contrárias, de resultante nula. 2. Igualdade (entre duas forças antagôni- 
cas): o equilíbrio das forças militares dos dois países; o equilíbrio entre a 
quilíbrio da balança de pagamentos; o 


receita e a despesa, 3. Paridade: o e 
equilíbrio do orçamento da União. 4.Fig. Harmonia; proporção: o eguilíbrio 
io dos sentimentos; o equilíbrio de 


autocontrole; bom-senso: agir sempre. 


de um projeto arquitetônico; o equilibr 
cores de uma tela: 5.Fig. Prudência; 


equimolecular 


Ra ed equilíbrio; nos momentos de pânico, é preciso saber manter o 
ttbrio. À Equilíbrio ambiental (ou ecológico ou natural). Estado de 
equilíbrio entre os diversos fatores que formam um ecossistema ou um habi- 
tat, suas cadeias tróficas, vegetação, clima, microrganismos, solo, ar, água, 
que permite a sobrevivência de forma estável das espécies que compõem 
esse ecossistema: O mangue é um dos ecossistemas mais ricos e vitais para 
O equilíbrio ambiental da zona costeira, onde a vida marinha se alimenta e 
se reproduz. O equilíbrio ambiental ou ecológico é constantemente desesta- 
bilizado pela ação humana, seja por poluição ambiental, seja por elimina- 
ção ou introdução de espécies animais e vegetais. 4 Equilíbrio dinâmico. 
1.Ecologia Condição caracterizada por um equilíbrio geral no processo de 
modificação de um ecossistema, possibilitado pela sua capacidade de re- 
sistir a transformações significativas: Há na natureza um equilíbrio diná- 
mico entre os organismos vivos € O ambiente em que vivem, que formam 
os ecossistemas. 2.Biologia Tendência inata de um organismo de retornar 
ao equilíbrio, uma vez quebrado ou alterado. 3. Física Equilíbrio das forças 
de inércia. 4 Equilíbrio do ânimo. Juízo imparcial. / Equilibrio estático 
(Eís.). Equilíbrio dos momentos de forças gravíticas relativamente ao eixo 
de rotação. / Equilíbrio estável (fís.). Equilíbrio de um corpo que, apoia- 
do bem próximo a seu centro de gravidade, sempre retorna à sua posição 
inicial. / Equilíbrio hídrico. Relação entre a quantidade de água que uma 
planta absorve e a que ela elimina; balanço hídrico. / Equilíbrio hidros- 
tático (fís.). Estado invariável de um corpo que se encontra imerso num lí- 
quido. 4 Equilíbrio indiferente (fís.). Equilíbrio de um corpo que, apoiado 
em seu centro de gravidade, fica perfeitamente equilibrado, qualquer que 
seja a sua posição. / Equilíbrio instável (fís.). Equilíbrio de um corpo que, 
apoiado numa posição bem distante do seu centro de gravidade, não retorna 
à posição inicial, após iniciado o movimento. ~ Equilibrio mecânico (fís.). 
O que ocorre quando o somatório das forças aplicadas ao sistema é igual a 
zero. 4 Equilíbrio químico (fís. e quím.). Equilíbrio de um sistema em que 
se dão simultaneamente e com a mesma velocidade duas reações exatamente 
opostas. / Equilíbrio térmico (fís.). Estado em que dois ou mais objetos ou 
substâncias em contato térmico já alcançaram uma mesma temperatura. 
Y Equilíbrio termodinâmico (fís.). O que ocorre quando as grandezas de 
estado se mantêm constantes: É preciso manter o equilíbrio termodinâmico 
do planeta. Perder o equilíbrio. 1. Perder o ponto de apoio e cair. 2. Des- 
controlar-se emocionalmente. * Do latim aeguilibrium [literalmente: nível 
igual da balança, ou seja, equilíbrio (de aequus = igual + libra = balança). 
> equilibrismo (qui) s.m. (arte ou habilidade de equilibrista); equilibrista 
(qui) s.cdd. (pessoa que executa equilíbrios acrobáticos). 
e.qui.mo.le.cu.lar (e-le; küi) adj. Química Que contém igual número 
de moléculas. 7 
e.qui.mo.se (e) s.f.(a) Medicina Pequena mancha escura ou avermelha- 
da que aparece na pele ou em mucosas, devida a contusão; sangue pisado. 
7+ Do grego ekkhýmõsis = extravasamento do sangue, de ekkhymousthai 
=extravasar: ek- = fora + khymos = secreção + -ose, pelo latim ecchymô- 
sis. > equimosar (qui) v.t.d. (produzir equimose em) e v.p. (cobrir-se de 
equimoses); equimótico (e) adj. (rel. ou sem. à equimose). 
e.qui.no (kiií) adj. 1. Do cavalo ou com este relacionado; equídeo (1): 
excremento equino; gripe equina; peste equina. 2.Fig. Semelhante ao ca- 
valo: cara equina. # 3. Cavalo ou égua: exposição de equinos. *% As raças 
equinas mais conhecidas são: mangalarga, quarto-de-milha, árabe, an- 
daluz, passo-fino, appaloosa e campolina. / Do latim equinus = de cava- 
lo, de equus = cavalo. > equinocultor (qüì; ô) s.m. (aquele que se dedica 
à equinocultura): equinocultura (qi) s.f. (criação de cavalos de raça). 
equinócio (e) s.m.(o) Astronomia 1. Ponto ou momento em que o Sol 
corta o equador e faz com que o dia seja igual à noite em toda a Terra 
(ocorre a 21 de março e a 23 de setembro). 2. Cada um dos dois pontos no 
equador celeste onde o Sol cruza nessas datas, também chamado ponto 
eguinocial. ? Do latim aequinoxium, de aequinoctium: aequi- = igual + 
nox, noct- = noite. > equinocial (e-no) adj. (rel. a equinócio). , 
e.qui.no.co.co.se (qui) s f.(a) Medicina Hidatidose. *% Do grego ekhinos 
= ouriço + kókkos = vesícula + -ose. y 
e.qui.no.der.mo (qui) s.m.(0) Zoologia 1. Espécime dos equinodermos, 
filo de animais invertebrados marinhos, radialmente simétricos, carac- 
terizados por um exosqueleto duro e espinhoso, representado princ. pelo 
ouriço-do-mar e pela estrela-do-mar. / adj. 2. Relativo ou pertencente a 
esse filo. K Do grego ekhīnos = ouriço + derma = pele, , 
pia = ói) s.m.(0) Zoologia 1. Espécime dos equinoides, classe de 
E AE pelos ouriços-do-mar. M adj. 2. Relativo ou per- 
equioide (e; ó E o grego ekhinos = ouriço + eidos = semelhança. 
à. Planta de o dae gi a víbora ou à sua cabeça, # sm.(o) 
dês = -oide en «4% Do grego echis, echid- = víbora + -oei- 
AEE s.f.(a) 1. Pessoal necessário para os serviços de bordo 
m navio mercante, exceto os oficiais: o capitão e sua 


equipagem. 2.P.ext. Conjunto de coisas que se levam em viagem; baga- 


E só levar equipagem de mão. xx Não se confunde (1) com tripulação 
E ppp Fr art. 564, considere equivalentes tais ter- 
; O são: os oficiais também fazem parte da tri ã 
1 > à IT ripulação, o 
não se dá na equipagem. e É galicismo (équipage). RPK E m 
AVTE (e) v.t.d. 1. Guarnecer ou prover (navio) de gente de tudo o que 
E da para uma viagem: equipei à minha custa o navio desse arma- 
or. 2. Prover (soldado, pescador, caçador, astronauta, etc.) do necessário: 
equipe! os meus capangas e saímos às ruas para a luta. 3. Prover (veículo) 


A 
equivalente DICIONARIO DA LINGIN tortu, “| 


de (acessório): equipar o carro de um bom toca- CDs. Mvp. a: Prover, 
necessário: equipar-se na melhor loja da cidade. +% É galicismo (é Se 
-> equipado (e) adj. (1. provido do necessário; aparelhado: éuma aee, 
equipada com (ou de) todos os mecanismos tecnológicos modernos.» Ve 
devidamente preparado: ela não estava equipada para as adversidag fig, 
vida; o organismo humano está naturalmente equipado para Curar ; 
ças); equipamento (qui) s.m. (1. ação ou efeito de equipar; 2. conjunto 1 i 
todas as coisas necessárias a um trabalho ou atividade: o hospital roù 
novo equipamento; o equipamento de mergulho; 3. tudo aquilo de eber 
militar necessita para entrar em serviço, tais como frasco, malote Faak 3 
la, correame, etc., com exceção do armamento e fardamento).. | ochi. É 
e.qui.pa.rar (qui) v.t.d. e v.t.d.i. 1. Igualar, comparando: O General em: 
parou as duas situações e tirou ld suas conclusões; não podemos equi 
aqueles tempos aos (ou com os) de agora; o governo equiparou o traba ar 
dos militares ao (ou com o) dos civis. 2. Promover igualdade OU Parid 
entre: equiparar os militares e os civis; equiparar o salário dos Ministrog: 
equiparar militares a (ou com) civis. Hv.p. 3. Igualar-se, depois de feita uma 
comparação: os carros nacionais não se equiparam aos (ou com os) japore. 
ses. + Quando se constrói Ela se equiparou a mam, (o) pronome se éco le 
mento verbal. De outro lado, quando se constrói Não se equiparam og Carros 
japoneses com os nacionais, o verbo é trdir. e indir., Pois o pronome ted. 
apassivador. / Do latim aequiparãre = equiparar, igualar, de aequus = igu 
+ parāre = parar. > equiparação (e-pà) s.. [ato ou efeito de equiparar(-sey; 
equiparável (qui) adj. (que se pode equiparar ou comparar, comparável) f 
e.qui.pe s.f.(a) 1. Grupo de pessoas que participam juntas de uma mes. 
ma competição esportiva, defendendo uma única agremiação: a equipe 
brasileira de vólei. 2. Grupo de pessoas que se dedicam coordenadamente 
a um trabalho ou tarefa comum: minha equipe é a melhor da classe:s; 
tem gênios! +% É galicismo (équipe). 
e.qui.po s.m.(o) Conjunto formado pela cadeira e acessórios odontológicos 
e.qui.po.len.te (qui) adj. 1. Igual em força, peso, eficácia, etc.: moto- 
res equipolentes a outros, cargas equipolentes; os maquinismos alemães 
são equipolentes aos melhores do mundo. 2. Equivalentes em sentido ou 
significado: frases equipolentes; palavras equipolentes. > equipolência 
(qui) s.f. (qualidade ou condição do que é equipolente). pe 
e.qui.pon.de.ran.te (e-pon; küi) adj. Que tem peso igual: máquinas 
equiponderantes. > equiponderância (e-pon; küi) s.J. (qualidade ou 
condição de equiponderante); equiponderar (e-pon; küi) v.t.i. e vi, ou 
v.p. [ser uma coisa igual a outra em peso: o eixo dianteiro equiponderaao 
eixo traseiro; os eixos dianteiro e traseiro (se) equiponderam]). 
e.qui.po.ten.ci.al (e-po; küi) adj. 1. De igual potência: motores equipo: 
tenciais. 2.Física De mesma potência em todos os pontos. A Superfice 
equipotencial. Aquela que tem potencial igual em todos os pontos. 
e.qui.pro.vá.vel (gui) adj. 1. Que tem probabilidade matemática ou ló- 
gica igual: números equiprováveis ou aleatórios. > equiprobabilidade 
(e-pro-bi; kúi) s.f. (probabilidade matemática ou igual de ocorrência: 6 
chance de aparecer cara ou coroa é igual ou se diz que há uma suposição 
de equiprobabilidade entre as alternativas de ocorrência dos fatos).»»: 
e.quis.so.nan.te (qui) adj. Que tem som igual, em uníssono ou em oita: 
vas. > equissonância (qui) s.f. (consonância de sons semelhantes). jpa 
e.quís.ti.ca s.f.(a) Ciência da habitação ou povoamento humano, print 
das cidades e comunidades planejadas: Goiânia é uma cidade brasileiro, 
assim como Belo Horizonte e Brasília, na qual a equística tem responsa: 
bilidade na sua beleza e racionalidade de tráfego. > equístico adj. (rel 
à equística). ; 
e-qui.ta.ção (quì) s-f.(a) Arte ou exercício de cavalgar, de andar à cavalo 
praticar a equitação; a equitação promove o equilíbrio entre o corpoea mt 
te. + Ao homem que pratica a equitação podemos chamar equitador (raro)oi 
equestriano (neologismo); à mulher, equitadora (raro) ou equestriana ogi 
gismo). Muitos usam, neste caso, amazona, termo não muito próprio. y trit: 
e.quita.tivo (qüì) adj. 1. Em que há igualdade; equânime; igualitari; 
há remuneração equitativa entre os professores? 2. Que tem ou aB att 
equidade e imparcialidade; justo: sociedade equitativa, tribunal eTa 
vo. 3. Dividido igualmente; proporcional: os candidatos se apresenta 
grupos equitativos. > equitativamente (qüì-tì) adv. [de modo equi 
proporcionalmente: Não há nada tão equitativamente distribuído no mu 
a inteligência: todos estão convencidos de que têm o suficiente (René Descar 
e.quiva.len.te (qui ou gui) adj. 1. Igual em valor, qualidade, its 
de, força, poder, efeito, intensidade, significado, etc.: essas de) filo é 
sões algébricas são equivalentes; a palavra equivalente a (ou de jnalentt 
Portugal, é bicha; a equivalente a (ou de) trem é comboio; 4 equ qué 
a (ou de) sorvete é gelado. 2. Matemática Diz-se das equações ia uilo 
raízes de uma são raízes de outra; reciprocamente. / s.m.(0 a dade 
que equivale; aquilo que tem o mesmo valor em quantidade ouq est? 
dei-lhe o equivalente em dinheiro. 4. Palavra ou expressão com idade d 
significado de outra. 5. Unidade de medida que descreve a qua quit 
uma substância química. (Abrev.: Eq). A Equivalente eletr ja at 
Massa de um elemento libertada, num processo eletrolítico, 
de um coulomb. * Do latim aequivalêns, aequivalent-, pai oü ü). 
aeguivalēre = ter o mesmo valor, equivaler. > equivalência SE r natt! 
(1. qualidade do que é equivalente; 2. correspondência de vê pr ue 
ou função; 3. relação de paridade; 4.mat. toda relação binaya) eq 
definida num conjunto abstrato, simétrica, reflexiva e trans gn 
valentemente (qui ou qüì-len) adv. (de modo equivalente: q 
que valeria hoje equivalentemente em reais um conto de TEN" 


vor 


po 


SACCONI 


piCIONA 


vivaler (qui ou qui) v.t.i. ev.p. Ser equivalente; corresponder: um real 
a! lia a um dólar em 1996; isso equivale a dizer que os brasileiros esta- 
un inendo num mundo civilizado; nossos usos e costumes se equivalem; 


pi cação japonesa e a brasileira nao se equivalem; eles se equivalem em 
E a A Do latim aeguivalêre = ter força igual: aequi- + valêre = ser forte, 
alture * 


vivalve (e; küi) adj. Zoologia Que tem valvas iguais no tamanho e 

ed «ma: conchas equivalves. 
na rod adj. 1. Que dá margem a dupla interpretação, prince. quando 

a intencional ou deliberada; que é deliberadamente ambíguo: dar 
de +07 ta equivoca a uma pergunta. 2. De significado indeterminado ou de 
pe aficação incerta; dúbio; duvidoso: manga é palavra equívoca na língua 
er aguesa; carro de cor equivoca: não se sabe se é azul ou verde, 3. Que 
cita desconfiança ou na suspeito: uma atitude equí- 
roca; levar vida € mon / Ee s o) E quilo que se faz ou diz de maneira 
gesacertada ou inopot ai eng: o Ro desacerto; equivocação (2): foi um 
equivoco do governo essa q ecisao: + ituação ou expressão que não é clara, 
recisa e deixa dúvida ou incerteza: vamos dissipar o equivoco! 6. Retórica 
Figura que consiste no emprego de palavras que podem ter dois significa- 
dos; ambiguidade. e Antôn. (Le 2): claro, preciso, univoco, inequívoco; (3): 
insuspeito: (4): acerto. x+ Do latim tardio aequivocus = de dois sentidos, am- 
bíguo: aequus = igual + vox, voc- = voz, > equivocação (e-vo) s.f. [1. ato ou 
efeito de equivocar(-se); 2. equívoco (4)]; equivocadamente (qui-cã) adv. 
(de modo equivocado ou errôneo; erroneamente: os versículos bíblicos estão 
sendo interpretados equivocadamente); equivocado (qui) adj. (1. diz-se de 
pessoa que se equivocou ou errou; enganado: o presidente anda equivoca- 
donos suas decisões; 2. diz-se de coisa incorreta ou errônea: um ponto de 
rista inteiramente equivocado; 3. que produz um efeito contrário ao que se 
pretende; desacertado: sua equivocada intervenção no debate acirrou ainda 
mais os ânimos); equivocamente (qui) adv. (de modo equívoco ou ambí- 
guo: a resposta foi dada equivocamente de propósito); equivocar (qui) v.t.d. 
(1. levar a equívoco; induzir a erro: aquela placa de sinalização malcolocada 
eguivocou os motoristas), v.t.d.i. [confundir (uma coisa com outra); ter im- 
pressão enganosa ou equivocada: ele ainda equivoca emigrar com imigrar; 
equivocou a mãe com a filha] e v.p. (enganar-se; confundir-se: equivoca- 
-se quem usa parasita por parasito e vice-versa); equivocidade (e-vo) sf. 
(qualidade ou condição do que pode ser interpretado em vários sentidos: 
c equivocidade de uma pergunta); equivoquista (qui) s.cdd. (pessoa que 
comete equívocos frequentemente, princ. de linguagem). Ed 
equó.reo adj. Relativo ou pertencente ao alto-mar ou mar alto: hori- 
zonte equóreo. #+ Do latim aequoreus = marinho. PIEN 
era s.f.(a) 1. Série de anos ou período de tempo que principia com um 
grande fato histórico, extraordinário, marcante, visto como base de um 
sistema cronológico: a era espacial teve início na segunda metade do sé- 
culo XX. 2. Divisão primária do tempo geológico em vários períodos: a 
história da Terra é dividida em cinco grandes eras geológicas, que são 
periodos de milhões de anos. 3. Fig. Período de tempo restrito, caracteri- 
zado por circunstâncias, eventos ou personagens particulares: a era ge- 
tulista; a era franquista na Espanha; a era Kennedy-Kruschev. 4.P.ext. 
Qualquer período de tempo ou época: nasci na era de quarenta. A Era 
Sist, A que tem início com o nascimento de Cristo. / Era de aquário. 
= astrológica que supostamente traz ao mundo maior espiritualidade 
‘armonia entre as pessoas. / Era glacial. Período pré-histórico, em 
me às geleiras cobriram grande parte da Terra. / Era geológica. Uma 
s divisões da escala geológica do tempo, subdividida em períodos, que 
< “tra a cronologia dos rincipais acontecimentos da história geológica 
a 4 Nova era. foan em que vivemos ou estamos por viver, se- 
Sanas A novos esotéricos. 4% O nascimento de Jesus deu início à era cristã; 
3 om cimento dos mamíferos na face da Terra fez surgir a era cenozoica; 
de Roma dos terrenos primários deu origem à era paleozoica; a e 
do Pá ns surgir a era romana, ete. A era se refere apenas ao a 
dia SE que a época pressupõe fatos ou pessoas HSE en e 
o era na nes A época dá, às vezes, início a uma era (P Si ae, 
Blógieo é Hr ónica). Hitler aspirava a dar início à era ariana. O temp 
Pela fo ivídido em cinco grandes eras: a) arqueozoica, caracterizada 


Cs vezes SãO das primeiras rochas e vidas microscópicas; b) proterozoica 
Mais simpl mada criptozoica), caracterizada pelo aparecimento dostipos 
“nos to és de algas e por grandes erosões [as eras arqueozoica e prote- 
“e 60g milhao Juntas, o tempo pré-cambriano, que teve início há cerca 
“imen “Es de anos (600-230)]; c) paleozoica, caracterizada pelo apa- 
Primiti “senvolvimento dos invertebrados marinhos, pelos peixes 
"tivos a °S Primeiros anfíbios, pelas plantas terrestres e répteis pri- 
pe Oca, 3 tarde, por temperaturas extremas, que destruíram muitos 


z Två z y 
4 Início haa 9 Petróleo e muitos fósseis foram produzidos nesta era, que 
pm cerca de 230 milhões de anos (230-150); d) mesozoica, que 
triássico, jurássico e cretáceo, é caracterizada pelo 


ti S ré : i 
hp 5 a voadores, pelos pássaros, pelas plantas floridas e pelos 
Vos Vito tác Surgiram no período triássico, abundaram nos períodos 
a ° POJ 


testa sa de a i desapareceram, junto com a maior parte dos S 
ea Ta, inicia Slentos distúrbios ocorridos na Terra, que puseram fim 

atual, que t a à cerca de 150 milhões de anos (150-65); e) cenozoica, 
eta E TeCimento início há cerca de 65 milhões de anos, é caracterizada 
“ação 3 desenvolvimento dos mamíferos, inclusive do homem, 
s ie, atuais continentes, pela-glaciação, pela diversificação 
Dag a Partir grose plantas. O início desta era é muito quente e só se 

Ma ° Período quaternário (há cerca de 2 milhões de anos). 


era, pl d E 5 
“Sé aes, aer- = moeda de bronze, dinheiro. 
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e.ra.do adj. Diz-se do animal adulto, próprio para reproduções ou corte: 
boi erado; porco erado. T 
e.rá.rio s.m. (0) Conjunto dos recursos econômico-financeiros de um país; 
tesouro público; fazenda: ele e sua quadrilha dilapidaram o erário. #+ Não 
se confunde com fisco. / Do latim aerarium, de aes, aer- = dinheiro. 

ERB s./.(a) Sigla de estação radiobase, equipamento que faz conexão por 
ondas de rádio entre a central telefônica da operadora celular e os apare- 
lhos dos assinantes: cada telefone celular comunica-se com a ERB mais 
próxima, avisando que está na área, ə Pl.: ERBS. 

ér.bio s.m.(o) Química Elemento químico metálico, pertencente ao gru- 
po das terras-raras (símb.: Er), mole, maleável, de sais róseos e nº atômico 
68, bastante estável no ar (não se oxida tão rapidamente quanto os outros 
metais da mesma natureza), utilizado em metalurgia, pesquisas nucleares 
e como camada de cobertura de copos e porcelanas. «* Deriva de nome pró- 
prio: Ytterby, cidade sueca onde esse metal foi encontrado pela primeira vez. 
e-read.er [ingl s.m.(o) Informática Programa para a leitura de e-books, 
com ampla gama de interessantes recursos, como avanço entre páginas com 
um clique, relógio na barra de controles, rolagem automática de textos, com 
controle de velocidade, etc. e Pl.: e-readers. e Pronuncia-se i-rídôr (o rini- 
cial soa brando, pronunciado com a língua no céu da boca). 

e.re.ção (e) s.f.(a) 1. Ato ou efeito de erigir, erguer, levantar: a ereção de 
um muro, de uma parede, estátua, de um monumento. 2. Estado ou processo 
de intumescência, dureza e rigidez do pênis ou do clitóris, geralmente devi- 
do a excitação sexual: uma ereção demorada e custosa. 3. Endurecimento 
semelhante de qualquer tecido erétil: a ereção da crista do galo. e Antôn. 
(2): detumescência (1). é A ereção (2) é causada pelo afluxo do sangue aos 
corpos cavernosos e esponjosos do pênis e aos corpos cavernosos do clitó- 
ris, É necessária no homem para a penetração na vagina, mas não para a 
emissão do sêmen. Após a ejaculação, o sangue começa a sair naturalmente 
dos corpos cavernosos e esponjosos do pênis, diminuindo a ereção. À ereção 
anormal do pênis é chamada priapismo. / Do latim êrectio, erêction- = ação 
de levantar-se, de pôr-se em posição vertical, de ērēctus = ereto. > erétil adj. 
(v.); eretismo (e) s.m. (v.); eretor (e; ô) adj. (v. em ereto). 

e.re.fu.ê (re) s.m. (o) Na umbanda, qualquer fluido negativo emanado de 
espírito sem luz. ` 
e.re.mi.ta (e) s.cdd. (o/a) 1. Pessoa religiosa que não vive em comunidade, 
mas numa ermida, solitária, dedicando-se apenas à oração e à penitência; 
pessoa ermitã: nos primórdios do cristianismo, muitos eremitas foram vi- 
ver nos desertos da África, para se santificarem. 2.Fig. Pessoa que evita a 
convivência social, que vive isolada. 3.Carcinologia Crustáceo que se alo- 
ja em conchas de moluscos gastrópodes, para proteger seu abdome, mole. 
x: Não se confunde (1) com anacoreta nem com asceta. Do grego eremítes 
= que vive em lugar ermo, pelo latim tardio erēmīta. > eremitagem (re) 
s.f. (1. vida de eremita; 2. lugar afastado, ermo, que os eremitas escolhem 
para seu retiro); eremitério (re) s.m. (lugar onde vivem eremitas), de var. 
ermitério; eremítico (e) adj. (1. rel. a eremita: modo de vida eremítico; 
isolamento eremítico; 2.fig. profundo: silêncio eremítico; 3.fig. solitário: 
estilo de vida eremítico); eremitismo (re) s.m. (estilo de vida de eremita; 
isolamento do convívio social). 

É.reo adj. Feito de cobre, arame ou bronze. e V. êneo. ++ Do latim aereus 
= de bronze. i f 

e.re.mo.fo.bi.a (e-mo) s.f.(a) Psicopatologia Medo de ficar sozinho; pa- 
vor da solidão. + Do grego éremos = solitário + fobia. > eremofóbico 
(re) adj. (rel. à eremofobia); eremófobo (e) adj. e s.m. (que ou aquele que 
tem eremofobia). E 

e.rep.sina (rèp) s f.(a) Bioquímica Complexo enzimático encontrado 
nos sucos intestinal e pancreático que tem a função de decompor poli- 
peptídios em aminoácidos. é Do latim êripere = arrancar: ê-, ex- = fora 
+ rapere = segurar, agarrar + final de pepsina. 

e.ré.til adj. 1. Capaz de ser levantado a uma posição vertical; suscetível 
de ereção. 2.Anatomia Relativo ao tecido que tem a propriedade de se 
encher de sangue e tornar-se rígido. A Tecido erétil. Tecido vascular que, 
quando cheio de sangue, torna-se ereto ou rígido, como o pênis, o clitóris 
e os mamilos. > eretilidade (e-ti) s.f. (qualidade do que é erétil). 
e.re.tis.mo (e) s.m. (0) Medicina Excitação excessiva ou reação rápida e 
anormal de um órgão ou de parte do corpo a um estímulo irritante. & É 
galicismo (éréthisme, que vem do gr. erethismós = excitação, de erethi- 
zein = excitar. > eretismal (re) adj. (rel. a eretismo). 

e.reto adj. 1. Levantado; erguido: caminhar com a cabeça ereta. 
2. Aprumado; direito: os corcundas não têm o corpo ereto. 3. Endureci- 
do; rígido; teso: pênis ereto. + V. ereção. / Do latim erectus, part. pass. 
de êrigere = erigir, levantar: ē-, ex- = fora + regere = reger, guiar. > eretor 
(e; ô) adj. (que levanta ou torna ereto: músculo eretor), de fem. eretriz. 
e.reu.to.fo.bi.a (e-to) s.f.(a) Medo de enrubescer, característico dos ex- 
cessivamente tímidos, que, por isso mesmo, enrubescem ainda mais inten- 
samente; eritrofobia. + Do grego erythrós = vermelho + phóbos = medo + 
-ia, >» ereutofóbico (reu) adj. (rel. à ereutofobia; eritrofóbico); ereutófo- 
bo (e) adj. e s.m. (que ou aquele que tem ereutofobia; eritrófobo). 

erg sm.(o) 1.Fisica Unidade de trabalho ou energia no sistema CGS, cor- 
respondente ao trabalho produzido pela força de um dina, ao impelir um 
corpo a 1cm de distância. 2. Duna superior a 100m de altura, no deserto do 
Saara. + Um erg (1) é igual a 107 joules. / Na acepção 1, forma-se das três 
primeiras letras do vocábulo grego ergon = trabalho; na 2, vem do árabe irq. 
er.ga.si.o.fo.bi.a (gà-o) s.f.(a) Aversão a trabalho ou a qualquer ati- 
vidade que implique alguma responsabilidade. ++ V. ergofobia. / Do 


ergasiomania 
eritroblastose 


grego ergasia = trabalho + -o- (interfixo) + phóbos = medo + -ia. > erga- 
siofóbico (gà) adj. (rel. à ergasiofobia); ergasiófobo (gà) adj. e s.m. (que 
ou aquele que tem ergasiofobia). 
er.ga.si.o.ma.ni.a (gã-o) s.f.(a) Desejo anormal de estar sempre ata- 
refado no trabalho. œ Do grego ergasia = trabalho + -o- (interfixo) 
+ mania. > ergasiomaniaco (gã-o) adj. (rel. à ergasiomania) e adj. esm. 
(que ou aquele que tem ergasiomania). 
er.gas.te.ni.a (gàs) s.f.(a) Fraqueza, sintoma ou condição devido a ex- 
cesso de trabalho. * Do grego érgon = trabalho + astheneia = fraqueza. 
> ergastênico (cr) ad). (rel. à ergastenia). 
ergas.to.plas.ma (gàs) s.m.(o) Citologia Retículo endoplasmático 
granular. & Do grego ergastés = trabalho + plásma = obra modelada. 
> ergastoplasmático (gàs) ou ergastoplásmico (gàs) adj. (rel. ao er- 
gastoplasma). 
ergás.tu.lo s.f.(a) 1. Prisão draconiana em que o prisioneiro era obri- 
gado a trabalhos forçados. 2.Fig. Antro de miséria: bolsões de ergástulos 
difíceis de erradicar. * Não se confunde (1) com cadeia (3) nem com cala- 
bouço, enxovia e masmorra. M Do latim ergastulum = prisão de escravos. 
ergo.cal.ci.fe.rol (er-ci) s.m.(o) Química Calciferol; vitamina De. 
ergo.fo.bi.a (go) s.f.(a) Horror a trabalho. ++ V. ergasiofobia. / Do 
grego érgon = trabalho + phóbos = medo, horror + -ia. > ergofóbico (er) 
adj. (rel. à ergofobia); ergófobo adj. e s.m. (que ou aquele que tem er- 
gofobia). 
ergó.gra.fo s.m.(o) Medicina Aparelho que mede e registra a força de 
uma contração muscular. + Do grego érgon = trabalho + gráphos = escri- 
ta, registro. > ergográfico (er) adj. (rel. a ergógrafo); ergograma (er) 
s.m. (registro gráfico feito pelo ergógrafo). 
er.gol s.m.(o) Química Nome genérico de substâncias que entram na 
composição de misturas usadas na propulsão de mísseis: o ergolnão pode 
ser comprimido nem distendido. e Pl.: ergóis. á 
ergô.me.tro s.m.(o) Aparelho que mede a quantidade de trabalho pro- 
duzido por um homem ou por um animal. *%+ Do grego érgon = trabalho 
+ métron = medida. > ergometria (go) s.f. (1. medição da quantidade de 
trabalho por meio do ergômetro; 2.med. teste de esforço físico realizado 
em esteira ou em bicicleta ergométrica, para medir os efeitos fisiológi- 
cos); ergométrico (er) adj. (rel. à ergometria ou ao ergômetro). 3 
er.go.no.mi.a (go) s.f.(a) 1. Ciência que trata de como adequar um 
trabalho às características anatômicas, fisiológicas e psicológicas do 
homem, a fim de ajudá-lo na eficiência e bem-estar, também chamada 
engenharia humana. 2. Estudo relativo às leis biológicas que regem as 
relações entre o ser humano, seu trabalho, o ambiente que o cerca e as 
máquinas que utiliza. # Do grego érgon = trabalho + nómos = uso, cos- 
tume, lei + -ia. > ergonomicamente (er-no) adv. (1. do ponto de vista 
da ergonomia: as salas de aulas das escolas públicas brasileiras são 
ergonomicamente adequadas?; 2. de maneira ergonômica: cadeira er- 
gonomicamente projetada); ergonômico (er) adj. (1. rel. à ergonomia; 
2. diz-se do equipamento adaptado às características e necessidades de 
quem o utiliza). 4 
ergos.te.rol (gos) s.m.(o) Bioquímica Esterol cristalino, C28H430H, in- 
solúvel em água, isolado da cravagem do centeio, de cogumelos e outros 
fungos, que se converte em ergocalciferol ou vitamina D2, quando ex- 
posto a radiação ultravioleta. e Pl.: ergosteróis. 4 Do francês ergot = 
cravagem do centeio (de onde foi inicialmente isolado) + esterol. 
ergo.ta.mi.na (go) s f.(a) Farmacologia Alcaloide cristalino, CasHssN5Os, 
extraído da cravagem do centeio, usado para estimular as contrações 
uterinas durante o parto e no tratamento da enxaqueca. e 
ergote.ra.pi.a (er-te) s.f.(a) Método psicoterápico que emprega o tra- 
balho no tratamento de doenças mentais; terapia ocupacional. ++ Do gre- 
go érgon = trabalho + therapeia = tratamento. > ergoterápico (er) adj. 
(rel. à ergoterapia: apoio ergoterápico). 
er.go.fis.mo (er) s.m.(0) 1. Mania de argumentar por silogismos, 2. En- 
venenamento causado pelo consumo de grãos infectados com a cravagem 
do centeio, ou pelo consumo excessivo de drogas que o contêm. #* Do 
latim ergo = portanto + -t- (interfixo) + -ismo (na acepção 1); é galicismo 
na acepção 2 (ergotisme). 
erguer v.t.d. 1, Levantar (fisicamente), pondo ereto ou em posição verti- 
cal: erguer os braços, us mãos; ergueu o pescoço para ver melhor o desfi- 
le. 2. Endireitar, aprumar: erga o corpo! 3. Levantar; elevar: assim que o 
Oficiante ergue a hóstia, todos se ajoelham. 4. Voltar para cima (os olhos), 
5. Construir, edificar; levantar: essa construtora ergue um prédio em pou- 
cos meses. 6. Fazer que fíque mais forte, intenso ou mais alto; erguer a voz, 
o volume do rádio. 7. Elevar; subir (coisas concretas): erguer o muro. 8, Au- 
mentar o som de: erguer o rádio, a televisão, o microfone. 9. Formar pau- 
latinamente; fundar; instituir; construir; erigir: Hitler queria erguer um 
ii que durasse mil anos. 10.Fig. Tornar elevado; elevar: as palavras 
Sd pais Da ergueram o moral da equipe; é preciso erguer o 
j2. PEE E ra 1. Erigir: erguer uma estátua a Juscelino, M v.p. 
Jueuris, Elevate. e pé: ëu ainda não a tinha visto, até que se er- 
São João. 14. Exibi E ar-se: uma fogueira ergue-se aos céus: é dia de 
São . * Exibir-se ou mostrar-se com certa ostentação; ostentar-se: a 
igreja ergue-se no cimo de uma colina com vista paraomar. 15 Tornar-: e 
visível; aparecer; surgir: ergue-se neste instante o Astro-Rei. 16 Fazer 
ouvir; soar: uma voz decidida se ergueu no fundo da sala 17. Revolt a 
rebelar-se: a população se ergueu contra as medidas do dveri 18. Pas: 
sar a existir, aparecer; ocorrer; surgir: onde antes havia ternura, ergue-se 
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agora uma crescente grosseria; onde antes havia disposição para 
ergue-se agora o egoísmo; o que antes foi amor puro virou vivo dè 
e Antôn. (1, 3, 4, 6 a 8 e 10): baixar; (2): entortar; (5): demolir, ŠD. o 
vulgar *ergêre, pelo latim clássico erigêre. > erguida s.f. (1, ato ou lin 
de erguer ¢ amparar as varas das videiras; 2.pop. erguimento; leva “feito: 
dava sucessivas erguidas de cabeça para ver o desfile, já que havia 
gente mais alta na sua frente); erguido adj. (levantado; elevado; ini Uitg 
cabeça erguida; tinha os braços erguidos aos (ou para os) céus; er 
estátua pública erguida sobre terreno particular), ergulmento (er) m 
(ato ou efeito de erguer; erguida). l as Am, 
e.riçar (e) v.t.d. 1. Fazer ficar espetado, arrepiar; ouriçar (pelg as 
lo ou crina): o filme eriçou pelos e cabelos de todos os assistentes: . 
cavalos eriçaram as crinas, espantados, a esse estrondo. 2.Fig. T, du 
agressivo. 3.Fig. Despertar; provocar; estimular. Mvp. 4. Arrepiar. 
ouriçar-se: Q0 ouvirmos aquele grito tenebroso, eriçaram-se-nog todo; 
os pelos e cabelos. 5.Fig. Mostrar-se agressivo. 6.Fig. Ser despertado 
estimulado. «% Do latim *ericiâre (de ericius = ouriço). > eriçado (e) qg; 
(1. arrepiado; ouriçado; espigado: tinha os cabelos lisos e eriçados: 2a 
cheio; repleto: questão eriçada de complicações; a costa grega é eriçada 
de ilhas); eriçamento (ri) s.m. [ato ou efeito de eriçar(-se)]. ' 
e.ri.gir (e) v.t.d. 1. Levantar ou erguer (construção, estátua, monumento 
etc.) em memória de um fato histórico relevante ou de uma pessoa notá. 
vel: erigir monumento em homenagem à Revolução de 1932; erigir estátua 
do duque de Caxias. 2.P.ext. Erguer ou levantar (qualquer edificação), 
erigir pirâmides, torres, edifícios. 3. Fundar; instituir, criar: erigir um 
império econômico; erigir orfanatos, asilos, creches. M v.t.d.i. 4. Levantar 
ou erguer (monumento, estátua, construção, etc.): erigir um monumentoi 
Revolução de 1932; erigir estátua ao duque de Caxias. M v.tobj. 5. Arvorar 
erigir uma vila a (ou em) cidade. v.p. 6. Constituir-se; arvorar-se: erigir. 
-sé em defensor intransigente da democracia pluralista. + Tem dois parti- 
cípios: o regular (erigido, que se usa com ter, haver, ser e estar) e oirregu- 
lar (ereto, que se usa com ser e estar): O governo tinha erigido a estátua. 
A estátua foi erigida (ou ereta) pelo governo. Do latim erigere = erguer. 
e.ri.o.cau.lá.cea (è) s.f.(a) Botânica Espécime das eriocauláceas, famí- 
lia de plantas monocotiledôneas, herbáceas, aquáticas ou paludosas, com 
muitas representantes no Brasil. # Do grego érion = lã + o lat. caulis 
+ -ácea. > eriocauláceo (è) adj. (rel. ou pert. a essa família). 
e.ri.ô.me.tro (e) s.m.(o) Instrumento óptico utilizado para medir aes- 
pessura de fibras têxteis. + Do grego érion = lã + métron = medida (por- 
que se usa o eriômetro para medir o diâmetro dos fios de lã). apto 
eri.sipe.la (ri) s.f(a) Medicina Doença febril aguda, extremamem 
te contagiosa, caracterizada por inflamação e vermelhidão da pele e 
tecido subcutâneo, acompanhada de muitas dores, náuseas e calafrios. 
$ A etimologia nos leva à pronúncia erisípela, que não é a corrente. Do 
grego erysípelas: erysí = vermelho + -pelas = pele, pelo latim erysipelas 
> erisipelar (e-sì) v.i. (contrair erisipela); erisipeloso (e-si; 0) adj. es” 
(que ou aquele que tem ou contraiu erisipela). Ee 
e.rís.ti.co adj. 1. Dado a controvérsias, polêmicas ou argumentações, 8º 
ralmente sofísticas: candidato erístico. 2. Controverso; discutível: opinião 
erística. x Do grego eristikós = que gosta de disputar, de erizein = USP 
discutir, polemizar, de eris, erid- = disputa, conflito. > erística sf (arte og 
prática de argumentar ou polemizar, geralmente com o uso de sofismas, sm 
e.rite.ma (e) s.m.(0) Medicina Vermelhidão anormal da pele, provoca 
da pela congestão dos capilares sanguíneos. + Exemplos de eritem 
são as queimaduras médias de sol e as manchas vermelhas na fachas 
pescoço e nos braços. / Do grego erýthēma = rubor, de erythaine o. 
avermelhar, de erythrós = vermelho. > eritemático (rì) adj. (rel. ro 
tema; eritematoso: os horários de maior risco eritemático são itemê: 
às 16h); eritematoso (e-te; ô) adj. (1. eritemático; 2. próprio de ai 
3. caracterizado por eritema: lesão eritematosa; placa eritematos ih 
e.ritras.ma (e) s.m.(o) Dermatologia Micose crônica assintom pe 
avermelhada, devida à bactéria Corynebacterium minutissimu e 
infecciona princ. as regiões axilares e inguinais. tro teto pe 
E.ritrei.a (éi) s./.(a) País do Nordeste da África, limitado à CE j 
mar Vermelho, a leste pelo Djibuti, a oeste pelo Sudão e a sul Pé e 

de área (126.000km?) pouco maior que a do Estado de Pernar siant” 
(2010); 5 milhões. Cap.: Asmara. A Eritreia se tornou colônia ! 
1890. Em 1941, os ingleses ocuparam a região e a administrar op 
ano em que se se tornou província da Etiópia. Em 1970, por or eras 
política autoritária do governo etíope, guerrilheiros comuna, EM E 
fundaram a Frente Popular de Libertação da Eritreia (FEZ cd A reg 
se tornou independente, após sangrenta guerra contra à E der 
é habitada essencialmente por pastores nômades, € menos oficiais ik 
território é cultivado, O tigrínia e o árabe são as línguas ismo SF é 
E o se divide entre o islamismo e o cristia” EE 
> erltrou (e) adj. e s.m., de fem, eritreia (éi). s mero Seb 
e.ri.tre.mi.a (ri) s./.(a) Medicina Aumento anormal do É pair? 
bulos vermelhos no sangue. s Do grego erythrós = verme, Dar 
sangue + -ia, > erltrêmico (e) adj. (rel. à eritremia). uenas df 
e.ritro.blas.to (ri) s.m.(o) Histologia Cada uma das Dem as Peço 
nucleadas contidas na medula dos ossos, das quais têm gare 


divid; 


"5, 


a pinrobléi 
cias. *% Do grego erythrós = vermelho + blastós = germe. a 
(ri) adj. (rel. a eritroblasto). .. l 

eritro.blas.to.se (ri) sf. (a) Medicina Presença Pa 
blastos no sangue. A Eritroblastose fetal. Destruição 
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d recém-nascido, devida à incompatibilidade sanguínea entre o 
foto oi da mãe, negativo, € o fator Rh do bebê, positivo; anemia neona- 
fator aca hemolítica do recém-nascido. 
ado cito (e) s.m.(0) Histologia Hemácia, 4 Do grego erythrós = ver- 

HO. sos = célula. > eritrocítico (rì) adj. (rel, a etitrócito); eritrolde 


er! + kyto. 
lho dj (1. de cor vermelha ou avermelhada; 2. rel. a hemácia) 


HA fago (e) sm.(0) Citologia Fagócito que destrói hemácias. «4 Do 
eti. rythrós = vermelho + phágos = que come, > eritrofagia (e-tro) s.f. 
greso dade de critrófago); eritrofágico (ri) adj. (rel. à eritrofagia). i 
G ro fo.bi.a (e-tro) s.f. (a) 1. Medo ou pavor de ficar corado ou encabu- 
ritt qne. entre estranhos; ereutofobia. 2, Aversão a qualquer coisa verme- 
Jado, p" srego erythrós = vermelho + -fobia. > eritrofóbico (ri) adj. (rel. 
ia); eritrófobo (e) adj. e s.m. (que ou aquele que tem eritrofobia). 
oese (e-tro) s.f.(a) Histologia Formação de hemácias. 
ético (e-tro) adj. (rel. à eritropoese). 
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grito nhosas, geral i 
“aja de plantas lenhosas, geralmente arbustivas, representada princ. 


ermi.tão (er 


prmitå ou . e ` neS E 
remitanus. > ermitania (mi) s.f. (cargo de ermitão); ermitério (er) sm: 


o mesmo que eremitério: v. eremita). l 
ermo (ê) adj. 1. Desabitado ou deserto e muito afastado: região erma. 2. Fig. 
privado (de algo importante): sentir-se ermo de afetos, de amores, de pai- 
são; país ermo de seriedade. 3. Sem companhia; solitário: levar vida erma. 
J sm.(0) 4% Lugar que, além de desabitado e silencioso, é triste, desolador e 
fica muito afastado de tudo: retirar-se no ermo de um mosteiro. e Antôn. (1): 
roado; (2): pleno, cheio. « Do grego éremos = solitário, pelo latim eremus. 
eroden.te adj. V. erosão. > erodibilidade s.f. (v. erosão). 
ero.dir (e) v.t.d. 1. Causar erosão em; destruir ou deteriorar lentamente; 
desgastar: ácido que erode a pele; chuvas que erodem o solo. 2. Formar 
pelo desgaste ou corrosão: o rio erodiu um profundo vale nessa região. 
3.Fig. Fazer diminuir ou desaparecer pelo desgaste; corroer: os suces- 
siros escândalos acabaram erodindo a credibilidade do governo. 4 v.i. 
4, Sofrer erosão: o rochedo erodiu ao longo dos anos. 5.Fig. Desgastar- 
«se deteriorar-se: a confiança do povo no governo logo erodiu. x A for- 
rarigorosamente correta, eroder, não vingou. e Conjuga-se por cobrir e 
s nas terceiras pessoas. / Do latim &rôdere: &-, ex- + rôdere = roer. 
eróge.no adj. 1. Diz-se de região do corpo sensível a estímulos sexuais: 
choca é uma zona erógena. 2. Que desperta ou provoca a libido: o objeto 
é: medicina é o corpo anatômico, orgânico, enquanto o da psicanálise é 
“corpo erógeno, resultado de um aprendizado que se origina no conta- 
1 com o corpo da mãe; a função erógena do clitóris. e Var.: erotógeno. 
i Zona erógena. Qualquer parte do corpo que, a um simples toque, cau- 
& excitação sexual; zona erotógena: A boca e as orelhas, no ser humano, 
são zonas erógenas. + Do grego erôs = amor sexual + génos = geração, 
Fodução, de gennan = gerar, produzir. > erogenidade (e-ge) s.f. (caráter 
“erógeno: no início, Freud atribuiu aos orifícios do corpo a condição de 
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S A a erosão da praia. 2. Resultado desse processo: uma 
tformada. 3. Destruição externa ou interna d 


eritrócito 
errante 


o: erosão den- 


superficial de um tecido por um processo físico ou inflamatório: q 
ão do tempo: 


tal. 4.P.ext. Qualquer corrosão ou desgaste provocado pela aç | 
a erosão do ferro. 5.Fig. Desgaste; perda paulatina: a erosão de confiança 
do povo no governo; a erosão do valor da moeda. A Erosão do solo. Fe- 
nômeno resultante da ação da água, do gelo e da chuva sobre a superfície 
eo interior da terra: A erosão do solo, consequência direta do desmata- 
mento, constitui a principal causa do empobrecimento precoce das terras 
produtivas. (A erosão do solo pode ter início com uma mera gota d'água, 
que explora as partículas de solo como se fosse uma pequena bomba. O solo, 
então, começa a se mover e se formam pequenos riachos, pelos quais a água 
encontra seu caminho através da superfície terrestre. Não se tomando pro- 
vidências, formar-se-á uma grande garganta, que, num período de vários 
milhões de anos, pode converter-se em um Grande Canyon, como o dos Es- 
tados Unidos.) / Erosão eólica (ou eólia). Erosão provocada pelo vento, 
constituída de duas fases distintas: a deflação (simples transporte de frag- 
mentos soltos das rochas) e a corrosão (desgaste provocado nas rochas pelo 
atrito dos fragmentos transportados). / Erosão fluvial. Erosão provocada 
pelas águas correntes. / Erosão genética. Perda de variabilidade genética 
de uma espécie. / Erosão glacial. Erosão provocada pelo deslizamento do 
gelo. / Erosão marinha. Destruição ao longo da costa, causada pela ação 
das ondas. # Erosão monetária (econ.). Inflação. / Erosão pluvial. Fenô- 
meno de destruição dos agregados do solo pelo impacto das gotas da chuva, 
+ Do latim erósio, erôsion-, de erôsus = erodido. > erodente (e) ou erosivo 
(e) adj. (1. que causa corrosão; corrosivo: agente erosivo; 2.fig. desgastante: 
os escândalos erosivos do seu governo não lhe impediram a reeleição), ero- 
dibilidade (ro-bi) s.f. (geol. facilidade do solo em ser desagregado por um 
agente erosivo, afetando a disponibilidade de sedimento para transporte: a 
erodibilidade é um dos fatores mais importantes para a escolha do projeto 
mais apropriado para controlar a erosão ao longo das rodovias). 
erótico adj. 1. Que desperta a libido; que envolve prazer ou desejo sexu- 
al: sonhos eróticos; gestos eróticos; olhar erótico; trajes eróticos. 2. Relati- 
vo ou pertencente ao amor sexual: caretas eróticas; experiências eróticas. 
3. Que se preocupa muito com sexo: mente erótica; gente erótica. a V. 
eros e eroi(o)-. / Do grego erôtikós = do amor sexual, de érôs, erôt- = amor 
sexual, pelo latim eroticus. > eroticamente (rô) adv. (1. do ponto de vista 
erótico: eroticamente, o filme é fraco; 2. de modo erótico; sensualmente: 
ela esfregava eroticamente sob a mesa o pé no marido); erotismo (e) s.m: 
(1. caráter erótico de qualquer coisa; evocação do amor físico; manifesta- 
ção amorosa ou sexual: o erotismo das obras de Baudelaire; o erotismo de 
certas telenovelas; 2. busca variada da excitação sexual; 3.fig. sensação 
daquele que se sente atraído por algo que lhe produz prazer ou satisfação: 
o erotismo do poder); erotização (e-ti) s.f. [ato ou efeito de erotizar(-se)]; 
erotizar (ro) v.t.d. (1. estimular sexualmente: erotizar a vida conjugal; 
2. dar conteúdo ou tom ou sentido erótico a: erotizar uma cena de telenovela) 
e v.p. (adquirir tom ou sentido erótico: a novela se erotizou muito no final). 
e.ro.t(o)- el. de origem grega que significa sexo ou amor sexual: eroto- 
fobia (e-to) s.f. (aversão ao ato sexual); erotógeno (e) adj. (que produz 
excitação sexual); erotologia (e-to) s.f. (estudo do amor sexual e suas 
manifestações); erotomania (e-to) s.f. (desejo sexual forte e persistente); 
erotopatia (e-to) s.f. (qualquer anomalia do impulso sexual). e ss 
ERP s.m.(o) Sigla inglesa de enterprise resource planning = planejamen- 
to de recursos empresariais, que designa uma série de aplicações (softwa- 
res) usadas por grandes empresas, para gerenciar a operação comercial e 
de produção, solução que vem sendo implantada pelas maiores empresas 
do mundo. e Pronuncia-se i ar pi (à inglesa) ou é erre pê (à portuguesa). 
erra.bun.do (e) adj. Errante. ++ Do latim errabundus = errante. 
er.ra.da adj. 1. Feminino de errado. X s.f.(a) 2. Caminho ou estrada fácil 
de confundir o transeunte, desviando-o do rumo certo: não tem errada: 
se você seguir reto, chegará à estação rodoviária. A Tomar por uma 
errada. Errar o caminho; desviar-se do rumo certo: O motorista do ôni- 
bus tomou por uma errada e fomos dar a uma cidade estranha, que nunca 
na vida pensávamos conhecer. i ; 
er.ra.di.car (rrà) v.t.d. 1. Arrancar com a raiz; desarraigar: ventania 
que erradica até grandes árvores.. 2.Fig. Eliminar total e definitivamente; 
extirpar: erradicar a fome, a miséria, a corrupção. ?% Do latim ëērādīcāre 
= arrancar: ê-, ex- = fora + rādīcāre, de radix, rādīc- = raiz. > erradi- 
cação (e-di) s.f. (1. ação de erradicar, de arrancar pela raiz; 2. ato ou 
efeito de erradicar, de eliminar uma doença endêmica pela destruição do 
agente patogênico; 3.fig. eliminação; extirpação: a erradicação da misé- 
ria); erradicante (rrà) adj. (1. que arranca pela raiz; 2. que tem a capaci- 
dade de erradicar ou eliminar, destruir; 3. que cura radicalmente); erra- 
dicativo (e-di) adj. (1. que arranca pela raiz; 2. que cura radicalmente).' 
er.ra.di.o (e) adj. e s.m.(0) 1. Errante (1): cães erradios. | adj. 2.Fig. 
Desvairado; que se inclina para o mal: cristão erradio. 3. Cheio de defei- 
tos: hábitos erradios. e Antôn. (1): fixo; (2 e 3): virtuoso. 

er.ra.do adj. 1. Que não está certo; que tem erros; equivocado; enga- 
noso: contas erradas; ideias erradas. 2. Que segue direção diferente da 
desejada: caminho errado; tomar ônibus errado. 3. Que não está com a 
razão: você está completamente errado! 4. Que não é próprio ou ade- 
quado: você entrou pela porta errada e chegou na hora errada. 4 s.m. (o) 
5. Indivíduo errado (3): quer dizer que, agora, o errado sou eu? e Antôn.: 
certo, correto. > erradamente (rrã) adv. (de modo errado; incorreta? 
mente: o gol foi anulado erradamente). - 

er.ran.te ad;>1. Que vai de um lugar a outro, sem ter destino nem propó- 
sitos; que'anda sem rumo; que vagueia; erradio (1): desde que se divorciou, 


812 errar 


err 


vive errante; na rua não se viam nem mesmo cães errantes. 2. Que não é 
fixo; móvel: nuvens errantes. adj. e s.cdd.(o/a) 3.Fig. Que ou pessoa que 
caminha pela estrada da vida sem se contentar com longas paradas, mani- 
festando sempre o desejo de conhecer novas plagas, novas experiências ou 
novos horizontes: ela chegou à conclusão de que é uma errante. e O mesmo 
que errabundo. e Antôn. (1): fixo, sedentário; (2): fixo, imóvel. A Astros 
errantes. Todos os que vagam pelo espaço (planetas, cometas, etc.), em 
oposição aos astros fixos (estrelas). Do latim errans, êrrânt- = que anda 
sem destino, de errãre = desviar-se do caminho, andar sem destino. 
er.rar v.t.d. 1. Não fazer certo; não acertar, por desconhecimento, inap- 
tidão ou ignorância: errar a questão da prova; errar a estrada, a porta 
de saída; errar a conjugação verbal, a concordância, a grafia de uma 
palavra, a definição de verbo. 2. Não acertar em: errar o gol, o alvo, O 
árbitro. 3. Não acertar: errar o tiro. // v.t.i. 4. Cometer erro: errei numa 
só questão da prova; errei no troco; errei na escrita de várias palavras; 
errar numa conta, num cálculo, numa previsão. # v.i. 5. Cometer erros; 
proceder mal; falhar: quem não erra não aprende. 6. Ter vida errante: 
errar muito pela vida. 7. Pairar; espalhar-se em várias direções; flutu- 
ar: a estas horas erra por aqui um delicioso aroma das damas-da-noite. 
e Antôn. (1 a 4): acertar; (6): fixar-se. & Do latim errāre = desviar-se do 
caminho; andar sem destino. 
erra.ta s.f.(a) Relação ou lista de erros, que escaparam à revisão, com 
as respectivas correções, anexa a publicação que a mereça; emendas: fa- 
zera errata a uma matéria jornalística. e Se o erro for um só, usar-se-á 
erratum (lat.). > Do latim erráta = coisas erradas, neutro pl. de erratum 
= coisa errada, part. pass. neutro de errâre = cometer erro, errar.” `` 
er.rá.ti.co adj. 1. Que erra ou vagueia; que não tem vida fixa ou regular; 
errante; nômade: ele faz o papel de um árabe errático. 2. Que muda a 
todo o instante; instável; incerto; inconstante: opiniões erráticas; ide- 
ais erráticos. 3. Que se desvia do normal; excêntrico: comportamento 
errático. 4.Medicina Que não é fixo; que passa de uma parte para outra: 
dores erráticas. 5.Medicina Que não tem regularidade ou uniformida- 
de; irregular: batimentos cardíacos erráticos. A Bloco errático (geol.). 
Grande bloco de rocha arrastado por glaciares, depositado geralmente 
a grandes distâncias de seu lugar de origem. / Febre errática (med.). 
Febre intermitente, cujos acessos são irregulares. *% Do latim erraticus 
=errante, de errāre = desviar-se do caminho; andar sem destino. > erra- 
ticamente (rrã) adv. (de modo errático ou instável; instavelmente: quem 
se apaixona ama erraticamente); erraticidade (e-ti) s.f. (1. qualidade do 
que é errático; a.rel. no espiritismo, estado de espíritos ainda com neces- 
sidade de reencarnação ou retorno à Terra: dizem todos os espíritos que, 
na erraticidade, eles se aplicam em pesquisar, estudar, observar, afim de 


fazerema sua escolha). 


erre s.m.(o) Nome da letra T. 
errino adj. 1. Que causa aumento do corrimento nasal. 2. Que irrita 


a pituitária, provocando O espirro; esternutatório. 4 s.m.(0) 3- Agente 
causador do aumento da secreção nasal. 4.Farmacologia Medicamento 
de uso nasal. > Do grego érrhinon = que se toma pelo nariz: en- = dentro 
+ rhis, rhin- = nariz, pelo neolatim errhinum. i 

erro (ê) s.m.(o) 1. Ato ou efeito de errar. 2. Qualquer desacerto, prati- 
cado por desconhecimento, inaptidão ou ignorância; falha evitável: erro 
médico; erro de cálculo; erro de ortografia. 3. Falta leve; falha: erro de 
comportamento. 4. Tudo o que se desvia de um original: erro de com- 
posição tipográfica; erro de impressão. 5.Estatistica Diferença entre o 
resultado de um cálculo, de uma estimativa ou de uma medição e o valor 
real. e Antón. (1 a 3): acerto (ê). 4 Erro absoluto (mat.). Diferença entre 
o cálculo experimental de uma grandeza e seu valor real. 4 Erro alea- 
tório. Erro causado por fatores acidentais e incontroláveis. / Erro de 


direito. 1.Direito Erro que consiste em não se ter o conhecimento exato 
ber de sua existência. 2.Esporte Des- 


da norma jurídica, ou em não sa 
competição, geralmente cometido pelo 


respeito ao regulamento de uma ; 
árbitro, durante uma partida. / Erro de fato (dir.). Erro em que se tem 
uma ideia equivocada sobre o exato significado de algo, o que leva a acre- 

/ Erro de ofício. Aquele que se comete na matéria 


ditar no que não é real. À t mal 
go que se exerce, por descuido, inaptidão ou 


que se professa ou no car c 
ignorância. / Erro relativo (mat.)- Quociente entre o erro absoluto e o 
valor real de uma grandeza. M Erros grossos. Erros grosseiros, mani- 


festos, que saltam à vista. / Erro sistemático. Componente do erro da 
medição que se mantém constante ou varia de forma previsível quando se 
efetuam várias medições de uma mesma grandeza. ⁄ Induzir (ou Levar) 
alguém a erro. Impelir alguém a errar, Sem O saber, 4 Salvo erro ou 
omissão. Fórmula que se usa do final de um extrato contábil que requei- 
ra a conformidade do cliente para indicar que a conta pode conter falhas 
involuntárias. ++ Não se confunde (2) com engano nem com equívoco, 4 É 
derivada regressiva de errar, > erronia (e) s.f, (erro contumaz), 
errô.neo adj. 1. Que contém erro; equivocado; incorreto; errado; con- 
clusão errônea; emprego errôneo de uma palavra ou de uma forma ver- 
bal; opinião errônea. 2. Que contradiz a verdade; falso: doutrina errônea; 
teoria errônea. “ Do latim errôneus = que está em erro, de errô, errôn- = 
vagabundo, de errâre = errar. > erroneamente (rro) adv. (de modo errô- 
neo; equivocadamente: o nome dele foi grafado erroneamente no túmulo), 
error (ô) s.m. (0) Viagem sem tempo nem destino certos: a vida não pode 
ser um error. és Do latim errôr, de errãre = errar. 

1. Diz-se de produto que é mera imitação ou substitui- 


er.satz [al] adj. mite 
ção de outro, melhor.ou de qualidade superior; artificial; sintético: café 


O ü Oü Ee 


erva-de-santo-antônio 


Esse produto: a sacarina é up 


ersatz feito de chicória. M sm.(o) 2. 
etzen = substituir, de ir Tiag 
'3e27 


do açúcar. e Pronuncia-se érzats. + De ers 
ir- = fora + sezzan = pôr. 
e.ru.bes.cer (ru) v.t.d.e v.i. Enrub ; 
bescimento (2)]; erubescente (ru) a E Tr 
e.ru.ca s.f.(a) Botânica Erva da família das cruciferas (Erue Cora) 
que vegeta em terrenos rochosos e produz folhas de sabor amargo, 
em saladas. e Var.: eruga (melhor forma, porem, Pouco usada), á 
e.rú.ci.co adj. V. ácido. j 
e.ru.ci.for.me (rù) adj. Que tem forma de lagarta: confeito ery 
«4 Do latim ērūca = lagarta + -i- (interfixo) + -forme. nd 
e.ructa.ção (rùc) s./.(a) Emissão pela boca dos gases contidos 
tômago; arroto. + Do latim oructâtio, êructattôn- ='ação de y 
de ôructãre = vomitar: &-, €x- = fora + ructāre = arrotar.'5 gm 


(rùc) v.i. (arrotar). i é: a 
e.ru.di.ção (rù) s.f.(a) 1. Vasto e variado saber, adquirido princ, pe 
tura; conhecimento vasto de assuntos gerais, adquirido através do est 
em livros. 2. Qualidade de erudito. 3. Sabedoria: o caboclo éum 
de erudição. +% V. erudito. / Do latim eruditio, êrudition-, de Gr 
e.ru.dito (e) adj. e s.m.(0) Que ou aquele que tem erudição 

lo estudo em livros. + O erudito sa 


cultura geral, adquirida pe mo 
tante, de modo variado e tem boa memória. Um autodidata pode 
tamente se tornar um erudito; basta-lhe ter paciência, dedicar-se 


à leitura e cultivar a memória. Jamais se tornará, todavia, um dou 
não for inteligente e se não usar de muita reflexão. O erudito éd A 
citar fatos e autoridades que O abonem; não estabelece teorias nem 
cípios como o douto. Qualquer de nós pode ser um erudito; douto, 
todos podemos ser; sábios poucos se podem dizer. Por isso é que n; 
deve confundir erudito com douto nem com sábio. # Do latim êrudih 
part. pass. de Brudire = instruir: &-, €x- = fora + rudire, ; 

> eruditamente (e-dì) adv. (1. de modo erudito; com erudição: dis de 
eruditamente; é um músico eruditamente formado; 2. do ponto de 
erudito: eruditamente, nada lhe ensinaram ao piano).; i $ 
e.ru.gi.no.so (rù; ô) adj. 1. Oxidado; enferrujado. 2. -Esyerd 
Žž Do latim aeruginôsus = que tem a ferrugem esverdeada do cob j 
aes, aer- = cobre. “EM 
e.rup.ção (rùp) s-f.(a) 1. P 
fissuras na superfície terres 


sistindo na explosão e expulsão de ai 
água, rochas fundidas, cinzas, etc. 2.Fig. Manifestação vio enta. 


explosão: uma erupção de emoção, de insatisfação social. 3 Ap 
to súbito de borbulhas, etc. na pele ou nas mucosas, com verm 
erupção estranha é essa no seu braç e um dente 
das gengivas. =» As mais notáveis erup 

cão Vesúvio, em 79, que destruiu as cidad 
Cracatoa, na ilha do mesmo nome, no Pací 
na Martinica, em 1902, e a do Pinatubo, e 
tim êruptio, eruption- = ação de lançar para 
ex- = fora + rumpere = romper. > eruptivo (rùp 
erva s.f.(a) 1.Botânica Vegetal que brota sem cultu 
planta), de caule tenro, não lenhoso, que perece logo depois 
ou dar semente: os animais herbívoros se alimentam de erva 
do chá, secas e trituradas. 3. Capim. 4. Redução de erva 4 
ciaria que serve de condimento. 5. Redução de erva-mate. 
7.Gir. Maconha. 4 s.f.pl.(as) 8. Legumes. e Col. (1): ervaçã 
daninha. 1.Botânica Erva que prejudica o crescimento 

tas. 2.Fig. Aquilo que é danoso, nocivo ou prejudicial. 4 Ervan 
Erva usada em aplicações terapêuticas. Š Do latim herba - 
(1. intoxicado com suco de erva venenosa; 2. diz-se de anim 
erva venenosa; 3.fig. intoxicado; envenenado: crianças eU, 
nhia de marginais; homens ervados no vício); ervanaria ( 
lecimento ou lugar onde se vendem ervas medicinais); 8 
(casa ou homem que vende ervas); ervar v.t.d. (1. impr 
com suco de erva tóxica: ervar as flechas e setas; 219: 
tor que erva a pena; jornalista que erva sua matéria); º 
ervedal (er) s.m. (terreno invadido por ervas daninhas) 
(criar erva); ervecido (er) adj. (coberto de ervas) 
quantidade de ervas); erveira s.f. (qualquer plant 
(1. diz-se do solo ou terreno em que cresce erva; & 
erva-capitão s.f.(a) Botânica Acariçoba. ° Va 
o Pl.: ervas-capitães. ii 


escer. > erubescência tùs 
dj. (que erubesce, ruboriza f 


ii 


Rio 
Udo 


rocesso natural que se dá en 
tre, em razão das atividades tectônica S 
elementos interiores, como lava, 


nte 
o 


rie 


dicado, segundo a crença popular, nas vertigens, Pa 
e 3 
erva-de-passarinho s.f.(a) Botânica 1. Nome Com ção 
o de Plantas lorantáceas, todas parasitas ou 
PE apreciados pelos passarinhos, con E p 
Es a com as fezes, sobre plantas hospedeiras, 
Hossarinho o. frutíferas, 2. Esse fruto. º inhos 
Rs o e guirarepoti. e Pl.: ervas-de-passm” yist, 
PIE e-santo-antônio s.f.(a) Botânica Planaren 
ladas AT daa da família das enoteráceas; d€ z otos Sd 
a ores de cor rosa ou púrpura, que forneeé q 
S aspargos. e Pl.: ervas-de-santo-antônio: 
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.são-pedro s.f.(a) Botânica Erva originária do Oriente, da 
erva” as compostas (Crysanthemum balsamita), de sabor amargo, mas 
famí 17 omático (sem. ao da hortelã), usada como condimento em sala- 
muito a ervas-de-são-pedro. 
das. "doce sta) Botânica Planta aromática, também chamada anis, 

y sada em culinária, doces e licores. e P1.: ervas-doces. 


ni jombrigueira s.f.(a) Botânica Arapabaca. e Pl.: ervas-lom- 
va- 


eNe do 
y ciras ' r Anda s N r A 
prigt ate s.f.(a) Botânica Árvore de cujas folhas se fazem o chimar- 


„á-mate; erva (5). e PL: ervas-mates. > ervateiro (cr) s.m. (aque- 
«vende ou se dedica à colheita de erva-mate). 
5 Talho sf(a) 1.Botânica Vagem e semente comestíveis da planta do mes- 
envio” da família das leguminosas (Pisum sativum), ricas em fósforo, 
ga o cálcio, sódio e vitaminas A e C, 2.Culinária Prato feito com essa 
“a criança só comeu ervilha no almoço. + Quando em conserva, a 
Cla É conhecida como ri 4 Do latim ervilia = pequena lentilha. 
a pref. de formação sa â, com origem no latim ex- = para fora, 
“o indica: T Movimen o para tora, separação, afastamento: espraiar, 
andor. 2, Privação: esmiolar. 3. Repetição: esmurrar. 4. Transforma- 
a esfriar. 5. Redução a fragmentos: escangalhar. 6. Equivalência com 
E des-: esfolhar, esperdiçar. 
„f, nominal de origem latina que indica: 1. Origem, naturalidade: 
; inglês, português. 2. Qualidade: burguês, cortês, montês, pe- 
“is. e Antigamente era sufixo patronímico, isto é, indicava filho de: 
ipares (filho de Álvaro), Antunes (filho de Antônio), Nunes (filho de 
yuno), Ramires (filho de Ramiro), etc. 
«esa (è) suf. nominal de origem latina que forma femininos de pesso- 
com certa dignidade: baronesa, duquesa, princesa. e Var.: -essa (ê): 
badessa, condessa; “isa: pitonisa, poetisa, profetisa; -issa: pitonissa. 
esbafo.rido (bà) adj. 1. Que está sem fôlego, com a respiração acele- 
rda; ofegante: O carteiro chegou esbaforido, fugindo de um cão. 2.Fig. 
cheio de pressa; apressado: o professor, esbaforido, distribuía as folhas 
jasprovas. e Não se confunde com espavorido. > esbaforir-se (bà) v.t.d. 
fazer ficar ofegante) e v.p. (estar ofegante ou com respiração acelerada, 
vor efeito de pressa, susto ou cansaço). i : 
es.ba.ga.çar (bà) v.t.d. 1. Partir em fragmentos ou pedaços; reduzir a ba- 
gaço; esfacelar: esbagaçar uvas com os pés. 2.Fig. Esbanjar; desperdiçar; 
esbandalhar: esbagaçava numa noite, à mesa de jogo, tudo o que ganhava 
num mês. Š É parassíntese: es- + bagaço + -ar. > esbagaçado (bà) ad). 
1. reduzido a bagaço: a cana esbagaçada também tem seu valor comercial; 
fig. extenuado; exausto: chegou esbagaçado do trabalho e foi direto para 
cama; 3.pop. que não leva nada a sério, irresponsável: um empresário es- 
»goçado arruina qualquer empresa; 4.pop. que age irrefletidamente, sem 
medir as consequências; irresponsável: um motorista esbagaçado pode cau- 
sur muitas vítimas; 5.pop. que gasta muito; esbanjador; perdulário: foi um 
governador esbagaçado, que pôs a perder as finanças do Estado). 
esba.ga.char (bà) v.t.d. Descobrir muito; pôr muito à mostra; osten- 
ur: esbagachar os ombros, Os seios, a barriga, as pernas. > esbagacha- 
do (bà) adj. (posto muito à mostra: ela só falava com o chefe debruçada 
u mesa, com os seios esbagachados). 
esbago.ar (bà) v.t.d. 1. Tirar o bago a: esbagoar uma pinha, uma es- 
Figo de milho. M v.i. ou v.p. 2. Deixar cair o bago ou o grão: a'fruta- 
“lo-conde, já muito madura, abriu-se e esbagoou(-se). + É parassíntese: 
“-+bago + -ar. i 
tsban.da.lhar (ban) v.t.d. 1. Fazer em trapos; esfarrapar; escanga- 
i Ro o cão esbandalhava todos os aventais'e guardanapos. 
E sbanjar; esbagaçar: esbandalhar (o) patrimônio, a aa - 
PE 4s economias. | v.p. 3. Dispersar-se: a multidão rapidamen e 
; andalhou, à chegada da tropa de choque da PM: 4. Perverter-se; 
“Standar-se; fez-se delegado e logo começou a esbandalhar-se. & E 
suo es- + bandalho + -ar. > esbandalhado (ban) adj. (1. sepa- 
tom Isperso do bando: as hienas, quando atacam os gnus, se esfor- 


r 
S od 


Ee 


ão: 
o pre 
„êS S 
frances, 


dr o salgi à toa 
"uito é] 2 salário, a herança, o prêmio ganho; essa cozinheira esbanja 


C Um si 
t dissipa °, safadeza, e Antôn.: poupar, economizar. d j 
w, din, eSbanjado (es) adj. (consumido rapidamente e à toa: pai 


n) i e esbanjado; pai pobre, dinheiro no cofre); esbanjamento 
Sh Fan O ou efeito de esbanjar: dissipação). 
é a; a (bà) s.f.(a) Pop. Anfractuosidade de terreno causada 
Sba ra: e Var.: esbarrancado (s.m.). 
es) vti, 1. Topar; ir de encontro: chegou bêbedo e, ao entrar, 
OU contra) o portão de entrada; esbarrei com (ou'contra) a 
tfi Väo esbar. entrada do magazine; esbarrei com ela no ph eaa 
ade; rar com o guarda ali na frente. 2. Deter-se diante de uma 
* mpacar: esbarrei ) conjugação do verbo polir; 
arro com com a (ou na j Barrit Eor 
essas (ou nessas) grafias; o deputado esbar 
Ea (ou num ento comprometedor e foi desmascarado; guga 
Mpeg Portu, SUArda, que não nos deixou continuar viagem; os nave 
ta de Jueses esbarravam sempre no cabo das Tormentas, que 08 
Jar às Índias. 3. Tocar de leve; roçar: esbarrar em alguém; 


aq 
| 


erva-de-são-pedro 
esbodegar 


pe esbarrei nela, nem no carro dela e, mesmo assim, protestou. a 
aana dencia, morar: depois de correr mundo, foi esbarrar fig co 
PRA gos. e Var.: esbarroar (bà). sk Note: na acepção 1, rege co E 
+ quando o complemento é coisa, mas apenas com, quando o com 
plemento é pessoa, Na acepção 2, rege com ou em, indiferentemente. M“ 
parassíntese: es- + barra + -ar, > esbarrada (es) s.f. ou esbarro s.m. (ato de 
esbarrar); esbarrão (cs) s.m, (grande esbarro; encontrão; topada: dar um 
esbarrão em alguém); esbarro s.m. (1. esbarrada; 2.arg. inclinação dada 
E vários elementos de contraforte, pilastra, entablamento ou cinta; 3.arq. 
degrau inclinado que a parede forma, quando diminui de espessura). 
es.bar.ro.car (bà) v.i. ou v.p. 1. Cair formando barroca; desmoronar- 
-se: a velha estrada de Santos já (se) esbarrocou toda com as chuvas. 
2. Lançar-se de barroca ou de grande altura: o carro (se) esbarrocou 
precipício abaixo. É parassíntese: es- + barroca + -ar. > esbarro- 
camento (es-rro) s.m. (1. ato ou efeito de esbarrocar; 2. desabamento; 
desmoronamento). 
es.bar.ron.dar (bà) v.t.d. 1. Desmoronar: « correnteza desvia, então, 
furiosa, esbarrondando casebres e favelas inteiras. 4 v.p. 2. Desmoronar- 
-se: os muros se esbarrondavam com o ímpeto das águas. 3. Esbarrocar- 
-se: esbarrondei-me daquela altura? Não acredito! 4. Fracassar; falhar: 
se você der com a língua nos dentes, nosso negócio se esbarronda todo! 
> esbarrondadeiro (es-rron) s.m. (barroca; despenhadeiro; precipício); 
esbarrondamento (es-rron) s.m. [ato ou efeito de esbarrondar(-se)). 
es.bar.ro.tar (bà) v.t.d. e v.t.d.i. Encher até derramar ou transbordar: 
esbarrotar o copo de cerveja; esbarrotar o copo de cerveja, e de uísque. 
** Não se confunde com abarrotar (encher demasiado, mas sem derramar 
ou transbordar, porque se refere sempre a pessoas e animais). > esbar- 
rotamento (es-rro) s.m. (ato ou efeito de esbarrotar). ta! 
es.ba.ter (es) v.t.d. 1. Atenuar os contrastes de cor ou tom de, passando 
gradualmente do mais forte para o mais fraco, ou vice-versa: o pintor es- 
bateu as tintas, suavizando a tela. 2.Fig. Atenuar; suavizar; enfraquecer: 
esbater uma paixão, uma ambição. M v.p. 3. Ir desaparecendo: o sol se esbate 
no horizonte. 4. Adquirir cores ou tons pálidos. 5.Fig. Atenuar-se; suavizar- 
-se; enfraquecer: à medida que a distância aumentava, esbatiam-se as luzes 
da cidade. = É italianismo (sbattere). > esbatido (es) adj. (atenuado; su- 
avizado; desmaiado: luz esbatida; cor esbatida) e s.m. (1. efeito de esbater; 
2. impressão de relevo produzida pelo emprego do claro-escuro: o esbatido 
de um quadro); esbatimento (bà) s.m. [ato ou efeito de esbater(-se)]). 
es.bei.çar (es) v.t.d. 1. Arrancar os beiços a: o violento soco o esbeiçou 
todo. 2. Dar (muxoxo): os empregadores esbeiçaram muxoxos de des- 
contentamento. M v.t.i. 3. Tocar de leve; limitar-se: era um pântano que 
esbeiçava com a lagoa. # v.p. 4. Descair (os beiços): ela se esbeiçou toda 
no beijo que lhe deram. e Var.: desbeiçar. É parassíntese: es- + beiço 
+-ar. > esbeiçado (es) adj. (que se esbeiçou; que tem as bordas quebra- 
das; desbeiçado: chinelos esbeiçados). 
es.bel.to adj. Bem-proporcionado de formas; nem gordo nem magro; 
elegante e gracioso; de formas delicadas: corpo esbelto; garota esbelta: 
J% É italianismo (svelto). > esbeltez (es; ê) ou esbelteza (es; ê) s.f. (qua- 
lidade de esbelto; elegância e graça; delicadeza de formas). 
es.bir.ro (es) s.m.(o) 1. Aquele que serve a quem lhe paga, para cumprir 
qualquer ordem de seu superior ou para protegê-lo: foium ministro da Justi- 
ça que se ofereceu para ser esbirro de um projeto de poder, e não para servir 
ao Estado brasileiro. 2. Agente de polícia; tira; beleguim: ao participar de 
qualquer festa, excedia-se na bebida e encontrava logo um esbirro que o 
prendia; o que faz as pessoas acreditarem numa pesquisa é a credibilidade 
do instituto, e não o acompanhamento de um esbirro estatal junto aos pes- 
quisadores. 3. Qualquer funcionário de nível menor em tribunais; beleguim. 
4. Aquele que, sem dignidade nem personalidade, deixa-se manejar à von- 
tade, representando sempre os interesses dos outros, geralmente poderosos; 
boneco; marionete; títere: derrotado nas eleições, empurraram-no à condi- 
ção atual, de mero esbirro do petismo. + É italianismo (sbirro). 
es.bo.car (es) v.t.d. 1. Fazer o esboço de; delinear; bosquejar: esboçar 
uma escultura, um projeto arquitetônico. 2. Ensaiar; preparar; planejar; 
traçar: esboçar uma reação, um plano diabólico. 3. Entremostrar; mostrar 
incompletamente; deixar entrever: esboçar um sorriso, uma reflexão ge- 
nial. W v.p. 4. Dar os primeiros sinais; ensaiar-se: uma tentativa de fuga 
em massa se esboçou no presídio, mas sem sucesso; o pânico se esboçou 
dentro do avião, mas ninguém saiu ferido. + É italianismo (sbozzare). 
es.bo.co (ô) s.m.(o) 1. Delineamento inicial ou traços gerais de qualquer 
obra de arte; bosquejo; ensaio; planejamento: o esboço do projeto arqui- 
tetônico, então; estava já traçado. 2. Essa obra: o esboço está em cima da 
mesa, para debate. 3.P.ext. Princípio tímido; ensaio; preparo: tive apenas 


um esboço de reação. 4.Fig. Sinopse; resumo; síntese: o esboço da obra, 


dos fatos da semana. | s.sc.(0) 5.Fig. Pessoa que é apenas a sombra ou o 
projeto de alguma coisa: ele era apenas um esboço de tirano; ela era um 
esboço de bruxa. e Dim. irregular: esbocete (8) ou esboceto (ê). e P1.: (ô). 
“ É italianismo (sbozzo). > esboceto (es; ê) s.m. (desenho em pequena 
dimensão, para estudo de obra em tamanho maior), do italiano sbozzetto. 
es.bo.de.gar (bo) v.t.d. Pop. 1. Causar cansaço excessivo a; tornar 
exausto; esfalfar; esbofar: o carroceiro esbodega o animal todos os dias. 
2. Escangalhar; estragar: o casamento esbodegou a moça. 3. Gastar de- 
mais e sem necessidade; esbanjar: esbodegou o prêmio da loteria em um 
ano e voltou a ser pobre: W v.p. 4. Cansar-se muito; tornar-se exausto; 
extenuar-se; esfalfar-se; esbofar-se. 5. Desmazelar-se; deixar-se sujar: 
o fazendeiro se esbodegou e voltou para casa só no final do dia, para 
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ode o abs naho sítio. «% É parassíntese; es- 
asbou : ; s-de) s.f. (ato ou efeito de esbodegar); 
odegado (bo) adj. (pop. 1. muito cansado; exausto: chegou esbode- 

gado da excursão; 2. estragado; escangalhado: as estradas brasileiras 
estão esbodegadas). 

es.bo.far (es) v.t.d. e v.i. ou v.p. Cansar(-se) muito, até faltar o fôlego; 
estalfar(-se); esbodegar(-se): é um trabalho que esbofa qualquer pessoa; 
os carregadores (se) esbofam a subir tantos andares, carregando o sofá. 
+ É parassíntese: es- + bofe + -ar. > esbofamento (bo) s.m. [ato ou efeito 
de esbofar(-se); esfalfamento). 

es.bo.fe.te.ar (bo) v.t.d. Dar bofetadas em; agredir a bofetadas; esta- 
pear: o jogador esbofeteou o árbitro e foi expulso. e Conjuga-se por atear. 
*% É parassíntese: es- + bofete + -e- (interfixo) + -ar, > esbofeteamento 
(es-fe) s.m. (ato ou efeito de esbofetear). 

es.bor.ci.nar (bor) v.t.d. 1. Quebrar os bordos de; cortar pelas bordas: 
2. Dar golpes em; golpear. 

es.bor.do.ar (bor) v.t.d. 1. Dar bordoada ou cacetada em: esbordoar 
crianças é crime; a polícia esbordoou sem piedade os manifestantes: 
2.Fig. Castigar: lá fora a chuva esbordoava a escuridão da noite. e Con- 
juga-se por abençoar. ++ É parassíntese: es- + bordão + -ar. 

es.bór.nia s.f.(a) Pop. Farra; orgia. ++ É italianismo (sbornia). 
es.bo.ro.ar (bo) v.t.d. e v.p. Reduzir(-se) a pó: esse míssil balístico é ca- 
paz de, sozinho, esboroar uma cidade como São Paulo; as ruinas gregas 
se esboroam à ação da poluição. e Conjuga-se por abençoar. sk É paras- 
síntese: es- + boroa + -ar. > esboroamento (es-ro) ou esboroo (es) sm. 
[ato ou efeito de esboroar(-se)). 

es.bor.ra.char (bo) v.t.d. 1. Espezinhar; achatar com os pés; esmagar: o 
elefante esborrachou seu próprio treinador. 2. Esbofetear; esmurrar: ela 
esborrachou a cara do atrevido. # v.p. 3. Cair, espatifando-se no solo::o 
pequeno avião se esborrachou no chão. +x É parassíntese: es- + borracha 
+-ar. > esborrachamento (es-rrã) s.m. [ato ou efeito de esborrachar(-se)]: 
es.bor-ri.far (bo) v.t.d. V. borrifar. ++ É parassíntese: es- + borrifo + -ar. 
es.bran.qui.ca.do (bran) adj. Um tanto branco; meio branco; grisalho: 
cabelos esbranquiçados. =x É parassíntese: es- + branco + -iço + -ado. > es- 
branquicamento (es-qui) s.m. [ato ou efeito de esbranquiçar(-se)], esbran- 
quiçar (bran) v.t.d. e v.p. [tornar(-se) meio branco ou um tanto branco: ele 
esbranquiça os cabelos; seus cabelos se esbranquiçaram em pouco tempo). 
es.bra.se.ar (brà) v.t.d. 1. Abrasar intensamente; avermelhar: o sol 
forte esbraseia a pele clara. 2.Fig. Excitar: não era hora de esbrasar os 
ânimos. 4 v.p. 3. Ficar como brasa; avermelhar-se: ao se pôr, O Sol se 
esbraseia no horizonte; meu rosto se esbraseava ao sol nordestino. 4.Fig. 
Inflamar-se; acender-se: ao ouvir aquilo, seus olhos se esbrasearam. 
e Conjuga-se por atear. *% É paraássíntese: es- + brasa + -e- (interfixo) 
+ ar. > esbraseamento (es-se) s.m. [ato ou efeito de esbrasear(-se)]; 
esbraseante (brà) adj. (que esbraseia: calor esbraseante). 
es.bra.ve.jar (brà) v.t.d. 1. Dizer ou proferir com raiva ou irritáção: es- 
bravejar a ira, a falta de sorte. M v.t.i. 2. Lançar brados ou gritos; gritar; 
vociferar: esbravejar contra o excesso de impostos; é o goleiro que sem- 
pre esbraveja contra os companheiros, quando há falta de atenção; ele 
liga imediatamente para Miami e esbraveja com o genro: — Vocês NÃO 
VÃO se divorciar! 4 v.i. 3. Tornar-se muito bravo ou furioso; enfurecer-. 
se: o que será que meus netos vão arrumar para que eu fique indignado e 
esbraveje em pleno jantar? deixe que os filhos berrem, que esbravejem, 
que chorem: não faça tudo o que eles querem! o Var.: esbravear e esbra- 
vecer, « Mantém fechada a vogal tônica durante a conjugação: esbravejo, 
esbravejas, ete. 5 É parassíntese: es- + bravo + -ejar. > esbravejamento 
(es-ve) s.m. (ato ou efeito de esbravejar); esbravejante (brà) adj. (que 
esbraveja: torcida esbravejante). 1.9 
es.bregue s.m.(0) Pop. Repreensão dura; ralho; pito ou sabão severo; 
esporro: dei-lhe um esbregue daqueles! 
es.bu.ga.lhar (bù) v.t.d. 1. Tirar os bugalhos a: esbugalhar um fruto. 
2,Fig. Abrir muito ou arregalar (os olhos). é É parassíntese: es- + bu- 
galho + -ar. > esbugalhado (bi) adj. (diz-se dos olhos arregalados ou 
muito abertos; espipado). 

es.bu.lhar (es) v.t.d. e v.t.d,i. Privar (alguém) de, geralmente com frau- 
de ou violência; desapossar (alguém) daquilo que lhe pertence por direi- 
to, mediante ameaça ou violência; despojar; roubar, espoliar: esbulhar 
o contribuinte; esbulhar os índios de suas terras. ?% Do latim spoliãre = 
privar, despojar, de spolium = despojo, roubo, > esbulhado (es) adj. (pri- 
vado de alguma coisa, com fraude ou violência; espoliado; vi-me esbulha- 
do de todos os direitos); esbulhador (bù; ô) adj. e s,m, (que ou aquele que 
esbulha); esbulho s.m. (1. ação ou efeito de esbulhar, 2,dir, usurpação da 
propriedade ou posse de uma pessoa). 
es.bu.ra.car (bù) v.t.d. 1. Fazer buracos em; encher de buracos; furar: 
esburacar o bolo, o doce, a rua, a parede, o teto, as placas de sinaliza» 
ção de trânsito. M v.p..2, Encher-se de buracos: a parede se esburacou 
toda com as balas; as estradas se esburacam ainda mais com as chuvas 
*+ É parassíntese: es- + buraco + -ar. > esburacado (bù) adj. (1. cheio dé 
buracos; esburaquento: estradas esburacadas; 2. esfarrapado; roto: ia às 
ruas para pedir esmola sempre com camisas esburacadas, para desper, 
tar maior piedade), esburaquento (bi) adj. [esburacado (1). 


es.bur.gar (es) v.t.d. 1. Tirar a casca de; descascar: esburgar os. amen- 


doins e as nozes. 2. Tirar a carne de (ossos): os últimos urubus esburgam 
as ossadas e carcaças. * Do latim expūrgāre = limpar, depurar. 


es.ca.be.che (es) s.m.(0) 1.Culinária Conserva feita de azeite, vinagre, sal- 


sa, colorau e alhos próprios para peixe, a fim de conservá-lo, da Iê 
sabor e torná-lo mais tenro, sem alterá-lo. 2.Fig. Qualquer ornas Maig 
cobrir defeito; disfarce: usar um ligeiro escabeche na verruga ie ara em, 
brancelha esquerda. s“: Do árabe iskabāj = comida temperada com a io 
es.ca.be.lar (cà) v.t.d. e v.p. V. descabelar. nagre. 
es.ca.be.lo (es; à) s.m.(0) 1. Banqueta ou estradinho para dese nii 
pés. 2. Assento raso. 3. Banco largo e comprido, cujo assento ao 
tampa à caixa formada por esse mesmo móvel. E Do latim scabe e de 
es.ca.bi.char (cà) v.t.d. 1. Examinar minuciosamente e con 
paciência (coisas miúdas); investigar pacientemente; escaraty il 
os membros da CPI se detiveram horas a escabichar os docu M; 
2. Sondar; investigar: a polícia escabichaaregião, à procura dos fu entog, 
3. Palitar ou limpar (as unhas ou os dentes), escarafunchando: eia, 
escabichando os dentes à mesa. Tei- 
es.ca.bi.o.se (cà) s.f.(a) Dermatologia Infestação da pele, altamar 
contagiosa, provocada por um ácaro; sarna. # Do latim scabiēg = eme 
+ -ose. > escabicida (cà) s.m. (produto que mata ácaros, eliminando 
sarna); escabioso (cà; ô) adj. (rel. ou sem. à escabiose; sarnento) -* 
es.ca.bre.ar (cà) v.t.d. 1. Irritar ou enfurecer: tantos pedidos de em 
go já me escabrearam. H v.i. ou v.p. 2. Tornar-se mal-humorado; asa 
-se; zangar-se: com qualquer pessoa ele (se) escabreia, tornando E t- 
o ambiente. 3.Pop.BA Acanhar-se; encabular-se; envergonhar-se: q 
estranhos, ela facilmente (se) escabreia. 4. Tornar-se desconfiado, tg, 
sabiado ou esquivo: quando a esmola é muita, até o santo (se) escabreia 
e Conjuga-se por atear. + É parassíntese: es- + cabra + -e- (intertix 
+ -ar. > escabreado (cì) adj. (1. que se zangou; zangado; agastado; mal. 
“humorado; 2. que manifesta certa desconfiança; um tanto desconfiado 
ressabiado; esquivo; 3.pop.BA acanhado; encabulado; envergonhado, 
escabreação (es-bre) s.f. (ato ou efeito de escabrear).. E 
es.ca.bro.so (es; ô) adj. 1. Que tem a superfície rugosa, por causa demi. 
núsculos pontos ou projeções; áspero: toda lixa é escabrosa. 2.Fig. Chei 
de dificuldades; complicado; difícil: caso escabroso; trabalho escabrog, 
3.Fig. Indecente; indecoroso; obsceno: a telenovela apresentava muitos 
episódios escabrosos para o horário das 19h; livros escabrosos; filmes 
cabroso. 4.Fig. Que tem grande declive; íngreme; escarpado. e Antôn, (1 
liso; (2): fácil, elementar; (3): decente, decoroso. + Do latim tardio scabró. 
sus, de scaber, scabr- = tosco, rude, grosseiro. > escabrosidade (es-bn) 
s.f. (1. qualidade do que é escabroso ou áspero; fragosidade, 2. aspereia 
3.fig. dificuldade; 4.fig. falta de decência, de decoro; indecência). . o 
es.ca.bu.jar (cà) v.i. Debater-se muito com os pés e com as mãos; estrè- 
buchar: escabujar de indignação; vi, então, várias crianças escabujando 
na lagoa, quase afogadas. #¥ É espanholismo (escabuchar = tirar ast 
tanhas dos ouriços). i A 
es.ca.char (es) v.t.d. 1. Abrir à força; partir ao meio; fender: escachar 
nha. 2. Escanchar (1). 3. Escancarar; escanchar; separar ao meio: escat 
as pernas à frente do professor. 4. Reduzir a silêncio, à força do poder e 
nômico ou da razão: um candidato que escacha o adversário num debate, 
es.ca.cho.ar (cà) v.i. Rebentar em cachões (a água); borbotar; o 0º F 
cachoa e espumeja sobre penedos. e Conjuga-se por abençoar. +t i 
rassíntese: es- + cachão + -o- (interfixo) + -ar. > escachoante (a! 
(que escachoa); escachoo (es) s.m. (ato de escachoar). 1263 dt 
es.ca.da s.f.(a) 1. Série de degraus que servem para subir € aA 
2. Utensílio portátil, de madeira ou de metal, com essa série de cod 
M s.sc.(a) 3.Fig. Pessoa que serve de meio para alguém subir do | 
putado é a escada ideal para ela atingir seus objetivos. °, Col.: e j 
A Escada (em) caracol. Tipo de escada cujo eixo é quase sernpre a 
ficando os degraus dispostos em espiral, ao longo do eixo; esca a E 
ral, cujos degraus torneiam, prendendo-se por um dos lados à gr 
ou pilar central. / Escada Magirus. Escada própria para atA a ES E 
alturas, usada princ. pelo corpo de bombeiros. / Escada oea 
cujos degraus se movimentam por dispositivos mecânicos. M E ; 4 
Dumont. Tipo de escada muito vertical, quase em pé, de deg" a pol” | 


$ 
um lado e estreitos do outro, para facilitar a mudança do pas e 
tardio scalãta, de scala, através do arcaico escaada. aia, i 
es.ca.fan.dro (es) s.m.(o) Vestimenta impermeável, hermi a nt, ; 
fechada, com um tubo de ar ligado à superfície, próprios 
lho a grande profundidade. + Do grego skáphos = bare k 

homem, pelo francês scaphandre. > escafandrar (cà) onda 
profundamente; mergulhar num assunto, à guisa de o fan 
no mar); escafandrismo (cà) s.m. (ato ou efeito de eS% ha 
fandrista (cà) s.cdd. [profissional que permanece 0! 


y 


al 


da água, protegido(a) por um escafandro dif 
es.cafe.der-se (cà) v.p. Pop. aTe e assusta ] 
Pirar-se: qo ver o guarda, escafedeu-se. modo F 
es.ca.foi.de (es; ói) adj. 1. Que tem a forma de barco. ta 8 
mia Osso da primeira série do carpo, 3. Anatomia noeidës É irg 
do tarso. e O mesmo que navicular. 4 Do grego std. o dit; 
barco, pelo latim scaphoideês. l ` ostina to 
escaio.la (es) s.f.(a) Preparação de gesso e cola dest ár ot q 
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nas e, nas paredes, para imitar Pe 


nin É italianis A í} ; 
mo (sc = i im. de sca9 ! 
> escalolar = agliola = lasquinha, dim p di E 
escalas v.t.d, (revestir de escaiola). ho eo Plot 
CAIA s.f.(a) 1. Relação de dimensões entre O desen Ei TA 


tado; medida gra 
a escala de um 
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es Ou graduadas, usadas como padrão referencial de medid 
gula termômetro; régua com escala em centímetros. 
je um objeto marcado dessa forma, 4. Fig. Padrão de julgamento; critério 
ja de serviço. ó. Parada temporária e habitual de avião em aeroporto 

i de navio em porto: o avião fez apenas uma escala, até Nova Iorque: Mia- 
o navio faz escalas em (ou por) diversos porios. 7. Designação para 
mi a em hora e lugar determinados: estabelecer a escala dos corretores 
sorvi classificação progressiva (em tamanho, quantidade, importância ou 
sho ja); graduação: fez a avaliação do desempenho dos motoristas numa 
cat 1a 10;ele subiu rápido na escala social; promoção feita por esca- 
ava, dispostos por ordem 


E Sucessão de sons dentro de uma oit 
sura. 10. Lista; rol; série: a escala dos corruptos cresce. W.Matemáti- 
«q Sistema de notação numérica ou base de um sistema numérico: a escala 
“simal, 12 Salário mínimo fixado por contato: músicos que tocam num 
concerto por escala. A Em grande escala. Em grande quantidade; com 
;hundância; por atacado: Ataque feito em grande escala. Compra feita em 
gronde escala. W Em pequena escala. Em pequena quantidade; escassa- 
mente; à varejo. 4 Escala cartográfica. Forma de apresentação da relação 
de proporção existente entre as distâncias reais e suas representações no 
spel, como as plantas ou mapas. / Escala Celsius, Escala térmica usada 
zo Brasil para medida de temperaturas; consiste na divisão em 100 graus 
na temperatura entre o ponto de congelamento da água pura (0ºC) e o pon- 
to de ebulição da água pura, no nível do mar e com pressão atmosférica de 
-50mm (100°C); cada grau corresponde a 1/100 desse intervalo de tempera- 
+ura; escala centigrada. / Escala centigrada. Escala Celsius. / Escala cro- 
mática (mús.). Escala formada somente por semitons, que sobem ou descem. 
I Escala de Beaufort. Escala que indica a força ou velocidade dos ventos 
e usa números que vão de 0 (calmo, para velocidade menores de lkm/h) 
a 12 (ciclones, para velocidades de mais de 120km/h). Pronuncia-se 
hofórt. Deve-se a Sir Francis Beaufort (1774-1857), oficial naval britânico 
que a inventou em 1805. / Escala de cores. Em artes gráficas, conjunto 
¿as provas de cada uma das quatro cores de uma matriz, para impressão. 
I Escala de Mercalli. Escala usada em medida de magnitude ou inten- 
sidade de terremotos. Vai de 1 a 12 e foi substituída pela escala Ritcher. 
I Escala de Ringelmann. Escala gráfica para avaliação colorimétrica de 
dersidade de fumaça, constituída de seis padrões com variações uniformes 
de tonalidade entre o branco e o preto, sendo os padrões apresentados por 
meio de quadros retangulares, com redes de linhas de espessura e espa- 
cementos definidos, sobre um fundo branco: A Escala Ringelmann clas- 
sfica as fumaças por comparação utilizando-se de seis padrões gráficos, 
com variações uniformes de tonalidade do branco (padrão zero) ao preto 
(podrão 5). V Escala de valores. Valores morais e/ou espirituais classifi- 
tdos na consciência de cada pessoa, desde o mais alto até o mais baixo. 
l Escala do serviço. Caderno onde se registra o serviço que compete a 
da indivíduo ou trabalhador. 4 Escala Fahrenheit. Escala que registra 
“ponto de congelamento da água a 32°F e o de ebulição a 212ºF. / Escala 
franca, Licença dada aos soldados, num conflito bélico, de saquearem o 
uetomaram de assalto (cidade, navio, etc.). 4 Escala geológica do tem- 
Po. Sistematização cronológica da história da formação da Terra, que tem 
Como base as informações reveladas pelo estudo das rochas. É organizada 
“= eres, períodos, épocas e idades. / Escala geométrica. Relação entre 
“ústâncias em um mapa ou desenho e as distâncias reais que elas repre- 
am 4 Escala gráfica. Tipo de escala cartográfica, usada na elabora- 
e “e plantas cartográficas e mapas, em que a relação entre as distâncias 
“fes representadas no papel é dada por um segmento de reta em que 
« idade de medida na reta corresponde a uma determinada medida 
em. ntorme a relação empregada: / Escala Kelvin. Escala absoluta de 
qs vetura, na qual cada grau é igual a um kelvin (unidade igual a 1°C): 
€ congela a 273,15K e se evapora a 375,15K. Deve-se ao barão 
egy pipi de William Thomson (1824-1907), físico britânico que a 1n= 
Vesegd: m 1848. / Escala de Mohs. Escala de classificação de minerais, 
Ness dy sa dureza relativa, determinada pela capacidade dos minerais 
TO po op de riscar os mais moles. Compreende os seguintes minerals, 
ir moles aos mais duros: 1. talco; 2. gesso; 3. calcita; 4. fluorita; 
i a 6. ortoclásio; 7. quartzo; 8. topázio; 9. corindo; 10. aaee 
ru deve a Friedrich Mohs (1773-1839), mineralogista alemão 
“tou, Pronuncia-se môus. # Escala de Réamur. Escala tér- 
“masmapi em desuso, em que o ponto de congelamento da água 
ER, Esc cra é 0º, e o ponto de ebulição é 80º, ou seja: a dê 
“Mo, par, alg de Richter. Escala sísmica e logarítmica, que val a 
o “ira magnitude ou intensidade de terremotos. Substituiu 
Mep iTê da dn Escala linimétrica. Escala utilizada o pn 
Nica, ira Perfície da água de rios, reservatórios e E RR 
Vea o intermédia num aeroporto, com a finalida EN E 
de, "ento de combustível ou aprovisionamento: Dep 


“een, CE v00 io calorosa duran- 
t cda tén; OS Passageiros tiveram uma recepção catoro 
“uy t técnie g Escala térmica. 
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escaldar 


breza. 5.Fig. Corrida (para cima): a escalada para o sucesso, para a felici- 
dade, para o desenvolvimento. «% É italianismo (scalata, de scala = escada). 
es.ca.la.do (es) adj. 1. Que se escalou ou a que se subiu ou trepou: foi 
esse o monte escalado. 2. Designado para serviço em hora e lugar deter- 
minados: sinto-me escalado para o trabalho de amanhã. 3. Escolhido ou 
selecionado, para formar uma equipe esportiva: a imprensa terá o time 
escalado ainda hoje, disse o treinador. : 
es.ca.la.fo.bé.ti.co (es-là) adj. Gir. 1. Esquisito; extravagante; excên- 
trico: reação escalafobética. 2. Desajeitado; desengonçado: ele não arru- 
mava namorada, porque era meio escalafobético. 
es.ca.lão (es) s.m.(0) 1. Cada um dos pontos sucessivos de uma série; ní-. 
vel; plano; degrau; escala: o governo desceu, um a um, todos os escalões 
da degradação ética nesse escândalo. 2. Fig. Nível de comando, autorida- 
de ou responsabilidade numa hierarquia: por ser competente e correto, 
subiu rapidamente de escalão na empresa. 3.Fig. Grupo de pessoas que 
ocupam a mesma categoria profissional ou estão no mesmo nível social 
ou hierárquico: o Ministério Público denunciou o primeiro escalão da 
organização criminosa; os párias pertencem ao mais baixo escalão do 
sistema de castas. 4. Intervalo entre dois limites; faixa: distribuição de 
candidatos por escalão etário. 5. Parte determinada em que se pode di- 
vidir algo; segmento; faixa: a seleção brasileira do escalão sub23 não se 
classificou para as Olimpíadas; a empresa busca profissionais no esca- 
lão dos 20 aos 35 anos. 6.Militar Grupo de soldados dispostos a interva- 
los e distâncias regulares, a fim de que possam se alternar no combate, 
A Em escalão. Diz-se de tropas militares formadas em grupos, dispostas 
em linhas paralelas, cada qual um pouco à direita ou à esquerda da ime- 
diatamente anterior, de modo que o todo aparente uma série de degraus. 
k, É derivada sufixal: escala + -ão. l age fi 
es.ca.lar' (es) adj. e s.m.(o) Álgebra Que ou quantidade que tem apenas 
magnitude, mas não direção no espaço, como volume, comprimento, ve- 
locidade, temperatura ou massa: variável escalar. 4 V. vetor. 4% Do latim 
scãlâris, de scala = escada. > 
escalar? (es) v.t.d. 1. Assaltar (cidade ou fortaleza), subindo aos muros 
por meio de escadas: antigamente só se tomavam. os fortes inimigos, es- 
calando-os. 2. Subir ou trepar a lugar alto e difícil, usando meios rudi- 
mentares ou arriscados: escalar as janelas da casa da amada; escalar um 
pico, uma montanha; há ladrões que escalam edifícios. 3.Fig. Intensificar; 
aumentar em grau, preço, etc.: escalar uma guerra; os supermercados es- 
calaram novamente os preços. 4, Roubar; saquear: menores, durante a ma- 
drugada, escalaram vários supermercados no Rio de Janeiro. 5. Graduar 
por escala: escalar o projeto todo; escalar uma régua virgem. 6. Designar 
(pessoas) para serviço ou partida esportiva: já escalei os funcionários para 
o trabalho de amanhã; o técnico teve de escalar o jogador, por exigência 
da torcida. 4 v.i. 7. Fazer escala (6): o avião escalou em todas as capitais, 
até Recife. > escalação (cà) s.f. (ação ou efeito de escalar); escalador (cà; 
ô) adj. e s.m. (1. que ou aquele que escala montanhas, rochas, etc.; 2. que ou 
ciclista de estrada que tem facilidade para subir montanha). - 
es.ca.la.ri.for.me (es-là) adj. Que tem marcas semelhantes aos de- 
graus de uma escada portátil de madeira. + Do latim scālāris:= de es- 
cada + -forme. Et E ; ; ne À 
es.ca.la.vrar (cà) v.t.d. 1. Ferir levemente; arranhar: escalavrar as cos- 
tas, ao se coçar. 2.Fig. Arruinar; deteriorar: a cocaína escalavra as muco- 
sas nasais. 3. Danificar o revestimento de (paredes, tetos, etc.):as crianças 
escalavraram todas as paredes da casa. *% É espanholismo (descalabrar). 
> escalavrado (cà) adj. (1. deteriorado; arruinado; 2. que ameaça ruir: 
viaduto escalabrado; edifício escalavrado; 3.fig. ferido; golpeado: que fa- 
zer agora para restaurar o Brasil escalavrado na sua dignidade e no seu 
território?); escalavradura (es-là) s.f. (ferimento leve; arranhão; escoria- 
ção); escalavramento (es-lã) s.m. (ato ou efeito de escalavrar). i | 
es.cal.da.do (es) adj. 1. Posto em água fervente: bisturi escaldado. 2. Qu 
passou por água fervente: gato escaldado até de água fria tem medo! 3,Fig. 
Que passou por grandes lições ou experiências negativas e, assim, passa a 
evitá-las; farto; cheio: já estamos escaldados com esses (ou desses) políticos; 
estou escaldado com (ou de) tantas adversidades e contratempos. 
es.cal.da-pés s.m.(o) Banho por imersão dos pés, em água bem quente, 
com fins medicinais. e Pl.:.os escalda-pés (inv.). 
es.cal.dar (es) v.t.d. 1. Mergulhar em água fervente: escaldar os instru- 
mentos cirúrgicos. 2. Aquecer muito: a areia quente da praia escaldou-lhe 
as costas; o asfalto quente lhe escaldava os pés. 3.Fig. Escarmentar; prevenir 
ou advertir (por danos ou reveses já sofridos): esses políticos que temos já es- 
caldaram demais os eleitores. !/ v.i. 4. Produzir muito calor: o asfalto, a estas 
horas, escalda ao sol; as areias dessas dunas escaldam. 5. Estar muito quen- 
te: você deve de estar com febre alta: seu rosto escalda! 4 v.p. 6. Queimar- 
se: escaldei-me no fogão elétrico. e Antôn. (2): refrescar. + Do latim vulgar 
excaldãre: ex- = fora + caldāre (de calidus, caldus = quente). > escalda ou es- 
caldadura (cà!) s.f. [ato ou efeito de escaldar(-se); escaldadela]; escaldadela 
(càl) sJ. (1. escalda; esca Idadura, 2. queimadura feita com líquido ou substân-: 
cia muito quente; 3.fig. lição; punição; castigo); escaldadiço (càl) adj: (1. que 
se escalda com facilidade; 2.fig. irascível); R (càl; ô) adj. e s.m. (que 
ou o que escalda); escaldante (es) adj. (1. que escalda; que é muito quente ou 
ma: as areias escaldantes do deserto; 2.fig. que envolve sexo, geralmente 
explícito: as cenas escaldantes da novela eu ndo ae o Paa 3.fig. muito 
intenso; ardente: marido de ciúme escaldante; «fig. que gera iscussão; polê- 
mico: autor de obras escaldantes); escaldão (es) s.m: (1. ferimento feito com 
líquido ou substância muito quente; 2. queimadura, geralmente de grande ex- 
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tensão, causada por excessiva exposição ao sol; 3.fig. experiência difícil, que 
serve de lição; 4.fig. repreensão; descompostura; reprimenda; escalda-rabo). 
escalda-rabo s.m.(0) Pop. Descompostura; repreensão; escaldão (4). 
e Pl.: escalda-rabos. 
es.ca.le.no (es) adj. Geometria 1. Diz-se do triângulo que tem os três 
lados desiguais. 2. Diz-se do cone cujo eixo não é perpendicular à base. 
A Músculos escalenos. Aqueles que se inserem nas apófises transver- 
sais das vértebras cervicais, revestindo a parte anterior do tronco e usa- 
dos para dobrar o pescoço. +4 Do grego skalênós = oblíquo, desigual, de 
skallein = desigualar, pelo latim scalênus = que tem três lados desiguais. 
es.ca.le.no.e.dro (es-le) adj. 1. Que tem faces desiguais. / s.m.(0) 
2.Geometria Poliedro limitado por triângulos escalenos. «% Do grego 
skalênós = oblíquo, desigual + hédra = face. 
es.ca.ler (es) s.m. (o) Náutica Pequeno barco, a remo ou à vela, com dois 
remadores por bancada, para transporte de pessoas de terra a bordo e 
vice-versa, ou entre embarcações; bote de serviço em navio. 
es.ca.le.ta (es; 8) s.f.(a) Música Instrumento de sopro, portátil, que fun- 
ciona como o acordeom e a gaita, constituído por um pequeno teclado, se- 
melhante ao do piano, de duas ou três oitavas. + Deriva de nome próprio: 
Scalla, fábrica de instrumentos musicais do Rio Grande do Sul, respon- 
sável pelo lançamento desse instrumento no mercado. 
es.cal.far (es) v.t.d. 1. Esquentar (água de barbear) no escalfador. 2. Cozer 
(ovo sem a casca) num líquido fervendo. > escalfador (cal; ô) s.m. (1. bra- 
seiro que se usava para esquentar comida; 2. vaso de metal que antigamente 
os barbeiros usavam para esquentar a água de barbear). +x Do latim vulgar 
*ercalfãre, do latim calefacere = aquecer, pelo espanhol escalfar = aquecer. 
es.cal.fe.ta (es; ê) s.f.(a) Pequeno braseiro de metal ou de barro que se 
usava para acender cigarro, queimar ervas aromáticas ou aquecer os pés. 
es.ca.liina.ta (cà) sf.(a) 1. Escada ampla, espaçosa, de um só tramo, 
construída à entrada de alguns edifícios; escadaria. 2. Lanços de escadas 
e edifícios ou monumentos públicos. x É italianismo (scalinata). 
es.ca.lo.nar (cà) v.t.d. 1. Dar forma de escala a: escalonar um sistema 
de equações lineares homogêneas; foi necessário escalonar as imagens 
dos modelos em dimensão e em intensidade. 2. Colocar em grupos e de 
forma ordenada; dispor: escalonar os soldados na praça. 3: Realizar ou 
proceder por etapas: a indústria quer escalonar o aumento de salário 
de seus funcionários; limitações impostas pelos transportes aéreo e ter- 
restre obrigam a redação do jornal a escalonar o fechamento da edição; 
escalonar uma dívida; escalonar tarefas; o produtor inteligente escalona 
a oferta de seu produto. 4. Dar prioridade a; priorizar: escalonar uma 
situação crítica. 5. Avaliar; calcular; dimensionar: nos contratos de se- 
guro de automóveis, o perfil do condutor serve de baliza para escalonar 
Os valores dos prêmios em razão do risco específico de cada segurado. 
6.Informática Ordenar (tarefas). / v.p. 7. Colocar-se em grupos e de for- 
ma ordenada; dispor-se. É derivada sufixal: escalão + -ar. > escalo- 
nadamente {cà-nà) adv. (de modo escalonado; por etapas: o plano de 
carreiras foi implantado escalonadamente); escalonado (cà) adj. (1. que 
tem degraus: todas as piscinas são escalonadas; 2. que obedece 'a uma 
escala ou escalão: o governo anunciou reajuste escalonado de salários 
aos servidores; 3. que obedece a etapas ou graus: carro com câmbio es- 
calonado); escalonamento (es-lo) s.m. [ato ou efeito de escalonar(-se)]; 
escalonável (cà) adj. (passível de escalonamento: uma dívida escalonável). 
esca.lo.pe (es) s.m.(o) Culinária Fatia fina e pequena de filé, corta- 
da no sentido transversal. e Usa-se muito no diminutivo: escalopinho. 
? É galicismo puro. 
es.cal.pe.lo (es; ê) s.m.(0) 1.Cirurgia Instrumento cirúrgico, pontiagudo 
ecortante, próprio para cirurgias e dissecações anatômicas; bisturi, 2.Fig. 
Análise minuciosa; investigação rigorosa. Do latim scalpellum = faqui- 
nha, dim. de scalper, scalprum = faca, de scalpere = cortar. > escalpação 
(càl), escalpelização (càl-lì) s.f., escalpamento (càl) ou escalpelamento 
(es-pe) s.m. (ato ou efeito de escalpar, escalpelizar ou escalpelar); escal- 
par, escalpelar ou escalpelizar v.t.d. (1. rasgar ou dissecar com escal- 
pelo; 2. retirar a pele do crânio com a cabeleira a; 3.fig. examinar com 
profundidade, analisar detidamente: escalpelar uma obra). 
es.cal.po sm (0) 1. Troféu de guerra, entre algumas tribos norte-ame- 
Ficanas, formado da cabeleira arrancada do crânio do inimigo, junto com 
a pele. 2.P.ext, Couro cabeludo. AÉ anglicismo (scalp = couro cabeludo). 
es.calva.do (es) adj. 1. Calvo; sem cabelo; careca: rapaz novo e já escal- 
vado. 2.Fig. Falto de vegetação; árido; estéril: vales e montes escalvados. 
*4 É parassíntese: eg- + calvo + -ado. > escalvação (càl) s.f. (ato ou efeito 
de escalvar); escalvar (es) v.t.d. (1. tornar calvo; 2,fig. destruir a vegeta- 
ção de; tornar árido ou estéril; esterilizar). 
es.ca.ma s.f. (a) 1. Cada uma das peque 
reza córnea ou óssea, que revestem o corpo de peixes e répteis. 2. Pequena 
lâmina de pele ou película que por si só se destaca do corpo em certas 
dermatoses. e Dim. erudito: escâmula. #« Do latim squâma. > escaml- 
forme (cã) adj. (em forma de escamas: telhas escamiformes). 


es.ca.mar (es) v.t.d. 1. Tirar as escamas a: escamar peixes. 2.Gír. Es- 
quivar a ou fugir de, por sentir antipatia ou nojo: convidei-a para dançar, 
e ela me escamou. M v.p. 3.Fig. Zangar-se; irritar-se: ela me escamou e 
ainda se escamou comigo! A.Gir. Esquivar-se ou fugir por antipatia ou 
nojo: ela se escama com qualquer pessoa que a convide para sair. É 
derivada sufixal: escama + -ar.> escamação (cã) ou escamadvra (cã) 
s.f. (ato ou efeito de escamar); escamadiço (cã) adj. (que se escama com 
facilidade); escamoso (es; ô) adj. (1. coberto de escamas: células escamo- 
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sas; 2.gír. diz-se daquele que é enjoado, altamente desag 
mas que sujeitinho mais escamoso esse teu primo, hem!). 
es.cam.bau s.m.(o) Pop. Muito mais coisas (usa-se no 
ciados): esse sujeito é mentiroso, cínico, covarde, corrupt 
A O escambau a quatro. Muito mais coisas impression 
çou, beijou e fez o escambau a quatro na praia. 4 Ser o 
mentira (o que foi afirmado): Feio é o escambau, cara! 
es.cam.bi.char (cam) v.t.d. 1. Desconjuntar os quadris ou asc 
4 v.i. 2. Descadeirar-se: o peso da carga era tanto, que o pobre jegue escam. 
bichou. e Var.: descambichar. > escambichado (cam) adj. (desconjuntado 
dos quadris ou das cadeiras; descadeirado: levantou-se já escambichado, por 
ter adormecido em posição incômoda), de var. descambichado. 
es.cam.bo s.m.(o) 1. Troca direta de produtos e mercadorias, sem ouso 
de moeda. 2.P.ext. Qualquer troca ou permuta: o escambo de casais éum 
escândalo! és É italianismo (escambio = troca). > escambador (cam; 
ô) adj. e s.m. (que ou aquele que escamba); escambar (es) v.t.d. (fazer o 
escambo de; trocar). 
es.ca.mo.te.ar (cã) v.t.d. 1. Furtar ou esconder com sutileza; surripiar; 
prestimanear: ia a restaurantes finos só para escamotear talheres; o má- 
gico escamoteava não só moedinhas, mas até coelhos. 2. Encobrir por al- 
guma razão: os principais jornais do país tentaram escamotear o escân- 
dalo, porém, em vão. ⁄ v.i. 3. Esconder objetos, animais, etc. com sutileza, 
sem que ninguém perceba: dá gosto ver esse mágico escamoteando. 4 vp. 
4. Fugir sem ser pressentido: o ministro se escamoteou, driblando os 
repórteres. e Var.: escamotar. e Conjuga-se por atear. x É galicismo 
(escamoter). > escamoteação (es-mo) s.f. ou escamoteio (cã) s.m. (1. ato 
ou efeito de escamotear ou de fazer desaparecer; 2. furto hábil e sutil; 3.fig. 
disfarce, dissimulação: a escamoteação da calvície acabou ficando pior; 
4.fig. encobrimento de assunto incômodo: a escamoteação do escândalo 
ficou mal para o governo), de var. escamotação e escamotagem; esca- 
moteador (es-mo; ô) adj. e s.m. (1. que ou aquele que faz escamoteação; 
2. que ou aquele que furta hábil e sutilmente; gatuno hábil; 3.fig. presti- 
digitador), de var. escamotador; escamoteável (cã) adj. (1. que se pode 
escamotear: documentos escamoteáveis; 2. diz-se de capota conversível 
dos carros esporte que, ao abrir-se, aloja-se num compartimento da trasei- 
ra do veículo, geralmente numa parte do porta-malas; 3. diz-se do trem de 
aterragem que, durante o voo, aloja-se dentro da fuselagem). nã 
es.ca.na.do (es) adj. 1. Diz-se de ave que tem todas as penas bem-desen- 
volvidas. 2.Fig. Adulto; maduro. 3.Fig. Experiente; tarimbado. > escanar 
(es) v.i. ou v.p. [1. tornar-se escanado (ave); 2.fig. ganhar experiência]. 
es.cân.ca.ra s.f.(a) O que está à vista de todos. A Às escâncaras. Aber- 
tamente; à vista de todos; manifestamente; sem rebuço; escancarada- 
mente: É preciso mostrar todos os escândalos às escâncaras. Abrir as 
pernas às escâncaras. Estão desmatando às escâncaras. 
es.can.ca.rar (can) v.t.d. 1. Abrir completamente: escancarar as penis, 
a boca, as portas. 2. Mostrar ou exibir claramente: a mídia resolveu escat 
carar todos os escândalos de Brasília. 3. Arregalar: escancarou os olhos, 
quando a viu nua. 4, Soltar com a boca aberta: escancarar uma risada: 
5. Deixar claro ou evidente; pôr à mostra; demonstrar: escancarou a sue 
revolta.  v.t.d.i. 6. Abrir completamente; franquear: alguns deputados 
acusados escancararam suas contas bancárias aos membros da CPI; escat 
carei-lhe meu coração, mas mesmo assim não fui aceito. 4 v.p. T. Abrir 
completamente: as portas se escancaravam à entrada das mulheres, nº 
se fechavam instantaneamente à entrada dos homens. e Antôn. afeh 
cerrar; (2): camuflar, esconder, omitir. > escancaração (es-cà) sf. fato 
efeito de escancarar(-se)]; escancaradamente (can-rã) adv. (1. dem t 
escancarado; às escâncaras: o bicho-homem desmata escancaradam?" | 
e não quer nem saber; 2. exageradamente: quem desmata é quase sem p 
gente escancaradamente gananciosa, além de escancaradamente ign0 
te); escancarado (can) adj. (1. totalmente aberto; escanchado: dor 
portas e janelas escancaradas; deitar-se na cama com as pernas aan 
radas; o dentista queria a boca escancarada; nossas fronteiras ao pars 
caradas para o tráfico; quero comprar um apartamento escancara sidente 
o nascente; 2.fig. que ocorre ou é feito para todo o mundo ver; eU! 
manifesto; patente: ela me dirigiu um sorriso escancarado na festa). mon” 
es.can.char (es) v.t.d. 1. Abrir ou separar ao meio; escachar o 3): 
tar sem escanchar as pernas é impossível. 2. Escancarar; a rê 
escanchar as pernas ante o professor, na sala de aula. 4 v.p. 3 ves não Se 
com uma perna de cada lado; escarranchar-se: mulheres a pent 
escancham. > escancha s.f. (ato de escanchar: uma escancha carado:? 
sensual); escanchado (es) adj. [1. bem aberto ou separado; escani nº ssi” 
dentista queria a boca escanchada para poder trabalhar; as auna intel 
tiam às aulas de pernas escanchadas para o professor; 2. de pel! o ro, 
ramente abertas ou separadas; escarrapachado; escarranchado: "pode 
vivia escanchado no (ou sobre 0) muro; levava o filho pequeno é jeg? 
no (ou sobre o) pescoço; cavalgar escanchado num (ou sobre um 
professor dava aulas com as alunas escanchadas à sua frente). af ev 
es.can.da.li.zar (cs-dã) v.t.d. 1. Causar escândalo a; indig? jend 
tar; chocar: as denúncias de corrupção escandalizaram o pats: candoli j 
melindrar; chocar: deixe-me dizer isto baixinho, para não és arse" 
orelhas delicadas: ela vai ficar nua! 4 v.p. 3. Chocar-se; indign pein 10 
se escandalize, ela não vai tirar a roupa! $+ Do grego skando e? 
latim scandalizâre. > escandalização (can-li) s.f. ou escand do (Sir 
(can-li) s.m. [ato ou efeito de escandalizar(-se)]; escandalizo” cond 
adj. [1. que se escandalizou: a velha, ao ver a garota nua; ficou 
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. todo o mundo ficou escandalizado com aquela (ou daquela, ou por 
zada; resposta; 2. maltratado; ofendido: a língua vive escandalizada na 
aquelo) teak jornalistas]; escandalizador (can-lì; ô) adj. e s.m. (que ou 
on escandaliza); escandalizante (es-dà) adj. (que escandaliza; escan- 

Trador); escandalizável (es-dà) adj. (que facilmente se escandaliza), 
da cânda.lo sm.(0) 1. Qualquer ato reprovável, indecente, imoral, ile- 
es » ou ilegal que cause vergonha, inquietação ou indignação da opi- 
gitim blica: o escândalo do mensalão repercutiu internacionalmente. 
qe Pontus: tumulto: armar o maior escândalo no ônibus. / s.sc.(0) 
o Pessoa de conduta indecente ou vergonhosa: sua irmå foi um es- 
ndalo no desfile! ++ Do grego skándalon, pelo latim scandalum. 

a can.da.lo.so (can; ò) adj. e s.m. (0) 1. Que ou aquele que é dado a pro- 
era escândalos: veja, as escandalosas já estão chegando! 4 adj. 2. Que 
choca ou dá mau exemplo; chocante: comportamento escandaloso; proce- 
dimento escandaloso. 3. Indecente; obsceno: esse biquíni, minha filha, é 
escandaloso! 4.Pop. Excessivamente expansivo; eufórico além da conta: 
quando soube da vitória do seu time, virou escandaloso; gritava, pulava, 
cantava. mexia com todo o mundo! 5.Gír. Muito bonito ou gostoso: Isa- 
dora não é bonita, e escandalosa! *% Do latim scandalósus = abominável. 
> escandalosamente (can-lô) adv. (1. de modo escandaloso ou indecoro- 
so; indecorosamente: vestir-se escandalosamente; 2. de modo a provocar 
escândalo: nomeou escandalosamente todos os seus parentes, assim que 
tomou posse; 3. de modo espalhafatoso; exageradamente: alguns taxistas 
decoram escandalosamente seus veículos; 4. vergonhosamente: o governo 
paga escandalosamente mal os professores há mais de cinquenta anos). 
escan.des.cer (can) v.t.d. 1. Pôr em brasa: escandescera agulha. 2.Fig. 
Tornar vermelho; inflamar: o sol forte lhe escandesceu os ombros e as 
costas. 3. Excitar; estimular: os trejeitos da atriz escandesciam as cabe- 
cinhas dos adolescentes da plateia. // v.i. ou v.p. 4. Pôr-se em brasa; tor- 
nar-se candente: a agulha (se) escandesceu, estava pronta para penetrar 
na pele. 5. Ficar vermelho; tornar-se rubro; enrubescer: seu rosto (se) es- 
candesce ao sol. / v.p. 6.Fig. Animar-se excessivamente; entusiasmar-se; 
excitar-se:-a plateia masculina se escandescia a cada gesto sensual da 
atriz. + Do latim excandêscere = abrasar-se, inflamar-se, incendiar- 
-se: ex- (pref. intensivo) + candêscere, incoativo de candêre = brilhar. 
> escandescência (can) s.f. (1. ato ou efeito de escandescer; 2. estado 
daquilo que é escandescente; 3. calor abrasador; 4.fig. grande animação; 
entusiasmo: 5.fig. grande irritação; raiva; ira); escandescente (can) adj. 
(1. que escandesce; 2. muito quente; abrasador; 3.fig. furioso; irado). 
Escandinávia (can) s.f.(a) Região do Norte da Europa que geogra- 
ficamente consiste na península Escandinava, ocupada pela Noruega; 
Suécia, Islândia, Finlândia e Dinamarca. 4% As línguas escandinavas 
Pertencem ao grupo das línguas indo-europeias, que compreendem o di- 
nemarquês, o islandês, o norueguês e o sueco. Os escandinavos também 
são conhecidos por nórdicos. > escandinavo (can) adj. e s.m. 
escân.dio sm.(o) Química: Elemento químico metálico leve; raro 
(simb.: Se), de nº atômico 21, de cor prata clara, encontrado combina- 
ĉo com vários elementos do grupo das terras-raras, de separação muito 
“ticultosa. & O óxido de escândio é muito utilizado na fabricação de 
cerámicas, “ Deriva de nome próprio (latim Scandia = Escandinávia), 
Pelo inglês scandium. ipg d ' 
Escan.dir (es) v.t.d. 1.Versificação Decompor (versos) em suas unidades 
As Contar as sílabas métricas de; fazer a escansão de (versos): não 
aq, “scandir os versos do Hino Nacional. 2. Pronunciar (uma palavra) 
bas sílaba; soletrar: escandir as palavras perspicácia e intersti- 
i br comer seus esses. e Conjuga-se por falir. e V. o 
Eid o Seus pecados. 1. Enumerá-los: Vou, agora, escàni i odos 
escon Henia os na sua presença. 2. Fazer exame de consciência: Procure 
$ pecados e verá que está errada! x: Do latim scandere. 


Esc É 
a.ne.la.do (cã) adj. De pernas ou canelas finas; magro: garota esca- 


telad 
ecane. Parassíntese: es- + canela + -ado. o 
tentos e O 1.Informática Aparelho que faz a leitura de 
Wado para Pia e transfere-os para o computador. 2.Medicina Aparelho 
Taçã lagnóstico clínico, caracterizado por uma técnica de explo- 
na varredura de determinada parte do corpo humano, por 
xe de raios X. e Pl.: escâneres. « É anglicismo (scanner). 
de); id O (cã) s.m. (aplicação do escâner ou trabalho feito com 
Eputador sá (cá) v.t.d. (Linform. transferir (texto ou imagens) para o 
“re (um Peg meio de um escâner; 2.med. obter informações minuciosas 
“tan ga Ro Com o auxílio de um escâner), que se conjuga por atear. 
mg quebrar (can) v.t.d. 1. Arrebentar; destruir; estragar; desman- 
*Arry nao tangas que escangalham brinquedos logo no primeiro 
3. Critic prejudicar: imbecis que escangalham a saúde usando 
0.4 y, °: Severamente; esculhambar: o deputado escangalhou 
a a Arrebentar-se; estragar-se: aparelho que se escanga- 
Co uso. 5. Rir muito: escangalhar-se dos amigos. e Antôn. 
e, São (espa tar. £ É parassíntese: es- + cangalho + -ar. escan- 
traga Balhar, £f. ou escangalhamento (es-lhã) sım. (ato ou efeito 
ala d0; arreb, “Scangalhado (can) adj. (1. totalmente quebrado ou 
pos; entado; esculhambado: na casa só havia móveis escan- 
zo dO; ado deixou seus brinquedos escangalhados; 2.fig. des- 
Um q, 4 Sição culado: essa medida do governo, beneficiando o povo, 
odo escangalhada; 3.pop. muito cansado ou extenuado e 
do orido: a viagem o deixou com o corpo escangalhado; 
° fogo escangalhado; 4.pop. cheio de doenças; bichado: 


um fej 


droga 
um j 


escândalo 
escapar 


a maioria dos detentos do país está escangalhada; 5. que sofreu críticas 
severas; esculhambado (antes do subst.): o escangalhado candidato per- 
deu a compostura e partiu para a briga]. a 
es.can.go.tar (can) v.t.d. Pop. Virar (a cabeça) para trás, voluntária 
ou involuntariamente: escangotou a cabeça e acabou adormecendo ali 
mesmo, na cadeira; escangotou a cabeça para olhar a garota que havia 
passado, > escangotado (can) adj. (que tem a cabeça caída para trás). 
es.ca.nho.ar (cã) v.t.d. e v.p. Barbear(-se) com apuro, passando uma 
segunda vez o aparelho, a navalha ou a lâmina, em sentido oposto ao 
dos pelos, para que estes desapareçam completamente: escanhoar o ros- 
to caprichosamente, antes de sair para o trabalho; se me escanhoo, me 
firo em várias partes. e Conjuga-se por abençoar. « É parassíntese: es- 
+ canhão + -o- (interfixo) + -ar. > escanhoado (cã) adj. (1. perfeitamente 
barbeado: pela primeira vez vi os queixos daquele homem escanhoados; 
2. diz-se de barba feita com muito apuro, a ponto de o rosto ficar bem 
liso: apresentou-se na empresa para a entrevista com a barba escanhoa- 
da, coisa inédita na sua vida); escanhoamento (es-nho) s.m: (ação ou 
efeito de escanhoar). 
es.ca.ni.fra.do (cã) adj. Muito magro; macérrimo; escanzelado; esca- 
veirado: a SIDA deixa a vítima escanifrada. > escanifrar (cã) v.t.d. (tor- 
nar escanifrado). 
es.ca.ni.nho (es) s.m.(o) 1. Pequeno compartimento ou divisão em mó- 
vel, para guardar documentos, papéis, etc.: deixar as chaves no escani- 
nho da recepção do hotel. 2. Lugar oculto; esconderijo: meter-se num 
escaninho por meses a fio. A Os escaninhos da consciência. O que há 
nela de mais secreto: Sem querer, o deputado corrupto revelou todos os 
escaninhos da consciência aos membros da CPI. 
es.can.são (es) s.f.(a) 1.Versificação Ato de decompor versos nas suas 
unidades métricas; análise métrica do verso; ato de escandir. 2. Ato de 
pronunciar uma palavra sílaba por sílaba. 3.Música Elevação do tom. 
++ Do latim scânsio, scânsiôn- = medição de versos, subida, de scânsus = 
medido, subido, part. pass. de scandere = medir, subir. 3 
es.can.so.ri.al (es-so) adj. Zoologia 1. Próprio ou adaptado para es- 
calar ou trepar: os pés de alguns pássaros e das lagartixas são escanso- 
riais. 2. Que vive trepado: o pica-pau é uma ave escansorial. + Do latim 
scânsôrius, de scânsus, part. pass. de scandere. 
es.can.tei.o (es) s.m.(o) Futebol 1. Lance em que a bola sai do campo pela 
linha de fundo, impulsionada por um jogador do time que defende o lado 
dessa linha. 2. Penalidade imposta a essa infração, cobrada por um joga- 
dor adversário do ângulo do campo onde ela foi cometida, em tiro livre; 
tiro de canto; córner: bater escanteio. 3. Linha de fundo do seu próprio 
campo de defesa: o zagueiro chutou a escanteio. A Ficar para escanteio 
(fig.). Ser esquecido; ficar no ora-veja. / Pôr de (ou para) escanteio (fig.). 
Deixar à margem; pôr de lado ou em segundo plano; desprezar: Esse as- 
sunto foi posto de escanteio, em razão das circunstâncias. & É derivada 
regressiva de escantear. > escantear (can) v.t.d. (1. cortar os cantos de; 
2.pop. pôr para escanteio; desprezar: ela escanteava todos os pretenden- 
tes) e v.i. (bater escanteio: esse jogador nem mesmo escantear sabe), que 
é parassíntese [es- + canto + -e- (interfixo) + -ar] ese conjuga por atear. 
es.can.ti.lhão (can) s.m.(o) 1. Medida para estabelecer as distâncias en- 
tré as plantas de uma horta, entre as árvores, etc. 2. Régua, pau, etc. com 
que os pedreiros aferem a largura da parede que estão erguendo. 3. Medida 
padrão. A De escantilhão. De roldão; aos trambolhões: atropeladamente: 
Levar tudo de escantilhão. / Ir de escantilhão. Ir apressadamente. / Sair 
(ou Entrar) de escantilhão pela escada. Vencê-la aos saltos, apressada e 
precipitadamente: Ao saber da notícia, foi voando para casa, entrando de 
escantilhão pela escada. + É espanholismo (escantillón). 
es.can.ti.lhar (can) v.t.d. 1. Cortar obliquamente, formando cantos; en- 
viesar; esguelhar: escantilhar a madeira, o mármore, a fazenda. M vii. 
« Ir de roldão; andar em tumulto ou desordem, aos tombos: sair bêbado, 
escantilhando e promovendo baderna. & É espanholismo (escantillar). 
> escantilhado (can) adj. (diz-se da peça que foi cortada obliquamente, 
e não em ângulo reto: madeira escantilhada; mármore escantilhado). 
es.can.ze.la.do (can) adj. Magro como um cão de rua faminto; escavei- 
rado; escanifrado; macérrimo. > escanzelo (es; ê) s.m. (magreza absoluta). 
es.ca.pa.men.to (cà) s.m.(o) 1. Ato ou efeito de escapar: não está 
havendo escapamento de gás nesse botijão? 2. Tubo por onde saem os 
gases queimados por motor de explosão: seu escapamento está furado. 
e O mesmo que escape (1). 
es.ca.par (es) v.t.i. 1. Safar-se de um perigo, já estando nele (escapar de) 
ou evitando-o (escapar a): o réu escapou da forca; devemos escapar a esse 
tipo de gente, que só quer o nosso voto. 2. Não ser levado em conta ou não 
ser percebido: como é que escapou ao filósofo esse detalhe?; escaparam- 
-lhe as questões mais importantes do debate. 3. Não estar ao alcance de: 
isso escapa totalmente à minha competência; essa teoria física escapa à 
compreensão de muita gente. 4. Sair ou ser proferido involuntariamente: 
não quero depor, porque, se inopinadamente me escapa alguma palavra 
malcolocada, posso complicar a situação do réu. 5. Livrar-se: escapou de 
fazer o serviço militar. 6. Cair; soltar-se: escapou-lhe da mão a mala cheia 
de dinheiro. 4 v.i. 7. Sobreviver: ninguém escapou: todos morreram nes- 
se acidente. 8. Sair: o pneu tinha um furo, e o ar foi escapando aos pou- 
cos; deixei escapar alguns segredinhos, na conversa com ela. M v.i. ou v.p. 
9, Fugir: o passarinho (se) escapou da gaiola: 10. Livrar-se: o facinora (se) 
escapou de ser linchado; o facinora (se) escapou ao linchamento; eu (me) 
escapei de casar com ela; eu (me) escapei a esse casamento. 11. Subtrair-se 


escapatória 


a um compromisso: se eu conseguir (me) escapar da reunião a horas, ainda 
venho vê-la. ++ Note a regência na acepção 10: de (antes de infinitivo) ca 
(antes de substantivo). / Seu emprego como t.d. ou como t.d.i. é arcaico; 
daí não ter merecido registro. / Quem estava em dificuldade nas águas 
de um rio, mas conseguiu chegar à margem, escapou ao afogamento; de 
outro lado, aquele que, perdendo a consciência nas águas, foi salvo, afi- 
nal, escapou do afogamento. Um motorista, vítima de pavoroso acidente, 
pode escapar da morte; o que é prudente, precavido, cauteloso, escapa à 
morte. Quem deixou de embarcar num avião que depois veio a cair, esca- 
pou à morte; quem estava a bordo e conseguiu salvar-se escapou da morte. 
Escapa-se de, enfim, quando o fato já se consumou; escapa-se a quando o 
fato estaria por se consumar. Escapar de é safar-se, livrar-se; escapar a 
é evitar. / V. esquivar c fugir. / Do latim vulgar *excappãre: ex- = fora 
+ cappãre (de cappa = capa, disfarce). > escapada (es) s.f. [1. fuga preci- 
pitada: a escapada dos presos; 2. fuga temporária, faltando à obrigação; 
escapadela: dar uma escapada ao (ou do) trabalho para vir aqui); esca- 
padela (cà) s.f. [escapada (2)]; escapadiço (cà) adj. (que escapa e anda 
fugido: andar escapadiço da policia pela Europa). 
es.ca.pa.tó.ria (cà) s.f.(a) Recurso ou artimanha para escapar a um 
apuro, dificuldade ou embaraço; saída; fuga; escape (2): o assalariado 
não tem escapatória: paga o imposto de renda na fonte. 
es.ca.pe s.m.(o) 1. Escapamento. 2.Fig. Escapatória: jamais se refugie 
na bebida como forma de escape a (ou de) qualquer dor!; o melhor escape 
aos (ou dos) problemas é um copo de uísque e uma loira. 3. Última fase 
do ciclo de um motor de quatro tempos. A Escape gênico (gen.). Risco de 
os transgenes se espalharem no meio ambiente por cruzamento natural 
entre as variedades geneticamente modificadas e seus parentes silvestres, 
tornando-as difíceis de serem controladas; dispersão de genes de uma po- 
pulação intercruzável para outra, que pode apresentar certo grau de pa- 
rentesco, por migração, ou pela possível modificação dos alelos: O risco de 
escape gênico é uma das principais preocupações ambientais com a utili- 
zação de plantas transgênicas. 4 Mecanismo de escape. Escapismo (1). 
4 Velocidade de escape. A mínima velocidade em que um objeto, a deter- 
minada distância de um corpo celeste, precisa estar, para vencer a atração 
gravitacional exercida por esse corpo. +* É derivada regressiva de escapar. 
es.ca.pis.mo (es) s.m.(o) 1. Tendência de escapar à realidade, às res- 
ponsabilidades e à rotina da vida real, pela entrega a devaneios, sonhos, 
fantasias e diversões; mecanismo de escape. 2. Comportamento caracte- 
rizado por essa tendência. 3. Arte, literatura, política, etc. que expres- 
sa, satisfaz ou proporciona tal tendência. *% É anglicismo (escapism). 
> escapista (es) adj. e s.cdd. (que ou pessoa que manifesta escapismo). 
es.ca.po adj. 1. Livre; salvo: indivíduo escapo à (ou da) justiça; ela foi 
escapa ao (ou do) fogo da Inquisição. # s.m.(0) 2. Mecanismo num relógio 
que controla a velocidade e a regularidade do pêndulo. 3. Mecanismo em 
máquina de escrever que regula o corrimento horizontal do carro. 4. Lin- 
gueta de madeira que, no mecanismo dos pianos, impele o martelo contra 
acorda. 5.Arquitetura Apófige. + Do latim scâpus = fuste (de 2.a 5). 
es.cá.pu.la s.f.(a) 1. Gancho ou prego em forma de gancho que se pren- 
de à parede para pendurar uma rede ou outro objeto. 2.Anatomia Osso 
triangular sem relevo que se articula com a clavícula e o úmero e cons- 
titui a parte posterior do ombro, antigamente chamado omoplata: e Do 
latim scapula = espádua. > escapulal (cà) ou escapular (cà) adj. (rel. 
ou pert. à escápula: região escapular, dores escapulais ou escapulares); 
escapuloclavicular (ca-vi) adj. (da escápula e da clavícula); escapulo- 
costal (cà) adj. (da escápula e das costas: articulação escapulocostal); 
escapuloumeral (ca-ii) ou escapulumeral (cà-lù) adj. (da escápula e do 
úmero: periartrite escapuloumeral; angulação escapulumeral). 
es.ca.pu.lá.rio (cà) s.m.(o) 1. Tira de pano usada por religiosos, pen- 
dente sobre o peito, que serve de distintivo de suas ordens. 2. Bentinho(s). 
3. Atadura larga que serve para comprimir emplastros. +% Do latim tar- 
dio *scapularium = que cobre as espáduas. 
es.ca.pu.lir (cà) v.t.d. 1. Deixar escapar; deixar fugir: o carcereiro es- 
capuliu o perigoso traficante. | v.t.i. 2. Livrar-se ou escapar (de algo 
ou alguém que incomoda ou aborrece): não houve jeito de escapulir dos 
repórteres. 4 v.i. 3. Fugir da prisão: era só prendê-lo, que escapulia, 
4. Fugir; escapar: o cão escapuliu de casa. | v.p. 5. Safar-se; esquivar- 
-se: o corrupto quis escapulir-se com pretextos ridículos. e Conjuga-se 
por fugir. A Dar uma escapulida. 1. Ir ligeiramente (a algum lugar), 
2.Irãs ocultas (a algum lugar) e retornar rapidamente, + Do latim vulgar 
*excapulāre = escapar de um laço, com influência de fugir. > escapula 
(es) ou escapulida (cà) s.f. (saída ou fuga às escondidas). i 
es.ca.que s.m.(0) Cada uma das casas do tabuleiro do xadrez, s+ É es- 
panholismo puro, > escaquear (cà) v.t.d. (1. enxadrezar; 2, dividir em 
escaques: escaquear seu escudo), que se conjuga por atear, 
es.ca.quei.rar (cà) v.t.d. Fazer em cacos; partir em pedaços; despedaçar: 
a criança escaqueirou o brinquedo em segundos. e Mantém fechado o diton- 
go durante toda a conjugação: escaqgueiro, escaqueiras, etc. wa É parassínte- 
se: es- + caqueiro + -ar. > escaqueirado (cà) adj. (feito em cacos ou em pe- 
daços; despedaçado: a criança deixou todos os brinquedos escaqueirados), 
es.ca.ra s f.(a) Crosta escura de ferida na pele, resultante de queimadura, 
corrosão, cauterização, forças de compressão, imobilidade por longo tempo, 
etc.: braço manchado de escaras. e V, escariforme e escarioso. À Escara 
de decúbito. Afecção da pele que acomete doentes acamados, resultante 
de longa imobilidade do corpo em contato com o leito. x Do grego eskhára, 
pelo latim eschara. > escarótico (es) adj. (que produz escara). 
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es.ca.ra.be.í.deo (cs-rà) s.cp.(0) Entomologia 1. Espécime dos 
rabeídeos, família de insetos coleópteros, cujas larvas são daninha 
agricultura. / adj. 2. Relativo ou pertencente aos escarabeídeos Pe 
grego skarábeios = escaravelho, pelo latim scarabaeus + ídeos, Do 
es.ca.ra.fun.char (es-rà) v.t.d. 1. Furar, por mexer Constanteme 
tanto mexeu, que acabou escarafunchando a orelha. 2. Investigar aita 
mexer pacientemente: a subcomissão da CPI escarafunchou todos og dobié 
mentos; a polícia escarafunchou todo o matagal, à procura dos fugitivo, 
3. Remexer ou revolver (a terra) como as galinhas, procurando algum 
coisa. e Var. (3): esgarafunchar. * Do latim vulgar *scariphunculire d 
scariphãre = escarvar. > escarafunchado (es-rã) adj. (1. diz-se de ters 
ra muito remexida: as galinhas deixaram a terra toda escarafunchada: 
2.fig. diz-se de qualquer lugar em que se procura ou procurou alguma 
pessoa ou coisa pacienciosa e acuradamente: o delegado queria aquele 
lugar inteiramente escarafunchado, até encontrar o bandido). 
es.ca.ram.bar-se (cà) v.p: Secar-se muito e fender-se (a terra), por efej- 
to de grande calor: ali não há lugar para semeaduras: a terra se escaram. 
bou por extensas regiões. > escarambada (cà) s.f. (ato de escarambar-se), 
es.ca.ra.mu.ça (cà) s.f.(a) 1. Combate de pouca importância entre peque- 
na quantidade de soldados. 2.P.ext. Desavença ou discordância séria, grave; 
briga: suas escaramuças com (ou contra) a direção da ECT eram justas e 
todas plenamente justificadas. #+ É italianismo (scaramuccia, de origem 
germânica). > escaramuçador (cà-mù; ô) adj. e s.m.. (que ou aquele que 
participa de escaramuças); escaramuçar (es-rã) v.i. (fazer escaramuças). 
es.ca.ra.pe.lar (es-rã) v.t.d. e v.p. 1. Arranhar(-se) com as unhas; unhar 
(-se); agatanhar(-se): é o momento em que um amante escarapela o outro; 
as duas rivais se pegaram e se escarapelaram. M v.i. ou v.p. 2. Lastimar-se: 
saiu da reunião (se) escarapelando contra os companheiros. 3.Fig. Puxaros 
próprios cabelos ou a barba; arrepelar-se: ao saber do ocorrido, a primeira 
reação foi (se) escarapelar todo. e Não se confunde com escarpelar. à É 
parassíntese: es- + carapela + -ar. -> escarapela (cà) s.f. (briga em que os 
contendores se agatanham), que é derivada regressiva de escarapelar.::: 
es.ca.ra.ve.lho (cà; ê) s.ep.(o) 1.Entomologia Besouro de corpo globoso, 
grande e colorido, da família dos escarabeídeos, que se alimenta de maté- 
ria orgânica em decomposição. / s.m.(o) 2. Ponta de marfim, antes de ma- 
nufaturado. ++ O famoso escaravelho sagrado (Scarabeus sacer) era adora- 
do pelos antigos egípcios: No lugar do coração da múmia era colocado um 
escaravelho; que tinha como dever proteger o defunto contra os perigos 
que o esperavam no outro mundo. Há duas mil espécies de escaravelhos 
conhecidos pela ciência. > escaravelhar (es-rà) v.i. (deslocar-se fazendo 
movimentos semelhantes aos do escaravelho; andar como o escaravelho). 
es.car.ça s.f.(a) Veterinária Doença do casco dos equídeos, provocada 
pela pressão da ferradura, colocada de maneira imprópria. 
es.car.ca.lhar (car) v.t.d. e v.p. 1. Abrir(-se) demais e sem elegância; 
escancarar(-se): escarcalhar as pernas. 4 v.p: 2. Rir muito. ; 
es.car.çar (es) v.t.d. 1. Tirar os favos ou a cera de (colmeia). # virou vP. 
2. Rasgar-se (pano), por efeito de uso excessivo]. ++ É espanholismo (es- 
carzar). > escarço s.m. [ato de escarçar (1)], que é derivada regressiva 
de escarçar. 
es.car.ca.ve.lar (es-cà) v.t.d. Pop. Desconjuntar; desmanchar. 
es.car.ce.la (es) s.f.(a) 1. Bolsa de couro que se prendia à' cinto 
2. Parte da armadura que protegia o ventre e as coxas do cavaleiro: ** 
italianismo (scarsella = algibeira). a É 
es.car.céu (es) s.m.(o) 1. Encapelamento e ruído das ondas, por ocasião 
de tempestade. 2. Vaga que se forma quando o`mar está muito agitado; 
vagalhão. 3. Ruído do rebentamento violento do mar sobre a praia aeb 
rochedos. 4.Fig. Alarido ou alvoroço para tornar importante algo que re 
o é: a criança fazia um escarcéu no supermercado, querendo isto € je 
5.Fig. Manifestação ruidosa de fúria ou de indignação; escândalo: 4 T 
lher fez um escarcéu na rua, quando viu o marido abraçado com outra 
mesmo mentes pequenas e subdesenvolvidas é que promovem escarcéti 
es.car.char (es) v.t.d:1. Cobrir de geada. 2. Cobrir com flocos de part 
3.Culinária Preparar (doce) de forma que o açúcar cristalize na Eai 
externa. 4. Pôr um ramo de anis com açúcar em (uma bebida 46, i. 
ca): ele escarchou muito bem o vinho. 5. Tornar áspero; encrespar. to OU 
6. Cair escarcha; formar-se escarcha; nevar. > escarcha s.f. a. auo 
efeito de escarchar; 2. orvalho congelado; geada; 3. mescla de fio de quê 
ou prata nos tecidos de seda, que os torna ásperos ao tato; 4 qua 
coisa de superfície áspera), que é espanholismo puro. ` opost? 
es.car.di.lho (es) s.m.(o) Implemento agrícola cuja extremidade Fha 
ao e tem forma de dois chifres, destinado a capinar a erva da” 
*% È espanholismo (escardillo). “rar pele 
es.car.du.çar (càr) v.t.d. 1, Cardar (a lã) com a carduça. 2. Tira 
de (chapéu). hão de 
es.ca.re.ar (cà) v.t.d. 1. Alargar com a broca (os furos em que ível da 
m non em 0 


entrar pregos ou parafusos), de modo que as cabeças fique 
p ), do que a ç careou Deng 


peça em que se encravam; contrapunçoar: o marceneiro es a 
buraco, meteu o parafuso e apertou-o melhor ainda. 2. Alargar 
de (orifício, abertura). e Conjuga-se por atear. i 


- 
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es.car.got [fr.] s.m. (o) 1.Malacologia Molusco ou lesma comes 
ramujo. 2.Culinária Prato feito com esse molusco: temos escarB 
moço hoje. e V., hellelcultura. e Pronuncia-se eskaRgô. 
es.ca.ri.fi.car (es-ri) v.t.d. 1. Fazer inúmeras incisões super l 
pele: escarificar as pálpebras;'escarificar algumas calosidades- rop 
(a terra), revolvendo-a para arejar as raízes das plantas OU 
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me penetração de umidade: distrair-se, escarificando a terra. s Do 
a skariphasthat = riscar, esboçar, de skariphos = lápis, pelo latim 
o scarificãre, alteração de scarifãre. > escarificação (cà-fì) s.f. (ato 
tar ito de escarificar); escarificador (cà-fì; ô) adj. e s.m. (quc ouo que 
et e fica) e sm. (1. máquina agrícola usada para abrir e revolver a ter- 
a instrumento cirúrgico cortante, próprio para fazer escarificações). 
n ca.ri.for.me (cà) adj. Que tem aspecto de escara; semelhante a escara. 
ce cari.o.So (cà; ô) adj. Que tem escaras ou escamas. 
escarlate (es) s.m. (o) 1.Indústria Têxtil Tecido de seda ou de lã, decor 
«melha bem viva. 2. Tinta dessa cor, usada em pintura. 3. Essa cor: o es- 
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carlate dos lábios dela. / adj. 4. Diz-se dessa cor: a cor escarlate é muito 
prte. 5. Que tem essa cor; escarlatino: lábios escarlate; manchas escarlate. 
orte. 


(Neste caso, como se vê, éinvariável.) +% Do francês antigo escarlate, com 
origem no latim medieval scarlata, do persa sãgirlāt = tecido suntuoso. 
» escarlatino (càr) adj. (de cor escarlate; escarlate). 
escarla.tina (càr) s.f.(a) Medicina Doença infectocontagiosa aguda, que 
ataca geralmente crianças, caracterizada por úlceras guturais, língua es- 
carlate, febre alta, manchas escarlate na pele, taquicardia e inflamação das 
tonsilas. È A incubação se dá de um a três dias no máximo. Cura-se com 
antibióticos. Dos três tipos (anginosa, hemorrágica e maligna), só a última 
¿fulminante e quase sempre letal. / Do latim (febris) scarlatina, do italia- 
no scarlattina, fem. de scarlattino, dim. de scarlatto, com origem no persa 
soirlãt. > escarlatiniforme (càr-tì) adj. (que tem aparência ou aspecto de 
escarlatina); escarlatinoso (es-là; ô) adj. (que sofre de escarlatina). . 
escarmen.tar (car) v.t.d. 1. Repreender energicamente. 2. Dar uma 
lição ou um corretivo em; punir; castigar. / v.t.i. 3. Prevenir-se por expe- 
riència própria das lições ou más experiências sofridas: escarmentar de 
ma grande decepção amorosa. 4 v.i. 4. Adquirir experiência ou tarim- 
a; tornar(-se) tarimbado. ~% v.p. 5. Apanhar corretivo ou aprender lição 
à custa de experiência própria; emendar-se: escarmentar-se com o casa- 
mento malsucedido. > escarmenta (es), escarmentação (es-men) s.f. 
ou escarmento (es) s.m. (ato ou efeito de escarmentar); escarmentado 
car) adj. [1. castigado; punido; 2. escaldado (3): ficou escarmentado com 
oloudo) primeiro casamento, malsucedido, e agora não quer mais saber 
cenada; estar escarmentado com (ou de) tantas decepções]. 
escarmen.to (es) s.m.(o0) 1. Escarmenta; escarmentação. 2. Repre- 
exsão enérgica. 3. Experiência; lição; exemplo: aquele casamento mal- 
sucedido já não lhe serviu de bom escarmento?; sempre procurei tirar 
ca desgraça alheia escarmento próprio. 4. Castigo; punição: o pai lhe 
inligiu duro escarmento, por ter-lhe faltado ao respeito. 5. Desilusão; 
ĉsengano: são mulheres hábeis em promover escarmentos masculinos. 
*E espanholismo (escarmiento). i 
estar.nar (es) v.t.d. 1. Separar da carne (os ossos): escarnar esquele- 
“oi, uma costela de vaca. 2.Fig. Investigar: escarnar as falcatruas de 
Perlementares. e Var.: descarnar. a É parassíntese: es- + carne +.-ar. 
? estarnação (càr) s.f. (ato ou efeito de escarnar); escarnador (càr; ô) 
2j.es.m. (que ou aquele que escarna) e s.m. (1. instrumento com que se 
sterna; 2.fig. investigador; pesquisador). 
Escarnecer (car) v.t.d. e v.t.i. Fazer troça ou gozação (de); zombar 
“ togar (de); gozar (de); escarnicar (de): os amigos o escarneciam, 
Se era traído pela mulher; os amigos sempre escarneciam dele. 
7 escarnecedor (es-ne; ô) adj. e s.m. (que ou aquele que escarnece; go- 
zañor, trocista); escarnecido (càr) adj. (1. que sofreu escárnio ou goza- 
hra do: 9escarnecido time corintiano, naquela época conhecido por 
io,» Rão ganhava de ninguém; 2. iludido; ludibriado: o escarne- 


tido 
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desos HOT brasileiro; 3. desacatado; desrespeitado: as escarnecidas leis 


er 
s 


o: 
Say: a 
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e mera Carnecer; troça; gozação; escárnio); escarnecível (càr) adj. 
escarni ea escarnecido ou tratado com escárnio). i 

Des F (càr) v.t.d. Escarnecer (1). e Var.: escarniar e escarn - 
UM e todos) gador (es-ni; 6) adj. e s.m. (que ou aquele que escarnica 
ter.ni fi E var escarniador e escarniadeiro. 
Cedores ear (es-ni) v.t.d. Martirizar com dilaceração da carne de: 
nif “He escarnificam a caça, #« Do latim excarnificāre. > escar- 


Prena £f. (ato de escarnificar). 4 TER 
à Eta e a Zombaria, mofa ou gozação que ofende e expõe à 
mentos g, ridículo; escarninho: manifestar escárnio aos (ou dos) 
Ko no alguém; a impunidade é um escárnio à (ou da) justiça. 
m aee) adj. (em que há escárnio; gozador: risos escarninhos; 
a (e Carninho) e s.m. (troça; zombaria; gozação; escárnio). 

+; to Usada E E, (a) Botânica Variedade de chicória de folhas crespas, 
a Panholismo puër rica em sódio, cálcio e vitamina A, e V, endivia. 
uro 
A rp ‘CO (es 


Jadj. V, escara. 


“ara (Que ter ` Precipício, / É italianismo (scarpa). > escarpado 

tm, qe: ladei escarpa; cheio de obstáculos para subir e descer; muito 

ita Ou efeit, escarpada); escarpadura s.f. ou escarpamento (càr) 

ttar e eme) € escarpar); escarpar (es) v.t.d. (tornar escarpado ou 
Des ela 

1 esea, Ar (os 

eso isap an v.t.d:: 1. Ferir com as unhas; arranhar; agatanhar. 


0+ ar. ' HS 


escat(o) 


es.car.pim (es) s.m. (0) 1. Calçado feminino, aberto no calcanhar. 2. Sa- 
pato leve e fechado, de sola fina, que deixa o pé quase'todo à mostra, de 
salto baixo ou médio c uma linha que se afina em direção ao bico, usado 
para dançar. 3. Pé de meia que se calçava sob as meias. *% É italianismo 
(scarpino = sapatinho). 

es.car.ran.char (cà) v.t.d. 1. Abrir muito (as pernas), como quem mon- 
ta a cavalo; escachar; escanchar; escancarar; escarrapachar. 2. Pôr (al- 
guém) de pernas bem abertas: escanchar; escarrapachar: escarranchou o 
filho em cima do pônei e largou-o à própria sorte. 4 v.p. 3. Ficar de per- 
nas bem abertas, sentado ou deitado; escarrapachar-se: escarranchou-se 
no jegue e partiu. -> escarranchado (cà) adj. [escarrapachado (2)].. o 
es.car.ra.pa.char (es-rrã) v.t.d. 1. Escarranchar. / v.p. 2. Abrir-de- 
masiado as pernas. 3. Deitar-se, separando muito os braços e as pernas; 
escarranchar-se. 4. Sentar-se com as pernas abertas: escarrapachar-se 
na cadeira, num gesto ou postura pouco elegante. 5. Estatelar-se; cair 
de bruços, por efeito de queda: escarrapachar-se no chão. > escarra- 
pachado (rrã) adj. (1. caído com todo o corpo; esparramado; espichado; 
refestelado; estatelado: encontrei-o escarrapachado no sofá; 2. sentado 
ou montado com as pernas muito abertas, escancaradas; escarrancha- 
do; escanchado). starii ex cipi 
es.car.ra.pi.char (es-rrà) v.t.d. Desembaraçar (o cabelo) com o pente. 
e Var.: escarrapiçar. i Elin E, 
es.car.ro s.m.(o) Mucosidade pegajosa e amarelada, produzida pelas vias 
respiratórias e expelida pela boca. é É derivada regressiva de escarrar. 
A Escarrar na mão (fig.). Mostrar-se ingrato. > escarradeira (cà) Sf, 
(vaso em que se escarra; escarrador); escarrado (es) adj. (que tem escarro: 
a cara escarrada do árbitro revelava o gesto impensado do jogador), que 
entra na expressão popular cuspido e escarrado ou escrito e escarrado, 
por esculpido e encarnado, que significa idêntico, muito semelhante ou 
parecido: ele é o pai, cuspido e escarrado; ela éa mãe, escrita e escarrada); 
escarrador (cà) adj. e s.m. (que ou aquele que é dado a escarrar) e s.m. (es- 
carradeira); escarradura (cà) s.f. (ato ou efeito de escarrar); escarrar (es) 
v.t.d.e v.t.i. [expelir com esforço pela boca (escarro, gosma, sangue, etc.):a 
criança escarrava sangue; escarrou no árbitro e foi expulso] e v.i. (expelir 
escarro; expectorar), do latim screãre, depois scarrãre. 

es.car.var (es) v.t.d. 1. Abrir escarva em. 2. Escavar superficialmen- 
te: a chuva escarvou toda a terra; o touro, na arena, escarva o chão. 
3. Remexer, escarafunchar; esgaravatar. 4.Fig. Consumir pouco a pou- 
co; corroer: o remorso escarva o indivíduo, a ponto de levá-lo à depres- 
são. + Do latim tardio scarifãre = arranhar. > escarva s.f. (encaixe na 
madeira por onde se une com outra peça), que é derivada regressiva de 
escarvar; escarvado (es) adj. (1. cavado ou escavado superficialmente: a 
chuva deixa a terra escarvada; 2. carcomido; corroído: ratos deixavam 
escarvaescasseardos todos os alimentos, no depósito); escarvador (càr; 
ô) s:m. (instrumento usado para escarvar). it 

es.car.vo.ar (càr) v.t.d. Desenhar ou esboçar a carvão: escarvoar um ro- 
teiro de fuga. e Conjuga-se por abençoar. * É parassíntese: es- + carvão 
+-o- (interfixo) + -ar. > esearvoado (càr) adj. (esboçado ou desenhado a 
carvão: as figuras escarvoadas na calçada da praia eram inspiradas nos 
gladiadores romanos). ; À 
es.cas.so adj. 1. Que mal dá para o fim a que se presta; que existe em 
pouca quantidade; raro: viver num meio ambiente em que a água.é es- 
cassa. 2. Desprovido, carente: país escasso de líderes políticos; governo 
escasso de recursos. 3, Que não é frequente; esporádico; raro: minhas 
viagens aos Estados Unidos estão cada vez mais escassas. e Antôn.: 
abundante, farto. * Do latim vulgar *excarpsus, por excarptus, part. 
pass. de *excarpere = separar. > escassamente (cà) adv. (1. de modo 
escasso; em pouca quantidade; pouco: região escassamente povoada; 
2. fracamente; debilmente: as estrelas clareiam escassamente o planeta; 
3. raramente; poucas vezes: ele menciona escassamente o nome dos pais); 
escassear (cà) v.t.d. e v.t.d.i. (dar o menos possível, dar com escassez ou 
insuficientemente; minguar: os bancos não estão escasseando emprésti- 
mos; não escasseie favores aos amigos), v.t.i. [rarear; minguar: escasseia 
nessa gente a seriedade; o país escasseia de (ou em) homens sérios] e 
v.i. (tornar-se escasso; haver em pouca ou em insuficiente quantidade; 
minguar; rarear; faltar: a água potável escasseia em todo mundo; di- 
nheiro está escasseando na praça), que se conjuga por atear e tem como 
antônimo abundar; escassez (es; 8) s.f. (1. qualidade de escasso; falta; ca- 
rência: a escassez de medicamentos; 2. falta do necessário para subsistir; 
pobreza: a escassez afeta as classes menos favorecidas; 3.fig. ato de dar 
o menos possível; mesquinhez; 4. apuro ou privação econômica: familia 
que sobrevive com muita escassez). 

es.ca.tel s.m.(o) Abertura na extremidade de uma cavilha, para colocar 
a chaveta, > escatelador (es-te; ô) s.m. (máquina para fazer escatéis); 
escatelamento (es-te) s.m. (ato ou efeito de escatelar); escatelar (ca) 
v.t.d, [abrir escatel em (cavilha)). 
es.ca.te.rô.me.tro (cà) s.m.(o) Oceanografia Radar de alta frequência 
de micro-ondas (13,4 GHz), usado para medir a velocidade e a direção do 
vento próximo à superfície dos oceanos, independentemente de cobertu- 
ra de nuvens: os escaterômetros também são utilizados para identificar 
os tipos de salinidade existentes em camadas de gelo polar. + É angli- 
cismo (scatterometer). i 
es.ca.t(o)- el. de origem grega (skatós) que significa excremento, ester- 
co, matéria fecal: escatoscopia (es-tos) s.f. (exame de fezes, para esta- 


belecer diagnóstico). i s 


escatofagia 
escócia 


es.ca.to.fa.gi.a (es-to) s.f.(a) Hábito de se alimentar de excrementos; 
coprofagia. > escatofágico (ca) adj. (rel. à escatofagia, coprofágico); 
escatófago (es) adj. e s.m. (que ou aquele que tem escatofagia; coprófago). 
es.ca.to.fi.li.a (es-to) s.f.(a) 1.Psiquiatria Coprofilia. 2.Biologia Condi- 
ção do organismo que se desenvolve em excrementos. > escatofílico (cà) 
adj. (coprofílico); escatófilo adj. e s.m. (coprófilo). 
es.ca.to.fo.ni.a (es-to) s.f.(a) Obscenidade verbal; uso constante de pa- 
lavrões; espurcilóquio. > escatofônico (cà) adj. (rel. à escatofonia). 
es.ca.tol (es) s.m.(o) Quimica Composto orgânico, cristalino, branco, 
CsHoN, de forte odor fecal, encontrado naturalmente nas fezes, usado 
como fixador na fabricação de perfume. 
es:ca.to.lo.gi.a! (es-to) s.f.(a) Religião Parte da teologia que trata do que 
acontecerá depois do Juízo Final. ++ Do grego éskhatos = último + -logia. 
es.ca.to.lo.gi.a? (es-to) s.f.(a) 1. Estudo e análise científica das fezes. 
2. Interesse em coisas obscenas, princ. gestos, objetos e literatura. «* Do 
grego skor, skat- = excremento, estrume + -logia. > escatológico (cà) 
adj. (1. rel. a escatologia; 2.fig. diz-se da linguagem ou do linguajar gros- 
seiro, obsceno, indecente). 
es.ca.to.ma (es) s.m.(o) Medicina Acúmulo de matéria fecal resseca- 
da no reto, com aspecto de tumor. ++ Do grego skôr, skat- = excremento 
+ oma = tumor. 5 
es.ca.va.car (cà) v.t.d. 1. Partir em cavacos ou em pedaços: escavacar 
os copos, as louças. 2.Fig. Arruinar; destruir: os corruptos escavacam 
a dignidade da Nação. «+ É parassíntese: es- + cavaco + -ar. > escava- 
cação (es-va) s.f. (ação ou efeito de escavacar); escavacado (ca) adj. 
(1. reduzido a cavacos; despedaçado; espatifado; quebrado: as crianças 
deixaram escavacadas todas as cadeiras da casa; 2. muito magro e ave- 
lhentado por doença; escaveirado). 
es.cava.dei.ra (cà) s.f.(a) Máquina própria para escavar e remover 
grandes porções de terra; escavadora. A Escavadeira contínua. Máqui- 
na que escava túneis de metrô, ferrovias, etc.; tuneleira; tatuzão. 
es.ca.var (es) v.t.d. 1. Cavar para retirar as terras de (um terreno): es- 
cavar um terreno a cinco metros de profundidade, para fazer um poço. 
2. Formar cavidades em; tornar cavado ou oco: as chuvas escavaram o 
terreno. 3. Tornar oco ou côncavo: escavar um bambu. 4.Fig. Investi- 
gar, pesquisar: escavar as razões do seu insucesso. 5. Cavar em volta de: 
escavar pontes, uma árvore. M v.p. 6. Formar cova: com as constantes 
retiradas de terra, o terreno do garimpo se escavou profundamente. 
++ Do latim excavare: ex- = fora + cavãre (de cavus = buraco). > escava, 
escavação (cà) s.f. (ato ou efeito de escavar); escavado (es) adj. (1. que se 
escavou: terreno escavado; o escavado lar dos esquilos; 2. que tem cavi- 
dade: côncavo; oco: tronco escavado; 3. pesquisado; investigado: teve es- 
cavado todo o seu passado, sem ser encontrado nada que o desabonasse); 
escavador (cà; ô) adj. e s.m. (que ou o que escava) e s.m. (instrumento de 
aço, alongado e com um gancho em cada extremidade, usado pelos den- 
tistas para escavar os dentes); escavadora (cà; ô) s.f. (esvadeira). 
es.ca.vei.ra.do (cà) adj. 1. Semelhante a uma caveira. 2. De rosto muito 
magro: escanifrado. 3.Fig. Arruinado pela doença. *% É parassíntese: es- 
+ caveira + -ado. > escaveirar (cà) v.t.d. (tornar semelhante a caveira; 
tornar muito magro). m 
es.cla.re.cer (clã) v.t.d. 1.Arcaísmo Tornar claro; iluminar: o holofote es- 
clareceuo ambiente;a luz do Solesclarecea Terra. 2. Desfazer (um equívoco); 
aclarar: procurei-a para esclarecer o mal-entendido. 3. Tornar compreensi- 
vel; elucidar: o professor esclareceu todas as nossas dúvidas. 4. Revelartoda a 
verdade sobre; aclarar ou desvendar (o que está ou parece obscuro): a polícia 
já esclareceu o crime; uma denúncia anônima ajudou a esclarecer o assas- 
sinato. 5. Levar ou ajudar a desvendar ou aclarar: prisões podem esclarecer 
roubos de cargas na BR-101. 6. Prestar esclarecimentos a; dar informações 
sobre (exigidas por alguém, geralmente autoridade); informar: a testemunha 
já esclareceu a polícia; o governo francês disse que o ex-governador foi deti- 
do para esclarecer o depósito de dois milhões de dólares em sua conta. 7.Fig. 
Ampliar a instrução ou a inteligência de; instruir; ilustrar; iluminar: esses 
anos de estudo muito o esclareceram; é preciso ler para esclarecer o espírito. 
M vt.di. 8 Prestar esclarecimentos; informar: quando o delegado che- 
gou, os investigadores lhe esclareceram toda a situação; o seminário 
pretende esclarecer a comunidade acerca de (ou a respeito de, ou de, 
ou sobre) problemas relacionados com a alimentação, saúde e vida. 
9. Explicar, elucidar: o professor esclareceu os alunos de (ou acerca de, 
ou a respeito de, ou sobre) todas as suas dúvidas; podem os senhores 
me esclarecer alguns pontos, que não me parecem claros? M vii. ou v.p. 
10. Tornar-se claro; iluminar-se: o ambiente (se) esclarecia aos poucos. 
4 v.p. 11. Tomar esclarecimentos ou informações; informar-se: o presidente 
só se esclareceu da (ou acerca da, ou a respeito da, ou sobre a) real situação 
do país, depois da posse; procurei esclarecer-me com os jornalistas. 12. Tor- 
nar-se mais instruído ou mais ilustrado; ilustrar-se: esclarecer-se na leitura 
de bons livros. É parassíntese: es- + claro + -ecer. > esclarecedor (es-re: 
ô) adj. e s.m. (que ou o que esclarece. que ou o que elimina dúvidas); esclaro- 
cido (clã) adj. (1.arc. que se tornou claro; que foi iluminado: pouco a pouco 
o ambiente foi sendo esclarecido; 2. que foi aclarado ou desfeito: um mal- 
-entendido esclarecido já não pode provocar discussões; 3. que foi elucida- 
do: ter uma dúvida esclarecida; 4. que foi desvendado ou aclarado: já é um 
crime esclarecido; 5. de grande saber ou cultura; instruído; ilustrado: um es- 
pírito esclarecido; 6.fig. compreensivo; preclaro: pai esclarecido; 7.fig. ilus- 
tre; insigne: ele é membro de uma esclarecida família); esclarecimento (es- 
re) s.m. (1. ato ou efeito de esclarecer; 2. aquilo que serve para esclarecer). 
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es.cla.va.gis.mo (clã) s.m.(o) 1. Sistema socioeconômico fundam 
tado na escravatura; escravismo. 2. Tráfico de escravos. & É galicisao 
(esclavagisme). > esclavagista (clã) adj. (1. rel. a esclavagismo; 2. iza 
do Estado em que a escravatura faz parte da organização socioeconômica, 
e adj. es.cdd. (que ou pessoa que é partidária do esclavagismo; escravista) 
es.cle.ra s.f.(a) Oftalmologia Membrana branca e fibrosa que e 
o bulbo do olho, antigamente denominada esclerótica; albugínea bilis 
> escleral (es) adj. (1. duro; resistente; 2. fibroso); esclerite (es) s.f, (in. 
flamação da esclera). a 
es.cle.re.í.deo (cle) s.m.(o) Botânica Esclerócito. 
es.cle.rên.qui.ma (es) s.m.(o) Botânica Tecido de proteção ou de sus 
tentação de certas plantas superiores, constituído por células mortas, de 
paredes grossas, secas e duras, geralmente lenhificadas, que conferem 
rigidez ao eixo das plantas, como se tem nas cascas das nozes e nos cau: 
les das palmeiras. ++ Do grego sklêros = duro + égkhyma = parênquima, 
> esclerenquimático (es-ren) ou esclerenquimatoso (cle-qui; ô) adj, 
(rel. a esclerênguima). 

es.cle.ró.cito (es) s.m.(0) Botânica Célula morta na maturidade, pre- 
sente nos tecidos vegetais; esclereídeo. : 
es.cle.ro.der.mi.a (clê) s.f.(a) Dermatologia Doença autoimune do te- 
cido conjuntivo que afeta a pele, endurecendo-a e tornando-a brilhan- 
te; dermatosclerose. ++ Do grego sklêros = duro + dérma = pele + cia. 
> esclerodérmico (clè) adj. (rel. à esclerodermia). 
es.cle.ro.pro.te.í.na (clê-pro) s.f.(a) Bioquímica Cada uma das pro- 
teínas insolúveis, como o colágeno, encontradas no esqueleto e no teci- 
do conjuntivo, que exercem papel de proteção e sustentação nas partes 
duras dos organismos animais, como ossos, cartilagens, cabelos, etc.; 
albuminoide. seia 
es.cle.ro.se (es) s.f.(a) Medicina 1. Endurecimento de um órgão ou teci- 
do, princ. devido a excessivo desenvolvimento de tecido fibroso. 2. Endu- 
recimento de um sistema nervoso, princ. do cérebro ou medula espinal, 
resultando em degeneração dos elementos nervosos. 3. Engrossamento 
ou endurecimento das camadas das paredes de uma artéria; arterioscle- 
rose. À Esclerose amiotrófica lateral. Doença motora neurológica, cau- 
sada pela morte de células, chamadas neurônios motores, que controlam 
o movimento no cérebro e na espinha dorsal. / Esclerose múltipla. Do- 
ença crônica degenerativa do sistema nervoso central, que afeta pessoas 
jovens e de meia idade, caracterizada pela destruição gradual da mielina 
que envolve os nervos do cérebro e da coluna vertebral; multiesclerose. 
! Esclerose tuberosa. Doença cerebral que causa epilepsia, deficiência 
mental, erupções no rosto e tumores em órgãos. Cientistas britânicos é 
holandeses isolaram, em 1993, o gene responsável pela doença nos Cro- 
mossomos. + Do grego sklêrosis = endurecimento, de sklêroun = endure- 
cer, pelo latim medieval sclirôsis. > esclerosamento (es-ro) s.m. [ato ou 
efeito de esclerosar(-se)]; esclerosar (cle) v.t.d. (1. fazer adquirir escle- 
rose; 2.fig. fazer perder a capacidade física e/ou intelectual; tornar senil; 
3.fig. não permitir a evolução de; fazer estagnar ou parar de evoluir) e v-t- 
ou v.p. í. adquirir esclerose; 2.fig. parar de evoluir; estagnar). 
es.cle.ró.ti.ca (es) s.f.(a) Anatomia Antigo nome da esclera. e Em 1991,3 
terminologia anatômica oficial substituiu o termo esclerótica por esclera- 
“es.co (ê) suf. nominal de origem italiana que exprime relação: carnavo” 
lesco, dantesco, gigantesco, parentesco, pinturesco, trovadoresco. 7 
es.co.a.lha (es) s.f.(a) Pop. Pejorativo Escória social; ralé; rabacuada., 
es.co.ar (es) v.t.d. 1. Retirar de (um sólido) o líquido que continha, 
fazendo-o correr em fios ou gota a gota; escorrer: a cozinheira já escoor 
a água do macarrão. 2.Fig. Retirar (a produção), transportando eco 0; 
cando no mercado: escoar a produção do interior por estradas pavime” 
tadas. M v.i. 3. Escorrer, esvaziando; esvair-se: a água da chuva esto 
pela canaleta, para depois cair no esgoto. 4.Fig. Dirigir-se; direcioni 
-se: eis o lugar para onde escõa o dinheiro público: o bolso dos corruPang 
M v.p. 5. Escorrer; filtrar-se: duas goteiras se escoavam na minha c? 
6.Fig. Decorrer; passar: escoou-se longe do carinho da família restos, 
seus dins: 7.Fig. Desaparecer; sumir-se: a multidão se escoou pe oS oel 
e avenidas, evitando a intervenção da polícia. 8. Esvair-se; ea o. 
as últimas esperanças dos brasileiros podem escoar-se por essa, es 
e Conjuga-se por abençoar. A Escoamento fluvial. Deflúvio (2): alè 


coamento fluvial faz parte integrante do ciclo hidrológico, eas sco% 
mentação se dá através das á 
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são (co), escoadura (co) s.f. ou escoamento (co) s.m. (ato a econ 
C 4 qualquer meio ou lugar por onde Sê Spo si 
líquidos; 2.fig. meio que permite vazão de algo: o porto dé Para çÕor 
soja); escoamento (co) s.m. (1: & no i0 
um líquido se escoa; 3. declive ou P sol 
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cia s.f.(a) País da Europa que hoje é a parte norte da Gri-Brota- 
nha, de área (78.775?) correspondente à dos Estados de Alagoas e Rio 
Grande do Norte Lag dns menor que Portugal (91.836km?), Pop. 
(2010): 5.400.000. Cap.: E imburgo (Edinburgh). Hora local ou fuso ho- 
rário: +3h, em relação id re Brasília, vt Os romanos tentaram 
conquistar à Escóc ino a a.C., então dominada pelos pictos, que 085 
repeliram. Os escotos, os tes c os anglos se estabeleceram na região 
nos SÓS. v e VI, empu? rang o os pictos parao Norte, Entre os sécs. VI e 
IX, o cristianismo penetrou na Escócia e se expandiu udmiravelmente, 
acelerando à fusão de todos esses povos. No início do séc, XI (1005-34), 
Malcolm II unificou a Escócia e fundou a dinastia que iria governar o 
aís por dois séculos, Um de seus sucessores, David I, iniciou a econo- 
mia urbana, € O feudalismo se desenvolveu, Em 1286, porém, a morte sem 

rdeiros de Alexandre II possibilitou a intervenção de Eduardo I da 
aterra, que anexou o país (1296). Os escoceses reagiram à anexação, 


Escó 


he 


Ingl “o Br Daaa 
comandados por Roberto Bruce, e em 1328 a independência do país foi re- 


conhecida pelo Tratado de Northa mpton, A longa relação da Escócia com 
a França começou no sec. XIV. Escoceses e franceses se aliaram contra 
Eduardo 1 (Edward 1) da Inglaterra. Robert Bruce, coroado Roberto I em 
1306, derrotou Eduardo I em 1814, Em 1349, a peste negra matou cerca 
de 30% do povo. O assassinato de Jaime I em 1437 provocou a Guerra dos 
Cem Anos. A Reforma chegou à Escócia com John Knox e levou o país a 
se afastar da França, sua grande e tradicional aliada, e a se aproximar 
da Inglaterra. Quando Maria Stuart retornou da França, o catolicismo 
tinha quase desaparecido em terras escocesas. Sua luta contra o protes- 
tantismo acabou em perda do trono, prisão na Inglaterra e execução, a 
mando de Elisabete I (Elizabeth I). Em 1603, com a morte de Elisabete I, 
o filho de Maria Stuart se tornou rei da Inglaterra, com o nome de Jaime 
I (James 1) e unificou as duas coroas. O Ato de União (1707) deu à Escó- 
cia direito de representação no parlamento da Inglaterra. Nascia assim 
oReino Unido da Grã-Bretanha, ou apenas Reino Unido, ou apenas Grã- 
-Bretanha. Em 1979, movimentos nacionalistas reivindicaram maior au- 
tonomia, mas um plebiscito garantiu o status quo da Escócia, que foi um 
dos primeiros países industrializados do mundo. Sua economia se baseia 
noferro, aço, alumínio, produtos químicos, no petróleo do mar do Norte, 
naindústria microeletrônica e na bastante lucrativa indústria do uísque: 
O mercado de carne e lã é muito significativo. O padrão educacional está 
entre os mais altos do mundo. > escocês (es) adj. e s.m. 
escode.ar (co) v.t.d. 1. Tirar a côdea a. 2. Tirar a casca a; descascar. 
*Conjuga-se por atear. 4% É parassíntese: es- + côd(ea) + -e- (interfixo) -dr. 
escoi.cear (coi) v.t.d. 1. Dar coices em: a mula escoiceou o jegue; cava- 
los escoiceiam o ar. 2.Fig. Agredir; tratar ou responder grosseiramente: 
um candidato escoiceia o outro. M v.i. 3. Dar coices; escoicinhar: duran- 
“a noite, ela fala, baba, escoiceia, e você ainda quer casar com ela?! 
* Var: escoicinhar. e Conjuga-se por atear. x É parassíntese: es- 
+ Coie(e) + -e- (interfixo) + -ar. > escoiceador (es-ce; ô) adj. e s.m. (que 
v aquele que é dado a dar coices, geralmente à noite, quando dorme), de 
êr. escoicinhador; escoiceamento (es-ce) s.m. (ato ou efeito de escoi- 
ro escoiceamento noturno); escoicinhar (coi) v.i. [escoicear (3)), que 
Parassíntese: es- + coice + -inhar. i 
raid (es) v.t.d. 1. Livrar ou desobrigar de ap Ri pa 
ai deputados corruptos é uma imoralidade. 2. Puri leais 1 Ap : 
'mar o local do ferimento. | v.t.d.i. 3. Livrar (de impureza); purificar: 


“toimar o feri A f ) lamento de escó- 
OJerimento de microrganismos; escoimar o parta 


e 2 Picaretas; escoimar um texto de erros e outras imperfeições. v.p. 
dm Gets desobrigar-se; eximir-se: escoimar-se de um gever aN a 
Perassinteres, ditongo durante a conjugação: escoimo, pi da a 
Pena ou eq e: es- + coima + -ar. > escoimado (es) adj. (1. livr erm 
tig do fato de o escoimado deputado, acusado de oomen dra 
medo do enão ter sido punido pelos colegas; apresentei um texto « Er 
dy erica ni 2.fig. livre de culpa; inocente: o júri Fa A 

Eco] Fa fig. purificado; limpo: tomar um vinho escoimado as n 3 

tinady, “(9)1. O que existe de melhor numa sociedade ou num deter- 
lia y $TUPO: nata; elite: fina flor: o escol político do país está em Bra- 
tnp: y Munto das pessoas mais cultas de uma sociedade ou de um 


4 -€ R , Ô j 
Cel qu ue parte do escol dos escritores nacionais. 3. Excelência de 
me e m na festa eram todas do 


etmy Qualidade: a E ainda | 
Fis indo * PL; excóis: T Do asal, De alta qualidade: É uma equipe 
itoa ps de esco. # É derivada regressiva de escolher. se 
E níveis. o) 1. Estabelecimento de ensino de todos os géneros € o 
ho e pip coa do ensino médio; escola de arte tan E 
e corte e escola de medicina; escola de inglês; ao F e ; 
str Oda pa e costura. 2, Conjunto do corpo docente e do dis aa 
“re oy deu icipou do desfile. 3. Conjunto dos adeptos de um gra is 
ar Pira ma doutrina literária, filosófica, econômica, artística, etc.: 
a ori “ana; escola sartriana; escola fellintana; escola freudiana. 
rio 5. Api instrução; conhecimento: ela é bonita; pena que não teve 
“ças qo dizado; experiência: dizem que a vida é a melhor escola; 
forma ie frequentam a escola do crime, 6.P.ext. O que 
gingt cla experiência: a cadeia, hoje, é boa tamo, 
san, 20 para recuperá-los. A Escola arcádica. A Dami 

q amba, 1. Sociedade carnavalesca! Qual a próxima a 
te Meira filar? 2, Sede de tal sociedade: vou à escola a Ee 
mistag ara assistir aos ensaios. 4 Escola histórica. . a 

que Sustentam que qualquer teoria econômica prec 
estudos históricos de instituições econômicas. 2. Esco- 
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la de juristas que sustentam que a lei é para ser vista como resultado 
de circunstâncias históricas e sociais, / Escola vocacional. Escola que 
proporciona treinamento prático numa ocupação ou atividade. / Fazer 
escola, Gerar adeptos ou seguidores: A maneira de ser da princesa fez 
escola, Seu modo de vida está fazendo escola. nº Do grego skholê = des- 
canso, pelo latim schola, scola = lugar onde se ensina. > escolado (es) 
adj. (1. sabido; esperto; ladino; vivo: ele é jovem, mas é escolado, nin- 
guém o passa para trás; 2, trapaceiro; espertalhão; sabido: todo trafi- 
cante é escolado; 3. experimentado; tarimbado; experiente: motorista 
de veículo escolar tem de ser escolado); escolar (es) adj. (1. rel. a escola: 
período escolar; 2. destinado à escola: livro escolar; 3. utilizado na esco- 
la: uniforme escolar) e adj. e s.cdd. (que ou pessoa que estuda em escola; 
estudante); escolaridado (cs-là) s.f. (1. tempo de frequência ou de per- 
manência dos escolares nas suas escolas: teve mínima escolaridade; daí 
por que escreve mal, fala mal e se comporta mal; 2. tirocínio escolar: é 
caipira, mas tem muita escolaridade; 3. rendimento ou aproveitamento 
escolar: alunos de fraca escolaridade); escolarização (co-ri) s.f. (ato ou 
efeito de escolarizar); escolarizar (cs-là) v.t.d. (1. dotar de escola: esco- 
larizar uma região; 2. submeter ao ensino escolar: escolarizar crianças 
desde os seis anos), i 
escola-modelo s.f. (a) Estabelecimento de ensino cujos métodos e or- 
ganização servem ou podem servir de modelo; escola padrão. e Pl.: esco- 
las-modelos ou escolas-modelo. 
es.co.lás.ti.ca (es) s.f.(a) 1. Doutrina lógica, filosófica e teológica ensina- 
da nas universidades ocidentais medievais, do séc, X ao séc. XV, sobretudo 
a partir de Santo Tomás de Aquino, a qual, baseada na lógica aristotélica 
e nos ensinamentos dos apóstolos, procurou conciliar a fé cristã e a ra- 
zão; escolasticismo (1). 2.P.ext. Fidelidade extrema a quaisquer doutri- 
nas e métodos tradicionais, princ. pedagógicos; escolasticismo (3): a Igreja, 
abandonou um pouco a sua escolástica nos últimos anos; a Fifa se man- 
tém fiel à escolástica de regras, que já não satisfazem o futebol moderno. 
s% Fem. de escolástico, que tem origem no grego skholastikos (de 
skholazein = estudar, de skholê = escola), pelo latim scholasticus = 
estudioso. > escolasticismo (es-làs) s.m. [1. escolástica (1); 2. qualidade 
do que é escolástico; 3. escolástica (2)]; escolástico (es) adj. (1. rel. ou pert. 
a escolástica; 2. rel. a escola ou a escolar ou estudante; 3. próprio de esco- 
la ou de escolar ou estudante; 4. diz-se do método praticado nas escolas 
medievais; 5.pcj. que é fiel a quaisquer doutrinas e métodos tradicionais, 
princ. pedagógicos) e adj. e s.m. [que ou aquele (princ. filósofo e teólo- 
go) que é partidário da escolástica] e s.m. (aquele que frequenta escola; 
escolar; estudante). A: f j 
es.có.lex (ks) s.m.(o) Zoologia Segmento frontal de uma tênia, que no 
estádio adulto tem ventosas que servem como órgãos sugadores e de fi- 
xação ao hospedeiro. e Var.: escólece e escolece. ++ Do grego skōlēx = 
verme da terra, pelo neolatim scolex. l j 
es.co.lha (ô) s.f.(a) 1. Ato ou efeito de escolher. 2. Preferência dada a cer- 
tas pessoas ou coisas, depois de feitas comparações: minha escolha recai no 
candidato do governo; não foi fácil a escolha das respostas certas no exame. 
3. Eleição; seleção: a escolha do líder da turma foi fácil; é hoje a escolha da 
Miss Brasil. 4. Pequeno detrito ou grão com casca, encontrado no arroz já 
beneficiado. 5. Café de qualidade inferior. 6. Capacidade de análise crítica 
ou discernimento para escolher: sabe fazer escolha dos amigos e dos clubes 
que frequenta. A À escolha. Com faculdade de escolher: Puseram-me à es- 
colha dois carros. 4 Múltipla escolha. Método de aferição de conhecimentos 
ou aptidões no qual se apresentam várias respostas para a questão formula- 
da, entre as quais só uma correta, que deve ser a assinalada pelo indivíduo. 
4 Sem escolha. A esmo; a torto e a direito; sem critério: Responder sem 
escolha às questões da prova. « É derivada regressiva de escolher. 
es.co.lhe.dei.ra (co) s.f.(a) Máquina provida de cilindros formados de 
pentes de aço, usada para abrir e limpar a lã, nos lanifícios. 
es.co.lher (es) v.t.d. 1. Selecionar (um) entre dois ou mais, ou (alguns) 
entre muitos; fazer escolha de: escolheram a melhor candidata a Miss Bra- 
sil; não soube escolher as companhias; o feirante não deixava escolher os 
tomates na banca. 2. Tirar a limpo; separar as impurezas ou os detritos de; 
joeirar; selecionar: escolher o feijão, o arroz. 4 v.t.d.i. 3. Acepção 1º esco- 
lheu uma boa escola para o filho; escolhi-lhe o melhor presente; escolha 
uma entre as cinco opções apresentadas! M v.t.i. 4. Fazer escolha(s); sele- 
cionar: escolher entre um amor e outro nem sempre é confortável; escolher 
entre a vida e a morte. 4 v.tobj. 5. Eleger: nós o escolhemos como (ou para, 
ou por) paraninfo da nossa turma; a empresa escolheu-me como (ou para, 
ou por) seu representante em Salvador. 4 v.i. 6. Selecionar entre duas ou 
mais pessoas ou coisas: você escolheu bem: essa é a garota mais bonita da 
cidade. «t+ Do latim vulgar *excolligere = recolher: ex- = fora, distante, 
longe + colligere = coligir. > escolhedor (co; ô) adj. e s.m. (que ou aquele 
que escolhe); escolhido (es) adj. e sm, (que ou o que se escolheu; eleito: a 
candidata escolhida para Miss Brasil é da Bahia; entre dois males, oes- 
colhido deve ser sempre o menor) e adj. (1. selecionado; seleto; de primeira 
qualidade: ovos escolhidos; arroz escolhido; textos escolhidos; 2. apura- 
do: frases escolhidas; palavras escolhidas; gestos escolhidos; 3. preferido; 
redileto: o brasileiro é mesmo um povo escolhido). 
es.co.lho (ô) s.m.(0) 1. Penhasco ou rochedo submerso, que'se eleva até 
a flor da água. 2.P.ext. Ilha ouriçada de rochedos escarpados e de difícil 
acesso. 3.Fig. Tudo o que põe em perigo a virtude, a honra, o prestígio’ 
ou a tranquilidade: essa mulher virou o maior escolho da minha vida! 
4, Obstáculo perigoso: para transpormos Ra a temos de nos 
preparar muito. e P1.: (6). «% Por despontarem à flor da água, os escolhos 


escólio 


(1) constituem sério risco à navegação, diferentemente dos cachopos e 
recifes. 4 Do latim scopulus = rochedo, pelo italiano scoglio, ; 

es.có.lio sm.(o) Literatura Cada uma das anotações explicativas ou 
interpretativas breves e objetivas no final de um texto literário, que ser- 
viam para esclarecer dúvidas gramaticais ou literárias dos autores clás- 
sicos gregos: Apolônio fez escólios da obra de Homero, 2.Peut, Anotação 
explicativa ou interpretativa breve, destinada a ajudar na compreensão 
de qualquer autor. 3.P.ext. Breve explicação de um texto, «4 Do grego 
skhólion = comentário ou explicação breve de um texto. 44 Não sc con- 
funde com glossário, que só explica palavras isoladas c de significado 
supostamente desconhecido; o escólio esclarece todo o texto. Também 
não se confunde com comentário, caracterizado por digressõ 
é breve e objetivo. A prática dos escólios deu origem à exegese bíblica. 
> escoliar (co) v.t.. (formar ou tirar escólios: escoliar sobre um livro de 
Machado de Assis); escoliasta (co) s.cdd. lautor(a) de escólios]. 

esco io.se (co) s.f.(a) Ortopedia Desvio ou deslocamento lateral da 
coluna vertebral. + A escoliose consiste geralmente em dois desvios: o 
anormal e o compensatório, na direção oposta. O escoliômetro é o apa- 
relho que mede o grau de tais desvios. Um dos tipos de escoliose mais 
comuns é a chamada escoliose habitual, devida à maneira imprópria de 
postura ou posição, quando se senta ou deita. 4 Do grego skoliôsis = ação 
de encurvar. > escoliótico (co) adj. (rel, à escoliose) e adj. e s.m. (que ou 
aquele que tem escoliose). 

es.col.mar (es) v.t.d. Tirar o colmo a. e Var.: descolmar. 


esco lo pa.cideo (es-lo) adj. Ornitologia 1. Relativo aos escolopací- 
deos, família de aves que vivem em pântanos e possuem bico que varia 


na forma e no tamanho, representada princ. pelos maçaricos. / s.ep.(o) 
2. Especime dessa família. 


escolo.pen.dra (co) s.ep.(a) Zoolo 
= lacraia, pelo latim scolopendra. 


escolta s f.(c) 1. Força militar destacada para acompanhar e proteger 
pessoas ou valores: o presidente do TST pede escolta a juiz ameaçado de 
morte por marginais; o serviço de escolta armada visa a apoiar o serviço 
de segurança dos veículos de carga, uma vez que o prejuízo causado pela 
ação da marginalidade, atualmente, tem atingido níveis preocupantes. 
2. Conjunto dos navios de guerra que acompanham os mercantes, para 
protegê-los. 4 Fazer escolta a. Escoltar. * Do italiano scorta = guia, 
pelo espanhol escolta. > escoltar (es) v.t.d. (acompanhar, defendendo ou 
guardando; fazer escolta a). f 
es.com.bros (ô) s.m.pl. (os) Entulhos que formam pequenos montes 
(combros), obstruindo a passagem. X+ Não se confunde com ruínas. / Do 
celta comboros = amontoamento, do latim vulgar *ercomborare, pelo es- 
panhol escombro. 
esconde-esconde cm. (o) Brincadeira infantil em que uma das crian- 
ças procura outra(s) escondida(s); tempo-será. e Pl.: esconde-escondes. 
esconder (es)vtd evtdi 1. Pôr em lugar onde ninguém possa ver ou 
achar. esconder dinheiro, joias; os cães têm o costume de esconder ossos 
“a terra; esconder os remédios às (ou das) crianças e as joias às (ou das) 
visitas. 2 Guardar; reservar; não revelar: esconder segredos, desfalques; 
esconder os desfalgues ao (ou do) diretor da empresa. H v.t.d. 3. Disfarçar; 
dissimular; despistar: esconder a raiva, o ódio, a calvície. 4. Impedir a 
visão de: nuvens escondem o Sol, 5. Tapar; encobrir: esconder o rosto entre 
as mãos. M vp 6. Disfarçar-se; dissimular-se; mascarar-se: em carinhas 
de anjo é que se escondem muitas vezes as pessoas mais diabólicas. 7. Evi- 
tar ver ou encontrar: esconder-se de alguém; esconder-se dos repórteres. 
Tuieger-se; resguardar-se; esconder-se da chuva embaixo de uma laje, 
s Amón. (1): revelar; (2); mostrar; (3): evidenciar, patentear. A Esconder 
O leite (fig), Ocultar ou omitir alguma coisa; fingir desconhecer: Coro- 
nel, o homem está escondendo o leite. Que fazemos com ele? ++ Do latim 
abscondere = ocultar, esconder: abs-, ab- = distante + condere = pôr. 
3 escondedor (con; ó) adj e s,m. (que ou aquele que esconde); esconde- 
dura (con) s.f. ou escondimento (con) s.m. (ato de esconder, ocultação). 
esconderijo (con) *m1.(0) Lugar em que alguém se mete para não ser 
Visto por quem o persegue; esconso (7). 
escondido (es) adj. 1. Posto e 
achar: estava escondido embaixo 
entre as, ou pelas) mãos. 2. 
a (ou de) todos os irmos. 3, 
Sado: a cobra estava escund 


vore, à Às escondidas, 
Ele assiete 


es, porque 


gia Lacraia. é Do grego skolópendra 


m lugar difícil ou impossível de ver ou 
da cama; ter o rosto escondido das (ou 
Guardado; mantinha um segredo escondido 
Disfarçudo; dissi mulado; despistado; camu- 
idu entre os (gu nos, ou sob 05) ramos da ár- 
Em segredo: sem ninguém ver; escondidamente; 
; a filmes eróticos ds escondidas. > escondidamento (es-di) 
adv, (às escondidas: ele assistia a filmes eróticos escondidamente). 

es.con.ju.rar (con) vtd. 1, Fazer prometer ou jurar, 2, Afastar ou ex- 
pulsar, imprecando, maldizendo: esconjurar o demônio, os inimigos -k 
hereges. 3.Fig, Evitar; afastar (coisa ruim): esconjurar a guerra, a pa- 
breza, o uzar. 4.Fig. Rejeitar com vecinência; repudiar: é umna seita ! a 
esconjura o sexo fora do casamento, À vida 5, Oi denar maldize ne 
esconjurou ao demônio que se retirasse duquele “urpo M va, 6 Pra Ha rt 
imprecações: saiu da festa esconjurando. / vp. 7, Queixar-se: lit ela 
tar-se: esconjuro-me da má sorte que tenho no amor, és Não se a na 
(2) com conjurar (4) nem com exorcizar. + esconjuração (esi). pE 
esconjuro (es) s.m. (ato ou efeito de esconjurar); esconlurador (; as ps 
adj. e s.m, (que ou aquele que esconjura); esconjurativo (es-ju) Pis lola 


juratório (es-jù) adj. (próprio para esconjurar); j 
(que se pode esconjurar), da (eon) adje 


O 


es.con.sida.de (con) s./.(a) Engenharia Complemento do ângulo tor: 

mado pelas direções de uma ponte, de um viaduto ou de um obstácul, 
transposto; na planta deverão figurar o obstáculo transposto, a rodovia, 

a ferrovia ou o curso d'água, a esconsidade ea projeção dos cones de j: 
da dos aterros. A Esconsidade de linha. Angulo formado entre a 

a direção normal ao eixo da rodovia, nas travessias. ai 
es.con.5o adj. 1. Que tem inclinação; inclinado; enviesado: torre eicon ; 
sa. 2. Escondido; oculto; escuso. 3. Fig. Que é parcial; tendencioso; nad 

reto; sectário: justiça esconsa; árbitro esconso. M sm.(o) 4. Inclinação: 

o esconso da torre de Pisa. 5. Compartimento situado sob um lanço de 

escadas. 6. Cada um dos aposentos aproveitados nos desvãos inclinados 

do telhado ou do teto: esconder-se nos esconsos do mosteiro. 7, Lugar 

oculto; esconderijo. A De esconso. De esguelha; de soslaio: Enquanto 
conversava com as amigas, ela me olhava de esconso. > esconsar (es) 

v.t.d. (tornar esconso; ocultar). 7 


es.co.pe.ta (cs; é) s.f.(a) 1. Antiga espingarda de cano cur 
carregava pela culatra. 2. Espingarda de grosso calibre e de 
com um ou dois canos curtos. & Do italiano antigo scoppi 
schioppetto), de schioppo = explosão, pelo espanhol escopeta. 
taço (co) s.m. (1. disparo de escopeta: com um só escopetaç 
veado; 2. ruído produzido pelo disparo de uma escopeta: o escopetaço 
assustou os animais; 3. ferimento produzido por disparo de escopeta: o 
animal morto tinha um escopetaço no pescoço); escopetaria (es-pe) sf 
(1. grupo de pessoas armadas de escopeta; 2. conjunto de escopetaços: uma 
escopetaria me acordou, de madrugada); escopetear (co) v.t.d. (disparar 
repetidos tiros de escopeta contra: ao ser atacado pelo leão, escopeteou-o) 
ev.i. (dar tiros de escopeta), que se conjuga por atear; escopeteio (co)s m. 
(disparo repetido de escopeta: à noite se ouviram escopeteios de caçado- 
res); escopeteiro (co) adj. e s.m. (que ou soldado ou qualquer indivíduo 
que se arma com escopeta) e adj. (pop.NE diz-se de atirador exímio). . 
es.co.pi.a (es) s.f.(a) Medicina Exame de um corpo, pela sua projeção em 
alvo, tornado luminoso pelos raios X; radioscopia: é importante quanti- 
ficar as doses de radiação produzidas pela escopia. 4 Do grego skopid= 
local de observação. -> escópico adj. (rel. a escopia). $ 
es.co.po (ô) s.m.(o) 1. Ponto de mira; alvo: acertar o escopo. 2.Fig. Obje- 
tivo; fim; propósito; meta; intento: alcançar o seu escopo; ter por escopo. 
um Brasil sem corruptos nem miséria. e P1.: (ô). + Do grego skopós = 
alvo, de skopein = mirar, ver, pelo latim scopus = mira. 
es.co.po.la.mi.na (es-po) s.f. (a) Farmacolo 
roposo, CrH2aNO,, extraí 


niolica, de largo emprego medicinal; hioscina. * Deriva de nome pró- 
prio: Giovanni Anton 


io Scopoli (1723 
amina, ou do francês scopolamine. 


es.co.pro (ô) s.m.(o) 1.Ortopedia Instrumento dentado, com a extremi- 
dade cortante, utilizad 


O em cirurgia de ossos. 2. Instrumento cortante, 
geralmente de aço, utilizado para lavrar madeiras, pedras, metais, etc; 
ça por desbastar a madeira com um escopro e um 

Do latim scralpum = instrumento cortante. 
Peça resistente, de metal ou de madeira rígida, que St 


ente de encontro a um elemento que se quer provisoriamente 
arrimar ou amparar: não há 


+ apoio; amparo: esses de 


linha e- H 


to, que se 
repetição, 
etta (atual 
> escope- 
o, abateu ò 


gia Alcaloide grosso, xa- 


-1688), naturalista italiano + port. 


martelo. e Pl.: (ô). ṣ% 
escoras.f(a)1. 


põe obliquamente 
sustentar, 


com o governador em cima; 2.fig. a 
rado no muro; 3.fig. protegido; amp 
de parlamentar; 4fig.b 

em princípios científicas; 5.pop. diz-se do estômago cheio de alimento 
viajou com o estômago escorado); escaramento (co) s.m, [1, ato ou efe 
de escorar(-se); 2, conjunto de e rri rede w 
ameaça ruir; 3.arq. medida de cará 
evitar a progressão de um desab 
a; AMparar com escoras: escora 
vantagem: a velhin) 


nm 
chuv ; 1a acabou escorando os ladrões com seu velho ga 

e a), v.t,i, (amparar-se; apoiar-se; suster: escora nos filósofo Paseo 
efesa de seus pontos de vista) e v.p. (1. k 


apoiar-se; amparar-se: ele saarest 
2, fundamentar-se; estribar-se; bastè m 


) 
specialista), que não se confunde a 
ar (1) e estear (1), 


ra no muro, para pade 
escorar-se 


4 „ante atit" 
iolpe de capoeira que consiste em 0 atach pigas 


ESA ; rito 
rsarlo com a planta do pé, 2. Pert. Pontapé na bar Sje 
es.corbu.to (us) sme(o) Medicina am devida à deficiência © yas 
tumina C na dieta, caracterizada por fraqueza, anemia, hemorragi* das 
gengivas, ulceração, perda de dentes e endurecimento dos músculo de 
pernas, ss Do latim scorbù tus, com origem no germânico schår ps nto 
da A romper + buuk = barriga, ventre, pelo francês E quê 
Pre Pi aiy: (rel, a escorbuto) e adj, e s.m, (que ou aq! 


cà 
es.cor.char (es) vtd, 1. Tirar a casca ou cortiça de (árvores); desci ra 
descortiçar, 2. Tirar q Pele ou o revestimento externo de (animal rena, 
ou outro objeto); esfolar: o leão escorchou a gazela; os caçadores esca isal 
vam as reses no local. 3. Fig. Estropiar ou escangalhar (qualque” 


que. 


o. 


RANDE SACCONI 
GR: 


pio DA LINGUA PORTUGUESA 
ONA 


pel 
pit 


. mal; escorchar a língua, a gramática. 4. Cobrar preço excessivo a; 
usa! Ci comerciantes que escorcham seus fregueses têm de falir. 5.P.ext. 
expier demasiado; cobrar impostos exorbitantes de; esfolar: o governo 
pa os contribuintes. & v.t.d.i. 6, Despojar; privar: escorchar a ár- 
GE casca; escorchar a equipe de seus melhores membros. 7. Roubar: 
Uor iab me escorchou joias e dinheiro; ele me escorchou de tudo o que 

. 4 É espanholismo puro. > escorchamento (cor) s.m. (1. ato ou 
escorchar; 2. esfoladura); escorchante (cs) adj. (muito acima do 
al; exorbitante: a gasolina brasileira tem preço escorchante). 
es corcio.neira (cor) s.f.(a) Botânica Hortaliça originária da Espa- 
nha, da família das compostas (Scorzonera hispanica), de raízes brancas 
e carnosas, de BE PERE mas agradável, usadas em saladas, assim 
somo suas folhas. +% espanholismo (escorzonera). 

c scorço (ô) s.m.(0) 1 Redução das dimensões de um desenho. 2. Qual- 
AR reprodução em miniatura. 3.P.ext. Qualquer obra de pequenas 
;imensões. 4.Fig. Resumo; síntese; sinopse. e Pl.: (ô) É italianismo 
pe ə escorçar (es) v.t.d. (fazer um escorço de). 
escorço.melar-se (cor) v.p. Pop. Retirar-se sorrateiramente; sair de 
fninho; escapulir-se. f 
escore s.m.(0) Resultado de partida esportiva expressa em números 
ge pontos feitos pelos jogadores de um e de outro lado; placar; contagem. 
& É anglicismo (score). 
escória s.f.(a) 1.Metalurgia Resíduo sólido ou partículas resultantes 
ga fusão de metais; borra; fezes. 2.Geologia Cinzas vulcânicas mistu- 
radas com lava. 3.Fig. Coisa ou parte mais desprezível: a corrupção é 
a escória de qualquer sociedade. 4.Pejorativo Gente considerada des- 
prezível; camada desfavorecida da sociedade; parte vil e baixa da ple- 
be; gentalha; ralé; escumalha: nos presídios está a escória social. | s.sc. 
la) 5.Pejorativo Pessoa desprezível: esse traficante é a escória da nossa 
sociedade. «+ Do grego skôria, de skôr = excremento, pelo latim scória. 
sescoriar (co) v.t.d. [limpar (um metal) das escórias; limpar; purificar]. 
esco.ria.ção (co) s.f.(a) Ato ou efeito de escoriar(-se); ferimento su- 
perficial da pele; esfoladura; arranhão. > escoriar (co) v.t.d:'é v.p. 
larranhar(-se); esfolar(-se)], do latim excoriãre = esfolar. ik 
escorificar (es-ri) v.t.d. 1. Separar as escórias de (metal fundido). 
2Pert. Limpar; purificar. > escorificação (co-fi) s.f. (operação que consis“ 
ieem limpar um metal das escórias); escorificatório (co-fi) adj. (que serve 
para escorificar) e s.m. (vaso ou cadinho próprio para purificar metais). 
escor.jar (es) v.t.d. 1. Colocar (alguém) em posição forçada ou incômo- 
da: constranger. 2. Torcer; entortar: escorjar uma tábua. 4 v.p. 3. Con- 
torcer-se de dor física ou moral; afligir-se; angustiar-se; confranger-se. 
&Eitalianismo (scorciare = encolher). > escorjamento (cor) s.m. (l.ato ou 
efeito de escorjar; 2. posição forçada ou incômoda; 3. ato de constranger). 
Estornar (es) vtd. e v.p. 1. Ferir(-se) com os chifres: o touro escor- 
tou O toureiro; de tanto mexer com a cabeça, acabou escornando-se. 
rtd, 2.Fig. Desprezar; escorraçar: a família já o havia escornado três 
“u quatro vezes. & É parassíntese: es- + corno + -ar. > escornada (es) 
E (pancada ou golpe com os cornos); escornador (cor; ô) adj. e s.m. (que 
E Ti escorna); escornear (cor) v.t.d. (escornar várias vezes: o touro, 
amet De cavalos, ferindo-os), que se conjuga por atear; 
i ca dor (es-ne; ô) adj. e s.m. (que ou o que escorneia). 
tra (cor) s.ep.(o) 1.Entomologia Nome comum a vários ar- 
rien classe dos aracnídeos, das regiões tropicais e mediterrã- 
o de têm dois poderosos palpos (pinças) na frente da cabeça e um 
E fora e articulado, terminado em um aguilhão venenoso. 
Pião (Es) sm.(o) 2. Constelação e signo do zodíaco. x Os 


“tornides É E 
tene “Wes, que são os mais primitivos aracnídeos, foram provavel- 
a S j 1 Eq a E £ 
os primeiros artrópodes a se adaptar à vida na terra. Seus mais 
liriano cer 1 ; las 
des são terca de 450 milhões de anos, ou seja, 200 milhões de anos an- 
Dodo es s m ki 
“0 tão o Serbonífero, há cerca de 300 milhões de anos. Os escorpiões 
Cl são OS, como imaginam muitas pessoas. Todas as 1.050 espé- 
“Very pr 
“rula no) turus, Tityus e Androctonus. O escorpião amarelo (Tityus 
rpgs! “uito comum no Brasil, possui veneno poderosíssimo. Os 
“lap EQ 4 s 
2 Pedras Pis insetos, De hábitos noturnos, escondem-se durante o dia 
“4 “Ns, dormentes de linha férrea, entulhos, telhas, tijolos e 
a resistência aos agentes físicos como calor, frio, ra- 
t waer; TD Meses sem alimento nem água. Medem de 12mm 
er 
O de um rá Cinco anos, Durante o acasalamento, os escorpiões se 
“Ob filho nitua] elaborado na corte para evitarem os ferrões um do 
P; ão picadas por escorpiões, prine. nos Estados de Mi- 
aulo e Bahia, mas tem sido registrado aumento de casos 
4 ese e, fr q niñ 
aj pati scorpio quentes e chuvosos. / Do grego skorpíos = escorpião, 
“(que ou, scorpiðn-, alteração de scorpius. > escorplano (cor) 


ola 


l pese 
rai Pessoas s 


satigo Ó i . : 
hres fósseis foram encontrados em rochas formadas no período si- 
O apa Í é “ 
to pers TEcimento dos dinossauros. As espécies modernas surgiram 
“2 Sag 3 
Buerg q enOsas, mas só algumas podem ser mortais, como as dos 
%0 animais carnívoros, alimentam-se de aranhas e de grilos, 
iu 7 Hunde k x $ 
e Aor a dE Calçados, São vivíparos: nascem trinta filhotes por fê- 
tjj, Em médio PSD a 21cm de comprimento (Hadogenes troglodytes) 
am nas costas da mãe por segurança. No Brasil, todo 
Pio Gr! ao 
nos mese, C'te, Alagoas e Ceará. Os acidentes ocorrem em maior 


: (rel, ag tele que nasce sob o signo de Escorpião); escorplônl- 
vd Festa Escorpião: nos acidentes escorpiônicos, têm sido rela- 

e t8 e sistêmicas), escorplonismo (cor) s.m. (med. 
o humano, causado pela toxina escorpiônica). 


enyen S loca 
"enament 


escorcioneira 
escoteirismo 


es.cor.ra.çar (co) v.t.d. 1. Expulsar com desprezo e a 
enxotar: escorraçou o bêbado da porta da sua casa. 2.Fig. Não aceitar, 
recusar; rejeitar; rechaçar: escorraçar um convite, um emprego, um do 
viço. 3. Fig. Rejeitar ou desprezar sem dar sequer explicações: o parti g 
resolveu escorraçar os radicais. -> escorraçado (co) adj. (enxotado: a 
senadora se viu escorraçada do partido que ajudou a fundar).: 
es.cor.ra.lho (cs) s.m.(o) 1. Resíduo de líquido que permanece no fun- 
do do recipiente, aderindo à sua superfície; lia; borra; fezes. 2.Fig. Ralé; 
arraija-miúda; gentalha: o escorralho da cidade estava todo na festa: 
e Var.: escorralhas (s.f.pl!.). e Antôn.: nata. 
es.cor.re.gar (co) v.t.d. 1. Dizer ou deixar escapar (inconveniências): es- 
correguei uma grande tolice na reunião; ela vive escorregando indiscrições 
pela vida. Y v.t.i. 2. Cometer erros, falhas ou deslizes: escorregar na escrita 
deuma palavra, no uso do acento da crase, no exercício do cargo. 3. Cairem; 
incorrer: o acusado acabou escorregando em várias contradições durante o 
depoimento. 4.Fig. Passar de um campo ou estado para o outro; enveredar: 
nas últimas eleições, o eleitorado brasileiro escorregou para a esquerda. 
5.Pop. Dar ou emprestar (dinheiro): escorregue logo com os cobres aí, va- 
mos! 6.Gir. Dar ou introduzir furtivamente: escorregou uma gorjeta para o 
manobrista, a fim de que ele encontrasse uma vaga sob a sombra, para o car- 
ro; escorregueium bilhetinho sob a porta, para mostrar a ela que estive à sua 
procura. M v.i. 7. Deslizar sobre superfície lisa, sendo arrastado pelo próprio 
peso do corpo: cuidado para não escorregar, que o chão está liso! 8. Acepção 
2: ela escorrega demais, quando fala. 9. Escapar: vários erros lhe escorrega- 
ram da boca quando discursava. 10. Passar ou decorrer com muita rapidez 
(tempo): quando estávamos juntos, as horas escorregavam. W.Pop. Exage- 
rar um fato, ao narrá-lo, por efeito de grande entusiasmo. + Do latim vulgar 
*excurricãre, frequentativo de excurrere = sair correndo, correr para fora: 
ex- = para fora + currere = correr. > escorrega (es) ou escorregador 
(esrre; ô) s.m. (brinquedo infantil que consiste numa tábua inclinada e lisa, 
para escorrego); escorregada (co), escorregadela (es-rre), escorregadu- 
ra (es-rre) s.f., escorregamento (es-rre), escorregão (co) ou escorrego 
(es; ê) s.m. (1. ato de escorregar; 2.fig. engano; equívoco; deslize; lapso: co- 
meteu várias escorregadelas na sua tese); escorregadicço (es-rre) ou escor- 
regadio (es-rre) adj. (1. em que se escorrega facilmente; liso: a chuva dei- 
xou o gramado escorregadiço; 2.fig. diz-se de assunto difícil ou melindroso, 
que pode induzir em erro: política é sempre um assunto muito escorregadio, 
por isso falemos de mulheres!; 3.fig. diz-se de pessoa dada a evasivas ou 
subterfúgios: é um político escorregadiço, daí por que poucos lhe conhecem 
as verdadeiras intenções). R i 
es.cor.rei.to (es) adj. 1. Sem lesão nem defeito: sair do acidente são e, 
escorreito. 2.Fig. Apurado; correto; castiço; sem mácula; perfeito: esti- 
lo escorreito; escrever em português escorreito. 3.Pop. Bem-apessoado; 
de boa aparência: querer um genro escorreito. e Antôn. (1 e 2): vicioso. 
*% Do latim *excorrectus, part. pass. de *excorrigere, excorrêct-: ex- 
(pref. intensivo) + regere = reger, vigorar. E y - 
es.cor.rer (es) v.t.d. 1. Fazer correr ou esgotar (o líquido) com que algu- 
ma coisa estava misturada; escoar (1): escorrer a água do arroz. 2. Deixar 
sair, deitar; verter: as chagas da corrupção escorrem sangue putrefato. 
M vii. 3. Gotejar; correr em fio: a água da chuva ainda escorria da capa e 
da sombrinha; muito suor escorria enquanto ele trabalhava. 4. Descair; 
pender: a capa da chuva lhe escorria dos ombros. + Do latim excurrere 
= correr para fora: ex- = para fora + currere = correr. > escorredor (co; 
ô) s.m. (utensílio de cozinha que serve para escorrer); escorredouro (co) 
s,m. (lugar por onde escorre a água); escorrência (es) s.f. (qualidade do 
que escorre ou aquilo que escorre: a escorrência de sangue; a escorrência 
tinha cor verde); escorrimento (co) s.m. (ato ou efeito de escorrer). 
es.cor.ro.pi.char (es-rro) v.t.d. Beber até a última gota de, geralmente 
fazendo ruído; esgotar: ter o feio vezo de escorropichar sucos no copo. 
> escorropichadela (co-pi) s.f. (ato de escorropichar). 
es.corva s.f.(a) 1. Cápsula fulminante nos cartuchos das armas de fogo. 
2. Pólvora que enche os tubos dos foguetes. 3. Artifício pirotécnico ou 
elétrico que permite provocar a explosão da carga de um cartucho, gra- 
nada, carga explosiva, ou a inflamação de uma carga propulsora, + Do 
baixo-latim scroba, pelo italiano antigo scroba. > escorvador (cor; ò) s.m. 
(instrumento que serve para escorvar peças de artilharia); escorvamen- 
to (es-vã) s.m. (ato ou efeito de escorvar); escorvar (es) v.t.d. [1. colocar 
pólvora em (a escorva); 2, ligar à carga (o sistema de lançamento de fogo). 
es.cota (ô) s.f.(a) Náutica Cabo fixo no punho das velas, que serve para 
caçar ou aguentar a vela a sotavento. > escoteira (es) s.f. (abertura do cos- 
tado da embarcação, por onde passa a escota maior). ++ Do frâncico skôta, 
pelo francês antigo escote (atual écoute). Do francês antigo escoute, 
de escouter, escolter = escutar, com origem no latim auscultãre = escutar. 
es.co.te s.m.(o) 1. Cota-parte em despesa comum. 2. Quantia com que 
cada pessoa contribui para uma despesa comum (ou vaquinha, na língua 
popular). x% Do frâncico skot = contribuição em dinheiro, pelo francês 
antiga escot (atual écot), com origem na inglês antigo gescot = pagamento. 
es.co.tei.ris.mo (co) s.m.(0) Sistema educativo ideado em 1908 pelo ge- 
neral inglês Baden-Powell (1857-1941), cujo objetivo é o aperfeiçoamen- 
to moral, intelectual e físico das crianças e adolescentes, desenvolvendo 
neles o espírito cívico e estimulando-os a viver uma vida sadia em corpo 
são, + Var.: escotismo (es). e V. bandeirantismo. A variante gráfica 
deve ser preterida, para não estabelecer confusão com O sistema teoló- 
gico de John Duns Scotus (1265?-1308), conhecido como Doutor Sutil, o 
último dos grandes pensadores escolásticos. 
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es.co.tei.ro (es) adj. 1. Que viaja sem bagagem: este avião só transporta 
passageiros escoteiros. 2.Fig. Só; desacompanhado: todos estavam acom- 
panhados, menos eu, que estava escoteiro. 3. Diz-se de alimento sem ne- 
nhum acompanhamento; puro; sem mistura: comia todos os dias arroz 
escoteiro. 4 s.m.(0) 4. Membro de qualquer unidade de escoteirismo. 
A À escoteira (ou De escoteiro). Sem bagagem; desacompanhadamente: 
Gosto de viajar à escoteira. Ela disse que nunca viaja de escoteiro. 
es.co.ti.lha (es) s.f.(a) Náutica Abertura que, no convés ou nas cober- 
tas de uma embarcação, é utilizada para trânsito de pessoas, passagem 
de cargas, iluminação, aeração, etc. e Dim. irregular: escotilhão (s.m.). 
** Do francês escotille, pelo espanhol escotilla = alçapão. 
es.co.tis.mo (es) s.m.(o) V. escoteirismo. > escotista (es) adj. (rel. a 
escotismo) e ad). e s.cdd. (que ou pessoa que é sectária do escotismo). 
es.co.t(0)- ci. de origem grega (skótos) que significa escuridão: esco- 
tofilia (es-to) s.f. (preferência pela escuridão, para dormir); escotofílico 
(co) adj. (rel. a escotofilia); escotófilo (es) adj. e s.m. (que ou aquele que 
tem escotofilia); escotofobia (es-to) s.f. (medo anormal à escuridão); 
escotofóbico (co) adj. (rel. a escotofobia ou a escotófobo); escotófobo 
(es) adj. e s.m. (que ou aquele que tem escotofobia); escotopia (co) sf. 
(adaptação da vista à escuridão); escotópico (es) adj. (1. rel. à escotopia; 
2. diz-se da visão em que só são impressionados os bastonetes da retina): 
es.co.to s.m.(o) 1. Membro dos escotos, antigo povo que se estabeleceu 
na parte norte da Bretanha por volta do séc. VI. / adj. 2. Relativo ou 
pertencente a esse povo. 
es.co.to.ma (es) s.m.(o) Oftalmologia Pequena área de visão reduzida 
dentro do campo visual; perda da visão numa parte do campo visual. 
*> Todas as pessoas têm um ponto negro no campo visual de cada olho, 
devido à pequena área da retina ocupada pelo disco óptico, que não é sen- 
sível à luz. Z Do grego skótôma = vertigem, tontura, de skotoun = escu- 
recer, de skotos = escuridão, pelo latim tardio scotôma. > escotomatoso 
(es-to; ô) adj. (rel. a escotoma) e adj. e s.m. (que ou aquele que apresenta 
escotoma); escotometria (es-to) s.f. (uso do escotômetro); escotométrico 
(co) adj. (rel. à escotometria ou ao escotômetro); escotômetro (es) s.m. 
(instrumento usado para detectar e medir os escotomas do campo visual). 
escova s.f.(a) 1. Ação de escovar; limpeza com a escova; escovação; es- 
covadela; escovagem: a escova da faxineira neste piso não está bem-feita. 
2.Fig. Repreensão; pito; sabão: passei-lhe uma escova daquelas! 3.Gír. 
Sova: surra: dei-lhe uma escova. 
escova (ô) s.f.(a) 1. Utensílio guarnecido de pelos ou cerdas, para lim- 
par roupas, dentes, limpar e lustrar sapatos e pentear cabelos. 2. Peça 
condutora que assegura o contato elétrico entre as peças fixas e móveis, 
nas máquinas elétricas. / s.sc.(0) 3.Pejorativo Pessoa desagradável, ca- 
cete, chata: Jeni, você é um escova, sai daqui! A Fazer escova. Secar o 
cabelo com escova redonda e grande e secador elétrico potente, movido 
de cima para baixo, para que fique liso, brilhante e sem volume. * Do 
latim scopa = vassoura. > escoveira (es) s.f. ou escoveiro (es) s.m. (lugar 
ou móvel apropriado para guardar escovas); escoveiro (es) s.m. (1. es- 
coveira: 2. fabricante ou vendedor de escovas; 3.pop. homem mentiroso, 
cascateiro, potoqueiro). 
escovado (es) adj. 1. Diz-se de metal polido com escovas, para ganhar 
aparência fosca. 2.Pop. Diz-se daquele que está bem-vestido ou alinha- 
do. 3.Pop. Diz-se daquele que é esperto, vivo, ladino. 
es.cova.lho (es) s.m.(0) Vassoura com que se varrem as cinzas do forno, 
do lar, ete. 
Escovão (es) s.m.(0) 1. Escova grande, fixada na extremidade de um 
cabo longo, usada para encerar assoalho. 2. Cada uma das três escovas 
grandes de uma máquina que lava carros automaticamente. 3.P.ext. Essa 
máquina: Lavar carro em escovão risca a pintura? 
escovar (es) v.t.d. 1. Limpar, lustrar ou pentear com escova: escovar 
a roupa, os dentes, os sapatos, os cabelos, o cavalo. 2.Pop. Passar um 
pito ou sabão em; repreender asperamente: o professor escovou-o pela 
índiscrição cometida. 3.Fig. Tocar de leve, de passagem; roçar: ao sair, 
escovei de propósito o braço dela, para sentir toda a suavidade de sua 
pele. 4.Gír. Dar sova ou surra em; bater em; surrar: O pai da moça não 
mandou matá-lo, só pediu que o escovassem um pouco. é É derivada 
sufixal: escova + -ar. > escova sf. (vo). 
es.covém (es) s.m.(0) Náutica Abertura tubular existente no costado 
da proa do navio, pela qual passam os cabos ou correntes de amarra- 
ção e na qual se aloja a âncora, depois de içada do fundo. & Do catalão 
escobene, com influência do espanhol escobén. 
escovilhão (co) s.m.(0)1. Escova cilíndrica, usada na limpeza e lubri- 
ficação das armas de fogo. 2, Utensílio composto por uma escova cilín- 
drica com um cabo, que se utiliza na limpeza de garrafas. és Do francês 
écouvillon, sob a forma escoveillon. 
es.co.vi.lhar (co) v.t.d. Limpar ou separar das matérias estranhas (a li- 
malha ou areia de ouro ou prata). > escovilha (cs) ou escovilhagom (co) 
s.f. (ação ou operação de escovilhar); escovilha (es) s.f. (1. scovilhagem; 
2. conjunto de resíduos de ouro e prata), que tem origem no latim scopilia 
= varredura, pelo espanhol escobilia, dim. de escoba; escovilheiro (co) 
s.m. (aquele que separa e aproveita a escovilha). 
es.co.vi.nha (es) s.f.(a) 1. Diminutivo regular de e 
na. 2. Conjunto de fios de aço dispostos em forma 
cabo, utilizado na música de jazz. 3.Botânica Centá 
1. Cortado muito rente: Cabelo à escovinha. 2. 
covinha meu cabelo. 


scova; escova peque- 
radial e presos a um 
urea, A À escovinha. 
Muito rente: Cortei à es- 
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es.cra.char (es) v.t.d. Gír. 1. Fotografar e fichar na polícia. 2. Desmasea 
rar (falsário ou impostor): a polícia compareceu ao consultório e escracho; 
o médico. 3. Esculachar; relaxar; esculhambar: eles vieram aqui só pará 
escrachar a festa, > escrachado (es) adj. (1. que tem ficha na polícia e fóta 
grafia exposta publicamente, por estar sendo procurado; 2. desmazelado ou 
relaxado no traje: mas que sujeitinho mais escrachado esse teu primo 
3. diz-se daquele que levou pito em público e de forma afrontosa). 
es.cra.va.tu.ra (crà) s.f.(a) 1. Escravidão (1 a 3): o Brasil aboliu a escra- 
vatura em 1888; o Sul dos Estados Unidos se levantou contra o fim da eg- 
eravatura, dando origem à Guerra de Secessão. 2. Comércio ou tráfico de 
escravos: a escravatura era praticada, até o séc. XIX, por muitos países eu- 
ropeus, pelos Estados Unidos e pelo Brasil. A Escravatura branca. Tráfico 
de mulheres para a prostituição. +*+ Eis alguns países e anos em que neles 
ocorreu a abolição da escravatura: Haiti (1794), Estados Unidos (1865); Pors 
tugal (1869), Brasil (1888), Nigéria (1900), Irā (1928), Etiópia (1942), Catar 
(1952), Arábia Saudita (1962), Mauritânia (1981). A escravidão persiste ain- 
da no Sudão e em Gana. Ao contrário do que muitos pensam, não foram os 
europeus que inventaram a escravidão: ela já existia no tempo dos hebreus, 
V. escravo, termo que deriva de eslavo e surgiu na Alemanha medieval. 
es.cra.vi.dão (crã) s.f.(a) 1. Estado ou condição de escravo; escravatu: 
ra; escravaria. 2. Manutenção de escravos como prática ou instituição; 
escravatura; escravaria. 3. Regime social em que há sujeição absoluta do 
homem, e sua força de trabalho é entendida como propriedade de outra 
pessoa, o senhor; escravatura; escravaria. 4. Modo de produção em que 
os escravos constituem a principal força de trabalho. 5.Fig. Submissão 
a determinada influência: mulher que aceita a escravidão imposta pelo 
marido. 6.Fig. Trabalho duro, pesado; servidão. 7. Fig. Falta de liberdade 
pessoal. e Antôn.: liberdade. E : i jé 
es.cra.vo adj. e s.m.(0) 1. Que ou aquele que, privado de toda a sua li- 
berdade e de seus direitos mais comezinhos, é propriedade de um homem, 
que se torna seu senhor de baraço e cutelo. 2. Que ou aquele que se subme- 
te servilmente a outra pessoa. 3.Fig. Que ou aquele que reconhece e sofre 
a ascendência ou o predomínio de um fato ou de uma força moral, de uma 
paixão, de um vício, etc.:. ser escravo dos prazeres sensuais; ser escravo 
do trabalho. e Col. (1): escravaria (s.f.). e Antôn. (1): livre, liberto. + Aes- 
cravidão é quase tão antiga quanto o homem. Havia escravos no tempo dos 
hebreus, dos gregos e dos romanos, que os recrutavam entre os prisioneiros 
da guerra e os povos vencidos. Por muitos séculos, aquele que não podia 
pagar suas dívidas, virava escravo do credor. Nos tempos antigos, também 
a mulher era escrava do marido, que tinha sobre ela poderes e direitos 
absolutos, podendo abandoná-la a qualquer instante (direito de repúdio), 
vendê-la e até matá-la. A propriedade de seres humanos era uma forma de 
propriedade privada, mas havia exemplos de escravidão pública (p. eX-: 
os escravos dos templos). Grande parte da população das cidades-estados 
gregas era constituída por escravos. Nos tempos romanos, houve um novo 
tipo de escravidão, que poderia ser chamada de escravidão agrícola, por: 
que os escravos só trabalhavam no campo, na agricultura. Os escravos €& 
seiros e pessoais continuavam a existir como uma “classe” tradicional dê 
escravidão romana. Na Idade Média, a escravidão continuou na Europa, 
mas de forma bem mais branda e reduzida. A descoberta e a conquista do 
Novo Mundo, todavia, inverteu o processo histórico, criando um comércio 
de escravos em escala mundial, princ. depois que se descobriu que 05 25 
gros africanos poderiam ser usados com sucesso nas plantações de climas 
mais quentes. Os primeiros povos americanos a adotar a escravidão ne é 
foram os do Sul dos atuais Estados Unidos, em 1619. Os negociantes i 
escravos passaram a comprá-los na África por atacado, para vendê- dos 
varejo, um a um. Eram tantos os escravos, que seu número excedia mu! A 
vezes o da própria população livre, porque o filho de uma escrava Já re 
cia escravo. Em Roma, os escravos formavam a classe vil, que não ma 
direito nenhum. Alguns escravos, contudo, brilharam, depois de liberi 
Terêncio, Esopo e Fedro estavam entre eles. O célebre poeta Horácio 
filho de um antigo liberto. Na Rússia, os escravos foram transforma, 
f à re II. escravidão foi abolida na Índia em 1833; nas s Uni 
qr em 1848, nas colônias portuguesas, em 1856; nos Estados me 
REA Era o da Guerra de Secessão (1861-64), mas O Di 0 
B E m Lincoln pagou com a vida a liberdade concedida aos est (1590) 
rasil tinha, em 1570, apenas três mil escravos; vinte anos depois proi- 
TEA e já havia mais de dez mil. Em 1850, ano em que “negrós 
africanos. A be AERA o Brasil já tinha três milhões e meio roibição 
do tráfico di al ES Td cio e Ra rotam sta a 
lim (LES gre ro q 350), Lei do Ventre Livre (1871), Lei dos pince 
5) e Lei Áurea (1888), assinada no dia 13 de maio pela P 
D. Isabel, regente 
da o mienen] selâvus. > escravaria (crã) s.f. (1. multidão de egte- 
+ 2. escravidão (1); escravatura (1 a 3)]; escravismo (es) sm 
j influência do sistema de escravatura); e5€ gad? 
(es) adj. (rel, a escravo: sociedade escravista; regime escravist® 


, hemi; 


A ra 

escravista) e s.cdd. (pessoa simpatizante da escravatura; escra” ntro t 
escravização (es-vi) s.f. (ato ou efeito de escravizar: ele lutou € agoe 
escravização dos índios); escravizador (es-vi; ô) adj. e sm. (que O! don! 


le que escraviza); escravizante (crà) adj. (que escraviza; escravi” dió 
escravizar (crà) v.t.d. (1. tornar escravo: tentaram escravizar E ipi" 
no Brasil-Colônia; 2.fig. tornar dependente; submeter; subjugar; 5. ca” 
dominar: fazendeiro que escraviza trabalhadores; a.fig. atrair mU sgo) É 
tivar; encantar; fascinar: a gentileza dela escraviza qualquer pe 
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(tornar-se dependente; submeter-se; subjugar-se: ela se escravizou ao 
v.p. 


Lido, que lhe anulou toda a personalidade); escravocracia (es-vo) s.f. 
a ou domínio dos escravocratas); escravocrata (crã) s.cdd. (1. pessoa 
; ossuía escravos; 2. pessoa que defendeu ou defende a escravatura; 
ade e adj. (rel. à escravocracia; escravocrático: economia escravo- 
esca o período escravocrata no Brasil); escravocrático (crà) adj. (escra- 
pato regime escravocrático). 
escre te s.m.(0) Seleção ou selecionado de futebol. x% É anglicismo (scratch). 
escrever (es) v.t.d. 1. Formar (letras, Palavras ou símbolos) huma super- 
ficie, com algum instrumento: ele ainda nâo aprendeu a escrever o b; escre- 
pet exceção com ss; escreva ai o seu nome, endereço e profissão! 2. Compor 
rā literária, científica, musical, ete.): escrever um romance, um soneto, 
uma sinfonia. 3. Redigir: escrever um artigo, um relatório, um editorial, 
um abaixo-assinado, um requerimento, uma petição. 4. Exprimir-se por 
escrito em: ele escreve muito bem a sua língua, mas escreve pessimamente 
inglês. 5. Copiar: escreva mil vezes a palavra exceção!; escreva duas cópias 
desta carta! 6. Assinar: escreva o seu nome neste documento!; não escrevi 
meu nome no cheque! 7. Gravar; fixar: escrevi o no? 
creveram o meu nome no muro. 8. Descrever 
artigo, ele escreve as aventuras por que 
do quase todas as palavras. 10. Produzi 
sora de agradecimento. N.Informática Registrar 


O; sempre escrevo cartas a ela, 
10: escrever uma nota de agra- 
Acepção 12: escrevi-lhe de Paris; 
o lhe dou resposta. 15. Colaborar 
nsa): ele escreve em (ou para) vá- 
escrito: ela escreve muito bem em fran- 
17. Tratar por escrito: o cientista escreveu 


mos nunca obtenho resposta. 13. Acepção 
decimento aos colaboradores. 4 v.t.i. 14. 
ela me escreve todas as semanas, mas nã 
com matéria escrita (em órgão de impre 
nos jornais. 16. Exprimir-se por 


sempre escreve errado desse jeito? 19 
cé escreve bem. 20. Exercer a profissão de escritor: 


musicais, etc.; produzir: esse ro 
ese magnifico compositor não anda escrevendo? | v.p. 22. 
“rrespondências: corresponder- 
5) s.cdd. [pessoa que copia o que outrem escreve ou dita; amanuense; co- 
pista; escriturário(a): escrevent 
Estreve direito por linhas tor 
a ainda que às vezes não o pareçam. / Escrever com luva branca. Es- 
> “sem ofender nem fazer insinuações maldosas. / Escrever na areia. 
Coisa que não dura. / Escreveu não leu, o Pau comeu, Frase chula, 
sa a quem não cumpre com a obrigação ou não anda 
O. Está decidido; tem de ser assim. / Estava escrito. 
cessariamente: Estava escrito que o império soviético 
ue ele diz não se escreve. Frase usada para indicar 
Iguém não têm nenhuma importância. / Pode escre- 
isso!; esteja certo disso!: Um dia eu a encontro e acerto 
rever! & Do latim scribere. > escrevedor (cre; ô) adj. e 
creve; 2.pej. escrevinhador); escrevedura (cre) 
escrita (1); 2. produção de um escrevedor]; es- 


ie “enha certeza d 
n atas. Pode ese 


14 
E e que ou aquele que es 
* aquilo que se escreve; 


e (es) gg; 
Esere yi “adj. e s.cdd. (que ou pessoa que escreve) e s.cdd. (amanuense). 
Nem 
T he 


tr 


fih ar (cre) vtd. 


Sa um valor, com mu 
me ter 


e vi. Pejorativo Escrever (texto) muito mal, 
itos erros, falta de nexo, etc.; escrever (coi- 
“apenas pero nem importância); rabiscar: ele se acha um escritor, 
Errei “Crevinha, > escrevinhadeiro (es-vi) s.m. (escrevinhador); 
Egas BR nd ô) adj. e s.m. (que ou aquele que escreve mal ou escre- 
“ese esse nem Importância; que ou escritor que não tem mé- 


Tevedor). c 
“rib a escrevinhadura (es-vi) s.f. (ato ou efeito de escrevinhar). 
to) 1. Na 


ty Opiaya antiguidade, aquele que escrevia os textos ofi- 
de, Mor da a Escritos: no Egito só os escribas conheciam a escrita. 
Ka Og ererih € escrevente da classe sacerdotal judaica, no tempo de 


revihado? ariseus eram hostis a Jesus. 4 s.cdd.(o/a) 3.Pejora- 
é a ba 4. Escrevente; copista. 4% Do latim tardio scriba 

scribere = escrever. > escribomania (cri) s.f. (ma- 
ts) sm p cribomaniaco (cri) adj. (rel, à escribomania); escri- 


ttini Em. (aquele , 
Hiio ga g, ele que tem mania de escrever). 
um “mo 


á i e É : p 
“ego Cofrinho É Escrivaninha. 2. Guarda-joias. + Do latim 
im q La . r 
Y 4 virg )1, Aguila r a 

“sro 2 U folha ? Que se escreve ou que está escrito; escrevedu- 
Pa excita aprend, Para que não pudessem ler a escrita, 2. Exercício 
m, so 4, iseritu à escrever, 3, Grafia ou caligrafia de alunos: ter 
ag P. Resul uração comercial; contabilidade: fazer a escrita da 

0, Lego TOt àdo ou fato que ocorre com frequência; rotina; tra- 


Orinthian 


cert s para o Palmeiras só vem confirmar uma 


de leren, “Ar a escrita com uma pessoa. Ajustar contas com 
atag . a ela; tomar-lhe satisfação. / Escrita analítica 
“4, Sum “icos ds em que se representam as ideias mediante ca- 
“im aba Código fa Chinesa. / Escrita cifrada. Escrita produzida 
tr Cri, Cre eto ou cifra. / Escrita silábica. Aquela em que 
“tel Pla « c Presentad 1 q 


a por um caracter, como a japonesa. 44 Do 


“alia, Coisas escrit ) 
Dose; Has, part. pass. neutro pl, de scribere = escre- 


ta 


escrete 
'escroque 


es.crito adj. 1. Representado por caracteres alfabéticos: depoimento es- 
crito; língua escrita: 2.Fig. Representado por sinais ou outro modo: estar 
coma sorte escrita. 3. Divulgado pela escrita ou por meio de impressos: a 
imprensa escrita. H s.m. (o) 4. Qualquer papel com mensagem escrita: não 
gostar de um escrito. M sm.pl.(os) 5. Papel que se apõe a portas e janelas, 
etc. dos automóveis e imóveis postos à locação ou à venda: os escritos aju- 
dam a venda. A Escrito e escarrado. Esculpido e encarnado. / Reduzir 
a escrito. Pôr por escrito: Reduziu a escrito tudo o queanamorada disse. 
x% Do latim scriptus, part. pass. de scribere = escrever. 

es.critor (es: ô) s.m.(o) Aquele que, individualmente ou em colaboração, 
compõe obra intelectual de mérito, escrita com estilo, ou com algum estilo, 
de qualquer gênero ou natureza, publicada em livro ou em forma de livro: 
escritor clássico; os escritores contemporâneos. e Dim. (pej.): escritoreco. 
A Escritor espacial. Escritor, geralmente jornalista, pago de acordo com 
a quantidade de espaço que a sua matéria ocupa no periódico ou impres- 
so. / Escritor fantasma. Aquele que escreve discursos, artigos ou outros 
manuscritos, para serem representados como trabalho de seu empregador 
ou de seu cliente. (Pl.: escritores fantasma.) és Não se confunde com autor. 
Será bom autor e mau escritor aquele que compuser obra útil e interes- 
sante, mas vazada em estilo obscuro, impessoal, cheio de senões e deslizes 
gramaticais. Será bom escritor e mau autor se escrever escorreitamente e 
até com:elegância, mas tratar de coisas superficiais e de nenhum mérito. 
Todo aquele que compõe e publica um escrito, de mérito ou não, éum autor. 
Todo aquele que apresenta obra de mérito e com estilo, é um escritor. As- 
sim, todo escritor é autor, mas nem todo autor é escritor. Há, ainda, os que 
podem chamar-se autores e escritores. 4 Do latim scriptor. 

es.critó.rio (es) s.m.(o) 1. Local 
sionais liberais. 


em língua nacional; instrumento público. / Sagrada(s) Escri 
blia. $ Do latim scrīptūra i 


assinaturas, borderôs e outros pa 
to automático. Cobrança eletrô 


(serviços de cantores, atores, jogadores 
ta, um tenor. 4 v.p. 4. Contratar- 


escrevente; copista; 
revente; amanuense), 


esa própria para se escrever; secretária; 
es.crivão (es) s.m. (o) Redução de escrivão público, ofici 
encarregado de escrever e expedir documentos de fé públic 
blico; tabelião, e Fem.: escrivå. e PL: escrivães. 
es.cró.fula s.f.(a) Medicina 1. Tipo de tuberculose que 
linfáticos, prince. do pescoço, muito comum em cri 
não pasteurizado; escrofulose. 2. Tumefação dos nodos do Pescoço, cau- 
sada por esse tipo de tuberculose; estruma; alporca, x% Do latim tardio 
scrófulae = inchação de glândulas, dim, de scrôfa = porca. > escrofulis- 
mo (crò) sm, (doença caracterizada pelo aparecimento de escrófulas); 
escrofulose (cro) s.f, (escrófula); escrofuloso (cro; ô) adj. (1. rel a es- 
crófula; 2.fig. moralmente degenerado: sociedade escrófula) e adj E S 
(que ou aquele que sofre de escrófula). e 
esS.cro.qUe s.cdd. (o/a) 1. Pessoa que se apropria de bens'alheio 
nobras fraudulentas, geralmente com aparência legal. 2, 
escrúpulos, que não vacila em: cometer fraudes, 


al do Estado 
a; notário pú- 


afeta os nodos 
anças, causado por leite 


S por ma- 
Indivíduo sem 
trapaças ou tramoias; 


escroto 
esculpido 


vigarista; picareta: um congresso cheio de escroques. *% Do italiano 
scrocco = calote, pelo francês escroc = trapaceiro > escroqueria (cro) s.f. 
(ação própria de escroque; picaretagem). 
es.croto (ô) s.m.(o) 1.Anatomia Saco cutâneo ou pele grossa que en- 
volve os testículos dos mamíferos. / adj. 2.Chulo Ordinário; reles; vil: 
políticos escrotos. 3.Fig. Malfeito; grosseiro; muito ruim: ordinário; va- 
gabundo: trabalho escroto. 4.Pop. De mau aspecto; feio: que babá mais 
escrota vocês têm!; eita, mulherzinha escrota! e P1.: (ô). «4 Do latim 
scrōtum. > escrotal (es) adj. [rel. a escroto (1)]; escrotice (es) ou escro- 
tidão (cro) s.f. (palavra-ônibus que denota qualquer coisa repelente ou 
repulsiva: eles roubaram o pais e ainda houve gente a favor da escrotice; 
ele descobriu que seus sentidos não haviam sido embotados pela escroti- 
dão da cadeia; a escrotidão da corrupção); escrotocele (cro) s.f. (hérnia 
escrotal completa, que desce até o fundo do escroto). 
es.crun.char (es) v.t.d. Gir. Arrombar para roubar: escrunchar resi- 
dências, supermercados, lojas. > escrunchante (es) s.cdd. (pessoa que 
escruncha); escruncho s.m. (roubo por arrombamento). 
es.crú.pu.lo s.m.(o) 1. Conjunto de princípios morais ou éticos que agem 
como força restritiva e fazem alguém relutar em praticar alguma coisa 
que eventualmente possa ser errada; relutância para decidir ou agir, em 
virtude de questões de consciência, inspirada pelo receio de praticar um 
ato menos correto ou condenável; dúvida ou grande preocupação moral 
no momento de fazer alguma coisa; delicadeza de caráter; grande cuida- 
do que se tem para não praticar ação desonesta ou condenável; receio de 
ser injusto: era tamanho o seu escrúpulo, que pensava dez vezes antes de 
mandar um funcionário embora; você não tem escrúpulo quando emite 
opinião tão negativa acerca do caráter de alguém? 2. Grande cuidado ou 
delicadeza, ao se fazer qualquer coisa, para não cometer erros; receio de 
errar; zelo extremo; esmero; meticulosidade: agir com escrúpulo e cuida- 
do numa investigação, numa pesquisa, num interrogatório; meu advoga- 
do examinou com escrúpulo toda a documentação; não ter escrúpulo no 
emprego do dinheiro público. 3. Exigência ou rigor que se tem consigo 
próprio: quem tem escrúpulo não cospe na rua, não dá gargalhadas em 
público, não coloca seu crédito em risco. 4. Aversão ou asco por uma 
coisa; repugnância; repulsa; ojeriza: detentos não têm que ter muitos es- 
crúpulos com a comida que recebem na cadeia. 5. Dúvida sobre o valor 
de uma ação ou atitude; remorso: a mim não me resta escrúpulo depois 
de uma decisão, porque toda ela é muito bem-estudada. À Escrúpulo de 
monia. Aquele que se caracteriza pelo exagero, pela tolice ou pela pueri- 
lidade; rigor tolo ou pueril: Querer investigar se esses velhas raposas da 
política têm conta no exterior não é escrúpulo de monja? | Sem escrú- 
pulos. Sem se preocupar em agir com honradez e justiça; sem consciên- 
cia; sem integridade de caráter: Traficantes são pessoas sem escrúpulos. 
7+ Do latim scrápulus = pequena unidade de peso ou de medida, seixo pe- 
queno e pontiagudo, diminutivo de scrúpus = pedra pontiaguda. > escru- 
pularia (es-pú) s.f. (excesso de escrúpulos); escrupulear (es-pù) v.i. (ter 
ou sentir escrúpulos; escrupulizar: político brasileiro escrupuleia mais 
que qualquer outro no mundo), que se conjuga por atear; escrupulizar 
(es-pù) v.t.d. (causar ou inspirar escrúpulos a; encher de escrúpulos: que 
essa lição lhe escrupulize a consciência!; a religião e o medo, do inferno 
o escrupulizaram), v.t.i. e v.i. [ter ou sentir escrúpulos; escrupulear: ele 
ainda escrupuliza de (ou em) aceitar a nomeação!; quem é mau-caráter 
não escrupuliza de (ou em) prejudicar irmãos, amigos, colegas, quem 
quer que seja; o homem de bem escrupuliza sempre; o ministro decla- 
Tou que, em certas situações, não escrupulizava: foi demitido); escru- 
Ppulosamente (cri-lô) adv. (de modo escrupuloso ou cuidadoso; cuida- 
dosamente; meticulosamente: devem-se observar escrupulosamente as 
normas de trânsito), escrupulosidade (crú-lo) s.f. (qualidade do que é 
escrupuloso; retidão de conduta ou de atitude); escrupuloso (cru; ô) adj. 
[1. que tem escrúpulo (1); consciencioso: todo homem de bem é escrupu- 
Loso; 2. diz-se daquele que faz tudo com grande cuidado ou delicadeza, 
para não causar dano; cuidadoso; caprichoso; meticuloso: é escrupuloso 
em seu trabalho; 3. diz-se daquele que manifesta uma grande exigência 
moral; que é exato ou pontual em seus deveres e compromissos: ser escru- 
puloso no pagamento de suas dívidas; ser escrupuloso no horário; 4. que 
tem aversão ou escrúpulos: é muito escrupuloso com a comida; 5. diz-se 
de coisa feita com rigor, extremo cuidado ou meticulosidade: um serviço 
escrupuloso; uma investigação escrupulosa; 6. diz-se daquele que é exi- 
gente ou rigoroso consigo próprio: como era escrupuloso, não se sentia 
bem na companhia de pessoas que davam gargalhadas em público). 
es.crutar (es) vtd. Investigar; pesquisar; perscrutar: escrutar a inten- 
ção dela. % Do latim vulgar *scratãre = sondar, buscar, explorar, pelo 
latim scrūtārī. > escrutação (crù) s.f. (ato ou efeito de escrutar); escru- 
tador (cri; ô) adj. e s.m. (que ou aquele que escruta); escrutável (es) adj. 
(que pode ser escruta ou investi gado), 
es.cru.tí.nio (es) s.m.(o) 1. Modo de votação pelo qual se rec 
votos em uma urna: dar por encerrado o escrutínio. 2. 
tos contidos nessa urna: um escrutínio demorado. 3. 
escrutínios. 4.Fig. Apuração do resultado em qualq 


olhem os 
Apuração dos vo- 
Essa urna: lacrar os 
uer concurso. 5. Fig. 
vida pública de um 
estipar, escrutar, de 
-tì) s.f. (ato ou efeito 


scrúta = investigação, pesquisa. > escrutinação (es 
s-ti; ô) adj. e s.m. (q 
. (1. apurar (votos) e transformá 


minuciosamente: os 
presa). 


i - examinar atenta e 
auditores escrutinaram toda a contabilidade da em 


GRANDE sacconi q 
t 
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es.cu.dar (es) v.t.d. 1. Cobrir ou defender com escudo: a Polícia e 
o corpo durante a manifestação de estudantes, que nela atiram 
bombas incendiárias. / v.t.d. ev.t.d.i. 2. Defender; proteger: uma frota 
clear escudava os navios mercantes; a polícia escudava os ladrões onto 
(ou de) pessoas que queriam linchá-los. / v.p. 3. Cobrir-se de escudo ou 5 
coisa que o valha: o marido se escudou na mãe, para não apanhar da wi 
lher. 4.Fig. Defender-se, recorrendo a meios estranhos, para escapara e 
sações ou a algum mal: escudou-se em Deus ena loteria, para justificar sy 
fortuna. 5. Basear-se; apoiar-se; estribar-se: escudei-me com os (ou nos) 
ensinamentos de Sócrates para formular o discurso; escuda-se com o (ou 
no) crédito do pai, para adquirir bens. + É derivada sufixal: escudo + qp 
es.cu.dei.ro (es) s.m.(o) 1. O primeiro e mais baixo título de nobreza 
em certas monarquias. 2. Criado particular, que acompanha a Pessoa à 
quem serve. 3. Criado de graduação superior. 4. Homem armado de lan. 
ça e escudo que fazia guarda aos imperadores. > escudeirar (ci) vtd. 
(servir de escudeiro a) e v.i. (1. atuar como escudeiro; 2.fig. desfazer-se 
em cortesias), que mantém fechado o ditongo durante toda a conjugação: 
escudeiro, escudeiras, etc.; escudeirice (cù) s.f. (atitude daquele quese | 
desfaz em cortesias para com alguém). 
es.cu.de.la (es) s.f.(a) Tigela de madeira, rasa, usada geralmente para 
comida. ++ Do latim scutella = tigelinha, dim. de scuta = tigela. > escu- 
delada (cù) s.f. (porção de comida que uma escudela comporta); eseu- 
delar (cù) v.t.d. [dividir (comida) pelas escudelas); escudeleiro (ci)sm. 
(fabricante e/ou vendedor de escudelas). aa 
es.cu.de.ri.a (cù) s.f.(a) Sociedade que produz carros especialmente 
para competir em grandes prêmios, mantendo pilotos e equipe técnica 


altamente habilitada. «5 É galicismo (scudérie). 
es.cu.do s.m.(o) 1. Arma defensiva que se prende ao braço, utilizada 
contra golpes ou objetos em sentido contrário: os soldados romanos usa- 
vam escudos nas guerras. 2. Peça em que se representam as armas no- 
biliárquicas ou as armas nacionais: o escudo azul das armas nacionais. 
3. Unidade monetária e moeda de Portugal. 4.Fig. Amparo; proteção; de- 
fesa: roubar sob o escudo da imunidade parlamentar. e Dim. irregular: 
escudete (ê). e V. clipeiforme e escutiforme. + Do latim scútum. ` 
es.cu.la.char (cù) v.t.d. Gir. 1. Avacalhar; esculhambar; desmoralizar: 
esculachar uma festa, uma homenagem. 2. Repreender de forma dese- 
legante ou desmoralizante; passar um sermão, sabão, carão ou pito em; 
esculhambar, desmoralizar: o pai da garota esculachou o rapaz publi- 
camente. / v.i. 3. Desleixar-se, relaxar ou descuidar-se, princ. na vesti- 
menta: depois que casou, ela esculachou. > esculachado (cù) adj. (1.ava- 
calhado; esculhambado: festa esculachada; 2. malvestido; relaxado: não 
entrou no clube, porque estava todo esculachado); esculacho (es) 5.m. 
(T. ato ou efeito de esculachar; 2. pito ou sabão violento, ofensivo; repreen- 
são em termos desmoralizantes; desmoralização; esculhambação: ele che- 
gou e já foi dando o maior esculacho no meu amigo; 3. descuido, relaxo ou 
desleixo na vestimenta: era tão elegante e, agora, vive nesse esculacho)-: 
Es.cu.lá.pio s.m.(0) Na mitologia romana, deus da medicina, chamado 
Asclépio pelos gregos. Filho de Apolo e da ninfa Corônis, não só curava 
os doentes, como ressuscitava os mortos. Hipólito, filho de Teseu; foi po 
ele ressuscitado, deixando furioso o rei dos infernos, Plutão, que via SU 
império se despovoar rapidamente. Pediu, então, a Júpiter que matasse 
Esculápio. Júpiter atendeu-o. O galo, símbolo da vigilância, e a serpen 
te, símbolo da prudência, eram consagrados a Esculápio, cujo culto p 
introduzido em Roma em 290 a.C., após uma peste. Foi-lhe erguido um 
templo-hospital na ilha de Tibre., Hoje se diz discípulo de Esculápio % 
até mesmo apenas esculápio em referência a um médico. > esculapi" 
(cù) adj. (rel. a esculápio ou médico). ar 
es.cu.len.to (es) adj. 1. Diz-se do que serve de alimento; alimentício: ? 
soja é uma semente esculenta. 2. Diz-se do que alimenta ou nutre; nute 
tivo: tomou um esculento suco de frutas e foi para a escola. ++ DO oc 
esculentus = comestível, > esculência (es) s.f. (qualidade do que é escule à 
es.cu.lham.bar (cù) v.t.d. Pop. 1. Desmoralizar; ridicularizar; es. 
char: esculhambar uma festa; ela esculhambou o rapaz, porque €ºº bar 
tinha dinheiro, era duro. 2. Estragar; arrebentar; destruir: esculhas, , 
Os brinquedos. 3. Criticar duramente; descer a lenha em: no seu hi am 
mo governo. 4. Esculachar (2): o pai da garota Dodi PE 
culhambani: ese mn z esculhambação (es-lham) n chado: k 
tinh , Ulhambado (cù) adj. (1. avacalhado; escula né dò 
festin a mais esculhambada esta!; 2. totalmente estragado ou 4 dos 
destruído; escangalhado: as crianças deixaram todos os brinque? “ap. 
culhambados; a torcida adversária deixou esculhambadas todas “sh 
pendências do Morumbi). mat 
es.cul.pi.do (es) adj. 1, Trabalhado à mão, para receber deter pem 


ido 
forma ou tornar-se uma escultura; que se esculpiu: castelo esculp pit? 


a aa a ` ã esc” i 
areta; pedra com o símbolo da Justiça esculpido; medalhão € info 
em mármore; 


um busto esculpido pelo artista francês Paul loco i 
descoberto na Dinamarca; a est é 


pedra. 2.Fig. Marcado indele 
carreira estão es 


vel que a doença 
A Esculpido o en 
co: O filho saiu ao pai 
cuspido e escarrado, por não s 


igi i cu 
riginal surgiu do fato de as es 
itas, que parecem seres vivos:) 


Scuda 
Pedras 


; . seu pó 
velmente; gravado; impresso: o a 
i6? 


NDE SACCONI 
: RA? 
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r (es) v.t.d. 1. Lavrar ou entalhar em matéria dura (pedra, 
deira, marfim, metal, etc.): esculpir figuras é o seu passatempo. 
e OrmAr; modelar: o educador esculpe a personalidade do educando. 
+.d.i. 3. Acepção 1: esculpir figuras humanas em troncos. 4.Fig. Dei- 
/ impresso, gravado ou marcado; imprimir; gravar: o sofrimento e a 
Sr osperança esculpem no rosto do brasileiro sulcos de agonia. M v.t.i. 
& Trabalhar como escultor: muitos artistas esculpiam para a realeza. 
Jri. 6.Praticara escultura: no fim da vida, Michelangelo já nâo esculpia. 
+ Conjuga-Se por abolir. s Do latim sculpere, > esculpidor (cùl-ô) adj. e 
< m. (que ou aquele que se dedica a esculpir). 
escultu.ra (es) s.f.(a) 1. Arte, técnica ou prática de modelar cera ou 
argila úmida (plástica), ou talhar madeira, marmore ou marfim, fundir 
metais, cinzelar pedras (escultura propriamente dita), produzindo figu- 
sa tridimensionais (estátuas, formas abstratas, etc.): ela estuda escul- 
tura. 2. Obra de arte criada dessa forma: as esculturas de Aleijadinho 
são a reliquia de Congonhas (MG). 3. Conjunto de tais obras de arte: a 
escultura de Aleijadinho éfamosa em todo o mundo. / s.sc. (a) 4. Fig. Pes- 
soa (geralmente mulher) cujo corpo tem formas perfeitas: Isadora é uma 
escultura! œ Do latim sculptúra, de sculptus, part. pass. de sculpere. 
> escultor (es; ô) sm. (artista que faz esculturas); escultórico (es) ou 
escultural (cul) ad). (1. rel. à escultura: trabalho escultórico; 2.fig. que 
tem formas perfeitas: corpo escultural); esculturar (cul) v.t.d. (fazer a 
escultura de; esculpir) e v.i. (trabalhar como escultor). 
escumas.f.(a) 1. Espuma. 2.Fig.Pejorativo Camada mais desfavorecida 
ga sociedade; ralé; rabacuada; escumalha. 4%: Do germânico *skuma, pelo 
latim vulgar *scuma = sabão líquido. > escumação (cù) s.f. (ato de es- 
cumar), de var. espumação; escumadeira (cù) s.f. (colher com orifícios, 
para escumar líquidos), de var. espumadeira; escumado (es) s.m. (escu- 
ma retirada com a escumadeira), de var. espumado; escumador (cù; ô) 
cdj. e s.m. (que ou o que produz ou tira escuma), de var. espumador; es- 
cumante (es) adj. (que produz escuma), de var. espumante; escumar (es) 
ct.d. (retirar a escuma de) e v.i. (1. formar escuma; 2. soltar uma substân- 
cia sem. a escuma; 3.fig. zangar-se), de var. espumar, escumarada (cù) 
sf (grande porção de escuma), de var. espumarada; escumeijar (cù) v.i, 
lançar escuma), de var. espumejar; escumento (es) ou escumoso (es; ô) 
cdj. (cheio de escuma), de var. espumento e espumoso, respectivamente. 
escumalha (es) s.f.(a) 1. Escória de metal em fusão; escumalho. 2.Fig. 
Pejorativo Escuma (2). e Var.: espumalho. > escumalho (es) s.m. [es- 
cumalha (1)). 
escumilha (es) s.f.(a) 1. Chumbo miúdo para matar passarinhos. 2.In- 
êústria Têxtil Tecido de lã ou de seda muito fino e transparente: vestido 
ce escumilha. 3. Porção de coisas miúdas: o restilo na água mata des- 
ĉa escumilha ao jaú, peixe de grande porte. 4. Escuma miúda. e Var.: 
espumilha. 
Escuna sf.(a) Náutica Pequena embarcação à vela de dois mastros, com 
vel latina no da popa e velas redondas no da proa, sem mastaréu de joa- 
“Se. fomos de escuna de Salvador a Itaparica. + É anglicismo (schooner). 
EStUras, às loc.adv. 1. Sem luz: a cidade amanheceu às escuras. 2.Fig. 
“E perfeita ignorância do assunto ou negócio; no escuro: comprei'a 
Fr escuras, sem consultar corretores. 3. Às ocultas; às escondidas: 
a Gn às escuras, sem que ninguém percebesse. r D+ 
nba, (cù) v.t.d. 1. Tornar escuro; deixar sem luz: nuvens 
à. “S escureceram o dia em São Paulo; o apagão escureceu boa parte 
Fa é março de 1999. 2. Fig. Tirar o brilho de; empanar; deslustrar: 
vir. ceram para nos escurecer a festa; as lágrimas lhe escureceram os 
crie; ig: Suplantar ou exceder; ser superior a: Platão escureceu e 
a Sã istóteles escureceu a ambos. // v.i. ou v.p. 4. Tornar-se escuro: 
gem TOS (se) escureceram; o dia (se) escureceu de repente. 5. Toldar- 
“trreçen o EE a vista (se) escureceu. / v.i. 6. Entardecer ou anoitecer: 
' “pidamente. 4 s.m.(o) 7. Fenômeno de ir-se a luz ocultando: 
“turecor „ *CUTecer ao amanhecer. 8. Fim da tarde; começo da noite: o 


ue lá 
brilha aperta os boêmios e acalenta os ébrios. e Antôn. (1): clarear; 


escul.P! 


ES-re: 


g ‘badj. es.m. (que ou o que escurece); escurecimento (es-re) 


leto ou eta. nente 
“Prde Me aa de escurecer; perda de luz); escurecível (cù) adj. (1. que 
+ ““TECE 
i, 


: de- 
e ~ Teyage. 
4S; negrume; escuridade (2); escuro; as luzes se apagaram, 


ki. a ruridão, 2. Lugar escuro; seu bairro é uma escuridão! 
a Moral o Usência de visão: é duro viver na escuridão, 4.P.ext, 
gp ra; “ intelectual: a escuridão do espírito, da inteligência. 
e (D: luz ndo me achar na escuridão eterna, meu pranto cessará, 
, ida adj, "i claridade, *+ Não se confunde (4) com obscuridade. 

date: Tua é is que não há luz; que tem ausência de luz ou pouca 
“mg lidade po O & foto saiu muito escura. 2. Diz-se de cor intensa 
Muito carregada: a gravata era de um azul escuro, e não 
RO Compra carro cinza-escuro. 3. Diz-se do dia ou 
9: 0 dia estava escuro e chovia muito. 4. Que é quase 
“eis horas e já está escuro! 5. De cor negra ou quase 
» terno escuro; ter manchas escuras na pele. 6. Que 


esculpir 
escusar 


esc 
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não tem leite ou creme misturado; preto: quero um café escuro. 7. Diz-se 
dos óculos de lentes coloridas: de óculos escuros ela fica mais elegante. 
8. Que não é claro ou nítido; turvo; obscurecido:rio de águas escuras; de 
repente, fiquei com a vista escura. 9.Fig. Sujo; imundo: unhas escuras 
revelam falta de asseio. 10.Fig, Sombrio; obscuro; tenebroso: viver dias 
escuros; os filmes de terror têm trilhas sonoras escuras; viver de escuras 
recordações. N.Fig. Difícil de entender; complicado; intrincado; obscu- 
ro: ele chegou faz pouco tempo ao Brasil e ainda se expressa em um por- 
tuguês escuro. 12.Fig. Desprovido de acontecimentos importantes; falto 
de cultura: a Idade Média é mesmo o período mais escuro da história da 
humanidade? 13.Fig. Que não é permitido por lei; ilícito: meteu-se em 
atividades escuras; as drogas revelam a face escura do esporte. 14.Fig. 
Que revela pessimismo; triste; pessimista; deprimente: o economista fez 
previsões escuras para a economia brasileira. 15.Fig. Incerto; duvido- 
So; sem segurança: vejo seu futuro muito escuro, se não estudar! 16.Fig. 
Pesado; ameaçador: ela me dirigiu um olhar escuro, quando me viu con- 
versando com outra. 17.Fig. Sem brilho ou importância; inexpressivo; 
apagado: teve atuação escura no jogo. 18.Fig. Pouco conhecido; incerto: 
ela queria casar com o rapaz, mesmo sabendo de seu passado escuro. 
19.Fig. Indefinido; indistinto: só pude ver a silhueta escura do homem. 
20.Fig. Que esconde ou oculta algo; misterioso; enigmático; suspeito: ela 
não revela o lado escuro da sua personalidade. adj. e s.m.(o) 21. Que 
ou aquele que tem a pele de tom negro ou quase negro: pediu informação 
aum mocinho escuro que passava por ali. 4 s.m.(o) 22. Arte Cor com que 
em pintura e em desenho se destacam as partes menos iluminadas dos 
objetos e se lhes confere volume. 23. Lugar sem luz ou com pouca clari- 
dade; escuridão: ele não dorme no escuro; eles só namoram no escuro. 
24. Roupa de cor negra ou quase negra: depois da morte do filho, ela só ves- 
te escuro. 25. Aquilo que é desconhecido ou ignorado; incógnito; investir 
na bolsa de valores sem boas informações é um mergulho no escuro; fazer 
negócio no escuro é um perigo! 26.Fig. Ignorância; trevas; desconheci- 
mento; os analfabetos vivem no escuro. e Antôn.: claro. À Às escuras. 
1. Sem luz: A cidade amanheceu às escuras. 2.Fig. Com perfeita igno- 
rância do assunto ou ne Ócio; no escuro: Comprei a casa às escuras, sem 
consultar corretores. 3. a ocultas; às escondidas: Saí de casa às escuras, 
sem que ninguém percebesse. | Comprar (ou Vender) no escuro. Fazer 
negócio sem conhecer o objeto: A editora comprou minha obra no escuro, 
antes mesmo de estar concluída. 4 Escuro como breu. Muito escuro. 
4 No escuro. Às escuras (2). +% Não se confunde (1) com obscuro: no que é 
escuro falta a luz ordinária, mas resta ainda alguma claridade. Dia escu- 
ro é aquele em que não se vê o Sol, que está aberto, anuviado, mas no qual 
se vê suficiente para se distinguirem muito bem os objetos. Dia obscuro é 
aquele em que há névoa espessa que impede de se verem os objetos senão 
muito de perto. Além disso, temos ainda o sombrio, que se caracteriza 
pela falta da luz do dia. Um bosque é sombrio quando a espessura do 
arvoredo impede a luz do dia e não dá passagem senão a débeis reflexos. 
O tenebroso, de sua vez, tem como característica a ausência eterna de luz. 
O inferno é um desses lugares; ali não penetra nem jamais penetrou, nem 
penetrará nenhuma luz em tempo algum. / Do latim obscirus. > escure- 
jar (cù) v.i. (tornar-se ou mostrar-se escuro: o dia escurejou de repente; 
à noite todos os gatos escurejam), que mantém fechada a vogal tônica e 
durante toda a conjugação: escureja, escurejam; escureje, escurejem, etc. 
es.cu.sas.f.(a) 1. Ato ou efeito de escusar(-se); escusação: a escusa a um 
convite. 2. Razão que se apresenta para explicar ou justificar por que 
algo foi feito, não foi feito ou não será feito; justificativa: não há escusas 
a um acontecimento tão trágico desses, princ. num edifício novo. s Não 
se confunde (2) com desculpa nem com pretexto, nem muito menos com 
perdão. A escusa é sempre uma razão verdadeira. Um marceneiro asso- 
berbado que não aceite mais serviço, num dado espaço de tempo, apre- 
senta escusa ao cliente ou proponente de trabalho. Se, porém, esse mesmo 
profissional diz que está sobrecarregado de serviço, sem o estar, já não 
apresentará escusa, mas pretexto, pois este sempre se constitui numa 
razão falsa, surge de um fato não verdadeiro. O jovem motorista come- 
teu infração grave, mas serve-lhe de escusa sua incipiência ao volante. 
O velho e tarimbado motorista cometeu grave infração e saiu-se com o 
pretexto de que era inexperiente ao volante. Eis a grande diferença: à 
verdade e a mentira. / É derivada regressiva de escusar. i 
es.cu.sa.do (es) adj. 1. Que se deve dispensar, por ser desnecessário e 
inconveniente: escusado é afirmar que ele saqueou o país. 2. Desobriga- 
do: trata-se de uma pessoa escusada de prestar depoimento. s% Não se 
confunde (1) com desnecessário nem com dispensável e inútil (2). 
es.cu.sar (es) v.t.d. 1. Não precisar de; dispensar: ela escusou todos os 
meus argumentos; meu apetite escusa aperitivos. H v.t.d.i. 2. Dispensar; 
isentar; eximir: queria que eu o escusasse de toda a responsabilidade 
pelo acontecido. 3. Poupar; evitar: escusaram-lhe todo tipo de trabalho, 
porque estava doente. M v.t.i. 4, Não precisar; não carecer: o homem ver- 
dadeiramente honesto escusa de artifícios para provar a sua integrida- 
de moral. M v.i. 5. Ser desnecessário: escusa, portanto, pedir a cassação 
de todos os implicados no escândalo; escusa alongar-me no assunto. 
4 v.p. 6, Dispensar-se; deixar de fazer algo, por considerar inteiramente 
desnecessário: escuso-me de apontar os implicados: todos os conhecem! 
7. Eximir-se; desobrigar-se: ele se escusou de qualquer responsabilida- 
de nesse caso. 8. Recusar-se; negar-se: no dia seguinte, quando ela lhe 
telefonou, escusou-se a (ou de) atendê-la; escusar-se a (ou de) prestar 
um depoimento. A Escusar-se da companhia de alguém. Despedir- 
-se dela para ficar só: Era um amigo que de vez em quando, escusava-se 
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da companhia de todos. »® Não se confunde (1) com desculpar nem com 
perdoar. | Do latim exciisãre = justificar: ex- = fora + cúsãre (de causa 
= acusação). > eseusatório (cù) adj. (que serve para escusar: motivo es- 
cusatório); escusável (es) adj. (1. que se pode escusar; 2. dispensável). 
es.cu.so adj. 1. Escondido; retirado; recôndito: receberam-me numa 
dependência escusa da casa; os criminosos lançaram o corpo da wi- 
tima em local escuso. 2.Fig. Que desperta desconfiança ou suspeita; 
suspeito; duvidoso; ilícito: negócios escusos; o pai da moça achou que 
o rapaz tinha objetivos escusos. 3. De baixa frequência ou ocorrência 
de pessoas; pouco frequentado: marcou com a namorada encontro num 
bar escuso do bairro. 

es.cu.ta s.f.(a) 1. Ato de escutar: a escuta às últimas notícias do dia 
era feita por mim; a escuta era dificultada pelo ruído que vinha da rua. 
2. Trabalho feito nas emissoras de rádio e televisão, que consiste na gra- 
vação dos programas noticiosos de outras emissoras, para detectar no- 
tícias interessantes ou ainda desconhecidas. ~ s.cdd.(o/a) 3.Fig. Pessoa 
encarregada desse trabalho: Hersílio era o meu eterno escuta. A Escuta 
telefônica. 1. Sistema eletrônico que permite ouvir e gravar a distância 
conversas telefônicas de forma clandestina ou secreta; grampo telefôni- 
co. 2. Aparelhagem usada para esse fim; grampo telefônico. / Estar à 
escuta de. Estar atento a (o que se passa): Estou à escuta das modernas 
conquistas tecnológicas. «* É derivada regressiva de escutar. 

es.cu.tar (es) v.t.d. 1. Aplicar a orelha para ouvir bem, para perceber 
bem os sons: esforçar-se para ouvir: o velhinho ficou horas a escutar o 
rádio, para saber das notícias, sem consegui-lo; a criada escutava tudo 
atrás da porta. 2. Dar ouvidos ou atenção a; seguir; obedecer a: eu já lhe 
disse isso, já o aconselhei, mas ele não me escuta!; ela não escuta conse- 
lho de ninguém. 3.Pop. Auscultar: o médico lhe escutou o coração. M vi. 
4. Prestar atenção, para ouvir alguma coisa: escute: há passos no corre- 
dor! M v.p. 5.Fig. Consultar a consciência; atender tão somente às próprias 
opiniões e conceitos, sem levar em conta os demais: escute-se e conclua 
que você está errado! *» Não se confunde (1) com ouvir: em escutar está 
sempre presente a ideia de esforço, inexistente em ouvir. O pai que, ao fi- 
nal de uma repreensão, pergunta ao filho: Escutou bem?, não está agindo 
corretamente. O filho deve, sim, ouvir muito bem a repreensão, o sabão, o 
pito. Nas passagens de nível das nossas ferrovias, está lá o aviso: PARE, 
OLHE E ESCUTE! Isto é: pare, olhe e preste atenção, esforce-se por ouvir 
algum som de locomotiva se aproximando! Essa mesma advertência seria 
inócua ou indevida se estivesse assim: PARE, veja e ouça. Ver o quê? Ouvir 
o quê? 4 V. ainda enxergar, olhar e ver. / Do latim auscultãre. 
es.cutifor.me (cù) adj. Que tem forma ou aparência de escudo. 
es.drú.xulo adj. 1. Esquisito; estrambótico; extravagante; exótico; ex- 
cêntrico: singular: atitude esdrúxula. 2.Gramática Proparoxítono: álibi 
é palavra esdrúxula. 3.Versificação Diz-se do verso que termina por pa- 
lavra proparoxítona. & É italianismo (sdrucciolo). > esdruxulamente 
(drù) adv. (de modo esdrúxulo; singularmente; excentricamente: esdru- 
rulomente, batizou seu filho com o nome do presidente americano); es- 
druxular (drù) v.i. (compor versos com palavras esdrúxulas); esdruxu- 
laria (es-xú) s.f. (1. coisa extravagante; 2. excentricidade; singularidade); 
esdruxulez (drù; é) ou esdruxulice (drù) s.f. (qualidade de esdrúxulo; 
exotismo; extravagância; esquisitice; excentricidade: todos riram, por 
causa da esdruxulez da cena); esdruxulização (drú-li) s.f. (ato ou efeito 
de esdruxulizar); esdruxulizar (es-xu) v.t.d. (tornar esdrúxulo). 
e.serês.m.(0) Botânica Fava-de-calabar. 

e.se.rina (e) s.f.(a) Farmacologia V. fisostigmina. 

esfacelar (fã) v.t.d. 1.Arcaísmo Gangrenar: esfacelar a parte ferida. 
2.Fig. Esmagar, esfarelar: esfacelar o pé num acidente. 3.Fig. Arruinar; 
estragar: os bombardeios aéreos esfacelaram campos e cidades inteiros. 
4 v.p. 4. Cair em gangrena; gangrenar-se: a parte ferida se esfacelou. 
5.Fig. Arruinar-se; corromper-se (diz-se dos privilégios, instituições, 
etc): as instituições se esfacelam nas mãos dos corruptos. > esfacela- 
mento (es-ce) ou esfacelo (es; é) s.m. [ato ou efeito de esfacelar(-se)). 
esfá.celo :.m.(0) Medicina Massa necrosada ou gangrenada de tecido. 
és Do grego sphakelos = gangrena. 

esfa.digado (fa) adj. Pop. Muito cansado; extenuado, 

esfag.no sm.o) 1.Botánica Nome comum aos musgos do gênero 
Sphagnum, cujos restos decompostos formam trufa, caracterizados por te- 
rem pH ácido, poucos nutrientes, absorverem uma quantidade incrível de 
água e acumularem metais pesados, 2, Agricultura Musgo seco, não de 
posto, usado como adubo e no acondicionamento e 
plantas a serem transportadas e 


com- 
u proteção das raízes de 
transplantadas. #+ Do grego sphagnós = ti 
de arbusto, do latim sphagnos = tipo de musgo, pelo eall aa 
es.fai.ma.do (es; āi) udj, e s.m.(0) Que ou aquele que está muito fa- 
minto; esfomeado: ao serem encontrados na mata, estuvam esfaimados 
os escoteiros perdidos és Não se confunde com faminto (1). > esfalmar 
(es; āi) vLd. (1. provocar muita fome em: maconha esfaima o viciado: 
2. matar à fome: governos que esfaimam o povo), ' 
es.fa.le.ri.ta (fà) s.f.(a) Mineralogia Blenda (1), +, Do grego sphalerós = 
enganoso, ilusório (de sphallein = enganar-se) + -ita, q 
es.fal.far (es) v.t.d. 1. Causar muito cansaço a; cansar muito; exau- 
nr; extenuar, estafar: empresas que esfalfam seus funcionários. “v 
2. Extenuar-se, por excesso de trabalho; estafar-se; fatigar-se: o i ço: 
esfalfa na lida diária. » esfalfação (fal) s.f. ou s (Lã 
[ato ou efeito de esfalfar(-se)); esfalfado (es) adj. (muito cansado; exaus 
to; extenuado); esfalfante (es) adj. (que esfalfa). i 7 
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es.fa.ni.car (fã) v.t.d. Reduzir a pequenos fragmentos: 
esfanicaram todos os brinquedos. x É parassíntese: es- 
> esfanicado (fã) adj. (1. partido em pedaços; 2. magro). 
esfa.que.ar (fà) v.t.d. e v.p. 1. Dar facadas em (alguém'ou si Próprio); 
ferir(-se) com facadas: esfaquearam o vigia da fábrica. 4 vtd. 2.Fig 
Cortar; atravessar: seus gemidos de dor esfaqueavam a noite. e Conjuga: 
-se por atear. 4% É parassíntese: es- + faca + -e- (interfixo) + -ar. > esta. 
queador (fà; ô) adj. e s.m. (que ou aquele que esfaqueia); esfaqueamen. 
to (fà) s.m. (ação ou efeito de esfaquear). 

es.fa.re.lar (fã) v.t.d. 1. Reduzir a farelo ou migalhas; esmigalhar: frag- 
mentar: esfarelar a casca do pão; esfarelar o gelo seco. 2.P.ext. Reduzir 
a pó: a bomba atômica esfarelou as duas cidades japonesas. 3.Fig. Eş- 
facelar; esmagar: o homenzarrão queria esfarelar-lhe os miolos! Hop, 
4. Reduzir-se a farelo, a migalhas: a casca do pão se esfarelou na mesa, 
5. Soltar pequenos grãos de areia; reduzir-se a pó: se depois de seco, o 
reboco começar a esfarelar-se, é porque foi misturado pouco cimento, 
6.Fig. Reduzir-se a pequenos fragmentos; esfacelar-se: seu corpo se es. 
farelou entre as ferragens do carro, no acidente. & É parassíntese: es-+4 
farelo + -ar. > esfarelado (fã) adj. (1. reduzido a farelo; 2. reduzido a 
pó: com o desmoronamento do edifício, viu esfareladas todas as suas 
economias; 3.fig. destruído; arruinado; esfacelado: o esfarelado império 
soviético já não tinha forças para impedir nenhuma sublevação); esfa- 
relamento (es-re) s.m. [ato ou efeito de esfarelar(-se)]; esfarelento (fà) 
adj. (fácil de esfarelar: bolo esfarelento). MUS 

es.far.fa.lhar-se (fàr) v.p. Abrir-se muito (a flor), a ponto de as péta- 
las na iminência de cair. > esfarfalhado (far) adj. (diz-se de flor muito 
aberta, com as pétalas prestes a cair). SEELS 
es.fa.ri.nhar (fà)v.t.d. ev.p. 1.Reduzir(-se)a farinha. 2.Fig.Reduzir(-se) 
a nada; desfazer(-se). 4% É parassíntese: es- + farinha + -ar. > esfarinha- 
mento (es-ri) s.f. [ato ou efeito de esfarinhar(-se)]. 

es.far.par (es) v.t:d. 1. Rasgar em farpões; lascar: o acidente esfarpou- 
-Ihe os ossos da perna. M v.p. 2. Lascar-se: ossos de pernas se esfarparam 
por todos os lados num dos piores acidentes da rodovia. «% É parassín- 
tese: es- + farpa + -ar. > esfarpadela (fàr) s.f. [ato ou efeito de esfar- 
par(-se)]; esfarpado (fàr) adj. (1. rasgado em farpões; 2. desfiado; esfia- 
pado: na mesa, uma toalha esfarpada e suja; 3. lascado). ; 
es.far.ra.par (fà) v.t.d. 1. Reduzir a farrapos; esfrangalhar: as fãs lhe 

esfarraparam a camisa. 2. Rasgar; dilacerar; esfrangalhar: o cão esfarra- 

pou o braço da jornalista. 3. Destruir; arruinar; consumir: esfarrapar 8 

saúde ingerindo drogas. ⁄ v.p. 4. Reduzir-se a farrapos: de tanto uso, sus 

camisa se esfarrapou ao ser lavada. e É parassíntese: es- + farrapo +-ar. 

> esfarrapadeira (es-rrà) s.f. (máquina provida de cilindros com dentes 

de aço, usada nos lanifícios para desfazer os fios de lã; esfarrapador); 

esfarrapado (fà) adj. e s.m. (que ou aquele que vive coberto de farrapos, 

que ou aquele que é maltrapilho ou roto: roupas esfarrapadas; homens 

esfarrapados; os esfarrapados de rua) e adj. (fig. que não tem fundamen- 

to; sem consistência ou coerência; ilógico: não me venha com desculpas 

esfarrapadas!); esfarrapador (es-rrã; ô) s.m. (esfarrapadeira); esfarra” 

pamento (es-rrã) s.m. (ato ou efeito de esfarrapar). 

esfê.nios.m.(o) Mineralogia Titanita. 


esfe.no.céfa.lo (fe) adj. Que tem a cabeça pontiaguda. + Do gresº 
sphenokhéphalos: sphenós = cunha + kephalé = cabeça. k 
es.fe.no.e.dro (fe) s.m.(o) Geometria Poliedro de ângulos agudos. 
* Do grego sphên, sphên-= cunha + hédra = face. = 
es.fe.noi.de (es; ói) s.m.(o) 1.Anatomia Osso cuneiforme da base 3 
crânio, entre o occipital e o etmoide, na frente, e entre o parietal eo tem” 
poral, na lateral: o crânio é formado por oito ossos, quatro dos quais 
ímpares: frontal, etmoide, esfenoide e occipital; e quatro pares: por 
tais e temporais. M adj. 2.Anatomia Diz-se desse osso. 3. Que tem Ve 
ma de cunha; cuneiforme: carro com a frente esfenoide. «+ Dog a 
sphēnoeides = em forma de cunha: sphēn, sphēn- = cunha + -oide= forta, 
> esfenoidal (fe) adj. (rel. a esfenoide); esfenoidite (fe; òi) s.f. (M pA 
flamação da mucosa que cobre os seios do esfenoide: na esfenoidite A 
da, a cefaleia se localiza na região occipital, vértice, região front? 
atrás dos olhos); esfenoidítico (fe; òi) adj. (rel. à esfenoidite). tos 
esfe.ra s.f.(a) |. Geometria Superfície fechada em que todos 0S ro 
estão à mesma distância (raio) de um ponto interior chamad 
qualquer corpo sólido ou figura redonda, cuja superficie tem 
pontos equidistantes do centro. 2, Corpo redondo; bola; globo: a E ou 
é uma esfera, 3.Fig. Meio ou área em que se exerce uma ativida ati- 
influência; campo; setor: ele não soube explicar qualéa sua esfera n 
aj ; + nisto 
vidade. 4, Fig. Meio; ambiente; âmbito; círculo: ele não é bem-t rânsito 
na sua esfera familiar. 8. Fig. Meio social; classe: ele tem livre “mori 
nas altas esferas de Paris. 6.Fig. Área ou setor em que se exerco pinh? 
dade, poder ou atribuições: competência; atribuição: isso não é 00 tit 
esfera; a tarefa de reformular o código penal é da esfera do legis 
e Dim. erudito (1): esférula. à Esfera armilar (astron.). Antigo vos 
mento astronômico, composto de vários círculos que representar 
esfera celeste, com um pequeno globo no centro, que representa i cé! 
ta Terra. / Esfera celeste (astron.). Representação convencions y 
como uma superfície esférica e infinita, na qual se veem prole obse 
astros, que aparentemente se movem, tendo como centro o luga” E 
vação. / Esfera de influência, Área territorial sobre a qual o av; 
fluência econômica ou política uma nação estrangeira. / Esfera iz 
(astron.). A esfera celeste para os habitantes da Terra, cujo ho” 
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+ fanico 


+ -ar, 
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prot 


plíquo em relação ao equador. / Esfera Paralela (astron,). A esfera ce- 
P ara um observador colocado em q 


Jeste, para 1 pin Da ualquer dos polos terrestres, já 
» seu horizonte seria paralelo ao esquador, / Esfera torrostro, Planctn 
D i, visto como um globo achatado nos polos. 4% Do Brego sphaira, pelo 
im sphaera. AE E Se (es-ri) sS. (qualidade ou estado do que é 
esférico: à esfericida € n f € gb! esférico adj. (1. rel, n esfera; 2. que tem 
forma de esfera; redond B o me Go) e uma fruta esférica). 
es.fe.ro.grá.fi.ca (fe) s.f.(a) Caneta com uma ponta esférica metálica 
emóvel na extremidade, por onde sai, devidamente regulada, sua carga 
de tinta sintética. — 
esferoide (es; ói) s.m. (0) 1. Corpo ou figura igual a uma esfera, mas não 
orfeitamente redonda: a Terra é um esferoide. 2.Geometria Figura sólida 
gerada pela rotação de uma elipse em torno de um de seus eixos (quando a 
rotação é em torno do eixo maior, a figura é um esferoide prolato; quando 
em torno de seu eixo menor, um esferoide oblato). Também chamada elipsoi- 
de de revolução. # adj. 3. Que tem a forma de esfera; globoide, > esferoidal 
(fe: di) adj. (1. rel. a esferoide; 2. que tem a forma de esferoide) 
este.rô.me.tro (cs) s.m.(0) Engenharia Instrument 
zado para medir a curvatura das superfícies esféric 
(fe) adj. (rel. ao esferômetro). 
esferor.ra.dia.no (fê-ra) s.m.(o) Geom 
ingulo sólido que subtende na superfície d 
pelo quadrado do raio da esfera. 
esfervi.lhar (fer) v.i. 1. Mexer-se muito e incessantemente, revelan- 
go ar de inquietação; fervilhar (4): esfervilhavam torcedores no estádio. 
2. Abundar; pulular: esfervilham peixes neste rio. > esfervilhação 
(esvi) s./. ou esfervilhamento (es-vi) s.m. (ato ou efeito de esfervilhar). 
esfia.par (fì) v.t.d. e v.i. ou v.p. Reduzir(-se) a fiapos; desfiar(-se): a 
criança esfiapou toda a toalha; a toalha (se) está esfiapando toda. xt É 
parassintese: es- + fiapo + -ar. > esfiapado (fi) adj. (reduzido a fiapos; 
desfiado: toalha velha, suja e esfiapada). é 
esfig.m(0)- cl. de origem grega (sphygmós) que significa pulso: esfig- 
mocardiograma s.m. (registro gráfico simultâneo das pulsações e dos 
batimentos cardíacos); esfigmocefalia s.f. (pulsação forte e incômoda 
que se sente na cabeça); esfigmofone s.m. (aparelho usado para auscul- 
tar o pulso); esfigmógrafo ou esfigmômetro s.m. (instrumento usado 
para registrar as pulsações arteriais; pulsímetro); esfigmograma s.m. 
registro gráfico feito pelo esfigmógrafo); esfigmomanômetro s.m. 
(instrumento usado para medir a pressão arterial; hemodinamômetro); 
esfigmometria s.f. (uso do esfigmômetro; pulsimetria); esfigmométrico 
cdj. (rel. à esfigmometria; pulsimétrico). 
esfinc.ter (er) s.m.(o) Anatomia Músculo circular que constringe ou 
aperta um orifício do corpo em condições normais e, em condições excep- 
Conais, relaxa, a fim de permitir a abertura do orifício: esfíncter anal, 
cardíaco, pilórico. e Var. pros.: esfincter (ér), de pl. esfincteres. o Pl.: 
esfincteres (tê). A Esfíncter anal. Esfíncter que fecha o ânus. / Esfinc- 
ter cardíaco (cardial ou cárdico). Anel de fibras musculares existente 
za junção do esôfago com o estômago. / Esfincter da pupila. Músculo 
Que dilata a íris, estreitando o diâmetro da pupila. / Esfincter ileocecal. 


o de precisão utili- 
as. > esferométrico 


tetria Unidade de medida de 
e uma esfera uma área medida 


Músculo liso que envolve o íleo até o ceco. / Esfíncter pancreático. Mús- 
Clio liso que envolve o ducto pancreático. / Esfíncter pilórico. Espessa- 
„ento da parede muscular em volta do orifício pilórico. /' Esfincter vesi- 
ip Músculo liso que envolve a bexiga até a uretra. +% Do grego sphigktêr 
-oe comprime, de sphingein = comprimir, pelo latim tardio sphinctêr 
é Ucter. > esfineteral (finc; tê), esfincteriano (finc; tê) ou esfinc- 
Níse api adj. (rel. ou pert. ao esfíncter: relaxamento esfincieriano; 
tsfinct $ esfinctéricos); esfincteralgia (fìnc; tè) s.f. (dor no esfíncter); 
Es erálgico (fine: tè) adj. (rel. a esfincteralgia). ` 
tuae EÍ(a) 1. Na mitologia grega, monstro alado com o corpo de leão 
de lea de mulher. 2. Na mitologia egípcia, animal sem asas, com corpo 
fin Em beça de homem, esculpido geralmente em rocha, usado como o 
"Esfin o faraó, 3, Representação artística de qualquer desses monstros. 
houng os, *Í(a) 4.Fig. Enigma; mistério: as contas públicas estão viran- 
teg nger y $.sc.(a) 5.Fig. Pessoa calada, reservada, impenetrável, 
Singe, ima , “ Pensamentos misteriosos: aquele presidente era uma es- 
Pab apreemor” sabia o que pensava nem o que podia fazer, deixando o: 
Ene gy; 20 a cada fala sua. M s.ep.(a) 6.Entomologia Mariposa do 
pe gundo o Cujas larvas tomam uma posição que lembra a esfinge. 
quê beira du? a,a Esfinge (1) vívia sentada numa rocha, perto de Te- 
ao ora “Uma estrada, A todos os que passavam, ela propunha enig- 
Sa E ni ONDE, £e não os decifrassem. Ao topar com Édipo, sap 
rd Oda Po Qual o animal gue anda sobre quatro pés de par sobre ois 
DO de geo re três à noite? O herói lhe respondeu na bucha: E o hamer; 
t Furi ho quando criança, caminha ereto na idade adulta e usa eras a Ro 
telh, rei de T, 9 monstro se suicidou, precipitando-se da rocha, Edipo s5 
de eta cop PAS. A Esfinge (2) egípcia recebeu esse nome por sua se- 


de g conh, à esfinge grega. A mais famosa de todas é a Grande Esfinge 
bar 


al 


rate . a apenas como a Esfinge, construída antes do reinado 
t mente Fe talhada na rocha, parte construída de alvenaria, hoje 
aterrada na areia, é a guardiã do vale do Nilo. Tem 17m de 

á comprimento, Em 1998 sofreu total restauração; só o nariz 
sfi to tempo) não pôde ser recomposto. # Do grego Sphíga, 
ngico 8e, pelo latim sphinx, sphing- = esfinge. > da Lg 
Tioso: adj. ( «rel, a esfinge: enigma esfingético; 2.fig. enigmá- 
“Crime esfíngico). 


esforçar 


osfirra s,f.(a) Culinária Espécie de pastel da cozinha síria, feito de fa- 
rinha de trigo e carne moída com cebola. e Veem-se as mais diversas 
grafias desta palavra: “sfiha”, “esfiha”, cte., todas incompatíveis com a 
índole do idioma, se Do árabe dialectal sírio-líbanês isfiha, 

es.flo.rar (es) vtd. 1. Tirar a flor a: o vento forte esflorou a manguei- 
ra. 2 Fig. Ferir a superfície de; roçar de leve: meus lábios esfloravam-lhe 
a cútis macia, cheirosa, rosada. e Var.: dosflorar. #s É parassíntese: es- 
+ flor + -ar, >» esflorado (es) adj. (1. desfolhado: margarida desfolhada; 
2. que teve a superfície ferida: uma pelica esflorada), de var. desflorado; 
esfloramonto (flo) s.m. (ação ou efeito de esflorar), de var. desfloramento. 
esfo.gue.te.ar (fo) v.t.d. 1. Festejar com foguetes: esfoguetear um 
grande prêmio na loteria, uma conquista de campeonato mundial de 
futebol. 2.Fig. Repreender; censurar com aspereza: o padre ouviu a con- 
fissão e esfogueteou o rapaz. 3. Afugentar com arma de fogo: a polícia 
se limitou a esfoguetear os manifestantes. À vi. 4. Queimar ou soltar 
foguetes: à chegada dos campeões, a multidão começou a esfoguetear. 
e Conjuga-se por atear. 4 É parassíntese: es- + foguete + -e- (interfixo) 
+ -ar. > esfogueteado (fo) adj. e s.m. (que ou aquele que é estabanado, 
meio maluco); esfogueteamento (fo-te) s.m. (atitude ou comportamento 
de esfogueteado). 

es.fo.la.da (es) s.f.(a) Pop. Lançamento de mais impostos; aumento da 
carga tributária; mordida: os pacotes econômicos são propostos preci- 
puamente para dar esfoladas no contribuinte; se a equipe econômica se 
reúne a portas fechadas, pode contar: vai haver esfolada no povo. 
es.fo.lar (es) v.t.d. 1. Tirar a pele a; despelar: esfolar um veado. 2. Fe- 
rir levemente, superficialmente; escoriar; arranhar: esfolar a perna ou o 
joelho, no chão. 3.Fig. Vender muito caro; escorchar; explorar: loja que 
esfola os fregueses. 4.Fig. Desgraçar com impostos; escorchar: governo 
que esfola os contribuintes. 5.Pop. Espancar até à morte; linchar: o povo 
queria esfolar o estuprador; esfola o safado! | v.p. 6. Ferir-se levemen- 
te, superficialmente; arranhar-se: esfolou-se, ao mergulhar nd piscina. 
*% Do latim vulgar *exfollare = tirar a pele, despelar: ex- = para fora 
+ follis = fole, bolsa de couro, mais tarde pele de animal. > esfola, es- 
foladela (fo), esfoladura (fo) s.f. ou esfolamento (fo) s.m. [1. ato ou 
efeito de esfolar(-se); 2. ato de arrancar ou extrair a pele de um animal; 
3. ferimento superficial; arranhão; 4. escoriação); esfolado (es) adj. 
(1. que ficou sem a pele; despelado: um carneiro esfolado; 2. ferido super- 
ficialmente; arranhado: teve a perna esfolada na queda; 3.fig. explorado; 
escorchado: eu me senti esfolado comprando nessa loja; com tantos im- 
postos, o governo deixa o contribuinte esfolado). to as; 
esfo.le.gar (fo) v.i. Tomar fôlego; respirar. e Var.: resfolegar. & É pa- 
rassíntese: es- + fôlego + -ar. 

es.fo.lhar (es) v.t.d. Desfolhar. e V, esfoliar (subverbete de esfolia- 
ção). + É parassíntese: es- + folha + -ar. > esfolhador (fo; ô) adj. e s.m. 
(que ou o que esfolha); esfolhamento (fo) s.m. (ato ou efeito de esfolhar). 
es.fo.lhe.ar (fo) v.t.d. Folhear despreocupadamente, sem atenção nem 
muito interesse: aguardar consulta médica na antessala, esfolheando 
revistas antigas. e Conjuga-se por atear. & É parassíntese: es- +-folha 
+-e-(interfixo) + -ar. 

es.fo.li.a.ção (fo) s.f.(a) 1. Ato ou efeito de esfoliar. 2.Medicina Separa- 
ção das partes mortas que se destacam da epiderme, mucosa, etc., sob a 
forma de pequenas lâminas epiteliais. 3.Geologia Processo erosivo muito 
comum em terrenos cristalinos de climas tropicais, caracterizado pela 
descamação das rochas das elevações, pela ação das altas temperaturas 
durante o dia e pelo intenso resfriamento à noite; separação em forma de 
escamas das partes externas das rochas cristalinas; descamação. 4.Bio- 
logia Separação por folhetos ou lâminas das partes mortas e secas de 
uma planta, princ. da casca. e Var.: exfoliação. Æ Do latim exfoliâtio, 
exfoliatiôn-, de exfoliãre = tirar as folhas: ex- = fora + foliãre (de folium = 
folha). > esfoliante (fo) adj. e s.m. (que ou produto que causa esfoliação), 
de var. exfoliante; esfoliar (fo) v.t.d. (separar em lâminas a superfície 
de), de var. exfoliar e que não se confunde com esfolhear; esfoliativo 
(es-li) adj. (que provoca a esfoliação; esfoliante), de var. exfoliativo. 
es.fo.me.a.do (fo) adj. e s.m.(o) Esfaimado. s% Não se confunde com 
faminto (1). 4 É parassíntese: es- + fome + -ado. > esfomeação (es-me) 
s.f. (1. ato de desfomear; 2. estado de quem está esfomeado); esfomear 
(fo) v.t.d. (causar fome a; esfaimar), que se conjuga por atear. 
es.for.ça.do (es) adj. e s.m.(o) 1. Que ou aquele que se esforçou por 
cumprir seus objetivos: trabalhadores esforçados em qualquer tipo de 
serviço. 2. Que ou aquele que, mesmo sem grande capacidade, não poupa 
esforços no cumprimento dos seus deveres: não é aluno muito inteligente, 
mas é esforçado. 4 adj. 3, Forte; robusto: voz esforçada; corpo esforçado. 
> esforçadamente (cs-çã) adv, (com muito esforço: o nenê esticou esfor- 
çadamente o bracinho e pegou a chupeta). > 
es.for.çar (es) v.t.d. 1.Arcaísmo Tornar forte; fortalecer: esforçar a saú- 
de, o sistema imunológico. 2.Arcaismo Dar mais força ou vigor a; re- 
forçar; robustecer; as vitaminas esforçam as crianças; exercícios físicos 
regulares esforçam os músculos. 3. Aplicar (uma faculdade ou um órgão) 
com maior intensidade que o normal; forçar: esforçar a vista para ler o 
jornal; ficou rouco, porque esforçou demais a voz. 4.Arcaísmo Encora- 
jar; animar; estimular: a torcida procurava esforçar a equipe. S.Arcais- 
mo Reforçar; fortalecer: os gestos esforçam a comunicação. 6.Arcaísmo 
Aumentar; ampliar: esforçar uma dependência da casa. | v.p. 7.Arcaís- 
mo Tornar-se forte; fortalecer-se: a saúde se esforça com vitaminas. 
8.Arcaísmo Assumir ares saudáveis; tornar-se robusto; robustecer-se: às 


esforço 


crianças se esforçam, quando se alimentam bem. 9. Fazer esforço físico 
ou moral com determinado fim; trabalhar com afinco; dar o máximo de 
si; aplicar-se; empenhar-se: esforçar-se a (ou em, ou para, ou por) fazer 
sempre o bem; esforcei-me a (ou em, ou para, ou por) aprender tudo aqui- 
lo rapidamente; esforçamo-nos a (ou em, ou para, ou por) dar a vitória ao 
nosso time, mas fracassamos. (Apesar dessas opções de regência, a mais 
usada no português contemporâneo é com a prep. para.) e Antôn. (1 e 2): 
enfraquecer, debilitar; (4): desanimar; desestimular; (5): prejudicar; (6): 
reduzir, acanhar. +% É derivada sufixal: es- + forçar. 
es.for.ço (ô) s.m.(o) 1. Aplicação intensa das energias físicas, inte- 
lectuais ou morais na realização de projeto(s) ou tarefa(s): as lesões por 
esforços repetitivos podem acontecer quando você executa uma mesma 
atividade mecânica por um longo período de tempo, seja no trabalho, em 
casa ou durante a prática de esportes e/ou hobbies. 2. Emprego da força, 
para vencer uma resistência: fazer muito esforço para carregar um paco- 
te; os esforços do governo para acabar com a inflação; o esforço gover- 
namental contra a carestia deu certo; quem estaria disposto a fazer um 
esforço contra o mau gosto atual na música brasileira? 3.Fig. Aquilo que 
se faz com muita dificuldade e aplicação; empenho: esforço da memória, 
da vontade; aprender sem muito esforço; os esforços do Papa pela paz. 
4.P.ext. Dificuldade; relutância: convenceu a mãe sem grande esforço; 
ele falava com algum esforço. 4 s.m.pl. (os) 5. Grande aplicação ou dedi- 
cação na execução de uma tarefa; diligência: a ciência une esforços para 
conseguir a cura do câncer. e P1.: (6). + É derivada regressiva de esforçar. 
esfos.siliizar (es-ssi) v.t.d. Desenterrar (coisas antigas ou fósseis). 
* É parassíntese: es- + fóssil + -izar. > esfossilizador (fo-li; ô)adj.es.m. 
(que ou aquele que esfossiliza). 
esfra.gis.tica (es) s.f.(a) Ciência dos selos e sinetes impressos, sua 
história, idade e distinção. ** Do grego sphragistikós = de selos, de 
sphragistós = selado, de sphragis = selo, pelo francês sphragistique. 
> esfragista (es) s.cdd. (pessoa versada em esfragística); esfragístico 
(es) adj. (rel. à esfragística). 
esfran.ga.lhar (fran) v.t.d. e v.p. Reduzir(-se) a frangalhos ou far- 
rapos: esfarrapar(-se); dilacerar(-se); rasgar(-se): o projetil explodiu, 
esfrangalhando-lhe a mão direita; esfrangalhou-se na cerca de arame 
farpado. à É parassíntese: es- + frangalho + -ar. > esfrangalhado (fran) 
adj. (1. reduzido a frangalhos ou farrapos; esfarrapado: teve as calças es- 
frengalhadas na cerca de arame farpado; 2.fig. muito cansado; exausto: 
chegou esfrangalhado do trabalho). 
esfre.ga s.f.(a) 1. Ato de esfregar; esfregação; esfregamento; esfrega- 
dura: a garota do ônibus percebeu a esfrega do rapaz que estava atrás 
dela e não gostou. 2.Fig. Repreensão; pito; sabão: levar uma esfrega do 
árbitro do jogo. 3.Fig. Trabalho exaustivo; canseira (2): é um aluno que 
dá esfrega em qualquer professor. 4.Fig. Surra; sova: dei-lhe a maior es- 
frega da vida! É derivada regressiva de esfregar. 
esfre.ga.co (es) s.m.(o) 1.Medicina Pequena camada de matéria orgã- 
nica colocada em lâmina de vidro, para ser examinada com o microscó- 
pio. 2. Técnica de preparo microbiológico dessa camada. 3. Camada leve, 
de tinta ou verniz, aplicada sobre uma pintura. 
esfre.gão (es) s.m.(0) 1. Trapo ou pano grosso, usado para limpeza pesa- 
da Y s.sc.(0) 2.Fig. Pessoa muito suja, emporcalhada (tanto no sent. próprio 
quanto no fig.): já se conhecem os maiores esfregões da história brasileira. 
esfre.gar (es) v.t.d. 1. Passar a mão com objeto próprio várias vezes na 
superfície de, para aquecer ou limpar: esfregar as mãos com sabonete; es- 
fregar as panelas com saponáceo; esfregar o chão. 2. Friccionar: esfregou 
as mãos de satisfação. 3. Coçar: não esfregue os olhos com força! 4. Pas- 
sar ou friccionar em sinal de desafio ou desagravo: vou esfregar o dinhei- 
ro na sua cara! | v.t.d.i. 5. Roçar; tocar de leve: eu nem esfreguei a mão 
nela! M v.p. 6. Roçar-se: o gato se esfregava na perna do menino. 7.Chu- 
lo Roçar com intenção libidinosa: esfregar-se nas mulheres, em ônibus 
superlotados. 4 Enquanto o diabo esfrega um olho. Num instante; 
num piscar de olhos; quando menos se espera. / Esfregar as mãos de 
contente. Mostrar-se feliz da vida. + Do latim tardio exfricãre = tirar, 
raspando: ez- = fora + fricáre = raspar, friccionar. > esfregação (fre), 
esfregadura (fre) s.f. ou esfregamento (fre) s.m. [esfrega (1)]; esfrega- 
ção (fre) s.f. (1. esfrega; esfregadura; esfregamento; 2. fricção; atrito: a 
criança reclamou da esfregação da barba do avó no seu rosto; 3. troca vo- 
luptuosa de carícias; amasso; agarro: o pai da moça flagrou o casal numa 
esfregação daquelus!); esfregável (es) adj. (que pode ser esfregado), 
es.fre.go.na (es) s.f.(a) Utensilio para limpeza de chão, formado por um 
cabo com tiras de pano na extremidade, 
es.fri.ar (es) v.t.d. 1. Tornar frio; tirar o calor de: esfriar o leite, o chá, 
o café. 2.Fig. Desanimar, desinteressar: a ausência da cantora esfriou a 
plateia. 3.Fig. Diminuir, enfraquecer: aquela discussão esfriou muito 
a amizade entre eles. Y v.i. 4. Perder o calor; resfriar: tome a sopa an- 
tes que esfrie!; o tempo esfriou de repente, 5.Fig. Perder o entusiasmo 
ou o interesse, esmorecer; desanimar: meu sentimento por ela esfriou 
de repente; assim que o Flamengo sofreu o gol, a torcida esfriou no eg- 
tádio. 6.Fig. Ficar indiferente; depois daquilo, ela esfriou com todos. 
é: Antôn. (1): aquecer; (2): animar, excitar, (3): incrementar, fortalecer, 
id É parassíntese: es- + frio +-ar, > esfriado (cs) adj. (1. que se esfriou; 
frio: tinha os pés e mãos esfriados e roxos; 2.fig. que perdeu o ânimo ou g 
entusiasmo; desanimado: os esfriados jogadores brasileiros já não tinham 
forças para reagir àqueles três gols sofridos em dez minutos de jogo); es- 
friadouro (frì) s.m. (recipiente em que se põe alguma coisa para esfriar); 
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esfriamento (fri) s.m. (1. ato ou efeito de esfriar; 2. resfriament 
mento: o Sol está sofrendo esfriamento progressivo; 3.fig. perda 
se ou do entusiasmo; esmorecimento: entre eles já houve vários 
tos da amizade); esfriante (es) adj. (que esfria ou faz esfriar). 
es.fu.liinhar (fù) v.t.d. 1. Limpar (chaminé) da fuligem. 2.P.ext, Lim 
n } POETE 4 i É Par 
o pó de: esfulinhar os móveis. 4% É parassíntese: es- + [ful(igem)] + “inha; 
es.fu.ma.çar (fu) v.t.d. 1. Enegrecer com fumaça: as chaminés esta 
maçaram a parede da casa. 2. Defumar (alimentos): esfumaçar a carne 
¿x V. esfumar. / É parassíntese: es- + fumaça + -ar. > esfumaçado (fù) 
adj. (1. cheio de fumaça; esfumarado: os esfumaçados ambientes das boa- 
tes; 2. diz-se de alimento defumado); esfumaçamento (es-mà) s.m. (ato 
ou efeito de esfumaçar). 
es.fu.mar (es) v.t.d. 1.Artes Plásticas Desenhar a carvão ou a creiom: 
esfumar um quadro. 2.Artes Plásticas Sombrear ou escurecer com o es. 
fuminho: o desenhista está esfumando o retrato da moça que ele acabou 
de fazer. | v.t.d. e v.i. 3. Dar certo efeito nas sombras ou no lápis de 
olho já aplicados: esfumar cores nas pálpebras; a embalagem vem com 
dois pincéis, um para aplicar a sombra e outro para contornar e esfumar, 
4 v.p. 4. Desaparecer pouco a pouco: a juventude irá ver, cada vez mais, 
um futuro digno de seus legítimos desejos esfumar-se em face do pesa- 
delo desta civilização decadente. #+ É italianismo (sfumare = esbater, 
esfumar). > esfumação (fu) s.f. ou esfumacamento (es-mã) s.m. [ato ou 
efeito de esfumar(-se)]; esfumado (es) adj. e s.m. (que ou desenho que 
tem as sombras esbatidas a esfuminho: retratos esfumados), que é italia- 
nismo (sfumato); esfumador (fu; ô) adj. e s.m. (que ou o que esfuma) e 
s.m. (pincel usado pelo pintor para esbater as tintas de uma tela). 
es.fu.ma.rar (fù) v.t.d. Cobrir de fumaça: queimadas que esfumarama 
pista; caminhões com motores desregulados esfumaravam toda a estra- 
da. > esfumarado (fù) adj. [coberto ou tomado de fumaça; esfumaçado 
(1): estradas esfumaradas costumam provocar acidentes). 
es.fu.mi.nho (es) s.m.(0) Rolo de papel grosso, feltro, peliça, etc., apara- 
do em ponta, para esfumar as sombras dos desenhos a carvão ou a creiom: 
retrato a esfuminho. x É italianismo (sfumino). > esfuminhamento 
(es-mi) s.m. (ato ou efeito de esfuminhar); esfuminhar (fù) v.t.d. (1. som- 
brear com esfuminho; 2.fig. deslustrar; enevoar). A 
es.fu.ra.car (fù) v.t.d. 1. Abrir furos em; furar: esfuracar uma parede. 
2. Abrir buracos em; esburacar: as chuvas esfuracaram as ruas e estra- 
das. # É parassíntese: es- + furaco [furo + -aco, por analogia com buraco) 
+-ar. > esfuracado (fù) adj. (cheio de furos ou de buracos: nossas estra- 
das estão todas esfuracadas). notta 
es.fu.zi.ar (fù) v.i. 1. Soprar rijo e forte; zunir como balas; sibilar; asso- 
biar: esfuziam os ventos na escuridão; as balas esfuziavam à minha fren- 
te. 2.Fig. Manifestar muita alegria; mostrar-se esfuziante. > esfuziada 
(fù) s.f. (1. série de tiros; rajada; 2. série de ruídos contínuos); esfuziante 
(fu) adj. (1. que esfuzia; sibilante; ruidoso; barulhento; 2.fig. muito alegre; 
radiante: torcedores esfuziantes de esperanças na conquista do hexacam, 
peonato mundial de futebol); esfuzio (es) s.m. (ato ou efeito de esfuziar)., 
es.fu.zi.lar (fù) v.i. Lançar faíscas; brilhar intensamente; cintilar; fuzi- 
lar. #& É derivada prefixal: es- + fuzilar. £ 
es.fu.zi.o.te (fù) s.m.(o) Pop. 1. Saraivada de ofensas ou insultos: 
2. Repreensão; reprimenda; sabão; pito. A De esfuziote. Apressadamen- 
te; às pressas: Ao ouvir aqui, levantou-se e saiu de esfuziote. 
es.ga.da.nhar (gà) v.t.d. e v.p. Machucar(-se) com as unhas; arrê 
nhar(-se): esgadanhar a cara, de desespero; esgadanhou-se de remorso. 
s É parassíntese: es- + gadanho + -ar. 
ESG s.f.(a) Sigla de Escola Superior de Guerra, criada em 1949 evini 
lada ao Ministério da Defesa à qual compete planejar, coordenar € dese ; 
volver cursos de formação militar. e Pronuncia-se é esse jê. ; x 
es.gaivar (es) v.t.d. Abrir barrancos em; escavar. s É parassíntest 
es- + gaiva = cova + -ar. e 
es.gaivo.ta.do (gai) adj. 1. Parecido com a gaivota. 2.Pop. o 
tado. 3.Pop. Muito magro; macérrimo; esgalgado (1). + É parassin 
es- + gaivota + -ado. ras 
es.gal.ga.do (es) adj. 1. Extremamente magro; esgaivotado Cd 
cérrimo (antes do subst.): as esgalgadas crianças nordestinas. 2. pela 
Combalido; fraco: cavalos esgalgados de sede; crianças esgalgados es 
força do jejum. 3.Fig. Estreito e comprido: cidade de ruas e T4? ytd 
galgadas. xXx É parassíntese: es- + galgo + -ado. > esgalgar (es) PS. 
(tornar macérrimo). a 


f mar 
es.ga.lhar (es) v.t.d. 1. Cortar os galhos de; desgalhar: a prefeitura o 


O; arrefeej. 
do interes. 
esfriamen. 


[1. esgalhadela; 2. galho ou ramo cortado; 3. esgalho (3); esgal req 

adj. (1, diz-se da árvore que tem os ramos cortados; 2. diz-se dê ga - 
tem os ramos muito separados; 3. diz-se do veado que tem muitos f pos 
esgalheiro (es) ou esgalhudo (cs) adj. (diz-se do veado que tem A slh? 
ou do ramo que fica no tronco após o corte; esgalha (2); 3. rami Rr 
um cacho de uvas; esgalha (3); 4. ramificação dos galhos do veê 
es.gana sf.(a) 1. Esganação; esganadura; esganamento. 

apetite; fome. 3.Veterinária Doença das vias respiratórias do € 
* É derivada regressiva de esganar. l 
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anar (es) vtd. 1. Matar por sufocação ou e 
í l focar; esgoclar: o réu é acusado de roubar e 
an S rares avarento: ao lhe pedirem dinheiro emprestado, esganou-se ha- 
z MoS te. 3. Morder-se ou corroer-se de inveja: ao me verem coma bela garo- 
uu se esganavam enão se continham, 4. Mostrar-se ávido em excesso; ser 
ta, é nado: ele se esgana por dinheiro. vt Parassíntesc; es- + gana + -ar, > 0s- 
À ganação (gå), esganadura (gã) s.f. ou esganamonto (gå) s.m. (ato 
T estrangulação: a promotoria falou em espancamento, tortura, 


nesse caso); esganado 
e sm. (1. que ou aquele 
ja sganada por doce; gente 
pra sesganados por chocola- 
oo l a avaro, unha de fome: deixe-se de ser 
“ganado e colabore com a campanha!; Os esganados nunca estão dispostos a 
C perar): esganador (gā; ô) adj. e s.m. (que ou aquele que esgana). 
esgana.re.lo (sã) sm(o) 1, Homem de Pescoço muito comprido. 
3, Homem muito magro. 
esganiçar (gã) vtd. 1. Tornar aguda ou estridente (a voz) como a de 
um cão a ganir: falar esganiçando a voz. v.p. 2. Gritar com voz aguda, 
estrídula e desagradável, semelhante ao ganir do cão: é um homem que 
não precisa esgamiçar-se para ser atendido com presteza. 3.Fig. Cantar 
«om som agudo, estridente e violento: a cantora subiu o tom sem desa- 
fnar nem esganiçar; é um cantor que esganiça feito porco de matança. 
» esganiçado (gå) adj. [1. diz-se da voz muito aguda, estrídula, desagra- 
ével, sem. ao ganido dos cães; espremido (3); 2. diz-se daquele que é alto 
e magro) e adj. e s.m. (que ou aquele que tem voz aguda e desagradável); 
esganiçamento (es-ni) s.m. [ato ou efeito de esganiçar(-se)]. 
| esgar s.m.(0) 1. Movimento facial grotesco; careta: fazer um esgar de 
chorrecimento. 2. Expressão de escárnio. 4% Do francês antigo esgart 
atual égard) = ato de olhar. 


(aiu: 


esga.ra.ba.ta.na (es-rà) s.f.(a) Sarabatana. e Var.: esgarapatana e 
esgaravatana. 

esgara.bu.lhar (es-rã) v.i. 1. Girar (o pião) aos pulos. 2.P.ext. An- 
gar 20s pulos, como o pião. > esgarabulhão (es-rã) s.m. (1. pião que 
esgarabulha; 2.p.ezt. aquele que anda aos pulos, como o pião; 3.fig. in- 
čviduo irrequieto). ' 
esgarafun.char (es-rà) v.t.d. Revolver, procurando alguma coisa. 
‘Ver: escarafunchar e esgarafunhar. > esgarafunchador (gà-fùn; 
ôicdj. e s.m. (que ou o que esgarafuncha); esgarafunchamento (gà-fùn) 
¿m lato ou efeito de esgarafunchar). ' 


esgaratu.jar (es-rà) v.t.d. 1. Rabiscar; escrevinhar: esgaratujar algu- 

mcs palavras em inglês. | v.i. 2. Fazer garatujas: autor que esgaratuja. 

“E parassíntese: es- + garatuja + -ar. Ê 

fgarava.tar (es-rà) v.t.d. 1. Remexer ou escarafunchar (a terra) com 

“unhas: toda galinha esgaravata a terra. 2.Fig. Remexer ou revolver 
é erra) com as unhas, como fazem as galinhas, à procura de alimento: 
gerota 


“2 esgaravatava os pelos do peito do namorado, carinhosamente. 
mpar (dentes, orelha) com palito ou objeto pontiagudo: ele sabia que 

odia esgaravatar a orelha, sem correr o risco de feri-la. 4.Fig. Pes- 
zou investigar (arquivos, documentos, etc.), descobrindo fatos pas- 


strangulação; estrangu- 
csganar a vítima. 4 v.p. 


es) ad 


“MOU 0 que esgaravata) e s.m. (objeto usado para esgaravatar; palito); 
ravatamento (gà-và) s.m. (ato ou efeito de esgaravatar). 
l (es-rã) s.m. (o) Utensílio de carpinteiro, próprio para 


y Star (es) v.t.d. 1, Rasgar (um tecido), separando os fios; desfiar; os 
ECgea de E moeiro esgarçaram o vestido e as meias da moça. 2. Romper 
tt tg ão ruto); ocalor esgarçou a romã. 3.Fig. Ferir; machucar: a 
“orcaro “Moi, Desfiar-se; romper-se; abrir-se (o tecido): as calças 
so Pelos fundilhos. | v.p. 5. Desfazer-se; fragmentar-se: bolas 
“mui “egarçam sobre a multidão. + Do latim vulgar *exquartiãre 
4 iey Hai > esgarçadura (gàr) s.f. ou esgarçamento (gàr) s.m. [ato 
“gardy “tgarçar(-se)]; esgarçante (es) adj. (que esgarça). 
Ear -nhar (gar) vtd. e v.p. Arranhar(-se); agatanhar(-se); 
“gargal Parassíntese: es- + gardunho + -ar. ; 
H POr (gàr) v,t.d. 1, Descobrir o pescoço de. 2. Decotar muito. 
t daquele €£- + gargalo = pescoço + -ar, > esgargalado (gàr) adj. 
alh, 428 tem o pescoço alto; 2. decotado). 
Borra MaF-se (gàr) v.p. Pop, Soltar gargalhadas; gargalhar. 
Mi mo 1. Fazer (embarcação) desviar de seu rumo: a tem- 
„inhar. o” O navio, 2, Desviar do caminho que se quer seguir; de- 
a Companhias o esgarraram.  v.t.i. 3, Apartar-se; 
vi oyy, “UE esgarrou do rebanho acabou como presa de um 
mail; * Desviar-se de rota, seguindo mau caminho; perder 
fre) esgarrou com tanto vento; grande parte das ovelhas 
O qua! L j duele governo (se) esgarrou da probidade. > esgarra- 
ha se deg- “€ dO navio que se desviou do rumo; 2. diz-se do indi- 
arrou do bando ou do grupo a que pertence; desgarrado; 
a torcedor esgarrado). > esgarrão (es) adj. (diz-se do 
"rar ag embarcações) e sım. (redemoinho). 
8e); oai e v.p. Ferir(-se) com as unhas; aninion Aa 
arim mai esgatanhou a criança; na briga, as duas men 
tto. $% É parassíntese: es- + gatanho + -ar. 
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es.ga.ze.ar (gù) v.t.d. 1. Abrir muito (os olhos), por efeito de espanto ou 
medo, 2. Revolver ou revirar (os olhos) como o louco, sem fitar nem ver: 
só conversava esgazeando os olhos. 3.Artes Plásticas Atenuar as cores 
de; desmaiar ou desvanecer (a cor de um quadro, por efeito de luz incerta 
c inconstante): esgazeando o azul do céu, o pintor conseguiu dar mais 
naturalidade à paisagem. e Conjuga-se por atear. 4 É parassíntese: es- 
+ gázeo + -ar, > esgazeado (gd) adj. (1. diz-se de cor desmaiada, des- 
botada: verde esgazeado: 2. diz-se dos olhos muito abertos, por efeito 
de medo ou espanto; 3. diz-se da expressão que revela medo ou espanto; 
4, diz-se dos olhos revirados nas órbitas, como os de um louco). 
es.go.e.lar (go) v.t.d. 1. Esganar; estrangular: a mulher queria esgoe- 
lar o marido, por ter revelado o segredo. M v.i, ou v.p. 2. Abrir muito as 
goclas; gritar, berrar ou chorar forte, com todas as forças: a criança (se) 
esgoelava no berço, e a babá dormia; o rapaz (se) esgoelava de dor. és É 
parassíntese: es- + goela + -ar. > esgoelado (go) adj. (diz-se daquele que 
grita, berra ou chora forte demais: no avião, recém-nascidos berravam 
esgoelados, parecendo mais uma creche maluca nos céus); esgoelamen- 
to (es-c) s.m, (ato ou efeito de esgoelar). 
es.gol.dre.jão (gol) s.m.(o) Safanão; sacudidela. > esgoldrejar (gol) 
v.t.d. (dar um esgoldrejão em), que mantém fechada a vogal e tônica du- 
rante toda a conjugação: esgoldrejo, esgoldrejas, etc, 
es.gor.jar (es) v.t.d. 1. Descobrir muito (o pescoço); decotar: esgorjou 
o pescoço, soltando o nó da gravata até o meio do peito. M v.t.i. 2.Fig. 
Desejar muito, ardentemente: estou até agora esgorjando por dar-lhe um 
beijo! + É parassíntese: es- + gorja + -ar. > esgorjado (es) adj. (decota- 
do: o rapaz lhe deu um beijo no esgorjado pescoço). 
es.go.tar (es) v.t.d. 1. Esvaziar ou vazar gradual e completamente (líqui- 
do) de; drenar até a última gota: esgotar um tanque ou uma caixa d'água, 
para limpeza; esgotar um pântano. 2. Gastar inteiramente; exaurir: es- 
gotar o solo. 3. Tornar seco ou enxuto; enxugar, secar: a longa estiagem 
esgotou todos os açudes cearenses. 4. Tornar muito cansado ou exausto; 
exaurir; extenuar; estafar: a viagem os esgotou; a luta diária nos esgota. 
5. Beber ou engolir todo o conteúdo de: esgotou o copo de uísque e ainda 
queria mais. 6. Dar ou pôr fim a; acabar com: esgotou todo o seu estoque 
de vinho francês; esse rapaz já me esgotou a paciência. 7. Aplicar com 
tenacidade: o governo esgotou todas as possibilidades de um acordo com 
a oposição. 8. Tratar de modo cabal, completamente, à exaustão: o con- 
ferencista esgotou a matéria; o professor esgotou esse assunto, durante a 
aula de hoje. 9. Consumir ou gastar completamente: esgotou a fortuna do 
pai em poucos anos. 10. Valer-se ou socorrer-se de: o advogado esgotou 
todos os recursos para conseguir a liberdade do réu. W. Vender até o úl- 
timo artigo ou exemplar: a liquidação vale, até a loja esgotar o estoque; 
o público esgotou a edição do dicionário em um mês. 12. Colocar sistema 
de esgoto em: a prefeitura esgotou toda a favela. 4 v.i. 13.Fig. Cansar 
muito; exaurir: esse trabalho esgota. M v.p. 14.Fig. Cansar-se muito; ex- 
tenuar-se; exaurir-se; esfalfar-se: os escoteiros se esgotaram já na pri- 
meira tarefa. 15. Chegar ao fim; acabar: minha paciência já se esgotou; o 
modelo televisivo brasileiro se esgotou; o prazo dado pelos seguestrados 
se esgotou, e o resgate não foi pago; os ingressos para o jogo logo se es- 
gotaram. 16. Ter fim; exaurir-se; acabar: as nossas reservas cambiais se 
esgotaram. 17. Chegar até o último artigo ou exemplar; acabar: o estoque 
de televisores da loja se esgotou em dois dias; a primeira edição do di- 
cionário logo se esgotou. v,i. ou v.p. 18. Esvaziar-se ou vazar-se com- 
pletamente: a água do reservatório (se) esgotou em três tempos; o tanque 
(se) esgotou em minutos. 19. Consumir-se; gastar-se completamente: a 
fortuna do pai (se) esgotou em poucos anos, com suas extravagâncias. 
A Esgotar o cálice da amargura. Sofrer os maiores desgostos: Namo- 
rou feliz o rapaz durante seis anos e, quando casou, esgotou o cálice da 
amargura. $k É parassíntese:es- + gota + -ar. > esgotado (es) adj. (1. que 
se esgotou: tanque esgotado; edição de livro esgotada; chegar esgotado 
do trabalho; 2.p.ext. depauperado; exaurido: governo esgotado de recur- 
sos; 3.fig. enfraquecido; debilitado; desgastado: em 1990, o comunismo 
na União Soviética era um regime totalmente esgotado); esgotador 
(go; ô) adj. e s.m. (que ou o que esgota); esgotadouro (go) s.m. (cano de 
esgoto); esgotadura (go) s.f., esgotamento (go), esgote ou esgoto (ô) 
s.m. [ato ou efeito de esgotar(-se)]; esgotamento (go) s.m. [1. esgotadura; 
esgote; esgoto: é necessário fazer o esgotamento da água, para se proce- 
der ao conserto da tubulação; 2. ato de gastar até o fim; extinção: ain- 
da vamos chegar ao esgotamento de todos os nossos recursos florestais; 
3. enfraquecimento físico e/ou moral; cansaço extremo; extenuamento; 
exaustão: no segundo tempo do jogo, eram visíveis os sinais de esgota- 
mento físico dos atletas; 4. enfraquecimento; desgaste: o esgotamento do 
regime soviético era visível em 1990), que entra na expressão esgota- 
mento nervoso (estado patológico causado por estresse); esgotante (es) 
adj, (1. que esgota ou põe fim ao conteúdo de um recipiente; esgotador; 
2.fig. que esgota ou é extremamente cansativo, exaustivo; extenuante: 
tarefa esgotante); esgotável (es) adj. (que se pode esgotar). 
es.go.to (ô) s.m.(o) 1. Esgotadura; esgotamento; esgote; escoamento: 
cano de esgoto. 2, Canal subterrâneo que recebe águas pluviais e conduz 
detritos e dejetos caseiros: quando a família real chegou ao Brasil, o Rio de 
Janeiro não tinha esgotos. » Pl.: (ô). Os primeiros esgotos foram cons- 
truídos na Índia, no ano de 2500 a.C. / É derivada regressiva de esgotar. 
es.gra.fi.to (es) s.m.(o) 1. Técnica de pintura e decoração em cerâmica, 
imitando o'baixo-relevo. 2. Cerâmica assim decorada. a É italianismo 
(sgraffito, part. pass. de sgraffire = fazer esgrafito). > esgrafiar (grà) où 
esgrafitar (grà) v.t.d. (desenhar ou pintar a esgrafito). 


esgraminhar 


esg 


es.gra.mi.nhar (grå) v.t.d. Limpar um terreno de (a grama). %' É pa- 
rassíntese: es- + graminha (dim. de grama) + -ar. 
es.gri.ma s.f.(a) 1. Ato de esgrimir; esgrimadura. 2. Arte de manejar 
as armas, quer ofensiva, quer defensivamente. 3.Esporte Jogo esportivo 
praticado com armas brancas (espada, sabre ou florete). 4. Manejo da 
espada e do florete: ter bom esgrima. 5.Fig. Num debate, discussão hábil 
facilidade na réplica ou na resposta pronta; ato de aparar as questões 
com argumentos ainda mais contundentes, assim como fazem os esgri- 
mistas com os golpes do adversário. *%* Do provençal escrima ou do italia- 
no scrima. > esgrimidor (gri; ô) adj. e s.m. (que ou aquele que esgrime); 
esgrimista (es) s.cdd. (praticante de esgrima). 
es.gri.mir (es) v.t.d. 1. Manejar (armas brancas): esgrimir a espada. 
2. Vibrar ou agitar, ameaçando: esgrimir o porrete, o cacete, um pau. 3.Fig. 
Argumentar: esgrimir uma série de razões.  v.i. 4.Esporte Praticar esgri- 
ma: não saber esgrimir. 5.Fig. Brigar, discutir: os candidatos esgrimiram 
à exaustão durante o debate. 6.Fig. Argumentar ou discutir habilmente: o 
candidato do governo não sabia esgrimir como o adversário. À Esgrimir 
em seco. Ameaçar em vão, só com palavras. / Esgrimir em vão. Trabalhar 
inutilmente. + Do catalão esgrimir. > esgrimidura (gri) s.f. [esgrima (1)]. 
es.grou.via.do (grou) adj. 1. Esguio e alto, assim como o grou: rapaz 
esgrouviado; modelo esgrouviada. 2. Que tem o cabelo revolto ou desgre- 
nhado (antes do subst.): aquele esgrouviado presidente. e Var.: esgrou- 
vinhado. > esgrouviar (grou) v.t.d. e v.p. [tornar(-se) esgrouviado], de 
var. esgrouvinhar. 
es.guar.dar (es) v.t.d. 1. Olhar ou considerar com atenção: esguardar 
todos os casos de corrupção. | v.p. 2. Acautelar-se; precatar-se: esguar- 
dar-se dos inimigos. > esguardamento (guãr) ou esguardo s.m. [ato ou 
efeito de esguardar(-se)]. 
es.gue.de.lhar (gue) v.t.d. 1. Desmanchar (o penteado); embaraçar ou 
desgrenhar (o cabelo): o ator esguedelhou o cabelo para representar per- 
sonagem. | v.t.d. e v.p. 2. Despentear(-se); desgrenhar(-se): o vento a es- 
guedelhou toda; ele é um cantor que se esguedelha todo no palco. e Var.: 
desguedelhar. e Mantém fechada a vogal tônica durante a conjugação: 
esguedelho, esguedelhas, etc. = É parassíntese: es- + guedelha + -ar. 
> esguedelhado (gue) adj. (1. malpenteado; despenteado; desgrenhado: 
bateu um forte vento e, como não tinha pente, acabou ficando esgue- 
delhado; 2.fig. desalinhado; desarrumado: ela me apanhou totalmente 
esguedelhado), de var. desguedelhado. 
es.guei.rar (es) v.t.d.i. 1. Dirigir discreta, cautelosa e sorrateiramente: 
esgueirar um olhar cismado ao amigo. 4 v.p. 2. Retirar-se sorrateira- 
mente: sair de fininho; escapulir; safar-se: o ministro esgueirou-se pelo 
elevador privativo. e Mantém fechado o ditongo durante a conjugação: 
esgueiro, esgueiras. etc. > esgueirico (es) adj. (1. arisco; arredio; esqui- 
vo; 2.fig. avesso ao convívio social; insociável). 
es.gue.lha (ê) sf(a) Direção oblíqua; viés; obliquidade; diagonal. 
4 Andar (ou Estar) de esguelha com alguém. Andar desconfiado dele. 
4 De esguelha. De lado; com o rabo do olho; de viés; obliquamente; de 
soslaio: de esconso: Ela conversava com as amigas e me olhava de esgue- 
lha. 4 Estar de meia esguelha. Estar sentado só na ponta da cadeira, 
sofá, banco, etc. / Olhos de esguelha. 1. Olhos tortos, de pessoa que 
olha com o rabo do olho. 2.Fig. Olhos de invejoso. > esguelhado (es) adj. 
(enviesado; oblíquo); esguelhar (es) v.t.d. (pôr ou cortar obliquamente; 
enviesar), que mantém fechada a vogal e tônica durante toda a conjuga- 
ção: esguelho, esguelhas, etc. . E 
es.guiar (es) vtd. Ferir (a ave) na ponta da asa, inutilizando-lhe a 
guia. > É parassíntese: es- + guia + -ar. to ps 
es.gui.char (es) v.t.d.e v.t.d.i. 1. Expelir com ímpeto (líquido) por um 
tubo ou orificio: o gambá esguicha um líquido fétido; esguichar água 
contra os (ou nos) foliões que desfilam; esguichar água nas plantas, 
4 v.i. 2. Sair com ímpeto (líquido) por orifício ou abertura estreita: o 
sangue lhe esguichou da veia ao primeiro golpe. *s Repare: rege con- 
tra ou em para pessoas e apenas em para coisas, > esguichada (es) s.f. 
[1. ato ou efeito de esguichar; esguichadela; esguicho (1); 2. esguicho (2)]; 
esguichadela (gui) s.f. [esguichada (1)], esguicho s.m. [1. esguichada 
(1); 2. jato violento de líquido; esguichada; 3. pequeno dispositivo coloca- 
do na extremidade de mangueira, para lançar líquido em forma de jato; 
4. repuxo; chafariz). 
es.gui.o adj. 1. Alto e fino de porte: rapaz esguio, 2. Comprido e del- 
gado: pinheiro esguio. 4 Roupa esguia. Aquela bem pegada ao corpo. 
£s Do latim exiguus = pequeno, curto. 
es.gu.rido (es) adj. Pop. Que tem muita fome; esfomeado; faminto; 
esfaimado. 
é.si.po s.m.(0) 1. Matéria oleosa extraída da lã gordurenta das ovelhas, 
2. Unguento que as mulheres usavam para a limpeza da pele, é Do grego 
oísypos = gordura da lá, pelo latim cesypus. 
es.la.bão (es) s.m.(o) Veterinária Tumor duro que aparece no jarrete 
ou no joelho das cavalgaduras, por efeito de contusão, 7s É espanholismo 
(eslabón). 
es.la.dro.ar (lã) v.t.d. Limpar (as plantas) dos ladrões ou gomos supér- 
fluos. e Conjuga-se por abençoar. ? É parassíntese: es- + ladrão (sob a 
forma radical desnasalizada ladro-) + -ar. > esladroamento (es-dro) 
s.m. (ato ou efeito de esladroar). 
es.la.gar.tar (là) v.t.d. Limpar (as plantas) das lagartas. > eslagarta- 


dor (es-gãr; ô) adj. e s.m. (que ou aquele que eslagarta); 


r ; eslagartagem 
(lã) s.f. (ação ou efeito de eslagartar). 
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es.lai.de s.m.(o) Imagem fotográfica ou cromo de 35mm montad 
moldura, para projeção.; transparência (4). ++ É anglicismo (slide) 9 em 
es.la.ra.do (es) adj. Diz-se do pão que sai achatado do for i 


baai ; E DO: Os pá 
da última fornada saíram eslarados. + É parassíntese: es- Pie 
fa 


lar +- 
es.la.vo adj. e s.m.(0) 1. Que ou aquele que faz parte do povo euro ado, 


há 4.000 anos imigrou para o Norte do mar Negro e mais tarde se die 
em três grandes grupos: os eslavos orientais (russos, ucranianos ebel idiu 
sos, ex-bielo-russos), os eslavos meridionais (sérvios, croatas, bála 
eslovenos, macedônios, eslavônios e montenegrinos) e eslavos ocidentas 
(checos, eslovacos, poloneses e morávios). // adj. 2. Relativo ou pertencente 
aos eslavos; eslávico: língua eslava; costumes eslavos. + As nações a 
vas se formaram desde o séc. IX, mas quase todas foram dominadas eloá 
turcos e mongóis. E o grupo étnico mais numeroso da Europa (cerca de 
320 milhões). O idioma eslavo pertence ao ramo linguístico indo-europey 
4 Do grego sklabos, pelo latim sclâvus, slāvus. > eslávico adj. [eslavo (2); 
eslavismo (es) s.m. (doutrina política que preconiza o agrupamento dos 
eslavos numa só nação); eslavista (es) adj. (rel. ao eslavismo) e adj. es.cdd, 
(que ou pessoa que é adepta do eslavismo ou que estuda a cultura eslávica), 
Es.lo.vá.quia s.f.(a) País da Europa oriental que faz fronteira com a 
Polônia a norte, a Ucrânia a leste, a Hungria a sul e a República Checa 
a oeste, de área (49.018km?) equivalente à do Estado do Espírito Santo, 
Pop. (2010): 5.600.000. Cap.: Bratislava. Hora local ou fuso horário: +4h, 
em relação ao horário de Brasília. + A Eslováquia é um país do séc. V, 
que foi colonizado pelos eslavos e fez parte da Grande Morávia no séc. 
IX. Os húngaros destruíram a Grande Morávia e anexaram a Eslováquia, 
que pertenceu ao império húngaro do séc. X ao séc. XX (1918). Neste ano, 
uniu-se aos territórios checos para formar a Checoslováquia. Em1939; 
com a expansão do nazismo, torna-se um Estado separado, sob:prote: 
torado alemão. Com a vitória dos aliados, a região é integrada na Che- 
coslováquia, e o país adota o regime comunista, ficando sob a esfera de 
influência da União Soviética. Com o colapso do comunismo:no mundo 
inteiro, em 1989, fez parte por pouco tempo da República Checa e Eslo- 
vaca, que a 1º de janeiro de 1993 se dividiu em dois Estados: a República 
Checa e a República Eslovaca. Com a separação, a Eslováquia, que tanto 
insistiu na divisão, levou a pior: enquanto o país abriga obsoletas fábri- 
cas de armas e uma antiquada engenharia, os checos vivem com uma 
moeda e um governo estáveis e têm uma das mais sadias e bem-sucedidas 
economias do Leste europeu. A taxa de desemprego é uma das mais bai- 
xas da Europa. Os eslovacos quiseram voltar atrás, promover a reunifi- 
cação, mas os checos não aceitaram. A República Checa aderiu à União 
Europeia em 2004. > eslovaco (es) ou eslováquio (es) adj. e s.m. 
Es.lo.vê.nia s.f.(a) País balcânico do Sudeste da Europa, que faz fron- 
teira com a Áustria a norte, a Hungria a leste, a Itália a oeste a a Croácia 
a sul e a leste, antigamente uma das seis repúblicas da Iugoslávia, de área 
(20.251km?) equivalente à do Estado de Sergipe. Pop. (2010): 2 milhões. 
Cap.: Liubliana. Hora local ou fuso horário: +4h, em relação ao horário 
de Brasília. *% A região ocupada pela Eslovênia foi parte do império r0- 
mano até o séc. VI, quando os eslovenos a ocuparam. Depois de ser inco! 
porada ao império de Carlos Magno em 788, a região foi dominada pelos 
Habsburgos desde 1335 até 1918. Nesse ano, tornou-se independente da 
Austria e foi incorporada ao reino dos sérvios, croatas e eslovenos, que 
tomou em 1929 o nome de Iugoslávia. Entre 1941 e 1945, foi repartida 
entre a Alemanha, a Itália e a Hungria. Ao final da guerra, tornou-se 
uma das repúblicas da Iugoslávia. Em junho de 1991, a Eslovênia proa” 
mou sua independência, reconhecida pela comunidade internacional oi 
ano seguinte. Em 1996, solicitou sua adesão à União Europeia, a aue 
admitida em 2004. Considerada a mais avançada das repúblicas eslas 
tanto econômica quanto educacionalmente, a Eslovênia é um país P se 
dominantemente católico, com forte herança ocidental. Sua economi? = 
baseia princ. na agricultura e nas indústrias do ferro, prata € alumi 

Os eslovenos são um povo de idioma próprio: o esloveno, língua $ eda 
falada não só no país, mas também nas regiões vizinhas da Áustria 
Itália (Trieste). > esloveno (es) adj. e s.m. 


T 
es.ma.dri.gar (mà) v.t.d. e v.p. Separar(-se) do rebanho; esgart? 
(-se); tresmalhar(-se). i instar” 
es.ma.e.cer (mà) v.i. 1. Perder a cor: desbotar; desmaiar: a foto ando, 
tânea tirada com essa máquina esmaece facilmente. 2. Ir des™® do 
perdendo o brilho ou claridade: o dia esmaece. 3. Enfraquecer: orsel 
dia esmaece. 4 v.p. 4. Perder o vigor ou a cor; esmorecer; apê à) o: 
beleza da irmã se esmaecia ante a sua presença. > esmaecido (M! fi. 
(1. que perdeu a cor; desbotado; desmaiado: um retrato esmaeci o gore 
reduzido; enfraquecido; apagado: ter a autoridade esmaecida T critica 
no; 3.fig. atenuado; abrandado; diminuído: teve esmaecidas a se 
ao seu governo, durante algumas semanas); esmaecimento e sft 
[1. ato ou efeito de esmaecer(-se); 2. perda da cor; desbotame T «god 
perda da intensidade ou do vigor; enfraquecimento: é notório 0®>. 
mento da cordialidade nas grandes cidades). jcat: p 
es.ma.gar (es) v.t.d. 1. Pisar comprimindo, até rebentar; e pat 
magar as jabuticabas caídas do pé, no pomar. 2.Fig. prostr? i a 
a pobreza repentina lhe esmagou a soberba. 3. Triturar; macio! 
máquina esmaga bem tanto a soja quanto o amendoim. a; yom 7 
completamente; exterminar; aniquilar: os alemães esmaga par foi, 
quer resistências. 5.Fig. Vencer com larga vantagem; gan de nogi p 
do: o candidato do governo esma d irio nas UMA gf y 

) ) gou o adversário no: 606” mê 
domingo, O Palmeiras esmagou o Santos na Vila Belmiro: ?. çg € 
6. Ficar violentamente comprimido, calcado: muitos animat 
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debaixo da pata dos elefantes. xt Do 1 
g?” ref. intensivo) + magare = macerar. > es 
zr- (P nà), esmagadura (mà) s.f. ou es 
dela m esmagar(-se)]; esmagado (es) 
efet entat esmigalhado; esfacelado: ficou com o dedo esmagado; 2.fig. 
ou “rido; prostrado: sentiu-se esmagado no seu orgulho; povo esmaga- 
a impostos escorchantes); esmagador (mà; ô) adj. e s.m, (que ou 
do ale dié esmaga), adj. (1. que domina ou oprime; opressor; 2. que não 


«ca margem a dúvidas; convincente; indiscutível: vitória esmagadora) 
a (máquina usada para esmagar uvas). 
es. 


maleita.do (mã)ad;. Que sofr 
dis es- + maleita + -ado. 

esmaltar (es)v.t.d. 1. Recobrir de esmalte; aplicar esm 
orcelanas, louças, prata, ouro. 2.Fig. Enfeitar; adornar: 
cores esmaltam o horizonte, no ocaso. 3. Dar cores variadas a; matizar: o 
sol esmalta O horizonte, no ocaso. 4. Fig. Conferir brilho a; abrilhantar; 
realçar: ilustrar: a presença do cientista esmaltou o nosso encontro; o 
alento esmaltou-lhe o nome. 4 v.t.d.i. S.Fig. Acepção 2: a primavera 
esmalta de flores os campos. H v.p. 6.Fig. Enfeitar-se: adornar-se: os 
campos se esmaltam de flores na Primavera. > esmaltação (màl) ou 


esmaltagem (es) s./. (ato ou efeito de esmaltar); esmaltador (màl; 6) adj. 
esm. (que ou aquele que esmalta), 


esmalte s.m.(0) 1. Substância vítr 
por fusão do pó de vidro colorido co 
liquido. se aplica sobre cerâmica, p 
cimento: 2. Quadro, metal ou outro 


à atim vulgar *ermagãre: 
ava" € 

magação (mà), esmaga- 
magamento (mà) s.m. [ação ou 


adj. (1. comprimido até achatar 


aqui 


e de maleitas ou malária. si É paras- 


alte a: esmaltar 
várias e lindas 


ea, colorida ou transparente, obtida 
m óxidos metálicos, que, em estado 
orcelana, etc. como proteção ou or- 


Si a objeto coberto ou adornado com tal 
substância: na mesa do chefe há um esmalte Precioso que ele usa como 


cinzeiro. 3. Tinta oleosa, usada especialmente nas esquadrias e nos cai- 
xilhos de metal. 4.Pop. Cosmético líqui 


unhas: ela tinha oito anos e já usav 


os «Fig. Qualquer 
superíície brilhante e luzidia: o es 


: : malte das pérolas, das conchas, das 
bolinhas de gude. 6.Fig. Enfeite; verniz: essa gentileza, esse refino dele 


é só esmalte. 7.Fig. Brilho; realce; esplendor: 7.Odontologia Substância 
cura, brilhante e resistente que reveste e prote 


a substância mais dura do corpo): 
com o esmalte dos dentes. 8.Heráldi 
compõem os brasões de armas: dois 


ical, usado para colorir esmal- 
+ pouco brilhante, que crista- 
fabricação de esmaltes azuis. 


esmama.lha.do (mâma) adj. Diz-se da mulher que possui mamas 
grandes, flácidas e pendentes. e Var.: esmamaçado. 7z É paridainiaio: 
&-+mama + -alh- (interfixo) + -ado. e ; 
emamela.do (mã) adj. Que traz o peito descoberto. 4% É parassínte- 
SE: Pg- + mamilo (sob a forma distorcida mamelo) + -ado. À 
“sma.niar (mā) v.i. Ter acessos de mania; dar mostras de maníaco: ao 
“a garota, o rapaz esmaniava, parecendo um tresloucado. £% É paras- 
SE: es- + mania + -ar.> esmaniado (mã) adj. (1. que tem muitas ma- 
ia aniaco: o esmaniado porta-voz do governo; 2. que procede como 
ema oidado: fui atendido por um balconista meio esmaniado). 
mo areli.do (mà)adj. Um tanto amarelado; amarelecido: com o tem- 
'“ Papel se torna esmarelido. #+ É parassíntese: es- + (a)marelo + -ido. 
snar rido (es) adj. 1. Ressequido; muito seco: folhas esmarridas ja- 
sto: Chão, 2.Fig. Abatido; desanimado. x É italianismo (smarrito 
cr 3 esmarrir (es) v.i. (1. perder a seiva, o vigor; 2. abater-se; 
tm ea do frâncico marrjan, pelo italiano smarrire = perder-se, 
“Comic. (es) v.t.d, Partir ou serrar pelo meio, no sentido longitudinal. 
timecha g atear. à É parassíntese: es- + meio + -ar. 
k 74 (es; è) s.f.(a) Golpe ou pancada na cabeça. > esmechar 


Le d 
- {golpear na cabeça), 
“É Se Seym ém.(o) Fisiologia Secreção espessa, caseosa e malcheirosa 
“trans, poala sob o prepúcio nos homens e em volta do clitóris e lábios 
“* Mulheres, à 
Miom 12 para ] 
(Zi s 
“Mera Esmegm 


náo qual o povo chama sebo. *% Do grego smēgma 
impar, de smêkhein = tirar, lavando, pelo latim 
ático (mèg) adj. (rel. ao esmegma). 
i, OU extrem adj. Caracterizado pelo esmero ou apuro; feito com ca- 
Poros. s ° cuidado; caprichado; apurado; esmerilado; requinta- 
“Merado dente Or esmerado; homem de educação esmerada; carro 
to ag) “mento; ter um paladar esmerado; pessoa esmerada no 
raje; Coelho Neto foi um dos escritores mais esmerados 
da “7°24 de linguagem. e V, esmerar. 
ap, Verde, a Ai £f.(a) 1, Variedade brilhante e transparente de berilo, 
“tg tilo, yg, p ente valiosa como pedra preciosa. 2. Pedaço trabalhado 
t y elda dog qomo pedra preciosa, / s.m. (0) 3. Cor verde dessa pedra: 
Key Ue tem „lhos dela, M adj. 4, Diz-se dessa cor: gosto da cor esmeral- 
| omo s cor; esmeraldino: olhos esmeralda; pedras esmeralda. 
ese aerea O É invariável.) s% A pedra é símbolo da medicina 
; editava que tinha virtudes curativas), e sua cor verde se 
a do gy CdUena quantidade de crômio. As melhores pedras saem 
= Do Brego esmeralda oriental é uma variedade de corindo, e não 
antigo eg máragdos = esmeralda, pelo latim smaragdus, através 
eralde. » esmeraldear (es-rãl) v.t.d. (dar a cor verde 


esmaleitado 
esmocar 


833 


esm 


da esmeralda a; esverdear); esmeraldino (me) adj. [1. da cor da esmeralda; 
esmeralda (5), 2. rel. à esmeralda) eadj. es.m. (pop. que ou aquele que torce 
pela Sociedade Esportiva Palmeiras, clube paulista; palmeirense). 
Esmeralda s.f.(a) Personagem do romance O corcunda de Notre-Dame 
(1831-392), de Victor Hugo. É uma jovem e bela cigana, por quem se apai- 
xona o corcunda sinciro Quasímodo, renegado pelo povo. 
es.me.rar (es) v.t.d. 1. Apurar; aperfeiçoar: esmerar o paladar, a edu- 
cação, os modos. M v.p. 2. Apurar-se; aperfeiçoar-se; ser o mais correto 
possível: esmerar-se no traje, no penteado, na fala, nos gestos. 3. Apli- 
car-se; trabalhar com esmero: esmerar-se num romance, num quadro. 
e V, esmerado c esmero ;*. Do latim vulgar *exmeráâre: ex- (pref. inten- 
sivo) + merãre = apurar, 
es.meril (es)s.m.(o) 1. Pedra dura usada para polir metais, pedras pre- 
ciosas, cristais, vidros de óptica, etc. e também para embaciar o vidro. 
2. Pedra de amolar. e P1.: esmeris. e Dim. pl: esmerizinhos. 4 Do grego 
bizantino smerí = esmeril, pelo latim smirillum, pelo italiano smeríglio, 
através do francês antigo esmeril. ; 
es.me.ri.lar (me) v.t.d. 1. Polir com esmeril: esmerilar a esmeralda. 
2. Despolir com esmeril: esmerilar o vidro. 3.Fig. Apurar; aperfeiçoar: 
esmerilar o estilo, os modos. 4. Investigar; pesquisar: é preciso esme- 
rilar a vida de todos os corruptos. # v.p. 5.Fig. Apurar-se; esmerar-se; 
vestir-se com todo o apuro: esmerilar-se no traje e no penteado para ir 
a uma festa. e Var.: esmerilhar. 4 O povo prefere usar esmerilhar, a 
exemplo de descarrilhar e até desencarrilhar. Ora, de esmeril e de carril 
só podem sair logicamente esmerilar e descarrilar; mas em língua nem 
sempre prevalece a lógica. > esmerilação (es-ri), esmerilagem (me)s.f. 
ou esmerilamento (es-ri) s.m. [ato ou efeito de esmerilar(-se)], de var. 
esmerilhação, esmerilhagem e esmerilhamento, respectivamente; 
esmeriladeira (es-ri) s.f. (máquina usada nas fábricas de tecelagem); 
esmerilado (me) adj. (1. polido com esmeril, 2.fig. apurado; esmerado; 
requintado: carro de esmerilado acabamento), de var. esmerilhado; es- 
merilador (es-ri; ô) adj. e s.m. (que ou o que esmerila) e s.m. (polidor 
provido de esmeril), de var. esmerilhador. 
es.me.ri.lhão (me) s.ep.(0) 1.Ornitologia Ave de rapina (Falco oesalon), 
de pequeno porte (pouco maior que um pombo), de hábitos diurnos. 
M sm.(0) 2. Tipo de espingarda, de cano comprido, que leva grande carga: 
e É galicismo (émerillon), com influência do francês antigo esmerillon. 
es.me.ro (8)s.m.(o) 1. Ato ou efeito de esmerar(-se). 2. Grande cuida- 
do ou capricho; requinte; perfeição; primor: o esmero de (ou em) acaba- 
mento dos veículos japoneses. 3. Alinho; apuro: o esmero com que ela se 


reve. 4. Correção; exatidão; precisão: o 


propriedade de limpar, pelo latim smecticus. 


es.mi.ga.lhar (mi)v.t.d. 1. Reduzir a migalhas; despedaçar; fragmentar 
intensamente: a locomotiva esmigalhou a bicicleta. 2. Esmagar; compri- 
mir; calcar: o elefante esmigalhou o coelho com a pata. v.p. 3. Despe- 
daçar-se; fragmentar-se por inteiro: o meteorito se esmigalhou no nosso 
quintal; a broa se esmigalha facilmente. & É parassíntese: es- + migalha 


do a migalhas; despedaçado; 
pé esmigalhado, coma queda 
s.m. [ato ou efeito de esmigalhar(-se)]. 
a Espécime das esmiláceas, grupo de 
mília das liliáceas, representado princ. 


lacácea. * Do grego smilax, smilak- = 
trepadeira, pelo latim smilax, smilac- + -eas. 


es.mi.o.la.do (mi)ad;. V. desmiolado. > esmi 
es.mir.rar-se v.p. Murchar; secar; mirrar- 
esmirram. *% É derivada prefixal: es- + mirrar-se. 


es.mi.u.car (mi) v.t.d. 1. Dividir em partes minutíssimas; reduzir a pó; 
pulverizar: esse homem quase me esmiuçou os ossos. 2.Fig. Investigar 
ou pesquisar atenta e profundamente; destrinçar: esmiuçar a vida dos 
corruptos. 3.Fig. Narrar, explicar ou expor minuciosamente; destrinçar: 
esmiuçar um crime, um acidente, um fato histórico. e Var.: esmiudar. 
e As formas rizotônicas têm tonicidade no u: esmiúço, esmitiças, etc. 
*% Do latim vulgar *erminutiâre. > esmiuçado (mi) adj. (1. dividido em 
partes minutíssimas; reduzido a pó; pulverizado; 2.fig. investigado ou 
pesquisado minuciosamente: teve todo o seu passado esmiuçado, não se 
encontrando nada que o desabonasse); esmiuçador (es-ú; ô) adj. es.m. 
(que ou aquele que esmiúça); esmiuçamento (es-ù) s.m. (ato ou efeito de 
esmiuçar); esmiuçável (mi) adj. (que se pode esmiuçar). 

es.mo (ê)s.m.(o0) Cálculo aproximado; estimativa; avaliação pelo alto, a 
olho, por grosso, grosso modo: segundo a esmo da polícia, a manifestação 
reuniu só mil pessoas. À A esmo. 1. Ao acaso: Comecei a ajuntar a esmo 
as coisas do chão. 2. Sem certeza; atortoe a direito: Falar a esmo. Criti- 
car a esmo, 3. Sem direção: Atirar a esmo. 

es.mo.car (es)v.t.d. 1. Bater com moca ou porrete em. 2.P.ext. Dar sova 
ou surra em; surrar; espancar. 3. Quebrar com pancada um pedaço de: à 
medida que passavam, os manifestantes esmocavam os carros estaciona- 
dos. 4. Contundir com uma topada (os dedos do pé): tropeçou e esmocou 
os dedos do pé. x É parassíntese: es- + moca + -ar. > esmocada (es) ou 


olarv.t.d. (v. desmiolar). 
se: sem água, as plantas se 
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esmocadela (mo) s.f. [1. ato ou efeito de esmocar (1); 2. batida involuntá- 
ria do pé em um objeto duro; topada]. 
es.mo.char (es) v.t.d. 1. Tirar chifres de; tornar mocho. 2.Fig. Privar 
(alguém) dos seus meios de defesa. +% É parassíntese: es- + mocho + -ar. 
es.mo.er (es) v.t.d. 1. Remoer com os dentes ou triturar (alimentos); ru- 
minar: os porcos esmoem o milho. 2.Fig. Fazer a digestão de; digerir: foi 
andar pela praia, para melhor esmoer a feijoada, 4 v.i. 3. Remastigar os 
alimentos; ruminar: dizia que não era ruminante para se pôr a esmoer. 
> esmoedor (mo; ô) adj. e s.m. (que ou aquele que esmói). 
es.mo.la s.f.(a) 1. Donativo ou aquilo que, por caridade, se dá aos neces- 
sitados ou muito pobres. 2. Oferta que se faz na igreja, durante a celebra- 
ção da missa: a esmola desta missa vai toda para as missões. 3.Fig. Bene- 
fício; concessão; favor; graça: passou por mim e nem mesmo a esmola de 
um olhar me pôde dar. 4.Pop. Tudo o que é recebido como esmola(1): saiu 
do emprego. porque seu salário era uma esmola. 5.Pop. Quantia irrisória; 
merreca: pode guardar seus dois reais, que eu não preciso de esmola! 
6.Pop. Surra; sova; tunda: chegando a casa, o pai lhe deu uma boa esmola, 
por causa da malcriação. s Éo espírito de solidariedade humana que leva 
as pessoas a dar esmola(s). Mas esse gesto de amor ao próximo pode estar 
contribuindo para estimular esmoleres e para agravar o problema. Quem 
vive nas ruas pode estar envolvido com o tráfico de drogas ou com a pros- 
tituição infantil, e as pessoas que fazem seus donativos não têm absoluta- 
mente intenção de ajudar esse tipo de pessoas. Por desconhecerem esses 
problemas, as pessoas acabam contribuindo, de boa-fé, para que a esmo- 
la se transforme numa verdadeira indústria, atraindo crianças, jovens e 
adultos para as ruas, num verdadeiro comércio clandestino, de consequên- 
cias quase sempre nefastas ou perigosas para toda a sociedade. Esmola, de 
fato, não dá futuro. Por isso, hoje, quem deseja fazer seus donativos, por 
verdadeiro amor ao próximo, procura os fundos municipais de assistência 
social, existentes em todas as cidades. / Do grego eleêmosijne = piedade, 
pelo latim eleêmosyna. > esmolador (mo; ô) adj. es.m. [esmoler (Dles.m. 
[esmoler (3)]; esmolante (es) adj. e s.cdd. [esmoler (3); pedinte]; esmo- 
laria (mo) s.f. (1. cargo de esmoler; 2. lugar onde se distribuem esmolas); 
esmoleiro (es) adj. e s.m. (1. que ou aquele que pede esmola; pedinte; 
2. que ou frade que pedia esmolas para o convento); esmolento (es) adj. 
(diz-se daquele que distribui esmolas); esmoler (es) adj. es.cdd. (v.). 
es.mo.lam.ba.do (mo) adj. e s.m.(o) Que ou aquele que está com a 
roupa em molambos; esfarrapado: crianças sujas e esmolambadas; saiu 
da briga todo esmolambado. *% É parassíntese: es- + molambo + -ar. 
> esmolambação (es-lam) s.f. ou esmolambamento (es-lam) s.m. (ato ou 
efeito de esmolambar); esmolambador (es-lam; ô) adj. es.m. (que ou aque- 
le que esmolamba); esmolambante (mo) adj. (que esmolamba ou achin- 
calha: achincalhante); esmolambar (mo) v.t.d. (achincalhar; escarnecer; 
zombar de: não vou permitir que esmolambem nenhum símbolo nacional) 
evi. (andar roto ou esfarrapado: encontrei-o esmolambando pelas ruas). 
es.mo.lar (es) v.t.d. ev.t.d.i. 1. Dar esmola a; ser caridoso com: esmolar 
mendigos e meninos de rua; esmolar aos pobres tudo o que pode. 2. Dar 
como esmola: nunca esmole dinheiro, esmole só comida!; esmolou o re- 
lógio; ficou com tanto dó do homem, que lhe esmolou o relógio. 3. Pedir 
como esmola: esmolar o almoço do dia; esmolou ao presidente o almoço 
do dia. Y v.t.d. 4.Fig. Pedir como esmola; suplicar: não vou esmolar sua 
atenção nem o seu amor, mas quero que saiba que nunca a esqueço; você 
esmolou o cumprimento dela? / v.i. 5. Dar esmolas: quem esmola ali- 
menta a indústria da mendicância. 6. Pedir esmolas; mendigar: quem 
esmola já não aceita moedas de dez centavos; ganhar a vida esmolan- 
do; esmolar de porta em porta. + Como se vê, a exemplo de alugar. e 
arrendar, o verbo esmolar é ambíguo: expressa tanto pedir como dar. A 
ambiguidade se evita com o emprego de expressões verbais, como dar (ou 
fazer) esmola. 4 É derivada sufixal: esmola + -ar. 
es.mo.ler (es; ér) adj. es.cdd.(0/a) 1. Que ou pessoa que dá muitas esmo- 
las; esmolador(a). // s.cdd.(0/a) 2. Pessoa que distribui esmolas. 3.Pop. 
Pessoa que pede esmolas; pedinte; esmolador(a); esmoleiro(a), i 
es.mon.car (es) v.t.d. e v.p. Pop. Limpar(-se) de mucosidade, fazendo 
saír o ar com força e comprimido pelas narinas; assoar(-se). +% É deriva- 
da parassintética: es- + monco + -ar, > esmoncadela (mon) s.f. [ato ou 
efeito de esmoncar(-se)). 
es.mor.da.çar (mor) v.t.d. 1. Morder repetidas vezes, 2, Cortar com os 
dentes. ? É derivada parassintética: es- + mordaça + -ar. 
es.mor.di.car (mor) v.t.d. Dar mordicos em; morder leve e repetida- 
mente: o primeiro beijo é aquele que se deve começar apenas esmordi- 
cando o lábio da amada, preparando a boca e o desejo dela para o outro 
és É derivada parassintética: es- + mordico + -ar, | 
dores nO a com a Dest nimar desalentar: a ausência dos torce- 
siat aspirar. amore mer a “t 2. Desejar ardentemente; an- 
"; aspirar: es; por um Brasil sério, de políticos integros e povo 
mais feliz. M v.i. 3. Perder todo o entusiasmo; desanimar: nunca es 
reça à primeira dificuldade! 4. Diminuir de intensidade (luz som Fe 
a luz daquele objeto esmorecia e intensificava, num vaivém constant 
de lampejos multicoloridos. 5. Apagar-se; desbotar-se: o brilho d e 
olhos esmorecem de repente. e Antôn. (1): alentar animar. a SS seU 
emorescere, fre j öri:= - ** Do latim 
re, trequentativo de emōri = morrer, > esmorecido ( dj 
[1. desanimado; sem entusiasmo; abatido moralmente: po mio) roJa 
com a (ou pela) classe política que tem; 2. abafado ou alen AEA po 
etc.)]; esmorecimento (es-re) s.m. (1. ato ou efeito de papi rã A 
de entusiasmo ou de força interior; desalento), de antôn. ânimo, alento: E 


Do 


es.mos.sar (es) v.t.d. Fazer mossas em. x% É parassíntese: es- 
+-ar. > esmossadela (mo) s.f. (ato ou efeito de esmossar). 
es.mou.car (es) v.t.d. 1. Danificar (louças, móveis, etc.) com Pequê 
pancadas nas bordas. 2. Machucar (os dedos do pé) com topadá. e Manté 
fechado o ditongo durante toda a conjugação: esmouco, esmoucas, ete 
es.mur.rar (es) v.t.d. Dar murros em: esmurrar a mesa, o rival. e Var: 
esmurraçar (mù). ++ É parassíntese: es- + murro + -ar. > esmurrador (mi. 
ô) adj. e s.m. (que ou aquele que esmurra), de var. esmurraçador: esmyr. 
ramento (mú) s.m. (ação ou efeito de esmurrar), de var. esmurraçamento, 
ESN s.m.(o) Sigla inglesa de eletronical serial number: número de Série 
do aparelho. É o número por meio do qual a rede do sistema de fele- 
fonia celular reconhece os sinais e concretiza as ligações. e Pl: ESNs 
e Pronuncia-se i és éN (à inglesa) ou é esse ene (à portuguesa). Les 
és não és loc.s.m.(o) Insignificância; minimidade. A Por um és não 
és. Por um triz; por pouco: O trem só não o pegou por um és não és, 
es.no.be adj. 1. Caracterizado por esnobismo: atitude esnobe; andar es- 
nobe. / adj. es.cdd.(o/a) 2. Que ou pessoa que despreza o relacionamento 
com gente inferior ou mais humilde, mostrando superioridade injusti- 
ficada: um esnobe social, intelectual, econômico. 3. Que ou pessoa que 
manifesta intensa, insincera e tola admiração pelo que está na moda: é 
uma esnobe: só fala em vestidos franceses! e Antôn. (2): humilde, modes: 
to, simples. +: O esnobe é, enfim, um vazio, um vácuo interior, um sem 
nobreza de alma. / É anglicismo (snob). > esnobação (no) s.f. (ato ou 
efeito de esnobar); esnobismo (es) s.m. (gosto ou admiração excessivos 
por tudo o que está na moda: ele não gosta absolutamente de corrida de 
cavalos, vai ao jóquei por puro esnobismo); esnobar (es) v.t.d. (mostrar 
-se esnobe com: ela gosta de esnobar os pretendentes) e v.i. (ter atitude 
esnobe; agir com esnobismo). 3 
es.no.car (es) v.t.d. 1. Partir com força ou arrancar quebrando (ramos, 
galhos, troncos). 2. Partir ou cortar com as mãos: esnocar o pão.' n 
és-nordeste s.m.(o) 1. Ponto subcolateral da rosa dos ventos, situado 
entre o nordeste e o leste. / adj. es.m.(o) 2. Que ou vento que sopra desse 
ponto. / adj. 3. Dirigido a esse ponto. e Abrev.: ENE. e Var.: lés-nordeste. 
e.so.der.ma (è) s.m.(o) Entomologia Membrana interna dos insetos. 
e Var.: esoderme (s..). 4 Do grego éso = dentro + dérma = pele.“ : 
e.so.et.moi.dite (è-èt; òi) s.f.(a) Inflamação da membrana das célu- 
las etmoidais. f pes 
e.sô.fa.go s.m.(o) Anatomia Tubo muscular, parte do tubo digestivo, 
que se estende da faringe até o estômago. «% As paredes musculares do 
esôfago, com seus movimentos, asseguram a descida do bolo alimentar, 
que é retido na parte mais baixa por um esfíncter. Este se abre a interva; 
los, para que o bolo alimentar passe para dentro do estômago. No ser hu- 
mano, o esôfago tem cerca de 24cm de comprimento. > esofagiano (so) 
ou esofágico (e) adj. (rel. ou pert. ao esôfago: região esofagiana; mús- 
culo esofágico); esofagismo (so) s.m. (espasmo do esôfago); esofagite 
(so) s.f. (inflamação do esôfago); esofagorragia (so) s.f. (hemorragia 
da mucosa esofágica); esofagorrágico (e-fã) adj. (rel. à esofagorragia), 
esofagoscopia (e-gos) s.f. (exame endoscópico do esôfago); esofa: 
goscópico (e-fã) adj. (rel. à esofagoscopia); esofagoscópio (e-fã) s-™: 
(instrumento que se introduz no esôfago para examinar a mucosa que 9 
recobre; endoscópio próprio para exame do esôfago); esofagossalivar 
(so-ssã) adj. (rel. ao esôfago e à saliva: reflexo esofagossalivar); 650 
fagostenose (e-gos) s.f. (estreitamento do esôfago); esofagostenólico 
(e-gos) adj. (rel. à esofagostenose); esofagostomia (e-gos) $.f. (cirurgi! 
no esôfago para obter uma abertura pela qual se podem introduzir os 
mentos); esofagostômico (e-fã) adj. (rel. à esofagostomia); esofago s 
mia (so-go) s.f. (incisão do esôfago, para a retirada de secreções ou P 
administração de alimentos ou medicamentos através de uma son E 
esofagotômico (e-fà) adj. (rel. à esofagotomia). à olho 
e.so.fo.ri.a (so; è)s.f.(a) Oftalmologia Desvio do eixo visual deu api 
para o outro, quando se olha para um objeto; convergência do eixo iai 
Pepi aa Não se confunde com estrabismo (1). e Antôn.: babe 
rico (è) adj. (rel. a esoforia ou caracterizado por esoforia) eº% | 
s.m. (que ou aquele que apresenta esoforia). e a OE 
Reno (è) s.J.(a) Medicina Inflamação da membrana mucost 
160: doente com esogastrite hemorrágica aguda. colas 
e.so.té.rico (e) adj. 1. Diz-se da doutrina secreta que certas edos: 
nna reservavam somente para os seus discípulos mais à Ez je 
A no val apenas por um pequeno número de pessoas, RE ideias 
sor hermético; culto esotérico; literatura esotera soté 
ricos; decisões a 3 um Pequeno grupo; hermético: o os soté 
ra Fe esotéricas. 4, Privado; secreto; confidencia ço erik 
» pesquisas esotéricas. e Antôn.: exotérico. s% DO grego esô ? 
= peculiar aos de dentro, aos íntimos, de esôterô, comparativo otos só 
dentro, esoterismo (so) s.m. (1. doutrina secreta que alguns Sia ouye 
e ETA certos discípulos, escolhidos por sua inteligêne, me 
A Guias P lpsdrica compreendido apenas por pou ie interii 
nama teoa] a E E rpa tradicionais; tudo aquilo que a praticam, 
eem tuds iate uai; 4. para os novos esotéricos: crenç a pet 
a S, óvnis, energias do além-túmulo, adivinh 3 
que não se confunde com exoterismo, justamente seu antônimo (e) od 
e.so.tro.pi.a (so) s,f.(a) Oftalmologia Esoforia. > esotrópic 8 


+. Mossa 


(rel. à esotropia). : gu? 
i 


re ( 
es.pa.çar (es) v.t.d.: 1. Abrir intervalos ou deixar espaços ent, esP 
Ou mais coisas): espaçar as colunas de um: projeto arquiteton 


E N DE SA CCO 
pA 


6 
DA LINGUA PORTUGUESA 


JO 
pcro NAR! 
i 


cadeiras de uma arquibancada; espaçar as palavras numa linha. 
ntar O intervalo de tempo:espaçar as viagens, as reuniões, os 
os, as visitas aos amigos, as idas ao médico, 3. Ampliar; aumen- 
«tensão: espaçar os limites de um território. > espaçadamente 
a) adv. [com separação no espaço (separadamente) ou com intervalo 
s-Ça o (de vez em quando): coloque os livros espaçadamente na estan- 
Ap telefona espaçadamente]; espaçado (es) adj. (1. intervalado 
tel; e \po ou no espaço: colunas espaçadas; ruídos espaçados; 2. lento; 
no a espaçado no andar e no raciocinar; 3, longo; duradouro: 
A s são gente de vida espaçada) e s.m. (conjunto de espaços que se 
a composição de um texto: monte a página com um espaçado 
spaçador (pà; ô) adj. esm. (que ou o que espaça) e s.m. (mec. 
que serve para abrir ou deixar espaços em branco); espaça- 
s.m. (ato ou efeito de espaçar). 


Aume 


ço! 
noticiar? 


jerd 
os negro 
deixam N 
maior!); € 
deposi 
o (pa 
vrea (pà) v.t.d. Deixar espaço entre as letras de (um título ou 
pai abrir: espacejar as palavras numa linha, e Mantém fechada a vo- 
i 1 tònica durante a conjugaçao: espacejo, espacejas, ete. > espacejado 
adj. (que tem maior espaço entre linhas, letras, palavras, etc. do que 
P formal); espacejador (es-ce; ô) adj. esm. (que ou O que espaceja); 
espacejamento (es-ce) sai, (ato ou efeito de espacejar). 
es pa.cio.tem.po.ral (pà-tem) adj. Relativo ao espaço e ao tempo si- 
multaneamente: a estrutura espaciotemporal do universo; a perda da 
simensão espaciotemporal cria uma incapacidade de gerar projeto; a 
ilusão da transformação espaciotemporal é tão poderosa, que o próprio 
rirtual se apresenta como real. 
espaco s.m.(0) 1. Distância entre dois Pontos; intervalo: há um bom 
espaço para assinatura, no documento; as árvores devem ser plantadas 
com um espaço de 10m uma da outra. 2. Vastidão ilimitada em que todos 
os seres existem e se movem; universo; 
conquista do espaço. 3. Parcela dessa vastidão; área destinada a um fim 
particular: essa cama ocupa muito espaço; não há espaço para mais gen- 
z na sala; o bore toma muito espaço 
poucoespaço para um carro grande. 4. Área do papel usada para escrever 
m imprimir alguma coisa: não use muito espaço para escrever a carta! 
5 Intervalo de tempo; duração; período: isso aconteceu três vezes no es- 
zeço de cinco meses; ela chegará em curto espaço de tempo; farei tudo no 


pis , 
“+ e cinema) publicitário. 11. Meio; ambiente: espaço cultural; espaço 
económico; espaço esportivo; espaço político. 12. Canto; lugar íntimo ou 
Pavativo: cada um tem de ter seu espaço. 13. Lugar ou posição na socie- 
tade ou num meio profissional: lutou muito para conquistar seu espaço 
fconseguiu-o. 14.Pintura Superfície desenhada de uma tela ou ilusão de 
Poundidade nela produzida. 15. Série de pontos ou elementos matemáti- 
Es Sue pri eenchem certas condições preestabelecidas: espaço euclidianio; 
-Peço vetorial, I6.Telegrafia Intervalo durante a transmissão de men- 
no Quando a chave não está em contato ou está aberta. A A espaços. 
ro. posem tempos; de vez em quando: Cantos de pássaros são ouvidos 


<39 sou ho 
ter 


o Por aqui. Y Dar espaço, Dar folga; dar tempo. / De espaço. 
tess, ê; devagar: Vamos de espaço; temos muito tempo! | De espaço 
imaginário € tempos em tempos; a intervalos. / Divagar nos espaços 
; S. Perder-se em conjeturas ou em emaranhado de hipóteses: 
ùo q me de divagar nos espaços imaginários. / Espaço aéreo. 
trigo a: S0 sobreposto ao território de um Estado, controlado pelas 
Mg cinei mesmo Estado, que possui sobre ele direitos de sobera- 
reg brasilei 9 com as suas fronteiras terrestres e marítimas: O espaço 
“U En EE ro ou em alerta máximo, quando dos ataques terroristas 
“és ação 4 Espaço alternativo. Lugar em que se realizam`as 
ético (ing) estações culturais, princ. as de vanguarda. A Espaço 
pp puta di ig q tberspace), Dimensão que só existe na memória de 
“Paco cósm (O termo inglês foi criado pelo escritor William Gibson.) 
“tado para “Paço exterior. / Espaço cultural. Lugar ou edi- 
` ma Pr eSentações artísticas, exposições, conferências, etc. 
de manot nobra (fig.), Condições de atuação ou de agir: Existe 
TW intere Para que o Brasil possa aumentar sua participação 
- Sua atmosfe onal 4 Espaço exterior, Região espacial além da 
mem (telee) sfera; €spaço cósmico; espaço superior. 4 Espaço lon- 
“bes de qu SÃO do espaço distante da Terra igual ou superior a 
ra de up metros, (Antes do surgimento da astronáutica, esta 
ners 000km, ou seja, a distância entre a Terra e a Lua.) 
rlo (astron,). Espaço que ocupam os planos das órbi- 
ja Seu movimento em torno do Sol. / Espaço publi- 

ti Superfície ou do tempo destinada a fazer publicida- 

S Meios de comunicação, / Espaço sideral, Espaço 

a atmosfera terrestre. (Proteínas que compõem 

um erra, de bactérias a baleias, têm uma espécie 

ent meteori E Pode ter sido determinada no espaço sideral; 

4 Panos Mais bá ito descoberto na Antártica mostra que até mesmo 
“Ma o! Um ao COS das moléculas trazidas do espaço têm, em sua 
Meteorito yp natura idêntica: à, da: vida terrestre, A análise do 


rchison, descoberto em 1969 na Austrália, sugere 


espacejar 
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que algumas moléculas precursoras da vida podem ter vindo A a 
ao mesmo tempo em que oferece uma explicação para a assina e E 
aminoácidos que compõem os seres vivos.) 4 Espaço superior. Espaç 
exterior, // Espaços vordes. Conjunto de áreas verdes dentro de uma 
cidade. / Espaço vetorial. Sistema formado por um conjunto de vetores, 
um campo de escalares e operações que se efetuam de acordo com deterr 
minadas regras. / Espaço vital. Território de que necessitam os povos 
ou organismos, para desenvolverem-se ou para sobreviverem ao longo de 
sua existência como tal. s Do latim spatium. -> espacial (pà) adj. (1. rel. 
a espaço ou lugar: o Japão vive hoje, mais do que nunca, seu problema 
espacial; 2. rel, ao espaço sideral: viagens espaciais; 3. rel. ao espaço in- 
terestelar e interplanetário: traje espacial; navegação espacial; 4. que se 
situa ou se movimenta no espaço: ônibus espacial), espacialidade (pà-à) 
s.f. (caráter do que se organiza no espaço ou ocupa um espaço: a Geogra- 
fia traz consigo a discussão da espacialidade); espacialmente (pà) adv. 
(1. relativamente ao espaço ou lugar: os alunos devem aprender a pensar 
espacialmente; 2. no domínio espacial: o inverno terá poucas chuvas, 
bem distribuídas espacialmente). ' 

espaço-imagem s.m.(o) Óptica Num sistema óptico, região em que se 
formam as imagens. e P1.: espaços-imagens ou espaços-imagem. 
es.pa.ço.mo.de.lis.mo (pà-mo) s:m.(o) 1. Tipo de modelismo em que 
se projetam, constroem e lançam foguetes e mísseis à propulsão; geral- 
mente recuperáveis com paraquedas. 2. Passatempo relacionado com tal 
atividade. > espaçomodelista (pà-mo) adj. (rel. ao espaçomodelismo) e 
adj. e s.cdd. (que ou pessoa que é aficionada a esse tipo de modelismo). 
es.pa.ço.na.ve (pà) s.f.(a) Nave espacial. 

es.pa.ço.so (es; ô) adj. 1. Diz-se do lugar em que se dispõe de muito espa- 
ço; que é generoso ou largo em área ou extensão; amplo: carro espaçoso; co- 
zinha espaçosa. 2. Que abrange muito espaço; vasto; amplo (antes do subst.): 
do Corcovado se tem uma espaçosa vista da cidade; pintor de espaçosas 
paisagens. 3. Lento; pausado; vagaroso: o coveiro ia jogando terra na cova 
em movimentos espaçosos. H adj. es.m.(o) 4.Gír. Que ou aquele que é extre- 
mamente comodista e não respeita o direito dos outros; abusado; folgado: 
levou um tapa na cara para deixar de ser espaçoso; os espaçosos sempre 
acham que o mundo foi criado e existe só para eles. e Antôn. (1): estreito, 
apertado, acanhado; (2): reduzido, acanhado; (3): rápido, ágil; (4): solidário. 
espaço-tempo s.m.(o) 1.Física Continuum quadridimensional de três 
coordenadas espaciais e uma temporal, no qual todas as quantidades fí- 
sicas se situam ou localizam. 2. Realidade física existente dentro desse 
continuum quadridimensional. e Pl.: espaços-tempos ou espaços-tempo. 
es.pa.da s.f.(a) 1. Arma branca, de lâmina de a 


guda, de um ou dois gumes, dotada de punho e guardas ou copos. 2 


irregular (1): espadim (s.m.). e V, ensiforme e xifoide. A Entregar a 
espada. Render-se. / Espada de Dâámocles (fig.). Perigo iminente. 
4 Espada (ou Faca) de dois gumes. O que apresenta vantagens e des- 
vantagens ao mesmo tempo: Morar em São Paulo, hoje, é uma espada de 
dois gumes.// Estar entre a espada e a parede. Estar em situação difit 
cílima; estar entre a cruz ea caldeirinha. / Estar sempre com a espada 
desembainhada (fig.). Estar sempre disposto a agredir alguém verbal- 
mente ou por escrito. / Ganhar à Ponta da espada. 1. Conseguir pela 


rifícios. / Passar 


vendedor de espadas; 


4 


te briga ou encrenca; encrenqueiro(a): não dê ouvidos a essa 


(es-dà) v.i. (agir ou atuar como espadachim). 
espada-de-são-jorge fla) Botânica Planta orna 
Sansevieria, originária da frica, cultivada entre nós 
belas folhas; língua-de-sogra. e Pl.: espadas-de-são 
es.pa.da.na (es)s.f. (a) 1. Qualquer coisa em forma de espada: as espadanas 
de um pé de milho. 2. Jato de líquido que, ao sair, assemelha-se a uma fita ou 
lâmina de espada: espadana de água, de petróleo, de gasolina. 3. Barbatanas 
de peixe: o peixe tinha um ferimento na espadana. 4. Cauda dos cometas 
5.Botânica Nome vulgar das plantas herbáceas e palustres, de folhas linea: 
res, do gênero Sparganium. A Espadana de fogo. Labareda ou língua de 
fogo. // Ponto de espadana. O da calda do açúcar quando, ao ser levantada 
com uma espátula, cai à maneira de fita ou lâmina dé espada, > 
da (pà) s.f. (ato ou efeito de espadanar); espadanal (Pà) sm. 
espadanas (5)]; espadanar (pà) v.t.d. (1. cobrir de espadanas; 2 fig. làncar 
em jatos; deixar sair nos borbotões: no chão, um corpo espadana : 

v.i. (sair aos borbotões; jorrar: a água espadanava do repuxo), 


mental do gênero 


por suas longas e 
“jorge. 
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es.pa.dar.te (es) s.ep. (0) 1.Ictiologia Peixe telcósteo (Xiphias gladius) 
de grande porte, bastante agressivo, caracterizado por ser dotado de um 
focinho prolongado, com cerca de 2m de comprimento, uma espécie de 
espada com dentes laterais; peixe-espada; aguilhão. / s.m.(o) 2. Prato 
feito com a carne desse peixe: comemos espadarte no almoço. ww Os es- 
padartes habitam o Atlântico norte, onde fazem encarniçada guerra às 
focas; chega a ter 8m de comprimento, 1,30m de diâmetro e 300kg. Sua 
barbatana dorsal, que atinge 1,30m, é aguda c recurvada para trás. É 
muito apreciado na pesca esportiva, por sua valentia c resistência, quan- 
do fisgado. Alimenta-se de outros peixes, inclusive de cações e há os que 
afirmam que ataca até as baleias. 

es.pa.da.ú.do (pà) adj. De espáduas largas; largo de ombros, entronca- 
do: ser protegido por seguranças espadatridos. 

es.pa.de.la (es) s.f.(a) 1. Tasquinha (1). 2.Náutica Grande remo que 
substitui o leme nos barcos. ++ Do latim vulgar *spathella por spathula, 
dim. de spatha = espada. > espadeladeira (cs-de) s.f. (mulher que espa- 
dela; tasquinhadeira); espadelador (es-de; ô) s.m. (aquele que espadela); 
espadeladouro (es-de) s.m. (1. lugar onde se faz a espadelagem; 2. tábua 
em que se apoia a mão com o linho que se espadcla); espadelagem (pà) 
s.f. (operação fabril que consiste em separar a celulose das fibras de uma 
planta têxtil; ação de espadelar); espadelar (pà) v.t.d. [limpar (o linho) 
usando a espadela; tasquinhar]. 

es.pá.dicce s.m.(o) Botânica Tipo especial de inflorescência, comum 
nas aráceas, no qual uma espiga é envolvida por uma grande bráctea. 
e Var.: espadice (melhor prosódia, mas de uso restrito). e O VOLP regis- 
tra esta palavra também como feminina. +% Do grego spâdix = ramo de 
árvore, pelo latim spâdix, spâdic- = ramo de palmeira. > espadíceo (es) 
adj. (rel. ou sem. ao espádice). 

es.pa.dim (es) s.m.(o) 1. Diminutivo irregular de espada; espada pe- 
quena. 2.Militar Espada de lâmina muito estreita, usada como comple- 
mento de alguns uniformes; miniatura de espada: os cadetes recebem 
espadins na cerimônia de formatura. 

es.pá.dua s.f.(a) 1. Anatomia Região correspondente à escápula; om- 
bro: ela chegou com as espáduas todas a descoberto. 2.Zoologia Re- 
gião correspondente à cintura escapular dos quadrúpedes. + Do latim 
spathula = espadinha, espátula, dim. de spatha = espada. > espaduar 
(pa) v.1.d. (deslocar a espádua de) e v.i. ou v.p. (ficar com a espádua dis- 
tendida ou deslocada). 

es.pa.gue.te (es) s.m.(o) 1.Culinária Tipo de macarrão roliço e fino, ser- 
vido com molho. 2.Eletrônica Fio cilíndrico e isolante de outros, desco- 
bertos, servindo-lhes como capa. «+ É italianismo (spaghetti, dim. pl. de 
spago = barbante (em virtude de essa massa ter a forma de barbantinho)). 
es.paire.cer (pai) v.t.d. 1. Ocupar agradavelmente o espírito de; dis- 
trair. entreter; recrear: só a namorada conhece o segredo de o espai- 
recer. 2. Desanuviar; desafogar: as novas notícias lhe espaireceram o 
semblante. M v.t.d.i. 3. Distrair; entreter; recrear: os netos o espairecem 
des saudades do filho mais velho. 4 v.i. ou v.p. 4. Ocupar o espírito em 
ambiente aprazível, para esquecer tristezas, mágoas, adversidades, etc.; 
distrair-se; recrear-se: chega de problemas: vou(-me) espairecer um 
pouco andando à beira da praia; os homens (se) espairecem na varanda; 
as mulheres, no quintal e na cozinha. s+ É parassíntese: es- + pairar + 
-ecer. > espairecimento (es-re) s.m. (ato ou efeito de espairecer; recreio 
do espírito; distração). 
es.palação (pa) s.j.(a) 1. Reação nuclear em que um núcleo atômico 
emite inúmeras partículas, quando atingido por partículas de alta ener- 
gia. 2. Processo que consiste na ruptura ou quebra de algo em muitos 
fragmentos extremamente pequenos. 3.Medicina Liberação de partícu- 
las inertes na corrente sanguínea. é É anglicismo (spallation). 
es.pal.do s.f.(a) 1. Saliência no flanco de um bastião. / s.f.pl.(as) 
2. Costas. 3. Encosto de cadeira; espaldar. e V, espaldeta. 4% Do latim 
spathula, dim. de spatha = espada, com metátese. 

es.pal.dão (es) s.m.(0) 1. Anteparo de uma fortificação. 2. Entrinchei- 
ramento destinado a servir de loca] de tiro a uma arma: espaldão para 
metralhadora pesada. 

es.pol.dar (es) s.m.(0) Encosto de móvel de assento (cadeira, sofá, pol- 
trona, etc); respaldo: cadeira sem espaldar; sentar-se encostando-se di- 
retamente no espaldar do sofá. e Y, espaldeira. 

es.pal.de.ar (pal) v.1.d. 1, Atacar (o mar) pelos flancos de (uma embar- 
cação). 2. Forçar o recuo de (um navio); fazer retroceder; repelir, e Con- 
juga-se por atear, és É derivada sufixal; espalda + -e- (interfixo) + -ar, 
es.pal.dei.ra (es) s./.(u)1, Pano usado para cobrir e proteger o espaldar, 
2. Rengue de árvores cujos ramos cobrem parte de um muro ou parede, 
es.paldeta (es; é) s. f(u) 1, Diminutivo regular de espalda; pequena 
espalda. 2. Equitação Volta que o ombro dá quando q ginete torce o corpo 
na seja, 

espalha-brasas s.cdd. (0/0) Pessoa espalhafatosa e dada a confusões, 

e Pl.: os espalha-brasas (inv.). 

es.pa.lha.fa.to (pa) s.m.(0) 1, Estardalhaço; grande barulho; unun- 
ciar o nome do criminoso com espalhafato. 2, Ostentação ridícula e 
ruidosa; mostra de Juxo: sair no carro novo demonstrando espalhafa- 
to, próprio de gente de espírito inferior. > espalhafatão (cs-]hi) adj. 
e s.m, (que ou aquele que é dado a fazer grande espalhafato), de fem, 
espalhafatona; espalhafatar (es-lhi) v.i. (fazer espalhafato); espa- 
lhafatosamente (es-lhá-tó) adv. (1. de modo espalhafatoso ou com es- 
tardalhaço: o clube anunciou a nova contratação espalhafatosumente; 
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2. de modo espalhafatoso ou extravagante; extravagantemente. 
veste espalhafatosamente), espalhafatoso (es-lhã; ô) adj. pel 
espalhafato: crianças espalhafatosas; 2. feito com espalhafat 
dade espalhafatosa; 3. que dá muito na vista; extravagante 
nante (1): chapéu espalhafatoso). 
es.pa.lhar (es) v.t.d. 1.Arcaísmo Separar a palha de (o grão); de 

; ias » espa. 
lhar: espalhar o milho. 2. Dispersar; esparzir: espalhou as cinzas d Pa 
lho no jardim da casa; espalhar dinheiro falso; espalhar óleo na lei 
3.Fig. Divulgar sem reservas e desordenadamente; propalar; dissemine 
espalhar boatos, novidades, rumores. 4. Fig. Irradiar; difundir: espalha. 
novas ideias, luz, alegrias, esperanças. 5. Emitir; soltar; expelir; td 
boca de lobo espalha mau cheiro. 6. Incutir; infundir; comunicar: pá a 
pagar: espalhar o pânico; a violência espalha sensação de insegurança, 
7. Distribuir à larga: espalhar sorrisos, presentes, dinheiro; o tornado 
espalhou destruição por onde passou; a principal função do governo é 
espalhar benefícios. 8. Dissipar; rarefazer: o vento espalhou as nuvens 
9. Debandar; dispersar: os jatos de água da polícia espalharam og mani. 
festantes. 10. Apartar; desunir; separar: o capitão espalhou seus homens 
pela região. 4 v.t.d.i. 11. Acepção 6: espalhar o pânico entre os passa- 
geiros de uma aeronave; espalhar medo nas crianças. 12. Acepção 1: a 
principal função do governo é espalhar benefícios ao povo. 13. Aplicar 
ou passar, com alguma finalidade: espalhar manteiga no pão; espalhar 
cera na pintura do carro.  v.p. 14. Alastrar-se; propagar-se: o fogo se 
espalhou rápido; essa epidemia se espalha facilmente. 15. Propalar-se; 
divulgar-se: o boato logo se espalhou pela cidade. 16. Debandar; dis- 
persar-se: os manifestantes se espalharam pelas ruas das circunvizi- 
nhanças. 17. Desunir-se; separar-se; desligar-se: os homens do capitão 
se espalharam pela região. 18.Gíir. Pôr-se à vontade; estirar-se comoda- 
mente; refestelar-se: espalhou-se no sofá. «% É parassíntese: es- + palha 
+ -ar. > espalhada (es) s.f. ou espalhamento (pà) s.m. [ato ou efeito de 
espalhar(-se)]; espalhado (es) adj. [1. que se espalhou; disperso; espar- 
ramado: havia livros e discos espalhados no (ou pelo) chão; 2. intervala- 
do; espaçado: pomar de árvores espalhadas; 3. divulgado; propalado: o 
espalhado comentário era falso; 4. diz-se das pessoas ou coisas colocadas 
a grandes distâncias umas das outras; distânciado: bairro de casas muito 
espalhadas é um convite a assaltantes; 5. estampado; marcado: a tristeza 
lhe ficou espalhada na face); espalhador (pà; ô) adj. e s.m. (que ou o què 
espalha: um espalhador de boatos). x > à 
es.pa.lha-ro.di.nhas s.cdd.(0/a) Gir. Pessoa desagradável, que faz 
outras se dispersarem, quando chega. e P1.: os/as espalha-rodinhas (inv.). 
es.pal.mar (es) v.t.d. 1. Tornar chato ou plano como a palma da mão; 
fazer perder as escabrosidades; alisar; aplanar: espalmar um terreno, 
uma madeira, um piso. 2. Abrir e estender completamente: esmolava es- 
palmando a mão direita; a garota, provocante, espalmava a mão sobre Os 
seios. 3. Dilatar ou estender (a massa), calcando-a com a palma da mão 
ou com instrumento adequado: o padeiro espalmava a massa e cantava. 
4.Futebol Aparar (a bola) usando a palma das mãos: o goleiro espalmos 
a bola para a linha de fundo. 4 v.i. 5.Futebol Mandar ou desviar a bola 
(o goleiro) para a linha de fundo, usando a palma das mãos: se o arqueiro 
não espalmasse, seria gol. M v.p. 6. Alisar-se; tornar-se plano, perdendo 
as escabrosidades: o terreno só se espalmou com a maquinaria pesa a 
*% É parassíntese: es- + palma + -ar. > espalmação (pal) s.f. [ato ou efei- 
to de espalmar(-se)]; espalmado adj. (1. plano como a palma da mão: 
folhas espalmadas; terrenos espalmados; 2. chato; batido: casa de piso 
espalmado; 3. aberto e estendido: estender a mão espalmada, pedin É 
esmola; 4. diz-se do metal que foi reduzido a lâminas); espalmador ip?” 
ô) adj. e s.m. (que ou o que espalma). 
es.pam.pa.nan.te (pam) adj. 1. Que dá na vista; que é exageradame : 
vistoso; espalhafatoso: toda perua gosta de usar adornos espampanantes 
2. Extravagante; estrambótico; esquisito: pessoa de nome espampantn 
** Deriva de nome próprio: Spampani, companhia de amazonas acro te: 
que fez exibições com grande sucesso em Lisboa entre 1894 e 1895 +t io 
es.pa.nar (es) v.t.d. 1. Limpar do pó com o espanador: espanar 08 
veis, os livros, os discos. 2. Alargar; afrouxar: espanar um pardo, 
Mvi 3 Soltar (o que estava apertado); alargar: uma porca que já eSP tode 
HÉ parassíntese: es- + pano + -ar, > espanação (på) s.f. (ato ou es 
espanar); espanadela (pã) s.f. (limpadela do pó com o espanador); © dia 
nado (es) adj. (1, limpo de pó; espanejado: a patroa queria espana estão 
riamente os móveis; 2, diz-se da porca ou do parafuso cujas ento € 
gastas, soltas ou largas; 3,fig. limpo; aliviado: trago o coração 444 
alma espanada; 4.pop. diz-se de veículo em alta velocidade); esPo no 
(pã; ô) s.m. (utensílio dotado de cabo, tendo na base penas, tiras d€ 
de outro material macio com o qual se tira o pó de alguma coisa). orb? 
Es.pan.ca, Florbela (1895-1930). Poetisa portuguesa, nascida f pysk 
la de Alma da Conceição Espanca, em Vila Viçosa, considera’ pja em 
mente a maior figura feminina da poesia portuguesa, tendo to ora VE 
vida sido completamente ignorada pela crítica. Pertenceu, je má : 
diamente, à geração dos simbolistas. Estreou-se com Livro € a ban 
(1910), notubilizando-se pela perfeição do soneto. Suicidou-5® Aiea e? 
bitúricos, entregue à amargura de não ser reconhecida pela € 
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gsisolares'espancaram a ger racao boa leitura espanca as trevas, a 
norância, escuridão do espírito: ww É parassíntese: es- + panca + -ar, 
as ancador (pan; ô) adj. e s.m. (1. que ou aquele que espanca; 2. que 
u aquele que é dado a desordens, confusões e brigas); espancamento 
dan) sm (ação OU efeito de espancar; agressão física violenta, feita com 
Los, pontapés, ete-). 
espandon.gar (pan) pr Pop. 1. Pôr em desordem; bagunçar: as 
crianças espandongaram o Ee sala, 2. Esfarrapar; csfrangalhar; es- 
frangalhar: as crianças espan ongaram toda a roupa nessa brincadeira, 
, Desarrumarť, desajeitar i desalinhar: espandongar o penteado. 4. Ne- 
„jigenciar: desleixar; e espandongar o traje. > espandongado 
(pa) adj. (1 a E. dna: homem de andar espandonga- 
do; 2. que está em so a pe rumado; 3. esfarrapado; esfrangalha- 
do; 4 desleixado; relaxado; 5. diz-se daquele que é dado a confusão ou 
gesordem); espandongamento (es-don) s.m. (1. ato ou efeito de espan- 
dongar; 2- desleixo; relaxo; 3. deselegância; 4. desalinho). 


Ss a.né.fi.co (es) adj. Pop. 1. Afetado nos gestos, na fala e no traje. 
a. Diz-se daquele que tem extremo cuidado com a aparência; janota; garrido. 
es pa.ne.iar (pā) v.t.d. Ig Limpar com espanador; espanar: espanejar 
o pó dos moveis. 2. Sacudir (a ave) o pó de (as asas): frangos de gran- 
ia não espanejam as asas. 3.Fig. Espalhar; alardear: só vem aqui para 

| espancjar seus recalques. e Mantém fechada a vogal e tônica durante 


a conjugação: espanejo, espanejas, etc. «4 É parassíntese: es- + pano 
a-ejar. > espanejado (pã) adj. (espanado: a patroa queria espanejados 
diariamente os móveis); espanejador (es-ne; ô) adj. e s.m. (que ou aquele 
que espaneja); espanejamento (es-ne) s.m. (ato de espanejar). 

Es.pa.nha s.f.(a) País da Europa que faz fronteira com a França a leste 
e com Portugal a oeste, de área (504.782km?) equivalente à dos Estados 
ge São Paulo e do Tocantins juntos. Pop. (2010): 41 milhões. Cap.: Ma- 
àrid (ou Madri). Hora local ou fuso horário: +4h, em relação ao horá- 
rio de Brasília. “= A Espanha é povoada desde o paleolítico ou idade da 
pedra. Seus primeiros habitantes historicamente conhecidos foram os 
iberos. No séc. VI a.C., os celtas se fundiram com os iberos e formaram 
os celtiberos. Depois, e até o séc. III a.C., foi sucessivamente dominada 
pelos fenícios e cartagineses. A influência maior, porém, é dos romanos, 
que conquistaram a Espanha durante a II Guerra Púnica. O cristianis- 
mo foi sendo implantado gradualmente. O domínio romano durou até o 
aparecimento dos vândalos e visigodos, no séc. V. Os visigodos, que esta- 
beleceram uma monarquia brilhante e católica, foram derrotados pelos 
mouros vindos de Marrocos (711-18). A Espanha moura alcançou seu 
apogeu entre 736 e 1031, na dinastia Umayyad, em Córdoba. Os reinos 
cristãos começaram a se consolidar na medida em que o poder muçulma- 
noseenfraquecia. Começaram pelo Norte: Navarra, Aragão, Leão e Cas- 
tela Em 1248, a reconquista cristã já era tão bem-sucedida, que somente 
Granada permanecia nas mãos dos mouros. Fernando II de Aragão e Isa- 
del de Castela uniram seus reinos em 1479, reconquistaram Granada em 
1892 e estabeleceram uma Espanha unificada como potência europeia 
de importância mundial. Foram Fernando e Isabel que introduziram a 
Inquisição e financiaram as viagens de Colombo. Não tardou para que a 
Espanha conquistasse um vasto império no Novo Mundo e no Norte da 
“rica. Sob Filipe II, a Espanha viveu o seu primeiro grande momento 
z glória cultural, nas figuras extraordinárias de Miguel de Cervan- 
‘s, Lope de Vega e El Greco. Era o século de ouro das artes e letras 
“panholas. Paradoxalmente, porém, houve um declínio do seu poder 
Pútico. A Holanda se sublevou em 1568, e a famosa Armada Invencível, 


TET pi lutar com os ingleses, em 1588, foi derrotada. T 
E mareo 9, que culminou com a Guerra de Sucessão penais o ) 
No ada tr ansição do governo Habsburgo para o governo Bour e 
ta Amere do séc. XIX, a Espanha perdeu o contato com o o É 
Que a vadi no Pacífico, em razão das guerras aap FER 
E revolta lu em 1808, foi vencida na Guerra Peninsu a ard epoi 
Pery, Venes perda das colônias latino-americanas (Argen ek Fr 
“império E México, etc.) e da Guerra Hispario-Ametitare Na E) 
“rio Rieg da ruiu. A Guerra Hispano-Americana causou as p a 
dy êMeries s Filipinas e Guam, enquanto Cuba, se tornou pro A 
haruan o em 1903. No interior do país, começavam Os dn 
Primo de B € nacionalistas (basco e catalão). Em 1923, o genera e 
“ria Em era estabelece na Espanha a primeira ditadura de e is- 
szy emban depois da vitória dos republicanos nas eleições, Afon- 
“Frege p COU para o exílio. Foi proclamada a república. Em 1936, 
pey aeaa, que abarcava comunistas, socialistas e anarquistas, 

gitans $ÕES. O crescente poderio comunista provocou, então, for- 


Fr CUR TIET E E 
teig podal, culminando, em 18 de julho, no levante do general 
das 


pais viola que chefiava os nacionalistas. Era o início de uma 
n abri] bu e selvagens guerras civis da história; só terminou à 
w 9 pode 939, com a vitória dos nacionalistas, Franco, então, as- 


Sa d ¿ 4 1 m 1 

4º ditadura “organizou um Estado autoritário de partido único, ou 
w, a pote, rante a I Guerra Mundial, a Espanha se colocou ao 
Estas do Eixo, mas sem o envio de tropas. Em 1969, ro 
“ny mbro mo sucessor Juan Carlos. Com a morte do general em A 
5, o novo mandatário estabeleceu uma monarquia 

se Ocrática ese proclamou rei como Juan Carlos ' 
mov atista ETA, que visa à independência das províncias 
1) t tentaj o cessivos atentados terroristas. O rei Juan a a 
* desde Pa de golpes militares em duas oportunidades 


tão, um estável governo se estabeleceu na Espanha. 


espandongar 


espanto 


Em 1986, a Espanha entrou na Comunidade Europeia. A língua do pais, 
o espanhol, também se chama castelhano, porque o idioma nacional e 
o de Castela. A Espanha ocupa quatro quintos da península Ibérica; 
compreende também as ilhas Baleares e as Canárias. É o segundo país 
da Europa em árca (França-Espanha). Cerca de 40% da população vive 
nas cidades. As diferenças regionais estão fortemente marcadas e pre- 
servadas: os bascos, galegos e catalães mantêm sua língua e costumes. 
A Catalunha continua pressionando por maior autonomia. O turismo é 
a principal fonte de divisas, seguido da indústria e da agricultura: Em 
1964 foi encontrado petróleo próximo a Burgos. Seu azeite é famoso e 
exportado para todo o mundo. Sua indústria pesqueira é importante. Em 
11 de março de 2004, a Espanha sofreu o maior atentado terrorista de sua 
história, praticado por muçulmanos fanáticos: em Madrid morreram cerca 
de duzentas pessoas (entre eles um brasileiro) e cerca de duas mil ficaram 
feridas, na explosão de trens do metrô. > espanhol (es) adj. e s,m.. (que 
ou aquele que nasceu ou habita na Espanha) e s.m. (língua romana, con- 
tinuação histórica do dialeto de Castela, falada na Espanha e em todas as 
suas ex-colônias americanas; castelhano); espanholada (pã) s.f. (1. por- 
ção de espanhóis reunidos; 2. fanfarronada; gabarolice; exagero: ninguém 
cometerá espanholada, se disser que Telê Santana foi o maior treinador 
do futebol brasileiro de todos os tempos); espanholado (pã) adj. (1. sem. 
a espanhol: ele fala um português espanholado; 2. próprio de espanhol: 
gênio espanholado); espanholar (pã) v.t.d. (1. fazer tomar ou adquirir 
costumes, estilos, etc. do povo espanhol: querer introduzir touradas no 
Brasil é querer espanholar o país) e v.i. (1. assumir costumes e estilos de 
vida do povo espanhol: o Brasil espanholará, se adotar as touradas; 2.fig. 
gabar-se de fazer o que, na verdade, não fez; vangloriar-se injustificada- 
mente; fanfarrear: ele namora uma garota, termina o namoro e espanho- 
la); espanholice (pã) s.f. (pej. gosto exagerado ou excessivo pelas coisas 
espanholas); espanholismo (pã) s.m. (1. palavra, expressão ou construção 
própria da língua espanhola, arraigada em outro idioma; castelhanismo: 
aficionado, escombros, fanfarrão e gabardina são espanholismos; 2. afei- 
ção ou simpatia pela Espanha e por tudo o que se relaciona com esse país). 
es.pan.ta.lho (es) s.m.(0) 1. Boneco ou qualquer objeto que se coloca no 
campo para espantar aves e roedores das searas; espanta-pardais. / s.sc.(0) 
2.Fig. Pessoa muito feia e malvestida. 3.Fig. Pessoa inútil, sem nenhum 
préstimo. 4.Fig. Pessoa que tira a luz ou a visão a outra, defronte da qual se 
postou: vários espantalhos não me permitiam assistir ao jogo no estádio. 
espanta-lobos s.cdd.(0/a) Pop. Pessoa que vive contando vantagens; 
fanfarrão; gabarola. e P1.: os espanta-lobos (nv.). 
espanta-lobo s.m.(o) Botânica Planta arbustiva leguminosa (Colutea 
arborescens), de flores amarelas e propriedades medicinais, nativa do 
Mediterrâneo. e Pl.: espanta-lobos. ; , 
espanta-moscas s.m.(o) Utensílio feito com penas, ervas ou tiras d 
papel, atadas a um de seus extremos, usado para espantar moscas; falso- 
-sene. e Pl.: os espanta-moscas (inv.). RE SP 
espanta-pardais s.m.(o) Pop. Espantalho (1). e Pl.: os espanta-par- 
dais (inv.). qe 
espanta-patrulhas .s.m.(o) Pop. Sujeito corajoso, valente. e Pl.: os 
espanta-patrulhas (inv.). í 
es.pan.tar (es) v.t.d. 1. Causar espanto ou temor a; meter medo a; as- 
sustar (com alguma surpresa): qualquer ruído o espanta; você espantou 
o passarinho. 2. Causar espanto ou admiração a; maravilhar, admirar; 
surpreender (positivamente): a conquista da Lua espantou o mundo todo; 
sua coragem me espanta. 3. Surpreender (negativamente): a renúncia, em 
1961, espantou o país. 4. Afastar, afugentar, enxotar: nesse restaurante, 
tem-se que comer espantando as moscas. | v.t.i. e v.i. 5. Causar espanto 
ou terror: espanta a todo o ser humano que o mundo possa viver uma: 
nova guerra mundial; espanta que a corrupção campeie no país; espanta 
os turistas que haja tanta violência no Brasil. v.p. 6. Ficar admirado 
ou surpreso; surpreender-se (negativamente): espantei-me com o preço 
do carro. 7. Assustar-se; afastar-se atemorizado: o cavalo se espantou 
com a cobra e atirou longe o cavaleiro. Do latim vulgar *expaentâãre por 
*expaventãre, do latim clássico expavere = espantar-se.> espantado (es) 
adj. (1. assustado; atemorizado: os animaizinhos estão espantados com 
tanta gente; 2.fig. admirado; surpreso: fiquei espantado de (ou por) saber; 
desse fato; estamos espantados de (ou por) ver tanta manifestação sem 
sentido da oposição); espantadiço (pan) adj. (que facilmente se espanta); 
espantamento (pan) s.m. [ato ou efeito de espantar(-se)]; espantável 
(es) adj. (1. que se pode espantar; 2. que provoca espanto; espantoso). 
espanta-ratos s.cdd.(o/a) Pop. Pessoa que faz escândalo ou espalha- 
fato por ninharias. e Pl.: os espanta-ratos (inv.). i 
espanta-tesão s.cdd.(0/a) Chulo Pessoa cuja feiura é desanimadora. 
e Pl.: os/as espanta-tesões. 
es.pan.to s.m.(o) 1. Ato ou efeito de espantar(-se). 2. Medo excessivo; 
susto; terror: causa espanto essa violência nas grandes cidades. 3.Fig. 
Admiração; assombro; pasmo: a missão dos astronautas ao mundo causa 
espanto e aos cientistas, entusiasmo. 4.Fig. Acontecimento imprevisto e 
chocante; surpresa (desagradável): a renúncia, em 1961, foi um espanto 
para o país. // s.se.(0) 5.Fig. Maravilha; assombro; suprassumo: esse pre- 
sidente é um espanto de cultura e inteligência! $% É derivada regressiva 
de espantar. > espantosamente (es-tô) adv. (de forma espantosa; mui- 
to: o turismo no Ceará cresce espantosamente); espantoso (es; ô) adj. 
(1. que causa espanto; medonho; assombroso; 2.fig. incrível; extraordi- 


nário; 3.fig. enorme; gigantesco). é 


espapaçar 


espátula DICIONARIO DA LINGUA Porta 
A 
a i “di ido: gírias já ito esparsas. e Antô f 
nd í leção. 3. Vulgarizado; difundido: gírias já mui p ntôn: (leg. 
à t.d. 1. Dar a forma ou a consistência de papa a: a co- Á E ; rsus, part. pass. de spargere = espargi, q. ): 
pb a o arroz. v.t.d.e v.p. 2. Tornar(-se) mole; amolecer, reunido. ws Do Pa nd ae de loca ir ai dispersar 
3 Pig Toroa (Cee) insípido ou sem graça. 4. Fig. Esparramar(-se); espalhar Es.parta s.f.(a lj. (rel. a Esparta) e adj. e s.m. (que owa Ta Grécia: 
Dc ele gosta de espapaçar-se no sofá; se, ao quebrar o ovo, a > rede ndo Esparta) e adj. (fig. que é austero o rinite 
Ei - é fr “É parassíntese: es- + papa + -aç- (interfi- natural ou habitante ; : ` Tigos 
espapaçar, é fresco. x É parassín pap YAMAN i EIGN i 
E A a (pàpa) adj. (1. que tem a forma ou a consistência de roso: prefeito espartano). 


apa: arroz espapaçado; 2. esparramado como papa; espalhado: encontrei-o es.parta.quis.mo (pàr) go E ias e os iniciado 

ds apnendo no sofá; 3.fig. que não tem graça; insípido: um Programa humo- em 1918 que se trans FE ndo Grataad esparaquisto (kaS in os 
api O > diência). grupos radicais social-demo j àr) adj; (rel, ag 

rístico espapaçado como esse deve ter pouca au o - i , 

es ppa a s.m. (o) Tira adesiva, própria para recobrir e fixar espartaquismo) e adj. e s.cdd. (que ou pessoa que é ou foi p 


artidária do 
; a i n ; spartaquismo). Feia. 
urativos. ++ Do italiano antigo sparadrappo e 5 É , 7 que 

as pa.ravão (pà) s.m.(o) Veterinária Tumor ossificado que cres- es.parte.ína” (pàr) s.f.(a) Farmacologia pra líquido, venenoso, 
ceha curva da perna dos cavalos. e Var.: esparvão (es). 4 Do frân- NsHoaNs, extraído de certas ER E ytisus EAD AT e Lüpinys 
cico sparwun = pardal, pelo francês antigo esparvain (atual éparvin). luteus, cujo sulfato é usado em medicina como estimulante Cardíaco, 
>esparavonado (es-rà)ou esparvonado (pàr) adj. (diz-se do cavalo que i É anglicismo (sparteine). 

tem esparavão). 


es.par.te.jar (par) v.t.d. Dividir em partes; retalhar; 


es.pa.ra.vel (pa) s.m.(o) 1. Franja de cortinado. 2. querem espartejar o Amazonas e o Pará. e Mantém fecha 


esquartejar (3): 
para pescar em lugares de pouca profundidade: tar 


Rede circular, usada da a vogal tôni- 


rafa. 3. Tábua usada 


ca e durante toda a conjugação: espartejo, espartejas, etc. & É Pparassín- 
pelos pedreiros, para aplicar massa nos tetos e altos das paredes, 4. Toldo tese: es- + parte + -ejar. ho À z4 
que se coloca sobre um leito; sobrecéu. 4% Do frâncico *sparwari = gavião, es.par.ti.lho (es) s.m.(o) Colete feminino que se usava sob a roupa, para 
do catalão esparaver, pelo espanhol esparavel. comprimir a cintura, dando formas elegantes ao Corpo; corset. > espar- 
es.par.ci.á.ti.co (par) adj. Espartano. 4% Do latim spartiaticus = 


= de tilhar (par) v.t.d. [comprimir (a cintura) com espartilho]; es 
Esparta. (pàr) s.m. (fabricante e/ou vendedor de espartilhos). j 
es.par.de.que (es) s-m.(0) Náutica Deque de construção ligeira, acima es.parto s.m.(o) 1.Botânica Planta herbácea (Stipa tenacissima), de 
do convés, destinado a passageiros ou mercadorias leves. +% É anglicismo cujas folhas se extrai uma fibra usada para fazer cordas, esteiras, ete. 
(spar deck). 2. Essa fibra. 3.Indústria Têxtil Tecido rústico feito dessa fibra, usa: 
es.par.ga.ta (es) s.f.(a) Esporte Posição de ginástica acrobática é de do para fazer pano de chão. 4% Do grego spárton, pelo latim spartum 
balé que consiste na sustentação ou manutenção da posição atingida, = junco, corda de esparto. > espartal (es) s.m. (plantação de espartos); 
após um movimento de certa amplitude angular. espartaria (par) s.f. (1. arte de tecer o esparto: essa mulher é craque no 
es.par.gir (es) v.t.d. 1. Espalhar ou der esparto; 2. lugar onde se fazem obras d 


partilheiro 


e esparto; 3. conjunto dos objetos 
benta. 2.Fig. Irradiar; difundir: espargir alegria. ) v.t.d.i. 3. Espalhar feitos de esparto, como cordas, esteiras, etc.); esparteiro (es) sm. [fabri- 
em gotas ou borrifos; borrifar: o padre lhe espargiu água benta. | v.p, cante e/ou vendedor de espartaria (3)1. ; 

4. Derramar-se; difundir-se: sua incontida alegria se espargia entre os es.par.var (es) vtd. 1. Assombrar; admirar; espantar: a beleza das 
presentes. 5. Espalhar- 


praias brasileiras esparva os turistas. 2. 
e Var.: esparzir, que é esparvou as crianças. e V. emparvecer. 
» Que se + -ar. > esparvado (es) adj. (1. 


as crianças esparvadas; 2. asso 


Assustar; amedrontar: o filme 
2% É parassíntese: es: + parvo 
assustado; amedrontado: o filme deixou 
mbrado; espantado: a beleza das praias 
brasileiras deixou os turistas esparvados); esparvadico (par) adj. 


(1. que se assusta com facilidade: assustadiço; 2. que, como parvo, facil- 
mente se espanta, assombra ou admira). 


es.par.ze.ta (es; ê) s.f.(a) Sanfe 
es.par.zir (es) ù. V, espargir. 


espargu.ta (es) sf. (a) Botânica V. espérgula. + É galicismo (espargoutte). 
es.pa.rola.ção (es-ro) s.f.(a) Pop. 1. Falta de critério, de reflexão ou de sea 
bom-senso; leviandade. 2. Tagarelice mentirosa. > esparolado (pa) adj. es.pas.mo s.m.(o) involuntária e repetida dos 
€ $-m. (que ou aquele que é leviano ou que mente demais). à músculos; convulsão, 2.P.ext. Qualquer contração muscular anormal. 
es.parra.lhar (pa) v.t.d. 1. Espalhar; esparramar: os cães veem e es- 3.Fig. Qualquer manifestacã 

parralham todo o lixo que está na calçada. 4 v.p. 2. Ficar estendido no 
chão; estatelar-se: o jogador esparralhou-se no gramado. 
es.par.ra.mar (pa) v.t.d. 1. Espalhar em 
parralh 
2. Espalhar. 
praia. 3. Estatelar-se; estender- 


a vontade; espalhar-se; refestelar-se: che 


no (2). x% É galicismo (esparcette). ; 


= espasmo, convulsão, de span = puxar, estirar, pelo latim 
spasmus. > espasmar (es) v.t.d. 


(causar espasmo a) e v.i. ou v.p. (sofrer 
espasmo); espasmédico (es) adj. (1, rel. a espasmo; 2. rel. à doença quê 
gou e já (se) esparramou na tem o espas €espasmofilia (es-mo) s.f. (excesso de sem- 
espanholismo (desparramar). sibilidade espasmofilico (pàs) adj. (rel. à espasmo- 
espalhado; disperso: havia livros espar- filia); espasmolítico (pàs) adj. e s.m. (que ou medicamento que relaxa à 
, estatelado: encontrei-o esparramado í É iespasmódico); espasmolagia (es-mo) st 
m de nariz esparramado; 4. espalhado; (estudo dos espasmos); €espasmológico (pàs) adj. (rel, à espasmologia) 
arramadas é um convite a assaltantes); a, geralmente las E E colorida, que eP- 
(es) s.m. (ato ou efeito de esparramar). AK Eça lidera ex. + Do greg? 
parte das folhas de (as videiras). 4 v.p. spáthē = envoltório das flores da palmeira não ga A = espadê- 
3.Fig. Enganar-se; iludir-se. & É paras- > espatáceo (es) adj, (1. rel. ou sem. a espata; 2. contido numa espata): 


es.pa.te.la (es) s.f.(a) Espátula com que se abaixa a língua, para mé 
examinar a garganta. 


es,pa.tifar ( 


no sofá; 3. achatado; chato: home 
distanciado: bairro de casas esp 
esparrame (es) ou esparramo 
esparrar (es) v.t.d. 1. Tirar 
2. Cair estatelado; estatelar-se. 
síntese: es- + parra + -ar, 

es.parregar (pà) vtd, 
etc.), cortá-los, c 
reduzidos a 


: es ar: 
pà) v.t.d. 1. Reduzir em pedaços ou em cacos; despedas 
= espargo (var. de' espatifou s E retalhos; ras 
aspargo) + -ar, > esparregado (pa) s.m. (purê feito de ervas Buisadas, Ra a estraçalha de ia Parede, 2. pipa Ba à roupa dg 
depois de picadas e cozidas, servido com acompanhamento) outro, 3.Fig. Gastar à toa dissipar po s r RA EUS # v.p. de q 
ias rela (es) 5.J.(a) 1. Armadilha para caçar passarinhos. 2.Fig. Ci- zir-se em pedaços; despedaçar-se: ania. aei d pipi se espot 
, togro; burla: ela armou uma espurrela para o namorado., A Calr na fa, 5. Fazer-se em retalhos: : E A : traçalharo 
esparrela. Ser enganado, logrado ou tungado: O povo brasileiro caiu sua roupa se t aa der em- vários ig, Diss va 
em 1989, na maior esparrela, imaginando queia fazer parte do Primeiro a Pi aiy 
Mundo. Quase cai para og Quintos., 


i . . ` 0, 
cer; Sumir-se: viciado no Jogo, em pouco qui entrè 
u. 7,Fig, Desfazer-se; desmanchar-se: o aco quaido 
empregados espatifou-se, a espatifado (pà) adj. (1. TEC gos; 
RE pedaços; despedaçado: encontrei espatifadas todos os meus bring queos 
aaria) engano; 2.fig, dissipado; desaparecida: teve todaa herança espatifada eni 
guista que se encarrega de trombar com a vítim; Wnplice de pun- anos); espatifamento (es-tì) sm. [ato ou efeito de espatifar(-sO a 
nheiro lhe tire a Carteira. 5.Gír. Pessoa « Rg: ma, para que o compa- es.pao s.m,,(0) Mineralogia Nome comum a muitos minerais de o ad} 
era mi a T a roubados, tura luminosa, s% Do alemão Spat pelo francês spath > espátlc? mo 
ir esparro algum “* “star sem nenhum mor Mr 3 i cil cli " 
Es go e desacreditado: Quando o Preso está esparro na pa a E a ou da sua natureza; 2.p.ext. que tem fácil clivage 
> nquistar respeito através da violênci 1 | | 
a, esfaqueando Di 
E smn > tearra (es) v.t.d, Ipop. cortar A8 parras de (videi. ion a 
P. (1. cair estendi diz i 

] i izer "| pta + "or 
S.fig. cair na esparrela; ser enganado). Pi ans; 
es.par.so adj. 1. Derram 
pela) pista; chuvas espars 


Ato ou efeito de etparrar-se; 2, 
parros. 3.Pop. Repreensão Bey 
esporro: levou outro esparro do patrão. 4 
fraude, fria: não caiu nesse esparro! À sge 


Asneira; tolice; san- Patrões e 
era, enérgica; carão; 
“Pop. Logro; 
(0) 4.Gír. Cú 


Spalhado: óleo 
50: volume espa 


esparso na (ou espalhar prepar 
ado 
rso de uma co- 7 Ee 


SACCONI 


E S iii se e o RO 
JA PORTUGUESA 


JONÁRIO DA LINGI 


adinha, espá u a, . spatha = espada. -> espatular (pà) vtd. 
rma de espátula a). 
tu.la.do (pà) som. (0) 1. Técnica de pintura de origem italiana que 
em dar efeito perolado a alvenaria, madeira e metal já pinta- 
gos: estuque SP Acabamento obtido através dessa técnica, que 
gä espátula de aço, apa PS di de aço; estuque. / adj. 3. Diz-se 
ese tipo de pintura. 4. Botânica Diz-se do órgão vegetal que tem forma 
de espátula. D vtd oC , 
espaventar am poa , SPa espavento (a) a; espantar; assustar: 
o cito do novo Pa DN DE N os alunos. # v.p. 2. Espantar-se; 
pssustar-se: OS Q ip A a por caido com o jeito do novo professor. 
3. Fig Encher-se de so ei As enso Perbecer-se; inchar-se: não a elogie 
muito, porque facilme nte se espaventa! à» Do latim vulgar *expaventãre, 
intensivo de expavere = temer, recear, pelo italiano spaventare = espan- 
er. assombrar, amedrontar. > espaventado (pà) adj. (1. assustado; es- 
nantado: sobressaltado; 2.fig. cheio ou inchado de soberba; arrogante: o 
esporentado presidente foi obrigado a renunciar; 3.fig. cheio de luxo; 
juxuoso; exibido; espaventoso: toda perua é espaventada); espavento 
jes) sm. (1. espanto; susto; 2.fig. ostentação; pompa; aparato: um títu- 
lo de campeão festejado com muito espavento), de antôn. (2) modéstia, 
humildade e com origem no italiano spavento = espantar; espaventoso 
(pà; 6) adj. (1. que assusta; assustador; espantoso: foram feitas revelações 
espeventosas sobre os bastidores do poder; 2.fig. cheio de luxo; luxuoso; 
pomposo, aparatoso; espaventado: casamento espaventoso; 3.fig. magní- 
fixo; esplendoroso: os cometas são astros errantes que fazem uma viagem 
espoventosa pelo universo), de antôn. (2): modesto, simples; (3); comum. 
espavo-rir (pà) v.t.d. 1. Encher de pavor; apavorar, assustar; aterro- 
rizar: aquele berro macabro espavoriu as crianças. 2. Afugentar, apa- 
rorando: espavoriu as crianças, aparecendo a elas vestido de fantasma. 
Į rp. 3. Apavorar-se; aterrorizar-se; assustar-se: até eu me espavori 
com aquele berreiro fúnebre. e Var.: espavorecer (es-vo). e Conjuga-se 
por falir. e Não se confunde com esbaforir. + É parassíntese: es- + pavor 
+-ir.  espavorido (pà) adj. (1. cheio de pavor; apavorado; muito assus- 
tado: os gatos fugiram espavoridos à chegada dos cães; 2. caracterizado 
pelo pavor; extremamente assustado: olhar espavorido), que não se con- 
funde com esbaforido. ! 
especar (es) v.t.d. 1. Suster, amparar ou segurar com espeques; escorar; 
amparar: especar os muros. M v.i. 2. Estacar; empacar: a mula, de repente, 
especou. M v.p. 3. Amparar-se; apoiar-se: especar-se na bengala, no guar- 
co-chuva. > especado (es) adj. [1. escorado (1): o especado palanque não 
resistiu ao peso e ruiu; 2.pop. posto ereto, em pé ou em sentido vertical; 
espetado: a moda era usar cabelo especado; 3.pop. parado, firme e ereto, 
como espeque: ficou ali no canto, especado, até o tiroteio cessar). 
especar (es) v.t.d. Marcenaria Tornar mais comprido (um pedaço ou 
peça de madeira), adicionando-lhe outra longitudinalmente. +% É deriva- 
č parassintética: es- + peça + -ar. 
Especiação (pe) s.f.(a) Biologia Processo evolucionário pelo qual no- 
“es espécies biológicas se formam pela divisão de espécies simples em 
cuas ou mais geneticamente distintas; formação de novas espécies: os 
e Praapars processos que podem levar à especiação são a anagênese 
ip dra 4 Especiação alopátrica (ou geográfica). Alopatria 
«| EsPeciação filética. Cladogênese. ~ Especiação parapátrica. 
£ Que ocorre quando populações de espécies diferentes não com- 
lhem o ambiente, mas a sua distribuição é adjacente. / Especiação 
êmpátrica, Simpatria. 4 A especiação se inicia quando uma subpopu- 


(dar fo 
pa. 
consiste 


oe uma espécie se isola geograficamente, altera o seu nicho ecoló- 
Elente di seu comportamento, de maneira que fique isolada reprodutiva- 

“o Testante da população daquela espécie. Esta subpopulação, ao 
ey pen qe mutações cumulativas com o passar do tempo, que pio 
glicin, (P? € Conseguentemente, a expressão fenotípica deste. an- 

mo (speciation) j 

timalo (pe) adj. 1. Fora do comum; incomum; extraordinário; excep- 
Mem foj cristais e as porcelanas são reservados para ocasiões especiats; 
} FA a da loja só atende clientes es- 


dia especi mad 

erinit eding special para mim; a don í ; 
“*dição especial de uma revista. 2. Destinado a determinado fim 

l; enviado especial, 


Vu y > 

POpógito; ; E ferido h 
B Es Ag treinamento especial; ônibus especia : 
“tos rio? definido; particular: você tem algum plano especial para 
Mig p, UM tipo especial de biquíni. 4, Principal; grande; enorme: 
dor epp e eia; consideração especial. 5. Exclusivo; reservado: eleva- 
“Do MU de servico: ; iões. e Antôn.: comum. 
n Do lajm ; Lrviço; salão especial para reuniões. y 
Lg moge Peciális, de speciês = espécie. > especialmente (pe) adv. 
“te com “PeCia); particularmente: vinho branco combina especial- 


isolar 


teem Polimento. à E : 
Em Mente, mormente: a questão da súmula vinculante, mormen 


tsn, Séria trib 
tita egroo: Cade (pe-ã) s. f.(a) 1. Qualidade, traço, ponto ou caracte- 
Epeei *º Artigo ou produto excepcional: as uvas chilenas são 
emp ação na o! de krea específica de uma ciência ou de uma técnica; 
4, edicina, ära uma determinada atividade profissional: ao formar-se 
h a idade’ ele escolheu uma boa especialidade: otorrin olaringologia. 
Pág S, “Specifica de um profissional: qual a especialidade desse 
tep atalida paio que é característico de uma pessoa, lugar, Da 
tegia Clalida, Marcante: q especialidade desse goleiro é pegar pênaltis; 

“ode um ° italiana são as massas. 6.Culinária Prato típico de uma 


Te à 
| Staurante ou deum cozinheiro. 


es.pe.clalis.ta (pe) adj. e s.cdd.(0/a) 1. Que ou pessoa que se dedica 
a determinada ocupação ou atividade profissional: um especialista em 
veículos Ford, 2. Que ou pessoa que é excepcionalmente hábil ou versada 
em uma coisa: um goleiro especialista em pegar pênaltis; um especialista 
em livros raros, 

es.pe.cla.li.za.ção (pe-ll) s.f(a) 1. Ato ou efeito de especializar(-se); 
particularização. 2. Concentração numa linha especial de atividade, 
campo de estudo, ocupação, etc.; adoção de uma especialidade profis- 
sional. 3. Habilidade ou perícia para desempenhar certos trabalhos ou 
realizar certos atos. 4, Processo de divisão do trabalho. 5. Diferenciação 
de funções na capacidade dos que vão exercê-las, resultante desse pro- 
cesso. 6.Biologia Adaptação de um organismo ou de um de seus órgãos 
a determinada função ou meio ambiente, 7,Biologia Caráter ou caracte- 
rística de um organismo, resultante dessa adaptação. A Especialização 
hemisférica. Lateralidade (2). t 
es.pe.ci.a.li.zar (es-à) v.t.d. 1. Adaptar (alguém) a condições especiais, 
para a melhor execução de um trabalho ou para a melhor prática de uma 
ciência ou de uma arte. 2. Fazer menção específica a; particularizar; 
especificar. 3. Dar caráter ou função particular a: ela especializou seu 
campo de pesquisa. 4. Adaptar (órgão ou organismo) a uma determinada 
função ou meio ambiente; proceder à especialização (6) de. / v.p. 5. Con- 
centrar-se em determinado produto ou atividade profissional; adotar ou 
seguir uma especialidade profissional: especializou-se em otorrinolarin- 
gologia; a loja se especializou em produtos importados. 6. Estar adap- 
tado (organismo ou um de seus órgãos) a determinada função ou meio 
ambiente; submeter à especialização (6). > especializado (es-à) adj. 
(1. feito por especialistas: assistência técnica especializada; 2. de espe- 
cialistas; técnicos: não use termos especializados, ao falar com leigos; 
3. determinado; específico: preciso fazer um treinamento especializado; 
4. que se dedica em especial a uma atividade ou nela é perito: emissora es- 
pecializada em esportes; profissional especializado em limpeza de pele). 
es.pe.ci.a.ri.a (pe) sf.(a) Qualquer substância aromática e condi- 
mentar de origem vegetal (cravo, pimenta, canela, açafrão, alcaparra, 
noz-moscada, etc.), obtida a partir de folhas, flores, sementes, cascas e 
raízes de plantas; espécie (5); condimento. * Importantes desde o início 
da história, as especiarias, em sua maior parte, são de origem oriental. 
A Europa as conheceu através dos bizantinos, no séc. IX. Com o advento 
das Cruzadas, o interesse por tais substâncias aumentou. O mercado das 
especiarias foi dominado pelos venezianos até a Idade Média. As grandes 
navegações são uma das consequências do interesse dos europeus pelas 
especiarias, que tinham preço elevado, princ. as de poderes considera- 
dos medicinais. As especiarias são usadas como tempero, mas na Europa 
mercantilista tinham um papel fundamental na conservação de alimen- 
tos. Com o aparecimento da indústria de conservas e da refrigeração, 
esse papel das especiarias foi desprezado. A viagem de Colombo à Amé- 
rica fez nascer em Portugal o desejo de encontrar uma rota mais curta 
para a Índia, em busca de especiarias. A pimenta era uma das especia- 
rias mais apreciadas. Quando os godos invadiram Roma (408) exigiram 
como tributo a pimenta. Na Inglaterra medieval, dívidas e impostos po- 
diam ser pagos com grãos de pimenta. > especieiro (pe) s.m. (vendedor 
de especiarias). 

es.pé.cie s f.(a) 1.Biologia Categoria fundamental da classificação ta- 
xonômica, inferior a gênero e a subgênero, utilizada para classificar os 
seres vivos ou indivíduos de caracteres comuns, capazes de reproduzir-se 
entre si: o gênero símio compreende muitas espécies; pertencemos a uma 
espécie que tem 23 pares de cromossomos. 2.Biologia Qualquer organis- 
mo pertencente a essa categoria, representado em nomenclatura bino- 
mial por um nome ou adjetivo latino em letras minúsculas seguido de um 
nome genérico em inicial maiúscula (p. ex.: Ananas comosus = abacaxi 
e Equus caballus = cavalo. 3. Condição; caráter; índole: não podemos ter 
amizade com gente dessa espécie, que tem ligações com traficantes; nes- 
te bairro moram pessoas de todas as espécies. 4. Natureza; classe; tipo: 
as crianças pobres ganharam brinquedos de todas as espécies. 5. Tipo 
ou variedade (quando não se consegue definir precisa ou claramente): 
o kevlar é uma espécie de plástico. 6. Dinheiro vivo: pagar em espécie. 
7. Especiaria; condimento: usar muita espécie na comida. 8.Quimica 
Conjunto de corpos de igual composição química. 9.Música Cada uma 
das vozes de uma composição. 10. Filosofia Objeto imediato do conhe- 
cimento sensível, considerado como realidade intermediária entre o co- 
nhecimento e a realidade conhecida. 4 s.se.(o) M.Fig. Tipo ou variedade 
(quando não se consegue definir precisa ou claramente): esse professor é 
uma espécie de guru de todas as turmas da escola. A Causar espécie. 
Causar muita estranheza; surpreender desagradavelmente: Causou-me 
espécie toda aquela falcatrua no congresso. 4 Em espécie. Em dinheiro: 
Ele só faz pagamento em espécie. 4 Espécie ameaçada de extinção 
biológica. Espécie de baixa densidade populacional, geralmente devido 
à ação predatória da homem. 4 Espéclo emergente. 1. Espécie que'se 
destaca, em razão da existência de determinada condições no ambiente 
em que ocorre. 2. Fig. Tipo de gente ou de profissão que surge inesperada- 
mente: Os críticos de arte foram substituídos por esta espécie emergente, 
os curadores, gente improvisada, competente ou não, com certificado de 
cursinho de História da Arte, mas de forma geral sem nenhuma vivência 
artística e cultural. 4 Espécie exótica. Espécie introduzida num habitat 
de onde não é originária. / Espécie humana. 1. Homem; ser humano: A 
humana tem 23 pares de cromossomos. 2. Raça humana; huma- 


espécie , Ss sni 
p lear extinguiria a espécie humana da face da 


nidade: Uma guerra nuc 


especiesismo 


Sd especirograma 


esp 


Terra. 4 Espécie indicadora. 1. Espécie que dá indicações sobre as pe- 
culiaridades ou particularidades de um ambiente: Os especialistas afir- 
mam que a harpia é uma espécie indicadora, pois sua presença reflete o 
estado de saúde do ecossistema onde vive. 2.Fig. Grupo de pessoas que 
serve de referência para alguma coisa: Os surfistas afirmam que eles são 
a espécie indicadora e fiscalizadora da qualidade das águas. 4 Espécie 
nativa. Espécie de ocorrência natural, própria e primitiva do território 
em que vive: O mogno é uma espécie nativa do Norte do Brasil e está em 
extinção. 4 Espécie protegida. Espécie que tem inteira proteção legal, 
proibida de ser caçada por qualquer razão: Os coalas são uma espécie 
protegida na China. No Brasil, os pintassilgos são uma espécie prote- 
gida. 4 Espécie troglóbia. Espécie que vive estritamente em ambientes 
cavernícolas, geralmente pequenos crustáceos, cegos e despigmentados. 
++ Não se confunde (1) com gênero (1). / Do latim speciês = aspecto ex- 
terior. aparência. 
es.pe.ci.e.sis.mo (pe) s.m.(0) 1. Discriminação de uma espécie animal 
sobre outra, princ. da espécie humana sobre outros animais. 2. Intole- 
rância humana por uma determinada espécie animal, configurada na 
sua crueldade ou exploração: o especiesismo humano contra os tubarões. 
+O ser humano precisa aprender a estender o círculo de respeito e com- 
paixão para além da própria espécie humana, incluindo os animais irra- 
cionais, que também são capazes de sentir dor, fome, medo, sede, solidão 
e afinidade. > especiesista (pe) adj. (rel. a especiesismo) e adj. e s.cdd. 
(que ou pessoa que manifesta especiesismo). 
es.pe.ci.fi.car (es-ci) v.t.d. 1. Constituir o caráter especial de; ser o tra- 
ço específico de: a razão especifica o ser humano, distinguindo-o dos 
brutos. 2. Apontar ou mencionar individualmente; definir precisamen- 
te; precisar: o professor especificou os alunos que fariam o seminário. 
3. Destacar ou descrever minuciosamente; destrinçar; esmiuçar; indicar 
em detalhes; detalhar: o roteiro da viagem especifica todas as paradas e 
visitas dos turistas; ele especificou as razões do seu fracasso. 4. Indicar 
ou declarar a espécie de: o botânico especificou todas as plantas raras 
que encontrou na Amazônia. e Antôn. (2 e 3): generalizar. + Do latim 
tardio specificâre, de specificus = específico. > especificação (pe-fi) s.f. 
(1. ato ou efeito de especificar; 2. explicação minuciosa; discriminação; 
3. descrição pormenorizada das características específicas de um produ- 
tojes.fpl. (características específicas; particularidades: veja se esse óleo 
tem as especificações recomendadas pelo fabricante para uso no motor 
desse automóvel!); especificador (pe-fi; ô) adj. e s.m. (que ou aquele que 
especifica); especificativo (pe-fi) adj. (que especifica ou que é capaz 
de especificar). 
es.pe.cífico (es) adj. 1. Relativo a uma espécie ou próprio dela: miar 
é específico aos felídeos. 2. Especial; definido; particular: há uma razão 
específica para o uso desse vestido hoje? 3. Que se aplica a determina- 
da coisa: fazer exercícios específicos para diminuir a barriga. 4. Deta- 
lhado:; esmiuçado; particularizado: não quero uma descrição geral, mas 
uma descrição específica do que realmente ocorreu. 5. Exato; preciso: 
era um dente, um dente de macaco, para ser mais específico. 4 s.m.(o) 
6. Medicamento que exerce ação especial em determinado órgão ou em 
determinada doença: o hidróxido de alumínio é um específico para pro- 
teger as paredes do estómago. 7. Medicamento homeopático em forma de 
grênulos açucarados. e Antôn. (2 a 5): geral. A Caracteres específicos. 
Diferenças que distinguem umas das outras as espécies do mesmo gênero. 
4 Gravidade especifica. Proporção entre a densidade de uma substância 
e a densidade de outras, tomada como padrão (geralmente entre água e lí- 
quidos e sólidos, ar e gases). / Peso específico. Peso da unidade de volume 
de um corpo. + Do latim specificus. > especificamente (es-ci) adv. (1. de 
maneira específica; exatamente: o Brasil evolui no campo, mas especi- 
ficamente no agronegócio; 2. especialmente: veio do exterior especifica- 
mente para assistir ao jogo; 3. caracteristicamente: ela apresenta traços 
especificamente indígenas; 4. exclusivamente: este elevador é especifica- 
mente para uso de funcionários); especificidade (pe-fi) s.f. [1. qualidade 
de específico; particularidade: far-se-á um debate sobre a especificidade 
da delinguência feminina; a manutenção de aeronaves tem um alto grau 
de especificidade, enquanto a orientação pedagógica do ensino médio 
tem baixa especificidade; 2, característica que distingue uma espécie de 
outra(s), qualidade peculiar ou própria de uma espécie: a especificidade 
dos morcegos é que são os únicos mamíferos voadores; 3.quím. caracte- 
rística de um elemento de participar de uma única reação química, ou de 
um número reduzidíssimo delas; 4.med. afinidade própria de um antígeno 
para um determinado anticorpo: quando produzidos, os anticorpos são 
todos iguais, apresentando avidez e especificidade semelhante, contra um 
único antigeno; S.med. princípio que recomenda o treinamento exclusivo 
da parte do sistema ou do corpo que esteja recebendo sobrecarga). 
es.pe.cime s.m.(0) 1. Exemplar, indivíduo ou item representativo de 
um gênero, classe ou todo, geralmente usado para teste; amostra; mode- 
lo: o botánico encontrou um espécime raro de lírio na mata Atlântica, 
2. Quantidade ou amostra de sangue, urina, fezes, ete., usada para análi- 
se e diagnóstico: colher espécime de urina e mandar analisá-lo. M s.sc. (0) 
3.Fig. Pessoa de tipo bem específico ou característico; aquele ex-deputa- 
do baiano, o chefe dos corruptos, que ganhou duzentas vezes na loteria, 
‘com a ajuda de Deus”, era um espécime asqueroso, e Var., espécimen, 
#+ Do latim specimen = prova, amostra. 
espécime-tipo s.m.(o) Espécime em que um autor 
de um determinado táxon, e Usa-se também 
mes-tipos ou espécimes-tipo. 
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es.pe.ci.o.so (pe; ô) adj. 1. Que tem aura de bom e verdadeiro, 
realidade é enganoso, falacioso; que induz a erro ou engano; i 
lágrimas especiosas; argumentos especiosos; promessas es 
são a especialidade dos políticos desonestos. 2. Que convene 
na aparência; que é justo ou verdadeiro apenas na aparência: 
ção especiosa da lei para os crimes de colarinho-branco. 3. Falsament 
atraente ou sedutor: mulheres especiosas, que se maquiam e embonecam 
para iludir incautos. 4. Belo; formoso: praia de jovens especiosos, 5, De. 
licado; mimoso: eles me receberam com especiosas palavras. & Do latim 
speciôsus = belo, de speciês = aspecto exterior, aparência, de Specere s 
aparecer. > especiosidade (es-o) s.f. (1. qualidade do que é especioso: 
2. engano; ilusão; falácia; 3. beleza; formosura; 4. delicadeza; mimo: 
5. justiça aparente). À 
es.pec.ta.dor (pec; ô) s.m.(o) 1. Aquele que assiste a qualquer Coisa 
(cena, espetáculo, ocorrência, etc.): espectador de filme, de jogo, de des. 
file. 2. Aquele que testemunhou um fato; testemunha ocular de um acon- 
tecimento: ser um espectador da conquista da Lua; sou hoje um especta- 
dor indignado dos descaminhos do ser humano. e Não se confunde com 
expectador. ++ Do latim spectãtor = observador, espectador, de spectāre 
= observar. 

es.pec.tro s.m.(o) 1. Espírito incorpóreo visível assustador; aparição; 
fantasma: a criança diz ver espectros pela casa. 2.Fig. Sombra; fantas- 
ma: ser perseguido pelo espectro das vidas passadas. 3. Qualquer fonte 
de terror; ameaça assustadora: o espectro da guerra, da fome, do desem- 
prego. 4. Imagem secundária e indesejável que surge no vídeo; sombra. 
5.Física Imagem formada por raios de luz ou por outros tipos de radiação 
eletromagnética, na qual as partes constituintes estão dispostas em uma 
série progressiva, de acordo com o comprimento de onda. 6.Farmacologia 
Conjunto de doenças físicas a que se aplica um medicamento, princ. anti- 
biótico. 7.Fig. Amplitude; alcance; abrangência: o estrago político causa- 
do por essa medida impensada do governo foi de grande espectro. 8.Fig. 
Graduação; escala: o governo recebeu nota 4, num espectro de 0 a 10. 
M s.se.(0) 9.Fig. Pessoa muito magra, esquelética: sua irmã é um espec- 
tro! e Var.: espetro. A De amplo espectro. Expressão com que se indica 
a variedade de elementos, tendências ou influências de um grupo, indi- 
víduo ou elemento: Foi feito um acordo social de amplo espectro. Esse 
antibiótico é de amplo espectro. ⁄ Espectro acústico. Dispersão da in- 
tensidade acústica em razão da frequência. / Espectro contínuo (fis.). 
Espectro formado por uma faixa luminosa de forma contínua, apresen- 
tando todas as cores do arco-íris. / Espectro de absorção (fís.). O lu- 
minoso, interrompido por linhas negras paralelas. / Espectro de banda 
(fís.). Espectro de emissão ou de absorção composto por um certo número 
de bandas luminosas ou negras, conforme o caso, mas difusas, tendo cada 
uma delas um limite bem-definido. / Espectro de emissão (fís.). O que 
apresenta uma ou mais linhas brilhantes que se destacam sobre as cores. 
4 Espectro de linhas (ou de raias, ou de riscas). Espectro em que à 
radiação é limitada a um número discreto de comprimentos de onda, que 
aparecem como linhas ou riscas bem-definidas num espectroscópio: Os 
espectros de linhas têm papel muito importante, porque o seu caráter 
está ligado à estrutura do átomo, já que são formados pelos átomos quê 
não experimentaram ações externas. / Espectro de massa (fís.). Dis- 
persão, em razão de sua massa, de íons produzidos a partir de uma subs- 
tância. / Espectro eletromagnético (fís.). Distribuição das radiações 
eletromagnéticas em relação ao comprimento de onda, a fim de reduz!" 
a frequência, compreendendo raios gama, raios X, radiação ultraviole- 
ta, luz visível, radiação infravermelha, micro-ondas e ondas de rádio. 
4 Espectro luminoso (fís.). Banda matizada das cores do arco-íris, Fe 
sultante da decomposição da luz branca através de um prisma ou de 0u 
corpo refrator. // Espectro magnético (fís.). Conjunto de todas as ondas 
eletromagnéticas. / Espectro solar (fís.). Faixa luminosa resultante g 
decomposição da luz solar, ao atravessar um prisma de cristal, com à 
sete cores do arco-íris. / Espectro visível (ou óptico). Porção do espe 
tro eletromagnético cuja radiação, composta por fótons, pode ser capta 
pelo olho humano, identificando-se esta radiação como a luz visive’ g 
simplesmente luz, situando-se esta faixa do espectro entre à radiati 
A a e sendo associada uma cor para a 
À absorção ou emi A bed espectral. Linha num espec Do latim 
$ RES c m frequência descontínua. +* Lad) 
spectrum = aparência, visão, de specere = aparecer, ver. > espet ási 
(1. que tem o caráter de um espectro: visão espectral; 2. diz-se da M Ygs 
que aplica os princípios resultantes do estudo do espectro harmònic 
sons; 3. pertencente a um espectro luminoso), de var. espetral. aai 
es.pec.tro.fo.tô.me.tro (pèc) s.m. (o) Instrumento que determină R 
tensidade de vários comprimentos de onda num espectro de luz. nparte 
espetrofotômetro (pè). > espectrofotometria (pèc-to) sf. (1 ONE tro; 
ção fotométrica das intensidades da luz em partes diferentes do Ro poe 
2. uso do espectrofotômetro), de var. espetrofotometria (pè-t0) Stro" 
trofotométrico (pêc-fo) adj. (rel, à espectrofotometria), de var. 
fotométrico (pê-fo). ec? 
es.pec.tró.gra.fo (pèc) s,m.(0) Instrumento que fotografa um A (es) 
ou produz uma representação de um espectro. e Var.: espetróg"' 
> espectrografia (pèc) s.f. (estudo dos espectros, com O auxílio 
pectógrafo), de var. espetrografla (es-tro); espectrográfico (a 
(rel, à espectrografia), de var, espetrográfico (pè). j ráfica 
es.pec.tro.gra.ma (pèc) s.m.(o) Representação gráfica ou fotog". 

de um espectro luminoso. e Var.: espetrograma (pè): 
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ectro-helio.gra.ma sm.(0) Foto 
Pa faixa de comprimento de ond 
estreita nto de onda. 
rimen 
comp c¿tro-he.li.os.có.pio s.m. (0) Instrur 
ENTE a radiação solar. 

srôme.tro (pèc) sm.(o) Espectroscópio equipado com escalas, 
pa comprimentos de onda ou índices de refração. e Var.: ospo- 
"metro (es). > espectrometria (pèc) s.f. (estudo dos espectros com o 
io do espectrômetro), de var. espetromotria (cs -tro); espoctromé- 
ay ade) adj. (rel. à espectrometria), de var, espetrométrico (pò). 
rieo tro. quimica (pèc) s.f.(a) Estudo da análise química de subs- 
os por meio dos aa de luz que clas absorvem ou emitem, 
Var: espetroquímica E SA pd aS (pèc) adj. (rel, à espec- 
troquímica) e sm. a e que é versado em espectroquímica), de var, 
espetroquímico e E a fita) Ciènci 
es pectros.co.P S (pèc) s-f.(a Ciência que trata do uso do espectros- 
«ópio e da análise espectral. e Var.: espetroscopia (es-tros). > espec- 
roscópico (pèc) ad). (rel. à espectroscopia: análise espectroscópica), de 
A espetroscópico (pè); espectroscópio (pèc) s.m. (aparelho óptico 
jestinado a observar os espectros luminosos), de var. espetroscópio 
né); espectroscopista (pec) s.cdd. (pessoa versada em espectroscopia), 
ge var. espetroscopista (cs-tros). 
especu.la.ção (es-cd) s.f.(a) 1. Ato ou efeito de especular. 2. Estudo 
ou investigação apenas do ponto de vista teórico, conjetural; teorização; 
conjetura. 3. Operação ou contrato pelo qual uma das partes aufere lu- 
cros exorbitantes, por ignorância ou extrema boa-fé da outra parte; ex- 
ploração criminosa; especulação ilícita. 4. Operação da bolsa de valores, 
efetuada a termo e, ordinariamente, a descoberto, por meio da qual al- 
guém, com o propósito de lucro fácil, dependente de acontecimento futu- 
roincerto, compra ou vende mercadorias ou títulos de crédito, de que não 
tem disponibilidade, recebendo do vendedor as coisas que constituíram 
objeto do negócio, ou adquirindo de terceiro as que deve entregar, por 
ocasião da liquidação, ou ultimando este por diferença de preço entre os 
dois mercados. 5. Operação em qualquer transação comercial que envol- 
verisco, com expectativa de auferir grandes lucros, com a flutuação dos 
preços no mercado: a especulação com dólar, com ouro. 6. Suposição de 
que determinado fato é verdadeiro, sem prova conclusiva; teoria: é mera 
especulação a afirmação de que o efeito estufa não prejudica o clima no 
planeia. A Especulação ilícita. Aquela em que foi verificada e provada 
Eenência desonesta, com característica reconhecidamente antissocial, 
dados os lucros exorbitantes auferidos pelo especulador, caracterizando 
cime contra a economia popular; exploração criminosa; especulação (2). 
! Especulação imobiliária. Lucro procurado por uma empresa que se 
dedica à compra e venda de imóveis. / Especulação licita. Aquela que 
s realiza segundo as normas legais, ou praxes de uso no comércio, em 
“egócios da mesma natureza. +% Do latim speculatiô, speculâtion- = es- 
Pionagem, observação, de speculãri, speculãt- = espionar, observar. 
especulador (es-cú; ô) adj. es.m.(0) 1. Que ou aquele que especula: 
Speculedor de preços. H s.sc. (o) 2. Pessoa que age de má-fé, procurando 
“Ter proveito ou vantagem de uma situação. 3. Pessoa que compra e ven- 
títulos de crédito e mercadorias, na esperança de auferir lucros fáceis, 
a” a flutuação dos preços no mercado: minha vizinha é um especulador 
MA Do latim speculātōr, speculātōr- = espião, observador. i 
Gana (pe) adj. 1. Relativo a espelho ou produzido por ele: rés- 
espelho. h T . Que tem as propriedades de um espelho; próprio de um 
tularmente 0 especular. #+ Do latim speculāris = de espelho. > espe- 
Prente tran (pe) adv. (por reflexão; como num espelho: material trans- 
Epecy RUE a luz especularmente). 
melao JT (pe) vtd. 1. Supor ser verdadeiro (um fato), sem prova 

“ai teorizar; Conjeturar: fontes fidedignas especulam que haverá 
m té benéfi 

15 eu é São): é preciso especular os preços nas lojas, antes de 


âmbio; especulou que altas taxas de colesterol no sangue 
mor Da deci 
É Meg; pao tudo, antes de tomar uma decisão importante. 


grafia do Sol tomada numa 
à centrada sobre um selecionada 


mento usado para observar 
dnai 
ec. 


no cå 
cas. 2. Pesquisar ou investigar (antes de fazer algo ou 
s 1270 


Nas r . é . 
sriememer rotundamente sobre; refletir atentamente sobre; considerar 
i 4, y, | Preciso especular as verdadeiras causas desse movimento. 
entro, Valer-se 


am BEE qu pr da Posição ou do cargo que ocupa, para auferir lucros, 
dido re Oveitos pessoais, quase sempre ilícitos ou imorais; tirar 
w 4 Atge igr “eito; aproveitar-se: especulou com a sua posição de chefe, 
eny com V*rualmente as funcionárias; o ministro especulava cla- 
o especula “ cargo, para obter as informações desejadas, fugindo 
p derer PA Com a ingenuidade alheia. 5. Informar-se detalhada- 
t fy sè da sua a m profundidade: é natural que especulemos sobre 
a lia delg pt especulei sobre a situação econômico-financeira 
te, Wrar E tumbém sobre os seus namoros anteriores. 6. Teori- 
“Público” VOCÊ não pode especular sobre a data da Proclamação 
OE eso oE sabe, ou você não sabe! | v.i. 7. Negociar, objeti- 
re, “ito, mas sates, associados a altos riscos: quem especula, pode 
Um, 4) Ban o na ambém pode perder muito. 8. Operar na bolsa de 
k der ombi alta ou na baixa dos títulos, para auferir grandes 
E aj “Pendente nações ou operações financeiras, objetivando lucros 
os ter negócios acontecimentos futuros incertos. 9. e 
“ando S erápj pa ou transações comerciais, na expectativa de o a 

Gúcar o aproveitando a flutuação dos preços: a usina es 
mente para especular, criando uma falta artificial 


especiro-heliograma 
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do produto no mercado. 10. Supor que um fato é verdadeiro, sem ea 
va conclusiva; tcorizar; conjeturar: o efeito estufa é um risco não vi 
clima, mas também à vida do planeta, ainda que teóricos especu já 
afirmando em contrário. + Do latim *speculâre, por speculári, speculãt- 
= esplar, observar, de specula = torre de vigia, de specere = olhar para, 
observar, espiar, vigiar. E 
es.pe.cu.la.ti.vo (es-cii) adj. 1. Caracterizado pela especulação ou con- 
Jetura; teórico: opinião especulativa, 2. Dado à especulação: corretores 
especulativos. 3. Que envolve especulação financeira ou relativo a ela: 
atividade especulativa; estoques especulativos. 4. Gasto em especula- 
ção: fundos especulativos; recursos especulativos. 5. Que envolve alto 
risco; arriscado; perigoso: empreendimentos especulativos; investi- 
mentos especulativos. +» Do latim speculâtivus. > ospoculativamente 
(es-cù) adv. (1. de modo especulativo: ele atua no mercado de capitais 
especulativamente; 2. em tesc; hipoteticamente: especulativamente, po- 
demos afirmar que um cometa se chocará brevemente com a Terra). 
es.pé.cu.lo s.m.(0) 1.Medicina Instrumento médico para examinar ca- 
vidades do corpo, como orelha, vagina, etc. 2. Anatomia Membrana que 
separa as partes córneas superiores dos ventrículos laterais do cérebro. 
*% Do latim speculum = espelho. 

es.pe.da.çar (pc) v.t.d. ev.p. V. despedaçar. 

es.pe.dre.gar (pe) v.t.d. Limpar (terreno) das pedras e pedregulhos. 
i É parassíntese: es- + pedreg- + -ar. 

es.pe.le.o.lo.gi.a (pe-o)s./.(a) Exploração e estudo científico das gru- 
tas e cavernas. + Do grego spêlaion = caverna + lógos = estudo, tratado 
+-ia. > espeleológico (es-le) adj. (rel. ou pert. à espeleologia); espeleo- 
logista (pe-o) s.cdd. ou espeleólogo (pe) s.m. (especialista em espe- 
leologia). 

es.pe.lhar (es) v.t.d. 1. Tornar liso ou polido; polir: espelhar metais, 
madeira, móveis. 2.Fig. Refletir como um espelho; retratar nítida e fiel- 
mente: seu futuro espelha essa grandeza; a situação de um país espelha 
o caráter de seu povo. 3. Revelar claramente; manifestar; patentear: seus 
olhos espelham muita malícia e nenhuma ingenuidade. 4 v.p. 4. Refle- 
tir-se: meu rosto se espelhou na lente dos óculos dela. 5. Evidenciar-se; 
patentear-se: o futuro da Nação brasileira se espelha na conduta reta dos 
três poderes. 6. Ter como modelo ou exemplo: o filho se espelha no pai 
para vencer na vida; o jogador se espelha em Pelé para ser um craque. 
º Mantém fechada a vogal tônica durante a conjugação: espelho, espe- 
lhas, etc. > espelhação (pe) s.f. ou espelhamento (pe)s.m. [ato ou efeito 
de espelhar(-se)]; espelhado (es) adj. [1. polido ou liso como espelho: 
sapatos espelhados; calva espelhada; 2. refletido; retratado nítida e fiel- 
mente: vi-me espelhado no brilho dos olhos dela; 3. diz-se do anúncio de 
página colocado ao lado de outro (uma par e a outra ímpar) em periódico, 
sem nenhum conteúdo editorial nelas] es.m. (1. ess 
cie polida, de modo a adquirir a aparência lisa e cristalina do espelho). 
es.pe.lho (2)s.m.(o)1. Superfície vítrea capaz de refletir raios de luz e, 
com camada escura na face posterior, capaz de refletir imagens: ela vive 
em frente do espelho. 2.Fig. Superfície polida: olhe o assoalho da sala, 
que espelho! 3. Tábua que ressai, de alto a baixo, na face de uma porta: 


et Ls d 
o marceneiro já colocou todos os espelhos nas portas. 4. Face anterior 
de uma gaveta: vou p 


do degrau de uma esc 


uptor de luz, uma 


tomada, uma fechadura, etc. de um ambiente. 10.Música Abertura no 


tampo harmônico de certos instrumentos de corda, par 
M s.sc.(o) N.Fig. Pessoa que se toma como exemplo ou 
modelo: ela tomou a mãe como espelho. 12 


dar ao motorista 


(fig.). Pessoa que se 
põe na frente de outra, impedindo-lhe a visão; espantalho: Você, Marisa, 
se considera um espelho sem aço? Deixe-me ver o filme, não se poste 
mais à minha frente! Do latim speculum, > espelhante (es) adj. [es- 


ja de espelhos); espelhei- 
ro (es) s.m. (fabricante e/ou vendedor de espelhos); espelhento (es) adj. 
ilhante; polido: ele só 
«fig. claro; cristalino: 
lago de águas espelhentas); espelhim (es) s.m. (gesso claro e lustroso). 
lago artificial, cujas 
águas refletem o que estiver à sua volta, usado dentro ou fora de uma 
edificação, como item complementar de Paisagismo: os manifestantes in- 
vadiram o espelho-d'água que separa o congresso nacional da esplanada 
dos ministérios, transformando-o em piscina. e Pl.: espelhos-d'água. 
es.pe.lo.te.a.do (pe) adj. e s.m.(o) Maluco; desmiolado: falava sem 
pensar, era meio espeloteado; o mundo é dos espeloteados. xs É paras- 
síntese: es- + pelota + -e- (interfixo) + -ado. > espeloteamento (es-lo) 
ou espelotelo (pe) s.m. (ato ou efeito de espelotear); espelotear (pe) v.i. 
(agir levianamente, sem refletir ou cometer maluquices), que se conjuga 
por atear. 


! espelunca 
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es.pe.lun.ca (es) s.f.(a) 1. Antro ou caverna usada e pd do 
conderijo, assim como o covil de animais ag «P.ext. Lug lanta 
quentado por gente ordinária: o congresso nao podenser umg pre u 

de gatunos e picaretas. 3. Lugar imundo: aquele bar ç uma EA unca. 
4. Hotel de péssima qualidade, sujo e malfrequentado: afina » isto aqui 
é um hotel digno ou é uma espelunca? «x Do grego spēlugx, do latim 
spêlunca = caverna, cova. 

es.pen.das.f.(a) Hipismo Parte da sela sobre a qual se descansa a coxa 
do cavaleiro. a 
es.pe.ni.car (pe) v.t.d. 1. Arrancar as penas a (aves); depenar: vivia es- 
penicando o pavão. 2.Fig. Vestir com excessivo apuro, não descurando 
nenhum detalhe: a mãe espenicava a filha e punha-a à venda nos antros 
da cidade. 4 v.p. 3. Compor (a ave) as penas com o bico: enquanto as ga- 
linhas se espenicavam, ela colhia os ovos. 4.Fig. Vestir-se com excessivo 
apuro, sem se descuidar de nenhum detalhe: ela se espenicou só para 
me receber! e Var. (2 e 4): espinicar(-se). % É parassíntese: es- + pena 
+ -icar. > espenicado (pe) adj. (1. que se espenicou; 2.fig. vestido com 
excessivo apuro: um espenicado treinador de futebol). 

es.pe.que s.m.(o) 1. Peça de madeira, firme e resistente, com que se 
impede alguma coisa de ruir; pau, pequeno ou grande, que impede uma 
coisa de cair. 2.Fig. Apoio; arrimo; amparo: a responsabilização civil 
com espeque no Código de Defesa do Consumidor é muito mais favorável 
ao usuário do que ao transportador, pois defende a inversão do ônus da 
prova. + Não se confunde (1) com escora (1) nem com estaca (1) e esteio 
(1). 4 V. especar. / Do holandês spaecke = alavanca. 

es.pera s.f.(a) 1. Ato ou efeito de esperar: da compra do ingresso ao 
início do jogo foi uma longa espera; lista de espera. 2. Situação de um 
avião em voo, próximo do aeroporto de destino, que não pode aterrissar 
por excesso de tráfego ou condições atmosféricas momentaneamente des- 
favoráveis. 3. Ponto ou local em que se aguarda alguém ou algo. 4. Espaço 
de tempo; prazo: o juiz concedeu à parte uma espera de dez dias para re- 
ceber os documentos. 5.Construção Pequena peça de madeira, em forma 
de cunha, que evita o deslocamento das vigas ou dos sarrafos. 
tura Conjunto de tijolos ou de pedras deixado saliente nos cu 
possibilitar a amarração de futuras paredes; dentilhão (2). 7. 


na extremidade da bancada do carpinteiro, para escorar a tá 
sendo aplainada. 8 


6.Arquite- 
nhais, para 
Peça fixada 
bua que está 
«Pop. Correia da sela, na qual se abotoam as cilhas. 
A À espera de. 1. Ao aguardo de: Estou à espera de minha namorada. 
2. Na viva esperança de; na expectativa de: A população está à espera de 
um milagre. ++ É derivada regressiva de esperar. 
espera-marido s.m.(0) 1.Culinária Doce feito com ovos e açúcar quei- 
mado. / adj. 2.Pop. Diz-se de curso procurado por mulheres que anseiam 
arrumar marido. e Pl: espera-maridos. ; 
es.pe.ran.ça (es) s.f.(a) 1. Confiança ou fé na chegada de um bem di- 
fícil de obter, cuja posse é considerada provável no futuro próximo ou 
longínquo; expectativa otimista, confiante, de que algo muito difícil e 
desejável venha a ocorrer: ter esperança de que o Brasil desperte do seu 
sono letárgico e levante-se definitivamente do seu berço esplêndido; ter 
muita esperança na honestidade e integridade moral do político brasi- 
leiro. 2. A segunda das três virtudes teologais, pela qual cristão espera 
de Deus, com firme convicção, a graça durante a vida e o céu depois da 
morte (é simbolizada por uma âncora ou pelo arco-íris e pela cor verde). 
I s.se(a) 3.Fig. Pessoa que representa as boas aspirações ou expecta- 
tivas de alguém, de um grupo ou de todo um povo: a criança é a nossa 
esperança; esse presidente é a nossa maior esperança. 4.Fig. Pessoa de 
futuro promissor; promessa (3): esse jogador é a esperança do Palmei- 
ras, para a conquista do campeonato brasileiro. e Antôn. (1): desespero, 
desesperança. 4 Dar esperanças. Dar mostras de sobressair em algu- 
ma coisa; Já não precisamos de políticos que só nos deem esperanças 
de gatunagem. 4 Dar esperanças a alguém. Alimentá-las: Ela me deu 
esperanças; só por isso já me sinto feliz! Y Esperança (ou Expectativa) 
de vida (EDV). Dado estatístico da demografia, com o qual se exprime, 
em número de anos, a esperança de vida, ao nascer, num determinado 
país; média de anos que um indivíduo pode viver, considerando a atual 
taxa de mortalidade. A EDV é o reflexo da qualidade de vida e do estado 
de desenvolvimento do país. No Brasil, a EDV é da ordem de 61 anos para 
os homens e de 66 anos para as mulheres. Nos países adiantados, a EDV 
se aproxima dos 80 anos; nos países atrasados, a EDV não chega aos 50 
anos. / Perder a esperança. Desesperar: Não devemos nunca perder q 
esperança: temos só quinhentos anos! / Pessoa de esperanças. Aquela 
cujo talento prenuncia sucesso ou bom êxito na vida, / Pôr as esperan- 
sas em alguém. Confiar muito nele: O Brasil pôs as maiores esperan- 
ças nele; resultado; branco e preto! £ Do latim vulgar *spêrantia, de 
spêrâns, sperant-, part. pres. de spéráre = esperar, > esperançada- 
mente (pe-çã) ou esperançosamente (pe-çó) adv, (com esperanca: 
brasileiro vive sempre esperançadamente; viver enperancosmin r 
acreditar que Deus sempre está preparando algo para nossa felicidad, q 
esperançado (pe) adj; (que tem esperança); esperançar (pc) v.t.d ea 
esperanças a) e v.p. (depositar ou ter esperança; o povo ni en 
novo governo para sairmos da crise; só me esperanço e 
rançoso (pe; ô) adj. (1. cheio de esperança: e 
inspira esperança; promissor; cria oe 
es.pe.ran.to (es) sm.(o) Linguísti ao 
pelo médico, linguista e idealista polonês judeu Ludwi se a em 1887 
nhof (1859-1917), para ser usada WIB Lejzer. Zame- 
facilitar a comunicação entre as s nações, a fim de 


pessoas de todo o mundo. *% Deriva de 
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nome próprio: Dr. Esperanto, “aquele que espera”, Pseudônimo de Za 
nhof. > esperantista (pe) adj. (rel. ao esperanto) e adj. e s.cdd. (qua sa 
pessoa que se dedica à aprendizagem do esperanto). Su 
es.pe.rar (es) v.t.d. 1. Ter esperança em: esperar dias melhores; esn 
retornar breve; espero que vocês estejam bem de saúde. 2. Aguardar 
guro da chegada de: a futura mãe espera o nenê com saúde; o vestibuli 
do espera sua aprovação no exame. 3. Pop. Aguardar: espere-me alis 
tou esperando o momento certo para agir; esperavam o time com banda 
de música. 4. Estar reservado, destinado ou prometido a: uma boa cama 
me espera em casa; tenho muito trabalho me esperando no escritório. 
estou certo do que me espera. M v.t.i. 5. Contar; estar confiante; confiar 
não espere pela ajuda dos outros! 6. Querer; desejar; pretender: espero 
muito de você. | v.t.d.i. 7. Supor; contar com: esperamos honestidade 
e competência nos políticos. 8. Acepção 6: o que você espera de mim? 
M v.i. 9.Pop. Aguardar: espere aí, que eu já volto! 10. Ter fé, confian. 
ça ou esperança: quem espera sempre alcança. e Antôn. (1): desesperar 
A Esperar a alguém com alguma coisa. Ter-lhe algo preparado ou Te- 
servado para quando chegar: Espero-lhe com um pau na mão. Esperar 
de. Confiar no auxílio ou proteção de: Não espere do governo nenhuma 
medida que baixe os impostos! / Esperar em. Confiar; ter extrema con- 
fiança (em bom resultado): Espero em Deus que nunca mais haja gatunos 
nem picaretas no congresso. Esperar por sapatos de defunto. 1. An- 
siar por benefício, favor ou negócio impossível ou muito difícil de obter 
2. Esperar por herança impossível ou que não virá, por algum motivo. 
+ Na acepção 1, antes de infinitivo, aceita a prep. de: Espero de retornar 
breve. 4 Quando se constrói: Espero por uma resposta positiva, não se 
tem v.t.i., mas v.t.d., com obj. dir. preposicionado. 4 Diferentemente de 
aguardar, este verbo (1) pressupõe não só a chegada de um fato ou acon. 
tecimento, mas a segurança de que ele realmente se dará. Uma equipe de 
futebol aguarda um jogo e espera sempre a vitória; um candidato a depu- 
tado aguarda o dia da eleição e espera ansioso o sufrágio a seu favor. Um 
namorado abandonado espera que ela volte, assim como a sogra que se 
preze sempre espera que tudo dê certo. Há um sábio ditado: Quem espera 
sempre alcança. Está claro que aí não caberia “aguarda”, por razões ób- 
vias. Quando estamos num consultório médico, aguardamos a nossa vez 
de ser atendidos, sempre esperando diagnósticos amenos. O padre Vieira 
escreveu: Muitas vezes está a nossa perdição em sucederem as coisas 
como esperamos. Divina verdade! / Do latim spêráre. > esperado (es) 
adj. e s.m. (que ou o que se espera ou deseja muito: encontrou, por fim, 
o tão esperado emprego; o esperado é que esse mal não aconteça) e adj. 
(provável; previsto: a esperada vitória não se deu, e veio a frustração), 
de antôn. inesperado; esperável (es) adj. (que se pode esperar; provável: 
o resultado esperável dessa eleição não é animador). ARS í 
es.per.dicar (per) v.t.d. V. desperdiçar. l 
es.pér.gu.la s.f.(a) Botânica P 
arvensis), de flores brancas, rús 
para servir de forragem verde a 
tea das vacas e as qualidades f 
latim spergula. 


es.per.ma s.m.(o) Fisiologia Secreção testicular dos animais machos 
que contém os espermatozoides 


= semente, pelo latim sperma. 
de espermatozoid. 


lanta herbácea cariofilácea (Spergula 
tica, de crescimento rápido, cultivada 
bovinos e por melhorar a secreção láe- 
ísicas do solo; esparguta: gorga, ++ Do 


; espermatina (pèr) s.f. (substância mucilaginosa 
do esperma); espermati è 

ferentite); espermatiz 
2. umedecer ou banha 
(es-mà) s.f. (gonocele); espe 


al de baleia: spérma = sêmen + cêti = de 
genitivo de ctus (baleia). De TE PeT 
es.per.ma.te.ca (per) sf(a) Zoologia Receptáculo seminal goides 
no corpo de certas fêmeas, no qual ficam alojados os espermato ca 
recebidos do macho, durante o acasalamento. e Var.: esperma 

(es-ma). a 


h 
es.permá.tide (es) s.f.(a) Bi i > atro células zol- 
ploides formadas por io adido ma dese 


num organi ilino que 5° ; 
ve em espermatozoide, sem nova Aleko, é Yat osnbrmalrdls a S 
es.per.ma.tó.ci.to (pèr) Sm.(o) Biologia Célula diploide Trário 5 
meiose para formar quatro espermátides, x% O espermatócito pr idem 
divide em dois espermatócitos secundários que, por sua VEZ, se dl 
para formar as espermátides, ovo 
pr Pormator.rel a (es-mã; éi) s.f (a) Medicina Perda frequento jo 
luntária e anormal de sêmen, sem orgasmo e, muitas vezes, Se” 

> espermatorroico (es-ma; éi) adj. (rel, à espermatorreia). inal ™? 
es.per.ma.to.zoi.de (es-mà; ói) s.m. (0) Biologia Célula germi? pto”? 
culina produzida nos testículos, encontrada em constante mov yido x 
semen, que penetra no óvulo da fêmea para fertilizá-lo, const! 


existent? 


; RANDI SACCONI 
GR" 


PORTUGUESA 
JA LINGUA PO 
SARIO | 
pli 10 


a cabeça bem-definida, uma parte média e um 


Sna movimentação; gameta masculino; microga 
na > 


a cauda, que auxilia 


C meta. É o elemento 
e, ao penetrar no óvulo, produz a fecundação. Consiste em uma cabe- 
que, 


a ovalada com um a um Ro mediano protoplasmático, um 
filamento axial oi cauda e um S terminal voltado para a cabe- 
a. Tem 51 microns ou raia róş de comprimento e assemelha-se a 
ni girino. A cau a F me e Pana ciona movimento próprio. A cabeça 

erfura O invólucro c i ulo; perc S a cauda quando se funde com a célu- 
ja feminina, produzia o o erros enama fecundação. Após a puberdade, 
desenvolve-se em gran e quanti a e. Há bilhões de espermatozoides em 
uma ejaculação, mas apenas trezentos milhões deles buscam o óvulo 
nara fertilizá-lo. Só um — raramente dois ou mais — consegue pene- 
irar na membrana pelúcida do óvulo, auxiliado pelas enzimas contidas 
na sua cabeça. Cientistas australianos descobriram recentemente que o 
espermatozoide responsável pela formação de um embrião do sexo femi- 
nino é maior do que aquele que determina o sexo masculino. No gênero 
humano, é o espermatozoide do homem que determina o sexo do bebê que 
vai nascer. Se ele tem o cromossomo feminino X, nasce menina; se tem 

o cromossomo Y, nasce menino. Demonstraram também, pela primeira 
vez, que O espermatozoide X é estatisticamente maior e mais longo que 
o Y. Há diferenças, ainda, na velocidade e no peso. > espermatozoico 
fes-mã; ói) adj. [rel. a espermatozoide(s): corrida espermatozoica). ) 
es.per.mi.di.na (pèr) s.f.(a) Fisiologia Substância composta, C1H19N3, 
existente nos ribossomos e nos tecidos vivos, de várias funções metabóli- 
cas, originalmente isolada do sêmen ou esperma., 
espermi.o.gê.ne.se (es-mì) s:f.(a) Biologia Estádio de desenvol- 
vimento de uma espermátide no qual ela se transforma em um esper- 
matozoide. > O processo de desenvolvimento de um espermatozoide 
compreende dois estádios: 1.º) a espermatogênese (em que as células 
reprodutoras masculinas se tornam espermatócitos, que se desenvolvem 
em espermátides) e 2.º) a espermiogênese, > espermiogenético (pêr-o) 
ad). (rel. à espermiogênese). : és E í 
es.per.ne.ar (per) v.i. 1. Agitar as pernas violenta e convulsivamente; 
debater-se muito; espernegar (2): o ladrão, ao ser apanhado, esperneava, 
no ânsia de safar-se. 2.Fig. Revoltar-se; protestar: vou tomar a decisão 
mais antipática, porém, a mais justa: que esperneie quem quiser! 3. Pro- 
testar ou reclamar, debatendo-se muito; o garotinho esperneava porque 
mãe não lhe comprara doces. 4. Protestar ou irritar-se por haver perdi- 
do: os corintianos perderam e estão esperneando até hoje! e Conjuga-se 
por atear. + É parassíntese: es- + perna +-e- (interfixo) + -ar. > esper- 
neio (es) s.m. (1. ação de espernear; batida repetida de pernas: acabou a 
energia, e imediatamente começou, o esperneio no cinema; 2.fig. recla- 
Zação: ninguém entendeu o esperneio da oposição). 
esper.ne.gar (per) v.i. ou v.p. 1. Estender-se ao comprido no chão, por 
efeito de queda; estatelar-se. 2. Espernear. 
esperta.lhão (per) adj. e s.m:(o) Que ou aquele que sempre tenta en- 
arar os outros, querendo levar vantagem em tudo; vivaldino; velhaco; 
“perto (6); espertalhaço: a primeira providência de um governo eleito 
Pelo povo deveria ser revogar a chamada lei de Gérson em todo o país, 
Sue ela produz um espertalhão em cada esquina;e Fem:: espertalhona. 
às Pertalhaço (per) adj. e s.m. (espertalhão). 1: | 3 
necra v. V. despertar. es potes é tes q 
« Pertina (es) s.f.(a) Insônia. > espertinar (per) v.tid. (causar esper- 
kr E E reocupações espertinam as'pessoas) e v.i. (não consegüir conci- 
es peaos ter insônia). m, Soe E 
Vivo: fio adj. 1. Acordado; desperto:’' estar esperto já às 6h. p 

eg 0; diligente (diz-se de pessoa): ter úm filho muito a o. 
esperta. ativo (diz-se de coisas): vento esperto; chama as k deh 
taceitou f P Interessante: dei-lhe uma sugestão ade ei Cio 

e es A *“"0p. Atento; vigilante; alerta: ao ir ao centro da ci ea z 
rage mer Porque qualquer vacilo pode lhe custar a carteira! 6.Pop. 
pery : morno: tomar um banho esperto; tomar banho 'com água 
bri, ia gil; ligeiro; rápido: esse carrinho é esperto no trânsito. 
Mette po Ê o bom; ótimo; excelente: come-se um camarãozinho esperto 
dito pela 9. Astuto; ardiloso; manhoso: esses dados do e 
Ng) vg, pretos: encobrem a realidade do ensino brasileiro. 3 J. e 
riy. p Pertalhão: o mundo é dos espertos. e Antôn. (2): indolente, 


Peria, À lento, lerdo. e Não se confunde com experto. A Tábua 
“À que foj 
"Cordas 


narge Pertar, ae forma contraída de expergitus, part. pass. de exper- 


pj Art ta quem é esperto), j E 
à “Sig, (pe) s.fi(a) Mineralogia Variedade de granada, 
$ Y fe Cor vermelho-escura. i 
torso. “São; AA 1. Diz-se de líquido ou gás que tem muita dentina ou 
d Maciço: espesso; névoa espessa. 2. Que não é delgado ou fino; 
a de coner. TO espesso; estávamos separados por essas annan 
À ngii Stosa; eto; os espessos muros de uma fortaleza. 3. De cons s 
Eum cLêstoso; cremoso; consistente; viscoso: molho espesso; O 
Cerrago 7º espesso. 4. De unidades comprimidas e numerosas; 
Sa; m echado; compacto: mata espessa; cabeleira espessa; 
a ultidäo espessa. 5. Encorpado; grosso: tecido espesso. 
9; rude; grosseiro: homem: de temperamento espesso. 


espermidina 
espetinho 


e Antôn. (1): ralo; (2): delgado, fino. + Do latim spissus = apertado, com- 
pacto. > espessamente (pe) adv. (de modo espesso ou maciço; maciça- 
mente: as colinas estavam espessamente cobertas de mato); espessa- 
mento (pe) s.m. (ato ou efeito de espessar; engrossamento); espessante 
(es) adj. (que ou o que espessa: este molho não leva espessante) e sm. 
(1. aditivo que aumenta a viscosidade de alimentos, como molhos, geleias, 
gelatinas, caramelos, etc.; 2. substância que se adiciona a um verniz ou a 
uma pintura para lhe dar corpo; 3. substância que se utiliza para dar visco- 
sidade e espessura a uma dissolução: a farinha é um espessante de molhos); 
espessar (es) v.t.d. e v.p. [tornar(-se) espesso; engrossar(-se)]; espessidão 
(pe) ou espessura (es) s.f. (qualidade do que é espesso; densidade; grossura; 
a espessidão de um caldo; a espessura de uma tábua, de um papel). 
es.pe.tá.cu.lo (es) s.m.(o) 1. Tudo o que atrai a atenção, para bem ou 
para mal: o espetáculo das cataratas do Iguaçu; o espetáculo da miséria 
humana. 2.Fig. Qualquer evento que sobressai pelo vivo interesse pú- 
blico ou pela curiosidade, beleza, excentricidade, etc.; diversão pública; 
atração: no Brasil, o futebol é o espetáculo das multidões. 3. Conjunto 
das atividades teatrais, circenses, cinematográficas, etc.: as crianças 
vibram com o mundo do espetáculo. 4. Qualquer acontecimento, cena 
ou fato público que produz grande interesse ou algum tipo de impres- 
são: um espetáculo dramático; o espetáculo de um julgamento. A Dar 
espetáculo (fig.). Provocar escândalo; dar piti; armar o barraco. 4 Um 
espetáculo! Coisa sensacional, impressionante ou emocionante; maravi- 
lha: A vista do Rio de Janeiro do Cristo Redentor é um espetáculo! #; Do 
latim spectâculum, de spectãre = ver, assistir, frequentativo de specere 
= olhar para. > espetacular (es-tã) adj. (1. rel. a espetáculo ou que tem 
características de espetáculo: a cerimônia de inauguração foi espetacu- 
lar; 2. que chama a atenção pela beleza ou pela exuberância: a natureza 
brasileira é espetacular; 3. que proporciona espetáculo; sensacional: esse 
humorista é espetacular; 4.fig. notável; animador; estimulante; excelen- 
te: os resultados foram espetaculares; 5.pop. que causa viva impressão; 
impressionante: a batida do piloto brasileiro foi espetacular!; 6.pop. 
muito bom; excelente; maravilhoso; magnífico: esse carro é espetacular; 
ele mora numa casa espetacular; 7.pop. de grandes proporções; extraor- 
dinário: as vendas do Natal foram espetaculares para o comércio; 8.pop. 
sensacionalista; impactante: ela sempre tinha lá suas novidades espeta- 
culares; 9.pop. muito forte ou intenso; estrondoso: a trovoada foi espe- 
tacular); espetacularidade (es-tà-là) s.f. (qualidade do que é espetacu- 
lar'ou extraordinário; grandiosidade;) espetacularmente (pe-cú) adv: 
(1. de modo espetacular; de maneira sensacional: eles roubaram o ban- 
co espetacularmente, cavando um túnel de mais de trinta metros; 2. de 
forma impressionante: o ecossistema da Antártica está mudando espeta- 
cularmente; 3. de modo excepcional ou singular; singularmente: ele me 
contou um fato espetacularmente sinistro); espetaculosidade (es-tã- 
lo) s.f. (qualidade do que é espetaculoso; grandiosidade); espetaculoso 
(es-tã; ô) adj. (1. que chama muito a atenção; espalhafatoso; escandalo- 
so: traje espetaculoso; maquiagem espetaculosa; árbitro espetaculoso; 
2. grandioso; ostentoso; aparatoso; pomposo: ele mora numa casa espe- 
taculosa; 3. sensacionalista: é um tabloide de notícias espetaculosas: 
4. que se preocupa em mostrar-se; que gosta de aparecer; exibicionista: 
esse deputado é muito espetaculoso), de antôn. discreto.. 
es.pe.tar (es) vit.d. 1. Furar ou atravessar com espeto ou qualquer 
instrumento pontiagudo: espetar azeitonas. 2. Passar (algo) no espeto; 
enfiar no espeto: espetar carne, cebola e bacon. 3.Fig. Traspassar com 
instrumento pontiagudo; perfurar; atravessar: o punhal lhe espetou o 
fígado. 4. Ferir com espeto ou outro objeto pontiagudo; machucar: os 
menores roubam e espetam as vítimas; espetei o dedo com a agulha. 
4 vt.d.i. 5.Fig. Impingir: o deputado corrupto espetou aos membros 
da CPI um discurso enfadonho de autodefesa, de três horas. 
fitar: espetei os olhos nela durante todo o baile. / v.p. 7. Perfurar-se: 
ele se espetou de propósito. 8. Ferir-se; machucar-se: cuidado, que você 
pode espetar-se nesses espinhos! 9. Arrepiar-se: ela se espetava toda, 
assim que ouvia o nome do ex-namorado. 10. Sair-se mal em negócios; 
sofrer perda; estrepar-se: meteu-se a vender livros na rua: sóse espetou. 
1. Cravar-se; fincar-se: a faca se espetou no seu peito; a flecha se es- 
petou na árvore. 12. Estrepar-se; dar-se mal; danar-se: com os palmei- 
renses, os corintianos sempre se espetam. > espetada (es) s.f. (1. ato 
ou efeito de espetar; 2. golpe de espeto: morreu de espetada na barriga; 
3.pop. enfiada de alimentos assados no espeto: uma espetada de cora- 
çõezinhos); espetadela (pe) s.f. (1. ato ou efeito de espetar ou de espe- 
tar levemente; 2.pop. aperto; apuro; espetanço: gastou o que não podia e 
agora está numa espetadela; 3.pop. logro; fraude; espetanço); espetado 
(es) adj. (1, enfiado em espeto; atravessado por espeto: deixou toda a car- 
ne espetada, pronta para ser levada à churrasqueira, no dia seguinte; 
2. transfixado; atravessado; trespassado: morreu espetado por uma lan- 
ça; 3. ereto e duro; eriçado; especado: a moda agora é usar cabelo espe- 
tado e colorido!; chegou com os dois dedos espetados no ar, em sinal 
de vitória; 4.fig. encalacrado; muito endividado: com tanto comerciante 
espetado, a quebradeira foi geral; 5.fig. fixo; parado: ela estava com os 
olhos espetados em mim); espetanço (es) s.m. [espetadela (2 e 3)]; espe- 
tão (es) s.m. (1. aum. regular de espeto; espeto grande; 2.metal. ferro em 
forma de anzol com que se tira o cadinho da forja; 3.metal. ferro usado 
para desfazer os revestimentos de argila e areia no interior das formas 
de fundição); espetelra (es) s.f. (gancho para pendurar carne, linguiça, 
vasilhas, ete.). ' dica, kO 
es.pe.ti.nho (es) s.m. (0) Churrasquinho: espetinho de churrasco e bacon. 


6. Fixar; 
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esp 


es.pe.to (ê) s.m.(0) 1. Haste de metal ou de madeira, comprida e pontia- 
guda, em que se enfia carne, peixe, etc. para assar. 2.P.ext. Qualquer fer- 
ro ou pau fino e pontiagudo. 3.Fig. Coisa complicada, incômoda ou emba- 
raçosa; caso ou problema sério: ser presidente do Brasil é espeto? | s.sc. 
(0) 4. Fig. Pessoa alta e muito magra, escanifrada: Teresinha é um espeto 
e ainda quer usar fio-dental! A Enfiar água no espeto. Trabalhar de- 
balde: Não venho aqui para enfiar água no espeto: quero receber o meu. 
es.pevi.ta.dei.ra (es-vi) s.f.(a) Tesoura para cortar a parte queimada 
do pavio das velas. 
es.pe.vita.do (pe) adj. 1. Diz-se do pavio que foi cortado. 2. Que tem 
o morrão cortado: vela espevitada. 3.Fig. Diz-se da pessoa que fala com 
apuro, desembaraço e clareza: orador espevitado. 4.Pop. Petulante; atre- 
vido; grosseiro: festa onde só há homem espevitado, algo de que mulher 
não gosta. 5.Pop. Diz-se de pessoa que gesticula muito e fala alto: os ita- 
lianos costumam ser espevitados. 6. Pop. Que não tem parada; irrequieto: 
criança espevitada; cão espevitado. 7.Pop. Em que há muito movimento; 
caracterizado por grande movimentação ou atividade: garota de jeito 
espetivado, deliciosamente espevitado; esse jogador não é nem sombra 
hoje daquele atacante espevitado que jogou no Palmeiras. 
es.pe.vi.tar (pe) v.t.d. 1. Cortar ou aparar o morrão de (vela, candeeiro, 
etc.), para avivar a luz. 2.P.ext. Avivar; excitar; despertar; estimular: es- 
pevitar o fogo, as chamas, as luzes do espírito, as qualidades de orador, a 
memória. 3. Espreitar; espiar: espevitar alguém pelo buraco da fechadu- 
ra. # v.p. 4. Apurar-se exageradamente no falar: quando se espevitava, 
acabava perdido e punha-se em ridículo. 5. Irritar-se; zangar-se: não se 
espevite muito com esses políticos: um dia eles haverão de ser autênti- 
cos! > espevitadamente (pe) adv. (com desembaraço; desembaraçada- 
mente: ela circula espevitadamente pelos salões da sociedade paulista); 
espevitadeira (es-vi) s.f. ou espevitador (es; vi; ô) s.m. (tesoura pró- 
pria para espevitar pavios); espevitado (pe) adj. (1. diz-se do pavio ou 
morrão cortado com a espevitadeira; 2.pop. desembaraçado; desinibido; 
desenvolto; 3.pop. diz-se de pessoa que gesticula, fala alto e em dema- 
sia; 4.pop. afetado; pedante; presunçoso); espevitador (es-vi; ô) adj. e 
s.m. (que ou aquele que espevita) e s.m. (espevitadeira); espevitamento 
(es-vi) s.m. [ato ou efeito de espevitar(-se)). 
es.pe.zi.nhar (pe) v.t.d. 1. Calcar aos pés repetidamente; pisotear: es- 
pezinhar um inseto. 2.Fig. Tratar com desprezo; maltratar moralmen- 
te: espezinhar mulheres nunca foi boa política. 3.Fig. Humilhar; vexar: 
espezinharam-lhe o orgulho, daí por que se irritou. « É parassíntese: 
es- + pé+-z-(interfixo) + -inhar. > espezinhado (pe) adj. (1. calcado aos 
pés; pisado; esmagado: vi uma barata espezinhada a seus pés; 2.fig. mal- 
tratado moralmente; tratado com desprezo: como se sentiu espezinhado 
na empresa, deixou o emprego); espezinhamento (es-zi) s.m. (ato ou 
efeito de espezinhar). 
es.pia s.cdd.(0/a)1. Qualquer pessoa que observa secretamente, por sua 
própria conta ou risco. 2. Militar que precede um exército, para observar 
os movimentos do inimigo. 4 s.m.(o) 3. Pescador que espreita o cardume, 
para cercá-lo com a rede. 4. Lugar do litoral onde os pescadores sabem que 
passarão os cardumes, em suas migrações. / s.f.(a) 5.Náutica Cabo lança- 
do de um navio para terra ou para outro navio, a fim de fazê-lo mudar de 
direção. 6. Corda ou cabo que serve para sustentar, segurar ou repuxar 
qualquer objeto. A Espia dobre. Espia pago pelas duas partes inimigas 
que engana, no final, uma delas. 4 Espia perdida. Sentinela avançada, 
muito próximo das posições inimigas. / Nau de espia. A que vai reconhe- 
cer a armada inimiga e observar seus movimentos. ++ Não se confunde (1) 
com espião. #+ Do gótico *spaiha = observador, pelo italiano spia = espia, 
nas acepções 1 e 2; nas demais acepções, é derivada regressiva de espiar. 
es.pi.ão (es) s.m.(o) 1. Agente secreto que recebe dinheiro para obter in- 
formação sobre atividades ou negócios do inimigo e repassá-la ao gover- 
no por cujo interesse trabalha. 2.P.ext. Aquele que, participando de um 
grupo, vai contar o que sabe ou o que viu, com intenção de prejudicar seus 
membros ou pôr termo a seus objetivos; delator; dedo-duro: ter um espião 
na turma, no grupo. e Fem.: espiã. + Não se confunde (1) com espia: o 
espião (1) é quase sempre alguém designado por um governo para atuar 
nos meios científicos ou de segurança de outro país; o espia pode ser até 
aquele bisbilhoteiro da nossa vida particular; faz o trabalho por pobreza 
de espírito ou para satisfazer a curiosidade de outrem, a quem estima ou 
quer conquistar o apreço. M É italianismo (spione). 
es.pi.ar (es) v.t.d. 3. Observar secretamente, às escondidas (por curio- 
sidade ou algum interesse): espiar alguém pelo buraco da fechadu- 
ra; espiar as crianças que brincam; espiar a filha com o namorado, na 
sala. 2. Olhar, observar; reparar em: venha espiar um pouco essa gente! 
3. Observar muito atentamente; vigiar: a mãe espiava todos os movimen- 
tos da filha com o namorado, na sala, onde todos assistiam à televisão. 
M vi. 4, Acepção 1: não sou homem de espiar pelo buraco da fechadura, 
pelas frestas das portas. e Não se confunde com expiar, é Não se con- 
funde com espionar (1) nem com espreitar (1), > esplada (cs) ou espla- 
dela (pi) s.f. (1. ato de espiar rapidamente; olhada; olhadela; 2. ato de 
olhar algo exposto, sem a intenção de comprar; olhada; olhadela). 
es.pica.car (pi) v.t.d. 1. Ferir (a ave) com o bico; bicar: as ameixas fo- 
ram espicaçadas pelos passarinhos. 2. Esburacar com instrumento agu- 
do; furar: espicaçar as entranhas de alguém. 3.Fig. Torturar; afligir; o 
que mais o espicaça são as acusações levianas; não me espicace o cora- 
ção com esperanças vás! 4.Fig. Estimular com desafio; excitar; instigar: 
o pai tanto a espicaçou, que ela resolveu contar tudo; essas coisas me 
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espicaçam a curiosidade! “4 É parassíntese: es- + pico + -ac- linter 
xos) + -ar. > espicaçadela (es-cà) s.f. ou espicaçamento (es-ca) io 
(ato ou efeito de espicaçar); espicaçado (pi) adj. (1. bicado ou picado ( t 
pássaros): na árvore havia muitas jabuticabas espicaçadas; 2. furado o 
esburacado com instrumento agudo; 3.fig. estimulado; incitado: iR ou 
gado: com aquela resposta, o ministro deixou ainda mais espicaçide 
os repórteres). os 
es.pi.char (es) v.t.d. 1. Enfiar (pequenos peixes) pelas guelras: espich 
sardinhas. 2. Estender; alongar; esticar: espichar o pescoço, os bra n 
a corda. 3. Aumentar a duração de; prolongar; alongar: espichar do 
reunião, um descanso, umas férias. 4. Esticar (couro) para secar y vb 
5.Pop. Morrer: o velho espichou de repente... 6.Pop. Ficar alto; crescer 
seu filho espichou de repente! | v.p. 7. Refestelar-se: espichar-se nó 
sofá. 8.Fig. Enganar-se; equivocar-se: “se achas que não te amo, queri: 
da, espichas-te deveras”, afirmou o rapaz à namorada. > espichadeira 
(pi) s.f. (operária que, nos curtumes, espicha os couros, para secarem); 
espichadela (pi) s.f. ou espichamento (pi) s.m. (ato ou efeito de espi- 
char); espichado (es) adj. (1. esticado; estendido: teve a saia espichada 
pelo namorado ciumento; 2. muito longo ou comprido: noite espichada 
aquela, em que não consegui dormir; 3. enfiado (pequenos peixes) pelas 
guelras: apareceu em casa com muitas sardinhas espichadas; 4.pop. es- 
carrapachado; refestelado: encontrei-o espichado no sofá) e s.m. (pop, 
couro bovino não curtido, pronto para o curtume ou para a exportação). 
es.pi.chel (es) s.m.(0) Espinhel. 
es.pi.cho s.m.(o) 1. Pau aguçado com que se tapa um orifício (suspiro) 
aberto no tampo do barril ou tonel. 2. Fiasco total: a festa foi um espicho! 
4.s.sc.(0) 3.Fig. Pessoa alta e magra: ela é o espicho da turma. ++ Dola- 
tim spiculum = ponta de dardo. 
es.pi.ci.lé.gio (pì) s.m. (o) 1. Coleção de diplomas ou de documentos es- 
critos. 2. Antologia; seleta. *% Do latim spicilegium = respiga. 
es.pi.clon.drí.fiico (pi) adj. Pop. Muito esquisito ou extravagante; ex- 
cêntrico; estapafúrdio: vivemos num mundo espiclondrífico. j 
es.pí.cu.la s.f.(a) 1. Diminutivo erudito de espiga; espiga pequena; espi- 
gueta. 2.Zoologia Pequena parte ou estrutura acicular, de natureza cal- 
cária ou silicosa, contida no tecido de certos invertebrados marinhos e de 
água doce, princ. esponjas. 3.Zoologia Órgão copulador de alguns ani- 
mais; cirro (4). 4.Botânica Espiga muito curta, com poucas flores e várias 
brácteas de aspecto seco; espigueta (2); espiguilha (3). + Do latim spica= 
espiga + -ula. > espiculado (pi) adj. (1. que se espiculou; 2.bot. diz-se de 
inflorescência provida de espículas); espicular (pi) adj. (rel. a espícula). 
es.piga s.f.(a) 1. Inflorescência que apresenta um eixo rodeado de flo- 
res sésseis; parte da gramínea (milho, trigo, arroz, cevada, etc.) que con- 
tém os grãos. 2. Película levantada, junto à raiz das unhas. 3. Parte de 
uma peça que entra no furo de outra; macho. e Dim. (1): espigueta (ê, 
irr.); espícula (erudito). ++ Do latim spica. > espiciforme (pi), espicu- 
lado (pi) ou espicular (pi) adj. (em forma de espiga); espigado (es) adj. 
(1. que criou espiga: trigo espigado; milho espigado; 2.fig. desenvolvi- 
do; crescido; alto e delgado: o baixinho namorava uma garota espiga- 
da; 3.pop. arrepiado; eriçado; ouriçado: tinha os cabelos lisos e espiga: 
dos); espigadote (pi) adj. (um tanto espigado ou crescido); espigar (es) 
v.t.d. (1. fazer criar espiga: as chuvas espigaram o milharal; 2.fig. fazer 
crescer como espiga: os exercícios diários o espigaram) e v.i. (3. criar 
espiga; 4.fig. desenvolver-se; crescer; ficar alto e delgado: o rapaz esp 
gou de uma hora para a outra); (espigoso (es; ô) adj. (que tem espigas? 
espigueiro (es) s.m. (lugar onde se guardam espigas de milho). 
es.pi.gai.tar (pì) v.t.d. 1. Embriagar levemente; deixar um tanto alto ou 
bêbado: o rapaz, matreiro, queria espigaitar a namoradinha, para que 
festa fosse completa. 2.P.ext. Animar; excitar: essa conquista espigaito 
a torcida corintiana. 3. Contar rindo ou fazendo rir: como ele espigaito” 
va as piadas, todos riam desde o início até o fim da anedota. 4 v-P- 4 AS 
muito: enquanto os filhos se espigaitavam, os pais permaneciam ca jo 
cudos. > espigaitado (pi) adj. (1. um tanto embriagado ou bêbado; Me 
alto ou chumbado: chegou à festa já espigaitado; 2.p.ext. excitado; mu 
animado: a conquista desse título deixou a torcida espigaitado). de 
es.pi.gão (es) s.m.(0) 1. Aumentativo regular de espiga; espiga Ea 
2. Peça pontiaguda que se crava na parede, no chão, etc. 3. Cume Ponte 
gudo, 4. Linha que divide as águas de uma cobertura; ponto culmini ir 
do telhado, que separa as águas; cumeada. 5. Cordilheira que divide ã 
sos de água. 6.Fig. Edifício de muitos andares. 7. Estrutura de prt 
costeira, construída geralmente quase perpendicular à linha a rosão 
destinada à retenção de materiais ou à proteção da praia contra da espi 
A Espigão horizontal, Cumeeira (2). / Espigão mestre. O mal 
gão entre os que formam uma cordilheira. águas 
Espigão Mestre, chapada do, Extenso chapadão, divisor de 
entre as bacias do Tocantins e do São Francisco, no passado conside 
a espinha dorsal do relevo brasileiro, 
es.pi.gé.lia (es) s./.(a) Botânica Arapabaca. 
es.pigue.ta (es; à) s:f.(a) 1. Diminutivo irregular de espiga; 
quena; espícula, 2,Botânica Espícula (5), 
es.pl.gul.lha (es) s.f.(a) 1. Renda estreita e dentada, usada pa 
cer roupas; pontilha (3). 2. Galão estreito, geralmente em ouro O r 
3. Botânica Espigueta, > esplgullhar (pi) v.t.d. [enfeitar ou 
com espiguilha (1)), odo des” 
es.pi.na.frar (pi) v.t.d, Pop. 1. Repreender com rigor e de m úblic® 
moralizante; desmoralizar; ridicularizar: espinafrou o filho em o 
pr 


espiga P s 

Ee 
ra g's tä: 
nece! 


o. 


NDE- SACCONI 


ca espinafre 


qNARIO DA LINGU 
piciê 


ralar muito mal de; criticar muito, desejando desmoralizar ou ridicu- 
2 o deputado oposicionista espinafrouo governo; > espinafração 
;.f. (ato ou efeito de espinafrar); espinafrada (pi) s.f. (repreensão 
5. descompostura; pito; sabão: levou uma espinafrada do chefe, por 
di chegado atrasado); espinafrado (pì) adj. (desmoralizado; ridicula- 
ter oh espinafrado presidente acabou sendo obrigado a renunciar). 
inafre (es) s-m.(o) Botânica 1. Planta hortense (Spinacia oleracea), 
mília das quenopodiáceas, originária da Pérsia, de folhas suculentas e 
momestíveis. 2. Essa folha, rica em cálcio, ferro, fósforo, potássio, sódio e vita- 
inas A eC. % Do persa isfanah ouaspanakh, pelo árabe hispânico isfānāh. 
e pinal (es) adj. Espinhal (2). e V. espinha. > espinalgia (pì) s.f. 
ni dor na coluna vertebral). 
és pingar (es) v.t.d. 1. Tirar os fios ou nós a (pano, tecido, etc.): o me- 
nino espinçou toda a minha blusa. 2. Arrancar ou extrair com a pinça: 
vivia espinçando os pelos da orelha e do nariz. «4 É parassíntese: es- 
«pinça + “ar. > espinça s.f. (ato ou efeito de espinçar). 
espinel (es) s.m.(0) V. espinhel. 
espine.la (es) s.f. (a) Mineralogia 1, Designação comum a diversas es- 
écies minerais compostas de óxidos de pelo menos dois metais (magné- 
io, alumínio, ferro, zinco, manganês, etc.) 2, Variedade vermelha des- 
sas espécies, óxido de alumínio e magnésio, MgAl:0;4, usada como pedra 
preciosa e às vezes confundida com rubi, por causa de sua cor. e Var.: 
espinélio. * É italianismo [spinella, dim. de spina = espinho (por causa 
ge seus cristais pontiagudos), do latim spina]. 
es.píneo adj. Que tem espinhos ou que é feito deles: planta espínea; 
coroa espínea. ++ Do latim spineus = espinhoso, de spina = espinho. 
espines.cen.te (pi) adj. 1.Botânica Diz-se de vegetais ou de órgãos 
vegetais cuja extremidade é pontiaguda e endurecida; que termina em 
espinhos: cipós espinescentes. 2. Que toma a forma de espinho: cris- 
tais espinescentes. ** Do latim spinêscêns, spinêscent-, part. pres. de 
spinêscere = criar espinho, tornar-se espinhento ou espinhoso, do latim 
spina = espinho. > espinescência (pi) s.f. (qualidade de espinescente). 
espine.ta (es; ê) s.f.(a) Música Antigo instrumento de cordas e teclado, 
substituído pelo cravo. +% É italianismo [spinetta, do nome do seu fabri- 
cante, o veneziano Giovanni Spinetti (1480?-1550)]. 
espin.gar.da (es) s.f.(a) Arma de fogo portátil, de cano longo, simples ou 
duplo, e coronha que se firma ao ombro para atirar; fuzil; rifle. e Col.: espin- 
gerdaria. é Não se confunde com carabina. 4 Do francês antigo espringarde 
=balista de lançar pedras, ou do alto alemão springan + o sufixo germânico 
«arde, pelo italiano spingarda. > espingardada (pin) s.f. (pancada com es- 
Pingarda); espingardaria (es-gãr) s.f. (1. grande quantidade de espingar- 
: 2 sequência de tiros de espingarda; 3. gente armada de espingarda; 
&. loja onde se vendem espingardas); espingardeamento (es-gãr) s.m. (ação 
ou efeito de espingardear); espingardear (es-gãr) v.t.d. (ferir ou matar com 
espingarda; fuzilar), que se conjuga por atear; espingardeira (pin) s.f. (lo- 
a onde se guardam espingardas); espingardeiro (pin) s.m. (1. aquele que 
brica, conserta ou vende espingardas; 2. soldado armado de espingarda): 
espinha s.f.(a) 1.Anatomia Coluna vertebral do homem e de alguns ani- 
mais, que consiste em 33 vértebras; redução de espinha dorsal. 2.Anato- 
a de apófises espinhosas da coluna vertebral. 3. Ictiologia Osso ou 
$ re Pontiaguda que forma o esqueleto dos peixes, exceto a coluna 
“logia Pequena pústula que nasce geralmente no rosto, causada por infla- 
Fa de glândula sebácea; acne: ter o rosto cheio de espinhas. e Dim. eru- 
a Pinula, A Espinha bifida. Anomalia congênita, caracterizada pelo 
o defeituoso na parte inferior da coluna vertebral e Ga a 
tet perturbações neurológicas. / Espinha de garganta ot E ee 
pita Tim chata, cri-cri. / Espinha dorsal. Coluna e e ral; e 
tado, es, star na espinha. 1. Estar muito magro, escanifrado, escan- 
" Equelético, 2, Estar muito pobre, reduzido à miséria e com a saúde 
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tbalad. 
tea, Quebrar pela espinha. Perder tudo o que tinha; ficar pobre 
t garga a 4 Ter (Trazer ou Estar com) uma espinha ama a 
Pirity aa (fig). Ter um grande arrependimento; sentir inquietação de 
ta gare Efeito de um grande remorso. /' Tirar a alguém uma espinha 
eina (fig). Livrá-la de dificuldades ou apuros. * Do latim spina. 
“pinho OU espinhal (es) adj. (rel. ou sem. à espinha vertebral). 
cume (es) s.m. (0) 1.Pop. Espinha dorsal; coluna vertebral. 2. Par- 
po Cord] 2 corpo do cavalo onde assenta a sela. 3.Fig. Cadeia de monta- 
Estar ng p178; serro, 4.Pop. Costas; dorso: levar um saco ao espinhaço. 
‘pinh > espinhaço, 1, Estar muito magro. 2.Fig. Estar na miséria. 
E-peixe sm.(o) Chevron, e Pl.: espinhas-de-peire. 
à ten s.m.(0) 1, Terreno onde crescem espinheiros, / adj, 
tm E no dorsal; espinal, | 
tiag ar il vtd. 1, Ferir qu picar com espinho. 2.Pop, Irritar ou 
m “irritado he: 3.Pop, Melindrar. 4.Pop. Ficar levemente cantra 
tr Pinh 2 2. 5.Pop, Melindrar-se. > espinhado (es) adj. (1, fer ido 
tiago Vigo, we POP. Cheio de melindres; melindroso: não vou mais brin- 
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ay Nheiro 0: isso também não, respondi meio espinhado). | 
Espe Pla tao $.m.(o) Botânica Nome genérico e vulgar aplicado a 
tida nhel (e Ou arbusto espinhoso. 


EROM coroa 17-0) Aparelho de pesca, composto de uma linha com- 
kuehe] yea de mil e quinhentos PGE espichel. e Var.: espinel. 
Cno, )s.f.(a) Pop. Apêndice xifoide que termina inferiormen- 
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os ossos da cabeça: não como peixe que tem espinha. 4.Derma- 
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es.pi.nho s.m.(o) 1.Botânica Protuberância dura e aguda que nasce do 
lenho, intimamente ligada ao caule de certas árvores e plantas: O espinho 
do limoeiro; os espinhos dos cactos. 2.Botânica Planta espinhosa: campo 
de espinhos, 3.Zoologia Cerda do ouriço: os espinhos do ouriço são o seu 
meio de defesa, 4.Fig. Dificuldade; embaraço: todo trabalho tem lá seus 
espinhos. e Dim. erudito: espínula (s.f.). e V. espíneo. A Coroa de es- 
pinhos. 1. A que puseram em Jesus. 2.Fig. Grande tormento ou aflição: 
Não foi fácil sair daquela coroa de espinhos. 4 Estar sobre espinhos. 
Estar ansioso e cheio de preocupações. 4 Não há rosa sem espinhos. 
Não há alegria completa; nada é perfeito. #+ Não se confunde (1) com 
acúleo, que nasce só da epiderme, e não do lenho; por isso, destaca-se 
facilmente. Os limoeiros, as cidreiras e certas laranjeiras têm espinhos; 
a roseira, acúleos. Peixes, no entanto, nunca tiveram “espinho”, mas sim 
espinha. | Do latim spina. > espinhento (es) ou espinhoso (es; 6) adj. 
(1. que tem espinhos ou espinhas: tronco espinhoso; pele espinhenta; 
2.fig. cheio de espinhos ou armadilhas, de prováveis consequências de- 
sagradáveis; perigoso; delicado: estar numa posição espinhosa; missão 
espinhenta; mania espinhosa de acusar sem ter provas); espiniforme 
(pi) adj. (em forma de espinho). 

es.pi.ni.car (pi) v.t.d. e v.p. V. espenicar. 

es.pi.no.sis.mo s.m.(o) Doutrina de Baruch ou Benedict Spinosa (1632- 
1677), filósofo holandês, filho de judeus portugueses, que sustentava que 
Deus é a própria natureza, tudo o que existe, interpretação que lhe cau- 
sou a expulsão, acusado de heresia, da comunidade judaica de Amsterdã. 
e Var.: espinozismo. > espinosista (pi) adj. (rel. ao spinosismo) e adj. e 
s.cdd. (que ou pessoa que é estudiosa, admiradora ou partidária do spi- 
nosismo), de var. espinozista; espinosístico (pi) adj. (rel. ao espinosismo 
oua espinosista), de var. espinozístico. 

es.pi.nos.sau.ro (pi) s.m.(o) Paleontologia Espécie de dinossauro car- 
nívoro e bípede (Spinossaurus aegipticus), que viveu no período cretá- 
ceo. ++ O espinossauro viveu no Norte da África há aproximadamente 
66 milhões de anos; diferenciava-se dos outros dinossauros de sua fa- 
mília por uma espécie de vela dorsal, formada por prolongamentos das 
vértebras das colunas, que mediam 1,8m de comprimento, cobertas de 
pele. Segundo os cientistas, ela armazenava o calor do sol, dando-lhe a 
vantagem de ser mais ágil que os outros répteis. Foi descoberto em 1912 
pelo paleontólogo alemão Ernst Stromer von Reichenbach (1870-1952). 
es.pi.no.tear (pi) v.i. 1. Dar pinotes. 2.Fig. Debater-se muito; espernear. 
3.Fig. Ficar muito bravo; esbravejar. e Conjuga-se por atear. É derivada 
parassintética: es- + pinote + -ar. > espinoteado (pi) adj. [1. que levou pino- 
te (antes do subst.): o espinoteado cavaleiro precisou de cuidados médicos; 
2.pop:. leviano; inconsequente: menina espinoteada essa tua vizinha!; espi- 
noteio (pi) s.m. (ato de espinotear), que é derivada regressiva de espinotear. 
es.pin.ta.ris.có.pio (es-tà) s.m.(o) Física Aparelho que serve para ob- 
servaras cintilações produzidas por partículas alfa dos elementos radia- 
tivos e medir aproximadamente o seu alcance. e Var.: espinteroscópio 
(es-te). + Do grego spintharís ou spinthér = centelha, fagulha + skopein 
= olhar, observar + -io. > espintariscopia (pin-ris) s.f. (uso do espinta- 
riscópio), de var. espinteriscopia; espintariscópico (es-tà) adj. (rel. ao 
espintariscópio), de var. espinteriscópico. 

es.pin.tria s.cdd.(0/a) Pessoa libertina que está sempre inventando 
requintes de voluptuosidade ou prazer sexual. «+ Do grego sphigkter = 
esfíncter, pelo latim spintria = pederasta. > espintriano (pin) adj. (rel. 
a espíntria). 

es.pí.nu.la s.f.(a) 1. Diminutivo erudito de espinha; espínula. 2. Alfine- 
te para vestes episcopais. + Do latim spinula = pequena espinha. 
es.pi.o.lhar (pì) v.t.d. 1. Tirar os piolhos a; catar piolhos em: um macaco 
espiolhava cuidadosamente a fêmea. 2.Fig. Pesquisar ou investigar com 
curiosidade e muito detalhadamente: havia ainda corajosos que espio- 
lhavam a dentadura do falecido, para verem se nenhum metal precioso ia 
ser levado junto. // v.p. 3. Livrar-se ou limpar-se de piolhos: os simios se 
espiolham com frequência. * É parassíntese: es- + piolho + -ar. 
es.pi.o.nar (pi) v.t.d. 1. Observar ou investigar secretamente, como es- 
pião ou dedo-duro, com fins legais ou não, legítimos ou não: espionar os 
segredos militares do inimigo; o marido contratou um profissional para 
espionar a mulher. # v.i. 2. Exercer a espionagem: por menos de cem 
milreais mensais, ninguém espiona; há no mundo contemporâneo várias 
formas sofisticadas de espionar, *% Não se confunde (1) com espiar (1). 
4 V. espião. / É italianismo (spionare). > espionagem (pi) s.f. (1. ação 
de espionar; investigação secreta ou clandestina; 2. atividade ou ofício 
de espião, cujo objetivo é obter informações secretas ou conhecimento 
tecnológico de rivais, competidores ou inimigos: espionagem industrial). 
es.pi.par (es) v.t.d. 1. Furar; romper: um gaiato espipou as bexigas do 
garotinho. 4 v.i. ou v.p. 2. Romper-se: o calção (se) espipou nos fundi- 
lhos, ao primeiro esforço; o assento da cadeira de palha com o tempo 
(se) espipou todo, 3. Romper-se, fazendo sair o ar: a bexiga (se) espipou 
nas mãos do garotinho, que se assustou; os pneus da frente (se) espipa- 
ram. és É parassíntese: es- + pipa + -ar. > espipado (es) adj. (1. esticado; 
estendido; a espipada saia não tinha tanta elasticidade para ser ainda 
mais repuxada; 2. esbugalhado: perguntou isso com os olhos espipados). 
es.pi.que s.m.(o) Botânica Caule lenhoso das palmeiras. > espiquea- 
do (pi) adj. (que tem caule em forma de espique). 

es.pi.ra s.f.(a) 1. Cada uma das voltas de uma espiral. 2.P.ext. Qualquer 
volta semelhante: a espira de uma serpente que dorme. 3. Volta completa 
da rosca de um parafuso. 4. Área mais distante da abertura e mais pró- 


espiráculo 


xima do ápice de uma concha gastrópode enrolada. +a Do grego speira = 
enrolamento, pelo latim spira. Tu 

es.pi.rá.cu.lo (es) s.m.(o) 1. Orifício em capacete, através do qual se 
respira; respiradouro. 2.P.ext. Qualquer orifício dear. 3. Orifício através 
do qual um animal absorve e expira água e ar, como o da baleia, s% Do 
latim spirâculum, de spīrāre = respirar. 

es.pi.ral (es) adj. 1. Que tem forma de caracol; semelhante a um caracol; 
escada espiral. | s.f.(a) 2.Geometria Curva que descreve uma ou várias 
voltas em torno de um ponto fixo ou centro, de que se afasta paulatina- 
mente. 3. Mola finíssima de aço colocada no centro do volante do relógio; 
cabelo. 4.P.ext. Qualquer volta ou série de voltas que formam caracóis ou 
a eles se assemelham: fumaças em espirais. 5.Fig. Aumento ou redução 
contínua: a inflação entrou em espiral declinante;o nível de emprego ex- 
perimenta uma espiral ascendente. A Caderno espiral (ou com espiral, 
ou de espiral, ou espiralado). Caderno cujas folhas são presas por uma 
espiral. / Escada em espiral. Aquela que tem forma de caracol.// Espi- 
ral de Arquimedes. Cóclea (2); parafuso de Arquimedes. / Espiral hi- 
perbólica. Aquela em que o raio vector varia na razão inversa do ângulo 
polar. // Espiral inflacionária. Ciclo mais intenso de inflação, caracte- 
rizado por preços e salários altos, que por sua vez aumentam os custos e 
resultam em preços e salários cada vez mais altos. 4 Espiral logaritmi- 
ca. Aquela em que o logaritmo do raio vector varia proporcionalmente 
ao ângulo polar. / Folhas em espiral. Aquelas que têm essa disposição 
sobre o caule. + Do latim spirális, de spira = espira. > espiralado (pì) 
adj. (que tem forma de espiral; espiroide); espiralar (pì) v.t.d. (dar forma 
de espiral a) e v.i. ou v.p. (1. subir em espiral; 2. tomar a forma de espiral). 
es.pi.rar (es) v.t.d. 1. Desprender de si; exalar; emanar: seus cabelos 
espiram fétido cheiro de cigarro; essas fotos dela espiram saudades, 
# v.i. 2. Emitir sopro; soprar: de vez em quando espira uma brisa por 
aqui. 3. Respirar; parecer vivo: naquele momento, o náufrago já não 
espirava. e Não se confunde com expirar. «* Do latim spirãre = espi- 
rar. > espiração (pi) s.f. (ato ou efeit 


[1. que sopra: vento espirante; 2. que respira; que está vivo: a vítima, 


ainda, espirante, foi levada ao hospital; 3. que desprende de si ou exala 
(cheiro, odor, aroma): flores espirantes; cabelos espirantes; 4.fon. fricativo], 
que não se confunde com expirante. 


es.pirema (es) s.m.(o) Citologia Filamento que contém cromatina e dá 
origem aos cromossomos, no início da evolu 

speirama = espiral. 
es.piriteira ( 


pì) s.f.(a) Pequeno fogareiro a espírito ou álcool. e V. 
espírito (14). 


es.piritis.mo (pi) s.m.(o) Doutrina religiosa baseada na. crença da 


existência de um espírito independente do corpo e em seu retorno à: 


Terra, em sucessivas reencarnações, até atingir a perfeição,-além da 
comunicação entre os vivos e os mortos através de um intermediário 
especialmente dotado, chamado médium. e Não se confunde com espi- 
ritualismo. + O iniciador dessa doutrina foi o pensador francês Allan 
Kardec (1804-1869), pseudônimo de Denisard Léon Hippolyte Rivail. 
Daí por que se usa kardecismo por espiritismo. / O espiritismo conde- 
na o egoísmo, o orgulho e a hipocrisia. Prega o amor ao próximo como 
meio de atingir a maturidade espiritual. Os seus seguidores não têm 
templos, mas centros, e não seguem rituais. Não há pastores nem sa- 
cerdotes. 4 Do inglês spiritism, pelo francês spiritisme. > espirita ou 


espiritista (pi) adj. (rel. ou pert. ao espiritismo) e adj. e s.cdd. (que ou 
pessoa que é partidária ou cultora do es 


(rel. ao espiritismo ou a espiritista). é 
es.pí.rito s.m.(0) 1. Parte imaterial e imortal do ser humano, sede dos 


pensamentos e sentimentos: ter paz de espírito. 2. Virtude; graça; dom: 
espírito criativo. 3. Ente sobrenatural ou imaginário que o vulgo reveste 
de formas aéreas, como os anjos, duendes 


mal; dizem que aquele casarão é habita 
ter espírito 


, fantasmas, etc.: os espíritos do 
do por espíritos. 4. Ânimo: não 
para viagens longas; nas horas difíceis é preciso ter espírito 
forte. 5. Graça: humor: respondeu à pergunta com espírito. 6. Conjunto 
das faculdades intelectuais: o espírito percebe logo tais intenções; ter 
presença de espírito. 7. Pensamento; memória; mente: essa ideia não me 
deixa o espírito; procure aliviar o espírito! 8, Caráter; índole; tempera- 


mento: povo de espírito guerreiro; pai de espírito aberto, e não estrei- 
to; ter espírito crítico. 9. Disposição; inclinação; queda: não ter espírito 
para prejudicar ninguém; ter espírito para letras. 10. Ideia ou tendência 
predominante; qual é o espírito que nos deve nortear?; o espírito do Re- 
nascimento. 11. Ideia intencional de um escrito, essência; Íntimo: o espí- 
rito do poema não foi percebido pelos alunos, 12, Significado; intenção; 
há geralmente uma diferença entre a letra da lei e o espírito da lei; você 
não entendeu o espirito da coisa. 13, Raciocínio; exercício intelectual: 
questão que exige algum espírito para ser resolvida. 14.Química Parte 
volátil de um líquido; álcool. e Antón. (1): matéria. À Espírito brilhante 
Pessoa supersticiosa, / Espírito crítico. Atitude intelectual] que consiste 
na tendência para não admitir nenhuma afirmação sem reconhecer a sua 
legitimidade. 4 Espirito de aventura. Amor ou gosto pelo desconhecido 
por situações novas e arri : 


scadas. / Espírito de classo (ou do c - 
são). Dedicação aos interesses ge et 


Ê rais e comuns da classe ouc 
ção a que pertence. / Espírito de contradição, Aquele que tem praze 

em contrariar todo o mundo, custe o que custar. / Espírito de cor oal 
Espírito comum de camaradagem, entusiasmo e devoção a uma Pio : 
entre os membros de um grupo. / Espírito de equipo. Aquele que ob E 
conscientemente para o grupo ou conjunto, e não para si próprio. / Es- 
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ção cariocinética. «4 Do grego 


piritismo); espiritístico (pì) adj., 
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pírito de partido. Abncgação dos próprios interesses em favor de À 
causa política. / Espírito de porco (pop.). 1. Pessoa implicante, que SA 
discordando, ofendendo ou prejudicando os outros, sem motivo aparente 
Seu namorado é mesmo um espírito de porco! 2. Diz-se desse tipo i: 
pessoa: Tenho uma amiga espírito de porco. | Espírito empreendedor. 
Pessoa ativa, que se aventura em empreendimentos arrojados, / Espirit H 
maligno (ou Imundo, ou das trevas). Demônio. / Espírito nacional, 
Conjunto de opiniões e ideias que predominam em uma nação. / Espírito 
público, Interesse ou dedicação pelo bem da comunidade. / Espíritos co. 
lestes., Os anjos. / Espírito vasto. Pessoa de vasta cultura. / Homem de 
espírito. Aquele que é dado a ditos agudos e engraçados. / Levantar os 
espiritos. Revigorar os ânimos abatidos. / Ser o espírito de UM grupo 
turma, partido, etc. Scr o seu chefe ou guia. s+ Do latim spiritus = bato, 
de spirãre = espirar. > espiritual (es-ri) adj. [1. rel. ou pert. ao espírito: 
seu retiro nada mais é que uma atividade espiritual; 2. que revela um 
espírito sensível, culto e idealista (por oposição a materialista): homem 
espiritual; 3. de caráter religioso: autores espirituais]; espiritualidade 
(pi-à) s.f. [1. predomínio do espírito sobre a matéria em 

assunto, época ou lugar (por oposição a materialismo): a espiritualidade 
de sua obra me cativou; 2. conjunto de ideias ou doutrinas relativas à 
vida religiosa ou espiritual de alguma pessoa, alguma ordem, associa- 
ção, grupo, época ou lugar; religiosidade: a espiritualidade francisca- 
na); espiritualização (es-ri-li) s.f. [1. ato ou efeito de espiritualizar(-se); 
2.filos. processo pelo qual os valores espirituais ou imateriais chegam 
a ser considerados mais importantes que os valores e bens materiais); 
espiritualizar (pi-à) v.t.d. (conferir caráter de espiritualidade, de eleva- 
ção a: poema que espiritualiza o amor) e v.p. (despir-se do apego ao mun- 
do material, identificando-se com as coisas espirituais); espiritualmente 
(pì) adv. (1. do ponto de vista espiritual, e não material: espiritualmente 
estou ótimo; materialmente, estou miserável; 2. de forma espiritual ou 


mediúnica; mediunicamente: comunicar-se espiritualmente com um 
ente querido; 3. mentalmente: era um 
se sentia um van Gogh). 


Espírito das leis (1748). Obra-prima de Montesquieu, na qual de- 
monstra, pelos fatos, que as leis dos diferentes países são determinadas 
pelas necessidades físicas (como o clima) e influenciadas por causas 
sociais e morais (como a religião). Propõe a separação dos poderes e 
declara sua preferência pelo sistema de governo da monarquia consti- 
tucional, proposto por Locke. A obra exerceu enorme influência sobre 
os pensadores da segunda metade do séc. XVIII e contribuiu de modo 
decisivo para a reforma radical dos sistemas absolutistas. A própria 


constituição dos Estados Unidos revela tal influência, assim como a de 
muitos países modernos. i 


Espírito Santo! loc.s.m k 
soa da Santíssima Trinda 


pessoa, coisa, 


pintor reles, mas espiritualmente 


(0) Teologia Na teologia cristã, a Terceira Pes- 
de, procedente do Pai e do Filho (de acordo com 
as Igrejas ocidentais, porque as Igrejas orientais rejeitam a expressão 
o Filho). Constitui com Eles um só Deus. Com o título de Paracleto, O 
Espírito Santo é visto como um intercessor, um advogado, um mediador. 
Espirito Santo? loc.s.m. (0) Estado da Região Sudeste do Brasil, limi- 
tado a norte pela Bahia, a sul pelo Rio de Janeiro, a leste pelo oceano 
Atlântico e a oeste por Minas Gerais. Pop. (2010): 3.300.000. Cap.: Vitó- 
ria. Abrev.: ES. Área: 46.184k 


m?. «+ Os portugueses exploraram oia 
ral capixaba em 1501. A capitania do Espírito Santo foi criada em 15 
por D. João III e entregue a Vase 


En da à O Fernandes Coutinho. Esse donatára 
chegou à região no dia 23 de maio de 1535, trazendo cerca de sessen 


: 5 . Fundou o primeiro núcleo populacio” 
nal, Vila do Espírito Santo. Os índi i 


ese, : : qUe posteriormente passou a chamar-se apent, 
Vitória. A Vila do Espírito Santo passou a chamar-se, então, Vila Velba. 
Foram montados vários engenhos de açúcar, tendo início, assim, à €% 
lonização do Espírito Santo. Os índios se incomodavam com os a 
sores e constituíam constante ameaça. Para vencê-los, Vasco Cotas 

4 de Sá, governador-geral da colônia. EM te 
foi a vez dos holandeses, 


É ia mas 
Bad chegaram para dominar a capitania, 
sem exito, Na luta pela expul 


aram ao Espírito Santo os primeiros Paia 
i am a catequese, entre os quais José de Anc Ario 
ificaram muitas tribos agressivas e ensinaram X 

inclos, mas os nativos morriam frequentemente, Por ágio 
ças transmitidas pelos brancos, Algumas tribos, receosas do contas 
mantiveram-se hostis à 


| 
| 
3 À eci aancisca! 
1 aproximação branca. Religiosos franc 
também vieram para a re 
| 
| 


a 


: *gião. Um deles foi Pedro Palácios (1501-1 
criador do santuário da Penha, em Vila Velha que conserva oP va? 
de Nossa Senhora dos Prazeres, trazido por ele da Espanha; é Pi gy, 
velmente a mais antiga pintura a óleo existente no Brasil. aniô € 
os herdeiros de Vasco Fernandes Coutinho desistiram da capit: odos | 
venderam-na no capitão-mor Francisca Gil de Araújo. Apesar qem | 
08 esforços dos portugueses, a capitania acabou fracassando, pri 5 NO 


razão da hostilidade constante dos índios e da falta de recursS™ i gu- 
séc. XVIII, a capitania, que 


era subordinada à Bahia, obteve à s: 1709 
tonomia, passando a depender diretamente do governo geral. nou-s? 
Minas Gerais passou a ter um governo próprio e, em 1720, pai 
uma capitania. Enquanto o ouro fazia Minas progredir, O Espi" vo e» 
to mantinha-se no atraso, com muita pobreza; a maior parte d 
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Įfabeta € havia mu AA ETA VOR, (O) Espírito Santo não se beneficiou 

an? micamente da atividade mineratória. Apoiou a independência, a 
eoi ão da escravatura ea proclamação da República. Seu primeiro 
abo rador foi Afonso Cláudio de Freitas Rosa, que ficou poucos meses 
o e nada pôde fazer. A agropecuária é a base da economia capi- 
no Cê O café éa principal cultura, seguida do cacau, banana, laranja, 
saba e açúcar, milho, mandioca e feijão. As atividades industriais são 
esenvolvidas, concentrando-se princ. em Vitória e 
rim. Na periferia de Vitória situa-se o m 


Cachoeiro de 


P i aior porto ex 
Tap grio de ferro do país e um dos maiores do no aE 
de cipais an e nas Cariacica (350 mil), Serra (340 mil), 
Pila Velha (310 mi ), Vitória (300 mil) e Cachoeiro de Itapemirim (170 
> espírito-santense ou capixaba (cà) adj. es.cdd. 
pe piritu.a.lis.mo (es-ri) s.m. (0) Doutrina filosófica que reconhece a 
esistência de Deus e da alma como base e ponto de partida das suas con- 
vicções doutrinárias, em oposição ao materialismo. e Não se confunde 
com espiritismo. > espiritualista (es-ri) adj. (rel. ao espiritualismo) e 
„dj es.cdd. (que ou pessoa que professa o espiritualismo). 
espiritu.o.so (es-ri; ô) adj. 1. Que contém muito álcool (diz-se das 
bebidas que são destiladas, e nao só fermentadas): licores espirituosos; 
conhaque espirituoso. 2.Fig. Que é muito animado ou engraçado: ele não 
é espirutooso nem tem boas ideias. 3.Fig. Caracterizado pela graça ou 
pelo riso; que faz rir; engraçado: fato espirituoso; filme espirituoso; co- 
mentário espirituoso; a escritora tece, em estilo deliciosamente espiri- 
toso e bem-humorado, ácidos comentários sobre a sociedade inglesa. 
> espirituosamente (pì-ò) adv.. (de modo espirituoso; divertidamente: 
até da morte ele falava espirituosamente); espirituosidade (pi-o) s.f. 
(1. qualidade de quem é espirituoso; 2. força alcoólica do vinho). 
espiro.gira (pi) s.f.(a) Botânica Nome vulgar que se aplica às algas 
verdes, de talo filamentoso e não ramificado, do gênero Spirogyra, comuns 
em águas doces e salobras. 5% Do grego speira = espira + gúros = redondo. 
espiró.gra.fo (es) s.m. (o) Medicina Aparelho que registra os movimen- 
tos respiratórios. > espirograma (pi) s.m. (registro gráfico feito por um es- 
pirógrafo); espirometria (es-ro) s.f. (emprego do espirômetro); espirôme- 
tro (es) s.m. (aparelho que mede a quantidade de ar contida nos pulmões). 
espiroide (es; ói) adj. Espiralado. 4% Do grego speiroeidés = em forma 
de espiral. Dá Ais 
espiro.que.ta (pì; ê) s.m.(o) 1.Bacteriologia Microrganismo em for- 
ma de longos filamentos, com muitas voltas em espiral, que se movem de 
modo serpeante, agente causador da sífilis. / s:sc. (o) 2.Fig. Pessoa espe- 
loteada. e Var.: espiroqueto (ê). + Do grego speira = espira' + khaíte = 
Cebeleira. > espiroquético (pi) adj. (rel. a espiroqueta); espiroquetose 
testo) s.f. (qualquer doença causada por espiroquetas). 
espirra-ca.nive.tes s.cdd.(o/a) Pop. Pessoa de gênio difícil, que se 
ria com muita facilidade. e Pl.: os espirra-canivetes (inv.). 
espir.ra.dei.ra (pì) s.f.(a) Botânica- Planta arbustiva apocinácea 
(Nerium oleander), ornamental e tóxica, de flores geralmente róseas e 
“temente brancas, muito vistosas, de propriedades medicinais. 
espirrar (es) v.t.d. 1. Expelir; lançar de si: o gambá espirrou seu flui- 
f tido; o poço espirrou petróleo e gás. 2. Soltar; emitir: espirrar gar- 
ta Mvi. 3. Dar ou soltar espirro(s): não é educado espirrar em 
Fa o 4. Esguichar; jorrar: o carro passou na poça d'água, ea 
Es aairro por todos os lados; o petróleo em Campos (RJ) espirra 
undância. 5, Irromper: da sala espirravam sussurros sensuais. 
mg inda zangar-se: você espirrou por bobagem. 7. Sair às carreiras 
to, senão a mente: o pai da moça ficou bravo, e o rapaz espirrou da fes- 
e ou a Panhava; espirra daí, vamos! > espirrador (pi; d) adj e s.m. 
bita aquele que espirra frequentemente); espirro s.m. (1. expulsão 
an e estrepitosa de ar, princ. pelo nariz, por efeito da contração 
ta mucosa mo dos músculos da expiração, devido a irritação ou comichão 
“espirra asal; esternutação; 2.fig. esguicho: comprei um espirro que 
Piru ii E ue é derivada regressiva de espirrar. f re ara 
“ai, vitari (pì) 3 f.(a) Algologia Alga rica em proteínas, sais mine- 
Eltnderado “vitaminas do complexo B, usada como alimento natu- 
lona do apetite. & Do latim spirulina. diid E 
“a imtalera o (es) s.f.(a) 1. Área plana, ampla e descoberta em frente de 
i Único; dlez em volta de um edifício importante ou de um AN ar- 
ao e de gra queria conhecer a esplanada dos Ministérios. 2.P.ext. Area 
n BA alto Ea extensão: os grandes circos se'armam em esplanadas. 
i E sem erto, de onde se pode divisar grande distância. 4. Planície: 
he Café, a0 arppo tação. 5.Lusitanismo Espaço privativo de restaurante 
ne ANE no). a com mesas e cadeiras. #% É italianismo (spianata). 
“pp Plênenieg - de origem grega (splágkhhna) que significa vísce- 
Magg ticas; ner ). (rel. ou pert. às vísceras; visceral: as cavidades 
Mine ticus: eg i esplâncnico), do grego splanknikos, pelo neolatim 
Mográs co Plancnografia (no) s.f. (descrição das vísceras); es- 
(Planc) adj. (rel. à esplancnografia); esplanenologla 
enem, Viscera qo Ntífico das vísceras; 2. característica e estrutura do 
ticas gia); es ras animal); esplancnológico (planc) adj. (rel, à es- 
mo p Ma 5 Si ancnopleura (planc) s.f. (camada de células embriô- 
Mang, doder 0S vertebrados pela associação de parte do mesoderma 


apo OPleu . à qual dá origem à parede das vísceras), do neolatim 
inejar temia “Planchno- = das vísceras + o grego pleura = lado); 


dj; (rel; à no) s.f, (dissecação das vísceras); esplanctotômico 
““*Splanctotomia). 


espiritualismo 
espodita 


escere 


es.plen.de.cer (plen) v.i. V. resplandecer. x Do latim splend 
= começar a brilhar. 4 
es.plên.di.do adj. 1. Muito brilhante de luzes e cores; reluzente; na 
diante (depois do subst.): sol esplêndido; estrela esplêndida; objeto Esc 
plêndido no céu. 2.Fig. Que impõe pela grandeza, ostentação, pompa, 
suntuosidade; pomposo; suntuoso (depois do subst.): palácio esplêndido; 
templo esplêndido; desfile esplêndido. 3. Admirado por muitos; ilustre; 
heroico (depois do subst.): político esplêndido; conquistas esplêndidas. 
4. Admirável pela pureza; refinado (depois do subst.): caráter esplên- 
dido; alma esplêndida; café esplêndido. 5. Digno de louvor; elogiável; 
brilhante (depois do subst.): que ideia esplêndida você teve!; desempe- 
nho'esplêndido numa prova, num exame. 6.Pop. Muito bom; excelente 
(antes do subst.): fazer um esplêndido negócio; perder uma esplêndida 
oportunidade; ter uma esplêndida votação; um esplêndido jogo e uma 
esplêndida corrida. 7.Pop. Maravilhoso; deslumbrante (antes do subst.): 
esplêndida mulher; as esplêndidas fantasias carnavalescas; mulher de 
esplêndidas formas. e Superl. abs. sintético: esplendíssimo, por haplo- 
logia de esplendidíssimo. é Do latim splendidus = brilhante. > esplen- 
didamente (plen) adv. (1. brilhantemente; magnificamente; muito bem: 
o ator atuou esplendidamente nesse filme; 2. extremamente; muito: um 
gramado esplendidamente verde). 

es.plen.dor (es; ô) s.m.(o) 1. Brilho intenso e duradouro que emitem 
certos corpos; fulgor: 'o esplendor do Sol. 2.Fig. Grande luxo; fausto; 
pompa; suntuosidade: o esplendor da festa deslumbrou os convidados; 
mora numa casa famosa pelo esplendor. 3.Fig: Grandeza; magnificência: 
o verão alcança o seu máximo esplendor na Bahia, em janeiro; o esplen- 
dor das cataratas do Iguaçu. 4.Fig. Auge; apogeu; ápice: morreu quando 
estava no esplendor da juventude e da carreira. é Do latim splendor 
= brilho, de splendere = brilhar. > esplendorosamente (plen-rô) adv. 
(1. de forma esplendorosa; com brilhantismo; brilhantemente: o time 
saiu do fundo do poço para vencer esplendorosamente o campeonato; 
2. deslumbrantemente; magnificamente: ela chegou vestida esplendo- 
rosamente); esplendoroso (plen; ô) adj. (1. cheio de esplendor: dia es- 
plendoroso; 2. excelente; magnífico; deslumbrante: espetáculo esplen- 
doroso). ' 

es.plê.nio s.m.(o) Anatomia Músculo da região da nuca, achatado e lon- 
go; que une as vértebras cervicais à cabeça e intervém no movimento 
desta. +% Existem dois esplênios: o cervical (que sai da cerviz) e o capital 
(que sai da cabeça). 

es.ple.n(o)- el. de origem grega (splén-), que significa baço: esplenal- 
gia (ple) ou esplenodinia (es-no) s.f. (dor no baço); esplenálgico (es) ou 
esplenodínico (ple) adj. (rel. a esplenalgia); esplenceratose (es-ce)'ou 
esplenoceratose (ple-ce) s.f. (endurecimento do baço); esplenectase 
(es-nêc) ou esplenectasia (es-nêc) s.f. (aumento do volume do baço; es- 
plenomegalia); esplenectomia (es-nec) s.f. (excisão cirúrgica do baço); 
esplenectômico (es-nêc) adj. (rel. à esplenectomia); esplenético (es) adj. 
es.m: (que ou aquele que sofre de doença crônica no baço) e adj. (fig. me- 
lancólico); esplênico adj. (1. rel. ou pert. ao baço; 2. situado no baço); 
esplenite (es) s.f. (inflamação do baço; lienite); esplenocele (ple) s.f. 
(hérnia no baço); esplenofrênico (ple) adj. (rel. ao baço e ao diafragma); 
esplenogênico (ple) adj. (que se origina no baço); esplenografia (es-no) 
sf. (1. tratado ou descrição do baço; 2. radiografia do baço; lienografia); 
esplenográfico (ple) adj. (rel. à esplenografia); espleno-hepatomega- 
lia s.f: (aumento do volume, do baço e do fígado); esplenologia (es-no) 
sf. (estudo das funções e das doenças do baço); esplenológico (ple) adj. 
(rel. à esplenologia); esplenologista (es-no) s.cdd. (especialista nas do- 
enças do baço); esplenoma (es) s.m; (tumor no baço); esplenomegalia 
(pleme) s.f. (aumento do volume do baço; esplenectase; esplenectasia); es- 
Plenopatia (es-no)s.f. (qualquer doença do baço); esplenopático (plejad;. 
(rel. à esplenopatia) e s.m. (aquele que tem esplenopatia); esplenorragia 
(es-no) s.f. (hemorragia no baço); esplenotomia (es-no)s.f. (incisão no baço). 
es.plim s.m.(o) Sensação de enfado, aborrecimento ou vazio interior. 
sem causa aparente ou específica; tédio. «+ É anglicismo (spleen) = baço, 
órgão visto como sede da melancolia. 
es.po.ar (es) v.t.d. 1. Tirar o pó a; limpar do pó; espanar:-espoar os mó- 
veis, os livros da estante. 2. Peneirar (farinha) pela segunda vez, depois 
de retirados dela o farelo e as sêmeas ou flores da farinha. «% É parassin- 
tese; es- + pó + -ar. 

es.po.car (es) v.t.d. 1. Deixar escapar (som) de; soltar: emitir: espocar 
uma gargalhada; espocar gritos de dor. 2. Fazer soltar com ímpeto; re- 
bentar: estufou tanto o peito, que acabou espocando os botões da camisa. 
M v.i: 3. Estourar; pipocar: espocam rojões e fogos de artifício nas noites 
juninas, no Nordeste. 4. Rebentar; estourar: para de comer, moleque, se- 
não você vai espocar! 5. Saltar para fora de forma repentina: seus olhos 
espocaram de espanto, à divulgação da notícia. 6. Surgir aquieali; apare- 
cer pontualmente: começam a espocar novamente investimentos na bolsa 
de valores; começam a espocar escândalos de corrupçãono novo gover- 
no. 7.Fig. Despontar com ímpeto e exuberância; desabrochar: são garotas 
que estão espocando para a vida agora e já entraram em devassidão. 
“s.m. (o) 8.(O) pipocar; (0) estourar:na passagem deano, ouve-se o espocar 
dos fogos; ela não resiste ao espocar de um flash de máquina fotográfica. 
e -Var.: espoucar..e Conjuga-se apenas nas terceiras pessoas: é v. uni- 
pessoal. :: no i , pas 

es:po.di.ta (es)s.f.(a) Cinza dos vulcões. e Var.: espodite. *% Do grego 
spodós = cinza + -ita. < ri t 
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es.po.du.mê.nio (po) s.m.(o) Mineralogia Mineral, silicato de alu- 
mínio e lítio, LiAISizOs, existente em cristais prismáticos e usado, nas 
variedades transparentes e coloridas, como pedra preciosa, e Var. espo- 
dumena (s.f.). > Do grego spodoúmenos = coberto de cinzas, part. pres. 
de spodousthai = queimar, incinerar, de spodos = cinzas de madeira (em 
virtude de o mineral tomar a cor cinza, quando exposto ao ar). 
es.po.jar (es) v.t.d. 1. Fazer cair no plano, na terra. 2. Reduzir a pó; 
pulverizar. / v.p. 3. Deitar-se de costas num plano, rebolando-se para se 
coçar (como fazem os cães, burros, etc.); rolar no chão, rebolando-se; es- 
polinhar-se: os cães se espojavam na grama; como qualquer criança de 4 
anos gosta de brincar no chão, a menina também se espojou no chão para 
brincar. A Espojar-se pela poesia. Ser um poetastro ridículo, que não 
conhece sequer versificação. + É parassíntese: es- + pó + -j- (interfixo) 
+ -ar. > espojadouro (po) ou espoijeiro (es) s.m. (lugar onde os animais 
se espojam; espolinhadouro); espojadura (po) s.f. ou espoijo (ô) s.m. [ato 
de espojar(-se)]; espoijeiro (es) s.m. (1. espojadouro; 2.pop. pequeno cer- 
cado em redor da casa; 3.pop. pequena lavoura). 

es.pol.dra (0) s.f.(a) Agricultura A segunda poda das videiras, ge- 
ralmente ligeira, no mesmo ano. «% É derivada regressiva de espoldrar. 
> espoldrador (pol; ô) s.m. (utensílio usado para espoldrar); espoldrar 
(es) v.t.d. [podar (uma videira) pela segunda vez, no mesmo ano). 
es.po.le.ta (es; ê) s.f.(a) 1. Dispositivo que inflama a carga de pólvora 
dos projéteis de armas de fogo; estopilha. / s.sc.(0) 2.Fig. Criança irre- 
quieta, agitada e peralta: sua filha sempre foi um espoleta assim?! 4 É 
italianismo (spoletta). > espoletar (po) v.t.d. (pôr espoleta em). 
es.po.li.ar (po) v.t.d. e v.t.d.i. Privar de (alguma coisa) ilegitimamente, 
tirando-a com fraude ou violência; despojar (uma pessoa) do que lhe per- 
tence; esbulhar: ficou rico espoliando os empregados; parlamentares que 
espoliam o povo; espoliar o povo dos recursos destinados à saúde. x Do 
latim spoliãre, de spolium = roubo. > espoliação (es-li) s.f. (ato ou efeito de 
espoliar; esbulho); espoliador (po; ô) adj. e s.m. (que ou aquele que espo- 
lia); espoliante (po) adj. (espoliador); espoliativo (po) adj. (1. rel. a espo- 
liação; 2. que espolia; espoliador; espoliante; 3. em que existe espoliação) e 
adj. e s.m. (que ou produto que descama a pele, quando sobre ela aplicado) . 
es.po.li.nhar-se (po) v.p. Espojar-se. « É parassíntese: es- + pó + -l- 
(interfixo) + -inhar. > espolinhadouro (es-li) s.m. (espojadouro). : 
es.pó.lio s.m.(o) 1. Conjunto de todos os bens deixados como herança 
por quem morreu: o juiz ainda não autorizou a partilha dos bens do es- 
pólio entre os herdeiros do morto, porque o inventário ainda não está 
pronto. 2. Aquilo que foi espoliado de alguém; esbulho. 3.Fig. Restolho 
ou restos deixados pelo inimigo: ao tomarem o posto inimigo, as tropas 
logo caíram no espólio. 4.P.ext. Restolho ou restos de qualquer coisa; 
resquício: esse tipo de comportamento é ainda espólio de uma educação 
espartana que recebera na infância. é Do latim spolium. 

es.pol.par (es) v.t.d. Tirar a polpa a: ele tomava a água e depois espol- 
pava o coco. 7+ É parassíntese: es- + polpa + -ar. : f 
es.pon.di.l(o)- el. de origem grega (spóndylos) que significa vértebra 
ou coluna vertebral: espondílico (es) adj. (rel. a espôndilo); espondili- 
te s 7. (inflamação de uma ou mais articulações vertebrais); espôndilo 
s.m. (vértebra); espondilose (pon) s.f. (1. lesão degenerativa da coluna 
vertebral; 2.pop. bico de papagaio); espondiloterapia (pon-te) s.f. (tra- 
tamento das doenças da coluna vertebral); espondiloterápico (pon) adj. 
(rel. à espondiloterapia). `i 
es.pon.gi.cul.tu.ra (es-gì) s.f.(a)Cultura de esponjas naturais para co- 
mercialização. > espongicultor (es-gi; ô) adj. e s.m, (que ou aquele que 
se dedica à espongicultura). 

es.pon.giocele(pon)s.f.(a) Zoologia Cavidade central de uma esponja, 
com abertura para fora por um ósculo; átrio. e Var.: espongiocelo (s.m.). 
es.pon.gi.i.to (pon) s.m.(o) Geologia Rocha sedimentar rara, em que 
predomina sílica. 

es.pon.ja s.cp.(a) 1.Zoologia Animal marinho invertebrado, de es- 
trutura porosa e esqueleto vigoroso e fibroso, que se desenvolve fixo 
(exceto na fase larval), em grandes colônias, desprovido de tubo diges- 
tivo e provido de inúmeros poros e ductos por onde a água entra e sai. 
W sf.(a) 2. Substância porosa e leve retirada desse animal ou produ- 
zida industrialmente, preparada para servir de utensílio de limpeza 
doméstica: lave as panelas de teflon com esponja, e não com bombril! 
W s.sc (a) 3.Fig. Pessoa que exagera no consumo de bebidas alcoóli- 
cas; alcoólatra: sua vizinha é a maior esponja do bairro. A Passar 
uma esponja em (ou sobre), Esquecer; perdoar. 4 Do Brego spoggiá 
= esponja, pelo latim spongia. > espongiolde (pon; ói) ou espongl- 
forme (pon) adj. (sem. a esponja); esponlar (es) v.t.d, (1, apagar com 
esponja: esponjar o quadro-negro; 2. absorver com esponja: esponjar a 
água da pia); esponjeira (es) s.f. (recipiente onde se guarda à esponja): 
esponjinha (es) s.f. (1. esponja pequena; 2.bot. caliandra); eiponlecl 
dade (es-ro) s.f. (qualidade do que é esponjoso); esponjoso (es: 0) adj 
(1. sem. a esponja em elasticidade, leveza, absorvência e porosidade 
2. diz-se do osso que apresenta inúmeras cavidades cheias de medula, 
rica em vasos sanguíneos). 
es.pon.ja.do (es) s.m.(o) 1. Técnica de pintura que consiste em usar 
varias cores, aplicadas ao acaso, uma sobre a outra, com uma es i 
para espalhar a tinta, que produz um efeito manchado dando te pana 
volume à superfície: o esponjado nas paredes confere um leu, les E 
e atraente aos ambientes da residência; no esponjado, conforme o si di 
da esponja tem-se um efeito diferente, 4 adj. 2. Diz-se desse tipo de in 
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es.pon.sais (es) s.m.pl.(os) 1. Promessa de casamento; noivado: fest 
jar os esponsais com a amada. 2. Cerimônia ou solenidade antenupei e. 
4% Como se vê, não significa “festa de casamento” ou “casório”. / Do lan 
spônsális = de noivado, de spônsus = prometido em casamento, part, pai 
de spondêre = esposar, casar. > esponsal (es) adj. (rel. ou pert. a esposos: 
convivência esponsal); esponsalício (pon) adj. (rel. aos esponsais), de 
es.pon.so.ri.zar (es-so) v.t.d. Financiar ou patrocinar (projetos 
portistas, grupos, espetáculos, etc.); por razões publicitárias. & É an- 
glicismo (to sponsor). > esponsorização (pon-ri) s.f. (ato ou efeito 
de esponsorizar). 
es.pon.ta.nei.da.de (es-tã) s.f.(a) 1. Qualidade, condição ou Caráter 
de espontâneo. 2. Livre vontade com que se faz ou pratica alguma coi 
sa; comportamento espontâneo: a espontaneidade de 'colaboração numa 
campanha, numa pesquisa. 3. Qualidade de saber se conduzir de modo 
natural ante uma situação nova, ou de dar nova resposta a uma situação 
antiga. 4. Faculdade com que alguma coisa se cria ou'produz natural- 
mente: a espontaneidade do mato, nos cafezais. 5. Naturalidade: falar 
com espontaneidade. 6. Condescendência ou concordância natural: as 
pessoas deveriam ir à guerra apenas mediante absoluta espontaneidade 
individual, sem o quê, não. 
es.pon.tã.neo (es) adj. 1. Praticado tão de acordo com o sentimento, 
temperamento, disposição ou inclinação natural inata, que nem mesmo 
existe a determinação da vontade; não planejado ou estudado; resultan- 
te de um impulso ou tendência natural; sem esforço nem premeditação: 
carinho espontâneo; choro espontâneo; manifestação espontânea de 
amizade e afeição. 2. Resultante de influências ou causas internas: he- 
morragia espontânea; combustão espontânea; os movimentos do cora- 
ção, cérebro e intestinos são espontâneos: 3.Botânica Que cresce ou se 
desenvolve sem cultura ou trabalho humano; silvestre; agreste; inculto; 
selvagem: amoreira espontânea; floresta espontânea; vegetação espon- 
tânea. e Antôn. (1): estudado, planejado.: Um ato espontâneo (1) é o 
que se pratica tão inadvertida e naturalmente, que se torna impossível 
evitar. Daí por que não se confunde com livre nem com voluntário. 4 Do 
latim spontâneus. > espontaneamente (es-tã) adv: (1.de modo espon- 
tâneo; sem ser estudado ou planejado: um carinho é bom quando feito 
espontaneamente; 2. com naturalidade; naturalmente: ela sempre fala 
espontaneamente; 3. sem ser forçado nem aconselhado: o criminoso con 
fessou tudo espontaneamente). E j 
es.pon.tar (es) v.t.d. 1. Cortar ou tirar as pontas a; aparar as extremi- 
dades de: espontar os cabelos, os ramos de uma árvore, os bigodes. M v.i. 
2. Despontar; começar a surgir: barba que só agora esponta no rosto do 
rapaz. & É parassíntese: es- + ponta + -ar. -> esponta s.f. (ato ou efeito de 
espontar: a esponta dos cabelos, dos ramos de uma árvore, dos bigodes). 
es.pon.to s.m.(o) Estreitamento de calibre (nas armas de fogo). 
es.po.ra s.f.(a) 1. Roseta metálica ajustada atrás do salto do calçado do 
cavaleiro, para incitar a cavalgadura. 2.Fig. Estímulo; incentivo: 6 m- 
punidade éa espora dos corruptos. 3.Ornitologia Osso do peito das aves. 
4.Botânica Nome comum que se dá a várias espécies de plantas herbá- 
ceas do gênero Delphinium, de sementes tóxicas. e Dim. irregular (1): es- 
porim (s.m.). A Acudir à espora (fig.). Obedecer servilmente a alguém: 
Ele acudia à espora presidencial, porque tinha nisso uma grande bomba 
de transferência de recursos públicos para a sua conta bancária. M Estar 
com as esporas calçadas (fig.). Estar prevenido, pronto para enfrentar 
qualquer situação. / Sair à espora. 1. Partir com ímpeto. 2.Fig. Res 
ponder prontamente a uma arguição, provocação, etc. s% Do germânico 
spuran = estimular com o pé, pelo frâncico spora. > esporada (es) sf 
(1. picada de espora; 2.fig. estímulo; empurrão; 3.pop. repreensão seve") 
descompostura; pito; sabão); esporar (es) ou esporear (po) v.t.d. e 
esporeiro (es) s.m, (fabricante e/ou vendedor de esporas); esporim (s 
sm. (1. dim. irregular de espora; espora pequena; 2. espora sem roset® 
para não permitir que as calças rocem no chão). 
es.po.rá.di.co (es) adj. 1. Que acontece de tempos em tempos: AU. 
é frequente; ocasional; casual; raro; eventual: chuvas esporádicas; fed, 
visitas esporádicas ao dentista, 2. Que ocorre isoladamente; disp ral. 
espalhado: plantas esporádicas; as esporádicas casas da zon4 
o Doença esporádica. Aquela que ataca um indivíduo da co! 
Pa Pd la endêmica ou à doença epidêmica. ** medieval 
= perso, de sporá = semente, pelo latim “o: de 
sporadicus. > esporadicamente (es-rã) adv. (de modo esporád d 
vez em quando; raramente: eu a visitava esporadicamente); OSPO puto! 
eee ol O (qualidade de esporádico: a esporadicidade al). 

+ 4 esporadicidade de relações sexuais entre um CASO tão 
espo.rân.gio (es) s.m.(o) Botânica Saco ou receptáculo on e pails 
contidos os esporos, encantrado nos fungos, musgos, algas € ri 
um Do grego sporás = semente + aggeion = vaso, > esporanglal “al quê 
adj. (rel. a esporângio); esporanglóforo (es-ran) s.m. (hifa espe 
carrega os esporângios). rand® 
es.po.rao (es) s.m. (0) 1, Aumentativo regular de espora; espor A cór” 
2.Medicina Redução de esporão do calcâneo. 3.Zoologia Saliênt gees 
nea ou apófise da parte posterior do tarso do macho de alguns 8 páni" 
(galo, pavão, peru, etc.), que serve como arma defensiva. 4 dê 
Doença fúngica de certas gramíneas (centeio, trigo, etc.), car 
por invasão dos ovários das espigas, causando o apodrecimen 
antes da maturação; cravagem. 5.Arquitetura Contraforte 
a firmar ou estabilizar parede, muro, terreno, prédio, etc. 9 
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es.po.re.ar (po) En 1. Picar ou excitar (a cavalgadura) com espora. 2. Fig. 
Estimular; animar; excitar; incentivar: a possibilidade de promoção o es- 
oreia; a ambição esporeia muitas Pessoas, mas arruína também boa par- 
te delas. 3.Fig. Sacudir ou agitar violentamente: o forte vento esporeava o 
parco. M vt.d.i. 4.Fig. Acepção 2: a possibilidade de promoção o esporeia a 
trabalhar com mais entusiasmo; a ambição o esporeia a prosseguir no seu 
rojeto. Hui. 5. Picar ou excitar a cavalgadura com a espora: tenha pena do 
pobre animal, não esporcie tanto! e Var.: esporar. o Conjuga-se por atear. 
espo.ro s.m.(o) Biologia 1. Corpúsculo reprodutivo, altamente resis- 
tente à dessecação e ao calor, capaz de se desenvolver em novo organis- 
mo, produzido princ. por certas bactérias, fungos, algas e plantas que 
não dão flores, como a samambaia. 2. Corpo não reprodutivo, formado 
por certas bactérias, em reação a condições ambientais adversas. ə Var.: 
espório. e V. esporulação. x Do Brego sporós = semente. > esporicida 
(po) adj. e s.m. (que ou agente que é capaz de eliminar esporos); espori- 
fero (es) adj. (1. que tem esporos; 2. que lança esporos). 
espo.ro.blas.to (po) s.m.(o) Biologia Estrutura dentro do oocisto de 
certos protozoários parasitos que dá origem a um esporocisto e even- 
tualmente a um esporo. 
espo.ro.car.Po (po) s.m.(o) Botânica 1. Estrutura multicelular dos 
fungos, liquens e algas vermelhas, na qual se formam esporos. 2. Bolsa 
ou receptáculo que contém esporângios. À 
es.po.ro.cis.to (po) s.m.(o) Biologia 1. Qualquer saco ou bolsa que con- 
tém esporos ou células reprodutivas. 2. Cápsula em que os esporozoítos 
se desenvolvem e da qual eles se transferem para diferentes hospedeiros. 
3 Cada um desses esporozoítos. 4. Fase larval de muitos vermes trematódeos. 
ə esporocistico (po) adj. (rel. a esporocisto: corpo residual esporocístico). 
es.po.ro.fi.lo (po)s.m.(o) Botânica Órgão das folhas que contém esporos. 
es.po.ró.fito (es) s.m.(o) Botânica Forma vegetal que, nas plantas que 
têm alternância de gerações, produz esporos assexuais. e V. gametófito. 
* Do grego sporós = semente + phyte = planta. > esporofítico (po) adj. 
(rel a esporófito). i % ` w 
es.po.ró.fo.ro (es) s.m:(o) Botânica Estrutura que sustenta os esporos, 
nos fungos. 4 r inueal 
espero.gê.ne.se (po)s.j. (a) Botânica 1. Produção ou formação de es- 
poros. 2. Reprodução por meio de esporos. > esporogênico (po) adj. (rel. 
aesporogênese). $ 
Esporo.gô.nio (po) s.m.(o) Botânica Reprodução por fissão múlti- 
Pla de um esporo ou zigoto, característico de muitos esporozoários. 4% O 
“porogônio resulta na produção de esporozoítos. > esporogônico (po) 
zd). (rel. ao esporogônio: ciclo esporogônico). 
Esporotrico.se (es-ro) s.f.(a) Medicina Doença infecciosa crônica 
ds mamíferos domésticos é dos seres humanos, caracterizada pela for- 
mação de abscessos, nódulos ou úlceras dos nodos linfáticos e da pele, 
“usada por um fungo parasito, encontrado ' comumente na terra e na 
Xadeira > esporotricósico (es-ro) ou esporotricótico (es-ro) adj. (rel. 
s esporotricose)., i m 
ea arozo.á.rio (es-ro) s.m.(0) Biologia 1. Espécime dos esporozóé- 
o sse de protozoários parasitos, sem órgãos onde quando 
dos qo QU causam muitas doenças, entre as quais a ma ai maioria 
de Eds Se reproduz sexuadamente e assexuadamente, a A 
aao aat Por meio de esporos. / adj. 2. Relativo a Rn o e proto- 
epote. Do grego sporós = semente + zoárion = animalzinho. spa 
pros TO to (es-ro) s.m.(o) Botânica Cada um a E Fa 
EIo oy E a desenvolvidos produzidos por Ep Epe em que ele 
Seta y cd 9, princ. na fase imediatamente anterior àq A A 
tanima nova célula hospedeira. #+ Do grego sporós = f 
m POrrar 
y Taula 
o Passar 
t 
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fute © Compa GUipe, que exigem certo vigor físic 
tol o Petir e de acorda A certas FECES; desporte; ias a 
ne Com Porte nacional. 3.P.ext. Passatempo; hobby: ele trabalha 
"táve, ` €SPorte. M adj. 4. Diz-se de roupa informal, simples e 
* Sportivo: o traje para o baile é esporte; só uso camisas 


to 


esporear 
espote 


esporte. (Note: nesta acepção, não varia.) 5. Diz-se de automóvel de 
formas acrodinâmicas e linhas arrojadas, de duas portas e geralmente 
dotado de motor de grande potência; esportivo: ele tem dois carros es- 
porte. (Note: como adjetivo, não varia.) e Em Portugal se usa desporte 
ou desporto; no Brasil, praticamente só se usa esporte. A Esporte da 
natureza. Atividade esportiva em que é fundamental o contato com a 
natureza, como o alpinismo e a canoagem. / Esporte fino. Diz-se de 
traje informal, mas elegante e de boa qualidade: Para o baile de hoje, 
o traje é esporte fino. Y Esporte outdoor. Toda e qualquer modalida- 
de esportiva chamada de radical ou de aventura, praticada em cam- 
po livre, como montanhismo, surfe, snowboard, escalada, canoagem, 
mountain bike, rafting, rappel, canyoning, voo-livre, salto, corrida de 
aventura, etc.: Sempre que for fazer um esporte outdoor, leve um kit 
de primeiros socorros na mochila! (Pl.: esportes outdoor: Não existem 
dados históricos que marcam o início dos esportes outdoor no mundo.) 
4 Esporte radical. Qualquer atividade ou modalidade esportiva alta- 
mente emocionante, que envolve algum tipo de risco. / Esportes de 
combate. Aqueles em que os competidores golpeiam ou imobilizam 
seus adversários, como o judô, o boxe e a esgrima. / Esportes de in- 
verno. Os que se praticam sobre gelo ou neve, como o hóquei e a pati- 
nação. / Esportes equestres. Os que se praticam montando a cavalo, 
como o polo e a equitação. / Por esporte. 1. Sem intenção de ganho 
ou lucro; por mera diversão ou passatempo: Jogamos baralho apenas 
por esporte. Sou mecânico por esporte. 2. Sem nenhum compromisso 
mais sério: Ele é deputado por esporte. Ela é noiva por esporte. & É 
anglicismo (sport). > esportismo (es) s.m.. (afeição ou dedicação ao 
esporte ou à sua prática; desportismo); esportista (es) adj. e s.cdd. 
(que ou pessoa que pratica esporte ou se dedica a ele, por prazer ou por 
profissão; desportista); esportiva (es), esportividade (es-ti) sf. ou es- 
portivismo (por) s.m. (conduta ou atitude correta, generosa e solidária 
que se espera ser própria de um esportista; espírito esportivo; fairplay; 
desportividade; desportivismo: a partida foi jogada com grande esporti- 
vidade entre as duas equipes); esportivamente (es-ti) adv. (1. de modo 
esportivo ou informal; informalmente: sempre me vesti esportivamente; 
2. por esporte: ele só luta caratê esportivamente, porque é incapaz de 
bater em alguém na rua; 3. relativamente ao esporte: esportivamente, o 
Brasil vai bem; 4. com senso de humor; resignadamente: na vida a gente 
tem de saber engolir sapos esportivamente); esportivo (es) adj. [1. re- 
lacionado. com o esporte; desportivo: atividades esportivas, instalações 
esportivas; quadra esportiva; prova esportiva; loteria esportiva; 2. diz- 
-se de roupa, calçado, etc. informal e confortável; esporte (4); 3. diz-se 
de carro de duas portas, aerodinâmico e projetado para altas velocida- 
des; esporte (5); 4. de esportista: aparência esportiva; 5. bem-disposto; 
bem-humorado; alegre; jovial: homem de temperamento esportivo; 
6. diz-se de pessoa que possui espírito esportivo: quem agride o adver- 
sário mostra que não é esportivo]. : kei l; ü 
es.pór.tu.la s.f.(a) Gratificação em dinheiro que se dá a empregados ou 
servidores em geral; gorjeta. = Do latim esportula = cestinho, dim. de 
sporta = cesto. > esportular (por) v.t.d. [1. dar espórtula a; gratificar: 
ele não esportulou nenhum funcionário do hotel; 2. gastar muito: ele 
esportulou rios de dinheiro para não ser preso] e v.p. (1. fazer grandes 
despesas: ir a Miami significa esportular-se); 2. mostrar-se generoso: na 
frente dos pais da moça.ele se esportula; longe, é um mão de vaca), do 
latim tardio sportulãre. e nai pras . 
es.po.ru.la.ção (es-ru)s.f.(a) Biologia Processo de formação de espo- 
ros numa bactéria ou de emissão delas por parte de outro organismo. 
> esporulado (po) adj. (que tem espórulos); esporular (po) adj. (rel. ou 
pert. a esporo ou a espórulo) e v.i. (produzir ou lançar esporos, ou pas- 
sar ao estado de esporo, quando as condições de vida são desfavoráveis); 
espórulo s.m. (dim. erudito de esporo; pequeno esporo), do grego sporã 
= semente, pelo neolatim sporula = sementinha, dim. de sporá = semente. 
es.po.sa (ô)s.f.(a) Mulher (de preferência, de homem ilustre), em re- 
lação ao marido: o presidente e sua esposa compareceram à recepção. 
++ Na linguagem jurídica e na administrativa também se usa esposa, 
mas na linguagem comum, convém evitá-la; prefere-se mulher. 4 Do 
latim sponsa. > esposar (es) v.t.d. (1. unir pelos laços do matrimônio: 
que padre os esposou?; 2. casar com; desposar: esperou anos para es- 
posar seu principe; 3. abraçar ou defender (ideias, Princípios, teorias, 
etc.): esposar a causa da liberdade; esposar inovações temerárias), 
v.t.d.i, (unir em matrimônio: foi um padre albanês quem me esposou 
com ela) e v.p. (casar-se: quem se esposaria com um tipo desses?), do 
latim sponsâre = esposar; esposo (ô) s.m. [marido (de preferência, de 
mulher ilustre): a embaixatriz disse que o esposo não estava em casa] 
es.m,pl. (aqueles que acabaram de contrair matrimônio; noivos: os es- 
posos devem guardar respeito entre si), do latim spônsus = prometido, 
part. pass. de spondêre = prometer. Wg | 
es.pos.te.jar (pos) v.t.d. 1. Cortar em postas ou fatias; fatiar: a cozi- 
nheira espostejou o bacalhau. 2.P.ext. Fazer em pedaços; estraçalhar: 
as crianças espostejaram todos os brinquedos que acabaram de ganhar. 
3.Fig. Retalhar; esquartejar: o governo colonial português espostejou 
Tiradentes em praça pública. e Mantém fechada a vogal e tônica.duran- 
te toda a conjugação: espostejo, espostejas, etc. + É parassíntese: es- 
+ posta + -ejar. > espostejador (es-tes; ô) adj. (qu esposteja); esposteja- 
mento (es-te) s.m. (ato ou efeito de espostejar). è 

es.po.te s:m.(0) Publicidade 1. Breve mensagem publicitária inserida 
entre programas ou segmentos de programas de rádio ou televisão, usan- 
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do-se música como efeito de fundo. 2.P.ext. Fração de tempo destinada à 
transmissão dessa mensagem. + É anglicismo (spot). 

es.pó.ter s.m.(o) Marinha de Guerra Observador em posição avançada 
que seleciona alvos para a artilharia. + É anglicismo (spotter). 
es.prai.ar (es) v.t.d. 1. Lançar à praia (objeto, corpo morto, ete., falando 
do mar, rio, etc.): a areia que o mar espraia; o mar espraiou os corpos 
dois dias depois do acidente. 2. Alastrar; estender: a lagoa espraiou as 
suas águas. 3.Fig. Derramar; espalhar: o Papa espraia a sua bondade do 
terraço da basílica, abençoando os fiéis. 4. Estender ou esticar (parte do 
corpo): espraiar os braços, os olhos, a vista, o pescoço. 5. Dar vazão a: 
espraiar o bom-humor, o talento, os sentimentos. 6. Desenvolver prolixa- 
mente: se tivesse tempo, espraiaria melhor este verbete. 4 v.i. 7. Deixar a 
praia a descoberto (o mar, o rio): neste ponto, a maré espraia pouco; mas 
ali espraia mais de cem metros.  v.p. 8. Estender-se pela praia (o rio, a 
maré): ali o rio se espraia por pântanos. 9. Espalhar-se; dissolver-se: che- 
goua polícia, ca multidão se espraiou. 10.Fig. Expandir-se; estender-se; 
espalhar-se; dilatar-se; espreguiçar-se (3): minha paixão se espraiou em 
direções perigosas. W. Propagar-se; alastrar-se: o incêndio se espraiou 
por muitas casas; a doença se espraiou rapidamente. 12. Divagar sobre 
qualquer assunto ou alongar-se em qualquer matéria): espraiar-se em 
considerações supérfluas. 13. Alargar-se (em favores, promessas, ofere- 
cimentos, etc.): ela sempre se espraiava em me fazer honras; espraiei-me 
em elogios, ao vê-la tão formosa e sensual. 14. Desenhar-se; mostrar- 
-se: demorou, foi difícil, mas de novo se notou um sorriso a espraiar-se- 
-lhe no rosto. “+ É parassíntese: es- + praia + -ar. > espraiado (es) adj. 
[1. lançado à praia: havia muita areia espraiada, depois da ressaca; 2.fig. 
alastrado; espalhado; expandido: viu naquele momento já espraiados os 
boatos sobre a sua conduta; 3. estendido ou esticado (parte do corpo): só 
pôde ver o desfile, com o pescoço espraiado] e s.m. (1. estirâncio; 2. alar- 
gamento do leito de um rio, geralmente por margens arenosas é pouco 
profundas); espraiamento (prãi) s.m. [1. ato ou efeito de espraiar(-se); 
2. avanço ou retirada das águas, junto às costas; 3.fig. alongamento ex- 
cessivo; prolixidade no falar ou no escrever). E 
es.pre.gui.car (pre) v.t.d. 1. Tirar a preguiça a: espreguiçar braços, per- 
nas, o corpo todo. / v.p. 2. Estirar os membros do corpo por sono, cansaço, 
moleza ou preguiça, geralmente bocejando: não se espreguiceno trabalho! 
3.Fig. Expandir-se; espalhar-se; estender-se; alastrar-se: pequenas on- 
das se espreguiçavam na praia deserta. = É parassíntese: es- + preguiça 
--ar. > espreguiçadeira (es-gui) s.f. ou espreguiceiro (pre) s.m. (cadeira 
com encosto inclinável, fixa ou de balanço, própria para descanso ligeiro 
ou para dormir a sesta); espreguicadela (es-gui) s.f. [1. espreguiçamento; 
2. ato ou efeito de espreguiçar levemente ou brevemente: deu à costumei- 
ra espreguiçadela e continuou o trabalho); espreguiçadela (es-gui) s.f. 
ou espreguiçamento (es-gui) s.m. [1. ato ou efeito de espreguiçar(-se)]; 
2. distensão voluntária dos membros do corpo]. 

es.prei.tar (es) v.t.d. 1. Espiar ou observar às ocultas, com má intenção 
ou por mera curiosidade; vigiar: o sequestrador espreitou dias e mais 
dias a sua vitima; espreitar a vizinha trocando de roupa. 2. Observar; 
olhar atentamente: os astrônomos espreitam o céu diariamente. 3. Inda- 
gar: as crianças vinham espreitar as novidades. 4. Estudar; analisar: os 
vagabundos são mestres em espreitar meios de viver sem nunca traba- 
lhar. 5. Procurar (ocasião ou oportunidade para alguma coisa): esprei- 
to uma boa oportunidade de me livrar dela. A À espreita. De atalaia, 
observando, a fim de avistar: O policial passou dias ali à espreita, mas 
nada conseguiu. ++ Um curioso espia alguém pelo buraco da fechadura; 
um agente secreto espiona em favor de quem lhe paga; um ladrão espreita 
(1) a vítima ou a casa da vítima; um sequestrador também espreita (1). A 
diferença essencial entre aquele que espia, o que espiona e o que espreita 
está, portanto, em que o primeiro é amador, ingênuo e trabalha à custa 
do deleite próprio; o segundo é profissional internacional, agindo a favor 
de altos interesses de Estado; e o terceiro é um indivíduo sem escrúpulos, 
quando não um bandido, marginal, escória da sociedade, por isso mesmo, 
o mais perigoso. > espreita, espreitada (es) ou espreitança (prei) s.f. 
{ato de espreitar); espreitadeira (prei) s.f. (1. orifício ou pequena aber- 
tura por onde se espreita; 2. mulher que espreita); espreitador (prei; ô) 
adj. es.m. qu espreitante (prei) adj. e s.ccd. (que ou pessoa que espreita; 
que ou indivíduo que observa por mera curiosidade ou com má intenção). 
es.pre.mer (es) v.1.d. 1. Comprimir ou apertar (fruta), para extrair o 
suco ou líquido que contém: espremer laranjas, limões, esponjas, 2. Com- 
primir;, apertar: a multidão me espremia mais e mais. 3. Apurar bem; 
não omitir coisa alguma de: o palestrante espremeu o assunto. 4.Fig. 
Afligir, oprímir: o governo vem espremendo os contribuintes com im- 
postos escorchantes. 5.Fig. Instar; interrogar insistentemente: o dele- 
gado espremeu tanto o suspeito, que este acabou confessando o crime. 
4 v.t.d.i. 6. Tirar à força (bens, dinheiro); extorquir: governo que espre- 
me tudo o que pode dos contribuintes. M v.p. 7, Apertar-se; comprimir- 
-se: os passageiros do ônibus se espremiam no corredor; a multidão se 
espreme à saída do estádio. e Mantém fechada a vogal tônica durante a 
conjugação: espremo, espremes, etc. £ Do latim exprimere: ex- = fora + 
premere = premer, comprimir. > espremeção (pre), espremedela (pre) 
ou espremedura (pre) s.f. [ato ou efeito de espremer(-se)); espremodiço 
(pre) ou espremível (es) adj. (que se pode espremer: o limão e a laran- 
ja são frutas espremediças), espremedor (pre; ô) adj. e s.m. (que ou o 
que espreme) e s.m. (utensílio manual ou elétrico, próprio para espremer 
frutas); espremido (es) adj. (1. apertado; comprimido; cidade espremi- 
da entre montanhas; 2. extraído por meio de pressão: sumo de laranjas 
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espremido; 3.fig: diz-se de voz muito aguda ou estridente; esgani Vi 
homem de voz espremida; 4.fig. pressionado; coagido: sentiu-se espe 
do e acabou confessando). emi: 
es.prit de corps [fr] loc.s.m. (0) 1. Senso de unidade e de interes: p 
e responsabilidades comuns que se desenvolve entre os membros RREO E 
grupo; espírito de equipe. 2.Sociologia Solidariedade. e Pronuncia. 4 
espRí de kóR. Es 
es.pu.ir (es) v.t.d. e v.i. 1. Cuspir: espuir sangue. 2. Escarrar; expecto. j 
rar: ele espuía sem parar quando estava gripado. s Do latim g 
cuspir. > espuição (pi) s.f. (ato ou efeito de espuir). 
es.pu.la s.f.(a) Indústria Têxtil Tubo de pequeno diâmetro em que se 
acondiciona o fio que sai imediatamente do filatório a anel. i 
es.pul.gar (es) v.t.d. 1. Limpar das pulgas: espulgar a camisa, a cama 
o cão de estimação. 2.Fig. Buscar para roubar o que há em algum reci. 
piente: espulgar os bolsos do marido. M v.p. 3. Limpar-se das pulgas: cão 
que rola na grama, espulgando-se. + É parassíntese: es- + pulga + -ar 
> espulgação (pul) s.f. ou espulgamento (púl) s.m. [ação ou efeito de 
espulgar(-se)). ; 

es.pu.ma s.f.(a) 1. Grupo de pequenas bolhas cheias de ar ou de gás, 
ou causado pelo uso de sabonete, xampu, etc., formado à superfície de 
líquido que se agita, ferve ou fermenta: a espuma da panela; a espuma da 
cerveja; este sabonete quase não faz espuma; a lancha, em alta velocida- 
de, rompe a calma das águas, deixando no lago uma esteira de espuma. 
2. Baba espumosa de alguns animais quando estão cansados, assanhados 
ou atacados de raiva. 3. Baba do homem atacado de epilepsia ou de raiva. 
4. Suor dos cavalos que se junta à superfície do corpo, em bolhas esbran- - 
quiçadas: o cavalo negro ficou branco de tanta espuma. 5. Refugo; parte 
imprestável de alguma coisa, geralmente situada à superfície dela, como 
a escória dos metais, borra, etc. e Col.: espumarada (s.f.) ou espumeiro 
(s.m.): e Var.: escuma (v., que é a forma preferida em Portugal). + Seu 
étimo são dois: o latim spuma e o germânico *skuma, daí a existência 
das variantes. Os portugueses não têm, como se vê, por que preferirem a 
forma vinculada ao alemão. ey i pur 
es.pu.mar (es) v.t.d. 1. Tirar a espuma a:'espumar o caldo. 2. Cobrir 
de espuma: a poluição espumava todo o'rio Tietê, na capital paulista. 
3. Lançar em forma de espuma: o homem chegouao hospital espumando 
sangue. M v.i. 4. Fazer ou formar espuma; espumejar: o champanhe espu- 
mava nos copos; o chope espuma quando sai do barril. e Var.: escumar. 
A Espumar de raiva. Enfurecer-se. * Do latim spūmāre = espumar, 
de spima = espuma. > espumante (es) adj. (1. que espuma ou forma 
espuma: a cerveja é uma bebida espumante; poluição espumante; 2. que 
lança espuma: chaminé espumante; 3.fig. furioso; colérico; irado: garota 
de pai espumante) e s.m. (redução de vinho espumante, vinho natural- 
mente gasoso, espécie de champanha), de var. escumante; espumarada 
(pu) s.f. (grande quantidade de espuma); espumejar (pù) v.i. [1. espumar 
(4); 2.fig. estar furioso, raivoso, irado: ao saber da má notícia, o pai da 
moça espumejava), que mantém fechada a vogal tônica e durante toda à 
conjugação: espumejo, espumejas, etc.; espúmeo ou espumoso (es; ô) 
adj. (que tem muita espuma). ; , 

es.pún.dia s.f.(a) Medicina Leishmaniose. é Do latim spongul 
=esponjinha. , =; i i i f 
Espumas flutuantes (1870). Obra fundamental do Romantismo bra- 
sileiro, de autoria de Castro Alves, que encerra alguns de seus melhores 
e mais populares poemas, entre os quais Mocidade e morte, O laço de 
fita, A volta da primavera, As aves de arribatação, É tarde e Quando eu 
morrer, notáveis pelo entusiasmo da inspiração e pela forma imaginosa é 
grandiloquente. Foi o primeiro livro de versos do autor e o único que ele 
chegou a ver impresso em vida. ; ; 
es.pur.ci.cia (es) s.f. (a) 1. Imundície; porcaria; esqualidez (2): a espurcr 
cia que deságua nos mares, todos os dias, está tornando ácida a água 608 
oceanos. 2.Fig. Indecência moral; torpeza; vileza; sordidez; esqualido” 
(3): aos poucos essa gente vai se arruinando na espurcícia da falta n 
ética. M s.sc.(a) 3.Fig. Gente ou pessoa imunda: eles dizem que se a 
para o povo, e o povo ainda vota nessa espurcícia! + Do latim spurcião 
= sujeira, imundície, de spurcus = sujo, imundo. > espurco adj. (1 mu! 
sujo; imundo; 2.fig. torpe; vil; sórdido). f Bak 
es.pur.ci.ló.quio (pùr) s.m. (o) Escatofonia. X% Do latim spurciloquit 

= obscenidades. ; 
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ilegítimo por haver a mãe tido relações com vários homens, à época a sÈ- 
cepção, não se sabendo, assim, ao certo qual deles contribuiu co tidade 
men para a fecundação. Difere, pois, do bastardo, cujo pai tem ! rais. 
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x idades das via iratórine: 
alsar as mucosidades da S respiratórias; expectorar, 3. Cuspir o que 
juls na boca (alimento, bebida, etc): o 


pai saiu da mesa es utando e 
co tem : ; ' NBM 

“ dizendo a vida. 4.Fig. Falar apressada « confusamente: o depoente 
i 


sputava € não se fazia en S.Fig. Lançar partículas e, ao mesmo 
tempo: sons agudos, como quando se queima madcira, se frita em gordu- 


incêndio esputava n r f k 
ra, ete.: O incêndio esp a flore do os animais do seu 
(ato ou efeito de es- 


. E * mucosidade ou catarro 
"o chega à boca pela expectoração). i 
que e : ; 
as quadra s.f.(a) 1. Conjunto dos navios de guerra de um país, com o 
RE » proteger os navios y : TA 
objetivo de proteger o $ e S mercantes ou de hostilizar o inimigo no 
mar ou em terra, comandados por oficial superior. 2. Grupo de comba- 
te de infantaria, comandado por um cabo. 3. Equipe de futebol; time: 
«usdro: a esquadra alviverde do Parque Antártica. 4. Qualquer grupo 
q 


i $ ntà e Sa 
de pessoas que agem juntas, com a mesma finalidade: uma esquadra es- 
confunde (1) com armada (1) nem 


«udantil, operária, política. *5% Não se 
pe frota (1).4 É italianismo (squadra = batalhão quadrado). 
esquadrão (es) s.m.(o) 1. Unidade tática na cavala 

geralmente de duas companhias. 2, Qualquer grupo de tropas, navios, 
aviões, etC., destinado a uma missão especial. 3. Qualquer grupo organi- 
zado: o esquadrão das donas de casa, dos motoristas de táxi. 4. Equipe 
ge futebol de alta categoria técnica; timaço: o Palmeiras montou um es-. 
cucdrão em 1993. «+ Um regimento é formado de dois ou mais esqua- 
grões, e o esquadrão está para a cavalaria assim como o batalhão está 
pera a infantaria. / Do italiano squadrone = sexta parte de um regi- 
mento de cavalaria. > esquadronar (qua) v.t.d. (dispor (soldados) em” 
esquadrões] e v.i. (formar esquadrão ou esquadrões). 
esqua.drar (es) v.t.d. 1. Dispor, riscar, serrar ou cortar em ângulos 
retos (pedra, tábua, papel, etc.); esquadriar; esquadrejar: esquadrar a pá, 
o mármore, a resma. 2.Militar Formar (a tropa) em esquadrão: o sar- 
cento facilmente os esquadrou. É derivada sufixal: esquadro + -ar. 
+ esquadrado (es) adj. (1. cortado, serrado, riscado ou disposto em ân- 
gulo reto; esquadriado: papel esquadrado; 2.mil. diz-se da tropa forma- 
de em esquadrão). f 


ria, composta 


esqua.dre.jar (quà) v.t.d. Esquadrar (1): esquadrejar os troncos das 
madeiras. e Mantém fechada a vogal tônica e durante a conjugação: es-. 
gucdrejo, esquadrejas, etc. > esquadrejado (quà) adj. (cortado, riscado, 
serrado ou disposto em esquadria); esquadrejamento (es-dre) s.m. (ato 
o efeito de esquadrejar). i e 
esqua.dria (es) s f.(a) 1. Ângulo reto. 2. Corte ou construção feita em 
érgulo reto: a parede ficou fora de esquadria. 3. Instrumento usado para 
açar ou medir ângulos retos; esquadro. 4.Construção Pedra de can- 
tria retangular. 5.Construção Qualquer tipo de caixilho usado numa, 
“re, como portas, janelas, persianas, venezianas, etc. A Pôr em esqua- 
ária. Pôr em ângulo reto. / Saber da esquadria. Ter apenas conheci- 
mentos práticos em marcenaria, carpintaria, alvenaria, etc.: Ele.sabia 
“ Esquadria, mas não podia querer discutir teoria com um engenheiro. 
id E derivada sufixal: esquadro + -ia. > esquadriado (quà) adj. [esqua- 
“edo (1)]; esquadriar (quà) v.t.d..[esquadrar (1); esquadrejar]). 
quadrilha (es) sf.(a) 1. Esquadra de pequenos navios; flotilha. 
2 Grupo de pequenos aviões ou aeroplanos, geralmente militares: a 
“guadrilha da fumaça. 3.Fig. Qualquer bando de belas aves em mo- 

» “to: uma esquadrilha de gansos, de patos, de pombos, de andori- 
pry * Esquadrilha da Fumaça. 1. Unidade da Força Aérea Brasileira 
eso miada em 1952, para realizar acrobacias aéreas, em dias e ocasi- 
re "08. Seus aviões deixam um rastro de fumaça no ar, quando ela 
aa tões, geralmente em desfiles militares e festas cívicas, realçando 
à £ (cias que realizam. 2.Gir. Bando de viciados, fumando maconha. 
tire, Penholismo (escuadrilla). > esquadrilhar (quà) v.t.d, (1. pôr 
tio, “Vedrilha; 2, quebrar os quadris a; descadeirar). `, 
dri.nhar (quà) v.t.d. 1. Pesquisar ou investigar; examinar. 
sado Cuidadosamente; perscrutar: esquadrinhar a vida de A 
Cena, “e Corrupção. 2. Estudar ou analisar (fenômenos ou'segredos 
teog ta, Ec): os astrônomos esquadrinham os céus aca aa 
“ioga 91“! esquadrinham o mar, 3. Buscar, indagando: a E 
Bar Penn Paixão, o segredo de um relacionamento. e inda 
diga intare = sondar, pesquisar, de scrutinium = sondagem, p 


Vader “quadrinhador (es-dri; ô) adj. e s.m, (que ou aquele que es- : 
adro Pesquisador; 


Certa 


investigador); esquadrinhadura (es-dri) sf.ou 
“Quad amento (es-drì) s.m. (ato ou efeito de esquadrinhar). 
Ditos es “U(0) 1, Instrumento com que se traçam ou medem ângu- 
E Rtética (itam linhas paralelas e perpendiculares. 2. Na guilhotina 
Otto ou Pitta móvel horizontal que regula a posição do papel a ser 


qu erqu PiCOtado; baliza. A No esquadro, 1. Em ângulos retos: Figu- 
t4 ro. 2.Fig, Honesto; justo: Sempre foi um juiz no paguadtoi 
fe io Para cá, dólares começaram a falar mais alto. 3.1 ig. 
a e italj "COM lisura; Ele sempre negociou no esquadro, mas ago 
ae Smo (squadro), ? 
aig de chei 5) s.m;(0) Química Composto orgânico, CaHv, liqui v; 
tio ligado agradável, existente nas secreções sebáceas Eua 
„na e e tubarão, no azeite e em outros óleos pescas n i- 
eiqug intese do colesterol, muito usado nas pesquisas oy a 
aly POr q eno foi primeiramente descoberto no óleo do foarop 
“= pej é tilação molecular e foi assim sintetizado. ww Do 
“Marinho +-eno. > j 


h 9, 


esq 


esquecer 


es.quá.li.do adj. 1. Sujo, imundo e fétido, por pobreza ou falta de cui- 
dado: os esquálidos casebres dos cortiços e favelas; as esquálidas celas 
das prisões; morava num apartamento pequeno e esquálido; cabelos e 
barbas esquálidos. 2. Magro e muito pálido; de aspecto cadavérico: ros- 
to e olhar esquálidos. 3.Fig. Moralmente repulsivo; sórdido; miserável; 
desgraçado: políticos esquálidos, usurpadores da miséria alheia; eles se 
envolveram em disputas esquálidas para dominar o partido; o esquáli- 
do clima de intrigas, denúncias e calúnias em vigor no país. e Antôn. 
(1): asseado; (3): distinto, probo. nt Do latim squãlidus = sujo, imundo. 
> esqualidez (quà; é) s.f. ou esqualor (es: ô) s.m. (1. qualidade ou estado 
de esquálido; 2. imundície; porcaria: espurcícia (1) 3.fig. sordidez; vileza; 
abjeção; torpeza; espurcícia (2)]. 
es.quar.ro.so (es; ô) adj. 1.Botânica Diz-se do órgão vegetal que tem 
muitas escamas. 2. Diz-se de pano ou tecido áspero e rijo ao tato. *% Do 
latim tardio squarrosus = coberto de pústulas. 
es.quar.te.jar (quãr) v.t.d. 1. Dividir (um todo) em quatro partes iguais 
ou equivalentes; partir em quatro; esquartelar (2): esquartejar a melan- 
cia, o bolo. 2. Dividir ou desmembrar (corpo humano) em quatro partes; 
retalhar: os algozes esquartejaram Tiradentes em praça pública. 3.P.ext. 
Dividir em partes; retalhar; espartejar: esquartejar uma área, uma peça 
de pano, um país. 4.Fig. Destruir a honra ou a reputação de; desacreditar; 
desabonar; desmerecer: a imprensa esquartejou os donos da escola, que 
eram inocentes; o ex-ministro queria esquartejar a mídia. 5.Fig. Acabar 
com; eliminar; erradicar: o governo esquartejou a inflação. e Mantém fe- 
chada a vogal tônica durante a conjugação: esquartejo, esquartejas, etc. 
*% É parassíntese: es- + quarto + -ejar. > esquartejamento (es-te) s.m. 
(1. ação ou efeito de esquartejar; 2. antigo suplício, aplicado a traidores 
dos reis e dos nobres, que consistia em amarrar os braços e as pernas do 
condenado a quatro cavalos, obrigando os animais a puxar em direções 
opostas até os membros se separarem do corpo). 
es.quar.te.lar (quar) v.t.d. 1. Heráldica Dividir em quartéis ou quatro 
partes: esquartelar o escudo, o brasão. 2.P.ext. Esquartejar (1). # É pa- 
rassíntese: es- + quartel + -ar. > esquarteladura (es-te) s.f. ou esquar- 
telamento (es-te) s.m. (ato ou efeito de esquartelar). : 
es.que.cer (es) v.t.d. 1. Não reter na memória; perder a lembrança de: 
esquecer a lição, o nome de alguém, um fato qualquer; esqueci dinheiro 
e os documentos em casa; esqueci que hoje é feriado. 2. Pôr de lado; tirar 
da cabeça; desistir dé: esqueça essa mulher, rapaz, que ela não é para 
você!; às vezes é melhor esquecer certas leviandades alheias. 3. Largar; 
deixar por inadvertência ou falta de cuidado: esqueceram o filho no car-” 
ro!; você esqueceu educação, etiqueta, modos? 4. Pôr de lado ocasional-* 
mente, deixar-se de; abrir mão de: o árbitro “esqueceu o escrúpulo e a” 
própria autoridade, cumprimentando efusivamente o autor do lindo gol.. 
5. Descurar ou descuidar de: ela não esquece nenhuma de suas obriga- 
ções. | v.t.i. 6. Sair da lembrança (sempre anteposto ao sujeito): esque- ' 
ceu-me até a cor dos olhos dela; esqueceramime os bons momentos que 
queceu a dívida que tem co- 


passamos juntos; será possível que já lhe es 
quele dia; já lhe esqueceram todas 


migo?; nunca mais lhes esqueceu a 
as promessas de amor que me fez? 7. Passar despercebido (também, de 
preferência, anteposto ao sujeito): aos revisores esqueceu um detalhe 
importante; não podem esquecer ao povo tantas falcatruas; já lhe es- 
queceram todos aqueles imundos atos de corrupção? M v.i. 8. Cair no 
esquecimento: essas falcatruas não podem esquecer; quem nunca apa- 
rece acaba esquecendo; o acidente já esqueceu, e a vida voltou ao nor- 
mal; o mal-entendido esquece, mas a calúnia não. 9. Ser omitido; não 
ser mencionado por descuido ou falta de atenção (de preferência, ante- 
posto ao sujeito): esqueceram muitos títulos conquistados pelo clube, na” 
nota do jornal; esquece o nome da pessoa mais importante da delegação. 
10. Ficar (alguma coisa) em qualquer lugar, por inadvertência ou des-” 
cuido (anteposto ao sujeito): esqueceu o dinheiro em casa; esqueceram 
todos os documentos em casa. 11. Perder a sensibilidade; ficar dormente; 
dormir (também anteposto ao sujeito): esqueceu primeiro o braço direito, 
depois esqueceram as pernas. M v.p. 12. Perder a memória ou a lembran- 
ça; deixar sair da memória: nunca mais me esqueci dela; você se esque-: 
ceu da promessa que me fez? 13. Descuidar-se; não atentar convenien- 
temente: os minutos passaram, e eu acabei me esquecendo do horário 
marcado com ela. 14. Perder a habilidade adquirida: passou um ano ìna- 
tivo e já se esqueceu do volante. e Antôn. (1): lembrar, recordar. & Como 
o seu antônimo lembrar, admite várias construções para o mesmo signi- 
ficado: a) Esqueci o dinheiro; b) Esqueci-me do dinheiro; c) Esqueceu-me 
o dinheiro. Na construção a ocorre certa culpa da pessoa que esquece, ao 
contrário da segunda, que implica esquecimento involuntário, ou seja, 
é um esquecimento que provém de alguma abstração ou preocupação. 
De repente, o agente se dá conta de que está algo a lhe faltar e sai em 
busca do ser esquecido. Não assim quando a pessoa esquece. Note ainda 
a diferença, por mais estes exemplos: Esqueci os documentos em casa e 
Esqueci-me da vida lá na fazenda, A construção c é eminentemente clás- 
sica e não corre na língua do dia a dia. Nesse caso, o ser esquecido exerce 
a função de sujeito; o verbo se classifica, então, como unipessoal. // Não 
convém construir “Esqueci do dinheiro”, “Ela esqueceu de mim”, “Eles 
esqueceram do jogo”, “Ela já esqueceu até do meu nome”, isto é, usando 
o verbo como transitivo indireto, e não como pronominal: Esqueci-me do ` 
dinheiro, Ela se esqueceu de mim, Eles se esqueceram 'do jogo, Ela já se 
esqueceu até do meu nome. A omissão do pronome só é admitida quando 
o complemento é representado por infinitivo. Ex.: Esqueci de pegar o di 
nheiro, Ela esqueceu de me levar, Eles esqueceram de irao estádio, Ela 


esqueite 
852 a 


esq 


já esqueceu até de me ver. M V. lembrar. 4 Do latim *excadescere: ex- 
+ cadescere, incoativo de cadere = cair. > esquecediço (que) adj. (que se 
esquece com facilidade; esquecido); esquecedor (que; ô) adj. : sm. (que 
ou o que esquece: ele é um ingrato, um esquecedor de favores recebidos); 
esquecido (es) adj. e s.m. (que ou aquele que se esquece facilmente das 
coisas; que ou aquele que tem memória fraca: sou muito esquecido, por 
isso não lhe telefonei; os esquecidos perdem, às vezes, grandes oportu- 
nidades) e adj. (1. que se esqueceu; que saiu da memória: ela hoje é um 
amor esquecido; ele anda esquecido dos favores que lhe fiz; a infância já 
vai muito distante, são tempos esquecidos; 2. a que já não se dá importân- 
cia; deixado de lado; desprezado: a solidariedade anda meio esquecida; 
3. abandonado: esses documentos estavam esquecidos num baú; 4. que 
perdeu a sensibilidade ou o movimento normal; dormente; adormecido: 
estou com o braço direito esquecido); esquecimento (que) s.m. [1. ato 
ou efeito de esquecer(-se); 2. falta de lembrança, de memória; 3. falha; 
omissão; lapso: só não o convidei para a festa por absoluto esquecimento; 
. abandono; desprezo: o ator acabou caindo no esquecimento; 5. perda da 
sensibilidade (de qualquer membro do corpo)]; esquecível (es) adj. (pas- 
sível de esquecimento: essa crise não será esquecível; ontem ela descobriu 
que é um ser esquecível). 
es.quei.tes.m.(0) 1. Esporte que consiste em se deslocar e executar evo- 
luções e saltos, em pé sobre uma pequena prancha fixada sobre quatro 
rodas de patim, de poliuretano. 2. Essa prancha. :& É anglicismo (skate). 
> esqueitismo (es) s.m. (modalidade esportiva em que o praticante rea- 
liza acrobacias sobre o esqueite); esqueitista (es) adj. (rel. a esqueitis- 
mo) e s.cdd. (pessoa que anda em esqueite ou que pratica o esqueitismo). 
pratica o esqueitismo); esqueitódromo (es) s.m. (lugar próprio para a 
prática do esqueite). 
es.que.lé.ti.co (es) adj. 1. Relativo a esqueleto ou da sua natureza: 
desenvolvimento esquelético; fóssil esquelético; sistema esquelético. 
2. Intimamente ligado a um esqueleto: músculos esqueléticos. 3. Que faz 
parte de um esqueleto: ossos esqueléticos. 4.Fig. Muito magro; macérri- 
mo: sua namorada é esquelética! 4 É derivada sufixal: esqueleto + -ico. 
es.que.le.to (es; ê) s.m.(0) 1. Anatomia Conjunto dos ossos do corpo hu- 
mano, num total de 206: 80 axiais ou do tronco e 126 apendiculares ou 
dos membros. 2.Zoologia Ossatura ou conjunto dos ossos de qualquer 
animal vertebrado; estrutura óssea ou cartilaginosa que sustenta os te- 
cidos moles ou protege os órgãos internos dos irracionais. 3. Conjunto 
dos ossos de um corpo de vertebrado morto, descarnado e na sua posição 
natural: o esqueleto humano da sala de Biologia. 4. Armação de madeira 
de uma casa, destinada a formar com alvenaria as paredes, tetos, etc. 
5. Estrutura básica de um navio ou de uma edificação; armação: depois 
do temporal, só restou o esqueleto do navio; o esqueleto de um prédio. 
6. Esboço ou ensaio de um trabalho intelectual: o esqueleto de uma obra 
literária, de uma peça teatral, de um dicionário. H s.sc.(o) 7.Fig. Pes- 


soa muito magra, macérrima, esquelética: sua namorada é um esqueleto! , 


4 Em esqueleto. Em esboço; incompletamente: O dicionário ainda 
estava em esqueleto quando foram compostas as primeiras páginas. 
4 Esqueleto externo. Exosqueleto. / Esqueleto interno. Endosqueleto. 
+ Não se confunde (1,2 e 3) com carcaça. 4 Ao nos referirmos ao sexo a 
que pertenceu certo esqueleto humano, usaremos das palavras masculi- 
no e feminino: o esqueleto masculino, o esqueleto feminino. No caso do 
esqueleto dos irracionais, empregaremos: o esqueleto do macho, o esque- 
leto da fêmea. Claro está que de nenhum modo se classifica como nome 
sobrecomum, por motivos óbvios, nem muito menos como nome epiceno. 
4 Do grego skeletón (sôma) = (corpo) completamente seco, neutro subst. 
do adj. skeletós = dessecado, de skellesthai = secar completamente., 


conformação e/ou seu funcionamento; representação gráfica, simples e , 


osquejo; croqui: o esquema 
ojado projeto arquitetônico. 


lhor forma possível: um esquema de viagem; um es 


e quema de vendas; co- 
loquei o esquema da aula no quadro-negro. 3. 


Sinopse; resumo; síntese: o 
ndestino, desonesto, ilícito 
stão armando um esquema 
para derrubar o treinador. 5. Plano impraticável ou irrealista: as inten- 

» mas seu esquema é que atrapalha. 6. Combi- 


om coisas relacionadas; sistema: um esquema de 
crediário; um esquema de irrigação com diques, 


7. Plano; planejamento: o esquema de viag 
a cargo de quem? 8.Pop. Plano que se 
de certos objetivos; jeito ou jeitinho: 


fins escusos, para auferir vantagens: você tem mesmo um e 


P.ext. Organização secre 


ios; quadrilha: a polícia 
o esquema, prendendo seus elementos; vários deputados 


esquema de corrupção do orçamento da União. 1 


squema para 
ta, clandestina, 
desmontou todo 
faziam parte do 
«Esporte Estratégia ou 
ã ; 
cologia Estrutura mental subjacente. A Armar a quo an E 
uma estratégia ou plano de ação Planejar. / Esqu odelo 
postural do corpo, inclusive corporais, umas com as 


OEE 


ACG ON i 
esquerdo DICIONÁRIO DA LINGUA PORTU 


ema corporal. Modelo ;, 


GRANDE iS 
Cursa 


outras, e a relação do corpo com o ambiente (em oposição a ima 
poral): É através do esquema corporal que a criança toma conse 
seu corpo e das possibilidades de se expressar por meio dele. y Esqu 
ma transcendental (filos.). Segundo Kant, representação intermediá e~; 
entre o conceito e os dados da percepção. s Do grego skhēma = fi a 
pelo latim schêma = esquema, figura. > esquematicamente (es-mã) adii 
(1. de modo esquemático; sob a forma de esquema: essa figura Tepresenta: 
esquematicamente a pele; 2. resumidamente; simplificadamente; Sucin.. 
tamente: são quatro as formas que esquematicamente regulam as Socie. 
dades: a regra jurídica, a lei moral, as normas religiosas e os Costumes). 
esquemático (es) adj. (1. rel. ou pert. a esquema: plano esquemático. 
2. que tem o caráter de esquema; simplificado: um corte esquemático do, 
coração; 3. que esquematiza excessivamente: homem de espírito esque- 
mático); esquematismo (que) s.m. (1. caráter esquemático ou simplifi-. 
cador de alguma coisa; 2. disposição padronizada de constituintes dentro 
de um dado sistema; 3.filos. segundo Kant, função que assegura a apli- 
cação de categorias aos fenômenos pela mediação de esquemas transcen.. 
dentais); esquematista (que) adj. e s.cdd. (que ou pessoa que é dada ao 
esquematismo); esquematização (que-ti) s.f. (ato ou efeito de esquema- 
tizar); esquematizar (es-mã) v.t.d. [1. representar de forma esquemática; 
reduzir a um esquema; fazer a esquematização de: o diagrama esquema. 
tiza a geração e o consumo de energia; 2. reduzir aos traços essenciais; 
apresentar em resumo; sintetizar: o ministro esquematizou o intrincado 
plano econômico aos (ou para os) repórteres, em entrevista coletiva], que 
é parassíntese: esquema + -at- (interfixo) + -izar. ; . 
es.quen.tar (es) v.t.d. 1. Causar calor a; tornar quente; aquecer: esquen- 
tar café, comida. 2.Fig. Animar: a presença da Miss Bahia esquentou a. 
festa. 3.Fig. Preocupar: esse menino me esquenta a cabeça o dia todo!. 
4.Gir. Provocar; aborrecer: há filhos que gostam de esquentar a paciên-. 
cia dos pais; alunos cujo prazer maior é esquentar o bom-humor dos, 
professores. 4 v.t.i. 5.Gír. Preocupar-se; aborrecer-se: ele esquenta com, 
tudo; não esquente com bobagens! | v.i. ou v.p. 6. Tornar-se violento ou. 
perigoso; acirrar-se: o tempo (se) esquentou na festa, quando os pene- 
tras foram descobertos; volta a (se) esquentar a polêmica sobre o aborto.. 
M v.i. 7. Aquecer: este casaco esquenta bastante. 8. Tornar-se quente ou 
mais quente: no Nordeste, ò dia esquenta desde manhãzinha; esta'es- 
tufa esquenta rápido. 9.Gír! Pre 
vai dar tudo certo! 10. Ficar an 
a festa esquentou. 11. 
pode escrever: é chuva 
12. Aquecer-se: eu me es 
recer-se facilmente: o che 
obedeça. e Antôn. (1 e2 
demasiad 


cia. Incomodar; chatear: Há vizinhos que sentem prazer em esquentar a 
paciência. 4 É parassíntese: es- + quente + -ar. > esquentação (quen) sf- 


gem cor. 
tencia do 


lado do Coração: só escrevo co 
esquerda!; vire à esquerda! 


ar para o lado esquerdo. Jítica ` 
:m.(0) Política 1. Doutrina ou' atitude política. 


a ue 
do por medidas que agradam à es4"® 
n.: direitizante. å 


a 
esa" 
Desa 


1. Um tanto desconfiado: Ela já estava meio esquerda comigo- E ie ei? 
acontecer mais essa! 2. De relações tensas: Marido e mulher est 1h” 
esquerdos, não se falando um com o outro. 4 Olhar esquerdo. q ços 
lançado de esguelha, denotando desagrado ou reprovação: Ela m 


Po 
j E SATC C'ONHT 
queime SE esquete 


INGUA PORTUGUESA r) 
pieron ARIO pei esquivar 


A erdo, quando beijei a anfitri 4 
molhar esqu , ; E trioa, x'a Do basco ez ovata- 
m esquerre, pelo espanhol izquierdo, o ezker, do cata 
jão 


com esmerada e esquisita técnica, 4. Delicado; elegante (antes do subst.): 
V. sketch 
vete sm.(o) s 


um esquisito laço encimava a caixa de bombons. 5. Altamente sensível, 
À a fora do comum (antes do subst.): ter um esquisito ouvido para música; 
esqui sm.(0) o Cada um dos dois patins finos e compridos de ter um esquisito senso de bom-humor. 6. Intenso; agudo: sentir dor es- 
madeira, metal ou p as e na frente, usados para deslizar sobre quisita no peito. 7.Pop. Excêntrico; extravagante; estrambótico; estra- 
a neve ou sobre Ea $ anona praticado com esses patins: campeo- nho; esquipático: homem de comportamento esquisito; que olhar mais 
nato de esqui. A Esqui aquático. Esporte n 


a lanch l a água, em que o esquiador esquisito tem essa moça! 8. Feio; de muito mau ou desagradável aspecto: 
rebocado por uma lancha, em alta velocidade. (Também se usa apenas era um homem tão esquisito, que assustava recém-nascido! 4 s.m.(o) 


esqui) RM Do aaa = pau, cacete, patim para neve, pelo 9. Lugar deserto; ermo: deixar amigos no esquisito da noite. 10. Aquele 
francês skt. > esa a qui) s.f. (ato de esquiar); esquiador (qui; ô) que é excessivamente cuidadoso ou apurado no traje, modos, paladar, etc.: 
em. (aquele que pr anca esqui); esquiar (es) v.i. [deslizar sobre a neve as esquisitas são geralmente mulheres que gastam e convidam a gastar. 
ou sobre a água com esquis: praticar esqui (2) ou esqui aquático]; esqui- 4 Na língua do dia a dia, ao menos no Brasil, corre apenas na acepção fi- 
punda (es) s.f. (prática esportiva ou de recreio que consiste em descer nas gurada (7), o que não nos impede de usar o termo nos outros significados, 
dunas sentado em um pedaço de madeira). aliás, os mais legítimos. / Do latim exquisitus = rebuscado, part. pass. de 
esquisa sf. (a) Rolha Brossa usada para vedar o buraco feito nos exquirere = rebuscar: ex- + quaere = querer, procurar. > esquisitamen- 
barris, pipas € tonéis; batoque (2); botoque (1). e Var.: esquiço (s.m.). te (es-si) adv. (de modo esquisito ou estranho; estranhamente: ele anda 
» esquiçar (es) vtd. [pôr a esquiça em (barril, Pipa ou tonel)). esquisitamente); esquisitice (qui) s.f. (qualidade do que é esquisito; ex- 
esquife s.m. (0) Náutica Bote ou Pequeno barco que se leva em outro centricidade; extravagância); esquisitório (qui) adj. (um tanto esquisito: 
maior, para chegar a terra ou outros usos. 2, 


Ê Caixão de defunto: féretro: essa sua ideia é esquisitória). 

& Do lombardo *skif = barco, pelo italiano antigo schifo, através do'ta! es.quis.so s.m.(o) Desenho feito com rapidez e poucos traços; esboço; 
talão esquif = embarcação simples. > esquifar (es) v.i. (fazer esquifes). bosquejo. *% Do italiano schizzo = esboço, pelo francês esquisse = esboço. 
esquilo s.cp.(0) Zoologia Mamífero roedor arborícola, da família dos > esquissar (es) v.t.d. [traçar as primeiras linhas de (um desenho); fa- 
ciurídeos, de corpo esguio, focinho curto, pele resistente, pernas diantei- Zero esquisso de; esboçar], que vem do italiano schissare = esboçar, pelo 
ras mais curtas que as traseiras, cauda felpuda e longa e olhos grandes francês ESISTE esboçar: no go ha f . 

e proeminentes, que se alimenta basicamente de sementes e castanhas, — es-quis.t(o)- el. de origem grega (skhistós) que significa fissura, di- 
também conhecido como caxinguelê e ser 


elepe. (Voz: guinchar.) «4 Do visão ou fenda: esquistocéfalo (quis) s.m. (monstro fetal com a cabe- 


grego skíouros = aquele que faz sombra com sua cauda, de skia = sombra ça fendida); esquistoglossia (es-to) s.f. (fenda lingual); esquistotórax 
+ oura = cauda, provavelmente pela forma 


*squirus, que teria origem (quis) s.m. (fenda ao longo do esterno ou de toda a parede torácica). 
num suposto radical *skir. ` e Var, : esquizo-. goni ii 
esquiimó (es) s.cdd. (o/a) 1. Membro dos esquimós, povo indígena e es.quis.tos.so.mo.se (es-to) s./.(1) Medicina Doença parasitária crô- 
nômade que vive da caça e habita terras árticas (Sibéria, Groenlândia, 


nica causada pelo esquistossomo, que afeta princ. os intestinos e o fígado; 
Alasca, Norte da América e ilhas vizinhas) e apresenta grande unidade bilharziose. e Var.: esquistossomiase (forma adotada pela Nomenclatu- 
racial, cultural e linguística. 2. Cada uma das línguas desse povo. / adj. Ta Internacional de doenças). e Apesar de não serem errôneas as formas 
3. Relativo a esse povo ou às suas línguas. + Do francês esquimau ou — esquistosoma, esquistosomo, esquistosomático e esquistosomose; elas 
eskimo, ambos do algonquino ayashkimew = comedor de carne crua. devem ser desprezadas no português contemporâneo. ok A esquistosso- 
esquina s.f.(a) 1. Ângulo saliente formado por duas superfícies; ponto moset endemica na Ásia, frica ena América tropical. A contaminação 
emque se encontram dois lados de uma coisa; saliência angulosa; aresta; ocorrepelo contato da água infectada por fezes humanas. Um único es- 
quina (1): bateu a cabeça na esquina da mesa. 2. Aresta ou ângulo sau Uitossomo pode viver numa parte do corpo depositando ovos frequen- 
lente formado pelo encontro das paredes de um edifício; canto exterior; 


temente, por longos vinte anos. Os ovos causam irritação da mucosa, en- 

t rossando-a e tornando-a papilomatosa. Os sintomas dependem da parte 

cunhal. 3, Ângulo ou canto formado pelo cruzamento de duds ruas pu do corpo infectada. O es Dead adeser eaen He kes a no 
avenidas: meu terreno é de esquina; conheci-a na esquina da Ipiranga Pp ; q P Ea, 


oma Ga E : E Ê z reto, no fígado, nos pulmões, no baço, nos intestinos e no sistema venoso 
muinas nas costuras, a Dabron a esquina, Mudar de uma ras pary portal, Dor, obsirução ou disfunção do órgão afetado e anemia podem 
outra que com ela forme um ângulo. 4 Por todas as esquinas. Por toda o ne é muito difícil; a prevençao e mals eficaz. 4 à oe 
à parte; por todos os lugares: O boato se espalhou por todas as esquinas. Tvada su ixal: esquistossomo [do grego skhistós = dividido (de skhizein 
* Provavelmente do germânico skina = espinhaço. > esquinado (es) = dividir), pelo neolatim schistus, de (Lapis) schistos = (pedra) físsil, um 
edj. (1. que temesqiüns: oi ângulo. angdloso: à mataraná é um cacete tipo de minério de ferro + -o- (interfixo) + soma, somat- = corpo] + -ose. 
esquinado numa das B d'pon. diz-se daquele que beben é > esquistossomático (es-to) adj. (rel. à esquistossomose) e adj. esm, 
tambaleia, ao andar- amtänto bébedo; meio embriagado: foi pra casa (que ou aquele que tem esquistossomose); esquistossoma (quìs) ou 


; , , Š esquistossomo (quis) s.m. (verme parasita do gênero Schistosoma, cau- 
ndo, esquinal (es) adj. (rel. a esquina); Sariei sa sa sador da esquistossomose: bilhárzia). ' 

situa Den : ; «t.d. (1. cortar a : À 

a eo no terreno su ora A ( es.qui.var (es) v.t.d. 1. Evitar; escapar a (pessoa ou coisa que desagrada 
esquin dii acetar; as colocar ou pôr de | ada, O E s0 dg EE ossos 0U ameaça): o ministro esquivou os repórteres; procurem esquivar este 
ias dHe.se (quin) s.f.(a) Anatomia Articulação à ponto do mar, que é perigoso! 2. Tratar com desdém, com esquivança: 
a em que uma fina placa de um osso penetra numa fissura for- 

“a pela 


: ef or que ela foge de mim, por que me esquiva, se a amo tanto? 3. Evi- 
à o na inserção E ) 
dy separação de duas camadas de outro osso, como n tar o trato ou a conversação de: pessoas de bem esquivam as más com- 
indo na fissura entre as maxilas e os ossos palatinos. ++ Do grego 
hindylesi 


S IA hundilesis panhias. 4. Afastar; desviar: esquivar os maus fluidos, tomando banho 
Esquin do divisão, fenda, fissura, pelo latim cientí 1c0 Seny ua de ervas. # v.t.d.i. 5. Afastar; desviar: esquivar os maus fluidos a (ou 
ete ritr 9 (es) s.m. (0) Ritmo de samba; onomatopeia com que se marc de) si, tomando banho de ervas; seu guia espiritual esquiva-o a (ou de) 
tiaia ai acidentes na estrada; a mãe erroneamente esquivava o filho ao (ou do) 
terega PAP (es) v.t.d. 1.Ndutica Prover (o navio) do necessário para trabalho; esquivar um mau companheiro ao (ou do) grupo. M v.i. 6. Não 
“lap "lazer a esquipação (2) de; aparelhar; apetrechar. 2.P.ext. ppa- ser necessário; ser desnecessário ou escusado: esquiva que falemos de 
tomar apar: esquipar um automóvel. M v.t.d. e v.p. 3. Enfeitar(-se); 

tay 


sua competência: todos a conhecem; esquiva que vocês voltem para cá. 
W v.p. 7. Retirar-se ou afastar-se disfarçadamente, por desdém ou receio; 
repelir: eu era um dos primeiros a se esquivar nessas reuniões estéreis; 
tentou falar com a moça, mas ela se esquivou o tempo todo. 8. Evitar 
ou livrar-se (de coisa ou pessoa que desagrada ou ameaça); fugir: ele se 


velo SS M v.i. 4, Correr ligeiramente (cavalo, navio, etc.). 5. Andar 


ino NUipa 
tessári 


E 
E 


A esquivou às (ou das) vaias E A saindo pela porta dos fundos do 
q extray : Ancia: o (es) adj. (1. provido; rédio; ao chegar ao Palácio do Planalto, o ministro se esquivou aos (ou 
E ado; 2. A o Ni (andamento do os) repórteres; procurem esquivar-se a este (ou deste) ponto do mar, 
sayl quando levanta ao Mesmo temr o o pé e a mão do mesmo lado); que é perigoso!; o demônio se esquiva à (ou da) cruz. 9. Desviar-se (de 
sgy aer (quì; ô) adj A que esquipa): coisa que possa causar dano ou acidente): o motorista, ao esquivar-se 
bitig. PÅ.ti.co (es) pe pd Eat : extravagante; exótico; estram- ao (ou do) poste, foi de encontro ao muro; ao esquivar-me a (ou de) um 
uy é “Pampanant i J. Pop. Esquisito; Em tica a suai > esquipatice buraco, fui ter a outro bem maior, na rua. 10. Recusar-se; negar-se: ele 
RENA (Qualidade do E ea E E se esquiva a (ou de) E a mute É da T aa ezível ou à qual 
tp, TO] e ' i ão se dá importância); eximir-se; furtar-se: o ministro se esquivou a 
dat de isso LO) 1. Lasca de osso; fragmento E o o osiuirolai todas as danei de corrupção. 12. Evitar (uma responsabilidade); 
Un. telinh É urado ou 'cariado: deixar à beira í am qualquer coisa deixar de cumprir; desobrigar-se: nunca me esquivei a compromissos; 
ug pleci A dias 2.Fig. Fragmento impre deira do plásti- não se esquive às suas obrigações! xx É derivada sufixal: esquivo + -ar. 
Map? Brego qo E as esquírolas do marmar a Snidia ia; com > esquiva, esquivança s.f. ou esquivamento (qui) s.m. [ato ou efeito 
pa do in = tumor duro, pelo latim tardio pi esquirolar (quì) de esquivar(-se)]; esquivamente (qui) adv. (de modo esquivo ou intratá- 
Sa Partir eo inutivos eruditos (arteríola, etc.) tem esquírolas). vel: com estranhos ela se comporta esquivamente);, esquivança (es) s.f. 
ata sito (o JUÍTOlas); esquiroloso (qui; ô) adj. (que t zo intrin-  [1. esquiva; esquivamento; 2. desapego acompanhado de uma espécie de 
ON | liaas adj, Caracterizado por desenho ou execução In 


al isitos nojo ou desprezo pela pessoa que procura oferecer o seu agrado; desa- 

le; a; “15 TE itetônicos esqu g = ; í i 
aços; sa pal Cálice esquisito; adornos a Da Ria alta mor: não ouso interrogá-la sobre a esquivança que tem demonstrado em 
t adm, OSO: festa cheia de doces esquisitos. 3- 


Mirável tes do subst.): tocar piano relação a mim; 3. má vontade ou pouca disposição para alguma coisa: a 
el; perfeito; primoroso (antes do q): 


esquixa 


expressão pois sim denota não assentimento, mas esquivança aum pedi- 
do, evidenciada na entoação com que é proferida]; esquivez (es; 6) ou es- 
quiveza (es; ê) s.f. (qualidade de esquivo); esquivo adj. 1. que mostra es- 
quivança; que evita contato, relacionamento ou convivência; insociável; 
arredio; esquivoso: as garotas desta cidade ou são muito esquivas, ou mui- 
tíssimo caipiras; 2. que evita ou não aceita; esquivoso: ela é esquiva a (ou 
de) qualquer tipo de carinho masculino, que se dirá então das carícias!; 
3. diz-se da pessoa cujo convívio é difícil, problemático], que se aplica ape- 
nas a pessoas, no que difere de arisco; esquivoso (cs; ô) adj. [esquivo (1)]: 
es.qui.xa s.f.(a) Pop. Pequena porção; migalha; cigalho. 
es.qui.zo.car.po (qui) s.m.(o) Botânica Fruto simples, seco, indeiscen- 
te, de muitos carpelos, que, na maturação, dividem-se, formando um fru- 
to parcial monospermo. x Do grego skhizein = separar, dividir, fender 
+ karpós = fruto. 
es.qui.zo.cefa.liia (qui-ce) s.f.(a) Medicina Anomalia fetal que con- 
siste na divisão longitudinal da cabeça. > esquizocéfalo (qui) adj.es.m. 
(que ou feto que apresenta esquizocefalia). 
es.qui.zo.fa.si.a (es-zo) s.f.(a) Psiquiatria Transtorno da linguagem 
falada, em que se dá às palavras um sentido diferente do habitual. x Do 
grego skhizein = separar, dividir, fender + phásis = palavra + ia. 
es.qui.zo.fre.ni.a (es-zo) s.f.(a) Psiquiatria Psicose ou doença mental 
grave, caracterizada por desconexão entre pensamento e atitudes, delí- 
rios, gestos extravagantes, perda da noção da realidade e isolamento do 
meio social. “ A palavra esquizofrenia foi usada pela primeira vez pelo 
Psiquiatra suíço Eugen Bleuler (1857-1939), contemporâneo de Freud, 
para definir uma doença psíquica de pacientes que viviam desligados 
de seus processos de pensamentos e respostas emotivas, evoluindo para 
um quadro clínico caracterizado por enganos, alucinações, desordem de 
pensamentos e ausência de respostas emotivas, ou seja, havia neles uma 
como que cisão do pensamento, do afeto, da vontade e do sentimento sub- 
jetivo da personalidade. O efeito da doença é devastador, com a agravan- 
te de ser uma enfermidade incurável. / Do grego skhiz = dissociação, 
cisão, divisão (de skhizein = dividir, separar, dissociar) + -phren = mente, 
inteligência + -ia, por influência do francês schizophrénie ou do inglês 
schizophrenia. > esquizofrenicamente (qui-fre) adv. (de modo esqui- 
zofrênico: é difícil imaginar que alguém possa, esquizofrenicamente, en- 
frentar a vida ora como um religioso, ora como um homem de ciência); 
esquizofrênico (qui) adj. (rel. à esquizofrenia) e adj. e s.m. (que ou aque- 
le que sofre de esquizofrenia). 
es.qui.zo.ga.mi.a (es-zo) s.f.(a) Biologia Forma de reprodução comum 
aos protozoários esporozoários, caracterizada pela fragmentação do 
núcleo celular, cercando-se cada um desses fragmentos de uma porção 
de citoplasma e membrana, formando esporos que darão origem a novos 
indivíduos. 
es.qui.zo.gê.ne.se (qui) s.f.(a) Biologia Processo de reprodução asse- 
xuada e por divisão simples, característico das bactérias; cissiparidade. 
> esquizogenético (es-zo) adj. (rel. à esquizogênese); esquizógeno (es) 
adj. (resultante da esquizogênese). 
esquizo.go.nia (es-zo) sf.(a) Biologia Divisão celular em três ou 
mais novas células, comum em protozoários, que ocorre durante a fase 
assexuada do ciclo de vida do organismo. 4 Do grego skhizein = separar, 
dividir, fender + goneia = geração. > esquizogônico (qui) adj. (1. rel. 
à esquizogonia; 2. diz-se do organismo em que ocorre a esquizogonia). 
esquizoidia (qui) sf.(a) Psiquiatria Transtorno de personalidade 
caracterizado primariamente pelo desinteresse nas relações sociais, pela 
tendência ao isolamento, à introspecção e ao devaneio, e pela absoluta 
frieza emocional, numa tendência a evoluir para a esquizofrenia. & É 
derivada sufixal: esquizoide + -ia. > esquizoide (es; ói) adj. e s.cdd. (que 
Ou pessoa que apresenta esquizoidia) e adj. (rel. à esquizoidia ou ao pa- 
ciente esquizoide). 
esquizo.ma-ni.a (es-zo) s.f.(a) Psicopatologia Estado esquizoide ca- 
racterizado por falta de adaptação ao meio, devaneio patológico, com- 
portamento estranho, negativismo, fuga da realidade e reações violentas, 
*« Do grego skhízein = separar, dividir, fender + manta = mania. > esqui- 
zomaníaco (es-z0) adj (rel. à esquizomania) e adj. e s.m, (que ou aquele 
que apresenta esquizomania). 
esgui.zo.miceto (es-zo) s.m.(0) Biologia Espécime dos esquizomice- 
tos, grupo de microrganismos unicelulares, desprovidos de ficocianina e 
corpo central, representado pelas bactérias. e Var.: esquizomiceta (s,f.) 
e esquizomicete (s m.,). 
es.qui.zon.te (es) s.m.(0) Biologia Trofozoíto maduro 
por esquizogonia. *» Do grego skhízon, skhízont- = 
es.qui.zo.ti.mi.a (es-zo) £.f.{a) Psicologia Temperamento de pessoa 
fria, que vive sobre si e para si, caracterizado ainda pelo retraimento 
e dificuldade Para exteriorizar as impressões. & Do grego skhízein = 
separar, dividir, fender + thymós = vida + 


r ; | -iu. > esquizotímico ui j 
(rel. à esquizotomia) e adj. e s.cdd. (que ou pessoa gue aprese E rahs 


que se reproduz 
que divide. 


zotimia). AEE 
es.sas.f.(a) 1. Estrado singelo onde se coloca o caixã 

f.(a) 1. r aixão de de 
te as cerimônias fúnebres apta duran- 


i e que precedem o enterro, / pre 
de esse (8). A Essa, não! Expressão que indica pasmo oui 
Ele retornou à política! Essa, não! és Não se confunde (1 
€es.ses.m.(o) Nome da letra s ou S. 


es.se (ê) pron.dem. 1. Indica os seres que se encont 
com quem se fala ou que com el 


andem, 2, Fem, 
nconformidade: 
) com catafalco. 


e ram perto da pessoa 
es tem relação. (V, seu emprego em ivo) 


E 


GRANDE SAC Cio 
| 


estabalhoado DICIONÁRIO DA LINGUA PORTUGUES, 


2. Exprime valor despectivo, quando posposto ao substan 
refere (p. ex.: o deputado em questão, esse é um corrupto d 
A Esse (ou Essa) aí. Forma vulgar ou indelicada de se refe 
soa presente: Esse aí não gosta de futebol. Quando me cas 
o mundo era diferente. + Do latim ipse. 

es.sên.cia s.f.(a) 1. Propriedade básica, intrínseca e indis 
caracteriza ou identifica um ser; elemento ou conjunto de elementos fun 
damentais de um ser, sem os quais não teria realidade alguma; substas. 
cia: a essência do triângulo é ter três lados e três ângulos; a liberdade éa 
essência da democracia; a essência do cristianismo éo amor ao Próximo 
2.Química Substância que conserva as propriedades básicas ou funda. 
mentais de outra substância, de forma concentrada; extrato aromático 
de certos vegetais: essência de alfazema, de baunilha. 3. Resumo; Síntese: 
a essência do problema está no fato de que meu filho não quer ir mais à 
escola. 4.Filosofia Natureza ou constituição verdadeira de uma Coisa, em 
oposição ao que é acidental, fenomenal, ilusório, etc.: Platão afirmava 
que as ideias são a essência do que nos rodeia. M s.sc.(a) 5.Fig. Pessoa 
que representa a mais pura e concentrada forma de ser de certa quali- 
dade, atitude ou comportamento: meu vizinho é uma essência de hos- 
pitalidade; essa mulher é uma essência de vaidade. (O povo usa “poço” 
nesta acepção.) A Em essência. 1. Basicamente; em suma: A importân- 
cia de Descartes deve-se em essência ao livro Discurso sobre o Método, 
publicado em 1637, no qual o filósofo expõe sua crença na caracteriza- 
ção do problema do método como garantia para a obtenção da verdade. 
2. Por sua própria natureza: Somos um, embora dois, assim como a flor 
e o perfume são, em essência, eles mesmos, a mesma coisa. 4 Por essên- 
cia. Expressa uma qualidade característica da coisa tratada; por defini- 
ção; por natureza: O inglês é, por essência, um idioma simples. O que é 
bom por essência é bom soberanamente; logo, soberanamente uno é o que 
tem esse atributo por essência. Só Deus é ser por essência. & Do latim 
essentia, de *essêns, *essent-, part. pres. de esse = ser (tradução do grego 
ousia, part. pres. de einai = ser). 

es.sen.ci.al (ssen) adj. 1. Filosofia Relativo à essência ou à natureza ín- 
tima de uma coisa ou de um ser (por oposição a acidental): as partes 
essenciais de uma rocha; as propriedades essenciais de um alimento; a 
inteligência é um atributo essencial do ser humano. 2. Absolutamente 
necessário; fundamental; indispensável: ingredientes essenciais de um 
medicamento, de uma sopa, de um bolo; a honestidade é essencial no 
político de bem, assim como a clorofila é essencial nas folhas; o combate 
à inflação é essencial ao (ou para 0) desenvolvimento do país; o oxigênio 
é essencial à (ou para a) vida humana. 3. De maior importância; capi- 
tal: o ponto essencial da questão. 4. Diz-se de doença ou disfunção cuja 
causa é desconhecida (em oposição à sintomática): hipertensão essencial. 
5. Diz-se do óleo extraído de certos vegetais, rico em substâncias odo- 
ríferas e usado em perfumaria e medicina. / s.m.(o) 6. Ponto de maior 
importância; ponto Principal ou fundamental: o essencial é termos a 
consciência tranquila. 7. Aquilo que é indispensável; conjunto de objetos 
necessários: importamos apenas o essencial? 8. A maior parte: passamos 
o essencial da juventude estudando. e Antôn. (1 e 2): acessório, super 
fluo, dispensável. x Do latim essentiâlis. > essencialidade (ssen-à) sf. 
(1. qualidade ou estado do que é essencial: a essencialidade da liberdade; 
2. circunstância de ser importante uma coisa ou um fato, em oposição 
a acidentalidade: dada a essencialidade do caso, o presidente adiou 
viagem ao exterior); essencialismo (ssen) s.m. (filos. doutrina filosófica 
que defende a primazia da essência sobre a existência, por oposição à 
existencialismo); essencialmente (ssen) adv. (por natureza; basicameD- 
te; fundamentalmente: o trator é um veículo essencialmente agricola; 


aquele é um país essencialment 
es.sé.nio s.m.(o) 1. Membro de uma sei 


ticos que existiu na antiga Palestina do séc. II a.C. ao séc. II d.C. /. od} 
2. Diz-se desse membro. 4 i 


tivo a que se 
e boa Marca) 
rir a uma pes. 
€l com essa ai, 


pensáve] que 


Brego essenoi = essênios, pelo latim esseni. 


Es.se.qui.bo, rio. Rio que nasce na fronteira do Brasil com à Guiana 
de 965km, mas navegável apenas em oitenta deles. É o mais extenso? 

da Guiana. Deságua no Atlântico. e Pronuncia-se êcekuíbo. tro 
es,sou.tro contr, do pron. dem. esse com o pron, indef. outro; esse o falo 
Designa ser próximo da pessoa com quem se fala e que a pessoa que 


; k arro, 
deseja opor a alguém ou algo designada por esse: Já não quero esse € 
mas sim essoutro. 


és-sudeste sm.(o) 1. 
entre o leste e o sudeste. 
ponto. / adj. 3, Dirigido 
lós-sudeste e lós-suesta, 


esta pron.dem. Fem. de este (0). 


itu 
Ponto subcolateral da rosa dos ventos, Sl sÈ 
“ adj, esm.(o) 2, Que ou vento que sop” 
a esse ponto. e Abrev.: ESE. e Var.: 6$ 


eso 
esta.ba.car-se (tà) v.p. 1, Cair de maneira estrondosa, com todo de 
do corpo; estatelar-se violentamente, com estrépito; escarrapã” 5.56 


espatifar-se: a mulher saltou do viaduto para a morte, estabacar sis" 


no asfalto. 2. Chocar-se violentamente contra algo duro, forte ov cabar 
tente; ao desviar-se do cachorro, o motorista do ônibus acabou E 
cando-se contra um paredão. E 


esta.ba.lho.a.do (es-bã) adj. Estabanado (1). 


yo 


NDE SACCONI 
RA! 


G 
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ta.ba.na.do (tà) adj. 1. Que faz tu 
Ss" + não faz nada direito; atrapalhado; 
PesseronomEneamo BS pando nas quinas dos 


aracterizado por agitação 


ji s excêntricos; extravagante: jeito estab lo; gestos es- 
ou MON a stabanado; gestos e! 
abanados. > estabanação (es-bã) s.f. ou estabanamento (es-bã) s.m. 


(ato ou efeito de estabanar); estabanadamente (tà-nà) ado. (desastra- 


damente: atabalhoadamente; precipitadamente: o zagueiro entrou no 
lance estabanadamente e, Por isso, cometeu a falta); estabanar (tà) 
ptd. [fazer (alguma coisa) às pressas e mal; atabalhoar: estabanar um 


serviço] € vtd. $ ps lconfundir(-se); complicar(-se); atrapalhar(-se); 
“abalhoar(-so): o aluno tentou estabanar o professor com essa pergunta; 
ela sempre se estabana no trânsito paulistano] 

es tabe.le.cer (es-be) v.t.d. 1. Fazer vi 


tecer leis, acordos, pactos. 2. Fixar; consolidar: estabelecer residência, 
gomicílio, prestígio, crédito. 3. Instituir; criar: estabelecer um tribunal, 
um imposto, novas normas de comportamento num clube. 4. Dar exis- 
tência a; instituir; fundar; montar; inaugurar; abrir: estabelecer uma 
empresa, uma universidade; a empresa estabeleceu novas filiais. 5. Ins- 
gituir: instaurar: estabelecer um novo regime político no país. 6. Tornar 
público; vulgarizar: estabelecer uma religião, uma seita. 7. Dar início a; 
iniciar; entabular: ambos os paises estabeleceram relações diplomáticas 
há séculos; quando vocês estabeleceram contato? 8. Determinar; fixar; 
ordenar: mandar; prescrever: a constituição estabelece que todos têm 
direito à educação. 9. Determinar; fixar; marcar: o juiz estabeleceu um 
prezo para a saída do inquilino. 10. Determinar; constatar; comprovar: o 
erame não estabeleceu a verdadeira paternidade. 11. Determinar; esti- 
pular; fixar: ao assumir o governo, estabeleceu que não iria criar impos- 
tos: o juiz já estabeleceu a pensão alimentícia. 12. Formular; elaborar: 
estabelecer uma nova teoria, uma nova doutrina. 13. Organizar: estabe- 
lecer a disciplina e a ordem; estabelecer a harmonia entre o casal; não 
é minha obrigação estabelecer os horários do expediente da empresa. 
14. Provar; demonstrar: Galileu estabeleceu a verdade do movimento da 
Terra; o advogado estabelecerá a verdade das afirmações do seu cliente. 
8. Dar modo de vida a: estabeleci minha filha com uma bijuteria. / v.tobj. 
15. Tornar; fixar: os judeus estabeleceram Jerusalém como capital do seu 
pais. # v.p. 16. Firmar-se; fixar-se: esse costume se estabeleceu há muito 
tempo entre nós; o prestígio desse candidato se estabeleceu em bases 
sólidas. 17. Passar a viver num lugar em caráter estável ou permanente; 
fixar residência ou domicílio; instalar-se; radicar-se; fixar-se: estabele- 
ci-me em Salvador; a colônia italiana se estabeleceu no Sudeste e no Sul 
do Brasil. 18. Instalar-se; posicionar-se; colocar-se; postar-se: as tropas 
eostanques se estabeleceram diante do parlamento e começaram o bom- 
dardeio. 19. Abrir escritório profissional, estabelecimento comercial ou 
industrial, etc.: estabeleci-me neste local há décadas; aposentou-se da 
megistratura e se estabeleceu como advogado; quem não tem competên- 
Ga não se estabelece. 20. Estabilizar-se; normalizar-se: é preciso dar um 
tempo para que as coisas se estabeleçam de vez. 21. Trabalhar em uma 
profissão de forma definitiva ou de maneira fixa; alcançar estabilidade 
Profissional: depois de ser aprovado no concurso, ele se estabeleceu na 
Profissão que sempre sonhou exercer. «+ É preciso muito cuidado no clas- 
Eficar este verbo, visto por alguns como tr.dir. e indir., em frases como: 
Estabeleci residência em Salvador, em que o termo regido de prep. é adj. 
erbia] (de lugar), e não complemento verbal. De outro lado, a mesma 
zenção é imperiosa quando o classificamos como pronominal; está claro 
E na frase Estabelecem-se novos impostos, o pronome se é apassiva- 
1 faia integrante do verbo, assim como em Estabeleceu-se a ordem. 
“atm vulgar *stabiliscere, incoativo de stabilire, de stabilis = es- 
“vel firme, > estabelecedor (tâ-le; ô) adj. e s.m. (que ou o que estabe- 

ido (es-be) adj. [1. que se estabeleceu ou fixou; fixado; 


gorar; firmar; celebrar: estabe- 


am 


que 


te); estabelee 


na normas estabelecidas são normas que têm de ser einen 
nd as estabelecidas a cada filho eram infimas; 2. determina 0; i- 
ri ço atado: ficou estabelecido que se fará nova reunião amanhã; 
telea elecida em (ou sobre) princípios científicos; 3. que a es- 
tabelei T comercial ou industrial próprio: ele é um da Er 
CU efeito å á décadas nesta praça]; estabelecimento (ta-le) s.m. [1. = 
impor, eStabelecer(-se): o estabelecimento de novas alíquotas E 
fitte sup Em Provocou críticas generalizadas; 2. qualquer casa comercial: 
Cimento y ercado é o melhor estabelecimento da cidade; um estabele- 
“lonas, e e crédito; 3. instituição pública com objetivos culturais, educa- 
Ela bi tj “um estabelecimento de ensino; 4. establishment). 


om Zar (es-bi)v.t.d. 1. Dar estabilidade, segurança ou firmeza a; 
im 


p, Povo a , Seguro, firme, fixo, inalterável: a condição econômica de 
bilidade Vabiliza ou desestabiliza qualquer regime. 2. Manter a esta- 
à Protege. (AVIÃO, automóvel, navio, ete.) por meio de um estabilizador. 
Prop, ar de flutuação; fixar o nível de: estabilizar preços e salários. 
“ma sit prnar-se estável, inalterável ou fixo: os preços já se estabiliza- 
Que Control São econômica de um povo só se estabiliza quando se conse- 
; otag inflação. ə Antôn. (1 a 3); desestabilizar. A Estabilizador 
lta m Pb quipamento utilizado para impedir que as flutuações de 
stabij Corrente elétrica cheguem ao equipamento a que está ligado. 
9: 0 est e (es-bi) s.f. (1. qualidade do que é estável, sólido, fixo, 

Udo! aofi abilidade de um prédio, de uma ponte, de um regime de go- 
{tirir egg hett a estabilidade da família, da Igreja; 3. consolidação: 
Caracteri “idade financeira na vida; 4. situação econômica de um 
"izada Pela ausência relativa de flutuações cíclicas; 5. pro- 


estabanado 


= 855 
estação 


est 


priedade ou capacidade de um corpo de retornar ao equilíbrio pu. E 
posição original, depois de terem sido desviados ou deslocados: a esta i 
lidade de um automóvel, avião, navio, balança; 6. garantia trabalhis a 
de funcionário público ou privado, depois de certo tempo de serviço ai 
mesma empresa: adquirir estabilidade após dez anos de trabalho); esta 
bilizanto (es-bi) adj. (que estabiliza; estabilizador: barra estabilizante) e 
s.m. (aditivo útil na manutenção da homogeneidade dos alimentos, como 
as maioneses e os refrigerantes; estabilizador); estabilização (ta-li) s.f. 
[ato ou efeito de estabilizar(-sc)]; estabilizador (tà-li, ô) adj. e sm. (que 
ou o que estabiliza; que ou o que mantém algo estável: barra estabiliza- 
dora) e s.m. (1. peça que absorve choques, vibrações ou flutuações, nos 
automóveis; 2. substância usada em alimentos, compostos químicos, etc.; 
para evitar deterioração, decomposição de uma emulsão ou perda das 
propriedades desejáveis; estabilizante; 3. substância que se adiciona a 
um explosivo, para evitar a sua explosão espontânea; 4. aerofólio desti- 
nado a estabilizar aeronave ou míssil em voo). 
es.tab.lish.ment [ingl.] s.m.(o) 1. Grupo de pessoas que detêm o po- 
der econômico, político e social num país; ordem social estabelecida, 
grupo de pessoas estabelecidas em posição de poder e autoridade que 
exercem influência na formação da vida ou atividade pública e, geral- 
mente, impermeáveis a mudanças radicais; estabelecimento (4): acabar 
com a propriedade privada é declarar guerra ao establishment. 2. Gru- 
po que controla um determinado ramo de atividade; estabelecimento (4): 
montar uma indústria automotiva genuinamente brasileira é cutucar o 
establishment com vara curta. e:Pronuncia-se stéblichman. t 
es.tá.bu.lo s.m.(o) Lugar coberto em que se juntam e recolhem bois e 
vacas leiteiras, para abrigo ou alimentação; curral. “+ Não se confunde 
com cocheira (2) nem com estrebaria. // Do latim stabulum =literalmen- 
te, lugar onde se para e, por extensão, pousada. Até meados do séc. XVIII, 
era sinônimo de pousada; a partir daí ganhou o significado com o qual a 
conhecemos hoje. O povo usava a variante estabro, que acabou dando ori- 
gem a estrebaria (lugar onde se recolhem cavalos e se guardam arreios). 
> estabular (tà) adj. (rel. ou pert. a estábulo) e v.t.d. (criar ou engordar 
em estábulo). nih aavia 53 
es.ta.ca s.f.(a) 1. Pau pontiagudo que se crava no solo como suporte de 
cercas, tapumes, vinhas, sebes, tendas, barracas, redes, etc. 2.Constru- 
ção Peça longa, geralmente de concreto armado, que se crava no solo, 
como parte da fundação de um prédio, estinada a transmitir o peso da 
construção para as partes subterrâneas e mais resistentes: 3. Marco de 
madeira cravado no solo, para trabalhos topográficos: demarcar os lotes 
com estacas. 4. Ramo ou haste de uma planta que se introduz na terra, 
para criar raízes e formar-se, assim, uma nova árvore ou arbusto: uma 
estaca de laranjeira, de roseira. 5. Vara que ampara uma planta, para 
sustê-la ou para obrigá-la a crescer verticalmente, como se faz às árvores 
ainda novas. 6. Lasca ou esquírola de madeira que se crava acidental- 
mente na pele. 7. Distância horizontal de 20m entre as estacas:e Col.: 
estacada, estacaria. A Estaca broca (ou do tipo broca). Estaca que se 
crava em pequena profundidade (no máximo até 4m), em fundações de 
casas simples, quando a perfuração do solo'é feita manualmente, com 
o auxílio de um instrumento chamado trado.'/ Estaca flutuante. Es- 
taca de fundação que transmite as cargas dé estrutura pelo atrito late- 
ral do solo, sem necessidade de atingir uma camada resistente. / Estaca 
strauss. Tipo de estaca cravada por meio de um tripé com um tubo me- 
tálico que perfura o solo até a profundidade estipulada (no máximo até 
8m). / Estaca zero. Estaca inicial de um caminhamento topográfico. 
4 Pegar de estaca (fig.). Ficar parado num lugar; demorar estático num 
lugar: O rapaz pegou de estaca nå frente da casa da namorada, vigiando 
todos os seus movimentos. 4 Voltar à estaca zero. Retornar ao começo, 
ao ponto de partida; recomeçar tudo. é Não se confunde (1) com escora 
(1) nem com espeque (1) e esteio (1). / Do gótico stakka. > estacada (es) 
s.f. (1. espaço fechado por estacas; 2. conjunto ou fileira de estacas; esta- 
caria; 3. parada brusca: caiu à primeira estacada do cavalo); estacaria 
(tà) s.f. [grande quantidade de estacas; estacada (2)]; estacoar (tà) v.t.d: 
(ferir com estaca), que se conjuga por abençoar. EN 
es.ta.ção (es)s.f.(a) 1. Parada, estada, demora ou pausa em algum lugar: 
ele faz estação nesse boteco, antes de voltar para casa do trabalho; mi- 
nha estação na Europa foi curta. 2. Lugar e instalações adequados, onde 
param veículos de transporte coletivo, para descida e subida de passagei- 
ros: estação rodoviária; estação ferroviária; estação do metrô. 3. Lugar 
em que habitualmente se faz uma parada durante uma viagem, passeio 
ou trajeto. 4.Religião Cada uma das 14 pausas na via-sacra, na religião 
católica. 5.P.ext. Período; época; estádio; fase: as diversas estações da 
vida. 6. Época ou tempo próprio em que se faz determinada cultura ou 
colheita: estamos na estação das uvas. 7.P.ext. Tempo próprio para se 
fazer alguma coisa; época; temporada: a estação de caça e pesca; pas- 
sagens aéreas fora da estação custam mais barato. 8. Período em que as 
grandes orquestras, companhias de balé, etc. fazem suas apresentações. 
9. Cada um dos quatro períodos em que se divide o ano, com duração de 
três meses cada um, compreendido entre um equinócio e um solstício; 
quadra do ano: as quatro estações do ano são primavera, verão, outono e 
inverno. 10. Repartição pública aonde se comparece, para cumprir obri- 
gação imposta por lei; posto: estação aduaneira. 11. Lugar com certas ca- 
racterísticas climáticas, aonde se vai para tratamentos medicinais, para 
descansar, para o lazer, etc.; estância balneária: a que estação iremos nas 
férias? 12.P.ext. Período que se passa nesse lugar; temporada: preciso 
passar uma estação em Poços de Caldas. 13.Pop. Centro telefônico: pre- 


estação-rádio 


856 estádio 


est 


cisei ir à estação para fazer a ligação interurbana. do Ea GAE A 
público equipado para a realização de pesquisas e es H de GAR 1C0Sj 
posto: estação meteorológica; estação agrícola. 15. Local onde es ão ins- 
talados alternadores ou geradores que abastecem uma rede de distribui- 
ção elétrica. 16. Recinto a bordo de belonave, no qual se executam deter- 
minadas atividades: a estação de comando. 17. Ecologia Lugar que reúne 
as condições necessárias para que nele habite certa espécie animal ou ve- 
getal. 18.Telecomunicações Conjunto de instalações, equipamentos téc- 
nicos, aparelhagem e pessoas necessários para realizar uma atividade: 
estação radiofônica. 19.Rádio e Televisão Centro transmissor e receptor 
de sinais de rádio e televisão. 20. Informática Redução de estação de tra- 
balho. A Alta estação. Época do ano que corresponde à maior procura 
de tráfego turístico, por razões de férias ou climáticas. (No Nordeste, a 
alta estação corresponde ao verão (princ. dezembro e janeiro), enquanto 
na serra gaúcha, a alta estação corresponde ao período de inverno (junho 
e julho), por causa da possibilidade de neve. / Baixa estação. Época 
do ano que corresponde à menor procura do tráfego turístico e na qual 
a maioria dos hotéis oferece tarifas convidativas. / Estação aberta. 
Determinada época do ano em que é legal a caça ou a pesca, em outras 
épocas proibidas por lei. / Estação aeronáutica. Estação de radiotrans- 
missão, geralmente em solo, para comunicação radiofônica com aviões. 
4 Estação climática. Cidade litorânea ou campestre, cujo clima beneficia 
a saúde. / Estação de águas. 1. Estância hidromineral. 2.P.ext. Período 
em que se passa nessa estância: Uma estação de águas lhe será benéfica 
para curar seu estresse. | Estação de esqui (ou de inverno). Conjunto 
de edifícios e instalações construídos num lugar montanhoso e de neve 
abundante, para a prática de esqui e o alojamento dos esquiadores. / Es- 
tação de medição. 1. Conjunto de instrumentos onde são verificados o 
volume e a qualidade do gás que está passando. 2. Local de um rio onde 
são determinados os regulamentos e os valores hidrométricos. / Estação 
de medição de radiação ambiental. Estação que monitora a radiação 
ambiental e permite a medição da radiação gama. / Estação de rádio. 
Conjunto de instalações e aparelhagens, para emitir ou receber ondas 
radiofônicas; emissora de rádio. (V. estação-rádio.) / Estação de ser- 
viço. Área junto às estradas com postos de combustível, que geralmente 
dispõem de outros serviços, como lava-rápido, loja, cafeteria, restauran- 
te e, às vezes, pousada. / Estação de trabalho (inform.). Terminal ou 
computador conectado por meio de uma rede a uma unidade central; es- 
tação (20). 4 Estação de tratamento de água. Conjunto de instalações e 
equipamentos destinados a obter água de qualidade, geralmente para uso 
humano. / Estação de tratamento de águas residuárias. Conjunto de 
dispositivos e estruturas empregados na redução do potencial de poluição 
de determinado efluente líquido e também do resíduo sólido produzido. 
4 Estação ecológica. Unidade de conservação ambiental destinada à 
realização de pesquisas científicas e à preservação da natureza: 4 entra- 
da numa estação ecológica é proibida, sujeita a autorização prévia do 
Ibama. 4 Estação elevatória. Elevatória. / Estação espacial (ou orbi- 
tal). Nave posta em órbita ao redor da Terra, na qual astronautas perma- 
necem certo tempo, para realizar observações e experimentos científicos; 
satélite artificial usado como base de operações no espaço. / Estação 
geodésica (ou topográfica). Aquela preparada para observar ou medir 
ângulos que permitam determinar a forma e a grandeza de certos terre- 
nos, com o fim de descrevê-los graficamente, / Estação meteorológica. 
1. Conjunto de instalações devidamente preparadas para a observação e 
medição dos fenômenos atmosféricos e das características climáticas de 
um lugar. 2. Lugar onde está esse conjunto de instalações. / Estação mó- 
vel (EM). Aparelho celular. / Estação polar. A instalada na Antártica 
ouno Ártico, para realizar todo tipo de observações e estudos científicos. 
4 Estação radiobase (ERB). Em telefonia celular, conjunto de equipa- 
mentos (transmissores, receptores, antenas-torres, cabos e conectores) 
instalados em locais estrategicamente localizados, destinados a fazer a 
conexão entre os aparelhos celulares e a central de comutação e controle 
(CCC). 4 Estação terminal, 1. Aquela de que parte ou na qual termina 
uma linha férrea ou de ônibus interurbanos; terminal, 2. Instalação de 
um aeroporto para o embarque ou o desembarque de passageiros; termi- 
nal. Žr Do latim statið, statin- = lugar de negócios. > estacional (tà) adj. 
(reL as estações do ano: variação estacional; floresta estacional); esta- 
cionalidade (ta-nã) s.f. (qualidade do que é estacional: este é um tipo de 
vegetação intimamente relacionado com a dupla estacionalidade climá- 
A cama (es-o) adv. (1. relativamente às estações do ano; 
ao em estação: estacionalmente, a terra nos oferece os mais varia- 
dos e deliciosos frutos; 2. de acordo com a época do ano; sazonalmente: a 
alta dos legumes e verduras ocorre estacionulmente; 3, periodicament : 
todo o mundo contrai estacionalmente uma gripe). e: 
estação-rádio s.f.(a) Radiotransm 
estações-rúádio. 


esta.car (es) vtd. 1. Firmar ou segurar com estacas; 
um guarda-sol na areia. 2, Colocar estacas em; e 
reno, para início das obras de um prédio. 3. 
o processo, a caminhada. | vi. 4, Parar bruscamente: o ônibus e 
muitos passageiros se machucaram. 5. Ficar imóvel, estático 
ao pressentir o perigo, estaquei. 6.Fig. Ficar perplexo n 
lhado; hesitar; vacilar: ante aqueles irrefutáveis argumentos o candi 
governista estacou, olhando pasmado para o adversário. nt y ato a 
es.ta.ci.o.nar (ta) v.t.d. e vii. 1. Parar (veículo) por algum tam y 
cione-o carro ali!; nunca estacione seu veículo na (ou sobre a) lia 
“p 


issor. + Pl.; estações-rádios ou 


estacar um muro, 
staquear: estacar um ter- 


Sustar; interromper: estacar 


stacou, e 
feito estátua: 
confuso, atrapa- 


GRANDE SACCONI 


DICIONÁRIO DA LINGUA PORTUGUESA 
SA 


nunca estacione em local proibido! # v.i. 2. Não progredir; 
inalterado; a inflação estacionou em 1% ao mês; a SIDA 
na, mata!; minha vida estacionou; depois de certa idade, 
taciona. > estacionado (tà) adj. [1. parado (veículo) por algum tempo: 
não deixe seu carro estacionado na (ou sobre a) calçada!; nunca deiro | 
meu automóvel estacionado em local proibido; 2. que não progride; que 
permanece inalterado; que estacionou: os negócios continuam estacio. 
nados?; a inflação está mesmo estacionada?; o dólar não vai ficar esta- 
cionado nesse valor por muito tempo; tumor estacionado não significa 
tumor curado); estacionamento (es-o) s.m. (1. ato de estacionar: foi 
fácil o estacionamento do meu carro naquela vaga; 2. imobilização de 
veículos por tempo superior ao necessário para embarque ou desembar. 
que de passageiros: é proibido o estacionamento de veículos neste lo 
3. espaço ou lugar onde se estaciona um veículo). 
es.ta.ci.o.ná.rio (tà) adj. 1. Que fica no mesmo lugar de sempre; que 
não se movimenta; fixo; imóvel: as estrelas são astros estacionários, di- 
ferentemente dos planetas e cometas. 2. Que não progride nem regride; 
que não evolui nem retrocede; estável; estagnado: uma dívida estacio- 
nária; a ciência não pode ficar estacionária. 3. Que não muda de força, 
intensidade, grau, qualidade, quantidade, etc.: som estacionário; lucros 
estacionários. 4.Fig. Diz-se de pessoa que não admite inovações: um pai 
estacionário no tempo e no espaço. 5.Física Diz-se de fenômeno que não 
evolui ou progride com o tempo. / adj. e s.m.(0) 6. Que ou aquele que é 
encarregado de uma estação meteorológica. A Ar estacionário. Ar que 
permanece nos pulmões, durante a respiração normal. / Bicicleta esta- 
cionária. Equipamento de ginástica, semelhante a uma bicicleta, sem 
rodas, com pedais que podem ser ajustados ao grau de tensão desejado, 
utilizado para fortalecer o sistema cardiovascular. (Diz-se também ape- 
nas bicicleta: faço bicicleta todas as manhãs). 4 Frente estacionária. 
Em meteorologia: zona de transição entre duas massas de ar de densidade 
diferente, estacionadas próximo uma da outra. 4 Onda estacionária. 
Onda caracterizada pela falta de vibração em certos pontos, entre os 
quais as áreas de máxima vibração ocorrem periodicamente.:As ondas 
estacionárias são produzidas sempre que uma onda é restrita a certos 
limites, como ocorre na vibração da corda de um instrumento musical. 
*% Do latim tardio stationârius = rel. a uma estação militar, de statid, 
statiôn- = estação. “ss j j 
es.ta.da s.f.(a) 1. Ato de estar, permanecer ou demorar (pessoas e ani- 
mais); tempo que se passa, permanece ou demora em algum lugar: ter boa 
estada numa cidade, num hotel; na casa de amigos. 2. Quantia paga por 
esse tempo: é cara a estada neste hotel. e Não se confunde com estadia. 
A Dar boa estada a alguma pessoa. Recebê-la, dando as boas-vindas. 
es.ta.dão (es) s.m.(o) Grande luxo; pompa; fausto; magnificência. 
estade.ar (ta) v.t.d. 1. Ostentar ou tornar público com orgulho e so- 
berba: o deputado corrupto pela Bahia estadeava a sua sorte na loteria 
com a ajuda de Deus”. / v.i. ou v.p. 2. Alardear grande luxo ou pompas; 
ostentar-se; mostrar-se grandioso ou poderoso: os novos-ricos gostam 


muito de (se) estadear. e Conjuga-se por atear. > estadeação (tà) s.f. (ato 


de estadear; ostentação); estadeador (tà; ô) adj. e s.m. (que ou aquele que 
estadeia; ostentador). š 


es.ta.dei.ro (es) sm.(o) 1. 
gaio ou o periquito, em cativ 
2. Gaiola do papagaio ou do 
es.ta.di.a (es) s.f.(a) 1. 


permanecer 
não estacio. 
a miopia es. 


cal; 


Peça de madeira na qual se prende o papa- 


eiro: é preciso lavar diariamente o estadeiro. 
periquito. 


i a do carro; a estadia é 
e Não se confunde com estada. 


TAY r (a) | Instrumento telescópico utilizado para calcular ral 
i o>servador a um ponto afastad feni lar distân- 
cias com esse instrume ado. 2. Técnica de calcu 


: a 
nto. ++ Emprega-s árcito, par 
es -Se mormente no Exército, 
regular com precisão o tiro. E 


es.tá.dio s.m.(0) 1. Arena em que, na antiga Roma, se praticava 
m espetáculos públicos. 2. Campo de Sori e 
ma com arquibancada e cabinas de mey 
Ê mundo éoM q í de doen 

não); fase; estado: eta | Dtasiteira de 109M 


a a polti ilei é hoje P’ 
sou por vários estádios; Potitica brasileira de 1930 at rô 


idi? 
âncer já estava em man 
S povos são nômades e ainda não ul 


; «elis atâ 
ité od x isma; em seu último estádio, a sifilis wi i 
oração da portador; a história do jogo de hoje deve ser”. ande 
o do predomínio alviverde e o da superior 
cada qual num tempo; em 1973, quando o país vivi q, 
estádio de euforia, veio a crise do petróleo: até hoje estamos mio 
um estúdio de alerta. e Não se confunde (3) com estágio. A a 


glacial. Intervalo de tempo compreendida entre dois estádio Jei- 
Elaciais, caracterizado por temperaturas baixas e avanço das tr 
ras. / Estádio interglacial. Intervalo de tempo compreendido a 
dois estádios Elaciais, caracterizado por am nerafaras amenas, ia de 
as que temos hoje. «% Do grego stádion, talvez alteração (influên” pelo 


stadiós = firme) de spadion = p; i = puxar 
aaa p Ñista de corridas, de span = P 


CONI ' o 
q gann SRA E nivestadista 
E] 
moeda SS qo Go Ei 


ON 
c 
pie! 


) U oa pública experiente, hábil e preemi- 
a condução dos negócios e interesses do Estado; pessoa pública de 
dos maiores estadistas 
i em Portugal, Kennedy 
Inglaterra, de Gaulle o foi 


esta. 
nente n 
muita à 
alemães. 


roi nos Estados Unidos, Churchill o foi na 
ot 


„ França e João Paulo I o foi no Vaticano. A grande diferença entre o 
"adista e o político sem talento está em que aquele vive no mínimo uma 
“ração à frente do seu tempo; este vive apenas o seu tempo e se mostra, 
da um tanto incapaz de compreendê-lo, > estadística (cs) s.f. (ciência 
an overnar um Estado; política); estadístico (es) adj. (rel. à estadística). 
de a do s.m.(o) 1. Condição ou situação em qu 
es: A coisa, numa determinada cir 


AEN emocional, mental, moral ou psicológica em é 
a num determinado momento de sua existência: 
„rcedores em estado de exalt 
aires: 3. Condição física de um animal ou de parte do s 
determinado momento de sua existência: o leão se encon 
mm estado lastimável; o estado da pata do animal inspi 
a. Situação social ou profissional de um indivíduo: estado ; 


cstado militar; pessoa de alto estado ou de baixo estado. 5.Fig. Ostenta- 


grande estado; 
geiros. 6. Lista 
1 ou a situação das pessoas; 
inventário; registro: o estado das despesas de um casal; fazer o estado 


gos bens de uma pessoa. 7. Maneira de ser ou situação de uma coletivida- 


dio: as pesquisas para a cura do câncer se encontram em estado avança- 
do. 9.Física Maneira de ser de um corpo relativamente à sua coesão, 
arranjo ou ionização de seus constituintes: o gelo é o estado sólido da 
égua; estado líquido, gasoso, cristalino, ionizado. 4 s.m.pl. (os) 10. As 
três ordens ou categorias sociais, nas antigas monarquias francesas: o 
dero, a nobreza e o povo. e V., Estado (verbete seguinte). A Equação de 
estado. 1. Relação entre os parâmetros (pressão, volume e temperatura) 
gue determinam o estado de um gás. 2. Conjunto dos dados característi- 
cos de um sistema termodinâmico ou cibernético. 4 Estado assistencial. 
Estado de bem-estar socioeconômico oferecido pelo governo ao conjunto 
dos cidadãos. 4 Estado autoritário. Aquele que se arroga o direito de 
gercer poderes absolutos; Estado forte. / Estado bruto. Aquele em que 
s encontra uma substância ainda não inteiramente aperfeiçoada ou pu- 
Ticada: Diamante em estado bruto. / Estado civil. Condição familiar 
“ma pessoa (solteiro, casado, viúvo, separado, desquitado, divorcia- 
) 4 Estado civilizado. Aquele em que se adquiriram os benefícios da 
“ilização (em oposição ao estado primitivo). / Estado crítico. 1. Apro- 
“são de um organismo ou de um mecanismo do limite do seu normal 
“onamento. 2.Química Ponto em que uma substância em uma fase 
y a P.ex.) tem a mesma densidade, pressão e temperatura em outra 
= (gasosa, p. ex.); estado limite; ponto crítico. / Estado da alma. Es- 
ig espírito. / Estado da atmosfera (ou do tempo). Aparência do 
eo (bom, nublado, chuvoso, etc.) / Estado da matéria. Uma das três 
aara em que se pode encontrar a matéria (sólida, líquida ou 
es Ro de agregação. / Estado da pessoa. Conjunto de condi- 
ig q iéncia Jurídica e de situação familiar de uma pessoa (casa- 
decir seo etc.). / Estado da temperatura. Maior ou menor grau 
e, a de agregação. Estado da matéria. / Estado de cho- 
Ce uma o Psicológico em que se encontra uma pessoa em consequência 
r Nr 4 Estado de coisas. Conjunto de circunstâncias parti- 
sei ia Encontro-me agora num novo estado de coisas; que 
“úlemas e B ou mau para mim. No atual estado de coisas, tudo são 
“o, em A io 4 Estado de coma. Estado mórbido, reversível ou 
Ea “Estado dE Dro perde total ou parcialmente a sua atividade funcio- 
titar comando. o Mmando (inform.). Estado de um modem pronto para 
n UE ge peg oS 4 Estado de direito. Estado de regime multipartidá- 
i foram por uma constituição e cujos governantes e represen- 
terin dm livremente. / Estado de emergência. Medida de 
às pela ou de “cional que o chefe de Estado pode tomar, em caso 
lim O Ega im Dversão da ordem interna. (Na constituição brasileira 
vs Estado do ut jurídico foi abolido.) / Estado de espera (in- 
oia É Computador no qual um programa solicita uma entrada 
teme Palo ego tinuar a execução. / Estado de espírito. Disposição 
“om Pa ' Estado Ep em que uma pessoa se encontra num determinado 
%gp TU um pedig, alma; humor:'O estado de espírito do patrão está 
inoc. de aumento salarial? 4 Estado de graça. 1.Reli- 
é o Pura, em que se tem completo e total desconhe- 
E nas É Serpente mal: Adão e Eva viviam em estado de graça, até que 
1 iae Malmente e... 2.Fig. Estado daquele que se sente plenamente 
A minp Nora vive à abda de certos privilégios terrenos: Ganhou na 
4 na uq Mulher i estado de graça. Encontro-me em estado de graça 
| Biens e Outra Estado de guerra. 1. Relação hostil entre uma ou 
"Ba ta nao 2. Estado legal que surge pela declaração formal 
€ tem entemente da ocorrência de hostilidades armadas. 
nocenje o qual vigora tal estado. / Estado de ino- 
"DO qu 'a pura). Em teologia, estado que precedeu o pe- 
9 homem era isento de toda culpa ou inclinação 


LER 


no Eita 


para o mal; completo e total desconhecimento do bem e do mal; T 
graça (1): Um recém-nascido vive em estado de inocência. 4 Estado l 
natureza. Condição suposta do homem ou da humanidade ante a consti- 
tuição das sociedades juridicamente e politicamente organizadas. Esta 
noção está presente nas obras de Hobbes, Spinoza, Rousseau, Kant, etc. 
4 Estado de oxidação. Número de elétrons retirados do átomo neutro 
dé um elemento para que ele atinja outro estado estável. 4 Estado de 
paz. Relação amistosa ou cordial entre uma ou mais nações e outra(s). 
4 Estado de sitio. 1, Situação em que uma praça, fortaleza, etc. se acha 
cercada pelo inimigo, que a pretende tomar. 2.P.ext. Suspensão tempo- 
rária de certos direitos e garantias individuais num país, com sujeição de 
seus cidadãos a um regime militar semelhante ao exercício em cidade ou 
praça de guerra sitiada. / Estado despótico. Estado totalitário. / Esta- 
do de transição. Arranjo atômico que se forma no curso de uma reação, 
quando a energia chega a um valor máximo. / Estado excitado. Nível de 
energia de um sistema físico, princ. de um átomo, molécula ou núcleo, que 
tem energia superior à do estado fundamental. / Estado forte. Estado 
autoritário. / Estado fundamental. 1. Num sistema físico, estado de 
menor nível de energia possível de uma partícula ou de um sistema de 
partículas. 2.Música Estado de um acorde em que a nota fundamental 
está no baixo. % Estado gasoso. Aquele que é próprio dos gases, cujas 
moléculas ou átomos se encontram relativamente distantes uns dos ou- 
tros e podem ocupar todo o volume do recipiente que os contém. / Estado 
higrométrico do ar. Quantidade maior ou menor de vapor de água que o 
ar contém. / Estado imperialista. Aquele que estabelece uma hegemo- 
nia política e econômica sobre outra nação. / Estado interessante. Gra- 
videz (aplica-se apenas aos seres humanos, ou seja, à mulher). / Estado 
limite. Estado crítico (2). / Estado líquido, Aquele que é próprio dos 
corpos líquidos, cujas moléculas ou átomos se encontram relativamente 
próximos uns dos outros e tendem a assumir a forma do recipiente que os 
contém. / Estado livre. Aquele em que uma substância, não combinada 
com outra, pode ser estudada isoladamente: O flúor não existe no estado 
livre. 4 Estado metaestável. Estado relativamente instável e transitório 
de uma substância física ou química. / Estado nascente. Aquele em que 
uma substância, por acabar de sair de uma combinação, apresenta-se em 
melhores condições de se combinar de novo com outra: O hidrogênio no 
estado nascente se combina facilmente com o nitrogênio, formando o 
amoníaco. # Estado natural. Aquele em que se encontra uma substância 
na natureza: Algodão em estado natural. 4 Estado político. Situação 
jurídica de uma pessoa em relação ao Estado (cidadania e nacionalida- 
de). / Estado primitivo. Aquele em que se encontram os selvagens ou 
uma só pessoa isolada do meio social, na mata (em oposição ao estado 
civilizado). 4 Estado religioso. Ligação pelos três votos, de pobreza, 


estado. O carro foi trombado e vendido no estado. 4 Os três estados. O 


tes 
l c Tornar-se 
apto para competir (diz-se esp. de cavalos de corrida e galos de briga) 
xx Do latim status = Posição, situação, condição. 


Estado s.m.(o) 1. Poder público supremo, re 


Estados nos anos setentas. 2. Esfera da mais alta autorida 
mental e da administração; governo civil: chefe de Estado; ministros de 
Estado; o Estado brasileiro está constituído desde 1822; segredo de Es- 
tado; golpe de Estado. 3. Modo específico de governo; Tegime político: os 
Estados socialistas; Estado monárquico. 4, Corpo políti i 
le constituído por uma nação: os Estados bálticos; os Estados eslavos 
5. Cada uma das unidades territoriais e políticas mais ou menos autô- 
nomas que constituem uma federação sob um governo soberano: os 26 
Estados da União; o Estado da Bahia. (Usa-se facultativamente com ini- 
cial minúscula nesta acepção.) 6. Atividade Bovernamental: os afazeres 
de Estado. A Banco estadual. Aquele controlado pelo governo de um 
Estado da federação: Os bancos estaduais não têm razão de existir. 4 Ca- 
pltalismo de Estado. Forma de capitalismo em que muito da atividade 
econômica é exercida pelo Estado: O Brasil come 
mo de Estado nos governos militares, de 1970a 1980. 4 Chefe de Estado 
Magistrado supremo de uma nação. / Departamento de Estado (EUA). 
Seção do governo norte-americano que cuida das relações internacionais. 
4 Estado de direito. Estado que garante as liberdades fundamentais do 


estado-maior 


858 estafeta 


est 


i ã ício pleno. 4 Estado de sítio. Regime excepcional 
o que poderei extraordinários às autoridades públicas e 
restringe a liberdade do cidadão. / Estado independente. Estado livre; 
Estado soberano. / Estado livre. Qualquer Estado que não está sujeito 
a leis e controles de outro Estado; Estado independente; Estado sobera- 
no. / Estado Novo. Regime ditatorial, de inspiração fascista, implanta- 
do no Brasil em 10 de novembro de 1937, depois de um golpe de Estado 
deflagrado pelo então presidente Getúlio Vargas. Foi extinto em 1945, 
com a deposição do ditador. / Estado soberano. Estado livre; Estado 
independente. / Homem de Estado. Aquele que tem preponderância na 
direção dos negócios públicos; estadista. / Socialismo de Estado. Teo- 
ria, doutrina ou prática de economia planejada e controlada pelo Estado. 
*% Ainda que seja facultativa a prática de usar inicial maiúscula neste 
caso, convém tomá-la por regra, em nome do bom-senso e da clareza. Se 
não a adotarmos, a ambiguidade poderá campear, como ocorre na se- 
guinte frase: O carro foi trombado e vendido no estado. A prudência é 
sócia da perfeição, e não sua agressora. / O maior Estado do mundo é 
a Rússia (17.075.400km?) e o menor é o Vaticano (0,44km?). / Do latim 
status = atitude. > estadual (tà) adj. (rel. a cada unidade da federação); 
estadualização (tà-lì) s.f. (ato ou efeito de estadualizar); estadualizar 
(tã-a) v.t.d. (tornar estadual). i 
estado-maior s.m.(o) 1. Corpo de oficiais militares sem tropas, en- 

carregado da estratégia. 2. Corpo de oficiais diretamente subordinados 
a um general, encarregados de distribuir ordens e assessorá-lo em tudo o 
que diz respeito às funções do seu comando. 3. Fig. Conjunto das pessoas 
mais notáveis de um grupo, classe, sociedade, etc.: Machado de Assis é o 
maior nome do estado-maior da literatura brasileira. 4.Fig. Comitiva de 
qualquer personalidade importante: o rei da Espanha chegou com todo 
o seu estado-maior. e Pl.: estados-maiores. A Chefe do Estado-Maior 
general. General que, sob as imediatas ordens do comandante-chefe do 
Exército, dirige toda a administração e operações do Exército. / Curso 
do Estado-Maior. Curso superior que habilita o militar a integrar. o cor- 
po de oficiais do estado-maior. 4 Estado-Maior de um regimento, cor- 
poração, etc. Corporação dos oficiais dele. / Estado-Maior general. 
Grupo de oficiais generais de um Exército. 
estado-membro s.m.(o) País que pertence a uma comunidade inter- 
nacional de países. e Pl.: estados-membros. 
Estados Gerais loc.s.m.pl.(os) Assembleias dos países europeus, no 
final da Idade Média que, na Alemanha, Polônia, França é Holanda, 
evoluíram nos parlamentos modernos. Os Estados Gerais eram consti- 
tuídos pelos nobres (o primeiro Estado) e pelos novos burgueses (o se- 
gundo Estado). Os camponeses não eram representados, mas os Estados 
Gerais falavam pelo país todo, princ. quando convocados pelo soberano 
para discutir um determinado assunto. Seu papel era mais consultivo 
que legislativo. Os Estados Gerais foram convocados pela primeira vez 
em 1302, mas só em 1484 foram admitidos os representantes do povo 
(o terceiro Estado). Os últimos Estados Gerais foram convocados em 1879, 
ano em que se transformaram em Assembleia Nacional e, logo depois, 
em Assembleia Constituinte, que, com as massas populares, tomaram a 
Bastilha (14/7/1789) e deram início à Revolução Francesa. à 
Estados Pontifícios (ou Papais). Antigamente (754-1870), território 
independente, sujeito ao poder temporal do Papa, com capital em Roma. 
Estendiam-se do mar Adriático e do baixo Pó (N) ao mar Tirreno (S), com- 
preendendo o Lácio, a Úmbria, as Marcas, a Emiliaea Romagna. Tiveram 
origem nas doações de terra feitas aos papas nos séculos IV e V — o “Patri- 
mônio de São Pedro” — na Itália, Sicília e Sardenha. Os papas foram gra- 
dualmente perdendo suas terras mais distantes, mas no ducado de Roma 
exerciam pleno poder e fizeram Roma independente dos imperadores 
orientais. O controle efetivo dos Estados Pontifícios pelo papado começou 
no séc. XVI, com Júlio II. Depois da invasão francesa de 1796, os Estados 
Papais foram reduzidos, ocupados e duas vezes abolidos, mas depois intei- 
ramente restabelecidos e colocados sob a proteção da Áustria, pelo Con- 
gresso de Viena (1814-15). Pio IX revogou esse estado de coisas depois da 
Revolução de 1842-49. A unificação italiana (1860-70), porém, pôs fim, de 
forma violenta, aos Estados Pontifícios, inclusive com a anexação de Roma 
por Victor Emmanuel IL Os papas se recusaram a reconhecer tamanha 
perda de poder e, em 1929, receberam, pelo Tratado de Latrão, como con- 
solo, a cidade do Vaticano, transformada no minúsculo Estado do Vaticano. 
Estados Unidos da América (ou somente Estados Unidos) 
loc.s.m.pl.(os) País da América do Norte, o quarto maior do mundo 
(Rússia-Canadá-China-Estados Unidos), com 9.372.615 km? de área. 
Pop. (2010): 305 milhões. Cap.: Washington, Hora local ou fuso horá- 
rio: -2h (costa leste): -6h (costa oeste), -7h e -8h (Alasca); -7h (Havaí) 
e Abrev.: EUA e EE UU. (USA é abrev. inglesa.) # Os Estados Unidos 
são formados por 50 Estados e muitos territórios ultramarinos, As trinta 
colônias originais declararam independência da Grã-Bretanha em 1776 
(4 de julho). A constituição foi adotada em 1787 e efetivada depois de 1789 
estabelecendo um governo central forte. A Guerra de Secessão (1861-65) 
foi uma breve, mas trágica quebra da unidade da Nação. Desde então, 


o e, particularmente, depois da 
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sobretudo mexicanos, atraídos pelo trabalho fácil e rendoso, 
também chegaram em grande número, mormente depois d 
Coreia (1953) e da Guerra do Vietnã (1972). Os primeiros Negros vier 
como escravos em 1619. Hoje são mais de 30 milhões, dos quais a Taio 
vive no Sul e nas grandes cidades como Washington, Chicago, Detroit 
Nova Iorque. Os índios ou nativos são encontrados em todos os Estados 
e têm suas reservas garantidas por lei. O Estado mais Populoso, desd. 
os anos sessentas, é a Califórnia, onde praticamente se decidem tadas a 
eleições à presidência do país. Os Estados Unidos têm muitos grupos reli. 
giosos, mas o mais significativo é o representado pelos protestantes (cerca 
de 80 milhões), princ. batistas, metodistas, luteranos e Presbiterianos, 
católicos vêm logo atrás (55 milhões). Somente 2% da População é ile. 
trada. São o país mais poderoso do mundo em tecnologia de ponta, em 
economia, em armas militares, em produção agrícola e industrial, Têm 
as maiores reservas de petróleo do mundo, são o maior consumidor, mas 
não o maior produtor, privilégio da Arábia Saudita, que para lá expor. 
ta sua maior produção. Seu primeiro presidente foi George Washington 
(1789). A Flórida foi comprada da Espanha em 1819; o Texas foi anexado 
em 1845 e outros territórios foram incorporados pelo Tratado de Guada- 
lupe, que pôs fim à Guerra Mexicana (1848). O Sul do Novo México eo 
do Arizona foram comprados em 1853 do México, assim como o Alasca, 
da Rússia, em 1867. O Havaí foi anexado em 1898, e outros territórios 
ultramarinos ficaram sob o domínio norte-americano depois da Guerra 
Hispano-Americana. Os Estados Unidos participaram da I Guerra Mun- 
dial, em 1917, e depois dela se seguiu um período de grande prosperidade, 
só encerrado com a grande depressão de 1930. O presidente Franklin De- 
lano Roosevelt adotou um programa econômico de emergência para deter 
o declínio econômico, ao qual se deu o nome de New Deal (Novo Acordo). 
Os japoneses atacaram Pearl Harbor, no Havaí, em 1941, levando o paísà 
II Guerra Mundial, em que sobressaiu como líder dos aliados, tendo início 
aí o seu período de superpotência mundial. Participaram da Guerra da 
Coreia (1950-53) e da Guerra do Vietnã (1961-73) e perderam aqui, saindo 
humilhados, no desespero da conturbada, desastrada e vexatória retirada 
de Saigon, então capital do Vietnã do Sul, hoje chamada Ho Chi Min. Com 
o fim da Guerra Fria, em 1990, e o colapso dos países comunistas, tornou-se 
a única superpotência militar do planeta. Em 21 de setembro de 2001, 0 
país sofreu o segundo ataque de surpresa de sua história: terroristas mu- 
gulmanos sequestraram e lançaram aviões comerciais contra “as chama- 
das torres gêmeas do World Trade Center, de Nova Iorque, derrubando-as, 
além de outra aeronave sequestrada e atirada, noutra ação suicida, contra 
o Pentágono, matando milhares de pessoas. Uma terceira aeronave sé- 
questrada, que se dirigia provavelmente à Casa Branca, foi derrubada por 
caças. Esse fato mudou o rumo tanto da política norte-americana quanto 
da linha de preocupações do mundo todo. Em 2008, os Estados Unidos 
deram origem à maior crise econômica mundial, depois de 1929.0 estilo 
de vida americano mudou a partir de então. / Muitos argumentam que 
norte-americanos também são mexicanos e canadenses, já que também 
vivem na América do Norte, numa alegada impropriedade no uso do ter- 
mo em relação apenas aos estadunidenses. O fato linguístico, porém, é 
soberano: quando se diz ou escreve norte-americano, ninguém se lembra 
de mexicano nem de canadense, mas apenas do estadunidense. / Tanque é 
um nome que se refere ao povo do Norte do país e se usa como sinônimo de 
estadunidense, princ. em manifestações hostis aos Estados Unidos, como 
termo pejorativo, equivalente de imperialista. > norte-americano ad). € 
s.m. ou estadunidense (es-dù) adj. e s.cdd. ; 
estado-tampão s.m.(o) Estado localizado entre dois países rivais € 
beligerantes. e PL.: estados-tampão ou estados-tampões. Pa osis 
es.ta.du.lho (es) s-m-(0) 1. Pedaço de pau grosseiro; cacete; fueiro (2: 
2. Fueiro (1). 3. Pau bifurcado sobre o qual assenta o timão. .. $ 
es.ta.far (es) v.t.d. e v.i. ou v.p. Cansar(-se) muito, por efeito de a 
balho físico e/ou intelectual intenso e prolongado; tornar(-se) estafeta 


nenhum trabalho o estafa; ela (se) estafa com a maior facilidade. 5 
italianismo (staffare). > estafa s 
trabalho intenso e prolon 


Os Asiáticos 
à Guerra g 


Os 


f. (estresse resultante, do a 
ongado; cansaço extremo; fadiga: quem Lp 
estafa deve tirar boas férias), que é derivada regressiva de estafar; 


fado (es) adj. (1. extremamente cansado; extenuado; exausto; estress 


: 1 : doi 
do; 2. muito usado ou batido: uma camisa estafada; um terno estafa a 
3. que se repete exaustivam 


n , de ta, 

; ente; repetitivo e enjoativo: música esa 
em di a emissoras de rádio); estafador (tas ô) adj. e sm. (que gor 
que estafa); estafante (es) adj. (que estafa; muito cansativo; es 
trabalho estafante). e pa | 


w 
esta.fe s.m. (o) Constru 


. e 
ção Material de construção que conse me 
gesso reforçado com fasquias de madeira e fibras vegetais (gera 

cânhamo ou sisal), «4% É anglicismo (staff). | 
es.ta.fermo (es; ê) s.m.(0)1 
leiros aprendiam a manejar a:l 


ou embasbacado com aquilo, 


lhe foi dito; homem palerma, babaca, 3.Pejorativo Homem inútil, 1 jort 
vel, 4.Pejorativo Homem feio, de má aparência, ou relaxado. 5:P6 io: 


0: 
Empata. + Do italiano stà fermo = está firme, pelo espanhol estafen gte 
estafeta (es; ê) s.cdd.(o/a) 1.Arcaísmo Pessoa que entre pro(a) 
legramas a cavalo. 


sro + e cavar 
1 Pos i os o 

«História Boneco giratório com o que rado 

ança. 2. Pejorativo Homem que fica a — que 


o é 
que ouve, sem na verdade ter entenda, sté 


2.Fig, Pessoa sagem; mensa ço, 
3. Funcionário(a) de rea Eta eat da entrega falia 
respondência; carteiro(a). 4. Entregador(a) de telegramas. ** d ë 
nismo (staffeta, dim. de staffa = estribo). > estafetar (tà) vb": 
(alguém) um estafeta] e v.p. (atuar como estafeta). ni 


SACCONI 


gi estafilectomia 


to.mi.a (tà-lèc) s.f.(a) Cirurgi R , , 
safilec. a ; g gta Remoção cirúrgica da úvu- 
e excisão uvular; estafilotomia; uvulectomia, x% Do grego staphylé = 


cho de uvas + ektome = Excisão + “ia. > estaflloctômico (tá-ltc) adj. 
T E estafilectomia; estafilotômico) 
a 


“afilo.co.co (es-fì) s.m.(o) Bacteriologia Bacté 
to colônias de células aderidas umas às outra 
ue mes U formando correntes, ora agrupadas em 
aos Pº vorigem a seu nome, causando purulêne 


ue del ssa a 
pactéria gram-positiva, e algumas espécies são normalmente encontra- 
gas na pele e na garganta. Existem espécies nocivas, que causam graves 
infecções ou produzem enterotoxina, que normalmente causn náusea, vô- 


dito € diarreia. E e apran a) o estafilococo áureo, presente 
na pele, nas mucosas, a o nariz e da boca; b) o estafilococo epi- 
dérmico, de ip Ato Tística Patogênica, com formações de colônias 
brancas; €) O estafi ococo saprofítico, espécie recentemente classificada, 
que pode causar infecção no aparelho urinário. > estafilococla ou esta- 
filococcia (tâ-lo) sf. (infecção por estafilococos); estafilocócico (cs-f)) 
«as. (1 rel. à estafilococo; 2. da natureza do estafilococo; 3. causado por 
estafilococos: infecção estafilocócica). 
esta filo.moa (tà) s.m. (0) Oftalmologia Protrusão da córnea ou esclera. 
estafilo.to.mi.a (tà-lo) S:f: (a) Cirurgia Estafilectomia. -» estafilotô- 
mico (tà) ad). (rel. a estafilotomia; estafilectômico). 
estag.fla.ção (tãg) s.f.(a) Atividade econômica reduzida, nula ou re- 
cessiva, associada a alta taxa de inflação e desemprego. 4% A palavra se 
forma da combinação das sílabas iniciais da forma inglesa estagnation 
com as sílabas finais de inflation. Trata-se de um processo de formação 
| pouco recomendado, mas comum na era da informática. -> estagflacio- 
| nério (tãg) adj. (rel. à estagflação: economia estagflacionária). 
estágio s.m.(o) 1. Situação transitória de preparação profissional, 
escolar ou de qualquer aprendizado (natação, judô, equitação, etc.): ele 
ez estágio na Toyota; estou ainda no primeiro estágio de inglês. 2. Pe- 
riodo ou espaço de tempo que dura tal situação: passei o estágio todo 
sem aprender nada novo. 3. Distância entre um ponto e o próximo, num 
sstema de balizamento. 4. Cada uma das duas ou mais sucessivas unida- 
ds de propulsão de um foguete espacial, com separação de uma de suas 
seções e queda no mar, depois de feito o lançamento e ter-se esgotado 
o seu combustível. 5.Eletrônica Elemento ou grupo de elementos num 
ssiema complexo de componentes, como o transistor e respectivos aces- 
sinos num amplificador. ++ Reina muita confusão no emprego de estágio 
tde estádio (3), termo que, nessa acepção, não tem nenhuma penetração 
popular. Está claro, porém, que o estágio pressupõe sempre um agente, 
sem o qual inexiste. Não assim o estádio. Não obstante a diferença, jor- 
célistas brasileiros entendem que tudo é a mesma coisa, assim como o 
vovo. M É galicismo (stage, com origem no latim stagium). > estagiar (tà) 
“4 (fazer estágio); estagiário (tà) adj. (rel. a estágio: trabalho estagiá- 
“adj. e s.m. (que ou aquele que estagia). i j 
Estag.nar (tag) v.t.d. 1. Impedir ou fazer parar de correr (líquido): a 
“srução daquela pequena barragem estagnou toda a água da chuva 
“à 2.Fig. Paralisar; parar, fazer estacionar: aquele governo estagnou 
«P OgTesso do país; não adianta querer estagnar o curso da história. 
Ai % v.p. 3. Ficar (líquido) parado, preso, empoçado ou represado: a 
“Fe da chuva (se) estagna ali, criando mosquitos. 4.Fig. Não progredir; 
 Sér-se: O país não (se) estagnará nem mesmo com mil greves; o 
si “0 (se) estagna em São Paulo no mês de janeiro; as vendas de 
— ores (se) estagnaram no último ano. e As formas rizotônicas têm 
a S na segunda sílaba (tag): estagno, estagnas, etc. +% V. estan- 
P 9 latim stagnãre, de stagnum = brejo, pântano. > estagnação 
‘+ (l. detenção e retenção de uma corrente ou de um líquido, de 
“* forme um remanso; 2.fig. falta de progresso, de movimento 
Qdo dade, paralisação: a estagnação das vendas do comércio, por 
5 ne econômica; 3.econ. suspensão ou interrupção do cresci- 
togna mico; a economia do país estava, naquela época, em fase de 
“ que tive, Estagnador (tàg; ô) ou estagnante (tãg) adj. (que estagna 
“ty, MZ estagnação; que não corre ou flui); estagnícola (tãg) adj. 


titaj ço lagos, pântanos e todo tipo de água estagnada). 

a Pra 1 Náutica Cada um dos cabos grossos que, fixos na proa, fir- 
a lC aa: 2.P.ext, Cada um dos vários cabos de sustentação num 
Em elem “749 Cabo ou vergalhão esticado que permite equilibrar uma 


Hi pelo Cito vertical numa obra. 44 Do neerlandês medieval staeye = 
3 inglés antigo staeg (atual stay), através do francês antigo estai. 


É tg 


ria esférica (coco) 
s, ora encadeadas, 
forma de cachos, o 
in. s% O estafilococo é uma 


viso 


Im he 2f. (coleção de estais); estalar (es) v.t.d. (segurar e manter 
“n0 local escolhido existe espaço para estaiar a torre). 
E tavern, (es-lac) s..(a) Geologia Concreção mineral suspensa em 
te, GUE go “ Bruta ou de outros subterrâneos, formada pela ação das 
ka tem em Jam lentamente do teto, criando com as matérias calcárias 
rego “Solução uma espécie de pingentes de gelo. ° V. estalagml- 
ar 4 Halaktós = que corre gota a gota, de stalassein, stalak- =po- 
lactite “e, pelo latim stalactitês. » estalactifero (es-lac) adj. (que 
sal estalactiforme (es-làc) adj. (que tem forma de estalacti- 
Vento vem Ss-lâc) adj. (sem. a estalactite: concreção estalactítica). 
napr c (5) sf (a) 1. Hospedaria ou pousada pouco asseada, para 
enunto de casebres com saída comum para a rua; corti- 
al ostalatge, de hostal = albergue, do occitano antigo 
deiro (P itale = habitação para hóspede). > estalageiro (tà) 
es-la) sm. (dono ou administrador de estalagem). 


est 
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estamento 


esta. lag.mi.to (cs-làg) s.f.(a) Geologia Concreção mineral do solo de 
caverna, gruta ou de outros subterrâneos, formada pelos pingos de água 
que gotejam lentamente do teto, e V. ostalactito. 4s A cada estalagmíte 
corresponde uma estalnetite e, muitas vezes, seus cones chegam a tocar- 
-8¢, formando uma coluna pintoresca e esquisita (1). / Do grego 
stalagmós = gotejamento, infiltração, de stalassein, stalak- = gotejar + 
-ite, pelo Jatim stalagmitës, -» astalagmítico (es-làg) adj. (sem, a esta- 
lagmlte; concreções eatalaymiticas), 
es.ta.lar (cs) v.t.d. 1. Rebentar, geralmente produzindo forte ruído; partir; 
quebrar; fazer saltar: o terremoto estalou todos os vidros dos edifícios; o la- 
drão, para entrar, teve de estalar a fechadura da porta. 2. Produzir estalido 
em; estrincar: estalar os dedos. M v.i. 3. Fender-se; rachar; fraturar-se: a 
madeira verde do assoalho está estalando. 4, Dar estalo; rebentar frago- 
rosamente: a lenht verde estala no fogo; um raio estala no estábulo. 5.Fig. 
Ocorrer de modo repentino e violento; produzir-se subitamente; sobrevir: 
uma tempestade estala, e os animais se recolhem. 6.Fig. Manifestar-se re- 
pentinamente, com estalo ou com fragor; irromper; estourar: na sala estala- 
vam gargalhadas; a revolução estalou a 1.º de abril; os foguetes e as palmas 
estalavam concomitantemente. 7.Pig. Morrer: ela estalava de rir, e eu, alí, 
estalando de dor e fome. 8. Latejar; estalejar; dar estalos repetidos; palpi- 
tar: minha cabeça estalava de dor; meu estômago estala de fome. 9, Bri- 
lhar (por ser muito novo): o carro está estalando de novo! e Var.: estralar. 
A Estalar a castanha na boca. Não alcançar o sucesso previsto. / Estalar 
o verniz. Perder a compostura: É comum o treinador tricolor estalar o ver- 
niz durante as entrevistas, princ. quando sai derrotado. -> estalada (es) s. f 
(1. ato ou efeito de estalar; 2. ruído de objeto que estala; 3.pop. bofetada), 
de var. estralada; estaladiço (tà) adj. (que produz um ruído seco, ao ser 
trincado); estalante (es) adj. (que estala ou está na iminência de estalar). 
esta.le.ca (es) s.f.(a) 1.Lusitanismo Capacidade física; energia; vigor. 
2.P.ext, Moeda estabelecida num programa de televisão (Big Brother 5), 
ganha pelo competidor que vencesse certas provas. e 
es.ta.lei.ro (es) s.m.(o) Lugar onde se constroem e reparam barcos e 
navios. wi Do francês antigo astelier = monte de madeira, pelo espanhol 
astillero = estaleiro. 
esta.le.jar (tà) v.t.d. 1. Fazer estalar: estalejar os dedos, os dentes. 
HW v.i. 2. Dar estalos repetidos; estalar; latejar: o mato estaleja de repen- 
tee se nos depara um orangotango. e Mantém fechada a vogal e tônica 
durante a conjugação: estalejo, estalejas, etc. > estalejadura (es-le) sf. 
(1: estalido; 2. estalo dos ossos). : 
es.ta.li.car (tà) v.i. Dar pequenos estalos com os dedos; estalar os dedos. 
#+ É derivada sufixal: estalo + -icar. 
es.ta.li.do (es) s.m.(o) Ruído breve e seco; pequeno estalo; estalejadura 
(1): os estalidos da lenha verde no fogo; o estalido da língua, denotando 
bom sabor. + É derivada sufixal: estalo + -ido. > estalidante (tà) adj. 
(que estalida); estalidar (tà) v.i. (dar estalidos). $ 
es.ta.li.nho (es) s.m.(o) 1. Diminutivo regular de estalo; pequeno estalo. 
2. Balote (2). nn Kra 
es.ta.li.nis.mo (tà) s.m.(o) Política Teoria e prática políticas de Joseph 
Stalin (1879-1953), caracterizadas pela aplicação dos princípios do mar- 
xismo-leninismo, associados aos seus próprios, uma rígida organização 
política e social, culto ao líder, repressão severa à todos os movimentos de 
oposição e uma política externa extremamente agressiva e intervencio- 
nista. e Var.: stalinismo. > estalinista (ta) adj. (rel. ou pert. ao estalinis- 
mo: tendências estalinistas) e adj. e s.cdd. (que ou pessoa que é adepta do 
estalinismo), de var. stalinista; estalinístico (tà) adj. (rel. ao estalinismo 
ea estalinista), de var. stalinístico. 
es.ta.lo s.m.(o) Ruído súbito e seco de coisa que estala: o estalo de um 
corisco; a cadeira deu um estalo e quebrou-se; o terremoto provocava 
estalos de vidros nos edifícios. e Var.: estralo. A De estalo. De repente; 
inesperadamente: Aquela foi uma reação de estalo; eu mesmo me sur- 
preendi com ela. Ela chegou de estalo, espantando a todos. *s Não se 
confunde com estampido (1). 4 É derivada regressiva de estalar. 
es.tam.bre s.m.(o) 1. Parte do velo de lã composta de fibras gran- 
des. 2. Fio de tecer, formado por essas fibras. 4 Do espanhol estambre. 
> estambrar (es) v.t.d. [torcer (a lã) para transformá-la em estambre; 
estaminar]; estambreiro (es) adj. (diz-se da lã que foi estambrada). 
es.ta.me s.m.(0) 1.Botânica Órgão masculino da flor, composto de um 
filamento que sustém uma pequena vesícula (antera), que contém o pó- 
len. 2. Estambre (2). + Do latim stâmen, stâmin- = linha, fio. > estaml- 
náceo (tã) adj. ou estaminal (tā) adj. (rel. a estames); estaminado (tā) 
adj. (1.bot. diz-se das flores providas de estames; 2. reduzido a fio); esta- 
minar (tã) v.t.d. (estambrar); estaminário (tā) adj. (bot. diz-se das flores 
que têm pétalas supranumerárias, formadas pela transformação dos es- 
tames); estaminifero (tã) ou estaminoso (tā; ô) adj. (bot. diz-se da flor 
que só tem estames ou da planta que tem esse tipo de flor); estaminódio 
(tã) s,m. (bot. estame estéril, incompleto, incapaz de produzir grânulos 
de pólen); estaminolde (tā; ói) adj. (bot. sem, a estame); estamínula (es) 
s.f. (estame rudimentar). pe 
es.ta.me.nha (es) s.f.(a) 1.Indústria Têxtil Tecido grosseiro de lā, usa- 
do princ. para fazer hábitos. 2. Hábito de frades e monges. «4 Do latim 
(texta) staminea= tecidos de estambre, de stamineus = guarnecido ou 
coberto de fios. -> estamenhelro (tã) s.m. (fabricante e/ou vendedor de 
estamenhas). 
es.ta.men.to (es) s.m.(0) 1. Estado em que cada um pode subsistir ou 
permanecer. 2: Congresso; assembleia legislativa: um estamento cheio 


estampa 
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de gatunos e picaretas. 3.Sociologia Cada um dos grupos E fa an 
sociedade formados por pessoas que têm a mesma situação social, pro is- 
sional ou cultural; classe: os professores formam talvez o estamento mais 
importante da sociedade, porém, sem nenhum reconhecimento dessa 
mesma sociedade. 
es.tam.pa s.f.(a) 1. Imagem ou figura impressa ou gravada; gravura: 
uma estampa em camiseta; a estampa deste tecido é bonita; camisa com a 
estampa de uma bela atriz. 2. Vestígio ou impressão do pé, das mãos, ete.: 
de quem seriam essas estampas no papel? 3.Fig. Aparência; aspecto: ra- 
paz de bela estampa; que linda estampa tem essa garota! 4, Arte de impri- 
mir. 5. Ilustração encartada numa obra, revista, etc., geralmente dobrada, 
semelhante a um minipôster e às vezes a um pôster, em folha de papel 
especial: a revista Playboy sempre traz estampas de mulheres formosíssi- 
mas! à Do italiano stampa, pelo francês estampe. > estampado (es) adj. 
(1. que sofreu estampagem: tecido estampado; 2. publicado ou impresso: 
duas manchetes havia estampadas no jornal) e s.m. (tecido de algodão, de 
padronagem berrante ou vistosa, com desenhos impressos por tingimen- 
to, próprio para toalhas, cortinas, etc.); estampagem (es) s.f. [1. processo 
de reprodução de letras, imagens, desenhos, cores, etc. em papel, couro, 
tecido, metal ou plástico, por meio de chapas ou rolos gravados; 2. ação ou 
efeito de estampar mediante esse processo; 3. conformação de um pedaço 
de metal por meio de uma ferramenta, chamada molde ou matriz, que 
permite dotá-lo de uma forma e dimensões muito próximas das da peça 
acabada); estampeiro (es) s.m. (fabricante e/ou vendedor de estampas). 
es.tam.par (es) v.t.d. 1. Imprimir ou reproduzir letras, imagens, dese- 
nhos, cores, etc., mediante matriz gravada sobre (papel, couro, tecido, 
metal ou plástico), para conseguir cópias isoladas ou repetições sucessi- 
vas: estampou na camiseta a figura do seu ator preferido. 2: Imprimir; 
gravar, inscrever: estamparam frágil na embalagem da geladeira. 3. Dei- 
xar vestígio, sinal ou marca de; marcar: grandes atores estampam suas 
mãos na calçada da fama, em Hollywood; estampei o pé na areia e as 
mãos no barro. 4.Fig. Revelar; mostrar; deixar transparecer; manifestar: 
estampar no rosto uma decepção, uma tristeza, uma dor, muita esperan- 
ça, a alegria de viver. | vt.d.i. S.Pop. Aplicar; dar; pespegar: ao ouvir 
aquela proposta, a garota estampou-lhe um bofetão. # v.p. 6.Fig. Gra- 
var-se; imprimir-se; ficar marcado ou fixar-se (na memória, no coração, 
na mente, etc.): aquele sorriso dela se me estampou na memória. 7.Fig. 
Revelar-se; mostrar-se; manifestar-se: uma enorme paixão se estampa- 
va naquele gesto; se tudo o que a gente sente se estampasse no rosto, não 
haveria falsidades. É galicismo (estamper). > estampador (tam; ô) 
adj. e s.m. (que ou aquele que estampa) e s.m. (máquina de estampar). 
es.tam.pa.ri.a (tam) s.f.(a) 1. Fábrica ou seção de fábrica onde se fa- 
zem estampagens. 2. Loja onde se vendem estampas. 3. Tecido estam- 
pado. 4. Processo que consiste na aplicação de gravuras no tecido, com 
a característica de que o lado avesso do tecido mantém aspecto original 
anterior ao processo. 7 
estam.pido (es) s.m.(o) 1. Ruído forte e súbito de coisa que explode; 
estrondo; estouro: o estampido de uma trovoada. 2. Tiro; detonação: es- 
tempidos de metralhadora. + Não se confunde (1) com estalo. 
estam.pilha (es) s.f.(a) 1. Diminutivo irregular de estampa; pequena 
estampa. 2. Selo postal ou do tesouro público. 3. Chapa de estampas. *% É 
espanholismo (estampilla). > estampilhagem (tam) s.f. ou estampilha- 
mento (es-pi) s.m. (ação ou operação de estampilhar); estampilhar (tam) 
v.1.d. (pôr estampilha em). 
es.ta.nato (es) s m.(0) Química Sal produzido pela combinação do áci- 
o estênico com uma base ou ânion dele derivado. 4% Do latim stanus = 
estanho + -ato. í ; 
es.tan.car (es) v.t.d. 1. Deter ou impedir que corra (sangue, lágrimas, 
fonte): uma bandagem improvisada estancou o sangue. 2.Fig. Pôr fim a; 
findar; extinguir: é preciso estancar a gatunagem no país; os comercian- 
tes lhe estancaram todo o crédito na praça; a Antarctica percebeu que 
não há pairão nacional capaz de estancar queda de vendas. 3, Saciar: 
estancar a sede. M vi ou v.p. 4, Deter-se, esgotar-se ou deixar de fluir (a 
corrente de um líquido): o sangue (se) estancou rapidamente, mas as lá- 
grimas não; ninguém supunha que a fonte (se) estancasse. o V, estanque, 
* Há pequena diferença entre estancar e estagnar; este se aplica a água 
parada em poças, pântano, etc.; aquele só se adequa a humores, fonte, 
chafariz, etc. Em estagnar está presente a ideia de podridão, que não 
há em estancar. / Do latim vulgar “stanticáre = parar, provavelmente 
de stâns, stant-, part, pres. de stáre = permanecer, estar, > estancação 
(tan), estancagem (es) s.f., estancamento (tan) ou estanque s.n. (ato 
ou efeito de estancar), estancável (es) adj, (que se pode estancar), 
estanca-rios sm.(0) Engenho usado para tirar água de Poços ou rios 
e Pl.: os estanca-rios (inv.). j 
estanca-sangue s.f.(a) Botânica 
(Chrysocoma sanguinea), de propriedades 
estân.cia s f.(a) 1. 
2. Lugar onde algum 
tância do ônibus, do 
da, descansando ou 


Planta com 
medicinais. e P], 
Morada fixa; residência: ter estância em Londres. 
por algum tempo: egs- 
alguém para e aguar- 


? vel aos inimigos. 4.RS 
de gado bovino. 5. Estação balneária: a estância de 


Versificação Estrote: 


posta arbustiva 


5 Poema de cinco estân- 
cias. e Dim. irregular (4): estanciola. A Estância balnear, Zona ora 
as destinadas ao recreio 
elo (ou de vilegiatura), 


GRANDE SA | 


CCo N] 
estapafúrdio 


DICIONÁRIO DA LINGUA p 
ORTUG 
UES 


Lugar ou região onde existem facilidades turísticas para o gozo de 
(praias, termas, complexos turísticos rurais, etc.). / Estância hidrom; 
neral, Árca de características climáticas bem-definidas, dotada de font À 
naturais de águas mincrais, vapor ou lama, apoiada em instalações bots 
leiras e outros elementos estruturais turísticos, contando normalment, 
com especialistas médicos; estação de águas (1). / Estância termal, Loc i 
onde existem águas com características minerais ou medicinas, para tra 
tamento de certas doenças, bem como condições fisioterápicas adequadas 
além de apoio logístico e atividade de lazer. «+ Do latim Vulgar *stantia. 
coisas paradas, de stâns, stant- = que está de pé, part. pres. de stãre = estar 
de pé. > estanciar (tan) v.i. (1. morar; residir; habitar; 2. permanecer 
algum tempo em algum lugar; 3. parar para descansar; estancleiro (tan) | 
s.m. (fazendeiro, no RS), de var. estanceiro. 

es.tan.co s.m.(o) Monopólio comercial concedido pelo Estado a deter. 
minada empresa. e Var.: estanque. > estanqueiro (es) s.m. (aquele que 
detém o estanco). 

es.tân.dar s.m.(o) 1. Tipo ou modelo uniforme de produção, 
ou construção; padrão. / adj. 2. Diz-se desse tipo ou modelo; padroniza- 
do; estandardizado: apartamento estândar. e V. standard. > estandar- 
dização (tan-dì) s.f. (1. redução a um só tipo ou modelo; padronização; 
2. uniformização de modelos produzidos em série: a estandardização 
foi importante para o avanço industrial); estandardizado (es-dàr) adj, 
(padronizado; estândar); estandardizar (es-dàr) v.t.d. e v.p. [tornar(-se) 
padrão; padronizar(-se)). 

es.tan.dar.te (es) s.m.(o) 1. Bandeira militar dos corpos de cavalaria; 
na luta contra os apaches, a cavalaria norte-americana sempre trazia à 
frente um soldado portando um estandarte. 2.P.ext. Bandeira: o estan- 
darte brasileiro tem as cores verde, azul, branca e amarela. 3. Insígnia 
ou bandeira distintiva de corporação, sociedade, confraria, etc. 4.Botâ- 
nica Pétala superior, mais larga, da flor de certas leguminosas; vezilo, 
A Levantar o estandarte. Arvorar-se chefe de partido, grupo, facção, 
etc. / Levantar o estandarte da revolta. Incitar à sublevação. / Mili- 
tar sob os mesmos estandartes. Ter o mesmo ideal de luta. / Seguir 
sob o estandarte de alguém. Abraçar as suas ideias. + Do frâncico 
*standhard = estável: *standan = estar de pé + *hard = firme, rijo, pelo 
francês antigo estandard (atual étendard). 
es.tan.de s.m.(0) 1. Em feiras e exposições, lugar ou instalação onde se 
expõem os produtos de um determinado país, região ou empresa; espaço 
reservado a cada expositor: ter um estande na Bienal Internacional do 
Livro. 2. Móvel onde se expõem mercadorias, em feiras de recintos fecha- 
dos. 3. Lugar ocupado por veículos à venda, nas revendedoras autoriza- 
das. 4. Recinto fechado em que se pratica tiro ao alvo. 5.Biologia Número 
de plantas utilizadas em um experimento. +% É anglicismo (stand). 
es.ta.nho s.m.(o) Química Elemento metálico (símb.: Sn) de nº atômi- 


co 50, prateado, mais duro, dúctil e brilhante que o chumbo, extraído 
princ. da cassiterita e utilizado eml 


como protetor de outros 


férias 


Produto 


=estanho. > estanhado (es) adj. (1. 
galvanoplastia; 2.fig. descarado; des 
Titado); estanhador (tã; ô) adj. e s. 
nhadura (tã), estanhagem (es) s 
efeito de estanhar); estanhar (es) 
camada de estanho ou com li 
de estanho; 3.pop.RS atirar 
policial] e v.p. (1.ati 
contra as enormes 


f D 
J: e s.m. [que ou ácido do estanho (Sn0:) usado € 


a , “ . é S 
cerâmicas, vidros, cosméticos, etc.]; estanifero (es) adj. (que contém € 
tanho; esmalte estanifero). 


está.ni.co adj. V, ácido. 


es.ta,ni,ta (es) s.f.(a) Mineralo 


. bre? SaS. 
ia Miner i egro, Cu:Fe 
de lustro metálico. e Var.: a Ni vias 


estanina, ssa! 


ne 
esto 
a embarcação deve ser estanque; junção vel 


raç 
um programa estanque ne 
visitas, ane não corre; parado: água estanque. 4 s.m.(0) & (tan) 4 
mento, ++ $ derivada regressiva de estancar, > estanqueidade eidoð! 


ombustível). 
estante s.f.(a) 1. Móvel ou 
modar livros, 2.Música Re 
te ou fixo em que se coloc 
* Do latim stâns, stan 


: SACCONI 
EAN DR 
GR! 


JUA PORTUGUESA 
> DA LING 
FoNARIC 


pie 


e sm.(o) Botânica Pequena árvore amazônica da família das 


ta.P k intermedia). cone; 
n: „oniáceas (Jacaranda intermedia), considerada planta venenosa. 
big! e.ar (tà) v.t.d. Esbofetear. e Conjug 


) a-se por atear, É parassín- 
es10.P + tapa + -e- (interfixo) + -ar. É PA 
pse: OS A Sa : , 
be ta pedectomia (tà-dèc) s.f. (a) Otorrinolaringologia Extração ci- 
5 rgica do estribo, para restaurar a audição, no tratamento da otosclero- 
| rurb tie 


estribo + 0 ET € ome = E A + Corte, extração cirúrgica (ek- = fora 
“ome = corte). > estapedec mico (tà-dèc) adj. (rel. à estapedectomia). 
estapédio (es) s.m.(o) Anatomia Pequeno músculo da orelha média, in- 
endo no estribo; músculo estapédico. 4 Músculo estapédico. Estapédio. 
4 Do latim stapês, staped- =estr ìbo. > estapédico (es) adj. (rel. a estapédio). 
esta pedioves.tibu.lar (es-pê-ti) adj. Relativo ao estribo e ao ves- 
«íbulo da orelha. A 
estaquear (tà) v.t.d. 1. Fincar estacas em (solo), para sustentar 
uma construção; firmar ou segurar com estacas: estaquear um edifício. 
9 Marcar pontos de (terreno) com estacas: estaquear um loteamento, demar- 
«ndo os lotes. e Var. (1): estacar. e Conjuga-se por atear. > estaqueação 
asf ou estaqueamento (tà) s.m. (ação ou efeito de estaquear); estaque- 
ado (tà) adj. (1. provido de estacas; batido com estacas: a área da construção 
do edifício já está estaqueada; 2. diz-se de terreno marcado com estacas; 
marcado: o terreno já está inteiramente estaqueado, para a construção 
s cercas de cada proprietário, na delimitação de seus lotes; 3.pop. diz-se 
ge bigode, barba ou cabelo malcortado ou aparado irregularmente: apareceu 
ze reunião com o bigode todo estaqueado, chamando a atenção de todos). 
estar v.de lig. 1. Ser num dado momento (indicando estado 
ou acidental): ela está linda; a fonte está verde; eles estivera 
ele agora está embaixador em Londres. 4 vt.d 
deopinião: estou que ela já não lhe quer; estou que esse governo não sabe 
oque faz. M v.t.i. 3. Consistir: quando eu lhe digo que a amo muito, e você 
me repete, a diferença está em que eu sei o que estou dizendo. 4. Estar 
disposto ou inclinado a: ninguém aqui está para te aturar; não estou para 
ouvir asnices. 5. Custar: a obra já está em trinta mil reais a mais do que 
o engenheiro previu. 6. Avistar-se; conversar: estive com ela, que não 
quer saber de voltar com o marido. H v.i. 7. Achar-se presente: estou em 
Salvador; já estive lá. 8. Fazer: está calor. (Nesta acepção, é impessoal.) 
ftcuz. 9. Formando tempo composto da voz passiva, quando acompa- 
nha particípio: estar cercado; estar pressionado. & É v.i. imperfeito, a 
ex de ir, vir, chegar, etc., que sempre se fazem acompanhar de adj. ad- 
verbial. Se uma expressão do predicado se ligar mais ao sujeito, recebe 
onome de predicativo. Ex.: Ela está com febre (está = v.de ligi com febre 
se refere diretamente ao suj. ela; portanto: predicativo): Ela está coma 
emiga (está = vi: com a amiga não indica nenhuma qualidade, estado 
O condição do suj., mas sim uma circunstância (de companhia; trata-se, 
Portanto, de adj. adv. de companhia, ou seja, é termo mais ligado ao 
verdo que ao nome). Ela está sentada ou de pé, ou de cama (está = v. de 
£: sentada, de pé ou de cama = predicativo). Ele está mal com os amigos 
esi = vi; mal = adj. adverbial de modo). % Antes de gerúndio, é v. aux.: 
fiir dormindo, estar vendo televisão. 4 Com a prep. para + infinitivo, 
p o mizência: O pagamento está para sair hoje. Eles estão para casar. 
d Prep. por + infinitivo, exprime a não realização por enquanto 
E Fr se A roupa está por passar. 4 Usa-se raramente como trindir., 
SE seta consistir: A dificuldade está na sa de E 
Mal está just ma está em perder o prestígio arduamente cong > 
(ou do ed Stamente nisso. Y Entra em inúmeras expressões: a ar vem 
tente em alguma pessoa (ter relações amistosas com ela nova- 
com” pois de um rompimento). A Estar com. Ter relações sexuais 
ar com m: O) homem confessou que realmente esteve com a moça. 
ig Prado, No jargão das bolsas de valores, ter assumido posi- 


de 
je 
transitório 
m doentes; 
- 2. Entender; julgar; ser 


p” ViExer co 


foe ry 


dey, Estar vendido.) / Estar de partida (ou de saída). Estar prestes 


Pinen 
guem P?” Estou mortinho por umas férias. Estar nas mãos de 
Orar ço ONirar-se dependente dele. / Estar no mato sem cachor- 
Em e Betas é ão delicadíssima, sem ter como dela se safar, / Estar 

“da carne. CSPera, ao aguardo, / Estar por cima (ou Estar Ro 
ação aca), Gozar de situação momentânea bastante fevar, - 
no! Enar alguém. / Estar por tudo. Dispor-se a aceitar qualquer 
tom Manha o à todas as adversidades ou dificuldades: Aquela altu- 
ie, + 8Umg 20 atraso do voo, que eu já estava por tudo, // Estar sujo 

roZ Estar sa. Já não gozar a mesma confiança ou o mesmo apreço 
"era, Ndido, sao Pela hora da morte. Custar tudo muito caro. ~ Es- 
teta, m Cont O jargão das bolsas de valores, ter assumido posições de 
is Y tomp tratos futuros, na expectativa de uma queda de preços. (V, 
ão estar nem aí. Não se preocupar com o que está 
ão dar a mínima importância. / Não estar nom 
ara algo. Não dar a mínima importância a ele, 
é, Significa entender, crer: Estou que gatunos políticos, 
ivo À Conj o” îr para a cadeia e morrerem lá. Estou que tens toda a 
v te stou, estás, está, estamos, estais, estão (pres. do ind.); 
“ta, sta eve, estivemos, estivestes, estiveram (pret. perf. do 
mo tive Pas, estava, estávamos, estáveis, estavam (pret. imperf, 
S-que.p estiveras, estivera, estivéramos, estivéreis, estiveram 
0 (fut. g do ind.); estarei, estarás, estará, estaremos, esta- 
O Pres,); estaria, estarias; estaria, estaríamos, esta- 


estape 
estatina 


est 
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ríeis, estariam (fut. do pret.); esteja, estejas, esteja, estejamos, adia 
estejam (pres. do subj.); estivesse, estivesses, estivesse, estivéssemo , 
estivésseis, estivessem (pret. imperf. do subj.); estiver, estiveres, estiver, 
estivermos, estiverdes, estiverem (fut. do subj.); está (tu), esteja (você), 
estejamos (nós), estai (vós), estejam (vocês) (imperativo afirmativo); não 
estejas (tu), não esteja (você), não estejamos (nós), não estejais (vós), não 
estejam (vocês); estar, estares, estar, estarmos, estardes, estarem (infi- 
nitivo pessoal); estar (infinitivo impessoal); estando (gerúndio); estado 
(particípio). / Do latim stãāre = estar, estar de pé. i 
es.tar.da.lha.ço (tàr) s.m.(0) 1. Grande barulho ou ruído; estrondo: só 
porcos comem com estardalhaço, 2.Fig. Escândalo; espalhafato: o gover- 
no puniu todos os corruptos, sem fazer estardalhaço. 3.Fig. Ostentação 
ou pompa fútil: para que tanto estardalhaço na recepção desses pernas 
de pau do selecionado brasileiro? > estardalhaçante (es-dã) adj. (que 
faz estardalhaço), de var. estardalhante; estardalhaçar (es-dà) v.i. (fa- 
zer estardalhaço), de var. estardalhar. 

es.tar.re.cer (tà) v.t.d. 1. Causar pavor ou terror a; apavorar; aterro- 
rizar: a possibilidade de uma guerra nuclear estarrece a humanidade. 
2. Surpreender intensa e desagradavelmente; impressionar mal e com 
certo pavor ou terror; assustar; aterrorizar: o montante do dinheiro des- 
viado estarreceu os membros da CPI. 4 vi. ou v.p. 3. Surpreender-se 
intensa e desagradavelmente; ficar muito mal-impressionado; assustar- 
-se; aterrorizar-se: o pessoal (se) estarreceu de tanta gatunagem no con- 
gresso. -> estarrecedor (es-rre; ô) adj. (que estarrece); estarrecido (ta) 
adj.. [1. apavorado; aterrorizado: a população foi dormir estarrecida, 
em razão da possibilidade de um novo terremoto devastador; qualquer 
pessoa fica estarrecida ante o (ou com o, ou diante do) desconhecido; 
2. surpreso de modo intenso e desagradável; abalado; chocado; muito 
mal-impressionado: fiquei estarrecido ante o (ou com o, ou diante do) 
que vi e ouvi]; estarrecimento (es-rre) s.m. (ato ou efeito de estarrecer). 
es.ta.se s.f.(a) 1.Medicina Interrupção do fluxo normal de fluidos do 
corpo, como o do sangue pelas veias (estase venosa) ou o das fezes pelos 
intestinos (estase intestinal). 2.Fig. Paralisação; entorpecimento: uma 
formidável estase no desenvolvimento. 3.Fig. Calma; tranquilidade: 
convidativa estase marinha. e Não se confunde com êxtase. & Do grego 
stásis = estabilidade, parada. 

es.ta.tal (es) adj. e s.f.(a) 1. Que ou empresa que pertence ao Estado, à 
União: o Banco do Brasil é uma instituição estatal. M adj. 2. Relativo ou 
pertencente ao Estado, à União: é preciso enxugar a máquina estatal: 
*% Do latim status = estado + -al. 

es.tate.lar (tà) v.t.d. 1. Atirar ao chão, fazendo cair de chapa; deitar 
com violência e ao comprido: o policial teve de estatelar o ladrão de 
costas, para lhe tirar a arma e algemá-lo. 2. Causar enorme admiração; 
tornar atônito: nem vou contar-lhes o que mais me estatelou: é tão in- 
fantil! 3. Estirar ou estender (al 
rochas, na branca areia da prai 
corre sério risco de estatelar a c 


r » para que o marimbondo não ferroe; 
2. estirado ao comprido; escarrapachado: encontrei-o estatelado no 
sofá); estatelamento (es-te) s.m. [ato de estatelar(-se)]. 

está.tica s.f.(a) Mecânica Parte da mecânica que estuda os corpos só- 
lidos em repouso ou as forças em equilíbrio; estudo da matéria em repouso 
e das forças que produzem equilíbrio. 2.Eletricidade D 


etc. 3. Interferência ou ruído produzido por essa desca 
mecânica que estuda o equilíbrio dos líquidos é a hidri 


ostática. 
estático adj. 1. Diz-se dos corpos em re 


7 ) o - ** Quem fica estático 
não sofre influência de agente externo, ao contrário de quem fica estate- 


lado, em que atua agente externo. 4 Do grego statikds = que faz parar, de 
statós = parada, pelo latim staticus. > estaticamente (tà) adv. (de móid 
estático; sem movimento: cena feita estaticamente). 
estati.na (es) s.f.(a) Bioquimica Droga proteica utilizad 
cípio ativo de muitos medicamentos. & A estatina começou a ser uti- 
lizada em grande escala na década de 1990. Sabia-se que as estatinas 
eram as mais potentes armas disponíveis para baixar o nível de LDL, o 
colesterol ruim, porque atuam diretamente no fígado, órgão que produz 
70% de nosso colesterol. Também se mostram eficazes, em altas doses 
na diminuição das placas de gordura das artérias, a aterosclerose. Em 
2003, comprovou-se que elas reduzem o depósito de placas de gordura e 
cálcio nas artérias coronárias; ajudam a afinar o sangue, diminuindo a 
probabilidade de formação de coágulos (associadas à aspirina, diminuem: 
ainda mais esse risco); reduzem a inflamação nas paredes das artérias 
diminuindo os riscos de infarto; e controlam a pressão arterial. Podem 
ainda proteger contra a osteoporose, diminuir o risco de cânceres prine 
o da próstata e o do rim, e prevenir o mal de Alzheimer, mas, nestes casos. 
ainda estão sujeitas a confirmação, Segundo os médicos, as estatinas são 
a aspirina do futuro. Nem tudo são flores, porém: apesar de serem uma 
verdadeira bênção no combate aos males do coração, as estatinas od 
causar insuficiência'renal e lesões musculares: a pocem 


a como prin- 


estatismo 


est 
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esta.tis.mo (es) s.m.(0) 1. Qualidade, estado ou condição daquilo que per- 
manece num mesmo estado ou lugar; imobilismo; inércia. 2. Politica Sistema 
que confere ao Estado o controle do planejamento e da política econômica: 
se estatismo fosse sinal de competència, a União Soviética não teria acaba- 
do. > estatista (es) ad). (rel. ao estatismo: modelo estatista de economia) e 
ad}. es.cdd. (que ou pessoa que é adepta do estatismo: governo estatista). 
estatística (es) s.f.(a) 1. Ciência que trata da coleta, classificação, 
organização, análise e interpretação de uma série de dados numéricos, 
para tirar conclusões; ramo da matemática que estuda a inform 
expressa em números, relativa a fenômenos sociais ou natura 
rito em estatistica; ensino estatistica. 2. Esses dados, 
sentados em tabelas ou gráficos: não ha estatistica 
afirmação: sairam as estatisticas sobre a atual dívid 
ra. œ Do alemão Statistik = ciência política, 
> estaticista (tà) adj. e s.cdd. (que ou 
ticas); estatiscamente (es-tis) adv. (1. do ponto de vista estatístico: 
estatisticamente, isso estã totalmente errado: 2. por meio de cálculos 
estatísticos: chegaram estatisticamente à conclusão de que precisamos 
exportar mais); estatístico (es) adj. (1. rel. ou pert. a estatística: dados 
estatísticos; anuário estatístico; 2. que é numericamente significativo: 
qual é o valor estatístico de tais informações?) e s.m. (técnico ou espe- 
cialista em estatística). 

estatizar (tà) v.t.d. 1. Passar (meios de produção) para o controle do 
Estado: tornar estatal; socializar: estatizar todas as empresas privadas. 
2. Reservar (o que é estratégico, importante) à exploração exclusiva do 
Estado: estatizar o petróleo, as ferrovias, as comunicações. > estatização 
(es-tì) s.f. (ato ou efeito de estatizar); estatizante (tà) adj. (que estatiza). 
estato.cis.to (tà) s.m.(o) Zoologia Órgão de equilíbrio de certos inver- 
tebrados, constituído Por um saco que contém estatólitos estimulantes de 
suas células sensoriais, indicando a posição, quando o animal se move. ` 
estatólito (es)s.m.(o) Zoologia Grânulo móvel de carbonato de cálcio 
contido em um estatocisto. > estatolítico (tà) adj. (rel. a estatólito). 
estator (es: 6) s-m.(0) 1.Eletricidade Parte não rotante de uma máqui- 
na elétrica. 2.Mecânice Parte de uma máquina (motor, dinamo, turbina, 
etc.) que permanece fixa em relação às suas partes rotativas, princ. o 
conjunto de partes fixas dos circuitos magnéticos da máquina. + Do la- 


ação 
is: sou pe- 
geralmente apre- 
S que provem essa 
aexterna brasilei- 
pelo francês statistique. 
pessoa que se ocupa de estatis- 


tim stêtor = que faz ficar parado. 
estatorreator (tâ-rre; ô) s.m.(o) Astronomia Motor à reação, sem 
compressor nem turbina. do qual se consegue impulso pela expulsão de 
ara grande velocidade, previamente comprimido por efeito dinâmico. 

estatos.có.pio (tà) s.m.(o) Meteorologia Barômetro aneroide ultras- 
sensível, que registra as mínimas alterações de pressão atmosférica pro- 
duzidas durante temporais, ciclones, etc. ++ Do grego statós = estar firme 
+ skopein = observar > estatoscópico (tà) adj. (rel. a estatoscópio). 
estátua sf(a)1. Figura inteira, em três dimen 
moldada, representando um ser huma 
de madeiro, de bronze. 4 s.sc.(a) 2.Fig. Pessoa incapaz de tomar uma 
decisão: rivemos recentemente uma estátua na presidência, de cabelos 
revoltos. 3.Fig. Pessoa sem ação nem movimento: o professor era uma 
estátuc: a aula parecia durar um século! e Dim. irregular (1): estatueta 


(E). e Col: estatuaria. A Estátua alegórica. A que representa ou sim- 
boliza uma ideia, 


sões, esculpida ou 
no, animal ou divindade: estátua 


um ser moral ou coletivo, um fato notável: A estátua 
de Paz; a estátua da Liberdade; a estátua da Independência. / Estátua 
curul A que representa uma pessoa num 


carro. / Estátua equestre. A 
que representa uma pessoa a cavalo. / Estátua iacente. A que representa 


“ma pessoa deitada 4 Estátua olímpica. A que representa um atleta. 


Z Estétua pedestre. A que representa uma pessoa em pé. / Estátua pér- 
sica. A que representa uma figura e serve de coluna numa edificação. 
4 Estátua sagrada. A que representa Cristo, a Virgem ou algum santo. 

ma pessoa sentada. ++ Do la- 


4 Estátua sedestre. A que representa u 
» erigir. > estatuado (tà) s.m. 


tim statua, de statuer 

(homem a estátua), estatual (tã) adj. 

(rel a estátua); estatuar (ta) ou estatulficar (tã-i) v.t.d. (erigir estátua 
f. (coleção ou conjunto de estátuas); estatuária 


estátuas); estatuário (tà) adj. (1. rel. a estatuária; 
ir estátua: pedra estatuári 


a; 3. característico de 
ua: ficou ali pa 


rado, imóvel, estatuá- 
; - Que ostenta, no acabamento, uma estátua: coluna estatudria) e 
adj. ezm. ( 


esy átuas; escultor); estatueta (tà; ê) s.f. 
(1. dim, ir státua ou escultura representan- 
do uma fi a estatueta de cavalo 


- 2. Estabelecer ou 
fes do tráfico estatuí. 
as dez horas e 
atuere a fixar, 


pelas ruas entre 
,#» Do latim st 
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falando em recuperar a estatura moral dos Estados 
pessoa de estatura moral inatacável. 3.Fig. Importân 
mensão; envergadura: depois dessas declarações, o fa 
junto à opinião pública. 4.Fig. Porte; postura; atitud 
estatura de campeão. *+ São consideradas pessoas d 
de 1,60m para baixo; de média estatura as que têm 
e de alta estatura as de 1,70m em diante. Há peque 
padrão feminino e o masculino, ou seja, um home 
considerado de média estatura, ao passo que a mul 
é considerada de alta estatura. // V. talhe. / Do lat 
part. pass. de stāre = estar de pé. 

es.ta.tu.to (es) s.m.(o) 1. Conjunto de normas ou prescri 
tabelecido por associação, instituição, condomínio ou soc 
mento; regimento: o estatuto de uma universidade, de u 
sociedade. 2. Código ou regulamento que tem status d 
ordenamento jurídico: o Estatuto do idoso. 3. Condição; 
de Jumirim conseguiu obter o estatuto de m 
Contrato social de uma sociedade anônima. 
desafiar os estatutos da lei da gravidade 
classificação: ao longo de sua vida polític 
vância no cenário mundial. A Estatuto d 
Lei promulgada em julho de 1990, dispo 
criança (até os 12 anos incompletos) e ao 
de idade). / Estatuto da Terra. 
tamanho da propriedade rural 


Unidos; ele é um, 

cia; relevância: di 

to ganhou estatur, 
e: ele já fala com 
e baixa estatura ag 
entre 1,60m e 1,10m 
na variação entre q 
m de 1,72m Pode ser 
her da mesma a 


T ltura 
im statira, de Status 
, 


ções gerais, es. 
iedade; regula- 
m clube, de uma 
e lei ou normas; 
status: o distrito 
unicípio em 1988. 4.Direito 
5.Fig. Regra; norma: ele quis 
e se deu mal. 6.Fig. Posição; 
a, conseguiu estatuto de rele. 
a Criança e do Adolescente, 
ndo sobre a proteção integral à 
adolescente (dos 12 aos 18 anos 
Lei 4.504, de 30/11/1964, que estabelece o 


e a forma de utilização do solo. / Estatuto 
do idoso. Lei 10.741, de 1º de outubro de 2003, de 118 artigos, destinada 


a regular os direitos assegurados às pessoas com idade igual ou superior 
a sessenta anos. / Estatuto social. Conjunto de normas a que se fixamos 
princípios institucionais de uma coletividade ou corporação, pública ou 
privada. + Do latim statutum, neutro de statūtus = fixado, estabelecido, 
part. pass. de statuere = fixar, estabelecer. > estatutariamente (tà-tà) 
adv. (de acordo com o estatuto: estatutariamente, o clube tem de admitir 


pessoas de todas as etnias e credos); estatutário (tà) adj. (rel. a estatuto: 
regime estatutário). 


es.tau.ró.la.tra (es) s.cdd.(0/a) Adorador da cruz. ++ Do grego staurós 
=cruz + latrúein = adorar. > estaurolatria (es-ro) s.f. (adoração da cruz); 
estaurolátrico (tàu) adj. (rel. à estaurolatria 

es.tau.ro.li.ta (tau)s. 


nha, geralmente opaco 
chas. e Var.: estaurólito 


ção, depósito. 
es.tá.vel adj. 1. Que Possui estabilidade; que apresenta solidez, dando 
mostras evidentes de sua d 


r 
Cansar muito ou esfalfar (qualquer animal): estodl. 
iano stazzare = esfalfar, de stazzo = aprisco. 2 * 
“Mm. (que ou o que estaza); estazamento (tà) s.", 


;ô)adj. es 
ou efeito de estazar) 
este s.m.(o) Geo 


(sto 


situado à direita do o 
ou situado a este, è 
inglês anti a 
À ` Dx: 
or (ê) pron.dem, V. seu emprego em Isto. A Este (ou Esta) aqui. Pindo 
vulgar ou indelicada de se referir a uma pessoa presente: Este aqu 
gosta de futebol, o V, esse, nº 
. > 1S = À sf işi íti i a 
esto ap,si.na (es-àp) sf.(a) Fisiologia Enzima lipolítica preset rinsi 
Ts e di que hidrolisa gorduras em ácidos graxos € Elói 
pase pancreática. & Do Brego ste pais 
; + ar = gordura, sebo + pépsi 
+ -tna ou pelo inglês steapsin E i 
ester (es) v.t.d. 1, Suster ou amparar com esteio(s); firmar; escorsa 
arum caule descaído pelo vento. 2.Fig, Dar sustentação a; sustentar; a cair 
são as Forças Armadas Que esteiam q regime; quem esteia essa tese S° m 
je a A vtd. i. 3. Basear; fundamentar; apoiar; estribar: este iar- 
principios no cristianismo. 4 vp. 4 Basear-se; fundamentar-se; 8P -se 
PRE eet an quem você se esteia para dizer isso?; esteio-me no bo -af 
so. è V, estelo. e Conjuga-se Por atear, à É derivada sufixal: esteio + 


estt: 
ar 


A 


o 


pa 
RAN 


4 eee 
"ci 
QRO DA HIN 
nm 
pit 
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to arato (tc) Sam (0) Química Sal ou éster do ácido esteárico. 

£ toárico (es) ad). 1. V. ácido. 2. Relativo à estearina ou da sua natureza. 
Coto arina (te) s.f(a) E Quimica Ester de Elicerol'e do ácido estcá- 
€% incolor, inodoro e insípido, CiH(CulIw03)s, encontrado em muitas 
M uras naturais, 2. Forma comercial crua ou bruta de úcido esteárico, 
a prine. na fabricação de velas, 3, Essa vela. 
A a.r(0)- ou estoat(o)- et, de origem gre 
A gordura, sebo: ostearodormito (cs-à) ou estoatopatla (Le-to) s.f. 
Mang das glândulas sebáceas da pele); ostoarrela (tc: ći) ou estoa- 
rola (es-d; éi) sf. eea excessiva de sebo ou gordura, princ. nos 
intestinos); ostoatocr prasa (es-à) Sf. (qualquer distúrbio das glândulas 
sebáceas); estoatomatoso (te-to; ò) adj, (que apresenta estentocistoma 
múltiplo, OU SOJA, muitos quistos sebáccos); esteatopigla (te-to) s.f. (adi- 
sidade anormal nas nádegas, anomalia que ocorre mais em mulheres 
que em homens). f . 
este atita (to) s.f.(a) Mineralogia Rocha metamórfica mole, esverdeada, 
composta prine. de talco mineral; pedra-sabão. e Var.: esteatito (s.m.). 
+, Do grego stéar, stéat- = gordura, sebo + cite, > estoatítico (tc) adj. (rel. 
àosteatita ou da sua natureza). 


este atite (te) s.f.(a) Medicina Inflamação do tecido adiposo. 4% Do 
grego stéatos = gordura + -ite = inflamação, 
este ató.li.se (te) s.f.(a) Medicina 1. Processo de emulsificação diges- 
tiva de gorduras, antes da absorção e assimilação. 2. Decomposição de 
gordura; lipólise. + Do grego stéatos = gordura + lýsis = dissolução, li- 
bertação. > esteatolítico (es-à) adj. (rel. à esteatólise). 
este ato.ma (te) s.m.(o) Dermatologia 1. Quisto sebáceo. 2. Tumor 
benigno, composto de células gordurosas; li 
gordura + oma = tumor, > esteatomático (es-à) adj. (rel. a esteatoma); 
esteatomatoso (te-to; ô) adj. (que tem muitos esteatomas). 
esteato.pigia (es-à) s.f.(a) Medicina Desenvolvimento anormal 
de gordura, volumoso e saliente, no quadril e nas nádegas. +% Do grego 
stéar, stéat- = gordura + pygé = nádega + -ia. > esteatopígico (es-à) ou 
esteatopíglo (es-à) adj. (rel. à esteatopigia); esteatopígio (es-à) adj. e 
sm. (que ou aquele que apresenta esteatopigia). i 
este.a.to.se (te) s.f.(a) Medicina Acúmulo de gordura no tecido inters- 
ticial de um órgão, princ. do fígado. 44 A esteatose do fígado é o depósito 
de gordura nas células desse órgão e está geralmente associada à obesi- 
Gade ou ao álcool; pode ser um fenômeno normal, uma alteração benigna, 
que não progride para cirrose e atinge cerca de 10% das células. / Do 
grego stéatos = gordura + -ose. > esteatótico (te) adj. (rel. à esteatose ou 
que a apresenta: figado esteatótico). 
estefa.nia.no (es-fã) adj. e s.m.(o) Geologia Que ou período geoló- 
Bico que compreende o carbônico superior. 4% Deriva de nome próprio: 
Stephanus = Estêvão (em referência a Santo Estêvão, expressão latina 


srrespondente a Saint-Étienne, região da França onde se encontra esse 


“po de formação geológica). ' 

estefânio (es) s.m.(o) Anatomia Ponto de interseção entre a linha 
‘perior temporal e a sutura coronal’ x Do grego stephánion, dim. de 
“phenos = coroa. > estefânico (es) adj. (rel. ou pert. ao estefânio). 
“Stefa.nita (te) s.f.(a) Mineralogia Sulfeto de antimônio e prata, de 


drilh i : : tus 
Abe metálico e cor negra. «% Deriva de nome próprio: J. Stefan, físico 
ustriaco + ~ita, $ 


tefanote (tè) 
`tephanotis flor 
Suas Pomposas, fr 
vJêmanchões e e 
“Do grego steph 


ga (stéar, stéatos), que sig- 


(d 


poma. 4 Do grego stéatos = 


sm.(o) Botânica Trepadeira ornamental 
ibunda), originária de Madagascar, cultivada por 
agrantes e alvas flores e muito utilizada para revestir 

nvolver colunas, em jardins; jasmim de Madagascar. 
t 


de stenh os anôtis = que merece uma coroa, de stéphanos = coroa, 
phein = coroar, 


es. E 
anano grafia (te-no) s.f.(a) Arte de escrever em cifras ou de 
+ Ta exi 


AN Stência de uma mensagem ou informação dentro de outra. 
11º Se confun 


E de com cliptografia, porque não pode ser detectada. 
grego stega 


( nós = oculto + gráphein = escrever + -ia. > estegano- 
fique vo ES) adj. (rel. à esteganografia); esteganógrafo (te) s.m. 
tego € éespecialista na arte esteganográfica). i É 
wro Aeg. UA (tè) s.ep.(0) Entomologia Subgênero do mosquito do gê- 
Femen, *s, da família dos culicídeos, de origem afro-asiática, mas lar- 
titiro “spalhado pela América, após a colonização, suspeito de trans- 

tfe gog o da febre amarela. 

“than “SGU,ro (tè) s.m.(0) Paleontologia Dinossauro herbívoro, se- 

kg Pernas um crocodilo, de placas ósseas e pontiagudas ao longo do dor- 

ativan, Yäseiras maiores que as dianteiras, pescoço curto e cabeça 
anto i Pequena. 4 Do grego stégos = telhado, cobertura + saŭros 
feio, Pelo francêg stégosaure, 


Pi a ao 1, Peça reforçada que se usa para suster alguma coisa 
à rece er, ete.) por longo tempo; qualquer barra ou haste destina- 
Po durad esforços de compressão na direção de seu eixo, usada por 
i Fai 2.Fig, Sustentáculo; apoio; arrimo: as forças armadas 
ttp Dotânieg CSM; a honra é um dos esteios da dignidade. # s.m.pl. 
Ape “ Partes acessórias das plantas (gavinhas, estípulas, etc.). 
Pray “Ora, oes m apoio a: Sua declaração vem em esteio à minha tese. 
Só se disg que, a estaca e o esteio (1) têm a mesma finalidade: am- 
ea naty Euem levemente pelos meios. O que difere a escora do 


On 7 
4 ia ali joga 122 da peça; este, um simples pau, que muitas vezes se 
Ustri, 


tnç 
de 


o 
Bado na rua ou mesmo no quintal; aquela pode até ser uma 
ada, A diferença sutil entre a escora e o esteio reside no 


aliz 


estearato 


863 
estendal 


est 


tempo: a coisa escorada é sempre provisória; a coisa esteada, a 
Não foi sem motivo, portanto, que a cidade gaúcha se chamou Es É ; 
não “Escora”, “Espeque” nem “Estaca”: serve como arrimo para toda a 
vida. / Do neerlandês medieval staeye = esteio, pelo anglo-saxão ou 1n- 
glês antigo staeg (atual stay). 
es.tei.ra s.f.(a) 1.Indústria Têxtil Tecido grosso, feito princ. de palha, 
palma, taquara ou junco entrelaçado, usado como tapete e revestimento 
de paredes: esteira de praia. 2. Plataforma rolante de tratores e tanques 
de guerra. 3. Redução de esteira rolante. 4. Redução de esteira ergomé- 
trica. 5. Sinal que deixa atrás de si uma embarcação ou outro corpo em 
movimento; sulco (4). 6.P.ext. Rastro que deixa qualquer coisa que corre 
ou passa; trilha; vestígio; sinal; marca: várias pessoas mortas se encon- 
traram na esteira deixada pelos bandidos; era uma criatura sobrenatu- 
ral, que não deixava esteira por onde passava. 7.P.ext. Rastro que deixa 
no ar um corpo luminoso em movimento: a esteira de uma estrela caden- 
te. 8.Fig. Rumo; direção; caminho: como estava apressado, segui a estei- 
ra da ambulância, que ia abrindo caminho no trânsito. 9. Música Con- 
junto de bordões que fica em contato com a membrana da caixa-clara. 
e Col. (1): esteirame (s.m.). A De esteira. De guarda; na vigia: O filho ficou 
ali de esteira, enquanto o pai foi em busca de socorro. M Esteira rolante. 
Dispositivo elétrico de movimento contínuo, inspirado na escada rolante, 
mas instalado no plano, para transporte de pessoas e de cargas, princ. em 
portos, aeroportos e engenhos; esteira (3). / Esteira ergométrica. Pe- 
quena esteira rolante, destinada a exercícios físicos de caminhada, pro- 
gramada na velocidade desejada; esteira (4). / Fazer esteira. Caminhar 
na esteira ergométrica: Você faz esteira todos os dias? 4 Ir na esteira de 
alguém. 1. Seguir-lhe os passos; acompanhá-lo de perto: A mãe ia na es- 
teira da filha, aonde quer que ela fosse. 2. Tomá-lo como exemplo ou mo- 
delo; seguir a esteira dele: O garotinho dizia a todo o instante que queria 
ir na esteira de Ronaldinho, jogador de futebol. / Seguir a esteira de al- 
guém. Ir na esteira de alguém (2). / Seguir a esteira de alguma coisa. 
Abraçá-la; adotá-la: O novo governo seguiu a esteira do neoliberalismo. 
*% É espanholismo (estera) nas acepções de 1 a 4; do latim aestuária, pl. de 
aestuârium = agitação do mar, nas demais acepções. > esteirar (es) v.t.d. 
(cobrir ou guarnecer com esteira); esteiraria (tei) s.f. [lugar onde se vendem 
esteiras (1)], esteireiro (es) s.m. [fabricante ou vendedor de esteiras (1)). 
estei.ro s.m.(o) Braço estreito de rio ou de mar que penetra terra aden- 
tro: ancorar o barco num esteiro do Amazonas, para descansar. & Do 
latim aestuãrium = estuário. 
este.las.f.(a) 1. Monumento comemorativo em forma de lápide, pedestal 
ou coluna, que se ergue em posição vertical sobre o solo; pedra vertical 
monolítica ou placa em que se grava inscrição ou escultura: a estela do 
edifício trazia o nome do governador que a inaugurou; na estela funerá- 
ria havia uma inscrição em latim. 2.Botânica Núcleo central de tecido 
vascular, nos caules e raízes das plantas superiores. ++ Do grego stēlē = 
coluna, pedestal, pelo latim stēla. 
es.te.lar (es) adj. 1. Relativo a estrela 


2.Fig. Brilhante ou excelente em qualquer desempenho: a estelar apre- 
sentação da cantora no Brasil; uma atuação estelar de um jogador, numa 
partida de futebol. * Do latim stēllāris, de stella = estrela. > estelante 
(es) adj. (1. coberto de estrelas; estrelado; estelífero; estelígero: céu este- 
lante; 2. que cintila ou reluz como as estrelas; cintilante); estelifero (es) 
adj. [1. estelante (1); 2.fig. que apresenta pintas semelhantes a estrelas]; 
esteliforme (te) adj. (que tem forma de estrela; sem. a estrela: sardas 
esteliformes); esteligero (es) adj. [estelante (1)). 

este.lio.na.to (te) s.m.(o) Direito 1. F 


guém efetuar transações de algo que não lhe pertence ou de algo que já está 
vendido ou hipotecado. 2. Dolo que consiste em tirar dinheiro de alguém 
ardilosamente. 3. Roubo esperto, sagaz, que induz pessoa de boa-fé a erro 
* Do latim stellionãtus = engano, logro, de stelliô, stelliôn- = lagarto e fig. 
= vigarista. > estelionatário (es-o) s.m. (aquele que pratica estelionato). 
este.lo s.m.(o) Botânica Parte central, geralmente cilíndrica do eixo 
(caule e raiz) de uma planta vascular e os tecidos fundamentais (xilema 


e floema) associados. + Do grego stelê = coluna, pelo latim stele ou stêla 
com mudança da vogal temática. ' 


este.lo.gra.fi.a (es-lo; tê) s 


(s): radiação estelar; brilho estelar. 


raude ou dolo que consiste em al- 


f.(a) Arte de gravar inscrições em estel 
ou colunas. 4% Do grego stelographía, pelo latim stelographia cá 


em coluna, > estelográfico (tê) adj. (rel. à estelografia). 
es.te.ma s.m.(o) 1. Grinalda; coroa. 2. Pergaminho que registra a-ge- 
nealogia de uma antiga família romana. 3.Pext. rvore genealógica; 
linhagem; estirpe. 4. Genealogia dos manuscritos de uma peça literária. 
5.Zoologia Pequeno olho, simples e circular, de vários insetos larvais: 
ocelo, + Do grego stémma = coroa, pelo latim stemma = grinalda. i 
es.tên.cil s.m.(o) 1. Papel parafinado, usado para reproduzir desenhos 
e textos no mimeógrafo; matriz de mimeógrato. 2. Pintura utilizada em 
móveis ou em paredes, executada com molde vazado, em que o mesmo 
motivo é repetido sucessivas vezes; pintura em estêncil. s+ É marca re- 
gistrada inglesa (Stencil), portanto nome próprio que se tornou comum 

a exemplo de bombril, fórmica, gilete, etc. ” 
es.ten.dal (es) s.m.(o) 1. Corda ou fio onde se estende a roupa lavada 
para secar; varal, 2, Lugar onde se pendura roupa, r 


edes, etc. para secar: 
coradouro; estendedouro. 3. Porção de qualquer coisa estendida: um a 
tendal de calcinhas e roupas intimas femininas. 4.Fig. Superfície ampla 


e extensa: o estendal do pátio ainda era de terra batida. 5.Fig. Exposição 
fastidiosa ou explanação enfadonha de qualquer assunto: os costumeiros 


=inscrição 


estender 


~u 
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estendais do diretor, em dias cívicos. 6. Fig. Alarde; ostentação: todo hal- 
terofilista costuma fazer estendal de seu físico. 7.Fig. Confusão de coisas 
espalhadas ou estendidas; desarrumação. TA . 
es.ten.der (es) v.t.d. 1. Alargar; ampliar: estender os limites de um im- 
pério, de um território, de um país. 2. Desdobrar ou desenrolar (o que 
estava enrolado): estender o lençol, a colcha, o cobertor, o tapete, a toa- 
lha na mesa. 3. Esticar; estirar; espichar: estender a corda, os braços, as 
pernas, a massa de pastel. 4. Expor ao ar livre, ao sol, ete., para seca- 
gem; pendurar: estender a roupa. 5. Alongar; dirigir para longe ou para 
mais longe: estender os olhos, a vista. 6. Prorrogar; dilatar; prolongar: 
estender a guerra, as negociações, um prazo. 7. Prostrar; derrubar ao 
comprido: estender o ladrão no chão com um golpe de caratê; o golpe 
estendeu-o no tablado. 8. Prolongar: estender uma rua, uma estrada, um 
discurso, uma reunião, um sermão, um depoimento. 9. Oferecer, apresen- 
tando: quando a pessoa não me é simpática, eu não estendo a mão, não 
cumprimento mesmo; se você não estender a cadeira, ele não se sentará. 
4 v.t.d.i, 10. A mesma acepção anterior: quando a pessoa não me é sim- 
pática, eu não lhe estendo a mão, não a cumprimento mesmo; se você 
não estender a cadeira à visita, ela não se sentará; estender um cigarro 
a alguém. 11. Levar ou fazer chegar: estender o benefício a todos os apo- 
sentados; estender um convite a todos da família; estender a crítica a 
todos os jornalistas; Deus estende sua misericórdia a todos os homens. 
# v.i. 12. Crescer em comprimento: corda que não estende muito. // v.p. 
13. Alargar-se; ampliar-se: um gramado bem verde e cuidado seestendia 
em frente da casa. 14. Ir; prolongar-se: o império romano se estendia de 
Portugal aos Balcãs; a capital paulistana se estende por quilômetros ao 
interior; o cabo se estende rio adentro. 15. Alongar-se; abrir-se: só a mão 
dela se estendeu para mim, naquele momento difícil. 16. Alastrar-se; 
espalhar-se; propagar-se: o incêndio se estende perigosamente; a noite 
se estendeu rapidamente sobre a cidade. 17. Atingir; abranger; incluir: 
o domínio da língua inglesa se estende pelo mundo todo; a crítica que 
ora faço se estende a todos; a misericórdia divina se estende a todos os 
homens. 18. Colocar-se ou dispor-se em linha ou em fila: os alunos se es- 
tenderam ao longo do muro. 19. Deitar-se; estirar-se; espichar-se: quan- 
do começou o tiroteio, estendi-me no chão; lindas garotas se estendem 
nas areias desta praia. 20. Durar; prolongar-se: a reunião se estendeu 
cté tarde. 21. Ser aplicável: é uma ordem que se estende a todos os cida- 
dêos. 22. Demorar-se (num assunto); alongar-se: não havia necessidade 
de se estender tanto nas explicações, deputado: o senhor é corrupto e 
muito cínico! e Antôn. (1): limitar, restringir. e V. extensão, extensível 
e extensivo. ++ Reside aqui uma das inúmeras incoerências ortográficas 
do Vocabulário Ortográfico da Língua Portuguesa (VOLP): se estender 
nos vem do latim extendere, se o subst. correspondente se grafa com x 
(extensão); seem espanhol, em francês, em inglês, etc. se grafa com x, por 
que só em português a forma é estender? 4 Do latim extendere: ex- (pref. 
intensivo) + tendere = prolongar. > estendedor (ten; ô) adj. e s.m. (que 
ou o que estende); estendedouro (ten) s.m. [coradouro (1)]; estendido 
(es) adj. [1. que se estendeu ou abriu: não havia nenhum guarda-chuva 
estendido à mão; recebi-o com os braços estendidos; 2. esticado; estira- 
do: encontrei-a estendida na areia da praia; 3. derramado; espalhado: 
havia muito dinheiro estendido na (ou sobre a) cama] e s.m. (folha que, 
por não caber na medida da página, vai dobrada em separado em revista 
ou livro); estendível (es) ou extensível (ex) adj. (que se pode estender). 
este.nia (es) s.f.(a) Medicina Fortalecimento geral do organismo; for- 
ça orgânica, em oposição a astenia. & Do grego sthénos = força + -ia. 
> estenial (te) ou estênico adj. (rel. à estenia; ativo; energético; forte). 
este.no.ali.no (es-no) adj. Ecologia Diz-se de organismo marinho que 
Suporta apenas pequenas variações de salinidade. e Antôn.: eurialino. 
7+ Do grego stenós = pequeno + halinos = de sal (de hals, hal- = sal). 
este no.bá.tico (te) adj. Ecologia Diz-se de organismo aquático que 
não suporta grandes variações de pressão e só é capaz de viver dentro de 
profundidades limitadas, em oposição a euribático. e Var.: estenobato. 
*s Do grego stenós = estreito, limitado + báthos = profundidade + -ico. 
este.no.biôntico (te) adj. Ecologia Diz-se de organismo marinho 
Que suporta apenas pequenas variações de condições ambientais (sali- 
nidade, profundidade, temperatura, etc.). e Antôn.: euribiôntico. «4 Do 
Brego stenós = pequeno + biôntico. 
estenodatilografia (te-dá-lo) s.f.(a) Ensino ou conhecimento 
conjunto da estenografia e da datilografia: curso de estenodatilografia. 
> estenodatilográfico (te-ti) adj. (rel. à estenodatilografia); estenoda- 
tilógrafo (Le-dã) em. (1, aquele que é ao mesmo tempo estenógrafo e da- 
tilógrafo; 2. aquele que datilografa originais estenogra fados). 
estenografia (es-no) s f.(a) Método rápido de escrita que consiste 
em grafar Sinais que representam sílabas, tornando o ato de escrever 
mais rápido, possibilitando, assim, o registro simultâneo da fala, e V, 
da so anama, > estenografar (es-no) v.t.d. (escrever com 
a k ais especiais e a grande velocidade); estenográfico 
(te) adj. (rel. à estenografia); estenógrafo (es) s.m, (aquele que domina 
a estenografia); estenograma (te) s.m. (texto escrito em estenografia) 
este.no.se (es) s f. (a) Medicina Constrição ou estreitame 
Pas sea ing ap abertura ou orifício do corpo; 
, aca, pilórica, mitral. é, Do Brego stén 
tamento: stenós = estreito + -osis = -ose, > estenosar (te) v.t.d zir 
estenose em); estenótico (es) adj. (rel. à este ; v.t.d. (produzir 
. : enose: ao término da sutura 


na aorta, a avaliação macroscópica da por 
, ção externa da 2 
mostrou aspecto estenótico). linha de sutura 


nto anormal 
estritura; e8- 
osis = estrei- 
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este.no.ter.mo (te) adj. e s.m.(o) Ecologia Que ou organismo Marinh 

que só consegue viver em águas de temperatura constante, não resisting 

a variações de temperatura. e Antôn.: euritermo. > estenotermia (es-n 
s.f. (condição de estenotermo); esternotérmico (ter) adj. (esternotermo) 0) 
este.nó.tipo (es) s.m.(o) Máquina de estenografar. > estenotipa 
(es-no) v.t.d. (escrever com um estenótipo); estenotipia (es-no) sf. (téc. 
nica de escrever palavras com a ajuda de um estenótipo); estenotípico 
(te) adj. (rel. à estenotipia); estenotipista (es-no) s.cdd. (pessoa capaz de 
escrever com um estenótipo). 
Esten.tor (ô) s.m.(o) 1. Arauto grego da Guerra de Troia que, de 
acordo com Homero, tinha uma voz tão forte,que valia por cinquenta 
e es.ten.tor (ô) s.m.(0) 2.Fig. Homem de voz forte ou poderosa: Hélio 
Ribeiro era o estentor do rádio paulista. 3.Fig. Voz extremamente forte: 
uma das atrações do programa era o estentor de Hélio Ribeiro. > esten- 
tóreo (es) ou estentórico (es) adj. (de voz forte, poderosa); estentor|- 
camente (es-tô) adv. (de modo estentórico; com voz forte, poderosa: og 
jogadores desta vez cantaram o hino estentoricamente). r terras 

es.te.pe s.f.(a) 1.Geografia Extensa região ou zona árida e semi. 
desértica de planície, típica da Rússia, de vegetação rara e xerófila e 
grandes diferenças de temperatura. 2. Pneu sobressalente que se leva 
no carro para uma eventualidade. A Estepe temporário. Pneu sobres- 
salente de alguns veículos modernos, mais estreito que os normais do 
carro, apenas para rodar alguns quilômetros, ou seja, quebrar o galho 
até um borracheiro mais próximo, não oferecendo nenhuma seguran- 
ça em velocidades superiores a 60km/h. Embora seja.uma palavra 
de origem russa (step”), também são consideradas estepes as pradarias 
norte-americanas (centro da América do Norte) e os pampas argenti- 
nos. No Velho Mundo, elas se estendem do Sudoeste da Sibéria até orio 
Danúbio. Na África do Sul são conhecidas como veldes. 4 Na segunda 
acepção, é um anglicismo (step), com origem em nome próprio: Stepney, 
distrito industrial londrino em que se fabricaram as primeiras rodas 
sobressalentes. > estépico adj. [rel. à estepe (1) ou que apresenta 0 as- 
pecto de estepe: ambiente estépico]. Eni Tá diEs 

es.te.qui.o.me.tri.a (te-o) s.f.(a) Química 1. Parte da química que es- 
tuda as relações entre elementos que se combinam, princ. quantitativa- 
mente. 2. Cálculo das quantidades de elementos ou compostos químicos 
envolvidos em reações químicas. 3. Relação quantitativa entre reagen- 
tes e produtos, numa reação química. A Quantidade estequiométrica. 
Quantidade de um ingrediente, indispensável numa reação, da mesma 
ordem de grandeza dos reagentes (em oposição a quantidade catalitica). 
*% Do grego stoikheion = elemento + métron + -ia. > estequiométrico (te) 
adj. (rel. às proporções das reações químicas). “ts Fes 

éster s.m.(o) Química Nome genérico dos compostos químicos que re- 
sultam da ação de um ácido sobre um álcool ou fenol. e Pl.: ésteres. o V. 
esterificar. x Do alemão Ester, redução de Essigáther: Essig = vinagre (do 
latim acêtum = vinagre) + Äther = éter (do latim aether), pelo francês ester. 
es.te.ra.di.a.no (te) s.m.(o) Física Unidade do sistema internacional (SI) 
de medida do ângulo sólido (símb.: sr), equivalente ao ângulo sólido que, ten- 
do seu vértice no centro de uma esfera, intercepta na superfície dessa esfera 
uma área equivalente à de um quadrado, cujo lado é igual ao raio da esfe- 


ra: o ângulo sólido total de uma esfera é 4x esteradianos. s Forma-se e 
este(reo) + radiano. 


es.te.ra.se (es) s.f.(a) Bioquímica Qualquer enzima que catalisa à hi- 
drólise de um éster, como a fosfatase ea lipase. e Var. pros.: estérase. | 
es.ter.çar (es) v.t.d. Girar bastante (volante de veículo, eixo, etc): 
*% É italianismo (sterzare = girar a carroça e, por ext., girar o volante 
> esterçamento (ter) s.m. (manobra de mudança de direção de um a 
culo, ocasionada pelo giro das rodas diretrizes, através da rotação 0º 
volante comandado pelo motorista); esterçante (es) adj. (que esterço 
sistema esterçante nas quatro rodas). e V, autoesterçante. y f 

es.ter.c(0)- el. de origem latina (stercus, stercor-) que significa esterco 
matéria fecal, fezes: estercolina (ter) s.f. (pigmento vermelho-amarros. 
zado das fezes, derivado da bile); estercólito (es) s.m. (cálculo fecal); 

tercoroma (ter) s,m. (acumulação de fezes no reto; fecaloma; escatom” 


( Ê de 
esterco (2) sm.(o) 1. Excremento de qualquer animal, 2. Mistura 
excrementos animais e re 


stos orgânicos apodrecidos, usada como a 
zante ou adubo; estrume. Do latim vulgar *stercus. > estercada $d 
ou estercadura (ter) s.f. (ato ou efeito de estercar; estrumação): 6*4, 
cador (ter; ô) adj. e s.m, (que ou aquele que esterca); estercar (es tória 
(adubar com esterco); estercoral (ter) adj. (rel, a esterco ou & me 
fecal; excrementício; fecal); estercorário (ter) adj. (1. rel. a este x 
matéria fecal: acúmulo estercorário); 2, que vive em meio à esterco ue 
matéria fecal; esterqueiro: insetos estercarários) e s.m. (psic. aava 
só sente excitação sexual se sentir odor de matéria fecal); estort le 
(ter; ô) adj. (1, que tem esterco; 2.p.ext. muita sujo; imundo; nojento: 
biente estercoroso); esterquelra (es) s.f. (v,). jáceas 
estercu.llá.cea (es-ci) sf.(a) Botânica Espécime das esterculið tga 
família de plantas arbóreas, arbustivas ou herbáceas, represe ess? 
princ, pelo cacaueiro, > estorculláceo (es-cù) adj. (rel. ou perte 
família). 
es.te.re s.m. (o) Metrologia Me 
para madeira ou lenha; estére 
stereós = sólido, duro, pe 
es.te.reo- el. de origem 
tereometria. 2. Tridimen 
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reo sm-(0) 1.Metrologia Estore, 2, 
s1. jco: troquei a minha velha vitrola 
porcofóm ida de estereofônico; som estére 
na reduz = sólido. 


Aparelho ou equipamento cs» 
por um estéreo, 4 adj, 3 For- 
0; equipamento estéreo, s DO 


srogo stereos | | 

ea reóba.ta (te) s.m. (0) Arquitetura Estilóbata, 44 Do val 
dereobates: stereós = sólido + «batôs = caminhante (de brinein = ir), do 

ni stercobatês. 

a 


o.com.pa.ra.dor (tò-pà; ò) sm. (0) Fotogrametria Aparelho 
precisão usado na elaboração de planos a partir de fotografias 
a) se determina com exatidão a situação de pontos topográficos, 
Hr estercocomparador foi inventado pelo físico alemão Carl Pulfrich 
8. 1027) em 1901 e veio resolver 0 problema de identificação de pontos 
(ie álogos em duas fotografias, 
M ere. o dinô.mica (tè-0) s.f (a) Física Parte da Me 
: ge leis do movimento dos sólidos. > estercodl 
“esteroodinâmica). j 
estereo fônico (te) ad). 1. Diz-se do sistema de re 
„„e usa dois ou mais canais separados, para conferir 
cone mais natu ral e para que o ouvinte perceba os sons como sc procedes- 
«em de pontos distintos. 2. Diz-se do aparelho, do disco ou da fita magné- 
a que produz ou reproduz esse sistema, 3. Diz-se do som resultante de 
| sistema. e V. estéreo. > estereofonlia (tè-0) s.f. (técnica de gravação 
e reprodução de sons por meio de dois ou mais canais). 
estereo fotografia (tê-to) s.f.(a) Fotografia que produz efeito de 
«dez ou profundidade nas figuras. > estereofotográfico (tè-fo) adj. 
rel à estereofotografia). 
este reog.no.se (tê) s.f.(a) Capacidade de perceber e reconhecer a 
forma e solidez dos objetos pelo tato. 'e Var.: estereognosia. > estereo- 
gnóstico (tê) adj. (rel. à estereognose: senso estereognóstico). 
estereo.gra.fia (tê-o) s.f.(a) 1. Técnica que consiste em representar 
secorpos sólidos projetados em um plano. 2. Imagem produzida por essa 
ca; estereograma. > estereográfico (tê) adj. (1. rel. à estercogratfia; 
2ocom. diz-se da projeção em um plano dos círculos da circunferência 
por meio de retas concorrentes em um ponto da mesma circunferência); 
estereógrafo (tê) s.m. (profissional versado em estereografia). 
estereo.gra.ma (tè) s.m.(o) Estereografia (2). > estereogramático 
mel odj. (rel. ou pert. a estereograma). 
estereogra.metri.a (tê-grã) s.f.(a) Fotografia Uso da estereoscopia 
x fotogrametria. > estereogramétrico (tè) adj. (rel. à estereogrametria). 
estereo.iso.me.ria (tè-so) s.f.(a) Química Propriedade, das subs- 
“ncies que têm idêntica fórmula molecular, mas distinta distribuição 
“étomos. e Var.: estereoisomerismo (s.m.). > estereoisomérico (tè-ì) 
cdj. (rel. à estereoisomeria ou ao estereoisômero); estereoisômero (tè) 


ç tere. 
je grande 
Er o que 


cânica que estu- 
nâmico (tê-o) adj. (rel 


produção de sons 
uma distribuição de 


dj. (rel. 
“2, €s.m. (que ou substância que apresenta estereoisomeria). Vem 
estereo logia (tê-o) s.f.(a) 1.Cartometria Ciência que estuda as 
“ruturas tridimensionais a partir de amostras bidimensionais. 2.Bio- 
“ge Estudo das partes sólidas dos seres vivos: a estereologia do rim. 
*Estereológico (tè) adj. (rel. à estereologia). TE 
tstereo.ma (tè) s.m. (0) Botânica Conjunto de tecidos de sustenta- 
“ Gs plantas desenvolvidas, representado pelo colênquima, e pelo 
“cerenguima, i 
“ereometria (te-o) s.f.(a) Geometria Ciência que se ocupa do cál- 
“volume dos sólidos. > estereométrico (tê) adj. (rel. à estereome- 
etereo metro (tè) sm. (aparelho usado em estereometria). 
meire MiCrOS.CÓ.pio (tê-mi) s.m.(o) Biologia Microscópio opti- 
sro Suipado para exame estereoscópico. > estereomicroscopia 
cú Fi sf. (uso do estereomicroscópio); estereomicroscópico (tê-mi) 
T T or reomicroscopia ou ao estereomicroscópio). ' = 
raio (tè) s.f.(a) Capacidade de ver em três dimensões; visão 


té re 4 ' 
taen ticon 


tsd “Mente se d 
À “eo quim, 
e 


(te) s.m. (o) Projetor de slides que mostra uma figura 
issolvendo, enquanto a próxima está se formando, 

Canos especi ca (tè) s.f.(a) Química Ramo da química que estuda 
3 8 Propria a dos átomos nas moléculas e os efeitos desses arran- 
“CO, Mel é ades físico-químicas das substâncias. > estereoquímico 

“*tereoguímica: controle estereoquímico de reações). 
Fina (tê) smo(o) Carta topográfica em relevo; não se fez 
ento pira da União o estercorama exato indispensável a um 
“ly 4 o tats objetivo e generalizado do relevo e da natureza do 
ae, Or, perego stereós = sólido + hórama = espetáculo, 
cs bode Iu.lar (tè-rre) adj. Química Diz-se de um polímero cujas 
er descritas por um único tipo de monômero de determi- 
> estereorregularidade (tè-rre-là) s.f, (qualidade 
e tos, ereorregula r). 
“io Permite À (tè-0s) s.f.(a) Óptica 1. Ciência que estuda os méto- 
à estercopse, 2, Visão em relevo conseguida olhando- 

No te onjunto de com ambos os olhos duas imagens de um mesmo 
O tenção “Princípios que regem a observação binocular e seus 
ta (sm Pstereoscópico (tê) adj. (rel. à estereoscopia); es- 
“tre, bieto cor (instrumento óptico com que se veem duas imagens 
sta Pei fici se fossem uma só imagem em relevo). 

E e idade (tê-pe-fi) s.f.(a) 1.Química Característica 


ur urac 


açao, 


Ma 
I 
leana 
“tem ado 
E e ae: a i 
er formaga iz um único estereoisômero, ainda que outros 
Os. 2. Bioquímica Grande especificidade das enzi- 


estéreo 
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mas em relação a seus substratos a produtos. > ostoroospocífico (tè) adj. 
(1. diz-se da reação química que pode conduzir a vários estercoisômeros, 
mas que 86 leva a um, por causa do mecanismo reativo; 2. que produz um 
único estereosiômero; catalisador estercospecífico). 
os.to.ro.o.ta.xd.a (Lo-ti; ks) s,f(a) E Cirurgia Técnica cirúrgica empre- 
gada em neurocirurgia que consiste em localizar pontos profundos dentro 
do cérebro, usando um monitor tridimensional externo, bascada no sistema 
de coordenadas cartesianas. 2. Biologia Movimento de um organismo em 
reação no contato com um corpo sólido; tigmotaxia, -» estorootáctico (tè), 
ostorootático (tò) ou astorootáxico (tè; ks) adj, (1. rel. à estercotaxia: bióp- 
sia estereotática; 2. diz-se de cirurgia feita por essa técnica; 3. tigmotáctico). 
oste.ro.o.ti.par (tê-0) v.t.d, 1. Artes Gráficas Imprimir por estereotipia; 
fazer o estereótipo de. 2.Fig. Fixar e repetir (gesto, expressão ou qualquer 
outra manifestação externa): o povo se encarregou de estereotipar essa 
expressão; estereotipar um sorriso, 3.Fig. Caracterizar por estereótipo: 
os jeans estereotiparam o povo norte-americano, assim como o fio-dental 
estereotipou a mulher das praias cariocas. 4 v.p. 4.Fig. Tornar-se fixo, 
parado, imutável, inalterável: a expressão se estereotipou. > estereoti- 
padamento (tê-pã) adv. [de modo estercotipado; de acordo com estereó- 
tipos: ela era uma funcionária de nome estereotipadamente nordestino 
(Herbênia); futebol já deixou há muito tempo de ser um esporte estereoti- 
padamente masculino]; estereotipado (tê-o) adj. (1. que se estereotipou: 
livro estereotipado; 2.fig. que é sempre igual; que sempre se repete: frase 
estereotipada; expressões estereotipadas; 3.fig. que não tem originalida- 
de; desprovido de criatividade ou personalidade: projetos arquitetônicos 
estereotipados; 4.fig. imóvel; fixo; parado; inalterável: sorriso estereoti- 
pado); estereotipagem (tê-o) s.f. (ato ou efeito de estereotipar). 
estere.o.tipia (tê-o) s.f.(a) 1.Artes Gráficas Processo ou arte que 
consiste em imprimir uma composição tipográfica utilizando um clichê 
em que se compôs a página mediante caracteres móveis. 2.Artes Gráfi- 
cas Máquina usada nessa impressão. 3.Artes Gráficas Oficina ou lugar 
em que se dá tal processo ou arte. 4.Psiquiatria Repetição excessiva e 
mecânica da fala ou dos movimentos, que às vezes é sintoma de esquizo- 
frenia, autismo ou perturbação mental. -> estereotípico (tê) adj. (rel. a 
estereotipia ou a estereótipo). , : 
es.te.re.ó.ti.po (tê) s.m.(o) 1.Artes Gráficas Clichê utilizado em este- 
reotipia; matriz. 2.Fig. Modelo estabelecido e aceito de comportamento, 
expressão ou outra manifestação; concepção, opinião, ideia ou imagem pa- 
dronizada de forma convencional como verdadeira: estereótipos regionais 
têm feito parte do Brasil desde 1800: os nordestinos são cabeças-chatas e 
preguiçosos; os nortistas são moles e indolentes; os sulistas são empreen- 
dedores e inteligentes. Isso não espelha toda a verdade. 3.Fig. Qualquer 
ideia, expressão ou frase a que falta originalidade, clichê; lugar-comum: 
Vivendo .e aprendendo é um estereótipo mundial. 4.Psicologia Opinião 
preconcebida e comum que se impõe aos membros de uma coletividade. 
M s.se.(0) 5.Fig. Pessoa vista como a personificação de um tipo: ela é o 
estereótipo da imbecilidade. $k Do grego stereós = sólido + týpos = molde. 
es.te.re.o.to.mi.a (tê-o) s.f.(a) Arte ou técnica que consiste em dividir e 
cortar material de construção com precisão, princ. aqueles que se destinam 
à confecção de paredes, como tijolos de pedra e de cerâmica, dando-lhes 
a devida forma: no ofício da cantaria, as rochas são cortadas segundo as 
regras da estereotomia. xt Do grego stereos = sólido + tomos = corte, secção 
(de temnein = cortar) + -ia. -> estereotômico (tê) adj. (rel. à estereotomia). 
es.te.re.o.tro.pis.mo (tê-o) s.m. (o) Biologia Tigmotropismo. > estereo- 
trópico (tê) adj. (rel. ao estereotropismo; tigmotrópico). 
este.re.ovi.são (tè) s.f.(a) Percepção visual ou exibição em três dimensões. 
es.te.rifica.ção (te-fi)s.f.(a) Química Orgânica Reação química de um 
álcool com um ácido, que resulta na formação de pelo menos um éster. 
> esterificar (es-ri) v.t.d. (transformar em um éster). 
este.rig.ma (es) s.m. (o) Micologia Pequena haste delgada da parte supe- 
rior do basídio de alguns fungos, que sustenta um basidiosporo. é Do gre- 
go stêrigma = apoio, sustentação, de stêrizein, stêrig- = apoiar, sustentar. 
es.té.ril adj. 1. Incapaz de gerar ou produzir; infértil: homem estéril; 
solo estéril; terras estéreis. 2.Fig. Em que nada se produziu ou reali- 
zou de útil: dia estéril; ano estéril; década estéril à economia brasileira. 
3. Que não traz proveito nenhum; inútil: esforço estéril; discussão esté- 
ril. 4, Caracterizado pela falta de imaginação, criatividade ou vitalidade: 
um governo estéril; uma diretoria estéril; um ministério estéril. 5.Medi- 
cina Livre de germes ou micróbios; asséptico: bisturis estéreis; área de 
operação estéril, e Antôn. (1): fértil. A Assunto estéril. O que é difícil de 
desenvolver: Estatística é assunto estéril. ++ Um solo árido é o que nada 
produz por estar privado das qualidades necessárias à vegetação; não 
significa que seja incapaz de produzir, como o estéril. Não se trata, ain- 
da, de tipo de solo seco, sem umidade: os cumes das montanhas recebem 
chuvas constantes, estão frequentemente cobertos de neve e nem por isso 
deixam de ser dridas, Um solo estéril é o que jamais produzirá, por ser 
ou ter se tornado absolutamente incapaz de fazê-lo. Um homem estéril, 
de sua vez, é o que nunca procriará. / Do latim sterilis, > esterilidade 
(es-rl) s.f. [1, qualidade de estéril; incapacidade de dar fruto ou de produ- 
zir algo útil (por oposição a improdutividade; 2. incapacidade fisiológica 
de fecundar ou conceber (por oposição a fecundidade); 3. falta de colhei- 
ta; escassez de frutos (por oposição a fertilidade): não há esterilidade nas 
terras nordestinas, apenas falta irrigação)... a 
es.te.ri.li.zar (es-ri) v.t.d. 1. Privar (pessoa'ou:animal) da capacidade 
de produzir prole, mediante extração dos órgãos reprodutivos; tornar es- 
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téril. 2. Tornar (terra, vegetação, etc.) inútil ou improdutivo; inutilizar. 
3. Destruir os germes ou microrganismos patogênicos de (geralmente ali- 
mento ou instrumento cirúrgico), pela ação do calor ou por fervura: este- 
rilizar o leite, um bisturi. 4.Fig. Tornar inofensivo ou inócuo: esterilizou 
a crítica, usando muitos eufemismos. 5.Fig. Tornar sem sabor; estragar; 
melar: ele chega e esteriliza qualquer conversa; não venha esterilizar o 
nosso assunto, falando de eficiência da nossa justiça! 4 v.p. 6. Tornar-se 
estéril ou incapaz de produzir prole, por ter extraídos os órgãos repro- 
dutivos. 7. Tornar-se inútil, improdutivo; inutilizar-se. 8.Fig. Deixar de 
produzir: o escritor se esterilizou por vários anos. > esterilização (te-li) 
s.f. (1. ação ou efeito de esterilizar; 2.med. destruição ou eliminação de 
germes patogênicos, pela ação do calor, de radiações ultravioleta ou de 
antissépticos: a esterilização de instrumentos cirúrgicos; 3.cir. operação 
pela qual uma pessoa se torna estéril ou incapaz para a fecundação, me- 
diante ligação das trompas ou por vasectomia); esterilizado (es-ri) adj. 
(que foi submetido a esterilização: bisturi esterilizado; mulheres esteri- 
lizadas; leite esterilizado; os tatuadores devem trabalhar com agulhas 
esterilizadas); esterilizador (te-li; ô) adj. e s.m. (que ou o que esteriliza); 
esterilizante (es-ri) adj. (que esteriliza; esterilizador). 1 
es.ter.li.ca.do (ter) adj. 1. Diz-se da roupa usada muito justa ao corpo: 
calças esterlicadas; blusa esterlicada. 2.P.ext. Diz-se da pessoa que usa 
esse tipo de roupa: garotas esterlicadas, cuidado com as estrias! > ester- 
licar (ter) v.t.d. (apertar, até ficar bem justo; tornar esterlicado). 
es.ter.li.no (es) s.m.(o) 1. Moeda de ouro inglesa; libra esterlina: o es- 
terlino vale mais do que o dólar. # adj. 2. Relativo à libra, moeda inglesa: 
pagamento esterlino; libra esterlina. 3.Fig. Da mais alta qualidade; ex- 
celente: homem de princípios esterlinos; presidente de caráter esterlino. 
es.ter.n(o)- el. de origem grega que significa esterno: estérnebra s.f. 
(cada uma das partes do esterno); esternebral (tèr) adj. (rel. à estérne- 
bra); esternióideo (ter) adj. (rel. ou pert. ao esterno e ao osso hióideo) e 
s.m. (músculo do pescoço que sai do esterno e se insere no osso hióideo); 
esternoccipital (têr-ci) adj. (rel. ao esterno e ao occipital); esternocla- 
vicular (têr-vi) adj. (rel. ao esterno e à clavícula); esternoclidióideo 
(têr-cli) adj. e s.m. (que ou músculo que faz parte da região infra-hiói- 
dea); estenoclidomastóideo (têr-cli) adj. e s.m. (que ou cada um dos 
dois músculos que provêm do esterno e da parte interior da clavícula, im- 
portantes nos movimentos de extensão, rotação e flexão lateral da cabe- 
ça); esternocostal (ter) adj. (rel. ao esterno e às costelas); esternodimia 
(es-no) ou esternopagia (es-no) s.f. (monstruosidade caracterizada pela 
união de dois indivíduos pelo esterno); esternomastóideo (ter) adj. (rel. 
ao esterno e ao apêndice mastóideo do osso temporal); esternovertebral 
(ter-ver) adj. (rel. ao esterno e às vértebras). A Região esternomastói- 
dea. Área do pescoço coberta pelo músculo esternomastóideo. 
esterno sm.(o) 1. Anatomia Osso oblongo e achatado da porção média 
do tórax, com o qual se articulam quase todas as costelas e as duas cla- 
vículas; osso dianteiro do peito. 2.Zoologia Parte ventral do exosqueleto 
dos artrópodes. e V. asternal. Não se confunde com externo. O esterno 
é composto de três partes distintas: o manúbrio (porção superior), O gla- 
díolo (corpo do esterno) e o apêndice xifoide (porção inferior). É maior 
nos homens que nas mulheres. / Do grego sternon, pelo latim sternum. 
> esternal (es) adj (1. rel. ao esterno: depressão esternal; infecção ester- 
nal; 2. que se articula com o esterno: costelas esternais). 
esternutação (es-nú) s.f.(a) Ato de espirrar; espirro. * Do latim 
sternūtātið, sternūtātiðn-, de sternútãtus, part. pass. de sterniitãre, frequen- 
tativo de sternuere = espirrar. > esternutatório (es-nù) adj. e s.m. (que ou o 
que provoca o espirro; errino: a pimenta é uma substância esternutatória). 
esteroide (es; ói) s.m.(o) Bioquímica Nome genérico de compostos or- 
gânicos que compreendem certos hormônios e outras secreções corporais, 
de grande importância bioquímica no organismo, como os esteróis, Os hor- 
móônios sexuais masculinos, os ácidos biliares, os precursores de certas 
vitaminas, etc. 4 Esteroide anabolizante. Cada um dos derivados sinté- 
ticos de hormônio masculino, muito utilizados por fisiculturistas e atletas 
de outras modalidades: Apesar de não ser um esteroide anabolizante, o 
hormônio do crescimento tem função semelhante. (Os esteroides anaboli- 
zantes produzem efeitos devastadores no organismo humano; se a pessoa é 
adolescente, não tendo completado ainda o ciclo do crescimento, vai ocor- 
rer uma consolidação precoce da cartilagem epifisária, com a consequente 
diminuição da altura; se for pessoa do sexo masculino, vai haver redução 
dos testículos, do pênis, da produção de esperma, além de afetar o fígado 
e correr o risco de contrair câncer, vai comprometer os sistemas muscular 
e ósseo e princ, as glândulas endócrinas, resultando em alopecia, proble- 
mas cutâneos e aumento das mamas. Qu seja: os esteroides anabolizantes 
abrem uma porta e fecham no mínimo dez. Quem ainda está em condições 
de usar a massa encefálica, rejeita-os; há, contudo, os que abusam deles...) 
> esteroidal (te) adj. (rel. a esteroide: metabolismo esteroidal). 
es.te.rol (es) s.m.(o) Bioquímica Nome genérico dos álcoois do grupo 
esteroide, como o colesterol e o ergosterol, encontrados nos tecidos gor- 
durosos animais e vegetais. e Pl.: esteróis. és É redução de colesterol. 
es.ter.quei.ra (es) s.f.(a) 1. Lugar onde se acumula muito esterco ou 
matéria fecal; esterquice; esterquilínio. 2.P.ext. Lugar muito sujo; es- 
terquice; esterquilínio: a cozinha do restaurante era uma esterqueira. 
e Var.: esterqueiro (s.m.). > esterqueiro (es) adj. (que vive no esterco; 
estercorário) e s.m. (esterqueira); esterquice (es) s.f. (esterqueira); ester- 
quilínico (ter) ou esterquilino (ter) adj. (rel. a esterquilínio); esterquilí- 
nio (ter) s.m. (esterqueira; esterquice). 


GRANDE sa 


tib L 
esti ordo DICIONÁRIO DA LINGUA 
PORTUcurs, 


ester.ro.ar (te) v.t.d. V. desterroar. e Conjuga-se POr ‘ab 
> esterroada (te) s.f. (ato ou efeito de esterroar; desterroamento) 2%. 
es.ter.tor (es; ô) s.m.(o) Rouquidão da respiração dos moribu 2 
de doentes das vias respiratórias; cirro: o estertor da morte. & RR 
stertor, de stertere = roncar, ressonar. > estertorante (ter) adj O latim 
estertora ou em que há estertor; diz-se da respiração do moribus que 
de doentes das vias respiratórias; estertoroso: respiração estertora 
2. que agoniza; agonizante: doente estertorante); estertorar (terno 
(1. agonizar com estertor; 2. respirar com dificuldade); estertoros is 
6) adj. [estertorante (1)). (ter; 
es.te.si.a (es) s.f.(a) Sentimento do belo, nas artes ou na natureza: cora 
PURA Eat f E s 1 Sensi- 
bilidade artística: poesia de incomum estesia; quadro de estesia difer, 
te. e Var.: estese. #+ Do grego aísthēsis = sensação, percepção. > estesi, 
(te) v.t.d. (sensibilizar ou produzir o sentimento do belo em); estésico 
adj. (rel. a estesia). ri 
es.te.si.o.lo.gi.a (te-o) s.f.(a) Anatomia Parte da anatomia que estuda 
os órgãos sensoriais ou os destinados à captação das sensações. # Do 
grego aísthêsis = sensação, percepção + -o- (interfixo) + lógos = estudo 
+ -ia. > estesiológico (te) adj. (rel. à estesiologia), estesiólogo (te) sm. 
(aquele que é versado em estesiologia). e O 
estética s.f.(a) 1. Ciência ou ramo da filosofia que trata do belo, nas 
artes e na natureza. 2.Fig. Beleza das formas; harmonia: a estética deum 
corpo feminino. * A estética (1) compreende as artes do desenho (arqui- 
tetura, escultura e pintura), a arte musical e as composições literárias. 
W É fem. de estético, do grego aisthetikós = relativo à percepção, ao sen- 
timento; que se percebe pelos sentidos, de aistheta = coisas perceptíveis, 
de aisthanesthai = perceber, pelo neolatim aestheticus. > esteta s.cdd. 
(pessoa que cultiva a estética); esteticamente (te) adv. (do ponto de vista 
estético ou harmônico: a montadora atualizou esteticamente seus mode- 
los); esteticismo (te) s.m. (1. doutrina ou corrente artística que defende 
a supremacia da arte e da estética sobre a vida e busca a beleza absoluta 
como objetivo primordial da criação artística; 2. sensibilidade às artese 
à beleza); esteticista (te) adj. (rel. ao esteticismo) e adj. e s.cdd. (1. que ou 
pessoa que é partidária do esteticismo, que segue a filosofia da estética; 
2. especialista no tratamento da beleza física, princ. do rosto, fazendo 
limpeza de pele, maquiagem, etc.); estético adj. (1. rel. à estética, como 
doutrina filosófica ou artística; 2. rel. à beleza ou que tem como fim à 
beleza do indivíduo: senso estético; operou o nariz por motivos estéticos; 
cirurgia estética; 3. que denota bom gosto; belo; elegante; vistoso: deco- 
ração estética); estetismo (es) s.m. (atitude ou doutrina daqueles que f- 
zem da beleza o supremo valor da vida e têm máxima preocupação coma 
estética); estetista (es) adj. (rel. a estetismo) e adj. es.cdd. (que ou pessoa 
que tem máxima preocupação com a estética); estetização (es-ti) sf. (ato 
ou efeito de estetizar); estetizar (te) v.t.d. (tornar estético). ` E 
es.te.i(o)- el. de origem grega (stêthos) que significa peito: estetalgio 
(tè) s.f. (dor no peito); estetografia (es-to) s.f. (registro dos movimentos 
do peito ou tórax); estetógrafo (es) s.m. (aparelho usado na estetogi 
fia); estetometria (es-to) s.f. (avaliação das dimensões do peito ou t0- 
rax); estetômetro (es) s.m. (aparelho usado na estetometria); esen 
ralisia (tè-rà) s.f. (paralisia dos músculos do peito); estetospasmo 1º 
s.m. (espasmo dos músculos peitorais). i AR 
este.tos.có.pio (tê) s.m.(o) Medicina Instrumento de diagnóstico 1 
dico, formado por dois tubos de borracha, na forma de Y, que se acopl” A 
às orelhas, utilizado para auscultar a respiração, os batimentos € ópio 
cos e os outros sons produzidos no interior do corpo. ++ O esteto a). 
foi inventado em 1816 pelo médico francês‘ René Laennec (TEL e 
Os estetoscópios são utilizados mormente no diagnóstico das cons. 
cardíacas e pulmonares, mas também se utilizam na obstetrl 
tamente com o esfigmômetro, podem ser usados para medir à ediante 
sanguínea. > estetoscopia (es-tos) s.f. (exploração médica S omin? 
auscultação dos órgãos internos, sobretudo os da cavidade ab 9839 
uso do estetoscópio); estetoscópico (tê) adj. (rel. à estetoscopia)- postas 
es.tévia s.f.(a) Botânica Planta arbustiva da família das comha 
(Stevia rebaudiana), nativa do Paraguai, com poder adoçante 
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gi 
300 vezes superior ao da sacarose. ++ Deriva de nome próprio Peca 
me Esteve (1500-1556), médico e botânico espanhol, autor do D'ai à 
das ervas e plantas medicinais que se falam no Reino de Valen u 
es.ti.a.gem (es) s.f.(a) 1. Nível mais baixo ou caudal minimo nive? d 
açude, lago, fonte, canal, etc. 2. Período de tempo em que mpo 
águas de um rio, açude, lago, canal, etc. está mais baixo. Te pio 
e seco, depois de chuva ou tempestade. 4.P.ext. Falta de € ba 
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> estlada (es) s.f. (1. estiagem; 2. breve cessaçã Š arar 
um período prolongado de precipitação); estiar (es) v-t- [i Pri 
ver: a chuva não parava havia dois dias, mas como que pr 
minutos antes de partirmos, estiou; 2. cessar ou parar eca 
desfile das campeãs do Rio começou debaixo de chuva é 
antes de a primeira escola terminar sua apresentação). mn GÁS ve & 
es.ti.bi.na (es) s.f.(a) 1.Mineralogia Antimonita. Químico mig gi 
so, incolor, SbH,, levemente solúvel em água, usado com O anti? 
cheiro desagradável. +% É galicismo (stibine, do latim stibium cação: Bar 
estibor.do (es) s.m.(o) Náutica Lado direito da o se DO e 
quem olha da popa para a proa; boreste. e Antôn.: bombor o, dof 
landês medieval stieboord: stier = leme, timão + boord = bo 
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so stribord (atual tribord) = 
ju estribordo. , 
aca’ sf(a) 1 Falta de saúde; saúde debilitada; fraqueza. 2. Magreza 


ka 5 y 
N definhamento. / s.sc.(a) 3. Pesson muito magra. A Estar na esti- 
xces! star prestes a morrer, por definhamento. 2.P 


lado direito do navio, pelo português 


; op. Estar lo pobre, 
eo b tar elegantemente vestido. 4% É derivada CETE e Ana a 
ico? s.f(a) Viticultura Variedade de videira, 44 Do grego stikhe = 
es. A pelo latim sticha = videira, ü 

pp (es) v.t.d. 4. Estirar (parte do corpo); estender; alongar; espi- 
eS osticar as pernas, O pescoço, para ver melhor, 2. Estender (o que 
ES o comprimido), puxando com força: estique a corda! 3. Prolongar; 
pe estender: esticar um fim de semana. 4 v.i. 4.Pop. Morrer, / vp. 
s, Estender-s0; estirar-se; espichar-se: quando começou o tiroteio, es- 
"mo-nos no chão. A Esticar a canela (ou as botas). Morrer: esticar 


4) 7 Esticar mwito a corda. Ser muito exigente. > 

esticamento (ti) sm. J de esticar); esticada (es) 

3.p0P prolongamento e um Passeio, caminhad 
Do mo estava ali perto, aproveitei para dar uma es 
es tima s.m.(0) 1. Marca infamante feita com f 
| «gamente, nos ombros ou nos braços dos escrav 
Qualquer coisa que deprecie o caráter ou a reputaçã 
| a; nódoa; mancha: o estigma de corrupto e gatuno haverá de acom- 
«mhá-lo a vida inteira. 3. Marca, sinal, etc. indicador de que alguma 
coisa não é considerada normal ou padrão: a inflação de 40% ao mês era 
um estigma que a sociedade precisava extirpar, sob pena de sucumbir. 
a. Pequena marca ou cicatriz de nascença: ela apresentava um estigma 
oluteo que até conferia algum charme à região. 5.Botânica Extremi- 
dade superior do pistilo da flor, na qual o pólen é depositado, na poli- 
rização. 6.Biologia Orifício lateral exterior que serve como espiráculo 
æspiratório de alguns insetos e aracnídeos. 7. Ponto ocular em certas 
algas. 8. Medicina Ponto da pele que sangra por efeito de certas ten- 
ses nervosas. 9.P.ext. Qualquer sinal característico de doença mental 
ou ásica. # s.m.pl.(os) 10. Marcas ou chagas semelhantes àquelas dei- 
zadas no corpo de Cristo durante a crucificação, nos mesmos locais do 
corpo de pessoas em estado de arroubo místico ou em certos êxtases 
rehgiosos: os estigmas de São Francisco. 4% Os estigmas (10) são vistos 

anifestação divina e ocorrem princ. em religiosos (padres, freis, 

as, etc.). Y Do grego stigma = marca de ferro o E tatuagem, 
de stizein, stig- = picar, furar, pelo latim stigma = estigma, ferrete. 
+ estigmático (tìg) adj. (1. rel. a estigma: tecido estigmático; cicatriz es- 
ca; 2. marcado com um estigma: ladrão estigmático; animal estig- 
3. diz-se dos sistemas ópticos que fazem corresponder uma ima- 
fez pontual a um objeto pontual); estigmatização (tig-ti) s.f. (ato ou efeito 
“esigmatizar: a estigmatização do negro, da mulher e do pobre em al- 
f-mes sociedades); estigmatizar (tig) v.t.d. (1. marcar com ferrete, por 
mento de pena infamante: estigmatizar um colega de profissão; 
Lecuser como autor de ação infame ou imoral: estigmatizar um colega de 
Fosso; 3,fig. caracterizar como ignominioso ou indecente: estigmati- 
" presidente, por corrupção; 4.fig. censurar, condenar: estigmatizar 
E s empresarial; estigmatizar os vícios da sociedade) e v.tobj. (qua- 
tia Pejorativamente; tachar: estigmatizaram-no de cínico e corrupto). 
-“SMatis.mo (tìg) s.m.(o) L.Ótica Propriedade de certos sistemas 
A fazerem corresponder uma imagem pontual a um objeto pon- 
duo a Propriedade de uma lente estigmática. 3.Oftalmologia Con- 
nologia Vo os raios de luz são corretamente focados na retina. 4.Oftal- 
Fna normal, . Não se confunde com astigmatismo. E 
“aber com ala (tig-to) s f.(a) Arte ou técnica de ag ou PE 
Piada | auxílio de pontos em relevo. 4% Do grego stigma, stigmat- 
“pm , 9 dPphein = escrever + -ia. > estigmatográfico (tìg) adj. (1. rel. 
det a lpr atografia; 2. diz-se do papel que tem pontos em Ro) 
Vefaz uso do OS cegos); estigmatógrafo (tìg) adj. e s.m. (que ou aq 
ttig ma b estigmatografia). e "tas! 
cg Cárie pe (tig) s.m.(o) Nome substituído a a 
, Púmimo Pa (geralmente xx), caracterizan o uma Rs 
A por gro, estigmatônimo. #+ Do grego o a RAP 
ef de var Pesa = nome, > estigmonímico (tìg) adj. (rel. a estig 
“Alb Smatonímico. 
Sf.(a) Mineralogia Mineral lustroso, branco ou amarelo, 
à,Na):A1:81101*7H-0, que cristaliza no sistema mono- 
» “cido como desmina. + Do grego stílbe = brilho + E 
mn “SO, de Pi i Instrumento perfurante, ape de pn al 
“ma móve] e ma fina, estreita e aguda. 2, Utensilio prov 

nA a ito afiada, usado para cortar objetos duros, como 
“ra do estilen, Pelão, etc. 3.P.ext. Qualquer objeto epa 
| tur BTOS tada di de colher pelos detentos. 4 Medicina RA a 
im POs-operar = tremidade, usada em cirurgia para e duts 
y tg Pino et id ou para explorar determinados o Ed 
‘Vies tlha, 6, opsrálico da tampa do carburador, também con pa o 
Vinha Vário „Ca Parte do pistilo que sustém o estigma e conduz 
> Meg dO lat, para a fecundação. + Do italiano stilleto (dim. de stilo 
Eater CAF (t ilus 


4 tear, (vtd 


esticada (cs) s.f. ou 
sf (1 esticamento; 
a, viagem ou reunião: 
ticada até a casa dela). 
erro incandescente, an- 


ta- 
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lentamente em pedaços; estilhaço: as estilhas de projetis PA RIA EA 
inimigo. + Do latim astula, por assula ='lasca de madeira, através o 
espanhol astilla = lasca, estilha. > estilhar (es) v.t.d. e v.p. [reduzir(-se) 
a estilhas; despedaçar(-se); estilhaçar(-se): a bomba estilhou vidros de 
vários prédios), f 
estilha.ço (es) 4.m.(0) Fragmento de pedra, madeira, metal ou vidro; 
estilha: estilhaço de granada, de pedra. #s É derivada sufixal: estilha 
+-aço. > estilhaçamento (es-lhà) s.m. [1. ato ou efeito de estilhaçar(-se); 
2. quebra violenta, com lançamento de fragmentos ou estilhaços: essa 
película evita o estilhaçamento do vidro]; estilhaçante (tì) adj. (que es- 
tilhaça), estilhaçar (tì) v.t.d. e v.p. [estilhar(-se): uma pedra estilhaçou 
o para-brisa do carro; o para-brisa se estilhaçou, ao forte impacto da 
pedra arremessada]; estilhaçável (ti) adj. (que pode ser estilhaçado). 
es.tilhei.ra (es)s./.(a) Suporte de madeira, com inclinação de 30º, adap- 
tado à mesa do ourives, no qual ele apoia a mão e o objeto em que traba- 
lha. «4 É derivada sufixal: estilhar + -eira. 

es.tilicídio (ti) s.m.(o) 1. Caída gota a gota de um líquido destilado 
ou que saí de um lugar. 2.P.ext. Esse líquido. 3. Queda da chuva dos 
beiraís dos telhados. 4.Medicina Fluxo aquoso da coriza. & Do latim 
stillicidium = gotejamento: stilla = gota, pingo + -cidium (de -cidere, de 
cadere = cair). > estilicidiar (es-li) v.i. (cair em gotas; pingar); estiliei- 
dioso (es-li; ô) adj. e s.m. [que ou aquele que sofre de estilicídio (3)]. 
es.tilifor.me (ti) adj. Entomologia Que tem forma de estilete: a antena 
estiliforme de um inseto. i 

es.ti.lin.gue (es) s.m. (0) Forquilha a que se prendem duas tiras de elás- 
tico, para atirar pedras, bolinhas de gude, etc; atiradeira; bodoque. é É 
anglicismo (sling), com epêntese do t. 

es.ti.lis.ta (es) s.cdd.(o/a) 1. Escritor(a) ou orador(a) que brilha sobre- 
tudo pelo estilo. 2. Pessoa cujo ofício é conceber novas formas no domí- 
nio da moda, da decoração, da movelaria, da indústria automotiva, etc. 
> estilismo (es) s.m. (1. tendência a escrever cuidando exageradamente 
da forma e dando a esta mais importância que o conteúdo; apuro no estilo 
ou na linguagem, em detrimento do conteúdo; 2. atividade do profissio- 
nal que se dedica a cuidar do estilo e da imagem, em qualquer área). 
estilística (es) s.f.(a) 1.Linguística Estudo dos elementos expressi- 
vos de uma língua ou figuras de linguagem e dos efeitos que elas criam. 
2. Arte de escrever de forma apurada ou elegante; arte de bem escrever; 
expressão estética da palavra. > estilisticamente (es-lis) adv. (em rela- 
ção ao estilo: seu texto está estilisticamente bom, mas gramaticalmente 
mau); estilístico (es) adj. (rel. ou pert. a estilo ou a estilística: a diferença 
estilística entre esse presidente e o outro é gigantesca; fazer uma revisão 
estilística de textos). Seyn 
es.ti.li.zar (tì) v.t.d. 1. Tornar conforme a determinado estilo. 2. Dar es- 
tilo a; aprimorar estilisticamente: estilizar um texto, um relatório. 3. Re- 
presentar de acordo com as normas deum estilo, e não de acordo com a na- 
tureza; representar convencionalmente. 4. Alterar a forma, a cor, etc. de, 
a fim de obter melhor efeito decorativo; desenhar modificando, com pro- 
pósitos decorativos. 4 v.p. 5. Adquirir novos traços estilísticos; aprimo- 
rar-se; melhorar. > estilização (es-1i) s.f. [1. ato ou efeito de estilizar(-se); 
2. ornamentação com motivos da fauna e da flora: o artista fez diferentes 
estilizações de rosas); estilizado (ti) adj. (1. diz-se de um original que 
foi alterado, com o fim de obter determinado efeito estético: retrato es- 
tilizado; 2. que foi preparado com preocupações estéticas: apartamento 
estilizado); estilizador (es-li; ô) adj. e s.m. (que ou o que estiliza). 
estilo s.m.(o) 1. Haste metálica usada pelos povos antigos para escre- 
ver em tábuas com camadas de cera, aguçada em uma extremidade, para 
traçar os caracteres, e achatada na outra, para corrigir os eventuais er- 
ros. 2.P.ext. Ponteiro ou agulha do relógio de sol. (O estilo é paralelo ao 
eixo dos polos terrestres.) 3.Fig. Modo peculiar de expressão que cada 
escritor ou artista dá a seus pensamentos; maneira própria de o escritor 
ou o artista exprimir a sua intenção, com um cunho forte de individua- 
lidade; repetição insistente e natural de uma característica própria: o 
estilo de Machado de Assis; o estilo do Aleijadinho; falta-lhe estilo. 
4.Fig. Maneira particular ou pessoal de exprimir os pensamentos, as 
emoções ou sentimentos: a gente da zona rural é naturalmente de estilo 
simples, 5.Fig. Maneira de exprimir os pensamentos, usando fórmulas 
próprias de uma categoria profissional: o estilo forense; o estilo publi- 
citário. 6.Fig. Modo pessoal de se vestir ou de se comportar: adotar um 
estilo esportivo; o estilo dos milionários. 7.Fig. Tendência do momento, 
princ. em roupa; moda; voga: trajar-se segundo o estilo vigente. 8.Fig. 
Moda particular ou pessoal que ficou marcada numa determinada épo- 
ca; o estilo de 1950; o estilo Luis XV. 9.Fig. Maneira de ser; feitio: não é 
de meu estilo gritar com funcionários. 10.Fig. Tipo; gênero; categoria; 
padrão: um estilo de móvel, de casa, de automóvel; ela gritou comigo, e 
eu lhe respondi no mesmo estilo. W.Fig. Elegância ou bom gosto no ves- 
tir: homem sem estilo; ela veio da roça: não conhece estilo. 12. Peculia- 
ridade que apresentam as obras de arte ou arquitetônicas, produzidas de 
acordo com certos princípios, numa dada época, por determinado povo, 
segundo técnicas específicas. 13.Botânica Parte do pistilo situada en- 
tre o ovário e o estigma. 14.Zoologia Projeção delgada, mole e tubular: 
estilo cartilaginoso. A De estilo. De tipo ou modelo já consagrado como 
bom ou como de bom gosto: Carro de estilo. Móvel de estilo. Casa pré- 
-fabricada de estilo. Em grande estilo..1. De maneira solene e pom- 
posa: Os campeões mundiais tiveram uma recepção em grande estilo: 
2: De modo grandioso, cabal e definitivo;'O receio que todo o mundo 
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tem no casamento é de fracassar em grande estilo. // Estilo acadêmico. 
Aquele pleno de figuras de palavras. ~ Estilo barroco. (0) surgido na 
Itália (1550-1750), caracterizado por uma ornamentação excessiva, mais 
linhas curvas que retas e sobretudo pelo espalhafato, exagero, excesso. 
/ Estilo didático. O que se usa para ensinar (deve ser simples, claro e 
objetivo). / Estilo espistolar. O usado nas cartas familiares ou íntimas. 
4 Estilo familiar. O que se usa comumente na fala do dia a dia. / Estilo 
figurado. Aquele em que as palavras não são tomadas no sentido pró- 
prio ou ao pé da letra, como p. ex.: A nau do Estado brasileiro estava à 
deriva. % Estilo fraldoso. O prolixo e redundante. / Estilo gótico. O 
surgido na Europa ocidental (séc. XII ao séc. XVI), caracterizado pelo 
uso de ogivas, que permitem projetos bastante decorativos nas facha- 
das, em virtude da grande elevação das colunas; estilo ogival. / Estilo 
internacional. Estilo arquitetônico desenvolvido na Europa e nos Esta- 
dos Unidos nas décadas de 1920 e 1930, caracterizado princ. por formas 
geométricas regulares, sem adornos, interiores abertos e o uso de vidro, 
aço e concreto reforçado. Entre os expoentes desse estilo arquitetôni- 
co estão Walter Gropius, Miês van der Rohe, Le Corbusier e Pier Luigi 
Nervi. / Estilo ogival. Estilo gótico. / Estilo sublime (ou nobre). O 
que emprega termos elevados, que dão vigor à comunicação. «% O estilo 
na arte de escrever costuma ser dividido assim: ático (claro e conciso), 
asiático (prolixo e empolado), ródio (média entre o ático e o asiático) e 
lacônico (excessivamente breve). / Do latim stylus = ponta, instrumento 
pontiagudo usado para escrever (por associação com o grego stylos = 
pilar, coluna). > estiloso (es; ô) adj. (1. cheio de estilo; 2.pop. que é ao 
mesmo tempo bonito e elegante; charmoso). 
estiló.ba.ta sm.(o) Arquitetura Pedestal ou embasamento sobre 
o qual se apoia uma ordem de colunas; estereóbata. e Var.: estilóbato 
(s.m.). “+ Do grego stylobatês = base de coluna: stğlos = coluna + bainein = 
caminhar, pelo latim stylobata = pedestal de uma coluna. > estilobático 
(ti) ad;. (rel. a estilóbata). ; 
estilo.grafia (es-lo) s.f.(a) Processo de obtenção de estampas que 
imitam o desenho à pena ou à água-forte. «4 Do grego stilos = coluna, 
pena de escrever + gráphein = escrever + -ia. > estilográfica (ti) adj. 
(diz-se da caneta cujo corpo tem um depósito ou cartucho de tinta); esti- 
lográfico (ti) adj. (1. rel. à estilografia; 2. escrito com caneta estilográfi- 
ca); estilógrafo (es) s.m. (caneta de tinta permanente; caneta-tinteiro). 
estiloide (es; ói) adj. 1. Semelhante a estilete. 2.Anatomia Diz-se 
das apófises existentes na cabeça do perônio, extremo inferior do cúbi- 
to e rádio, osso temporal e ossos metacarpianos; estiloidal. > estiloidal 
(tì) adj. (estiloide). : i 
es.ti.lo.me.tri.a (es-lo) s.f.(a) 1.Linguística Utilização da estatística 
para o estudo dos fatos do estilo: a estilometria se baseia essencialmente 
em análises estatísticas, rebuscadas ou não, de textos. 2. Método utili- 
zado na determinação da ordem cronológica de cada diálogo platônico: 
a estilometria exclui todo o conteúdo filosófico e divide os diálogos por 
meio de similaridades gramaticais, vocabulares, sintáticas e rítmicas. 
3.Arquitetura Arte ou técnica de medir as colunas. > estilométrico (tì) 
adj. (rel. a estilometria); estilômetro (es) s.m. (arq. instrumento usado 
para medir colunas). 
estima s.f.(a) 1. Consideração especial que se tem por uma pessoa, re- 
sultante de amizade ou simpatia; sentimento de carinho ou afeto; grande 
afeição ou apreço; amizade (1): tenho-lhe grande estima, Beatriz; tenho 
muita estima a (ou por) vocês; as crianças devem crescer num ambiente 
de respeito e estima. 2. Cálculo aproximado; avaliação; estimativa (1): fa- 
zer uma estima dos prejuízos que teve com as enchentes; segundo estima 
do governo, a arrecadação vai aumentar. 3.Núutica Cálculo da posição 
aproximada de uma embarcação pela consideração da distância navega- 
da e do rumo seguido, depois do ponto de partida. e Antôn. (1): desprezo, 
desdém. 4x É derivada regressiva de estimar. 
estimar (es) v.t.d. 1. Apreciar; gostar de: estimo a virtude; eu estimaria 
um grande favor seu; político estima que falem sempre dele, bem ou mal, 
não importa; vou logo lhe dar a notícia, porque sei que a estimará; estimo- 
-lhe a companhia, Susana. 2. Calcular a esmo; arriscar ou chutar o preço, 
o valor de: quando vi aquele carrão na rua, estimei-o, mas errei feio: achei 
que valia cem mil reais e vale justamente o dobro! 3. Ter em estimação; 
guardar com valor estimativo: estimo este relógio de bolso, porque foi de 
meu avó. 4. Ter estima, afeição, amizade ou amor a, prezar: estimar os 
amigos, os colegas; estimo-a muito, Beatriz; sou um homem que sempre se 
estimou; irmãos deveriam sempre se estimar muito. (No penúltimo exem- 


Plo, o pronome se exerce a função de objeto direto reflexivo; no último, de 
objeto direto recíproco.) 5. Fazer votos; desejar: estimo que vocês sejam 
felizes; estimamos que faças boa viagem. 6. Desejar; pretender: querer: 
estimamos vé-la amanhã; estimamos estar presentes a sua festa (Neste 
caso, sempre antecede infinitivo.) 7. Julgar; achar; ser de opinião: estimo 
quea coisa não foi bem assim; estimo que esse árbitro não é honesto (Ne 
te caso, o objeto direto é sempre uma oração desenvolvida), 8, Ter p e 
em: estimo vê-lo com saúde; estimo estar na sua companhia. (Neste dana 
exemplo do que ocorre na acepção 6, sempre antecede infinitivo ) M v.t d i: 
+ Acepção 2: estimei o carro em cem mil reais, mas na verdade A PF 
dobro. 4 v.tobj. 10. Considerar: ele se estima um grande motorist i ae 
estima uma boa atriz. 4 v.p. 11. Ter-se em grande apreço: são riei e 
e a a E E (4): detestar, malquerer; (6): pilão 
: -se. estimação, 1. De valor i i : 
seu possuidor; preferido ou favorito: Cão dedicando Ra O do aie E 
ção. 2.Ironia Diz-se daquilo que está na pessoa e konstitui PA E 
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ou um suposto charme: Ela nutre pela vizinha um odiozinho de 
O cantor não tira aquela verruga ao lado da boca, porque lhe é 
ção. xx Não se confunde (2) com avaliar (1): quem avalia tem i 
de quanto algo realmente vale ou custa, por conhecimento ou e 
quem estima apenas julga que determinado bem vale ou custa 
foi encontrado, sem nenhuma base em experiência ou conhecimento, 0 
fiscais da Receita Federal, nos aeroportos, avaliam todas as Mercador; 
trazidas pelos viajantes; uma pessoa comum estima uma casa, um terre as 
um carro, uma joia. A polícia também estima. Estima que uma quadrilh; 
de roubos a bancos chegou a movimentar dois milhões de reais por anã 
4 Do latim aestimãre = apreciar, julgar, calcular, estimar. > estimação 
(ti) s.f. (ato ou efeito de estimar; estimativa; avaliação: a estimação do va. 
lor de um carro usado; a estimação dos custos de software envolve vários 
tipos de estimação, nomeadamente a estimação de custos, recursos, agen- 
da, qualidade, viabilidade, manutenção e melhoria); estimado (es) ad; 
[1. que se estima ou calcula: é uma dívida estimada em 300 bilhões de 
dólares; 2. querido; caro; prezado (antes do subst.): o estimado amigo vai 
bem de saúde?; 3. querido; benquisto: é um homem estimado de (ou por) 
todos]; estimador (ti; ô) adj. e s.m. (que ou aquele que sabe estimar ou 
avaliar); estimativa (ti) s.f. [1. estima (2): fazer uma estimativa dos (ouso. 
bre os) gastos mensais da casa; segundo minha estimativa, seu carro vale 
vinte mil reais; é difícil fazer agora uma estimativa da (ou sobre a) inflação 
futura; 2.est. operação que permite determinar, em termos de probabili: 
dade, os parâmetros de uma população ou uma lei de probabilidade; 3 fig. 
suposição; conjetura: vamos partir da estimativa que todo ser humano é 
bom e bem-intencionado: mas... e o desprezo pela natureza?; mas...eq 
matança das baleias?]; estimativo (ti) ou estimatório (ti) adj. [1. que sabè 
avaliar ou calcular: todo bom comprador de carros usados deve ter olhar 
estimativo, senão leva prejuízo; 2. rel. ou fundado na estima ou no apreço 
(por oposição a real, efetivo): joia de valor estimativo; o relógio não tinha 
nenhum valor real, mas enorme valor estimatório; 3. fundado, baseado ou 
calcado em probabilidades: fazer um juízo estimativo; teorias estimató- 
rias]; estimável (es) adj. (1. digno ou merecedor de estima: todo parente é 
estimável?; 2. passível de estima ou cálculo: mesmo que tecnicamente es- 
timável, o registro das variações patrimoniais não deve ser feito;segundo 
o projeto de lei do senador, será vedado a qualquer partido ou candidato 
o recebimento de doações em dinheiro ou estimável em dinheiro; era uma 
distância estimável em mil quilômetros). à da 
estimu.lan.te (tì) adj. e s.m.(o) 1. Que ou o que estimula, excita; exci- 
tante; estimulador; estimuloso: bebida estimulante; palavras estimulantes. 
M s.m.(o) 2. Agente químico que atua temporariamente e acelera a atividade 
fisiológica ou orgânica: um estimulante cardíaco; a cafeína éum estimulante, 
assim como o guaraná em pó. 3. Fig. Estímulo; incentivo: cada vitória eraum 
estimulante a (ou de) novas conquistas; a crise é um estimulante para certos 
setores políticos, para os quais sempre vale o surrado princípio: Quanto pior, 
melhor. . Os estimulantes (2) se classificam de acordo com o órgão em que 
atuam, sendo, portanto, cardíacos, brônquicos, gástricos, cerebrais, intesti- 
nais, nervosos, motores, vasomotores, respiratórios e secretórios. ⁄ Do latim 
stimulans, stimulant-, part. pres. de stimulãre = estimular, excitar. 0 
estimular (tì) v.t.d. 1. Aguilhoar ou picar repetidamente: estimular 
o cavalo com a espora. 2. Dar estímulo a; excitar; ativar: a pimenta 
timula o apetite. 3.Fig. Animar; alentar: encorajar: a possibilidade ji 
ganho fácil o estimulava enormemente no garimpo; o público estimi" 5 
os atores com muitos aplausos. 4 v.t.d.i. 4. Animar; encorajar: P as 
sibilidade de ganho fácil o estimulou ao trabalho diuturno; OS colega! 
o estimularam a prosseguir na campanha. e Antôn. (3): desalentar, d 
sanimar, desestimular. x Do latim stimulāre = estimular, excita gs 
stimulus = estímulo, > estimulação (es-mù) s.f. (ato ou efeito de a 
no o estimulador (es-mù; ô) adj. e s.m. [que ou o que estis, q 
imu ante (DJ; estimuloso (tì; ô) adj. (estimulante).  myjatê 
a Mì) s.f.(a) Fisiologia Hormônio cuja função é estimi cl 
r gum órgão ou tecido. «*% É galicismo (stimuline). é 
estímulo doloroso pas esa com que se punge; aguilhão: a espe 
olum cumentgd no o animal. 2.Fig. Agente que provoca dg que iei? 
tA morsan ia n ça da mente ou da atividade; aqu de enrique” 
dr à a a realizar uma determinada ação: o desejo & ulo è (0! 
é o estímulo ao (ou do, ou para o) trabalho em uns e o estimi não tË 
da, ou para a) gatunagem em outros. 3.Fig. Ânimo; entusiasmo" ejo 
penca estimulo para estudan Biologia e Psicologia At 
ima Provoca ou acelera resposta fisiológica ou o estit 
"a luz e um estimulo que atua sobre a retina; & to sich 


estimação, 
de estima. 
deia exa 

XPeriência. 
O Preço que 


1o coniesponde uma reação nervosa. A Estímulo condiciones, comig 
Peg ~ i à 
stímulo previamente neutro que, depois de associação repetid o estt? 


estímulo não condicionado, provoca reação efetivada pelo P! 
mulo não condicionado. *% Do latim stimulus = estímulo. č das 
es.tin.gue s.m.(o) Náutica Cabo que vem dos punhos inferiores jng” 
las à verga, usado para recalhê-las. 4 É anglicismo (sting): ? 

(es) v,t,d. [colher (as velas) com os estingues), 
estinha s.f.(a) Segunda colheita do mel. +% É derivada Té 
estinhar. > estinhar (es) v.t.d. (fazer a estinha de). è e 
esti.o s.m.(o) 1. Verão: em Rondônia, há um período de estio q, Cal, 
mato a setembro e um de chuvas que vai de outubro a abril. 2 ago”, 


gressivê 


3.Fig. Idade madura. e V, estival, 4% Do latim aêstivus = do e fi 
rão, de aestãs = estio, verão, i ~ sem clots 
es.ti.o.lar (tì) vtd. 1. Causar em (planta) desenvolvimento se plon!” 
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gor dez longos anos, 3.Fig. Enfraquece 


-secdefinhar, por ausência 
tmpalidecer-se; sua 
cdebilitar-se; sua sande, 
tefinitiva, + Do francês 


que estioler (atual étioler). >» estiolamonto (es-0) sm, [Mato ou cfeito 
anl aiolar(-S0): 2.bot. perda da cor e do vigor das plantas, por falta de 
gi dear renovado; 3.fig. empobr ecimento; debilitação; definhamento; 
juz e ez3; O estiolamento do espirito). 
Fipe s.m. (0) a comprido e indiviso, geralmente cl- 
trico, desprovido gei amiicações, que apresenta as folhas formando 
"afo apical, na extremidade superior; estípite (1): ao contrário das 
NE as palmeiras não têm tronco, mas sim estipe ou estípite. 2.Ento- 
eni pedúnculo dos maxilares. 3.Micologia Haste que sustém o pílco 


um fungo s* Do latim stipes, stipit- = estaca, tronco. 


ário recebido por uma 


. ata É ado: receber o estipêndio atrasado. 
aro Auxílio pecumário para cobrir despesas; ajuda de custo: aos vo- 
ntórios forneceram passagens aéreas e um estipêndio de R$50,00 por 
a são estudantes que recebem estipêndio como bolsa de 
ptim stipendium = soldo, auxílio pecuniário (porque antigamente se fa- 
zia um pequeno pagamento, chamado soldo, àquele que se incorporava ao 
exército): sips, stip- = pequeno pagamento, pequena moeda + -pendium, 
je pendere = pagar. > estipendiar (es-pen) v.t.d. [remunerar (trabalho 
ou serviço prestado); assalariar: a empresa é tão pequena, que não tem 
mndições de estipendiar um contador; é um empresário que estipendia 
mom correção as horas extras feitas por seus funcionários]: estipendiário 
ies-pen) adj. e s.m. (que ou aquele que recebe estipêndio; assalariado) e 
zdj. (em que há estipêndio: estímulo estipendiário; sistema estipendiário). 
estipida s.f.(a) Arquitetura Pilar em forma de pirâmide truncada, 
«om a base menor até embaixo. f 
esti.pi.te s.m. (0) 1.Botânica Estipe (1). 2.Fig. Tronco de uma família ou 
de uma geração; árvore genealógica. xx Do latim stipes, stipit- = estaca, 
tronco. > estipitado (ti) adj. (que tem estípite). 
estíptico adj. e s.m.(0) 1.Medicina Que ou droga que contrai ou res- 
seca os tecidos orgânicos; adstringente: preparado estíptico contra diar- 
ris. P adj. 2.Fig. De tempo curto, insuficiente ou escasso para realizar 
algo: apertado: ter prazo estíptico para cumprir uma missão. e Var.: 
estitico. “+ Do grego stiptikós = adstringente, de styphein = contrair, 
apertar, pelo latim stypticus. > estipticar (tip) v.t.d. (tornar estíptico); 
esfipticidade (es-ti) s.f. (qualidade de estíptico). 
estipula s.f.(a) Botânica Apêndice foliáceo que se desenvolve na base 
cos pecíolos das folhas sésseis. e V. exstipulado. +% Do latim stipula = 
taste dos cereais, colmo. > estipular (ti) adj. (rel. ou pert. à estípula). 
estipulado (ti) adj. e s.m.(o) 1. Que ou o que se estipulou, ajustou, 
tmbinou ou convencionou: o salário estipulado foi de mil reais; o estipu- 
“ão não foi exatamente isso; não foi esse o preço estipulado ao cliente. 
Padj. 2.Botânica Que tem estípulas; estipuloso. 3 
estipular (tì) v.t.d. 1. Convencionar por contrato; ajustar; acordar: o 
suroto estipula os direitos e deveres de cada sócio. / v.t.d. e v.t.d.i. 

Fixar com precisão; determinar; estabelecer: o juiz fixou o valor da 
pensio alimentícia; o governo estipulou prazo à empreiteira, para a en- 
epo da obra. e V, exstipulado. + Do latim vulgar *stipulâre = obri- 
nte aa pelo latim stipulãri = ajustar, contratar. > estipulação 
as lata ou efeito de estipular); estipulador (es-pù; ô) adj. e s.m. 
ps aquele que estipula; estipulante); estipulante (tì) adj. e s.cdd. 
js e 2.dir. que ou pessoa que se obriga ao pagamento de 
fica em Eia em benefício de terceiro; promissário(a); 3. que ou pessoa 
tsfipy lo E esa que contrata um seguro a favor do segurado]. 
esti que-pô, (tì; ô) adj. Botânica Provido de estípulas; estipulado. 
“lira fr -quer s.m. (o) Pôquer aberto. e Pl; estique-pôqueres. 
sedoso 2) 1. Ferramenta com que se descarna couros. 2. Máquina que 
Eira do Ná Couros, nos curtumes, ++ É derivada regressiva de estirar. 
“dio é med) A0) Caminhada longa; percurso extenso: daqui até o 
syri 


Cria um só 
“rg, 
“tira eira ( 


estudo. 4 Do 


tig cheta pad 9) adj. e 8.m.(0) 1, Que ou o que estira, // 8.m.(0) 2. Mesa 

à, “me E se assenta e estica o papel para desenhar, 

"tur ação qü (ti) s.m.(0) 1, Ato ou efeito de estirar(-se); estirão (1). 

L kuj deter E Consiste em exercer sobre um filme, fibra, etc. tração 

à vm SÃO de Pe direção, para melhorar suas qualidades mecânicas, 
tramento muscular, aumento anormal do comprimento 

“ag Êncio r due provoca deslocamento ou repuxo; distensão. 


S) s.m. (o) Oceanografia Faixa de praia deixada pela 
' êSPraiado, i 


estipe 


est 
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os.tlrão (es) sm. (0) 1. Estiramento (1), 2. Passelo'ou caminhada longa 
tirão (2), 3. Longa distância de um ponto a outro; estirada: daqui ayare ; 
da é um estirão, 4. Pop, Trecho de rlo que corre em linha reta entre dua 
voltas: no estirão metropolitano de São Paulo, o rio Tietê encontra-8€ 
com leito artificial, numa extensão de 26km. A Estirão do croscimonto 
(ou Estirão da pubordado, ou Estirão puboral ou Estirão pubortário). 
Pique máximo da velocidade de crescimento de um indivíduo; Nos me- 
ninos, o estirão de crescimento ocorre entre os 13 e 08 15 anos e meto; 
nas meninas, o estirão se dá, em média, dois anos antes que 08 meninos, 
A menarca indica a diminuição da velocidade do crescimento e ocorre 
cerca de 2a 2,5 anos após o início do estirão puberal, 
estirar (cs) vtd. 1. Estender, puxando; esticar: estirar a corda, 2 Es- 
tender horizontalmente; alongar: estirar os braços. 3. Eincompridar: esti- 
rarum depoimento. 4 Deitar no chão, no comprido; estender; o policial 
estirou o ladrão no chão com um golpe de pernas; o salva-vidas tirou o 
garoto do mar quase afogado e o estirou na areia, para lhe prestar 30- 
corro. 5. Apontar; dirigir; fazer pontaria: estirar mísseis balísticos para 
a China. 4 v.p. 6. Estender-se ou deltar-se ao comprido: estirar-se na 
cama, no sofá. wu É derivada prefixal: es- + tirar, > ostlragom (es) s.f. 
(ato de estirar, princ. couros). 
es.ti.re.no (cs) s.m.(0) Química Líquido incolor, oleoso, solúvel em água, 
CaHa, que copolimeriza outro material, para formar borrachas sintéticas; 
vinilbenzeno. #* É anglicismo (styrene). 
es.tir.pe s.f.(a) 1.Botânica Termo obsoleto para designar raiz. 2.Fig. 
Tronco familiar; descendência; origem; linhagem; genealogia: esse rapaz 
pertence à estirpe da familia imperial. 3.Fig. Qualidade; categoria: um 
piloto da estirpe de Senna. 4.Fig. Tendência; vocação; inclinação; pro- 
pensão: é um presidente de estirpe ditatorial. s» Do latim stirps = tronco, 
cepa e, p. ext., linhagem, família, sangue. 
es.tí.ti.co adj. V. estíptico. 
es.ti.va s.f.(a) 1. Todo o fundo interno de um navio, da popa à proa. 2. A 
primeira e a mais pesada carga que se põe num navio: uma estiva de auto- 
móvel. 3. Conjunto dos estivadores de um porto: a greve da estiva. 4. Con- 
trapeso que se põe num dos lados do navio, para não descair para o outro 
lado, mais pesado. 5.Pop. Ponte tosca, feita sobre uma série de toros de ma- 
deira sobre terreno pantanoso, destinada apenas à passagem de pedestres. 
#* É italianismo (stiva, de stivare = estivar). > estivação (ti) s.f. (ato ou efei- 
to de estivar); estivado (es) adj. (1. diz-se do navio quando carregado em 
equilíbrio; 2. manifestado, despachado e pago na alfândega; 3.pop. cheio; 
carregado; repleto: encontrou um baú estivado de dinheiro) e s.m. (pop. 
AM 1. ponte rústica, formada por varas ou paus atravessados em forma de 
esteira; 2. revestimento de varas ou paus roliços sobre terreno acidentado); 
estivador (ti; ô) s.m. (carregador ou descarregador de navios); estivagem 
(es) s.f. (série de operações destinadas a carregar ou descarregar merca- 
dorias de terra para bordo ou vice-versa, ou, ainda, de uma embarcação 
para outra); estivar (es) v.t.d. [1. colocar, distribuir e acomodar (carga) em 
embarcação; 2. despachar (mercadorias) na alfândega], que é italianismo 
(stivare, do. latim stipãre = colocar de forma compacta, amontoar, apertar). 
es.tiva.ção (ti) s.f.(a) 1. Ato de passar o verão em algum lugar, geral- 
mente de clima agradável; veraneio. 2.Botânica Prefloração. 3.Zoologia 
Estado de dormência ou torpor de algumas espécies animais durante 
o verão. *+ É anglicismo (estivation ou aestivation). > estivar (es) v.i. 
(1. passar o verão, geralmente em lugar de clima agradável; veranear: 
estivaremos em Salvador; 2.zool. passar o verão em estado de dormência 
ou torpor), do inglês estivate ou aestivate (do latim aestīvāre, aestivat-, 
de aestīvus = do estio, do verão). 
es.ti.val (es) adj. 1. Relativo ao estio; característico do verão: traje esti- 
val; infecções estivais. 2.Botânica Que nasce ou floresce no estio: flores 
estivais; plantas estivais. 3.Fig. Próprio do verão; éfêmero: amores esti- 
vais são os que nascem na praia e morrem à subida da serra. ++ Do latim 
aestivãlis = do estio, do verão. atri 
esto (ê) s.m.(o) 1. Calor intenso; estuação. 2. Nível máximo da maré; 
maré alta; preamar. 3.Fig. Paixão; calor; ímpeto. +*+ Do latim aestus'= 
calor ardente, fervor. À 
es.to.ca.da (es) s.f. (a) 1. Golpe com estoque ou espada de ponta; esto- 
queadura: dar várias estocadas em alguém. 2.Fig. Surpresa desagra- 
dável; choque: uma revelação que é uma verdadeira estocada. 3.Fig. 
Ataque verbal; alfinetada dolorosa: depois dessa estocada do senador, o 
governo deve reagir. 4.Fig. Ataque; avanço: mais uma estocada dessas, 
e o gol acaba saindo. 
es.to.car (es) v.t.d. 1. Golpear com estoque; dar estocada em; estoquear: 
com uma espada, o matador tenta estocar o touro. 2. Formar estoque 
ou depósito de; armazenar: estocar batatas, dados, sangue, sêmen. e V, 
estoquear. > estocagem (es) s.f. [ato de estocar (2); armazenamento]. 
esto.cás.tico (es) adj. 1. Caracterizado pela conjetura; conjetural. 
2. Estatística Que envolve ou contém variável aleatória: cálculo estocás- 
tico. 3.P.ext. Que envalve chance ou probabilidade; provável: simulação 
estocástica. ++ Do grego stokhastikds = que procede por conjetura, de 
stokhastes = adivinho, de stokhazesthai = conjeturar, de stokhós = meta 
alvo, objetivo, pelo francês stochastique. É 
Es.to.col.mo (ô) s.f.(a) Capital e a principal cidade da Suécia. Pop. 
(2010): 700 mil e 1.700.000 (região metropolitana). Fundada em 1255, sua 
universidade é de 1877. > holmlense (ho!l) adj. e s.cdd. (que ou pessoa 
que nasceu ou habita em Estocolmo, cuja forma latinizada é Holmia; daí 
ser esse o pátrio). 


estofo 


es.to.fo (ô) s.m.(0) 1.Indústria Têxtil Tecido grosso, encorpado, utili- 
zado geralmente para forrar sofás, cadeiras, etc.; estofa. 2. Tudo o que 
acolchoa ou serve de forro (espuma de náilon, algodão, crina, borracha 
esponjosa, etc.); estofa. 3.Fig. Classe; natureza; condição; qualidade; es- 
tofa: homem de grande estofo moral. e P1.: (0). "x É derivada regressiva 
de estofar. > estofa (ô) s.f. [estofo (1 e 3)]; estofado (es) adj. (guarnecido 
de estofo; acolchoado: poltrona estofada) e s.m. (qualquer móvel esto- 
fado: loja de estofados); estofador (to; ô) adj. e s.m. (1. que ou aquele 
que tem por ofício estofar móveis; 2. fabricante e/ou vendedor de móveis 
estofados); estofamento (to) s.m. (1. ato ou efeito de estofar; 2. parte 
interior de um móvel estofado, como espuma de náilon, algodão, crina, 
borracha esponjosa, etc.; 3. tecido que reveste essa parte: o nenê sujou 
todo o estofamento do carro); estofar (es) v.t.d. (pôr estofo ou forro em; 
forrar; acolchoar: estofar cadeira, ombro de blusa feminina), que não se 
confunde com estufar (2). 
es.toi.cis.mo (es) s.m.(0) 1. Escola filosófica fundada por Zenon (340- 
264 a.C.), na Grécia, no ano de 300 a.C., que estabeleceu princípios rígidos 
de moral, pregando a absoluta impassibilidade ante os prazeres e males 
físicos ou morais. 2.Fig. Austeridade de caráter; rigidez de princípios; 
desprezo pela dor, pelo sofrimento ou pela adversidade; firmeza de âni- 
mo; estoicidade: enfrentar uma doença incurável com estoicismo. 3.Fig. 
Resignação ante o sofrimento ou as adversidades da vida. + Zenon que- 
ria um homem insensível aos males físicos e morais. Morreu sem o con- 
seguir e, se tivesse vivido até nossos dias, ainda assim não o teria conse- 
guido... 4 Do grego stôikós = estoico, de stoa (poikilê) = pórtico (pintado), 
onde Zenon ensinava, pelo latim stôóicus. > estoicamente (tòi) adv. (1. de 
modo estoico; resignadamente: ele encara estoicamente as adversidades 
da vida; 2. com força e coragem: os japoneses resistiram estoicamente, 
até que vieram as bombas); estoicidade (toi) s.f. [estoicismo (2)]; estoico 
(ói) adj. (rel. ao estoicismo) e adj. e s.m. (1. que ou aquele que é partidário 
do estoicismo; 2. que ou aquele que se revela impassível ante a desgraça, 
a dor ou a adversidade). 
estojo (ô) s.m.(o) Pequena caixa para guardar objetos miúdos (lápis, 
borracha, apontador, etc.) ou não (instrumentos musicais, etc.): estojo de 
maquiagem; estojo de violino. e Pl.: (ô). ++ Do provençal antigo estug = 
estojo. > estojar (es) v.t.d. (guardar em estojo). 
estol s.m.(0) Aeronáutica Perda da velocidade necessária para manter 
uma aeronave em altitude e sob controle: o estol deste aparelho se dá a 
100km/h. e PL: estóis. é É anglicismo (stall). > estolagem (es) s.f. (ato 
ou efeito de estolar: quebrei em uma curva fechada para a esquerda, puxei 
muito forte o manche, as vibrações de estolagem sacudiram o avião en- 
guanto eu fechava ainda mais o raio de curva, chuteio manche (empurrei-o 
forre e rapidamente para a frente, a fim de impedir o estol) eme recuperei); 
estolar (es) v.i. [perder (a aeronave) a velocidade necessária para manter a 
sustentação: em velocidades muito baixas, o ar que passa sobre as asas se 
torna turbulento, o avião pode perder a sustentação, estolar e despencar 
do céu; todo piloto sabe que se o avião estiver sem combustível ou com o 
motor desligado, não pode fazer curvas, senão a aeronave estola]. 
estola s f.(«) 1. Faixa longa que o padre usa sobre a alva, na adminis- 
tração dos sacramentos. 2. Tipo de xale longo, em geral retangular, usa- 
do como adorno ou agasalho, sobre os ombros pelas mulheres e cruzado 
sobre o peito, feito normalmente de pele de animais como vison, lontra, 
marta, etc. ++ Do grego stôlé = vestuário (de stello = vestir), pelo latim 
stola = vestido longo. 
estolão (es) s.m.(o) 1.Religião Estola grande e larga, usada'pelo diá- 
cono nos ofícios da Quaresma. 2.Botâánica Caule rastejante, princ. das 
monocotiledôneas, cujas raízes se desenvolvem horizontalmente, dando 
lugar a novas plantas; estolho: o morangueiro e a grama têm estolões. 
7» Na acepção 1, deriva de estola; na acepção 2, do latim stolô, stolôn- = 
broto, rebento. 
estfolar (es)v.i V. estol, 
estolho (6)s.m.(0) Botânica Estolão. 


estólido «ad; 1. Que revela pouca ou nenhuma emoção ou sensibilida- 
de, impassível; insensível: a estólida e incrível burocracia do comunis- 
mo foi uma das causas da sua ruína no mundo inteiro. 2. Tolo; estúpido 
(antes do subst.): e pensar que um dia eu tive a estólida pretensão de 
casar com ela! f+ Do latim stolidus = tolo, estúpido, > estolidez (to; &) sf. 
(qualidade de quem é estólido). 
es.fo.ma s.m.(0) Botânica Estómato. 
es.to.ma.ga.do (19) adj. Jrritado; agastado; ofe 
gado com a minha crítica. > estom 
agastar(-se); ofender(-ge 
stomachãre = irritar-se,, 
es.t6.ma.go sm.(0) Anatomia O principal órgão do sistema diges- 
tório, que recebe o alimento do esôfago e no qual se processa a primei- 
ra parte da digestão. 2,P.ext. Parte externa do corpo, correspondente à 
região estomacal: levar um murro no estómago. 3.Fig. Disposição para 
suportar situações desagradáveis; paladar (4): não ter estómago para en- 
frentar filas. * V. gástrico e gastrite. A Enganar o ostômago (fig.), Co- 
mer ou beliscar qualquer alimento, para saciar levemente a fome VA Estar 
com o estômago a dar horas. Estar faminto. / Estômago aventurol- 
ro (fig.). Pessoa que costumeiramente come em mesa alheia. Y Estômago 
de avestruz (pop.). Pessoa que come muito sem selecionar os alienta 
W Forrar o estômago. 1. Comer alguma coisa leve, depoi dee fio 
tempo com o estôma io: ibi Pag it 
p go vazio: Antes de tomar antibiótico, forre o estôma- 


ndído: ficou estoma- 
> agar (to) v.t.d. e v.p. [irritar(-se); 
): minha crítica o estomagou), do Jatim vulgar 
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go! 2. Ingerir porção bem menor de alimento que a de um 
tual. / Não ter estômago para. Não suportar; não tolerar: Jániãot 
estômago para ouvir discurso de candidato. 4 Revolver o estômu o 
(fig.). Causar repugnância física ou moral: Sarapatel me revolve o a 
mago, Revolve-me o estômago tanta corrupção. 4 Ter bom (ou maa 
estômago. 1. Ser pouco escrupuloso ou delicado tanto nas Coisas Pai 
quanto nas morais. 2. Sofrer reveses, ofensas e insultos sem se inene 
dar. / Ter estômago. Suportar algo sem sentir náuseas: É preciso to 
estômago para ouvir as confissões desse criminoso. 4 Ter um buraco er, 
estômago. Estar com muita fome. ++ O estômago é um reservatório Po 
culomembranoso dilatável, situado abaixo do esôfago e do diafragma 4 
direita do baço e parte debaixo do fígado. Tem duas aberturas: o orifi- 
cio superior cardial abre para o esôfago e o orifício inferior abre Para o 
duodeno. É revestido de quatro camadas: mucosa, submucosa, muscular 
e serosa, todas abundantemente irrigadas por veias e nervos e contém 
glândulas gástricas cardiais, pilóricas e oxínticas (que produzem ou se- 
gregam ácido). / Do grego stómakhos, de stóma = boca, desembocadura 
pelo latim stomachus. > estomacal (to) adj. (1. do estômago; gástrico: 
estomáquico: câncer estomacal; 2. diz-se do medicamento ou substância 
boa para o estômago, que favorece a digestão; digestivo: todos os dias ela 
toma, ao deitar-se, um chá de ervas estomacais); estomáquico (es) adj. 
[estomacal (1)] e adj. e s.m. (que ou medicamento que facilita a digestão), 
es.to.ma.ti.te (to) s.f.(a) Medicina Inflamação da mucosa bucal. & A esto- 
matite pode resultar de infecção por bactérias, vírus ou fungos, de contato 
da mucosa bucal com drogas químicas, de deficiência vitamínica ou de en- 
fermidade inflamatória sistêmica. *% Do grego stóma, stómat- = boca + -ite. 
> estomático (es) adj. (rel. ou pert. à boca: medicamentos estomáticos). ` 
es.to.ma.t(o)- el. de origem grega (stóma, stómatos) que significa boca: 
estomatalgia (es-mã) s.f. (dor na boca); estomatologia (to-to) s.f. (par- 
te da medicina que estuda as doenças da boca); estomatológico (es-mi) 
adj. (rel. à estomatologia); estomatologista (to-to) adj. e s.cdd: (espe- 
cialista em estomatologia); estomatorragia (to-to) s.f. (hemorragia da 
mucosa bucal); estomatoscópio (es-mã) s.m. (instrumento destinado a 
conservar a boca aberta, para exame ou cirurgia); estomatose (to) s.f: 
(qualquer doença da boca). ki 
es.tô.ma.to s.m.(o) Botânica Cada um dos poros microscópicos da epi- 
derme da folha ou do caule, através dos quais passam gases e vapores de 
água; estoma. ++ Do grego stóma, stómat- = boca. just EM 
es.to.mo.deu (to) s.m.(o) Parte anterior ou oral do ducto alimentar de 
um embrião. + Do grego stóma = boca + hodaios = rel. a viagem (de hodós 
= viagem, caminho). iT SAIL, 
es.to.na.gem (es) s.f.(a) Processo de lavagem de roupa que promove 0 
desgaste e o clareamento das peças jeans, realizada geralmente pelo atri- 
to da peça com a cinasita ou a pedra-pomes. A Lavagem estonada. La- 
vagem que promove apenas um leve desgaste e desbotamento das peças 
jeans. £% No Brasil, após testes de inúmeros produtos para estonagem, 
chegou-se ao único produto que possibilita o verdadeiro stonewashed:à 
cinasita, que criou uma enorme variedade de tonalidades de azul, além 
do desgaste e pré-encolhimento da peça. ` AREN 
es.to.nar (es) v.t.d. 1. Tirar a tona ou casca de; descascar: estonar (é 
bolas. 2. Retirar a pele de, por efeito de queimadura; pelar: estonat. e 
cabrito. # v.p. 3. Esfolar-se, com remoção mais ou menos superficial de 
uma quantidade considerável de pele ou de carne: subiu ao topo da ária 
re, caiu e estonou-se todo. «% É parassíntese: es- + tona + -ar. > estonado 
(es) adj. (que se estonou; descascado ou pelado); estonador (tô; ô) & i 
(que ou o que estona); estonadura (to) s.f. ou estonamento (to) s.%- (ata 
de estonar; descascamento). — da 
Estô.nia S.f.(a) País da Europa oriental, limitado a norte pelo golo 
Finlândia, a sul pela Letônia, a leste pela Rússia e a oeste pelo mar oP- 
tico, de área (45,227km?) equivalente à do Estado do Espírito Santo. PoR 
(2010): 1.320.000, Cap.: Tallinn. Hora local ou fuso horário: +5h, em relaç 
ao horário de Brasília. «+ Dominada no séc. XIII pelos dinamarqueses. Jos 
século depois pelos cavaleiros teutônicos e em meados do séc. XV ada 
suecos e poloneses, que dividiram o país entre si, a Estônia foi ane quê 
pela Rússia em 1721. Ao final da I Guerra Mundial, teve reconheci E 
independência pelos bolchevistas. Uma tentativa de levante comuns 
reprimida em 1924, Sua economia foi muito afetada pela Grande De i 
são. De 1934 a 1939, experimentou um regime autocrático, nec 
derado por Konstantin Pats (1874-1943), grande admirador de Hi a, PO. 
tentativa de aproximação com a Alemanha, todavia, foi infrutiferh s a 
com a assinatura do pacto germano-soviético, em 23 de agosto int A 
Estônia foi anexada pela União Soviética, a 21 de julho do ano ir Ique 
ocupação soviética foi acompanhada pela expropriação de toda e Tinis? 
propriedade, a sovietização da vida cultural e a instalação do c° 5 
stalinista na vida política. Começaram também as deportações» Psoas $ 
mente na noite de 14 de junho de 1941, quando mais de dez o Se envis, 
maioria velhos, mulheres e crianças foram retiradas de suas aa pat, 
das para a Sibéria em caminhões de boi. Quando os alemães 8 at nte? 
URSS, em 22 de junho, a maior parte dos estonianos saudou efusiV vasto 
sua chegadu ao país. No entanto, muitos estonianos também deram mais a 
Exército Vermelho, quando este chegou ao país, em janeiro de tembo: ão 
10% da população fugiu para o Ocidente entre 1940 e 1944. EM Se ja, 9 g 
forças soviéticas expulsaram as últimas tropas alemãs da Eston 99h 


início à segunda fase de dominação soviética. Em 20 de agosto naći?” 


: ; E t 6 
independência foi restaurada e reconhecida pela comunidade a pden 
nal. Nova constituiç 


ão foi proposta, limitando a cidadania a dº 


a refeição habi- 


A LINGUA PORTUGUESA 
o E 
qNARIO 


qãos estonianos nascidos antes da guerra, discriminando os rus- 
du descendentes, entre outros estrangeiros. A Estônia é na menor e a 
sos atontrional das três repúblicas bálticas: Letônia, Estônia e Lituânia. 

a janos são étnica e linguisticamente afins dos finlandeses. Mais da 
os eston população é urbana, posto que a agricultura seja a principal 
metade -3 estoniano (to), estônico ou estônio adj. e s.m. 


avidat ai xar 

a tear (ton) v.t.d. 1. Deixar tonto; atordoar; azucrinar: aquele 
esto sem parar o estonteava. 2, Deixar perturbado, aturdido ou alvo- 
io $ 


:»: tontear; aturdir; alvoroçar: a notícia dessa morte o estonteou. 


uristas. # v.i. 4, Acepção 1: a movi- 
ig. Tornar-se tonto 


avilhar-se: os turistas 
0 stonteiam com as cataratas do Iguaçu. e Conjuga-se por atear, + É 
er Os 


~ ssintese: €s- + tonto + -e- (interfixo) + -ar, > estonteado (ton) adj. 
ao está meio tonto, assim como quem acorda subitamente: seu cheiro 
\* geizou esto? T-se e: o pelo forte calor; 2, que não 
ah no que faz: ter um funcionário estonteado é um perigo!); estontea- 
dor (ton: ó) adj. e s.m. (que ou o que estonteia ou atordoa); estonteamen- 
to (es-te) sm. lato ou efeito de estontear(-se)]; estonteante (ton) adj. 
| estonteador: bebida de efeito estonteante; 2.fig. maravilhoso; deslum- 
veante: usava um vestido estonteante; 3.fig. incrível; inacreditável: mu- 
er ge beleza estonteante); estonteantemente (ton-an) adv. (1. de modo 
ante: deslumbrantemente: ela tem um corpo estonteantemente 
scito; 2. surpreendentemente; incrivelmente: o tamanho é pequeno, 
a o som desse aparelho é estonteantemente poderoso). 
esto. pa (ô) s.Í.(a) 1. Parte grosseira do linho ou da juta, com a qual se 
“sbncam cordas, sacos, etc. 2. Fios vegetais que se assemelham a estopa. 
3. Sobras de fio de algodão não aproveitado na tecelagem, utilizadas em 
mpezas gerais: poli o carro com estopa. 4. Filamento interior do coco já 
. A Não meter prego em estopa. 1. Não se pôr a fazer algo de 

resultado incerto ou arriscado; ser cauteloso. 2. Não emitir opinião sobre 
um assunto. 3. Não tomar parte numa discussão. (Na língua popular se 
excontra “não meter prego sem estopa”.) 4% Do grego styppê = filaça de 
«rho, pelo latim stuppa, stūpa = estopa. > estopada (es) s.f. (1. porção de 
opa; 2.fig. asneira; tolice: cometi muita estopada na vida; 3.fig. qual- 
coisa aborrecida ou maçante; maçada; caceteação: que estopada a 
sompenhia dessa garota!); estopar (es) v.t.d. (1. calafetar com estopa; 
io. aborrecer; chatear; importunar; maçar; cacetear: as crianças vi-' 
cum estopando o velho); estopento (es) adj. (sem. a estopa). 
esto petar (to) v.t.d. Desmanchar o topete a; despentear; desgrenhar: 
wc ventania que estopeta os pedestres. « É parassiíntese: es- + topete + -ar. 
esto pilha (es) s.f.(a) Espoleta (1). ter. 
estopim (es) s-m.(o) 1. Pano ou barbante embebido de material de fácil 
“zoustão, para ignição de bomba ou carga explosiva. 2.Fig. Causa imi- 
Te ou fetor preponderante (de conflitos armados): o estopim da guerra 
Te invasão da Polônia. + É derivada sufixal: estopa + -im. ; 
Etopinha (es) S.f.(a) 1. Diminutivo regular de estopa; estopa pequena. 
poi Sé mais fina do linho, antes de ser fiado. 3. Indústria Têxtil Tecido feito 
T perte. 4 Às estopinhas. 1. Excessivamente: Suar às estopinhas. 
a NRO tempo: Conversaram às estopinhas. // Suar as estopinhas, Fa- 
- ~ Erende esforço: Teve de suar as estopinhas para formar-se. 
co (VE sm. (0) 1, Arma branca, espécie de espada, estreita e pontia- 
Vi Sue só fere de ponta. 2. Porção de mercadorias em depósito, para 
Pi esu ciadas: tenho bom estoque de bebidas. 3. Lugar onde se guar- 
la mercadorias; vá ao estoque e veja se ainda temos esse televisor! 
At “de Quantidade; abundância: tenho um estoque de CDs em casa. 
„ Félcismo na Primeira acepção (stoc) e anglicismo (stock) nas demais. 
turg E (to) v.t.d. [estocar (1)), que se conjuga por atear; estoquea- 
errado estocada ( 1)J; estoquista (es) s.cdd. (1. pessoa que armazena 
G Ceanizaçãr Pessoa encarregada da escrituração do livro de estoque ou 
Es o qué sia do estoque de uma casa comercial). f 
Stag Piso 5 f(a) Botânica Planta ornamental da família das 
‘t tome ppe, “4 Cyanea), de flores azuis ou azuis arroxeadas. s% Deri- 
ora q Próprio: Jonathan S. Stokes (1755-1831), botânico inglês + -ia. 
“memo (ES) ém.(0) Y.Botânica Planta asiática (Styrax benzoin), 

E Mática m que dá flores brancas, em forma de sino, 2. Resi- 
egre, eg dessa Planta; benjoim. + Do grego stýrax, styjrak- 
es E “origem semítica, pelo latim storaz. 

EE vio] Tor) sm.(o) 1, Beliscão violento. 2. Torção muscular 
dr Horcegar * storcegadela (es-ce) s.f, (ato de estorcegar: torce- 

tr Com fe tor) vtd. (1, torcer com força; 2. contorcer; contrair; 


g vigl 
“ça) ev.p, (contorcer-se; estorcer-se: teve um ataque de 


E estope 
ter ( Vrcegava todo), 


es 


edos da 1, Torcer muito ou com força; retorcer; contorcer; 
Vrcia a mãos, nervosamente, 2. Agitar em torvelinho; a 
edi “ia das dunas, Y v.t.d. e v.t.d.i: 3, Dirigir, torcen- 
E 40 estorcer a vista na direção dos que chegavam, 
o u e velho e já esquecido amor; estorci o olhar para 
"Notei 0 e não vi ninguém; ao estorcer a vista para os que 

“ presença, M v.i. 4. Mudar de direção: com o vento, 
eu. v.p. 5. Torcer-se (de dor ou aflição); contorcer- 
se com (ou de) dores no coração. ss Do latim 
= retorcer, contorcer: ex- (pref. intensivo) + 
ento (tor) sm. [ato ou efeito de estorcer(-se)]. 


“* Estorcim 


estontear 
estourar 


riado para su- 
de junco, pelo 


es.to.re s.m. (o) Cortina provida de um mecanismo aprop 
bir e descer; corrediça (2). * Do latim storea ='esteira 
francês store = estore, s 
es.tó.ria s.f.(a) V, história (8 a 17). e Esta palavra amo e du 
parônima: istória, + Julgamos que este é um estrangeirismo a a 
absolutamente necessário, ainda que a caturrice ou O espírito Fr Fa 
alguns o renegue. Rejeitar estrangeirismos, no mundo pitada ap 
ser esquecido e abandonado num canto dele, A informática e da 
tica, sem falar em outras ciências da atualidade, são fonte pn bre 
estrangeirismos. Voltar-se contra eles é dar murro em faca n ponta; E 
norá-los é desejar a volta à idade das trevas. Sabonete, bidê, ar, espor é 
piano, futebol, uísque, p. €x., são estrangeirismos. Quem god 
Quem preferirá empregar “sabão perfumado em lugar de sa gorro ue 
insano faria sua higiene íntima num “semicúpio”, e não num bidê? Que 
pessoa de bom-senso tomaria, com a namorada, a noiva, ou mesmo com a 
mulher, um refrigerante num “boteco”? Quem ainda pratica desporto 
no Brasil? Quem assistíria a um “ludopédio”, em vez de futebol? Quem já 
não tomou seu uisquezinho? E para piano nem sequer temos correspon- 
dente, por mais ridículo que seja. Há que se distinguir, sim, história de 
estória, ainda que contra a vontade e o mau-senso dos caturras. Até por 
apelo do bom-senso. Nenhuma estória faz história; vira conto, narrati- 
va, Mas a história propicia muitas estórias interessantes e às vezes até 
engraçadas. Como essa, p. ex., de não aceitarem estória. Em suma: toda 
história é real; toda estória é lorota, ou, então, ficção. f 
es.tor.nar (es) v.t.d. Economia Lançar em conta de crédito (o que se tinha 
lançado erroneamente em débito) ou vice-versa; fazer o estorno de: estornar 
um imposto, lançamentos indevidos. -> estornado (es) adj. (diz-se do lan- 
çamento feito de forma errônea em conta de crédito, ou vice-versa, já devi- 
damente regularizado); estorno (ô) s.m. (1. retificação de erro cometido no 
lançamento em conta de crédito ou débito; 2. quantia estornada), de pl.: (ô). 
es.tor.ni.nho (es) s.ep.(0) Ornitologia Pássaro pequeno, de plumagem ne- 
gra e lustrosa, malhada de branco, menor que o melro, facilmente domes- 
ticável que, como o papagaio, aprende a articular frases e a cantar. (Voz: 
pissitar.) * Do latim tardio *sturninus, dim. de sturnus = estorninho. 
estor.ri.car (to) v.t.d.ev.i. Secar(-se) excessivamente, tornando-se quase 
torrado; tostar(-se); esturrar(-se): o sol forte estorrica a relva, prejudican- 
do a qualidade do alimento do gado; o arroz estorricou ao fogo. e Var.: es- 
turricar (tù). 4% É parassíntese: es- + torrar + -icar. > estorricado (to) adj. 
(1. muito seco: campos estorricados; 2. muito assado; quase torrado: chur- 
rasco estorricado; castanhas estorricadas), de var. esturricado; estorri- 
camento (es-rri) s.m. (ato ou efeito de estorricar), de var. esturricamento. 
es.torte.gar (tor) v.t.d. 1. Torcer (a pele) com os dedos; beliscar. / vii! 
ou v.p. 2. Torcer-se de dor física ou moral. Do latim vulgar *ertorticare, 
de extortus = torcido, part. pass. de extorquere = retorcer, contorcer. 
> estortegada (tor) ou estorcegadura (es-ce) s.f. (ato ou efeito de es- 
tortegar; beliscão) f 
es.tor.var (es) v.t.d. 1. Provocar estorvo ou incômodo a; incomodar; im- 
portunar: seus irmãos menores o estorvam quando ele está estudando. 


: recife estorva a navegação naquela área; 
uma árvore caída na rua estorvava o trânsito. 3. Perturbar ou atrapa- 
o a: esses calções justos estorvam os joga- 


dores. 4. Dificultar; atravancar; impedir: não me estorve a passagem!; 


os manifestantes procuravam estorvar a saída da comiti 
M v.t.d.i. 5. Acepção 2: um recife 


o judiciário tem estorvado o presidente de realizar al 


» força que remove todos Os estorvos] es.sc.(o) 
[fig. pessoa que estorva, perturba ou atrapalha; ensalmo: essa mulher 


tílio; estor- 


fechadura e entraram; as crianças estão na rua 
juninas. 2, Rebentar; romper; rasgar: o enorme buraco estour: 
do meu carro. 3. Rebentar ou romper, por efeito de intensidade: 


GRAND 
estoutro s 


SACC 


10.Futebol Chutar (a bola) junto com o adversário: na disputa Se pç 

z iro e o atacante estouraram a bola, que foi pela linha de fun- 
a à Futebol Chutar (a bola) de qualquer maneira; dar chutão em (a 
bola): é um zagueiro cuja característica é estourar a bola para a iit 
HW v.t.i. 12.Fig. Ter em grande quantidade: a cidade estava estouran o de 
turistas. 13.Fig. Rebentar; prorromper; explodir: a platera o em 
gargalhadas a essa piada do humorista. 4 vi. 14. Rebentar, produzin- 
do estrondo ou barulho forte; explodir: rojões estouravam no gramado, 
ameaçando os jogadores; a panela de pressão estourou; fogos de artifício 
estouram pela cidade na passagem do ano; a bomba estourou nas mãos 
da criança. 15.P.ext. Romper-se; rebentar: dois pneus estouraram, du- 
rante a viagem, por causa dos buracos da estrada. 16.Fig. Vir a público: 
novo escândalo estoura em Brasilia. 17.Fig. Fazer ou obter sucesso de 
vendas ou de público; ter ótima aceitação pública: o disco estourou nas 
paradas de sucesso; é um dicionário que vai estourar. 18.Fig. Começar 
ou ter início de modo repentino e violento; sobrevir: a revolução estourou 
a 31 de março. 19.Fig. Manifestar-se um sentimento de forma repentina 
e violenta; ralhar em altos brados; não se conter; rebentar: estourar de 
raiva; cuidado, que esse professor, quando estoura, sobra para todo o 
mundo! 20.Fig. Rebentar; prorromper; explodir: gargalhadas estoura- 
vam no salão; risos estouraram na plateia. 21.Fig. Quebrar; tornar-se 
inútil ou imprestável: alguns carros nacionais estouram em pouco tempo 
de uso. 22.Pop. Acontecer ou fazer (algo já enunciado) no prazo máximo: 
o médico disse que ela ficará boa em dezembro, estourando em janeiro; 
estarei ai daqui a uma hora, estourando daquia uma hora e dez minutos. 
(Nesta acepção, só tem uso no gerúndio, e o verbo fazer, dado como sinô- 
nimo, é vicário.) 23.Fig. Ultrapassar o limite suportável (de dor): estou 
estourando de dor de cabeça! 24. Fig. Dispersar-se rápida e confusamen- 
te, geralmente sob o efeito de pânico: com os tiros, a multidão, no estádio 
superlotado, estourou, fazendo inúmeras vitimas. 25.Fig. Acontecer ou 
chegar brevemente; estar prestes a acontecer ou a chegar: o aumento de 
salário está estourando por aí; daqui a pouco o pessoal estoura por aqui; 
pode aguardar mais um pouco, que eles estão estourando por aí! 26.Pop. 
Aparecer ou surgir repentinamente: ela estourava lá em casa todos os 
fins de semana. 4 v.p. 27.Fig. Quebrar-se; avariar-se: sem óleo, o motor 
tinha mesmo de se estourar. 28.Pop. Machucar-se; lesionar-se: ele disse 
que não ia jogar, porque não queria se estourar, já que o adversário tinha 
fama de ser violento e desleal. e Sempre com o ditongo fechado e bem- 
-Pronunciado, durante a conjugação: estouro, estouras, etc. > estourada 
(es) s.f. (1. estrondo provocado pela explosão de estouros simultâneos; 
2.pop. pancadaria); estouradinho (tou) adj. e s.m. [que ou aquele que se 
irrita ou perde a paciência com facilidade; estourado (4): chefe estouradi- 
nho]: estourado (es) adj. [1. que estourou; rebentado: bombinha estoura- 
da; rojão estourado; 2.fig. encerrado (prazo): o prazo para as inscrições 
está estourado; 3.fig. diz-se daquele que fala irrefletidamente, sem pen- 
Sar nas consequências; irresponsável; 4.fig. que se irrita ou explode fa- 
cilmente; de pavio curto; violento; estouradinho: chefe estourado; 5.fig. 
corajoso; valentão; 6.pop. muito cansado; exausto: chegou a casa estou- 
rado, indo direto para a cama; 7.pop. sem dinheiro; duro; 8.pop. muito 
machucado: saiu do campo todo estourado; 9.pop. machucado a ponto 
de já não poder praticar esporte profissional: o jogador já veio estou- 
rado do Flamengo]; estouro s.m. (1. ruído violento; estrondo; explosão; 
2.fig. grande sucesso: o estouro de vendas de um disco; 3.fig. manifes- 
tação súbita: um estouro de gritos e palavrões; estouro de raiva, de ri- 
08; 4.pop. arrombamento: o estouro de uma fechadura, de um cadeado; 
5.dispersãorápida econfusa, geralmente com pânico: o estouro da boiada; 
6. prejuízo fraudulento; desfalque: o gerente deu um estouro no banco) e 
s.sc.(0) (fig. 1. pessoa muito inteligente, maravilhosa, sensacional, que só 


Provoca prazer ou satisfação: minha filha é um estouro!; 2. pessoa muito 
atraente ou sensual: essa atriz é um estouro!) 
estou.tro contr. do 


é falsa, mas estoutra não. 
estouva.do (es) adj. e s.m (0) 1. Que ou a i 

.esm, A quele que age levianamente, 
fazendo todas as coisas sem nenh E E: 


touvados devem sempre pedir conselhos a 
Ep ig n muito brincalhão, praticando travessuras onde está e por onde 
me e ouvadamen stouvado; desatinada- 
pe) Tuçou-se estouvadamente à sacada do 20º 

A : estouvanice (tou) ou estouvico (es) s 
(tor s) s,f, 
> Eres pi falta de coordenação de pensamentos Asas 
; 2, 2. ato, atitude ou Besto de pessoa es 

esto 
es.tra.bis.mo (es) s.m.(o s olhos ça ei 


i heterotropia; vesgui- 
charme especial. 2.Fig. Modo 


e 


ONE 
me DICIONÁRIO N 
estragão CHE MvA Por 


(rel. à estrabismologia); estrabismometria (trâ-mo) ou estrabo 
(es-bo) s.f. (medida do grau de estrabismo); estrabismométrico 
ou estrabométrico (trà) adj. (rel. à estrabismometria ou estrabo 
estrabismômetro (trà) ou estrabômetro (es) s.m. (instrum 
o grau de estrabismo); estrabotomia (es-bo) s.f. (corte deu 
culos do olho, para remediar ou corrigir o estrabismo). 
estra.ça.lhar (trà) v.t.d. e v.p. 1. Destruir(-se), fazendo 
despedaçar(-se); estrafegar(-se): o cachorro estraçalhou 
pano; alemães e russos estraçalharam-se na guerra. | v.t 
com (moral ou fisicamente); arrasar: esse sequestro estraçal 
4 v.i. 3.Fig. Ter desempenho ou performance excelente; destacar-se mui- 
to; sobressair: a Miss Bahia estraçalhou no concurso; meu time, ontem 
estraçalhou: 8 a 0! ** É parassíntese: es- + traça + -alhar (-alho + an), 
> estraçalhada (trà) s.f. ou estraçalhamento (es-çã) s.m. (ato ou efeito de 
estraçalhar); estraçalhado (trà) adj. (feito em pedaços; destruído; estrafe. 
gado: seus dentes ficaram estraçalhados no acidente; carros estraçalhadog,, 
estra.da s.f.(a) 1. Via de comunicação terrestre, rural, de terra OU chão 
batido, destinada princ. ao trânsito de carroças, charretes e eventual- 
mente de veículos automotores. 2.P.ext. Via de comunicação terrestre; 
pavimentada, especialmente traçada e construída para o trânsito de vej? 
culos automotores; rodovia. 3.Fig. Caminho; direção: a estrada da vida 
é longa e nem sempre agradável. 4.Fig. Rumo; destino: tome a sua es- 
trada e suma-se daqui! 5.Fig. Meio ou expediente para conseguir algum 
fim: a estrada do (ou para o) vício é curta, mas a da (ou para a) saída é 
longuíssima e imprevisível; a estrada da conquista daquele amor — ey 
sabia — era extensa, estreita e escarpada. e V. autoestrada, rodoviae 
via. À Assentar (ou Sentar ou Enfiar ou Fincar) o pé na estrada, Pôr-se 
a caminho; partir. / Estrada de ferro. Ferrovia; via férrea. / Estrada 
de rodagem. Rodovia. / Estrada mestra. A principal de uma região 
(em oposição a estrada vicinal). 4 Estrada vicinal. A que margeia uma 
estrada mestra ou principal, como uma de suas ramificações. + Do latim 
strata = estrada pública, neutro pl. de strātum = cobertura, revestimento; 
part. pass. neutro de sternere = espalhar. > estradal (es) adj. (rela es- 
trada); estradar (es) v.t.d. (abrir estradas em: estradar um pais); estra- 
dear (trà) v.i. (1. caminhar em estrada; 2. errar; vaguear), que se conjuga 


por atear; estradeirice (trà) s.f. (experiência de pessoa que poôssui mui- 
ta vivência); estradeiro (es) adj. (1. 


2. que circula errante pelas estradas; 
Estrada, Joaquim Osório Duque 


ca, autor da letra do Hino Nacional B 
didáticas. Formou- 


Metrig 
(es-bìş 
metria); 
ento que med è 
m ou mais mús: 


em pedaços: 
a boneca de 
d. 2, Acabar 
hou a família, 


no organismo. 
estra.dio.ta (trà) sf. (a) 1 
cavalaria ligeira, procedente 


$ 


«História Soldado mercenário albanês da 


iano antigo stradiotto = estradiota. 


vagante; excêntrico; 
dromo. x Do italiano dialetal strafalario = pessoa desprezível. egar é 
egar (tra) vtd. 1. Fazer em pedaços; estraçalhar: a ais 
de arame farpado. 2. Sufocar; esganar; estrangi adac? 
strafegar alguém em público. 4 v.p. 3. Fazer-se em ade 
iramente; os Qutomáveis se estrafegam nas aleon ees“ 
eiras. > estrafega (es) s.f. ou estrafego (es; ê) 8-0 i fegados 
trafegar); aaan (trà) adj. (1. Pedi pç h estro entik 
sganado: sentir-se estrafegado num ambiente fechado de 

- 
à pende nr S.cdd.(0/a) 1. Pessoa adoidada, ami f 
5 adora, esbanjadora. e PL.: -albardas rig, 
es.tra.gão (es) s.m. (o) ep 


& 
família das compostas (A 


quebrar-se inte 


ora ipéris e 
Botânica 1. Planta originária da Eh tics? 
namiri dracunculus), de folhas a ares 
ó ariragrância às conservas e para te jko 
dra korol e frangos. 2. Cada uma dessas folhas. «4 Do grego 9º” 
Bão, pelo árabe tarkhon, através do francês estragon. 


E DI SA CC ONtI 
N 


ar (es) v-t.d. 1. Causar estrago a; alte 
ps tra r: estragar a roupa, os móveis, o carro, 
qanifica ü de granizo estragou a lavoura de 
G estragar a saúde usando droga 


rar para pior; deteriorar; 
o jardim, a casa, uma fru- 
algodão. 2, Comprometer; 


EO s; estragar o crédi tf- 
= ão. 3. Depravar; viciar; corromper estragar or a a 
g0 “jade. o grupo, a turma. 4. Comprometer; tirar o prazer de: a chuva 
a nossa praia; ela estragou a festa com aquele seu gesto; a pre- 
o ambiente estragou o meu dia, 5. Estuprar; desvirginar; 

ar: depois de a sequestrarem, ainda tenta 
ar-se; danificar-se; deteriorar-se: as frutas se e 

; melão se estraga fácil, 7, Depravar-se; corromper-se; 
uela gente ele se estragou por completo, +% Do latim vulgar 
cobro = devastar, estragar, de strages = estrago, desastre, desgraça 
verrat estragação (trà) s.f., estragamento (trà) ou estrago s.m. (ato 
-efeito de estragar); estragado (es) adj. (1. deteriorado; podre: frutas 
veadas; leite estragado; 2. ar Tuinado; comprometido: ter a saúde es- 
a num tipo de trabalho; nao quero ter meu crédito estragado na 
"a: 3. que já não é virgem (diz-se Particularmente de mulheres): ga- 
estragadas, há muitas por aí]; estrago s.m. (1. estragação; estraga- 

go no carro será coberto 


i ER dano parcial, reparável ou não: o estra 

- seguradora; 3.fig. grande perturbação física ou moral, resultante 
.. doença ou desgosto: essa mulher causou um estrago na minha vida!; 
Lg desperdício; mau uso: o estrago da saúde, do crédito, do prestígio; 
y maleficio: os estragos da guerra; 6.fig. mortandade: as bombas causa- 
-m estragos nas fileiras inimigas; 7. destruição; vandalismo: as gangues 
E „veram estragos no clube), que é reduzida regressiva de estragar. 
estrágu.lo s.m.(o) Qualquer tecido usado para cobrir algo ou para 
„durar. > Do latim stragulum = tapete. 
estralar (es) v.t.d. V. estalar. 
estralhei.ra (es) s.f.(a) Náutica Aparelho provido de roldanas, para 
«sender a bordo lanchas, âncoras, etc. 
estram.be.lhar (tram) v.t.d. 1. Desarrumar; desarranjar; desorgani- 
xr 2. Esfarrapar. e Var.: estrambalhar. + É parassíntese: es- + tram- 
velho + -GT. 
estram.bó.lico (es) adj. V. estrambético. 
estram.bo.te (es) s.m.(o) Conjunto de versos que se acrescentavam aos 
atarze do soneto. e Var.: estramboto (es; ô). +% É italianismo (strambotto). 
estram.bó.ti.co (es) adj. Diz-se daquilo que é diferente (no mau senti- 
x) de tudo o que é normal ou de tudo o que existe; esquisito; extravagan- 
w excêntrico; exótico; bizarro: roupa estrambótica; reação estrambóti- 
z «Ser pop.: estrambéólico. > estrambotismo (tram) s.m. (qualidade 
eesrambótico). 
etramônio (es) s.m.(o) Botânica 1. Planta herbácea (Datura 
monium), daninha e venenosa, de folhas dentadas, flores brancas e 
“Sos espinhosos. 2. Folha seca dessa planta, usada em medicina como 


“oco e como antiespasmódico, no tratamento da asma. s% Do neola- 


=Sremonium. > estramonina (trà) s.f. (princípio ativo e venenoso que 
P 


Ferira 


“irei do estramônio). À Ela 
“tamon.ta.do (trä) adj. 1. Que perdeu a tramontana ou o rumo; des- 
ato; desorientado: o estramontado motorista pedia informações da 
as ninguém sabia dá-las corretamente. 2.Fig. Zangado; irrita- 
~ Wei de acalmar a estramontada multidão, em fila desde bem cedo. 
x “penas antes do substantivo. # É parassíntese: es- + tramonta- 
Mira, > estramontar (trã) v.i. (caminhar a esmo). 
z eLda de (tra) s.f.(a) Situação jurídica de estrangeiro no país 
a domiciliado: gente de estraneidade ilegal é fácil encontrar 
Era “e Miami (EUA). + Do latim extrâneus + -i- (interfixo) + -dade. 
k galhar (tran) v.t.d. Fazer em pedaços; estraçalhar; escan- 
Paa aai a criança recebeu o brinquedo ontem e hoje já 
& ; 


Ki, aqltiad 
« a ris.mo (tran) s.m.(o) Linguística Cada uma das pala- 


d cputaç 


«oct 


rago 


ina. ? 


pot 


4 Te 
“ia 


yr 
tem” FLOW, piano, estória, bidê). e Não se confunde com barba- 
lg ené de solecismo, *+ Nossa língua, como todas as línguas mo- 
vale z “Na de estrangeirismos, por uma série de razões. Rejeitá- 
tius de end o mundo moderno. Os puristas insistem em a 
w da verdad gem, numa demonstração de caturrice inominável, 
a Comunica” tão, porquanto muito necessários, € ie inopen 
Kg Pisos po NãO do dia a dia, > estrangelrista (tran) adj. e s.cdd. 
ça lo “£ € dada 40 emprego de estrangeirismos). f 
que epp E) 0d}. e s.m, (0) 4, Que ou aquele que não é natural do 
A i lienfgepa dO tem direitos políticos nem está dl a pda 
i engi t08 estrangeiras; os estrangeiros est o cheg 
y IU eg 540 diferente daquela a que se pertence: livros estran- 
4 mangap deira; carro estrangeiro. M s.m. (0) 3. Conjunto das 
a iie não admitir que o estrangeiro nos domine, 4, Exte- 
aop, eiro, e V, estraneldade, ++ Os primeiros estrangei- 
SH foram og helveto-alemães, que se estabeleceram em 
“va Friburgo (RJ), entre 1815 e 1817. / Do latim vulgar 
rasteiro, estrangeiro, pelo francês antigo estrangier 
tir elo étrange = estranho. > estrangelrado (tran) adj. 
Veado, (o Strangeiros; 2, que dá preferência a tudo o que é 
"O jogador mM Sotaque estrangeiro: depois de longo tempo na 
"voltou falando estrangeirado); estrangelramento 


tm, é 
“nha 


á estragar 
INGUA PORTUGUESA 


estratagema 


(es-gei) s.m. (ato ou efeito de estrangeirar); estrangeirar (tran) v.t.d. (fa- 
zer parecer estrangeiro; dar aparência estrangeira a: estrangeirar a fala, 
os hábitos) e v.p. (tomar aspecto estrangeiro: morando tanto tempo nos 
Estados Unidos, é natural que ele tenha se estrangeirado); estrangeirice 
(tran) s.f. (gosto por tudo o que é estrangeiro). 
es.tran.gu.ar (tran) v.t.d. 1. Apertar ou comprimir o pescoço de, im- 
pedindo a respiração; matar por sufocação; asfixiar; esganar; sufocar: o 
leão, ao dominar a presa, procura logo estrangulá-la. 2. Apertar mui- 
to; comprimir: este nó da gravata está me estrangulando, por isso vou 
afrouxá-lo. 3.Fig. Enforcar: esse cachecol um dia ainda o estrangula- 
rá. 4.Fig. Conter; reprimir, abafar; estrangular um grito, um gemido, 
um pigarro, um espirro.  v.p. 5. Estreitar-se; apertar-se: neste ponto, 
a estrada se estrangula, tornando-se ainda mais perigosa. * Do latim 
strangulire. >» estrangulação (es-gù) s.f. ou estrangulamento (es-gi!) 
s.m. (1. ato ou efeito de estrangular; 2. constrição do pescoço; 3. morte 
por asfixia; sufocação; 4. estreitamento de qualquer coisa; aperto); es- 
trangulado (tran) adj. (1. que sofreu estrangulamento; esganado; 2. que 
está impedido de respirar normalmente; sufocado; 3.med. diz-se de uma 
parte do organismo cuja circulação foi interrompida por compressão dos 
vasos sanguíneos; 4. diz-se da via de tráfego onde a circulação é difí- 
cil, por causa do grande afluxo de veículos; congestionado; engarrafado; 
5.fig. diz-se daquele que se expressa com dificuldade, devido a forte emo- 
ção); estrangulador (es-gù; ô) adj. e s.m, (que ou aquele que estrangula). 
es.tran.gu-.ri.a (tran) s.f.(a) Medicina Micção difícil e dolorosa, gota a 
gota, com tenesmo da bexiga. e Var. pros.: estrangúria (es). Do grego 
straggouria = urina em gotas, pelo latim stranguria = retenção de urina. 
es.tra.nhar (es) v.t.d. 1. Achar estranho, incomum, fora do habitual ou 
do costumado: estranhar o clima, a língua, a comida, a cama, o travessei- 
ro, os usos e costumes de um povo ou de um país. 2. Não reconhecer por 
inusitado; achar diferente do normal ou esperado: estranhar a reação, os 
modos de alguém. 3. Manifestar repulsão a; não se dar bem com: o meni- 
no estranhou a nova babá; o cão estranhou o próprio dono; estranhei o 
tempero da comida. 4. Causar espanto ou admiração a: seu olhar parado 
me estranhou muito. 5. Não gostar de: ele, logo de cara, já me estranhou. 
6. Tratar com esquivança ou descortesia; não compreender inteiramente: 
estranhou o novo colega; os jogadores se estranharam e foram expulsos; 
queié isso? está me estranhando? M v.i. 7. Causar estranheza ou espanto; 
admirar: estranha que ela tenha reagido assim. (Neste caso, o verbo é 
unipessoal.) / v.p. 8. Esquivar-se; afastar-se: apesar de eu ter sido sem- 
pre seu amigo, estranhou-se de mim. 9. Não tratar com familiaridade ou 
com cordialidade: ela nunca se estranhou comigo, mas ultimamente:se 
tem estranhado bastante. + É derivada sufixal: estranho + -ar. > estra- 
nhado (es) adj. (1. que se estranhou; 2. censurado: seu comportamento 
foi considerado estranhado; 3.pop. tímido ou acanhado, ante o novo am- 
biente e pessoas que acaba de conhecer: no começo, estava estranhado, 
mas logo enturmou); estranhamente (trã) adv. (1.:de modo estranho: 
ele caminha estranhamente; 2. curiosamente: estranhamente, a capa do 
dicionário é impressa num país e o miolo em outro); estranhamento 
(trã) s.m. (ato ou efeito de estranhar); estranhão (es) adj. (pop. que ou 
aquele que não se enturma; que ou aquele que é arisco, esquivo, arredio); 
estranhável (es) adj. (1. que causa estranheza, por ser insólito: um objeto 
voador estranhável; 2. condenável; censurável; repreensível: do ponto de 
vista fiscal, sua atitude é estranhável). 
es.tra.nho adj: 1. Anormal; fora do comum: hábitos estranhos; reação 
estranha; costumes estranhos. 2. Desconhecido; misterioso: esses estra- 
nhos ruídos de onde vêm?; galinha era uma ave estranha aos (ou dos) 
índios. 3. Esquisito; excêntrico: pensamento estranho; ideias estranhas; 
tive um sonho estranho esta noite. 4. Não acostumado; inexperiente: ser 
estranho a um ofício. 5. Não familiar ou bem-conhecido; estrangeiro: 
terras estranhas; línguas estranhas; não gosto de receber pessoas estra- 
nhas em casa; nunca entre em carro de gente estranha! 6. Surpreenden- 
te: é estranho que você não tenha ouvido o ruído. 7. Distante; reserva- 
do: ela se tornou estranha e apática. 8. Que vem de fora, do exterior; 
alienígena: essa palavra é estranha ao (ou do) nosso léxico. 9. Que não 
conhece; desconhecedor: minha alma: é estranha a (ou de) injustiças. 
M adj. e s.m.(0) 10. Que ou aquele que é desconhecido do meio familiar, 
de trabalho, etc.: proibido entrada a estranhos. « Do latim extrâneus = 
que é de fora, do exterior, de extrã, ablativo fem. de exter = externo, ex- 
terior, > estranheza (es; ê) s.f. (1. caráter do que é estranho ou bizarro; 
bizarria; 2. sentimento de desapontamento, de admiração ou de surpresa: 
causou-me estranheza essa medida do governo; 3.fis. um dos seis sabores 
fundamentais dos quarks). 
es.tran.ja s.cdd.(o/a) Pop. 1. Pessoa estrangeira; gringo(a). / s.m.(o) 
2, Conjunto de todos os países estrangeiros; exterior: ele quer viver no 
estranja. «% É abreviação de estrangeiro, 
es.tra.pa.da (es) s.f.(a) Antigo suplício militar que consistia em atar 
as mãos e os pés do criminoso às costas, levantá-lo a certa altura por 
meio de uma corda e em seguida deixá-lo cair violentamente, sem tocar 
no chão, de modo que tinha os braços deslocados. «* Depois, o suplício 
“evoluiu” e era feito no mar, do alto de um aeroplano. É invenção dos 
italianos, / Do gótico strappan = esticar, pelo italiano strappata. à 
es.tra.ta.ge.ma (trà) s.m.(o) 1. Ardil bélico para enganar o inimigo na 
guerra. 2.Fig. Qualquer esquema enganador: para conseguir seus objeti- 
vos, usou de um estratagema perigoso; mediante um hábil estratagema, 
ela me atraiu a seu quarto e me instigou a contar tudo. + Quando se dese- 
ja enganar alguém, sem que este perceba, usa-se um esquema a que se dá 


tratégia 
A estr g 


est 


o nome de ardil; quando se quer confundir o inimigo, na EA Fi 
estratagema; quando se deseja matar o inimigo em conflito bé ico ança- 
-se mão da emboscada. # Não se confunde (1), ainda, com cilada, logro, 
nem muito menos com estratégia. 4 Do grego stratêgêma = manobra do 
exército, de estratêôgein = ser um comandante, de stratógos = comandante 
de exército; general: stratos = exército + agein = liderar, comandar. 
estratégia (es) s.f.(a) Militar Ciência carte de organizar e plane- 
jar um plano de operações c o melhor meio de realizar alguma coisa na 
guerra, dirigindo operações militares em grande escala. 2. Fig. Qualquer 
plano hábil e cuidadosamente elaborado, para atingir determinado fim; 
arte de explorar condições favoráveis, com o fim de alcançar objetivos 
específicos: precisamos pensar numa boa estratégia para que o profes- 
sor nos deixe sair mais cedo; elaborar uma estratégia para acabar com o 
analfabetismo: o governo adotou uma estratégia contra a inflação e deu 
certo: armar uma estratégia para vencer um importante jogo de futebol. 
“e O estratagema é um dos componentes da estratégia, que também não se 
confunde com tatica. Os generais, numa guerra, preparam suas estratéó- 
gias nos quartéis; os soldados, no palco da luta, seguem uma tática bélica. 
A estratégia é a preparação intelectual da ação a ser posta em prática; a 
tática é a estratégia em ação, ou seja, é a conduta que se adota em relação 
a determinado objetivo. Alguém pode elaborar uma estratégia aparen- 
temente perfeita, que a tática pode acabar revelando ser inoperante. A 
estratégia está para a tática assim como a teoria está para a prática. Um 
treinador de futebol inteligente, antes do jogo, prepara a estratégia para 
enfrentar o adversário; durante a partida, a tática pode revelar-se inefi- 
caz, propiciando mudança radical na estratégia desenvolvida. A estraté- 
gia se concebe mentalmente, criteriosamente, com exaustivos raciocínios; 
a tática se realiza fisicamente, mediante força ou não. / A palavra contém 
o radical grego stratós = exército (em referência à sua cúpula). / Do grego 
stratêgia = ofício ou atitudes de general, de stratêgós = comandante de 
exército; general. > estrategicamente (es-tè) adv. (1. de modo estratégi- 
co: fiquei estrategicamente posicionado; 2. ardilosamente; sagazmente; 
espertamente: os doces foram colocados estrategicamente na frente da 
vitrina, para atrair as crianças; são comerciais estrategicamente inseri- 
dos durante a programação; 3. do ponto de vista estratégico: estrategica- 
mente, o adiamento do lançamento de produtos por causa da crise não é 
aconselhável); estratégico (es) adj. (1. rel. à estratégia militar; 2. que se 
concebeu, planejou e orientou para conseguir um fim: plano estratégico); 
estrategista (trà) s cdd. ou estratego (es) s.m. (especialista em estraté- 
gia: os generais alemães sempre foram hábeis estrategistas). 
estratificação (trà-fì) s.f.(a) 1. Ato ou efeito de estratificar(-se); 
processo pelo qual as substâncias se formam em estratos ou camadas, 
como as folhas de um livro. 2. Estado ou aparência estratificada; confi- 
guração em camadas ou estratos. 3. Divisão hierárquica da sociedade, de 
acordo com a classe, casta ou níveis sociais; organização da sociedade em 
estratos ou camadas. 4. Operação estatística que, para a concretização de 
uma sondagem, consiste em dividir a população em estratos ou camadas. 
5.Geologia Disposição estrutural, típica, das rochas sedimentares em es- 
tratos ou camadas. 6.Medicina Engrossamento de uma parede celular 
pelo depósito de camadas sucessivas de fina membrana. 7.Medicina Dis- 
posição dessas camadas. A Estratificação social. Existência de camadas 
sociais diferenciadas em relação à distribuição de direitos e privilégios, 
por desigualdade de poder aquisitivo, ocupação, prestígio social e polí- 
tico, propriedade, posição na estrutura produtiva, capital cultural, etc. 
4 Estratificação térmica. Fenômeno de separação térmica que ocorre 
quando existem camadas de temperaturas diferentes na mesma massa 
de água, em que a água mais quente fica na zona superior do depósito e 
a mais fria na zona inferior. 4% Do latim strátificátio, strâtificatiôn-, de 
strâtificâre, pelo francês stratification. 


se: o terreno se estratificou à 
necer no mesmo estado; fossi- 
á no século passado. 5. Desen- 
casta, classes, privilégios ou status: a 
começou a se estratificar depois da vinda da família 
real, em 1808., às Do latim stratificâre, Á i 
TE VANIGIS ftrá) adj. 1.Geologia Disposto em estratos ou camadas: 
sik 2 id dt 2.Medicina Disposto em camadas: osso estratiforme, 
$ prós arahia (es) s.f.ta) Geologia Ramo da geologia que estuda 
ER jr S camadas de rochas, prine, a classificação, distribuição 
a E dd pa E rochas sedimentares, > estratigráfico (trà) adj. 
A afia); es > aquele 
Saera ratigrafo (es) s.m, (aquele que é especializado 
estra. - e orige ki 
r e de origem Brega (stratós) que significa exército ou mili- 
É pra e sua cúpula); estratocracia (es-to) s.f, (governo militar 
: e so militar); estratocrático adj. (rel. à estratocracia ou 
eaaa e o ind adj. e s.cdd. (que ou pessoa que é adepta da 
a); es ratografia (es-to) s.f, (descrição do exército e d 
o que lhe diz respei i alao rudo 


C to); estratográfico trà j, (re 3 
#s O el. latino estrat(o)- significa onai pa a TA etnia 


o o) 1. Camada horizontal de material, princ. de 
E as para elas, dispostas umas acimas das outras. 2.Geologi Cc 
e rocha sedimentar que tem aproximadamente a mesma om Pres 
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toda a sua extensão, 3. Fig. Camada da sociedade composta de é 
com o mesmo status social, cultural e econômico: os militareg cost Siig 
provir de um mesmo estrato social. 4, Cada uma das camadas ou dio 
sões num sistema organizado: compor um poema complexo, com mao 
estratos semânticos. 5. Tipo de nuvens ncinzentadas, de baixa alti tör 
(entre 500 e 1,000m), em camadas extensas, contínuas e horizontais tida 
ralmente formadas ao pôr do Sol (abrev, internacional: St). o Não PriÃ 
funde com extrato. s Do latim strâtum = cobertura, camada, Part, pass 
neutro de sternere = espalhar, ss, 
estrato-cirro s.m.(0) Meteorologia Tipo de nuvem formada de 
de gelo, semelhante a um véu esbranquiçado, às vezes fibro 
a grandes altitudes (entre 6 mil e 12 mil metros); cirro-est 
estratos-cirros ou estratos-cirro. 

estrato-cúmulo s.m.(0) Meteorológia Tipo de nuvem espessa 
arredondada e escura, situada geralmente abaixo de 2.500m: 
-estrato. e Abrev. internacional: St.Cu. e P1.: estratos-cúmulos, 
tim stratocumulus. 

estrato-nimbo s.m.(o) Nimbo-estrato. e Pl.: 
estratos-nimbo. 

es.tra.to.pau.sa (trà) s.f.(a) Geografia Zona da atmosfera 
a estratosfera da mesosfera, situada a cerca de 55km de altitu 
a temperatura é de 0ºC. 
estratos.fe.ra (trà) s.f.(a) 1.Geografia Zona superior da atmosfera, de 
cerca de 30km de espessura, situada entre 13km e 70km de altitude, nå 
qual se forma a camada de ozônio. 2.Fig. Ponto ou grau de uma escala 
classificatória extremamente alto ou o mais alto: a inflação brasileira 
chegou à estratosfera em 1989; chegou à estratosfera da vida pública 
e, corrompido, foi obrigado a renunciar. 4% Do latim strâtus = camada 
+ sphaera = esfera (do gr. sphaíra), pelo francês stratosphere. > estratos: 
fericamente (trà-fè) adv. (de forma estratosférica; extraordinariamen- 
te: o dólar subiu estratosfericamente em 2002); estratosférico (tra) ad; 
(1. da estratosfera; 2. destinado a ser usado na estratosfera: balão estra- 
tosférico; 3. que pode permanecer na estratosfera: globo estratosférico; 
4.fig. extremamente alto ou vultoso: é uma empresa que paga salários 
estratosféricos). f NORA 
-es.tre suf. nominal que indica relação: campestre, equestre, pedestre, 
silvestre, terrestre. Jr vá ui SARRO 
estre.ar (es) v.td.1. 


Cristais 
SO, situada 
Tato. e pj, 


r densa, 
Cúmulo. 
se Do la 


estratos-nimbos dy 
ira 


que separa 
de, na qual 


Usar pela primeira vez: estrear um uniforme, uma 
camisa, um carro. 2. Inaugurar: estrear uma escola, um teatro. 3.Co- 
meçar; iniciar: estrear uma peça teatral, a vida artística. M v.p. 4. Apre- 
sentar-se ao público pela primeira vez, geralmente como profissional 
iniciar-se profissionalmente: o jogador se estreará no Palmeiras em ja 
neiro; o artista se estreou muito bem; eu me estreei ontem na literatura. 
(O povo o usa como transitivo indireto (ele estreou há pouco na literati- 
ra), ou como intransitivo (ele estreou muito bem.) e Conjuga-se por atear. 


e V. estreia. à É derivada sufixal: estreia + -ar. > estreante (es) adj: 
s.cdd. (que ou pessoa que estreia; iniciante; principiante). VIANA 
es.tre.ba.ri.a (tre) s.f.(a) Lugar fechado e coberto onde se recolhem ct 
valgaduras e seus arreios. +% Não se confunde com cocheira (2) nem cod 
estábulo. nameg 


es.tre.bu.char (tre) v.tid; e v.i. ou v.p. Agitar(-se) com violência, i 
vulsivamente: estrebuchar braços e pernas até se extenuar; o homem ix 
estrebuchava no leito. > estrebuchamento (es-bù) s.m. (ato ou efeito € 
estrebuchar). 3 Ea 


estrefos:sim.bo.lia (trê-ssim) s.f.(a) Psicologia 1. Dificuldade 1" 
aprendizagem de leitura, devido à confusão entre letras semelhante 
como g e q, bed.2. Percepção de objetos reversos, como num espis 
x+ Do grego strephein = girar, torcer + symbolon = simbolo + ia ™"} 
estrei.a (ći) s.f.(a) 1. Ato ou efeito de estrear(-se). 2. Representação 


exibição de um espetáculo pela primeira vez: só as autoridades pu 
assistir à estreia da p 


. . = m 
A eça. 3. Primeira atuação de uma pessoa €M © 
atividade qualquer: sua e 7 s y 


rnar estreito ou apertado; reduzir S dt 
funilar: estreitar uma avenida, um « rig? 
2. Tornar justo; ajustar: estreitar um vestido, 3.Fig. Tornar ma prei 
i itaras investigações sobre a corrupção: ss gtd? 
iplina. 4, Fig. Encurtar; diminuir: as aeronat tor é 
estreitam distâncias, S.Fig. Tornar mais íntimo; unir; ligar: o mu 
laços de amizade; a Convivência estreita ou distancia as pessoas. pio 
ter; restringir: o governo federal tem de estreitar os seus gastos. a 
v:P. 7, Tornar-se estreito; afunilar-se: ali a rodovia (se) estreita: as S, 
nuir; encurtar-se: as maiores distâncias (se) estreitam com è i ot! 
níficas aeronaves modernas. 9, Tornar-se mais Íntimo: nossos me 
amizade (se) estreitaram muito nos últimos anos; nosso Tê ncia 


(se) estreitou muito com O Convívio diário. 10. Tornar-se mais g sèt 
ou mais intenso: as i 


nvestiga no congres eris 
treitavam dia a dia. W. e o anp 
nas observações, nos gastos, nas palavras: e Antôn. (1): alargar ô) g 
(2): alargar; (3); arrefecer; (4): aumentar. > estreltador (tre men 
s.m. (que ou o que estreita); estreitamente (trei) adv. (1: com 


| DI SA CC ONI 


o estreito 


citas: rua aberta estreitamente; 2. de modo escasso; escassamente: 
estreit? estreitamente povoadas; 3. intimamente: política e mentira estão 
regiões mente ligadas; 4. de perto: mais do que antes, os pais hoje têm 
estre lar os filhos estreitamente); estreitamento (trei) s.m, (ato ou 
de a estreitar). 
efeito ito adj. 1. De pouca largura em rel 
a distância dos lados, em relação ao comprimento: corredor 
tem r y; rua estreita; faixa estreita. 2. Que tem pequeno espaço de ma- 
ate agotar dentro de limites estreitos, 3. De pequeno alcance ou 
pobra a; parco: círculo estreito de amigos, à, Íntimo; cordial (antes do 
an: tor estreitos laços de família com o presidente; manter estreitas 
noes de amizade com Rene 5. De Pequeno vão ou espaço livre 
jopois do subst.): cano estrei to; túnel estreito. 6. Reduzido; pouco sig- 
ont (antes do subst.): há um estreito envolvimento de parlamen- 
mres na rede de corrupção. 7.Fig. De pouca flexibilidade rígido (de- 
unido subst.): homem intolerante, de espírito estreito. 8. Acanhado; 
quco desenvolvido (depois do subst.): mente estreita. M s.m.(0) 9. Ca- 
nal de pequena largura (no máximo 300m) que une dois mares ou duas 
martes do mesmo mar: O estreito de Bering; o estreito de Magalhães. 
10. Desfiladeiro. 1. Trecho de rio no qual a largura deste se reduz dras- 
ricamente. e Antôn. (1): largo; (2e 3): vasto, a 
(9) é uma via artificial, ou seja, feita Pelo homem, recebe o nome de 
canal: canal do Panamá. A Do latim strictus, Part. pass. de stringere 
- estreitar. > estreiteza (es; ê) ou estreitura (es) s.f. (1. qualidade de 
estreito: a estreiteza das ruas; a estreitura de um corredor; 2. falta ou 
escassez do necessário para Viver; dificuldade; privação: é um casal que 
tem sérias estreitezas econômicas; ela não queria casar para viver em 
estreitura; 3. falta de tempo; apuro: estou com estreiteza para termi- 
nor este trabalho; 4.fig. limitação de inteligência ou de conhecimento; 
ignorância: os pais não conversam com os filhos sobre sexo por pura 
estreiteza; 5.fig. grande intimidade ou familiaridade: existe estreiteza 
entre esses vizinhos?). 
estrela (ê) s.f.(a) 1.Astronomia Astro de luz e calor próprios, de forma 
esférica, gasoso, de altas temperaturas e pressões, que aparece como pon- 
to fixo de brilho cintilante no céu e agrupa-se, formando constelações e 
galáxias. 2.P.ext. Qualquer astro: ficar contemplando as estrelas. 3.Fig. 
Suposta boa ou má influência dos astros nos destinos do homem; destino; 
sorte: nascer com boa estrela; salvar-se do acidente por ter estrela. 4.Fig. 
Tudo o que tem a forma de uma estrela: a estrela da Mercedes-Benz; a 
bandeira brasileira tem 26 estrelas. 5.Fig. Guia; alvo: ainda não encon- 
tou sua estrela na vida. 6. Mancha branca na testa de cavalares e bovi- 
nos. ¥ s.sc.(a) 7.Fig. Pessoa eminente entre os de sua categoria ou profis- 
são: Paula era uma estrela do basquete; Pelé era uma estrela do futebol. 
8.Fig. Pessoa a quem se quer muito: Elisabete é a minha estrela. 9.Fig. 
Artista notável de cinema, teatro ou televisão: Paul Newman e Al Pacino 
são duas grandes estrelas do cinema; passei pela calçada das estrelas, 
em Hollywood. (A homem também se pode aplicar o termo astro, mas tem 
Certo caráter pejorativo.) e Col. (1): constelação. e V. asteriforme e este- 
lar. 4 De cinco estrelas (fig.). De excelente qualidade; ótimo: Hotel de 
“neo estrelas. Atendimento de cinco estrelas. (Muitas vezes, omite-se a 
Prep. de.) Y Estrela anã. Estrela de pequeno volume e se classifica em 
“né branca (de grande massa) e anã vermelha (de pequena massa), como 
9Sol M Estrela binária. Estrela dupla, cujos membros fazem o movi- 
at de revolução em torno de um centro de gravidade comum e apare- 
dies telescópio como estrela simples. / Estrela cadente. Fenômeno 
“oso causado pelo deslocamento rápido de um pequeno meteoro ou 
mea sólido incandescido, em consequência do atrito nas camadas 
l Estrela d a atmosfera. / Estrela da manhã (ou da tarde). Vênus. 
eilaterai e davi, Estrela de seis pontas, formada de dois triângulos 
Pública de i entrelaçados ou superpostos, símbolo do judaísmo e da Re- 
temen 4 Estrela de nêutrons. Corpo celeste que hipotetica- 
deter Sã a existir na fase final da evolução de uma estrela e consis- 
tiragio Eang em uma superdensa massa de nêutrons e de poderosa 
nis X: py acional, que torna o corpo invisível, exceto pelo uso de 
à prende di ar. / Estrela dupla. Estrela binária. / Estrela fixa. Estrela 
Ao em Pelado da Terra, caracterizada por manter sempre a sua po- 
Milina G ão a outras estrelas. / Estrela matutina. Vênus. / Estrela 
"tacion, j Upo de três ou mais estrelas, geralmente com um centro gra- 
į do quando aparecem a olho nu como estrela simples, só se distin- 
Car + Vistas por potentes telescópios. / Estrela nova (ou ape- 
Padualmen Are a que subitamente se torna muito brilhante e depois 
“a de Mana o retornando a seu brilho original, num período que va- 
e ção e Do anos, / Estrela padrão. Estrela que ocupa determina- 
e E € ser tomada para cálculos e posições astronômicas. 
o itívela o “Strela de segunda grandeza, da constelação da Ursa 
ena 9 nu e a mais próxima do polo Norte, também chama- 


"eau, ol ! : 

pares, a Estrela pulsante. Estrela que emite luz a intervalos 
E aro, a su 
e dissa p CONsist 


“< 
tda to, enop O Mui 


ação ao comprimento; que 


ade de energia. (As supernovas podem ser cau- 
e py Sr aVitacional da estrela, ou por nuvem de gás ou de 
224 de poA estrela de nêutrons, A primeira supernova foi de- 
vereiro de 1987 e está a 160 mil anos-luz da Terra.) 


To ti o Strela fixa que varia de brilho de tempos em tempos 


fa nova). / Estrela vespertina. Vênus. / Ir às es- 


estrelar 


trelas. Irritar-se; enfurecer-se: Quando o presidente soube da ari 
ção em seu governo, foi às estrelas. Levar alguém às (ou Pôr a A ts 
nas) estrelas. Elogiá-lo demais. / Ser de estrela e beta. Ser múito s 

fado. ~ Ter estrela na tosta. 1. Ser tolo ou estúpido: Não gosto de es 
com gente que tem estrela na testa. 2. Ser facilmente identificado: e- 
nhum terrorista tem estrela na testa. / Ver estrelas (fig.). Experimentar 
sensação de luzes cintilantes diante dos olhos, por efeito de dor muito 
intensa, princ, na cabeça. 4 A Via Láctea, galáxia em que se situa o sis- 
tema solar, contém aproximadamente 100 bilhões de estrelas, que con- 
vencionalmente são agrupadas em constelações, mas em sua maioria não 
têm relações entre si e situam-se a grandes distâncias umas das outras. 
As estrelas mais brilhantes de cada constelação são geralmente designa- 
das pelas letras do alfabeto grego, e muitas têm nomes próprios, a maio- 
ria dos quais atribuídos pelos antigos astrônomos islâmicos. Estrelas 
mais opacas são conhecidas pelo seu número, que consta em catálogo. A 
estrela mais brilhante do nosso céu ainda não tem nome, é apenas conhe- 
cida por um código: LBV 1806-20, que tem de cinco a quarenta milhões 
de vezes a luminosidade do Sol e está situada a 45 mil anos-luz de distân- 
cia. Desbancou a estrela Pistola, descoberta em 1997 pelo Hubble, que 
tem cerca de três milhões de anos e brilho de cinco a seis milhões mais 
intenso que o do Sol. Está a 25 mil anos-luz da Terra. Com exceção do 
Sol, que tem cerca de cinco bilhões de anos, as estrelas se situam a gran- 
des distâncias da Terra; a mais próxima, Proxima Centauri, está a 1,3 
parsecs ou 40 trilhões de quilômetros de distância. Consequentemente, a 
maioria das estrelas aparece como pontos fixos de luz, não podendo ser 
vistas como corpos esféricos mesmo pelos maiores telescópios. As estre- 
las se distribuem pela ordem decrescente de sua grandeza: há vinte de 1º 
grandeza; sessenta e cinco de 2º; cento e noventa de 3º; quatrocentos e 
vinte e cinco de 4º; mil e cem de 5º e três mil e duzentas de 6º, todas visí- 
veis a olho nu. Outras, bilhões delas, são apenas visíveis por telescópios e 
se classificam desde a 7° até a 15º grandeza. O restante, em número incal- 
culável, aparece apenas como mancha esbranquiçada, a que se dá o nome 
de nebulosa. Segundo astrônomos e astrofísicos australianos, há mais 
estrelas no universo do que grãos de areia em todos os desertos e praias 
do mundo. Cálculos feitos por eles revelaram a existência de no mínimo 
70 setiliões de estrelas, número dez vezes maior que a quantidade estima- 
da de grãos de areia na Terra. Esses cálculos, baseados na luminosidade 
de cada galáxia, só incluem as estrelas ao alcance dos equipamentos hu- 
manos, ainda que os mais potentes. Isso significa dizer que pode haver 
muito mais em todo o universo. Para que uma estrela se resfrie totalmen- 


sistema. / Do latim stella = estrela. > estelar 
diação estelar; grupo estelar); estrelário (es) 
figura estrelária; pedra estrelária). l 
estrela-azul s.f.(a) Botânica Planta liliácea ornamental (Scilla 


amoena), de folhas lineares e flores azuis, muito apreciada e cultivada 
em jardins. e Pl.: estrelas-azuis. í 7 ERRENA BS 


surge do lado do poente, ao entardecer (quando lhe chamam estrela ves- 
pertina). e Pl.: estrelas-d'alva. t : 

es.tre.la.do (es) adj. 1. Cheio de estrelas: céu estrelado. 
estrela. 3. Diz-se do ovo frito que, ao cair na frigideira, 
de uma estrela. 4% Do latim stēllātus, part. pass. de stel 
estrelas, de stêlla = estrela. > estreladeira 
para estrelar ovos). 


estrela-do-mar s.ep.(a) Zoologia Pequeno animal marinho inverte: 
brado, pertencente aos equinodermes da classe dos asteroides 
achatado e em forma de estrela, com cinco braços, que vive g 
no fundo do mar, abundante em águas brasileiras. e Pl.: estrel 
es.tre.lar (es) v.t.d. 1. Encher ou cobrir de estrelas, criando: 
lou o firmamento. 2. Encher ou cobrir de pequenas estrelas 
ornando: estrelar um bordado, um manto, uma toalha. 3. Dar forma de 
estrela a: estrelar um projeto arquitetônico, um monumento, uma está: 
tua, um logotipo. 4. Fritar (ovo) num pouco de gordura, deixando a cla- 
ra cozida e a gema crua. 5. Trabalhar como ator ou atriz principalem 
(peça, telenovela ou filme); ser o protagonista de: Lima Duarte estrelou a 
peça; quem estrelou aquele filme foi Gregory Peck. 6.Fig: Enfeitar: maz 
tizar: lindas flores estrelam o nosso jardim, na Primavera. 4 v.i ou v.p. 
7. Cobrir-se de estrelas: o vento e a chuva cessaram, e o céu voltou a (se) 
estrelar; o céu, naquela região, por causa da poluição, nunca (se) estrela. 


2. Em forma de 
toma o aspecto 
lare = cobrir`de 
(tre) s.f. (frigideira própria 


» de corpo 
eralmente 
as-do-mar. 
Deus estre- 
, decorando, 


estrelato 
estria 


4 v.i. 8. Brilhar; cintilar: seus enormes e lindos olhos verdes estrelavam 
de emoção! M v.p. 9. Enfeitar-se; matizar-se: na primavera, os nossos jar- 
dins se estrelam de flores lindíssimas! e Durante a conjugação, a vogal e 
tônica, nas formas rizotônicas, é aberta: estrelo, estrelas, etc. à 
es.tre.la.to (es) s.m.(o) 1. Condição ou status de estrela: a jovem atriz 
finalmente alcançou o estrelato. 2. Conjunto de estrelas de um estúdio, 
teatro, televisão, etc.: o candidato contou com o apoio do estrelato da 
música, da literatura e da televisão, mas não foi eleito. 
es.tre.lei.ro (es) adj. Diz-se do cavalo que , pressionado pelo freio, le- 
vanta muito a cabeça. iai 
estre.leijar (tre) v.t.d. 1. Cobrir de estrelas: estrelejar um pavilhão. 
2. Espalhar como estrelas: o incêndio estrelejava faíscas por todos os 
lados. # v.i. 3. Começar a encher-se de estrelas (o céu): quando era noi- 
te de me encontrar com ela, o céu parecia estrelejar com mais brilho. 
4. Brilhar como estrela. ~% v.p. 5. Encher-se de estrelas. e Mantém fecha- 
da a vogal e tônica durante a conjugação: estreleja, estrelejam, etc. 
estre.li.nha (es) s.f.(a) 1. Diminutivo regular de estrela; estrela peque- 
na. 2. Sinal em forma de estrela; asterisco. 3. Massa para sopa, em forma 
de pequenas estrelas. 4. Fogo de artifício que se desfaz em pequena chuva 
de chamas brancas, semelhantes a uma estrela. 
es.tre.lis.mo (es) s.m. (0) Modo de ser e de se comportar de quem pretende 
alcançar o estrelato; vedetismo. ++ A palavra tem certo quê de pejorativo e 
quase sempre se emprega em referência a pessoa que quer aparecer a qual- 
quer custo: O senador criticou o estrelismo de alguns membros da CPI. 
es.tre.ma.do (es) adj. 1. Que tem os limites demarcados; limitado; aba- 
lizado: terreno estremado por estacas. 2. Separado; distinto: nasceram e 
viveram em ambientes estremados. 3.Fig. Esforçado; valoroso: a torcida 
aplaudiu os estremados jogadores, apesar da derrota. e Não se confunde 
com extremado. > estremar (es) v.t.d. (1. delimitar; demarcar: estremar 
um terreno com estacas; 2. separar, distinguir: estremar o joio e o trigo) 
ev.p. (esforçar-se; empenhar-se: eles se estremaram na busca da vitória); 
estremável (es) adj. (que se pode estremar). 
es.tre.me adj. 1. Sem mistura; puro; genuíno: café estreme; raça es- 
treme. 2.Fig. Que não tem mistura de outra língua; castiço: falar um 
português estreme. 3. Livre; isento; destituído; despojado: é uma garota 
estreme de malícia. e Antôn. (1): misturado, mesclado, “batizado”. e Não 
se confunde com extremo. * Do latim extremus = extremo. 
es.tre.me.cer (tre) v.t.d. 1. Causar tremor a; sacudir; abalar: o terremo- 
to estremeceu casas e prédios inteiros. 2.Fig. Assustar; causar medo ou 
pavor a; horrorizar; apavorar: o atentado estremeceu todo o país; uma 
guerra nuclear estremece a humanidade. 3.Fig. Abalar; comprometer: 
aquela discussão estremeceu a nossa amizade, as nossas relações de cor- 
dialidade. / v.i. 4. Tremer súbita e efemeramente de medo, espanto, sur- 
presa, etc.; sobressaltar-se; assustar-se: a humanidade estremecia, as- 
sim que um dos presidentes das superpotências rugia. 5. Sofrer pequeno 
abalo; abalar-se: a ponte estremece toda quando nela passam caminhões 
pesados; nossa amizade estremeceu, depois daquele incidente. 6.Fig. 
Ficar abalado ou comprometido: nossa amizade estremeceu, depois da- 
guela discussão. 4% No português contemporâneo, não se usa como pro- 
nominal nas acepções 4 e 5. > estremeção (tre) s.f. (1. estremecimento; 
2. tremor súbito e efêmero: sentir estremeção, ao ouvir o nome da pessoa 
amada; a ocorréncia de estremeções involuntárias); estremecido (tre) 
adj. (1. sem firmeza ou estabilidade; tremido: televisor que só mostra 
imagens estremecidas; 2. assustado; apavorado: sentiu-se estremecido 
com a ideia da cassação do seu mandato; 3. pouco sólido; abalado: nossa 
amizade está estremecida até hoje por causa daquele incidente; 4.fig. 
abalado; comprometido: eles estão de relações estremecidas); estremeci- 
mento (es-me) s.m. [ato ou efeito de estremecer; estremeção (1)). 
es.tre.me.nho (es) adj. e s.m.(o) V. Estremadura. 4% É espanholismo 
(estremeno). y 
es.tre.mu.nhar (tre) v.t.d. 1. Despertar súbita e incompletamente (a 
quem está dormindo profundamente): a menina, apavorada, saiu às ruas, 
estremunhando os vizinhos; um apito de trem estremunhou-me. J v.i. ou 
v.p. 2. Acordar repentinamente e ainda estonteado com o sono: com tanto 
choro, o pai acordou lá dentro, e veio, estremunhando (-se), ver de que se 
tratava; ela despertou confusa, estremunhando(-se) e dizendo palidíssi- 
ma: Graças a Deus, acordei! Que pesadelo terrível! / v.p. 3.Fig. Desorien- 
tar-se; estontear-se: há pessoas que se estremunham com a existência 
da forma estória. > estremunhado (tre) adj. (que ainda não despertou 
completamente; mal-acordado: sinto-me estremunhado de sono); estre- 
munhamento {es-mù) s.m. [ato ou efeito de estremunhar(-se)). 
apin anna adj. 1, Corajoso; destemido; audacioso: estrênuos soldados, 
o ativo ou eficiente: homem de estrênuo intelecto. 3, Ardente; vigo- 


roso; ei a ele é defensor estrênuo de tudo o que é nacional 4, Que re- 
quer grande esforço, vigor ou energia: tarefa estré é 

s , : estrenuu. «x Do gregos = 
forte, pelo latim strênuus = ati a 


; É Vo, Corajoso. > estrenuamente (tre adv, (co- 
rajosamente: da tribuna, o deputado defendeu e (tre) „(co 


es.tre.par (es) v.t.d.1. Guarnecer ou defe r por meio de estrepes (4); 
estreparam todo o terreno como parte da estratégia militar, 2. Ferir com 
7 calço. 3. Causar dano a: a 
; agindo assim, você acaba me estre- 
estrepes: cuidado para não se estrepar nesse 
se: eu quero que ela se estrepe! 
o. + É derivada sufixa 
ato ou efeito de estrepar(-se); 2,1 


lugar! 5. Sair-se mal; danar- 
judicar, acabou se estrepand 
trepada (es) s.f. (1. 


fi quis me pre- 
l; estrepe + -ar. > es- 
erimento causado por 
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estrepe; 3.pop. situação muito difícil, extremamente complicada 
por causa de um ato ou de uma atitude irrefletida; gelada: casa 
dia é estrepada]; estrepado (es) adj. (1. que se estrepou ou se 
estrepe: saiu do mato todo estrepado; 2.fig. logrado; enganado; tapea 
tungado: quem joga em roleta, sai sempre estrepado; 3.pop. arruinado” 
perdido; danado: se ela me vir aqui, estou estrepado!; 4.pop. enfiado: do, 
troduzido: chegou ao hospital com uma faca estrepada na testa). Bate 
es.tre.pe s.m.(o) 1. Espinho; abrolho. 2.P.ext. Qualquer ponta a Uçad 

« Peça militar de ferro, de quatro pontas do mesmo metal, dispostas T 
modo tal, que ficam sempre três voltadas para o chão e uma para ae 
4. Pua ou estaca pontiaguda, cravada no solo, / s.sc.(o) 5.Fig. Pessoa E 
cômoda, desagradável, irritante, cacete, chata: essa garota é um estre ` 
na minha vida! 4 s.m.pl.(os) 6. Cacos de vidro, puas de ferro, ete. r 
encimam muros, para evitar o escalonamento. wk Os estrepes (3e 4 
colocam geralmente no fundo de fossos, para dificultar a Passagem de 
tropas inimigas. / Do latim stirpis = raiz, tronco, cepo. 
es.tré.pito s.m.(o) 1. Ruído muito forte; estrondo; estrupido: o estrépito 
das águas que caem dos morros; o estrépito das cataratas; é o estrépi. 
to de rojões, zabumbas, charangas, fogos de artifício que riscam oar. 
2.Fig. Ostentação ou exagero com que se faz uma Coisa; aparato; pompa: 
estardalhaço: ele quer casar a única filha com estrépito; o livro foi lan- 
çado com certo estrépito pela imprensa, mas foi ignorado pelo Público, 
sempre sábio. 3. Agitação; barulho; tumulto: ao final de cada jogo, éum 
estrépito de torcedores. «5 Do latim strepitus, de strepere = fazer ruído. 
> estrepitante (tre) ou estrepitoso (tre; ô) adj. (1. que produz estrépi- 
to ou ruído extremamente forte: máquina estrepitosa; o presidente foi 
recebido com estripitosos aplausos; 2.fig. grande e espetacular; tremen- 
do; rotundo: todo aquele projeto redundou em estrepitante fracasso; 
3.fig. sensacional; que causa grande burburinho: o príncipe inglês e o 
seu estrepitoso caso de amor); estrepitar (tre) v.i. (fazer estrépito; soar 
ou vibrar com estrépito: na construção estrepitavam os martelos, má- 
quinas e furadeiras; o fogo faz a lenha estrepitar) e s.m. (ruído muito 
forte; estrupido; estrépito: o estrepitar de fogos de artifício; o estrepitar 
de um trovão; à chegada do presidente, foi um estrepitar de aplausos); . 
estrepitosamente (tre-tô) adv. (1. de modo ruidoso; estrondosamente:. 
ela se levantou irritada e estrepitosamente, arrastando a cadeira;a essa, 
declaração, as vaias soaram estrepitosamente; 2. muito: as bolsas de va- 
lores voltaram a cair estrepitosamente em todo o mundo; sua tentativa 
de aproximação com a ex-namorada fracassou estrepitosamente). 
es.tre.po.li.a (tre) s.f.(a) V. estripulia. EEn 
es.trep.to.co.co (trêp) s.m.(o) Bacteriologia Gênero de bactérias esfé- 
ricas (cocos) gram-positivas que formam grupo em cadeia mais ou menos . 
extensa e podem causar sérias infecções. « Existem vários tipos de es, 
treptococos, entre os quais o fecal, que há normalmente na flora intesti- 
nal eno sistema digestório e pode ser patogênico. Na saliva eno aparelho F 
respiratório existe um tipo de estreptococo que pode ser habitualmente 
normal ou patogênico, quando ocorrem as tonsilites. O estreptococo €a 
causa de aproximadamente 20% das faringites infantis. A infecção da. 
garganta por estreptococos é uma situação preocupante, pois pode, às 
vezes, levar ao aparecimento da febre reumática. / Do grego streptos = 
torcido + kókkos = grão. > estreptococia (trêp-to) s. f. (infecção provocar 
da por estreptococos); estreptocócico (trêp) adj. (rel. à estreptococia OU, 
a estreptococo: portador estreptocócico; tonsilite estreptocócica; ant 


k 
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geno estreptocócico; erradicação de um foco estreptocócico)., 9? 
es.trep.to.mi.ci.na (trê 


P-to) s.f.(a) Farmacologia Antibiótico podero- 
so, CaH3012N7, extraído de um fungo do solo, usado no tratamento (+, 
tuberculose e outras infecções bacterianas. 4% Do grego streptós Eta 
do + mykes = fungo + -ina. ) 
estre.sir (es) v.td.1. Contratirar. 2. 
mente. e Conjuga-se por falir, ou seja, 
estres.se s.m.(o) Medicina Conjunt: 
sões de ordem física; emocional, soci 
tar os equilíbrios físico e emocional 
mulo que quebre a homeostase ou es 
extrema que causa transtornos físic 
paz, tranquilidade. $% Acredita-se 
lógico requer certa quantidade de e 
-estar. Todavia, quando o estresse o 
controle do sistema, torna-se patol 
o ser humano pode suportar sem u 
indivíduo para indivíduo e de situa 
sempre microrganismos; quando e 
nal de que houve desequilíbrio no 
manifesta-se, então, o estresse. 
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P.ext. Copiar ou reproduzir e 
apenas nas formas arrizotônicê”, 
o de reações do organismo à agr? o 
al, econômica, etc., capazes a Es 
do indivíduo; todo e qualquer são | 
tado de equilíbrio orgânico; “eg 
os e psicológicos. e Antôn.: SO! ig. 
que geralmente o organismo Sn 
stresse, a fim de manter SU q 
corre em quantidades que pe qu, 
ógico. A quantidade de estrito de 
ma reação patológica varia mad tem 
ção para situação. O ser humai és 
stes chegam a provocar doentia e 
sistema que os mantinha sob nuils 
ifes 4 A palavra vernácula para subs estts 
estricção, que a alguns, só de ouvi-la, já pode estar causando algu a 

se... É anglicismo (stress = pressão). > estressado (es) adj. (que co (es! 
estresse: trânsito que deixa qualquer pessoa estressada); estrosso t 
adj. (que provoca estresse; que estressa: trânsito estressante); 88 so 
(es) v.t.d. (1. causar estresse ou muita tensão a: a vida agitada est sito» 
Pessoas) e v.p. (sofrer estresse ou muita tensão: ele se estressa nº seo 
estrossor (es; ô) s.m. (agente ou condição capaz de produzir estres pe 
estria! s.f.(a) 1.Medicina Ruptura de fibras de sustentação pdo qu 
2.P.ext, Qualquer linha, risca ou sulco finíssimo e pouco profun r 
marca uma superfície; as estrias de uma concha, de uma folh, jc i 
cristal. 3. Arquitetura e Arte Linha côncava e larga que se talha lare 
mente ou em hélice em colunas e outros objetos, em intervalos 
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i yilitar Sulco helicoidal no interior do cano das armas de fogo, para au- 
N, ano alcance ea precisão do tiro, O Há estrias (1) vermelhas, que são 
men recentes, € as brancas, que são mais antigas. As primeiras se tratam 
mals slicação de bases ou de ácidos (retinoico e glicílico); as segundas 
omik n apenas com ácidos. Há, ainda, alternativas cirúrgicas. / Do 
se a etria = risco, traço, sulco. > estriação (tri) s.f. (1. estado de ser eg- 
atin i de ter estrias; 2. forma tomada pelas estrias); estriado (cs) adj. 
e tem estrias; riscado: coluna estriada; pele estriada; 2. em forma 
ta! ria: sem. a estria); estriamento (tri) s.m. (ato ou efeito de estriar); 


jo estri ArCAF COM esii: 
de ) v.t.d. (marcar com estrias ou linhas mais ou menos paralelas: 


ar (es 3 
ai muito apertadas estriam a pele). 
ca 5 


estria? s.f(a) Ente imaginário Do apar uma bruxa que suga o 
sangue das crianças; Vampiro, w’ o latim striga = feiticeira. 

estribar (es) vtd. 1. F PR Pés) nos estribos: o cavaleiro estribou 
hem os pés e partiu a ga T v.t.d.i. 2.Fig. Apoiar; firmar; assentar: 
stribei a opinião em or sobre) bons argumentos; estribaram o edifício 
em (ou sobre) pilotis. A pey o ig. Suster-se; basear-se; firmar-se; funda- 
“T ntar-se: apoiar-se: a fe ici ade terrena estriba em (ou sobre) três pon- 
ras; estabilidade financeira, estabilidade profissional e estabilidade afeti- 
ro. vp. 4. Firmar-se ou segurar-se nos estribos: estribe-se bemaíesejao 
sue Deus quiser! 5. Apoiar-se; firmar-se; suster-se: o prédio se estriba em 
(ou sobre) grossas colunas. 6. Fig. Basear-se; fundamentar-se: eu me estri- 
aei em (ou sobre) teorias consagradas, para redigir a tese. $ É derivada 
cstixal: estribo + -ar. > estribado (es) adj. [1. firmado ou seguro nos es- 
ribos; 2.p.ext. apoiado ou firmado em qualquer objeto: construção estri- 
hedo em (ou sobre) pilotis; 3.fig. baseado; fundamentado: estás estribado 
em falsas teorias; éum comportamento estribado na educação paterna]. 
estribei.ra (es) s.f.(a) Estribo de carroça ou carruagem, instalado 
em altura adequada, para se montar. A Ir nas estribeiras de alguém. 
segui-lo de perto, ir no seu encalço. / Perder as estribeiras. Sair fora 
e si; descontrolar-se emocionalmente; perder os estribos. 4% É derivada 
«ufixal: estribo + -eira. 

estri.bilho (es) s.m.(0) 1.Música e Versificação Verso ou conjunto de! 
versos que se repetem a intervalos regulares em uma canção ou em um 
poema; refrão. 2.Fig. Palavra, expressão ou Pequena frase que alguém 
repete frequentemente no discurso ou na conversação, sem necessidade 
p.ex: certo?; correto?). >% É espanholismo (estribillo). > estribilhar 
em) r.t.d. (repetir como estribilho: estribilhar versos, frases) e v.i. [can- 
urou pipilar (ave), repetindo como estribilho). 

estribo s.m.(o) 1. Peça em que o cavaleiro firma o pé para montar. 
2 Peça de apoio de alguns veículos ou objetos: o estribo da moto. 3: De- 
grau de veículo de transporte coletivo. 4. Nas estradas de ferro, platafor- 
me de embarque e desembarque de passageiros. 5.Fig. Arrimo; amparo: o 
peilhe servia de estribo nas eleições. 6. Anatomia O menor e mais interno 
ssículo da orelha (ex-ouvido) dos vertebrados superiores, assim chamado 
e virtude da sua forma. 7. Arquitetura Pilastra que sustém uma abóbada' 
t contra-arresta seu empuxo. 8.Arquitetura Elemento que suporta o peso 
Juma abóbada ou de um arco. 9. Construção Reforço de um muro; contra- 
“me. 10, Chapa de ferro dobrada em ângulo reto em seus dois extremos, 
2% serve para assegurar a união de algumas peças. 11.Tauromaquia De- 


Ca barreira da praça, para facilitar os saltos do toureiro. 12. Náutica 
um dos cabos que passam sob as vergas e nelas se prendem, servindo 
% apoio aos pés dos marinheiros que trabalham na verga. A Estar com o 
PE no estribo (fig.). Estar de partida. / Estar sempre com o pé no estri- 
n (ig). Não esquentar lugar em parte alguma; não se demorar em lugar 
ra 4 Negar estribo (fig.). Negar-se a fazer alguma coisa. / Perder 
Loiritos (fig). Perder as estribeiras. / Ter o pé em dois estribos (fig.). 
= oom relacionamento com as duas facções contrárias. 2. Ganhar di- 
«2 dos dois lados que se opõem; comer a dois carrilhos. 4% Do gótico” 
Estrie correia, do latim medieval strepum = estribo. 
koló $00 (trìc) s.f.(a) 1.Medicina Estresse. 2.Medicina Estreitamento 
a o de um órgão. 3.Engenharia Propriedade que apresenta um 
12] metálico de sofrer redução na área da seção reta de seu corpo, 
mente antes da ruptura, caracterizando a sua ductilidade: essa 
her, Eça dobrada, sofre uma estricção na região da curvatura. 
CE éra rição (es). 4 Coeficiente de estricção. Redução percentual 
igo dido no corpo de prova, após a ruptura, / Efeito de es- 
Gha “nomeno de contração da seção de um fluido ou de um plas- 
"naiz Pa corrente elétrica que o atravessa. +“ Do baixo-latim 
tin Elis ça = pressão, de stringere = apertar muito, comprimir, 
trieni ietion, 
Etta Tie) s.f.(a) Química Alcaloide extremamente amargo e 
ae tristaj O?N, extraído das sementes da noz-vômica, incolor, ino- 
“eus ga TO e inalterável à exposição ao ar. 44 A estricnina e alguns 
o “picam, Sados contra roedores perníciosos e outras pragas ani- 
mM estima e € em minúsculas doses, são empregados em medici- 
ta ta Verena etes do sistema nervoso central. / Do grego strýkhnos 
+ “Mada da * suf. francês -ine, pelo francês strychinine. [A palavra 
enaj Alímicos franceses Pierre Joseph Pelletier (1788-1842) 
Caventou (1795-1877), descobridores desse alcaloide.] 
: (trie) 8 1: (rel. ou pert. à estricnina ou por ela produzido); estric- 
tr i xicação por estricnina). 
; itte: pau adj. Diz-se de som agudo, forte e penetrante; estrídulo; 
e AD Salhadas estridentes; ruídos de motor estridentes; voz 
Uido, 4 cetim stridêns, strident-, part. pres. de stridêre = chiar, 
Fidência (es)'s.f: (qualidade do que é estridente), estri- 
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dentemente (es-den) adv: (de modo estridente; com estridência; aguda- 
mente: essa campainha soa estridentemente). 
es.tridor (es; ô) s.m.(o) Ruído forte, agudo e penetrante, altamente de- 
sagradável, como o das cigarras. 44 Do latim stridor = som agudo, d 
stridêre = produzir som agudo. pança 
es.tridu.lar (tri) v.i. 1. Emitir (cigarra, grilo) seu som característico. 
2.Fig. Produzir (pessoa ou coisa) som semelhante. # É derivada sufixal: 
estrídulo + -ar, > estridulação (es-dù) s.f. (ato ou efeito de estridular); 
estridulante (tri) adj. (estridente); estrídulo adj. e s.m. (que ou som que é 
estridente), do latim stridulus = agudo, de stridêre = produzir som agudo: 
es.tri.ga s./.(a) 1. Porção de linho formando uma espécie de meada, que 
se coloca na roca para fiar; linho pronto a ser fiado. 2. Pequenos mo- 
lhos de linho, torcidos e enrolados em trança. 3.Fig. Madeixa de cabelos. 
*% Do latim striga = fiada. > estrigada (es) s.f. (ato ou efeito de estrigar); 
estrigado (es) adj. (1. feito em estriga; 2. acetinado como estriga; macio e 
sedoso); estrigar (es) v.t.d. (1. separar e atar em estrigas; 2. tornar macio 
e sedoso, como a estriga). y 
es.tri.ge s.f.(a) 1.Ornitologia Coruja do gênero Strix. 2. Vampiro suga- 
dor do sangue das crianças, segundo algumas lendas orientais. 3. Na mi- 
tologia greco-romana, bruxa que aparecia na forma de uma ave, para per“ 
seguir e comer crianças. 4.P.ext. Bruxa; feiticeira. e Var. (3 e 4): estriga.' 
estrigídeo (es) s.m.(o) Entomologia 1. Espécime dos estrigídeos, 
família de aves de rapina que se alimentam de pequenos vertebrados e 
artrópodes, representada princ. pelas corujas e mochos. / adj. 2. Rela? 
tivo ou pertencente a essa família: pios estrigídeos; hábitos estrigídeos. 
*% Do latim strix, strig- = coruja + -id- (interfixo) + -eo. $ 
es.tri.gir (es) v.t.d. Pop. Derreter (toicinho) em frigideira. 
es.tri.lar (es) v.t.d. e v.i. 1. Gritar com fúria; bradar aos gritos; voci- 
ferar: o sargento estrilou que aquilo estava errado; não faça isso, que o 
chefe estrila! M v.t.i. 2. Irritar-se, por causa de algum erro cometido por 
outrem: o sargento estrilou com a tropa. 4 v.i. 3. Emitir som estridente 
como o de certos insetos. 4.Pop. Protestar; reclamar; protestar; chiar: se 
a beijavam, ela estrilava logo. A Dar um estrilo em alguém. Irritar-se 
com ele, por causa de um erro cometido: Ele deu um estrilo na secretária 
na frente de todo o mundo. > estrilo s.m. (ato ou efeito de estrilar), que é 
italianismo (strillo, derivada regressiva de strillare = estrilar). i 
es.trin.car (es) v.t.d. 1. Fazer estalar (os dedos). 2. Apertar muito; com- 
primir; estringir: nervoso, parou ali e começou a estrincar o cabo da vas- 
soura, como se estivesse espremendo um limão sem sumo. 
es.trin.char (es) v.i. Pop. Brincar saltando ou pulando. - 
es.trin.gir (es) v.t.d. Estrincar (2). V. estritura. Do latim stringere = 
apertar muito, comprimir. 
es.tri.ol (es) s.m. (o) Bioquímica Hormônio sexual feminino, encontrado 
na urina das mulheres grávidas e usado no tratamento das deficiências 
de estrógeno, princ. na menopausa. e P1.: estrióis. gd 
es.tri.par (es) v.t.d. Tirar as tripas a: as hienas estriparam a zebra em 
segundos. = É parassíntese: es- + tripa + -ar. > estripação (tri) s.f. (ato 
ou efeito de estripar); estripador (tri; ô) adj. e s.m. (1. que ou o que es- 
tripa; 2. que ou aquele que mata tirando as tripas ou rasgando o ventre). 
es.tripu.lia (tri) s.f.(a) Pop. 1. Travessura; traquinagem: cometer es- 
tripulias de todos os tipos. 2. Tumulto; confusão; rolo; rebu: o jogador 
provocou a maior estripulia na partida de ontem no Maracanã. e Var.: 
estrepolia. > estripulento (tri) adj. (que gosta de fazer estripulia: crian- 
ças estripulentas), de var. estrepolento. j 
es.tri.to adj. 1. Que não tolera falta de educação, má-criação ou desobe- 
diências: nos tempos vitorianos, os pais eram estritos; escola de estrita 
disciplina. 2. Exato; rigoroso; preciso (depois do subst.): ela não me men- 
tiu no sentido estrito da palavra, mas não me contou toda a verdade; há 
leis estritas sobre o estacionamento na cidade, durante o dia. 3. Comple- 
to; absoluto (antes do subst.): dedicar estrita lealdade ao chefe; agir na 
estrita observância da lei; essas coisas só se dizem na mais estrita intimi- 
dade. 4. Que jamais contraria suas crenças, princípios, opiniões, pontos 
de vista, etc. (depois do subst.): sou um vegetariano estrito: nunca como 
carne. $+ Do latim strictus = muito apertado, part. pass. de stringere 
= apertar muito, comprimir. > estritamente (tri) ado. (1. exatamente; 
rigorosamente; precisamente: fiz estritamente como me pediram; consu- 
mir o estritamente necessário; 2. intimamente: ambos os assuntos estão 
estritamente relacionados; 3. exclusivamente; meramente: a causa do 
crime é estritamente passional; 4. inteiramente; totalmente: esse assun- 
to é estritamente confidencial). 
es.tri.tu.ra (es) s.f.(a) 1. Ato ou efeito de estringir. 2.Medicina Estenose. 
s+ Do latim strictura = contração. 
es.tro s.m.(o) 1. Inspiração artística; imaginação criadora; riqueza de 
criação: estro musical, poético, profético. 2.Fig. Impulso muito forte; de- 
sejo irresistível; frenesi: estro sexual; estro assassino; estro da corrupção. 
3.Zoologia Período em que a fêmea mamifera aceita o macho para cruzar: 
cio: o estro é de intensidade menor nas búfalas que nas vacas; as vacas 
devem ser detectadas em estro, para serem inseminadas. e V. estrogêni- 
co, estroso c estrual. é Do grego oistros = mutuca (cuja picada deixa o 
animal furioso) e, p. ext., furioso, pelo latim oestrus = furor poético. 
es.tro.bo (ô) s.m.(o) 1. Nas bicicletas, luz traseira, que pode piscar ou não, 
para sinalização e segurança do ciclista, utilizado princ. na cidade, para 
a visualização dos motoristas, e nas trilhas; para indicar a localização. 
2. Aparelho que projeta feixes de luz em rotação: na danceteria, a pista de 
dança é iluminada por estrobo. // adj. 3. Diz-se desse tipo de luz e desse apa- 
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relho. 4. Estroboscópico (2): lâmpada estrobo; sinalizador de efeito estrobo. 
estro.bos.có.pio (tro) s.m.(o0) 1.Engenharia Mecânica Instrumento 
usado para determinar velocidades de rotação. 2.Fotografia Dispositivo 
eletrônico que dispara, repetidamente, centenas ou milhares de flashes 
por segundo, usado princ. para produzir fotografias em alta velocida- 
de, em fases sucessivas. 3.Optica Dispositivo óptico que, ao Birar, dá a 
impressão de movimento. x+ Quando a frequência do flash coincide exa- 
tamente com a rotação ou a vibração, o objeto é iluminado na mesma 
posição durante cada ciclo e aparece estacionário à vista, 4 Do grego 
stróbos = volta, redemoinho + skopein = observar + -ia. > estroboscopla 
(es-bos) s.f. (técnica de observação óptica usada para examinar as fases 
de certos fenômenos mediantes flashes regulares de frequência próxima 
à do movimento); estroboscópico (tro) adj. (1. rel. a estroboscopia ou a 
estroboscópio; 2. que acende e apaga rapidamente; estrobo: luz estrobos- 
cópica; lâmpada estroboscópica; 3.fig. rápido e intermitente: animal de 
movimentos estroboscópicos). 

es.tro.co (6) s.m.(0) 1. Destroço. 2. Enxame que se mudou para outro cor- 
tiço. +» É derivada regressiva de estroçar. > estroçar (es) v.t.d. (destroçar). 
estro. fan.ti.na (tro) s.f.(a) Farmacologia Glicosídeo branco, cristali- 
no, venenoso, usado princ. na forma de alcaloide, obtido das sementes 
de certas plantas do gênero Strophantus, princ. S. kombé e S. hispidus, 
usada medicinalmente como estimulante cardíaco. ; 

es.tro.fe s.j. (a) 1.Versificação Conjunto de dois ou mais versos, geral- 
mente de sentido completo; estância. 2.Teatro Primeira das três partes em 
que se divide o canto lírico da tragédia grega. + A estrofe (1) de dois ver- 
sos se chama distico; a de três, terceto; a de cinco, quintilha; a de seis, sex- 
tilha: a de sete, setilha (muito rara); a de oito, oitava; a de nove, muito rara, 
não possui designação própria, e a de dez versos recebe o nome de décima. 
Estrofes com mais de dez versos são muito pouco encontradas. / Do grego 
sirophê, de strephein = girar, pelo latim tardio strophê. > estrofação 
(tro) s.f. (divisão de um poema em estrofes); estrófico adj. (rel. a estrofe). 
estrófulo s.m.(o) Dermatologia Inflamação cutânea caracterizada 
por vesículas e causada por obstrução dos ductos das glândulas sudo- 
ríferas, muito comum em crianças de mama (geralmente por excesso de 
roupa), obesos e nos que se expõem ao calor ou ao sol por períodos pro- 
longados. ++ Do grego stróphos, pelo latim strophulus. 

estro.gê.ni.co (es) adj. Bioquímica Que causa o estro (3) ou que es- 
“mula a ovulação: o deficit estrogênico está relacionado com a secura 
vaginale a síndrome uretral. 

estróge.no sm.(o) Bioguímica Substância natural ou artificial que 
causa atividade estrogênica, mais especificamente os hormônios estrogê- 
nicos (estradiol e estrona), produzidos pelo ovário ou hormônios sexuais 
femininos. e Var.: estrogênio (es). e Os estrógenos são responsáveis pelo 
desenvolvimento das características sexuais secundárias e pelas mudan- 
ças cíclicas do epitélio vaginal e do endotélio do útero. Os estrógenos 


naturais compreendem o estradiol e a estrona e seu produto metabólico,. 


o estriol. São usados no tratamento da menopausa. 
estrogo.nofe (tro) s.m.(o) Culinária Prato da culinária russa, feito 
rinc. com carne de vaca ou de frango moída ou em fatias, num molho de 
creme de leite e cogumelos. ++ Deriva de nome próprio: Paul Stroganoff 
(ga mesmo), conde e diplomata russo do séc. XIX. 
estroi.na (ói) adj. e s.cdd.(0/a) 1. Que ou pessoa que é leviana nas atitu- 
des ou no comportamento: o imperador, em toda a sua vida, jamais revelou 
as taras e doenças do pai, um estroina; durante toda a vida esse homem 
Joi um estroina, viciado no jogo, sempre acompanhado de rufiões e prosti- 
tutas. 2. Que ou pessoa que gasta muito dinheiro ou que não preza os bens 
que possui: o filho estroina levou o pai à insolvência; conheci um moço 
muito rico e, como guase todo filho de pai abastado, era estroina e leviano, 
> estroinar (es) v.i. (cometer estroinice); estroinice (es) s.f. (1, leviandade 
de atitude ou de comportamento; estúrdia: as pessoas residentes nas ime- 
diações desses bares noturnos estão sendo incomodadas com a baderna, 
pêndega, estroinice sonora das altas horas da noite; 2, exagero nos gas- 
tos; dissipação; extravagência: durante a adolescência e a juventude, teve 
uma vida de estruinice, comprometendo as finanças da família). 
estroma: m.(0) Anatomia Tecido conjuntivo de sustentação de um ór- 
Bão, em oposição ao tecido funciona] (pa rênguima). ss Do grego strôma = 
tapete, pelo latim sIroma. > estromático (es) adj. (do estroma), 
Certo Rn aid (ro) ».11.(0) Geologia Estrutura fóssil calcária lamina- 
a, d orma colunar, constituida por algas azuis marinhas primitivas, há 2,8 
bilhões de anos, considerada a evidéncia mals antiga de vida na Terra. e Var 
pros.: estromatolito (es-mà). “+ Do Jatim ströma, strömmat- = cobertura ca- 
mada + lithos = pedra, > estromotolitico (es-nä) adj. (rel, a estromatólito) 
estro.mo.turgia (es-mê) s Íu) Arte de | 
turgia alcançou sua excelência na Pérsia, 
strõmat- = tapete + érgon = trabalho + ja. 
estrom.par (es) vtd. evp, J, Eblragur(-se), avariar(-5¢) pu deterje 
rar(-se), por efeito do tempo ou do uso excessivo: estrom our q f t A 
2. Esgotar(-se) fisicamente; lutigar(-se); extenuar(-se); att o 
carroceiro não tinha pena do animal, estrompava-o todos os dias liga 
es.tro.na s f.(a) Bioquímica Hormônio estrogênico, CullaO:, é i 
do na urina de mulheres e égui ávidas, ti rir dn ld 
8 € Cpuas grávidas, também preparado sintetica- 
mente, usado no tratamento das irregularidades do ciclo menstrus | 
cancer prostático, da menopausa ¢ para evitar a gravidez, + E Š aa 
ativa que o estradiol e mais ativa que o estriol, Ee 
es.tron.car (es) v.t.d, V, destroncar. 


fabricar tupetes: a estroma» 
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es.trôn.cio s.m.(o) Química Elemento químico metálico 
de nº atômico 38, física e quimicamente semelhante ao cálcio (porta 
passível de ser absorvido pelos tecidos animais e vegetais), que entra o 
composição de muitos alimentos, prine, o leite. 4! Seu Consumo em to 
de quantidade causa leucemia e câncer ósseo. É encontrado somente he 
combinação, e seus compostos são muito usados na confecção de fogos d 
artifício e no refino do açúcar. Antes da era atômica, o estrôncio era de e 
conhecido; hoje, todos nós temos um pouco desse elemento químico bota 
ganismo. / Deriva de nome próprio: Estronciano (Strontian) cabo dá Es. 
cócia, país onde mais se encontra esse metal. > estronclânico (tron) ag 
(que tem estrôncio na sua composição), estrôncico adj. (rel. ao estrôncio) 
estron.de.ar (tron) v.i. 1. Fazer estrondo ou grande ruído; estrugir: 
fragorar: bombas estrondeavam nos arredores de casa, quando house 
ataque aéreo. 2.Fig. Esbravejar; vociferar: os manifestantes Opogicionia.. 
tas estrondeavam nas ruas, por causa das privatizações. 3.Fig. Causar 
grande sensação; repercutir enormemente: a renúncia de Jânio estron- 
deou no país; a falência do banco estrondeou na praça. M s.m.(o)4, Ruído 
forte: no campo e na praia, esquecemos o estrondear da agitação das 
grandes cidades. e Var.: estrondar (es). e Conjuga-se por atear. és É de. 
rivada sufixal: estrondo + -e- (interfixo) + -ar. > estrondeante (tron) 
adj. (que estrondeia), de var. estrondante. 
estron.do s.m.(o) 1. Ruído ensurdecedor; estrugido: o estrondo de uma 
explosão nuclear. 2. Som forte e repentino; estouro; estampído: o estron- 
do de uma trovoada. 3.Fig. Qualquer coisa que produz sensação na opi 
nião pública: a revelação de corrupção no orçamento da União causou 
estrondo popular; o caso faz estrondo até hoje. 4.Fig. Ostentação rui 
dosa com que se faz uma coisa; aparato; pompa: não havia necessidade 
de preparar todo esse estrondo para receber uma figura suspeita de ser 
corrupta. / s.m.pl.(os) 5.Pop. Regozijo público; demonstração de júbilo: 
à chegada dos pentacampeões do mundo, houve grandes estrondos nas 
ruas de São Paulo. ++ Do latim *extronotus, do latim vulgar tonotrus, 
do latim clássico tonitrus = trovão. > estrondosamente (es-dô) ads. 
(1. de modo estrondoso ou ruidoso; ruidosamente; estrepitosamente: sait; 
batendo a porta estrondosamente; tombou estrondosamente no chão; 
2. muito: a tiragem desse jornal aumentou estrondosamente; 3.fig- de 
forma veemente; veementemente: durante a guerra, alguns órgãos de 
imprensa americanos foram estrondosamente desmentidos pelos fatos; 
4.fig. de modo indiscutível; indiscutivelmente; esmagadoramente; frago- 
rosamente: ele foi derrotado estrondosamente nas urnas; 5.fig. com pom- 
pa; pomposamente: o governo americano anunciou estrondosamente seu 
plano para Cuba); estrondoso (es: ô) adj. (1. que produz estrondo ou al~ 
voroço; 2. ruidoso; estrepitoso: entrou no palco sob estrondosos aplau- 
sos; 3.fig. muito elevado; enorme; astronômico: teve estrondosos lucros 
nessa operação; 4.fig. notável; sensacional: o cantor fez apenas duas 
apresentações no Brasil, mas ambas estrondosas; 5.fig. extremamente 
luxuoso; pomposo; ostensivo: não trabalha e leva vida estrondosa). x 
es.trôn.gi.lo s.m.(o) Zoologia Gênero de vermes nematódeos da fami- 
lia Strongylidae, parasitos do sistema gastrintestinal dos mamíferos, 
princ. dos cavalos. + Do grego stroggúlos = redondo, pelo latim científico 
strongylus. à A estrongiloidíase é uma infecção do intestino delgado, à 
quirida quando larvas do solo penetram incidentalmente na pele, ca 
uma erupção prurítica. As larvas passam da corrente sanguínea para 
pulmões, causando muitas vezes pneumonia. Ao passarem para à faringe 
são engolidas e se desenvolvem no intestino delgado, podendo causar dos! 
Teia com sangue, fortes dores abdominais e até a morte. O uso de calo 
previne o contágio. > estrongiloide (tron; ói) s.m, [gênero de vermes 
matódeos intestinais (Strongyloides stercoralis), parasitos do homem); ) 
trongiloidiase (es-gi; òi) s.f. (parasitose causada por esse gênero de vè E 
es.tro.pa.lho (es) s.m.(o) 1, Pano grosseiro, de esfregar e limpar € a 
ça; esfregão. 2.Fig. Coisa inútil ou imprestável. / s.sc.(0) 3.F19: “a, 
inútil, imprestável, insignificante; mequetrefe; estrupícia: o que è pas 
tropalho quer com a minha filha? +* Do latim *stuppaclus, de stupt? 
estopa, pelo espanhol estropajo. pes 
estro, pe.a.da (tro) s.f.(a) Tropel de gente ou de animais: uma na X 
da de agitadores, de torcedores, de manifestantes, de cavalos, dee br 
de gnus, de zebras. > estropeação (es-pe) s.f. (ato ou efeito de pass ropet 
T Perroning sam estropiação; estropear (tro) a no 
avida), cus u gr ang econfusão: ele amava as mulheres elhe a 
+ que não se confunde com estropiar e se conjuga por até do; jair 

estro.pl.a.do (tro) adj. 1. Que perdeu algum membro; mutilas gs 
jado: nas ruas dos Estados Unidos ainda se veem pessoas estroP nolido 
las guerras, muitas esmolando, 2.Fig. Falto de qualidade: ig ; daf 
estropiada; estilo estropiado. 3.Fig. Alterado; desvirtuado; pod tare 
sentido estropiado a uma declaração. 4. Muito cansado; exausto irat” 
me deixou estropiada! 5, lnválido; inabilitado; incapaz: a velhice a este” 
homem estropiado, 4 s.m.(0) 6, Homem estropiado ou mutila is ndo 
piados de guerra perambulam pelas ruas norte-americanas, pp w 
astro plar (tro) utd. 1. Mutilar; aleijar: um projetil ar estrop! 
alijandoso do combate. 2.Fig. Alterar; desvirtuar: o repórte ento estro, 
todas as minhas declarações, 3, Cansar muito; exaurir: 0 sarg? estro 
piou seus comandados, como castigo. 4. Privar do essencial &º q duo 
um debate. 8.ig. Interpretar ou tocar mal (canção, etc.): e h 
AT adia E E lindíssimas músicas populare™ op pão 
gussi? Tornar t, a er mal: estropiar o inglês, o franco T yer 
ii. Muni inva ido; inabilitar: a velhice estropia q e est 

'P. 8. Mutilar-se; aleijar-se: muitos norte-americanos $ 
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guerras da Coreia e do Vietna. *% Do latim vulgar disturpiãre = des- 
na rar, por deturpãre do latim clássico, através do italiano stroppiare, 
figu opiação (es-pi) s.f. ou estroplamento (es-pi) sm. [1. ato ou efeito 
K estropiar(-se): as estradas brasileiras são um insulto ao motorista: 
do e simo estado de conservação coloca milhares de pessoas em imi- 
st risco de vida ou estropiamento; 2.fig. má interpretação de uma 
pente ideia, obra, declaração, ete,; deturpação; desvirtuamento]. 
frase pício (es) sm.(0) 1. Dano; prejuízo; malefício; maldade: ser in- 
e de cometer um estropício contra alguém. / s.sc. (0) 2. Fig. Pessoa 
cap? avel: essa mulher é um estropício. e Não se confunde com estrupíi- 
indo italianismo (stroppicio = tropel), 
ti opo (0) s.m. (0) Náutica Pedaço de cabo 
cado para levantar pesos; id Do Brego stróphos = cordão, pelo 
im tardio stroppus ou strop us = Correia que prende o remo. 
ae tro.SO (Ô) adj. 1. Relativo a estro ou próprio de estro. 2. Diz-se do 
Pal que está no cio. ++ E derivada sufixal: estro + -oso. í 
estroven.ga (es) s.f.(a) Pop. 1, Estrupício (2): o ministro enviou à câ- 
ra uma reforma que era uma autêntica estrovenga jurídica, uma peça 
«utoritária. 2. Foice de dois gumes, usad 
manual é comum o uso da enxada, roçadeira 
"A entre outros. 3.Chulo Pênis. 
estro vo (ô) s.m.(0) 1.Piscicultura Fio 
resca. 2.Pop.CE Conjunto das peças que constituem a cabeçada do ca- 
bresto. 3.Pop.N Chicote de couro. 4. Nos carros puxados por mais de uma 
urta de bois, artefato de ferro que prende a segunda junta à canga da 
primeira. 5.Náutica Estropo. e P1.: (ô). s Do grego stróphos = cordão, 
pelo latim stroppus ou strophus = correia que prende o remo. i 
estru.al (es) adj. Zoologia Relativo a estro (3). A Ciclo estrual. Ci- 
cio que vai do início de um estro ao início do seguinte. Compreende o 
proestro, o estro e o metestro, seguido de um curto período quiescente, o 
üestro. ++ É derivada sufixal: estro + -al. a 
estru.gir (es) v.t.d. 1. Fazer estremecer com estrondo; atroar: bombas 
estrugiam Os ares, durante o intenso ataque aéreo; às 5h da manhã, os 
xos da matriz já estrugiam os ouvidos de todos Os cristãos da vizi- 
mhença. M v.i. 2. Vibrar fortemente; estrondear: bombas estrugiam nos 
credores da casa, quando houve o ataque aéreo; quando o Papa asso- 
mou ao terraço da basílica, estrugiram palmas; de repente, da reunião 
esrugiram gargalhadas; estrugiram palmadas na bunda do menino mal- 
erodo. + É verbo regular, mas na língua contemporânea se usa apenas 
zas terceiras pessoas, sendo, portanto, verbo Unipessoal. // Do latim vul- 
E exturgere, com metátese e mudança de conjugação. > estrugido (es) 
sm. [estrondo (1)]; estrugidor (tri; ô) adj. (que estruge); estrugimento 
a) s.m. (ato ou efeito de estrugir). 
estruma s.f.(a) Medicina 1. Tumefação dos nodos linfáticos; escrófula. 
2 tumento da tiroide; bócio. + Do latim estrima = escrófula, estruma. 
* estrumoso (es; ô) adj. (que tem estruma; escrofuloso). 
estrume s-m.(o) Qualquer substância, sólida ou líquida, que aumen- 
“E fecundidade da terra; esterco; fertilizante. e Col.: estrumeira (sf). 
“Oestrume pode ser animal (excrementos ou esterco, urina, etc.), vege- 
‘= Temos e folhas apodrecidas) e mineral (fosfato de cálcio, gesso e sal 
pe 4 Do latim vulgar *strumen, por strāmen = palha estendida. 
o. mação (trù) s.f. (1. ação de estrumar; aplicação de estrume ou 
e ad outro adubo, para fertilizar o solo: a cultura da vinha não é 
Pal não se faz a cava da vinha nem a sua estrumação; 2. porção 
des de est com que se aduba a terra: cultiva-se essa planta com aplica- 
lreizes Tumação; a estrumação em excesso pode ser negativa para 
tesao Potencia o ataque de fungos); estrumada (es) s.f. (monte 
a ear eo rumar (es) v.t.d. (pôr estrume em; adubar com estrume; 
tiese on O (es) s.f. (1. grande quantidade de estrume; 2. lugar 
UM fig. ani o estrume para a adubação; 3.fig. lugar imun- 
teinsporta é a Imundície); estrumeiro (es) sm. (aquele que carrega 
“o sujo; strume); estrumoso (es; ô) adj. (1. cheio de estrume; 2.fig. 
Estr dá Co; imundo). 


unido nas extremidades, 


mo 


que prende o anzol à linha de 


“eum sabe fa $.J.(a) 1. Qualquer coisa de que não se sabe o nome: 
“rente Sta Omo essa estrumela é armada; quero saber quem foi que 
“trem w “trumela toda. | s.sc.(a) 2.Pejorativo Pessoa de quem não 
es emo um à quem não se quer nomear, fulano; se aquela estrume- 
“try pi, o Padre, vai ser fritado no fogo do inferno. 
ig Parlama s.m. (0) Pop. 1, Conflito; rolo; rebu: o estrupício criado 
hy t; atav corruptos, 2; Coisa inútil, complicada ou fora do 
“e nú; am (1): esse estrupício de monumento. 4 s.sc, (0) 3.Fig. 
j “lho? y vo8nificante; estropalho: o que esse estrupício quer com 
« “Bida, $€ confunde com estropício. 
cm! E #m.(0) Ruído causado pelo tropel de gente ou de ani- 
“cz Mong, poses 0 estrupido dos manifestantes, dos touros nas ruas 
ttry tento; ruig Peada, > estrupidante (trù) adj. (que estrupi- 
ti lt em estrupidar (trù) v.i. (fazer estrupido). 
“Maço O) adj, (ei trù-o) s.f.(a) Criação de avestruzes. > estrutlocul- 
tg Utiocyle o À estrutiocultura: setor estrutiocultor; cooperati- 
k ave, adj. e s.m. (que ou aquele que se dedica à estrutio- 
Struzes), 4% Do latim struthio = avestruz + cultura, 
tg enta "Ordem Es (trù-o) s.m. (0) Ornitologia 1. Espécime dos estru- 
“eg asas redų aves terrestres, não voadoras, de grande porte, que 
E Cas habil as, corpo com plumagem escassa, pernas longas 
itam a correr com:grande rapidez e apenas dois de- 


estuar 


dos nos pés, representada hoje apenas pelos avestruzes. / adj. 2. Relativo 
ou pertencente a essa ordem. 

estru.tu.ra (es) s.f.(a) 1. Disposição dos elementos que formam um 
todo organizado: a estrutura de um romance, de um poema. 2. Meio ou 
modo de organização e construção; inter-relação de todas as partes de 
um todo: estudar a estrutura do átomo; a estrutura da sociedade; a estru- 
tura hierárquica militar. 3: Armação básica que sustém as partes essen- 
ciais de uma coisa: a estrutura óssea, muscular, 4.Construção Conjunto 
de elementos que formam o esqueleto de uma obra e sustentam paredes, 
telhados ou forros: a estrutura do edifício foi abalada com o terremoto. 
5.Engenharia Coisa construída, o complexo todo, como, p. ex., um edi- 
fício, uma represa, uma hidrelétrica, etc. 6. Qualquer coisa constituí- 
da de partes inter-relacionadas: uma planta é uma estrutura complexa. 
7. Organização e eficácia: gostei do senso de estrutura do evento. 8. Fig. 
Base; fundamento; sustentação: esse fato me sacudiu as estruturas. 
9.Fig. Força moral ou psicológica; sustentação psicológica: a viúva terá 
estrutura para suportar tanto sofrimento? 10.Linguística Forma (13). 
A Estrutura agrária (ou fundiária). Maneira como as propriedades ru- 
rais são distribuídas, em relação às suas dimensões. / Estrutura de ca- 
pital (ou Estrutura financeira). Combinação de diversas modalidades de 
capital de terceiros e capital próprio por uma empresa. / Estrutura de 
poder. 1. Grupo de elite constituído por pessoas influentes dentro de um 
governo, sociedade ou organização. 2. Hierarquia de autoridade geren- 
cial: Ele queria galgar postos dentro de estrutura de poder da empresa. 
/ Estruturação espacial. Maneira como a criança se localiza no espaço 
e como situa os outros e as coisas, umas em relação às outras. / Estrutu- 
ração (ou Orientação) temporal. Capacidade que tem uma criança de se 
situar ante uma sucessão de fatos (antes, durante e depois) ou uma duração 
de intervalos (noção de tempo longo e curto, noção de cadência rápida e 
lenta). / Estrutura geológica. Modo como as rochas estão distribuídas 
na formação do relevo. / Estrutura organizacional. Composição hierár- 
quica e funcional dos recursos humanos compreendidos em uma organiza- 
ção. / Estrutura social. Forma como está estruturada ou organizada uma 
sociedade e sua decorrente estratificação social. 4% Do latim structura, 
de strúctus, part. pass. de struere = construir. > estruturação (es-tù) s.f. 
(1. ato ou efeito de estruturar; 2. ordenação ou distribuição das partes ou 
dos elementos que formam um todo); estruturado (trù) adj. (1. que se estru- 
turou; 2. dotado de estrutura: edificação estruturada; 3. organizado: uma 
passeata estruturada; 4.fig. amadurecido; equilibrado: pessoa estrutura- 
da) e adj. e s.m. (que ou peça do vestuário que apresenta corte de alfaiate); 
estruturar (trù) v.t.d. (1. organizar a estrutura de: estruturar uma empre- 
sa, uma campanha; 2. elaborar cuidadosamente: estruturar um currículo; 
3.fig. tornar emocionalmente forte ou seguro) e v.p. (1. ad 


dela: desemprego estrutural. 5.Fig. Que não é conjuntural 
crônico:.o problema da corrupção no Brasil não é conjuntural, mas es- 
trutural. 6.Geologia Relativo à estrutura de rochas e outros aspectos da 


7.Biologia Relativo à 


la química que mostra como se ligam ou estão li 
molécula, como H-O-H. / Gene estrutural. 
quência de aminoácidos de uma proteína, / 
estrutural. Método de análise linguística s 


cologia estrutural, Estruturalismo (3). 44 É 
+ -al. > estruturalmente (es-tù) adv. (1. 
semprego se agrava estruturalmente, e 
estrutura física: estruturalmente, o pr 


es.tru.tu.ra.lis.mo (es-tù) s.m. (0) 1. Método de análise dos elementos 
formadores básicos, relativamente está 


tropologia, linguística, psicologia e literatura. 2. Escola ou sistema que 


uísti- 
ca surgiu nos Estados Unidos em 1930 e se desenvolveu até 1950. a 
-se na hipótese de que a língua é um sistema corrente de signos formais 
e, assim, a preocupação dos estudos linguísticos deve ser inquirir a natu- 
reza de todos esses signos e suas disposições sistemáticas, sem referência 
a antecedentes históricos ou a comparações com outros idiomas. Foram 
os estruturalistas que criaram a gramática gerativo-transformacional. 
> estruturalista (es-tù) adj. (rel. ao estruturalismo) e adj. e s.cdd, (que. 
ou pessoa é partidária do estruturalismo). . 
es.tu.ar (es) v.i. 1. Estar muito quente; ferver: no Nordeste, os dias es- 
tuam logo de manhã; o remorso lhe estuava na mente. 2.P.ext. Aquecer 
demais, 3. Agitar-se em ondas (o mar): o mar estuava fortemente, mas não 
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o suficiente para meter medo aos surfistas. 4. Fig. Agitar-se como em on- 
das: a multidão estuava na praça, por causa dos estampidos. 5. Agitar-se; 
vibrar: ferver: o amor da liberdade estuou no coração dos russos, que hoje 
fogem o comunismo como o capeta foge a cruz. ++ Do latim aestuâre = ar- 
der. > estuação (tù) s.f. [1. calor intenso; esto (1); 2. agitação; efervescência; 
3. náusea]; estuante (es) adj. (1. que estua; 2. que arde ou está muito 
quente; ardente; estuoso; 3. agitado); estuoso (es; ô) adj. (1. estuante; 
2. diz-se das águas que jorram ou se apresentam aos borbotões). 
es.tu.á.rio (es) s.m.(0) Geografia 1. Desaguadouro de um grande rio no 
oceano, formando uma saída única, que, afetada pelas correntes mari- 
nhas, impede o acúmulo de sedimentos e detritos, como ocorre nos deltas: 
o estuário do rio da Prata. 2. Sinuosidade litorânea só coberta de água 
durante a preamar ou maré alta. ** Do latim aestuârium, de aestus = 
maré, corrente. > estuarino (tù) adj. (1. rel. ou pert. a estuário: sistema 
estuarino; complexo estuarino; 2. formado em um estuário; 3. encontra- 
do em estuários). 
es.tu.car (es) v.t.d. 1. Cobrir ou revestir (superfície) com estuque. // v.i. 
2. Trabalhar com estuque. +> É derivada sufixal: estuque + -ar. > estu- 
cador (tú; ô) adj. e s.m. (que ou o que estuca); estucagem (es) s.f. (ação 
ou efeito de estucar). 
es.tu.cha s.f.(a) 1. Peça de madeira, couro, borracha, ferro, etc. que se 
coloca num orifício, para vedá-lo. 2.Fig. Aborrecimento; chateação; esto- 
pada: mas que estucha: voltou a chover!; esses programas políticos pela 
televisão são uma grande estucha. 3.Fig. Empecilho; embaraço: estamos 
diante de uma estucha. 4.Fig. Grande empenho ou proteção valiosa que 
se oferece a alguém para que consiga alguma coisa; cunha; pistolão: ele 
só conseguiu esse emprego porque tem estucha. 5.Pop. Coisa excepcio- 
nal, excelente, estupenda: a vantagem que temos sobre nosso adversá- 
rio é estucha! x É derivada regressiva de estuchar. > estuchar v.t.d. 
(1. introduzir com força num orifício; 2.fig. empenhar-se no auxílio a; 
servir de cunha ou pistolão a). i 
es.tu.da.do (es) adj. 1. Analisado; examinado detidamente: as propos- 
tas estudadas não compreendem aumento de impostos. 2. Que se estu- 
dou; que foi objeto de estudo: na lição estudada não havia esse assunto. 
3. Que estudou muito; culto; instruído: gente estudada, geralmente, é 
educada. 4.Fig. Que não é espontâneo ou natural; artificial; fingido; afe- 
tado: gestos estudados; modos estudados; sorriso estudado. 5.Fig. Pre- 
meditado; calculado: foi uma ação estudada, planejada. 
es.tu.dan.te (es) s.cdd.(0/a) Que ou pessoa que frequenta escola de 
qualquer natureza. e Dim. (pej.): estudanteco (s.m.). *% Estudante e alu- 
no são termos que exprimem conceitos distintos; qualquer pessoa pre- 
sente a aulas, nelas assídua, é um(a) estudante. Aluno é o que desde a 
infância é educado por alguém e dele recebeu os ensinamentos. Quem 
muda a todo o instante de cadeira escolar não pode ser chamado, em 
rigor, de aluno(a); é, na verdade, apenas estudante. A palavra aluno, não 
obstante, tem sido aplicada indiferentemente a todo aquele que frequen- 
ta escola, ou seja, usa-se por estudante. Na antiga Roma, aluno era todo 
aquele que se educava fora de casa, já que na antiguidade era comum as 
pessoas receberem instrução na própria casa. Com o advento dos ate- 
neus e colégios, passou a ser chamado aluno todo aquele que os frequen- 
tasse, já que se tratava de educação recebida fora do lar. Daí a razão de 
hoje empregarmos aluno por estudante. Também não devemos confun- 
dir estudante e aluno com discípulo, que é o que não só frequenta uma 
escola. como o que aprende de um professor ou de um mestre, a quem 
respeita, e cujos ensinamentos toma ao pé da letra. É ainda discípulo 
aquele que segue as correntes de uma escola ou doutrina, de um estilo 
de época. Todos sabemos que Aristóteles foi discípulo de Platão, que foi 
discípulo de Sócrates, que nada deixou por escrito, porque era anal- 
fabeto. 4 Do latim studêns, student-, part. pres. de studêre = estudar. 
> estudantaço (tù) ou estudantão (tù) s.m. (bom estudante; estudante 
aplicado): estudantada (tù) s.f. (1. grupo de estudantes; 2. brincadeira 
própria de estudantes; travessura estudantil); estudantado (tu) s.m. 
(vida ou situação de estudante); estudanteco (tù) ou estudantório (tu) 
s.m. (pej. mau estudante; estudante relapso); estudantesco (tu; ĉ) adj: 
(próprio de estudante; estudantil: farra estudantesca); estudantil (tù) 
adj. (rel. a estudante ou próprio de estudante: república estudantil; tra- 
vessura estudantil), estudantina (tù) s.f. (1. grupo musical ou coral de 
estudantes; 2, música e canto produzidos por estudantes). 
PEE (es) v.t.d. 1, Aplicar a inteligência ou as faculdades inte- 
a A gi (algo) ou adguririr (novas noções); estudar lin- 
aprender: AEEA e gp da 2. Frequentar curso ou escola de, para 
logia aran j gs ie O e; estudar medicina, belas-artes, socio- 
Abin e filósofos pede à apreciação, análise ou compreensão de: 
4. Analisar com es A eyak id Pernando Pessoa e Gil Vicente, 
ia cen pirito cr ico; examinar com atenção e critério: estu- 
uma questão, um processo, um texto. 5. Aprender de cor: memori- 
zar: já estudei o ponto; o ator já estudou o “script”, 6. Simular; ensaiar: 
primo ra edad ne dera. Modas em: estudar A 
Didor 8. Obtenar bpa haaa A P da ou não de um debate ao 
PE A REE : estudei-a o tempo todo; ela me estudou 
c jutgamento. 9, Exercitar-se em; treinar: estudar 
jogadas de ataque, para serem usadas num jogo. M v.i. 10, Adquirir co- 
nhecimentos: tenho de estudar para a prova de amanhã. 11. Frequentar 
escola; cursar aulas; ser estudante: ela trabalha de dia e estuda à noite 
12. Ser estudioso: ele não repete o ano, porque estuda! 13. Excrcitar-se: 
adestrar-se: ele estudou com professor particular. v.p. 14. Observar-se 
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atenta e minuciosamente; procurar conhecer-se; examinar-se Com: 
os adversários estudam-se antes da peleja. *« Não se confunde migo: 
instruir. 4 É derivada sufixal: estudo + -ar. (9 Com 
es.tú.dio s.m.(0) 1. Oficina de artista (escultor e pintor) e de Ài k% 
c fotógrafo. 2. Lugar onde filmes são produzidos profissionalmes to 
estúdios de Hollywood. 3. Sala ou conjunto de salas esp. projeta al 
produção e transmissão de programas de rádio ou de televisão, q Lan 
onde uma arte é ensinada ou estudada: estúdio de dança, de teatro q tir 
queno apartamento de um quarto, com cozinheta e banheiro (redu Hi 
apartamento-estúdio). *% Do latim studium = trabalho, pelo inglês stud 
es.tu.di.o.so (tù; ô) adj. e s.m.(o) 1. Que ou aquele que gosta de om 
dar ou se aplica ao estudo: criança estudiosa. 2. Apreciador; cultor: Hi 
um estudioso do nosso futebol. + Do latim studiôsus. > estudiosidad 
(tu-o) s.f. (qualidade de quem é estudioso; aplicação ao estudo). =s: 
es.tu.do s.m.(0) 1. Ato ou efeito de estudar, de aplicar a menté a fimde 
adquirir conhecimento, pela leitura, observação, pesquisa, etc.: o est 
do latim nas escolas brasileiras; o estudo de medicina, direito, músico, 
pintura. 2. Exame atento, cuidadoso, minucioso, crítico; análise: fazer um 
estudo acerca dos (ou dos, ou sobre os) fenômenos parapsicológicos; o es. 
tudo acerca de (ou de, ou sobre) um processo judicial. 3. Ramo do conheci- 
mento. 4. Educação; escolaridade: você não tem estudo? 5. Qualquer pro. 
duto resultante de estudo (1 e 2): ensaio, monografia, tese, etc.: lium estudo 
sobre a cólera e a dengue no país. 6. Obra literária ou artística que trata 
de um assunto com riqueza de detalhes. 7.Fig. Afetação; modo estudado: 
ela me disse isso com um certo estudo no gesto. 4 s.m.pl.(os) 8. Trabalhos 
preliminares: só existem alguns estudos para a diminuição da alíquota 
de importação de veículos. 9. Formação escolar: terminou os estudos em 
Harvard. A De estudo. De formação e educação adquiridas na escola: es- 
tudado: Nem parece pessoa de estudo, de tão grosseiro que é. *+ Do latim 
studium = aplicação, de studere = aplicar-se em, dedicar-se a, estudar. `+; 
es.tu.fa s.f.(a) 1. Recinto hermeticamente fechado, em que se eleva a 
temperatura artificialmente. 2. Aparelho destinado a esquentar'um 
espaço, mediante a eletricidade ou a combustão de gás, lenha,carvão, 
etc. 3. Aparelho de calefação, usado com distintos fins, como esterilizar 
instrumentos médicos, fazer cultura de bactérias, produzir calor em ma- 
ternidade ou em indústrias, manter constante a temperatura de câmaras 
ou galerias em que se cultivam plantas delicadas (avencas; orquídeas, 
samambaias, etc.), que não se desenvolvem normalmente ao ar livre 
4. Lugar coberto que se mantém quente de forma artificial, destinado 
ao cultivo dessas plantas. 5.Fig. Recinto fechado e abafado; sauna: set 
quarto é uma estufa! 6. Parte de baixo de um fogão, abaixo do forno, 
usada para manter quente a comida, por causa do'calor do forno. e Dim. 
irregular: estufim (s.m.). + Do italiano stufa, derivada regressiva de 
stufare = cozinhar em água quente: > estufeiro (es) s.m. (fabricante € 
ou vendedor de estufas); estufilha (es) s.f. (lugar estreito, abafado, asti 
xiante, sem. a uma estufa); estufim (es) s.m. (1. dim. irregular de estufo; 
estufa pequena; 2. campânula de vidro ou caixa envidraçada.com que se 
cobrem plantas do frio). T EDA n 
es.tu.far (es) v.t.d. 1. Meter, aquecer ou secar em estufa: estufar caqui, 
para amadurecimento rápido. 2.Pop. Dar volume a; encher; inflar; er 
tufar: estufou o peito; estufou a barriga. e Não se confunde com esto” 
# É italianismo (stufare, do latim vulgar *extuphare = aquecer a 
quentar com vapores, do grego túphos = vapor) [acepção 1]; na acepçã o 
é corruptela de entufar. > estufado (es) adj. (1. metido, seco ou aqu 
em estufa: os vinhos estufados têm melhor sabor; caquis estufados $ 
amadurecem; 2.pop. entufado: peito estufado; barriga estufada) €$ 5 
(prato com vários temperos, em que prevalece o vinho, feito a fogo e 
pela concentração do calor em panela tampada); estufagem (es) sf: itode 
processo ou efeito de estufar (1)]; estufamento (tù) sim. (ato ou se 
estufar; aumento do volume; inchaço: o estufamento precoce éo na : 
sadelo dos queijeiros; o estufamento dos queijos é causado por bic gy 
es.tu.gar (es) v.t.d. 1. Apressar ou aligeirar (o passo): quando jlo 
va na rua, ele costumava estugar o passo, e era difícil acompa nho 
2. Incitar; estimular: estugava o animal com a espora.  v.t. 3.Ca E: 
rapidamente, apressadamente. i ME: onsatd 
es.tul.to adj. Estúpido; tolo; tonto; néscio; imbecil. © Antônia 
inteligente. + Do latim stultus = estúpido. > estultice (es) 4 ade E 
(es) s.f. (qualidade de quem é estulto; estupidez; tolice; imbecl tu ifios 
antôn. inteligência; estultificação (tùl-fì) s.f. [ato ou efeito de es artes 
(-se)]; estultificar (es-ti) v.t.d. ev.p. [tornar(-se) estulto; besti ao En 
estultilóquio (til) s.m. (discurso ou fala estulta; tolice; do pré 
es.tu.mar (es)v.t.d. ev.t.d.i. 1. Acirrar, incitar ou açular (cãet a 
dos, assovios, etc.: ele tinha a mania de estumar seu cão (con apit? 
cates que passavam por ali. 2.Fig. Incitar; instigar: uma nova e 
do governo corre o risco de estumar irremediavelmente to tep ) 
setoriais postos de molho nos últimos anos; estumar O sistem estut, 
contra os subversivos, > estumação (tù) s.f. (ação ou efeito as 
es.tu.0.so (es; 0) adj. V. estuar. DO Rc 
estu.pe.fa.ção (es-pe)s.J.(a) 1. Ato ou efeito de estupefaze” ent i 
espanto, surpresa ou consternação; pasmo; assombro: cresc cola 
to de estupefação no país, em razão de sucessivos escânda puma? 
ção. 3.Medicina Adormecimento ou perda de sensibilidade fatið" 
do corpo. 'e Var.: estupefacção. s" Do latim stupefatiô, st Pag 
stupefactus, part. pass. de stupefacere = entorpecer; estu 
tupefazer (es-pe) ou estupeficar (es-pe) v.t.d. (1. causar € 
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ar os sentidos ou as faculdades de; entorpece 
manto â; assombrar; pasmar), do latim stupeface 
= fazen ficador (tú-fi: ô 

facere = fazer; estupe ( d-fi; ô 
a causa estupefação; que estupefica), 
estu pefa-ciente a adj. e s.m. (0) 1. Que ou droga que provo- 
ca alteração nh pingo 9 ni RAS do indivíduo; que ou o que entor- 
pece; entorpecente; nape ir foi c etido por tráfico de estupefaciente. 
f adj. 2. Fig. Que causaespan oou assombro; espantoso; assombroso: atin- 
gimos um nivel ESLURI pora de corrupção. s% Do latim stupefaciêns, 
stupefacient-, par t. pres. de stupefacere = entorpecer, estupefazer, 
estupe.fa.to (tù) adj. 1. Tomado de estupor; entorpecido: a droga o 
deixou estupefato. Ri, Atônito; espantado; pasmado; assombrado; bo- 
quiaberto: ficar estupefato com a (ou da) revelação de tamanhas falca- 
ruas no governo; estou estupefato com a (ou da) ousadia dela! e Var.: 
estupefacto. ++ Do latim stupefactus, part. pass. de stupefacere = entor- 
secer, estupefazer. 
estu.pen.do (es) adj. 1. Extraordinariamente gr 
idade; muito grande; enorme (depois do subst.): mulher de beleza es- 
fupenda; um governo de austeridade estupenda. 2. Maravilhoso; fan- 
tastico; assombroso; extraordinário (antes do subst.): uma estupenda 
mulher; um estupendo corpo feminino; um estupendo desempenho; um 
estupendo projeto arquitetônico. e Antôn. (1): vulgar, comum; (2): ordi- 
nario. «+ Do latim stupendus, gerundivo de stupêre = espantar. > estu- 
pendamente (es-pen) adv. (de modo estupendo; extraordinariamente; 
fantasticamente: ele atuou estupendamente nesse filme). 
estú.pido adj. 1. Falto de inteligência normal ou de discernimento; 
lento ou incapaz de compreender bem as coisas, por natureza: um alu- 
no estúpido; um povo estúpido. 2. Que resulta de tolice; irracional: uma 
ideia estúpida. 3. Que revela estupidez ou burrice: cara estúpida; fra- 
ses estúpidas; declarações estúpidas. 4. Despropositado; sem sentido 
ou lógica: homenagem estúpida; trabalho estúpido; programa estúpido. 
5, Grosseiro; mal-educado; bruto: homem estúpido com a mulher e os 
filhos. M s.m. 6. Homem estúpido (1 e 5). e Aum. irregular: estupidarrão 
sm. de fem. estupidarrona. e Antôn. (1): inteligência, (3) sagaz; (5): de- 
licado, cortês, gentil. + Não se confunde (1) com ignorante. Estúpido é o 
que nada sabe, porque é absolutamente incapaz de compreender. O povo 
prefere usar burro, preterindo estúpido, que usa por grosseiro. Ignorante 
éo que nada sabe, porque não recebeu nenhuma instrução. Muitas vezes 
é até inteligente (v. o matuto mineiro, p. ex.). De certa forma, todos so- 
nos ignorantes, porquanto não sabemos tudo, sempre algo ignoramos. 
Í Do latim stupidus, de stupêre = espantar. > estupidamente (tù) adv. 
(1. de modo estúpido, bruto ou grosseiro: ele sempre agiu estupidamente 
com as mulheres; 2. de modo estúpido, néscio ou pouco inteligente: age 
estupidamente quem não agrada as mulheres; 3.pop. muito; bastante: 
uma cerveja estupidamente gelada); estupidarrão (es-pi) s.m. (aum. 
regular de estúpido; indivíduo muito estúpido); estupidez (tù; ê) s.f. 
(1. qualidade de quem é ou foi estúpido; 2. ação, estado, palavras ou 
“mportamento próprio de estúpido; 3. falta de inteligência; necedade; 
4.20p. grande descortesia ou indelicadeza; grosseria); estupidificação 
(espi-fi) sf [ato ou efeito de estupidificar(-se)]; estupidificador 
'es-pi-fi; ô) ou estupidificante (tù-dì) adj. (que estupidifica); estupidifi- 
tar (ti-di) v.t.d. e v.p. [tornar(-se) estúpido]. 

EStU.por (es; ô) s.m. (0) 1. Medicina Estado de inconsciência parcial, com 

“ncia de movimentos e de reação a estímulos; grande diminuição ou 

Faralisação das faculdades intelectuais, sensitivas e motoras. 2. Estado 
de “torpecimento, por efeito de choque, com expressão de espanto ou 
& indiferença na fisionomia. 3.Fig. Qualquer imobilidade causada por 
itet ou surpresa muito grande; assombro extremado: a única pede 
do a ji encontrada em estado de estupor, estática. 4% O CEPE (2) E 
Euma de oras neurológicas e psiquiátricas; a psicose pe o 
indo dr formas benignas. / A expressão estupor ne ge e ed 
upor se, dentes ficam botos por ácidos, frutas verdes, etc. i o 
te (ad ntorpecimento destupêre = a EPET > psi É) 

ii j. (que causa estupor); estuporoso (tù; ô) adj. (rel. a estupor). . 
t pad (tu) v.t.d. 1. Causar estupor em; apavorar; pe 
ficar rio 07 estuporou as crianças.  v.t.i. 2.Pop. anda 18 a 
Condo lina. enfurecer-se: ela estuporou comigo porque a ip Aa 
deerigrar-go Mpo. M v.i. 3, Ter estupor. / v.p. 4. a e 
prezive] “na estufa, a fruta acabou se estuporando. E 1g. dcas 
Me eetupora qi abjeto: tomando uma atitude dna Ega ps a 
“elite. ma o estuporado (tù) adj. (1. ara i E a ne 
esp opa 4. deteriorado; estragado; 3.pop. muito bra , 
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fia, usaga (0) 1. Massa à base de cal fina, gesso, areia, cimento e 
` revestimento de paredes e de forros, aplicada enquanto 
amassa fina, acrescida de gesso ou pó de mármore, usada 
98, ornamentos e decorações de tetos e paredes interiores, 
“SSEs ornamentos, 4, Espatulado (2). e V. estucar, A Estu- 
; S Massa rústica que dá às paredes textura semelhante à 
“estu, SPatulado (1). 4% Do lombardo suhhi = crosta, do italiano 
que, pelo francês stuc, ide 
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es.túrdia s.f.(a) 1. Estroinice. 2. Atitude imprudente, insensata, re- 
preensível: o pai não queria admitir a estúrdia do filho, que costuma 
disputar rachas pela cidade. 3. Extravagância; excentricidade: nas 
repúblicas de estudantes costuma imperar a estúrdia e escassear o 
bom-senso; viver uma noite de estúrdia. > esturdiar (tùr) v.i. [fazer 
estúrdia(s); agir como estroina]. 
es.túrdio adj. es.m.(0) 1. Que ou aquele que não tem juízo; desajuizado. 
M adj. 2.Pop.SP Esquisito; estranho; bizarro: comportamento estúrdio; 
atitude estúrdia; tive a estúrdia impressão de estar flutuando. 3.Pop.RS 
Extravagante; excêntrico: o mau humor é fator cancerígeno que costuma 
atacar a sociedade estúrdia. 4.Pop.RS Que está completamente fora de 
moda; démodé: ele ainda usa essa gíria estúrdia?! é Do latim *esturdire 
= ter o cérebro estontcado, pelo francês étourdi. 
es.tur.jão (es) s.cp.(0) Ictiologia Peixe de grande envergadura, de cujas 
ovas se faz o caviar. e Var.: esturião (th). 44 O esturjão é um grande 
peixe de água salgada e de água doce, onde desova. Encontra-se no Norte 
da América e da Europa. Trata-se de peixe primitivo, de esqueleto car- 
tilaginoso e uma válvula espiral nas vísceras, característica primitiva 
também encontrada nos tubarões. O Huso huso, do mar Negro, chega a 
5m de comprimento; o esturjão que migra rio acima para desovar é o 
Acipenser sturio, que chega a um máximo de 3,5m. As espécies de 
esturjões norte-americanas estão ameaçadas de extinção. / Do frâncico 
*sturjo, pelo francês antigo estourgeon. 
es.tur.ní.deo (es) s.ep.(o) Ornitologia 1. Espécime dos esturnídeos, fa- 
mília de aves passeriformes representada princ. pelos estorninhos. / adj. 
2. Relativo ou pertencente a essa família. 
es.tur.ra.do (es) adj.1. Muito torrado; quase queimado: amendoim es- 
turrado não presta. 2.Fig. Facilmente irritável; irascível; esquentado: 
homem de gênio esturrado; chefe esturrado, não admitia respostas atra- 
vessadas. 3.Fig. Exaltado; intransigente; inflamado: é, ainda, um comu- 
nista esturrado; o próprio presidente é um parlamentarista esturrado. 
4.Fig. Que tem ideias antigas e ultrapassadas; aferrado a coisas do pas-. 
sado; retrógrado: não é duro ter um pai esturrado como esse? > esturro 
s.m.. (1. estado de coisa esturrada ou estorricada; 2. essa coisa), que entra 
na expressão popular cheirar a esturro = ser de desconfiar: esse negócio 
entre eles está me cheirando a esturro. 
es.tur.rar v.t.d. e v.i. 1. Quase queimar; estorricar: esturrar a pele 
ao sol, na praia; as pessoas vão à praia e ficam lá, esturrando ao sol. 
2. Esbanjar; dissipar: esturrar dinheiro em cassinos; ele diz que trabalha 
muito e não tem dinheiro para esturrar. M v.t.d.e v.p. 3. Tornar(-se) exal- 
tado, intransigente, inflamado. / v.i. 4.Pop. Rosnar; urrar (falando-se de 
animais): a onça esturra, ao entardecer. 5.Pop. Resmungar. 6. Irritar-se; 
esquentar-se; exaltar-se. / v,i. ou v.p. 7. Criar esturro (a comida): mulher 
que, por causa da igreja, deixa o arroz esturrar no fogo, metade tem de 
anjo, metade tem de diabo. # s.m.(o) 8. Urro; rosnado: com o silêncio 
da noite, do acampamento, ouvia-se o esturrar das onças. 4% É deriva- 
da prefixal: es- + *turrar (por torrar). > esturrice (es) s.f. (qualidade de 
quem se esturra ou irrita, exalta). 
es.tur.vi.nha.do (tùr) adj. Pop. Perturbado nos sentidos; atordoado; 
aturdido: acordei meio esturvinhado. # É parassíntese: es- + turvo 
+-inh- (interfixo) + -ado. i. 
é.su.la s.f.(a) Botânica Planta herbácea euforbiácea (Euphorbia esula), 
nativa da Europa, de propriedades medicinais. 
e.su.ri.no (e) s.m.(o) 1.Medicina Substância ácida ao paladar, usada 
para despertar o apetite ou causar fome. / adj. 2. Diz-se dessa substân- 
cia. ++ Do latim *esurinus, de êsurire = ter fome. > esuriência (sù) s.f. 
(voracidade no comer); esuriente (sù) adj. e s.cdd. (que ou pessoa què 
está com muita fome). das 
es.va.e.cer (vã) v.t.d. 1. Desfazer; dissipar; esvair: o sol esvaece as 
últimas neblinas; a umidade esvaeceu o pó. 2. Causar vaidade a: não 
é preciso muito para o esvaecer. M v.i. ou v.p. 3. Perder o ânimo ou o 
alento; desanimar; desalentar: espírito forte não (se) esvaece à primeira 
adversidade. # v.p. 4. Dissipar-se; esvair-se; evaporar-se: a neblina já 
se esvaecera com o sol, quando partimos. 5. Enfraquecer-se; diminuir 
de intensidade: o apito do trem se esvaecia entre vales e montanhas; os 
rumos de renúncia iam se esvaecendo pouco a pouco. e Var.: esvane- 
cer (vã). + Do latim exvânêscere: 8-, ex- (pref. intensivo) + vânêscere 
= desaparecer (de vânus = vão, vazio). -> esvaecido (vã) adj. (1. que se 
esvaeceu; desfeito; dissipado; esvaído: um aroma esvaecido; 2. que passa 
muito rapidamente: a esvaecida adolescência; 3.fig. enfraquecido; es- 
morecido; desanimado: acolhi-a nos braços, lacrimosa e esvaecida), de 
var. esvanecido; esvaecimento (es-e) s.m. (1. ato ou efeito de esvaecer; 
2. desânimo; desalento; 3. dissipação; 4. diminuição ou enfraquecimento 
de intensidade), de var. esvanecimento. 
es.va.ir (es) v.t.d. 1. Dissipar; esvaecer; evaporar: o sol esvai os últi- 
mos resquícios de nevoeiro na serra. 4 v.p. 2. Dissipar-se; evaporar-se: o 
cheiro sensual das suas roupas mais intimas já se esvaiu. 3.Fig. Desapa- 
recer; desfazer-se: jd se me esvai na lembrança o seu rosto lindo eameno. 
4.Fig. Passar com rapidez; decorrer: a juventude se esvai tão apressada, 
que mal a percebemos; as modas se esvaem como as estações. 5. Perder 
a cor; desbotar-se; os tons pastel se esvaem rapidamente com o tempo. 
e Conjuga-se por cair, + Do latim *exvanere, de vanus = vão. A Esvair-se 
em sangue. Ficar exangue; perder muito sangue. &4 Esvair-se em suor, 
Suar copiosamente, > esvaído (es) ad). [esvaecido (DI; esvaimento (vã) 
s.m: [ato ou efeito de esvair(-se): o esvaimento de tensões). A 


esvãao 
ética 


esvão s.m.(o) V. desvão. e Pl.: esvãos. h 
es.va.zi.ar (và) v.t.d. 1. Tornar vazio; esgotar: esvaziar uma caixa- 
-d'água, uma garrafa, um pote. 2. Esgotar, bebendo o conteúdo: ela so- 
zinha esvaziou três jarras de suco. 3. Desocupar; evacuar: os soldados 
esvaziaram a área; esvaziem o prédio imediatamente, que o incêndio se 
propaga rapidamente! 4. Tornar sem importância; minimizar em qua- 
lidade: ao governo interessava esvaziar a candidatura do adversário. 
4 v.p. 5. Tornar-se vazio: o tanque se esvaztou em segundos. 6. Perder 
importância ou impulso: sua candidatura só se esvaziará se ele quiser. 
e Antôn.: encher. 4 É parassíntese: es- + vazio + -ar. > esvaziamento 
(es-z1) s.m. [ato ou efeito de esvaziar(-se)], de antôn. enchimento. 
esver.de.ar (ver) v.t.d. 1. Tornar verde; dar cor verde ou esverdeada a: 
esverdear os olhos com lentes de contato. 4 v.i. ou v.p. 2. Tomar cor verde 
ou esverdeada: seus olhos (se) esverdearam ainda mais em contato com 
a sua blusa limão. e Conjuga-se por atear. 4 É parassíntese: es- + verde 
+ -e- (interfixo) + -ar. > esverdeado (ver) adj. (tirante a verde: olhos 
esverdeados); esverdeamento (es-de) s.m. (1. ato ou efeito de esverdear; 
2.agr. zonas de cor verde ou arroxeada causada por exposição a luz du- 
rante o crescimento ou armazenamento de um tubérculo: é importante 
deixar os tubérculos ao abrigo da luz, para evitar o esverdeamento). 
esvidar (es) v.t.d. Limpar (a vinha) das vides e sarmentos podados. 
e Var.: esvidigar. > É parassíntese: es- + vide + -ar. i 
esvis.ce.rar (vis) v.t.d. 1. Tirar ou rasgar as vísceras ou as entranhas a; 
eventrar:as hienas esvisceraram o gnu em segundos. 2.Fig. Tornar cruel; 
embrutecer: as sucessivas desgraças na sua vida o esvisceraram a ponto 
de se tornar quase um selvagem. e Var.: eviscerar. «% É parassíntese: 
es- + viscera + -ar. > esviscerado (vis) adj. (1. que teve as vísceras extra- 
idas; estripado. 2.fig. cruel; desalmado; insensível; duro: o esviscerado 
ditador terá a punição que merece; ninguém amolece aquele esviscerado 
coração), de var. eviscerado; esvisceração (es-ce) s.f. (retirada das vís- 
ceras: a vitima sofreu esvisceração e se encontra em estado gravíssimo 
no hospital; a ala de esvisceração de um matadouro; o peso da carcaça 
foi obtido após esvisceração do animal), de var. evisceração. à ; 
esvo.a.car (vo) v.i. ou v.p. 1. Bater ou agitar as asas para erguer voo; 
voar voo curto e rasteiro: os patos ali (se) esvoaçam livremente. 2.Fig. 
Agitar-se: senti, naquele instante, a morte (se) me esvoaçar ao redor. 
3.Fig. Flutuar ao vento: esvoaçam(-se) as saias, apavorando as mulhe- 
res; seus longos cabelos (se) esvoaçavam, como as bandeiras nos mastros. 
és É parassíntese: es- + voo + -aç- (interfixo) + -ar. > esvoaçante (vo) 
adj. (que esvoaça). rs 
es.vur.mar (es) v.t.d. 1. Espremer o pus de: esuurmar um tumor, uma 
pústula. 2.P.ext. Fazer sair como pus: o fogo fazia esvurmar o incenso: 
3.Fig. Dar vazão a (ódios, mágoas, ressentimentos, etc.): esvurmou toda a 
sua mágoa na carta que lhe escreveu. & É parassíntese: es- + vurmo + -ar. 
ET s.m.(o) Abreviatura de extraterrestre. e Pronuncia-se é tê. e V. e. 
eta sf(a) A sétima letra do alfabeto grego (H/n), correspondente ao 
nosso e. 4 Particula eta. Partícula elementar neutra, de massa 1.074 ve- 
zes maior que a de um elétron. «4 Do grego êta, de origem fenícia. 

eta (é) interj. Exprime surpresa ou espanto e às vezes contrariedade: 
eta! o dia do casamento chegou!; eta! mas esse rapaz é mesmo um ani- 
mal! s Var.: eita! 
étagêére [fr] s.f.(a) Móvel de sala, com uma série de estantes abertas 
ou prateleiras, para abrigar Pequenos adornos. e Pronuncia-se êtajêR. 
é.ta.mine [fr] s f.(a) Indústria Têxtil Tecido de algodão, leve e trans- 
parente, usado princ. em cortinas, também conhecido como lázinha. 
+ Pronuncia-se etamiN. bras? 

efa.no sm.to) Química Orgânica Hidrocarboneto saturado (C2Hs), 
gasoso, inodoro e inflamável, utilizado princ. em refrigerantes, síntese 
orgânica e como combustível. e 
eta.noico (e; ói) adj. V. ácido. 

eta.nol (e) s.m.(0) Química Orgânica Álcool (1). e Pl.: etanóis. 

eta.pa £.f.{a) 1, Lugar de parada, princ. lugar onde tropas acampam 
depois de um dia de marcha, 2. Duração de um dia de marcha. 3. Ração 
diária consumida pelo soldado acampado ou em marcha, 4.P.ext, Fase; 
estádio: as etapas de um processo, de uma campanha eleitoral. st É ga- 
licismo (étape). 

etá.rio adj Relativo à idade; e 
vacinado amanhã. 7+ Do latim 
Ela. > etático adj. (etário). 

et cetera [lat] sm.(o)1 


tático: o grupo etário até cinco anos será 
aetās, aetāt- = idade + -ário, com haplolo- 


t ceteras ficarão para 
outras coisas, e o 


1 m em referência a 
2, eMpregamos etc, e tal, sem impro- 

ritores de nomeada 
8 de etc. M Quando o período termina pelo 
ponto (ou seja, etc..); 


vírgula antes de etc. 
sto, neutro pl. de cêterus. 
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farolete, filete, palacete, rapazete, vagonete. Às vezes tem sent 
rativo: tiranete, 

e.te.no s.m.(o) Química Hidrocarboncto incolor e inflamável, 
vado do gás natural e do petróleo, de odor desagradável, usado 
bustível e anestésico ce para apressar o amadurecimento de frut 
éter s.m.(0) 1. Substância imaginária, vista pelos antigos 

cheio do espaço cósmico, revestindo estrelas e planetas e s 
meio de propagação da luz. 2.Fig. Região do espaço além da atmosfera 
terrestre; espaço cósmico; cosmos: os bilhões de estrelas que Cintilam 
no éter. 3.Química Líquido aromático, incolor, extremamente volátil'e 
inflamável, C4HwO, de sabor ardente, extraído da destilação do álcool 
etílico com ácido sulfúrico, usado como anestésico, solvente e Teagente 
e Pl.: éteres. x Do grego aither = região mais elevada da atmosfera, pelo 
latim aethêr = éter, céu. > eterificação (te-fi) s.f. (ato ou efeito de eterifi. 
car; processo de transformação de um fenol ou de um álcool em éter); ete- 
rificar (e-ri) v.t.d. [transformar (um álcool ou um fenol) em éter; eterizar 
(4)]; eterismo (e) s.m.. (perda de toda sensibilidade, por ação do éter); 
eterização (e-ri) s.f. [ato ou efeito de eterizar(-se)]; eterizador (e-rì; ô) 
adj. e s.m. (que ou o que eteriza); eterizar (te) v.t.d. [1. anestesiar com 
éter, geralmente vaporizado; 2. tirar a sensibilidade a (pessoa ou animal) 
com éter; 3.fig. tornar insensível: o sofrimento eterizou-a; 4. eterificar) 
e v.p. (desfazer-se; evaporar-se); eteromania (ê-ro) s.f. (impulso mórbi- 
do de tomar éter mediante inalação, bebida ou injeção); eteromaníaco 
(ê-ro) adj. (rel. à eteromania); eteromaniíaco (ê-ro) ou eterômano (è) 
adj. e s.m.. (que ou aquele que sofre de eteromania). ` atra 

eté.reo adj. 1. Relativo ao éter ou que o contém: a inalação de vapo- 
res etéreos produz sonolência. 2. Fluido; impalpável; espiritual: corpo 
etéreo. 3.Fig. Puro; elevado; sublime: amor etéreo; pensamentos etéreos. 
4.Fig. Do céu; celeste: o espaço etéreo. 5. Vago; indefinido; sutil; sublime: 
vive alheio à realidade, num mundo cheio de sonhos etéreos. « DO grego 
aitherios, de aither = éter, pelo latim aetherius. ! Hiss 

e.ter.ni.da.de (ter) s.f.(a) 1. Tempo sem começo nem fim; duração infi- 
nita, sem princípio nem fim; tempo infinito: o passado e o futuro são duas 
eternidades. 2. Qualidade ou estado de eterno: a eternidade da alma. 
3. Tempo que, segundo algumas religiões, se segue à morte; vida além da 
morte; vida eterna: que valor têm os bens materiais na eternidade? 4.Fig. 
Espaço de tempo muito prolongado; grande demora: o governo leva uma 
eternidade para tomar uma medida! A Dormir o sono da eternidade. 
Morrer. + Do latim aeternitas, aeternitãt-, de aeternus = eterno. 

eter.ni.te (e) s.m.(o) Mistura de cimento e amianto, com a qual se fazem 


ido Pejo. 


C2H4, deri. 
Como com. 
as; etileno, 
como o re. 
ervindo de 


Aj 
telhas e chapas para cobertura de varandas, garagens, casas, etc. ++ É 


marca registrada (Eternit), portanto nome próprio que se tornou comum, 
a exemplo de bombril, fórmica, gilete, etc. a ATIRE] 
eter.ni.zar (ter) v.t.d. 1. Tornar eterno: a virtude eterniza o espírito; 
ninguém garante que Deus eternizará o homem. 2. Tornar célebre OU 
famoso para sempre; imortalizar: Camões eternizou a sua obra; O TO: 
mance O Ateneu eternizou Raul Pompeia na literatura brasileira. 3.Fig. 
Prolongar a existência ou a duração de, indefinidamente: eternizar um 
processo, um debate, um noivado; querem eternizar a miséria no pais. 
M v.p. 4. Tornar-se eterno: o homem se eternizará na Terra? 5. Tornar-se 
célebre ou famoso para sempre; imortalizar-se: a obra de Camões se ete!; 
nizou; Raul Pompeia se eternizou na literatura brasileira com apenas 
uma obra: O Ateneu. 6.Fig. Prolongar-se indefinidamente; durar muito: 
os processos judiciais no Brasil se eternizam. 7.Fig. Permanecer 0u ficar 
muito tempo; ele quer eternizar-se no poder? -> eternização (e-nl) e 
[ato ou efeito de eternizar(-se)]. porta 


e.ter.no adj. 1. Que não teve Princípio nem terá fim, no tempo; a 


ue teve princípio, mas não há de ter fim par 
a promessa de felicidade eterna; amor Cub 
se repete com frequência e insistência (an é . 
queixas; os políticos e suas eternas promet r 
icas eternas. 5.Fig. Que parece sem a 
na; discussões eternas; processo eternos | ó 
eternas; greve eterna. e Antôn. (1): transi 


erna. Céu. / Morte eterna. A do pescador de t 
denado por toda a eternidade. M Pai eterno, Deus. 4 Não se contu 


e 2) com perene nem com perpétuo. // Do latim aeternus, > eternam 
(tèr) adv. (1. por todo o sempre; sempre: amar-te-ei eternamente; tinu 
nas eternamente responsável por aquilo que cativas (S, Exupéry); 2- con py) 
mente; ininterruptamente: meu televisor fica eternamente em stan do 
eté.sio adj. Meteorologia Diz-se do vento que sopra periodicamė ys 
norte durante o verão sobre o Mediterrâneo oriental. s+ Do grego... 
= anual, de etós = ano, pelo latim etesius, 
e.thos [gr,) sm.(o) V, etos. 


ética s.f.(a) 1. Conjunto das regras, princípios ou padrões pi 
devem nortear a conduta e as relações de uma pessoa ou de mem pelor? 
uma profissão; código de conduta moral: sua ética não permitiu rant 
segredo que lhe confiei; ética médica, 2.P.ext. Atitude ou compor ja qu 
decente: é um partido político sem ética, 3.Filosofia Parte da rr mat, 
estuda a moral dos atos do ser humano e os qualifica como bons rasg 
em relação a seus objetivos. A Ética empresarial. Conjunto dos né 


eternas; preocupações 
efêmero. A Morada et 
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deveres e obrigações para com Deus e a socied 

„de padrão moral, qualquer civilização ou nação beira a barbárie. Ética 
$ nfim, não só a ciencia da moral, mas também do caráter. / Do grego 
é a (de êthikós = ético, de ethos = caráter, modo de ser, feitio), pelo latim 
E dio ôthika.> eticamente (8) ado. (1. de modo ético: ele sempre agiu eti- 
per „nte: 2. do ponto de vista da ética: eticamente, sua atitude é altamente 
c" cudbel); eticidade (ti) s.f. (qualidade ou caráter de ético); etleista (e) 
ni (especialista em ética); ético adj. (1. rel, à ética ou moral; 2. que está 
, Sage de acordo com os princípios e as regras morais: sua atitude não foi 
rda ética; praticar um jornalismo ético; afinal, encontrei um advogado 
Tidi. do grego čthikos, pelo latim ethicus = ético, relativo à moral, que 


arosponde ao latim morale; como se vê, ética e moral são rigorosamente 
corres s ` 
ra haja pessoas que usem “mo- 


nônimos, assim como ético e moral, embo 
cimento ético-moral na politica » essa è uma questão de ética e de moral”. 
Êtica (1877). A mais Fa obra de Spinoza, publicada em latim, 
jogo após a sua mor te. ilósofo expõe Seu sistema por axiomas, defini- 
ções e demonstrações em cinco partes, que conduzem da caracterização 
3e Deus, imanente ao mundo, ao exame das condições da liberdade hu- 
mana: o acesso ao conhecimento vai conduzir o sábio à beatitude. 
etileno (e) s.m. (0) Química Eteno. > etilênico (e) adj. (rel. a etileno). 
etileno.dia.mino.te.tra.cé.tico (e-dì-tè) adj. V. ácido. 
eti.le.no.gli.col (e-le) s.m.(0) Química Líquido doce, incolor, espesso, 
C:H:0:, usado princ. como anticongelante de radiadores de automóveis 
e como solvente; glicol (2). ++ O etilenoglicol é o mais simples dos glicóis. 
etilo sm.(0) 1.Química Orgânica Radical monovalente, C;Hs, que for- 
naa base dos álcoois comuns, éteres e muitos outros compostos. 2. Aditi- 
vo antidetonante usado na gasolina, para aumentar a potência do motor. 
> etílico adj. (1. rel. a etilo; 2. que contém etilo; 3. derivado do etilo). 
etilô-me.tro (e) s.m.(o) Bafômetro. 

étimo s.m.(0) Linguística 1. Raiz, palavra ou radical de qualquer lín- 
gua do qual que se origina uma ou mais palavras; palavra considera- 
és como origem de outra: o latim anima é o étimo de alma. 2. Etimolo- 
ga (3): o étimo da palavra estrupício é obscuro. $ Do grego étymon = 
o verdadeiro sentido de uma palavra, de etymos = verdade, pelo latim 
eiymon = étimo. 

etimo.lo.gia (e-mo) s.f.(a) Linguística 1. Busca da origem e desen- 
volvimento histórico de um radical ou semantema. 2. Ramo da linguís- 
tica que trata dessa busca. 3. Étimo: a etimologia da palavra estrupício 
é obscura. * Do grego etymologia, pelo latim etymologia = origem de 
uza palavra. > etimologicamente (ti-lô) adv. (do ponto de vista etimo- 
lógico: candidato etimologicamente correto veste branco; etimologica- 
mente, a palavra ateu é formada pelo prefixo a-, que denota ausência, e 
pelo radical grego theós, que significa Deus); etimológico (ti) adj. (rel. à 
eimologia); etimologismo (e-mo) s.m. (sistema ortográfico baseado na 
enologia, por oposição ao fonetismo); etimologista (e-mo) s.cdd. ou 
etimólogo (e) s.m. (aquele que estuda etimologia ou é versado nela); eti- 
mologizar (ti-lo) v.t.d. (dar a etimologia de (uma palavra) e v.i. (dedicar- 
-20 estudo de etimologia). k | 


efiolar (tì) vtd. 1. Fazer (uma planta) crescer na ausência de luz. 
Fig. Tornar pálido e com aspecto doentio: anos de prisão etiolaram-lhe 
‘fece. 3.Fig. Enfraquecer, impedindo o desenvolvimento de. & É ga- 
“mo (étioler). > etiolação (e-o) s.f. (conjunto de características que 
“résentam as plantas que se desenvolvem na ausência de luz). upar 
diologia (e-o) s.f.(a) 1. Estudo das causas das coisas: a etiologia de 
Eme, a etiologia da degradação ambiental. 2.Medicina Ciência que 
oS és causas das doenças. 3.P.ext. Causa de uma doença determina- 
Pas diagnóstico médico: a etiologia do câncer gástrico ainda não é co- 
see: e Etiologia dos derrames é múltipla; ver televisão desempenha 
mei Portante na etiologia da obesidade. 4.P.ext. Causa ou motivo de 
ga Coisa: as autoridades ainda estão por determinar a etiologia 
ù am amento das torcidas organizadas: k Do grego aitiologia > 
wet yo 49 0u estudo da causa de alguma coisa: aitía = causa + -o- (in- 
“se 908 = estudo + -ia, pelo latim aetiologia. > etiológico (tì) adj. 
Ló pia 2 2 agente etiológico). 
! isa E a) País da África oriental, que faz fronteira a norte com a 
“Zemente com o Quênia, a leste com a Somália e a oeste como Sudão, 
“ Estado Chamado Abissínia, cuja área (1.130.138km?) é equivalente à 
luso} - Pop. (2010): 68 milhões. Cap.: Adis-Abeba. Hora local 
h, em relação ao horário de Brasília. +*+ A Etiópia é um 
gos do mundo. Conhecida na antiguidade como Abis- 
as regiões situadas a sul do Egito. Nessa época, esteve 
“Zum (Alim egípcios e depois dos gregos; no séc. I foi conquistada 
as Mão e da m), Os antigos reis se diziam descendentes do filho do 
n AW sén, “inha de Sabá, O reino de Axum, poderoso do primeiro 
ga “Egito eprintinha um intenso comércio de ouro, marfim e incen- 
Ma Corte s rla, Arábia e Índia, além de cunhar moedas de ouro. No 
sin, E COnverteu ao cristianismo cóptico. Na Idade Média, as 
e Co, $ muçulmanas e os feudos internos arruínaram o po- 
“ele, tando inct s puidag conquistas dos mouros na região, a Etiópia 
“a vp Tam fa T a dos outros países cristãos, quando os islamitas 
“apam a à À Omínio sobre todo o Norte da África. Os maometa- 
der ÚBleges Pd País (1543), mas foram rechaçados com a ajuda 
lts vel z 0 Séc, XVIII, o poder do imperador enfraqueceu con- 
assa e Principados foram se tornando independentes. Em 

nceu os príncipes e se proclamou imperador (negus) 


«cus ade. Sem esse princí- 


com o nome de Teodoro II. Em 1889, ascende ao trono, com a ajuda E 
italianos, Menelique II (Menelik II) que reconsolida o império. ida ; 
em 1893, os italianos pretendem converter a Etiópia num protetorado, 
Menelique lhes declara guerra, vence-os em 1896, na batalha de Adoua 
(Adowa), obtém o reconhecimento da independência e faz de Adis-Abeba 
sua capital. Menelique modernizou todo o império e aboliu a escravatura. 
Os italianos, no entanto, continuaram na Eritreia e em 1935 invadiram a 
Etiópia e destitufram o imperador Hailé Selassié, que teve de exilar-se 
na Inglaterra. A Etiópia só foi libertada em 1941, durante a II Guerra 
Mundial, pelos ingleses, que restabeleceram Selassié no trono. Ao final 
da guerra, a Etiópia ingressou na ONU e, em 1950, em razão de uma 
resolução da organização, a colônia italiana da Eritreia foi integrada na 
Etiópia como Estado dependente, sendo depois anexada. A Etiópia fez 
consideráveis avanços econômicos e tecnológicos, mas depois do motim 
do Exército em 1974, Selassié foi deposto. Depois de sangrentas lutas 
internas, a Etiópia se fez, em 1975, um Estado socialista de partido úni- 
co, declarando-se uma república popular democrática. Mengistu Hailé 
Mariam (1937- ), que chegara ao poder por meio de um golpe militar a 3 
de fevereiro de 1977, eliminou cruelmente a oposição ao seu regime mar- 
xista. Uma insurreição no Ogaden (no extremo oriental do país), apoiada 
pela Somália, foi amplamente derrotada em 1978, com a ajuda dos so- 
viéticos e cubanos, mas as rebeliões do Tigré (região do Norte do país) 
e províncias da Eritreia solaparam a força do regime. O apoio soviético 
terminou em 1990 e, no ano seguinte, os rebeldes derrubaram o gover- 
no marxista. Mengistu fugiu, a Eritreia conquistou sua independência 
(1993), e o novo regime em Adis-Abeba se declarou pró-Ocidente, prome- 
tendo realizar reformas democráticas. Em 1998, um conflito fronteiriço 
opôs a Etiópia à Eritreia. Cerca de 40% da população etíope é formada 
pelos galas, povo camita que se dedica à criação de gado; a população de 
fala amárica, que constitui a classe dominante e impõe a sua língua como 
a oficial, representa, juntamente com os tigrés 40%. Apesar de o sistema 
educacional ter se expandido muito, há grande número de analfabetos 
no país. A escassa população urbana se concentra princ. na capital, com 
1.300.000 habitantes, em Asmara (400 mil), em Diredaoua (100 mil) e em 
Harar (70 mil). O café é o seu principal item de exportação, seguido de 
peles de animais e couro cru. As importações superam as exportaçõe, e 
a“atividade fabril é limitada. Foi descoberto um depósito de gás natu- 
ral, mas a falta de recursos impede a industrialização do país. Há algum 
ouro e prata, ferro, potássio e cobre, mas grandes depósitos minerais não 
têm sido descobertos. Todas as terras agricultáveis foram nacionalizadas 
em 1975. A Etiópia é, enfim, um país economicamente pobre e social- 
mente atrasado. > etíope adj. (rel. ou pert. à Etiópia; etiópico) e adj. e 
s.cdd. [que ou pessoa que nasceu ou habita na Etiópia; etiopês (etiope- 
sa); etiópio(a)]; etiopês (ti) ou etiópio (e) adj. e s.m. (etíope); etiópico 
(e) s.m. (grupo de línguas semíticas da antiga Etiópia, usada hoje apenas 
na liturgia da Igreja copta do país) e adj. (1. rel. ou pert: a esse grupo de 
línguas; 2. rel. ou pert. à Etiópia ou aos etíopes; etíope); etiopista (ti) adj. 
es.cdd. (que ou pessoa que é versada nos assuntos da Etiópia)... 
etiqueta (e; ê) s.f.(a) 1. Conjunto de normas de conduta prescritas por 
profissionais ou por convenção social: observar a etiqueta durante um 
banquete; dei-lhe um livro de etiqueta. 2. Rótulo de origem ou de identifi- 
cação de objetos ou mercadorias; grife: uma camisa de etiqueta custa caro. 
3. Rótulo de preço de objetos ou mercadorias: a dona da loja retirou as eti- 
quetas com todos os preços antigos das roupas. + É galicismo (étiquette). 
> etiquetadora (e-que; ô) s.f. (máquina de etiquetar); etiquetagem (ti) 
s.f. (1. ação de etiquetar; 2. codificação, com etiquetadoras ou carimbos, 
das partes cortadas das peças de roupa, de acordo com o tamanho, tona- 
lidade, direito e avesso,e outras indicações, para orientar os trabalhos na 
confecção); etiquetar (ti) v.t.d. e v.i. [colocar ou pôr, etiqueta (em); colar 
rótulo (em); rotular: etiquetar camisas; funcionário que etiqueta rápido). 
et.moi.de (ói)s.m.(o) Anatomia Osso leve e esponjoso da base do crânio, 
formador da maioria das paredes da parte superior da cavidade nasal, 
constituído de quatro seções: placa horizontal, placa perpendicular e 
dois labirintos laterais. +% Os nervos olfativos passam pelas perfurações 
do etmoide. Do grego ethmoeidês = em forma de peneira: êthmos = pe- 
neira (de êthein = peneirar) + -eidês, -oeidês = forma. > etmoldal (et) ou 
etmóideo adj. (rel. a etmoide). o 
et.nar.ca s.m.(o) Governador de uma província ou chefe de uma comu- 
nidade judaica, na antiguidade. 4% Do grego ethnárkhês = governo de um 
povo: éthnos = povo + arkhês = governo. > etnarquia (et) s.f. (1. dignida- 
de de etnarca; 2. território sob o domínio ou jurisdição de um etnarca). 
et.nia s.f.(a) Grupo de pessoas que se identificam por partilhar da mes- 
ma língua, dos mesmos caracteres somáticos e da mesma tradição cultu- 
ral; grupo biológica e culturalmente homogêneo; grupo étnico. A Grupo 
étnico, Etnia. / Depuração (ou Purificação) étnica. Apropriação ex- 
clusiva de um território por uma população que a reivindica como sua, 
em detrimento de uma ou mais populações que já ocupam a área, contra 
as quais ela usa de violência física ou psicológica. +% Do grego éthnos 
= povo + -ia ou através do francês ethnie. > etnicamente (ni) adv. (do 
ponto de vista étnico: ele é etnicamente afrodescendente); etnicida (è) 
adj, e s.cdd. (que ou pessoa que mata ou destrói um povo no plano cul- 
tural); etnicidade (nì) s.f. [conjunto de características comuns (língua, 
cultura, origem comum, etc.) a um grupo de pessoas que as distinguem 
de outro grupo]; etnicídio (èt) s.m. (destruição da cultura de um povo); 
étnico adj. (rel; ou pert. a uma ou mais etnias: minorias étnicas; conflitos 
étnicos; a grande diversidade étnica do Brasil). i e 


etnobiologia 
eucalipto 


et.no.bi.o.lo.gi.a (êt-o) s.f.(a) Ramo da biologia que estuda as relações 
existentes entre as diversas populações humanas eas plantas e animalis 
do seu ambiente. > etnobiológico (èt-bì) adj. (rel. à etnobiologia); etno- 
biólogo (èt) s.m. (aquele que é versado em etnobiologia). a 
et.no.bo.tã.ni.ca (èt) s.f.(a) 1. Estudo do conjunto de tradições e cos- 
tumes agrícolas de um povo. 2. Esse conjunto de tradições e costumes. 
> etnobotânico (èt) adj. (rel. à etnobotânica) e adj. e s.m. (que ou aquele 
que é versado em etnobotânica). es 
et.no.cen.tris.mo (et) s.m.(o) Antropologia Crença na superioridade 
da sua cultura ou da sua comunidade sobre as demais. > etnocêntrico 
(èt) adj. (rel. ao etnocentrismo). s 
et.no.ge.ni.a (no) s.f.(a) Estudo da origem dos povos. xik Do grego éthnos 
= povo + génos = origem + -ia. > etnogênico (èt) adj. (rel. à etnogenia). 
et.no.ge.o.gra.fi.a (ét-o) s.f. (a) Geografia humana. > etnogeográfico 
(êt-ge) adj. (rel. à etnogeografia); etnogeógrafo (èt) s.m. (aquele que é 
versado em etnogeografia). 
et.no.gra.fi.a (èt) s.f.(a) Ramo da antropologia que estuda descritiva- 
mente culturas específicas, princ. aquelas de povos ou grupos primitivos. 
& Não se confunde com etnologia (2). > etnográfico (èt) adj. (rel. à etno- 
grafia); etnógrafo s.m. (aquele que é versado em etnografia). 
etno-história s.f.(a) 1. Estudo científico do desenvolvimento das cul- 
turas humanas (estrutura social, língua, religião e tecnologia); antropo- 
logia cultural. 2. Ramo da antropologia que estuda a origem, distribui- 
ção e características das raças do gênero humano. > etno-histórico adj. 
(rel. à etno-história). 
et.no.lin.guís.tica (èt-güís) s.f.(a) Linguística Ramo da linguística que 
estuda as relações entre a linguagem e a cultura, do ponto de vista da an- 
tropologia e da etnologia. > etnolinguista (èt-güís) adj. e s.cdd. (que ou 
pessoa que é versada em etnolinguística); etnolinguístico (êt-giiís) adj: 
(rel. ou pert. à etnolinguística). 
et.no.lo.gi.a (no) s.f.(a) 1. Ramo da antropologia que estuda a origem, 
distribuição e características de vários povos. 2. Ciência que analisa e 
compara culturas humanas, como sua estrutura social, língua, religião, 
tecnologia, etc. * Não se confunde (2) com etnografia, que trata dos 
povos e etnias descritivamente; a etnologia estuda-os do ponto de vista 
comparativo e analítico. > etnológico (èt) adj. (rel. à etnologia); etnolo- 
gista (no) s.cdd. ou etnólogo s.m. (pessoa versada em etnologia). 
et.no.me.to.do.lo.gi.a (êt-me-do) s.f.(a) Ramo da sociologia que estu- 
da os códigos e convenções relacionados com as atividades práticas or- 
dinárias e banais da vida cotidiana. > etnometodológico (et-to) adj: 
(rel à etnometodologia); etnometodologista (êt-me-do) s.cdd. (pessoa 
versada em etnometodologia). 
et.no.me.tria (no) s.f.(a) Medida: da capacidade inata de um povo. 
f+ Do grego éthnos = povo + métron = medida + -ia. > etnoméftrico (èt) 
adj. (rel. à etnometria). 
et.no.mu.sico.lo.gi.a (èt-mù-co) s.f.(a) Música 1. Estudo da música 
nativa ou folclórica e de sua relação com a sociedade a que pertence. 2. Es- 
tudo comparativo da música de diferentes culturas. > etnomusicológico 
(Et-si) adj. (rel. à etnomusicologia); etnomusicologista (êt-mú-co) s.cdd. 
ou etfnomusicólogo (èt-mù) s.m. (pessoa versada em etnomusicologia).' 
et.nô.niimo s.m.(o) Antropologia Nome que designa coletivamente 
uma etnia, um povo, uma tribo, uma casta, etc. “4 Do grego éthnos = povo 
+ ónyma, por óroma = nome. > etnonímia (èt) ou etnonimia (no) sf. 
(parte da onomástica que se ocupa do estudo dos etnônimos); elnonímico 
(et) adj. (rel. a etnônimo ou a etnonímia). 
et.no.psico.lo.gi.a (et-co) s.f.(a) Estudo dos caracteres psíquicos dos 
grupos étnicos; psicologia dos povos. -> etnopsicológico (èt-psì) adj. (rel. 
a etnopsicologia); etnopsicólogo (èt) s.m. (aquele que é versado em et- 
nopsicologia). 
et.no.psi.qui.a.tri.a (èt-psì) s.f.(a) Ciência clínica que estuda e trata o 
doente segundo sua cultura, ou seja, mediante análise dos componentes 
étnicos e culturais que provocaram a doença. > etnopsiquiatra (êt-si) 
s.cdd. (pessoa versada em ctnopsiquiatria), etnopsiquiátrico (êt-si) adj. 
(rel. à etnopsiquiatria). 
et.nor.re.li.gi.o.so (ét-rre; ô) adj. Relativo à religião de um ou mais 
Povos: conflito etnorreligioso; os sunitas eram o grupo etnorreligioso em 
que se apoiava Saddam Hussein. 
e ba [eleand) sf.(a) Estudo dos sistemas de comunicação 
praia ciências sociais, -> etnossemiótico (êt-sse) adj. (rel, 
À ; A nálise etnossemiótica de um discurso), 
e.to (ê) suf. nominal de origem latina que indica; 1, Diminuição; bar- 
queta, coreto, costeleta, folheto, poemeto, saleta, sineta, vareta, 2. Ori- 
gem, naturalidade: lisboeta. 3. Quantidade; dueto, quarteto, quinteto, 


erceto. Na ciência química, forma nomes técnicos, designando um sal: 


brometo, cianeto, cloreto, iodeto, sulfeto, etc. 

pes a (è) s.f.(a) Sistema de governo baseado na moral, 4 Do gre- 

E a am fria io + krateía, de krátos = força. > etocrata (e) ou 
s-cad. (pessoa que é adepta da ia); j 

(rel. a etocracia e a etocrata). R FORAI Alaer al jea a, 


e.to.ge.ni.a (è)s.f.(a) Ciência que estuda a ori 


q em dos costu 
as causas que determinam sua Š ol A Sa Povoa 


fixação. > etogênico (è) adj 2 i 

€ geti ; j. (rel. à etogenia). 
e.to.gno.si.a (è) s.f.(a) Conhecimento profundo dos costumes aa 
caracteres dos povos. # Do grego êthos = uso, costume + gnôsis = conhe- 
cimento + -ia. -> etognóstico (è) adj. (rel, à etognosia). 


o 
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eto.gra-fi.a (2) s.f.(a) Antropologia Estudo dos costumes, Paixões 
racteres dos povos quanto ao seu desenvolvimento moral. % Do Eca. 
ethographía = descrição dos costumes. > etográfico (è) adj. (rel. aqi 
grafia); etógrafo s.m. (aquele que é versado em etografia). O. 
eto.gra.ma (e) s.m.(o) Etologia Catálogo ilustrado dos 
portamentais de um organismo ou de uma espécie: etogra 
tamento reprodutivo dos jabutis. 

etolo.gi.a (to) s f.(a) Biologia 1. Ciência que estuda o comporta 
dos seres vivos. 2. Redução de etologia animal. A Etologia anim 
tudo científico e específico do comportamento dos animais, prin 
o que ocorre no seu habitat, bem como sobre suas reações em 
determinado meio; etologia (2): Os cientistas que estudaram a 
animal descobriram que alguns animais são inteligentes e têm s 
como as nossas, sentem afeto pelos filhotes e parceiros e ainda Dor outros 
seres. Recentemente descobriram (veja só) que o polvo é um dos Sereg 
mais inteligentes e versáteis que habita os mares. // Etologia humang 
(psic.). Estudo científico e específico do comportamento dos seres huma 
nos, bem como de suas reações em face de determinado meio. s Do grego 
ēthologia = imitação dos usos ou costumes: ēthos = uso, costume + lógos 
= estudo + -ia, pelo latim ethologia. > etológico (e) adj. (rel. à etologia); 
etologista (to) s.cdd. ou etólogo s.m. (pessoa versada em etologia).:: 
e.to.peu (e) s.m.(o) Aquele que descreve os costumes e as paixões hu- 
manas: mal completara os meus dez anos de idade e já me achava dono 
do meu próprio nariz: franzino, enxerido, frascário e já metido a etopeu. 
++ Do grego ethopoiós = formador do caráter, pelo latim ethopoeus. 
> etopeia (ći) s.f. (descrição dos costumes e das paixões humanas); eto- 
peico (e; éi) adj. (rel. a etopeia). ; 
e.tos s.m.(o) Antropologia Conjunto das características distintivas de 
uma determinada pessoa, grupo, povo ou sociedade, princ. no que sere- 
fere a seus valores, crenças, atitudes, ações explícitas ou introjetadas; 
comportamento adotado por uma pessoa, grupo, povo ou sociedade, ba- 
seado em seus princípios ou valores morais, que se repete ao longo dos 
anos ou séculos e se consagra pelo tempo, transformando-se em costume, 
associado à ética: o etos dos gaúchos; a noção de etos branco — conjunto 
de crenças e valores ocidentais que legitimam a dominação de outros 
povos, a escravização do semelhante, a crueldade praticada por ambi. 
ção do lucro, o horror praticado em nome do avanço da civilização — é 
aprofundada pelo crítico nessa sua obra. A Etos da ciência. Complexo de 
valores e normas considerado obrigatório para o cientista. e Pl.: os etos 
(inv.). «+ Do grego ethos = uso, costume, caráter. ca 
ETOS s.m.(0) Sigla inglesa de Electronic Trading Opportunities System 
= Sistema de Oportunidades de Comércio Eletrônico: conjunto de listas 
de distribuição de e-mails utilizadas pelas empresas de todo o mundo 
para troca diária de mensagens. ICHA 
eu pron.pess. 1. A 1? pessoa do singular do caso reto. / s.m. (0) 2. Perso; 
nalidade de quem fala ou escreve: ele tem outro eu. 3. Egoísmo: esqueçs 
um pouco o eu; doe-se mais! 4. Consciência que o indivíduo tem da suá 
existência; consciência de individualidade; consciência de si mesmo: & 
doenças nada mais são que o resultado de conflitos entre a nossa perso 
nalidade e o nosso eu mais profundo. 5.Filosofia Individualidade meta: 
física de uma pessoa; ente consciente: o físico muda a todo o momer dj 
mas o eu não. M inter 


}. 6. Exprime espanto (vem sempre acompanhada d 
hem ou hein): eu, hem! 


euU- pref. de origem grega (ei-) que exprime a ideia de bom, bem, exc 
lente, perfeito, que se vê em Eucaristia, eufemismo, eufonia, euforit,® 
Apresenta a variante ev- em evangelho (boa-nova). i j 
"CU suf. nominal de origem latina (-aeus) que indica origem, nature 
de: europeu, hebreu, pompeu. 


z A. 
EUA (é) s.m.pl. (os) Abreviatura de Estados Unidos da América. ° Y. gi 


eu.bi.o.se (eu) s.f. (a) 1. Filosofia que visa à harmonização do ser 


yars 
. . a . . 1: zars 
no com o Ser Divino. 2. Ciência que possibilita ao homem harmon srg 


com as leis universais, Preparando-o para um novo ciclo ou uma aco (e) 
da vida na Terra, a que muitos chamam era de Aquário. > eubióti®: 
adj. (rel. a eubiose). levat 
eu.bi.ó.ti.ca (eu) s.f.(a) Conjunto de preceitos com o objetivo a sut 


o bem-estar ao homem: a qualidade dos produtos dessa fábrica ação 
excelência no atendimento ao cliente têm sido a carta de apre e be 
da eubiótica no mercado 


; nacional. $% Do grego eubíotos = Que viua 

+ rica, » eublótico (eu) adj. (rel, à eubiótica). uss! 
eu.ca.i.na s./.(a) Farmacologia Substância cristalina, CisHaNO» rie 
como anestésico local, substituindo a cocaína na medicina vete! indt? 
eu.ca.lip.to (eu) s.m.(0) Botânica 1. Árvore de grande porte, E sa 
da Austrália, de folhas aromáticas e medicinais, muito utiliza qui 
dústria de papel e celulose e notável imento gss? 


o ápido crescim 9 
dade da sua madeira e facilidade de E A n clima: ql 
madeira. + O eucalipto é uma planta preciosa: das suas folhas A impo" 
um óleo de cheiro forte, usado como expectorante em medicina- Janti? da 
tantíssimo no reflorestamento, servindo admiravelmente no reP amey. 
áreas devastadas por queimadas ou desmatadas indiscrimin3 stud 
Em virtude do seu suco oleaginoso, higieniza o ambiente: "a striê 


desde 1875 e atualmente tem sido largamente utilizado na IN 
perfumes. Há cerc 


+ kalyptós = cob 
> eucaliptal (eu) 
qual predominam 


padrões com 
ma do Compor. 


Mento 
al, Es- 
C. sobre 
face de 
etologia 
Ensações 


jido- 


erto (de kalyptein = cobrir), pelo latim é 


x AN DEA SADIC ONN eucaliptol 885 
mormente E o a a 


pić 


ca.lip.tol (eu-lìp) s.m. (0) Farmacologia Substância líquida incolor 
+raída do óleo de encalipto, CH0, muito aromática, utilizada como 
extr torante em medicina e como fragrância em perfumaria, 
a ri.o.to (cà; ô) s.m. (o0) Citologia 1. Organismo celular simples ou 
Sk tipla; cujas células contêm uma membrana nuclear, que engloba o 
M erial genético; organismo cujas células possuem um núcleo diferen- 
medo e bem-definido. 4 adj. 2. Diz-se desse organismo. e Var.: eucarion- 
e eucariota. ++ V. procarioto. / Do grego eù- = bem + karyotôs = que 
tem nozes (de karyon = noz, núcleo), pelo francês eucaryote. > eucarióti- 
(cà) adj. (rel. ao eucarioto: evolução eucariótica). 
fucaris.tia (cà) s.f.(a) Liturgia. Sacramento da Igreja no qual, segun- 
doo dogma católico, o corpo e o sangue de Cristo estão representados pelo 
ão e vinho. 2. Cada um dos elementos consagrados, princ. o pão: receber a 
Eucaristia; administrar a Eucaristia. 3. Ato litúrgico, com sentido de ação 
de graças e de sacrifício, durante O qual se realiza a consagração eucarís- 
tica. + Do grego cukharistia = ação de Braças, de eukharistós = grato: eu- 
- bem + kharizesthai = dar mostra de gratidão (de khóris = graça), pelo la- 
tim eucharistia. > eucaristico (eu) adj. (1. rel. ou pert. à Eucaristia: culto 
eucaristico; milagre eucaristico; 2. que tem a finalidade de agradecer ou 
dar graças: discurso eucarístico; texto eucarístico). 
euclá.sio s.m.(o) Mineralogia Silicato de alumínio e berílio. e Var.: 
guclase e euclasita (s.f.). 
Euclides (3307-260? a.C.). Matemático grego de Alexandria, o mais 
famoso matemático da antiguidade, que aplicou os princípios dedutivos 
da lógica à geometria. Os matemáticos poloneses Karol Borsuk e Wanda 
Szmielew afirmaram em Fundações da geometria (1960): Se o valor de um 
robalho científico pode ser medido pelo tempo durante o qual ele mantém a sua 
importância, então os Elementos de Euclides são a obra científica mais válida de 
a tempos. A Geometria euclidiana. Ramo da geometria que estuda 
as propriedades do espaço tridimensional. > euclidiano (clì) adj. 
euco.ló.gio s.m.(o) Liturgia 1. Livro com os ritos dos sacramentos e 
outras orações para bênçãos. 2. Livro que contém as orações próprias das 
missas e das festas religiosas dos diferentes dias do ano; missal (1). 5 Do 
grego medieval eukhológion = livro de orações. -> eucológico (eu) adj. 
(rel. a eucológio); eucólogo s.m. (oração feita aos domingos e dias santos): 
eu.co.loi.de (eu; ói) s.m.(o) Química Coloide cujas partículas dispersas 
são macromoléculas. r 11 
eucro.ma.ti.na (cro) s.f.(a) Genética Cromatina rica em ácido nuclei- 
co. geneticamente ativa, que se cora levemente com corantes básicos. e V. 
heterocromatina. 
eudemo.nis.mo (de) s.m.(o) Doutrina filosófica ou sistema ético que 
considera a felicidade como bem supremo. + Do grego eudaimônismós 
= felicidade, de eudaimôn = feliz. > eudemonista (de) adj. e s.cdd. (que 
qm pessoa que é partidária do eudemonismo: modelo de família eudemo- 
tisto); eudemonístico (de) adj. (rel. ao eudemonismo: ele prometeu um 
Porerno eudemonístico). 
eudiô.me.tro (eu) s.m.(o) Química Tubo de vidro graduado que serve 
Pera medir as variações de volume dos gases. 4% Do grego eudiós = bom, 
Glmo [de eudía = tempo bom: eu- = bom + -dia = afim de Zeus (gen. Dios), 
deus do céu] + -o- (interfixo) + métron = medida. > eudiometria (eu-o) 
“f (determinação da composição de um gás por meio do eudiômetro); 
Eudiométrico (eu) adj. (rel. à eudiometria ou ao eudiômetro). 
sm *cdd.(o/a) 1, Membro de um povo africano que habita o Sul do 
PEO Sudeste de Gana. / s.m.(0) 2.Linguística Língua cuá desse povo. 
P: 3. Relativo ou pertencente a esse povo ou a essa língua. pas 
pao SÍ-(a) Boa qualidade do sangue. e Var.: evemia. > euêmico 
PP ia de var. evêmico.. = 
Vas oy Pisa (eu) s.m.(0) Linguística e Retórica 1. Emprego de pala- 
emvenienço nes agradáveis, em substituição às de sentido nes 
tem eufemis E on desagradável; atenuação da expressão de uma ideia: 
Presses: e cj você é um safado! 2. Cada uma e ou ex- 
à grego pia e um eufemismo de privada. e Antôn.: ads 
Ahemismu p. emismós =emprego de palavra favorável, pelo latim ak io 
ema di (ro 8, através do francês euphémisme. > eufêmico ou eufemist co 
teid, Gie a0 eufemismo ou que o contém: frase eufêmica); eufemista adj. 
“(de Pr Pessoa que usa de eu femismos); eufemisticamente (eu-mis) 
0 químico Eufemístico; atenuadamente: foi legalizado o uso de um abor- 
‘ufo, ia leu mado eufemisticamente “pílula do dia seguinte”). 
F dterminag. 2.f.(a) Efeito acústico agradável, provocado pelo encontro 
e DO Brega fecais sons; som agradável, harmonioso, princ. das palavras. 
y Pla, 3 eufh onia = bela voz, pelo latim euphonia = som harmonioso, 
“Hogan or + MÍCO adj, (que tem eufonia; melodioso; suave; harmonio- 
ônio nico 
e Ede yro) Música Instrumento de metal, semelhante à tuba, mas 
my blá en 38 suave, 4 É anglicismo (euphonium). -= 
te de plane O (for) s.f.(a) Biologia Espécime das euforbiáceas, fa- 
“emo Ne ver ` dicotiledôneas, arbóreas, arbustivas e herbáceas, que 
tóxico, re m, por incisão, um suco leitoso, branco, acre e geral- 
“láceo Presentada prince. pela mamona, mandioca e seringueira. 
a (eu) o adj: (rel. ou pert. a essa família). 
ual; essa Pia) 1. Sensação de bem-estar geral, físico, mental e 
amp Brando Provoca um estado de euforia. 2. Alegria os 
“lada Os ng E fojusiasmo; exaltação: domine a euforia, que ain e 
í cess Re O:sóum jogo vencido! 3.Fig. Aumento progressivo; 
0 a euforia de consumo. e Antôn:: disforia. xx Do 


eu. 


euc 


grego euphorta = força para suportar, de phoréô = suportar.> eufori- 


camente (fò) adv. (de forma eufórica ou muito entusiástica: a ideia 
comemorou euforicamente o pentacampeonato mundial); eufórico ad). 
(que exprime ou sente euforia: olhar eufórico; torcida eufórica). g 
eu.fó.ti.co adj. Relativo à zona ou camada mais superficial (até 150m) 
dos lagos e oceanos (que recebe luz suficiente para propiciar a fotossín- 
tese e; consequentemente, o desenvolvimento de plantas verdes), «% É an- 
glicismo (euphotic). 2 
eu.fu.is.mo (cu) s.m.(0) 1.História Literária Estilo literário afetado, arti- 
ficialmente elegante, do final do séc. XVI e início do séc. XVII, caracterizado 
pelo uso excessivo de figuras de linguagem (princ. antíteses, aliterações esi- 
miles). 2.P.ext. Qualquer estilo semelhante de fala ou escrita; elegância afe- 
tada ou artificialmente elegante de linguagem. ++ Deriva de nome próprio: 
Euphues, personagem de dois romances do inglês John Lyly (1553-1606), 
+-ismo, > eufuista (eu) s.cdd. (pessoa que pratica ou praticava o cufuísmo); 
eufuístico (cu) adj. (1. rel. a eufuísmo; 2. próprio do eufuísmo). 
eu.ge.ne.sia (ge) s.f.(a) Biologia 1. Ciência que estuda a melhoria dos 
indivíduos de uma espécie vegetal ou animal, mediante o controle da re- 
produção e do acasalamento dos exemplares mais idôneos. 2. Qualidade 
que se verifica nos indivíduos eugenésicos. 4% Do grego eŭ = bem, bom 
+ génesis = origem + -ia. > eugenésico (eu) ou eugenético (eu) adj, 
(1. rel. a eugenesia; 2. diz-se do indivíduo que está em condições de pro- 
duzir boa descendência; 3. diz-se do indivíduo capaz de melhorar a raça). 
eu.ge.ni.a (eu) s.f.(a) Ciência que se ocupa do aperfeiçoamento da raça 
humana mediante controle ou apuro das qualidades hereditárias; sele- 
ção humana. A Eugenia negativa. A que se propõe obter melhoria da 
raça desestimulando a reprodução dos portadores de genes defeituosos. 
4 Eugenia positiva. A que busca o mesmo efeito, porém, com o incentivo 
à procriação de pessoas “superiores”. 4% A eugenia foi levada às últimas 
consequências pelo nazismo. A ideia de selecionar seres humanos remon- 
ta à República, de Platão, e foi fundada como ciência moderna por Sir 
Francis Galton (1822-1911), cientista inglês, primo de Charles Darwin, 
criador da teoria da evolução. / Do grego eugeneia = bom nascimento. 
> eugênico adj. (1. rel. à eugenia; 2. rel. ou apropriado à produção de 
boa ou melhor prole); eugenista (eu) s.cdd. (pessoa que exerce, estuda ou 
pratica a eugenia ou que em tal ciência é versada). ind 
eu.ge.nol (eu) sm.(o) Farmacologia Líquido incolor, aromático, 
CwH10:, encontrado em vários óleos essenciais, usado em perfumaria e 
como analgésico e antisséptico dental, e P1.: eugenóis. 
eu.gle.na s.f.(a) Zoologia Qualquer protozoário de água doce do gê- 
nero Euglena, que possui clorofila e um único flagelo anterior. e Var.: 
eugleno (s.m.). Rae 
eu.glo.bu.li.na (glo) s.f.(a) Bioquímica Proteína simples, solúvel em so- 
lução de sal diluído e insolúvel em água destilada; globulina verdadeira: 
€U.nu.co s.m.(o) 1. Homem castrado que, nos haréns orientais, era en- 
carregado da guarda das mulheres do sultão. 2.P.ext. Homem sexualmen- 
te impotente. ++ Do grego eunoúkhos = guarda do leito da mulher: eunê 
= leito, cama + -oúkhos = que guarda, de ekhein = guardar, pelo latim 
eunúchus. > eunucoide (eu; ói) adj. (sem. a eunuco ou à voz afeminada do 
eunuco); eunuquismo (eu) s.m. (qualidade, estado ou condição de eunuco). 
eu.pá.tri.da s.cdd.(o/a) Membro da aristocracia ou nobreza da an- 
tiga Grécia: Ésquilo era um eupátrida, e não um plebeu. é Do grego 
eupatrídês: eŭ- = bem, bom + pater, patr- = pai + dês, suf. patronímico. 
eu.pep.si.a (pèp) s.f.(a) Medicina Facilidade de digestão; boa digestão. 
e V. dispepsia. + Do grego eupepsia = digestão fácil: ei- + bem, bom 
+ péptos = digestão, de peptein = digerir + -ia. > eupéptico adj. e sm. 
(que ou aquilo que ajuda ou auxilia a digestão). ` Pl 
eu.ploi.de (ói) adj. Genética 1. Diz-se de célula ou organismo que tem 
um múltiplo exato de membros cromossômicos haploides (em oposição a 
aneuploide).  s.m.(o) 2. Essa célula ou esse organismo. > euploidia (eu) 
s.f. (estado ou condição da célula ou do organismo euploide). 
eu.ra.fri.ca.no (rà) adj. Relativo à Europa e ao Norte da África; medi- 
terrâneo: condições climáticas eurafricanas. e V. euro-africano. 
Eu.rá.sia s.f.(a) Termo usado em referência à massa de terra que com- 
preende os continentes da Europa e da Ásia, que para alguns constitui- 
riam um só continente, abstraídas suas descontinuidades políticas e cul- 
turais: > eurasiano (rà), eurasiático, eurásico ou eurásio adj. (rel. ou 
pert. à Eurásia); eurasiano (rà), eurasiático (eu) ou eurásio adj. e s.m. 
(que ou aquele que é mestiço de europeu e de asiático). è V, euro-asiático. 
eu.re.ca interj. V. heureca. 
eu.ria.les.f.(a) Botânica Gênero de lírios aquáticos ornamentais, origi- 
nários da Índia e da China, com apenas uma espécie, Euryale ferox, cujas 
sementes são comestíveis. 
eu.ri.a.li.no (ri) adj. Relativo a organismos marinhos que suportam 
grandes variações de salinidade. e Antôn.: estenoalino. x% Do grego 
euris = grande + halinos = de= sal (de hals, hal- = sal). 
eu.ri.bá.ti.co (eu) adj. Ecologia Diz-se de organismo marinho capaz de 
viver em grandes profundidades e suportar elevadas pressões aquáticas, 
em oposição ao estenobático. e Var.: euribato. x Do Brego eurys = gran- 
de + báthos = profundidade + -ico. ! ' 
eu.ri.bi.on.te (ri) s.m.(o) Ecologia Organismo marinho que suporta 
grandes variações de condições ambientais (salinidade, profundidade; 
temperatura, etc.) x% Do grego eurys = grande, extenso + bíos = vida 
+o latim -ontis, forma que adquiriram as palavras Bregas terminadas em 
-ontos, no séc. XVIII. > euribiôntico (ri) adj: (rel. a euribionte). i 
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eu.ri.cé.fa.lo (cu) adj. e son. (0) Que ou aquele que possui nbasa cx- 
tremamente grande, «% Do grego eurys = grande + kephale = enbeça, 
> euricefalia (cu-ce) s.f. (qualidade daquele que é curicéfmlo), 
eu.ríce.ro ad). Zoologia Diz-se do animal de chifres ou antenas gran- 
des. à Do grego curyjkeros = de chifres grandes, 
Eurico, o presbitero (1844). Célebre romance de Alexandre Hercula- 
no que, com O monge de Cister (1848), constitui o que o aulor chamou 
Monasticon. Trata-se de novelas históricas, em que analisa romantica- 
mente o celibato clerical, a seu ver incompatível com a liberdade dos sen- 
timentos. Eurico é, na verdade, um belo poema em prosa. A ação se passa 
justamente na época da transição dos tempos heroicos da monarquin visi- 
gótica para o período da cavalaria, com a invasão sarracena. Eurico, apai- 
xonado por Hermengarda, com ela não pode casar, porque o pai dela, de 
arraigados preconceitos aristocráticos, não consente na união. Ele, então, 
desolado, faz-se padre, num autêntico suicídio amoroso. Ao reencontrar 
a amada durante a invasão moura, contém-sce, não se atreve, porque está 
sob juramento sacerdotal. Lança-se, então, mortalmente contra os mu- 
çulmanos e morre. Hermengarda enlouquece. O estilo, por vezes sublime, 
nem sempre evita o defeito da declamação e da ênfase. A obra foi traduzi- 
da para vários idiomas e é um dos monumentos da literatura portuguesa. 
eu.rifa.go adj. Ecologia Que se alimenta de grande variedade de ali- 
mentos. «+ Do grego eurys = grande + phágos = que come ou se alimenta. 
eurigna.tis.mo (eu) s.m.(o) Antropologia Característica daquele que 
apresenta a face mais larga na região média do rosto, como os esqui- 
mós, por exemplo. e Var.: eurignatia (s.f.). «+ Do grego eurýs = grande + 
nethos = maxila + -ismo. > eurignato (eu) adj. e s.m. (que ou aquele que 
apresenta eurignatismo). 
euriô.nico (eu) adj. Ecologia Diz-se do organismo marinho capaz de 
suportar elevadas variações de pH das águas. +* Do grego euryjs = grande 
+0 gr. ion = ion + -ico. 
eu.ri.po s.m.(o) Geografia Estreito caracterizado por correntes marí- 
tmas turbulentas e imprevisíveis. + Do grego eúripos = agitado: eù- = 
bem. bom + rhipê = ímpeto (de riptein = lançar), pelo latim euripus. 
euriter.mo (eu) adj. e s.m.(o0) Ecologia Que ou organismo que se adap- 
ta a grandes variações de temperatura. e Var.: euriterme. :% Do grego 
eurys = grande, largo + thérmos = calor. > euritermia (rì) s.f. (condição 
de euritérmico); euritérmico (eu) s.m. (rel. a euritermia ou a euritermo). 
eu.rit.mi.a (rit) adj. V. eurritmia. 
euritó.pico (eu) adj. Ecologia Diz-se de planta ou de animal capaz 
de se adaptar a grandes variações do meio ambiente. ++ Do grego eurijs 
= largo, grande + tópos = lugar + -ico. > euritopicidade (ri-pi) s.f. (con- 
dição de euritópico). 
euU.ro s.m..(o) Unidade monetária e moeda única da maioria dos paí- 
ses de União Europeia: Alemanha, Áustria, Bélgica, Espanha, Grécia, 
Finlêndia, França, Holanda, Irlanda, Itália, Luxemburgo e Portugal; o 
Reino Unido, a Dinamarca e a Suécia não aderiram ao euro, que entrou 
em circulação em 1999, preferindo manter as suas moedas nacionais. 
. Simb.: €. 
eu.ro-a.fri.ca.no adj. Que diz respeito à Europa e à África. e Pl.: euro- 
-africonos. e O elemento euro- exige hífen quando o outro elemento de- 
nota relacionamento com continente ou com país. V. eurafricano. 
euro-afro-a.siá.tico adj. Relativo à Europa, África e Ásia. e Pli: 
euro-afro-asiáticos. e V. euro-africano. 
euro-america.no adj Relativo à Europa e à América. e Pl.: 
euro-americanos. e V, euro-africano, 
euro-á.ra.be «dj Relativo à Europa e à Arábia. e PL: euro-árabes. 
< Y. euro-africano. : 
euro-a.siá fico adj. Relativo à Europa e à Ásia: divergências políti- 
cas euro-asiáticas, e PL: euro-asiáticos. e V, Eurásia e euro-africano, 
eu.ro bô.nus (eu) s.m (0) Economia Obrigação (bônus) de uma empre- 
se norte-americana emitida na Europa, para venda apenas a investido- 
res residentes fura dos Estados Unidos. e Em inglês; curobond., e Pl,: os 
eurobônus (inv). 
eu.ro.cêntrico (eu) adj. 1, Centrado na Europa e nos europeus; interes- 
ses eurocêntricos. 2, Que considera a Europa e os europeus o centro mun- 
dia] da cultura, economia, eLe.; professor eurocêntrico. > eurocentrismo 
(eu) 5m. (tendéncia a considerar 08 povos europeus como protagonistas da 
história e da civilização humanas); eurocentrista (cu) adj. (rel. ao euro- 
centrismo) e adj e s. cdd. (que ou pessoa que é adepta do eurocentrismo), 
eu.ro.co.mu.nis.mo (eu-co) s.m.(0) Política Forma de comunismo pro- 
POE por alguns partidos comunistas da Europa ocidental (prine. 
read di dera caracterizada por uma linha política demo- 
rauca, a daquela praticada durante a existência da União So- 
víética. > eurocomunista (eu-co) ad). (rel, an eurogi a 
s.cdd. (que ou pessoa que é adepta Ee pa UT comunismo) e adj. e 
q Pla ou simpatizante do eurocomunismo) 
eu.ro.di.reita (eu) s.f.(a) Política Facção política conser i : 
no da União Europeia. e Antôn.. PE pal ado conservadora no âm- 
U.ro.divi.sa (eu) s f.ía ] À 
país europeu que v A rea Divisa negociada ou invertida, num 
eu.ro.dó.lar (eu) s.m.(v) Economia Dólar norte-americano que cir- 
cula na Europa, no Japão e no Oriente Médio, geralment q ; r 
te de gastos ou empréstimos feitos pelde Eric E e provenien- 
+- V. euro-africano. PR Unidos no exterior, 
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eu.ro.os.quer.da (cu) s.f.(a) Política Facção política Progressist 
âmbito da União Europeia, e Antôn,: curodireita, : A ho, 
cu.ro.mor.ca.do (cu) s.m.(0) Economia Mercado financeiro das RA 
uros 
divisas. i boy at 
eu.ro.mís.sil (cu) sm. (o) Militar Míssil nuclear de alcance médio cal É 
precisão, instalado na Europa. PAi ta 
Eu.ro.pa s.f.(a) 1. Na mitologia grega, filha do rei fenício Agenor e irmã do 
Cadmo. Foi raptada por Zeus que, transformado em touro, levou-a para Cre: 
ta, onde a seduziu c dela teve três filhos, um dos quais Minos, 2, O se a 
menor continente, depois da Austrália. + Cerca de 750 milhões de Pessoas vis 
vem na Europa, ou seja, 12% da população mundial. É o continente mais den- 
samente povoado. Seus povos são muito diferentes etnicamente e de idiomas 
muito distintos: são 42 países e mais de 60 idiomas. A religião predominante 
é a católica. É separada da Ásia pelos montes Urais, mar Cáspio, mar Negro 
estreitos de Bósforo e Dardanclos, Cáucaso e rio Ural; da África pelo mar Me- 
diterrânco e estreito de Gibraltar. Tecnicamente, é uma vasta península da 
Eurásia. Ároa total (inclusive a parte ocidental da Rússia): 10.505.903,65km 
> europeísmo (ro) s.m. (1. qualidade de europeu; 2. admiração ou predile. 
ção por tudo o que se procede da Europa; 3. propensão a defender à unida- 
de cultural, política e econômica da Europa); europeísta (ro) adj. e s.cdd, 
(1. que ou pessoa que tem admiração pela Europa; 2. que ou pessoa que é par- 
tidária do europeísmo); europeização (ro-i) s.f. [ato ou efeito de europeizar 
(-se)]); europeizar (cu-pe) v.t.d. e v.p. [tornar(-se) europeu; fazer adquirir 
ou adquirir a cultura, os modos e costumes europeus: os africanos chegam 
e logo se curopeizam); europeu (eu) adj. [rel. ou pert. à Europa (2)] e adj, e 
s.m. [que ou aquele que nasceu ou habita na Europa (2)], de fem. europeia (éi). 
eu.ro.par.la.men.tar (eu-là) s.cdd. (o/a) Parlamentar da União Europeia: 
eu.ró.pio s.m.(o) Química Metal do grupo das terras-raras (símb.: Eu), 
de nº atômico 63, prata-claro, brando e volátil, existente na monazita, 
usado para absorver nêutrons em pesquisa. 
eu.ro.tú.nel (eu) s.m.(o) Canal ou túnel submarino, de 50km de extensão, 
entre a França e a Grã-Bretanha (ilha em que estão a Inglaterra, a Escócia 
e o País de Gales, que, com a Irlanda do Norte, formam o Reino Unido). 
* Pelo eurotúnel, trens cruzam o canal da Mancha, uma das vias maríti- 
mas de maior tráfego do mundo, em cerca de trinta-minutos. A sua inau- 
guração se deu em junho de 1994. A maior parte do túnel foi perfurada 
através de uma camada impermeável de rochas calcárias de cerca de 160 
milhões de anos. Equipes de operários começaram a perfurar o túnel nas 
duas extremidades, em 1987, encontrando-se finalmente sob o leito do mar 
em 1990, encerrando, assim, de forma gloriosa e simbólica, o acirramento 
milenar entre os dois povos. Custou US$13 bilhões e se constituiu no pro- 
jeto de engenharia mais caro já financiado pela iniciativa privada. Não 
é, porém, o maior túnel ferroviário do mundo: Seikan, com 52,8km, entre 
as ilhas japonesas de Honxu e Hocaido, é o maior. Em 1996, um grande 
incêndio no túnel provocou o seu fechamento por longo período de tempo. 
eu.ro.zo.na (eu) s.f.(a) Área geográfica que compreende os países 
União Europeia que adotaram o euro como moeda comum: aumenta 
desemprego na eurozona. ; 48 
eur.rit.mi.a (rrit) sf.(a) Arte Disposição ou combinação harmonio" 
de sons, movimentos, linhas, cores ou proporções numa obra arisi 
2.Medicina Ritmo normal e regular do pulso; regularidade e normali 
de de pulsação (por oposição a arritmia), e Var- euritmia: & Do gr 
eurythmia, de eurythmos = rítmico, bem-proporcionado: eù- = bem, (rel 
t rhythmós = movimento regrado, cadência + -ia. > eurrítmico ad). 
à eurritmia ou que a apresenta), de var. eurítmico. ui ais 
pi (eu) s.f.(a) Medicina Conjunto das ocorrências favor : 
Ps evolução de uma doença. 4 Do grego eusemia = sinal bom: ed- = be” 
om + sêma = sinal, > eussêmico adj. (rel. à eussemia). mal, 
si s.f. (a) Oceanografia Mudança mundial do nível do 4 
da q1 ia não de mudanças tectônicas, mas de alterações "ua 
planetárias, e Var.: eustatismo (sem), 4% A eustasia seret i 
austama a dir ade Bacia e de degelo > austátio cd (a 
a de fo qos movimentos que ocorrem em razão da var 
volume de água nos oceanos e mares). colunts 
Peri capa arquitetura Intercolúnio em que o espaço era parte 
RR np pd os e meio e de seis diâmetros na facha ai e bet 
domador Do grego eystylos = de boas colunas: J 
stylos = coluna, pelo latim eustylus, ` usto? 
Cedo Mia (eu = 0 Puctidad de pronânea, é Do gn 
dia e, p. ext., boa pronúncia: ed- = bem, bom + $ 
' > Sustômico adj. (rel. à eustomia), le pacien 
piel a $: (6) 4 Prática piedosa de dar fim Aee Re ens 
de atøndimante i CAT pa wnn pa Eme ae o ihes mai Sa 
a E E ico extraordinário, ete., evitando- moléstia ca 
Adel CU ANião orte suave, sem dor, aos que padecem de no à vi aaa 
mel a Var aa coma profundo, sem esperança de A ra Hoi, 
foi o primeiro o ou A 0 1200): pol? 
Brego euthanç e Pao aiii OLUEEN Q- = g (e 
à ikanni: = ieli = boa morte, morte sem sofrimento: e anás? E 
2 1.4 28 = morte+ ~ia, pelo neolatim euthanasia. > OU To; 
adj, (rel, à eutanásia). anice! 
eNe (eu ks) s.-(a) Biologia Disposição regular e he Do qe 
Pa dd e compõem o organismo de um anim regulafi A 
mática 2% u ordem; eù- = bem, bom + táxis = disposição a xia): j 
ta. > eutáctico (eu) ou eutáxico (ks) adj. (rel. à € : 
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eu.te.ni.a (eu) sJ. a do aprimoramento do bem-estar humano, 
sela melhoria das condig SeS e vida, x Do Brego cuthenta = prosperida- 
lo, de cuthencin = prosperar. > eutânico adj. (rel, à cutenia), 
; tético adj. Quimica 1, Diz-se de substância (liga, mistura, cte.) de 
a fusibilidade. 2. Relativo a essa substância ou a suas propriedades: 
grar utéticos. | sm.(0) 3. Essa substância, e Var.: eutóctico, «4 Do grego 
ST itos = que se funde facilmente: eù- = bem, bom + toktós = fundido 
e Skein = fundir. > eutesia (cu) ou eutoxia (tè; ks) s.f. (temperatura 
de opa de fusão de uma mistura de sólidos). | 
Cio ia (eu) s.f.(a) Obstetrícia Parto normal, natural, e Antôn.: disto- 
dia. > eutócico (eu) ad). o. rel, à eutocia; 2. que favorece o parto), 
euto.nia (cu) s.f.(a) 1.F ilosofia Proposta de vida que busca desenvolver 
nas pessoas a consciência de Si enquanto unidade Psicossomática inte- 
grada (corpo e mente). 2.Terapia Corporal Conjunto de práticas corpo- 
rais que ensinam a usar adequadamente a estrutura óssea e os reflexos 
osturais, de modo a equilibrar o tônus do corpo com a máxima eficiân- 
cia e o minimo de esforço. «4 Do grego eù- = bem, bom + tonos = força, 
vigor, energia + -ta. > eutônico ad). (rel. a cutonia). 
eutra.pelia (tra) s.f.(a) Gracejo inofensivo; gozação inocente ou sem 
maldade: o poeta ficava uma fera quando alguém dava à publicidade 
uma carta sua, às vezes com uma simples eutrapelia; a referência do ar- 
riculista à situação escancara uma puericia incomum, de tal maneira 
que so pode tratar-se de ironia ou de eutrapelia. s Do grego eutrapelia. 
> eutrapélico (eu) adj. (rel. a eutrapelia). 
eutró.fico adj. 1. Relativo à eutrofia (1): dieta eutrófica. 2.Ecologia 
Diz-se de lago que tem águas ricas em nutrientes minerais orgânicos, 
promovendo a proliferação da vida vegetal (princ. de algas), reduzindo 
o teor de oxigênio nas profundidades e causando a extinção de outros 
organismos. + Do grego eù- = bem, bom + trophe = alimento (de trephein 
= nutrir) + -ico. > eutrofia (eu) sf. nutrição de excelente qualidade; 
2. condição de eutrófico (2)]; eutroficação (eu-fi) s.f. ou eutrofização 
(eu-hi) sf. (enriquecimento natural ou artificial das águas naturais, 
doces ou salgadas, de matérias nutritivas, o que provoca o crescimento 
desordenado de algas e plantas aquáticas e a consequente deterioração 
é qualidade das águas: descargas excessivas de esgoto das áreas urba- 
nes praianas levam à eutroficação das águas costeiras); eutrofizar (tro) 
r.d. (tornar eutrófico; provocar a eutrofização de). 
eu.xe.nita (eu; ks) s.f.(a) Mineralogia Mineral castanho-escuro, bri- 
lhante, do grupo das terras-raras, composto primariamente de cério, 
éòio, titânio, urânio e ítrio. e Var.: euxenite. +% Do grego cúxenos = 
tospitaleiro (por causa de sua incomum composição): eú-:= bem, bom 
+*zénos = estranho, estrangeiro + -ita. ' y 
eu.xi.ni.co (ks) adj. Ecologia Relativo a condições ambientais no fundo 
de um corpo aquoso estagnado, que se apresenta extremamente empo- 
trecido em oxigênio e rico em gás sulfídrico (H:S), constituindo um am- 
dente impróprio ou inadequado à vida bentônica. 
ev sm.(0)V. elétron-volt. e P1.: eVs. ila) , 
pés $f(a) A primeira mulher e mãe de todos os homens, de'acordo com 
“lia, companheira de Adão, de cuja costela Deus a criou. É tema de 
Judeus, cristãos e de lendas muçulmanas. Os dois (Adão e Eva) foram 
sto do Jardim do Éden, como punição por Adão ter sucumbido à 
+ “80 de comer o fruto proibido, que lhe foi oferecido por Satanás, 
“esvestido de serpente. . 
imd (o Sigla inglesa de economic value added '='valor econômico 
nance en erramenta de administração financeira que indica a perfor- 
vetar + cSarial e estimula a busca do retorno sobre o investimento 
Sã acima do esperado pelo acionista da empresa, eg ca 
Kercado a que 9 preço da ação suba no mercado e reflita sobre o valor de 
vão de ra ep da empresa: o EVA éamais direta medida para a dee 
Mété afa € riqueza em um negócio. ° Pronuncia-se i vi ĉi (à inglesa) 
tatu app; EUCSA), mas se ouve muito éva, 
Velhos a ni vtd. 1. Fazer sair do corpo; expelir: pah o E ia e 
H, Deixar jii pus, 2, Esvaziar; desocupar: evacuar um pr io, ek eo 
Ft. evur E ide de guerra), por ter capitulado. 4. Fazer sair; desalo- 
Para Camelós de uma praça. 5. Transferir (tropas) de um lugar 
+ 6. Expelir as matérias excrementícias; defecar: há vinte 
e "vacuug o ebacua, *% Do latim êvacuãre = esvaziar: ē-, oi Ei 
"SL ou dia (de vacãre = vagar, estar vazio), > ia o và) 
l Cupação de, € evacuar; 2, expulsão dos excrementos; efecação; 
n “uai, » “CUM lugar; ante a ameaça de bomba, a polícia procedeu 
a Prédio); evacuante (vã) adj. (que evacua); evacuante 
À i; ù) ou evacuatório (e-cù) adj. (diz-se de substância 
Fle., faz evacuar), vd 
tum; W. Nudi.. Me Evitar; fugir a: evadir um compromisso, um confron- 
iente, eaae anar; evadir a polícia, M v.p. 3. Fugir clandestiná ou 
Mar te: o óvni Pa evadir-se da penitenciária. 4Fig. Desaparager; 
Me gap eximir. evadiu como num passe de mágica. 5, Esquivar-se; 
KONEG ezige Se: esse político é mestre em evadir-se às respostas 
Eva] ES sair. un nas entrevistas, e V, evasão e evasivo. «4 Do latim 
fap Ve q jB Bir: 2-, ex- = para fora + vâdere = ir. 
A Mady Air otânic 
t w latir © indei 
Vo im EAR Se 
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a Diz-se do fruto que não se abre em valvas, ao 
ente: a maçã é um fruto evalve. e Var,; evalvo. 


“apedho (p) y + -valve = porta, batente de porta. 
Olo, e . 
, CO; 


m. (o) 1, Conjunto dos ensinamentos de Cristo e dos 
Stante nos quatro livros do Novo Testamento. 2. Qual- 


evaporômetro 


quer desses livros: os Evangelhos foram escritos por São João, São Ma- 
teus, São Marcos e São Lucas. + evan.ge.lho s.m.(o) 3. Qualquer coisa 
(ideia, princípio, cte.) aceita como verdade incontestável: a palavra do 
professor era um evangelho, xx Do grego euaggélion = boas novas, de 
cuúggelos = que traz boas novas: eù- = bem, bom + ággelos = mensageiro 
de Deus; anjo, pelo latim tardio evangelium. 7 
evan.géó.li.co (c) adj. 1. Relativo ao Evangelho. / adj. e s.m. (0) 2. Que 
ou aquele que é protestante ou que é membro de qualquer das Igrejas sur- 
gidas da Reforma. 3.Fig. Que ou aquilo que é aceito ou proclamado como 
verdade incontestável: tese evangélica. adj. 4, Relativo ou pertencente 
aos evangélicos: o grupo evangélico do congresso. x São características 
básicas dos evangélicos: a Bíblia (sua maior autoridade) e a defesa do direi- 
to de qualquer pessoa interpretar a Sagrada Escritura, sem intermediação 
de autoridades religiosas (daí o nome evangélicos). A possibilidade de todo 
evangélico interpretar e prepar a Bíblia permite o surgimento de pequenas 
igrejas, que podem atuar em uma cidade ou bairro apenas, sem nenhuma 
relação de hicrarquia com outras igrejas. Não existe uma autoridade cen- 
tral equivalente do Papa, ou organização semelhante à CNBB (Conferência 
Nacional dos Bispos do Brasil), por exemplo. Não veneram santos e rejeitam 
o uso de imagens, por considerar a prática proibida pela Bíblia. O uso da 
música como forma de louvor a Deus é uma das características marcan- 
tes das igrejas evangélicas, que se resumem a duas correntes principais: os 
históricos (luteranos, anglicanos, presbiterianos, batistas e metodistas) e 
os pentecostais (Congregação Cristã, Assembleia de Deus, Evangelho Qua- 
drangular, Igreja Universal do Reino de Deus, O Brasil para Cristo, Deus 
é Amor, Casa da Bênção, etc.). Os históricos surgiram a partir do séc. XVI, 
após a reforma protestante que contestou os princípios do catolicismo. No 
Brasil, essas igrejas foram fundadas no séc. XIX, por influência de imi- 
grantes ou missionários. Elas têm maior penetração na classe média. Seus 
cultos são 'mais tradicionais que os dos pentecostais e obedecem a regras 
preestabelecidas. A maioria dos pastores das igrejas históricas é formada 
em seminários. Já os pentecostais tiveram suas igrejas fundadas a partir de 
1910 e ocorrem até os dias presentes. Dão ênfase aos dons do Espírito Santo, 
como curas, profecias, expulsão do demônio, ete. Têm maior aceitação na 
camada de baixo poder aquisitivo. Os cultos são mais informais e emocio- 
nais que os dos históricos, com maior uso da palavra falada que escrita: 
Normalmente, os pastores recebem formação mais prática, com orientação 
da igreja. Não têm curso superior. Os históricos representam cerca de 35% 
dos evangélicos; os pentecostais, 65%. 4 Do latim evangelicus. 
evan.ge.lis.mo (van) s.m. (0) 1. Pregação e divulgação zelosa do Evan- 
gelho por grupos protestantes que enfatizam a autoridade da Bíblia, o 
trabalho missionário e o compromisso pessoal com Cristo: 2. Propósito, 
atividade ou zelo missionário. 3.P.ext. Fervor ou entusiasmo por uma 
causa: o evangelismo dos membros de um partido político. : DRE 
evan.ge.lis.ta (van) s.m.(o) 1. Cada um dos quatro autores do Evange- 
lho (João, Mateus, Marcos e Lucas: os dois primeiros, apóstolos; os últi- 
mos, discípulos). / s.cdd.(0/a) 2. Pessoa que prega o Evangelho; protes- 
tante; evangélico(a). grs sin? 


evan.ge.li.zar (e-ge) v.t.d. 1. Pregar o Evangelho ou a doutrina cristã 


soso, em forma de vapor: o sol evaporou o orvalho. 2. Tornar (líquido) 
mais denso, por meio de evaporação: a cozinheira já evaporou o molho 


minas de carvão; evaporou a vida no duro trabalho das minas de carvão. 
M vi. ou v.p. 4, Passar do estado líquido para o gasoso, lentamente e sem 
ebulição (como se dá, em condições normais, na superfície do mar, dos 
rios, dos lagos, etc.): a água do mar (se) evapora, para depois cair em 
forma de chuva. 4 v.p. 5.Fig. Desaparecer; sumir-se: que é do meu salá- 
rio? evaporou-se?; as verbas para a Educação quase sempre se evaporam 
nos meandros do governo; os larápios são mestres em evaporar-se, 6.Fig. 
Dissipar-se; desfazer-se: o espírito de um escritor geralmente se eva- 
pora numa tradução; nossas esperanças de paz se evaporam dia a dia. 
7.Fig. Perder-se ou consumir-se inutilmente, em vão: nossos esforços de 
paz se evaporaram em todas as tentativas que fizemos. e Var.: evapori- 
zar (e-po). ++ Não se confunde (5) com vaporar (2) nem com vaporizar- 
-se e volatilizar (v, volátil), / Do latim êvaporãre: 8, ex- = fora + vapor 
+ -ar. > evaporação (c-po) s.f. (1. ato ou processo de evaporar; 2.fis. 
passagem lenta e insensível de um líquido para o estado de vapor), de var. 
evaporização; evaporante (và) ou evaporizante (-po), evaporativo 
(e-po) ou evaporatório (e-po) adj. (que promove ou facilita a evaporação); 
evaporatório (c-po) s.m. (aparelho que produz ou facilita a evaporação). 

e.va,po.rito (và) s.m.(o) Geologia Rocha sedimentar que resulta da 
evaporação das águas marinhas; depósito salino. > evaporitico (và) adj. 
(rel, a evaporito ou que o contém: sedimento evaporítico). 

e.va.po.rô.me.tro (và) s.m.(o) Instrumento usado para medir a inten- 
sidade da evaporação atmosférica. -> evaporometria (vâ-ro) s.f..(medi- 
ção feita com o evaporômetro); evaporométrico (e-po) adj. (rel. a evapo- 
rômetro ou a evaporometria). ! 


evapotranspiração 
evocar 
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eva 


eva.po.trans.pi.ra.ção (va-pi) s.f.(a) Ecologia Fenômeno de perda de 
água pelos vegetais, durante o constante movimento de transpiração e 
exalação de vapores. > evapotranspirador (va-pi; ô) adj. e Bda (que 
ou o que causa a evapotranspiração); evapotranspirante (va-trans) adj. 
(que causa a evapotranspiração; evapotranspirador); evapotranspirá- 
vel (va-trans) adj. (passível de ser eliminado por evapotranspiração). 
e.va.são (e) s.f.(a) 1. Ação de evadir-se; fuga: a evasão de presos de 
uma penitenciária; a evasão de capitais de um país. 2.Fig. Ato ou efeito 
de afastar-se das preocupações; fuga: com essa evasão, não consegui- 
rás resolver teus problemas. 3. Evasiva; subterfúgio: ela insiste nas suas 
evasões e mentiras. A Evasão de capital (ou de divisas). Crime que 
consiste em enviar ilegalmente ao exterior dinheiro obtido no Brasil. 
4 Evasão fiscal. Ação ou iniciativa do contribuinte que visa escapar do 
pagamento de tributos depois da ocorrência do fato gerador desse mes- 
mo tributo. (Trata-se de um meio fraudulento, ao contrário da elisão fis- 
cal, que é a ação tomada antes da ocorrência do fato gerador de tributo.) 
e V. evadir. > Do latim tardio ēvāsið, evasiôn-, de ēvāsus, part. pass. de 
ēvādere = evadir: €-, ex- = para fora + vādere = ir. 

eva.sê (e) adj. 1. Diz-se da saia bem aberta na extremidade, à seme- 
lhança de um cone. 2. Diz-se do tipo de corte, normalmente de saia ou de 
calça, enviesado ou não, em que a peça se apresenta um pouco mais ampla 
na parte inferior ou na sua extremidade. +k É galicismo (évasé). 
eva.siva (e) s.f.(a) Recurso hábil ou ardiloso, para escapar a uma di- 
ficuldade ou a um compromisso; subterfúgio; evasão (3); pretexto; des- 
culpa engenhosa: o motorista fez uma manobra evasiva, para evitar o 
acidente; ela insiste em responder por evasivas; a evasiva mais fácil, 
mais cômoda é culpar sempre o governo por todos os males. 

eva.sivo (e) adj. 1. Que tende à evasiva: político evasivo. 2. Que con- 
tém evasiva; que é propositadamente vago ou ambíguo; dúbio: resposta 
evasiva; declaração evasiva. ++ Do latim ēvāsus, part. pass. de evadere 
= evadir + -iv0. 

evec.ção (vêc) s.f.(a) 1. Ato ou efeito de elevar(-se); elevação. 2.Astro- 
nomia Perturbação periódica da órbita lunar, causada pela atração do 
Sol. e Não se confunde com evicção. = Do latim êvectio, evectiôn- = 
elevação, de êvectus = elevado, part. pass. de êvehere = elevar ao ar: ē-, 
er- = para fora + vehere = levar, conduzir. amy 
eve.me.ris.mo (ve) s.m. (o) 1.Filosofia Teoria do filósofo e mitólogo gre- 
go Evêmero (séc. IV a.C.), segundo a qual os deuses da mitologia existiram 
de fato, eram figuras humanas históricas que, sendo heróis, foram divini- 
zadas pelos povos. 2.P.ext. Qualquer interpretação de mitos, cuja origem 
se atribui a personagens históricas. > evemerista (ve) adj. (rel. ao eve- 
merismo) e adj. e s.cdd. (que ou pessoa que é partidária do evemerismo). 
eve.mi.a (e) s.f.(a) Medicina V. euemia. 

even.cer (e) v.t.d. Direito Desapossar ou despojar (alguém) judicial- 
mente de um imóvel; promover a evicção de: o proprietário evenceu os 
sem-terras e recuperou a fazenda. e V. evecção e evicção. 

evenque adj. es.cdd.(0/a) ou adj. es.m.(o) Tungue (1 e 2). 

evento s.m.{o) 1. Qualquer acontecimento relativamente importante; 
gue normalmente causa sensação e é objeto de notícia: a prova de São 
Silvestre é um evento internacional. 2. Acontecimento incomum, extra- 
ordinário, digno de festa: quando o Flamengo vai jogar no Ceará, não é 
um jogo, é um evento. 3. Acontecimento incerto; eventualidade: no even- 
to de um acidente, avisem minha família! 4. Item de programa esporti- 
vo: o prórimo evento do nosso programa de competições é uma corrida 
de “motocross”. 5. Reunião social: estive presente ao evento promovido 
pelo clube. ++ Do latim ēventus = acontecimento, evento, part. pass. de 
evenire = acontecer: ê-, ex- = para fora + venire = vir, RAE 
exven.tra.ção (ven) s.f.(a) Medicina 1. Ato ou efeito de eventrar. 2. Hér- 
nia abdominal. 3. Ferida no abdome que dá saída a certa porção de vísce- 
ras. + É galicismo (eventration). > eventrar (e) v.t.d. (tirar as vísceras 
a; estripar; esviscerar), de var. exventrar. 

eventu.al (ven) adj. 1. Que depende de acontecimento incerto; que 
pode acontecer ou não; contingente: negócio que proporciona lucros 
eventuais. 2.P.ext. Que ocorre de vez em quando; que não é frequente 
ou regular, ocasional; irregular; esporádico; assistemático: as chuvas no 
deserto são eventuais; fazer visitas eventuais ao dentista não basta, é 
preciso abrir-lhe a boca regularmente; o presidente considera do jogo 
democrático derrotas eventuais no congresso; num casamento, são me- 
nos perigosas as discussões eventuais que as relações eventuais. 3. Que 
pode ocorrer, embora não seja normal, corriqueiro ou esperado (geral- 
mente antes do subst.): eventuais terremotos têm sacudido certas regiões 
brasileiras, prine. no Rio Grande do Norte; 
aquela eventual neve; uma eve 


ad ea retornar com todo o fôlego. » Antôn. 1 e2); certo, infalível. 


realização não é certa; contingência: leve um dinheiro extra 
quer eventualidade!); eventualmente (ven) adv. (1. 
quando: tomava um chope eventualmente; 2. de forma acidental: aci- 
dentalmente; casualmente: responsabilizar-se pelos prejuízos eventual- 
mente causados; 3. porventura: por acaso: se eu estiver eventualmente 
enganado, corrijam-me!). 

e.ver.são (e) s.f.(a) 1. Dano 
imaterial; destruição; ruína. 
to de uma mucosa, princ. a 


Brave que aníquila uma coisa material ou 
2-Medicina Desvio para fora ou reviramen- 
dos lábios. Do latim êversiô, êversiôn- = 


o 
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destruição, aniquilação, de êvertere: &-, ex- = para fora + verterevei 
desviar. > eversivo (e) adj. (que causa eversão ou destruição; a: 
eversor (e; ô) adj. e s.m.. (que ou o que causa eversão; destruidor); pa 
ter (e) v.t.d. (subverter para destruir: os terroristas políticos everte er- 
estrutura social, a ordem, a estabilidade da nação). ; ema 
evic.ção (vìc) s.f.(a) 1. Ato ou efeito de evencer. 2. Perda de posse (i 

gal), por processo judicial: a evicção da fazenda era tida como líquida, 
certa, pois fora considerada produtiva; os sem-terras tiveram de mr 
e Não se confunde com evecção. *% Do latim êvictiô, êviction- = 


E À o a dad uid recy. 
peração de coisa perdida; evicção, de ēvincere, êvict- = vencer ou derro 
tar completamente; triunfar: &-, ex- (pref. intensivo) + vincere = Vencer 


derrotar. > evicto adj. e s.m. (que ou aquele que sofreu evicção ou está 
obrigado a ela: os evictos sem-terras de Getulina); evietor (vie; ô) sm. 
(proprietário da coisa evicta). 

evi.dên.cia (e) s.f.(a) 1. Qualidade de evidente: a evidência de um pos- 
tulado. 2. Qualquer coisa que torna outra patente ou evidente; indicação: 
sinal: a janela quebrada é a evidência do arrombamento; os seus preco. 
ces cabelos brancos são uma evidência das suas constantes Preocupa- 
ções e grandes responsabilidades. 3. Aquilo que tende a comprovar oua 
refutar alguma coisa; motivo para crer; prova: o longo tempo em cartaz 
dessa peça é uma evidência de sua qualidade; a reeleição do presidente 
teria sido evidência de popularidade, de eficiência ou de falta de opção? 
4. Verdade incontestável; obviedade; o que ninguém pode contestar sem 
cair no ridículo: no interior ainda existe gente que se recusa'a aceitar a 
evidência da conquista da Lua: é como negar a evidência da lei da gravi- 
dade. 5.Direito Elemento forte ou consistente da ocorrência de um fato, 
sem prova objetiva; certeza de um fato, sem o auxílio de documento; in- 
dício: havia evidências de corrupção no governo, mas não havia provas: 
(Nesta acepção, é mais usada no plural.) e Antôn. (1): incerteza, dúvida. 
A Ceder (ou Entregar-se, ou Render-se) à evidência. Convencer-se; 
admitir o que não é possível contestar, sem cair no ridículo. / Estar em 
evidência (pessoas ou coisas). Ser objeto de comentário ou de noticiário 
de jornal: A violência está em evidência nas grandes cidades. Ela está 
em evidência não só porque foi indicada para o Óscar, mas porque — 
sobretudo — é uma excelente atriz. 4 Recusar-se à evidência. Obsti- 
nar-se em negar algo óbvio e incontestável: O deputado gatuno ainda se 
recusava à evidência, quando lhe apresentaram cheques assinados por 
ele para a compra de fazendas, que cinicamente negava conhecer: & Do 
latim evidêns, evident- = visível, manifesto, evidente: ē-, ex- (pref. inten- 
sivo) + vidêns, part. pres. de vidêre = ver. é 
eviden.ciar (vi) v.t.d. 1. Tornar evidente ou óbvio; indicar claramen- 
te; demonstrar; comprovar: os jornalistas evidenciam diariamente sua 
ignorância da língua. 2. Sustentar com provas; atestar; provar: ela evt 
denciou sua acusação com cartas incriminatórias. 4 v.p. 3. Aparece 
com evidência; tornar-se evidente: a solidariedade do brasileiro se eu 
dencia nas calamidades. 4. Pôr-se em evidência; distinguir-se; salien- 
tar-se; destacar-se; sobressair: o ator só agora está se evidenciando nº 
seu trabalho. e Conjuga-se regularmente ou irregularmente: evidenti? 
(ou evidenceio), evidencias (ou evidenceias), etc. js 
evidente (e) adj. Que não deixa nenhuma margem a dúvidas; ób, 
vio; incontestável; que por si só determina ou comprova: Deus é o m 
sível evidente; é evidente que o governo perdeu toda a credibilidade: 
e Antôn.: incerto, duvidoso. +% Não se confunde com claro nem com a 
nifesto. 4 V. evidência. > evidentemente (e-den) adv. (1. sem dúvi 
nenhuma; indubitavelmente; obviamente: o Brasil é evidentemente 
país sul-americano; 2. naturalmente; logicamente: evidentemente, pe 
uma nova reeleição é preciso mudar a constituição). 

e.vi.di.lha (e) s.f.(a) Viticultura Empa (3). 

evis.ce.rar (vis) v.t.d. V. esviscerar. Ugo: 
evi.tar (e) v.t.d. 1. Livrar-se de ou escapar a (coisa ruim): com paes 
evitou a prisão. 2. Esquivar-se ao encontro com (por considerar ip d 
tuno ou desagradável): o ministro evitou as considerações sobre dos 
Plano; o presidente evitou os repórteres, saindo pela porta dos is essê 
3. Impedir; atalhar: para evitar desgostos maiores, não faça a 
tipo de declarações!; evitar üm mal. 4. Fugir de (para não inco!" q. 
falta ou pecado): os cristãos devem evitar os maus pensamentos tos 
dres evitam a sensualidade. Y v.t.d.i. 5. Acepção 3: eu lhe evite n. 
gastos desnecessários; evite a seus pais mais esse desgosto! * An te, 1007 
procurar, buscar. + Do latim êvitãre = afastar-se de: ex- = distan ovit 
Be + vītāre = colocar-se; pôr-se; guardar. > evitação (vi) sf. 9 antes 
mento (vì) s.m. (ato de evitar: os cuidados com a higiene são imp avel 
na evitação de doenças); evitando (e) adj. (que se deve evitar); hate" 
(e) adj. (que se pode ou deve evitar: muitas doenças são evitávets» ; 
do cuidados com a higiene). i o; juri! 
eviter.no (c) adj. Que não há de ter fim; eterno: amor eviter nido? 
fidelidade eviterna. + Do latim aeviternus = eterno. > evite E 
(e-ter) s.f. (qualidade de eviterno; eternidade). ouà P.a 
evo.car (e) v.t.d. 1. Chamar para perto, trazendo à lembrançê ade 
sença mediante preces, invocações, exorcismos, etc.: evocar à a evo 
parente. 2.Fig. Trazer à lembrança, à imaginação: um discurso 4 covo o, 
os grandes vultos de nossa história. À Evocar (ou Avocar) Ur a 
Transferi-la de um tribunal para outro. *% Não se confunde (1) po 


a 


E = co! 
car (2) nem com chamar (6) e invocar (1). // Do latim êvocãre E ação “ye 
2, ex- (pref. intensivo) + vocãre (de vōx = voz) = chamar. > èV q ag" 


: o 
s.f. (ato ou efeito de evocar); evocador (vo; ô) adj. e s.m. (que 


NDE SACCONI 


pie (0NA 


» evoca); evocante (e) adj. (que evoca; evocador); evocativo (vo) ou 
catório (vo) adj. [que serve para evocar: objetos do passado têm um 
ae evocativo extraordinário; monumento evocativo à (ou da) memó- 
H do duque de Caxias; texto evocatório à (ou da) infância]; evocável 
m 1. (que se pode evocar). 

(e BA (e) interj. 1. Servia para evocar Baco na 
id (0) 2. Fig. Grito de alegria: o povo 
l residente caiu. a 

evo.lar-se (e) v.p. 1. Volatizar-se: evola-se grande parte da vitamina 
B dos alimentos, quando cozidos. 2.Fig. Evaporar-se; desfazer-se; des- 
yanecer-se; sumir-se; desaparecer: meus sentimentos por ela, tão nobres 
até aquele instante, cvolaram-se como num passe de mágica. 3. Exalar- 


«o: emanar: desse nosso passado histórico se evola muito mau cheiro; 


que suave perfume se evola desta flor! $ Do latim evolãre = evolar: es, 
para fora + volāre = voar + se. 


s orgias da antiguidade. 
soltava evoés nas ruas, quando 


evolução (vo) s.f.(a) 1. Ato ou efeito de evoluir ou evolucionar., 2, Qual- 
quer processo gradual e contínuo de tr 
a evolução dos modelos de automóvel; a evolução de um namoro 
drama, de uma crise. 3. Sucessão de fases ou estádios 
o câncer de fígado tem evolução rápida. 4. Teoria es 
admite a progressão dos espíritos, através de inúmer 
5. Movimento de certos animais em carrei 

ção de um bando de andorinhas. 6. No jogo de xadrez 


tos executados por uma peça antes de chegar a ocupar a casa do tabulei- 


Teoria segundo a qual grupos de organismos sofrem mudanças com o 
passar do tempo, princ. como resultado da seleção natural 


de uma baliza, na avenida; as evoluções fantásticas de um patinador no 
gelo;as evoluções de uma escola de samba. 10. Movimento ordenado exe- 
cutado por uma tropa, veículos, naviões ou aviões, numa formação preci- 
s previamente fixada: as fascinantes evoluções da esquadrilha da fuma- 
ça. à Evolução social. Processo de desenvolvimento de uma sociedade. 
1 Evolução emergente. Teoria segundo a qual novos tipos de orga- 
xsmos e suas características aparecem em certos estádios do pro- 
cesso evolutivo, geralmente resultantes de um rearranjo imprevisível 
Cos elementos preexistentes. / Teoria da evolução. Evolucionismo. 
*Dolatim evolútio, evolution- = ato de evoluir, desenrolar; evolução, de 
Politus, part. pass. de evolvere = evolver, desenrolar. > evolucional 
*“u)ou evolutivo (vo) adj. [1. rel. a evolução; evolucionário (1); 2. que 
Produz uma evolução: etapa evolutiva; 3. susceptível de evolução: mode- 
“evolucional; 4. diz-se de doença, geralmente degenerativa, que muda 
“pidamente de aspecto, por fases sucessivas: o câncer é uma doença evo- 
A evolucionar (e-lú) v.i. (1. sofrer transformações progressivas; 
ari evoluções ou movimentos elegantes, ritmados: a ala das baianas 
a 9raciosamente durante o desfile); evolucionariamente (e- 
Ema (do ponto de vista da evolução: os primatas eram evoluciona- 
volutivo antes de nós); evolucionário (e-lù) adj.. [1. rel. a evolução; 
timário d ); 2. rel. ao desenvolvimento de uma espécie: O sucesso evolu- 
EvoJy die uma espécie animal; 3. que se faz por evolução]. 
enlute qologia (e-li-o) sf.(a) Ramo da conscienciologia que estuda a 
teria Nsciência de modo integral, holossomático, multidimensional e 
ei raça *+ É neologismo, > evoluciológico (e-lù) adj. (rel. à evolu- 
Cine Froluciólogo (e-lù) s.m. (1. aquele que é versado em evoluciologia; 
Evo é £ tem pleno conhecimento da sua consciência, das suas vidas). ; 
Sen mismo (e-lù) s.m.(o) 1.Biologia Teoria da evolução biológi- 
İsta in Pr em 1995), formulada por Charles Darwin (1809-1882), 
Uta g É-€s, segundo a qual todos os seres existentes no mundo hoje 
Ormações operadas em seres existentes em épocas an- 
lucionis g Crença na evolução biológica. 3. Sociologia Redução 
p be desenvolvo social, doutrina segundo a qual a história das socieda- 
a ricano, de maneira progressiva e sistemática. 4 Um cientista 

“Penzé ° revelou recentemente que a separação entre o homem, 
> Evo a € 0 gorila ocorreu num período de menos de 300 mil anos. 
ty E Que E na te-lu) adj. (rel, ao evolucionismo) e adj. e s.cdd, (que ou 
Volyi E Partidária do evolucionismo). 

1, Desenvolver; evolua esse esquema! M v,tii. e vii, 


R leme 


ter tyo) ULd 


tão Gaio fradualmente; progredir: a ideia toda evoluiu de uma 
t ee tdia] ie dg informática evolui diariamente, Wi 3 Desenvol- 
“en Mira em € em diferentes formas ou espécies: os primeiros pei- 
4 Os cog CTC de 30 mil espécies diferentes. 4, Fazer evoluções, 


“ay Pethe “nados; g escola de samba evoluta na avenida, dando 

tvel “envolver Antón, (2 e 3): regredir. 4% Do latim êvolvere = desen- 

o €voluir, pelo francês évoluer, 

= Para fora. evoluir, 5# Do latim volvere = desenrolar, desen- 

Efi + volvere = rolar, girar, volver, 

here É D, “) Extração; ablação: a evulsão de um dente, de 

(o trap aro latim Ēvulsið, êvulsiôn-, de Bvulsus, part, pass. de 

ke Que fac tancar: é, ex- = para fora + vellere = puxar. > evulsivo 

briga À fvulsão). í 

, entina que indica; 1. Aumento, excesso: exacerbar, 
amar, exornar, extenuar, 2. Ausência, privação: 


n 
P evoé 
ie 


exaltar 


exangue (sem sangue), exânime 


889 evo 


(sem sentidos), exausto (sem alento), 


excomungar. 3. Movimento para fora: exaustor, excêntrico, excluir, exi- 
lar, expatriar, expectorar, expelir, exportar, exprimir, expulsar, extrair, 
exumar. 4. O que foi (surgiu da primeira sílaba de extinto): ex-diretor, 
ex-ministro, ex-presidente. e Var. (3): e-: efusão, eleger, emergir, emi- 


grar, enorme, evadir; es-: esbulh 


ar, esburacar, escorrer, esfarelar, esfo- 


lar, esgotar, espernear, espraiar, esquecer; is-: isenção; des-: descampa- 
do, desfarelar, desmaiar, destripar. ' 

ex s.cdd.(o/u) Pop. Pessoa que já não é mais cônjuge, noivo(a) ou 
namorado(a): você ainda gosta do seu ex? 


e.xa.bun.dante (xà; x = 7) 
exabundâns, exabundant-, part. 


adj. Superabundante. ++ Do latim 
pres. de exabundãre = superabundar. 


> exabundância (xà; x = 2) s.f. (superabundância); exabundar (xa;x=2) 


u.t.i e v.i. (superabundar). 
e.xa.ção (e; x = z) s f.(a) 1. Ext 


remo rigor na cobrança e arrecadação 


de contribuições ou impostos. 2.P.ert. Extremo rigor na cobrança dé 
dívida, empréstimo, etc. 3.Fig. Cuidado para que a coisa saia perfeita; 
apuro; perfeição: exigir exação em tudo. 4.Fig. Exatidão e pontualidade 
no cumprimento do dever. 5.Fig. Exatidão; correção: falar com a exação 
que o caracteriza. 4 Do latim exâctiô, exâctiôn: = cobrança; exação, de 


exāctus = exato. 


e.xa.cer.bar (xà; x = z) vt.d. 1. Tornar mais intenso, mais áspero ou 
mais violento (algum mal); avivar; agravar: essas declarações só exacer- 
bam as rixas e mágoas; as crises econômicas exacerbam a miséria. 2. Ir- 
ritar: tais leviandades o exacerbaram. 4 v.p. 3: Agravar-se: a doença se 
exacerbou rapidamente; a dor se exacerba e crescem as indisposições; 
minha irritação se exacerbou ante aquele fato. 4, Tornar-se rude ou vio- 
lento: de uns tempos para cá, o marido tem se exacerbado com a mulher. 
5. Irritar-se: o marido se exacerbou com os elogios dirigidos à mulher. 


e Antôn. (1 e 2): acalmar. Não 


se confunde (4) com exaltar-se. Ao sa- 


ber que a filha, ainda solteira, está grávida, um pai pode exacerbar-se e 
até perder as estribeiras. Se fica um Pouco grosseiro, sem ainda chegar à 


agressão física, dizemos que ele se 


exaspera. Já se exaltará se ferir a filha, 


num gesto imperdoável. / Do latim exacerbãre = irritar: ex- (pref. intensi- 
vo) + acerbãre = tornar acerbo, áspero (de acerbus). > exacerbadamente 
(xà-bã; x = 2) adv. (de modo exacerbado; violentamente: a torcida come- 


morou exacerbadamente o título 


do seu time); exacerbado (xà; x = z2) 


adj. [1. tornado mais intenso ou mais violento (um mal); agravado: para 


não ver agravadas as rixas com os 


vizinhos, mudou-se dali; 2. extremado; 


apaixonado: os franceses têm um patriotismo exacerbado; 3. exagerado; 
excessivo: as comemorações exacerbadas da torcida fizeram algumas 
prisões; 4. irritado: essas leviandades o deixaram exacerbado]; exacer- 


bação (e-cer; x = z) s.f. [1. ato ou 


efeito de exacerbar(-se); agravamento; 


intensificação; 2. exagero; excesso: toda exacerbação é malvinda; 3. ir- 
ritação; 4. aumento temporário de intensidade numa doença, sofrimento, 


etc.]; exacerbador (e-cer; 6; x 


=z) adj. e s.m. (que ou o que exacerba). 


e.xa.ge.rar (xà; x = z) v.t:d. 1. Representar (algo) maior do que na rea- 
lidade é: exagerar a sua condição financeira, a sua capacidade profis- 


sional, seus sentimentos. 4 v.t.d.ev.t.i. 
rara (na) maquilagem. 4 v.i. 3. Praticar exageros: exagerou tan 


2. Intensificar; acentuar: exage- 


to, que 
Ser exagerado nos gestos, modos, fala 


, , 


etc.: um cantor que se exagera nos gestos. e Antôn. (2): moderar. Do 


= acumular (de agger = pilha, monte, acúmulo, de aggerere: ad- 
trazer). > exageração (e-ge; x = 2z) s:f. ou exagero (e; ê; x =z) 
de exagerar; abuso; excesso: a exageração de um protesto; o e 
uma greve); exageradamente (xà-rà; x = z) adv. (1. 

do;excessivamente: comer exageradamente faz mal; 2. 


(pref. intensivo) + aggerãre 
+ gerere = 
s.m. (ação 
xagero de 
de modo exagera- 
demasiadamente; 


muito: o governo está apresentando dados exageradamente otimistas na 


economia); exagerado (xà; x= 2) adj. e s.m.. (que o 


u aquele que tem o 


costume de exagerar: todo pescador, assim como todo apaixonado, é, por 


natureza, um exagerado; ela é exagerada em todas 


e adj. (em que há exagero ou excesso; diz-se de tudo o que excede o nor- 


gerado na crítica); exagerador ( 


gerado; ódio exagerado; você foì exa- 
e-8€; 0; X = 2) adj. e s,m. (que ou aquele 


que exagera); exagerativo (e-ge; x = 2) adj. (que exagera ou em que há 
exagero); exagero (e; ê) s.m. (1. exageração; 2. palavra ou ato exagerado: 


pagar dois reais por um litro de p 


éssima gasolina não é um exagero?). 


e.xa.lar (e; x = z) v.t.d. 1. Emitir ou lançar de si (odor ou fedor): a rosa 
exala um aroma delicado; os lixos exalam cheiro fétido. 2.Fig. Proferir; 
soltar: exalar queixas, 3.Fig. Manifestar: exalar protestos, desagrados, 
toda a ira. # v.p. 4. Emanar: um cheiro fétido se exala de todos os lixos. 


5. Volatizar-se: o álcool e o éter 


se exalam rapidamente. 6. Fig. Dissi- 


par-se; extinguir-se: meus sentimentos por ela se exalaram num átimo; 


quantas ilusões não se exalam no 
lar o Último suspiro, Morrer, s" 


primeiro ano da universidade? À Exa- 
Do latim exhālāre = exalar: ex- = para 


fora + hālāre = emitir (vapor). > exalação (xà; x = z) s.f. [1. ato ou efeito 
de exalar(-se); 2. vapor ou cheiro que emana um corpo]; exalante (e; x 


= z2) adj, (que exala), 


exal.çar (e; x = z) v.t.d. e v.p. Exaltar(-se): exalçar-se às alturas da an- 
gelitude. s Do latim vulgar *exaltiāre, por exaltāre = exaltar. > exalça- 
ção (xàl; x = z) s.f. ou exalgamento (xàl; x = z) s.m. [ato de exalçar(-se); 


exaltação). 


e.xal.tar (e; x = z) v.t.d. 1. Elogiar muito; engrandecer vigorosamen- 


te: o orador não só fortaleceu os 


méritos do ministro, como também os 


890 


exa 


exaltou. 2. Irritar; enfurecer: aquela resposta me exaltou. M v.p. 3. Rea- 
gir contra um ato que desagrada, com energia maior que a necessária: o 
ministro acabou se exaltando com os repórteres; não se exalte: calma! 
e Antôn. (1): aviltar. » Do latim exaltâre = exaltar; elevar: ex- (pref. 
intensivo) + altãre + elevar, erguer (de altus = alto) e, no baixo-latim, 
elogiar, louvar. > exaltação (xàl; x = z) s.f. [ato ou efeito de exaltar(-se); 
exalçamento]; exaltadamente (e-tà; x = z) adv. (1. de modo exaltado 
ou furioso: dirigiu-se exaltadamente ao árbitro e foi expulso; 2. exage- 
radamente; altamente; ardentemente: mulher exaltadamente desejada); 
exaltado (e; x = z) adj. e s.m. (que ou aquele que se irrita facilmen- 
te; irascível: esquentado: homem de gênio exaltado) e adj. (1. fanático; 
radical; apaixonado: torcedores exaltados; homem exaltado nas suas 
opiniões: 2. exagerado; excessivo: manifestações exaltadas); exaltador 
(xàl; ô: x = z) adj. e s.m. (que ou o que exalta). 
e.xa.me (x = z) s.m.(0) 1. Ato ou efeito de examinar; examinação. 
2. Observação ou investigação detalhada e atenta: fazer um exame acerca 
de (oua respeito de, ou de, ou sobre) uma questão econômica. 3. Prova ou 
série de provas que testam conhecimentos ou habilidades; prova de habi- 
litação ou de capacidade: o exame constou de questões dissertativas; não 
assar num exame de autoescola. 4. Inspeção; verificação; análise: levei 
o carro à oficina, para exame; o médico pediu exame de urina e exame de 
sangue; fazer exame da documentação de um veículo. 5. Interrogatório: 
o juiz procedeu ao exame da testemunha. 6. Conjunto das investigações 
médicas no organismo de um paciente, para determinar a presença ou a 
ausência de doença. A Exame de consciência. 1. Religião No catolicis- 
mo, reflexão sobre conduta passada, com o propósito de encontrar peca- 
dos cometidos, antes de uma confissão. 2.P.ext. Análise crítica de sua 
própria ação ou conduta. / Exame médico. Prova de capacidade física e 
mental. 4 Exame vestibular. Aquele que se faz para ingressar em escola 
Se nivel superior. A Fazer exame. Submeter-se a apreciação de exami- 
nador. 4 Passar no exame. Ser considerado habilitado ou apto. + Do 
latim erāmen = fiel da balança, ato de pesar, exame, cotejo. 
exa.mi.nar (xa; x = z) v.t.d. 1. Analisar detida e minuciosamente; es- 
tudar: eraminar um assunto, um caso, a amostra de tecido num micros- 
cópio. 2. Inspecionar; averiguar; observar atentamente; investigar: exa- 
minar a documentação de um veículo; examinar o local do crime para 
colher pistas. 3. Testar ou checar as condições de saúde de; submeter 
a exame clínico: o médico me examinou e nada de anormal diagnosti- 
cou. 4. Determinar as qualificações, aptidões ou capacidade de, por meio 
de questões ou exercícios: o professor examinou os alunos com rigor; 
ezcminei os candidatos com certa benevolência. 5. Observar com aten- 
ção (algo interior): eramine a consciência e verá que não tem razão!; 
procure examinar-se regularmente, para aprimorar o espírito! A Exa- 
minar testemunhas. Inquiri-las sobre a verdade dos fatos de que elas 
têm conhecimento. 4 Do latim erâminãre, de exâmen. > examinação 
(e-mi) s.f. (ato de examinar; exame); examinado (xã; x = z) adj. (1. que 
se examinou; submetido a exame; que fez exame: as pessoas examina- 
das erem ainda obrigadas a aguardar horas pelo resultado do exame; 
2. verificado; checado; inspecionado: os documentos examinados eram 
felsos; 3. interrogado; inquirido: as pessoas examinadas eram gente hu- 
milde); examinador (e-mi; ô; x = z) adj. e s.m. (que ou aquele que exa- 
mina); examinando (xã; x = z) s.m.. (aquele que está sendo examinado 
ou vai ser examinado, para obter grau, licença, título, etc.); examinável 
(xã;x = z) adj. (que pode ser examinado). 
€e.xan.gue (z) adj. 1. Que perdeu muito sangue; que se esvaiu em san- 
gue: a vítima, erangue, morreu a caminho do hospital. 2.Fig. Enfraque- 
cido; sem forças; débil; exausto: não pôde exigir mais do exangue ani- 
mal. e Antôn (1): pletórico. + Não se confunde com exânime. / Do latim 
exsanguis = sem sangue: eT- = sem + sanguis = sangue. 
e.xã.ni.me (z) adj. 1. Sem forças; desfalecido; desmaiado; exanimado: 
o trabolho estafante deirou-o exânime. 2. Aparentemente morto; exani- 
mado: a vítima, ezangue, jazia exrânime no chão. * Do latim exanimis = 
sem ânimo, sem alma, morto: ex- = sem + animis = alma, > exanimação 
(e-ni;x=2z)sf. (1. morte aparente; síncope; 2. desmaio; desfalecimento); 
exanimado (xã; x = 2) adj. (exânime). 
ex ane [lat.) oc adj Economia Diz-se da análise de fatos econômi- 
cos baseada em previsões (em oposição a ex post): investimento ex ante. 
e Pronuncia-se éks ante. 
e.xante.ma (e; x = z) s.m.(0) Medicina Eflorescência (4), em oposição 
a enantema. à Do grego eranthema = erupção, de eranthein = rebentar: 
eT- = para fora + anthein = florescer (de ánthos = flor), pelo latim tardio 
ezanthêma. > exantemático (xan; x = z) ou exantematoso (e-te; ô) adj. 
(rel. a exantema ou que o causa). 
e.xa.rar (e; x = z) v.t.d. 1, Gravar em pedra, mármore, bronze, monu- 
mento, sepultura, etc.; inscrever: ezarar uma inscrição no túmulo de 
alguém. 2.Fig. Registrar ou consignar por escrito; lavrar: exarar um re- 
latório, um parecer, um despacho, uma ata; exarou no testamento todos 
os seus desejos; exarar em ata um voto de louvor ao síndico do prédio; 
exarar na sentença as circunstâncias do crime. #s Do latim exaráre 
E extrair, arando: ex- = para fora + aráre = arar, lavrar. > exaração 
(xa; x = z) s.f. (ato ou efeito de Cxarar: a exaração de um despacho; essa 
nota leva ao reconhecimento do nascimento na Alemanha e possibili- 
ta, assim, a eraração da certidão de nascimento alemã para a criança); 
exarado (e; x = 2) adj. (1. gravado; lapidado; talhado: havia uma inscri- 
ção exarada na pedra; 2. que se exarou ou mencionou; mencionado: viu 
exarada no contrato uma cláusula com que não concordava). 


DOE 


exame cicon 
excálibur DICIONARIO DA LINGUA PORTUGUp nN 
{7 


GRANDE sa 


e.xas.pe.rar (xàs; x = z) v.t.d. 1. Irritar; enfurecer: o atraso no aten 
mento o exasperou. 2. Tornar mais grave, mais intenso ou mais à ndi. 
agravar; exacerbar: a falta de pronto atendimento erasperou o ph 
dro clínico. ~ v.p. 3. Irritar-se muito, a ponto de se tornar grossen a ; 
presidente se exasperou com os repórteres. 4. Agravar-se; exacerbar.ça 

a dor do parto se exaspera coma tensão. e Antôn. (1): acalmar, PV, Ps 
cerbar. / Do latim exasperãre = tornar áspero; exasperar: ex: (pref ii 
tensivo) + asperāre = tornar áspero (de asper = áspero). > exXasperação 
(e-pe; x = z) s.f. ou exaspero (c; é x = z) s.m. [ato ou efeito de eXasper S 
(-se)]; exasperadamente (xàs-rà; x = z) adv. (de modo exasperado: de. 
sesperadamente; exaltadamente: o treinador criticou erasperadamen. 
te o jogador na frente dos companheiros); exasperado (xàs; x = z) ad; 
[1. que se exasperou, intensificou ou agravou: teve a doença exaspera. 
da por falta de atendimento médico; 2. irritado; enfurecido: o atraso no 
atendimento deixou-o exasperado; ficou exasperado ante (ou com, ou 
por) tanta indiferença das autoridades]; exasperador (e-pe; 6; x= 2) 
adj. e s.m. (que ou o que exaspera); exasperante (xàs; x = z) adj. (que 
exaspera; exasperador,; irritante). aht ; 
e.xa.to (x = z) adj. 1. Que está rigorosamente de acordo com o fato ou 
com o original; sem adulteração da verdade ou da realidade; rigoroso; 
depoimento exato; cálculo exato; réplica exata; medida exata; cifra era- 
ta. 2. Caracterizado pela precisão; preciso: ciência exata; demonstra: 
ção exata. 3. Que respeita o horário estabelecido ou combinado; pontual 
no cumprimento de obrigação, dever, promessa, etc.: funcionário erato. 
4. Honrado: eleger gente exata. é Do latim exâctus = lançado para fora; 
expulso; preciso; exato, part. pass. de exigere = levar para fora: ez- > 
para fora + agere = levar. > exatamente (xà; x = z) adv. (1. com precisão 
ou exatidão; acertadamente: a conta foi feita exatamente; 2. precisamen- 
te; com certeza: foi isso exatamente o que eu ouvi; 3. propriamente: ela 
não tem exatamente o que eu quero; 4. justamente: faça o serviço exata: 
mente como mandaram!); exatidão (xà; x = z) s.f. (1. qualidade de exato; 
precisão; rigor: a exatidão de um cálculo; 2. qualidade de uma pessoa 
exata, pontual: a exatidão de um funcionário). vga LD Tor 
e.xau.rir (e;x=z)v.t.d.1. Esgotar completamente (líquido); despejar até 
aúltima gota: exaurir a água de um reservatório. 2. Secar: uma estiagem 
que exaure todos os açudes; frio que exaure a umidade dos lábios: 3.Fig. 
Gastar totalmente; esgotar: exaurir todos os bens da família; exaurir to- 
das as forças, toda a energia. 4. Empobrecer; depauperar: deputados que 
exauriram o tesouro público. ⁄ v.p. 5. Esgotar-se: as minas de ouro no 
Brasiltambém se exaurem; minha paciência há muito tempo se exauriu. 
6. Secar-se: os açudes se exauriram com a estiagem. 7.Fig. Gastar-se; 
esgotar-se: todos os bens da família se exauriram ali na mesa de Jogo. 
8. Cansar-se; extenuar-se: eu me exauri suplicando-lhe perdão, que não 
veio. e Conjuga-se por abolir. «* Do latim exhaurire = tirar, esgotando; 
esvaziar; esgotar: ex- (pref. intensivo) + haurire = tirar: > exaurido (e; 
x = z) adj. [1. esgotado (líquido): reservatórios exauridos; 2: seco: com 
os açudes exauridos, não havia onde conseguir água na região; 3.fig 
esgotado: com as forças exauridas, nada mais pôde fazer; de pa 
exaurida, partiu para a agressão; 4. empobrecido: com as finanças púb 5 
cas exauridas, nenhuma obra importante dava para ser feita; organism? 
exaurido de vitaminas e sais minerais]; exaustão (e; x =z) sf: W) 
e.xaus.tão (e; x= z) s.f.(a) Ato ou efeito de (se) exaurir; esgotamento 
A À exaustão. Em demasia; excessivamente; sobejamente: Repetir u" 
conselho à exaustão. Era um bordão repetido à exaustão, durante op 
grama. x Do latim exhaustiô, exhaustion- = ação de esgotar, esvani 
mento, de exhaurire, exhaust- = exaurir. ey ? a 
e.xaus.tivo (e; x = 2) adj. 1. Que compreende todos os aspectos de yë 
coisa; que não omite nenhum aspecto; que esgota ou que vai até alho 
mos pormenores; completo (antes do subst.): escreveu exaustivo e si 
sobre essa matéria: 2. Que cansa muito; que extenua; extenuante; a ti 
cansativo (depois do subst.): o ditador cubano é dado a discursos gi aus“ 
vos, > exaustivamente (e-ti; x = z) adv. (1. de forma exaustiva; à e uvo 
tão: eu lhe recomendei exaustivamente que não viajasse com e 
2. cansativamente: ela repetia exaustivamente não, não, não!) gado! 
e.Xaus.to (x = 2) adj. 1. Extremamente cansado; esgotado; extenses 
chegou exausto do trabalho. 2. Exaurido; depauperado: o brasilel ss. 
exausto com (ou por) tantos impostos. +% Do latim exhaustus, Pa nsivo! 
de exhaurire = tirar, esgotando, esvaziar, esgotar: ex- (pref in sai% 
+ haurīre = tirar . i is ia “fuma 
e.xaus.tor (e; ô; x = 2) s.m. (o) Aparelho que aspira o ar viciado, Rc 
ou vapores gordurosos, etc. e renova o ar de um ambiente fechado. ativo 
e.xau.to.rar (xàu; x = z) v.t.d, 1. Privar de autoridade porta Ihe"? 
qualquer (conveniência, rixa, vingança, desafeto, etc): a ex” dê nto” 
exautorou ante desconhecidos, 2, Fazer perder a autoridades 4 des” 
Far; 48 constantes mentiras o exaustoraram. M v.t.d.i. 3 E $ 
pojar; destituir: a ex-mulher o exautorou de todos os direito pi jatin 
e nos filhos. + Não se confunde com desautorar (1 e 2). 
exauctorãre = licenciar, > exautoração (e-to; x = Z) sf. (a utori 
de exautorar); exautorado (xàu; x = z) adj. (1. privado'de her os 
o exuutorado marido não gostou do comportamento da mu us pretos. 
vado de qualquer coisa: vendo-se exautorado de todos 08 Signo E 
protestou veementemente). O asd TO 
ex.cá.li.bur (čks) s.f.(a) Na lenda arturiana, espada mágica ja Pe 
tur, “4 Numa das versões da lenda, o rei Artur a sacou de cai A 
noutra, foi dada a ele por Vívian, a Dama do Lago. > Asii 
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ex cathedra 


ex ca.the.dra [lat.] loc.adv. 1. Com à autoridade que deriva do título ou 
do cargo: O Papa Jalor ex cäthedi a. 2. Doutoralmente; com conhecimento 
do assunto fe HE cadeira; com autoridade; com conhecimento 
de causa: falei ex cathedra à mesa e fui muito bem ouvido por toda a fa- 
aília. 3.Ironia De modo pedante, arrogando-se autoridade que não tem: 
"ie chegou e já foi falando ex cathedra, como se Josse investido de auto- 
ridade para tudo; ninguém lhe deu trela. e P 


l ; ronuncia-se éks kátedra. 
« Do latim ex = de + cathedrã, ablativo de cathedra = cadeira 
it ; 


ex.ce.ção (ex) $.f.(a) 1. Ação ou cfeito de (se) excetuar; exclusão: todos 
contribuiram com as despesas, com exceção de dois; vou abrir uma ex- 
ceção a vocês. 2. Restrição aos princípios gerais; desvio da regra geral: 
«ão muitas as exceções a essa (ou dessa) regra; as exceções não destroem 
a autoridade da norma. 3. Tudo aquilo que fica à parte dos princípios 
gerais: UM Lexus com defeito de fábrica será sempre uma exceção. 
7 ssc-(a) 4.Fig. Pessoa que foge aos Princípios normais de conduta: meu 
chefe é uma exceção no bom trato aos funcionários; ninguém sai daqui, 
e você não é exceção! e Antôn. (1): regra, princi 


o | pio:'e V, excepcional. 
4 À (ou Com) exceção de. Salvo; tirante; exceto; fora: À 


ofendido é funcionário público, e a ofensa é 
funções. / Regime de exceção. Forma de Boverno de um país, fora das 
normas prescritas pela constituição, fora também das normas democráti- 
cas. «+ Do latim exceptiõ, exceptiôn-, de exceptus = exceto, part. pass. de 
ercipere = pôr à parte, reservar: ex- = à parte + -cipere (de capere = tomar). 
ex.ce.den.te (ex) adj. 1. Que excede ou sobeja; excedentário: as doa- 
ções excedentes de campanha vão para a conta pessoal do candidato; o 
jogador está com um peso excedente de dois quilos; estarei de volta num 
prazo não excedente de cinco minutos. M adj. e s.cdd.(o/a) 2. Que ou es- 
tudante que, embora aprovado(a) no exame vestibular, não pôde efetivar 
sua matricula na escola, por não ter alcançado a nota mínima para ser 
incluído(a) no número de vagas. / s.m.(0) 3. Excesso; sobra: o excedente 
de campanha vai sempre para a conta pessoal do candidato. j 

exceder (ex) v.t.d. 1. Ir além de; ser superior a 
ercede a normal; a carga excedia a capacid 
carro excede o meu salário de cem anos!; 
sativa do público. 2. Levar vantagem a; s 
ezcede os importados; é um combustível que excede os demais em pureza. 
Petd.ou vt.i. 3. Passar ou ir além; ultrapassar: não exceda a (à) sua 
própria capacidade de raciocínio!; não exceda a (à) velocidade máxima 
permitida!; não convém exceder o (ao) peso indicado para este elevador; 
seusalunos excederam os (aos) meus. M v.p. 4. Ir além do natural, justo ou 
Sopveniente; exagerar: você se excedeu nos elogios a ela. 5. Irritar-se; en- 
furecer-se; exasperar-se: não se exceda com tão pouco! 6. Ir além (em qua- 
lidade); apurar-se; esmerar-se; caprichar; superar-se: o ator se excedeu na 
interpretação da personagem. 7. Cometer excessos; ultrapassar o limite do 
Wm-senso: exceder-se na bebida, nos desmandos. 8. Fatigar-se; cansar-se 
muit os atletas se excederam nos exercícios físicos. e V. ex- 


» superar: sua estatura 
ade do caminhão; o preço do 
o espetáculo excederá a expec- 
uperar: nenhum carro brasileiro 


“Wo; exaurir-se: 
fesso. Do latim 


E excêdere: = ir para fora, sair, retirar-se: ex- = para fora 
Eca Te=ir. > excedentariedade (ex-den-ri) s.f. (qualidade do que é ex- 
Sedentá 


VE: rio); excedentário (ce) adj. (1. que existe ou está a mais; 2. que 
o “SOU é excedente: o embrião é excedentário quando fecundado fora do 
a não é introduzido prontamente na mulher, sendo armazenado por 
ex pag tais); excedível (ex) adj. (que se pode exceder). 
É a MAn (ex) s.f.(a) 1. Qualidade de excelente; superioridade: a USP 
Usado 2 pela excelência de seu corpo docente. 2. Fórmula de tratamento 
tes a Oficiais de patente superior à de coronel, deputados, senado- 
bate OA es, professores de curso superior, ministros de Estado e a 
Penública Secretários de Estado, executivos de modo geral, presidente da 
Sricdad sempre escrita por extenso) e outras autoridades de relevo na 
“tudo: Bl Abrev.: Ex." e V, excelentíssimo. 4 Por excelência. Acima 
Cade, grand “humana por excelência. + Do latim excellêntia = superiori- 
Exteten , © de excellere = ser superior, sobressair, exceder. é 
traori. e (ex) adj. 1, Da melhor ou da mais alta qualidade; queg 
f ezcelen e amente bom em seu gênero ou espécie: o ensino nā US i 
Miye mo Carros japoneses são excelentes. 2. Primoroso; distinto; 
di O subst.): tive uma excelėnte ideia; sempre fui um exce- 
“Convida dg um excelente piloto. 3. Ótimo; extremamente propria” 
p “Do pa 9 tempo está excelente para uma praia. e Antôn.: péssi- 
(a Cere i ercellêns, excellênt- = que se eleva acima de tudo, part. 
selen) ad. ere = ser superior, sobressair, exceder, > excelentemente 
pate; em > (de forma excelente ou extraordinária; extraordinaria- 
per) «Prego *rcelentemente remunerado); excelentissimo (ce) adj. 
(no, de excelente, sempre usado com inicial maiúscula, de 
Preferível) ou Exmo.; exceler (ex) v.i. (ser excelente), 
é pá uito alto; elevado (antes do subst.): o excelso nome a 
tandioso (, 30 cargo; meus excelsos ideais. 2., Fig. Sublime; E - 
o “Tcelsas (antes do subst.): pessoa de excelsas virtudes; as cr m 
t): excel Criaturas, 3, Magnífico; maravilhoso; excelente (ante 


“tee Pulga. Da espetáculos; excelsos automóveis. e Antôn. (1 e 2); 


ey 


Mr e ` Ser g “Péssimo. 4% Do latim excelsus = elevado, part. pass. de 
“tea 180; ele, Perior, sobressair, exceder. > excelsar (ex) v.t.d. (tor- 
“celso. "“evar. , 


f : engrandecer); excelsitude (cèl) s.f. (qualidade do que 
“a; magnificência). 
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ex.cên.tri.co adj. 1.Geometria Que não tem o mesmo centro geométrico; 
que tem diferentes centros geométricos (em oposição a concêntrico): esferas 
excêntricas; círculos excêntricos. 2.Geometria Diz-se de eixo não situado 
no centro geométrico. 3. Que não tem o eixo exatamente no centro; que temo 
eixo ou o apoio fora do centro: roda excêntrica. 4.Astronomia Que se desvia 
ou se afasta da forma circular: a órbita elíptica é excêntrica; Mercúrio éo 
planeta com a órbita mais excêntrica do sistema solar. | s.m.(o) 5. Mecânica 
Elemento circular que gira fora do eixo de rotação do seu centro geométrico. 
M adj. e sm.(0) 6.Fig. Que ou aquele que se desvia das normas ou padrões 
convencionais em seu comportamento, ação ou modo de ser; extravagante; 
exótico; esquisito: ideias excêntricas; ser um excêntrico em tudo o que faz. 
*4 Do grego ekkentros: ek- = fora de + kentron = centro + -ico, pelo latim 


eccentricus = que está fora do centro: ec-, ex- = fora + centrum = centro 
+ -icus = 


-ico, através do inglês eccentric. > excentricamente (cen) adv. 
(1. de modo excêntrico; singularmente: ela sempre se vestiu excentricamen- 
te; 2. excepcionalmente: ele hoje acordou excentricamente disposto; 3. fora 
do centro); excentricidade (ex-trì) s.f. (1. qualidade ou condição de excên- 
trico; 2. qualidade, modos ou comportamento de excêntrico; modo de pensar, 
de agir ou de ser que foge aos padrões conhecidos; esquisitice; extravagân- 
cia: usar pearcing na língua é uma excentricidade; 3. dito ou fato raro, in- 
comum, anormal; extravagância: a última excentricidade desse jogador é 
usar chuteiras roxas; 4. situação daquilo que está fora de seu centro; 5.geom. 
distância que há entre o centro da elipse e um de seus focos: uma órbita per- 
feitamente circular tem uma excentricidade zero). n 
ex.cep.ci.o.nal (cep) adj. 1. Relativo a exe 
que não é ordinário; que se afasta do regular ou normal: medida excep- 
cional; cláusula excepcional; lei excepcional. 2. Que acontece raramentè; 
raro; singular; ímpar: furacão no Brasil é algo excepcional, 3. Que está 
acima do comum ou ordinário em qualidade ou grau; extraordinário; sen- 
sacional; excelente; acima do padrão; incomum: fora do comum: memó- 
ria excepcional; saúde excepcional; lealdade excepcional; sinceridade 
excepcional; ator excepcional; funcionário excepcional. | adj. e s.cdd. 
(o/a) 4. Que ou pessoa que é portadora de alguma deficiência física, men- 
tal ou sensorial: criança excepcional; os excepcionais de uma escola de- 
vem ter classe excepcional? e Antôn. (1): regular; (2): normal, ordinário. 
> excepcionalidade (cep-nã) s.f. (qualidade do que é excepcional); ex- 
cepcionalmente (cep-o) adv. (1. como exceção; anormalmente: hoje, ex- 
cepcionalmente, ficaria em casa; 2. de forma especial ou extraordinária: 
extraordinariamente: é uma empresa excepcionalmente bem dirigida). 
ex.cer.to (ê) s.m.(o) Trecho ou segmento retirado de uma obra exten- 
sa, como de composição literária ou musical, de um documento, filme, 
etc.: conhecer apenas excertos da obra de Machado de Assis. e Usa-se 
geralmente no plural, + Do latim excerptus = extraído; excerto, part. 
pass. de excerpere = escolher, separar; extrair: ex- = para fora + carpere 
= colher, apanhar. . 
ex.ces.so s.m.(0) 1. O que excede a medida, o limite, a normalidade ou 
a suficiência; diferença para mais entre duas quantidades: o excesso de 
bagagem, de leis, de boatos, de chuvas, de reivindicações; beber em ex- 
cesso. s.m.pl. (os) 2. Intemperança; ato violento; falta de moderação: co- 
meter excessos numa repressão; evitar excessos na bebida. e Antôn. (1): 
falta, deficiência. «* Não se confunde (1) com demasia. # Do latim exces- 
sus = saída; retirada; partida, part. pass. de excêdere = ir para fora, sair, 
retirar-se: ex- = para fora + cêdere=ir. > excessivo (ex) adj. (que excede 
a medida; exagerado; exorbitante; desmedido: um rigor excessivo). ; 
ex.ce.to prep. Salvo; tirante; fora: todo o mundo riu, exceto ela; to- 
dos ali trabalham, exceto os menores. e Antôn.: inclusive. A Exceto se. 
A não ser que. «4 Do latim exceptus = excluído, part. pass. de excipere 
= excluir: ex- = para fora + capere = tomar. 
ex.ce.tu.ar (ce) v.t.d. e v.p. 1. Excluir(-se); pôr(- 
homens, só excetuo um honesto; quando fala dos 
dor sempre se excetua. 4 v.t.d.i. 2. Isentar; livrar; excluir: excetue-me 
dessa responsabilidade! e Antôn.: incluir. > excetuação (ex-tù) s.f. (ato 
ou efeito de excetuar: aprecio tudo o que vem desse pais, excetuação 
feita à sua culinária); excetuador (ex-tù; ô) adj. e s.m. (que ou aquele 
que excetua). 
ex.cídio (ex) s.m.(0) Destruição; ruína. + Do latim excidium 
súbita. : 
ex.cimer [ingl.] s.m.(o) Física Molécula diatômica que só é estável 
quando uma delas está em estado excitado. e Pronuncia-se éksimár. 
ex.cimer la.ser [ingl] loc.s.m.(o) Oftalmologia Radiação luminosa 
especial que possibilita fazer um micropolimento da superfície da cór- 
nea, e Pronuncia-se éksimár lêizâr. + O excimer laser pode operar mio- 
pias até 10 graus, astigmatismos até 5 graus e hipermetropias até 5 graus. 
ex.ci.pi.en.te (ci) s.m.(o) Substância neutra que, misturada a me- 
dicamento, modifica-lhe o gosto ou o aspecto. + Do latim excipiêns, 
excipient- = que recebe, part. pres. de excipere = receber, admitir. 
ex.ci.são (ex) s.f.(a) 1. Ação de cortar; corte para separar: a excisão 
da pele. 2. Extirpação; extração: a excisão de um tumor, de um pólipo, 
de uma verruga. + Do latim excisiô, excisiôn- = extração com corte, de 
excidere, excis- = extrair, cortando: ex- = para fora + caedere = cortar. 
> excisar v.t.d. (praticar excisão em; extrair). : : 
ex.ci.ta.ção (cì) s.f.(a) 1. Ato ou efeito de excitar(-se); excitamento. 
2. Estímulo; incentivo: a música de Wagner constitui uma excitação aó 
combate, à luta; a excitação à desordem, à bagunça. 3. Irritação; provo- 
cação: a excitação dos ânimos era visível entre os adversários; os pala- 


eção; que constitui exceção; 


se) de fora: daqueles 
corruptos, esse sena- 


= caída 


excitado 


892 excomunhão 


exc 


vrões dos manifestantes causaram excitação nos policiais, que AA 
4. Grande interesse; estado emocional de entusiasmo: a ideia f da 
jornalismo já lhe causava excitação. 5.Fisiologia ag proensa ; a 
num órgão, tecido, ete., como uma célula nervosa, resultante de est mu 0. 
6.Física Produção de eletricidade, magnetismo ou de um campo magné- 
tico. 7.Física Elevação de um átomo ou molécula aum estado de energia 
maior que o seu normal, & Do latim excitätið, excitâtion- = ação de des- 
pertar, de excitâre = despertar. ; LAT . 
ex.ci.ta.do (ex) adj. 1. Que está em estado de excitação; agitado: os 
homens, particularmente, ficaram excitados, ao ouvirem essa nott- 
cia. 2. Estimulado; avivado: teve a curiosidade excitada, ao ouvir isso. 
3. Estimulado a uma atividade; animado: os jogadores se mostravam 
excitados à disputa. 4. Entusiasmado; animado: ficou excitada apenas 
com a possibilidade de ser promovida. 5. Irritado; agastado: ficou exci- 
tado com essa reação do colega. 6.Fiísica Que está em um nível de ener- 
gia maior que o estado normal; que se encontra em estado de excitação. 
> excitadamente (ex-tã) adv. (1. de modo excitado ou sensual: o garoto 
se posicionou exrcitadamente, para todos verem; 2. com excitação; ar- 
dentemente: o namorado chegou e beijou-a excitadamente; 3. com en- 
tusiasmo; entusiasmadamente; animadamente: ele confessou excitada- 
mente que seria a primeira vez que veria um desfile de modas; as pessoas 
gritavam excitadamente umas para as outras). 
ex.ci.tar (ex) v.t.d. 1. Ativar a ação de (nervo ou órgão do corpo): exci- 
tar a pituitária, o sistema nervoso. 2. Dar ânimo a; encorajar: excitar 
os combatentes; a fala do presidente excitou os soldados. 3. Interessar 
muito; entusiasmar: a ideia de fazer jornalismo a excita. 4. Causar; pro- 
vocar; despertar: esses boatos excitam suspeição. 5. Despertar; avivar; 
estimular: excitar a imaginação, a inveja, o apetite, o desejo, a libido, 
a curiosidade, a fantasia. 6. Irritar; provocar: excitar os policiais com 
palavrões. 7. Medicina Produzir aumento de atividade ou de resposta em 
(um órgão, parte de um órgão ou de um tecido); estimular: a pimenta 
excita as papilas. 8. Produzir erotismo em; provocar tesão ou libido em: 
essas revistas de mulheres nuas excitam não sóa garotada. 9. Promover; 
rovocar; fomentar: excitar uma rebelião, um levante, um motim, uma 
greve, uma grande manifestação de protesto. 10.Física Aumentar a ener- 
gia de: excitar um átomo. M.Eletricidade Suprir de eletricidade, para 
produzir atividade elétrica ou um campo magnético: excitar um dínamo. 
H vidi 12. Acepção 2: excitar os combatentes a lutar até a vitória; ex- 
citar os soldados ao combate. 13. Acepção 5: ela excitou nele todos os 
desejos; excitei nela todas as fantasias. 14. Estimular; instigar; incitar: 
o presidente ercitou a população a resistir à alta de preços; excitar o 
povoa revolta; há treinadores que excitam os seus jogadores à violência, 
ao sarrafo, à deslealdade. 15. Mover; levar; exortar: excitar os alunos à 
pesguisa; excitar os filhos aos hábitos de higiene. M v.i. 16. Produzir ero- 
tismo; provocar tesão ou libido: essas revistas de mulheres nuas excitam 
muito. M v.p. 17. Agastar-se; irritar-se: não se excite, que isso faz mal ao 
coração! 18. Sentir-se excitado sexualmente: ele se excitou no campo de 
nudismo. + Do latim excitâre = chamar para fora; despertar, frequenta- 
tivo de exciere: ex- = para fora + ciêre = pôr em movimento; movimentar. 
> excitante (ex) ou excitador (ci; 6) adj.e s.m.. (1. que ou o que excita ou 
estimula, princ. o organismo; estimulante: o café e as anfetaminas são ex- 
citantes: 2. que ou o que excita ou estimula, princ. os sentidos: essas fotos 
de mulheres seminuas não são excitantes?); excitante (ex), excitativo 
(ci) ou excitatório (ci) adj. (1. muito interessante; entusiasmante; esti- 
mulante: a ideia de participar do concurso já lhe é excitante; 2.fig. que 
exalta os sentimentos, as paixões: não é excitante defender a pátria?); 
excitável (ex) adj. (que pode ser excitado). 
excita triz (ci) s f.(a) Eletricidade Pequeno dínamo que produz corrente 
necessária para alimentar enrolamentos indutores de uma máquina maior, 
ex.cla.ma.ção (clã) s f.(a) 1. Grito súbito e veemente de alegria, admi- 
ração, surpresa, dor, indignação, etc. 2.Linguística Frase, às vezes redu- 
Zãs a uma interjeição, que exprime uma viva emoção ou um julgamento 
afetivo. 4 Ponto de exclamação. Sinal de pontuação (!) que se coloca 
depois de uma frase exclamativa ou de uma interjeição e também numa 
frase imperativa, para indicar ordem, obediência. > exclamativo (clã) 
ou exclamatório (clã) adj. (1, que exprime ou denota exclamação: ponto 
Paço oração exclamativa; 2, caracterizado por exclamação: fa- 
m exclamativo). 
ex.cla.mar (ex) v.t.d. 9, Exprimir ou pronunciar súbita e veemente- 
mente: exclamei minha enorme surpresa, ao vê-la ali; “que maravilha!” 
erclamou o turista, M v.t.i. 2. Bradar aog gritos; gritar com fúria; vocife- 
rar: a população exclama nas ruas contra a alta dos preços dos Fe E 3 
tiveis. Y v.i. 3. Gritar súbita e vcementemente, por surpresa, dor o Kott 
ete.: as crianças exclamaram com excitação, ao verem ni PENA; 
latim exclâmire = elevar fortemente a voz: gritar: pa gt ++ Do. 
intensivo) + clâmáre = provocar ruído, gritar. > exclaomad sao o (pref. 
e s.m. (que ou aquele que exclama); excl Jā or (clã; ô) adj, 
z :  exclamativo (clã) ou exclamatóri 
(clã) adj. (que exprime exclamação ou admiração) EE 
ex.claus.tra.ção (cláus) s..(a) Dispensa coneed 
instituto religioso da obrigação de viver e 
(ex) v.t.d. e v.p. (fazer sair ou expulsar do claustro), 
PAREN (ex) vtd. 1, Ser incompatível com: ne 
2. Afastar, eliminar: aacha o ivenoridade exe 
cúrio. 3. Pôr fora; psnnlêdr: be pd Pi dada de vida em Mer- 
4. Impedi é é resolveu excluí-lo imediatame t 
pedir a entrada de; recusar; não admitir: ad 
, r: o clube do Bolinha exclui 


needida a um membro de 
m comunidade, > exclaustrar 
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garotas; esta comunidade exclui os bregas. / v.t.d.i. 5. Elimina 


; = T; su 
mir; riscar: excluir um nome da lista. 6. Acepção 3:a Federação exe 
o clube do campeonato; excluíram-no da sociedade. 7. Privar; despojar 


a família queria excluí-lo da herança. M vp. 8. Isentar-se; abster-se d ? 
eu já me excluí de toda responsabilidade. e Antôn. (2): incluir; (3): admi. 
tir; (4): aceitar, admitir, permitir. e Conjuga-se por atribuir, 4, Do lati 
exclúdere = fechar fora, expulsar, excluir: ex- = fora + -clidere E 
claudere = fechar). > excludente (ex) adj. (que exclui: modelo económi. 
co excludente; sociedade excludente), excluido (ex) adj. e s.m, (1. da 
ou aquele que foi deixado de lado; 2. que ou aquele que foi reprovado), 
ex.clu.são (ex) s.J.(a) 1. Ato ou efeito de excluir(-se); exceção: todos 
foram admitidos, sem exclusão de nenhum candidato. 2. Método, sistema 
ou artifício pelo qual se eliminam números, coisas ou pessoas, para se 
chegar a determinada resolução ou conclusão. 3.Lógica Relação lógica 
entre pelo menos duas classes, na qual nenhum elemento de uma per- 
tence à outra, ou a qualquer outra, e reciprocamente. e Antôn.; inclusão, 
A Com exclusão de. À exceção de: Todos os ministros concordaram com 
a proposta, com exclusão do ministro do Planejamento. 4 Exclusão so. 
cial. Tratamento injusto de pessoas, por não se enquadrarem nos padrões 
convencionais da sociedade; marginalização: / Por exclusão de partes, 
Por eliminação de hipóteses. / Princípio de exclusão (fís.). Princípio 
segundo o qual duas partículas de um determinado tipo, como elétrons, 
prótons ou nêutrons, não podem ocupar simultaneamente um 'estado 
quântico particular. Também chamado princípio de exclusão de Pauli, 
x Do latim exclúsio, exclūsiðn-, de exclúsus, part. pass. de exclidere 
= fechar fora, expulsar, excluir: ex- = fora + -clúdere (de claudere = fechar). 
ex.clu.si.va.men.te (ex-si) pal.denotativa de exclusão Exclusive (2). 
ex.clu.si.ve (ex) pal.denotativa de exclusão 1. Com exclusão de: a exo- 
biologia é a ciência do universo, exclusive do nosso planeta; leiam atéa 
pág. 20, exclusive. 2. Apenas; tão somente; exclusivamente: viver exclu- 
sive para os filhos. e Antôn. (1): inclusive. 
ex.clu.si.vis.mo (clù) s.m.(o) Costume de pôr fora de cogitação tudo o 
que não está de acordo com os seus próprios princípios e opiniões; in- 
dividualismo. «% É derivada sufixal: exclusivo + -ismo. > exclusivista 
(clù) adj. (rel. ao exclusivismo: existem dois tipos de concentração de 
pensamento: o primeiro é exclusivista, e o segundo é pleno, total, não 
exclusivista) e adj. e s.cdd. (1. que ou pessoa que se comporta com ex- 
clusividade; 2. que ou pessoa que rejeita qualquer opinião contrária à 
sua; intransigente). . i 
ex.clu.si.vo (ex) adj. 1. Que exclui todos os outros: privativo; especial; 
restrito: elevador exclusivo de professores; entrada exclusiva de fun- 
cionários; praia exclusiva de nudistas. 2. Não dividido ou partilhado 
com outros: direitos de publicação exclusivos. 3. Não acompanhado por 
outros; único: ter função exclusiva; reportagem exclusiva. 4. Comple- 
to; todo; inteiro: ganhar atenção exclusiva de alguém; dedicar um dia 
exclusivo ao assunto. 5. Que não é para todos, indistintamente: clube 
exclusivo; escola exclusiva; carreira exclusiva. 6.Linguística Diz-se da 
1° pessoa do plural que inclui o falante e outra(s) pessoa(s), mas não 0 
ouvinte (p. ex.: Nós não podemos aceitar esse casamento. Quando, P: 
ex., os pais da noiva ou do noivo falam com uma pessoa fora do interesse 
matrimonial, ou mesmo com outra que esteja dentro desse interesse, 
mas não participa da afirmação.). V. inclusivo (2). 4% Do latim medie- 
val exclusivus. > exclusividade (ex-si) s.f. (1. qualidade ou caráter de 
exclusivo; 2. compra de tempo de intervalos comerciais de rádio e tes 
visao, por uma empresa; 3. matéria ou publicidade dada a um só jornã» 
revista ou emissora). ns A 
ex.co.gi.tar (co) v.t.d. 1. Considerar ou cogitar (algo) cuidadosa € Pr 
fundamente; descobrir, cogitando: excogitar maneiras de enriquecen 
meios para sair da crise. 2. Espreitar; espiar: excogitar o que & gu 


está fazendo ou dizendo. 4 v.i. 3. Pensar ou meditar muito; refletir; € 


Bitar: encontrar alguém sentado, excogitando. + Do latim excógi 

= excogitar; ex- (prefixo intensivo) + côgitãre = pensar, refletir, cogita": 

> excogitação (ex-gì) s.f. (ato ou efeito de excogitar). 

PEE MUN cad (co) adj. e s.m. (0) 1. Que ou aquele que sof 
unhão, 2, Pop, Que ou aquele que é execrável, detestável, maldito 

diçoado: que carro excomungado é esse que você comprou, que R o issè 

de manhã de jeito nenhum?!; aquele excomungado do seu prim 

isso é? A Ter cara de excomungado, Ter má aparência: Quem ie 

de excomungado como tu não consegue emprega em empresa nenhur, 


reje 
ex.co.mun.gar (co) v.t.d, 1. Pri irei bro da y 

a : “td, 1, Privar do direito de ser membr ia Cê 
por autoridade eclesiástica; a j 


pe au clesi separar da comunhão dos fiéis, da lars „om? 
i anatematizar: excomungar um padre rebelde. 2.Fig. EXC i} C007 
membro ou participante de um grupo: o clube o excomungou. 3 omit 
denar; reprovar: são os portugueses que têm baas razões pará ete jurs" 
gar os galicismos, mas não os brasileiros. 4,Fig. Exorcizat aber 
excomungar todos os males e pensamentos negativas. e Antôn. e arti 
çoar, + Do latim excomminicare: ex- = fora + commanicare = €º 

lhar, dividir (do commúnis = comum), eligit? 
ex co.mu.nhão (co) s.f.(a) 1. Ato ou efeito de excomungar: 2 atóllc? 


Pena eclesiástica do direito anônico m excluir Y CAA 
canô que consi xcluir UM A 
da comunhão das fiéis, 4 Remanso e i iss 


co vaca spiritus pti? 
excomunhão foi inicial m privação de todos os bens esp con 
os hereges; de 
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ontos co exercício de todos os atos re 
quer participação em cerimônias eclesiást 
mpletamente alijado da Igreja. A absolv 
va, pelo bispo local ou por presbíteros autor 
Direito Canônico de 1917 eram excomun 
pa parte da maçonaria, No de 198 
js ele são passíveis de excomunhão todos 
sofrerem aborto provo sado, 
excreção (ex) s.f(a) 1. Eliminação de r 
no organismo: excreção das fezes, da urina. 2. Esses resíduos; matéria 
excretada (urina, fezes, etc :); excreta, e V. excretar, st São excreções dos 
intestinos: residuos indiger veis, água e bactérias; dos rins: água, ureia, 
acido úrico, creatina, cr catinina e sais minerais; do aparelho respiratório: 
gióxido de carbono, vapor de água e outros gases; da pele: células mortas, 
cais € quantidades mínimas de ureia. / Do latim excrêtio, excretion-, de 
es prnerO, CXCTEÊI- = excretar: ex- = fora + cernere = lançar, 
excremento (ex) sm.(0) 1, Matéria inútil, princ. fecal, expelida pelo 
corpo. depois da digestão. 2-Pop. Coisa suja, imunda; sujidade, ~ s.st, 
+13.Fig. Pessoa vil, desprezível. x% Do latim excrêmentum, de excrôtus, 
part. pass. de excernere = excretar. > excrementício (cre) adj. (1. ex- 
«rementoso: 2.fisiol. diz-se das substâncias segregadas pelo organismo 
e por ele inaproveitadas, por oposição a incrementício); excrementoso 
iere; 6) adj. [rel. a excreção ou a excremento; excrementício (1): líquido 
ererementoso]. 
excres.cên.cia (ex) s.f.(a) 1.Medicina Tumor que se desenvolve sobre 
: superficie de qualquer órgão: uma verruga é uma excrescência epi- 
dérmica. 2.Fig. Coisa inútil, desnecessária ou supérflua: o hibridismo 
showmício č uma excrescência vocabular, mas já consta até em dicio- 
nario! 3.Fig. Qualquer coisa que, acrescentada, afeia ou desequilibra a 
harmonia de um todo: esse apêndice à construção acabou tornando-se 
umo excrescência do projeto. «% Do latim excrêscentia, neutro pl. de 
ercrêscêns, excrêscent-, part. pres. de excrêscere = desenvolver: ex- 
= fora + crêscere = crescer. > excrescente (ex) adj. (que excresce; que 
cresce para fora); excrescer (ex) v.i. (1. formar excrescência; 2. crescer 
além do normal; 3. inchar; intumescer). 
excre.tar (ex) v.t.d. Expelir do interior do corpo (excreção): excretar 
cs fezes, a urina, O suor, os sais. e V. excreção. :*: Do latim *ercretãre, 
Fequentativo de ercernere = separar, pelo francês excréter = evacuar. 
*exereta s.f. (qualquer matéria excretada ou expelida do corpo; excreção: 
nesse tipo de animais, as excretas são eliminadas pelo sistema ambula- 
crcl), excretício (ex), excretor (ex; ô) ou excretório (ex) adj. (que excreta). 
excru.ciar (crú) v.t.d. 1. Infligir intensa dor a; torturar: um seques- 
tro desses ercrucia toda a família. 4 v.p. 2. Experimentar intensa dor; 
iorturar-se: uma familia que se excrucia com um interminável seques- 
tro. ++ Do latim excruciãre = torturar: ex- (pref. intensivo) + cruciare 
= crucificar (de cruz, cruc- = cruz). > excruciação (ex-ci) s.f. [ato ou 
efeito de excruciar(-se)]; excruciante (cri) adj. (que excrucia; penoso; 
elitivo; doloroso; torturante). 
Exeur.são (ex) s.f.(a) 1. Viagem curta e breve, feita entre amigos ou 
“oegas, para divertimento ou instrução; jornada a pequena distância da 
“sidência, feita por prazer, lazer ou estudo: aos sábados, fazia a sua ha- 
tual excursão ao (ou para o, ou pelo) shopping; fizemos uma excursão 
20 (ou Para o, ou pelo) Jardim Botânico. 2. Viagem de recreio ou de con- 
-eernização feita por grupos de pessoas amigas, dispostas a conhecer 
pres novas de um país: promover uma excursão ao (ou para o, ou pelo) 
— teste. 3, Invasão; incursão (a algo desconhecido ou que pertence ao 
mee Promover uma excursão no campo inimigo; os membros E CPI 
a de fazer uma minuciosa excursão no passado de todos e 
es cusados de gatunagem. 4.Fig. Desvio do tópico principal; digres- 
E “palestrante fez longa excursão fora do assunto abordado. 5.Física 
a descrito por um corpo afastado do seu ponto de repouso, para 
1) Eae mesmo ponto. 6. Distância percorrida nesse trajeto. e pia 
de bro Do latim excursiô, excursiôn-, e i e A 
(cur) v i pa AA para fora ighid ia j: xcursionar 
“Fernando A azer excursão(ões); viajar em r ze car 
irja Edo e Noronha; excursionar por todo o fe pa adj (relrã 
ey pe € prática das excursões); excursionista o) J. (red, 
Exeyr ri o) es.cdd, (pessoa que toma parte em excursão ; l 
Vnto dei (0) 1. Exposição demorada ou prolixa de um assunto ou 
j ista. 2. Digressão. #+ Do latim excursus, part. pass. de excurrere 
— > excursivo adj. (1, rel, a digressão; 2. em que há digressão: 
tat: ora o texcursivo sobre a obra de Cícero; 3. que é dado a digres- 
Maytir ço CUrSivO), 
Pe Prinia e Direito Executar judicialmente o ou eu Sa 
à kerey 4 vencida e não paga a obrigação, ao credor assisi da 
teng, i 9bem dado em garantia, isto é, promover pela via judicia 
tir beng do“ Pública; o processo de execução visa, sa 
É Credor © devedor inadimplente, para satisfação integral do Aa 
q. Conjuga-se por falir. A Benefício de excussão. Direito 
taça, Mandado pelo pagamento da dívida tem de exigir que, até 
a lide, o credor cobre a dívida do devedor principal. « Do 
= tirar os bens; despojar; arrancar: ex- = fora + quatere 
exe quebrar, despojar, tirar. > exato (o s su 
ú ei py execução da obrigação, em que ET sdito) 
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ex-dividendo s.m.(0) Economia Condição segundo a qual uma ação 
é negociada já sem o direito ao recebimento do dividendo previamente 
anunciado. e Pl; ex-dividendos. t ri 
e.xe.crar (c; x = 7) v.t.d. Declarar detestável ou repugnante; condenar 
vcementemente; detestar; abominar: execrar um criminoso, um vício, 
um caluniador, um adversário; execrar as guerras, as falsidades, a cor- 
rupção, a impunidade, s" Não se confunde com amaldiçoar (1) nem com 
odiar. + Do latim vulgar *exsecrãre, pelo latim exsecrári: ex- = distante, 
longe + sacrãre = consagrar (de sacer = sagrado). > execração (xe; x = Z) 
s.f. (ato ou efeito de execrar); execrado (e; x = z) adj. (detestado; abo- 
minado: é um político execrado em seu meio); execrador (xe; 0; x = Z) 
adj. e s.m. (que ou aquele que execra); execrando (e; x = z) adj. (digno de 
execração; execrável), execrativo (xe; x = 7) ou execratório (xe; x = z) 
adj. (que encerra execração); execrável (e; x = z) adj. (1. extremamente 
detestável ou repugnante; abominável; execrando: um criminoso execrá- 
vel; todo ato de corrupção é execrável; 2. muito ruim; péssimo: ter um 
desempenho execrúvel numa peça teatral; hotel execrável). 
e.Xe.cu.ção (xe; x =z)s.f.(a) 1. Ação ou efeito de executar: a execução 
das reformas constitucionais; a execução de um projeto, de um plano de 
campanha, 2. Cumprimento de pena de morte: a execução se deu às 6h. 
3. Modo, estilo ou resultado de um desempenho ou performance: o pla- 
no teve uma execução perfeita; a plateia aplaudiu a execução da ópera. 
4. Habilidade técnica em música: pianista de notável execução. 5.Di- 
reito Ato de executar mandado ou preceito, de dar cumprimento a uma 
sentença passada em julgado. 6.Direito Ação pela qual se faz sofrer a 
um condenado a pena que lhe foi imposta. 7.Direito Penhora e leilão dos 
bens de um devedor. A Execução de programa (inform.). Execução (em 
ordem correta) das instruções de um programa. / Execução extrajudi- 
cial (dir.). Processo de aplicação das penalidades previstas em contratos 
sem recorrer à Justiça, ficando a execução sob a responsabilidade de um 
agente fiduciário. / Execução judicial (dir.). Processo que tramita na 
Justiça para aplicação das penalidades previstas em contratos. / Tempo 
de execução (inform.). Tempo necessário para que o computador desco- 
difique e execute uma instrução de um programa. ++ Do latim exsecútio, 
exsecution- = execução; conclusão; remate, de *exsecitãre. 
e.xe.cu.tar (xe; x = z) v.t.d. 1. Pôr em prática; realizar; levar a efeito ou 
concretizar (o que foi concebido, resolvido ou requerido): executar um 
plano, um projeto, uma tarefa, um assalto, um sequestro, um crime, uma 
vingança; é um governo que executa as decisões do partido; executar 
os termos de um testamento. 2. Cumprir; satisfazer: executar uma or- 
dem, uma instrução, um desejo, uma promessa; executar a lei. 3. Obrigar 
(devedor) a pagar mediante ação judicial. 4. Aplicar (penalidade, puni- 
ção, morte) em cumprimento da lei; proceder à execução de: executar 
um mandado, uma prisão; executar um réu, um traidor, um terrorista. 
5. Matar; assassinar: os sequestradores não vacilaram em executar o se- 
questrado, quando a família deste se negou a pagar o resgate. 6. Criar ou 
produzir (obra de arte, p. ex.), de acordo com um plano, desenho ou ideia: 
executar uma estátua em mármore. 7. Fazer; realizar; conseguir: exe- 
cutar uma proeza; o piloto executou uma série de acrobacias. 8. Tornar 
válido mediante assinatura das partes interessadas: executar um con- 
trato. 9. Representar (qualquer trabalho artístico); tocar: a banda execu- 
tou um dobrado. 10. Interpretar (qualquer trabalho artístico); cantar: o 
tenor executou bem a sua ária. M.Informática Processar (programa ou 
instrução). 12. Representar; interpretar; desempenhar: o ator não con- 
seguiu, desta vez, executar tão bem o seu papel. M v.p. 13. Realizar-se; 
concretizar-se: a vingança se executou nos filhos do criminoso; todos os 
sonhos se executaram na filha, que casou com um principe. e V. exequi- 
vel. % Do latim vulgar *exsecitãre, frequentativo de exsequi = concluir: 
executar: ex- (pref. intensivo) + sequi = seguir até o fim. > executado 
(xe; x = z) adj. (que se executou ou cumpriu; cumprido) e adj. e s.m. (que 
ou aquele que sofreu execução judicial ou pena capital); executante (xe; 
X = 2) adj. es.cdd. (1. que ou pessoa que executa outrem, num processo; 
2. que ou pessoa que executa um trabalho artístico, uma tarefa ou uma 
ordem); executável (xe; x = z) adj. (1. que se pode executar; exequível; 
2.inform. diz-se do arquivo que é executado diretamente pelo computa- 
dor); executor (xe; ô; x = z) adj. e s.m. (que ou aquele que executa uma 
ordem, um projeto, um plano); exequendo (e; kuen; x = z) adj. (diz-se de 
documento ou sentença que está em execução); exequente (e; kuen; x = 2) 
adj. e s.cdd. (que ou pessoa que executa judicialmente). 
e.xe.cu.tivo (xe; x = z) adj. 1. Que executa ou faz cumprir; executor: 
diretor executivo, 2. Que está encarregado de fazer cumprir as leis e 
negócios do governo; administrativo (em contraposição a legislativo e 
judicial). 3.Pop. Diz-se de almoço ligeiro e balanceado em nutrientes. 
4 sm.(o) 4. Poder executivo, 5. Todo homem que dirige ou tem um alto 
cargo, com poder de decisão, numa empresa ou instituição, 6. Redução 
de almoço executivo. A Ação executiva (dir.). Ação de cobrança, sob 
pena de penhora ou apreensão judicial dos bens do devedor. / Almoço 
executivo. Almoço ligeiro e balanceado em nutrientes, servido em ba- 
res e restaurantes; executivo (6). / Comissão executiva, A encarregada 
de cumprir as resoluções tomadas pelos membros da assembleia a que 
pertence. 4 Mandado executivo. Mandado pelo qual se faz penhora ou 
execução, / Poder executivo. Autoridade constituída, encarregada de 
fazer cumprir as leis e zelar pelos negócios do Estado. / Rotina executi- 
va (inform.). Série de instruções codificadas, destinadas ao computador 
desenvolver ou controlar outras rotinas. / Secretária executiva. Aquela 
que tem deveres e responsabilidades administrativas. / Sessão execu- 


executória 
exibição 
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tiva. Aquela de assembleia, fechada ao público, na qual são tratados as- 
executivos. 
Enio (xe; x = z) s.f.(a) Repartição que cuida da cobrança ou 
execução dos rendimentos e créditos de uma comunidade, 
exe.cutó.rio (xe; x = z) adj. 1. Relativo a execução. 2.Direito Que deve 
ser posto em execução: as leis são executórias a partir da sua promulga- 
ção. 3.Direito Que confere o poder de executar: julgamento executório. 
> executoriedade (xe-to; x = z) s.f. (qualidade de executório). 
êxe.dra (x = z) s.f.(a) Arquitetura Na antiga Grécia e na antiga Roma, 
pórtico semicircular, com assentos, onde se realizavam discussões entre 
os filósofos. ++ Do grego exedra = sala de reunião: ex- = fora + hedra 
= assento, banco. E 
e.xe.ge.se (e;x=z)s.J.(a) Explicação, exposição, comentário, interpre- 
tação ou análise crítica e científica de um texto (geralmente bíblico): esse 
monge é especialista em exegese bíblica. e Não se confunde com eisegese. 
** Do grego exêgêsis = interpretação, de exēgeisthai = interpretar: ex- 
= fora + hêgeisthai = levar, guiar. > exegeta (e; x = z) s.cdd. (pessoa que 
se dedica à exegese); exegética (e; x = z) s.f. (ciência, arte ou prática da 
exegese); exegético (e; x = z) adj. (rel. à exegese). 
e.xem.plar (e;x = z) adj. 1. Que serve como exemplo, modelo ou padrão 
de imitação: ter vida exemplar; conduta exemplar. 2. Que é rigoroso e 
serve como advertência a outros: castigo exemplar. / s.m.(o) 3. Cada um 
dos indivíduos de uma espécie ou variedade: um exemplar de águia-real; 
um exemplar raro de orquídea. 4. Cada uma das cópias de publicações 
(livros, revistas, jornal) da mesma tiragem; número: um exemplar da 
Nossa gramática. 4 s.sc.(o) 5.Fig. Modelo valioso que serve como padrão 
a ser imitado; protótipo: Cristo é um exemplar perfeito de humildade; 
Maria é um exemplar ideal de amor. x Do latim exempláris = 
ve de exemplo; exemplar, de exemplum = 
{e-plà; x = Z) s.f. (caráter do que é exem) 
exemplarmente (xem; x = z) adv. ( 


que ser- 
exemplo. > exemplaridade 
plar: a exemplaridade da pena); 


1. de modo exemplar; perfeitamente: 
o irmão mais velho tem sempre de comportar-se exemplarmente; 2. de 


modo a servir de exemplo; modelarmente: ele tem de ser exemplarmente 
punido se não se comportar exemplarmente). 
e.xem.pli.fi.car (e-plì; x = z) v.t.d. 1. Mostrar, explicar, ilustrar ou provar 
com exemplo(s): exemplificar uma regra gramatical; um raciocínio; exem- 
plificar o modo correto de reagir a um assalto. 2. Servir como exemplo típi- 
co de; tipificar; caracterizar: são jogadas duras, que exemplificam o estilo 
do novo treinador do time; a vida de Jesus exemplificou suas doutrinas 
e preceitos; aquele presidente exemplificou como nenhum outro o neoli- 
beralismo. 3. Utilizar ou citar como exemplo: exemplificar um provérbio. 
*s É derivada sufixal: exempl(o) + -if- (interfixo) + -icar. > exemplificação 
(xem-f: x = z) s.f. (ato ou efeito de exemplificar); exemplificativamente 
(xem-fi-ti) adv. (1. como exemplo: as frases foram ditas exemplificativa- 
mente; 2. aplicado como exemplo: as penas brandas são exemplificativa- 
mente substituídas por serviços prestados à comunidade); exemplificador 
(xem-fi; ô; x = z), exemplificante (e-pli; x = z) ou exemplificativo (xem-fi; 
x=2z)adj. (que exemplifica: cláusulas exemplificativas). 
exem.pli gratia (lat) loc.denotativa de explicação Por exemplo. 
e Abrev.: e.g. e Pronuncia-se èksêmpli grátia. 
e.xem.plo (z) s-m.(0) 1. O que é representativo de um grupo: o esqui- 
lo é um exemplo de roedor. 2. Aquilo que deve ser imitado ou evitado: 
esse gesto de humildade do jogador deve servir como exemplo a (ou 
para) todos; essa gatunagem não é exemplo formador do bom caráter. 
- Caso semelhante que constitui um modelo: trata-se de episódio único, 
sem exemplo na história política do país. 4. Aquilo que se pospõe a um 
princípio, regra ou método, para explicá-lo, confirmá-lo ou refutá-lo: os 
princípios da trigonometria e as regras da gramática são ilustrados com 
exemplos; citei vários exemplos contra essa teoria. 5. Lição: que isso lhe 
sirva de exemplo! 4 s.sc.(0) 6.Fig. Pessoa representativa de um grupo; 
modelo: Isadora é um exemplo acabado de perfeição de formas; Caroli- 
na é um exemplo de doçura. 7.Fig. Pessoa cujo comportamento deve ser 
imitado ou evitado: Cristo é um exemplo de humildade; aquele juiz foi 
um exemplo de gatunagem. e Col.: exemplário. e Abrev.: ex. (para o sing. 
eo pl). 4 Do latim exemplum = cópia, imitação, de eximere = extrair, 


tirar: ex- = fora + emere = tomar, > exemplário (e;x=2)sm. (conjunto, 
coleção ou livro de exemplos), 


e.xen.te.rar (xen; x = z)utd.M 


- 7 edicina 1, Retirar as vísceras de; es- 
viscerar. 2. Retirar o conte 


údo de (um órgão), + Do latim exenterãre 
= esviscerar: ex- = para fora + o gr, enteros = entranhas, vísceras, > exen- 
teração (e-te; x = Zz) sf. (ato ou efeito de exenterar), 

e.xe.quá.tur (e; x = 2) s.m.(0) 4, Autorização que outorga o chefe de um 
Estado aos representantes estrangeiros de um país, para que possam exercer 
as funções próprias de seus cargos, 2. Direito Despacho de um juiz que man- 
da cumprir sentença de outro tribunal, e É invariável no plural, & Do latim 
exequâtur = execute-se, presente conjuntivo de exsequi = executar, 
e.xé.quias (z) s f.pL (as) Cerimônias fúnebres Pomposas que se cele 
bram na igreja, em honra de defunto ilustre. 4 Não ge confunde com Piy 
terramento nem com enterro, funeral « suimento, M Do latim exsequi a 
de exsequi = seguir ou acompanhar até o fim; concluir + -iae, suf E e 
nal fem. pl. > exequial (xe; x = Z) adj. (rel, ou pert, a exéquias) ia 
e.xe.quível (e; kuí; x = z) adj. Que se pode executar, possível; factí 
vel; realizável: ações exequíveis; Projetos exequíveis E Dol ti Ei l 
gar *exsequibile, de exsegui = Seguir ou acompanhar até o tim; io lui ; 
> exequibilidade (xe-bì; x = z) s.f. (qualidade do que é er E é ne 
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e.xer.cer (e; x = z) v.t.d. 1. Exercitar; pôr em ação: exercer sua fo 
sua mente.: 2. Desempenhar; estar no exercício de: exercer cargo Ho 
ção, mandato. 3. Praticar: exercer a medicina, a advocacia, a tiai 
a arbitrariedade. 4. Fazer sentir: exercer influência, pressão, Predeo 
nio, autoridade. ~ v.t.d.i. 5. Fazer sentir: exercer influência no (iae 
bre o) governo; exercer pressão nos (ou sobre os) deputados. *% Do Pr 
exercêre = obrar; executar trabalho: ex- = sem + arcêre = reprimir, contes 
e.xer.cício (e; x = z) s.m.(0) 1. Ato ou efeito de exercer; exercita o 
exercitamento: exercício do mandato, do poder, da profissão, da Ee 
ligência, de um direito; desfrute o pleno exercício de seus direitos de 
cidadão! 2. Atividade física feita por esporte: fazer exercícios Matinais 
3. Tarefa escolar; deveres: as crianças já fizeram todos os exercícios de 
casa? 4. Treinamento: fazer exercício mental; exercício de tiro; exere;. 
cio na natação, na fisioterapia; o estudo da fisiologia do coração é um 
excelente exercício para o encontro com Deus. 5. Período em que se faz 
a arrecadação da receita e se realiza a despesa; ano fiscal: pagar oim. 
posto de renda do exercício de 2011. 6. Período de tempo de doze meses, 
compreendido entre dois balanços sucessivos; período de execução de 
um orçamento: nos últimos exercícios fiscais, a Petrobras não teve tão 
bom desempenho. A Entrar em exercício. Entrar em serviço. / Estar ng 
exercício das suas funções. Exercer as funções inerentes a um cargo, 
emprego, etc. / Exercício de opção (econ.). Operação pela qual qual o 
titular da opção exerce o seu direito de comprar ou de vender o lote de 
ações objeto da opção, ao preço de exercício. / Exercício passivo, Técni. 
ca de exercícios terapêuticos usada para movimentar as articulações de 
um doente, sem nenhum esforço da parte dele. / Exercício social, Perío- 
do de doze meses em que o orçamento financeiro de uma empresa deve ser 
executado. x Do latim exercitium, de exercitus, part. pass. de exercêre= 
exercer. > exercitório (xer; x = z) adj. (rel. a exercício)... EUNE 
e.xer.ci.tar (xer; x = 2)v.t.d. 1. Praticar: exercitara profissão, uma arte; 
um passatempo. 2.Fig. Cultivar: exercitar a língua, a poesia, o caráter, 
a oratória, uma aptidão, um dom, a poesia, o humor. 3. Pôr em ação; 
acionar: exercitar os músculos, a imaginação, a fantasia, a memória, sua 
autoridade, seus direitos. 4. Pôr para fazer exercícios: exercitar um pelo- 
tão, uma turma de alunos. 5. Executar; exercer; desempenhar: esse trei- 
nador gosta de exercitar o papel de disciplinador. 4 v.t.d.i. 6. Adestrar; 
treinar: exercitar o filho no manejo de armas de fogo; exercitar o cão no 
ataque. M v.p. 7. Fazer exercícios físicos: ele se exercita todas as manhãs. 
8. Habilitar-se: exercitar-se na virtude, na honestidade, na equitação, 
no vôlei. + Do latim exercitãre, frequentativo de exercêre = exercer. 
> exercitação (e-ci;x = z) s.f. ou exercitamento (e-ci; x=2) s,m. [exer. 
cício (1)]; exercitador (e-cì; ô; x = z) adj. e s.m. (que ou aquele que exerci; 
ta); exercitante (xer; x = z) adj. e s.cdd. (1. que ou pessoa que se exercita, 
2. que ou aquele que faz o exercício de retiro espiritual). usa 
e.xér.cito (x = 2) s.m.(o) 1. Força militar de uma nação, organizada € 
equipada para combate em terra; conjunto das forças militares terrestres 
de uma nação, que compreendem várias divisões: as tropas do exército; 0s 
manobras do exército. 2. Conjunto de tropas que combatem. 3.Fig. Grat- 
de número de pessoas ou coisas organizadas com um propósito definido: 
um exército de ajudantes, de sindicalistas, de manifestantes, de corrup: 
tos, de lobistas, de interesses, de intenções. e E.xér.ci.to s.m.(0) 4 Unida- 
de das forças armadas de uma nação, encarregada de guerrear em terfá. 
4 Exército ativo (ou Permanente ou regular). Exército mantido tanto 


em tempo de paz quanto em tempo de gu base permanente 
4 Exército de ocupação. E o E 


Ee ; s 
b u Exército que ocupa um território ou país, dep% 
de conquistado. ** Do latim exercitus, part. pass. de exercêre = exercer. 
HR eReLIOr (xer; ô; x = 2) s.m. (0) Aquele que dirige uma operação a 
tima, ou administra a carga de um navio por um determinado tento 
numa determinada viagem. x Do latim exercitor = aquele que exerci: 
exerdar (e; x=z)vtd.evp,V. deserdar. A 
exére.se (e; x = 2) s.f.(a) Cirurgia Extração ou ablação de quali 


. . 3. i mãe 
anismo: exérese de cisto sebáceo; exérese a Res 

Sa 
exé . e Var. pros. exerese sis, 
xx Do grego eksaíresis = extração, extirpação, do latim científico eres 
pelo francês exérêse 


2 pos 
exergá.sia (e; x = 2) s. (a) 1. R ão de um trabal 
2.Estilística e Retórica A emate ou conclusão deia RE 


diante uma sequência d 
Bo eksergasía = trabalh 
e.xer.go (x 
calha, abaix 0a tral, onde ficam normalmente à o 
egenda. 2, Inscr ição (data, legenda, etc,) feita nesse espaço. ** B Ê 
ex- = fora + érgon = trabalho, pelo neolatim exergum. nquínio 
e,xer,gô.ni.co (e; x = z) adj. Bioquímica Diz-se da reação bion pat 
que Jibera energia. 4 Do Brego ex- = fora + ergon = trabalho + ação reh 
ex fac.to [lat.] locdenotativa de afirmação De fato; na verda e a 
mente. e Pronuncia-se éks fákto, fia à jatii 
exfetação (fe) s(a) Medicina Gravidez ectópica. ®t DOS 
CX- = fora + fetus = feto, pelo inglês exfetation. e ibição K 
KI BIERO iel ea) e fa) T. Ato ou aii a ezib facor 
passaporte às autoridades; exibição do corpo na praia; exibição Sbição 5 
formismo ante uma situação adversa..2, Exposição; mostra: sa pict? 
gado leiteiro; exibição de quadros. 3. Projeção: exibição de filme mort” 
de eslaides. q, Demonstração; ostentação: exibição de força: 5 =, 
tração; apresentação; exibição de paraquedismo. + Do latim a 
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itiôn- = mostra, apresentação, exibição, de exhibêre, exhibit- = mos- 
“a apresentar, exibir. > exibltivo (xì; x = 2) adj. [que serve para exibir; 
iat ado a exibir; exibitório (4)]; exibitério (xi; x = z) adj. (1. rel. à exi- 
desti! 2 que exibe ou mostra; 3. destinado à exibição em juízo: provas 
bic rórias: 4. destinado a exibição; exibitivo: animais exibitórios). 
sa pi.cio.nis.mo (e-bi;x = 2) s.m. (0) 1, Tendência ou mania de atrair a 
e7 «ão sobre si por qualquer meio; mania de exibição ou ostentação. 2. Psi- 
ne caracterizada pelo impulso anormal de expor a genitália a pes- 
e sexo oposto. > e ga o (e-bi; x = 2) adj. (rel. a exibicionismo: 
` garexibicionista) cad). es.cdd. (que ou pessoa que gosta de exibir-se, de 
f ostrar-5è, de aparecer: todo exibicionista superestima sua importância). 
exibir (e; x = z) vtd. 1. Expor à vista; mostrar; apresentar: exibir o 
corpo, AS provas, Os a unii ntos, os dentes de ouro, as roupas na vitrina. 
9, Apresentar ao pu lico para entretenimento, instrução, etc.: exibir um 
pme, um documentario, quadros numa galeria, animais numa exposi- 
a 3. Revelar; demonstrar: exibir impaciência, revolta, inconformismo; 
exibir scu talento; planta que exibe dimorfismo. 4. Ostentar; alardear: 
=ibir condecoração, honrarias, medalhas, 5. Deixar de fora propositada- 
mente (partes pudendas): exibir os seios, as coxas, as nádegas, o umbigo. 
petdi. 6. Acepção 1: exibi-lhe todos os meus documentos. 7. Acepção 
z exibir os seios ao chefe. H v.p. 8. Apresentar-se publicamente em cs- 
netáculo: eribir-se duas noites no teatro. 9. Ostentar-se; mostrar-se com 
ostentação: ela gosta de se exibir, por isso usa roupas tão justas. x» Do la- 
tim exhibôre = mostrar, apresentar: ex- (pref. intensivo) + habêre = haver, 
realizar. > exibido (e; x = z) adj. (que se exibiu ou mostrou: foi um filme 
eribido a adultos) e adj. e s.m.. (pop. que ou aquele que gosta de aparecer, 
ge se exibir, de atrair a atenção dos outros Por qualquer meio; exibicionis- 
ta: vaidoso): exibidor (xi; ô; x = z) adj. e s.m. (1. que ou o que faz exibição, 
princ. de filmes: circuitos exibidores; 2. que ou o que expõe; expositor); 
exibitório (xi; x = z) adj. (1. rel. a exibição; 2.dir. apresentado ou repre- 
sentado em juízo: ação cautelar exibitória; 3. característico do que quer 
exibir ostensivamente algo: a polícia fez uma incursão exibitória na fave- 
lo), exibivel (e; x =z) adj. (que se pode exibir ou apresentar; apresentável). 
exício (x=z)s.m.(0) 1. Ruína; destruição: a linha que determina o exi- 
cio, fim da vida e começo da morte é tão discreta que parece não existir. 
2.Perdição; estrago; desastre. 3. Morte. 4% Do latim exitium = destruição. 
ə exicial (xi; x = z) adj. (1. rel. a exício; 2. nocivo; pernicioso; funesto; 
3. que causa ruína ou morte). 
exigência (e; x = z) s.f.(a) 1. Ato ou efeito de exigir; a exigência de 
documentos, de cuidados, de respeito; essa exigência não foi satisfeita 
pelos candidatos. 2. Caráter daquele que é difícil de contentar, de satis- 
izer: ninguém concordava com a exigência daquele professor, que fazia 
chamadas orais em todas as aulas. 3. Rigor; precisão: a escola quer mais 
ezigéncia dos professores nas provas; minha exigência em questões de 
horério é de todos conhecida; sua exigência com (ou para com) os fun- 
Gonórios é sempre a mesma. 4. Imposição: a exigência no cumprimento 
îclei; a exigência de silêncio foi respeitada. M s.f.pl. (as) 5. Necessidade 
iMperiosa; demanda: as exigências da vida moderna; as exigências de 
tme metrópole como São Paulo. 6. Pretensão arbitrária, caprichosa ou 
desmedida; pedido inoportuno ou impertinente: um hóspede que abor- 
e com todo tipo de exigências. ?+ Na acepção 3, como se vê, rege em 
sf tom ou para com (pessoa). / Do latim exigêns, exigent-, part. 
pr erigere = exigir, reclamar. 

eis (e;x= z) adj. 1. Que exige ou reclama: povo exigente de li- 
2 Dito rabalho exigente de paciência; organismo exigente de cálcio. 


Ea ícil de contentar ou satisfazer: filhos exigentes; professor exigen- 
-fe exigente, 


exh ib 


Povas daas 3. Rigoroso: os professores serão mais exigentes nas 
muito, “gui por diante; professor exigente na disciplina; ele sempre foi 
gem, “Tigente com (ou para com) os filhos. 4. Impertinente: pedidos exi- 


E. V Es : 
txi “** Note, na acepção 3: rege em (coisa) e com ou para com (pessoa). 


b e g XE) v.t.d. 1. Pedir com autoridade e às vezes com violência 
“ria, ui 0), em nome de um direito real ou suposto; reclamar com 
pita]: y Lin tem o direito de exigir silêncio; esse crime exige a pena 
seni ata contribuições vultosas; exigir o pagamento de uma 
Yue torë p 9 cumprimento de uma ordem. 2. Ordenar; intimar: exi- 
1% ttigirá m é retire! 3. Demandar; requerer: só a leitura desse proces- 
Fe “es; a corrupção exige castigo exemplar e tratamento de 
“eco: nr SEUNtO exige acurado exame; é um caso que exige toda a 
toda ef otica exige um mínimo de ética. 4. Prescrever; determinar: a 


rige no: : z 
“ey eras Novamente os joelhos de fora. 5. Prescrever; receitar: o mé- 


Dbi 
nin un tar POUSO absoluto. M v.t.d.i, 6. Acepção 1: ela exige a (ou de) 
frige aos ie impossível; eu sempre lhe exigi conduta exemplar; a 
“a 7, Ace ou dos) filhos muito respeito; exigi-lhe o pagamento da 
Deio prao %: a leitura do processo exigirá meses ao (ou do) juiz. 
ttur, UMpriy médico exigiu-lhe repouso absoluto. 9, Acepção 4: 0 sar- 
de qu ÃO pege E lhe exigiram, M v.i: 10, Acepção 2: os oficiais mi- 
tg a ei exigem, 11, Ser rigoroso ou exigente: para os filhos, 
k te Edom “ que exija, e Antôn. (1): condescender. 4 Do latim 

jo dive]; ob + agere =agir. > exigibilidade (xì-bì) s.f. (qualidade do 
dog (que se “gação exigida por superior ou autoridade); exigido (e; 
duda, Unciong BE Ou impõe: trata-se de uma norma exigida a (ou de) 
idatos da empresa; são esses os documentos exigidos aos 

next ado vaga]; exigível (e; x = z) adj. (que se pode exigir), 
Veg; úre, CO. 1. Muito pequeno; diminuto (depois do subst.): espa- 
2 Minguado; escasso; insuficiente; parco; exile 
»0s exíguas verbas aplicadas na educação; candi- 


exibicionismo 
existencialismo 


dato exíguo de votos. e Antôn. (1): amplo, grande. à Do latim no 
> oxiguamento (xì; x = z) adv. (de modo exíguo ou escasso; insu E 
temente: a sala estava mobiliada exiguamente); exiguidade (xi; pi 
2) s.f. (qualidade de exíguo), de antôn. amplidão, grandeza; exiguifi 
(e-glil;x=2)v.td. (tornar exíguo; fazer minguar ou escassear). i 
e.xilar (c; x = 2) v.t.d. 1. Expulsar (pessoa) do país como pena: exilar 
padres subversivos, terroristas, criminosos comuns. 2. Fig. Expulsar de 
casa: os pais já o exilaram várias vezes, M v.t.d.i. 3. Afastar (por razão må 
ou desagradável); a morte dos filhos o exilou do convívio social. M v.p. 
4. Deixar o país voluntariamente, por inconformismo político: milhares 
de cubanos se exilam da ilha todos os anos. 5.Fig. Afastar-se de um meio 
por alguma decepção causada por ele: depois daquela discussão, ele se 
exilou completamente dos amigos, da sociedade, de tudo. + Não se con- 
funde (1) com banir nem com degredar, deportar, exputriar e proscrever. 
4 Do latim exsulãre, com influência de exilium. > exilado (e; x = z) adj. 
es.m, (que ou aquele que sofreu a pena de exílio). 

exile (x = z) adj. 1. Exíguo; escasso: água potável é um bem exile. 
2. De poucos recursos; pobre: país exile em recursos minerais. e Var.: exil, 
x Do latim exilis = magro; débil; pobre, ~ 
e.xí.lio (x = z) s.m.(o) 1. Expulsão ou mudança forçada de uma pessoa 
de seu país, por decreto de autoridade, como pena ou castigo: o exílio dos 
dissidentes cubanos. 2. Abandono de seu próprio país voluntariamente, 
por inconformismo político; ausência autoimposta de seu próprio país: o 
exílio dos cubanos é comovedor, porque eles enfrentam um mar revolto, 
infestado de tubarões. 3. Período que dura essa expulsão ou ausência: o 
exílio durou dez anos. 4. Lugar para onde se retira o exilado: viveu no 
exílio muitos anos. 5. Separação prolongada de seu país ou de seu lar, por 
força das circunstâncias: o exílio de guerra é o pior de todos, porque não 
se sabe se dele há retorno. 6.Fig. Afastamento ou ausência de um meio, 
em virtude de alguma decepção causada por ele: seu exílio do nosso meio 
se deu por causa daquela discussão do mês passado. A O Exílio. Período 
da história de Israel (586-538 a.C.) em que os judeus foram mantidos em 
cativeiro na Babilônia, depois da queda de Jerusalém (586 a.C.). Em 538 
a.C., Ciro restaurou o culto em Jerusalém e permitiu o retorno dos judeus. 
*% Do latim exilium, de exul, exsul = pessoa exilada, exilado. > exílico 
(x =) adj. (rel. a exílio: período exílico). - 

e:xí.mio (x = z) adj. 1. Que se destaca entre os de sua profissão ou arte, 
por sua habilidade ou talento; notável; eminente; excelente (antes do 
subst.): um exímio marceneiro; um exímio jogador de futebol; um exímio 
piloto. 2. Especialista (depois do subst.): trata-se de um jogador exímio 
em dribles curtos: Do latim eximius = excelente, de eximere = pôr à 
parte; destacar. E 

e.ximir (e;x=2z)vtd.1. Isentar; desobrigar: a lei só exime os menores 
de idade. M v.t.d.i. 2. Isentar; desobrigar; dispensar; exonerar: eximir o 
aluno de apresentar a tarefa; eximir o devedor ao pagamento do débito 
com juros; todos eximiram o motorista de culpa no acidente; todos O 
eximiram de culpa. 3. Livrar; preservar: o ditador iraquiano não queria 
eximir os curdos de um novo massacre. 4 v.p. 4. Ficar livre; isentar-se; 
desobrigar-se; esquivar-se; escusar-se; subtrair-se: eximir-se de uma 
responsabilidade, de um pagamento, de um compromisso. 5. Escapar; 
livrar-se: os curdos conseguiram se eximir do extermínio e da miséria, 
unindo-se. e Antôn. (1): obrigar. + Do latim eximere = pôr à parte, des- 
tacar, com mudança de conjugação. 

e.xi.na (x = z) s.f.(a) Botânica Membrana externa da parede de um es- 
poro ou de um grão de pólen; esporo exógeno; exósporo. e Antôn.: intina. 
++ Do inglês erine. 

exina.nir (xì; x = z) v.t.d. 1. Esvaziar; esgotar. 2. Fig. Aniquilar; des- 
truir. 3. Enfraquecer por falta de alimento; debilitar. / v.p. 4. Prostrar- 
se; debilitar-se. + Do latim exinanire = esvaziar; reduzir a nada; destruir. 
> exinanição (e-nã; x = z) s.f. [1. ato ou efeito de exinanir(-se); 2. falta de 
força ou energia física; Pprostração extrema; esgotamento físico; debilida- 
de]; exnanido (ex) adj. (que se exinaniu; esgotado fisicamente; debilitado). 
e.xis.tên.cia (e; x = 2) s.f.(a) 1. Fato ou circunstância de existir (por 
oposição a inexistência): a existência de vida em Marte. 2. Vida (de qual- 
quer pessoa): essa mulher me amargura a existência! 3. Continuação da 
vida: a luta pela existência. 4. Filosofia Realidade concreta de um ente 
qualquer (por oposição a essência). +x Do latim tardio existentia. > exis- 
tencial (xìs; x = z) adj. (1. rel. a existência: crise existencial; 2. rel. ao 
existencialismo; existencialista: filósofo existencial); existencialmente 
(e-ten; x = z) adv. (do ponto de vista da existência: quando não somos 
existencialmente saciados, o necessário nunca é suficiente). 
e.xis.ten.ci.a.lis.mo (e-ten; x = z) s.m. (a) Filosofia Corrente de pen- 
samento literário-filosófico da niilismo e pessimismo, popularizado na 
França, depois da II Guerra Mundial, princ., por Jean-Paul Sartre, se- 
gundo a qual o homem é totalmente responsável por seus próprios atos 
e livre para escolher seus objetivos e seu próprio destino, descartando 
questões metafísicas, como a imortalidade e a transcendência. & O filó- 
sofo dinamarquês Soren Kierkegaard (1813-1855) desenvolveu um exis- 
tencialismo cristão em que a angústia é mitigada pela fé em Deus. O filó- 
sofo alemão Martin Heidegger (1889-1976) e Sartre negam a existência de 
Deus e acentuam a absoluta liberdade do homem na escolha do seu rumo 
de vida ou destino, o que lhe traz angústia, sofrimento e desespero. Karl 
Theodor Jaspers (1883-1969), psiquiatra e filósofo alemão, sustenta que 
o amor é a mais alta expressão da existência, e a vida vale na razão di- 
reta da intensidade que imprimimos a tal sentimento. > existencialista 
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(eten; x = z) adj. (rel. ao existencialismo) cadj. es.cdd. (que ou pessoa que 
professa o existencialismo). . . 
e.xis.tir (e;x = 2) v.i. 1. Ocupar espaço (ser organizado ou não) como parte 
da realidade: o Brasil existe desde 1500, ainda que tenha recebido outros 
nomes inicialmente. 2. Viver; ter vida ou animação: o homem não pode 
existir na água nem os peixes na terra; o homem não pode existir sem 
oxigênio. 3. Ocorrer; estar presente: a água existe no corpo humano, nas 
frutas, no leite, etc.;a riqueza ea pobreza existem em todas as categorias 
demográficas. 4. Persistir: esses costumes ainda existem na vida rural; 
aquele prédio ainda existe. (Nesta acepção, exige geralmente a palavra 
ainda.) 5. Haver: nunca existiram boas relações entre mim e ela; no refri- 
gerador existem muttos refrigerantes; não existem rios no deserto. 6. Du- 
rar; subsistir: a escravidão no Brasil existiu durante muitos anos. «k Na 
língua contemporânea, haver tem tomado o lugar de existir. Há, contudo, 
uma diferença de ordem gramatical entre esses verbos: existir é pessoal 
(sempre tem sujeito); portanto varia com o sujeito; haver é impessoal (não 
tem sujeito). portanto não pode variar; só se usa na 3º pessoa do singular. 
4 Do latim exsistêre = mostrar-se; apresentar-se; manifestar-se: ex- = para 
fora + sistere = estar em pé. > existente (e; x = z) adj. es.m. (que ou aquilo 
que existe: seres existentes; o homem parece querer destruir o existente). 
exitân.cia (e)s.f.(a) Física Quantidade de radiação que deixa deter- 
minada superfície (emitida e não refletida) por unidade de área e anti- 
gamente denominada emitância. A Exitância luminosa. Relação entre 
a quantidade de fluxo luminoso que emerge de uma superfície e a área 
desta. + É anglicismo (eritance). 
ê&.xi.to (z)s.m.(o) 1. Fim (bom ou mau) de um acontecimento: ter mau êxi- 
to num exame; ter bom êxito na vida; cirurgia de êxito infeliz. 2. Resultado 
feliz; sucesso: trabalhar e estudar para ter êxito na vida; ser um êxito de 
vendas (disco, livro, etc.). 4 s.sc.(o) 3.Fig. Profissional de sucesso: ele é um 
érito na música; ela é um êxito na pintura. ++ Adquiriu sentido meliora- 
tivo recentemente, assim como sucesso, que antigamente significava ape- 
nas acontecimento, fato: Aquele sucesso foi noticiado por todos os jornais. 
Hoje, fazer sucesso é adquirir fama, ter êxito em alguma atividade ou área 
de conhecimento. 4 V. absolutamente e sequer. / Do latim exitus = saí- 
da, part. pass. de erire = sair. > exitosamente (e-tô; x = z) adv. (de modo 
exitoso; com sucesso: ao final do curso, os estudantes devem ser capazes 
de desenvolver-se e empregar o inglês exitosamente em ambientes pro- 
fissionais ou acadêmicos); exitoso (e; ô; x = z) adj. (que alcançou êxito ou 
sucesso: ele é um escritor exitoso; fez uma campanha exitosa e elegeu-se). 
ex-li.bris [lat.)s.m.(o) 1. Etiqueta ou nota escrita colocada nas primei- 
ras folhas de um livro, contendo o nome ou as iniciais do seu proprietá- 
rio e indicando a pessoa ou a livraria a que ele pertence ou pertenceu. 
2. Vinheta colada geralmente na contracapa, com a mesma finalidade. 
3.Fig. Exclusividade: com o seu absoluto silêncio interno, esse modelo 
da montadora continua sendo o seu ex-libris. e Pl.: os ex-libris (inv.). 
e Pronuncia-se éks-líbris. > ex-librismo s.m. (estudo ou emprego dos 
ex-libris); ex-librista adj. (rel. ao ex-libris ou ao ex-librismo) e s.cdd. 
(pessoa que se dedica ao ex-libris ou que o coleciona). 
ex nunc [lat.] loc.adv. Direito Doravante; de agora em diante; sem 
efeito retroativo: Lei para vigorar ex nunc. e Antôn.: ex tunc. e Pronun- 
cia-se éks nunk. 
e.x(0)- pref. de origem grega (érôs) que significa sem, exterior ou do lado 
de fora de: exoforia, exoenzima, exógeno, exosqueleto. e Antôn.: endo-. 
e.xo.biolo.gi.a (ê-o; x = z) s.f.(a) Ciência que estuda as possibilida- 
des de existência de vida fora do nosso planeta; bioastronomia. *% É a 
ezobiologia que estuda os efeitos causados ao organismo humano num 
meio extraterrestre. > exobiológico (e-bi; x = z) adj. (rel. à exobiologia); 
exobiólogo (e; x = z) s.m. (bioastrônomo). 
exocardi.a (é; x = 2)s.j.(a) Medicina Posição anormal congênita do 
coração. > exocardial {è-càr; x = z) adj. (que ocorre fora do coração). 
e.xoxcito.se (xo; x = z)s.f.(a) Citologia Processo pelo qual uma célula 
eucariótica viva liberta substâncias para o fluido extracelular, em oposi- 
çãos enducitose; emiocitose, > exocitótico (xo; x = 2) adj. (rel, à exocitose), 
exocolite (e;x=2)8f.(u) Medicina Inflamação do peritônio do cólon, 
e.xocrina (x =7)s.f(a) Fisiologia Secreção externa de uma glândula 
(em oposição a endrócrina). 
e.xocri.no (x = 2) adj. Fisiologia 1, Que segrega externamente, dire- 
tamente ou através de um duto: células exócrinas; glândula exócrina. 
É E belo o parade é de flo apo EA T 
frel. a uma ou mais nais ex df lê pd exmerinico! (Eaa 
> exócrinas; exócrino (2)). 
e.xo.derma (e; x = z) 8m.(0) Botánica Tecido situado imediatamen- 
te abaixo da epiderme, constituído por duas a cinco camadas de célu- 
las compactamente unidas, cujas paredes são impregnadas de suberina 
princ. nas regioes em que ocorre a destruição da epiderme, » Var.: f 
derme (s./.). > exodérmico (c; x =z)udj, (rel, ao exoderma). ji 
êxodo (x = z) s.m.(0) 1. Emigração em massa de pessoas: o éxodo dc 
nisseis brasileiros para o Japão, 2,P.ext. Saída ou partida de muita ge E 
o governo comunista do Khmer Vermelho do Camboja propiciou pa 
setentas, o maior éxodo urbano do séc. XX, A Êxodo Purei Mi , nos anos 
finitiva da população das zonas rurais para a * Migração de- 
população das zonas rurais para as zonas urbanas, geralme 
por precárias condições de vida no campo, * Do grego éxodo, geralmente 
para fora, partida: ex- = para fora + hódos = caminho pelo ns ha 
e.xo.don.i.a (xo; x = 2) s.f.(a) Odontologia Ramo exodus, 
estuda a extração de dentes. #+ A gta Ramo da odontologia que 
-** A exodontia é geralmente incluída no ge- 


GRANDE sacia 
N 


tor ou divisão da cirurgia maxilobucofacial. > exodôntico (è; xidi j 
(rel: à exodontia); exodontista (xo; x = 2) s.cdd. (dentista especiali t 
em exodontia). i À Sta 
e.xo.en.ziima (2;x=)s.f.(a) Bioquímica Enzima excretada por era 
microrganismos no meio de cultura. e Antôn.: endoenzima. > exoen, 
mático (ê-cn; x = z) adj. (rel. à exoenzima). PEPS da 
e.xo.e.ritro.cítico (ê-rl; x = z) adj. Medicina Que ocorre fora dos gg 
bulos vermelhos. s 
e.xo.es.que.le.to (è-es; ĉ; x =z) s.m.(0) V. exosqueleto. ; 
ex-offi.cio [lat.] loc.adv. 1. Por dever do cargo ou obrigação do re. 
gimento; oficialmente: o vereador mais velho é, ex-officio, o presidén. 
te da câmara; o diretor-superintendente participa ex-officio de tódas 
as reuniões da diretoria da empresa. 2. Por força ou imposição da lei; 
por determinação superior ou judicial: o advogado do réu foi nomeado 
ex-officio. e Pronuncia-se éks-ofício. À toy 
e.xo.fo.ri.a (xo; x = z)s.f.(a) Oftalmologia Tendência dos eixos ópticos 
de divergir para fora (em oposição a esoforia). , 
e.xof.tal.mi.a (xof; x = z) s.f.(a) Oftalmologia Protrusão anormal do 
bulbo do olho; oftalmocele > exoftálmico (è; x = z) adj. (rel. à exoftalmia 
ou que a apresenta). ) 
e.xo.ga.mi.a (xo; x = z) s.f.(a) 1. Casamento fora do grupo ou clã a que 
se pertence. 2. Combinação de gametas protozoários de células de dife- 
rente ancestral. e Antôn.: endogamia. +% Do grego éxos = de fora + gámos 
= casamento + -ia. > exogâmico (è; x = z) ou exógamo (x = z) adj. (rel. à 
exogamia); exógamo (x = z) adj. es.m. (que ou aquele que se casa fora do 
grupo ou clã a que pertence). as 
e.xo.gas.trite (&; x = z)'s.f.(a) Medicina Inflamação-da camada peri- 
toneal do estômago. s 
e.xo.ge.ni.a (xo; x = z) s.f.(a) 1. Diversidade de procedência de titula- 
ção acadêmica. 2. Envio de profissionais altamente qualificados ao ex- 
terior ou a outros centros de pesquisa e estudo, num esforço para evitar 
a endogenia. 3.Religião Movimento que a música faz de fora para dentro 
da igreja. 4.Fig. Motivação que vem de fora para dentro do indivíduo. 
> exogênico (e; x = z), exogenético (e; x = z) ou exógeno (x = z) adj. 
(1. rel. a exogenia; 2.biol. diz-se de substâncias, estímulos, etc. que têm 
origem fora do organismo; externo: as plantas transgênicas têm material 
genético exógeno; 3.med. que se produz ou se origina fora de um órgão ou 
por causas externas ao organismo, em oposição a endógeno: sua derms- 
tite se deve a causas exógenas; 4.med. que está à superfície: pólipo exo- 
geno; 5.bot. diz-se do órgão formado no exterior de outro; 6.geol. diz-se 
do fenômeno produzido na superfície terrestre ou a pouca profundidade). 
e.xó.gi.no (x = z) adj. Botânica Diz-se de flor cujo estilete é relativa- 
mente longo, ficando saliente da corola. #+ Do grego éxos = para fora 
+ gyné = mulher, elemento feminino. S 
e.xo.me.tri.a (xo; x = z) s.f.(a) Medicina Deslocação do útero. ° Var: 
exômetra. ++ Do grego éxos = para fora + métra = útero + -ia. > exom? 
trico (e; x = z) adj. (rel. a exometria); exometrite (e; x = z) sf. (inflamação 
da camada peritoneal do útero). nak 
e.xo.mo.lo.ge.se (e-mo; x = 2) s.f.(a) Ritual de reconhecimento de $ 
como pecador e penitente; confissão pública dos pecados. x+ Do Breg 
eksomológesis = confissão, penitência, pelo latim eclesiástico eromologest: 
e.xo.mor.fis.mo (è; x = z) s.m.(0) Geologia Alteração de uma 
por ação de uma intrusão magmática. e Var.: exometamorfismo 
x = Z). ** Do grego éxos = fora + morphé = forma + -ismo. > exomef. 
(è; x =z) adj. (diz-se da rocha que apresenta exomorfismo). t d 
é.xon (ks) s.m.(o) Segmento do DNA que é transportado ao RNA Tue 
termina a sequência de uma porção de proteínas. e Pl.: éxons. = arde 
ma-se da expressão inglesa expressed sequence + suf. -on (o mes” 
néutron). V V. intron. ine 
e.xo.ne.rar (xo; x = z)v.t.d. 1. Despedir; dispensar os serviços ou prs 
timos de: o presidente exonerou todo o ministério. 2. Descarregar, 
perou n papina saguão do aeroporto; os vasos sanguíneos eTo, : 
ARENE pesei o comum. 4 v.t.d.i. 3. Isentar; desobrigar: ento o 
niei ; am-me de todas as dívidas; o não comparecl E u? 
p a moça exoneraram o rapaz de quaisquer explicações SO? asas 
E a ou declarar a inocência: exoneraram-me el 
ide K a faziam; você espera que ainda o exonerem %4, Di” 
* 3» Dispensar; desobrigar: exonere-me dessa MISSY pastat 


(ê-mê, 


pensar; despedir: exoneraram-no do cargo. 4 v.p. 7. Desligar-S co pé 
-SE: X = v q A ico y 
se: exonerou-se do cargo para concorrer às eleições. 8. Despe one" 


dir dispensa ou desligamento de algum vínculo: ou o senhor se À 

do serviço público, ou o governo o exonerará, e V. demitir € gi 
«4 Do latim exoneráre = descarregar um navio; libertar deum 2.7) 
fora + anus, aner- = ônus + -âre, > exonerabllidade (e-ne-bl: feito Se 
(qualidade de exonerável); exoneração (e-ne; x = 2) s./. Lato qua 
exonerar(-se)]; exoneratório (e-ne; x = z) adj. (que causa exo 
exonerável (xo; x = 7) dj. (que pode ser exonerado). RR co 
exonfa,lla (xon; x = z) s.f.(a) Medicina Hérnia umbilical ; Ear 
oxônfalo (s.m.). «« Do grego éxos = fora + omphalós = umbig? t gnecit 
@xô.ni.mo (x = z) s.m.(0) Nome pelo qual um topônimo € per 
em outra língua que não aquela(s) falada(s) nativamente (pe 
Iorque, Nápoles), e Antôn.: endônimo. x% Do grego éxos = 
+ ónyma, por ónoma = nome. 


e-xo.pá.tico (é; x=z) adj. Medicina Exotérico (3). 4 
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oplaneta (è; X=2; ê) sm.(o) Ast 

4 A solar. ** Em julho de 2007, um 
sis ctou vapor d'água na atmosfera de 
o anos-luz da Terra. V. planeta, 


5 xo.plas.ma (è; x = 2) s.m. (0) Medicina Ectoplasma. 


'xorar (c; x=z)v.t.d. e vtd. Pedir insistentemente, reiteradamente: 
a condenado exorava que não o levassem ao patibulo; eu lhe exorei per- 
ão, de joelhos, e ela não me perdoou. + Não se confunde com implorar 
ir chorando) nem com suplicar (pedir humildemente, com submis- 

de joelhos e com as mãos postas). / Do latim exorâre = pedir com 
instância: ex- (pref. intensivo) + orāre = orar, > exoração (xo; x = 2) s.f. 
(ato ou efeito de exorar); exorável (e; x = z) adj. [que se apieda; que tem 
dó (antes do subst.): a exorável mãe houve por bem eximir o filho do cas- 
tigo), de antôn. m exorável. 
exorbitar (xor; x = z) v.t.d. 1. Fazer sair 
muito, exorbitando os olhos. 4 v.t.i, 2, 
razoável ou justo): o professor exorbit 
pender 0 aluno; Os policiais exorbita 
geve exorbitar de suas obrigações; qua 
por exorbitar de suas esferas, invaria 
mários. 4 v.i. 3. Sair da órbita: os co 
„unca exorbitam; seus olhos exorbit 
si tomado pelo demo. 4. Exceder os 
gos limites do bom-senso: nenhum p 


ronomia Planeta situado fora do 
Brupo internacional de cientistas 
um exoplaneta que está há cerca 


(ped 
são, 


da(s) órbita(s): gesticular 
Exceder (limites do que é direito, 
ava de suas funções e queria sus- 
m de suas autoridades; ninguém 
ndo certos jornalistas se esforçam 
velmente incorrem em erros pri- 
metas exorbitam, mas os planetas 
avam, parecendo que ficara fora de 
limites do justo ou razoável; ir além 


olicial ali exorbitou; o governo está 
exorbitando, ao promulgar tantos decretos e medidas provisórias cla- 


ramente inconstitucionais. x Do latim exorbitãre = desviar: ex- = fora 
+ orbitâre = girar (de orbita = órbita, giro, volta). > exorbitância (xor; 
x=2) sf. (1. saída para fora da órbita; 2.fig. excesso; demasia; 3.pop. 
preço muito elevado); exorbitante (xor; x = z) adj. (1. que sai da órbi- 
ta; 2.fig. que vai além das medidas do bom-senso, do justo ou do razo- 
vel; excessivo; desmedido: preços exorbitantes); exorbitantemente 
(xor-tan; x = z) adv. (de modo exorbitante; excessivamente: o Japão é um 
pois exorbitantemente caro para os padrões brasileiros). 
exorcismo (e; x = z) s.m. (0) Expulsão, por eclesiástico, de suposto 
espírito do demônio de pessoa ou lugar, mediante adjurações e cerimô- 
zias verbais ou rituais. ++ Do grego exorkismos, de exorkizein, pelo latim 
erorcismus. > exorcismar (xor; x = Z) v.t.d. e v.i. (exorcizar); exorcista 
(;x=2)s.cdd. (pessoa que exorciza). : 
exorci.zar (xor; x = z) v.t.d. 1. Aplicar (membro do clero) o exorcismo 
a: erorcizar um possesso. M v.i. 2. Praticar o exorcismo: é um padre que 
nunca exorcizou na vida. e Var.: exorcismar. * Não se confunde com 
conjurar (expulsar demônio do corpo de, chamando em nome de Deus) 
zem com esconjurar (expulsar imprecando, maldizendo, proferindo até 
Palavrões contra o espírito maligno). Quem conjura apenas suplica em 
nome de Deus, sem fazer orações nem rituais; quem esconjura profere 
más palavras contra a entidade maligna que se apoderou de uma alma; 
qem erorciza é um eclesiástico que faz orações e preces específicas para 
“uele ato, tendo consciência de que ao cabo de seu trabalho o espírito 
zeu deixará em paz aquela alma. / Do grego exorkízein = fazer jurar: 
as fora + horkizein = administrar uma praga (de horkós = praga), do 
“im erorcizãre. i 
€xór.dio (z2) s.m. (0) 1. Parte inicial ou introdutória de uma fala ou de 
A eu estudava um exórdio interessante para o meu discurso, a 
Ez prender a atenção da plateia. 2.Fig. Princípio; começo; início: no 
zórdio dos trabalhos da CPI já se detectaram vários atos irregulares. 
ad se confunde (1) com introdução (4) nem com introito (1), prefácio 
E o (2). 4 Do latim exordium = princípio, de exôrdiri = comia 
eexórdi 7 intensivo) + ôrdiri = começar. > exordial (xor; x = z) adj. (rel. 
tfaar) 9); exordiar (xor; x = z) v,t.d. (fazer o exórdio de) e v.i. (começar 
E á r s < 
Peera (e; x = z) v.t.d. Enfeitar; adornar: exornar ip pata 
A Dolar TO carnavalesco; exornar a lapela com um enço 3e seda. 
Stroma are =ornar bem; ex- (pref. intensivo) + aieia pa 
žsz)adi ( a Eu x = Z) s.f. (ato ou efeito de exornar); exorna i 
EXorta Próprio para exornar). 
H erorto, € x=z)v.td,1. Animar; incitar; encorajar; estimular: a chu- 
fum pp 28 lavradores, que começaram a plantar em ritmo acelerado; 
Pr pa Pera que exorta os alunos, antes das provas. M v.td.i. 2. Incitar 
ELoTtyy os E Conselhos ou bons argumentos: exortar o povo à rebelião; 
Curta an A å rendição. #+ Do latim vulgar *exhortâre, pelo latim 
ao (or. 7 (pref, intensivo) + hortâri = encorajar, estimular. > oxor; 
ma ador (yoy s.f. e eee, Ea ou ato o qu o paar 
xor: y > 0; X = 2) adj. e s.m, (que ou aquele que : - 
“exortar. diea exortatório esa =2) A (que exorta ou que serve 
es A T80 exortativo). : 
ta ed = z) s.f.(a) Geofísica Camada mais alta e remota da 
Ulas 42 re, situada a partir dos 500km de altitude, na qual as 
velocidade suficiente para escapar à gravidade terrestre, 
txaga 4d). pe é máximo e onde orbitam os satélites. > exosfórico 

a exosfera ou nela localizado). 
a X=2) 8.J.(a) Física Difusão de um fluido de dentro para 
aso sanguíneo. e Antôn.: endosmose. ++ Do grego éxos 
rel ço = impulso, pelo francês exosmose, > exosmótico 
O (2) s pert. à exosmose). tabii 

'm.(0) Botânica Exina. e Antôn:: endósporo. 
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e.xos.que.e.to (xos; ĉ; x = 2) s.m.(o) Zoologia Camada dura e externa 
de certos invertebrados, como os crustáceos (em oposição a endosquele- 
to); esqueleto externo. e Var.: exoesqueleto (e-es; ê; x = Z). > exosque- 
latal (c-que) ou exoesquelético (ce-es) adj. (rel. ou pert. ao exosqueleto). 
e.xos.to.se (c; x = 2) s./.(4) 1. Medicina Tumor benigno na superfície de um 
osso ou de um dente (na raiz). 2.Botânica Excrescência formada no ramo, 
tronco ou raiz de certas árvores, > exostótico (e; x = z) adj. (rel. a exostose). 
e.xoté.ri.co (e; x = 7) adj. 1. Diz-se das doutrinas filosóficas ou religio- 
sas fáceis de entender e dirigidas ao grande público. 2. Dirigido a todos, 
sem exceção; irrestrito: cultos exotéricos. 3.Fig. Que pode ser entendido 
por todos; popular; trivial: o que facilita o acesso à obra de José de Alencar 
é a sua linguagem simples, exotérica; a Novíssima gramática ilustrada é 
uma obra eminentemente exotérica. 4.Medicina Relativo a causas de do- 
enças que se desenvolvem fora do corpo; exopático. e Antôn.: esotérico. 
*% Temos aqui um caso interessante de antonímia que se realiza entre ho- 
mônimos, mediante troca pura e simples de uma única letra: x por s. / Do 
grego eksôterikós = pertencente ao lado de fora; externo, de eksóterô = 
mais para fora, comparativo de eksõôs ou éxos = fora, pelo latim exótericus 
= trivial. > exoterismo (xo; x = Z) s.m. (qualidade de exotérico). 
e.xo.tér.mi.co (e; x = z) adj. Física e Química Que desprende ou libera 
calor: reação química exotérmica. e Antôn.: endotérmico. é Do grego 
éxos = fora + thermé = calor + -ico. > exotermia (xo; x = Z) s.f. (processo 
em que há liberação de calor). 
e.xó.ti.co (z) adj. 1. Que é de país ou de clima diferente daquele em que 
vive; que não é nativo ou indígena; estrangeiro: planta exótica; animal exó- 
tico; frutas exóticas. 2. Esquisito; extravagante; intrigantemente diferen- 
te: os exóticos costumes escoceses; caráter exótico; personalidade exótica. 
4 s.m.(o) 3. Organismo que não é nativo do ambiente, mas foi introduzido: 
de exótico, o pardal passou a ser uma praga no Brasil. e Antôn. (1): autóc- 
tone, nativo, indígena. + Do grego eksôtikós = de fora, externo, exterior, 
de eksôs ou éxos = fora, pelo latim exôticus. > exoticidade (e-ti; x = Z) s.f., 
exoticismo (xo; x = z) ou exotismo (e; x = z) s.m. (qualidade de exótico). 
e.xo.to.xi.na (&;x=z)s.f.(a) Biologia Toxina potente, geralmente noci- 
va somente a certos tipos de tecidos, produzida por uma célula bacteria- 
na, e liberada em seu meio ambiente. e V. endotoxina. & A exotoxina é 
geralmente instável e se torna inativa pelo calor, luz e produtos químicos. 
As exotoxinas são produzidas por bactérias tais como as que causam o 
botulismo, a difteria e o tétano. 
ex.pan.dir (ex) v.t.d. 1. Tornar pando; dilatar; inflar: expandir um ba- 
lão com gás; expandir o peito pela inspiração; o calor expande esse ma- 
terial; a águia expandiu as asas e voou. 2. Difundir; espalhar: expandir 
ideais, religião, seitas, sonhos, ilusões. 3. Abrir; desenvolver: a flor ex- 
pande suas folhas. 4. Manifestar com franqueza; expressar sinceramen- 
te; desabafar: expandir suas emoções, sua raiva. 5. Tornar mais claro ou 
compreensivo; desenvolver melhor um assunto, um tema, uma discussão, 
uma crítica: expandir um ponto gramatical. 6. Ampliar; tornar maior: 
expandir a loja, construindo mais dependência; expandir os negócios; 
expandir o território de um país. 7.Matemática Escrever (uma quanti- 
dade) como uma soma, p. ex., de forma extensa [p. ex.: (a + b) (a - b) = 
a? - b?]; desenvolver (expressão analítica). / v.p. 8. Dilatar-se; inflar-se: 
esse material se expande com o calor; o peito se expande a cada inspira- 
ção. 9. Espalhar-se; estender-se; propagar-se: sua fama se expandiu por 
todo o país. 10. Abrir-se: as folhas da flor se expandiram rapidamente. 
11. Ampliar-se; tornar-se maior: meus negócios não se expandiram tan- 
to quanto eu desejava; a população de São Paulo se expandiu 15% nos 
últimos cinco anos. 12. Desabafar; abrir-se: ela se expandiu comigo e 
chorou. 13. Tornar-se alegre e comunicativo: é nas festas que nós nos 
expandimos mais. +x A expansão do universo é uma teoria segundo a 
qual o universo teve início com uma explosão (o bigue-bangue), há 20 bi- 
lhões de anos, de uma gigantesca massa de alta densidade e temperatura 
(o ovo cósmico), espalhando fragmentos, que hoje chamamos galáxias 
e nebulosas, a cujas partículas damos o nome de astros. Essa teoria foi 
proposta pelo físico belga Georges Édouard Lemaitre (1894-1966). 4 Do 
latim expandere = estender, espalhar, desabrochar: ex- = fora + pandere 
= expandir, difundir, com mudança de conjugação. 
ex.pan.são (ex) s.f.(a) 1. Ação ou efeito de expandir(-se), de dilatar 
(-se): a expansão dos negócios, de uma rede de supermercados; a expan- 
são das asas de um condor. 2. Difusão; propagação: a expansão de uma 
epidemia, de um movimento revolucionário. 3. Progresso; desenvolvi- 
mento acelerado: a expansão da agricultura, da indústria. 4. Quantidade 
ou grau de dilatação. 5. Movimento íntimo, espontâneo e comunicativo; 
desabafo: não pôde conter a expansão de alegria, por ter conseguido o 
emprego. 6. Física Ação ou estado de um fluido que se dilata: a expansão 
do ar, da água, pela ação do calor. 7, Aumento das dimensões de um cor- 
po: o livro é uma expansão de uma série de artigos. 8. Anatomia Aumento 
superficial das dimensões ou do volume de um órgão; excrescência: uma 
expansão membranosa. 9 Matemática Desenvolvimento por extenso de 
uma expressão contraída [p. ex.: a? + 2ab + b? de (a + b)?]. 10. Processo por 
que se obtém essa fórmula. 11. Período de aumento da atividade econô- 
mica e industrial (em oposição a contração). 12.Mecânica Dilatação do 
volume de gás no cilindro de um motor de combustão interna, depois da 
explosão. e Antôn. (1): contração, redução. A Expansão do universo. 
Teoria astronômica segundo a qual o universo continua se expandin- 
do, em virtude do bigue-bangue. ++ Do latim expansiô, expansiôn-, de 
expandere = expandir. > expanslonal (pan) adj. (rel. a expansão: a ca- 
pacidade expansional de uma empresa). 


expansibilidade 


eds expender 


exp 


ex.pan.si.bi.li.da.de (pan-bì) s.f. (a) 1. Qualidade de expansível: o ter- 
ritório brasileiro já não goza de tanta expansibilidade, como no início 
do séc. XX, em que o barão do Rio Branco o tornou mais amplo. 2.Física 
Capacidade de expansão: a expansibilidade do ar, dos gases. 3. Dila- 
tabilidade: a fantástica expansibilidade da íris. 4.Fig. Tendência para 
a exteriorização dos sentimentos; comunicabilidade; extroversão; fran- 
queza: ela me falou com grande expansibilidade. 

ex.pan.si.o.nis.mo (pan) s.m.(o) Prática ou política de uma nação 
de se expandir territorial ou economicamente, em detrimento de outra, 
> expansionista (pan) ad). (rel. ao expansionismo) e adj. e s.cdd. (que ou 
pessoa que é adepta do expansionismo). 

ex.pan.sí.vel (ex) adj. 1. Que se pode expandir; suscetível de expansão: 
o território brasileiro já não é expansível quanto no início do séc. XX. 
2.Física Dotado de expansibilidade. 3. Dilatável: a íris é extraordinaria- 
mente expansível. 

ex.pan.sivo (ex) adj. 1. Capaz de expandir ou dilatar; que pode au- 
mentar de volume: fluido expansivo; atmosfera expansiva. 2.Fig. Que 
gosta de comunicar seus sentimentos; comunicativo: o vinho tornou ex- 
pansivos os convidados. 3.Psiquiatria Caracterizado por euforia e ma- 
nia de grandeza; megalomaniíaco: personalidade expansiva. 3 A mania 
erpansiva ou megalomania é a supervalorização da sua própria capaci- 
dade e riqueza, acompanhada de um profundo sentimento de bem-estar. 
Como se trata de mania, nunca condiz com a realidade. > expansivida- 
de (ex-si) s.f. (qualidade de expansivo). 

ex.pa.tri.ar (pà) v.t.d. e v.p. Expulsar ou sair da terra natal: as guerras 
civis de alguns países da América Central expatriaram aluviões de gen- 
te, princ. para os Estados Unidos; expatriou-se para preservar a sua li- 
berdade. + Não se confunde com banir nem com degredar, deportar, exi- 
lar e proscrever. O exilado pode ser um estrangeiro; o expatriado só pode 
ser cidadão do país do qual foi obrigado a sair. Exila-se um jornalista 
estrangeiro, um religioso subversivo, um dissidente político; expatria-se 
um cidadão que se opõe ao governo. A expatriação é marca dos regimes 
instáveis, quando a própria pessoa se expatria; ou dos ditatoriais, quan- 
do a pessoa é expatriada. 4 Do latim expatriãre: ex- = para fora + pa- 
tria (de patrius = paterno, de pater = pai). > expatriação (ex-trl) s.f. ou 
expatriamento (ex-tri) s.m. [ato ou efeito de expatriar(-se)]; expatria- 
do {pà) adj. e s.m. (que ou aquele que sofreu a pena de expatriação). 
ex.pecta.ção (pec) s.f.(a) Expectativa ansiosa: a expectação de no- 
tícias da família; seus olhos brilham de expectação, quando começam 
a ser abertos os pacotes de presente. e Var.: expetação. A Sala de ex- 
pectação. Sala de quem espera o parto: Pais aguardavam nervosos na 
sala de expectação. ++ Como se vê, expectação não é exatamente o mesmo 
que expectativa. Os católicos rezam para a Nossa Senhora da Expec- 
tação, mais conhecida no Brasil como Nossa Senhora do Bom Parto, e 
não para a Nossa Senhora da “Expectativa”. / Do latim ex(s)pectatio, 
ex(s)pectâtion-, de er(s)pectâre = esperar: ex- + spectãre = olhar para, 
freguentativo de specere = olhar, pelo francês expectation. : 


ex pectador (pec; ô) s-m.(0) Aquele que está na expectativa de obter 


algo, em face de probabilidades ou supostos direitos; aquele que tem es- 
perança ou pretensão de alcançar alguma coisa: o brasileiro é um eterno 
erpectador de melhores dias. e Var.: expetador (ô). e Não se confunde 
com espectador. ++ Do latim expectãtor por exspectãtor. ad 

ex. pecar (ex) v.i. Permanecer na expectativa. e Var.: expetar. *% Do 
latim exspectãre = esperar. > expectante (pec) adj. (1. que espera, ob- 
servando; 2. que está na expectativa), de var. expetante. ; 5 
expectativa (pec) s.f.(a) 1. Esperança de conseguir algo muito de- 
sejado ou extremamente positivo; espera ou esperança fundada em pro- 
messas ou probabilidades; confiança de ter (algo bom) no futuro: fez o 
favor na erpectativa de ser recompensado; o brasileiro vive sempre na 
expectativa de dias melhores. 2, Ânsia de experimentar alguma coisa: o 
povo brasileiro vive a expectativa a (ou de) uma nova Copa do Mundo; 
a expectativa à (ou da) apresentação da cantora norte-americana era 
grande. 3. Probabilidade de conseguir algo previsto: viver q expectativa 
de uma grande felicidade ou de um enorme desgosto. 4. Probabilidade 
com base estatística: a expectativa de vida do brasileiro é, em média, de 
66 anos. e Var.: expefativa. 4 Corresponder à expectativa, Sair-se 
bem naquilo a que se propôs; comportar-se de acordo com o proposto, 
4 Estar na expectativa de alguma coisa. Aguardar com expectação ou 
certa ansiedade: Todos os brasileiros estão na expectativa de uma boa 
final, na Copa do Mundo, entre 08 selecionados do Brasil e da Alema- 
nha. 4 Expectativa de vida, Duração média da vida humana; esperança 
de vida. Trata-se de um dos mais importantes indicadores econômicos e 
sociais, variando por classe social, país, região e reflete o nível de desen- 
volvimento de um país e de sua população, 

ex.pec.to.rar (pec) v.t.d, 1, Expelir (mucosidades) do peito ou dos pul- 
moes; escarrar: erpectorar mucosídades com sangue. 2.Fig, Proferir ou 
dizer com ira, violência ou agressividade; expectorar blasfêmias. M vi. 
a: Escarrar: viver expectorando pela rua, » Yar.: oxpotorar (pe). 4» Do 
latim expectoráre = lançar para fora do peito: ex- = para fora + pectorâre 
(de pectus, pector- = peito). > expectoração (pec-to) s.f. (1, ato de expec- 
torar; 2. escarro), de var. expetoração; expectorante (pec) adj. e sm. 
(que ou medicamento que ajuda na expectoração), de var. expotoranto. 
ex.pe.di.ção (pe) s./.(a) 1, Ato ou efeito de expedir ou enviar; despa- 
cho; remessa: a expedição de um telegrama; receber a expedição no dia 
seguinte. 2. Cada uma das diferentes entregas de correspondência feitas 
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por funcionário postal: receber um telegrama já na primeira expo: 
ção do dia. 3. Departamento ou seção empresarial que se encara 
expedir mercadorias: trabalhar na expedição da firma. 4. Deslocam de 
to de um grupo de pessoas para longe, com propósitos definidos pas 
ploração, pesquisas, estudos, etc.): expedição arqueológica ao Pino 
expedição científica à Antártica; expedição à África, para um Hri 
5. Esse grupo: a expedição acampou ali mesmo; uma expedição de eie 
tistas. 6.P.ext. Qualquer deslocamento; viagem; excursão; seus ne as 
cios o levavam frequentemente aos Estados Unidos e foi justamentor, 
volta de uma dessas expedições que o conheci; aos sábados a expedição 
paulistana aos shoppings é obrigatória. 7. Rapidez e desembaraço: ele 
resolve todos os nossos problemas com expedição. e Var.: expediência 
“4 Do latim expeditiô, expeditiôn-, de expeditus, part. pass. de expedire 
= libertar, desembaraçar. Ratis 
ex.pe.di.ci.o.ná.rio (ex-dì) adj. e s.m.(o) 1. Que ou aquele que toma 
parte em expedição. / s.m.(0) 2. Aquele que é encarregado da expedição 
de mercadorias por conta alheia. 3. Aquele que foi integrante da Força 
Expedicionária Brasileira (FEB); pracinha. o Saba 
ex.pe.di.en.te (pe) adj. 1. Eficiente e rápido; disposto e pronto: um 
funcionário expediente na solução de qualquer caso. M. s.m.(0) 2. Meio 
ou recurso utilizado para vencer obstáculo ou dificuldade: ele usou de 
um velho expediente para reatar o relacionamento: enviou-lhe flores, 
imaginei um expediente inédito para convencê-la; lancei mão de inú- 
meros expedientes para conseguir o dinheiro. 3. Repartição onde se des- 
pacham requerimentos, certidões, etc.: onde é a secretaria do expedien- 
te? 4. Cada um desses requerimentos ou dessas certidões: o chefe ainda 
não assinou nenhum expediente; examinei todos os expedientes, mas 
ainda não despachei nenhum. 5. Horário de atendimento ao público de 
qualquer empresa ou repartição: aos sábados não há expediente aqui;o 
expediente da Ford se encerra às 16h. 6. Serviço ou trabalho diário de 
uma repartição ou de uma reunião: o secretário leu o. expediente, para 
que todos os participantes da reunião se inteirassem da importância 
da sua convocação. 7. Quadro num período que contém, além de outros 
informes, os nomes dos seus responsáveis. 8. Conjunto de todas as in; 
formações relativas a uma publicação (título, data de fundação, direção, 
corpo redacional, endereços seus e de representantes, preços de assina- 
tura, tiragem, etc.) que, obrigatoriamente, deve aparecer em qualquer 
página e em todos os números editados, 9. Parte introdutória de uma 
reunião, na qual se lê a correspondência e se fazem as comunicações. 
A Homem de expediente. Homem ativo, ligeiro, sempre disposto € 
pronto. / Meio expediente. Metade do horário normal: Trabalhar sô 
meio expediente aos sábados. 4 Ter muito expediente. Ser muito espe” 
toe ativo. / Viver de expedientes. Não ter meio certo de vida, valendo- 
-se de espertezas para sobreviver, de preferência passando os outros para 
trás; ser vigarista; manter-se à custa de negócios ilícitos: Seu namorado 
vive de expedientes, como então quer casar? *% Não se confunde (1) com 
expedito. 4 Do latim expediêns, expedient-, part. pres. de expedire = 
libertar, desembaraçar. 
ex.pe.dir (ex) v.t.d. 1. Remeter ou enviar a seu destino; despachar. 
expedir telegramas, encomendas, correspondência. 2. Mandar 0U Es 
viar com propósito definido: expedir um exército, uma armada, fiscais. 
3. Dar solução a; despachar; resolver: o juiz já expediu o processo, des 
do a sentença. 4. Promulgar; publicar: expedir edital, decreto, portar 
bula. 5. Enunciar verbalmente: expedir ordens. 6. Expelir: expe ns 
culos renais. 7.Fig. Proferir; soltar: expedir queixas, gritos histéric q 
H vt.d.i. 8 Remeter; despachar; enviar: expedir-lhe várias cartas É pe 
comendas. e Conjuga-se por pedir. + Do latim expedire = libertar, o 
sembaraçar. > expedidor (pe; ô) adj. e s.m. (que ou aquele que expen: 
expeditório (pe) adj. (próprio para se expedir: mandados expeditor! 
expedimento (pe) s.m. (ato de expedir). ia ou 
ex.pe.di.to (ex) adj. Que sabe sair-se bem de qualquer dificuldade E 
embaraço; desembaraçado no cumprimento de seus compromisso ig 
obrigações; rápido; ativo: bói expedito; funcionário expedito; emp om 
de expeditos empregados. e Var.: expeditivo. +*+ Não se confun hard 
ágil nem com expediente (1) e ligeiro. 4 Do latim expeditus = desen. 
çado, part. pass. de expedire = desembaraçar. 
ex.pe,lir (ex) vtd. 1. Repelir pela força: os brasileiros € 
ram expelir os invasores franceses e holandeses, depois ù 
2. Lançar de si com esforço: expelir cálculos renais; expelir sang mentê 
boca. 3. Lançar de si; soltar: as chaminés expelem poluição diarre" 
E 


expulsos) por ela. 4 Do latim expellere = tazer sair; lançar ar (pei 


expelir); expelivel (ex) adj. (que pode ser expelido: como O cále pi 
é pequeno, é expelível). $ 

ex.pen.der (ex) v.t.d.ev.t.d.i.1. Expor minuciosamente; 
derando ou analisando: expender opiniões claras sobre O co piti 
expender os motivos de um tresloucado gesto; expender a 
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militares. 2. Gastar; despender: expender energia, tempo, 


aos chefes s; expendi muita i 
dinheiro, esforços; p À energia nessa questão; expendemos 
"io dinheiro nesse empreendimento. +% Do latim expendere = pesar 


; considerar atentamente; ponderar: ex- (pref. intensivo) 

c ondere = pesar. > expendedor (pen; ô) adj. e s.m. (que ou o que ex- 

+ Pe; expensão (ex) s.f. (ato ou efeito de expender). 

P pen.sas s- f.pl. (as) Despesas; gastos: as expensas da festa corriam 
conta do contribuinte; o homem prudente limita suas expensas pelo 

or nento; governo sério só faz expensas de acordo com a receita; 


y rendir > "gi 
seu e só expensas de tempo e energia nesse projeto. A A expensas de. 


uv didi A SIR 
Austa de (com ideia de perda, dano ou sacrifício): Viver a expensas da 
mulher. Fazer farras a expensas do contribuinte. O hospital é mantido 
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ensas da comunidade. + Do latim (pecunia) expēnsa = (dinheiro) 
despendido, part. pass. fem. de expendere. i 
experiên.cia (pe) s.f. (a) 1. Ação ou efeito de experimentar; experimen- 
tação; experimento: a Fa a AEN de novas armas nucleares; não gostei da 
aperiência. 2. Prática ou conhecimento próprio; vivência: a maioria dos 
ises africanos não tem experiência democrática; todos aprendem melhor 
coma sua própria experiência; falo de experiência própria. 3. Experimen- 
to: tentativa; ensaio: Os alunos fizeram varias experiências com (ou sobre) 
ondas elétricas no laboratório; não são desprezíveis suas experiências com 
(ou sobre) plantas amazônicas, a respeito da cura do câncer. 4. Habilidade 
ou perícia adquirida ao longo do tempo com a prática, o exercício; tarim- 
ha: traquejo: motorista de muita experiência; cirurgião de muitos anos de 
experiência; sua longa experiência com a (ou da) política o ajudou muito; 
tenho pouca experiência com os (ou nos) negócios do comércio. 5. Emoção: a 
riagem foi uma experiência prazerosa; viver um dia de experiências novas 
e inesquecíveis; minha primeira experiência com neve se deu em Campos 
do Jordão (SP). #+ Do latim experiêns, experient-, part. pres. de experiri 
= tentar. > experiencial (ex-ri) adj. (1. rel. à experiência ou observação; 
2. fundado ou baseado na experiência ou observação); experienciar (pe) 
vtd. (v. experimentar); experiente (pe) adj. e s.cdd. (que ou pessoa que 
tem experiência). ese 
expe.rimen.ta.lis.mo (pe-men) s.m.(0) Uso de métodos experi- 
mentais ou empíricos para determinar a validade de ideias; empirismo. 
» experimentalista (pe-men) adj. (rel. ao experimentalismo: tradição 
experimentalista) e adj. e s.cdd. (que ou pessoa que é partidária do ex- 
perimentalismo: o experimentalista fez todos os esforços para eliminar 
todos os tipos de falhas ou erros sistemáticos). > 
expe.rimen.tar (ex-ri) v.t.d. 1. Pôr à prova; provar; testar: experi- 
mentar um carro, uma roupa, um sapato; experimentar um novo mé- 
todo de ensino. 2. Conhecer pelo sabor; provar: experimente este doce! 
3. Verificar praticamente ou por meio de experimentos: experimentar a 
“ção de uma nova droga; tirou o gesso da perna, experimentou andar e 
tinda sentiu dores. 4. Submeter a provas morais; testar moralmente: fiz 
“soapenas para experimentá-lo; ela gosta de experimentar seus novos 
morados. 5. Conhecer na prática ou pela experiência; provar: morreu 
tm ter experimentado o amor; experimentar emoções fortes. 6. Sentir; 
sofrer: erperimentei muitos momentos difíceis, muito desgosto na vida; 
E *zperimentou a dor do desprezo pela primeira vez. 7. Ser vítima de: 
ço experimentei tamanha traição na vida. 8. Obter; gozar: nunca 
=perimentei favores seis; por isso nada lhe devo. e Var.: experien- 
pá experimentação (pe-men) s.f. (experimento); experimentado 
ds (que já foi experimentado, estudado ou testado: medicamen- 
mikee mora tddo em outros países) e adj. e's.m. (que ou aquele que 
titil Pi undamente um assunto; que ou aquele que é paperiin ou 
botos Ef atividade: motorista experimentado; os experimenta os per 
- Jorça aérea; só os mais experimentados são admitidos aqui); 
do entador (pe-men; ô) adj. é s.m. (que ou aquele que experimenta); 
ad (ex-ri) adj. (que se pode experimentar). e 
tão: on ento s.m.(o) 1. Ato ou efeito de experimentar; nie 
leste cient O de um novo doce, de novas experiências de vi a. 
tra validado ico feito para demonstrar uma verdade conhecida, exami- 
Enda ns, de de uma hipótese ou determinar a eficácia de alguma coisa 
i eobaids eg prova; experiência; experimentação: fazer experimento 
OM 8 se. jo ) rocesso de condução desse teste; experiência, experimen- 
é “*0) 4, Pessoa que serve como resultado de uma experimenta- 


e O 
y, Lperi E e 
“grave Tentação: o ser humano não pode ser o experimento de algo 


emo e Perigoso. 4 Do latim experimentum = experimento; tenta- 
qo) adj. € experiri = tentar, ensaiar, experimentar. > experimental 
Pça Da. rel, a experiência ou fundado nela: ciência experimental; 
wa erpen, Periência, e não na teoria; prático; empírico: a física éuma 
n formas es nental; 3. que envolve o emprego de novas ideias ou méto- 
ado possf, PeTimentais de ensino; 4. que serve de experimento, com 
tentos ão s aperfeiçoamentos, aplicações e difusão: todos os medi- 


e My g 
A ao su į . é 
“meio ) ady ômetidos a provas experimentais); experimentalmente 


ae, EXperim, mediante experimentos; na prática: ele verificou a lei da 
po será | “Nalmente; 2, com o objetivo de análise ou verificação: a 
erhi Salizada experimentalmente numa pequena cidade). 

deter e s.edd.(o/a) Que ou pessoa que é profunda conhece- 
Pe l inado assunto; perito(a); experto(a): ela é uma expert 
i Hise lins etperts. e Pronuncia-se ékspèr. 


itg. 
“me Parecer oL] 8.m.(0)1.:Opinião abalizada, geralmente dada por 
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Meia; tão “em uma determinada área: 3. Marketing Habilidade; 
quejo: è PL: expertises:e Pronuncia-se ékspártiz. 
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expensas 


ito treino, CO- 
le que é muito 
to para desativar 


s vagas para expertos torneiros-mecânicos; OS 
treinando 


ex.per.to (è; ks) adj. e s.m.(o) Que ou aquele que tem mu 
nhecimento e habilidade num tipo de atividade; que ou aque 
habilidoso no seu ofício; perito: foi chamado um exper 
a bomba; a fábrica tem trê 
expertos no assunto que se manifestem!; levou muitos anos 
para se tornar um experto em artes marciais. e Não se confunde com 
esperto. x Do latim expertus = perito; experimentado, part. pass. de ex- 
periri = tentar, ensaiar, experimentar. ú po 
ex.pert sys.tem [ingl.] loc.s.m.(o) Informática Programa que utiliza o 
conhecimento, conselhos e regras definidas por especialistas em deter- 
minada área, para auxiliar na solução de um problema. e Pronuncia-se 
ékspârt sístem. ma 
ex.pi.ar (ex) v.t.d. 1. Reparar (coisa errada praticada), sofrendo casti- 
go; pagar (crime, pecado, falta, etc.) por meio de punição: os criminosos 
expiam seus delitos na prisão. 2. Sofrer as consequências de; pagar fisi- 
camente ou moralmente (alguma ação errada, injusta, impensada, etc.): 
o presidente do clube afirmou que até hoje o São Paulo expia a iniciativa 
de ter construído o Morumbi. 4 v.p. 3. Purificar-se (de crimes, pecados 
ou qualquer coisa malfeita): quando reza e pede perdão, você se expia 
dos seus pecados. e Não se confunde com espiar. * Do latim expiáre = 
purificar com expiação; lavar: ex- (pref. intensivo) + piâre (de pius = pio) 
= expiar. > expiação (pi) s.f. (ato ou efeito de expiar; cumprimento de 
pena ou castigo; penitência); explador (pi; ô) adj. e s.m. (que ou aquele 
que expia ou é próprio para expiar); expiatório (pi) adj. (que serve para 
expiação ou castigo: jejum expiatório); explável (ex) adj. (que se pode 
expiar ou remir). 

ex.pi.rar (ex) v.t.d. 1. Expelir (o ar introduzido pela inspiração): o ar 
que se expira é excreção; o ar que se inspira é oxigênio. 2.Fig. Reve- 
lar; deixar escapar; exalar: que fino aroma esse que ela expira! 3.Fig. 
Revelar; expressar; demonstrar: ela falava expirando doçura angelical. 
M v.i. 4. Soltar o último suspiro ou alento; morrer: ele expirou dormindo. 
5.Fig. Chegar a um termo ou fim; terminar: ia expirando a primavera; o 
prazo de validade de meu passaporte espira em três meses; o horário de 
votação expira às 17h. 6.Fig. Dissipar-se; extinguir-se paulatinamente: 
todo o meu nobre sentimento por ela expirou em segundos, depois que 
me disse aquilo. 7. Perder a força ou a intensidade: a dor naquele mo- 
mento expirava lentamente. 8.Fig. Sumir-se; desaparecer: o meu grito 
de dor me expirou na garganta. 9.Fig. Desprender-se; soltar-se; exalar- 
-se: aquele doce perfume que expirava de seu corpo me contagiou para 
sempre. 10.Fig. Dissolver-se; desagregar-se; espalhar-se; desfazer-se: a 
multidão aos poucos foi expirando, e tudo voltou à calma novamente. 
e Antôn. (1): inspirar. e Não se confunde com espirar. + Do latim 
exspurãre = exalar; expirar: ex- = para fora + spirãre = soprar. > expira- 
ção (pi) s.f. [1. ato ou efeito de expirar; 2. fenômeno mecânico da função 
respiratória, que consiste na expulsão do ar (que tinha sido inspirado) 
dos pulmões para o exterior; 3. fim de um período convencionado: a éx- 
piração de um contrato], de antôn. (1 e 2) inspiração; expirador (pi; ô) 
adj. (1. que expira ou está em fase terminal; expirante; 2.anat. diz-se dos 
músculos que contribuem para a expiração); expirante (ex) adj. (1. que 
expira; moribundo; expirador: encontrei as vítimas do acidente já ex- 
pirantes, soltando gemidos expirantes; 2. amortecido; mortiço: o rapaz, 
ferido e com os olhos já expirantes, balbuciava algo incompreensível; 
3.fig. próximo do fim; na fase terminal: já em 1989 estavam expirantes 
os regimes comunistas da Europa, como hoje está expirante o regime 
cubano), que não se confunde (1) com espirante. ` 
ex.pla.nar (ex) v.t.d. Tornar fácil ou inteligível (um assunto); expli- 
car com desenvoltura ou desembaraço e, se necessário, de vários modos, 
tornando simples o que se tinha por complicado; detalhar de tal forma 
(um assunto), que se torna muito fácil de entender: explanar uma teoria 
física; alguém seria capaz de explanar a Teoria da Relatividade? e Não 
se explana “acerca de”, “a respeito de” ou “sobre” um assunto. ++ Não se 
confunde com explicar. Explanar é mais que explicar, é remoer o objeto 
da explicação, a ponto de não deixar margem a dúvidas. A explanação 
é própria dos que dominam inteiramente o assunto de que tratam, sen- 
do capazes de cuidar dele de formas as mais diversas, a fim de facilitar 
a outros sua assimilação ou aprendizado. Quem explana é senhor ab. 
soluto do assunto; quem explica, nem sempre. Um professor, na sala de 
aula, explica uma lição, mas se ainda persistem dúvidas entre os alu- 
nos, o bom'professor explana-a. / Do latim explânãre = explicar; expor: 
ex- (pref. intensivo) + planãre (de plānus = claro, evidente) = deixar claro. 
> explanação (plã) s.f. (ato ou efeito de explanar); explanador (plã; 6) 
adj. e s.m. (que ou aquele que explana); explanativo ou explanatório 
(plã) adj. (próprio para explanar). 

ex.ple.ti.vo (ex) adj. 1. Que completa ou preenche: o isopor é um mate- 
rial expletivo de embalagens de produtos frágeis, assim como o algodão: 
2.Gramática Diz-se de palavra ou expressão que serve para dar realce, 
ênfase ou colorido à frase, sem exercer nela nenhuma função sintática. 
+*+ Do latim tardio explêtivus, de expletus, part. pass. de explêre = en- 
cher completamente: ex- (pref. intensivo) + plêre = encher, completar. 
> expletiva (ex) s.f. (gram. palavra ou expressão empregada apenas para 
efeito decorativo do discurso); expletivamente (ex-ti) adv. (de modo ex 
pletivo; desnecessariamente: ele invocou o judiciário expletivamente). 
ex.pli.ca.ção (pli) s.f.(a) 1. Ação de explicar: a explicação sucinta de 
um professor. 2. Exposição: a explicação de um assunto, numa palestra. 
3. Lição particular; ensino prático: a explicação de física, de química, de 
matemática. 4. Interpretação: a explicação de parábolas, da origem de 
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um fenômeno, do sentido de um texto. 5. Aquilo que nos leva a conhecer 
a causa ou origem de algo difícil de conceber: o fato me deu toda a expli- 
cação desejada. 6. Esclarecimento; satisfação: é preciso dar explicações 
à sociedade. 7. Satisfação (de ofensa, injúria, etc.); desagravo; desa fron- 
ta; ajuste de contas: o sujeito vivia falando mal de mim, por isso fui até 
ele, para ter uma explicação. 8. Razão (de uma atitude, gesto, etc.): esse 
procedimento dela tem explicação. «+ Rege a (quando o complemento é 
pessoa): Qualquer explicação a crianças deve ser simples. Rege de ou 
sobre (quando o complemento é coisa): À explicação do (ou sobre o) fenô- 
meno foi dada por cientistas. / A explicação é própria de educadores, de 
mestres, de professores, profissionais que aprenderam a técnica de bem 
fazê-lo. Um professor, na sala de aula, inicialmente explica o assunto. 
Caso algum aluno ainda sinta dificuldade na sua compreensão, cabe-lhe 
proceder à sua explanação. O bom professor, portanto, não é aquele que 
apenas apresenta a técnica de explicar, mas o que possui o dom e o mérito 
de explanar. Aos que imaginam ser isso fácil tarefa, eis palavras do emi- 
nente padre Antônio Vieira: O mais difícil é ser fácil. / Explicar também 
não se confunde com aclarar: qualquer pessoa pode aclarar um fato, até 
mesmo uma criança pode fazê-lo. / Não se confunde, ainda, explicar com 
elucidar nem com esclarecer e ilustrar. / Muitos confundem explicar (3) 
com justificar, conceitos que apresentam alguma distinção: uma pessoa 
explica, quando tenta fazer alguém compreender as razões de um fato ou 
as suas ideias; uma pessoa justifica, quando apresenta razões convincen- 
tes do fato ou de que procedeu bem. Assim, um criminoso pode às vezes 
querer explicar um assassinato; de forma nenhuma, porém, o justificará. 
Ao explicar, o indivíduo apenas relata o sucedido; ao justificar, além de 
narrar os fatos, procura convencer outrem da sua atitude, conseguindo- 
-o. Vê-se, pois, que bem poucas atitudes humanas podem ser justificadas, 
princ. no mundo moderno do desmatamento e da matança de animais in- 
defesos. Uma guerra onde se matam crianças inocentes, se estupram mu- 
lheres e se violentam velhos e moças, também se explica. Mas jamais se 
justifica. Para qualquer ato bárbaro se encontram explicações; qualquer 
gesto verdadeiramente humano, porém, é pleno de explicações e copioso 
de justificativas. 4 Do latim explicátio, explication- = esclarecimento, 
explicação, de erplicãre, erplicat- = esclarecer, explicar. 
ex.pli.car (ex) v.t.d. 1. Tornar simples, fácil de entender (o que é obs- 
curo, intrincado ou complicado) de modo didático: o professor explicou 
bem o assunto; expliquei o texto conforme entendi. 2. Dar a conhecer a 
origem ou motivo de (algo difícil de entender ou cuja razão ignoramos): 
o cientista explicou o fenômeno dos buracos negros; ninguém explicava 
aquelas aparições no céu. 3. Dar explicações sobre: uma guerra todos 
erplicam, mas ninguém a consegue justificar; um crime pode ser expli- 
cado, mas jamais se justificará. 4. Expressar; exprimir: eu procurava 
explicar o que sentia, sem consegui-lo. // v.t.d.i. 5. Tornar simples, fácil 
de entender: o professor lhes explicou bem o assunto; expliquei-lhes o 
texto conforme entendi. 6. Dar a conhecer a origem ou o motivo: o cien- 
tista explicou aos interessados o fenômeno dos buracos negros; ninguém 
me explicou aquelas aparições no céu. M v.i. 7. Dar explicações: ele não 
veio para explicar; veio para complicar. // v.p. 8. Fazer-se compreender: 
eu me explicarei melhor com exemplos. 9. Tornar-se claro, inteligível ou 
evidente: o fato se erplica por si só. 10. Dar satisfação de seus próprios 
atos: erplique-se lá com o chefe! W.Pop. Pagar ou remunerar um traba- 
lho feito: eu ali aguardando, e ele nada de se explicar. «+ V. explicação. 
4 Do latim explicãre = desdobrar; desembaraçar; desenredar; esclarecer; 
explicar: er- = para fora + plicãre = dobrar. > explicabilidade (pli-bi) 
s.f. (qualidade do que é explicável); explicador (pli; ô) adj. e s.m. (que ou 
aquele que explica) e s.m. (aquele que dá aulas particulares de reforço 
a estudantes; professor particular); explicativo adj. (1. que serve para 
explicar: exemplo explicativo; 2.gram. diz-se de conjunção coordena- 
tiva que exprime ideia de explicação, motivo ou razão); explicável (ex) 
adj. (1. que pode ser explicado: trata-se de um fenômeno cientificamente 
explicável; 2. que pode ser entendido ou relevado: seu gesto é inteira- 
mente explicável nesse caso); explicavelmente (ex-cã) adv. (de modo 
facilmente explicável: quando um carro não atrai, os repórteres perdem 
explicavelmente o interesse em dirigi-lo, para testá-lo). 
ex. plícito adj. 1. Que está total e claramente expresso ou declarado; 
que está inteiramente definido ou formulado formalmente: as cláusulas 
estão bem explícitas no contrato; a lei é explícita sobre esse tipo de crime. 
2. Franco e aberto: o apoio explícito do presidente; eles foram explícitos 
em sua crítica. 3, Que se nota prontamente: sinais explícitos de pobreza 
ou de riqueza. 4, Retratado claramente: filme de sexo explícito. e An- 
tôn. (1): implícito; (2): enrustido. + Do latim explicitus = explicado, part. 
pass. de explicáre = explicar. > explicitamente (pli) adv. (1. de modo ex- 
Plícito ou formal; formalmente: o engenheiro apresentou explicitamente 
seu projeto; 2. de modo explícito ou claro; claramente; expressamente: 
manifeste seu ponto explicitamente!, essa medida reflete explicitamente 
as verdadeiras intenções desse governo); explicitar (pli) v.t.d. e v.t.d.i. 
[tornar explícito; expressar clara, precisa e formalmente (uma ideja)). 
ex.plo.dir (ex) v.t.d. 1. Provocar a explosão ou detonação de; fazer deto- 
nar: as crianças explodem bombinhas juninas na rua; os iraquianos que- 
riam explodir todos os campos de petróleo do Kuwait. W v.i. 2. Rebentar 
com estrondo; estourar: a bomba explodiu a dois metros de mim. 3.Fig. 
Crescer ou aumentar muito: o valor das ações dessa empresa explodiu 
na semana passada. 4.Fig. Manifestar-se com ruído: muitas gargalhadas 
explodiram àquela frase do humorista. 5.Fig. Reagir rápida, nervosa e 
violentamente: o presidente acabou explodindo, ao ouvir aquilo, 6.Fig. 


GRANDE sa 


explicar ccon 
1 

explorar PICIONARIO OA, Liu ranig 
Ro 


Aumentar rápida e incontrolavelmente: o nível populacional no 
explodiu nos últimos sessenta anos. e Conjuga-se por abolir, « yerdo 
confunde com implodir. e Embora a gramática tradicional reco ão 5 
sua conjugação por abolir, a língua cotidiana tem consagrado o ande 
verbo na sua conjugação completa, com o emprego de expludo (E Ste 
sing., pres. ind.) e expluda (1º pess. sing., pres. subj.), tendo Cobrir Pess, 
paradigma. e Há quem veja incorreção no seu emprego como transo 
direto, argumentando que não são as pessoas que explodem, mas ativo 
jetos ou as coisas; esquecem-se esses da linguagem figurada, ás: ob. 
na tal construção. Pessoas também não fluem (escoam), mas um PR 
pode perfeitamente fluir o trânsito; pessoas não evaporam (Passam dd 
estado líquido para o gasoso), mas alguém pode perfeitamente evap 
(desaparecer), sempre em sentido figurado. + Do latim explauder = 
explôdere = lançar para fora: ex- = para fora + plaudere = bater uma coj 
sa contra a outra, fazendo estrondo; estrondear, expulsar ruidosamente 
aplaudir. > explodível (ex) ou explosível (ex) adj. (que pode explodir. 
essa mina é da Segunda Guerra Mundial, mas ainda é explosível), Z 
ex.ploit [ingl] s.m.(o) Informática Programa criado para explorar 
uma falha de segurança num sistema, geralmente para. obter aces. 
so indevido ou tirar o sistema do ar por algum tempo. e Pl.: exploits, 
e Pronuncia-se éks-plóit. 

ex.plo.ra.ção (plo) s.f.(a) 1. Ato ou efeito de explorar. 2. Viagem a uma 
região desconhecida, incluindo o espaço sideral, para fazer descobertas 
ou aprofundar o seu conhecimento sobre determinado assunto; q ez. 
ploração da Antártica; começou a nova fase de exploração em Marte, 
3. Extração de minérios, gás, carvão, sal, etc. de uma mina, poço, etc; 
prospecção: a exploração de urânio em Roraima; a exploração de petró- 
leo na bacia de Santos. 4. Ato detirar proveito ou partido de um fato, situ- 
ação ou oportunidade; aproveitamento: a exploração do trabaho infantil; 
aexploração econômica da dor, sobre o lombo de animais fustigados, não 
pode ser concebida como esporte ou cultura; constitui sim, crueldade. 
5. Exame minucioso; pesquisa; análise; investigação criteriosa. 6. Venda 
acima do preço justo ou devido: gasolina a esse preço é uma exploração! 
7. Desenvolvimento de um negócio, atividade ou indústria com fins lucra- 
tivos, mediante extração de alguma coisa: a exploração do pau-brasil; a 
exploração das juçaras, para a extração do palmito. 8. Abuso da boa-fé, 
da ignorância ou da especial situação de outrem, para auferir benefício 
ou interesse ilícito: a exploração de jogos de azar; a exploração sexual 
de crianças e adolescentes índias tem crescido por causa da construção 
de estradas que cruzam as reservas indígenas. 9. Primeiras incursões de 
povos de uma determinada cultura em ambiente geográfico e cultural 
de outros povos. 10. Tentativa de desenvolver o entendimento inicial de 
algum fenômeno. 11. Conjunto de bens que constituem o suporte da ativi- 
dade da empresa, que se tornam líquidos através de operações de compra 
e venda. 12.Medicina Investigação do estado de um sistema ou de algum 
órgão interno do corpo: o médico habitualmente realiza uma exploração 
física completa do bebê nas primeiras doze horas de vida. 13.Cirurgis 
Sondagem de uma úlcera, chaga, etc. 14.Militar Operação que consiste 
em informar-se da posição ou das forças do exército inimigo: 0 gene: 
ral enviou uma tropa de exploração. A Exploração de menor (dir) 
Forma de violência que consiste em usar criança ou adolescente para à 
prática de atos libidinosos. 4 Exploração de mulheres (dir.). Forma 
violência que consiste em aliciar mulheres, que, enganadas com alsas 
promessas de emprego ou casamento, tornam-se escravas do sexo, Je 
proveito econômico do aliciador ou de seus contratantes: A exploração e 
mulheres nos negócios do sexo já não era uma atividade nova pelos! as 
de 1900. 4! Lucro da exploração (econ.). Lucro das atividades relatii; 
aos setores ou empreendimentos objetos de incentivo fiscal ou de H de 
tação favorecida. + Do latim explōrātið, explôrâtion- = exploração: z 
explōrāre = observar, explorar. A l go 
ex.plo.ra.dor (plo; ô) adj. e s.m.(o) 1. Que ou aquele que explore a, 
em seu proveito e sempre de maneira abusiva: explorador da misén iz 
mana. 2. Que ou aquele que viaja por região desconhecida, para res 
descobertas ou aprofundar seus conhecimentos sobre um assunto. 

ou aquele que tira proveito ilegítimo ou excessivo do trabalho de 04 ecial 
4. Que ou aquele que se aproveita da boa-fé, da ignorância ou a p dot 
situação de outrem para auferir benefício ou interesse ilícito: eZP quer 
de mulheres. 5. Que ou aquele que, na prática do comércio ou de q orod! 
negócio, vende acima do preço justo ou devido: comerciante € eter 
tem vida curta. // s.m.(0) 6, Aquele que se dedica a pesquisas de dado qu 
nada área: os exploradores do mundo submarino. 7.Militar S0 i imig? 
precede uma patrulha, para observar o espaço e os movimentos rume! 
e assegurar a segurança de seus companheiros. 8. Medicina ns optet? 
próprio para explorar um vaso, uma cavidade orgânica ou 0 S€ nte; r 
ex.plo.rar (ex) v.t.d. 1. Pesquisar ou investigar sistematicame 
minar minuciosamente; analisar: os possíveis novos sócios ert pous? 
contabilidade da empresa. 2. Percorrer (região desconhecida pitas, 
conhecida) para aprender sobre suas características, recurson abis? 
tes, etc.: explorar a Antártica, a Amazônia, o espaço, as "egt lver (oesi, 
do oceano, 3, Tirar partido ou proveito de; cultivar; desenvo com t0 
cios); explorar uma fazenda, uma área florestal, minas de do! e Cas 
de petróleo, parques de diversão. 4. Tirar proveito ou parti a co a, 
situação): os jornais exploraram muito a cascata milionária a gore 
quele presidente; a oposição não soube explorar essa 94, e mais 
5. Abusar da boa-fé, confiança ou ignorância de, venden É j 
auferindo benefícios, etc.: explorar a freguesia, a clientela, 


e 


VANDE SACCONI 


explosão 
Meere nnen, a a a aa SAOS 


, DA LINGUA PORTUGUESA 
RIC 
joNAf 


i, OS parentes, Os empregados, 6. Observar (região) em missão militar 
pot mercial. 7. Descobrir; revelar. 8. Submeter a teste; experimentar. 
ferir lucros com: explorar o trabalho infantil. 10. Nudir; lograr; tun- 
9: qual o político que não explora o eleitor? N.Medicina Examinar, 
: a diagnóstico: o médico lhe explo- 
edicamento. 12.Medicina 
a. s% Do latim explõöräre = ob- 
investigar: ex- (pref. intensivo) 
be gritavam, quando en- 
g vo j i : 
cn atório (plo) adj. ( rel. a exploraçã Poa di. lexploratório ze 
"F rativo). adj. e sm, (diz-se do instr 
an explorar cavidades, órgãos ou ferimentos: as radiografias são meios 
` pploratórios) € s.m. (instrumento médico próprio para sondar a bexiga); 
torável (ex) adj. (que se pode explorar 
erii de Santos ja são exploráveis). 
ex plo.São (ex) s.f.(a) 1. 
cuclear de forma brusca, e 


“«nlosão de uma bomba. 2, 
expios 


momento da articulação de um fonem ro tempo 
ge funcionamento de um motor a quatro tempos. 7.Cinema e Televi- 
«ão Efeito digital que transforma uma imagem em vários fragmentos. 
«v.explodir. A Explosão demográfica (ou Populacional). Expansão 
geométrica da população humana, atribuída ao acelerado número de 
nascimentos, à ausência de guerras mundiais, aos progressos da me- 


dicina, ao saneamento básico e à melhor qualidade de vida. s% Não se 
confunde (1) com implosão. 4 Do latim explósio, explôsiôn- = ação de 
expulsar com estrondo, de erplôsus, part. pass. de explôdere = expulsar 
ruidosamente, aplaudir. ; 


explo.sime.tro (ex) s.m.(o) Aparelho que detecta vazamento de ga- 
ses, indicando as proporções do vazamento. 

explo.siva (ex) sf(a) Linguística Consoante que se pronuncia com 
uma saída brusca e momentânea do ar; oclusiva. 

explo.sivo (ex) adj. 1. Que pode causar explosão: material explosivo; 
sis explosivo. 2. Relativo a explosão ou da natureza de uma explosão: 
violência explosiva; situação explosiva. 3.Fig. Que, por sua natureza, 
pode Provocar reações violentas ou brutais: temperamento explosivo; 
hefe explosivo. 4 Linguística Diz-se da consoante que se pronuncia com 
Uma saída brusca e momentânea do ar; oclusivo. / s.m.(o) 5.Química Re- 
“xo química muito rápida, extremamente violenta e altamente exotér- 
Tica com liberação ou deslocamento abundante de gases. A Explosivo 
Plástico, Mistura de TNT e de uma substância usada em plásticos, de 
“perto semelhante à massa de vidraceiro, capaz de ser moldada com a 
“so utilizada por militares e em demolição. 

EXplo.far (ex) v.t.d. 1. Tirar o máximo proveito ou vantagem de: explo- 
io Próprio talento; explotar uma reserva florestal; explotar uma mina 
gira 2. Usar para atender a seus próprios interesses e de forma ines- 
Pa sem nenhuma ética: alguns deputados explotam o mandato, 
Pc Cendo-se à custa da miséria do povo;o Khmer Vermelho explotou 
ton Pp oneses cambojanos, nos anos setentas; o comerciante explota os 
dg dão incautos, # É espanholismo puro, que tem origem no fran- 
por exploiter. > explotação (plo) s.f. (ato ou efeito de explotar). 

t expõe ve (ex) s.cdd.(o/a) 1, Pessoa que em petição ou requerimen- 
Pretento, Si pretensões, ete.: não são convincentes os argumentos 
tmez, $ Pelo expoente, 2, Pessoa que sobressai em sua atividade; 
á HoT. 0 maior expoente da equipe naquela época se chamava Bizu! 
ed 3.Matemática Pequeno número ou símbolo colocado acima e 
teg B € outro número, símbolo ou expressão, para indicar quantas 
aiy apine, ser multiplicado por si mesmo (p. ex.: a? =ax a). s Do 
er nenc é expõnent- = que expõe, part. pres. de expônere = expor, 
“eg ação (ex-nen) s.f. (mat. elevação de um número a uma potên- 


ndeterminado; 3.fig. de grande importância ou 
reda rado de Assis é a figura exponencial das nossas letras) 
tn & o de função exponencial); exponencialmente (ex-nen) 
pt: turis, rápida e com intensidade crescente; vertiginosamente; 
“Bor , no no Nordeste brasileiro cresce exponencialmente), 
12, ar Colocar em perigo; arriscar: expor a vida, o prestígio, 
iviq, DOS ag ra ar; contar; expor um fato com muito humor. 3. Expli- 
tle 4, Da DES do seu gesto; O professor expôs a Teoria da Rela- 
Me ‘berto, 2 envolver; expor uma tese, um raciocínio. 5. Deixar a 
amp e Prata Os seios, as coxas. 6. Manifestar; dar sinais de! rosto 
“bip da Cori desesperança. 7. Dar a conhecer; revelar: expor 


“Ee 


pir, 


“ima c Por ag Me anha; expôs a sua opinião. 8. Mostrar, pôr à vista; 
meg Peo aii na vitrina, os víveres na barraca. M vt.d.i.9. A 
a er: i 

wW, e 


tne? sol <Por q Or: expor as mercadorias ao público. 10. Sujeitar; 
“og ll Conta 7 0 tapas; expor pessoas a radiações; expor o cor- 
h, Arris ar; narrar; relatar: expor as razões do seu gesto aos 
car: expor'sua reputação ao ridículo: 13. Acepção 7: 
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expor seu plano aos companheiros. 14. Acepção 3: expor ao auditório 
a Teoria da Relatividade. 4 v.i. 15. Fazer exposição ou mostra: é um 
pintor que nunca expôs. M v.p. 16. Arriscar-se; sujeitar-se: expor-se a 
uma contusão; você está se expondo ao ridículo; expor-se a críticas. 
17. Sair decididamente: expor-se à chuva. 18. Sujeitar-se; submeter-se: 
expor-se a um exame, a um interrogatório. e Conjuga-se pelo v. pôr. 
*% Do latim expônere = pôr para fora ou à vista: ex- = para fora + pônere 
= pôr. > exposto (ô) adj. (que está à vista, à mostra); s.m. (1. narração 
de um fato e das suas circunstâncias: 2. criança abandonada pelos pais 
ao nascer ou em tenra idade; enjeitado); 

ex.por.tar (ex) v.t.d. 1. Transportar ou enviar para fora da região, mu- 
nicípio, Estado ou país produtor: exportar suco de laranja de Limeira 
para a Bahia; exportar carros de Betim para o Ceará; exportar soja de 
Mato' Grosso para o Japão. 2.Fig. Remeter ou enviar para fora da re- 
gião, município, Estado ou país de origem: exportar trabalhadores do 
Nordeste para o Sudeste; exportar a cultura gaúcha para o Nordeste; os 
sul-americanos exportam há muito tempo seus melhores jogadores de 
futebol. 3.Informática Gravar (dados) em formato diferente do original, 
para permitir sua leitura por outros aplicativos. / v.i. 4. Acepção 1: o 
Brasil se esforça por exportar mais e importar menos. 7 Como se vê 
pela definição e pelo último exemplo da acepção 2, não há redundân- 
cia na combinação exportar para o exterior, mas sim em “exportar para 
fora”. / Do latim exportãre = transportar para fora: ex- = para fora + 
portãre = transportar, levar. > exportação (por) s.f. (1. ato ou efeito de 
exportar; 2. conjunto de produtos ou mercadorias exportadas: as expor- 
tações aumentam ano a ano; 3.fig. empréstimo vocabular: a exportação 
de palavras portuguesas é bem menor que a exportação de palavras in- 
glesas), de antôn. importação; exportado (ex) adj. (1. que se exportou: 
soja exportada equivale a ouro; 2.fig. que se emprestou: mandioca é uma 
palavra exportada do português do Brasil para o português lusitano), 
de antôn. importado; exportador (por; ô) adj. e s.m. (que ou aquele que 
exporta; que ou aquele que faz comércio de exportação de produtos e 
mercadorias), de antôn. importador; exportadora (por; ô) s.f- (firma ou 
empresa que exporta produtos e mercadorias), de antôn. importadora; 
exportável (ex) adj. (que se pode exportar). 


ex.po.si.ção (po) s.f.(a) 1. Ato ou efeito de expor, de dar a conhecer, 


de explicar: a testemunha fez a exposição dos fatos; fiz a exposição de 
minhas ideias. 2. Ato de expor, de colocar sob a vista do público, para 
sua apreciação, objetos diversos, desde obras de arte a produtos indus- 
triais ou agrícolas; exposição ou mostra pública de qualquer coisa: a 
prefeitura se encarregará neste ano da tradicional exposição bovina 
da região; exposição de um ensaio fotográfico; exposição de obras de 
arte: 3. Lugar onde se expõem tais objetos: onde é a exposição bovina? 

« Posição ou situação de uma construção em relação à luz: prefira sem- 
pre apartamentos com exposição ao nascente; 
posição aos raios solares. 5. 
dramática, onde o autor ex 


prédio com ampla ex“ 
Parte inicial de uma obra literária, princ. 


t põe o assunto, apresenta as personagens e 
precisa o tempo e o lugar da ação. 6.Fotografia Tempo durante o qual 


a luz deve incidir sobre um material sensível (filme, papel, etc.), para 
formar uma imagem fotográfica. (A exposição é controlada pelo obtu- 
rador e pela abertura do diafragma.) 7.Fotografia Pose (5). 8.Música A 
primeira parte de uma composição em forma de sonata, que introduz o 
tema ou os temas principais. 9. Música A seção de abertura de uma fuga. 
10.Física Nuclear Medida da quantidade de radiação por raios gama ou 
raios X à qual um corpo está exposto. 11.Publicidade Cobertura alcan- 
çada por um meio, veículo, campanha ou peça publicitária. A Exposi- 
ção coletiva. Exposição (2) em que se exibem obras de vários artistas. 
4 Exposição de motivos. 1. Relatório de ministro de Estado a presiden- 
te da República. 2. Documento em que se fazem considerações prelimi- 
nares e doutrinárias que justificam um projeto importante. / Exposição 
individual. Exposição (2) em que se exibem obras de um único artista. 
4 Exposição instantânea (fot.). Exposição por brevíssimo tempo, me- 
diante um dispositivo automático. / Exposição universal. Exposição 
(2) que aceita os produtos e as realizações de todos os países, sem exce- 
ção. + Do latim expositiô, expositiôn-, de expositus, part. pass. de ex- 
pônere = expor. > expositivo (po) adj: (1, rel. a exposição; 2. que expõe 
ou elucida); exposto (ô) adj. (1. que está à vista; patente) e s.m. (narra- 
ção de um fato e das suas circunstâncias). $ 
ex.po.si.me.tro (ex) s.m.(o) Fotografia Instrumento dotado de célula 
fotossensível, utilizado para medir a intensidade da luz refletida por um 
objeto e, assim, determinar a exposição correta para obter uma boa fo- 
tografia; fotômetro. 
ex.po.si.tor (po; ô) s.m.(o) 1. Aquele que expõe ou que promove uma 
exposição; aquele que apresenta trabalhos, obras, produtos, etc., seus ou 
de outro(s), numa exposição pública. 2. Estante, geralmente giratória, 
utilizada nessa apresentação; mostruário; display. 3.Direito Aquele que 
expõe suas pretensões numa petição. 
ex post lat] loc.adj. Economia Diz-se da análise de fatos econômicos 
baseada no que de fato foi praticado (em oposição a ex ante): cálculos 
ex post. e Pronuncia-se éks post. í ] 
ex post fac.to [lat.] loc.adj. 1. Que tem força retroativa. 2. Que se faz 
ou acontece depois do fato consumado: pesquisa ex post facto; fazer au- 
tópsias é sempre mais fácil do que realizar prognósticos, por isso a im- 
prensa, princ. esportiva, é repleta de análises ex post facto das razões do 
fracasso desta ou daquela medida ou desta ou daquela equipe. M loc.adv. 
3. Depois do fato consumado: legislar ex post facto; lamentar ex post 


expostular 
902 


exp 


facto. e Pronuncia-se éks post fákto. A Lei ex post facto. Lei que declara 
um delito não ilegal à época em que foi cometido. sk De ex postfactõ: ex = 
de + postfacto, ablativo de postfactum = feito posteriormente. 
ex.pos.tu.lar (pos) v.i. 1. Rogar ou suplicar insistentemente com al- 
guém para dissuadi-lo ou corrigi-lo. 2. Queixar-se ante o ofensor. 44 Do 
latim expostulãre = pedir insistentemente; suplicar: ex- (pref. intensivo) 
+ postulãre = reclamar. > expostulação (ex-tù) s.f. (1. ato ou efeito de 
expostular; 2. queixa feita ante o ofensor; 3. súplica feita com instân- 
cia); expostulador (ex-tù; ô) adj. e s.m. (que ou aquele que expostula); 
expostulativo (ex-tù) ou expostulatório (ex-tù) adj. (que expostula ou 
serve para expostular). 

ex.pres.são (ex)s.f.(a) 1. Ato ou efeito de exprimir(-se): a expressão de 
sentimentos; a democracia garante o direito de expressão a todos os ci- 
dadãos. 2. Ação pela qual se espreme suco de fruta ou planta: a expressão 
dos limões deu um suco para cinco pessoas. 3. Palavra, locução ou frase 
com que se enunciam pensamentos: ela gosta de usar expressões difíceis, 
quando fala. 4. Manifestação do pensamento de alguma forma: a litera- 
tura é a expressão mais viva da sociedade; o folclore é uma expressão 
da cultura popular. 5. Manifestação de dor, conforto, apreensão, nervo- 
sismo: no seu rosto, nenhuma expressão. 6. Expressividade; vigor: um 
terto sem expressão; gente sem nenhuma expressão. 7. Aspecto facial 
que comunica um sentimento especial: sua expressão revela o que você 
pensa ou sente; expressão serena, nervosa. 8. Matemática Símbolo ou sé- 
rie de símbolos que exprimem uma quantidade ou fato algébrico, como x 
+y,p.ex./s.sc.(a) 9. Personificação; figura: Machado de Assis é a maior 
expressão do romance brasileiro; seu irmão é a expressão mais viva da 
preguiça. A Expressão corporal. Postura do corpo e gestos como meio 
de transmissão de pensamentos e emoções. / Expressão escrita. Modo 
de comunicar-se por escrito. / Expressão gênica (biol.). “Leitura” de 
uma sequência de DNA e sua tradução numa sequência de aminoácidos, 
para consequente síntese de uma proteína. / Expressão facial. Aparên- 
cia que toma a face humana perante uma circunstância. / Expressão 
idiomática. Agrupamento de palavras que funcionam como uma unida- 
de cujo significado não é literal. / Expressão oral. Modo de comunicar- 
-se oralmente. “+ Do latim expressiô, expression-, de expressãre. 
ex.pres.sar (ex) v.t.d. e v.p. Exprimir claramente, usando termos pre- 
cisos, que não deixam margem a dúvidas ou incertezas: expressar seu 
pensamento, sua opinião; expressar-se de forma concisa. + Não se con- 
funde com exprimir. 4 Tem dois particípios: o regular (expressado, que 
se usa com ter, haver, ser e estar) e o irregular (expresso, que se usa com 
ser e estar): Eu tenho expressado minha indignação ante esse estado de 
coisas. Minha indignação foi expressada (ou expressa) aqui várias vezes. 
4 Do latim erpressãre, frequentativo de exprimere = apertar com força, 
espremer: eT- (pref. intensivo) + premere = premer, apertar. > expressa- 
dor (pre; ô) adj. (que expressa); expressante adj. (expressivo; significa- 
do: expressante a sua poesia); expressável (ex) adj. (que se pode expres- 
sar: é uma informação complexa, não expressável por gestos). 
ex.pres.si.o.nis.mo (pre)s.m.(0) Artes Plásticas e Literatura Movimen- 
to artístico e literário surgido na Alemanha em 1905, que dava ênfase à 
expressão subjetiva das experiências interiores vividas pelo artista, mesmo 
com sacrifício do equilíbrio formal. A Expressionismo abstrato. Movi- 
mento da pintura norte-americana de arte abstrata que surgiu em Nova 
lorque depois da II Guerra Mundial e se estendeu até o início da década 
de 1960, caracterizado pela liberdade técnica e expressão espontânea. Os 


principais expressionistas abstratos foram Jackson Pollock (1912-1956), 


Willem de Kooning (1904-1997), Franz Kline (1910-1962) e Mark Rothko 
(1903-1970). > expressionista (pre) adj. (rel. ao expressionismo) e adj. e 
s.cdd. (que ou artista que em suas obras segue as linhas do expressionismo). 
ex.pres.sivo (ex) adj. 1. Que exprime bem; indicativo; que serve como 
sinal: livro expressivo de patriotismo; gesto expressivo de frustração; 
imagem expressiva da realidade; música expressiva de alegria. 2. Cheio 
de expressão; marcante: o poder expressivo das crianças; olhos expres- 
sivos; aceno de cabeça expressivo; piscada expressiva; ela é muito ex- 
pressiva no olhar, nos gestos e no andar. 3. Significativo; considerável; 
expressante: quantia expressiva; números expressivos. 4, Sonoro; forte; 
claro: voz expressiva. és Do latim expressus = expresso, pelo francês 
expressif. > expressivamente (ex-ssì) adv. (de forma expressiva ou sig- 
nificativa; significativamente: a economia brasileira cresceu expressi- 
vamente nos últimos anos); expressividade (ex-ssì) s.f. (qualidade de 
expressivo: a expressividade do seu olhar dispensava palavras), 

ex pres.so adj. 1. Que não admite contestação; terminante; categórico; 
por ordem expressa do presidente; o desejo expresso do morto. 2.Fig. 
Retratado; manifesto: ter expressa no olhar toda a sua decepção. 3, Ca- 
racterizado pela rapidez com que chega ao destino ou com que é servido: 
carta expressa; trem expresso; elevador expresso; café expresso; almoço 
expresso. 4. Relativo ou apropriado a viagem rápida: linhas expressas 
numa autoestrada; via expressa; corredor expresso de tráfego de ôni- 
bus. // s.m.(0) 5. Qualquer veículo de transporte (trem, ônibus, caminhão 
elevador, etc.) caracterizado pela rapidez com que chega a seu destino, 
6. Método ou serviço rápido de transporte de mercadorias ou envio de 
dinheiro. 2 Do latim expressus, part. pass. de exprimere. > expres- 
samente (prè) adv. (1, de forma terminante; terminantemente: o uso de 
celular é expressamente proibido em muitas escolas; 2, exclusivamente; 
unicamente; elevador expressamente utilizado por professores; 3. es e- 
cialmente; especificamente: restrição de direitos só tem eficácia tdo 
expressamente definida em lei). 
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ex.pri.mir (ex) v.t.d. 1. Manifestar ou enunciar por meio de pala 
gestos; revelar: exprimir dor, desencanto, decepção, revolta: Sp 
que exprimem profunda mágoa; rosto que exprime muito rancor it 
ta raiva. 2. Significar; enunciar: isso exprime um crime. 3. Represa 
tar artisticamente: quadro que exprime a miséria brasileira. y a 
4. Demonstrar; dar a conhecer; manifestar: exprimir minha resolc 
eles. 4 v.p. 5. Enunciar o pensamento por meio de palavras, gestos 
nais, etc.: exprimir-se claramente. 6. Manifestar-se; mostrar-se: no si: 
rosto se exprime a profunda dor que ele sente. + Um bom orador Ed 
bom escritor devem não só saber exprimir-se, mas também saber ezp 
sar-se. Qualquer pessoa que se comunica com outra se exprime; Poucas 
se expressam, porque a arte está muito mais presente aqui do que ali, 
/ Tem dois particípios: o regular (exprimido, que se usa com ter e haver) 
e o irregular (expresso, que se usa com ser e estar): Ela havia exprimido 
toda a sua decepção. Toda a sua decepção foi expressa ali. 4 Do latim 
exprimere = apertar muito, comprimir, espremer: ex- (prefixo intensivo) 
+ premere = apertar, premer, comprimir. > exprimível (ex) adj. (que se 
pode exprimir: não é exprimível o que senti naquele instante). 
ex.pro.brar (ex) v.t.d. e v.t.d.i. Censurar ou criticar veementemente: 
exprobrar a leviandade dos caluniadores; o jornalista exprobrou à polí- 
cia a violência de suas ações; exprobrei-a de (ou por) tamanha levianda. 
de; exprobraram-lhe certas atitudes, incompatíveis com a austeridade 
da cerimônia; uma compra má é sempre desagradável, princ. porque pi- 
rece exprobrar ao comprador sua tolice. e Var.: exprobar. s+ Do latim 
exprobrãre = censurar veementemente: ex- (pref. intensivo) + probrire= 
censurar. > exprobração (pro) s.f. (ato ou efeito de exprobrar, censura 
veemente), de var. exprobação; exprobrador (pro; ô) adj. e s.m: (que 
ou aquele que exprobra), de var. exprobador, exprobrante (ex) adj. 
(que exprobra; exprobrador), de var. exprobante; exprobratório (pro) 
adj. (que contém ou encerra exprobração: palavras, frases e artigos et- 
probratórios), de var. exprobatório; exprobrável (ex) adj. (que se pode 
exprobrar), de var. exprobável. 42 
ex-pro.fes.so [lat.] loc.adv. Com toda a perfeição; como professor, 
magistralmente: examinar um assunto ex-professo; opinar ex-professo; 
tratar de um tema ex-professo. e Pronuncia-se éks proféço. Z 
ex.pro.mis.são (pro) s.f.(a) Direito Exclusão do réu primitivo devedor, 
em razão de um terceiro ter aceitado tácita ou expressamente substituí- 
lo, independentemente do consentimento daquele. x Do latim tardio 
expromissiô, expromission-, de expromissum, supino de expromittere 
= dar-se por fiador, pelo inglês expromission. > expromissor (pro; ô) 
s.m. (aquele que, na expromissão, assume o lugar do devedor). *» 0/41 
ex.pro.pri.ar (pro) v.t.d. e v.t.d.i. Tirar (propriedade) da posse de, le- 
galmente, por necessidade ou utilidade pública ou, ainda, por interesse 
social; desapropriar: expropriar um terreno, uma fábrica, uma fazendo 
improdutiva; o governo lhe expropriou tudo o que tinha, por ter-se enri- 
quecido ilegalmente. ++ Do latim expropriãre = desapropriar: ex- = para 
fora + propriãre (de proprius) = tirar, pelo francês exproprier. > expro” 
priação (ex-pri) s.f. (1. ato ou efeito de expropriar; 2. aquilo que se expro- 
priou); expropriador (pro; ô) adj. e s.m. (que ou aquele que expropria)-” 
ex.pug.nar (púg) v.t.d. 1. Render e tomar pela força (em guerra); Com 
quistar: as forças alemãs expugnavam territórios atrás de territórios," 
início da guerra. 2.Fig. Submeter; vencer: com flores ninguém expuga 
essa bandidagem que campeia pelas ruas; os sem-terras achavam 14, 
as foices e enxadões poderiam expugnar a força militar. * AS ia 
rizotônicas têm tonicidade na segunda sílaba: expugno, expugnas, “i 
*x Não se confunde (1) com opugnar (atacar só para render, não Pag 
tomar). / Do latim expugnāre = tomar de assalto. > expugnação Em 
s.f. (ato ou efeito de expugnar); expugnador (pùg; ô) adj. e sm (qu 3 
aquele que expugna). ' poen naga 
ex.pul.sar (ex) v.t.d. Afastar à força e com desprezo ou indignação de 
pulsar os corruptos do governo, os vendilhões do templo, um à GR 
escola, um sócio do clube, um jogador do campo. +*+ Não se con es 
com expelir (lançar fora, com esforço). Expelimos cálculos, alimen tas: 
matéria incômoda no estômago, demônios que invadem almas ì^ iter? 
etc, / Tem dois participios: o regular (expulsado, que se usa com hã 
haver) e o irregular (expulso, que se usa com ser e estar): À esC0", yi0 
expulsado o aluno rebelde. O aluno rebelde foi expulso da escolt: terv? 
e tdi quando se constrói, p. ex.: Expulsaram-me da esco G; 4 os 
regido de prep. não é complemento, mas adj. adverbial (de lugat gti 
expulsa ninguém de “alguma coisa”, mas sim de algum lugar. qler? 
expulsare = lançar frequentemente, de expulsum, supino e ~ Jans?" 
= lançar para fora; expelir; expulsar: ex- = para fora + pellerė adj: 

> expulsão (ex) s.f. (ato ou efeito de expulsar); expulsivo (ex) es 
facilita a expulsão; próprio para expulsar); expulsor (ex; ô) Sadi (a! 
(que ou aquele que expulsa), de fem, expultriz; expulsório (e* Ra 
envolve mandado de expulsão). 
ex.pun.gir (ex) v.t.d. 1, Eliminar ou sumir (o que est r i 
são expungiu a frase por conta própria, sem consultar O autor guto 
a segunda leitura do discurso, corrigi alguns dados factual or; 
algumas repetições; não se pode expungir o h de heureca, €M p y cÙ ps 
2.Pext, Eliminar completamente; fazer, desaparecer (qua W mbrono 
expungir ideais extravagantes ou ultrapassados; expung?" 
desagradáveis. e Conjuga-se por abolir, mas não há nenhum q: ap 
conjugá-lo integralmente. + Do latim expungere=tirar da o quê 
riscar: ex- = fora + pungere = pungir. > expunção (ex) sJ- (a pe 
de expungir); expungível (ex) adj. (que se pode expungil): 


e gr, 
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ex purgar (ex) pan Limpar; Purificar: expurgar uma fe- 
rida, 4 região que alisti a o ao: 2. Livrar de erros; corrigir: ex- 
„urgar um texto jorn : ; a ` sorgan ou limpar completamente e com 
Palência: expurgar os gä unas. a vida pública. Y v.t.d.i. 4. Livrar ou 
isentar (do que € nociv pa prejudicial): expurgar a escola de todos os 
maus elementos; O TEMECIO Me expurgou o organismo das bactérias in- 
occiosas; expurgar o congresso de gatunos; erpurgar um texto de todos 
” pícios. # v.p. 5. Apurar-se; corrigir- 

a istas, longe de se expurgar, macula- 
A di desta forma: “Expurgar o livr 
ptl nificado de apagar, eliminar, Nessa tr 
ose o do verbo como transitivo dir 


expúrgáre = expurgar: ex- (pref, inte 


mente; dessecar: o sol nordes- 
2.Química Eliminar (água) de 
r alimentos, o leite, a garapa. 
| À se: o solo nordestino se exsi- 
ca. ficando imprestável para a lavoura. 


el pe : : ** Do latim exsiccãre = desse- 
car; exsicar: ex- (prefixo intensivo) + siccãre = secar (de siccus =:seco). 


> exsicação (si) s.f. (ato ou efeito de exsicar); exsicador (si;ô)adj.es.m. 
(que ou o que exsica ou seca substâncias); exsicante (ex) adj. (que seca; 
exsicativo; que seca uma supuração) es.m. (agente que absorve umidade 
ou líquido); exsicativo (si) adj. (que seca; exsicante). 

ex.sica.ta (ex) s.f.(a) Botânica Espécime de 
herbário. 

ex.sol.ver (ex) v.t.d: 1. Dissolver: exsolver a 
aneve facilmente se exsolve. 3.Fig. Desfazer- 
fecilmente se exsolve; toda paixão não correspondida se exsolve numa 
substituição. +x Do latim exsolvere = destacar, desligar: ex- = fora + solve- 
re=liberar, lançar, soltar. > exsolução (so) s.f. (ato ou efeito de exsolver). 
exspuição (pù; exs = es) s.f. (a) Expelição pela boca de qualquer subs- 
tência, ingerida ou não: exspuição de saliva, de baba, de sangue. + Do 
letim exspuitio, exspuitiôn-, de exspuere = cuspir, expelir, escarrar: 
exstan.te (exs = es) adj. 1. Que sobreviveu a um processo de extermínio 
ou destruição; que não se extinguiu; que subsistiu: o dragão-de-komodo 
éum lagarto exstante. 2. Que não se perdeu ao longo do tempo: manus- 
critos erstantes. + Do latim exstâns, exstant-, part: pres. de exstãre 
=durar, subsistir: ex- = fora de + stāre = estar, © =! i 


exs.ti.pu.la.do (tì) adj. Botânica Privado de estípulas. e Não se con- 
~ce com estipulado, particípio de estipular, verbo. 4% Do latim ex- 
=fora + stipula + suf. vernáculo -ado. ` Ra eh pi 


Exsucção (ex) sf.(a) Ato de extrair sugando, fazendo uma sucção: q 


Planta seca conservado em 


gúcar. | v.p. 2. Dissolver-se: 
se; apagar-se: amor de praia 


*=sucção de esperma do ducto uretral. e Var.: exsução.: 
Exsu.dar 


de Nossa Se 
lts órtores 
tur 


(ex) v.t.d. 1. Segregar em forma de gotas ou de suor: a imagem 
nhora exsudava sangue, fenômeno até agora inexplicado; cer- 
res ersudam resinas. 2.Fig. Manifestar; patentear: sua pena só ex- 
cm ticas, nunca elogios; a boca dessa mulher só existe para exsudar 
eras. Mvi, 3, Sair pelos poros, em forma de suor: o sangue exsudava à 
lieig do seu couro cabeludo, por efeito de pressão arterial; as morin- 
len barro, quando cheias, exsudam. ++ Não se confunde com ressudar 
com pa muito, copiosamente) nem com transudar (exsudar ou T 
na Saa d Do latim exsudāre = sair em gotas: ex- pião + e āre = 
te os Ay ação (sù) s.f. (1. ato de exsudar; 2.bot. líqui o a ESA 
tape rÍíiee e certos vegetais e toma certa consistência E viscosi a e 5 
Xsuda E que surge); exsudativo (sù) adj. (rel. ou pert, à exsu Rê ; 
E, por ele o s.m. (o) Medicina Acumulação de fluido T 
“tidos, A No e matéria que penetra nas paredes venosas e adere 

t “0 exsudato há mais células e material sólido que no transu- 

Tação, o pus e o soro são às vezes identificados como exsu- 
tim exsudâtus, part. pass. de exsudãre. 
x) v.i, Levantar-se; erguer-se; elevar-se: eis que exsurge o Sol, 
seres E névoa, sz Do latim exsurgere = levantar-se; elevar-se; erguer- 
Ve erga fora + surgere = surgir, -> exsurgência (ex) s.f. (1. ato ou efei- 
Blr, 2.geol. curso de água subterrâneo que retorna à superfície). 
a parece da) 1, Estado de máxima intensidade emocional, em que a 
ii ext, igar -se do corpo, perdendo o contato com o mundo sensí- 
d trole: ter a o de emoção tão intensa, que extrapola a razão e o au- 
; Brinde ery um extase de raiva, de fúria. 3.Teologia Transe que resulta 
co de transe Or religioso: os êxtases de Santa Teresa. 4.Medicina Condi- 
nesi, penda ÓBICO, caracterizada pela exultação, deleite ipa 
€ Qualquer a consciência da própria existência e insensibi ie ade 
“kstagig = | Stmulo externo. e Não se confunde com estase. 4 Do 
dta Thar: ex. = gario; transtorno; desatino, de existanai = desatinar, 
“tora + histanai = cobrar, pelo latim extasis = terror, 

i td. 1. Causar êxtase a; tornar extático; arrebatar; en- 
s Parque: 7 apresentação da orquestra sinfônica extasiou o pú- 
ho, ; Isadora é o tipo de garota que extasia as almas mais 
se de entusiasmo; cair em êxtase; ficar extático 
ealguma coisa; arrebatar-se; enlevar-se; encantar-se: 
eseextasiou ante (ou com, ou perante) a apresentação 


Ter 


A 
E> 


E 
E 


m a 


argu 


expurgar 
extensor 


da orquestra sinfônica. > extasiadamente (tà-à) adv. (de modo kree 
siado ou deslumbrado: quando você se entrega extasiadamente ao , 
já í i : extasiado (tà) adj. (1. que 
já não está em caminho seguro ou prudente); ex sia S ado 
se extasiou; que está em êxtase; maravilhado: o público ficou gr 
com a apresentação do tenor; 2.p.ext. muito admirado; espantado: o A 
extasiado; o público ficou extasiado com tamanha cara de pau do candi- 
dato); extasiante (tà) adj. (que extasia: a flora amazônica é extasiante). 
ex.tá.ti.co adj. 1. Que tem a natureza ou a característica do êxtase: rea- 
ção extática. 2. Que caiu em êxtase; caracterizado por expressão de êxta- 
se: crianças e adultos, extáticos, contemplam as evoluções da esquadrilha 
da fumaça. 3. Maravilhado; encantado; deslumbrado: ficar extático ante 
(ou com, ou perante) um formoso corpo de mulher. 4.Medicina Que está 
atacado de êxtase: um doente extático. e Não se confunde com estático. 
*% Do grego ekstatikós = que está fora de si, de ékstasis = desvario; desatino. 
ex.tem.po.rã.neo (tem) adj. 1. Feito de repente, de improviso, sem ne- 
nhum preparo, ensaio ou estudo prévio: discurso extemporâneo; casa- 
mento extemporâneo. 2. Que vem ou acontece em época diferente da cos- 
tumeira ou costumada; eleições extemporâneas; férias extemporâneas; 
reivindicações salariais extemporâneas; inverno extemporâneo. 3. Feito 
ou adaptado apenas e tão somente para aquela ocasião; improvisado; 
provisório; temporário: decisão policial extemporânea; lareira extem- 
porânea; porto extemporâneo; pista de pouso extemporânea. e Antôn. 
(1): preparado. A Medicamentos extemporâneos. Aqueles que se pre- 
param imediatamente, após feita a prescrição médica. 4% Não se confun- 
de (2) com inoportuno. # Do latim tardio extemporâneus, de extempore 
= fora de tempo: ex- = fora de + tempore, ablativo de tempus = tempo. 
> extemporaneamente (tem-rã) adv. (de modo extemporâneo; fora de 
hora; inoportunamente: uma das partes apresentou o rol de testemunhas 
extemporaneamente); extemporaneidade (tem-rã) s.f. (qualidade do 
que é extemporâneo; inoportunidade). 

ex.ten.são (ex) s.f.(a) 1. Ato ou efeito de estender(-se): a extensão do 
lençol na cama, da roupa no varal, do corpo no chão. 2. Comprimento; 
tamanho: a extensão do arame, do fio elétrico, da estrada. 3. Superfície; 
amplidão; dimensão: a extensão do território brasileiro; a extensão de 
uma fazenda. 4.Fig. Ampliação do sentido de uma palavra, frase, concei- 
to, etc.: de vendedor, comerciante, a palavra tratante passou a significar, 
por extensão, trapaceiro, vigarista; empreguei a palavra não no seu sen- 
tido próprio, mas por extensão; esse é um objeto indireto por extensão, 
explicado em Nossa gramática. 5. Aumento de dimensão ou de tamanho 
de uma parte principal: esta casa é passível de extensão, já que tem bom 
quintal. 6.Fig. Prosperidade; desenvolvimento: o Brasil alcançou grande 
extensão no início dos anos setentas; depois... 7. Medicina Ato de alongar 
(em oposição a flexão): músculos que servem para a extensão da mão. 
8.Fig. Longura: capítulo de muita extensão. 9.Fig. Vastidão: é impres- 
sionante a extensão de sua cultura! 10. Ramal telefônico auxiliar: minha 
casa não tem extensão. 11. Duração: em virtude da extensão do progra- 
ma político, a telenovela começa hoje mais tarde. 12. Importância: a ex- 
tensão dos problemas brasileiros não é menor que a extensão dos nossos 
próprios problemas. « Do latim extênsio, extênsiôn- = ação de estender, 
de extênsus, part. pass. de extendere = estender. 


ex.ten.sí-vel (ex) adj. Extensivo (1). > extensibilidade (ten-bi) sf. 
(qualidade do que é extensível). 

ex.ten.sivo (ex) adj. 1. Que se pode estender, dilatar, ampliar; extensí- 
vel: o sentido extensivo de uma palavra; o prazo é extensível, em caso de 
calamidade. 2.Fig. Que se aplica a Pessoas, coisas ou casos análogos: a lei 
é extensiva a todos os cidadãos, ricos ou pobres. 3. De grande extensão; 
extenso; amplo: a palavra foi empregada em sentido extensivo. 4. Que 
cobre ou abrange grande área: um radar extensivo; uma comarca exten- 
siva. > extensivamente (ex-si) adv. (de modo extensivo ou abrangente; 
amplamente; extensamente: o ministro quer combater extensivamente a 
dengue); extensividade (ex-si) s.f. (qualidade de extensivo). 

ex.ten.so adj. 1. Que é mais comprido que largo (e menos que amplo); 
longo; comprido: fio extenso; corredor extenso; rua extensa. 2. Que dura 
muito tempo; longo: discurso extenso; aula extensa; palestra extensa. 
3. Prolixo: obra muito extensa; capítulo extenso demais. 4. Demorado; 
prolongado; ruído extenso; uivos extensos. e Antôn. (1): pequeno, redu- 
zido, acanhado. A Por extenso. Cabalmente; sem abreviaturas: Escre- 
ver o nome por extenso. ++ Do latim extênsus, part. pass. de extendere = 
estender. > extensamente (ten) adv. (1. de modo extenso; longamente: o 
orador discorreu extensamente sobre o assunto; 2. de modo abrangente; 
amplamente; extensivamente: o ministro quer combater extensamente 
a dengue; 3. com profundidade; profundamente: não é necessário que a 
sentença seja extensamente fundamentada, desde que na mesma o. juiz 
apresente as razões de seu convencimento). 

ex.ten.so.me.tri.a (ex-so) s.f.(a) Engenharia Técnica de medição da 
deformação de um corpo sob a ação de forças tensoras: uma extenso- 
metria feita em um componente complexo, sem o prévio conhecimento 
da distribuição das deformações, não terá bons resultados. 4 Do latim 
extensus = extensão + o gr. métron = medida + -ia. > extensométrico 
(ten) adj. (rel. à extensometria e ao extensômetro); extensômetro (ex) 
s.m. (aparelho usado na extensometria). 

ex.ten.sor (ex; ô) adj. 1. Que estende ou serve para estender. / adj. e 
sm. (o) 2.Anatomia Que ou músculo que serve para estender ou esticar 
qualquer parte do corpo, como os braços, os dedos, etc. (em oposição a 
flexor). x É galicismo (extenseur). 


extenuar q 
> © DICIONÁRIO DA LINGUA PORTUGY Fe - 
extinguir 5 


ext A 


Enfraquecer ou debilitar, esgotando as forças ex.ter.no adj. 1. Que fica ou está fora; exterior (1): semente externa. 
nfra a 


ex.te.nu.ar (te) vtd. 1. te trabalho o extenuou tanto, que lhe 2.Medicina Que se manifesta à superfície do corpo: pólipos externos: 


z isin: Fa 
; abater ao extremo: aque 4 s. 3. Tópico: medicamento para uso externo. 4, Estra 
a; estafar; aba sria! 2. Fig. Gastar; exaurir: extenuar toda a fortu- tomas externos. 3 p Er : nca externa deum Ngeiro 
trouxe enfermidade séria: 2.Fig. '3. Enfraquecer-se; debilitar-se; ou relativo a países estrangeiros: a política 1 governo; nos 
na, todos os prazeres num só dia. / v.p. 3. pes aq E di avanço das dívida externa é enorme! 5. Que se origina exteriormente: forças externas: 
exaurir-se: as forças alemãs se extenuaram dia a dia di dar. s% influências externas. 6. Superficial; aparente: postura externa de Hé 
tropas inimigas; a criança se extenuou tanto, que não e ta E dis Dá 4 adj. e s.m.(o) 7. Que ou aluno que não mora na escola. e Antôn.; interno 
DO mn E e re om E e Não se confunde com esterno. + Do latim externus, de exter, > exter. 
> â =tê > sf. ã 
tenuãre = tornar tênue (de tenuis = tênue). o ea i u efeito de externar: a externação do perisdne ; 
; i nação (ter) s.f. (ato o 1 ntoj 
: ctenuar(-se); 2.ret. figura de linguagem que consiste em t ! ! ; 
nā da dd o io t quer dar a entender, deixando clara a inten- externamente (tèr) adv. (1. do lado EE a SE SE 
sadet desejava dizer]; extenuadamente (te-à) adv. (fracamen- o prédio passa por reformas; 2. superficialmente: o p a manchado 
ao ao E sa é T ntável que sua visão esteja tão extenuadamente externamente; 3. visivelmente: num vulcão inativo, externamente nada 
tegdebilmente: Lame ê interior, borbulham incandescênoi 
i ; j i do; exausto; se vê, nada se percebe, mas no seu A ncias; 
erposta e elaborada); extenuado (te) adj. (1. muito cansa lo; ; , sepi e ncias, 
2 t afraquecido; debilitado; estafado); extenuador (ex-nù; ô), extenu- 4. no exterior: é preciso mostrar externamente as PoR Brasil; er- 
r te (te) ou extenuativo (ex-nù) adj. (que extenua). ternamente não é nada bom para o país essa sequência le escândalos); 
ii i ò j á i içã externar (ex) v.t.d., v.t.d.i: e v.p. [exteriorizar(-se); manifestar'o que é 
ex.te.ri.or (ex; ô) adj. 1. Que está ou fica do lado de fora (em oposição a , : LEX ; 4 
inte ior): externo (1): semente exterior; esqueleto exterior; as pinturas interior: quero externar minhas ideias livremente; externo-lhes-o'meuy 
inter? ex : > > N » : ts 
i 5 sri i i ernou-se e ficou 
exteriores são feitas com tinta resistente a intempéries. 2. Que existe ou reconhecimento por tudo o queme Aid n Fifa a aliviada). 
está fora de nós: mundo exterior. 3. Que tem origem externamente: influ- ex.te.ro- el. de origem latina que signi ica ex Ta s pelado 
encias exteriores nas negociações. 4. Feito para uso externo: tinta exte- adj. (situado externamente e na parte anterior); ex eia er or adj. (si: 
rior. 5. Relativo aos países estrangeiros: política exterior; comércio ex- tuado externamente ena parte inferior); exteroposter or adj. (situado 
terior. 6. Superficial; indicativo; aparente: sinais exteriores de riqueza. na parte exterior ena posterior); exterossuperior adj. (situado externa- 
Ws.m.(o) 7. Parte externa de um corpo, a que está do lado de fora, exposta mente e na parte superior). ; j ze 
à vista: o exterior da escola é pintado de branco; o exterior amarelo-ni- ex.te.ro.cep.tor (ex-cep; ô) s.m.(o) Medicina Órgão sensorial (como 


cotina dos dentes dela lhe afeia o sorriso. 8. Lugar fora do ponto onde al- 
guém se encontra: do exterior atiram pedras. 9. Aparência; exterioridade; 
aspecto: pessoa de exterior arrogante, mas de interior humílimo; não jul- 
guemos ninguém pelo seu exterior! # s.m.pl.(os) 10. Conjunto das cenas 
de um filme, telenovela, etc. tomadas ao ar livre; externas (em oposição a 


os encontrados na orelha, olho, pele) que recebe os estímulos de fora do 
corpo e a eles responde: a orelha é um exteroceptor delicado e sensibi- 
líssimo! e Antôn.: interoceptor. +x É anglicismo puro. > exteroceptivo 
(ex-cep) adj. (1. diz-se de estímulo que ativa os órgãos receptores ou ter- 
minações nervosas; 2. diz-se de órgão receptor ou terminação nervosa 

interiores, internas). 11. Lugar onde se rodam tais cenas. e Antôn.: inte- que é ativada por estímulos externos). 
rior. A O exterior. Qualquer país estrangeiro: Chegar do exterior. Ter ne- ex.ter.rito.ri.a.lida.de (te-to-à) s.f.(a) 1. Liberdade de jurisdição que 
gócios no exterior. | Ministro do Exterior (ou das Relações Exteriores). gozam embaixadores e diplomatas em país estrangeiro. 2. Jurisdição de 
Aquele que trata dos interesses do seu país junto a nações estrangeiras. um país sobre seus cidadãos que habitam terras estrangeiras. «+ É deri- 
[Nestes dois casos, pode aparecer com inicial maiúscula: Exterior, assim vada prefixal: ex- + territorialidade. anus Otis 
aço pi Sedã rr e Eee mu cbr Ea a CR ex.tin.ção (ex) s.f.(a) 1. Ato ou efeito de extinguir(-se): a extinção de 
oi estado dodde E eciec oo eor drded leto e i E imposto, de incêndio, de cargo. 2. Destruição ou desaparecimento total; 
que e exterior: a exterioridade do esqueleto, em alguns inse aniquilação; extermínio: a extinção de um povo, de uma raça, de uma 
tos) e s.f.pl. (aparência: não confie nas exterioridades: elas quase sempre ; $ sa ; poron E a in- 
- OI) Roe š AES E tribo, de uma espécie animal ou vegetal. 3. Abolição; supressão: a extin 
são enganadoras!), de antôn. interioridade; exteriorização (te-ri) sf. ão dá liberdade, d a a : te as 
11. ato ou efeito de exteriorizar(-se); 2. manifestação do que se pensa ou : áci a a NU, do VEJENE de força. x Antigamo nte 
sente; 3.fig. ostentação; exibicionismo], de antôn. interiorização; exterio- e D acids Ps tada em extinção por causas naturais, a 
rizar (ex-o)vtd.e v.p. [1. tornar(-se) exterior; deixar ou ficar do lado ex- a extin sia on Fa da e ag hoje, porém,;as ET, 
terno: antigamente, os engenheiros exteriorizavam os mictórios, porque tudo de e nada lhe & por causa da ação predadora pç E nes 
as casas não tinham esgoto nem água encanada; as hemorroidas podem atualmente 15 589 pa apaa essa sua tamanha competencia: 2 ez- 
ser externas (fora do ånus) ou internas, podendo exteriorizar-se além do tinção no m jd espécies de animais e Plantas que correm risco de é 
anus; 2. tornar(-se) claro ou manifesto; manifestar(-se); extravasar(-se); E E Indo Pa PrE d H = À E écies 
externar(-se): erteriorizar ideias, sentimentos, opiniões, pontos de vista, ameacad EA Ne oS paises que reúnem o maior número de espéci A 
rancores, alegrias, emoções, tristezas, paixões; o Código de Defesa do E dE Nai: i G ambientalista União Internacional para à Conserv 
Consumidor (CDC) é claro: oferta e apresentação de produtos ou serviços asi a (IUCN, sigla inglesa de Internacional Union for Const” 
devem exteriorizar-se por meio de informações em português]; exterior- nas of ilti ure and Natural) calcula que o ritmo inçao, na is 
mente (te) adv. (1. do lado de fora; externamente: exteriormente é um do neo 1mos cem anos corresponde a algo entre 50 e 500 vezes ma? 
homem; interiormente, totalmente mulher; exteriormente, o prédio re- Bead registrado D epocas 
cebe obras; 2. aparentemente: saiu do acidente exteriormente são;éuma — 2 Tasil tem 282 animais e 

pessoa exteriormente normal). t 
exterminar (ter) vtd 1. Destruir completamente; fazer desapare- 


strui ER : kt 
r: exterminar insetos, vermes, germes; uma tribo SRi Ti PE de Equador (975), Malásia (68 
s bolchevistas exterminaram toda a família real i aa 


ade : À ação da Natureza; trazia 26 espécies de à 
prós tope P gue eles o exterminem! & Do latim extermināre: ex- E a e piada A última lista foi feita em 1989, com 200 animê 
ves Tinare (de terminus). > exterminação (ex-mi) s.f. ou extermínio a-azul, o guará, a baleia-lisa b ão alguns dos bic 
fex) sm. « ; E de j ameaçados. O mico. É ea jubarte são algun a, 
eme rd aiy destruição completa; extinção) qüe por E Ea Sa ER dourado é outro; por morar na mata aaa 
exterminante (ter) adj. inter of (que ou aquele que extermina); , € € perde seu habitat e fica sem comida. Da 


i (que extermina; exterminador); extermin Pi aratinhas-azuis exi 
(ter) adj. (que pode ser exterminado). i id na Espanha 


E ea , j ararinha- i i i i 

na tomada ao ar livie; em filme, PIETERA rarinha-azul em liberdade; vive em Curaçá, no sertão da Bahia.: dar 
€ uma arara-maracanã, que não lhe pode 

dades móveis. e V. exterior (14), 


externa lidade (ex-nã) s fta) 1. 


e , vindouras, E ai 
0 Cira EA Qualidade, estado ou condição de ex- an aaa 


É exstincti i i 
uma ação: o sistema a trtincrian 


z - A i à i 4 ' 
económico norte-umerica : ET) (ro) oorte, extinção, de exstinguere = ex 
zn h aA pa a degrados do ambi ental como uma ex E ad di rel. a extinção; 2, que tino), êndio 
os moradores da cidade. 3 Externali u uma externalidade para e er o 1. Apagar: exti ooie 
AOOO - 3. Externalismo. 4.Economia Situss 2.Fig. Amortecer: exti vtinguir a luz, o fogo, dido: 
ação individual de uno é ção momia Situação em que a er: extinguir a dor de uma paixão não correspon je 
pas rea g Mmomico afeta diretamente outros agentes, a Suprimir; abolir; ertinguir a eser ima : 


fábrica de cimento 
Cria empregos, mas Por outro Jado cria ext, 


avidão, uma lei, um imposto: “al. 
e é g e : é , , es im 
TERA a anterior (p, ex.: uma 5.Anular com; destruir: extinguir uma raça, uma espécie ar 
uma comunidade, quando r, pagando: extinguir u : 


ni m 
é Dina do m débito, uma pensão, uma pro” “ay 


uma utro lado “Xernalidade negativa quando e h tinguir ) conoi 

ex lanaa apaa danos à saúde das Pessoas dessa mesma ia tinguir todas as Kamat à ques sido ep pão cer: ezting o 
; leia aE pesi a), eixas. 8. r: e ed 

mp ie ) lo) Valorização Ou Excess sede, tomando ume 8. Fazer desaparece ngt 


iva preocupao opa di i inguir A ring 
ssoa ou coisa; apar Preocupação o prêmio ganho na lote, Vágua. 9, Gastar; dissipar: extinguir ringut 


; nalismo da juventu ência; externali- oteria. H v.p, 10, Apagar-se:o i êndio se Ss ytin 
ção do relacionamento. > externals quiriente desemboca na frustra- Pinda 11. Desaparecer; sumir-se: o mais puro amor sé aut 
adj. e s.cdd. (que ou pessoa que pri adj. (rel. ao externalismo) e l adria Due HM teto comum e rotin 


ma pelo externalismo), Brasil sério quase 


cada dose de drog 
-8e demasiado: eu me i i 

esquelético, macérrimo: os ati k 
lentamente. e Antôn. (1): 


ineiro; minha esperança que? 
12. Arruinar-se: a saúde se ext 
injetada. 13. Consumir-se; a qodo 
esse trabalho. 14. Morrer apto caro 
que padecem de SIDA se extinguem be eztit” 
acender, avivar. e Conjugação: extingo: 


se extingue, 
a ingerida ou 
Oposição a inter 

O externato saiu mais cedo hoje rd Conjunto des- 


SACCONI 


= NDE 
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l GR 
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(ON ARO 
pi 


extingue, extinguimos, extinguis, extin 
ques, Dê extinga, extingamos, extingais, e 
erft articípios: o regular (extinguido, 

dois P“ 
gular ( 


guem (pres. do ind); extinga, 
Xtingam (pres. do subj.). «Tem 
que se usa com ter e haver) e o irre- 
extinto, que se usa com ser e estar); O presidente havia extinguido o 


£" istório. O ministério foi extinto pelo presidente. # Do latim exstinguere 
ps truir completamente; extinguir: ex- (pref, intensivo) + stinguere = des- 
Ri eliminar; extinguir. > extinguívo (ex) adj. (que se pode extinguir). 
extinto adj. de ERAS nguiu: fogo extinto; contrato extinto. 
3, Que já o dd a: o ea tinta; língua extinta; espécie ani- 
alextinta. 3 Dissolvi o (antes do subst.): a extinta sociedade; a extin- 
m estatal; o extinto geU gs A, Suprimido; abolido: cláusula extinta 
ão contrato; pessoas fi ide o relacionamento; as extintas manias de 
grandeza. 5. Morto; o (an es do subst.): o extinto filho; a extinta 
ulher. 6» Diz-se de vul cao que não entra mais em atividade. / sm.(o) 
7, Morto; defunto: o extinto contava cem anos de idade. * Do latim 
pastinctus, part. pass. de exstinguene = extinguir. 
extintor (ex; ô) adj. 1. Que extingue; extintivo: decreto extintor da 
nberdade; Órgão governamental extintor da burocracia. W sm.(o) 
1, Redução de extintor de incêndio, recipiente cilíndrico, de metal, que 
contém sob pressão mistura quimica propria para apagar incêndio de 
pequenas proporções. ++ Do latim exstintor = O que apaga ou extingue. 
extir.par (ex) v.t.d. 1. Arrancar pela raiz: extirpar as ervas daninhas do 
colo. 2.Medicina Tirar de dentro do corpo (tecido danoso): extirpar um can- 
ro, um pólipo, um quisto, um tumor. 3.Fig. Extinguir; acabar com: extir- 
mora corrupção, a liberdade de expressão; extirpar uma raça inteira. e Não 
s confunde com estripar. +x Do latim exstirpãre: ex- + stirps = raiz + -ar, 
» extirpação (tir) s.f. ou extirpamento (tir) s.m. (1. ato ou efeito de extir- 
par, 2. desaparecimento completo; exterminação; extinção: a quem interes- 
so o extirpação dos povos indígenas?); extirpador (tir; ô) adj. (1. que ou o 
que extirpa; 2. que ou instrumento agrícola que serve para extirpar raízes, 
ervas daninhas, etc.); extirpável (ex) adj. (que se pode extirpar). 
extorquir (ex) v.t.d. 1. Obter (princ. dinheiro e confissão) à força ou com 
ameaça, intimidação, ardil, etc.; conseguir por extorsão: extorquir bens é 
came; a polícia extorquiu a confissão do delito mediante tortura. 2.Bra- 
sileirismo Valer-se da força, de ameaças ou de intimidação, para subtrair 
bens ou dinheiro de (alguém): há policiais que extorquem os narcotrafi- 
contes com muita naturalidade; tentaram me extorquir. 3.Fig. Cobrar com 
exorbitância e indevidamente; explorar: há comerciantes que extorquem 
seus fregueses. | v.t.d.i. 4. Acepção 1: os policiais foram presos por ex- 
torquirem dinheiro aos (ou dos) narcotraficantes; a polícia lhe extorquiu 
e confissão do delito mediante tortura; os bandidos extorquiram vultosa 
quentia ao apresentador de televisão, ameaçando-o de sequestro; há polí- 
acos que costumam extorquir votos aos eleitores das zonas rurais. è Conż 
Jga-se por abolir. e V. extorsão. } Em rigor, não se extorquem pessoas, 
mas coisas, todavia, no português do Brasil generalizou-se de tal forma o 
zsoertorguir alguém, que merece registro como fato linguístico. / Do la- 
Emeztorquêre = desconjuntar; deslocar: ex- = para fora + torquêre = torcer. 
extor.são (ex) s. f.(a) 1. Ato ou efeito de extorquir. 2. Emprego da força, 
Violência, ameaça, coação ou intimidação, para obter de alguém dinheiro 
“qualquer outra coisa de valor. 3.Fig. Imposto excessivo ou escorchan- 
1:0 pobre povo brasileiro está oprimido com mil extorsões oficiais; país 
em Sue se proclamam as mais tirânicas extorsões. 4 Do latim tardio 
Ertorsið, extorsiôn-, de extorsum, por extortum, supino de extorquêre, 
Pá = deslocar; expelir; extorquir. > extorsionário (tor) adj. (rel. a 
etose. cursos ertorsionários) e adj. e s.m. (que ou aquele que pratica 
Pi extorsivo (ex) adj. (em que há extorsão: atos extor- 
extra. Pra (ex; ô) ou extortor (ex; ô) adj. e s.m. (extorsionário). 
Fara fora é) pref. de origem latina (extra = fora) que indica: 1. Além de, 
mor 3, L De, extraoficial, extraordinário, CZ ITOVRSAN ewtnan 
entrin a RE excesso: extrafino, extravagante. e Var. (1): extr-: 
Siea eia estranho, estrangeiro. e Exige hífen antes de a ou h: 
Extra pa ar, extra-hepático, Fi nt 
hourg in Redução de extraordinário; suplementar: edição Eden 
perior- DoI extra de hotel. 2. Redução de extrafino; de qualidade 
° tétessé rio uto extra; café extra. 4 s.m.(o) 3. Qualquer coisa mais que 
OU O usual: ganhar um extra; fazer um extra. 4. Caderno 
M core Ve rnal ou de uma revista: a edição de hoje traz um estro 
Mary eletivo, d.(o/a) 5.Fig. Pessoa que trabalha, sem fazer parte do 
“SEL 


* olheros 9 de funcionários; contratar vários extras para distribuir 
byes 


Teria 


“0, propaganda nas ruas, 6. Figurante de teatro, cinema ou te- 
bes 1: Varia normalmente; edições extras; horas extras; camas 

Era “io “s É abreviação de extraordinário. 

ominai Ominal adj. Localizado fora do abdome, e Pl.: extra-ab- 

“raca 

"benda ga 


Mm €8.f.(a) 1, Que ou aquilo que não está ou que não foi 
ir Vem ie, eztra-agenda; encontros extra-agenda; o encontro 
A y 5 o da extra-agenda do ministro. (Como se vê, o adj. é in- 
tr, "etidemte "Extraoficialmente: o ministro se reuniu extra-agenda 


Pd adj. Medicina Que não pertence a uma articulação; 
Ma articulação, e P),; extra-articulares, 
Ergo? lado aa tânica Diz-se do órgão vegetal que anormalmente 
Po Po (ês a das folhas. e Pl.: extra-azilares. 
de Jogo pr °x) adj. Esporte Relativo àquilo que ocorre fora do 
OPriamente dito: só fatores extracampo podem tirar o 


extinto 
extradição 


905 


título do Brasil nesta Copa do Mundo; os problemas extracampo dr 
j josi írbitros. (Repare: não varia. 
jogadores; os interesses extracampo dos ár s. (Ri dirigia 
ex.tra.ção (ex) s.f.(a) 1. Ato ou efeito de extrair, tirar, o notados 
tração de ervas daninhas do solo; a extração de um nd Si as de 
obtenção: a extração de látex da seringueira. 3. Retirada eh S 
qualquer tipo de mineral; extrativismo: essas pessoas se eA Hena 
tração de ouro e diamantes. 4.Cirurgia Operação para remoção, eo ] 
estranho, órgão doente ou de tecido danoso de dentro do corpo: a ex rar 
ção de uma bala, de um dente, de um quisto, de um tumor. 5. Sorteio de 
prêmios na loteria: a extração de Natal; a extração dos números pre- 
miados da megassena acumulada será feita em Salvador (BA). 6. Aquilo 
que se extrai de algum lugar; minério retirado de mina: a extração de 
petróleo. 7.Matemática Operação por meio da qual se acha a raiz de uma 
potência conhecida: a extração da raiz quadrada de um número. 8. Con- 
junto de operações que têm por fim arrancar do seio da terra os diferen- 
tes minerais: a extração de ouro, de ferro, de metais de suas minas. 9.Fig. 
Origem; linhagem; ascendência; estirpe: é um rapaz de nobre extração; 
ele não se cansa de proclamar sua extração. e V. extrativo. ++ Do latim 
extrāctið, extrāctiön-, de extrahere, extrāct- = extrair. ; 
ex.tra.ce.lu.lar (êx-ce) adj. Citologia Que está fora da célula ou que 
ela não pertence: fluido extracelular. ee 
ex.tra.ci.en.tí.fiico (êx-ci) adj. 1. Que está além da ciência: os óvnis' 
são fenômenos de natureza extracientífica. 2. Que nada tem a ver com a 
ciência: os interesses extracientíficos contaminam a ciência. f j 
ex.tra.ci.ne.ma.to.grá.fi.co (èx-cì-mà) adj. 1. Que vai além dos limi- 
tes dos recursos do cinema: efeitos extracinematográficos. 2. Que não 
pertence ao ambiente do cinema: o papel anterior da atriz e seu passado 
extracinematográfico (cantora de cabaré) são objeto desse filme: 
ex.tra.clas.se (èx) adj. Diz-se da atividade feita fora da sala de aula 
ou da escola, mas de estreita relação com uma disciplina: a leitura de 
romances brasileiros é uma salutar atividade extraclasse; as atividade 
extraclasse são fundamentais. (Como se vê, não varia.) : 
ex.tra.có.di.go (èx) s.m.(o) Informática Série de instruções em código, 
usados para simular as funções do computador. r 
ex.tra.co.mu.ni.tá.rio (èx-mù) adj. 1. Externo a uma comunidade: co- 
mércio extracomunitário. # adj. e s.m.(o) 2. Que ou aquele que não per- 
tence legalmente a uma comunidade: os que entram ilegamente num país 
são trabalhadores extracomunitários, portanto, não gozam do benefício 
de cidadão; os extracomunitários são eternamente preocupados com as. 
autoridades da Imigração. è >j 
ex.tra.con.ju.gal (êx-con) adj. Que viola os votos matrimoniais; estra- 
nho ao matrimônio; adúltero; extramatrimonial; extramarital: relações 
sexuais extraconjugais. RA et es és ia 
ex.tra.cons.ti.tu.ci.o.nal (èx-cons-tù) adj. Que vai além do que deter- 
mina ou estabelece a constituição de um país; que não está previsto na, 
constituição: o presidente não vai enveredar por caminhos extraconsti- 
tucionais, que são sinônimo de golpe. |, R , RR 
ex.tra.con.ti.nen.tal (èx-tì) adj. Que está ou se realiza fora do conti- 
nente: experiência atômica extracontinental. E 


ex.tra.con.tra.tu.al (êx-trã) adj. Que independe do contrato: apresen- 
tação extracontratual de um ator. i f 


ex.tra.cor.pó.reo (èx) adj. Medicina Que está fora do corpo: membra- 
na extracorpórea. 3 
ex.tra.cor.ren.te (èx) s.f.(a) Eletricidade Corrente de autoindução ge- 
rada no momento em que se estabelece ou suprime a corrente elétrica 
num circuito. 

ex.tra.co.ta (èx) adj. e s.f.(a) Que ou aquilo que é fora da cota prevista 
ou estabelecida: a Rússia elevou a tarifa extracota nas importações de 
carne brasileira; ainda não saiu o pagamento do extracota. e O adj. não 
varia no plural: tarifas extracota; produtos extracota. j 
ex.tra.cra.ni.a.no (èx-crã) adj. Medicina Que está fora do crânio. 
ex.tra.cul.tu.ral (èx-cùl) adj. Que não tem nenhuma relação com a cul- 
tura: logotipos de roupa são símbolos extraculturais. 
ex.tra.cur.ri.cu.lar (êx-rri) adj. 1. Que não pertence ao currículo re- 
gular da escola: disciplina extracurricular; esporte e teatro são as ati- 
vidades extracurriculares mais apreciadas pelos alunos. 2. Extraordi- 
nário; sem vínculo empregatício; extra: funcionário extracurricular; o 
trabalho do advogado na assistência ao departamento jurídico do clube 
era apenas extracurricular. A Atividade extracurricular. Atividade a 
que o estudante se dedica (como natação, futebol, teatro, artigos para o 
jornalzinho da escola, etc.), visto como parte ativa e importante da vida 
escolar, ainda que não faça parte do currículo de estudo; extracurrículo. 
> extracurrículo (èx) s.m. (atividade extracurricular). 

ex.tra.di.ção (trà) s.f.(a) Direito Entrega do autor de uma infração ao 
Estado estrangeiro que o reclama, para que possa ser julgado ou pagar 
sua pena: a extradição do estrangeiro será feita amanhã. A Processo de 
extradição (dir.), Processo que pede ao Brasil para entregar um indi- 
víduo a outro Estado (país), para que lá seja processado e julgado por 
crime que tenha cometido. / Tratado de extradição. Tratado assina- 
do entre dois governos que regula o resgate de fugitivos da justiça e no 
qual se prescrevem os crimes pelos quais eles devem ser extraditados: A 
Inglaterra não tem tratado de extradição assinado com o Brasil. $ Do 
latim extrâditio, extrâditiôn- = envio para fora; entrega: ex- = para fora 
+ trâditiô, trâditiôn- = envio, entrega, pelo francês extradition. > ex- 
traditando (trà) s.m. (aquele cuja extradição foi solicitada); extraditar 


extradorso 


(trà) v.t.d. [entregar (condenado, criminoso ou refugiado) às autoridades 
do país que o reclama]. e . 
ex.tra.dor.so (ex; ô) s.m.(o) 1. Arquitetura Superfície superior convexa de 
uma arcada, abóbada ou cúpula; tardoz (1). 2.Aerondutica Parte superior da 
asa de um avião. e Pl.: (ô). > extradorsado (èx) adj. (que tem extradorso). 
ex.tra.do.tal (èx) adj. Direito Diz-se de bem que não pertence ao dote. 
ex.tra.du.ral (èx) adj. Anatomia 1. Da parte externa da dura-máter: 
hemorragia extradural. 2. Desligado da dura-máter ou não com ela re- 
lacionado. 
ex.tra.e.co.nô.mi.co (êx-e) adj. Que tem relação com a economia: fato- 
res extraeconômicos; ações extraeconômicas. 
ex.tra.em.bri.o.ná.rio (êx-bri) adj. Da parte externa do embrião: o 
âmnio é uma membrana extraembrionária. 
ex.tra.en.té.ri.co (èx) adj. Medicina Situado fora dos intestinos: teci- 
dos extraentéricos. 
ex.tra.es.co.lar (èx) adj. De fora da escola; estranho à escola: elemento 
extraescolar que ronda a escola. 
ex.tra.es.ta.tu.tá.rio (èx-tà) adj. Que está fora dos estatutos; extrar- 
regulamentar; extrarregimental: órgãos extraestatutários; conselheiros 
ertraestatutários. 
ex.tra.fi.no (èx) adj. De qualidade superior; extra: café extrafino; per- 
fumaria extrafina. 
ex.tra.fis.cal (èx) adj. Que não pertence ao âmbito do fisco; que não tem 
finalidade extrafiscal: o governo instituiu um imposto extrafiscal, como 
meio de proteção ambiental. > extrafiscalidade (êx-cã) s.f. (1. qualida- 
de do que é extrafiscal; 2. utilização de tributos como mecanismos de in- 
centivo ou de desestímulo de atividades, de acordo com o maior ou menor 
interesse governamental no desenvolvimento de um determinado setor: a 
extrafiscalidade ambiental). 
ex.tra.fo.cal (êx) adj. Que está fora do foco: imagem extrafocal. 
extrafo.liá.ceo (êx-fo) adj. Diz-se das estípulas que crescem sobre 
ramos ou troncos; extrafólio. > extrafólio (èx) adj. (extrafoliáceo). 
ex.trafu.te.bol (êx-fú) adj. Que não tem relação direta com o futebol; 
dissociado do futebol: ingerências extrafutebol; eventos extrafutebol; 
interesses ertrafutebol. (Como se vê, não varia.) 
ex.tra.ga.lá.tico (èx) adj. Situado fora da nossa galáxia: nebulosas 
ertragaláticas; sistema extragalático. e Var.: extragaláctico. . 
extra.ge.ni.tal (êx-ge) adj. Anatomia Sem relação com os órgãos geni- 
tais: hemorragia extragenital. 
extra.gra.ma.ti.cal (êx-mã) adj. Que está fora das regras da gramáti- 
ca ou vai além delas: normas extragramaticais. 
extra.gran.de (èx) adj. Mais do que grande; enorme: pente profissio- 
nalextragrande. 
ex.tra-he.pá.tico adj. Situado fora do fígado ou não relacionado com 
esse órgão: dutos biliares extra-hepáticos. e Pl.: extra-hepáticos. 
extra-hos.pita.lar adj. 1. Que não diz respeito a um hospital: rede 
extra-hospitalar. 2. Que se realiza fora do hospital: atendimento extra- 
“hospitalar; serviços extra-hospitalares. e Pl.: extra-hospitalares. 
extra-hu.ma.no adj. 1. Que está acima da natureza humana; sobre- 
-bumano: esforço extra-humano. 2. Que está fora da natureza humana: 
dom extra-humano. e Pl: extra-humanos. à 
extra.intes.ti.nal (êx-tes) adj. 1. Que não diz respeito aos intestinos: 
complicação extraintestinal. 2. Fora dos intestinos: cistos extraintestinais: 
extrair (ex) v.t.d. 1.Matemática Calcular (a raiz de um número): va- 
mos extrair a raiz quadrada de 96! 2. Sortear (número de jogo): extrair o 
número 26. M vtd evt.d.i 3. Separar ou tirar (algo) do corpo de que faz 
parte intrínseca: extrair o látex (da seringueira), um quisto (do braço); 
extrair petróleo (do solo marinho). 4. Sugar; colher: a abelha extrai o 
néctar (das flores) para produzir o mel. e Conjuga-se por sair. 4% Do la- 
timeztrahere = extrair: ex- = para fora + trahere = tirar, > extraível (ex) 
adj. (que pode ser extraído: o petróleo do pré-sal é extraível). 
ex.tra.ju.dici.al (èx-jù) adj. 1. Que não se relaciona com a autorida- 
de judicial, extrajudiciário. 2. Que não tem relação com os processos de 
direito; extrajudiciário: o Banco Central decretou a liquidação extra- 
judicial do Banco Econômico. > extrajudicialmente (êx-di) adv. (1. de 
modo extrajudicial; fora de Juízo; fora das praxes judiciais; sem a medial 
ção de autoridade judiciária: ele foi notificado extrajudicialmente; fize- 
ram a partilha da herança extrajudicialmente); extrajudiclário (èx-jù) 
adj. (extrajudicial). 
ex.tra.ju.rídico (èx) adj Ilegal; ilegítimo; extralegal. 
extra.le.gal (ex) adj. Não permitido ou não regido por lei; extrajurídi- 
co: dinheiro extralegal; gratificação extralegal; renda extralegal, 


extra.leve (èx) adj. Muito leve; levíssimo: coturno extraleve; alumí- 
nio extraleve. 


ex.tra.lin.guís.tico (ex; gúís) adj, Linguística Que não tem relação 
com a natureza gramatical: os elementos extralinguísticos de um poema. 
ex.tra.lite.rá.rio (èx-lì) adj. Fora do âmbito da literatura: a ligação da 


literatura com outras artes extraliterárias, coma pintura, a música e a 
dança, está presente nessa obra, 


extra.ma.ci.o (èx) adj. Muito mais 
extramacio. 
ex.tra.mar.gi.nal 
bliminar. 


é 


que macio; supermacio: travesseiro 


(êx-mãr) adj. Psicologia Relativo à consciência su- 
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ex.tra.ma.ri.tal (êx-mã) adj. 
encontros extramaritais. 
ex.tra.ma.tri.mo.ni.al (êx-trl) adj. Extraconjugal; extra 
ex.tra.men.tal (èx) adj. Que se situa além da mente: rea 
mental; mundo extramental. 

ex.tra.mo.ral (èx) adj. Que extrapola os limites da mora 
análise extramoral. ; 
ex.tra.mun.da.no (êx) adj. 1. Situado fora do mundo físico ou u p 
verso: sons extramundanos. 2. Que não tem relação com as coisas tint 
danas: pessoa extramundana; aeronave extramundana. 3.Fig. Lunático: 
ideais extramundanos. e O mesmo que extramundo (v.). 4 
ex.tra.mun.do (èx) adj. Extramundano: vida extramundo; seres ex 
tramundo; regiões extramundo. e Note que não varia no Plural: há Um 
elemento substantivo (mundo) que, ao exercer a função de adjetivo, im- 
possibilita a variação numérica. Daí por que também não Pluralizamos: 
contas fantasma, empresas fantasma, artigos padrão, escolas padrão 
camisas vinho, meias cinza, palavras chave, elementos chave, etc. Ca 
milo Castelo Branco, um dos maiores clássicos da nossa língua, escrevei 
em Noite de S. João, V, p. 206: Fantásticos moradores das regiões extra- 
mundo... imaginai que pelo sono passastes. 

ex.tra.mu.ral (èx) adj. 1. Situado além do câmpus de uma fortaleza, 
universidade, etc.; situado além dos límites fixos de uma comunidade qual- 
quer: cursos e esportes extramurais da universidade; residentes extramu: 
rais. 2.Medicina Situado na parte externa da parede de um órgão ou vaso 
sanguíneo: pólipo extramural; acúmulo extramural de tecido adiposo. na 
ex.tra.mu.ros (êx) adv. Afastado do centro urbano; fora dos limites ur- 
banos: organizar guerrilha extramuros; combater extramuros; fenôme- 
nos que ocorrem extramuros; residir extramuros. e Antôn.: intramuros. 
ex.tra.mu.si.cal (èx-mù) adj. Fora do âmbito da música: Proust de- 
monstrou melhor do que ninguém a carga extramusical que uma música 
pode ter em nossas recordações. a Pa A pat PpS 
ex.tra.na.ci.o.nal (èx-nà) adj. Fora do universo nacional: zona mo- 
netária extranacional; mesmo quem ignora os primeiros versos de Os 
Lusíadas sabe que a sedução linguística faz com tenhamos um vínculo 
extranacional e supraétnico com Portugal. da! 
ex.tra.na.tu.ral (êx-nã) adj. Que é ou está fora do natural; sobrenatu- 
ral: fenômeno extranatural; divindade é um ser extranatural.. fnan 
ex.tra.net [ingl.] s.f.(a) Rede privada de uma empresa, baseada nos pro- 
tocolos da Internet e nos sistemas de telecomunicações públicos, com 0 
objetivo de partilhar de forma eficaz parte da sua informação empresa- 
rial com os seus parceiros estratégicos. e Pronuncia-se êkstranét. «sui 
ex.tra.nor.mal (êx) adj. 1. Que excede o normal: cama .extranormal; 
trabalhar várias horas extranormais; um poeta extranormal. 2. Fora da 
normalidade; anormal: fenômenos extranormais. . so casos Rs 
ex.tra.nu.cle.ar (èx-nù) adj. 1. Sem relação com o núcleo de uma célula 
ou que se situa fora dela. 2. Que existe ou age fora do núcleo de um:átomo. 
ex.tra.nu.me.ral (èx-nù) adj. Sem relação com uma certa série numé: 
rica: contagem extranumeral. e Não se confunde com extranumerário (l): 
ex.tra.nu.me.rá.rio (èx-nù) adj. 1. Que está fora do número certo e de- 
terminado: paginação extranumerária; pedidos extranumerários de mer” 
cadorias. / adj. es.m.(o) 2. Que ou funcionário que não pertence ao qua 
efetivo de uma repartição ou empresa: os extranumerários oneram a fo 
de pagamentos da empresa. e Não se confunde (1) com extranumeral: os 
ex.tra.o.cu.lar (êx-o) adj. 1.Medicina Situado fora do olho: músculos 
extraoculares. 2.Entomologia Diz-se da antena de certos insetos, loca 
lizada fora dos olhos: © ` TSS 
ex.tra.o.fi.ci.al (2-0) adj. 1. Que não está dentro dos limites dos d 
tos ou deveres oficiais; estranho aos negócios públicos: reivin ica 
extraoficial; documentos extraoficiais. 2. Que não tem origem O ade: 
oficioso: informações extraoficiais. > extraoficialmente (2x-f) “| 
a. de modo extraoficial; sem caráter oficial; oficiosamente: esses cores 
tários do presidente foram feitos extraoficialmente; 2. por fora: Tec% ii 
dinheiro extraoficialmente). 

ex.tra.or.bi.tal (èx) adj. 1. Que ocorre fora da órbita: fenôme 
orbital; 2. Situado fora de órbita: campo magnético extraorbital. ento: 
ex.tra.or.ça.men.tá.rio (êx-çã) adj. Fora dos limites do orçamf". 
despesas extraorçamentárias. sa papi? 
ex.tra.or.di.ná.rio (ex-or) adj: 1. Que é além do ordinário 0u inórios 
al: reunião geral extraordinária; tive neste mês gastos entrado rar 
com doença na família. 2. Excepcional; maravilhoso: espetácu uitt 
ordinário; dicionário extraordinário; colheita extraordinária, tipatit 
grande; extremo; excessivo; radical: tenho-lhe extraordinária 0%: Sgi 
devoto-lhes extraordinária aversão. 4. Imprevisto; inespera Olari es 
extraordinárias; despesas extraordinárias. 5. Fora do staff reg ginárid 
tranumerário: mensageiro extraordinário; embaixador dpi j 
funcionário extraordinário. 6. Especial; missão extraordinária pira 
extraordinário. 7. Muito grande; elevado: q feira recebeu mime elert: 
ordinário de visitantes; foram extraordindrias a alta dos juros semen 
ção das alíquotas de importação de veículos. 4 s.m.(0) 8. a os w 
imprevisto: houve alguns extraordinários durante a festa, Citua! y il 
nem de leve contávamos. 9. Despesa além da normal ou o va em 
tínhamos dinheiro para pagar o extraordinário, que impor sas lá ts 
reais, 10, Tudo o que não está incluído no habitual: as refeições “A 
baratas, mas os nossos gastos maiores eram nos extraordinê 
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e 2): ordinário; comum; banal; (7): 
ton- l extraordinárius: extrā = fora de, al 
at °, órdô, órdin- = ordem + 


Pequeno, insignificante. s Do 
ém de + ordinârius = conforme 
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a ord R » (1. de forma extra inária: : 

) ado. ( a extraordinária; excepcionalmente: os de- 
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e ltaram a se reunir extraordinariamente; atuou extraordina» 


„tados YO ; saagi 
Ph mente ness? ni a ela era uma mulher extraor- 
mariamente de a; 3. especialmente; particularmente: o Brasil tem um 
am l traordinariamente importante na América do Sul; 4, por fora: 
P aham demais sem falar no que recebem extraordinariamente). 
tra porlamen.tar (ex-lã) adj. 1. Diz-se de grupo político sem re- 
no parlamento. 2, Que vai além dos limites da atividade par- 
ve um desempenho extraparlamentar, E 
extra partidário ia adj. 1. Que ocorre fora do partido: ações 
prtropartidarias. * Que tem o consenso dos partidos; suprapartidário: 
andidato cxtrapartidário. E 
extra perito.ne.al (éx-pe-to) adj. Fora do peritônio: hérnia inguinal 
straper toneal. . 
extra petita lat.) loc.adj. Direito Diz-se da sentença proferida em 
sotal desacordo com a petição inicial. e Pronuncia-se ékstra petíta. 
extra.pi.ra.mi.dal (êx-rã) adj. Anatomia Diz-se do conjunto de estru- 
syras nervosas situadas no cérebro humano que faz parte do sistema motor 
envolvido na coordenação dos movimentos e no controle da postura corporal. 
extra.pis.ta (èx) adj. Diz-se daquilo que ocorre fora da pista de cor- 
nda: as beldades são a maior atração extrapista durante as corridas de 
Formula 1; os problemas extrapista dos pilotos. (Como se vê, não varia.) 
extra.po.lar (tra) v.t.d. 1. Inferir, calcular ou estimar (algo desconheci- 
go) pela projeção da informação ou dos dados conhecidos; conjeturar. 2.Ma- 
semútica Calcular [o(s) valor(es) de uma função conhecida empiricamente] 
pera valores do argumento não usado no processo de cálculo ou para valo- 
«e de uma função variável que estão fora da série dos valores observados. 
Estatística Estimar ou calcular (o valor de uma variável) fora da série 
:shulada ou observada; proceder à extrapolação (3) de. 4.P.ext. Ir além de; 
ultrapassar; exceder: a margem de lucro da empresa extrapolou todas as 
espectativas. M v.i. 5.Pop. Exagerar; exorbitar; ir além da conta: ao querer 
que ela o beijasse sensualmente em público, você extrapolou. 6.Pop. Ir além 
ão desejado; passar da conta (numa expectativa): quando o dicionário saiu, 
minha surpresa (agradável) extrapolou. ! adj. 7. Situado fora do espaço en- 
te os polos: os eletrodos extrapolares de uma bateria. x+ Forma-se de ex- 
ic- + as sílabas finais de intrapolar. > extrapolação (ex-po) s.f. (1. ato ou 
efeito de extrapolar, exceder, ultrapassar; 2.mat. ato ou efeito de tornar ex- 
tensivos os conhecimentos e métodos à resolução de um problema com base 
ex outro semelhante; 3. extensão de uma função estatística para além dos 
leites para os quais está definida); extrapolante (trà) adj. (que extrapola: 
mycmento extrapolante ao limite fixado para as parcelas mensais); extra- 
palafivo (ex-po) adj. (rel. a extrapolação: comportamento extrapolativo). 
extra po.sição (êx-po) s.f.(a) Linguística Forma de ênfase na comu- 
licação que consiste em deslocar para o final da frase um dos seus cons- 
unes (p. ex.: Quem fez isso fui eu, em vez de Fui eu quem fez isso). e 
extra pro fis.si.o.nal (êx-fi) adj. Que não tem relação com os deveres 
“negócios profissionais: a atividade extraprofissional de um advogado, 
Suttrez recados de presidiários. pa 
tra progra.ma (èx) adj. es.m.(o) Que ou o que não consta do pro- 
ci os aplausos do público exigiram uma apresentação extraprogra- 
Gi Sos atores; encontros extraprograma; os extraprogramas das secre- 
ics. e Como se vê, o adjetivo não varia. : oie 
sa aquadra (èx) adj. Que acontece fora da quadra: as atividades 
- “Suadra de um tenista; ele é um grande jogador, não muito reco- 
e POr cnitaR de suas constantes lesões e problemas extraquadra. 
êXtrars, ve, não varia. 
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(èx-gì) adj. Estranho ao regimento, ao estatuto 
erena; extrarregulamentar; extraestatutário. m 
ns Egio.nal (èx-rre) adj. Situado fora de determinada região: 
Ex, “ia digo extrarregionais do Mercosul; potências extrarregionais. 
“tério egula.men.tar (êx-rre-là) adj. Extrarregimental; extraes- 
Extr 
eo miar (êx-rre) adj. Estranho a uma regra ou regras: falta 
“trarre ti num jogo de futebol. N ' ! 
q tinia.no (èx-tì) adj. Extrarretínico. * 

“term msi £O (tx-rre) adj. Situado fora da retina ou que com ela 
6, oag o tarretiniano. i 

nas ty J. Botânica Diz-se do embrião que está fora da semente. 
“upy Sital (èx-sså) adj, Anatomia Diz-se dos planos paralelos 
e lurial (ex-là) adj. Que vai além do salário; as vantagens 
i “ser diretor de uma empresa de grande porte; a viatura 
“enefício extrassalarial dos funcionários. 


hsivy i dtd 
vei. sd (êx-ssen) adj, 1. Que não é percebido pelos sentidos: sons 
do toe Magens extrassensíveis. 2. Ultrassensível: orelha extras- 
Tassensível, e Não se confunde (1) com extrassensorial. 
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ex.tras.sen.so.ri.al (êx-sso) adj. Situado além do domínio dos ii 
dos; relativo às formas de percepção não dependentes dos cinco sentidos 
primários: a telepatia é uma percepção extrassensorial. e Não se con- 
funde com extrassensível (1). 5 a 
ex.tras.sís.tolo (èx) s./.(a) Medicina Contração prematura do coração, 
resultante de arritmia momentânea. > extrassistólico (2x) adj. (rel. a 
extrassístole). i 
ex.tras.so.lar (tx-sso) adj. 1. Relativo aos seres situados fora do siste- 
ma solar: planetas extrassolares. 2. Relativo aos seres que, embora situa- 
dos no sistema solar, têm origem exterior a ele. i ' 
ex.tra.tar (ex) v.t.d. 1. Fazer extrato ou resumo de; resumir; sintetizar: 
extratar toda a obra de Machádo de Assis. 2. Extrair excerto, trecho, 
fragmento, ctc. de (livros, documentos, etc.): extratar alguns poemas do 
livro de Fernando Pessoa. y 
ex.tra.te.lú.ri.co (èx) adj. 1. Que está ou se produz fora da Terra ou 
da sua atmosfera; extraterreno: acoplamentos extratelúrícos; viagens 
extratelúricas; tarefas extratelúricas. 2. Que não pertence à Terra; ex- 
traterreno; extraterrestre: rochas extratelúricas; poeira extratelúrica. 
ex.tra.tem.po.ral (èx-tem) adj. Que ultrapassa os limites do tempo: 
consciência extratemporal; não há realidade extratemporal e eterna. . 
ex.tra.ter.re.no (èx) adj. Extratelúrico (2): forças extraterrenas; seres 
extraterrenos. A Vida extraterrena. Forma de vida que pode ter evo- 
luído em outros planetas. O universo tem cerca de 15 bilhões de anos, a 
Terra aproximadamente 4,5 bilhões de anos e a vida na Terra 3 bilhões 
de anos, embora criaturas semelhantes ao homem moderno tenham sur- 
gido há apenas 200 mil anos. Nossa civilização científica e tecnológica 
atual tem somente 300 anos. No dia 13 de junho de 2002, uma equipe 
de astrônomos norte-americanos descobriu uma organização de planetas 
semelhantes ao sistema solar. São vários planetas que orbitam em torno 
da estrela 55 Cancri, localizada a 41 anos-luz do Sol. Pode haver algum 
com as condições ambientais existentes na Terra. raii k 
ex.tra.ter.res.tre (èx) adj. 1. Extratelúrico (2): vida inteligente extra- 
terrestre; seres extraterrestres; rocha extraterrestre. | s.m.(o) 2. Ser que 
não pertence ao planeta Terra; alienígena: os extraterrestres estão che- 
gando. e Abrev.: ET, cujo E se pronuncia é. R 
ex.tra.ter.ri.to.ri.al (êx-rri) adj. 1. Que está fora dos limites territo- 
riais ou jurisdicionais de um Estado ou país: pesca em águas extrater- 
ritoriais. 2. Relativo a pessoa isenta da jurisdição legal do país em que 
reside: direitos extraterritoriais. > extraterritorialidade (êx-te-to-à) 
s.f. (1. qualidade ou estado de extraterritorial; 2. estatuto de imunidade 
de que gozam os membros de um corpo diplomático que, quando no exer- 
cício das suas funções, em território estrangeiro, são considerados como 
residentes no Estado a que pertencem ou a que estão servindo). 
ex.tra.te.to (èx) s.m.(o) Quantia ou importância que excede um teto sa- 
larial: o povo foi contra o extrateto desejado por alguns parlamentares. 
ex.tra.tex.to (èx; ê) s.m.(o) Gravura que, pelo seu valor artístico ou do- 
cumental, é impressa separadamente, em folha não numerada, e, como tal, 
intercalada na obra literária. > extratextual (êx-tex) adj. (que não per- 
tence ao texto principal ou corpo do livro: o prefácio e o índice são itens 
meramente extratextuais, por isso podem vir em corpo ou letra reduzida). 
ex.tra.tivo (ex) adj. .1. Relativo a extração: atividades extrativas. 
2. Que tem na sua principal atividade a extração de matéria-prima (pe- 
tróleo, minérios, madeira, etc.), sem industrializá-la: as indústrias ex- 
trativas de petróleo. 3. Obtido por extração: combustíveis extrativos. 
> extrativismo (trà) s.m.. [atividade econômica em que o homem retira da 
natureza os bens que ela oferece, sem participar de sua produção; extra- 
ção (3)]; extrativista (trà) adj. (rel. a extrativismo: reserva extrativista). 
ex.tra.to s.m.(o) 1. Produto resultante de uma extração; aquilo que é 
extraído de alguma coisa: fazer suco do extrato da uva. 2.Fig. Resumo ou 
excerto de um escrito qualquer: extrato de um relatório, de uma enciclo- 
pédia, de uma obra científica ou literária. 3. Reprodução; cópia: extrato 
de conta corrente. 4. Substância concentrada, preparada de outra: extra- 
to de alfazema, de morango, de tomate, de carne. 5. Produto sólido ou se- 
missólido obtido pelo tratamento da droga, com o uso de um solvente (éter 
ou álcool) e depois evaporando a solução. 6. Princípio ativo de uma droga 
obtido pela destilação ou processos químicos. e Não se confunde com 
estrato. e V, extratar..% Do latim extractus, part. pass. de extrahere, 
extrãct- = extrair. 
ex.tra.tor (ex; ô) adj. e s.m.(o) 1. Que ou o que extrai qualquer coisa: 
aparelho extrator do suco das frutas; um extrator de óleo e graxas. 
2, Que ou aparelho que se usa para separar o mel da cera. 3. Que ou ins- 
trumento básico que se utiliza no corte de árvores para a produção de 
madeira: usam de extrator motorizado para a retirada de amostras de 
madeira do tronco de árvores. o 
ex.tra.to.rá.cico (èx) adj. Situado fora da cavidade torácica: órgãos 
extratorácicos. to É 
ex.tra.tro.pi.cal (êx-tro) adj. Que não está dentro dos trópicos; fora dos 
trópicos; mares extratropicais; ventos extratropicais, 
ex.tra.tu.bal (èx) adj. Situado fora do tubo uterino: gravidez ex- 
tratubal. 
ex.tra.ur.ba.no (èx) adj. Que fic 
dade extraurbana. Eu ET 
ex.tra.u.te.ri.no (èx) adj. Que ocorre ou se situa fora do útero: gravidez 
extrauterina. ji Em ta 


fora do perímetro urbano: proprie- 


extravagante 


298 extremoso 


ext 


ex.tra.va.gan.te (trà) adj. 1. Que se desvia do habitual ou do koma 
-senso; singular; estranho; excêntrico: gestos extravagantes; roupa ex- 
travagante; gargalhadas extravagantes; pedidos extravagantes; desejos 
extravagantes. 2. Que faz ou diz coisas fora de propósito ou insensatas: 
garota extravagante; professor extravagante. 3. Esbanjador; perdulário: 
você é muito extravagante com eletricidade; ela é extravagante, gosta 
de viver bem; meus filhos são tão extravagantes, que gastam a mesada 
num dia; todo herdeiro tende a ser extravagante. 4. Que consome muito; 
gastador: um motor Vs é extravagante, mas sensacional! TA s.cdd.(o/a) 
5, Pessoa extravagante. + Do latim medieval extrâvagâns, extrâvagant-, 
part. pres. do latim extrâvagãri = andar errante: extrã = fora de + vagã- 
ri = vagar; perambular. > extravagância (trà) s.f. (1. qualidade do que 
é extravagante; 2. ação fora do comum; singularidade; 3.pej. capricho; 
disparate; estroinice); extravagantemente (tra-gan) adv. (de forma ex- 
travagante ou excêntrica; excentricamente: ela só se veste extravagan- 
temente); extravagor (trà) v.t.i. (afastar-se; desviar-se: extravagar do 
bom-senso) e v.: (1. andar disperso ou solto: viúvas e solteironas extra- 
vagam pelas ruas da pequena cidade, em busca de companheiros; 2. sair 
do assunto principal: divagar; perder-se: orador exímio em extravagar). 
ex.tra.va.gi.nal (èx-và) adj. Situado fora da vagina ou produzido fora 
dessa órgão: pólipos extravaginais; irritações extravaginais. 
ex.tra.va.sar (tra) v.t.d. 1. Fazer transbordar (líquido) do recipiente 
que o contém: derramar (líquido) fora do recipiente que o contém: uma 
so gota foi suficiente para extravasar a água do copo. 2. Derramar co- 
piosamente: seu rosto extravasa suor de trabalho honesto. 3. Manifestar 
ruidosamente; exteriorizar, expandir: extravasar toda a mágoa, todos os 
rancores, toda a alegria, todas as emoções, todos os sentimentos. H v.i. 
ou 7.7.4. Derramar-se (qualquer fluido orgânico) para fora do seu ducto 
natural: a bílis (se) extravasou do fígado. 5. Sair fora dos limites, do 
espaço; transbordar; derramar-se: com a fervura, o leite (se) extravasou 
da leiteira. 6. Sair do leito (o rio); transbordar: o rio Tietê facilmente 
(se) extravasa, em São Paulo. + Grafa-se com s, porque traz o radical 
de vaso (extra- + vaso); esvaziar traz o radical de vazio (es- + vazio). 
& Não é t.i.; quando se constrói, p. ex.: Muito sangue extravasou de suas 
veias, o termo regido de prep. não é complemento, mas adj. adverbial (de 
lugar). 4 É parassíntese: extra- + vaso + -ar. > extravasação (ex-vã), 
extrovasão (trà) s.f. ou extravasamento (ex-vã) s.m. [1. ato ou efeito 
de extravasar(-se); 2. derramamento; 3.med. passagem de líquidos orgã- 
nicos (sangue, linfa, etc.) para os tecidos, devido a lesão ou ruptura dos 
vasos ou órgãos onde normalmente se encontram). 

extravas.cular (ex-vas) adj. 1. Não contido em vasos sanguíneos ou 
linfáticos; situado fora do sistema vascular: fluido extravascular. 2. Que 
não é vascular. 

extrava.sor (trà; ô) adj. 1. Que serve para extravasar: túnel extrava- 
sador de esgoto; será construído um canal extravasor que aumentará a 
vazão da galeria subterránea pluvial. 4 s.m.(o) 2. Dispositivo de seguran- 
ça de uma barragem que permite a passagem da água a jusante, respon- 
sével pela garantia da integridade da barragem, para as vazões máximas 
ocorridas. 3. Processo pelo qual um líquido é transformado lentamente em 
vapor. 4. Cano, canalização ou tubulação destinada a escoar eventuais ex- 
cessos de água ou de esgoto; ladrão: boia com defeito é água perdida pelo 
extravasor, que deve estar sempre posicionado acima do nível da boia. 
extrave.nado (trà) odj. Diz-se do sangue que está fora das veias. 
é Do latim extra- = fora de + vena = veia + -ado. 
extraviar (trã) v.t.d. 1. Tirar do destino, da rota ou do rumo certo; 
desencaminhar: a tormenta extraviou o barco. 2. Fazer propositadamen- 
te não chegar ao destino; provocar deliberadamente o sumiço de (cor- 
respondência, encomenda, mercadoria, etc.): há funcionários postais que 
triraviam certos pacotes, mas só os interessantes... 3. Perder; não ver 
mais: extraviamos muitos objetos durante a mudança; extraviei todos 
os meus documentos. 4.Fig. Afastar (alguém) do bom caminho; perver- 
ter, desencaminhar: más companhias o extraviaram na cidade grande. 

» Subtrair fraudulentamente: o gerente do banco, ao extraviar grandes 
quantias, imaginou não ser apanhado. 4 v.p. 6. Desviar-se do destino, 
da rota ou do rumo certo; desencaminhar-se: o barco se extraviou por 
cousa da tormento 7, Sumir-se; desaparecer; perder-se: várias malas se 
eztraviaram no aeroporto; alguns escoteiros se extraviaram da turma 
na selva. B.Fig. Afastar-se do bom caminho: perverter-se; desencami- 
seta companhia desses moleques, o menino se extraviou de vez. 
ax L parassintese: ertra- + via + -ar, > extroviado (trà) adj. (3, que se 
extraviou; perdido em caminho; desaparecido: sumido: já tive muitas 
cartas e encomendas extroviados pelo correio; 2.fig. pervertido; dese 
a o A ; 

caminhado: um menor extraviado; 3, desaparecido; perdido: tive todas 
os meus documentos extraviados; quando fizemos a nossa dis Ad 
vemos muitos objetos extraviudos); extraviador (trj; b) adj.e s 4 a 
ou aquele que extravia); extravio (ex) sm {1}, ato ou efeito de ext a a 
2. perversão moral; descasninho; 3. perda; sumiço), bad; 
extra virgem (ex) ud) Diz-se do azeite com grau de acidez inferior a 1% 
extrema-direita s.cdd.(0/a) Futebol Ponta-direita. e p]. pi 
-direitas. « Não se confunde com extrema direita (tem hífen) prt irado 
que denota posição ideológica conservadora e reacionária. ` RNA 
ex.tre.ma.do (ex) adj. 1. Insigne; notável; célebre (antes do subst.): 
extremado defensor das liberdades democráticas; o extr d liy 
do vernáculo. 2. Excepcional; magnífico (antes do suhst : Pp pa bad 
tremado bom gosto. 3. Excelente; perfeito (antes ou depois do subst.); 
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escritor extremado; extremadas apresentações públicas, 4, Exagera. 
radical; extremo (depois do subst.): ter posições políticas extrem ds 
e Não se confunde com estremado. > extremadamente (ex-ma) anadas, 
modo extremado ou exagerado; exageradamente: evito viajar a ad 

com temperaturas extremadamente altas). Pa seg 
extrema-esquerda s.cdd.(0/a) Futebol Ponta-esquerda, e PL: 


ñ e 
mas-esquerdas. e Não se confunde com extrema esquerda (sem Piso 
expressão que denota posição ideológica revolucionária, de mudança po 


dical de um regime político. 
ex.tre.mar (ex) v.t.d. 1. Tornar mais valioso ou elevado; engrandeç 
enaltecer; exaltar: extremar as virtudes ou a competência de al pi 
2. Levar a seu grau mais alto ou mais rigoroso; exagerar; exceder em: 
extremar suas posições políticas; o depoimento da testemunha és 
tremou os ânimos dos membros da comissão. M v.p. 3. Distinguir-se. 
destacar-se; sobressair: extremar-se na ajuda aos pobres; nunca foi a 
político que se extremou na oratória. 4. Ir além do que é natural ou 
normal; exceder-se; exagerar: extremar-se nos elogios, na crítica, nas 
gentilezas. 5. Pôr o maior interesse, cuidado ou aplicação em alguma 
coisa; aplicar-se para realizar algo com a máxima perfeição; dedicar-se 
com afinco; esmerar-se: é um funcionário que sempre se extremouem 
seu trabalho; desde a sua criação, o PT extremou-se em deixar clara a 
eleitor a sua absoluta conduta ética. > extremante (ex) adj. (1. que ex. 
trema: valor extremante; 2.fig. que envolve riscos; embaraçoso; crítico: 
o ponto extremante da questão). Beer 
ex.tre.ma-un.ção s.f.(a) Religião Antiga denominação do. sacra- 
mento da unção dos doentes, um dos sete sacramentos da Igreja Ca- 
tólica, administrado aos moribundos e aos fiéis de idade avançada, 
e Pl.: extremas-unções. 
ex.tre.mi.da.de (tre) s.f.(a) 1. Parte que está mais afastada do cen- 
tro; ponta; extremo: a extremidade da mesa; a extremidade dos dedos. 
M sf.pl.(as) 2. Mãos e pés: estar com frio nas extremidades. 3. Limite: 
chegou às extremidades da pobreza. +“ Não se confunde (1) com fim (1). 
4 Do latim extrêmitãs, extrêmitat-, de extremus. ; 
ex.tre.mis.mo (ex) s.m.(o) Doutrina ou teoria que preconiza soluções 
extremas para resolver os problemas sociais. > extremista (ex) adj. (rel. 
ao extremismo; radical) e adj. e s.cdd. (1. que ou pessoa que professa 
ideias marcadamente revolucionárias ou flagrantemente reacionárias, 
que ou pessoa que é partidária do extremismo; 2. que ou pessoa que não 
admite meios-termos; radical), 
ex.tre.mo adj. 1. Que está no ponto mais remoto de alguma direção 
(antes do subst.): o arroio Xuí está no extremo sul do Brasil. 2. Muito 
grande (em grau ou em intensidade); extremado: causar extrema inveja; 
morrer em extrema pobreza; atendeu-me com extrema simpatia; pre: 
cisamos agir com extrema cautela; seu extremo nervosismo fazia suas 
mãos tremer. (Como se vê, nesta acepção vem sempre antes do subst) 
« Radical em atitudes, opiniões, etc. (antes do subst.): um extremo revo; 
lucionário; um extremo conservador. 4. Drástico; muito severo (depois 
do subst.): as pessoas são capazes de sobreviver em condições extremas, 
tomar medidas extremas para a economia de energia; seus métodos PO 
dem parecer extremos. 4 s.m.(o) 5. Ponto mais distante ou remoto de 
alguma direção: o extremo da rua, do viaduto, do país. 6. O que é opos 
ou contrário: os extremos da fervura e do congelamento; os extremos e 
raiva e da brandura. 7. Condição ou estado extremo: ele é O Cr 
honestidade; chegar ao extremo da miséria, do desespero. 8. Matemits 
O primeiro ouo último termo de uma proporção ou série geométric 
na proporção geométrica 18:3 : 5:2, os extremos são 18 e 2. g srt 
(os) 9. Expediente drástico: lançar mão de extremos de reivindicaçã b 
AIh leE recorrer a extremos de emergência. 10. C ação: 
: os extremos; os extremos de amizade e consider 
extremas eadar adora não são segredo para ninguém. V 
Conluntode ar Bero: não cheguemos a extremos! à A extrem diretto? 
Junto de grupos políticos ultraconservadores. (V. extrema- RS 
4. A extrema esquerda. Conjunto de grupos políticos situados | mi 
a lo socialistas e comunistas, que se opõem a0 Siyi 
parlamentar liberal e propugnam por um sistema Fê alíticos 


om os, ou para os) filhos; não ser extre deli 
Apaixonado; fanático: ser extremoso ar unia 


só re? 


nario, no qual impere a ditadura do proletariado; conjunto dep ex 
comunistas ou ultrarrevolucionários. (V. extrema-esquerda. / Side 
tremo, No mais alto grau: Cair em extremo de pobreza ou de dife 
des financeiras. 4 Hora extrema. Hora da morte; transe do ass d 
4 Ir aos extremos, Agir ou falar de maneira extrema ou radical 
exagerado ou radical. & Os extremos do Brasil são: serra Gº Cid 
(nascente do rio Aliã, em Roraima), a norte; o arroio Xuí (RS), à o 
ponta do Seixas (PB), a leste e a serra de Contamana (nascente 
Moa, no Acre), a oeste. A distância entre os extremos leste-oeste jati 
sil é de 4.328km e entre os extremos norte-sul é de 4,320km.- 
extrêmus, superlativo de exter = externo. > extremamente (Sa es 
(1, em grau extremo; de modo extrema: viver extremamente feliz: de 
cessivamente; bastante: estar extremamente cansado; 3 eXE ar (é 
riamente; demais: ficar extremamente rico na política); xtro quit 
vtd. e vp (1, distinguir(-se); 2, assinalar(-se); 3. apurar(-se)! s 
mával (ex) adj. (que se pode extremar). ' vito o 
ex tre.mo,so (ex; ô) adj. 1, Carinhoso; afetuoso; terno: ser ™ LA 
tremoso com os (ou para c i 

amor e na amizade. 2. 

der os amigos, 3, Exagerado; extremado: radical: é preciso 
to nesses namoradinhos extremosos. s Antes de infinitivo, 
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xtremosamente (ex-mò)adv. (1. de modo extremoso; carinhosamen- 
3e „namente: ela nos atendeu extremosamente; 2. apaixonadamente; 
te; ‘C eamente: adorar significa amar extremosamente). 
P rín.se-CO adj. 1. Que não pertence à essência d 
em oposição a intrínseco): seus valores 
2. Que tem origem no lado externo; 
problemas se devem a causas extr 
0 é essencial; acidental. A Valor extrinse 


e uma coisa; exte- 
são extrínsecos à natureza 
externo: motivação extrín- 
ínsecas ao trabalho. 3. Que 
co da moeda. Aquele que 
ou intrínseco. 4% Do latim 


ext 
rior ( 
humana. 


extrinse 
z sufixo 


m e z Pi a : 2 
"P insecamente detestável; 2. na aparência: ; 
me 


vceu extrinsecamente satisfeita). 
extrofia (ex) s.f. (a) Anatomia Vício de 
erno, em que este sai da cavidade que o d 
«ua superfície interna. A Extrofia vesical 
d bexiga e da uretra, na qual a primeira fica expos 
> extrófico (ex) adj. (rel. a extrofia). 

extrojeção (ex) s.f. (a) Psicologia Tendência da mente de externar 
qualidades sensuais e até estados afetivos. 44 Do latim extro-, extra- = 
tora de + jacere = lançar, atirar. 
extror.so adj. 1. Que está voltado, virado ou dirigido para fora. 2.Botáã- 
rica Diz-se da antera que se abre para o exterior da flor. e Antôn.: intror- 
so. Do latim extrôrsus, contração de extrôversus = virado ou voltado 
para fora: ertrâ-, extrô- = para fora + versus = virado, voltado, part. pass. 
de vertere = virar, voltar. 

extros.pec.ção (tros)s.f.(a) Psicologia Conjunto de métodos objetivos 
que tem por finalidade estudar o comportamento de uma pessoa. e Var.: 
extrospeção. #+ Do latim extrôspectio, extrôspection-, de extrôspicere, 
extrôspect- = olhar para fora: extrô- = para fora + specere = olhar para. 
+ extrospectivo (tros) adj. (rel. a extrospecção), de var. extrospetivo. 
extrovertido (tro) adj. 1. Voltado para fora: órgão extrovertido; pé- 
tolos ertrovertidas. 4 adj. es.m.(o) 2. Que ou aquele que está mais inte- 
ressado nas pessoas e coisas em derredor do que com seus próprios pensa- 
mentos e sentimentos; que ou aquele que é socialmente animado, alegre, 
comunicativo. e Antôn.: introvertido. % A extroversão exagerada é tida 
como psicose maníaco-depressiva, assim como a extrema introversão. 
FE anglicismo (extroversion). > extroversão (tro) s.f. [1. propensão a 
s voltar para o exterior, para os outros, e a exprimir seus sentimen- 
“os, em oposição a introversão; 2. volta para fora (de um órgão, p. ex.)]; 
extroverter-se (tro) v.p. [1. mostrar-se extrovertido, comunicativo; 
Ł voltar-se para fora (um órgão ou parte dele)). 

EXtru.são (ex)s.f.(a) 1.Geologia Afloramento do magma à superfície 
‘restre; extrusão vulcânica. 2. Matéria assim expelida. 3. Técnica de 
Tielagem que consiste em expandir uma forma bidimensional, para 
“át-lhe Profundidade (a terceira dimensão), como, p. ex., um quadrado 
“É passa a ser um cubo. 4.Odontologia Posição de um dente quando 


hae da linha de oclusão. 5. Processo que consiste em gerar e 
ente o contínuo das matérias-primas para produzir produtos, 
ntrisão Co nas industrias de plástico e de alimentos. A Reflexo 
e more a infantil (até 4 meses de idade), em que a língua 
ta derivada no a um simples toque. // Rocha extrusiva. Rocha íg- 
tiy medieval e magma expelido para a superficie da Terra. + Do la- 
Fiss. de dede O extrisiôn-, do latim extrúsus = expelido, part. 
purar y Ä ere = expelir: ex- = para fora + trūdere = lançar, atirar, 
“Reg, porta extrusão (5) é empregada na confecção de perfis para 
tas, Perfis Se janelas (interiores e exteriores), portas sanfonadas, ca- 
“ricos, a acabamento de móveis, revestimento de fios e cabos 
“o, tubos elefonia, mangueiras, tubos para distribuição e sanea- 
ge da uso médico-hospitalar, etc. É um processo contínuo e 
$ larro de pda em plastificar o composto de PVC, que pode estar 
r vado P a ou pó, com o auxílio de um cilindro de plastificação 
tg Sistências elétricas e uma rosca. O composto plastifi- 
fibri rs Passar por uma matriz que tem o “perfil” do produto 
Jad, ( -> extrusar v.t.d. (proceder à extrusão de); extrusivo 


t pol) Usora (ex; ô) s.f. [máquina hidráulica onde se efetua a 

cm SNe p 
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t ito ren aeadv, Direito A partir daquele momento; desde então; 
O lei para vigorar ex tunc. e Antôn.: ex nunc, e Pro- 


ao qivindade afro-brasileira, orixá temido e cultuado, cor- 
t cido co o do catolicismo. 2.P.ext. Diabo. #* O Exu (1) tam- 
“io, 3 de Macy e homem das encruzilhadas; daí por que se fazem 
> o idrar a sempre em cruzamentos ou intersecções de vias 
“belos "UN te a exu = esfera. 
im Cube ra X = z) adj. 1, Caracterizado pela abundância: 
téa mais é plantas com folhagens exuberantes; a floresta 
“eram Mergia, muit zante do mundo. 2. Cheio de vitalidade, ani- 
; em resa O vivo; extremamente alegre e vigoroso: almas 

nova, mas exuberante. 3. Vigoroso; cheio; re- 


extrinseco 
exúvia 


pleto: seios exuberantes; as formas exuberantes de uma o Er 
Cheio de vigor e animação: estilo exuberante. 5.Fig. a de ódio: 
dante: processo exuberante de provas; coração exuberan e f Ao 
uma vida exuberante que acaba nas mãos de um criminoso be T 
e Antôn. (1): escasso. ++ Do latim exūberāns, exūberant-, part. pres. 
exūberāre = abundar; transbordar. > exuberância (xù; x= z) s.f. (qua- 
lidade de exuberante; excessiva quantidade de aguma coisa; profusão: 
a exuberância do crescimento econômico asiático; a atriz mostra toda 
a sua exuberância nesse ensaio fotográfico), de antôn. escassez; exube- 
rantemente (xù-te) adv. (1. de modo exuberante ou abundante; abun- 
dantemente: essas circunstâncias provam exuberantemente a autoria 
do crime; 2. extraordinariamente; fantasticamente: ela foi uma mulher 
exuberantemente linda). 
e.xu.be.rar (xù; x = z) v.t.d. e v.t.i. 1. Ter excesso ou abundância de: 
país que exubera riquezas minerais; era uma família que exuberava fe- 
licidade; pessoa que aparentemente exuberava saúde e vitalidade; país 
que exubera de (ou em) riquezas minerais; pomar que exubera de (ou em) 
frutas; pessoa que exubera de (ou em) saúde. 4 v.i. 2. Existir em abun- 
dância; superabundar: no Brasil exuberam riquezas minerais; no seu 
coração exubera ódio. ? Do latim exūberāre = transbordar; abundar: 
ex- (pref. intensivo) + úberãre = ser frutífero (de aber = fértil). 
e.xÚú.be.re (x = z) adj. Desmamado: nenê exúbere. 4 Do latim ex- 
= para fora + ubere = teta. 
e.xu.lar (e; x= z)v.i. Viver no exílio, deixando a pátria obrigado ou por 
vontade própria: muitos brasileiros exulam no estrangeiro por causa da 
nossa desastrada política econômica. + Do latim exulãre por exsulãre = 
sair do seu país; exilar-se. 
e.xul.ce.rar (xúl;x=2z)v.t.d. 1. Ferir levemente, superficialmente. exul- 
cerar o braço do prisioneiro com fósforo. 2.Fig. Torturar; afligir: a eleição 
daquele rapaz exulcerou a Nação logo no primeiro dia do seu mandato 
presidencial. 3.Fig. Exacerbar; agravar: a eleição dele nos exulcerou a 
dor, a miséria e a desesperança. 4 v.p. 4. Começar a ferir-se: a flor se exul- 
cerava à força do vento frio e constante. 5.Fig. Exacerbar-se; agravar-se: a 
indignação do povo se exulcera na impunidade dos criminosos poderosos. 
++ Do latim exulcerâre = ulcerar. > exulceração (e-ce; x = z) s.f. (1. ato 
ou efeito de exulcerar; 2. ulceração superficial; 3.fig. sofrimento moral); 
exulcerante (xùl; x = z) ou exulcerativo (e-ce; x = z)adj. (que exulcera). 
ê.xu.le (x = z) adj. Exilado; desterrado (antes do subst.): os êxules polí- 
ticos brasileiros dos anos sessentas. e Var.: êxul. 
e.xul.tar (e;x = z)v.i. Alegrar-se intensamente; estar em júbilo; vibrar de 
alegria: a torcida exultou, com a conquista do campeonato. «+ As combi- 
nações “exultar de alegria”, “exultar de felicidade”, “exultar de júbilo” são 
redundantes. // Do latim exsultãre = saltar de alegria: ex- (pref. intensivo) + 
È salīre = saltar, pu- 
lar. > exultação (xùl; x = 2)s.f. (ato ou efeito de exultar; grande alegria; jú- 
; exultante (e; x = z) adj. (que exulta; muito alegre; eufórico). 
e.xu.mar (e; x = z) v.t.d. 1. Desenterrar (cadáveres) para determina- 
do fim (exame médico-legal, mudança de jazigo, etc. 


+ exumar, por oposição a 
para fora + humãre (de humus = 
1X=2)s.f. (ato ou efeito de exu- 


(e; x =z)adj. (rel. ou pert. 


; ificialmente 
aberta, para fins curativos. 4% Do latim exutus = desnudo, part. pass. de 
exuere = desnudar, desfazer-se de algo, desvenci-lhar-se + -Ório. 


e.xúvia (x= 2) s.f.(a) Qualquer parte de animal aba 
espontaneamente, como as carapaças das lagartas, la 


ndonada ou caída 
gostas, carangue- 


exúvio 


. 
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jos, etc. +*+ Do latim exuvias = pele que alguns animais largam, de exuere 
= tirar; largar. > exuviabilidade (xú-bi; x = z) s.f. (faculdade que têm 
certos animais inferiores de mudar de pele ou invólucro) exuvial (xù; x = 
z) adj. (rel. ou pert. à exúvia); exuvlável (xù; x = z) adj. (que pode mudar 
de pele ou invólucro). 

e.xúio (x = z) s.m.(o) Botânica Apêndice da parte superior dos frutos, 
deixado pelo perianto. +> Do latim exuvias = pele que alguns animais 
largam, de exuere = tirar; largar. 

ex va.no (lat.) loc.ad;. Direito Sem nenhum fundamento: argumento 
ex vano. e Pronuncia-se éks uâno ou éks våno. 

ex vi [lat.] Por força ou determinação expressa (do que se trata) e assim 
foi feito: fica, assim, extinto o processo de execução, ex vi do disposto no 
art. 53, parágrafo 4 da Lei nº 9099/1995. e Pronuncia-se éks uí ou éks vi. 
ex vi le.gis [lat.] loc.adv. Por força da lei: a incidência da correção mo- 
netária sobre o valor objeto da condenação se dá, como os juros de mora; 
ex vi legis (Lei 6.899/81). e Pronuncia-se éks vi légis ou éks uí légis. 


GRANDE SACCU 


ex vivo [lat.] loc.adj. Medicina Feito fora do organismo:"ei 
ex vivo; foram removidas células do paciente, para tratamento ; 
e Pronuncia-se éks ufuo ou éks vivo. A 
ex-voto (ĉs) s.m.(o) Quadro, imagem, inscrição, etc. qué se expõe = 
igreja, capela ou lugar venerado, em agradecimento por uma a Põe em 
bida ou em cumprimento a uma promessa: em Juazeiro do Norte (CE 
um museu de ex-votos oferecidos ao padre Cícero. e Pl.: ex-votos Jhd 
eye.lin.er [ingl.] s.m.(o) Delineador (2). e Pl.: eyeliners. e Pro : 
ái-ldinár. 

eye.wear [ingl.] s.m.(o) Moda em óculos de sol e acessórios, e Pl: 
eyewears. e Pronuncia-se di-ucár. e vi Podes 
-ez (ê) suf. nominal de origem latina que exprime qualidade ou estad 1 
mesquinhez, pequenez, polidez, sensatez, solidez, surdez, viuvez, e Var. 
-eza (ĉ): agudeza, beleza, braveza, dureza, limpeza, miudeza, pureza E 
e-zine lingl.] s.f.(a) Informática Revista publicada eletronicamente 


Turgi 
X vivo, 


NUncia-se 


princ. na Internet. e Pronuncia-se i-zíne. 
ns Ya 


f/F s.m.(0) 1. Sexta letra e quarta consoante do alfabeto português (de 
nome efe). 2. Letra que representa a consoante fricativa labiodental sur- 
da [f] (ex.: fato). 3.P.ext. Qualquer figura ou coisa com forma igual ou 
semelhante à letra F. 4. Sexto de uma série qualquer, em que os elemen- 
tos são representados pelas letras do alfabeto: a fileira F de poltronas 
do cinema. 5. Em algumas escalas de avaliação, a pior nota. 6.Química 
simbolo do flúor (a maiúscula). 7.Eletricidade Símbolo de farad (a mi- 
rúscula). 8.Física Símbolo de força (a maiúscula). 9. Matemática Símbolo 
ge função. e Pl.: os efes ou os ff. A Com todos os ff. e rr. Com a máxima 
exatidão; com todo o rigor; apuradamente: A ordem foi dada com todos 
os fferr. A noiva se apresentou com todos os ff e rr. 
fás.m.(o) Música 1. Quarta nota musical da escala diatônica ascendente. 
2. Sinal que representa essa nota na pauta. 3. Corda que reproduz o som 
correspondente a essa nota. «+ É um italianismo (fa) formado da 1º sílaba 
da 1º palavra latina famuli, do 4º verso da 1º estrofe do hino dedicado a 
São João Batista, composto no séc. VIII por Paulus Diaconus (7212-799), 
nome latino do lombardo Paolo de Warnefrido. 
fã s.cdd.(0/a) 1. Pessoa que manifesta forte admiração por uma figura 
pública, um clube, etc.; simpatizante intransigente; entusiasta: ser fã de 
um cantor, de um ator, do Flamengo. 2. Pessoa que tem um interesse 
profundo por alguma coisa; aficionado(a); fanático(a); entusiasta: ser 
fã de cinema, de filatelia. + É abreviação do inglês fanatic = fanático. 
>fanzoca s.cdd. [fã exaltado(a)]. l 
FAB s.f.{a) Sigla de Força Aérea Brasileira, instituição criada em 20 de 
janeiro de 1941. > fabiano (fà) adj. (da FAB: avião fabiano) e adj. e s.m. 
(que ou aquele que é membro da FAB). ; a 
fabela s.f.(a) Diminutivo irregular de fábula; pequena fábula. Do 
letim fabella. jy atA i f 
fabordão (fã) s.m.(o) 1. Música Acompanhamento em terceiras e sextas 
paralelas de uma melodia de cantochão; falso-bordão.'2.Fig. Palavra ou 
expressão repetida viciosamente, na fala ou na escrita (p. ex.: né?, certo?, 
compreendeu?, sabe?, correto?); bordão (2). ++ É galicismo (faux-bourdon: 
feuz = falso + bourdon = tom baixo em certos instrumentos musicais). 
få.bri.ca s.f.(a) 1. Estabelecimento de grandes proporções, onde se pro- 
tuzem, em grande escala, mercadorias de todos os tipos: fábrica de te- 
tidos, de calçados, de autopeças, de motores. 2. Pessoal que trabalha 
zesse estabelecimento: a fábrica está em greve, por aumento de salários. 
ia Causa; origem: as minas de carvão são a grande fábrica dessas 
Edi pulmonares. 4. Produção; geração; criação: sua cabeça & nim 
ng fábrica de sonhos. e Dim. regular (1): fabriqueta (8). ++ RA a 
Sae = fabrico; construção, de faber, fabr- = trabalhador, artí ice. 
7 abril adj. (1. rel. a fábrica: operários fabris; 2. produzido em fábrica: 
Produtos fabris). : F 
na "ear (fa) v.t.d. 1, Produzir em grande escala e por processos mecã- 
are a autopeças, tecidos, automóveis. 2. Manufaturar; prepa- 
lejos mó, Fe fabricar vestidos inf idos qu due fabrica 
diplomas a 3. Produzir em série e a pr aee oiii 
CFig Idean. Construir: fabricar ninhos. 5. Cunhar: p cabia Fa 
'rigas foi maquinar, inventar: fabricar sonhos, esperança felicidade 
brio. focas, 7.Fig. Causar; provocar: fabricar a A serio 
de outro, p a7ir; gerar: país que fabrica doutores de um lado ea m SE 
latim 1) fabricar provas. #4 Do latim vulgar *fabricâre = psd pe 
lb id = fazer, de fabrica = arte, ofício. > fábrica, fabricação 
lei O Pr fabrico s.m, (ato ou efeito de fabricar); fabricado (fã) oe 
"efrigeran a azido; carrinho fabricado com (ou de) garrafas Adap 
t (bri; Sapatos fabricados com (ou de) couro de jacaré); fal 
Teyelg: ro) adj. e s.m, (que ou o que fabrica ou constrói algo: fabricador 
Libri “abricador d Era Icando (fà) adj. (que está por ser 
m cado ou e engenhocas); fabr ps ncdd. [1. pessoa 
a Empresa que haverá de ser fabricado); fabricante E [1 be oi 
“padury. , 90€ fabrica produtos ou dirige uma produção: fabricante 
Ie fahi Jabricante de armas; 2. proprietário(a) de fábrica ou pessoa 


- *aDrica ; A 
Cria, to lca ela mesma alguma coisa) e adj. e s.cdd. (fig. que ou pessoa que 


tas do Ja Ou in de sonhos, de esperan- 
s) fabriqueta 


za ta it (fà) adj. e s.m. (o) Que ou aquele que 
e podes “mporal de uma igreja; fabriqueiro. abri 
Er trabalhado. > fabriqueiro (fà) adj. e s.m. (fabricário). 


fá.bu.la s./.(a) 1. Narrativa curta, agradável e imaginária, que encerra 
uma verdade ou lição moral e na qual intervêm animais ou seres inani- 
mados: é famosa a fábula A raposa e as uvas. 2. Ficção; mentira; aconte- 
cimento fantástico ou fictício: o que a outros só acontece como fábula, a 
mim me ocorre como pura realidade. 3.Fig. Muito dinheiro; quantia vul- 
tosa: ele ganha fábulas e não faz nada! e Dim. irregular (1): fabela. e Col. 
(1): fabulário (s.m.). *% Grande fabulista foi Jean de La Fontaine (1621- 
1695), francês, autor de doze livros com 230 fábulas, baseadas em Esopo (o 
pioneiro), Fedro e outros clássicos. Era também poeta. * Não se confun- 
de (1) com apólogo nem com parábola. ⁄ Do latim fâbula = narrativa, con- 
to, de fãri = narrar; contar. > fabulação (bù) s.f. (1. narração fabulosa; 
2. lição moral que encerra uma fábula; 3.psiqg. relato de fatos imaginários 
como se fossem reais; 4.p.ext. mentira), de var. efabulação; fabulador 
(bù; ô) adj. e s.m. (1. que ou aquele que conta ou escreve fábulas; 2. que 
ou aquele que inventa versões fantasiosas de fatos), de var. efabulador; 
fabular (fà) adj. [1. rel. a fábula; fabuloso (1): escritor fabular; 2. próprio 
de fábula; fabuloso; lendário; quimérico; fabuloso (2): o Minotauro é um 
ser fabular], v.t.d. (1. narrar ou contar em forma de fábula; fabulizar; 
2. inventar, fantasiando; fabulizar) e v.i. (1. compor fábulas; fabulizar; 
2.fig. falar sem conhecimento de causa; inventar; mentir; fabulizar), de 
var. efabular; fabulário (fã) s.m. (coleção de fábulas), de var. efabulá- 
rio; fabulista (fã) adj. e s.cdd. (1. que ou pessoa que escreve fábulas; 2.fig. 
que ou pessoa que é dada a invenções fantasiosas ou a mentiras), de var. 
efabulista; fabulizar (bù) v.t.d. (fabular), de var. efabulizar. Ti 

fa.bu.lo.so (fà; ô) adj. 1. Relativo a fábula; fabular (depois do subst.): 


La Fontaine foi um escritor fabuloso de renome. 2. Lendário; quimérico; 


imaginário; inventado; fabular (2); mitológico (depois do subst.): a Esfin- 
ge é um ser fabuloso, assim como o Minotauro; narrativa fabulosa. 3.Fig. 
Grande; vultoso; enorme (depois do subst.): soma fabulosa; os árabes fize- 
ram fortunas fabulosas com o petróleo. 4.Fig. Extraordinário; maravilho- 
so; prodigioso; sensacional; fantástico (antes do subst.): um fabuloso pro- 
grama de TV; essa emissora de televisão tem um fabuloso elenco de atores; 
assistir a um fabuloso espetáculo circense. 5. Muito antigo; antiquíssimo 
(antes do subst.): a fabulosa idade da múmia do gelo. * Do latim fabulôsus, 
de fábula = conto, narrativa. > fabulosamente (fa-lo) adv. (1. de modo 
fabuloso; fantasticamente: uma casa fabulosamente decorada; 2. de modo 
fabuloso ou quimérico; quimericamente: o povo lhe atribui poderes fabu- 
losamente divinos;:3. muito; extraordinariamente: o Brasil se transfor- 
mou, de uma hora para a outra, num país fabulosamente rico em petróleo). 
fa.ca s f.(a) 1. Instrumento cortante composto de lâmina fina e'pontia- 
guda, fixa num cabo. 2.Pop. Bisturi: ele vai entrar na faca amanhã. 3.Ar- 
tes Gráficas Instrumento de metal montado em madeira, que serve para 
recortar impressos em formatos especiais. 4.Malacologia Molusco co- 
mestível, também conhecido como navalha. e V. faquista. e Aum.: facão 
(regular); facalhão e facalhaz (irregulares, ambos s.m.). A Com a faca e 
o queijo na mão. Com tudo a favor; com o poder de fazer ou desfazer. 
4 Enfiar (ou Meter) a faca (fig.). Cobrar (por algo) muito além do que vale; 
explorar: Esse comerciante enfia a faca nos fregueses. % Entrar na faca. 
Submeter-se a uma cirurgia. / Faca de arrasto. Faca de ponta recurvada 
para trás. / Faca de dois gumes (fig.). Coisa que pode ajudar e também 
prejudicar. / Faca gastada a fino. Faca que, de tão gasta, tem o gume em 
curva: Ela cortava a carne com uma faca gastada a fino. 4 Pôr a faca aos 
(ou nos) peltos de alguém. Obrigá-lo por força ou ameaça: Concordei 
com ele, porque me pôs a faca aos peitos. # Pôr a faca na garganta de 
alguém. Obrigá-lo a proceder com grande constrangimento e conforme se 
deseje. / Ter a faca na garganta. Estar numa situação aflitiva, em que 
não se tem escolha ou alternativa; estar com a corda no pescoço. 
fa.ca.da s.f.(a) 1. Golpe de faca: a vitima levou várias facadas e não 
resistiu. 2. Marca ou lesão deixada por esse golpe: olhe as facadas que ele 
levou! 3.Fig. Golpe inesperado; surpresa dolorosa ou altamente desagra- 
dável: saber que o filho era viciado foi uma facada para os pais! 4.Fig. 
Ofensa grave; agressão moral: suas palavras foram uma facada que me 
atingiu a alma. 5.Gír. Pedido de dinheiro feito por indivíduo vadio, aves- 
so ao trabalho, que não tem a menor intenção de restituir a quantia em- 
prestada; ferrada (4): malandro, ele vive de facadas nos amigos. 6.Gir. 
Valor cobrado pelo governo, de imposto: se você trouxer esse dinheiro 
de fora, prepare-se para uma boa facada do Leão! 7.Gír. Valor elevado 
ou preço excessivo de serviço, produto, etc.: quanto vai ser a facada para 
consertar o meu carro?; Windows 7: de quanto será a facada?; facada 


façanha 
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fac 


e mais facadas no IPVA, e as ruas e estradas continuam esburacadas, 
continuam matando. at k 
fa.ça.nha s.f.(a) 1. Feito heroico notável, extraordinário, de grande va- 
lor, por demandar esforço, arrojo, coragem: a captura da onça pela garo- 
tada da fazenda foi uma façanha; Vasco da Gama realizou várias Jaça- 
nhas nos idos de 1500. 2.P.ext. Qualquer fato extraordinário: conquistar 
o penta foi uma façanha. «+ Não se confunde (1) com proeza. A façanha 
é própria dos aventureiros, dos que se movem mais pelo coração do que 
pela razão, são os atirados da vida, que se veem tanto no amor quanto na 
guerra. Por isso, realizam façanhas aqueles que não se dão conta do perigo 
a que se expõem. Uma setuagenária que, na rua, usando apenas um ve- 
lho guarda-chuva como arma, defende-se de um pivete ou trombadinha, 
pondo-o a correr, pratica uma façanha, e não uma “proeza”. / Do latim 
faciana, de facere = fazer, pelo espanhol antigo fazaña (atual hazaña) = feito 
extraordinário ou heroico. > façanheiro (fã) adj. e s.m. (1. que ou aque- 
le que alardeia suas façanhas; 2. pessoa que se atribui qualidades exa- 
geradas: gabarola); façanhice (fà) s.f. (pej. façanha grotesca, ridícula); 
façanhoso (fã; ô) adj. [1. que pratica façanhas; façanhudo: o façanhoso 
selecionado brasileiro de futebol; 2.fig. maravilhoso; extraordinário; as- 
sombroso: ele dizia ter um façanhoso projeto para o Brasil); façanhudo 
(fã) adj. [1. que pratica façanhas; façanhoso; 2. amigo de arruaças; arrua- 
ceiro; bagunceiro; desordeiro; 3. briguento; brigão; valentão; 4.pop. de 
fisionomia carregada ou fechada; carrancudo; sisudo; 5. façanheiro (2)). 
fa.cão s.m.(o) 1. Diminutivo regular de faca; faca grande; facalhão; fa- 
calhaz. 2.Tipografia Lâmina da guilhotina que corta o papel. A Facão 
de mato. Espécie de sabre curto, de lâmina larga, utilizado na abertura 
de trilhas na mata. / Sujeito metido a facão sem cabo. Pessoa que se 
mete em tudo, que acha que sabe tudo, que conhece tudo, sem na verdade 
entender nada de nada. 

facção sf.(a) Grupo de pessoas coesas (geralmente intolerantes, num 
grupo maior), em torno de propósitos comuns e distintos daqueles do gru- 
po maior, grupo dissidente; dissidência: a facção xiita desse partido jánão 
é maioria. e Var.: fação. A facção pressupõe sempre a união de pessoas 
(descontentes e quase sempre intolerantes) para fazer frente a seus contrá- 
rios. Uma facção do Partido Social Democrata russo (os bolchevistas) do- 
minou seus adversários intestinos (os menchevistas) e implantou o marxis- 
mo na Rússia, em 1917. Há ou havia uma facção do PSDB não satisfeita com 
as alianças com o DEM. / Do latim factio, factiôn- = modo de fazer, de 
factus, part. pass. de facere = fazer. > faccional (fãc) adj. (rel. a facção); de 
var. facional; faccionar (fãc) v.t.d. (dividir em facções), de var. facionar; 
faccionário (fac)adj es-m. (que ou o que é membro de uma facção), de var. 
facionário; facciosidade (fac-o) s.f. ou facciosismo (fàc) s.m. (qualidade 
de faccioso; parcialidade; sectarismo), de var. faciosidade e faciosismo, 
respectivamente; faccioso (fàc; ô) adj. (1. que segue apaixonadamente 
uma facção; 2. que promove ou fomenta dissensão interna; 3. parcial; in- 
justo; sectário: nenhum árbitro deve ser faccioso), de var. facioso. 
facesf.(a) 1. Maçã do rosto: face rosada. 2. Cada um dos dois lados do 
rosto; cada parte do rosto que vai dos ol 
da face direita dela e veja como é dif. 


moeda, de um relógio. 6.Geometria Cada uma dass 
limitam uma figura: um octaedro tem oito faces; 


4 Em face de, 1. Em virtude de; em vista de; em razão de; mercê de; Em 
face do ocorrido, o réu foi condenado. Em face do exposto, peço a con- 
denação do réu. Em Jace do atraso do avião, perdi a conexão. 2. Diante 
de; perante: Admira-me sua calma em face do perigo. Os corintianos 
quando se viram em Jace dos palmeirenses, tremeram e perderam o jogo. 
4 Face a face. Cara a cara; frente a frente: Ficar face a face com alguém. 
Mi a Jace com a morte, À Fazer face a, 1, Enfrentar; encarar. 
ue não conses as domésticas, Fazer ace 
Edo E a 2, 1 ta ponto); O edifício faz fi a 
3 "mente literária; não se con- 
opriamente quando deseja- 
m no rosto: semblante grave, 
gar *facia, do latim faciês, 
la: rubor facial; creme facial), 
i ou os lados de; facetar; Cequadriar (objetos 
Ei Conjuga-se por atear, > facoamento 
0) Informática Site 
objetivo de reunir pe 
, estudam e 


tranquilo, ete. &, V, facio-, 
> facial (fà) adj (rel, 
facearvia. Faze 


de relacionamento social, 
S5008 a seus amigos e aque- 
convivem, e Pronuncia-se feis-búje, 
l, dirigida a alguém ou a um grupo; 
s não ofensivo. & Não se confunde 


crítico, ma 
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com gracejo, dito zombeteiro ofensivo. A facécia não é ofensiva, ap 
se trata de uma gozação inteligente. Um dito faceto sempre alegra e 
contrai o ambiente, ao contrário do gracejo, que o carrega. 4 Do 
Jacētia = brincadeira com as palavras. > faceciar (fa) ou facetegr m 
v.i. (dizer ou fazer facécias), sendo este conjugado por atear; faceto 
adj. (v.); faceciosidade (ce-o) s.f. (qualidade de facecioso); facecioso 
ô) adj. (faceto). T 
fa.cei.ras.f.(a) 1.Carnedapartelateraldofocinho doboi; queixada 2 
Face de pessoa extremamente gorda. 3.P.ext. Bochechas, / scd 
4. Pessoa brincalhona, galhofeira. 5.Pejorativo Pessoa ex 
vaidosa ou presumida. / s.f.pl.(as) 6. Correias suspensas 
ladeiam a cabeça do cavalo. 
fa.cei.ro adj. 1. Que gosta de estar vestido rigorosamente de acor 
a moda, sentindo-se vaidoso por isso; que gosta de ostentar elegå 
minha vizinha era uma velhota metida a faceira: vivia na cabeleireir 
2.Pop. Satisfeito; contente: ficou toda faceira com o recebimento da 
ta. 3.Pop.S Diz-se do cavalo garboso, que marcha erguendo o pescoço 
com altivez. > faceirice (fà) s.f. (qualidade ou modos de faceiro). ER 
face-lift [ingl] s.m.(o) Conjunto de mudanças no visual de um prod 
mas não muito profundas, para torná-lo mais atrativo e atual; Teestilização, 
modernização ou maquiagem de algum produto: é sabido quea Volksiwag 
trabalha em um face-lift do Polo para o próximo ano. e Var.: faceliftin (å 
se pronuncia fêis-líftin). e P1.: face-lifts.e Pronuncia-se féis-líft. aaa 
fa.ceta (ê) s.f.(a) 1. Superfície de cristal ou de pedra preciosá lapídada: 
este anel de brilhantes tem cinco facetas; a faceta de um diamante. 2.Fig. 
Cada um dos aspectos característicos de uma pessoa ou coisa, aspecto; face; 
prisma: a faceta de uma personalidade; você mentindo? francamente, 
conhecia essa faceta de seu caráter. 3. Pequena face ou superfície lísa de um 
objeto qualquer. 4.Anatomia Pequena área lisa num osso ou noutra superi 
cie dura. }+ É galicismo (facette). > facetar ou facetear (fa) v.t.d. [1. fazer 
facetas em; 2. lapidar (pedras preciosas)], sendo este conjugado por atear. À 
fa.ce.to (ê) adj. 1. Que não deve ser tomado seriamente ou' literal. 
mente; facecioso: comentário faceto; crítica faceta; observação facet 

«Que faz rir; engraçado; espirituoso; facecioso: torço por um time facet 
3. Alegre; brincalhão; facecioso: chefe de temperamento faceti 
k Do latim facētus = engraçado. : xA 


fa.cha.da s.f.(a) 1.Arquitetura Cada uma das faces de um edifíci oe 


(é 
ú 


d.(0 
tremamente 
do freio que 


sua fachada, seu time 
fachada. A De fachada 


três fachadas: as laterai 
do, usar-se fachada po 
aquela correspondente 
casse frontispício, have 
4 É italianismo (faccia 
fa.cho s.m.(o) 1. Tud 
(archote, lanterna, etc 3 


acomodar-se: Depois d 
quer engravidar, então 
cho apagado. Desani 
ou entusiasmo: O novo 
facho apagado, mas em 


» Para espairec 
= tocha, archote, > facheiros.m 
fashu.do adj. 1. De boa facha (cara); de muito boa aparência; e À 
nito; lindo. 2, Diz-se de cavalo de bela estampa ou do cavaleiro, or 
Bância: montei no alazão e segui fachudo, SE" 


adj. (muito fachudo ou bonito; lindíssimo). po 
fa.cienda (fã) s.f.(a) 1. Tudo o que tem de ser feito. 2. Agenda. A ts 


tim facienda = coisas por fazer, perúndi ' «al de facere Zi gi i 
iacta Gaah » Berúndio neutro plural fi : 


k (a) 1. Expressão ou a i e; aspecto to é 
fisionomia: homem de fácies tico aA em ses doi 
telhado de fácies suíça. 3. Medicina Aspecto geral da fisionom 
ciente, onde se espelham sinais sugestivos de determinadas 
situações clínicas. 4.Geologia Conjunto de características tc im 
ou paleontológicas que definem uma unidade de rocha e permit 
renciá-la das demais Por sua aparência ou composição; car é 

al; fácies marinha, E 

) 2 ação de um agrupamento veget? a) 
oo (inv.), 4 Do lt iês = forma ee aspecto. `` u difit 

"CH adj. 1, Que se faz ou Se consegue sem nenhum esforço º porte, 

dade; simples: elaborar um dicionário não é tão fácil quant um P É: 
prova fácil; fazer gol nessa defesa é fácil; não é fácil a (ou P? x 


So 
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ate contentar a todos ao mesmo tem 
«imples; acessível: autor fácil; estilo fácil; livro fácil. 3. Dócil: crianças 
Ea de lidar. 4. Leviano: mulher de vida fácil. 5. Espontânco; pronto: 
DE de sorriso fácil, de trato fácil; ele é fácil no perdão. 6. Que re- 
$ pouco às seduções: mulher fácil. 7. Tolerável; suave: o bom tempo 
tornou fácil a travessia a nado do canal. 8. Provável: a impunidade 
rna fácil a indignação popular. 9, Confortável; sem nenhum proble- 
a todo pai e toda mae sempre querem fazer a vida mais fácil para os 
ilhos, € é justamente ai que podem estar falhando gravemente. 4 adv. 
10. Sem nenhuma dificuldade ou esforço; facilmente: as garotas de hoje 
dançam fácil; voces ganham fácil no comércio. 11. De modo acessível, 
elaro; inteligível: os políticos têm de falar fácil, senão ficam sem votos. 
+ Superl. abs. sint. erudito: facilimo. e Antôn.: difícil. s% Depois de fácil 
de não se usa o pronome se: Livro fácil de ler (e não: fácil de “se” ler). 
problemas fáceis de contornar (e não: fáceis de “se” contornar). 4 Do 
latim facilis. > facilmente (fà) adv. (de modo fácil; com facilidade: ele 
seapaixona facilmente). 
facilida.de (ci) s.f.(a) 1. Qualidade da 
esforço físico ou mental: a facilidade de 
cilidade de entendimento. 2. Falta ouin 
que aprende com facilidade. 3. Capacidade ou disposição inata; dom; ap- 
tidão: os nordestinos têm facilidade de (ou em, ou para) falar, discursar; 
ter facilidade em (ou para) matemática. 4. Simplicidade; naturalidade: a 
facilidade do seu estilo, do modo de transmitir de um professor. H s.f.pl. 
(as) 5. Meios fáceis de conseguir um Propósito; conveniências: encontrou 
todas as facilidades ao (ou para o) tráfico de drogas no Rio de Janeiro; 
pora um rei tudo são facilidades; aqui há boas facilidades de transporte. 
6. Condescendência ou familiaridade excessiva: são justamente as faci- 
lidades que nos fazem perder às vezes uma grande amizade. 7. Compla- 
cência; indulgência: professor que demonstra facilidades com (ou para 
com) os alunos acaba não sendo benquisto nem por eles próprios. 8.Pop. 
Prazo e boas condições de pagamento: as lojas hoje oferecem muitas fa- 
cilidades. e Antôn. (1 a 3): dificuldade. «4 Do latim facilitãs, facilitãt- 
=boa disposição, facilidade. 
facilitar (ci) v.t.d. 1. Tornar fácil ou mais fácil: os exemplos facili- 
tam o aprendizado. | v.t.d.i. 2. A mesma acepção: facilitar aos alunos o 
cprendizado de português; ele facilita aos repórteres as entrevistas que 
di. 3. Pôr à disposição; facultar: a própria polícia lhe facilitou armas e 
crião para a fuga. W v.i. 4. Proceder com imprudência; agir sem as devidas 
Precauções; descuidar-se: se você facilitar, acaba roubado na rua; jacaré 
é bicho traiçoeiro, não se pode facilitar. 4% É italianismo (facilitare, de 
facile = fácil). > facilitação (fà-lì) s.f. ou facilitamento (fà-lì) s.m. (ato 
ou efeito de facilitar); facilitado (ci) adj. (1. que se realiza, executa ou 
consegue com muito mais facilidade, presteza ou urgência: com o uso do 
computador, teve o trabalho facilitado; essa máquina torna facilitada a 
tarefa de qualquer funcionário; a calculadora tornou facilitados os cál- 
culos; 2. tornado fácil; permitido; franqueado; facultado: teve facilitado 
9 acesso aos documentos, porque é o advogado da parte contrária; teve 
fecilitada a entrada no Palácio do Planalto, porque é cônsul estrangeiro); 
f itador (fà-lì; ô) adj. e s.m. (que ou aquele que facilita ou simplifica). 
acili ties lingl] s.m.pl.(os) Conjunto de instalações ou serviços turís- 
- “oferecidos por uma empresa, organização ou entidade pública, num 
Pê determinado e acessíveis ao público. e Pronuncia-se facílitis. MT 
de Nora adj. es.cdd.(o/a) Que ou pessoa que é contumaz na prática 
ira Crimes: os presídios estão cheios de facínoras, todos irrecu- 
tm 4 ** Não se confunde com celerado nem com malfeitor. | Do la- 
 faginora, neutro pl. de facinus, facinor- = ato pérfido ou criminoso. 
de Peba (ci; ô) adj. (1. que tem cometido muitos crimes; 2. próprio 
tt näo nra; desumano; cruel; perverso; celerado: os facinorosos terroris- 
in *Peitam crianças, mulheres e velhos). ; 
dj, A el. de origem latina que significa face: faciobraquial (fà-brà) 
Pescogoj: f e ao braço); faciocervical (fà-cer) adj. (rel. à face e ao 
uol); aslolingual (fà-lìn) adj. (rel. à face e à língua: paralisia facio- 
sf paralisia frein (fà) s.f. (cirurgia plástica da face); facioplegia (fà) 
nei sia facial). 
m o ra “m.(0) 1, Grande estante, no coro das Eram destinada a aco- 
facite TOS espanholismo puro. 
Imologia Inflamação do cristalino. é Do grego 
f às; nte, cristalino + -ite = inflamação. 
Dados e a 1. Grupo organizado de todos os fãs de um cantor, ator, 
tr; Eid ube de fãs, 2.P ext, Conjunto de fãs de uma pessoa qual- 
e ferve] a“ do empresário só aplaudia, e Pl,: fãs-clubes e fã-clubes 
08, "e que fã-clube é uma adaptação da expressão inglesa fan club). 
Ea Catarata À Cação (fà-mùl-fì) s.f.(a) Oftalmologia Remoção de 
ibrações Consiste primeiramente em separar o cristalino afeta- 
faco rego Phak ultrassônicas e, posteriormente, extraí-lo por sucção. 
p liad s = lentilha, lente, cristalino + emulsificação, 
“eig tkoeidëg Ki Semelhante a lentilha na forma; lenticular, x+ Do gre- 
fa dês = = em forma de lentilha; lenticular; phakós = lentilha + 


ider po. 2. De pronta compreensão; 
s 


siste 


quilo que é fácil, que não exige 
manobra de um automóvel; a fa- 
existência de obstáculos: criança 


1 


Pa EX) Geologia Pequeno corpo magmático intrusivo, de for- 
Entilh ava, que ocorre na parte externa de dobras. + Do grego 
Os à+líthos = pedra. > facolítico (fã) adj. (rel. a facólito), 
almologia Instrumento que mede o poder re- 


ptica Aparelho que mede o poder dióptrico 


l 
Me “M(0) 1.0ft 
"istalino, 2.6 


facilidade 
faculdade 


das lentes oftálmicas ou de contato. 4% Do grego phakós = lente + métron 
= medida. > facométrico (fà) adj. (rel. a facômetro). k ) 
fa.co.pi.o.se (co) s.f.(a) Oftalmologia Catarata branca. «% Do grego 
phakós = lentilha + pyosis = supuração. k i: 
fa.cos.cle.ro.se (cos)s.f.(a) Oftalmologia Endurecimento do cristalino. 
x+ Do grego phakós = lentilha + sklérosis = endurecimento. f 
fa.cos.có.pio (fà) s.m.(0) Medicina Aparelho próprio para examinar a 
mudança de curvatura do cristalino, durante acomodação. + Do grego 
phakós = lentilha + skópos (de skopein = observar) + -io. > facoscop a 
(cos) s.f. (exame ocular com facoscópio); facoscóspico (fà) adj. (rel. à fa- 
coscopia ou ao facoscópio). 

fa.co.te s.m. (o) Cirurgia Instrumento cirúrgico usado para raspar ossos 
ou para alargar certas fraturas. + Forma-se de faca + -ote. 

fac-símile s.m.(o) 1. Cópia ou reprodução exata de um documento, 
texto, impresso, etc., por meios fotomecânicos, a partir do original: o fac- 
-símile de um título de eleitor. 2. Aparelho que faz essa cópia ou repro- 
dução. 3. Imagem transmitida por meio eletrônico, a longa distância; fax. 
4. Método ou processo que permite essa transmissão. 5.Fig. Cópia; imi- 
tação. e Pl.: fac-símiles. + Acerca do acento gráfico, v. álibi. / Do latim 
fac simile = tornar ou fazer semelhante: fac, imperativo de facere + simile, 
neutro de similis = similar, semelhante. > fac-similado ou fac-similar 
adj. (impresso em fac-símile); fac-similar v.t.d. (imprimir em fac-símile). 
fac.tício adj. 1. Produzido artificialmente, e não pela natureza; artifi- 
cial: habitat factício. 2.P.ext. Que não é natural ou espontâneo; artifi- 
cial: sorriso factício; as necessidades factícias da sociedade de consumo. 
3.Fig. A que falta originalidade ou autenticidade; de imitação; copiado; 
não genuíno: tela factícia. e Var.: fatício. # Do latim facticius, de factus, 
part. de facere = fazer. > facticidade (ti) s.f. (1. qualidade do que é factí- 
cio; 2.filos. teoria segundo a qual cada ser humano já se encontra irreme- 
diavelmente comprometido com uma situação não escolhida). 

fac.ti.ti.vo (fac) adj. Gramática Diz-se de verbo transitivo direto cujo objeto 
denota um ser agente sob influência do ser-sujeito. Ex.: A fumaça afugenta 
as abelhas. (As abelhas é que fogem; abelhas: objeto-agente.) Também lhe 
chamam verbo causativo, de que são exemplos mais conhecidos fazer, man- 
dar e deixar. Ex.: O professor faz os alunos estudar. A mãe mandou os filhos 
sair. Deixe-o entrar. Todos os verbos que trazem os sufixos -entar (acalentar, 
adormentar, afugentar, apascentar, etc.) e -izar (agilizar, amenizar, civilizar,- 
organizar, etc.) são factitivos. 3 Do latim factitivus, de factitāre = fazer, pra- 
ticar, frequentativo de facere = fazer, pelo francês factitif. 

factível adj: Que pode sèr feito; exequível; possível; fazível: planos 


econômicos factíveis; projetos factíveis. > factibilidade (fãc-bi) s.f: 
(qualidade de factível). 


fac.toi.de (ói) s.m.(o0) 1. Informa 
lista que, num esforço publicitári 
dadeira, para posteriormente ser 


ção fictícia, inverídica ou sensaciona- 
o, é apresentada pela mídia como ver- 


aceita como tal, em razão de sua repeti- 
ção constante. 2.P.ext. Qualquer afirmação semelhante que, de tanto ser 


repetida, acaba sendo vista como verdade incontestável. ++ É anglicismo 
(actoid). > factoidal (fãc) adj. (rel. a factoide). 


fac.tor.ing [ingl.] s.m.(o) Econ 
comercial pelo qual uma empre 
parcialmente, presentes ou fut 
M sf.(a) 2. Empresa que cobra 
factorings. e Pronuncia- 
que se pronuncia féktor. 


fac.tó.tum s.sc.(o) Pessoa eficiente, competente, responsável e de abso- 
luta confiança, encarregada de todos os negócios de alguém; braço-di- 
reito: Elisabete é meu factótum na empresa. e Não se confunde com faz- 
-tudo. ++ Do latim factōtum = faz tudo: fac, imperativo de facere = fazer 
+ tōtum = tudo, neutro de tōtus = todo. ; 
fac.tu.al (fàc) adj. 1. Baseado em fat 
2. Relativo a fato(s): os detalhes fac 
e Var.: fatual (fã). + Do latim factus, part. pass. de facere + al. 
fa.çu.do adj. Pop. De rosto ou faces gordas; bochechudo: o Fofão era um 
boneco façudo, e era isso que agradava à criançada. 

fá.culas.f.(a) Astronomia Pequeno 
mais brilhante que o resto da fotos 
tocha, dim. de fax, fac- = tocha. 


fa.cul.da.de (fà) s.f.(a) 1. Propriedade ou ca 
quer organismo vivo, que regula o seu compo 
pacidades física e mental: faculdade de ver, o 
lembrar. 2. Habilidade de fazer alguma co 
jeito: ter notável faculdade de contar estórias. 3. Direito concedido por 
autoridade; permissão legal: a faculdade de escolher um presidente; a 
faculdade de ir e vir. 4.P.ext. Permissão; licença: o professor lhe conce- 
deu a faculdade de formular qualquer tipo de pergunta. 5. Propriedade; 
virtude; poder: as vitaminas têm a faculdade de fortalecer o organismo; 
o fmã tema faculdade de atrair o ferro. 6. Ciência professada numa uni- 
versidade ou escola superior: a faculdade de astronomia, de geologia. 
7. Escola superior (unidade isolada ou de um conjunto universitário): for- 
mar-se em boa faculdade; a faculdade de Direito da Universidade de São 
Paulo. 8. Corpo docente dessa escola: a faculdade reivindica melhores 
salários. 9. Corpo discente dessa escola: a faculdade está em greve por 
melhores professores, 10. Edifício onde funciona essa escola: a faculdade 
está fechada para limpeza. A Sofrer das faculdades mentais. Ser lou- 
co. wk Do latim facultãs, facultat- = poder, capacidade, de facilis = fácil. 


omia 1. Contrato ou tipo de atividade 
sa cede a outra seus créditos, total ou 
uros, para serem comprados por esta. 
créditos de outra, por tal contato. e Pl.: 
se féktorin. > factor s.cdd. (agente de factoring); 


os; real; fáctico: provas factuais. 
tuais ainda não são conhecidos. 


ponto brilhante na superfície solar, 
fera. ++ Do latim facula = Pequena 


pacidade natural de qual- 
rtamento; conjunto das ca- 
uvir, andar, voar, imaginar, 
isa em particular; aptidão; 


facultar 
914 


fac 


fa.cul.tar (fà) v.t.d. 1. Facilitar; permitir: o porteiro facultou a entra- 
da das crianças ao jogo; é namorada que não faculta carícias. 4 v.t.d.i. 
2. Proporcionar; conceder; oferecer; ensejar: a lei me faculta o direito 
de defesa; é preciso facultar mais oportunidades de trabalho aos ope- 
rários. 3. Acepção 1: o porteiro facultou às crianças a entrada no está- 
dio; a namorada nunca lhe facultou confianças; o porteiro lhes facultou 
a entrada no estádio. ++ Do latim facultãs, facultat- = faculdade, sob a 
forma facult- + -ar. > facultado (fã) adj. [facilitado (2): teve facultada a 
entrada no local do crime, porque é autoridade). 

fa.cul.ta.tivo (cul) adj. 1. Relativo à faculdade mental. 2. Que pode 
ocorrer ou não; contingencial: eleições facultativas; reuniões facultati- 
vas. 3. Que não é obrigatório ou compulsório; opcional: exame facultativo; 
voto facultativo. 4. Que dá permissão ou autorização. 5.Biologia Que é ca- 
paz de viver sob condições ambientais as mais variadas (diz-se de certos 
microrganismos, como as bactérias, que podem viver com ou sem oxigê- 
nio). / s.m.(o) 6.Médico: Lídio Toledo foi por muito tempo o facultativo 
da CBF. A Ponto facultativo. Dia em que o trabalho nas repartições pú- 
blicas não é obrigatório. ++ Do latim facultãs, facultat- = faculdade, pelo 
francês facultatif. > facultativamente (cul-ti) adv. (de modo facultativo; 
sem obrigatoriedade: a Educação de Jovens e Adultos será ofertada pelo 
poder público e, facultativamente, por instituições privadas). 
fa.cul.to.so (fà; ô) adj. Que dispõe de vultosos recursos; rico: a USP não é 
uma entidade facultosa. É Do latim facultãs, facultat- = faculdade + -oso, 
que produziram *facultatoso e, posteriormente, com haplologia, facultoso. 
fa.cun.do adj. Que fala com facilidade; eloquente por dom, por dádiva da 
natureza: todo nordestino é facundo. + O orador facundo se distingue do 
eloquente porque este desenvolveu a sua arte ao longo do tempo, adquiriu-a 
por este ou aquele meio; aquele, ao contrário, já veio ao mundo dotado de 
tal arte, é virtude natural, inata. Suetônio assim se expressou certa vez: 
Caio aplicou-se à eloquência, posto que fosse facundo. Eis a diferença! 
4 Não se confunde, ainda, com diserto. / Do latim facundus = eloquente. 
> facúndia ou facundidade (cùn) s.f. (aptidão para discursar, para falar 
em público; fluência na fala; eloquência). 

fa.da s.f.(a) 1. Ente imaginário, de poder sobrenatural, que faz parte do 
folclore de muitos povos, do sexo feminino, muito pequeno, delicado, que 


traz numa das mãos uma varinha de condão com que opera prodígios.- 


2.Fig. Mulher muito especial, dotada de atributos especiais, como bonda- 
de, encanto, gentileza e generosidade: eu não tinha uma mulher em casa, 
tinha uma fada! A Cá e lá más fadas há. Em todo o lugar ocorrem coisas 
desagradáveis, de que nos podemos queixar. / Mãos de fada (fig.). Mãos 
que executam muito bem determinados trabalhos manuais. + As fadas 
tiveram origem no Oriente (os persas as transmitiram aos árabes, que por 
Sua vez as passaram aos espanhóis e provençais) e representam grande 
papel em todas as lendas da Idade Média, sobretudo de.origem céltica.(o 
ciclo da Távola Redonda, p. ex). As grandes famílias medievais tinham 
a sua fada protetora. Shakespeare as popularizou no séc. XVI. Nas len- 
das russas também se encontram fadas. As mais célebres foram Melusina, 
Morgana e Viviana. / Do latim vulgar fāta = deusa do fado ou destino, de 


fatum = fado. -> fádico adj. (rel. a fada ou próprio desse ente imaginário). 


fadado adj. 1. Destinado; predestinado (quando se fala de coisas 
boas ou agradáveis): ele nasceu fadado ao sucesso; ele está fadado a se 
tornar-se o rei da MPB. 2. Que está sujeito; condenado (quando se fala 
de coisas ruins ou desagradáveis): o tumor está fadado a desaparecer; 
a família Kennedy parece fadada a infortúnios. 3. Moldado; talhado: é 
um talento fadado à (ou para a) crítica; é o tipo físico fadado a (ou para) 
serviços de segurança. 

fadar v.t.d. 1. Determinar o destino ou a sorte de: você acredita mesmo 
gue as cartas possam fadar alguém? | v.t.d.i. 2. Prognosticar; vaticinar: 
aquele famoso futurólogo fadava, então, ao Brasil um futuro de grande 


potência, mas até agora... 3. Levar inevitavelmente a; predestinar: esse: 


empreendimento irresponsável poderá fadá-lo à falência; paixões, no 
mais das vezes, fadam o apaixonado à frustração; o destino fadou Ade- 
mir da Guia a ser grande craque de futebol. 4. 
conferir como privilégio; privilegiar: a nature 
lhoso dom; os mexicanos de Tijuana lamentav 
ter fadado a sorte de haverem nascido dez quilômetros acima, ou seja, 
em San Diego (EUA). 5. Fazer favores a; favorecer; beneficiar; dotar (de 
boas qualidades); prendar: Deus fadou o Brasil com belíssimas praias, 
com solo fértil, com mulheres as mais lindas e formosas do mundo. a 
fa.dá.rio s.m.(o) 1. Destino extraordinário e irresistível, atribuído a um 
poder sobrenatural: a classe política parece lutar por inverter o fadário 
do país. 2. Vida árdua ou muito difícil; nenhum desses milionários jo- 
gadores de futebol conheceram provavelmente o fadário dos pais, s% É 
derivada sufixal: fado + -ário. 

fade (ingl) s.m.(0) Redução de fade-in ou de fade-out, e Pronuncia-se fêid 
fade-in [ingl] s.m.(0) Aumento gradual na visibilidade de uma imagem 
ou de um som, no rádio, cinema e televisão; fade. e Var.: fadein, e Antôn.: 
fade-out (1). e Pronuncia-se féidin, N 
fade-out[ingl.) s.m.(0) 1. Desaparecimento gradual de 


de um som, no rádio, cinema e televisão; fade, 2, Perda g e te 
rária do sinal de recepção de rádio ou de é gia ira 


televisão, devido geralmente 
a interferência na transmissão, e Var.: fadeout tôn, (1): f ki 
e Pronuncia-se feidáut. i, in a 


fad.er [ingl] s.m.(o) Dispositivo de um e 
der ao fade-in e ao fade-out. e Pl.: faders 


za lhe fadou esse maravi- 
am o fato de Deus não lhes 


uma imagem ou 


quipamento que Permite proce- 
. © Pronuncia-se fêidår, 


Proporcionar, conceder ou. 


GRANDE 


GUA PORTUGUES 


fa.di.ga s.f.(a) 1. Cansaço extremo, resultante de longos trabal 
cos ou mentais; exaustão física ou mental: depois de três dias n 
to, a criança foi encontrada sofrendo de fadiga e fome. 2. Di 
ou perda da resistência de qualquer material metálico, de mad 
causada por uso prolongado: a fadiga de freios pode ocasiona 
tes graves. 3.Medicina Estado de um órgão ou de um tecido em que's 

resposta a estímulos é reduzida ou nula, por efeito de Superatividade. 
fadiga muscular. 4. Estado emocional resultante de extrema exposição; 
pressão psicológica, como numa batalha ou guerra. e V. fatigar. e Antôn 
(1): descanso. A Fadiga aguda. Fadiga que se inicia subitamente, como% 
que se segue a um excesso de exercícios físicos. Desaparece com o repou. 
so. / Fadiga crônica. Fadiga contínua, incessante, que não desaparece 
com o repouso. Indica doença (tuberculose, diabetes, etc.) ou alteração ho 
metabolismo. / Fadiga muscular. Capacidade reduzida de um Músculo 
de realizar trabalho, por efeito de estresse ou contrações repetidas, Pode 
ser parcial ou completa. x A fadiga (1) é sempre a consequência de ação 
exageradamente continuada; supõe trabalho difícil, r 
diga trabalha com ânsia e afinco: O ministro se afadiga no trabalho de 
encontrar a solução para os sem-terras. / Não se confunde (1) com faina. 
4 É derivada regressiva de fadigar, do latim fatigãre. > fadigação (di) 
s.f. ou fadigamento (di) s.m. (ato ou efeito de fadigar); fadigado (à) 
adj. (muito cansado; exausto; fatigado); fadiguento (fà) ou fadigoso (fà: 
ô) adj. (1. que causa fadiga; fatigante; 2. que deixa transparecer. fadiga: 
expressão fadigosa; 3. difícil; trabalhoso; penoso: serviço fatiguento):: 

fá.din.gue s.m.(o) 1. Variação da intensidade dos sinais de rádio, pre- 
judicial à audição. 2.Mecânica Fenômeno que se verifica, princ. nos veí- 
culos de freios a tambor, quando, após um 'superaquecimento; por uso 
prolongado, os freios perdem totalmente a sua eficácia. 3.Fig. Declínio; 
decadência; ruína; derrocada: o fádingue do comunismo no mundo teve 
início no final dos anos oitentas. «4 É anglicismo (fading). sis 

fa.do s.m.(0)'1. Estado resultante das imposições do destino; vontade 
irrevogável da Providência; destino; sorte: os céus não me concederam 
um fado feliz. 2.Música Canção e dança populares portuguesas, muito 
comum no Brasil durante a permanência da família real (1807-1820), 
de tema geralmente melancólico. + Do latim fatum = profecia, destino, 
part. pass. neutro de fārī = falar. > fadinho s.m. (mús: fado breve); fa- 
dista s.cdd. (pessoa que canta o fado profissionalmente); fadistagem 
(fã)'s.f. (1. vida de fadista; 2. grupo de fadistas); fadistal (fà) adj. (rel. 
a fadista); fadistão (fà) s.m. (homem com jeito de fadista); fadistar (fã) 
v.i. (levar vida de fadista); fadistice (fã) s.f. (vida ou modos de fadista). 

fá.etonsm.(o)1. Carruagem leve, pequena e aberta; de quatro rodas, 
com assentos na frente e atrás, usada no séc. XIX. 2. Modelo antigo de 
automóvel aberto. e Var.: faeton e faetonte. s% É anglicismo (phaeton). 
Fáeton s.m. (o) 1. Na mitologia grega, filho e cocheiro do deus Hélios ou 
Sol e da ninfa Clímene. Ao obter permissão de seu pai de guiar o carro, 
dele, para iluminar o mundo durante apenas um dia, fê-lo tão inexpe 
rientemente, que se aproximou perigosamente da Terra e por pouco não 
a incendiou. Júpiter, furioso, fulminou-o, então, com um raio, atirando-0 
ao rio Erídano, transformando em choupos suas irmãs — as Helíades -, 
que lhe haviam ajudado a atrelar os cavalos ao carro do pai. e fá.eton 
S.sc-(0) 2.P.ext. Pessoa que se mete em empresas superiores às suas forças 
ou à sua capacidade de'empreendê-las. e Var.: Faetorite où faetonte. 


hos fig. 
O desez: 
Minuição 
Eira, etc: 
{5 aciden. 


s Do grego Phaethôn,; pelo latim Phaetôn, Phaethôn:> faetônteo (By! 


ou faetonteu (e) adj. (rel! 
fa.gá.cea sf.(a) Botâni 
dicotiledôneas, arbóreas; 
sentada princ. pelo casta 
a essa família). 

fa.ge.dê.ni.co (fã) adj 


ou pert. a Fáeton), de fem. faetonteia'(éi)” 
ca Espécime das fagáceas, família de plantas, 
de'folhas simples e flores sem pétalas, repre- 
nheiro e pela faia. > fagáceo adj. (rel: ou pes a 


- Extremamente corrosivo: A' Úlcera fagedênt. 
ca. Ulcera que se propaga rapidamente é extremamente corrosiva: ** L% 
grego Phagedainikós = que corrói muito, que tem fome canina, pelo !à ue 
Pphagedaenicus. > fagedenismo (ge) s.m. (med. 1. qualidade ou estado Ji 
fagedênico; 2. propagação de úlcera fagedênica; 3. gangrená nos tecidos 
fa.gó.ci.to s.m. (o) Citologia Cé i ; 


3 +» e dest 
lula que tem capacidade de ingerit ass 


gestão 


é imentan Po 
ejo anormal de comer, de se aliments ago”. 
phagein = comer + -mania = loucura: mon? 


3 j, (rel, à fagomania); fagomaniaco (fà) ou fagð Es 
adj. e sm, (que ou aquele que 


tem fagomania). fagh; 
fa.gos.so.mo (fà; ô) s.m. (0) Citologia Vacúolo do interior de UM omet 
cito que contém matéria a ser digerida. 4 Do grego phagein Z «it 
+ sôma = corpo, ERR É inetd" 
fa.gotes.m.(0)1 “asd 


“ pi f é ni 
«Música Instrumento de sopro, semelhante à e i 
e o mais grave dos instrumentos de madeir got K 
que toca esse instrumento; fagotista. x 


de palheta dupla 
(0) 2.Fig. Pessoa 


árduo. Quem Se afa- 


SACÇ ON Ly 
fagote DICIONARIO DA LIN ; 
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inventado no séc. n o Ed O baixo do oboé. # É itallanismo 
(fagotto). > fagot sta ( à) scc d. [fagote (2)). 

fa guei.ro adj. 1. Que transmite sensações suaves, agradáveis, nmenas: 
cinto saudade das tardes fagueiras da minha meninice, 2. Que se revela 
delicado. meigo, Aioens relacionamento Jagueiro entre jovens namora- 
dos. a.Fig. Que causa satisfação ou prazer; prazeroso; gratificante (antes 
do subst.): satisfaço-me apenas coma fagueira perspectiva de vitória, no 
jogo de amanha. 4. Fig. Muito contente; plenamente satisfeito: é entrar na 
politica e viver fagueiro por toda a vida... > faguelramento (guci) adv. 
(do modo fagueiro; com satisfação: quando nasce uma criança, os pais co- 
meçam logo a sonhar faguciramente com o futuro do novo rebento). 
fagu.lha s.í.(a) Faísca (1): com a queima do canavial, fagulhas se espa- 
mham por toda a parte. è Var.: faúlha. 4% Não se confunde com centelha; 
A Do latim *facucula, dim. de facula = tocha Pequena, dim. de fax = tocha. 
> fagulhação (gù) s-f- (ato de fagulhar); fagulhante (fà) adj. (que fagulha; 
que solta fagulhas; fagulhento); fagulhar (fà) v.i. (1. soltar ou emitir fagu- 
lhas: faiscar: O incêndio na floresta devorava tudo, os galhos fagulhavam em 
chamas, gemendo, estalando, morrendo; 2.fig. cintilar; brilhar: os olhos da 
pantera negra fagulhavam na escuridão da noite sem lua), de var. faular; 
fagulharia (gù) sf. (grande porção de fagulhas); fagulhento (fà) adj. (1. fa- 
gulhante; 2.fig. que nunca está quieto ou sossegado; irrequieto: cinco anos 
e uma idade própria de crianças fagulhentas, traquinas, travessas;.os fla- 
menguistas sempre foram torcedores fagulhentos; 3.fig. agitado; turbulento: 
homem de temperamento fagulhento). 

Fahr.en.heit [al.) adj. 1. Relativo à escala de medida de temperatura 
Fahrenheit, em que 32º representam o ponto de fusão da água e 212º o de 
ebulição. 2. Próprio dessa escala. 3. Medido de acordo com essa escala. 
e Pronuncia-se farendit. e Símb.: F. 4% Essa escala, só usada em países 
de língua inglesa, tem como unidade o grau Fahrenheit (°F). No Brasil e 
quase no mundo todo se usa a escala Celsius (ºC), cujo Cera lido, até 1948, 
corretamente como centigrado, ++ Deriva de Gabriel Daniel Fahrenheit 
(1686-1736), físico alemão que inventou o termômetro de mercúrio, em 
1714 e o que dividiu a escada de medida de temperatura Fahrenheit. 

faia s.f.(a) Botânica 1. Árvore ornamental de grande porte, originária 
da Europa, da família das fagáceas, que fornece madeira dura, boa para 
a construção civil e a marcenaria, e noz com semente oleaginosa comes- 
tivel. 2. Essa madeira. + Do latim (materia) fāgea = (madeira de) faia. 
faian.cas.f.(a) 1. Cerâmica de argila tenra, porosa, recoberta de esmal- 
ie estanífero que a torna impermeável. 2. Objeto feita com essa cerâmica. 
* É galicismo (fr. antigo faiance, atual faïence), derivada de Faenza, ci- 
dade italiana onde se produz essa cerâmica. n i 
faille [fr] s.f.(a) Indústria Têxtil Tecido fino e macio; de seda ou filamen- 
tos químicos, finamente decorado, com nervuras no sentido da trama. 
* Pronuncia-se fái. > faillete s.f. (variação mais fina da faille, com desenho 
tafetá, de seda, acetato ou poliéster, utilizada geralmente para forro), que 
se pronuncia faiét. : 
fail-sa.fe [ingl.) adj. e s.m. (o) Que ou qualquer mecanismo que é equi- 
pado com um sistema secundário de segurança, destinado a assegurar a 
Continuação de um funcionamento ou de uma operação, se o sistema pri- 
Eério sofrer pane ou parar de funcionar. e Pl.; fail-safes. e Pronuncia-se 
feil.séif. + São fail-safes, p. ex., os duplos circuitos e os diversos sistemas 
“etrônicos de um automóvel. i ; 
aim s.m.(0) 1. Ferro pontiagudo da lança e de outras armas pontiagu- 
fes. 2. Espadim. ot tebmbtai abrusto Tratar 
foina (ai) s.f.(a) 1. Serviço a bordo de navios: a tecnologia utilizada na 
faing do mar é praticamente a mesma do século passado. 2.P.ext. Traba- 
Ea da Serviço penoso, desgastante e obrigatório; que se estende por muito 
pi 2enzada, a foice e os facões documentam a faina dos lavradores; 


ea grande a faina da fazenda, com a marcenaria, a olaria, a casa de fari- 
a > A s ' À 

o 2 casa de vivenda, a senzala dos escravos, a casa de hóspedes; exis- 
; Muitas pessoas que não conseguiriam gastar suas riquezas em toda a 


vid Pe aq ; 
< mas continuam na faina de ganhar mais dinheiro. 3.Tauromaquia 


e 
Bejs v on atuação que realiza o toureiro na lide com o touro: a faina de 
latim; ha fadiga, labuta e lida, / Do catalão antigo faena = trabalho, do 
niaaa = coisas por fazer, gerúndio neutro plural de facere = fazer. 
Ta ir.) adj, e s.cdd.(0/a) Que ou pessoa que fica o tempo todo à 
tij; preg, azer absolutamente nada, sem querer fazer coisa nenhu ma; inú- 
fair plo E) irresponsável. e Pl.: fainéants. e Pronuncia-se fêineã. 
es de uno DSEL] loc.s.m. (0) 1. Conformidade com as regras estabeleci- 
tes do Vida ramo de negócios, etc.; jogo limpo ou leal: os dirigen- 
Hino em a brasileiro se norteiam pelo fair play? 2. Comportamento 
Md po E de uma adversidade; conservação ou manutenção da cal- 
Conte an e humor, do espírito esportivo ante uma derrota; atitude ele- 
Iraque or UMa situação adversa: recebeu sua convocação para servir no 
muni Sd fair Play. 3, Imparcialidade ou equidade: é um árbitro que se 
A Pess a com os jogadores com total fair play. ə Pronuncia-se fér-plêi, 
Pontivam Aue tem fair play. Pessoa que sempre age educadamente, es- 
ente, Por maior que seja a adversidade ou contrariedade. , 
Br [ingl loc.s.m.(0) 1. Acordo comercial, considerado ilegal, 
Poderá o vendedor segundo o qual determinada mercadoria não 
e endida abaixo de um certo preço. 2. Comércio justo e solidá- 
minag! enos produtores mundiais: a prática do fair trade tem se 
Pelo mundo inteiro. 3: Selo, espécie de certificação social, 
nha os produtos regulados por esse comércio: não é qualquer. 
recebe o fair trade. 'e Pronunciá-se fér trêid: ihi 


Hubi fagueiro 


15 
faixa 2 


fag 


fairway [ingl] s.m. (0) 1. Parte návegável de um curso de água. 2.Golfe 
Parte de um campo de golfe coberta com grama aparada que constitui à 
rata, situada entre o tee co green, » PL! fairways. e Pronuncia-se fér-uêi. 
fal.san.dé [fr] adj. Diz-se da caça que começa a entrar em decomposi- 
ção. e Pronuncta-se fozando, 

fal.são s.m.(0) LOrnitologla Ave galinácea (Phasianus colchicus), com 
penacho de plumas na cabeça, cauda longa e plumagem ricamente colori- 
da (os machos), originária da Ásia e introduzida no mundo inteiro, muito 
apreciada por sua carne, extremamente saborosa, (Voz: assobiar.) 2. Essa 
carne: comemos faisão no almoço. e Fem. (1): faisoa, faisã. e P1.: faisães, 
faisões. tr O faisão, parente da perdiz e do pavão, é uma ave rasteira, 
que se alimenta de sementes e insetos. Levanta voo quase verticalmente. 
M Do grego phasiands (ornis) = (ave) do rio Fásis, de Phasts = rio Fásis, 
do Cáucaso, que desagua no mar Negro, pelo latim phásiânus, através do 
provençal faisan ou do espanhol faisán., 

fa.ís.ca s.f.(a) 1. Partícula incandescente que se solta de uma brasa, de 
uma substância que queima ou que resulta de fricção de matéria dura; 
fagulha: o atrito de pedras produz faíscas. 2. Clarão ou fenômeno lumi- 
noso resultante de descarga elétrica: curtos-circuitos provocam faíscas; 
tempestades costumam trazer faíscas. 3. Essa descarga: o lavrador foi 
morto por uma faísca, quando buscava abrigo sob uma árvore; uma faísca 
naquele transformador deixou todo o bairro sem energia. 4. Breve pulso 
ou fluxo de corrente elétrica entre dois pontos de diferentes potenciais: 
para ligar o motor do carro, é preciso que as velas produzam faísca. 5.Fig. 
Tudo o que brilha como uma faísca: seus olhos, que antes me lançavam 
faíscas de ódio, agora irradiavam faíscas de profundo desejo. 6.Fig. Qua- 
lidade ou sentimento de potencial latente; semente; germe: ele nasceu com 
a faísca do gênio. 7.Fig. Fator vital; o que anima, incita, ativa ou estimula: 
a faísca da revolução foi o comício do dia 13 de março, no Rio de Janeiro. 
*% V. centelha. / Do germânico *falaviska, do latim vulgar *favisca. 
fa.is.car (fã) v.t.d. 1. Emitir ou lançar de si (faísca, clarões, luzes, etc.): 
o transformador em curto-circuito faiscava clarões na noite sem lua; que 
luz forte faíscam os faróis desse carro! 2. Provocar faíscas em: atritar 
o fósforo na sola do sapato, para faiscá-lo e acender o cigarro. 3.Fig. 
Expelir como faíscas; dardejar: ao ouvir o insulto, conteve-se, mas seus 
olhos faiscavam raiva, ódio, vingança. 4.Fig. Pôr fogo em; ativar; avivar; 
estimular; incitar: o incidente faiscou a controvérsia.  v.t.d.i. 5.Fig. 
Acepção 3: os brilhantes do colar da madame faiscavam luzes de futuro 
promissor ao garotão, seu parceiro. | v.i. 6. Lançar ou soltar faíscas: 
o transformador em curto-circuito faiscava muito, assustando os tran- 
seuntes. 7. Provocar faíscas: o homem primitivo já atritava pedras, para 
faiscar e fazer fogo. 8.Fig. Brilhar como as faíscas; cintilar: seus lindos 
olhos verdes faiscavam, agora não mais de ódio, mas de profundo desejo; 
o distintivo na lapela do xerife faiscava; as estrelas faíscam no céu; ela 
agitava os dedos, só para fazer faiscar os seus brilhantes. 9.Fig. Cruzar-se 
no ar como faíscas, produzindo o mesmo deslumbramento: nenhum bom 
pensamento faiscava no ambiente, quando ela apareceu semidespida. 
10. Operar. ou funcionar corretamente (sistema de ignição de um motor 
de combustão interna): se o sistema de ignição não faísca, o motor não 
pega. > faiscação (is) ou faiscância (fà) s.f. (ato ou efeito de faiscar); 
faiscador (is; ô) adj. e s.m. (1. que ou aquele que procura metais ou pe- 
drås preciosas no garimpo; garimpeiro; 2.pej. que ou aquele que busca 
oportunidade de enriquecimento fácil; oportunista); faiscante (fã) adj. 
(que lança faíscas — no sentido próprio ou no figurado). O a 
fait ac.com.pli [fr.] loc.s.m.(o) Fato consumado, de modo que a oposi- 
ção ou a argumentação se torna inútil. e Pronuncia-se fetakomplí, | ` 
fai.xa s.f.(a) 1. Tira de tecido, couro, etc., que se passa ao redor da,cin- 
tura para apertá-la ou adorná-la. 2. Atadura: cobrir a ferida com uma fai- 
xa. 3. Porção longa e estreita de terra: faixa litorânea. 4. Listra; banda: 
as faixas amarelas das rodovias; as faixas de pedestres nos cruzamentos 
de ruas e avenidas; a bandeira dos EUA tem faixas brancas e vermelhas. 
5. Porção longa'e estreita de qualquer coisa: faixa de luz; a faixa de Miss 
Brasil; a faixa presidencial. 6, Cada uma das músicas gravadas em disco: 
CD de doze faixas. 7, Zona; área: a Amazônia fica na faixa úmida do pla- 
neta; faixa de segurança; faixa militar. 8. Banda de rádio: em que faixa eu 
pego a Eldorado? 9, Intervalo entre dois extremos: a faixa dos 60 aos 80 
anos está sujeita ao mal de Parkinson; faixa etária; faixa salarial. 10. Casa 
(13); segmento: ela já está na faixa dos quarenta anos. 11. Pedaço de pano ou 
de plástico, com dizeres, que se leva em comícios, desfiles ou se estende em 
locais públicos. 12. Trecho de rua, em cruzamentos, demarcado por listas 
ou bandas no asfalto, por onde devem atravessar os pedestres: os veículos 
nunca devem estacionar sobre a faixa;'os pedestres só devem atravessar 
na faixa. 13.Telecomunicações. Redução de faixa de frequência; banda (8). 
14. Nível; grau: ele só namora garotas dentro de sua faixa social. 15. Tira de 
pano estreita e comprida que se expõe nas ruas ou nos estádios com mensa- 
gens: os torcedores estenderam uma faixa de protesto nas gerais. # s.sc.(o) 
16.Fig. Pessoa amiga, camarada, que ajuda em qualquer situação ou cir- 
cunstância: não se preocupe com o pagamento desse imposto, que a prefeita 
é meu faixa faz tempo.'e V. enfalxar. A Carimbar as faixas (fig.). Impor 
derrota a uma equipe que acabou de se tornar campeã de uma competição. 
4 Falxa de frequência. Gama de frequências, entre duas outras, definidas 
e consideradas os limites máximo e mínimo da faixa; banda de frequências; 
faixa (13); banda (8). / Falxa de luto. Fita negra de tecido, crepe, plástico, 
etc. que se usa no braço, em sinal de luto. // Faixa de onda. Canal de rádio. 
4 Faixa de pedestres (ou de segurança): Série de três acinco listras 
brancas pintadas em vias públicas, para demarcar local de travessia de pe- 
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destres, com parada obrigatória dos motoristas, sempre que eles estiverem 
por atravessá-la. / Faixa de trânsito. Cada uma das áreas longitudinais 
em que a pista de tráfego pode ser subdividida, sinalizada ou não por mar- 
cas viárias longitudinais, com largura suficiente para permitir a ci rculação 
de veículos automotores. / Faixa do cidadão. 1. Faixa do espectro eletro- 
magnético usada para a comunicação particular, comercial ou comunitária. 
2. Sistema de radiocomunicação que utiliza essa faixa. / Falxa fronteiriça. 
Porção do território nacional, de 150km de largura, ao longo das fronteiras, 
reservada por razões de segurança e equipada de todos os meios militares e 
de comunicação. «* Do latim fascia = tira, pelo catalão faxa. 
faixa-cidadão s.f.(a) Faixa de radiofrequência alocada oficialmente 
para comunicações de rádio privadas de curta distância, entre estações 
fixas ou móveis. e Pl.: faixas-cidadãos ou faixas-cidadão. 

faixa-preta s.cdd.(0/a) Pessoa que atingiu grau de excelência no cara- 
tê e no judô, estando autorizada a portar faixa preta durante suas apre- 
sentações ou competições. e Pl.: faixas-pretas. 

faixa-título s.f.(a) Música com mesmo título do disco em que foi gra- 
vada: esse disco só vale pela faixa-título, porque as outras músicas não 
emocionam. e Pl.: faixas-título. 

fa.ju.to adj. Gir. 1. Muito ruim; de péssima qualidade; ordinário; vaga- 
bundo: tecido fajuto; carro fajuto. 2. Falso; adulterado: perfume fajuto; uís- 
que fajuto. 3. Brega; cafona; de muito mau gosto: música sertaneja é muito 
fajuta. e Var.: farjuto. > fajutada (fà) s.f. (1. fraude; falsificação; 2. menti- 
ra): fajutagem (fà) ou fajutice (fà) s.f. (ato, dito ou procedimento de fajuto); 
fajutão (fa) s.m. (aquele que é dado a cometer fraudes ou falsificações). 
fake [ingl.) adj. e s.m.(o) Moda Que ou tudo o que é imitação de uma peça 
original, geralmente valiosa. e Pronuncia-se féik. A Fake mail. Mensagem 
falsificada em seu cabeçalho, de modo a causar ao destinatário a impressão 
de que foi enviada por outra pessoa. (Pronuncia-se fêik mêil.) 4 Fake nick. 
Nick falso, criado com objetivos escusos. (Pronuncia-se féik ník.) 

fa.la s.f.(a) 1. Ato ou efeito de falar: orador de fala fluente; ficar sem fala. 
2. Faculdade que tem o homem de expressar seu pensamento, emoções, ex- 
periências, etc., pela palavra; voz articulada: a doença fê-lo perder a fala; 
a fala é uma característica da espécie humana. 3. Conversação; bate-papo: 
tive uma fala com ela sobre o nosso caso. 4.Linguística Utilização da lín- 
gua pelo falante a seu modo, segundo suas possibilidades; ato linguístico 
individual; discurso; utilização individual da língua; parole: aprimorar a 
fala; quando conversas com alguém, realizas um ato de fala. 5. Maneira 
peculiar de falar ou de exprimir-se de um grupo, coletividade, povo ou de 
gente de uma área geográfica; linguajar; linguagem; falar (40): a fala culta 
ea popular; a fala científica; a fala infantil; a fala da juventude; a fala por- 
tuguesa; a fala nordestina. 6. Conjunto de palavras dirigidas a pessoa(s) 
que deseja(m) ser aconselhada(s), instruída(s) ou receber explanações; 
palavra: as falas do pai ainda lhe estão na mente; a fala do professor nos 
foi útil. 7. Discurso; alocução: a fala do ministro no FMI foi comovente; a 
fala dele aos credores causou emoção. 8. Parte do diálogo dita por um dos 
interlocutores: a fala maior da peça é minha. 9. Palestra; debate: uma fala 
sobre a situação econômica do país; a fala será sobre política. 10. Timbre; 
tom de voz: fala rouca; ela tem uma fala meiga, mas é perigosa; cuidado 
com homem de fala mansa! 11.P.ext. Emissão de sons animais semelhan- 
tes à voz humana: a fala desse papagaio me irrita. 12.Direito Aquilo que 
uma das partes alega ou requer dentro dos autos. A Ato de fala. Ato de 
um sujeito falante produzir um enunciado linguístico, num dado contex- 
to. 4 Chamar às falas. Fazer cair em si e corrigir-se; meter em brios, 
4 Deixar uma pessoa sem fala. Assustá-la muito; deixá-la perplexa: 
A notícia me deixou sem fala. 4 Fala ilocucionária (inguíst.). Iocução, 
4 Fala tocucionária (linguíst.). Locução (9). 4 Fala perlocuclonária 
(linguíst.). Perlocução. / Fala popular (linguíst.). Uso da língua, asso- 
ciado à falta de escolaridade do(s) falante(s): Exemplo de fala popular 
está na frase Eu não trusse dinheiro ou em Seje mais educado! / Ficar 
sem fala. Assustar-se ou assombrar-se até O ponto de não poder falar: Foi 
tamanha a emoção ao vê-la, que fiquei sem fala. 4 Ir à fala. Conversar; 
entender-se: Resolvi, então, ir à fala com ela, para resolver tudo de uma 
vez. 4 Perder a fala, Ficar mudo (momentaneamente ou não). / Tirar a 
fala. Causar grande admiração, surpresa ou outra emoção qualquer: Sua 
cara de pau me tirou a fala! * É derivada regressiva de falar. 

falaca s.f.(4) Instrumento de suplício usado entre os mouros, antigamen- 
te, que consistia num pau com duas cavidades em que se introduziam os pés 
do condenado, que recebia bastonadas nas solas dos pés. é Do árabe falaq, 
fa.la.ção (fã) s f(u) 1. Discurso oco, tem nenhum proveito, constituído 
de palavras vazias; discurseira (1): ninguém mais aguenta a falação des- 
se candidato. 2.Pop. Fala exagerada e interminável: quando encontra as 
amigas, é aquela falação! 3, Pop, Fala daquele que se sabe de antemão que 
não vai cumprir o que está prometendo; dibcurseira (3); 0 povo já conhe. 
ce toda essa falação de casu para todos. 4. Rumor produzido por várias 
pessoas que falam ao mesmo tempo; falatório: não consegui falar direito 
ao telefone, por causa du falação na sala. 5, Queixa; reclamação; pare 
com tanta falação e comece a trabalhar! & Deitar falação, 1. Discursar; 
fazer discurso (geralmente monótono, desinteressunte); Na época de elei- 
ções, eles sempre vêm deitar falação. 2, Dizer tudo e um pouco mais; O 
ex-presidente precisa convocar a imprensa e deitar falação sobre esses 
escândalos do governo. 3. Falar demais; Há pessoas que deitam falação 
sem ter noção do que falam. 
fa.la.cha s.cdd.(o/a) 1. Membro dos falachas, Povo negro do Norte da 
Etiópia, de língua semítica, praticante de uma forma de judaísmo, hoje 


instalado quase todo em Israel. / adj. 2. Relativo ou Pertencente a 
povo. wk Os falachas se dizem descendentes de Dan. Quando Israel ERRO 
nheceu oficialmente, nos anos oitentas e noventas, o seu judaísmo, no 
invadiram o país (65 mil). O termo falacha, contudo, não deixou de E 
pejorativo. / Do amárico fālasha, de fälasi = forasteiro, estrangeiro, a 
fa.lá.cia! s.f.(a) 1. Qualidade do que é falaz; ideia ou opinião aj, 
equivocada; engano; ilusão: é uma falácia que as mulheres são mais ti 
geis que os homens. 2. Afirmação falsa ou argumento baseado em infe. 
rência falsa, por má-fé, calculado para induzir em erro; fraude: a falácia 
dos sofismas; o promotor demonstrou a falácia das provas apresentadas 
3.Lógica Incorreção de premissa: a falácia nos leva a conclusões err. 
neas. 4.Filosofia Raciocínio ou argumentação falsa, com aparência de 
verdade; sofisma. +% Do latim fallâcia = engano; ardil; manha, de fallãr 
fallac- = enganoso, de fallere = enganar. > falaciosamente (fà-ò) adv. (de 
modo falacioso; enganosamente: o colesterol é uma substância branca, 
falaciosamente apontada como nociva; ele argumentou falaciosamente); 
falacioso (fà; ô) adj. (1. diz-se daquele que usa de falácia; enganador; 
2. diz-se daquilo em que há falácia; enganoso; falso; falaz; 3. que induz a 
erro ou engano; fraudulento; falaz: depoimento falacioso). 

fa.lá.cia? s.f. (a) Ruído de vozes de muitas pessoas que falam ao mesmo tem- 
po; falatório; vozerio. > falaciar (fà) v.i. (falar demais; taga-relar; palrar). 
fa.la.do adj. 1. Feito mediante a fala (depois do subst.): jornal falado. 
2. Comentado (depois do subst.): notícia muito falada. 3. Diz-se de pes- 
soa que é alvo de comentários desairosos (depois do subst.): mulher fala- 
da. 4. Notável; ilustre (antes do subst.): receber tão falado e decantado 
político. A Ficar falado. Ficar com má reputação, princ. sexual. 
fa.la.dor (fà; ô) adj. e s.m.(o) Que ou aquele que gosta de falar e, por 
isso, vai logo contando tudo o que sabe, não guardando segredos. e Fem.: 
faladora (ô) ou faladeira. «* Não se confunde com linguarudo, que é o 
falador intrigante, maldizente, que se ocupa com a vida alheia. Nem 
tampouco confunda com o falante ou tagarela, que fala muito pelo mero 
prazer de abrir a boca. Existem alunos tagarelas durante a aula, mas não 
necessariamente faladores. 4 V. falastrão. i 
fa.lá.fel s.m.(o) Culinária 1. Bolinho frito, das cozinhas árabe e judaica, 
feito de grão-de-bico e fava. 2. Sanduíche feito com esse bolinho. e Var.: 
feláfel. +% Do sânscrito pippali, de pippalam = grão de pimenta, pelo 


*% Na antiga infantaria grega, os soldados formavam um sólido bloco de 
8 a 16 fileiras para enfrentar o inimigo, ao qual chamavam falange. Esse 


comunidade cooperativa autossustentável. 3.P.ext. Qualquer comt 


a 
mo (phalanstêre, de phalange + mona y, 
= mosteiro). > falansterianismo (fâ-te) ou falansterismo (lans) hr 


fa.lan.te adj. 1. Que fala: 
demais, geralmente cometendo i 
gosta muito de falar: 
4. Pessoa que fala mui 


ou formula uma mensagem oral, constituindo-se na 1º pessoa Br autor 
qu do discurso (em oposição a Ouvinte); emissor do ato linguístico: rod 
q a ip n i 
- “Xprimir por meio de palavras; contar: não fale príveis ni 
que elas têm pernas curtas!; no livro ele fala que viveu dias te 

selva, sem água 


balbuciando; nc 
3.Pop. Dizer: 


Lá 


ACCONTI 


GRANDET falastrão 
CIONÁRIO DA LINGUA PORTUGUESA falecer 


vocês o que ela quer; não Ouvi o que você me falou. 12, Combinar; ajustar; 
acertar; tratar: não foi ts80 O que eu falei com você, foi bem outra coisa, 
peti. 13. Dirigir a paravia. falar aos jornalistas; falar ao povo pela TV; 
susana, nunca mais te falarei: seu insulto me calou fundo! 14. Fazer 
referência a; refer assado tratar de; tocar: não fale de futebol a mulheres, 
que elas goo gorma voce vai falar em nazismo justamente a judeus, 
rapaz!; ela já me falou de você. 15, Maldizer: criticar: ela fala de todo 
o mundo, mas não vê o que fazem suas filhas! 16, Conversar; dialogar; 
é proibido falar com o motorista; não falo com marginais. 17. Dialogar, 
tendo em vista ajuste ou acordo: eu já falei com O guarda: podemos ir; vou 
ilar com o presidente sobre 9 seu caso, 18. Impressionar; tocar: ela fala 
mais aos olhos que ao coração. 19, Exprimir-se oralmente: ela falava em 
japonês € cu ouvia, no aparelho, em português. 20. Inspirar; tocar; deixe 
Jesus falar-lhe ao coração! 21, Encantar; agradar muito: sua poesia fala 
co coração da gente. W v.i. 22, Exprimir-se pela voz; articular ou pro- 
nunciar palavras, emitir sons que formam palavras: todos queriam falar 
no mesmo tempo; político é aquele cabra que fala demais e faz tudo de 
menos: cla fala com sotaque alemão. 23. Pronunciar palavras mal e mal: 
nosso nené ja começou a falar; ele fala pelo nariz, 24. Orar; discursar: o 
iltimo a falar foi o governador. 25. Ordenar: quando o chefe fala todos 
obedecem. 26.Gir. Dar a palavra definitiva: seo doutor falou, tá falado; 
pocé vai fazer as seis pontes de safena! 27. Tratar; cuidar; discorrer: eles 
«o falam acerca de (ou a respeito de, ou de, ou sobre) futebol. 28. Trazer 
declaração, reportagem, etc.: o livro fala em torturas; o jornal de hoje 
csid falando novamente em aumento de impostos!; a biografia dele fala 
cm grande solidão no fim da vida. 29. Comunicar; transmitir: ações falam 
mais alto que palavras. 30. Ser expressivo; os italianos falam por gestos; 
ele fala com os olhos. 31.Fig. Soar magnificamente: nas mãos dele, o vio- 
imo fala. 32. Ter influência ou valor; valer: a necessidade de sobreviver 
tlou mois alto, e eles tiveram de praticar o canibalismo. 33. Parecer 
nimado: ter expressão: as estátuas desse escultor falam! 34. Imitar a 
voz humana: seu papagaio fala? 35. Revelar tudo o que sabe; desembu- 
cher, confessar: fale, cabra safado, porque se você não falar, vai pro pau- 
-de-crara! 36. Produzir som característico: os tambores falam. 4 v.p. 
37. Exprimir-se reciprocamente: eles se falam em japonês. 38. Ter amiza- 
dou relacionamento amistoso: brigaram e já não se falam. 39. Dialogar; 
conversar: não somos amigos, mas nos falamos. 4 s.m.(o) 40. Modalidade 
regional de uma língua, caracterizada por traços insuficientes para cons- 
ituir um dialeto: modo de falar; linguajar; fala (5): o falar caboclo; o falar 
goicho;o falar culto; aprimorar o falar. 41. Ato ou efeito de falar; discur- 
so gue falar mais enfadonho! e PI. (40 e 41): falares. A Dar que falar. Ser 
objeto de muito comentário ou diz que diz: Esse filme deu que falar. Esse 
divórcio deu que falar. 4 Deixar falar o mundo. Não dar importância 
ē que os outros dizem. / E não se fala mais nisso. Expressão com que 
se dé por encerrada uma discussão, um negócio ou uma questão: Você 
pediu trinta mil pelo carro, eu ofereço vinte e nove e não se fala mais 
nisso 4 Falar a uma parede (ou a uma porta). Falar a alguém desin- 
teressado, ou a alguém que não atende aos pedidos, por ser mentecapto. 
1 Falar com sete pedras na mão. Falar com maus modos, ameaçadora- 
mete. M Falar de cadeira. Falar com profundo conhecimento de causa; 
“= perfeito conhecimento do que diz. / Falar grego (fig.). Exprimir-se 
æ modo confuso, incompreensível. / Falar grosso. 1. Falar com autori- 
a “2 com coragem; tratar de igual para igual com um adversário ou 
» endor: O Brasil começou, finalmente, a falar grosso com os Estados 
q “et O agricultor tem de aprender a falar grosso. No setor de tecno- 
se 9 Brasil só pode falar grosso, se tiver desenvolvimento Ea: 
ioa o valentão ou o autoritário: O gue é que esse cara está falando 
1 qui em casa? Chegou ao poder ontem e já começa a falar grosso. 

mais alto, Exercer força ou influência decisiva; vencer; pre- 
de sem, Preponderar; prevalecer: Ela queria terminar o pai o 
dg y Es tos acabaram falando mais alto. O amor a ud fa ports 
Ha edyn, pa manso, Falar em voz baixa, revelando timidez ue oer 
tamungana 4 Falar para dentro. Falar baixinho, como se estiv Abe 
Jalar gare EH Um bom locutor fala com firmeza e boa Rea de 
Ge tanga e eto). 4 Falar por falar. Dizer uma coisa sem co E 
"almene j PeR propósito; Ela está falando por pena atas 

os), rbd aconteceu. 4 Falar por trás (ou por detrás, ou p t 

"Fator se! mal de um ausente. 4 Falar rasgado. Falar francamen e. 
Verdade j 9. Falar sem intenção de gracejar: Não ria, fale sério! Falar 
em qr Ms G verdade), Ser franco, sincero, verdadeiro; não mentir 
tg co sa nada: Fale verdade: você ainda me ama? M Falou! (gir.), 
Memo VOCE está pleno de razão (usa-se para dar por encerrada uma 


Je 


Cum 


tlou! 
tuo, “ideal 
temo, se, y 


q tr 
Do “nar za i -j ) 
Pogy BEM eleito o que acabou de dizer ou revelar; já me calo e 


o amo de dizer, (O povo diz Não está mais aqui quem falou.) 
2 Muito mais: O pai é rico, ea mãe nem se fala, ss O verbo 
9 com adj. adverbial, que alguns apreciam confundir 
- Quando se constrói, p. ex.: Falamos de futebol, o ter- 
p “a prep, não é obj, indireto, mas adj. adverbial de assunto. 
“dj ady, na frase Fala-se na queda do ministro. Trata-se de um vi. 
leito, ne assunto, e o pronome se é um índice de indeterminação 
2 latim vulgar fabulāre = falar, pelo latim fabuläārīi, prova- 


Ireto 


fal 
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velmente com influência de calar, verbo com o qual é comum rimar nos 
provérbios, > falazar (fã) v.i. (falar à toa). 

faas.trão (fà) adj. cs m.(o) Que ou aquele que é muito garganta, que 
só sabe falar sobre as supostas virtudes que possui. e Fem.: falastrona. 
fa.la.tó.rio (fa) sm.(0) 1. Ruído de muita fala simultânea em voz alta; 
vozerio; falácia? o falatório do saldo incomodou o presidente, que discur- 
sava. 2. Comentário maldoso ou difamatório; boato infundado; maledi- 
cência: houve muito falatório acerca de (ou a respeito de, ou sobre) minha 
vizinha. 3. Fala desprovida de fundamento; conversa fiada; nhem-nhem- 
-nhem: ld vêm os políticos outra vez com seus falatórios. 4. Longa falação;, 
tagarelice: ele, resignadamente, ouve o falatório diário da mulher. 
fala-verdade s.m.(0) Pop. Qualquer arma de defesa pessoal (revólver, 
punhal, faca, estilete, navalha, etc.): a polícia encontrou três bazucas e 
cinco escopetas no carro do rapaz, que jurava serem meras fala-verda- 
des. e P1.: fala-verdades. 

fa.la.xa s.cdd.(0/a) 1. Membro de uma tribo camita que vive no Norte 
da Etiópia e pratica a religião judaica. / adj. 2. Relativo ou pertencente 
a esse povo. 

fa.laz adj. 1. Relativo a falácia; que compreende uma falácia ou é ba- 
seado nela; enganoso(a); falacioso(a): opinião falaz; hipótese falaz; as 
promessas eternamente falazes dos candidatos. 2. Que usa de falácia; 
enganador(a); falacioso(a). 3. Que induz a erro; falso(a); falacioso(a): 
testemunho falaz; os sofismas são falazes. e Superl. abs. sint. erudito: 
falacíssimo. +x Do latim fallax, fallãc-, de fallere = enganar. 

fal.ba.lá (fal) s.m.(o) Babado. e Var.: falvalá. 4% É galicismo (falbala). 
fal.cão s.ep.(0) 1.0Ornitologia Ave de rapina da família Falconidae, de 
hábitos diurnos, bico forte, curvo e curto, e asas longas, pontudas, pró- 
prias para voos velozes, muito empregada em altanaria. (Voz: crocitar, 
gruir, piar, pipiar.) M s.sc.(0) 2.Fig. Pessoa de posição política ou militar 
intransigente, que advoga o recurso da guerra em qualquer situação de 
disputa (em oposição a pomba): a deputada mineira é o maior falcão do 
congresso. e Col.: falcoada. e V. falcoada, falcoaria e falconídeo. «*. Os 
falcões geralmente se alimentam de outras aves, que capturam em pleno 
voo. Eles nidificam em rochedos inacessíveis ou em árvores muito altas 
e vivem mais tempo que as águias. Desde a Idade Média os caçadores 
treinam os falcões para caçar e matar pequenos animais. A essa arte de 
adestrar falcões se dá o nome de falcoaria; ao adestrador, falcoeiro. # Do 
baixo-latim falcô, falcôn- = falcão. - 
Falcão, Cristóvão (1518-1557). Poeta lírico português, autor da écloga 
Crisfal, que já foi consagrada a Bernardim Ribeiro. Nasceu de família 
nobre (seu pai era cavaleiro), tendo sido educado no Paço, onde aprendeu 
as belas-artes. Por ter casado com uma menor em segredo, foi condenado 
e preso no castelo de Lisboa. Livre, depois de cinco anos de prisão, pro- 
curou a sua amada e começou a escrever o poema Crisfal, onde canta a 
arrebatadora paixão que por ela sentia. V. Crisfal. 

fal.ca.tru.a (fàl) s.f.(a) Qualquer fraude cometida com a intenção de 
ludibriar e não ser descoberta; embuste; falcatruíce: muitos falam em 
falcatruas nas privatizações. > falcatruar (cà) v.t.d. (cometer falcatrua 
contra: eles falcatruam o sistema de previdência social); falcatrueiro 
(cà) adj. e s.m. (que ou aquele que é dado a cometer falcatruas); falcatruíce 
(cà) s.f. (falcatrua). , 

fal.cí.fe.ro adj. Poética Armado ou munido de foice. + Do latim falciferus 
= que traz uma foice. 

fal.ci.for.me (fàl) adj. Em forma de foice; foiciforme: legumes falcifor- 
mes. e V. foice. Do latim falx, falc- = foice + -forme. 

fal.ci.fo.liado (fal-fo) adj. Botânica Diz-se do vegetal que tem folhas 
falciformes. 4 Do latim falcis = foice + folius = folha + -ado. 
fal.ci.pe.de adj. Diz-se do que tem pés falciformes. 

fal.co.a.da (fàl) s.f.(a) Bando de falcões. > falcoar (fàl) v.t.d. [perse- 
guir (a caça) com falcões: falcoar codornas e perdizes], que se conjuga 
por abençoar. 
fal.co.a.ri.a (co) s.f.(a) 1. Arte de adestrar falcões para caça. 2. Lu- 
gar onde se criam falcões. 3. Caçada com falcões. > falcoelro (fàl) s.m. 
(1. criador, tratador e/ou adestrador de falcões; 2. vendedor de falcões). 
fal.co.ní.deo (fàl) s.ep.(o) Ornitologia 1. Espécime dos falconídeos, 
família de aves de rapina, de hábitos diurnos, voo rápido e visão acu- 
tíssima, representada princ. pelos falcões, águias, gaviões, carcarás e 
ximangos. / adj. 2. Relativo ou pertencente a essa família. 3. Relativo, 
pertencente ou semelhante a falcão, 

fal.da s./.(a) A parte mais baixa e prolongada de um monte, montanha 
ou serra, de forma acidentada. e Var.: fralda. x Não se confunde com 
aba, que, apesar de ser a parte mais baixa e prolongada de um monte, não 
apresenta, como a falda, irregularidades ou acidentes. Nem tampouco se 
confunde com sopé, que é a parte onde começa o monte. xù Do germânico 
*falda = dobra, 
fal.dis.tó.rio (fàl) s.m.(o) Cadeira episcopal, sem espaldar, situada ao 
lado do altar-mor, usada pelos bispos em cerimônias litúrgicas; facis- 
tol (2). x+ Do frâncico *faldisto = cadeira dobrável, pelo latim medieval 
faldistorium, pelo italiano faldistorio. 

fa.le.cer (fà) v.t.i. 1. Precisar (por ter pouco): rapaz que falece de ta- 
lento; povo que falece de alegrias, 2. Faltar; não existir: falece à fami- 
lia o desejo de vingança; falece-lhe a maior virtude; o bom-senso. 4 v.i. 
3, Morrer (ser humano) por doença ou naturalmente: ele faleceu dormin- 
do. 4 O falecimento, ao contrário da morte, só exprime um efeito natural. 


Falenas 


fal 


A morte pode ser violenta; o falecimento jamais. Por isso, não se diz o 
por efeito de um pavoroso acidente, as vítimas faleceram no hospita j 
mas sim que morreram. Airton Sena (Ayrton Senna) morreu, e não fale- 
ceu”, como quis um narrador esportivo de uma emissora de televisão, que 
se manifestou “muito consternado com o ‘falecimento’ do piloto brasilei- 
ro”. Não há também falecimento num assassinato; há morte, que serve 
para todos, indistintamente, velhos e moços. O falecim ento é próprio dos 
velhos, dos que já viveram o bastante. Falecido é o que chegou ao fim da 
vida naturalmente, sendo sua falta muito sentida na convivência diária. O 
falecido recebe sempre total amparo c assistência da família, ao contrá- 
rio do finado. / Do latim vulgar *fallescere = faltar, incoativo de fallere 
= enganar, fraudar. > falecido (fã) adj. e s.m. (que ou aquele que fales 
ceu; finado); falecimento (lc) s.m. (1. morte; óbito; passamento; 2. falta; 
ausência; privação: o falecimento de disposição, de ânimo, de vontade). 
Fa.le.nas (1870). O segundo livro de poesias de Machado de Assis (o pri- 
meiro foi Crisalidas), que traz, além de algumas de suas mais delicadas 
produções poéticas, a pequena comédia Uma ode de Anacreonte, peça 
magnifica da literatura brasileira. V. Americanas. 

fa.lên.cia s.f.(a) 1. Ato ou efeito de falir. 2.Direito Cessação definitiva 
das atividades de uma empresa, decidida judicialmente, por absoluta im- 
possibilidade de cumprir seus compromissos com os fornecedores ou com 
os funcionários; quebra. 3.Fig. Ruína; decadência completa: a falência 
do ensino oficial. ++ Só a pessoa jurídica abre falência, a pessoa física 
se torna insolvente, mas não “falida”. A palavra bancarrota, que antiga- 
mente significava a falência de má-fé, hoje só se aplica à quebra de um 
Estado. O Mérico quase entrou em bancarrota em dezembro de 1994. 
Y Do latim tardio fallentia, de fallere = enganar, fraudar. > falimentar 
(lì) adj. (rel. a falência). 
falé.sia s.f.(a) Geografia Forma de relevo litorâneo ou tipo de costa 
abrupto e escarpado, resultante do trabalho de erosão realizado pelo mar 
€ por outros agentes. ++ Do frâncico falisa = rochedo, pelo francês falaise 
= costa alta e rochosa; fraga. f 
falha s.f.(a) 1. Ausência de alguma coisa sem a qual não se julga per- 
feita pessoa ou coisa; defeito; imperfeição: falha de caráter, de persona- 
lidade, de formação; houve uma falha no motor; a falha na segurança, 
ali, pode ser fatal. 2. Falta; erro; equívoco; senão: cometer várias falhas 
na redação de um terto. 3. Fissura; racha; fenda: falhas murais. 4.Geolo- 
gia Desnível entre dois blocos de uma rocha, resultante do deslocamento 
desta durante os movimentos tectônicos: a falha de Santo André na Ca- 
lifórnia. * Do latim *fallia = falha, com influência do francês faille ou 


derivada regressiva de falhar. 

falhar v.r.d. 1. Errar (tiro, chute, ete.): você falhou o tiro; o atacante fa- 
lhou o chute embaixo do gol! Y v.t.i. 2. Faltar; deixar de cumprir: falhar 
aos compromissos, as promessas. 3. Não ocorrer; não acudir a tempo: a 
memória me falhou naquele instante. / v.i. 4. Não acontecer como se es- 
perava; não surtir ou produzir o efeito desejado; falir: o novo plano eco- 
nómico falhou; a experiência falhou. 5. Negar fogo; não funcionar: o re- 
vólver falhou. 6. Não funcionar a contento ou normalmente: o motor está 
falhando 7. Fracassar; maloprar-se; gorar: o casamento falhou, porque o 
marido sempre falhava. 8. Deixar de ocorrer: no Norte as chuvas nunca 
falham. 9. Deixar de comparecer: nos dias de jogos do Corinthians, a 
sua torcida não falha. 10.Pop. Não conseguir ereção peniana; brochar; 
na lua de mel é comum o noivo falhar, por emoção. Ou por decepção...; 
o casamento falhou, porque o marido falhava. 11. Acepção 3: se não me 
falha a memória, o número do telefone dela é esse. (Neste exemplo, o 
pronome me não é objeto indireto, como registrado alhures; é equivalente 
de minha: se não falha a minha memória...) 12. Pôr em falso: falhou- 
lhe o pé, quando foi descer a escada. + Do latim vulgar *fallire, var. de 
fallere = enganar, fraudar ou derivada sufixal : falha + -ar.> falhanços,m. 
(1, ato ou efeito de falhar; 2. fracasso; fiasco). 

falho adj. 4. Que tem falha: barba falha, o gramado está falho nos dois 
gols. 2. Carente; desprovido: boca falha de (ou em) dentes; cabeça falha 
de (ou em) cabelos; pessoa falha de (ou em) imaginação; país falho de (ou 
Em) recursus naturais. 3, ue ignora; ignorante; desconhecedor: profes- 
sor de Geografia muito falho em português. 4. Defeituoso; imperfeito: 
O motorista não notou p funcionamento falho do motor do carro; obra 


Jalha na concepção. +, É derivada regressiva de falhar. 
fálico cd; V. falo 


falido udj. esmo io) 4, Que vu aquele que faliu. 4 adj. 2. Diz-se dos 
bens, direitos, ações e/ou obrigações do nepociante que faliu: massa fa- 
lida, 3.Fig. Que entroy em colapso; fracassado: o falido ensino oficial; o 
suLemo judiciário brasileiro está falido moralmente. : 
falimentar (15) odj. Y. falência. 

fair v.r.i 1, Faltar; minguar, e 
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Fa scassear: quando ao Estado falirem os 
TECUTEOS necetsários, o governo os buscará através de impostos. 4 vå, 


2. Não conseguir honrar compromisbos financeiros {pessoa jurídica); 
abrir faléncia; quebrar: o Banco Econômico Juliu. 3.Fig. Ruir decair 
completamente: o ensino oficial no Brasil foliu. 4, Fig. Falhas: malo irar 

-Be, BOTAr: seus planos de cosur com homem rico faliram. e Conlu, irka 
tão somente nas formas que trazem =j- . “a Do latim vulgar *fallir r ar 
de fallere = enganar, fraudar. Sao 
fa.lível adj. Sujeito à falhas, erros ou enganos: o ser humana é falível 
em tudo; um físico é falível nos cálculos, assim como um juiz é falível no 

julgamentos e um presidente é falível nas decisões. » Antõn.: infalf a 
> falibilidade (fà-bì) s.f. (qualidade de falível), E a 


GRANDE SA 


CCo NI 
falsear DICIONÁRIO DA LINGUA Pontucún 4 


falou! [ingl.] s.m.(ò) 1. Assentamento ou deposição no solo q 
culas, radiativas ou não, lançadas na atmosfera por explosões, erupçã 
incêndios florestais, queimadas, etc., mas princ. por explosões nucen 
que liberam partículas radiativas. 2. Essas partículas. 3.Fig. Resultado 
incidental ou efeito paralelo: o fallout psicológico de um divórcio. « PL; 
fallouts. e Pronuncia-se fólaut. A Abrigo (ou Refúgio) de fallout, Cons. 
trução subterrânea robusta, de concreto, com a finalidade de Proteger 
pessoas dos efeitos da radiação ou do fallout radiativo. ss O fallout, prine 
o radiativo, pode causar várias doenças (leucemia, câncer Ósseo, etc)e 
também mutações genéticas. A concentração de fallout na atmosfera está 
aumentando gradualmente. Após uma explosão atômica, as Partículas 
se depositam intensamente, num raio de 250km da explosão. Essa Poeira 
causa queimaduras. A partir de uma semana, são as partículas menores 
da troposfera que se depositam em torno da latitude da explosão. Os ra. 
dioisótopos, como o estrôncio-90, transportados para a troposfera pela 
explosão, depositam-se finalmente, pelo mundo todo. ep? 
fa.l(o)- el. de origem grega (phallós) que significa pênis: falalgia (tã)ou 
falodinia (lo) s.f. (dor no pênis); falectomia (Iêc) s.f. (extração do pénis); 
faliforme (fà) ou faloide (6i) adj. (que tem a forma de pênis; sem. aum pê- 
nis); falite s.f. (inflamação do pênis); falocampse (fà) s.f. (curvatura para 
baixo dolorosa do pênis, quando ereto); falocripsia (fá-crip) s.f. (contra- 
ção peniana de tal forma, que o membro fica quase invisível, comum nos 
efeminados); falodinia (fã) s.f. (dor no pênis); faloncose (fà) s.f. (tumorno 
pênis); faloplastia (lo) s.f. (cirurgia plástica no pênis); falorragia (lo) s.f. 
(hemorragia do pênis); falorrágico (fã) adj. (rel. à falorragia). 

falo s.m.(o) 1. Entre os antigos, representação ou imagem do pênis 
em ereção como símbolo da fecundidade da natureza e objeto de culto. 
2. Anatomia Órgão genital masculino; pênis. 3.Zoologia Tecido sexual- 
mente indistinto num embrião que no macho se desenvolve em pênis e 
na fêmea em clitóris. A Fase fálica (psicanál.). O terceiro estádio do 
desenvolvimento psicossexual, que ocorre entre os 3 e 6 anos de idade, 
durante o qual a automanipulação da genitália e a consciência disso sãoa 
fonte predominante de prazer. A fixação nesta fase pode levar a extrema 
agressividade nos adultos, ou pode ser o fator precipitador do desenvolvi- 
mento de perturbações psicossexuais. Em ordem de aparecimento, as fa- 
ses são: oral, anal, fálica e genital. + Do grego phallós = falo, pelo latim 
phallus. > fálico adj. (rel. ou sem. ao falo: símbolo fálico; objeto fálico). 
fa.lo.cên.trico (fã) adj. 1. Que está centrado no falo ou membro viril: 
contos falocêntricos. 2. Diz-se do que está centrado nos homens ou nº 
ponto de vista masculino: sociedade falocêntrica. 3. Diz-se daquele que 
defende a superioridade masculina; machista. > falocentrismo (fà) s7- 
(doutrina ou crença de que o falo e tudo o que com isso se relaciona cons- 
titui o valor significativo fundamental). 

falo.cra.ci.a (lo) s.f.(a) Sociologia Domínio dos homens sobre as Mk 
lheres na vida pública e social de uma comunidade. +% Do grego phallós 
= falo + krátos = poder, autoridade + -ia. > falocrata (fà) adj. es.cdd. (que 
ou pessoa que é adepta da falocracia); falocrático (fa) adj. (rel. à falocracia) 
fa.lo.fó.rias (fa) s f.pl.(as) Festas pagãs que na antiguidade se realiza- 
vam em honra do falo, tido como o símbolo da fecundidade da aa 
za. ++ Do grego phallophóros = aquele que traz ou conduz o falo + “1 
> falóforo s.m. (condutor do falo, nas falofórias). PRA 
fal.pór.ri.a s.cdd.(o/a) Pessoa que só pratica vilezas; biltre; patife; € 
lhorda; canalha. > falporriar (po) v.i. (proceder como falpórria); 

rice (fal) s.f. (ação, dito ou modos de falpórria). 

falique.ar (fal) v.t.d. V. falquejar. e 
fal.que.jar (fal) vtd. 1. Desbasta 
quadrado ou esquad 
e Var.: falquear. e 


e Parti. 


Conjuga-se por atear. Torva! 
unbat 


var. (1) falqueamento. sor 
fal.que.ta (ê) s.f.(a) No jogo de bilhar, lançamento de uma bola p% 
bre outra. 


fal.ri.pas s.f.pl. 
e Var.: farripas. 


falsa-quilha sf(a) Náutica Sobressano. ə Pl.: falsas-quilhas. itot 
falsa-rédea s.f(a) Hipismo Correia que prende a cabeçada a? e 
cavalo. e PI; falsas-rédeas, 

fal.sá.rio s.m.(o) 1. Fabricante 
mentos: os falsários estão na Col 
falta a juramento ou a promessa 
testemunha que prestou à justiça, s+ Do latim falsárius, de por e 
fal.sear (fal) vital. 1 Falsificar: falsear documentos; falses” a sr 
to. 2, Desvirtuar; adulterar; distorcer; deturpar: falsear a vê pi pat 
texto, as declarações de alguém. 3, Dar tom de falsete a (voz). falso 4 


(o pó); fulseci a pé violentamente: a dor era indescritível! 5 
pérfido com; enganar; t 


em erro; enganar, iludi 
7, Faltar; deixar de cum 


n S als 
(as) Fios de cabelo ou de barba muito curtos £ E 


ur 
M de W 
de notas falsas; falsificados so; O wi 
âmbia. 2. Aquele que jura als prio 8 
solene: foi condenado como 


a Pr qd! 
um ur 
ar 
do. 9 E” pint 
“a; puro engano: era um gênio nascen este E 
cuidado para não falsear aqui, na escada; or é 


Gilberto só falsea 
falso; torcer o pé: 
lo de salto é ban 
> falseamento (s 


pet" 


SACC ON 
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eta (6) s.f.(a) Gir. Ato desleal; desleal 
fal5 misetas são realmente amigos? 
alsete (è) sm.(0) Música 1, Voz contrafeita, fina e aguda, que pro- 
~ imitar o soprano feminino ou a voz infantil: cantar em falsete. 
art. Voz esganiçada ou aguda demais. / $.se.(0) 3. Fig. Pessoa que 
2 k em falsete. > O falsete é um recurso mediante o qual as cordas 
can Já se encolhem, fazendo a voz soar uma oitava acima. Em falsete, 
an incomum consegue reproduzir até duas oitavas além da voz 
um mal. Desse modo, é possível alcançar as quatro oitavas. Trata-se, 
a de aquisição por treino, e não de um prodígio natural. / É ita- 
nisto (falsetto). > falsetear (se) v.t.d. (cantar ou falar em falsete), 
i só conjuga por atear. 
fal sida.de (fal) s.f.(a) 1. Caráter do que é f 
» de conformidade com a verdade: a falsida 
de um documento; a falsidade de um raci 


ade; traição: amigos que co- 


isia; fingimento: agir com fal- 
sidade; acusar alguém de falsidade; usar de falsidade com (ou para com) 


osamigos. # s.f.pl.(as) 4. Calúnia: namorou a moça três anos, levou o fora 
e. depois, por despeito, espalhou falsidades sobre a pobre. e O mesmo 
que falsídia. e Antôn. (1 e 2): verdade, autenticidade; (3): lealdade; (4): 
elogio. A Falsidade ideológica (ou intelectual). Em direito, delito que 
consiste em ocultar ou alterar a verdade ou omitir declaração que deveria 
fornecer. + V. falso. / Do latim falsitãs, falsitat-, de falsus. 
fal.sídia s.f.(a) Pop. Falsidade. > falsídico adj. (1. falso; 2. mentiroso). 
fal.sificar (si) v.t.d. 1. Alterar ou imitar fraudulentamente; falsear (1): 
falsificar um uísque, uma assinatura, um visto, dólares, reais. 2. Tornar 
also ou incorreto, com o propósito de enganar: falsificar os dados do 
imposto de renda. 3. Representar falsamente; desvirtuar: muitos his- 
toriadores falsificaram a nossa história. *%+ Do latim tardio falsificãre. 
3 falsificação (fal-fi) s.f. (1. ato ou efeito de falsificar; 2. objeto ou pro- 
Guto falsificado; imitação); falsificador (fà-fì; ô) adj. e s.m. (que ou aque- 
leque falsifica); falsificável (sì) adj. (que pode ser falsificado). 
falsinérveo (fàl) adj. Botânica 1. Diz-se da folha vegetal que possui 
nervuras falsas. 2. Diz-se da planta que possui essa folha. 
fal.so adj. e s.m.(o) 1. Que ou aquele que engana premeditadamente ou 
mostra sentimentos e emoções que não sente, para tirar proveito; fingido; 
hipócrita: amigo falso; ela foi falsa comigo (ou para comigo); os falsos não 
têm caráter. M adj. 2. Caracterizado pela fraude; fraudulento; falsificado; 
são verdadeiro: atestado falso; passaporte falso; dinheiro falso; perfume 
falso; nome falso. 3. Aparente; enganoso: fundo falso de malas. 4. Baseado 
Ex erro ou em informação errada; errôneo; enganoso: tive a falsa impres- 
são de que era feliz; notícia falsa. 5. Não real ou verdadeiro; artificial: 
sentes falsos; joia falsa. 6. Impostor (antes do subst.): um falso médico. 
1. Que não tem fundamento; infundado; errado; inexato: é falso que a re- 
volução se deua 31 de março, foia 1º de abril; acusações falsas. 8. Que não 
tSucero; fingido: sorriso falso; falsa modéstia. 9. Diz-se de qualquer peça 
te erve para completar as dimensões ou a resistência de outra. / s.m. (o) 
À. Aquilo que é falso: distinguir o falso do verdadeiro de uma declaração. 
dor, hn. Com falsidade; falsamente: jurar falso. e Antôn. (1): sincero; (2): 
Cadeiro, genuíno, autêntico; (4): certo; (5): real, verdadeiro; (6): autên- 
ae verdadeiro; (7): fundado, exato; (8): sincero. A À falsa fé. À trai- 
14, Siealmente: Agiu à falsa fé com os companheiros. 4 Alarme falso. 
rotas, € de emergência dado sem necessidade: Os bombeiros atenderam 
sveni, “e ao chamado, mas era alarme falso. 2.Fig. Aviso ou sinal de 
hiniga a infundado: Ela começou a sentir tonturas, pensou que estava 
Cad a mas era alarme falso, 4 Chave falsa. A que abre qualquer fe- 
falso, 1 p7 ter sido feita para ela e sem o consentimento do dono. // Em 
Saur, AS m vão; inutilmente; sem fundamento: Acusar em falso. 2. Sem 
lg nt a nem firmeza: Pisar em falso. ⁄ Falsas costelas. As cinco coste- 
t faisg, é “20 homem, que não se articulam diretamente com o esterno. 
Mis | 1 ; 'emunho, Acusação não verdadeira; calúnia. 4 Nota falsa 
Mk bajy gouela Cantada ou tocada no lugar da que está escrita. 2. Aquela 
“ep ter inada, 4 Porta falsa. A que está disfarçada com arte na pa- 
ta sida Te serviço oculto. / Rebate falso (fig.). Susto injustificado. 
po; lta rd “25 piores pechas do caráter ou da personalidade; a pes- 
HE que p Ya Suag imperfeições psicológicas valendo-se dos atos nada 
Cipre Um Prática, O indivíduo falso é, por natureza, um infeliz e quase 
da p edor de infelicidades alheias, que o aprazem, / V, pérfido 
Mem tal gpa falsus, part. pass. de fallere = enganar, fraudar, fal- 
emunh v. (1, de modo falso ou doloso; com falsidade, dolosamen- 
foj Mint. é as depuseram falsamente; 2, de forma equivocada; equi- 
so ag declaração Joi falsamente atribuída ao presidente), 
£m. (0) Música Fabordão. e PL; falsos-bordões, . 
E O Sicômoro (2). o PL: falsos-plátanos. 
trej, É a) 1. (0) Botânica Espanta-lobo, e P1.: falsos-senes. 
erro Mecessid ? OU efeito de faltar: a falta de luz, de energia. 2. Ca- 


ne 


Mir, de malici €: a falta de dinheiro, de recursos, de cortesia, de 

Cir) gue 3 Dívida moral; culpa leve: estar em falta com (ou 

ada Dst n , senti-me em falta com (ou para com) meus amigos. 

et foj MB . € uma pessoa não se apresentar no lugar onde era es- 

K mait enti “ta ao trabalho, a um compromisso, às aulas;'sua 
feag 


taa na reunião. 5. Registro dessa ausência: as faltas 
* caderneta, 6. Ausência de uma pessoa, por morte: 


falseta 
fama 


fal 
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nem quero pensar na falta de meu pai. 7. Falha ou erro na fala ou na 
escrita: comete muitas faltas quando fala e ainda mais quando pda 
8. Culpa; erro; engano; pecado: Deus sempre nos perdoa todas as fa ean; 
o homem é mestre em cometer faltas contra a natureza. 9. Defeito de 
pessoa ou coisa; imperfeição: entre muitas de suas faltas estava a de ser 
desordeiro; ele vendeu a camisa mais barato, porque tinha várias faltas 
na costura. 10.Esporte Ato ou circunstância que infringe as regras do 
jogo; infração: o Corinthians cometeu muitas faltas nesse jogo. 11. Chute 
que se permite dar como punição por essa infração: esse jogador bate 
bem faltas. 12.Direito Infração cometida contra lei, apenada com leve 
sanção. A À (ou Em, ou Na) falta de. No caso de carência ou ausência de: 
À falta de cães, caça-se com gatos. M Cair (ou Incorrer) em falta. Não fa- 
zer o que se deve. / Cobrar uma falta (esp.). Lançar a bola contra a área 
defendida pela equipe adversária, quando esta cometeu uma infração. 
4 Falta de ar. Dificuldade para respirar; dispneia. / Falta de delica- 
deza (ou de gentileza). Descortesia; inconveniência. / Falta máxima 
(fut.). Penalidade máxima; pênalti. / Falta técnica. Infração disciplinar 
que o árbitro marca ou pode marcar, por alguma irregularidade impre- 
vista cometida dentro ou fora do campo, no momento do jogo. / Fazer 
falta. 1. Futebol Cometer infração; O zagueiro fez falta dentro da área, 
portanto, pênalti. 2. Ser muito necessário: Esse dinheiro vai lhe fazer fal- 
ta? 3. Deixar saudades: Esse amigo vai fazer falta em nossa turma. # Sem 
falta. Com infalível certeza; infalivelmente: Irei ao encontro sem falta. 
% Do latim vulgar *fallita, fem. de fallitus, part. pass. de fallere = faltar. 
fal.tar v.t.i. 1. Deixar de fazer ou de cumprir; falhar: faltar a um com- 
promisso, à palavra. 2. Não comparecer, ausentar-se: faltar à aula, ao 
serviço, à reunião, à sessão do congresso. 3. Falhar; escapar: faltaram- 
-me pernas para correr. 4.Fig. Morrer: faltou-lhe o pai muito cedo. 
. Ter carência; carecer; deixar de existir; não existir; escassear; min- 
guar: falta tudo aos pobres; faltam bons livros à nossa biblioteca; falta 
credibilidade ao governo; o que falta a essa gente é vergonha na cara; 
falta-nos uma classe política responsável e competente. 6. Não dar ou 
fazer em tempo hábil ou oportuno: o pai lhe faltou com o sustento; o 
gerente faltou com o empréstimo bancário solicitado. 7. Restar: faltam 
-ao Flamengo dois jogos para encerrar sua participação no campeona- 
to; quantas urnas falta apurar; esses cachorros só falta falarem. 8. Não 
acudir ou socorrer; desamparar: amigo que lhe falta nas horas difíceis, 
não é seu amigo. 9. Não se achar; não existir: faltam dois reais no troco. 
W v.i. 10. Não existir; haver carência: falta boa vontade nesta casa; falta 
vontade política para se acabar com a seca no Nordeste; o que mais fal- 
ta aqui é vergonha na cara; onde falta a amizade falta a compreensão. 
11. Ser preciso e indispensável para completar (um número ou total): 
faltam dois reais para mil; faltam três para duas dúzias; faltam poucos 
minutos para as seis horas; faltavam dez minutos para o meio-dia e meia. 
12. Restar: falta ainda fazer a prova final; os deputados ainda falta vo- 
tarem dois projetos de lei; os juizes eleitorais ainda falta apurarem duas 
urnas. 13. Não se manifestar: minha voz faltou, e eu me calei. 14.Fig. 
Morrer: seu pai faltou quando ele ainda era criança. 15. Não comparecer: 
muitos alunos faltaram hoje. 16. Não acudir ou socorrer; desamparar: 
amigo que falta nas horas difíceis, não é amigo. A Faltar ao respeito a 
alguém. Desrespeitá-lo: Eu nunca lhe faltei ao respeito, nemela a mim. 
4 Faltar pouco para, Estar na iminência de; não ser necessário muito 
para: Faltou pouco para que não o linchássemos. Pouca faltou para que 
todos morressem ali, no elevador, torrados! Falta pouco para chegarem 
as férias. 4 Não (me) faltava mais nada! (ou Era só o que (me) falta- 
val). Frases usadas quando nos sobrevém alguma contrariedade, algum 
desgosto ou alguma surpresa bem desagradável, para denotar inconfor- 
mismo, com o sucedido: Imposto sobre o oxigênio que;respiramos:.era só 
o que faltava! $ O v. faltar concorda com o numeral que se lhe segue (v. 
acepção 8); vindo com auxiliar, este é que varia: Devem faltar dois minu- 
tos para o meio-dia. Podem faltar agora, quando muito, cinco minutos 
para a uma. Estavam faltando três minutos para a uma, M ;É-derivada 
sufixal;falta + -ar. p aa e daia 
fal.to adj. 1. Desprovido: falto de inteligência, de dinheiro, de talento, 
de juízo, 2. Que perdeu: falto de um olho, de um dedo, de ideal, de saúde, 
de forças, de ânimo. + É forma contraída do part. faltado. 
falto.so (ô) adj. 1. Que comete ou cometeu muitas faltas, falhas, er- 
ros ou culpas; motorista faltoso; aluna faltoso; um rapaz faltoso com (ou 
para com) a namorada, 2. Que não tem alga suficientemente; falto: mi- 
nistério faltoso de recursos. 3. Que falta com frequência às suas obriga- 
ções ou compromissos: parlamentares faltosos não devem receber jetom. 
> faltosamente (tô) adv, (com falta ou infração: a zagueiro entrou fal- 
tosamente no lance). em as 
fa.ma s.f.(a) 1. Alta conta pública em que alguém é tido; conceito bri- 
lhante, elevado, no meio popular; alta reputação no meio em que vive; 
prestígio; notabilidade: Pelé é um homem de fama mundial. 2. Bom con- 
ceito; grande importância; prestígio: seu nome ganhou fama no extê- 
rior; ele tem fama na palítica. 3, Conceito em que é tido algo ou alguém; 
reputação: o Brasil tem fama de produzir os melhores futebolistas'do 
mundo; os imóveis desvalorizam em bairro de má fama; ele ganhou'a 
fama de mulherengo. à Cria fama e delta-te na camal É sempre muito 
vantajoso ter crédito e boa reputação, para-deles gozar nos momentos 
mais difíceis e diversos. / Ter fama. Ser muito falado ou celebrado: 
O jogador tem fama em toda a região. + Não se confunde (1) com gló- 


ria, que é a alta fama de quem prestou eminentes serviços à pátria'ou 


à'humanidade. Nem tampouco se confunde com renome, que é a fama 


famaliá 
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conquistada por virtudes ou boas ações praticadas. O duque de Caxias 
alcançou a glória, mas a Irmã Dulce, na Bahia, ganhou renome inter- 
nacional pelo bem que praticou durante toda a sua existência. 4 O uso 
de fama por notoriedade é contemporâneo. Assim, o povo diz que Jorge 
Amado era um escritor famoso e que Meneghetti foi um ladrão famoso. 
Na realidade da língua, toda pessoa famosa tem necessariamente prestí- 
gio; na versão popular, uma pessoa famosa pode ter prestígio ou não. ~ V. 
famigerado. / Do latim fāma. > famanaz (fã) ad). (pop. diz-se daquele 
que tem muita fama pelo seu valor, conquistas, mérito ou coragem), que 
é derivada sufixal: fama + -n- (interfixo) + -az. 
fa.ma.li.á (mà) s.m.(o) Pop. No folclore do Norte mineiro e do Nordes- 
te, diabinho preto familiar, conservado dentro de uma garrafa, sempre 
pronto a satisfazer as vontades do seu dono. «+ É corruptela de familiar. 
fa.mel.ga s.cdd.(0/a) Pop. Pessoa adulta franzina e com cara de fome. 
e Var.: famelgo (s.m.). > famelguita (fã) s.cdd. (pop. criança franzina 
e com cara de fome). 
fa.mélico adj). Diz-se daquele que tem muita fome; famulento; esfaima- 
do; esfomeado: os famélicos retirantes nordestinos. x+ Do latim famelicus. 
fa.mige.ra.do (mi) adj. 1. De boa fama; famoso; célebre; notável: o fa- 
migerado Pelé; o famigerado Einstein; muitos associam a lei de causa e 
efeito ao famigerado ditado Aqui se faz, aqui se paga. 2.Pejorativo Diz-se 
daquele que comete crimes ou ações condenáveis, por isso adquiriu no- 
toriedade ou má fama; de má índole; malfeitor: o famigerado cangaceiro 
Lampião. 3.P.ert. Detestado; execrado: o famigerado horário de verão, 
que nos impõem todos os anos; a famigerada CPMF, enfim, foi abolida das 
nossas vidas. 4.P.ext. Impertinente; despropositado; inoportuno; intem- 
pestivo: e o famigerado acordo ortográfico não entrou em vigor, felizmen- 
te. + Do latim famigerãtus = famoso, célebre. / Esta palavra adquiriu, 
ao menos no português do Brasil, conotação pejorativa, mas como se vê, 
está associada a fama, a boa fama, e não a algo condenável. Existe uma 
tendência de ser usada como palavra-ônibus, sempre com conotação pe- 
jorativa: os solteiros ou solitários têm de se contentar com o famigerado 
Miojo; turista com a famigerada câmera a tiracolo; o famigerado Clube 
dos 13; os clubes do famigerado eixo Rio-SP; nas festinhas ainda se usa 
o famigerado lança-perfume, o famigerado Muro da Vergonha, etc. Não 
se deve usá-la na acepção de faminto, porque nada tem que ver com fome. 
fa.mília s.f.(a) 1. Grupo social fundamental na sociedade, constituído 
principal e basicamente de um homem, uma mulher e seus descendentes: 
família tem de ter necessariamente união; carro de família. 2. Grupo de 
pessoas de ancestrais comuns: a família Matarazzo; a família da mãe dela 
viveu naquela região por gerações. 3. Unidade do crime organizado: uma 
das famílias mafiosas. 4.Biologia Categoria da classificação biológica si- 
tuada acima do gênero e abaixo da ordem; grupo de indivíduos de carac- 
teres comuns: a família dos felídeos. 5.Gramática Conjunto de vocábulos 
de mesmo radical: os vocábulos carro, carroça, carretel e carrossel são 
da mesma família. 6.Linguística Grupo de línguas que derivam de um 
mesmo tronco; família linguística: o português faz parte da família de 
línguas latinas. 7.Química Grupo de elementos com propriedades quí- 
micas semelhantes. 8. Conjunto de caracteres tipográficos com as mes- 
mas características básicas. 9. Linhagem; estirpe: rapaz de boa família. 
10. Grupo de indivíduos da mesma profissão: a família eclesiástica; a 
família militar. W.Artes Gráficas Conjunto de tipos com as mesmas ca- 
racterísticas. 12.Marketing Grupo de produtos semelhantes, com funções 
complementares ou parecidas, tamanhos diferentes, etc. A A Sagrada 
Família. O Menino Jesus, Maria e José. 4 Família de palavras (gram.). 
Conjunto das palavras de radical comum (p. ex.: ferro, ferreiro, ferradu- 
ra, ferragem, ferramenta). 4 Familia homoafetiva. V. homoafetivo. 
# Família linguística. Família (6). / Receber em família. Receber como 
se fosse de casa, sem cerimônia. / Do latim familia = criados do lar, de 
famulus = criado. > familial (mi) adj. (1. familiar (1): pensão familial; 
2. que é comum em membros de uma família; hereditário: miopia fami- 
lial]; familismo (fã) s.m. (tudo o que se relaciona com a organização da 
família: o familismo é a base das políticas sociais brasileiras); familista 
(fã) adj. (rel. a familismo: advogado familista); familístico (fã) adj. (rel. a 
familismo e a familista); familota (fã) s.f. (família: pôs a familota no carro 
e desceu a serra, em direção à praia; fui lá com a familota toda). 
fa.mi.liar (mi) adj. 1. Relativo à família ou próprio dela; doméstico; 
caseiro; familial: problema familiar; festa familiar; animais familiares. 
2. Bem-conhecido; que já foi visto ou experimentado: promessas fami- 
TE E A E dd 
nhece pelo relacionamento fre ' apa E Crema ps Qie TI 
> re r quente; bem-relacionado: ele é familiar 
com os clássicos da língua; governo familiar com o tráfico de 
5. Íntimo; já conhecido: o homem não era familiar da casa; o joga 
é familiar do grupo; ter um ar familiar; usar termos familiares 
curso. 6, Cordial; frequentador: ser familiar numa casa num ambi 
7. Próprio; natural; conhecido: é um sentimento famili pa 
cientista; nenhum assunto é tão famil gra (ou para) todo 
SE amiliar ao (ou para o) brasileiro quanto 
o futebol. 8.Linguística Coloquial; informal: escrever em estilo ili 
/ s.cdd.(o/a) 9. Pessoa da família: todos os meus familiares AA Sr 
sentes à formatura; Teresa era uma familiar querida. « Do latin} der 
liâris = de familia. > familiarmente (mì) adv. (1. de modo ao fami- 
familiaridade; informalmente: sempre o tratei familiarmente; a fas 
mília; na intimidade: só familiarmente o chamávamos pora aido a- 
fa.mi.li.a.ri.da.de (fã-à) s.f.(a) 1. Qualidade o i i 


A : ANA u condição d ili 
íntimo, bastante conhecido; intimidade: a familiaridade Epi 


drogas. 
dor não 
no dis- 
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EN F É ileiras 
‘famoso ou notório; notoriamente: essa prática nas praias brasileira V 


com os jogadores; a familiaridade entre o treinador e os jogado 
muita familiaridade com ela; a falta de familiaridade com a ent tenho 
deria nos trazer alguns problemas; é a falta de familiaridade co rada po. ; 
carro que o faz cometer algumas barbeiragens. 2. Ausência de po Ovo 
mo; caráter amistoso; informalidade: ele sempre me tratou co ali, 
familiaridade. 3. Franqueza: o chefe procura mostrar toda a sua m Certa 
ridade com os funcionários; falei-lhe com toda a familiaridade familia. 
A. Liberdade de comportamento; intimidade inconveniente ei O ste), 
liberdades; licença: ela não gostou nada nada dessa familiaridag My 
do rapaz logo no primeiro dia de namoro. € toda 
fa.mi.li.a.ri.zar (fã-à) v.t.d. 1. Tornar familiar ou comum; difung;.. 
garizar: a empresa quer familiarizar o uso do cachimbo; o séc, xx 
liarizou o uso do computador nas empresas e em muitos lares. y fami. 
2. Acostumar; habituar: é preciso familiarizar a criança com a escola 
os livros; familiarizar a vista com a escuridão; o século XXI familian" 
ainda mais o homem com a Internet. 3. Introduzir (alguém) no relia 
mento de; relacionar: familiarizar o novo professor com os alunos nm 
4. Acostumar-se; habituar-se: já nos familiarizamos com as manias dels 
já me familiarizei com esse ruído. 5. Perder o receio ou o medo: desde cedo 
familiarizou-se com o perigo; na prisão, ou você se familiariza com as ber. 
tas, ou você sofre logo as consequências. 6. Tornar-se familiar ou Íntimo. 
relacionar-se bem; comunicar-se amistosamente, travar conhecimento a 
lutar: ele chegou e já foi se familiarizando com todo o mundo; familiarizei. 
-me com os novos colegas logo no primeiro dia de trabalho. 7. Ter Ou receber 
conhecimentos naturalmente de alguma coisa: meus filhos desde crianças 
familiarizaram com o inglês e com informática. > familiarização (mi, 
s.f. [ato ou efeito de familiarizar(-se)l; familiarizado (fã-à) adj. (1, acos- 
tumado; habituado: os filhos já estavam familiarizados com a nudez dos 
pais; 2. que tem conhecimentos íntimos ou relações chegadas a alguém óu 
a alguma coisa; bem-relacionado: é um empresário familiarizado com os 
homens do poder; o assaltante mostrou-se familiarizado com todas as de. 
pendências da casa); familiarizador (mi-ri; ô) adj. e s.m. (que ou aquele 
que familiariza); familiarizável (fã-à) adj. (que se pode familiarizar). * 
fa.mi.lo.tar (mi) v.i. Pop. Estar com fome: familotam as crianças, mi 
comida não há; quem arrota familota, quem suspira farto está. ~ 
fa.min.to adj. 1. Que tem fome e deseja comer: quem trabalha muito fica 
faminto. 2.Fig. Desejoso; ávido: ser faminto de fama, de glória, de elo- 
gios, de atenções; estar faminto de novidades, de carinhos, de prazeres. 
4% V. esfaimado ou esfomeado: nem toda pessoa faminta é esfomeada. 
4 Do latim fameês + -ento. pr 
fa.mo.so (ô) adj. 1. Que adquiriu fama no seu tempo e se tornou céle- 
bre, renomado, notável (antes do subst.): o famoso Pelé; o famoso ladrão 
Meneghetti; a famosa São Paulo da garoa. 2. Que é muito conhecido de 
todos, muito falado; notório (antes do subst.): o famoso jornal norte-amt- 
ricano teve de indenizar a garota brasileira; a famosa política do feijão 
com arroz. 3. Fora do comum; incomum; extraordinário; invulgar (depois 
do subst.): é uma garota famosa pela beleza, graça e inteligência; um 
político famoso tem sempre atrás de si muitos repórteres; era um árbi- 
tro famoso pela parcialidade. 4.Pop. Excelente; muito bom; inesquecível 
(antes do subst.): naqueles famosos tempos em que eu corria dez quilô- 
metros por dia e fazia muitos exercícios à noite..: e Antôn. (1a 3): desto- 
nhecido, obscuro. + Antes do substantivo, usa-se ainda famoso ironic- 
mente, para dar ideia de excesso: É um famoso sem-vergonha! Ele fazis 
parte dos famosos corruptos, e não dos pequenos. # Na acepção à & 
famoso aparece como predicativo, pospõe-se naturalmente ao termo a 
ele modifica: O jornal norte-americano era famoso, mas teve dein ça 
zar a garota brasileira por danos morais. A política do feijão com i 
do ministro Maílson ficou famosa. 4 V. afamado, fama e famigera, 
4 Do latim fâmôsus, de fama. > famosamente (fã-sã) adv. (1. demo. 


é famosamente conhecida na Europa; 2. significativamente: o Sta 
Lisboa, em 1755, teve um impacto profundo no pensamento cientifi 
filosófico da época, mais famosamente nos escritos de Voltaire). ado 
famu.len.to (fã) adj. 1. Que tem muita fome; famélico; eslo ik 
2.Fig. Que deseja com avidez; ávido; sôfrego: estar famulento € 

de glória, de amor. s 


e! 
fá.mu.lo s.m.(o) 1. Criado; servo; serviçal: a casa era um palace 
de fâmulos tinha quinze. 2.Fig. Homem servil: é um fâmulo da rmi 
e Col.: famulagem (s.f.). + Do latim famulus = servo, de origem Srs malol 
ca. > famulado (fã) ou famulato (fã) s.m. (serviço ou função ar cortet 
famulagem (fã) s.f. (1. conjunto dos fâmulos; criadagem; 2. Tudo (EM 
aduladores); famular (fã) v.t.d. (servir como fâmulo a); famula or 
ou famulatório (mù) adj. (rel. a fâmulo). , geinho” 
fa.nar v.t.d. 1. Tornar mucho; murchar; privar do viço; secar getint?! 
o calor fana as flores. H v.p. 2. Perder o viço; murchar; secar-Sê; espero! 
não toque nesta flor, para que não se fane: 3.Fig. Perder 0U go ci o 
sar a juventude: naquele fim de mundo, as moças se fanam e gyart 
s% É galicismo (faner). E 


3 s or 
fa.ná.tico adj. e s.m. (o) 1, Que ou aquele que se julga inspirado Ei 
divindade ou espírito divino, 2. Que ou aquele que tem e dd relig! y 
mos numa crença ou doutrina; radical; extremista: O ford i em i 
levou todos os seus seguidores ao suicídio. 3. Que ou aquele Tonte mig 
tra excessivo entusiasmo ou zelo por algo ou alguém, geralm a o 
festado publicamente; apaixonado:-ser torcedor fanático ar aficio” po 
os fanáticos do fisiculturismo. 4. Fã ardoroso; apaixona a (ou ' 
viciado: gente fanática do (ou pelo) futebol; os fanáticos 
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ock. $ Do latim fânâticus = inspirado por ritos de orgia, pertencente a 
um templo, de fanum = templo. > fanaticamente (nà) adv. (de forma fa- 


ática; com fanatismo ou paixão; apaixonadamente: todo brasileiro que 
Si de futebol torce fanaticamente). 
gos : 


fa.na.tis.mo (fã) s.m. (o) 1. Excessivo zelo re 
leva a exageros: o fanatismo xiita, 2. Facce 
partidária apaixonada; partidarismo: o Janatismo de alguns membros 
do PT. 3. Paixão incondicional ou adesão cega a um sistema ou doutrina, 

ue leva alguém ou um grupo a cometer excessos em favor desse sistema 
ou doutrina: O fanatismo dos membros da Tradição, Família e Proprie- 
dade (TFP). 4. Entusiasmo excessivo € irracional por alguém ou por al- 
guma coisa; admiração cega ou simpatia exagerada; paixão: o fanatismo 
corintiano; ele abraçou a pintura abstrata com um fanatismo obsessivo. 
& É galicismo (fanatisme). F 
fa.na.ti.zar (nà) v.t.d. 1. Tornar fanático: 
ra fanatizou as esquerdas; o islamismo anda 
2. Inspirar fanatismo ou extrema admir 


ligioso, que usualmente 
iosismo partidário; posição 


tismo: ele se fanatizou pelo Flamengo. > 
efeito de fanatizar(-se): o processo de fanati 
ou simpatizantes em soldados]; fanatiza 
aquele que fanatiza). 
fan.ca.ri.a (fan)s.f.(a) Comércio de fanqueiros (negociante de tecidos de 
algodão, linho, lã, etc.). A Obra de fancaria. Obra grosseira, malfeita, 
ordinária, feita às pressas, que tem como objetivo apenas dar lucro fácil. 
ə fanca s.f. (qualquer mercadoria de fancaria exposta à venda). 
fan.cho s.m.(o) Pop. Peça do jogo de bilhar, com uma cruz na extremi- 
dade, sobre a qual o jogador apoia o taco, quando a bola está em posição 
dificil ou afastada das tabelas, também conhecida como garfo. 
fan.cho.ne s.m.(o) Pop. Carrinho com quatro rodízios em que se trans- 
portam fardos nas casas comerciais. f ) aro, 
fancho.no s.m.(o) Chulo Homossexual ativo. e Fem.: fanchona. š É 
italianismo (fanciullo). > fanchonice (fan) s.f. ou fanchonismo (fan) 
sm. (qualidade, ato ou dito de fanchono). be ` 
fan.dan.go s.m. (o) 1. Dança popular, alegre e sapateada, em compasso 
ternário, sapateada e acompanhada de guitarra ibérica e castanholas, 
comum na Espanha e no Sul do Brasil. 2. Música que acompanha essa 
dança. 3. Baile popular, ruidoso, de gente rural, ao som da viola. 4.P.ext. 
Qualquer baile animado, barulhento, em que predomina a gente simples 
do campo. 5.Fig. Conversa barulhenta; gritaria; algazarra. & É espa- 
nholismo puro. > fandangagem (fan) s.f. (conjunto de pessoas maltra- 
Pilhas: ninguém dá crédito a essa fandangagem); fandangar (fan) ou 
fandanguear (dan) v.i. (dançar o fandango), que se conjuga por atear; 
fandangueiro (fan) adj. es.m. ou fandanguista (fan) adj. e s.cdd. (que 
0u pessoa que aprecia ou dança o fandango). 9 
faneco s.m.(0) Pop. 1. Bocado; pedaço: a criança se contentou com um 
feneco do bolo. | adj. 2. Que perdeu o viço ou a frescura; seco e enruga- 
do; murcho: em fim de feira, só se encontram frutas e legumes fanecos. 
à Escasso; reduzido: são fanecas as reservas de água potável no mundo. 
anerito (fã) s.m.(o) Geologia Rocha eruptiva cujos constituintes mi- 
“lógicos são facilmente reconhecíveis a olho nu. 4 Do grego phanerós 
=Visível + -ito. > fanerítico (fã) adj. (1. rel. ou pert. a fanerito; 2. diz-se 
ta textura dos faneritos). 
peró gama (fã) s.f.(a) Botânica Espécime das fanerógamas, gran- 
- rupo do reino vegetal que produz flor e sementes, em oposição a 
- Plógama; fanerógamo. > fanerogamia (fa-ro) s.f. (qualidade de fa- 
ge emo); fanerogâmico (ne) ou fanerógamo (fã) adj. (rel. às faneró- 
e adj. e s.m. [que ou planta que tem os órgãos reprodutores apa- 
Esses = posição a criptógamo)]; fanerógamo (fã) s.m. Pra 
Usado doa todos são cientificamente obsoletos, mas continuam send 
por Para designar os vegetais que se reproduzem por sementes, e não 
noros ou gametas.) , 
serias OO CO (ne; ói) adj. Geologia 1. Diz-se do conjunto de eras e 
Pela a Ecológicos que, sendo a maior divisão do éon, é Hess 
“core, + 14 evidente de seres vivos, abrangendo desde os tempos atuais 
nos € 600 milhões de anos atrás, com inclusão das eras Ra 
“as e perto “enozoica e de seus períodos, // s.m.(o) 2. Esse conjunto 
fon fa odos geológicos, : jk i 
dass o (o/a) 1. Pessoa fanfarrona, que se gaba injustificadamente 
fanfar pa ilidades e virtudes. // s,m. (0) 2. Dinheiro. 
VN de meto *).(a) 1, Charanga militar. 2.P.ext. Bandinha de instrumen- 
ares “al, Caixas de percussão e bumbos, que acompanha desfiles es- 
“seu nicTalmente em dias cívicos, composta geralmente por estudan- 
ponga prticipei da fanfarra da escola, #« Não se confunde (2) com 
Yà od galicismo (fanfare), i d VÄS 
€, 0 bo se adj. e s.m.(o) 1. Que ou aquele que T o Ra ine 
ficadame m o ser; garganta; prosa. 2. Que ou aquele qu i p e 
"te das qualidades ou virtudes que tem; gabarola. pl 
aht É +sPanholismo (fanfarrón), > fanfarrada (fan), s 
f fu arrice (fan), fanfarronada (fà), fanfarronice (fà), fan E 
a? (a ce (fan) s.f. (ato, dito ou modos de fanfarrão); fanfarrar 
Bjo; Gto ou qual, (ato, à) ou fanfarronar 
(mostra validade de fanfarrão); fanfarrear (fã) ou ei (próprio 
arrào), t-se fanfarrão; farfantear); fanfarronal (tae ). (Prop 


e 
(e) 
G fanatism 
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fantasia 


fan.fre.luche [fr] s:f.(a) Pejorativo Adorno do vestuário feminino ou 
do mobiliário, geralmente de pouco valor. e Pronuncia-se fãfRelích. 
fan.glo.me.ra.do (glo)s.m.(0) Geologia Material em que os fragmentos 
de rocha são de tamanhos os mais diversos, podendo ser homogêneos ou he- 
terógêneos. +*+ Do grego phaínein = tornar visível + o lat. glomerâtus =aglo- 
merado, part. pass. de glomerãre = acumular, pelo francês fanglomerate. | 
fan.go sm.(o) 1. Lodo pegajoso, especialmente o que se forma nos lu- 
gares onde existe água estagnada. 2.Medicina Fangoterapia. > fangoso 
(ô) adj. (1. diz-se do terreno que tem muito fango; 2. que tem a brandura 
e a viscosidade do fango); fangoterapia (fan-te) s.f. [med. terapêutica 
milenar que consiste em aplicar certa quantidade de fango sobre a pele 
e deixá-lo repousar, até que fique inteiramente seco; fango (2)]. ++ Os 
primeiros povos a aplicar a fangoterapia foram os egípcios, que a utili- 
zavam no tratamento das inflamações e feridas cutâneas. No campo da 
estética, o fango só se utiliza no tratamento da acne, celulite e flacidez. 
4 Do frâncico fani, do catalão fang = barro, pelo espanhol fango. > fan- 
goterápico (fan) adj. (rel. à fangoterapia); fangoterapeuta (fan-te) 
s.cdd. (especialista em fangoterapia). 
fa.nho adj. Pop. Fanhoso: cantor fanho. 

fa.nho.so (ô) adj. 1. Que fala expelindo boa parte do ar pelo nariz; 
fanho: cantor fanhoso. 2. Diz-se da voz de quem fala dessa forma; nasa- 
lado: cantor de voz fanhosa. > fanhosear (nho) v.i. (falar fanhosamen- 
te), que se conjuga por atear; fanhosez (fã; ê) ou fanhosidade (nho) s.f. 
(qualidade ou estado de fanhoso). $ PA 
fa.ni.có s.m.(o) 1. Pedaço muito pequeno; migalha. 2. Pequeno ganho 
ou lucro. 3.Pop. Pequeno ataque de nervos; treco; chilique; faniquito. 
> fanicar (fã) v.i. (1. andar em busca de pequenos lucros; fazer biscates; 
2.pop. perder o sentidos; desmaiar); faniqueiro (fã) ad;. [que vive em 
busca de fanicos (2)]; faniquento (fã) adj. (que é dado a fanicos ou des- 
maios; faniquiteiro); faniquiteiro (ni)adj. es.m. (pop. que ou aquele que 
é dado a fanicos ou faniquitos); faniquito (fā) s.m. (pop. pequeno fanico). 
fan.quei.ro adj. es.m.(0) 1. Que ou aquele que cria letras de funk: para 
ser fangueiro não precisa cantar bem, nem ter muita criatividade para 
bolar músicas: 2. Que ou aquele que canta ou dança funk: com a morte 
de um deles, a dupla fanqueira carioca se desfez. 3. Que ou aquele que 
gosta muito de funk: ela diz que odeia funk, mas só anda com fanqueiros. 
fan.tas.có.pio (fan) s-m.(o) Lanterna mágica, dotada de rodas para 
afastar e aproximar as imagens projetadas, usada em fantasmagoria. 
Sk O fantascópio, inventado pelo belga Étienne-Gaspard Robert e pelo 
aparelho de cinema. A 
Plateia delirava ante a sensação provocada pelas aparições fantasmagó- 
ricas projetadas em movimento entre o público, acompanhadas de ruídos 
o teve estreitas ligações 


a, que reforçava o gosto 
pelo obscuro. / Do grego phántasma = visão + skopein = olhar + -io. 


muita fantasia; na minha fantasia, naquele dia, o mundo era você e eu., 
. Imagem ou objeto criado pela mente: aquele amor só existe mesmo na 
sua fantasia; às vezes fico fazendo fantasias sobre como será o mundo do 
Ì ) - Obra de ficção literária, basea- 


idas de um gênero, estruturada 
Pintura Tela em que o artista se 


desvia das regras estabelecidas, para dar livre curso à sua imaginação. 


W adj. 11. Irreal; imaginário; fantasioso: casamentos fantasia; eleições 
fantasia; cidades fantasia. (Como se vê, neste caso não varia, a exemplo 
de chave, fantasma, padrão, etc.). À De fantasia. Diz-se dos adornos que 
imitam uma joia preciosa: Ela só usa pérolas de fantasia. 4 Nome de 
fantasia. Nome que alguém adota a seu bel-prazer, como o das marcas 
registradas, das firmas comerciais, etc. / Rasgar a fantasia. Revelar 
a verdadeira personalidade, depois de ter procurado disfarçá-la; mos- 
trar a cara. / Ter fantasias. Ter gostos extravagantes: As peruas cos- 
tumam ter fantasias. ++ Do grego phantasia = ideia, noção, imagem, de 
phantazesthai = tornar visível (de phantós = luz, brilho, de phainesthai 
= fazer aparecer), pelo latim phantasia. > fantasiado (fan) adj. e s.m: 
[1. que ou aquele que usa fantasia; disfarçado; mascarado; dissimulado: 
estar fantasiado de (ou em) índio; os fantasiados de (ou em) mulher eram 
turistas; 2.gír. que ou aquele que procura ostentar qualidade que não pos- 
sui; um político fantasiado de honesto; os fantasiados de valente foram 
os primeiros a correr]; fantasiador (tà; ô) adj. e s.m. (que ou aquele que 
fantasia); fantasiar (fan) v.t.d. e v.tobj. [imaginar (coisas extravagantes 
ou fantasiosas); idealizar (extravagâncias);'criar na imaginação ou na 
fantasia; visualizar: fantasiar relações sexuais; para ter relações com ela 
tive de fantasiá-la de uma atriz de televisão), v.t.d.i. e v.p. [vestir(-se) 


fantasma 
faraó 


; ; r iei- Zorro 
com fantasia: a mãe fantasiou o filho de pl canal e ara 
eni- (conceber nos Ripa osi de fantasiar?; quando vocês 
ir pas ninian], feniesiasamenio (fan-0) ado. (de modo fanta- 

á : “dico: ; : > i a fantasiosamente que 
sioso ou falso, inverídico: nos seus transes, afirmar a fe contente qu 
o perseguiam); fantasioso (fan; ô) adj. (1. que só existe na ER 
inventado: o deputado queria verbas para obras Jantastosas à : also; 
inverídico: informação fantasiosa; 3. fictício; RS conte Rs : io 
crianças pobres só podem ter Natal fantasioso); a (fan) adj. e 
s.cdd. (que ou pessoa que fantasia, que tem imaginação cI til). » é 
fan.tas.mas.m.(0)1. Imagem com forma humana, quenão tem realidade 
física, em virtude de alucinação; assombração; aparição. 2. Interferência 
em programas de televisão, que provoca a duplicação da imagem. 3.Fig. 
Coisa medonha ou desastrosa: o fantasma do desemprego, da guerra. 
# adj. 4.Fig. Inexistente; fraudulento: firmas fantasma; cheques fan- 
tasma; eleitores fantasma. (Como se vê, neste caso não varia, a exemplo 
de chave, fantasia, padrão, surpresa, etc.). «+ Também não há variação, 
quando vem após verbo de ligação (ser, geralmente): A polícia federal vai 
verificar se esses cheques não são fantasma. As firmas eram fantasma. 
Os eleitores desta seção eleitoral são fantasma. De notar que construí- 
mos: Tais sistemas de ensino são padrão no Brasil (e não “padrões”). 
Trata-se de um caso especialíssimo de concordância; raro, mas existente 
em nossa língua. / Do grego phántasma, de phantazein = tornar visí- 
vel, de phantos = visível, de phainein = mostrar, pelo latim phantasma. 
> fantasmal (fan) adj. (rel. a fantasma: visão fantasmal); fantasmático 
(fan) adj. (1. rel. a fantasma; 2. ilusório; irreal; quimérico; utópico; fan- 
tasmagórico: planos fantasmáticos). P 
Fantasma s.m.(o) Um dos maiores mitos das estórias em quadrinhos, 
criaão em 1936 pelo roteirista norte-americano Lee Falk (1912-1999). 
Veste-se com meia colante e usa meia máscara. 
fan.tas.ma.go-.ri.a (fan-mã) s.f.(a) 1.Teatro Arte e técnica de fazer 
aparecer figuras luminosas em lugar completamente escuro, por efeito 
de ilusão de óptica. 2. Paisagem fantástica; cenário irreal: nessa linda 
cena do filme, a lua é apenas uma fantasmagoria. 3.Fig. Ilusão dos senti- 
dos ou criação de uma fantasia desprovida de realidade; imagem falsa ou 
aparência ilusória; fantasma: sob efeito de drogas, as fantasmagorias to- 
mavam conta de todo o seu ser. 4. Quimera; utopia; ilusão. 5. Tudo o que é 
contrário à razão: fazer uma viagem dessas é uma verdadeira fantasma- 
goria! 6. Conjunto de visões fantásticas, irreais: no deserto se sucedem 
as fantasmagorias, em meio à escaldante areia. e V. fantascópio. & É 
galicismo (phantasmagorie = arte de criar ilusões sobrenaturais, talvez 
de fantasme = ilusão + allégorie = alegoria, do latim allêgoria). > fan- 
tasmagoricamente (tãs-go) adv. (de modo fantasmagórico; quimerica- 
mente: há pessoas que passam a vida toda vendo o ser amado apenas fan- 
tesmagoricamente); fantasmagórico (tàs) adj. (1. rel. a fantasmagoria; 
2. que amedronta ou assusta: viver nas grandes cidades brasileiras se 
torna uma aventura cada vez mais fantasmagórica, tamanha a violência 
desenfreada; 3.fig. imaginário: ilusório; irreal; quimérico; fantasmático: 
viver um progresso econômico meramente fantasmagórico); fantasma- 

Sorizar (tis-go) v.t. d. (tornar fantasmagórico). À 

fantástico adj. 1. Que só existe na imaginação; imaginário; ilusório; 
irreal: visão fantástica; as fadas são seres fantásticos. 2. Simulado; fic- 

tício: toda estória é fantástica; julgamento fantástico. 3. Exótico; extra- 
vagante: roupas fantásticas; moda fantástica. 4, Maravilhoso; digno de 
admiração; extraordinário: exibição fantástica; gol fantástico; musical 
fantástico; programa fantástico. 5. Não baseado na realidade: esses trens 
fantasma produzem medos fantásticos. 6. Muito grande; fabuloso: ganha 
um salário fantástico! 7, Que parece impossível; incrível: a esquadrilha 
da fumaça Jaz evoluções fantásticas! &, Do grego phantastikós = capaz 
de criar imagens mentais: visionário, de phantazesthai = aparecer, do la- 
tim phantosticus. > fantasticamente (tàs) adv. (1. de modo fantástico ou 
famtasticamento 2 aaraa r no deterto e vê muita água apenas 
O ator se saiu fontnsticamente ri sua i A Pesada n 
(obra que só existe na imagina ;ã PR E ipa PERE 
é ção). 

fante s cdd (o/a) 1. Membro de um povo q 

Mem (0) 2. Linguística Língua acã f; 

ou pertencente a esse povo 

fantil adj, Hipismo 1, Di 

nado. 2, Diz-se da égua 

com apuro de raça 
fan.to.che ban(0) 1. Boneco gue pe pode 
usado geralmente como ator de teat 

titere, bonifrate, W bpe do) 2,F 

pria € sÓ age a mando de 

Jantoche do marido. és É 


ue habita o Sul de Gana, 
alada por esse povo. / adj. 3, Relativo 
OU à essa língua. e Var.: fânti (e não “fanti”). 

z-se do cavalo de boa raça e bem-proporcio- 
que reúne as condições ideais Para a reprodução 


mover com k 
j 19; boneco de e 
Vig. Pessoa gue não tem 
alguém; marionete; bonifrat 


barbante, fio, ete., 
ngongo; marionete; 
personalidade pró- 
“Pio €: e354 mulher é um 
ção de fantoches, 2. e A fantoches, 3. pon etica pn sS, Papa 
dículas qu Cómicas, que se Pratica uy dizem só Pei 
teatrada; 4. farsa; fingimento; e j fé 
de fantoche: ela fantochava o m 
fantom s.m.(u) DL Eletrônico 
de televisão, radar, etc 


na ou palavras ri- 

d paru chamar a atenção; 

Neenação); fantoçhar an) vtd, (fazer 

arido) e v.i, (fazer tantochaudas). 

; fiia "Tapen indesejada qUe aparece nas telag 

na mente, ilusão. -> fantômico ny j (o ane EE que je pa 

Ação f (1 0; Quimérico: desei 

oe aade fantômica; 2. que não existe; fictício; fantasma: P a ban 

ias fantômicas; empresas fantômicas). £s É anglicismo (phanton) a 


e” 


Y 
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fan.zi.ne s.m.(0) Qualquer publicação independente ou alternativa a 
tesanal ou não, publicada de fãs para fãs, princ. de cinema, Poesia, mas 
estórias em quadrinhos, ficção científica, vegetarianismo, etc. Usa-se 
adjetivamente: a cultura fanzine, o mundo fanzine. sw Forma-se do inglês 
fan + magazine. > fanzineiro (fan) adj. e s.m. (que ou aquele que Produz 
ou lê comumente fanzines: a cultura fanzine não tem muito boa ima e 
no Brasil, porque grande parte dos fanzines apresentados em eventos são 
trabalhos muito ruins, maltrabalhados e de péssimo acabamento (alguns 
nem se dão ao trabalho de grampear as páginas de seus exemplares), i 
fan.zo.ca s.cdd.(0/a) V. fã. EA 
FAO s.f. (a) Sigla inglesa de Food and Agriculture Organization = Organi- 
zação para a Agricultura e Alimentação, agência das Nações Unidas: Ing: 
tituída em 1945, com sede em Roma, a FAO trabalha para elevar o nível de 
nutrição e a qualidade de vida dos povos, através do estímulo à Produção, 
distribuição e estocagem adequada de alimentos e outros produtos deri- 
vados de fazendas, pesca e florestas: Participam dela mais de 150 países- 
-membros. e Pronuncia-se no Brasil fáo: - 
FAPESP ou Fapesp s.f.(a) Sigla de Fundação de Amparo à Pesquisa do 
Estado de São Paulo, entidade responsável pela hospedagem de sites é 
registro nos órgãos competentes do Brasil e dos Estados Unidos. 

FAQ sf.(a) Informática Sigla inglesa de frequently asked questions 
+'questões mais frequentes, documento com perguntas e respostas mais 
comuns sobre determinado assunto, com a função de reunir informação 
básica sobre esse assunto, para que a cada novo usuário que chegue a um 
grupo não repita perguntas já respondidas. e P1.: FAQs. ə Pronuncia-se éf 
êi kiú (à inglesa) ou efe á kê (à portuguesa), mas se ouve muito fak. + Cada 
grupo de discussão e lista de distribuição costuma ter a sua própria FAQ 
Faz parte da netiqueta ler a FAQ do grupo antes de fazer uma pergunta: 
fa.quei.ro s.m.(o) 1. Estojo para talheres. 2. Jogo completo de talheres. 
fa.qui s.m.(o) Jurista muçulmano. e Var.: faquim. & Do árabe fakih 
= jurista. , r 
fa.qui.ne.ta (fà-ê) s.f. (a) s.cdd.(o/a) Pessoa que costuma usar faca para 
assaltar, ameaçar ou golpear pessoa j os AT DE 
fa.quir s.m.(ò) 1.Religião Monge muçulmano ou hindu do Oriente; que 
vive de esmolas e em rigoroso ascetismo. 2.P.ext: Homem que se exibe 
em público para demonstrar insensibilidade à dor e a todas as necessi- 
dades físicas. e Fem.: faquiresa (ê). 44 Do árabe faqīr = pobre:miserável, 
de fakura = ser pobre. > faquiriano (qui) ou faquirico adj; (rel. ou sem. 
a faquir); faquirismo (fà) s.m. (estado, condição ou modo de vida de 
faquir); faquirista (fã) adj. (rel. a faquirismo) e adj. e s.cdd. (que ou 
pessoa que pratica o faquirismo); faquirístico (fà) adj. (rel. a faquiris- 


x > ue se pr i 3 i: ádico adj- ee 
à faradização); faradisme (fà) s E en 


fa.rân.do.la sf.(a)1. Danç 


a : ve todos 
os dançarinos f alegre, de origem provençal, em q 5 


Sa Add Pi círculo, dando-se as mãos, voltando-se a 
ara fora, alternadamente. 2. Música feita para essa” t 
A a . e 
3.Pop. Bando de maltrapilhos; farandolagem: a prefeitura não renni 
das he 4.P.ext. Qualquer bando de o farsant 
ar ! casa há uma farândola de vencidos, de AP ti 
de falsificadores, ge vagabundos, de traficantes. & Do ps pa 
A | Pe o irancês farandole. > farandolagem (ran) $ pe 
1. farândola (3 e 4); 2, vadiagem!]; farandolar (ran) vi (1. dançar d a 
À outro ritmo vivo, alegre; 2.pop. andar a e3 Tadi 
diar); farandoleiro ( a . (que E aiae que farandotah ga 
dj. (rel. a farândola oua farandoleiro: essë 
miserável que conheci) is 
e b E i R 
ítulo dos reis ou soberanos do antigo Egito: O agia 


maso e importante de todos os j i 65 anë 
o os faraos foi aps. e Como fare r 
no Egito, há redundância na $ EE os ciô 


do Egito”, Não tem feminino; c 
patra, por exemplo, usa- À 
usasse “a faraó Cleópatra”, oç 
aan a rora my à personif par 
iter), do egínçi ‘u; : 

do grego pharad pelo, Pr O Pra casa + 'o = grande, do hebraico bos (7 
raos ou à sua époe 
monumental; impo 
luxuoso; faustoso 
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faraute s.cdd.(o/a) 1. Guia ou intérprete de uma expedição. 2. Pessoa 
em tudo se mete, que sobre tudo quer emitir opinião. « Do frâncico 


1e ionári érci 
deriald = funcionário do exército, pelo francês héraut = arauto. 
farcino s.m.(o) Veterinária Mormo. e É galicismo (farcin). > farcino- 


se (far) s.f. (mormo ulceroso); farcinoso (fàr; ô) adj. (diz-se daquele que 
sofre de farcino). k a i 

farda s-f.(0) 1. Uniforme militar, escolar ou de corporação; fardamento; 
fardamenta. 2. Veste de serviço. 3.Fig. Vida militar: é um militar que 
osta da farda. e V. enfardar. xx Do árabe fardah = pano, pelo catalão 
arda: > fardamenta (far) s.f. ou fardamento (fàr) sm. [1. farda (1); 
2. conjunto de fardas militares, escolares, etc.]; fardalhão (fàr) ou far- 
dão s.m. (1. farda muito vistosa; 2. veste simbólica dos membros da Aca- 
demia Brasileira de Letras, usada nas reuniões solenes); fardar v.t.d. 
snp. il vestir(-se) com farda; 2. prover(-se) de farda]; fardeta (ê) s.f. 
farda do serviço de faxina usada pelos soldados). i 

far.del s.m. (0) Farnel (1). +*+ Do francês antigo fardel (atual fardeau). 
fardo sm.(0) 1. Pacote grande e pesado: era muito franzino para car- 
regar aqueles fardos. 2. Fig. Responsabilidade; ônus: o fardo do poder; 
o fardo da criação dos filhos. e Dim. irregular (1): fardete (ê). A Cada 
qual com seu fardo. Cada qual com sua cruz. 4% É derivada regressiva 
de fardel. > fardagem ou fardelagem (fàr) s.f. (1. porção de fardos; 
2. conjunto ou quantidade de roupas; roupagem; rouparia); fardete (ê) 
sm. (dim. irregular de fardo; pequeno fardo). > né 
far.do.la adj. e s.cdd.(0/a) Pop.MG Que ou pessoa que se mostra arro- 
gante, pedante: mesmo preso, o rapaz desceu da viatura todo fardola; ela 
não gostou nada quando a chamaram de fardola libidinosa. 

farejar (fã) v.t.d. 1. Seguir, examinar ou identificar (pessoa, animal 
ou coisa) pelo faro ou cheiro: os cães farejam a raposa; o cão da polícia 
fareja as malas dos viajantes, à procura'de cocaína. 2. Seguir a esteira 
ou trilha de: os policiais farejam os traficantes; os rebanhos de gnus 
viajam farejando água. 3.Fig. Descobrir (pessoas ou coisas), por ser 
muito perspicaz, experiente, etc.: ele fareja todos os pontos de bom co- 
mércio na cidade para montar sua banca de bugigangas; um vendedor 
experiente fareja naturalmente bons negócios. 4.Fig. Pressentir: sentir 
zo ar: farejei o perigo e parei. 5.Fig. Examinar atentamente; esqua- 
drinhar: farejar a vida:alheia; os astrônomos farejam o firmamento. 
6.Fig. Andar à busca de; procurar: estou farejando um bom casamen: 
to, um dote. | v.tobj. 7. Adivinhar por indícios; prever: o policial fare- 
jou os traficantes. M v.i. 8. Tomar o faro: os cães da polícia farejavam por 
toda a parte, em busca de cocaína nas malas, pacotes, etc. e O mesmo que 
fariscar. e Mantém fechada a vogal tônica durante a conjugação: farejo, 
farejas, etc. & É derivada sufixal: faro + -ejar. > farejo (ê) s.m. (ato de 
farejar; farisco). a 

fare lhão (fà) s.m.(o) Geografia Rocha alta e escarpada que sobressai 
5 mar. # Do catalão faralló = farelhão marinho, através do espanhol 
jarellón. EERS 
fa.re.lo s.m.(o) 1. Parte grosseira que sobra da farinha de trigo, depois de 
peneirada. 2. Porção de resíduos grosseiros de quaisquer cereais moídos. 
3.Fig. Insignificância; ninharia. e Col.: farelagem (s.f.). *º: Do latim vul- 
Far “farellus, dim. de far = farinha; qualquer cereal. > fareláceo (fà) adj. 
rel a farelo; furfuráceo); farelada (fà) ou farelagem (fà) s.f. (1. água com 
farelo, destinada à alimentação animal; 2. porção de farelo; 3.fig. insig- 
PR ninharia; farelório); farelento (fà) adj. ( 1. que produz farelos; 
o undante em farelos); farelar v.i. (pop. ser fareleiro ou gabarola; ga- 
torção mito); fareleiro (fã) adj. e s.m. (pop. que ou aquele que farela; fan- 
pri gabarola); farelento (fã) adj. (que tem ou produz muito farelo; que 
ui Tosquinha farelenta); farelice (fà) s.f. [1. qualidade daquele que é 
Ke 40; 2. palavreado ou papo do fareleiro; fanfarrice; gabarolice; fare- 
meato E farelório (fà) s.m. [pop. 1. coisa tão insignificante, que nem meras 
Gra as ninharia; bagatela; 2. palavreado oco; papo furado; farfalhada 
farf, 9. fanfarrice; bravata (2); farfalhada (4); gabarolice; farelice (2)). 
farfalle, s.m.(o) Culinária Macarrão-gravatinha. +% É italianismo 


ar 
Ci aha 8..(a) 1. Farfalhada (1): / s.fpl.(as) 2. Aparas; limalha. 3.Fig. 
lar + p enificante, sem importância. + É derivada regressiva de farfa- 
“a terga olhada (far) ou farfalharia (fà) s.f. [1. ruído de vozes; vozea- 
ante: f, Eira (1); 2. rumor de folhas e ramos das árvores, ou ruído seme- 

«Malha (1); farfalheira (2); 3.fig. palavras vãs, ocas, sem sentido; 


yr i 
Ai pa papo furado; farelório (2); 4.fig. ostentação mentirosa; 
do ferfalha) 


“lg 


pt fartas é espanholismo (farfullar = falar depressa e atropelada- 
Z; 
o 


far 


faraute 
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nfarrão ou farfan- 
landro). > farfân- 
); farfantão (fàr) 
(fan) v.i. (fanfar- 


far.fan.te adj. e s.cdd.(o/a) Que ou indivíduo que é fa 
tão. x Do italiano antigo farfante (atual furfante = ma 
cia s.f. (qualidade daquele que é farfante; fanfarronice 
adj. e s.m. (fanfarrão), de fem. farfantona; farfantear 
ronar), que se conjuga por atear. 7 
Fa.ri.a, Alberto (1869-1925). Jornalista, professor, crítico, ensaísta, folclo- 
rista e historiador carioca, que se estreou na literatura com o livro Aérides 
(1918), que lhe deu uma cadeira na Academia Brasileira de Letras, seguido 
de Acendalhas (1920). Filho de um comerciante português, fez os estudos 
primários no interior paulista. Em 1889, fixou-se em Campinas (SP), onde 
passou a exercer o jornalista, fundando dois periódicos, O Dia (1894) e Ci- 
dade de Campinas (1897), depois de dirigir o Correio de Campinas por dois 
anos (1895-96). Em 1901, prestou concurso para a cadeira de Literatura, 
no Ginásio de Campinas, concorrendo com Coelho Neto e Batista Pereira, 
e obteve o primeiro lugar. Polemista, manteve nos diversos jornais em que 
colaborou debates e discussões com escritores da época, tratando de temas 
de alto interesse para a cultura histórico-literária do nosso país. 
Faria, Alberto de (1865-1931). Historiador e jornalista fluminense de 
Campos, autor de Mauá (1926), biografia do visconde de Mauá, obra que 
o levou para a Academia Brasileira de Letras (1928). Fez importantes 
estudos sobre as questões econômico-financeiras do Brasil. Discípulo de 
Pedro Lessa, Alberto de Faria conviveu com os mais respeitáveis nomes 
das nossas letras, como Raul Pompeia e Raimundo Correia. Foram seus 
genros Afrânio Peixoto e Alceu Amoroso Lima (Tristão de Athayde). 
Faria, Otávio de (1908-1980). Escritor carioca que se estreou com um 
estudo político, Maquiavel e o Brasil (1931). Com Mundos mortos (1937), 
iniciou a série planejada para vinte romances, intitulada Tragédia bur- 
guesa, obra de ficção que constitui caso único e especial na literatura 
brasileira, pela concepção do projeto e pela visão do mundo que o sus- 
tenta. Filho de Alberto de Faria, publicou ainda Destino do socialismo 
(1933) e Dois poetas (1935), nos quais se destacou como crítico e ensaísta. 
Foi eleito para a Academia Brasileira de Letras em 1972. ba 
Farias Brito, Raimundo de (1862-1917). Escritor e filósofo cearense 
de São Benedito, pertencente à corrente espiritualista brasileira, um dos 
maiores nomes do pensamento filosófico brasileiro. Fez seus primeiros 
estudos em Sobral, mas a seca obrigou a sua família a mudar-se para 
Fortaleza, onde completou seus estudos secundários. Depois, seguiu para 
Recife, onde cursou Direito, tendo sido aluno de Tobias Barreto. Retor- 
nando ao Ceará, lecionou em Aquiraz e Viçosa. Depois de breve passagem 
por Belém, fixou residência no Rio de Janeiro, passando a dar aulas no 
Colégio Pedro II. Toda sua obra gira em torno do conceito de filosofia e 
suas implicações metafísicas. Crítico do kantismo, combateu o materia- 
lismo, a teoria da evolução e o relativismo. Para Farias Brito, a filosofia 
possui, como fim último, as especulações de ordem moral. Sua finalidade 
é investigar os grandes problemas que atingem, intrinsecamente, a exis- 
tência humana: as questões da vida, do sofrimento e da morte. Neste sen- 
tido, sua tarefa é eliminar os preconceitos e falsas esperanças, de modo a 
proporcionar um conhecimento fundamental e verdadeiro, que permita 
ao homem postar-se serenamente em face da vida e diante da morte So: 
mente assim a filosofia será capaz de organizar uma regra de ação frente 
à vida. Entre suas obras estão A filosofia como atividade permanente do 
espírito humano (1895), A filosofia moderna (1899), Evolução e relativi- 
dade (1905) e A base física do espírito (1912). irasi 
fa.ri.ná.ceo (fà) adj. 1. Relativo a farinha ou da natureza dela: sabor 
farináceo; textura farinácea. 2. Que produz farinha: sementes farináceas. 
3. Que consiste em farinha: dieta farinácea. 4. Que contém farinha”ali- 
mento farináceo; produtos farináceos. / s.m.(o) 5. Qualquer alimento 
farináceo. x% Do latim farinâceus, de farina = farinha. ou 
faringe s.f. (a) Anatomia Cavidade musculomembranosa de cerca de 
13cm de comprimento, que se estende da base do crânio ao esôfago e está 
situada à frente das vértebras cervicais. A Faringe celular. Citofaringe. 
xx Do grego phárygx, pelo latim pharynz, pharyng- = faringe: > farin- 
geo, faringiano (rìn) ou faríngico adj. (rel. ou pert. à fa ringe); faringite 
(fã) s.f. (inflamação da faringe). Elise! j 
fa.rin.g(o)- el. de origem grega (phárygzx) que significa faringe: farin- 
gectomia (fã-gêc)'s.f (cirurgia para ablação total ou parcial'da faringe); 
faringectômico (fã-gêc) adj. (rel. à faringectomia); faringoesofágico 
(rin-e) adj. (rel. à faringe e ao esôfago); faringolaríngeo adj. (rel. à fa- 
ringe e à laringe); faringolaringite (rin-lã) s.f. (faringite e laringite si- 
multâneas); faringonasal adj. (rel. à faringe é ao nariz); faringologia 
(fà-go) s.f. (ramo da medicina que estuda a faringe e suas complicações); 
faringológico (rìn) adj. (rel. à faringologia); faringoral adj. (rel. à fa- 
ringe e à boca); faringoscopia (fà-gos) s.f. (exame visual da faringe por 
meio do faringoscópio); faringoscópico (rin) adj. (rel. à faringoscopia 
ou ao faringoscópio); faringoscópio (rìn) s.m. (instrumento Usado para 
examinar visualmente a faringe). yoyr 
fa.ri.nha s.f.(a) 1. Pó a que se reduzem os cereais ou os tubérculos moí- 
dos‘ (milho, arroz, trigo, mandioca, etc.): os nordestinos gostam muito 
de farinha de mandioca. 2.P.ext. Pó obtido pela trituração de qualquer 
tipo de semente que resulta em substância farinácea:o prédio se desfez 
como farinha. 3. Redução de farinha de mandioca. 4.Fig. Espécie; raça; 
tipo; natureza: todos os políticos são da mesma farinha? 5.Gir. Cocaína. 
e: V. enfarinhar e farináceo. A Farinha de mesa. Farinha de mandioca: 
4 Farinha de rosca. Farinha de pão torrado, usada em culinária para em 
panar alimentos. / Fazer farinha com alguém. Concordar sempre com 


fariscar 
924 


far 


ele; dizer-lhe sempre amém. / Não fazer (ou tirar) farinha com alguém. 
1. Não viver harmoniosamente com ele: Faziam questão de não fazer fari- 
nha com os parentes. 2. Não levar a melhor ou vantagem sobre ele: Ela co- 
migo não faz farinha. Corintiano com palmeirense não tira farinha, M Ser 
farinha do mesmo saco. Ser da mesma laia; ser semelhante nos defeitos 
ou vícios: Político e empreiteiro seriam mesmo farinha do mesmo saco? 
/ Tirar farinha com alguém. 1. Exigir-lhe satisfação ou provocá-lo a bri- 
gar. 2. Levar-lhe vantagem em briga ou discussão: Para tirar farinha com 
ele, você precisa estudar no mínimo mais duzentos anos! 4 Vender fari- 
nha. Estar com a camisa fora das calças. « Do latim farina. > farinação 
(mì) s.f. (ato ou efeito de farinar); farinar (fà) v.t.d. (reduzir a farinha), do 
latim *farinãre, de farina = farinha; farinhada (fa) sJ. (pop.NE 1. fabri- 
cação de farinha de mandioca; 2. preparado culinário feito só de farinha 
de mandioca); farinheira (fà) s.f. (1. recipiente para farinha; 2. mulher que 
vende farinha); farinheiro (fà) adj. (farinhento) e s.m. (homem que vende 
farinha); farinhento (fà), farinhoso (fà; ô) ou farinhudo (fà) adj. (1. que 
contém farinha; farinheiro; 2. sem. à farinha; farinheiro; 3. que se desfaz 
como farinha; farinheiro; 4. coberto de farinha; farinheiro). 

fa.ris.car (fà) v.t.d., v.tobj. e v.i. Farejar. > fariscador (rìs; ô) adj. e s.m. 
(que ou aquele que farisca); fariscante (fà) adj. (que farisca; fariscador); 
farisco s.m. (ato de fariscar; farejo). 

fa.ri.seu (fà) s.m. (o0) 1. Membro de uma antiga seita judaica que ostenta- 
va hipocritamente grande santidade e se opunha aos saduceus, atendo-se 
estritamente à letra da lei religiosa, e não a seu espírito. 2.P.ext. Segui- 
dor muito formal de qualquer seita ou religião. 3.Fig. Aquele que aparen- 
ta ser altamente moralista ou virtuoso, sem realmente sê-lo; hipócrita. 
e Fem.: fariscia (éi). + Do aramaico perīsayyā, do grego pharisaios, pelo 
latim pharīsaeus. > farisaico (fà) adj. (1. rel. a fariseu ou próprio dele; 
2.fig. hipócrita); farisaísmo (rì) s.m. (1. apego exagerado aos detalhes da 
prática religiosa; ritualismo; formalismo; 2.fig. manifestação ostensiva e 
hipócrita de virtude ou de piedade; 3.p.ext. hipocrisia). 

fariju.to adj. V. fajuto. 


farmácia s.f.(a) 1. Ciência da concepção, composição, preparo e con- 
servação de medicamentos: você se formou em farmácia? 2. Loja ou 
local onde se preparam e/ou se vendem medicamentos, ao qual antiga- 
mente se dava o nome de botica: a cidade só tem uma farmácia; a far- 
mácia do hospital está fechada. 3. Profissão de farmacêutico: há quanto 
tempo ererces a farmácia? 4. Pequeno armário ou estojo portátil onde 
se guardam medicamentos, para utilização em primeiros socorros. 
5. Coleção de medicamentos. « Do grego pharmakeia = uso de drogas, de 
phármakon = fármaco, medicamento, droga, pelo latim tardio pharmacia 
= remédio, medicamento, pelo francês pharmacie. > farmacêutico (fàr) 
adj. (1. rel. a farmácia; relacionado com os medicamentos ou que é de sua 
natureza: especialidade farmacêutica) e s.m. [aquele que tem diploma de 
farmácia (1) e exerce sua profissão em laboratório ou em farmácia (2)]; 
farmacolando (mà) s.m. (aquele que se está formando em farmácia). 
far.ma.co- el. de origem grega (phármakon) que exprime a ideia de far- 
mácia, fármaco, medicamento: farmacografia, farmacopedia. a 
fármaco sm.(o) Qualquer produto ou droga farmacêutica; medica- 
mento. ++ Do grego phármakon = fármaco, medicamento, droga. 
farmaco alimento (far-ã) s.m.(o) Alimento ou nutriente usado na 
prevenção e tratamento de doenças. i 
farmacocinética (fàr) s.f.(a) 1. Processo pelo qual um medicamen- 
to é absorvido, distribuído, metabolizado e eliminado pelo corpo.:2. Es- 
tudo do caminho percorrido pelo medicamento no organismo, desde a sua 
administração até a sua eliminação. > farmacocinético (fàr) adj. (rel. à 
acocinética). i 
farmacode.pen.dên.cia (far-de) s.f.(a) Estado psíquico ou físico 
que se caracteriza pela ingestão frequente de fármacos (soníferos, anal- 
gésicos, etc.); dependência química. > farmacodependente (far-de) 
adj. e s.cdd. (dependente químico). 
farmacodinômica (fàr) s.f.(a) Estudo da ação e dos efeitos dos me- 
dicamentos nos organismos vivos. > farmacodinâmico (fàr) adj. (rel. à 
farmacodinâmica). 
farmaccofilia (far) s.f.(a) Inclinação patológica pelos fármacos, 
> farmacofílico (mà) adj. (rel, à farmacofilia); farmacofílico (mà) ou 
farmacófilo (far) adj. e sm. (que ou aquele que sofre de farmacofilia). 
e Antôn.: farmacofobia, 


cal A (fa £.J.{a) Psicopatologia Medo mórbido aos fárma- 
cos, > farmac co (må) «dj. (rel, à farmacofobia): f 
(mà) ou farmacófobo (lar) adj, E rarorabiko 


y € s.m, (que ou aquele que t e 
bia). e Antón.: farmacofilia. 5 a a 


farma.co genética (får) s.f.(a) Estudo da influência dos fatores he- 
reditários na resposta dos organismos individuais a fármacos, > farma- 
Fi (fàr) adj. (rel, à farmacogenética), E 
arma.co.ge.nô.mi.ca (far) s f.(a) Estudo da interação entr à 

e os medicamentos. > farmacogenômico (fàr) adj, e pç 
nômica). a A farmacogenômica é uma ciência recente, que se sda 

em produzir medicamentos a doentes para os quais determinadas d F 
não fazem efeito, por causa da sua c sa 


arga genética, 

farma.cog.no.sia (fàr-cog) s. f.(a) Farmacologia Ramo da 
Ela que estuda os medicamentos em seu estado natural 
sista (fàr-cog) s.cdd. (especialista em farmacognosia); 


co (fàr) adj. (rel. à farmacopnosia: estudos farmacognós 
medicinais brasileiras). 


farmacolo- 
> farmacogno- 
farmacognósti- 
ticos das plantas 
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farma.co.gra.fi.a (fàr) s.f.(a) Farmacologia Tratado das proprie 
dos fármacos. > farmacográfico (mà) adj. (rel. à farmacografia) 
far.ma.co.lo.gi.a (fàr-co) s.f.(a) Medicina 1. Ciência dos medica 
tos, que compreende sua composição, uso e efeitos; iamologia. 2, Cardo 
rísticas ou propriedades de um medicamento, prince. aqueles de Pb 
vada eficácia médica. > farmacológico (mà) adj. (rel. à farmaco] To. 
iamológico); farmacologista (fãr-co) s.cdd. ou farmacólogo (Gn. ; 
(especialista em farmacologia; iamólogo). sm, 
far.ma.co.ma.ni.a (fàr) s.f.(a) Desejo anormal e irresistí 
remédios. > farmacomaníiaco (fàr) adj. (rel. à farmacomania). farm r 
comaníaco (fàr-co) ou farmacômano (fàr) adj. e s.m. (que ou aquele q. 
tem farmacomania). i que 
far.ma.co.pe.di.a (fàr) s:f.(a) Informação relativa a fár 
preparo. > farmacopédico (mà) adj. (rel. à farmacopedia). 
farma.co.pei.a (mà; éi) s.f.(a) 1. Conjunto de processos 
de medicamentos. 2. Livro que traz a lista oficial de todos os medica: 
mentos legais e as fórmulas e informações para seu preparo e Uso: q ho: 
meopatia brasileira ganhou uma versão atualizada de sua farmaco eia, 
uma espécie de guia oficial que define fórmulas e preceitos relativos à 
preparação de medicamentos. 3. Conjunto de medicamentos disponíveis: 
a história da farmacopeia brasileira ilustra bem a situação das plantas 
medicinais nativas. ++ Do grego pharmakopoiia = preparação de dro- 
gas, de pharmakopoiós = que prepara drogas: pharmaco- + -poiós = que 
prepara (de poiein = fazer, fabricar, compor), pelo latim pharmacopoeia, 
pelo.francês pharmacopée = arte de preparar drogas. > farmacopeico 
(mà; éi) adj. (rel. a farmacopeia). - 
farma.co.quí.mi.ca (fàr) s. f.(a) Química Ramo da química que estuda 
os medicamentos de fórmula conhecida. > farmacoquímico (fàr) adj. 
(rel. à farmacoquímica: várias pesquisas no campo farmacoquímico mos- 
tram as diversas propriedades medicinais da carne de rã) es.m. (aquele 
que é versado em farmacoquímica). ne 
farma.co.téc.ni.ca (mà-te) s.f.(a) Ramo da farmácia que tem como 
objeto a manipulação dos princípios ativos para a fabricação de medica- 
mentos. > farmacotécnico adj. (rel. a farmacotécnica). Eres 
farma.co.te.ra.pi.a (far-te) s.f. (a) Uso de fármacos no tratamento de 
doenças. > farmacoterápico (far) adj. (rel. à farmacoterapia). 
far.nel s.m.(o) 1. Pequeno saco em que se levam provisões alimentícias | 
em pequena quantidade, para consumo em breve viagem, para o trabalho 
ou para a escola; fardel. 2. Essas provisões. 3.P.ext. Merenda. 
far.nien.te (it. = ócio] loc.s.m. (o) Doce ociosidade. EEE 
fa.ro sim.(o) 1. Olfato dos animais, princ. do cão. 2.Fig. Intuição; pers- 
picácia; feeling: minha mulher tem um faro extraordinário. 3.Fig. Indi- 
cio: há faros de que os incas estiveram por aqui. 4.Gír. Jornalismo Qua: 
lidade que deve ter o repórter para perceber onde poderá encontrar um 
bom assunto para a sua matéria. - à 3 
fa.ro.es.te (fà) s.m.(0) 1. Região dos Estados Unidos que originariamen, 
te compreendia todos os territórios a oeste do rio Mississípi. 2. Filme 
cuja ação se passa nessa região, caracterizado por muita violência, ns 
e tiroteios, registro, fantasioso ou não, da época em que os exploradores 
estavam desbravando o Oeste americano e lutavam com os índios pela 
posse da terra; bangue-bangue; western. 3. Esse gênero cinematográfico; 
bangue-bangue; western. 4&P.ext. Qualquer filme em que predomina? 
lutas e tiroteios; bangue-bangue., 5.Pop. Qualquer local onde se registr 
alto índice de assaltos, tiroteios, crimes em geral: o Rio de Janeiro ur ! 
od faroeste. 6.P.ext. Qualquer cena de violência, com ou sem tirtas ` 
ros deita o faroeste de ontem do congresso. å Fi ao 
oeste. Faroeste (2). # É anglicismo (Far West = região a oeste do” 

Mississippi; literalmente: Extremo Oeste). 


farofa Sf.(a) 1.Culinária Farinha de mandioca cozida em Cgi 
misturada geralmente com carne-seca picada, toicinho, ovos, etc- de fe 
Conversa fiada; prosa; jactância; bravata; fanfarronada: deixe-se o j: 
da. #x Do quimbundo falofa. > farofa; 

a: seu namorado é mesmo um faroles ue 
á perto de mulher; 2.pop. que ou a aisando 


dades 


vel de toma, 


macos e šen 


para o preparo 


gua, provida de poderoso foco | jantef 
OS navegantes, à noite. 2, Cada uma das a Gi 
e maior poder luminoso dos veículos automóveis rolet 
Ostentação: pessoa de muito farol e pouca luz. e Dim. irregular: stre 
(ê). A Farol de milha. Farol de longo alcance que produz um facho 
to de luz branca, como a projetada por um spot de teatro e se St reis 
até 500m à frente. / Farol de neblina. Farol de cor branca ou ë | 
de facho curto (10m) e largo (15m), para atingir as laterais da ge st, 
iluminando até a altura de 30m do chão, porque é acima disso Tsè 
blina começa a se formar, s Em ’ cham® i ão 


socas) g 

rol também ao semáforo (dos pauli i ira (dos carioca ge uf 
t a (dos er ig 

há propriedade nesse e RA E E 
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aos navegantes. > farolação 


. (ro), farolagem (fà) ou farolização qualquer outra substância que mancha de escuro; a o 
e) sf. (ação de farolar ou farolizar); farolar (fà) ou farolizar (ro) vtd. nas minas de carvão e vive farrusco, mesmo nos dias de folga; Di . 
E de faróis; 2. iluminar com farol); faroleiro (fà) sem. [1. aquele cor escura; negro; farrusquento); farrusquento (fà) adj. (farrusco ' éig 
e é encarregado de vigiar um farol; guarda de farol; 2.pop. aquele que | farsa s.f.(a) 1. Pequena comédia burlesca em que se api 
fala muito, mas só para contar vantagem ou para dizer coisas que a nin- ridículas c triviais, de crítica à sociedade e seus costumes. 2. ps todå 
„uém interessa; papo-furado (2)]; farolete (fà; à) s.m. (dim. irregular de nado para enganar alguém; embuste; logro: a eleição foi eea "farsa 
>al pequeno farol). estória, se não diverte ou ensina, é uma farsa, +s Do latim vu gar ( tó 
l rpā sf(a)1. Ponta penetrante, dentada na extremidade, cm ângulo agu- de farsa, part. pass. fem, de farcire = encher, rechear. > sia a Pd 
13 2. Tauromaquia Haste Pontiaguda para cravar em touros; bandarilha: burlesco; palhaçada); farsalhão (fàr) s.m. (farsa grande e ordi ; 
o tentar cravar a terceira farpa no lombo do ani 
a 


 Jarp mal, o toureiro foi colhido santaria (san) s.f. (vida ou ação de farsante); farsante s.cdd. (artista Ru 
cla fúria taurina 3. Rasgão: ficar com a camisa cheia de farpas. 4. Pequena representa farsas) e adj. e s.cdd. (1. que ou pessoa que não age ap EE 
Ade de madeira ou fragmento de qualquer outra coisa que acidentalmente dade; que ou indivíduo que é trapaceiro; 2. que ou indivíduo que 7 a E 
«e introduz na pele. 5. Pequena tira rasgada; farrapo. 6.Fig. Dito agressivo a gracejos grosseiros, atrevidos ou ofensivos); farsantear (san) v.t.d. (re 
e mordaz: lançou uma farpa contra o adversário durante um debate. e Dim. presentar como farsante) e v.i. (1. praticar atos de farsante; 2. dizer coisas 
irregular: farpela. = Do frâncico *harpa = farpa, pelo espanhol farpa.»far- ridículas, próprias de um farsante), que se conjuga por atear; farsesco (ê) 
“ado cd). (1. armado de farpa; 2. recortado em forma de farpa; 3. que tem adj. (1. rel. ou pert. a farsa; 2. que contém elementos da farsa); farsista 
farpas ou pontas agudas de espaço a espaço: arame farpado); farpante adj. adj. e s.cdd. (que ou pessoa que é dada a gracejos fáceis ou grosseiros); 
(que farpa ou espeta); farpar ou farpear (fàr) v.t.d. [1. colocar ou espetar farsudo adj. [diz-se daquele que é dado a farsolas; farsante (2)). t 
farpas em; 2.fig. dirigir farpa(s) ou dito mordaz a], que se conjuga por atear. far.si.lhão (fàr) s.m. (o) Parte da fivela em que se enfia a ponta do cinto, 
tarpelas.f.(a)1. Diminutivo irregular de farpa; pequena farpa. 2.Pop. depois de afivelado. z A qo 
Roupa; vestimenta. 3.P.ext. Roupa ordinária, de má qualidade e muito far.so.la s.f.(a) Pejorativo 1. Gracejo grosseiro, atrevido ou ofensivo. 
malfeita. 4. Extremidade em forma de gancho das agulhas de meia e de 4 s.cdd.(o/a) 2. Pessoa que é dada a gracejos grosseiros, atrevidos ou 
croché; barbela. e V. enfarpelar. à É derivada sufixal: farpa + -ela (1 e ofensivos; farsante (2); farsudo(a). 3. Pessoa fanfarrona, bravateira. 
4): de *farrapela (farrapo + -ela), nas acepções 2 e 3. aio > farsolar (fàr) ou farsolear (so) v.i. (1. praticar atos de farsola; 2. con- 
farra s.f.(a) 1. Diversão, geralmente noturna, caracterizada por com- tar bravatas; gabar-se; jactar-se), que se conjuga por atear; farsolice 
portamento eufórico e ruidoso, geralmente acompanhada de danças, (far) s.f. (ato, dito ou modos de farsola; fanfarrice; gabarolice). 

cantos e bebidas, reunindo quase sempre muitas pessoas; orgia; pândega: far.ta, à loc.adv. Com fartura; à saciedade; em abundância; fartamente: 
ele vive na farra. 2. Grande diversão ou brincadeira: gozação: fiz aquilo comer e gozar à farta. 

sipor farra. A De farra. De brincadeira; sem nada sério: Eu falava em farta.le.jo (fàr; ê) s.m.(o) Culinária Espécie de polenta feita de farinha 
cesamento só de farra, mas a sogra levava tudo a sério! Y Farra do boi. A ğueijo ' 

Festa tradicional catarinense em que um ou mais bois são soltos numa Ra é Sa a 

¿rea aberta, para brincadeira pública, que quase sempre acaba com o fartão s.m.(o) Grande quantidade de qualquer coisa; porção. A Tomar 


oi i : : ão. 1. beber ou chupar até não poder mais; fartar-se: Na 
crif l, às vezes de modo cruel. 4X = ; Um fartão. 1. Comer, E i 1 A 
ndena. PE s.m. (aum. R e eaa a festa da uva, tomei um fartão dessa fruta. 2.Fig. Aproveitar algo ao má- 
sa (fà) vi (andar Ep; farra; gandaiar), que Se conjuga por atear: far- ximo, a ponto de saturar-se: As crianças ficaram o dia todo no zoológico 
rista cdj. (rel. a farra) e adj. e s.cdd. (que ou pessoa que é dada a farras); € acabaram tomando um fartão de bichos. de 
farrona s.f. (pop. grande farra; farrão). far.tar v.t.d. 1. Saciar ou matar (sede, fome): fartar a fome dos nordesti- 
farra.cho s.m.(o) 1. Espécie de terçado (6) sem gume, usado especial- nos. 2. Saciar a sede ou a fome de: quando estavam com fome, fartei-os; 


mente em pescaria: ele limpou os peixes com o farracho. 2. Redução de quando estava com sede, fartaram-me. 3. Encher; abarrotar; atulhar; 
pesca de farracho, tipo de pesca noturna que consiste em atrair o peixe. empanturrar: fartar a geladeira, a despensa, o estômago, os armazens, 
com úma luz, para matá-lo com o farracho os silos. 4. Satisfazer (sentimentos, desejos, vontades, paixões, instintos): 
fotra fai E tia (o) Pop.BA Trecho dá mataem aue há grandes fartou todaa sua sede de vingança num só gesto; váao parque e farte todas 

| e nt TAS W: (OEOD: q as suas vontades! 5. Cansar, aborrecendo; enfadar; enfastiar; chatear: 
claros entre as árvores. 


ait k BE aa o longo discurso fartou o público; essas impertinências fartam qualquer 
farra.gem s.f.(a) Mistura confusa ou heterogênea de coisas; mixórdia; cristão! M v.t.d.i. 6. Acepção 2: fartei-os de tanta farofa e arroz. 7. Acepção 
miscelánea; balbúrdia: os sem-terras são uma farragem de pessoas deto- 3, fartou os filhos de presentes. 8. Acepção 4: fartou sua sede de vingança 
t os tipos, etnias, procedências e ideais. ++ Do latim farragô, farrāgin- em inocentes. 9. Acepção 5: fartar o espírito de programas eleitorais; 
“Mistura, miscelânea. -> farraginoso (rrà; ô) adj. (confuso; misturado: fartaram-nos de teorias marxistas e de tantas outras coisas tão antigas, 
‘urista de fala farraginosa). que acabamos dormindo. M v.i. 10. Ser em grande quantidade; ser bas- 
farrambam.ba (fã) s.f.(a) 1. Estardalhaço; fanfarronice. 2. Muito ba- 


tante suficiente: já temos problemas que far 
mais essa! | v.p. 11. Saciar-se; encher- 
fartar-se de sanduíches, de refrigerante 


tam, e ainda vem você com 
se; atulhar-se; empanturrar-se- 
s e de doces. 12. Cansar-se, com 


ulho por nada; tempestade em copo d'água. 
"rancho s.m.(o) 1. Grupo de romeiros. 2. Grupo de pessoas que se 
“inem para ir a uma festa. 


aborrecimento; enfadar-se; enfastiar-se: fartei-me desses políticos; far- 

TA pos.m.(o)1. Pedaço de pano muito usado, roto ou rasgado; trapo. tar-se de ler asneiras; não me farto de admirar mulher bonita; fartou-se 

2 Boupa velha e esfarrapada: a camisa do mendigo era um farrapo só. de aturá-la e foi embora de casa. A A fartar. A mais não caber no estô- 
“Élcunha (i 


nicialmente pejorativa, depois honrosa) dada aos insurretos mago; à saciedade: Comi e bebi a fartar naqu 


da guerra de 1835; revolucionário farroupilha. // s.sc.(o) 4.Fig. ou fartadela (fàr) s.f. [ato ou efeito de fartar( 
“ESsuz maltra E 


ela festa. > fartação (far) 
Eslchos 


-se)J; fartança s.f. [fartura 


è pilha. 5.Fig. Pessoa que sofreu um grande desgosto; pessoa (2)]; fartável adj. (que se pode fartar). 

Corelmente desiludida ou arrasada: depois de terminar o namoro, ela far.te s.m.(o) Culinária 1. Bolo doce feito com amêndoas, envolvido em 
Es um farrapo, e V, enfarrapar. A Farrapo humano. Pessoa muito farinha. 2. Bolo com creme. e Var.: fartem. 

bente oy 


nar muito desiludida: Ela virou um farrapo humano, depois que o 

morreu. +s Do espanhol antigo farapo (atual harapo). > farra- 

da fa, farrapagem (fà) ou farraparia (rrà) s.f. [grande porção de 

my POE; fatiota (2)); farrapão (fã) s.m. (aquele que se veste de farra- 

er eBrapilho), de fem, farrapona; farrapeiro (fã) s.m. (1. comprador e 
“odor 


far.to adj. 1. Cheio; empanturrado: estou 
comer. 2. Cheio; abundante; atulhado: cidade farta em lazeres; celeiro 
farto em soja; sociedade farta em vícios. 3.Fig. Cheio; saturado; ente- 


diado; enjoado: o povo anda farto de governantes incompetentes!; estar 
farto de ouvir e ler asnices; o povo está fa 


farto, por isso não quero mais 


€ ado: rto de tanto imposto. 4. Rico: 

teea Æ farrapos; 2, homem esfarrapado); farrapento (fã) adj. (diz- um país farto de (ou em) petróleo; museu farto de (ou em) telas famosas. 

Mio pi que está coberto de farrapos); farrapilha (fã) s.cdd. (pessoa e Antôn. (1): faminto; (2 e 4): escasso; pobre; (3): ávido, ansioso. Uma 
“talves x 


forrice tida ou maltrapilha; farroupilha). 


Vá; à) s.m.(0) 1, Cada um dos homens que conduzem o cai- 


pessoa pode ficar farta sem ficar saciada, daí por que não devemos con- 
f] Log Enterro 


fundir os dois conceitos. Os gulosos geralmente vão a festas e se fartam, 


bite 98. 2, Encapuzado que antigamente acompanhava as pro- mas quase sempre não se saciam. Falta-lhes a capacidade física para re- 
capuz e peniténcia, tocando trombeta de tempos em tempos, 3.Pext.  ceber os alimentos, mas mesmo assim querem comer, comer, comer. 4 Do 
for; ado nessa circunstância. e Pl.: (ô). latim fartum, > fartamente (fàr) adv. (1. com fartura; abundantemente; 
forro “La)1, Fio muito fino; fiapo. / s.f.pl.(as) 2. V. falripas. copiosamente: as crianças se alimentaram fartamente; 2. amplamente: a 
t Fong tO &J.{a) 1. Voz grossa daquele que fala em tom de ameaça.. notícia foi fartamente veiculada pelo país), 
Wi, ar Cada; bravata, / s.cdd.(0/a) 3, Pessoa metida a valentona, fartums.m.(o) 1. Cheiro a ranço ou a bafio; mau cheiro. 2. Cheiro into- 
PA o Pis arroncar (fà) ou farronfear (rron) v.i. (usar de farron- lerável ou altamente desagradável, repugnante; fedor: o calor aumenta, 
(lite upar), que se conjuga por atear; farronquelro (fà) adj (1, diz-se e o fartum de suor, misturado aos perfumes baratos, começa a ficar in. 
ir fala Brosso e em tom ameaçador; 2. fanfarrão; bravateiro). suportável, mesmo a céu aberto. 3. Fedor nauseabundo: o fartum de um 
4 upilh. *cdd.(o/a) 1. Pessoa maltrapilha, esfarrapada; farrapilha; chiqueiro; sentir um fartum de peixe morto. «% É corruptela de fortum 
a “dd t 2Pezt, Pessoa desprezível; pé de chinelo. > farroupllha = forte ou cheiro forte, : ; i 
4 tipoy da cOUpilha (le adj. e s.m, (que ou revolucionário gaúcho que far.tu.ra s.f.(a) 1. Estado de farto: a fartura o deixou sonolento. 2. Quan- 
LV, Gue a Revolução Farroupilha). A Revolução Farroupilha (1835-. tidade mais do que suficiente; abundância; profusão; fartança: numa 
numa a s Farrapos. : festa de casamento, sempre há fartura de doces e salgadinhos; em São 
Ri TUs ea &f.(a) Atitude de quem é dado a bravatas; fanfarrice, Paulo há fartura de eb Vida de a: ganhou na: 
Uster, SD 1. Espada velha e enferrujada. 2. Mascarra (1). e V. en- loteria e agora vive na fartura; o bolo de noiva simboliza fartura e pros- 
ru 


sco adj. (1. diz-se daquele que está sujo de carvão ou de peridade para o casal; quem vai a casa deles no Natal até pode pensar 
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que eles têm fartura. 4.Culinária Cada jum:dos pedaços de um bolo feito 
de farinha e azeite. «% Do latim fartura = enchimento (de fartum = farto). 
fás s.m.(o) O que é justo ou lícito. e Antôn.: nefas. A Por fás ou por 
nefas. 1. Justa ou injustamente: O marido, por fás ou por nefas, acabou 
expulsando-a de casa. 2. Por bem ou-por mal: Você fará o trabalho, por 
fás ou por nefas. (Usa-se também em latim, de que se origina a expressão: 
per fas ac nefas = por meios lícitos ou ilícitos.) ++ Do latim fas = justiça. 
fas.ces s.m.pl.(os) Feixe de varas no meio das quais ia uma machada, 
com o qual, na Roma antiga, os lictores iam à frente dos cônsules, como 
símbolo da sua autoridade e para lembrar que estes tinham o direito de 
punir. «+ Tornaram-se mais tarde o símbolo do fascismo italiano. / Do 
latim fasces, pl. de fascis = feixe. 

fás.cia s.f.(a) Anatomia Membrana de tecido conjuntivo fibroso que en- 
volve os músculos e os prende aos ossos; aponeurose. e V. fasciite. A Fáscia 
plantar. Estrutura fibrosa espessa que cobre os músculos da sola do pé. 
+» A fáscia pode ser superficial, mera cobertura subcutânea, que permite o 
livre movimento da pele, ou profunda, quando envolve e prende músculos. 
4 Do latim fascia = faixa. > fascial (fãs) adj. (da fáscia: tecidos fasciais). 
fas.cicu.lo s.m.(o) 1. Diminutivo erudito de feixe; pequeno feixe. 
2. Cada uma das partes ou folhetos de uma obra publicada por partes. 
3.Anatomia Pequeno feixe de músculos, tendões ou fibras nervosas. 
Do latim fasciculus, dim. de fascis = feixe. > fasciculação (fàs-cù) s.f. 
(1. formação de fascículos; 2. contração involuntária de fibras musculares, 
visível sob a pele; 3. contração espontânea de fibras musculares que não 
causam movimento a uma articulação); fasciculado (ci) adj. [1. disposto 
em fascículos ou feixes: raizes fasciculadas; 2. em forma de fascículo; fas- 
cicular (2)]; fascicular (ci) adj. [1. rel. a fascículo; 2. fasciculado (2)). 
fas.ciiite (fas) s. f.(a) Medicina Inflamação de qualquer fáscia: fasciite 
nodular; fasciite necrotizante. ķi 
fas.ci.na.ção (cì) s.f.(a) 1. Ato ou efeito de fascinar. 2. Poder ou capa- 
cidade de atrair intenso interesse ou de ser muito atraente, a ponto de 
ser irresistível; atração irresistível, magnética; fascínio: todo homem de 
bom gosto (e até de bom-senso) tem fascinação por mulher bonita; os bea- 
tos têm fascinação por igreja; o vagabundo tem fascinação pelo inútil; 
nos anos cinquentas, havia verdadeira fascinação pelo cigarro, por apa- 
recer em público fumando um cigarro; no final do séc. XX se descobriu 
que aquela fascinação tinha um nome: câncer. 3. Deslumbramento; sedu- 
ção; encanto; charme; fascínio: a singela possibilidade de conquistá-la já 
era para mim uma espécie de fascinação; a fascinação do brasileiro em 
viajar a Miami; o poder exerce enorme fascinação nos homens. 4.Fig. 
Engano dos sentidos; ilusão; sonho; fascínio: a fascinação em que ela tem 
vivido de casar com um príncipe ainda vai levá-la à loucura. é Do latim 
fascináâtio, fascinâtiôn-, de fascinãre. > fascinado (fàs) adj. [1. que sente 
fascinação; irresistivelmente atraído: o mundo anda fascinado coma (ou 
pela) informática; nunca me senti fascinado com (ou por) automobilis- 
mo; 2. deslumbrado; encantado: fiquei fascinado com o (ou do, ou pelo) 
esplendor do palácio; eram garotas fascinadas com a (ou da, ou pela) 
possibilidade remota de casamento com seus ídolos; que mulher interes- 
sante não fica fascinada com (ou de, ou por) uma inteligência daquelas?) 
fas.ci.nar (fas) v.t.d. ev.i. 1. Exercer vivo interesse ou atração em; atrair 
irresistivelmente; exercer fascinação (2) em: circo fascina a garotada, 
assim como igreja fascina beato; o antigo Egito sempre me fascinou; o 
belo fascina e move o artista. 2. Dominar por encantamento; deslumbrar; 
seduzir, encantar; exercer fascinação (3) em: o mistério fascina a fanta- 
sia humana; uma viagem a Miami fascina qualquer brasileiro; o poder 
fascina. M v.t.d. 3. Subjugar ou submeter com o olhar: a sucuri facilmente 
fascina suas presas; ela me fascinou com aqueles lindos olhos verdes, 
prostrando-me. és Do latim fascinãre, de fascinum =- encanto, feitiço. 
> fascinador (ci; ô) adj. e s.m. (que ou o que fascina); fascinante (fàs) 
adj. (que atrai irresistivelmente); fascinantemente (fàs-nan) adv. (1. de 
modo fascinante; encantadoramente: ela é fascinantemente interessante, 
quando calada; 2, de forma atraente: para as crianças, as bruxas são 
figuras fascinantemente macabras e sinistras). À 
fas.cí.nio s.m.(0) 1. Efeito de fascinar. 2. Fascinação (2 a 4). 4% Do latim 
fascinum = feitiço, encanto. À 
fas.cío.la (ci) s.f.(a) Helmintologia Verme achatado, trematódeo (Fasciola 
hepatica e F. gigantica), parasita animal e eventualmente humano. 4% Do 
latim fasciola, dim. de fascia = faixa. > fasciolar (ci) adj. (rel. ou pert. a 
fascíola); fascioliase (ci) s.f. (infecção por fascíola). 

fas.cis.mo s.m.(0) 1. Sistema político e socioeconômico implantado na 
Itália entre 1922 e 1943 por Benito Mussolini (1883-1945), caracterizado 
por partido único, supressão de qualquer oposição pelo terror e pela cen- 
sura, meios de produção sob o controle do governo central, pregação do 
corporativismo, nacionalismo exacerbado, combate feroz ao comunismo, 
racismo e Blorificação da guerra, que tinha como emblema o feixe (it, fascis) 
de varas dos antigos lictores romanos. 2. Doutrina do partido italiano 
fundado por Mussolini e dos semelhantes em outros países, 3. Regime po- 
lítico baseado nessa doutrina. 4,P.ext. Qualquer regime autoritário ou di- 
tatorial. 5.Fig. Controle ditatorial, opressivo: o fascismo de certos empre- 
sários. £ O fascismo na Itália morreu juntamente com o fim da II Guerra 
Mundial, quando seu idealizador, Mussolini, foi executado pelos aliados, 
com grande colaboração dos próprios italianos que se lhe opunham, A 
morte foi por empalação, uma das mais cruéis. Tanto o fascismo quanto 
o nazismo foram uma consequência dos pobres frutos colhidos pela Itália 
e pela Alemanha após a I Guerra Mundial. Na realidade, o fascismo só 


deixou de existir definitivamente com a morte do generalíssimo es 
Francisco Franco, em 1975. / É italianismo puro, com origem em aho 
=grupo, do latim fascium, neutro de fascis = feixe. V. fasces. > fascist 

(rel. ou pert. ao fascismo: métodos fascistas; símbolo fascista); adj ai] 
(1. que ou pessoa que é partidária ou simpatizante do fascismo; 2 -edd, 
ou pessoa que é muito autoritária ou excessivamente violenta: sey ki que 
um fascista: só sabe mandar); fasciístico adj. (próprio do fascismo a dk é 
cista: ambiente fascístico; reação fascística); fascistização (faz-ti) sf = 
ou efeito de fascistizar(-se)]; fascistizar (cìs) v.t.d. e v.p. [converter( ato 
ao fascismo); fascistoide (fas; ói) adj. (pej. de característica fascista: ee 
fletos fascistoides) e s.cdd. (pessoa de atitude e comportamento semelha. 
tes aos dos fascistas: esse sargentão é um fascistoide oportunista). j 
fas.ci.te s.f.(a) Medicina Afecção inflamatória de uma ou mais fáseias: 
dor no calcanhar é sintoma de fascite. A Fascite necrosante, Infecção 
destrutiva que se dissemina rapidamente sob a pele, causada por certas 
cepas de estreptococos, conhecida popularmente por bactéria que come 
carne. | Fascite plantar. Inflamação da fáscia plantar: A fascite planta, 
atinge mais mulheres, pessoas obesas e cerca de dez por cento dos prati- 
cantes de esporte, princ. vôleie basquete. (A dor da fascite plantar é facil. 
mente confundida com a do esporão do calcâneo. O esporão é um cresei- 
mento ósseo que ocorre no osso calcâneo e fica adjacente à fascia plantar) 
fas.có.lo.mo s.ep.(o) Zoologia Mamífero marsupial escavador da Aus- 
trália e da Tasmânia, semelhante ao texugo, de hábitos noturnos. s% Do gre: 
go phaskolós = bolsa + mýs = rato (porque se parece com um rato gigante). 

fa.se s.f.(a) 1. Cada um dos estádios ou etapas sucessivas de uma coisa 
em evolução; estádio distinto de desenvolvimento; período; etapa; estádio: 
a história política brasileira pode ser dividida em três fases; o prefeito 
acompanhava cada fase da obra; as fases da língua portuguesa. 2.As- 
tronomia Cada um dos diferentes aspectos que a Lua e alguns planetas 
apresentam, segundo o modo como são iluminados pelo Sol: são quatro as 
fases lunares. 3. Tempo de duração de uma campanha publicitária. 4.Ele- 
tricidade Cada uma das tensões de uma corrente trifásica. 5.Química 
Forma homogênea, sólida, líquida ou gasosa, que existe num sistema he- 
terogêneo como parte distinta: o gelo é uma fase de H20. 6.Biologia Cada 
um dos períodos da mitose. A Fase terminal. A derradeira de um proces- 
so, da qual não há retorno: Doente em fase terminal. «% Do grego phúse, 
pl. de phásis = aparição, de phainein = aparecer, mostrar, pelo latim phasês, 
através do francês phase = fase. > faseado (fà) adj. (1. dividido em 
fases; 2. diz-se de pagamento parcelado); fasear (fà) v.t.d. [1. dividir em 
fases; 2. dividir (um pagamento) em parcelas], que se conjuga por atear. 

fa.se.o.lá.cea (se) s.f.(a) Botânica Espécime das faseoláceas, família de 
plantas dicotiledôneas, cujo fruto é uma vagem, representada princ. pelo 
feijão. > faseoláceo (se) adj. (rel. às faseoláceas); faseolar (se) adj. (1. Fel. 
a feijão: colheita faseolar; 2. que tem forma de feijão: cálculo faseolar). ` 
fash.ion [ingl.] s.f.(a) 1. Moda: carro fora de fashion: 2. Qualquer cor 
sa, princ. peça do vestuário, que está na moda: seu vestido é a última 
fashion. 3. Estilo característico da elite social: um homem de fashion- 
e Pronuncia-se féchan. A Fashion color. Cor da moda ou que vai entrar 
em moda na próxima estação. (Pronuncia-se féchan kólor.) 4 Fash 
magazine. Revista de moda. (Pronuncia-se féchan mégazin.) M Fash an 
Plate. Pessoa que sempre se veste de acordo com a última moda, Sa) 

pre com muito entusiasmo ou prazer (diferentemente do fashion victim á 
(Pronuncia-se féchan plêit.) 4 Fashion street. 1. Moda que surge Pi 
ruas, caracterizado pelo estilo urbano de se vestir, inspirado na cria f 
vidade dos próprios consumidores. 2. Modo e jeito de interpretar VU? 

tendência, que eventualmente pode virar outra tendência. (Pr onune gn 
féchan strít.) 4 Fashion trend. Tendência da moda. (Pronuncia-sef C ri 
trénd.) 4 Fashion victim. Pessoa que se torna escrava da moda, que pe 
re atrás das últimas tendências sem nenhum critério, no mais das ou 
caindo no ridículo, virando uma vitrine ambulante; vítima da moda". 
do seu próprio traje: A fashion victim usa todos os estilos, não ea 

nhum próprio. (Pronuncia-se féchan víktim). x A linha fashion da 
coleção € a que traz as principais inovações da confecção, print- Estas 
noite. Indica tudo o que está no auge, o que está nos desfiles dos a, 
mais famosos, nas vitrines. > fashionista s.cdd. (profissional de a 
fa.sí.me.tro sm.(o) Eletricidade Instrumento com o qual sè Tend’ 
diferença de fase entre duas grandezas elétricas da mesma fred gidë 


(p. ex.: corrente e tensão). «4 Do grego phásis = fase + métron = n 
> fasimétrico (fà) ad 


j. (rel. a fasímetro). E circul, 
fá.sitron s.m.(o) Eletricidade Válvula eletrônica utilizada nº agot 


tos de modulação de frequência de um sinal, para produzir modulas” A 
fase. e Var.: fasitrônio (fà). -i gariai 
fas.qui.a s.f.(a) 1. Tira de madeira, estreita e comprida; Pipa co dt 
2. Lasca fina e alongada que se tirou ou que se separou de um a: 0 sab 
madeira, 3. Atletismo Barra que o atleta tem de saltar por cim let: 
to em altura é uma modalidade olímpica de atletismo, on £ inad’, 
procuram superar uma fasquia horizontal colocada a uma 

altura. 4,P.ext. Marca; limite: o dólar ultrapassou à fasa 
reais; o último Salão do Automóvel ultrapassou a fasquia e tarb 
visitantes. A Colocar a fasquia multo alto (fig). 1 Alime nl 
des pretensões: Honda coloca a fasquia muito alto em 201 jame” 
rar muito de uma relação amorosa, que termina com gran? ar 
(Quando a fasquia não é colocada à mesma altura pelos doni ugi y 
um deles se estatela,) / Colocar a fasqula, sem saltar (Hg si ger” 
um relacionamento amoroso. / Elevar (ou Subir) a fasa 


uia dão dê 


ANDI SACCONI 
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otivos OU aspirações mals elevadas: A Nissan elevou a fasquia: quer 
pender nada menos que mil unidades por mês desse modelo importado. 
& Do árabe fasqiua, pelo grego phastia, através do latim fascia = faixa. 
EN fasquiado (fàs) adj. (1. guarnecido de fasquias; 2. construído com 


fasquias; 3 serrado em fasquias) e s.m, (obra de fasquin); fasqular (fàs) 
ptd. (1. guarnecer de fasquins; ripar; 2. construir com fasquias ou ri- 
sas; 3. serrar em ripas); fasquio s.m. (1. grande quantidade de fasquias; 


9. madeira serrada em fasquias). 
fast.back lingl.] s-m.(0) Tipo de automóvel em que a linha da capota cai 
guave e termina ab-ruptamente, e P1: fastbacks. e Pronuncia-se fóst-bél. 
+ Não se confunde com hatchback nem com notchback. bra 
fast-farward [ingl] s.f.(a) Tecla que adianta a fita ou que a bobi- 
na do início para o fim, em aparelhos de áudio e vídeo. e Pronuncia-se 
rést-far-uárd. ) 
fast-food lingl.] s.m. (0) 1. Refeição ligcira, realizada fora de casa, em 
janchonetes que preparam e servem rapidamente um tipo padronizado 
de alimento (hambúrgueres, frangos fritos, etc.). 2. Essa lanchonete, 
e Pl.: fast-foods. e Pronuncia-se fést-fúd. e O VOLP registra este estran- 
geirismo como s.f., mas a verdade é que no Brasil seu uso generalizado é 
como s.m. Mesmo não concordando com muitos de seus registros, somos 
obrigados a segui-lo, porque tem força de lei. A vontade nesse caso, no 
entanto, é ser um perigoso fora da lei... eug 
fast-forward [ingl.] s.f.(a) 1. Função num dispositivo de aparelho 
eletrônico (gravador, toca-fitas, videocassete, ete.) que permite avançar 
rapidamente a fita. 2. Tecla usada para ativar essa função. e Var.: fast 
forward. e Pronuncia-se fést-fór-uârd. i 
fas.ti.di.o.so (fàs; ô) adj. Que causa fastio, aborrecimento ou enfado; 
enfadonho; tedioso; fastiento (3): um assunto fastidioso a (ou para) todos: 
violência. e Antôn.: interessante, agradável. 4% Uma enfermidade é um 
acontecimento fastidioso, assim como um discurso longo, sem interes- 
se. Não se confunde com importuno (que fatiga o sentido da audição): 
o ruído de uma serra elétrica é importuno, da mesma forma que uma 
criança que nos vem pedir dinheiro a todo o instante. O que éimportuno 
sempre causa desagrado por sua repetição frequente e aborrecida, requi- 
sito inexistente no que é fastidioso. % Do latim factidiósus, de fastidium 
= fastio, provavelmente de fastus = desdém. > fastidiosamente (fàs-ò) 
cdr. (de modo fastidioso; enfadonhamente; tediosamente: ele se alonga 
fastidiosamente em seus discursos). 
fastígio s.m.(0) 1. Ponto mais elevado; cume; pico. 2.Fig. Grau mais 
elevado; apogeu; auge; ápice: morreu no fastígio da carreira. 3.Botânica 
Disposição de pedúnculos ou ramos que terminam num plano horizontal. 
4.Medicina Período de máxima intensidade de uma enfermidade ou de 
uma febre. 5.Entomologia Região anterossuperior da cabeça de alguns 
insetos. 6.Fig. Posição eminente; excelência; eminência. e Antôn. (1): 
sopé, falda, base. és Do latim fastigium = cume. > fastigiado (fàs) adj. 
(diz-se de árvore alta e copada); fastigioso (fàs; ô) adj. (que está no fas- 
tgio ou em posição eminente). 
fastio s.m.(o) 1. Falta de apetite, sem causas orgânicas; inapetência: 
quem faz o desjejum às 10h sente naturalmente fastio à hora do almoço. 
2 Aversão ou repugnância a comida: o tifo causa fastio. 3. Aborrecimen- 
to; desagrado; desgosto; repulsa: sentir fastio a (ou por) aduladores, a 
(ou por) políticos; sentir fastio de viajar, de estar ao lado de um chato. 
*Antôn. (1): apetite. e V, enfastiar. 4% Não se confunde (2) com anorexia. 
Aquele que contrai tifo sente fastio e anorexia; o que bebeu muito e está 
de ressaca tem anorexia. 4 Do latim fastidium. > fastiento (fãs) adj. 
1 Que tem fastio (1); 2. que se aborrece com qualquer coisa; entediado; 
fastidioso; 4, impertinente; rabugento). 
“2S-mo.tion lingl.] s.m.(o) Televisão e Cinema Movimento rápido, 
a elste em acelerar a cena e aumentar a velocidade normal do 
E na cena, na escala desejada. e Pl.: fast-motions. e Antôn.: 
Os to cron * Pronuncia-se fést-môuchan. 
a ag rule) Fausto, Do latim fastus. a 
bi rela PL (os) Registros públicos, por dias e meses, de acontecimen- 
“vantes, dignos de comemoração. + Não se confunde com anais, 
histórias cronológicas divididas por anos. / Do latim fastus. 


que tão 

5. 6 3 . = 
fas 29 (0) adj. Faustoso. e Var.; fastuoso. «4 Do latim fastósus. 
i st track 
Para z é lc ' 
É id um objetivo: fazer promessas em campanha e não cumpri- 
t pesg, o tack para não reeleição. 2. Trajetória numa carreira em que 


Vcitinho f € gostosa é compreensível que esteja em fast track, mas um 
Tony 16w € boçal como esse em fast track é, no mínimo, suspeitoso. 
fas fy, '4-te fést trék, 
fata caz 9 (fås; 6) adj, V, fastoso. 
A Grande Mè) f.a) 1, Aumentativo irregular de fatia; fatia grande. 
o a Eição por alguém, i $ 
é HR Fixado pelo destino; determinado pelo fado; inevitável; a 
be € tube, 9uém escapa a ela, 2. Que causa ou é capaz de causar a 
E um tiro f culose foi fatal a (ou para) muitos poetas românticos; rece- 
r fatal aog 9E golpe fatal; qualquer erro numa viagem espacial pode 
fic, ide efeito Para os) astronautas. 3. Que traz consigo a desgraça e a 
ntes q e desastrosos ou nefastos; ruinoso: golpe fatal contra os tra- 
ta. 4, o Dus; a invasão da União Soviética foi fatal para a Alemanha 
“ão do pr, Portância decisiva: a opinião do ministro foi fatal para a 
“sidente. 5, Que não se pode alterar, prorrogar ou revogar; 


fastback 
fato 


ata fatal 


paraia invasão da Europa. A Mulher fatal. Mulher carinhosa, formosa e 


improrrogável; irrevogável; inalterável,; inadiável: dia 25 era a d 


atenciosa, que exerce grande fascínio sobre os homens, para levá-los à rui- 
na (rain etie Emilio e princ. financeira). #+ Do latim fatâlis, de id 
= profecia, > fatalmonto (fà) adv. (1. com toda certeza; inevitavelmen e: a 
estas horas ela fatalmente estará com outro; 2. com consequências fatais; 
tragicamente: uma criança foi fatalmente atropelada na rua). : 
fa.ta.lida.de (tà) s.f.(a) 1. Acontecimento fatal imposto pelo destino; 
fatalismo (2): 0 mundo moderno é dominado por um senso de fatalidade; 
não há como reagirmos à fatalidade. 2. Desgraça causada por acidente 
ou violência: a morte do piloto foi uma fatalidade. 3. Efeito inevitável 
de algum acontecimento; consequência: o brasileiro luta contra a triste 
fatalidade de quem nasceu para não ter uma classe política responsável 
e'competente. *k Não se confunde (1) com fortuna, que se relaciona com 
a posse ou a privação das riquezas e das honras. Assim, quando alguém 
perde a vida por um acontecimento imprevisto, atribuí-se'a catástrofe à 
fatalidade; mas quando uma pessoa perde todos os seus bens, seu pres- 
tígio, sua boa fama, sua honra, atribui-se a perda à fortuna. 4 Do latim 
fatalitas, fatalitat- = fatalidade. j 
fa.ta.lis.mo (fà) s.m. (0) 1. Doutrina segundo a qual tudo o que acontece 
se deve aos fatos ou ao destino, aceitando a inevitabilidade das coisas e 
negando o livre-arbítrio ou decisão pessoal. 2. Fatalidade (1). *% É deri- 
vada sufixal: fatal + -ismo. > fatalista (fã) adj. (rel. ao fatalismo) e adj. e 
sicdd. (que ou pessoa que crê no fatalismo); fatalistamente (fà-lis) adv. 
(de modo fatalista: aceitar fatalistamente o sofrimento é perigoso). 
fa.tei.xa s.f.(a) 1. Gancho de ferro para pendurar as carnes. 2. Gancho 
ou arpão com que se tiram objetos do fundo da água. 3.Náutica Espécie 
de âncora para fundear pequenos barcos. * Do árabe fattâxá. > fatei- 
xar (fã) v.t.d. (prender com fateixa), que mantém fechado o ditongo du- 
rante toda a conjugação: fateixo, fateixas, etc. Í 
fath.om [ingl] s.m. (o) Unidade náutica de comprimento, igual a 1,83m, 
usada para medir as profundidades marítimas. e Abrev.: fath. e Pronun- 
cia-se fétom. ) i 

fa.ti.a s.f.(a) Pedaço de pão, bolo, queijo, presunto, ete., cortado em for- 
‘ma de lâmina. e Aum. irregular: fatacaz (s.m.). *% Não se confunde com 
naco (pedaço arrancado) nem'com talhada (pedaço talhado de grandes 
frutas, como a melancia, o melão, etc.). / Do árabe fitatã = migalha. 
> fatiado (fà) adj. (cortado em fatias: picanha fatiada); fatiar (fà) v.t.d. 
(cortar em fatias). À Ê 

fá.tico adj. 1. Que se baseia ou se fundamenta nos fatos; de fato; real; 
verdadeiro (por oposição a teórico): era o presidente do país, mas não 
detinha o poder fático. 2.Direito Que tem relação com os fatos; factual: 
os acontecimentos existentes no mundo, qualquer que seja a ordem, são 
sempre acontecimentos fáticos; a noção de que os mundos fático e jurídi- 
co não se confundem é essencial ao entendimento da fenomenologia jurí- 
dica. 3.Linguística Diz-se da função da linguagem centrada no contato, 
caracterizando-se pelo uso de certas expressões visando a estabelecer 
e manter o contato com o interlocutor (p. ex.: alô, alô, Teresinha, não 
desligue, não, ouviu?). > 7 j a 
fa.tí.dico adj. 1. Que revela o que o destino decidiu: profético: sonhos 
fatídicos; encontro fatídico. 2. Que traz desgraça, infortúnio ou leva a 
isso; sinistro; trágico; fatal: voo fatídico; o fatídico 11 de setembro de 
2001; destino fatídico; um fatídico atentado. ++ Do latim fatidicus: fatum 
= profecia + dicere = dizer. > fatidicamente (ti) adv. (de modo fatídico; 
sinistramente; tragicamente: era um grande homem que, fatidicamente, 
estava nesse voo). 

fatigar (fà) v.t.d. 1. Causar fadiga ou cansaço a; cansar: a caminha- 
da me fatigou além da conta, 2. Enfadar; importunar: esses programas 
políticos pela TV só fatigam o eleitor. 4 vt.dii. 3. Aborrecer; entediar; 
importunar: fatigam o povo com (ou de) tanta propaganda eleitoral. 
4 v.i. 4. Causar fadiga; cansar: viagens longas fatigam. # v.p. 5. Cansar-se: 
fatigar-se com tanto discurso. e Var.: fadigar. e O mesmo que afadigar. 
e Antôn. (1): descansar. +% Do latim fatigãre. > fatigabilidade (ti-bi) gf: 
(qualidade do que é fatigável; potencialidade para fatigar-se: a fatigabi- 
lidade dos freios de um automóvel, ao descer uma serra; a fatigabilidade 
das fibras musculares); fatigado (fà) adj. [1. cansado: o presidente é hoje 
um homem fatigado com os (ou dos, ou pelos) dissabores do poder; àquela 
hora já havia muitos boias-frias fatigados com a (ou da, ou pela) labuta no 
canavial; trago uma alma fatigada com (ou de, ou por) mil decepções femi- 
ninas; 2. aborrecido; chateado; enfadado: já estou fatigado com (ou de, ou 
por) tantas fofocas e intrigas dessa gente!]; fatigador (ti; ô) ou fatigante 
(fà) adj. (que fatiga); fatigamento (tì) s.m. (ato ou efeito de fatigar); fati- 
gável (à) adj, (passível de fadiga: os animais também são seres fatigaveis). 
fa.tílo.quo s.m.(o) Diz-se daquele que prediz o futuro; fatiloquente. 
+ Do latim fatiloquus = que prediz o futuro. > fatiloquente (fà; küên) 
adj. (fatíloquo). 

fa.ti.o.ta (fa) s.f.(a) 1. Traje; roupa: nas ruas do Japão circulam pessoas 
vestidas de quimono, ao lado das que aderiram à fatiota ocidental, de 
terno e gravata, 2. Grande porção de farrapos; farraparia; farrapagem; 
farrapada. »* É derivada sufixal: fato + -i- (interfixo) + -ota. 

fa.to s.m.(o) 1. Aquilo que já ocorreu, se realizou ou está em processo 
de realização; informação ou aquilo que ficou conhecido através de uma 
ocorrência real; acontecimento; ocorrência; evento; caso: os fatos do dia 
a dia; sua exposição dos fatos foi sucinta e comedida. 2. Tudo aquilo cuja 
existência se pode demonstrar; o que existe; aquilo que é real; realidade; 


fat 


928 


verdade: a engenharia genética é hoje um fato; o fato de ela ser negra al- 
tera alguma coisa?; quanto num romance é ficção e quanto é fato?; hoje se 
sabe ser um fato que a Terra é uma bola; seus receios não têm base nos fa- 
tos. 3. Algo que se acreditou ou se fez crer ser verdadeiro ou real; afirma- 
ção feita sobre um suposto acontecimento: há muitos fatos falsos na ma- 
téria do jornalista. 4. Rebanho de cabras; chibarrada: o pastor recolheu o 
fato antes da tempestade. 4 s.m.pl.(os) 5. Realização da coisa prometida: 
quero fatos, e não nhem-nhem-nhem! 6. Causas reais: investigue os fa- 
tos do crime! A Chegar a vias de fato. Confrontar-se fisicamente com. 
4 De fato. Realmente; na verdade: Isso foi, de fato, o que aconteceu. / De 
fato e de direito. Com mérito e de forma legal: O Palmeiras é o campeão 
brasileiro deste ano, de fato e de direito. 4 Do fato de. Em razão de; em 
virtude de: O divórcio aconteceu do fato de já não haver compatibilidade 
de gênios entre os dois. | Estar ao fato. Estar a par, ciente, inteirado; ser 
sabedor; ter conhecimento: O presidente sempre esteve ao fato de tudo. 
4 Fato consumado. Acontecimento que foi levado a cabo, adiantando-se 
a pressões que pudessem impedir sua realização: Ele apresentou a can- 
didatura como um fato consumado. 4 Fato ilícito (dir.). Fato que viola 
direitos ou interesses de outrem, protegidos pela lei. / Fato jurídico. Fato 
de que resultam efeitos jurídicos, sem intervenção da vontade humana 
(em oposição a ato jurídico). 4 Fato linguístico. Registro de linguagem 
definitivamente consagrado pelo uso, ainda que não tenha amparo gra- 
matical (p. ex.: Olha eu aqui! Me dá um dinheiro aí!). Z O fato é que... 
Expressão que dá ênfase ao fato adversativo em relação ao que foi afir- 
mado anteriormente: Afirmou que voltaria a procurá-lo, mas o fato é que 
jamais voltou a pensar nele. 4 Pôr alguém ao fato de. Torná-lo ciente 
de. 4 Questão de fato. A que trata da existência ou não de um fato ou 
ação: A questão de fato é saber se o presidente tinha conhecimento das 
falcatruas. Não há por que estarmos aqui a tratar da questão de fato se 
está mais que provado que o acontecimento se deu. 4 Verdade de fato. 
Verdade empírica ou experimental. / Vias de fato. Violência; pancada- 
ria: Os candidatos debatedores primeiro discutiram, depois chegaram às 
vias de fato. * Do latim factum = feito, part. pass. neutro de facere = fazer. 
fa.tor (ô) s.m.(o) 1. Matemática Cada um dos dois ou mais números, ele- 
mentos ou quantidades que, multiplicados juntos, formam um produto 
dado; multiplicador (p. ex.: 5 e 3 são fatores de 15; a e b são fatores de 
ab). 2.Fig. Qualquer elemento ou componente que concorra para certo 
resultado, fazendo o que uma coisa é: discrição é um fator importante 
em qualquer carreira; fatores econômicos e sociais; o fator de desagrega- 
ção religiosa; quais são os fatores maiores da impunidade?; a surpresa é 
o maior fator numa guerra. 3.Fisiologia Substância que funciona numa 
determinada reação bioquímica ou processo orgânico, como a coagulação 
sanguínea, p. ex. 4.Genética Obsoleto Gene. A Fator abiótico (biol.). Fa- 
tor ou elemento não vivo, como temperatura, luz, pH, entre outros fatores: 
A água é um fator abiótico essencial para todos os seres vivos. A tempe- 
ratura é fator abiótico que afeta plantas e populações de microrganismos 
no solo. 4 Fator biótico (biol.). Fator ou elemento vivo, como animais, 
vegetais, entre outros componentes vivos. / Fator climático. Elemento 
do clima, como: latitude, altitude, proximidade do mar, massas líquidas, 
correntes marítimas, vegetações, dinâmica das massas de ar, etc. / Fa- 
tor de carga. Relação entre a demanda média e a demanda máxima de 
uma unidade consumidora de energia, durante um determinado período 
de tempo (dia, mês, ano, etc.): O fator de carga é um índice que informa se 
estamos usando de forma racional a energia que consumimos. M Fator de 
deseguilíbrio (ecol.). Qualquer acontecimento ou evento que perturbe as 
características naturais de um ecossistema. / Fator de emissão. Quan- 
tidade média de um poluente lançado na atmosfera, inter-relacionado 
com uma quantidade de um determinado material processado. 4 Fator 
de risco. Conjunto de fatores, características ou circunstâncias associa- 
do ao risco de contrair doenças ou mesmo ao risco de vida, sem que tais 
possibilidades, por si próprias, sejam suficientes para evitá-las: Caxumba 
é fator de risco para infertilidade masculina. Triglicérides altos são um 
fator de risco para a doença cardíaca coronariana, mesmo quando o HDL 
está alto. A ausência de proteção contra o sol é um fator de risco para o 
câncer de pele. Y Fator ecológico. Conjunto de elementos que interferem 
no funcionamento do sistema ambiental ou que determinam as condições 
ecológicas no ecossistema; qualquer fator ambiental que atua sobre um 
ser vivo. Y Fatores ambientais, Todos os elementos constituintes da 
estrutura de um ecossistema capazes de, por necessidade e acaso, tran- 
sacionar matéria e energia com todos os demais elementos que dispõem 
dessa mesma propriedade e com o ecossistema como um todo: Os fatores 
ambientais básicos são o ar, a água, o solo, a flora, a fauna e o homem. 
W Fator intrínseco. Substância normalmente encontrada no suco gástri- 
co dos humanos que absorve vitamina Bs. A ausência desse fator leva 
à deficiência dessa vitamina e a conseguente anemia profunda, / Fator 
limitante. Aquele que estabelece os limites do desenvolvimento de uma 
população dentro do ecossistema, pela ausência, redução ou excesso desse 
fator ambiental: A água líquida é muis importante como fator limitante 
para a presença dos organismos do que a luz. y Fator VIII. Enzima do 
plasma sanguíneo essencial à coagulação normal do sangue (ausente ou 
deficiente nos hemofílicos). 4 Fator IV, Substância proteica do plasma 
sanguíneo, essencial no processo de coagulação do sangue. / Fator Rh 
(de Rhesus). Fator presente nas hemácias da maioria das pessoas (Rh+ 
ou Rh positivas). Se o sangue Rh+ for repetidamente injetado em pessoas 
Rh- (Rh negativas), nelas se formarão anticorpos que causarão forte rea- 
ção ou até a morte. Na gravidez há risco para o feto, se este for Rh+ e a 
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mãe Rh-. Este fator se encontra presente no sangue dos macaco 

pécie Rhesus e em 85% da população humana. / Fatores de Proda es. 
Elementos indispensáveis ao processo produtivo de bens materiais, O ` 
ra,o homem (trabalho), o capital (máquinas, equipamentos, instala 
matérias-primas), organização empresarial e o conjunto ciência-teço 
(pesquisa). Há os que consideram cada insumo um tipo particular de Ro 
de produção. ++ Não se confunde (1) com coeficiente (2): algumas ftor 
tuições financeiras brasileiras anunciaram recentemente que poss nsii 
menor “coeficiente” do mercado. Surgiu daí um enorme fator de 
fiança... / Do latim factor = o que faz; autor, de facere = fazer, 
fa.to.ra.ção (to) s.f.(a) Matemática Operação de fatorar, ou seja, d 
decompor um polinômio em um produto de dois ou mais fatores, alguma, 
vezes no produto de seus fatores primos. > fatorar (fà) v.t.d. [1, deco 
por (um número) em seus fatores primos; efetuar a fatoração de; 2, de 
compor (um polinômio) em um produto de dois ou mais fatores; efetuar 
a fatoração de]. riea 
fa.to.ri.al (to) s.m. (o) Matemática 1. Produto de um número inteiro po- 
sitivo dado (símb.: n!), multiplicado por todos os números inteiros po- 
sitivos menores. Ex.: O quatro fatorial (que se escreve 4!) é igual a 24 
(1x2x3x4=24). 4 adj. 2. Relativo a um fator ou a um fatorial. 
fá.tuo adj. 1. Que é tolo, ridículo, presunçoso e ignorante. 2. Enganoso; 
ilusório; irreal: desejos fátuos. ++ Não se confunde (1) com néscio, queéo 
tolo ridículo, desprezível. Nem tampouco se confunde com pascácio, que é 
o bobo que procura impor-se, usando linguagem afetada, imaginando que 
ninguém perceba a sua desfaçatez ou artificialidade. As pessoas fátuas 
cansam, enfadam e aborrecem; a amizade e o relacionamento com os nés- 
cios comprometem o prestígio e o bom nome; o convívio com os pascácios 
não nos traz proveito algum; nada se aprende com eles nem mesmo a afe- 
tação de linguagem, porque mesmo essa é vazia e inteiramente descone- 
xa, artificial, estúpida; vivem desejando autoafirmar-se, sem o conseguir. 
4 Do latim fatuus = tolo. > fatuidade (fà) s.f. (qualidade de fátuo). 
fa.tu.ra s f.(a) 1. Relação detalhada de mercadorias vendidas, junto com 
as despesas e condições de pagamento. 2. Aquilo que se faturou; coisa 
faturada. / s.sc.(a) 3.Chulo Pessoa a quem se faturou. A Fatura comer: 
cial. Documento privado, expedido pelo vendedor de uma mercadoria 
em favor de seu comprador. / Fatura pró-forma. Fatura emitida pelo 
exportador a título provisório, a pedido do importador, antes de feita ou 
executada uma encomenda, para ser utilizada como orçamento ou como 
base da obtenção de um crédito. / Liquidar a fatura (fig.). 1. Desobri- 
gar-se de um compromisso ou encargo. 2. Levar até o fim uma tarefa ou 
um negócio. / Pagar a fatura (fig.). Sofrer as consequências de um ato 
impensado. / Preço de fatura. Preço de compra na fábrica; preço de 
custo. + Do latim factiira = obra; feito de factus, part. pass. de facere 
= fazer. > faturista (fã) s.cdd. (pessoa numa firma ou empresa encarre- 
gada de fazer faturas). : 
fa.tu.rar (fà) v.t.d. 1. Fazer a fatura ou nota fiscal de (mercadorias V 
didas). 2. Incluir na fatura (uma mercadoria). 3.Pop. Tirar proveito mate- 
rial de: Pelé fatura a sua glória pelo mundo todo. 4.Pop. Fazer ou marcar 
(gol): faturar cinco gols num só jogo. 5.Chulo Copular ou transar com 
possuir sexualmente. / v.i. 6. Ganhar muito dinheiro: o mascate se pos- 
tou na rua de maior movimento do centro da cidade e logo começou & a 
turar; o comércio fatura mesmo é no Natal. 7.Pop. Ganhar muito dinhei 
ro; lucrar fácil: enquanto certos parlamentares faturam, o povo pa ece- 
> faturação (tù) s.f. ou faturamento (tù) s.m. (ato ou efeito de faturar 
fau.ce s f.(a) 1.Botânica Parte em que termina o tubo e começa 0 ina 
numa corola, cálice ou perianto, cujas peças componentes estão solda 
entre si, em maior ou menor extensão. 2.Fig. Grande abertura em for A 
de boca: a fauce do vulcão. # s.f.pl.(as) 3.Anatomia Região posterior + 
boca, junto à raiz da língua; garganta; goela. 4. Garganta ou goela de E 
mal. 2 Do latim faucês = garganta, goela. > faucal (fâu) adj. (rel. à fav afs 
fau.na s.f.(a) Conjunto dos animais próprios de uma região, de u ĝni- 
ou de um período geológico em particular: a florae a fauna ame ye 
cas são riquíssimas! A Fauna doméstica. Conjunto dos animal eu 
convivem harmoniosamente com o homem, a seu serviço, OU VOS: 
deleite, como os cavalos, cães, gatos, etc. 4 Fauna selvagem (ou 5 o seu 
tre). Conjunto de animais de qualquer espécie, em qualquer fase ia 
desenvolvimento, que vivem naturalmente fora do cativeiro, 0U sd 
seu habitat, sem dependerem do homem para viver e procriar: o po’ 
prios biólogos responsáveis pela ilha só a visitam de ano em “aios até 
não perturbar a fauna selvagem que nela habita, desde Papas prio 
ledes-marinhos. és A fauna tem importância fundamental no CA eia de 
dos ecossistemas, pois muitos animais são vitais tanto à exista aiof 
inúmeras plantas quanto à cadeia alimentar. O Brasil possu! aior dk 
reserva de floresta tropical do mundo, por isso conta com à é e 
versidade animal do planeta. Os ambientalistas calculam que uito 
90% da biodiversidade da Terra esteja nas florestas tropicals. emuk 
dos animais nela existentes nem mesmo ainda foram descoberto’ nhe- 
tos correm o risco de extinção antes de o homem identificá-los ões de 
cendo a nossa fauna, nossas espécies nativas, temos mais o cons 
compreender a necessidade da preservação, ou seja, podemos jvê 0: 
cientizar da importância da ecologia para a nossa própria S05 e pour 
ou qualidade de vida. / Deriva de nome próprio: Fauna, irme el quê) 
> fauniano (fâu) ou faunistico adj. (rel. a fauna: é lamento” cinto, 
próprios brasileiros depredem o rico patrimônio faunístic? a faul ig 
faunista adj. e s.cdd. (que ou pessoa que estuda e classificê «sunt 
faunística s.f. (estudo da fauna total ou parcial de uma região» 
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1, fauna de pequenos animais de uma localidade; 2, população ani- 
sÍ Vá um determinado micro-habitat). 
alho; Mário (1930-1962). Poeta Piauiense de Teresina, nascido 
AA Faustino dos Santos e Silva, que publicou apenas um livro em 
par O homem e sua hora (1955), sendo póstumos Cinco ensaios sobre 
se (1964) e Poesia de Mário Faustino (1966). Foi um perseguidor de 
a formas na poesia, manipulando a língua com grande mestria, Em- 
rá tivesse nascido em Teresina, logo se transferiu para Belém, onde, 
aos 16 anos, ingresso de publicando crônicas e poemas. 
Mudando-se para O E RES ag econo na Escola de Administração 
pública da Fundação Getúlio Vargas (1956-58). Nesse período, dirigiu a 
ígina de poesia do Suplemento Dominical do Jornal do Brasil. Foi fun- 
rio da ONU (1959-60), retornando depois ao jornalismo. Morreu, em 
aissão jornalística, em acidente aéreo, nos Andes, aos 32 anos de idade. 
fausto sm.(0) 1. Grande luxo; pompa de quem se acha em situação prós- 
pera: os novos-ricos adoram viver no fausto. 4 adj. 2. Próspero; ditoso: 
queo ano-novo lhe seja fausto e venturoso!; que fausta notícia você me dá! 
+, Não se confunde (1) com ostentação, que é 0 exagero calculado, empre- 
gado numa exibição ou apresentação; nem se confunde, ainda, com pompa, 
que é o exagerado esplendor manifestado'num ato solene. Um fazendeiro 
rico pode realizar uma festa com fausto, sem que nela haja nenhuma osten- 
J tação e, se não for uma festa formal, não poderá também haver pompa. Os 
reis e príncipes antigos costumavam promover suas festas pagãs com os- 
tentação e pompa; hoje, nem tanto. # Do latim faustus. > faustoso (ô) adj. 
(que tem fasto ou fausto; pomposo; luxuoso; faraônico; fastoso; fastuoso: 
es faustosas festas dos monarcas ingleses), de var. faustuoso. 
Fausto s.m.(o) Lendário mágico e médico alemão, que vendeu sua alma 
ao diabo (Mefistófeles), em troca de poder, fama, juventude e prazeres. Ins- 
pirou grandes obras literárias (a obra-prima de Goethe, p. ex., que fez dele 
um idealista romântico) e notáveis composições musicais (Gounod, Liszt e 
Wagner, entre outros). > faustiano (fâus), fáustico ou faustino adj. (diz- 
-se daquele que busca conquistar tudo o que deseja a qualquer preço). 
faute de mieux [fr.] loc.adv. Por falta de algo ou outro melhor: casou 
como rapaz faute de mieux. e Pronuncia-se fôt de miê. 
fautor (ô) adj. e s.m. (o) 1. Que ou o que favorece, fomenta ou promove 
qualquer coisa, geralmente censurável; favorecedor; patrocinador: um 
feutor de desordens, de greves, de invasões de terra. 2. Que ou aquele 
que dé origem ou causa a alguma coisa; causador: é um governo fautor 
de escândalos de toda sorte. e Fem: fautriz. & O fautor se caracteriza 
por perturbar a paz e a tranquilidade públicas. No Nordeste, nos Estados 
zeis atrasados, são comuns tanto fautores quanto fautrizes. # Do latim 
feutor = aquele que favorece. > fautoria (fàu) s.f. (1. qualidade de fautor; 
2 favorecimento; auxílio; patrocínio); fautorizar (to) v.t.d. (ser fautor 
de; favorecer; proteger; patrocinar). 
fauvis.mo s.m. (o) V. fovismo. i 
7 À favasj(a) Botânica 1. Planta da família das leguminosas (Vicia faba), 
de Propriedades medicinais. 2. Semente ou vagem dessa planta, se- 
Rehante ao feijão. A Ir (ou Mandar) às favas. Ir (ou Mandar) para o 
Termo, 4 Pagar as favas. Suportar (alguém) os prejuízos por outros 
id Ela fazia das suas e quem pagava as favas era eu. 4 São favas 
ê adas, É coisa absolutamente certa, garantida, inevitável: A reelei- 
º presidente são favas contadas. 4 Vá plantar favas! Vá bugiar; 
“ez mico; deixe-me em paz! 4 Do latim faba, com influência do 
Na s > faval adj. (plantação de favas). . f 
ieda s-f.(a) Botânica Árvore leguminosa (Dimorphandra 
Nordeste paa Se extrai a rutina, comum no cerrado do Centro-Oeste e do 
favas. qi leiros, e Pl.: favas-d'anta. x$ O Brasil tem a maior reserva 
anta do mundo, produzindo 1.300 toneladas de rutina por ano. 
na bars.f. (a)BotânicaTrepadeiraleguminosa (Physostigma 
E que ), nativa da África ocidental tropical, de sementes venenosas, 
lavaa še extrai a fisostigmina; eserê. e Pl.: favas-de-calabar. 
favela Onca 8.f.(a) Botânica Cumaru (3). e PL: favas-de-tonca. 
tum no o Botânica Planta euforbiácea (Jatropha phyllacantha), 
to de ae teste e Sudeste brasileiros, que dá uma semente olea- 
Ponta, JUE se faz farinha muito nutritiva; faveleira, 2. Fruto des- 
“pray o asileirismo Conjunto de barracos ou habitações toscas 
Ot er > Construidos pelos próprios moradores, geralmente em 
ditado po aS urbanas desvalorizadas ou sob grandes viadutos, ca- 
ndo luz, g ‘4 Sua origem pela ausência de infraestrutura, como guias, 
4 básico, arruamento, etc, 4.P ext. Aglomerado 
se conjunto de barracos: a favela já não vive em 
de TAS acam cantes, és No final da Guerra de Canudos, as tro- 
e “e Cocorop Parâm numa pequena elevação, nas proximidades do 
“eng Va qual HSA) formado pelas águas do rio Vaza-Barris, tem- 
Cang To è ad o Alto da Favela, cujo nome se devia ao gran- 
“mips (1897), aja é (D) ali existentes. Quando terminou a Guerra de 
“aly 2 do yj, SUNS soldados, de regresso ao Rio de Janeiro, com a 
Eos qi Torro da p o da Guerra, instalaram-se com suas famílias 
o a le hamara Tovidência, onde construíram barracos impro- 
Anpa brane, Ti âo local morro da Favela, para deixarem marca- 
Pao var lguma forma, o nome do seu acampamento de 
h Velan? Usado cor no linguístico normal, o nome próprio logo 
adj jo comum. E, assim, disseminaram-se as favelas. 
m. l s.m, (habitante de favela); faveleira (fà) sf: ou 
avela (1)]; favelização (fà-lì) s.f. [ato ou efeito de 
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favelizar(-se); transformação de uma área em favela ou em Eid a E 
favelas]; favelizar (ve) v.t.d. e aaa favela ou con) 
favelas; um bairro nobre que se favelizou]. ) K 

favo s.m.(9) 1. Alvéolo ou conjunto de alvéolos de cera id ça 
abelhas, para depositarem o mel, o pólen e os ovos. 2.Fig. Bordado se E 
lhante nos alvéolos das abelhas. 3.Fig. Qualquer coisa muito doce, como 
mel. 4.Dermatologia Doença de pele, muito contagiosa, produzida po e 
fungo, Trichophyton schônleinii, que ataca especialmente o couro ca e 
do e dá origem a manchas vermelhas, escamosas. « Do latim favus. > fa 
veolado (ve) ou faviforme (fà) adj. (sem. a favo; alveolado); favinho s.m. 
(1. dim. regular de favo; favo pequeno; 2. tecido macio, mais leve que o piquê). 
fa.vô.nio s.m.(o) 1. Vento brando e agradável, que sopra do poente. 
4 adj. 2. Que protege ou auxilia; propício. > favonear (vo) ou favoniar 
(vo) v.tid. (intervir favoravelmente; favorecer). 

fa.vor (ô) s.m.(0) 1. Serviço feito a alguém por amizade ou afeição: bons 
vizinhos sempre se prestam favores; faço-lhe mil favores e nunca recebo 
um obrigado em troca! 2. Proteção com parcialidade ou suspeição; ajuda 
suspeita: ela é burra, mas com o favor do chefe, está subindo, subindo, 
subindo... 3. Simpatia; aprovação: com seu talento, a atriz conquistou o 
favor do público. 4. Proteção; resguardo; cobertura: ele só não foi pre- 
so porque tem o favor do presidente. 5. Crédito; poder; autoridade: ele 
ainda goza de muito favor no Planalto, embora já não seja ministro. 
6. Carta comercial: acabamos de receber o favor de V. S2, no qual solici- 
ta... M s.m.pl. (os) 7. Proteção com parcialidade ou suspeição; privilégios: 
os favores do governo aos (ou para os) governadores da situação e os 
seus desfavores aos governadores da oposição. A A (ou Em) favor de. 
1. Em defesa, proveito ou interesse de: Os deputados deveriam trabalhar 
sempre a favor do povo. Ela fez questão de advogar em favor do maníaco 
assassino. 2. Favorável a: Sou a favor da pena de morte. A sentença do 
juiz foi em favor do réu. (Quando se usa pronome possessivo, desaparece 
a prep. de: Tenho a opinião pública a meu favor. A sentença do juiz foi 
a seu favor.) 4 De favor. 1. Sem pagamento; de graça; gratuito: Tomou 
uma carona, ou seja, uma condução de favor. 2. Por questões humanas 
ou humanitárias: Você recebeu esse prato de comida de favor e ainda 
reclama! 4 Por favor. Por atenção ou deferência pessoal: Por favor, ve- 
nha até o meu escritório, D. Neusa! 4 Ter alguém em seu favor. Ter 
alguém que advogue ou defenda a sua causa: Tenho dois filhos em meu 
favor. Temos todos os vizinhos em nosso favor. +% Não se confunde (1) 
com benefício, obra boa e gratuita, feita por quem tem recursos, em favor 
de um necessitado. Não se confunde, ainda, com obséquio, favor com que 
se procura agradar e ser útil. Há comerciantes e empresários que, de vez 
em quando, prestam benefício à comunidade; há políticos que prestam 


obséguios; favores mesmo, quasenunca. / Do latim favor = favor, de favēre 
= ser favorável, favorecer, 


0) voo. 2. Vantajoso; proveitoso: o excesso de chuva não é favorável às (ou 
para as) hortaliças; ventos favoráveis; o ano será favorável ao (ou para 
0) comércio. 3. Propício; animador: diagnóstico favorável. 4. Agradável: 
causar impressão favorável. 5. Q 
favorável. x Do latim favorâbilis = que presta favor, de favere = favore- 
cer, ser favorável. > favoravelmen 
presidente recebeu favoravelmente 
votou favoravelmente às pesquisas com células-tronco) 
favo.recer (vo) v.td.1. 


(de boas qualidades); prendar; beneficiar: a natureza a favoreceu demais 


6. Dar mais força a; fortalecer; corroborar; confirmar: seu nervosismo 
favoreceu as suspeitas da polícia acerca do seu envolvimento no crime: 
essas declarações só favorecem a tese da oposição. 7. Mostrar ou repre- 
sentar melhor do que realmente é; realçar as qualidades ou virtudes de 

i Ir OS í voreceu muito, por isso é que 
ela ficou assim tão atraente na capa da revista; ela só posaria, se o pintor 
a favorecesse; esse vestido a favorece muito. 8. Auxiliar ou ajudar em; 
contribuir, cooperar ou concorrer para; facilitar: o agente penitenciário 
favoreceu a fuga do narcotraficante, que saiu pela porta da frente do 
presídio; as chuvas favorecem a produção de alimentos; é preciso favore- 
cer o acesso da população a bens culturais; união estável pode favorecer 
concessão de visto de permanência no país a homossexuais; o não uso 
da camisinha favorece a disseminação da sida; atentados terroristas nos 
Estados Unidos podem favorecer o turismo no Brasil. # v.t.d.i. 9. Acep- 
ção 2; eu gostaria que você, amanhã, na reunião, me favorecesse coma 
sua ausência. 10, Acepção 4: o árbitro favoreceu muito a equipe da casa 
nesse jogo. 11. Acepção 5: a natureza favoreceu o Brasil com praias be- 
líssimas!; Deus a favoreceu com um corpo escultural! 4 v.p. 12. Valer-se: 
servir-se: favoreceu-se do cargo do pai para sair pela noite promoven- 
do badernas; nunca me favoreci de amigos nem de pistolões para fazer 
carreira; favorecer-se do prestígio da família para conseguir vantagens 
A Favorecimento pessoal (dir,). Crime que consiste em prestar auxílio 


favorito 
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ao autor de um crime, para que enie posa Cine qui GORE A 
oe paia “ A A dp pad o de avanti co de recepta- 
AUKIO E AN s ne i T tanie do crime possa tornar-se seguro. w É 
ção, para que o proveito results a Aere ond eemi laue 
derivada sufixal: favor + -ecer. > favorecedor ( aare, ô ' : 5 a 
ou aquele que favorece; fautor); favorecimento (fà-re) di (a “e 

recer ou conceder privilégios; concessão de privilégios; proteção). 
fa.vo.ri.to (fà) adj. e s.m.(0) 1. Que ou aquele a quem se favorece ou se 
ama com preferência; predileto: ser o favorito do público; ser o pr 
das garotas. 2. Que ou aquele que se apresenta como provável venced = 
0 favorito nas pesquisas eleitorais; o favorito do jogo goamanhag o F a- 
mengo. *s O favorito (1) é um ser eminentemente passivo, por isso não 
dá conselhos nem domina a quem o protege; limita-se a obedecer. Já º 
valido, aparentando humildade para com o protetor, domina-o com astú- 
cia, em proveito de sua ambição. Numa sala de aula, o professor sempre 
tem (embora alguns o neguem peremptoriamente) seus alunos favoritos, 
assim como os pais também têm o filho favorito (é inegável), ainda que 
nunca o revelem. / Do italiano antigo favorito, part. pass. de favorire 
= favorecer de favore = favor, do latim favor. > favoritismo (vo) sm. 
[1. condição de favorito: o favoritismo do candidato do governo é eviden- 
te; 2. manifestação de parcialidade em torno de uma pessoa ou grupo: os 
pais sempre dizem que não têm favoritismo a (ou por) nenhum dos filhos; 
o árbitro sempre manifestava claro favoritismo às (ou pelas) equipes da 
capital, quando estas jogavam contra as equipes do interior). 

favo.so (ô) adj. Botânica Diz-se do órgão vegetal cuja superfície é cheia 
de alvéolos ou cavidades. ++ É derivada sufical: favo + -oso. 

fax (ks) s.m.(0) 1. Aparelho que recebe e transmite mensagens a distân- 
cia, utilizando a linha telefônica: não tenho fax em casa. 2.P.ext. Do- 
cumento ou mensagem transmitida por esse aparelho: recebi um fax da 
empresa, notificando o aumento de preços. e Pl.: os fax (inv.). O pretenso 
pl. “faxes”, que, aliás, tem registro na 5.º edição do VOLP, não é acon- 
selhável: em português, as palavras terminadas em -x com valor de ks 
normalmente ficam invariáveis no Plural. Confira: os dúplex, os durex, os 
látex, os ônix, os pirex, os telex, os tórax, etc. + Na transmissão de fax, 
os elementos sensíveis à luz (fototransístores) determinam, linha a linha, 
a cor (branca ou preta) predominante nas quadrículas (minúsculos qua- 
drados em que se divide a folha de papel). As cores são codificadas em bits 


paus, usado na construção de 
s e em fortificações militares de cam- 
3. Ramo de árvore cortado. 4.Militar 


os estão sujeitos, nos quartéis. 5.P.ext. Serviço 
de limpeza geral. / s.m.(o) 6. Soldado que está encarregado do servi- 
ço de faxina; faxineiro. Do latim *fascina = braçada de lenha, pelo 
italiano fascina = faxina. > faxinagem (fà) s.f. (1. ação de faxinar; 
2. serviço de limpeza feito com ramos de árvores cortados); faxinal 

to curto; 2.pop.RS trecho alongado de 


(fa) s.m. (1. campo coberto de ma 
campo que adentra a floresta); faxinamento (xi) s.m. (ato ou efeito de 
v.t.d. (1. formar fei 


faxinar); faxinar (fa) 
com faxinas; 3. fazer faxina ou limpeza g 
[encarregado da faxina; faxina (3))). 
fax-modem lin positivo que combina um 
modem com um fax. e P].: fax- nuncia-se fáks-môudem.. ` 
propriedade rural destinada à criação de 
escala. 2. Pano; tecido: com 


Órgão público que cuid 


*« Do latim vulgar *facenda 
(fã) adj. (1. rel. à ad 
pública; financeiro) e 
quer órgão que cuida 
ou pert. a fazenda: 
fazendeiros) e adj. e s.m. (que ou aquele c ue tem faz ; 

(fà) s.cdd. (pessoa versada em assuntos das finanças mar fezondiste 
da); fazendola (fã) s.f. (Pequena fazenda a 
fa.zer Pç 1. Criar; gerar: Deus 
erguer: fazer muros, túmulos iaro; d 

abrir: fazer estradas. 4, Fabricar certo ma a 
minada forma ou 4 


2. Construir; 
3. Construir; 
ndo-lhe deter- 


pondo quedos, automó- 
feccionar: fazer roupas, malhas 7. Produa jornais. 6, Fabricar; con- 
esforço criativo i 


intelectualmente ou por 


. 10. Realizar; desem 
alcance para ajudá-la. 1. Cometer: 


um crime, uma injustiça. 12. Produzi : anog a an pecado 
tas. 13. Praticar; obrar- façao bems 


Cto NI 
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N 
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gação. 14. Aparar; cortar: fazer as unhas, o cabelo, a barba, 15. tar: 
esculpir, gravar, talhar ou moldar; produzir por esforço criativo (obra E 
arte): fazer o retrato de alguém; fazer rum quadro, uma esc a: 
16. Formular: fazer votos de felicidade; fazer promessa. 17. P 
proferir; dizer: fazer uma prece, uma oração, um discurso. 18, Produz: 
causar: as crianças fizeram a maior bagunça na sala; o medo faz mai: 
heróis que a coragem; o motor do carro está fazendo um ruído estranho. 
suas piadinhas não fazem a menor graça. 19. Executar a Operação de 
limpeza ou de ordem de; aprontar; arrumar, arranjar: você Só-val sair 
quando fizer toda a cozinha; a camareira ainda não fez o meu quarto: ny 
colégio interno nós mesmos fazíamos a cama; fazer as malas. 20. Ajeitar 
reparar ou embelezar (uma parte do corpo): fazer as unhas; fazer a barba: 
21. Completar ou atingir (anos): fiz trinta anos ontem; fazer Cem anos não 
é fácil; fizeram três anos de casados e já estão separados. 22. Preparar 
para servir: fazer o almoço, o lanche, o café da manhã, a salada, E sobre. 
mesa, um bolo. 23. Trabalhar em: ele faz carretos, eu faço lotação, 
24. Dar ou conceder de livre e espontânea vontade: fazer favores; fazer 
donativos; fazer esmolas. 25. Conseguir por sorte: fez aquinaea megas. 
sena num só concurso! 26. Conseguir por influência ou empenho; fiz que 
me indenizassem; ele nunca fará que eu mude de ideia. 27. Tornar reali. 
zado profissionalmente; realizar: sua grande força de vontade é que o fez 
na vida. 28. Inspirar ou despertar (sentimento): faz pena vê-la desse jei. 
to. 29. Tomar ou adquirir a forma de; formar: o rio faz ali um redemoi. 
nho. 30. Dedicar-se por amor ou profissionalmente: fazer teatro, cinema, 
televisão. 31. Representar ou interpretar o papel de, numa produção cria. 
tiva; desempenhar: ele sempre fez papéis secundários; quem fez Hitler no 
filme?; quem faz o vilão no filme? 32. Juntar ou ganhar pelo trabalho; ele 
fez muito dinheiro nesse garimpo. 33. Aplicar ou dar (injeção): o farma- 
cêutico fez injeção no braço errado. 34 

xão ou terminação): o verbo valer 
lar do presente do indicativo; 
35. Ocorrer (fenômeno meteoroló 
no; faz frio no Sul do país. 36. 
em Miami já faz tempo; faz doi 
nador fez seu sucessor. 38. Per 
9090. 39. Formar (um certo nú 
mais dois fazem quatro. 40. 
cachimbo que faz a boca ne 
tratar: nunca faça socied 
fazer amizade; fazer cont 
faz a mulher, e a mulher fa 
voz do presidente. 45. 
ceder a; realizar; pro 
dores sem terra. 47. 
ocupação ou profiss 
fará depois de se aposentar?; ho 


l ; este avião faz a rota São Paulo-Salvador em 
uma hora! 50. Viajar por 


54. Compelir; i 
fazer 
faça amor, e Levar a efeito; efetuar, consumar: | re 
Pagamento, telefonema, incisão. 57. Apresentar; produzir: isso E 
o dia. 58. Instituir; estabelecer: fazer i 
mar; montar: quem fez esse time niyat 
or. 60. Portar-se de modo a conquistam 
ar; faturar: fazer gols; fazer duas ces ums 
. Assegurar ou garantir o sucesso de: holta! 
PP a l Jornalista faz um livro, um disco e até pôle? 
» Judar; auxiliar: treinos e táticas fazem um time vencer. 64: S€ 
ASS : ios ar; 
: Oveis resistentes. 65. Constituir; form 
por: onze jogadores fazem uma equipe de futebol. 66. Constituir "ris 
pa faz o homem? 67. Trazer ou conferir a mg. 


` . n 
piadinhas, ele fez meu dia. 68. Tirar a Vê 
rar: ele fez 


treinador atual, mas o anteri 


basquete não é nada. 62. As 


en 
(ur 
movimento): faze 
75. Obter; cons 
tesna rua! 76, 
fazer uma lo 


r várias 
eguir; ganhar: ele fe 


sq 
z milhões vendendo cachorro dive 
Realizar 


a r 
(ação ou atividade): fazer um trabalho 7. a 

ele gosta de fazer palavras cruzadas. dont, 
fazer medicina, mas acabou fazendo”, gió" 
espertar: esse insulto ri 
: não fa neo 

aça ' ças aos outros o que não q” que” 
f çam a ti! 80. Causar; ocasionar: não faça mal aos animais!; o brita 
.8. Reduzir; transformar: a criança fet à, fi re? 

ou conceder de livre e espontânea von por (pr 
Pontapés de agradecimento. 83. Vender E 


A 


aiii 
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not); deixar por: o preço da mala é mil reais, mas faço-a para você por 
acentos. 84. Habituar; acostumar; afazer: vive bem no Sul porque fez 
oi 


«Do ao frio e à chuva. 85. Partir, dividir ou quebrar: fazer uma tábua 

0 asi fazer uma tora em tábuas. 86. Importar; interessar: que lhe faz 
em nE anida? meus problemas lhe fazem alguma coisa? 87. Prestar; cond 
ami fiz-lhe um favor e como paga recebi um ponta-pé nos fundilhos! 
er 88. Esforçar-se; empenhar-se: sempre fiz por ser um bom pai; ca» 
pu. e façam por ser felizes para sempre! ela fez por parecer alegre dus 
sem » todo o tempo; farci por ser o mais agradável possível, 89. Assumir 
psi atitude; posar: faz de honesto, e é vigarista, 90. Agir; proceder; 
Em muito bem de pedir o divórcio. 91. Exercer as funções: quem faz de 
Osso no Nordeste são pessoas de pouca formação escolar. 92. Santis- 
P zer AS necessidades; ser conveniente; convir: este clima lhe fará muito 
bem. 93. Importar; interessar: minha vida não lhe faz, nem muito menos 
meus problemas lhe fazem, cuide da sua vida! M v.de lig. 94. Tornar-se; 
ficar: fez-se adulto e foi tentara vida na cidade grande; acariciada, fez- 
„se vermelha de prazer; ele se fez bom músico. 4 v.tobj. 95, Transformar 
ou mudar O estado ou a situação de (pessoa ou coisa); tornar: a decisão 
sê-lo feliz; as decepções de amizade O fizeram desconfiado; no dia do seu 
aniversário, ela faz questão de fazer-se bonita; as adversidades fazem o 
homem mais maduro e experiente; o pai queria fazê-lo um homem de 
bem (ou o pai queria fazer dele um homem de bem). 96. Eleger: o gover- 
nador fez seu secretário governador, e o presidente fez seu ministro pre- 
sidente. 97. Transformar; converter: ninguém o faz de palhaço; ela faz o 
„amorado de bobo. 98. Proclamar: deu o golpe e fez-se ditador. 99. Simu- 
jar ou fingir ser: fez-se de desentendido; ela se faz de santa ante os pais. 
100. Considerar: faça nossa casa a sua casa! | vii. 101. Comportar-se; 
conduzir-se; portar-se; proceder: faça como eu disse, que não terá pro- 
blemas! 102. Trabalhar; agir: uma coisa é falar, outra fazer; não fale, 
faça! 103. Trabalhar incansavelmente em prol do bem público; ser em- 
preendedor; realizar obras: esse prefeito não brinca em serviço, faz mes- 
mo!) v.p. 104. Acumular bens ou haveres; realizar-se: hoje ninguém se 
jazno funcionalismo público; ele se fez na vida em pouco tempo; no Bra- 
sil ninguém se faz na política, porque nossos políticos são um exemplo de 
resignação. e Conj.: faço, fazes, faz, fazemos, fazeis, fazem (pres. do ind.); 
fozio, fazias, etc. (pret. imperf. do ind.); fiz, fizeste, fez, fizemos, fizestes, 
fizeram (pret. perf. do ind.); fizera, fizeras, fizera, fizéramos, fizéreis, fi- 
zeram (pret. mais-que-perf. do ind.); farei, farás, etc. (fut. do pres.); faria, 
forios, ete. (fut. do pret.); faça, faças, etc. (pres. do subj.); fizesse, fizesses, 
etc. (pret. imperf. do subj.); fizer, fizeres, etc. (fut. do subj.); fazendo (ge- 
rúndio), fazer (infinitivo impessoal); fazer, fazeres, etc. (infinitivo pessoal); 
feito (particípio). O imperativo afirmativo sai do presente do indicativo e 
do presente do subjuntivo; o imperativo negativo sai todo do presente do 
subjuntivo, obedecidos certos critérios. A À meio fazer. Expressão que 
Se usa para indicar que uma coisa não foi inteiramente concluída: Não 
gosto de deixar nada a meio fazer. A faxineira chegou e dali a uma hora 
foi embora, deixando o serviço a meio fazer. | Estar feito. Estar combi- 
tado; tudo bem: Está feito: eu caso com você. 4 Faça como se estivesse 
em casa, Sinta-se à vontade; não faça cerimônia. / Faz de conta. 
LFentasia; ilusão; imaginação: Vivo no mundo do faz de conta. 2. Fingi- 
mento; simulação. 3. Que ou marido que é traído pela mulher; corno. [PL.: 
08 foz de conta (inv.).] / Fazer a cabeça de uma pessoa. Convencê-la 
Sia astuta argumentação: O namorado fez a cabeça da garota, eo 
a foi que nove meses depois chegou um corpo todo... Se alguém 
a cabeça, tome cuidado! 4 Fazer a cama a alguém. V. cama: 

er a caveira de alguém. V. caveira. / Fazer água. 1. Deixar en- 
a E Por uma ou mais aberturas, numa embarcação. 2.Fig. Fracas- 
Suma. Ss gorar: O Plano Real já está fazendo água? 4 Fazer al- 
) raticar alguma travessura: As crianças estão muito quietas: 
rr estar fazendo alguma. | Fazer alto. Parar ou mandar parar. 
emange alzados, Adquiri-las; conquistá-las: Chegou e já foi fazendo 
Ca havendo af” amor com uma pessoa. Ter relações sesuais com 
të tem rela > algum envolvimento afetivo. (Difere de transar: quem tran- 
$0es sexuais mecanicamente, sem nenhum envolvimento afe- 


trar 


tivo ou 1: DS 
Pista ligações amorosas.) / Fazer anos. Aniversariar (verbo que os 
Ceres Ego enam sem razão). / Fazer a praça. Visitar os fregueses ou 
fre, Comep E: O vendedor da Brahma está fazendo a praça. M Fazer 
Eeteher, -T uma travessura; traquinar, / Fazer as honras da casa. 
Wr as #8 vísitas ou convidados, segundo as fórmulas de cortesia. / Fa- 
Contem 3 Deixar de ser inimigo; reconciliar-se; Eles fizeram as pa- 
reer g Iá voltaram a brigar hoje. 4 Fazer as vezes de. Substituir; 
“subia PEL ou a função de; Em alguns casos, o adjetivo faz as vezes 
“tiar-lhe “4270 bom). 4 Fazer as vontades de alguém. Não 
idos y po E desejos: Pais que fazem as vontades dos filhos estão 
fog let id ausência, Não comparecer a um lugar, quando deve- 
telg Ência, 4 Parecer; furar; Ele mesmo marcou a reunião, ele mesmo 
a e faz r as vezes de, Exercer a função de: É um pronome 
‘tidy , der q sa vezes de sujeito nessa oração. | Fazer avenida. Pas- 
ital Q. Prostituir-se; Ela saiu da casa dos pais para fazer 

nitima eti Fazer (a) vista grossa. Fingir que não vê: A penali- 
Agip t Com to stiu, mas o árbitro fez a vista grossa e não marcou: A 
bem “ertada E O mundo, e os pais fazem vista grossa. 4 Fazer bem. 
Merecia po? Portar-se ou conduzir-se adequadamente: Você fez 
Ma Bar-so f Castigo. | Fazer beicinho (ou bico ou biquinho). 
o - 4 Fazer bom. Confirmar; ratificar; sancionar: Faço 


ete Praticar em meunome. 4 Fazer bom barato de al- 


fazer 
fazer 


faz 
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0- 
guém. Dispensá-lo; menosprezá-lo: Ela fez bom barato = eo pda 
mens que desejaram conquistá-la. Resultado: ficou solteira. 2 bonito 
bonito. Sair-se bem; corresponder às expectativas: Meu Ro f oier 
no campeonato deste ano. # Fazer caso de. Dar atenção o AR cas0 
var em consideração; Não fiz caso do choro dela. Pai não po e a 
de qualquer chorinho de criança. M Fazer cenas. 1. Promover al ante 
los: Há certo tipo de crianças que apreciam fazer cenas, principaim pa 
quando estão perto dos país. 2. Agir de modo ridículo: Não sato o 
quem faz cenas, Fazer cora. 1, Trabalhar sem pressa ou e E 
te, de propósito, geralmente por conta da reivindicação de um benefici 
qualquer; gastar o tempo: Os trabalhadores da Volkswagen comparece- 
ram ao serviço, mas estão fazendo cera. 2.Esporte Retardar o movimento 
da bola ou o andamento normal do jogo, usando de certos recursos (reten- 
ção da bola que saiu pela linha de fundo ou pela lateral, substituições 
demoradas de atletas, etc.); gastar o tempo. / Fazer cerimônia. Ser for- 
mal; ter formalidades. / Fazer ciente. Cientificar; certificar; inteirar; 
pôr a par: O ginecologista fê-la ciente de que estava grávida. 4 Fazer 
como que. Fingir ou simular; Ela fazia como que estudava, mas na ver- 
dade estava lendo uma revista. 4 Fazer (com) que. Conseguir; obrigar: 
Fiz que ela me contasse tudo. Faça com que ela volte! Y Fazer cruzes na 
boca. 1. Não obter o que se desejava ou pedia. 2. Não ter o que comer. 
4 Fazer dama. No jogo de damas, chegar à última linha de quadrados do 
lado oposto. % Fazer (uma) das suas. 1. Cometer traquinagens; traqui- 
nar: Assim que chegou, já foi fazendo uma das suas: quebrou um prato. 
2. Cometer desatinos costumeiros: Ela foi à festa e lá fez novamente das 
suas. / Fazer das tripas coração. Fazer das fraquezas força; esforçar- 
-se de modo sobre-humano. / Fazer de. Exercer as funções de: Há casos 
em que o substantivo faz de adjetivo (p. ex.: medidas padrão, contas fan- 
tasma, postos chave) e fica invariável. Ele fazia de mecânico nas emer- 
gências. Um cabo fazia de antena. | Fazer de conta que. Supor; imagi- 
nar: Façamoós-de conta que vivemos num mundo maravilhoso, onde o 
homem não agride a natureza, não mata baleias nem fabrica armas quí- 
micas! | Fazer de menos de alguém ou de algo. Menosprezá-lo; fazer 
Ppouco-caso dele: Ele estava fazendo de menos do carro que ganhou e 
quase que o perde por isso. # Fazer despesas. Gastar dinheiro: Certos 
homens, frustrados, naturalmente, dizem que mulher só existe para fa- 
zer despesas. Que injustiça! 4 Fazer de tudo. Esforçar-se ao máximo; 
fazer o possível e o impossível: Eles fizeram de tudo para me prejudicar. 
W Fazer de um argueiro um cavaleiro. Exagerar demais; fazer tempes- 
tade em copo d'água. / Fazer de uns, filhos; de outros, enteados. Fa- 
vorecer mais a uns que a outros. / Fazer dizer a alguém. Pôr na boca 
dele; atribuir fala ou declaração a ele: O jogador fez dizer ao treinador 
coisas de que até o diabo duvida. O ex-namorado fez dizer à pobre coita- 
da falsidades de todos os tipos. / Fazer doce (chulo). Fazer-se de difícil; 
fazer-se de rogado. (É redução da expressão fazer 'cu-doce.) / Fazer e 
acontecer. 1. Ameaçar: Ele diz que vem, briga, faz e acontece. Pura bra- 
vata! 2. Agir ou comportar-se livrêmente, a bel-prazer; fazer o que bem 
entende: Os ladrões fizeram e aconteceram na casa da vítima. Ele vivia 
dizendo que fazia e acontecia com a namorada. Falsidade. ~ Fazer e 
desfazer. Cometer desatinos, sem prestar conta a ninguém; mandar au- 
toritariamente, despoticamente: Fidel faz e desfaz em Cuba há quase cin- 
quenta anos, viaja ao exterior tranquilamente, e ninguém o prende por 
crime contra a humanidade. 4 Fazer efeito. Produzir resultado; ter efi- 
cácia; causar sensação: O laxante fez efeito rapidamente. 4 Fazer épo- 
ca. Adquirir grande fama; tornar-se famoso: Esse tipo de filme fez época 
nos anos cinquentas, M Fazer escala em. 1. Aportar (navio). 2. Aterris- 
sar ou pousar (avião). / Fazer escola, Assentar princípios ou organizar 
processos que depois são seguidos por muita gente; produzir adeptos ou 
seguidores: O uso de brincos para homens acabou fazendo escola, que 
não me fascina. // Fazer face (ou frente) a. 1. Enfrentar: Fazer face aos 
corruptos da vida pública. 2. Custear: Fazer face às despesas escolares 
dos filhos já não é fácil. 4 Fazer fé. Ser digno de crédito: Os tabeliães, 
geralmente, fazem fé. Fazer feio. Decepcionar; sair-se mal; não corres- 
ponder às expectativas: A seleção brasileira acabou fazendo feio na final 
da França, perdendo por 0 a 3. 4 Fazer figa(s). 1. Esconjurar. 2.Pop: 
Torcer para que aconteça: Não adianta fazer figa, que hoje não vai dar 
praia. Fazer figura. Ter importância ou ser valorizado pelo talento, 
formosura, etc.: Só num país europeu é que esse fabuloso artista poderá 
realmente fazer figura. 4 Fazer figura de urso. Portar-se muito mal: 
4 Fazer figuras (ou figurinhas). Praticar atos vergonhosos ou censurá- 
veis, que deem na vista. / Fazer fita(s). 1. Fingir; simular. 2. Dar escân- 
dalo. / Fazer fortuna. Enriquecer; enricar: Nessa pedreira, ele fez fortu- 
na. 4 Fazer frente. Opor-se. / Fazer furor. 1. Entusiasmar; encantar: 
Para a criançada, todo espetáculo circense faz furor. 2. Causar grande 
sucesso; abafar: A cantora fez furor no Japão. # Fazer gato e sapato de 
alguém. Tratá-lo com desprezo; desprezá-lo. 4 Fazer gazeta. Faltar às 
aulas por vadiagem; matar aula(s). / Fazer (ou Dar) gosto. Ser agradá- 
vel ou gratificante: Faz gosto ver uma família unida e feliz. 4 Fazer gos- 
to em (ou por) alguma coisa, Procurar fazê-la ou obtê-la com prazer ou 
satisfação; aceitá-la prazerosamente, ainda que às vezes resignadamen: 
te: Os pais, como não tinham outra saída, acabaram fazendo gosto em ter 
o netinho inesperado em casa. / Fazer greve. Não comparecer ao local 
de trabalho, geralmente por motivos salariais, más condições de traba- 
lho, etc. / Fazer homem a alguém. Concorrer ou colaborar para a sua 
posição, situação ou condição: Se ele hoje está bem de vida, é porque fui 
eu que lhe fiz homem. 4 Fazer horas. Entreter-se para passar o tempo; 


faz 


gastar o tempo: Fiquei ali na rua fazendo horas, até masa a Ena 
horário do nosso encontro. Fazer ideia. Imaginar; supor: Você não ji 
om ti! 4 Fazer jus a. Merecer: O brasileiro 
ideia de quantas saudades eu senti! / 1 i Pun 
fez jus à medalha de ouro destas Olimpíadas. # Fazer justiça. unir ou 
premiar segundo o merecimento. / Fazer má figura. Fazer papel A 
lo; fazer feio. / Fazer mal. Proceder inadequadamente; agir errad amen- 
te: Fiz mal de (ou em) casar com essa mulher. A Fazer mal a. Desvirgi- 
nar; deflorar: A moça disse na polícia que seu vizinho fez mal a ela. 
4 Fazer mea culpa. 1. Arrepender-se. 2. Reconhecer a culpa ou o erro. 
/ Fazer média com alguém. Procurar agradar-lhe, para auferir algum 
benefício ou vantagem. / Fazer melhor. Levar vantagem; beneficiar-se: 
Ela faria melhor se desistisse desse casamento. // Fazer menção de. 
Aludir a; referir-se a: O ocorrido me obriga a fazer menção de Susana, a 
única responsável pelo fato. 4 Fazer mistério. Segredar com afetação. 
4 Fazer necessidades. Evacuar ou urinar; cagar ou mijar: Ninguém 
deve fazer necessidades na rua. | Fazer nome. Tornar-se conhecido ou 
famoso: Pelé fez nome na Copa do Mundo de 1958. / Fazer número. Fi- 
gurar sem importância: Machucado, o jogador ficou em campo só para 
fazer número. # Fazer o diabo (a quatro). 1. Realizar coisas extraordi- 
nárias: Esse mágico faz o diabo. 2. Exceder-se; exagerar: Quando critica 
a ex-mulher, ele faz o diabo a quatro. 3. Pintar o sete: As crianças fize- 
ram o diabo a quatro no parque de diversões. / Fazer o gênero de al- 
guém. Estar rigorosamente de acordo com a sua maneira de ser; rezar- 
-lhe pela cartilha. / Fazer o gênero (+ adjetivo). Mostrar-se; revelar-se: 
Ele já começa a fazer o gênero autoritário. Ela sempre fez o gênero boa- 
zinha. 4 Fazer o jogo de alguém. Agir segundo as conveniências dele. 
4 Fazer o possível e o impossível. Fazer de tudo. / Fazer o seu dever. 
Satisfazer as expectativas; agradar: O estádio estava superlotado, e o 
jogo parece ter feito o seu dever, porque acabou 5 X 5. 4 Fazer ouvidos 
de mercador. Fingir que não ouve; não dar importância: Quando os pais 
lhe dão conselhos, ele faz ouvidos de mercador. 4 Fazer parte. Ser natu- 
ral do ofício ou da coisa: Ir a dentista e ficar com medo? Faz parte. 
4 Fazer parte de. 1. Entrar na composição ou formação de; pertencer: 
Fiz parte desse movimento, de que me orgulho. 2. Ser coisa natural de: A 
falta faz parte do jogo. 4 Fazer pé atrás. 1. Preparar-se para resistir. 
2. Recuar. / Fazer (em) pedaços. Despedaçar: A criança fez pedaços .o 
brinquedo. Ela fez em pedaços o meu coração. 4 Fazer penitência. 
1. Arrepender-se. 2. Impor-se um castigo por alguma falta cometida. 
3. Penitenciar-se. / Fazer ponto num lugar. Estacionar nele ou não sair 
dele por muito tempo. / Fazer por elas. Merecer o castigo recebido: Ele 
apanhou e fez por elas. Fazer por fazer. Fazer sem necessidade, sem 
interesse ou sem utilidade. / Fazer por onde. Merecer; fazer jus a: Foi 
promovido sem fazer por onde. Passou no vestibular e fez por onde. 
4 Fazer pouco (red. de pouco-caso) de. Não dar o devido valor; desme- 
recer; desprezar; subestimar: Ela fez pouco do meu amor, dos meus sen- 
timentos. 4 Fazer que. 1. Fingir; simular: Ela faz que não me quer, que 
não me ama. Ela fez que não me viu. 2. Haver transcorrido certo período 
de tempo: Faz muito tempo que não a vejo. Amanhã fará três anos que nos 
casamos. 4 Fazer questão de. Ter o máximo interesse em; exigir: Faço 
questão de que vocês jantem conosco. / Fazer rapapés a alguém. Adu- 
lá-lo; lisonjeá-lo; puxar-lhe o saco. / Fazer saber. Dar a conhecer; parti- 
cipar; informar: O presidente faz saber que editará nova medida provisó- 
ria. Escrevi-lhe para fazer saber o casamento de minha filha. (Usa-se 
mormente nas linguagens jurídica e legislativa: O magistrado faz saber a 
todos quantos deste edital tomarem conhecimento...) 4 Fazer sala a al- 
guém. Recebé-lo como anfitrião e com ele estar todo o tempo, por cortesia 
ou educação. // Fazer saúde. Brindar: Antes do chope, todos fizemos saú- 
de. 4 Fazer-se de dificil. Fazer-se de rogado. / Fazer-se de novas. Fin- 
gir ignorar alguma coisa; querer fazer crer que é a primeira vez que algu- 
ma coisa vé ou que alguma notícia ouve. / Fazer-se de rogado. Folgar de 
lhe pedirem algo com insistência; fazer-se de difícil; fazer doce: A mulher 
queria, queria muito, e ele, deitado, lendo futilidades no jornal de ontem, 
fazendo-se de rogado. 4 Fazer-se Inês de morta. 1. Fingir-se de bobo; 
passar por tolo. 2. Fingir-se de surdo; fazer que não ouve. / Fazer-se 
mister. Ser necessário: Faz-se mister eliminar da vida pública os políti- 
cos corruptos. 4 Fazer-se pedaços (ou em pedaços). Despedaçar-se; 
estraçalhar-se, quebrar-se todo: Qualquer brinquedo nas mãos dessa 
criança faz-se pedaços. Meu coração fez-se em pedaços, quando aquele 
telefonema rompeu o nosso namoro, | Fazer-se tarde, 1. Cair a noite; 
agi io di tarde: são seis horas. 2. Avançar demasiado a hora; 
o nomor dormir! 4 Fazer silêncio. Não fazer ruído de nenhu- 
doji, pi en a Quando o magistrado entrou na sala 
Praa a Pod P am siléncio. Fazer sol. Estar ensolarado: 
quando faz sol. Y Fazer sombra a alguém. 1. Impedir o 
sucesso dele; opor-se a ele. 2, Obscurecer-lhe ou ofuscar-lhe os méritos 
com O próprio merecimento, W Fazer suar, Dar muito trabalho; exigir 
muito esforço: A prova de hoje me fez suar. 4 Fazer triste figura e 
qualquer coisa. Representar um papel vergonhoso: Os atletas Brasil Ed 
treinam duro, para não fazerem triste figura nas Olimpíadas M feias 
uma, Praticar um ato reprovável qualquer: Ela me fez uma que nunca 
mais vou esquecer, / Fazer uma fezinha. Arriscar a sorte num jogo de 
azar. O brasileiro, mormente o pobre, é louco pura fazer uma fezinha, 


4 Fazer uma necessidade, 1 Urinar, 2, Def 

-1 + 2. Defecar. // Fazer uma ponta, 
Desempenhar papel de coadjuvante em teatro, cinema ou televisão / Fa- 
zer uma vaca (ou uma vaquinha), Cotizar-se para despesa comum, / 
Fazer ver a alguém. Provar-lhe; mostrar-lhe: Fiz ver q ela que estava 


errada. Fiz ver-lhes que estávamos do lado errado. Fazer 
alguma coisa. Estimar que ela aconteça; torcer por sua consumação: Fi 
votos por que eles fossem felizes no casamento: não adiantou! Aliás > iz 
ca adianta! |! Nada mais há a fazer. Tudo está consumado. 4 Não faso 
bom cabelo. Não agradar: Ela não fazia bom cabelo com ninguém Ter 
por que todos a evitavam. M Não fazer mal. Não ter importância: See 
não puder me emprestar esse dinheiro, não faz mal. 4 Não fazer E 
menos. 1. Agir rápido, sem questionamentos: Ante a crise, o governo a 
fez por menos: desvalorizou a moeda. 2. Revidar. no ato: O goleiro levo 
um chute e não fez por menos: deu dois no centroavante. // Não faze 

senão. Só fazer: Ela não faz senão dormir o dia inteiro. 4 Não ter e 
fazer. Estar desempregado; não ter ocupação alguma: O Brasil vivia, no 
final do século XX, um mundo dos que não tinham que fazer. | Que ha- 
veremos (ou vamos) fazer? Expressão interrogativa que se usa para 
indicar conformismo com o ocorrido, denotando sua impotência em evitá. 
-lo. / Que será feito de? Expressão interrogativa que se usa para mostrat 
curiosidade pelo paradeiro de uma pessoa ou coisa: Que será feito de Al. 
demar, aquele ótimo zagueiro do Palmeiras da década de 1960? 4 Tanto 
faz. É indiferente; pouco importa: Para mim, tanto faz usar açúcar quan- 
to adoçante. + Fazer é chamado verbo vicário, porque evita a repetição de 
verbo já anteriormente expresso ou usado: Ela convidou o rapaz para jan: 
tar, o que sempre faz. Só não choro porque não tenho tempo de fazê-lo, 
& Quando se constrói, p. ex.: Ele se fez de bobo, o verbo é transitivo direto, 
e o pronome exerce a função de obj. direto; o termo iniciado pela preposi- 
ção é predicativo do objeto. / Quando tem como complemento um verbo 
no infinitivo, que não seja transitivo, o verbo fazer deixa em acusativo o 
sujeito desse infinitivo: Fi-lo entrar. Elas o fizeram sair. Se tal infinitivo, 
porém, for transitivo, o seu sujeito poderá ficar, indiferentemente, em 
acusativo ou em dativo; nesses casos todos, o verbo fazer equivale a obri: 
gar, forçar: Fi-lo (ou Fiz-lhe) ver que estava errado. Elas o (ou lhe) fize- 
ram beijar-lhe os pés. Não haverá variação em hipótese nenhuma se o su- 
jeito for representado por pronome: Fi-los entrar. Elas os fizeram sair, 
Fiz-lhes ver que estavam errados. Elas os fizeram beijar-lhe os pés. Se,; 
contudo, no lugar do pronome houver um substantivo ou outro tipo de 

pronome, a concordância se torna facultativa, mas mesmo assim se deve 

dar preferência ao singular: Essas medidas do governo fizeram os preços. 
cair (ou caírem). O filme fez todos chorar (ou chorarem). Essa faculdade 

não é permitida, se ao verbo fazer se segue imediatamente o infinitivo: 

Essas medidas do governo fizeram cair os preços. O filme fez chorar todos 

os assistentes. Faça entrar os convidados! Fiz sair todos os baderneiros. 

Faça chegar a mim todas as informações! |! Nas orações que dão a ideia de 

tempo, o verbo fazer é unipessoal, ou seja, só se usa nas terceiras pessoas: 

Faz dez anos que não tiro férias. Elas fazem dez anos hoje. Se houver au- 

xiliar, este assumirá a concordância: Deve fazer dez anos que não tiro fé- 


rias. Elas vão fazer dez anos hoje. 4 Do latim facere. > fazimento (fá) 


s.m. (ato ou efeito de fazer); fazível adj. (que pode ser feito; factível; rea- 
lizável; exequível). uýsin SR 


faz-tudo s.cdd.(0/a) Pessoa que faz de tudo um pouco ou que exercé 
atividades as mais diversas. e Pl.: os faz-tudo (inv.). + Não se confunde 
com factótum, porque o faz-tudo nem sempre tem um cargo de responsa 
bilidade; pode ser um contínuo de uma empresa, o bói de uma firma e até 
um caseiro de propriedade rural. sy 
FDA s.f.(a) Sigla inglesa de Food and Drug Administration, Agência 
Administradora de Alimentos e Medicamentos dos Estados Unidos, CU 
propósito é regulamentar a comercialização de alimentos, rações ema 
dicamentos, analisando as informações técnico-científicas disponíveis 
com vistas à segurança para o consumo humano e animal, respective” 
mente. e Pronuncia-se éf di ei (à inglesa), ou efe dê á (à portuguesa): a 
fés.f.(a) 1. A primeira das virtudes teologais, segundo a qualse deve a 
segura e cegamente em Deus e aceitar a Sua vontade. [Na visão avanço” 
e iluminada do escritor australiano West Morris, em sua obra auto a 
gráfica Do alto da montanha (1977), fé é um salto no escuro, na hs 
tativa de cair na visão de Deus] 2. Corpo de dogmas de uma religião ; 
fé católica; a fé muçulmana. 3. Série de princípios ou crenças religio 


a s 
4. Segurança fundada em pressentimentos: as crianças têm fé nos Be: 
os brasileiros não têm fé na classe política; sua mulher não é digni: jais 
tens fé nessa seleção brasileira? 5 


« Testemunho de funcionários ar 
quetem força em juízo: o tabelião deu fé. à À falsa fé. Deslealmen 
traição: Tramaram-lhe a deposição à falsa fé. 4 À fé. Na verdade g 
certo: À fé, o que houve foi bem outra coisa. // Dar fé a alguma ro 
Acreditar nela: Dou fé a tudo o que me dizem. 4 Dar fé de. Tom? ado: 
nhecimento: Quando o pai deu fé da situação, tudo já estava const rg dë 
4 Dar sua fé. Atestar; abonar; comprovar. / Em fé de. Como 
para atestar ou comprovar: Em fé do que afirmei, estou trazendo P jeit 
4 Fazer fé. 1. Ser digno de crédito. 2. Prestar testemunho venda as 
4 Fé Pública. Confiança que nos inspiram as instituições ou 05 1 nag!” 
dos públicos. 4 Fé púnica. Deslealdade; perfidia: O mais notáve Ac” 
la personalidade era a sua extraordinária fé púnica. 4 Ter de, fndiss 


ditar; estar certo de: Cabral ti j ia aportado 05 mê 
7 Ter E om dida inha de fé que havia ap ë 


: ov? git 
Confiar muit : Te é nesse novo 9 pedi 
4 Ná na fé dos padi uita nele: Tenho fé r mih vê 


nhosl Tenha absoluta confiança em que! 


a l j ro ric 
ou pede (alguma coisa): Vá na fé dos padrinhos: eles são muito n 


pensarem em lhe 
-fé, a fim de que 
fé”, Ela faz tud 


a 
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ge A A nag raro propicia cacofonias: A “fé de” Brizola 
o seu eleitorado. / Do latim fidës. 
n 


fê s.m.(0) Nome da letra f; efe. 


fealda.de (fe) s.f.(a) 1. Qualidade daquele ou daquilo que é feio; feiu- 
ra (1): para os gregos, a fealdade repousava numa pele branca, baça, 
mole, escondida das fontes de vida, mas um corpo bronzeado, muscu- 
loso, coma pele brilhante de óleo, ets o que para eles de mais belo a na- 
pureza humana podia produzir. 2.Fig. Ação ou palavras desagradáveis 
qu inconvenientes, por serem indignas, infames ou chãs; torpeza; feiu- 
ra (2): essa pestilenta onda de falsidade e fealdade quebra o ritmo da 
vida, que assim se torna repugnante paródia, em vez de sublime canto 
de amor; quando não ha amor, só há fealdade e pobreza nos corações 
e mentes: foi uma fealdade de sua parte dizer isso. 3. Fig. Gravidade; 
seriedade extrema: a fealdade do crime revoltou a população. e Antôn. 
(1): beleza, formosura. +» Do latim *foedalitas, por foeditas, foeditat-, 
de foedus = feio l 
feature lingl.] s.f.(a) 1. Principal característica ou ponto forte de uma 
coisa: característica ou qualidade predominante: uma feature da persona- 
lidade de alguém; uma feature de uma paisagem, de um produto, de um 
programa de TV. 2.Jornalismo Tipo de matéria que desperta interesse, mas 
pode ser publicado ou veiculado oportunamente. e Pronuncia-se fítchár. 
FEB s.í.(a) Sigla de Força Expedicionária Brasileira, enviada pelo Brasil 
à Itália, no decurso da II Guerra Mundial, comandada pelo general João 
Batista Mascarenhasde Morais. Foicriadaem agostode 1943 eadotou como 
emblema uma cobra fumando, em alusão aos que diziam ironicamente que 
era mais fácil uma cobra fumar do que o Brasil participar de uma guerra. 
m julho do ano seguinte, a FEB enviou o primeiro contingente de solda- 
dos para lutar contra os exércitos fascista enazista. Na Itália, incorporou- 
-se a0 V Exército norte-americano, comandado pelo general Mark Clark. 
Obteve importantes vitórias contra as tropas inimigas, princ. nas bata- 
lhas de Monte Castelo, Castelnuovo e Montese. Em 8 de maio, a guerra 
acabou na Europa, com a vitória dos aliados e a rendição dos alemães. 
A FEB deixou sepultados na Itália, no cemitério de Pistoia, 454 mortos, 
sendo 433 praças, treze oficiais do Exército e oito da Aeronáutica. 
febra s.f.(a) 1. Carne limpa da gordura e do osso, para ser preparada 
para consumo humano. 2.Botânica Filamento que desenvolve nas raí- 
zes. 3. Fibra; nervo; músculo. 4.Mineralogia Veio mineral. 5.Fig. Cora- 
gem: têmpera; valor. ++ Do árabe Habra = músculo (1 e5); do latim fibra 
= fibra, nas demais acepções. > : 
FEBRABAN ou Febraban s.f. (a) Sigla de Federação Brasileira de Ban- 
cos, entidade de classe cujo objetivo é representar os bancos e contribuir 
para o aperfeiçoamento de suas atividades. jm 
febre s.f.(a) 1. Condição clínica em que ocorre elevação anormal da 
temperatura central do corpo, que deve ser mantida rigorosamente entre 
36,5 e 37,5ºC, devida quase sempre a infecções. 2.Fig. Ânsia ou desejo 
ardente de possuir alguma coisa valiosa; ambição: a febre do ouro nos 
senmpos; a febre da fama; a febre de glória. 3.Fig. Mania de alguma coi- 
se: desde criança, ele teve essa febre de colecionar borboletas; a febre de 
cenuncismo da oposição. e V. enfebrecer A Febre aftosa. Infecção vi- 
rel aguda, extremamente contagiosa, de bovinos, suínos e ovinos, rara no 
homem. Caracteriza-se pelo desenvolvimento de úlceras na pele em volta 
Sk boca, na mucosa oral e nas tetas. Os cavalos são imunes. Embora seja 
Qticil, o vírus pode ser transmitido ao homem, se tiver contato direto com 
“s animais afetados, com suas secreções ou se ingerir leite contaminado. 
ia “amarela. Febre epidêmica e contagiosa, causada por um vírus 
a Soa macacos e se transmite ao homem pela picada de mosquitos, 
— “erizada pela coloração amarela dos tegumentos e por vômitos ne- 
rã amarílico e antiamarílico.) / Febre de feno. Rinite alérgica. 
da de Malta (ou do Mediterrâneo). Brucelose; febre ig 
é q glandular. Mononucleose infecciosa. A Febre interm tente. 
ieri Vêl, como na malária. Os tipos são: cotidiana, que se manifesta 
"terçã, de três em três dias; quartã, de quatro em quatro dias; 
à, setenã, octã. Y Febre ondulante. Febre de Malta; brucelo- 
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au da mucosa uterina, febre, taquicardia, etc. Se não tratada, 
au - “tração, insuficiência renal, infecção sanguínea generaliza- 

p COME, M Febre quartã. V. quartã. / Febre terçã. V. terçã. 
phi tra a de, Infecção bacteriana causada geralmente por Salmonella 
iz mitida por água, leite ou outro alimento contaminado e ca- 
febre 4] é por dor de cabeça, delírio, tosse, diarreia, erupções cutâneas 


b ’ “14 “ 
Prog, cão E A temperatura do corpo depende do equilíbrio entre a 
“ris pep “Ide de calor, sendo regulada pelo hipotálamo. / Do latim 
En 


qu! dE ade Tento «dj (que tem febre; febril; febricitante) e s.m. (aque- 
tá 


tita Pd febre); febricitação (fe-cì) s.f. (estado de febricitante); 
Exaltado adj. (1, re), a febre; 2. que tem febre; febrento; febril; 


te tem PA: (que causa febre); febril adj. (1. rel. a febre: estado febril; 
ifebri la febrento: criança febril); febrilidado (bri) sf. (estado 
Bam 2. Sem ente (fè) adv, (1. com febre; em estado febril; viajou febril- 
teto LC Venda “canso; incansavelmente: a polícia trabalha febrilmente 

"e aguara 38E Crime; 3, com impaciência; impacientemente: os tor- 
“m febrilmente a entrada do time em campo; 4. com agi- 
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tação; agitadamente: os torcedores satam febrilmente do estádio, depois 
do encerramento da partida); febroso (ô) adj. (que tem ou produz febre). 
fo.cal adj. V. fezes. A Matérias fecais. Fezes. des 
fe.cá.lito s.m.(0) Medicina Concreção intestinal formada por matéria 
fecal desidratada; coprólito: a apendicite é causada, geralmente, por fe- 
calito, que obstrui o apêndice. $ 
fe.ca.loi.de (fe; ói) adj. 1. Que tem cheiro semelhante ao das fezes: háli- 
to fecalovide. 2. Semelhante a fezes: após 24 horas do procedimento cirúr- 
gico, houve saída de material fecaloide; secreção fecaloide. A 
fe.ca.lo.ma (fe) s.m.(0) Medicina Grande massa de fezes endurecidas e 
secas, acumulada no reto ou no cólon, semelhante a um tumor, que ocorre 
princ. entre pessoas idosas e com problemas psiquiátricos ou neurológi- 
cos: a presença do fecaloma pode manter o esfíncter anal interno cons- 
tantemente dilatado. 


fe.cha (6) s.m.(0) Pop. Situação de desordem; arruaça; rolo; rebu. +% É 
derivada regressiva de fechar. 

fe.cha.da adj. 1. Feminino de fechado: comprou a fazenda com a portei- 
ra fechada. M s.f.(a) 2. Ato ou efeito de fechar; fechamento: a fechada do co- 
mércio é devida à violência no bairro. 3. No trânsito ou em corridas de au- 
tomóvel, ato de cortar bruscamente a frente de outro veículo: o motorista 
do ônibus levou uma fechada de um Chevette velho e pisou forte nos freios 
para evitar a colisão, dando início a uma série interminável de palavrões. 
fe.cha.do adj. 1. Que não oferece passagem livre: porta fechada; rua 
fechada ao (ou para o) trânsito de veículos; torneira fechada; o viaduto 
está fechado ao (ou para o) tráfego de caminhões. 2. Que está dobrado 
ou aberto: jornal fechado; livro fechado. 3. Que não está exposto ou sem 
proteção superior: carro fechado; barco fechado; a ferida está fechada. 
4. Que está abotoado; unido na frente: camisa fechada; blusa fechada. 
5. Que está amarrado, colado, selado ou não aberto: pacote fechado; enve- 
lope fechado. 6. Que está com as partes unidas umas com as outras: estar 
com as pernas fechadas; as flores ainda estão fechadas. 7. Que mantém 
certas partes unidas: olhos fechados; boca fechada. 8. Não disponível 
para uso; encerrado: conta-corrente fechada; inscrições fechadas. 9. Que 
não está em funcionamento, em atividade ou em exercício: livraria fecha- 
da; escritório fechado; congresso fechado. 10. Já decidido: questão fecha- 
da. 11. Nublado; carregado; escuro; turvo: céu fechado; tempo fechado. 
12. Diz-se da vogal pronunciada com o ducto vocal menos aberto (em 
oposição a vogal aberta): oi e o u são sempre vogais fechadas em portu- 
guês. 13. Reservado; retraído; ela é fechada com o pai. 14. Que tem pre- 
conceitos; não liberal: mente fechada; ter um pai fechado. 15. Insensível: 
ter o coração fechado a (ou para) novos amores. 16. Concluído; ajustado; 
concretizado: o negócio está fechado. 17. Encerrado; isolado do exterior: 
esteve fechado no gabinete todo o tempo. 18. Compacto; cerrado: mata 
fechada; cerração fechada; escuridão fechada. 19. Impedido de locomo- 
ver-se; sem saída: meu carro ficou fechado ali na rua, por causa de um 
acidente. 20. Proibido; vedado: a entrada está fechada a (ou para) estra- 
nhos; há um elevador fechado ao (ou para 0) uso dos alunos na faculdade 
de Direito de São Paulo. 21.Pop. Que está dando apoio: estou fechado 
com vocês e não abro. e Antôn. (1 a 16, 19 e 20): aberto. A Fechado a 
sete chaves. Guardado com o maior cuidado. / Ficar (ou Estar) de cara 
fechada. Ficar (ou Estar) amuado, emburrado. / Ter alguém fechado 
na mão. Tê-lo sob total controle ou domínio; ser senhor absoluto das 
vontades dele. / Ter o corpo fechado. Ser imune a qualquer malefício. 
fe.cha.du.ra (fe) s.f.(a) Mecanismo metálico que, através de uma lin- 
gueta acionada por chave, fecha portas, janelas, gavetas, etc. 
fe.cha.mentto (fe) s.m.(o0) 1. Ato ou efeito de fechar(-se): o fechamento 
de um viaduto, dos bancos, de uma rua, de uma incisão. 2. Finalização 
ou conclusão (de um trabalho, um negócio, etc.). 3.Arquitetura Última 
pedra com que se fecha um arco, uma abóboda, etc. 4.Fonética Grau de 
oclusão do conduto vocal realizado pela emissão de uma unidade fônica. 
5. Oúltimo leilão realizado no pregão das bolsas de valores (o fechamento 
é em alta, quando os preços superam a média do dia, ou em baixa, quando 
os preços são inferiores à média do dia). 6. Encerramento dos trabalhos 
de composição e paginação de jornal e revista. A Fechamento em alta. 
Nas bolsas de valores, fato que se dá quando o índice de fechamento foi 
superior ao índice médio do dia considerado. / Fechamento em baixa. 
Nas bolsas de valores, fato que se dá quando o índice de fechamento foi 
inferior ao índice médio do dia considerado. 

fe.char v.t.d. 1. Tapar ou cobrir a abertura ou a entrada de; cerrar: fe- 
chara boca, a caixa, o nariz; uma rocha fechou o túnel; fechar um buraco 
na parede. 2. Trancar ou impedir a passagem por meio de chave, tranca, 
etc.: fechar a porta, a janela, a gaveta, o cofre, a cancela. 3. Unir ou jun- 
tar as partes separadas de; cerrar: fechar os olhos, o livro. 4. Movimentar 
na direção do fechamento; encostar: fechar a porta do elevador. 5. Impe- 
dir a passagem de claridade, estendendo: fechara cortina. 6. Comprimir; 
cerrar; fechar a mão. 7. Impedir o acesso a: fecharas fronteiras. 8. Cercar 
em assédio; a polícia fechou os marginais e prendeu-os. 9. Encerrar o 
expediente de: não fechamos a loja para o almoço. 10. Bloquear a entrada 
ou a saída de; obstruir: fechar um corredor, uma rua, um viaduto; colo- 
caram um carro atrás do meu, fechando-me. 11. Encerrar as atividades 
de, temporária ou permanentemente; suspender ou encerrar as operações 
de: a polícia fechou o bar porque estava vendendo bebidas alcoólicas a 
menores; como não tinha clientes, ele fechou o escritório e foi trabalhar 
como mascate. 12. Unir os bordos ou lábios de; juntar: fechar um cor- 
te profundo na pele, com alguns pontos. 13. Mudar (sinal de trânsito) 


ho 
SEM fec 


fec 


para o vermelho: o guarda fechou o sinal de repente, 14. SERRER num 
espaço fechado; prender: os ladrões fecharam os funcioná? tos no banhei- 
ro e roubaram tudo; fechar os cavalos na estrebaria; o delegado fechou 
o bandido numa jaula. 15. Encontrar termo ou fim para; finalizar: fe- 
char uma carta, um capitulo; fechar um discurso com chave de ouro. 
16. Pôr fim a; dar por encerrado; encerrar: fechar um debate, uma reunião. 
17. Pedir o fechamento de; encerrar: fechar uma conta bancária, uma 
caderneta de poupança. 18. Adquirir; contrair: fechar um empréstimo 
a juros baixos. 19. Concluir negociação de: o gerente fechou vários em- 
préstimos a empresas neste mês, ganhando gorda comissão. 20. Pôr em 
contato; unir; juntar: fechar um circuito. 21. Concluir com sucesso; con- 
sumar; concretizar: fechar negócio, um acordo; fechei a compra do carro 
na hora certa, porque os juros ja subiram. 22. Limitar; demarcar; cercar: 
fechar uma propriedade; as montanhas fecham completamente o vale. 
23. Convergir sobre: um caminhão fechou o nosso carro, provocando o 
acidente. 24.Pop. Tornar (o corpo) imune a malefícios. 25. Arquitetura 
Rematar ou pôr a última pedra em (arco ou abóbada). / v.t.d.i. 26. Tor- 
nar inacessível: fechar a mente a criticas; fechar o coro a mandingas. 
27. Adquirir; contrair: o Brasil fechou um grande empréstimo com o FMI. 
28. Fazer; concluir: o Brasil fechou um grande acordo com o FMI. 4 v.t. 
29. Terminar; acabar: seu vestido fechava, no decote, em pequenas pregas: 
30. Entrar em acordo; ser solidário; solidarizar-se: nunca podia imaginar 
que palmeirense fechasse com corintiano, para combater são-paulino; 
paulista fechar com carioca para qualquer fim? Quem sabe, um dia! M v.i: 
31. Terminar; acabar; findar: discurso dele fecha sempre com as mesmas 
palavras; o livro fecha com uma nota de esperança. 32. Deixar de funcio- 
nar; encerrar as atividades: a loja fechou por falta de fregueses. 33. Sus- 
pender as atividades ou os serviços costumeiramente, por alguma razão: 
as escolas, normalmente, fecham nas férias; o bar fecha na baixa tempo- 
rada para só abrir na alta. 34. Deixar de ser representado: a peça fechou 
ontem em São Paulo e vai abrir na semana que vem no Rio. 35. Tornar-se 
(o tempo) chuvoso: o tempo fechou de repente. 36. Indicar parada obriga- 
tória: o sinal fechou; a cancela fechou. 37. Fazer corresponder a receita e 
a despesa: a conta do governo não fecha. 4 v.p. 38. Cerrar-se: seus lábios 
se fecharam quando quis beijá-la; meus olhos se fecharam na hora H. 
39. Retrair-se: quando se aborrece, ela se fecha e não fala com ninguém. 
40.Terfim;acabar:aestórianãosefecha aqui, não. / v.i. ou v.p. 41. Tornar- 
-se fechado: a porta (se) fechou lentamente. 42. Encerrar o expedien- 
te: a loja (se) fecha às 18h. 43. Cicatrizar; sarar: a ferida (se) fechou 
em dias. 44. Não abrir; não dar expediente: aos domingos, as reparti- 
ções públicas (se) fecham, naturalmente. 45. Tornar-se denso, escuro: 
o céu (se) fechou de repente. e Antôn. (na maioria das acepções): abrir. 
e Mantém fechada a vogal tônica durante a conjugação: fecho, fechas, 
etc. 4 De fechar o comércio. Sensacional; extraordinário: Essa mu- 
lher é de fechar o comércio! 4 Fechar as portas a (ou para). Largar de 
vez: deixar de atender ou de prestar serviços a; abandonar: Orkut quase 
fechou as portas para os brasileiros. / Fechar com alguém. Apoiá- 
lo incondicionalmente: Os empresários fecharam com o candidato do 
governo. M Fechar com chave de ouro. Terminar de modo triun- 
fal. 4 Fechar os olhos a. Fazer a vista grossa a. / Fechar o tempo. 
1. Nublar-se. 2.Fig. Começar a confusão, o rebu, o angu de caroço: De 
repente, nas arguibancas, fechou o tempo entre os torcedores dos dois 
times. 4 Fechar questão. 1. Encerrar (um assunto) decidindo: O par- 
tido da oposição fechou questão a favor da correção da tabela do im- 
posto de renda. A bancada do partido decidiu fechar questão sobre a 
reforma da Previdência. 2. Tornar-se intransigente numa negativa: O 
poi fechou questão a respeito da festa em casa. | Fechar-se em copas. 
Amuar; zangar-se. + Quando se constrói O rapaz se fechou no quarto, 
o verbo é transitivo direto; o pronome se exerce a função de objeto di- 
reto. Quando, por outro lado, se constrói Fechou-se a loja mais cedo, o 
pronome se é apassivador, e não integrante do verbo. 
fe.cho (é) s.m.(0) 1. Qualquer dispositivo destinado a fechar alguma 
coisa: o fecho da mala, do colar, do broche. 2.Fig. Conclusão; termo: 
o orador pós um fecho de ouro a sua palestra. 3. Momento que não dá 
entrada & novas situações numa peça teatral. 4.Arquitetura A última 
pedra, aduela ou cunha que sustenta um arco ou uma abóbada; chave. 
4 Fecho ecler. Fecho de correr, que se abre e fecha de uma ponta a 
outra, utilizado em roupas e em artefatos de couro, feito de dois ca- 
darços com dentes metálicos, que se encaixam por ação de um cursor: 
ziper. Em 1893, um engenheiro de Chicago, Whitcomb Judson paten- 
teou um fecho deslizante, aplicou às botas de cano longo, suprimindo 
os inúmeros botões e colchetes, Apesar de ser um mero esboço do que 
mais tarde conheceríamos como zíper, a inovação foi bemerec obida 
mas havia constantes reclamações: o fecho deslizante arrunhava AR 
roupas, abria-se e não era resistente, Em 1913, p helveto-americi s 
Gideon Sundbäck dese lveu a criaci s Vl 7 Nerigano 
csenvolveu a criação de Judson, produzindo um 
fecho semelhante, mas sem os ganchos pontiagudos, usando no lugar 
dentes metálicos que deslizavam. No início, esse tipo de fecho foi NE 
apenas para calçados e bolsínhas que guardavam tabaco e dinheiro 5 F 
1917, a Marinha americana começou a fabricar casacos que o usava i a 
frente. Quem cunhou a palavra “zip-per” foi B.G Worth, base do: dei 
modelos de fechos semelhantes usados em a a cai Ro 


sapatos. Elsa S elli 
uma das primeiras estilistas a usar o zíper de e A a 
no início da década de 1930. / Fecho pedrês. Fecho de correr das Pp 
ras ou vergas das portas. « Não se confunde (2) com remate aquilo ue 
vem terminaro final. / É derivada regressiva de fechar. i Ea 
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fé.cu.la s.f.(a) 1. Substância amilácea encontrada em tubérculos eo 
a batata, ou em certas raízes, utilizada como alimento. 2.Pop. ARLS 
princ. o extraído de raízes e tubérculos. 3.Fig. Borra; sedimento, AD? 
latim faecula = pequena borra, dim. de faex, faec- = fezes, Tesíduos, de 
tritos, pelo francês fécule. > fecularia (cu) s.f. (pop.SP local em 
se industrializam féculas); feculência (fe) s.f. (1. qualidade do qüe: 
feculento; 2. estado de um líquido que deposita sedimentos; 3, esse se: 
dimento depositado); feculista (fe) s.cdd. (pessoa que fabrica ou vende 
fécula); feculento (fe) ou feculoso (fe; ô) adj. (1. que contém fécula: 
rico em fécula ou em outras substâncias amiláceas; 2. cheio de fezes ou 
sedimentos; fecal); feculoide (fe; ói) adj. (que tem o aspecto de fécula); 
feculômetro (fc) s.m. (instrumento usado para indicar a quantidade de 
fécula nos tubérculos). ' F 
fe.cun.da.ção s.f.(a) 1. Ato ou efeito de fecundar. 2. Biologia União de 
um gameta masculino (espermatozoide) com um gameta feminino (óvu- 
lo), com fusão dos respectivos núcleos, formando o zigoto: as células que 
se formam por fecundação têm patrimônio genético próprio, representa: 
do pelos genes existentes nos cromossomos dos gametas que se uniram. 
A Fecundação (ou Inseminação artificial). Fecundação realizada arti: 
ficialmente, em laboratório, antes da colocação do 'ovo-no útero materno; 
fertilização in vitro. é i sri 
fe.cun.dar (fe) v.t.d. 1. Transformar (óvulo feminino em embrião) atra. 
vés de: o galo fecunda as galinhas; fecundar uma mulher. 2. Tornar fecun- 
do; dar força natural a, para produzir: os estrumes e adubos fecundam 
a terra; o sol fecunda a natureza. | v.i. 3. Tornar-se fecundo; conce- 
ber; engravidar: fecundar em condições anormais. e Var.: fecundizar 
(cùn). e Antôn. (1 e 2): esterilizar. 4% Não se confunde (2) com fertilizar, 
ação posterior à de fecundar. Fertilizar a terra é trabalhá-la, semeá-la, 
para desenvolver seus princípios de fecundidade. Os adubos fecundam 
a terra porque lhe conferem os princípios de fecundidade; mas a terra 
assim fecundada não produziria em abundância senão plantas agrestes 
e selvagens. Lavrando-a, semeando-a, preparando-a é que se fertiliza, 
ou seja, se dão condições a ela para produzir tudo aquilo que seja útil 
ao homem. Assim, as lavouras, os preparos, fertilizam a terra, e não à 
“fecundam”;'os estrumes e adubos a fecundam, e não a “fertilizam". O 
sol fecunda a natureza, porque a põe em condições de produzir, por meio 
de'sua energia; mas não se dirá com propriedade que a “fertiliza”, porque 
não faz que ela produza esta ou aquela planta que nos seja útil. Aumen- 
ta, o sol, a fecundidade da terra, sem aumentar-lhe a fertilidade: 4 Do 
latim fecundare, de fecundus. > fecundador (cùn; ô) adj. e's:m. (que ou 
o que fecunda; fertilizador), de var. fecundizador (fe-di; ô); fecundan- 
te (fe) ou fecundativo (cùn) adj. (que fecunda; fecundador), aquela de 
var. fecundizante (cùn); fecundável (fe) adj. (1. que pode ser fecundado, 
2. que pode tornar-se fecundo; 3. fertilizável), de var. fecundizável (cin). 
fe.cun.dida.de (cùn) s.f.(a) 1. Qualidade de fecundo: a fecundidade 
da'terra roxa. 2. Capacidade para produzir prole em abundânciara fe- 
cundidade dos coelhos. 3.Fig. Facilidade de criar, produzir ou inven: 
tar; poder criativo; inventividade; criatividade: a fecundidade de certas 
imaginações. 4. Poder de germinação: as sementes de algumas plantas 
retêm sua fecundidade por muitos anos. 5.Fig. Facilidade de produ- 
zir ou criar obras intelectuais: a fecundidade literária de Coelho Neto. 
:Fig. Riqueza; abundância; fartura; cópia; opulência: admiro nela € 
extraordinária fecundidadede (ou em) imaginação e de (ouem)fantasios. 
e O mesmo que fecundez (fe; ê) e fecúndia. & Do latim fecunditis 
fecunditat-, de fecundus. =i EE 
fe.cun.do adj. 1. Capaz de produzir ou de reproduzir; produtivo; po 
terras fecundas; solo fecundo; ter um empresariado fecundo. 2 ani 
Ro rio e criar, produzir ou inventar; criativo; ing 4 
traordinárias: daquele maof cundo. 3: Que dá origem a coisas 
cionais a. Chei Ses e fecundo berço saíram estadistas e ai vil! 
Jot fecundo de ( 0; abundante; copioso; rico; opulento: o sécu rfúgios 
e desbüloas i ne gênios; homem fecundo de (ou em) subte re n3- 
fural é pa Ha E se confunde (1) com fértil: o fecundo é Seme a 
isso cresce wp o na ureza BON o Befme da prodot ira 
grande Dai aio traba Raio tudo aquilo que proni ial teë 
Ae, a rabalho humano, por isso é sempre arpe i 
pandas nene A 9 empresariado brasileiro é fecundo, o toda è 
décida da E E Empreendedor, e não “fértil”, porque pass randa? 
El tempos eo menos do que aquilo que o pais cai dos anos 
alenta Sii nda di de grande progresso, como o do iníci ileito. 
mostrava Toil en er que o fecundo empresariado bra era: 
em produtos e artigos altamente competitivos migade: 


mos que a natural fecundidade promova brevemente muita fe” 
4 Do latim fecundus. : 


y em 
fe.dal s,m.(0) Guerrilheiro palestino, e Pl; fedais, (port); fedor 
árube = aqueles que se sacrificam por seu país). es Do árabeti 
= uquele que se sacrifica por seu país, de fidã' = sacrifício. 
fodogo.so (Le; 9) adj. 1. Que 
nica Mamangá, s% Do latim * 
foetidus = fótido, 


rd (8) s.m. (0) 1. Rapaz que ainda fede a cueiros; pirra! 
be odio fedelho quando casei, 2. Menino já crescido e introme 
l! A O: Saia já daqui, seu fedelhol «4 Do latim feticulus, dife o (te) * 
= teto + -elho (portanto, nada tem que ver com feder). > fodelhico i 
(pop. ato ou Comportamento próprio de fedelho). 


sk 


atò: 
tem mau cheiro; fétido. / s.m. (0) Ars a 
Joeticosus, de *foeticus ou *foett at 
ho: ew trs 
tido: hs 
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dentina (fe) s.f.(a) Aumentativo irregul 
or insuportável. > fedentinoso (den: 
te iente fedentinoso dos currais), 
ar i 


feder v.t.i. 1.Pop. Causar enfado ou aborrecimento: já me fedem alguns 
olíticos que temos. Hvi. Exalar mau cheiro; cheirar mal: suas roupas 
fedem. * Só se coniuga nas pessoas que têm e ou i após o radical: fede, fe- 
gia, fodesse, ctc. A Feder a cueiros, Ser muito jovem, (Usa-se quando se 
deseja tornar evidente a pouca idade em relação ao que se pretende: Você 
ainda fede a cueiros e já está querendo casar?!) y Não feder nem chel- 
rá: Não exercer nenhum atrativo ou interesse; não despertar interessa 
nenhum; não ter importância; ser indiferente: Tênis e basquete, para 
mim, não fedem nem cheiram, + Do latim foetêre = cheirar mal; feder. 
federação (de) s.f(a) 1. União política entre Estados, 2. Sociedade; 
| associação. 3. Reunião de certos Brupos (esportivos, religiosos, etc.) com 
propósitos bem definidos: a Federação Paulista de Futebol; a Federação 
repirita. (Usa-se, nesta acepção, quase sempre com inicial maiúscula.) 
j Na federação (1), os Estados estabelecem uma autoridade superior que 
exerce em parte a soberania interna e éa única que tem o gozo co exercí 
cio da soberania externa; daí Por que não se confunde com confederação. 
4 Do latim foederâtiô, foederatiôn- = aliança, de foedus, foeder- = liga, 
tratado, pelo francês fédération. > federado (fe) adj. (que pertence a 
uma federação) e adj. e s.m. (que ou aquele que pertence a uma federa- 
ção); federar (fe) v.t.d. e v.p. [reunir(-se) em federação]. : 
federal (fe) adj. 1. Relativo ou pertencente à federação, ao governo 
central: governo federal; polícia federal. 2.Gir. Muito bom; excelente: 
essisti a um filme federal! 3.Gir. Muito grande ou muito intenso; fora do 
comum: senti uma emoção federal, ao vê-la. X% Do latim tardio foederãlis 
=relativo a tratado, aliança, de foedus = tratado, aliança. > federalismo 
(de) sm. (1. sistema de governo em que o poder é dividido entre uma au- 
toridade central e unidades políticas constituídas; 2. defesa desse sistema 
de governo); federalista (de) adj. (rel. ao federalismo) e adj. e s.cdd. (que 
ou pessoa que é partidária do federalismo); federalização (de-li) s.f. [ato 
ou efeito de federalizar(-se)]; federalizar (fe-rã) v.t.d. (tornar federal); 
federalmente (fe) adv. (1. com intervenção do governo central: os progra- 
as de planejamento familiar patrocinados federalmente são limitados; 
2 segundo leis federais: os frigoríficos são inspecionados federalmente; 
3. em nível nacional; nacionalmente: farão pressão sobre a comissão de 
Justiça do senado para que regularize federalmente a profissão); federar 
(e) v.t.d. (reunir em federação); federativo (de) adj. (rel. à federação: a 


República Federativa do Brasil é composta de 26 Estados e do Distrito 
Federal). 


ar de fedor; grande fedor; 
ô) adj. (que exala fedentina: o 


fedifra.go adj. 1. Diz-se daquele que falta ao prometido ou:rompe 
acordos e compromissos já firmados. 2. Desleal. 4% Do latim foedifragus, 
Por foederifragus = que rompe acordos. 3 

dor (ô) s.m.{o) Mau cheiro: fedor a (ou'de):mofo; fedor a (ou de) car- 
nige. e PL: fedores (ô). e Aum. irregular: fedentina. é Do latim foëtor. 
“mau cheiro; fedor, de foētēre = feder. > fedorentina (do) s.f. (grandé 
ledor, fedentina); fedorento (fe) adj. (1. que fede; fétido; malcheiroso: 
< usa fedorenta a cigarro; 2.fig. impertinente; rabugento). 
fedora $m.(o) Chapéu de abas largas, caídas e copa maleável, ordi- 
Teramente em feltro, fabricado no formato do panamá, que fez grande 
Cucesso entre 1920 e 1960; borsalino. % Fedora é nome russo feminino e 
[FuOU-se Popular em razão do melodrama Fédora, de Victorien Sardou 
"“L-1908), feito para Sarah Bernhardt, em 1898 e vertido em ópera por 
p aberto Giordano, tendo Enrico Caruso no papel de amante da prota- 
mista, Embora não haja ligação aparente entre o modelo de chapéu e a 
Es nome por esta foi popularizado. O fedora aparece em vários filmes 
ca wood, entre os quais Casablanca, usado por Humphrey Bogart 
tive y TECUpO de gângsteres, entre os quais Al Capone, além de de- 
naa "inda, o modelo de chapéu utilizado pela personagem Indiana 
en série de filmes dirigida por Steven Spielberg, e pelo presidente 

Fang John Kennedy. 

GG cn “n.(0) 4, Honorários cobrados pelas agências de propagan- 
entra Mieitários, de seus clientes, para o planejamento e execução de 
vy rig “eUantia paga por uma empresa a um profissional, por tarefa 


eg se * Pronuncia-se fi. 
tem q Rs lsmo) Informática Modo simples de Gniros programar RSS. 
“De e de um site. e PI; Jegds,a-Pronuncia-pe p e 
bnsp atira geral, um feed traz um conjunto de notícias, cada uma 
T ado título e um sumário de poucas linhas. Caso uma notícia 
mm rante, po 


de-se, a partir do próprio leitor, acessar a sua versão 

te no site de origem. i 

“O elet ingl] em.(0) 1. Eletrônica Retorno de parte da energia, num 
Arin. 


NA), teia pas O, do output ao input, seja para amplificar (fase posi- 
Fog: 2 g A Gi aa t CÃO! re- 
a Menta rd Controlar um output (fase negativa); realimentação; re 


tr PS IE “Informática Reenvio de informação a um Foda E 
to, ética p Chido, pode alterar a sua resposta ou o seu donsa 10, 
M Tyg. E Teen ““Cesso pelo qual uma informação sobre o resultado de um 
me, da ing Viada à origem e permite o controle do sistema. 4.1 edago- 
0 direta que provém de uma fonte exterior e incide nos 
tados do comportamento do indivíduo, ou em ambos. 
Missor de uma mensagem exerce sobre os que a rece- 
“ela “Câmer «à Mensagem, Z.Cinema e Televisão Efeito conseguido 

àédirecionada para a tela do monitor que exibe a imagem 
"“P9Strando uma espiral infinita, que se modifica confor- 


fedentina 
feijoada 


fed 
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me se movimenta a câmera, 8.Biologia Qualquer mecanismo ou sistema 
de autocontrole que explica como um órgão passa a funcionar em deter- 
minado momento, sob certa circunstância, e para de funcionar, evitando 
sua sobrecarga ou excesso de trabalho, em outro momento, numa nova 
circunstância, 9. Fig, Resposta a uma situação; retorno: estou aguardando 
o feedback da empresa sobre a minha entrevista. 10.Fig. Capacidade de 
dar e receber opiniões, críticas e sugestões sobre alguma coisa pessoal 
ou profissional. 11. Som sibilante em aparelhos de transmissão sonora. 
e Pl; feedbacks. + O mesmo que autorrealimentação. e Pronuncia-se 
ftd-bék. + O feedback (1) é muito usado em rádio, para aumentar ou reduzir 
a intensidade de um sinal. Muitos exemplos de sistemas de feedback (2) 
podem ser encontrados nas ciências vitais, particularmente na ecologia, 
bioquímica e fisiologia. O feedback(2) nada mais é que o uso do output de 
um sistema para controlar a sua performance ou desempenho, ? 
feed.er [ingl.] s.m.(o) Eletricidade 1. Disjuntor de corrente contínua 
com atuação extrarrápida, 2. Parte da antena acoplada aos terminais da 
linha de transmissão, com a função de produzir determinada iluminação 
de campos da abertura. e P1.: feeders. e Pronuncia-se fídár. fi 
feeling [ingl.) s.m.(o) 1. Intuição; sexto sentido; percepção aguçada; 
premonição: é preciso ter feeling de mercado para montar um negócio 
desses; tive um feeling de que alguma coisa desagradável aconteceria: 
2. Impressão; sensação estranha: tive um feeling de que estava sendo 
seguido. 3. Sensibilidade; sentimento: as mulheres sempre têm mais 
feeling que os homens, apreciam mais a Lua que o Sol, gostam mais do 
verde que do preto, etc. 4. Característica; traço; caráter: pintura com 
feeling romântico. 5. Ar; aparência; aspectó; quê: esta cidade tem um 
feeling de estranho e tenebroso. 6. Dom; inclinação; queda: ter um 
feeling para música. e P1.: feelings. e Pronuncia-sé fíli t 
fe.é.rico adj: 1: Relativo a fada(s): interferência feérica. 2. Mágico; fan- 
tástico: viagem feérica. 3. Maravilhoso; encantador: espetáculo feérico: 
4. Esplêndido; muito iluminado (antes do subst.): reis de feéricos palá- 
cios. *% É galicismo (féerique, de feerie = peça de teatro com decoração 
suntuosa e enredo mágico, muito cultivada no séc. XVIII. > feerica- 
mente (è) adv. (esplendidamente: palácio feericamente iluminado). 
feição s.f.(a) 1. Fisionomia ou característica própria: o treinador ainda 
não deu feição a esse time. 2. Aparência ou aspecto das pessoas ou das 
coisas: homem de feição estranha; tem apenas dez anos ejá tem feição de 
moça; o tempo, hoje, não está com boa feição. 3. Traço marcante; carac- 
terística: é um país de feição agrícola. 4. Maneira; modo; jeito: fazer um 
trabalho de feição diferente. 5. Boa disposição; bom humor: encontreica 
de feição para lhe pedir isso. # s.f.pl. (as) 6. Traços fisionômicos; semblan- 
te: garota de feições delicadas. A À feição. À moda; do jeito: Eles ainda 
namoram à feição antiga. 4 À feição de. À maneira de: Ela faz acarajés 
à feição das baianas. / Feições miúdas. Feições delicadas: Mulher de 
feições miúdas. * Não se confunde com feitio, porque a feição se revela 
exteriormente, enquanto o feitio se manifesta interiormente, constituindo 
a índole, a natureza. 4 Do latim factiô, factiôn- = modo de fazer. -` 
feijão s.m.(o) 1.Botânica Planta herbácea leguminosa do gênero Phaseolus, 
geralmente P. vulgaris; feijoeiro. 2.Botânica Vagem dessa planta. 3.Bo- 
tânica Semente dessa planta. 4, Essa semente cozida, usada como ali 
mento: coma bastante feijão! 5.Fig. Alimento; comida: sem feijão é que 
as crianças não podem ir para a escola, senão nada aprendem. e Col. (3): 
batelada. e V. faseolácea. A Comer feijão e arrotar peru. Alardear 
vantagens ou grandezas. / Feijão com arroz (fig.). O que é trivial, 
muito comum, sem complicações: Jogue aí o seu feijão com arroz, que 
já está muito bom! 4! Não valer o feijão que come, Não valer nada; 
ser um mequetrefe, um pé de chinelo. +% Todos os nomes de variedades 
se grafam com hífen: feijão-carioca, feijão-fradinho, feijão-mulatinho, 
feijão-preto, ete. 4 Do grego pháselos ou phaséolos = feijão de vagem, 
pelo latim phaseolus, dim. de phasēlus = feijão. > feijoal (fei) s.m. (plan- 
tação de feijões); feijoeiro (fei) s.m. [feijão (1)]. 
feijão-azuqui s.m.(o) Botânica 1. Planta herb 
nativa do Oriente (China e Japão), da família das leguminosas, de semen- 
tes alimentícias. 2. Essa semente, feijão pequeno, vermelho-escuro, de 
sabor suave, que se cozinha mais rapidamente que a maioria dos feijões. 
e Pl.: feijôes-azuqui. i 
feijão-fradinho s.m.(o) Botânica 1. Planta leguminosa (Vigna 
unguiculata), de semente comestível, contida em vagens, de cor branca 
ou creme. 2, Essa semente, usada em saladas, na massa do acarajé, etc. 
e Pl; feijôes-fradinhos ou feijões-fradinho. R 
feljão-soja s.m.(0) Soja (2). e Pl.: feijões-sojas. + Este nome é mascu- 
lino, mas soja é feminino, embora se use “o” soja. 
Fei.ló, padre Diogo Antônio (1784-1843). Sacerdote enérgico e político 
austero paulistano que pregou abertamente a independência e as ideias 
liberais e foi ministro da Justiça durante a Regência Trina Permanen- 
te, após a abdicação de D. Pedro I. Senador, elegeu-se regente em 1835. 
Reformou e disciplinou o Exército. Obteve carta branca para conter as 
ugitações populares, prine. a Cabanada e a Revolução Farroupilha ou 
Guerra dos Farrapos, Exemplo de coragem, energia, probidade ecivismo,. 
organizou a instrução primária e lutou muito pela abolição da escravatu- 
ra. Sacerdote desde 1809, defendeu a abolição do celibato clerical.e teve 
sérios atritos com seus superiores hierárquicos, interessados na manu- 
tenção do status quo vigente. dos pid (E ria 
feijjo,a.da (fei) s.f.(a) 1.Culindária Prato típico da cozinha brasileira, fei- 
to de feijão-preto, carne-seca, carne de porco, toucinho, linguiça, etc., ser- 


ácea (Vigna angularis}, 


feila 


vido com arroz, couve, farinha de mandioca, laranja e molho de pimenta, 
2. Grande quantidade de feijões. 3.Fig. Confusão; balbúrdia; complicação. 
feia s.f.(a) Pó finíssimo da farinha dos cereais que se desprende no 
momento da peneiração. , 
fei.o adj. 1. Que tem aspecto desagradável à vista; que é esteticamente 
ofensivo: mulher feia; carro feio; vestido feio; povo feio. 2.Fig. Indecen- 
te; indecoroso; imoral: gesto feio; nome feio. 3. Delicado; insuportável: a 
coisa está feia em Brasilia. 4. Triste; desventuroso: feio destino tenhas! 
5. Diz-se do tempo carregado ou fechado. 6. Reprovável; desaconselhável 
socialmente: é feio mentir. // s.m. (o) 7. Homem feio: os feios que nos per- 
doem a todos, mas... / adv. 8. De modo feio ou desagradável à vista: esses 
times europeus jogam feio; vocês andam muito feio! e Superl. abs. sint. 
regular: feissimo. e Antôn. (1): bonito; (2): nobre, elevado. e V. enfear 
e fealdade. A Fazer feio. Fazer má figura; decepcionar; fazer fiasco. 
4 Perder feio. Ser vencido por larga margem: Seu time perdeu feio hoje: 
3a 7! Do latim foedus = feio. > feanchão (fei), feianchão (fei), feião 
ou feiarrão (fei) adj. e s.m. (que ou aquele que é muito feio), sendo fe- 
minino dos dois primeiros, respectivamente, feanchona e feianchona; do 
terceiro feiona e do último feiarrona; feioso (ô) adj. es.m. (que ou aquele 
que é um tanto feio); feiura s.f. (v.). 
fei.ra s.f.(a) 1. Redução de feira livre, lugar onde se vendem frutas, le- 
gumes e outros produtos alimentares, geralmente ao ar livre e em dias 
prefixados. 2. Compras que se fazem nesse lugar: trouxe a feira num só 
braço. 3. Evento realizado num grande recinto, para exposição e comer- 
cialização de serviços e produtos industriais, técnicos ou científicos, no 
qual se encontram comprador e vendedores, fomentadores e financiado- 
res: as feiras são um forte elemento de sustentação da imagem da em- 
presa ou do produto. 4.Fig. Vozearia; balbúrdia: que feira é esta aqui em 
casa? 5. Venda a preços reduzidos: feira de tecidos. e V. enfeirar. A Fazer 
(a) feira. Ir à feira livre e trazer o necessário para o consumo da casa, 
em determinado período. é É designação complementar dos dias da se- 
mana, com exceção do sábado e do domingo: segunda-feira, terça-feira, 
etc. 4 Com a palavra feira se formam algumas expressões para designar 
eventos comerciais periódicos em que se expõem e vendem determinados 
produtos: Feira de Utilidades Domésticas, Feira Internacional do Livro; 
Feira da Bondade, etc., expressões que se usam, por tradição, com ini- 
ciais maiúsculas. / Do latim fêria, sing. de fêriae = dias de festa, feriados, 
com influência do francês antigo feire (atual foire). > feiral adj. (rel. a 
feira; feirante); feirante adj. (rel. a feira; feiral) es.cdd. [pessoa que ven- 
de em feira (1)); feirar v.t.d. e v.i. (enfeirar). 
Feira Internacional do Livro. Exposição e venda de livros do mun- 
do inteiro, realizada em recinto público. A mais antiga e importante é 
a de Frankfurt, iniciada no séc. XVI. No Brasil, ocorre em São Paulo 
(geralmente de dois em dois anos, nos anos pares) e no Rio de Janeiro 
(nos anos ímpares). 
feita s.f.(a) 1. Ato ou efeito de fazer; obra: aquela sua feita muito me 
prejudicou. 2. Momento propício; ocasião; oportunidade. A Certa feita 
(ou De uma feita). Certa vez; numa ocasião: De uma feita, fui assaltado 
ali. Y Daquela feita. Daquela vez; naquela ocasião. / Desta feita. Desta 
vez; nesta ocasião. / Dessa feita. Dessa vez; nessa ocasião. 
feitiça.ria (tì) s.f.(a) 1. Arte ou prática sobrenatural e diabólica que 
visa a dominar a vontade das pessoas, transtornar-lhe o juízo, privá-las 
da saúde e até da vida, causar-lhe todo o tipo de dano, valendo-se para 
isso de evocações, pactos com o demônio, beberagens, tudo acompanhado 
de mil práticas supersticiosas e ridículas; bruxaria. 2. Feitiço (1). 4% A 
feitiçaria, que é o nível mais elementar da magia, existe desde os mais 
remotos tempos, como tentativa do ser humano de melhorar suas con- 
dições de vida. Existem relatos de feitiçaria nos antigos textos gregos e 
romanos, bem como no Antigo Testamento. Esse exercício de forças so- 
brenaturais se deve especialmente às mulheres. Apesar de haver homens 
hoje na feitiçaria, essa prática sempre foi mais atraída pelas mulheres, 
gue nela se sentem mais fortes, poderosas e respeitadas. O corpo, o cheiro 
e as secreções femininos são sagrados, dignos de reverência e celebração. 
No início da Idade Média, a superstição popular começou a associar a fei- 
tiçaria ao demónio. No final do séc. XII, a Inquisição associava feitiçaria 
com heresia e punia geralmente com a morte na fogueira os seus prati- 
cantes. No séc. XV, começaram as grandes perseguições às feiticeiras, 
reforçadas pelos reformistas do século seguinte. A partir do séc. XVII, à 
medida que os conhecimentos científicos foram aumentando, a rejeição à 
feitiçaria foi crescendo, até atingir um patamar insignificante, nos dias 
presentes. > feiticeiresco (ti; é) adj. (1, rel. a feitiçaria; 2. próprio de 
pç mo (fei) Ee e s.m. (que ou aquele que pratica a feitiça- 
az teitiços) e adj. (fig. "ativa: cativ: as ; 
feiticeira; alkar feiticeiros 1. (fig. que cativa; cativante; sedutor: mulher 
felHicel ra (fei) s.f.(a) 1, Mulher que sahe preparar feitiços (drogas, ve- 
PERERA id amores, ódios e causar malefícios de todos 
pela beleza Fi l sedutora, encantadora, muito atraente, sobretudo 
pelas maneiras. 3,Pop. Vassoura dotada de uma caixa e 
1 que, ao rodar, recolhe partículas de sujeira, 


e três malhas, 4 NĀ 
bruxa (1) nem com maga. ý a ara (aari 


fei.ti.ço s.m.(0) 1. Pretenso malefício fe 
tamentos, bruxarias, invocações, ete por feiticeiro o iticei 

ame! i rias, es, ete., u por feiticeira; fej- 
tiçaria (2). 2. Objeto ou substância que supostamente tem propriedades 
mágicas; amuleto; fetiche: ela bebeu o feitiço. 3.P.ext, Qualquer aconte- 
cimento ou fenômeno inexplicável, que se atribui a forças diabólicas ou 


ito a outrem por meio de encan- 
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sobrenaturais. 4.Fig. Atração ou encanto indefinível; fascinação: 
que exerce um feitiço sobre outra. e V. enfeitiçar. A Virar-se (ou Volto! 
-se) o feitiço contra o feiticeiro. Recair o mal sobre a Pessoa queo q 
ticou. ++ Do latim facticius = artificial. pra- 
fei.ti.o s.m.(0) 1. Tudo o que caracteriza a forma de um objeto; for E 
configuração: todos os objetos têm um feitio. 2. Modelo: já escolhi i 
do vestido. 3. Caráter; índole: não é do meu feitio agir desonest, 
4. Mão de obra de alfaiate ou de modista: o feitio desta camisa fi 
> feitiar (fei) v.t.d. (dar feitio a; modelar; moldar). 
fei.to adj. 1. Terminado; concluído: serviço já feito. 2. Crescido; adulto: 
já ser homem feito. M s.m.(0) 3. Fato; acontecimento: esse feito repercutiu 
enormemente na população. 4. Ato heroico ou que demanda grande eo. 
ragem; façanha: os feitos dos conquistadores. // conj. 5. Como: viver feito 
bicho. / interj. 6. Combinado!; fechado! A De feito. De fato; realmente: | 
Disse que choveria e, de feito, choveu. ~ Dito e feito! 1. Rapidamente | í 
num piscar de olhos: Não fui carinhoso e, dito e feito, perdi-a. 2. Acon: 
teceu conforme o previsto: Ela disse que choveria. Dito e feito! H Queg 
feito de? 1. Onde está?: Que é feito de minha carteira? 2. Que fim teve 
Que é feito de sua ex-mulher? (Podemos omitir feito: Que é de minha 
carteira? Que é de sua ex-mulher? Daí o povo criou cadê, quede e quedê, 
formas que já se vão consagrando.) « Pranto 
feitor (6) s.m.(o) 1. Administrador em pequena escala de bens alheios; 
aquele que faz algumas transações, em nome do patrão. 2. Negociador de : 
fazenda alheia. 3. Aquele que tomava conta dos escravos, no tempo dá 
escravidão; capataz. 4. Caseiro de propriedade rural: contratei um feitor 
para a minha chácara. *» Do latim factor = executor. > feitorar (fei) ou 
feitorizar (to) v:t.d. (1. administrar ou gerir como feitor; 2. supervisio: 
nar); feitoria (fei) s.f. (1. administração exercida por feitor; 2. cargo de 
feitor; 3. processo de fabricar vinho; 4. lugar, à margem de rio ou lago; 
onde se salga o peixe; 5. pequena habitação de pescadores, à margem de 
rio ou lago; 6. nos tempos coloniais, entreposto fortificado em que ocor- 
riam os negócios com os nativos e onde ficavam armazenados os produtos 
que deveriam ser transportados'para Portugal; 7. prédio ou edificação 
rústica; 8. espaço roçado e limpo de mato, onde os trabalhadores pernoi 
tam, guardam os mantimentos, a roupa e mais objetos de uso); feitoriz 
ção (fei-ri) s.f. (ato ou efeito de feitorizar). LA É 
feitu.ra s.f. (a) 1. Modo como uma coisa é feita: a feitura do vestido elo 
não ensina a ninguém. 2. Ato ou efeito de fazer; fazimento; execução; 
realização: a feitura do vestido foi completada em uma semana; a feitura 
de muitos gols numa partida. 3. Obra; trabalho; produção. ++ Do latim 
factūra = obra; feitio; mão de obra, de factus, part. pass. de facere = fazer. 
feiu.ra s.f.(a) 1. Qualidade daquele ou daquilo que é feio; fealdade: 6 
feiura não é apenas apanágio dos monstros. 2.Fig. Dito ou procedimento 
desprezível; torpeza; fealdade (2): foi uma feiura de sua parte dizer aqui: 
lo dela. 3. Coisa que desagrada à vista; o que é feio: o pé dela é uma feiura. 
N s-sc. (a) 4.Fig. Pessoa feia: sua vizinha é uma feiura. e Antôn.: beleza: ` 
fei:xe s.m. (0) 1. Conjunto de objetos grandes e da mesma espécie, reuni- 
dos paralelamente e atados pelo meio com fita, cordel, tira, etc.; mo 0; 
um feixe de lenha; um feixe de lenha; um feixe de feno. 2. Conjunto; gr 
po:um feixe de casulos. 3.Fig. Elo; ligação: com a evolução tecnológico 
a compra e a venda de informações se torna o feixe nervoso da economi: 
4.Fig. Grande quantidade de qualquer coisa; acervo: um feixe de reira 
dicações, de pedidos, de sugestões, de opiniões, de razões. 5.Anatom. 
Conjunto alongado de fibras nervosas ou musculares. 6.Física Grup? 
raios luminosos que partem de um mesmo ponto e são limitados gi, 
diafragmas correspondentes; façho: vários feixes iluminam 08 als 
7. História Emblema do fascismo. e Dim. erudito: fascículo. º V. Saf 
xar. À Feixe de luz. Conjunto de raios de luz. (Existem três tipos ej 
xes de luz: o feixe cônico convergente, o feixe cônico divergente Rê quis 
paralelo.) // Feixe de ossos (fig.). Pessoa extremamente magra: E (tis): 
porque quis casar com aquele feixe de ossos. 4 Feixe eletrônico fel: 
Jato de elétrons criado pelo cátodo num tubo de raios catódicos. A 
xe de molas. Elemento mecânico elástico, hoje encontrado apen yes 
picapes e caminhões, usado em suspensões que exigem muita 10! ` 
mecânica e quase nenhum avanço tecnológico. + Do latim fascis a 
fel s.m.(o) 1. Fisiologia Líquido amargo e viscoso, de cor amare 2 mt 
verdeada, segregado pelo fígado e introduzido no duodeno, QU€ ani 
um importante papel na digestão; bílis. 2.P.ext. Qualquer su ai diri 
muito amarga. 3.Fig. Grande amargor; amargura; ressentime”” (os! 
giu-me um sorriso cheio de fel; quando.ela fala, destila fel. a sabe! 
. Adversidades; insucessos; contrariedades; desgostos: é preni pess 4 
relevar os féis da vida. e Pl.: féis e feles. à Pomba sem fel (fig) Ro 
angênua, sem maldade. + Do latim fel. ri 


r ; - joet 
fe.lá s.m, (o) 1, Camponês ou lavrador dos países de fala árabe, Pigh ; 
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O feitio 
amente, É 
Cou caro, 


Egito. 2.Fig. Lavrador muito pobre, e Fem.: felaína. + DO o anet E 
var. dialetal de fallāh = lavrador, de falaha = cultivar, lavrar, Pê peer 
fellah = camponês, "viçado e 

e 


fela.ção (fe) s-f.(a) Estimulação oral do pênis; sexo oral pratic? ygs 
homens, s% Do latim fellâtiô, de fellâtus, part. pass. de felláre Ao 
chupar, mamar. ; na nst 
felds.pa.to s.m. (0) Mineralogia Nome genérico dos minerais ciclo® 
dos princ. de silicato natural de alumínio com potássio, sódio, C? í no 
ramente bário, um dos mais importantes constituintes das gr C. agaa 
cerca de 60% da crosta terrestre é composta de feldspato. ** = es ob. 
Feldspath, hoje Feldspat = espato do campo: Feld = campo + SP É 
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to. > feldspático adj. (que contém feldspatos); feldspatoide (fèlds) s.m. 
(silicato presente nas rochas subsaturadas em sílica). 

fe lema sm.(0) Botânica Súber. 

felga s.f(a)1. Torrão de terra, desfeito ou moído, 2. Fig. Balbúrdia; con- 
fusão: ele sempre deixa o quarto uma felga. 

felicidade (M) s.f.(a) 1. Estado de perfeita paz interior, associado a um 
grande € pleno contentamento da alma, que, no gozo dos mais deliciosos pra- 
zeres, não é inquietada de novos desejos; estado de ânimo daquele que recebe 
da vida tudo o que dela espera ou tudo o que dela deseja; qualidade ou estado 
de feliz: dinheiro não traz felicidade: manda buscar... querer ser milionário 
não é um bom objetivo na vida: achar aquilo que se gosta de fazer — eis o 
segredo da felicidade. 2. Sentimento de satisfação e contentamento expe- 
rimentado após O desfecho favorável de um fato: quando o meu time vence, 
cinto muita felicidade. 3. Falta de acontecimentos desagradáveis numa ação; 
boa sorte: fortuna: foi uma felicidade a chegada da polícia naquele instante; 
nive a felicidade de encontrar a pessoa certa para conviver. 4. Bom êxito; 
eucesso: não ter felicidade na compra de um automóvel; desejo-lhe felici- 
dade no casamento. 5. Precisão; exatidão: foi com muita felicidade que o 
pensador alemão fez aquela afirmação. H s.f.pl.(as) 6. Congratulações; votos 
de prosperidade: felicidades, amigo! e Antôn. (1): infelicidade, infortúnio, 
desgraça: (2): infelicidade, trsiteza; (3): azar; (4): fracasso; (5): infelicidade. 
& à felicidade (1) é um estado tão raro quão fugidio. Só a goza completa e de 
modo duradouro quem tem o gozo da paz e da prosperidade. E quem poderá 
assegurar que O tem? À verdade é que não há o estado absoluto e constante de 
felicidade. ao menos na vida terrena; há instantes, momentos fugazes desse 
divino prazer, que alguns, por infelicidade da fortuna, não conseguem expe- 
rimentar nunca! / V. feliz. / Do latim felicitãs, de felix, felic- = feliz. 
telicitar (lì) v.t.d. 1. Dar os parabéns a; congratular-se com; cumpri- 
mentar: felicitar alguém pelo aniversário; os jogadores brasileiros se fe- 
hciteram pela grande vitória sobre os ingleses. 2. Tornar feliz: um país 
que nunca felicitou seus habitantes; há uma classe política que insiste 
em não felicitar o cidadão. | v.p. 3. Congratular-se: não me felicito com 
essa classe política. +s Do latim felicitãre, de felix, fêlic- = feliz. > felici- 
toção (fe-ci) s.f. [ato ou efeito de felicitar(-se); congratulação: o esporte 
cum instrumento de felicitação social, e não de agressão ou violência] e 
s/pl. (ato de expressar alegria ou reconhecimento pelo sucesso de uma 
pessoa ou de um grupo; parabéns; congratulações: receba as minhas fe- 
licitações pelo sucesso obtido no vestibular!); felicitador (fe-ci; ô) adj. e 
s.m. (que ou aquele que felicita). 

felídeo s.ep.(o) Zoologia 1. Espécime dos felídeos, família de mamífe- 
ros carnívoros, representada pelos leões, tigres, onças, leopardos, linces, 
laguares, etc. e ainda os gatos domésticos; felino. / adj. 2. Relativo ou 
pertencente a essa família; felino: garras felídeas; urros felídeos. x Do 
latim felês = gato + -ídeo. 

felino cdj. 1. Relativo a um animal felídeo; felídeo: unhas e pelos feli- 
tos. 2. Semelhante ao gato ou a outros animais da mesma família: agili- 
Cade felina. 3.P.ext. Que tem alguma propriedade de felídeo ou de gato: 
olhar felino; salto felino. 4.Fig. Diz-se de mulher de sensualidade agres- 
Sve. 5.Fig. Fingido; traiçoeiro: atitude felina; comportamento felino. 
6.Fig Extremamente ágil: um felino ladrãozinho. 4 s.m.(o) 7.Zoologia 
“spécime dos felídeos (gato, onça-pintada, leão, etc.). #+ O Brasil tem 
2º total oito espécies de felino: o gato-do-mato-pequeno ou Leopardus 
“grinus, o gato-do-mato-grande ou Oncifelis geoffroyi, o gato-maracajá 
O: Leopordus wiedii, a jaguatirica ou Leopardus pardalis, o gato-mou- 
agi ou Herpailurus yagouarondi, o gato-palheiro ou Oncifelis coloco- 
o é Suçuarana ou Puma concolor e a onça-pintada e preta ou Panthe- 
er > felinicultor (fe-ni; ô) s.m. (criador de gatos); felinicultura 
feliz £} (criação organizada de felinos, princ. gatos). 

pmza pi 1 Em que há felicidade: vida feliz; casamento me 2. e 
rg felicidade, satisfação, bem-estar, venturoso: povo fe iz; ser feliz 
tur 2 ém. 3. De bom êxito ou sucesso; bem-sucedido; próspero; afor- 
pede ferem felizes no casamento; feliz ano-novo! 4 Preciso; exato: o 
ção de Pa G foi muito feliz quando afirmou isso; uma feliz com HA 
benterse f a 5. Contente; satisfeito: você está feliz com o H namora a ; 
ficou eli 5 com o seu salário?; estou feliz de (ou por) vê-la a saude, 
tiene a e (ou por) me ver ainda solteiro. 6. Fig. i en 
rudito: Pla ele foi feliz em seu comentário. a dera tN, 
inconpenjor n nO. e Antôn. (1a 4): infeliz, im á ( nr T AA 
Ta tug ioui si 4 Feliz da vida. Muito contente: Ela está feliz 

Itier icicleta. # O homem pode ter grandes cabedais, fortunas 


: Cas e h 
Ontrist. 
($) ap 
A oná i 


Geira Gia materialista, mas pobre de espírito, não conhecerá a verda- 


À felicig - 


p L, 4€ consiste em ter o corpo são e a alma livre. # V. felicidade. 


felema 
feminismo 


fel 


937 


fe.ló.ge.no s.m.(o) Botânica Anel lateral do tecido meristemático exis- 
tente nas plantas lenhosas, que produz cortiça do lado de fora do anel e 
parênquima do lado de dentro. e Var.: felogênio (fe). > felogênico (fe) 
adj. (rel. a felogênio). ' 
fe.lo.ni.a (fc) s.f.(a) 1. Rebelião do vassalo contra o senhor. 2.P.ext. Re- 
volta de subordinado contra chefe ou patrão. 3. Deslealdade; traição: a 
felonia entre irmãos é imperdoável. s+ Do latim felonia, de felô, felôn- 
= traidor, pelo francês félonie. 

fel.pa (ô) s.f.(a) 1. Pelo saliente em certos tecidos; felpo: as flanelas e 
toalhas de banho são cheias de felpas. 2.Indústria Têxtil Tecido fabri- 
cado com esse pelo, muito usado em toalhas de banho, roupões, etc.; fel- 
po. 3. Lanugem de alguns animais: essa espécie de borboletas é grande 
inimiga das abelhas e grande apreciadora de mel, mas não é atacada 
pelas abelhas, por possuírem uma espessa felpa que lhe cobre o corpo, 
de altura superior ao aguilhão das abelhas. 4. Penugem que recobre 
as folhas de certas plantas e a casca de certos frutos: a felpa do quiuí. 
5. Pequena farpa, normalmente de madeira, que acidentalmente penetra 
na pele. 6.Pop.CE Classe; espécie; laia; tipo: os políticos são da mesma 
felpa? + Do italiano felpa = tecido peludo só numa face, que por sua vez 
tem origem no alemão Felbel = veludo. >» felpado adj. (que tem felpa); 
felpar v.t.d. (1. pôr felpa em; 2. cobrir com felpa) e v.i. (criar felpa); felpo 
(ê) s.m. [felpa (1 e 2)]; felpo (ê) ou felpudo adj. (cheio de felpas ou de 
pelugem macia). 

fél.sicco adj. Geologia Que contém um grupo de minerais silicatados 
existentes nas rochas ígneas. +" Forma-se de feldspato + sílica + -ico. 
fel.si.to (èl) s.m.(0) Geologia Rocha ígnea, de granulação fina, composta 
princ. de quartzo e feldspato, semelhante ao sílex. ++ Do inglês felsite, 
que se forma de felspar (var. de feldspar) + -ite, ou do alemão Fels = rocha 
+ -ito. > felsítico (èl) adj. (rel. a felsito). 

fel.tro (ê) s.m.(o) Indústria Têxtil 1. Tecido obtido por agregação ínti- 
ma de pelos de animais ou de filamentos de lã, conseguido por processos 
mecânicos, sem a utilização de adesivos, como gomas, resinas, etc., uti- 
lizado em trabalhos artesanais, na fabricação de chapéus, casacos, no 
revestimento de caldeiras a vapor e em outros equipamentos industriais. 
2. Qualquer artigo feito desse tecido. e V. enfeltrar. Do germânico 
Filt, pelo italiano feltro. > feltradeira (fel) s.f. (1. mulher que nas chape- 
larias apara o pelo das peles; 2. máquina de feltrar); feltrado adj. (feito 
de feltro); feltrador (fel; ô) s.m. (operário que prepara o feltro); feltra- 
gem (operação de feltrar; preparação do feltro); feltrar v.t.d. [transfor- 
mar em feltro (o pelo ou a lã)] e v.i. (preparar o feltro). , 
fe.lu.gem s.f.(a) V. fuligem. 

fêmea s.f.(a) 1. Qualquer ser do sexo feminino. 2. Peça da dobradiça em 
que se encaixa outra, chamada macho. & Do latim fêmina. 
fe.men.ti.do (fe) adj. 1. Que falta à fé dada ou não cumpre a palavra; 
perjuro. 2. Desleal. + Forma-se de fé + mentido, particípio de mentir. 
> fementir (fe) v.i. (1. quebrar promessa; perjurar; 2. agir com deslealdade). 
fê.meo adj. Relativo à fêmea; feminino: seres fêmeos; trejeitos fêmeos. 
£% A palavra fêmea, assim como macho, também tem emprego especial 
nos substantivos epicenos, por isso não varia: o jacaré fêmea; a onça ma- 
cho. Note que ninguém usa “mulher macha”. -> femeeiro (fe) adj. e s.m. 
(mulherengo); feminidade (mi) s.f. (qualidade, caráter ou propriedade 
de fêmeo). 

fê.mi.co adj. Geologia Diz-se de um grupo de minerais ferromagnesia- 
nos presentes na composição mineral hipotética das rochas magmáticas. 
+x Forma-se de ferromagnesiano + -ico. 

fe.mi.ni.flo.ro (mi) adj. Botânica Diz-se do órgão vegetal que só tem ou 
produz flores femininas. 

fe.mi.ni.for.me (mi) adj. Que tem aparência de mulher. 

fe.mi.nil (fe) adj. Relativo a mulheres ou próprio delas; feminino (2): gri- 
tinhos feminis; uma tentadora nudez feminil. e Var.: feminal e femineo. 
> feminilidade (fe-ni) s.f. (1. qualidade, caráter, modo de ser, pensar ou viver 
próprio de mulher: a dança do ventre desperta a feminilidade; de notar a 
feminilidade dos seus gestos; 2. conjunto das mulheres; o sexo feminino: q fe- 
minilidade afirma seus valores dia a dia na sociedade), de var. feminidade. 
fe.mi.ni.no (fe) adj. 1. Relativo ao sexo que produz óvulos (em oposição 
a masculino); fêmeo: mamiferos femininos; órgãos femininos. 2. Relativo 
a mulheres ou próprio delas; feminil: andar feminino; curiosidade femi- 
nina; respeite a intuição feminina! 3, Destinado exclusivamente a mulhe- 
res: toalete feminino; cabeleireiro feminino. 4.Botânica Diz-se da flor que 
tem apenas pistilos, e não estames. 5.Gramática Que pertence ao gênero 
de palavras relacionadas com as fêmeas ou com as coisas classificadas 
como fêmeas: nome feminino; substantivos femininos. 4 s.m.(o) 6.Gramá- 
tica Redução de gênero feminino, um dos gêneros das palavras nominais e 
pronominais; forma com que o nome ou o pronome indicam o sexo femini- 
no, real ou gramatical, do ser que exprimem; gênero feminino. 7.Gramá- 
tica Palavra ou forma pertencente ao gênero feminino, e Antôn.: masculi- 
no. ++ Do latim fêmininus, de fêmina = fêmea, mulher. > femininamente 
(fe-ni) adv. (1. de forma feminina: ele costuma se vestir femininamente 
de vez em quando; 2. com feminilidade; segundo os padrões femininos: 
mulher, para ele, tem de vestir femininamente, nada de calça comprida). 
fe.mi.nis.mo (fe) s.m. (0) 1, Movimento organizado que defende a igual- 
dade de direitos políticos, sociais e econômicos entre as mulheres e os 
homens. 2: Presença de caracteres femininos nos machos, +% É galicismo 
(féminisme). > feminista (fe) adj. (rel. ao feminismo) e adj. e s.cdd. (que 
ou pessoa que é partidária ou simpatizante do feminismo)... 


feminizar 


fe.mi.ni.zar (mi) v.t.d. 1. Dar feição, aparência ou caráter feminino a; 
efeminar: ele feminizou o andar e os trejeitos; feminizar o rosto com ma- 
quiagem. 2. Atribuir o gênero feminino a; pôrou usar no feminino: os jorna- 
listas masculinizam cólera e dengue e feminizam milhão e milhar, ou seja, 
fazem tudo certo... 3. Introduzir e implantar em (um meio social) valores 
e qualidades mais características da mulher: feminizar o mercado de tra- 
balho. 4 v.p. 4. Assumir trejeitos e modos femininos; tornar-se cfeminado; 
efeminar-se: na cadeia, aquele homem forte, musculoso, másculo, femini- 
zou-se. e Var.: feminilizar (fe-ni). > feminização (fe-ni) s.f. [ato ou efeito 
de feminizar(-se): o magistério registra uma taxa de feminização elevada]. 
fe.mo.ral (fe) adj. V. fêmur. 

fem.to- pref. de origem dinamarquesa e também norueguesa (femten) 
que significa um quatrilhão (1075): femtossegundo. «* Do antigo nórdico 
fimatân: do sueco femton = quinze. > femtômetro s.m. [unidade de medi- 
da de comprimento (simb.: fm) equivalente a 10m]; femtossegundo (fem) 
s.m. [a menor unidade de tempo (símb.: fs), equivalente a 10 s]; femtowatt 
s.m. [unidade de medida de potência (simb.: fw), equivalente a 10-15 watts]. 
fé.murs.m.(o) 1. Anatomia Osso longo da coxa, o maior do corpo huma- 
no, situado entre a pélvis e o joelho, nos seres humanos. 2.Zoologia Osso 
de função semelhante na perna ou membro posterior dos animais ver- 
tebrados. 3.Entomologia Parte mais grossa da perna dos insetos. e Ad- 
quire a forma fémuro- nas composições: condromalacia fêmuro-patelar. 
“+ Do latim femur, femor- = coxa. > femoral (fe) adj. (rel. ou pert. ao fêmur). 
FENABAN ou Fenaban s.f. (a) Sigla de Federação Nacional dos Bancos, 
sindicato patronal dos bancos. 
fenaca.i.na (nã) sf.(a) Farmacologia Composto cristalino, branco, 
CuH=N:O:, usado na forma de seu cloridrato como anestésico local, em 
oftalmologia. 

fe.na.ce.ti.na (nà) s.f.(a) Farmacologia Substância cristalina, branca, 
inodora, CwH:NO:», extraída do alcatrão da hulha e usada antigamente 
contra dores e febres. É tóxica e causa sérios danos aos rins. 
fe.nacis.tos.có.pio (fe-cis) s.m.(o) Aparelho formado por um disco, 
com ranhuras e várias figuras desenhadas em posições diferentes, que, 
ao ser girado, faz com que as figuras adquiram movimento. e Var.: fe- 
nacistiscópio. + O fenacistoscópio foi inventado por volta de 1830 pelo 
físico belga Joseph-Antoine Plateau, o primeiro a medir o tempo da per- 
sistência retiniana. 

fe.nantre.no (fe) s.m.(o) Química Hidrocarboneto cristalino, incolor, 
cercinogênico, CH, extraído dos óleos do alcatrão da hulha, e usado 
em drogas, tintas e explosivos. 


fenantrolina (nan) sf.(a) Química Substância (Ci2HsN?) utilizada 
como agente redutor. 
fe.na.qui.ta (fe) s.f.(a) Mineralogia Mineral extremamente raro, silica- 
to de berílio, usado como gema. 
fe.nar v.r.d. Agricultura 1. Converter (vegetal) em feno. / v.i: 2. Culti- 
ver o feno. > fenação (fe) s.f. (1. colheita do feno; 2. processo de conser- 
vação das forragens, que consiste em secá-las parcialmente, para lhes 
concentrar o valor nutritivo; 3. técnica de produção e uso do feno: no Bra- 
sil, a fenação teve grande impulso com a criação de equinos), do francês 
fenaison = colheita do feno. 
fe.na.zi.na (fe) sf. (a) Química Composto amarelo, cristalino, Ciz2HeN2, 
usado na fabricação de corantes. : 
fenciclidi.na (ci) s.f.(a) Farmacologia Droga anestésica, CmHzsN, usa- 
da em veterinária como tranguilizante e anestésico e ilegalmente como 
alucinógeno. 
fenda :f(a) 1. Rotura ou abertura longa e estreita feita num todo in- 
teiriço; rachadura; fendimento: fendas na madeira, na parede, no muro. 
2. Eanhura ou entalhe, como se vê na cabeça dos parafusos. 3, Abertura ou 
curte vertical na barra de saia ou vestido, para dar movimento à peça ou 
evidenciar um forro importante: as garotas baixinhas devem usar vesti- 
dus com fendos, lateral ou frontal, e o comprimento ideal é até o meio das 
panturrilhas, ou quatro dedos acima dos tornozelos, 4.Geologia Qualquer 
upo de abertura, grande ou peguena, que se apresenta na crosta terrestre; 
a maior fenda da crosta terrestre tem 60km de profundidade e foi aberta 
em setembro de 2005 pur um terremoto. 5.Óptica Diafragma retangular 
que controla a entrada de luz eso aparelhos ópticos: a duração da expa- 
sição é determinado pela largura da fenda: quanto mais estreita ela for, 
mais rápida será a exposição. 4 Fenda geológica, Ponto fraco da crosta 
terreste, A mais conhecida fenda geológica é a de San Andreas, em São 
Francisco, na Califórnia (EUA), 4 Fenda Iablopalatina, Malformação 
congenita, mais comum no sexo masculino, que consiste na incorreção 
anatómica resultante da falta de fusão de tecidos e músculos da região 
oral, podendo atingir somente o lábio su perior ou, em casos mais compli- 
cados, estender-se até o palz te a N 

, se até o palato ou céu da boca, se Não se confunde (1) com 
buraco nem com fissura (1), fresta (1), frincha, furo (1), greta, interstício 
orifício, racha (1), rombo e vão. Y É derivada regressiva de fender. i 
fen.der v.t.d. 1. Rachar; #eparar no sentido do comprimento; fender 
uma tora; o calor fendeu o cimento. 2. Apartar; separar: um caminhão 
de lixo fendia os manifestantes, trafegando no contrafluzxo. 3.Figy. Bul- 
car; atravessar (um corpo fluido): um barco veloz Jendia as calmas á uas 
do São Francisco. Y v.i. ou v.p. o 


4, Rachar-se; abrir-se em fendas: 
8: com 
o violento terremoto, a terra (se) fendeu em vários pontos. « Do latim 
findere. > fendedor (fen; ô) adj. e s.m. (que ou aquele que fende ou racha); 
, 


fendeleira (fen) s.f. (instrumento, espécie de cunha, usado para fender 
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ou rachar); fendento adj. (que fende ou racha); fendilhamento (ds. o 
[ato ou cfeito de fender; fendimento (1)]; fendilhar (fen) v.t.d; (abriet 
quenas fendas em); fendimento (fen) s.m. (1. fendilhamento; 2, fend pen 
fe.ne.cer (fc) v.i. 1. Chegar a seu fim de modo natural; morrer aa 
mente: após longa enfermidade, feneceu. 2. Murchar (as flores); ap 
calor fez fenecer as flores. 3. Ter seu limite ou fim; terminar; Ada 
a norte, a América fenece no gelo. + Do latim vulgar *finiscire fre. 
quentativo de finire = acabar, findar. > fenecente (fe) adj, (que fenece g 
expira); fenecimento (nc) s.m. (1. ato ou efeito de fenecer; 2, fim; termo: 
3. morte; passamento; 4. perda do vigor ou frescor; emurchecimento), ? 
fe.ne.cos.cp.(o) Zoologia Pequena raposa do Saara (Vulpes zerda, anti- 
gamente Fennecus zerda), de grandes orelhas e hábitos noturnos; & Do 
árabe fanak. 
fe.nel.zi.na (fe) s.f.(a) Farmacologia Droga antidepressiva, CHaN; 
usada na forma de seu sulfato. r 
fe.nes.tra.ção (nes) s.f.(a) 1. Fenestragem. 2.Arquitetura Desenho e 
disposição das janelas de uma construção (casa, edifício, ete.). 3.Medi. 
cina Abertura artificial numa estrutura anatômica. 4. Cirurgia para 
realizar tal abertura. 5. Criação de uma abertura artificial no labirinto 
da orelha, para restaurar a audição perdida por otosclerose. / A palá- 
vra fenestra caiu em desuso, sendo substituída por janela. / Do latim 
fenestra = abertura em parede, janela. > fenestragem (fe) s.f. [1. ato ou 
efeito de fenestrar; fenestração (1); 2. abertura de frestas ou janelas nas 
paredes de um edifício]; fenestral (fe) adj. (rel. a janela) e s.m. (abertura 
artificial, sem. a uma janela, por onde entra ar e luz); fenestrar (fe) v.td, 
(abrir janelas ou fazer aberturas artificiais em). È 
fe.né.ti.ca s.f.(a) Biologia Sistema de classificação de organismos com 
base na observação das suas semelhanças e diferenças, e não na sua ge- 
nealogia. > feneticista (ne) s.cdd. (especialista em fenética); fenético 
adj. (rel. à fenética). | REAIS 
fung shui [chin.] loc.s.m.(o) Técnica chinesa milenar, com origem na 
filosofia taoísta, que estuda a relação entre as pessoas e o meio em que' 
vivem, a fim de criar ambientes harmoniosos e atrair influências positi- 
vas. e Pronuncia-se fang chúi. + Feng significa vento; shui, água, que 
são formas de energia em constante movimento. CARLA 
fe.ni.a.nis.mo (ni) s.m.(o) História Organização revolucionária irlan- 
desa, fundada em 1861; com o objetivo de libertar a Irlanda do domínio 
inglês. à Do irlandês féinne, pl. de fiann = bando de guerrilheiros irlan- 
deses, pelo inglês fenianism. > feniano (fe) adj. (rel. ao fenianismo) € 
s.m. (membro ou simpatizante do fenianismo). é Ro ; i 
Fe.nícia s.f.(a) Território da antiguidade, correspondente à região costeira 
do Líbano, habitado pelos fenícios desde o ano 3000 a.C. > fenício adj. es- 
fê.ni.co adj. Relativo ao fenol; fenólico. & Do grego phaínein = brilhar, 
pelo francês phénique. nba 
fê.ni.gue s.m.(o) Economia Unidade monetária da Alemanha, igual à 
centésima parte do marco. x$ Do alemão Pfennig. er 
fe.nil s.m.(o) Química Radical orgânico monovalente do fenol, Calls, de- 
rivado do benzeno, pela remoção de um átomo de hidrogênio. ... 
fe.nila.la.ni.na (fe-lala) sf(a) Bioquímica Aminoácido essencial, 
CoHsCH:CH(NH>)COOH, constituinte de muitas proteínas e normalmen 
te convertido em tirosina no organismo humano, necessário para O Sa 
senvolvimento das crianças e para o equilíbro do nitrogênio nos adultos. 
fe.nil.ben.ze.no (nil)s.m.(0) Química Bifenilo. q 
fe.nil.bu.ta.zo.na (fe-bh) s.f.(a) Farmacologia Composto branco 
amarelado, CiHzN:0:, usado como anti-inflamatório e analgésico, Ro 
tratamento da artrite, bursite e gota. ão 
fe.nil.ce.to.nú.ria (fe-ce) s.f.(a) Anomalia genética em que o corpo”. 
dispõe da enzima necessária para metabolizar a fenilalanina em tif tal 
na. (Se não tratada, pode causar danos ao cérebro e retardamento meri 
progressivo, como resultado do acúmulo da fenilalanina e de seus Pico 
tos decompostos.) e Var. pros.: fenilcetonuria (nil-to). > fenilcetont” 
(fe-ce) adj. (rel. à fenilcetonúria). 
fe.nile.f srgica, CoHaNOr 
nilefrina (nì) s.f.(a) Farmacologia Droga adrenérgica, is, di 
poderoso vasoconstritor, usada para descongestionar as vias nasa A 
latar as pupilas e manter a pressão sanguínea durante anestesia. E 
fe.ni.le.no (fe) s,m.(o0) Química Radical orgânico bivalente, Cfa 
vado do henzeno, pela remoção de dois átomos de hidrogênio. ral, 
fe,ni.le.tila.mi.na (nì-tì) s.f.(a) Bioquimica Substância natha o$ 
timulante e antidepressiva, produzida pelo cérebro humano Ta o 
pessoa está apaixonada, por isso mesmo conhecida popularne i ntos 
“hormônio da paixão”, presente em muitos frutos, sementes € 8 ecrit? 
como o chocolate, o amendoim, a catuaba, o cacau, o tomate, O ale y 
hortelã, o ginseng e a carambola. : pros 
fe.nil,pro.pa.no.la.mi.na (fe-pro-no) s.f.(a) Farmacologia «que. 
adrenérgica, CHNO, relacionada com a efedrina e a anfetalP gnet" 
atuu como vasoconstritor, usada como descongestionante nasa do st 
dilatador e inibidor do apetite, além de ser estimulante modera riste” 
fo.niltio.car.ba.mi.da (fe-ti-càr) s.f.(a) Biologia Composto © ge W 
no, CoHNHCSN H, usado em genética para detectar a present 
gene dominante; feniltiureia, 
fenilti.u.roi.a (fe-ti; éi) s.f.(a) Biologia Feniltiocarbamida. 
fo.nito.í.na (ni) s.f.(a) Fa 
quimicamente 
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fênix (x=5) s.f.(a) 1. Na mitologia egípcia, ave de notável beleza, única da 
cua espécie, que vivia cerca de cinco séculos no meio dos desertos da Ará- 
pia €, quando sentia aproximar-se a morte, construía um ninho de plantas 
aromáticas, que os raios do Sol faziam arder, deixando-se consumir no 
fogo, para da medula dos seus ossos nascer um verme, que se transformava 
em outra fênix. / s.sc.(a) 2.Fig. Pessoa excepcional, única em seu gênero; 
essoa muito rara: temos uma fênia na presidência ? x+ Ainda que a maio- 
ria do povo pronuncie * fêniks a melhor pronúncia é fênis, a exemplo de 
félis para Félix. WA Jênix era o símbolo da morte e da ressurreição; na 
literatura pagã e também na cristã se tornou metáfora constante. / Do 
go phoinix = palmeira, pelo latim phoênix = ave fabulosa. 
feno s.m.(0) 1. Agricultura Qualquer erva, geralmente da família das 
gramíneas, ceifada e seca, usada como alimento de animais. 2.Botânica 
Planta gramínea (Anthoxanthum odoratum), também conhecida como 
feno-de-cheiro. e V. fenar. x% Do latim foenum, ou fênum. > feneiro s.m. 
(lugar onde se guarda feno); fenígeno adj. (da natureza do feno). 
feno.bar.bi.tal (fe-bar) s.-m.(o) Farmacologia Substância cristalina, 
branca, solúvel em áleool, Ci12H12N203, usada medicinalmente como se- 
dativo, hipnótico e anticonvulsivo, princ. no tratamento de epilépticos. 
feno.có.pia (fe) s.f.(a) Genética Variação não hereditária num orga- 
nismo, ambientalmente induzida e intimamente relacionada com uma 
característica geneticamente determinada. 
feno.cris.tal (fe) s.m.(o) Cristalografia Cristal de grande tamanho, 
presente em algumas rochas ígneas, que se forma na fase inicial de arre- 
fecimento destas. > fenocristalino (fe-cris) adj. (rel. a fenocristal). 
fenols.m.(o) Química Ácido corrosivo e venenoso, CeHsOH, porém fra- 
co, extraído do benzeno, usado princ. como desinfetante, antisséptico e 
em resinas sintéticas, explosivos e corantes. k Do grego phaino = brilho, 
pelo inglês phenol. > fenólico adj. (do fenol e seus derivados; fênico). 
fenolfta.le.i.na (fe-tã) s.f.(a) Química Sal cristalino, branco ou ama- 
relo, C:HxOs, usado em medicina como laxante e industrialmente na 
fabricação de tintas. í 
fe.no.lo.gi.a (no) s.f.(a) 1. Estudo científico dos fenômenos biológicos 
periódicos, como floração, procriação e migração, em relação às condi- 
ções climáticas. 2. Relação entre esse fenômeno biológico periódico e as 
condições climáticas. = Do grego phaínein = mostrar + lógos = estudo, 
tratado + -ia. > fenológico (fe) adj. (rel. a fenologia); fenologista (no) 
s.cdd. (especialista em fenologia). net! 
feno.me.nis.mo (no) s.m.(o) 1. Teoria filosófica segundo a qual os fe- 
tômenos são o único objeto de conhecimento ou a única forma de realida- 
ce porque não há realidade além dos fenômenos, ou porque tal realidade 
e desconhecida. 2. Ponto de vista segundo o qual tudo, inclusive os seres 
dimanos, consiste simplesmente em um agregado de suas qualidades 
sensoriais observáveis. e Var.: fenomenalismo. > fenomenista (no) adj. 
(reL ao fenomenismo; fenomenístico) e adj. e s.cdd. (que ou pessoa que é 
partidária do fenomenismo), de var. fenomenalista; fenomeníistico (no) 
adj. (fenomenista), de var. fenomenalístico. 
Nome.no sm.(o) 1. Fato ou acontecimento observado ou obser- 
“evek um eclipse é um fenômeno astronômico; os peixes que sobem a 
ti em Bornéu, são um fenômeno muito estranho; a chuva é um 
A papia da natureza. 2. Tudo o que é fora do comum, impressionan- 
». JTpreendente: terremoto no Brasil é realmente um fenômeno; a 
= Justa da Lua foi um fenômeno. 4 s.se.(0) 3.Fig. Pessoa de excep- 
zreo rento ou habilidade; prodígio: essa atriz é um fenômeno! Fk Do 
apar ainómenon = o que aparece, part. pres. neutro de phainesthai 
nômeno. fé Pelo latim phaenomenon. > fenomenal (no) adj. (1. rel. a fe- 
dade (1) enomênico; 2.fig. enorme; grandioso; colossal); fenomenali- 
cdj, lenao sf. (qualidade ou caráter de fenomenal); fenomênico (fe) 
Ponto de menal (1): há sempre um mundo fenomênico como referência e 
(uono) Pean para a criação de qualquer discurso]; fenomenologia 
2 ramo de (1. estudo dos fenômenos de forma distinta da ontologia; 
nimenos um campo de estudo que classifica e descreve seus próprios 
Ez do figs Vantes, sem nenhuma tentativa de explanação; 3. siste- 
tes, que a alemão Edmund Husserl (1859-1938) e de seus seguido- 
beja Capaz de nde devolver à filosofia o caráter de ciência rigorosa, que 
tdi. (rel a fe undamentar a própria ciência); fenomenológico (fe-me) 
m ogo nomenologia); fenomenologista (no-no) s.cdd. ou feno- 
feno, i (no) s.m. (filósofo que utiliza o método fenomenológico). 
Cs, Zina (fe-ti) sf(a) Química Composto orgânico amarelo, 
di e emm €m inseticidas, antelmínticos para animais domésticos e 
Ent, o edicina, na fabricação de certos tranquilizantes. 
“ivíduo £m. (o) Genética 1. Aparência ou constituição física de um 
ntais (panada pela interação da formação genética e dos fato- 
tey ê Outro Are Oposição a genótipo). 2. Grupo de indivíduos seme- 
“my 30 Complet Parência. “ Alguns fenótipos, como os grupos sanguí- 
"tàn ing à amente determinados pela hereditariedade, enquanto 
Yene e engr aneamente alterados por fatores ambientais. // Assim 
te Ludyi tipo, esta palavra é criação do geneticista dinamarquês 
fene 2, de E JObannsen (1857-1927). > fenotípico (fe) adj. (1. rel. a 
c “Xi ben A aparência), 
rdi ANO, HC “mina (nô-ben; x = ks) s.f.(a) Farmacologia Droga, 
fen go alsada a no tratamento de pressão alta, sudorese e taqui- 
gm Ming r feocromocitoma. , 
“e pri 8.f.(a) Farmacologia Droga, CnHwN:0, usada na 
nto do feocromocitoma e mais modernamente no da 
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impotência sexual, porque evita a contração dos músculos dos a 
vernosos, ao inibir a ação da adrenalina, o mais potente vasoconstritor 
produzido naturalmente pelo organismo. 
fe.o.cro.mo (fe) adj. Que se torna pardo com sais de cromo. j 
fe.o.cro.mo.blas.to.ma (o-mo) s.m.(o) Medicina Feocromocitoma. 
fe.o.cro.mo.ci.to.ma (o-mo) s.m.(o) Medicina Tumor, geralmente be- 
nigno, da medula ad-renal ou do sistema nervoso parassimpático, no 
qual as células afetadas secretam quantidades excessivas de epinefrina e 
norepinefrina; feocromoblastoma. 
fe.ofi.cea (fè) s.f.(a) Botânica Espécime das feofíceas, classe de algas 
geralmente marinhas, de cor parda; alga parda. é O corpo das feofíceas 
é revestido por uma mucilagem, chamada algina que, extraída, é utiliza- 
da na fabricação de sorvetes, caramelos e cosméticos. > feoficeo (fè) adj. 
(rel. às feofíceas). 
fe.ó.fita s.f.(a) Botânica Espécime das feófitas, divisão que abrange al- 
gas pardas, predominantemente marinhas, muito evoluídas, que podem 
apresentar falsos tecidos. > feófito adj. (rel. às feófitas). 
fe.o.fó (fe) s.m.(o) Chulo Ânus; fiote. e Var.: fiofó. 
FEPASA ou Fepasa s.f.(a) Sigla de Ferrovia Paulista S.A., empresa fer- 
roviária do Estado de São Paulo, criada em 1971, com a unificação das 
cinco ferrovias que operavam no Estado. ' 
fe.ras.f.(a) 1. Qualquer animal selvagem feroz e carnívoro: o tigre é uma 
fera. M s.sc.(a) 2.Fig. Pessoa desumana e sanguinária: Átila era uma fera. 
3.Fig. Pessoa muito severa: o pai da moça é uma fera! 4.Gír. Pessoa de 
grande habilidade ou competência na sua área de atuação; craque: as fe- 
ras da seleção brasileira; temos agora uma fera do mercado na presidên- 
cia do Banco Central. adj. 5. Excepcionalmente hábil; craque: jogador 
fera. e V. ferino. A Estar (ou Ficar) uma fera com uma pessoa. Estar 
(ou Ficar) furioso com ela: + Do latim fera, de ferus = selvagem. 
fe.ral adj. 1. Fúnebre; lúgubre. 2. Diz-se de animal que saiu da domes- 
ticidade e retornou à vida selvagem: potro feral. é Do latim ferãlis = rel. 
aos mortos. 
fe.raz adj. Que produz abundantemente (antes do subst.): as ferazes ter- 
ras paranaenses. e Superl. abs. sint. erudito: feracíssimo. x% V. fecundo 
e fértil. / Do latim ferãx, ferac- = feraz: > feracidade (rà) s.f. (qualidade, 
estado ou condição de feraz). 
fer.be.rita (fer) s.f.(a) Mineralogia Tungstato ferroso e manganoso, 
FeWO,, cuja composição química é FeO 23,65% e WOs 76,35. e Var.: fer- 
berite. & Deriva de nome próprio: Moritz Rudolph Ferber (1805-1875), 
mineralogista amador alemão que encontrou pela primeira vez este mi- 
neral em Sierra Almagrera, Almeria, Espanha, em 1863. ` pes : 
fé.re.tro s.m.(o) Caixão de defunto; esquife (2). «+ Não se confunde com 
ataúde. // Do grego phéretron = caixão de defunto, de pherein =carregar; 
levar, pelo latim feretrum = maca para transporte de mortos. 
fe.re.zas.f. (a) V. fero. 
Fer.gu.son, junta. Junta hidráulica, muito usada nos veículos com tra- 
ção integral (4x4). e Pronuncia-se fárgsan. . nine 
fé.ria s.f.(a) 1. Renda diária, semanal ou mensal de casa comercial: o 
ladrão levou toda a féria do bar. 2. Salário de trabalhador: ele já gastou 
toda a féria que recebeu ontem. M s.f.pl.(as) 3. Interrupção do trabalho ou 
dos estudos para descanso: férias coletivas; felizes férias!; boas férias!; 
minhas férias foram agradáveis; todas as nossas férias são passadas no 
litoral. x Como se vê, na acepção 3, exige sempre o plural. / Do latim 
feria = dia de festa. > ferial (fe) adj. (1. rel. a féria ou a férias; 2. rel. 
aos dias úteis da semana); feriar (fe) v.t.d. (dar férias ou feriado a) e v.i. 
(1. ter férias; 2. não trabalhar; descansar). 
fe.ri.a.do (fe) s.m.(o) 1. Dia em que se suspendem todas as atividades es- 
colares e do trabalho, para comemorar uma festa cívica ou religiosa. / adj. 
* Consagrado ao repouso; livre: horas feriadas; não ter momentos feria- 
dos. #x Do latim fēriātus = dias de férias, part. pass. de feriári = estar de 
férias; repousar. > feriadão (fe) s.m. (pop. feriado prolongado, geralmente 
no início ou no final de semana); feriável (fe) adj. (que pode ser feriado). 
fe.rida s.f.(a) 1. Todo e qualquer mal produzido na pele por ferimen- 
tos ou contusão; machucado; ferimento. 2.Fig. Mágoa; tudo o que ofen- 
de a honra ou causa impressão desagradável no ânimo: ela abriu uma 
enorme ferida em meu coração. A Bulir na ferida (fig.). Relembrar coisa 
desagradável; tocar em mau assunto. / Pôr o dedo na ferida (fig.). 
Identificar o ponto nevrálgico de uma questão. / Tocar na ferida (fig.). 
Referir-se ao ponto delicado (de alguma questão) ou ao mais importante. 
5 Não se confunde (1) com chaga (rompimento da pele ou das mucosas, 
cruento ou em supuração), nem com úlcera (rompimento com perda de 
substância, geralmente determinado por causa interna). > feridagem 
(fe) s.f. (manifestação simultânea de inúmeras feridas); feridento (fe) 
adj. (cheio de feridas). vi 
fe.ri.no adj. 1. Relativo ou semelhante a fera. 2.Fig. Desumano; feroz; 
bárbaro; cruel. 3.Fig. Que ofende ou magoa; ofensivo: a reconciliação de 
um casal fica sempre mais difícil quando nas discussões se ouvem pala- 
vras ferinas, 4,Fig. Fortemente irônico; mordaz: seus comentários ferinos 
incomodam o governo. + Do latim ferinus, de fera = animal selvagem. 
> foerinamente (ri) adv. (de modo ferino; com mordacidade; ironicamen- 
te; o empresário se referiu ferinamente à política econômica do governo): 
fe.rir v.t.d. 1. Fazer ferida(s) em; infligir ferimento(s) em, geralmente ti- 
rando a ação da vítima: ferir um inimigo; ferir um animal. 2. Causar dor 
ou dano físico a; machucar: ele feriu o braço propositadamente. 3. Sofrer 


940 fermata 


fer 


dano físico em (qualquer parte do corpo); contundir; lesar: onde você fe- 
riu o braço? 4.Fig. Causar sofrimento espiritual a; afligir; atormentar: 
essa atitude ingrata feriu o coração de sua mãe. 5.Fig. Magoar; ofender; 
melindrar: essa declaração feriu-me a honra; suas palavras me feriram 
profundamente; ela me feriu o brio. 6.Fig. Causar prejuízos a; prejudi- 
car; contrariar; lesar: essa decisão fere os interesses do Brasil. 7.Fig. Bater 
em; golpear: ferir a bigorna com o martelo; ferir o cavalo com as esporas. 
8.Fig. Cortar; fender; rasgar: o arado fere o solo; ferir as vagas com o remo. 
9.Fig. Tocar ou ranger (instrumento de corda): ferir as cordas do violão, 
do violino; ferir a harpa, a citara. 10.Fig. Violar ou lesar (direitos): essa 
medida fere meus direitos; governo que fere os direitos humanos. W.Fig. 
Impressionar desagradavelmente: sons que ferem o ouvido; carniça fere 
o olfato de qualquer cristão. 12.Fig. Causar sensação em; impressionar; 
tocar: de repente, naquela escuridão de noite sem luar, intensa luz me 
fere a vista: era um imenso óvni! 13. Pronunciar; articular: locutor que 
fere bem as silabas. / v.i. 14. Provocar ferimento(s) em pessoa ou animal: 
quem com ferro fere, com ferro será ferido. 15. Causar impressão ou sen- 
sação: de repente uma luz intensa me fere nos olhos: era um óvni! M v.p. 
16. Provocar ferimento em si próprio: ele se feriu só para chamar a aten- 
ção. 17. Sofrer ferimento(s); provocar ferida(s) no corpo: cuidado para não 
se ferir nos espinhos do limoeiro! 18. Ofender-se; melindrar-se; magoar- 
-se: o ministro se feriu com essas declarações; quem não se fere com tama- 
nha ingratidão? e Conjugação: firo, feres, etc. (pres. do ind.): fira, firas, etc. 
(pres. do subj.). A Ferir fogo. Lançar (pedra ou metal) faíscas de si: O ferro 
feriu fogo, mas os gonzos não cederam. / Ferir o ponto. Tocar a questão 
principal. / Ferir o(s) céu(s) com os gritos. Erguer muito a voz; dar altos 
gritos; gritar muito. ++ Do latim ferire. > ferido adj. e s.m. [que ou aquele 
que recebeu ferimento: árbitro ferido com (ou de, ou por) pedradas; estar 
ferido com (ou de, ou por) bala; os feridos foram levados ao hospital] e adj. 
(1.fig. ofendido; magoado; atingido moralmente: sentir-se ferido na hon- 
ra, na dignidade; 2. vencido; derrotado: o cão saiu mortalmente ferido da 
luta com o lobo); ferimento (fe) s.m. [1. ato ou efeito de ferir(-se); 2. lesão; 
trauma; machucado; ferida). 

fer.ma.ta s.f.(a) Música 1. Parada do compasso sobre uma nota, cuja 
duração é arbitrada pelo executante. 2. Sinal que indica essa parada, 
na pauta. > É italianismo puro, que vem do part. pass. fem. de fermare 
= parar, do latim firmare = firmar, de firmus = firme. 

fermenta.ção (men) s.f.(a) 1.Bioquímica Transformação química de 
uma substância orgânica, pela adição de um fermento vivo: com a fer- 
mentação do vinho se obtém o vinagre. 2.Fig. Agitação; excitação; efer- 
vescência: a fermentação política em Brasília. A Fermentação acética. 
Transformação do álcool etílico em ácido acético. / Fermentação al- 
coólica. Fenômeno através do qual os açúcares são transformados em 
álcool e gás carbônico, por ação de leveduras. «4 Há dois tipos de fer- 
mentação: a fermentação aeróbica, que ocorre na presença de oxigênio 
do ar, como no ácido cítrico e na penicilina; e a fermentação anaeróbica, 
que ocorre na ausência de oxigênio, como no iogurte, no vinagre e na 
cerveja. 4 É derivada sufixal: fermentar + -ção. > fermentáceo (fer) ou 
fermentante (fer) adj. (1. que causa fermentação; fermentador; 2. que 
está em processo de fermentação); fermentador (men; ô) adj. e s.m. 
(1. que ou o que causa fermentação; 2.fig. que ou o que causa ou provoca 
alguma coisa; causador; provocador); fermentativo (men) adj. (que cau- 
sa fermentação; fermentáceo; fermentante; fermentoso); fermentável 
(fer), fermentescente (men) ou fermentescível (men) adj. (passível de 
fermentação); fermentescência (men) s.f. (qualidade ou estado de fer- 
mentescente); fermentoso (fer; ô) adj. (1. fermentativo; 2.fig. que agita 
ou excita; 3.fig. diz-se da seiva que dá vida). 

fermenar (fer) v.t.d. 1. Produzir fermentação em; submeter à fermen- 
tação: fermentar o pão, a cerveja. 2.Fig. Excitar, inflamar; provocar; 
fomentar; estimular: mais imposto só fermenta a insatisfação popular; 
para que fermentar ódios entre brasileiros? | v.i. 3. Decompor-se pela 
fermentação: o vinho fermenta. 4.Fig. Causar excitação, ferver ou agi- 
tar-se devido a emoções violentas ou grandes problemas: essas ideias de 
golpe já começam a fermentar pelos quartéis. *s Do latim fermentãre 
= levedar; fermentar, 

fermento s..(9) 1.Bioguímica Qualquer agente ou substância orgâ- 
nica, princ. bactéria e fungo, capaz de produzir transformações químicas 
em outra substância, princ. a fermentação, 2. Massa de farinha que fer- 
mentou e se usa para levedar o pão; levedura; levedo, 3.Fig. Germe que 
provoca paixões ou as alimenta. 7+ Do latim fermentum. 

fér.mio :.m. (0) Química Elemento químico radiativo (símb.: Fm), de nº 
atômico 100, descoberto em 1954 na Universidade da Califórnia, onde 
foi produzido num reator nuclear pelo bombardeamento de plutônio com 
néutrons. fs O nome foi dado em homenagem a Enrico Fermi. 

férmion s.m.(o) Física Partícula elementar (p. ex.: elétron, pró- 
ton, néutron ou neutrino) que tem spin semi-inteiro, é É anglicismo 
(fermion), que deriva de nome próprio: Enrico Fermi (1901-1954), físico 
ítalo-americano. > fermiônico (fer) adj. (rel. a férmion), 

Fernandes, Millôr (1922- ). Jornalista, escritor, cartunista, tradutor, 
teatrólogo e humorista carioca. Começou a carreira de jornalista na re- 
vista O Cruzeiro, escrevendo a página Pif-Paf de 1945 a 1963, sob o pseu- 
dônimo de Emmanuel Vão Gógo. Em 1964, lança a revista humorística 
Pif-Paf, que tem vida breve (só 8 números foram publicados). Em 1960, 
em pleno regime militar, fundou juntamente com Jaguar e Tarso de Cas- 
tro, O Pasquim, um jornal em forma de tabloide, que trazia humor, cul- 
tura e política, fazendo sucesso imediato. Sua obra é um misto de crítica 
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de costumes e de lirismo. Adaptou ao teatro Memórias de u 
de milícias, de Manuel Antônio de Almeida, traduzind 
Shakespeare, Molière, Brecht e outros. 
Fernando de Noronha loc.s.f.(a) Arquipélago situado nO;0ce e 
Atlântico, 345km a nordeste da costa do Rio Grande do Norte ea P 
do litoral do Recife, distrito estadual de Pernambuco desde 1988 e 5km 
que nacional marinho. Área total: 23km?. Pop. (2010): 2 mil. Cap Rr 
dos Remédios. Abrev.: FN. ++ Fernando de Noronha é um dos lug A 
mais belos do Brasil e um dos mais perfeitos paraísos ecológicos P E 
neta. Com o propósito de explorar pau-brasil, saiu de Portugal em iso 
o comerciante e rico armador Fernão de Noronha em direção ao Brasil 
ocasião em que descobriu o arquipélago, chamando-o Ilha da Quares. 
ma. Fernão recebeu-a depois de D. Manuel como doação, tornando-se a 
primeira capitania hereditária do Brasil. Sofreu ocupação holandesa em 
1612 e de 1635 a 1654. Depois, foram os franceses que o ocuparam (1736- 
37). Após a expulsão dos invasores, os portugueses construíram o forte 
de Nossa Senhora dos Remédios, que viria a dar origem à atual capital, 
Vila dos Remédios. Em meados do séc. XVIII foi colônia penaleem 1942 
passou a território federal. O arquipélago é composto de 21 ilhotas, sen- 
do apenas uma, a principal, a habitada e normalmente visitada. Tem 17 
praias e possui várias formações de piscinas naturais, com rica fauna 
marinha. Destaca-se também pelas falésias, onde vivem mais de vinte 
espécies de aves marinhas. É o paraíso dos surfistas e dos mergulha- 
dores, que conseguem enxergar até 50m de profundidade. A principal 
atividade econômica do lugar é o turismo, mas um turismo limitado, já 
que o arquipélago não tem estrutura para atendimento a muitos visi- 
tantes, que não têm acesso a todas as áreas do território, pois se trata 
de uma área de preservação ambiental. Tem a supervisão de órgãos de 
preservação, como o Ibama e projetos como o Tamar, para proteção das 
tartarugas marinhas. Num passado bem remoto, Fernando de Noronha 
foi um vulcão, e suas rochas escuras comprovam isso. Trata-se apenas 
da ponta de uma gigante montanha submersa a 4.000m de profundidade. 
> noronhense (no) adj. es.cdd. j 
fe.ro adj. 1. Que apresenta qualidades e características de fera. 2.Fig. 
Perverso; desumano; cruel; feroz (2): tem 13 anos e já é fero. 3.Fig. Que 
possui muita força destrutiva; violento: tempestade fera. 4. Fig. Que cau- 
sa temor; ameaçador; agressivo; amedrontador: durante a audiência, ela 
dirigiu um fero olhar ao ex-marido. 5. Que ainda não foi domesticado; 
selvagem; rústico: indígenas feros. 6. Diz-se daquele que está na pleni- 
tude do vigor e goza boa saúde; vigoroso; sadio: encontrei-o fero. 7. De- 
sagradável à orelha; áspero: ruídos feros. + Do latim ferus = selvagem: 
feroz. > fereza (ê) ou feridade (fe) s.f. (desumanidade; crueldade). i 
fe.ro.ci.da.de (ro) s.f.(a) 1. Qualidade ou estado de feroz; fúria selvagem: 
a ferocidade de um tigre, de um crocodilo, de uma hiena. 2.Fig. co 
dade; desumanidade: a ferocidade de um bandido frio como esse tem e 
ser sepultada para sempre!; era um ditador caracterizado por um to 
marcante: a ferocidade na vingança. 3. Ação feroz, violenta; violência * 
compreensiva a ferocidade numa guerra, mas nunca num estádio defe; 
tebol; essa batida policial foi uma ferocidade! 4.Fig. Veemência afenn 
grande vigor agressivo: a ferocidade do governador contra o seu opor: 
no debate foi imperdoável sob todos os aspectos. e Antôn. (1): brandu 
(2): bondade; (3): confraternização; (4): frouxidão, covardia. tada 
fe.ro.mô.nio (fe) s.m.(o) Bioquímica Substância química sec er 
princ. por insetos e mamíferos, semelhante ao hormônio, que, emiti a 7 
dose ínfima pelo ar, influencia o comportamento de outros ni e). 
mesma espécie e funciona como atrativo sexual. e Var.: ferormônio 
> feromônico (fe) adj. (rel. a feronômio). ; 
fe.roz adj. 1. Diz-se dos animais carniceiros ou predadores: à hieni 
animal feroz. 2.Fig. Desumano; cruel; ferino; fero (2): o crime fÀ Pr pst} 
do por um indivíduo feroz. 3.Fig. Violento; impetuoso (antes do dd j 
uma feroz tempestade; um feroz terremoto. 4.Fig. Enorme; es 
nário (antes do subst.): alimentar um feroz desejo de vingança gade: 
perl. abs. sint. erudito: ferocíssimo. e Antôn. (1): manso. e V. a sê 
*% Não se confunde (1) com selvagem (que vive nas selvas, nas ™ al são 
por conseguinte, agreste e bravio). O leão, o tigre, a hiena e 0 € montês 
animais selvagens e ferozes; o veado, o gamo, a corça, O cabrito i iano” 
são somente selvagens. Muitos índios brasileiros são selvagens paro! 
mâmis, p. ex.), sem serem “ferozes”. O bandido que atrai outrem e vo 
bar e matar não é “selvagem”, mas feroz. % Do latim ferôx, fere men! 
feroz. -> ferozmente (fe) adv. (1. com ferocidade: cão ataca ferte: 
uma criança; 2. de modo feroz ou cruel; cruelmente; desumana’ do fero? 
menores, mas atacam ferozmente e matam sem piedade; 3. de ela a 
ou violento; violentamente: ao sentir-se apalpada no ônibus, u ponto, 
ferozmente; 4, intransigentemente: ele defendeu ferozmente se 
vista; 5. sem trégua: é i z orrupçãoo fer? 
55. gua: é preciso combater ferozmente a cor! 1) com Fi 
fer.ra s.f.(a) 1. Ação ou efeito de ferrar ou marcar (nini met 
quente; marcação; ferração. 2, Época da marcação do gado. orrat: sa 
k 5 : agressiva de fe” sét: 
ca usada para mexer em brasas. 44 É derivada regressive fim do It 
Fer.ra.brás (Fè) s.m.(o) 1. Herói de uma canção de gesta a po u s 
XII, de mesmo título, ligada ao ciclo de Carlos Magno € da pa é 


M sargent 
i i] 
9, ainda, peças de 


éum 


a por 
durante a Idade Média. É um gigante sarraceno que aema saa co go 
apodera de todas as preciosas relíquias da Paixão. Catequi” mis g 


É te, 
te-se. e for,ra.brás (fè) s.sc.(0) 2.Fig. Pessoa metida à nte um! 


umeuças, mas covarde ante alguém que lhe encare ou faça ói d 
ta. ++ Do francês Fier-à-bras, nome do gigante sarraceno, a 
canção de gesta do ciclo carolíngio, 
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ça sf. (a) Chapa de ferro com um buraco no centro, por onde se 
forras fogo do forno. 4 É derivada sufixal: ferro + -aça. 

acende Sa s.f.(a) 1.Pop.NE Golpe com faca ou outro instrumento con- 

ferro 2.Pop. Dano ou prejuízo moral; estrepada: dei uma ferrada 

tunden nara ele deixar de ser metido a besta. 3.Pop. Repreensão dura; 
no CATA, nte o treinador lhe deu uma ferrada depois do jogo, no ves- 
descomp ter sido expulso. 4.Gir. Facada (5). 

tiário, Pa adj. 1. Marcado a ferro quente: bois já ferrados. 2. Munido 
ferra. dura: cavalos de pata ferrada. 3.Fig. Aferrado; apegado: homem 
de a seus princípios; gente ferrada no trabalho. 4.Gir. Arruinado; 
ferrado? estrepado; danado: se ela me vir aqui, estou ferrado! A Ferrado 
perdido: Adormecido profundamente. 4 Pessoa ferrada dos quatro 

o asia grosseira, estúpida, abrutalhada e intratável. 
pés. a.du.ra (fe) s.f.(a) 1, Peça de ferro que se aplica no casco das caval- 
TERE E fixada por meio de cravos. 2.P.ext. Pequena chapa semicircular 
gaduraS, proteção de solas e saltos de calçados. / s.f.pl. (as) 3. 
usada ueno bolo em forma de ferradura, feito de ovos, açúcar, farinha e 
ria Fed a. > ferrador (fe; ô) s.m. (aquele que tem por ofício pôr ferradura 
mamta E i); ferradoria (rrà) sJ. (oficina de ferrador). 

m ragem s.f.(a) 1, Conjunto dos ferros empregados nas edificações. 

TE de ferro. 3. Ação de ferrar cavalgaduras. 4. Porção de ferro 

E entra na composição de qualquer ser: a ferragem de um caminhão, de 

sã automóvel, de um navio. o V. ferraria (1). À Ferragem estrutural, 

Conjunto de ferros que ficam dentro do concreto e dão rigidez à obra. 

> ferrageiro (fe) s.m. ou ferragista (fe) s.cdd. (negociante de ferro ou de 

ferragens); ferrajaria (rrã) sf. (fábrica ou indústria de ferragens). 
ferra.gial (rrã) s.m.(0) Agricultura Campo em que se cultivam plantas 
ra a alimentação do gado. e Var.: farrageal, ferragial e ferregial. 
ferramenta (fe) s.f.(a) 1. Objeto de ferro com o qual um operário ou um 
artesão trabalha: o malho, a bigorna, o martelo e a lima são ferramentas. 
2. Conjunto desses objetos: esta peça faz parte da ferramenta do sapateiro. 
3.Informática Cada um dos módulos de softwares que ajudam o usuário a 
realizar tarefas no computador. A Ferramenta de gestão. 1. Instrumento 
ou meio que potencializa o sucesso de uma empresa: O e-mail é um meio 
barato e mais produtivo de se comunicar, mas não é uma ferramenta de 
gestão empresarial. 2. Forma de valorizar o relacionamento de uma em- 
presa com seus funcionários, promover a satisfação pessoal e, consequen- 
temente, aumentar a produtividade. + Do latim ferramenta, neutro pl. de 
ferramentum. > ferramental (rrã) s.m. (1. conjunto de ferramentas; 2.fig. 
conjunto de meios pelos quais se pode fazer ou alcançar algo; instrumen- 
tal: essa empresa tem um ótimo ferramental para construir esse edifício: 
facilidade de crédito bancário); ferramentaria (fe-men) s.f. (1. fábrica de 
ferramentas; 2, estabelecimento onde se vendem ferramentas); ferramen- 
tário (rrã) ou ferramenteiro (rrã) sm. (aquele que faz ferramentas). 
ferran.cho s.m. (o) Qualquer pequeno pedaço de ferro ordinário. +% É 
derivada sufixal: ferro + suf. pej. -ancho. . j 
ferrão sm.(0) 1, Arma ofensiva de certos insetos (abelhas, marimbon- 
os, vespas, etc.); dardo. 2. Ponta de ferro; aguilhão. 3.P.ext. Arma de 
èguns peixes: o ferrão das arraias. 4. Bico de ferro dos piões. / s.m.pl. 

“5. Setas de ponta finíssima e venenosa existentes em certas plantas 
E as urtigas, p. ex.) que ferem a pele, causando fortes comichões. 
ra “td. 1, Guarnecer ou enfeitar de ferro ou de chapas de ferro: 
É ig tamancos. 2. Pôr ferradura(s) em (cavalgadura). 3. Marcar com fer- 
Eme (boi, cavalo, etc.). 4. Lançar com força; atirar; arremessar: 
fo ai “taça de champanhe na parede, de raiva. [Neste caso, o objeto 
om taça de champanhe) é preposicionado.] 5. Meter ou introdu- 
Si npa acia: o carcereiro ferrou com o bandido na solitária. (Neste 
pregar. ire há obj. direto preposicionado.) 6. Dar com força; pespegar; 
iatan etp te uns bofetões; ferrei-lhe boa surra. 7.Gír. Prejudicar; 
lg pos dear eu ferrei o cara. 8 Náutica Colher; amarrar: ferrar ve- 

; Eus Dar; aplicar: o papagaio ferrou-lhe uma violenta bicada. 
“ dentes no enterrar (dentes, garras, unhas, etc.): o cão da polícia ferrou 
on ted a águia ferrou as fortes garras no coelho e levou- 

impost aceitar; impor; impingir: o governo não pode nos ferrar 

ie 9 pela goela; ela me ferrou um sabão de meia hora! Hut. 

se e; devotar-se; aplicar-se muito: ferrei nas pesquisas, no es- 

arcar animal com ferrete em brasa. 14. Agarrar com for- 

O medo fê-lo ferrar no braço da mãe. 15.Náutica Lançar 

7 dentes do is O navio já ferrou. M v.p. 16. Cravar-se; enterrar-se: 
fn Ttar-se: p o e ramsi duramente na pobre maçã. 17. Apegar- 
pe nesse dos ele se ferra numa ideia, ninguém o demove dela; 
impor Tam a-se. aci : Nesse grande objetivo de vida e fui em frente. 
to ilitan na do ter: ferrou-se-lhe uma forte gripe, prostrando-o e 
ef e trabalhar. 19.Gír. Sair-se mal; estrepar-se; danar- 
ip errar 2 em Matemática; cuidado, que você se ferra co- 
tso, OSA, y ört r a água. Meter-lhe em ferro em brasa, tornando-a 
«E fundo, y ra embarcação, Atracá-la. / Ferrar no sono. Cair 
"Aryel lográ Jo. Ferrar o mono a alguém. Não cumprir o que se lhe 
Ss, Obrá-la Mais um político que ferra o mono ao eleitor. 4 Fer- 
(fe) s. Se Enrolá-las, ficando bem prolongadas com o mastro. 

tranga (fe) 5,7 ação ou efeito de ferrar (animais)]. 

ita € (a) 1, Fábrica de ferragens. 2. Oficina de ferreiro. 


Culiná- 


um 
tudo, 4 F 
fa; e da 

B "Burar bem: 


Cora: da 
teug deitar fe 


de a (1528-1569). Poeta, humanista e dramaturgo por- 
Tas Poéticas coligidas em Poemas lusitanos (1598), 
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ferro 


fer 


941 


ea : rsos 
que contém a célebre 4 Castro (1587), tragédia em cinco atos es DE 
soltos, considerada a obra-prima do teatro clássico portugué de defeito 
assunto os amores e'a triste morte de Inês de Castro. O gran E 
da peça é não ter uma única cena em que os dois amantes se m al 
Escreveu também as comédias Bristo e Cioso. Muitos o considera 
imitador de Petrarca. 
Ferreira, Ascenso (1895-1965). Poeta pernambucano de Palmares. 
Inicialmente parnasiano, abraçou o modernismo, participando do mo- 
vimento modernista do Nordeste (1922), integrado por Gilberto Freire, 
Luís da Câmara Cascudo e Jorge de Lima, entre outros. Estreou-se com 
Catimbó (1927), que teve várias edições, seguindo-se Cana-caiana (1930) 
e Poemas (1953). Seus poemas retratam as tradições mais populares do 
Nordeste, que o poeta capta com extrema singeleza e autenticidade. Uma 
mera leitura de seus poemas não basta;-eles devem ser estudados, para 
melhor serem sentidos, porque neles o autor impregnou sonoridades e 
belas melodias. 
ferreiro s.m.(o) 1. Aquele que faz ou vende ferros ou obras de ferro. 
2. Trabalhador cujo ofício é forjar o ferro ou cuja responsabilidade é cor- 
tar e armar os ferros de uma construção. / adj. 3. Diz-se do animal cujo 
pelo tem a cor do rato: gato ferreiro; égua ferreira. À s.ep.(o) 4.Ornito- 
logia Pássaro cujo canto imita os sons produzidos pelo ferro quando é 
batido e limado; araponga. e V. ferraria (2). A Em casa de ferreiro, 
espeto de pau. Frase que se usa em referência à falta de alguma coisa 
justamente onde menos deveria faltar (p. ex.: dinheiro na casa de ban- 
queiro). + É derivada sufixal: ferro + -eiro. a 
fer.relétrico (fè) adj. Física 1. Relativo a substância que possui po- 
larização elétrica espontânea e permanente, de forma que a polariza- 
ção pode ser revertida por um campo elétrico. 4 s.m.(o) 2. Substância 
ferrelétrica. e Var.: ferroelétrico (fè). > ferreletricidade (rre-tri) s.f. 
(existência, em certos cristais, de uma polarização elétrica espontânea e 
permanente, reversível sob a ação de um campo magnético exterior), de 
var. ferroeletricidade. 
fer.re.nho adj. 1. Semelhante ao ferro na cor ou na dureza. 2.Fig. In- 
transigente; obstinado; inflexível; duro; férreo: sou ferrenho defensor 
da liberdade; homem ferrenho em suas opiniões. * É derivada sufixal: 
ferro + -enho. 
fér.reo adj. 1. Feito de ferro: tubo férreo; viaduto férreo. 2. Que tem ou 
contém ferro: minério férreo. 3. Que contém ferro ou sais de ferro; fer- 
rífero. 4.Fig. Que não cede; inflexível; ferrenho: vontade férrea. 5.Fig. 
Cruel; desumano: os muçulmanos têm leis férreas. e Antôn. (5): brando. 
A Sono férreo. Sono muito profundo. / Via (ou Linha) férrea. Ferrovia; 
estrada de ferro. + Do latim ferreus = de ferro; férreo. 
ferre.te (ê) s.m.(0) 1. Ferro com que se marcavam escravos e criminosos 
e com o qual ainda hoje se marca o gado. 2.Fig. Sinal deignomínia; labéu; 
estigma: o ferrete da calúnia. > ferreteamento (rre) s.m. (ato ou efeito 
de ferretear); ferretear (rre) ou ferretar (fe) v.t.d. (1. marcar com fer- 
Tete; 2.fig. causar grande dor moral a; afligir), que se conjuga por atear. 
fer.reto.ar (rre) v.t.d. 1. Picar com ferrão; ferroar. 2.Fig. Censurar du- 
ramente, com alusões picantes: ferretoar os candidatos julgados despre- 
parados. e Conjuga-se por abençoar. > ferretoada (rre) s.f. (ferroada). 
fer.ricia.ne.to (fè-cì; ê) s.m. (o) Química Qualquer dos vários sais que 
contêm o radical trivalente negativo Fe(CN)e, usados na fabricação de 
pigmentos azuis. e Não se confunde com ferrocianeto. 
fer.ri.ci à.ni.co (fè) adj. V. ácido. 
fér.ri.co adj. 1. Relativo ao ferro. 2. 
estado trivalente. e V. ferroso. 


fer.ri.mag.ne.tis.mo (fè-màg) s.m.(o) Física Magnetismo particular 
apresentado pelas ferritas. «+ Não se confunde com ferromagnetismo. 
> ferrimagnético (fè) adj. (rel. ou devido ao ferrimagnetismo). 

fer.rita s.f.(a) Metalurgia Cerâmica magnética composta de óxidos de 
ferro que contêm um ou mais cátions bivalentes (níquel, cádmio, zinco, 
magnésio, cobre, etc.), caracterizada por alta resistência elétrica, usada 
em componentes da memória dos computadores e em outros equipamen- 
tos eletrônicos: a ferrita pode ter aplicações importantes na eletrôni- 
ca, na saúde e no meio ambiente. > ferritico adj. (rel. à ferrita ou da 
sua natureza). 

fer.riti.na (fe) s f.(a) Bioquímica Complexo proteico formado na mu- 
cosa intestinal e armazenado princ. no fígado e no baço, para uso no 
metabolismo. 

ferro s.m.(o0) Química Metal (símb.: Fe), de nº atômico 26, brilhan- 
te, duro, mas maleável, magnético ou magnetizável, o mais comum e o 
mais utilizado de todos os metais, encontrado abundantemente em for- 
mas combinadas e em pequenas quantidades no sangue e nos alimen- 
tos: barra de ferro; as algas marinhas têm alta concentração de ferro; 
o feijão tem ferro. 2. Instrumento de arte ou ofício: os ferros do obs- 
tetra. 3. Qualquer pedaço de ferro. 4. Instrumento de passar roupas. 
5. Instrumento próprio para marcar animais. / s.m.pl. (os) 6. Conjunto 
de âncoras. e V. ferraria (3). A A ferro e (a) fogo (fig.). Atabalhoada e 
violentamente; com violência ou brutalidade; na marra: O pai da moça 
quer esse casamento a ferro e fogo. | Com mão de ferro. Com grande 
rigor: O diretor administrava a escola com mão de ferro. 4 Ferro doce. 
Ferro puro, tenaz, relativamente mole, dúctil, maleável, resistente à cor- 
rosão e fácil de forjar. Pode ser temporariamente imantado, pelo influxo 
de uma corrente elétrica (eletroímã). / Ferro forjado (ou batido). Ferro 
mole, dúctil, resistente, maleável, com alguma escória, uniformemente 


Química Que contém ferro, princ. em 
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muito baixa percentagem de carbono (0,1-0,2%), de estru- 
tura fibrosa, que não pode ser temperado ou facilmente fundido, usado 
em rebites, porcas, parafusos, correntes, canos de água, âncoras, etc. 
/ Ferro fundido. Liga de ferro (92 a 94%) e carbono (2 a 6%) e pequenas 
quantidades de silicone, enxofre, manganês e fósforo, usada para fazer 
peças de maquinaria, fogões, estufas, canos de escapamento, radiadores, 
instrumentos musicais, etc. / Ferro galvanizado. Ferro revestido de 
uma fina camada de zinco, para protegê-lo contra ferrugem. / Ferro 
gama. Tipo de ferro que se torna estável entre 900 e 1.410°C. (PL.: fer- 
ros gama, a ex. do pl. de raio gama: raios gama.) # Ferro meteórico. 
Liga de ferro com níquel e cobalto, encontrada em meteoritos, / Ferro 
perfilado. Produto de ferro, de comprimento muito maior que a seção 
transversal (que é invariável em toda a sua extensão), como trilhos, li- 
gas em U, em T, em 1, cte. 4 Ferro se malha (ou se bate) enquanto 
está quente. As vantagens de uma circunstância favorável devem ser 
tiradas ou gozadas imediatamente, sob pena de perdê-las; as ocasiões 
favoráveis devem ser aproveitadas enquanto há entusiasmo; as ações 
importantes devem ser feitas enquanto há entusiasmo, senão se corre 
o risco de não mais poder praticá-las. / Idade do Ferro. Período do 
desenvolvimento industrial que começa com o uso generalizado do ferro, 
para fazer armas, ferramentas, etc. e é a última das grandes etapas da 
pré-história. (Posterior à Idade da Pedra e à Idade do Bronze, a Idade 
do Ferro jamais foi conhecida na América e na Oceania.) / Lançar fer- 
ro. Ancorar. / Levantar ferro. Suspender a âncora; começar a viagem. 
Y Levar ferro (gir.). Sair-se mal; estrepar-se; danar-se. / Malhar em 
ferro frio (fig.). Perder tempo com pessoa turrona, incapaz ou ignoran- 
te; gastar vela com mau defunto: Exigir trabalhos pesados dos indíge- 
nas era malhar em ferro frio. 4 Quem com ferro fere com ferro será 
ferido. O que se faz, recebe-se na mesma proporção; lei de talião: olho 
por olho, dente por dente. / Saúde de ferro. Saúde excelente, de quem 
tem grande resistência física. / Vontade de ferro. Vontade muito forte, 
inabalável. ++ Conhecido dos egípcios e dos mesopotâmios desde o ano 
4000 a.C., o ferro só foi introduzido na Europa há mais de três mil anos: 
Até 1500 a.C., era utilizado apenas como ornamento. Sua metalurgia foi 
descoberta na Armênia, em 1500 a.C. e só em 500 a.C. seu uso teve início, 
generalizando-se. Em 300 a.C. os chineses já usavam o ferro fundido. 
É o quarto elemento mais abundante do planeta; compreende cerca de 
% da crosta terrestre. O Brasil é o terceiro maior produtor mundial. 
Seus compostos podem ser encontrados no solo, na areia, nas plantas, 
nos animais. As ligas de ferro têm emprego específico; o ferro puro é 
muito pouco utilizado. Quimicamente reativo, oxida-se facilmente em 
contato com a umidade. O ferro no sangue carrega oxigênio dos pulmões 
às células. Sua deficiência causa anemia. Qualquer nutriente contém re- 
lativamente grande quantidade de ferro. As melhores fontes são: fígado, 
ostras, mariscos, coração, rins, carnes magras, língua e verduras. 4 Do 
latim ferrum. > ferrifero adj. (composto de ferro; que tem ferro ou sais 
de ferro; férreo); ferrificação (fe-fi) s.f. (formação de ferro). 
fer.ro.ar (fe) v.t.d. Picar com ferrão; ferretoar: a abelha me ferroou. e Con- 
juga-se por abençoar. > ferroada (fe) s.f. (picada com ferrão; ferretoada). 
ferro.cia.neto (fê-ci; ê) s.m.(o) Química Sal que contém o radi- 
cal tetravalente negativo Fe(CN)s, usado na fabricação de pigmentos 
azuis, papel de imprensa azul e ferricianeto. e Não se confunde com 
ferricianeto. 
fer.ro.ci.à.ni.co (fe) adj V. ácido. 


distríbuída, e 


ferro.cro.mo (fe) s.m.(0) Química Liga de ferro e cromo. > ferrocrô- 


mico (fe) adj. (rel. a ferrocromo). 

ferroeletricida.de (fè-e-trì) s.f.(a) V. ferreletricidade. 
ferro-gu.sa s.m.(o) Química Liga de ferro (95 a 98%) e carbono (2 a 
5%) que serve de base para a produção de aço e ferro fundido, e Usa-se 
também apenas gusa (que é s.f.). e Pl.: ferros-gusas ou ferros-gusa. 5 
fer.ro.lho (5) s.m.(0) 1. Trinco de ferro, próprio para fechar portas e 
janelas: o vento batia nas portas, bulindo com os ferrolhos, 2.Futebol 
Tática que consiste em se fechar na defesa, arriscando-se pouco no ata- 
que: o time brasileiro adotou o ferrolho italiano nessa partida. e Pl.: (ô). 
*4 Do latim veruculum, com influência de ferro. > ferrolhar (fe) v.t.d, 
(1. fechar com ferrolho; 2. guardar; 3,fig. prender). 
fer.ro.mag.ne.si.a.no (fe-mãg) adj. Mineralogia Diz-se de minerais e 
rochas que contém ferro e magnésio. 

fer.ro.mag.ne tis.mo (fe-mãg) sm.(0) Física Propriedade de certas 
substâncias erro, cobalto, níquel) de adquirir forte imantação, mesmo 
na ausência de campo magnético exterior, és Não se confunde com fer- 
rimagnetismo. > ferromagnético (ft) adj. (1, rel. ao ferromagnetismo; 
2. diz-se do material que manifesta ferromagnetismo), j 
fer.ro.man.ga.nês (fè-man) s.m. (0) Química Liga de ferro e manganês 
(até 80%), usada na produção de aço. 

fer.ro.mo.ça (fè; ó) sf. (a) Pop. Funcionária ferroviária que presta nas 
viagens de trem de longo percurso os mesmos serviços de uma ueromoça, 
fer.ro,mo.de.lis.mo (fe-mo) s.m.(0) 1, Ciência, arte, técnica ou prática 
de projetar e construir miniaturas de trens operacionais, comandadas a 
distância, 2. Manipulação dessas miniaturas. 3, Atividade relacionada com 
essa arte. e V. modelódromo. > ferromodelista (fé-mo) adj. (rel. ao ferro- 
modelismo) e adj. e s.cdd. (que ou pessoa que se dedica ao ferromodelismo 
ou é a essa arte aficionada); ferromodelo (fè; ĉ) s.m. (essa miniatura), 
fer.ro.mo.lib.dê.nio (fè) s.m.(0) Química Liga de ferro e de molibdênio 
(de 40 a 80%). 
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fer.ro.ní.quel (fè) s.m.(0) Química Liga natural de ferrô e ; 
(mais de 25%), muito rara, encontrada princ. em certos meteorit nique | 
fer.ro.pei.a (fè; éi ou ei) s.f.(a) Corrente forte de metal, usada os 
der sentenciados pelas pernas; grilhão. > ferropear (rro) vtd “a pres 
com ferropeia; agrilhoar). `= Aprender 
fer.ro.so (ô) adj. 1. Que contém ferro; ferruginoso. 2.Química Que i 
tém ferro, princ. em estado bivalente. e V. férrico. ei Ve con- 
fer.ros.si.li.cio (fè) s.m.(0) Química Liga de ferro e de silício vaso 
95%), usada na produção de aço. (de 154 
fer.ro.i.pi.a (rro) s.J.(a) Fotografia 1. Fotografia positiva, fei 
mente sobre chapa de ferro coberta de uma camada de esmal 
cesso pelo qual se faz tal fotografia. 

ferro-velho s.m.(o) 1. Estabelecimento onde se comercia sucata A a 

, A i " de SU- 

cata. 4 s.sc.(0) 3.Fig. Pessoa que compra e vende objetos Usados com 
peças de automóvel, roupas, pequenos utensílios domésticos, etc.; merc i 
tudo. e P1.: ferros-velhos. à 

ferrovi.a (fe ou fè) s.f.(a) Estrada de ferro; via férrea. s Trata-se de 
um neologismo vulgarizado há pouco tempo. / A primeira ferrovia foi 
inaugurada na Inglaterra, em 1830. Ligava Liverpool'a Manchester e de. 
senvolvia a incrível velocidade de 45km/h. > ferroviário (fe) adj, (1 fel 
a ferrovia: rede ferroviária; 2. que se faz por ferrovia: transporte ferro- 
viário) e s.m. (empregado de estrada de ferro). j 
fer.ru.gem s.f.(a) 1. Processo de absorção do oxigênio por parte de me- 
tais, com consequente aparecimento de óxido na superfície metálica. 
2. Óxido que se forma na superfície do ferro exposto à umidade; oxidação. 
3. Doença de plantas como o café e otrigo, produzida por fungos. 4.Fig. 
Falta de lucidez; ignorância: a ferrugem do espírito provém muitas vezes 
da falta de leitura. # s.m.(0) 5. Cor característica do óxido que se for- 
ma na superfície do ferro exposto à umidade: o ferrugem está na moda, 
W adj. 6. Diz-se dessa cor. 7. Que tem essa cor: meias ferrugem; cami- 
sas ferrugem; lenços ferrugem. (Como se vê, neste caso não; varia) 
s Do latim ferrago, ferragin-, de ferrum = ferro. > ferrugento (fe) adj 
(que tem ferrugem); ferrugineo (fe) adj. (1. da cor da ferrugem; 2.p.ezt. 
escuro; 3.fig. triste; sombrio); ferruginosidade (rrù-no) s.f. (qualidade 
de ferruginoso); ferruginoso (rrù; ô) adj. (1. da natureza do ferro ou da 
ferrugem;-2. que tem a cor do ferro; 3. que contém ferro; ferroso). -i11 
fer.ry.boat [ingl] s.m.(o) Balsa ou barcaça destinada a curtas traves 
siasi de passageiros, veículos e mercadorias pesadas. e PL: ferrybonis: 
e Pronuncia-se férri-bôut. 3 Su 
fértil adj. 1. Que produz muito, pelo trabalho e esforço do homem e por 
estar ou ser rico em nutrientes; produtivo: a terra roxa é fértil; solo fértil 
2.Fig. Que é altamente produtivo ou criativo; inventivo: imaginação fér- 
til; uma fonte fértil de (ou em) grandes ideias. 3.Fig. Abundante; copio- 
so; farto: semana fértil de (ou em) crises; noite fértil de (ou em) sonhos. 
4. Capaz de desenvolver ou fazer crescer um novo indivíduo; capaz, 
amadurecer ou maturar: para que haja reprodução das espécies,0s sera 
precisam ser férteis. 5. Diz-se de uma fêmea capaz de procriar. 6. 
Nuclear Diz-se de um elemento químico que se pode tornar físsil s0 e 
ação de nêutrons: o fértil tório 232; o fértil urânio 238. è Antôn. (Le E 
estéril, improdutivo; (3): escasso, pobre. + Do latim fertilis. o 
fer.ti.li.da.de (tì) s.f.(a) 1. Estado, qualidade ou condição de ierik io 
tilidade da terra roxa. 2, Coeficiente de natalidade de uma pop t 
3. Capacidade de produzir prole; poder de reprodução: é de todan ia 
op 

isto; todo, 


ta dire 
du 
te. 2. Pro. 


ap 


ganar. 5.Fig. Capacidade produtiva do espírito: o poeta passou um ue 


reprodução no qual o espermatozoide fecunda o óvulo em la < fec 
uma vez conseguido o embrião, é implantado no útero da mãe E 
ção ou inseminação artificial. (A primeira fertilização in vitro unis Ë 
em 1978. Desde então se multiplicaram em todo o mundo as o 
fertilização artificial, que resolvem casos de esterilidade.) qisntê 
ferti.lizar (ti) v.t.d. 1. Tornar (solo) fértil ou produtivo. gli, 
trabalho: o homem fertiliza a terra, para que ela produza setist" 
tos, 2. Espalhar fertilizante em: usou uma máquina para. hai 
grama. 3.Fig. Estimular; excitar: essa mulher fertiliza min $ 
nação. 4. Biologia Causar a fertilização de (célula feminina a pt 
com o elemento masculino. 5.Botânica Tornar frutífero “cup 
É ize- º ué 
n e sn (pe 


ou o que fertiliza); fertilizante (ti) adj. e s.m. [que ou su s+” jent (à 
adubo) usada para fertilizar o solo ou acrescentar-lhe os I adji 
cessários para aumentar a sua produtividade]; fortilizáv® ` | 
pode ser fertilizado). ' | 

fé.rula s.f.(a) Peça de madeira, de forma circular e com G da? 


antigamente para castigar crianças, batendo-lhes na pa a: 
matória. 4% Do latim ferula. T i 


| 
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fe.rú.li.co adj. V. ácido. 


) s.m. (0) 1. i h s 
ferve.dou.ro Ho S (o) 1. Movimento semelhante ao de ebulição de 
um líquido; grande agitação. 2. Grande ajustamento de seres em movi- 
mento: um ogia moscas, 3. Grande movimentação ou agitação 
de pessoas: nas ruas, havia um fervedouro de manifestantes. 4, Agita- 
«ão intimas inquietação; desassossego; viver em fervedouro, percorrendo 
dâ a escala das emoções, 
fervente adj. 1. Que ferve; fervendo: á 


ç gua fervente; verão fervente. 
2, Que se agita como água em ebuliç 


do: praias ferventes de todos os ti- 
À E 
„os de pessoas. 3. Fig. Que demonstra ou tem grande emoção, entusiasmo, 


fervor; ardente; passional (antes do subst.): os ferventes protestos de rua; 
cer um fervente admirador de uma atriz, 4. Muito quente; férvido; incan- 
gescente: ferro fervente. 5.Fig. Muito forte; extremado (antes do subst,): 
tinha uma fervente crença em Deus, e Var: fervescento (fer). s% Do latim 
fervêns, fervent-, part. pres. de fervêre. > ferventar (fer) v.t.d. (aferventar). 
ferver v.t.d. 1. Fazer ebulir: ferver a água, o café, o leite. 2, Cozer em 
água fervente: ela não sabe nem ferver um ovo! 3. Esterilizar em água 
fervente: o dentista ferveu os intrumentos para trabalhar em sua boca? 
J vti. 4 Arder vivamente (qualquer Paixão ou desejo): ferve nela o pra- 
zer carnal, 5. Sentir vivamente (qualquer paixão ou desejo): fervo em 
desejos de abraçá-la, beijá-la, acariciá-la toda. M v.i. 6. Entrar em ebu- 
ção; ebulir: o leite ferveu rápido. 7. Aquecer-se muito; arder; fervilhar. 
8.Fig. Fervilhar (4): ferviam torcedores no estádio. 9, Surgir ou ocorrer 
em grande número; pulular; abundam: fervilhar (3): nesta região fervem 
ornis. 10. Ficar animado, excitado: a polêmica fervia nos bastidores. 
| eAntôn. (1): esfriar; (4): arrefecer. A Ferver em Pouca água (fip.). Exci- 
tar-se por pouca coisa. / Ferver em Pulgas (fig.). Ser ou estar inquieto. 
/ Ferver o sangue a alguém. Enfurecer-se: Só perceberam a gravidade 
da situação quando viram o sangut a lhe ferver. v% Do latim fervêre. 
férvido adj. 1. Caracterizado por grand 


pouco, mas continuamente. 3, Surgir ou aparecer em grande quantidade; 
pulular, abundar; ferver (9): fervilham candidatos à vaga; fervilham pe- 
didos de emprego; as cartas dos fãs fervilhavam: ele estava no auge da 
carreira. 4.Fig. Mexer-se muito e incessantemente, revelando ar de in- 
guietação; esfervilhar (1); ferver (8): fervilhavam torcedores no estádio. 
5.Fig. Agitar-se em abundância: as ideias lhe fervilhavam na cabeça. 
> fervilha s.cdd. (pop. 1. pessoa extremamente agitada ou ativa; 
2 criança irrequieta ou traquinas), que é derivada regressiva de fervi- 
lhor; fervilhamento (vi) s.m. (ato ou efeito de fervilhar); fervilhante 
ler) adj. (1. que fervilha: cerveja fervilhante de espuma; 2.fig. cheio; re- 
pleto: cidade fervilhante de turistas; casa fervilhante de baratas). 
fervor (ô) s.m.(o) 1. Estado do que ferve; ebulição; fervura: o fervor da 
“gua em ebulição. 2. Calor intenso: o fervor dos dias de verão. 3.Fig. Sen- 
“mento intenso; ímpeto; ardor; paixão; entusiasmo; energia: ela é mara- 
“Lhosa, disse o diretor com fervor; o fervor da paixão; o fervor de (ou em) 
“Ouirir riquezas; o seu fervor pela arte culinária; o pai, português nato, 
unha o mesmo fervor pelo Vasco da Gama. 4. Grande interesse e dedica- 
£40: empenho; zelo: defendeu com fervor seu ponto de vista. 5. Atividade; 
de q dede; diligência: trabalhar com fervor. A O fervor da mocida- 
de. O entusiasmo Passageiro que os jovens possuem por qualquer coisa. 
ris etim fervor, de fervēre. > fervorosamente (fer-rò) adv. (1. de 
i no oroso; calorosamente; ardorosamente: ele torce fervorosamen- 
me seu time; 2. com devoção; devotamente: o beato reza fervorosa- 
a que tenha um lugarzinho no céu); fervoroso (fer; ô) adj. 
tin e fervente; água fervorosa; 2.fig. que tem fervor ou entusiasmo; 
ps dem Paixonado; inflamado; exaltado: político fervoroso na Sefer 
letun. aprieta; € um fervoroso torcedor do Flamengo; 3.fig. por ani 
cheio Pra receba o meu fervoroso abraço de sordat a ei 
telygo. Fa q religiosa: é um crente fervoroso; 5. cheio, le ze p; 
Ce tuns >i ado; dedicado: um funcionário fervoroso no cum mento 
temor ê gações; 6, que tem piedade; piedoso; 7, diligente; ativo: gente 
feryy m (ou para, ou por) arrumar um bom emprego). j 
Judo Gie Pa ka 4) 1. Ação ou efeito de ferver; agitação ou iks de um lí- 
“renda. p, €: ebulição: dé sempre duas outrês fervuras no eite nae pas- 
E na se deu essa fervura? 2.Fig. Agitação; eia a R 
Cotar og gar ou Lançar) água na fervura (fig). Mo erar a excita- 
ni animos, ss Do latim tardio fervura = ardência; queimadura. 
jo onone" adj, \.Literatura Diz-se dos versos ou gas anrea 
Fert e oo cantadas nas bodas, na antiga Roma, 4. : jı pes E 
ning ma é obsceno, indecente, p a opan: 
i, g sA aj vt fescenina; versos feaceninor len ari di 
ste), conhe in fescenninus = de Fescênia, antiga cidade da 1 
t eninge q cida por seus festivais de versos e canções licenciosos. 
tempera sfpl, (composições poéticas ou dramáticas, gr ET 
terço depois į, tadas em Fescênia, antiga cidade da Etrúria, na 
"AtS, Hoduzidas em Roma). à 
se união de gente, com o propósito de comer, beber, dan- 
à a A comemorar alguma coisa: det-uma festa do em 
“ecimento Vento; festa de aniversário. 2 Regozijo púb ico por 
“Pig Ajy Portante; a festa do pentacampeonato mundial de 
89 que dá Brande prazer ou satisfação: o livro é uma ver- 


da tj 


t diver 
4 
dg "festa 


fer 
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dadeira festa para o intelecto. 4. Fig. Qualquer ação que saia do ordinário, 
em que haja alguma coisa extraordinária: oferecer uma festa de praze- 
res; foi uma festa de preços baixos. M sfpl.(as) 5. Período que compre- 
ende o Natal e o ano-novo; espero que tenha boas festas!; passei as festas 
na chácara. e Aum, irregular: festança. e Dim, irregular: festim (s.m.). 
A Acabou-so a fosta, Frase com que se corta um assunto, em franca ma- 
nifestação de enfado. X Coroar a festa. Completá-la ou encerrá-la com 
um fato notável: Coroou a festa o desfile das misses de todos os Estados 
brasileiros. / Estar (ou Ficar) om festas. Estar gozando as delícias de 
uma comemoração: À cidade está em festas, por causa da visita do pre- 
sidente. Y Fosta da cumoelra, Comemoração pela construção do teto de 
uma casa ou prédio. // Festa de arromba (pop.). Festa muito animada; 
festança (1); festão, / Festa de embalo (pop.). Reunião social em que 
seus participantes deixam tudo acontecer ao sabor das delícias do mo- 
mento. // Não estar para festas. Estar mal-humorado(a) ou aborrecido: 
Deirem-me em paz, que hoje não estou para festas! 4 No melhor da 
festa (pop.). No auge da animação: No melhor da festa, apareceram os 
pais da moça. * Do baixo-latim festa = festivos, pl. neutro de festus = fes- 
tivo. > festança s.f. (1. festa de arromba, festão; 2, grande divertimento; 
pândega); festanga s.f. (pop.pej. festa ordinária); festão (é) s.m. [festa de 
arromba; festança (1)]; festarola (fes) s.f. (pop. pequena festa informal); 
festeiro adj. (1. amigo de festas; 2. folião; divertido) e s.m. (aquele que 
patrocina, promove ou dirige uma festa, geralmente religiosa). 

fes.tão s.m.(0) 1. Aumentativo regular de festa; festa de arromba; festança: 
naminha formatura, fiz um festão daqueles! 2. Grinalda de flores e de folha- 
gem, suspensa em arco, usada como decoração. 3. Arquitetura e Artes Plás- 
ticas Ornamento em forma de grinalda. 4. Tarja bordada em recortes que 
imitam grinaldas, em peça de vestuário ou num tecido; festonê. x É deriva- 
da sufixal na acepção 1 (festa + -ão), em que o e soa aberto (è), e italianismo 
Qestone) ou galicismo (feston) nas demais acepções. > festoar (fes) ou fes- 
tonar (fes) v.t.d. (ornar com festões), sendo ambos conjugados por abençoar. 
da presença de; dar demons- 
trações de alegria a: ele sempre festeja os amigos, quando os encontra. 
tejou os convidados com ca- 
Nordeste festejam muito São 
João. 4. Celebrar: festejar a conquista do campeonato mundial de futebol; 
samento; festejar a aprovação 
ntar com gratificação, satisfa- 
o festejou o filme, que acabou 
o festejou bastante a renúncia 
festejou opinião minha. 6. De- 


tém fechada a vogal tônica durante a conjugaç 


ão: festejo, festejas, etc. 
> festejador (te; ô) adj 


. e€ s.m. (que ou aquele que festeja); festejável (fes) 
peão é festejável); festejo 
solenidade religiosa ou civil; come- 
ar uma mulher; galanteio). 


ular de festa; pequena festa. 2. Pe- 


eram um festim na madrugada, na 
o sem projétil: balas de festim. & É 
ufixal: festa + -im. 


mente o passo, para evitar a queda para a frente. %# 
festination- = precipitação; afobação. | 
festival (fes) s.m.(o) 1. Grande festa musical em que se ouve boa mú- 
sica: festival de Schubert. 2. Programa organizado de eventos, compe- 


r » etc.: festival de música popular; festival de 
cinema de Gramado; festival de inverno de Campos do Jordão. * Do 


latim festivus = de festa, pelo inglês festival = festival, através do francês 
festival. > festivalelro (ti) adj. (1. próprio para festival; 2. diz-se das 


músicas próprias de um festival ou que produzem melhor resultado num 
festival, pelo seu ritmo vivo e alegre). dns o: 


fes.ti.vi.da.de (ti) s.f.(a) 1. Fest 
des baianas são quase diárias. 
do Dia da Pátria, 3. Regozijo; de 
dela tamanha festividade. 
festivo adj. 1. Relativo a festa: programa festivo. 2. A 
festa; dia festivo. 3. Cheio de cares e alegria; alegre: 
uma ocasião festiva, «% Do latim fêstivus. 
fes.to (ê) s.m.(0) 1, Largura de um tecido qualquer. a. 
peça de pano ao meio de sua largura. 

fes.to adj. 1, Dizia-se da dia em que não se trab 
romanos, por oposição a profesto. 2.P ext. Em qu 
sa; festivo. #k Do latim festus = festivo. 
fos.to.ar (fes) v,t.d, V. festão. pá 
fes,ta.nô (fes) s.m. (0) Festão (4), + É galicismo (festonné). 

fetiche s.m. (0) 1. Objeto a que se atribuem poderes mágicos ou sobrena- 
turais e ao qual se presta culto, por se crer representar simbolicamente um 


a religiosa; festa de igreja; as festivida- 
. Festa social ou cívica: as festividades 
monstração de alegria: não era própria 


propriado para 
o aniversário dela foi 


Dobra de uma 


alhava, entre os antigos 
te se festeja alguma coi- 


tichismo 
b44 feti 


fez 


espírito ou uma divindade: os índios acreditam em etiches. M s.5c. (0) 2.Fig. 
Pessoa a quem se venera e obedece cegamente. «% É galicismo (fétiche). 
fe.ti.chis.mo (fe) s.m. (o) 1. Adoração de fetiches ou crença neles. 2. De- 
voção ou subserviência cega a um objeto. 3.Psicanálise Perversão sexual 
caracterizada por sensações eróticas a partes não sexuais de uma pessóa 
ou a objetos de seu uso íntimo, como mãos, pés, umbigo, caleinhas, sutiãs, 
etc. «4 É galicismo (fétichisme). > fetichista (fe) adj. (rel. a fetiche oua 
fetichismo) e adj. e s.cdd. (que ou pessoa que cultiva o fetichismo); fetl- 
chístico (fe) adj. (rel. a fetichismo ou a fetichista). 
fé.ti.do adj. Que exala mau cheiro; que fede; fedorento; malcheiroso: 
das bocas de lobo ou bueiros costuma sair um cheiro fétido. s Do latim 
foêtidus, de foetêre = feder. > fetidez (fe; 6) s.f. (qualidade do que é fétido; 
mau cheiro; fedor). 
feto s.m.(o) 1.Biologia Fase do desenvolvimento intrauterino dos ver- 
tebrados, subsequente à do embrião, quando este deixa de ser informe e 
apresenta clara e distintamente suas partes, já tendo a figura correspon- 
dente à da sua espécie (no homem, a partir dos dois meses de gestação). 
2.Medicina Nos seres humanos, ser vivo a partir do terceiro mês de con- 
cepção, até o momento do nascimento. 3.Botânica Nome comum a todas 
as plantas pteridófitas de folhas desenvolvidas e recortadas. ++ Não se 
confunde (2) com embrião (produto da concepção até os primeiros três 
meses). / Do latim fêtus (1 e 2); do latim tardio filictum = feto (3). > fe- 
tação (fe) s.f. (desenvolvimento do feto; gestação; gravidez); fetáceo adj. 
(bot. rel. ou sem. a feto); fetal adj. (rel. ou pert. a feto) e s.m. (bot. terreno 
em que crescem fetos); feteira s.f. (bot. 1. lugar onde há fetos; 2. conjunto 
de fetos de várias espécies); feticida (fe) s.cdd. (pessoa que provoca ou faz 
um aborto); feticídio (fe) s.m. (aborto provocado). 
fet.tut.ci.ne [it] s.m.(o) Culinária Prato da cozinha italiana que consis- 
te em talharim servido com molho, manteiga, queijo, etc. e Pronuncia-se 
fetutchíne. , 
feu.da.lis.mo (feu) s.m.(o) Ordem social, política e econômica da Eu- 
ropa ocidental que vigorou na Idade Média (séc. IX ao séc. XV), baseada 
no trabalho semiescravo dos servos ou vassalos nas terras dos nobres 
(suseranos ou senhores feudais) que em troca lhes ofereciam prote- 
ção, segurança e outros serviços; sistema feudal. ++ O feudalismo foi a 
principal forma de estratificação social na Europa medieval; oferecia 
proteção militar aos lavradores, mas em troca exigia deles prestação 
de serviços e pagamento de rendas ao senhor ou suserano. Tal sistema 
começou a desaparecer gradualmente, depois do séc. XV, justamente 
com a queda das monarquias, mas em alguns países permaneceu mais 
tempo: na França, até a Revolução Francesa (1789); na Alemanha e no 
Japão até o séc. XIX; na Rússia, até 1917. > feudal adj. (rel. a feudo ou 
a feudalismo; feudatário: regime feudal); feudalista (feu) adj. (rel. ao 
feudalismo) e adj. e s.cdd. (que ou pessoa que é partidária do feuda- 
lismo). : 
feu.do s.m.(o) 1. Contrato pelo qual, na Idade Média, um senhor feudal 
ou suserano concedia terra a um vassalo, em troca de obrigação de fide- 
lidade mútua, ou seja, proteção por parte do suserano e serviço por parte 
do vassalo. 2. Essa terra; propriedade territorial sobre o controle de um 
senhor feudal; domínio de um suserano. 3. Conjunto dos vassalos: o feudo 
estava reunido. 4. Tributo obrigatório: a CPMF é um feudo inaceitável. 
5.Fig. Zona ou área de influência preponderante; setor reservado: feudo 
eleitoral. 6.Fig. Obrigação pesada ou penosa; fardo; ônus; peso: a CPMF 
é um feudo intolerável para o sistema produtivo. 7.Fig. Controle absolu- 
to: esse delegado exerceu por longo tempo um poderoso feudo dentro da 
polícia. Do latim medieval feudum. > feudatário (feu) adj. es.m. (que 
ou aquele que pagava tributo feudal); feudista s.cdd. (pessoa versada em 
assuntos do sistema feudal). 
fevereiro (fe) s.m. (o) O segundo mês do ano, normalmente de 28 dias 
e, nos anos bissextos, de 29. A Querer ser trinta de fevereiro. Pretender 
ser muito importante; mostrar-se exageradamente arrogante. 4% V, mês. 
4 Do latim februāris (mênsis) = (mês da) purificação, de februa = festa da 
purgação e da expiação. 
fe.zes s fpl.(as) 1. Partículas que se separam dos metais durante a sua 
fusão; escória. 2. Borra ou sedimento de um líquido; lia. 3. Matéria fecal 
evacuada; dejeções; excrementos: fazer exame de fezes. 4.Fig. Aquilo que 
há de Pior ou desprezível nas coisas ou nas pessoas: as fezes da maldade, 
da inveja, do rancor. À As fezes sociais. O conjunto dos membros mais 
desprezíveis da sociedade, pelo mau procedimento. #x As fezes (3) se for- 
mam no intestino e são expelidas pelo reto. Consistem em água, resíduos 
de alimentos, bactérias, secreções do estômago, intestinos e fígado, co- 
lesterol, sals inorgânicos, ete. O peso total das fezes num adulto saudável 
Ep En, Desse total, 65% são constituídos de 
6. Do atm face de fu do mt formadas e tem eor de bar- 
s pl. de = łez. > fecal adj. (rel, a fezes ou formado 
por elas: coliforme fecal; incontinência fecal; bolo fecal), 
fe.zi.nha (fè) s.f.(a) Pop. Pequena aposta em jogo de azar: o brasileiro 
gosta de fazer a sua fezinha de vez em quando, 


FGTS s.m.(0) Sigla de Fundo de Garantia do Tempo de 


ser resgatado pelo empregado, em c 
casa própria pelo Sistema Financei 


E 


GRANDE q 
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FGV s.f.(a) Sigla de Fundação Getúlio Vargas, 
1924 com o propósito de pesquisar o campo das c 
nistração e economia. 

fi s.m.(0) Nome da 21° letra do alfabeto grego (® q). 

FIA ou Fia s.f(a) Sigla francesa de Fédération I 
d'Automobile = Federação Internacional do Automóvel (e 
mobilismo”), com sede em Paris, fundada em 1904, Organi 
lismo internacional e estabelece as suas fórmulas. 
fi.a.ção (f) s.f.(a) 1. Ato ou efeito de fiar; processo, operação ou 
de tornar material fibroso ou fibra têxtil em fio; fiadura, 2, Obra fi 
3. Fábrica ou lugar onde se fia ou se fabricam produtos têxteis; fabris 
tecidos. 4. Ofício de fiar; fiadura. 5. Redução de fiação elétrica, confu de 
de conexões de um aparelho eletrônico, com a utilização de condu 
isolados. e V. filatório. Oreg 
fi.a.cre s.m.(o) Antiga carruagem de aluguel, usada antes dos 
do automóvel e, consequentemente, do táxi, de boleia alta e 
puxada por um ou dois cavalos. $% É galicismo puro, que der 
próprio: Saint Fiacre, nome da hospedaria de Paris que p 
vez acolheu tais carruagens. São Fiacre (600-670) foi um mo 
proclamado santo protetor dos jardineiros e invocado também pelog que 
sofrem de hemorroidas, conhecidas também como mal de São Fiacre, 
fi.a.da s.f.(a) 1.Construção Carreira horizontal de tijolos ou pedras de 
mesma altura que entram na formação de uma parede; fileira. 2, Porção 
de coisas enfiadas em linha, fio ou arame; enfiada. 
fi.a.do adj. 1. Que se fiou; tecido. 2. Confiado; que acredita: seguiu viq- 
gem, fiado nas informações do serviço de meteorologia. 3. Comprado ou 
vendido a crédito; sem paga imediata: as compras fiadas serão pagas no 
final do mês.  s.m.(o) 4. Qualquer fibra têxtil reduzida a fio. 5. Com. 
pra feita para pagamento posterior. / adv. 6. A crédito: comprar fiado. 
A (A) fiado. A crédito: Ela compra tudo a fiado. Às vezes vendo à vista) 
quase sempre, fiado. (fi; ô) s.m.(o) Aquele que se torna responsável pelo 
cumprimento da obrigação do abonado; abonador; avalista: ser fiador é 
uma responsabilidade! : t 

fi.a.dor (fì; ô) s.m. (o) 1. Aquele que fia ou afiança outrem; aquele que é 
responsável em pagar a dívida, quando o devedor se torna inadimplente. 
2.Fig. Aquele ou aquilo que garante uma obrigação, compromisso, fian- 
ça, etc. 3. Fecho de segurança da espingarda. 4: Parte do buçal que cinge 
o pescoço do cavalo, passando-lhe pela região jugular. 5. Alça colocada 
no cabo do relho para se introduzir o pulso. 6. Peão que vai à frente da 
tropa do gado, para regular-lhe a marcha, além do ponteiro. - d 
Fia.lho de Al.mei.da (1857-1911). V. Almeida, Fialho de. 
fiiam.bre s.m.(0) 1.Culinária Carne (princ. presunto) que, depois de 
cozida ou assada, temperada e curada, se come fria. 2.Pop.RS Provisão 
desse tipo de carne, para viagem. ++ Do latim tardio frigidamen, pelo ês- 
panhol fiambre. > fiambreira (fi) s.f. ou fiambreiro (fì) s.m. (recipiente 
para guardar fiambre). 

fi.an.ça s.f.(a) 1. Ação ou efeito de fiar ou abonar; abonação; aval; ga- 
rantia formal dada por uma pessoa (fiador) de que pagará parte ou0 total 
das dívidas de outra pessoa, se não houver o cumprimento da obrigação. 
2. Quantia abonada: *4 Não se confunde (1) com caução nem com hipo- 
teca (1) e penhor (1). 

fiantã (fì) s.m. (0) Chulo Ânus. 

fi.a.po s.m. (o) Fio minúsculo e muito fino; fiozinho; filete. > fiapage™ 
(8) s.f. (porção de fiapos). ; SN 
fi.ar' v.t.d. 1. Reduzir (fibra têxtil) a fio; tecer; urdir; tramar: far 
godão, lã, linho. 2.Fig. Urdir, tramar ou maquinar (intrigas): quemn a 
tem o que fazer arruma sempre um tempinho para fiar fofocas. Si 
rar (tábua, caibro, etc.) pelo meio, longitudinalmente. / v.i. 4& Re a 
a fio (fibra têxtil): as mulheres fiam o dia todo. A Fiar muito (ou E 
fino). Ser negócio importante e melindroso: Esta crise atual fia mu 
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tecelã); fiável adj. 
fi.ar? v.t.d. 1. Ser 
fio-te, porque te c 
que ele terá sucess 
ele fiava muita m 
desconhecidos ou 
confiar: fiei a ele 


jtulo, 
o fiador de; abonar; afiançar; avalizar: fiar umt 0 
onheço muito bem. 2. Esperar; acreditar; con edito 
o nesse empreendimento. 3. Vender fiado ou à 
ercadoria, por isso faliu; nossa loja não fia nfianç 
com nome no SPC. | v.t.d.i. 4. Entregar sob CO ep? 
(ou dele) os meus mais íntimos segredos. 5 entuitt 
3: ele fiava muita mercadoria a estranhos, por isso faliu. 6. Yai e 
arriscar; expor: não fies teus filhos às incertezas de tão long ni 
4 v.t.i, 7, Acreditar; confiar: nunca fie em estranhos nem em opali iot? 
fio (em) que isso nunca mais vá acontecer; você fiou demais ag muit 
dele; não fio em nenhuma de suas certezas. 8. Acepção 3: veado on 
porque fia a qualquer freguês. 4 v.i. 9. Acepção 3: lojas que es pum 
hoje, não vendem. 4 v.p. 10. Confiar; acreditar: não se fie ui contr, 
nem em aparências! + Do latim vulgar *fidãre, por fidere = i e sek z 
> flável adj. (1, que se pode fiar: promissória fiável; 2 em 4 p 
fiar; que merece crédito). : guler tija 
fi.ar.de s.m. (o) Geografia Baía ou pequeno braço de mar, ira, a5" 
treito, formado por vales mais rasos e mais curtos que 0 fiO" m 
apresenta muitos fiardes. Co qual pr 
fias.co $.m.(o) Qualquer malogro ou fracasso completo Tr osto” 
figura, apresentação ou exibição ridícula; grotesca, vexator 
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um fiasco; & reunião para a assinatura do acordo de paz foi um fiasco. 
+ É italianismo puro e na sua língua de origem significa frasco de vidro, 
arrafa. É que os atores italianos do séc. XVIII, quando se apresentavam 
nos palcos franceses, cometiam demasiados erros linguísticos e, àquela 
época, costumavam arremessar garrafas a cada erro cometido. A expres- 
são fazer fiasco se tornou internacional: fare fiasco (it). 
fiat flat.) sm.(0) Ato de criar: o fiat do gênio. s% A palavra latina sig- 
nifica faça-se. : 
fiberglass lingl.) s.f.(a) Fibra de vidro. e Pl.: fiberglasses. e Pronun- 
cia-se faibárglês. 
pibo.nac.ci, Leonardo (1175-1240), Matemático italiano, um dos 
maiores matemáticos da Idade Média, nascido em Pisa, por isso também 
conhecido como Leonardo de Pisa, o primeiro a difundir no Ocidente 
a ciência matemática dos árabes e gregos. e Pronuncia-se fibonátchi. 
4 Número de Fibonacci. Número na sequência de Fibonacci. 4 Sequên- 
cia de Fibonacci, Sequência numérica (1,1,2,3,5,8, 13, 21, 34, ...), em 
que cada número sucessivo é igual à soma dos dois números precedentes. 
fibra s./.(a) 1. Cada um dos filamentos que, dispostos em feixes, cons- 
tituem tecidos animais, vegetais, minerais ou sintéticos: fibra de lã, de 
algodão, de sisal, de náilon, de poliéster. 2. Parte de planta (celulose 
ex.) que o organismo não pode digerir ou absorver e estimula a peris- 
talse intestinal: os cientistas recomendam que as pessoas comam mais 
fibras. 3. Matéria ou material composto de filamentos: fibra plástica 
4 Qualquer estrutura ou formação filamentosa: fibra nervosa. 5. Firmeza 
ge caráter; pulso; energia: presidente de fibra. e Dim. irregular: fibrila 
4 Fibra aramida. Kevlar. ~% Fibra de carbono. Fibra laminada, com- 
posta de grafite e carbono, de grande leveza e alta resistência, original- 
mente desenvolvida para a indústria aeroespacial dos EUA, depois apli- 
cada na carroceira de automóveis e, hoje, também em barcos e cones de 
alto-falantes. / Fibra de vidro. Material resistente e impermeável que 
consiste em filamentos de vidro extremamente finos, usados na indús- 
tria como isolantes e na confecção de objetos nas suas fases estruturais. 
4 Fibra moída. Vidro contínuo ou fibra de carbono moídos em fibras 
muito pequenas. / Fibra muscular. Célula alongada de estrutura fibri- 
lar, contrátil, que entra na formação dos músculos. / Fibra natural. Fi- 
bra obtida diretamente da natureza, ou seja, de frutos, folhas, cascas, 
ceules, etc. Os filamentos são feitos a partir de processos de torção, lim- 
peza e acabamento. As principais plantas que fornecem fibras naturais 
e produzem tecidos são o algodoeiro (algodão), a juta (para cordas), o 
sisal (parecido com o linho) e o próprio linho. / Fibra nervosa. Feixe 
de nervos que constitui prolongamento de célula nervosa; axônio de um 
neurônio. (As fibras nervosas transmitem do cérebro os impulsos para os 
movimentos dos músculos e dos membros do corpo; transmitem as sen- 
sações da pele e dos órgãos dos sentidos para o cérebro.) /' Fibra óptica. 
Fibra extremamente fina, transparente e flexível, geralmente feita de 
vidro ou de plástico, através da qual a luz, as imagens, etc. podem ser 
transmitidas ou conduzidas por sucessivas reflexões internas. (A fibra 
óptica, por apresentar excelente condutividade, pode conduzir milhares 
de vezes mais informações que o fio de cobre tradicional e conduz sinais 
luminosos próprio para transmissão digital.) / Fibra sintética. Fibra fa- 
“ricada a partir de material sintético: O poliéster e os náilons são fibras 
sintéticas muito conhecidas. # Fibras mitóticas. Fibras protéicas que 
“parecem durante a divisão celular, de papel fundamental na distribui- 
São dos cromossomos. // Fibras vegetais. Formações alongadas, obti- 
fes de diversas plantas que, dispostas em feixes, formam fios que, por 
Sia vez, são trançados para criar tecidos. / Fibra têxtil. Matéria-prima 
o partir da qual se fabricam têxteis. *% As fibras (2) eram con- 
et cas, até bem pouco tempo atrás, alimentos pobres, porque não pos- 
per Vitaminas, proteínas, minerais e carboidratos capazes de fornecer 
a Bla ao corpo humano. Pesquisas recentes em nutrição, porém, con- 
o ao entendimento de que as fibras, presentes em todos os cereais 
no parte nas frutas e verduras, atravessam O ierra E 
alimentos rarem, formando uma massa que favore a ai a PRA RE 
iures e d o temp ERR od au j iA i Setai o- 
bres nd facilitando o trânsito me . : ea BEER 
ão em Pes comprometem o bom desempenho o sistema digesto d 
e parte causadoras de distúrbios intestinais, como prisão de 
Do latim fibra. 


Vem ) 
fi + hemorroidas, colites, diverticulites e diarreias. M ; 

2. rel. ou sem. a fibra; 3. disposto em 

muitas fibras ou fibrilas); 


Ns E e 

bras); fibrilífero (fì) adj. (que tem ) 
Pipe i; ó) adj, jasak da um eobjunto de fibrilas); fibrino adj. 
liede 0 25); fibrolde (ói) adj. (sem. a fibra); fibrosidade (bro) s.f: (qua- 
fibra “ que é fibroso); fibroso (ô) adj. (que tem fibras; cheio de fibras). 
Tecido, “m.(0) 1, Fio fiado a partir da fibra viscose. 2.Indústria Têx- 
fibra “feito a partir desse fio. // adj. 3. Diz-se desse tecido, 
“im, efin “Tpl.(08) Medicina Grupo de drogas derivadas do ácido fí- 
plc na redução dos níveis altos de LDL ou “mau” colesterol, de 


fibri lo também no aumento dos níveis de HDL ou “bom” colesterol. 


do, Zaa) 1. Diminutivo irregular de fibra; fibra ou filamento pe- 
to pequena, geralmente 


à “Ponenp tfOmia Estrutura filamentosa mui e 
pér miot de uma célula nervosa (neurofibrila) ou de uma fibra mus- 
ns raq Tila. 3.Botânica Cada uma das últimas ramificações das 
ettila, Ga * Var.: fibrilha. # Do latim fibrilla, dim. de ri A 
“tic rì) s.f. ici ão de fibras. 2. Batida rápida 
a S.f.(a) Medicina 1. Formação de AREE TAT 


iiy de mui 
Paz qa Muitas fi individuais do cora 
de bras musculares individuai ç e afetada para, 


nter efetiva a contração sincrônica. (A part 


fia 


fiat 
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ficar A 


então, de bombear sangue. A fibrilação pode afetar os átrios ou os ven- 


trículos.) A Fibrilação atrial (ou auricular). Tipo comum de arritmia que 
resulta em batida rápida e irregular. As causas principais são aterosclerose, 
doença cardíaca reumática crônica e hipertensão. 4 Fibrilação ventricu- 
lar. Arritmia cardíaca caracterizada por completa falta de impulso elétri- 
co, condução e contração ventricular organizados. A pressão sanguinea cai 
a zero, resultando em inconsciência. A morte pode ocorrer em quatro mi- 
nutos. A desfibrilação e a ventilação precisam ser iniciadas imediatamente. 
fi.bri.na s.f.(a) Bioquímica Proteína elástica, insolúvel, esbranquiçada, 
produzida pela ação do produto final do processo de coagulação sangui- 
nea, ou seja, a ação da trombina sobre o fibrinogênio solúvel. A Fibrina 
muscular. Sintonina. > fibrinogênico (bri) adj. (que produz fibrina). 
fi.bri.no.gê.nio (bri) s.m.(o) Bioquímica Proteína do plasma sanguíneo 
que se transforma em fibrina no momento da coagulação do sangue. ak o 
nível normal de fibrinogênio no plasma é de 2g a 4g por litro e, na gravi- 
dez, de 4g a 6g por litro. > fibrinogênico (brì) adj. (1. rel. ao fibrinogênio; 
2. que produz fibrina). 

fi.bri.noi.de (fi; ói) adj. 1. Que tem as características da fibrina. 
4 sim.(0) 2.Medicina Material acelular, semelhante à fibrina, encontrado 
normalmente na placenta, formado no tecido conjuntivo e nas paredes 
dos vasos sanguíneos, em certos estados doentios. 

fi.bri.no.li.si.na (fi-no) s.f.(a) Bioquímica Plasmina. 

fi.bri.nó.li.se (fì) s.f.(a) Bioquímica Degradação ou dissolução de fibri- 
na, geralmente pela ação enzimática da plasmina. > fibrinolítico (bri) 
adj. (1. rel. à fibrinólise; 2. diz-se da enzima que degrada fibrina). 
fibro.blas.to (fi) s.m.(o) Biologia Célula que dá origem ao tecido 
conjuntivo. 3 
fi.bro.car.ti.la.gem (fi-car)s.f.(a) Anatomia 1. Cartilagem rica em co- 
lágeno, existente nos discos intervertebrais e nos meniscos, que se carac- 
teriza pelo aumento de tenacidade, sem perda de elasticidade. 2. Parte 
composta dessa cartilagem. > fibrocartilagíineo (fi-ti) ou fibrocartila- 
ginoso (fi-càr-là; ô) adj. (rel. a fibrocartilagem ou constituído por esse 
tipo de cartilagem). ; 
fi.bro.cé.lu.la (fì) s.f.(a), Anatomia Elemento característico do tecido 
muscular, de forma alongada e fusiforme; fibra muscular. > fibrocelular 
(fi-ce) adj. (1. rel. à fibrocélula; 2. formado de tecido fibroso e celular). 
fiibro.ciimen.to (fi) s.m.(o) Material resultante da união do cimento 
comum com fibras de qualquer natureza, princ. a fibra do amianto; ci- 
mento-amianto. seita ua Mi at] 
fiibro.cis.to (fi) s.m.(o) Medicina Tumor benigno formado de tecido con- 
juntivo fibroso. > fibrocístico (fi) adj. (rel. a fibrocisto ou que o apresenta). 
fibro.i.na (fi) s.f.(a) Bioquímica Proteína fibrosa, indigestível e inso- 
lúvel, principal componente da seda crua e dos filamentos das teias de 
aranha. + É galicismo (fibroine): : 
fi.bro.li.po.ma (fì) s.m.(o) Medicina Lipofibroma. '“* sus: 
fibro.lita (fi) s.f.(a) Mineralogia-Silimanita. e Var.: fibrolite e fibró- 
lito (s.m.). i aa 
fi.bro.ma s:m.(o) Medicina Tumor benigno do tecido conjuntivo: foi ope- 
rada de um fibroma no útero. > fibromatoide (bro; ói) adj. (sem. a fibroma). 
fi.bro.mem.bra.no.so (fì-men; ô) adj. Medicina Formado de tecidos 
fibroso e membranoso. Er i 
fi.bro.mi.al.gia (fì-mì) s.f.(a) Medicina Dor crônica nos músculos e te- 
cidos moles em torno das articulações. ++ A fibromialgia, descoberta em 
1990, é comumente confundida pelo paciente com dor de coluna. # Do 
latim fibra + o grego mýs = músculo + o grego álgos = dor + -ia. > fibro- 
miálgico (fi) adj. (rel. à fibromialgia). j 
fi.bro.mi.o.ma (fì) s.m.(o) Medicina 1. Mioma de tecido fibroso. 2. Tu- 
mor fibroide do útero, mais rico em tecido fibroso que em tecido muscular. 
fi.bro.mus.cu.lar (fì-mùs) adj. Histologia Formado de tecidos fibroso 
e muscular. : i 
fi.bro.pla.si.a (bro) s.f.(a) Medicina Produção de tecido fibroso que 
ocorre normalmente durante a cicatrização de feridas. > fibroplástico 
(fì) adj. (rel. à fibroplasia). E 
fiibror.ra.di.a.do (fi-rrã) adj. Mineralogia Diz-se de hábito mineral 
cujas fibras cristalinas emitem raios a partir de um centro. 
fibros.có.pio (fi) s.m.(o) Medicina Endoscópio flexível que transmite 
imagens do interior do organismo através de fibras ópticas. > fibroscó- 
pico (fì) adj. (rel. ao fibroscópio). 

fiibro.se s.f.(a) Medicina Formação anormal de tecido fibroso, geral- 
mente por efeito de inflamação ou lesão. Ve 
fiibros.sar.co.ma (fi) s.m.(o) Medicina Tumor maligno rico em tecido 
conjuntivo, derivado de fibroblastos. 

fibro.vas.cu.lar (fi-vãs) adj. Botânica Composto de tecidos fibroso e 
vascular, como nos tecidos lenhosos. 

fíbu.la s.f.(a) Anatomia Um dos maiores e mais finos ossos do corpo, 
antigamente chamado perônio, situado na parte externa da perna, ao 
lado da tíbia, cujas partes superior e inferior são unidas por ele. 4 Do 
latim fibula = união. 

fibu.la.ção (bù) s.f.(a) Medicina V. Infibulação. 

fi.cá.ceo adj. Relativo ou semelhante a figueira ou a figo. 4 Do latim 
ficus = figo, figueira + -úceo, 

fi.car v.t.d,i. 1. Assegurar; garantir: fico-lhe que voltarei amanhã. M v.t.i. 
2. Restar; sobrar; resultar: só lembranças ficaram daquele namoro; dessa 


ficário 


viagem só ficaram más lembranças. 3. Combinar; ajustar: o ap da 
telefonar; eles ficaram de viajar comigo. 4. Comprometer se; Ê o 
-se: ele ficou de (ou por) me pagar hoje. 5. Prometer: ele ficou evo 
mim. 6. Ser transferido ou adiado: a prova ficou para a próxima semana; 
este assunto fica para a aula seguinte. 7. Não ir além de; não dizer maS: 
disse que precisava falar comigo e ficou'nisso. 8. Provir; proceder: de ser 
muito mulherengo, ficou-lhe o apelido de Galinha. 9. Tocar por sorte ou 
quinhão: recebi apenas uma parte do prêmio que me ficou. 10. Adquirir; 
comprar: acabei ficando com o carro. 11. Custar: a casa ficou em dois mi- 
lhões de reais. 12. Cair; assentar; ajustar; convir: brinquinhos não ficam 
bem a um homenzarrão como você; costeletas, hoje, não ficam bem a nin- 
guém. 13. Estar sob a responsabilidade: as crianças ficaram com a babá. 
14. Ser de conhecimento exclusivo: o assunto tratado ficou entre o presi- 
dente e o ministro; que isto fique só entre nós dois! 15.Gír. Namoricar por 
brevíssimo tempo (p. ex.: uma noite apenas), sem nenhum compromisso: 
as garotas ficam com os colegas hoje, se beijam, muitas vezes se amassam 
e, no dia seguinte, tudo fica como dantes. // v.de lig. 16. Permanecer (em 
certa condição ou situação): ficou doente; fiquei sozinho. 17. Tornar-se 
(com mudança de um estado para outro): ficou pálido; ficou vermelha. 
18. Permanecer; continuar: pau que nasce torto fica sempre torto; ficou 
calado o tempo todo. 19. Tornar-se; virar: emagreceu tanto, que ficou 
uma tábua!;o homem, um dia, vai acabar virando gente...ou puro animal; 
ela já está ficando mulher. 20, Ser nomeado ou indicado: ele ficou para (ou 
por) chefe da seção; eu fiquei para (ou por) assistente. 21. Exercer certo 
papel, encargo, função, etc.: quem ficará de monitor da turma?; ficarei 
de vigia; avô, para certos netos, só serve para ficar de cavalinho deles. 
4 v.i. 22. Permanecer ou conservar-se (em algum lugar): fiquei em casa. 
23. Situar-se; localizar-se: o Brasil fica na América do Sul. 24. Hospe- 
dar-se: ficamos num hotel à beira-mar. 25. Subsistir; permanecer: os ho- 
mens passam, mas as obras ficam; muitas impressões digitais ficaram no 
local do crime. 26. Sobrar; restar: não lhe ficou um dente sequer na boca; 
que vão os anéis, mas que fiquem os dedos! 27. Ser deixado: ele ficou para 
trás. 28. Sobreviver: naquele acidente, não ficou ninguém para contar 
a história. 29. Fixar-se: aquilo ficou na minha memória. 30.Gir. Acep- 
ção 15: as garotas hoje já não namoram como antes, elas apenas ficam. 
A Ficar à mercê de. Ficar na dependência de. / Ficar à mostra. Ficar ex- 
posto. / Ficar bem com alguém. Agradar-lhe; ficar com bom conceito na 
opinião dele. / Ficar chupando o dedo. V. ficar. / Ficar com alguém 
(gír.). 1. Namoriscá-lo, beijando-o em festa ou boate, sem nenhum com- 
promisso. 2. Manter relações sexuais com ele, sem nenhum compromisso. 

# Ficar com Deus. Entregar-se à sua proteção. / Ficar de bem. Fazeras pa- 
zes;retomarasrelações de amizade. / Ficar debocaaberta (fig.). Pasmar- 
-Se, espantar-se; ficar de queixo na mão. / Ficar de fora. Ser excluído; 
não ser escalado ou incluído: O treinador divulgou a lista dos convocados, 

e esse jogador ficou de fora. ! Ficar de mal. Ficar de relações cortadas. 

4 Ficar de nariz torcido. Mostrar descontentamento ou desagrado. // Fi- 
car de orelha murcha. Ficar decepcionado. / Ficar de queixo na mão. 
Espantar-se; pasmar-se; ficar de boca aberta. / Ficar de tanga (gír.). Fi- 
car na miséria; perder tudo; ficar olhando para a Lua. / Ficar em águas 
de bacalhau, Frustrar-se. / Ficar em branco. 1. Não se movimentar: O 
placar ficou em branco no jogo de hoje: 0 a 0. 2. Ficar em abstinência se- 
xual; ficar em jejum: Ele foi, regalou-se, e eu fiquei em branco. 4 Ficar em 
jejum. Ficar em branco (2). 4 Ficar na dependura. Ficar sem dinheiro; 
ficar liso. / Ficar na mão. Ser enganado ou logrado. / Ficar na mesma. 
Não entender nada. / Ficar na rua. Ficar ao relento, sem ter onde se abri- 
gar. / Ficar no papel, Não se concretizar. / Ficar num pinto. Ficar mui- 

to molhado, como Pinto, ao sair da casca. (O povo usa “ficar um pinto”.) 

4 Ficar olhando para a Lua. Ficar de tanga. / Ficar para semente. So- 
brar (depois de todos morrerem); não morrer nunca. / Ficar para tia (ou 
titia). Não casar; ficar solteirona. / Ficar para trás. Ser ultrapassado. 

4 Ficar por dentro, Estar a par ou ciente. / Ficar por fora. Não estar a 
de 4 Ficar por sua conta. Ficar a seu cargo ou sob sua respon- 
Pp Ficar reduzido a zero. Perder tudo. / Ficar sujo (gír.). Per- 
fúde pof issa. a : uragan M Ficar teso. Perder todo o dinheiro. / Ficar 
delinguentés mo. Não ocorrer nenhuma providência: Os menores 

E no Brasil, hoje, roubam, estupram, matam e fica tudo por 
ndido. Desapontar-se, por um fato ter ocorrido 
ou anunciado. / Não ficar atrás. Estar 

*% Pode ter dois objetos pi J5 nao ficam atrás dos importados. 


a entre eles variados significa- 
a e mais genericamente designa 
fugazmente, sem ne- 


pega no pé, não é legal”, 
envolvimento amoroso, n 
os objetivos se esgotam n : ê 
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orgasmo leviano e irresponsável. Não deixa de ser um de 
leve, de comportamento social. > ficada s.f. (ato de ficar o 
em um lugar, por oposição a partida); ficante adj. es.cdd. [ 
cente que fica (30); gambiarra]. 

fi.cá.rio adj. Relativo a figo. + Do latim ficarius = de figo! 
ficção s.f.(a) 1. Criação da imaginação: personagem de 
balho literário cujo enredo e personagens são pura imaginação, sem È h 
num fato real: as novelas são uma ficção. 3.Fig. Qualquer coisa OU faf 
que se pretende verdadeiro, sem sê-lo: eles continuam mantendo a fi a 
de ser um casal feliz. e Antôn.: realidade. e V. fictício. A Ficção Cientifica 
Gênero literário que pode ser definido como fantasia baseada na esp y 
lação científica ou no desenvolvimento social, mercê das últimas desco. 
bertas da ciência. Provavelmente, a primeira verdadeira ficção científica 
tenha sido Frankenstein (1918), de Mary Shelley (1797-1851), escritora in. 
glesa. Somente com os trabalhos de Júlio Verne (1828-1905) e de Herbert 
George Wells (1866-1946) é que a ficção científica deixou duas fantasias 
sobrenaturais. / Ficção espacial. Conjunto de novelas e estórias sobre 
viagens interplanetárias no futuro. +% Do latim fictio, fictiôn-, de fictus 
part. pass. de fingere = formar, criar, imaginar. > ficcional (ci) adj. (1. que 
não corresponde à verdade; inventado; 2. que só existe na imaginação, 
fictício; imaginário; 3.lit. rel. a ficção ou a ficcionismo); ficcionalmente 
(fic-o) adv. (como ficção; fantasiosamente: o autor aborda ficcionalmente 
aspectos da recente história brasileira); ficciônimo (fic) s.m. [designação 
genérica de substantivos e adjetivos formados a partir de nomes de obras 
literárias de ficção ou de suas personagens, como acaciano (em Teferên- 
cia ao conselheiro Acácio, de O primo Basílio) e dom-juan (em referência 
à personagem de Cervantes); ficcionismo (fic) s.m. (lit. 1. literatura de fic- 
ção; 2. conjunto dos escritores de obras de ficção); ficcionista (fic) adj. (rel. 
ao ficcionismo) e adj. e s.cdd. (que ou pessoa que escreve obras de ficção); 
ficcionístico (fic) adj. (rel. a ficcionismo ou a ficcionista). Nas 
ficha s.f.(a) 1. Peça que substitui o dinheiro nas bancas de jogo: jogueito- 
das as fichas no preto. 2. Cartão ou cartolina solta, em que se fazem apon- 
tamentos, anotações de pesquisa, de leitura e de estudos em geral, para 
posterior seleção e classificação. 3. Tíquete de bares, lanchonetes, etc. que 
comprova pagamento antecipado. 4. Conjunto de todas as informações re- 
lativas à vida privada de uma pessoa: sua ficha aqui não é boa. 5. Senha 
em repartições públicas, instituições financeiras, etc. 6.Gir. Dinheiro: pa- 
gar o carro na ficha. e Col. (4): fichário (s.m.). A Cair a ficha (gír.). Perce- 
ber ou entender tardiamente a ocorrência de um fato: Duas horas depois 
disso, caiu a ficha e me desesperei. % Dar a ficha de alguém. Fornecer 
todos os dados dele, inclusive os íntimos, geralmente para algum fim. / Rr 
cha cadastral. Conjunto de dados sobre uma pessoa, arquivados no siste- 
ma bancário e comercial, com informações sobre a situação financeira da 
pessoa e sobre os seus recursos econômicos. / Ficha de desembarque. 
Nas viagens aéreas ou marítimas internacionais, ficha que o passageiro 
deve preencher, para ser entregue ao órgão de imigração, ao desembarcar. 
4 Ficha de embarque. Ficha entregue ao passageiro, após apresentar-se 
ao balcão da companhia aérea ou marítima, para que possa embarcar. 
4 Ficha de hóspede. Documento policial a ser preenchido em duas vias 
por toda pessoa que se aloje em um hotel, motel, centro de férias, campi"), 
casa de hóspede ou estabelecimento congênere. // Ficha técnica. 1. Era 
ditos. 2. Num livro, ficha que se encontra no início da obra, nas primei, 
paginas, sempre do lado par. 3. Num produto qualquer, ficha em que is 
descritas as suas informações gerais: A ficha técnica de um modelo os 
automóvel. 4. Resumo dos fatos ocorridos num evento; dados resum! 


de um acontecimento: A ficha técnica de um jogo de futebol. 4 Na a 
à vista: Paguei o carro na ficha. 4 O dim. (fichinha) tem sido usado CO 
sinônimo de ninharia, i 


= do QU 
l nsignificância ou fácil de fazer, de ser batido é 
vencido: Para ela, andar de patins, é fichinha. Você é fichinha para iis- 
» um bilhão de reais é fichinha! M Ég vid 
ì) s.m. (ato ou efeito de fichar); fichar aeo 
[1]. anotar ou registrar em fichas; catalogar: fichar todos os discos 64”. Jos, 
teca; 2. resumir em fichas: osalunos eram obrigados a ler livros efic! EA 
3.pop. fazer a ficha (4) de: o DOPS fichava todos os que eram simp% ge 
esquerda) e v.i. (fazer fichas de qualquer natureza: quem ficha agur gan 
ou ele?]; fichário s.m. (1. conjunto de fichas; 2. móvel onde se gu sm 
fichas; 3. caderno escolar de folhas móveis ou destacáveis); ficheiro” 


(funcionário de casas de jogo encarregado da distribuição das dic 
fichi.nha s.f.(a) 1. 


Ron imprir; manha: ganhar do seu time é 
de chinelo: o pai di 
fichus.m.(o)1. 
bros nus, preso p 
2. Babado costu 
fici forme (fì 
ficina sj.(a) 


árvores tropicais do gênero Ficus, pó de cor creme, de odor acre Ent id 
mente solúvel em água, responsável pela queimadura na peler 
colheita de figos. endêni 
Fai Dia do (09/01/1822). Fato histórico que antecedeu a indep nets 
s Brasil, consubstanciado na memorável resposta do princit? dept" je 
edro a José Clemente Pereira (1787-1854), chefe da comissão de tro po 
encarregada de pedir ao príncipe que não regressasse a P ortugs pedido 
havia sido ordenado expressamente pela corte portuguesa: 


Svio, em 
a permanece 
que ou adoles. 
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xado um abaixo-assinado de oito mil brasileiros, à ascjavam a 
an rtida de D. Pedro. Assim que José Clemente Pelra termino o lalian 
do manifesto e are bem des seu discurso, o imperador respondeu textual- 
mente: Como spara em de todos e felicidade geral da Nação, diga ao povo que 
FICO. A história reteve apenas este último vocábulo, que é considerado a 
rimeira palavra da declaração de independência do Brasil, ocorrida olto 
meses depois. : pa 
fico.bilina (fì) s.f.(a) Bioquímica Pigmento fotossintetizante que con- 
fere a cor azulada a muitos vegetais, desde algas. Í 
fico.cia.ni.na (fì-cì) s.f. (a) Bioquímica Pigmento azul que participa de 
forma secundária na fotossíntese. 
fico.e.ritrina (fi-c) s.f.(a) Bioquímica Pigmento vermelho, de nature- 
sa proteica, que participa de forma secundária na fotossíntese: as rodo- 
jecas possuem bastante ficoeritrina, embora tenham também clorofila. 
fi.cofe.ina (co) s f.(a) Bioquimica Pigmento pardo, presente nas algas 
marrons. 
fico.lo.gi.a (co) s.f. (a) Botânica Ramo da botânica que estuda as algas; 
algologia. ++ Do grego phykos = figo + lógos = estudo + ia. > ficófago 
adj. (que se alimenta de algas); ficológico (fi) adj. (rel. à ficologia; algo- 
lógico); ficologista (co) s.cdd. ou ficólogo s.m. (pessoa versada em fico- 
logia; algologista; algólogo). 
fico.mi.ce.to (fi) s.m.(o) 
fictício adj. 1. Que não é verdadeiro ou não corresponde à realidade: 
nome fictício; endereço fictício. 2. De ficção: filme fictício; romance 
fictício. 3. Criado pela imaginação; imaginário; inventado: as fadas são 
seres fictícios; a novela relata fatos fictícios. 4. Simulado; falso; fingido: 
vigaristas organizaram um enterro fictício, para cobrar seguro de vida; 
um terremoto muito forte vai abalar São Paulo, mas vai ser tudo num 
cenário fictício, para colocar à prova a eficácia dos bombeiros; deu-me 
um sorriso fictício; ela só chora lágrimas fictícias. 5. Ilusório; irreal: 
inimigo fictício; o país vive um clima de festa fictício. 6. Que só existe 
por convenção; convencional: o valor fictício de uma moeda. »& Do latim 
ficticius = artificial, de fictus, part. pass. de fingere = fingir, inventar, 
imaginar. > ficticiamente (ti) adv. (1. de modo fictício; falsamente: a 
obra foi ficticiamente atribuída a Shakespeare; 2. de modo fictício ou 
simulado; simuladamente: ele adquiriu ficticiamente a propriedade). 
ficus s.m.(o) Botânica Qualquer das inúmeras árvores ou arbustos do gê- 
nero Ficus, da família das moráceas, a que pertence a figueira, de cujo látex 
se obtém uma borracha de grande interesse industrial. e Pl.: os fícus (inv.). 
* Apesar de latinismo puro, recebe acento, como álibi, ânus, vírus, etc. 
fidal.go s.m.(o) 1. Homem nobre, mercê de sua estirpe ou de título de 
nobreza conferido por um rei. 2. Pop. Homem que anda sempre bem-ves- 
tido e, por ter muitos bens, vive de rendimentos, sem precisar trabalhar. 
f adj. 3. Relativo a fidalgo; fidalgal (1). 4.Fig. Próprio de fidalgo; nobre; 
distinto; fidalgal (2): atitude fidalga; gesto fidalgo. 5. Generoso: o brasi- 
leiroéum povo fidalgo. e Fem.: fidalga.: è Antôn. (1): plebeu. 4% É corrup- 
tela consagrada de filho de algo; algo significava haveres, bens, educação 
e qualidades nobres; com tais virtudes se servia a Pátria e se adquiria a 
Iguia. Trata-se, portanto, de uma palavra composta por aglutinação. 
3 fidalgal (fì) adj. [1. rel. a fidalgo; fidalgo (3); 2. próprio de fidalgo; 
fidalgo (4)]; fidalgaria (dàl)-s.f. [conjunto de fidalgos; fidalguia (2)]; 
qialgoso (fi; ô) adj. (em que há fidalguia); fidalgote (fì), fidalguelho 
di; é) ou fidalguete (fi; 8) s.m. (pej. 1. aquele que tem nobreza duvidosa; 
ate “que tem poucos recursos, mas vive como fidalgo); fidalguesco 
: o adj. (rel. a fidalgo ou a fidalguia); fidalgueiro (fì) adj. (que ou 
ing que procura viver com fidalgos); fidalguia (fì) s.f. (1. qualida- 
ou condição de fidalgo; nobreza: a fidalguia implicava o desfrute dos 
Frivilégios da corte; 2. fidalgaria; 3.fig. índole generosa; generosidade; 
Pe ela ficou famosa por sua abnegação e fidalguia; o 
A, i. eles nos receberam com a fidalguia de sempre); Se ) 
fta entação ridícula; 2. conjunto de regras de etiqueta Pe eis). E 
fidders Foel.) s.m.(o) Visor de máquina fotográfica ou de filmar. e Pl.: 
s : Tonuncia-se fídár, di dor de 
as rali (fi) adj. Digno de fé; em que se pode confiar; merece E e 
ts dig, temunha fidedigna; documentos fidedignos. #« Do latim fidês = 


Ísta (e: 
pttidaro (MD adj, (rel, ao fideísmo) e adj. e s.cdd. (que ou pessoa que é 


fide j ia do fideísmo), NE aa E 

Mia, Fiapo O (de) s ‘Direi trato de caução de ga- 
Stg .f.(a)-Direito Romano Contrato uçã 3 
laiant AÉ Tea E EAE que vem do latim fidejussorius 


uq; -^ Han i ! 
fai i aa fidejussão (de) s.f. (fiança; garantia); fidelussor (de; ô) 
tie 


“Lda, or); fidejussório (de) adj. (rel. a fidejussória). a 
e) s.f.(a) 1: Qualidade de uma pessoa, animal ou co 


de ideli ã i ô não 
laçõeg cra a fidelidade de um cão. 2. Atitude do ee ieoi 


ida conjugal 


ficobilina 
figa 


guardando absoluta fidelidade à (ou coma, ou para com a) mulher; fideli- 
dade conjugal. 3. Observância estrita de promessas, deveres, obrigações, 
costumes, etc.: guardar fidelidade à família. 4. Que manifesta constância 
no seu apego, hábitos, atitudes ou relações; afeição constante: a fidelidade 
de um amigo; manifestar fidelidade a (ou com, ou para com) seu clube; 
a fidelidade de uma clientela; a fidelidade ao (ou com o, ou para com 
0) rock. 5. Precisão; exatidão: a fidelidade no emprego dos termos, num 
relatório. 6. Grau de precisão, exatidão ou de pureza: a fidelidade de uma 
balança, de um aparelho de som. 7. Exatidão no atendimento, execução ou 
realização de alguma coisa; pontualidade: todos conhecem a sua fidelida- 
de a horários c a compromissos. 8. Compromisso rigoroso com o conhe- 
cimento, a verdade ou a realidade; exatidão; precisão: historiador.cujo 
grande mérito é a fidelidade na busca da verdade; a fidelidade de uma 
narrativa; a fidelidade de um testemunho; a fidelidade de um tradutor. 
9. Nível de preferência do consumidor a uma determinada marca ou veí- 
culo de comunicação. e Antôn.: infidelidade. A Fidelidade partidária. 
Permanência de um político filiado à legenda pela qual se elegeu, durante 
todo o seu mandato. x% Não se confunde (1 a 4) com lealdade (v. fiel). / Do 
latim fidelitãs, fidelitat- = fidelidade, de fidelis = fiel, de fidês = fé. 
fide.li.zar (de) v.t.d. e v.t.d.i. 1. Conquistar a fidelidade de; fazer man- 
ter-se fiel; tornar fiel: as empresas aéreas tentam fidelizar os passageiros, 
criando programas de milhagem; a montadora quer fidelizar o mercado à 
sua marca. | v.p. 2. Tornar-se ou manter-se fiel: quando o produto é bom, 
o mercado se fideliza automaticamente, sem muitos apelos publicitários. 
xx Trata-se de um neologismo, a exemplo de priorizar, precificar, etc. > fl- 
delização (fi-li) s.f. (ato de fidelizar um cliente ou uma clientela: fideliza- 
ção éa nova arma das empresas modernas; um programa de fidelização 
pode garantir boa taxa de ocupação numa rede hoteleira). A 

fidú.cia s.f.(a) 1. Confiança; segurança; fiúza. 2.Pop. Presunção, ousa- 
dia. A Circulação fiduciária. Circulação de papel-moeda. ++ Do latim 
fidúcia = confiança, de fidere = confiar, fiar. > fiducial (dù) adj. (1. rel. a 
confiança; 2. que merece confiança); fiduciário (dù) adj. (fiducial) e s.m. 
(homem encarregado de transmitir a outrem uma herança). 

fiei.ra s.f.(a) 1. Fileira: sentei-me na primeira fieira de cadeiras. 2. Cor- 
dão com que as crianças fazem rodar o pião. 3. Chapa de metal com orifícios, 
pelos quais passa qualquer tipo de material maleável que se vai reduzindo a 
fios. e V. enfieirar. A Puxar a fieira. Ser o primeiro de uma lista, fila, etc. 
fiel adj. 1. Que se comporta com fidelidade; que cumpre seus compromis- 
sos e obrigações: é um homem fiel à empresa. 2. Que manifesta constância 
em seu apego ou em suas relações: amigo fiel; cão fiel ao dono; torcida fiel 
ao clube; deputados fiéis ao partido. 3. Que não tem relações amorosas 
senão com seu cônjuge; que não contraria a confiança depositada: marido 
fiel à (ou com a, ou para com a) mulher. 4. Que é exato ou conforme à ver- 
dade; preciso; rigoroso; verdadeiro: um testemunho fiel; o árbitro foi fiel 
no relato dos detalhes do jogo. 5. Conforme ao original; exato; preciso; ri- 
goroso: cópia fiel; um tradutor fiel; fazer um retrato fiel dos acontecimen- 
tos; o filme não foi fiel ao romance. 6. Diz-se da memória que retém bem 
os dados e com exatidão; seguro; certo: minha memória sempre foi muito 
fiel. 7. Pontual: fiel é Deus, que nunca faltou em nenhuma necessidade. 
8. Diz-se de um instrumento ou de um dispositivo que possui bom grau 
de precisão ou de puréza: balança fiel; alto-falante fiel. 9. Que se mostra 
constante ou perseverante: ser fiel a seus princípios. 10. Que manifesta 
constância de hábitos, atitudes, usos, etc.: cliente fiel; manter-se fiel às 
tradições.  s.m.(o) 11. Ponteiro que indica o perfeito equilíbrio das ba- 
lanças. / s.cdd.(o/a) 12.Fig. Pessoa que professa uma religião: a contri- 
buição dos fiéis é sempre muito importante. e Superl. abs. sint. erudito: 
fidelíssimo. e Antôn.: infiel. A Fiel da balança. 1. Haste do meio do braço 
da balança, que serve para regular a exatidão do peso. 2.Fig. Tudo o que 
pela confiança que nos merece, serve-nos de guia nas nossas ações ou nos 
nossos pensamentos. +% Não se confunde (1 a 3) com leal (que é direito, que 
tem intenções puras e age sem desvios; caracterizado pela retidão, sobre- 
tudo por sentimentos de honra, pela nobreza de caráter). Podemos ser fiéis, 
sem sermos leais, mas não podemos ser leais sem necessariamente sermos 
fiéis. 4 Do latim fidelis, com exceção da acepção 11, em que é espanholismo 
puro. > fielmente (fì) adv. (1. de forma fiel; com fidelidade: ela sempre se 
comportou fielmente ao marido; 2. com observância rigorosa; exatamen- 
te: aparelho que reproduz fielmente um som; 3. à risca; rigorosamente: o 
sargento obedece fielmente às ordens do comandante). 

FIESP ou Fiesp s.f. (a) Sigla de Federação das Indústrias do Estado de 
São Paulo, órgão sindical de representação dos interesses dos industriais 
paulistas, Kin ; ' 
FIFA ou Fifa 's.f.(a) Sigla francesa de Fédération Internationale de 
Football Association = Federação Internacional'de Futebol Associação, 
com sede em Zurique, Suíça, fundada em 1904 por sete países. É um or- 
ganismo em que se integram todas as federações nacionais de futebol 'e o 
responsável pela regulamentação e difusão deste esporte. q whetu 
FIFO s.m. (0) Sigla inglesa de first-in, first-out = primeiro a entrar, pri- 
meiro a sair, usada em informática e em telecomunicações para designar 
esquema de gestão de filas, no qual o primeiro a chegar (pacote, quan- 
tidade de informação ou chamada telefônica) é o primeiro a sair:'a fila 
indiana do caixa de um banco é um exemplo de estrutura FIFO; os arqui- 
vos FIFO são chamados de canais. : 
figa s.f.(a) 1. Pequeno objeto, em forma de mão fechada, com o polegar 
entre o indicador e o médio, usado como amuleto. 2. Sinal semelhante que 
se faz com os dedos, para repelir azares, ou para que um fato indesejado não 
ocorra: fiz figa para que o Corinthians não vencesse, mas não adiantou. 


figadal 
figurar 


A De uma (ou Duma) figa! Expressão que sempre se usa posposta a um 
substantivo (pessoa ou coisa), como sinal de irritação; equivale, portanto, 
a maldito ou amaldiçoado: Venha cá, moleque de uma figa, que vai ver o 
que o espera! Onde será que eu pus aquela caneta de uma figa?! à A figa 
(1) surgiu na África, como uma forma de esconjuro ao demônio. Foi trazida 
pelos escravos e pelos portugueses. / Do latim ficus = figo, do latim vulgar 
*fica = gesto obsceno, pelo antigo provençal figa, através do francês figue. 
fi.ga.dal (fi) adj. 1. Relativo ao fí 

2.Fig. Profundo; intenso: inimi 
usa hoje hepático: cólica he 
figa.do s.m.(o) 1 


maus fígados daquele 
aus figados. 1. Ser de 
tora tem maus fígados? 


2. Ter mau-caráter; ser vil fígados. 


* 


i ência total de irritação e paciência. O fígado 
de um homem adulto pesa 1,3kg. Segrega 


de 800 a 1000mL de bílis 
tão dos alimentos, estoca as vitaminas A, Br D,E eK, 
o organismo necessite de 
e outras drogas, assim 
pelo intestino. Produz 


mento das células san 
dade o órgão mais im 
álcool e as drogas em 
de uísque, o trabalho 
um órgão que tem en 
mente, ainda que se 
bastando dois ou tr 
um simples 
hepático. O 
figado. O pr 
1995. Z Do 


de Valinhos. Em 1898, quando ainda Valinhos era distrito de Campinas, 
chegou à cidade o imigrante Lino Busatto, que algum tempo depois (1901) 
mandou vir de uma região da Itália, próxima ao mar Adriático, as primei- 
ras mudas de figo, que encontraram na região solo propício para seu pleno 
desenvolvimento. / Do latim ficus. > figueira s.f. [árvore morácea (Ficus 
carica) dicotiledônea que dá o figo, largamente cultivada no mundo todo). 
figueira-branca s.f.(a) Botânica Mata-pau. e Pl.: figueiras-brancas. 
Figuei.re.do, Antero de (1866-1953). Escritor português, um dos in- 
trodutores do Simbolismo em Portugal, um dos melhores romancistas 
históricos portugueses e um dos grandes prosadores. Escrevia com gran- 
de preocupação estilística, às vezes exagerada, Apreciava criar compos- 
tos hifenizados, tais como beleza-novidade, amor-orgulho, elegância- 
-fio-de-prumo, etc, 

Figueiredo, Cândido de (1846-1925). Filólo) 
defensor intransigente da pureza do idioma. S 
Novo dicionário de língua portuguesa (1899), entre dezenas de outras sobre 
filologia, com destaque para Lições práticas de linguagem (3 vols., 1891-99), 
Figueiredo, Fidelino de Sousa (1889-1967). Ensaísta, professor e his- 
toriador português. Lecionou no Brasil, na Faculdade de Ciências e Le- 
tras da Universidade de São Paulo e na Faculdade Nacional de Filosofia 
da Universidade do Brasil, de 1938 a 1943. Acometido de um mal degene- 
rativo e incurável, retornou a Portugal. Escreveu, entre muitas obras, His- 
tória da crítica literária em Portugal (1916), Estudos de literatura (1917- 
18-21-24) e Um colecionador de angústias (livro de memórias, em 1951), 
Figueiredo, Jackson de (1891-1928). Escritor, Poeta, crítico e jorn 
sergipano de Aracaju, nascido Jackson de Figueiredo Martins. Tr 
riu-se para o Rio de:Janeiro, onde lecionou em vários colégios. Es 
Bater de asas (1908), Zíngaros (1910), Xavier Marques (1913) e Pa 
inquietação moderna (1924), entre outros livros. Na sua primeir 


go e lexicógrafo português, 
ua obra mais importante é 


alista 
ansfe- 
creveu: 
scale a 
a fase, é 


DICIONÁRIO DA LINGU, 
T GUA PORȚI 
Gury, 


patente a influência de Tobias Barret 
1919 e, a partir de então, passou a tra 


mem e da cultura. Morreu afogado, quando no lazer de uma Pescari. 
fi.gu.ra s.f.(a) 1. Símbolo numérico; dígito: a figura 7 não tem 
2. Aspecto de alguma coisa: as flores têm figuras esquisitas. a. ps 
tuição física: que figura mais graciosa de mulher! 4. Impressão Pe 
por pessoa ou por coisa: ela fez boa figura na competição; que bela fica : 
produzo contraste das nuvens plúmbeas como azul do mar! 5; Renaa 
tação escultural ou pictórica do corpo humano ou de um animal: era 
da geladeira, a figura de um pinguim! 6. Símbolo: a pomba é a figura do 
paz. 7. Representação de imagem por meio de desenhos, Sravura, foto a 
fia, etc.; ilustração: os santinhos que os padres distribuem sempre sê 
a figura de um santo ou de uma santa; as figuras de um livro didático 
8. Designação comum ao rei, ao valete e à dama, nos baralhos, 9.Semin. 
tica Forma de expressão em que se usam palavras em sentido figurado O 
não literal, para conferir beleza e vivacidade ao estilo; figura de lingua- 
gem: a metáfora ea hipérbole são duas da 


s Principais figuras existentes 
10.Gramática Qualquer desvio das normas da sintaxe; construção insó- 
lita. 11.Geometria Superfície ou espaço limitado em todos os lados por 


linhas ou planos: o triângulo é uma figura plana. M s.sc.(a) 12.Fig. Pessoa 
distinta, respeitosa, representativa: Tiradentes é uma famosa figura his. 
tórica; Lincoln foi uma das maiores figuras da sua época. 13.Pejorativo 
Pessoa exótica ou de personalidade curiosa: era uma figura aquele pre- 
sidente de topete! 14. Cada uma das personagens de uma peça teatral ou 
cada um dos executantes de uma orquestra: o violinista era a figura mais 
aplaudida. 15. Ser concebido pela imaginação ou pela fantasia; imagem: 
que figura é aquela que povoa os meus sonhos? A Fazer figura (ou Fazer 
boa figura). Sair-se bem: O Palmeiras fez figura ontem no jogo contra 
o Flamengo. | Fazer má figura. Sair-se mal. / Figura de proa, 1. Car- 
ranca de proa. 2.Fig. Pessoa muito importante num grupo ou numa ati- 
vidade. / Figura difícil. Pessoa exótica. (O diminutivo, figurinha difícil, 
é expressão jocosa, pejorativa, depreciativa.) / Figura pública. Pessoa 
famosa (político, artista, etc.), cuja vida e conduta são de grande interes- 
se público, com certa perda de privacidade. / Figuras de linguagem. 
Desvios das normas estritas de linguagem, com fins expressivos (p. ex.: 
quebrar o silêncio, a luz do saber.) / Fraca figura. Pessoa insignificante, 
sem expressão nenhuma: O que ela poderia querer com esta fraca figura? 
4 Mudar de figura. Ser diferente; tomar outro aspecto: Depois que ela 
se explicou, a coisa mudou de figura. 4 Ser figura de proa. Ser pessoa 


importante em algum grupo ou atividade. +% Não se confunde (2) com 
forma: a figura fere apenas os olhos; a forma, o tato. / Do latim figura: 
>'figuraça (fì) s.f. (pej. pessoa excessivamente excêntrica; tipo. de per- 
sonalidade extremamente curiosa, que causa mais riso que respeito: esse 
professor de Harvard, e ex-ministro, é uma figuraça!); figural (fi) adj. 
(1. rel. a figura: coleção figural; o que diferencia a palavra da imagem 
é o aspecto figural; 2. simbólico: recursos literários figurais); figura: 
lidade (fì-rà) ou figurabilidade (gù-bì) s.f. (1. qualidade de figurável; 
2. propriedade que têm alguns corpos de tomar qualquer forma ou figura). 
figu.ra.cão (gi) s.f.(a) 1. Ato de fig 


o. Converteu-se ao Catolicism 
balhar pela Tecristianização do ? 


de representar figurativamente. 6. Con- 
E a peça ou de um filme. 7. Ornamento musical parè 
embelezar uma linha melódica. *% Do latim figurátio, figuration- = forma. 


O; 
a. 2. ntém muitas figuras de linguagem; rebuse g 
floreado: artigo figurado; estilo figurado. 3. Representado por melo 
gura, desenho, escultura, ni 


« Disfarçado; fantasiado; dissimulado: er 
mulher figurada em homem: é o fim d 
A Sintaxe figurada. Parte 

gem. > figuradamente (fì-rà) adv. (de modo figurado; em sentido É en 
do; metaforicamente: é um presidente que gosta de falar figuradam 
figu.ran.te (fì) s.cdd. (o/ 


que participa de peças, filmes 
Presentando um papel secund 
num grupo, que exerce papel 
decorativo; participante sem 
craques, os zagueiros são mer 
figu.rão (fì) sm.(0) 1. Aum 
2. Homem importante ou de 
figurona. 
figu.rar (f)v.t 
afigura, a imagem de: a criança figurou um ET. 2. Simbolizar: O rath y 
o corpo de Cristo; a pomba figura o Espírito Santo; a raposa fig’ agi" 
cia. 3. Ter a forma ou a figura de: a flor figurava um coração. & ra gen, 
conceber: figurei a mulher dos meus sonhos! 5. Fingir: ela a gre 
para não ir à escola. 6. Aparentar: ela figura trinta anos, mas tem 


f : igura, 
isso figura ser de silicone. W v.t.i. 7. Fazer o papel de: quero fiS%” sem? 
vogado do diabo ness 


E x ` ; s, E re 
; a questão; nas nossas brincadeiras infant ocort? Est 

figurava de médico, e ela de paciente. (Nesta acepção, semP ura n 

dicativo.) 8. Tomar parte; participar: quais são os atores que f 


dè: 
: raD j: 
entativo regular de figura; figura emo O! 


grande influência; medalhão. ° 


i ti 
ra". 
d, 1, Representar pelo desenho, pintura ou pão 


-RANDE SACCONI 
Ge 


yNÁRIO DA LINGUA PORTUGUESA 
picie 


eça? 9. Fazer parte; incluir-se: ele figura entre os convocados da seleção; 
quantos erros cd gde dicionário?; eu não figuro nessa lista. + Do 
jatim figūrāre. > figurável (fì) adj. (que se pode figurar ou representar). 
figu.ra.rias (gù) s-f.pl. (as) Mímica que se faz para divertir crianças. 
figu.ra.tivis.mo(fi-rã)s.m. (o)Artefigurativa. >figurativista(fi-rã) 
adj. a Rir pd eo dd e adj. e s.cdd. (que ou artista que produz 
igur . 
aura tivo (gù) adj. 1. Que figura our 
tativo; simbólico: a pomba e a ave figurativa da paz. 2.Artes Plásticas 
piz-se da arte ou do artista que representa figuras de realidades concre- 
tas, por oposição às abstratas. 3.Fig. Irrisório; simbólico: o dicionário foi 
lançado por um preço figurativo. // s.m. (0) 4, Pintor ou escultor cuja obra 
é figurativa. ++ Do baixo-latim figurativus = que pode ser usado em sen- 
tido figurado. > figurativamente (gù-tì) adv. (de modo figurado; sim- 
bolicamente: o termo foi tomado figurativamente; vejo a história figu- 
rativamente, como uma corrida de revezamento, em que ora um está na 
frentee dá todas as cartas, ora outro, que estava atrás, tira a diferença...) 
figurinha (fì) s.f.(a) 1. Diminutivo regular de figura; pequena figura. 
2, Pequena figura ou estampa, geralmente colorida, que representa ani- 
mais, personagens famosas, jogadores de futebol, etc., para ser colecio- 
nada e pegada em álbum. 
figu.ri.no (fì) s.m. (o) 1. Figura ou estampa que mostra o traje da moda: 
modelo. 2. Revista que traz essas figuras. 3.P.ext. Vestuário; traje: a peça 
apresenta belos figurinos. M s.se.(0) 4. Fig. Pessoa que se traja com rigor 
ou requinte, ou se veste rigorosamente de acordo com a moda: dizem que 
sua mãe é um famoso figurino da cidade. 5.Fig. Modelo; exemplo: esse 
presidente é um figurino de dignidade e integridade moral; sua mulher é 
um figurino de educação e elegância. > figurinista (gù) s.cdd. (profissio- 
nal que desenha e apresenta com arte modelos criados por um estilista). 
4 Como manda o figurino. Rigorosamente bem; como deve ser: A polícia 
paulista, desta vez, agiu como manda o figurino. + É italianismo puro. 
figu.ris.mo (fi) s.m.(0) Religião 1: Crença de que os fatos narrados no Anti: 
go Testamento são figuras alegóricas dos do Novo Testamento. 2. Tese segun- 
do a qual tudo o que está na Bíblia deve ser interpretado metaforicamente. 
afigurista (fì) adj. (rel. ao figurismo) e adj. e s.cdd. (1. que ou pessoa 
que é adepta do figurismo; 2. diz-se da pessoa que usa figuras ou grá- 
ficos para descrever os fatos; 3. diz-se de pintor que retrata a figura 
humana em suas obras). o 
Fiji, Ilhas (República de Fiji). Estado insular da Oceania que compreende 
mais de 300 ilhas (apenas 100 habitadas), cuja área total perfaz 18.272kmº?. 
Pop. (2010): 861 mil. Cap.: Suva. Hora local ou fuso horário: +15h, em re- 
lação ao horário de Brasília. e Pronuncia-se Fiji. > fijiano (fi) adj. e s.m. 
fiiano (fi) adj. e s.m.(o) 1. Natural ou habitante das Ilhas “Fiji. 
l s.m.{0) 2. Linguística Língua malaio-polinésia falada sobretudo pelos 
nativos das Ilhas Fiji, evangelizados a partir de 1835 por missionários 
Betodistas ingleses. / adj. 3. Relativo ou pertencente ao povo das Ilhas 
Fiji, a sua língua, ou a sua cultura. Sek 
fila s.f.(a) 1. Série ou sequência de pessoas umas atrás das outras, com a 
nte virada para o mesmo lado e dispostas, geralmente, por ordem de che- 
gada ou por tamanho: fila bancária; fila de alunos. 2. Série ou sequência de 
cosas ou animais dispostas umas atrás das outras: fila de ônibus; fila de 
“es da polícia. 3, Linha de veículos ou de soldados dispostos uns atrás dos 
outros: fila de viaturas; fila de recrutas. 4. Ato de filar. / 5.Pop.NE Cópia 
“lândestina de resposta(s) em exame escrito; cola (2). / s.ep.(0) 6. Redu- 
a de cão de fila, cão de guarda de origem brasileira, notável pela força 
y escular, tamanho e ferocidade, também chamado fila brasileiro. / s.m. (o) 
aga desse cão. / adj. 8. Diz-se desse cão ou dessa raça. e V. fileira. AA fila 
- Preciso cuidado para não ficar parado nem ficar para trás; a vida 
j ad pessoas que não se atualizam ç E eo E Ee 
(6).y Em fil m tudo, na verdade pararam: a fi a. % Es Pd pg 
chnos fi a. Disposto um indivíduo após outro: ireto Tiel E eh 
Sie à, assem em fila. M Fila de espera. Lista de espera. // Fila indiana. 
Pessoas em que cada uma delas se alinha e caminha rigorosamente 


epresenta uma coisa; represen- 


aris rigo 
Mes putr a, pisando geralmente na pegada da frente. (Não há nenhuma 
Sendo o COM a Índia, mas sim com a formação dos indígenas americanos, 


um q. “Minham na mata.) / Fila única. Aquela formada para que cada 
b orar pessoas possa ser atendida rigorosamente por ordem de Epic Ca 
E theg, a Passar à frente de outra pessoa da fila, desrespeitando a ordem 
b2ez e **É galicismo (file, de filer = tomar a forma de fio) nas acepções 
fila, q derivada regressiva de filar nas demais acepções. 
^t gaia! (0) Fio de qualquer matéria têxtil (linho, juta, cânhamo, etc.). 
mo (filasse), i i 
o nep 2M. (0) 1. Judaísmo Cada uma das duas pequenas caixas de 
deus 0 9 que contêm tiras de pergaminho com trechos bíblicos, que os 
freh 1OXOS trazem, uma junto à cabeça (para ficar mais próximo 
€ à Outra junto ao braço esquerdo (para ficar mais junto ao 
ados), na ante suas horas de oração da manhã (exceto aos sábados e 
„para se lembrarem das palavras de Deus. (A escolha da cabeça 
i Ne uma forte razão de ser: significa que o judeu, qando 
"elo com todo o seu coração e com todos os seus pensamen 
um pa ou tira que traz passagens proféticas: Baruch trazia 
xactério, cuja citação era uma síntese de várias passagens 
mig, 3. Símbolo de segredo esotérico e hermético. 4. P 
torno do pescoço uma espécie de filactério, para conjur 
fas e curar a febre. 5. Faixa com inscrições ou legendas que 


figurarias 


j — 949 
filarmônica 


fig 


se põe em desenhos, quadros, esculturas ou epitáfios. 6-.Fig. nn 
faixa ou tira com inscrição ou legenda. e V. tefillin. à O filactério ( 
usado junto à cabeça continha quatro compartimentos, e em cada um 
deles se colocava uma passagem da Bíblia. / Do grego phylaktêrion = lu- 
gar de guarda, salvaguarda, de phylakter = guarda (de phylax, phylak-, 
subst. de phylassein = guardar, proteger) + -têrion = sufixo que dá ideia 
de lugar, pelo latim tardio phylactêrium = amuleto. 
fil-à-fil [fr.) s.m.(0) Indústria Têxtil Tecido de lã ou de algodão, com 
listras verticais muito finas, por efeito de uso de um fio colorido e outro 
branco, alternadamente, tanto no urdume como na trama. e Pronuncia- 
-se fiL a fiL. 
fi.la.men.to (fi) s.m.(0) 1. Fio de diâmetro minúsculo e comprimento 
indefinido: o náilon e o poliéster são filamentos. 2.Botânica Fio tênue 
que nasce das raízes; fibrila. 3.Eletricidade Fio fino e de alta resis- 
tência que incandesce à passagem da corrente elétrica, constituindo-se 
no foco luminoso das lâmpadas: filamento de tungstênio. ++ Do latim 
filâmentum = obra feita de fio, de filãre = fiar, torcer, de filum = fio. 
> filamentar (lã) adj. (1. que tem filamentos; 2. sem. a filamento; fila- 
mentoso); filamentoso (lã; ô) adj. (1. composto de filamentos; 2. sem. a 
filamento; filamentar). 
filan.dras s.f.pl. (as) 1. Fios finos e compridos. 2. Fios secretados por ara- 
nhas jovens, encontrados geralmente flutuando no ar ou presos a arbustos. 
3. Vegetação aquática que se prende à quilha das embarcações. 4.Veteriná- 
ria Vermes intestinais de algumas aves, princ. as de rapina. «4 É galicismo 
(filandres). > filandroso (fi; ô) adj. (que contém filandras ou nervuras): 
filan.te adj. e s.cdd.(0/a) Pop. Que ou pessoa que é muito dada a pedir 
pequenas coisas (balas, cigarros, lanches, etc.). 
filanto s.m.(o) Botânica Nome comum às plantas tropicais do gênero 
Phyllanthus, da família das euforbiáceas, princ. P. niruri, conhecida vulgar- 
mente como quebra-pedra. à Do grego phyllon = folha + ánthos = flor (por- 
que suas flores são produzidas em ramos semelhantes a folhas compostas). 
filan.tro.pi.a (lan) s.f.(a) 1. Sentimento de amor ou de preocupação 
com a humanidade ou com tudo o que com ela se relaciona; altruísmo: 
seu alto espírito de filantropia o leva a participar desinteressadamente 
de campanhas beneficentes. 2. Ação que revela tal sentimento: fazer 
filantropias sem conta. e Antôn.: misantropia. + A filantropia não se 
confunde com a caridade, que é a virtude cristã que, além de nos levar 
a amar a Deus sobre todas as coisas, leva-nos a amar o próximo, ainda 
que nosso mais figadal inimigo, como a nós mesmos, a nos condoer da 
miséria dos nossos semelhantes, acudindo-lhes ainda que à custa de 
nossas próprias privações. / Do grego philanthrôpia, de philânthrôpos 
= humano, benevolente: phil, philo- = bom, amigo + ánthrôpos = ho- 
mem, humanidade, pelo latim philanthrôpia. > filantropicamente 
(fi-trô) adv. (com filantropia ou altruísmo; altruisticamente: ele usou 
toda a herança filantropicamente); filantrópico (fi) adj. (rel. a filan- 
tropia: ação filantrópica; vida filantrópica), de antôn. misantrópico; 
filantropismo (lan) s.m. (1. sistema e princípios dos filantropos: o 
projeto só foi adiante graças ao filantropismo de alguns empresários; 
2.pej. falsidade nas atitudes filantrópicas); filantropo (fi; 6) adj.e s.m: 
(que ou aquele que pratica a filantropia; altruísta: homens filantro- 
pos; os filantropos sempre são homens de bem), de antôn. misantropo; 
filantropomania (lan-po) s.f. (filantropia falsa ou pouco sincera); 
filantropomaníaco (lan-po) ou filantropômano (lan) adj. e s.m. (que 
ou aquele que pratica a filantropomania). 
filão s.m.(o) 1. Parte da mina onde está o mineral; veio: filão de ouro. 
2. Pão de forma afilada: filão quentinho. 3.Fig. Caso ou assunto digno 
de exploração: sem querer, o jornalista descobriu um filão de notícias. 
4.Fig. Fonte de riqueza: gostaria de saber qual é o filão dessa gente. 
A Explorar o filão. Aproveitar a ocasião: Como o preço das ações bai- 
zou, vou explorar o filão. * É galicismo (filon). $ 
fi.lar v.t.d. 1. Agarrar à força; prender; capturar: o policial filou o de- 
linquente pelo braço. 2. Segurar com os dentes: a mãe leva os filhotes a 
lugar seguro, filando-os pelo pescoço. 3. Observar ocultamente; espiar: 
eu filava a empregada tomando banho; filar as cartas do parceiro. 4. Pe- 
dir, para não ter de comprar ou de pagar: ele vive filando meus cigarros; 
ele filou um ingresso para o jogo; vou filar um almoço hoje na sua casa. 
5.Gír.Escolar Colar; pescar: o que você está filando na minha folha de 
prova? | v.t.d.i. 6. Acepção 1: filou do colega um pedaço do sanduíche. 
7. Acepção 4: ele vive filando cigarros a seus colegas. M v.i. 8.Gir. Colar: 
como estava filando, o professor lhe tirou a folha da prova;eu filava mui- 
to na prova de História..9. Espiar: quando a empregada entrava no ba- 
nheiro, eu já me aprontava para filar pelos inúmeros furinhos que hou- 
vera feito na porta de madeira. # v.p. 10. Agarrar-se fortemente com os 
dentes: o leão filou-se ao pescoço da zebra, que tombou. 11. Agarrar- 
segurar-se: filou-se ao balatistre do ônibus, para não cair. 
fi.lar.gi.ria (fì) s.f.(a) Amor doentio ao dinheiro ou à riqueza; avareza. 
++ Do grego philargyria = amigo da prata, do dinheiro, pelo latim tardio 
philargyria = amigo do dinheiro. > filargírico (fi) adj. (rel. a filargíria). 
filá.ria s.f.(a) Zoologia Nome comum dos vermes nematódeos parasitos 
dos vasos e órgãos linfáticos, do aparelho circulatório, dos tecidos conjunti- 
vos e subcutâneos e das cavidades serosas. + Do latim científico filaria, de 
filarius = novelo de linha. > filariase (fì) ou filariose (là) s.f. (med. doença 
causada por infestação de tecido por filárias, transmitida por mosquito). 
fi.lar.mô.ni.ca (fì) s.f.(a) Orquestra mantida por uma fundação, asso- 
ciação, etc., em contraposição à sinfônica, orquestra mantida pelo Esta- 


se; 


filatelia 
filipeta 


x -ego vhileo = eu amo + harmonika = teoria da música, neutro 
E AA = de harmonia; musical, pelo francês philharmonique 
ou pelo italiano filarmonico. > filarmônico (fì) adj. (1. rel. a filarmônica; 
2. devotado à música, princ. à música dos grandes mestres) e s.m. (músico 
que toca em filarmônica). E 
fi.la.te.li.a (là) s.f.(a) Estudo, pesquisa e coleção metódica dos selos 
postais. e Var.: filatelismo (s.m.). $ Do grego phileo = eu amo + atéleia 
= isenção de pagamento (porque um selo pressupõe pagamento antecipa- 
do):a-=sem+télos = imposto, taxa, tributo, tari fa, pelo francês philatélie. 
> filatélico (fi) adj. (rel. à filatelia); filatelista (lã) s.cdd. (pessoa que 
coleciona selos postais e objetos relacionados). 
fila.tó.rio (fi) sem(o) 1. Máquina utilizada em fiação, nas indústrias 
têxteis. / adj. 2. Relativo a fiação. A Filatório a anel. Máquina que pro- 
duz o fio têxtil, também conhecida como ring. 

filáu.cia s.f.(a) 1. Amor exagerado e desordenado por si próprio; amor- 
-próprio: dói-me a filducia que te mina a alma. 2. Presunção arrogante: 
a sua imensa filáucia não lhe permite confessar que foi tolo. x Do grego 
philautia = egoísmo: phílos = amigo + autós = próprio + -ia, pelo latim 
tardio philautta = amor-próprio. > filaucioso (làu; ô) adj. (que manifesta 
filáucia ou em que há filáucia). 
fi.lé s.m.(o) 1. Carne de boi ou de outros animais, situada entre os rins 
e as costelas. 2. Bife dessa carne. 3. Fatia da carne de peixe. 4.Pop. A 
melhor parte de alguma coisa; qualquer coisa de primeira qualidade; o 
que há de melhor; titela (2): os poderosos ficam com o filé; o povo, com a 
gordura; as lojas desse shopping só vendem filé. 5.Costura Trabalho de 
agulha, em forma de rede, usado no arremate e ornamento de tecidos e 
panos bordados). ++ É galicismo (filet = fiozinho, filete). 
filei.ra s.f.(a) 1. Série ou sequência de pessoas, animais ou coisas em 
linha reta: uma fileira de estudantes; a fileira de poltronas de um cine- 
ma;a fileira E do estádio é perto do gramado? 2. Disposição de militares 
em forma, um ao lado do outro. / s.f.pl.(as) 3. Vida ou serviço militar: 
engajar-se nas fileiras do Exército. e V. enfileirar. “+ Não se confunde (1) 
com fila (1 a 3), que não supõe necessariamente formação ou disposição 
em linha reta; nem confunda com renque, fila específica de seres inani- 
mados (árvores, colunas, etc.). i de Ri 
file.le.no (fi) s.m.(o) Aquele que admira a Grécia ou os gregos; filele- 
nista. ++ Do grego philélien, philéllen- = amigo dos gregos. > filelenismo 
(lêle) s.m. (admiração pelos gregos); filelenista (lêle) adj. (rel. a filelenis- 
mo) e adj. e s.cdd. [que ou pessoa que é adeptado filelenismo]; filelenísti- 
co (lêle) adj. (rel. a filelenismo ou a filelenista). 
filé-mi.gnon s.m.(o) 1. Carne bovina ou suína mais macia do animal, 
por não ter nenhum ponto de contato com qualquer de seus membros: ela 
pediu um filé-mignon a cavalo; eu, um filé-mignon ao molho madeira, 
2.Pop. O que há de melhor; filé (4): ela mora num, bairro que é o filé- 
-mignon da cidade. e Pl.: filés-mignon. e V. mignon. 5 
filer s.m.(o) Substância que endurece ou se seca, usada para preenchi- 
mento de fendas, rachaduras, poros, etc. de madeira ou de plástico, antes 
do acabamento. e PL.: fíleres. * É anglicismo (filler). 
file.te (ê) s.m.(0) 1. Diminutivo irregular de fio; fio pequeno ou delgado; 
fiozinho: um filete de água escorria entre as pedras. 2. Guarnição ou tira 
estreita; debrum. 3. Espiral do parafuso. 4. Artes Gráficas Fio (10). 5.Cons- 
trução Moldura estreita; friso. 6. Risca delgada em trabalho-impresso. 
7. Traço fino e dourado da capa e da lombada dos livros encadernados. 
8.Anatomia Cada uma das ramificações tênues da extremidade de um 
nervo. 9.Botânica Parte alongada e fina do estame, que sustenta a ante- 
ra, quando o estame é completo. 10.Arquitetura Parte estreita e plana da 
moldura do capitel. 1.Culinária Fatia fina de peixe, da qual se retiram 
as espinhas. 12. Fatia fina cortada da parte carnuda, ao longo do dorso de 
certos animais. + É galicismo (filet). > filetagem (fi) s.f. (ato ou efeito de 
filetar); filetar (fi) v.t.d. (1. enfeitar ou ornar com filete; 2. fazer filetes em). 
filético adj. 1.Biologia Relativo ao filo botânico ou ao filo zoológi- 
co. 2.Ecologia Relativo à linhagem evolutiva de uma espécie. w Do al. 
Phyletisch, palavra cunhada pelo biólogo Ernst Heinrich Haeckel (1834- 
1919), que também cunhou as palavras ecologia, ontogenia e filogenia, a 
qual nos chegou através do ingl. phyletic ou do fr. phylétique. 
filhinho s.m.(0) Diminutivo regular de filho; filho pequeno ou de pou- 
ca idade. 4 Filhinho de mamãe. Pessoa imatura, que revela ter crescido 
com superproteção materna. / Filhinho de papal. Filho de gente graúda 
da sociedade; filho-família (2). 
filho s.m.(o) 1, Cada um dos descendentes do sexo masculino em pri- 
meiro grau, em relação a seus pais. 2. Qualquer descendente do sexo mas- 
culino: sou filho de italianos; ele descende de Caramuru. 3. Homem, e 
relação à sua naturalidade: sou filho de São Paulo, 4. Homem, em rel ao 
a Deus: todos somos filhos de Deus. 5. Homem, em relação ao est a 
A : , istabele- 
cimento em que foj educado e a quem o educou. 6, Tratamento carinh 
so que se dá a pessoa mais jovem (apenas em vocatívos): meu filho,» e 
vote em vagabundos! e Dim. irregular: filhote, e Col (1): filhar i to, não 
(s.f.). 4 Filha da putice (chulo), Atitude altamente irrecom a dávi ie 
fere o bom-senso ou a ética; grande sujeira; sacanagem: o: : vel, que 
eles não fazem essa filha da putice só com c gem: O pior é que 
E $ : C as golfinhos, eles fazem tam. 
bém essa filha da putice com as baleias, caçando-as impied H 
maior filha da putice que fazem com nós, brasileiros a d edi A 
da Amazônia, por ganância e ignorância, 4 Filho da mã o IO 
puta). 1. Que ou aquele que.tem mau-caráter, é crápula Rue ca 
f E; Ê E E A , pg 
visa'a prejudicar outrem; mau-caráter; Pilantra: Essa minha vinha 
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uma grande filha da puta! Ele só tem amigos filhos da puta. 2, Caract a 
rizado pela sordidez, pela torpeza, pela vileza; sacana: Que atitude mit 
filha da puta a dele! 3.Pop. De baixo nível; ordinário; vagabundo: Qui 
emprego mais filho da puta ele foi arrumar! 4.Pop. Muito ruim; Péssimo, 
ordinário; vagabundo: Que carro mais filho da puta é este! Você já E 
gasolina mais filha da puta que a nossa? 5. Como interjeição, exprime ; 
impaciência, irritação, grande surpresa ou revolta: Filho da Puta! Ela 
descobriu tudo! (Usam-se ambos em sentido meliorativo: Não é que oji 
lho da puta é bom de bola mesmo?!) ~ Filha de santo. 1. No candomblé 
sacerdotisa que, depois de passar pelo ritual de iniciação, consagra-se ao 
culto de um orixá. 2. Na umbanda, médium feminino. / Filho da mãg; 
Filho da puta: Quem é que nunca teve na vida um vizinho filho da mãe? 
/ Filho de criação. Aquele que é criado por alguém como se fosse filho de 
sangue; filho adotivo. / Filho de santo. Equivalente masculino de filha 
de santo. «4 Do latim filius. > filharada (fi) s.f. (1. grande quantidade 
de filhos: pobre tem filharada, tem prole; rico tem filhos, tem herdeiros; 
2. conjunto de todos os filhos: comprou presente para toda a filharado); 
filheiro ou filhento adj. (1. diz-se daquele que tem muitos filhos; 2. diz- 
-se daquele que é muito amigo dos filhos); filicida (fì) s.cdd. (pessoa que 
mata o próprio filho); filicídio (fì) s.m. (ato de matar o próprio filho). E 
fi.lhó s.f.(a) Culinária Bolinho de farinha e ovos, frito e polvilhado com 
açúcar e canela. e Var.: filhós. + Do latim *foliôla = bolo folhado, dim, 
de folius = folha. ; "mi OMAA 
filho-família s.m. (o) 1. Aquele que vive sob o pátrio poder. 2.P.ext.Filhi. | 
nho de papai. e Var.: filho-famílias. e PL.: filhos-famílias ou filhos-família.' 
filho.te s.m.(o) 1. Filho pequeno (em sentido carinhoso). 2.Fig. Homem 
protegido ou originário: filhote da ditadura. 3. No jargão das bolsas de 
valores, ação concedida na forma de bonificação. / s.ep.(0) 4. Animal 
novo, que ainda mama; cria: nasceu em cativeiro um filhote fêmea de 
onça no zoológico. e Aum. filhotão. e Fem. (1 e 2): filhota., e, Col, (4); 
ninhada. > filhotismo (fì) s.m. (proteção ou favoritismo escandaloso k 
fi.li.a.ção (lì) s.f.(a) 1. Laço que une um indivíduo a seu pai ou a sua mãe, 
descendência direta. 2.Direito Vínculo jurídico que une duas pessoas, 
em razão de uma ter gerado a outra. 3.Direito Determinação judicial da 
paternidade de uma criança, princ. a ilegítima. 4. Relação de uma coisa 
com outra, de que é derivada; derivação: a filiação das línguas români- 
cas ao latim. 5. Ligação; vínculo; afinidade: o compositor brasileiro não 
escondia sua filiação a Mozart. 6. Admissão numa entidade, sociedade, 
partido, ordem, etc.: a filiação em um clube esportivo; mostrar-se infenso 
à filiação em partidos políticos. e O mesmo que afiliação. ++ Do latim 
filiatiô, filiation-, de filiãre, filiat-, de filius. 4 EE 
filiada (fì) s.f.(a) V. afiliada. O action na AA 
filia.do (fì) adj. 1. Afiliado (1): emissora filiada. 2. Que tem afinidade, 
parentesco ou ligação; ligado: não sou filiado a (ou em) nenhum partido 
político; minha empresa não é filiada à (ou na) FIESP; todas as igrejss 
evangélicas são filiadas, distinguindo-se apenas nos critérios de culto... 
filial (fì) adj. 1. Relativo a filho ou próprio dele: amor filial. 4. s-f:0 
2. Firma ou estabelecimento comercial vinculado a uma empresa matr3Z, 
de que depende e pode ter objeto diverso. 4% Não se confunde (2) E 
sucursal, que também é casa comercial fundada por outra, mas de objeto 
idêntico ao da matriz. / Do latim fīliālis = de filho, de filius = filho. ~; = 
fi.li.ar (fì) v.t.d. 1. Adotar como filho: filiar um menor de rua. M vt dt 
2. Fazer (alguém) entrar para uma organização: ele filiou vários amigo 
ao partido. 3. Entroncar; ligar; afiliar: filiou a sua empresa a, (oni 
uma rede. H v.p. 4. Originar-se; derivar: todas essas línguas se fila” 
A (ou a 5. Entrar (em corporação): filiar-se ao (ou no) RE 
s inconformados; nun aa Se ar. (4º 
afiliar. x Do latim filiare menores ou em) ESE Iu En y É pote 
filicinea (fi) sf.(a) Botânica 1. Espécime das filicíneas, famili 
plantas herbáceas ou lenhosas, de caule subterrâneo horizontal, de. fee: 
MLfoEmo te o 4 adj. 2. Relativo ou pertencente a essa o pos 
x ? (fi) adj. 1. Fino ou delgado como um fio. 2.Fig. Delica: 
tênue como um fio: esperanças filiformes. peee 
fi.li.gra.na (fì) s.f.(a) 1. nsiste € 


Arte ou técnica de ourivesaria que co -Sè 

a finíssimos fios de ouro ou de prata que, soldados, O endé 
om eles os mai i iníssi 

mais variados desenhos, semelhantes a finíssima € tação 


renda, 2. Obra resultante dessa arte ou técni xt. Ornamen yolo 
delicada, intrincada ou extravagante: B aa chantili num is 
de aniversário, 4.P.ext, Qualquer coisa feita com finura, delicadeza sda 
bilidade: o Aleijadinho foi um artista que realizou filigranas com pets 
-sabão. 5.Esporte Jogada excessivamente enfeitada feita por Um ebldê 
6. Impressão feita no ato da fabricação do papel, só vista Oou parti? 
por transparência, usada em selos, cheques e Aatas do tesouro: dora 
-d'água, 7,Fig. Coisa sem importância; insignificância. g.Fig- A 
ornamento: as filigranas de um discurso. ww É italianismo puro albat 
granagem (li) s.f. (ato de filigranar); flligranar (11) v.t.d. (le migram 
ou ornar com filigrana ou delicadeza artística; 2, dar forma de fi cado 
a) e v.i. (fazer filigrana ou qualquer trabalho artisticamente pige 
que exige grande cuidado em detalhes); filigranelro (lì) s.7 RR. 
nista (lì) scdd, (que ou artífice que faz filigranas). de p 
fi.li.po.ta (f; ê) s.f.(a) 1.Pop.RJ Título de crédito sem ligt! ado? 
ter surgido de operação fraudulenta. 2 Pequeno prospecto dest dirt” 
divulgar peças de teatro, eventos culturais festas, etc» QUE. pipe 
to a-desconto no preço do ingresso, x Deriva de nome pr prio. ão de 
capitão da reserva do Exército envolvido no escândalo da emis? 
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romissórias falsas ou sem valor, na décad 
P nnecidas como filipetas. 
Filipinas s.f.pl. (as) ds insular do Sudeste 
or e o trópico de câncer, tormado de 7.000 ilh 
300.439km?) é pouco in ferior à do Estado do M 
fhões. Cap.: Manias aa "a ou fuso horário: +11h, em relação ao horário 
qe Brasília. ++ Ae t Eça “oram visitadas pela primeira vez em 1521 por 
Fernão de Magal oi a mais tarde chegaramos espanhóis, coman- 
dados por López de dis Ea os, que rebatizou a ilha com o nome de Filipina 
(em homenagem ao rei Filipe 1). Em 1570, a Espanha começou a colonizar 
as ilhas, que a Pla per tenceram até o fim da Guerra Hispano-Americana 
(1898), quando fora i cedidas aos Estados Unidos. Uma força revolucionária 
nacionalista, sob a chefia de Emilio Aguinaldo, ajudou os Estados Unidos a 
derrotar a Espanha. Os primeiros sinais de desejo de independência datam 
de 1823. Ocupadas pelos japoneses durante a II Guerra Mundial, tornaram- 
„se república independente em 1946, depois de serem libertadas pelas forças 
norte-americanas, em 1945. Movimentos revolucionários comunistas têm 
sido ativos desde 1949, mas arrefeceram depois do colapso da União Sovié- 
tica. Passaram a receber, então, vultosa ajuda financeira dos Estados Uni- 
dos, com os quais assinaram um acordo militar em 1951, que permitiu aos 
norte-americanos construir bases navais no país. Os poderes do presidente 
foram muito aumentados (1972), com a introdução da lei marcial, implanta- 
da pelo presidente Ferdinand Marcos, corrupto notório. Depois de diversas 
crises políticas e inúmeras manifestações, Marcos abandonou o cargo em 
1986, refugiando-se nos Estados Unidos. Em 1987 foi promulgada uma nova 
constituição. Os Estados Unidos desativaram suas últimas bases no país. 
Cerca de 55% dos filipinos trabalham na zona rural. As ilhas são ricas em 
recursos minerais, os mais importantes dos quais chumbo, níquel, zinco, 
cobre e cobalto. Na capital se concentram as principais indústrias do país, 
que tem 12 vulcões ativos. Cerca de 80% da população filipina é católica; 
com baixa taxa de analfabetismo. > filipino (fì) adj. es.m. 
filisteu (fi) adj. e s.m.(o) 1. Que ou aquele que nascia ou habitava na 
Filisteia; filistino. 2.Pejorativo Homem burguês, de gostos vulgares, ig- 
norante e indiferente ou hostil aos valores culturais e artísticos; burguês 
ignorante, de mentalidade tacanha. 3.Fig. Aquele a quem faltam os ne- 
cessários conhecimentos da sua área específica. / adj. 4.Fig. Bárbaro: 
grosseiro: gostos filisteus; atitudes filisteias. e Fem.: filisteia. 4 Os filis- 
teus eram um povo asiático não semita que vivia na Palestina no séc. XII 
aC., talvez oriundos da ilha de Creta. Eram hostis aos judeus e por um 
tempo mantiveram considerável poderio. Na Bíblia, os grandes antago- 
nistas hebraicos dos filisteus foram Sansão, Saul e Davi, que os derrotou. 
Eles também foram vencidos pelos assírios, a quem foram obrigados à 
pegar tributo. Em meados do séc. XII, acabaram desaparecendo, assi- 
milados por várias raças semitas. > filistino (fi) adj. es.m. [filisteu (1)]: © 
fill ligth [ingl loc.s.f. (a) Teatro e Fotografia Luz atenuante ou de'apoio; 
Pera complementar a iluminação. e Pronuncia-se fíl láit. - ahay 
filme s-m.(0) 1. Película de acetato de celulose, recoberta de uma emul- 
são sensível à luz, utilizada nas câmeras fotográficas e cinematográficas. 
2 Rolo dessa película. 3. Esse rolo, com registro de cenas e de sons; fita 
de cinema; película; produção: filme'de longa-metragem; filme de terror. 
ar ita cinematográfica adaptada de obra literária: O colecionador é 'um 
lime de Fowles. 5. Fotolito (1). 6. Insulfilme: seu carro tem filme? T.Fig. 
Desenvolvimento contínuo de fatos; desenrolar sucessivo de acontecimen- 
- quando uma pessoa salta de um prédio para a morte revive em pensa- 
rento todo O filme de sua vida. 8. Folha muito fina de plástico, usada para 
“trir alimentos. e Dim. pejorativo (3): filmeco. A Filme a (ou de) traço. 
pr usado para fazer alto contraste e reprodução de artes-finais a traço. 
Nas cinematográfico. Filme usado em câmera Aremaa eai aE 
eilr n 4 Filme colorido. Filme próprio para a repro E e Be É 
Tay a 4 Filme de bangue-bangue (ou de faroeste, ou de jes . 
Ihi, estern. M Filme de curta-metragem. V. curta-me Emp 
E bran de longa-metragem. V. longa-metragem. / Filme em ti 2 
“mg es Filme em que as cores naturais são o e medi 
dorang -dOS-tons, 4 Filme institucional. 1. Produção de a a a a 
eta à Para divulgação de produto, empresa ou serviço. 2. Pu cida 
venda visão, veiculada durante o intervalo comercial, sem caráter de 
de visa apenas à imagem e filosofia da empresa ou instituição. 


a de 1950, que passaram a ser 


asiático, entre o equa- 
as e ilhotas, cuja área total 
aranhão. Pop. (2010): 93 mi- 


ira] Ime musical, Filme em que predominam canções ou músicas; 
— Egatiy me negativo. Filme que, ao ser revelado, mostra a a 
£ 9, É Ae Ga 

das a / Filme ortocromático. Filme que possibilita reproduções 


“20 se reproduções apenas em preto e branco, /' Filme positivo. Filme 


tm po CT Teve] ; e Filme 
ilha gr “ado, mostra a imagem em positivo. / Filme sonoro, ; 
“Mheer Edo (em oposição a filme mudo). Já ver um filme (fig). Já 
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soas em plena II Guerra Mundial. O que a torna interessante é pe 
o fato de ser impossível de continuar esse louco amor. O final é nata ns 
dente. O segundo lugar ficou com ...E o vento levou (1939), estrelado E a 
Clark Gable e Vivien Leigh. O filme enfoca as paixões da sulista Scarle 
O'Hara (Leigh) pelo aventureiro Rhett Butler (Gable) e pelo pacato Ashley 
Wilkes (Howard) e seu amor por Tara, a propriedade de sua família, tendo 
como pano de fundo a Guerra de Secessão norte-americana. M É anglicismo 
(film). > filmadora (fìl; ô) s.f. (máquina de filmar; câmera cinematográfi- 
ca); filmagem s.f. (1. ato, processo ou efeito de filmar; 2. conversão em pelí- 
cula cinematográfica, ou representação por meio dela); filmar v.t.d. n. re- 
gistrar com filmadora cenas de: filmar um casamento, um aniversário, um 
acidente, um incêndio; 2. registrar em filme ou película; rodar; realizar: 
esse cineasta já filmou mais de cem produções; 3. fazer um filme basea- 
do em (texto literário), usando câmera própria: Anselmo Duarte filmou O 
pagador de promessas; 4.pop. observar atentamente; estar atento a; vigiar: 
filmar os passos da namorada] e v.i. [1. fazer, rodar ou realizar um filme: 
você vai filmar aqui?; 2. participar de um filme como ator ou como figuran- 
te: você vai filmar nesses trajes?!; 3. ser fotogênico (em filme): Julia Roberts 
sempre filmou muito bem]; fílmico adj. (rel. a filme cinematográfico ou em 
vídeo); filmografia (mo) s.f. (1. coleção de escritos sobre filmes; 2. lista de 
filmes de um gênero ou de determinado ator, diretor, etc., inclusive com os 
fatos que envolveram a sua produção); filmográfico (fil) adj. (rel. ou pert. 
à filmografia); filmografista (mo) adj. e s.cdd. (que ou pessoa que compila 
ou organiza filmografias); filmografistico (mo) adj. (rel. a filmógrafo ou a 
filmografista); filmógrafo s.m. (compilador ou organizador de filmogra- 
fias; filmografista); filmologia (mo) s.f. (disciplina cujo objeto de estudo 
é o cinema e suas relações com a sociedade); filmológico (fil) adj. (rel. ou 
pert. à filmologia); filmoteca (fil) s.f. [1. coleção ou arquivo de microfilmes; 
2. coleção ou arquivo de filmes (geralmente documentários ou produções 
de valor científico, artístico ou cultural); cinemateca; 3.p.ext. lugar onde se 
guardam ou encontram tais coleções ou arquivos; cinemateca; 4.p.ext. sala 
onde se exibem esses filmes; cinemateca); filmotecário (mo) s.m. (aquele 
que organiza ou que é responsável por uma filmoteca). sera! 
filme-colagem s.m.(o) V. colagem (6). e Pl.: filmes-colagens ou 
filmes-colagem. ; ; ; 
filme-relatório s.m.(o) Filme cujo objetivo é mostrar as atividades e 
realizações de uma empresa ou instituição, no prazo de um ano. e Pl.: 
filmes-relatórios ou filmes-relatório. É quê ro 
film.strip [ingl] s.m:(o) Extensão de filme que contém fotografias, dia- 
gramas ou outra transparência relacionada, para projeção numã' tela; 
stripfilm.'e Pl.: filmstrips. e Pronuncia-se film-stríp.' kiitis i 3 
filo s.m.(o) Biologia Subdivisão Primária de um reino taxonômico, que 
agrupa todas as classes de organismos de mesmo feitio corporal. e V. filé- 
tico. Do grego phýlon = classe, pelo neolatim phylum. à } 
fi.ló s.m.(0) Indústria Têxtil Tecido fino e transparente, de fios que for- 
mam uma rede, usado princ. em véus e vestidos e saias para a noite; tule; 
bobinete: sainha de filó. Do latim filum = fio. à mê S6 
fi.lo.den.dro (fì) s.m. (0) Botânica Planta trepadeira ornamental, da 
família das aráceas, de folhagem de formas exóticas, muito usada em 
jardinagem. + Do grego philódendros = amigo das árvores, pelo francês 
philodendron. ` : ; da gii k 
filó.dio s.m.(o) Botânica Pecíolo expandido semelhante à uma folha 
e com a mesma função, mas sem a lâmina verdadeira, como se tem na 
acácia. e Var.: filode (s.f.). + Do grego phyllôdês = semelhante à folha: 
phyllon = folha + -ôdes, variante de -oeides = semelhante a, pelo latim 
phylloôdium. ə filódico adj. (rel. ao filódio: folha filódica). EFA, 
fi.lo.do.xi.a (fi; x = ks) s.f.(a) Amor exagerado às próprias opiniões. 
*% Do grego phyleo = eu amo + dóxa = opinião + ia. > filodoxo (fi; x = ks) 
s.m. (aquele que valoriza exageradamente as próprias opiniões). i 
fi.lo.fi.li.a (lo) s.f.(a) Gosto, prazer ou entusiasmo por fazer amigos. 
e Antôn.: filofobia. > filofílico (fì) adj. (rel. à filofilia); filofilico (fi) ou 
filófilo adj. e s.m. (que ou aquele que tem filofilia). 

fi.lo.fo.bi.a (lo) s.f.(a) Aversão, ojeriza ou repulsa por fazer amigos. 
e Antôn.: filofilia. > filofóbico (fì) adj. (rel. à filofobia); filofóbico (fi) ou 
filófobo adj. e s.m. (que ou aquele que tem filofobia). . 
filo.ge.né.tico (fi) adj. 1. Relativo à filogenia ou filogenética. 2. Re- 
lativo ao desenvolvimento evolucionário de um grupo, raça ou espécie, 
ou baseado em tal desenvolvimento: a classificação filogenética de uma 
espécie. > filogênese (fì) ou filogenética (fì) s.f. (filogenia). i 
fi.lo.ge.ni.a (lo) s.f.(a) 1.Biologia Desenvolvimento evolucionário das 
espécies. 2.Biologia Desenvolvimento evolucionário de um órgão,ou de 
parte dele: a filogenia do aparelho intestinal anfíbio. 3.Biologia Histó- 
ria das relações evolutivas e de parentesco entre os táxons de um grupo. 
4.Fig. Desenvolvimento histórico de uma tribo ou grupo racial. e O mes- 
mo que filogênese e filogenética. + Do grego phylé = tribo + -génos = 
origem, de -genês = nascido + -ia. 

fi lo.gi.ni.a (lo) s.f.(a) 1. Amor ou apreço intransigente pelas mulheres. 
2.Pop. Tese da equivalência intelectual entre o homem e a mulher, + Do 
grego philogynia = amor às mulheres: phyleo = eu amo + gyjne = mulher 
+ -ia. > filogínio (fi) adj. (filógino); filógino adj. e s.m. (que ou.aquele 
que tem amor pelas mulheres). s ; 
fi.lo.lo.gi.a (lâlo) s.f.(a) 1. Originalmente, amor ao saber e à literatura. 
2.Linguística e Literatura Ciência que estuda a língua e os textos lite- 
rários de um povo; para estabelecer sua autenticidade, significado, etc. 
3. Linguística histórica e comparada.,e A forma filologista, como sinô- 


filoma 
filtro 


nimo de filólogo, caiu em desuso. +*+ Não se confunde (2) com linguística: 
a filologia trata do que é peculiar a cada língua ou literatura, enquanto 
a linguística se ocupa do que é comum a todas as línguas; a filologia 
estuda as diferenças; a linguística, as analogias entre as línguas. 4/ Do 
grego philologia, de philólogos = amigo das palavras ou do aprendizado: 
philos + lógos + -ia, pelo latim philologia. > filológico (fì) adj. (rel. à filo- 
logia); filólogo s.m. (aquele que se dedica ao estudo de filologia). 
fi.lo.ma s.m.(o) Botânica Folha ou parte vegetal correspondente a uma 
folha. «+ Do grego phyllôma = folhagem, pelo latim phyllôma. 
filo.ma.ti.a (lo) s.f.(a) Amor às ciências. > filomático (fì) adj. (1. rel. à 
filomatia; 2. que é amigo das ciências). 
filo.ne.ís.mo (lo) s.m.(0) Gosto, avidez ou atração irresistível por no- 
vidades ou inovações. e Antôn.: misoncismo. +*+ Do grego phílos = amigo 
+ néos = novo + -ismo. > filoneista (lo) adj. (rel. ao filoneísmo) e adj. e 
s.cdd. (que ou pessoa que tem filoneismo: os filoneístas ainda vão se sur- 
preender com o que lhes reserva o automóvel do futuro, que só não vai 
raciocinar), de antôn. misoneista. 
filos.co.zi.a (los) s.m.(o) Fio Escócia. +% É marca registrada, portanto 
nome próprio que se tornou comum, a exemplo de bombril, gilete, etc. 
filo.so.fal (lo) adj. Filosófico. A Pedra filosofal. 1. Pedra fantásti- 
ca que, segundo os alquimistas, devia transformar qualquer metal em 
ouro. 2.Fig. Coisa impossível de achar, obter ou alcançar: a igualdade 
absoluta entre as pessoas é a pedra filosofal dos comunistas. (Só mesmo 
os pseudossábios ligados à alquimia criam na existência dessa pedra; 
os verdadeiros sábios alquimistas usavam-na metaforicamente: o aper- 
feiçoamento espiritual constante e a busca incessante da verdade pro- 
duziriam a luz interior capaz de transformar em felicidade e sabedoria 
(o verdadeiro ouro) todos os aspectos da vida. Essa hipótese encontra 
fundamento no próprio nome da pedra: filosofal.) 
filo.so.far (lo) v.t.d. 1. Considerar (uma matéria ou assunto) do ponto 
de vista filosófico; pesquisar a razão e a natureza de: filosofar a origem 
do universo. 2. Dizer como quem filosofa: tudo na vida acaba, filosofava o 
rapaz, dirigindo-se à namorada. 4 v.t.i. 3. Raciocinar ou discorrer filoso- 
ficamente: não vou filosofar sobre o teu futuro, mas estarás numa enras- 
cada daquelas, rapaz, se não aprimorares o teu espírito; era um aluno que 
tinha o vezo de filosofar com o professor durante as aulas. / v.i. 4. Pensar 
ou raciocinar como filósofo; refletir sobre os problemas filosóficos. 5. Ar- 
gumentar ou raciocinar sobre um assunto qualquer. 6. Pejorativamente: 
raciocinar abstrata e ociosamente. ++ Do latim vulgar *philosophãre, por 
Philosophãri. > filosofante (lo) adj. e s.cdd. (1. que ou pessoa que filoso- 
fa; 2.pej. que ou pessoa que discorre com ares de erudito). se 
filo.so.fia (lo) s.f.(a) 1. Originalmente, amor à sabedoria ou ao conhe- 
cimento. 2. Ciência que compreende a lógica, a ética, a estética, a meta- 
física e a epistemologia; teoria ou investigação dos princípios ou leis que 
regulam o universo e estão sujeitos a todos os conhecimentos e a toda 
a realidade, 3. Princípios ou leis gerais de um ramo de conhecimento, 
atividade, ete.: a filosofia da economia; a filosofia da arte; a filosofia 
grega. 4. Atividade que constitui um conjunto de sistemas ou doutrinas 
estabelecidas; sistema de doutrina filosófica: a filosofia de Kant. 5. Con- 
junto das disciplinas de um currículo universitário de ciências e huma- 
nidades, exceto medicina, direito e teologia: doutor em filosofia. 6. Ponto 
de vista; teoria básica: a filosofia da publicidade, do comércio, do mer- 
cado. 7. Elevação de espírito; firmeza; serenidade de ânimo: o presidente 
recebeu com filosofia a notícia da sua deposição. A Filosofia barata. 
Tirada baseada no senso comum. / Filosofia de vida. Visão filosófica 
sobre o modo como se deve viver: É na adolescência que cada um de nós 
cria uma filosofia de vida, uma concepção da vida e do mundo que irá 
interferir em nossas atitudes e em nosso modo de ser, para a vida toda. 
4 Filosofia do direito. Ciência que dá uma visão geral das várias manifes- 
tações do fenômeno jurídico, estuda as condições de seu aparecimento e 
evolução, determinando as relações existentes entre ele e a vida humana 
em sociedade. / Filosofia política. Estudo comparativo das formas de 
poder praticadas nos Estados e de outras formas possíveis. / Filosofia 
positiva. A que rejeita quaisquer noções a priori, admitindo apenas os 
princípios conhecidos pela observação e pela experiência. / Filosofia 
transcendente. Sistema filosófico que estuda as nossas faculdades do 
ponto de vísta mais elevado da metafísica. é Na antiguidade, havia pou- 
cos homens cultos, a que se chamavam sábios. Pitágoras propôs trocar 
esse nome pelo de amantes da sabedoria ou amigos do saber. Surgia, as- 
sim, o filósofo e, com ele, a filosofia, cujo objetivo supremo é alcançar a 
Verdade e o Bem. / As orientações filosóficas da maior parte dos filóso- 
fos do séc. XX são desenvolvidas do marxismo, do kantismo, do positi- 
vismo, do pragmatismo e do existencialismo. / Do Brego philosophta, de 
Philósophos = amante do saber, pelo latim philosophia. > filosofico (10) 
s.f. (filosofia grotesca, ridícula); filosofismo (Jo) s.m, (1. falsa filosofia: 
2. mania da filosofia); filosofista (lo) adj. (rel. a filosofismo) e adj à 
s.edd. (que ou pessoa que prima pelo filosofismo); filosofiístico (lo) ul 
(rel. a filosofismo e a filosofista). pad] 
filo.só.fico (fi) adj. 1. Relativo a filosofia ou a filósofo: discussão fi- 
losófica. 2. Versado em filosofia: presidente filosófico. 3. Pró rio de fi 
lósofo; peculiar a filósofo; característico de filósofo: teoria Pilo ófi 7 
proposta filosófica; ideias filosóficas. 4, Extraordina eaa 


: PEP riament 
sensato, racional e lógico: tenho um pai filosófico, amigo e edor li gi 
mesmo que filosofal. > filosoficamente (fi-sô) adv. (1. de modo filosófi- 


co; com filosofia: é possível justificar filosoficamente o ateísmo; 2. como 
;2. 


NP O TE 


quem filosofa: ele medita filosoficamente; 3.do ponto de v 
você está filosoficamente correto, mas praticamente errado). RPAH 
fi.ló.so.fo adj. 1. Diz-se daquele que cultiva a filosofia OU nela é ido 
sado. 4 sm.(o) 2. Aquele que expressa pontos de vista ou teorias Eis 
questões profundas em ética, metafísica, lógica e campos relacionan 
3. Aquele que é profundamente versado em filosofia ou tem penetras, 
espírito filosófico. 4.Fig. Aquele que vive e pensa de acordo com nte 
filosofia particular. / adj. e s.m. (0) 5.Fig. Que ou aquele que é extraord 
nariamente calmo, sensato, racional e lógico em qualquer circunstâne; a 
tenho um pai filósofo, amigo e adorável. 6.Fig. Que ou aquele que despre. 
za os bens materiais e se mostra superior às convenções sociais, 7.Pe 
Que ou aquele que é estranho em comportamento, esquisito nas atitu 
e excêntrico no pensamento. 8.Pop. Que ou aquele que não tem nenk 
ma preocupação em se cuidar fisicamente; desmazelado; desleixa, 
++ Do grego philósophos = amante ou amigo da sabedoria: phílo-= amar. 
te, amigo + sophia = conhecimento, sabedoria, saber, pelo latim philosophas, 
> filosofastro (lo) ou filosofete (lo; ê) s.m. (filósofo reles ou desastrado; j 
filósofo pé de chinelo); filosofista (lo) s.cdd. [falso(a) filósofó(a)] 7" $ 
filo.ta.xi.a (fì; ks) s.f.(a) Botânica 1. Disposição (inserção e divergên- 
cia) das folhas no caule. 2. Estudo dessa disposição. > filotáctico (j, 
filotático (fì) ou filotáxico (x = ks) adj. (rel. a filotaxia). y 
fi.lo.tec.ni.a (fì; è) s.f.(a) Amor às artes. ++ Do grego philotekhnia = amor 
da arte. > filotécnico (fì) adj. (1. rel. à filotecnia; 2. amigo das artes). 
filo.tiimi.a (lo) s f.(a) Amor à honra. «4 Do grego philotimia = amor à 
honra. > filotímico (fi) adj. (rel. à filotimia). gd 
filo.xe.ra (lo; ks) s.ep.(a) 1.Entomologia Pequeno inseto do gêne- 
ro Phylloxera, que ataca as folhas e raízes das vinhas. 2.Agricultura 
Doença produzida na videira por esse inseto. + Do grego phyllon = folha 
+ ksērós = seco, pelo inglês phyloxera. > filoxericida (fi; x = ks) adj. (que 
elimina a filoxera); filoxericídio (fi; x = ks) s.m. (eliminação de filoxe- 
ras); filoxérico (fi; x = ks) adj. (rel. a filoxera). TRET 
filter mike [ingl.) loc.s.m.(o) Tipo de microfone que, em cinema, rádio 

e televisão, torna artificial o som da voz humana, por alguma razão es- 
pecial. e Pronuncia-se filtâr máik. ETs 
filtrar v.t.d. 1. Passar (líquido ou gás) através de um filtro: 2. Remo 
ver ou extrair, passando através de um filtro; coar: filtrar impurezas. 
3. Atuar como um filtro para; reduzir ou obstruir parcialmente a passa 
gem de: lentes que filtram os raios infravermelhos; bronzeadores que fil- 
tram os raios perniciosos do sol. 4. Fig. Fazer a seleção ou escolha de; se- 
lecionar: é preciso filtrar todas as informações que chegam ao Planalto: 
M vtd. e vt.d.i. 5.Fig. Introduzir; instilar: filtraram-lhe na alma ideias 
de vingança; ele só vem aqui para filtrar ódios e rancores; filtrar teorias 
antigas e absurdas em adolescentes; ele só vem aqui para filtrar nos 
lhos ódios mortais e rancores eternos à ex-mulher. 4 v.i. 6. Comunicar 
ou divulgar assunto confidencial sem o consentimento dos interessa- 
dos; vazar: a informação filtrou, e o presidente não gostou. M v.i. ou vp: 

- Passar através de filtro: a água não (se) está filtrando direito. 8.Fi4- 
Passar como através de um filtro: a tênue luz do sol mal (se) filtrov? 
através das folhagens. 9.Fig. Introduzir-se pouco a pouco; penetrar lerr ; 
tamente; infiltrar-se; coar-se: a água (se) filtra no solo; o ódio (se) lhefe $ 
trava na alma, transformando-lhe o caráter. > filtração (fil), filtrage E 
s.f. ou filtramento (fil) s.m. [1. ação ou efeito de filtrar(-se); 2. separate” | 
de sólidos em que estão em suspensão, através da passagem por um Tie 
poroso: a filtração do café; 3. passagem de onda de luz, calor, ruído, à 
por algo que lhe reduza a intensidade: a filtragem dos raios solares; 
escolha; seleção: o filtramento de informações para o presidentel à ; 
A ra tamento: asim si 

iai que se faz pública ou se comunica a terceiros, sem o cons 
to dos interessados; vazamento de informação); filtrado ad). (1. que uma 
por filtro: água filtrada; 2.fig. passado como por filtro; escoado: 
e a ETOP filtrada da nave extraterrestre para aquele mett? tye 
rado em que eu, extático, me encontrava); filtrador (fìl; ô) adj. eado% 
ou o que filtra); filtragem (fil) s.f. (1. filtração; filtramento; 2. resl 
filtração); filtrante adj. (que serve de filtro; que filtra; Filtradorh f 


adj. (1, que se pode filtrar; 2, diz-se dos vírus ultramicroscópicos» — 


nur 
filtro s.m.(0) 1, Material poroso através do qual se faz passa" "ds 
do (líquido ou gás), ivo éra 


a fim de separar impurezas ou partícula 
2. Dispositivo que contém esse RES 3. Fotografia Dispositivo dare 

parente utilizado em foto para absorver certas radiações 00 uè 
4. Eletricidade Dispositivo usado para eliminar determinadas que nto 

cias da corrente elétrica, 5. Substância porosa das extremidade as i 
queimam de alguns tipos de cigarros, constituída princ. de celu oai 
permite reter o alcatrão e uma parte da nicotina contidos na arfilh 

6. Dispositivo com essa finalidade, adaptável à extremidade de E pies 
ou de charuto, 7.P.ext. Tudo aquilo que possui a propriedade menit 
a areia é um filtro natural. 8, P.ext. Tudo aquilo que retém Citro colis : 
alguma coisa: as cortinas emborrachadas são um excelente ft 
os ruídos externos. 9 Anatomia Qualquer órgão que segrega? o Dido 
do sangue. 10.Informática Redução de palavra-filtro. A 5.80 é 
Pessoa encarregada de selecionar informação, notícia, €t: rogi 6 
tro da redação. A Filtro anaeróbio. Unidade de tratamento p róg 
efluente da fossa séptica de fluxo ascendente em condições Gisten a 
cujo meio filtrante se mantém afogado. /' Filtro biológico. r pert? cabe 
que o esgoto passa por um leito de material de enchimento, T€ véri 
microrganismos e ar, acelerando o processo de digestão da ma 
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nica. 2e Conjunto de placas perfuradas colocadas no fundo de um aquário, 


abaixo da camada es a que tem por função facilitar a circulação 
de água na camada de cascalho, provendo Oxigênio para as bactérias im- 
ortantes que aí se alojam, 4 Filtro de ar, Nos automóveis, peça desti- 
ada a evitar que partículas estranhas, muitas delas abrasivas, entrem 
os cilindros, junto com o ar. / Filtro decoder. Dispositivo que, em te- 
lefonia celular, torna a voz do interlocutor mais nítida. (Pronuncia-se 


no interior do motor. Esse lubrificante deve chegar aos vários compo- 
nentes do motor absolutamente livre de partículas estranhas que, mesmo 
de dimensões diminutas, podem causar danos às superfícies de trabalho 
gos componentes e provocar um rápido desgaste. Esse filtro, que costuma 
cer fixado externamente ao bloco, para facilitar sua substituição (tam- 
bém periódica), é colocado ao longo do circuito, no caminho do fluxo da 
tomba. # Filtro de ruído (eletr.). Equipamento que, instalado junto ao 
medidor de consumo de energia elétrica, elimina distorções de frequên- 
cia, tensão e corrente, além de proteger contra descargas atmosféricas, 
4 Filtro fog (fot.). Filtro utilizado para efeitos especiais, que produz um 
efeito de neblina na foto, criando um clima suave em todo o conjunto. 
f Filtro ND (neutral density = densidade neutra). Filtro usado para di- 
minuira quantidade de luz que passa pela lente de uma câmera, sem alte- 
rar as cores da imagem. / Filtro 85. Filtro que tem a propriedade de con- 
verter a temperatura de cor da luz do sol para a mesma temperatura de 
cor da luz emitida pelos refletores com lâmpadas de tungstênio. / Filtro 
solar. Substância química ou partícula física que entra na composição 
de cremes solares, destinada a impedir a passagem de raios ultravioleta 
na derme e na epiderme. «* Do latim filtrum. 
filula s.f.(a) Botânica Pequena cicatriz deixada no caule pela folha que 
caiu. ++ Do grego phyllon = folha + -ula. i 
filu.me.nis.mo (lù) s.m. (o) Estudo e coleção de caixas de fósforos. 
“Do grego philos = amigo + o latim lūmen = luz, lume + -ismo. > filume- 
nista (lù) s.cdd. (pessoa que coleciona caixas de fósforos). 
filus.tri.a (fì) s.f.(a) Pop. Qualquer ato que chama muito a atenção; proeza. 
fim s.m.(o) 1. Ponto em que uma coisa termina (no sentido do comprimen- 
v): ofim da estrada; o fim da linha férrea. 2. Termo; final: o fim da festa; o 
fm dos férias; o fim da vida. 3. Ponto-final; termo; fecho: resolveu pôr um 
Im no noivado. 4. Morte: ter um fim triste. 5. Objetivo; meta; finalidade: 
ofim justifica os meios; viajar com o fim de descansar. e Antôn. (le 2): 
Começo, início. A A fim de. Com a finalidade, o objetivo ou o propósito de; 
Para; a fito de: Nós vimos aqui todos os dias a fim de beber, e não a fim de 
“nversar. | Estar a fim de (pop.). Estar disposto a: Não estou a fim de ir 
tfesto. y Estar a fim de uma pessoa (pop.). Estar interessado nela, para 
a morosos; Estou muito a fim de Daniela, mas ela parece não estara fim 
, um. 4# Fim de mundo. 1. Coisa impossível ou absurda: Para conseguir 
Es Queria, ele prometeu um fim de mundo à namorada. 2. Série de coi- 
“egos danin absurdas: Na escola havia carteiras Turbradns, quadros- 
muito di icados, falta de giz, de professor, um fim de mundo! 3. Lugar 
tim stante; cafundó; caixa-pregos: Eu viajei por esse fim de mundo 
tinja p r0 Pi lobisomem! 4 Fim de semana. 1. Final de semana: Ele 
tite o fim de semana. 2. Descanso; lazer: Neste ano só trabalhei, não 
ixeisas er um fim de semana. 4 No fim das contas. Depois de tudo; em 
rave 9; em suma: No fim das contas, quem vai acabar pagando o pato, 
rã “rd o povo. M Por fim. Ao cabo de muito tempo; finalmente: Por 
fim br 4: * Não se confunde (1) com extremidade (1), / Do latim finis. 
4 Fen. 8J.(a) 1. Extremidade inferior de peça de vestuário; orla. 
ua fo Buarnição, 3.P ext. Qualquer parte ou estrutura que forma 
Si term, pp Ola semelhante a uma franja. s% Do latim fimbria = franja, 
Et finhria. 8º de fimbriae = linhas, fios. > fimbriado (fim) adj. (1. que 
A Tima orlado; 2. franjado); fimbrial (fim) adj. (rel. a fímbria); fim- 
“nie Pta - (1. colocar fímbria em; orlar; 2. pôr franja em; franjar). 
; adj, Ecologia Diz-se de organismo que vive no estrume: fazer 
ranse ênto da fauna fimícola num curral. Do latim fimus ou 
ur: ni + colere = habitar. 
trime O Medicina Constrição anormal do prepúcio, que impede o 
à glande, 4, É geralmente congênita, mas pode resultar 
árg = est > É raro, mas também ocorre com o clitóris. / Do grego 
f e Dhima reitamento do prepúcio, de phimoun = estreitar; amorda- 
% bjao adj, e, mordaça, do latim phimôsis, pelo francês phimosis, ii 
lia ido, 4 pp% (0) Que ou aquele que chegou ao fim da vida por velhi- 
fing Ma dos mo d Finados (ou apenas Finados). Aquele em que se ora 
nã. gi (2 de novembro). «+ Não se confunde com defunto. 
m iar 0 resulta e no fim; último: a cena final deum M E 
em Teeonsiga o Último de um processo: provas finais. g (0) 
Sua tim: o p rado; inalterável: a decisão do juiz é final. PE 4 
Y “ção dra "al da novela; o final da vida; o final de semana. 5.Tea 
egg Tal entre ica que aparece no fim: drama de final feliz. 4 A (a) 
"* Antan AS equipes que disputam competição, certame, ias 
“inicial; (4); início.» Do latim finális, -> finalis 


sima (fì) s.f. (num torneio, competição, etc., a partida derradeira, que 
decide e da qual saem um campeão e um vice-campeão). ai 
fina.lida.de (nà) s.f.(a) 1.Filosofia Teoria segundo a qual nada Er i 
ou foi feito, exceto para um fim determinado; doutrina de causa ma . 
2. Motivo ou intenção com que se faz uma coisa; objetivo; propósito; in- 
tuito: qual a finalidade do governo? Arrecadar impostos, cada vez mais 
impostos; minha observação tem por finalidade abrir os olhos do contri- 
buinte. w Do latim tardio finālītās, finālītāt- = fim; termo. 

fi.na.lis.mo (fì) s.m.(o) Filosofia Doutrina que admite a ação de cau- 
sas finais, quer em certo domínio (particularmente no domínio da vida), 
quer no conjunto do Universo. > finalista (fì) adj. (rel. a finalismo) e adj. 
e s.cdd. (1. que ou pessoa que é adepta do finalismo; 2. que ou atleta que 
se classifica para disputar a prova ou o jogo final de uma competição; 
3. que ou estudante que frequenta o último ano de um curso) e adj. e s:m. 
(que ou clube que se classifica para disputar a partida final de qualquer 
competição ou torneio). 

finalizar (nà) v.t.d. 1. Pôr fim a; concluir; findar; terminar; encer- 
rar: finalizar uma carta, um trabalho, um poema, uma obra, um negócio. 
4 v.t.i. 2. Ter (um vocábulo) por parte final ou terminação; terminar: 
a palavra finaliza em consoante. // v.i. ou v.p. 3. Chegar ao fim; termi- 
nar; acabar; findar: ninguém sabe como uma crise destas (se) finaliza; 
minhas férias (se) finalizam amanhã; quando a guerra (se) finalizou, 
foi muita festa. W v.i. 4. Chutar a gol: atacante que finaliza com os dois 
pés; ponta ciscador é o que só dribla, produz muito pouco e não finaliza. 
> finalização (fi-l)) s.f. [ato ou efeito de finalizar(-se)]; finalizado (nà) 
adj. [terminado (vocábulo): vocábulo finalizado em ditongo]. 
fi.nal.men.te (fì) adv. 1. Por fim; afinal: finalmente chegamos. # pal. de- 
notativa de situação 2. Afinal de contas: mas, finalmente, quem é você para 
estar falando assim comigo? Mpal: denotativa de distribuição 3. Por fim; 
por último: cada paixão no coração é, a principio, como um mendigo; em 
seguida como um hóspede e, finalmente, como o dono da casa: não deveis 
abrir a porta de vossos corações ao primeiro pedinte. 4% V. afinal e enfim. 
finan.ças s fpl.(as) 1. Ciência da administração do dinheiro e outros 
ativos. 2. Administração do dinheiro, operações bancárias, investimen- 
tos e crédito. 3. Recursos monetários; situação financeira: nunca estive 
bem de finanças. > financial (nan) ou financeiro (fi) adj. (rel. a finan- 
ças); financeira (fì) s.f. (empresa de crédito e financiamento); financei- 
ramente (fi-cei) adv. (do ponto de vista financeiro: financeiramente, 
para ele, foi bom ter mudado de emprego, mas profissionalmente não); 
financista (fì) adj. e s.cdd. (especialista em finanças). 
finan.cia.men.to (nan) s.m.(0) 1. Ação ou efeito de financiar (1): o fi- 
nanciamento desse edifício é feito pela Caixa Econômica Federal; ofinan- 
ciamento da construção de casas populares à população de baixa renda. 
2. Empréstimo ou quantia financiada em longo prazo: levantei um finan- 
ciamento para a compra de um carro e de um apartamento. 3.P.ext. Qual- 
quer empréstimo em longo prazo: o FMI está procedendo a financiamen: 
tos aos países do Terceiro Mundo; o financiamento às pequenas empresas 
será reaberto. 4.P.ext, Pagamento dos custos e despesas de alguma coisa; 
custeio; patrocínio: quem está fazendo o financiamento desse dicionário? 
A Financiamento imobiliário. Empréstimo feito por instituições finan- 
ceiras para custear a construção, a reforma ou a compra de um imóvel. 
fi.nan.ci.ar (t) v.t.d. 1. Prover ou suprir dos fundos, capital, recursos, 
etc. necessários à execução de uma obra, atividade, serviços, etc., na 
forma de empréstimo, geralmente em longo prazo, por parte de agente 


emprestando-os para o custeio de obras, empreendimentos ou empresas: 
banco financiador da casa própria; um financiador de construções). 
fi.nar v.i. 1. Acabar; findar; terminar: minha obrigação fina aqui; quan- 
do o pai da moça soube de tudo, finaram todas as cortesias; o rapaz 

agora, era tratado a pontapés. / v.p. 2. Ir acabando progressivamente: 
definhar-se; debilitar-se lentamente; consumir-se: a mãe se finava dia a 
dia com tanto desgosto que o filho mais novo lhe dava; fina-se de rancor 
da ex-namorada; nunca me finei de tantas saudades quanto me fino ago- 
ra. 3, Morrer: finou-se ainda jovem; Santos Dumont finou-se em Guaru- 
já (SP), 4 Finar-se de medo. Ter muito medo: Quando se vê sozinho em 
casa, fina-se de medo: não vai nem mesmo ao banheiro! 4 Finar-se de 
riso, Rir muito, a bandeiras despregadas: Os flamenguistas finaram-se 
de riso quando o Vasco da Gama perdeu o título de campeão mundial de 
futebol, no Japão, em 1998. 4 Finar-se por alguma coisa. Gostar muito 
dela; ser louco ou doente por ela: Fina-se por doces, mas, diabético, está 
privado desse prazer; fino-me por jabuticaba; quem não se fina por ümäs 
gostosas férias no Taiti? «4 Do latim finis = fim + -ar ou'derivada sufixal: 
fim (sob a forma fin-) + -ar, 3 Rails : 


finasterida 


254 fino 


fin 


finas.te.rida (nàs) s.f(a) Farmacologia Droga usada na prevenção da cal- 
vície masculina e do câncer de próstata, mas de efeitos colaterais indesejáveis. 
fin.cas.f.(a) 1. Escora; espeque. 2.Fig. Apoio; arrimo; proteção. 3. Círcu- 
lo com um ponto no centro, usado como alvo, ao iniciar-se o jogo de pião. 
fin.ca.do adj. 1. Enterrado; cravado: havia um prego fincado no pneu; 
encontrei-o com os quatro pneus do carro fincados no lodaçal. 2. Apoia- 
do com força: vivia com os cotovelos fincados em cima da (ou na, ou sobre 
a) mesa. 3. Arraigado; enraizado; fixo: havia já um ideal de independên- 
cia fincado à mente dos brasileiros àquela época; esse é um costume já 
fincado à tradição local. 
finca-pé s.m.(o) 1. Firmeza que se consegue, assentando com força 
o pé. 2.Fig. Teimosia; insistência. e Pl.: finca-pés. A Fazer finca-pé. 
Insistir; teimar. 
fin.car v.t.d. 1. Cravar; enterrar; meter: fincar um prego na parede; ela 
fincou as unhas no ladrão; fincaram a bandeira norte-americana na Lua; 
xi! finquei os pés na lama! 2. Apoiar com força; colocar firmemente: ele 
fincou os cotovelos no braço da poltrona do avião, não deixando nenhum 
espaço para o passageiro ao lado. 3. Cravar; fixar; fitar: finquei os olhos 
bem nos olhos dela; finquei a vista naquela marca da perna dela. 4.Pop. 
Maltratar fisicamente; desferir: o velho fincou-lhe a bengala nas costas; 
finquei-lhe o pé no traseiro. 5. Arraigar; enraizar: os jesuítas desde cedo 
fincaram por aqui seu louvável trabalho missionário. / v.t.d.i. 6. Acepção 
3: finquei os olhos nela. 7.Pop. Acepção 4: finqueio braço nele. H v.p. 8. Fi- 
car firme ou imóvel; firmar-se: finque-se aí, que eu me finco aqui!; finquei- 
-me no lugar que estava, para não chamar a atenção dos ladrões. 9. Cravar- 
-se; enterrar-se: meus pés fincaram-se facilmente na fina areia daquelas 
lindas dunas potiguares. 10. Teimar muito; insistir; obstinar-se: quando 
ela se finca numa opinião, não há quem a demova; fincar-se num ponto de 
vista. e Var. pop.: enfincar (en). A Fincar a faca. Explorar no preço; cobrar 
em excesso: Esse comerciante, quando sente que o freguês é rico, finca a 
faca. 4 Fincar o (ou no) pé. Começar a correr: fugir: Finque o pé, rapaz, 
que lá vem o pai da moça! Quando viu a polícia, fincou no pé. 4 Fincar o 
pé na estrada. Tomar o seu rumo; pôr-se a caminho; partir: Fincamos o 
pé na estrada bem de manhãzinha. x Do latim vulgar *figicãre, de figere. 
fin.dar vtd. 1. Terminar; concluir; finalizar: quando findei a leitura, 
dormi. 4 v.i. 2. Chegar ao fim; terminar; encerrar-se; acabar; finalizar: 
findou o prazo de inscrição; a festa findou de madrugada. 3. Desvane- 
cer-se; desaparecer: nossos sonhos findarão, assim que-isso acontecer. 
e Antôn. (1): começar. 44 Tem dois particípios: o regular (findado, que 
se usa com ter, haver, ser e estar) e o irregular (findo, que se usa com ser 
e estar): Ele tinha findado a vida ali. A vida dele foi findada (ou finda) 
ali. > findador (fin; ô) s.m: (aquele que finda); findável adj. (transitório; 
efêmero: a vida é findável); findo adj. (que findou; que teve fim; concluí- 
do: processo findo). I 
fi.nes.se s.f.(a) 1. Inteligência na maneira de julgar ou de apreciar algu- 
ma coisa; sutileza; discernimento; perspicácia; finura: um juiz tem deter 
finesse na hora de proferir a sentença; a finesse de espírito. 2. Elegância; 
fineza: agir com toda a finesse possível. 3. Bom gosto; requinte: o Lexus 
é um carro para quem tem finesse. 4.Fig. Procedimento ou conduta ar- 


dilosa, manhosa, para alcançar um objetivo; estratagema: as finesses da 


diplomacia. 4 sf.pl.(as) 5.Fig. Matiz delicado; nuança sutil; sutileza: as 
finesses de uma língua. # É galicismo puro. 
fine.za (ê) s.f.(a 
de um fio de cabelo. 2. 
fineza de uma agulha. 


«Fig. Delicadeza re 
de fineza com (ou para com) todos. 6.Fig. Grande favor; 
fazer a fineza de calar? 7. 
de um sentido. 8.Fig, Mei 
materno. 9. P.ext. Perfeição; 
4 sfpl.(as) 11. Qualquer 


finger lingL] s.m.(o) 1. Nos aeroportos, plataforma tubular ou túnel 
o ao embarque e desembarque dos Passageiros 
para o saguão do aeroporto; ponte de embarque 

rograma que permite obter informações 
i ’ A In endereço eletrônico na Internet, 
fin.gir v.t.d. 1. Aparentar ou mostrar (o contrário do 
aparência ou mostra de: ele fi 
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uma preposição sem função.) Ela se fingiu de morta. (Neste e 
fingir é transitivo direto; o pronome se é objeto direto; morta é Predica. 
tivo do objeto, e a preposição, igualmente, não exerce função al ss 
V. afetar. »+ Não se confunde (1) com dissimular (1) nem co 
(1). 4 Do latim fingere = representar, inventar. > fingidamente (gì) édo 
(de forma fingida; falsamente; hipocritamente: ela chora fingidamento, 
fingido adj. e s.m. (que ou aquele que simula ser o que não é) e adj; (uu 
parece autêntico ou verdadeiro, mas não é; aparente; simulado: sono fin. 
gido; lágrimas fingidas; essa alegria por me ver é fingida), que não se 
confunde (1) com hipócrita (que ou pessoa que manifesta sentimento ue 
não tem); fingidor (fing; ô) s.m. (aquele que finge); fingimento (fin); m. 
[1. ato ou efeito de fingir(-se); 2. atitude com que se pretende fazer crer 
uma coisa que não é verdadeira; demonstração falsa de uma coisa; fita: 
cinema é sobretudo simulação, fingimento; é fingimento afirmar que as 
crianças, só por estarem na escola, estão aprendendo ou se preparando 
para a vida], que não se confunde com hipocrisia (simulação de um 
timento que a pessoa não tem). SE 
fini.nho adj: 1. Muito fino. / s.m:(o) 2.Gir. Cigarro de maconha. à De 
fininho. De mansinho; disfarçadamente: Quando a ex-namorada na fes- 
ta, saiu de fininho. Bq G DEDA 

fi.nis.se.cu.lar (fi-se) adj: Relativo ao final do século ou próprio do final 
do século: movimento cultural finissecular. ii Erro 
finis.ter.ra (fi) s.f.(a) Geografia Ponto extremo de uma região, estado, 
país, etc. «* Do latim finis terrae = os confins do mundo. Ee E pá 
fi.ní.tiimo adj. Limítrofe; vizinho; adjacente; contíguo: agiram movidos 
pelo descontrole finítimo da insanidade psicopática e obliterados pelo 
insopitável desejo de vingança, acreditando cegamente que os seres in- 
feriores são criaturas malditas e, portanto, sujeitas à implacável cólera 
divina. * Do latim finitimus = vizinho; limítrofe, de finis = fim, limite.. 
finito adj. e s.m.(o) 1. Que ou o que é limitado; que ou o que tem fim: 
as reservas mundiais de petróleo são finitas; grandeza finita; ofinitoeo 
infinito. Y adj. 2. Concluído; terminado; encerrado: seu trabalho é finito. 
3. Que existe somente por um tempo limitado; não permanente: acor- 
dos finitos; contratos finitos. 4.Gramática Limitado por pessoa, número, 
tempo e modo: verbo finito. e Antôn. (1): infinito. + Os modos finitos são: 
o indicativo, o subjuntivo e o imperativo. > finidade (fi) ou finitud (6) 
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ou de detectar efeitos de grande sutile 
um faro fino; ter um olho fino para Cor; ter um ouvido fino para música. 
g.Fig. Inteligente; sutil; perspicaz: criança, geralmente, é muito fina para 
perceber as coisas; espírito fino. 9.Fig. Cortante; penetrante: o vento fino 
de Curitiba. 10. Fig. Rarefeito: ar fino. 11.P.ext. Diz-se de qualquer som 
agudo e alto: voz fina. 12.P.ext. Sem intensidade; fraco; frouxo: luz fina. 
13.P.ext. Liso; macio; sedoso: pele fina; tecido fino. 14. Fig. Educado; de- 
licado; amável; refinado: gente fina é outra coisa; ele só é fino com mu- 
meres. 15.Fig. De bom gosto; requintado; apurado: apartamento de fina 
decoração. 16.Fig. Elegante; seleto; selecionado; refinado: um ambiente 
fino. 17.Fig. Esbelto; elegante: ser fina de corpo. 18.Fig. De qualidade su- 
perior; excelente: bebidas finas; café de fina qualidade; doces finos; na 
minha loja só vendo coisa fina; carro de fino acabamento; porcelana fina. 
19.P.ext. Diz-se de metal precioso sem impurezas; que contém uma gran- 
de quantidade de metal puro: ouro fino. 20, P.ext. Bem-a 
roupas finas. 21.P.ext. Selecionado; escolhido; 
suave; delicado: um cheiro fino de almíscar. 
(antes do subst.): planta de finas raízes. 
observação fina; um comentário fino. 25.Fig. Astuto: 
esperto: um comerciante fino. 26.Fig. Que nã 
esparso: a fina vegetação de um planalto. 
ficante; leve; sutil (antes do subst.): há um 
outro. 28.Fig. Treinado para o mais alto g 
do subst.): um fino cavalo de corrida. 29. 
gência sutil, de um gosto delicado: uma 
sustancioso; falto de consistência; aguado: sopa fina; suco fino. 31.Artes 
Gráficas Diz-se do tipo ou caráter mais delicado que o normal; magro; 
claro. 32.Fotografia Diz-se do negativo que não tem suficiente densidade 
ou contraste para fazer impressão satisfatória. / s.m.(0) 33. Aquilo que 
é delicado, elegante ou de bom gosto: o fino agora é usar cabelo curto. 
34, Cada um dos delicados elementos do traçado das letras. / adv. 
35. Com voz fina, aguda: ele fala fino, mas não é efeminado. 36. Em fatias 
finas: corte o presunto bem fino: fatie fino a picanha! 37.Pop. Na linha; 
corretamente: se não andares fino aqui, serás despedido. e Antôn. (1 a 6; 
11, 17, 21, 23, 26, 27 e 30): grosso; (13, 14, 20, 24 e 29): grosseiro, rude; (7, 
8. 15, 16, 18, 19 e 25): ordinário; (12): forte. A À fina força. Por força; à 
força; na marra: O pai queria à fina força que o filho fosse padre. 4 Beber 
dofino (pop.). Conhecer todos os segredos da elite social ou política: Ele 
bebe do fino com o empresariado; pode'até escrever um livro sobre tudo O 
que sabe. Y Cortar um fino (ou um dobrado). Viver situação penosa ou 
difícil: Ele corta um fino com a mulher. 4 Fazer-se fino. Usar de esperte- 
z: querer levar vantagem: Ele se fez de fino com a moça e acabou levando 
o fora. | O fino. 1.Fig. A fina flor; a nata; a elite: O fino da cidade estava 
m festa. É amigo do fino do empresariado nacional. 2.Gír. Aquilo que é 
muito bom ou excelente: Em duås semanas, ele já estava dançando o fino; 
1 Tirar um fino (gír.). Passar muito rente a (alguém ou alguma coisa), 
eom o veículo: Ela tirou um fino de mim, só para me provocar. Tirei um 
fino do carro dela, que quase saiu a tinta. é Do latim finis. > finura s.f: 
(l qualidade do que é fino, agudo ou delgado; fineza: a finura da agulha, 
“um fio, de um cabelo; 2. delicadeza de formas: a finura de um rosto; 
2 delicadeza de matéria-prima: a finura de uma joia; 4.fig. astúcia; ma- 
de o esperteza: afinura de um camelô; 5.fig. acuidade; agudeza: a finura 
np de audição, de paladar, de faro; 6.fig- requinte; bom gosto: a 
fiture- A um acabamento; 7.fig. elegância: a finura de conduta; agir com 
iné 3 fig. educação: a finura de trato). À ; 
tudo O adj. esm.(o) Que ou aquele que aprecia levar Vantagem em 
Te faz; velhaco; espertalhão; águia. ji sik bis 
= mha ANO sm.(o) 1. Linguística Subfamília da família ea 
Peito que compreende o finlandês, o húngaro e o estoniano. AEL. 
Omes 9a essa subfamília, 3. Relativo aos finlandeses e aos ugrianos. 
fine. que fino-úgrico e ugro-fínico. e Pl.: fino-ugrianos. 
fintor arco adj. es.m.(o) Fino-ugriano. e AE E UA j 
i eiaa €v.i. 1.Futebol Mover a bola para a a a 
hárin, vem te (o adversário): é um jogador que gosta de fin do de ci 
“dor g produzir para a equipe; ponta que só finta é chamado de cis- 
dera, ano Esgrima Simular ou enganar (o e a a 
‘idade do +“? £e confunde (1) com driblar: no drible, predomin 
vg, - Jogador no uso dos pés; na finta, prevalece a ginga de corpo 
“odutiva a tentar passar por um adversário. A finta ne sp 
p Penas Pea equipe quanto o drible, que tem o ad o go a 
oiro finga ura de um lance, 4% É italianismo puro (finta, a d ET 
“bo, pars e= fingir). > finta s.f; (ação de fintar; ginga que se. p E 
“ confundir o adversário e neutralizar sua combatividade; 
nte avançar em direção ao gol adversário). l 
Lp t an gas “Valguer material de diâmetro circular e pequeno em 
“Produy SEU com ri “fio d belo; fio elétrico; fio de linha. 
M sineto fina] pega mento: fjosde enbe fib aturais, artificiais 
bri éticas De ido da transformação de fibras n e pia 
da: 0 fio A 9 processo de fiação; fio de algodão, E o E 
tita? Eme: meada, 4, Filete (de água). 5. Linha a um todo; 
aM Mento 10 da navalha, 6. Ligação entre as partes de ddo. 
tineg O de ser ds Palavras ou de ideias: o fio da estória id epa, 
ap OM fiejp o M numa peça de madeira. 8. Porção de a alia 
aba ás, bich a: fio de cobre. 9. Substância segregada nas fieiras p = 
te A Pã a-seda, etc. com a qual fazem.e tecem teias e casulos; 
Unas qéTáficas Lâmina com a qual são separadas peca 
Composição; filete (4): os fios do anúncio publicado 


za ou precisão; apurado; sensível: 
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jornal saíram tortos. N.P.ext. Qualquer coisa frágil ou tênue: um fio de 
esperança. e V. enfiar. A A fio (ou Fio a fio). Ininterruptamente; segui- 
damente; sem parar: Trabalhar a fio. Chorar fio a fio. 4 A fio a prumo. 
Em posição vertical; verticalmente: Deixou o telefone a fio a PUTO 
na mesa. À fio comprido. Em posição horizontal; horizontalmente: 
Estirou-se a fio comprido no sofá, não deixando espaço para mais nin- 
guém. ⁄ A flo direito. Em linha reta: Um bêbado não é capaz de andar 
a fio direito. 4 De fio a pavio. Do princípio ao fim; de cabo a. rabo. 
4 Estar no fio (roupa). Estar muito gasto, quase roto. / Estar por 
um fio. Correr grande perigo; estar por pouco tempo: Minha vida es- 
teve por um fio. 4 Fio botonê. Fio que apresenta acúmulo de fibras 
em pontos predeterminados, resultando uma formação de “bolas de 
fibras. / Fio cardado. Fio rústico, que não passa pela penteadeira e 
tem fibras curtas, o que facilita a formação de bolinhas e irregulari- 
dades. / Fio condutor. 1. Fio que serve de marca e auxílio para sair 
de algum lugar complicado: Ele entrou precavido no labirinto, com um 
fio condutor. 2.Fig. Indício que serve de referência para descobrir a so- 
lução de um problema ou de uma dificuldade. / Fio de água. Linha 
que une os pontos de maior velocidade das águas de um rio. / Fio de 
Ariadne. Fio condutor que leva à solução de um problema complica- 
do. (A expressão é uma alusão ao episódio da mitologia grega em que 
Ariadne deu a Teseu um fio para que, com ele, o herói pudesse marcar 
o caminho que usaria para sair do Labirinto, depois de vencer o Mi- 
notauro.) / Fio dental. 1. Fio próprio para a higiene dentre os dentes. 
2. Biquíni bem-cavado, na parte de baixo, que se insere entre as ná- 
degas, deixando-as inteiramente a descoberto. 3. Calcinhas do mesmo 
tipo. / Fio elastomérico. Fio cuja principal característica é sua elevada 
elasticidade, que pode chegar a sete vezes o seu comprimento original. 
4 Fio (de) Escócia. Fio finíssimo de algodão egípcio de primeira quali- 
dade, que se distingue pelo comprimento de sua fibra, usado em meias, 
malhas, camisas, etc.; filoscozia. / Fio de prumo. Utensílio de metal 
pesado (o prumo) em forma de peão, preso a um cordel, destinado a ve- 
rificar a verticalidade de qualquer objeto ou que determina a vertica- 
lidade do lugar. / Fio fantasia. Fio têxtil, composto de dois ou mais 
fios diferentes, ao qual são adicionadas irregularidades intermitentes 
em termos de torção, grossura e cor, com a finalidade de conferir-lhe 
um aspecto de fantasia e de valorizar e diversificar o tecido: O botonê 
e o buclê são fios fantasia. 4 Fio flame. Fio fantasia obtido em fila- 
tório de anéis, que apresenta pontos mais grossos e mais finos em sua 
extensão. / Fio misto. Fio composto de duas ou mais fibras diferentes, 
como p. ex., poliéster/algodão. / Fio multifilamento liso. Aquele em 
que os filamentos são lisos e podem se apresentar paralelos entre si ou 
torcidos. / Fio multifilamento texturizado. Fio que apresenta um as- 
pecto encrespado, obtido através de fios lisos submetidos a processos 
mecânicos/térmicos que visam proporcionar maior volume, isolamento 
térmico, absorção de umidade e elasticidade ao fio: / Fio penteado. 
Fio que passa por um equipamento, a penteadeira, cuja função é reti- 
rar as fibras mais curtas (antes de se formar o fio) e impurezas, como 
cascas, provenientes do algodão, que não foram retiradas em proces- 
sos anteriores. Este processo produz um fio de qualidade superior, mais 
limpo e mais resistente: / Fio regular. Fio têxtil que não apresenta 
irregularidades propositais em termos de grossura, torção e cor. / Fio 
retorcido (ou retorcido múltiplo). Fio têxtil resultante da retorção de 
dois ou mais fios'simples, com o objetivo de obter maior regularidade, 
resistência e efeito nos tecidos, com aplicação de torções em sentidos 
diferentes, etc. / Fios de trama, Fios horizontais do tecido plano. 
V/A Fios de urdume. Fios verticais do tecido. / Fio sintético. Fio obtido 
através de processos industriais químicos, que dão origem a polímeros 
químicos transformados, posteriormente, em fibras sintéticas. / Fio ter- 
ra. 1.Eletricidade Fio que liga um circuito elétrico à terra, destinado 
a receber a corrente, e não causar choque elétrico, quando ocorre um 
curto-circuito acidental num utensílio elétrico qualquer. 2.Gír.Chulo 
Dedo no ânus do homem, durante a relação sexual. / Fio tinto. Fio que 
passou por um processo de tingimento. / Levar as coisas a fio. Não des- 
cansar enquanto não as vir concluídas. / Perder o fio à (ou da) meada. 
Esquecer-se subitamente do que tinha a dizer; perder o fio do discurso. 
4 Perder o fio ao (ou do) discurso. Esquecer-se do queiria dizer; perder 
o fio à meada. / Por um fio. Por um triz. +} Não se confunde (5) com corte 
nem com gume: fio é a parte mais delgada dos instrumentos cortantes; 
corte é o fio posto em ação; gume é a parte do instrumento destinada a 
cortar (pode ter fio ou não). Toda espátula tem gume, mas não tem fio. 
O açougueiro afia a faca para com ela cortar a carne; dá-se fio a uma 
navalha e com ela se corta a barba. As facas que se vendem nas lojas têm 
naturalmente gume, mas quase nunca fio. Uma faca pode perfeitamente 
ter dois gumes, mas o comum é ter um gume e um fio. / Do latim filum: 
fi.o.fó (fi) s.m.(0) V. feofó. o 
fiorde s.m.(o) Geografia Golfo longo, estreito e profundo, entre encos- 
tas íngremes, prince, na Noruega, formado por braço de mar que penetra 
no continente e resultado de antigas erosões fluviais e glaciais. e V. fiar- 
de. #+ Do nórdico antigo fjördhr, pelo norueguês moderno fiord. y 
fi.o.ri.ta (fi) s.f.(a) Mineralogia Variedade de opala. 4% Der 
próprio: Santa Fiora, cidade italiana + -ite. 
fiote s.m.(0) Chulo Ânus; feofó, 
FIPE ou Fipe s.f.(a) Sigla de Fundação Instituto de Pes 
cas, entidade privada de ensino, pesquisa e divulgação 
mia, fundada em 1973. - } : 
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firewall [ingl] sm.(o) Informática Programa que impede o acesso 
de usuários não autorizados ou entrada de dados sem a prévia permis- 
são, na Internet. e Pl.: firewalls. e Pronuncia-se fáire-uól. + Se algum 
hacker ou programa suspeito tentar fazer uma ligação ao seu computa- 
dor, o firewall irá impedir. Com um firewall instalado no seu computador, 
grande parte dos cavalos de troia serão barrados, mesmo se já estiverem 
instalados no seu computador. Alguns programas de firewall chegam ao 
requinte de analisar continuamente o conteúdo das ligações, filtrando 
os cavalos de troia e os vírus de e-mail antes mesmo que os antivírus en- 
trem em ação. Esta análise do conteúdo da ligação serve, ainda, para os 
utilizadores barrarem o acesso a sites com conteúdo erótico ou ofensivo, 
p. ex. Existem, ainda, pacotes de firewall que funcionam em conjunto 
com os antivírus, possibilitando ainda um nível maior de segurança nos 
computadores que são utilizados em ligações com a Internet. 
firma s.í.(a) 1. Assinatura de uma pessoa: reconhecer a firma em car- 
tório. 2. Nome sob o qual uma empresa realiza negócios; razão social: a 
firma Carvalho & Filhos. 3. Lugar onde funciona esse comércio; esta- 
belecimento comercial: a firma abre às 8h. és É derivada regressiva de 
firmar, ou italianismo (firma, de firmare = ratificar por assinatura). 
firma.mento (fìr) s.m.(0) 1. Vastidão do céu; abóbada celeste. 2. Base; 
fundamento: alicerce; o que serve de apoio ou de sustentáculo: o firma- 
mento da democracia é o voto livre e soberano. + Do latim firmâmentum. 
> firmamento! (mã) adj. (rel. a firmamento). 
firma-pé s.m.(o) Nas bicicletas, armação de plástico preso ao pedal, 
para encaixar os pés, a fim de dar maior aproveitamento na força de pe- 
dalada. e Pl: firma-pés. 
firmar v.:.d. 1. Colocar seguramente; tornar firme; fixar; fincar; fir- 
mar um prego, uma estaca; firmar postes. 2. Fixar; prender; pegar ou 
colar: firmar o aviso no quadro. 3. Tornar ainda mais firme; confirmar; 
consolidar; estabilizar: o tempo se encarregou de firmar minha convic- 
ção sobre o logro do comunismo; já firmei minha opinião e agora não 
mudo mais. 4. Tornar seguro; assegurar: resolveu ficar, para firmar a 
sua influência. 5. Apoiar firmemente; fincar: firmou a bengala no chão; 
firmei a mão no braço da poltrona, de medo, ao ver aquela cena do filme. 
6. Apoiar; suster; escorar: um prego é pouco para firmar esse quadro. 
7. Estabelecer; instituir; fixar: o povo daqui firmou essa tradição; o 
Supremo Tribunal Federal firmou jurisprudência sobre essa matéria. 
£. Acertar, ajustar; pactuar: firmar a paz; firmar um acordo. 9. Ratificar 
por assinatura, assinar; subscrever: firmar uma carta, um contrato, um 
recibo. 10. Abonar; afiançar; avalizar: firmei várias notas promissórias 
suas. 11. Gravar, inscrever: antes de subir a serra, para retornar a casa, 
firmou seu nome e o da namorada numa pedra da praia. 12. Fixar (a 
vista, a atenção): firmei a vista e pude ver detalhes da coisa; firme a 
atenção co guadro-negro! H vt.d.i. 13. Basear; apoiar; fundamentar; 
estribar, fundar: firmas tua crença em quê?; firmo minha opinião em 
dados concretos. H v.i. 14. Ficar firme ou estável (o tempo); estabilizar- 
-se: depois de trés dias de chuva ininterrupta, o tempo firmou. M v.p. 
15. Tornar-se firme; consolidar-se; confirmar-se; estabilizar-se: minha 
convicção se firmou ainda mais, depois da queda do Muro de Berlim: 
o comunismo era um blefe mesmo. 16. Apoiar-se firmemente: firme-se 
bem aí, para não cair! 17. Apoiar-se; basear-se; fundamentar-se; es- 
tribar-se: não me firmo em hipótese, mas em dados concretos; minha 
crença se firma unicamente na fé; firmo-me nos clássicos para abonar 
essa construção jrasal. 18. Tornar-se estável; estabilizar-se: o goleiro 
começou muito mal o jogo, mas logo se firmou. 19, Assinar-se; escrever 
o próprio nome: ele se firma Manoel, em vez de Manuel. 20. Prestar 
toda E atenção; compenetrar-se; atentar; observar bem: firme-se no que 
dizem seus pais! és Do latim firmãre, exceto nas acepções 9 e 19, que 
vem do italiano firmare, com origem também no latim firmãre. > fir- 
mação (fìr) s.f. feto ou efeito de firmar(-se)]; firmado adj. (1. firme; 
fixo; estável: o edifício está firmado em (ou sobre) pilotis; 2, apoiado 
firmemente: ficou ali por mais de quinze minutos com o rosto firmado 
nas (ou sobre as) mãos; os gatos, assim como os grilos, saltam espe- 
tacularmente firmados apenas e tão somente nas (ou sobre as) patas 
traseiras; 3, Baseado; apoiado; fundamentado; estribado: é uma crença 
firmada unicamente no fé, em mais nada; essa alegria toda é firmada 
em gué, meus amigos, se somos miseráveis?!]; firmador (fìr: ô) s.m. 
(aquele que firma). t 
firme adj. 1, Duro; rijo: prefiro os colchões firmes aos moles; o jacaran- 
dá é uma madeira firme; músculos firmes. 2. Bem-lixado; seguro: estacas 
firmes; as lâmpadas estão firmes nos bocais; esse lustre está firme na pa- 
rede? 3. Inalterável; inabalável: pessoa de opiniões e convicções fi l 
4. Que não vibra; que não treme: j - j s0es firmes, 
. + que não treme: motor firme; ventilador firme. 5, Que 
não se desfaz facilmente: doce firme; tinta firme. 6, Que não se ahala pa 
fraqueja nem cede: soldados firmes; pais firmes, 7, Constante; im á e 
aliado firme; amigo firme. 8, Forte e seguro aperto firme de må Bagda 
terminado; resoluto; seguro; positivo: firmes propósitos: paisos. i ps 
voz firme; expressão firme; o governador é muíto firme nas suas d ida 
temos de ser firmes nos nossos propósitos, nos nossos objeti s decisões; 
ã ias A Jetivos de vida, 
10. Que não varia; estável: preços firmes; moe 
desbota: cor firme. 4 adv, 12. De modo firme; com firmeza; firmemente: 
segurar firme; amarrar firme; pais que agem firme com os ili ARA 
latim vulgar *firmis, do latim fi s filhos. #s Do 
(1. com firmeza; com determinação: 
assassinato; 2. convictamente; fortemente: creio fi 
tempos; 3. decididamente: estou firmemente di A 
: e disposto a 
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firme.za (ĉ) s.f.(a) 1. Qualidade de firme, sólido; solidez: a 
uma construção, de um poste, de uma coluna, de um dente. 
dade; segurança: a firmeza de um carro nas curvas, na chuva, em l 
velocidade. 3.Fig. Perseverança; constância: o que mais admiro neles } 
firmeza de intenções e de convicções; ela sempre teve muita firmeza É 
sua fé; quem pretende ser presidente deve mostrar firmeza de Propósi 
tos. 4.Fig. Decisão; resolução; determinação; segurança: eu não ie 
esse casamento de jeito nenhum, rematou o chefe da casa com firmes 

5. Força; vigor; energia: homem de grande firmeza de mão e de memória 
6.Fig. Energia moral; segurança: o que mais admiro nela é essa firmeza 
de caráter. o Antôn. (1): frouxidão; (2): instabilidade, insegurança: (3% 
vacilação; (4): insegurança; (5): fraqueza; (6): insegurança, instabilidade 
firm.ware [ingl ] s.m.(o) Informática Software armazenado permanen. 
temente num chipe de ROM. e Pronuncia-se fârm-uér. 

firu.la s./.(a) Gír. 1.Esporte Demonstração de habilidade em dominar a 
bola, fazendo malabarismo com ela. 2. Rodeio (3); floreio (10): entre logo 
no assunto e deixe-se de firulas! 

fis.cal adj. 1. Relativo ao fisco: ano fiscal; política fiscal; novas medidas 
fiscais; incentivos fiscais; controle fiscal. 2. Relativo a fiscalização: pog- 

to fiscal. 4 s.cdd.(o/a) 3. Pessoa encarregada de certas inspeções e con. 
troles: o fiscal da alfândega, da Receita Federal. A Fiscal de linha (fut), 
Auxiliar do árbitro; árbitro auxiliar; bandeirinha. #% Do latim fiscális, 
de fiscus = tesouro. > fiscalidade (cà) s.f. (1. conjunto dos impostos em 
vigor; 2. conjunto de dispositivos legais destinados a garantir ao fisco o 
pagamento das suas despesas); fiscalismo (fis) s.m. (1. ação exagerada 
do fisco; 2.dir. conjunto de providências fiscais que consiste na busca do 
equilíbrio fiscal a qualquer custo); fiscalista (fis) adj. (rel. ao fiscalismo) 

e adj. es.cdd. (especialista em direito tributário; tributarista). 
fis.ca.li.zar (cà) v.t.d. 1. Verificar com cuidado e atenção; examinar; 
exercer fiscalização sobre: fiscalizar as contas de uma administração; 
fiscalizar a entrada e a saída de mercadorias; fiscalizar os documen- 
tos de um veículo. 2. Vigiar; velar por; observar atentamente: fiscalizar 
os passos do filho; fiscalizar as torcidas uniformizadas nos estádios; o 
presidente não pode ficar o dia todo fiscalizando seus ministros; fiscali- 
zar o serviço dos funcionários; fiscalizar as atividades suspeitas de um 
grupo. 3. Controlar o cumprimento das normas estabelecidas na legisla- 
ção de ou para o funcionamento de, por meio do poder de polícia admi- 
nistrativa; supervisar: fiscalizar as obras públicas; fiscalizar a higiene 
de bares, lanchonetes e restaurantes; fiscalizar o trânsito; fiscalizar 08 
laboratórios farmacêuticos. 4 v.i. 4. Exercer o ofício de fiscal: aos sába- 
dos ninguém fiscaliza nada. > fiscalização (fìs-lì) s.f. (ação ou efeito de 
fiscalizar); fiscalizador (fis-li; 6) adj. e s.m. (que ou aquele que fiscaliza). 3 
fis.co s.m.(o) Setor do tesouro público encarregado da cobrança deim- 
postos; secretaria da Receita Federal. 4% Não se confunde com erário, que 
é o próprio tesouro público, repartição onde se arrecadam os rendimen- 
tos do Estado. / Do latim fiscus. : RS 
fisete.rídeo (se) s.m.(0) Zoologia 1. Espécime dos fiseterídeos, família 
de cetáceos de grande porte, representada princ. pelo cachalote (Physete 
macrocephalus). # adj. 2. Relativo ou pertencente a essa família. +* 
grego physetér = que assopra + -ídeo = espécime de. inte i 
fis.ga s.f.(a) Arpão em forma de lança, provido de ponta farpada é 
amarrado pela outra extremidade a um cabo, usado para a pestii 
peixe graúdo, mediante arremesso; arpão de pesca. *% È derivada E 
gressiva de fisgar. E 
fis.ga.da S.f.(a) 1. Ação de fisgar; movimento rápido para seguro. 
prender: dei uma fisgada e peguei o peixe. 2. Dor aguda, violenta € =. 
pida como que causada pela ponta de uma fisga; pontada: senti uma io. 
gada na virilha. ' 

fis.gar v.t.d. 1. Agarrar ou apanhar com fisga ou arpão; pescar jolênci 
pão: fisgar baleias. 2, Agarrar ou segurar com força e alguma Y! ront“ 
(pessoa em fuga): fisgaram-no pelos fundilhos. 3.Pop. Perceber ea logo 
mente; pegar no ar (alusões ou indiretas); sacar; manjar: ela ia 

a minha intenção, quando lhe disse aquilo. 4.Pop. Conquistar te 5 
samente); cativar: ela me fisgou. 5.Pop. Atrair a atenção ou 0 il gint: 
de; cativar; interessar; o romance me fisgou logo na primeira h (quê 
*« Do latim vulgar *fixicāre, de fixus = fixo. > fisgador (fìs; ô) 4 

ou aquele que fisga). 
fisa.tria (si) s.f.(a) Medicina 1, Cura de daenças ou de lesô 
o emprega de métodos naturais ou físicos (massagem, exercicios, 
ralmente com aparelhos mecânicos e à aplicação de calor, frio, Em cdi 
de, radiação e água; medicina física. 2. Terapia física. > fislatra a) 
Imédico(a) especialista em fisiatria]; fislátrico (fì) adj. (rel. a É 
física s.f.(a) 1. Ciência que estuda as leis da matéria e suas 
com u energia: de acordo com os princípios da física, nada da con as 
rápido que a luz; física nuclear. 2. Composição física associa pgto, 
propriedades de uma substância, 3. Conjunto dos processos Eai 
físicos: a física da osmose, da célula. 4, Tratado de física: 


firmeza des 
2. Estabili. ; 


com at 


es medianti 


etch 


interss i. 
viaja pË 


Newton, 5. Exemplar que versa sobre tal tratado: comprei uma fi gstic™ 


Newton na livraria do centro. 6, Redução de educação física 6 
exercícios físicos. A Fisica atômica. A que estuda a constituição r gato 
mos, os fenômenos que neles ocorrem e as leis que lhes regem ae 
e a desagregação. / Fisica experimental. A que é fundada nê j 
cia. 4 Fisica molecular, A que estuda a constituição molecular. fis 
pos e às ações recíprocas das moléculas. / Física nuclear. Ram? 
que estuda cientificamente as forças, reações e estruturas m 
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núcleos atômicos. # Física quântica. Ramo da física que trata das inte- 
rações entre matéria e energia em pequena escala, como a estrutura do 
átomo e o movimento das Partículas atômicas. A base da física quântica é 
a Teoria da Energia, do alemão Max Planck (1858-1947). / Física recrea- 
tiva. A que se relaciona com certas experiências que causam diversão. 
& Na física (1) estão compreendidos os ramos da acústica, óptica, mecâ- 


tivo à matéria ou ao que existe na natureza: mapa físico; universo físico; 
o nosso meio físico. 5. Carnal; sexual: atração física. 4 sm.(o) 6. Es- 
trutura física do corpo humano; formação ou constituição do corpo: ele 
tem um belo físico. 7. Aquele que se dedica ao estudo da física: Newton 
foi um físico notável. 8. Conjunto das funções fisiológicas: o físico in- 
flui enormemente no estado de espírto. e Fem. (7): física. A Educação 
física. Atividade relacionada com o desenvolvimento e aprimoramento 
do corpo humano, através de esportes, exercícios e higiene; física (6). 
(Compreende ginástica, esportes e técnicas orientais, como a ioga.) 
à Do grego physikós = da natureza, de Physis = natureza, pelo latim 
physicus = físico. > fisicalidade (fi-ca) s.f. (qualidade do que é físico 
ou corpóreo; corporalidade); fisicalismo (si) s.m. (filos. teoria segundo 
a qual não há outro critério de se alcançar a verdade além da verifica- 
ção pela experiência); fisicamente (fi) adv. (do ponto de vista físico ou 
corporal: são gêmeos, mas não se parecem fisicamente); fisicidade (si) 
sj. (estado aquilo que é físico, do que tem existência material; materia- 
lidade: a arte da escultura não é apenas uma fisicidade absoluta, mas 
também expressão; a palavra escrita no papel dá concretude, fisicidade 
co pensamento e permite a sua refutabilidade e questionabilidade); fi- 
sicismo (fi) s.m. (sistema que pretende explicar todos os fenômenos da 
vida pelas leis da física; materialismo); fisicista (fi) adj. (rel. ao fisicis- 
mo) e adj. e s.cdd. (que ou pessoa partidária do fisicismo). i 
fisico.gê.ne.se (fì) s.f.(a) Biologia Aquisição de caracteres novos, por 
ação de agentes físicos exteriores. e Var.: fisiogênese. e O mesmo que 
fisiogenia. > fisicogenésico (fì) ou fisicogenético (fì) adj. (rel. à fisi- 
cogênese; fisicogênico; fisiógeno), de var. fisiogenésico e fisiogenético, 
respectivamente. j 
fisicoge.nia (fì) s.f.(a) Biologia Fisicogênese. e Var.: fisiogenia. 
àfisicogênico (fi) ou fisiógeno (fì) adj. (rel. à fisicogenia; fisicogenési- 
co; fisicogenético), de var. fisiogênico. ' 
fisico-química s.f. (a) 1. Conjunto das características físicas e químicas 
de um fenômeno. 2. Ciência compreendida entre a física e a química que 
Tata da investigação e da determinação dos sistemas, de suas proprieda- 
des edesuas relações com as respectivas estruturas. e O mesmo que quí- 
mico-física. e P.: físico-químicas. > físico-químico ou químico-físico 
26. (1. rel. às propriedades físicas e químicas da matéria, ao mesmo tem- 
Po: as propriedades físico-químicas de um isômero; 2. rel. à química- 
fisica) es.m. (especialista em físico-química), de fem. físico-química e 
PL físico-químicos. : $ ; ' 
fisicultu.ra (si) s.f.(a) Conjunto de exercícios visando ao bom esta- 
o aito; modelagem física. > fisicultor (sì; ô) s.m. (aquele que cultua 
mo): fisicultural (fì-cùl) adj. (rel. à fisicultura); fisiculturismo 
ai sm. (prática exaustiva de exercícios, voltada ao aperfeiçoamen- 
E R com forte desenvolvimento da massa muscular; aek 
toreni sloculturismo; fisiculturista (fi-cil) adj. (rel. no: pia to): 
iy, po Sta) e adj. e s.cdd. (praticante do fisiculturismo; culturista), 
Edo fisioculturista. pesa 
i no (a) Redução de fisioterapia: ela fez físio e agora quer Jazer odono, 
ZVI laa (fi-o) s.f.(a) Economia Escola de Saten po. po co ms 
Esgricum ada pelo francês François Quesnay (1694-177 a ido EE 
É uma ae mais que a indústria e o comércio, é a base c EEEN 
tencia avogando a economia do laissez-faire. d fraa morta 
irao par a aith mas hoje Eume do nTn mo 
(petso L ad = natureza + krátos = força + -ia. > "S ag fisiocracia); 
foerat idária da fisiocracia); fisiocrático (fì) adj. (rel. à fis 
fisiog pn (fi-0) s.m. (aplicação dos princípios fisiocráticos). 
eer Ge mi.a (fi-og) s.f.(a) 1. Arte ou prática de tentar julgar 0.68: 
q ie 2, A, dei pela observação de seus traços fac a KRANA 
Epresa. avinhação baseada nessa arte ou prática; morfop divíduo, 
: Éper E facial que supostamente revela o caráter de um inc ivt o. 
» "ladeira “iráter de uma entidade abstrata ou inanimada: a Ê e 
“Mogno. fisiognomia do Paraguai? + Do grego physiognom Ae pa 
g Bca], Ego ta = arte de conhecer o caráter da pessoa Pep fam epa ista 
h seda | Slognômico (fì) adj. (rel. a fisiognomia); fislognom 
te Sra, pastou versada em fisiognomia). pa o 
Hisj áPhein (fico) s.f.(a) Geografia físiça. wu Po oE beola 
h alog de = descrever + -ia, > fislográfico (1) a J. (re ' Ag 
des (ti-o) s.f.(a) Biologia 1, Ramo da biologia que estu 


Yo À do $ Fis s 2 
lidos ne s äos nos seres vivos ẹ Os processos a 

u funci . fisi ja animal; fisiologia ' 
Unto ncionamento: fisiologia a if Pa Do 


fisiolog, Processos orgânicos de um organismo qualquer; A 
Ogia D Exeopla derse tratado. 4 Fisiologia patológica. Far 
“Do grego physiología, pelo latim physiologia = clênei 


físico 
fissura 


fi-o) s.cdd. 


naturais. > fisiológico (fi) adj. (rel. à fisiologia); fisiologista ( 
ou fislólogo s.m. (especialista em fisiologia). 
fi.si.o.no.mi.a (fi-o) s.f.(a) 1. Conjunto dos traços do rost 
rosto: ela é linda de fisionomia, mas ordinária de caráter. 2. Expres- 
são facial; cara: está com boa fisionomia hoje seu pai; homem de fisio- 
nomia enjoada. 3.Fig. Conjunto de características distintivas ou espe- 
ciais; quadro: a queda da União Soviética mudou a fisionomia política 
do mundo. 4.Fig. Aspecto; aparência: todo ecossistema tem fisionomia 
própria. x+ Do grego physiognomia, por physiognomonia = arte de co- 
nhecer o caráter da pessoa pela sua aparência facial, pelo latim tardio 
physiognomia. > fisionomicamente (fi-no) adv. (1. do ponto de vista da 
fisionomia; quanto ao aspecto do rosto: ela mudou muito fisionomica- 
mente; 2. quanto ao aspecto ou aparência: fisionomicamente o mundo 
mudou pouco, depois do desaparecimento da União Soviética); fisionô- 
mico (fi) adj. (rel. à fisionomia); fisionomista (fi-o) s.cdd. (1. pessoa que 
conhece o caráter de outra observando-lhe a fisionomia; 2. pessoa que 
fixa bem na memória uma fisionomia). 

fi.si.o.pa.ti.a (fi-o) s.f.(a) Medicina Sistema terapêutico que empre- 
ga exclusivamente agentes naturais, iniciado com Hipócrates. > fisio- 
pata (fi) s.cdd. (pessoa que se dedica à fisiopatia); fisiopático (fi) adj. 
(rel. à fisiopatia). 

fi.sio.pa.to.lo.gi.a (fi-to) s.f.(a) Medicina 1. Estudo das alterações nas 
funções fisiológicas normais do organismo ou de alguma de suas partes, 
durante uma doença; fisiologia patológica: fisiopatologia cardiovascu- 
lar; fisiopatologia do diabetes. 2. Especialidade médica que se dedica a 
esse estudo. > fisiopatológico (fi-pã) adj. (rel. a fisiopatologia); fisiopa- 
tologista (fi-to) s.cdd. (especialista em fisiopatologia). 
fi.si.o.psi.co.lo.gi.a (fi-co) s.f.(a) Estudo dos fenômenos psíquicos nas 
suas relações com os fenômenos fisiológicos. > fisiopsicológico (fi-co) 
adj. (rel. à fisiopsicologia); fisiopsicologismo (fi-co) s.m. (aplicação da 
fisiopsicologia); fisiopsicologista (fi-co) s.cdd. ou fisiopsicólogo (fi) 
s.m. (pessoa versada em fisiopsicologia). ; 
fisio.te.ra.pia (fite) sf(a) Tratamento de doenças, danos, defor- 
midades e debilidades, por meio de massagens, ginásticas, etc. e Var.: 
fisicoterapia. > fisioterapeuta (fi-te) s.cda. (especialista em fisiotera- 
pia), de var. fisicoterapeuta; fisioterápico (fi) adj. (rel. à fisioterapia), 
de var. fisicoterápico. as 
fisoide (ói) adj. De aspecto intumescido ou em forma de bexi- 
ga. =+ Do grego physoides = sem. a bexiga: physa = bexiga + -oides 
= forma; formato. $ ` 
fi.so.me.tri.a (so) s.f.(a) Medicina Emissão de gases pela vagina. + Do 
grego phýsa = vento; ar; gás; bexiga + metra = útero + ia. > fisométrico 
(fì) adj. (rel. a fisometria). 

fi.sos.tig.mi.na (fì) s.f.(a) Farmacologia Alcaloide cristalino, CisH2 Ns03, 
extraído das sementes da fava-de-calabar (Physostigma venenosum), 
usado em medicina como agente colinérgico e miótico e para melhorar a 
memória das pessoas que têm o mal de Alzheimer; calabarina; eserina. 
fi.sós.to.mo s.m.(o) Zoologia 1. Espécime dos fisóstomos, animais ver- 
tebrados, peixes, cuja bexiga natatória se comunica com o tubo digestivo 
por um canal. / adj. 2. Relativo ou pertencente a esses animais. # Do 


o; feições do 


res completamente diferentes. / Do latim fissið, fissiôn- = separação 
ou divisão em partes, de fissus = separação; divisão; cisão, pelo inglês 
fission. > fissil adj. (que se pode fender-se ou que apresenta tendência 
para fender-se); fissilidade (ssi) s.f. (propriedade de certas rochas de se 
dividirem em lâminas ou folhas); fissionável (fi) adj: (capaz de sofrer 


fis.si.pa.rida.de (fi-pã) s.f.(a) Biologia Cissiparidade. > fissíparo 
adj. (cissíparo). 

fis.sí.pe.de adj. Zoologia 1. Relativo ou pertencente aos fissípedes, su- 
bordem de mamíferos carnívoros providos de membros adaptados à vida 
terrestre, com dedos separados ou livres, representada pelos felídeos 
canídeos e ursídeos. / 2. Diz-se desse mamífero. / s.ep.(o) 3. Espécime 
dessa subordem. +% Do latim fissipede = de pés fendidos: fissus = fendido 
+ pedes = pé. 

fis.si.pe.ne (fì) adj. Ornitologia Diz-se da ave cujas asas se apresentam 
fendidas em vários ramos. «+ Do latim fissus = fendido + penna = pena. 
fis.sir.ros.tro (fi) adj. Ornitologia 1. Relativo ao grupo de pássaros que 
têm a base do bico profundamente fendida, representado princ. pelas an- 
dorinhas, 2. Diz-se desse pássaro. / s.ep.(o0) 3. Espécime desse grupo. 
fis.su.ras.f.(a) 1. Ruptura ou rachadura pequena na pele ou em mucosa: 
fissura labial; fissura anal; fissuras do mamilo. 2. Sulco divisor na su- 
perfície de um órgão, como os lobos do cérebro, fígado, pulmão, medula 
espinal e outros órgãos. 3. Fratura linear numa superfície óssea: fissu- 
ra no esmalte de um dente; a fissura num osso. 4.Construção Corte ou 
trinca superficial no concreto ou na alvenaria. 5.Gir. Desejo ardoroso e 
incontrolável: tenho uma fissura de beijá-la! 6.Fig. Dissidência; racha: q 
fissura no partido foi grande. + Não se confunde (1) com fenda (1) nem 


fissurar 


com fresta (1): a fissura é geralmente mais profunda que S A e a 
terminologia médica se usa um termo pelo outro. / Do Reni Na 
fenda, de fissus = divisão; separação; cisão. > fissurado ( ì) adj. [ ela 
tem fissura: mamilos fissurados; 2.gir. que tem desejo o 
trolável; maníaco; muito apaixonado; babado; doente; que tem ideia fixa: 
sou fissurado em (ou por) morenas]. , . | : 
fis.su.rar (fì) v.t.d. 1. Provocar fissura (3) em; fraturar linearmente 
(substância dura): fissurou o dente incisivo nessa queda. 2. Provocar 
fissura (5) em; rachar: esses ideais tão distintos fissuraram o PT; tantas 
opiniões divergentes fissuraram a base governista no congresso. 3.Gír. 
Ter fissura (4); desejar irresistivelmente: fissuro um beijo dela há tem- 
pos; ai, como fissuro levar essa mulher para a cama! 4.Gír. Deixar (al- 
guém) maluco de desejo sexual; provocar a libido em: ela sabia que eua 
estava espiando pelo buraco da fechadura e, por isso, começou a tirar 
a roupa de leve, sensualmente,.só para me fissurar. 4 v.p. 5.Gír. Ficar 
maluco de desejo sexual; ser tomado pela libido: quando ela tirou toda a 
roupa, aí me fissurei de vez. > fissuração (ssù) s.f. (1. estado aquilo que 
está fissurado; 2.gir. curtição); fissuramento (ssu) s.m. (ato ou efeito 
de fissurar). 


tim fistula. > fistulado (fis) adj. [que tem fístula(s)]; fistular (fis) adj. 
(1. rel. a fístula: orifício fistular; 2. em forma de fístula; sem. a fístula) e 
v.t.d. e vii. ou v.p. [transformar(-se) em fístula]; fistulização (fis-li) s.f. 
(formação patológica de fístulas); fistuloso (fìs; ô) adj. (1. cheio de fís- 
tulas; 2. diz-se da chaga ou úlcera em que se forma uma fístula; 3.bot. 


FIT s.f.(a) Sigla inglesa de foreign independent tour: 1. Viagem para um 
país estrangeiro Planejada ou elaborada sob medida, de acordo com o 
(s); excursão pré-paga. 2: Viagem pre- 
cia de viagens para atender ao desejo 


Tira comprida e estreita de qualquer tecido; faixa estreita. 
2.P.ext. Qualquer tira de matéria flexível: 


fita cassete. 3. Filme cinematográfico: 


era só fita dela. e Col. (1): fitaria. A Fazer fita(s). 1. Fingir. 2. Dar es- 

Fita plástica, acondicionada em rolo, com uma 
das superfícies adesivas. / Fita (ou Faixa) de cabelo. Tira de tecido, 
geralmente de fita ou de veludo, usada no alto da cabeça para manter 
afastados da testa os Cabelos. / Fita isolante. Fita usada princ. para 


reproduzir sinais de áudio ou de vídeo, além de 
armazenar informação. / Fita máster. Matriz de que se fazem cópias de 
músicas e filmes. / Fita métrica. Fita de tecido dividida em centímetros 
emetros, geralmente de 1,50m, usada princ. por alfaiates. > fitáceo adj: 
(bot. diz-se do órgāo vegetal em forma de fita); fitaria (fì) s.f. (grande 
quantidade de fitas); fiteiro sm. (fabricante de fitas) e adj. e s.m. (fig. 
que ou aquele que é muito dado a fazer fita); fitilho s.m. (1. fita muito es- 
treita, geralmente de veludo; 2. espécie de barbante, em tiras de material 
Plástico muito resistente). 

fita-crepe &.f.(a) Fita de papel, com su 
tura rugosa no outro, muito utilizada 
Pl: 
fitar vtd, 1. ol 
os olhos em: assí 
fitavam aquele q 
ta: as pernas: 


perfície adesiva num lado e tex- 
para fechar caixas de papelão. 


Í e Fixar, pregar ou cravar (os 
olhos na janela do quarto dela; fitamos os olhos no céu e 


me objeto luminoso. 3. Fixar (a atenção ou o Pensamento) 
levisão para conhecer os detalhes do ocorri- 
s) em posição erguida e imóvel; e 


olhos): fitei og 
vimos um enor 
em: fitei o 


do. 4. Conservar (as orelha 


rumado, que ele uutomaticame 


de prova, co; “-8€, Cravar-se: os olhos da Professora, em dia 


apenas fama 
V.P., já que os dois Pronomes o reef pios da acepção 1, não há 


f ) são recíprocos e exercen , 
m vulgar *fictare, de fictus = nado mn 
Fograma de atividade física gue utiliza bolas 
ado prínc. a trabalhar a Postura, fortalecendo 
a percepção corporal, Possibilitando o de- 
e social (do Ponto de vista afetivo) e 
Cia-se fítbòl, AO 
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z ORTŲ 
fit(o)- GUESA 


GRANDE SACCO 


professores de Educação Física e pessoas interessadas e 
treinamento para obtenção da saúde e boa forma física: 
fí.ti.co adj. V. ácido. 
fif.ness [ingl.] s.m.(o) Estado ou condição de se encontrar física & Men. 
talmente apto, como resultado de exercícios programados e alimentação 
adequada; saúde do corpo e da mente; medicina esportiva: um hospi- 
tal do coração em São Paulo acaba de inaugurar um centro de fitness 
e Pronuncia-se fítnis. dai 
fito s.m.(0) 1. Objetivo; propósito; fim; meta: essas medidas têm ofito de 
coibir a importação. M adj. 2. Preso; estático; parado; fixado; fixo: ter os 
olhos fitos em uma garota; a criançada tinha os olhos fitos nos Palhaços: 
A A fito. Fixamente: Encarei-o a fito. // A fito de. A fim de; Para: Apare. 
ceu aqui a fito de tumultuar a festa. A FS ia 
fit(o)- el. de origem grega (phyton) que significa planta: fitobiologia 
(fi-o) s.f. (estudo da vida dos vegetais); fitobiológico (fì-bì) adj. (rel.à fito- 
biologia); fitobiologista (fi-o) s.cdd. ou fitobiólogo (fi) s.m. (especialista 
em fitobiologia); fitocenologia (fi-no) s.f. (fitossociologia); fitocenológico 
(fi-ce) adj. (rel. à fitocenologia; fitossociológico); fitocenologista (fi-no) 
s.cdd. ou fitocenólogo (fi) s.m. (fitossociólogo); fitocenose (fì) sf. (comu- 
nidade de plantas verdes); fitoecologia (fi-co) sf. (ecologia vegetal); fitoe- 
cológico (fi-e) adj. (rel. à fitoecologia); fitoecologista (fi-co) s.cdd.'ou fi- 
toecólogo (fì) s.m. (especialista em fitoecologia); fitoecologístico (fi-co) 
adj. (rel. a fitoecologia e a fitoecólogo); fitofagia (to) s.f. (qualidade ou 
condição de fitófago); fitófago adj. (diz-se particularmente de inseto que 
se alimenta de vegetais); fitofarmacêutico (fi-far) adj. (diz-se do produto 
que protege as plantas de ataques parasitos); fitofármaco (fì) s.m. (princi? 
pio ativo de interesse terapêutico, isolado de uma planta de propriedades 
medicinais); fitofilia (to) s.f. (amor às plantas); fitófilo adj. e s.m. (l.que ou 
aquele que tem fitofilia; 2. que ou organismo que vive nas plantas ou que 
delas se alimenta); fitofisiologia (fi-fi-o) s.f. (estudo da fisiologia vegetal); 
fitofisiológico (fì-fì) adj. (rel. à fitofisiologia); fitofisiologista (fi-fi-o) 
s.cdd. ou fitofisiólogo (fì-fì) s.m. (especialista em fitofisiologia); fitofisio- 
nomia (fi-fi-o) s.f. (flora típica de uma região); fitofisionômico (fì-fì) adj. 
(rel. à fitofisionomia); fitogênese s.f. (origem e desenvolvimento evolucio- 
nal das plantas; o mesmo que fitogenia); fitogêneo (fi) ou fitogênico ad). 
(que tem origem vegetal, como o carvão de pedra); fitogênese (fì), fitoge- 
nesia (fi-ge) ou fitogenia (to) s.f. (origem, evolução e desenvolvimento das 
Plantas); fitogênico (fi) adj. (1. rel. a fitogenia; 2. de origem vegetal); fitó- 
geno adj. (diz-se de Organismo que se desenvolve sobre ou dentro do tecido 
vegetal); fitogeografia (fi-o) s.f. (estudo da distribuição geográfica'dos 
vegetais e dos fatores climáticos e biológicos que possibilitaram a sua 
adaptação; geobotânica); fitogeográfico (fi-ge) adj. (rel. à fitogeográfia; 
geobotânico); fitogeógrafo (fi) s.m. (aquele que é versado em fitogeogra* 
ia (fì) s.f. (conhecimento das características 
; fitognômico (fi) adj. (rel. à fitognomia); fitog 
reconhecer pelo aspecto das plantas as suas 


M Programas de 


da botânica que se ocupa fo 
No. (rel. à fitografia); am 
a à fitografia ou é versado nessa ciência); fito 


r b Presta culto); fit i : ão de plan: 
tas); fitolátrico (fì) adj. à Polar olaria e ca 


litologia (fito) s.f. (estudo dos fitóli 
fitolitologia); fitologia (to) s.f. (estu 


Teações fisiológi 
i fitométrico ( 


de uma planta); fitonímia (fì) ou fitonimia (to) s.f. (1. qualidade de as 
mo; 2. nomenclatu o (fì) adi. (rel à fitonímia ou fito- 
nimia); fitônimo adj. Sm. (norse científico de umê ie 
cie vegetal) e adj. esm. (que ou sobrenome que sobrevém do nome dogh 
planta ou de parte dela, como Figueira, Ramalho etc.); fitonomia (to 
(parte da botânica que trata das leis gerais da vegetação); fitonôm oia 
adj. (rel. à fitonomia); fitônomo s.m. (aquele que é versado em titonas 
fitonose (fì) s.f. (qualquer doença Vegetal); fitopaleontologla -Pial 
s.f, (paleobotânica); fitopaleontológico (fl-pã-on) adj. (vel. à pago 
gia; Paleobotânico); fitopaleontologista (fi-pa-to) s.cdd. ou fitoPa y; q 
tólogo (i-pã) sm. (especialista em fitopaleontologia; paleobotâni fta): 
toparasita (fi-pa) ou fitoparasito (fi-pã) ` s.m. (vegetal pa fito; 
fitopatógeno (1) s.m. (qualquer organismo patogênico aos vegeta; 1e 
Patologia (fi-to) s.f. (estudo da doença das plantas); fitopato fito” 
(i-pã) adj. (rel. à fitopatologia); fitopatologista (fi-to) adj. e s.cdd 0 igo. 
patólogo (fi) adj. e s.m, (especialista em fito atologia); fitopato lt cor 
(1 i-to) adj. (rel. a fitopatologia e a fitopatóloigo); fitoplancto ou fitor! nasii 
s.m. (organismo vegetal microscópico e fotossintetizante que flutua ist: 


gn. 
mar); fitoplanctonte (fi) s.m. (qualquer ore mtas) 


L à plâncton); fitoquímica s f. (química das Ports 
tas e vegetais que pos à titoquímica) e s.m. (substância encontrat i 
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.fito-hormônio, respectivamente; fitormonal (fi 
ftormônico (fi) adj. (rel. a fitormona ou fitorr 
nal, fito-hormonial e fito-hormônico, respectivamente; fltose s.f. (med. 
doença causada por parasitas vegetais); fitossanidade (ì-ssã) s.f. (ciência 
je estuda Os inimigos vegetais e a aplicação prática de medidas de com- 
pate às pragas € corap e doenças); fitossanitárlo (f-ssã) adj. (1. rel. à 
jtossanidade; 2. RR a medida que objetiva a defesa da flora); fitossa- 
nitarismo (fi-ni) s.m. (controle sanitário da flora); fitossanitarista (fì-nì) 
“di, e s.cdd. (especialista em fitossanitarismo); fitossanitarístico (fi-ni) 
„dj (rel. a fitossanitário e a fitossanitarista); fitossociologia (fi-sso-o) s.f. 
ramo da ecologia que estuda as características, classificações, relação e 
distribuição das comunidades Vegetais; fitocenologia); fitossociológico 
(f-sso) adj. (rel. à fitossociologia; fitocenológico); fitossociólogo (fì-sso) 
em. (especialista em fitossociologia; fitocenólogo); fitotáctico (fì), fitotá- 
tico (fì) ou fitotáxico (fì; x = ks) adj. (rel. à fitotaxia; fitotaxonômico); fito- 
taxia (fi: x= ks) ou fitotaxonomia (fì-tà; x = ks) sf. (parte da botânica que 
estuda a distinção e classificação dos vegetais); fitotaxonômico (fi-tá; 
«= ks) adj. (rel. à fitotaxonomia; fitotáctico; fitotáxico); fitotaxonomista 
(Ati x = ks) adj. e s.cdd. (especialista em fitotaxonomia); fitoteca (fì) s.f. 
(1. coleção de plantas secas, organizadas e classificadas; herbário; 2. sala 
onde se conservam Os herbários); fitotecário (to) adj. e s.m. (1. que ou 
squele que se dedica à fitoteca; 2. encarregado de uma fitoteca); fitotecnia 
(-4%0) sf. (técnica de cultivar e reproduzir Plantas); fitoterapeuta (fi-te) 
sedd. (especialista em fitoterapia ou praticante dessa forma de terapia); 
fitoterapêutico (fi-te) adj. (rel. a fitoterapia e a fitoterapeuta); fitotera- 
pia (fi-te) s.f. (forma de tratamento em que se usam medicamentos extraí- 
gos de plantas inteiras, de comprovada propriedade medicinal, em forma 
à cépsulas, tinturas, chás, etc.); fitoterápico (fi) adj. (1. rel. à fitoterapia; 

ciona como produto medici- 


), fitormonial (fi-mo) ou 
mônio), de var. fito-hormo- 


2. diz-se de alimento que, além de nutrir, fun 
nal: cisoflavona é um alimento fitoterápico); fitotipólito (fi) s.m. (mineral 
que contém algum vestígio vegetal); fitotomia (tôto) s.f. (1. anatomia vege- 
ul; 2. dissecação das plantas); fitotômico (fi) adj. (rel. a fitotomia); fito- 
técnico (fi) adj. (rel. ou pert. à fitotecnia) e s.m. (técnico em fitotecnia); fi- 
totoxidade (fi-tô; x = ks) s.f. (efeito tóxico causado por algum produto 
gumico sobre as plantas); fitotóxico (fi; x = ks) adj. (diz-se de substância 
produto venenoso às plantas) e s.m. (fitotoxina); fitotoxina 
Ē: to: x = ks) s.f. (1. toxina solúvel de certas plantas; 2. qualquer substân- 
ciz ou produto venenoso às plantas; fitotóxico). 

fifobe.zo.ar (fi-be) s.m. (o) V. bezoar. 

fito.es.tró.ge.no (fì) s.m. (o) Bioquímica Isoflavona. feria 
fitoste.rol (tos) s.m. (o) Bioquímica Composto vegetal natural que con- 
Tibui para a redução dos níveis de colesterol ruim (LDL) no sangue, pre- 
sxe em grande quantidade nos óleos vegetais e no pistache.. EU 
fiú.sa adj. Fora de moda; ultrapassado; démodé: o comunismo, hoje, se 
“mou um sistema político fiúsa. e Não se confunde com fiúza. i si 
fiúzasj.(a) Confiança; fé; segurança: ter muita fiúza no governo. A À fiúza 
à custa de; a expensas de: Ele vive à fiúza da mulher. e Não se confunde 


“M frisa. * Do latim fiducia = confiança; segurança, de fidere = confiar.’ - 
vela s.f.(a) 1. Peça de metal, madeira, plástico, marfim, osso, etc. de 
modelos e tamanhos os mais variados, provida de uma lingueta dobrável, 
dp ual cintos, cinturões, correias, faixas, etc. são enfiados para segu- 
a 2. Ornato para prender os cabelos. e Dim. irregular: fiveleta (ê). 
five elar. & Do latim vulgar *fibella, por fibula = gancho; colchete. 
a Pockets língl.] loc.adj. Diz-se de um modelo típico de calça jeans, 
vs Edotado em outras peças do vestuário, sempre com cinco bolsos, 
“10 dois frontais, dois traseiros e um embutido no bolso frontal direito. 
fixo x 2-Se fáiv pókit. 
Tatão (fì; ks) s.f.(a) 1. Ação ou efeito de fixar(-se); fixagem (1): a 
Di cartazes a (ou em) um poste, a (ou em) um muro; o de 
Dios “2) parede; a fixação do homem ao (ou no) campo. 2. "aco 
sui, Wi ponto, 3, Preocupação mórbida ou obsessiva; obsessão: ter 
tg oo formar-se em medicina. 4. Apego exagerado, doentio, neurós 
Virue o ele admite a sua fixação à (ou na, ou pela) pera 
“ei ge g, fixação à (ou na, ou pela) mãe? 5. Processo fotográfico pel 
Eeg, Tetamento num filme, para torná-lo permanente, 6.Quimi- 
re “ma forma sólida ou não volátil. 7.Microbiologia Processo 
xa, Tento € preservação de tecidos ou de microrganismos, para 
à paie, ados num microscópio. 8. Psicanálise Fase do desenvolvi- 
sexua] freudiano, formada na infância, na qual a libido se 
f “a ou coisa, manifestada num comportamento neurótico 
Coisa “dura toda a vida: ele tem fixação em pés, e g E 
ode nihe são a fixação dele. 10.Fig. Estabelecimento ou de o 
“0 erg ras a fixação da taxa de juros em 50% ao ano, e an er 
sser “a indecência!; a fixação do mandato presidenc al 
) el “objeto de discussão no congresso. M 8.sc.(a) W Fig. Essa 


tel ; j E 
nO (ks, ° a minha fixação. 


r 
“From 


“iz; fiza “dj. 1, Que se fixou, prendeu, pegou ou colou; preso; eu os 

“Peso, no 208 (OU nos) postes foram retirados pela prefeitura. 2. ixo; 

f ; fito: a garota tinha os olhos fixados nos e a 

O toda fixada à (ou na) sinaleira, cujo sinal oi poda 

tro en momento. 3. Estabelecido ou determinado a r 
% de; anos fixados para o mandato presidencial seriam a 


a ençã 


fitobezoar 
flagelar 


aroma dos perfumes. 4.Fotografia Composição química utilizada após a 
revelação de filme ou ampliação de foto, destinada a impedir que a ima- 
gem escureça, se exposta à luz. y r a 
fixar (ks) v.t.d. 1. Tornar estável, firme, fixo; firmar: fixar o pé da 
mesa; a raiz fixa a árvore no solo. 2. Pregar ou deixar seguro, usando 
cola, durex, alfinete, etc.: fixar um edital; fixar um cartaz no poste; fixar 
um broche na lapela, 3. Pôr em ordem; arranjar; arrumar: fixar o cabelo 
com brilhantina. 4. Fitar; olhar fixamente em: fixei-a por longo tempo. 
5. Estabelecer; determinar: fixar preços; o governo fixou os novos valo- 
res do salário mínimo; fixar a data do casamento; ela fixou o aluguel em 
mil reais. 6. Determinar com certeza; chegar a uma decisão sobre: os his- 
toriadores nunca puderam fixar a terra natal de Homero nem a data de 
nascimento de Camões. 7. Evitar a descoloração de (imagem fotográfica), 
lavando ou cobrindo com preservativo químico. 8. Atrair: aquela linda 
mulher fixou a atenção de todo o mundo. 9. Reter na memória: alunos 
mal-alimentados fixam pouco as lições. 10. Firmar; estabelecer: fixar 
residência em Salvador. 11. Informática Converter (dados) de notação 
em ponto flutuante para notação em ponto fixo. // v.t.d.i. 12. Acepção 4: 
ela fixou aqueles enormes olhos verdes em mim; fixei os olhos no juiz. 
13. Firmar; estabilizar: por mais que eu tentasse fixar a conversa em polí- 
tica, eles a enveredavam para futebol.  v.p. 14. Tornar-se firme; firmar- 
-se: O gesso se fixará em poucas horas. 15. Ficar em ordem, arrumado: 
com esta brilhantina, seus cabelos logo se fixarão. 16. Estabelecer-se; 
residir: fixei-me em Salvador já nos anos trintas. 17. Olhar fixamente: 
fixei-me nos olhos dela. 18. Concentrar-se: ele não se fixa em assunto 
nenhum; nós nos fixamos no objetivo imediato. 19. Apegar-se: nunca fui 
de me fixar a ninguém. + Tem dois particípios: o regular (fixado, que se 
usa com ter, haver, ser e estar) e o irregular (fixo, que se usa com ser e 
estar): O credor tinha fixado novo prazo de pagamento. Novo prazo de 
pagamento foi fixado (ou fixo) pelo credor. > fixagem (ks) s.f. [1. fixa- 
ção; 2.fot. operação para tornar inalterável uma imagem fotográfica à 
ação da luz]; fixativo (ks) adj. (que fixa ou determina). 

fixo (ks) adj. 1. Firme; fixado; preso: ter os olhos fixos em alguém: 
2. Estável; inalterável: preços fixos. 3. Determinado: prazo fixo. 4. Que 
não desbota: cor fixa. 5. Que não sai facilmente: tintura fixa. * Do latim 
fixus, part. pass. de figere = fixar, cravar. > fixidade (fì; ks) ou fixidez 
(fì; ê; ks) s.f. (qualidade ou estado daquilo que é ou está fixo); fixismo (ks) 
s.m. (biol..teoria biológica segundo a qual todas as espécies provêm de um 
ato criador e conservam integralmente as suas características, não va- 
riam nem-dão origem a outras espécies); fixista (ks) adj. (rel. ao fixismo) 
e adj. e s.cdd. (que ou pessoa que é partidária do fixismo). = 
flã:s.m. (0) 1.Culinária Pudim à base deleite e ovos, assado em banho- 
-maria e servido com calda de caramelo. 2. Qualquer pudim semelhan- 
te; de sabores diversos: 3.Tipografia Cartão especial utilizado na feitura 
das matrizes de estereotipia, comprimido fortemente contra a fôrma em 
prensas adequadas, chamadas calandras, composto-de folhas de papel 
de seda, coladas alternadamente com outras de papel mais grosso ede 
amianto; cartão de estereotipia; matriz seca. 4 É galicismo (flan).-: 
fla.be.la.do (flà) adj: Botânica Em forma de leque; flabelar; flabeli- 
forme: 'folha flabelada. e Flabelif 


orme é sinônimo, porém, usa-se tanto 
em botânica quanto em zoologia: folha flabeliforme; cauda flabeliforme. 
++ Do latim flâbellum = leque + -ado. > flabelação (be) s.f. (ato ou efeito 
de flabelar; agitação do ar com leque); flabelar (flà) ou flabeliforme 
(be) adj. (flabelado) e v.i. (agitar o ar com leque); flabelifero (fla) adj. 
(que tem leque); flabelifoliado (flà-fo) adj. (que tem folhas flabeladas); 
flabelípede (flã) adj. (zool. diz-se do animal que tem pés flabelados); 
flabelo s.m. (1. qualquer tipo de leque; 2.p.ext. folha de palmeira). 
flá.ci.do ad;. 1. Falto de rigidez normal; sem elasticidade: mole; frouxo; 
lânguido: músculos flácidos; flácidos colchões. 2.Fig. Falto de vigor ou 
energia; frouxo: administração flácida. + Do latim flaccidus, de flaccus 
= frouxo. > flacidamente (flà) adv. (de modo flácido ou mole; molemen- 
te: o pênis tem forma quase cilíndrica, fica na parte externa do corpo, 
acima dos testículos e, geralmente, fica suspenso flacidamente); flaci- 
dez (fla; ê) s.f. (1. qualidade ou estado do que está flácido ou sem elastici- 
dade;.2.med. falta de tonicidade ou estado de relaxamento de um tecido 
ou órgão; 3.veter. doença epidêmica do bicho-da-seda). 

fla.co.ne.te (flà) s.m. (o) 1. Pequeno recipiente de plástico, em forma de 
garrafa, hermeticamente fechado, para conter medicamentos. 2. Con- 
teúdo desse recipiente: tomou dois flaconetes de Eparema e ficou bom 
do figado. 

fla.cur.ti.á.cea (cur) s.f.(a) Botânica Espécime das İlacurtiáceas, famí- 
lia de plantas dicotiledôneas, arbóreas ou arbustivas, lenhosas, de folhas 
simples, inteiras ou serradas, e fruto que é baga ou cápsula, representa- 
da, entre outras, pela auíba, e Var.: flacourtiácea. > flacurtiáceo (cùr) 
adj. (rel. ou pert. a essa família), de var. flacourtiáceo. 

flag [ingl.] s.m.(o) Informática 1. Tipo de memória interna do co 
tador que, a não ser em casos programados, não acessa nenhuma 
2. Bit ou série de bits de dois estados estáveis, usados em software para 
indicar uma única parte da informação. e Pl.: flags. e Pronuncia-se flég: 
fla.ge.la.do (flã) adj. 1. Castigado; torturado. 2.Biologia Provido de 
flagelo(s). / adj. e s.m. (0) 3. Que ou aquele que é ou foi vítima de alguma 
calamidade pública:os flagelados da seca, das enchentes, dos terremo- 
tos. 4 s.m.(0) 4.Biologia Mastigóforo. | tri 

fla.ge.lar (flà) v.t.d. 1. Chicotear; açoitar: flagelar os escravos 
-se por penitência; flagelar as'costas. 2. Castigar duramente; 


mpu- 
saída. 


; flagelar- 
torturar: 


i «Fig. Atormentar; afligir; penalizar: saudade que fla- 
M EA ines aan muito; agredir; ofender: música ser- 
taneja flagela os ouvidos de qualquer cristão. # v.i. 5. Impor-se ao 
ou punição física severa; açoitar-se; chicotear-se: em algumas re ado S; 
seus membros se flagelam. 6. Provocar flagelos: tanto a seca kaine t= 
na quanto as enchentes no Sul flagelam. 7.Fig. Atormentar-se; a o 
-se; penalizar-se: não se flagele com essas questiúnculas! Kk Do atim 
flagellāre, de flagellum = ramo flexível; rebento; chicotinho, dim. dè 
flagrum = chicote; açoite. > flagelação (ge) s.f. [ação ou efeito de es Po 
flagelador (ge; ô) adj. e s.m. (que ou o que flagela); flagelante (flã) a j. 
(que flagela; flagelador; flagelativo); flagelativo (ge) adj. (1. que flagela; 
flagelador; flagelante; 2. próprio para flagelar; 3.fig. enfadonho). 
fla.ge.lo s.m.(o) 1. Chicote para açoitar pessoas; açoite. 2.Fig. Gran- 
de calamidade pública: o flagelo da guerra, da seca, do terremoto, das 
enchentes, da hiperinflação. 3.Fig. Castigo; tormento: a impunidade é o 
maior flagelo da sociedade brasileira. 4.Biologia Apêndice filiforme de 
certas bactérias e protozoários que lhes serve para locomoção. 5.Biologia 
Cauda ou órgão natatório do espermatozoide. / s.sc.(0) 6.Fig. Pessoa que 
causa grande calamidade: Atila foi um flagelo para os romanos. 7.Fig. Pes- 
soa que incomoda ou molesta: Rasputin foi um flagelo do czar Nicolau II. 
+ Do latim flagellum = ramo flexível; rebento; chicotinho, dim. de flagrum 
= chicote; açoite. > flagelifero (flà) adj. (que tem um ou mais flagelos); fla- 
geliforme (ge) adj. (fino, longo e flexível e vibrante como um flagelo). 
fia.gício s.m.(0) 1. Crime infame ou hediondo. 2.P.ext. Qualquer atitude vil 
ou ignominiosa: alguns políticos são dados a flagícios de toda a sorte. 3.Fig. 
Grande sofrimento ou angústia; tormento; tortura. x Do latim flagitium 
= ato vergonho; ação infamante, de flagitãre = incomodar muito. > flagiciar 
(lã) v.t.d. (infamar: flagiciar adversários); flagicioso (fla; ô) adj. (1. que 
cometeu flagício; 2. vil; ignominioso; infame: toda traição é flagiciosa). 
fla.gra s.m.(o) Gr. Abreviação de flagrante. A Dar um flagra em al- 
guém (ou Pegar alguém no flagra). Surpreendê-lo fazendo algo com- 
prometedor. 
fla.gran.te adj. 1. Ardente; caloroso: beijo flagrante. 2. Evidente; ma- 
nifesto; claro: uma flagrante violação dos direitos humanos; cometer 
injustiças flagrantes. 3. Diz-se do ato em cuja prática a pessoa é surpre- 
endida: ser apanhado em flagrante delito. # s.m.(o) 4. Ato em que uma 
pessoa é surpreendida na prática de um delito: o flagrante é uma agra- 
vante da pena. 5. Comprovação desse ato. 6. Foto instantânea de cena 
importante do ponto de vista jornalístico. 7.Pop. Momento; ocasião: um 
flagrante de insensatez, de fraqueza. e Não se confunde com fragran- 
te. à Em flagrante. No ato do delito; no próprio instante da prática do 
ato delituoso. / Flagrante esperado. Aquele em que um agente policial 
previamente informado de um crime promove diligências com o intuito 
de prender o agente que está prestes a praticar o ato delituoso, por oposi- 
ção a flagrante preparado. 4 Flagrante preparado. Aquele que ocorre 
quando o agente é induzido à prática de um crime por terceira pessoa, 
para que este possa ser punida pela conduta, por oposição a flagrante 
esperado. “x Do latim flagrâns, flagrant- = ardente; abrasador; que quei- 
ma, part. pres. de flagrãre = arder; abrasar; queimar. > flagrância s.f. 
[1, estado daquilo que é flagrante (3); 2. momento em que ocorre um ato 
flagrante (3)], que não se confunde com fragrância; flagrar v.t.d. [apa- 
nhar em flagrante; surpreender (alguém cometendo um delito)] e v.i. (ar- 
der em chamas; inflamar-se; incendiar-se). 
fla.jo.lé (flà) s.m.(o) Música Pequeno instrumento musical, semelhan- 
te à flauta, de bocal cilíndrico, quatro orifícios na frente para os dedos 
€ Gois atrás para os polegares. #+ Do latim vulgar *flâbeolum, dim. de 
Jlābrum = rajada de vento, de flãre = soprar, ventar, pelo francês flageolet, 
dim. do francês antigo flajol (atual flúte) = flauta. 


fla.ma s.f.(a) 1, Porção visível de um fogo; chama. 2.Fig. Paixão amo- 
lad menea. 3 Fig. Entusiasmo; emoção intensa. e Dim. erudito: flâmu- 
sa 


ama ( do latim flamma) é forma erudita de chama, que também 
nos vem do latim flamma, # Não se confunde (1) com labareda, que é a 
grande chama, aquela que se eleva em línguas de fogo. > flamância s.f. 
(1. qualidade do que é flamante; 2. grande brilho; esplendor); flamante 
a a (1. que lança chamas; 2.fig. de cores vivas, berrantes); flamável ou 
n amável Gn) adj. (que pega fogo com facilidade); flamífero ou flami- 
beaa (1. que produz chama; 2,fig. que fascina; fascinante; deslum- 

ante); famivomo adj. (que vomita chamas: todo dragão é flamívomo), 


fiamão s.m. (o e pe compr ido 

-m.(0) Felt 7 

j : ro de pelo + empr egado esp ecl In nte 

fla.mar vtd. y, flam r, e im lammáre de lamma 
; i ba é Do lat fi , f à 


à - Desinfetar (pers j j 
meio de chamas rá (geralmente instrumentos cir 


; : 2.Culinária Enchare lime i 

coel i as a Encharcar (alimento) de b 

nil, uma arenardente, conhaque, etc.) ateando-lhe fogo: flambar na 
- + É galicismo (flamber = passar pelo 


diz-se do alimento que k Te Se Sambar amka po). (culs 


flagelo 
flanelinha rosa 


GRANDE SACCOR 
A 


janelas. / adj. 3. Diz-se desse estilo, em arquitetura e no 
flambuaiã. + É galicismo (flamboyant). 
flame [ingl] s.m.(o) Informática Mensagem ofensiva-en 
e-mail. e Pl.: flames. e Pronuncia-se fléiM. 
fla.mê s.m.(0) Indústria Têxtil Tecido produzido com o fio 
nome. A Fio flamê. Fio que apresenta pontos mais grossos ep 
finos em sua extensão. «% É galicismo (flammé). 
fla.me.a.do (flã) adj. Diz-se de acabamento de aspecto rugoso ERA 
lado em mármores e granitos, indicado para áreas externas, em razão de 
suas propriedades antiderrapantes. e Var.: flamejado. 7 
fla.me.jar (flã) v.t.d. 1. Lançar ou despedir como chamas; faisear: g 
diretor da escola flamejava raiva pelos olhos, quando tomou Conheci: 
mento de tamanho vandalismo; a voz do presidente flameja indignação 
quando trata desse assunto; quando vê o ex-marido, seus olhos flame. 
jam cólera, ódio, todo tipo de sentimento ruim. M v.i. 2. Lançar chamas: 
arder: flameja novamente a cratera do Vesúvio. 3.Fig. Brilhar muito; 
resplandecer: seus olhos flamejavam: era a enorme expectativa de uma 
ótima notícia; já flamejam novamente em meu jardim as mesmas flores. 
e Var.: flamear, que se conjuga por atear. e Mantém fechada a vogal e 
tônica durante toda a conjugação: flamejo, flamejas, etc. > flamejante 
(lā) adj: (1. que flameja; chamejante: carvões flamejantes; 2.fig. ostento- 
so; vistoso; berrante: Elvis Presley adorava usar roupas flamejantes), de 
var. flameante; flamejo (ê) s.m. (ato ou efeito de flamejar). 
fla.men.co [esp.] s.m.(o) Música 1. Música e dança de raízes ciganas, 
típicas da região da Andaluzia, na Espanha. / adj. 2. Diz-se dessa mú- 
sica ou dessa dança. 7 
fla.men.go adj. 1. Relativo ou pertencente a Flandres, a seu povo, a sua 
língua ou a sua cultura. / s.m.(o) 2. Natural da Bélgica de fala flamenga, 
3. Natural de Flandres. 4.Linguística Língua germânica, intimamente 
relacionada com o holandês, falada no Norte e no Leste da Bélgica, além 
de partes adjacentes da França, uma das línguas oficiais da Bélgica, des- 
de 1934. A Escola flamenga. Escola de pintura originária de Flandres, 
do começo do séc. XV, que teve como expoentes Rubens e van Dyck. Seu 
grande período foi de 1400 a 1600. Depois daí, a pinturá, a escultura ea 
arquitetura flamengas receberam enorme influência francesa. Na músi- 
ca, a escola flamenga floresceu entre 1450 e 1600. «& Do provençal antigo 
flamenc, de flama = chama, pelo espanhol flamenco. à 
fla.men.guis.ta (fã) adj. e s.cdd. (o/a) Esporte Que ou pessoa que torce 
pelo Clube de Regatas do Flamengo; rubro-negro (a); menguista; urubu. 
fla.min.go s.ep.(0) 1.Ornitologia Ave palmípede, gregária, pernalta, de 
pescoço, pata e bico longos e plumagem de um vermelho-laranja discreto, 
também conhecida por maranhão e guard. 4 s.m.(o) 2. Cor vermelho-1- 
ranja discreta. / adj. 3. Diz-se dessa cor. 4. Que tem cor; dessa cor: meias, 
flamingo; gravatas flamingo. (Como se vê, neste caso não varia.) ** 
Portugal chamam à ave flamengo; na Amazônia é conhecida como gansa 
cor-de-rosa; no Rio Grande do Sul, como guará. 4 Do provençal flame? 
= da cor do fogo; brilhante, pelo inglês flamingo. E 
flámua s.f.(a) 1. Diminutivo erudito de flama; pequena o 
2. Bandeirola farpada sem haste, com distintivo de clube, escola, € Ê 
própria para ser fixada em paredes. & Do latim flammula = pequen 
chama; bandeirola dim. de flamma = chama Jaaa 
fla.nar v.i. Passear oci FE z mbula: 
Piven flanar el oosa mente para se distrair; vaguear; Pe lained" 
(fã), que Petos shopping centers da cidade. e Var.: flainar e (E: 
, que se conjuga por atear. ut. É galicismo (flâner). > glanador U- 


ô) s.m. (aquele que flana): fl ão; ocios! 
dade; vadiagem). ); flanância SS. (pop. falta de ocupação: ! 


flan.co s.m.(o) 1. 
do corpo; o acesso à 


balé. e Ya. 
aa Ai 
Viada por 


de Mesmo 
Ontos mais 


Nà a Aie tea [ag 
debate! |! De flanco, EP Não lhe dês o flanco, que ele flan 


*º% Do frâncico “hlanka 
flan.dres sm. (0) Reduç 


fina e estanhada) c h 
Flandres mn 


adj, e s,m, ou flandrens ão 
6 adj, es.cdd gotë 
a s.f. (a) Indústria Têxtil Tecido macio e felpudo de lá, alia 
teação de patético, usado para os mais diversos fins, mas pein gra? 
flanelle. Pas paraio frio. «4 Do inglês flannel = flanela, P sê 
fla.ne linha (fla: gr 


è) s.f.(a) 1. Flanela pequena. # s.sc.(0) 2.POP io 
PA a se oferece para cuidar E pp daqueles que esti 
Paga (muitas vezes adiantada); guarda-automóvel: 


G 
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at x EAR q 4 N 
anelógrafo. «% O flanelógrajo é um recurso didático dos mais úteis em 


o. See 
do, imos da realidade. > flanelogravura (nè) s.f. (gravura ou figura 


ve se afixa ao flanelógrafo). 
fange s.m.(0) Disco em forma de aro adaptado à extremidade de uma 
seção de canalização, tube ou eixo, destinado a fazer a conexão com ou- 
dessas Seções. ** anglicismo puro. 
flanque.ar (flan) v.t.d. 1. Proteger ou guardar os flancos de (unidade 
amiga ou aliada). 2. Atacar os flancos de (adversário ou inimigo): a equi- 
pe flamenguista flanqueava o adversário, descongestionando o miolo da 
irea e chegando mais fácil ao gol. 3. Colocar-se ou situar-se nos flancos 
ou lados de; ladear: dois leões de pedra flanqueavam a entrada do palácio; 
renques de copadas árvores flanqueiam a rodovia. 4. Marchar ao lado de, 
ralelamente; ladear: era um notório tolo da cidade, que sempre flanquea- 
raa bandinha local. 5. Pôr em cada lado de: flanqueou a estrada para car- 
ras com formosas palmeiras imperiais. e Não se confunde com franquear. 
+ Conjuga-se por atear. > flanqueado (flan) adj. (1. que se flanqueou; 
2. que tem Os flancos ou lados protegidos; escoltado: carro presidencial 
fanqueado por policiais); flanqueador (flan; ô) adj. e s.m. (que ou aquele 
que flanqueia); fanqueamento (flan) s.m. (ato ou efeito de flanquear). 
fla.pe s.m.(o) 1. Mecanismo da parte posterior da asa de uma aeronave 
que, acionado, aumenta a superfície de sustentação em velocidades redu- 
ridas, usado nas operações de decolagem, aproximação e aterrissagem. 
2 Efeito óptico que se produz em cinema e televisão, para sugerir passa- 
gem do tempo ou tempo decorrido. +x É anglicismo (flap). 
flare [ingl.]s.m.(0) 1.Computação Gráfica Efeito de brilho luminoso que 
incide sobre uma borda de superfície e pode movimentar-se, caminhando 
sobre a borda e aumentando de intensidade e luminosidade. 2. Fotografia 
Problema na imagem, causada pela incidência direta de luz sobre a lente 
cu quando existe um ponto muito luminoso na cena, como um reflexo do 
solou a luz de um poste, fazendo com que a fotografia fique sem contraste 
emuito granulada, podendo ser minimizado ou reduzido com a utilização 
de um para-sol: no plano focal de qualquer câmera, há luz vinda de duas 
fontes: da imagem, variando em brilho, e do flare da lente e da câmera, 
que estão sempre no nível do plano do filme. 3. Sistema adequado de quei- 
na de gases: parte do biogás produzido no aterro já está sendo captada 
Eravés de drenos encaminhados para o flare. 4. Queimador utilizado nas 
Tefinarias de petróleo e instalações de GLP para queimar gases residuais; 
tocha: a chama de gás vista no flare existe por motivos de segurança. 
iistronomia Brilho repentino, em uma pequena região solar, observada 
par raios X, linhas de emissão e ocasionalmente emissão contínua da su- 
Pertície do Sol: a emissão repentina de radiação é resultado do abrupto e 
eremo calor de material no lugar do flare; entre 2000 e 2001, o Sol pas- 
pe por um período de intensa atividade dentro do qual houve surpresas 
“mo uma “tempestade solar”, formada por flares de alta intensidade, 
Pra do ano passado. e Pl.: flares. e Pronuncia-se flér. 
tão [ingl] s.m. ( 0) 1.Fotografia Clarão intenso e instantâneo, produ- 
dir uma lâmpada de filamento de magnésio, em sincronia com o 
2 Lim or, em fotografia noturna ou quando a luz natural é insuficiente. 
4 Paars que produz esse clarão. 3. Aparelho dotado dessa lâmpada. 
fensa, i Pisa instantâneo. 5.Jornalismo Informação breve e con- 
brisio Ce um fato, dada em jornal falado ou escrito. 6.Cinema e Te- 
Ei na extremamente breve; plano muito breve. 7.Telejornalismo 
j di breve e importante, geralmente ao vivo, inserida ao longo de 
í embora macio normal. 8.Informática Tipo de memória que não perde 
itos PR pie há falta de energia elétrica, usada para armazenar 
inita” is, música no formato MP3, etc. 9. Informática Programa de 
fash ded gr áfica para a Web. 10.Fig. Percepção súbita; lampejo: ter um 
fashe, p ermnimento, de bom-senso, de lucidez, de bom gosto. e Pl.: 
flos j arias fléch. l 
o na ey dg lingl] s.m. (0 ) 1. Inserção de um episódio ou cena do passa- 
ea, e ura cronológica de uma narrativa literária, cinematográfica, 
(ão, 4, Fido ou cena, 3.P,ext. Volta ao passado; lembrança; recor- 
A “lidas E gia Retorno periódico de i magens mentais extremamen- 
e talucina pés experiência passada traumática, às vezes acompanha- 
fa PL: flashbacks. o Pronuncia-se fléch-bék. e Antôn. (1 


W limpada Pipe (o) 1. Dispositivo que liga e desliga automaticamente 
tejp e leitur “étrica, 2, Tipo de aparelho óptico utilizado no aprendi- 
Magens i dinâmica, caracterizado por extrema velocidade na troca 
atr forwap aerial impresso. e Pl,: flashers. o Pronuncia-se fléchár. 
lógica ao lingl)s.m.(o) 1. Inserção de um fato futuro na estrutu- 
po. e . p UM romance, peça, filme, etc. 2. Cena ou episódio assim 
pack (ebpttforwards. e Pronuncia-se fléch-fór-uárd. o Antôn.: 
Or, E 
“sh Se loc.s.m.(o) Personagem de quadrinhos criada em 1933. 
at lin E Imperador Ming. e Pronuncia-se fléch górdon. i 
uma Vés des Isf.(a) Aglomeração instantânea de pessoas, organi- 
Paturez, ma corrente de e-mails, sem pretensões políticas de ne- 
à. e PL: flashmobs. e Pronuncia-se fléch mób. 


ooo 
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flanelógrafo 
flavina 


flat [ingl.] s.m.(0) 1. Imóvel residencial, geralmente apartamento, com 
ndo Ra pe 2. Módulo de cenário, utilizado em ara 
de cinema e televisão, feito de material leve (fibra de vidro, compensa O; 
etc.), geralmente retangular, revestido de papelão ou tecido fino e nP 
tível com o que está sendo filmado. e Pl.: flats. e Pronuncia-se lét. B 
preciso estabelecer as necessárias distinções entre hotel, apart-hote ou 
flat e condo-hotel: os hotéis são estabelecimentos comerciais que alugam 
quartos ou apartamentos mobiliados a turistas ou viajantes; apart-hotel 
ou flat é um produto imobiliário, ou seja, um apartamento com sala, quar- 
to, cozinha e banheiro que funciona em prédio com prestação de serviços 
de governança, recepção, garagens residenciais, zeladoria, hall social e 
salões de festas; e o condo-hotel é o hotel em condomínio, em que as uni- 
dades autônomas são quartos de hotel e nas áreas comuns ocorrem Os Ser- 
viços de estacionamento, recepção, sala de espera, bares, restaurantes, sa- 
las de eventos, escritórios administrativos, business e fitness centers, etc. 
fla.to s.m.(0) 1.Medicina Acúmulo de gases no estômago e nos intesti- 
nos, provocando distensão abdominal; flatulência, flatuosidade: os flatos 
incomodam muito. 2. Medicina Expulsão mais ou menos ruidosa desses 
gases pelo ânus; flatulência; ventosidade; traque; pum; peido: um adulto 
dá em média de seis a vinte flatos por dia. 3.Fig. Crise nervosa; histeris- 
mo. 4.Fig. Perda dos sentidos; desmaio; chilique. 5.Fig. Desejo intenso; 
ânsia. 6.Fig. Vaidade; presunção; flatulência. > flatoso (ô) adj. (que pro- 
duz flato). 4 Do latim flātus = vento, sopro, bafo, de flāre = soprar. > fla- 
toso (ô) adj. (que provoca ou produz flatos: a batata-doce é um alimento 
flatoso); flatuosidade (flã-o) s.f. [flato (1). 
flat TV [ingl] loc.s.m.(o) Televisor de parede, de 10m de espessura e tela 
superplana, ampla (84cm) e visão de 160 graus. e Pl.: flat Tvs. e Pronun- 
cia-se flét ti vi. i 
fla.tu.lên.cia (flà) s.f.(a) 1. Flato (1 e 2). 2.Fig. Falta absoluta de modés- 
tia; jactância; ostentação: a flatulência dos novos-ricos. *& É galicismo 
(flatulence). > flatuloso (flà; ô) ou flatuoso (flà; ô)adj. [que padece de fla- 
tos ou gases intestinais; flatulento (2): ter um colega flatuloso e uma ami- 
ga flatuosa]; flatulento (flà) adj. (1. que causa flatos ou gases intestinais; 
flatoso: a batata-doce é um alimento flatulento; 2. flatuloso: ter um colega 
flatulento; 3.fig. que revela presunção ou vaidade; presunçoso; vaidoso). 
flauta s.f.(a) 1.Música Instrumento de sopro, constituído de um tubo 
cilíndrico oco com orifícios e geralmente provido de chaves. / s.sc.(a) 
2.Fig. Pessoa que toca esse instrumento; flautista; flauteiro(a). A Flauta 
de Pã. Instrumento de sopro primitivo, formado por uma série de tubos 
de comprimento decrescente; siringe (1). / Flauta provençal (ou basca). 
Galubé. / Levar a vida na flauta. Não trabalhar; vadiar. / Levar na 
flauta. Levar sem muita responsabilidade: Ela ainda é muito jovem, está 
estudando, por isso leva esse namoro na flauta. / Tocar flauta (fig.). 
Masturbar-se. / Viver na flauta. Levar a vida na flauta. 4 O flautim 
além de menor, é mais fino e dá a oitava superior. / Do médio alto-alemão 
flôute, pelo neerlandês medieval flute, através do francês antigo flailte 
(atual flåte) = flauta. > flautado adj. (de timbre suave como o da flauta), 
de var. aflautado; flautar v.t.d. [flautear (1)] e v.i. (1. tocar flauta; 2.fig. 
falar com afetação); flauteiro s.m, ou flautista s.cdd. [flauta (2)). 
flau.te.ar (flâu) v.t.d. 1. Tocar (flauta); flautar: chegou e foi logo flautean- 
do um chorinho conhecido, que mexeu com todo o mundo. 2.Pop. Tentar 
enganar, usando subterfúgios; ludibriar; iludir: o rapaz procurava flautear a 
garota, que não ia na dele. Y v.t.d. ouv.t.i. 3.Gír. Fazer gozação; gozar (prince 
de torcedor de equipe perdedora): até hoje os flamenguistas flauteiam os (ou 
dos) vascaínos, pela perda do campeonato mundial de futebol, em 1998 
do centenário do clube. 4 v.i. 4: Tocar flauta: ele flauteia desde os sete é en 
e tornou-se um mestre do instrumento. 5.Chulo Masturbar-se: tocar flar P 
ele vivia tocando flauta no único banheiro da casa que naturalment pes 
ocupado. 6.Gír. Faltar a qualquer compromisso; furar: se você finito e 
tra vez, nunca mais vai me ver! 7.Fig. Distrair-se: entreter-se: o ulist es 
precisa ir mats ao campo, experimentar o ar livre, exercitar a liberdad a 
respirar ar puro, flautear, enfim. 8.Gír. Levar a vida na flauta: vadi i 
gabundar: ele estava pensando que, vindo morar em casa, ia nm 
z E a , ia poder flautear 
à vontade: quebrou a cara! e Conjuga-se por atear. > flauteado (fla: ; 
de e em flauta; 2.fig. muito suave, doce e harmonioso; 3 ni a 
riado; iludido); flauteio s.m. (1. ação ou efei ovida tata to 
mente despreocupada; pl setto de flautear, 2-fig. vida total- 
flau.tim s.m. (o) Música 1. Instrumento de sopro, semelhante à flau 
ta, porém, menor e mais fino, afinado à oitava superior desta. 4 ) 
2.Fig. Músico(a) que toca esse instrumento; flautinista. 4. É itali; Si ka 
mo (flautino). > flautineiro (flàu)s.m. (fabricante de flautins); fi ia 
ta (flâu) s.cdd, [flautim (2). nadie 
flava.no.na (flã) s.f.(a uímica Com i 
CısH 120z, derivado da a bi do e 
fla.ves.cen.te (flà) adj. Que se torna amarelo ou x 
tim flâvêscens, flâvêscent-, part. pres. de ic im ee 
incoativo de flâvêre = ser amarelo, de flâvus = amarelo. > vossa 
(flà) s.f. (1. qualidade ou estado de flavescente; 2. cor flava ou gd 
flavescer (flà) v.i. (tornar-se flavo, amarelo ou amarelado: fi Era 
os cabelos flavesceram, a pele ficou flácida, etc.). Earp 
fla.vi.na s.f.(a) 1. Designação comum dos vários pi 
solúveis em água, que compreendem a riboflavina, encontra E 
cidos animais e vegetais como coenzimas da flavoproteín a Soste. 
CwHsN.O:, que dá cor a vários pigmentos amarelos naturai E x] tonal 
flavus = amarelo + -ina. 1s. ++ Do latim 


r, cristalino, 


fla.vo adj. De cor amarela; louro; dourado. *% Do latim flâvus = amarelo. 
> flavipede adj. (zool. de pés amarelos). ] . . 
flavo.na s.f.(a) Química Composto incolor, cristalino, insolúvel em 
água, CisHrO:, afim de grande número de importantes pigmentos ama- 
relos existentes nas folhas e nos caules. 

fla.vo.noi.de (flà; ói) s.m.(0) Farmacologia Cada um dos grandes gru- 
pos de substâncias vegetais que compreendem as antocianinas, também 
conhecidos como bioflavonoides. ** Os flavonoides são um grupo de 
compostos químicos encontrados naturalmente em certas frutas, vege- 
tais, chás, vinhos, nozes, sementes e raízes. Embora não sejam conside- 
rados vitaminas, os flavonoides têm várias funções nutricionais que têm 
sido descritas como modificadores de resposta biológica; a maioria atua 
como antioxidantes, e alguns têm propriedades anti-inflamatórias. Tem 
sido demonstrado que flavonoides previnem ou retardam o desenvolvi- 
mento de alguns tipos de câncer. fd ; 
fla.vo.nol (flã) s.m.(0) Química Cada um dos derivados da flavona, 
substâncias naturais presentes na uva, que ajudam a prevenir doenças do 
coração, derrame e câncer. 

fla.vo.pro.te.í.na (fla-pro) s.f.(a) Bioquímica Designação comum de 
um grupo de proteinas conjugadas que formam as enzimas amarelas es- 
senciais à respiração celular. 

flavo.ri.zante (vo) adj. e s.m.(o) Aromatizante. «% É hibridismo [in- 
glês flavor = sabor, aroma + -izante (-izar + -ante)), por isso perde em 
preferência para aromatizante. ts A 
flé.bil adj. 1. Choroso; plangente. 2. Fraco; débil: o$ passos flébeis da 
criancinha. * Do latim flebilis. 

fle.bi.te s.f.(a) Medicina Inflamação de uma veia, com possibilidade de 
causar trombose. + Do grego phleps, phleb- = veia + -ite. i 
fle.b(o)- el. de origem grega (phléps, phlebós) que significa veia: fle- 
bectasia (bèc) s.f. (dilatação anormal de uma veia; variz); flebografia 
(bo) s.f. (1. descrição das veias; 2. flebograma; 3. radioscopia venosa, 
mediante injeção de contraste); flebográfico (fle) adj. (rel. à flebogra- 
fia); febógrafo s.m. (aparelho usado para registrar o pulso venoso); 
flebograma (fle) s.m. [registro gráfico do pulso venoso; flebografia (2)]; 
fleboide (ói) adj. (sem. a uma veia ou da sua natureza; venoso); flebóli- 
to s.m. (concreção calcária numa veia); flebologia (bo) s.f. (estudo das 
veias e de suas doenças); flebológico (fle) adj. (rel. à flebologia); flebo- 
blastia (bo) s.f. (reparação plástica de uma veia danificada); fleborra- 
gia (bo) s.f. (hemorragia venosa); fleborrágico (fle) adj. (rel. à fleborra- 
gia); flebosclerose (bos) s.f. (endurecimento fibroso das paredes de uma 
veia); febotomia (bo) s.f. (abertura cirúrgica numa veia, para retira- 
da de sangue): flebotômico (fle) adj. (rel. à flebotomia); flebotomizar 
(fle-to) v.t.d. (provocar flebotomia em); flebótomo s.m. (escalpelo utili- 
zado na flebotomia); flebotrombose (fle) s.f. (coágulo numa veia; flebite 
com trombose secundária). See aa 
flecha s f.(a) 1. Haste delgada e curta, geralmente com ponta de ferro 
ou de osso, com penas na extremidade oposta à ponta, as quais servem 
para manter a direção, lançada por meio de arco. 2. Qualquer coisa se- 
melhante na forma: o que significa esta flechinha no livro? 3: Símbo- 
lo direcional, no trânsito: a flecha indica virada obrigatória à direita. 
4.Botânica Rebento das árvores, princ. das coníferas. 5.Botânica Inflo- 


rescência masculina do milho. 6.Geometria Parte do raio perpendicular 
à corda, compreendido entre ela e o arco, ou de uma curva simétrica que 
termina no arco e na curva. 7.Arquitetura Parte piramidal em ferro, pe- 
dra ou madeira, que remata as partes superiores dos edifícios ou torres: 
2.Geologia Disposição tomada pelo material de aluvião, ao se depositar 
no litoral. e Var.: frecha. A Como uma flecha. A grande velocidade: 
O carro passou por nós como uma flecha. 4 Do frâncico *fleuka, pelo 
francês flèche. > flechada s.f. (golpe ou ferimento de flecha). É Não se 
confunde (1) com dardo (que se lança com o braço) nem com seta (peque- 
na flecha sem penas), 
flechar vt.d. 1. Ferir com flecha(s); disparar flecha(s) contra: ò ín- 
dio flechou um cervo, gue fugiu ferido pelo cerrado, 2. Atravessar ou 
cruzar com extrema velocidade, como faz a flecha disparada do arco: o 
carro que levava o presidente flechou a avenida; um objeto não iden- 
tificado flechou o céu. 3. Ajustar a flecha em (o arco), para dispará-la: 
não deu tempo sequer de o índio flechar o arco: foiatacado e morto pela 
onça. 4.Fig. Magoar; ferir: flechou-me com insultos de todos os jaezes! 
Hutd.e vidi. 5.Fig. Atingir com ironias, sátiras, Bozações ou coisa 
semelhantes, ironizar, satírizar: é um jornalista que costuma flech r 
os políticos irresponsáveis; flechou-w de todas as gozações poseta iea 
4 vt.d.i. 6. Ir ou vir em linha reta rapidamente: o cão, ao vero d li 
flechou para ele. 7. Investir como flecha, ou seja, com extrema lool: 
dade: o gavião flechou sobre o coelho; assim que viu o filho b Hi 
na rua, flechou com fúria sobre o seu oponente, | v.i. 8, Arrer Panan 
disparar flechas: nunca flechou na vida; quando pe ou ana 
sabia o que fazer. 9.Fig. Movi -856 i e ratane Ng 
9. Movimentar-se rapidamente como flecha: 
atacante flechou da zona intermediária para a meta adver iri e 
do um lindo gol. e Var.: frechar, serta, fazen 
fle.chi.lha s.f.(a) Botânica Variedade de grama (Sti 
dos campos do Uruguai, Argentina e Sul 
platino (flechilla). 
flec.tir v.t.d. e v.i. V. fletir, 
fleg:ma (8) s.f.(a) V, fleuma. 4, Do 


À ( grego phlé =i se SN 
latim medieval phlegma = humor viscoso do bento a o 


pa neesiana) nativa 
do Brasil. 4% É castelhanismo 


ti 


fleiimão s.m.(o) Medicina Inflamação supurativa aguda do te 
júntivo subcutâneo. e Var.: flegmão e freimão. E A forma Tigorosamen e 
te correta é flegmão, mas o povo consagrou fleimão, e os Caipiras ne 
satisfeitos, inventaram outra: freimão. // Do grego phlegmoné = inflama 
ção, pelo latim phlegmone. > fleimonoide (flei; ói) adj. (sem. ao fleimäoj, 
fleimonoso (flei; ô) adj. (rel. à inflamação dos tecidos subcutâneos), ; 
fler.tar v.t.i. e v.i. 1. Olhar para (alguém) com intenções de Telacionamen. 
to de namoro; paquerar: ela flertava com todo'o mundo, mesmo na presen: 
ça do namorado; a mulher anglo-saxã é insossa, não tem o dom de fler. 
tar, arte em que são mestras as brasileiras. vti. 2.Fig. Brincar: andara 
180km/h é flertar com a morte; ele gosta de viver flertando COM o perigo. 
3.Fig. Procurar relacionar-se com vistas auma aproximação: O presidente 
anda flertando com a esquerda. e O e tônico das formas rizotônicas so 
aberto: flerto, flertas, etc. É derivada sufixal: flerte + -ar. > flerte (8) s.m, 
(1. namorico sem intenção séria; paquera: já tive um flerte com essa atriz; 
2.fig. relacionamento de aproximação; namorico: o presidente mantém um 
flerte político com a oposição) e s.sc.(0) [fig. pessoa que flerta com outra: 
na escola, meu flerte era Renata], que é anglicismo (flirt). ame 
fle.te s.m.(0) Pop.RS Cavalo ligeiro e de boa aparência, encilhado com 
luxo e elegância. **% Do espanhol platino flete. y E 
fle.tir v.t.d. 1. Fazer a flexão de; dobrar; curvar; vergar; flexionar: 
procure não fletir a coluna vertebral, quando se abaixa para apanhar 
qualquer coisa do chão!  v.i. 2.Fig. Tornar-se brando ou mais brando; 
abrandar; afrouxar. e Var.: flectir. e Conjuga-se por falir, ou seja; somen- 
te nas formas arrizotônicas. ** Do latim flectere = dobrar. > fletido ad;. 
(curvado; dobrado: o velho tentava aprumar o corpo fletido, ao ouvir o 
Hino Nacional), de var. flectido. re ODE IASS Sis 
fleu.ma s.f. (a) 1. Impassibilidade própria do temperamento de uma pés- 
soa ou de um povo: é famosa a fleuma britânica. 2. Um dos quatro humo- 
res corporais da fisiologia medieval, descrito como frio e úmido;conside- 
rado o causador da impassibilidade de temperamento. e Var.: flegma (ê) 
e fleugma. e Antôn.: entusiasmo, vibração. #* Não se confunde (1) com 
calma nem com sossego e tranquilidade. 4 Do grego phlégma = inflama- 
ção, pelo latim phlegma. > fleumático adj. (1. rel. a fleuma; 2. diz-sede 
uma pessoa calma, não emotiva, que sempre domina-suas reações, que 
sempre mantém seu sangue-frio; impassível). : i 


fle.xão (ks) s:f.(a) 1. Ação- ou efeito de fletir; curvatura! a flexão dos 
joelhos. 


Cido con: 


minação -en, de hífe 
língua portuguesa, por isso deveria ser subst Es 
fle.xi.bi.li.zar (fle-bi; ks) v.t.d. 1. Tornar mais flexível ou menos TIgb 


do: a Volkswagen ficou famosa por 
seus funcionários; a CUT 


(monopólio): a emenda visa a flexibili óli 
3. Tornar-se mais flexível ou meno 
precisa flexibilizar-se, 
gismo. flexibilização (fle-lì; ks) s.f. 
2. redução ou eliminaçã 


co. e Antôn.: cl y lati iloquus = 2 S ge: 
fle.xi.o.nar (fle; ks P ps À A 


(o corpo ou parte dele); flectir: | z os joel 
E . 4 onar E 
# v.p, 3.Gramática A à a dor o impedia de flexi ps 


a Ssumir ou tomar a for xionada: € pala o 
drão, assim como ch antasma, RE Cromo quando ore 
como um autêntico adjetivo: escolas padrão, palavras-chave 
fantasma, à. Dobrar-se, curvar-se ou vergar-se (o corpo ou Par” prat 
a coluna vertebral não pode flexionar-se dessa forma, sob pent a 
mas irremediáveis. xk Do latim flexio flexiôn-= ação de fletir o Syel: 
+ ~ar. > flexionado (fle; ks) adj. (que se flexiona ou varia; Val, | 
mto flexionado é um idiotismo da língua portuguesa). ` D? 

e-xipe.de (ks) adj. Zoologia Diz-se do animal de pés tortos: 


latim flexipes, fleriped. = > E 
flexitor e f que trepa, enroscando-se. 


a dieta vegetariana, 
M adj. 2, Relativo aof 


a É i A rame lda! 
dicito. a quebrar-se ou romper-se; maleável: um a cilid 


a ye 
aa o hastes flexívei i com faas 
às circunstância flexíveis. 2.Fig. Que se acomoda vel 


SA'CEO Ni 


GUA PORTUGUESA 
NARTO DA LIN 
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fle.xor (ks; ô) adj. e s.m: (0) Anatomi 
flexão dos membros: o braço tem músculos flexores; o 
coma mão lesou-lhe o flexor do dedo polegar. > flexório (ks) adj. (diz-se 
do músculo que executa uma flexão; flexor) t 
fle.xu.0.so (fle; ô; ks) adj. 1. Que forma ondas; onduloso; sinuoso: uma 
longa fila flexuosa. 2. Torto; tortuoso: palmeira de estipe flexuoso; é 
2 téria de trajeto longo, flexuoso 
e espiralado. 3.Fig. Que se deforma ou cede à pressão com facilidade: 
ela dorme em um colchão flexuoso. $k Do latim flexuôsus, de flectere = 
flectir, dobrar, curvar, vergar. > flexuosidade (fle-o; ks) s.f. (qualidade 
do que é flexuoso ou sinuoso). - 
fle.xu.ra (ks) s.f. (a) 1.Anatomia Lugar onde se articulam os ossos; jun- 
ta. 2. Ação dos músculos flexores. 3. Flexibilidade; elasticidade: a flexu- 
ra da pele. 4. Qualidade ou estado de flexuoso; flexuosidade. 5. Gesto; 
nodos: homem de flexuras feminis. 6.Geologia Deformação que provoca 
apenas desnivelamento das camadas geológicas. ++ Do latim flexura = 
ação de dobrar, de flexum, supino de flectere = flectir, dobrar, curvar. 
flibusteiro (fi) adj. e s.m.(0) 1. Que ou pirata que durante o séc: XVII 
pilhava exclusivamente os navios espanhóis em alto mar, no Caribe. 
2 Que ou aventureiro americano que, no séc. XIX, chefiava expedições 
ès Antilhas e à América do Sul, com'o objetivo de'saque. 3.Fig. Que ou 
aquele que é ladrão, trapaceiro. x% Do holandês vrybuiter = pilhador, pelo 
ielês freebooter, pelo francês antigo fribustier (atual flibustier). - 
tcagem s.f.(a) Televisão Pulsação da luz nas partes claras da ima- 
éem, dando a impressão de um pisca-pisca acelerado: antigamente, as 
elas panorâmicas costumavam apresentar flicagem. j sita 
flicker lingl.] s.m. (0) 1.Televisão Distorção da imagem de TV que envolve 
prne. a apresentação dos campos de vídeo e o sincronismo vertical. 2.Infor- 
mática Movimento breve, ou tremido na tela do computador; tremulação de 
em. e PL: flickers. e Pronuncia-se flikâr. > flicker-free adj. (que não 
e monitor de vídeo flicker-free), que se pronuncia flikâr-fri. i 
ENG sf.(a) Medicina Pequena bolha ou pústula na epiderme, re- 
agi de queimadura de primeiro grau. + Do grego phlyktaina, de 
o = borbulhar, pelo latim phiyctena, pelo francês: phlyctêne. 
E: aoar (flic) adj. (rel. a bolha); flictenoide (flic; ói) adj. (sem. a bo- 
timiga nose (flic) s.f. (aparecimento de bolhas); flictênula s.f. (bolha 
flint ula, princ. a da córnea); flictenular (te) adj. (rel. ou sem. a bolha). 
ia, como lingl.] loc.s.m. (o) Vidro óptico de alta refração e baixa disper- 
ico O essencialmente de silicato de chumbo. e Pl.: flint glasses. 
ip fin refine gléss. Sic : e 
telula EL] s.m.(0) 1. Estante para audiovisuais. 2. Tampa do telefone 
Tadge m inada a proteger o teclado e, em alguns modelos; o telefone é 
ho Pteito aabertura do flip e desligado com o seu fechamento. 3.Televi- 
CPE o Pre !Bital que faz a imagem girar no eixo de comprimento..e PI: 
hip epa incia-se flip, i a 
bredas p ÚNBL] loc.s.m, (0) Quadro composto de uma série de folhas 
vara pros iotmente, de modo que possam ser postas em movimen- 
E Mia ge tar uma informação sequencialmente. e Pl.»flip charts. 
p Pēr Lm ( € flip chárt. ' 
ba inguin o 1. Membro de certos animais marinhos (focas, tartaru- 
Ti Eeiramens usado como nadadeira. 2. Pequeno bilhar eletroeletrôni- 
to iha em ave inclinado, cujo mecanismo consiste em empurrar uma 
| a Para a sua parte mais alta, e Pl.: flíperes. + É anglicis- 
tos fuma (1) ig 
h.p trónico 1) sm. (0) 1. Máquina dotada de computador, própria para 
tio O ling]) 2. Loja que dispõe dessa máquina, para uso no local. 
Seda Eleng, | M(0) 1.Esporte Salto para trás, feito com o apoio das 
iag d ca e Informática Circuito eletrônico capaz'de assumir 
fo, ear ape Stados estáveis, princ. um circuito de computador, 
Hr PL: fi nar um único bit de informação.///adj. 3, Diz-se desse 
NRL g P Flops. e Pronuncia-se flip-flóp. V AGA 


AHS Sm, 
tiho ling, s fo) y, flerte. o Pronuncia-se flârt. 


ment Quantia que os bancos arrecadam dos mais diversos 
repassa S € aplicam no mercado financeiro, para gerar lucro; 
SE fiur Boverno ou às instituições credoras. e Pl.: floats: 
i à Ros Ku E 1 ; MI EDEA, 


ħej a 


flexografia 
flor 


fle 
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. ne- 
float.er [ingl.] s.m.(o) Surfe Manobra que o praticante Ep Posters. 
cendo por algum tempo passeando na crista da onda. .* 

e Pronuncia-se flôutár. . E S 
flo.co s.m. (o) 1. Pedaço minúsculo de neve que cai lentamente: a a 
cata em flocos delicados. 2.P.ext. Qualquer partícula leve que esv nr 
e cai lentamente: floco de lã, de algodão. 3. Pequeno pedaço de io 
mento desidratado, princ. de cereais: flocos de aveia; aveia em aros 
W sm.pl.(os) 4. Sorvete cremoso, com pedacinhos de chocolate. ° Var.: 
froco. e Dim. erudito: flóculo. k Do latim floccus = floco de lā. > flo- 
cado adj. (1. sem. a floco; 2. feito ou disposto em flocos; 3. diz-se do 
tecido de algodão, fino como cambraia, estampado com flocos de fibras 
curtas de raiom, aderidos com cola), de var. frocado; flocosidade (co) 
s.f. (qualidade do que é flocoso), de var. frocosidade; flocoso (ô) adj. 
(1. que produz flocos; 2. em forma de flocos; 3. feito de flocos; 4. disposto 
em flocos), de var. frocoso; flocular (flo) adj. (rel. a flóculo), de var. fro- 
cular; flóculo s.m. (floco pequeno), de var. fróculo.' 

flo.co.nar (flo) v.i. 1. Esvoaçar como flocos. 2.P.ext. Cair lentamente: a 
folha, solta do 20º andar, floconava, e ninguém arriscava dizer onde iria 
pousar. + É galicismo (floconner = formar flocos). > floconoso (flo; 6) 
adj. (que tem a forma de flocos; sem. a flocos). Mi f 
flo.cu.la.ção (cù) s.f.(a) 1.Química Transformação reversível de uma 
solução coloidal, em que ocorrem as associações de suas partículas 
constituintes, resultado de mudança das condições físicas ou químicas. 
2.Química Processo de depuração que se serve desta propriedade. 3.Geo- 
grafia Fenômeno comum, princ. em desembocaduras de estuários, que 
consiste na agregação de partículas menores (de argila, p. ex.), para a 
formação de partículas maiores, aumentando, por consequência, as suas 
velocidades de decantação. s É galicismo (floculation). > floculador 
(cú; ô) s.m. (tanque usado para retirar as impurezas contidas nas águas 
de distribuição e nas águas residuárias urbanas e industriais); floculan- 
te (flo) adj. e s.m. (1. coagulante; 2. reativo que produz floculação): flocu- 
lar (flo) v.i. [experimentar (uma substância) floculação). Ty "rA 
flo.e.ma s.m.(0) Botânica Tecido condutor da seiva dos vegetais vas- 
culares; líber (1). Do grego phloiós = casca interior da árvore +-ema. 
> floemático (flo) adj: (rel. a floema). Sã ASR 
flog lingl] s.m.(o) Forma reduzida de fotolog. e Pl.: flogs. e Pronuncia- 
-se flógh. a f 3 o 
flo.gis.to s.m.(o0) Elemento químico hipotético que, antes de se conhecer 
o oxigênio, se acreditava ser liberado como chama, durante a combustão; 
flogístico. *% Do grego phlogistós = inflamável, de Phlogizein = pegar fogo, 
de phlóks, Phlog- = chama. > flogistico adj. (1. rel. a flogisto; 2.med. rel. 
a inflamação ou febre, ou que as provoca; inflamatório) e s.m. (flogisto). . 
flo.go.pi.ta (flo) s.f.(a) Mineralogia Mineral do grupo das micas, rico em 
magnésio, usado como isolamento. 4% Do grego phlóks, phlog- = chama + -ita. 
flood lingl.] sm.(o) 1. Luz artificial, potente e direciona 

dar iluminação uniforme a uma extensa área; refletor; holofote; floodlight. 
2. Lâmpada ou projetor que produz essa luz. 3. Ár 
de cinema, teatro e televisão. 4. Informática Numa rede IRC 


petróleo, para favorecer sua extração. e Pl.: floodings. e Pro ia- idi 
flood.light [ingl.] s.m.(o):Flóod (1). o A Lidian (elas 
FLOP:s:. (a) Sigla inglesa de floati 


et 


flor (ô) s.f.(a) 1 Botânica Parte re i i 

. produtiva das angio i 

da com a reprodução. 2.P.ext: Qualquer Planta o amenta cui STE 
causa de suas flores; planta com flores: você tem 
de flores. 3. Estado de floração: å 


melhor, mais bonita, mais nob 


10. Bolor produzido pela decomposição de certos lí 
cerveja), quando entram em contato com o ar. 11. 
oposta ao carnal. 12.Química Pó fino produzido 
blimação de um composto. ~ S.sc.(a) 13. Fig. Pes 
tempo beleza, fragilidade e sensualidade: ele é u . 

Pessoa que se destaca entre as demais: Ronaldo Jota flor dada Bd ra Pig, 
15.Fig. Beleza ou tranquilidade: na juventude, tudo são flores EC tan 


0n flósculo.: 
A À flor de. À superfície de; ao nível de: Recifes à flor dá dole Ame a, 
: a 


lor da pele. y Em flor (ou 


GRANDE 3 
flo 964 E ASR 
florear DICIONÁRIO DA LIN 


GUA PORTUGUES 


i ito j : Nossa flora começou a ser afetada ainda no séc. XVI, como d E 
. Muito novo ou muito jovem: Na guerra morrem homens ssa i era 16 esma 
nr ; ý to iniciado na mata Atlântica. Apesar de a devastação conti ta en. 


em flor. Comprou um carro novo em flor. 4 Fina flor. Nata: elite: A fina i ] ani Ape sta ntinuar nos 
aa forró aroi no clube. / Flor da idade (ou dos anos, ou da mocida- guintes seguintes e persistir até hoje, a flora brasileira continua muito E 
de). Juventude; mocidade: Para quem está na flor da idade, tudo sempre e uma das mais diversificadas do mundo. No entanto, muito mal explora E É 
são flores. # Flor de estufa (fig.). Pessoa que cresceu sem conhecer a dura apresenta condições altamente desfavoráveis à sobrevivên 


cia de muit, a 
i AR Si ; Eai pes á 

realidade da vida; pessoa cheia de chiquês: Os flores de estufa costumam espécies, princ. na mata Atlântica e na Amazônia, onde o desmatament, 
ser cheios de vontades. 4 Flores de retórica. Ornamentos ou floreios de eas queimadas continuam criminosamente, o que tem levado Muitas es 
estilo: Escritor que se caracteriza por flores de retórica. | Não ser flor pécies, algumas nem mesmo ainda identificadas pelo homem, à extinção 


de cheiro (ou Não ser flor que se cheire). Não ser boa coisa; não inspirar A comunidade vegetal é extremamente, senão fundalmente importante 


confiança; não merecer crédito moral; não ser bom-caráter: Quantos po- na vida do homem, já que é ampla e diversa sua utilização, na alimenta. 
líticos não há neste país que não são flor de cheiro? (Note que a expressão ção, medicina, cosmética, vestuário, construção civil, móveis, indústria 
não varia.) / Para não dizer que não falei de flores. Frase que se cos- química, etc. Respeitar a flora não significa apenas reduzir a poluição, g 
tuma dizer quando se faz algo que poderia deixar de ser feito, porque não desequilíbrio ecológico, a falta de alimentos, mas também propiciar mais 
havia necessidade: Já pedi perdão a ela, mas, para não dizer que não falei qualidade de vida aos seres humanos. Daí por que há hoje, mais do que 
de flores, vou pedir-lhe novamente. + Há uma grande variedade de for- nunca, uma constante preocupação dos ambientalistas na conscientiza. 
mações florais, mas os órgãos e as estruturas básicos são similares. Cada ção da população acerca dessa importância. 4 Na mitologia romana, Flo. 
flor nasce numa haste que a sustenta, o pedicelo, cuja extremidade é ex- ra era a deusa das flores. / Do latim Flora = deusa das flores, > flórula 
pandida ou alargada, para formar um receptáculo que dá os órgãos florais. s.f. (flora de uma pequena região; pequena flor a). {a 
As sépalas, os primeiros desses órgãos, são normalmente verdes e foliá- flo.ra.ção (flo) s.f.(a) 1. Ato ou efeito de florir. 2.Botânica Apareci: | 
ceas, que servem para proteger a flor em botão. Acima das sépalas há um mento das flores numa planta. 3.Botânica Estado das plantas em flor ' 
anel de pétalas, normalmente coloridas e de forma bastante variada. Esse 4.Botânica Época em que as flores desabrocham ou na qual o botão abre; 
anel é chamado cálice; o anel de pétalas, corola. Juntos, o cálice e a corola florada (2). 5.Fig. Franco desenvolvimento ou crescimento: um talento 
são chamados perianto. Acima do perianto estão os órgãos reprodutores, ainda em floração; a floração dos serviços de informática. A Floração 
encerrando os órgãos masculinos: os estames (coletivamente conhecidos das algas. Fenômeno causado pela eutrofização que consiste no aumen- 
como androceu), e os femininos: os carpelos (o gineceu). Cada estame con- to indiscriminado do número de algas, num corpo aquoso, com inter- 
siste em uma fina haste, o filete, que sustenta a antera, em que se formam ferência direta em outras formas de vida, devido princ. ao consumo do 


os grãos de pólen. Cada carpelo tem uma base intumescida, o ovário, onde oxigênio dissolvido (O>)dissolvido na água; boom de algas. 
estão os óvulos, que formarão a semente. Cada carpelo é ligado pelo estilo flo.rada s.f.(a) 1. Grande quantidade de flores: 2.Botânica Floração 


a uma estrutura dilatada, chamada estigma, Juntos, o estilo e o estigma, (4). 3. Altura em que as plantas dão flor. 4.Culinária Doce de flores de 
costumam ser chamados de pistilo (órgão femínino). O pólen produzido laranjeira. 5.Culinária Doce de ovos, com a forma de flores. 

pelos estames é transportado por insetos, passarinhos ou pelo vento ao es- flo.ral adj. 1. Relativo ou pertencente a flor(es): aroma floral; 2. Que 
tigma. Ocorre, então, a fertilização do óvulo e a consequente polinização, consiste apenas em flores; composto só de flores: coroa floral; gomos flo- 
de que se desenvolvem os frutos e as sementes. Algumas flores têm esta- rais; folhas florais: 3. Relativo à flora: as espécies florais da Amazônia. 
mes e pistilo ao mesmo tempo, e outras são unissexuais (têm ou ovários ou 4 s.m.(o) 4. Qualquer coisa que tenha padronagem floral. / s.m.pl.(os) 
estames). Muitas das inúmeras variações de forma da flor são adaptações 5. Redução de jogos florais, jogos que se realizavam na antiga Roma em 
que auxiliam a polinização pelos insetos, pelos passarinhos ou pelo vento. honra de Flora, deusa das flores: 6. Tratamento da medicina alternativa 
Nas plantas cujo pólen é levado pelos insetos, as flores são sempre grandes, que emprega essências de flores silvestres na cura de distúrbios emocio- 
muito coloridas e com perfume, para atrair esses polinizadores. A maioria nais. 7. Essas essências, Ra , TERI 


produz néctar, de que os insetos se alimentam. As flores podem ser solitá- flo.rão s.m. (0) 1. Aumentativo regular de flor; flor grande. 2: Ornato où 
rias (as tulipas, p. ex.) ou nascer em grupos, chamados inflorescências. O decoração em forma de flores ou imitante a flores. 3. Botânica Conjunto de 
que geralmente é chamado de flor em plantas da família do girassol eem flores reunidas num receptáculo comum, parecendo umasó flor; capítulo. 
alguns outros grupos é, na verade, uma inflorescência. Quando os Orgãos 4.Arquitetura Ornato ou decoração em forma de flor, em tetos, abóbadas, 
sexuais ocorrem em plantas diferentes, diz-se que eles são dioicos; quando ete. 5.Artes Gráficas Vinheta em forma de flor, usada geralmente na folha 
juntos no mesmo indivíduo, na mesma flor ou não, diz-se que sao monot do rosto. 6. Encadernação Ferro semelhante a essa vinheta, utilizado para 
cos. As flores podem ter menos de Imm, como em algumas árvores, ou até gravar lombadas, pastas, álbuns, etc. 7, Heráldica Ornamento de ouro ou d€ 
Im, como no parasita Rafflesia arnoldi, uma planta rara de Sumatra. AS pedras preciosas no círculo de uma coroa. 8. Jogo popular. ++ É derivada 
inflorescências podem ter muitos metros de altura em algumas palmeiras. sufixal (acepção 1); nas demais, é italianismo (fiorone, sum, de fiore= flor): 
Um grupo de cientistas descobriu, em 2002, no Nordeste da China, fósseis flo.rar v.t.d. 1. Florear (e florar ü lt tá ilo uma salā. Ari 
de flores de pelo menos 125 milhões de anos, os mais antigos já conhecidos. 2. Florear (5): já floram as A um altar, um túmulo, 
A descoberta levou-os à conclusão de que as plantas que cobrem o planeta —ěflor-da-imp a nQuemas, a orsleys 
têm ori Ati i às. flôr- = i or-da-imperatriz s.f.(a) Botânica Planta amarilidácea (Worst 
rigem aquática. / Do latim flôs, flôr- = flor. > floreira s.f. (1. vaso ou Rss ou W. nrocer Hi va da Brasil; tam 
jarra para flores; 2. vendedora de flores; 3.arq. recipiente para flores, de ia É a era ou Hippeastrum procerum), nativa do 2 eratriz 
alvenaria, madeira ou metal,muito usado em sacadas, patamares e alpen- flor p ecida como açucena e rabo-de-galo. e Pl.: flores 2a res-do: 
dres); floreiro s.m. (vendedor de flores); floreta (ê) s.f. (qualquer enfeite or-da-quaresma s.f.(a) Botânica Quaresmeira. e PL: flo i 
em forma de flor); Aoricola adj. (que vive nas flores); florículo ou flósculo quaresma. elo 
s.m. (1. pequena flor; 2. cada uma das flores que constituem um capítuloou | flor-de-lis s.f.(a) 1.Botânica Planta ornamental amarilidácea (Spr 


inflorescência); florido adj. [1. enfeitado ou adornado de flores: túmulos formosissima), originária do México, de flores carmim, aveludadas, * 
floridos; altares floridos; 2.fig. viçoso; feliz: viveu trinta anos bem flori- reflexos dourados; açucena-formosa. 2.Botânica Planta ornan qie 
dos; 3.fig. adornado de beleza ou elegância literária: estilo florido; 4.fig. iridácea (Iris germanica), originária da Europa, de flores grandf "O 
enfeitado, adornado; ataviado; mente florida de (ou em) boas intenções; o variam do roxo ao branco, e folhas que atingem 50cm de comprim jems 
coração dos jovens é florido de (ou em) sonhos; 5.p.ext. floreado; rebusca- lírio-roxo. 3.Heráldica Ornato em forma de um lírio estilizado, em, 
do; afetado: discurso florido é discurso monótono); florifago adj. (que se da realeza francesa. e P],; flores-de-lis. po 


dim ft 
nutre de flores ou do seu néctar); florífero ou florígero adj. (que dá flores: flo.re a.do (flo) adj. 1. Cheio ou coberto de flores; florido: jardi, Fig. 
as plantas floriferas necessitam de muita luz); floriforme (flo) adj. (sem, a reado, 2. Que traz ornatos em forma de flores: tecido floreado po 

dá 


flor); forista s.cdd. (1. pessoa que faz, vende ou pinta flores; 2. fabricante  Excessivamente enfeitado; rebuscado: afetado: estilo floreado; a 

de flores artificiais); foromania (flo) s.f. (paixão pelas flores); floroma- reada; caligrafia floreada. 4,Pop.RS Embriagado; bêbado: 4 na fel 
niaco (flo) adj.e s.m. (que ou aquele que tem floromania); flosculoso (flos; já o encontrou ligeiramente floreado. 4 s.m.(0) 5. Ornato; adorno no) 
ô) adj. (formado por muitos flósculos). te: táxi todo cheio de floreados. 6. Aquilo que enfeita ou à ornai as pelo 
flo.ra s.f.(a)1. Conjunto das plantas de uma região ou de um país:a flora floreio: floreados arquitetônicos. 7. Música Variação acresce gica. 

brasileira é riquíssima. 2. Tratado descritivo desse conjunto de plantas, executante ao trecho que interpreta, não essencial à linha meló grantês 
3. Grupo de bactérias e outros microrganismos que normalmente habi-  flo.re.al (flo) s.m.(o) Oitavo mês do calendário republicano go 
tam um órgão ou parte dele: a flora intestinal. e Dim. erudito: flórula. (1793-1806), que começava a 20 ou a 21 de abril e terminava f sito! É 


° V. Aorístico. à Flora intestinal. Bactérias normalmente existentes nos em 20 de maio. «% É gali 3 ela €S pa 
í i m A : - #+ É galicismo [floréal, palavra cunhada P os PE 
intestinos que protegem o organismo de microrganismos estranhos, mas político Fabre d'Eglantine oa die foi guilhotinado com $a 


nan Saa condições ácidas. Assim, certos medicamentos, princ. os an- tidários de Danton] goret” 

1biôticos, podem causar drásticas alterações no número e nasg espécies flo.re.ar (fl J ar; es 

E h Á e re. 0) v.t.d, 1, Cobrir i flores; floral —. off, 

de bactérias da flora intestinal. 4 Flora medicinal. Conjunto de plantas  florear um altar, um túmulo o pp brotar flores em aget 
de propriedades medicinais, abundantes na Amazônia e já secularmen- 4 ; Gia: de em 


te conhecidas dos indígenas e habitantes do campo. *% Dos 850 milhões 
de hectares do território nacional, cerca da metade é coberta por flo, 
restas nativas, princ. pela floresta amazônica, mas, historicamente, as 
florestas constituem um obstáculo ao estabelecimento e desenvolvimen- 


Ê JOS, pt 
= as torcidas organizadas florei i s estádi 4 
ictânci am deiras no 
to das populações humanas. De outro lado, a existência do ser humano gol marcado Papiro no ue suas ban entos; ornament ig p 
depende muito da manutenção das florestas, e essa dependência acaba 7. Produzi fi 3 a quecer com orname: adii í flo ição e 
gerando um enorme conflito de natureza filosófica, conflito esse tanto man ueira, ae E Hope, o oratn tação, exiba p 
maior quanto maior for a concentração de florestas existente num país. da eo 8.Fig: Enfeitar em excesso uma apresen sa, ficie" 
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a equipe. 9.Fig. Apresentar-se com 
reocupação é florear nas reuniões sociais, 10.Pop.RS Embebedar-se; 


r. 2, Enfeite excessivo; rebusca- 
afia caracterizada por floreios. 


I do; agitação: o floreio das 
bandeiras das torcidas organizadas nos estádio ipa } 


da ou de galo de briga. 


fló.reo adj. 1. Relativo a flor(es): após o inverno sombrio, veio uma fló- 
rea primavera. 2. Que floresce ou está em flor: na primavera, ús flóreas 
árvores encantam a cidade. 3. Coberto de flores; florido: jardim flóreo: 
4.Fig. Próspero; feliz; venturoso: tivemos um flóreo ano. 5.Fig. Belo; vi- 
çoso: ter 15 anos é estar na flórea idade. 4 Do latim floreus = coberto de 
flores; florido. y 
Flores, Venâncio (1809-1868). General uruguaio que se aliou às forças 
brasileiras (1864) contra o presidente Aguirre, para tomar Montevidéu € 
assumir o governo do Uruguai. Em 1865, fez aliança com o Brasil e a Ar- 
gentina (Tríplice Aliança) contra o Paraguai, saindo vitorioso em Iataí. 
Morreu assassinado. 
flo.res.cên.cia (flo) s.f. (a) 1.Botânica Período durante o qual a flor de- 
sabrocha ou se abre inteiramente, sobretudo quando ocorre a matura- 
ção dos estames; florescimento; antese. 2.Botânica Abertura dos botões 
florais. 3.Fig. Desenvolvimento franco; prosperidade pleria; expansão; 
florescimento (2): a florescência do nazismo na Alemanha ocorreu em 
1933. 4.Fig. Força; pujança: a florescência da capital paulista. 5.Fig. Es- 
plendor; brilho; florescimento (3): uma carreira em plena florescência. 
* Do latim flôrêscentia, de flôrêscêns, flôrêscent-, part. pres. de flôrêscere, 
incoativo de flôrêre = florir, florescer. florescente (flo) adj. (1.bot. que 
está em flor, que floresce; flórido: jabuticabeiras florescentes; 2:fig. que 
está no auge, no apogeu; brilhante. notável: a carreira florescente de um 
ator; 3.fig. que indica perfeito estado de saúde; viçoso; sadio; são: uma 
fisionomia florescente; 4.fig. Que está em franco desenvolvimento ou em 
Plena prosperidade; que está em expansão; próspero: o florescente co- 
mércio de automóveis importados; Goiânia é uma cidade florescente; 
um país florescente); florescimento (res) s.m, [1.bot. florescência; ante- 
Se, 2.fig. estado de pleno desenvolvimento; expansão; florescência (3): o 
rescimento dos negócios; 3.fig. esplendor; brilho; florescência (5): sua 
carreira estava em pleno florescimento). rar 
florescer (flo) v.t.d. 1. Cobrir de flores; fazer brotar flores em; florear 
(2): as chuvas floresceram as jabuticabeiras. 2.Fig. Dar brilho ou realce a; 
abrilhantar; realçar: Tom Jobim foi um compositor que floresceu sua épo- 
t2 vi. 3. Cobrir-se de flores; produzir flores; florir; florear; florar: já 
“ Tescem as jabuticabeiras. 4.Fig. Prosperar; desenvolver-se; frutificar: 
resce a violência nas grandes cidades; floresce o narcotráfico. 5.Fig. 
“Stacar-se; sobressair; brilhar: era um presidente que só florescia no 
Exterior, 6.Fig. Estar na moda: o que floresce agora é à música sertaneja! 
F tg. Mostrar-se; patentear-se: nenhum sorriso já florescia nos lábios do 
“eidente. 4 Do latim flôrêscere, incoativo de florêre = florescer. 
Testa s-f.(a) 1. Comunidade vegetal, principal bioma da Terra, que 
a extensa área, na qual o elemento predominante são árvores de 
“ep Porte (mais de 3m), cujas copas se tocam, de nas espedien, 
ro) ra yoi dadi de extratos dg O Ben ga ed 
thos 8 de vida: floresta amazônica. 2. Terren , aml- 
tipo "coberto de a fd árvores: floresta da Tijuca. 3. Conjunto de um 
qua es árvores, num bosque: uma floresta de pinheiros. 4 Fig. io 
Testa do £ de coisas aglomeradas e verticais ou em diagonal: a fo 
Coleção estacas, de torres, de postes, de mastros, de bandeiras. 5. rig, 
de poemas ada de escritos: uma floresta de máximas, Geo dê de co 
atrata e manchetes de jornal. 6.Fig. Grande quantidade de co a 
erro e + COmeter uma floresta de equívocos, de fraudes, de gafes, , á 
na inúm falhas, 7. Mesa de som, em emissora de televisão, que proporci 
te, For recursos, como filtragem, fade, mizegem C oS a A 
* esten So amazônica. Floresta equatorial da América E és q s 
ÃO Aley Os Andes ao Atlântico, chamada Hileia pelo naturalis a ale 
"trig gader von Humboldt (1769-1859). Abrange cerca de 40 MATIE 
(este e asil, ou seja, toda a região Norte, parte da região gra 
m de gate e da região Nordeste (Oeste do Maranhão). / Floresta c pi! 
up de água vo ou ripária). Floresta que se desenvolve ao longo ee w E 
ta Horest, CCUpando os terrenos antigos das pa Di pr 
egiz desy, CHiar está sujeita a distúrbios naturais como q 


'zament ; ; loresta densa. Floresta de 
tda SS tro icais e de terra, raios etc. 4 F dares de Vegetação 


cos e à direta dos rios, constitui 

Uin Muito xuberantes do planeta. (O so 

tj desou porca luz, e sua alta umida 0 

ting tag de Os e outros decompositores que recicial s imua 

Salhos e folhas que caem das árvores, criando, às ali 

“Solo férti] que, além de ser reaproveitado pelos ás dê 
° Contra a dessecação e a erosão. Essa camada está 
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constantemente retirada pelo desmatamento, provocando a consequente 
extinção da fertilidade do solo. Eis aqui uma das razões de a Amazônia 
constituir-se num ecossistema tão frágil.) / Floresta de várzea (ou Flo- 
resta Inundável). Floresta da Amazônia situada ao longo das planícies 
dos grandes rios e seus tributários, que se alaga todos os anos, por perío- 
dos que variam de seis meses a um ano. / Floresta equatorial. Floresta 
caracterizada por clima quente, grande umidade atmosférica e por chu- 
vas regulares (total anual superior a 1.500mm). / Floresta estacional. 
Floresta cujo tipo de vegetação está intimamente relacionado com a du- 
pla estacionalidade climática, uma tropical, com época de intensas chu- 
vas de verão, seguida por estiagens acentuadas, e a outra subtropical, 
caracterizada pelo intenso frio do inverno, com temperaturas inferiores 
a 15°C, com acentuada perda de folhas. / Floresta estadual. Área de 
domínio público, com cobertura vegetal nativa ou plantada, esabelecida 
para garantir a proteção dos recursos hídricos, das belezas naturais e dos 
sítios históricos e arqueológicos, bem como para incentivar a pesquisa 
científica e a educação ambiental. / Floresta ombráófila. Floresta que se’ 
desenvolve em ambientes sombreados, onde é alta e constante a umidade 
ao longo dos anos: Na ilha de Santa Catarina, há ainda várias áreas pre- 
servadas de floresta ombrófila. 4 Floresta primária (ou Floresta em 
climax). Floresta em que a ação humana ainda não provocou significati-' 
vas alterações das suas características originais de estrutura e de espé- 
cies, também conhecida como mata virgem. | Floresta secundária. Flo- 
resta que ressurge espontaneamente, com regeneração de toda a sua 
vegetação, depois de suas terras terem sido utilizadas para agricultura 
ou pastagem, com o abandono destas atividades. / Floresta temperada 
(ou Floresta caducifólia ou Floresta decidua temperada). Floresta 
caracterizada pela queda das folhas de suas árvores no inverno, bioma 
encontrado nas regiões situadas entre os polos e os trópicos, característi- 
ca das zonas temperadas úmidas. [As florestas temperadas ocupam' o 
Oeste e centro da Europa, o Leste da Ásia (Coreia, Japão e partes da Chi- 
na) e o Leste dos Estados Unidos. O solo destas florestas é muito rico em 
nutrientes, devido sobretudo ao processo natural de decomposição das 
folhas.] / Floresta tropical. Floresta situada entre os trópicos de Câncer 
e Capricórnio (30ºS e 30ºN de latitude), de temperatura média anual en- 
tre 28ºC e 16ºC, que alcança, no máximo, altitudes próximas a 2.000m, 
geralmente com a presença de árvores de grande porte (25 a 35m), sa- 
mambaias, trepadeiras, musgos, fungos, etc. (As florestas tropicais, cujas 
árvores mais altas formam copas, conhecidas como dossel, são um dos 
habitats mais ricos e diversificados ainda existentes no mundo. A maior 
de todas as florestas tropicais está na América do Sul: é a floresta ama- 
zônica. As demais estão na Ásia, na África e na Oceania, bem como em 
muitas ilhas oceânicas. A biodiversidade, animal e vegetal, é muito gran- 
de nas florestas tropicais, em que se podem encontrar samambaias, or- 
quídeas, trepadeiras, etc. e uma imensa variedade de mamíferos (maca- 
cos, preguiças, capivaras, onças), de aves (araras, papagaios, beija-flores), 
de répteis, de anfíbios e diversos invertebrados. "Um dos fatores que dife- 
renciam as florestas tropicais das selvas é o seu silêncio e penumbra, em-; 
bora com abundância de animais, vistos ou ouvidos raramente. Vez ou, 
outra se ouvem estranhos gritos de pássaros, princ. papagaios, quebran- 
do a calma do ar, ou se percebe a queda de galhos no topo das árvores, 
denunciando a presença de um ou mais macacos. À atmosfera da floresta 
tropical é muito mais parecida com a de uma catedral mergulhada em 
penumbra do que com a de uma selva, plena de agitações e mistérios.) 
4 Floresta virgem (ou primária). Floresta primitiva e cerrada, que ain- 
da não foi tocada pelo homem e evolui naturalmente. «4 Não se confunde 
(1) com bosque nem com mata e selva. Embora mata seja um termo que, 
originariamente, se refira a uma ampla área de terra povoada de árvores 
da mesma espécie, tem sido usado como sinônimo de floresta: mata Atlân- 
tica. | As florestas cobrem cerca de trinta por cento da superfície terres- 
tre, mas essa percentagem diminui drasticamente de ano a ano. Dentre as 
florestas do mundo, a nossa floresta amazônica tem sido objeto de gran- 
des polêmicas, que têm estimulado a opinião pública mundial contra o 
Brasil, talvez pelo conceito falso, equivocado, sem nenhuma base científi- 
ca que se disseminou pelo mundo de que a floresta amazônica é o pulmão 
do mundo, como se a floresta estivesse continuamente produzindo oxigê- 
nio e ao mesmo tempo absorvendo dióxido de carbono gerado pelos países 
industrializados. Ademais, todo o oxigênio produzido pela floresta é pra- 
ticamente consumido por ela própria. Também é falsa a ideia de homoge- 
neidade da floresta. O que existe é, sim, uma enorme diversidade de espé- 
cies, desde o tipo de mata, até o tipo de relevo. As florestas estacionárias, 
como é o caso da amazônica, não contribuem para alterar a composição 
da atmosfera terrestre. O que contribui, sim, e muito para profundas al- 
terações na composição da atmosfera terrestre são as queimadas na flo- 
resta, que acarretam um aumento da concentração de CO; na atmosfera 
de forma alarmante, contribuindo enormemente para o efeito estufa, bem 
como para a extinção de um sem-número de espécies animais e vegetais, 
quando não para paulatinas alterações climáticas e sensíveis mudanças 
no ciclo de nutrientes da floresta. De 1970 até o ano 2000, uma área maior 
que a França foi destruída na Amazônia. Cerca de 15% da área total da 
nossa floresta amazônica, desde a década de 1970, foram removidos ou 
extintos, ora pelo desmatamento indiscriminado, ora para a construção 
de rodovias faraônicas, que abriram caminho para atividades de degra- 
dação do ambiente, como mineradoras, madeireiras, etc. Em razão dessa 
atividade antiecológica, o 'Brasil ganhou registro no Guiness Book por 
ostentar o maior índice de desflorestação do planeta. Segundo o livro, :a 
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média anual de perda de floresta no Brasil, desde 1990, o da 
ou seja, mais que o Estado de Sergipe. A área, que era de Eu = As ST 
quilômetros quadrados, a essa época, sofreu um desflor estamento d 
615.000km?. Por conta disso e das queimadas criminosas, a api 
está ameaçada de, nesse ritmo de imprudência e insanidade, ser trans pr = 
mada em savanas, no prazo de cinquenta a cem anos. Só na floresta ama- 
zônica brasileira são destruídos anualmente de 20 a 25.000km? de mata, o 
que representa não só um abuso contra a natureza, mas também contra a 
própria sobrevivência humana. Mas países da própria América e da Eu- 
ropa não têm o direito de estimular a população mundial contra o Brasil, 
na questão da preservação florestal, mesmo porque os Estados Unidos já 
não têm praticamente florestas, em razão do desmatamento generalizado 
ocorrido no séc. XIX, para dar lugar às plantações agrícolas e, posterior- 
mente, às indústrias, ea Europa começou a perder totalmente suas flores- 
tas já na Idade Média, devido ao crescimento populacional. A floresta 
amazônica brasileira é uma riqueza nacional. Resta aos brasileiros deci- 
dir fazer dela ou o mesmo crítico passado norte-americano e europeu ou 
o futuro de sobrevivência com dignidade. / Do frâncico *forhist, coletivo 
de forha = plantação de pinheiros, pelo francês antigo forest (atual forêt), 
com influência, por epêntese, de flor. > florestal (flo) adj. (1. rel. a flores- 
ta: código florestal; 2. nativo ou proveniente da floresta: animais flores- 
tais; ruídos florestais; 3. situado na floresta: recursos florestais; 4. espe- 
cializado em florestas ou no cuidado delas: engenheiro florestal); 
florestação (res) s.f. ou florestamento (res) s.m. (1. ação de florestar; 
2. implantação de floresta em área onde antes não havia, com fins ecoló- 
gicos; 3. formação de floresta); florestado (flo) adj. (1. transformado em 
floresta: área florestada; 2. densamente arborizado; coberto de árvores 
ou de floresta: país florestado); florestar (flo) v.t.d. (transformar em flo- 
resta: conseguirá a natureza um dia florestar os desertos?); florestoso 
(ílo; ô) adj. (1. pleno de florestas: região florestosa; 2.fig. cheio de áreas 
verdes: bairro florestoso; cidade florestosa). : 

flo.re.te (8) s.m.(o) Arma branca, espécie de espada de lâmina longa e 
pontiaguda, mas sem gume, própria para ser usada em esgrima. w% Do 
italiano fioretto. > floreteado (re) adj. (1. de ponta aguda, como o flore- 
te: torre floreteada; 2. guarnecido ou adornado com flores: túmulo flore-, 
teado); fioretear (re) v.t.d.e v.i. [manejar ou brandir (arma branca) como 
florete; esgrimir: floretear uma espada, um punhal, uma faca] e v.t.d. 
(1. florear (1): floretear um altar, um túmulo; 2.fig. aperfeiçoar; burilar: 
foi no estúdio do mestre que ele floreteou o seu talento), que se conjuga 
por atear; floretista (flo) adj. e s.cdd. (que ou pessoa que joga florete)., 
Flo.ria.nó.po.lis (Flo) s.f.(a) Capital do Estado de Santa Catarina, si- 
tuada no litoral oeste da ilha de Santa Catarina. Pop. (2010): 450 mil. 
> florianopolitano (flo-ã-po) adj. e s.m. ni 
floricultura (ri) s.f.(a) 1. Cultura ou cultivo de flores e plantas: or- 
namentais com propósitos comerciais. 2. Pop. Loja que vende plantas e 
flores. > floricultor (rì; ô) s.m. (1. aquele que cultiva flores ou se dedica:à 
floricultura; 2. proprietário de floricultura). Hai op 
florido cdj. V. flor. 


fló.rido adj. 1.Botánica Florescente: as flóridas jabuticabeiras do meu 
pomar. 2.Fig. Próspero: um flórido país. 3.Fig. Notável; brilhante: os 
Jlóridos artistas florentinos. e Usa-se apenas antes do substantivo. * Do 
latim flôridus, de flôs, flr- = flor. 

fio.rilé-gio (flo) s.m.(0) 1. Coleção de flores: colher um florilégio de 
lírios e margaridas. 2.Fig. Compilação de trechos literários escolhidos de 
várias obras; antologia. e V. crestomatia e seleta. Do latim flôrilegium 
= escolha ou reunião de flores: flôs, flôr- = flor + -legium, de legere 
= escolher, reunir. 
flo.rim sm.(o) Unidade monetária e moeda do Suriname e de Aruba e 
antiga unidade monetária da Holanda e da Hungria. é“ Originalmente, 
moeda de ouro aparecida pela primeira vez em Florença, Itália, por volta 
de 1252, na qual se via estampada a figura de um lírio. / É italianismo 
figurino, de fiore = flor (por causa da moeda florentina, cunhada com 
um lilás), do latim Jlôs, flôr- = flor]. 
florir vtd 1, Decora 
dos; florear; florescer; 
soso ou florido: as chu 
nar, enfeitar; um brine 


r ou ornamentar com flores ou com moldes flori- 
florar: florir um altar, um túmulo. 2, Tornar vi- 
E Eleita p de os sirami, 3.Fig. Ador- 
1€ Jtoria a orelha direita. | v.ti. 4,Fi er; 
brotar: planos gue florem de uma mente doentia, 4 WA iei 
flores; florescer; gs jabuticabeiras já estão florindo, 6, Desabroch F 
abrir {a flor): as roseiras estão florindo no meu jardim. 7, Fig. Des E ay 
desenvolver-se; estão florindo novas esperanças no coração dos bristol! 
ros; floriu-lhe apenas um sorriso amarelo, w Conjuga-se or fali ag air 
latim vulgar *flôrire, por Jlôrere, de Jls, flôr = flor, p SEAR RO 
flo.ris.ti.co adj. Relativo a flora, a florista ou a florística: 
floristica, > floristica s f. (conhecimento ou estudo da flora) 
floss [ingl] sm.(o) Fio dental higiênico, Próprio para re i a 
culas de alimento de próteses fixas (pontes) armaçõe AAR parit 
e Pronuncia-se flós. é oeM, clc; passa-fio, 
flo.ta.ção (flo) s.f.(1) Quimica "e 2 consi 
sólidos de estadas Fiação pa eg tquido ar deis 
dade intermediária que não dissolva nenhum o cólon E deneta 
Úlottation, que por sua vez tem origem no ingl. flotation), y ea 
(flo; ô) adj. (rel. a flotação; sistema flotador; setor flotad ) E pradan 
(que ou recipiente em que se processa a flotação; tan ue Eu d Si, e Rig 
tador de gordura; a indústria conta com um flotador para on UN sas 
nto de 


diversidade 


CR 


DICIONÁRIO DA L G 
vido A LINGUA PORTUGUE 


GRANDE 


SAgeaa E 


efluentes) e s.m. (1. dispositivo usado para determinar. o nível deum i Ea 
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do em um depósito e, em alguns, para regular sua saída: o Problema 
cisterna é o flotador; 2. cortiça ou outro corpo leve que se lança em E 
corrente de água, para observar a sua velocidade e volume; 3, Part ma 
hidravião que permite o seu pouso na água; flutuador); flotar v.t.d, maa ; 
ceder à flotação de: a técnica que permite flotar o quartzo é barata e eficã 
2. boiar em: flotar um rio) e v.i. (1. manter-se um corpo na superfície 2; 
um líquido sem afundar; boiar: as boias flotam nas piscinas; se o gelo foss 
mais pesado que a água líquida, sedimentava nos rios, lagos,e oceanos 
em. vez de flotar no cimo; 2. manter-se um corpo em suspensão em po 
líquido ou um gás: flotam partículas de pó no ar; 3. deslizar, por Perder 
aderência com o solo: nas pistas encharcadas, os pneus tendem a flotar: 
4. mover-se papel, pano, etc. no ar, formando ondas; agitar-se; tremular. 
flotam bandeiras de todos os países à frente do centro de convenções). », 
flo.tel s.m.(0) 1. Navio de cruzeiro, utilizado princ. em percursos flu- 
viais longos, que dispõe de conforto idêntico ao de um hotel. 2. Hotel flu- 
tuante, para abrigar executantes de manutenção de uma torre de extra- 
ção de petróleo. 3. Plataforma semissubmersível que presta serviços de 
apoio às atividades das plataformas marítimas, como geração de energia, 
hotelaria e facilidades de manutenção. +: É neologismo formado das duas 
primeiras letras de flutuante + as últimas letras de hotel. sj 
flo.ti.lha s.f. (a) 1. Pequena frota. 2. Frota de navios pequenos (de pesca ou 
de guerra), de características semelhantes. «% É castelhanismo (flotilla), 
flou [fr.] s.m.(o) 1. Artifício fotográfico ou cinematográfico que consiste 
na redução da nitidez da imagem, para dar a ideia de forma imprecisa. 
2. Roupa de linha delicada, vaporosa, com caimento suave. / adj. 3.Artés 
Plásticas Pouco nítido; esbatido; esfumado. e Pronuncia-se flu. si 
flow tank [ingl.] loc.s.m:(o) Tanque em que se armazena o óleo saído 
dos poços de petróleo:'e P1.: flow tanks: e Pronuncia-se flou ténk. :: 
flo.zô s:m.(0) Pop. 1. Relutância manhosa; apenas aparente, com oob- 
jetivo de fazer charminho: a garota usava de flozô com o namorado. 
2. Vida boa; mamata: você só quer flozô, trabalhar mesmo, que é bom, nada. 
3. Homossexual; bicha; veado; gay; frutinha. / adj. 4. Próprio de homosse- 
xuais ou de efeminados: gestos flozôs; andar flozô. A De flozô (pop.). Na 
ociosidade; na boa vida: Ganhou na megassena e agora vive de flozô.' `- 
flu.en.te adj. 1. Que flui ou corre com facilidade: águas fluentes: 2.Fig. 
Fácil; espontâneo; natural: falar em alemão fluente. + Do latim fluêns, 
fluent-; part. pres. de fluere = fluir, correr. > fluência s.f. [1. qualidade 
de fluente; fluidez (1): a fluência das águas da chuva; 2.fig. fluidez (2). 
fluff [ingl.] s.m. (o) 1. Erro ou gafe na elocução ou dicção de um locutor, 
apresentador, ator ou anunciante. 2. Conjunto acumulado'de partículas 
finíssimas, leves e fofas, como se vê, às vezes, na agulha de um toca 
-discos, p. ex. e PL: fluffs. e Pronuncia-se 'Fláp. S PR ; 
flu.í di.ca s.f.(a) Tecnologia do uso de líquido ou gás fluido, para execu- 
tar funções de uma corrente elétrica, em aparelhos eletrônicos. > fluídi- 
co adj. (rel. à fluídica). E 

fluido adj. es.m.(o 
ter pouca ou nenhu 
em que está contid 
nada mais é que a 


Opiniões são muito fluidas. 
dos, 7.Fig. Suave e fluente; 


líquida, semelhante ao soro, s 


espíritas, nome dado pelos espíri k imponderá 
i Las ” A: à 
Halea ei io entrè O espírito ea matéria, que permite a da 
Hey ; erlais e apresenta inúmeras combinações, observa ipio b 
Po eletromagnético e como fluido vital, sendo ainda o prine [stic 
matéria pesada, 4 Fluldo de (ou para) frelo. Substância SN“ gra 
aareMelan de aditivos especiais, de ponto de ebulição elevado, usada si 
ana E pl às frenagens e evitar a formação de sp jado 
SoN Lam o magnético, 1. Mistura de ferro e um líquido apr port 
a 4 por seu aumento de viscosidade, quando sujeita a mente E 
A gnético. 2. Fluido hipotético, a cuja presença anti? ver, 
atribu ausa dos fenômenos magnéticas. 4 Fluldos elásticos: “ces 
l Ma propriedade de se expandir em todas as direções, COM? Sprm?” 


vapores, 4 F ô Ê i aii 
tozoides, / pico seminal, Sêmen, princ, a parte fluida, sem i pálio 


z 4 Fluldo (ou Líquido) sinovial, Fluido claro, amarelo” uti 

SRA nçÃD é auxiliar na lubrificação das articulações e prover é, pin 

geia o ese de dois terços da cartilagem articular avascular 4 ifia 

do fluid paço articular, / Fluido (ou Principio) vital. Forma a dade 
© Cósmico universal e elemento básico da vida: A, quant! 
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juido vital não é a mesma em todos os seres orgânicos, varia segundo 
as espécies, e também naO £ constante, quer num indivíduo, quer nos 
indivíduos de uma espécie. xs Não se confunde com fluído, particípio do 
v. fluir: tinha fluído muito sangue do ferimento. 4 Os fluidos são corpos 
cujas moléculas vem penca coesão e, Por moverem-se livremente umas 
ao redor das outras, mostram a tendência de tomar todo tipo de formas. 
a po latim fluidus = que flui livremente, de fluere = fluir. > fluldal (flù) 
ou fluídico adj. Irel. ou sem. a fluido (1)]; fluidez (8) s.f. [1. qualidade do 
ve é fluído, do que se escoa normalmente; fluência (1); 2.fig. espontanei- 
dade ou facilidade (de estilo ou de linguagem); fluência (2)]; fluídico adj. 
i. fluidal; 2. rel, a fluido (8); 3. no espiritismo, diz-se de certas sombras 
ou corpos impalpáveis, porem, captados por fotografia)]; fluidificação 
(gni-fì) sf. lato ou efeito de fluidificar(-se)]; fluidificar (di) v.t.d. e v.p. 
ftornar(-se) fluido]; fluidificável (flú-di) adj. (que se pode fluidificar). 
fluir v.t.d. 1. Soltar ou liberar em fluxo: árvores que fluem fina seiva. 
2. Fazer escoar; possibilitar 9 escoamento de: um guarda nesse cruzamen- 
o pode fluir melhor o tráfego. M v.t.i. 3. Deriv 


nar; nascer; surgir: um ser que fluiu do meu 
fi. 4 Mover-se ou correr ao longo de um lei 
mar. 5. Circular: o sangue flui nas veias. 6. 
corte da árvore. 7. Mover-se de forma contí 
do bem. 8. Acepção 3: as ordens fluíram do 
conclusões fluem dessa hipótese. 9. Ir ou v 
pessoas fluiram pela mesma rua, fugindo 
da polícia. 10. Sair ou ocorrer contínua, n 
reconciliação fluiam da sua pena. 11. Che 
olimentos e remédios fluíram de todas 
abundância; mover-se (líquido) segundo 
lágrimas fluiam-lhe na face. 13. Passar; 
repidamente, o jogo fluía normalmente, até que o bandeirinha levou uma 
pedrada na cabeça. e Não se confunde com fruir. + Do latim fluere. 
fluminen.se (flù) adj. e s.cdd. (o/a) 
* Dolatim flūmen, flūmin- = rio + -ense. nA 
flú.or s.m.(0) 1.Química Elemento químico gasoso, da família dos ha- 
logênios (símb.: F), de nº atômico 9, amarelo t 


-pálido, de odor sufocante e 
desagradável, altamente corrosivo, tóxico, o mais eletronegativo e o mais 


restivo de todos os elementos, usado em grande variedade de compostos 
industrialmente importantes. 2.Metalurgia Substância usada na fundi- 
são de minerais e como isolante de metais. 2% O flúor (1) é encontrado no 
solo, em combinação com o cálcio. Inflamável e mais pesado que o ar, é 
muito usado na fabricação de resinas e plásticos. Recomenda-se a adição 
“ pequenas quantidades de flúor à água, para evitar cáries dentárias. 
cuexcesso, contudo, causa enormes danos aos ossos e dentes. / Do latim 
fa 7=Íluxo. > fluoração (0) ou fluoretação (flù-re) s.f. (adição de flúor 
“égua consumida pela população, sob a forma de fluoretos, à razão de 0,5 
é Img/L de flúor, com o propósito de reduzir cáries dentárias: a fluora- 
#0 ou fluoretação da água de abastecimento público tem sido a princi- 
pil cousa da baixa de incidência de cáries entre as crianças da cidade); 
vorado (flu) ou fluorítico (flù) adj. (que contém flúor: água fluorada); 
vorar (flù) ou fluoretar (o) v.t.d. (tratar com flúor ou fazer combinar-se 
Fis flúor: q prefeitura desta cidade fluora a água; não existe nenhuma 
““minação que obrigue as empresas a fluoretar a água). 
“orescêneia (o) s. f.(a) Física 1. Propriedade de um corpo de absorver 
“Cação (visível ou não) e de emitir uma nova, com um comprimento de 
cia maior. 2, Produção dessa luminosidade. 3. Luminosidade ou luz assim 
A Tizida, 4 Lâmpada fluorescente. Lâmpada que produz luminosidade 
q. uoreseência, * Distingue-se a fluorescência da fosforescência: assim 
o ria & iluminação, esta persiste; aquela cessa. > fluorescente (0) 
Boro d0 de fluorescência), quê não se confunde com fosforescente; 
Menino r (0) v.i, (emitir radiação fluorescente); fluorimetria (flù-rì) sf. 
to de análise quantitativa baseada na propriedade de certas espé- 
vo, Pipas de emitirem fluorescência); fluoróforo (flù) adj. € s.m. (v.). 
len sta (fù; ê) s.m.(0) Química 1. Ânion monoatômico correspon- 
fin reis Designação dos sais e dos ésteres do fluoreto de hidro- 
Woridri uorídrico), 
fuori meso fù) adj. V, ácido. lat 
hor Aid (flù) s.m.(0) Aparelho que analisa, controla e dosa o teor 
Morita 2 “4; medidor de flúor. e Var,: fluorômetro. teia 
“stop D ES.(a) Mineralogia Mineral, fluoreto de cálcio, essencial- 


y, escala ‘ncontrado em cristais e em massas, principal fonte do flúor, 
Lagar po NS: > fluorítico (flù) adj. (rel. à fluorita), 


do inert, Qneto (flu-car; &) s.m.(0) Química Composto halocar- 
yaitu ajg EStável, não inflamável, líquido ou gasoso, no qual o flúor 
o etrig umas ou todas as moléculas de hidrogênio, usado em aeros- 
hu és; fluo €S Solventes e lubrificantes e na fabricação de plásticos 
Ar , “orocarhono, ; 
“ni, Or ; , 

a Era (lu) adj. es.m.(o) 1.Física Que ou o que produz fluores- 
tay Ment de Física e Química Composto que emite luz de um certo 
Me de onga © Onda, quando excitado por uma luz de outro compri- 
“oro da. 


a P ai 
Cio à ogra pono (flù-ro) s.m, (o) Química Fluorocarboneto. 
flù-ro) s.f.(a) Arte ou técnica da gravação em vidro por 
Metro 7 Tico, > fluorográfico (o) adj; (rel. à fluorografia). 
Scê (Ed) $.m.(o) 1. Instrumento usado para detectar e me- 
ncia, Beralmente como meio de determinar a natureza da 


fluir 
fluviografia 


flu 


967 


substância que emite a fluorescência.:2. Fluorímetro. > A Oi AAA 
(flù-ro) s.f. (conjunto de técnicas e métodos destinados a medir 

de fluorescência); fluorométrico (0) adj. (rel. à fluorometria). Fasso 
flu.o.ros.có.pio (o) s.m.(o) Radiologia Radioscópio; PR SRo 
roentgenoscópio. > fluoroscopla (flú-ros) s.f. (radioscopia; roen BOE 
copia); fluoroscoplar (flù-ros) v.t.d. (examinar o interior de, com o A 
roscópio); fluoroscópico (0) adj. (rel. à fluoroscopia ou ao fluoroscóp ? 
flut.ter [ingl.] s.m. (o) Ligeira variação na rotação de um disco ou de uma 
fita, causando distorção no som. e P1.: flutters. e Pronuncia-se flútår. 
flu.tu.a.ção (tù) s.f.(a) 1. Ato ou efeito de flutuar. 2. Física Estado de 
equilíbrio no qual um corpo se encontra em repouso ou está suspenso na 
superfície de um fluido (líquido ou gás); permanência ou estabilidade de 
um corpo na superfície de um líquido ou gás: a flutuação de uma folha 
na água. 3. Movimento ondulatório daquilo que flutua. 4. Mudança de 
velocidade num aparelho sonoro. 5. Ondulação de um corpo, como a pro- 
duzida pelo vento em bandeiras e flâmulas. 6.Fig. Variação; oscilação: 
nos desertos, há uma dramática flutuação de temperatura, do dia para a 
noite; a pressão arterial pode sofrer flutuações. 7.Fig. Volubilidade: in- 
constância: a flutuação de conduta, de opiniões, do humor numa pessoa. 
8.Medicina Movimento produzido no meio de uma massa fluida (num 
abscesso, p. ex.), pela pressão em um ponto, percebido pela palpação num 
ponto distante. 9.Medicina Terapia natural para atenuar ou curar dor 
crônica, ansiedade e depressão e promover melhoras no bem-estar geral. 
10.Economia Variação de valor de moeda ou de papéis de crédito: a flu- 
tuação do dólar. N.Economia Movimento oscilatório da atividade eco- 
nômica: a flutuação de preços. 12.Física Variação que experimenta uma 
grandeza física, em relação a seu valor médio. # Do latim fluctuátio, 
fluctuatiôn- = agitação. $ l 

flu.tu.an.te (flù) adj. 1. Què flutua; flutuador: espuma é material flu- 
tuante. 2. Agitado pelo vento; ondulante: vestidos flutuantes. 3.Fig. Va- 
cilante; indeciso: a presidência é um cargo que não pode ser ocupado 
por espíritos flutuantes. 4.Fig. Volúvel: inconstante: homem de tempera- 
mento flutuante, nunca se sabe o que ele realmente quer. 5.Fig. Que varia 
muito; que experimenta flutuações ou variações; oscilante: os preços dos 
produtos estão muito flutuantes; os valores da bolsa de valores são nor- 
malmente flutuantes. go ; É ; 
flu.tu.ar (flù) v.t.d. 1. Fazer tremular ao vento: flutuar a bandeira do 
seu time, 2.Economia Permitir (alteração do valor de uma moeda) para 
encontrar livremente seu valor real em relação a outras moedas. / u.t.i. 
3.Fig. Agir com hesitação; mostrar-se indeciso ou vacilante: o presiden- 
te flutuava sobre a melhor maneira de agir naquele momento de cri- 
se; o cientista flutua sobre o melhor. tema da conferência de amanhã. 
4. Situar-se em estado intermediário; hesitar; vacilar; oscilar: essa ação 
do presidente flutuava entre a dúvida e a certeza de sucesso; o presi- 
dente flutuava entre a repressão e a negociação. / v.i. 5. Ma sen 
superfície de um líquido: as canoas flutuam, assim como qualquer ma- 
terial esponjoso.:6. Mover-se num líquido, no ar, c 
nas alturas. 7. Pairar no ar: o perfume dela ainda 
8.Fig. Transmitir-se de uma pessoa para outra; passar de boca em boca: 
é um boato que flutua em torno da cidade. 9. Agitar-se ao vento, forman- 
do ondas; tremular; ondular: bandeiras de todos os países flutuam em 


os da ONU; enormes 


indeciso; vacilar; hesitar: o presidente flutuava:-o 
ora preferia a negociação. 11.Fig. Oscilar; 


(1. que ou o que flutua ou que serve par ão; 2. que ou 
à e pousa na água); flutuável (flù 
adj. (que pode flutuar); flutuosidade (flu-o) s.f. (1. qualidade Ep 


que é flutuoso ou flutuante; 2.fig. inconstância; instabilida H i 
dade de humor numa pessoa); flutuoso (flù; ô) adj. (1. A ça 
conserva à superfície de um fluido; flutuante; 2. que faz ondas; ondulan- 
te; que oscila; oscilante). i 

flu.vi.al (flù) adj. 1. Relativo a rio ou feito por rio: navegação fluvial; 
bacia fluvial. 2, Próprio dos rios “OU que vive nos rios: planta fluvial. 
> fluvialidade (fli-à) s.f. (qualidade do que é fluvial); fluviátil (flù) adi. 
(1, rel. a rio; fluvial: navegação fluviátil; 2. que vive ou cresce em rios o 
correntes de água); fluvi(o)- el. de origem latina (fluvius) que significa 
rio: fluviografia, fluviomaré, fluviomarinho, etc. e Não se confunde com 
pluvial, + Do latim fluviâlis, de fluvius = rio, de fluere = fluir. : 
flu.víco.la adj. e s.m. (o) Que ou aquele que vive à beira dos rios; ribei- 
rinho. é Do latim fluvius = rio + colere = habitar. i 
flu.vi.o.gla.ci.ar (flù) adj. Geologia Diz-se do fenô 
duzido por cursos de água procedentes do degelo de 
vioglacial e fluvioglaciário. .,., 


meno geológico pro- 
geleiras. e Var.: flu- 


flu.vi.o.gra.fi.a (flù) s.f.(a) Geografia Estudo descriti 
viográfico (flù) adj. (rel. à fluviografia); fluviógrafo ( 


vo dos rios. flu- 
flù) s.m. (aparelho 


fluviolacustre 


295 focalizar 


flu 


que registra as variações do nível da água de um rio, canal, etc.; fluviô- 
metro; limnógrafo); fluviograma (flù) s.m. (limnograma). 
fluvi.o.la.cus.tre (flù) adj. Relativo a rio e a lago simultaneamente: 


depósitos fluviolacustres. . 
flu.vi.o.la.gu.nar (flù-là) adj. Relativo a rio e a lagoa simultaneamente. 
e Var.: fluviolacunar. ; 
flu.vi.o.ma.ré (flù) s.f.(a) Geografia Maré fluvial provocada pela maré 
oceânica, na foz de um rio. 
flu.vi.o.ma.ri.nho (flù) adj. 1. Relativo a rio e a mar simultaneamente: 
Marajó é a maior ilha fluviomarinha do mundo. 2. Que tem depósitos alu- 
viais, princ. perto de uma foz, formados pela ação conjunta de rio e mar. 
fluvi.o.me.tri.a (flù) s.f. (a) Medição do nível e do caudal dos rios. «* Do 
latim fluvius = rio + o gr. métron = medida + -ia. > fluviométrico (flù) 
adj. (rel. à fluviometria); fluviômetro (flù) s.m. (fluviógrafo). 
flux (x = ks) s.m.(0) Fluxo. e Pl.: os flux (inv.). A A flux. Aos jorros; em 
abundância (com ideia de movimento): O sangue corria a flux. 4 Estar a 
flux. Estar com tudo e não estar prosa: Aquele presidente cínico e cor- 
rupto imaginava estar a flux. / Levar tudo a flux. Não deixar escapar 
nada; ser rigoroso em tudo o que faz. 
flu.xo (ks) s.m.(0) 1. Subida ou ascensão da maré; preamar (em oposi- 
ção a vazante ou maré baixa). 2. Alagamento de terra, geralmente seca; 
inundação; aguaceiro: hd um fluxo anual no rio Nilo. 3. Grande quanti- 
dade de qualquer coisa em movimento seguido: fluxo salivar; fluxo de 
muco; fluxo de palavras; o fluxo de veículos; aumenta o fluxo do homem 
do campo para a cidade; não há guardas que segurem tamanho fluxo 
de torcedores para o estádio. 4.Fig. Grande circulação ou derramamen- 
to: o fluxo de papel-moeda. 5. Mênstruo excessivo. A Fluxo da maré. 
Movimento de elevação das águas nos oceanos e grandes lagos, resul- 
tante da ação gravitacional da Lua. / Fluxo de caixa. Disponibilidade 
financeira produzida numa empresa, em virtude da diferença entre as 
entradas e saídas correntes, durante certo período de tempo; cash flow: 
O fluxo de caixa é uma das ferramentas de gestão que todas as empresas 
utilizam, algumas de forma mais simples, outras como um verdadeiro 
instrumento gerencial capaz de subsidiar muitas tomadas de decisões. 
Z Fluxo energético. 1. Afluência de energia ou força física: Os toques 
do shiatsu restabelecem o fluxo energético normal, regular e fortalecem 
o funcionamento dos órgãos. 2. Quantidade de energia que se acumula 
ou que passa pelos componentes de um ecossistema, num determinado 
período de tempo. / Fluxo e refluxo. Movimento de subida e descida 
das águas. / Fluxo laminar. Fluxo de um líquido em que as partículas, 
deslocando-se em linhas paralelas, não se misturam (por oposição a flu- 
zo turbulento). 4 Fluxo luminoso. Quantidade total de luz emitida por 
segundo por uma fonte de luz, medida em lumens: A tensão de uma rede 
de energia influi na vida de uma lâmpada, sendo seu fluxo luminoso de- 
terminado pela temperatura do filamento: quanto maior a temperatura 
do filamento, maior a eficácia da lâmpada e menor sua vida útil, que é de 
aproximadamente mil horas. 4 Fluxo magnético (ou Fluxo de indução 
magnética). Cada uma das linhas de força que atravessam a superfície 
de um corpo submetido a um campo magnético. / Fluxo migratório. 
Movimento de grande quantidade de pessoas para um determinado local; 
êxodo de massa populacional: Houve um novo e intenso fluxo migrató- 
rio na década de 1990 de famílias oriundas do Norte e Nordeste para os 
grandes centros urbanos brasileiros. 4 Fluxo radiante (fís.). Potência 
em watts da radiação eletromagnética emitida ou recebida por um corpo: 
Na presença de nebulosidade, o fluxo radiante pode aumentar ou dimi- 
nuir. 4 Fluxo turbulento. Fluxo de um líquido em que as partículas, não 
se deslocando em linhas paralelas, misturam-se, seguindo trajetórias 
turbulentas e com vários redemoinhos (por oposição a fluxo laminar). 
4 Fluxo turístico. Todo e qualquer deslocamento de um conjunto de tu- 
ristas que se movimenta de uma direção a outra, unidirecionalmente, 
num contexto espaço-temporal delimitado, com um ponto comum de 
emissão e /ou um ou vários pontos de recepção. * Do latim flúxus, part. 
pass. de fluere = fluir, > fluxímetro (x = ks)'s.m. (fís. aparelho usado 
para medir as variações do fluxo de um campo magnético); fluxograma 
(flù; ks) s.m. {representação gráfica ou esquemática, que emprega símbo- 
los interligados com línhas, de uma sequência de operações, num proces- 
so de fabricação ou num programa de computador; diagrama de fluxo). 
fiu.xô.me.tro (ks) s.m.(0) 1, Aparelho usado para medir a velocidade 
de escoamento de líquidos, 2, Dispositivo que, nos veículos automotores 
permite medir o volume ou a perda de carga, quando uma determinada 
quantidade de ar atravessa um certo duto, num dado período de tempo. 


À s.f. (técnica ou conjunto de técnicas 
no uso do fluxômetro); fluxométrico (flù; ks) adj. (rel. à aa 


p Por organizadores de 
eventos ou festas, como material de di ã grandes 
cia-se fláiár. $ a divulgação. e Pl.: flyers. e Pronun- 


FM s.f.(a) Sigla de frequência modulada. e P1.: FMs. V, frequência 
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FMI s.m.(o) Sigla de Fundo Monetário Internacional, organizac: 
nanceira internacional afiliada à ONU, criada pela Conterênio o 
Bretton Woods, em 1944, juntamente com o Banco Mundial of E de 
por economistas e representantes de 44 países, inclusive a então ris! 
Soviética, sob a liderança do britânico John Maynard Keynes, o gp 0 
fluente economista do séc. XX. Ao BIRD, que começou a operar em; Sin. 
de 1946, caberia financiar projetos para o desenvolvimento dos pa 
-membros, que em 2010 eram 185. Ao FMI, inicialmente, caberia ah 
estável o sistema cambial pelo financiamento de dívidas de curto E er 
nos pagamentos internacionais. Depois, passou a prestar assistência, 
países em dificuldades financeiras, primeiro na América Latina, depa 
na Ásia e, mais recentemente, na Europa oriental e na Rússia, Para-que 
eles possam estabilizar suas economias. Tudo para evitar Políticas ecg- 
nômicas desastrosas, como as que levaram à Grande Depressão de 1929 
: A 5 ; 
Dos países-membros, os Estados Unidos detêm 17 % dos votos, seguidos 
do Japão e da Alemanha, com 6%, depois do Reino Unido e da Françã 
com 5%. O Brasil tem 1,4%. 1 
FNDE s.m.(o) Sigla de Fundo Nacional de Desenvolvimento da Educação, 
autarquia federal vinculada ao Ministério da Educação, órgão responsá. 
vel pela captação de recursos financeiros oriundos do salário-educação, 
principal fonte de recursos de financiamento do ensino fundamental pú- 
blico, visando à universalização do ensino fundamental e à melhoria da 
qualidade do processo ensino-aprendizagem, de forma a reduzir as desj- 
gualdades sócio-educacionais regionais. e Pronuncia-se efe ene dêé. 
FNRH s.f.(a) Sigla de ficha nacional de registro de hóspedes, documento 
de preenchimento obrigatório por parte de um hóspede à sua chegada a 
um hotel ou estabelecimento similar. f 
FOB s.f.(a) Sigla inglesa de free on board = livre a bordo: indica que no 
preço de uma mercadoria não estão inclusos frete nem seguro, ou seja, 
trata-se do preço do local de origem ou de produção da mercadoria, antes 
da viagem para o destinatário. Designa, ainda, a modalidade de venda 
marítima em que o comprador toma conta da mercadoria no embarque, 
contratando o transporte e assumindo os riscos inerentes;a partir daque- 
le momento. e Pronuncia-se éf ou bi (à inglesa) ou efe ó bê (à portuguesa). 
fo.bi.a s.f.(a) 1. Medo ou aversão irracional a certos seres ou situações: ter 
fobiaa (ou de) baratas; ter fobia a (ou de) escuridão; ter fobia a (ou de) luga- 
res fechados; ter fobia a (ou de) alturas. 2.P.ext. Qualquer medo ou aversão 
muito forte: ter fobia a (ou de) música sertaneja; ter fobia a (ou de) gentede 
mau gosto. À Fobia social. Medo exagerado ou mórbido de chamar atenção 
e de ser julgado pelos outros. «* Do grego phóbos + -ia: > fóbico ad). (re 
a fobia: transtorno fóbico) e adj. e s.m. (que ou aquele que sofre de fobia: 
adolescente fóbico; o fóbico social tem dificuldade de se relacionar). 
fo.bo.fo.bi.a (bo) s.f.(a) Psicopatologia Medo mórbido de adquirir A 
fobia. > fobofóbico (fo) adj. (rel. à fobofobia); fobofóbico (fo) ou fob 
fobo adj. e s.m. (que ou aquele que tem fobofobia). o 
fo.ca s.ep.(a) 1.Zoologia Mamífero pinípede da família dos focídee: 
(Phoca vitulina), semelhante ao leão-marinho, carnívoro, com fliper 
dianteiros e traseiros, encontrado princ. nas regiões frias. / s.f. (a) 2. pe 
desse animal. / s.sc.(0) 3.Gír. Jornalista incipiente, novato(a): Juçara 


r0- 
apenas um foca esforçado. +: Recentemente, pescadores canadenses P 


; Ami aa 
moveram uma matança de focas (1), para exportarem seus pênis par 
China, onde se crê no s z 


] eu poder afrodisíaco. O homem é mesmo um$ 
degradante! / Do grego phóke, pelo latim phoca. da 
fo.ca.do adj. 1. Focalizado; fixado; fixo; fito: deixou a máquina fons 
naquele ponto; o olhar daquela figura no quadro parece estar sempr?) 
cado em mim; quatro olhos (do pai e da mãe), cheios de censura, esta 
focados em mim, depois do beijo que dei nela. 2. Fig. Voltado; direciom, 
do; fixo: a criançada tinha a atenção toda focada nos palhaços co 
mente focada nesse problema é que saiu de casa hoje. 


fo.ca.gem sf. (a) 1. Ato ou efeito a Aju te ou 
ua º feit : i 2. Ajuste ` isg- 
gul f 1 ito de focar; focalização jdên 


passam pelo foco ou muito próximo dele. 4. Fig. Que é o mais IMP ção. 
te; colocado em foco; central; principal: o ponto focal de uma da, ret 
M s.f.(a) 5.Matemáti pti ASe D mento *º nto. 

matica e Óptica Redução de linha focal, seg or 


que, num sistema óptico astigmático corresponde à imagem eum ari 
À Distância focal. Foco (2). / Eixo focal de um cone. Eixo 

de um cone que contém seu(s) foco(s). 4 Ponto focal. Foco (1). jente 
focalizar (cà) v.t.d. 1, Ajustar a distância focal de (et, 
Ste), a fim de produzir imagem clara nítida; focar (1): focaliza ioc? i 
de uma câmera. 2. Dirigir um foco de luz a; centralizar com ul go 


nterni? 
$ focas l p ig: 


se. hr 

OS Os seus esforços na saída a er, 

; discorrer sobre; abordar: na sua fala, 0 prestet, pôr i) 

mas que vem enfrentando no seu governo: 5+! Seol 

em destaque; destacar; salientar. e Var.: en ionat, f 
O (fo-li) s.f: [1. focagem (1,3,5 e7); elit. gra (cè) 

em face da ação e das personagens]; focaliza 


evidência ou 
> focalizaçã 
do:narrador 
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so (dao odia tzada naquele ponto); tcalizávo 
focar v.t.d. 1.Física apur (um sistema óptico) de tal forma, que se 
obtenha uma imagem H 3 aro objeto visado; ajustar o foco de; focalizar 
1). 2 Captar UEG - 3. Virecionar (uma luz). 4. Olhar com atenção; 
fixar. 5. Pór em des aque om em evidência; salientar. 6. Tratar (assunto); 
abordar. 7.Fig. Concentrar; focalizar (3): o governo está focando toda 
a sua atenção para Sn onerar a solução do problema dos sem-terras. 
potai. 8.Fig. Concentrar; direcionar; centrar: focar o ensino exclusiva- 
mente no aluno. è V. focalizar. 3 
focideo s.ep.(0) Zoologia 1, Espécime dos focídeos, família de ma- 
míferos carnívoros, da ordem dos pinípedes, sem orelhas e com orifício 
auditivo aberto, representada pelas focas, elefantes-marinhos e leões- 
“marinhos. // adj. 2. Relativo ou pertencente a essa família. ghu 
focinhan.te (fo) adj. Pop. Diz-se de quem bajula; bajulador(a). 
focinheira (fo) s.f.(a) 1. Focinho; tromba. 2. Focinho de porco. 3. Cor- 
reia que atravessa a cabeça dos cavalos por cima das ventas. 4. Espécie 
ge açaime que se coloca no focinho de bois, c 
ge comerem as plantas junto das quais têm de passar durante os traba- 
lhos. 5.Pop. Rosto; cara. 6.Pop. Cara amarr 
carrancuda; focinho (3). 

focinho s.m.(o) 1. Parte anterior e saliente da cabeça de vários ani- 
mais, mais ou menos prolongada, que compreende o nariz, a boca e os 
queixos; tromba. 2.Pop. Cara; rosto. 3.Pop. Cara amarrada; rosto ou 
expressão carrancuda; focinheira (6). 4. Arquitetura Saliência arredon- 
gada existente no degrau de uma escada. 5.Turfe Diferença mínima que 
separa um cavalo de outro, na chegada de um páreo, observada apenas 
com a ajuda do olho mecânico. A Meter o focinho em. Intrometer-se 
em: imiscuir-se em: A nossa empregada queria meter o focinho em tudo, 
xão se limitava a trabalhar na cozinha. 4 Torcer o focinho a. Demons- 
war desagrado ou insatisfação: Quando viu o novo namorado da filha, 
o pai lhe torceu o focinho. ** Do latim vulgar *focinus, por *faúcinus, 
dim. de faux, fauc- = goela, garganta. > focinhada (fo) s.f. (pancada com 
o focinho; trombada); focinhar (fo) v.t.d. (atacar com o focinho) e ùi. 
(1. cair, batendo com a cabeça ou parte dianteira; 2.fig. submergir-se'(a 
proa de uma embarcação)]; de var. afocinhar; focinhudo (fo) adj. (1. que 
tem focinho grande; trombudo; 2.pop. carrancudo; trombudo).ti «co 
foco sm.(o) 1.Física Ponto a que convergem os raios de luz ou de calor 
zefletidos por um espelho ou refratados por uma lente; ponto focal. 2.Fí- 
sica Distância da superfície de uma lente ou espelho do seu ponto focal; 
distância focal. 3. Física Nitidez de uma imagem refletida por um sistema 
óptico. 4. Física Estado de máxima nitidez de uma imagem: em foco; fora 
de foco. 5.Ótica Instrumento usado para ajustar a distância focal de um 
Sistema óptico, a fim de produzir uma imagem nítida: uma câmera com 
Neo cutomático. 6. Aparelho do qual parte um feixe de raios luminosos 
Oucaloríferos; lâmpada. 7.Eletricidade Lâmpada que emite luz potente; 
‘Pot: os focos de um cenário. 8.Patologia Centro primário de que uma in- 
iecção ou uma doença se desenvolve ou no qual se localiza: foco dentário; 
3 purulento. 9.Geometria Ponto fixo cuja relação com uma diretriz 
domina uma seção cônica. 10.Geologia Redução de foco sísmico, ponto 
‘origem de um terremoto; hipocentro (1). N.Fig. Lugar de onde se ori- 
bza e se concentra uma coisa com toda sua força e eficácia e de onde se 
Fopaga OU exerce influência; centro de interesse ou de atividade; núcleo: 
A pero da guerra se tornou o foco dos esforços diplomáticos; um 
midis rto; foco de intrigas, de fofocas. 12.Fig. Atenção extr emamente 
pa dosa edirecionada para algo; concentração dirigida para uma coisa: 
Jogadores se concentraram, com foco na partida final da competição. 
pré Condição em que alguma coisa pode ser claramente e ou 
rd “ questão não podia entrar em foco. M s.sc. (0) 14.Fig. Es 
El o entro da interesse ou de tenção, Tora era o foco das 
eLirõos masculinas na festa. A Em foco. Em evidência; e : 


“onda estão em foco, 4 Foco acústico (fís.). Ponto onde se concentram 


me so LEE de um ponto situado no infinito. / Foco real (fís.). Fon 
i Vamengo à à imagem real. / Focos conjugados (fís.). Dois a , 
ya dele “a UM sistema óptico, tais que os raios luminosos emitidos 
Ponto i onvergem sobre o outro. 4 Foco secundário (ou Foco FL 
o qual a imagem córrespondente se encontra no infin to. 
* Região do interior da Terra na qual tem origem Ra 
Og Staje 4 Foco virtual (fís.). Ponto em que concorrem as a E 
it Uma [OS luminosos refletidos por um espelho convexo ou reira 

Tel; ente côncava. 4% Do latim fôcus = fogo. 
urt €o) s.f. (a) Patologia Má-formação congênit 
bag Mãos q Mento ou mesmo ausência de braços ou pern 
“mag Cela Rs Pés se inserem diretamente no tronco. > 


in), melia); focômelo adj. e s.m. (que ou aquele qu 


a caracteriza- 
as; de modo 
focomélico 
e apre- 


Wa 


fo.co.meri.a (co) s:f.(a) Física Parte da óptica que trata da medição 
das distâncias focais e da determinação da posição dos focos de um siste- 
ma óptico. > focômetro s.m. (instrumento usado para medir a distância 
focal dos sistemas ópticos centrados, princ. das lentes delgadas). E 
foda s,f.(a) Chulo Ato sexual; cópula; transa. À Ser foda. 1. Ser mui- 
to difícil de fazer ou de aguentar; ser dureza: Elaborar um dicionário é 
foda! Viver com salário mínimo é foda! 2. Ser pessoa admirável ou ser 
pessoa repulsiva: Esse jornalista é foda: escreve tudo o que pensa mes- 
mo! Esse presidente é foda: só dá fora! #x É derivada regressiva de foder. 
foder v.t.d. e v.t.i. Chulo 1. Ter relações sexuais com; transar com. 
2.Fig. Prejudicar; danar; estrepar. / v.p. 3. Danar-se; estrepar-se. 
A Foda-se! Interjeição que exprime indignação ou desejo malévolo. 
4 Fodeu-sel Interjeição que exprime um acontecimento súbito inespe- 
rado e ruim ou o fim desastroso de alguma coisa: Fodeu-se! O pai dela 
soube de tudo! Fodeu-se! Meu time está fora da Copa Libertadores! 
* Do latim vulgar *futere, por futuere. : 
fo.di.do adj. Chulo 1. Que se fodeu. 2.Pop. Em situação desesperadora ou 
periclitante, arruinado; estrepado; perdido; frito: estamos fodidos com essa 
gente. A Fodido e malpago. Mais do que fodido; superfodido; acabado. 
foehn [al.]s.m.(o) Vento quente e seco, típico dos Alpes, comum na pri- 
mavera, que sopra dos cumes para o vale e exerce grande influência sobre 
as vidas animal e vegetal, e Var.: föhn. e Pronuncia-se fen. 
fo.fo (ô) adj. 1. Que cede facilmente à pressão; macio: pão fofo; traves- 
seiro fofo. 2.Fig. Bonito e gracioso: que filhinho fofo vocês têm!  s.m.(0) 
3. Ornato saliente em vestuário, decoração, etc.; tufo. e P1.: (ô). ++ É ono- 
matopeia. > fofar v.t.d. [1. pôr fofos em; 2. tornar fofo; afofar (1)]; fofice 
s.f. (qualidade de fofo); fofura s.f. (1. qualidade do que é fofo ou macio; 
maciez: a fofura de um travesseiro; 2.fig. graciosidade; graça; encanto: a 
fofura de um bebê). > ; a 
fo.fo.ca s f.(a) Pop. Boato maledicente e fútil; mexerico. > fofocada 
(fôfo) ou fofocagem (fôfo) s.f. (1. ato ou efeito de fofocar; 2. grande 
quantidade de fofocas; mexericada); fofocar (fôfo) v.t.d. [criticar (a vida 
de outrem); mexericar: ela vive fofocando a vida de todo o mundo] ev.i. 
(falar mal da vida de outrem, irresponsavelmente: gentinha gosta muito 
de fofocar); fofoqueiro (fôfo) adj. (caracterizado pela fofoca: comen- 
tário fofoqueiro) e adj. e s.m. (que ou aquele que gosta de fazer fofocas; 
mexeriqueiro). NR a f 
fog [lngl.] s.m. (o) 1. Nevoeiro espesso e rente ao solo, composto de vapor 
de água condensado, com fumaça:e partículas de poeira em suspensão, 
que impede a boa visibilidade. 2. Nebulosidade numa fotografia negativa, 
num filme, etc. que obscurece a imagem. e Pl.: fogs. e Pronuncia-se fóg. 
fo.ga.chos.m. (0) 1. Pequena labareda; chama. 2.Fig. Sensação repenti- 
na e breve de calor que vem à face por emoção ou estado mórbido. 3.Fig. 
Manifestação de mau gênio; impulso temperamental. 4. Fig. Ideia lumi- 
nosa; lampejo: os fogachos de um ministro trapalhão. nei 
fo.ga.gem s.f. (a) 1.Pop. Nome popular comum a várias erupções cutã- 
neas, princ. a urticária..2.Botânica Doença vegetal caracterizada por 
borbulhas. 3. Grande quantidade de borbulhas; borbulhagem. 4.Fig. Ir- 
ritação veemente; arrebatamento. AE A > 
fo.gão s.m.(o) Pequena construção ou aparelho doméstico onde'se-co- 
zinham alimentos, com lenha, gás ou eletricidade. > fogareiro (fo) s.m. 
(pequeno fogão portátil). sro 4 
fo.ga.réu (fo) s.m.(0) 1. Fogo intenso e de grandes proporções; que se 
expande em labaredas: de longe se via o fogaréu que destruía a reser- 
va florestal. 2. Recipiente em que se acendem matérias inflamáveis para 
iluminar um caminho ou um lugar; archote. 3. Fosforescência produzida 
por emanações de gases dos cadáveres em putrefação. 4.Arquitetura Or- 
nato escultural que termina em forma de chama. 
fo.go (ô) s.m.(0) 1. Produto resultante da combustão de matéria infla- 
mável (carvão, madeira, plástico, gás, etc.) acompanhado de desprendi- 
mento de luz ou calor: fazer fogo; o fogo de um incêndio. 2. Grande cha- 
ma; língua de fogo; labareda: está ainda bem vivo na minha memória 
aquele fogo que saía dos andares daquele edifício em chamas. 3. Fogaréu; 
fogueira: o fogo da pira olímpica. 4. Incêndio: o fogo destruiu toda a re- 
serva ecológica. 5. Lugar onde se faz fogo, geralmente para esquentar ou 
produzir calor; fogueira; lareira: sentar-se ao fogo, para espantar o frio. 
- Fogueira que se faz para sinalizar alguma coisa: o fogo indicava o 
exato lugar da floresta onde o avião havia caido. 7. Descarga de artilha- 
ria ou arma de fogo; lançamento de míssil, foguete ou corpo balístico 
semelhante: ele nem sabia de onde vinha o fogo; era cerrado o fogo inimi- 
go; submeter as posições inimigas a pesado fogo de morteiros. 8. Martí- 
rio ou suplício da fogueira: a Inquisição condenava ao fogo os hereges. 
+ Cauterização com ferro em brasa: o gado já foi submetido ao fogo. 
10. Sensação de calor intenso, causando incômodo: o fogo do barbeador 
elétrico; o fogo da bateria de um telefone celular usado continuamente 
incomoda bastante. 11. Clarão intenso: o relâmpago abriu um fogo no 
céu. 12.Fig. Luminosidade intensa; brilho: o fogo de um olhar; o fogo de 
um diamante. 13.Fig. Ataque ou crítica intensa e constante: respondeu 
ao fogo com segurança, durante o debate. 14.Fig. Inspiração criadora; 
imaginação viva; estro: o fogo poético. 15.Fig. Estado de excitação sexu- 
al: mulher com fogo, quem é que aguenta? 16.Fig. Grande atividade; 
energia; ardor; entusiasmo; vivacidade: o fogo da juventude. 17. Um dos 
quatro elementos puros da química da antiguidade ( jogo-água-terra-ar). 
18. Aquilo que é necessário para alumiar um cigarro (fósforo ou isquei- 
ro): você tem fogo?; empresta o fogo? 19. Inflamação corporal; febre: a 


fogo-apagou 


AR foguetório 


fog 


criança ardia em fogo. 20.Pop. Bebedeira; pileque: tomou um fogo da- 
queles e não sabia nem mais voltar para casa. 21.Pop. Cachaça: antes de 
ir para o trabalho, tinha de parar no boteco para tomar um fogo. 22.Lu- 
sitanismo Residência familiar; lar; casa: cidade de fogos antigos. # adj. 
23. Da cor do fogo: o doberman tem marcas fogo no peito e na face. (Nes- 
te caso, como se vê, não varia.) / s.m.pl. (os) 24. Estampido de fogos de 
artifício; pipocar ou espocar de foguetes: os campeões foram recebidos 
com fogos. 25. Peças, produtos ou artigos pirotécnicos; fogos de artifício: 
casa de fogos, para funcionar, tem de ter autorização especial da prefei- 
tura. 26. Abertura por onde sai a fumaça da chaminé. X interj. 27. Voz de 
comando para disparar arma: preparar! fogo! 28. Brado de alerta com 
que se chama atenção para um princípio de incêndio: fogo! e Pl.: (6). 
e Aum. irregular (1); fogaréu. e Dim. (1): fogacho. A Abrir fogo. 1. Come- 
çar a atirar. 2.Fig. Começar a aborrecer ou a chatear: Essa falação toda 
já está abrindo fogo. M A ferro e fogo. De qualquer maneira; à força; na 
marra: Ela vai casar a ferro e fogo. A polícia retirou-lhe a confissão a 
ferro e fogo. 4 A fogo e sangue. Sem perdão nem piedade: O traficante 
matou-os a fogo e sangue, por causa de uma dívida de cem reais. 4 A 
fogo lento (fig). Pouco a pouco; aos poucos; paulatinamente; sem nenhu- 
ma pressa: Morrer a fogo lento. Tomar um remédio a fogo lento. Cami- 
nhar a fogo lento. # Arder em dois fogos. Sofrer duas contrariedades ao 
mesmo tempo; ser vítima de dois incômodos simultâneos. / Aticar fogo 
(fig.). Acirrar os ânimos; estimular ou fomentar uma discórdia. / Brin- 
car com (o) fogo (fig.). Tratar de coisas perigosas sem o devido cuidado; 
arriscar-se levianamente a complicações. / Caro como fogo. Muito 
caro. 4 Comer fogo (fig.). 1. Enfrentar ou passar dificuldades: O candi- 
dato do governo vai comer fogo nas próximas eleições. 2. Estar furioso; 
enfurecer; cuspir fogo: O pai da moça está comendo fogo! 4 Cortar o 
fogo. Evitar a propagação de um incêndio. / Cozinhar a fogo brando 
(ou lento). 1. Preparar os alimentos com chama baixa ou branda. 2.Fig. 
Prolongar alguma coisa: Cozinhar o namoro a fogo lento. # Cuspir fogo 
(fig.). Ficar furioso; enfurecer; comer fogo: Quando o pai da moça soube 
do fato, cuspiu fogo! 4 Dar (ou Entregar ou Passar) a bola no fogo. Em 
qualquer esporte coletivo, passá-la a um companheiro mal-colocado ou 
obrigando-o a disputá-la com o(s) adversário(s). / De fogo. Embriaga- 
do; bêbado: Encontrei-o já de fogo quando cheguei. 4 De fogo morto. 
1. Diz-se de qualquer coisa, princ. engenho de açúcar e estabelecimento 
fabril, que já não está em atividade. 2.P.ext. Diz-se de pessoa que está 
inativa, abatida ou deprimida. / Entre dois fogos. 1. Atacado pelo ini- 
migo por dois flancos opostos. 2.Fig. Exposto a duas coisas opostas; ser 
duplamente ameaçado ou atacado. / Entre o fogo e a frigideira (ou En- 
tre o forno e o fogão). Num dilema; sem saber o que fazer; entre a cruz 
ea caldeirinha: Naquela eleição, o povo ficou entre o fogo e a frigideira. 
Z Fazer fogo. 1. Acender uma fogueira. 2. Disparar arma de fogo; atirar. 
4# Fogo antiaéreo. Descarga de mísseis contra aviões inimigos. / Fogo 
brando (ou lento). Chama baixa, para cozinhar o alimento sem perigo 
de esturricar ou torrar. // Fogo central. Aquele que os antigos acredita- 
vam existir no centro da Terra. / Fogo corredor. No folclore mineiro, 
esqueleto com cabeça de fogo que corre atrás das crianças. / Fogo cruza- 
do. 1. Saraivada de balas que convergem para um mesmo alvo; carga 
cerrada contra um determinado alvo. 2.Fig. Qualquer ataque violento; 
carga cerrada: Ver-se em meio a um fogo cruzado de intrigas e fofocas. 
Um fogo cruzado de críticas. 4 Fogo de artifício. 1. Peça pirotécnica ou 
grupo de peças pirotécnias que se queima por ocasião de festas, comemo- 
rações, etc., que, além de algum ruído, produz vistosos efeitos luminosos. 
2.P.ext. Espetáculo que consiste no lançamento e explosão dessas peças. 
3.Fig. Aguilo que tem pouco conteúdo e só impressiona pela aparência; 
trague: Essa gente quer mostrar poder e riqueza, mas é apenas fogo de 
artifício. Y Fogo de barragem. Cortina de fogo de artilharia destinado 
a facilitar o ataque à infantaria ou a protegê-la do ataque inimigo. 
4 Fogo de bengala. Fogo de artifício que arde sem ruído, produzindo 
luz de várias cores, muito intensas. / Fogo de bilbode. Disparo de es- 
pingardas que os soldados dão, um após outro, sem grandes intervalos, 
4 Fogo de monturo, 1. Aquele que está apenas aparentemente extinto. 
2.Fig. Coisa que não se acaba facilmente: A corrupção é fogo de monturo 
em qualquer país do mundo, e não só no Brasil, 3,Fig. Comentário feito 
sorrateiramente, fofoca; fuxico; intriga: Bairro onde o fogo de monturo 
corre solto. 4 Fogo de palha, Entusiasmo passageiro; animação ligeira; 
Esse namoro é fogo de palha. V Fogo de santelmo. Santelmo. / Fogo de 
São João. 1, Festa junína tradicional, realizada em torno de uma foguei- 
ra, na noite de 23 para 24 de junho, dia de São João, para afastar as más 
influências, assegurar boa colheita, etc, 2, Qualquer tipo de e 
rotécnico que se estoura no dia 24 de junho; 
São João perto de casa. |! Fogo do céu, Raio. / Fogo eterno. Inferno: 
Ser condenado ao fogo eterno não é brincadeira! y Fogo lento. V. fogo 
brando. / Fogo morto. 1, Engenho de açúcar ou fábrica desativada. 
2.Fig. Falta de interesse; frieza: Depois de alguns anos, sexo no casa- 


mento vira fogo morto. 4 Fogo posto. Incêndio provocado por ação cri- 
minosa. / Fogo primário. Explosivo usado 


para fragmentar pedreira, 
4 Fogo pulado. Aquele que, nas queimadas, é levado pelo vento de um 
ponto a outro. / Fogo sagrado. 1. Aquele, em alguns templos, que se 
mantém continuamente aceso. 2.Fig. Entusiasmo criador; inspiração: O 
fogo sagrado dos poetas e compositores. 4 Fogo secundário. Explosivo 
usado para fragmentar ainda mais os blocos de pedra, depois do fogo 
primário. / Lançar fogo pelos olhos (fig). Ficar furioso ou colérico: 
enfurecer; encolerizar-se.'/ Levar fogo no rabo, Ir com muita pressa. 


ngenho pi- 
Soltaram muitos fogos de 
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4 Matar a fogo brando (ou lento). Matar lentamente e com er ; 
4 Mentir (ou Negar) fogo. 1. Falhar ou não deflagrar (arma eldade, 5 
2.Fig. Falhar; fracassar; dar para trás: Disse que fazia e desfai BI a 
isso e aquilo, mas na hora agá mentiu fogo. 4 No fogo de. No Em que 
ardor de: No fogo do debate, ofendeu o opositor. 4 Onde há fume ro 
fogo. Onde há sinais de alguma coisa, fatalmente haverá uma eg há 
que cles existam. 4 Pegar fogo. 1. Incendiar-se: O colchão Pegar Para 
inexplicavelmente. 2.Fig. Estar em febre alta: A criança pegava jo” 
não havia médico ali. 3.Fig. Tornar-se muito animado ou movimentado e 
cidade é pacata, mas no carnaval pega fogo. Depois da meia-noite dja E 
pegou fogo. 4.Fig. No seu momento mais importante ou decisivo, nó pi 
no ápice: A eleição está pegando fogo. 5.MA Zangar-se; irritar-se, / pa. 
a(s) mão(s) no fogo por uma pessoa. Confiar muito nela, responsabili 
zando-se por todos os seus atos e por seu comportamento. / Puxar fogo 
(pop.). Embriagar-se: Ele puxa fogo desde manhizinha. 4 Ser bom Pora 
o fogo. Não prestar; não valer nada: Seu vizinho é bom para o fogo? 0 
meu é ótimo... # Ser fogo. 1. Ser irrequieto, traquinas, travessa: As crian. 
ças sadias são fogo. 2. Ser de gênio difícil; ser de trato difícil: Seu pai é 
fogo. 3. Ser muito versado em alguma coisa; ser gênio ou crânio: Meu filho 
é fogo em física quântica. (O mesmo que ser fogo na pipoca e ser fogo 
na roupa.) / Ser (ou Estar) fogo. 1. Ser (ou Estar) difícil ou complicado: 
Conseguir emprego naquela época era fogo. 2. Ser (ou Estar) duro de li. 
dar: Suas crianças estão fogo hoje! | Ser fogo na pipoca (ou na roupa), 
Ser fogo. / Ser todo fogo, todo chama. Ser pleno de zelo ou de ardor; ser 
ardoroso: Na adolescência, ela era todo fogo, todo chama; agora, porém... 
4 Ter fogo no rabo. Ser extremamente irrequieto ou excitado: Essas 
garotas de hoje têm fogo no rabo. 4 Tocar fogo na canjica (fig.). 1. Pros- 
seguir animado ou ir adiante com muita confiança: O rapaz queria tocar 
fogo na canjica, embora não conhecesse direito a moça. 2. Precipitar um 
acontecimento: O governo não quer tocar fogo na canjica, senão esse pla- 
no também acaba indo para o brejo; por isso fê-lo em etapas. M Trazer 
fogo no rabo. Vir com muita pressa. +*+ Não se confunde (1) com lume 
(luz), que também dá luz, calor e claridade, mas sem resultar de combus- 
tão. O lume é, assim, o efeito do fogo. % Do latim fôcus = fogo. : ) 
fogo-apagou s.ep.(a) Pequena pomba, comuníssima no Brasil, também co- 
nhecida por pomba-cascavel. e Var.: fogo-pagou. e PI.: os fogo-apagou (iny). 
fogo-fátuo s.m.(o) 1. Exalação espontânea de gases emanados de tú- 
mulos e de pântanos; boitatá. 2.Fig. Brilho passageiro; prazer ou glória 
de pouca duração. e Pl.: fogos-fátuos. : i 
fogo-selvagem s.m.(o) 1.Medicina: Doença: da pele caracterizada 
pela formação de bolhas, que deixam manchas escuras; pêntigo. / s.eP. 
(o) 2.Entomologia Inseto também conhecido por trepa-moleque. e Pl: 
fogos-selvagens. j X 
fo.go.so (ô) adj. 1. Muito quente; abrasador: para enfrentar os fogo: 
sos dias de verão nordestino, nada melhor que uma praia. 2:Fig. Dir 
-se daquilo que é ardente, impetuoso, arrebatador: toda paixão é fogosa 
homem de temperamento fogoso. 3.Fig. Diz-se daquele que não conhece 
freio quando resolve fazer uma coisa; movido pelo ímpeto ou pelo o 
tusiasmo; impetuoso; atirado: 'as crianças são, por natureza, crio 
fogosas; ela diz que não gosta de'namorado fogoso. 4.Fig. Entusiásta” 
inflamado. 5.Fig. Impaciente; inquieto: cavalo fogoso. 6.Fig- Violen 
agressivo: a partida teve um final fogoso, com pancadaria para to z 
os lados. 7.Fig. Que tem grande ardor sexual; sexualmente imp? er 
tesudo: aquela mulata fogosa me deixava doido, maluco! > fogosa. 
te (gò) adv. (1. entusiasticamente; impetuosamente: os torcedores 9 1. 
culavam fogosamente a seus ídolos; 2. com ardor sexual; ardentem? g- 
eles sempre namoram assim, fogosamente?; ela sempre o beijou fonts 
mente); fogosidade (go) s.f. (qualidade de fogoso). nãos 
fo.guei.ra s.f.(a) Matéria combustível, empilhada e acesa, em E per 
labaredas; monte de lenha ou de outro combustível em labareda- zoq? 
tar (ou Jogar, ou Lançar) lenha na fogueira. Piorar uma Rope igo? 
já é caótica. x Não se confunde com pira, fogueira em que os 
gregos e romanos queimavam seus mortos. 


ra? 
fo.gueta.da (fo) s.f.(a) 1. Estampido de muitos foguetes que e gu 
ao mesmo tempo; foguetório; girândola. 2. Festa em que se lança? as 
tes. 3.Fig. Repreensão; descompostura; pito; carão. 
foguete (6) s.m.(0) 1. 


tiaóreo (ou terra-ar). Foguete usado na defesa contra ataques fo Sm 
Foguete ar-ar. Foguete usado por um caça contra outro ou contr? pala" 
4 Salr como um foguete, Sair rapidamente, velozmente, em o w 
carreira. / Foguete de sondagem. Veículo espacial destina azão S€ 
sa na alta atmosfera. / Soltar foguetes. Regozijar-se, em ies ntes vo 
fato extremamente favorável ter ocorrido. / Soltar os a mo 
hora (fig.). Regozijar-se ou celebrar algo antes do tempo; cor ar def 
antes de a galinha botá-lo. > foguetão (fo) s.m. (1. aum. regu de sr". 
te; grande foguete; 2.pop. fogo de artifício que produz sam E 
3. foguete para atirar cabos a barcos ou à naúfragos; 4. Ei tras Si 
fo.gue.tei.ro (fo) s.m.(0) 1. Fabricante de foguetes (1) e de ae quer 
fogos de artifício. / adj. 2.Fig. Irrequieto; assanhado: crianç sa o 0f 
fo.gue.tó.rio (fo) s.m.(o) Queima de'muitos fogos de artific 3 
tempo: à entrada do time em campo, começou o foguetório: 
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foi pal. denotativa de afirmação Na verdade; realmente: ele quis foi o 
presente mais caro; cla não deixou foi nada de bom para os filhos. e O 
verbo que acompanha esta palavra denotativa, muito usada no Nordeste, 
deve estar obrigatoriamente no Pretérito perfeito do indicativo, e V, 6, 
foia.ito (fo) s.m.(0) Geologia Rocha ígnea plutônica que contém mica e 
apresenta geralmente textura grosseira, *% Deriva de nome próprio: Foia 
(ói), monte mais alto do Algarve (902m), na serra portuguesa de Monchi- 
ve, no distrito de Faro. > foiaítico (foi) adj. (rel, a foiaíto). 
foice s f.(a) Instrumento de lâmina longa e curva, com cabo, para cei- 
far ou roçar. e Var.: fouce. e V, falciforme. A Metor a foice em seara 
alheia. Intrometer-se em assunto que não lhe diz respeito. +% Do latim 
falx, falc- = foice. > foiçada s.f. (1. grande cortada com foice; grande cei- 
fada: na primeira foiçada, ele já abriu um claro na mata; 2. golpe ou pan- 
cada que se dá com foice); foiçar v.t.d. (cortar com foice; ceifar): foicear 
(foi) v.t.d. (dar golpes de foice em; desfechar foiçada em), que se conjuga 
por atear; foiciforme (foi) adj. (em forma de foice: falciforme); folcinha 
sf. ou foicinho s.m. (pequena foice, própria para ceifar erva); folcinhão 
(foi) s.m. (grande foice fixa à parede, usada para cortar palha). Eh, 
foie gras [fr.] loc.s.m.(o) Culinária 1. Fígado de patos ou de gansos, au- 
mentado até dez vezes, por efeito de superalimentação dessas aves, usado 
como iguaria de mesa, princ. na forma de pasta ou pâté. 2. Essa iguaria. 
e Pronuncia-se fuá gRá. ; 
foil [ingl.] s-m.(0) Lâmina delgada de metal, utilizada como material 
frontal na produção de etiquetas ou de embalagem flexível. e P1.: foils. 
e Pronuncia-se foóil. = 
fojo (ô) s.m.(o) 1. Cova funda, cuja abertura se tapa ou disfarça com 
ramos, para nela caírem animais ferozes, que se deseja apanhar vivos. 
2. Redemoinho de águas. 3. Lugar muito fundo num rio. 4. Caverna. 
5.Pop.N e NE Armadilha para captura de Pequenos animais (ratos, preás, 
codornas, etc.). e Pl.: (ó). = Do latim *foveum, por fovea = cova. o 
fo.la (0) s.f.(a) Marulho das ondas. *5% Do árabe hawla = redemoinho ou 
hawl = agitação do mar; tormenta. FE, To na 
fola.cho s.cdd. (o/a) Pop. Pessoa fraca, apática, enfermiça: não podia 
contar com a ajuda da vizinha, que erauma folacho. o% 
folar s.m.(o) 1.Culinária Bolo levemente doce, recheado com ovos cozi- 
dos inteiros, comido tradicionalmente na época da Páscoa. 2.Culinária 
Bolo com que se presenteiam os noivos, durante o casório.:3.; Presente 
que os padrinhos dão aos afilhados, e os paroquianos ao seu pároco, por 
ocasião da Páscoa: iot sei p Eis AAEN P. à Hvi 9D 
folas.tria (fo) sf.(a) Pop. Alegria combinada com baderna ou algazar- 
re:a folastria das torcidas organizadas tem provocado não raro confusões 
sérias. * Do francês antigo folastrie (atual folátrerie) = gesto incomum. 
fola to s.m.(0) Química Ácido fólico. inartoi ob otitstesienr di col 
ledan.ça sf.(a) 1. Dança tradicional, que:tem origem entre as pes- 
Sos comuns do povo de uma nação ou região. 2. Estudo da coreografia 
folclórica. s% De fole(lore) + dança. sij rigimi PARNIS 
folelo.re s.m.(o) 1. Conjunto das manifestações do saber popular, re- 
Presentadas por crenças, mitos, ritos, contos, lendas, canções, festas, 
Provérbios, costumes e tradições, transmitidas oralmente, diretamente 
“e pessoa para pessoa, de geração em geração, que persistem nas cama- 
“is de uma sociedade evoluída; populário. 2. Ciência que estuda:todas 
Esses manifestações do saber popular. 3.P.ext. Conjunto de noções pro- 


funda 


no, ente aceitas, mas geralmente ilusórias sobre um lugar, grupo, 
o Uição, ete.: a caixinha ou propina já faz parte do folclore da políti» 
“brasileira, 4,P. ext. Coisa fantasiosa ou inverídica; fantasia: o seques- 
E 


o 4 
a Por um extraterrestre é puro folclore. 5.P.ext. Crença popular 


terig dada; crendice: agosto como mês do azar é folclore. 6.P. ext. Carac- 
tep Pitoresca; tradição: a exuberância dos desfiles já faz parte do 


Jol clore d 


efin Thoms (1203-1285) e significa literalmente ciência do povo: folk 
bra 2 é). Volk) = povo + lore (afim do ingl, to learn) = saber, ciência. 
tuina, ° ortográfica de 1934 baniu a Jetra k do nosso alfabeto, substi- 
tir, é Pela letra e. A palavra, que perdeu o hífen, passou então a ser 
e € vé hoje, O folclore é uma ciência indispensável para o co- 
: ; Ciale Psicológico de um povo, As origens do folclore na 
ani Prendem aos três grupos étnicos que formaram a nacionali ade 
Me, em a ° indio, ò branco e o negro. Surgiram depois outros E 
“Limp Ta em menor escala, também são importantes para exp icar 
f mento e os hábitos do nosso povo. O contingente imigrató- 
de Degg EU “tegrado na população brasileira é avaliado em 5 milhões 
à Milhão) Presentado princ. por portugueses (1,7 milhão), Pp 
67268 qu pó SPanhóis (700 mil), alemães (250 mil), japoneses (230 mil), 
mas a OVOR de língua árabe (150 mil) e eslavos (100 mil). Algumas 
ty, Co; "OSSO folclore se concentram numa única cidade ou pequena 
tras pa É dança dramática do quilombo, típica de Alagoas, enquan- 
; am por vários Estados, como O carnaval ea e Dra 
m ÉS de ac | Podem-se classificar as manifestações a 
dante cordo com a divisão do país: na região Norte so aa yem 
top ada cart, TAS Populares, como o Círio de Nazaré e a dança p Pp w 
io O Pato „O No Pará, além de pratos típicos de quase pias r E 
ar im Ucupi e 'o tacacá: O folclore nordestino, um E E 
ma eta e do prt Os folguedos do bumba meu boi, do nã EO 
e 3 fandango; as danças populares como as cirandas, 0 trevo, 
ta À ndas e bordados, à 
mbor de crioula; o:artesanato de re 


foi 
folgado 


literatura de cordel, o teatro de mamulengos e a culinária baiana, com 
seus acarajés, moquecas, carurus, abarás e outros quitutes. a 
Sudeste predominam as congadas, o artesanato do vale do Jequitinho- 
nha em Minas Gerais, as festas para Iemanjá no final do ano em todo (o) 
litoral do Rio de Janeiro, as duplas de música caipira, as festas religiosas 
do Divino Espírito Santo, do Domingo de Ramos e de nossa Senhora 
dos Navegantes. A região Centro-Oeste se destaca por suas cavalhadas 
e pelo moçambique. O Sul brasileiro se caracteriza pelas manifestações 
folclóricas trazidas por imigrantes europeus e pela cultura gaúcha, que 
se reproduzem em vários setores da vida cotidiana, princ. nas danças, no 
artesanato e na culinária. Outras manifestações importantes são a cerá- 
mica (princ. a cerâmica de mestre Vitalino) e a arte plumária praticada 
por algumas tribos indígenas. Os principais mitos do folclore brasileiro 
são: o boitatá, o boto, a caipora, a cuca, o curupira, a iara, O lobisomem, 
o matintaperera; a mula sem cabeça, o Negrinho do Pastoreio, o saci e 
Pedro Malasartes. Todos esses mitos aparecem comumente com iniciais 
maiúsculas. Entre os escritores que mais se interessaram pelo folclore 
está Monteiro Lobato, o famoso criador do Sítio do Pica-Pau-Amarelo. O 
saci é a sua figura lendária preferida. > folclórico adj. (1. rel. a folclore: 
dança folclórica; 2.p.ext. fantasioso; inverídico: uma narrativa folcló- 
rica; a visão folclórica de um óvni; 3.p.ext. pitoresco, mas desprovido 
de seriedade: toda cidadezinha tem sua figura folclórica); folclorismo 
(fol) s.m. (1. estudo do folclore; 2.p.ext. relato ou fato fantasioso); fol- 
clorista (fol) s.cdd. (pessoa versada em folclore); folclorístico (fol) adj. 
(rel. a folclore ou a folclorista); folclorização (fol-ri) s.f. (ato ou efeito de 
folclorizar: a folclorização é um fenômeno cultural da modernidade); 
folclorizar (clo) v.t.d. (dar cunho folclórico a). 
folc.mú.si.ca s.f.(a) 1. Música geralmente de caráter simples .e autor 
anônimo, que se difunde, geralmente com considerável variação, pela 
tradição oral entre as pessoas comuns do povo de uma nação ou região. 
- Música de compositores conhecidos que se tornou parte da tradição 
folclórica de um país ou região. 3. Estudo da música folclórica. +% De 
folc(lore) + música. : tis E 
fôl.der s.m.(0) Impresso promocional; não periódico, constituído de in- 
formações resumidas referente a uma oferta (produto ou serviço), geral- 
mente no formato de uma única folha, com duas ou mais dobras; tríptico 
(4)..e PL: fôlderes. + É anglicismo (folder). à 
fo.le s.m.(o) 1. Objeto, utensílio ou instrumento que se contrai e expande 
para produzir vento: o ferreiro reaviva a chama da fornalha com um fole. 
2.Fotografia Parte flexível da câmara que une a objetiva ao corpo da 
câmara e serve para afastar ou aproximar a lente do plano focal. e Dim. 
erudito: folículo. A Nascer entre dois foles. Nascer com muita sorte; 
ser feliz, por ter nascido em berço esplêndido. +% Do latim follis. > folei- 
ro s.m. (1. fabricante e/ou vendedor de foles; 2. homem que toca qualquer 
instrumento de fole; 3.pop. homem insignificante, desprezível) e adj. 
(1. de má qualidade; ordinário: comida foleira; 2. malfeito: serviço foleiro). 
fô.le.go s.m.(0) 1. Ar que absorvemos no ato da inspiração. 2.Fig. En- 
tusiasmo; ânimo: já não tinha tanto fôlego para viagens longas. 3. Des- 
canso; folga: o ataque palmeirense não dava fôlego à defesa corintiana. 
A De um fôlego. Sem descanso ou interrupção: Viajei, de um fôlego, 
de São Paulo a Vitória. 4 Obra de fôlego. Aquela que, pela sua exten- 
são, demandou longo tempo e acurado trabalho; obra de vulto, de gran- 
de valor literário. / Prender o fôlego. Suster a respiração. / Ter sete 
fôlegos. Ter grande resistência. / Tomar fôlego. 1. Aspirar o ar. 2.Fig. 
Recuperar energias; parar para descansar; cobrar novo ânimo. *% Não se 
confunde (1) com alento (1) nem com respiração (2). 4 É derivada regres- 
siva de folegar. > folegar (fo) v.i. (arc. tomar fôlego; respirar), do latim 
follicare = respirar como um fole. : ER 
fol.gas.f.(a)1. Interrupção temporária de qualquer atividade; descanso 
temporário: trabalho sem folga, das 12 às 18h; tenho pouca folga no tra- 
balho para o almoço. 2, Período de tempo reservado ao descanso, lazer ou 
recreio: os alunos têm folga de quinze minutos a cada duas aulas. 3.Fig. 
Alívio; desafogo; conforto: dê folga a seus pés! 4.Fig. Tempo livre: pre- 
ciso arrumar uma folga para poder viajar. 5.Fig. Sossego; paz; tranqui- 


esse vestido está precisando de uma folga na cintura; a cava do colete 
precisa de mais folga. 7, Abastança; abundância: nossa situação sempre 
foi de folga, por isso estranhávamos aquele aperto que estávamos viven- 
do. 8.Pop. Confiança: atrevimento; ousadia; liberdades; familiaridade: 
repare na folga daquele sujeitinho com a namorada! 9.Gir. Boa vida: que 
folga, hem, marajá?!; você só quer viver na folga? 10.Mecânica Distância 
entre duas peças, em geral dispostas frente a frente e de movimento rela- 
tivo entre si, +% É derivada regressiva de folgar: : 

fol.ga.do adj. 1. Que momentaneamente está sem ocupação ou não está 
prestando nenhum serviço; que está livre de qualquer tarefa ou obriga- 
ção; desocupado: esse taxista vive folgado; procurei um balconista fol- 
gado que pudesse me atender. 2. Diz-se de peça que se veste ou se cal- 
ça e fica larga no corpo; amplo; largo: vestido folgado; sapato folgado. 
3. Que não está devidamente ajustado; frouxo: parafuso folgado; o nó da 
sua gravata está folgado. 4.Fig. Que está completamente livre de preo- 
cupações; despreocupado; sossegado; tranquilo: que vida folgada, hem! 
5.Fig. Caracterizado por ampla vantagem; tranquilo: vitória folgada; um 
líder folgado do campeonato. # adj. e s.m. (0) 6. Que ou aquele que não é 
muito dado ao trabalho nem ao cumprimento dos deveres .e obrigações: 
ele era um professor folgado: só dava aula quando queria; os folgados 
não progridem na vida. 7.Pop. Que:ou aquele que é petulante, atrevido 


folgança 
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ou metido: você não acha que está sendo muito folgado, n pad Soi 
gunta dessas para uma garota?; os argentinos são muito folga os. 7 a 
Que ou aquele que é extremamente comodista e não respeita o nd 
dos outros; abusado; espaçoso: não achas que estás sendo muito foi ga au 
ocupando duas poltronas só para ti num cinema lotado?! e Antoni j ): 
ocupado; (2 e 3): apertado, justo; (4): duro, árduo, infernal; (4): eira 
do; (6): simpático, cavalheiro; (7): solidário. > folgadamente (gà) ya v. 
(1. de modo folgado ou sossegado; tranquila e confortavelmente; à som ra 
e com água fresca: depois que ganhou na loteria, ele vive folgadamente; 
2. com ampla vantagem numérica: meu time venceu folgadamente o seu). 
fol.gan.ça s.f.(a) 1. Recreação; recreio; folga: as crianças aguardavam 
ansiosas a hora da folgança, para poderem brincar, pular e lanchar. 
2. Brincadeira ruidosa: a criançada promove tamanha algazarra no re- 
creio, que mal se pode conversar. e V. folguedo (1). 
fol.gar v.t.d. 1. Dar folga ou descanso a: o professor resolveu folgar os 
alunos por alguns minutos. 2. Desapertar; afrouxar: folgar um parafuso, 
o nó da gravata, um cinto. 3. Tornar menos penoso ou árduo: ele acha 
que a cachaça folga o seu dia de trabalho. | v.t.d.i. 4. Livrar; exonerar: 
folgue-me dessa incumbência! | v.t.i. 5. Ter prazer; sentir satisfação; 
alegrar-se: folgo com (ou de, ou em, ou por) saber que vocês são felizes 
no casamento; folgo (em) que todos estejam gozando boa saúde por aqui; 
o mundo folgou com a queda do Muro de Berlim. # v.i. 6. Ter folga ou 
descanso; estar de folga ou descanso; descansar: só folgo aos domingos. 
7. Divertir-se; brincar: naqueles anos cinquentas ainda folgávamos nos 
carnavais com lança-perfumes. 8. Tornar-se largo ou mais largo; alar- 
gar: meu sapato só folgou depois de um mês de uso. 4 s.m.(o0) 9. Diverti- 
mento de qualquer espécie: já não me atrai a rua, já não me atrai o mar, 
já não me atraem as viagens e nenhuns folgares: acho que estou enve- 
lhecendo, acabando, morrendo. e PI. (9): folgares. +x Do latim follicare = 
respirar como um fole. > folgante adj. e s.cdd. (que ou pessoa que folga); 
folgativo (fol) adj. (que folga; folgante); folgaz adj. (folgazão). 
folga.zão (fol) adj e s.m.(0) 1. Que ou aquele que gosta de brincar; brin- 
calhão; galhofeiro: chefe folgazão; de namorado folgazão passou a noivo 
triste e a marido macambúzio. # adj. 2. Caracterizado pela galhofa ou 
brincadeira; galhofeiro; alegre; brincalhão; folgaz: chefe de espírito fol- 
gazão; namorado de temperamento folgazão; vivi dias folgazões naquele 
mês e dei muita risada com o pessoal de lá. e Fem.: folgazã ou folgazona. 
folguedo (ê) sm.(o)1. Folgança continuada e excessiva: os folguedos 
juninos no Nordeste atraem muitos turistas. 2. Passatempo; brincadeira; 
recreio; divertimento: o avô se entretinha com os folguedos dos netos; 
são brinquedos para o folguedo das crianças. 
folha (ô) s.f.(a) 1.Botânica Órgão laminar, de formas variadas, geral- 
mente de cor verde, que nasce nos caules e ramos das plantas, no qual 
ocorrem a fotossíntese, a respiração e a transpiração. 2. Papel que se im- 
prime de cada vez, dando certo número de páginas: livro de cem folhas. 
3. Unidade que geralmente compreende duas páginas impressas de um 
livro, uma de cada lado. 4. Pedaço, geralmente retangular, de papel, con- 
siderado nas suas duas superfícies, a da frente (que constitui o rosto) e a 
detrás (que forma o verso): resma de 500 folhas, para tirar xéror. 5. Cha- 
pa muito fina de metal: folha de zinco. 6. Periódico; jornal: li a notícia 
numa folha da cidade. 7. Cada parte de portas ou janelas que necessita de 
dobradiças para se mover; parte móvel de portas e janelas. 8. Lâmina de 
metalea parte cortante de certos instrumentos: a folha da faca, da serra, 
da espada. 9. Relação; rol: ainda não saiu a folha dos aprovados no vesti- 
bular. 10. Redução de folha de pagamento: a folha da empresa é elevada. 
HM. Direito Página dos autos, verso e anverso. e Dim. (1): folículo (erudito) 
s.m., folíolo (irregular) s.m. e Col. (1): folhagem (sf). e Abrev.: f, ou fl; 
no pl: fs. ou fls e V. enfolhar, folhoso e folifero. A A folhas tantas. 
+ certa altura: Conversávamos animadamente quando a folhas tantas 
ela me pediu um beijo, um caloroso beijo. 4 Em folha. Novo em folha. 
4 Folha corrida. Conjunto de certidões passadas por autoridades poli- 


ciais sobre os registros criminais de uma pessoa. (A folha-corrida pode 
compreender os registros criminais ou o nada consta, no caso de o soli- 
citante não ter seu nome nos registros.) / Folha de flandres. Chapa de 
ferro estanhado, usada na fabricação de embalagens de líquidos (latas 
de óleo, de conservas, etc); flandres. Y Folha de guarda. A primeira 
Página de um livro, em branco, antes da folha de rosto, não obrigatória 


; em branco. 4 Folha d 
nominal dos funcionári Tia all 


Jago parte da Jolha d 
putado, 2, Des 


rosto. Folha que 


a obra, geralmente precedid: 
rosto contendo ape to ea 


We eona de um funcionári 
gadas, estreitas e de bordos paralelos, co 
) + COMO 
prestigio do alaaen POE). Pessoa que perdeu o amor, o crédito ou o 
est 5 à olha, Ainda não usado; e imei 
cocina a Carro novo em folha, 4 Virar a folha (oi 
Cons de assunto. É Não se confunde 4) com | 
Dad E a quando ainda em Danca) ça PS a 
as superfícies da folha já escrita, im 3S 
À À j pressa, datilografada 
ou mimeografada). / Do latim vulgar “folia neu E 
E 4 j tropl.d = 
> folhação, foliação ou folheação 8.f. (época em duo Pia a 
lhas nos vegetais); folhada s.f. (camada de folhas caídas, em floresta = 


uma falsa folha de 
sorviço. Registro da vida 
ares, Aquelas muito alon- 
as da maior parte das gra- 


“Te 


foliculado DICIONÁRIO DA LINGU 


mata, ainda não decompostas); folhado adj. (v.); folhud 
muitas folhas; folhado (1); folhoso]. ; 
folha-de-sangue s.f.(a) Botânica Poinsétia; bico-de-papagaio, 
folhas-de-sangue. 3 ó 
fo.lha.do adj. 1. Cheio de folhas; folhudo; folhoso. 2. Que tem form 
folha. 3. Enfeitado com folhas. 4. Revestido com uma chapa fina des 
deira ou outro material; folheado (2). / s.m.(o) 5. Ato ou efeito de folh À 
6.Culinária Folheado (5). 7. Conjunto de folhas de uma planta, a 
fo.lha.gem s./.(a) 1. Conjunto das folhas de uma planta: e 
perdendo a folhagem. 2. Porção de folhas. 3. Conjunto de'pl 
mentais de folhas verdes ou coloridas: o jardineiro planto 
lhagens. 4. Representação ornamental ou em desenho desse 
crianças gostam de desenhar folhagens. 
fo.lhar v.t.d. 1. Folhear. / v.i. ou v.p. 2. Cobrir-se de folhas: as á 
(se) folharam novamente. > folhação (fo), folheação (lhe), folheatyra 
(lhe) ou foliação (lì) s.f. (época em que aparecem as folhas nos Vegetais), 
folha-seca s.f.(a) Futebol Chute com efeito em direção à meta, criado 
por Didi, jogador do Fluminense, do Botafogo do Rio de Janeiro e da sele. 
ção brasileira, nas décadas de 1950 e 1960. e P1.: folhas-secas. 
fo.lhe.a.ção (lhe) s.f.(a) 1. Foliação (3). 2. Foliação (4). e V. folhar. 
fo.lhe.a.do (fo) adj. 1.Botânica Que tem folhas; foliado (2). 2. Revesti- 
do de lâmina de madeira ou de camada de metal de qualidade superior, 
folhado (4): armário folheado; pulseira folheada. 3.Geologia Diz-se de 
sedimentos mais ou menos metamorfizados, dispostos em forma de fó- 
lhas. / s.m.(o) 4. Lâmina de madeira ou de metal com a qual se fazem 
revestimentos: o folheado do armário; o folheado do relógio. 5.Culinária 
Doce ou salgado feito com superposição de camadas finas e leves de mas- 
sa de farinha de trigo; folhado (6). a 
fo.lhe.ar (fo) v.t.d. 1. Prover de folhas: há estações que folheiam as ár- 
vores e estações que as despem. 2. Revestir ou guarnecer de folha ou 
chapa com material de qualidade superior: folhear um armário com com- 
pensado; folhear talheres. 3. Virar as folhas de (livro, revista, etc.); pas- 
sar folha por folha: o jornaleiro não gosta que folheiem as revistas; ele 
folheia o livro molhando o dedo. 4. Abrir para ler (livro, revista, etc): 
nunca a vi folhear um livro. e Var. (1 a 4): folhar. o Conjuga-se por atear. 
> folheio s.m. (ação de folhear ou virar as folhas de uma publicação de 
forma superficial), que é derivada regressiva de folhear. Sei 
fo.lhe.lho (ê) s.m.:(0) 1. Película que reveste a espiga do milho, os bagos 
de uvas, etc. 2.Geologia Rocha argilosa folheada. «% Do latim folliculus: 
fo.lhe.tim (fo) s.m. (0) 1. Capítulo ou fragmento de qualquer literatu- 
ra amena, publicada diariamente em jornal; para cativar o interesse do 
leitor, à guisa das telenovelas. 2. Seção do jornal onde se insere tal cap: 
tulo. 3. Suplemento de jornal dedicado a assuntos literários e culturais. 
4. Seção literária em jornal. # É galicismo (feuilleton), com influência 
do espanhol folletín. > folhetinesco (lhe; ê) adj. (rel. a folhetim ou na 
prio dele); folhetinista (lhe) s.cdd. (pessoa que escreve folhetins). Bibi 
fo.lhe.to (ê) s.m.(o) 1. Volume impresso e não encadernado, de poi: 
cas páginas; opúsculo. 2. Panfleto (2): folheto de propaganda político: 
* Peça publicitária gráfica, de uma ou mais folhas. + É italianismo (fo 
glietto). > folheteiro (fo) adj. (rel. a folheto). 
fo.lhi.nha s.f. (a) 1. Diminutivo regular de folha; folha pequena. 2 
lheto que traz impresso o calendário. 3. Conjunto de folhas pequena | 


. 1 as 
correspondentes a cada dia do ano, presas, na parte superior, dst 
das a ser destacadas diariamente. 4. Qualquer conjunto de folhas em 3 
constam os dias e i 


meses do ano. e V, calendário. 
fo.lho (ô) s.m.(o) 1. Tira em pregas com a qual se guarnecem saias, 
dos, toalhas de altar e de mesa, colchas, etc. 2. Folhoso (1). 3. EX? 
cia nos cascos dos animais. e P],: (ô). é Do latim folius. 
fo.lho.so (ô) s.m.(o) 1. O terceiro estômago dos ruminantes; O ve 80 
4 adj. 2. Cheio de folhas; folhudo; folhado (1). 4% Este nome (1) se css 
fato de as membranas do estômago terem o aspecto de um livro comi, 
folhas. + Do latim foliôsus, de folium = folha. À És" 
folia s.f.(a) Brincadeira ruidosa; farra: criança gosta de folia. Cai 


ici i ros: 
licismo (folie). > folião (fo) s.m. (h folia, prine Ao 
valesca), de fem, foliona. ; (homem que gosta de a 


fo lia.ção (lì) s.f(a) 1.Bot 


9 adi. [que to 


sse ipê está 
antas orna: 
u Muitas fo- 
conjunto: a 


TUOresjá 


vesti; 
sêr 


folho Ü} 


“onok 
A ânica Processo de criar folhas (dos a 
2.Botânica Condição de estar em folhas. 3. Botânica Época em 4 potè 
recem as folhas nos vegetais; folhação; folheação; folheaturo ag 
nica Disposição das folhas dentro de um gomo ou no caule; f 6.0% 
5. Numeração consecutiva das folhas de um livro ou manust™? ortish 
ologia Forma de laminação produzida em rochas por metam 

7. Ornamentação ou decoração com folhagens. 8. Arquitetura 

tação com folhas ou representação de folhagens. 9. Formação 4 

RA Folhas finas. 10, Aplicação de amálgama a vidro, para feita E 
p a jum = folha: de 
oliar, x Do latim foliāceus, de folium = vestido 
* Foliar (1). 2, Composto, provido 0u r i 


i jas E 
vou foliar o carnaval este ano. 4 v.i. 4. Promover foli arno”! i 


I ivertir-se: os turistas foliam muito, quando chega O a 
fó.lico adj. V. ácido. E 


À l 
folicu.la.do (1) adj. Que tem folículo(s); que é formado po” É 


p” o 
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pretos 


folicu.lá.rio Mì) s.m. (0) Pejorativo 1, Escritor de folhetos, 2. Jornalista 
reles, ordinário. «+ É galicismo (folliculaire). i 
folículo (fo) s.m.(0) 1. Diminutivo erudito de fole; pequeno fole.'2. Di- 
minutivo erudito de folha; folíolo; pequena folha. 3.Anatomia Pequeno 
saco, cavidade ou glândula excretora: folículo piloso; folículo gástri- 
o: a. Anatomia Cada um dos Pequenos sacos ovarianos que contêm um 
óvulo: folículo de Graaf. 5.Botânica Fruto seco, formado de um único 
carpelo, que se abre apenas em uma sutura, para liberar suas sementes. 
4 Folículo de Graaf. Folículo (4). 4 Folículo dentário. Órgão em forma 
de saco que contém o dente antes de sua erupção. / Folículo gástrico. 
Cada uma das glã ndulas da mucosa gástrica. / Folículo primordial. Folí- 
culo ovariano que consiste em um óvulo encerrado numa camada simples 
de células. / Folículo piloso. Invaginação da epiderme, da qual se desen- 
volve o pelo. 4 Folículo sebáceo. Glândula oleosa da pele. 4 Hormônio 
foliculo-estimulante, Hormônio que, segregado pela pituitária anterior, 
estimula o desenvolvimento do folículo no ovário e da espermatogênese 
pos testículos. 4 Tumor folicular. Cisto sebáceo. s% Do latim folliculus = 
equeno saco, pequeno fole. > folicular (li) adj. (rel. ou sem. a folículo); 
foliculite (lì) s.f. (inflamação de um folículo, princ. do folículo piloso). 
folifa.go adj. Diz-se de inseto que come folhas; folívoro: as saúvas são 
insetos folifagos. > folifagia (lì) s.f. (hábito de comer folhas; folivoria). 
fo.lífe.ro adj. Diz-se de vegetal que possui folhas: a alface é um vege- 
sal folifero. 
fó.lio s.m.(o) 1. Folha de um livro, ou seja, as duas páginas de uma folha. 
2. Algarismo que designa o número da página. 3. Folha de impressão 
de quatro páginas, dobrada ao meio (duas da frente e duas do verso). 
4, Livro comercial numerado por folhas, e não por páginas. 5.Geometria 
Curva que tem uma parte parecida com uma folha. 4% Do latim folio, 
ablativo de folium = folha. 
folío.lo s.m. (o) 1. Diminutivo irregular de folha; folículo; folha peque- 
na. 2. Cada uma das divisões do limbo de uma folha composta. *% Do 
letim foliolum = pequena folha; folhinha, dim. de folium = folha. 
folívo.ro adj. Folífago: apesar do hábito folívoro, o trato digestivo dos 
bugios não possui adaptação extrema para a folivoria. > folivoria OD sf. 
(folifagia: esse primata possui características de dentição compatíveis 
tanto para a frugivoria quanto para a folivoria). 


folkway [ingl] s.m.(o) Modo tradicional de viver, pensar ou agir, Dum 


determinado grupo social; prática, costume ou crença partilhada pelos 
membros de um grupo como parte de sua cultura comum. e Pronuncia-se 
folk-uêi. 


follow-up lingl.] s.m. (0) Acompanhamento de desempenho de um pro- 


Quo ou serviço, após a venda; pós-venda. e Pl.: follow-ups. e Pronuncia- 
-se fólou-áp. 

fome (ô) sf.(a) 1. Sensação de fraqueza ou desconforto, associada a 
grende necessidade de comer; grande desejo de comer ou ter alimento no 
estômago (por necessidade); necessidade de comida; deficiência aguda 
ou crônica de energia: estou com fome; o mendigo tem fome. 2. Falta 
“4 cerência total de alimentos, que causa sofrimento e morte: famílias 
inteiras morrem de fome no sertão nordestino. 3.Fig. Avidez; desejo in- 
“nso: a fome do lucro; estar com fome de bola, de notícias de alguém. eA 
pronúncia com som fechado da vogal tônica se justifica: no português do 
resil, toda e qualquer vogal que antecede fonema nasal deve ter timbre 


fech 


zado, diferentemente do que ocorre em Portugal. e V. famélico. A À 


€. Com fome; faminto: Os mendigos morrem muitas vezes de frioe à, 


fone. Você não pode deixar seus animais de estimação à fome. 4 Enga- 
“4 fome, Comer uma pequena quantidade de alimentos, para atenuar 
vp são de fome, Y Estar morto de fome. Estar com muita fome. 
ome canina (ou leporina). Fome intensa ou insaciável. / Juntar-se 
ag à vontade de comer. Unirem-se duas coisas ou pessoas iguais 
mer v tivos idênticos. Y Matar a fome. Saciar a necessidade a co- 
wi r Matar å fome. Deixar de alimentar; matar fazendo passar fome 
Oque é 
Por felta 

Ce ilime d 


X, nã 


fomen p. 7 (fome; miséria), TH i i 
Ws inci U SãO (men) s.f.(a) i Ato ou efeito de fomentar. 2.Fig. Estimu- 
Po 0: a fomentação à (ou da) agricultura, às (ou das) NET 
to alívi Moção medicamentosa na pele, para o tratamento de inflamaçã 
f o dores, 4, Pop. Medicamento usado nessa fricção. e O mesmo 
“mento ** Do latim fômentátio, fômentátiôn-. 
Cento ar (to) vtd. 1. pan ou dr (discórdias, descontenta- 
io gqjitações, etc.): fomentar uma grande rebelião popular; fomen 
ho tr "O racismo. 2, Friccionar (a pele) com medicamento quo 
e dores ou inflamações. 3. Promover ou estimular o e 
= envolvimento de: fomentar a agricultura, à indústria a nba 
l T: 4, Danar-se; estrepar-se: não quis me ouvir, bd que se 
(me Ment o latim fomentáre = aquecer, de fômentum, con dp 

En; 6) adj” Contração de fovêre = animar, estimular. > Toma lead 
Wolin € sm, (que ou aquele que fomenta, estimula ou Eva acf 

to to de alguma coisa; promotor). 
o; refrin 0) 1. Fomentação. 2.Fig. Alívio de 
'Sério: só experimentou leve fomento 


qualquer dor ou so- 
quando tomou dois 


foliculário 
foniatria 


analgésicos de uma só vez. 3.Fig. Proteção; auxílio; ajuda: buscou fo- 
mento no governo, que por sua vez buscará fomento em organismos na 
ternacionais. 4, Ação governamental que procura estimular o desenvo - 
vimento de uma região do país, de um setor produtivo, etc., mas princ. 
na área agrícola; impulso desenvolvimentista: o governo tomou medidas 
importantes de fomento agrícola; não haverá tanto fomento à (ou da) 
indústria automotiva no Brasil; quando é que o país vai acordar para o 
fomento às (ou das) pesquisas científicas, para o fomento ao (ou do) en- 
sino e para o fomento à (ou da) produção intelectual?; o governo, agora, 
está mais interessado no fomento às (ou das) exportações. «+ Do latim 
fomentum = aplicação suave, contração de *fovementum, de fovêre = ex- 
citar, estimular, aquecer. 

fom-fom s.m.(o) Onomatopeia do som da buzina de automóvel. e PL: 
fom-fons. > fonfonada (fon) s.f. (buzinada); fonfonar (fon) v.i. (buzinar). 
fô.mi.to s.m.(0) Qualquer objeto inanimado que pode carrear agentes 
infecciosos de um animal para outro, como agulhas usadas, tosquea- 
dor sujo, vestuário ou veículos contaminados e alimentos e fontes de 
água contaminados. ' 

fo.na.ção (fo) s.f.(a) Linguística Fenômeno de emissão dos sons da lin- 
guagem através de um conjunto de mecanismos neurofisiológicos; produção 
fisiológica da voz pelo aparelho fonador; ato humano de emitir sons vocais. 
se A fonação com propósitos significativos vem a ser a fala, cujos segmentos 
mínimos são os fonemas. 4 É galicismo (phonation). > fonador (fo; ô) adj. 
(1. produtor de som ou voz; 2. v. aparelho fonador, em aparelho). 
fo.nas.te.ni.a (nas) s.f.(a) 1. Dificuldade para emitir sons. 2. Fraqueza 
da voz. ++ Do grego phoné = som + asthéneia = fraqueza. > fonastênico 
(fo) adj. (rel. à fonastenia). 

fo.nás.tica s.f.(a) Arte de exercitar a voz; treino ou exercício da voz. 
e Var.: fonascia (fo). 

fon.due [fr.] sf.(a) Culinária 1. Prato da cozinha suíça, composto de 
queijo derretido, vinho branco e condimentos, servido com pedaços de 
pão para serem embebidos. 2. Prato semelhante, composto de molho der- 
retido e quente, em que pedaços de alimento (pão, carne, fruta, etc.) são 
embebidos e cozidos: fondue de bife; fondue de chocolate. 3. Suflê feito 
com queijo e migalhas de pão. e Pronuncia-se fôdí. & É fem. de fondu, 
part. pass. de fondre = derreter. 

fo.ne sim.(o) 1. Peça do aparelho telefônico que se leva à orelha. 2. For- 
ma reduzida de telefone, empregada na linguagem comercial. 3. Qual- 
quer som simples da fala, considerado sem referência a um fonema oua 
um alofone da língua. A Fone de orelha (ou de ouvido). Aparelho que 
se usa junto do ouvido para perceber melhor qualquer tipo de som. + Do 
grego phône = som, voz. 

fo.ne.mas.m.(o) Linguística A menor unidade da fala que distingue um 
som do outro; a menor unidade sonora distintiva de uma língua. & Os fo- 
nemas se transcrevem entre barras oblíquas: /t/, /f/, etc. Podem ser vogais, 
consoantes e semivogais. / Do grego phônêma, phônêmat-, de phônein = 
produzir um som, de phônê = som, voz, pelo latim phonema. > fonemática 
(fo) ou fonêmica s.f. [fonologia (1)]; fonemático (fo) ou fonêmico adj. (rel. 
a fonema ou à fonêmica); fonético adj. (rel. a fonema ou à fonética). 
fo.nen.dos.có.pio (nen) s.m.(o) Medicina Aparelho dotado de uma mem- 
brana em uma das extremidades que permite uma auscultação difusa e in- 
tensa do órgão examinado; estetoscópio que intensifica os sons de ausculta- 
ção. + Do grego phônê = som, voz + éndon = dentro + skopós = exame + -io. 
> fonendoscopia (fo-dos) s.f. (auscultação através do fonendoscópio). 
fo.né.tica s.f.(a) Linguística 1. Ramo da linguística que estuda os sons 
da linguagem falada, sua produção, combinação, descrição, classificação 
e transcrição por símbolos gráficos. 2. Sistema fonético de determina- 
da língua; conjunto dos sons de um idioma. A Alfabeto fonético. 1. Sé- 
rie de símbolos gráficos convencionais, usados na transcrição fonética. 
2. Qualquer dos vários sistemas de códigos de palavras para a identifi- 
cação de letras na comunicação oral. / Fonética combinatória. Estudo' 
das variações experimentadas pelos fonemas, em função do contexto, 
durante sua inserção na cadeia falada. / Ortografia fonética. Sistema 
gráfico das palavras baseado no seu som, e não na tradição ou na conven- 
ção. (Em nenhuma língua civilizada existe a ortografia fonética, sistema 
que muitos leigos veem com simpatia, propondo a sua adoção com desla- 
vada ingenuidade.) / Transcrição fonética. Representação dos sons da 
fala em símbolos fonéticos, valendo-se do alfabeto fonético. Não se 
confunde (1) com fonologia. A fonética estuda os sons independentemen- 
te da língua, ou seja, as vogais, consoantes, ditongos, sílabas, acentuação 
de palavras, etc. A fonologia estuda os sons ou fonemas, suas relações e 
regras que contribuem para a construção da palavra ou do seu conteúdo 
(p. ex.: as palavras cão na distinguem-se apenas pelos fonemas /k/ e 
/p/, respectivamente). / E fem. de fonético, do grego phônetikós = rel. 
ao som ou à voz, de phônêtos = ser falado, de phônein = produzir um 
som, de phônê = som, voz, pelo latim phônêticus = que representa sons da 
fala. > foneticista (ne) ou fonetista (fo) s.cdd. (especialista em fonética); 
fonético adj. (1. rel. a fonema ou à fonética; 2. que representa cada som 
da fala por um símbolo particular, sempre usado para esse som: alfabeto 
fonético); foneticismo (ne) ou fonetismo (fo) s.m. (sistema ortográfico 
baseado na fonética, por oposição ao etimologismo). 

fo.ni.a.tri.a (ni) s./.(a) Medicina 1. Parte da medicina que estuda as mo- 
léstias do aparelho fonador. 2. Tratamento dos defeitos da fala, + Do 
grego phônê = voz, som + iatrikós = tratamento + -ia. > foniatra (fo) 
s.cdd. (especialista em foniatria); foniátrico (fo) adj. (rel. a foniatria). 


Ta fônica 


fon 


fô.ni.ca s.f.(a) Arte de combinar os sons segundo as leis da acústica. 
fô.ni.co adj. Relativo à voz ou aos sons da linguagem: sinais fônicos; 
alterações fônicas. *% Do grego phōnē = som, voz + -ico. 
fo.ni.dos.có.pio (ni) s.m.(o) Física Aparelho que transforma em figu- 
ras visuais os fenômenos acústicos. ++ Do grego phōnē = som, voz + eīdos 
= forma + skopein = olhar + -io. 
fo.no.ab.sor.ven.te (fo-àb) adj. Que amortece ou reduz sons ou ruídos: 
nos carros de luxo cada vez mais se usa material fonoabsorvente, para 
torná-los silenciosos e agradáveis de conduzir. 

fo.no.au.di.o.lo.gi.a (fo-âu-o)s.f.(a) Estudo da fonação e da audição, suas 
anomalias e tratamento. > fonoaudiológico (fo-di) adj. (rel. à fonoaudiolo- 
gia); fonoaudiólogo (fo-àu) s.m. (aquele que é versado em fonoaudiologia). 
fo.no.câmp.ti.ca (fo) s.f.(a) Física Parte da física que estuda os fenô- 
menos da reflexão do som. > fonocâmptico (fo) adj. (1. rel. à fonocâmp- 
tica; 2. rel. à reflexão do som). 

fo.no.car.di.o.gra.fiia (fo-càr-o) s f.(a) Medicina Registro mecânico 
ou eletrônico dos sons cardíacos. > fonocardiográfico (fo-car) adj. (rel. 
à fonocardiografia); fonocardiógrafo (fo-càr) s.m. (aparelho que reali- 
za a fonocardiografia); fonocardiograma (fo-car) s.m. (registro gráfico 
dos sons cardíacos). s 
fo.no.ci.ne.ma.to.gra.fi.a (fo-cì-to) s.f.(a) Cinema Registro simul- 
tâneo dos sons e das imagens. > fonocinematografar (fo-cì-to) v.t.d. 
(fazer a fonocinematografia de); fonocinematográfico (fo-ci-mã) adj. 
(rel. à fonocinematografia); fonocinematógrafo (fo-ne) s.m. (aparelho 
que faz a fonocinematografia). . poda 
fo.no.fo.bi.a (no) s.f.(a) Psicopatologia 1. Medo mórbido a som ou a 
ruído. 2. Desprazer de ouvir a própria voz. > fonofóbico (fo) adj. (rel. 
à fonofobia); fonofóbico (fo) ou fonófobo adj. e s.m. (que ou aquele que 
sofre de fonofobia). pa EMA 
fo.no.gra.fi.a (no) s.f.(a) Linguística Ciência ou prática de transcrever 
a fala por meio de símbolos representantes dos elementos sonoros; trans- 
crição fonética; fonotipia. > fonográfico (fo) adj. (rel. à fonografia). 
fo.nó.gra.fo s.m.(o) Aparelho usado na reprodução de sons, geralmente 
de discos rotativos; vitrola antiga; gramofone. 
fo.no.gra.ma (fo) s.m.(0) 1. Telegrama passado por telefone; telegrama 
fonado. 2.Linguística Símbolo ou caráter que, como no alfabeto fonético, 
representa uma palavra ou um fonema. 3. Gravação de sons, reportagens, 
declarações e entrevistas, em aparelho que permita a reprodução. 4. Cur- 
va gráfica que indica a intensidade e a duração de um som. 5.Publicidade 
Peça publicitária sonora, para veiculação em rádio, televisão ou cinema. 
fo.nó.lito s.m.(o) Geologia Rocha vulcânica levemente colorida, com- 


pacta e sonora, composta princ. de feldspato. ++ Do grego phōnē = som, 


voz + lithos = pedra. > fonolítico (fo) adj. (rel. a fonólito).. 
fo.no.lo.gi.a (no) s.f.(a) Linguística 1. Ciência dos sons da fala e suas 
alterações; estudo dos fonemas como elementos significativos e funcio- 
nais da linguagem; fonemática; fonêmica. 2. Sistema fonológico ou de 
sons de uma língua: a fonologia do português. + Não se confunde (1) com 
fonética. A fonética trata do aspecto material dos sons da linguagem, ou 
seja, da substância (som) do significante; a fonologia trata dos sons com 
função ou significação linguística, isto é, os fonemas. A fonologia trata 
do som que, diferenciado, implica mudança de significado num signo lin- 
guístico; a fonética trata dos sons da linguagem sem essa preocupação. 
Em suma: a fonologia estuda os sons da língua; a fonética cuida dos sons 
da fala. Sem a fonética, a fonologia não existiria, já que é a fonética que 
nos permite chegar aos fonemas, articulando-os ou emitindo-os. Como 
o objeto da linguística é a língua, e não o discurso, conclui-se que a fo- 
nética é apenas uma ciência auxiliar da fonologia, não podendo, assim, 
ser considerada, em rigor, uma ciência linguística. #« Do grego phônê = 
som, voz + lógos = estudo, tratado + -ia, pelo francês phonologie. > fono- 
logicamente (fo-lo) adv, (do ponto de vista fonológico: conforme as leis 
da fonologia: as semivogais em português são representadas fonologica- 
mente pelos símbolos / y / e / w /); fonológico (fo) adj. (rel. à fonologia); 
fonologista (no) s.cdd. ou fonólogo s.m. (especialista em fonologia). 
fo.no.lo.gi.za.ção (no-gi) s.f.(a) Linguística Em fonologia diacrônica, 
formação de uma diferença fonológica entre duas variantes combinató- 
rias ou estilísticas (p, ex.: as variantes palatais c e q latinas se fonologi- 
zaram no latim vulgar, distinguindo-se entre os fonemas velares e pa- 
latais; as consoantes geminadas, introduzidas em latim, eram variantes 
Pa oprind pas palavras de matiz afetivo; tais consoantes 
entai EM Ta sas pa avras e, quando perderam seu valor senti- 
tal, m-se como fonemas particulares), e V, desfonologi- 
essa, refonologização e transfonologização. 4 Também ocorre fo- 
Conte ondo uma lingua adota um idioma estrangeiro: Jakabion 
i ção fonológica. > fonologizar (fo-lo) 
v.t.d. e v.p. [realizar(-se) a fonologização de] 
apeme tro Pied Pia ta e ue determina a intensidade dos 
cais); fonométrico (fo) adj. (rel à i k Ps e id 
aa die e ria ou ao fonômetro). 
fô.non s.m.(o) Física Quantum de energia acústica ou vibracional, 
considerado partícula discreta e usado especialmente em modelos mate- 
máticos, para calcular propriedades térmic 
e Pl.: fônons. 


fo.nop.si.a (fo) s.f.(a) Neurologia Sensação subjetiva de visões de cores, 


produzida por estímulo auditivo. 
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fo.nor.re.cep.tor (fo-cep; ô) s.m.(o) Receptor de ondas so 
fo.no.te.ca (fo) s.f.(a) 1. Coleção de documentos fônicos o 
cos, fitas gravadas, etc.). 2. Lugar onde se guardam tai 
o V. fitoteca. 
fo.no.ti.pia (no) s.f.(a) Linguística Prática de transcrever os 

: F 24. E so 
fala por meio de símbolos fonéticos; fonografia; transcrição fonéti ns 
Fon.se.ca, Deodoro da (1827-1892). Militar (marechal) Es 
nascido na cidade de Alagoas (atual Deodoro), filho do militar 1goano, 
Mendes da Fonseca Galvão. Transferiu-se em 1843 para o Rio aal 
ro e se matriculou na Escola Militar, formando-se em 1847 no FRN, 
artilharia. No ano seguinte, já estava combatendo a Revolução Prato 
ra em Pernambuco. Participou da Guerra do Paraguai (1865-1870. 
de onde retornou como herói, com medalhas conquistadas por itoi 
bravura. Promovido a coronel (1868), brigadeiro (1874) e, finalmente 
a marechal de campo (1884), no ano seguinte foi nomeado comandante 
de armas do Rio Grande do Sul, província de que se tornou mais tarde 
presidente. Ao envolver-se na Questão Militar, confrontando-se com 
o barão de Cotejipe e com o próprio imperador D. Pedro:II, acabou 
sendo exonerado do cargo. Retornou ao Rio de Janeiro (1887), onde 
se tornou presidente do Clube Militar. Como se recusava'a perseguir 
escravos fugitivos, o visconde de Ouro Preto, numa forma de afastály 
das decisões políticas, nomeou-o comandante militar de Mato Grosso, 
Indignado com as atitudes do governo imperial, abandonou o postoem 
meados de 1889 e voltou para o Rio de Janeiro. Apesar de monarquista, 
aderiu ao movimento republicano e, como o oficial de maior presti- 
gio do Exército, liderou o golpe militar que depôs o visconde de Ouro 
Preto, pondo fim à monarquia e instaurando a república. Como chefe 
do governo provisório republicano, Deodoro:da Fonseca convocou a 
Assembleia Constituinte que acabou por aprovar a primeira consti- 
tuição brasileira, em 24 de fevereiro de 1891. Embora a carta magna 
determinasse que o presidente da República seria eleito pelo voto di- 
reto da população, prescrevia também que, após a sua promulgação, 
o primeiro presidente seria eleito, excepcionalmente, pelo congresso 
nacional. Deodoro se candidatou ao cargo de presidente, concorrendo 
com o presidente do congresso, Prudente de Morais. À vice-presidên- 
cia se candidataram o ex-ministro da Marinha, almirante Eduardo 
Wandenkolk, e o ex-ministro da Guerra, marechal Floriano Peixoto. 
Pela constituição, se candidatavam em chapas separadas o presidente 
e o vice. À chapa dos marechais foi a vencedora, embora por pequena 
margem de votos, o que evidenciava uma significativa força política 
de oposição ao governo. Essa oposição se formou justamente durante 
o Governo Provisório, chegando a transformar-se em séria dissidêt- 
cia. O presidente da República era amigo pessoal do ex-imperador, por 
isso a oposição questionava sua legitimidade republicana, acusando-0 
de ser defensor da monarquia. A atuação do presidente, contudo, em 
nenhum instante demonstrou qualquer tentativa de restauração do ar- 
tigo regime. Habituado à disciplina militar, Deodoro se irritava pro 
fundamente com a violência dos ataques que lhe eram desferidos er 
los adversários. Com a aprovação de uma lei sobre a responsabilida £ 
do presidente da República, que ele viu como uma preparação pin 
impeachment, resolveu atacar e dissolver o congresso, a 3 de novem E 
de 1891, embora não tivesse poderes constitucionais para isso. Co ; 
fiando no Exército, proclamou estado de sítio. Conquanto contas 
com o'apoio da maioria da guarnição militar, enfrentou a resistem” 
da Marinha e do vice-presidente, Floriano Peixoto, líder de ae 
cela do Exército. Deodoro preferiu, então, renunciar ao poder, EA 
do 'assim uma guerra civil. Ao entregar o governo ao vice-presl s 
Floriano Peixoto, no dia 23'de novembro de 1891, retirava-se %3 s 
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episódio, foi prèso por seis meses; libertado, retirou-se para sua casa, 
cmi Petrópolis, morrendo poucos meses depois. 
fonseca, Rubem (1925- ). Contista, romancista e roteirista de ci- 
nema mineiro de Juiz de Fora, nascido José Rubem Fonseca, Desde os 
sete anos passou a morar no Rio de Janeiro, cidade que tem sido o cená- 
rio de sua obra literária. Formou-se em direito ( 1948) e se especializou 
em direito penal. Depois, estudou administração na Fundação Getúlio 
Vargas e nas universidades de Nova Torque e de Boston. Estrcou-se na 
literatura em 1963 com o livro de contos Os prisioneiros, Sua temática 
aborda o psiquismo e as situações cotidianas das grandes cidades bra- 
sileiras, com uma linguagem cheia de ironia. Antes de ser consagrado 
como um dos maiores contistas brasileiros contemporâneos, Rubem 
Fonseca foi comissário de polícia, de onde vem sua experiência em 
tantos casos € personagens do submundo do crime. Todavia, o fato de 
conseguir enxergar as tragédias humanas, dando a elas uma densida- 
de única, diz respeito apenas à própria sensibilidade e à sua exímia 
arte no manejo das palavras e da imaginação. Entre seus livros se des- 
tacam: Os prisioneiros (1963); A coleira do cão (1965); O caso Morel 
(1973), seu primeiro romance, que recebeu os elogios da crítica, lhe 
deu reconhecimento mundial, mas foi confiscado pela polícia; Feliz 
ano novo (1975), proibido pelo regime militar, acusado de pregar a 
violência; O cobrador (1979); A grande arte (1983), seu grande roman- 
ce, adaptado para o cinema em 1991, com sua própria direção; Agosto 
(1990), em que trata dos 24 dias de agosto de 1954 que abalaram o 
Brasil e no qual prova, uma vez mais, sua mestria narrativa; Romance 
negro (1992); O selvagem da ópera (1994); Buraco na parede (1995); e 
Histórias de amor (1997). Boa parte deles foi traduzida e apresentada 
com sucesso no cinema e na televisão. Sobre ler Rubem Fonseca assim 
se expressou o jornalista e músico Marcelo Damaso: Ler Rubem Fonseca 
é como fumar um cigarro com meio corpo fora dágua na praia, nunca se sabe 
até quando vai durar o prazer, e se for o caso do mar apagar, acredite, era 
pro ser dessa forma, não poderia ser diferente. Ele sabe como fazer, pois, é 
Deus nessas horas. Num deleite de uma conversa entre amigos, num jantar'em 
mília, num jogo de futebol, numa investigação pacífica pode vir a acontecer 
um assassinato, um suicídio, uma briga ou uma revelação, a trama seguirá outro 
rumo. E nesse momento o leitor se torna escravo da imaginação e perspicácia 
deste ex-policial, G Biha DALES 
fonta.ne.la (fon) s.f.(a) Anatomia Porção não ossificada do crânio do 
feto ou do recém-nascido; moleira. * A fontanela anterior se fecha no 
segundo ano de vida; a posterior, no primeiro. / É galicismo (fontanelle). 
fonte s.f. (a) 1. Ponto no solo ou numa rocha de ondê à água flui na- 
turalmente para a superfície do terreno ou para uma massa de água; 
| lugar de onde brota água viva; mina: neste local, a temperatura da 
égua na fonte flui naturalmente a 40°C; esta fonte flui lentamente, 
mantendo os rios e lagos durante os períodos de seca. 2. Bica por onde 
corre água potável: ir buscar água na fonte. 3. Chafariz ornamental, 
existente princ. em praças e jardins públicos: o prefeito construiu 
duas fontes no jardim da cidade. 4.P.ext. Local de onde vem ou onde 
se produz alguma coisa; origem; procedência: joia de fonte suspeita. 
5.Fig. Lugar de origem ou de disseminação: toda biblioteca é uma fon- 
te de pesquisas, de cultura e de informação; fonte de radiatividade. 
«Fig. Documento, organismo ou instituição que fornece informações 
“gilosas ou privilegiadas à imprensa; procedência: fontes de notícia 
peita, 7.Fig. Aquilo que produz alguma coisa: uma ETEA 
mentos. 8. Fig. Algo que brota em abundância; torrente: esse a 
ic uma verdadeira fonte de conhecimentos. a Texto e 
Em obra: colher exemplos na fonte, enão em no OA O UA 
a : se fundamenta em fontes en este E 
lares, 11 p governo sempre sera uma fonte < man E pe nc 
de modo ida queimadura. pod N EE tricidade som, etc.) 
de participa o anente zma enérgia (calor, S esta entre os olhos 
as Orelhas, o e ~ a E ue mexer as fontes. 
‘Comunis. região temporal; têmpora: ele-conseg 15. Eleirônica 
Um dos dor Ponto de origem de uma mensagem. Ro li: 
Bado a y Strodos de um transístor de efeito de aper P nenta do 
Aries c vassa, 16, Eletricidade Redução de fonte tener ng 
ficos de a) ráficas Conjunto completo de todos os ai E ha OE 
taman eam tipo de letra, ou de uma mesma família, ny pps io 
€ Corpo à 18.Artes Gráficas Jogo completo de nai ec ER 
Compose; “Iminados, que entram no magazine das m a 
“tilo, Fo 19.Informática Conjunto de caracteres, todos no me = 
Podem er aho e face, 20.Informática Conjunto das mensagens Pen 
“e infor “NSmitidas num sistema. // s.sc. (a) 21. Fig. Pessoa ER 
Eraças , ões sigilosas ou privilegiadas a um repórter ou jor 


ot = Uma relação baseada na simpatia pessoal e na confiança: 
Renta; “epórter é o secretário do ministro; segundo fontes gover- 
Pinho n? dólar tenderá a queda nos próximos dias. e Dim. (1 e2): 


brigado (irregular) e fontícula (erudito). A De fonte limpa. De na 
“np MPetente ou de origem insuspeita: Recebi a informação de 
a į; Z Fonte artesiana. Nascente cuja água sal sob pa 
a de aber, IN aquífero artesiano, através de uma fissura ou O 
Qu 0 Ttura que atravessa a formação impermeável superposta ao 
lgu, "6 autorizada. Fonte oficial que não pode ser amea? 
s cr; tivo. A: Fonte batismal. Pia batismal, introduzi E 
Cistãs no séc: XI. 4 Fonte (cósmica) de rádio. EA 
a lações com frequência de ondas derádio. 4 Fonte 
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juventude. Fonte que, segundo a lenda, sesituava nas ilhas PTE 
que fazem parte das Baamas. O espanhol Juan Ponce de León (14 re 
1521) descobriu a Flórida (1513), provavelmente numa expedição para 
encontrar a fonte. / Fonte (de água) mineral. Fonte cujas águas con- 
têm quantidades significativas de sais minerais dissolvidos; mina de 
água mineral. / Fonte de alimentação. Qualquer circuito capaz de 
produzir energia elétrica; fonte (16). / Fonte de consulta. Qualquer 
obra que, por seu conteúdo, sirva de instrumento útil de pesquisa, 
como os dicionários, as enciclopédias, os documentos históricos, etc. 
& Fonte de rádio. Fonte cósmica que emite ondas de rádio. / Fonte 
difusa de poluição. Fonte poluidora que atinge grandes áreas, em 
razão de os poluentes serem transportados pela atividade agrícola, por 
correntes aéreas, chuvas, etc.: As fossas sépticas que não obedecem a 
um espaçamento regular, são fontes difusas de poluição. 4 Fonte fixa 
(ou estacionária) de poluição. Fonte poluidora contínua e estabele- 
cida num determinado ponto de uma cidade, região, etc., como as in- 
dústrias e os incineradores domésticos. / Fonte linear de poluição. 
Fonte constituída pelas águas superficiais de rios e canais contami- 
nados que se infiltram nos aquíferos. / Fonte luminosa. 1. Qualquer 
corpo que irradia luz. 2. Chafariz ou repuxo iluminado em praças e 
jardins públicos. / Fonte móvel de poluição. Fonte poluidora advin- 
da dos mais diversos meios de transporte, como veículos automotores, 
trens, aviões, navios, ete. / Fonte poluidora. 1. Pessoa física ou ju- 
rídica responsável, direta ou indiretamente, por atividade causadora 
de degradação da qualidade ambiental. 2. Qualquer ponto, atividade, 
instalação ou lugar de emissão de poluentes no meio ambiente. / Fonte 
pontual de poluição. Fonte que atinge um aquífero através de um 
ponto, como os emissários de esgotos não tratados. / Fonte surgente. 
Fonte cuja água emerge em decorrência da interseção da superfície 
topográfica com o nível freático. 4 Fonte termal. Fonte ou nascente 
cuja água brota a temperatura superior à temperatura média anual da 
atmosfera da região. / Fonte térmica. Fonte cuja temperatura é maior 
que a temperatura ambiente. / Fonte termomineral. Fonte termal 
cuja água, de alto teor em sais minerais, é usada para fins medicinais. 
4 lr à fonte limpa. Dirigir-se à pessoa que pode dar a informação 
exata de um fato ou explicar-lhe a origem. / Retenção (de imposto) 
na fonte. Modo de arrecadação de imposto feito diretaménte sobre o 
salário do contribuinte. #x As fontes (1) existem onde o lençol freático 
corta a superfície e são conhecidas como poços artesianos, se emergem 
sob pressão; se o fluxo não é nítido, mas em forma de muitos fios de 
água, são chamadas vertentes. O fluxo geralmente é contínuo, já que é 
necessário um longo tempo para que as secas influenciem as reservas 
subterrâneas de água. / Não se confunde (1) com manancial (lugar de 
onde mana água) nem com nascente (origem de uma corrente de água). 
4 Do latim fôns, font-, exceto nas acepções de 17 a 20, quando é angli- 
cismo (font). > fontal ou fontanal (fon) adj. (rel. a fonte ou próprio 
dela); fontela s.f. (dim. irregular de fonte: fonte pequena; nascente); 
fonticola adj. (que vive ou cresce nas fontes ou junto delas); fonticula 
s.f. ou fontículo s.m. (dim. erudito de fonte; fonte pequena). po 
Fon.tes, Antonio Cardoso (1879-1943). Cientista fluminense de 
Petrópolis, autor de Filtrabilidade do vírus da tuberculose (1908), 
que lhe deu fama internacional: Especializou-se em pesquisas de la- 
boratório. Em 1941, a Academia Pontifícia de Ciências lhe conferiu 
o título de sábio, sendo o primeiro cientista das Américas a receber 
tamanha distinção... | aa Ê ; i $ 

Fontes, Hermes (1888-1930). Poeta neoparnasiano de Buquim (SE), 
nascido Hermes Floro Bartolomeu Martins de Araújo Fontes, autor 
de Apoteoses (1908), Gênese (1913), Miragem do deserto (1917), Epo- 
peia da vida (1917), Lâmpada velada (1922), etc. Filho de lavradores, 
formou-se em Direito no Rio de Janeiro (1911), para onde se mudou 
com a ajuda do governador de Sergipe, mas nunca exerceu a profissão 
de advogado. Foi oficial de gabinete do Ministério da Viação durante 
o governo de Washington Luís. Sua conturbada vida conjugal levou-o 
ao suicídio. Sua poesia é de estética simbolista. 

Fontes, Martins (1884-1937). Poeta parnasiano e médico paulista de 
Santos, nascido José Martins Fontes, autor de Verão (1917), As cidades 
eternas (1923), Volúvia (1925), A flauta encantada (1931), ete. Como 
médico, trabalhou com Osvaldo Cruz, no saneamento da cidade do Rio 
de Janeiro, 

food.serv.ice [ingl.] s.m.(o) Prática ou negócio que consiste em fazer, 
transportar e/ou distribuir refeições ou pratos prontos: os custos de um 
software de automação e gestão em uma loja do setor de foodservice são 
pequenos, se comparados aos benefícios que ele produz. e Var.: food ser- 
vice (loc.). e Pl.: foodservices. e Pronuncia-se fúd-sérvis. 4 O mundo do 
foodservice é composto por todos os que se dedicam a preparar refeições 
para os que se alimentam fora do lar. Os maiores segmentos são os bares, 
restaurantes e lanchonetes, seguidos das padarias, que cada vez mais pas- 
sam a servir café da manhã completo e refeições prontas, os fast-foods, 
hotéis e flats, os carrinhos de cachorro-quente e as refeições coletivas, 
foot.age [ingl.] s.m.(o).1. Unidade de medida de comprimento equiva- 
lente a 12 polegadas. 2.Cinema e Televisão Comprimento total de um fil- 
me ou de um videoteipe. 3. Informática Sequência de leitura de arquivos. 
e Pronuncia-se fútid). . : C 
foot-can.dle lingl.] s.m.(o) Unidade de medida da intensidade da luz 
produzida por umavela à distância de um pé, sob condições específicas. 
e Abrev.: fc ou ft-c.:e Pronuncia-se fút-kéndl. ; 


footer: SEADE wee 
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foot.er [ingl.] s.m. (0) Linha(s) informativa(s), impressa(s) e repetida (s) 
no rodapé de uma página, em oposição a header. e Pronuncia-se fútâr. 
foot.ing [ingl.] s.m.(o) Passeio a pé para aliviar as tensões do dia a dia. 
e Pl.: footings. e Pronuncia-se fútin. 

fo.quis.ta s.cdd.(0/a) Cinema e Fotografia Pessoa que marca o foco na 
câmara. , 
fo.ra adv. 1. Na parte exterior de um lugar qualquer: aguarde lá 
fora!; seu carro dorme fora?; quem está lá fora? 2. Na parte ou face 
externa de alguma coisa: dentro de casa, eu queria branco; fora, azul. 
3. Em algum lugar diverso ou distinto do lar ou da sede: solteiro tem 
de comer fora, você dorme fora todo fim de semana? 4. No estrangeiro; 
no exterior: passei fora dois anos; lá fora os professores são valoriza- 
dos; será que falam bem do Brasil lá fora? 5. Para longe; distante; a 
distância: põe fora esses camarões, que eu tenho alergia a esse bicho!; 
mantenha os curiosos fora! 6. Distante da influência de alguma coisa 
(geralmente ruim ou nefasta): estar fora da linha de fogo. 7. Ao ar 
livre; na rua: está frio fora?; está escuro fora. 8. De dentro de um reci- 
piente para o exterior: escoar todo o líquido fora. 9. No lixo: já havia 
botado para fora as cartas dela. 10. De modo a separar uma parte do 
todo: cortei fora as mangas compridas de todas as minhas camisas. 
11. Em toda a extensão; afora: viajei por todo este Brasil fora; quanta 
coisa estranha não acontece por este mundo fora! 4 prep. 12. Exceto; 
menos; salvo; afora: todos beberam, fora eu. 13. Além de: fora eu, nin- 
guém o apoiou. # s.m.(o) 14. Erro grosseiro ou palmar; gafe; rata; fias- 
co; mancada: foi um fora inesquecível aquele que eu dei naquela festa! 
15. Rompimento de namoro ou de noivado: o fora da noiva foino dia 
do casamento. 16. Negativa; recusa; não: pediu aumento de salário e 
recebeu um fora daqueles! | interj. 17. Indica reprovação ou expulsão: 
fora! 18. Em esportes, indica que a bola saiu fora da quadra ou do cam- 
po de jogo. e Antôn. (1 a 8): dentro; (12): inclusive: A Cá fora. Aqui (em 
oposição a um lugar que é ou se considera interior): Se aí dentro está 
frio, imagine cá fora! 4 Cair fora. Ir embora; fugir; dar o fora. 4 Dar 
fora. Demonstrar ignorância ou desconhecimento de um assunto; dar 
vexame: Sua namorada só dá fora! 4 Dar o fora. 1. Fugir; cair fora; 
arrancar-se: Quando o pai da moça chegou, deu o fora. 2. Romper um 
relacionamento amoroso de forma súbita: Deu o fora no namorado ra- 
pidinho, quando soube que ele era viciado em drogas. 4 Dar um fora, 
Cometer uma gafe ou rata: Deu um fora, que todo o mundo percebeu 
na hora! # Dar um fora em alguém. Rejeitar uma proposta, suges- 
tão ou pedido dele: As meninas metidas, acostumadas a dar um fora 
nos rapazes, apanharam. | De fora. 1. Do lado externo: De fora não 
se vê nada cá dentro. Muitos torcedores ficaram de fora do estádio, 
mesmo com o ingresso nas mãos. 2. Do exterior; do estrangeiro: Se os 
preços não baixarem, o governo ameaça trazer produtos de fora. Esses 
carros vém de fora. 3. À mostra; exposto; nu; para fora: Com esse frio 
e você de barriga de fora, menina!; Ela estava com os seios de fora. 
4. Externo ou exterior: O lado de fora da garrafa. 5. Sem estar envolvi- 
do: Figuei de fora da discussão. 6. Não habitante do local; de outra ci- 
dade; forasteiro: Quando chegava menina de fora na cidade, lá estava 
ele, no afã de conquista. 4 De fora a fora. Em toda a sua extensão; de 
um lado a outro: O arranhão na pintura do carro era em toda a lateral, 
de fora a fora. 4 Deitar (ou Botar) fora. Abrir mão; jogar: Deitei fora 
todos os meus litros de uísque, pois estava disposto a parar de beber. 
4 Deixar de fora. Excluir: O treinador da seleção brasileira deixou 
de fora o nosso melhor jogador na atualidade. | Estar fora. 1. Estar 
fora da residência por algum tempo: Em janeiro eu sempre estou fora. 
2. Fora de questão: Irmos de táxi? Está fora: tô duro! 3.Gir. Não ter 
nenhum interesse: Drogas? Estou fora. M Estar fora de. 1. Estar livre 
ou salvo de: Estamos fora do alcance das balas do inimigo. 2. Não 
se envolver em: Estamos fora dessa confusão. W Estar (ou Ficar) por 
fora. 1. Estar (ou Ficar) sem entender: Ele contou a piada, e todo ò 
mundo ficou por fora. 2. Estar (ou Ficar) em dissonância com a moda, 
atualidades, ete.; estar (ou ficar) desatualizado. / Estar para (pop.). 
Estar de viagem por; encontrar-se momentaneamente em: O patrão 


está para Salvador, mas volta domingo. # Falar para fora. 1. Falar 
com desembaraço, sem inibição. 2. Falar claramente, alto e bom som. 
4 Ficar de fora. S 


d er excluído; Desta vez fiquei de fora da lista dos pre- 
miados. 4 Ficar (ou Estar) 


7 ; fora de si. 1, Ficar (ou Estar) desmaiado, 
inconsciente: Fiquei fora de mim mais ou menos uns quinze minutos. 
2. Ficar (ou Estar) exaltado: Ap ver aquela cena dantesca, o pai da ga- 
rota ficou fora de si. 4 Fera da lei, Que 
leis; marginal; crimínoso(a); bandi 
citários fora da lei. Existe 
“lei. 4 Fora de. 

de (no tempo): 
trabalho. Fora 


adoração aos fora-da- 
Jonge: Fique fora disso! 2, Além 


E irados da prateleira. 3. Além 
3 : 4 empresa, nenhum diretor tem direitos sóbre 
RR pune 4, Livre ou salvo de: O doente está fora de perigo. 

: ora En Indubitável: É fora de dúvida que ele vence essas 
e ad É Fora de estrada. Off-road. 4 Fora de horas, Muito tarde; 
e chove pa tá fora de horas e foi repreendido, Marido 

sa todos os dias fora de hora ; - a 

PA e hetl 5 8, guarde-se dele! 4 Fora 
bola, tem apenas um ou n 


i 1 ou nenhum jogador dae 
ele e o ponto mais próximo 


quipe adversária ent 
da linha de fundo; i lia 


mpedimento; banheira: 


“E 


NGUA PG: 
cur, 


Há avantes brasileiros que primam pelo fora de jogo. 4 Fora de 
Distante: Sua casa fica muito fora de mão, e éjustamente isso Br 
pede o nosso namoro. | Fora de moda. Antigo; obsoleto; démos Me E 
carro fora de moda. 4 Fora de propósito. 1. Inconveniente: Pp €: Um 
TE ido: | > opor 
no: Uma chuva fora de propósito. 2.Pop. Descabido; inaceitável: pol 
proposta é fora de propósito. Sua atitude foi completamente fo Essa 
propósito! / Fora de questão. Que não merece nem sequer diso de 
fora de cogitação ou de consideração; impraticável: Aumentar o sso; 
rio mínimo agora é algo fora de questão. 4 Fora de série. 1. Fi alá: 
ou personalidade de excepcionais qualidades: Pelé era um fora En 
rie. 2. De qualidades muito superiores aos de sua classe, Categoria S 
grupo; excepcional: Carro fora de série. Garota fora de série. 4 Fore 
de uso. Impróprio para uso; inaproveitável. / Fora do ninho. Pesos 
que não se sente bem no grupo a que está momentaneamente ligado 
ou que não concorda com os seus objetivos; atachê (2): Naquele grupo, 
sentíamo-nos uns fora do ninho. | Ir lá fora (em tom de ameaça), 
Sair para a rua, para discutir ou brigar: Vamos lá fora, para resolver 
isso já! V Jogar fora. 1. Pôr no lixo: Jogue fora todas as fotos dela! 
2. Perder; desperdiçar: Você jogou fora uma grande oportunidade de 
ser feliz. 4 Lá fora (em tom ameaçador). Na rua: Você vai ver lá fora: 
vou arrebentar-lhe a fuça! 4 Levar um fora. Receber uma negativa 
ou recusa, geralmente direta e grosseira: Chegou um minuto atrasado 
para fazer o vestibular e levou um fora: não o deixaram entrar. 4 Para 
fora. 1. De dentro para o lado exterior de algum lugar: Ela se arre- 
piava toda quando a cobra botava aquela linguinha para fora. Vamos 
para fora! 2. A descoberto; à mostra; exposto; nu; de fora: Ela só sai de 
barriga para fora. 3. Para a rua; no olho da rua: O povo botou aquele 
presidente cínico para fora. Bastou ficar grávida, para que o paia 
botasse para fora. | Para fora de. Mais que: Aquele homem tem para 
fora de cinquenta anos. # Por fora. 1. Na parte exterior de alguma 
coisa; do lado exterior: Pomada é um medicamento feito para passar 
por fora do corpo. O carro só abre por fora. 2.Gir. Desconhecedor por 
completo: Política?! Estou por fora. Fiquei por fora de tudo o que se 
passava em casa. 3.Fig. Extra; a mais: Deu um dinheirinho por fora 
ao rapaz, para que a coisa andasse mais depressa. x Do latim fóras 
= para fora, na parte externa. BnG KAN 
fo.ra.gi.do (fo) adj. e s.m. (o) 1. Que ou aquele que se esconde para fugir à 
polícia ou à justiça: os foragidos da justiça. 2.P.ext. Que ou aquele que foge 
a qualquer coisa; fugido: os foragidos ao (ou do) furacão já estão retornando 
a suas casas. 3. Que ou aquele que foi condenado pela opinião dos outros. 
+x Do latim foras exitus = saído, part. pass. de exire = sair, pelo espanhol 
foragido. > foragir-se (fo) v.p. (1. ir para fora da sua terra natal; emigrar: 
denunciado como autor do crime, foragiu-se durante dezoito anos; 2 fugt 
à polícia, à justiça, da prisão ou a alguém que persegue, escondendo-se em 
algum refúgio; homiziar-se: o fato de o réu abandonar o distrito da culpá, 
foragindo-se, constitui razão suficiente para a decretação da prisão El 
lar; vários menores foragiram-se da Febem; 3.p.ext. escapar; fugir: mil 
res de pessoas foragiram-se ao furacão que se aproximava). 7 
fo.ral s.m.(0).1. Carta de lei, que os reis concediam às terras que Be 
quistavam, que regulava o modo de administrar, de lançar e arrec É 
tributos, etc. 2. Carta de Privilégios que se concedem a indivíduos a 
corporações. 3. Carta ou título de aforamento de terras. 4. Antigamente 
local junto das igrejas no qual se administrava justiça. ida- 
fo.ra.me sm.(o) 1. Abertura; buraco; cavidade. 2. Buraco 0U SE 
de num osso, através da qual passam vasos ou nervos. e Var.: for abrit. 
2x Do latim forâmen = furo, buraco, abertura, de forare = Fura te 
fo.ra.mi.ni.fe.ro (rã) Zoologia s.m.(o) 1. Espécime dos foramin E 
filo de animais marinhos microscópicos cujas carapaças compõem 
cha calcária, / adj. 2. Relativo a esse filo. -penas 
fo.ras.tei.ro (fo) adj.e s.m.(o) Que ou aquele que é de fora e está ie quê 
de passagem; ádvena, + Não se confunde com estrangeiro, aqui ti 
embora viva no país, é estranho à vida política, não tem direitos ni poi 
nem está obrigado ao serviço militar. Além do quê, pode haver fon al 
ro dentro dos limites de um país: estrangeiro não. 4 Do latim A a f0 
forasterium, pelo catalão foraster, através do espanhol forast ação 
rasteirismo (rãs) s.m. (qualidade ou condição de forasteiro: & Pê" pio 


: mn 
daquela pequena cidade, antes tão pacata, de tão assustada co! 
lência, teme hoje qualque 


r forasteirismo). azeiton” 
fo.ra.ta s.f.(a) Aparelho próprio para espremer o bagaço ar 
*% É italianismo puro (forata = furo). 
forca (ô) s.f.(a) 1. Armação, geralmente de madeira, com um a 


Jo; 
nó corredio suspenso, para enforcamento de condenados; pe Bs 
dafalso: dois soldados conduziam o condenado até a forca. 2 t Cast, 
corda: a forca era de barbante, por isso não funcionou. pi 
da enforcamento; execução por estrangulamento: foi condena iure 
crime punível com a forca. 4.P.ext. Laço; cilada. 5.P.ext. iso Á 
é com forca que se faz estilingue ou atiradeira. 6.Brasilet™ dat 
jogo, que consiste em descobrir uma palavra, adivinhando-5° deu de? 
de suas letras e no qual se vai desenhando, por partes, à fig respon ar 
forcado, à medida que cada letra dita pelo adivinhador não qu: hos 
nenhuma da palavra escolhida. 7.Pop.BA Venda de roça; noi uai a 
mar a forca a alguém. Aprontar-lhe uma cilada. / Forcas fase do 
Concessão humilhante e vexatória que o vencido é obrigada ia: A E 
vencedor; grande humilhação ou desonra; submissão vexatô mos Mob 
social está toda juncada de forcas caudinas, sob as quais 5º idic” 
dosia inos curvar, sob pena de cairmos no descrédito ou nº 


SACCONI 


GRANDE 


JONÁRIO DA LINGUA PORTUGUESA 
pICIOS 


expressão tem origem num fato hist 
romanos (321 a.C.), no desfiladeiro 
cáudio, na estrada de Cápua e Ben 
tas obrigaram dois cônsules romanos e seus soldados a se render incon- 
dicionalmente e, ainda, a Passar sob o jugo triunfante, formado de três 
lanças amarradas, só para humilhá-los. Assim, forcas caudinas = símbo- 
Jo de humilhação epassar sob as (ou pelas) forcas caudinas é render-se ao 
vencedor de forma humilhante, desonrosa, vexatória. s Do latim furca. 
força (ô) s.f.(a) 1. Toda causa capaz de Produzir deformações ou de 
modificar O estado de repouso ou de movimento de um corpo; capa- 
cidade de realizar trabalho ou de causar muda 
reciso força para ser estivador; a força de uma explosão, 
das ondas; forças magnéticas. 2. Empenho; esforço: fazer f 


q i orça para 
conseguir um bom emprego; fez força para introduzir o prego; faça 


agressão; 
rça; a po- 
conter os manifestantes, 4. Vigor; 


tem força para enfrentar adversidades; 
contra as tentações. 5. Poder ou autoridade: i 
ainda tem força no (ou sobre o) governo 


força 
lá de casa. 11. Conta de luz: quem não paga a força, fica sem força. 
12. Impulso; apoio; incentivo: o rock ganhou força com The Beatles: 
onde está a força do governo às Pequenas empresas?; a força à pro- 
dução de álcool deve voltar. 13. Obrigação; imposição: 'por força de 
contrato, foi obrigado a pagar indenização; por força de lei; por força 
do hábito; por força das circunstâncias, teve de romper'o namoro. 
14. Qualquer influência semelhante à força física: as forças sociais; as 
forças do poder econômico; as forças ocultas. 15. Competência; valida- 
de:portarianão tem força de lei. 16. Física Quantidade vetorial queten- 
dea produzir uma aceleração de um corpo na direção de sua aplicação. 
17. Capacidade; poder; virtude: a música tema força de me emocionar. 
Vsfpl.(as) 18. Coragem; ânimo: não tive forças de (ou para) encará- 
-la; o governo mesmo não se encheu de forças de (ou para) mandar 
prender o ex-presidente; não me sinto com forças para empreender 
um negócio de tamanho vulto como esse. A À força. Contra a vontade 
com violência. / À força de. Com o uso obrigatório de: Ele só estuda 
à força de palmadas. | A toda a força. 1. A toda a velocidade; com 
toda a força: A onda veio a toda força'e quase nos levoù. 2. Por todos 
0s meios; com o uso de todos os recusos disponíveis: O governo resta- 
elecerá a ordem a toda a força. 4 À viva força. Forçosamente; a todo 
é Custo; na marra: Os pais queriam casá-la à viva força. 4 Cobrar 
forças, Recuperar a saúde ou o ânimo. / Dar uma força a alguém. 
l Ajudá-lo; auxiliá-lo. 2. Prestigiá-lo com algo (presença, declaração, 
trta, etc.): Se o ministro me der uma força; eu arrumo um bom em- 
rego facilmente. | É força que. É imperioso ou indispensável que: É 
“ça que o Brasil acabe logo com a impunidade, caso contrário sere- 
m- considerados um país do atraso. # Fazer força. 1. Aplicar a força 
Be quer: Fazer força para abrir a porta. 2. Esforçar-se; empenharzse: 
ixo é nâo fizer força, não consegue um bom emprego. 3. Apoiar: 
nã emos força, mas não conseguimos elegê-lo. 4 Força aérea. Avia- 
à puilitar. W Força bruta. 1. A que se manifesta por atos arbitrários. 
Nergia física. y Força centrípeta. Força que, dirigida a um ponto, 
Uma partícula a descrever uma trajetória Ec 4 Força 
São, ã mpressão. Força: que 
grde a a iik molecülar: ya dA mi Sra nani. 4 Força 
e Corioll ar as moléculas de um p à qualse sub? 
tetem os é ís.), Força resultante da rotação da Terra aqua ierti 
fico de an Corpos, (A força de Coriolis atua segundo o Ea 
My hemiste Lodo corpo em movimento tende a A pd a a k 
os crio norte e para a esquerda no hemisfério sul. Daí p me 
êt huye € Satélite, uma tempestade no hemisfério norte apres 
É movendo-se no sentido anti-horário; no hemisfério sul, a 
d horário Petade apresenta as nuvens a em Spa 
ag nuvens q om a rotação da Terra, a força de Coriolis az Es gi 
Rg Orr escrevam um movimento conhecido “como ciclônico.) / Fo 
0 Pd elétrica. Quantidade de eletricidade Fa dis. FORCE 
al e TEE tempo dado; amperagem. / Força de in ii E Ria 
(dir), cp ária ao produto da massa pela aceleração. / or o 
Orca e cráter coercitivo de um ato emanado do poder po aa é 
“erminag tentação, Força direta para o alto, gerada pelo dg 
nho Pela aerodinâmica do veículo. Nos PAR ua cobiê 
Se pera, E tan o tanias forçapidesnatentação! tropa lançar 
iva fito y, SUltando em diminuição de peso. Para 


r a Ve zuma orça t ti o considerável, sufi- 
à Abe l Ncer f f de susien aça 

d y orça da rav i -10 . y For a 
i 0 g idade e, assim, fazê l voar 4 Ç! 
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que produz riqueza material. / Força de tração. Energia propulsora 
de um veículo automotivo. / Força de vontade. Perseverança; deter- 
minação inabalável para agir. / Força magnética. 1. Força exercida 
entre polos magnéticos, produzindo magnetização. 2. Força existen- 
te entre duas partículas possíveis carregadas eletricamente. / Força 
malor. Obstáculo ou impedimento absoluto e imprevisto; causa ou ra- 
zão contra a qual não se pode oferecer resistência: Não fui trabalhar 
por motivo de força maior. 4 Força motriz. Força que, num veículo 
automotor, o virabrequim transmite à embreagem e, em consequên- 
cia, ao câmbio. / Força policial. Corporação militar encarregada de 
manter a ordem e a segurança públicas. / Força pública. Corporação 
militar de um Estado, destinada a manter a ordem pública. / Força 
relativa. Força máxima que um atleta pode desenvolver em relação ao 
seu peso corporal. / Forças Armadas. Conjunto formado pelo Exér- 
cito, Marinha e Aeronáutica de uma Nação, considerados como insti- 
tuições permanentes de defesa de um país; conjunto do poder militar 
de um país. / Forças produtivas. Conjunto formado pelos meios de 
produção (matérias-primas e instrumentos de produção) e pela força 
de trabalho de que dispõe uma sociedade. / Força (ou Princípio) vital. 
1. Força que anima e perpetua os seres e organismos vivos. 2. Elã vital. 
4 Medir forças com alguém. Verificar quem é mais forte. / Por for- 
ça. A todo o custo; de qualquer jeito: Queria, por força, que eu a bei- 
jasse na rua. 4 Por força de. Por exigência de: Teve de baixar os pre- 
ços, por força do mercado. 4 Ter força. 1. Ter potência muscular: Ter 
força para levantar um elefante. 2.Fig. Ter poder ou muita influência; 
ser poderoso ou maioral: Essa gente tem força em Brasília, cuidado! 
4 Tirar a força a alguém. Desprestigiar-lhe a autoridade: A mãe ti- 
nha o mau hábito de tirar a força ao pai na frente dos filhos. + Do 
latim fortia, neutro pl. de fortis = forte. Ea 
for.ca.do s.m.(o) 1. Implemento agrícola dotado de dois ou de qua- 
tro dentes, próprio para movimentar ferragens e fenos a granel; gar- 
fo. 2. Quantidade de forragens ou fenos apanhada de uma só vez com 
esse implemento. s 

for.car v.t.d. 1. Obrigar; compelir: a campanha forçava o fechamento do 
congresso. 2. Tentar entrar à viva força, geralmente quebrando: forçar 


cer: ninguém forçou a voz; os pais lhe forçaram a vocação. 7. Mover, abrir 
ou passar contra resistência: forcei sua cabeça para trás; forçar caminho 


eu me forceia praticar exercícios diariamente; as circunstâncias me for- 
çaram a arrumar um segundo emprego. 12. Acepção 7: forcei o péaentrar 


. . m . a ~ 2 
conseguiremos a confissão desses bandidos; se você forçar, eu não faço, 


disse anamorada do rapaz. 4 v.p. 15. Esforçar-se ou empenhar-se me- 


to doméstico); forçado adj. (1. que se forçou: portas e janelas forçadas; 
2. obrigado; compelido: houve muita seguradora forçada a pagar altas 
indenizações a seus segurados; 3. contrafeito; sem espontaneidade: riso 
forçado; 4. obrigatório: trabalhos forçados) es.m. (condenado a trabalhos 
forçados); forçador (for; ô) s.m. (aquele que força); forçamento (for) s.m. 
(ato de forçar ou violar; violação). d 

força-tarefa s.f.(a) 1.Militar Grupo temporário de unidades ou for- 
ças militares, especialmente treinadas, sob um comando único, destina- 
do a realizar uma determinada missão ou tarefa, como um ataque a um 
avião sequestrado por terroristas, com reféns. 2.P ext. Grupo ou comis- 
são de peritos ou indivíduos especializados, formado para examinar ou 
resolver um determinado trabalho: uma força-tarefa presidencial para 
lutar contra o tráfico de drogas. e Pl.: forças-tarefas ou forças-tarefa. 
Ax É anglicismo (task force), 

for.ce.jar (for) v.t.i. 1. Esforçar-se; empenhar-se: o Presidente force- 
jou quanto pôde na (ou para a ou pela) solução da crise; todos forcejam 
em (ou para, ou por) superar a crise; os atletas brasileiros forcejaram 
em (ou para, ou por) conquistar medalhas de ouro nas Olimpíadas; 
a mãe da garota forcejou em (ou para, ou por) saber quem era o pai 
do netinho inesperado; elas: vestem saias curtíssimas e apertadas, 
para depois, ao se sentarem, forcejarem em (ou para, ou por) esticá- 
las; afim de que não apareçam as pernas: contra-senso! M v.t:i. e v.i. 
2. Lutar com todas as forças para resistir, para vencer; esforçar-se 
muito`por resistir: forcejar com (ou contra) uma doença incuráv 


r el; 
forcejar com (ou contra) as forças do destino; o destino lhe era em 


em 


formado 


tudo adverso, mas tanto forcejou, que acabou vencendo na Page fala 
3. Fazer muita força para algum fim; forçar-se: forcejei-me : r 
Juas semanas em (ou para, ou por) tolerar esse chato; mas agora chega: 
-> forcejo (ê) s.m. (ato ou efeito de forcejar). e iert 
fór.ceps s.m.(0) 1.Obstetrícia Instrumento cirúrgico em a a e- 
naz, destinado à extração de fetos, nos partos difíceis. 2.Odontologia 
Boticão. + É latinismo puro. e 
fore.ing [ingl] s.m.(o) Boxe e Futebol Golpe ou ataque contínuo, insis- 
tente, de modo a deixar O adversário ou O inimigo sem fôlego ou tempo 
para reagir. e Pl.: forcings. e Pronuncia-se fórcin. ; 
forco.so (ô) adj. 1. Imposto pela força das circunstâncias; absoluta- 
mente necessário; indispensável; imperioso: é-me forçoso dizer que não 
temos recursos para essa obra; desempregado, agora lhe é forçoso gastar 
menos. 2. Que envolve força física ou violência: a imposição forçosa do 
controle militar; a forçosa reintegração de posse de uma fazenda inva- 
dida. 3. Forte; robusto: as forçosas raízes de uma árvore centenária; um 
forçoso motor V-8. e Antôn. (1): desnecessário. > forçosamente (çô) adv. 
(inevitavelmente; necessariamente: uma ideologia não é forçosamente 
verdadeira lá porque um homem morreu por ela). 
forçu.do adj. Muito forte; robusto; vigoroso; musculoso: o rapaz era 
forçudo. mas em situação de crise, frouxo. 
forde de bigo.de loc.s.m.(o) Pop. Automóvel Ford, modelo T, eleito o 
Carro do Século, em janeiro de 2000; bigodinho. e Pl.: fordes de bigode. 
e O povo usa “forde bigode”, desfazendo a haplologia. i . 
fore.ground [ingl.] s.m.(o) Parte de cenário ou de figura que está mais 
perto ou na frente do observador; primeiro plano: o botão será preenchi- 
do com um dégradé entre dois tons derivados da mesma cor, um escu- 
ro no foreground e outro mais claro no background. e Pl.: foregrounds. 
e Pronuncia-se fór-grdund. e Antôn.: background (1). A Es 
fore.hand [ingl s.m.(o) Tênis Golpe em que a palma da mão do tenista 
está de frente para a bola. e Pl.: forehands. e Pronuncia-se fór-rénd. 
fo.rei.ro adj. e s.m.(o) 1. Que ou aquele que paga foro ou tributo: terre- 
no foreiro à Marinha. 4 adj. 2. Obrigado; constrangido; forçado; estou 
foreiro a passar pela casa dela todos os dias. 3. Sujeito; propenso: região 
foreira a terremotos. are 
fo.ren.se (ò) adj. Relativo ao foro judicial ou aos tribunais: termo fo- 
rense; vida forense; promoções forenses. * Do latim forênsis, de forum. 
fo.ré.sia s f.(a) Ecologia Relação simbiótica não parasitária, geralmen- 
te entre artrópodes e alguns peixes, na qual uma espécie transporta ou- 
tra. + Do grego phorêsis = transporte, pelo latim phorêsia. i 
for.fait [fr.) s.m.(o) 1. Turfe Retirada de um cavalo do páreo, antes de 
iniciada a corrida, feita pelo seu proprietário ou tratador. 2.P.ext. Deser- 
ção ou abandono de alguma coisa, antes mesmo de ser iniciada. 3.Turis- 
mo Viagem organizada e com conjunto de serviços incluído, como emis- 
são de passagens de ida e volta, hospedagem, alimentação, alojamento, 
traslados, excursões locais, gratificações, etc., programados conforme o 
desejo de um viajante ou de um grupo restrito de viajantes, com preço 
final fixo; pacote de viagem exclusivo para um passageiro, ou para um 
grupo muito pequeno. e Pronuncia-se forfé. A Fazer forfait. 1. Retirar 
um cavalo do páreo, antes de iniciar a corrida, no turfe. 2.P.ext. Desertar 
ou abandonar alguma coisa, antes mesmo de ser iniciada. 3.P.ext. Faltar 
a um compromisso; não comparecer a um encontro; dar furo; furar. 
forja s.f.(a) 1. Oficina onde se forjam e trabalham metais; oficina de 
ferreiro; fundição. 2. Conjunto das ferramentas e utensílios, como forna- 
lha, bigorna, fole e malho, usados nessa oficina. A Estar na forja (fig). 
Estar em preparação ou quase pronto. & Do latim fabrica = forja, pelo 
pr ovençal faurga, pelo francês forge = forja. - 
forja.men.to (for) s.m.(0) 1. Ato ou ato de forjar; forjadura, 2. Proces- 
ikea icação de componentes metálicos (aço ou alumínio), emprega- 
Er automotiva, em substituição à fundição, que consiste em 
E EA metal é aumentar sua resistência, mediante martelamento e 
Ega ção Ge pressão. ++ O forjamento, antigamente praticado pelo ferrei- 
» tornou-se um método mecanizado e desenvolveu-se muito, passando 
a constituir um importante processo de fabricaçã icul 
indústrias do ferro e doz P OEERRL ação, particularmente nas 
esti na direa aa ‘aço: A vantagem do forjamento sobre a fundição 
e resisténcia às cargas ieni E mi ito ri dar E ee E ae 
forjar v.t.d. 1. Deformar (metal) pe peab Nindidag 
da compressão, aplicada por um m 


forja: j í 
rja: forjar a ferradura. 2. Fabricar; fazer: as abelhas forjam cuidado- 


ai tramar; maquinar: ele for- 
ni 2 Ee i e telefone celular; forjar con- 
Bar pd 4. Falsificar; inventar; simular: forjar AAR 
»Jorjar testemunhos. és Não ge confunde (3) com maqui ' 

: nar 


adj, (1. que se forjou; sub- 
ada; 2.fig. tramado; maqui- 
deia; 3.fig. falso; inventado; 
do muitas notícias forjadas, o 
o respeito e a confiança, con- 
dura (for) s.f, [forjamento (1)), 
ou de modo grosseiro: um professor 


É £ p enário M v. t.d.i 2.F ig Inventar ma 

ninguém forjicava contra o de do nenhi RE aaa E 
uta m i i : 
e P desvio de dinheiro públi- 


aquele que forjica). 


que compromete o seu passado e lh i 
quistados há décadas; álibi forjado). Torla 


fórceps 
DICIONÁRIO DA LINGUA PORTUGyp gi 
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Princípio que determina a unidade e a essência dó 
princípio determinante da matéria; configuração ou feição exteri i 
dos corpos: mesa de forma circular. 2. Aparência; feitio: fazer figura 
em forma de letras; folha em forma de espada; o príncipe adquiriu, 
forma de um sapo. 3. Modo como as coisas existem ou se manifestam: 
receber dinheiro na forma de notas, e não na forma de cheques; o gelo 
é uma forma de água; a conversação tomou a forma de uma entrevista 
4. Maneira; modo: fazer o serviço de forma diferente; relatei o acidente 
da forma como aconteceu; falar de forma difícil. 5. Tipo; espécie: quaii, 
dade: tome qualquer forma de transporte!; o vinil é uma das muitas for. 
mas de plástico. 6. Arranjo e estilo, em composição literária, Musical oy 
plástica. 7.Militar Formatura (4). 8. Bom estado, aparência ou condição 
física: manter a forma; estar em forma. 9. Modo particular de ser: cons. 
tituição: eles queriam mudar a forma de governo no Brasil. 10. Talhe 
(de letra): sua letra tem muito boa forma. 11. Ordem fixa das palavras; 
fórmula: a forma de um convite de casamento. 12.Linguística Série de 
características fonológicas, gramaticais e lexicais das unidades linguís- 
ticas. 13.Linguística Forma de representação das relações sintagmáti. 
cas num objeto semiótico; estrutura (9). 14.Linguística Cada uma das 
diversas realizações de uma unidade lexical. // s.f.pl.(as) 15. Contornos 
do corpo; corpo: mulher de belas formas. A De forma alguma (ou De 
forma nenhuma). Absolutamente não; de jeito nenhum. / De forma 
que. De modo que, de sorte que; de maneira que. / De todas as formas 
e feitios. De todos os modos possíveis: Tentei, em vão, de todas as formas 
e feitios demovê-la dessa ideia. 4 De uma forma ou de outra. Des- 
te ou daquele jeito; de certa maneira: A felicidade pode demorar a che- 
gar, mas com certeza ela vem; de uma forma ou de outra. // Em forma, 
1. Em formatura; alinhado. 2. Em boas condições físicas: Para entrarem 
forma, o jogador precisa de mais quinze dias de treinos. |, Entrar em 
forma. 1. Alinhar-se: Os soldados já entraram em forma. 2. Estar física 
e tecnicamente apto para atuar num jogo, competição, etc.: Se Romá- 
rio entrasse em forma, poderia participar de mais uma Copa do Mundo. 
4 Forma linguística. Qualquer unidade significativa da fala (afixo, pa- 
lavra, frase, etc.). / Formas de tratamento. V. tratamento. / Formas 
nominais do verbo. Gerúndio, infinitivo e particípio. (Na realidade, 
tais formas deveriam ser conhecidas como verbo-nominais, e não apenas 
como nominais, já que exercem função não só de verbo, mas também de 
nome.) / Formas variantes. Formas duplas ou múltiplas, equivalentes e 
coexistentes numa língua (p. ex.: soalho e assoalho, neblina e nebrina). 
4 Manter a forma. Manter a boa condição física. ++ Do latim forma. 
> formativo (for) adj. (que dá forma). TAEBLA, 
fôr.ma s.f.(a) 1. Peça de madeira que imita o pé humano, empregada no 
fabrico de calçados: colocar o sapato na fôrma, para modelá-lo melhor: 
2. Modelo para a confecção de chapéus. 3. Molde em que se fazem metals, 
plásticos, vidros, etc. 4. Caixilho em que estão dispostos por sua or jem 
os caracteres tipográficos. 5. Vasilha em que se assam bolos e, pudins. 
6.Construção Elemento montado na obra, de madeira ou de metal, usado 
para fundir o concreto e dar formas definitivas a vigas, pilares, lajes 
etc., de concreto armado, que irão compor a estrutura da construção. 
e Usa-se também sem acento: forma. A Letra de fôrma. Letra que imi? 
o caráter tipográfico. + Do latim fôrma. > formeiro s.m. ou form 
s.cdd. (fabricante de fôrmas). , Sinh o NNUS 
formasie (for) sf. (a) 1. Ato ou efeito de formar :ou de:tomar ira 
formação a Terra; a formação de gelo. 2. Qualquer coisa já forma 
fi que formação bonita dessas nuvens! 3. Maneira como:uma co 
ode a do formação característica do olho humano; of 
Eaten aga ul add 4; Essa coisa formada: 0 olho rotescã. 
52Disposicão d ravilhosa; “showmício” é uma formação 9 mfo 
isposição de um corpo de tropas, aviões, etc.: as tropas estão €" izg, 
Pg di a imspeção do comandante; a esquadrilha voa em formos 
demo de eninamentos e conhecimentos que forma um ca, pd 
formação religiosa; su some oa as no e dr tas açõe 
Geologia Crane a formação de sociólogo o impedia de cer ou 
Po de camadas de um mesmo tipo de rocha ou mine es 
2 apresentam as mesmas características. 8. Conjunto de certos a da 
maane a Eoas lavras diamantinas, os quais indicam pende 
ma ç ; o consolidada (geol.). Formação geológica reset 
ça de diferentes pros e E te Sato f Taumata r populaci, 
A formação étni s na composição de um povo ou de umã p o XIX. 
mas nica da população brasileira, até o final do SÉCU o par. 
início do século XX, era essencial "índios. brancos (Pre cias 
tugueses) e negros. À partir d mente de índios, pran imi atóri 3 
(italianos, espanhóis Tenien Ph com as correntes ini out. 

, , es, japoneses e poloneses, ete: 
povos de menar presença), nossa for stni dificou COM de 
mente. / Formação nã rmação étnica se modl oló jca 
A ' o consolidada (geol.). Formaçãa Bºº Tipo 

agregável e sujeita a desmoro egetal. eret 

cobertura vegetal que ocupa d namento, / Formação V The cont 

aspecto de suas espéci 5 a determinada área geográfica. € ão vegê 
que se daenudve em ah aa Rn uma fortea priat 
Nordeste. A floresta ERA rentes semiáridos, distribu gä o: 
do Brasil, seguida do e a E a primeirg.região He for Cupa e7 gt 
área geográfica caracteri e (Quando a formação vegeta! o atw 
de fôormãtus, part pass. d darmos aoan fornei Te at 
ção ou educação; Susi NANA, > formativo (for) adj. (re qo, 
for.ma.do adj. e sm.( Fa s quede forma; constitutivo): so mé 
superior: era um home a) 1. Que ou aquele que concluiu CUI g 
em formado,:e não um mequetrefe,; cO 


forma s.f.(a) 1. 


o. 
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a imprensa; ter um filho formado em direito pela Universidade de São 
paulo: ela é formada em letras ou em filosofia? 4 adj. 2. Feito; composto; 
constituído: era um grupo formado de (ou por) sindicalistas e empresd- 
rios que desejavam fazer propostas no governo para combater a crise 
econômica. 3. Que já adquiriu um corpo com formas da idade adulta; 
ela já é uma mulher formada aos treze anos! 4, Estruturado: a única pa» 
lavra portuguesa formada com o tou do, ou pelo) prefixo in- com ideia 
intensiva € inflamável; televisão eum vocábulo formado com (ou de, ou 
por) elementos de linguas diferentes: trata-se de um hibridismo. 5. Edu- 
cado; preparado: eum presidente formado no respeito à lei; ter um filho 
formado na disciplina; ele já nasceu formado para enfrentar as grandes 
batalhas da vida. 6. Disposto de determinada forma; alinhado: a tropa 
aquarda formada as ordens do sargento para o exercício. 

formal adj. 1. Relativo à forma ou estrutura; aparente (depois do 
subst.): O aspecto formal de uma obra literária; as características for- 
mais nos levam a concluir que esses versos são de um poeta clássico. 
2. De acordo com a etiqueta ou com as convenções; corimonioso; proto- 
colar (depois do subst.): jantar formal; essa gente é muito formal. 3. Que 
se comporta com certa cerimônia e formalidade: seu filho é um tanto ou 
quanto formal. 4. Feito oficialmente (depois do subst.): uma declaração 
formal de guerra; um pedido formal de casamento. 5. De acordo com as 
normas legais: o emprego formal está crescendo; foi feita queixa formal 
contra os vândalos. 6. Convencional; não espontâneo (depois do subst.): 
trata-se de um convite meramente formal, 7. Evidente; claro; manifes- 
to (antes do subst.): falava à população no mais formal cinismo, juran- 
do inocência; foi a mais formal declaração de amor que já presenciei, 
8.Linguística Caracterizado por um nível de linguagem de acordo com a 
norma culta ou adequado ao padrão culto (em contraposição a coloquial 
ou informal). 9.Filosofia Que tem existência real e efetiva. 4 Do latim 
formâlis, de fôrma = forma. + SA GE 
formalde.í.do (mal) s.m.(o) Química Gás tóxico (CH:0), incolor e 
cáustico, que constitui o mais:simples e o mais reativo dos aldeídos, po- 
deroso bactericida que, em solução, constitui o formol, usado na fabri- 
cação de produtos farmacêuticos, corantes e plásticos; aldeído fórmico. 
* O formaldeído é sujeito à polimerização. A formalina, 40% de solução 
de água de formaldeido, é usada como antisséptico, desinfetante e pre- 
servante biológico. itg 
for.ma.li.da.de (mà) s.f.(a) 1. Maneira geralmente aceita de proceder; 
regra imposta pela praxe; uso tradicional: o empréstimo só foi concedido 
depois de preenchidas as formalidades. 2. Condição legal indispensável 
Para que um ato seja considerado legítimo; preceito; formalismo (1):'ôb- 
server as formalidades legais. 3. Regra de conduta geralmente admitida 
ou convencionada nas relações sociais; estrita observância das regras è 
convenções; cerimônia; etiqueta; formalismo: deixemo-nos de formalida- 
des e vamos ao lado prático da coisa! 4.Filosofia Forma substancial que 
“atributo de um ser; maneira como uma coisa é concebida: a animalida- 
Seca racionalidade são formalidades. A Por formalidade. Por simples 
cortesia; em atenção às normas estabelecidas. *% É galicismo (formalité). 
formalismo (for) s.m.(o) 1. Formalidade (2): para importar qualquer 
Cosa, no Brasil, é um formalismo daqueles!; uma gargalhada dessas 
destrói gualguer formalismo. 2. Excessivo respeito pelas convenções so- 


“Eis. 3, Conjunto dessas convenções sociais. 4. Rigorosa ou excessiva ob- 
“vência das formas tradicionais em música, poesia e arte: o formalismo 
utso tinha extrema preocupação com a forma literária em si. 5.Filoso- 
“4 Sistema filosófico que nega a existência da matéria, admitindo só a 
pa. 6-Literatura Método de análise estética que enfatiza os elemen- 
w “iruturais e as técnicas artísticas mais que o conteúdo, nas obras 
gui árias, *+ Os formalistas (5) sustentam que toda criação artística é 
, priva. Desse modo de pensar surgiram o futurismo e o surrealismo: 
ligo, o rivada sufixal: formal + -ismo, por influência do francês imn 
comer,» Ormalista (for) adj. (1. rel. ao formalismo; 2. a a P as 
alismo (5, Sociais) e adj. e s,cdd. [1, que ou pessoa que Ea ep ne 
forma o 2. que ou pessoa que se preocupa muito com 2 -o À 
Dorme e, izado (mà) adj. 1. Na forma devida; concretiza 0: a m 
Brave om as regras ou cláusulas. 3. Que apresenta um aspecto ormal; 
formato ee cerimonioso: quando entrou a noiva, assumiu P 
dy, 5. Red "Que não é dele, que não lhe fica bem. 4. Ofendido; melin as 
“Omo a Uzido às suas estruturas formais. 6.Pop. Vestido formalmen e, 
“minha Yai a um ato solene: se você insistir em vir todo formalizado 
não vai entrar! í n ' 

“Ma ideia ZOF (mà) v.t.d. 1, Dar forma definida a: formalizar um projeto, 
“2 Realizar segundo as formalidades ou fórmulas de praxe; tor- 
“uma Mediante o uso de forma apropriada: formalizar uma propos- 
qa demis, °, uma denúncia, uma acusação, um noivado, uma vennal 
ù Reduzir no 3. Executar (contrato) conforme as regras ou ra T 
Wa Proe M sistema de conhecimentos) a estruturas formais, 

neo esso de abstração. 4 vp. 5. Concreticar-se, geralmente segundo 
ciais. 6, Mostrar-se ofendido ou melindrado; ofender-se; 
ão £la se formaliza com as piadinhas picantes dos cotegadl 
Palment, “e formaliza com o tratamento de senhor? 7.Pop: Vestir- 


Fe ponte é li- 
de; -€ Para p; MO quem vai a um ato solene: você não precisa forma 


você al-se: q 


de Umir 4 meu jantar. 8. Mostrar ou afetar formalidade, db 
Sig Theci PU adquirir aparência formal, artificial: ante O and 
ei Alização  Maliza-se; ante conhecidos ou amigos, solta E 


E cone (for-1ì) s.f-(1; ação ou efeito de formalizar; 2. realização 
“retização; 3. A de faner algo de acordo:com as regras legais 


formal 


formicariideo 


ou convenções sociais; 4. redução de um sistema de conhecimentos às suas 
estruturas formais; através de um processo de abstração). À 
forman.do s.m.(o) Aquele que está prestes a receber diploma em al- 
gum grau de estudo, e Fem, formanda, ' f 
for.mão s.n:.(0) Instrumento de carpinteiro, de gume largo e com cabo, 
para talhar madeira, : ; 4 
for.mar v.t.d. 1. Dar forma a (0 que se vai criar); dar configuração a; mo- 
delar; Deus formou o homem; formar figuras de barro; formar um boneco 
na areia da praia. 2. Ter a forma de; dar ideia de; assemelhar-se ou parecer- 
-se a; as nuvens formavam castelos no horizonte, 3. Desenvolver na mente; 
conceber; imaginar: formei essa opinião há muito tempo; formar um proje- 
to de vida, 4. Constituir; fazer; compor; organizar: formar fila; formar um 
corpo de voluntários; formar panelinha no clube; formar um cortejo, um 
bloco carnavalesco, uma comitiva, um grupo teatral, um time de futebol. 
5. Construir, elaborar: formar frases. 6. Pôr em ordem, em linha (a tropa): 
formar soldados. 7. Desenvolver pela educação e instrução; educar: formar a 
mente da criança; os pais o formaram bem. 8. Conferir ou conceder diploma 
a; graduar; bacharelar; diplomar: as faculdades de direito no Brasil formam, 
a cada ano, dez mil bacharéis. 9. Promover a formatura universitária a: for- 
mou todos os filhos; formei meus filhos em medicina. 10. Amoldar; aper- 
feiçoar: formar o caráter. 11. Ser; constituir: esses homens formam a nossa 
empresa; os professores formam a classe mais útil e mais esquecida da socie- 
dade brasileira; esses indivíduos formavam a ralé da faculdade. 12. Estabe- 
lecer; determinar; fixar: a briga formou duas correntes dentro do partido. 
13. Fundar; criar: formar centros de estudo, núcleos de pesquisa; formar 
uma empresa. 14. Desenvolver; adquirir; contrair: ele formou o hábito de ca- 
minhar sozinho; formar amizades. 15.Gramática Criar (palavras) pela deri- 
vação, composição, onomatopeia, junção de afixos, ete.: formar uma palavra 
pela adição de prefixo. M v.t.i. 16. Lutar ao lado ou marchar paralelamente: 
esse sujeito não forma comigo. d/ v.tobj. 17. Fazer graduar-se: formei-o médi- 
co; ela se formou advogada, ⁄ v.i. 18. Entrar em alinhamento ou formatura: 
a tropa formará no dia 7 de setembro; a guarda suíça forma sempre às 6h. 
4 v.p. 19. Começar a existir; originar-se; tomar forma: essas linhas vulcâ- 
nicas se formaram recentemente; Eva formou-se de uma costela de Adão. 
20. Desenvolver-se; progredir: o bolor se forma facilmente em lugares úmi- 
dos. 21. Adquirir grau de escolaridade; graduar-se; diplomar-se: formei-me 
em direito. 22. Amoldar-se; educar-se: formar-se nos princípios da honra e 
da dignidade; formei-me nos ideais de liberdade; formamo-nos na doutrina 
cristã. 23. Ser produzido: uma bolha se formou no meu pé; muito gelo já se 


formou na geladeira. + Do latim formãre, de fôrma. > formador (for; ô) adj. 
es.m. (1. que ou o que forma oudá forma; organizador: os órgãos de imprensa 
são formadores de opinião; 2. que ou ou o que constitui ou dá origem; 3. que 
ou o que dá formação a; educador); formadura (for) s.f. [formatura (1)). 
for.ma.tar (for) v.t.d. 1. Informática Preparar. (um suporte de dados) para 
receber e armazenar informação; dar formato.ou estrutura a (disco virgem) 
a fim de que esteja apto para receber dados; preparar (disco) para receber 
arquivos. 2.P.ext. Organizar; estruturar: você já formatou o seu roteiro de 
viagem?; formatar um texto em colunas; formatar projetos. 3.Informática 
Estabelecer um conjunto de especificações nos elementos de um documento 
(texto, imagens, etc.) que determinam a sua disposição geral e o seu aspecto 
final. 4. Alterar o conteúdo de (célula selecionada numa folha de cálculo). 
5.Fig. Dar um determinado acabamento a: o marceneiro formatou os móveis 
de acordo com.o pedido do cliente. 4 É anglicismo (to format). > forma- 
tação (mà) s.f. [1. ato ou efeito de formatar; 2. preparação de um suporte de 
dados para receber e armazenar informação; 3. conjunto de propriedades 
de elementos de um documento (texto; imagens, etc.) que determinam a sua 
disposição global e o seu aspecto final]. i i 
for.ma.to s.m.(o) 1. Feitio: talheres de todos os formatos. 2. Aspecto; 
aparência e tamanho de uma publicação (livro, revista, jornal, ete.). 
3. Dimensões e forma de uma publicação. 4, Publicidade Dimensão e for- 
ma de um anúncio ou peça gráfica, tempo e tipo de um comercial de rá- 
dio, TV ou cinema. 5. Organização, estilo ou tipo de alguma coisa. x> Do 
latim formātus, part. pass. de formãre = formar. » RA 
for.ma.tu.ra (for) s.f.(a) 1. Ato ou efeito de formar(-se); formação; for- 
madura, 2. Colação de grau escolar: a formatura em letras, em direito. 
3. Cerimônia que marca essa colação de grau: você não vai à formatura 
dela? 4.Militar Disposição ordenada ou alinhamento de tropas; forma 
(7): os soldados estão em formatura, aguardando as ordens da sargento 
para os exercícios. ves RE R éra 
"for.me el. que entra na composição de palavras indicando com a forma 
ou o aspecto de, semelhante a: aneliforme, cuneiforme, filiforme; passa: 
riforme, piriforme, etc. ' f siegle : 
fór.mi.ca s.f.(a) Material sintético laminado, tipo de plástico resisten:: 
te e liso, usado para revestimento de móveis, repartições, etc.; laminado 
melamínico; melamina. A Fórmica decorativa, Postforming: * É mari 
ca registrada (Formica), portanto nome próprio que se tornou comum, a 
exemplo de bombril, gilete, etc, His : 

formica.ção (mì) s.f.(a) Medicina Sensação de picadas em certa par- 
te do corpo, idêntica à que seria causada por formigas passando sobre 
a pele; formigamento, > formicante (for) adj. (diz-se do pulso fraco). 
for.mica.ri.ídeo (for-cã) s.m.(o) Ornitologia 1. Espécime dos formi: 
cariídeos, família de aves passeriformes, dentirrostras e Britadoras, que 
vivem no solo, alimentando-se de insetos, princ. formigas, auxiliando a 
lavoura; representada, entre outras, pelas papa-formigas e pelos pintos- 
-do-mato. / adj. 2. Relativo ou pertencente a essa família. i 


4 


formicida 


980 fornicar 


for 


formicida (for) s.m.(0) Química Produto químico para matar for- 
migas e saúvas. *% Forma-se de formici- (do latim formica = formiga) 
+ -cida, com haplologia. > formicídio (for) s.m. (eliminação de formigas). 
for.mi.cívo.ro (for) adj. Que se alimenta de formigas: o tamanduá é 
um animal formicívoro. x Do latim formica = formiga + vorâre = comer. 


fór.mi.co adj. V. ácido. , 
for.mi.cu.lar (mi) adj. Relativo ou semelhante a formiga: ninho formicular; 
labirinto formicular. ++ Do latim formiculâris, de formicula = formiguinha. 
formidan.do (for) adj. Que mete medo; pavoroso; formidoloso; formi- 
dável: aproxima-se o mais formidando dos furacões desta estação. ++ Do 
latim formidândus. 
for.mi.dá.vel (for) adj. 1. Que pode causar perigo iminente: incêndio 
formidável; todos os barrancos dos morros cariocas e baianos são formi- 
dáveis. 2. Pavoroso; terrível: houve ali um formidável acidente de carros; 
osjaponeses não estão devidamente preparados para tão formidáveis sis- 
mos. 3. Que causa medo ou apreensão; temível: a formidável expectativa 
de uma nova cirurgia; Mike Tyson é um adversário formidável para qual- 
quer lutador; a inflação só é formidável aos pobres. 4. Que desanima pelo 
tamanho, pela dificuldade, etc.: que problema formidável você nos arru- 
mou!; para o presidente, nenhuma crise é formidável, nenhum desafio é 
formidável. 5.P.ext. Excelente, extraordinário: que trabalho formidável!; 
foi um espetáculo formidável! 6. Que causa admiração; notável: que inte- 
ligência formidável! 7. Forte, poderoso: a oposição exerce uma formidá- 
vel resistência ao projeto. 8.P.ext. Que desperta atenção ou entusiasmo 
pelo tamanho; gigantesco: que estátua formidável!; um formidável exér- 
cito de cérebros está à disposição do presidente norte-americano. + Não 
se confunde (1) com temível (que pode causar perigo remoto): um incêndio 
de grandes proporções é formidável, mas o desabamento de um edifício 
abalado por um tremor de terra é apenas temível. Do latim formidábilis, 
de formidãre = temer, recear, de formido = temor, receio. > formidavel- 
mente (for-dã) adv. (de modo formidável; extraordinariamente: Darwin 
não diz que organismos tão formidavelmente complexos quanto aqueles 
que vemos sobre a Terra surgiram de maneira fortuita). 
for.mi.do.lo.so (mi; 6) adj. 1. Formidando: um temporal formidoloso. 
2. Que facilmente se amedronta; medroso; fraco: é mesmo um time formi- 
doloso esse teu! * Do latim formidôlôsus. 
formi.ga s.ep.(a) 1.Entomologia Inseto minúsculo e social da família 
dos formicídeos, de que há muitas espécies, caracterizado por viver em 
grupos altamente organizados, como as abelhas. / 's.sc.(a) 2.Fig. Pessoa 
que gosta muito de doces: meu filho é uma formiga para sobremesas. e Col. 
(1): formigueiro (s.m.). e V. formicular. A Este pau tem formiga. Este 
mato tem coelho; aqui há coisa comprometedora. / Formiga, quando 
quer se perder, cria asas. Frase que se usa em referência a pessoa im- 
prudente, que se mete em empreeendimentos além de suas possibilidades 
e fracassa. Ou a pessoa incompetente, que ascende repentinamente a altas 
posições e não se mostra à altura de seus novos deveres, caindo tão depres- 
sa quanto subiu. ++ As formigas têm três seções corporais. Alimentam-se 
princ. de frutas, líquidos vegetais e animais, mel e doces em geral. Algu- 
mas são carnívoras. Todas são nocivas às plantações e habitações. Há mais 
de 3.500 espécies. Cada uma delas tem três castas distintas: o macho (ala- 
do), a fêmea (ou rainha) ea operária (fêmea estéril, que vive de 4 a 7 anos). 
Os machos só são encontrados certa época do ano. Macho e fêmea entram 
em luta nupcial, o macho morre, e a fêmea perde as asas, sobrevive e pelo 
resto da vida (15 anos) pode fertilizar ovos. As formigas primitivas for- 
mavem ninhos com apenas alguns indivíduos. Há, entretanto, ninhos que 
contém mais de 150.000 indivíduos. / V. mirmec(0)-. / Do latim formica. 
formigamento (mi) s.m.(o) Prurido comparável ao que as formigas 
causam, quando passam sobre a pele, provocado por má circulação do 
sangue; comichão; prurido; formigueiro; formicação; dormência. 
formigão (for) s.m.(0) 1. Formiga grande. 2. Estudante de seminário; 
Seminarista. 3. Rastilho de pólvora. 4. Mistura de cal, saibro e cascalho 
para construções. e Fem. (1): formigona. 


for.mi.gar (for) v.t.i. 1. Estar cheio; abundar; fervilhar: segundo o can- 


didato da oposição, o congresso formiga de (ou em) picaretas; este bair- 
ro formiga de (ou em) bandidos; aquele dicionário, que se diz moderno, 
die tona em) erros. M vi, 2. Sentir formigamento ou dormência; ter 
PE pos ni ii an formiga quando fico nesta posição. 3.Fig. Exis- 
kopas nc a lade; abundar; pulular: ratos formigam na cidade e 
per união ásia Fies pnteressados na compra do meu carro. 4. Acumular 
tidão formigava SHT agitar-se em grande número: na praça, a mul- 
for miguel pd E o prin muito e sem descanso; operar com afã. 
migas. 3.Fig. Grando a ay de formigas. 2, Coletivo de for- 
candidatos A : O de pessoas: havia um formigueiro de 
vaga. 4. Formigamento: senti um formigueiro nas pernas. 


Boca da boda De de Instrumento de chapeleiro, usado para dar forma à 
) g rm ins 
leiros para dar forma às abas dog apa TR E O Pó im 


fo doi péus); formilhar (for) v.i. (trabalhar 
for.mol s.m.(0) Química Solu 


reais! e Antôn. (1): feio, desagradável; (2): insignificante, irrisório & 

se confunde (1) com bonito (que, sem ser formoso, agrada à vista e Não 
diverte). No bonito não há o componente da perfeição, existente ho b A 
Não se confunde, ainda, com lindo (que, sendo mais do que bonito 0. 
senta muita graça, porém, menos do que a da formosura), Autores poe: 
que escreveram formoso e belo, formoso e lindo. Outros, ainda: forma” 
entre as mais belas. / V. belo. > formosura s.f. (1. qualidade do osa 
formoso; 2. coisa formosa; excelência; primor) e s.sc. (a) [pessoa form 
fórmula s.f.(a) 1. Método fixado ou convencional para fazer alga 
coisa, princ. quando usado, aplicado ou repetido sem reflexão: abricã 
dabra é uma fórmula mágica?; uma fórmula de reverência. 2, Prescá E 
para preparo de medicamento: a fórmula de um remédio. 3.Ma ção 


nen ; temáti- 
ca Série de símbolos algébricos, que expressam um princípio matemá. 
tico (p. ex.: A = x r? é a fórmula para determinar a área de um círculo), 


4.Química Expressão dos constituintes de um composto, por símbolos 
e figuras. 5. Categoria de carros de corrida, cujo motor deve Preencher 
certos requisitos técnicos: os carros e pilotos da Fórmula 1. 6. Modo de 
proceder; procedimento; receita: qual foi a fórmula adotada pelo técnico 
do Palmeiras para vencer o jogo?; ter a fórmula do sucesso. e Col. (2) 
formulário (s.m.). A Fórmula molecular. Fórmula química que indica o 
número e o tipo de átomos numa molécula de um composto. / Fórmula 
1. Grupo profissional (pilotos, mecânicos, etc.) altamente qualificado 
que participa de competições automobilísticas no mundo todo. * Do la. 
tim fórmula, dim. de fôrma = forma. 
for.mu.lar (for) v.t.d. 1. Criar através da reflexão; conceber: formular um 
plano, uma estratégia. 2. Estabelecer a fórmula de; reduzir a fórmula ou 
expressar numa fórmula: formular uma composição química. 3. Preparar 
de acordo com a fórmula estabelecida ou prescrita; aviar: formular umme- 
dicamento. 4. Expor com clareza, precisão e método; enunciar; exprimir: 
formular uma teoria, uma opinião, um protesto, uma queixa, um pedido, 
um palpite, um pensamento. 5. Planejar ou conceber com detalhes: formu- 
lar estratégias, campanhas publicitárias. 6. Apresentar ou elaborar clara 
e exatamente: formular uma proposta, as questões da prova. 7.Medicina 
Receitar; prescrever (medicamento). / v.p. 8. Manifestar-se; formar-se; 
surgir: a reação contra a violência nas grandes cidades se formulará den- 
tro da própria sociedade, porque as autoridades, até agora, revelaram-se 
impotentes, ou incompetentes. | adj. 9. Relativo ou pertencente a fórmula. 
> formulação (mù) s.f. [1. ato ou efeito de formular(-se); 2. exposição de 
algo de modo conciso e claro; 3. forma como se apresenta um texto es- 
crito ou oral; enunciação; 4. definição ou expressão através de fórmulas); 
formulador (mù; ô) s.m. (aquele que formula ou elabora; elaborador). 
for.mu.lá.rio (for) s.m.(o) 1. Coletivo de fórmula; porção ou coleção de 
fórmulas (2). 2. Impresso padrão, com espaços em branco, para ser preen- 
chidos com respostas pertinentes ou com os dados pessoais, de finalidade 
burocrática: os formulários da declaração do imposto de renda. 3.Reli- 
gião Livro de orações. 4.Farmacologia Livro que contém indicações 50- 
bre substâncias farmacêuticas e a maneira como são preparadas. bei 
for.na.da s.f.(a) 1. Tudo o que vai ao forno de uma vez (pães, biscoitos 
telhas, tijolos, etc.). 2.P.ext. Porção de coisas que se fazem de uma Sô Vez: 
uma fornada de CDs. 3.Fig. Conjunto de pessoas que começam ou acabam 
uma dada atividade simultaneamente: cada ano sai uma fornada de bacho- 
réis em direito. 4. Fig. Conjunto de pessoas nomeadas ao mesmo tempo par 
determinados cargos. A Às fornadas. Em grande quantidade e de umas? 
vez: O governo nomeou servidores às fornadas, visando às eleições. # 
for.na.lha s.f.(a) 1. Aumentativo irregular de forno; forno gra? A 
. Parte do forno, da máquina ou do fogão onde se queima o combuste 
3.Fig. Calor intenso: nenhuma planta sobrevive nesta fornalha nor em 
tina. 4. Lugar muito quente; forno (4): Teresina (PI) é uma fornal as 


qualquer época do ano. ; 
for.ne.cer (for) v.td.e vtdi. Prover de: fornecemos material e 
festas de aniversário; fornecer componentes às montadoras de vei, e 
fornecer energia à população; a duzir ibe 
rar:éa classe média que fornece zen a 
é o vento que fornece energia a 
cionar: o Estado deve 
distribuir: a empresa 


terra nos fornece tudo. 2. Pro 
riquezas; vento também fornet 
essa vila. 4 v.t.d.i. 3. Facilitar bar 
fornecer os meios à educação das crianças: — iral: 
listri fornece ingressos aos interessados na pesa ir por 
x+ Não se confunde (1) com abastecer nem com ministrar (co 
dever de ofício e com certa cerimônia: ministrar sacramentos): f né 
necedor (ne; ô) adj. e sm, [que ou o que fornece alguma coisa (Ena 
mercadorias, bens de consumo) a alguém grupo, empresa, ele: E onto: 
fornecedora de energia à (ou para a) cidade não está em funciona 
o fornecedor de matéria-prima à (ou para a) indústria subiu to ss 
preços; há muitas empresas fornecedoras de serviços ao (0U PS g q está 
verno]; fornecido (for) adj. [1, que se forneceu: a energia forneciê”. cida 
região vem de Itaipu; 2. provido: viajou, deixando a família or gos 
com (ou de) todos os tipos de alimentos; 3.fig cheio; pleno: $ê jto de 
fornecido de razões, protestou]; fornecimento (ne) s.m. (ato OU lação 
fornecer; Provimento; foi aumentado o fornecimento de leite à P? nos! 
penan quando se dará o fornecimento de material didático 05 fort 
H E pg sm, (o) 1. Aquele que põe massas (pão, empadas, etc. iss F 
Pri encarrega, até ficarem prontas para consumo. & par? 
PR ol que opera um forno. X s.ep.(0) 3.Pop.RS João-de” forê g 
CLAMEN O a v.t.d. e v.i. Realizar o ato sexual com (pes T 
Pi : Jornicar a namorada; a vizinha, a secretária, im for?" $. 
amiga que fazia três meses que não fornicava. 4 Do lati arco fi 
por fornicàrī = comércio carnal, de fornix, fornic- = abóbada, 


o. 
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ext. bordel, pois as prostitutas, antigamente, reuniam-se num lugar abo- 
padado da antiga Roma, onde recebiam seus fregueses, > fornicação (ni) 
«f (ação ou efeito de fornicar; sexo fora do casamento; relação sexual 
lícita: a fornicação e as doenças sexualmente transmissíveis andam 
sempre juntas); fornicador (ni; adj esm. (que ou aquele que fornica), 
segundo a Igreja Católica, qualquer Prática sexual que não seja dentro 
do matrimônio, como sexo pré-conjugal ou extraconjugal, a bigamia, a 
poligamia e O homossexualismo, é caso de fornicação. 

fór.nice s.m.(0) 1. Arquitetura Arco de porta; abóbada. 2. Anatomia Es- 
trutura cerebral composta de fibras nervosas arciformes (é a parte das 
vias olfativas do cérebro). 3.Anatomia Qualquer órgão com estrutura 
areiforme. e Var.: fórnix. A Fórnice uterino (ou vaginal). Cada um dos 
espaços (anterior, posterior e dois laterais) em que se divide a vagina, na 
sua parte superior. ++ Do latim fornix, fornic- = abóbada. > fornical (for) 
adj. (rel. a fórnice: arco fornical). 


for.ni.co.ques (for) s.m.pl. (os) Pop. 1. Cócegas. 2. Desejo intenso; ten- 
tação. e Var.: farnicoques. 
tornilho sm. (0) 1. Diminutivo irregular de forno; forno pequeno. 
2. Bojo do cachimbo, no qual se coloca o tabaco. 3. Cavidade que se abre 
numa obra que se pretende destruir e na qual é colocada uma carga ex- 
plosiva. 4.Militar Caixa de pólvora enterrada para se fazer explodir. 
A Do espanhol fornillo. 
forno (ô) s.m.(o) 1. Construção abobadada, geralmente só com uma 
abertura, na qual é produzido e armazenado o calor necessário ao pro- 
cesso de cozedura. 2. Aparelho industrial de feitios e materiais diver- 
sos, geralmente de maior porte e provido de chaminé, destinado a secar, 
aquecer e cozer substâncias ou produtos em processos químicos, meta- 
lúrgicos ou manufatureiros, através de temperaturas muito elevadas: 
forno para secar tijolos. 3. Compartimento de um fogão de cozinha, ou 
eparelho semelhante independente, no qual se assam, gratinam ou aque- 
cem alimentos: meu forno é a gás. 4. Conjunto de pães que se cozem de 
uma vez; fornada (1). 5.Fig. Lugar muito quente; fornalha (4): este quarto 
éum forno! e Pl.: (6). e Aum. irregular (1 a 3): fornalha (sf). e Dim. ir- 
regular (1 a 3): fornilho. 4 De forno e fogão. De vastos conhecimentos 
culinários; perito em arte culinária: Contratei, agora sim, uma cozinhei- 
ra de forno e fogão. Deitar lenha no forno (fig.). Valer-se de todos os 
meios possíveis para conseguir um objetivo: Brizola deitava lenha no 
forno para chegar à presidência. 4 Forno crematório. Forno em que 
seincineram cadáveres. / Forno de convecção. Forno provido de uma 
hélice ou ventoinha, que faz circular o ar aquecido, reduzindo, assim, 
9 tempo normal de cozimento; turboforno. / Forno de micro-ondas. 
Forno que aquece por micro-ondas, possibilitando, entre outras coisas, 
9 aquecimento rápido de alimentos congelados. / Forno elétrico. Forno 
aquecido a altas temperaturas, usado princ. na fundição de ligas e mate- 
rial refratário. 4 O seu pão não se coze no meu forno. Nossas ideias 
?ão combinam; nossos ideais são divergentes. ++ Do latim furnus. 
foro sm.(o) 1. Na antiga Roma, praça pública onde as causas judiciais 
erem julgadas e os discursos proferidos ao povo. 2. Assembleia para livre 
debate de um tema da atualidade por expertos, aberta ou não ao público. 
à. Esse debate: promover um foro sobre a economia nacional. 4. Local 
onde se reúne tal assembleia. e O mesmo que fórum. # Do latim forum. 
OTO (6)s.m.(o) 1, Tribunal em que se administra justiça. 2. Jurisdição; 
elçada: poder: o foro militar. 3. Lugar ou prédio onde funcionam os ór- 
éeo do poder judiciário; local ou edificação onde se desenrolam questões 
Jdiciais; fórum (2). 4. Encargo habitual: o serviço não era de meu foro. 
êgemento anual que se faz, no Nordeste, pelo arrendamento de um 
na. Mabalhadores rurais (os foreiros). 6. Quantia correspondente a esse 
foros ento, 4 s.m.pl. (os) 7. Direitos; privilégios: luto a E 
inei cidadão. e Pl.: (6). A Foro íntimo. Julgamento RE nais 
foro; “ão vou levar em conta, durante o julgamento, min a Al 
gan p o 4 Ganhar foros de. Ganhar condição ou categoria de: i zi a 
A Dofoo os de cidade no séc. XIX. Ele ganhou foros de doutor em : 
orgu im forum, com mudança de timbre da vogal tônica. f 
ap] pa v.t.d, Dar a forma de forquilha a; bifurcar. e Conjuga-se 
forque da Orqueadura (que) s.f. (bifurcação). f a ilha 
2Pup E a (é) efa) 1. Pau, estaca, vara ou tronco bifurca o; forqu i 
forqui (e? de confluência de dois rios, formando ângulo agudo. 

$./.(a) 1, Pequeno forcado de três pontas. 2. Forqueta (1), 


lute 


For: 
2 pluilha 
tie, 


Desforra: vi Vingar-se; desforrar-se; 
a; , à Ir à forra. Ving , À 
; vingança demos para o Corin- 


itag y. l 
rá (iny), 
ni Si ifi te para o 
(fe T70 Qu i to destinado especificamente p 
"age alha capim estos de comida, ete). de È galicismo (fourrage) 
al (r à) s.m, (campo onde medra abundantemente a forragem); 
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forragoador (rrà; ô) s.m. (1. aquele que forrageia ou colhe ae 
2.fig. aquele que plagia obras alheias; plagiador); forragoar (rrã) aa 
(1. ceifar forragem em; colher erva em; 2. devastar; destruir: as quet- 
madas forragearam boa parte da mata; 3.fig. procurar (trechos interes- 
santes) em livros de diversos autores, para elaboração de matéria pró- 
pria; 4.p.ext. plogiar] e v.i. (colher forragem), que se conjuga por atear; 
forragolro (fo) adj. (1. rel, a forragem; 2. que serve como forragem); for- 
raginoso (rrà; 0) adj. (1. próprio para forragem; 2. que produz forragem). 
for.rar' v.t.d. 1. Pôr forro ou cobertura em; cobrir (com algo que prote- 
ja): forrar um livro, a parede de um edifício. 2. Pôr revestimento interno 
em: forrar almofadas, travesseiros, camas. 3. Reforçar (roupa) com entre- 
tela: forrar paletós. 4. Cobrir; estender-se por cima de: jornais forravam 
o chão; folhas secas forravam o solo; uma camada de asfalto forrou ruas 
e avenidas. 4 v.t.d.i. 5. Acepção 1: forrar a parede de um edifício com (ou 
de) pastilhas. 6. Acepção 2: forrar almofadas e travesseiros com (ou de) 
penas; forrar camas com (ou de) palhas. 7. Acepção 4: forrar o chão com 
(ou de) jornais. A Forrar o estômago. Comer alguma coisa, para não 
deixar o estômago vazio por muito tempo. s Do francês antigo fuerre, 
pelo espanhol forrar. > forração (fo) s.f. (1. ato ou efeito de forrar; forra- 
mento; 2. tecido ou material para forro); forrador (fo; ô) adj. es.m. (que 
ou aquele que forra); forramento (fo) s.m. [forração (1)]. 

forrar? v.t.d. 1. Tornar forro, alforriado ou livre; dar alforria a: forrou 
todos os seus escravos muito antes da abolição da escravatura. 2.Fig. Pou- 
par; economizar: forrou muito dinheiro para enfrentar a velhice. 3.Fig. 
Evitar, poupar: essa medida forrou sacrifícios da população. M v.t.d.i. 
4. Livrar; poupar: essa medida forrou a população de mais sacrifícios. 
M v.p. 5. Poupar-se; livrar-se: forrei-me a todos esses aborrecimentos, sain- 
do de férias. 6. Ressarcir-se; recuperar: forrou-se de tudo o que perdeu. 
for.re.ta (ê) s.cdd.(0/a) Pessoa sovina; forra-gaitas. 4 É derivada sufi- 
xal: forrar (poupar) + -eta. -> forretice (fo) s.f. (qualidade ou ato de forre- 
ta; sovinice: cúmulo da forretice: era uma pessoa tão forreta, tão forreta, 
mas tão forreta que, para ver se tinha ganho na raspadinha só usava 
moedas de um centavo). 

forro! (ô)s.m:(o) 1.Indústria Têxtil Tecido de qualquer natureza usado 
para forrar ou reforçar interiormente alguma coisa, como móveis, rou- 
pas, calçados, chapéus, almofadas, colchões, ete., ocultando as costuras. 
2. Indústria Têxtil Tecido com que se recobre o assento ou o espaldar de 
cadeiras, sofás, etc. 3.P.ext. Qualquer cobertura exterior de uma super- 
fície, como o papel que recobre uma parede ou as pastilhas que revestem 
a fachada de um edifício. 4. Espaço entre o telhado e o teto: escondeu-se 
no forro da casa. 5. Série de tábuas ou de quaisquer outros materiais com 
que se reveste interiormente o teto de casas, escritórios, etc.; revestimen- 
to interno do teto: meu forro está apodrecendo. e Pl.: (ô). $ É derivada 
regressiva de forrar!. > forrado adj. (revestido de forro: cama forrada 
com (ou de) palhas; travesseiro forrado com (ou de) penas de ganso. 
forro? (ô) adj. 1. Liberto; alforriado: escravo forro. 2. Livre de compro- 
missos; desobrigado: estar forro de uma obrigação, de um ônus, de uma 
responsabilidade. 3. Isento; livre: já estou forro dessas preocupações. 
e Pl.: (ô). A Comer à tripa forra. Comer demais; comer à larga. ++ Do 
árabe hurr = livre. : À 

forró s.m.(o) 1. Baile popular do Nordeste; forrobodó; arrasta-pé. 
2. Música desse baile, que tem o ritmo marcado pela sanfona, zabumba 
e triângulo. 3. Local onde se dança essa música ou onde se promove esse 
baile: Fortaleza tem muitos forrós; você vai a forró? 4.Pop. Desordem; 
confusão; rolo, rebu; salseiro: forrobodó. A Forró pé de serra. Conjunto 
de forró formado por três ou no máximo cinco integrantes, cujo represen- 
tante maior é Luís Gonzaga. + O forró tem origem no séc. XIX, quando, 
para se dançar, era preciso molhar o chão das casas de barro, para não 
levantar poeira. O verdadeiro forró, que compreende também o xote, O 
xaxado, o baião e as músicas juninas, tem seus maiores representantes em 
Luís Gonzaga, Carmélia Alves, Jackson do Pandeiro, João do Vale, Sivu- 
ca, Mário Zan, Dominguinhos, Trio Mossoró e Genival Lacerda, sem fa- 
lar nos conjuntos, cantores e compositores que receberam sua influência, 
como o Quinteto Violado, Zé Ramalho, Amelinha, Elba Ramalho e tantos 
outros. / É supostamente forma reduzida de forrobodó. Há, no entanto, os 
que afirmam que a palavra tem origem na II Guerra Mundial, quando os 
Estados Unidos estabeleceram uma base militar no Rio Grande do Norte, 
precisamente em Parnamirim. Os bailes populares, em que a sanfona, a 
zabumba e o triângulo corriam soltos, eram abertos a todas as camadas 
sociais, desde o mais pobre cidadão até o mais rico. Daí Por que os praci- 
nhas norte-americanos os chamaram for all (para todos), que o nordesti- 
no simples, não sabendo pronunciar o inglês corretamente, traduziu para 
forró. Outros afirmam, talvez com maior razão, que a palavra surgiu com 
os americanos, sim, mas de outra forma e em outro local, embora no Nor- 
deste. Foi na segunda metade do séc. XIX, quando se deu início à constru- 
ção de ferrovias no Nordeste por empresas norte-americanas. A primeira 
foi em 1858, ligando Recife à então Vila do Una, atual Palmares, em Per- 
nambuco; a segunda foi em 1868, inaugurada em 1882, ligando Recife, Pau 
d'Alho e Limoeiro. A mão de obra era nativa, mas os construtores, enge- 
nheiros e técnicos eram todos de fala inglesa. Certo dia, lá pelas tantas, 
um dos engenheiros americanos resolveu promover uma festança num dos 
barracões do canteiro de obras. Como queria que todos participassem do 
baile, tanto os seus conterrâneos quanto os brasileiros, colocou uma placa 
à entrada do barracão: For all. Ou seja: para todos. A peonada, todavia 
ouvia;fór ól e traduzia para forró, já que não tinha domínio da língua 
inglesa. E um peão dizia para o outro, naturalmente animado: Vamos en- 


forrobodó 
fortificar 


trar, é forró, diversão para todo o mundo. A festa virou mesmo um forró. 
No Nordeste há quem esteja disposto a brigar por uma dessas versões. A 
língua aceita as três. O que vale é divertir-se... 
for.ro.bo.dó (rro) s.m.(o) Forró (1 e 4). 
forta.le.cer (tà) v.t.d. 1. Tornar forte ou mais forte (física ou moralmen- 
te); fortificar; robustecer: fortalecer uma crença, um ideal; fortalecer o 
ânimo, o espírito; fortalecer os músculos, o corpo. 2. Tornar mais sólido, 
mais resistente; reforçar; fortificar: fortalecer uma parede, uma constru- 
ção. 3. Animar; encorajar: o amor aos filhos o fortalece. 4. Corroborar; 
ratificar; reforçar; fortificar; confirmar: o ocorrido só vem fortalecer 
a nossa tese de que sem liberdade nada progride. 5.Militar Guarnecer 
com fortificações e mecanismos de defesa. / v.t.d. e v.t.d.i. 6. Fortifi- 
car ou enriquecer (alimentos, p. ex.), adicionando vitaminas: o governo 
norte-americano fortalece o leite de vitamina D. 7. Acepção 3:0 amor 
aos filhos o fortalece na labuta diária.  v.p. 8. Tornar-se forte (física 
ou moralmente); adquirir forças; robustecer-se: as crianças se fortale- 
cem tomando leite diariamente; nosso espírito se fortalece nas adversi- 
dades. 9. Tornar-se mais sólido, mais resistente; adquirir maior solidez 
ou resistência. 10. Militar Rodear-se de mecanismos de defesa; abrigar- 
-se em local protegido. e Antôn. (1): enfraquecer. > fortalecido (tà) adj. 
[1. que se tornou forte ou mais forte, robustecido: uma economia forta- 
lecida com (ou de, ou por) capitais voláteis como a nossa, pode passar: 
por sérias crises, ao menor sinal de pânico internacional; 2. confirmado; 
ratificado; abonado: defendi uma tese fortalecida com (ou de, ou por) 
opiniões as mais abalizadas; 3. enriquecido (diz-se de alimento): leite 
fortalecido com (ou de, ou por) vitamina D]; fortalecimento (for-le) s.m. 
[1. ato ou efeito de fortalecer(-se), de tornar(-se) mais forte; 2. acrésci- 
mo de ânimo; 3. maior solidez ou consistência; 4. consolidação; reforço; 
5.mil. fortificação de um local como forma de defesa; baluarte]. : 
forta.le.za (for; ê) s.f.(a) 1. Qualidade de forte; robustez; força; vigor: 
a fortaleza de um campeão peso-pesado. 2. Construção fortificada que 
serve para defender um local estratégico; fortificação; praça fortifica- 
da; forte (58); castelo. 3.Fig. Força moral; firmeza; energia: a fortaleza 
de um estadista. 4.Fig. Solidez; segurança: a fortaleza das instituições 
bancárias suíças e norte-americanas. 5.Fig. Aquilo que resiste a ações 
ou influências externas: o alumínio é uma verdadeira fortaleza da fer- 
rugem; o congresso nacional não é exatamente o que podemos chamar 
a fortaleza do conservadorismo. 6. Lugar que serve de prisão estatal; 
cidadela: a fortaleza de Alcatraz, na Califórnia (EUA). 7.Gír. Casa clan- 
destina e bem-defendida, usada geralmente para atividades ilegais: foi 
estourada mais uma fortaleza do jogo do bicho ontem no Rio de Janeiro; 
uma fortaleza da prostituição infantil; uma fortaleza do narcotráfico. 
e Antôn. (1): fraqueza, fragilidade; (3): fraqueza, jrouxidão; (4): insegu- 
rança, fragilidade. ++ Do latim medieval fortalitia, do latim fortis = forte. 
ou do provençal antigo fortalessa ou *fortaleza, ainda do latim fortis. 
Fortaleza s.f.(a) Capital e a principal.cidade do Estado do Ceará.Pop.' 
(2010): 2.500.000 (cidade); 3 milhões (área metropolitana). > fortalezen- 
se (tà) adj. es.cdd. : i 
for.te adj. 1. Capaz de exercer grande força física; fisicamente poderoso: 
Hércules era um homem forte; ele é forte, mas não é dois. 2. Caracterizado 
por grande poder físico; potente: menino forte de braços; um soco forte; uma 
forte pancada na cabeça. 3. De grande força orgânica; robusto; resistente; 
sadio: meu avô é um homem forte: com 85 anos, faz natação e joga tênis; o 
nenê nasceu forte; criança de constituição forte. 4. Diz-se de qualquer ór-: 
gāo ou membro do corpo robusto, resistente: homem de coração forte; mu- 
Iher de coxas fortes. 5. Capaz de superar quaisquer adversidades ou emo- 
ções fortes; que tem grande resistência psicológica: os Kennedys sempre 
foram uma família forte; ele é forte: não chora em filme nenhum; os heróis 
tém de ser fortes. 6. Que não vacila; decidido; seguro; firme: um presidente 
precisa ser forte em suas decisões, 7. Que se impõe a outro (s) do mesmo gê- 
nero; que não se deixa influenciar: personalidade forte; homem de opiniões 
fortes. 8. Que age com força ou vigor; de grande força ou rapidez de movi- 
mento: vento forte. 9. Que não passa despercebido; intenso; violento; dor 
forte; sol forte; um forte tremor de terra; chuva forte. 10. Grande; sólido; 
consistente: ninguém tem fortes razões para matar. W. Caracterizado por 
medidas autoritárias; de força: regime forte; governo forte. 12. Que causa 
impacto, por ser realista demais; contundente: filme forte; romance forte; 
discurso forte contra o governo. 13, Altamente nutritivo; sustancioso; gros- 
so: uma sopa forte; um molho forte. 14. Altamente concentrado: café forte; 
cigarro forte; xarope forte. 15, Que produz efeitos perigosos; perigoso; po- 
deroso; devastador: o craque é uma droga forte. 16. Caracterizado por gran- 
de afeição ou solidariedade; caloroso: receba meu forte abraço! 17. Agressi- 
vo; violento: criança de génio forte; filme de ações fortes; imagens fortes de 
um assassinato. 18. Que tem ou mostra capacidade, aptidão ou habilidade 
num determinado campo de atividade; versado; competente; entendido; cra- 
que: estudante forte em química; ser forte em surfe, 19, Que não se rompe 
facilmente: resistente: cartão forte; fio forte; barbante forte; muro forte; pa- 
pel forte; tecido forte. 20. De odor ou sabor ofensivo ou desagradável: queijo 
forte; perfume forte. 21. Diz-se de qualquer som cheio e sonoro: buzina forte; 
campainha forte. 22. Diz-se do mar revolto: em mar forte eu não entro. 
23. Que tem alto teor ou percentagem de álcool: conhaque é bebida forte. 
24. Diz-se de qualquer condimento picante, quente: você quer o acarajé com 
pimenta forte ou fraca? 25. Que convence; que tem força de persuasão; per- 
suasivo; inefutável, bem-fundamentado; convincente: apresentou fortes ar- 
gumentos a seu favor; ele teve fortes razões para cometer esse gesto. 26, Que 
dispõe de grandes recursos; poderoso: essa gente é forte no comércio, por 
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isso é difícil competir com ela. 27. Firme e duradouro: o Brasil 
teve fortes relações diplomáticas com os Estados Unidos. 28, Pen 
ardente: ele é um forte defensor da família e da liberdade. 29, Que TO; 
susceptível a variações ou oscilações, em razão de sua solidez: mbs não é 
economia forte. 30. Capaz de um efetivo exercício de autoridade: de rte; 
ascendência moral: um presidente forte; um pai forte; um líder forte qe 
alto valor; que resulta de uma fina inteligência; que tem nível elevad 3ND 
nado: raciocínio forte; ter opiniões fortes sobre as privatizações aiis 
grande força adesiva: uma cola forte; um forte adesivo. 33. Que não éfá i De 
capturar ou derrotar; quase invulnerável ou imbatível: um flanco fora 
alemães estava na França; um sistema de defesa forte. 34. Que rés dos 
adversidades ou influências desagradáveis; impermeável; imperturbá, > 
homem de nervos fortes; você tem mesmo estômago forte, ao cumprimento 
essa gente! 35. Extremo; drástico; rigoroso; severo: o governo tomou for 
medidas contra o desperdício de energia; o governo adotou um forte pro. 
grama anti-inflacionário. 36. Caracterizado por grande força de convicção 
ou de sentimento; firme; inabalável: os evangélicos costumam ser Pessoas 
de forte fé; filho que tem forte apoio dos pais. 37. Grande (em grau ou inten- 
sidade): há fortes possibilidades de nos tornarmos hexacampeões; fala com 
um forte sotaque alemão; há uma forte ladeira ali na frente. 38. De efeito 
intenso ou ofensivo sobre os sentidos; ativo; vivo: luz forte; cheiro forte;o 
sabor desse peixe é forte; o clarão se mantinha forte naquele ponto da mata. 
39. Claro e firme; sonoro: voz forte. 40. Que tem excelentes possibilidades de 
alguma conquista gloriosa: nosso time é forte candidato ao título. 41. Firme; 
estável; inquebrantável: nossa união continua forte; nossos laços de amiza- 
de eram fortes; continua forte a aliança entre o PT e o PL? 42, Digno de 
nota; extraordinário; fora do comum; notável: ter forte semelhança com 0 
pai, 43. Que é prontamente detectado ou recebido: um forte sinal de rádio. 
44. Que tem alta concentração de uma essência ou de um ingrediente; ativo: 
uma forte solução de alvejante e água. 45. De grande eficácia; poderoso: um 
forte analgésico. 46. Diz-se da cor caracterizada por um alto grau de satu- 
ração; intenso; vívido; escuro: azul forte. 47. Diz-se de palavras ou sílabas 
acentuadas na pronúncia ou na métrica. 48. Diz-se daquele que tem grandes 
chances de alcançar ou de ser alguma coisa: ele é um forte candidato à pre- 
sidência; seu filho é um forte candidato à indolência. 49, Difícil de acredi- 
tar ou de aceitar; inaceitável; revoltante: dizer que Hitler era homossexual é 
forte; o presidente Kennedy comunista? É forte! 50. Diz-se de anedota ou 
piada imoral, obscena; cabeludo. 51. Difícil de vencer ou de superar; íngre- 
me: carro 1.0 não gosta de subida forte; nosso time é forte. 52.Fonologis 
Diz-se do fonema consonantal cuja articulação se realiza com maior inten- 
sidade, havendo maior resistência à passagem do ar expirado:.0.T forte de 
ramo e or fraco de caro. 53.Música Diz-se do tempo acentuado de um com 
passo. / s.m.(o) 54. Homem de grande força física: os fortes costumam bater, 
nos fracos, mas há glória nisso? 55. Principal aptidão, conhecimento ouha- 
bilidade: o forte dele é a comédia, e não o drama; o forte dele sempr? o; 
química; o forte dela é o surfe, e não o tênis. 56. Principal virtude; caracte- 
rística predominante: humildade não é o forte desse presidente. 57. Aqui 4 
que predomina; fator predominante; principal item: hoje, o forte da econ 
mia brasileira é a soja. 58. Obra de fortificação, de forma poligonal, fechada, 
com frentes munidas de bastiões e não estabelecida em torno de um cen 
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F). e Aum. irregular (58): fortaleza (ê). e Dim. irregular (58): fortim 1 fu? 
fraco. A Pitar do forte (fig). Enfrentar situação difícil (em alusão 8% for- 


de corda, fortíssimo). / Praça forte. Qualquer lugar (vila, cida er shë 
tificado. / Ser forte em. Primar por; destacar-se em: Um govern pact.. 


silicar: fortificar os exercícios para o biceps. 3. Tornar mE diçõe jo 
resistente; fortalecer: fortificar um muro. 4. Dar meios 0U jiar: 9 Err 
defesa a: fortificar uma casa, uma cidade. 5. Reforçar; AUX onfi. gi 


russo fortificou a posição dos Estados Unidos. 6. Corroborar; orang! de 
reforçar; fortalecer: o gol no início do jogo veio fortificar a ° trus o 
torcida na conquista do título. 7.Militar Guarnecer de com 
defesa. / v.p. 8. Tornar-se mais forte; fortalecer-se; robuste ras 50 
cure fortificar-se contra os reveses da vida!; ao invés o co Oi 
o governo se fortifica ante a população, tomando me idos g'sig 
9. Manter-se firme: fortifique-se nos conselhos de seus P 
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frente! 10. Tornar-se mais intenso, mais forte; intensifice 
o vento se fortificaram, atrasando a nossa partida. 11.Militar Refugiar- 
-se em local protegido com fortificação. s% Do latim fortificâre, de fortis 
«forte. > fortificação (for-fi) s.f. [1, ato ou efeito de fortificar(-se); 2.mil. 
construção que serve para defender um local estratégico: praça fortifica- 
da; fortaleza; forte; castelo; 3.mil. © que constitui forma de defesa de uma 
região ou local]; fortificante (tì) adj. (1. que fortifica ou torna mais forte; 
que dá força ou vigor; 2. que dá ânimo) e s.m. (1. medicamento, alimento 
ou outra substância que se destina a fazer recuperar as forças; 2. o que 
dá ânimo ou alento). VA 
fortim s.m.(0) Diminutivo irregular de forte; pequeno forte. 
FORTRAN [ingl] s.f.(a) Informática Linguagem de programação de 
alto nível, para problemas que podem ser expressos algebricamente, usa- 
da princ. em matemática, ciência e engenharia. e Pronuncia-se fórtrên. 
“ Em espanhol, usam-na como masculina; em português, porém, é femi- 
nina (tanto tradução quanto linguagem são de gênero feminino). / Forma-se 
da expressão inglesa for(mula) translation) = tradução de fórmulas. 
fortuito (túi) adj. Diz-se do acontecimento inteiramente inesperado 
dentro do universo de expectativas reinantes; casual; imprevisto: tive 
um encontro fortuito com ela no shopping center; o dinheiro chegou num 
momento fortuito; a penicilina foi uma descoberta fortuita. e Antôn.: 
previsto. +% Não se confunde com acidental: uma enchente no rio Tietê, 
na cidade de São Paulo, é acidental, porque ocorre frequentemente e, 
assim, prevê-se; O aparecimento de jacarés durante a enchente, porém, 
será um acontecimento fortuito, porquanto quase sempre improvável 
(mas jamais impossível). Beijar a namorada e ter rachados os lábios é um 
acidente; mas beijá-la e ter dois dentes fraturados não deixará de ser um 
caso fortuito. # V. ainda incidente. / Do latim fortuitus. > fortuitamen- 
te (tùi) adv. (de modo fortuito; por acaso; casualmente; acidentalmente: a 
penicilina foi descoberta fortuitamente). É 
fortu.na s.f.(a) 1. Sorte (boa ou má): ela teve a boa fortuna de ser pro- 
movida; tive a má fortuna de ir à falência. 2. Boa sorte; ventura (em ques- 
tões materiais): não tive a fortuna de nascer em berço de ouro. 3. Êxito; 
sucesso; prosperidade: não teve fortuna no novo negócio; nada do que ele 
tenta acaba em fortuna. 4. Riqueza; bens: seu pai lhe deixou uma fortuna 
incalculável!; homem de grande fortuna em“imóveis e ações. 5. Vultosa 
quantia, grande soma de dinheiro: ele ganhou ima fortuna como masca- 
te'6. Destino; fado: ela me disse toda a fortuna nas cartas de tarô. Do 
ktim fortâna, de fors, fort- = chance, oportunidade. > fortunar (for) ou 
fortunear (tù) v.i. (ser feliz nos negócios), que se conjuga por atear. 
fórum s.m.(o0) 1: Foro (6). 2. Lugar onde funcionam os órgãos'do poder 
judiciário; foro (ô, 3). 3. Informática Espaço de discussão pública, no qual 
geralmente se coloca uma questão, uma ponderação ou uma opinião, que 
pode ser comentada por qualquer participante. 4. Grupo de discussão. 
4 O Fórum. 1. Local de encontros cívicos, religiosos, comerciais e ju- 
rídicos da Roma antiga. 2. Lugar central das antigas cidades de origem 
romana, onde se encontravam os principais edifícios públicos (Cúria ou 
Casa do Senado, Assembleia, bibliotecas, etc.). *% Ainda que latinismo, 
recebe acento gráfico, a exemplo de álibi, álbum, bônus, cútis, factótum, 
grátis, etc. Y Do latim forum = praça pública. a EEE 
Orward lingl.] s.m.(o) Informática 1. Reenvio de uma mensagem 
recebida pela Internet: fiz um forward para o endereço de um amigo. 
2 Ato de clicar esse reenvio de mensagem: pense duas vezes antes de 
pa um forward de uma oferta de spam para um amigo! e PL.: forwards. 

ronuncia-se fôr-ârd. e 
Pe (ô) adj. 1. Sem lustro ou brilho; opaco; a a o 
ego fosca, 2.Fig. Fraco; covarde; frouxo: foi um RA e ao de 
rig *+ Do latim fuscus. > foscagem s.f. (ato de foscar o 

:toscar v.t.d. (tirar o brilho ou o lustre de; tornar fosco). 
essa Sênio (fos) s.m. (o) Bioquímica Molécula que arua como Ro 
fos, fa Fte nos músculos das rãs. : tostato: 2 A di- 
tonar fo, (fos) v.t.d. 1. Tratar ou enriquecer (solo) am Pa Rha 
tompo osfato a: fosfatar um medicamento. A Rocha fosfa AaS 
o Fa de minerais fosfatados, princ. apatita, usada pç o (tos-fã) 
tJ, e de compostos fosfatados; fosforita. a A E pe a 
Gro ar. ento termoquímico de um metal, com a fina é A 
Lista Parecimento na sua superfície de uma fina camada pro er to 
fafat Plúvel); fosfatado (fos) adj. (1. que contém fosfato: PEREA 
do: eql fo; “Quím. que se encontra em estado de fosfato ou de sal fosta r 

Osfatada); fosfatagem (fos) s.f. (tratamento ou enriquecimen 


ar-sera chuva e 


do so 
fos ra fosfato), rita Set a 
Me cata oo (fos) 5.f.(a) Bioquímica Cada uma das inúmeras enzima 
bso iSam a hidrólise de ésteres do ácido fosfórico, importantes na 
oe metabolismo dos carboidratos, nucleotídeos e fosfolipídios a 
foste + são dos Ossos. e A prosódia “fosfátase” é inteiramente desusa a. 
pita (tos) 5 Pitta 0) Bioquímica Fosfolipídio, e Var.: fosfátido. » fosfa- 
OS fai 4e. (rel. ao fosfátide; fosfolipídico). -i EA Md) 
rie aalo (fos) s.m.(o) Fosfolipídio. e Var.: fosfátide (s.f.). > fosfati- 
3 (V. ácido) co iiia 
“M.(0) Química Salou éster do ácido fosfórico. 2.Agricul- 
tata a OU fertilizante que contém compostos fosfatados.. 3. RE 
g A agrio potita. A Fosfato de cálcio. 1. Pó incolor; AE 
taling q tUraie na indústria de plásticos e de vidro. 2. 
Mais, a CaHPo,, dado fodas pen animal, em vidro e em Ee 
"P ranco amorfo; Cas(P04)», usado:em'cerâmica, borracha, 


É fortim 
fósforo 


for 
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fertilizantes e como suplemento alimentar. / Fosfato de creatina. Fos- 
focreatina. -> fosfático adj. (rel. a fosfato ou composto de fosfato). . 
fos.fa.tú.ria (fos) s.f.(a) Excesso de fosfatos na urina. e Var. pros.: 
fosfaturia (fà). > fosfatúrico (fos) adj. (rel. à fosfatúria). 

fos.fe.no s.m.(o) Medicina Sensação subjetiva de luz, causada por pres- 
são no bulbo do olho. e Var.: fosfena (s.f.). «+ Do grego phôs = luz + phai- 
nein = fazer parecer, pelo francês phosphêne. 

fos.fe.to (ê) s.m.(o) Química Composto de fósforo e um elemento ou ra- 
dical mais eletropositivo. à 5 
fos.fi.na s.f.(a) Química 1. Gás incolor, venenoso, PH;, que cheira a pei- 
xe e se inflama espontaneamente, usado industrialmente. 2. Qualquer 
dos vários compostos orgânicos que têm a estrutura de uma amina, mas 
com fósforo no lugar de nitrogênio. 

fos.fi.to s.m.(o) Química Sal ou éster do ácido fosforoso. 
fos.fo.cre.a.tina (fós-cre) sf.(a) Bioquímica Composto orgânico, 
CH 1N:0sP, encontrado no tecido muscular dos vertebrados, no qual 
sua hidrólise enzímica libera fosfato e energia para a contração dos 
músculos; fosfato de creatina. 

fosfo.li.pa.se (fòs) s f.(a) Bioquímica Enzima que catálisa a hidrólise 
de um fosfolipídio. e Var. pros. fosfolípase. 

fos.fo.li.pí.dio (fòs) s.m.(o) Bioquímica Todo lipídio que contém fósto- 
ro, como a lecitina, p. ex.; fosfátide. 

fos.fô.nio (ò) s.m.(o) Química Radical monovalente, PHs, derivado da 
fosfina. A ind 
fos.fo.pe.ni.a (ô-fo) s.f.(a) Deficiência de fósforo no organismo. ; 
fos.fo.pro.te.í.na (fòs-pro) s.f.(a) Bioquímica Toda substância com- 
posta de uma proteína e de um ácido fosfórico, como a caseína, p. ex. 
fos.fo.res.cen.te (fo) adj. 1. Que emite luz no escuro, sem calor nem 
combustão, por ter absorvido radiação emitida de outra fonte: certas 
algas marinhas são fosforescentes. 2. Diz-se das águas do mar quando 
apresentam luminosidade, pela presença de algas. 3. Diz-se de qualquer 
efeito luminoso depois de cessada à causa da luminosidade: os espelhos 
de luz de casa são todos fosforescentes. e Não-se confunde com fluores- 
cente. +% É derivada sufixal: fosforescer + -ente. > fosforescência (fo) 
s.f. (propriedade de certos corpos de emitir radiações luminosas, depois 
de terem sido expostos:à'ação da luz, princ. ultravioleta); fosforescer 
(fo) v.i. (emitir luz na escuridão, sem combustão nem liberar calor; emitir 
luz fosforescente). ‘ potai Gui i ) 
fosfó.rico adj. 1.QuímicaRelativo ou pertencente ao fósforo: pro- 
priedades fosfóricas. 2.Química Que contém fósforo; fosfóreo; fosforoso: 
substância fosfórica. 3.Química V. ácido. 4.Fig. Que brilha como o fósfo- 
ro em chama; brilhante: olhos fosfóricos. 5.Fig. Diz-se da pessoa que se 
irrita com extrema'facilidade; irascível; irritadiço: chefe fosfórico. 6.Fig. 
Complicado; difícil: problema fosfórico. 7.Pop. Diz-se da pessoa que fala 
demais, porém, superficialmente; que é ignorante palavroso: vizinha fos- 
fórica. 8.Pop. Diz-se de qualquer coisa de má qualidade: o que se compra 
no' Paraguai são produtos fosfóricos. f st 
fosfo.rila (fos) s.f. (a) Química Radical de valência 3, formado de um 
átomo de fósforo e de um átomo de oxigênio. > fosforilação (fos-ri) s.f. 
(ato ou efeito de fosforilar); fosforilar (fo) v.t.d. [bioquímica acrescentar 
um grupo fosfatado a (uma molécula orgânica).). 

fos.fo.ri.la.se (io) 's.f.(a) Bioquímica Enzima que catalisa a polimeri- 
zação da glicose para formar amido, estimulada princ. por um pH ácido. 
*% Como o amido não é solúvel em água, a concentração osmótica das 
células estomáticas baixa naturalmente, fazendo-as perder água para as 
células vizinhas, ocorrendo consequentemente a redução do seu volume 
e, portanto, o fechamento dos estomas: Durante o dia, a fosforilase trans- 
forma amido em glicose, que aumenta a pressão osmótica, abrindo o es- 
tômato. Durante a noite, porém, ocorre o oposto: a fosforilase transforma 
glicose em amido, que é insolúvel, não promovendo a entrada de água da 
célula, fazendo com que o estômato se feche. 

fos.fo.ri.ta (fos)s.f.(a) Mineralogia Rocha sedimentar composta de apa- 
tita e de outros minerais fosfatados, explorada como matéria-prima pela 
indústria química para a produção de adubo; rocha fosfatada; fosfato (3). 
fós.fo.ro s.m.(o) 1.Química Elemento químico não metálico (símb.: P), 
normalmente branco, fosforescente, que se torna amarelo quando expos- 
to à luz, tóxico e existente em três formas alotrópicas (branco ou às vezes 
amarelo, vermelho e preto), luminoso no escuro e inflamável ao contac- 
to com o ar, de nº atômico 15, componente essencial de tecidos vegetais 
e animais e usado, em forma combinada, em fertilizantes, pirotecnia, 
bombas incendiárias e na proteção de metais contra a corrosão. 2. Palito 
dotado de uma cabeça composta por corpos inflamáveis por atrito com 
superfície áspera: uma caixa de fósforos tem 40 palitos; o primeiro fósfo- 
ro surgiu em 1826. + O fósforo foi descoberto em 1669 e onze anos mais 
tarde o químico inglês Robert Boyle (1627-1691) criou o palito de fósforo, 
só aprimorado em 1855. Um corpo adulto contém de 600 a 900g de fós- 
foro em várias formas: 70% a 80% nos ossos e dentes, princ. combinado 
com cálcio; 10% nos músculos e 1% nos tecidos nervosos. A quantidade 
mínima diária gira em torno de 800mg, quantidade que deve ser conside- 
ravelmente aumentada durante a gravidez e o período de amamentação. 
A'vitamina D é importante na absorção e no metabolismo do fósforo. O 
excesso de fósforo é eliminado pelos rins e intestinos, sendo cerca de 60% 
excretados na urina, princ. como fosfatos. Os compostos fosfóricos são 
a principal fonte de energia na contração muscular, e o fósforo é funda- 
mental na transformação de glicogênio em glicose, As principais fontes 


fosforoscópio 


fos 
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alimentares de fósforo são: leite, queijo, carne vermelha, peixes, gema 
de ovo, grãos, legumes, nozes, figo, coco, chocolate, lentilhas e aveia. 
Sua deficiência no organismo causa falta de apetite, fraqueza, perda 
de peso, crescimento anormal e desenvolvimento imperfeito dos ossos e 
dentes. 4 Do grego Phosphoros = Estrela d'Alva, pelo latim Phosphorus. 
> fosforação (fo) s.f. (ato ou efeito de fosforar ou combinar com fósfo- 
ro); fosforado (fos) adj. (composto de fósforo ou combinado com ele); 
fosforar (fos) v.t.d. (combinar ou misturar com fósforo); fosforear (fo) 
ou fosforejar (fo) v.i. (brilhar como fósforo aceso); fosforeira (fos) s.f. 
(1. recipiente em que se guardam fósforos; 2. lugar onde se fabricam fós- 
foros); fosforeiro (fos) adj. (rel. a fósforos) e s.m. (aquele que trabalha 


na fabricação de fósforos; fosforista); fosforejante (fo) adj. (que brilha 
como fósforo; fosfóreo); fosfóreo adj. (1. 


rel. a fósforo; 2. que contém fós- 
foro; fosfórico (2); 3. que brilha como fósforo; fosforejante]; fosforismo 
(fos) s.m. (med. envenenamento com fósforo); fosforista (fos) adj. es.cdd. 
(que ou pessoa que trabalha na fabricação de fósforos); fosforoso (fos; 6) 
adj. (1. que contém fósforo; fosfóreo; fosfórico (2); 2. v. ácido). 
fos.fo.ros.có.pio (fo) s.m.(o) Física Instrumento usado para determi- 
nar a fosforescência de um corpo. 


fos.fú.rias.f.(a) Medicina Excesso de fósforo na urin 
pros.: fosfuria (fos). 


fos.gê.nio sm.(o) Quimica Gás volátil, incolor, COCI:, muito tóxico, 
altamente letal, usado na fabricação de vidro, tintas, resinas e plásticos. 


ão d 
+s O fosgênio causa náusea e sufocação, quando inalado. Foi usado como 
ial. 


arma química durante a I Guerra Mund ia : 
fós.meo adj. 1. Diz-se de ideia, concepção, teoria, etc. disparatada ou 
incompreensível. 2. Diz-se de algo que é impossível definir ou conceituar. 
> fósmea s.f. (1. qualidade de fósmeo; 2. aquilo que é fósmeo). 
fos.que.a.men.to (que) s.m.(o) Perda de brilho verificada na película 
de verniz ou laca, depois da secagem. 
fos.qui.nha s.J.(a) Careta ou momice, em atitude de 
fosquinha para a professora, por isso foi punida. F 
fos.sa s.f.(a) 1. Cavidade aberta na terra, para enterrar cadáveres. 
2. Cavidade que recebe os líquidos residuais de uma construção. 3. Redu- 
ção de fossa séptica ou fossa sanitária. 4.Gir. Abatimento moral; baixo- 
-astral, depressão: uma longa viagem é o melhor remédio contra a fossa. 
- Covinha no queixo ou nas faces, conhecida no Nordeste como sinal 
de beleza. 6.Geologia Depressão da crosta terrestre, larga e profunda, 
em regiões emersas (terrestres)ou submersas (marinhas). / s.f.pl. (as) 
7. Cavidades que, no organismo animal, apresentam a abertura mais 
larga que o fundo: fossas nasais; fossas ovarianas. e Dim.: fosseta (ê, 
irregular), fóssula (erudito). A Fossa comum. Grande cavidade aberta 
na terra, no sentido horizontal, para sepultamento de muitas pessoas ao 
mesmo tempo. / Fossa nasal. Cada uma das duas cavidades formadas, 
em parte pelos ossos do crânio e da face, separadas por uma cartilagem (o 
septo nasal), abrindo-se para as narinas. A membrana pituitária reveste 
todo o interior da cavidade nasal. / Fossa navicular (anat.). Dilatação 
existente na extremidade da uretra masculina: O sintoma mais precoce 
da uretrite gonocócica é uma sensação de prurido na fossa navicular 


stendendo para toda a uretra. 4 Fossa ne- 
ar e sem revestimento..// Fossa séptica (ou 
Fossa sanitária). Cavidade ou câmara subterrânea, feita de cimento ou 
ceber águas servidas e es 
dos a uma 
3). 4 Fossas abissais (ou 
Marino formado de abismo 


a; fosforúria. e Var. 


provocação: ela fez 


nicas. | Fossa tectônica (geol.). 1. Depressão alongada e em forma de 
vala, causada pelo desliza 

graben. 2. Estr 
4 Na fossa. 
perdeu. fs D 


e sm. (que ou aque 
J. (ato ou efeito de fossar), 
» fuçar; 2. abrir fossas avar); fossão adj. 
que ou aquele que é dado a 
u aquele que come muito; glutão), 

de fossa; pequena fossa); 


de fossa; pequena a de fossa); fóssula s.f, (dim. erudito 


fós.sils.m.(o)1. Originalmente, qualquer rocha ou mineral encontra- 
sS na terra. 2. Qualquer vestígio de um organismo vivo 
geológico passado, preservado em 
Te. 3.Linguística Palavra Ou mor- 

m restritos (como obnóxio, 


"ig. Pessoa que já está fora 


GRANDE 


SAC c ON] 
fotelétron — CORRO DA LINGUA ro 
À 


vel entender o formato dos seres vivos e como 
tempo. A formação de fósseis é muito lenta. 
quando o ser vivo morre e começa a entrar e 


do corpo que são duras e mais difíceis de decompor: os ossos, no Pato 
muitos animais; a concha, no caso de outros. Através dos poros dei 
ossosiou conchas, começam a se infiltrar líquidos com sais Mine 
Essas substâncias podem cristalizar-se, tomando a forma sólida a 
longo dos anos, uma rocha inteira pode ser criada por sais Minerais e 
torno de um osso. Essa rocha preserva a forma desse osso Praticament 
intacta. Nem sempre são completos os fósseis encontrados ou escavados. 
s vezes são apenas traços, pistas através das quais os paleontólo os 
tentam reconstituir o ser vivo. Fósseis são conhecidos desde a antigui. 
dade, mas o primeiro a perceber sua importância foi o artistae cientista 
italiano Leonardo da Vinci (1452-1519). A paleontologia, Porém, só se 
estabeleceu como ciência no séc. XIX. A arqueologia, que estuda asci: 
vilizações, também se beneficia do estudo dos fósseis. A maior fonte de 
sítios de fósseis humanos no mundo se encontra na África do Sul: são 
oito sítios com fósseis de hominídeos, o que reforça a teoria de que o Sul 
da África foi o berço da espécie humana. / Do latim fossilis, de fossus, 
part. pass. de fodere = cavar, escavar. > fossilifero (fò) adj. (geol. diz-se 
do terreno que contém fósseis); fossilismo (fo) s.m. (1. apego a coisase 
costumes antiquados; 2. tudo o que é contrário ao progresso; 3. qualida- 
de daquele que é rançoso, retrógrado); fossilista (fo) s.cdd. (pessoa que 
se caracteriza pelo fossilismo). 
fos.siliza.ção (fo-li) sf.(a) 1. 
ou condição de um corpo fóssi 
para o estado fóssil; petrificaçã 
to, de certas formas, de seu cont 
sentam como meros resíduos h 


eles se modificaram co 
O fóssil Começa a se for 3 
m decomposição, mar 


Ato ou efeito de fossilizar(-se). 2, Estado 
l. 3. Passagem de um corpo organizado 
o. 4.Gramática Processo de esvaziamen- 
eúdo semântico, que na sincronia se apre- 
istóricos. [É o caso, princ.: a) das frases 
feitas; b) da prep. com sob a forma -g0 e -co nos pronomes comigo, con- 
tigo, consigo, conosco e convosco; c) dos verbos pronominais essenciais 
(arrepender-se, queixar-se, etc.)l. . à is PS 
fos.silizar (ss) vtd. 1. Tornar fóssil; transformar em um fóssil; pe- 
trificar: o tempo fossiliza ossos, madeira e folhas. 4 v.p..2. Tornar-se 
fóssil, transformar-se em fóssil. 3.Fig. Tornar-se retrógrado, antiquado, 
incapaz de aceitar 


as mudanças da vida; adotar usos e costumes que já 


não são correntes e apegar-se a eles: a idade tem a tendência de fossilizar 
amentee as ideias dos ho 


mens. > fossilizado (ssi) adj. (1. que se fossili- 
zou ou petrificou: ovos de dinossauro fossilizados; 2.fig. que é inimigo do 
progresso; retrógrado: classe política fossilizada) pitada 
fos.si.pe.de adj. Zoologia Diz-se do animal que tem os p 
para revolver a terra. i i 
fos.so (ô) s.m.(o) 1. Cavidade em torno de fortificações, trincheiras, 
edifícios públicos, etc. 

fossos. 2. Vala para c 


és próprios 


5 la- 

cúmulo de água. e Pl.: (6). i E 

, Part. pass. de fodere = cavar, escavar. > fossete (8) s.m: " 
queno fosso). 


j. Zoologia 1. Diz- 
rosolo:a toup 
ogia Diz-se d 


x 
se do animal que apresenta eirt 
eira é um animal fossorial. 2. ER ter 
o focinho adaptado para escavaf E 
rius = que serve para cavar. Í phos, 
r causada pela luz. s% Do gres9 E. 


co adj. (rel. à fotalgia). D 


tes, de origem is 
força externa 


da 
e estt: 
“trì) s.f. (a) Física 1. Ramo da física qué e 
= toduzidos ou influenciados pela luz: jdade ø 
ção de eletricidade pela ação ou influência da luz. 3. Ele trie 
r.: fotoeletricidade (fò-e-trì). A Célula E o Pio > 
l, Dispositivo que utiliza o efeito fotelétrico. 2. Instrumento US, gfe b 
medir a intensidade de radiação luminosa, princ. em fotografia ops Se, 
fotolótrico, Propriedade que têm certos metais de emitir €l r e 
o efeito de radi minosas, / Limiar fotelétrico. O maio” so 
uma superfície, é capaz de pro 
adj, (rel. à foteletrividado EA 
var. fotoelétrico. uma 
fo.te.lé.tron (Eò) s.m. (o) Física Elétron liberado ou ejetado HE 
ancia por efeito fotelétrico. e Var.: fotoelétron (fò). > fotele’ o. 
ue estuda as ações recíprocas entre à grônie 
c. as que implicam elétrons livres), de var. fotoe 


SE el 
vocar o efeito fotelétrico. > Dê Juh 
aos efeitos elétricos causado 


a física q 
ea luz, prin 


-RANDE SACCONI 
GR 


JONÁRIO DA LINGUA PORTUGUESA 
piCION? 


ió fo (te) s.m. (0) Astronom; ópi i 
fote.lió.gra omia Telescópio equipado para fo- 
tografar O disco solar. e Var.: fotoeliógrafo. > foteliografia de-o) sf. 
(fotografia do disco solar), de var. fotoeliografia (fò-e-0); fotellográ- 
e ao foteliógrafo), de var. fotoello- 


são de fotelétrons, princ., de super- 
ò-e). > fotemissivo (fò) adj. (diz-se 


ue é capaz de realizar fotemissão), 


fo.te.qui.a (fo) s f.(a) Física Aquisição de radiativ 
fonte radiativa. > fotéquico adj. (rel. à fotequia). 
fo. tes.te.se (fò) s.f.(a) Biologia Sensibilidade à luz. > fotestésico (fò) 
adj. (rel. à fotestese). 

fó.ti.co adj. 1. Relativo à luz, 
certos organismos. E 
fotis.mo s.m.(o) Sensação subjetiva de cor ou luz, causada por um es- 
timulo de outro sentido (olfato, audição, sabor ou tato). ++ V, sinestesia. 
foto- pref. de origem grega que indica: 1. Luz, energia radiante: fotos-, 
sintese. 2. Fotográfico: fotomostragem. 3. Fotelétrico: fotemissão. 
foto s.f.(a) Abreviação de fotografia. ven 
foto.a.bla.ção (fò-à) s.f.(a) Oftalmologia Ação biológica que consiste 
na remoção de tecidos, pela ruptura da composição química das molécu- 
las; manifestação do efeito fototérmico produzido 


idade por exposição a 


2.Biologia Relativo à produção de luz por 


C pelo laser: tratamento. 


com fotoablação corneana, com o excimer laser. 


foto.alergia (fò-à) s.f.(a) Medicina Reação cutâned anormal à luz, 


princ. do sol. > fotoalérgico (fò) adj. (rel. à fotoalergia) e adj. e s.m. (que. 
ou aquele que apresenta fotoalergia). À $ 
foto.a.tivo (fò) adj. Biologia 1. Capaz de responder foteletricamente 
à luz. 2. Capaz de responder à radiação ultravioleta por reação quími- 
ca. > fotoativação (fò-tì) s.f. (ato ou efeito de fotoativar: a ativação da 
clorofila pelos raios solares durante a fotossíntese é uma fotoativação); 
fotoativar (fò-à) v.t.d. [ativar ou controlar (reação química) pela luz]; 
fotoatividade (fo-ti) s.f. (qualidade de fotoativo). ` AT e 
fotoautó.trofo (fò) adj. e sim.(o0) Biologia Que ou organismo que) 
é capaz de sintetizar seu próprio alimento de substâncias inorgânicas, 
usando a luz como fonte de energia. ++ As plantas verdes e as bactérias 
fotossintéticas são fotoautótrofos: > fotoautotrofia (fò-to) s.f. ou foto- 
autotrofismo (fô-to) s.m. (qualidade de fotoautótrofo); fotoautotrófico 
(fo-2u) adj. (fotoautótrofo). al AEDES PAR i 
foto.bac.té.ria (fò) s.f.(a) Biologia Bactéria que produz luz. pe 
fotobiolo.gia (fô-o)s.f.(a) Biologia Parté da biologia que estuda os 
feitos da luz nos seres vivos e nos processos biológicos. > fotobiológico 
(b-bi) adj. (rel. à fotobiologia); fotobiólogo (fò) s.m. (aquele que é ver” 
sado em fotobiologia). Eri ts ig und 
tobiótico (fò) adj. Biologia Que vive ou se desenvolve somente 
quando há presença de luz. z 
foto.blog (ingl) s.m..(0) Informática V. fotolog. E . 
fotocarcino.gê.ne.se (fo-ci) s.f.(a) Medicina Produção ou origem de 
“ncer ou carcinoma por exposição a radiação ultravioleta: o sol é capaz 
“Produzir alterações nas fibras elásticas e colágenas, perda do tecido, 
“Uposo subcutâneo e fotocarcinogênese; atualmente, acredita-se que a 
radiação infravermelha pode, também, contribuir para o fotoenvelhe-, 
vento e a fotocarcinogênese. > fotocarcinogenético (fò-cì) adj. (rel. 
 ftocarcinogênese). ' 
“ocarta (fò) s.f.(a) Carta ou mapa topográfico obtido por aerofoto- 
Femetria, E ' 
Stoca tá lise (fò) s.f.(a) Física e Química Aceleração de uma reação 
Po meio de energia radiante, princ. da luz; catálise provocada pela luz. 
ig catalisador (fô-cà-li; ô) s.m. (substância que acelera o Processo de 
end ão dos compostos orgânicos mediante energia DE R 
ity O Uso de recursos mais simples); fotocatalítico (fò-cà) adj. (rel. à 
fotoe Eai Processo fotocatalítico). jedade 
de emiti “40 (fò; ô) s.m.(o) Eletrônica Catodo que tem a ap pas 
fotocg relétrons quando ativado por luz ou outra radiação. > YAT, pros, 
fog todo (pouco usad. fotocatódico (fò) adj. (rel. a fotocatodo). | 
océlula o usa a). > otocatód! DJ Jétrônico” que trans“! 
Ora luz “a (fo) s.f.(a) Eletrônica Dispositivo ele Pe USA dE 
“tente. «sm energia elétrica ou que usa luz para controlar de con! 
roles de Célula fotoelétrica. é A fotocélula é usada nos sistemas e 
ce ad; tas, Portões, nos alarmes contra ladrões, etc.'> fotocelular 
fotoe j. (rel. à fotocélula). da ividade dó” 
"ataoa po SO (fò) s.f.(a) Fisiologia Movimento físico ou atividade d 
e 94 lUz, o Var.: f inético (fò) adj. (1. rel. à fotoci- 
hoj 2 ques -: fotocinesia. > fotocin 
“toco € movimenta sob o estímulo da luz). accirárdicã 
opo lação (fò-co-gù) s.f.(a) Medicina Coagulação da 
q, ta des Meio de intensa energia de luz, como de raios laser, ftal- 
ogia truir tecidos a is ou para cicatrizações, princ. em ofta 
dA) p2 NOS de odeia ia. > fotocoagular 
Jo, Scolamentos da retina ou na sua sangr 


d, Pets con- 
te Proceder à ã : a cirurgia do glaucoma 
ly o"t fotoe er à fotocoagulação de: íquido intraocu- 


ssão ocular). =: 


E 


de var. fotoemissivo; fotemissor' 


foteliógrafo: 
fotofosforilação 


fot 
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fo.to.com po.sição (fô-po) s.f.(a) Artes Gráficas 1. Processo de com- 
posição de textos para impressão, realizado em máquinas eletrônicas 
diretamente sobre partes fotossensíveis. 2.P.ext. Esse texto. > fotocom- 
por (fò) v.t.d. (preparar — matéria escrita ou texto — para impressão, 
pelo processo de fotocomposição); fotocompositor (fò-po;ô) s.m. (profis- 
sional especializado em fotocomposição); fotocompositora (fò-po; ô) s.f. 
(máquina de fotocomposição). 

foto.con.du.ção (fô-con) s.f.(a) Física Fotocondutividade. 
foto.condu.tivida.de (fô-con-ti) s.f(a) Física Propriedade que 
apresentam certas substâncias de variar sua condução elétrica sob o efei-, 
to de uma radiação luminosa; fotocondução. > fotocondutivo (fò-con) 
ou fotocondutor (fò-con; ô) adj. (diz-se da substância que apresenta ou 
utiliza o fenômeno da fotocondutividade). ' 
foto.có.pia (fò) s./.(a) 1. Processo de reprodução fotográfica de impres- 
so ou material gráfico, princ. por xerografia. 2. Essa reprodução; xérox: 
tirei uma fotocópia do meu título de eleitor. > fotocopiadora (fô-pi; ô) 
s.f. (máquina que reproduz fotograficamente matéria escrita, impressa 
ou gráfica, princ. por xerografia); fotocopiar (fô-co) v.t.d. (reproduzir 
por fotocópia); fotocopista (fò) s.cdd. (pessoa que prepara fotocópias) e 
s.m. (aparelho utilizado em fotocópia). 
foto.co.pilha.gem (fô-co) s.f.(a) Direito Delito que, consiste em ti- 
rar fotocópias ou xerografias de uma obra, parcial ou totalmente, sem 
a autorização do autor ou da editora que detém os direitos da obra. 
44 Forma-se das três primeiras sílabas de fotocópia + a palavra pilhagem. 


l 


fo.to.cor.ren.te (fò) s.f.(a) Eletricidade Corrente elétrica produzida, 
por iluminação de um material fotelétrico. 

foto.cro.mi.a (fò) s.f. (a) Física Processo de obtenção de imagens colo- 
ridas pela fotografia. e Var.: fotocromismo (s.m.). A Lente fotocromá- 
tica. Tipo de lente que se torna escura quando exposta à luz solar e se. 
torna clara à medida que a intensidade da luz diminui. > fotocromático 
(fò) ou fotocrômico (fò) adj. (rel. à fotocromia). 
fo.to.de.com.po.sição (fô-de-po) s.f.(a) Decomposição química de 
certas substâncias, causada por energia radiante. ; 
foto.de.gra.dá.vel (fo-de) adj. Que pode ser quimicamente decom- 
posto pela luz: caixas plásticas fotodegradáveis. É 
foto.der.ma.to.se, (fô-der) s.f.(a) Medicina Inflamação cutânea pro- 
vocada por uma exposição prolongada aos raios ultravioleta. 
foto.de.sin.te.ggra.cão (fô-de-te) s.f.(a) Física Desintegração ou. 
transformação nuclear causada por absorção de alta radiação energética, 
como de raios gama, p. ex. > fotodesintegrar (fô-sin) v.t.d. [desintegrar 
(um núcleo) mediante fóton de alta energia]. : 

fo.to.di.nâ.mi.ca (fò) s.f.(a) Biologia Ciência que estuda os efeitos 
ativos da'luz nos organismos vivos. > fotodinâmico (fò) adj. (1. rel. à 
energia da luz: terapia fotodinâmica; 2. que intensifica os efeitos de uma 
reação tóxica à luz, princ. luz ultravioleta; 3. que induz a essa reação). 
foto.di.o.do (fò; 6) s.m:(0) Eletricidade Diodo semicondutor usado em 
certos circuitos eletrônicos, no qual uma radiação luminosa incidente 
determina uma variação da corrente elétrica; diodo fotocondutor. e Var. 
pros.: fotodíodo (pouco usada). : IGNEO? a cab 
fo.to.dis.so.ci.a.ção (fò-sso) s.f.(a) Física e Química Dissoci 
uma molécula sob a ação de uma radiação eletromagnética. 
foto.e.las.ticida.de (fò-e-tì) s.f. (a) V. fotelasticidade. 
fo.to.e.las.ti.ci.me.tri.a (fò-làs-cì) s.f.(a) V. fotelasticimetria. 
fo.to.e.le.tri.ci.da.de (fò-e-trì) s.f.(a) V. foteletricidade. 
fo.to.e.li.ó.gra.fo (fò-e) s.m.(o) V, foteliógrafo. ir sae 
fo.to.en.sai.o (fò) s.m.(0) Estória contada com o auxílio de fotografias, 
acompanhadas geralmente de comentários escritos. > fotoensaiar (fò) 
v.t.d. (fazer o fotoensaio de); fotoensaísta (fô-ten) 's.cdd. (pessoa que 
faz fotoensaio). À 
fo.to.en.ve.lhe.ciimen.to (fô-en-lhe) s.m.(o) Medicina Mal'ou dano 
causado à pele (rugas faciais, manchas escuras, cânceres, etc.), devido a 
exposição prolongada ao sol ou aos raios ultravioleta: a pele dos ruivos 
ou loiros claros têm 90 a 100% de propensão ao fotoenvelhecimento; a 
pele negra é a mais protegida contra o fotoenvelhecimento; a pele do bra- 
sileiro tem alto grau de fotoenvelhecimento, provocado por uma padrão 
estético que associa a beleza ao bronzeamento. - 
fo.to.fí.lico (fò) adj. Biologia Que melhor se desenvolve ou funciona sob 
luz forte: a lula é um animal fotofílico. > fotofilia (fò) s.f. (propriedade ou 
capacidade de se desenvolver ou funcionar melhor sob luz forte): j 
fo.to.fo.bi.a (fò) s.f.(a) 1.Medicina Hipersensibilidade ou intolerância à 
luz, causada por sarampo, meningite, inflamação ocular, falta de pigmen- 
tação da íris, doenças nervosas, hidrofobia ou qualquer outra anomalia. 
2.Psicopatologia Medo mórbido ou anormal à luz. > fotofóbico (fo) adj. 
(rel. a fotofobia); fotófobo adj. e s.m. (que ou o que tem fotofobia). i 
fo.to.fo.ne (fò) s.m. (o) Física Aparelho que transmite som por meio de 
ondas luminosas. > fotofonia (fò) s.f. (sistema de transmissão de men- 
sagens por meio de raios luminosos); fotofônico (fò) adj: (rel. a fotofone 
ou à fotofonia). i l d 
fo.tó.fo.ro s.m.(o) 1. Medicina e Odontologia Aparelho provido de lâm- 
pada e preso à testa do observador, para exame de cavidades. 2.Zoologia 
Órgão luminoso que possuem alguns grupos de animais, entre os quais os 
peixes que habitam as regiões abissais. 

foto.fos.fo.rila.ção (fo-fos-ri) sf.(a) Bioquímica: Fosforilação que 
usa luz como fonte de energia durante a fotossíntese. | ^: 


ação de 


fotoftalmia 
fotoperíiodo 


fot 
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.mi.a (fò) s.f.(a) Oftalmologia Inflamação da córnea e da con- 
ao nd a raios de luz intensa. > fotoftálmico 
(fò) adj. (rel. à fotoftalmia). a j 
fo.to.ge.ne (fò) s.f.(a) Imagem retiniana prolongada; imagem que per- 
siste subjetivamente depois da cessação de estímulo. 
fo.to.gê.ne.se (fò) s.f.(a) Biologia Produção de luz por organismos ani- 
mais dotados de órgãos luminosos, como os vaga-lumes. À 
fo.to.ge.ni.a (to) s.f.(a) 1. Imagem ou perfil bom, favorável ou agradá- 
vel que algumas pessoas apresentam, em foto, filme ou televisão: essa 
atriz se destaca por sua fotogenia; estabelecer a beleza em moda, fotos 
de modelos, depende da fotogenia. 2.Física Propriedade que tem a luz 
de produzir efeitos químicos sob certos corpos. > fotogênico (fo) adj. 
[1. que apresenta fotogenia (1): rosto fotogênico; as modelos têm de ser 
garotas fotogênicas; 2.fis. relativo aos efeitos químicos da luz sobre cer- 
tos corpos; 3.fis. que tem a propriedade de produzir tais efeitos]. 
fo.tó.ge.no adj. Biologia Que produz luz ou fosforescência: certos ani- 
mais das regiões abissais possuem órgãos fotógenos. 
foto.ge.o.gra.fi.a (fò-o) s.f.(a) Aerofotogrametria. > fotogeográfico 
(fô-ge) adj. (rel. à fotogeografia); fotogeógrafo (fò) s.m. (aquele que é 
versado em fotogeografia; aerofotogrametrista). 
foto.ge.o.lo.gia (fò-o) s.f.(a) Geologia Conjunto de técnicas de te- 
ledetecção que, a partir de fotografias aéreas ou de imagens de satéli- 
te, permitem estabelecer a geologia de uma região; aerofotogeologia. 
> fotogeológico (fô-ge) adj. (rel. à fotogeologia; aerofotogeológico); 
fotogeologista (fô-o) s.cdd. ou fotogeólogo (fò) sim. 
fotogeologia; aerofotogeologista ou aerofotogeólogo).' ú 
foto.gra.far (to) v.t.d. 1. Obter (imagem) por fotografia: fotografar uma 
praia, um óvni, um museu. 2. Fazer o retrato 'de, por meio de máquina 
fotográfica; retratar: fotografar a família, a namorada. 3.Fig. Descrever 
ou reproduzir com a mais rigorosa exatidão: a testemunha fotografou o 
crime. H v.t.d.i. 4. Acepção 1: fotografe-me todas as praias desta região! 
5. Acepção 3: a testemunha fotografou o crime à polícia. A Fotografar 
bem. Sair bem em fotos; ser fotogênico: É uma modelo que fotografa ma- 
ravilhosamente bem. # Fotografar mal. Sair mal em fotos; não ser foto- 
gênico: Acho que fotografo mal; ninguém gosta das minhas fotos! “> 
fotografia (to) s 


luz ou de qualquer tipo de energia radiante sobre uma superfície fotós- 


sensível, imagens obtidas por uma câmara escura (máquina fotográfica): 
2. Imagem obtida por essa técnica ou arte; foto. 3. Conjunto de fotógra-' 


fos: a fotografia do jornal está em greve por aumento de salário. | 's.seí 
(a) 4.Fig. Pessoa 


a fotografia do pai; o prefeito é a fotografia do fracasso. ¥+ A primeira 
fotografia, como a conhecemos hoje, foi feita em 1822 pelo francês Joseph 


Nicephore Niepce, que, com seu filho Isidore, trabalhou com Louis Jac- 
erre (1789-1851) no aperfeiçoamento da técnica. Quem: 


ques Mandé Dagu 


descobriu o método de reprodução fotográfica em cores foi o físico francês 
Gabriel Lippma: 


nn (1845-1921), ganhador do Prêmio Nobel de 1908. / Não 
se confunde (2) com retrato, que é fotografia de uma ou mais pessoas, e 
nunca de coisas. > fotográfico (fo) adj. (1. rel. a fotografia ou-feito por 
meio de fotografia: estúdio fotográfico; flagrante fotográfico; 2. que se 
presta à fotografia: paisagem fotográfica; modelo fotográfico; 3. que tem 
a fíidelida 

que reproduz as coisas co 
grafo sm. 


fotogra.ma (fò ou fo) s.m.(o) 1.Fotografia Imagem fotográfica obtida 
sem câmera, pela exposição de um objeto diretamente sobre uma emul- 
São sensível à luz, 2.Cinema e Televisão Cada um dos quadros que com- 
poem uma imagem: numa película cinematográfica se sucedem vinte e 
quatro fotogramas por segundo. 


fofogrametria (fo-grã) s. f.(a) Fotografia 1. Método de levantamento ou 

Mapeamento topográfico feito por meio da fotografia. 2. Método de medir 
úncias e dimensões reais dos objetos por meio de fotografia. A Fotogra- 

metria aérea, Aerofotogrametria, > fotogramétrico (fò) adj. (rel, à foto- 

Brametria); fotogrametrista (fò 

fo.to.gravu.ra (iò) s.f.(a) A 


produção de material gráfico 


m absoluta precisão: memória fotográfica); fotó- 


E e mi por transferência fotográfica da imagem 
WA um cliché. 2, Esse clichê. 3, Reprodução feita por esse processo, 
ravan mento, setor ou oficina onde se realiza tal processo. > foto- 
PA d (fò-grà; ô) s.m, (profissional especializado em fotogravura); 
fo Ata ya (fò) vid. (gravar mediante a técnica da fotogravura), 
ça (fo-in) adj, Induzido pela luz, 
ana SLPPOtaçÇão (fo-in-pre) s.f. terpre 
aereas ou de imagens espaciais. r 
fo.to.jor.na.lis.mo (fó-jor) s.m.(o) 1. Té 


ráfica como mei 


tação de fotografias 


* Filme que serve com i 
sete sobre o qual são re d na 


produzidos textos, fotos eilus- 


ee 


(especialista em 


-f(a) 1. Técnica ou arte de produzir, pela ação da 


que é a cópia fiel de alguém ou de alguma coisa: ele é 


ade ou a precisão da fotografia; diz-se propriamente da memória: 


(praticante da fotografia, como amador ou como profissional).; 


-grã) s.cdd. (especialista em fotogrametria). 
rtes Gráficas 1. Processo ou técnica de re- 
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trações originalmente em papel ou cromo; filme (5): 2. Empresa 
executa serviços de fotolito. > fotolitar (to) v.t.d. (fazer OU produ 
fotolito de); fotolitografar (fô-to) v.t.d. (reproduzir por fotolitogr e o. 
fotolitografia (fò-litô) s.f. (1. técnica ou arte de fazer fotolitos: zta) 
nica ou processo de impressão planográfica que utiliza Chapas feita Ecs 
acordo com a imagem fotográfica; 3. estampa obtida por essa tni de 
fotolitográfico (fò-lì) adj. (rel. à fotolitografia); fotolitógrafo (so? 
(gráfico versado em fotolitografia). ADA 
fo.to.log lingl.] s.m.(o) Informática 1. Serviço disponível gratuitame, a 
na Internet que permite a qualquer pessoa criar uma página de tot e 
com espaço para comentários de outros usuários ou não, 
fotologs de outras pessoas; flog. 2. Página de fotos criadas 
serviço; flog. e Var.: fotoblog. e Pl.: fotologs. e Pronun 
*% O que diferencia o blog do fotolog é que neste se usam 
texto, admitindo-se ainda que a pessoa escreva uma leg 
foto publicada. 

fo.to.lu.mi.nes.cên.cia (fo-mi) s.f.(a) Luminescência induzida pela 
absorção de radiação infravermelha, luz visível ou radiação ultravioleta. 
> fotoluminescente (fò-mì) adj. (rel. à fotoluminescência). g 
fo.to.ma.cro.gra.fi.a (fò-mà) s.f.(a) Macrofotografia. > foto 
gráfico (fò-mà) adj. (rel. à fotomacrografia). f E 
fo.to.mag.né.tico (fò-màg) adj. Relativo aos fenômenos magnéticos 
originados pela luz ou aos que aela se atribuem. > fotomagnetismo 
(fo-mãg) s.m. (magnetismo induzido pela ação da luz). Elen 
foto.ma.ni.a (fò) s.f.(a) Psicopatologia 1. Psicose causada por exposi- 
ção prolongada a luz intensa. 2. Desejo psicótico de luz. > fotomaníaco 
(fo) adj. e s.m. (que ou aquele que tem fotomania).: , Bag 
foto.ma.pa (fò) s.m.(o) Mapa feito com base em fotografias aéreas. 
> fotomapear (fô-mã) v.t.d. (mapear com fotos), que se conjuga por atear. 
fo.to.má.ton (to) s.f.(a) 1. Foto em tamanho 3 x 4, própria para cartei- 
ra de motorista ou para cédula de identidade. 2.Fotografia Mecanismo 
automático que realiza em poucos minutos todo o processo fotográfico, 
desde a tomada da fotografia até a entrega das cópias, 3. Cabina onde se 
obtêm fotografias mediante esse sistema. / adj. 4. Diz-se.do tamanho, 
3x4 das fotos, exigido em certos documentos: instantâneos em tamanho 
fotomáton. e Pl.: fotomátons. a SER 
fo.to.me.câ.ni.ca (fò) s.f.(a) Artes Gráficas Técnica que consiste em c0: 
piar escritos e imagens mediante máquinas com dispositivo fotográfico. 
> fotomecânico (fò) adj. (rel. à fotomecânica). ais E 
fo.to.me.di.ci.na (fô-me) s.f.(a) Medicina 

certos estados de saúde. > fi 


O 
e ter acesso o 
por meio de 
Cla-se fótológh. 
fotos em vez de 
enda para cada 


macro- 


pal pis 
Uso de luz no tratamento de, 
otomedicinal (fô-di) adj. (rel. à fotomedicina): 
fo. tô.me.tro (fò ou to) s.m.(0) Óptica Aparelho que mede a intensidade 
da luz; exposímetro. > fotometria (to) s.f. (1. parte da óptica que estuda 


a medição das magnitudes da luz; 2, essa medida); fotomérrico (fo) adj., 
(rel. à fotometria ou ao f b ' r 


fo.to.mi.cro.gra.fi.a 


e “pe 
-mì) s.f.(a) Processo fotográfico que reduz AP 
uadro ou desenho. > fotominiaturista (fò- a 


er 
i; gu BS” 
-Pli; ô) adj. e s.m, (o) Física nEn 

ca que realiza a multiplicação de eis gra de 
ecoração ou exposição em parede com 9 que 
quantidade de fotografias, > fotomuralista dò-mù) s.cdd. (pesto 


foto.no.ve.la (Eò) s.f.( l a A tim p 
ERRAR EAE J. (a) Conto, aráter sen sf, 
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to,nu.cle. O -nt i Fisi PAN iaçã r a 
por fótons, (on) adj. Física Relativo à radiação puolsi qa 1º 
fo.to.pa.ti.a felto pat produzido PE 
N Efeito patológico produzi% * 
> fotopático (fò) adj. (rel, à fotopatia) p E 
foto.per.cep.ti VO (fò 
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foto.pi.a (fò) s.f.(a) Oftalmologia Ada 
dade. ° Antôn.: escotopia. > fotópico (fÒ) adj. (rel, à fotopia). 
foto.pilha (fò) s.f. (a) Física Dispositivo que utiliza o efeito fotovoltai- 
co e converte em eletricidade uma parte da éncrgia de radiação solar ou 
de outra fonte de luz; célula solar; célula fotovoltaica, 
foto piró.li.se (fò) s.f.(a) Biologia Queima de tecido orgânico por 
aquecimento. . pi Fria 
foto.po.lime.ri.za.ção (fò-lì-rì) sf.(a) Química Tecnologia que 
consiste em polimerizar material sob o efeito da luz: a fotopolimeriza- 
ção trouxe um grande avanço para q odontologia. > fotopolimerizar 
(fô-po-me) v.t.d. (proceder à fotopolimerização de: fotopolimerizar 
uma resina acrilica). i 
fo.to.po.li.me.ro (fò) s.m.(0) 1.Física Design 
ge materiais que sofrem mudança física, ao ser 
ou à luz ultravioleta. 2.Artes Gráficas Substã 
las que, ao serem expostas à luz, mudam de ta 
bora preservem suas características químicas. / adj. 3. Física Diz-se de 
cada um desses materiais: filme fotopolímero; clichê fotopolimero. 4.Ar- 
tes Gráficas Diz-se do sistema de impressão que utiliza fotopolímero. 
foto.po.sitivo (fô-po) adj. Biologia Que atrai a luz, o Antôn.: foto- 
negativo. i i 
fo.top.si.a (top) s.f. (a) Sensação subjetiva de faíscas ou flashes de luz, nas 
doenças retinianas, ópticas ou cerebrais. > fotópsico adj. (rel. à fotopsia). 
fotoquímica (fò) s.f(a) Química Parte da química que estuda as 
reações químicas produzidas pela luz, > fotoquímico (fò) adj. (rel. à 
fotoquímica). F ; 
fotoquimio.te.ra.pi.a (fô-qui-te) sJ.(a) Medicina Uso conjunto da 
luz e de produtos químicos no tratamento de certos estados de saúde. 
ə fotoquimioterápico (fô-qui) adj. (rel. à fotoquimioterapia). 
fotorre.a.ção (fo-rre) s.f.(a) Química Reação fotoquímica; reação 
química produzida ou influenciada pela luz. > fotorreativo (fô-rre) adj: 
rel à fotorreação). suis; rsss 
fotorre.a.lis.mo (fo-rre) s.mi(o) Pintura Estilo de pintura que lembra a 
itografia, em seus detalhes da realidade. > fotorrealista (fô-rre) adj. (rel: 
a fotorrealismo) e adj. e s.cdd. (que ou artista que pratica o fotorrealismo).. 
fotorre.cep.cção (fo-cep) s.f.(a) Biologia Percepção fisiológica da 
kz. > fotorreceptivo (fô-cep) adj. (rel. à fotorrecepção); fotorrecep- 
tor (fo-cep; ô) adj. e s.m. (que ou célula ou grupo de células nervosas 
sensoriais que pode sentir ou receber luz: na maioria dos'artrópodes 
existe o olho composto, que é um fotorreceptor composto por várias 
célos fotorreceptoras). s Ee Ec Er + 
fotor.re.co.nhe.ci.men.to (fò-re-nhe) s.m. (0) Reconhecimento foto- 
Eréfico aéreo, geralmente com objetivos militares. l kt 
fotor.re.por.ta.gem (fò-rre) s.f.(a) Fotojornalismo (2). > fotorrepór- 
ter (iò) s.cdd. (fotojornalista). E pa n 
Storres.piração (fo-pi) s.f.(a) Bioquímica Oxidação de carboidra- 
tos nes plantas, com liberação de dióxido de carbono durante a fotos- 


siniese 


Ptação do olho à visão em clari- 


ação comum a uma série 
em expostos à luz natural 
ncia formada por molécu- 
manho e consistência, em- 


felorretinite (fo-rre) s.f.(a) Oftalmologia Dano causado à retina, de- 
p ot exposição intensa à luz. : Figo 
Storr o.man.ce (fò) s.f.(a) 1. Fotonovela. 2. Adaptação de um romance 


"EE gênero da fotonovela. 


otos fera (16) s.f.(a) Astronomia Camada gasosa, visível e a 
e mita o contorno de uma estrela, princ. do Sol, da qual irradia luz 
f? fotosférico (fò) adj. (rel. à fotosfera). 
e tm(0) V, photoshop. -<; Es Kaie 
a ensibilidade (fò-ssen-bì) s..(a) 1.Medicina Sensi a ade 
hA que têm os organismos à luz ou ás'radiações asen i E 
“tro a, 2.Física Sensibilidade à luz. > fotossensibilização ( SR i 
tia, 29 anormal da pele à luz, prine. aos raios solares e ultaviole a, 
ia, Presença de drogas, hormônios ou metais pesados no organismo); 
ilizar (fó-ssen-bi) v.t.d. (tornar sensível à ação dos dp 
Cyrus » Sensível (16) adj. (dotado de fotossensibilidade: i 
fotoe n fotografia por causa de suas propriedades fotossens ii 
LAm sor (fò; 6) s.m. (0) 1. Aparelho que detecta a presença de luz. 
t otado de câmara fotográfica que funciona papado deles 
te pelo “naleira, quando esta indica sinal vermelho. E E o 
Saldy gtossensor (2), inventado e desenvolvido na Uniyečot a eTa 
(tra cará, mostra a placa do veículo, a data e a hora da infração, 
ssip inda as características do motorista. 
"ese (fò) s.f(a) Botânica Conjunto de processos químicos 
a spelas plantas verdes e algumas bactérias, pelos quais r 
0 de qo. Tansforma em energia bioquímica, com a cónsequen a 
sto page TO como subproduto. (Nas plantas verdes, esse RE 
moss] bde ser sintetizado nesta fórmula: 6CO: + 6H20 > Eai i a 
“ip Nego, co (fò) adj. (1. rel. à fotossíntese; 2. capaz de deja 
haluz ; fotossintetizante (fô-te) adj. e s.m. (que ou veg Ae 
o'ar para obter energia e transformar a matéria oro sa 
Orgânicos; que ou vegetal que usa à energia At Votos 
“Se: d intensidade luminosa que atinge uma planta r 
ém determina sua taxa de crescimento é à drdlrofos 
Vivência; os fotossintetizantes são vegetais cuia 
toy ati auzem o próprio“alimento) e adj (diz-se und né 
idade que consiste nessa utilização: a espécie 


“ter. 


ht 
de Cte p 


q Sobre 
e 


fotopia 
fox terrier 


fot 


987 


apropria de cerca de 40% da energia solar capturada no processo fotos- 
sintetizante das plantas; a atividade fotossintetizante das folhas). E 
fotós.ta.to s.m.(0) 1. Máquina ou câmera fotográfica usada para tirar 
fotocópias em papel sensibilizado, sem necessidade de negativo. 2. Essa 
fotocópia, > fotostático (fo) adj. (1, rel. a fotóstato; 2. reproduzido por 
fotóstato). 4% É marca registrada (Photostat), portanto nome próprio que 
se tornou comum, a exemplo de bombril, fórmica, gilete, etc. Š 
fo.tos.ti.lo (fo) s.m. (0) Informática Dispositivo eletrônico, em forma de lá- 
pis, provido de célula fotelétrica, que permite a utilização interativa do com- 
putador, graças a seus deslocamentos na tela; lápis óptico; lápis eletrônico. 
foto.tac.tis.mo (fò) s.m. (o) Biologia Movimento de reação dos seres 
unicelulares, ao se produzir uma súbita iluminação; fototaxia. e Var.: 
fototatismo. > fototaxia (fò; x = ks) s.f. (fototactismo). 
fo.to.teca (fò) s.f.(a) 1. Coleção de fotografias arquivadas. 2.P.ext. Lu- 
gar onde se conserva essa coleção. 7 
foto.te.ra.pi.a (fo-te) s.fi(a) Medicina 1. Exposição aos raios solares 
ou à luz artificial, com propósitos terapêuticos; luminoterapia. 2. Uso 
da luz no tratamento de certas doenças, princ. da pele; luminoterapia. 
> fototerápico (fò) adj. (rel. à fototerapia; luminoterápico). Ga 
fo.to.tér.mi.co (fò) adj. Física Relativo ao calor‘ produzido pela luz: 
A Radiação fototérmica. Radiação de calor por uma fonte de luz, como 
a das lâmpadas elétricas. atue 
foto.ti.pia (to) s.f.(a) Artes Gráficas 1. Técnica e processo de repro- 
duzir clichês fotográficos sobre uma camada de-gelatina com bicro- 
mato estendia sobre cristal ou cobre; fototipografia: 2: Lâmina obtida 
mediante essa técnica. 3.P.ext. Ilustração: publicar'textos acompa- 
nhados de fototipias. > fototípico (fò) adj: (rel: a fototipia); fotótipo 
s.m. (imagem fotográfica que se obtém mediante à exposição e tra- 
tamento de uma camada sensível: clichê fotográfico); fototipografia 
(fô-po) s.f. [fototipia (1)J. cc , EE Tuon aii 
fo.to.to.pi.a (toto) sfi(a) Sensação subjetiva de luz. > fototópico (fô) 
adj. (rel. à fototopia). Eii Co A RA : GHD Caup nug 
fo.to.tó.xi.co (fò; ks) adj. Diz-se de certos medicàmentôs e cosméticos 
que tornam a pele susceptível à danos, provocados pela superexposição à 
luz ou radiação. > fototoxicidade (fò; ks) s.f. (qualidade de fototóxico). 
foto.tra.ço (fò) s.m. (0) Reprodução fotográfica de textos e imagens em 
alto-contraste, sem tonalidades cinza. A É i 
fo.to.tran.sis.tor (fò; s = z) s.m.(6ô) Transístor que tem características 
elétricas altamente fotossensíveis; transístor que utiliza o efeito fotelé- 
trico. e Var. pros.: fototransistor (fô-tran; ô; s = rA AE ; 
fo.totro.pismo (fò) sm.(o) Botânica 1. Tropismo determinado por 
uma fonte luminosa. 2. Orientação de crescimento das plantas em relação 
à luz. e Var.: fototropia (s.f.). > fototrópico (fò) adj. (rel. ao fototropismo). 
fototu.bo (fò) s.m.(0) Fotoválvula.... f 


foto-unidade s.f.(a) Artes Gráficas Cada.um dos sistemas de saída 
num sistema de fotocomposição, formadores das linhas e das páginas, em 
filme ou papel fotográfico. e Pl.: fotos-unidades. 


fotoválvu.la (fò) s.f.(a) Tubo eletrônico com um catodo fotossensível, 
usado como uma fotocélula; fototubo. ` i 

foto.vol.tai.co (fò) adj. Física Diz-se do 
mar energia luminosa em eletricidade. , : 
fou.lard [fr ]s.m.(o) Lenço que se usa em volta do pescoço, ou à cabeça, for- 
mando ponta, geralmente de seda leve estampada, substituto da gravata em 
trajes masculinos e complemento e adorno, quando se usa o colarinho aberto, 


sem abotoar; echarpe. e Pronuncia-se fuláR (este R soa como em fleur). 
fou.rie.ris.mo s.m.(o) Sistema social utópico, proposto pelo filósofo 
socialista francês François Marie Charles Fourier (1772-1837), que pre- 
conizava a reorganização da sociedade em pequenas comunidades co- 
operativas (falanges) e autossustentáveis, de 1.620 pessoas cada uma. 
Acreditava, assim, ser possível conseguir a harmonia universal entre os 
homens.:e Pronuncia-se furierismo, > fourierista (ri) adj. (rel. ao fourie- 
rismo) e adj. e s,cdd. (que ou pessoa que é adepto do fourierismo). 
fóvea s.f.(a) Anatomia 1. Pequena fossa ou depressão num órgão ou 
num osso. 2. Pequena depressão arredondada da região central da re- 
tina, área de maior acuidade da visão: quando o olho se dirige para um 
objeto, a parte da imagem focada na fóvea é aquela que o cérebro registra 
com mais precisão; redução de fóvea central. A Fóvea central, Fóvea (2). 
*% Do latim fovea = pequena depressão ou cavidade; cova; fossa. > fovea- 
do (fo) adj. (que tem depressão arredondada); foveal (fo) adj. (rel.à fóvea). 
fovilas.f.(a) Botânica Matéria porosa ou pastosa microscópica contida 
no interior do grão de pólen, agente imediato da fertilização. & Dim;'do 
latim fovere = guardar bem, à t 
fo.vis.mo s:m.(o) Movimento desenvolvido na Fran 
XX (1903-1908), caracterizado pelo uso arrojado de c 
nhas rítmicas. Precedeu o cubismo. Seu representan 
tisse. O movimento foi meramente transicional: muit 
adotando o cubismo. e Var.: fauvismo. *4 É galicism 
= fera). > fovista adj. (rel. ao fovismo) e adj. e s.cdd. 
adepta ou simpatizante dos princípios do fovismo), d 
fox (ks) s.m.(0) 1. Abreviação de foxtrote: 2. Redução de fox terrier :: 4 
fox ter.ri.er [ingl] loc.s.ep.(o) Zoologia Nome genérico dado aos peque- 
nos cães da raça terrier, originários da Inglaterra, de pelos macios e espes- 
sos, geralmente brancos, com manchas escuras 


r , treinados originalmente 
para caçar raposas. (Usa-se muito apenas fox:) è Pronuncia-se fóks térrie 


dispositivo capaz de transfor- 


ça, no início do séc: 
ores brilhantes e li- 
te principal foi Ma- 
os fovistas acabaram 
o (fauvisme, de fauve 
(que ou pessoa que é 
e var. fauvista. 


foxtrote 
fraco 


fox.tro.te (ks) s.m.(0) 1. Dança originária dos Estados na O 
compasso 2/4 ou 4/4. 2. Música feita para essa dança. e Usa-se 
apenas for. «+ É anglicismo (foxtrot). à 
foy.er [fr.] s.m.(0) Num teatro, sala em que os espectadores se reúnem 
nos intervalos das apresentações, geralmente para fumar ou bater papo. 
e Pronuncia-se fuá-iê. 
fozs.f.(a) Geografia Ponto final de um rio, com despejo de suas águas no 
mar, em outro rio ou em lago; desembocadura. e P1.: fozes. s% À foz pode 
ser um delta ou um estuário. 4 Do latim faux, fauc- = garganta, passagem 
estreita, pelo latim vulgar fôx, foc- = foz. . 
FPS sm.(o)Sigla inglesa de fire prevention system = sistema de prevenção 
de incêndio: interruptor inercial que corta o fornecimento de combustível 
para o motor, em caso de acidentes de automóveis. e Pronuncia-se éf pi és 
(à inglesa) e efe pê esse (à portuguesa). 
fra.ção s.f.(a) 1. Parte de um todo regularmente dividido: comprei 
uma fração de bilhete de loteria. 2. Uma ou mais partes da unidade; 
número quebrado; quantidade menor que a unidade ou número intei- 
ro: 2/4 é uma fração de 1; mil reais e umas frações. 3. Facção políti- 
ca: a fração radical do PT. 4. Pequena parte, quantidade, grau, etc.: 
numa fração de segundos se pode perder a vida; a porta abriu apenas 
uma fração. e V. fracionar. e Dim. erudito: fraciúncula. A Fração 
autônoma. Cada uma das diversas partes em que um edifício foi di- 
vidido, através da propriedade horizontal, podendo ser casas, lojas, 
garagens, etc. 4 Fração comum (mat.). Fração que tem um inteiro 
como numerador e um inteiro como denominador, separados por uma 
linha horizontal ou diagonal (p. ex.: 1/3). 4 Fração contínua. Série 
de frações cujo denominador, constituído de um inteiro e um quebra- 
do, é numerador da seguinte. 4 Fração decimal. Fração obtida pela 
divisão da unidade em 10, 100, 1000, etc. 4 Fração ideal. Parte ou 
percentagem de terreno com vinculação à unidade autônoma de edi- 
ficação sob regime condominial. 4 Fração imprópria (mat.). Fração 
em que o numerador é igual ou maior que o denominador. / Fração 
mista. Expressão constituída de números inteiros e frações. / Fra- 
ção ordinária. Fração não decimal. 4 Fração parcial (mat.). Uma de 
uma série de frações que têm uma soma algébrica igual a uma fração 
dada. 4 Froção própria. Aquela cujo numerador é menor que o deno- 
minador 4 Fração simples (mat.). Fração em que o numerador e o 
denominador são números inteiros. *% Não se confunde (1) com frag- 
mento: um bilhete de loteria se divide em frações; uma herança pode 
também ser dividida em frações, de acordo com o número de herdeiros. 
Fragmento é lasca, cada um dos pedaços de algo partido ou quebra- 
do. Um para-brisa que se estilhaça produz fragmentos, muitas vezes 
perigosos, porque podem ferir. Durante um incêndio, os vidros de um 
edifício estouram, produzindo também fragmentos, e não “frações”. 
# Do latim frāctið, frâctiôn- = ação de quebrar, de fráctus, part. pass. 
de frangere = quebrar, romper. > fraclúncula (frà) s.f. (1. dim. erudito 
de fração; fração muito pequena; 2. pedacinho; migalha: ele me deu 
uma fraciúncula do seu lanche). 
fracas.sar(fra) v.t.i.e v.i. 1. Ser malsucedido; sair-se mal: você fracas- 
sou na sua profissão; ele disse que nunca fracassou em nenhuma de suas 
conguistos amorosas; fui pedi-la em namoro e fracassei. // v.i. 2. Não dar 
o resultado esperado; não dar certo; abortar: nosso pequeno comércio 
fracassou, e nossos planos de conhecer o mundo malograram-se; a expe- 
riência que fizemos fracassou totalmente. 3. Falhar; não obter sucesso; 
fazer fiasco: você sai com um mulherão desses e fracassa? w% V, fracasso. 
# Não se confunde com malograr. 4 É italianismo (fracassare). 
fra.ças.so s.m.(0)1. Ruído súbito, seco e violento de coisa que se que- 
bra ou cai, baque; fragor: ficar impressionado com o fracasso do corpo 
que caiu do 10%; fragor: andar do edifício. 2.Fig. Resultado desastro- 
so de qualquer empreendimento ou iniciativa; mau êxito; insucesso: 
o plono econômico de 1986 foi um fracasso; a eleição daquele rapaz, 
em 1989, redundou em grande fracasso para o país; houve fracasso 
nas negociações entre os sequestradores e a família do sequestrado. 
ele sad Pessoa que éa expressão do insucesso ou desastre; sua 
ba pedi ago ra se confunde (2) com malogro (algo que, por 
deser taia ei PER le acontecer), Se uma viagem espacial deixa 
a2 6 oloa o. ron há malogro; se à viagem se 
empresa foi um rindo, De a a RR previstos, dizemos que a 
imo rap orma, não se diz que os atos de 
ira os sonhos de paz dos árabes e israelenses, mas 
que mulograram. M É italianismo puro. 
(onen (fra) vtd. e vp. 5, Partir( 
une EA a aa de loteria; o para-brisa de fracio- 
fragmentar(-se): essa pr ed Pit eia A hs 2. Dividir(-se); 
nar um partido em facções ide fracionou a opinião pública; fracio- 
quanto a esta questão. PA rd s opinião pública se fracionou 
de fracionar(-se); divisão; Raio Urazo) sm, o ado efeito 
versos elementos de uma mistura); f ra 2.quím. separação dos di- 
fração ou frações; 2. diz-se do nun na onário (fra) adj. (3. em que há 
aaa ae foi dividida a ET Goa LOREA Uria ou piale partes 
ra.co adj. 1, Que não te a físic 
tente; débil; frágil: corpo pia siamp a E força; pouco resis- 
um burro fraco para carga tão pesada! 2 raca Da ci tia Ep 
Siga nAi . ° cop 
físico; falto de potência; menino fraco de braços; um soco fraco; Pad 
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uma fraca pancada na cabeça. 3. De pouca força orgânica; Pouco rob 
ou sadio; débil; frágil: sentir-se fraco; estar fraco de fome; o nenên usto 
fraco; criança de constituição fraca. 4. Diz-se de qualquer órgão ut 
dade que apresenta deficiência ou nenhuma resistência; débil; frágil po 
mem de coração fraco; mente fraca. 5. Incapaz de superar adversid, ho. 
ou emoções fortes; que não tem nenhuma resistência Psicológica: a 
fraco: chora em qualquer filme; os heróis não podem ser fracos, Pia 
vacila; vacilante; indeciso; inseguro: um presidente não pode ser fraco 
suas decisões. 7. Que não se impõe a outro(s) do mesmo gênero: ei em 
deixa influenciar: personalidade fraca; homem de fracas opiniões, 8 € se 
não age com força ou vigor, de pouca força ou nenhuma rapidez de movi 
mento: vento fraco. 9. Que passa despercebido; leve, brando: dor fraca; so 
fraco; um fraco tremor de terra; chuva fraca. 10. Pequeno; inconsistente: 
o pistoleiro de aluguel achou fracas as razões para matar a encomendas 
não aceitou o serviço. 11. Caracterizado pela frouxidão de medidas; froy. 
xo: regime fraco; governo fraco. 12. Que não causa nenhum impacto, por 
não conter elementos realistas; comum, corriqueiro: filme fraco; romance 
fraco; discurso fraco contra o governo. 13. Que não é suficientemente ny. 
trítivo; que não é sustancioso; ralo: uma sopa fraca; um molho fraco, 
14. Diz-se da bebida que tem pouco elemento ativo ou baixo teor aleogj;. 
co; que não é altamente concentrado: chá fraco; café fraco; uísque fraco, 
15. Que não produz efeitos perigosos; leve: querem liberar a maconha, sob 
o pretexto de que se trata de uma droga fraca. 16. Que cede às tentações; 
sujeito a errar: a carne é fraca; espírito fraco. 17. Parado; sem movimento: 
o comércio anda fraco; o mercado de capitais está fraco demais. 18. Que 
não tem ou não mostra capacidade, aptidão ou habilidade num determi- 
nado campo de atividade; pobre, deficiente ou pouco versado, apto ouhá- 
bil em alguma coisa; incompetente; nulo: estudante fraco em química; ser 
fraco em tênis. 19. Que se rompe ou se estraga facilmente; pouco resisten- 
te; frágil: cartão fraco; fio fraco; barbante fraco; muro fraco; papel fraco; 
talheres fracos; louca fraca. 20. De odor ou sabor pouco ofensivo ou agra- 
dável; suave: queijo fraco; perfume fraco. 21. Deficiente em quantidade, 
volume, intensidade, potência, etc.: som fraco; voz fraca; motor fraco; 
pulso fraco; vista fraca; buzina fraca; campainha fraca. 22. Diz-se do mat 
calmo: só entro em mar fraco. 23. Insignificante; medíocre: uma recepção 
fraca; as fracas expectativas da população em relação às eleições. 
24. Diz-se de qualquer condimento pouco picante; frio: você quer o acarit- 
jé com pimenta forte ou fraca? 25. Que não resiste a uma análise crítica; 
que não convence a ninguém; que não é persuasivo; inconvincente, mal- 
fundamentado: apresentou fracos argumentos a seu favor; ele não teve 
fracas razões para se demitir. 26. Que tem poucos recursos; que não tem 
poder nenhum; inexpressivo: essa gente é fraca no comércio daqui, por 
isso é que estão querendo desbancá-la da liderança. 27. Pouco firme ou 
sólido: casa fraca de construção. 28. Escasso; insuficiente; inexpressivo: 
empréstimo fraco; manter fracas verbas para a Educação; governa de fre- 
cos recursos. 29. Que é susceptível a variações ou oscilações, em razão € 
sua pouca solidez: moeda fraca; economia fraca. 30. Incapaz de um efeti- 
vo exercício de autoridade; de pouca ou nenhuma ascendência moral: um 
presidente fraco; um pai fraco; um líder fraco. 31. De pouco ou nenh 
valor; que resulta de uma cabeça pouco privilegiada; que não tem niy 
elevado; medíocre: raciocínio fraco; espetáculo fraco; ter fracas opinie" 
sobre um assunto da atualidade. 32. De pouca ou nenhuma força adesivo” 
uma cola fraca; um fraco adesivo. 33. Que é fácil de capturar ou derrota 
vulnerável; inconsistente: um sistema de defesa fraco. 34. Que não ee 
às adversidades ou influências desagradáveis; permeável; per 
homem de nervos fracos, 35, Tímido; frouxo: o governo tomou fracus 
didas contra o desperdício de energia; o governo adotou um fraco 
ma anti-inflacionário. 36. Caracterizado por pouca ou nenhuma ue 
Brega ou de sentimento: filho que tem fraco apoio dos pats: ~ "ag pe 
grau ou intensidade): há uma fraca ladeira ali na frente. * 
pouco ou nenhum efeito sobre os sentidos; pouco ativo ou intenso AE 
h MA ps f sa e considerável; irrisório; insignifica gos de 
aleum : ra rendimentos. 40. Que tem poucas posst E gitul™ 
4 guma conquista gloriosa: nosso time é fraco candidato 3° pia? 
peida o instável: nossos laços de amizade eram roco pa 
raca a avança entre esses dois partidos? 42. Que não é disDo mem 
egndicane er frasa semelhança vomo pai 43. Que ndo den 
anca id o: um fraco sinal de rádio. 44. Qu uma fro? 
lucão de lret a essência ou de um ingrediente; ativo: mo | 
são de alvejante e água. 45, De pouca eficácia; impotente tur” 
analgésico. 46, Diz-se da cor caracterizada por um baixo grau u3 s0 
ção; claro: azul fraco. 47, Diz-se de palavras ou sílabas inacen anes E 
pronúncia ou na métrica. 48, Diz-se daquele que tem poucas c ginc 
alcançar ou de ser alguma coisa: ele é um fraco candidato à Dr pouco 
de uma fulta E dd elevado; que resulta de uma falta e a inio Poe 
esse é um dos ror laio criativa; medíocre: piada de vence, pf: 
omen a. € ea mais fracos do escritor. 51. Fáci é fraco: 52 
Tuberculaso ef a de subida fraca; nosso time Sise dE 
id tem pre pa óp Pd daquele que é muito ca de u á ps 
lna En dig “Quimica e Mineralogia Diz-s 55. HOP jrit 
* um eletrólito pouco decomposto. 4 s.m. (0) 5º há Sei 
dela força física: os fortes costumam bater nos fracos, mo de dei 
daa Ti que é desprovido de recursos ou de e os fÈ 
87.Po i c esvalido: é um governo que protege Se E 
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nas. 58. Aquilo que não predomina; fator não predominante; item secun- 
dário: hoje, o fraco da economia brasileira está justamente nas exporta- 
ções. 59. Pessoa ou coisa que exerce atração particular ou diversão 

redileta; fraqueza (8): o futebol é o fraco do brasileiro; morena é o meu 
raco. 60. Parte menos valorosa ou que menos sobressai num todo: o fraco 
da Inglaterra era a sua artilharia; o fraco desse time éa defesa. 61. Aque- 
le que não tem firmeza de caráter ou fortaleza moral; aquele que não tem 
força de vontade; aquele que não tem autoridade, energia ou ascendência 
moral: provou ser um fraco ante a tentação; ele é um fraco com as crian- 
as; árbitro fraco com os jogadores. 62, Aquele que se acovarda ante o 
perigo; covarde; frouxo: um herói nunca é um fraco. # s.sc.(o) 63. Pessoa 
de pouca energia física ou moral: o forte deve ajudar o fraco. 64. Pessoa 
oderosa ou influente: é um político que defende os fracos e oprimidos e 


irregular (61): fracalhão ou fraqueirão. e Dim. irregular (1): fracote. 
e Antôn. (na maioria das acepções): forte. e V, fraqueza e fraquete. 
4 Fraco de espírito. 1. Débil; simples de espírito: Gente fraca de espírito 
costuma colocar os pés pelas mãos. 2 Aquele cujas faculdades intelectu- 
ais são pouco desenvolvidas ou medianas: Livre-se dos fracos de espírito 
que eles só lhe trarão problemas! 4 Ponto fraco. 1. Ponto vulnerável: 
calcanhar de aquiles: O ponto fraco do time é a defesa. 2. Ponto mais 
sensível: Cuidado, que eu conheço todos os seus pontos fracos! | Ser fra- 
co de. 1. Revelar deficiência em: Essa zaga é fraca na bola aérea. 2. Ser 
débil: Esse rapaz é fraco da cabeça. 4 Ter um fraco por. Sentir forte 
atração ou interesse por: Ele tem um fraco por morenas. ¥% Do latim flac- 
cus = mole, flácido. 
frac.tal s.m.(0) 1.Geometria Forma geométrica complexa e irregular, 
repetida em escalas cada vez menores, cujas partes conservam semelhan- 
çacomo todo, para produzir formas e superfícies irregulares, impossíveis 
de ser representadas pela geometria clássica. 2.P.ert. Desenho ou objeto 
que representa essa forma geométrica. /-adj. 3. Diz-se dessa forma geo- 
métrica, desse desenho ou desse objeto. 4. Relativo ou pertencente a frac- 
tal. A geometria fractal começou a ser desenvolvida em 1961 pelo físico 
francês Benoit Mandelbrot (1924- ), quando estudava a complexidade e 
ocaos. Por volta de 1975, desenvolveu a teoria dos fractais, que se tornou 
um assunto complexo dos estudos matemáticos. A geometria fractal tem 
sido aplicada em diversos campos, como o mercado de valores, a indústria 
química, a meteorologia e os gráficos de computador. A natureza oferece 
inúmeros exemplos de formas que apresentam um caráter fractal: flocos 
de neve, ramificações de brônquios e bronquíolos, redes hidrográficas; 
etc. A distribuição de galáxias e o aparente deslocamento aleatório de 
Partículas microscópicas em suspensão num fluido também podem ser 
estudados com o auxílio dos fractais. 4 É galicismo puro, com origem no 
frâctus, part. pass. de frangere = quebrar, fragmentar, romper. 
frade s.m. (0) 1. Membro de ordem religiosa da Igreja Católica (francis- 
čana, agostiniana, dominicana ou carmelita) que segue certas regras e vive 
m convento ou cenóbio; cenobita. 2.Artes Gráficas Qualquer parte da pá- 
Bina que não recebeu impressão apropriada, ficando ilegível ou em claro. 
A Fem. (1): freira. e Aum. [pej. (1)]: fradalhão, fradaço. ++ Não se con- 
ade (1) com monge. / Do latim frater = irmão. > fradalhada (frà) s.f. 
3. grande quantidade de frades; fradaria (1)]; fradalhão (frà) s.m. (pej. 
“im irregular de frade; frade corpulento e abrutalhado; 2. frade que não 
: escrúpulos); fradaria (frà) s.f. (pej. 1. fradalhada; 2. a classe dos fra- 
67% espírito fradesco; 4. convento de frades); fradar-se v.p. (1. tornar-se 
ques; & Professar em ordem religiosa); fradeiro adj. e s.m. (que ae 
if e de frades); fradesco (ê) adj. (rel. a frade ou próprio dele); fradice 
ta fra ida dito próprio de frade); fradicida (frà) s.cdd. re que rs 
Ejs ); fradicídio (frà) s.m. (assassinato de frade); fradinho s.m. ( e e 
fa Fa ou humilde) e adj. (bot. diz-se de uma variedade de feijão miúdo). 
“ique Men.des loc.s.m.(o) Personagem fictícia, criada por um 
tapon, £ escritores e imortalizada por Eça de Queirós na sua pata Cor- 
o e de Fradique Mendes (1900), cujos melhores momentos são 
raças 5 do “Pacheco” e do “Padre Salgueiro”. ] 
iam 1. Encosta cheia de pedregulhos e com altos e baixos, que 
Ti 
en 2% após o desabamento das encostas dos morros. 3. Rocha es- 


tor, cultor (frà-rì; ô) s.m. (aquele que se dedica à fragaricultura); 
Yata CT) adj, (que tem aparência de morango). 
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do e vulnerável (depois do subst.): beleza frágil. 4. Que não tem Suono 
inconsistente (depois do subst.): governo frágil; economia extremamen 
frágil; pretextos frágeis; o advogado foi frágil na sua argumentação; um 
movimento grevista frágil em suas reivindicações. 5.Fig. Sujeito a erros, 
falhas, senões: o ser humano é frágil. 6. Pouco duradouro; transitório (an- 
tes do subst.): a frágil juventude; a frágil vida. 7. Vulnerável; suscetível; 
permeável: ser frágil a tentações femininas. e Superl. abs. sint. erudito: 
fragílimo. + Do latim fragilis = quebradiço, frágil, de frangere, frag- 

= quebrar. > fragilidade (gi) s.f. (1. qualidade do que é frágil, do que se 
quebra ou se deteriora facilmente: a fragilidade do vidro; 2. caráter precá- 
rio, instável; vulnerabilidade; instabilidade: a fragilidade de um governo; 

3. falta de robustez física ou moral: a fragilidade de uma criança). 
fra.gi.lizar (gi) v.t.d. e v.p. Tornar(-se) frágil ou mais frágil; en- 
fraquecer(-se); debilitar(-se): a inflação fragiliza a economia; é possível 
fazer o relaxamento em cabelos cacheados e finos sem fragilizar ainda 
mais os fios; fragilizar o meio ambiente é fragilizar a economia, o empre- 
go, a saúde e tudo o mais; qual é a concentração crítica de hidrogênio ne- 
cessário para fragilizar um aço?; o ensino público se fragiliza dia a dia; 

a saúde do poeta começou a fragilizar-se; no relacionamento pessoal, 
evite fragilizar-se com palavras e atitudes que motivam seus desapon- 
tamentos! x É derivada sufixal: frágil + -izar. > fragilização (frà-lì) 
s.f. [ato ou efeito de fragilizar(-se)]; fragilizante (gi) adj. (que fragiliza: 
apesar do hidrogênio ser um átomo muito pequeno, ele possui um efeito 
fragilizante nos metais e ligas metálicas). 
frag.men.to s.m.(o) 1. Pequeno pedaço de coisa quebrada, rasgada 
ou dilacerada; lasca: um pequeno fragmento de osso; um fragmento do 
avião acidentado foi encontrado a dez quilômetros do local da queda; 
comprou por uma fábula um fragmento do Muro de Berlim. 2. Pequena 
parte ou porção de um todo; seção; segmento: ouvi apenas um fragmento 
da conversa; tocou apenas um fragmento da sinfonia; só restaram frag- 
mentos da minha rica biblioteca; apresentou apenas um fragmento do 
dicionário.  s.m.pl.(os) 3. Resquícios de uma obra literária antiga, de 
uma obra artística desaparecida na sua maior parte, ou de qualquer pre- 
ciosidade: restam apenas fragmentos da obra desse filósofo. «+ Não se 
confunde (1) com fração. / Do latim fragmentum, de frangere, frag- = 
quebrar. > fragmentação (men) s.f. [1. ato ou efeito de fragmentar(-se); 
2.biol. reprodução assexuada em que se separa uma parte do apa- 
relho vegetativo; desagregação vegetativa]; fragmentar (frãg) v.t.d. 

e v.p. [quebrar(-se), dividir(-se) ou separar(-se) em fragmentos; 
fracionar (-se)] e v.p. (biol. multiplicar-se em fragmentos, para a forma- 
ção de novos indivíduos: certos organismos se fragmentam numa fase da 
vida); fragmentário (frãg) adj. (1. rel. a fragmento; 2. que não está com- 
pleto; incompleto; sem unidade ou coesão: fizeram apenas uma análise 
fragmentária do problema); fragmentarismo (men) s.m. (T.lit. técnica 
literária que utiliza a natureza fragmentada do pensamento; 2. estado 
do que está fragmentado ou que é fragmentário: o fragmentarismo é um 
recurso do conto oral e da tradição africana); fragmentarista (men) adj. 
(rel. ao fragmentarismo) e adj. e s.cdd. (que ou pessoa que é adepta do 
fragmentarismo); fragmentarístico (men) adj. (rel: a fragmentarismo e 
a fragmentarista); fragmentista (frãg) adj. e s.cdd. (que ou pessoa que 
reúne fragmentos artísticos ou literários). 

fra.gor (ô) s.m.(o) Ruído súbito, seco e violento de coisa que quebra por 
impacto; fracasso; estrondo; baque: o fragor dos vagalhões que se que- 
bram nos rochedos. ++ Do latim fragor. > fragorar (frà) v.i. (produzir 
fragor; estrondear; fraguar); fragorosamente (frã-rô) adv. (de modo 
fragoroso ou esmagador; esmagadoramente; avassaladoramente; arra- 
sadoramente; acachapantemente: ele foi derrotado fragorosamente nas 
urnas); fragoroso (frà; ô) adj. (1. que produz fragor; ruidoso; estrondo- 
so: cachoeira fragorosa; trovão fragoroso; 2.fig. esmagador; avassalador; 
arrasador; acachapante: o Cruzeiro sofreu uma derrota fragorosa de 3 a 
7 no Parque Antártica que ficou na história). 

fra.go.so (ô) adj. 1. Cheio de fragas; escabroso; fragal; fragífero; fra- 
guento: pico fragoso. 2.Fig. Difícil de transpor ou de vencer; de aces- 
so difícil: a carreira diplomática era considerada, nos anos sessentas; 
extremamente fragosa, principalmente aos descendentes de imigrantes. 
*% Do latim fragōsus. > fragosidade (go) s.f. (qualidade do que é fragoso 
ou áspero; aspereza de terreno; escabrosidade; fragura). 

fra.grân.cia s.f.(a) 1. Qualidade do que é fragrante; cheiro bom, su- 
ave e efêmero que emana das flores: a fragrância das rosas e dos jas- 
mins. 2.Fig. Qualquer cheiro suave, agradável e efêmero: a fragrância.da 
sua pele me envolvia. e Não se confunde com flagrância (v. flagrante). 
x+ Não se confunde (1) com aroma: tem fragrância uma rosa, uma vio- 
leta, um cravo, um jasmim. Assim como a vida das flores, a fragrância é 
breve, de curta duração; só tem efeito duradouro (aroma) quando emana 
de algo artificial (um perfume, p. ex.). / Do latim frâgrâns, fragrant- = 
fragrante, part. pres. de frâgrãre = emitir um odor. > fragrante adj. (de 
cheiro bom, agradável e transitório: planta de flores fragrantes), que não 
se confunde com flagrante, morfologicamente, nem com aromático, se- 
manticamente. 

frá.gua s.f.(a) 1. Fornalha de ferreiro; forja. 2.Fig. Calor intenso. 3.Fig. 
Aflição; amargura; adversidade: viver relevando as fráguas da vida. 
* Do latim fabrica = oficina de ferreiro. > fraguar (frà) v.t.d. [1. traba- 
lhar (metal) na frágua; 2.fig. atormentar; afligir; penalizar) e v.i. (produ- 
zir fragor; estrondear). i 
fra.gue.do (ê) s.m.(o) Coletivo de fraga; grande quantidade de fragas 


ou rochas escarpadas: ` : 


fragueiro 


22O França 


fra 


fra.guei.ro adj. 1. Diz-se daquele que leva a vida por serras e fragas, ar- 
rancando pedras, cortando árvores, etc. 2.P.ext. Diz-se daquele que leva 
vida dura. 3.P.ext. Diz-se daquele que é rude, grosseiro. +k É derivada sufi- 
xal: fraga + -eiro. > fragueirice s.f. (ato ou qualidade de quem é fragueiro). 
fra.jo.la adj. e s.cdd.(o/a) Pop. Que ou pessoa que se veste com apuro 
exagerado: foi ali que eu conheci a garota mais frajola da Bahia. 
fral.da s.f.(a) 1. Parte inferior da camisa: limpou a sujeira da mesa com 
a fralda da camisa. 2.Geografia Parte mais baixa ou base de encosta de 
uma elevação de terreno ou de montanha, serra, etc.; falda; sopé. 3. Peça 
de tecido macio e absorvente, usada na higiene de crianças recém-nasci- 
das; cueiro. 4. Redução de fralda geriátrica, fralda (3) usada em adultos 
que sofrem de incontinência. e Dim. irregular: fraldica. A Fralda do 
mar. Praia. / Ser pegado às fraldas. Ser muito apegado à mãe e pouco 
independente para sua idade. «““ Do português antigo faldra (forma epen- 
tética de falda), com metátese. > fraldar v.t.d. (pôr fraldas em); fral- 
dário s.m. (pop. recinto apropriado, em local de grande frequência de 
pessoas, como shoppings, praias, etc., no qual se troca fralda em bebês); 
fraldear ou fraldejar (frãl) v.t.d. (caminhar pela fralda de serra, monte, 
etc.); fraldeiro ou fraldiqueiro (frãl) adj. (rel. a fralda: tecido fraldei- 
ro); fraldilha s.f. (avental de couro usado por ferreiros); fraldoso (ô) adj. 
(1. que tem fralda ou cauda muito longa: um fraldoso vestido de noiva; 
2.fig. diz-se de discurso ou estilo prolixo). 
fral.di.quei.ro (fral) adj. 1. Fraldeiro. 2. Diz-se de homem efeminado 
ou maricas. / adj. e s.m. 3. Que ou cão que gosta do colo do dono. e Var.: 
fraldisqueiro. 
fram.bo.e.sa (fram; é) s.f.(a) 1.Botáânica Fruto comestível, vermelho 
e doce da framboeseira, com o qual se fazem geleias, gelatinas e cândis. 
# s.m.(o) 2. Cor vermelho-escura desse fruto. / adj. 3. Diz-se dessa cor. 
4. Que tem essa cor: gravatas framboesa; tons framboesa. (Como se vê, 
neste caso não varia.) «% Do frâncico *brambasia = amora silvestre, do 
baixo-latim *frambosia, pelo francês framboise. > framboeseira (bo) 
s.f. ou framboeseiro (bo) s.m. (arbusto espinhoso da família das morá- 
ceas, Rubus idaeus, que dá a framboesa). 3 
frame [ingl.] s.m.(0) 1.Cinema e Televisão Conjunto de linhas que for- 
mam os quadros da imagem na tela de TV; quadro ou imagem eletrôni- 
ca completa. 2.Informática Cada um dos quadros ou divisões da tela na 
Web. 3. Quadro da bicicleta, componente que recebe a maioria as peças, 
tais como garfo, selim, pedivela, etc. e Pl.: frames. e Pronuncia-se frêiM. 
4 Frame store. Dispositivo eletrônico utilizado para converter no for- 
mato digital um quadro ou campo de TV referente a um sinal de vídeo, 
e armazená-lo na memória, para exibição posterior. (Pronuncia-se frê- 
iM stóre). 4 Frame relay. Tecnologia de comunicação de dados de alta 
velocidade, usada em muitas redes ao redor do mundo para interligar 
determinado tipo de aplicações. (Pronuncia-se frêiM rílei, em que o 7 soa 
brando, pronunciado com a língua no céu da boca). f 
Fran.ca, padre Leonel (1893-1948). Jesuíta e pensador católico gaúcho 
de São Gabriel, autor de, entre outras obras, Noções da história da filo- 
sofia (1918), um dos principais manuais de ensino de filosofia nas escolas 
do país por grande espaço de tempo. De uma família baiana, foi educado 
como aluno interno do Colégio Anchieta, em Nova Friburgo (RJ ). A lei- 
tura de bons escritores modelou a sua formação humanista. Entrou-na 
Companhia de Jesus (1908), onde completou sua já admirável formação 
intelectual Ordenado sacerdote em Roma, retornou ao Brasil, passando 
a escrever. Exímio diretor espiritual, fundou (1941) a Pontifícia Univer- 
sidade Católica do Rio de Janeiro, da qual foi o primeiro reitor. 
Fran.ça s.f.(a) País da Europa ocidental, limitado a norte pelo canal da 
mancha, a sul pelos Pireneus e pelo Mediterrâneo, a oeste pelo oceano 
Atlântico e a leste pela Bélgica, Alemanha, Luxemburgo, Suíça e Itália, de 
área (547.026km?) equivalente ao dobro da do Estado do Tocantins. Pop. 
(2010): 65 milhões. Cap.: Paris. Hora local'ou fuso horário: +4h, em rela- 
ção ao horário de Brasília. é O nome oficial da França é República Fran- 
cesa, o maior país da Europa ocidental. Além do território continental, 
fazem parte do Estado francês a ilha da Córsega, Reunião (na África), 
Guadalupe e Martínica (América Central), Saint-Pierre e Miquelon 
(América do Norte), Guiana Francesa (América do Sul), Nova Caledônia, 
Wallis e Futuna, e a Polinésia Francesa (Oceânia). Também lhe pertence, 
como comunidade territorial, a ilha africana de Mayotte. A história da 
França, que tem início em 800 a.C., é riquíssima, Quando os gregos chega- 
ram à região e fundaram Massália (séc, VI a.C.), a população era formada 
por tribos celtas. A área, conhecida pelos romanos como Gália, começa a 
ser conquistada por esse povo em 58 e é completada em 51 a.C. pelos exér- 
citos de Júlio César, que consolida o domínio romano até o ano de 481. Um 
país cristão, latino, altamente civilizado e desenvolvido no séc. V,a Gália 
foi subitamente levada pelos invasores germânicos ao caos e ao barbaris- 
mo. Com a chegada das tribos francas, comandadas por Clodoveu (481- 
511), este cria o primeiro grande reino e funda a dinastia merovíngia. No 
séc. VII, Carlos Martel salva a Gália da conquista árabe, vencendo os 
mouros em 732. Pepino, o Breve, depõe Childerico III, o último rei mero- 
vingio, com o apoio do Papa Zacarias, dá início à dinastia carolíngia e 
promove grande expansão da Igreja, doando-lhe todas as terras conquis- 
tadas aos lombardos em 756. Antes de morrer, Pepino divide o reino entre 
seus dois filhos, Carlos Magno e Carlomano. Carlos Magno propiciou-lhe 
uma era de ordem e renascimento cultural. Os tratados de Verdun (843) e 
de Mersen (870) fizeram da França um reino separado. O declínio dos 
carolíngios acelerou o estabelecimento do feudalismo. Os poderosos se- 


nhores feudais facilmente usurpavam a autoridade dos fracos Sh 
987 teve início a dinastia dos Capetos (Hugo Capeto, Roberto LH, 3 
I, Filipe I, Luís VI, Luís VII, Filipe II, Luís VIII, Luís IX, Filipe ig 
IV, Luís X, João I, Filipe V e Carlos IV). Seu governo foi uma luta I; Fi 
e penosa para controlar todos os nobres e barões ladrões, estender, im 
nio reale revitalizar o comércio. Nessa tarefa, os reis eram ajuda 
emergente burguesia urbana. Em 1096 começam as Cruzadas C si 
IX. A reforma da ordem Cluniacense, o prestígio da Sorbonne es l 
de liderança nas Cruzadas deram à França a supremacia cultural E: papel 
do cristão medieval. Todo esse ganho, no entanto, foi perdido aa Rn ` 
dos Cem Anos (1337-1453) com a Inglaterra, que devastou a Fran R 
ticamente pôs fim a sua existência como nação. Nesse período, parana 
plicar ainda mais a situação precária em que a França se encontra ym 
peste negra assola o país (1347-49). Os reis Valois, no entanto ajudados 
2. : , E é 1 og 
por heróis como Du Guesclin e Joana d'Arc (que foi queimada pelos ingle- 
ses), emergem vitoriosos. Luís XI (reinou no período de 1461 a 1483) en ' 
uma nova e unificada França sob uma autoridade real forte. Os reis Valoí 
(Carlos VIII, Luís XIIe Francisco I) despenderam enormes esforços em 
sua luta imperialista com a Espanha (v. Guerras Italianas); sob os últi- 
mos Valois (Henrique II, Francisco II, Carlos IX e Henrique III), a Fran 
mergulhou numa sangrenta guerra civil (v. Guerras Religiosas), Apesar 
disso, a cultura francesa do séc. XVII, estimulada pelo Renascimento, 
passou por um período áureo que continuou até o século seguinte. Henri. 
que IV, o primeiro rei Bourbon, pôs fim à guerra civil e restaurou a pros- 
peridade. Os reinados de Luís XIII (1610-43) e de Luís XIV (1643-715), 
partes dos quais foram dominados pelos cardeais Richelieu e Mazarino, 
fizeram da França uma monarquia quase absolutista e, depois de uma 
série de guerras dispendiosas, elevaram-na à principal potência da Euro- 
pa. Mas a busca da glória debilitou as finanças e exauriu o povo. As guer- 
ras de Luís XV não foram menos ruinosas, com a agravante de não traze- 
rem glória nenhuma: a França perdeu territórios (a Índia, o Canadá, Ohio, 
a margem esquerda do Mississípi e grande parte das Antilhas) para os 
ingleses, seus eternos inimigos. Ao mesmo tempo, a burguesia prosperavã 
cada vez mais. O reinado de Luís XVI.começa em 1774; ele intervém na 
Revolução Americana e leva a França à falência; é nesse período, ainda, 
que se dá a Revolução Francesa (1789), que iria mudar o mundo. São exe- 
cutados o rei e a rainha Maria Antonieta, proclamando-se a República. 
Começa, então, a I República (1792) e o período de Napoleão, que se faz 
cônsul e depois imperador, até o fracasso e queda em Waterloo (1815). De- 
pois de sua queda, a monarquia é restaurada com Luís XVIII, mas pouco 
dura: em 1848, uma nova revolução proclama a II República, e Luís Napo- 
leão é eleito presidente. Quatro anos depois, um golpe cria o II Império. 
Surge Napoleão III. Dá-se, então, a expansão do império francês, particu- 
larmente no Sudeste asiático e no Pacífico. Em 1871, com a derrota nā 
Guerra Franco-Prussiana, finda o império e cria-se a III República (1811: 
1940), após a captura e exílio de Napoleão III. A França participa da Con- 
ferência de Berlim (1884) sobre a África e em 1914 domina Marrocos, e 
nísia, Madagascar e grandes áreas da África. Em 1914, O presiden: 
Raymond Poincaré (1860-1934) coloca-se ao lado da Rússia, O que levon 
França a entrar na I Guerra Mundial, em que teve papel primordial e 
o seu desfecho; em 1918. Em seguida, o país passa por uma de suas nes 
crises econômicas, que perdura até 1934. O ataque alemão à Polônia Pag 
voca a declaração de guerra da França à Alemanha (1939), comeṣ? 
assim, a II Guerra Mundial. Em maio do ano seguinte, os alemães a 
dem e'ocupam o país, mergulhando a França na mais profunda das fogo 
crises. Em 22 de junho, o marechal Henri Pétain assina um cessa: é 
que deixa sob a ocupação alemã a maior parte do território francé tler, 
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Charles de Gaulle no exílio. Com a constituição de outubro de ão 
a IV República. O império colonial francês se transforma na n 


u 
Coty (1882-1962), consegue a aprovação plebiscitária da consti imed 


mita Gii ; al 
V República (1958), que vige até hoje. A crise na Argélia me 1959 


mais apreciados em todo o mundo, nas áreas de Champasré io 
e baixa Borgonha. É o terceiro produtor mundial d 
(Rússia-EUA-França). Le Havre, Rouen, Cherbourg, Sai 
tes, Bordeaux e Marseilles são seus principais portos. ADE a be 

o flamengo e o basco serem falados nas regiões de fronte como 
bretão na baixa Bretanha, a cultura latina predomina, he da 
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co forma um pequeno enclave no Sul do País. A França possui mais de 
3.000km de costa e dispõe de uma extensa rede hidrográfica: é banhada 
elos a Dom Miste dentre os quais o Sena (776km de extensão e 
acia de 78.650km ), histórica e comercialmente o mais į 1 
hi Paris e deságua no canal d aid ad 


; - da Mancha; o mais longo todavia, é o 
Loire (1.020km), também de bacia mais extensa (115.120km?). Devido às 


invasões dos romanos, celtas, francos e Povos mediterrâneos, o povo fran- 


ngs é uma grande mistura de raças. Mais de 70% da população vive nas 
cidades. Só em Paris vivem 15% de todos os fr 


habitantes é analfabeto, A literatura frances 
ria, riquíssima. As mais antigas obras literá 
xI e têm a forma de canções de gesta (poes 
ve celebram os feitos dos heróis famosos, 
poética mais curta, a balada, desta 
tro francês tem suas origens nos mi eligiosos. Os escritores do séc 
XVI rejeitaram as heranças literárias medievais e buscaram inspiração 
nas formas e temas das literaturas Brega e latina. As histórias satíricas de 
Rabelais, OS ensaios de Montaigne e os poe 
berância e a erudição características do Renascimento. Por volta de 1630 
a literatura francesa assumiu novas feiçõ 


quanto Chénier é o único poeta cuja 
séc. XIX seguiu diversos caminhos. O romantismo floresceu por volta de 
1820 com a publicação dos poemas d 

xou sua marca na obra de Stendha 
havia descoberto uma forma de ling 
cipava a precisão de Baudelaire e d 
encaixou no movimento em direção 
de Balzac e Flaubert, que em seguid 
ma do naturalismo defendido por 
rejeitaram a simples descrição da 


a se desenvolveu na forma mais extre- 
Zola. Por volta de 1880, os simbolistas 
realidade objetiva e definiram princí- 
pios estéticos que influenciaram muitos poetas do séc. XX, entre os quais 
Valéry, Claudel e os surrealistas. Desde o início do séc. XX, importantes 
avanços também tiveram lugar em outros campos da literatura. Alain- 
-Fournier (1886-1914), Proust, Malraux e os escritores do nouveau roman 
renovaram a estética do romance, como o fizeram Jean Giraudoux (1882- 
1944), Henry Millon de Montherlant (1895-1972) e Eugêne Ionesco (1912- 
1994) no teatro. Abrangendo os dois gêneros, Jean-Paul Sartre é a figura 
destacada depois da II Guerra Mundial. Fora da França, uma litera- 
Nativa escrita em francês floresce em localidades da África, Caribe e 
Canadá. Seus representantes mais conhecidos são o poeta Léopold Sédar 
nghor (1906-2001), no Senegal, o poeta Aimé Césaire (1913-2008) na 
“ertinica e Anne Hébert (1916-2000), autora canadense de poemas, ro- 
FEnoEs € peças teatrais. > francês adj. es.m.; franco- el. de formação de 
+ “vas que exprime a ideia de francês: tratado franco-brasileiro. 
nanga Júnior, Joaquim José da (1838-1890). Teatrólogo e cronista 
Fk oca, considerado um dos criadores da comédia brasileira, ao lado de 
ne Pena e Artur Azevedo. Foi o cronista mais festejado da segunda 
tinale do séc, XIX, Uma de suas melhores peças tinha este nome ori- 
se ante: Como se faz um deputado. O governo obrigou-o a mudar o 
Ea 9do verbo. A peça foi representada em 1882 com o nome de Como se 
entre ida deputado. Escreveu duas dezenas de comédias e peças teatrais, 
tirmo (pgs se destacam: A;república modelo (1861), Meia hora de ci- 
Direi à 1) Tipos da atualidade (1862), Amor com amor se paga (1870), 
tiri, n POT linhas tortas (1870), O tipo brasileiro (1872), Caiu o minis- 
» Entrei para o Clube Jácome (1887), Os candidatos (1889) e 


“rig ( 
rior (o s (1889), Toda a sua obra foi reunida em O teatro de França 
fra vols., 1980) s 
na ' 
i Cas fpl. (as) Conjunto de ramificações menores da copa das ár- 
i -paigas dos arvoredos da Amazônia. A Andar pelas franças 


ane 2º Coisas superficialmente, sem o cuidado que elas mere- 


ne a (fran) v.t.d. (cortar ou aparar as franças de) e v.i. (andar 
bem: A | de uma árvore), que se conjuga por atear. 


ripa (fran) s.f.(a) Pop. Boneco que se move por meio de fios; 
, antoche 


Rara 


tura 
“ira 


J 
d 


: Meg 1. Relativo ou pertencente à França, à sua cultura, a seus 
in Em ( : língua francesa; gramática francesa; vinho francês. 
By a fal 1o) 2. Natural ou habitante da França. /' s.m. (0) 3. o ro- 
lan, Part Princ. na França, Bélgica, Canadá (sobretudo em Que ec), 
E m to da África, s% O francês (3) possui cerca de 150 milhões de 
regia ° 9 mundo e foi por muito tempo a língua da comunica- 
jo al, papel hoje exercido pelo inglês. É uma das ns 
nee $ Pró “2 francesada (fran) s.f- (1. grupo de franoenen 27a o, T 
Ego q Mos do fr ancês;.francesia; francesice); francesia ( gas 
E, S.f. [francesada (2)]; francesiar (ce) v.i. (meter-se a ja E 
rat (T “ o domínio do idioma; falar mal o francês); frances , 
“lingua, palavra, expressão ou construção do francês, incorporada 
Salicismo; 2. imitação exagerada dos usos e costumes fran- 


“do transporte. / Mesa franca. 


franco 


ceses; 3.fig. finura, elegância e amabilidade afetadas, falsas); francesista 
(fran) adj. es.cdd. (que ou pessoa que é dado a usar galicismos). 

fran.chi.no.te (fran) s.cdd.(0/a) 1.Pejorativo Pessoa afetada nas ma- 
neiras ou no vestir; janota presumido(a). 2. Adolescente entre os treze e 
dezessete anos; teen. > franchinótico (fran) adj. (rel. a franchinote ou 
próprio de franchinote: não leve em consideração o lado franchinótico 
do estilo de vida dele). INS 


fran.chise ou franchising [ingl.) s.f.(a) V. franquia. o Pronuncia-se 
francháize e francháizin, respectivamente. T Êo 
frân.cico s.m.(o) Linguística Língua germânica ocidental dos francos e 
responsável pelo grande estrato de elementos germânicos no léxico francês. 
frân.cio s.m.(o) Química Elemento radiativo extremamente instável 
(símb.: Fr), de nº atômico 87, descoberto em 1939, que pode ser consegui- 
do artificialmente pelo bombardeio do tório com prótons. i 
Fran.cis, Paulo (1930-1997). Pseudônimo do jornalista, crítico teatral e 
escritor carioca Franz Paulo da Mata Heilborn, que sempre se caracterizou 
pelo tom vigoroso e polêmico. Foi um dos fundadores de O Pasquim (1969). 
Transferiu-se para os Estados Unidos (1971), onde trabalhou como corres- 
pondente desse hebdomadário. Tornou-se correspondente, em Nova Iorque, 
da Folha de S. Paulo (1975), transferindo-se depois (1990) para O Estado 
de S. Paulo. Morreu vítima de infarto, trabalhando (às 6h). Foi um dos jor- 
nalistas mais corajosos que o Brasil já produziu. e Pronuncia-se frâncis. 
fran.cis.ca.no (fran) s.m. (o) 1. Membro da ordem religiosa fundada 
por São Francisco de Assis (1182-1226) em 1209 e atualmente dividida em 
três ramos independentes. / adj. 2. Relativo a São Francisco de Assis ou à 
ordem por ele fundada. 3.Fig. Muito pobre; simplicíssimo: levo uma vida 
franciscana e só penso em trabalhar. A Pobreza franciscana. Mendici- 
dade absoluta; pobreza extrema. «4 A ordem mendicante de São Francis- 
co foi aprovada pelo Papa Honório III em 1223 e é hoje a maior ordem da 
Igreja Católica. Como houve divergência acerca da interpretação do voto 
de pobreza, a família franciscana acabou dividida em três organizações de 
frades: os frades menores (que usam a abreviatura O.F.M.), 
chinhos (surgidos em 1525, são estritos observadores das 
pobres e devotados à pregação e às missões) e os frades 


franciscanos começaram como frades que viviam em absol 
nenhuma propriedade, 


os frades capu- 
regras iniciais, 
conventuais. Os 


e de tudo o que 
francofobia (fran) s.f. (qualidade de francóf 
(que ou aquele que tem aversão o 
se relaciona com a França); 
cuja língua oficial é o francês; 2 
fran.co adj. 1. Que diz clarame 
mos um presidente franco; quer 


nceses e a tudo o que 
nia (fran) s.f. (1. conjunto dos países 
. conjunto dos falantes do francês). 

nte o que pensa, por impulso natural: te- 


c o que você seja franco comigo; o presiden- 
te foi franco com os repórteres na divulgação desses dados; o palestrante 


se mostrou franco com a assistência sobre o tema em debate. 2. Que goza 
de franquia; livre; desimpedido: entrada franca; passagem franca; fron- 
teira franca à entrada de muambas. 3. Independente; não sujeito a outro: 
um povo franco; uma cidade franca. 4. Aberto e honesto; direto; sem 
reservas; decidido: gostei do modo franco com que ela se dirigiu a mim: 
discussão franca; quer minha opinião franca? 5. Relativo ou pertencente 
aos francos. / s.m.(o) 6.Economia Antiga unidade monetária e moeda da 
França, Suíça e Bélgica, entre outros países e unidade monetária e moeda 
de Benin, Burkina Faso, Burundi, Ca 


urki: marões, Chade, Comores, Costa do 
Marfim, Djibuti, Gabão, Guiné, Guiné Equatorial, Liechtenstein, Ma- 
dagascar, Mali, Níger, República Centro-Africana, República do Congo, 


Senegal, Suíça e Togo. 7. Membro dos francos. / s.m.pl. (os) 8. Grupo de 
tribos germânicas que pelo séc. III se estabeleceram no lado oriental do 
Reno. Entre os séculos III e V eles invadiram várias vezes a Gália e fi- 
nalmente a dominaram. Clóvis I reunificou as tribos sob sua autoridade 
em 481, aceitou o cristianismo e fundou a dinastia merovíngia. Ele e seus 
sucessores conquistaram grande parte das Europas central e ocidental 

mas o império franco foi dividindo-se em vários reinos, até que no séc. 
VIII foi dominado pelos carlovíngios. Sob o governo de Carlos Magno ös 
francos atingiram o apogeu do seu poderio. Depois do Tratado de Mersen 
(870), o reino ocidental dos francos passou a chamar-se França; o rei- 
no oriental, Germânia. e V. franqueza. A Franco de porte. Sem paga 


Aquela em que se tem comida gratuita 
4 Zona franca. Região de um país submetida a regime administrativo 
excepcional, à qual se concedem benefícios fiscais ou franquia aduanei- 
ra, por razões especiais. «+ Não se confunde (1) com sincero (que só diz o 


Franco 


que sente ou pensa, mais por honestidade que por impulso natural) nem 
com leal (que tem intenções puras; reto e honrado). O homem franco tem 
sempre por guia à verdade e a diz ainda que seja contra si próprio, evita 
o crime e a simulação, é claro e exato em suas explicações. (0) homem sin- 
cero une perfeitamente o pensamento com a fala e exclui toda a ideia de 
engano ou falsidade, porque se norteia pela honestidade. O homem leal 
se guia sempre pela retidão e honradez, por isso nunca engana nem trai. 
Podemos ser francos sem sermos leais, ou seja, podemos estar dispostos 
a não fugir da verdade e sinceridade, e não termos as qualidades que 
constituem o homem leal. Mas não podemos ser leais sem sermos francos, 
porque a lealdade compreende necessariamente a franqueza. Por isso é 
que se diz franco e leal, e não “leal e franco”. Um conselheiro tem de ser 
franco e sincero; um amigo ou companheiro de luta deve ser, antes de 
tudo, leal. Z Os francos (7) eram um grupo de tribos germânicas que, por 
volta de séc. III, se estabeleceram ao longo do rio Reno. As tribos eram 
independentes e tinham governos próprios, com destaque para os francos 
sálicos no Norte e os francos ripuários no Sul. Embora independentes, 
mantinham o sentimento de unidade nacional, reunindo-se periodica- 
mente em assembleias gerais. Cada tribo tinha seus próprios costumes, 
mas todas rendiam culto a Odin e também tinham em comum a coragem 
como a principal virtude, daí por que foram grandes guerreiros. Os fran- 
cos sálicos invadiram várias vezes a Gália entre os séculos III e IV e, 
finalmente, no séc. V a conquistaram, comandados por Clóvis I (v.), que 
uniu todos os francos sob seu reino (481), adotou o cristianismo e fundou 
a dinastia dos merovíngios. Ele e seus sucessores conquistaram a maior 
parte da Europa, mas o império franco foi enfraquecendo por conflitos 
e disputas internos e acabou dividido em quatro reinos: a Nêustria, a 
Austrásia, a Borgonha e a Aquitânia. No séc. VIII começou o governo dos 
carolingies. com Pepino, o Breve, que derrotou o último rei merovíngio, 
Childerico III. Os carolíngios atingiram o seu apogeu de poder com o 
último de seus reis, Carlos Magno. Depois do Tratado de Mersen (870), o 
reino dos francos sálicos ou do Ocidente se tornou a França; o dos francos 
ripuários ou do Oriente, a Alemanha. 
Franco, Afonso Arinos de Melo (1868-1916). V. Arinos de Melo Fran- 
co, Afonso. t 
Franco, Francisco (1892-1975). Militar (general) e chefe de Estado es- 
panhol, nascido Francisco Franco Bahamonde. > franquismo s.m. (re- 
gime político totalitário implantado na Espanha pelo general Franco, em 
1939, que perdurou até 1975); franquista adj. (rel. ao franquismo) e dd). 
es.edd. (que ou pessoa que é partidária ou simpatizante do franquismo). 
franco-alemão acj. 1. Relativo ou pertencente à França e à Alemanha 
conjuntamente. 4 adj. e s.m.(o) 2. Que ou pessoa que tem origem franco- 
-alemã. e Pl.: franco-alemães. 
franco-argentino adj. 1. Relativo ou pertencente à França e à Ar- 
gentina conjuntamente. 4 adj. e s.m.(o) 2. Que ou pessoa que tem origem 
frenco-argentina. e Pl.: franco-argentinos. 
franco-atirador s.m.(o) 1. Aquele que, numa campanha militar, faz par- 
te de um corpo irregular de tropas. 2.P.ext. Aquele que luta por uma ideia 
sem fazer parte de grupo ou organização; combatente que não pertence a 
uma tropa regular. e Pl.: franco-atiradores. & É galicismo (franc-tireur: 
soldado de certos corpos de infantaria ligeira da Revolução Francesa). 
franco-belga adj. 1. Relativo ou pertencente à França e à Bélgica con- 
juntamente. 4 adj. e s.m.(o) 2. Que ou pessoa que tem origem franco- 
-belzz. e Pl.: franco-belgas. 
franco-brasileiro adj. 1. Relativo ou pertencente à França e ao Brasil 
conjuntamente. 4 adj. e s.m.(o) 2. Que ou pessoa que tem origem franco- 
brasileira. e PL: franco-brasileiros. A 
franco-canadense adj. 1. Relativo ou pertencente à França e ao Ca- 
nadá conjuntamente. 4 adj. e s.m.(o) 2. Que ou pessoa que tem origem 
franco-canadense. e Pl.: franco-canadenses. 
francofilia (fran) s.f.(a) Gosto ou simpatia pelos franceses e por tudo 
o que vem da França; galofilia. e Antôn.: francofobia. > francófilo adj. 
e s.m. (que ou aquele que tem francofilia; galófilo), de antôn. francófobo. 
franco fobia (fran)s f.(a) Aversãoou antipatia pelos franceses e por tudo 
9 que vem da França; galofobia. e Antôn.: francofilia, > francófobo adj. e 
sm. (que ou aquele que tem francofobia; galófobo), de antôn. francófilo. 
pan come tona. (fran-ço) s.f.(a) Maçonaria. > francomação 
i ancomaçom (fran) sm. (membro da francomaçonaria; ma- 
ç m); rancomaçônico (fran) adj. (maçônico). ! 
pi bd auh 1. Relativo ou pertencente à França e a Por- 
P R V FA e s.m.(0) 2. Que ou pessoa que tem origem 
franco-proven al a 
que é falado ao Es o da f E Eta Linguística Que ou dialeto occitano 
franco-sulço En F E franco-suíça. » PL: franco-provençais. 
juntamente. 4 adj r À a E sed ou pertencente à França e à Suíça con- 
ça. 3. Que ou cantão sulo fu o aue emt io origemiranco reut- 
e Pl.: franco-suíços que tem como língua oficial o francês, 
fran.du.la.gem (fran) s.f.(a) Pejorativo 1, Grupo de vagabundos ou 
de maltrapilhos. 2. Conjunto de objetos de pouco valor; quí ilhari 
> franduleiro (fran) adj. [1. q nALANQUMNAÇÃA. 


ue faz parte de f ; 
vende frandulagens ou quinquilharias], A a Gg 


fran.du.no adj. 1. Diz-se da 
du. ah quele que tem modo i 
2. Diz-se do que é afetado, pretensioso. i PA o 


Do O 


franquear  oncionimio one 


fran.ga s.f.(a) 1. Filhote fêmea de galinha já crescida, mas nãoai 
À ; in 

linha. 2.Pop. Mocinha bonita, a que se chama comumente no di 
franguinha. A Soltar a franga (gír.). 1. Desinibir-se totalment 
Assumir de vez a condição de homossexual; sair do armário. 
Ihona (fran) s.f. (pej. mulher desmazelada, que está sempre malvesp a 
e não tem nenhum cuidado com a aparência; maltrapilha); franga 
(fran) s.f. (1. franga já crescida; 2.pop. mocinha em idade de casar) es 
fran.ga.lho s.m.(0) 1. Pedaço de pano velho, muito usado e ; 
farrapo: estou com a roupa em frangalhos; o mendigo só t 
lhos. 2. Qualquer coisa sem valor; bugiganga: os frangalho. 
todos para o porão. # s.sc.(o) 3.Fig. Pessoa arruinada físic 
camente: depois que a namorada rompeu o namoro, ele vir 
lho. A Em frangalhos. 1. Muito cansado; exausto: Chegou da viagem e 
frangalhos. 2. Arrasado psicologicamente: Terminou o namoro e fico 
em frangalhos. | Fazer em frangalhos. Arruinar; destruir completa- 
mente; arrasar: Os bombardeios soviéticos fizeram Berlim em frança. 
lhos. > frangalheiro (fran) adj. e s.m. (pop. que ou o que anda vestido 
com frangalhos; maltrapilho), de var. fragalheiro. 
fran.ge.lha (ê)s.f.(a) Aro ou molde usado para apertar a massa do 
jo, a fim de lhe dar forma e espremer o soro; cincho. 
fran.ger v.t.d. 1. Fazer em pedaços; despedaçar. / vtd. e vp. 
2. Franzir(-se). «4 Do latim frangere = despedaçar, quebrar. > frangibili- 
dade (fran-bi) s.f. (qualidade do que é frangível; fragilidade); frangível 
adj. (que é fácil de quebrar; frágil). Ea 
fran.gi.pa.na (fran) s.f.(a) 1.Pop. Árvore apocinácea (Plumeria rubra), 
de casca purgativa e látex venenoso; pluméria. 2.Culinária Espécie de 
pastel ou bolo de nata e amêndoas moídas, perfumado com almíscar e 
outros aromas. 3. Espécie de perfume almiscarado. > frangipano (fran) 
adj. (perfumado com frangipana). ; = 
fran.go s.m.(o) 1. Filhote macho de galinha já crescido, mas não ainda 
galo. 2. Futebol Bola fácil de defender, que o goleiro deixa passar: a verdade 
é que o goleiro comeu dois frangos naquele jogo. e Aum. irregular (1): fran- 
galhote (mais usado em sent. fig., em referência ao rapagão que se quer pas- 
sar por homem). e Dim. irregular (1): frangainho ou frangote (também usa- 
dos em sent. fig., em referência ao rapazote que se quer passar por homem já 
feito). e Fem.: franga. A Frango de botica (fig.). Rapazola magricela e dado 
a conquistador. > frangainho (fran), franganote (fran) ou frangote s.m. 
(1. dim. irregular de frango; frango pequeno; pinto; 2.pop. rapazola; fran- 
galhote; teen; 3.pop. adolescente que se preocupa em comportar-se como 
adulto; frangalhote); frangalhada (fran) s.f. (grande quantidade de fran- 
gos); frangalhote (fran) s.m. (1. frango já crescido; 2.pop. rapazola; frango 
te; teen; 3.pop. frangote (3)]; frangalhotear (gà) v.i. (1. cair na folia ou nã 
gandaia; 2. ser mulherengo), que se conjuga por atear. SAS 
frango-d'água s.ep.(0) Ornitologia Ave pernalta (Gallinula chloropus, 
também conhecida como galinha-d'água e galinhola. e Pl.: frangos-d'águe. 
fran.go.lho (ô) s.m.(o) Trigo moído grosseiramente, com que se faz, 
papas. 4% É espanholismo (frangollo). f T 
fran.ja s.f.(a) 1. Parte do cabelo caída sobre a testa e aparada: a franja 
não está em moda, nem o topete. 2. Galão com fios ou tiras pendentes 
de vários tamanhos e cores, usado para enfeitar ou guarnecer uma pºS 
de roupa: as franjas de uma colcha. 4 sif.pl. (as) 3. Floreios de lingua ha). 
estilo cheio de franjas. e Na acepção 1, é mais usada no dim. (franjim i 
A Andar (ou Estar) com os nervos em franja. Andar (0u Estar) e 
nervoso. / Menos as franjas. Exceto o supérfluo: Ela se foi leva ` 
tudo, menos as franjas, que também a mim não interessam. ** do: ves 
mo (frange). > franjado adj. (1. guarnecido de franja; rendilhade rps 
tido franjado; redes franjadas; cortina franjada; 2. recortado eri oo 
de franja: papel franjado; cartolina franjada; 3.fig. guarnecido “nda 
comparável a uma franja: pálpebras franjadas de cílios escuros; f uscê” 
franjada de belas árvores copadas; 4.fig. pretensioso; floreado; r co! 
do: estilo franjado); franjar ou franjear (fran) v.t.d. [1. guarPé com 
franjas; rendilhar: franjar um vestido, uma blusa; 2.fig- guarnte taf 
algo semelhante a franja: muita espuma franjava-lhe a bocas ¥: pja 
ou aparar (o cabelo) em franja; 4. desfiar ou separar (toalha) €® re 
5.fig. enfeitar demasiado, usando excesso de minúcias e muito es noto! 
buscar; franjar o estilo; franjou a redação e, por isso, não meis ondi" 
e v.t.d.i. (L.fig. acepção 2: o vento franja de espuma a crista teiroment! 
2.fig. acepção 5: franjar o estilo de figuras de linguagem in 
desnecessárias); franjeira s.f. (mulher que faz franjas). ney (st 
Frank.en.stein (1818). 1. Romance de horror de Mary Shº desse, 
1851), escritora inglesa, 2. Criatura monstruosa, personage o cont 
mance. e frank.en.steln s.sc.(o) 3.Fig. Criatura que foge as. + 
do seu criador e o destrói. 4.Fig. Pessoa monstruosa, orein a 
nuncia-se frãkistáin: o encontro ei alemão soa ai (cf. gina cient 
Leipzig, Rubinstein). #4 Numa tentativa de recriar a vida, "ue iy. 
(Frankenstein) acaba criando um ser horrível, um monstro nce Vis 
mente mata seu criador, que lhe passa também o nome. = 
filme em 1931, com a nome de Frankenstein, protagoniza o a 
Karloff (1887-1969), ator inglês. | X ostos sgo 

ran.que.ar (fran) v.t.d. 1. Dispensar do pagamento de imp Potim 
tar de tributo: o governo franqueou a importação: de nto” 
Porte de (qualquer remessa postal) ou registrar esse pasar cas. 
te máquina ou selo; timbrar: franquear jornais, cartas, re e fa 
nomia Conceder o direito de uso de uma marca, gera 
bem-sucedida no mercado, com distribuição de produtos © 


Ada pa 
Minutivo, 
e, 2Chaly 
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Basto; tra o: 
razia franga. 
s da casa não 
à e psicologi. 
ou um frango 


quei- 
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r: nossas tropas consegui- 
r da violência da batalha; 
a competição esportiva. / v.t.d.i. 


pos , a j esimpedido; liberar: franquear os 
ortos brasileiros às nações amigas; franqu 


que deu certo); franqueador 
e cede sua marca, organização, 
outro (o franqueado), em troca 
amento (que) s.m. (ato ou efei- 
dj. (1. que se pode franquear ou 


franque.za (ê) s.f.(a) Qualidade de quem é franco, de quem'revela:o 
que pensa de forma natural, verdadeira, aberta e sem artifícios: use de 
franqueza com seus filhos sobre assuntos sexuais! À Com franqueza. 
De modo franco, aberto. / Com franqueza! Exclamação que exprime 
reprovação, indignação ou espanto e equivale a Francamente! (em que se 
dá singular ênfase à primeira sílaba). + V. franco. ; 
fran.qui.a s.f.(a) 1. Ato ou efeito de franquear: os vizinhos têm a fran- 
quia da minha piscina e até de minha casa toda. 2. Livre entrada:e saí- 
da de mercadorias no país ou em determinado local, sem pagamento de 
impostos nem controle alfandegário. 3. Isenção de pagamento de selo 
Postal. 4.Comércio Sistema de parceria comercial em que uma empre- 
sa (franqueadora) transfere sua marca, seu sistema de funcionamento e 
seuknow-how a um empreendedor (franqueado); franchise; franchising. 
5.Comércio Empresa que utiliza tal sistema; franchise; franchising: ele 
está querendo abrir uma franquia dessa lanchonete. 6. Num contrato de 
Seguro, parte com que o segurado tem de arcar, para cobrir as despesas 
decorrentes de eventuais acidentes. + Na franquia (4); a transferência é 
feita por contrato. O franqueado entra com o capital para cobrir os cus- 
tos de instalação e operação. O franqueador cobra uma taxa de franquia 
€ pode pedir um percentual como direitos ou royalties e outro para gas- 
tos com Propaganda. Tornou-se um sistema comercial de muito sucesso 
“o mundo todo, inclusive no Brasil. 


an.quis.mo s.m.(o) V. Franco, Francisco. 
Yênzino adj. 1. Diz-se daquele que é fisicamente frágil, delicado; dé- 
ieraum rapaz franzino, mas de boa saúde. 2. Delicado de formas: mu- 
“er de pés emãos franzinos. 3. Pouco intenso; fraco: dor franzina. 4. De 
Ho grossura; delgado: tábua franzina. 5.Muito agudo; estridente: voz 
onzing, * Antôn. (1): corpulento; (2): grosseiro, rude; (3): forte; intenso; 
“grosso; (5); grave. > franzinote (fran) adj. (um tanto franzino). i 
Tonzir vtd, 1. Formar pregas muito pequenas e próximas por meio de 
pontos ou de cordões corrediços em (tecido ou peça de vestuário), a fim de 
a €a largura; fazer pregas em; franger (2): franzir a saia. 2. Do- 
D+ a pregas momentaneamente; franger (2): com raiva, franze a testa. 
la Dobrar-se em pregas; franger-se: sua testa se franze pb 
t A “aiva. #% Não se confunde (2) com enrugar (fazer criar rugas len- 
a testa » com O passar dos anos). Assim, se alguém fica raivoso e ronze 
“Pecor ice enruga a face das pessoas. Por outra: franzir apresen 
Sra, Pontual ou momentâneo; enrugar, aspecto cursivo ou progressivo. 
frap pg onto (fran) sm, [1, ato ou efeito de franzir(-se); 2. enrugamento]. 
Ulate m E] s.m, (o) Leite batido com sorvete feito com leite (coco, cho- 
roque “EO, creme, etc); milk shake. e Pronuncia-se frapê. y 
Para bas $m.(0) Casaco masculino com abas querse afastam da paa 
é Do Irânçie ado mormente em ocasiões E a e EET 
ê z , 
fras taez rock = manto com capuz, pelo fran 
„i. 1. Perder a força física, a resistência; debilitar-se: 
al, a fraquejam a qualquer longa caminhada. a ns a 
de + Perder idade; esmorecer-se: um presidente não pode 4 ed de 
E pnsidad, alento, o ânimo; desanimar. 4. Ceder; ga Pa e 
ig tém fee. O Não obter sucesso; fracassar. e Var.: fraq Jaaa 
tete, à Chada a vogal tônica durante a conjugação: fraquej Sb 
gde lamento (quem (ato ou efeito de iracuejar o fraguzja 
tm Weta., Me a pressão norte-americana), de var. Pedra 
“não po (é adj: 1, Um tanto fraco; fracote:.um time fraque 


E vencer o Flamengo. 4 s.m.(o):2. Fraque com corte amerl- 


franqueza 


93 
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fra 


cano; meio-fraque: o casamento será à noite, após as 20h, a noiva usará 
longo branco e o noivo fraquete. na 

fraque.za (8) s.f.(a) 1. Qualidade de fraco ou débil; debilidade; falta 
de força ou de vigor físico: a fraqueza o impede de subir escadas; os que 
estão fazendo greve de fome já estão em grande fraqueza e podem morrer 
a qualquer instante. 2. Qualidade inadequada do caráter de uma pes- 
soa; falha ou defeito moral leve, quase desprezível; ponto fraco de uma 
Pessoa; lado fraco: cuidado comigo, que eu conheço todas as suas fra- 
quezas!; o presidente parecia uma personalidade isenta de fraquezas. 
3. Fragilidade: a fraqueza do sexo feminino é apenas aparente. 4. Falta 
de energia ou de pulso; pusilanimidade; frouxidão: a fraqueza dos pais 
com (ou para com) os filhos pode pôr tudo a perder; a fraqueza na'ar- 
gumentação fez o advogado perder a causa; com (ou para com) filhos 
e alunos se deve ter indulgência, mas não fraqueza. 5. Covardia: a fra- 
queza do homem que bate em mulheres é a mais indecente de todas as 
leviandades. 6. Pouca firmeza de espírito, que leva à propensão para ce- 
der, pecar, etc.: ela não pode cair na fraqueza de lhe dizer sim, senão 
estará perdida!; todo o mundo tem seus instantes de fraqueza. 7. Atração 
irresistível; desejo intenso e irreprimível: tenho uma fraqueza por carros 
velozes; ela tem fraqueza por doces. 8.Fig. Qualquer coisa ou pessoa pela 
qual se sente intenso desejo ou atração irresistível; fraco: chocolate é a 


, 


sua fraqueza; morenas são a minha fraqueza. é V. fraco. 

fras.cá.rio adj. e s.m.(o) Que ou aquele que é dado a extravagâncias; 
devasso, libertino, dissoluto, estroina; extravagante; frasqueiro. e Fem.: 
frascária. e V. frasco. > frascaria (fràs) s.f. (qualidade de frascário; de- 
vassidão; libertinagem; extravagância). 

fras.co s.m.(o) 1. Qualquer recipiente de gargalo estreito (garrafa, 
pote, etc.): frasco de perfume. 2. Conteúdo desse recipiente: o doente 
já tomou vários frascos de soro. e Col.: frascaria (s.f.). e V. enfrascar. 
*% Do gótico *flaskô = garrafa, pelo latim tardio flasco = garrafa para 
vinho. > frascagem s.f. (conjunto de frascos); frascaria (frãs) sf. 
(grande quantidade de frascos). 

fra.se s.f.(a) 1.Gramática Qualquer palavra ou série de palavras, com 
entoação própria, usada para formar uma unidade significativa e efeti- 
var a comunicação; unidade linguística com sentido completo, não ne- 
cessariamente constituída por um sujeito e um predicado, delimitada 
na escrita por letra maiúscula no início e por um sinal de pontuação no 
final. 2.Música Conjunto de notas que formam uma unidade melódica 
expressiva. e Col. (1): fraseologia. A Frase feita. Expressão ou frase con- 
sagrada pelo uso e de sentido específico, nem sempre lógico (p. ex.: O 
futebol é uma caixinha de surpresas. Confundir alhos com bugalhos.) 
*% A frase é a unidade do discurso e tem como característica fundamen- 
tal, na'língua falada, a entoação. Uma simpl 
entoação característica, pode tornar- 
se não tem, necessariamente, 
podem ser breves (Fogo!, 
sempre têm um orgulho i 


de falar, de phrazein = contar, pelo latim phrasis = dicção, estilo. > frasal 


luga por atear; fraseologia (frã-o) s.f. 
ões de uma língua; 2. conjunto de frases 
de uma língua, dialeto ou falar; 3. lin- 


odos esses tipos de 
dj. (rel. à fraseologia: dicionário fraseológi- 
: pomposa e oca); frasista adj. es.cdd. (que 
ou pessoa que é dada ao frasismo). dida 
gar onde se guardam frascos. 2. Maleta femi- 


miudezas, princ. utensílios de toalete, duran- 
te viagens. 


fras.quei,ro adj. es.m.(o) Frascário. 


frás.tico adj. Linguística Diz-se do significado veiculado por uma 
frase, tendo em vista o significado das expressões, os nexos semânticos 
entre elas estabelecidas e a construção sintática. 

fra.ter.nal (frà) adj. Próprio de irmão; 


um amor fraternal; ter vínculos fraternais com um colega de infância; 
receba o meu abraço fraternal! , Não se confunde com fraterno. 4 Do 
latim frãternalis ou é derivada sufixal: fraterno + -al. 

fra.ter.nida.de (ter) s.f.(a) 1. Parentesco entre irmãos; irmandade: ele 
não se dá bem com a fraternidade; buscou apoio na fraternidade, sem o 
conseguir. 2. Convivência ou relação fraternal; relação de união, rela- 
cionamento ou harmonia de convivência, como a existente entre irmãos; 
união, amizade e carinho de irmão para irmão: o diretor da escola queria 
fraternidade dos professores com (ou para com) todos os colegas e alu- 
nos; havia fraternidade entre os funcionários da nossa empresa; há con- 
córdia e fraternidade entre a família brasileira? 3. Afeto, carinho ou soli- 
dariedade entre irmãos. 4. Amor ao próximo; união e amizade; harmonia 
entre todos os homens: ainda existe um espírito de fraternidade huma- 
na?;a fraternidade internacional parece ter certos limites. 5. Convivên: 


germanal; afetuoso: dedico-lhe 


fraternizar 


994 freima 


fra 


cia amigável entre pessoas, comunidades, etc.; De Saad pa 
4 sfpl.(as) 6. Intimidade; relações chegadas: ele não queria fraterni a- 
des com a vizinhança. +x Essa palavra é uma das três que constituír am o 
lema da Revolução Francesa: Igualdade, Liberdade, Fraternidade. 4 Do 
latim fraternitãs, fraternitat-, de fraternus = fraterno. : 
fra.ter.ni.zar (ter) v.t.d. 1. Unir com amizade íntima, como entre ir- 
mãos: o tempo se encarregará de fraternizar as duas raças, a judaica e 
a árabe.  v.t.i. 2. Simpatizar; comungar: fraternizar com as ideias de 
alguém. 3. Unir-se fraternalmente; confraternizar; associar-se intima- 
mente: a tropa fraternizava com o povo. M v.i. 4. Entender-se amigavel- 
mente como irmãos; conviver em harmonia, como entre irmãos: judeus e 
árabes já se fraternizam. 5. Travar amizade: somos apenas conhecidos, 
nunca fraternizamos. 6. Contrair união política; fazer aliança política; 
coligar-se: o PSDB e o DEM fraternizarão para as próximas eleições? 
> fraternização (frà-nì) s.f. (ato ou efeito de fraternizar ou de manter 
relações harmoniosas com os outros; convivência amigável entre pessoas, 
comunidades, etc.; fraternidade). 

fra.ter.no adj. Relativo ou pertencente a irmão(s): Gumersindo herdou 
todos os bens fraternos; fofocas fraternas são comuns; inimizades frater- 
nas costumam ser duradouras. + Não se confunde com fraternal. 4 Do 
latim fraternus, de frater = irmão. 

fra.tri.cí.dio (frà) s.m.(o) 1. Assassinato de irmão ou irmã. 2.Fig. Guer- 
ra entre pessoas de uma mesma nação, do mesmo sangue ou da mesma 
etnia. 3.P.ext. Guerra civil. +x Do latim frâtricidium: frater, fratr- = ir- 
mão + -cidium = que mata. > fratricida (frà) adj. e s.cdd. (que ou pessoa 
que mata irmão ou irmã) e adj. (1. rel. a fratricídio; 2.fig. que leva à morte 
pessoas da mesma nação, do mesmo sangue ou da mesma etnia: guerra 
fratricida; 3.p.ext. rel. a guerras civis). 

fra.tu.ra s.f.(a) 1. Ato ou efeito de fraturar; quebra brusca; rompimento 
com força: a fratura de um vitral, de um para-brisa. 2. Ruptura vio- 
lenta de um osso em duas ou mais partes; quebra brusca de um osso: a 
fratura da tíbia; houve fratura numa das costelas. 3. Osso quebrado: 
ele fazia questão de ver a fratura. A Fratura simples. Fratura óssea, 
sem ruptura dos ligamentos ou da pele (por oposição a fratura exposta). 
4 Fratura exposta. Fratura óssea em que fragmentos do osso laceram 
os tecidos próximos e se expõem através da pele machucada. +% Do latim 
frâctúra,defractus, part.pass.defrangere=quebrar. > fraturar (frà)v.t.d. 
[1. partir ou quebrar bruscamente (um osso): o jogador fraturoua perna; 
fraturar a bacia; 2. causar ou provocar a fratura de (osso): o violento 
pontapé do zagueiro fraturou a perna do atacante; a forte queda fra- 
turou-lhe a bacia; 3. quebrar bruscamente; romper com força: a pedra 
fraturou o para-brisa]. 

frau.dar v.t.d. 1. Cometer fraude contra; lesar mediante fraude: frau- 
dar a Previdência Social; fraudar o fisco; políticos que fraudam os co- 
fres públicos. 2. Enganar; lograr: fraudar os colegas, os amigos, o eleitor. 
3. Comerciar ou negociar (mercadorias contrabandeadas ou muambas), 
lesando o fisco: quantas mercadorias você tem fraudado com essas suas 
viagens ao Paraguai? 4.Fig. Frustrar; baldar; inutilizar: ela me fraudou 
todas as esperanças, respondendo não à minha proposta de namoro; esse 
fato fraudou todos os nossos planos.  v.t.d.i. 5. Privar; tolher: o acidente 
fraudou-o de qualquer chance de voltar a dirigir e também da esperança 
de voltar a trabalhar na televisão; a justiça fraudou-o de todos os seus 
bens. 4 v.p. 6.Privar-se; despojar-se: fraudei-me de todos os prazeres da 
vida para me dedicar a este trabalho. és Do latim fraudãre. > frauda- 
do adj. (1. privado; despojado; tolhido: a cadeira de rodas para sempre 
9 tornou fraudado da alegria de viver; teve fraudados pela justiça todos 
os seus bens; 2. frustrado; baldado: senti-me fraudado nas esperanças 
de conquistá-la; 3. enganado; logrado: o povo, o eleitor crédulo e brioso, 
sentiu-se fraudado na confiança que nele depositou; 4. lesado: um capita- 
lista fraudado em seu patrimônio pode virar bicho); > fraudador (frâu; ô) 
adj. e s.m. (1. que ou aquele que comete fraude; 2. que ou aquele que faz 
contrabando; contrabandista); fraudável adj. (que se pode fraudar), 
fraudes f(g)1. Ato praticado de má-fé, praticado com o objetivo de en- 
anar ou prejudicar alguém « auferir vantagem; contrafação; fraudulên- 
cia: houve fraude nas eleições; certas empresas vivem cometendo fraude 
no peso de seus produtos; volta e meia há fraude no preço dos produtos 
dos supermercados; houve fraude contra o eleitor, contra a democracia. 
2. Alguma coisa que 

grama de saúde é u 
M s.se(a) 3.Fig. P 
Ef a mesmo, foi uma enorme fraude! A Fraude fiscal, Manobra 


düzirachamad utos de infração, impondo ao contribuinte o ônus de pro- 
mada Do não praticou o ato que 

l , ž* <0 tatim frauss, fraud- = fraude, > fraudatório (fràu) 
E Pas a fraudulento (1)]; fraudulência (fràu) s.f, è s.sc. 
ação fraudulenta; (fràu) ou frauduloso (fràu; ô) adj. (1. fraudatório: 


2. propenso à fraude: governo raudulent 
freaking [ingl] s.m.(o) Grindi s e, 


3 ng. e Pl.: freakings. e Pronuncia-se frékin, 

Fac Eira Ne Acionar os freios de; brecar: frear o carro. 2. Reprimir; 
E id Nea o tnpeio dos torcedores. e Var.: frenar. e Conjuga- 

2 . > freada 

RE a « reagem s.f. ou freamento (fre) sm, (ação de 


GT TT 
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fre.á.ti.co adj. Relativo a fontes de água subterrâneas: lençol freático. 
F ; à er teo, 
fre.a.tó.fi.ta (fre) s.f.(a) Planta de raiz profunda, que obtém água dee. 
çóis freáticos. > freatofítico (à) adj. (rel. à freatófita: vegetaç en. 
fre.chal s.m.(o) 1. Viga de madeira na qual se fixam os 
de uma casa. 2. Vara transversal que sustenta os panos qu 
de uma barraca. e Var.: flechal. & O frechal (1) se disting 
no modo de apoio: este é ancorado somente nas extremi 
aquele se apoia em toda a sua extensão na alvenaria. 
free-float [ingl.] loc.s.m.(o) Economia Percentagem do ca 
empresa que não se encontra em mãos de acionistas estrat 
cando, assim, a sua capacidade de liquidez no mercado. e 
fri-flôut. i 
free jazz [ingl.] loc.s.m.(o) Forma de jazz surgida no final da década 
de 1950, caracterizada pela independência dos esquemas tradicionais do 
jazz. e Pronuncia-se frí djéz. as: 
free.lance lingl.]s.cdd.(o/a) 1. Profissional (escritor, jornalista, vende- 
dor, desenhista, fotógrafo, etc.) que vende ou presta serviços sem vínculo 
empregatício fixo ou regular; freelancer, / s.m.(o) 2. Esse serviço. / adj. 
3. Diz-se desse serviço. e Pronuncia-se frilêns. e No jargão dos publici- 
tários, costuma usar-se a palavra frila, nas acepções 1 e 2, mantidas as 
características genéricas. > freelancer s.cdd.(o/a) [freelance (1)], que se 
pronuncia frilénçár. ; , Ca 
free shop [ingl.] loc.s.m.(o) Loja situada em aduanas de aeroportos ou 
de portos marítimos, na qual é permitida a venda de bens importados até 
certo limite de valor. e Pl.; free shops. e Pronuncia-se fri chóp. |, E 
freeware lingl.] s.m.(o) Informática Programa (software) disponível 
publicamente, segundo condições estabelecidas pelos autores, sem custo 
de licenciamento para uso, mas sem permissão de venda. e Pl.: freewares. 
e Pronuncia-se fri-uér. e V. shareware. 12%, nero 
free wheel.ing [ingl.] loc.s.m.(o) Roda-livre (3). e Pl.: free wheelings. 
e Pronuncia-se fri uílin. E TRD 
freeze [ingl.] s.m.(o) 1. Dispositivo eletrônico de televisor que congela 
num quadro a imagem de um programa, enquanto este continua sendo 
exibido no restante da tela. 2.Televisão Quadro parado;'imagem conge- 
lada. e Pronuncia-se fríz. é En tala A 
freez.er l[ingl.] sm.(o) 1. Aparelho eletrodoméstico independente:ou 
integrado a uma geladeira, que mantém temperaturas baixíssimas (infe- 
rior a -18ºC), usado para congelar alimentos ou conservá-los congelados; 
frigorífico. 2. Compartimento da geladeira, localizado geralmente na 
parte superior desta, no qual a temperatura é inferior a 0ºC, para produ- 
zir gelo e conservar alimentos; congelador. e Pl.: freezers. e Pronuncia-Se 
frízer. Xx Não se confunde com congelador, compartimento superior do 
corpo principal da geladeira, que mantém temperaturas mais baixas que 
ela (0ºC a 5ºC). Hoje, porém, já existem freezers no lugar do congelador, 
em certas geladeiras. ; ye iu TE ata) 
fre.ge s.m.(o) 1. Restaurante ordinário; botequim: 2. Briga; conflito; de- 
sordem; arruaça. > fregista s.cdd. (pessoa que tem frege). 0 9 20" 


fre.guês s.m.(o) 1. Aquele que compra habitualmente de certa pessoo 
loja, empresa, etc. 2; | 


Aquele que frequenta habitualmente bares, bos 
restaurantes, etc. / adj. es.m:(o) 3.Esporte Que ou clube que habitu s 
mente é derrotado por outro: o Corinthians virou freguês do Palmeir? ; 
*% Do latim filius gregis = filho do rebanho. ia 

fre.gue.si.a (fre) s.f.(a) 1. Povoação, do ponto de vista eclesiás 
2. Conjunto dos paroquianos. 3. Conjunto dos fregueses de um ven aira 
ou de um estabelecimento comercial. A Ir bater (ou cantar) en o? 


. em 
freguesia. Ir para outro lugar: Não quero nada com você: vê ater 
outra freguesia! ++ Não se confunde (3) com clientela (v. cliente): 
frei s.m.(o) For 


; ma apocopada de freire, usada como fórmula de 
mento antes de nome de membros de certas ordens religiosas, € frei 
franciscanos, dominicanos, agostinianos e capuchinhos: frei Ana 
Anselmo, e Não se usa isoladamente. e Fem.: sóror ou soror: Só g SE 
fr. (com o ponto). A Ser um frel Ton 9e 
víduo que prega uma coisa e faz 04" 

e nunca pratica. e V. freire. 


caibros do tet; 
e cobrem ote A 
ue do baldrame 
dades, enquanto 


pital de uma 
égicos, indi. 
Pronuncia-se 


tico. 


tratar 
os 


Idi ah d 
Įdian ques” 


cura, opaca, de média resistência, muito usada nas construção E jorge 


tânica Freijó. e Pl.: freis-jorges. prosa é 
(1844). Notável drama em três atos € Gar do tes 
t meida Garrett, considerado a obra-prim surop? 
tra português, traduzida e representada em inúmeros teatros m drasi 
Tem todas as características de uma tragédia, mas lhe chama mito Se 


por não obedecer à estrutura for ngédia. Na peço 2? e qué 
bastianista está formal da tragédia. P rof 


escritor português Al 


t J 
bastante presente. Aborda uma grande catás r 
a ant sobre a vida de uma família nobre do final do século Smir 
OMO característica peculi y ; ens p 
no longa d Į tar o fato de todas as personag e 


uli E ida , m? 
ngo do enredo, posições coerentes rande diga sma for, 
que é difícil dollair quem éa pea anel da e, ap" 
E no final, perante tão graves consequências de toda à rag! ; pe 
E Purge no leitor uma sensação de profunda injustiça. ©“ 305805 i g 
rel.ma s,, (a) Falta de paciência; impaciência; ansiedade; e at 
Pressa, xw Do grego phlégma = agitação, pelo latim phlegP s= 
> freimático adj. (que tem freima). VA É 


ão freatofítica) 


ANDE SACCONTI 


GR 


JONÁRIO DA LÍNGUA PORTUGUESA 
pic 


frei.o s.m.(0) 1. Dispositivo de máquinas e veículos que, acionado, faz 

cessar-lhes o ga breque: Caminhão, quando perde o freio, é um 
> ng o £ resn à "Å 

perigo! 2. Peça e metal, presa às rédeas, colocada na boca da cavalgadu- 

ra, para guiá-la ou fazê-la par 


ar: O freio estava ferindo a boca do animal. 
a.Fig. Controle: ponha um freio na lin 


Rd dan gua, rapaz! 4. Fig. Impedimento; 
aa E é PVO: r ressão: x Ro E , T A 
obstáculo; estorvo; i Į ÃO, reque: é preciso urgentemente pôr um 
freio à violência nas grandes cidades; 
freio aos desatinos daquele maluco e e 
o que modera ou contém: a religião é 
um freio que se impos aos que já na 6.Anatomia 
é pi E roté Ars Eos , 
Dobra membranosa que retém um órgão ou barte dele: o freio da língua. 
+ Dim. erudito (1 e 2): frênulo. e V, 


Vias oia “enfrear, frenal c frenar. A Freio a 
disco. Freio de fricção, cujas superfícies têm a forma de discos. / Frelo a 


tambor. Tipo de freio superado pelo freio a disco, nas rodas dianteiras, 


às, Porque estas trabalh 


frenagem. E constituído de um componente 


a roda e tem uma banda anular i 


: e estacion 
nado a manter um veículo imóvel na ausência do condutor. / Freio de 
mão. Sistema de freio de veículo, para uso em caso de enguiço ou falta 
dos freios regulares, geralmente utilizado co i 

! Freio de segurança. Freio-motor. / Fr 
destinado a provocar a diminuição da m 
I Freio hidráulico. Freio em que as sapatassã 
tões acionados por óleo à pressão. / Freio s 
por uma unidade a vácuo, a fim de reduzi 
os pedais mais macios. / Não ter freio 


freio a alguém. Dar-lhe ampla liberd 
freio à garota, esta começou a enganá 
1. Descomedir-se; exceder-se; deixar- 
Quando o assunto é futebol, ele sempr 
ser: Como o professor é muito bom, os 
ñ Auma velocidade de 80km/h, entre a reação de pisar no freio e à com- 
pleta parada de um veículo, percorre-se em torno de 47m de distância. 
Emcarros não equipados com ABS, quando'se pisa fundo no pedal — rea- 
ção comum em emergência ou em situação de pânico — as rodas travam. 
Nesse caso, além de aumentar a distância da parada, o carro deixa de 
obedecer ao volante, sendo iminente um acidente. / Do latim frênum. 
freio-motor s.m.(o) Mecânica Ação restritiva de velocidade executada 
pelo motor de um veículo, quando a borboleta de aceleração está fechada 
fuma marcha reduzida engrenada, caracterizando uma rotação do mo- 
tormaior que a da marcha lenta; freio de segurança. e Pl.: freios-motores 
à freios-motor. #+ O freio-motor é recomendado em descidas de serra, 
Suendo os freios normais serão duramente exigidos e podem chegar ao 
fading ou fadiga. 3 PGA 
eira sf.(a) Religiosa de convento, pertencente a uma ordem ou con- 
Segação, que vive sob voto de pobreza, castidade e obediência; madre; 
mā. e Col.: freiraria. A Freira secular. A que fez todos os votos, menos 
< é deusura. & Não se confunde com monja (religiosa de mosteiro). 
> freira ou freirático adj. (rel., pert. a freira ou próprio dela); freirice 
z leto, dito, modos ou hábitos próprios de freiras). ` anai 
telre s.m.(o) Membro de antigas ordens religiosas e militares; frei a 
o £ nome), e Usa-se isoladamente, ao contrário de frei. + Do espani (o) 
re traire, pelo francês antigo fraire, com assimilação. diki 
es, “ Gilberto (1900-1987). Sociólogo e escritor pernambucano do Re- 
“+ Raseido Gilberto de Melo Freyre, uma das glórias do pensamento 
Pp 9. Sua rigorosa formação universitária (estudou nas universida- 
lhe pero imbia e de Oxford) e as suas qua idades de ga paso. 
Honds iram imprimir novos rumos aos estu os soci 1 aa 3 
ir, nzala (1933), seu livro mais famoso, é fundamen a i i 
mento la formação social e cultural brasileira. Foi consi lis Ai 
endo. 25 Unidos a melhor obra sobre relações inter-raciais, revo 
ire tudos da sociologia histórica brasileira. 
cs iqueira (1832-1855). Poeta ultrarromântico, baiano a Sal- 
i “cido Luís José Junqueira Freire. Aos 19 anos (1851), iludi afo 
unlg Vocação e em consequência de uma crise moral e de ques pes 
“tome do G€ família, entra como noviço da ordem beneditina, T o 
his (i254 rei Luís de Santa Escolástica J ungueira Freire, Três si k 
buing, f „orna a casa, Com problemas cardíacos, morre E a A 
e Aatrono da cadeira nº 25 da Academia Brasileira de o ; 
ração Castro Alves, só chegou a ver uma de suas da qo ai 
Cy M Con © claustro, justamente no ano da sua morte (1855). p 
tradições poéticas (sem data, onde o monge-poeta oscila entre 
W te Voltaire mist blasfêmias, religiosidade e satanis- 
Cias e edi ia lássicas e românticas, 
ntir . CONservadoras e revolucionárias, clàs 1 (1860 um ver- 
entalismo) e Elementos de retórica naciona (1869, um d 
Śri í é iderado o mais retórico de 
Nossos po tórica, daí por que é consider tá no gênero lírico. 
o laug românticos), O melhor da sua poesia a e 
t cpPalitico ano de Oliveira (1873-1937). Advogado, jornalista, pro- 
Mg e Crítico e filólogo e dicionarista sergipano EE ma o) em:5 
tags Foi ye SimO dicionário da língua portuguesa (p Eures 
il Perteno Os maiores defensores da simplificação o y P iena 
“U à Academia Brasileira de Letras, da qual foi p. 


freio 


frente 


Freire, Paulo (1921-1997), Educador pernambucano de'Recife, nascido 
Paulo Reglus Neves Freire, que pôs em prática um plano Piloto para a 
alfabetização de adultos, divulgado na Europa e em toda a América, con- 
cebendo a alfabetização como um processo de ação cultural a serviço 
da libertação dos homens. Durante o regime militar, exilou-se no Chile 
(1964-73) e, retornando ao Brasil (1974), ingressou na Unicamp, onde per- 
maneceu até 1989. Entre seus livros se destacam Educação e'realidade 
brasileira (1959) e Pedagogia dos oprimidos (1969): 
frei.xo s.m.(0) Botânica Nome vulgar de uma planta arbórea olácea 
(Fraxinus excelsior), de madeira muito branca, é usada na fabricação de 
material esportivo. > freixal ou freixial (frei) adj. (plantação de freixos). 
fre.mir v.t.d. 1. Dar, soltar ou emitir com frêmito: impossibilitado de 
fremir um grito, fremiu uma gargalhada de desprezo. ⁄ v.i. 2. Produzir 
ruído surdo e áspero: à passagem do trem, os vagões fremiam. 3. Gemer; 
rugir; bramir: fremem as feras em seus covis; freme o vento; freme o mar; 
fremem as ondas. 4. Tremer; vibrar ou agitar-se levemente: as folhas fre- 
miam ao menor vento naquela noite enluarada; os cabelos dela fremiam 
à brisa da tarde; a terra freme no Japão diariamente. 5. Ter contrações 
espasmódicas; tremer: os lábios do já cansado líder palestino fremem. 
»Fig. Tremer ou vibrar (de raiva ou de júbilo): os corintianos fremiam 
de revolta, e os palmeirenses, de euforia; o povo freme de indignação 
ante tantos impostos. e Conjuga-se por abolir. s Nos exemplos da acep- 
ção 6, não há objetos indiretos; os termos iniciados pela preposição de 
são adjuntos adverbiais de causa, e não complementos verbais, conforme 
se registra alhures. / Do latim fremere = fazer ruído. > fremebundo 
(fre) adj. (1. trêmulo de raiva; 2, estrondoso; vibrante); fremência sif. 
(1. qualidade do que é fremente; 2. veemência; arrebatamento); fremente 
adj. (1. que freme; vibrante: folhagens frementes; lábios frementes; 2.fig. 
vibrante de raiva, emoção, euforia, etc.: as frementes manifestações das 
torcidas nos estádios de futebol). A à 
frêmi.to s.m.(0) 1.Medicina Vibração trêmula do peito, possível de ser 
auscultada ou palpada durante exame: frêmito vocal; frêmito bronquial. 
2.Fig. Vibração de alegria, de raiva, de medo, de dor, de prazer, etc.: um 
frêmito de terror me percorreu a espinha. e Var.: trêmito. 4 Do latim 
fremitus, part. pass. de fremere = fazer ruído; fremir.. 
fre.nal adj. 1. Relativo a freio: estresse frenal. 2.Anatomia Relativo a 
freio ou próprio dessa dobra membranosa. Es ) 
fre.nar v.t.d. V. frear. > frenação, frenagem s.f. ou frenamento s.m. 
(ato de frenar ou de fazer parar utilizando o freio; freada)., 
fre.ne.si (fre) s.m.(0).1. Estado de agitação mental violenta e;furiosa; 
excitação desenfreada e desvairada; furor: as fãs do cantor pareciam es- 
tar tomadas de um frenesi histérico. 2. Entusiasmo delirante; arrebata- 
mento: falar de um líder político estrangeiro com frenesi. 3. 
agitação interior; frisson: as corrida 
um certo frenesi; o frenesi das fãs pel 
futebol. e Var.: frenesim. 4 Não se 
ção das faculdades mentais por qu 


Excitação; 
s de fórmula 1 sempre nos trazem 
o cantor; o frenesi do brasileiro pelo 
confunde (1) com delírio (perturba- 


alquer causa; demência temporária) 
nem com desvairo ou desvario (continuação do delírio; estado mais dura- 


douro cuja perturbação se manifesta sobretudo no olhar e nos atos extra. 
vagantes). // Do grego phrénesis, pelo latim phrenêsis, através do francês 
frénesie. > frenesiar (ne) v.t.d. (causar frenesi a); freneticamente (nè) 
adv, (de modo frenético; agitada e impacientemente; com movimentos 
violentos: os torcedores entravam freneticamente no estádio, em busca 
do melhor lugar); frenético adj. (cheio de frenesi; caracterizado por uma 
exaltação extrema, ou uma paixão violenta: aplausos frenéticos). . 
fren(o)- el. de origem grega (phrén, phrenós) que significa mente ou 
diafragma: frênico adj. (1. rel. à mente: dor frênica, e não física; 2.anat. 
rel. ou pert. ao diafragma: nervo frênico); frenite s.f. (inflamação do 
diafragma); frenítico adj. (rel, a frenite); frenodinia (no) s.f. (dor no 
diafragma); frenogástrico (fre) adj. (rel. ao diafragma e ao estôma- 
go conjuntamente); frenoglótico (fre) adj. (rel. ao diafragma e à glote 
conjuntamente); frenógrafo s,m. (aparelho que registra os movimentos 
do diafragma); frenopata (fre) s.cdd. (pessoa que sofre de frenopatia); 
frenopatia (fre) s.f. (doença mental); frenospasmos (fre) s.m. (espasmo 
do diafragma); frenospasmédico (fre) adj. (rel. a frenospasmo); frenos- 
plônico (fre) adj. (rel, ao diafragma e ao baço conjuntamente): freno- 
trópico (fre) adj. (que afeta a mente ou o cérebro: o crack é uma droga 
extremamente frenotrópica). 
fre.no.lo.gi.a (no) s.f.(a) Suposta capacidade de predizer o carátere as 
habilidades mentais de um indivíduo, observando a forma e as protube- 
râncias do seu crânio; frenologismo. > frenológico (fre) adj. (rel. à fre- 
nologia); frenologismo (no) s.m. (frenologia); frenologista (no) s.cdd. 
ou frenólogo s.m. (especialista em frenologia). ; 
fren.te s.f.(a) 1, Parte ou lado dianteiro de qualquer ser, 
o mais importante; a frente da palco, do corpo, do ônibus, 
+ Área, localização ou posição imediatamente anterior oua 
sei na frente-da sua casa. 3. Presença: na frente dos pais, 
4. Face de um edifício: a frente do prédio dá para a aveni 
entre duas massas de ar de diferentes temperaturas ou de 
prevista a chegada de uma frente fria hoje a São Paulo. 6. Grupo ou movi- 
mento que une vários indivíduos ou organizações diversas Para alcançar 
um objetivo comum; coalizão: frente parlamentarista. 7. Lugar onde se 
desenvolvem as operações de combate; linha de fogo; fronte (7). 8. Dian- 
teira; vanguarda; fronte (8): trabalhar na frente das Pesquisas de preços 
ao consumidor. 9. Linha mais avançada de uma força militar; fronte (7): 


geralmente 
do estádio; 
diante: pas- 
negou tudo. 
da. 5. Limite 
nsidades: está 


eee O 


frente-única 


frete 


a frente do exército está em combate. 10.Meteorologia Fronteira que 
se estabelece entre massas de ar de diferentes temperaturas. e Antôn. 
(1 e 2): traseira, retaguarda. A À frente, Na a vanguarda: 
O Japão está à frente nas conquistas tecnológicas. 4 À (ou Em) fren- 
te de (ou a). Defronte de: Fiquei bem à frente dela. Aguardá-la-ei em 
frente do teatro. # De frente. 1. Cara a cara: Ver a morte de frente. 
2.Fig. Sem receio: Lutar de frente. Falar de frente. (Sendo assim, está 
abonada a construção enfrentar de frente ou encarar de frente, em que 
não há redundância.) / Em frente. Defronte; no lado oposto: Ela esta- 
va lá; eu, em frente. 4 Em frente de (ou a). À frente de; defronte de: 
Esperei-a em frente do cinema. Chegou em frente à sua antiga casa e 
relembrou a infância. / Estar à frente de alguém (ou de algo). Ser o 
comandante ou diretor de alguém ou de alguma coisa; dirigi-lo: Estava 
à frente do nosso exército o extraordinário militar duque de Caxias. 
4 Fazer (ou Dar) frente a (ou para). Estar com a frente voltada para: 
O edifício faz frente ao mar. / Frente a frente. Cara a cara; face a face. 
4 Frente de trabalho. 1. Oportunidade de trabalho em momentos de 
crise de empregos: As secas do Nordeste propiciam muitas frentes de 
trabalho, custeadas pelo Estado. 2. Conjunto dos trabalhadores dessa 
frente: À frente de trabalho é pequena, mas operosa. 4 Frente fria (me- 
teor.). Zona que separa duas massas de ar, das quais a mais fria, a mais 
densa, avança e substitui a mais quente, provocando normalmente chu- 
va e declínio da temperatura. / Frente intertropical (meteor.). Zona 
em que convergem as correntes de ar dos dois hemisférios. / Frente po- 
lar (meteor.). Coluna de ar em movimento, quando situada entre o ar frio 
de uma região polar e o de maior temperatura em latitudes mais baixas. 
4 Frente popular. 1. Coalizão política de partidos de esquerda contra o 
fascismo, formada entre os países europeus, durante a década de 1930. 
2.P.ezt. Qualquer coalizão ou aliança, geralmente temporária, de polí- 
ticos esquerdistas e centristas, formada contra um oponente comum, que 
detém o poder. / Frente quente (meteor.). Zona que separa duas massas 
de ar, das quais a mais quente avança e substitui a mais fria, provocan- 
do ondas de calor. / Ir em frente. Continuar; seguir adiante. / Para a 
frente. Para diante: Dar um passo para a frente e dois para trás. 4 Ter 
pela frente. Deparar-se com; estar diante de: Domingo, o Fluminense 
terá pela frente o Flamengo. & É espanholismo puro. 
frente-única s.f.(a) Tira alta que, na frente de um vestido ou blusa, 
é amarrada atrás do pescoço, deixando à mostra as costas e os ombros, 
muito usada, na década de 1930, em roupas de noite e de praia. e Pl.: 
frentes-únicas. £ 
fren.tis.ta s.cdd.(0/a) 1. Oficial(a) encarregado(a) do acabamento das 
fachadas dos edifícios. 2. Cada uma das pessoas que formam uma frente 
de trabalho. 3. Atendente dos postos de combustível. 
fré.on s.m.(o) Fluido utilizado na refrigeração industrial e comercial 
(geladeiras, freezers, ares-condicionados, etc.) e nos aerossóis, um dos 
responsáveis pela destruição da camada de ozônio da alta atmosfera. 
3+ É marca registrada (Freon) norte-americana, portanto nome próprio 
que se tornou comum, a exemplo de bombril, gilete, etc. 
frequência (kúên) s f.(a) 1. Ato ou efeito de frequentar: a frequência 
às aulas é obrigatória; a frequência aos estádios tem diminuído. 2. Pro- 
priedade ou condição de ocorrer amiúde; repetição amiudada ou contí- 
nua de fatos ou fenômenos, num determinado período de tempo; ocorrên- 
cia amiúde: a frequência de assaltos e de sequestros, no Rio de Janeiro. 
3. Número habitual de pessoas, alunos, em auditório ou classe; afluência 
de pessoas: q frequência diminuiu nos últimos meses. 4.Física Número 
de vibrações ou oscilações que ocorrem igualmente em um determinado 
tempo. 5.Física Número de ciclos por segundo de uma corrente elétrica 
alternada. 6.Estatística Número de determinados membros de uma po- 
pulação ou número de ocorrências de um determinado tipo de evento. 
7.Publicidade Quantidade de vezes que uma pessoa é atingida por uma 
mensagem publicitária em um certo período de tempo. e Antôn. (2): ra- 
ridade. 4 Alta frequência. Frequência de rádio entre 3 e 30 megahertz. 
4 Baixa frequência. Frequência de rádio entre 30 e 300 kilohertz. 
4 Com frequência. Quase sempre; frequentemente; amiudadamente: Vi- 
sitar alguém com frequência. Y Frequência cardíaca. Número de vezes 
que o coração bate por minuto, dependendo do ritmo do nó sinoatrial: 
A frequência cardíaca pode ser alterada pela elevação da pressão ar- 
terial, que reduzirá o ritmo cardíaco, provocando o oposto a queda da 
pressão. | Frequência de áudio. Medida de uma onda sonora em vibra- 
Soes por segundo (hertz), (Os seres humanos podem escutar as frequên- 
draauan É BRA E raejuância de pulso. Aceleração do pulso. 
ticos baseada na mod, a E de, Transmissão de sinais eletromagné- 
dir Comprimento o a frequência das ondas, e não na variação 
são, caracterizado oo” istema de radiodifusão que usa tal transmis- 
produção do som Ea alea lA de estática, AIO fidelidade de re- 
# Do latim frequentia Arane. limitado, em relação à AM. e Pl.: FMs, 
frequentar (fre; küsen) vid 1 Visi Ta 
tial em: frequentar B a 1. Visitar amiúde; ir sempre a; ser habi- 
2. Privar com: en periments e, um bar, um restaurante, uma biblioteca. 
de; fre entar ] ar a intimidade de: frequentar a alta socieda- 
ba q ro meio artístico. 3. Cursar: frequentar o 5? ano; frequentar 
oas escolas. 4. Consultar: frequentou mil fontes e arquivos para escre- 
ver a obra; os alunos frequentam nas bibliotecas muito mais as obras de 
referência. > frequentação (qüen) s.f. (1. ato ou efeito de frequentar; 


2. convívio social); frequentador (quen; ô) adj. e 
frequenta ou vai com regularidade a um RES s.m. (que ou aquele que 
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fre.quen.ta.ti.vo (qüen) adj. Linguística Diz-se do verbo que exr E 
uma ação amiudada, repetida, também chamado iterativo (p. ex Prime 
raçar, gargarejar, mordicar, fervilhar, petiscar, saltitar, pulverizar ; 
fre.quen.te (küên) adj. 1. Que ocorre ou aparece amiúde ou em l K 
valos curtos e regulares: erros frequentes de julgamento; é frequent 
visita a nossa casa. 2. Constante ou habitual: ser frequente nas pd : 
ginástica. e Antôn. (1) raro. ++ Não se confunde (1) com repetido a e 
mais de uma vez, mas sem sugerir a ideia de coisa amiudada) nem (2) eito 
assíduo (que, além da ideia de frequente, sugere a de ausência de faltas 
Podemos ser hóspedes frequentes de um hotel, sem sermos assíduos o 
um erro repetido não significa que seja frequente. / Do latim frequeng 
frequent- = frequente. 4 
fre.sa s.f.(a) Mecânica Máquina própria para cortar, desbast 
near madeira e metais com diversos gumes e movimento rot 
galicismo (fraise). > fresadeira (fre) ou fresadora (fre; ô) sf. 
-ferramenta utilizada para usinar metais ou madeiras por me 
que forma cavacos em forma de vírgula); fresagem s.f. (at 
operação de desbaste, entalhe ou perfuração de madeira e 
fresa); fresar v.t.d. [usinar (uma peça) por meio da fresa]; a 
fres.ca (8)s.f. (a) 1. Vento brando e agradável, característico das últimas 
horas dos dias de verão, nas quais o calor já não é tão intenso: sentir a 
fresca; tomar a fresca do final da tarde. 2. Sensação agradável de frescor: 
depois de um banho, vem a fresca. M adj. 3. Feminino de fresco. à À fres- 
ca. Em trajes leves; à vontade: Ela saiu perfumadíssima e à fresca. 4 Na 
fresca. Descontraidamente; sem nenhum tipo de preocupação: Quando 
vai à praia, ele quer ficar na fresca. / Pela fresca. Às horas em que o calor 
é menos intenso: As crianças em tenra idade devem ir à praia pela fresca. 
fres.co (8) adj. 1. De temperatura moderada, suave, agradável: a água 
fresca da bica; vento fresco. 2. Recentemente colhido ou produzido: legu- 
mes frescos; frutas frescas; leite fresco; queijo fresco; ovos frescos; pão 
fresquinho. 3. Que ainda não foi esquecido: as memórias da guerra ainda 
estão frescas. 4. Desconhecido anteriormente; de última hora: notícias 
frescas. 5. Arejado: sala fresca; ambiente fresco. 6. Descansado: troquei 
meu cansado cavalo por outro, fresco. 7. Diferente; original: precisamos 
de ideias frescas para esse projeto. 8. Que ainda não se putrefez: peire 
fresco. 9. Úmido; ainda não seco: tinta fresca; a cal ainda está fresca. 
10. Fig. Ameno; deleitoso (antes do subst.): partimos numa fresca manhã 
de primavera. 11.Gír. Cheio de vontades; pernóstico: deixe-se de ser fres- 
co, rapaz, e aceite este prato de comida! 12.Chulo Homossexual passivo; 
veado; gay; bicha: ele não aceitava ter um filho fresco. 4 s.m.(o) 13. Vento 
agradável: sentir o fresco da manhã. 14.Chulo Pederasta passivo; veado; 
gay; bicha. 15. Técnica de pintura muito usada na Renascença italiana, 
que consiste em trabalhar o revestimento ainda úmido de paredes e tetos, 
permitindo a absorção da tinta; gênero de pintura sobre argamassa fres- 
ca; afresco. 16. Quadro pintado por esse processo. e Antôn. (1): quente, 
seco. A Pôr-se ao fresco (ou à fresca). Vestir roupa leve, própria do 
verão. // Tomar o fresco. 1. Sair de casa: Quando discutia com a mulher 
a atitude mais prudente era tomar o fresco. 2. Ir embora; safar-se: AM 
melhor tomar o fresco, para não me aborrecer. à em 
fres.co.bol (fres)s.m.(o) Pop. Jogo praticado ao ar livre, geralmenti, 
praias, no qual duas pessoas arremessam, uma para a outra, uma de 
de borracha, pouco menor que a de tênis, utilizando duas raquetes 
madeira. e Pl.: frescobóis. > frescobolista (co) s.cdd. (pessoa que | E 
frescobol ou que aprecia esse jogo). ai w 
fres.cor (ô) s.m.(o) 1. Qualidade de fresco: o frescor da manhã; et 
vanda dá a sua pele o frescor do campo. 2. Viço; beleza: o frescor anhê. 
botão de rosa. 3. Vento fresco: sentir o frescor no rosto logo de ear 
4. Vigor; força: viver o frescor da mocidade. 5.Fig. Alívio; lenitivo: “=. 
um pouco de frescor aos que sofrem. e O mesmo que frescura (1 Je feet 
fres.cu.ra s.f.(a) 1. Frescor. 2. Dengues de efeminado: deixe-5e. pg A! 
Fig ia 3. Falta de coragem: deu frescura no homem r quê 
e eio de frescuras, Muito exigente; dengoso; cheio de chiq Em 
que-triques: Tenho um funcionário todo cheio de frescuras. tinod! 
fre.se s.f.(a) 1. Espécie de broca em forma de cone truncado, egadi Da 
a alargar um orifício. 2. Ferramenta de feitios diversos, empr oo 
fresa, 3. Lima redonda de relojoeiro. 4 s.m.(o) 4. Cor do mor que tt) 
misa de um frese meio desbotado. 4 adj. 5. Diz-se dessa Cor- não vari? 
ST cor: camisas frese; meias frese, (Neste caso, como se Vê, i 
sa É galicismo (fraise), ; $ 
fres.su.ra s.f.(a) Con 
como pulmões, fígado 
ção humana; bofes: u 
x Do latim vulgar 
ro (fre) s.m, (vendedor de fressura). 
fres.ta s.f.(a) 1. Abertura estreita existente entre partes 
tocam ou se unem pel 
portas e janelas. 
pelas frestas do 
fenda (1), fissura 
> frestão (è) s.m, 


ar ou tor. 
ativo. à É 
(máquina: 
io da fresa, 
O de fresar, 
metais coma 


m 
j S ani t 
Junto das vísceras mais grossas de algu imet 
+ Coração, rins, etc. que se aproveitam E do anita 
m assado de fressuras; tirar a fresst" su 


x afro 
“frizura = fritura, pelo francês fressure. 


e qui ag 
da presto 
viram go 


. s r07 gal. 
(1), frincha, greta e vão: 4 Do latim fenesi pai gi 


(janela alta e grande, bipartida por uma €9”., tit 
mente de estilo gótico). ' A i ; areago g 
fre.te s.m. (o0) 1. Transporte de carga em veículo ou em ro ja: ol 
muitos fretes para fazer. 2. Aquilo que se transporta dessa ao” 
teve de ser lan t 
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orte, e não “franco de frete”, 4 Do neerlandês vracht, vrecht = preço de 
transporte por barco, pelo francês fret. > fretador (fre; ô) sum, (aquele 
que aluga um meio de transporte); fretagem s.f. ou fretamento (fro) s.m. 
(1. ato de ceder ou tomar um meio de transporte durante um determinado 

eríodo € mediante o pagamento de um preço estabelecido; chartering 
(1); 2 comissão que ganha o fretador); fretamento (fre) s.m. (1. fretagem; 
2. aluguer de um navio; 3. quantia cobrada por esse aluguer; 4. carre- 

amento de um meio de transporte com as mercadorias devidas); fretar 
= t.d. [tomar ou ceder (um meio de transporte) durante um determinado 
tempo, mediante o pagamento de um valor estipulado; alugar (meio de 
transporte), geralmente para um único e determinado propósito: fretei 
um ônibus para levar os alunos à excursão; o caminhoneiro fretou o seu 
caminhão para que cu pudesse levar a mudança] e v.t.d.i. (ajustar por 
frete: fretei minha mudança com uma boa transportadora; já fretei o 
transporte com o dono do caminhão); fretelro s.m. (aquele que faz frete: 
tretejador); fretejador (te; ô) adj. e s.m. (que ou aquele que faz frete); fre- 
tejar (fre) v.?- (fazer fretes), que mantém fechada a vogale tônica durante 
toda conjugação: fretejo, fretejas, ete, 
frete.nir (fre) v.i. Cantar (a cigarra). e Con 
latim fritinnire = gorjear. 
Freud, Sigmund (1856-1939). Médico au. 
ca, fundador da psicanálise. e Pronunci 
dj. (rel. a Freud ou próprio de Freud: t 
cdj. e sm. (que ou aquele que é adepto das teorias e dos métodos de 
reud); freudismo (frôi) s.m. (conjunto das teorias e métodos desenvol- 
vidos por Freud e seus seguidores); freudista (fròi) adj. e s.cdd, (que ou 
pessoa que é estudiosa da obra de Freud). 
trevo (ê) s.m.(o) 1. Dança folclórica pernambucana, com música em 
compasso binário e grande riqueza coreográfica, executada individual-, 
mente, quase sempre com um chapéu de sol estilizado e aberto numa das 
mãos do(a) dançarino(a). 2. Essa música. «4 O frevo nasceu nas ruas do 
Recife e se tornou sucesso instantaneamente. Continua arrebatando mul-. 
ugões. Os passos são variados: parafuso, tesoura, dobradiça, folha-seca, 
e corrupio. Os melhores dançarinos chegam a dominar dezenas deles. O 
chapéu de sol serve para ajudar a manter o equilíbrio nas evoluções, além 
deconferir beleza a seu portador e ao espetáculo. / É forma metatética de 
fervo, derivada regressiva de ferver, por se tratar de uma dança calorosa. 
fria s.f.(c) 1.Fig. Situação muito difícil, delicada; dificuldade; apuro; 
entraste em fria? 4 adj. 2. Feminino de frio. A Entrar numa fria. Meter-se, 
em dificuldades ou em encrenca. USO 
triagem s.f.(a) 1. Frialdade causada por vento ou por umidade: tomar: 
ficgem e ficar resfriado. 2. Doença vegetal provocada pelo frio intenso. 
à. Queda súbita da temperatura, com ventos frios, que ocorre na Amazô- 


juga-se por agredir. 4% Do 


stríaco, de ascendência judai- 
a-se fróid. > freudiano (fròi) 
ese freudiana; obra freudiana) 


o o 


nia 


mi ocidental, no inverno. 
fralda de (frì) s.f.(a) V. frio. 
Lável adj. Que facilmente se desagrega, esmigalha ou rompe: rocha 
friível. * Do latim friâbilis, de friare = esfarelar-se, desintegrar-se. 
> friabilidade (fri-bi) s.f. (capacidade de um material ou estrutura de 
Cesagregar-se, esmigalhar-se ou romper-se com facilidade). 
ficandó (fri) s.m.(0) 1.Culinária Peça de carne de vitela, entremeada 
“etires de toucinho e refogada. 2.Pop. Bunda; bumbum. «% É galicismo 
Úricendegu). zR 
“05.58 (fri) s.m.(0) 1.Culinária Prato preparado com carne ou peixe cor- 
h Em pequenos pedaços, cozido a fogo lento, com vários tipos de tempero, 
; SueL, depois de pronto, acrescentam-se salsa picada e gemas de ovos bem 
Filas, para engrossar e dar a cor desejada ao molho. 2.P.ext. Qualquer pra- 
E Cllinário Preparado de modo semelhante. 3.Fig. Mistura de coisas diver-. 
o Tiscelênea: mixórdia. e Var, pros.: fricassé. +% É galicismo (fricassée). 1 
"ativo (fri) adj. 1. Em que há fricção; que produz fricção: as peças 
io de um motor se desgastam mais rápido. 2.Fonologia Diz-se da 
Pri vante que se forma com a corrente de ar produzindo um ruído pare- 
rig dé Uma fricção (p. ex.: f, v, 2); espirante. #+ Do latim fricativus, de 
(mg ' Part. pass, de fricãre = friccionar, esfregar. > fricativa (fri) sf. 
nido sr em cuja formação intervém uma corrente de ar que produz um; 
frieg "a ao de uma fricção), l 
Bar; es sfai, Ato ou efeito de produzir repetidos atritos, de esfre- 
2 hyg esio: fiz fricção com álcool no lugar da picada da muriçoca. 
ideada astagear vigorosamente uma parte do corpo. 3. dica menio 
VE cg 0 Para massagear uma parte do corpo. 4. Resistência que todos 
Filta do + Terecem, quando em contato uns com os outros; atrito, 5.Fig. 


onto rdo; divergência; discordância. 6.Física Atrito de um corpo 


ar, TEPE ida l 
Deo ion) ça > fricclonador (fric-o; ô) adj. e s.m. (que ou aquele 
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te Vent, 5 iccionar a pa- 
w vi, faze, aka fazia a cortina, de vez em quando, friccio p 
Finn: y. 
tec; “cio 


e : ; i io não pode 
tonar go” que é pior!) e v.p. (atritar-se: a pastilha de freio ide ) 
com a roda; era tão gordo, que as coxas se friccion . 
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friel.ras.f.(a) 1.Dermatologia Inflamação e enrijecimento da pele, cau- 
sada por excessiva exposição ao frio, caracterizada por inchaço, pruri? 
do e ardor, afetando geralmente os dedos das mãos e dos pés, o nariz S 
os pavilhões auditivos. 2.Dermatologia Micose entre os dedos dos pés; 
pé de atleta. 3.Pop. Fome intensa. 4.Pop.BA Sensação de frio no corpo. 
M s.se.(a) 5.Pop. Pessoa comilona, > frlelrento (frl) adj. (que tem frieiras 
ou que é dado a ter frieiras)., 
fri.en.to adj. V. frioronto. i 
fri.e.za (ê) s.f.(a) 1. Qualidade ou estado do que é frio (em sent. fig.); 
ausência de entusiasmo ou ânimo; indiferença; desinteresse: a frieza de 
uma recepção; a frieza do povo norte-americano; a frieza de uma mu- 
lher; mostrar frieza com (ou para com) alguém. 2. Falta de animação, de 
colorido ou de expressividade: a frieza da festa, do desfile. 3. Insensibi- 
lidade; crueldade; desumanidade: ele mata com impressionante frieza! 
e Antôn. (1 e 2): calor, ardor. ++ Não se confunde (1) com frialdade. 
frigi.dei.ra (fri) s.f.(a) 1. Utensílio de barro ou de metal, de forma re- 
donda, pouco fundo e com um cabo comprido, próprio para fritar alimen- 
tos. 2. Conteúdo de alimento dentro desse utensílio: comeu uma frigidei- 
ra de omelete. 3.Pop.BA Espécie de anágua, visível sob o vestido. / s.sc. 
(a) 4. Pop. Pessoa que gosta de aparecer em público, de se mostrar. 5.Pop. 
Pessoa importuna, inconveniente. A Saltar da frigideira para o fogo 
(ou para as brasas). Passar de uma situação ruim para outra bem pior. 
frígido adj. 1. Muito frio; friíssimo: os polos estão em zona frígida. 
2. Insensível a emoção (antes do subst.): um frígido líder político; um frí- 
gido general. 3. Incapaz de sentir desejos sexuais; frio (diz-se particular- 
mente da mulher). e Superl. abs. sint.: frigidíssimo. é O que na mulher 
é frigidez, no homem é impotência: na mulher, não se lubrifica a vagina 
quando há excitação sexual; no homem, não há ereção. / Do latim frigi- 
dus, de frigus = frio. > frigidez (fri; ê) s.f. (1. qualidade de frígido ou muito 
frio: a frigidez das águas polares; 2. falta de desejo e de qualquer resposta 
sexual, princ. nas mulheres; indiferença sexual feminina; frieza). 
frigir.v.t.d. 1. Cozer (alimento) em manteiga, azeite, gordura, etc., na 
frigideira; fritar: frigir bolinhos de macaxeira; frigir ovos. | v.i. 2. Ficar 
frito; fritar: os bolinhos não frigiram bem. 3.Fig. Ostentar-se em público, 
com o firme propósito de ser admirado; gostar de se mostrar, de aparecer: 
ei-lo frigindo nos palanques, como se fosse ele próprio a figura princi- 
pal. e Conj.: frijo, freges, frege, frigimos, frigis, fregem (pres. do ind.); 
frija, frijas, frija, frijamos, frijais, frijam (pres. do subj.). A No frigir dos 
ovos. No cômputo geral; ao cabo de tudo; no final das contas. af Tem dois 
particípios: o regular (frigido, que se usa com ter e haver) e o irregular 
(frito, que se usa com ter, haver, ser e estar): A cozinheira tinha frigido 
(ou frito) ovos. Ovos foram fritos pela cozinheira. 4 Do latim frigere. 
frigo.bar (frì) s.m. (o) Pequena geladeira provida de bebidas e de algu- 
mas guloseimas, em quartos de hotel princ., para consumo dos hóspedes 
e pagamento das despesas à saída; minibar (2). ++ Do francês frigo + fri- 
gorífico + o inglês bar = bar. 
frigo.mó.vel (frì) s.m. (o) Veículo automóvel provido de frigorífico. 
fri.go.ri.a (fri) s.f.(a) Física Unidade térmica, nas indústrias frigorífi- 
cas, oposta à caloria, que se define pela quantidade de calor que é preciso 
retirar a 1kg de água a 15ºC, para fazer baixar de 1 grau a sua tempera- 
tura; microtermia. 
frigo.rí.ge.no (fr) adj. Que 
do frigorígeno. 


frigo.rífico (fri) adj. 1. Que produz e conserva o frio: câmara frigo- 
rífica. 4 s.m.(o) 2. Conjunto de grandes câmaras refrigeradas, onde se 
conservam alimentos em baixas temperaturas: toneladas de carne che- 
garam hoje para o nosso frigorífico. 3. Freezer: você tem frigorífico em 
casa? +% Do latim frigorificus: frigus, frigor- = frio + -ficus = -fico, pelo 
francês frigorifique. > frigorificação (go-fi) s.f. (1. ato ou efeito de frigo- 
rificar; conservação pelo frio intenso; 2. produção de frio intenso, atra- 
vés de equipamento próprio); frigorificar (frì-rì) v.t.d. [submeter a frio 
intenso (alimento), para conservar; colocar no frigorifico; congelar] e v.i. 
(produzir frio intenso, através de equipamento próprio). 
fri.go.te.ra.pi.a (frite) s.f.(a) Medicina Tratamento terapêutico me- 
diante o uso do frio, aplicado topicamente ou com dissimulação da tem- 
peratura total do organismo, + Do latim frigus, frigor- = frio + o grego 
therapeia = tratamento. > frigoterápico (fri) adj. (rel. à frigoterapia). 
fri.la s.cdd.(0/a) e s.m.(0) Abreviação popular do inglês freelance. 
frin.cha s.f.(a) Fenda que surge por consequência de falha, erro, etc.: 
o;marceneiro deixou uma frincha na janela. + Não se confunde com 
buraco nem com fissura (1), fresta (1) e greta. > frinchoso (ô) adj. (que 
tem frinchas). 

frin.gilídeo (frin) s.m:(o) Ornitologia 1. Espécime dos fringilídeos, 
família de pequenos pássaros canoros, que habitam todas as partes do 
globo, alimentam-se de sementes e insetos, de bico curto e cônico e na- 
rinas ocultas, três dedos na frente e um atrás, representada princ. pelos 
azulões, canários, cardeais, coleirinhas, curiós, pardais, pintassilgos e 
tico-ticos. / adj. 2. Relativo ou pertencente a essa família. ** Do latim 
fringilla = tipo de passarinho + -ídeo. s 

frio adj. 1. De temperatura baixa; desprovido ou privado de calor: mão 
fria; está frio hoje; vento frio; a Antártica é muito fria. 2.Fig. Sem en- 
tusiasmo; indiferente: recepção fria; cumprimento frio; ser frio com (ou 
para com) os filhos; quem é frio não faz amigos. 3. Gélido e inerte: o corpo 
já estava frio quando a polícia o encontrou. 4. Que Provoca arrepios ou 
calafrios (antes do subst.): um frio pavor me percorreu a espinha. 5.Fig. 


produz ou gera frio: o amoníaco é um flui- 


frioleira 
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Frígido; impotente: mulher fria; homem frio. 6. Insensível; desumano; 
cruel: um homem frio, que mata por nada. 7, Falso; sem autenticidade: 
cheque frio. 8. Sem expressão; desinteressante: quadro frio; paisagem 
fria; beleza fria. 4 s.m.(o) 9. Tempo ou temperatura baixa: meus dedos 
estão duros de frio; o frio do inverno. 10. Sensação produzida por essa, 
temperatura: morrer de frio; estou com frio. 11.Fig. Insensibilidade; in- 
diferença; frieza: não me conformo com esse frio dela. 12.Fig. Arrepio: 
senti um frio na espinha, no estômago. | s.m.pl.(os) 13. Conjunto de ali- 
mentos conservados ou defumados, que se servem frios, princ. mortadela, 
salame e presunto. e Superl. abs. sint. friíssimo (reg.); frigidíssimo (eru- 
dito). e Antôn. (1): quente; (2): ardente. +x Do latim frigidus. > frialda- 
de (fri), friúra s.f. ou friúme s.m. [qualidade de frio (no sentido próprio, 
material): a frialdade da água; a friúra da tarde; o friúme de um freezer]; 
friamente (frì) adv. (1. de modo frio; com indiferença; desinteressada- 
mente; sem sentir nem dizer nada; insensivelmente: quando eu lhe dizia 
que a amava muito, ela me ouvia friamente; 2. a sangue-frio; sem dó nem 
piedade: matou friamente); . 
frio.lei.ra (fri) s.f.(a) 1. Acontecimento insignificante, corriqueiro; fri- 
volidade. 2. Comportamento ou gesto, estúpido, insensato, tolo; tolice; 
parvoíce. i 
fri.o.ren.to (fri) adj. Muito sensível ao frio. e Var. friento e friolento. 
fri.sa s.f.(a) 1. Cada um dos camarotes de um teatro situados quase no 
nível da plateia: só assistíamos aos espetáculos em frisas. 2. Indústria 
Têxtil Tecido de lã, grosseiro e encrespado. 3. Pelo do pano de lã. 4. Por- 
ção de lã com que se calafetam portinholas de navios, para impedir'a 
entrada de água. 5. Arquitetura Friso (1). tz y í 
fri.sar v.t.d. 1. Tornar crespo ou ondulado; encrespar 'óu ondular: éla 
queria porque queria frisar os cabelos, depois se arrependeu. 2. Tornar 
crespo; enrugar; franzir: frisar um tecido; frisou a testa, em sindl de pře- 
ocupação. 3. Guarnecer de frisos; pôr frisos em: frisou toda a varanda: 
4. Sublinhar; enfatizar; ressaltar; destacar; salientar: eu frisava- que a 
crise ia piorar; frisei a importância daquele momento que estávamos'vi- 
vendo. 4 v.t.i. 5. Assemelhar-se; ser análogo: seu caso frisa com'd meu; a 
obra machadiana frisa com a obra eciana. 6. Aproximar-se; beirar:'sua 
sugestão frisa pelo mau-senso; seu plano frisa pela estupidez. M 'vít.i. 
7.Fig. Condizer; ser conforme a: nos políticos honestos, a palavra frisa 
com a atitude. | v.i. ou v.p. 8. Encrespar-se (cabelo, tecido, mar, ete.):! 
> frisado adj. (que tem frisos) e s.m. (cabelo encrespado artificiálmen=: 
te); frisador (fri; ô) adj. e s.m. (1. que ou aquele que frisa ou ondeia'ca- 
belos; 2. que ou aquele que frisa ou encrespa-tecidos) e s.m. (máquina, 
usada para encrespar tecidos); frisagem s.f. (1. ato ou efeito de frisar 
ou encrespar os cabelos; 2. ato ou efeito de encrespar tecidos; 3.'ato ou 
efeito de pôr frisos ou frisas em alguma coisa); frisante adj. (1. que frisa, 
ondeia ou encrespa; 2. que vem a propósito; 3. convincente: uma frisante' 
vitória; 4. exato; preciso: medidas frisantes; 5: diz-se de certas bebidas 
gue borbulham; borbulhante). : : A y 
friso s.m.(o) 1. Arquitetura Espaço que separa a arquitrave da cornija, 
nas construções clássicas, geralmente ornado de escultura ou inscrições; 
parte plana decorada de um entalhamento, entre a arquitravee a cornija; 
frisa (3). 2.Construção Barra ou faixa pintada ou esculpida, ao longo de 
uma parede, geralmente abaixo dos tetos, com fim decorativo: as pare- 
des da sala estavam decoradas com frisos florais. 3. Filete estampado 
em capa ou lombada de livros. 4. Marca de dobra em peça do vestuário,» 
vinco: o friso das calças, das camisas que ficam dobradas no camiseiro. 
5. Faixa de tecido estreita e longa que se coloca sobre as costuras laterais 
externas ou nas beiradas de peças de vestuário: chapéu vermelho, com 
friso branco. 6. Tira de metal ou de borracha, para divisão ou ornamen- 
tação: passar silicone nos frisos de borracha do carro, para conservá-los. 
7+ Do baixo-latim frisium ou frisum = franja,'bordado; pelo fr. frise ou 
pelo italiano friso. é 
fris.son (fr.) s.m.(o) Momento de intensa excitação interior; arrepio; 
frenesi: o final da estória causa um frissom de terror. e Pl.: frissons.' 
e Pronuncia-se fRissõ, He 
frita s.f.(a) 1. Cozimento dos ingredientes com que se fabrica o vidro. 
2. Tempo que leva o vidro para derreter. 3. Queima das substâncias orgá- 
nicas que vêm misturadas com o minério. 4.Culinária Qualquer alimento: 
frito; fritura. / s.f.pl.(as) 5. Redução de batatinhas fritas: quem é que não 
gosta de umas fritas sequinhas e feitas na hora? 
fritar v.t.d. 1. Cozinhar num corpo gorduroso muito quente e abundan- 
te; frigir: fritar ovos, batatas, cebola, bife. 2. Proceder ao cozimento de: 
(ingredientes com que se fabrica o vidro), 3.Pop. Preparar a demissão ou' 
exoneração de, com certa sutileza; desprestigiar: o Planalto já começou 
a fritar o ministro da Defesa, acusado de estar envolvido com o narco- 
tráfico.  v.i. 4. Ficar frito; frigir: as batatinhas não fritaram direito. 
A Fritar bolinho. 1. Ser mau atleta ou esportista; não conseguir nunca 
bons resultados em competições esportivas. 2. Não servir para nada, a 
não ser para a cozinha, ou para trabalho de mulher: Esse meu vizinho 
é o típico sujeito que frita bolinho. 4 Mandar alguém fritar bolinho. 
Mandá-lo às favas; mandá-lo coçar mico; mandá-lo amolar outro. s+ Tem 
dois particípios: o regular (fritado, que se usa com ser, estar, ter € haver) 
e o irregular (frito, que se usa só com ser e estar): A cozinheira tinha 
fritado dois filés. Dois filés foram fritados (ou fritos) pela cozinheira. 
> fritada s.f. (1. ação ou efeito de fritar; 2. o que se frita de uma só vez; 
3. qualquer alimento frito; fritura; 4.pop. confusão; balbúrdia); fritalha- 
da (fri) ou fritangada (fri) s.f- (fritada grande e malfeita). À 


frito adj. 1. Que foi cozido em gordura vegetal ou anima 
ratura; que passou por fritura; que se fritou: batatinha 
M s.m.(0) 2. Qualquer fritura. A Estar frito. Estar em 
da ou crítica; estar em maus lençóis. + Do latim frict 
frigere = frigir, fritar. 

fritu.ra s.f.(a) 1.Culinária Alimento passado em gordura ou 
te; frita (4): fritura não faz bem para o estômago. 2.Gír. Preparo sutil dé 
uma exoneração; processo de desgaste de uma autoridade; desprestf dé 
calculado: já está havendo fritura do ministro da Defesa. elo 


friu.la.no (fri) adj. e s.m.(0) 1. Que ou aquele que nasce ou 
Friul, região da Itália. / s.m.(0) 2.Linguística Um dos dialetos români: 
cos falados na Suíça e no Norte da Itália. l o qa 
frivo.lo adj. 1. Que não dá a devida atenção a coisas sérias, diz-se do 
quele que é pouco sério; leviano; inconsequente. 2. Diz-se daquele que dá 
muita importância a coisas inúteis, superficiais ou sem valor; superficial: 
fútil. 3. Diz-se da publicação ou do espetáculo que trata de temas pó. 
co sérios ou sensuais. 4. De pouco valor ou importância; insignificante: 
gastei boa parte de meu salário em coisas frívolas. e Antôn. (1): sério: 
grave; (2): profundo, penetrante. ++ Do latim frivolus = de poucó valor 
provavelmente de friãre = esmigalhar. > frivolamente (fri) adv. (Ide 
modo frívolo ou superficial; superficialmente: o assunto foi tratado fri- 
volamente; 2. de modo leviano; levianamente;, irresponsavelmente: eles 
aumentam seu próprio salário, frivolamente; o governo gasta o dinheiro 
dos nossos impostos frivolamente); frivolidade (vo) s.f. (1. qualidade do 
que é frívolo; 2. ato ou dito superficial ou pouco sério; futilidade; levian- 
dade: isso que você está dizendo é uma frivolidade). EAR 

Fróis, Leopoldo (1882-1932). Ator fluminense de Niterói, nascido Leo: 
poldo da Luz Froes, que em 1916 se tornou o mais famoso ator do país. 
Compôs as famosas modinhas Casinha pequenina e Mimosa."Em São 
Paulo se construiu um teatro que leva seu nome. AD eo 
fron.de s f.(a) Botânica 1. Folhagem das pteridófitas. 2. Folha desen- 
volvida de um feto, na qual se formam elementos da reprodução. 3. Talo 

das algas e liquens quando têm aspecto de folha ou de lâmina. 4, Folha- 
gem; ramagem. 5. Copa das árvores. +% Do latim frôns, frond- = folhagem. 
> frondear (fron) ou frondejar (fron) v.t.d. [fazer (árvore ou planta) 

criar folhagem ou ramagem) e v.i. (cobrir-se de folhas;'frondescer); 

frondejante (fron) adj. (que frondeja; que tem muitas folhas'ou ramos, 

frondoso); frondente adj. [frondoso (1)]; frondescência (fron) s.f. (apa: 

recimento e crescimento da folhagem); frondescente (fron) adj. (1. que 

começa a desenvolver folhas; 2. cheio de folhas ou ramos; frondoso); 

frondescer (fron) v.t.d. e v.p. [ċobrir(-se) de folhas] e v.i. (cobrir-se bo 

vegetação); frondicola adj. (que vive nas folhas ou nos ramos dos vepe 

tais); frondifero adj. [frondoso (3)]; frondosidade (do) s.f. (1: qualidade 

de frondoso; 2. ramagem densa); frondoso (ô) adj. [1. de grande fronde; 

que tem muitas folhas ou ramos; frondejante; frondescente (2); frondem 

te; 2:-denso, cerrado; fechado; 3. que tem ou produz muitas ramilicãs 

ções; frondífero; 4.fig. abundante; copioso]; frôndula s.f. (dim. er", 

de fronde; fronde pequena). ) . RS 


fro.nha s.f.(a) 1. Capa de tecido usada para envolver travesseiro ou'al- 


. a. 
mofada. 2. Capa; cobertura; invólucro. 3.Pop. Pão. 4.Pop. Rosto; poi 
e V. enfronhar. i TEE i 


laaltat ci 

E empe- 
frita; ovo frio 
Situação delis. 
US, part. Pass, E 


óleo qie 


habita no 


. ; die o cu- 
fron.tal adj. 1. Relativo à frente ou à fronte: choque frontal d vli 
los. 2.Fig. Declarado e aberto; muito franco: fazer oposição mon aro 
governo. | s.m.(o) 3. Osso da testa; redução de osso frontal. A Osso. 


tal. Frontal (3).:> frontalidade (tà) s.f. (1. qualidade do que é HT 1, 
2. franqueza). à nelas 


E e dájanel 
frontão s.m.(0)1.Arquitetura Arremate superior de portas ê o pi 
normalmente de forma triangular. 2. Acabamento que veda 0 SP jpa 
tre duas águas da cobertura; 3. Decoração que coroa a entrada PF é 
de um edifício. 4. Parede contra a qual se joga uma bola. m edit 
fronta.ri.a (fron) s.f.(a) Arquitetura Entrada principal de confunie 


=- 0 


cio; frente de uma edificação; fronte; frontispício. ++ Não S 
com fachada. 


os 
gt. ROS, 
fronte s.f.(a) 1.Anatomia Parte anterior do crânio; testa. arts coisa: 
to; cara. 3.P.ext. Cabeça. 4.P.ext. Parte da frente de qua sed? 


eai 
ceder vergonhosamente. + Do latim frôns, front-, nas acepçãt e ou Ho 
outras é anglicismo (front). > frontear (fron) v.t.d: e v-t-i. [por 19 
em frente de de; defrontar: minha casa fronteia (com) uma D its 
se conjuga por atear. : fins: 0- 
fron.tei.ra s.f.(a) 1. Limite internacional de um país; Co pronti? di 
sil só não faz fronteira com o Equador e o Chile; cruzet dias Ea 
Uruguai; há um fio colorido e grosso marcando as frontet ap g 
país, no mapa; na fronteira entre o Brasil e o Paraguai há as g te ge 
ponte da muamba. 2. Área territorial ao longo desse limite: pt. 
permanecer dentro da-fronteira do seu país. 3.Construção 
barrotes que serve de sustentação aos muros, em cantos Em 
(as) 4.Fig. Limite de conhecimento de uma especialida Si 
da medicina são ainda muito extensas. 5.P.ext. Qualquer ná 
samento não tem fronteiras; cruzar as fronteiras socia. 
tênue na fronteira entre a sanidade e a loucura; para essa) gnte 
há fronteira entre o normal e'o ridículo: tudo é absolutam 


ANDE SACCONI 


GR 


& Há fronteira entre Países; divisa entre municípios e também entre 
Estados e limite entre-municípios, Estados e países. > fronteirar (fron) 
p.t.d. (posicionar-se à frente de: O estudante chinês fronteirou heroica- 
mente um tanque, durante a manifestação, na Praça Celestial; fanatizar 
e radicalizar posição é fronteirar a insanidade ea mediocridade); fron- 
teiriço (fron) adj. (que vive ou fica na fronteira); fronteiro adj. Ique está 
defronte: morar num apartamento fronteiro ao (ou do) mar]. 

Fron.tin, Paulo de (1860-1933). Engenheiro carioca, nascido André 
Gustavo Paulo de Frontin, responsável pelo projeto de suprimento de 
água à capital federal (1889) e autor do projeto de abertura da então Ave- 
nida Central, a cuja execução presidiu. Precursor da moderna técnica e 
dos métodos mais avançados da engenharia brasileira, como prefeito do 
Rio de Janeiro (1919), realizou notáveis obras, como o prolongamento da 
avenida Atlântica e a abertura das avenidas Niemeyer, Delfim Moreira 
e Vieira Souto. Saneou a lagoa Rodrigo de Freitas. É o presidente perpé- 
tuo do Clube de Engenharia. A Santa Sé lhe outorgou o título de conde. 
e Pronuncia-se fRontén. 
frontis.pício (fron) sm.(o) 1.Arquitetura 
que está a porta principal, fachada dianteira 
tel de frontispício imponente, todo de vidro. 
vro, que se segue ao anterrosto e na qual figu 
autor, editor e outros dados, que se faz aco 


Face do edifício, aquela em 
ou principal do edifício: ho- 

2. Página no começo do'li- 
ra o título da obra, nome do 


fachada de um edifício: frontis, genitivo de frôns = testa 
= olhar para. > frontispicial (fron-pi) adj. (rel. 
em frontispício). 

fronto- el. de origem latina (frons, 


, fronte + specere 


frontis) que significa testa 'ou parte 
anterior: frontomalar (fron) adj. (rel. aos ossos frontal e malar); fronto- 
maxilar (fron-mã) adj. (rel. aos ossos frontal e maxilar); frontoparietal 
(iron-pã) adj. (rel. aos ossos frontal e parietal); frontotemporal (fron-: 
tem) adj. (rel. aos ossos frontal e temporal). ` E, 
fronto.gê.ne.se (fron) s.f.(a) Meteorologia Formação ou intensifica- 
ção de uma frente meteorológica. e Antôn.: frontólise. ` z 
fron.tó.li.se s.f.(a) Meteorologia Dissipação de uma frente meteorológi- 
ca. e Antôn.: frontogênese. i E a A 
frost-free [ingl] adj. Diz-se de refrigerador que não acumula muito 
gelo ou evita sua formação. e Pronuncia-se frôst-fri. o o ra 
frota s.f.(a) 1. Conjunto dos navios mercantes ou de guerra de um,país. 
2. Porção de navios mercantes, comboiados por navios de guerra. 3. Con- 
junto de veículos automóveis pertencentes a uma mesma pessoa, a um 
mesmo grupo ou a uma mesma empresa: ele tem uma frota de.táxis e. 
outra de caminhões. ++ Já foi sinônimo de esquadra, quando se usava 
“frota armada”, expressão que se reduziu para armada. Flotilha, toda-. 
via, conserva a ideia bélica. / Não se confunde (2) com esquadra, reunião 
de navios de guerra com o objetivo não só de proteger os navios mer- 
entes, como também de hostilizar o inimigo no mar ou em terra. Nem 
confunda com armada, conjunto total dos navios de guerra de um país. 
VÊ galicismo (flotte). EEO : E 
Oterismo (fro) s.m.(o) Psiquiatria Compulsão daquele que obtém 
prazer sexual roçando ou esfregando o corpo, ou passando a mão nas 
Pentes íntimas ou periféricas de mulher estranha, em aglomerações 
PÚlicas, procurando passar despercebido na sua atitude. ev. bolinar. 
> froter s.m, (aquele que pratica o froterismo). T 
frottage [fr.] s.f.(a) 1.Artes Plásticas Técnica de desenho em que se 
- “a um papel sobre uma superfície áspera, para adquirir o aspecto 
à, Superfície, mediante fricção e o uso de lápis ou giz de cera. 2. Esse 
; “20.3, Estímulo sexual mediante fricção da genitália contra o corpo 
Iê pessoa, como ocorre comumente em aglomeramentos ou super- 
Pia de ônibus, trens, etc. e Pronuncia-se fRotáj. 
tado o “dj. 1, Que não está suficientemente esticado; A Sempol O 
froy dista frouxa; rédea frouxa. 2. Folgado; pouco ET a P EA 
Hr Putan renzo; laço frouxo; parafuso frouxo. 3.Fig, Fraco; receoso: 
ba mora]. <m momentos que requerem So s Uro com os 
fling, +» qUe não é enérgico ou severo: chefe frouxo; ser fro ER 
Eme: fessor frouxo com seus alunos. 5.Fig. De pouca pi ? 
tmay ECO: luz frouxa; voz frouxa. 4 adj. e s.m.(0) 6. Que ou aquele E é 
Eos fr medroso: ser frouxo de caráter. 7. Que ou aquele PP a L 
entro 25 NãO conseguem satisfazer as mulheres. e Antôn. (7): viril, 
* ir "ouxecer, £s Do latim flūxus = frouxo, mole, part. pass. E fluere 
“Mig: TOuxamente (frou) adv. (1. de modo frouxo ou bambo; com 
oele estendeu frouzamente a corda; 2. com moleza; sem energia 
O froy a mendamente; ele age frouxamente com os filhos); ide 
6º “rour (frou) ou frouxidão (frou) s.f. (1. qualidade do Ri E poi 
Vzida “dade de um nó; 2. falta de forças; fraqueza; debilida £; kal. 
"rigg, TB Pernas; 3,fig. pouca ou nenhuma força ou tenn or a 
à pi de uma vela; 4, preguiça e falta de ABE azer as 
oen fi nsteza se patenteia na frouxidade com que traba ea ioin 
frig Ato de se, [NEL] loc.s.m. (0) Alimento congelado E bd dela iá 
hyifig ST Preparado e servido. e Pl.: frozen faoda. 


Pine, Sm. (o 


hi 


2 1. Rumor produzido pelo atrito de'folhas, de na 
op. 4º asas em voo..2.Pop. O que é ingênuo e apen e s 
NE Conjunto de ornamentos, babadinhos, dinda siena 
Tou) on Tinc. as roupas de meninas. e PL:fru-frus. Ok ga ; 
“Matopeico. -> frufrulhar (frùfru) v.i: (fazer:fru-fru): 


. 
Frontin. 
pICION: 


frutas, sem deixarem de ser frutos deliciosos. 4 Co 


fro 


fruta e 


fru.gal adj. 1. Que'se alimenta de frutas: pássaros frugais; animais 
frugais. 2. Relativo a frutos: colheita frugal. 3.P.ext. Que toma pequena 
quantidade de alimento; moderado na comida: hóspedes frugais; sou fru- 
gal na comida e na bebida. 4. Modesto; simples: meu café da manhã é bem 
frugal. 5. Que gasta muito pouco dinheiro; econômico no consumo; nas 
despesas: ela viveu uma vida'simples e muito frugal; ele é frugal nas des- 
pesas, mas ela... e Antôn. (3): intemperante. ++ Não se confunde (3) com 
sóbrio (que toma somente o alimento que lhe parece indispensável). Assim, 
um indivíduo sóbrio pode até comer muito, desde que seu organismo exi- 
ja boa quantidade de alimento; não assim o que é frugal. Enfim, oque é 
frugal se contenta com o pouco; o que é sóbrio se satisfaz com o suficiente. 
4 Do latim frūgālis = virtuoso, econômico, de frãx, frūg- = fruto, virtude. 
> frugalidade (gà) s.f. (1. qualidade de frugal; moderação na alimen- 
tação; 2. temperança; sobriedade; 3. simplicidade de hábitos ou de cos- 
tumes); frugalmente (frù) adv. (1. com frugalidade; moderadamente: 
comer frugalmente; 2. com simplicidade de hábitos: os monges vivem 
frugalmente). 

fru.givo.ro adj. e s.m.(o) Que ou o que se alimenta basicamente ou 
exclusivamente de frutos: o chimpanzé é um animal frugívoro; peixes 
frugívoros; o sabiá está entre os maiores frugívoros. * Do latim frūzx, 
frūg- = fruto + -vorus = que come, que devora (de vorãre = comer, devo- 
rar). > frugivoria (gi) s.f. (hábito de comer frutos: esse primata possui 
características de dentição compatíveis tanto para a frugivoria quanto 
para a folivoria). 3. 
fru.ir v.t.d. e viti. Sentir prazer com (coisa desejada, conquistada ou: 
benéfica); gozar; desfrutar; usufruir: fruir umas (ou de umas) boas fé- 
rias; fruir a (ou da) herança; fruir a (ou da) liberdade reconquistada; 
fruir o (ou do) clima de Serra Negra. 4% Do latim vulgar *fruere = fazer 
uso, usufruir. > fruição (frú) s.f. (ato ou efeito de fruir; gozo; desfrute; 
usufruto); fruitivo (fru) adj. (1. que frui; que goza ou usufrui; 2. digno de 
fruir; que dá sensação de prazer; agradável; delicioso: ambiente fruitivo; 
atividades fruitivas; o cacau é um alimento fruitivo). í 
fru.men.ta.ção (men) s.J.(a) Ato de fazer provisões de cereais; em tem- 
po de guerra. +% Do latim frumentátio, fruméntation-= abastecimento 
de trigo, de frimentum = grão, cereal com espiga. > frumentáceo (frù) 
adj. (1. sem. ao trigo e demais cereais; 2. que tem as qualidades do trigo 
e demais cereais); frumental (frú) adj. (rel. a cereais); frumento s.m: 
(1. trigo; 2.p.ext. todo cereal comestível); frumentoso (frú; ô) adj. (abun=: 
dante de trigo e demais cereais). i s 


me deixar ir ao estádio foram frustradas pelos argumentos de meu pai. 


2. Fazer malograr: o cônsul frustrou a negociação e o acordo. 3. Fraudar; 
baldar; inutilizar: ela m 


latim *frustrāre, por frustrari; de frūstrā = em vão. > frustração (fris) sf. 


jos frustrados sempre procuram descar- 
regar seus recalques nos mais fracos) e adj. (1. que não aconteceu confor- 
me se esperava; malogrado: tentativa frustrada de passar no vestibular; 
ela se sustentava na frustrada esperança de socorro: morreu; 2, que não 


frustrados sonhos de querer 


ptidão e ambição frustradas; 
3. desapontado; chateado: fiquei frustrado com essa derrota do meu, time); 


frustrador (frùs; ô) adj. e s.m. (1. que ou aquele que frustra ou concorre 
para que alguma coisa falhe ou não se realize; 2. que ou aquele queimpede 
alguém de concretizar seus planos, ideais, etc.); frustrâneo adj. (1. que 
não teve o resultado esperado; frustrado: plano frustrâneo; 2. sem provei- 


diz-se da planta cujos flós- 


j. (que frustra; frustrador); 
frustratório (fris) adj. (1. enganador; falaz; ilusório: essa bolsa que se dá 


aos pobres é um benefício frustratório; 2. feito para retardar ou ganhar 
tempo; dilatório: advogados que apelam para recursos frustratórios). 
fruta s.f.(a) 1. Nome comum aos frutos e infrutescências comestíveis, 
geralmente carnosos, suculentos e adocicados, consumidos princ. por 
prazer, 2.Pop. Jabuticaba, e V. frutífera e frugal. +% Não se confunde 
(1) com fruto: toda fruta é um fruto, mas nem todo fruto é uma fruta. As 
abóbora e o pepino são frutos, mas não frutas; a jabuticaba e a jaca são- 
m cerca de 40 milhões 
de toneladas colhidas por ano (dados de 2009), o Brasil é o terceiro maior 
produtor mundial-de frutas, atrás apenas da China e da Índia. A Fruta, 
cristalizada. Fruta cujo suco se substitui por'açúcar, em cozeduras su- 
cessivas, numa-calda de açúcar, até a evaporação completa do líquido 


contudo, sem chegar ao caramelo, com o objetivo de conservação. 4 Eruio 
da época (ou da estação). Fruto típico da A 


época ou estação em que se 


fruta-de-lobo 
fubica 


4 vi * Do latim frūcta, neutro pl. de fractus = fruto da ter- 
Ef Rea sf (1. p ara ea, comercial em que se vendem 
frutas frescas; 2. grande quantidade de frutas); fruteador (te; ô) eo 
(1. que faz frutificar: produto químico fruteador; 2. que frutifica, que dá 
frutos; fruteiro; frutífero: nossa jabuticabeira é boa fruteadora); frutear 
(frù) v.t.d. e v.i. [tornar(-se) frutífero], que se conjuga por atear; fruteira 
s.f. (1. vendedora de frutas; 2. vaso ou cestinho em que se põem frutas, 
à mesa); frutedo (ê) s.m. (1. plantação de árvores frutíferas; 2. grande 
quantidade de frutos); fruteira s.f. (1. árvore frutífera; 2. recipiente em 
que se põem frutas; fruteiro; 3. mulher que vende frutas frescas); fru- 
teiro adj. (1. que dá frutos; frutífero; 2. que gosta de frutas: o sabiá é 
um passarinho fruteiro) e s.m. [1. vendedor de frutas frescas; 2. fruteira 
(2); fruticultor (ti; ô) s.m. (aquele que se dedica à fruticultura); fruti- 
cultura (ti) s.f. (plantio e cultivo de árvores frutíferas, com propósitos 
comerciais); frutinha s.f. (dim. regular de fruta; pequena fruta) e adj. e 
s.m. (gir. que ou aquele que é feminado ou maricas; gay; bicha: ele é um 

frutinha muito querido pelos colegas). 
fruta-de-lobo s.f.(a) Botânica 1. Planta da família das solanáceas 
(Solanum lycocarpum) que fornece frutos comestíveis de cor verde e do 
tamanho de uma maçã pequena. 2. Esse fruto. e Pl.: frutas-de-lobo. 
fruta-do-conde s.f. (a) Botânica Fruto comestível da ateira ou pinhei- 
ra (Anona squamosa, arvoreta da família das anonáceas), de caroços ne- 
gros e duríssimos, cobertos de uma polpa doce; ata; pinha. e Var.: fruta- 
-de-conde. e Pl.: frutas-do-conde. *% A deliciosa pinha ou ata recebeu 
também a designação de fruta-do-conde por ter sido introduzida no Bra- 
silem 1626 pelo governador D. Diogo Luís de Oliveira, conde de Miranda, 
que muito apreciava a fruta. 
fruta-pão s.f.(a) Botânica 1. Árvore morácea (Artocarpus incisa), de 
flores pequenas e sem pétalas, comum nas regiões tropicais. 2. Fruto dessa 
árvore, comestível e pesado (até 2kg), de polpa amarela, aromática e doce. 
e PL: frutas-pães ou frutas-pão. + O fruto tem esse nome porque, ao ser 
assado ou cozido, pode ser consumido em substituição ao pão. 
frutes.cên.cia (frù) s.f.(a) Botânica 1. Tempo em que os frutos co- 
meçam a se desenvolver; época em que as árvores dão frutos; tempo da 
maturação dos frutos; frutificação (5). 2. Maturação dos frutos. 3.Fig. 
Frutificação (4). + Do latim fractescens, fractescent-, part. pres. de 
frúctescere = dar frutos. > frutescente (frù) adj. (que dá ou tem frutos); 
frustescer (frú) v.i. (dar frutos; frutificar). 
frutíce.to s.m.(o) Botânica Presença de espécies arbustivas, eventual- 
mente com elementos arbóreos isolados, que não chegam a formar-um 
estrato contínuo. 
frutificar (tì) v.t.d. 1. Produzir ou causar (bom resultado): o Plano 
Real frutificou a alegria e a esperança, princ. entre os menos favore- 
cidos. 2. Dar como fruto: essa árvore não frutifica bons frutos. 4 v.i. 
3. Dar frutos; frutescer: o cajueiro só frutifica uma vez a cada dois anos. 
4.Fig. Produzir benefício; dar bom resultado: seu esforço frutificará; 
seus ensinamentos frutificaram. 5.Fig. Dar lucro: sua quitandinha fru- 
tificou tanto, que acabou transformando-se numa rede de supermerca- 
dos; meus investimentos em ações têm frutificado bastante. + Do latim 
frūctificāre. > frutificação (fru-fi) s.f. [1. ato ou efeito de frutificar; 
formação ou produção de frutos; 2.bot. conjunto dos fenômenos que 
acompanham a produção de um fruto: a frutificação vai desde a fecun- 
deção do óvulo ou ovário da flor até o amadurecimento do fruto; 3. os 
frutos produzidos por um vegetal; 4.fig. conseguência benéfica ou van- 
tajosa; frutescência (3): a frutificação dos nossos esforços em lucros é 
um dos nossos objetivos; 5.bot. frutescência (1), do latim fractificatio, 
frictificatiôn- = ato de dar frutos. 
fruto sm.(o) 1,Botânica Parte comestível de uma planta, geralmente 
consistente de semente(s) e polpa, existente de formas as mais variadas: 
a banana, o abacate, a jabuticaba e a abóbora são frutos. 2.Botânica For- 
mação desenvolvida do ovário e partes acessórias das flores dos vegetais 
que contém sementes, depois da fertilização, como o caroço e a polpa de 
FER is o dE ervilhas. 3. Produto ou colheita vegetal: os 
lucro; vantagem: « A o positivo; resultado proveitoso; proveito; 
Paaa a icar muito dinheiro na bolsa de valores e não ver 
pi Ea pda progênie; filhos: bendito é o fruto do vosso 
de muito eln sultado; efeito; consequencia: este dicionário é o fruto 
cida ou por hasten, ate an i m A p (o) 7 Fig, Criatura nes 
; ural: este filho ' í 
ventre o fruto do nosso amor. M uia) 8. A do hd a 


terra: solo que dá í í 
poucos frutos, e ; 
tecer. 4 Colher os uia de. pop 


1 ) que apresenta casca espessa e 
: Tico em óleo e em água (p. ex.: pera, ab: 

ga, ei sia comestível. 4 Fruto complexo. Fruto mada 
pç E ppa ria com outras partes da flor: e 

À -* Aquele formado de várias flores agru, 
Pad e amora, infrutescência. / Fruto deiscente. aurie ue 
a E a mecanismos especiais depois da maturação e liberta 
ani ap Erro Filho concebido em adultério. / Fruto 
o açúcar cristali 

masco. / Fruto indeiscente, Amúelo que é ese Rio ea 
apodrecimento ou outra for 


padas, 


e 
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sem se abrir, ao atingir a maturidade. / Fruto múltiplo. Fruto ori 
de um gineceu multipistilado ou apocárpico de uma só flor, que Se man: 
tém preso ao carpóforo na maturação. / Fruto proibido. 1. Segundo: : 
Bíblia, fruto comido no Paraíso por Adão e Eva, contra as prescrições i T 
Deus. 2. Fig: Aquilo que, apesar de excitar a tentação, não deve ser tocado di 
ou usado. 4 Frutos civis (dir.). Frutos obtidos do rendimento Produzido K 
pela coisa, em razão da cessão remunerada da posse (p. ex.: aluguéis $ 
juros, pensões, etc.). / Frutos da terra. Produtos obtidos da terra, pará à 
alimentação do homem. / Frutos do mar. Animais marinhos comesti: 
veis, excetuando-se os peixes, como camarões, lagostas, mariscos, ostras A 
polvos, etc. / Fruto seco. Aquele que tem casca seca e fina, não comesti. | 
vel, que se abre repentinamente, dispersando as sementes. / Fruto sim 
ples. Fruto que se desenvolve de um pistilo simples (p. ex.: laranja, tomas 
te, etc.). 4 Frutos industriais (dir.). Frutos produzidos pela arte humana 
(p. ex.: tecido). / Frutos naturais (dir.). Benefícios que provêm diretamen. 
te da coisa principal e eventualmente com o concurso do trabalho humano | 
(p. ex.: os produtos agropecuários). / Frutos pendentes. Os que ainda 
se encontram no pé, à espera de serem colhidos. *+ Não se confunde (1) 
com fruta: o chuchu, o tomate, a abóbora, são frutos, mas não “frutas”; a 
maçã, a pera, a jabuticaba, são frutas e frutos. # Não se confunde, ainda 
(7), com produto (criação da indústria humana): um filho é um fruto, mas 
um casaco será sempre um produto. / Um fruto (1 e 2) é, enfim, o conjun- 
to da semente e do pistilo chegados à maturidade e abrange duas partes 
essenciais: 1) o pericarpo, que envolve a semente e se divide em epicarpo, 
mesocarpo e endocarpo; 2) a semente. / Os frutos (1 e 2) podem ser sim- 
ples (derivados do ovário de um pistilo), agregados (formados por uma 
flor simples com vários pistilos separados, como p. ex., na framboesa) 
ou múltiplos (formados de flores de uma inflorescência, como acontece 
no abacaxi e no figo). *% Do latim frúctus, part. pass. de frui = fruir, 
gozar. > frutifero adj. (1. que dá ou produz frutos; frugívoro; fruteiro; 
frutificativo; 2.fig. que traz proveito ou vantagem; proveitoso; vantajoso; 
útil, frutuoso: viagem frutífera; trabalho frutífero; esforços frutiferos) 
do latim fractiferum = que dá frutos, de fractus = fruto; frutificativo 
(fru-fi) adj. [frutífero (1)]; frutívoro adj. (que se alimenta de frutos: aves 
frutívoras); frutuário (frù) adj: [1. rel. a fruto(s); 2. próprio de fruto(s), 
3.fig. rendoso; lucrativo; 4.fig. produtivo; proveitoso]. Eq 
fruto.ses.f.(a) Química Açúcar muito doce, encontrado no mel, em xa- 
rope de milho, em várias frutas e no xarope resultante da inversão da 
sacarose, um açúcar invertido; levulose.  É-metabolizada para propor. 
cionar fonte de energia ou pode ser estocadá no organismo depois de ser 
transformada em glicose. 3 ai a 


fru.tu.0.so (frù; ô) adj. 1. Que dá muitos frutos; abundante em frutos: 
jabuticabeira frutuosa. 2.Fig. Proveitoso; benéfico; profícuo; útil; fro- 
tífero: trabalho frutuoso; passar por frutuosa experiência. ++ Do latim 
frūctuōsus, de frūctus = fruto. > frutuosamente (frù-ò) adv. (de modo 
frutuoso; com bom proveito; proveitosamente; vantajosamente: viver no 
intimidade com Cristo é viver frutuosamente); frutuosidade (Erii-0) S: 
(qualidade daquilo que é frutuoso; proficuidade). ido 
FSH $-m.(0) Abreviatura inglesa de jollicle-stimulating hormone, bor E 
E folículo-estimulante, secretado pelo lobo anterior da Dei ça 
e pronuncia-se éf és êich (à inglesa) ou efe esse agá (à ortuguesa). 
FSH-RF s.m.(o) Abreviatura inglesa ER PAE EN AEN hormon 


releasing factor, fator liberador de hormônio folículo-estimulante. 
ftá.li.co adj. V. ácido. i 


ftár.tico adj. Ca 


Binário 


Paz de destruir ou de causar a morte; destrutivo: nie 
próprio para corromper; destrutivo. 
ia Infestação por piolhos, devida à fa rist 
ego phtheiríasis = pediculose, de Pr priósico 
= piolho, pelo latim phthiriásis. 2"... 
a apresenta). = protor 
a inglesa de file transfer protocol ncias 1º 
n ta de arquivos, básico nas transfera en 
, Necessário, para acesso aos servidores e tê 

Rd e an EPPHEg: e Pronuncia-se éf ti pi (à inglesa) 04 a 
fu interj. Ex 
fu.á s.m. (o) 
baderna; arr 


prime aborrecimento, enfado, nojo. nh 
Pop. 1. Discussão acalorada; briga. 2. Confusão; | cof 
uaça; os torcedores das uniformizadas iam aos Apa a; ese 
para assistir aos jogos. 3. Intriga; fofoc art 


nhada; caspa, A Cabel a 
bas o de fuá. Cabelo todo oleoso, emara 


= farinha, 


cada, rapaz! 3, Repreensão; descomposturai P pele" g 
LAR ORA etada; traulitada: dei-lhe uma fubeca na fuça Typos 

e veto! e O mesmo que fubecada. A Levar oco jes 

gs8 "an 

k d. (1. dar surra em; surrar; 2º Patan): ; p 

a em; repreender; 3. impor derrota a; E E joia 4 

ts 9) 1. Pessoa sem nenhuma importância ou Valo i eg; nm Jo 

Fi de chinelo; mequetrete; você está Ramerando um fub onh j 

o o (0) 2. Pedra nº 1 no jogo de víspora. 4 s.f.(a) 3.Pop: ontõor o 

5 o ou muito estragado; é me diss& “vs 

não entrava em fubica. gado; pç ela E 


Sair-se mal, 2. Levar b surra. > 
sJ. (fubeca); fubecar (Eù) v.t. fan 
compostura ou s 


fu.bi.ca s.sc. 
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fu.ça sf. (a) Pop. 1. Focinho: puseram u 
rosto: dei-lhe um tapa na fuça! 4 s.fpl. 
pam nas fuças da polícia. A Apanhar (ou Levar) nas fuças. Ser agre- 
dido na cara; levar bofetada(s). X% É derivada regressiva de focinho. 
a fuçar v.t.d. e v.i. (1. revolver ou remexer em; 2, bisbilhotar). 

fuch.sita  s.f.(a) Mineralogia Variedade de muscovita, 
K(Al,Cr):Si1A100(0H,F)2, de cor verde-esmeralda, em razão da existên- 
cia de óxidos de cromo; mica crômica. e Var.: fuchsite, fucsita c fucsite, 
fuco s.m.(0) 1.Botânica Alga marinha de que se extrai uma substância 
utilizada em tinturaria, 2.Fig. Cosmético para o rosto. 3.Fig. Enfeite; 
adorno. 4.Fig. Fingimento; dissimulação. > fucícola adj. (que vive entre 
fucos); fuciforme (fù) ou fucoide (ói) adj. (sem. a fuco); fucoides (ói) 
sfpl. (pal. plantas fósseis com forma sem. a fuco). 


fúe.sia s.f.(a) 1.Botânica Arbusto onagráceo do gênero Fuchsia, origi- 
nário da América, cultivado por suas flores decorativas, de cor rosa for- 
te, com tons roxos, conhecido popularmente como brinco-de-princesa. 
psm.(0) 2. Cor das flores desse arbusto (rosa forte com tons roxos); ma- 
genta: neste verão, o colorido da maquiagem está mais alegre, com cores 
ribrantes que vão do rosinha ao fúcsia, do amarelo ao laranja, do verde- 
«água ao azul-celeste. # adj. 3. Diz-se dessa cor: magenta. 4. Que tem essa 
cor; magenta: camisas fúcsia; colar de contas fúcsia. (Como se vê, nesta 
acepção não varia.) bi Deriva de nome próprio: Leonhard Fuchs (1501- 
1566), botânico alemão, um dos fundadores da botânica moderna. 
tuesina s.f.(a) Química Corante sólido, CaoH1N:HCI, que se dissolve 
na água, dando uma cor vermelho-escura, utilizado para tingir tecidos, 
colorir vinhos, etc. 
tueguino (fù) adj. e s.m.(o) 1. Que ou aquele que nasce ou habita na 
Terra do Fogo, arquipélago do extremo sul da América do Sul. / adj. 
2. Relativo à Terra do Fogo. «4 É espanholismo puro. 
fueiros.m.(o) 1. Cada uma das estacas que seguram a carga, no carro de 
dois; estadulho (2). 2. Pedaço de pau grosseiro; estadulho (1). 3.Pop. Parte 
da barriga do cavalo entre o umbigo e os testículos. 4.Pop.MG Ânus. + Do 
letim tardio funarius = rel. a corda (apenas nas duas primeiras acepções); 
nas demais, a etimologia é incerta. > fueirada (fù) s.f. (1. pancada com 
fueiro (1); 2. jogo completo de fueiros para um carro de bois). 
fuel injection [ingl] loc.s.f.(a) Sistema mecânico pelo qual um com- 
bustível líquido é reduzido a gotículas ou a spray e injetado diretamen- 
te nos cilindros ou câmaras de combustão de um motor. e Pronuncia-se 
fúelinjékchan. 
fúfia s.f.(a) 1. Atitude ou comportamento daquele que se mostra ao mes- 
mo tempo excessivamente autoconfiante e presunçoso, desprezando os 
otros; orgulho tolo e vão; altivez; empáfia: o que me espanta é vera fúfia 
dessa gente, que parece não enxergar-se! 2. Mulher ridícula e pretensio- 
s: česte o bairro das fúfias? 4 s.cdd.(o/a) 3. Pessoa sem nenhum mérito, 
gue subiu na vida por mero acaso ou por ajuda de pistolão: Brasília está 
cheia de fúfias? i pira Ea? 
fúfio adj. Pop. Reles; vagabundo; ordinário; desprezível: os fúfios car- 
1s brasileiros são coisa do passado. 17 
“90 s.f.(a) 1. Ato ou efeito de fugir; evasão; fugida: o presídio não re- 
Sistravg uma fuga dessas desde 1930; a fuga dos alemães orientais para 
‘Hungria, em 1989, foi um fato histórico importante; a fuga da casa pa- 
“ma, 2.Fig. Retirada em massa; debandada: a fuga de lavradores para a 
poi a fuga de interioranos para a capital; a fuga de capitais externos 
ai Tosil. 3.P.ext, Qualquer retirada ou retiro: o sonho dela era aaa 
à "t fuga romântica, ir morar numa ilha deserta. 4. Saída ou retira a 
pts, para escapar a uam perigo, perseguição, ameaga, ee fugia: 
em tação com o Menino Jesus para o Egito. E id a sai ER 
) peg em e com precipitação. 6. Escape de um líquido o les : 
o Vê por onde ocorre esse escape. 8. Buraco por onde o ole toma o 
de Qicindos aparelhos de destilação o Fig, Solução engenhosa 
denso da tes ra evitar alguma pç sn E erabialho 11. Cano 
itoju o JOE a fuga que ela queria para faltar ao trabalho. ppa 
tema de canos de chaminé, protegidos por alvenaria, qu 
do, 12. Eletricidade Perda de energia clétrica ou mag- 
ESen 
1 F20. 14, Pei 
titan. po ma] 


ns óculos na fuça do cão! 2. Cara; 
(as) 3. Cara: hoje os ladrões rou- 


g a do telha gi 
k Por dispersão, 13.Música Peça polifônica a várias vozes, na qual 
ttita Olve um ou mais temas em contraponto, baseada no papo 
de pare “a quiatria Período de amnésia durante o quala ço ez 
“do ng, Star consciente de todas as suas ações, mas, ao re 


“ape tua Não tem lembrança desse período. 15.Fig. Ato de evitar; 


‘Ereg om.) . Po 
am 


" ; s que 
mfy t nto do espaço para onde convergem todas as retas q 


i uma mesma direção. 4 Pôr em ra 
E Esse Fugir. * Foi Bach em mais personificou a fuga (ai e 
latim pe oSitor elevou a um grau de perfeição até hoje inigualado. 


Sem, 
s af 


u 7 da vez melhor. 
20,8 esperança fugaz de um país grande, ca 


; 2 : ola 
Muito cedo perde as folhas; não permanentea elo 


fuca 
fulano 


* 
e Superl. abs. sint. erudito: fugacíssimo. e Antôn. (3): duradouro. ++ Do 
latim fugã E = fugir. > fugacidade (gà) s.f. 
gāx, fugãc- = que foge, de fugere gir. - à lidade 
(1. qualidade de fugaz ou do que corre ou foge rapidamente; 2. quali ; 
do que é fugaz ou do que passa rapidamente; transitoriedade: tem o poeta 
consciência da fugacidade da vida e da impotência do homem perante a 
morte; 3.fís. e quim. pressão que um gás real exerceria se se comportasse 
como um gás ideal). Pur 
fu.gir v.t.d. e v.t.i. 1. Evitar ou escapar a (coisas más, desagradáveis, 
perigosas, incômodas): o avaro foge (a ou de) gastos; o homem pruden- 
te foge o (ao ou do) perigo; o ministro fugiu os (aos ou dos) repórteres 
como o diabo foge a (ou à ou da) cruz; ninguém foge a (ou à ou da) morte. 
(V. comentário a seguir sobre o emprego de fugir a e fugir de.) H uti. 
2. Afastar-se para o mais longe possível e, geralmente, o mais depressa 
que puder, por efeito de perigo, incômodo, dificuldade ou perseguição: 
fugir do incêndio, da cadeia, dos sequestradores, da polícia, da gaiola, 
da jaula, do inimigo. 4 v.i. 3. Desaparecer de um lugar, deixando-o rá- 
pida e subitamente: os presos fugiram. 4.Fig. Passar rapidamente; voar: 
fogem as horas, os dias, os anos, foge a vida. e Conj.: fujo, foges, foge, 
fugimos, fugis, fogem (pres. do ind.); fuja, fujas, fuja, fujamos, fujais, 
fujam (pres. do subj.). + Este verbo era apenas intransitivo em latim, ou 
melhor, era seguido de ablativo, e não de dativo. Em português passou 
a transitivo indireto. Note, porém, que ele comporta a pergunta com o 
advérbio onde?, o que é característica de verbos intransitivos que pedem 
adjuntos adverbiais: Ele fugiu da cadeia = Ele fugiu de onde? (Os verbos 
que comportam a pergunta onde? ou aonde? são intransitivos: Você está 
onde?; Você vai aonde?) 4 A mesma diferença semântica que se verifica 
entre escapar a e escapar de se dá entre fugir a e fugir de: quem foge 
ao perigo, evita-o; quem foge do perigo, livra-se dele, porque já estava 
envolvido nele. O motorista que viaja dentro dos limites de velocidade 
estabelecidos, foge a acidentes e a multas pesadas. Aquele que provocou 
um acidente por excesso de velocidade e evadiu-se, fugiu do local do cri- 
me. O motorista sensato foge às multas; o imprudente costuma desejar 
fugir das multas mediante propinas ou amigos influentes. O homem que 
cumpre suas obrigações e não comete delitos foge à prisão; aquele que já 
os cometeu, foge da polícia e da prisão. / Do latim vulgar *fugire, por 
fugere. > fugente adj. (1.pint. diz-se de imagem que parece fugir à vista, 
por efeito de perspectiva; 2.her. diz-se de figura que, no brasão, está em 
posição de fuga) e s.m.pl. (pint. o que está representado em último plano; 
longes); fugida s.f. [1. fuga (1 e 4): a fugida de prisioneiros; a fugida de 
adolescentes da casa paterna; a fugida de Maria com o Menino Jesus 
para o Egito; 2. fuga (15): a fugida do paulistano ao (ou do) ar poluído da 
capital é um gesto automático, nos feriados prolongados; esse político 
é mestre na fugida a (ou de) respostas a perguntas embaraçosas; 3. ato 
de ir e voltar rapidamente a um lugar; saidinha: ele só deu uma fugida 
até o banheiro e não deve demorar]; fugidela (fù) s.f. (1. fugida rápida; 
2. fuga precipitada); fugidiço (fù) ou fugidio (fù) adj. (1. acostumado a 
fugir ou propenso a fugas; fujão: prisioneiro fugidio; passarinho fugidio; 
2.fig. que dura muito pouco; fugaz: a juventude é muito fugidia e só nos 
damos conta disso quando já estamos longe de prendê-la; 3. que evita o 
convívio de pessoas; arisco; fugitivo: um professor fugidio é quase uma 
aberração; um papagaio fugidio; ela se mostra sempre fugidia, quando 
a convido para jantar); fugiente (fu) ou fuginte adj. (1. que foge; fugido; 
fugitivo; 2. que se afasta paulatinamente; que se vai perdendo de vista: 
aquele fugiente avião leva o meu amor); fugido adj. e s.m. [fugitivo (1): 
adolescentes fugidos à (ou da) casa paterna; ovelha fugida ao (ou do) 
rebanho) e adj. (que escapou ou fugiu a alguma coisa desagradável ou 
nefasta: Einstein era um cientista fugido à (ou da) fúria persecutória 
dos nazistas); fugitivo (fu) adj. e sm. (1. que ou o que foge ou fugiu; 
fugido (1): adolescentes fugitivos à (ou da) casa paterna; ovelha fugitiva 
ao (ou do) rebanho; 2. desertor: os fugitivos, no regime nazista, eram 
fuzilados] e adj. N.fig. fugaz (3); fugidio (2): a imagem dela sempre me 
vinha fugitiva à mente; 2. que produz Pouca ou nenhuma impressão; que 
é maldefinido ou pouco acentuado: as linhas fugitivas do perfil do seu 
rosto me vinham à mente ora negativas, ora positivas; 3. fugidio (3): um 
professor fugitivo me parece uma excrescência, mas era isso o que ele 
era; um papagaio fugitivo]; fujão adj. [fugidiço; fugidio (1)). 
fúh.rer [al]s.m.(o) Líder. e Var.: fehrer A Der Führer. O Líder (apli- 
cado a Adolf Hitler). e Pronuncia-se firãr. 
fu.inha s.ep.(a) 1.Zoologia Mamífero 


roz, carnívoro, de cauda longa (30cm), pelo castanho, que se alimenta 
de pequenos animais, ovos de aves, etc.; gardunho. / s.cdd. (o/a) 2.Fig. 
Pessoa avara: ele é o maior fuinha da turma. 3.Fig. Pessoa muito magra; 
indivíduo macérrimo, 4.Fig. Pessoa muito curiosa e mexeriqueira. & A 
fuinha (1) tem o feitio de um gato e exala um cheiro ativo e muito desa- 
gradável. 4 É galicismo (fouine). 

Fu.iita, escala. Escala que mede a velocidade dos ventos. Vai de F-0 a F- 
F-0 (ventos de até 115km/h; derrubam sinais em estradas); F- 
179km/h; destelham casas); F-2 (ventos de até 251km/h; derrubam árvores); 
F-3 (ventos de até 330km/h; viram trens); F-4 (ventos de até 416km/h. ars, 
samresidências) e F-5 (ventos de até 510km/h; arrancam árvores pela raiz: 
levantam carros e pessoas e derrubam até prédios inteiros). À 
fu.la.no s.m.(o) 1. A primeira de três pessoas de 
os nomes, por alguma razão (a segunda é sicrano e 
fulano pagou o que gastou, sicrano mandou marc 
pagar; fulano chega, sicrano sai, beltrano entra: is 
joana? 2.Pejorativo Homem sem importância; me 


pequeno (de cerca de 50cm), fe- 


5; 
1 (ventos de até 


quem se fala, sem dar 
a terceira é beltrano): 
ar e beltrano não quis 
to aqui é a casa da mãe 
quetrefe (que se usa ge- 


fulcrado 


oleo fumaça 


ful 


ralmente no diminutivo, para intensificar o caráter pejorativo): mas T 
fulaninho asqueroso esse teu vizinho, hem! e Fem.: fulana. ww Do árabe 
fulân [= um certo (indivíduo)], pelo espanhol fulano. 

ful.cra.do adj. Botânica Diz-se dos caules cujas raízes, penetrando na 
terra, dão origem a outros caules. 

ful.cro s.m.(0) 1. Objeto ou ponto estável sobre o qual uma alavanca se 
move. 2.Fig. Ponto crucial ou mais importante; cerne: vamos ao fulcro da 
questão! 3.Fig. Base; fundamento; sustentáculo: o programa do partido 
tinha a luta de classes como fulcro; a distribuição de renda é o fulcro da 
questão social no pars. 4.Botânica Qualquer órgão que protege as plan- 
tas ou lhes facilita a vegetação, como espinhos, acúlcos, estípulas, pelos, 
etc. «+ Do latim fulcrum, de fulcire = sustentar, suster. > fulcrado adj. 
(1. apoiado em fulcro; 2.bot. diz-se do caule de que derivam raízes longas 
que penetram na terra e dão origem a novos caules); fulcral adj. (rel. a 
fulcro; crucial). 

fu.lei.ro adj. e s.m.(o) Pop. 1. Que, aquele ou aquilo que é de má qualida- 
de, ordinário, vagabundo: um barzinho fuleiro; uma festa fuleira; um mi- 
nistro fuleiro; um pastor fuleiro; um sonzinho fuleiro. 2. Que, aquele ou 
aquilo que é cafona, brega, de mau gosto: música fuleira; que papel mais 
fuleiro o seu ontem, hem! 3.CE Que ou aquele que não tem importância 
nenhuma na ordem natural das coisas; pé de chinelo; mequetrefe: na fes- 
ta só dava gente fuleira. + É espanholismo (fulero). > fuleiragem (fù) 
s.f. (1. comportamento ou modos de fuleiro; 2. comportamento ou atitude 
cínica: 3.CE gente sem nenhuma expressão social; gentalha; gentinha; 
rabacuada: a fuleiragem estava toda na sua festa ontem; 4.CE coisa mui- 
tomalfeita ou mal-acabada: seu carro é uma fuleiragem; 5.CE atitude ou 
comportamento contrário à decência; indecência; safadeza; sacanagem; 
vileza: putaria: quando o cara não tem razão, começa a inventar uma 
série de argumentos falsos: começa, então, a fuleiragem). 

fú.ler s.m.(o) Martelo usado por ferreiro, para expandir ou desdobrar 
ferro. * É anglicismo (fuller). 

fule.re.no (fù) s.m.(o) Química Qualquer das várias moléculas de 
carbono de formato aproximadamente esférico, compostas de grupos 
de átomos hexagonais, pentagonais ou heptagonais, constituindo-se 
na terceira forma de carbono puro, depois do diamante e da grafite. 
« V. buckminsterfulereno. E 

ful.gir v.i. 1. Luzir vivamente, mas sem chegar à intensidade do brilho: 
fulgem as estrelas no firmamento. 2.Fig. Sobressair; destacar-se; ful- 
gurar: era ela a garota que mais fulgia na festa. e Conjuga-se por abolir. 
++ Do latim fulgêre = brilhar primorosamente. > fulgência s.f. (lampe- 
jo; luzimento momentâneo); fulgente adj. (que se destaca pelo brilho; 
radiante; luzente: os fulgentes fogos que anunciam o novo ano, na praia 
de Copacabana, no Rio de Janeiro, já são uma tradição); fúlgido adj. 
(poét. que brilha primorosamente; que tem fulgor; reluzente; esplendo- 
roso: raios fúlgidos). ; 

fulgor (ô) s.m.(o) 1. Brilho intenso; clarão; esplendor: o fulgor de um 
relámpago; na mata, à distância de 200m, via-se um fulgor estranho; o 
fulgor do Sol. 2.Fig. Brilhantismo; talento; brilho: atuou com o fulgor de 
sempre. é Do latim fulgor. 

fulgu.rar (ful) v.i. 1. Relampejar; cintilar: fulguram relâmpagos por 
toda a parte, e as crianças se assustam. 2. Brilhar: o assoalho fulgurava; 
não obstante a grande frequência, o piso do shopping center fulgurava 
aos pés dos consumidores. 3.Fig. Destacar-se; sobressair, distinguir-se; 
fulgir: minha filha fulgurava entre todas as candidatas. 4 Do latim 
fulgurãre = brilhar intensamente, > fulguração (gi) s.f. (1. clarão pro- 
duzido na atmosfera pela eletricidade, geralmente ao longe, desacompa- 
nhado de estampido; relâmpago sem trovão; 2.p.ext. clarão ou brilho ins- 
tantêneo, como o do flash de uma máquina fotográfica; 3. perturbação 
organica provocada por descarga elétrica, princ, raio; 4,med, destruição 
de tecido mediante chispas elétricas de alta frequência); fulgurância 
(fl) ef (qualidade do que é fulgurante); fulgurante (fil) ou fulguroso 
(ful; ó) adj. (1, que emite lampejos ou flashes de luz: as fulgurantes estre- 
Pi firmamento 2 que emite flashes semelhantes à luz: os modernos 
ful OLE pisca-piscas fulgurantes das bicicletas). 

ULGU.rito (fùl) sm.(o) Geologia Corpo rochoso delgado, peralmente 
dai € tubular, originado pela fusão de areja ou de matéria rochosa, 
era peça en passagem de um raio, s» Do latim 
fu.lheiro adj. e sm.(0) Q 
£ É espanholismo (fullero). > fu 
fu.li gem s.f.(a) Pó negro gue 
das chaminés, etc. e Var.: felu ; 
tigrada e fenidado ( 
full-scale [ingl adj. 1. De id ra so (li; ô) adj. (que tem fuligem). 

ps er 9 OU proporções exatas, de acordo 
o feito em miniatura: maquete full-scale, 


ì-no) s.f. (1. qualidade do que é 
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full-serviice [ingl.) adj. Que faz todo o serviço; que executa as 
completo! posto de combustível full-service; banco full-service! Vig i 
nuncia-se ful-sérvis. a PR 
full-size [ingl.) adj. 1. De tamanho padrão ou normal: mis a 
full-size; um carro full-size. 2. Que tem o tamanho certo di Cama 
caixar perfeitamente naquilo a que se destina: lençol full-size: fr em. 
full-size. e Pronuncia-se ful-sáize. D ronha 
full-time [ingl.] adj. 1. Que dura ou exige o tempo todo; de tempo Ha 
gral: assistência administrativa full-time; dedicação full-time Ear 
lia; emprego full-time. / adv. 2. Em tempo integral: trabalhar full! 
reclamar full-time. > full-timer s.cdd. (pessoa que trabalha em lime, 
integral). e Pronuncia-se ful-táiM e ful-táimár, respectivamente, : 
ful.mi.nar (fùl) v.t.d. 1. Lançar (raios ou coriscos): as nuvens fulmina 
raios: é a tempestade iminente. 2. Reduzir a nada; aniquilar; consumis 
ferir com o raio: Zeus fulminou-o e transformou-o num carvalho, aF 
Ferir ou prostrar como um raio: o amor não correspondido fulminowos 
consumiu-o; Mike Tyson fulminou-o com uma violenta dentada na ore. 
lha! 4.Fig. Matar ou destruir instantaneamente (raio): o raio fulminou 
uma árvore e dois lavradores que estavam debaixo dela, Protegendo.se 
da chuva. 5.Fig. Matar instantaneamente: um infarto o fulminou aos 
cinquenta anos. 6.Fig. Destruir; acabar com; aniquilar: esse governo ful. 
minou todas as esperanças dos importadores, fixando tão altas tazas 
de importação; o destino fulminou todas as suas ambições; essa nova 
derrota fulminou todas as suas futuras pretensões políticas; o violento 
furacão fulminou vários países da América. Central. 7. Lançar ou des- 
pedir com certas formalidades: o Papa fulminou várias excomunhões 
naquele ano; ninguém pode fulminar censuras, como na época do regime 
militar. 8.Fig. Lançar ou dirigir (coisa ruim) de modo aterrador, visando 
a desmoralizar: a velha vivia fulminando pragas de todos os tipos. 9.Fig. 
Atacar, censurar ou criticar duramente, de forma verbal, denunciando ou 
condenando: o padre, em seu sermão, fulminou os pais que batem tanto 
nos filhos; Carlos Lacerda, em resposta a seu opositor, fulminou-o com 
um discurso avassalador. 10.Fig. Formular com violência: os que gostam 
de bravatas fulminam ameaças o tempo todo, mas nunca amendrontam: 
são como os cães que ladram e não mordem. W.Fig. Tornar extático; pe- 
trificar: o olhar dela me fulminou; ela me fulminou com ùm olhar de 
puro ódio. 12.Direito Canônico Publicar (uma condenação). / vtdi. 
13. Acepção 7: o Papa fulminou várias excomunhões contra heréticos na- 
quele ano; ninguém pode fulminar censuras aos meios de comunicação, 
como na época do regime militar. 14. Acepção 8: a velha vivia fulminan- 
dó pragas contra o governo; os deputados fulminaram denúncias contre 
seus próprios colegas. 15. Acepção 10: os que gostam de bravatas fulmi- 
nam ameaças a todo o mundo o tempo todo, mas nunca amedrontam. 
M v.i: 16. Lançar raios ou coriscos: ficam furiosos os ventos, fulminam is 
nuvens: é a tempestade iminente. 17. Brilhar; fulgurar; fulgir: as armas 
brancas fulminam ao sol. 4 Do latim fulminare, dé fulmen, fulmin-= 
raio. > fulminação (mì) s.f. (1. ato ou efeito de fulminar; 2.dir.eotó: 
nico publicação das formas de uma condenação); fulminado (fil) adj 
(1. morto instantaneamente: o infarto aconteceu, e ele caiu fulminado; 
2.fig. profundamente abalado ou comovido; arrasado: a morte dá g 
deixou-o fulminado); fulminador (mi; ô) adj. e s.m. (1. que ou o quê j 
mina ou lança raios; 2. que ou o que destrói totalmente, aniquila, arta: 
sa; arrasador); fulminante (fal) adj. (1. que fulmina, explode ou sr 
2. que mata instantaneamente: foi um raio fulminante; infarto sic 
te; 3.p.ext. muito rápido; relâmpago: foram três gols fulminantes; “a, 
que revela revolta ou indignação: irado; indignado: reação fulmino” A 
crítica fulminante) e s.m. (cúpula metálica que envolve a escorva E 
de fogo); fulminatório (mì) adj. (1. que fulmina ou lança raios con (EE 
ser; 2. que ataca ou destrói repentinamente); fulmineo ou fulminos 
fere in rel. a raio; 2.fig. brilhante ou destruidor como o alo a (gut 
ùl) adj. (que lança raios; fulminívomo) fulminigero (fù) Cel 
gera ou produz raios); fulminivomo (fal) adj. (1. que lança raios: ug 
nífero; 2. que lança fogo: arma fulminívoma; 3. que arremessa Pl 
ful.mí.ni.co adj. V, ácido. DA | 
fu.lo adj. 1. Diz-se de mulato cuja cor de pele tende para o matro ens 
amarelo. 2.P.ext. Pálido ou amarelo (em razão de excitação 04 5º 
ção muito forte): com a derrota inesperada, todo o time ficou fulo j 
Redução de fulo da vida. A Fulo da vida (pop.). Muito irritado: 
irado; fulo (4): Quem não fica fulo com tantos escândalos de CO 
governo? 4 Fulo de ralva, Furiosíssimo. 4% Do latim fulvus = 2 
fulvo adj. 1. De cor amarelo-escura; da cor do ouro; doura gi 
M s.m.(0) 2. Essa cor, 4% Do latim fulvus = amarelado. ? pe ù 
een s.f. (qualidade do que é fulvo); fúlvido adj. (da cor do ouro 
dd o jacto dn eps, tó en 
fumaça de caminhão, de Pr qer coisa que esteja a se des 
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equen ani 
adaptado para pulverizar venenos sobre os focos de mosquitos af f 
res de doenças); fumacento (fù) ou fumarento (fù) adj: (que SS 
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caminhões fumarentos); fumada s.f. (1. ato ou efeito de fumar; 2. fumaça 
que se faz para dar sinal de alarme; 3. quantidade de fumaça aspirada de 
uma só vez; 4. golfada de fumaça; baforada); fumaraça (fù) ou fumarada 
(fù) sf. (1. ato ou efeito de fumarar; 2. grande quantidade de fumaça; fu- 
maceira; 3. longa tragada); fumarar (fù) v.t.d. (1. cobrir de fumaça: o in- 
cêndio fumarou a estrada; 2. espalhar como fumaça) e v.i. (lançar fumaça; 
fumegar); fumatório (fù) s.m. (lugar especialmente destinado a fumantes); 
fumeiro s.m: (1. fumaçada; fumaceira; fumaceiro; 2. lugar onde se faz de- 
fumação; 3. carne que se expõe à fumaça; 4. cano da chaminé por onde 
sai a fumaça; 5.pop. aquele que é viciado em fumar maconha); fumífero 
ou fumoso (ô) adj. (que lança fumaça ou vapores); fumífero ou fumífico 
sm. (preparado que se utiliza na agricultura, para produzir fumaça); fu- 
mígeno adj. (que produz fumaça); fumívoro adj. (que absorve ou aspira 
fumaça) e s.m. (aparelho que absorve fumaça de chaminés, fogões, etc.) 
fuma.gei.ro (fù) adj. Fumeiro (7). q 
fuma.gem s.f.(a) Ato de fumar ou ex 
secá-los e conservá-los. +% É galicismo 
Fu Man.chu loc.s.m. (o) Personagem d 
dônimo de Arthur Sarsfield Ward (188 
4 Bigode de Fu Manchu. Aquele cujas p 
fumante adj. e s.cdd.(o/a) Que ou 
tabagista: o fumante é um tipo intere 


Por carnes ou peixe ao fumo, para 
(fumage). ; 

os romances de Sax Rohmer, pseu- 
6-1959), misterioso es 


pulmão, p. ex.), por não possuir anticorpos, já 


aram que baixa consideravel- 
9% antes, 31% agora). As pes- 


zados recentemente. 


e expirar o fumo ou tabaco de 
a é extremamente inteligente: 
zdora câncer, boca cheirando a podre e muita fedentina!) e v.i. [1. fumé- 
Er (2): a chaminé do hotel ao lado de casa fuma o dia todo; 2. fumegar 
(3): gosto de arroz que chega à mesa fumando; a moqueca veio fumando à 
mesa; 3.fig. mostrar-se furioso ou indignado: ao ouvir o insulto, o árbitro 
fumou e expulsou o jogador), do latim fumare, de fiimus = fumo. 

fumá.rico adj. V. ácido. . i$ nd 
fu.ma.ro.la (fù 
te no di 


Tente 


) sJ.(a) 1. Emanação vulcânica secundária que, consis- 
esprendimento ou exalação de fumaças e vapores claros e geral- 
antecede uma erupção. 2.P.ext. Grande quantidade de fumaça. 
- “a um dos muitos buracos ou orifícios existentes num vulcão ou 
perto dele, pelos quais escapam vapores. + É italianismo puro, do latim 
«enériolum, dim. de famârium. ks rA 
MË adj. e s-m.(0) Que ou o que é esfumaçado, próximo do marrom- 
“euro: cor fumê; vidro fumê; o fumê dessas vidraças dá um toque nobre 
pretio. * É galicismo (fumé). giulaii itamotnorehyio 
mega s.cdd.({o/a) Pop. Pessoa baixinha e insignificante; catatau 
Pede Chinelo, ni j 


a egar (fù) vtd. 1. Lançar de si; exalar: a panela fumega um deli- 
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de moqueca de camarão. | v.i. 2. Lançar fumaça; fumaçar; 
2x.) ar: a chaminé do hotel ao lado de casa fumega-o:dimitodo: 
Vogue r. vapores; fumar; gosto de arroz que chega à mesa fumeganda; a 
liming “LO fumegando. 4.Fig. Inflamar-se (sentimento). 4 Do latim 

Are fâmus + agere = tornar, fazer. > fumegante (fù) adj. (que fu- 
fume; mego (6) s.m. (ato de fumegar). .. biu 
tB S £m.(0) 1, Cano por onde sobe a fumaça; numa: chaminé. 
f Espaço miné. 3, Grande porção de fumaça; fumarada; fumaceira. 
ga entre a lareira e o telhado, no qual se põe carne a fumigar, 
mage e, já fumigada. 6.Gir. Maconheiro. / adj. 7. Relativo a fumo; 
é 


tPansäo o indústria fumeira está em crise no Brasil, mas em franca 
migo "4 Rússia, ; i 


er: fuma 


Expor à fumaça, para desinfetar ou eliminar pra- 
thej, “organismos Patok enieos dinli defumando: fumigar um 
itar, Pe olatim fâmigare. » fumigação (mì) s.f. (ato ou efeito de fu- 
Santa (fi) Sador (mi; ô) s.m. (aparelho usado para fumigações); fuml- 
i Destici ` ‘qualquer composto químico usado no seu estado gasoso 
pitar cida ou desinfetante); fumigatório (mi) adj. (que serve para 
7 sm Pri Para fumigar). i 

to Que so 2) 1. Mistura complexa de gases com partículas em esa 
r i “Prendem dos corpos em combustão ou muito aquecidos; 


fumageiro 
funcho 


FUNAI ou Funai s.f. (a) Sigla de Fundação Nacional do Índio, instituição 
que tem por finalidade a defesa das terras e patrimônios indígenas, a 
preservação da sua cultura e a melhoria de suas condições de vida. 5 
funâm.bu.o s.m. (0) 1. Aquele que, no circo ou em qualquer espetáculo 
público, anda na corda ou no arame, equilibrando-se; acrobata. 2.Fig. 
Aquele que facilmente muda de opinião, de crença, de partido, de po- 
sição, ete. x Do latim fanambulus: fūnis = corda + ambuláre = andar, 
caminhar. > funambulesco (nam; ê) adj. (1. rel. a funâmbulo; 2.fig. 
extravagante; exótico); funambulismo (nam) s.m. (ofício ou exercícios 
de funâmbulo). 

fun.board (ingl. s-m.(0) Esporte 1. Modalidade esportiva que se pra- 
tica com uma prancha própria para planar, provida de alças para os pés: 
2. Essa prancha. e Pl.: funboards. e Pronuncia-se fanbórd. y h 
fun.ção s.f.(a) 1. Tipo de ação ou atividade própria de qualquer coisa, 
pessoa ou instituição, prine. ações ou atividades naturais; papel: a fun- 
ção do relógio é marcar as horas; a função do professor é ensinar e a do 
aluno, aprender; qual é a sua função na empresa?; a função do estômago, 
dos intestinos; ter a função de procriar. 2. Complexo de atribuições e de- 
veres especiais; propósito pelo qual uma pessoa ou coisa existe: a função 
do policial é proteger e assistir a população. 3. Finalidade; propósito: a 
viagem do secretário de Estado tem a função de assinar um tratado de 
paz na região; governo de função social. 4. Conjunto de atribuições e 
responsabilidades de alguém: desempenhou bem suas funções; não te- 
nho mais função nesta casa? 5. Solenidade pública ou social: a função 
religiosa se encerrou há pouco. 6. Fator relacionado ou dependente de 
outros fatores: o preço é uma função da oferta e da demanda. 7. Papel 
gramatical que uma forma linguística exerce na oração: o pronome lhe 
tem quase sempre a função de objeto indireto. 8.Matemática Relação 
entre duas séries em que um elemento da. segunda série é determinado 
para cada elemento da primeira série, como se vê na expressão y = x?. 
9. Matemática Fórmula que expressa uma relação entre os ângulos de um 
triângulo e seus lados, cómo seno e cosseno. 10. Matemática Redução de 
função hiperbólica (cada uma das funções matemáticas de uma hipér- 
bole correspondente a funções trigonométricas de um círculo, a saber: o 
seno hiperbólico, o cosseno hiperbólico, a tangente hiperbólica, a cotan- 
gente hiperbólica, a secante hipérbólica e a cossecanté hiperbólica). 11. Se- 
quência de instruções de um programa de 
Principal que executa determinada tarefa 
Vi dominio. / Em função de. 


neês e o espanhol, agasalham-na.) 
de atribuições exercidas pelo 'ad- 


nenciação. / Função (ou Fração) racional 
expressa como um quociente de polinômios. / 
de atribuições exercidas pelas empresas a servi 


teto oposto a ela, num tri- 
Função do controle elétrico de 
u a descida completa da janela 
ovimento ser interrompido com 
Funções orgânicas fundamentais à ma- 
nutenção da vida (respiração, digestão, etc). 4 Imagem de uma fun- 
ção (mat.). Conjunto de valores que a variável dependente pode assumir, 
ou conjunto de todas as ordenadas da função no gráfico. / Palavra de 
função. Palavra (preposição, conjunção ou artigo) que expressa princ. 
relação gramatical é tem pouco ou nenhum conteúdo semântico (em opo- 
sição a palavra de conteúdo). + Do latim fūnctiö, function 


x t - = exercício; 
de fūnctus, part. pass. de fungi = exercitar, executar, realizar, funcionar, 
> funcionista (fùn) s.cdd. (pessoa que toma Parte numa função). 


fun.cho s.m.(o) Botânica Planta aromática e med 
officinale, da família das umbelíferas), mais conhecida como erva-do- 
ce, cujas sementes:se empregam na culinária, no Preparo de pães e do- 
ces, bem como na fabricação de certas bebidas (o anisete, entre elas) 
+x Do latim vulgar *fenuculum por feniculum = funcho. , 


icinal (Foenicolum 


funcional 
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fun.ci.o.nal (fùn) adj. 1. Relativo a uma função: uma linguagem funcio- 
nal; um aspecto funcional do cargo. 2. Relativo a funções matemáticas: 
símbolo funcional. 3. Destinado a uma função prática ou a um uso es- 
pecífico: uma estante funcional; móveis funcionais. 4. Que atende ple- 
namente às necessidades do momento, por sua praticidade: dicionário 
funcional. 5. Capaz de funcionar a contento; operante: freios funcionais; 
quando o nosso sistema de ar-condicionado será finalmente funcional? 
6. Relacionado mais com as funções que com causas estruturais ou fisio- 
lógicas: doença funcional. 7. Relativo ao modo como uma coisa funciona 
ou trabalha: o mecânico fez uma descrição funcional da motocicleta. 
A Alimento funcional. Aquele que não apenas nutre, mas é capaz de 
combater doenças ou corrigir pequenas disfunções orgânicas. / Cálculo 
funcional. Ramo da lógica que estuda não somente as relações entre pro- 
posições como um todo, mas também com sua estrutura interna, princ., 
a relação entre sujeito e predicado; cálculo dos predicados. Empregam- 
-se símbolos para representar o sujeito e o predicado da proposição. 
4 Capacidade residual funcional. Quantidade de ar que permanece nos 
pulmões, depois de uma expiração normal. / Doença funcional. Aquela 
que afeta função ou desempenho. / Equação funcional (álg.). Equação 
em que a incógnita é uma função. / Grupo funcional. Grupo de átomos 
que substitui o hidrogênio num composto orgânico e define a estrutura 
de uma família de compostos, determinando as propriedades dessa mes- 
ma família (p. ex.: o grupo hidroxila nos álcoois). / Iletrado funcional. 
Pessoa cuja capacidade de ler e escrever é insuficiente ou inadequada 
para as necessidades do dia a dia ou de uma sociedade complexa. / Lesão 
funcional. Lesão das funções de um órgão qualquer. / Linguística fun- 
cional. Funcionalismo (4). / Psicose funcional. Perturbação emocional 
grave, caracterizada por desarranjos de personalidade, sem evidências 
patológicas no sistema nervoso central. / Troca funcional. Mudança da 
função gramatical de uma palavra (p. ex.: o uso de um adj. como subst.: 
ele é o bom; ou o emprego de um verbo como nome: meu triste despertar). 
> funcionalidade (fún-nã) s.f. (1. caráter do que é funcional, prático; 
2. capacidade para a execução de determinada tarefa) e s.f.pl. (conjunto 
de possibilidades oferecidas por um sistema informático). 
funcionalismo (fin-o) s.m.(o) 1. Classe dos funcionários públicos; 
funcionarismo. 2.Sociologia Teoria segundo a qual as instituições sociais e 
os valores culturais devem ser compreendidos e explicados em termos das 
funções que desempenham dentro do sistema cultural ou social como um 
todo. 3.Arguitetura e Desenho Industrial Doutrina segundo a qual o dese- 
nho de um objeto deve ser determinado apenas pela sua função, e não levar 
em conta primordialmente os aspectos decorativos, porque qualquer obje- 
to projetado rigorosamente para suas funções será automaticamente belo. 
4. Linguística funcional (v. linguística) > funcionalista (fùn-o) adj. (1. rel. 
ao funcionalismo ou próprio do funcionalismo; 2. rel. ou pert. ao sistema ad- 
ministrativo que tem como base a existência de um número considerável de 
funcionários; 3. rel. à teoria científica do funcionalismo) e adj. e s.cdd. (que 
ou pessoa que é partidária do funcionalismo). 
funcionar (fun) v.t.d. 1. Pôr em funcionamento ou em ação, em ati- 
vidade: funcionar a máquina, o motor, o computador. M v.i. 2. Exercer 
ou desempenhar funções; servir: a câmara municipal funciona numa das 
salas da sede da prefeitura; ela funcionou como guia da turma. 3. Reali- 
zer movimentos regularmente; trabalhar: a máquina de lavar agora está 
funcionando bem. 4. Estar à disposição para uso; encontrar-se em opera- 
ção ou atividade: o clube não funciona às segundas-feiras; como funciona 
esse motor? 5.Pop. Dar ou trazer bom resultado; ser operante, eficaz; seu 
modo de pedir as coisas não funciona: tem de ser mais humilde; justiça 
nos Estados Unidos funciona; já no Brasil... 6.Pop. Desempenhar função 
sexual: é um marido gue já não funciona. 7. Estar em vigor; vigorar: está 
funcionando hoje o rodízio de carros em São Paulo? > funcionamento 
(fun-o) s.m. (1. ato ou efeito de funcionar; forma como alguma coisa fun- 
cona; atividade; 2. maneira como uma pessoa age ou se comporta). 
funcionário (fin) sm.(0) 1. Empregado de firma, empresa, etc. 
2. Servidor público; redução de funcionário público. A Funcionário 
público, Funcionário (2). Não se confunde com empregado (1). Uma 
babá é empregudo, e não “funcionária”; o funcionário é geralmente um 
empregado qualificado, ao contrário do empregado, Um caseiro de sí- 
tio é um empregado, mas não propriamente um “funcionário” do patrão. 
Ninguém que tenha uma boa cozinheira em casa dirá com propriedade 
que tem uma boa “funcionária”, mas sim uma boa empregada. Os pro- 
fissionais liberais costumam ter funcionários: dentistas, advogados, 
engenheiros, contadores, etc, As fábricas costumam ter empregados, 
> funcionarismo (fin-0) sm. [funcionalismo (1)). 
funda s.f.(u) 1. Antigo utensílio de guerra, espécie de estilingue, com- 
posto de um pedaço de couro e de duas cordas, com que se Jançavam pe- 
dras, balas e outros projéteis; fundíbulo: as fundas dos antigos matavam 
um homem a mais de trezentos metros. 2.88 Estilingue; bodoque; atira- 
deira. 3.Medicina Aparelho ortopédico que detém o avanço de hérnias. 
*s Do latim funda = estilingue, atiradeira. > fundeiro s.m. (aquele que 
combate com a funda; fundibulário). 
funda.ção (fùn) s f.(a) 1. Ato ou efeito de fundar, 
junto de estacas e sapatas responsável pela sustentação de uma obra; ali- 
cerce: a fundação de uma construção. 3. Instituição beneficente, cultural 
ou científica financiada por doações, heranças, contribuições, etc., para 
ajuda em pesquisas, educação, artes, etc. 4. Fundos que mantêm essa ins- 
tituição. A Fundação cultural, Entidade paraestatal destinada a realizar 
atividades de educação, ensino ou Pesquisa necessárias à comunidade, 


2.Engenharia Con- 


RR a a a 


fun.da.do adj. 1. Que tem sua fundação em alguma coisa: a4, 
É À 2.30 a; editicad 
erguido; levantado: prédio fundado em (ou sobre) terreno Poucos 
2. Baseado em boas razões ou evidências; que tem fundamento E Sólido 
de ser; estabelecido em bases sólidas, seguras; fundamentado: U razão 
suspeitas, como se vê, eram fundadas; esses receios seus não são patt 
dos: o presidente é um homem íntegro; minha esperança se revelia, N 
dúvida, fundada. 3. Baseado; fundamentado; firmado; fundado: 4 em 
movimento fundado na (ou sobre a) ideologia marxista, hoje, já não od 
nenhum sentido; a democracia deve manter-se sempre um regime ha 
dado na (ou sobre a) valorização do homem; ela declarou que teve a 
o ex-marido vinte anos de um relacionamento fundado na (ou sobem 
falsidade, no (ou sobre 0) fingimento. a 
fun.da.men.tal (dã) adj. 1. Básico; essencial; elementar: as leis funda. 
mentais do universo; as ideias fundamentais de uma obra; as reformas 
constitucionais eram fundamentais ao (ou para o) desenvolvimento 
país; a razão fundamental de um golpe de Estado, esse exemplo é funde 
mental à (ou para a) minha argumentação. 2. Que forma um componente 
essencial de um sistema ou estrutura; decisivo: um exemplo fundamental 
à sua argumentação foi a queda do Muro de Berlim. 3. De grande signi 
ficado; significativo: Balzac promovia alterações fundamentais nas suas 
obras a cada revisão de provas. 4.Física Relativo a um componente de 
menor frequência numa onda periódica. 5.Física Relativo a uma meno 
frequência possível num elemento ou sistema que oscila ou vibra. 6.Mé- . 
sica Que tem origem.no baixo ou grave: acordes fundamentais. M sm.) . 
7. Aquilo que é essencial ou necessário: o fundamental na vida é a liber- 
dade. 8.Física Componente de menor frequência numa oscilação ou yi- . 
bração complexa. 9. Música Tom mais baixo ou mais grave de um acorde, - 
A Cores fundamentais. Cores primárias. / Necessidades fundamen: . 
tais do homem. São dezessete: 1) Respiração; 2) Nutrição (e não apenas | 
alimentação); 3) Eliminação; 4) Manutenção da temperatura corporal, 
5) Sono ou descanso; 6) Mobilidade, inclusive postura e locomoção; 7) 
Saúde; 8) Educação; 9) Habitação; 10) Segurança; 11) Trabalho que cause | 
prazer ou satisfação; 12) Liberdade; 13) Lazer; 14) Religião de acordó 
com a fé do indivíduo; 15) Asseio; 16) Comunicação e 17) Vestuário. Desse - 


elenco de necessidades humanas, as primárias Deus dá, algumas depen- | 
dem do próprio indivíduo, mas a grande maioria delas é atribuição de um 
Estado responsável. / Tecido fundamental. Tecido vegetal não modifi- 
cado ou levemente modificado. / Tons fundamentais. Tons que produz; 
zem acordes harmônicos. «* Do latim fundāmentālis, de fundāmentum: 
fun.da.men.ta.lis.mo (fùn-men) s.m.(o) 1. Movimento organizado de 
evangélicos militantes, originário dos Estados Unidos, em 1920, que & | 
opunham ao liberalismo e ao secularismo. 2. Fidelidade à teologia desse 
movimento. 3.Fig. Comportamento ou ponto de vista caracterizado PS 
rígida fidelidade aos princípios básicos ou fundamentais de determina a 
movimento religioso, político, etc.: o fundamentalismo xiita. À Fun é 
mentalismo islâmico. Crença religiosa em que o renascimento do E 
mismo na sua mais alta expressão de pureza só se dará quando np 
a retomada dos costumes tradicionais, próprios do séc. VII, estabelec! 
por Maomé, e a vitória final sobre a cultura ocidental, considerada as 
ao povo islâmico. É O fundamentalismo (1) era um movimento protest eas 
conservador que preconizava as interpretações tradicionais da Bíblia” j 
doutrinas fundamentais da fé contra o que seus adeptos considerava 
perigo das descobertas científicas. O moderno fundamentalismo pe 
cialmente anti-intelectual, discricionário e revisionista; interpreta simbo 
mente os textos sagrados, desprezando todo tipo de metáforas € "* men) 
lismos, presentes nas tradições religiosas. > fundamentalista o, 
adj. (rel. ou pert. ao fundamentalismo, ou próprio dele) e adj. € god: Wo 
ou pessoa que é partidária ou simpatizante do fundamentalismo) | i 
fun.da.men.tar (dā) v.t.d. 1. Assentar em bases sólidas; estoma E 
fundamentem suas propostas:o leilão está aberto! 2. Documenta” pett 
ficar: fundamente suas acusações!; o advogado fundamentou LAIS 
a sua defesa. M vtid.i. 3. Basear; apoiar; fundar; estribar; assit 
fundamentou suas acusações em documentação falsa; fundame, jo tt 
parecer em vários artigos do código penal; fundamento minha ass; 
longas meditações. M v.p. 4. Basear-se; apoiar-se; estribar-Se 
-Se; essa acusações se fundamentam em documentação falsa; a, 
tei-me na opinião de especialistas. > fundamentada (da) adj, tu 
do (2): minhas suspeitas, como se vê, eram fundamentadas: g 
(3): já não vinga nenhuma teoria fundamentada no (ou sobre 
fundamento (fùn) s.m.(0) 1. Tudo aquilo em que se ass d 
coisa (construção, nádegas, etc.): tirou o fundamento do sofá Pi 
lo no colo da mãe, 2.P.ext. À le es 


do Muro s 
n 
dame Jo 


do PÊ 
g alq 


«a 


GRANDE SACCONI 


-JONÁRIO DA LINGUA PORTUGUESA 
DIC 


nar profundo; profundar; escavar: fundem mais a cova, que o defunto 
é grande! 6. Estabelecer as bases de um movimento artístico, literário, 
etc.: você sabe quem fundou o Modernismo no Brasil? 7, Fornecer os fun- 
dos necessários para estabelecer (um prêmio): um sueco fundou o Prêmio 
Nobel. 4 v-t.d.i. 8. Fundamentar; basear: funda seus conhecimentos na 
experiência; é nestas razões que fundo o meu voto; fundou a sua crítica 
em fontes suspeitas e inidôneas; fundo toda a minha esperança nesse 
novo governo. / v.t.i. 9. Erguer-se; levantar-se: o edifício funda em (ou 
sobre) pilotis. 4 v.i. 10. Penetrar muito fundo no solo; lançar raízes pro- 
fundas: as figueiras fundam muito. 4 v.p. W.B 
estribar-se: minha teoria se funda em (ou sobre) princípi 
ele se funda em razões de Estado para 


qociações. +*+ Do latim fundare, de fundus = fundo. > fundador (fùn; ô) 


; agrário: levanta- 


fun.díbu.lo s.m. (o0) Funda (1). 44 Do latim fundibulum. > fundibulário 
(di) s.m. (fundeiro). À 
fun.dilho s.m.(o) 1. Parte das calças e das cuecas correspondente aò 
assento ou traseiro: levou um pontapé nos fundilhos. 2. Remendo nessa 
parte. e É mais usada no plural. «4 É espanholismo (fondillos). > fundi- 
Ihar (fùn) v.t.d. (pôr fundilho ou remendo em). VIA 
fund.ing [ingl.] s.m.(o) Economia Empréstimo financeiro. ə Pronuncia- 
-sefândin. A Funding loan. Empréstimo de consolidação. (Pronuncia-se 
fandin lôuan.) PEN 
fun.dir v.t.d. 1. Fazer passar do estado sólido para o líquido ou para o 
pastoso, sob a ação do calor; derreter; liquefazer (metal): fundir ouro, 
chumbo, bronze. 2. Lançar em molde (metal fundido): fundir uma estátua 
de bronze. 3.P.ext. Vazar; moldar (metais): fundir moedas. 4. Conciliar: 
fundir os antagonismos de uma família; fundir as dissidências partida- 
rias. 5. Incorporar; unir em um só: o governo fundiu as duas estatais. 
6. Esbanjar; dissipar; malbaratar: fundiu toda a herança em meses; ga- 
nhou uma fábula na loteria e fundiu-a toda: voltou à pobreza. 7. Dar 
como resultado; resultar em: o esforço dele fundiu o sucesso do empreen- 
dimento; o abaixo-assinado do povo enviado ao congresso fundiu uma 
lei 8.Gir. Deixar muito perturbado ou confuso; desnortear: essas atitu- 
des desencontradas dela acabaram me fundindo. | v.t.d.i. 9. Acepção 5: 
fundir várias empresas numa só. | v.p. 10. Derreter-se; liquefazer-se: o 
gelo já se fundiu; o ouro se funde a essa temperatura. 11. Confundir-se 
0u converter-se uma coisa noutra: seus interesses e os meus se fundem, 
nesse caso. 12. Desaparecer; desfazer-se; sumir-se: o chão parece que se 
me fundia sob os pés, de tanta vergonha. 13. Incorporar-se: as estatais se 
fundiram, para maior racionalização de gastos; dois grandes grupos sê 
fundiram, para formar uma megaempresa. e Conjuga-se por abolir. ab Do 
“Um fundere. > fundição (fùn) s.f. [1. ato ou efeito de fundir (1); fusão; 
2 operação ou processo utilizado para fundir metais, geralmente para a 
ootenção de peças metálicas; 3. oficina ou fábrica de fundir; 4. pessoal 
ai trabalha nessa fábrica: a fundição entrou em greve]; fundido adj. 
a tido por liquefação de minério: ferro fundido; 2. lançado em mol- 
r de meta] fundido; feito em obra de metal: a estátua fundida era de 
onze; 3. reunido em uma só coisa; incorporado; confundido: eram duas 
pas fundidas numa só pelo profundo amor; 4. incorporado em um vo- 
ra enciclopédia fundida; 5. misturado: eram críticas fundidas com 
p 2108); fundível adj. (que se pode fundir; fusível). RA 
Pa adj. 1. Que está distante da superfície; profundo: os a 
do dera Pote muito fundo; buraco fundo. 2. Cavado; aa ant 
oro. dentro: ter as faces fundas; ficou com os olhos fun = eta 
tenho f «Fig. Firme; íntimo; arraigado (antes do subst.): desde a 
“x de pa convicções sobre minha vocação; nutrir fundos A Ti aa 
funda eso Púizão, 4. Denso; compacto (antes do ea nda k 
e fung dão. 5. Que tem alguma profundidade ( epols nda: 
Extremo, © Não penetrante; não agudo (depois do subst.): voz funda. 
“ério (antes do subst.); experimentar a mais funda desgraça. 
antes do subst.): ter um fundo interesse no ai ii ia 
trior e dao (depois do subst.): suspiros fundos. M Ed de io 
ah de pana ê dos objetos, oposta à boca ou abertura: dk Fod a 
Perfício <la, de barril, de gaveta. W. Parte que está ma e pe 
se re Tundo dos lagos, rios, piscinas. 12.Pintura Parte do qua 
tr), Te aA ER ; ) Iquer ma- 
g] (co; Presentam os objetos a distância. 13.Televisão Qualquer r 
pertioj tina, etc.) que se localiza atrás do locutor. 14.Artes Gráficas 
mia de re Pressa em tonalidade geralmente clara ou pouco intensa, 
Mais +, Tecehe inhetas em outra cor, 
cam brte, qg | Sobre'ela um texto, gravuras ou vin pag 
e as fio 5. Parte mais afastada da entrada de um lugar: E A 
pta a po %0 fundo da loja: 16. Extensão; comprimento (desde a 
‘Pap. Parte A ; do; casa de 50 de fundo. 
is + Posterior): caixa de muito fundo; . do fundó 
um Ma, 1 Is intima de um ser; âmago: do fundo do coração; qr kd 
“ndo de Ssência: há um fundo de falsidade nisso tudo; ma da 
desenp e” dade, 19. Parte de um papel ou tecido pu pan E 
OU estampas: vestido de fundo verde. 20. Extre Re 
ual se enfia a linha: a velhinha não enxerga o fu 


Ve x 


fundiário 
funéreo 


fun 


1005 


agulha para enfiar a linha. 21.Fig. Conteúdo da'base de um recipient 
esvaziei o fundo do copo. 22. Provisão em dinheiro disponível; fundos: 
passar cheque sem fundo é atraso de vida. 23. Capital ou recursos o 
tários: não temos fundo para a reforma da casa. 24. Redução de fundo e 
investimento. | s.m.pl.(0s) 25. Dinheiro para a manutenção de institui- 
ções. 26. Capital e outros valores constitutivos do ativo de uma sociedade. 
27. Quantia retirada dos lucros de uma sociedade, para ser aplicada com 
fim determinado. 28. Provisão em dinheiro disponível: cheque sem fun- 
dos. 29. Parte detrás de casa, terreno, etc.: a polícia entrou pelos fundos 
da casa. 4 adv. 30. Profundamente; com profundidade: avançar fundo 
no território inimigo; palavras que calaram fundo; ir fundo na questão. 
e Antôn. (1): raso. A A fundo. Profundamente: Conheço essa garota a 
fundo. 4 A fundo perdido. Sem expectativa de retorno ou reembolso 
(diz-se de recursos destinados a casos de insolvência, calamidade pú- 
blica, etc.). Z Cheque sem fundos. Cheque sem cobertura de crédito 
em conta corrente; cheque sem suficiente provisão de fundos. / Fundo 
abissal. Fundo submarino situado entre 4.000 e 5.000m de profundidade. 
4 Fundo agressivo (econ.). Fundo de investimento que, por operar com 
derivativos e ter variações expressivas das cotas, oferece grande risco 
ao investidor. / Fundo de ações. Fundo que tem pelo menos 51% dos 
ativos em carteira aplicados em ações. / Fundo de amortização. Fun- 
do constituído por uma empresa, para o reembolso antecipado de uma 
dívida. / Fundo de comércio. Conjunto de bens e direitos que constitui 
o patrimônio do comerciante. / Fundo de garrafa. 1. Diz-se dos óculos 
de elevado grau de miopia, parecendo fundo de garrafa. 2. Esses óculos: 
Quando lhe tiraram o fundo de garrafa do rosto, foi logo perguntando: 
Quem apagou a luz? 3. Fig. Pessoa que usa esses óculos: O que esse fundo 
de garrafa está querendo aqui na repartição? | Fundo de investimento. 
Fundo mútuo; fundo (24). 4 Fundo de investimento imobiliário. Fundo 
constituído sob a forma de condomínio fechado, cujas cotas, não resgatá- 
veis, destinado à aplicação em empreendimentos imobiliários. / Fundo 
de pensão. Poupança feita por pequenos poupadores, com o objetivo de 
gerar uma pensão mensal depois de determinado prazo, funcionando, 
assim, como renda complementar de aposentadoria. / Fundo de pre- 
vidência. Fundo de investimento que permite a dedução dos valores da 
contribuição do imposto a pagar até um limite de doze por cento da renda 
bruta anual do investidor, com o objetivo de garantir a sua aposentado- 
ria. / Fundo de renda fixa. Fundo de investimento aplicado em títulos 
de renda fixa, com regras de rendimento predeterminadas. / Fundo de 
reserva. Parte dos lucros de uma empresa que não se distribui aos só- 
cios ou acionistas, para constituir capital de reserva, para uso futuro. 
4 Fundo DI (ou referenciado em DI). Fundo de renda fixa que tem em 
carteira papéis com taxas de juros pós-fixados. / Fundo infinito. Num 
estúdio, expressão usada para designar a parte do cenário, com os cantos 
arredondados e pintados da mesma cor da parede, para que, na filmagem 
de pessoas ou objetos contra esta parede, o fundo da imagem se torne 
totalmente neutro no momento da projeção ou exibição. / Fundo multi- 
portfólio. Fundo que mistura aplicação de renda fixa e de renda variá- 
vel. / Fundo musical. Música que acompanha o desenrolar de um filme, 
peça teatral ou outro espetáculo. 4 Fundo mútuo. Conjunto de recursos 
administrados por uma sociedade corretora ou banco de investimentos; 
que se aplica em uma carteira diversificada de títulos, distribuindo o 
resultado aos cotistas (mutuários do fundo); fundo de investimento. 
4 Fundo submarino. Superfície da Terra recoberta pelos oceanos, clas- 
sificada em quatro partes: com profundidades inferiores a 200m (7,6%) 
e entre 200 e 2.000m (8,5%), composta por crosta continental; com pro- 
fundidades entre 2.000 e 6.000m (82,7%), que, juntamente com as áreas 
de profundidades superiores a 6.000m (1,2%), são formadas por crosta 
oceânica. % Fundo temático. Conjunto de gráficos usados em telejornais 
para ilustrar os assuntos abordados nas notícias que estão sendo lidas 
pelo apresentador. / No fundo. No íntimo; substancialmente: No fundo 
ela é boa pessoa. +*+ Do latim fundus. > fundão s.m. (1. aum. regular de 
fundo, da linguagem infantil; 2. mar fundo; pego; 3.p.ext. lugar mui- 
to fundo. em rios, lagos, lagoas, etc.; 4. lugar ermo e distante; cafundó); 
fundear (fùn) v.i. [1. tocar no fundo: o navio fundeou num recife de co- 
rais, ao entrar no porto; 2. ir ao fundo: em dez minutos, o grande navio 
fundeou; 3. ancorar (embarcação): o barco fundeou em Salvador], que se 
conjuga por atear; fundura s.f. (distância desde o nível ou superfície até 
o fundo; profundidade: um poço de 30m de fundura). 
fun.do.shi [jap.] s.m.(o) Espécie de tanga enrolada ao redor da barriga 
e entre as pernas, sob o quimono; tazuna. e Pronuncia-se fundochi. 
fú.ne.bre adj. 1. Relativo a enterro ou a morte (depois do subst.): cerimô- 
nias fúnebres. 2. Que causa ou anuncia a morte (antes do subst.): as fúnebres 
experiências atômicas do Pacífico; sou um fúnebre mensageiro. 3.Fig. Mui- 
to triste; lutuoso (antes do subst.): eis novamente os fúnebres corintianos 
depois de mais uma derrota inesperada de seu time. vã Do latim finebris. 
fu.ne.ral (fù) s.m.(o) Cerimônia fúnebre com que'se faz um enterro. 
e Usa-se geralmente no plural: os funerais. 4% V. enterro. / Do latim 
Jūnerālis, de fūnus, finer- = ritos da morte, funeral. 
fu.ne.rá.rio (fù) adj. Diz-se de tudo o que se relaciona com os restos 
mortais humanos: empresa funerária; urna funerária; coroa funerária: 
providências funerárias. *% Do latim finerârius, de funerârius, de fūnus. 
funer- = ritos da morte, funeral. kay i 
fu.né.reo adj. 1. Relativo a funeral: cortejo funéreo. 2.F 
lúgubre; lutuoso: escuridão funérea; tristeza funérea; p 
*% Do latim fúnereus, de fânus, fūner- = funeral. 


tg. Pesaroso: 
ovo funéreo. 


funesto 
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j. 1. Que traz infelicidade, destruição, desgraças, calami- 
DO eiçio E par o excesso de carinho é funesto à Fade a 
namoro me foi muito funesto; sua irresponsabilidade teve a as 
funestas; crise de consequências funestas à (ou para a) c Reco es feito 
dora. 2. Diz-se de coisa desagradável ou nociva, que ocorre como efei 
de causas conhecidas: doenças funestas; crises funestas. e Antôn. a): 
propício, favorável. ++ Difere (2) de fatal (que é desagradável ou nocivo 
segundo a ordem do fado, sem culpa da pessoa). / Do latim fonestus 
> funestação (nes) s.f. (1. ato ou efeito de funestar; 2. tristeza; luto); fu- 
nestador (nes; ô) adj. e s.m. (que ou o que funesta); funestamente (nês) 
adv. (de modo funesto; desgraçadamente: o voo terminou funestamente 
no final da pista); funestar (fù) v.t.d. (1. tornar funesto ou infeliz; 2.fig. 
comprometer a reputação de; infamar; 3. condenar; estigmatizar). 
fun.ga s.f.(a) Veterinária Esgana (3). «4 É derivada regressiva de fungar. 
fun.gar v.t.d. 1. Absorver ou aspirar pelo nariz: fungar cola de sapa- 
teiro. 4 v.i. 2. Fazer ruído com o nariz, ao respirar: fungaram no seu 
cogote? 3. Resmungar ou choramingar, respirando quase só pelo nariz: 
criança que funga pede couro. 4.Pop. Reclamar; resmungar: o que é que 
você já está fungando aí? A Fungar no cangote de alguém. Postar-se 
imediatamente atrás dele, não deixando espaço nem para o mínimo recuo 
de cabeça: Não gosto de sentir ninguém fungando no meu cangote, por 
isso sai daí! + É onomatopeia. > fungação (fùn) ou fungada s.f. (ato de 
fungar); fungadeira (fùn) s.f: (fungação frequente). 
fun.gi.vel adj. 1. Que se gasta ou se consome com o primeiro uso: bens 
fungíveis; produtos fungíveis. 2.Direito Diz-se da coisa que pode 'ser 
substituída por outra da mesma espécie, qualidade ou quantidade, quan- 
do constitui objeto de relações jurídicas. + Do latim *fungibilis = que se 
pode gozar ou cumprir. 
fun.go s.m.(o) 1.Micologia Vegetal parasita, desprovido de folha, flores 
e clorofila, que compreende espécies comestíveis e venenosas (cogumelos, 
trufas, bolores, etc.). 2. Tumor granular esponjoso, geralmente maligno. 
e V. micetófago, micetografia, micetologia e micogenia. «% Do latim 
fungus = fungo, cogumelo. > fungicida (fùn) adj. e s.m. (que ou o que 
elimina fungos); fúngico adj. (rel. a fungo ou produzido por ele: doen- 
ça fúngica); fungicola adj. (que vive nos fungos); fungiforme (fùn) adj. 
(sem. a fungo); fungistático (fùn) adj. e s.m. (que ou agente que inibe o 
crescimento de fungos); fungosidade (go) s.f. (qualidade do que é fungo- 
so); fungoso (ô) adj. (1. rel. ou sem. a fungo; 2. esponjoso). ai 
fu.ni.cu.lar (mì) adj. 1. Relativo ou semelhante a corda. 2. Operado ou 
movido por meio de cabo(s): bondinho funicular.  s.m.(o) 3. Bonde, car- 
ro, ascensor ou elevador que sobe montanhas puxado por cabos de aço. 
> funiforme (fù) adj. (sem. a corda; funicular). paga 
fu.nícu.lo s.m.(o) 1.Anatomia Cada uma das três principais colunas de 
matéria branca encontrada em cada metade lateral da medula espinal; 
substância branca da medula. 2.Anatomia Feixe de fibras nervosas en- 
cerradas numa bainha; fascículo. 3.Obsoleto Nome que se dava ao cordão 
umbilical. 4. Qualquer pequena estrutura semelhante a uma corda ou 
cordão. 5.Botánica Filamento que une o óvulo à placenta, nas plantas 
com semente(s): o girassol é uma planta que apresenta uma única se- 
mente presa ao pericarpo apenas pelo funículo. 6.Arquitetura Moldura 
alargada e retorcida em forma de cabo, própria da arquitetura medieval. 
4 Funiculo umbilical. Cordão umbilical. & Do latim fâniculus, dim. de 


fúnis = fio. > funiculite (ni) s.f. (med. inflamação do conduto espermático 
ou do cordão da medula). 


fu.nil s.m.(o) 1. Utensili 


: o cônico que tem um pequeno furo no ápice do 
tubo, destinado a trasva 


sar líquidos. 2.P.ext. Qualquer utensílio com a 
mesma forma. 3.Pext. Passagem estreita, apertada. e V. afunilar, coa- 
noide e enfunilar. & Do provençal fonilh. Eni 
fu.ni.la.ri.a (ni) £.f.(a) 1. Trabalho de consertar latarias de automóvel: 
gue bela funilaria foi feita nesse carro! 2. Oficina onde se realiza esse 
trabalho: procuro uma funilaria nesta rua. > funileiro (fù) s.m. (aquele 
que executa serviços de funilaria). 
pag &m(0) Pop.PE Bailarico da ralé. & Do quimbundo funji.' 
o PaA aalo) Música 1. Tipo de música popular, espécie"de rock, 
Es pro 9-americana, que combina elementos de jazz, blues e soul, 
MO o por ritmo sincopado e grave, pesado e repetitivo, e letras 
pode SE realidade adversa das minorias. / adj. 2. Relativo a esse 
o ca où que a apresenta: bailes funk; clubes funk, (Como se vê, 
50 não varia.) e PJ, (do subst.): funks. e Pronuncia-se fânie; 4 O 


funk surgiu nos Estad. idos : í i 
com James Brown o eo Unidos, na década de 1960, mais precisamente 


músicos, especialmente Maceo Parker e i 

Parker bebi p arker e Melvin 
a ppa Piana no entanto, surgido na década de 1980, é um tan- 
dutta iioo E aaea ro surgido na América, porque recebeu 
Suas letras aborda a, princ, do Miami bass, o novo ritmo da Flórida, 


temas relacionad Õ 
os com os problemas e questões 
chamado de funk de 


pd e Pl.: os fura-bolos (inv,). 

u.ra.cão (fi i i 

eoa do alanen eteorotogia a tropical violento, princ, 
1€ sentre 100 e 300km/h, 

te acompanhados de chuvas trovões e relâmpagos. 2 Fig Todo 


GRANDE Sac 


dis 


que passa e destrói rapidamente, com violência: um furacão 


á i icaj Passiona - 
«4 Os furacões, nome que se dá aos ciclones tropicais na regiã onal, 


Ani a : 144 odoo i 
Atlântico, ocorrem nos trópicos ou no Atlântico, originam-se no Qro 
da Índia ou na costa oeste da África e são medidos de acordo Pete ; 


escala Saffir-Simpson, desenvolvida no começo dos anos setentas nai 
engenheiro Herber Saffir e o diretor do Centro Nacional de Furat 
dos EUA, Robert Simpson. A escala indica o potencial de destruis 
de um furacão levando em conta pressão mínima, vento e ressaca ro 
sada pela tormenta. Os fenômenos são classificados em categorias au: 
variam de 1 a 5. Na primeira categoria os ventos variam de LBkrdAs y 
152km/h. Não causam danos a estruturas de construções, mas Podes 
arrastar arbustos e árvores. Também podem causar pequenas inunda. 
ções em vias costeiras e pequenos danos em marinas. Já o furacão a 
tegoria 5 causa danos catastróficos, com ventos superiores a 250 k 
Surgem geralmente no mar da China e atingem o Leste asiático, no final 
do verão ou do outono no hemisfério norte e no final do inverno eda 
primavera no hemisfério sul. Costumam durar de 12 a 16 horas, São 
chamados tufões nos países orientais ou asiáticos (Japão, China, Índia, 
etc.), porque ocorrem sempre na região equatorial do Pacífico. y Do 
taino hurakán, pelo espanhol caribenho huracán.: Ri 
fu.ra.cida.de (rã) s.f.(a) Tendência ou propensão para o roubo; hábito 
de roubar. *% Não se confunde com cleptomania (hábito de furtar); É 
fu.ra.do adj. 1. Que tem algum furo ou buraco: é um campo de futebol 
tão furado, que parece mais um campo de golfe; estradas todo furadas: 
Brasil; teve os dois bolsos furados por bolinhas de gude. 2.Gír. Diz-se de 
tudo o que é ruim, desagradável, malfeito, feio, perigoso ou ultrapassado: 
um papo furado; um casamento furado; uma compra furada; úma festa 
furada. 3.Chulo Diz-se de mulher deflorada ou desvirginada. A Negócio 
furado. 1: Aquele que não deu certo. 2. Aquele que não é bom ou nãotraz 
bom proveito: Você está fazendo um negócio furado, rapaz, saia dessa! 
fura-fila s.cdd.(0/a) Pop. Pessoa que passa à frente das pessoas que já 
estão numa fila, sem permissão destas. e P1.: fura-filas. í Er wa 
fura-gelo s.m: (o) Ferramenta pontiaguda, própria para quebrar barras 
de gelo. e Pl.: fura-gelos. i pa uad siini 
fu.ra.no s.m.(o) Química Composto orgânico heterocíclico, C1H0; lê 
quido, incolor e volátil, que contém um anel de quatro átomos de carbono 
e um átomo de oxigênio, obtido de óleos de madeira e usado na síntese do 


furfural e de outros compostos orgânicos. Nas ó R Ergo 
fu.ra.no.se (fù) s.f.(a) Açúcar que tem uma estrutura cíclica semelh 


ao furano. há res 
fu.rão s.m.(0) 1.Zoologia Mamífero carnívoro, princ. do gênero Grissom 
muito empregado na caça de coelhos. 2.Zoologia Mamífero carnívoro do 
gênero Mustela, princ. M. africana, semelhante a uma doninha grande. 
3.Pop. Inseto transmissor da doença de Chagas; barbeiro. 4. Aumentativo 
regular de furo; furo grande. / adj. e s.m.(0) 5. Que ou aquele que não cum- 
pre compromissos assumidos ou promessas feitas. 6.Fig. Queou aquele qué 
é intrometido, enxerido, bisbilhoteiro. 7.Pop. Que ou aquele que é espe: 
to, ativo, resoluto na consecução de seus objetivos. 8.Gír. Que ou repórter 
que é extremamente sagaz, dado a dar furos ou notícias em primeira mão. 
e Fem. (1 e 2): furoa (ô); (5 a 8): furona. > furoeira (fl) s.f. (caixa onde $ 
leva o furão para a caça); furoeiro (fã) s.m. (criador e/ou vendedor de fu: 
rões) e adj. (1. que caça com furão; 2.fig. investigador; pesquisador). ~.: 
fura-paredes s.cdd.(o/a) 1.Pop. Pessoa esperta, que está sempre e 
busca de vantagens e comodidades. / s.m.(o) 2.Botânica Planta urtica 
cea (Parietaria officinalis), nativa da Europa, antigamente cultivada P% 
suas propriedades medicinais. e Pl.: os fura-paredes (inv.)..: 
fu.rar v.t.d. 1. Fazer furo(s) em: furar um cinto; furar o lóbulo 
furaram a bola do jogo. 2. Abrir furo (profundo) em; perfurar; cava 
Petrobras fura muitos Poços por ano. 3. Percorrer de ponta à ponta, p 
trar em; atravessar; penetrar: a faca lhe furou a barriga; furar O e os: 
* Fazer furos em, causando estragos; esburacar: as chuvas furam.” rir 
falto; a ferrugem furou quase todos os metais. 5. Passar através 6 vos! 
caminho entre; varar: o avião furou as nuvens, deixando o tempo! qdo! 
para baixo. 6. Abrir caminho ou passagem entre: o rapaz foi Ju Ê 
multidão, até chegar à namorada. 7. Atrapalhar; fazer abortar; ços 
ele fez de tudo para furarmeu negócio; esses acontecimentos ne af 
furaram todos os meus planos. 8.Pop, Não aderir a; não participa" ` nte 
rar a greve, 9.Jornalismo Obter e noticiar uma contecimento or ment? 
antes de: o Diário furou a Folha. 10.Pop. Introduzir-se sorrateitl” 
em; desrespeitar: furar a fila. N.Chulo Desvirginar; deflorar: ATO 
rou a menina e desapareceu da cidade, 12. Futebol Errar (a bolah e 
o chute: esse zagueiro já furou três bolas em dez minutos de jog pe 
13, Romper; vazar; o furúnculo furou. 14. Abrircaminho à 
trar a trambolhões; furou, furou, até que chegou a primei 
q Por aqui e por ali, até chegar perto da atriz, 15.Fu e no ag 
ı No momento do chute: o centroavante furou justament ma ca à 

te de fazer o gol. 16.Gir, Não dar certo alguma coisa já tida cr alter : 
gócio furou; a excursão furou. 17.647 re 


semp! at 
ma promessa: ela marca encontro € °? re pe 


da orelha; 
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durante a viagem. *+ Do latim foráre = furar, perfurar. > furação (fù) s.f. 
(1. ação ou efeito de furar; furagem; 2, conjunto dos furos de uma peça); 
furada s.f. (1. ato ou efeito de furar: a furada do zagueiro deixou o avante 
adversário em frente do gol; 2.gir, roubada); furadeira (fù) s.f. (máquina- 
„ferramenta que fura madeira, metais, ete., utilizando uma broca); fu- 
rador (fù; 0) adj. e s.m. (que ou o que fura); furagem sf. 1. furação (1); 
9. abertura de poços artesianos]; furável adj. (que se pode furar). 
fur.bes.co (ê) adj. Diz-se daquele que não tem nenhuma vergonha dos 
atos indignos que comete; velhaco; patife; canalha; ordinário. s+% É italia- 
nismo puro (urbesco = velhaco). 
fúr.cu.la s.f.(a) 1. Anatomia Eminênci 
ge embriônica. 2.Zoologia Osso bifur 
pequena forca, dim. de furca = forca. 
furdun.ço s.m.(0) Pop.N e NE 1. Festa 
gunça ou pelo barulho: todo fim de semana se realizava na praça um 
furdunço ao qual comparecia gente de todo tipo. 2.P.ext. Confusão que 
caracteriza essa festa; rolo; rebu; angu de caroço: ele ia a esse tipo de fes- 
ta só para armar furdunço. 3.P.ext. Qualquer tipo de confusão ou bagun- 
ça: rebu: quando esses times jogam, é furdunço na certa; estava o maior 
furdunço nos aeroportos brasileiros, por causa da falta de controladores 
de voo. e Var.: furdúncio. > furdunçar (fùr) v.i. (1. divertir-se fazendo 
muito barulho, bagunça ou algazarra; 2. promover confusão ou desor- 
gem: essa torcida, quando sai às ruas, é para furdunçar); furdunceiro 
(far) adj. e s.m. (que ou aquele que é dado a furdunços). 
fu.ren.te adj. Possuído de fúria; furioso; enfurecido: as ondas batiam 
furentes contra o rochedo; furente de ciúme, ela chegou a agredir o ma- 
rido; empregado que agride verbalmente superior hierárquico em am- 
biente de trabalho, de forma furente e injustificável, comete ato de in- 
disciplina e pode ser despedido sem ônus. «* Do latim furens, ent-, part. 
pres. de furere = delirar. 
furfu.rá.ceo (fùr) adj. 1. Coberto de caspa: um furfuráceo couro cabe- 
ludo. 2. Relativo ou semelhante a farelo ou farinha; furfúreo: substância 
furfurácea. ++ Do latim furfuraceus = de caspa, de farelo > furfuração 
(fù) s.f. (produção de caspa na cabeça), do latim *furfurationis, de furfuris 
=capa, farelo; furfúreo adj. [furfuráceo (2)]. 
furfu.ral (far) s.m.(o) Química Composto incolor, CsH:02, usado na sín- 
tese do furano, na fabricação de plástico, no refino de óleos, como solven- 
ie para nitrocelulose e como fungicida. e Var.: furfurol. 
furgão s.m.(o) Caminhonete completamente fechada; para transpor- 
te de mercadorias leves. +% É galicismo (fourgon). > furgoneta (fùr; ê) 
sf (caminhonete de carroceria fechada e porta traseira, destinada ao 
“rensporte de mercadorias de pouco peso), do francês fourgonnette = 
pequeno furgão. i : 
fú.ria s.f.{a) 1. Grande exaltação de ânimo ou da alma; manifestação de 
furor; raiva: imagine a fúria do pai da moça com o rapaz, quando soube 
de notícia! 2, Violência; ímpeto: o furacão chegou à Flórida com fúria 
total! e Antôn.: calma, serenidade, tranquilidade. +% Não se confunde (1) 
tmira. Y Do latim furia. fas 
furibundo (fù) adj. Que revela furor, ira, cólera ou raiva; enfurecido; 
Cérico; furioso: o presidente, furibundo, não queria acreditar na deci- 
$10 do congresso. + Do latim furibundus. l 

Tico s.m.(0) Pop.PB Ânus. # É derivada sufixal: furo + -ico. 
furioso (fu; ô) adj. 1. Possuído de fúria ou sentimento violento; exces- 
| Emente agressivo: um animal furioso. 2. Cheio qe Eneas Ele E 
fio Cólera; muito irritado; enfurecido; colérico; e in om 
de pes Aa decisão do congressd; eu estava furioso s ado PA 
at ela está furiosa com o marido. 3.Fig. A Muitó forte 
o Ni O de jazz, mas por bossa nova sou furioso. 4.Fig. a 
sm: t0; poderoso; avassalador; foi um ataque furioso contra as ore ; 
7 etsy Ma gual a Alemanha jogava todas as suas esperanças de vi 
por Ei “ma ventania furiosa lá fora; a América EA alta velocidade: 
equipo) Uracão furioso em 1998. 5.Fig. Que Po “ Interlagos. 6.Fig. 
Extraordi “arro com um motor furioso e foi competir em uipe econômica 
tem lei ro; enorme; incomum (antes do subst.): a a ni pais 
cumpri, nri furioso esforço para aa y E 4 s.m. (o) 7. Aquele 
“Ut per Eu com uma furiosa sequência de A = fúria de furere 
Ster mag 180 da razão, #+ Do Jatim furiôsus, de furia = raia 
turno > fUrlosidade (fù-o) s.f. (qualidade de furioso). RA ETE h 
E Pouca a vulcão, 2, Cavidade da encosta de n A blocos 
é Tochag “2 nenhuma luz, formada geralmente pelo ka zo rochoso na- 
cien desmoronaram das encostas; gruta a o Je Enero, 
gnari deg DO latim furnus = forno, com ml d 5 fu rnariídeos 
“mília qo deO (nã) s.ep.(o) Ornitologia 1, Espécime dos tur dead 
Nando o AVES Passeriformes, representada princ. pelo cochic i 

barro, y qd: a, vente a essa família, e Var.: 
"rídeo cr.” dj. 2. Relativo ou pertencen 


a em forma de ferradura na farin- 
cado das aves. $% Do latim furcula = 


popular caracterizada pela ba- 


fur 
fy o(f 

Ki ùr) 
ta EM. (0) 1 


iolência, € da for- 
. Qualquer abertura feita com violência, com o uso 


“um furo na cabeça do animal. 2.Jornalismo o 

agem, a em primeira mão; era a Tupi que dava 0s matote qn 

“Artes Gráficas Medida tipográfica equivalen E ipa 

isso assumido e não cumprido: essa mulher só d pr 

funde (1) com buraco (abertura, grande ou top dio 
nem com orifício (abertura circular muito ine 

S proporções); / É derivada regressiva de furar. 


furbesco 
furtar 


fu.ro.ar (fù) v.t.d. e v.i. 1. Procurar (alguma coisa), cavando, feito Rea 
furão: furoar um tesouro perdido; furoava, à busca do tesouro perdi o. 
2.Fig. Investigar com aplicação; pesquisar: furoar um crime. e Conjuga-se 
por abençoar. i 
fu.ror (ô) s.m. (0) 1. Explosão extremamente violenta de raiva, sem pro- 
vocação; irritação violenta sem causa aparente: o ministro era sempre a 
vítima do furor presidencial; o furor dela contra mim, então, chegou a 
um ponto insustentável. 2, Estado de intensa excitação ou êxtase; frene- 
si: ter um acesso de furor. 3. Comoção geral; tumulto ou alvoroço público: 
a notícia da renúncia causou furor na bolsa de valores. 4. Moda adota- 
da entusiasticamente pelo público; mania passageira: o fio-dental das 
praias cariocas foi um furor que atraiu turistas de todas as partes do 
mundo. 5. Violência; força; impetuosidade: a paixão se apossou de mim 
com furor nunca dantes experimentado; a cidade toda se apavorou com 
o furor da tempestade. 6.Fig. Paixão desmedida; loucura: amo-a com fu- 
ror!;o brasileiro tem furor por futebol. M s.sc.(0) 7.Fig. Pessoa que provo- 
ca problemas ou dificuldades de todos os tipos: Pelé era um furor para as 
defesas adversárias; essa menina é um furor para os pais. A Fazer furor. 
Causar enorme entusiasmo; fazer grande sucesso: O fio-dental fazia fu- 
ror nas praias cariocas nos anos setentas. 4 Furor uterino. Ninfomania. 
*% Do latim furor, de furere = enfurecer. 
fu.ro.se.mi.da (ro) s.f.(a) Química Pó cristalino, branco ou amarelado, 
C::HnCIN>05S, usado como diurético. e Seu nome comercial é Lasix. 
fur.re.ca adj. Pop. 1. De pouco ou nenhum valor; ordinário; vagabundo; 
mixuruca; reles: é um hotel que oferece um café da manhã furreca; gente 
que faz um jornalismo furreca; prêmio furreca: 2. Gasto pelo uso; velho: 
ele só dormia com um pijaminha furreca. 
fur.ri.el (fù) s.m.(0) 1. Posto do Exército do Brasil-Colônia e do Império, 
imediatamente superior a cabo de esquadra e imediatamente inferior a se- 
gundo-sargento. 2, Oficial que detinha esse posto. + É galicismo (fourrier). 
fur.ta-cor adj. 1. Que apresenta cores variadas, conforme a luz proje- 
tada; cambiante: os raios solares davam à água do mar tons furta-cor; 
tecidos furta-cor. (Como se vê, neste caso não varia.) / s.m.(o) 2. Cor 
cambiante: os furta-cores do mar alagoano. 3. Changeant. e Pl. (2): 
furta-cores. i 
Fur.ta.do, Celso (1920-2004). Economista, professor e escritor parai- 
bano de Pombal, nascido Celso Monteiro Furtado. Formou-se em direi- 
to (1944), no Rio de Janeiro. Integrou a Força Expedicionária Brasileira 
(FEB) durante a II Guerra Mundial. Depois, formou-se em economia; 
doutorando-se na França. Em 1958, propôs a criação da Superintendên- 
cia para o Desenvolvimento do Nordeste (Sudene), hoje extinta. Especia- 
lista nos problemas do desenvolvimento, foi ministro do Planejamento 
no governo de João Goulart. Com o regime militar (1964), teve seus di- 
reitos políticos cassados, partindo para o exílio. Com a anistia, retornou 
ao Brasil (1974) e assumiu a pasta da Cultura do governo José Sarney. 
Escreveu mais de vinte obras sobre economia, entre as quais Formação 
econômica do Brasil (1959), considerada um clássico da teoria econômica 
brasileira: Escreveu suas memórias em A fantasia desfeita (1989). 
Furtado, Diogo de Mendonça (séc. XVII). O 12º governador-geral do 
Brasil (1621-24), nascido em Portugal. Em sua gestão ocorreu a primeira 
invasão holandesa. Atacado na Bahia (1624), lutou bravamente, resistiu 
ferozmente, mas sem a ajuda das tropas e da população, que fugiram em 
pânico, foi preso e enviado para a Holanda. 
Furtado, Francisco José (1818-1870). Estadista piauiense, presidente 
do Conselho de Ministros (1864-65), em cujo governo se deu o fim da 
guerra contra Aguirre e o início da Guerra do Paraguai. Assim que con- 
flito começou, determinou a criação do corpo de Voluntários da Pátria, 
para completar os quadros das forças armadas brasileiras, e aumentou 
a esquadra nacional, para fazer frente ao inimigo. Nesse grande brasi- 
leiro, além do civismo, da competência e da coragem, sobressai a grande 
integridade moral. y 
furta-fogo s.m.(o) Luz oculta ou escondida por alguma coisa, e Pl.: 
furta-fogos. A Lanterna de furta-fogo. Lanterna que possui um dispo- 
sitivo que, acionado, impede que seja iluminada a pessoa que a conduz.' 
furta-moça ad;. Pop. Diz-se do cavalo sem ferradura. e PL: furta-moças: 
furta-passo s.m.(o) Passo lento do cavalo. e Pl.: furta-passos. à A 
furta-passo, Com cautela; cautelosamente; de mansinho; sem fazer ruí- 
do: Entre a furta-passo, para que as crianças não acordem! 
fur.tar v.t.d. 1, Apoderar-se de (coisa alheia) contra à vontade do dono e 
na ausência dele; subtrair furtivamente; tirar às escondidas: furtaram- 
-me no hotel, quando eu estava na praia; furtaram-lhe todos os dóla- 
res também no hotel. 2.Fig. Apresentar como seu (o que pertence a ou- 
trem, geralmente ideia ou trabalho intelectual): todas essas músicas que 
ele diz serem de sua autoria ele as furtou; furtaram-lhe vários poemas. 
3. Falsificar; falsear; contrafazer: furtou-me a assinatura para poder re- 
tirar dinheiro de minha conta bancária. 4 v.t.d.i. 4. Acepção 1: furtou 
um isqueiro a (ou de) um amigo; ela furtou uma toalha ao (ou do) hotel. 
5, Desviar; esquivar; afastar; evitar: furtou a vista à execução; esse luta: 
dor sabe como furtar o corpo aos golpes do adversário; ela furtou o rosto 
a um beijo meu. 6. Desviar da aplicação devida: foi despedido da empresa 
porque furtava muitas horas ao trabalho; aluno responsável não furta 
horas ao estudo. À v.i. 7. Cometer ou praticar furto(s): não furtarás!; a 
empregada foi despedida porque furtava; quem furta é ladrão. 8. Trapa- 
cear no jogo: não jogue baralho com esse cara, que ele furta muito! N.v. 
9. Desviar-se; esquivar-se; afastar-se; evitar: furtou-se a testemunhar 


furtivo 
futebol 


a execução; esse lutador sabe como furtar-se com o corpo aos gops o 
adversário; furtar-se a novos encontros com alguém chato ou i J A 
vel; ela se furtou a um beijo meu; não foi admitido na dt ds Rd S 
furtava ao trabalho durante o período de experiência, a RÃS 
mas não pude me furtar a esse comentário! 10. Esconder -se; ocu ar-se; 
fugir: a mulher disse que o marido furtava-se a ela; E ficar db 
amigos, bebendo nos bares; por que você anda Ee param é a had epa 
se furte aos amigos, rapaz! 11. Sumir-se; desaparecer: pacera ea i 
chão se me furtava sob os pés, de tanta vergonha que passei. A Furtar se 
com o corpo a alguém. Evitar-lhe os golpes ou a agressão, desviando-se: 
James Bond furtou-se com o corpo ao bandido e deu-lhe um soco mortal. 
*% Não se confunde (1) com roubar: quem rouba age na presença da víti- 
ma e quase sempre com violência, ou seja, assalta. E m 
fur.ti.vo adj. 1. Feito ou praticado às ocultas; sub-reptício: todo tráfico de 
drogas é furtivo. 2. Oculto; escondido; clandestino (antes do subst.): ela e 
seu furtivo dente de ouro. 3. Dissimulado; disfarçado: ela me dirigiu uma 
olhadela furtiva. ++ Do latim furtivus, de furtum = furto, de fūr = ladrão. 
furto s.m.(o) 1. Ação ou efeito de furtar; subtração de alguma coisa sem 
violência, geralmente na ausência da vítima. 2. Aquilo que se furtou; pro- 
duto do furto. + O furto se distingue do roubo, que é a subtração da coisa 
sem a prática da violência, já que ocorre na ausência da vítima. Ambos se 
diferenciam do assalto, que é o ataque súbito a alguém, com violência ou 
ameaça, para subtração de alguma coisa. / Do latim furtum, de far = ladrão. 
fu.rún.cu.lo s.m.(o) Tumor cutâneo, pequeno, duro e purulento, 
com inflamação e dor, em torno de uma glândula sebácea ou de um 
pelo; cabeça de prego. ++ Do latim fúárunculus, dim. de fur = ladrão. 
> furuncular (run) adj. (rel. a furúnculo ou de sua natureza; furunculo- 
so (1); furunculose (rùn) s.f. (erupção aguda e sucessiva de furúnculos); 
furunculoso (rùn; ô) adj. (1. furuncular; 2. diz-se daquele que é propen- 
so a ter furúnculos). 
fu.run.gar (fù) v.t.d.e v.i. Pop. Mexer; remexer; revirar: os ladrões en- 
tiraram e já foram furungando em todas as coisas, à busca de joias e di- 
nheiro; a polícia veio, entrou, abriu todas as gavetas e armários, furun- 
gou quanto pôde, nada encontrou e saiu sem ao menos pedir desculpas 
pelo transtorno: polícia cidadã? 
fu.sa s.f.(a) Música Nota que vale a metade da semicolcheia ou duas se- 
mifusas. “+ É italianismo puro. 
fu.sain [fr] s.m.(0) 1. Lápis de carvão vegetal com o qual se fazem dese- 
nhos. 2. Desenho feito com esse lápis. e Pronuncia-se fizén (aproximada). 
fu.são s.f.(a) 1. Ato ou efeito de fundir(-se): o calor provoca a fusão 
do gelo. 2. Passagem direta de um corpo do estado sólido para o es- 
tado líquido; condição de estar no estado líquido. 3.Fig. Combinação 
ou reunião íntima; associação; reunião: a fusão de religião com políti- 
ca; a fusão dos dois partidos deu o que falar. 4. Operação pela qual se 
unem duas ou mais sociedades para formar uma nova sociedade, que 
lhes sucederá em todos os direitos e obrigações (por oposição a cisão): 
está havendo uma febre de fusão entre grandes empresas nos Estados 
Unidos. 5. Amálgama de diferentes elementos: a fusão de metais em 
uma liga. 6.Física Redução de fusão nuclear (que não se confunde com 
fissão nuclear). 4 Fusão fria. Forma hipotética de fusão nuclear, pos- 
tulada para ocorrer a temperaturas e pressões relativamente baixas. 
4 Fusão nuclear. Reação nuclear em que os núcleos combinam, para 
formar outros mais compactos, com a liberação simultânea de energia; 
fusão (6). 4 Fusão termonuclear. Reação que ocorre no interior do Sol, 
quando dois núcleos de átomos de hidrogênio se unem para formar um 
núcleo de hélio. + Do latim fúsiô, fasiôn- = fusão, de fúsus, part. pass. 
de fundere = fundir. 
fus.co adj. 1. Que ficou fosco ou sem brilho: vidro fusco. 2. Que adqui- 
riu a cor do bronze; bronzeado; escurecido; trigueiro: as baianas adqui- 
rem essa tão admirada pele fusca nas suas lindas praias. 3. Melancólico; 
muito triste: homem de fusco semblante. 4.Pop. Diz-se de gado de pelo 
escuro, quase negro. e V, enfuscar. & Do latim fuscus = pardo escuro. 
> fusquidão (fus)s.f (1. qualidade de fusco; 2. ausência de luz; escuridão). 


fu.seau If Sm. (0) Cal 
A ça justa, eralmente de l , 
4 ] 1 € ma ha que val se ajus 


fú.sel, óleo. Líquido incolor, tóxico, de odor e 
tura de álcoois amiláceos, obtido de bebidas al 
destiladas, usado como solvente e na fabri 
amiláceos puros. 


fu.se.la.gem (fu) s.f.(a) Cor inci 
i S. O principal de aviã se 

dam passageiros Ou cargas. às É salele liea PAA ED ona 
fú.sil adj. Que se pode fundir; fusível, e V, fundir, e Do latim fusilis 


fu.sil.li fit] s.m (0) Culinári a 

EAR a at i ta Macarrão em forma de parafus Sci 
cap curtas. + Pronuncia-se fuzili, + O VOLP aínda não Dies a 
palavra para fusíle, comum na língua cotidiana Ed da 


sabor desagradáveis, mis- 
coólicas incompletamente 
cação de explosivos e álcoois 


política; 2. que participa ou participou de uma f 
e adj. e s.cdd. (que ou Pessoa que é adepta do fusio 


fu.sivel adj. 1. Que pode ser fundido; fúsil. / s.m.(o) 2, Disposit; 
fi i : É itiv 
tado de um fio que se funde, garantindo as instalações e aparelh 0 do. 
tricos contra os excessos da corrente; elemento que protege um Os el 
elétrico: as luzes se apagaram de repente: era o fusível queimado so 
do o fusível, as luzes se acenderam. ° Pl.: fusíveis. e Não se confundi } 
com fuzil. A Metal fusível. Liga metálica de baixo Ponto de fusão, e 
como solda e na segurança de plugues e fusíveis. AERA 
fu.so s.m. (o) 1. Peça de pau roliça que vai afinando gradualmente 
uma das extremidades, a ponto de acabar quase em bico, destinada Para 
e enrolar o fio até formar a maçaroca; torcedor. 2.Geometria Pá aliar. 
uma superfície esférica, compreendida entre duas semicircunfer, 
círculos máximos. 3.Biologia Estrutura acromática vista na mitose, for 
mada por um feixe de delicadas fibrilas que ligam os dois centrossomoş 
ásteres. A Fuso acromático (biol.). Conjunto de fibras que ligam og dad 
pares de centríolos e vão de um extremo ao outro da célula e têm pasa 
destacado na mitose. / Fuso esférico. Parte da superfície esférica limita 
da por dois arcos de circunferências máximas. / Fuso horário. Cada um 
das 24 divisões ou regiões longitudinais do globo que coincidem aprox 
madamente com os meridianos, em horas sucessivas, do observatório de 
Greenwich, Inglaterra, nas quais se mantém um tempo padrão; Cada uma 
das 24 regiões ou zonas, com a largura de 15º em longitude c E 
que se divide a superfície da Terra. / Fuso muscular, 


Ências g, 


decouro. ++ Do baixo-latim fustaneum= algodão, pelo italiano fustan 


tica Peça com que se escoram os mastros dos navios. 4. Música Corp: 
principal do bumbo e do tambor. 5. Náutica Pau comprido ou mastro qui 


s.f. (grande quantidade de fus 
fus.ti.gar ( 
2. Picar co 


coração. 4. Acossar; pressionar: o pai da moça fustiga o rapaz, para qu 
ele case. 5.Fig. Excitar; estimular: a curiosidade o fustigava. 6.Fig.Cas: | 
tigar; afligir; maltratar: o remorso o fustigava; o ciúme fustiga a almi 
7.Futebol Atacar; pressionar: é um time que fustiga o adversário os n0} 
venta minutos de jogo. k Não se confunde (1) com açoitar (bater com: 
açoite) nem com vergastar (bater com vergasta). / Do latim fūstigāre, de. 
fústis = pau + agere = agir. > fustigação (tì) s.f. (1. ato ou efeito de fusti, 


pes de 11 jogadores cada uma, que têm o objetivo de fazer a bola entra 
no gol adversário, defendido por um atleta, chamado goleiro, o um 
pode jogar com as mãos. e P1.: futebóis (o Brasil continua praticando e 
dos melhores futebóis do mundo). A Futebol de salão. Modalidade 
futebol inventada no Brasil, disputada em dois tempos de vinte minii 
cada um, por duas equipes de 5 jogadores cada uma, em campo anni i 
cimento, de asfalto ou de madeira, de 14 a 20 metros de largura Por bol, 


è 
mas rapidamente se popularizou, Em 1904 foi criada a Fifa, wsi air 
hoje mais de 160 nações e representa cerca de 20 milhões de prs mai, 
tes. Quem dirige o jogo é o árbitro, auxiliado por seus assistente gs 
conhecidos como bandeirinhas. A competição mundial mais am per. 
Copa do Mundo, que se disputa a cada quatro anos, num país Pe gialê 
te designado pela Fifa. Criada em 1930, o único pentacampeão anoh 
o Brasil, que venceu na Suécia (1958), no Chile (1962), no MES nl 
nos Estados Unidos (1994) e na Coreia-Japão (2002). Na veto EA 
perdeu ingenuamente do Uruguai em 1950 no próprio Maracana jot 
a Copa da Argentina em 1978 por coisas “estranhas” havidas prder E 
entre a Argentina e o Peru, tendo saído da competição sem Pi D 
Jogo sequer; perdeu um jogo da Itália em 1982, na Espanha, po; e 

e um de seus jogadores do meio de campo: € 
México em 1986 Por causa da displicência de um jogador, 20 ” 
ter um pênalti, que nunca deveria ter perdido. O Brasil é — sam 
di O país em que se joga o melhor futebol do mundo. É ainda ~ 2 
S iee ~ º país que fabrica mais craques do que quald og), à 
mundo inteiro, A Itália é tetracampeã (1934, 1938, 1982 € ea 


manha é tricampeã (1954, 1974 e 1990) e à Argentina é bicam 
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1986). O Uruguai foi campeão em 1930, na sua casa; em 1950, no Brasil, 
a equipe brasileira perdeu de ganhar a sua primeira Copa do Mundo: 
saiu derrotada do Maracanã (de 200 mil chorosos e decepcionadíssimos 
torcedores brasileiros) para o selecionado uruguaio, quando jogava pelo 
empate. O Brasil inteiro chorou naquele dia. A Inglaterra foi campeã em 
1966, mas daquele jeito, fazendo os fortes alemães chorarem, tamanha a 
injustiça e as coisas “estranhas” que houve durante a partida decisiva. 
4 É anglicismo (foot-ball = jogo de bola praticado com os pés). Quando 
aqui chegou o futebol, os puristas queriam que o tratássemos por ludo- 
pédio = jogo com os pés: liúdus = jogo + pes, ped- = pé + -io. Ninguém 
aceitou praticar esse esporte purista... -> futebolês (te) sm. (gír. lingua- 
gem pitoresca, consagrada pelos profissionais do futebol: há narradores 
esportivos que primam pelo futebolês); futebolista (te) s.cdd. [atleta que 
joga futebol por profissão; profissional do futebol; jogador(a) de futebol]; 
futebolístico (tc) adj. (rel. ou pert. no futebol, ou próprio dele). 
futebol-arte s.m.(0) Futebol em que predominam a habilidade e o ta- 
lento dos jogadores (em oposição a futebol-força). e Pl.: futebóis-artes ou 
futebois-arte. 
futebol-força s.m.(o) Futebol em que predominam a força e o preparo 
físico dos jogadores (em oposição a futebol-arte). e Pl.: futebóis-forças 
ou futebóis-força. E 
futebol-soçaite s.m. (o) Modalidade de futebol criada na Suíça, de re- 
gras próprias, praticada em campo de areia, de grama sintética ou de ter- 
ra, com equipes de seis a oito jogadores, em dois tempos de trinta minutos 
cada um. e Pl.: futebóis-soçaites ou futebóis-soçaite. 
futevô.lei (fù) s.m. (o) Modalidade de esporte praticada com os pés e a 
cabeça, em quadra de areia de praia, com rede de vôlei. > futevolista (te) 
adj. (rel. a futevôlei: a prática futevolista) e adj. e s.cdd. (que ou pessoa 
que pratica o futevôlei). l 
fú.til adj. 1. Que tem pouco ou nenhum valor; sem utilidade nenhuma; 
inútil, vão: não gaste seu tempo em atividades fúteis!; viver anos fúteis, 
depois de grande prosperidade; tentativas fúteis de conquista. 2. Que 
dá muita importância a coisas inúteis, superficiais ou sem valor; leviano. 
e Antôn. (1): útil; (2): importante, sério. é Do latim fūtilis. > futilidade 
(tì) s.f. (1. qualidade do que é fútil, do que não tem nenhum resultado útil 
ou prático; inutilidade: a futilidade de se fazer greve por aumento de 
salário em época de recessão na economia; 2. ação, gesto ou evento fútil: 
essa feira foi uma futilidade); futilizar (tì) v.t.d. (tornar fútil: ela futiliza 
qualquer assunto sério) e v.i. (1. tratar de futilidades: fazer reunião para 
futilizar?!; 2. dizer palavras vazias, ocas, sem nenhum sentido: ela não 
namora, ela futiliza). , E ed 
futon [jap.] s.m.(o) Colchonete ou pequeno colchão revestido com lona 
de algodão, com discretos nós que unem os dois lados da peça e atende 
inteiramente às necessidades de repouso. e Pl.: futons. ; ; 
futre s.cdd.(o/a) 1. Pessoa vil, desprezível. 2. Pessoa esfarrapada; 
Baltrapilho(a). 3. Pessoa muito apegada a dinheiro; sovina. / “adj. 
4. Diz-se de quem é insignificante, sem nenhuma importância. 4% É ga- 
lícismo ( foutre). riaki : 
fu.tri.car (fù) v.t.d. 1. Negociar, fazendo trapaça; trapacear: ele futrica 
todas as compras e vendas de carros, por isso ficou rico negociando com 
veiculos usados. 2. Estragar; atrapalhar, arruinar; comprometer: será 
que eu fui conhecer essa mulher só para ela futricar a minha vida?!; você 
futricou não só os meus planos: futricou os meus sonhos! 3.Pop. Fazer 
intriga ou fofoca de; intrigar; fofocar; fuxicar: ela futrica todo o mundo. 
* Mexer em; revolver: quem deu ordem para você futricar as minhas 
coisas? M pi 5. Acepção 3: ela vive futricando; quem futrica seus ma- 
“* não explica. 6. Intrometer-se em assuntos alheios, para atrapalhar e 
Prejudicar; se não é para ajudar, então, também não futrique! > o 
Í. (mexerico; fuxico; fofoca; intriga: quem gosta de futrica é comadre); 
he ada (fù), futricagem (fi), futricaria (tri) ou futriquice (fu) s.f. 
“ção vil ou reles; calhordice); futriqueiro (fù) s.m. (aquele que futrica). 
cj en.0) Modalidade de futebol que se pratica em recinto fechado 
E Pp um Piso de cimento ou de madeira; futebo de salão. da o E 
0 p na mais consentânea com os princípios E língua a S E 
furopeistra aexcrescência futsal; por que também não 
r atis.mo (fù) s.m.(o) 1. Movimento artístico e literário, de e 
944 clonária, surgido na Itália em 1909 com o poeta pç a bi A 
fas opunha ao tradicionalismo, repudiava o passato; ouse va 
9s inventos modernos, novas formas poéticas, sem rima nem.m 
'Blorificando, assim, o dinamismo da vida. 2. Qualquer movimento, 
de vn feto ou conquista muito avançada para o seu mpa pe 
(l. re} DCjeto arquitetônico, como o de Brasília. > futurista (Em) adj, 
dade aon Pert. ao futurismo; futurístico; 2. que procura evocar a 
do tur, 25 técnicas do futuro; futurístico; caracterizado por uma da 
0; Inovador; revolucionário: arquitetura futurista) e adj, e s.cdd, 
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(que ou pessoa que é adepta ou seguidora do futurismo); futuristico (fù) 
adj. [futurista (1 e 2)). Bi X 

fu.tu.ro adj. 1. Que está longe de acontecer, porém, que se espera, porque 
há motivo para assim o presumir: os futuros planos para nossa empre- 
sa foram, aprovados na última reunião; as futuras gerações; a gente se de 
encontra numa data futura. / s.m.(o) 2. Tempo que há de ser ou está |: 
para vir: veremos isso no futuro. 3. Destino; sorte futura: desejo-lhe 
um futuro feliz; qual será o futuro do Brasil? 4. Condição potencial de 
uma pessoa ou coisa: ele teria um grande futuro na política, se não fos- e: 
se safado. 5.Gramática Tempo verbal que indica algo que há de ser ou 
se há de fazer. 6. Economia Modalidade operacional das bolsas de valo- 
res. V. operação a futuro. e Antôn.: passado. A Não dá futuro. Não 
traz lucro ou vantagem: Trabalhar na lavoura, no Brasil, não dá futuro. 
4 Sem futuro. Que não tem perspectiva ou esperança de um porvir me- 


“lhor ou de sucesso nos tempos que hão de vir: Abraçar uma profissão sem 


futuro. ¥% V. vindouro. / Do latim futiúrus. > futuração (tù) s.f. (ato 
de futurar; predição); futuramente (tù) adv. (em época futura; para o 
futuro: futuramente não teremos mais tanta violência no Brasil?); futu- 
rar (fù) v.t.d. (1. predizer; prognosticar: futurar desastres e catástrofes; 
2. supor; imaginar: futurei que ela fosse honesta) e v.t.d.i. (1. predizer; 
prognosticar: futurar desastres e catástrofes à humanidade; 2. exercitar 
a futurologia; fazer vaticínios); futuridade (tù) s.f. (1. qualidade de coi- 
sa futura; 2. tempo porvindouro; porvir; futuro); futurível (fù) adj. (que 
pode acontecer no futuro; possível) e adj.e s.m. (que ou o que é objeto 
da previsão futurologista); futurologia (fú-ro) s.f. (especulação sobre o 
futuro das ciências, tecnologia e sociedade, tendo como base as condições 
e os dados do momento); futurologista (fù-ro) s.cdd. ou futurólogo (fù) 
s.m. (especialista em futurologia). 

fu.xi.co s.m.(o) Pop. Mexerico; intriga; futrica; fofoca: essa gente gosta 
de fazer fuxico da (ou sobre a) vida dos outros; já ouvi muitos fuxicos 
desses (ou sobre esses) meus vizinhos. > fuxicar (fu) v.t.d. e v.i- (fofocar); 
fuxiqueiro (fù) ou fuxiquento (Eù) adj. e s.m. (que ou aquele que é dado 
a fazer fuxicos; mexeriqueiro). 

fu.xita s.f.(a) Mineralogia Pedra verde, utilizada em jardins, arranjos 
florais e detalhes de paredes. à 
fu.zar.ca s.f.(a) Pop. 1. Folia; farra: as naturais fuzarcas de finais de 
ano. 2. Bagunça; desordem; confusão: as crianças deixaram o quarto 
uma fuzarca! ; 

fu.zils:m.(o) 1. Arma de fogo portátil, de repetição, cano longo e carre- 
gador fácil de retirar e recolocar; espingarda: ouvi um tiro de fuzil; foi 
tiro de fuzil ou de pistola? 2. Clarão que precede o trovão; relâmpago: as 
crianças ficaram com medo, por causa da grande quantidade de fuzis 
durante a chuva. 4% É galicismo (ustil). 4 Aqui reside mais um equívoco 
do Vocabulário da Academia Brasileira, que não levou em consideração 
o étimo para fixar a ortografia, verdadeiramente fusil. V. corcel e esten- 
der. > fuzilada (fù) s.f. (1. série de tiros de espingarda; 2. pancada com 
fuzil; 3. relâmpagos longínquos). 

fu.zi.lar (fù) v.t.d. 1. Matar ou executar com fuzil ou com qualquer ou- 
tra arma de fogo: o policial fuzilou o rapaz, quando este já estava indo 
embora;'dentro do carro; o sargento mandou o soldado fuzilar o traidor; 
fuzilaram o ditador romeno e sua mulher num dia de Natal. 4 vt.d:e 
v.t.d.i. 2.Fig. Lançar de si como se fossem raios: ela fuzilou um olhar de 
raiva, ao ouvir isso; ela me fuzilou um olhar de raiva, ao ouvir isso de 
mim. M v.i. 3. Relampejar: está fuzilando muito. 4. Brilhar intensamen- 
te: um relâmpago fuzila ao longe. 5.Fig. Brilhar muito: os olhos do gar- 
com fuzilavam, ao pressentir que receberia gorda gorjeta. 6.Fig. Brilhar 
muito, mostrando ares ameaçadores: os olhos dela fuzilaram de raiva, 
quando lhe disse isso. 7.Fig. Anunciar ódio, rancor e ameaças: ela vol- 
tou da feira fuzilando: levou duzentos reais e não trouxe quase nada! 
> fuzilação (zì) s.f. [ato de fuzilar (3 a 7)]; fuzilamento (zì) s.m. (ação ou 
efeito de fuzilar); fuzilante (fù) adj. (que fuzila: ela me lançou um olhar 
fuzilante, quando eu disse aquilo)... § 

fu.zi.la.ri.a (zì) s.f.(a) 1. Tiros simultâneos de qualquer arma de fogo. 
2. Tiroteio entre inimigos. 
fu.zi.lei.ro (fù) s.m. (0) Soldado armado de fuzil. A Fuzileiro naval. Sol- 
dado treinado para servir em terra'e no mar. 

fu.zi.lhão (fù) s.m. (o) Bico metálico da fivela, no qual se segura a presilha. 
fuzil-metralhadora s.m.(o) Arma de fogo de guerra, automática, 
que dá tiros um a um ou por rajadas e tem velocidade de disparo muito 
superior à do fuzil, e Abrev.: F.M. ou FM. e Pl.: fuzis-metralhadoras ou 
fuzis-metralhadora. nA 

fu.zu.ê (fù) s.m.(o) Pop. 1. Festa licenciosa e ruidosa; orgia; bacanal. 
2. Barulho; desordem; sururu; arruaça: bebeu demais e acabou provo- 
cando o maior fuzuê na festa! É 

fuzz [ingl.] s.m. (o) Música Dispositivo que distorce o som das guitarras elé- 
tricas, para sustentar uma nota por mais algum tempo. e Pronuncia-se jãz. 


PN 
| : 
i | EE | | 
| | a \ a 
UI à 
as | 


b 


© 


À 
N 


g/G s.m.(o) 1. Sétima letra e quinta consoante do alfabeto português (de 
nome gê ou gué). 2. Som da fala ou fonema representado por essa letra. 
3.P.ext. Qualquer figura ou coisa com forma igual ou semelhante à letra 
G. 4. Sétimo de uma série qualquer, em que os elementos são represen- 
tados pelas letras do alfabeto: a fileira G de poltronas do cinema. e P1.: 
os gês ou os gg. J 
Ga.bão s.m.(o) País africano da costa atlântica que se limita'a norte 
com Camarões, a leste e a sul com o Congo e a oeste com o oceano Atlân- 
tico, de área (267.667km?) equivalente à do Estado do Tocantins. Pop. 
(2010): 1.500.000. Cap.: Libreville. Hora local ou fuso horário: +4h, em re- 
lação ao horário de Brasília. * O Gabão foi descoberto no séc. XV (1471) 
pelos portugueses, que praticam o comércio de escravos e de marfim. A 
França se estabelece na região em 1843, construindo uma base naval na 
costa gabonesa. Os franceses ocupam o país de 1886 a 1960. Após a inde- 
pendência (1960), o Gabão se torna um país de partido único, em 1968. 
Depois de vinte e dois anos de socialismo ruinoso e ante inúmeras greves 
e fortes pressões populares, instaura-se o pluripartidarismo. Em 1991, 
o governo adota várias medidas econômicas importantes, com apoio do 
FMI A relativamente pequena população do Gabão é formada de uma 
profunda mistura de grupos étnicos. Há uma grande ênfase à educação, 
e grande número de crianças frequenta a escola. O país parece querer 
vencer logo o alto índice de analfabetismo de sua população (40%). É o 
segundo país mais rico da África, só superado pela Líbia. Exporta petró- 
leo, manganês, urânio e ouro. A agricultura é ainda rudimentar; por isso, 
importa muito alimento, princ. da França (o francês é a língua oficial, 
que coexiste com inúmeras línguas tribais). > gabonense (gã) adj. e 
s.cdd. ou gabonês (gà) adj. e s.m. f 
gabar v.t.d. 1. Elogiar perante todo o mundo; exaltar as qualidades ou 
o mérito de; enaltecer: a mãe gaba o filho sempre que pode; o mascate 
gaba as bugigangas que vende. 4 v.p. 2. Vangloriar-se, tentando impres- 
sionar: ele se gaba das virtudes que pensa ter. + Do escandinavo antigo 
gabba = gracejo, troça, pelo provençal gabar. > gabação (gà) s.f, [ato ou 
efeito de gabar(-se): guem com ele anda tem de aguentar sua gabação]). 
ga.bardi.ne (gà) sf(a) Indústria Têxtil Tecido resistente de lã, algo- 
dão, poliéster ou outra fibra, próprio para a confecção de ternos e calças: 
a gabardine é um tecido misto (75% poliéster e 25% viscose) interme- 
diário entre o náilon e o brim. e Var.: gabardina. & É galicismo puro. 
ga.ba.rito (gà) s.m.(0) 1. Medida padrão para coisas em construção; 
molde; padrão. 2. Instrumento próprio para verificar essa medida; pa- 
drão. 3. Distância entre os meios-fios de uma rua. 4. Chave ou conjunto 
de respostas corretas de provas escritas de múltipla escolha: onde está 
o gabarito da prova? 5.Fig. Classe; categoria; nível: gente sem nenhum 
gabarito. 6.Construção Marcação feita com fios nos limites da constru- 
ção antes do início das obras, sendo o encontro de dois fios ponto que 
demarca o lugar dos pilares. 7. Cércea (1). 4 Do provençal gabarrit, pelo 
francês gabarit = molde de tamanho natural. > gabaritado (bà) adj. 
(que tem gabarito ou qualificação para realizar um trabalho ou exer- 
cer um cargo ou função; categorizado; capacitado; competente: contra» 
tar um gabaritado profissional); gabaritar (bà) v.t.d, [acertar todas as 
questões de (prova escrita de múltipla escolha): no dia da prova, afaste- 
-se dos pessimistas de plantão e também dos eufóricos que afirmam ga- 
baritar as provas!], 
gabarola (gi) udj.es.cdd (0/4) Y, gabola. > gabarolice (hà) s.f. (gabolice), 
Sae ui AEAN E ncia ab ptitie porte, à vela e a remo, 
A O, portos. 2, Rede de arrasto. 
*4 Do grego kárabos = barco de vime, do Jatim carabus, do vasco gabarra 
pelo espanhol gabarra. > gabarote (gå) sm. (pequena gabarra de im 
só mastro e sem coberta); gabarreiro (gà) s,m. (tripulante de gabarra), 
pobuna sm.(o) Veterinária Abscesso ou tumor que dá nos cascos de 
a equinos, em consequência de febre aftosa. és É espanholis- 
Ga.bei.ra, Fernando (1941- ). Jornalista, político e e 
Juiz de Fora, nascido Fernando Paulo Nagle Gabe 
ag a da atual sociedade brasilei) 
lo de Janeiro, onde alguns anos depois começ a rc i 
nalista no Jornal do Brasil. Quando ae nv a s 
Movimento Revolucionário 8 de Outubro (MR-8), tendo sido d sa 
ticipantes do sequestro do embaixador norte americ P Ora cor par 
- ricano Charles Elbrick 
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(1969). Preso, foi exilado, retornando ao Brasil em 1979, beneficiado ela 
anistia. Escreveu, entre outros livros, O que é isso, companheiro? (1979 
Crepúsculo do macho (1980) e Diário da salvação do mundo (1987), De. 
fensor de ideias polêmicas, como a legalização da maconha, o casamento 
de homossexuais, etc., Gabeira foi eleito deputado federal pelo Estado 
do Rio de Janeiro por várias legislaturas. Tem sido, como não poderia 
deixar de ser, em vista de sua própria personalidade, um dos mais con- 
trovertidos parlamentares da câmara. Não faz muito, importou sementes 
de maconha, que foram apreendidas pela polícia. Votou a favor da quebra 
dos monopólios do petróleo e das telecomunicações, entre outras atitudes 
aparentemente incoerentes, o que o torna um deputado visto com des: 
confiança pela direita e odiado pela extrema-esquerda. Foi candidato a 
prefeito do Rio de Janeiro em 2008, não conseguindo êxito. '* 
ga.biião (gà) s.m.(o) 1. Cesto de vime; grande e cilíndrico, cheio de terra 
e pedras, usado antigamente na construção de fortificações. 2. Cilindro 
metálico oco, usado especialmente na construção de diques, barragens 
fundações. 24 Do francês gabion, que provém do italiano gabbione, aum. 
de gabbia = gaiola, que provém do latim cavea. tiros E 
ga.bi.ne.te (gà; ê) s.m.(o) 1. Sala ou dependência de uma casa reservada 
à leitura, à escrita e ao trabalho intelectual; escritório caseiro: papai esta 
trabalhando em seu gabinete e ainda não foi almoçar. 2. Sala exclusiva 
de trabalhos profissionais: gabinete dentário; gabinete médico. 3. Sala 
reservada para altos funcionários ou pessoas que estão momentanea: 
mente exercendo altas funções: gabinete ministerial; gabinete do juiz; 
gabinete dos jurados. 4. Laboratório: gabinete de química, de biologic. 
5. Conjunto dos ministros de um Estado; ministério: o presidente ainda 
não completou seu gabinete. 6. Conselho de ministros, no sistema par: 
lamentarista: o gabinete propôs uma reforma constitucional:7. Numa 
casa legislativa, espaço físico onde os auxiliares exercem suas funções 
colaborando com o parlamentar. 8.Informática Caixa em que se acor- 
dicionam os principais componentes de um microcomputador. 9.Teatro 
Nome genérico com que se designam os cenários de interiores. 10.6". 
Recinto ou dependência da casa, com vaso sanitário, onde se dejeta; il” 
talação sanitária; privada; banheiro; toalete; water closet (wc). À Du 
de gabinete. Pessoa responsável pelas atividades e recepção nO ue k 
nete de um alto funcionário de Estado (ministro, secretário, reitor, € A 
*% É galicismo [cabinet, em parte do dim. do francês antigo do Norte, 
França cabine = sala de jogos (provavelmente alteração do francês Era? 
cabane = cabana), em parte do italiano gabinetto = quartinho]. 
ga.biro.ba (gà) s. f.(a) V. guabiroba. dr 
ga.biru (gà) s.ep.(0) Pop. 1. Ratazana (1). X s.sc.(0) 2. Pessoa malas 
velhaca, espertalhona: essa velha é um gabiru, tome cuidado! 3: deset 
que vive do jogo. 4. Pessoa brincalhona, gaiata. 5.Gír.RJ Pessoa é 
gonçada, desajeitada. 6. Gatuno(a). / sm.(o) 7. Conquistador Té 
barato de mulheres; mulherengo; galinha. o Var.: guabiru. f 
ga.bo.la adj. e s.cdd.(o/a) 1. Que ou pessoa que se gaba 0u faz 
gio dos próprios atos; façanheiro(a). 2. Que ou pessoa que é presun? ai 
vaidosa, jactanciosa. e Var.: gabolas, gabarola (gà) e gabar? go 
> gabolice (gà) s.f. (ato ou dito de gabarola: fanfarronice) de Yi" 
barolice. RO 
ga.brie.la (gà) s.f.(a) Gir. Café com leite. o AU 
Ga.briela, cravo e canela (1958). Célebre romance de Jore% nt 
que valoriza nele os elementos pitorescos do ambiente baiano say 
a crônica de uma pequena cidade baiana, Ilhéus, quando paida ek 
bruscas transformações, por volta do ano de 1925. A riqueza a 
cacau possibilitara o desenvolvimento urbanístico, rasgar e cos 
construindo-se casas, fundando-se jornais e estabelecimento antes 
ciais. Nem por isso, no entanto, evoluíam os costumes os 
imperando, naquele cenário de violência, a lei dos mais for cá 
deiros ou coronéis, que tendo a seu trabalho os matadores Pate conta 
ou Jagunços, impunham o domínio do ódio e do terror. Én de 
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que Jorge Amado faz desfilar a figura amorosa, sexual e prim b. dr 
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briela, a figura de mulher que despertou o amor do árabe deu uma jo” 
Jorge Amado escreveu e publicou Gabriela cravo e canela, om Por 
nada estética e fe! 


m sua carreira, já que, até então, preocupava -$ pa, Ê 
classes sob a óptica marxista. A partir desta e 
emas políticos e sociais, e sua visão de mun 

s universal da liberdade. O romance foi adaP 
975 e para o cinema em 1983. 
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ga.bro s.m. (0) Geologia Rocha ígnea, preta e granular, composta essen- 
cialmente de plagiocásio cálcico e Piroxênio, também chamada norito. 
& É italianismo (gabbro, provavelmente do latim glaber = calvo). > ga- 
broico (ói) ad). (rel. ao gabro). 
a.chas.f.(a) Rede que forra lateralmente o corpo das embarcações de pesca. 
ga.da.nha sf. (a) 1. Colher grande e funda, para tirar sopa; concha, 
2.Agricultura Foice de cabo comprido, para cortar erva; gadanho (3). 
3. Agricultura Técnica de cortar o feno com a foice. 4.Pop. Garra, 
> gadanhada (gã) sf (1. golpe de gadanha; 2. conteúdo de uma gadanha 
cheia); gadanhar (gà) v.t.d. [1. cortar (o feno) com a gadanha; 2. unhar); 
gadanheiro (gà) s.m. (homem que ceifa com gadanha). 
gada.nho s.m.(0) 1. Garra de ave de rapina, 2.P.ext. Unha: a mulher 
lhe deitou os gadanhos no rosto, 3. Agricultura Gadanha (2). 4. Agricultu- 
ra Ancinho com grandes dentes de ferro, para trabalhos agrícolas; alfan- 
je. 5.Pop. Garfo. > gadanhada (gà) s.f. (1. golpe de gadanho; 2. unhada). 
gadg.et lingl) sem.(o) Qualquer engenhoca eletrônica ou mecânica 
pouco durável e de preço desprezível; artefato. e Pl.: gadgets. e Pronun- 
cia-se ghedjit. 
ga.dídeo s.m. (0) Ictiologia 1. Espécime dos gadídeos, família de peixes 
teleósteos, a maioria marinhos, de corpo alongado, boca grande e geral- 
mente com muita barbela no queixo, economicamente muito importan- 
tes. / adj. 2. Relativo ou pertencente a essa família. RR 
ga.dita.no (gà) adj. es.m.(o) V. Cádis. 
ga.do s.m.(o) 1. Conjunto de reses em geral (boi, vaca, carneiro, ovelha, 
cabra, etc.). 2.Gir. Prostituta; meretriz: os marinheiros desembarcaram, 
já procurando gado. A Gado de corte. Animais criados exclusivamente 
para abate. / Gado grosso. Equinos e bovinos. / Gado miúdo. Suínos: 
caprinos e ovinos. *+ Do escandinavo antigo gaddr. > gadaria (gà) sf 
(pop-RS grande quantidade de gado vacum; todo o gado vacum existente 
em uma estância ou em uma invernada; boiada). ` , A 
ga.do.li.nio (gà) s.m.(o) Química Metal (símb.: Gd), prateado, maleá- 
vel, dúctil, de nº atômico 64, elemento do grupo das terras-raras, obtido, 
princ. da monazita e usado no aprimoramento das características de alta 
temperatura do ferro, cromo e ligas relacionadas. s% Deriva de nome pró- 
prio: Johan Gadolin (1760-1852), químico finlandês. pan us NE 
ga.do.lini.ta (do) s.f.(a) Mineralogia Mineral, silicato verde-escuro ou ne- 
gro esverdeado, Be:FeY2Si201, de que são extraídos o gadolínio, o hólmio e o 
rênio, metais do grupo das terras-raras, combinados com o ferro, * Deriva 
de nome próprio: Johan Gadolin (1760-1852), químico finlandês + ita. à 
ga é.lico adj. 1. Relativo ou pertencente aos celtas da Irlanda e da Gra- 
-Bretanha que ainda falam dialetos gaélicos. / s.m.(o) 2. Ramo da língua 
celta que compreende o escocês e o irlandês. . Rn aid 
ga fa.nho.to (gà; ô) s.ep.(0) Entomologia Inseto ortóptero, que forma 
bandos altamente destruidores de plantas, de longas pernas traseiras, 
próprias para facilitar o salto. (Voz: chichiar, estrilar, ziziar.) e V. acrídio. 
* O gafanhoto é uma das piores ameaças à agricultura do mundo intei- 
to. Das 17 mil espécies existentes, mais de 20 são consideradas pragas, 
Por causarem enormes danos agrícolas. No Brasil, princ. em Mato Grosso, 
worre a espécie Rhammatocerus schistocercoides, que invade áreas de 
“é dois milhões de hectares, como ocorreu entre os anos de 1991 e 1992. 
Cada inseto, numa nuvem de milhões de espécimes, consome diariamente 
9 Correspondente a seu peso e tem uma dieta variada, que compreende 
“esde gramíneas nativas até lavouras de cana-de-açúcar, arroz e milho. 
“Ra nuvem de gafanhotos pode pesar até 100 toneladas e medir 30km de 
“mprimento por 2,5km de largura. Isso equivale a dizer que é suficiente 
Pira cobrir a luz do sol. O Tropidacris collaris é um dos maiores gafanho- 
“* do mundo (10cm x 17em de envergadura). Muito abundante, não é mi- 
ad nem forma nuvem, mas pelo apetite voraz e seu grande tamanho, 
feng 2z deles para devastar uma mangueira em poucos minutos. O ga- 
se, TO das pragas bíblicas é o Schistocerca gregaria, que vive ss arean, 
ba prine, no Norte da África e no Oriente Médio. 4 A palavra é forma- 
da Safa, arcaísmo, que significa gancho (por causa da Ea a 
Sgapar O) + -nhoto (terminação incomum e de origem desconhe . 
anhotada (fã) s.f. (grande quantidade de gafanhotos). . 


Safe, ida 
err E SÍla) 1 Falta social involuntária, mas crassa, constrangedora, 


tape OSa, imperdoável, geralmente, notada por muita gente; rata; 
o lora: cometeu a gafe de comer pratos quentes com os talheres 
Ima remesa, 2. Erro; deslize; rata: ela comete várias gafes numa única 
Bafi, Tolice; disparate, 44 É galicismo (gaffe), , ; 
is od 8f(a) Veterinária 1. Sarna canina, 2, Doença dos olhos dos 
l „caracterizada por inchação das pálpebras. > gafelrar (gà) v.t.d. 
(sá) ou nitir Bafeira a; 2, vacinar (o gado) contra a gafeira]; gafelrento 
tfe Safento adj. (que tem gafeira). 
Que se 9.pe (gà) 8.f.(a) Náutica Vela latina triangular ou quadrangular 
Safi e ende aos mastaréus. 4 É anglicismo gaff-topsail. E 
timba Y (gà) s.f. (a) 1. Baile da ralé, da gentalha, no qual predomina o 
Ifo p; 2lão onde se realiza esse baile. SH 
| Q. 3 
Vantag O (gà) s.f.(a) 1. Cabelo desgrenhado, em desalinho. 2. Cabelo 
prio: pobre a testa; topete. e Var.: gaforinha. «w Deriva de nome 
tava sem Label Gafforini, cantora italiana do séc. XIX que se apresen- 
o in e com penteados exóticos. iien LHE a 
teve me] SÍ.(a) Cinema, Teatro e Televisão Efeito cômico inespera E 
Zido por um ator numa representação teatral, cinematográ- 


s Cvisiva. o Pl.: gags.'e Pronuncia-se ghég.': © 
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ga.gá adj. es.cdd. (o/a) Que ou quem já está decrépito(a); que ou quem jå 
perdeu todo o vigor físico e intelectual; caduco(a). «4 É galicismo (gaga). 
ga.ga.6.ze (gàga) s.cdd.(o/a) 1. Membro dos gagaúzes, povo turco 
que vive princ. no Sul da Moldávia e no'Sul da Ucrânia, cristianiza- 
do no séc. XIII, que obteve autonomia em 1994, na Moldávia. / adj. 
2. Relativo ou pertencente a esse povo, à sua cultura, ou à sua língua: 
M sim. (o) 3.Lingutstica Língua falada por esse povo, da família turca. 
e Var.: gagaúza. f j 
ga.go adj. e s.m.(o) Que ou aquele que fala com dificuldade, repetindo 
sílabas e sentindo dificuldade em articular as sílabas iniciais das pala- 
vras. 4% O gago, ao falar, sente dificuldade de articular as primeiras sí- 
labas e, por isso, repete-as em intervalos maiores ou menores, atirando- 
-as com certo ímpeto. Não o confunda com o tartamudo, que atropela as 
palavras, confundindo-as, atirando-as umas sobre as outras, por defeito 
orgânico ou por efeito de comoção de momento. / É onomatopeia. > ga- 
gueira ou gaguez (ê) s.f. (perturbação da fala, de origem psicomotora, 
caracterizada pela repetição das sílabas e paradas involuntárias no iní- 
cio das palavras, acompanhadas de contrações faciais características); 
gaguejamento (gue) ou gaguejo (ê) sm. (ato ou efeito de gaguejar); 
gaguejar (gà) v.t.d. (pronunciar hesitando: gaguejar uma resposta) e v.i. 
(pronunciar com esforço e dificuldade as palavras, repetindo várias vezes 
as sílabas ou parando muito tempo antes de algumas; falar com titubeio ou 
hesitação; exprimir-se de forma hesitante ou vacilante: ante o juiz, o réu 
gaguejava), que se conjuga com e fechado, na fala: gaguejo, gaguejas, etc. 
ga.go.sa, à loc.adv. 1. Sem nenhum esforço ou trabalho: os ladrões en- 
traram no banco à gagosa, daí por que a polícia desconfia de algum fun- 
cionário envolvido no roubo. 2. Às ocultas; disfarçadamente; sorrateira- 
mente: entrar numa festa à gagosa: 3. Em grande quantidade; à larga; pra 
burro: havia frutas à gagosa na nossa ceia de Natal. 4. À vontade; sem 
cerimônia: sirva-se à gagosa; o presidente pernoitou na selva à gagosa: 
ga.gue s.f(a)V.gag. . i 
gah.ni.ta s.f.(a) Mineralogia Aluminato de zinco, ZnAl:04, encontrado 
na forma de cristais quase opacos na cor verde, marrom ou negra. e Var.: 
ganita. & Deriva de nome próprio: Johan Gottlieb Gahn (1745-1818), 
químico e mineralogista sueco, descobridor do manganês. a 
Gai.a s.f.(a) Na mitologia grega, deusa da Terra, filha de Caos. No iní- 
cio dos tempos, muito antes de Zeus ou Júpiter, o mundo, tal como hoje 
o conhecemos, não tinha forma alguma. Não havia noite nem dia, mar 
nem céu, nada. Era o predomínio de Caos, que fez nascer Gaia (Terra 
ou Mãe Terra), uma divindade que desejava ardentemente ser mãe. Tão 
forte era esse desejo, que durante um sono pariu Urano (Céu ou Pai Céu), 


monstros marinhos. Adorada como mãe de todas as coisas, era a conse- 
lheira dos homens e dos deuses. e Var.: Geia. A Hipótese Gaia. Conceito 


o buraco na camada de ozônio, o efeito estufa, a atividade vulcânica e 
os terremotos fazem parte desse processo de reequilíbrio. Esta hipóte- 
se, que está mudando o modo como todos vemos a vida no planeta, foi 


gai.ato adj. es.m.(o) 1. Que ou aquele que é dado a pregar peças nos 
outros e a fazer outros tipos de Bozações ou brincadeiras; travesso: qual 
foi o gaiato que pendurou um rabicho no diretor? 2.Fig. Que ou aquele 
que é vivo, espertalhão, malandro; gabiru (3). A Entrar de gaiato. Fa- 
zer papel de tolo ou otário num negócio e sempre se dando mal; dar uma 
de mané: Entrou de gaiato, comprando um carro roubado, mesmo duvi: 
dando de sua procedência. > galatada (gài) s.f. (1. porção de gaiatos; 
2. gaiatice); galatar (gài) v.i. (proceder como gaiato; fazer travessuras); 
galatice (gài) s.f. [ato ou dito próprio de gaiato; gaiatada (2)). 

gai.fo.na s.f.(a) Pop. Contração do rosto; careta; trejeito; esgar. e Var.: 
galfonice (gài). > galfonar (gài) v.i. (fazer gaifonas ou caretas); gaifo- 
nelro (gài) adj. e s.m. (que ou aquele que faz gaifonas). 

gal.Jin [jap.] s.m.(o) Pejorativo Denominação que os japoneses dão aos 
estrangeiros. e PI,: gaijins, e Pronuncia-se gaidjíN. + No Japão, esta pa- 
lavra é altamente pejorativa. Por razões históricas: de 1603 a 1867, o Japão 
se isolou do resto do mundo, não admitindo que estrangeiros entrassem 
no país. Quem tentasse entrar era morto sumariamente. Da mesma forma, 
se algum japonês se atrevesse a sair, seria executado, ao voltar. Ninguém 
safa, ninguém entrava. A palavra gaijin, então, revestiu-se de uma cono- 
tação altamente pejorativa, já que a pessoa de fora era considera impura e, 
acima de tudo, suspeita. O país só abriu em 1868, para mandar gente para 
fora, por excesso de população. Grandes levas de japoneses foram; então, 
recebidas pelo Brasil e pelo Peru. / Forma sincopada de gaikokujin = pes- 
soa estrangeira: gai = exterior + koku = país + jin = pessoa. i19 oiou ob c 
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gai.o adj. 1. Alegre; jovial; divertido: ter um filho de gênio gs 
X sm.(o) 2.Náutica Cabo que se fixa na cabeça dos paus de carga dos 
navios. # s.ep.(0) 3.Ornitologia Nome vulgar de inúmeras aves, de penas 
mosqueadas, da família dos corvídeos, cuja espécie mais conhecida é o 
Garrulus glandarius. 
gai.o.la s.f.(a) 1. Armação portátil, feita de pequenas ripas e arame, para 
prender ou transportar aves. 2. Vagão ferroviário para transporte de ani- 
mais em pé. 3.Fig. Prisão; cadeia: pegou dez anos de gaiola. 4.Mecânica 
Componente interno de um rolamento, que recebe este nome por “pren- 
der” suas esferas guiando seus movimentos. 5. Mecânica Conjunto de bar- 
ras reforçadas inseridas na estrutura do habitáculo da carroceria de um 
automóvel de rua para, no caso de um acidente, conter a deformação do 
espaço destinado às pessoas. 6.Mecânica Estrutura confeccionada com 
tubos de aço, todos soldados e parafusados na estrutura da carroceria, 
geralmente sem costura, para melhorar sua resistência e minimizar as 
consequências de um possível acidente; santantônio. 7.Gir. Imóvel mal- 
conservado; lixão. / s.m.(o) 8. Pequeno navio do Amazonas. e Dim. irre- 
gular: gaiolim (s.m.). e V. engaiolar. x Do latim caveola = lugar onde se 
criam animais, viveiro, gaiola, tanque, cavidade, dim. de cavea = gaiola, 
jaula, no latim vulgar transformado para gabiola, que nos deu gaiola, com 
sincope do b. > gaioleiro (gài) s.m. (fabricante e/ou vendedor de gaiolas). 
gaita s.f.(a) 1-Música Pequeno instrumento musical de sopro, retangular, 
cujo som é produzido por palhetas livres que vibram, quando se assopra ou 
respira; harmônica. 2.Gir. Dinheiro. ++ Há gaitas que se tocam por entre 
os lábios (gaita-de-boca) e gaitas de foles, usadas pelos escoceses e galegos, 
nas quais o ar enche um odre de pele de cabra ou de carneiro, saindo por 
tubos providos de palhetas. // Do gótico gaits = cabra (porque o fole da gaita 
é feito com a pele desse animal). > gaitada s.f (1. toque ligeiro de gaita; 
2. pancada com gaita; 3.pop. repreensão; 4.pop. gargalhada); gaitear 
(gai) v.t.d. (tocar na gaita: gaitear um chorinho) e v.i. (1. tocar gaita; 
2.pop. gandaiar); gaiteirice (gai) s.f. (1. qualidade do que é gaiteiro ou 
vistoso; garridice; 2. alegria; jovialidade); gaiteiro adj. (1. que chama 
a atenção; vistoso; garrido: roupa gaiteira; 2. alegre; folião; festeiro; 
3.pop.RJ assanhado; saído; saliente) e s.m. (tocador de gaita). ú 
gaiva s.f.(a) Fenda ou escavação que as águas pluviais fazem na terra; 
cova. + Do latim vulgar *gavea, de cavea = abertura, cavidade, de cavus 
= buraco, cova, com metátese. 
gaivels m.(o) Parede que, da base para cima, vai diminuindo de espes- 
sura. e Pl.: gaivéis. l 
gaivota s.ep.(a) Ornitologia Ave aquática da grande subfamília 
Larinae, com 46 espécies predominantemente marinhas, princ. Larus 
dominicanus e L. cirrocephalus, de grandes asas e plumagem cinza e 
branca, comum nas praias e águas continentais, em que se alimenta de 
peixes. (Voz: cantar, chiar, crocitar, grasnar, guinchar, piar, pipilar.) 
++ Do latim vulgar *gaiva, de gavia, por metátese + -ota. -> gaivotão 
(gài; 0) s.ep. (o) [ave sem. à gaivota, mas pouco mais corpulenta]; gaivo- 
teação (vo) s.f. (ato ou efeito de gaivotear); gaivotear (vo) v.t.d. (afagar, 
fazendo gozação ou troça; afagar com ironia), que se conjuga por atear. 
ga.jão s.m.(o) 1.Pejorativo Homem velhaco; gajo (3). 2. Título respeitoso, 
eguivalente a senhor, com o qual os ciganos tratam as pessoas fora da sua 
etnia. e Var.: ganjão. e Fem. (1): gajona. . Do cigano gachó = homem. 
ga jé s.m.(0) Pop. Elegância de porte e graça no andar. s% É galicismo 
(dégagé = desembaraçado). 
ga.jei.ro sm.(o) 1.Náutica Marinheiro que vigia o mastro e, da gávea, 
observa as embarcações, o mar e o horizonte. / adj. 2. Que é ágil para 
subir ou trepar: garoto gajeiro esse! 4 É italianismo (gaggio = gávea), 
gajo sm.(0) Pop. 1. Homem de modos rudes, grosseiros. 2. Indivíduo 
qualquer, cujo nome se desconhece ou não se quer dizer; fulano; cara; 
sujeito: o que aquele gajo quer? 3.Pejorativo Gajão (1). 4.Pop.Jocoso 
Aquele que nasceu em Portugal; português. e Fem.: gaja. 4 É deriva- 
da regressiva de gajão (tomada como aumentativo de gajo). -> galice sf. 
[qualidade ou ação de gajo (3); velhacaria; patifaria). 
Gal s.m.(0) Física Símbolo da unidade CGS de aceleração (lcm/s?), dado 
em homenagem a Galileu. 
gala! s.f.{a) 1. Festa de caráter solene; evento formal; solenidade; promo- 
ver uma gala beneficente. 2, Grande luxo; pompa; fausto; ostentação; festa 
de gala, 3, Traje de cerimônia, usado apenas em dias festivos ou em ocasiões 
ponie desfile de gala. #« Do francés antigo gale, pelo italiano gala = festa, 
gala sÍ(a)1, Mancha germinativa no ovo; galadura. 2.Chulo Sêmen: ela é 
prostituta, mas não gosta do sabor da gula. #s É derivada regressiva de galar, 
eira eng Rádio, Teatro e Televisão Ator de boa aparência 
io > Pa Eds a ou filme, representa o protagonista nas intrigas de 
se Re 4 aae muito bonito, atraente e sedutor, e Antôn, (1): vi- 
ef u. qualidade FER a (galant) e não tem feminino, > galanice (gà) 
galac.t(o)- el. de ga s . comportamento de galã; 3.p.ext, galantelo), 
leite: galactage caga Brega (gála, gálaktos) que exprime a ideia de 
Haciagogo (lãc; ô) adj.e s.m. (que ou substância que faz aumentar 
a secreção láctea); galactita (låc) s.f. (miner, argila saponácea que se des- 
faz na água, dando-lhe a cor do leite), de var, galactito; galactocole (làc) 
s.f. (med. cisto da glândula mamária que contém leite); galactofa 
Ah: 2 , gla (to) 
s.f. (hábito do galactófago); galactofágico (làc) adj. (rel. à galactofagia): 
galactófago (làc) adj. (1. diz-se daquele que se autie de leites 2. nie pin 
Eid E (làc) ou galactífero (làc) adj. (anat. diz-se 
das a E an o leite desde as glândulas mamárias até o 
; Salactógeno (làc) adj. (fisiol. diz-se da substân- 
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cia que favorece a secreção láctea); galactômetro (làc) s.m, (aparelh sao 
mede a gravidade específica do leite; lactômetro); galactopoese mot $ 
(med. secreção e produção contínua de leite pelas glândulas mamas sf 
galactopoético (làc) adj. (1. rel. à galactopoese; 2. que provoca ári ), 
dução de leite); galactorrela (làc; éi) s.f. (med. 1. fluxo excessivo Es To. 
dos scios, durante a lactação; 2. fluxo lácteo espontâneo, não relaci 
com o parto); galactorreico (làc; éi) adj. (rel. à galactorreia); gala 
(làc) s.f. (quím. monossacarídeo, CoH120s, extraído da lactose e de osa 
vegetais); galactosemia (to) s.f. (med. distúrbio metabólico heredita 
caracterizado pela deficiência de uma enzima necessária ao metaboli To, 
da galactose, resultando em elevado nível de galactose no sangue e PER 
tratado, pode causar retardo mental e anormalidades nos olhos e no fí - 
do); galactosêmico (làc) adj. (rel. à galactosemia ou que a apresenta); pe 
lactosúria (làc) ou galactosuria (to) s.f. (presença de galactose na urina) 
ga.láctico adj. 1. Relativo a galáxia. 2. Relativo à Via Láctea 3,py 
Imenso; vasto; enorme: um problema de proporções galácticas. 4, Relati i; 
à secreção de leite. 5. Que estimula a secreção de leite. A Equador galác: 
tico. Intersecção do plano galáctico com a esfera celeste. / Ruído galácii: 
co. Radiação de frequência de rádio que tem origem fora do sistema solar 
¿+ Do grego galaktikós = branco como leite + -ico, pelo latim tardio galacticus 
ga.lai.co adj. Relativo à região espanhola da Galiza. dg! 
galaico-português adj. 1. Relativo à Galiza e a Portugal; galego. 
-português. / adj. e s.m.(0) 2.Linguística Que ou língua românica que 
foi falada no noroeste da península Ibérica até meados do séc. XIV, dan: 
do origem ao português e ao galego modernos; galego-português. e Pl: 
galaico-portugueses. “Sia 
ga.la.lau (gà) s.m.(o) Gir. Garoto ou adulto de estatura elevada: ele já 
era um galalau e queria jogar com as crianças! $: Do antropônimo fran- 
cês Ganelon, personagem da Chanson de Roland, que traiu Rolando. ` 
ga.la.li.te (gà) s.f.(a) Caseína pura, tratada com formaldeído, que cons- 
titui matéria plástica artificial, de inúmeras aplicações industriais, 
princ. como sucedâneo do marfim e do osso. e Var.: galalito (s.m.): & Do 
grego gála, gálakt- = leite + -l- (interfixo) + -ite. à M 
ga.la.ne.ar (lã) v.t.d. 1. Vestir (alguém) com extremo luxo ou requinte. 
M v.i. 2. Trajar-se com requinte. e Conjuga-se por atear. « Do espanhol 
galano = galante + -e- (interfixo) + -ar. 4 E 
ga.la.ni.ce (gà) s.f.(a) V. galã. apto: 
ga.la.ni.na (gà) s.f.(a) Bioquímica Substância química produzida pelo 
organismo para estimular o consumo de alimentos gordurosos. hs 
ga.lan.te adj. es.cdd.(0/a) 1. Que ou pessoa que se destaca pela elegância 
ou discrição: os argentinos de antigamente eram homens galantes, e alguns 
o são ainda hoje. 2. Que ou aquele que é excepcionalmente atencioso e cor: 
tês, princ. com as mulheres: todo conquistador se faz galante com (ou pará 
com) as mulheres, por razões óbvias; comportou-se como um homem 96. 
lante. 3. Que ou mulher que gosta de galanteios. 4. Que ou pessoa que cai 
turalmente engraçada, divertida, espirituosa. // adj. 5.Literatura Diz-se. 
narrativa ou romance que trata com picardia um assunto ou tema amora 
6.Música Diz-se de estilo musical de caráter ligeiro e profano, desenvolvi vê 
no séc. XVIII. X% É galicismo (galant, do fr. antigo galer = divertir-se). na 
ga.lan.te.ar (lan) v.t.d. 1. Fazer a corte a (damas); cortejar; ien 
com; paquerar: ele vivia galanteando a professora, que era casada. à E 
Enfeitar, decorar; ornar: galantear um galpão, para uma festa: caia 
3. Dizer galanteios; namorar: quem nunca galanteou nunca late 
e Conjuga-se por atear. > galantaria (lan) ou galanteria (lan) s}: 9- 
de galantear) e s.f.pl. (palavras amáveis ou lisonjeiras dirigidas jan: 
mulher: dizer galanterias nem sempre funciona); galanteador Ù js 
adj. e s.m. (que ou aquele que galanteia); galanteio (gà) s-™- (l ers. 
efeito de galantear; 2. atenção extremamente cortês com as MU SA 
com o propósito de sedução; cortejo; flerte; paquera). 
ga.lan.ti.na (gà) s.f.(a) Culinária Prato da cozinha francesa, 
carnes desossadas, recheadas e cobertas com gelatina, servido b 
galicismo (galantine, dim. do latim medieval gelāta = gelatin, 2 
part, pass. fem. de gelāre = gelar). amar; 
ga.lão s.m.(o) 1. Tira ou fita grossa, fantasia, tecida ou de PAS" jnas 
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ria, rica e muito decorada, destinada a ornamentar chapéus: istin A 
vestidos, sapatos, ternos, etc., muito usada no Exército, para à m 
de hierarquia; grega (3). 2. Tira que no boné, na ombreira oun aci 
da farda serve para distinguir postos militares. 3. Medida de CR 
(o galão inglês ou imperial vale 4,546L e o americano, 8,785L).4 
te com a capacidade de um galão. 5. Conteúdo desse recipiente. gutati i 
(ou Dar) chave de galão. Fazer prevalecer sua condição gol é, 
de para impor sua vontade: O homem chegou ao campo de, Ne 
logo aplicando chave de galão: Eu quero jogar, sou ministro. +* 
(galon) nas acepções 1 e 2 e anglicismo (gallon) nas demais à€ 
ga.la.po sm.(0) Almofada da sela do cavalo, sobre a QU2 3 
cavaleiro, + É espanholismo puro. r (dent 
ga.lar v.t.d. 1. Realizar coito com (fêmea de ave); fecunda i 
galo); o galo galou a galinha. 2.Pop. Engravidar (mulher): ® gol 
NE Emitir gala; ejacular, s% É derivada sufixal: galo + aar rade 
(gà) ou galadura (gà) s.f. (1. ato ou efeito de galar ou fecun ai 
2. gala (4)]; galado adj. (diz-se do ovo galináceo fecunda E rele 
galardão (gà) s.m.(o) 1. Retribuição devida ao mérito, — eler 
serviços prestados; só depois de morto, o governo brasile vene gi 
de lhe conferir o galardão. 2.Fig. Honra; glória: para 1) cos? $ 
grande prêmio era o maior galardão. +: Não se confunde ( ER 
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(retribuição devida ao mérito ou à sorte) nem com recompensa (tudo o 
ue compensa vantajosamente um sacrifício, um favor, o tempo perdido, 
etc.). Ganha-se um prêmio tanto por relevantes serviços à Pátria quanto 
or ter acertado as dezenas da megassena. Ganha uma recompensa até 
um menino de rua, quando encontra um documento perdido, devolvendo- 
-o ao dono. / Do frâncico *widerlon = recompensa, > galardoar (làr) 
p.t.d. (conferir galardão a), que se conjuga por abençoar. 
ga.lá.xia (ks) s.f(a) 1. Astronomia O maior conglomerado individual de 
matéria, constituído por um vasto conjunto de estrelas, poeira e gás in- 
terestelares, cuja coesão é assegurada pela gravitação, isolado no espaço 
de outros conglomerados semelhantes, em número de bilhões, que cons- 
tituem o universo. 2.Fig. Grande reunião de pessoas famosas e brilhan- 
tes: uma galáxia de atores comparece anualmente à entrega dos Oscars. 
3.Fig. Grande reunião de coisas brilhantes e valiosas: a rainha usava 
uma galáxia de joias. 4. Fig. Conjunto de profissionais que, de uma forma 
ou de outra, participam de uma mesma atividade: a galáxia do poder 
judiciário não compreende apenas os desembargadores, magistrados e 
oficiais de justiça, mas também os advogados. À À Galáxia. A galáxia 
em que se situa o sistema solar; a Via Láctea. / Galáxia anular. Galáxia 
semelhante a um anel, formado por estrelas de pobre matéria luminosa 
na região central. / Galáxia barrada. Galáxia espiral cujo núcleo se 
apresenta em forma de barra. / Galáxia elíptica. Galáxia em forma de 
elipse. 4 Galáxia espiral. Tipo comum de galáxia, cujo aspecto lembra 
uma espiral, porque possui braços que formam espirais constituídas por 
poeira, gás e estrelas que se originaram de um núcleo central. +% O su- 
pertelescópio Hubble mostrou em 1996 mais 40 bilhões de galáxias exis- 
tentes no universo, até então desconhecidas dos astrônomos. O cientista 
Edwin Hubble (1889-1953) só havia descoberto 10 bilhões, número que a 
ciência já aceitava como definitivo ou próximo disso. As galáxias vizi- 
nhas do sistema solar, Andrômeda e Nuvens de Magalhães, são visíveis 
da Terra a olho nu. Elas não têm forma definida: podem ser espirais, elíp- 
ticas, anulares, etc. Cada uma gira em torno de um ponto central, com 
periodos de rotação da ordem de milhões de anos. Nossa Galáxia, que 
é espiral, tem um diâmetro aproximado de 85 mil anos-luz. O Sol está 
a cerca de 25 mil anos-luz do núcleo na zona intermediária de um dos 
braços da Via Láctea. É uma combinação única, extremamente favorável 
è existência de formas de vida inteligente. / Do grego galaxias, de gala, 
golakt- = leite, pelo latim galaxias = Via Láctea. > galáctico adj. (rel. à 
Galáxia ou a uma galáxia). , 
gál.ba.no s.m.(o) 1.Botânica Planta umbelífera (Ferula galbaniflua), 
de que se extrai uma resina acre e aromática, usada em incenso e, em 
medicina, contra irritações. 2.Farmacologia Essa resina. «% Do hebraico 
chelbenah, pelo grego chalbane, através do latim galbanum... ima 
gal.bo s.m.(o) Arquitetura Perfil ou contorno arredondado e elegante 
de uma peça. *+ É galicismo (galbe). 
saldra.pa s.f.(a) 1. Porca muito magra e pelancuda no ventre. 2.Pop. 
Pejorativo Mulher alta e magricela. e 
galé sf (a) 1.Náutica Antiga embarcação de guerra, de baixo bordo, 
Comprida e estreita, movida à vela (duas) e a remo (15.a 30 em cada bor- 
do), usada na Idade Média e até o séc. XVI, tanto na guerra quanto no 
transporte comercial; galera. / s.f.pl.(as) 2. Trabalhos forçados feitos por 
Presos com corrente aos pés: o escritor soviético foi sentenciado às galés 
na Sibéria. e Aum. irregular (1): galeaça. e Dim. irregular (1): galeota. 
gálea sf.(a) 1. Antigo capacete de guerreiro; elmo. 2.Medicina Dor de ca- 
Deça que causa a sensação de um capacete apertando o crânio. 3.Botânica 
Estrutura ou formação em forma de capacete ou elmo, princ. de uma sépala 
m pétala. 4. Entomologia Lobo externo e arredondado em que termina a par- 
te dista] do estipe. e V. galeato. A Gálea aponeurótica (anat.). Membrana 
“rosa que envolve o crânio entre os músculos occipital e frontal do couro 
Cabe 9, aponeurose epicrânica. ++ Do latim galea = capacete de couro; ) 
gale.a.ça (gã) s.f.(a) Galé de grande porte, de três mastros. +*+ É italia- 
“emo (galeazza). é 
aleantro.pia (gà-an) sf.(a) Psiquiatria Patologia que consis- 
£ em o doente imaginar que se transformou em um gato. #* Do grego 
Pé = gato + únthropos = homem + -ia. > galeantrópico (le) adj. (rel; à 
Ecleentropia). 
dnleão (gà) s.m.(o) Náutica 1. Navio à vela de alto bordo, mercante 
é: + EUerra, criado em Portugal no início do séc. XVI, para a proteção 
na mercantil, tendo desaparecido no final do séc. XVIII. a ohe: 
ou se de pesca. s+ Do francês antigo galée, galie, do provençal antig 
ga lea não galea, pelo francês moderno galion. : 
Parete o O (Bà) adj. 1.Biologia Que tem gálea. 2. Que tem forma lentani 
Var ou elmo, 3.Fig. Próprio para a defesa; defensivo: armas e a pi 
um espancado. “s Do latim galeâtus, part. pass. de galeãre = cobrir 
Bale Po ou elmo, de galea = capacete, elmo. f aE 
ma do (ê) adj. 1. Relativo ou pertencente à Galiza, comunidade a 
Oroeste da Espanha. 2. Diz-se de uma variedade de frutas, egu- 
4 Lingura as: limão galego. # s.m. (0) 3. Natural ou R paes A 
to, rine a Língua românica da Galiza. 5.Pop.NE Qualquer es FE B l 
4 : quando é louro; gringo. 6.Pop. Português de baixo nível cultural. 
Mlaeçi a (pop.pej.). Feito às pressas; sem capricho; matado. ++ Do latim 
Salegr.. Mens da Galiza, tomado no singular gallaecus. ; 
gado Português adj. 1. Relativo ou pertencente à Galiza e a o 
Ingufstio ICO -português. ) adj. e s.m.(0) 2.Linguística Que ou complexo 
º que foi formado pela antiga fala portuguesa do Norte e p 
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galego, vindo a se transformar no português e galego modernos; galaico- 
-português. e Pl.: galego-portugueses. i Mers 
ga.le.na s.f.(a) Mineralogia Sulfeto de chumbo, o mais comum e principa 
minério de chumbo, de lustre metálico, no qual se encontra, muitas vezes, 
prata. é Também conhecida por galenita ou galenite. // Do latim galêna. 
Galeno, Juvenal (1836-1931). Poeta cearense de Fortaleza, nascido 
Juvenal Galeno da Costa e Silva. Ainda jovem, fixou residência no Rio 
de Janeiro, onde fez amizade com José de Alencar, Machado de Assis, 
Joaquim Manuel de Macedo, Quintino Bocaiúva e Saldanha Marinho, en- 
tre outros. Embora tivesse cultivado a prosa, notabilizou-se como poeta 
regionalista. Sua obra se localiza entre a poesia erudita e a poesia dos 
cantadores de desafio, com acentuado tom romântico. Suas obras prin- 
cipais são: Porangaba (1861), Lendas e canções populares (1865), Cenas 
cearenses (1871) e Lira cearense (1872). 
ga.le.o.fo.bi.a (gà-o) s.f.(a) Medo mórbido ou horror a gatos; elurofo- 
bia. é Do grego galé = gato + phóbos = medo, horror + -ia. > galeofóbico 
(gà) adj. (rel. à galeofobia; elurofóbico); galeofóbico ou galeófobo (gã) 
adj. e s.m. (que ou aquele que tem galeofobia; elurofóbico; elurófobo). 
ga.le.o.ta (gà) sf(a) Náutica 1. Diminutivo irregular de galé (1); pe- 
quena galé. 2. Barco comprido, movido a remo, que se usava antigamente 
para recreio. 3. AM Canoa com toldo que os regatões usam para o seu 
comércio ambulante. 4.História Embarcação a remo, com um pequeno 
camarim na popa, que durante o Império servia de transporte para a 
família de Dom João VI. ii 
ga.le.ra s.f.(a) 1. Galé. 2. Carro que transporta bombeiros, geralmente 
vermelho. 3. Carroça de quatro rodas, para transporte de carga pesada. 
4. Forno para fundição. 5.Gír. Torcida num estádio de futebol: a galera 
queria invadir o campo, para bater no árbitro. 6.Gír. Grupo de amigos; 
pessoal; turma: a galera quer ir ao cinema, e não ao teatro. 7.Gír. AM 
Gangue de adolescentes que delimitaram territórios nos bairros pobres 
de Manaus, impondo medo nas comunidades, cobrando pedágio dos mo- 
radores e andando armada. -& Do catalão galera, nas quatro primeiras 
acepções; redução sincopada de galeria nas duas últimas. > galeroso 
(gà; ô) adj. e s.m. [gír. AM que ou aquele que pertence a uma galera (7)). 
ga.le.ri.a (gà) s.f. (a) 1. Estabelecimento que expõe e vende objetos de 
arte. 2. Coleção desses objetos. 3. Túnel ou passagem subterrânea, com 
fins militares, ou para exploração de minas. 4. Escavação ou túnel na 
terra, feito por inseto ou animal. 5. Tribuna para o público em certos edi- 
fícios (igrejas, parlamentos, teatros, cinemas, etc.). 6. Público que ocupa 
essa tribuna. 7. Arquitetura Plataforma longa e estreita dò lado de fora de 
um edifício, acima do chão; sacada; varanda. 8. Redução de galeria co- 
mercial, conjunto de lojas localizadas ao longo de um corredor comprido 
e amplo, voltadas para a circulação coberta, com acesso à via pública: 
a loja de discos fica na galeria próxima do hotel. 9. Conjunto de dutos 
subterrâneos para escoamento das águas pluviais. 10. Coleção de estudos 
biográficos ou descritivos. 11. Passagem ou corredor subterrâneo: as ga- 
lerias do metrô. Y s.fpl.(as) 12. Conjunto de espectadores de uma galeria: 
as galerias vaiaram a decisão do congresso. +*+ Do francês antigo galerie, 
que provém do latim medieval galilaea = pórtico de igreja, de Galilea 
= Galileia. Os galileus eram pagãos (em oposição aos judeus), e o pórtico 
de uma igreja era uma área especialmente associada com a laicidade: 
ga.lês adj. e s.m.(o) V. País de Gales. E 
Gales, País de. V. País de Gales. : i ' 
ga.le.to (ê) s.m.(o) 1. Frango novo (de cerca de 30 dias). 2.Pert. Frango 
assado. 3. Restaurante onde se serve esse frango. +*+ É italianismo (galletto). 
ga.le.zi.a (gà) s.f.(a) Malandragem; pilantragem; velhacaria; patifaria: 
há editores que ainda cometem a galezia de surripiar direitos autorais 
de seus autores? PES. RO DE 
gal.gar v.t.d. 1. Transpor, alargando as pernas: galgar uma escada. 
. Transpor, saltando por cima, ultrapassando: galgar uma janela, uma 
valeta, um muro. 3. Subir ou trepar (a grandes alturas): galgar montes 
e montanhas. 4. Percorrer; andar a pé: galgar quilômetros de estrada. 
5. Atingir; passar de (idade): já galgou os 40 anos. 6. Elevar-se; subir a: 
galgar o trono. 7. Conquistar com esforço ou mérito próprio: apesar de 
origem humilde, galgou as mais altas posições na sociedade, graças a seu 
talento. | v.t.i. 8. Elevar-se rapidamente: galgou ao trono com 14 anos. 
*% Pode ter dois objetos indiretos: de bói galgou a presidente da empresa. 
gal.go s.m.(o) Zoologia 1. Raça de cães de grande porte, muito ágeis é 
velozes, de cabeça pequena, corpo esguio, focinho afilado e pernas e pes- 
coço longos. // s.ep.(0) 2. Cão dessa raça, muito utilizado na caça a lebres. 
4 adj. 3. Diz-se dessa raça ou desse cão. e O mesmo que greyhound. Do 
latim *gallicus, redução de canis gallicus = cão da Gália. 
galgo persa loc.s.m.(o) Zoologia 1. Saluki (1). / loc.s.ep.(0) 2. Saluki (2). 
ga.lha s.f.(a) 1.Botânica Excrescência de certos frutos, devida geral- 
mente a picadas de insetos cinipídeos. 2.Botânica Excrescência de certas 
espécies de carvalho, devida à sucção da seiva da Planta pela larva de um 
inseto; bugalho. 3.Botânica Galhada (2). 4.Ictiologia A primeira barba- 
tana dorsal dos peixes que, muitas vezes, se avista à tona da água, como 
a dos tubarões. ~ s.f.pl.(as) 5. Galhada (1). e V. galicola. 10 
ga.lha.da s.f.(a) 1. Cornos dos mamíferos ruminantes; galhadura; ga- 
lhas. 2.Botânica Conjunto dos galhos de uma árvore ou arbusto; galha 
(4); galharada; galharia. > galhadura (gà) s.f. [galhada (1)). 
ga.lhar.de.te (ga; ê) s.m.(o) 1. Flâmula no alto dos mastros, para ador- 
no ou sinal. 2. Bandeira ou flâmula decorativa de ruas ou edifícios em 
ocasiões festivas, solenes, etc. +*+ É italianismo (gagliardetto). 
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ga.lhar.do adj. 1. Caracterizado pela bravura e por um grande valor; 
valente: o galhardo piloto brasileiro, morto na pista de Ímola (Itália). 
2. Elegante; garboso: tivemos, no início dos anos noventas, um presidente 
tão galhardo quão cínico. 3.Fig. Generoso. «% É galicismo (gaillard) ou 
italianismo (gagliardo). > galhardamente (lhàr) adv. (1. com galhardia 
ou garbo; garbosamente: veja como ela caminha galhardamente!; ela se 
apresentou galhardamente vestida; 2. bravamente; valorosamente: nossos 
representantes nas Olimpiadas conduziram-se galhardamente durante as 
competições); galhardia (gà) s.f. (1. qualidade de galhardo; elegância; dis- 
tinção; 2. coragem; bravura; 3.fig. grandeza de alma; generosidade). 
ga.lhei.ro adj. e s.ep.(o) Zoologia Que ou veado (Hippocamelus 
dichotomus) que tem chifres grandes e bastante ramificados. 
ga.lhe.ta (c) s.f.(a) 1. Pequeno frasco em que se serve o azeite e o vina- 
gre. nos serviços de mesa. 2. Pequeno vaso que contém água ou vinho, 
para o serviço de missa. 3. Frasco de vidro utilizado em laboratório quí- 
mico. += É espanholismo (galleta). > galheteiro (gà) s.m. (utensílio de 
mesa para as galhetas, mais os vasos do sal e da pimenta). 
ga.lho s.m.(o) 1.Botânica Cada uma das divisões mais fortes de um cau- 
le. 2.Zoologia Apêndice sólido que faz saliência na cabeça dos ruminan- 
tes, princ. dos veados. 3.Pop. Tarefa ocasional que dá um ganho subsidiá- 
rio; bico: biscate. 4.Pop. Dificuldade; obstáculo; problema: qualéogalho? 
S.Pop. Confusão; rolo; rebu: aquilo deu o maior galho! e Col. (1): galharia 
(sf). e V. engalhar. 4 Dar galho (gír.). Complicar-se (uma coisa). / Fer- 
rar o galho. Tirar uma soneca. / Quebrar um galho (gír.). Solucionar 
uma dificuldade que normalmente não poderia ser solucionada naquele 
instante, por razões legais, circunstanciais, etc.; dar um jeitinho (geral- 
mente matreiro), para a solução de um caso. *%k Não se confunde (1) com 
ramo (cada uma das divisões dos galhos). Os passarinhos e os animais 
mais pequenos costumam acomodar-se nos ramos, que lhes dão sustento 
físico; os animais maiores preferem apoiar-se e equilibrar-se nos galhos 
das árvores. 4 Do latim vulgar *galleum. > galharada (gà) ou galharia 
(ga) s.f. [galhada (2)]; galhudo adj. (que tem galhos ou chifres grandes). 
galhofa sf.(a) Pilhéria: brincadeira; gozação: os vascaínos ainda 
eram obrigados a suportar a galhofa dos flamenguistas; pare de fazer ga- 
lhofas com os (ou dos) mais velhos. + Não se confunde com gracejo (go- 
zação ofensiva). 4 É espanholismo (gallofa). > galhofada (gà) ou galho- 
faria (lho) s.f. (grande galhofa); galhofar (gà) ou galhofear (lho) v.t.d. 
(dizer em tom de galhofa: galhofou que era nordestino, e não nortista), 
v.t.i. (fazer galhofa ou gozação; gozar; caçoar: galhofar dos amigos) e v.i. 
(1. fazer galhofa; caçoar; gozar: deire de galhofar, rapaz!; 2. divertir-se à 
larga: basta uma derrota do Palmeiras, para os corintianos galhofarem); 
galhofeiro (ga) adj. e s.m. (que ou aquele que é dado à galhofa ou à goza- 
ção; gozador): galhofento (gà) adj. (galhofeiro; gozador). 
Gália s.f.(a) Nome que na antiguidade se dava a duas regiões: a Gália 
Cisalpina (para cá dos Alpes, em relação aos romanos, ou seja, situa- 
da no Sul dos Alpes), que compreendia a Itália setentrional e por muito 
tempo ocupada pelos celtas (chamados gauleses pelos romanos); e a Gá- 
lia Transalpina (para lá dos Alpes, ou seja, situada no Norte dos Alpes), 
vasta região entre os Alpes, os Pireneus, o Atlântico e o Reno, habitada 
por grande número de povos belicosos rivais, entre os quais os iberos. 
e V, gálico. > gaulês adj. (1. rel. ou pert. à Gália, aos gauleses, à sua 
língua, cultura, etc.; 2.p.ezt. rel. ou pert. à França, aos franceses, à sua 
língua, cultura, etc.; 3.p.ezt. que ou aquele que nasce na França) e s.m, 
{L indivíduo dos gauleses, povo celta que habitava a Gália e foi conquistado 
pelos romanos; 2. língua falada pelos antigos celtas); galo- el. de formação 
de palavras que se pode aplicar tanto à Gália quanto à França (equivalente 
de franco-): costumes galo-romanos; conversações galo-brasileiras, 
galica.nis.mo (li) s.m.(0) 1. Movimento dos clérigos católicos fran- 
ceses, surgido em 1682, que propunha restrições à autoridade do Papa e 
sustentava que só a Igreja é infalível, e não o Papa. 2, Sistema dos que 
defendem ums redução da autoridade do Papa, em questões de fé e disci- 
Plina, e Antón.: ultramontanismo, &s O galicanismo desapareceu, depois 
que o I Concílio do Vaticano (1870) decretou dogma a infalibilidade do 
Papa, > galicano (pi) adj. (re) à Jgreja da França) e adj. e s,m. (que ou 
aquele que é partidário du galicanismo) 
galicínio (ga) gan.(0) 1, Canto do galo, princ. ao amanhecer. 2, Hora do 
amanhecer, em que os pelos contam. s Do latim gallicinius = canto do galo, 
galicismo (gi) 2.10 (0) Palavra, expressão ou construção própria do 
ENC A Danis, usadas em outra língua; francesismo. ss A palavra tem 
escda. (quaga VES denominação da França: Gália. > galicistg (gà) adj, 
ii ea - aae Sinpáaliza com os galicismos 9u que os utiliza 
géit zi rae ci smar (13) ou galicizar (Ji) v.i. (usar galicismos), 
PO 00), Relativo à Gália; puulês: q resistência gálica aos conquiss 
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ga.li.co.la adj. Diz-se de 
galiforme (ga) s.1n.(0) 
dem de aves dotadas de 


organismo que vive nas gulhas. 

) q pj rá 1. Espécime dos galiformes, op- 
r r per adaptados para ciscar e correr, representada 
princ. pelas galinhas, perdizes, perus e faisões. / adj. 2. Relativo ou per- 
tencente a essa ordem, e O mesmo que galinóceo, 

goalie (gà) Sa) Arquitetura Galeria ou alpendre situado no pórtico 
de uma igreja. “e Do francês antigo galilée = vestíbulo que comunicava q 
igreja com o átrio exterior, 

gaileu (ga) s.m.(0) Física Unidade de 


É aceleração equivale 
meiu ção equivalente a 


ga.liima.ti.as (h) s.m.(o) 1. Linguagem obscura, incom 
impropriedade das palavras ou pela confusão das ideia 
ordem nem lógica; algaravia (2). 2. Falta de ordem nas i 
pessoas; confusão; desordem: havia turistas de todas as Partes do min 
pelas ruas, falando um galimatias de idiomas. 3.P.ext, Disparate: bo 
teira; absurdo: cada galimatias desses jornalistas serve para des, s 
boas risadas; não há métodos totalmente eficazes de detecção aporto 
matias. e PL: os galimatias (inv); «x É galicismo puro, > galimas“ 
(gà-mà) v.i. (empregar ou dizer galimatias). zar 


ga.li.ná.ceo (gà) adj. e s:m.(0) Ornitologia Galiforme. & Do letin 


Preensível, pe 
S; discurso sem 
deias, Coisas 


gallinâceus. > galinicultor (gà-nì; ô) s.m. (aquele que se dedica à galinicultura, 
galinicultura (gã-n)) s.f. (criação de galináceos, com propósit 


OS comerciais. 
a ordem dos ga- 
manho Menor, a 


galinha s.f.(a) 1.Ornitologia Ave do gênero Gallus, d 
liformes, fêmea do galo, de que se distingue por ter ta 
crista mais curta e ser desprovida de esporões, criada por Sua carne 
e por seus ovos. (Voz: cacarejar.) 2.Culinária Prato feito Com a cars 
dessa ave: ele come galinha todo dia. 3.Pejorativo Mulher que se en- 
trega facilmente; mulher fácil; piranha; biscatinha: sua empregada é 
a maior galinha do bairro, sabia? W s.m.(o) 4.Pejorativó Homem je 
vive atrás de mulher; homem exageradamente paquerador ou muita 
metido a conquistador: aquele professor era o maior galinha da esco- 
la. 4 adj. 5.Pejorativo Diz-se desse homem: ela diz que não gosta de 
homem galinha. (Neste caso, não varia: homens galinha.) À A galinha 
dos ovos de ouro (fig.). Fonte de riqueza: Sua invenção foi a gali- 
nha dos ovos de ouro. | A galinha do vizinho é sempre mais gorda 
que a minha (provérbio). O que é dos outros parece sempre melhor ou 
mais bonito. / Cercar galinhas. Cambalear, embriagado. / Deitar-se 
(ou Dormir) com as galinhas. Ir para a cama muito cedo; deitar-se 
assim que anoitece. / Galinha de cabidela (ou ao molho pardo). | 
Cabidela. / Galinha velha é que dá bom caldo. V. panela. / Matar | 
a galinha dos ovos de ouro. Destruir uma fonte dé riqueza ou algo 
muito lucrativo, por ser demasiado avarento, em alusão a uma conhecida 
fábula. / Quando as galinhas criarem (ou tiverem) dentes (pop). 
Nunca: Sabe quando o Brasil vai acabar com a violência ea corrup- 
ção? Quando as galinhas criarem dentes. W Quem quer pegar galinha 
não diz (ou não faz) xô. Dito popular cuja mensagem é: toda cautelãé 
pouca, quando se deseja obter algo de surpresa: A polícia não informou 
quando irá fiscalizar os motoristas: quem quer pegar galinha não fiz 
xô. *% Do latim gallina, fem. de gallus. > galinheiro (gã) s.m. (1. lugar 
onde vivem as galinhas; 2. vendedor de galinhas); galinicultor (gá-Dh 

ô) adj. e s.m. (que ou aquele que cria galináceos); galinicultura (gá-ni) 
s.f. (criação de galináceos). $ 
galinha-choca s.cdd.(o/a) Pop: 1. 
extremamente irrequieta: o 
está querendo agora? 2. 
nada; galinha-morta: el 
e Pl.: galinhas-chocas. ; Me OAOT 
galinha-d'água s.f.(a) Ornitologia Frango-d'água. e PL: galinhas-dús 
galinha-d'angola . sif.(a) 1.Ornitologia Ave -galinácea «afric ” 
(Numida meleagris) de plumagem negra manchada, pescoço impium 
crista marrom e bico roxo, também conhecida como galinhola. 2.Cul 
ria Prato feito com a carne dessa ave: comi uma gostosa galinha-dang” 
hoje. e Pl.:galinhas-d'angola. EAD 
ga.linha.gem (gã) 
mento de galinha (3 e 
bolinagem recíproca: 
> galinhar (gà) v.i. [c 
galinha-morta s f. 
pechincha. 2. Qualqu 
um botão é galinha-r 


Pessoa que não para quieta; pesso 

que é que essa galinha-choca de sua fM 

Pessoa acanhada ou frouxa, que não presta pal 

e era um galinha-choca, por isso foi demit È 
A ani 


s.f.(a) Pejorativo 1. Prática, modos ou comp 
4). 2. Agarra-agarra de casal de namorados ` ; 
o pai dela chegou bem no ápice da galin i E 
omportar-se como galinha (3 e 4); ciscar ( paratë 
(a) Gír. 1. Negócio de ocasião; coisa muito ega 
er coisa muito fácil de fazer ou de aprender: P rd 
norta. V s.cdd. (o/a) 3. Pessoa fraca, frouxa, CO quê 
galinha-choca (2). 4. Pessoa sem ânimo, apática, indiferente a tU se” 
ocorre a seu redor; galinha-choca (2): um presidente não poet aga 


galinha-morta. S.Futebol Jogador(a) de baixo nível técnico: 
bagre. e Pl,; galinhas-mortas. gip 


ga.li.nho.la (gà) s.f.(a) Ornitologia 1. Frango-d'água; galinha” 
2. Galinha-d'angola. 


r3 prat 
gá.lio s.m.(o) Química Metal raro (símb.: Ga), de nº atômico “equi 
co, duro e maleável, semelhante ao aluminio, encontrado em de : 
quantidade na hulha, bauxita e em outras minerais, que, em a eita 
seu alto ponto de ebulição (1983ºC), é usada como substituto RE ar 
em termômetros de alta temperatura, em amúlgamas dentais qae 
latim gallus = galo, tradução do sobrenome de Paul Émile Lecof ui 
baudrun (1838-1912), químico francês: le « à + coq = galo. bs 


situada am 
Galiza ou Galicia s.f(a) Região autônoma da Espanha, situn iro ta 
tremo noroeste da pe A 


nínsuta Ibérica, limitada a sul pela izâ: 
Portugal. > galalco ou galego (à) adj. (rel, à Galiza ou da Galizan 


é 
gulaica, reivindicações galegas) e adj, e s.m. (1. natural ou o galto 
Galiza; 2, que ou língua românica que é falada na Gai e 
muito próximo do bartuguês) e sm. (Y.pej. homem portug ie olho ja 
nível cultural; 2.pej NE qualquer estrangeiro, princ. louro o porte is 
rosi gringa, 3,pop, aquele que faz trabalho pesado: no cais ET“ jy 
galego; 4.pej. homem grosseiro, rude), ` io com 
ga.lo sm. (0) WOrnitologia Macho da galinha doméstica, 
esporões, (Voz: cacarejar, cantar, cocoricar, cucuricar.) 2 : 
na testa ou na cabeça, resultante de pancada'ou contusão 
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rendeu um galo na testa. 3.Gír. Homem valente, 4.Pop. No jogo do bi- 
cho, o 13º grupo, que compreende as dezenas 49, 50,51 ¢ 52. / s.se.(0) 
5.Pop. Torcedor(a) do Clube Atlético Mineiro: ela é galo desde criança. 
e Aum. irregular (1 e 2): galaço. A Ao cantar do galo. De madrugada, 
y Cantar de galo (pop.). Dar de superior; contar vantagem: Não venha 
cantando de galo, que você se estrepa! Y Galo de briga. 1. Galo ades- 
trado para lutar com outros, em rinha. 2.Fig. Homem metido a valente, 
que está sempre querendo briga. 4 Missa do galo. A primeira missa do 
Natal, celebrada à meia-noite de 24 de dezembro. 4 Ouviu o galo cantar, 
mas não sabe onde. Frase popular que se usa em referência à pessoa 
que se mete a falar ou discutir sobre assunto que desconhece ou conhece 
pouco. / Salgar o galo. Tomar a primeira cachacinha do dia. + Não se 
confunde (2) com calombo (1). à 

galo.cha s.f.(a) Calçado impermeável, próprio p 
dos sapatos ou botas, para protegê-los da infiltra 
dade. «+ É galicismo (galoche). 

galo-duro s.m.(o) Pop. Coisa difícil ou insuportável: vai ser um galo- 
-duro aguentar esse homem de volta à politica!; é um galo-duro ter de 
falar com um sujeito tão ignorante quanto você! 


j mi É e Pl.: galos-duros. 
ga.lo.fi.li.a (gà) s.f.(a) Francofilia. e Antôn.: galofobia. > galófilo adj. 
es.m. (francófilo), de antôn. galófobo. 


ga.lo.fo.bi.a (gà) s.f.(a) Francofobia. e 
adj. e s.m. (francófobo), de antôn. galófilo. 
ga.lo.ma.ni.a (gà) s.f.(a) Mania de enaltecer ou 
francês. > galomaníaco (gà) ou galômano adj. e 
que tem galomania). 

ga.lo.par (gà) v.t.d. 1. Percorrer a 


ara ser usado por cima 
ção de água ou de umi- 


Antôn.: galofilia. > galófobo 


louvar tudo o que é 
s.m. (que ou aquele 


galope: galopar suas propriedades. 
4 vi. 2. Andar a galope; andar rapidamente a cavalo: o cavaleiro ga- 


lopou em direção à invernada. 3. Caminhar muito depressa: o pai ga- 
lopava, e o filho não conseguia acompanhá-lo. e Var.: galopear. (lo). 
4 Enfermidade galopante. Aquela que leva à morte 
> galopada (gà) ou galopeadura (lo) s.f. (corrida a galope) 
lopeada; galopador (lo; ô) adj. e s.m. (que ou aquele que galopa), de 
var. galopeador; galopante (gà) adj. (1. que galopa; 2.fig. veloz; rápido: 
inflação galopante). Rea i 
galo.pes.m.(o) 1. A mais rápida das andaduras naturais do cavalo e de 
certos quadrúpedes, na qual, no curso de cada passo, as quatro patas se 
afastam do solo simultaneamente. 2.P.ext. Corrida veloz de pessoa ou de 
qualquer irracional: o galope do avestruz. 3. Dança de baile, derivada da 
última figura da quadrilha, executada em duplas, muito rapidamente, 
seguindo uma linha sinuosa, em voga na Europa, em meados do séc. XIX. 
4. Peça instrumental de tempo vivo a ?4. A Ruído de galope (med.). 
Anomalia da auscultação cardíaca, que lembra um galope e consiste num 
acréscimo de um terceiro ruído a cada ciclo. * É galicismo (galop)... 
gal.pão s.m.(o) Salão coberto, amplo e uma das faces abertas, desti- 
zado a trabalhos ou a depósito: o galpão da escola era enorme; nos gal- 
pões havia mourões com ganchos para se estender rede. £% Do náuatle 
kalpulli, pelo espanhol caribenho galpón. > galponeiro (gãl) adj. (1. rel. 
ê galpão; 2. que mora em galpão; 3. passado ou vivido em galpão)... 
salrar v.i. 1. Falar continuamente e sem nenhuma necessidade; papa- 
guear; tagarelar. 2. Contar bravatas; bravatear; vangloriar-se; jactar-se, 
3. Responder de modo malcriado. *% Do latim garrulare = papaguear, 
> galra s.f. (pop. 1. voz; 2. fala; 3. lábia); galrante adj. (diz-se da pessoa 
“egerelz); galrão adj. e s.m. (tagarela), de fem. galrona; galreiro adj. 
(Que fala demais; tagarela). dr ET 
Salre.ar (gal) v.i. Começar (criança) a emitir sons; balbuciar. e Conju- 
Fé-se por atear. > galreador (re; ô) adj. e s.m. (que ou aquele que gal- 
=): galreio s.m. (ato ou efeito de galrear). Em Ven id 
Salrito s.m.(0) Rede de pesca para peixe miúdo. e Var.: galricho. & É 
“penholismo (garlito, com metátese), 7 8 
galu, É (gà) s.m.{0) Música Instrumento semelhante à flauta, com três 
“lírios; flauta provençal; flauta basca. ++ Do provençal galoubet, 
ga YÊnico adj. 1, Relativo a eletricidade de corrente contínua, princ. 
sendo produzida quimicamente. 2. Que tem o efeito de um choque elé- 
cia, “elução galvânica. 3. Fig. Produzido como se fosse por um choque 
pm desça o novo treinador da equipe teve um efeito galvânico sobre os 
e pudores, 4 Bateria galvânica. 1. Combinação de duas ou mais células 
come 2£, para produzir energia elétrica; bateria, 2. Dispositivo que 
Pode, argia química em eletricidade, formado de dois diferentes ti- 
e Condutores, envolvidos por um eletrólito; bateria. M Célula galvã- 
ve. be à em que uma reação química irpeversivel gera Epi 
bateria 4 ppp Sivânica, Corrente elétrica contínua, gera reias ria 
krean. ilha galvânica, Dispositivo que gera energia e iura a 
lha vo químicas entre eletrodos metálicos e um meio eletro o pa 
Plede “4 M Reação galvânica da pele, Mudança da capacidade da 
nduzir eletricidade, causada por um estímulo emocional (medo, 
talva ni ' galvanizar, ii i 
tlg e s.mo (gàl) s.m.(0) 1.Eletricidade Eletricidade ou: corrente 
desça q Pro uzida por ação química, 2.Medicina Aplicação terapêutica 
“lerapia cidade, para estímulo elétrico dos nervos e músculos; galva- 


“LO: rey 


tic Unizar (vã) v.t.d. 1, Eletrizar por meio de pilha galvânica ou vol- 
Múgey Fatear ou dourar por processos galvanoplásticos. 3. Estimular 
ir meo Com Corrente elétrica, em vida ou logo após a morte. 4. Reco- 

l, Princ, ferro) com- camada de zinco ou de cobre, para proteger 


galocha 


1015 
Gama 


gal 


contra a oxidação, corrosão ou ferrugem. 5.Fig. Deslumbrar; Ap 
fascinar; eletrizar: o espetáculo galvanizou o público. #* Deriva eno a 
próprio: Luigi Galvani (1737-1798), fisiologista e físico EEREN que o E 
servou que os músculos da perna se contrafam quando tocados por oi 
diferentes metais. Concluiu que a eletricidade é que causava a contração. 
Chegou a afirmar que a fonte da eletricidade estava nos músculos (esta; 
va, na realidade, nos metais). Sua controvérsia com o físico Alessan ro 
Volta (1745-1827) sobre a natureza da eletricidade animal estimulou mui- 
to o progresso da fisiologia, > galvanização (gàl-nì) s.f. (1. ato ou efeito 
de galvanizar; 2. operação que consiste em revestir o ferro ou o aço com 
uma camada de zinco metálico, para protegê-lo da corrosão; zincagem; 
3. setor de uma usina onde se faz essa operação; zincagem; 4.med. utili- 
zação da eletricidade galvânica para o diagnóstico e tratamento de doen- 
ças, princ. nervosas e musculares); galvanizado (vã) adj. (1. submetido 
à galvanização: ferro galvanizado; 2.fig. estimulado; energizado; reani- 
mado: teve os músculos e nervos galvanizados; 3.fig. encantado; deslum- 
brado; arrebatado; maravilhado: o cantor norte-americano ficou gal- 
vanizado com a acolhida que teve no Brasil); galvanizador (gàl-nì; ô) 
adj. e s.m. (1. que ou o que galvaniza; 2.fig. que ou aquele que desperta o 
entusiasmo e a adesão); galvanizante (và) adj. (1. que determina a gal- 
vanização; 2.fig. entusiasmante; estimulante). «= 

gal.va.n(o)- el. de origem científica, que exprime a ideia de galvanis- 
mo: galvanocautério (vã) s.m. (cir. instrumento usado para cauterizar 
tecidos, formado por um fio de platina que se esquenta, ao receber a ação 
de uma corrente elétrica); galvanomagnético (vã) adj. (fís. rel. ao gal- 
vanomagnetismo ou à geração de um campo elétrico por um campo mag- 
nético em semicondutores e metais); galvanomagnetismo (gàl-màg) 
s.m. (conjunto dos efeitos magnéticos produzidos por meio do galvanis- 
mo); galvanometria (gàl-no) s.f. (conjunto de processos empregados na 
medição da intensidade das correntes galvânicas); galvanométrico (va) 
adj: (rel. à galvanometria ou ao galvanômetro); galvanômetro (gal) s.m: 
(eletr. instrumento usado para detectar e medir correntes elétricas de 
baixíssima intensidade, por meio de efeitos mecânicos produzidos por 
uma bobina num campo magnético); galvanoplasta (va) s.cdd: (pessoa 
que faz trabalhos de galvanoplastia); galvanoplastia (gãl-no) ou gal- 
vanoplástica (vã) s.f. (fís.-quím. 1. processo eletrolítico usado para re- 
cobrir objetos com uma fina camada de metal'em solução; 2. reprodução 
de objetos por eletrólise); galvanoplástico (vã) adj. (rel. à galvanoplas- 
tia ou obtido por esse processo); galvanoscopia (gàs-nos) s.f. (emprego 
do galvanoscópio); galvanoscópico (vã) adj. (rel. à galvanoscopia ou ao 
galvanoscópio); galvanoscópio (vã) s.m. (eletr. instrumento que detecta 
a presença de correntes elétricas, determinando o seu sentido pela de- 
flexão de uma bússola, mas sem medir sua intensidade); galvanotera- 
pia (vã-te) s.f. [med. galvanismo (2)]; galvanoterápico (va) adj. (rel.'à 
galvanoterapia); galvanotropismo (gãl-no) s.m. (biol. tendência de um 
organismo de crescer, transformar-se ou mover- 


te: raios gama, raios X duros, raios X moles, ultrarradiações violeta, luz 
visível, radiações infravermelhas, micro-ondas, 
do espaço onde ocorrem descargas de raios gam 


nas fronteiras do universo, ou aqui mesmo, no próprio sistema solar nas 
proximidades de Netuno e Plutão. / Do grego gamma. i 
Ga.ma, José Basílio da (1740 

del Rei, filho de pai português e 
épico em cinco cantos, versos brancos e de estrofaçã 
narra as lutas entre os índios dos Sete Povos das Missõe 


obra-prima, cujo ápice 
volucionou 
eparando o 
mântico. Na 
rmindo Sepílio. 

Salvador, nascido Luís Gon- 


idalgo português. Foi escravo 
e conseguiu libertar-se não só a si, mas também a cerca de quinhentos 


escravos, Veio a ser notável advogado, orador 
devotados campeões do abolicionismo. Es 
lescas de Getulino (1861). Suas sátiras fic 
a publicação do livro Poesias satíricas. 


caminho do Romantismo. Por isso, é considerado um pré-ro 
Arcádia Romana, adotou o nome bucólico de Te 
Gama, Luís (1830-1882). Poeta baiano de 


Vasco da (1469-1524). Célebre navegador português que, tendo 
EE Uns cp E da África, foi nomeado por D. Manuel I coman- 
dante de uma frota que deveria encontrar o caminho para as Índias. Con- 
seguiu-o, depois de lutar contra todos os tipos de adversidades e Riad 
(tempestades, mouros, revolta dos marujos, ete.). A sua terceira viagem 
Índia (1524) foi feita com o título de vice-rei, o que lhe possibilitou pro- 
mover grandes reformas políticas. Morreu nesse mesmo ano, na cidade 
de Cochim, que foi conquistada aos ingleses por Afonso de Albuquerque, 
em 1503. Vasco da Gama foi o grande fundador do poderio colonial de 
Portugal, tanto na Ásia quanto na África. Suas façanhas foram cantadas 
por Camões, em Os lusíadas. 
ga.ma-a.mi.no.bu.tí.rico (gã-mi) adj. V. ácido. 
ga.ma.cis.mo (ga) s.m.(o) Dificuldade ou incapacidade de articular 
corretamente as consoantes velares g e k. 
ga.ma.do adj. 1. Diz-se da cruz que tem os braços iguais, dobrados em 
ângulo reto, como o gama maiúsculo. 2.Gir. Apaixonado; fissurado: sou 
gamado nela (ou por ela). 
ga.ma.gra.fi.a (mã)s..(a) Radiografia que utiliza os raios gama emiti- 
dos por uma fonte radiativa. > gamagráfico (gã) adj. (rel. à gamagrafia). 
ga.mão s.m.(0) 1. Jogo de azar com dados, disputado entre dois parcei- 
ros sobre um tabuleiro de dois compartimentos. 2. Esse tabuleiro. 
ga.marv.:.d.ev.t.i. Gir. 1. Apaixonar-se por: gamei-a logo à primeira 
vista; gamei nessa (ou por essa) garota; gamei por essa música. 4 v.i. 
2. Ficar apaixonado: viu a garota e já gamou. ++ De notar que rege em (pes- 
soa) e por (coisa). > gama ou gamação (gã) s.f. (amor violento; paixão). 
ga.ma.ro.gra.fia (gã-ro)s.f.(a) Zoologia Ramo da zoologia que estuda 
os camarões. “x Do grego tardio gammarós = camarão. > gamarográfi- 
co (mê) adj. (rel. à gamarografia); gamarógrafo (gã) s.m. (especialista 
em gamarografia). 
sa.mar.ra s.f.(a) Tira de couro ou correia que se passa das cilhas à foci- 
nheira ou ao cabeção, para que o cavalo não levante muito a cabeça. «% É 
espanholismo puro, com origem no latim camus = focinheira. 
gam.bá s.ep.(0) 1.Zoologia Mamífero marsupial do gênero Didelphis, 
de hábitos noturnos, que emite um líquido nauseabundo por suas 
glândulas anais, quando molestado. (Voz: regougar.) 4 s.sc.(0) 2.Gír. 
Pessoa que bebe muito; beberrão ou beberrona; alcoólatra: sua mu- 
lher é o maior gambá do bairro. 3.Fig. Pessoa que cheira muito mal; 
indivíduo que fede: já namoraste Hermengarda, aquele gambá?! 4.Pop. 
Torcedor(a) do Corinthians; corintiano(a): em São Paulo, a rivalidade 
maior é entre gambás e porcos. À Bêbado como um gambá. Extre- 
mamente alcoolizado ou embriagado. ++ Em São Paulo e no Paraná se 
dé impropriamente o nome de raposa ao gambá (1). A fêmea do gambá 
(o gambá fêmea) tem uma bolsa abdominal em que carrega os filhotes. 
4 Do tupi gã'bá = seio oco. 
sam.be.ta (é) sf.(a) Pop. 1. Finta para escapar a um perseguidor. 
2 Manha; astúcia. > gambeteação (be) s.f. (ação ou efeito de gambetear); 
gambeteador (be; ô) ou gambeteiro (gam) adj. e s.m. (que ou aquele 
que gambeteia); gambetear (be) v.t.d. [esquivar (o corpo) a um perse- 
guidor) eva. (cometer gambetas ou manhas), que se conjuga por atear. 
Gâmbia s.f.(a) Pequeno país africano da costa atlântica, formado por 
estreita faixa de terra (322km de extensão), cuja área (11.295 km?) equi- 
vale a meio Estado de Sergipe. Pop. (2010): 1.800.000. Cap.: Banjul. Hora 
local ou fuso horário: +3h, em relação ao horário de Brasília. + A Gâm- 
bia foi descoberta em 1455 pelos portugueses, que se estabeleceram na 
região até 1894, ano em que a Grã-Bretanha se assenhoreou do país e 
dele fez um protetorado. Em 1965, tornou-se independente e passou a 
fazer parte da Commonwealth. A Gâmbia é o menor país da África con- 
tinental. Foi totalmente islamizada e vive prine. do turismo e do cultivo 
do amendoim e do algodão. Cerca de 73% da população é analfabeta, 
> gambiano (gem) odj, e s.m. 
gambiarra (gam)s f.(a) 1.Televisão e Teatro Fileira ou série de pe- 
quenos refletores, de várias cores, no teto, para iluminar o palco. 2.Tea- 
tro Vera suspensa entre bambolinas e fora das vistas dos espectadores, 
que sustenta os refletores. 3,Eletricidade Lâmpada instalada na extre- 
midade de um comprido cabo elétrico, para poder ser utilizada numa 
área relativamente grande. 4.P ert. Rosário de lâmpadas em um mesmo 
sea mao O qual se iluminam intensamente determinados locais. 
edite o aquilo gue é improvisado, com a finalidade de substituir 
Fa SE anie a HF é mais caro: a TV pagu decidiu declarar guer- 
Ertensas posade EE a clandestinas dos canais fechados. 6.Gír. 
à polieial fazia d inr len amente, para furtar energia elétrica; gato: 
istulação de uma gambiarra no quintal de sua casa e 
ao tocar em um fio dealta-tensão, 7, Qualquer 
emergência: o Word 2000 tem recursos de Jor- 
rmitem que o usuário possa imprimir envelopes 


no jogo de xadrez no qual se sacrifica uma 
peão), para ganhar uma Posição favorável. 
para obter vantagem, 3, Observação feita 
ma conversação, 4, Pejorativo Perna fina e 


Em 


peça menor (geralmente um 
2. Manobra, truque ou ardil 
para abrir ou redirecionar u 
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malfeita; cambito. *% É espanholismo puro (gambito), que veio do itam 
no gambetto, de gamba = perna. EUA ai 
game |ingl.]s.m.(0) 1. Atividade que proporciona entretenimento. Ha 
satempo, geralmente em máquina eletrônica; jogo eletrônico; redução a, 
videogame. 2.Tênis Série de pontos disputados numa partida, 3, Núm 
total de pontos para vencer uma partida: cem pontos é o game no Pedi 
e Pl.: games. e Pronuncia-se gueime. Be 
ga.mea s.ep.(a) 1.Zoologia Pequena corça. /'s.f.(a) 2. Vasilha demà 
ra, utilizada princ. para dar comida a porcos, galinhas e outros animais 
domésticos. 3.Pop. Mentira. / s.sc.(o) 4.Fig. Pessoa que se faz passar oa 
engenheiro(a), sem sê-lo. A Comer da mesma gamela (fig.). Ser farinha 
do mesmo saco; viver em intimidade; ter opiniões e interesses comuns (i 
citos ou não). +*+ Do latim camella = vaso de madeira usado em sacrifícios. 
ga.me.lão (gå) s.m.(o0) 1. Aumentativo regular de gamela; gamelá gra | 
de. 2. Orquestra indonésia composta de flautas, instrumentos de corda é 
princ. de instrumentos de percussão (bombos, xilofones, carrilhões me- 
tálicos e gongos). ** Na acepção 2, vem-nos do javanês gamélan (gemål 
= fazer música + an, suf. que indica meio). "N 
ga.me.lei.ra (gã)s.f.(a) Botânica 1. Árvore de grande porte, de madeirá 
branca, mole, mas resistente, também conhecida como figueira-brava é 
quaxinduba. 2. Essa madeira. j alo 
ga.me.lo s.m.(o) 1. Vasilha longa, em que se põe água ou comida parað 
gado. 2.Pop.PE Pipa cujo formato é um triângulo isóscele com O vértice 
para baixo. nado si 
ga.me.nho adj. e s.m.(o) Pop. 1. Que ou aquele que gosta'de sé vestir 
com exagerado apuro, para ficar vistoso; janota. 2. Malandro; pilantra; 
patife: a editora era comandada por dois gamenhos, que surripiavamos 
autores: > gamenhar (gã) v.i. (proceder como gamenho); gamenhice 
(gã) s.f. (qualidade, ato ou modos de gamenho). en 
ga.me.ta (ê) s.m.(o) Biologia Célula reprodutora masculina (esperma- 
tozoide) ou feminina (óvulo), cujo núcleo contém apenas um cromossomo 
de cada par (haploide), que, quando se une a outra da mesma espécie € 
sexo distinto (fecundação), dá origem a um novo organismo, o ovo ot 
zigoto (diploide, porque possui dois jogos de cromossomos, um de cada 
gameta); célula germinativa; genoblasto. 4% Os gametas masculinos, ou 
seja, os espermatozoides, se locomovem e apresentam pouco citoplasma; 
já os gametas femininos, ou seja, os óvulos, são células com grande quan- 
tidade de citoplasma, contendo mitocôndrias. > gametângio (gå) 3.7. 
(estrutura vegetal que forma gametas); gamético adj. (rel. ao gameta); 
gametócito (gã) s.m. (célula que produz gametas por divisão meióticah 
gametofítico (me) adj. (rel. a gametófito); gametófito (gã) s.m. (está, 
dio do desenvolvimento de uma planta talofítica, no qual se produzem 
os órgãos sexuais; fase haploide da planta, formadora dos gametas, E 
racterizada pela alternância de gerações); gametofórico (me) cdj. (rel 
a gametóforo); gametóforo (gã) s.m. (estrutura vegetal que entern Eu 
metângios); gametogênese (me) s.f. (formação ou produção de gametas. 
gametogênico (me) adj. (rel. à gametogênese). RR 
ga.mo s.m. (o) Zoologia Mamífero ruminante semelhante a um veadinh, 
de malhas brancas, cauda comprida e galharia achatada. e Fem.: gamt i 
ga.mo- el. de origem grega (gámos) que exprime a ideia de casam a 
to, união: gamocarpelar (gã-car) adj. (bot. diz-se dos carpelos sol ão 
numa só peça: ovário gamocarpelar); gamofilo (gã) adj. (bot. 1. EEE : 
pela soldadura de várias folhas ou folíolos; 2. que tem folhas sold: e 
umas às outras); gamofobia (mo) s.f. (medo mórbido ou neurót piak 
casar), de antôn. gamomania; gamofóbico (gã) adj. (rel. à gam gt 
gamofóbico (gã) ou gamófobo adj. e s.m. (que ou aquele que S ma. 
gamofobia); gamologia (mo) s.f. (tratado acerca do casamento); 9 ido 
lógico (gã) adj. (rel. à gamologia); gamomania (mo) s.f. (desejo rnia 
de casar, de contrair matrimônio), de antôn. gamofobia; gamom adi 
(gā) adj. (rel. à gamomania); gamomaniaco (gã) ou gamôman, 
o Load ba que sofre de gamomania); gamopétalo (É ente 
unidas), gamossé aos SR RO a idas oup 
Ea REA O (gå) adj. (bot, que tem as sépalas t e 
Sema aya) 1 Grande apetite ou vontade; tmpeto: impulso (o 
“ter gana de esganar alguém; ter gana de roubar, de mata” egi t 
fetear alguém. 2, Raiva; ódio: eu lhe tenho gana desde que 0 Co! puro 
gana aos vizinhos; tenho gana a esse indivíduo. «% É espanholism) £ 
ERR dig País africano da costa atlântica, limitado 5 peste 
5 , a sul pelo oceano Atlântico, a leste por Tog g 
pela Costa do Marfim, de área (238.538km?) equivalente à dé 
de Rondônia. Pop. (2010): 24 milhões. Cap.: Acra (Accra): HOU 
fuso horário: +3h, em relação ao horário de Brasília. «e Os P? 
chegam à região em 1482, interessados em ouro e marfim ê u 
e escravos e lhe dão q nome de Costa do Ouro. Constroc da 
©, por um século e meio, exercem o monopólio do com pondo, 
No início do séc. XVII, os portugueses são expulsos pelos pets? 
que dividem 9 litoral com os ingleses e outros mercadores eU uro P 
1874, depois de muitas lutas contra os nativos, a Costa Pard goto 
Indero omÍnio inglês. A 13 de maio de 1957, a Costa do OW ces 
ndependente com o nome de Gana, sendo o primeiro Palo gatt 
1060, o poco independência, Torna-se membro da Cons me sor 
listaa Eni ente Kwame Nkrumah (1909-1972) adota azão de Pis 
a errubado por um golpe militar em 1966, em T lítica ê 
as econômicos, de ressentimentos com a repressão p° 
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administração. Depois de Poucos anos sob governo civil, os problemas 
econômicos e políticos continuaram. Depois de uma série de golpes, 
um grupo de jovens oficiais, sob a liderança do capitão Jerry Rawlings 
(1947- ), toma o poder e, em 1979, executa três ex-chefes de Estado, 
instalando um governo civil, que fracassa. Rawlings assume novamente 
o poder em dezembro de 1981, suspende a constituição e governa até 
abril de 1992, quando é aprovada por referendo uma nova constituição, 
restaurando o pluripartidarismo. Gana exporta cacau, madeira de lei, 
manganês, diamantes e bauxita. Cerca de 40% de sua população é anal- 
fabeta. > ganense ad). es.cdd. 


ga.na.cha s.f.(a) Maxila inferior do cavalo. s% É italianismo (ganascia). 


gana.da.ri.a (nã) sfa) 1. Criação de touros, para tauromaquia, 
2.P.ext. Conjunto desses touros. 3.P.ext. Local onde se criam esses tou- 


ros. «+ É espanholismo (ganaderia). > ganadeiro (gã) s.m. (criador des- 
ses touros). 


ganância s.f.(a) 1. Ânsia imoderada d 
ganho: a ganância traz a infelicidade. 2 


lucros cada vez maiores, lícitos ou não). 


gan.cho s.m.(o) 1. Peça metálica, recurvada e resistente, usada para sus- 
pender ou pendurar pesos: nos açougues, a carne fica suspensa por gan- 
chos. 2.P.ert. Qualquer peça semelhante. 3. Suporte de telefone: tiramos o 
telefone do gancho, para ficarmos mais sossegados. 4, Artes Gráficas Pon- 
to de interrogação, na gíria dos revisores de textos. 5.Jornalismo Oportu- 
nidade para publicação de matéria que passa a despertar interesse, depois 
de aguardar certo tempo para divulgação. 6.Jornalismo Informação sa- 
cada de um texto, tomada como ideia para uma reportagem jornalística. 
7.Pop. Oportunidade; chance: vou aproveitar o gancho que vocês me dão 
para dizer o que eu penso sobre esse assunto. 8.Gir. Aventura amorosa; 
caso; estória: todo o mundo sabia desse gancho da secretária com o chefe. 
9.Basquete Arremesso da bola, de lado, por cima da cabeça. / s.sc. (0) 10.Fig. 
Amante; amásio(a): a secretária é gancho do chefe?; entre as candidatas 
hovia um gancho meu: a Miss Bahia. e Aum. irregular (1 e 2): ganchorra 
ô) [sf]. e V. enganchar e hamular no verbete hâmulo. + Do céltico 
*ganskio, pelo espanhol gancho. > ganchar v.t.d. (agarrar ou prender com 
gancho), de var. enganchar; gancheado (gan) adj. (em forma de gancho); 
ganchear (gan) v.i. (fazer biscates ou pequenos serviços ocasionais, de 
baixa remuneração), que se conjuga por atear; gancheira s.f. (nas bici- 
tketas, ponto em que é fixada a roda ao quadro ou garfo); gancheiro (pop. 
canoeiro que movimenta a embarcação mediante um gancho que vai 
Prendendo a árvores e pedras das margens do rio). esa 
Sandai.a s.f.(a) 1. Ato de revolver o lixo, para recolher algum objeto de 
velor ou que interesse. 2. Ofício de quem cata papéis ou papelões na rua 
Pera vender. 3.Fig. Vida desregrada ou de farrista; vadiagem: ele vive na 
Sendaia. A À gandaia. À toa; a esmo; sem destino: Quem vive à gandaia 
nâo tem tempo para crescer na vida. | Andar na gandaia (pop.). Andar 
Sem destino, à toa; viver ao deus-dará; vadiar. / Cair na gandaia (pop.). 
“rear, gandaiar: A maioria dos brasileiros, durante o carnaval, quer 


Tais é cair na gandaia. > gandaiar (gan) v.i. (cair na gandaia; farrear); 
Sandaieiro ( 


anda à 
Enda.ra s. f.(a) Charneca. #: Do latim hispânico gandera. > ganda- 


im “IVO, Pero de Magalhães (1513?-1582). Humanista e historia- 
or 


tenias da sus, nascido em Braga. Viveu no Brasil (1565-70) nas capi- 


é 
ale, 


Eta po. centivo à imigração, pois baseiam-se no clima, nas riquezas 
ep “sibilidade de os portugueses enriquecerem na terra recém-des- 
ar 0 1576 publicou História da Província de Santa Cruz a que 
San “ente chamamos de Brasil. 
“da gr d $-Cdd.(o/a) Esporte Pessoa que busca a bola saída do campo 
ípria dra de jogo, durante a partida; boleiro(a). #+ Deriva de nome 
Gama q -nardo Gandulla (1916-1999), atacante argentino do Vasco da 
Pode = tinh 
| Para que a partida logo se reiniciasse, , 
Ra adj é Praia RL ou aquele que vive pedindo tudo 
“leia YE; pidão, 2.Pop.RS Que ou aquele que não trabalha e vive à a 
ndo; parasito, «+ Do espanhol platino gandulo, com ori- 
hano gandul = vagabundo, parasito, que por sua vez tem 
t de árabe gandur = jovem de classe modesta, metido a conquis- 


i ir 
To Bandul es: > gandular (gan) v.i. (ter vida de gandulo ou ag 


ganacha 
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ga.nei.ra s.f.(a) Ramo principal ou o maior de uma árvore. 

gan.ga sf. (a) 1. Parte mineral comercialmente imprestável encontrada en- 
tre a economicamente valiosa. 2.Indústria Têxtil Tecido resistente, amarelo 
ou azul, fabricado na Índia. 4 Do alemão Gang (1); do chinês yang (2). 
Gan.ga-Zum.ba (16497-1680). O primeiro grande chefe do Quilombo 
de Palmares e tio de Zumbi. Firmou um pacto de paz com o governador 
de Pernambuco, Aires de Sousa e Castro. O pacto previa a deposição das 
armas dos quilombos em troca da concessão de terras e da liberdade. A 
alforria só seria concedida aos negros nascidos no quilombo. Os outros 
retornariam ao cativeiro. Isso dividiu Palmares, fazendo de Zumbi o líder 
da resistência ao acordo. Morreu envenenado por um partidário de Zumbi. 
gân.glio s.m (0) 1.Anatomia Cada uma das estruturas arredondadas de 
tamanhos variados, que fazem parte dos sistemas linfático e nervoso; nó- 
dulo (4). 2.Patologia Lesão cística benigna, semelhante a um tumor, que 
se desenvolve num tendão, às vezes existente atrás do pulso. A Gânglio 
linfático. V. nodo linfático (nova terminologia anatômica). / Gânglio 
nervoso. Aglomerado de corpos celulares de neurônios encontrado fora 
do sistema nervoso central (dentro do sistema nervoso central, esses mes- 
mos aglomerados são conhecidos como núcleos): o sistema nervoso peri- 
férico é constituído pelos nervos e gânglios nervosos, e sua função é co- 
nectar o sistema nervoso central às diversas partes do corpo. < Do grego 
gágglion = gânglio, pelo baixo-latim ganglion = inchaço. > ganglionar 
(gl) adj. (rel. a gânglios ou composto por gânglios: sistema ganglionar); 
ganglionite (gli) s.f. (adenite). À 

gan.gor.ra (ô) s.f.(a) 1. Brinquedo infantil, formado por uma tábua 
comprida, apoiada e presa pelo meio, própria para duas crianças se ba- 
lançarem, cada uma sentada numa ponta. 2.Fig. Subida e descida, qua- 
se constante, em qualquer coisa, princ. numa classificação; sucessão de 
altos e baixos: a gangorra do tenista brasileiro: ele caiu várias posições 
e agora é apenas o 24º do ranking mundial; a gangorra dos preços; a gan- 
gorra do dólar; a vida é mesmo uma gangorra. 

gan.gre.na s.f.(a) 1. Necrose ou morte de tecido, geralmente resultan- 
te de isquemia (insuficiência sanguínea) ou invasão de bactérias, com 
subsequente putrefação. 2.Fig. Corrupção moral. =% Do grego gággraina, 
pelo latim tardio gangraena, gangrêna. gangrenado (gan) adj. (1. afe- 
tado de gangrena; 2.fig. corrompido; corrupto: costumes gangrenados); 
gangrenamento (gre) s.m. [ato ou efeito de £angrenar(-se)]; gangre- 
nar (gan) v.t.d. (1. provocar gangrena em: as águas geladas do Pacífico 
gangrenaram-lhe os pés e parte do abdome; 2.fig. corromper: turistas em 
busca do sexo adolescente gangrenam os costumes nordestinos) e v.p. 
(1. tornar-se afetado de gangrena;.2.fig. corromper-se: os costumes nor- 
destinos acabam se gangrenando com essa nefasta influência de certo 
tipo asqueroso de turistas, que vêm ao Nordeste somente em busca do 
sexo adolescente); gangrenoso (gan; ô) adj. (1. da natureza da gangre- 
na; 2. que tem gangrena). : 

gângs.ter s.cdd.(0/a) Membro de um 
e- PL: gângsteres. 4 É anglicismo (ga 
s.m..(ação, atitude ou comportamento 


Brupo'organizado de criminosos. 


do organizado de arruaceiros e delinquentes; patota: quem não fizesse 
parte da nossa gangue, apanhava. s ice (gang). > gangueiro 
adj. es.m. (que ou aquele que faz parte de gangue)., j 
ganha-pão sm. (o) Trabalho ou instrumento de que se tiram os meios de 
subsistência: meu ganha-pão é este carrinho de pipocas. e Pl.: ganha-pães. 
ganha-perde s.m.(o) Lusitanismo Jogo em que ganha o parceiro que 
faz menor número de Pontos; perde-ganha. e Pl.: os ganha-perde (inv.). 
*% No Brasil se usa perde-ganha; em Portugal; ganha-perde. 
ga.nhar v.tid: 1. Granj 
ganhar a simpatia de todos; ganhar cré 
gos, rivais, fama, prestígio, respeito, 
2. Receber; obter: se você 

vai ganhar sobremesa; 
obter ou granjear por m 
de cada dia, o sustento 


5 Conseguir, 
vida, o pão 
sso; ganhei 
ole da empresa; ganhou 
er gratuitamente, geral- 
tal. 5. Alcançar; atingir; 
aiu; o alpinista ganhou o pico'da 
montanha depois de três dias e noites de escalada. 6. Sair vitorioso 
em; vencer: ganhar um jogo, uma aposta, uma ação judicial, uma dis- 
puta, um debate, um tira-teimas, uma batalha, uma guerra. 7. Receber; 
perceber: ganhar bom salário; ganho uma miséria. 8. Tirar proveito ou 
vantagem de; lucrar; que ganhas com isso?; o que eu ganho sendo seu 
amigo? 9, Recuperar; recobrar: ganhar novas forças; ganhar um tem- 
po perdido. 10, Tomar ou alcançar a direção de: ganhar a estrada, a 
praia; o ladrão pulou o muro e ganhou a rua. 11. Esconder-se; embre- 
nhar-se: os bandidos ganharam o matagal, assim que viram a polícia. 
12.Granjearouconseguir poracaso:ganhouo primeiro prêmio daloteria. 
13. Conquistar; apoderar-se: o Brasil ganhou o Acre mediante esfor- 
ços diplomáticos.'14. Adquirir; reunir: movimento popular que ganhou 
força no congresso; ganhou sabedoria com a idade; ganhar experiência; 


ho 
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o carro ganhou velocidade rapidamente. 15. Adquirir; contrair, criar: 
ganhou o hábito de roer unha; o namoro já estava ganhando contornos 
de muita seriedade; o ferro facilmente ganha ferrugem se exposto à 
maresia; a criança ganhou ódio à baba; a camisa ficou tanto tempo no 
guarda-roupa que acabou ganhando mofo. 16. Estender-se a; propagar- 
-se; comunicar-se a; invadir: a garra do zagueiro ganhou todos os com- 
panheiros da equipe; o medo ganhou o espírito de todos os que esta- 
vam naquele avião. 17. Adquirir ou contrair (moléstias): ganhei uma 
gripe daquelas! 18. Computar a seu favor: ganhou 3kg numa semana; 
o Palmeiras ganhou três pontos no jogo de hoje. 19. Adiantar-se: meu 
relógio ganha dois minutos por dia. // v.t.i. 20. Acepção 6: ganhei dela 
várias vezes no jogo de damas. 21. Acepção 8: ninguém ganha em ser 
desonesto. 22. Levar vantagem; exceder; superar: ela ganha a (ou de) 
todas as irmãs em simpatia. v.i. 23. Ser remunerado: ganhas bem? 
24. Levar vantagem; lucrar: quem não arrisca não ganha; não eram só 
os banqueiros que ganhavam com a inflação. 25. Tornar-se melhor ou 
superior: as pessoas deveriam ganhar à medida que envelhecessem; 
ganhar em experiência e em maturidade; a oposição ganhou em po- 
pularidade, votando contra esse projeto. e Antôn.: perder. À Ganhar 
a dianteira. Passar adiante; ultrapassar. / Ganhar ânimo. Animar- 
-se; tomar coragem. / Ganhar a vida. Adquirir meios de subsistência. 
& Ganhar destaque (ou relevo). Sobressair; destacar-se. / Ganhar 
distância a. Distanciar-se de: Ganhei distância a todos os meus com- 
panheiros e acabei me perdendo na mata. 4 Ganhar juízo. Amadu- 
recer. 4 Ganhar longe. Vencer por larga diferença. / Ganhar mun- 
dos e fundos. Lucrar muito; perceber muito dinheiro. / Ganhar na 
moral. Vencer, impondo-se pela competência, autoridade e qualidade. 
4 Ganhar o mundo (ou o oco do mundo). Viajar sem destino certo: 
Pós-se a ganhar o mundo e não deu mais notícias. 4 Ganhar o que 
Luzia (ou Maria) ganhou nas capoeiras (ou na horta). Ser passado 
para trás: ser logrado ou tungado: Quem compra de camelô quer ganhar 
o que Luzia ganhou nas capoeiras. Se depender do governo ou dos po- 
líticos, os professores vão continuar ganhando o que Maria ganhou na 
horta. 4 Ganhar o seu rumo. Ir para onde tem obrigação de estar: 
Vamos, agora ganhe seu rumo e não me apareça mais aqui! 4 Ganhar 
pé. Manter-se de pé dentro da água, com a cabeça de fora. / Ganhar 
tempo. 1. Apressar-se. 2. Demorar propositadamente, para aguardar 
ocasião favorável. 4 Ganhar tempo. Recuperar a calma; acalmar- 
-se. 4 Ganhar terreno. Adquirir importância; progredir; avançar: 
Ganha terreno a corrente que não quer mais reeleições majoritárias. 
4 Ganhar terreno a. Avançar; progredir: O piloto brasileiro ganhava 
terreno ao corredor francês. 4 Ganhar vida. Reanimar-se; recobrar o 
alento. e A combinação “ganhar grátis” é redundante. Recebi de graça 
(ou Ganhei) uma caneta, na compra do livro: é assim que se constrói. 
J» O verbo ganhar possui dois particípios: o regular (ganhado, que se 
usa com ter e haver) e o irregular (ganho, que se usa com ter, haver, 
ser e estar): Ela tem ganhado (ou ganho) muito dinheiro. O dinheiro 
foi ganho por ela com muito trabalho. # Do germânico waidanjan ou 
írêncico *waidanjan = buscar alimentos, caçar, pelo francês gagner 
= ganhar. > ganháével adj. (que se pode ganhar). H 
ga.nho s.m.(o) 1. Ato ou efeito de ganhar. 2. Vantagem financeira obti- 
da com o trabalho: os operários não tiveram ganho este mês. 3,Eletrôni- 
ca Sensibilidade de entrada de sinal de áudio em um circuito eletrônico; 
diferença de amplitude entre dois sinais. / adj. 4. Que se ganhou: dinhei- 
ro ganho com muito sacrifício. e Antôn. (2): perda; (4): perdido. A Ganho 
mecânico (ou Vantagem mecânica). Razão entre a força exercida por 
um mecanismo e a força aplicada sobre ele. O exemplo mais comum é o 
da alavanca. Outro exemplo é o sistema formado por corda e roldana, 
pelo qual se estabelece a vantagem mecânica de quatro para um, quando 
a corda passa duas vezes entre as roldanas superior e inferior. De acor- 
do com a lej de conservação da energia, a energia total fornecida a um 
sistema não pode ser maior do que a energia obtida, Assim, para uma 
vantagem mecánica de 4:1, a força aplicada deve percorrer uma distância 
pelo menos quatro vezes maior do que a distância percorrida pela carga, 
4 Ganhos de capital, Lucro auferido de qualquer transação comercia] 
especulativa, e não da apl icação do trabalho. Compreende juros de inves- 
timentos financeiros, aluguéis, compra e venda de ações, de veículos, ete, 
Não se confunde com renda, emm que o lucro obtido provém de atividade 
produtiva. ss Não se confunde (2) com lucro (vantagem financeira obtida 
no comércio, na indústria ou nas instituições de crédito; produto da ex- 
ploração do capital). Assim, os trabalhadores tem gunho; comerciantes, 
industriais e banqueiros, lucro. Y É derivada regressiva de ganhar. 
ga.ni.do sm.(0) Gemido ou grito lamentogo dos cães; ganir. ss Do latim 
gannitus = latido. > ganir v.i. (soltar ganidos) e sm. (panido). 
er a) l. avenenta presunção; vaidade. / adj. 2. Dado(a) a 
arbia dades, ui confiado(a): moleque ganja; menina ganja. s Do 
q o nganji. > ganjento adj. (vaidoso; pretensioso; presumido). 
pi a a a tagia É Ave palmípede aquática (Anser 
ddr e na Sa Purasia; maior que o pato, de bico mais 
paras públicos perdiz elicado, muito usada para decorar lagos de 
ACAfogar o ans ns Ro gritar.) e Fem: yansa, » V, anserino, 
3 * Ter relações sexuais com alguém. (A frase 
tem origem num velho e bizarro costume dos antigos chineses, que era 
satisfazerem as suas necessidades sexuais com gansos. Pouco antes de 


ejacularem, eles afundavam a cabeça da ave na água, para poderem 
sentir os espasmos anais da pobre vítima.) 
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gan.zá s.m.(o) Música Instrumento de percussão, espécie de ch 
metálico, muito utilizado nas baterias das escolas de samba caroço ao 
co-reco; xique-xique: o ganzá, assim como a cuíca, o berimbau di E te- 
ques e a marimba, é de origem africana. e Var.: canzá. & Do quimbo 
nganzá = cabaça. ndo 
gan.ze.pe s.m.(o) Carpintaria 1. Entalhe que o carpinteiro 
bua para lhe encaixar outra peça de madeira, o qual vaí estr 
baixo para cima, como um triângulo isósceles. 2. Sarrafo de 
corte trapezoidal. 

gap [ingl.) s.m. (o) 1. Espaço vazio entre coisas ou pontos; abertura; 
brecha: um gap entre os dentes frontais. 2. Hiato; lapso: um gap de memg. 
ria. 3. Grande diferença ou disparidade: há um gap entre receita e despen 
no governo; o gap entre os países ricos e os países pobres. 4.Informática 
Trecho em branco numa fita magnética, entre dois registros consecutivos 
geralmente usado para assinalar o fim de um segmento de informação, 
5. Eletrônica Espaço entre uma cabeça de leitura e o meio magnético, 6, Eeg. 
nomia Hiato nas cotações das ações (p. ex., no caso de alta, a mínima deum 
dia é maior que a máxima da véspera). e Pl.: gaps. e Pronuncia-se ghép. 
ga.pon.ga s.f.(a) 1. Bola feita de osso de peixe-boi, presa a um caniço 
por uma linha, própria para se bater na água, imitando a queda de um 
fruto, e atrair os peixes frugívoros. 2. Método de pesca em que se empre- 
ga esse artifício, no Amazonas. & Do tupi wa'ponga. nasça 
ga.pui.a s.f.(a) Método de pesca empregado no Amazonas que consiste 
em atravessar as águas de um riacho com uma barragem feita de mucuoca 
(ramos entrelaçados e sustentados por estacas), para que o peixe não passe, 
e em fustigar a água com o timbó. 4% É derivada regressiva de gapuiar. > 
ga.pui.ar (gà) v.i. 1. Apanhar peixes nos baixios, usando árpão ou fle- 
cha. 2. Pescar camarões com cestos, em pequenas lagoas. 3. Esgotar à 
água de pequenos poços ou riachos, para apanhar peixes. 4. Procurar 
qualquer coisa ao acaso. + Do guarani igapiar. Ê ALR AA 
ga.ra.bu.lha (gà) s.f.(a) 1. Confusão; rebuliço: vai a festas só para pro- 
vocar garabulha. 2. Letra ruim ou muito malfeita; garatuja. / s.cdd.(o/%) 
3.Fig. Pessoa intrigante: esse presidente é um garabulha: era socialista € 
agora ninguém mais sabe o que ele é. e Var. (1): garabulho (s.m.). Vem 
de garabulho, italianismo (garbuglio = confusão). -> garabulhar (rã) v.t.d.€ 
v.i. (rabiscar; garatujar); garabulhento (rà) adj. (áspero; desigual; irregu- 
lar; rugoso); garabulho (gà) s.m. [1. aspereza; rugosidade; 2. garabulha (2)} 
ga.ra.gem s.f.(a) 1. Lugar onde se guardam automóveis, caminhonetes, 
motocicletas e outros veículos automotores. 2. Lugar em que se real 
as operações de manutenção e reparação de veículos automotores; ! 
cina de automóveis: o carro foi rebocado até a garagem, pois enguiço 
em plena rua. * É galicismo (garage): > garagista (gà) s.cdd. (pess? 
proprietária ou encarregada de uma ou mais garagens): A do 
ga.ra.jau (gà) s.m.(o) 1. Cesto oblongo e fechado em que as eo 
meio rural transportam galinhas e outras aves para o mercado: 2. or 
composto de duas partes que se ajustam uma à outra e serve, no Nords 
para o transporte de peixe seco. 3. Cesto em que se conduz louça deb E 
no Nordeste. e Var.: grajau. À ue 
ga.ral.di.no (gà) adj. es.m.(o) Artes Gráficas Que ou tipo serifado 4º 
tem estilo renascentista, com curvas graciosas e divergentes, tam pet 
nhecido como romano antigo. corante 
ga.ran.ça s.f.(a) 1.Botânica Ruiva (1); granza. 2. Substância "+ e 
extraída da ruiva, para tingir tecidos; garancina. 3. Cor verme 
dessa substância. + Do frâncico wratja, pelo francês garance. > g ão de 
sar (gà) v.t.d. (tingir com garança); garanceira (gà) sf. (plantaçê? * 
garança); garancina (gà) s.f. [garança (2)]. ução 
ga.ra.nhão (gà) s.m.(o) 1. Cavalo de raça esp. destinado à reprot ts 
2.Gír, Homem que mantém frequentes relações sexuais, com Parait 
diferentes; homem de insaciável apetite sexual. é Do germânico pas UR 
= cavalo de padreação, pelo francês garagnon. : 
ga.ran,jão (gà) s.m.(o) Pop. Homem alto e corpulento. nsabilit 
ga.ran.te s,cdd.(o/a) Pessoa que garante, afiança ou se resp o = 
por alguma coisa; fiador(a). 4, É galicismo (garant = fiador). qt 
ga.ran.ti.a (gà) s.f.(a) 1. Ato ou efeito de garantir. 2. promti igite 
algo será feito; certeza: eles querem garantia de pleno emprego pdo 68 
a garantia de que os criminosos serão punidos; nuvens escura pl 
rantia de chuva; nesta loja o cliente tem garantia de satisfai onsdh i 
o dinheiro de volta. 3. Ajuste pelo qual uma pessoa assume re etos E to 
dade de pagamento ou cumprimento de débitos ou obrigaçõe com! ná 
garantido; aval. 4, Coisa que se oferece como fiança de que Stogi ain 
será cumprido; depósito; caução: deixou como garantia seu Rr dita 
Buma coisa que assegura um resultado ou condição parti 
não é garantia de felicidade; a falta de interesse é uma garan y Si a 
so; não há garantia de que eles estejam dizendo a verdade; sufica, 
júri é uma das garantias da democracia. 6. Documento ou cer 
atesta a qualidade e a durabilidade de um produto ou serviço i 
carro zero-quilômetro, mas não me entregaram a garan eo 30.0 to 
vigência desse documento: a garantia das carros japoneses r; cau 
ou três anos; o refrigerador ainda está na garantia. 8. Pen yin! 
mou empréstimo na Caixa sobre garantia. 9. Segurança: física ou pls 
€ esse cão. M s.sc.(a) 10. Fig. Pessoa que oferece segurançã f) shba 
za de que algo será cumprido: nossa garantia é o prest ES nst dos 
11. Redução de garantias constitucionais. à Garantias € g 
Direitos que a constituição de um Estado reconhece e ass*B 
cidadãos; garantias (11). «+ É galicismo (garantie). 
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ga.ran.tir (gà) v.t.d. 1. Afiançar; responsabilizar-se por: garantir uma 
dívida, um compromisso financeiro de outrem, 2. Afirmar como certo; 
assegurar: garanto que ela não vem, 3. Tornar certo ou seguro; assegu- 
rar: a constituição garante os direitos do cidadão; a propaganda garan- 
tiu o sucesso do empreendimento; um antibiótico de amplo espectro ga- 
rantiu a cura. 4. Tornar real; efetivar; assegurar: ele já garantiu sua vaga 
na universidade. 5. Assumir responsabilidade pela qualidade ou pelo 
funcionamento de: o fabricante garante os seus produtos. 6, Prometer; 
dar certeza de; assegurar: garanto que estarei lá amanhã; a loja garantiu 
a entrega dos moveis para amanhã. 7. Estar absolutamente certo ou con- 
victo de: garanto que você gostará deste dicionário. M v.t.d.i. 8. Acepção 
2: garanto-lhe que ela não vem; o médico me garantiu que estou bem de 
saúde. 9. Livrar; defender: a polícia estava ali para garantir os chefes de 
Estado contra algum cventual atentado. 10. Acepção 6: garanto-lhes que 
estarci la amanhã; a loja me garantiu centrega dos móveis para amanhã. 
4 v.p. N.Pop. Ter plena confiança em si: quando lhe perguntaram se o 
casamento não lhe mete medo, ele respondeu que se garante. A Garantir 
(um objeto de compra). Assegurar sua qualidade ou seu perfeito fun- 
cionamento, dentro de certo prazo. + É galicismo puro. > garantido (gà) 
adj. (1. que se garantiu; assegurado: a democracia é um regime que se ca- 
racteriza precipuamente pela liberdade garantida a todos os cidadãos; a 
classe média tem garantido o seu poder aquisitivo, num processo infla- 
ciondrio, porque pode fazer aplicações do seu dinheiro; 2. que tem a boa 
qualidade assegurada pelo fabricante: só vendo produtos garantidos; 
3.p.ext. certo; que não oferece nenhuma dúvida: livro escrito por ele é 
sucesso garantido); garantidor (ran; ô) adj. e s.m. (que ou o que garante). 
ga.ra.pa s.f.(a) Pop. 1. Refrigerante feito com melaço, água e algumas 
gotas de limão. 2. Caldo da cana-de-açúcar; guarapa. 3. Caldo da cana 
destinado à fermentação; &uarapa. 4. Qualquer refresco de frutas prepa- 
rado com açúcar: serviram-nos, no almoço, uma garapa de limão. 5.Fig. 
Coisa boa e fácil de conseguir: o título de campeão paulista de futebol não 
éuma garapa, como o gaúcho, em que só duas equipes sempre disputam o 
campeonato. 6.Botânica Árvore leguminosa (Apuleia leiocarpa), de gran- 
de porte (50m), que fornece madeira dura, pesada, resistente, muito usada 
em construções. 7. Essa madeira. A É aquela garapa! É aquela água!; é 
aquela decepção; é aquela merda!: Quando você só deposita, o gerente do 
banco é só muitos sorrisos; quando você precisa de algum emprestado, é 
equela garapa! 4 Ser uma garapa. Ser decepcionante e extremamente 
aborrecido, cacete, chato: Nesse programa, esse jornalista revelou que é 
uma garapa. + De origem quíchua ou tupi, mas de étimo desconhecido. 
> garapeiro (gà) s.m. (vendedor de garapa), de var. guarapeiro. ` 
ga.ra.tei.a (gà; éi) s.f.(a) 1. Aparelho de pesca composto de trés ou mais 
anzóis na extremidade da mesma linha. 2. Pequena âncora de pedra, usa- 
da em barcos de pesca. : t o 
saratu.ja (gà) s.f.(a) 1. Letra ruim, malfeita ou difícil de ler; gar- 
rancho; garabulha: não há quem leia isto: são só garatujas! 2. Desenho 
muito malfeito, sem arte nenhuma; rabisco: as crianças fizeram várias 
geratujas, com os lápis de cor. e Usa-se mais no plural. +% É italianisi 
mo (grattuggia). > garatujador (gà-tù; ô) adj. e s.m. (que ou aquele que 
Eeratuja); garatujar (rà) v.t.d. (fazer garatujas em; rabiscar; as crianças 
Seratujaram algumas páginas do dicionário) e v.i. (fazer garatujas: você 
Não escreve, você garatuja), do italiano grattugiare = raspar. 
sarbo s.m.(o) 1. Forma distinta e elegante de se vestir; estilo elegante 
“é indumentária, na vestimenta; elegância, distinção: o garbo de um em- 
“tador. 2. Modo educado e cortês de uma pessoa no trato com os outros; 
gentileza: ele trata as mulheres com garbo, por isso é querido por elas. 
z Graça nas ações ou nos movimentos, princ. na forma de andar; desenvol- 
«3 Zeja com que garbo desfila essa modelo!; o garbo de um cavalo árabe. 
bes trfeição de uma coisa, princ. do estilo de um artista ou de um escritor: 
“artigos desse cronista se caracterizam pelo garbo e tronia. 5 Porte im- 
Dente, marcial: veja o garbo com que a tropa desfila! xx É EEN 
o > 8arbosamente (bò) adv. (com garbo ou Seme ; elegantemente; 
boj 2 foto, os alunos ficaram gartorimente pelados ; ee arac 
fiaa (esalidade ou modos de garboso; elegância distinção); garboso 
oy 3 (caracterizado pelo garbo; bonito e elegante; aa abe) CAI 
E, Poso de uma garota; o porte garboso de um cavalo árabe). Tio 
“tuto TOgi.a (bo) sf (a) Arqueologia Ramo da arqueologia que pea ada 
y „ma sociedade ou cultura pelo exame frei À arbologia); gar- 
bolagi cartável, > garbológico (gàr) adj. (rel, à ga t 
tarea 7 PO) s.edd. (especialista em garbologia). iss que faü 
Siora 0) Orntologis Nome comum As aves pernatan aquática 
%, que ia de bico, pescoço e pernas longos, p do alimentando. 
Te de nei “IN aos bandos em rios, lagoas, pântanos, etc., . 
“Tt Peixes, (Voz: gazear, grasnar, gazinar,) e Dim. irregular; garçota, 
bruma £ 05 nomes de espécies são grafados com hífen: garçe-azyk garças 
“pre, Sande, garça-branca-pequena, garça-cinzenta, garça-de-cabe- 
são “a'Sa-real, ete. // Do latim vulgar *gartia, pelo espanhol Ein 
arco (0) V. garçom. e Fem.: garçoa (ô). de f = Tages i a 
os has, Pedro António Joaquim Correia lp e AEA EE 
em Lisboa, sócio fundador e presidente da Ar uido:e 
| “om o nome bucólico de Córidon Erimanteu. Foi perseg ei 
Pico Marquês de P bal, em 1771, É um dos representantes m 
pr do Arreada e ombal,.em tista. Cultivou o soneto, 
y tir Cadismo ou Neoclassicismo setecentista. i se preo- 
a sátira, de, a que deu primazia, mas se p 
: ra; a epístola e a ode, a q Por isso, muitos O 
ais com a forma, descuidando-se da poesia. 4 
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consideram mais monótono que inspirado. Morreu justamente no dia que 
chegou a ordem para ser posto em liberdade. » 

Gar.cia, José Maurício Nunes, padre (1767-1830). Compositor, maes- 
tro e organista carioca, filho de português com uma escrava, conside- 
rado o músico mais importante do período colonial e a primeira figura 
relevante da música brasileira. Compositor prolífico, é autor de cerca de 
400 peças (das quais apenas quatro são profanas), entre motetos, missas, 
réquiens, salmos, obras orquestrais, etc. Entre seus alunos estava o autor 
da música do Hino Nacional, Francisco Manuel da Silva. 
Garcia, Othon Moacyr (1912-2002). Filólogo e crítico literário flumi- 
nense de Mendes, que publicou várias obras de interesse para o estudo 
da língua portuguesa e da literatura brasileira, entre as quais Luz e fogo 
no lirismo de Gonçalves Dias (1956) e Comunicação em prosa moderna 
(1967). Segundo Garcia, o ponto de vista, isto é, a perspectiva'em que se 
coloca o observador, pode determinar a ordem em que são enumerados os 
elementos significativos em uma descrição. ) 

gar.ço adj. Verde-azulado; gázeo: garota de olhos garços. a 
gar.çom s.m. (o) 1. Empregado que serve alimentos e bebidas à mesa em 
bares, restaurantes, hotéis, etc: 2.Gír. Futebol Jogador especialista em 
preparar jogadas para seus companheiros; assistente (4). o Var.: garção. 
e Fem.: garçonete. s% É galicismo (garçon). > garçonete (gàr) s.f. (neol. 
empregada de mesa). + 
gar.çon.nière [fr.] s f.(a) Lugar particular ou privado (casa, aparta- 
mento, etc.), usado exclusivamente para encontros amorosos clandesti- 
nos.'e Pronuncia-se gaRconiéR. A k 
gar.dê.nia s.f.(a) Botânica 1. Nome comum às plantas do gênero Gardenia, 
da família das rubiáceas, princ. G. grandiflora (jasmim-do-cabo), G. jas- 
minoides (nativa da China) e G. lucida (da Índia), de caule espinhoso, fo- 
lhas lisas e brilhantes e flores vistosas, fragrantes, brancas ou amarelas, 
que se cultivam como ornamentais. 2. Flor de cada uma dessas plantas. 
+ Deriva de nome próprio: Alexander Garden (1730-1791), naturalista escocês 
que muito contribuiu para a classificação das plantas do Novo Mundo + “ia. © 
gar.den-par.ty [ingl ]sm. (o) Festa ou recepção social que ocorre nor- 
malmente à tarde, ao ar livre, num parque ou jardim. e Pronuncia-se 
gárdn-párti. tddi da : 
gar.du.nho s.ep. (0) Zoologia Fuinha. amg ; 
ga.re s.f (a) 1. Plataforma de embarque e desembarque de passageiros, 
nas estações de estrada de ferro ou de metrô. 2.P.ext. Estação de estrada 
de ferro. 4% É galicismo puro. Er 
garfo s.m.(o) 1. Utensílio de mesa, de três ou quatro dentes, usado para 
levar alimentos à boca, 2. Instrumento da lavoura, formado por um cabo 
de madeira em cuja extremidade há duas ou três pontas de ferro; forcado; 
forquilha. 3. Parte do quadro que suporta à roda dianteira e o guidom de 
uma bicicleta ou motocicleta; forquilha (6). 4.Fig. Pequena porção; fração: 
havia um garfo de gente no estádio; tornar-se garfo único de uma árvore 
genealógica: 5. Agricultura Ramo destacado de um vegetal, para garfagem. 
M s.se.(0) 6.Fig. Pessoa que come bem; bom garfo: tenho dois pimpolhos que 
são'um garfo! A Ser um bom garfo. Comer muito; comer bem. «* Do latim 
graphyum, com metátese. > garfada s.f. (1. porção de comida que se leva 
à boca, de uma só vez; 2. golpe com garfo; 3.gir.fut. roubo escandaloso ou 
descarado: aquele árbitro paraguaio que deu uma garfada no meu time, em 
Buenos Aires, morreu coitado!...); garfagem s.f. (agr. método de enxertia 
que consiste em reproduzir uma muda, a partir de um ramo destacado, cha- 
mado garfo); garfar v.t.d. (1. espetar com garfo: garfar o churrasco; 2.agr. 
enxertar de garfo: garfar uma mangueira; 3.gir.fut. roubar escandalosa ou 
descaradamente: o árbitro paraguaio que garfou o meu time em Buenos Ai- 
res morreu!) e v.i. (agr. enxertar de garfo: há o tempo certo para garjar). 
gar.ga.la.çar (gà) v.t.d. e v.i. Beber pelo gargalo de qualquer vasilha 
(garrafa, litro, pote, moringa, etc.); até as crianças gargalaçavam naque- 
la festa, > gargalaçada (gà) s.f. (ato de despejar com ruído o líquido de 
uma'vasilha com gargalo), de var. pop. gargaçalada (gà). 
gar.ga.lha.da (gàr) s.f.(a) Risada ruidosa e prolongada: toda gargalhada 
emana de um indivíduo pouco educado. > gargalhar (gàr) ou gargalha- 
dear (gàr-lhà) v.i. (soltar gargalhadas; esgargalhar-se), que se conjuga por 
atear; gargalheiro (gàr) s.m. (porção de gargalhadas ao mesmo tempo). 
gar.ga.lo s.m.(o) 1. Pescoço de garrafa, litro, pote, moringa, ou de outra 
vasilha; com entrada estreita: a tampa de cortiça ficou entalada no gar- 
galo, 2.P.ext. Entrada estreita. 3.Pop. Pescoço; garganta. -> gargaludo 
(gàr) adj. (que'tem o gargalo muito comprido) e adj. e s.m. (pop. que ou 
aquele que tem o pescoço alto). 

gar.gan.a sf(a) Anatomia Formação tubular interna, de cerca de 
13cm, que se estende do véu do paladar à entrada do esôfago e à laringe, 
situada à frente das vértebras cervicais; parte interna do pescoço, corres- 
pondente à faringe, laringe, traqueia e esôfago; goela; gorja; gasganete: 
estar com a garganta irritada, 2,P.ext. Parte anterior e lateral do pesco- 
ço; região jugular: um colar de pérolas decorava a garganta da prince- 
sa, 3.P.ext. Voz de um(a) cantor(a): admiro a potência de garganta 
desse cantor; que bela garganta tem essa cantora! 4.P.ext. Qualquer 
abertura ou passagem estreita: essa garganta leva até a praia. S.Pe- 
jorativo Bravata; conversa-fiada; lorota: disse que era autoridade, 
mas aquilo tudo não passava de garganta dele. 6. Parte superior de 
lâmpada, lanterna ou candeeiro. 7.Geomorfologia Passagem estrei- 
ta e profunda entre montanhas que forma um vale:encaixado;-des- 
filadeiro. 8.P.ext, Parte mais estreita e delgada de uma coisa: pegou 
a garrafa pela garganta; quebrou-a no balcão e chamou o valentão 


gargantada 
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garrafa 


que o desafiava. 9.Construção Abertura feita nas fortificações, para 
o uso da artilharia. 10.Arquitetura Parte mais estreita das colunas, 
balaústres e outras peças: a coluna tem a garganta muito afunilada. 
11.Náutica Zona mais estreita de um canal, porto ou passagem em 
geral. / adj. es.sc.(0) 12.Fig. Que ou pessoa que promete tudo e nada 
cumpre; conversa-fiada: político garganta; nem todo político é um 
garganta. 13.Fig. Que ou pessoa que conta muita vantagem, prosa; 
bravateiro(a): todo pescador é, por natureza, um garganta; minha pis 
zinha é o maior garganta do bairro. 14.Fig. Que ou pessoa que é meti- 
da a valente, amiga de ameaças, mas covarde ante alguém que lhe en- 
care ou faça frente; ferrabrás. e Aum. irregular (1): gargantaço. e V. 
gutural. à Andar (ou Estar) com alguém pela garganta. Estar tão 
zangado ou irritado com cle, que já não suporta nem vê-lo ou senti-lo 
por perto. / Estar atravessado na garganta. Ter dificuldade para 
aceitar alguma coisa; sentir rancor por algo acontecido: O que ela me 
disse aquela noite ainda está atravessado na garganta. 4 Limpar a 
garganta. Livrar-se de um incômodo ou pequena irritação na gar- 
ganta, tossindo ligeiramente; pigarrear: Antes de começar a falar, o 
orador limpou a garganta. 4 Molhar a garganta (ou a goela). Beber 
cachaça ou qualquer outra bebida alcoólica forte. / Não passar pela 
garganta. Ser intolerável ou insuportável: Vizinho que não passa 
pela garganta todo o mundo tem ou já teve. M Sentir um nó na gar- 
ganta. Sentir uma constrição na garganta, em consequência de uma 
emoção forte: Quando aquela menininha disse que não comia fazia 
três dias, senti um nó na garganta. &4 Ter boa garganta. 1. Cantar 
bem. 2.Fig. Ter lábia ou boa conversa; saber convencer pela palavra. 
* Ter uma pessoa atravessada na garganta. Não suportá-la ou 
não gostar dela, geralmente em razão de rixa ou de antipatia: Tenho 
esse ex-presidente atravessado na garganta. 
gargan.ta.da (gar)s.f.(a) Porção de vômito que se lança de uma só vez 
pela garganta; golfada de vômito. 
gar.gan.te.ar (gan) v.t.d. 1. Dizer gorjeando ou requebrando a voz: à 
despedida, garganteou um adeus. / v.i. 2. Cantar ou pronunciar com voz 
requebrada. 3.Pop. Contar vantagens; bazofiar. e Conjuga-se por atear. 
> sarganteação (gan) s.f. ou garganteio (gàr) s.m. (1. ato ou efeito 
de gargantear; 2. requebro de voz; 3. gorjeio; trinado); garganteador 
(gan; ô) adj. e s.m. (que ou aquele que garganteia). 
gar.gan.ti.lha (gar) s.f.(a) Colar curto, que se usa justo ao pescoço. +% É 
espanholismo (gargantilla). 
garga.re.jo (gàr; ê) s.m.(o) 1. Agitação de líquido na garganta, ge- 
ralmente com fins de cura; gargarejamento. 2. Líquido que aí se agita. 
*a É derivada regressiva de gargarejar. > gargarejar (gà) v.i. (agitar 
qualquer líquido na boca), que mantém fechada a vogal tônica durante a 
conjugação: gargarejo, gargarejas, etc., do latim gargarizâre = agitar no 
interior da boca. i 
gár.gu.la s.f.(a) 1.Arquitetura Conduto por onde se escoam as águas 
pluviais dos telhados, representado antigamente (princ. na Idade Mé- 
dia) pela figura de um animal ou por uma figura humana grotesca, 
com abertura pela boca, destinado a evitar que essas águas escorram 
pelas paredes. 2. Essa figura. 3.P.ert. Qualquer calha por onde esco- 
am as águas pluviais de um telhado. 4.P.ext. Figura ornamental de 
aparência bizarra ou grotesca: as gárgulas de um museu. 5.P.ext. Ori- 
fício por onde escoa a água de uma fonte, de um chafariz ou de uma 
cascata. ++ As catedrais góticas e as igrejas europeias testemunham 
prodigiosamente a imaginação dos artesãos medievais, na criação de 
gárgulas (1). 4 Do baixo-latim gargula, pelo francês antigo gargoule 
(atual gargouille) = garganta. í 
gari s.cdd.(o/a) 1. Varredor(a) de rua; laranjinha. 2, Lixeiro(a), 4% Pro- 
vém de nome próprio: Aleixo Gary, o primeiro proprietário de empresa 
de serviços de limpeza do Rio de Janeiro, no final do século XIX, Seus 
funcionários eram inicialmente chamados pela população de emprega- 
dos do Gary; posteriormente, apenas garis. 
ga.ri.bál.di (gè) s.m.(o) 1. Blusão vermelho 
ças. 2. Casaco largo feminino. 3. 
logia Ave silvestre brasileira (A 
comprimento e canto melodioso, 
pássaro-do-arroz, que vive em ba 
das, banhados e brejos, 
Garibaldi, Anita (1821-1849), Heroína catarine 
cida Ana Maria Ribeiro da Silva. Os país, pobre 
celente educação. Em Laguna (1839), e já 
xonou-se pelo guerrilheiro italiano Gi 


que se usa fora das cal- 
Rocambole (1), / s,ep.(o) 4.Ornito- 
gelaius ruficapillus), de 17,5cm de 
também conhecida como dó-ré-mi e 
ndos numerosos, nas paisagens úmi- 


nse de Morrinhos, nas- 
8, deram-lhe, todavia, ex- 
Casada havia quatro anos, apai- 
useppe Garibaldi, que por aqui 
Farrapos, Devido à 


(metal Precioso), explo 
rando ga- 
rimpo: garimpar ouro. 2,P.ext. Procurar como que em garimpo: ER 
rimpar raridades, 3.Fig. Selecionar i : garimpar penas 
escarafunchando 
everemnarua pessoas garimpan- 


CAES ci 


destinado a conter 1 


GRANDE Sac é 
Co; 
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do o nariz. / v.i. 5. Exercer o ofício de garimpeiro. > gar Gn 
(gà) s.f. (ação ou prática de garimpar); garimpeiro (gà) s MPagan ? 
que procura metais e pedras preciosas): garimpo s.m. lus aquek 
procuram ou exploram metais e pedras preciosas), que é deri Onde gg 
gressiva de garimpar. Vada pe. 
gar.lo.pa s.f.(a) Plaina grande. s" Do neerlandês voo 
çal garlopo, através do espanhol garlopa. 
gar.na.cha s.f.(a) 1. Vestimenta talar, larga, usada Por certos 
e magistrados. / s.m.(0) 2. Aquele que veste essa roupa. 4, Do porés 
antigo garnache. Tancig 
gar.ni.e.rita (nì) s.f.(a) Mineralogia Silicato hidratado dé ae aN 
magnésio, (Ni,Mg):Siz20s(OH)4, usado como gema e como importane ê 
nério de níquel. e Var.: garnilerite. ., Deriva de nome próprio: Tiles Ý 
nier (séc. XIX), geólogo francês + -ita. saie 
gar.ni.sé (gàr) adj. e s.m.(o) 1.Ornitologia Que ou galináceo (galo | 
galinha) que não cresce muito, geralmente de cor branca, Wadj es a 
(o/a) 2.Pop. Que ou pessoa que é baixinha, arrogante e metida a 
guenta ou a provocadora: todo garnisé encontra o seu dia; dê E 
naquela garnisé, para ela aprender a deixar de ser besta! à, Essae: feie 
de galináceo é originária da ilha situada a sul da Inglaterra, chamada 
Guernsey (em português: Garnisé). ' 


ga.ro.a (ô) sf.(a) Chuva fina e constante; chuvisco. > garoar 
v.i. (cair garoa ou chuva fina e constante; chuviscar), 
por abençoar, mas só na 3º pess. do sing., pois se 
garoento (gà) adj. (em que há garoa). 

ga.rota (ô) sf(a) 1. Feminino de garoto; menina. 2.Po 


E p. Namorada; 
minha garota é sueca. | adj. 3. Que ainda não tem idade suficiente pará 


fazer uma coisa; muito jovem: ela é muito garota para querer sair de salto 
alto. À Garota de programa. Jovem prostituta, geralmente de alto ni- 
vel,'que atende por telefone ou por outros meios de facilitação; acompa- 
nhante feminina ocasional, de 18 a 28 anos, para fins sexuais. z 
ga.ro.to (ô) adj. 1. Dado a cometer traquinagens; traquinas: ele tem 
alunos muito garotos. 2. Que ainda não tèm idade suficiente para fazer 
uma coisa; muito jovem: ele é muito garoto para querer pensar em casar. 
M sm.(o) 3. Menino dos 8 aos 12 anos; rapazote ainda imberbe: os garo- 
tos de hoje são muito sabidos. 4.Gir. Chope servido em copo pequeno 
(neste caso, usa-se também no diminutivo: garotinho.) e Pl.: (ô). + Aum. 
regular: garotão (de fem. garotona). e Col.: garotada (s.f.). À Garoto 
de programa. Jovem prostituto, geralmente de boa aparência e físico 
atraente, que se exibe quase sempre com camiseta regata. > garotão (63) 
s.m. (rapaz, geralmente bem-apessoado, que ainda não tem os encargos é 
as responsabilidades de um adulto); garotice (gà) s.f. (1. vida de garoto, 
2. ação, dito, ato ou brincadeira própria de garoto). 1 
garoto-propaganda s.m.(o) Rapaz que faz publicidade pelos 
meios visuais de comunicação. e Pl.: garotos-propagandas ou garotos. 
-propaganda. 

ga.rou.pa s.ep.(a) 1 
rinhos, princ. do gên 
carne saborosa. 2 
hoje no almoço. de 
garra s.f.(a) 1. Unha forte, aguçada e recurvada de feras € Sm 
rapina. 2.P.ezt. Unhas. 3, Futebol Muita disposição, empenho e espi" 
de luta; vontade de vencer ou de superar o obstáculo que se ET 
jogador de garra. 4. Intenso interesse do jornalista em levantar da js 
preparar matérias. 5.Pop.NE Qualquer pedaço muito pequeno de a 
com aquela garra de couro não dá para fazer um cinto; ero uma dt 
nha de nuvem que não dava nem para fazer cair três pingos de cn, 


A Cair nas garras de. Cair em mãos de quem vai causa muito abor 
mento ou dano: Pague direito seus impostos, para não cair nas 94 no À 
Leão! |! Mostrar as garras. Revelar aspectos agressivos ouau ein A 
de sua personalidade, X% Do céltico *garra. i 


gar.ra.fa s.f. (a) 1. Recipiente de vidro, cilíndrico, de garg? 


"loop, Pelo Proven, 


«Ictiologia Nome comum aos peixes teleósteos r 
ero Epinephelus, de cauda alongada, boca grande” 
«Culinária Prato feito com essa carne: temos 94 


lo estrela É 
r a 1 fa s k i 
i í íquidos. 2, Conteúdo desse recipiente; gat"? col (lt 
mou sozinho uma garrafa de > destini 
garrafaria. e V, engarrafar. i | 


Fold 
a impedir a troca de calor entre seu conteúdo e o meio ambiente ewit 
senvolvida por volta de 1890 


FA BR ês James “as 

pelo químico e físico escocês ph 
(1842-1923), para armazenar gases liquefeitos mantidos em temp ap 
muito baixas, É constituída 


ro sh 
basicamente de um vaso de VC aa fa 
redes duplas, distanciadas e 


E SSO Via 
ntre si cerca de 1cm. No process 


j} a 
ps à um ta 
Cação, o ar é retirado do espaço entre as paredes através da RA 


que em seguida é selado. A 
da para manter constante 
a Do árabe qarã 
[1. conteúdo de 
garrafa; 3 
beberagem preparad 


2.fig. graúdo; g 
rafarla (rrã) 


s.f. (grande quantidade de garrafas); eli inci é 
(1. lugar onde se guardam garrafas de bebidas alcoólicas. "sado 
2. coleção de beb f 


idas alcoólicas engarrafadas; 3. SUP j 
guardar garrafas; 4. mulher que vende garrafas); garraf? sado 
(1. fabricante ou comprador ambulante de garrafas; 2» For o de 
Buardar ou transportar garrafas) e adj. (1. diz-se de um t! 
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algodão encorpado, preto, com riscas de 
calças masculinas; 2, diz-se do desenh 
fundo preto com listras cinza: calça listrada, com desenho garrafeiro). 

garrafão (gà) sm.(0) 1. Garrafa grande, geralmente revestida de pa- 
jha ou vime trançado, para que não se quebre. 2.Basquete Árca da qua- 


dra, junto à tabela, na qual cada atacante pode ficar no máximo três 
segundos de cada vez. e V. engarrafonar, 


ar.rai.o s.m.(o) 1. Bezerro de má qualidade. 2. 
| adj. 3.Pop.RS Diz-se de cavalgadura pequen 

ar.ran.cho s.m.(0) 1. Ramo tortuoso de árvo 
ou arbusto. 3. Letra ruim, malfeita ou ininteli 
à É espanholismo puro. > garranchent 
adj. (cheio de garranchos). 
gar.ra.no s.m.(0) 1. Cavalo Pequeno, mas forte, 
2.Fig. Sujeito velhaco, espertalhão, patife; vigarista: tratante. 
gar.rar v.t.d. Náutica 1. Desprender (amarras). / v.i. 2. Vogar (o navio) 
à mercê das ondas, por não estar segura a amarra. 
Garrett, Almeida (1799-1854). Escrit 
e fidalgo português, nascido João Bapt 
Garrett, a mais complexa figura do R 
ciado, com os poemas Camões e Dona 


giz, muito usado para a confecção de 
O ou motivo em tecido que apresenta 


Homem inexperiente. 
a e ruim. 

re. 2. Galho fino de árvore 
gível; garatuja; garabulha. 
O (gà) ou garranchoso (gà; ô) 


resistente. / s.sc.(o) 


or, político, dramaturgo, orador 
ista da Silva Leitão de Almeida 


Dona Filipina de Vilhena, O alfagem i Luí: : 
esta a obra-prima do teatro portuguê ` é i 
(com Folhas caídas) e o romance e 


pa nas letras portuguesas. 
dj. e s.m. 


gia Passarinho de cor parda e asas e cauda 
listradas de preto (Troglodytes aedon), também conhecido por corruíra, 


cambarirra e garrincha, que se alimenta de insetos e pequenos artrópodes. 
gar.ri.da s.f.(a) 1. Roda de ferro que se coloca sob pedras grandes, para 
facilitar o seu deslocamento. 2. Pequeno sino; sineta; sininho. 
gar.ri.do adj. 1. Excessivamente enfeitado ou extravagantemente colori- 
do; vistoso; espalhafatoso; berrante (antes do subst.): o deputado portava 
garrida gravata; mulheres com garrida maquiagem costumam ser chama- 
das peruas. 2. Diz-se daquele que é extremamente preocupado com a apa- 
rência ou com o traje; janota; espanéfico. 3. Muito enfeitado ou elaborado 
(depois do subst.): projetos arquitetônicos garridos; escritos garridos. 
4. Muito brilhante; fulgurante (antes do subst.): livre-me dos garridos olhos 
dessa mulher! 5. Alegre; jovial; animado: um grupo garrido de torcedores: 
> garridice (gà) s.f. ou garridismo (gà) s.m. (qualidade de garrido). 
garrils.m. (o) 1.Botânica Árvore que se tomba no caminho propositada- 
mente, para impedir o trânsito de veículos ou de cavaleiros. 2. Obstáculo 
que se coloca numa estrada, para pilhagem ou roubo de motoristas. 
gar.rir v.i. 1. Badalar; ressoar. 2. Falar demais; tagarelar. 3. Ostentar luxo. 
4. Brincar; foliar. e Conjuga-se por falir. + Do latim garrire = chilrear. 
gar.ro.te s.m. (o) 1. Método de execução usado antigamente na Espanha, 
Do qual se usava um colar metálico para estrangular ou quebrar o pes- 
Coço do condenado. 2. Esse colar. 3. Tira com que se comprime membro 
o corpo, para facilitar injeções na veia. 4. Essa ação. 5. Qualquer corda, 
tira de couro ou de pano, fio elétrico, arame, etc. usado para estrangu- 
Tuma pessoa, num ataque de surpresa ou assalto. 6. Bezerro de dois a 
Quatro anos de idade. 7. Parte compreendida entre o dorso de um animal 
€ carga e o pescoço; agulha (10): e Fem. (6): garrota. = Do frâncico 
“irokkan = torcer com força, pelo neerlandês wroken, pelo francês 
Sarrot, através do espanhol garrote. > garrotar (gà) ou garrotear (rro) 
“Ld.(1a 5), sendo este conjugado por atear. i 
Sarro.tilho (gã) s.m.(o) 1.Medicina Bacilose aguda, febril, bastante 
Cntagiosa, que se instala princ. na parte posterior da cavidade bucal; 
upe diftérico; difteria da laringe. 2.Veterinária Doença infecciosa e 
“ntagiosa de equídeos, caracterizada por inflamação purulenta das vias 


respiratórias superiores e dos gânglios correspondentes. +% É espanholis- 
“O (garrotillo). 


Irru.cha 
“holismo pu 
8 Frulo a 
Bobre Coisas 
nho- 


$.f.(a) Arma de fogo antiga, carregada pela boca. »% É espa- 
ro. 
dj. e s.m.(o) 1. Que ou aquele que fala demais e geralmente 
triviais, sem nenhuma importância; tagarela chato e enfado- 
Most nte cacete: os demagogos costumam ser gárrulos; o nordestino 
r s “tendência de ser gárrulo. ⁄ adj. 2. Vago e prolixo: discurso gár- 
"i o o latim garrulus = tagarela, de garrire = tagarelar. > garrular 
“dj. ( * (falar demais sobre coisas triviais; tagarelar); garrulante (gã) 
lar dee garr ula); garrulidade (rrù) ou garrulice (gà) s.f. (hábito de fa- 
ary als sobre coisas triviais; tagarelice). | 
da Pe $Í(a) 1. Parte posterior do cavalo, entre o lombo e a cauda; anca 
tE trasei. ura, usada geralmente para carregar pessoas. 2.P.ext, Par- 
Ma gar tra de bicicleta, motocicleta, etc. / s,sc.(0) 3.Fig. Pessoa que vai 
'krup à: 0 garupa vai muito desconfortável nessa moto, *w Do gótico 
Tás sm > Sarupeiro (gà) s.m, [aquele que vai na garupa; garupa (3). 
aa? l.Física Um dos três estados básicos da matéria, distinto 
Viscogiq, Os sólido e líquido, caracterizado pela baixa densidade e 
falta d a + alta compressibilidade, transparência óptica, completa 
° rigi €z, pronta difusão e tendência espontânea a tornar-se 
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gás 
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uniformemente distribuído por qualquer recipiente. 2: aee om 
nesse estado. 3. Combustível nesse estado, como o gás natural: a 
pião de gás. 4.Química Qualquer substância gasosa propositada- 
mente espalhada na atmosfera para causar asfixias, intoxicações 
ou irritações, como nas guerras. 5.Esporte Energia para ei 
alguma atividade; resistência física; fôlego; preparo físico: acabou 
o gás da moçada.  s.m.pl.(os) 6. Vapores gástricos ou intestinais 
(arroto ou flatulência): comeu tanta batata-doce, que começou a 
soltar gases sem parar. A Gás bloquímico (GBQ). Mistura de ga- 
ses produzidos pela ação biológica na matéria orgânica disposta em 
aterros sanitários, geralmente composta de dióxido de carbono e 
metano em composições variáveis; gás de aterro. / Gás carbônico. 
Dióxido de carbono, CO», gasoso, incolor, inodoro, solúvel em água. 
4 Gás clorídrico. Substância gasosa, HCL, incolor, sufocante, solúvel 
em água. / Gás de água. Gás de iluminação que se obtém fazen-. 
do passar uma corrente de vapor sobre carvão incandescente. W Gás 
de aterro. Gás bioquímico. 4 Gás de combate. Qualquer gás tóxico 
usado como arma química em ações bélicas. / Gás de cozinha. Gás 
liquefeito de petróleo. / Gás de iluminação. Mistura de gases incolo-. 
res, combustíveis, obtidos na destilação a seco da hulha ou carvão de 
pedra, empregado na iluminação pública. / Gás de mostarda. Gás, 
asfixiante, corrosivo à pele e à mucosa, CsHsCl:S, que provoca na pele 
inflamação purulenta e hemorragias pulmonares, além de alteração 
de todo o metabolismo, considerado a mais terrível das armas quími- 
cas, muito utilizado durante a I Guerra Mundial e assim chamado por 
causa de seu odor semelhante ao da mostarda; iperita. / Gás de rua. 
Gás combustível, geralmente encanado, usado em fogões de cozinha, 
aquecedores de água, etc. / Gases de escape. Gases produzidos pela 
combustão da mistura ar/combustível, emitidos pelos motores de ex- 
Plosão. / Gases intestinais. Compostos gasosos (dióxido de carbono, 
hidrogênio, metano, etc.) presentes no intestino, produzidos nos pro- 
cessos digestivos; flatulência. 4 Gás hilariante. Gás incolor e anesté- 
sico, óxido nitroso, N20, de propriedades analgésicas, usado em peque- 
nas cirurgias e em odontologia. Seu nome se deve ao fato de provocar 
uma sensação de euforia, acompanhada de riso. / Gás lacrimogêneo. 
Gás que causa irritação dos olhos, excessivo fluxo lacrimal e ceguei- 
ra temporária, usado princ. para dispersar manifestantes que põem 
em risco a segurança pública. / Gás liquefeito de petróleo (GLP). 
Gás vendido em botijões, um dos subprodutos do refino do petróleo, 
largamente usado como combustível doméstico ou industrial; gás de 
cozinha. / Gás natural. Mistura de hidrocarbonetos gasosos, princ. 
metano, que ocorre naturalmente na crosta terrestre, usada como 
combustível. / Gás natural comprimido (GNC). Gás natural proces- 
sado e condicionado para ser transportado em ampolas ou cilindros, à 


temperatura ambiente e pressão controlada. / Gás natural liquefeito 
(GNL). Gás natural resfriado a temperaturas 


fins de transferência e estocagem, composto 
metano. / Gás natural veicular 
niente do gás natural e biogás, u 


calorias por m?. / Gás reinjetado. 
para forçar a saída do petróleo do res 
Poço produtor: No Amazonas, o gás reinjetado 
dução em torno dos 56 mil barris. Gás sarin. 
to de fósforo, cujo nome científico é isopropil 
M Gás sulfídrico. Gás venenoso, H2S, incolor, 
vomitivo. Gás de combate que provoca vômit 
das formas de matéria mais pesquisadas pelos 
dios da ciência, em razão de su 


permite manter a pro- 
Gás venenoso, compos- 
metilfosfonofluoridato. 
de cheiro fétido. / Gás 
o. *+ Os gases são uma 
físicos desde os primór- 
ades inter-relacionadas' 


Paço posto à sua dispo- 
e solidificados mediante 
to de pressão. O gás não: 
forma do recipiente que o 
ia dos gases foi feita pelo 
que em 1811 propôs, 
alquer gás continham 
sumiu posteriormente 
uímica e, ligeiramente 
o. Entre os gases mais 
rogênio, hélio, dióxido 
s venenosos, usados em 
pelo químico flamengo Jan 
Baptista van Helmont (1577-1644), que alterou o grego khdos = abismo; 
recebemo-la do francês antigo gas, hoje gaz, que provém do holandês 
gas. > gaselficação (gà-fì) ou gasificação (gà 


à-fì) s.f. (1. transforma- 
ção de produtos líquidos ou sólidos que contêm carbono em gás com- 


gasalhado 


oes gastr(o) 


gas 


bustível; 2. incorporação de gás carbônico a um líquido); gaseificar 
(sei) ou gasificar (sì) v.t.d. [1. converter (um corpo) em gás mediante 
calor ou reação química; 2. incorporar ou dissolver (gás carbônico) em 
um líquido: a destilaria gaseifica a água mineral] e v.p. (reduzir-se a 
gás; vaporizar); gasógeno adj. (que produz gás). 

ga.sa.lha.do (gà) s.m.(o) 1. Agasalho; conforto: não encontrou gasa- 
lhado nem na família. 2. Acolhida; guarida: seu ponto de vista não en- 
contra gasalhado na diretoria da empresa. 

gas.di.nã.mi.ca (gàs) s.f.(a) Física Ramo da dinâmica que estuda o mo- 
vimento dos gases e os efeitos térmicos desse movimento. > gasdinâmico 
(gàs) adj. (rel. à gasdinâmica). 

gas.ga.ne.te (gàs; ê) sm.(0) Garganta (1); goela. 

ga.so.du.to (gà) s.m.(o) Tubulação usada para condução de gás ou de- 
rivados de petróleo a grande distância. ++ De gás + -o- (interfixo) + duto. 
ga.so.gê.nio (gà) s.m.(o) 1. Gerador de gás pobre, em pequena esca- 
la, para uso doméstico ou momentos de crise de abastecimento de com- 
bustível. 2. Aparelho que transforma o carbono ou a madeira em gás 
combust[ível. 3.Química Mistura de benzina e álcool que se utiliza como 
tira-manchas e para iluminação; gasógeno. > gasógeno adj. (que pro- 
duz gás) e s.m. [gasogênio (3)). ` 


ga.só.leo s.m.(0) Química Produto derivado do petróleo, cujo ponto de ebu-' 


lição é superior ao do querosene e inferior ao do óleo lubrificante, usado como 
combustível de motores diesel e como matéria-prima para craqueamento. 
ga.so.li.na (gà) s.f.(a) Química Líquido volátil, inflamável, mistura de 
hidrocarbonetos, extraído do petróleo e usado princ. como combustível 
de motores de combustão interna. + Descoberta desde a Idade Média, 
onde servia como produto de limpeza, a gasolina só ganhou importân- 
cia econômica no cenário mundial após a proliferação dos automóveis, 
a partir da década de 1920. Até então, o precioso líquido era vendido em 
empórios, dentro de latas. Os primeiros postos de gasolina só surgiram 
por volta de 1923. Suas propriedades químicas são extremamente van- 
tajosas para o propósito da queima no interior dos cilindros. De elevada 
volatilidade (começa a se inflamar a baixas temperaturas), a gasolina é 
um combustível apreciado, por revelar também alta octanagem, que nada 
mais é que a capacidade de suportar pressão sem detonar, e pela razoável 
capacidade de homogeneização com o ar, isto é, facilidade em se misturar 
com o comburente, para formar uma mistura ideal para a queima. Além 
disso, a gasolina oferece excelente poder calorífico, isto é, quantidade de 
calor desprendida da combustão, que nada mais é do que a função pri- 
mordial de um motor. / É galicismo (gazoline). i 

ga.sô.me.tro s.m.(o) 1. Instrumento que mede o volume de um gás. 
2. Depósito em que se armazena gás e se distribui a uma pressão constan- 
te. * É galicismo (gazomêtre). > gasometria (so) s.f. (análise química 
feita para medir o volume dos produtos gasosos); gasométrico (gà) ad). 
(rel. à gasometria). e 


Sa.so.sa s.f.(a) 1. Bebida efervescente e refrescante que se prepara com, 


água, ácido carbônico e açúcar. 2. Água artificialmente gaseificada; soda; 
redução de água gasosa. 3.Gír. Gasolina: esse carro bebe muita gasosa. 
9a.s50.so (ô) adj. 1. Que se acha em estado de gás. 2. Diz-se do líquido 
que contém gases ou que dele se desprendem gases. 3.Física Diz-se do 
estado da matéria em que os corpos não têm forma nem volume próprios. 
gas.pa.cho s.m.(o) Culinária Sopa da cozinha espanhola, servida fria, 
reparada com tomate, pimenta, cebola e alho, temperada com azeite, 
sal e vinagre e servida com pedacinhos de pão. e Var.: caspacho. &% É 
espanholismo (gazpacho). i É 
gas.pa-.ri.no (gàs) s.m.(o) Pop. Fração mínima de bilhete de loteria. 
e Var: gasparinho. 7+ Provém de nome próprio: Gaspar da Silveira 
Martins (1235-1901), ministro da Fazenda que, em 1878, autorizou a ven- 
da dos bilhetes da loteria federal em frações. à 
gás.peasf.(a)1. Parte dianteira do calçado, a que cobre o pé e é cosida à 
parte posterior. 2.Pop. Tapa com a mão aberta; bofetada; bolacha. > gas- 
peador (pe; ô) adj. e s.m. (que ou operário que coloca gáspea em calçado); 
gaspear (gàs) v.t.d. [pór gáspeas em (calçado)), que se conjuga por atear. , 
gas.sho (jap. = duas mãos juntas) s.m.(o) Gesto ritual que consiste em 
pôr as mãos, com as palmas unidas junto ao centro do peito, que no bu- 
dismo expressa uma atitude de humildade, respeito e gratidão e significa 
Meu Deus interior saúda o teu Deus interior. e Pronuncia-se gachô. 
gas.fa.dor (gas; 6) adj. es.m.(o) Que ou aquele que tem o hábito de tudo 
gastar e com desperdício. + Não se confunde com dissipador (que ou 
aquele que gasta dinheiro em asneiras, bobagens) nem com perdulário 
(que ou aquele que gasta dinheiro à vontade, sem refletir, irresponsa- 
velmente). Aquele que gasta, além de dinheiro a esmo, papéis, canetas 
objetos em geral, sem aproveitá-los integralmente, é um gastador; o dis- 
sipador e o perdulário só sabem gastar dinheiro. ; 
gas.ta.lho s.m.(0) Prensa manual usada por marce 
etc., para apertar aduclas, folhas de madeira, etc. 
gas.tar vtd. 1. Deteriorar ou desgastar pelo atrito: gastar os sapatos, 
2. Consumir, despender: gastar energia, dinheiro. 3. Consumir: enfra 
quecer; arruinar; debilitar: gastar a saúde, 4. Esgotar; exaurir: aei 
tara paciência. 5. Passar; consumir: gastar a vida, o tempo. V/A ù a i 
6. Aplicar; empregar: gastar todas as economias num empreendimento i 
7. Consumir; desperdiçar: gastar a saúde em drogas. M v.i. 8, Despard 
der dinheiro: o filho gastava, o pai ganhava. | v.i: ou v.p. 9, Deteriorar- 


-se; sofrer desgaste; estragar-se: pneus bons não (se i 
i ; : astam fá 
10. Arruinar-se: gastar-se em drogas. 1. Extin da ça o 


neiros, carpinteiros, 
e V, engastalhar, 


guir-se; acabar: o amor: 


pé 
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se gasta com a ausência. e Antôn. (2): economizar. A Gast 
o verbo). Falar inutilmente, sem ser ouvido ou atendid 
a quem se dirige; pregar no deserto. / Gastar saliva. Falar muit Soag 
proveito:: Gastou saliva e nada conseguiu com a moça. 4 Gasta, T 

com mau defunto. Dar demasiada importância a pessoa ou E Vel 
não merece ou investir em algo que não vai dar nenhum retorno a que 
tável adj. (que pode ser gasto). cc SAB 
gas.to s.m.(o) 1. Ação ou efeito de gastar. 2. Despesa: dispêndio; 5; tez 
mensal da casa; o gasto com pessoal na empresa é grande. 3, Const 
emprego: o gasto de papel na empresa é grande. M adj. 4. Que se gastar i 
despendeu: o dinheiro gasto em remédios. 5. Estragado; deteriorado: so% 
sapatos já estavam com a sola inteiramente gasta. 6. Surrado: escolhia 

roupas gastas para ir às ruas, mendigar. A Gasto energético. Quantidade 
de energia despendida pelo organismo, decorrente do gasto metabólico, do 
gasto com atividade física ou do gasto induzido pela alimentação: O gast 
energético total em crianças e adolescentes se compõe de metabolismo 
basal, termogênese, atividade física e crescimento. O tabagismo estimula 
o gasto energético, dificultando o acúmulo de gordura no corpo... =% 
gas.tren.te.ri.te (tren) s.f.(a) Medicina Inflamação do estômago e dos 
intestinos, ao mesmo tempo, acompanhada de inúmeros desarranjos gas- 
trintestinais. e Var.: gastroenterite. Os sintomas da gastrenterite são: 
anorexia ou inapetência, náuseas, vômito, dores abdominais e diarreia, 
O processo no início pode ser lento, mas geralmente é abrupto e violento, 
com rápida perda de fluidos, pela persistência do vômito e da diarreia. `. 
gas.trente.ro.lo.gi.a (tren-ro) s.f.(a) Medicina Ramo da medici- 
na que estuda as doenças que afetam o sistema gastrintestinal. ə Var; 
gastroenterologia. > gastrenterológico (gãs-te) adj. (rel. à gastren- 
terologia), de var. gastroenterológico; gastrenterologista (tren-ro) 
s.cdd. (especialista em gastrenterologia), de var. gastroenterologista.., 
gás.tri.co adj. 1. Relativo ou pertencente ao estômago; estomacal: região 
gástrica; mucosa gástrica. 2. Produzido pelo estômago: suco gástrico: 
A Glândulas gástricas. Glândulas tubulares que se situam na mucosa 
estomacal, destinadas a segregar o suco gástrico. / Suco gástrico. Flui- 
do fino e incolor segregado pelas glândulas gástricas. Contém enzimas 
e ácido clorídrico. / Ulcera gástrica (ou péptica). Úlcera no estômago, 
causada pela ação de ácido, pepsina e bílis sobre a mucosa estomacal. 
é Do grego, gaster, gastr- = estômago. ar niii f 
gas.tri.na s.f.(a) Bioquímica Hormônio produzido na mucosa da região, 
pilórica do estômago, destinado a estimular a secreção do suco gástrico. 
#* Sua secreção é estimulada pela presença de alimento.. i nA 
gas.trin.tes.ti.nal (gàs-tes) adj. Relativo ao estômago e aos intestinos; 
dores gastrintestinais. e Var.: gastrointestinal. e V. gastrenterite. i 
gas.tri.te s.f.(a) Medicina Inflamação da mucosa estomacal. # Ocorre 
princ. de duas formas: a gastrite aguda, que pode.ser causada,por muz; 
ta acidez, aspirina, drogas, bebida alcoólica, bactérias, toxinas químicas, 
etc.; os sintomas são: febre moderada, inapetência, náusea, vômito persta 
tente e dores intensas no epigástrio, após a alimentação; e a gastrite. Et 
ca, sinal de doença subjacente, como úlcera péptica, câncer estomac Aoi 
anemia perniciosa. É geralmente assintomática, mas pode apresentar 89 E 
to ruim na boca e dores no epigástrio, um pouco de náusea e inapeténci 
gas.tr(o)- ei. de origem grega (gaster, gastrôs) que significa estômago 
gastralgia (gàs) ou gastrodinia (tro) s.f. (dor estomacal por alguma 1 À 
sa); gastratrofia (trà) s.f. (atrofia do estômago); gastrectasia (trèc): =k 
(dilatação do estômago, aguda ou crônica); gastrectomia (trêc) EA (rel. 
são cirúrgica parcial ou total do estômago); gastrepático (gás) 90. 
ou pert. ao estômago e ao fígado); gastresofagiano (gás-so) ou ga? (gis) 
sofágico (gàs-o) adj. (rel. ao estômago e ao-esôfago); gastrilíac na cê; 
adj. (rel. ao estômago e ao íleo); gastrocâmara (gàs) s.f. (pequena * 


ar o latim 
O pelas M (og 


É E 
mara que se introduz no estômago pela boca, para fotografar às pe 
gástricas); gastrocele (gàs) s.f. (hérnia do estômago); gastrocólico (e9 
adj. (rel. simultaneamente ao estômago e ao cólon); gastrocolite gas) 
s.f. (inflamação simultânea do estômago e do cólon); gastroderm elen, 
s.f. (zool. camada de células que reveste a cavidade digestiva dos go 
terados); gastrodiafanoscopia (gàs-à) s.f. (exame feito com 0 € unem, 
do gastrodiafanoscópio); gastrodiafanoscópio (gàs-à) s.-™- (instr! agô 
to provido de uma lâmpada elétrica, usado para examinar O e ament? 
por translucidez); gastroduodenal (gàs-o) adj. (rel. simulta rima A 
ao estômago e ao duodeno); gastroduodenite (gas-o) SJ. (3 stômaSo 
do estômago e do duodeno): gastrofrênico (gàs) adj. (rel. 80 ad (e 
e ao diafragma); gastrolienal (gàs-1)) ou gastrosplênico (gàs) cos "è 
ao estômago e ao baço); gastrolitiase (gàs) s.f. (formação de € edrat; 
estômago); gastrólito s.m. (1. cálculo no estômago; 2. pequens p inadi? 
contrada no estômago de alguns répteis, peixes e pássaros, ane? 
auxiliar a digestão); gastronefrite (gàs) s.f. (inflamação sa 
estômago e dos rins); gastropata (gàs) ou gastrópatas.€ a r 
sofre de gastropatia); gastropatia (tro) s.f. (qualquer doent sit ot 
mago); gastroplegla (tro) s.f. (paralisia do estômago); gas (270 ÃO 
(gàs-pùl) adj. (rel. no estômago e aos pulmões); gastrorr Ai g se o5. 
(hemorragia do estômago); gastrorreia (gàs; éi) s:f. (exces nago! 9 À 
do suco gástrico); gastrorrexla (gàs; ks) s.f. (ruptura do E inal gi 
troscopla (tros) s.f. (exame do estômago è da cavidade ab qend s07 
diante o uso de um gastroscópio); gastroscópio (gàs) EE o do ge 
para inspeção do estômago); gastrospasmo (gàs) s- (eSPe sut? (e 
mago); gastrossucorrela (gàs-sh; éi) s.f. (excessiva secreção (g9) ot 
trico, com aumento de acidez; hipersecreção); gastrostom T int? 
Furgia que consiste em fazer uma abertura-no estômago, P? 


GRANDE. SACCONI 


gastrocnêmio 
a q 5 INGUA PORTUGUE SA 
DICIONÁRIO DA LING GU ES 


alimentos); gastrostômico (gàs) adj. (rel. à gastrostomia); gastroterapia 


(gas-te) $-/. (tratamento das doenças gástricas); gastrotimpanite (gàs-tim) 
s.f. (distensão estomacal por gás ou ar); gastrovascular (gàs-vàs) adj. (zool. 
diz-se da cavidade que desempenha funções d 


Oaa k igestivas e circulatórias). 
gas.troc.nê.mio (tròc) s.m.(o) Anatomia 


nente músculo da panturrilha, por cuja ação esticamos o pé e dobramos o 
joelho. W adj. 2. Diz-se desse músculo; Bastrocnêmico. > gastrocnêmico 
(tròc) adj. (gastrocnêmio), 
gas.tro.fi.lia (tro) s.f. (a) Prazer pelo hábito de c 
(gàs) adj. (rel. à gastrofilia); gastrófilo adj. e sm 
gosta de comer bem). 

gastro.lo.gi.a (tro) s.f.(a) 1.Medic 
do estômago. 2.Lusitanismo Conhec 
> gastrológico (gàs) adj. (rel. a gas 
especialista em gastrologia). 
gas.tro.no.mi.a (tro) s.m.(o) Arte de se ali 
preparar pratos finos, que aguçamo paladar: e 
de gastronomia. > gastronômico (gàs) adj. 
conhecimentos gastronômicos me s 
(aquele que é entendido em 


gas.tró.po.de s.m. (o) Malacologia 1. 


omer. > gastrofílico 
- (que ou aquele que 


ina Estudo da função e das doenças 
imento profundo da'arte culinária. 
trologia); gastrólogo s.m. (médico 


mentar com prazer ou de 
lejá publicou várias obras 


2. Relativo ou pertencente a essa classe. 


gas.tros.se.xu.al (gas-sse; ks) adj. e s.cdd.(o/a) Que ou pessoa que 
aprende os segredos da cozinha, até mesmo da internacional, para sedu- 
zir seu companheiro(a) ou namorado(a). x% É neologismo. í 
gás.tru.la s.f.(a) Embriologia Estádio embrionário:inicial -constituí- 
do pela invaginação da blástula, formada de uma camada exterior de 
ectoderma e uma interior de -mesectoderma, que: subsequentemente-se 
diferenciam em mesoderma e endoderma. > gastrulação (trh) s.f. (de- 
senvolvimento da gástrula no embrião)... : 
gastu.ra sf(a) Pop. 1. Sensação de mal- 
causada por sons ou ruídos irritantes, ou por contato com material desa- 
gradável ao tato: esse arranhão do giz no quadro-negro lhe deu gastura. 
2. Sensação de dor e queimação no estômago; mal-estar gástrico; azia: 
não come abacaxi, para evitar a gastura. 3.NE Sentimento de irritação ou 
impaciência; aflição: por que a presença de seu ex-marido lhe causa tanta 
gastura? 4.NE Desejo de mulher grávida; antojo. x% Não se confunde com 
agastura (sensação de mal-estar provocada por falta de alimento). 
gata sf(a) 1.Gramática Feminino de gato. 2.Zoologia Fêmea do gato. 
3.Pop. Mulher jovem, bonita e muito atraente. 4. Náutica Âncora de um 
só braço, usada nas amarrações fixas. A Andar de gatas (ou de gati- 
nhas). Deslocar-se apoiando as mãos, pés e joelhos no chão; andar de 
quatro; engatinhar. 4 Gata borralheira. 1. Cinderela (2). 2.P.ext. Mu- 
er que só vive ocupada com os serviços domésticos, sem nunca sair de 
Casa. Y Não aguentar (ou poder) uma gata pelo rabo. 1. Estar extre- 
mamente fraco ou debilitado: Quando percebi que o sujeito não aguen- 
tava mais uma gata pelo rabo, ataquei. 2. Achar-se forte ou poderoso .e 
Sr, na verdade, um mequetrefe: Não pode uma gata pelo rabo e quer ser 
Presidente da República! (Há quem use a variante Não aguentar um gato 
pelo rabo, que é corruptela.) *% Do latim catta. 
Cata Borralheira loc.s.f.(a) V. Cinderela... à ; 
gata.fu.nhos (gà) s.m.pl. (os) Rabisco; garatuja. > gatafunhar. (tà) 


vtd. (fazer gatafunhos em; rabiscar; gatafunhar um bilhete) e v.i. (fazer 
Stafunhos). wi i iar r 
Sata.nho sm.(0). 1, Arranhadura de gato; gatanhada. / s.m.pl.(os) 
2 Unhas, & Do latim vulgar *gattaneus.> gatanhada (gà) s.f. [arra-. 
“hadyra de gato; gatanho (1)]; gatanhar v.t.d. [arranhar (o gato)]. 

Sita-parida sf.(a) Brincadeira infantil que consiste em todos se sen- 
“rem num banco e /em-seguida, começarem a comprimir-se uns aos ou- 
Tos, imitando miado de gato ou tentando expulsar aquele que estiver na 


estar (comichão ou arrepio), 


ponta do banco e PL: id n vi 
5 -= gatas-paridas. ú 
Jate [ingl] s.m. (0) Nos aeroportos, portão de embarque e desembarque 


denare O) s - 
9 o LEITOS. * Pronuncia-se ghêit. `- 


E Nada [ingl] s.m.(o) Esporte Modalidade esportiva Pç o 
qu "que utiliza o taco e a bola, praticada ga quadras eterr 
Auanto e , o Pronuncia-se ghêit-ból. De nos 
mo fold ingl) ma E dobrado, inserido entre as a E 
n Vista, de modo que, aberto, é maior do que ela: 2. ae ap hs 
cy a ais, de algumas publicações que procuram a P 
Bote grande espaço horizontal. e Pl.: gatefolds. ° Sa d ~ pa 
térias Ding [ingl] s.m.(0) is np dn is 
5 po Ó jornalistas, ¿ a ediçã 
mo doutos Sra lo cane aoar. è Pronuncia-se rs 
tintas Y [ingl.] s.m.(o) Informática Dispositivo que conecta EREE 
W a tr, Computadores, que normalmente não se poar an aoci 
1 isferência de informação de uma para outra. ° FL: g 
prºia-se ghéit-uéi. 
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gas 


gato-pingado 


ga.tima.nho (gà) s.m.(o) 1. Gesto ou sinal feito com as mãos. 2. Gesti- 
culação afetada, cômica ou ridícula; trejeito; momice. 3. Desenho muito 
malfeito; rabisco: a criança veio mostrar seus gatimanhos para a mãe. 
e Var.: gatimonha, gatimonho e gatimônia. e É mais usada no plural, 
assim como as variantes. +% Forma-se de gato +o latim manus = mão, com 
influência de manha (atributo dos gatos). 

ga.tiinhar (gà) v.i. V. engatinhar. 

ga.tis.mo s.m.(0) 1.Medicina Incontinência fecal ou urinária. 2. In- 
diferença a dejetos, o que torna imundo o indivíduo. «+ É galicismo 
(gâtisme). > gatoso (ô) adj. e s.m. (que ou aquele que sofre de gatismo), 
do francês gâteux. 

ga.to s.m.(0)'1.Zoologia Pequeno mamífero carnívoro doméstico, da 
família.dos felídeos (Felis catus ou F. domesticus), de cabeça redonda, 
patas curtas, com forte unhas retráteis, pelos suaves, densos e eriçáveis e 
olhos cuja pupila se adapta à visão noturna, ao qual muitos chamam ca- 
rinhosamente bichano, exímio caçador de ratos. (Voz: miar, rosnar, ros- 
ronar.) 2.Fig. Erro tipográfico que a revisão deixou escapar, que consiste 
na troca de uma palavra por outra. 3.Fig. Gatuno. 4.Pop. Homem bonito. 
5.Gír. Ligação elétrica clandestina; gambiarra: a favela estava ilumina- 
da só por gatos, 6.Pop. No jogo do bicho, o 14º grupo, que compreende as 
dezenas 53, 54, 55 e 56. 7.Pop. Aquele que recruta boias-frias para o tra- 
balho rural e funciona como intermediário entre eles e o patrão. / s.sc. 
(0) 8.Gir. Atleta profissional cuja documentação foi adulterada, geral- 
mente com diminuição de um ou dois anos na data de nascimento, para 
possibilitar a participação em competições com limite de idade: o futebol 
brasileiro está cheio de gatos. ‚$ Aum. irregular (1): gatarrão, gatázio. 
A Comer gato por lebre. Ser Jogrado, recebendo coisa pior do que a 
devida ou esperada. / De noite todos os gatos são pardos. 1. À noite, 
os detalhes desaparecem, e todás as pessoas parecem belas ou elegantes. 
2. À noite, o indivíduo se pode permitir uma linha de conduta diversa ou 
menos discreta que a comumente adotada durante o dia. 3. À noite, não é 
fácil diferençar amigos de inimigos. / Fazer gato e sapato de alguém. 
Exercer sobre ele completo domínio ou ascendência: A mulher faz gato e 
sapato dele. 4 Gato de luva não pega rato. Muito trique-trique atra- 
palha. / Gato escaldado até de água fria tem medo. Temem-se até 
as aparências de um mal ou revés já sofrido, calado profundamente na 
alma. / Quem não tem cão caça com gato. Quem não tem à disposição 
a ferramenta ou a coisa adequada, usa a que está disponível, ainda que 
sem a mesma eficácia. (Na verdade, trata-se de uma corruptela de quem 
não tem cão caça como gato, ou seja, sozinho, porém, de forma astuta, 
traiçoeira, como fazem os gatos.) // Saco de gatos: 1; Grupo de gente 
rixenta. 2. Negócio muito confuso é encrencado. ~ Ser gato escaldado.. 
Ser sujeito experiente que, por isso, não cai em logro ou conto do vigário? 
4 Nender gato por lebre, Lograr, vendendo coisa:pior que a devida.' 
4 Niver como gato e cachorro. Andar sempre em brigas; viver brigan- 
do. *% Os gatos (1) possuem excelente visão noturna, língua áspera; bigo-: 
des sensíveis, unhas retráteis e grande aptidão para caçar por tocaia, sal- 
tar, trepar, etc.:O gato doméstico é do tempo dos antigos egípcios, que 0: 
veneravam. Múmias de gatos foram encontradas em tumbas egípeias.As) 
principais raças são: abissínio, burma, manx, persa (que inclui o angorá) 
e siamês. Todos são do gênero Felis. / Não se confunde (2) com gralha òu 
pastel (acidente sem nenhuma importância ou consequência num texto). 
O gato, ao contrário, produz graves consequências, porque forma pala- 
vras escabrosas ou de sentido totalmente diferente daquele que consta 
nos originais. / V. elurofilia. / Do latim câttus. > gataria (gà) s.f. (bando; 
de gatos); gaticida (gà) s.cdd. [pessoa que mata gato(s)]; gaticídio (gà) 
s.m. [matança de gato(s)]; gatil s.m. (pop. lugar onde se criam, hospedam 
ou vendem gatos), palavra criada por analogia com canil. ch sit 
Gato, Manuel Borba (1628?-1718). Bravo bandeirante e chefe de ex- 
pedições paulista, genro de Fernão Dias Pais, de cuja expedição tomou 
parte, à procura de esmeraldas. Fernão Dias, ao pressentir a morte, 
entregou-lhe o comando da expedição. Foi um homem que viveu vinte 
anos nas selvas (1680-1700), desbravando-as, alargando as nossas fron- 
teiras e descobrindo inúmeras minas de ouro é pedras preciosas em Mi- 
nas Gerais. Homem de temperamento violento, Borba Gato foi acusado 
injustamente da morte de um fidalgo espanhol, sendo obrigado a fugir 
do sertão. Refugiou-se na casa de um tio, às margens do rio Doce. Foi, 
então, que fundou Caeté e Sabará, onde descobriu ouro. Anistiado pelo 
governador mineiro, como ato de gratidão por ter podido conviver nova- 
mente com seus familiares, lhe mostrou todas as minas de ouro'que ha. 
via descoberto. Apesar de uma vida de problemas e de sacrifícios, Borba 
Gato morreu em paz. REM! + 
gato-do-mato s.ep.(o) Zoologia Felino selvagem, de pequeno porte, 
também conhecido por maracajá, ora ameaçado de extinção. e Pl.: gatos- 
-do-mato. +% Seu comprimento não excede um metro. No Norte do Brasil: 
maracajd se usa como sinônimo de jaguatirica. : 

Gato Félix loc.s.m.(o) Uma das primeiras personagens de quadrinhos, 
criada em 1921 por Pat Sullivan. Suas estórias focalizavam os dramas 
das pessoas desamparadas pela sociedade. Nome original: Felix, The Cat. 
e Pronuncia-se melhormente félis, mas a pronúncia vulgar é “féliks”. 
gato-pingado s.sc.(o) Pop.'1. Cada um dos raros assistentes ou par- 
ticipantes que comparecem a espetáculos, conferências, aulas, reuniões, 
etc. 2. Sujeito sem nenhuma importância; jJoão-ninguém; mequetrefe: q 
oposição é meia dúzia de gatos-pingados. ° Pl.: gatos-pingados. (Esta 
expressão tem origem num antigo-costume dos japoneses, que consistia 
em torturar pessoas e animais, princ. gatos, pingando óleo quente em 
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gat 


cima de suas cabeças. Em razão da tamanha crueldade, tal suplício sem- 
pre tinha pouca assistência, passando, então, a expressão gatos-pingados 
a ter o significado que hoje conhecemos.) 

gato-preto s.m.(o) Má sorte; azar: estar com o gato-preto. e Pl.: gatos- 
-pretos. g 
gator.ade [ingl] s.f.(a) Bebida com vitaminas, cafeína e sais minerais, 
destinada princ. para o consumo de atletas, logo após uma competição, a 
fim de repor as energias. ° Pronuncia-se ghêitorêide. «4 É marca regis- 
trada (Gatorade), portanto nome próprio que se tornou comum, a exem- 
plo de bombril, fórmica, gilete, etc. x 
gato-sapato s.m.(o) 1. Jogo popular semelhante à cabra-cega. 2.Fig. 
Ninharia; insignificância: receber um gato-sapato por mês no emprego: 
e Pl.: gatos-sapatos ou gatos-sapato. A Fazer alguém de gato-sapato 
(ou Fazer gato-sapato de alguém). Fazê-lo de joguete; tratá-lo com 
desprezo ou com muita falta de consideração. 

ga.tu.no adj. e s.m.(o) Que ou aquele que, à maneira de gato, sabe furtar 
com habilidade; gato (3). e Gatunagem também é coletivo: bando de ga- 
tunos. > Não se confunde com ladrão, que nem sempre tem a habilidade 
e a sutileza do gatuno; este sempre furta; aquele rouba. ~ V. larápio. / É 
espanholismo puro. > gatunagem (gà) s.f. (1. ato de gatunar; gatunice; 
2. bando de gatunos; 3. vida de gatuno; hábito do furto; gatunismo); ga- 
tunar (gà) v.t.d. (praticar gatunagem; furtar) e v.i. (levar vida de gatuno); 
gatunice (gà) s.f. [ato próprio de gatuno; gatunagem (1)]; gatunismo (gà) 
s.m. [vida de gatuno; gatunagem (3)). 

ga.tu.ra.mo (ga) s.ep.(o) Ornitologia Pássaro também conhecido por 
tem-tem e guaritatã, muito apreciado por seu canto e sua plumagem co- 
lorida. (Voz: cantar, gorjear.) * Do tupi katu’ rama = o que está bom. 
gauche [fr.] adj. 1. Esquerdo; canhoto. 2.Fig. Diz-se de pessoa acanha- 
da, sem graça. e Pronuncia-se gôch. 

ga.ú.cho adj. e s.m.(o) 1. Rio-grandense-do-sul; sul-rio-grandense. 
2.P.ext. Que ou aquele que nasce ou vive no interior do Uruguai e de 
parte da Argentina. / s.m.(o) 3. Cavaleiro dos pampas sul-americanos, 
que viveu nos séculos XVIII e. XIX, empregado no pastoreio do gado. 
e V. Rio Grande do Sul. +: É castelhanismo platino (gaucho), com des- 


locação do acento. > gauchês (gà) s.m. (linguagem e pronúncia próprias, 
dos gaúchos, com o seu sotaque e modismos característicos); gauchesco, 


(gà; ê) adj. (rel. a gaúcho ou próprio dele); gauchismo (gà) s.m. (costume 
ou palavreado típico do gaúcho ou sul-rio-grandense). 

gau.dé.rio sm.(o) 1. Brincadeira; folia; folgança; gáudio (2). 2. Vadio; 
vagabundo; malandro. 3.Ornitologia PE Chupim. 4.Entomologia PE 
Barbeiro. 5.Pop.NE e RS Aquele que não tem ocupação certa ou definida 
e é amigo de viver à custa dos outros, andando de cá para lá; parasi- 
ta. 6.P.ert. Habitante do campo que não tem morada ou pousada certa. 
7.Pejorativo Ladrão de gado. / adj. e sm.(o) 8.Pejorativo RS Gaúcho; 
guasca: uma das grandes atrações do evento são os gaudérios que, apesar 
do calor intenso, vestem suas pilchas para mostrar que cultivam o tra- 
dicionalismo. + Do espanhol platino gauderio. > gauderiação (de) s.f. 
(ato ou efeito de gauderiar); gauderiar (de) v.t.d. e v.i. [pop.NE goderar) 
e v.i. (pop.RS tornar-se gaudério ou vadio; flautear). 

gáu.dio s.m.(o) 1. Satisfação; alegria; júbilo; regozijo: para gáudio dos 
palmeirenses, o time goleou e jogou muito bem. 2. Brincadeira; folgança; 
gaudério (1). e Antôn. (1): tristeza, infelicidade, infortúnio. + Do latim 
gaudium = satisfação, prazer, gozo. > gaudiar (gâu) v.t.d., v.i. ou v.p. 
fencher(-se) de gáudio; alegrar(-se)). 


gau.fre (fr]s.m.(o) Culinária Pequeno biscoito, de massa finíssima, re- 


cheado com creme de vários sabores. e Pronuncia-se gôfRe. 
gau.lês adj esm.(o) Y. Gália. ; 


gau.ro z.ep.{0) Zoologia Bovídeo selvagem (Boi gaurus) de grande por- 


te, que habita o Sudeste asiático. + Do hindustani gaur, com origem no 
sânscrito gaurah, 

gauss s.m.(0) Física Unidade de medida de indução magnética no siste- 
ma CGS, equivalente a 10% teslas. e Símb.: g. + Deriva de nome próprio: 
Karl Friedrich Gauss (1777-1855), matemático, físico e astrônomo alemão 
que deu grandes contribuições no campo da astronomia, matemática, ele- 
tromagnetismo e óptica, 


gá.vea s f.(u) 1. Plataforma a certa altura de um mastro. 2. Vela imedia- 


tamente superior à grande, # Do latim cavea = gaiola, jaula, 

ga.ve.la s.f.(a) Paveia (1). #+ Do céltico gabhail = braçada, pelo latim 
*gabella. 

ga.ve.ta (ê) sf(a) 1. Caixa de madeira ou de metal, corrediça, sem 
tampa, embutida em móveis, para guardar roupas ou objetos. 2.Gír, 
Futebol Cada um dos cantos superiores formados pelas traves e pelo 
travessão da meta; ângulo: a bola foi na gaveta, o goleiro nada pôde 
fazer. e Col. (1): gaveteiro (s.m.). e V, gavioleiro. A Estar na gaveta 
(esp.). Estar subornado ou receber dinheiro (o árbitro), para arranjar 
resultado interessante para a equipe do corruptor: Com o árbitro na 
gaveta, era impossível vencer aquele time. + Do provençal gaveda pelo 
latim gabata. > gaveteiro (gà) s.m. (1. col, de gaveta; porção de gavetas; 
2. fabricante de gavetas; 3. móvel ou parte de móvel onde se encaixam ga- 
vetas; 4.pop. MG aquele que só pensa em guardar dinheiro; homem avaro) 
e adj. e s.m. (gír.fut. que ou aquele que se deixa subornar). 


ga.vi.al (gà) s.ep. (0) Zoologia Grande crocodilo (Gavialis gangeticus) da. 


Índia e do Paquistão, de focinho longo e estreito, às vezes alargado na ex- 
tremidade, encontrado princ. no rio Ganges. + Do hindustani ghariyāl. 
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ga.vi.ão (gà) s.ep.(0) 1.Ornitologia Nome comum a grande 
aves de rapina, de hábitos diurnos, da família dos falconíde 
cluem os falcões, carcarás, etc. (Voz: chiar, crocitar, grasnar. gui 

4 s.m.(o) 2.Fig. Homem conquistador; dom-juan: Luís era o gania) 
turma. +» Todos os nomes das espécies são grafados com hífen: bed 
-azul, gavião-caboclo, gavião-caipira, gavião-carijó, gavião-do., 7 
gue, gavião-pomba, etc. 4 Os gaviões distinguem-se pelo bico sy man. 
pontiagudo e curvo na extremidade, e pelas garras que têm a i 
forma. Alimentam-se de pequenos mamíferos e aves, peixes; molus 

e insetos. / É espanholismo (gavilán), com origem no gótico *gaviline 
gavião-carrapateiro s.ep.(0) Ornitologia Ave da ordem ciconiifor. 
me (Milvago chimachima), da família dos falconídeos, comum em todoo 
Brasil, associada à pecuária, porque se alimenta de carrapatos, bernés 
lagartas, cupins e outros insetos; pinhé. e Pl.: gaviões-carrapateirog,: é 
gavião-de-penacho s.ep.(0) Ornitologia Harpia. e Pl.: gaviões-de. 
-penacho., i ; Er 
gavião-real s.ep.(0) Ornitologia Harpia:'e Pl.: gaviões-reais. 
ga.vi.e.te (gà; ê) s.m. (0) Náutica Espécie de roldana colocada normalmente 
à proa do navio, destinada a suspender a âncora. + É castelhanismo puro. 
ga.vi.nha s.f.(a) Botânica Órgão de fixação das plantas trepadeiras e 
com o qual elas se prendem a outras, a estacas, a paredes, etc.; cirro (4). 
> gavinhoso (gà; ô) adj. (cheio de gavinhas). r 
ga.vi.o.lei.ro (vi) s.m.(o) Gir. Ladrão especializado em abrir gavetas. * 
ga.xe.ta (ê) s.f.(a) 1. Cinta de borracha de vedação das portas dos refri- 
geradores que adere magneticamente ao gabinete. 2.Náutica Cinta para 
ferrar velas nas vergas. 3. Trança que se coloca entre os bordos da tampa 
e a boca da caldeira de qualquer máquina, para fechá-la hermeticamen- 
te. 4.Mecânica Anel vedador, semelhante a um rolamento de esfera, espe- 
cífico para eixos, existente, nos automóveis, em peças de transmissão, no 
virabrequim (para evitar que o lubrificante saia do câmbio ou do cárter), 
nos rolamentos das rodas e nos cilindros de freio. + Do genovês gasseta. 
gay lingl.] adj. e s.cdd.(o/a) 1. Que ou pessoa que se relaciona sexual- 
mente com outra do mesmo sexo; homossexual. / adj. 2. Relativo ou per- 
tencente a homossexual: relacionamento gay; passeata gay; traje gay. 
3. Próprio de homossexual; andar gay. 4. Frequentado por homossexuais: 
bar gay: 5: Destinado ao público homossexual: academia gay; revista gay. 
e Pl.: gays. e Pronuncia-se ghêi. x Os responsáveis pelo VOLP, que ainda 
não traz aportuguesamentos tão desejados, de bacon, degradé, démodé, 
iceberg, tsunami, etc., armaram-se de coragem e aportuguesaram goy: 
guei. Os gays passarão a usar essa forma? Doravante, teremos passeatas 
gueis? São perguntas cujas respostas são óbvias. RE DRA Sor i 
ga.ze sf(a) 1.Indústria Têxtil Tecido de algodão leve, transparente ° 
fino. 2.Medicina Tecido esterilizado, leve e poroso, utilizado em cirit 
gias e em curativos. +% Do persa kazh, pelo francês gaze. `° 0 55, 
ga.ze.ar (gà) v.t.d. e v.i. 1. Emitir sua voz (a garça, a andorinha epis, 
ros em geral); cantar; chilrear. / s.m.(o) 2. Ato de gazear; canto; € E 
gazeio (1): o triste gazear do filhote evocava a presença da mãe. !'? Io 
3. Faltar a (escola, estudo, trabalho); cabular: ele vivia gazeando id 
para ir caçar passarinho. Y v.i. 4. Faltar à aula ou ao trabalho, para”. 
diar ou divertir-se; fazer gazeta; gazetear; cabular. e Conjuga E 
atear. +: É onomatopeia nas duas primeiras acepções; de origem 0 e qué 
nas demais acepções. > gazeador (ze; ô) adj. e s.m. (que ou aquf 5.: 
gazeia); gazeio s.m. [1. gazear (2); 2. falta às aulas; gazeta (2). ari 
ga.ze.bo (ê) s.m.(o) Arquitetura Pequeno quiosque de jardim, ds 
tura de madeira, ferro ou pedra, fechado com vidros ou treli 
para entretenimento e jantar ao ar livre. à É anglicismo PUTO: mi 
ga.zela s.ep.(a) 1.Zoologia Pequeno e gracioso mamífer? spero 
nante do grupo dos antílopes, da família: dos -bovídeos, ©? 6 
Gazella, princ. G. granti (de maior porte), G. dorcas (a mais grae os pará 
gutturosa, muito veloz, de pelos curtos e suaves, chifres is CAS 
trás e olhos grandes e brilhantes, que habita as estepes african inha 
ticas. (Voz: balir.) / s.f.(a) 2.Fig. Mulher nova e esguia: Dame gazeli) 
namorada, era uma gazela, a modelo da turma. «% É galicisDO = 
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que e conjuga por atear; gazetelro (gà) adj. e s.m. (que aj alerg, 
zazeteia) e s,m. (1.pej. j À dei 
g esm. (1.pej. jornalista; 2.pop. vendedor can hos. 


ganzúa = chave falsa; gazua. l A vaa 
Gb s.m.(o) Informática Abreviatura de gigabit(s). ARN 
GB s.m.(0) Informática Abreviatura de gigabyte(s). RA A 
9 s.m.(o) Nome da letra g. “pran? att 
ge.a.da s.f.(a) Orvalho congelado que forma fina camada gi ; 
plantas; veículos, telhados e solo, quando a temperatura yatai p” ; 
rior a 0°C; gelada (1). e V. geento e geoso. Do latim 9º 


RAND ETIA T EON geanticlinal 

DICIONÁRIO DA LINGUA PORTUGUESA gema 

fem. de gelāre = gelar. > geado adj. (coberto por geada: cafezal geado); minutos; com o frio intenso, até a água das torneiras (se) gelou. * Antôn. 

gear v.i. (cair geada), que se conjuga por atear. (17): degelar. + Do latim gelāre. ; : 
e.anticlinal (gê-ti) s.m. (o) Geologia V. geoanticlinal. ge.lati.na (ge) s.f.(a) 1. Substância incolor, transparente, as 

ge.ba (ê) s./.(a) 1. Corcunda; corcova. 2.Gir. Mãe velha. * Do latim gibba. protéica, formada pela fervura de pele esp. preparada, ossos e teci 


i i imentos, drogas e filmes fotográ- 
bar v.t.d. Pop. Amarrotar ou amassar com pancada (chapéu). > ge- fibrosos de animais, empregada em alimen , E 
Pada s.f. (ato de gebar). edy i Eda ficos. 2. Geleia feita com essa substância, servida como a 
ge.bo (8) adj. 1. Que tem corcova ou corcunda; geboso. ~ adj.'e s.m.(0) gelatina é uma proteína que fornece ao organismo pa bi nt 
2.Fig. Que ou aquele que sempre está malvestido ou que se veste com necessários à formação do colágeno, que vai promover o j 


roupa fora da moda: tão jovens e tão gebos! +*+ Do latim gibbus = giba. dos tecidos da pele, prevenindo a flacidez e inibindo o o 
> geboso (ô) adj. [gebo (1)]; gebice s.f. (ato, dito ou modos de gebo). usada em preparados farmacêuticos e como meio de cu pe e ba E Pod 
geek [ingl] s.cdd.(0/a) 1. Pessoa que se dedica intensamente a ativida- É, ainda, importante auxiliar nos tratamentos da hemofi ia, e o i 
des intelectuais complexas. 2.P.ext. Pessoa que é versada em informática lece os vasos. / Do italiano gelatina, dim. de gelata (geleia), pelo franc 


; ; E latine. > gelatinização (là-nì) s.f. [ato ou efeito de gelatinizar(-se); 
ouem Internets pe Derice: * Pronuncia-se djik. a um pina ao SE aN e gelatinizar (ge-ti) v.t.d. 
ge.e.na s.f.(a) 1. Morada das almas condenadas; lugar de tormentos; e v.p. [transformar(-se) em gelatina]; gelatinoso (là; ô) adj. (1. sem. a 
inferno. PEIN, Qualquer lugar de extremo tormento ou sofrimento. elatina; mole; pegajoso; 2. que contém gelatina). ; f 
à Do Fa esa A pn redução de Gê ben Hinnôm = vale Es lei a (éi) o) 1. Preparado de suco de frutas com açúcar, de con- 
a is Pie ne 4 sistência gelatinosa, devido à presença de gelatina: geleia de framboesa. 
= eg f ia ro Muito frio; gélido. 2. Qualquer preparado com a mesma consistência: geleia de mocotó. 
gefi.ro. o $ H (gè-ro) s.f.(a) Horror acor A Geleia real. Substância viscosa e amarela; altamente nutritiva, se~ 
etc.); medo SR pones ou s gregada pelas glândulas faríngeas das abelhas operárias e utilizada na 
embarcacion ani géphyra = ponte + phóbos = alimentação das próprias operárias (até o terceiro dia da fase larval) e 
E dr l co (fì) adj. (rel. s gefirofobia); gefirófobo (ge) adj. e pela rainha (a vida toda). Enquanto uma operária vive de 4 a 6 semanas; 
sm. (que ou aquele que sofre de gefirofobia). a rainha chega a viver de dois a cinco anos. É riquíssima em aminoácidos 
Gei.a (éi) sf.(a) V. Gaia. : essenciais, que o organismo humano é incapaz de sintetizar, e nas vita- 
gêi.ser s.m. (0) Fonte termal de ori minas B, De E. / É galicismo (gelée). 
temente jatos de vapor e de água fe ge.lei.ras.f.(a) 1.Geologia Extensa massa de gelo, em formato de monte, 
pu diz “gáizer”, como S VEEE formada por neve proveniente das altas montanhas; glaciar. 2.Geologia 
são encontrados apenas na Islândia, na Nova Zelândia e em algumas áreas Enorme bloco de gelo que se desprende de um glaciar e flutua no mar 
dos Estados Unidos. MÉ anglicismo ), do com sua parte maior submersa; iceberg. 3.Geologia Cavidade em que, 
uma fonte dessas, situada a sudoeste da Islândia. nas altas montanhas, se forma gelo. 4. Aparelho que produz gelo. 5.Pop. 
geiis.tó.ria (ge) s.f.(a) V. geo-história. Pequeno balde para gelo. A Geleira alpina (ou de montanha ou de 
vale). Aquela formada pelo acúmulo de-neve em altitudes. / Geleira 
continental. Islândsis. + É derivada sufixal: gelo + -eira. i 
ge.lha (ê) s.f.(a) 1. Grão de cereal que não se desenvolveu completamen- 


s ? te e engelhou. 2. Ruga na casca de grãos ou fruto. 3.P.ext. Ruga no rosto. 
de outras drogas, antiácido ou como adstringente, dependendo da droga 4. Prega ou dobra acidental num tecido.'e V. engelhar. ` 
de que é derivado. / (0) vocábulo é uma redução de gelatina e nos vem di- ge.li.ci.da.de (1;) s.f.(a) Defeito apresentado por certos materiais, que se 
retamente do inglês. > gelificante (1) s.m. (aditivo que dá consistência de deterioram sob o efeito do gelo. s É galicismo (gélicité). 
Epp substância); gelificar (lì) v.t.d. e v.p. ltransformar(-se) em eell. gélido adj. 1. Muito frio; friíssimo; gelado (antes do subst.): as gélidas 
selada s.f.(a) 1. Geada. 2.Pop.N Suco de frutas adoçado e servido águas do oceano Ártico. 2.Fig. Muito frio; gelado; insensível; indiferénte 
gelado; refresco. 3.Pop.NE Raspas de gelo servidas num copo com xa- sJ; ; ; 
rope de fruta; raspa-raspa. 4.Gír. Situação muito difícil, extremamente 
complicada, surgida por causa de um ato ou de uma atitude irrefletida; gelum = gelo. > gelidez (ge; ê) s.f. (qualidade ou estado de gélido). 
estrepada: casar hoje em dia é gelada. 5.Gir. Cerveja: ti t i ac 
gela.dei.ra (ge) s.f.(a) 1. Aparelho eletrodoméstico que serve para con- de 
servar os alimentos por meio da temperatura baixa; refrigerador. 2.Fig. 
Lugar muito frio: meu quarto é uma geladeira! 3.Futebol Pena recebida 
Por má conduta (geralmente de árbitro) em algum jogo: a CBF deu uma geis.so.lo (ge) s.m.(0) Geologi Es E E 
Á era ) è E -HS.SO.Ic mMm. gia Solo sujeito a congelação, constituído 
boa geladeira ao árbitro, que errou muito no jogo. 4. Tempo de duração im molissolo na superfície e de um pergelissolo na profundidade, ` 
dessa pena: o árbitro pegou uma longa geladeira. | s.sc. (a) 5.Pig. Pessoa ge.li.tur.ba.ção (gè-tùr) s,f (a) Geologia Crioturbação 
noioa on gelada: desa naina ; pi da ela perda de geliva.ção (lì) s.f.(a) Geologia Processo de fragmentação ou de dila- 
“29 403..1, Diz-se de líquido com tempera ar pela p tação de uma rocha, por efeito da congelação da água que se infiltra nas 
Calor: Cerveja gelada; água gelada. 2. Extremamente frio:'o dia E suas rachaduras, s% È 
É 5 ï ! ) = : UE 
oia pe EEE da dan pa dao a da ge.lo (ê) s.m.(0) 1. Água em estado sólido, produzida por congelamento: 
4. Muito frígido; frigidíssimo: essa mulher não é fria, é gelada! å Ficar água congelada, 2.P.ext. Frio excessivo: aqui está um gelo! 3.Fig. Frieza, 
Selado, Ficar aterrado ou temeroso, na expectativa de algo desagradável. 
a AF vtd. 1, Transformar em gelo; congelar: no n mo demonstrou falta de interesse. 4. Cor branca acinzentada, própria do gelo: 
o nas torneiras. 2. Formar gelo na superfície e: oe a E . = eu gosto do gelo, mas ela prefere o cinza forte. 4 adj. 5. Diz-se dessa cor. 
ist lago. 3. Tornar muito frio ou frio como gelo; esfriar as ei ea o: o 6 Que tem essa cor: camisas gelo; sapatos gelo; carros gelo. (Neste caso, 
risin r © freezer gela a cerveja. 4, Obstruir pela a e m de | como se vê, não varia.) / s.sc.(o) 7.Fig. Pessoa extremamente insensível 
imo enso gelou até as torneiras! S.Fig. Fazer sofrer de frio: o vento ou fria: essa mulher é um gelo! e V, glacial. A Dar um gelo em alguém 
“erno de Curitiba gela até a alma! 6.Fig. Imobilizar de medo, assom- 


bro ra : as (fig.). 1. Afastá-lo temporariamente do convívio, por não ter agido corre- 
ão; i i a ssionar muito: s E Orr | 

noties. NOÇÃO; paralisar; causar forte er perde animação oen- tamente ou segundo o combinado. 2. Tratá-lo com indiferença, ignorando 

tusia ta daquela morte me gelou. 7.Fig. Fazer pe ! a sua presença. / Pôr no gelo. Evitar relacionamento com quem prati- 


maço, O prazer, ete,; desanimar: aquele da phi ERA k cou algum ato desagradável ou desleal; passar a tratar com indiferença. 
terr “rante toda a festa; as críticas a seu trabalho g Rep in ia 4 Quebrar o gelo. Pôr fim a qualquer situação tensa, ou acabar com 
ções, a suspender: a interferência do pede E bastan- 8S reservas, frieza ou receio no trato pessoal: Sempre sou eu quem que- 
te: Ai 4. 9, Fazer temperatura abaixo e siri , se Ensina bra o gelo nas situações adversas ou hostis entre nós. +» Do latim gelus. 
Cerveja noite elou. 10. Tornar-se frio como gelo; ps formação de? gelificação (ge-fi) s.f. (ato ou efeito de gelificar; transformação em 
Pelo; 7a pe Ou rapidinho no freezer. 11. Ficar dia o O ter ao forte Belo); gelificar (lì) v.t.d. (1, tornar gelado; 2. transformar em gelo). 

nsação qu to frio, até as torneiras gelaram. 12.Fig. ge.lo.se s.f (a) Química Polissacarídeo extraído de certas algas e em- 


: ; : : 5, ob dois RE BEROA RES : 
drosa co € frio; sentir muito frio: meus pés gelavam, mesmo s pregado em culturas biológicas, na indústria, em farmácia, etc., conheci- 
do também por ágar ou ágar-ágar. 


Selang “Pertores, dificultando o sono; sem nenhum ERRA o 

a Primes "0 rua, com aquele frio. k a. lo pelas gelo-seco s.m. (0) Dióxido de carbono no estado sólido, utilizado em re- 

b as E de casamento, o re e cano 14. Fig. Deixar imóvel, frigeração, à temperatura de -78,5ºC. o Pl.: gelos-secos. x% Se o ar quente 

aT Medo Tortas entrava um wenta queg yr efeito de forte impres- sopra sobre o gelo seco, forma-se uma nuvem branca densa, que perma- 

cora PO ou comogãopparalisar serpore ® nece no nível do chão, efeito muitas vezes utilizado no teatro. É também 
usado como recurso de refrigeração. VAa r 


“coração gelou, quando ouvi aquilo; quando omonstro a zad 
Rig pero angas gelaram de pavor; AS mara pe do ge.lo.si.a (ge) s.f.(a) Veneziana ou treliça que permite ver sem ser visto; 

kg ela ge no entusiasmo ou o pe Interromper-se; suspender-se: grade de ripas de madeira cruzadas; rótula. +% É italianismo puro. 
“sas iin pelo resto da festa. 16.Fig. do governador. d v.i. ou v.p. ge.ma s.f.(a) 1. Embriologia Parte central amarelada do ovoidas aves e 
Passa “Stigações gelaram, por ordem do g dos répteis, a que contém o germe e as reservas nutritivas (saco vitelino). 
2.Botânica Botão já consistente da planta. 3.Joalheria Nome genérico de 


gel s.m.(o) 1. Substância gelatinosa formada por uma solução coloidal 
na sua fase sólida. 2. Gelatina usada em iluminação cênica ou artificial. 
3. Substância gelatinosa usada para acondicionar os cabelos. e P].: géis. 
* O gel é usado em muitos medicamentos, como emoliente, componente 


ra r RT ólido; pela perda de calor; 
Ds; O estado 1 do para o estado sólido, 
for F-se em A EEE no freezer, a água (se) gelou em dez 
p 


gemelar 


pedras preciosas e pedras finas transparentes. 4.Fig. Aquilo que R 
puro e genuíno. A Ser da gema. Ser puro, genuíno, legítimo. S G 
confunde (2) com botão nem com broto e rebento. (0) ponto da planta d 
qualela vai desabrochar se chama olho; do olho sai o botão, que, toman o 
consistência, forma a gema. Broto é o rebento, ao apontar, na raiz ou nos 
galhos. Rebento é a gema prestes a dar a folha ou a flor e também a nova 
haste que sai da raiz. / Do latim gemma = pedra preciosa; botão, gomo. 
> gemação (ge) s.f. (bot. 1. desenvolvimento das gemas nas árvores; 
2. disposição ou conjunto das gemas de uma planta); gemada s.f. [cul. 
gema de ovos crua, batida com açúcar, à qual geralmente se acrescenta 
leite; batida (7)]; gemado adj. (1.bot. que tem gemas; 2.bot. enxertado 
de gema; 3. ornado de pedrarias; 4. de cor amarela; dourado); gemante 
adj. (1. ornado de pedras preciosas; 2. que brilha como pedra preciosa); 
gemar v.t.d. (1.bot. enxertar com gema; 2. preparar com gemas de ovos) 
e v.i. (bot. lançar gemas). 
ge.me.lar (ge) adj. Relativo a gêmeos: gravidez gemelar; parto gemelar. 
* Do latim gemellus = gêmeo + -ar. > gemelidade (ge-lã) s.f. [qualidade 
de gemelar: não há no histórico de minha família nenhum caso de geme- 
lidade; mãe adolescente e gemelidade caracterizam riscos; o maior grau 
de gemelidade em que todos os bêbes nasceram e se conservaram vivos 
são oito (óctuplos)]; gemelipara (ge) adj. e s.f. (que ou mulher que deu 
à luz gêmeos); gemelologia (ge-lo) s.f. (ciência que estuda os gêmeos); 
gemelológico (me) adj. (rel. à gemelologia). i 
gê.meo adj. e s.m. (0) 1. Que ou aquele que nasceu do mesmo parto: irmãos 
gêmeos; os gêmeos nasceram em anos diferentes! | adj. 2. Semelhante; pa- 
recido: casas gêmeas. M s.m.(o) 3. Distância da extremidade do polegar à 
do indicador, quando ambos estão afastados e distendidos: a todo gêmeo 
corresponde uma curva. e Gêmeos s.m.pl.(os) 4. Constelação e signo do 
zodiaco. e V. gemelar, geminado e músculo gêmeo. e V. gemelidade. 
A Gêmeo bivitelino. Gêmeo que provém do desenvolvimento de dois óvu- 
los fecundados; gêmeo fraterno. 4 Gêmeo fraterno. Gêmeo bivitelino. 
4 Gêmeo idêntico. Gêmeo originado de um mesmo óvulo fecundado; 
gêmeo univitelino. 4 Gêmeo univitelino. Gêmeo idêntico. ++ Do latim 
geminus. > gemeidade (ge) s.f. (1. qualidade dos fetos ou crianças gê- 
meas; 2. igualdade; paridade: a gemeidade de interesses, de objetivos); 
geminiano (ge) adj. e s.m. (que ou aquele que nasce sob o signo de Gêmeos). 
ge.mer v.i.d. 1. Dizer entre gemidos: estou doente, gemeu ela; gemer 
uma queira, um lamento. 2. Lamentar; deplorar: gemer os erros dos elei- 
tores; até hoje, dez anos depois, ela geme a perda dos filhos. 3. Sofrer: 
gemer o cativeiro; gemer muitas saudades. # v.t.i. 4.Pop. Colaborar fi- 
nanceiramente; morrer: gemi com mil reais para a festa. | v.i. 5. Chorar 
baixinho, por efeito de infortúnio ou dor; dar gemidos: a vítima do atro- 
pelamento gemia de dor; ela deve deter tido maus sonhos: eua vi gemen- 
do na cama! 6.Fig. Murmurar em tom plangente; sussurrar: o mar geme 


na praia, ea brisa nos grandes troncos. 7.Fig. Produzir ruído que expri- 


me dor ou aflição: não se incomode com esse ruído: é o vento gemendo na 
chaminé!; a porta gemia quando era aberta. 8. Cantar lamentosamente 
(arola,a pombaeo rouxinol). 9. Vergar, arcar ou dobrar-se com o peso dos 
frutos (diz-se de árvore): a mangueira naquele ano gemia, e eram tantas 
as mangas, que centenas delas se perdiam no chão. 4% V. carpir. / Do 
latim gemere. > gemelhicar (me) ou gemicar (ge) v.i. (gemer baixinho, 
mas continuamente); gemente adj. (que geme ou solta gemidos); gemido 
s.m. (1. ato ou efeito de gemer; 2. som triste, lastimoso e inarticulado que 
expressa dor ou tristeza). 
ge.mi.nar (ge) v.t.d. 1. Duplicar; dobrar: geminar consoantes: 2. Unir 
dois a dois; dispor em par: geminar as casas, as meias. ‘#« Do latim 
geminire, geminat-= duplicar, de geminus = gêmeo, duplo. > geminação 
(mi) s.f. (1. ato ou efeito de geminar, 2.gram. duplicação de consoantes; 
3.ret. figura que consiste na repetição imediata de uma ou mais palavras; 
4.miner. agrupamento de cristais da mesma espécie mineral, que não se 
desenvolveram paralelamente); geminado (ge) adj. (formado por dois 
elementos iguais e unidos: órgãos vegetais geminados; casas geminadas; 
consoantes geminadas); geminável (ge) adj. (que se pode geminar). 
gemipa-rida.de (ge-pi) s.f.(a) Biologia Tipo de reprodução assexua- 
da em que as células produzem uma projeção com cromatina, que se 
separa do Pa reprodutor e se desenvolve em um organismo in- 
dependente, É a forma comum de reprodução dos animais e Plantas infe- 
riores, como esponjas, celenterados, leveduras e fungos. > gemíparo adj 
(1. rel. ep dna 2. que se reproduz por gemiparidade), 1% 
gemo.o.gi.a (mo) sf.(a) Geologia Ramo da eologia que e X 
mas ou pedras preciosas, > gemológico (gc) adj, (rel à PET EA 
logo s.m. (aquele que é versado em gemologia). PA 
GEMS-Água. Programa criado na década de 1970 
grama das Nações Unidas para o Meio Ambiente), 
À fia de recuso paro ci ia da qualidade da Ga no nto 
À e 5 para manter essa rede nos Países em desenvolvi 
mento impediu o alcance desse objetivo. GEMS é sigla inglesa d ob 
Environment Monitoring System, $ Blesa de Global 
ge.mu.la s f.(a) 1. Diminutivo erudito de gema; pequena ema. 2. Botåâ 
Pequeno rebento ou embrião de uma plântula, cujo e ieitimento Epa 


germinação dará origem ao caule e às folhas; plú 
na gema ou estrutura semelhante, da as Cah Ce 
algumas 


esponjas, que permanece inativo em 
ex. durante o inverno) e mais tarde 
++ Do latim gemmula, dim. de gema. 
de reprodução com formação de gêm 


pelo PNUMA (Pro- 
cujo objetivo era estai 


ulas, como nas esponjas). 
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ge.nal adj. Relativo a face. + Do latim gena = face + -al. 
gen.ci.a.na (gen) s.f.(a) Botânica 1. Planta de propriedades med 
de flores azuis, mas às vezes amarelas, brancas ou Vermelhas 
flor. 3. Raiz de uma espécie europeia dessa planta, usa X 
cante. *% Do latim gentiana, provavelmente de Gentius 
séc. II a.C., pelo francês gentiane. 
genciana-brasileira s.f.(a) Botânica Cutúbea; genciana-do-b 
e Pl.: gencianas-brasileiras. > genciana-do-brasil sf. (genciana 
leira), de pl. gencianas-do-brasil. ; 
gen.ci.a.ná.cea (ci) s.f.(a) Botânica Espécime das Bencianáceas, Ti 
lia de plantas dicotiledôneas, geralmente herbáceas, de flores Vistosas k: 
rizomas subterrâneos, que contêm uma substância amarga, de uso medi 
cinalem certas espécies, que habitam de preferência as regiões montanho. 
sas, representada princ. pelas -gencianas e pela cutúbea. > Sencianáceo 
(ci) adj. (rel. ou pert. a essa família). 

gen.dar.me s.m.(o) 1. Em alguns países, agente policial enca 
zelar pela segurança pública e de assegurar a manutenção da 
execução das leis, em toda a extensão do território. 2.Fig. Qualquer indi. 
víduo, grupo ou nação que se arroga o direito de zelar pela ordem, em qual. 
quer região: com a primeira grande crise dos anos setentas, os Estados 
Unidos impuseram o dólar como moeda de referência para financiamento 
e reserva de valor e, com a Guerra do Vietnã, se colocaram no papel de 
gendarme internacional. | s.cdd.(o/a) 3.Fig. Pessoa autoritária. & gali- 
cismo puro (gendarme, de gens d'armes). > gendarmaria (dàr) s.f. (1. cor- 
po de polícia formado por gendarmes; 2. quartel ou posto de gendarmes). 
ge.ne s.m.(o) Genética Unidade física básica da hereditariedade, que 
ocupa um espaço especial no cromossomo e determina as característi- 
cas peculiares ou hereditárias de um indivíduo (animal ou vegetal). 
e V. genética. A Banco de genes. V. Banco de germoplasma, / Gene 
dominante. Gene que manifestará seus efeitos sem auxílio de seus ale- 
los. 4 Gene estrutural. Gene que determina a estrutura de cadeias poli- 
peptídias pelo controle da sequência de aminoácidos. / Gene exógeno., 
Sequência manipulada de DNA da própria espécie, ou de uma outra, que 
apresenta propriedades desejáveis para o homem. / Gene holândrico. 
Gene localizado na parte não homóloga do cromossomo Y de doenças. 
4 Gene inibidor. Gene que impede a expressão de outro gene. 4 Gene 
letal. Gene mutante que causa morte pré-natal ou pós-natal ou produz 
uma deformidade significante: O gene letal se manifesta em estado de 
homozigose. 4 Gene marcador. Gene que governa uma característica 
que pode ser utilizada para identificação da progênie oriunda dos cruza- 
mentos artificiais e de autofecundação: A maioria das plantas transgêni- 
cas incorporam um gene de resistência aos antibióticos, ou seja, um gene 
marcador. # Gene modificador. Gene que influencia ou altera o efeito 
de outro gene. / Gene mutante. Gene alterado, que funciona permanen- 
temente de forma diferente: Cerca de 10% das pessoas possuem um gene 
mutante que pode aumentar em 25% ou mais o risco de desenvolver um 
câncer. | Gene operador. Gene que determina a atividade de outro(s) 


{cinas 
e Es ; 
da como fortiti 


» Tei da Itália a 


rasil, 
-brasi- 


rregado de 
ordem ea 


pa 
-se pul.) 4 Gene'recessivo. Gene qué, 
e, não se manifesta. / Gene regu ene: 
ma atividade. específica. de outro 8 


ne: Herança quantitativa. 44 A palavra 
pelo 'zoólogo norte-americano Th 


7 Taça, geração, família, prole (de gen, gico oil 
inglês gene, > genético ou 9 


ge.ne.a.lo.gi.a (ge-à) s.f(a)1. 


pod $ iga ão 
lógi Ciência ou estudo da investig faces 
Ogica de uma pessoa ou de 


EN À e a 
uma família. 2. Enumeração E siste 
co dos ase ntes, na ordem natural de sucessão; conjun u 
) os ascendentes de uma Pessoa; árvore genealógica: estou! 
genealogia da minha familia. 3. Quadro com essa enumeraço “on 
conjunto sistemático dos ascendentes de uma pessoa; árY ire 


ane ad A ênci ) ir 
Re sia RRI a genealogia de minha família. 4. Descendêne o Deg : 
ancestral: li A E i o ) 
Saio Oia linhagem: Jesus Cristo faz parte da genea aló j 


gem; fonte: a genealogia ise, A Árvore 9°" yÍ 
Genealogia (1 e 2). 4 Do Cego nen tim de uma da Ji 
Pen ogei = traçar um histórico familiar (de genes = rosie g 
+ -logein = estudar cientificamente), pelo latim tardio gen" palog 
nhagem. > genealógico (ne) adj. '(rel. à. genealogia); 9 ai 
(ge-ã) s.cdd, (especialista em genealogia). ? j 


GRANDE SACCONI 


ICIONARIO DA LINGUA PORTUGUESA 
pic 


gene.arca (ge) s.m.(o) O primeiro progenitor, o cabeça ou o funda- 
dor de uma tribo, de um clã ou de uma família. s Do grego genedrkhes 
= chefe de uma raça, de genea = raça, família + arkhein = chefiar, governar, 
gene.bra sf(a) Aguardente feita de cereais e uromatizada com zim- 
bro; gim. ++ Do francês antigo genèvre (atual genièvre). 
gene.co.lo.gi.a (ge-co) s.f.(n) Biologia Genética ecológica. e Não se 
confunde com ginecologia. +% É anglicismo (genecology).-» genecológico 
(ne) ad). (rel. à genecologia); genecologista (ge-co)s.ccd. ou genecólogo 
(ge) sm. (especialista em genecologia). 

ge.ne.ral (ge) s.m.(0) 1, Posto mais alto na hierarquia militar do Exér- 
cito, imediatamente acima de coronel, do qual há três graduações cres- 
centes: general de brigada, general de divisão e general de exército, 
2. Oficial que detém esse posto. e Fem.: generala. e Abrev.: gen. A Ge- 
neral de brigada. General que comanda cerca de cinco mil homens da 
cavalaria. / General de divisão. General que comanda de dez a vinte 
mil homens. / General de exército. General que comanda corpos de 
exércitos ou exércitos, com um efetivo de centenas de milhares de ho- 
mens. è É galicismo (général, do latim generális). > generalado (ne) 
ou generalato (ne) s.m. (1. posto de general; 2. conjunto de todos os ge- 
nerais de um pais); generalício (ne) adj. (rel. a general); generalissi- 
mo (ne) s.m. (1. chefe supremo de todas as forças armadas de um país; 
2. título do soberano de uma nação, em relação ao Exército). 
generalida.de (ge-rã) s.f.(a) 1. Qualidade ou estado de geral: a lei 
tem como apanágio a generalidade, ou seja, aplica-se a todos da mesma 
forma. 2. À maioria; a maior parte; o Brosso: a generalidade do povo brasi- 
leiro é conservadora; a generalidade dos nossos militares é anticomunist 
ta. W sf.pl.(as) 3. Princípios gerais ou elementares; rudimentos: conhecer 
apenas as generalidades de física nuclear ou de informática, 4. Coisas de 
natureza geral, indefinida e vaga: conversamos sobre generalidades; aos 
poucos passamos das generalidades para os assuntos da pauta. À Na ge- 
neralidade. Na maioria dos casos; de modo geral: O congresso é compos- 
to, na generalidade, de picaretas, segundo um deputado brasileiro, depois 
eleito presidente da República. 4 Votação de projeto de lei na genera- 
lidade. Votação em princípio; cuidar do assunto apenas superficialmente. 
(Opõe-se à discussão de projeto de lei na especialidade ou por artigos, 
em que há estudo minucioso, profundo de cada um de seus artigos.) 44 D 
latim generālitās, generalitat- = generalidade, de generãlis = geral. F 
ge.ne.ra.lis.ta (ne) s.cdd.(0/a) 1. Profissional que conhece ou trata um 
ou mais assuntos com uma visão global de inter-relação, em oposição ao 
enfoque parcial do especialista: o publicitário tem de ser um generalista. 
2. Qualquer profissional (médico, dentista, etc.) de conhecimentos gerais, 
enão especializados (em oposição a especialista). , ES 
generalizar (ge-rã) v.t.d. 1. Inferir (princípios gerais) de casos ou 
fatos particulares; formar (opinião ou conclusão geral) tomando apenas 
elguns casos ou fatos ocorridos: você não pode generalizar esse conceito: 
nem todos os parlamentares são corruptos. 2. Dar um caráter geral a: ge- 
neralizar uma fórmula química; o banco foi condenado por generalizar 
9s motivos das demissões que fez. 3. Levar ao conhecimento geral; difun- 
dir divulgar; propagar, universalizar: procurei generalizar as minhas 
ideias, o meu ponto de vista sobre a questão; generalizar ummétodo, uma 
técnica, um costume. 4. Fazer propagar ou alastrar; disseminar: a negli- 
ncia do uso da camisinha generalizou muito a SIDA ou AIDS. | v.t.i. 
tvi. 5, Atribuir a todas as pessoas, animais ou coisas uma característica, 
Propriedade ou qualidade conhecida de apenas alguns de seus indivi- 
“Sos; formar princípios ou opiniões gerais; fazer generalizações: não é 
Veil generalizar sobre o amor; não quero generalizar e dizer que todo 
Perlamentar é corrupto ou picareta. M v.i. 6. Pensar ou falar em genera- 
“Cades: q casa do compadre era o lugar ideal para generalizar à vontade, 
“Tirar conclusões gerais: os filósofos são mestres em generalizar. 4 V. Pa 
" É $2e:-se conhecido da maioria; uplearicanse o od Areena 
Ei alizou nos anos setentas. 9. Propagar-se; a an e aaa 
4 „° Câncer se generalizou pelo corpo todo. e An ôn.: p porn 
a e geral (sob a forma general-, do latim generalis) + Ps c PE 
so 9 francês généraliser. -> generalização (ne-li) s.f. [ato ou e 
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agrupamento de indivíduos de caracteres comuns; raça: o gênero indí- 
gena; o gênero chinês. 3. Modo de ser ou de fazer: que gênero de falar é 
esse? 4. Tipo; espécie; qualidade: existem aqui todos os gêneros de doces. 
5. Estilo que distingue as obras de um autor ou dos autores de uma épo- 
ca: o gênero romântico; o gênero de Chopin. 6. Tipo de obra literária, 
classificada de acordo com o assunto, o estilo e a forma: gênero poético, 
dramático, épico, lírico, oratório. 7. Divisão de família zoológica ou bo- 
tânica. 8. Categoria gramatical que caracteriza os nomes, indicando o 
sexo real ou virtual pela terminação ou pela significação: são dois os 
gêneros em português: o masculino e o feminino.  s.m.pl.(os) 9 Bens 
de consumo, geralmente comestíveis: gêneros de primeira necessidade. 
A Fazer gênero, Fingir ser o que não é. / Gênero de vida. Modo de vi- 
ver; profissão: Qual é o seu gênero de vida? Que gênero de vida escolheu 
você? | Gênero humano. Espécie humana; humanidade. (Como o gêne- 
ro humano não tem espécies, alguns usam espécie humana.) 4 Gênero 
literário. Estrutura básica em que se manifesta ou em que se enquadra 
uma obra literária. / Gênero neutro. Forma especial para designar, em 
algumas línguas, objetos que não têm sexo real nem convencional. 4 Gê- 
neros alimentícios. Conjunto dos alimentos que mais ordinariamente 
servem para a manutenção da vida humana, como arroz, ovos, legumes, 
frutas, leite, etc. / Não fazer o gênero de alguém. Não lhe agradar; 
não ser do seu gosto: Música sertaneja não faz o meu gênero. +x Os gêne- 
ros literários são: lírico, épico, dramático; cômico, trágico, fabular, satí- 
rico, histórico, oratório, ensaístico, dialogal e novelístico, entre os quais 
se incluem ainda a crônica, o artigo e a reportagem, quando têm'algum 
valor literário, quer em publicações periódicas, quer reunidos em livro. 
4 Não se confunde (1) com espécie: a noção de gênero é mais extensa. O 
gênero é a principal subdivisão de uma família e compreende uma ou 
mais espécies. O nome do gênero sé escreve com inicial maiúscula e pre- 
cede o nome da espécie, que se grafa com inicial minúscula (p: ex.: Homo 
sapiens, o nome científico do homem). 4 Do latim generus, de genus, 
gener- = nascimento, descendência, origem. peço , è 
ge.ne.ro.so (ge; ô) adj. 1. Que dá ou oferece mais do que o normal'ou 
necessário; que manifesta uma propensão a dar ou oferecer largamente: 
o governo não tem sido generoso com (ou para com) os aposentados; ser 
generoso na ração aos animais. (Note:'rege com ou para com, quando o 
complemento é pessoa, mas em, quando o complemento é coisa; o mesmo 
se dá com generosidade.) 2. Diz-se daquele que eleva acima das suas pai- 
xões e não se deixa dominar pelo desejo de vingança; que dá provas de 
altruísmo, de nobreza de sentimentos; magnânimo: vencedores genero- 
sos; conquistadores generosos. 3. Diz-se daquilo que-se caracteriza pela 
generosidade: gesto generoso. 4. Que é maior que o comum ou necessário: 
ela me deu uma dose generosa de uísque e um pedaço generoso de torta. 
5.Fig. Abundante; copioso: este restaurante serve quentinhas generosas. 
6. Bom em produção; fértil: esta'é uma terra generosa. 7. Diz-se de vinho 
rico 'em'sabor ou'aroma e forte em teor alcoólico. 8. Otimista (por efei- 
to de ignorância'ou desconhecimento): o ignorante sempre tende a fazer 
interpretação generosa: dos fatos. e Antôn. (1): mesquinho, egoísta; (2); 
vingativo; (3): mesquinho, sovina; (4): pequeno; (5): pobre; (6):cinfértil, 
estéril, (8): “pessimista: 54 Do latim generôsus = de nobre nascimento. 
> generosidade (ge-ro) s.f: [qualidade de generoso: não esperem gene- 
rosidade do governo com (ou para com) os aposentados; não esperem 
generosidade do governo no reajuste do salário mínimo). 
gêne.ses.f.(a) 1. Formação de alguma coisa; geração; origem; ponto de 
partida; criação; princípio: em tudo nesta vida há uma gênese: no solo há 
o'grão que germina, nos ramos há as flores que desabrocham; há várias 
teorias'sobre a gênese do universo. e Gê.ne.se s.m.(o) 2. O primeiro li- 
vro do Antigo Testamento, que contém a história da criação do universo, 
de Adão e Eva; do-dilúvio e dos primeiros patriarcas (assim chamados 
por aqueles que o traduziram'para o grego). e Var.: gênesis ou Gênesis: 
sx Do grego gênesis = origem, geração, pelo latim genesis. > genesíaco 
(ge); genésico ou genético adj. (rel. ou pert. à gênese, à geração). 
-gê.ne.se suf. nominal de origem grega que significa origem, criação, 
formação, evolução: abiogênese, partenogênese. 3 
ge.né.ti.ca s.f. (a) Biologia 1. Ramo da biologia que estuda os princípios 
e os mecanismos da hereditariedade, princ. os meios pélos quais são pas- 
sadas as características de pais para filhos e as causas das semelhanças 
e dessemelhanças entre' seres relacionados. 2. Característica ou consti- 
tuição genética de um ser, grupo ou tipo. A Genética ecológica. Área dä 
investigação científica que usa as variabilidades genética animal é Vege- 
tal para estudar a biodiversidade; genecologia. 4 Genética molecular: 
Ramo da genética que estuda a transmissão de hereditariedade é à vafia- 
ção do nível molecular. / Genética populacional, Ramo da genética que 
estuda a constituição genética das populações: xx A palavra genética foi 
criada em 1905 pelo biólogo britânico William Bateson (1861-1926), mas 
os estudos de genética nasceram com o monge agostiniano Gregor Johann 
Mendel (1822-84), austríaco de origem checa; Em-1865, Mendel criou a 
ideia de gene, no estudar os diferentes tipos de ervilhas que násciam de 
sucessivos cruzamentos. > geneticista (ne) s.cdd: (especialista em gené- 
tica); genético adj. (rel. a genética). A | n {3y} 
ge.ne.tli.a.co (ge) adj. 1. Relativo a horóscopo; que mostra a posição dos 
astros no instante do nascimento de uma'pessoa. / adj. e s.m. (o) 2. Que 
ou poema que celebra o nascimento de alguém: > geneiliologia (ne-o) 
s.f; (arte de explicar o horóscopo ou de predizer o futuro pelo exame dos 
astros); genetllológico (ge-tli) adj. (rel. à genetliologia); genetliólogo 
(ne) s.m. (especialista em genetliologia).«!' uy un (eos isot 
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gen.gi.bir.ra (gen) s f.(a) Pop. Bebida fermentada, feita com gengibre, 
frutas, ácido tartárico, açúcar, fermento de pão e água. 
gengibre s.m (o) 1.Botânica Planta zingiberácea (Zingiber officinale), 
nativa do Sudeste asiático, hoje cultivada na maior parte dos países tro- 
picais, com caule subterrâneo em forma de tubérculos suculentos, de 
grande utilidade na culinária, indústria e medicina. 2.Culinária Esse tu- 
bérculo, muito usado como tempero. 3. Cor marrom-escura. / adj. 4. Diz- 
-se dessa cor. 5. Que tem essa cor: tons gengibre; olhos gengibre. (Como se 
vê, neste caso não varia.) “+ Do árabe zindgibile, do grego zingiberis, do 
latim zingiber, do latim medieval gingiber, pelo francês antigo gingivre 
(atual gingembre). 
gen.givas.f.(a) Anatomia Tecido fibromuscular coberto de mucosa que 
envolve os arcos alveolares do maxilar e circunda as bases dos dentes. 
& É fundamental manter a higiene das gengivas, è a boa escovação, três 
vezes ao dia, favorece tal manutenção. Os cientistas descobriram em 2005 
que as pessoas que sofrem de problemas nas gengivas estão mais sujeitas 
a desenvolver aterosclerose, a formação de placas duras no interior das 
artérias, que pode levar a um derrame ou a um ataque cardíaco. A saúde 
bucal, portanto, pode ter um impacto importante na saúde cardiovascu- 
lar. 4 Do latim gingiva. > gengival (gen) adj. (da gengiva: inflamação 
gengival); gengivite (gen) s.f. (inflamação da gengiva). 
ge.ni.al (ge) adj. 1. Caracterizado pela inteligência ou originalidade de 
uma invenção ou construção; criativo; imaginativo; original: engenhoca 
genial. 2. Relativo a gênio ou próprio dele: Einstein foi genial; jogada ge- 
nial; ideia genial; plano genial; solução genial. 3.P.ext. Extraordinário; 
fora do comum; excepcional: espetáculo genial; viagem genial; professor 
genial; dicionário genial. >» Do latim geniãlis = festivo, alegre, de genius 
= espírito festivo, alegre. > genialidade (ge-à) s.f. (qualidade ou poder 
de gênio); genialmente (ge) adv. (de modo genial; com genialidade: uma 
ideia genialmente concebida). A 
ge.ni.cu.la.do (ni) adj. 1. Que se dobra abruptamente, como o joelho. 
2. Que tem juntas com o joelho; capaz de dobrar-se em ângulo abrupto: 
gênglio geniculado. A Corpo geniculado. Cada uma das quatro saliên- 
cias acinzentadas situadas duas de cada lado, na extremidade posterior 
e inferior do tálamo. / Nevralgia geniculada. Grave inflamação do 
gânglio geniculado do nervo facial, caracterizada por dor, perda do sen- 
tido do sabor, paralisia facial e diminuição da salivação e da lacrimação. 
4 Otalgia geniculada. Dor transmitida do nervo facial à orelha. 4 Do 
latim geniculatus = com o joelho dobrado, de geniculum, dim. de geni 
= joelho. > geniculação (ge-cù) s.f. (curvatura em forma de joelho); 
genicular (ni) adj. [rel. ao joelho(s)). 
ge.ni.na s./.(a) Bioquímica Aglicona. 
gênio s.m.(o) 1. Espírito do bem ou do mal que, segundo a crença anti- 
ga. presidia o destino de cada homem e de cada lugar: Aladim e o famoso 
génio da lâmpada maravilhosa; na mitologia indígena existem gênios 
benéficos e maléficos. 2. Inteligência e inspiração criadora raras reu- 
nidas num só indivíduo, que faz dele ímpar entre os de sua categoria ou 
classe: pianista de grande gênio para improvisação. 3. Temperamento; 
índole; caráter individual: homem de gênio difícil; garota de gênio ex- 
pansivo. 4. Caráter próprio e distintivo de uma coisa: vocábulo termina- 
do em t não é do gênio da língua portuguesa. 5. Vocação natural; aptidão; 
dom: todos naquela família têm extraordinário gênio para matemática; 
era, desde criança, um padre por gênio. 6. Espírito inspirador: que bom 
gênio o trouxe até nossa casa? | s.sc.(o) 7.Fig, Pessoa com excepcional 
capacidade criativa, física ou mental; pessoa dotada de genialidade; 
prodígio; crânio: Beethoven era um gênio; ela é um gênio em química, 
e Antón. (7): nulidade, topeira, estúpido(a). 4 Gênio da língua. Con- 
junto das tendências que caracterizam uma língua e permitem, até certo 
ponto, predizer a sua evolução (o português, p. ex., caracteriza-se pela 
nasalidade, assimilação regressiva, predominância da paroxitonia, ine- 
xistência de consoantes geminadas, neutralização, grande liberdade na 
colocação das palavras, etc.). + Não se confunde (1) com engenho (1) nem 
com talento (1). Y Do latim genius, > genioso (ge; ô) adj. (de gênio di- 
fícil; que facilmente se irrita e nada perdoa; temperamental, intratável; 
irascível: chefe genioso). 
ge.ni.tal (ge) adj. 1, Relativo à geração ou que serve para a geração; ór- 
gãos genitais. M s.m.pl.(0s) 2. Órgãos genitais ou sexuais: fazer um exa- 
me nos genitais. 4 Fase genital (psican,). O quarto e último estádio do 
desenvolvimento psicossexual, que se inicia na adolescência e continua 
na fase adulta do indivíduo, durante o qual a genitália é a fonte predo- 
minante de prazer. A mais importante característica desta fase é o dire- 
cionamento do interesse sexual não apenas para satisfação própria, mas 
também para a determinação de um relacionamento heterossexual está- 
vel e significativo. Em ordem de aparecimento, as fases são: oral, anal, 
fálica e genital. /+ Do latim genitális, de genitus, part. pass. de gignere 
= gerar, procriar. > genitália (ge) s.f, (conjunto dos órgãos reproduto- 
res do homem ou da mulher, princ. os órgãos sexuais externos), do latim 
genitália, neutro pl. degenitális = genital; genitalial (ge-tà) ou genltálico 
(ge) adj. (rel. à genitália). 
ge.ni.ti.vo (ge) s.m.(o0) 1. Caso de declinação em que um nome se flexio- 
na para exprimir sua relação de posse com outro. 2. Forma ou construção 
nesse caso. / adj. 3. Diz-se desse caso. + Do latim genitivus = originário, 
ge.ni.t(0)- el. de origem latina que significa genitália ou órgãos geni- 
tais: genitocrural (ge) adj. (da genitália e da coxa: região genitocrural); 
genitoespinal (ge-es) ou genitospinal (ge-tos) adj. (dos órgãos genitais 


e da espinha dorsal); genitofemoral (ge-fe) adj. (da 
mur); genitoplastia (ni) s.f. (cirurgia reparadora da 
rinário (ge-tù) adj. (dos órgãos genitais e urinários; 
geniturinária). 

ge.ni.tor (ge; ô) s.m. (0) Aquele que gera; pai (1 e 2): o jovem ale, q 
só queria do genitor o amor e o reconhecimento como filho Ni Que 
confunde com progenitor (avô). o eT 
ge.ni.us lo.ci [lat.] loc.s.m.(o) 1. Espírito do lugar: o genius loci gp., 
rava a arquitetura greco-romana. 2. Gênio ou espírito guardião Pei 
lugar, que se acreditava existir para cada cidade do império ro € um 3 
3. Atmosfera especial ou característica de um lugar, em relação à Inpa y 
são que ela deixa na mente: a iluminação revela o genius loci de Lag Eh i 
e Pronuncia-se gênius lóki. ‘gas, 
gen.lock [ingl.] s.m.(o) Televisão Processo de acoplamento do sinal de 
vídeo de uma câmera a um gerador externo de pulsos de sincronismo, 
e Pl.: genlocks. » Pronuncia-se djan-lók. > genlocar (gen) v.t.d. (fazer 
genlock de), um neologismo. x 
gen.na.ker [ingl.] s.m.(o) Náutica Vela assimétrica, com o formato de 
balão. e P1.: gennakers. e Pronuncia-se djínakár, it 
ge.no.a (ô) s.f.(a) Náutica Vela no'estai de proa que ultrapassa conside- 
ravelmente a posição do mastro; vela de proa maior que um estai; buja: 
no contravento, a genoa única, de esteira baixa sobre o convés, é mais 
eficiente. ds 
ge.no.blas.to (ge) s.m.(o) Biologia Gameta. EE 
ge.no.cí.dio (ge) s.m.(o) Extermínio completo, deliberado, sistemático 
e planejado de um grupo nacional, racial, político, religioso ou étnico. 
+x Os genocídios foram considerados pela Convenção da ONU, em 1948, 
como crimes contra a humanidade. Alguns exemplos de genocídio re- 
centes são o do regime de Pol Pot, no Camboja (1976-79), o tratamento 
dispensado pelo Iraque aos curdos (1986), os conflitos étnicos verifica- 
dos em algumas repúblicas da antiga Iugoslávia, princ. na Bósnia eem 
Kosovo (1999). Em vista disso, o Tribunal de Haia começou a julgar, em 
1996, pela primeira vez desde Nuremberg, crimes de guerra ocorridos 
nessa região. > genocida (ge) adj. (rel. a genocídio) e adj. e s.cdd. (queou 
pessoa que comete ou ordena um genocídio). : TER 
ge.no.ma s.m.(o) Genética 1. Conjunto completo de genes nos cromos: 
somos de cada célula de um determinado organismo. 2. Mapeamento 
completo do DNA de uma espécie. A Cartografia do genoma. V. cor: 
tografia. / Genoma humano. Aquele que tem todos os genes em todos 
os cromossomos que constituem o “programa” para gerar um homem 0 
uma mulher. Uma cópia completa do genoma se encontra armazenada 
em praticamente cada um dos vários bilhões de células do corpo huma; 
no. A informação genética contida no genoma humano poderia encher 
cerca de cem mil páginas de um livro com o formato deste dicionário. 
4 Projeto (do) genoma humano (PGH). Programa científico nortean; 
ricano, iniciado em 1985 nos Estados Unidos e encerrado também nei 
país em 2000, que consistiu em mapear as localizações de 50 a en 
genes que constituem o DNA humano e sequenciar todo o nosso geno am 
Š O genoma é como um registro autobiográfico, escrito na linguagé i 
dos genes, no qual estão marcadas todas as eventualidades € Sesde 6 
ocorridas na história da espécie humana e de seus ancestrais, desde =; 
primórdios da vida na Terra. O desenvolvimento embrionário j oil 
mação de um ser humano são controlados pelos genes. O nosso e 5 de 
genético (o ácido desoxirribonucleico ou DNA), contido nos 23 pe 
cromossomos em cada uma das células, é muito complexo. O compr ente 
to físico do DNA contido em uma célula é muito grande: teorica i 
se colocássemos as moléculas de DNA alinhadas, elas formar i 
corrente de cerca de um metro de comprimento. A quantidade cea 
mação codificada no genoma é ainda mais surpreendente. O nu eels 
genes nas células, o que codificam e como ocorre a regulação s ueo 
próprios é, na sua totalidade, uma grande incógnita. Estima-se 3, a w 
noma humano tenha 3 bilhões de pares de bases, o que equ 508 w 
megabytes de um disco de computador. Há, aparentemente: É fna: É 
mil genes estruturais, isto é, genes que codificam alguma pia o, 
média, os genes têm de 1.000 a 200.000 bases (ou 200kb); conti dets, 
nes muito grandes, como o da distrofina, com mais de 2 ia Poxa 
As regiões que codificam proteínas representam uma pedis oP 
do genoma total. Alguns estudos sugerem' que menos ile jal sde“ 
humano corresponde a tais sequências. O restante do mate stem- es. 
tem função ainda desconhecida. Contudo, nestes últimos o dos Ei 
monstrado que tais sequências podem interferir na regulas o pró 
Essas observações, além de nos mostrarem a complexida preen $ 
indicam a dificuldade de tentar desvendá-lo. Conhecer € CO ens? 
nossos genes é uma etapa primordial para o tratamento 
primariamente e mesmo secundariamente, sejam decorrer 
ções genéticas. Dentre essas, merecem ser citadas as difere” zot 
câncer, que geralmente são resultantes da desregulação 

Essa questão de como identificar todos os genes € qual 
desenvolvida é bastante antiga. Contudo, em meados darelhe Fes de: 
alguns pesquisadores começaram a discutir ideias para vi a dele, ; 
Em 1986, é mencionada pela primeira vez, publicamen sse resl” tota 
sequenciar todo o genoma: Dulbecco sugeriu que, 5€ «ficação dis vi 
sequenciamento do genoma humano, bem como à identi dos “ia s 
‚9S genes estruturais, poder-se-ia acelerar a compreensã já h8” 
mos responsáveis pelo câncer. Independentemente diss? 
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discutida a possibilidade de analisar o DNA com o propósito de detectar 
mutações (alteração do DNA) entre os sobreviventes dn bomba atômica. 
Logo após esta proposta, su rgiu o conceito de um programa para estudar 
o genoma humano por meio do seu seguenciamento. Essa ideia foi leva- 
da adiante por DeLisi, coordenador do Departamento de Encrgia (DOE), 
nos EUA. Em seguida, dentro da Proposta de se conhecer o genoma hu- 
mano, sugeriu-se como uma estratégia importante a construção de um 
mapa do genoma humano, o qual incluiria a localização dos genes asso- 
ciados ou não com doenças genéticas. Nasce então, nos Estados Unidos, 
uma proposta de mapeamento e sequenciamento do genoma humano, de 
forma sistemática, sustentada basicamente pelo National Institutes of 
Health (NTH) co DOE. Esta proposta nada mais é que o Projeto Genoma 
Humano (PGH). (Maria Rita Passos Bueno.) > genômica s.f. (conjunto 
de disciplinas relativas ao estudo do genoma e às suas aplicações); genð- 
mico adj. (rel. ou pert, ao genoma ou à genô : pesqui ô 
ge.no.no.mia (nôno) s.f.(a) Genética E 
relações genéticas entre famílias que compô aspécie. * 
XXI, a genonomia tornará possível mapear todo. 
animal e descobrir sua estrutura de DNA. 
ou pert. à genonomia). 


ge.no.pa.ti.a (no) s.f.(a) Genética Anomalia genética patológica here- 
ditária. “+ Do grego génos = Taça + páthos + doença + -ia. > genopata 
(ge) s.cdd. (pessoa que apresenta Benopatia); genopático (ge) adj. (rel. à 
genopatia) , 
geno.plas.tia (no) s.f.(a) Cirurgia Mentoplastia. 4% Do grego gena 
=face+-o- (interfixo) + o grego plastós = modelado + -ia. > genoplástico 
(ge) adj. (rel. à genoplastia; mentoplástico). 

ge.nó.tipo s.m.(o) Genética Conjunto dos genes ou fatores hereditá- 
rios constitucionais de um individu 


(estereótipo, fenótipo, protótipo, etc.), com exceção de linotipo (que 
é um anglicismo) e, agora, biotipo. # Esta palavra, assim como gene e 
fenótipo, foi criada pelo geneticista dinamarquês Wilhelm Ludwig 
Johannsen (1857-1927), que se valeu do Bregogénos=geração+tipos= tipo. 
>genotípico (ge) adj. (rel. ao genótipo)., i 
gen.ro s.m.(o) Marido da filha em relação aos pais desta. e Heterônimo 
iem.: nora. > genrear (gen) v.i. (pop. viver à custa dos sogros), que se 
conjuga por atear. si b 
gens s.f.{a) 1. Grupo de famílias, na antiga Roma, que descendiam de 
um ancestral comum, eram ligadas e submetidas politicamente a uma 
autoridade comum e partilhavam o mesmo nome. 2. Grupo de pessoas 
que descendem de um tronco comum, na linha paterna; clã. e P1.: gentes. 
*Do latim gēns, gent- = clã, família. l 
gen.ta.lha s.f.(a) Pejorativo' Gente reles, ordinária, de pouca ou 
nenhuma cultura e atitudes e comportamentos desprezíveis; ralé; 
“rraia-miúda; gentinha (2): quem convive com gentalha vira gentinha. 
* É italianismo (gentaglia). i i tils 
gen.ta.mi.ci.na (tā) s.f.(a) Farmacologia Antibiótico de amplo espec- 
tro, usado no tratamento de grande número de infecções. nuai 
sente sf.(a) 1. Conjunto de pessoas que constitui uma comunidade: a 
gente gaúcha; os hunos eram uma gente guerreira. 2. Grupo de pessoas 
ae uma área ou região em particular: a gente cabocla; a gente do campo. 
"Conjunto de pessoas indefinidas: aonde vai toda essa gente? 4, Ser hu- 
meno (em oposição ao irracional): tratemos os humildes como gente!; ela 
“gente, e não uma cachorra! 5. Família: essa é a nossa gente; toda a sua 
Ste era de São Paulo. 6. Povo: esta é a minha gente, a gente brasileira. 
Agente, 1. Eu: Posso usar o seu banheiro? A gente não demora. A gente 
“ga hoje a um hospital e é atendido?! Quando começou esse milagre, 
ea gente não estava sabendo? 2. Nós; A gente paga muito imposto neste 
Pais. Eo gue a gente recebe em troca? Assaltos, tiros, roubos, sequestros, 
“lupros, mortes, e um governador incompetente. Em suma: a gente não 
a maie de casa à noite. 4 Boa gente. Gente fina: O gerente do banco é 
“gente, não vai fazer isso comigo. !! Como gente grande. Muito betas 
fala russo como gente grande. Esse menino come como gente grande. 
Mender-se de (ou por) gente. Ter noção clara das coisas: Desde que 
ndo por gente, homem foi feito para gostar de mulher, e vice-versa. 
toa, 1, Ralé; gentalha; gentinha: Nunca ande com gente à po 
Pia “m dia você acaba tendo uma surpresa! 2. Bando de ea am 
bem Meretrício; Você frequenta essa gente à eE POTE T 
1 Ge, Jada na vida, da alta sociedade: Ela só gosta de namorar g k 


j a É : ente de cor tem 
Mito, te de cor. As pessoas da raça negra; os negros: A g 


4 a 1, 
tiner, “Or. M Gente fina, Pessoa correta, amiga, En Fe aeri 
Yenta, y ga è educação, boa formação moral e bons pr eai maioral; Ele 
“filho gp onte grande, 1, Pessoa influente, poderosa, rica; ; 


; ém na 
Vida; ger ta em conversa de gente grande! Ser gente. 1. Ser algu 
tuper importante: Se ROI é gente, deve tudo a mim. Ae pE 
lag Na, compreensiva, solidária: Sempre tive a ajuda da min av É A 
nho 8 ente. Y Também ser gente. Ter os mesmos nn E ds já, ga» 
lou Vir a de presente? Afinal de contas, também sou gente! f or pera 
virou ; Sente, Tomar juízo; amadurecer: Ela agora trabal F f i a 
tonya te. é Do latim gēns, gent-= clã, família. > gentara a g 

Ben) $.f. (grande quantidade de gente; multidão). 
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gen.til adj. 1. Diz-se daquele que agrada pela elegância, nobreza ou edus 
cação nos gestos e maneiras; fino; elegante; bem-educado; cavalheiresco; 
nobre! namorado gentil esse de minha irmã: paga todas as despesas dos 
futuros cunhados! 2. Amável; cortês; polido; atencioso: ter vizinhos gen- 
tis; ser gentil com (ou para com) todos. 3. Mimoso; gracioso; celicado: 
uma gentil figura de bebê. 4. Que denota cortesia ou amabilidade; cortês; 
amável: suas gentis palavras me emocionaram. 5. Isento de vulgaridade 
ou descortesia: povo gentil é o inglês. 6. De agradável presença; charmo- 
so: acompanhava-o uma gentil senhora. 7. Elegante; garboso: a figura 
gentil de um maestro ante sua orquestra. 8. Agradável; aprazível: Teresó- 
polis é uma cidade gentil e acolhedora. e Superl. abs. sint. erudito: genti- 
limo. e Antôn. (1 e 2): grosseiro, rude, mal-educado, incivil. 4 Do latim 
gentilis = do mesmo clã, próprio de uma família. > gentileza (gen; ê) 
s.f. [1. qualidade de gentil: ele sempre foi de muita gentileza com (ou para 
com) os que o procuram; 2. ação, atitude ou gesto gentil: retribuí a sua 
gentileza com um beijo; mulher gosta mesmo é de gentileza; 3. aquilo que 
se faz por cortesia; cortesia: a último copo de cerveja é sempre uma gen- 
tileza da casa]; gentilmente (gen) adv. (de modo gentil; com elegância; 
elegantemente: acompanhou-me gentilmente até a saída). 
gentil-homem s.m.(0) 1. Homem de nobre estirpe; fidalgo. 2. Homem 
gentil, de atos e gestos nobres; cavalheiro; gentleman. e Pl.: gentis-ho- 
mens. £ É galicismo (gentil-homme), 

gen.tí.lico adj. 1. Dos gentios ou próprio deles; gentilício: festas gen- 
tílicas. M adj. e s.m.(o) 2.Gramática Que ou nome que se refere a raças 
e povos (p. ex.: latino, germânico, vândalo, israelita, semita). 4 Não se 
confunde (2) com pátrio (p. ex.: brasileiro, alemão, turco, romano, israe- 
lense). > gentilício (gen) adj. [gentílico (1)]. - 
gen.ti.nha s.sc.(a) Pejorativo 1. Pessoa ordinária, atrasada, grosseira, 
de atitudes, gostos e comportamento desprezíveis. / s.f.(a) 2. Gentalha; 
população vil, ordinária; ralé; rabacuada. 

gen.ti.o'adj. e s.m.(0) 1. Que ou aquele que professa a religião pagã ou 
o paganismo; idólatra; pagão: Nero era gentio; deuses gentios. 2. Que ou 
aquele que é nativo ou selvagem; indígena: tribo gentia; os gentios da 
época do descobrimento. + V. gentílico. / Do latim genetivus = nativo, 
pelo latim tardio gentilis. > gentilidade (ti) s.f. ou gentilismo (gen) s.m: 
[paganismo (1 e 2)]; gentilizar (tì) v.t.d. (tornar gentio ou pagão) e v.i. 
(praticar o culto pagão). á ` 

gen.tle.man [ingl s.m.(o) Gentil-homem (2); cavalheiro. e PL: gentlemen. 
e Pronuncia-se djéntimen. 

ge.nu.fle.xão (ge; ks) s.f.(a) Ato de genuflectir ou ajoelhar-se levemen- 
te: fazer uma humílima genujlexão perante o Papa; ao entrar na igreja, 
fazia uma genuflexão ante o altar-mor. +% Do latim genã = joelho + flerio, 
flexiôn- = flexão. > genuflectir ou genufletir (ge) v.i. (ajoelhar-se leve- 
mente; dobrar levemente o joelho), que se conjuga por ferir; genuflector 
ou genufletor (ge; ô) adj. (que faz dobrar os joelhos: músculo genufletor) 


uísque feito com o genuíno malte escocês; ele conheceu a genuína simpa- 
tia brasileira, na Bahia. 2. Puro; sem ne 
(depois do subst.): café genuíno; diamante genuino. 3. Que não éartificial 
(depois do subst.): isto é couro genuíno; vendem-se aqui antiguidades 
genuínas. e Antôn. (2): impuro, adulterado: (3): artificial. * Do latim 
genuinus = natural, provavelmente da alteração de ingenuus = nativo, 
nascido livre. > genuinamente (ge) sf (1. legitimamente; autentica- 
mente: a traíra é um peixe genuinamente brasileiro; 2. verdadeiramente; 
realmente: são políticos genuinamente preocupados com o povo); genui- 
nidade (ge-1) s.f. (qualidade do que é genuíno). 


gê=terra+o port. anticlinal, 


ge.o.bar.ra (gè) s.f.(a) Engenharia Geossintético em forma de barra, 
com função predominante de reforço, 

ge.o.bio.lo.gia (gê-o)s.f.(a) Biologia Estudo da vida: terrestre. 
> geoblológico (gê-bi) adj. (rel. à geobiologia):; geobiologista (gê-o) 
s.cdd. ou geoblólogo (gè) s.m. (especialista em geobiologia). 
ge.o.bo.tâ.nica (gè) s.f.(a) Botânica Fitogeografia. > geobotânico 
(gê) adj. (rel. à geobotânica; fitogeográfico) e s.m. (aquele que é versado 
em geobotânica; fitogeógrato). , i A 
ge.o.car.pl.a (gè) s.f. (a) Botânica Maturação de um fruto debaixo da ter- 
ra, como ocorre com o amendoim. > geocárpico (gè) adj. (rel.à geocarpia). 
geo.cé.lu.la (gè) s. f.(a) Engenharia Geossintético constituído de células 
interligadas, com função predominante de reforço e controle de erosão. 
ge.o.cên.trico (gê) adj. Astronomia 1. Diz-se do sistema que situa a 
Terra como o centro do universo. 2. Relativo ao centro da Terra: > geo- 
centrismo (gê) s.m. (antiga teoria econômica segundo a qual à Terra era 
o centro do universo, com todos os planetas girando a seu redor; sistema 
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geocêntrico: o geocentrismo ou sistema geocêntrico, teoria formulada 
por Ptolomeu, no séc. II, segundo a qual todos os astros giravam em tor- 
no da Terra, vigorou até o séc. XVI, quando foi superada pelo heliocen- 
trismo ou sistema heliocêntrico); geocentrista (ge) adj. e s.cdd, (que ou 
pessoa que é partidária do geocentrismo). i 

ge.o.ci.clo (gè) s.m. (0) Ecologia Epinociclo. e V. biociclo (3). i, 
ge.o.cíi.cli.co (gè) adj. Astronomia 1. Relativo à rotação ou revolução da 
Terra. 2. Que gira em torno da Terra periodicamente. A Efeitos geoci- 
clicos. Resultado da diferente posição da Terra, ao longo da sua órbita; 
ge.o.ci.ên.cia (gè) s.f.(a) Qualquer ciência que estuda a Terra, como a 
geografia física, a geologia e a geoquímica. > geocientista (gê-ci) adj. 
(rel. à geociência) e adj. e s.cdd. (especialista em ciências relacionadas 
com a Terra, como a geografia física, a geologia e a geoquímica). 
ge.o.ci.ne.se (ge) s.f.(a) Geologia Conjunto de movimentos e convulsões 
que modificam a superfície da Terra. s Do grego gê = terra + kínesis 
= movimento. > geocinético (gè) adj. (rel. à geocinese). 
ge.o.climá.ti.co (gè) adj. Geografia Relativo simultaneamente às con- 
dições geográficas e ao clima de uma região: o dilúvio teria sido apenas 
um fenômeno geoclimático? 


ge.oclima.to.lo.gia (gê-cli-to) s.f.(a) Geografia Estudo dos climas 
terrestres nas suas relações com os fatores climáticos de natureza cós- 
mica ou astronômicos. > geoclimatológico (gê-mã) adj. (rel. à geocli- 
matologia). 
ge.o.com.pos.to (gè) s.m.(0) Engenharia Produto pré-fabricado, for- 
mado pela superposição ou associação de geossintéticos. 

ge.o.co.rô.nio (gè) s.m.(o) Geografia Região, faixa ou zona gasosa, de 


hidrogênio ionizado, semelhante à coroa solar, que envolve a Terra até o 
limite da atmosfera. 


gseocro.no.lo.gi.a (gê-no) s.f.(a) Geologia Cronologia da história da 
Terra, determinada pelos acontecimentos geológicos. > geocronológico 
(ge-cro) adj. (rel. à geocronologia). 

se.o.cro.no.me.ri.a (gê-no) s.f. (a) Medida do tempo geológico. > geo- 
cronométrico (gê-cro) adj. (rel. à geocronometria). 

geode s.m.(o) 1.Geologia Cavidade de uma rocha coberta em seu in- 
terior de critais minerais. 2.Medicina Cavidade patológica no interior de 
um osso. e Var.: geodo. = Do grego geôdês = terroso: gê = terra + -ôdês,. 


-oeidês = semelhante a, do latim geôdes = pedra preciosa, pelo francês 
géode. : 


geo dé.sia (ge) s.f (a) 1.Geologia Ciência que tem como objetivos a de-, 
finição da forma da Terra, a descrição de seu campo gravitacional e o es- 
tudo das variações deste no tempo. 2. Ciência que se ocupa da medição e 
divisão das grandes extensões territoriais de um país e da exata posição 
dos pontos geográficos. e Var. pros.: geodesia (o). A Curva (ou Linha) 
Seodésica de uma superfície (mat.). Linha de comprimento mínimo 
que une dois pontos da superfície; geodésico. ++ Do grego geôdaisiã: geo 
= Terra + daiesthai = dividir, do neolatim geôdaesia, pelo francês 
géodésie. > geodésico (ge) ou geodético (ge) adj. (1.geol.rel. a geodésia; 


2.geom. rel. à geometria das superfícies curvas, em que as linhas geodé- ` 


sicas substituem as linhas retas da geometria plana) e s.m. (geom. a me- 
nor linha entre dois pontos em qualquer superfície matematicamente de- 
finida; linha geodésica); geodeta (ge) s. cdd. (especialista em geodésia). 

geode.sigrafo (ge) s.m.(o) Instrumento de agrimensura usado para 
fazer a medição geodésica das terras. À 
Seode.simetria (ge-si) s.f.(a) Avaliação das medidas terrestres se- 


gundo métodos geodésicos. > geodesimétrico (gè) adj. (rel. à geodesi- 
metria). 


seo.dinômica (gè) s 
ções dinámicas do interior da Terra 


ngenharia Sistema pré-fabrie 
que compreende um núcleo drenante de plástico envolvido em bidim (1). 
Seo.econo.mia (gê-co) s.f.(a) 1, Estudo do relacionamento entre 
Política e economia, princ. em ámbito internacional, 2, Política gover- 
namenta] que emprega tal estudo. 3. Combinação de fatores econômicos 
e políticos internacionais que influenciam Uma região ou não, ou com 
estas tém algum tipo de relação. > Seocconômico (gè-e) adj. (rel. a geo- 
ni Bececonomista (gt-co) adj. e sedd, (especialista em Bene- 
9e.o.e.cos.sistema (gé-€) sn.(0) Interação entre 
nismos que nele vivem, o relevo, a atmosfera, a hidrosf 
> geoecossistêmico (ge-é) adj. (re). a Bevecossistema), 
Se.0.es.pa.ça.dor (ge-pã; ô) em.(o) Engenharia Geossintético de e 
trutura tridimensional, usado Predominantemente com função d renani, 
Sec.esta.cio.ná.rio (ge-tã) adj. Astronáutica 1. Relativo ao s télite 
artificia] que gira acima do equador, de oeste para leste, a uma altitud q Ep 
aproximadamente 35.900km e a uma velocidade igual à da rotação da T » 
ra, permanecendo, assim, estaci ão à Terra. 2 Di: >d bd: 
satélite. 3. Relativo à órbita desse satélite, e O mesmo que pri id Ho 
ge.c.es.tra.té.gia (gê-es) s. f.(a) V, Seostratógia. ad 


ado de drenagem 


o solo, os orga- 
era e a litosfera, 
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ge.o.ex.pan.dido (gê-ex) s.m.(o) Engenharia Geossintético des 
O meio drenan 


tura tridimensional leve, usado predominantemente com 
ge.o.fa.gi.a (0) s.f.(a) Psiquiatria Hábito ou mania de comer PER: 
barro. > geofágico (gê) adj. (rel. à geofagia); geófago adj. e ou 


fagi Sm. (qu 
ou aquele que tem geofagia). f te 
ge.o fí.sica (gò) s.f.(a) Geologia Estudo, através da física, da estrutár; 
da Terra e seu meio ambiente, incluindo a meteorolo Ta 


gia, a Oceanografia 


e a sismologia. > geofísico (gè) adj. (rel. à geofísica) e s.m. (aquele queé 


versado em geofísica). 

ge.ófito s.m.(o) Botânica Planta que se propaga Por meio de gemas 
subterrâneas (p. ex.: a mandioca). it 
ge.o.fo.ne (gè) s.m. (o) 1. Instrumento que, depois de captar e c 
ondas sísmicas, transmite-as para uma estação sismológica, on 
dos são processados, permitindo calcular intensidade, hipocen 
centro de abalos sísmicos naturais ou induzidos. 2. Instrument 
do à localização de vazamentos em dutos subterrâneos. 
usado para identificar vazamentos invisíveis em redes de 
de água potável. l 
ge.oge.ni.a (o) s.f.(a) Geologia Parte da geologia que estuda a origem 
e a formação da Terra. e Var.: geogonia. > geogênico (gè) adj. (rel, à 
geogenia), de var. geogônico. Bot, 
ge.og.no.si.a (og) s.f.(a) Geologia Parte da geologia que estuda a es- 
trutura, disposição e composição dos elementos que formam a Terra. 
> geognosta (gè) s.cdd. (especialista em geognosia); geognóstico (gê) 
adj. (rel. à geognosia). é, 
geografia (o) s.f.(a) 1. Ciência descritiva que estuda a superfície 
da Terra, sua divisão em continentes e países, seu clima, plantas, ani- 
mais, recursos naturais, habitantes, divisões políticas, etc. 2. Carac- 
terística topográfica de determinada região; área ou território “com 
características físicas próprias: a geografia do Nordeste brasileiro. 
3.Fig. Conjunto'das características de qualquer entidade complexa: a 
geografia da mente, do cérebro. A Biogeografia. Parte da geografia 
que trata da distribuição da vida, tanto vegetal quanto animal (inelu- 
sive o homem) sobre o nosso planeta. Está intimamente relacionada 
com a biologia e a ecologia. / Geografia aplicada. Estudo geográ- 
fico, com o fim de facilitar o acondicionamento do espaço. / Geogra- 
fia botânica. Parte da botânica que estuda a distribuição das plan- 


tas e'a flora das diferentes regiões. / Geografia econômica. Parte 
da geografia que descreve e p 


do comércio mundial, em term 


odificar 
de os da- 
tro e epi. 
O destina. 
3. Instrumento 
abastecimento 


e clima, distribuição da fauna 
fia histórica. Parte da geogra 
4 Geografia humana. 
da descrição da interaç 
homem a entender o amb 
linguística. Ramo da lin 
uma língua ou de um di 


r a 
: + à astronomia.) / Geografia política. Parte 4 
geografia que trata do mundo div 


de civilização, riqueza, ete. / Ge 
Bia que estuda a distribuição 


geografia urbana e geografia social, Contribui a ciência € 
logia. > geográfico (ge) adj “+ Contribui para 


hidrografia), de var, geldrográfico e gooldro pe 


s ter Ri 
s subterrâneas nas esferas brotos 
om o ambiente. e Var.: geldralogla e sa rológie? 
co (ge) adj. (rel, à peo-hi van gel o ao 
e gealdrológico. dada a hidrologia), = orig™ 
s.f.(a) História da evolução da Terra, desde à Sirico (ge! 
uis, e Var.: gelstória e geolstórla. > geo-hist9F E 
O-história), de var. geistórico e geoistórico. Jong tt; 
) san. (o) Geociências Superfície obtida pelo altitude st 
0 do nível médio das marés sob os continentes: 00... qe 


E e a 

um ponto na terra é i i ; coid ad 
a medid ə treog 

mesmo ponto, 2,Ge a na direção vertical, en te 


; h hant: sif 
laran: ofísica Sólido geométrico de forma semel mois, 
Pe dao físico da forma da Terra: a superfície do geoidê Ysy apre 
gutar do que o elipsoide de revolução, usado habitualmente PÉ. 
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ximar a forma do planeta, mas consideravelmente mais suave do que a 
própria superfície física terrestre. *% Do grego geoeidés = sem. àTerra. 
geo lin.guís.tica (gè; güís) s.f.(a) Geografia linguística. > geolin- 
guístico (gè; güís) adj. (rel. à geolinguística). 

ge.o.lito.lo.gi.a (gê-to) S.f.(a) Geologia Estudo da litologia terrestre. 
> geolitológico (gê-1i) adj. (rel. à geolitologia); geolitologista (pê-to) 
s.cdd. ou geolitólogo (gè) s.m. (especialista em gcolitologia). 
geo.lo.gi.a (0) s.f.(a) 1. Ciência que estuda a história dinâmica e fí- 
sica da Terra, as rochas que a compõem e as transformações físicas, 
químicas e biológicas sofridas pela crosta terrestre. 2. Formação de 
uma determinada região da crosta terrestre: a geologia dos Andes. 
3. Estudo científico da origem, história e formação das rochas e de ou- 
tras características físicas de um corpo celeste (Lua, planetas, etc.). 
a Geologia ambiental, Parte da ecologia que estuda as relações en- 
tre o homem e seu habitat geológico. 4 Geologia econômica. Parte da 
geologia que se ocupa da detecção, Prospecção, extração e exploração de 
recursos minerais e energéticos. / Tempo geológico. Período de tempo 
que compreende a formação física eo desenvolvimento da Terra, princ. o 
período anterior à história humana, +% Os Principais ramos da geologia 
são: a mineralogia, a petrologia, a geoquímica, a geofísica, a estratigra- 
fia, a paleontologia, a geologia estruturale a geomorfologia. > geologi- 
camente (ge-lô) adv. (do ponto de vista geológico: Marte teve água na 
superfície em passado geologicamente recente); geológico (ge) adj. (rel. 
a geologia); geólogo s.m. (aquele que é especialista em geologia). 
ge.o.mag.ne.tis.mo (gê-mãg) s.m.(o) 1. Campo magnético da Terra e 
seus fenômenos relacionados. 2. Ramo da geofísica que estuda tais fenô- 
menos. À Equador geomagnético. Grande círculo imaginário da super- 
ficie terrestre, formado pela interseção de um plano que passa pelo centro 
da Terra, perpendicular ao eixo que liga os polos magnéticos norte e sul. 
4 Tempestade geomagnética (ou magnética). Flutuação ou distúrbio 
temporário, mas violento e súbito, do campo magnético da Terra, resul- 
tante das explosões solares. > geomagnético (gè) adj. (rel. a geomagne- 
tismo); geomagnetista (gê-mãg) s.cdd. (especialista em geomagnetismo). 
geo.ma.lha (gè) s.f.(a) Engenharia Geossintético com estrutura em for- 
ma de manta, com grandes vazios, de função predominantemente drenante. 
ge.o.man.ci.a (gè) s.f.(a) Ocultismo Adivinhação por meio da interpre- 
tação das figuras formadas por um punhado de terra que se atira ao aca- 
so sobre uma superfície lisa. > geomante (gè) s.cdd. (pessoa que pratica 
a geomancia); geomântico (gè) adj. (rel. à geomancia ou a geomante).: 
geo.man.ta (gè) s.f.(a) Engenharia Geossintético com estrutura tridi- 
mensional permeável, usado para controlar a erosão superficial do solo! 
geo.me.di.ci.na (gê-me) sf. (a) Medicina Estudo da influência geográ- 
fica (princ. o clima) na saúde em'determinadá região; geografia médica. 
> geomédico (gè) adj. (rel: à geomedicina) e s.m. (aquele que é versado 
em geomedicina). E 
seo.mem.bra.na (gè) s.f.(a) Engenharia Geossintético com estrutura 
bidimensional, de baixíssima permeabilidade, composto predominante- 
mente por asfaltos, elastômeros ou plastômeros, utilizado no controle de 
fluxo e separação. UA 
ge.o.me.tri.a (o) s.f.(a) 1. Parte da matemática que estuda O espaço e 
és figuras e corpos que nele se possam imaginar. 2. Sistema geométrico 
“specifico: a geometria euclidiana. 3. Geometria restrita a uma espécie 
% problemas ou de objetos: geometria sólida. 4. Forma de um sólido; 
“nfiguração: a geometria de um edifício. A Geometria analítica. A que 
ênalisa as estruturas e propriedades geométricas princ. por operações al- 
Eébricas nas variáveis definidas em termos da posição das coordenadas. 
1 Geometria descritiva. Estudo das figuras a partir de suas dE de 
Pogonais sobre os planos perpendiculares entre si. / Geometria É 
“pensão, Série de ângulos de inclinação das rodas de um E 
Felação à carroceria e ao solo. Dela decorrem consequên stabi- 
1, a giro das rodas (esterçamento), comportamento em Pire en- 
is até aderência em frenagens e na tração. F ieeja do propo 
< que universalmente acaba englobando ângulos de aj ineadasd 
istera de direção, é composta, basicamente, de medidas delineadas de 
bagen (ângulo formado pela linha perpendicular da roda, em eo 
fio 20 m 5 E É ino- ; inclinação transversal 

“> piso), cáster (inclinação do píno-mestre), incli de ele for- 

 Pino-mestre (uma espécie de mistura dos dois anteriores, onde ele 
Jam ângulo perpendicular com o solo) e, finalmente, ade 
dita (ângulo formado pela amem (Raio ps p e 
m E do à ó 3 ela , 
E contrário, divergêncis), / Geometria do espaço tridimensional. 
P e da geometria que corresponde à representação intuitiva ao pan 
tragado tria elementar, A que estuda as figuras planas que pe figuras 
podas Com régua e compasso, € 08 gólidos terminados por ta ie 
este Metria esférica. A que estuda as figuras traçadas numa AP iedos 
dep é / Geometri clidiana. Geometria baseada nos po 

* Eve i "merria eu gundo o qual de um ponto fora 
dum. “ES, princ, o quinto postulado, segun 4 Geometria 
nã Pareta só a e apenas uma paralela. ) 

čo euclidian Ee pode traçar uma e ap nsideração os princípios 
Beomér,; diana, Geometria que não leva em co 


tria no espaço. A 
He estudo” estabelecidos por Euclides. // Geome espaço, 4 Geome- 


na. Volumes ou as linhas eom a situadas num 
Plang, p'ae A que estuda as linhas e figuras metila que estuda as pro- 
Sometria projetiva. Parte da geo sobre um plano. 


"Cage $ que con figuras, quando projetadas iguras 
e etria sólida (mat). Pani da matemática que estuda as figur 
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e superfícies tridimensionais. / Geometria transcendente. Aplicação 
do cálculo diferencial e integral às questões geométricas. / Progressão 
geométrica. Progressão numa proporção constante entre quantidades 
sucessivas (p.ex.:1:3:9:27:81:243:729:...). / Série geométrica. Série 
infinita de forma a + ax + ax2 + ax3 + ..., em que a e x são números reais. 
*% Do grego geômetria = agrimensura (de geômetrein = medir terra: gê 
= terra + metrein = medir), pelo latim geômetria. > geômetra s.cdd. 
(especialista em geometria); geométrico (ge) adj. (1. rel. à geometria: 
o triângulo é uma figura geométrica; 2.fig. que é muito exato, preciso; 
rigoroso; matemático: ele tem uma mente geométrica; 3. que apresenta 
traçados ou motivos retilíneos ou curvilíneos: desenhos geométricos). , 
ge.o.me.tral (gè) adj. 1. Diz-se de um desenho que representa um ob- 
jeto nos planos horizontal e vertical, com sua dimensão, posição e forma 
exatas, sem considerar a perspectiva. / sim. (0) 2. Plano sobre o qual está 
traçada a projeção horizontal. ù it 
ge.o.mé.tri.ca (ge) s.f.(a) Matemática 1. Propriedades ou qualidades 
geométricas. 2. Desenho ou padrão caracterizado pelo uso de figuras 
geométricas: uma geométrica brilhante realça a aparência da roupa. š 

ge.o.me.trí.deo (o) s.m.(o) 1. Espécime dos geometrídeos, família de 
insetos cujas larvas são predadoras de inúmeras plantas. / adj. 2. Relati- 
vo ou pertencente a essa família. L va 
ge.o.me.tri.zar (ge-me) v.t.d. e v.i. Reduzir a padrões ou figuras 
geométricas. > geometrização (o-tri) s.f. (ato ou efeito de geometrizar). 
ge.o.mor.fi.a (gè) s.f.(a) Geologia Parte da geodésia que estuda a figura 


“do globo terrestre e a formação dos mapas. é 
9e.o.mor.fo.ge.ni.a (gê-to) s. f.(a) Geomorfologia. > geomorfogênico 
(gê-moôr) adj. (rel. à geomorfogenia). ass anseia a 
ge.o.morfo.lo.gi.a (gè-fo) s.f.(a) Geologia Parte da geologia ou geogra- 
fia física que estuda o relevo terrestre e sua evolução. +% Difere da geolo- 
gia, por ter os seus métodos próprios; geomorfologia. *% A geomorfologia 
nada mais é que o estudo das características, origem e desenvolvimento do 
relevo terrestre. > geomorfológico (gê-mor) adj. (rel. à geomorfologia); 
geomorfólogo (ge) s.m. (aquele que é versado em geomorfologia). |. 
ge.o.ne.mi.a (o) s.f.(a) Biogeografia. # Do grego gê = terra +.némein 
= distribuir + -ia, > geonêmico (ge) adj. (rel. à geonemia). ... : 
ge.ô.nimo sm. (o) 1. Qualquer nome ou expressão geográfica, seja 
de lugar (Goiânia, Nova Torque, etc.), seja de acidente (ilha, bata, etc.). 
2. Nome próprio de pessoa derivado de topônimo (p. ex.: Brasilino). 
> geonímia (gè) ou geonimia (o) s.f. (ramo da geografia que estuda e 
classifica os geônimos); geonímico (gè) adj. (rel. à geonímia). > | 
ge.o.no.más.tica (gè) s.f.(a) Conjunto dos nomes de localidades e aci- 
dentes geográficos; toponímia (1). > geonomástico (gè) adj. (rel. à geo- 
nomástica; toponímico). . 0 s k j a an 
ge.o.no.mi.a (o) s.f.(a) Biologia Ciência que estuda as propriedades da 
terra vegetal e seus organismos. > geonômico (ge) adj. (rel. à geonomia); 
geônomo s.m. (aquele que é versado em geonomia). 

ge.o.par.que (gè) s.m.(o) Geologia vÁrea de preservação de patri- 
mônio(s) geológico(s); parque geológico. >; ` e Res by 
ge.o.pla.na (gê).s.f.(a) Helmintologia Planária terrestre, típica de lu- 
gares úmidos, como a mata Atlântica. PR FER VER i 
ge.o.po.líti.ca (gè) s.f.(a) 1. Estudo da influência da geografia física na 
política, no poder nacional ou 'na'política externa de um país. 2. Política 
nacional baseada na inter-relação de política e geografia. 3. Doutrina na- 
zista de agressiva expansão geográfica e política que justifica a conquis- 
ta de mais espaço vital e a dominação germânica do mundo. 4. Combina- 
ção de fatores geográficos e políticos que influenciam ou delineiam uma 
região ou um país. e O mesmo que geografia política. > geopolítico 
(gè) adj. (rel. à geopolítica). sc OR i 
ge.o.po.ni.a (o) s.f.(a) Agricultura Conjunto de conhecimentos relacio- 
nados com as técnicas do cultivo da terra. > geopônico (gè) adj. (rel. à 
geoponia); geópono s.m. (aquele que é versado em geoponia). : 
ge.o.pro.ces.sa.men.to (gê-ce) s.m.(o) Estudo do melhor local paraa 
construção de rodovias, ferrovias, loteamentos habitacionais, etc. 
ge.o.psico.lo.gi.a (gê-co) s.f.(a) Ciência que estuda a importância dos 
fatores geográficos na explicação de estados psíquicos vividos por certas 
pessoas (p. ex.: angústia em dias cinzentos). > geopsicológico (gê-psi) 
adj. (rel. à geopsicologia); geopsicólogo (gê) s.m. (aquele que é versado 
em geopsicologia). ; RA ' 
ge.o.qui.mi.ca (gè) s.f.(a) 1. Ciência que estuda a composição química 
da crosta terrestre ou de outros corpos celestes. 2. Características quími- 
cas e geológicas de determinada área: a geoquímica da superfície lunar. 
*% A geoquímica clássica analisa rochas e minerais. > geoquimico (gè) 
adj. (rel, à geoquímica) e s.m. (aquele que é versado em geoquímica). :: 
ge.o.ra.ma (gè) s.m. (0) Geografia Grande globo oco que representa em 
relevo o aspecto e forma superficiais da Terra, para ser visto pelo obser- 
vador do seu interior. : 9 
ge.or.gee (ge) s. f.(a) Indústria Têxtil Tecido de fio de seda muito sutil 
e transparente, usado na confecção de roupas femininas. *+ Deriva de 
nome próprio: Georgette de la Plante, estilista francesa. LB REAS AD 
Ge.ór.gia s.f.(a) País do Sudeste europeu, ex-república Soviética; que 
faz fronteira a norte com as montanhas do Cáucaso (que a separam da 
Rússia), a sul e a leste com a Armênia e a oeste com a Turquia e com'o 
Azerbaijão, de área (69,500km?) equivalenteà dos Estados do Rio Grande 
do Norte e de Sergipe, juntos. Pop. (2010): 4.700.000. Cap:: Tbilissi; Hora 
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local ou fuso horário: +7h, em relação ao horário de Brasília. xt O anti- 
go reino cristão da Geórgia foi devastado primeiramente por Tamerlão 
(1386-403), depois pelos turcos otomanos e pelos persas. Em 1917, com 
a agonia do tsarismo, tornou-se independente, sob proteção britânica, 
mas por pouco tempo (1918-21), sendo anexada à União Soviética pelos 
bolchevistas. Uma revolta anticomunista em larga escala foi reprimida 
em 1924 e outra em 1956. Em abril de 1989, com o colapso do comunis- 
mo no mundo todo, várias manifestações e conflitos ocorreram na repú- 
blica, todos brutalmente sufocados pelos comunistas. Em abril de 1991, 
porém, a Geórgia conseguiu sua independência e passou a ser governa- 
da por Edouard Chevardnadze, que era o ministro do Exterior soviético 
(1985-91). A Geórgia, terra natal de Stalin, produz chá, fruta, vinho, 
tabaco e cereais, além de suprir os demais Estados da CEI de petróleo 
e muitos minerais essenciais. Há muita indústria pesada (de aço e ou- 
tros metais), têxtil e química. Cerca de dois terços da população traba- 
lham na zona rural. O povo da Geórgia tem uma longa história cultural. 
> geórgico adj. (rel. ou pert. à Geórgia); georgiano (òr) adj. e s.m. 
(natural ou habitante da Geórgia). 
ge.or.re.de (ge-rre) s.f.(a) Engenharia Geossintético estruturado em 
forma de grelha, com função predominante de drenagem. 
ge.or.re.fe.ren.ci.ar (gê-fe) v.t.d. Tornar conhecidas num determina- 
do sistema de referência coordenadas de (mapa ou imagem); localizar 
precisamente (pontos, na superfície terrestre), em relação às coordena- 
das terrestres: a capital quer georreferenciar suas redes subterrâneas; 
georreferenciar mapas temáticas e imagens de satélite. -> georreferência 
(gê-rre) s.f. [georreferenciamento (1)]; georreferenciamento (gê-re-ren) 
s.m. [1. ato ou efeito de georreferenciar; georreferência; 2. localização 
precisa de pontos, na superfície terrestre, rastreados por GPS (global 
position system), em relação às coordenadas terrestres: no seminário serão 
discutidos georreferenciamento e registro de imóveis; para que se realize 
o georreferenciamento de uma área, deve-se partir de um ponto conheci- 
do, localizado na rede cadastral do IBGE, ou seja, de um marco oficial). 
ge.osfe.ra (ge) s f.(a) Geologia Parte sólida ou mineral da Terra, que 
compreende a atmosfera, a hidrosfera e a parte externa da litosfera. 
x+ Do grego geô- (de gë = Terra) + -sfera, do grego sphaira = globo, do 
latim sphaera, elemento formador de substantivos. > geosférico (ge) adj. 
(rel à geosfera). a te és 
ge.o.so (ô) adj. Em que há geadas; geento (1): região geosa. 
ge.os.sin.cliinal (gê-ssin) s.m.(o) Geologia Depressão extensa (milha- 
res de quilômetros), geralmente linear, da crosta terrestre, em cujo fundo 
vão sendo depositadas grandes quantidades de sedimentos, formando-se, 
assim, espessas camadas de rochas sedimentares. e Antôn.: geoanticlinal. 
ge.os.sin.téti.co (gè) s.m.(o) Engenharia Nome genérico de um produ- 
to polimérico (sintético ou natural), industrializado, cujas propriedades 
contribuem para a melhoria de obras geotécnicas, desempenhando uma 
ou mais das seguintes funções: reforço, filtração, drenagem, proteção, 
separação, impermeabilização e controle de erosão superficial. 
ge.os.sin.cro.no (gè) adj. Astronomia Geoestacionário. 
ge.os.sis.te.ma (gè) s.m.(o) Geografia e Ecologia Fenômeno natural ou 
unidade dinâmica com organização geográfica própria, que compreen- 
de todos os elementos da paisagem como um modelo global, territorial e 
dinâmico, aplicável a qualquer paisagem concreta; unidade de paisagem 
complexa, onde interagem elementos bióticos. 4 A palavra foi cunha- 
da pelo geógrafo soviético V. B. Sotchava, em 1960, quando introduziu o 
conceito na literatura soviética, para designar uma entidade mais abran- 
gente que o ecossistema. -> geossistêmico (gè) adj. (rel. ao geossistema). 
ge.ostraté.gia (è; os) adj. 1. Ramo da geopolítica que estuda a estra- 
tégia. 2. Conjunto de fatores geopolíticos e estratégicos que caracterizam 
uma certa área geográfica. 3. Estratégia governamental baseada na geo- 
política. e Var.: geoestratégia (pgê-es). > geostratégico (os) adj. (rel. 
a geostratégia), de var. geoestratégico; geostrategista (gè-trà) s,cdd, 
(especialista em geostratégia), de var. geoestrategista. 
ge.ota.xia (gè; ks) s.f.{a) Biologia Movimento de um organismo mó- 
vel determinado pela força da gravidade, e Var.: geotactismo (s.m.). 
> geotáctico (ge) adj. (rel. à geotaxia ou que a apresenta). 
ge.otec.nia (ge; ec) s f (a) Engenharia Ramo da engenharia civil que 
tem como finalidade o conhecimento das características geológicas e me- 
cânicas dos terrenos que interessam às obras neles construídas ou a cons- 
truir. e Var.: geotécnica (gė). -> geotécnico (gè) adj. (rel, à geotecnia), 
ge.o.tec.tô.nico (gè; tc) adj. Relativo à estrutura da crosta terrestre, 
princ. à disposição, estrutura, distribuição, forma, etc, das rochas na 
superfície da Terra. > geotectónica (gè, èc) s.f. (ramo da geologia que 
estuda tal estrutura). 
ge.o.ter.mi.a (gè) s.f.(a) Geologia Ramo da geologia que estuda a 
temperatura do globo e demais fenômenos térmicos internos da Terra 
A Energia geotérmica. Energia contida em reservas no subsolo, de va- 
por, água quente, fluídos salinos quentes e rochas secas quentes. (A ex- 
ploração da energia geotérmica enfrenta problemas de ecologia e não há 
ainda tecnologia para a exploração econômica de certas fontes desse tipo 
de energia.) > geotérmico (gè) adj. (rel. à geotermia). 
ge.o.termó.gra.fo (gè) s.m.(0) Geotermômetro, > geotermográfico 
(gè-ter) adj. (rel. a geotermógrato). 
ge.o.ter.mô.me.tro (gè) s.m.(o) Termômetro próprio para medir a 
temperatura do solo a diversas profundidades; Beotermógrafo. > geo- 
termometria (gê-mo) s.f. (medição da temperatura do solo por meio do 
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geotermômetro); geotermométrico (gê-ter) adj 
ou a geotermômetro; geotermográfico). 
ge.o.têx.til (gè) sm.(0) Engenharia Geossintético de e 
mensional, de elevada porosidade e permeabilidade, comp 
filamentos ou fios, formando estruturas tecidas, não teci 
das, de características mecânicas e hidráulicas, utilizado 
filtração, aterros, taludes, recapeamento asfáltico, etc. 
ge.o.ti.ra (gè) s.f.(a) Engenharia Geossintético em forma q 
função predominantemente de reforço. 

ge.o.tro.pis.mo (gè) s.m.(o) Biologia Influência da gravida 
ganismos vivos, como o crescimento das raízes das plantas, p, 
-se geotropismo positivo, quando as raízes se dirigem para 
Terra e geotropismo negativo, quando vão em sentido oposto 
pico (gè) adj. (rel. ao geotropismo ou que o apresenta). pre 
ge.o.tu.bo (gè) s.m. (o) Engenharia Geossintético em forma de tubo de 
plástico perfurado, de alta resistência, utilizado em drenagem. =` a 
ge.ra.ção (ge) s.f.(a) 1. Ato ou efeito de gerar. 2. Conjunto de funções pe- 
las quais um ser organizado produz outro da mesma espécie; procriação; 
germinação: a geração de filhos sadios; a geração de flores. 3. Formação, 
produção e desenvolvimento de algo, através de máquinas e processos: q 
geração de energia, de eletricidade. 4. Grau na sucessão da descendência 
natural: pai, filho e neto são três gerações. 5. Período de tempo (cerca de 
30 anos) entre o surgimento de uma geração e outra: já temos duas gera- 
ções de paz no mundo; o nazismo não durou nem uma geração, embora 
tivesse surgido para durar trinta gerações. 6. Conjunto das pessoas nasci- 
das na mesma época ou que vivem no mesmo período de tempo: a geração 
de Cristo; os colegas da minha geração já estão quase todos mortos: os 
atores da geração do pós-guerra. 7. Grupo de indivíduos contemporâneos 
de características e atitudes culturais ou sociais comuns: a geração da 
televisão; a geração da informática. 8. Período de inovação e desenvol- 
vimento tecnológico sequencial: uma nova geração de mísseis e de com- 
putadores; ABS de quinta geração. 9.Fig. Formação; desenvolvimento: 
a geração do tumor maligno é rápida e muitas vezes imperceptível ao 
paciente. 10.Matemática Formação de uma figura geométrica, pelo mo- 
vimento de outra figura. W.Biologia Forma ou estádio no ciclo de vida de 
um organismo: geração assexuada de uma samambaia. 12. Cópia de vídeo 
de uma matriz, na qual há perda de qualidade. A Conflito de gerações. 
Diferença ou disparidade de comportamento, atitudes e valores entre uma 
geração e outra, princ. entre pais e filhos e netos e avós. / Geração (ou 
Movimento) beat. Movimento literário da década de 1950, surgido nos 
Estados Unidos, em protesto contra os valores da classe média, que pre- 
gava a rejeição de todo e qualquer comportamento ou vestuário conven- 
cional e valorizava o êxtase atingido por meio de drogas, perigo, música 
ou sexo. Seus principais membros ou representantes, que receberam for- 
te influência do existencialismo, foram o romancista Jack Kerouac ei 
poetas Allen Ginsberg, Gregory Corso e Lawrence Ferlinghetti. 4 Gore 
ção espontânea. Suposta criação de matéria viva de matéria morta. 
inorgânica; abiogênese. 4 Do latim generātið, generâtiôn-, de generó 
generãt- = produzir, gerar, de genus, gener- = começo, origem, nascime do- 
> geracional (rà) adj. (1. rel. a uma geração: houve uma mudança tt 
nal nas instâncias do poder em Cuba; 2. próprio de uma geração: co es 
geracional; 3. diz-se da hipotética espaçonave que percorreriã ud 
distâncias entre as estrelas em velocidades próximas à velocidade A 
ge.ra.dor (ge; ô) adj. e s.m. (0) 1. Que ou o que gera ou causa a odi 
coisa; criador: região geradora de empregos; quem foi o gerador ais OU. 
a confusão?  s.m.(o) 2.Música Som ou sons principais pelos di de 
tros são produzidos; tom fundamental de uma série de harmônico verte 
um acorde, 3. Física Redução de gerador elétrico, máquina que = elétei 
energia mecânica, química ou outra forma de energia em energ! ma q 
ca. 4. Aparelho que produz gás ou vapor. 5.Informática progra 5 
produz outros, de acordo com as regras ou especificações estai ? 
pelo usuário. e Fem.: geradora (ô) e geratriz. à Gerador de cão, Jet 
(GC). Equipamento que permite pôr sobre as imagens de televi’ 

ou números; teleprinter. dições 8 
ge.ral adj. 1. Que se aplica a todos; comum; universal: as con sino e, 
rais de saúde da população são péssimas; o padrão geral de renuncio? 
escolas públicas é muito baixo; para a felicidade geral, ele Teg tot 
prova de conhecimentos gerais; assunto de interesse gera "motel; RO 
lidade; do conjunto todo: c do ou ras? 


; ü 
tesia geral, 3. Que se aplica ao gênero todo (tipo, classe, 07 em até”! 
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eX. & Diz. 
O centro da- 
< > geofró. 


i ] E a 
animal, vegetal e mineral são as três classificações a cont jo 
4, Que ocorre em grande extensão; extenso; generalizado: eral da gtt 


eu tinha apenas uma ideia geral do que estava ocorrendo. à al. * Ne ção 
ou o mais alto em graduação: gerente geral; preparador ses jo, ete 
mitado a um ramo ou departamento de aprendizagem, neg? todo: 
especializado: estudos gerais; armazém geral. 4 s.m.(0) 1% 
tegra: no geral, é isso. 11. Seção nas redações à qual pe 
teres que não têm setor específico para cobrir, dedicando- tss, 
é designado. / s.f. (a) 12. Lugar mais barato em estádios; C nanto 
teatros, etc., no qual existe pouco ou nenhum conforto: 4 
geral para o jogo de amanhã? e Superl. abs..sint. erudito: 9 


GRANDE SACCONI 


DICIONÁRIO DA LINGUA PORTUGUESA 
cioni 


e Antôn. (1): particular; (2): local. A Dar uma geral. Fazer uma inspeção 
generalizada, mas não muito acurada: O árbitro deu uma geral no campo 
e iniciou a partida. # De forma (ou maneira, ou modo) geral. Ordina- 
riamente; comumente; geralmente: O Brasil é, de forma geral, malvisto 
no exterior. 4 Em geral. 1. De forma geral; geralmente: Em geral somos 
vistos no exterior como pouco disciplinados. 2. Na sua totalidade: O pre- 
sidente criticou os Juizes em geral, ou seja, todo o judiciário. ++ Junto ao 
título de um cargo ou dignidade, geral indica hierarquia superior e exige 
hifenização: procurador-geral da República; governador-geral do Brasil; 
cônsul-geral, etc. / Do latim generalis = geral. > geralmente (ge) adv. 
(1. na maioria das vezes; comumente: ela geralmente chora quando vê 
cenas dramaticas; 2. pela maioria das Pessoas: um presidente trabalha 
geralmente, e não individualmente ou porgrupos). 
Geral, serra. Acidente do relevo brasileiro, situado no Estado de Goiás, 
que se estende por cerca de 1.500km, formando um imenso S, servindo 
como divisor das águas do Tocantins e do São Francisco. 
ge.ral.di.no (ge) s.m.(o) Pop.Futebol Torcedor habitual das gerais. 
e V. arquibaldo. 
ge.râ.nio s.m.(o) Botânica 1. Planta ornamental, de folhas arredonda- 
das e flores em cachinhos, de cor vermelha, branca, rosa ou maravilha, 
muito cultivada em jardins. 2. Essa flor. «% Do grego geránion, dim. de 
géranos = grou, pelo latim geranius. 
gera.ni.ol (rã) s.m.(o) Química Álcool aromático, C10H180, derivado de 
óleos de gerânio e usado em perfumaria, cosméticos e condimentos. 
ge.rar v.t.d. 1. Dar origem a (ser semelhante ao gerador); reproduzir-se 
em; procriar: todo animal gera sua própria espécie; Maria geroua Cristo. 
2. Dar origem a; fazer aparecer; criar; produzir: o dínamo gera corrente 
elétrica; as usinas hidrelétricas geram energia; gentileza gera afeição; é 
preciso gerar empregos; que nova ideia estás gerando? 3. Ser a fonteou a 
causa de; causar; provocar; inspirar: a notícia gerou enorme confusão na 
redação do jornal; ela gerou a cizânia no lar; o novo presidente gera en- 
tusiasmo entre a população; essa revista masculina continuará gerando 
suspiros e excitações por longo tempo. 4. Produzir por processos quími- 
cos ou naturais: gerar calor, energia. 5. Matemática Atuar como base para 
todos os elementos de um determinado conjunto: o número 2 gera o con- 
junto 2, 4, 8, 16. 6.Geometria Formar (figura) traçando um ponto, linha 
reta ou curva. 7. Informática Produzir (programa) instruindo o computa- 
dor a seguir determinados parâmetros do software ou programa mestre. 
* Do latim generāre, de genus, gener- = nascimento, origem, começo. 
serativis.mo (rà) s.m.(o) Linguística Teoria gerativa. +*+ O gerativismo 
introduziu uma nova concepção nos estudos da linguagem, segundo o 
qual as palavras se formam por regras e/ou se analisam por regras, sendo 


desnecessário, portanto, estabelecer unidades, como morfemas e afixos., 


> gerativista (rà) adj. (rel. ao gerativismo) e adj. e s.cdd. (que ou pessoa 
que é adepta do gerativismo). 
serativo (ge) adj. 1. Que tem a capacidade de gerar, originar, produzir ou 
Procriar. 2. Relativo à produção de filhos. 3. Relativo à gramática gerativa. 
Seratriz (ge) adj. 1. Feminino de gerador; geradora. / adj. e sf.(a) 
2 Que ou aquela que gera. 3.Geometria Que ou linha, figura ou elemen- 
10 Que gera em seu movimento uma superfície plana ou um sólido geo- 
tétrico. 4 Geratriz de uma dizima periódica. Fração ordinária que, 
transformada em decimal, dá origem a esta dízima. / Geratriz de uma 
Superficie, Linha que, deslocando-se no espaço, descreve esta superfície. 
* Do latim generátrix, generâtric- = aquela que gera ou produz. . 
Srbera sf(a) Botánica Planta da família das compostas, do gênero 
Gerbera, nativa do Sul da África e da Ásia, aclimatada no Brasil, de flo- 
res amarelas ou róseas, cultivada como ornamental. e Var.: gerbera e 
+ “ria. & Deriva de nome próprio: Traug Gerber, naturalista alemão 
Que a descobriu, no séc. XVIII. o 
Serbi to “*-ep.(0) Zoologia Pequeno mamífero roedor das regiões estépicas 
E Átrica e da Ásia, semelhante ao rato, da família dos murídeos, de 8cm de 
p Primento, longa cauda (15cm), patas traseiras maiores que as dianteiras. 
Pá Qneolatim gerbillus, dim. de gerbô = gerbo, pelo francês gerbille. 

r “ep.(0) Zoologia Pequeno mamífero roedor (Jaculus jaculus), 


Exe 5 ê 
bo ciente saltador, que vive no deserto do Norte da África, no Irã e em 


indo do Oriente Médio e alimenta-se de raízes, bulbos, frutos, grãos 
ge, cos. + Do neolatim gerbô. 


de “JE sfa) 1. Ato ou efeito de gerir; administração: a gerrei 
H ere, stos, de capitais. 2. Lugar onde o gerente exerce suas funções: 
unção 4 É ali, à esquerda. 4 s.sc.(a) 3.Fig. Pessoa(s) que exerce(m) a 
empre € Berente: a gerência não permite essa atividade no interior da 
asno A Gerenciamento dos recursos hídricos. Conjunto de técni- 
toshi S Operacionais e administrativas utilizadas no uso dos recur- 
lipo ricos de uma região: A água é fundamental para avidano planeta, 
hídrico 1e, entre as questões ambientais, o gerenciamento dos recursos 
Pres, go LEM ganho bastante destaque. *% Do latim gerêns, gerent-, part. 
Berengo rere = gerir. > gerencial (ge) adj. (rel. a gerência ou a gerente); 
“td, | Mento (ren) s.m. (ato ou efeito de gerenciar); gerenciar (ge) 
Sento” AdMinistrar os interesses de (empresa); exercer as funções de 
“Strap na (firma); gerir: ele gerencia uma multinacional; 2.fig. admi- 
vers (alguma coisa) de forma adequada, apesar de situação difícil ou 
nte: Ierenciar uma crise; 3.fig. controlar; regular; usar PL 
tis Omem sabe gerenciar os recursos da Terra?; a humano ad 
"ue ou Vender a gerenciar os recursos hídricos]; gerente adj. ê r, 
À $8s0a que é encarregada da administração de uma emp 


- 


Geral 


5 1033 
germinar 


ger 


de um dos seus departamentos; 2. que ou pessoa que organiza um traba- 
lho e dirige a sua ENOGITED)I que (1) não se confunde com aikin i 
(aquele que tem a seu cargo objetos ou bens públicos ou l are E 
alta importância). Um administrador deve reunir todas as con so 
cessárias para gerir, um gerente nem sempre está apto para administ rar. 
gerge.lim (ger) sm.(o) Botânica Planta oleaginosa pass 
(Sesamum indicum), cujas sementes, alimentícias, produzem um ii 
(óleo sésamo). 2. Essa semente. 3. Doce feito de tal semente ou de tal óleo. 
*+ O gergelim é cultivado em muitos países, princ. na Índia, no Egito, na 
Etiópia e na Síria. O óleo de gergelim, ou de sésamo, de alto valor nutri- 
tivo, tem largo emprego em cosméticos e na medicina. A palavra sésamo 
(de origem greco-latina, proferida por Ali Babá) significa gergelim. Y Do 
árabe vulgar jiljilân = grão de coentro. já 
ge.ria.tri.a (ri) s.f.(a) Ramo da medicina que estuda as doenças, a hi- 
giene e outros problemas específicos dos idosos ou das pessoas que, vi- 
vendo de forma estressante, sentem o corpo já cansado, embora jovens; 
gerontologia. #+ Do grego gêras = velho + -iatria. > geriatra (ge) s.cdd. 
(especialista em geriatria); geriátrico (ge) adj. (rel. à geriatria). 
ge.riban.da (ge) s.f.(a) Pop. Repreensão; descompostura; sarabanda (3). 
ge.rifalte (ge) s.ep.(o) Ornitologia Falcão de grande porte (Falco 
rusticolus) das regiões árticas. ++ Do nórdico antigo geirfalki, pelo fran- 
cês antigo girfaut (atual gerfaut). i 13 
ge.rin.gon.ca (ge) s.f.(a) 1. Fala popular, complicada, difícil de entender; 
jargão. 2. Coisa malfeita ou mal-acabada que se escangalha facilmente: os 
carros nacionais são ou não são uma geringonça? 3. Qualquer invenção 
complicada, sem muita utilidade. e Var.: gerigonça. + Não se confunde 
(1) com gíria (linguagem intencionalmente secreta ou pitoresca do vulgo) 
nem com calão (gíria de gente ordinária). / É espanholismo (jerigonza). 
ge.rir v.t.d. Tornar produtivo pelo trabalho e desenvolvimento; ter gerên- 
cia sobre; gerenciar; dirigir: gerir uma empresa. e Conjuga-se por ferir. 
e V. gerente e gerir. 4: Não se confunde com administrar. 4 Do latim gerere. 
ger.mã.ni.co adj. 1. Relativo à Alemanha ou a seu povo, língua e cul- 
tura. / s.m.(o) 2.Linguística Conjunto das línguas germânicas, ou seja, 
o sueco, dinamarquês, norueguês, islandês (subgrupo oriental) e o inglês, 
frísio, alemão, holandês, iídiche e africâner (subgrupo ocidental). O ho- 
landês, na Bélgica, é às vezes chamado flamengo. O africâner provém do 
holandês falado por imigrantes na África do Sul. E 
ger.má.nio s.m.(o) Química Metal raro (símb.: Ge), cinzento e duro, 
de nº atômico 32, que se oxida a temperaturas elevadas, arde no cloro, é 
atacado com facilidade pelos ácidos e apresenta analogias com o silício e 
o estanho, usado em transístores, óculos e, com silicone, em lentes para 
equipamentos infravermelhos, mas princ. como semicondutor. 
germa.nis.mo (ger) s.m.(o) 1. Palavra, expressão ou construção pró- 
pria da língua alemã. 2. Atitude, costume ou característica próprios dos 
alemães. 3. Admiração de tudo o que provenha da Alemanha ou com esse 
país se relacione. > germanista (ger) s.cdd. (especialista em germaniís- 
tica); germanistica (ger) s.f. (estudo da língua, filologia, literatura e 
civilização alemãs); germaniístico (ger) adj. (rel. à germanística): ger- 


(mã) v.t.d. (1. impor a língua ou os costumes alemães a;.2. introduzir 
colonos alemães em (um país); 3. dar forma ou sotaque alemão a: ger- 
manizar uma palavra) e v.p. (tornar-se germânico; adquirir modos ou 


germa.no adj. e s.m.(0) 1. Que ou aquele que é filho do mesmo paieda 
mesma mãe. 2. Que ou aquele que era da Germânia; habitante da Germã- 
nia, de raça ariana, mas de civilização menos avançada que a dos gregos 
e latinos. 3.Fig. Puro; legítimo. 4. Relativo ou pertencente aos germanos 
(v. Germânia). «4 Do latim germânus. > germanada (ger) s.f. (conjunto 
dos irmãos; irmandade); germanal (ger) adj. (próprio de irmão; afetuoso; 
fraternal); germanar (ger) v.t.d. e v.p. [1. irmanar(-se); 2. reunir(-se)]; 
[3. identificar-se)). 

germa.nófilo (ger) adj. e s.m.(o) Que ou aquele que admira a Ale- 
manha, seu povo e sua cultura. e Antôn.: germanófobo. > germanofilia 
(ger-no) s.f. (qualidade de germanófilo); germanofilico (mã) adj. (rel. à 
germanofilia ou a germanófilo). 

germa.nófo.bo (ger) adj. e s.m.(o) Que ou aquele que detesta a Ale- 
manha, seu povo e sua cultura. e Antôn.: germanófilo. > germanofobia 
(ger-no) s.f. (qualidade de germanófilo); germanofóbico (mā) adj. (rel. à 
germanofobia ou a germanófobo). 

germe s.m.(o) 1.Biologia Microrganismo, princ. o patogênico (bacté- 
ria, vírus, etc.); micróbio. 2.Biologia Forma mais rudimentar ou primi- 
tiva de um organismo, como semente, ovo, etc.; embrião. 3.P.ext. Tudo o 
que pode ser a base inicial ou origem de um desenvolvimento; semente: o 
germe da liberdade humana está na Revolução Francesa; o germe de um 
grande projeto arquitetônico; o germe de uma ideia, de um plano diabó- 
lico. 4.P.ext. Estado rudimentar, e Var.: gérmen, de pl. germens (sem 
acento). “x Do latim germen, germin- = semente. > germicida (ger) adj. 
e s.m. (que ou droga que elimina germes); germinal (ger) adj. (rel, a ger- 
me; embrionário: todos os seres vivos têm início num estado germinal); 
germiniparo (ger) adj. (que se reproduz por meio de germes). 
ger.mi.nar (ger) v.t.d. 1. Dar causa ou origem a; causar; originar; gerar: 
o sol e a água germinam a semente; o ódio germina o crime, assim como 
o amor germina o carinho e a solidariedade. 4 v.i. 2. Começar a brotar 
ou a se desenvolver a gema de grãos, sementes, tubérculos, ete.; deitar re- 
bentos; grelar: as sementes do rabanete plantadas já germinaram. 3. Fig. 


germoplasma 


o gesticular 


ger 


Tomar vulto; desenvolver-se; prosperar: novas técnicas de implante capi- 
lar germinaram de uns tempos para cd; nossos negócios germinaram ra- 
pidamente. 4.Fig. Ter existência; nascer; formar-se: uma ideia começou a 
germinar na minha mente. * Do latim germinãre, de germen, germin- = 
semente. > germinabilidade (mi-bi) s.f. (qualidade daquilo que é germi- 
nável; capacidade de germinar); germinação (mi) s.f. (1. desenvolvimento 
gradual; evolução; 2.biol. ato ou efeito de germinar; desenvolvimento do 
embrião contido numa semente, com o consequente fim do período de vida 
latente); germinador (mi; ô) adj. e s.m. (que ou o que faz germinar); ger- 
minante (ger) ou germinativo (mì) adj. (que germina ou faz germinar); 
germinável (ger) adj. (que pode germinar; que é capaz de germinar). 
ger.mo.plas.ma (gèr) s.m.(0) Genética Material que constitui a base 
física da herança de uma espécie, sendo transmitida de uma geração para 
outra e representando a sua variabilidade genética; plasma germinativo. 
A Germoplasma-elite. Estoque de material seleto usado em programas 
de melhoramento genético e cujo acervo inclui cultivares de origem hí- 
brida, linhagens, híbridos, populações melhoradas e compostos. > ger- 
moplasmático (gèr) ou germoplásmico (gèr) adj. (rel. ao germoplasma 
material germoplasmático; banco germoplásmico). Er 
ge.ro.co.mi.a (ro) s.f.(a) Higiene das pessoas idosas.. Do grego 
gerokomía = cuidados com idosos. > gerocômico (ge) adj. (rel. à gerocomia). 
ge.ro.der.mi.a (ro) s.f.(a) Medicina Senilidade precoce ou aparência senil, 
causada pela perda prematura de cabelo, aparecimento de rugas, flacidez 
e enrugamento da pele, etc. > gerodérmico (ge) adj. (rel. à gerodermia). 
ge.ro.don.i.a (ro) s.f.(a) Odontologia Ramo da odontologia que se 


ocupa da diagnose, prevenção e tratamento das doenças e dos problemas 
específicos dos idosos. > gerodôntico (ge) ad. 


j. (rel. à gerodontia);'gero- 
dontista (ro) s.cdd. (especialista em gerodontia). fã J 
ge.ro.mor.fis.mo (ro) s.m.(o) Medicina Senilidade precoce, resultante 
de perturbações nutritivas. A Geromorfismo cutâneo. Doença distrófi- 
ca que consiste no ressecamento, enrugamento e palidez da pele; tornan: 
do-a semelhante à de um idoso. > geromórfico (ge) adj. (1. rela gero- 
morfismo; 2. em que há geromorfismo; 3. que apresenta geromorfismo):'' 
ge.ron.tis.mo (ge) s.m.(o) Tendência para o envelhecimen 
* Do grego gerôn, geront- = homem velho + -ismo. k 
ge.ron.to.cra.ci.a (ge-to) s.f.(a) 1. Governo baseado na autoridade dos 
mais velhos ou anciãos. 2. Governo controlado pelos anciãos ou por pes- 
soas bem velhas. 3. Grupo governamental composto de homens já vè 
lhos: a gerontocracia soviética morreu em pouco tempo, dando margem 
ao surgimento de novos líderes, como Gorbatchev. w+ Do grego gerôn, 
geront- = velho + -cracia. > gerontocrático (ron) adj. (rel. à gerontocracia). 
ge.rontofilia (ge-to) s.f.(a) 1. Carinho ou amor pelas pessoas idosas. 
2.Psicopatologia Preferência por manter relações sexuais só com pes- 
soas idosas. e Antôn. (2): gerontofobia. > gerontofílico (ron) adj. (rel: à 
gerontofilia); gerontofílico (ron) ou gerontófilo (ge) adj. e s.m. (que ou 
aquele que tem gerontofilia). G e 
ge.ronto.fo.bi.a (ge-to) s.f.(a) 1. Medo de envelhecer. 2.Psicopatologia 
Aversão ou repelência por manter relações sexuais com pessoas idosas. 
s Antôn. (2): gerontofilia. > gerontofóbico (ron) adj. (rel. à gerontofo- 
biz); gerontofóbico (ron) ou gerontófobo (ge) adj. e s.m. (que ou aquele 
que tem gerontofobia). ` 
ge.ron.to.lo.gi.a (ge-to) s.f.(a) Medicina Geriatria. > gerontológico 
(ron) adj. (rel. à gerontologia); gerontologista (ge-to) s.cdd. ou geron- 
tólogo (ge) s.m. (especialista em gerontologia). Ee 
geronto.psiquia.tri.a (ron-qui)s.f.(a) Psiquiatria Ramo da psiquia- 
tria que trata dos problemas mentais das pessoas idosas. > gerontopsi- 
quiátrico (ron-psi) adj. (rel. à gerontopsiquiatria); gerontopsiquiatra 
(ron-psi) s.cdd. (especialista em gerontopsiquiatria), sas Ee 
ge.rontos.so.cio.lo.gi.a (ron-sso-o) sf.(a) Sociologia Ramo da socio- 
logia que se ocupa da velhice e das pessoas idosas. > gerontossociológi- 
co (ron-cô) adj. (rel. à gerontossociologia); gerontossociólogo (ron-sso) 
s.m. (aquele que é versado em gerontossociologia), 
ge.ron.to.te.ra.pi.a (ron-te 
é prevenir ou reduzir o inici 
adj. (rel. à gerontoterapia). 


ge.rote.ra.pi.a (ge) s f.(a) Conjunto dos processos terapêuticos desti- 
nados a retardar a velhice. > geroterápico (ge) adj. (rel. à geroterapia). 
gerrídeo sm.(0) Ictiologia 1. Espécime dos gerrídeos, família de peixes 
marinhos de grande importância econômica, por serem muito aproveitados 
na alimentação humana. / adj, 2. Relativo ou pertencente a essa família. 

ge.rún.dio s.m.(0) Gramática Forma nominal ou não pessoal do verbo 
que expressa uma ação verbal em curso, marcada pela desinência -ndo 
(p. ex.: amando, vendendo, partindo), de função adverbial ou adjetiva, 
*+ Do latim gerundium [de gerundus = o que se deve executar ou levar 
a cabo (de gerere = executar, levar a cabo)]. -> gerundial (ge) adj. (do 
gerúndio: forma gerundial); gerundismo (ge) s.m. (uso vicioso do gerún- 


dio, junto do verbo estar, como estarei comunicando, estaremos publi- 
cando, por: comunicaremos, publicaremos), 


ge.run.di.vo (ge) s.m.(0) Gramática 1. Adjetivo verbal em latim, usado 
como particípio futuro latino, terminad 


) p o em -ndus, -nda, -ndum, que 
exprime a ação do verbo como devendo ser realizada (p. ex.: delenda est 
Cartago = Cartago precisa ser destruída). 2. Forma semelhante e neoló- 
gica de verbos da 1º conjugação (p. ex.: bacha 


c relando, doutorando, for- 
mando). 4 O gerundivo (1) desapareceu na evolução do latim para o i 


to precoce: 
E tj 


) s.f.(a) Medicina Tratamento cujo objetivo 
o da senilidade, > gerontoterápico (ron) 


E a 0 es 


tuguês, sobrevivendo apenas em vestígios: agenda, le 
etc. / Do latim gerundivus, de gerundium. LIT 


ges.sa.gem s.f.(a) 1. Ação où operação de gessar: 2. Corre 
e do alumínio tóxico do solo profundo, por meio da aplic 
que, fixando-se abaixo da camada arável, favorece o ap 
das raízes, propiciando às plantas um aproveitamento de Maior vo 
de água e maior capacidade de absorção de nutrientes. ia aa 
ges.so (ê) s.m.(0) 1.Mineralogia Pó de sulfato de cálcio que, mist E 
à água, forma uma pasta compacta, usada em moldagens, acabamento 
tetos e paredes, agricultura, medicina, etc. 2. Qualquer objeto feito des 
substância. «% V. gipseo e gipsita. / Do grego gúpsos, Provavelmern 
origem semítica, pelo latim gypsum. > gessagem s.f. (ação de gessar) de 
var. engessagem; gessal s.m. ou gesseira s.f. (mina de gesso); gessar 
v.t.d. [1. revestir de gesso, para pintar ou dourar: gessar. uma ‘moldir 
um teto; 2. colocar gesso sobre (qualquer membro ossificado-do corno 
para atar fratura], de var. (2) engessar; gessete (ê) s.m. (pedaço dé Festa 
em forma de lápis com que se riscam e marcam desenhos ornamentais 
gesseiro s.m. (aquele que trabalha com gesso). obtogdiiay 
ges.ta s.f.(a) 1. Aventura notável; façanha. 2. Poema épico que'celebr; 
as aventuras perigosas de herói(s). ++ É galicismo (geste). mis “5 
ges.ta.ção (ges) sf. (a) 1. Período de desenvolvimento do embrião ed 
feto no útero, desde a concepção até o nascimento; gravidez: 0s s 
aumentam durante a gestação; ela teve uma gestação bastanteidifícil, 
2.Fig. Concepção ou desenvolvimento de um plano, projeto ouide 
elaboração: novas fábricas de automóveis estão em. gestação no B 
+% Do latim gestátio, gestâtion- = ação de trazer, de gestatus, par ass 
de gestāre, frequentativo de gerere = gerir. > gestativo (ges) ou gestató 
rio (ges) adj. (rel. a gestação). Pinda Ansa 


considera globalmente os elementos e entende que o modo de cada um: 
depende da estrutura do conjunto e das leis que o regem, não podendo ne- 
nhum elemento preexistir ao conjunto. e Pl.: Gestalts ou Gestalten.? 
mo foi introduzido na psicologia moderna em 1890 por Christian Eh 
(1859-1932), para indicar o caráter da percepção como uma unidade. 
a percepção de um quadrado, figura geométrica, não se realiza pela: a di 
quatro linhas retas contendo quatro ângulos retos, mas simplesmente pela 
vista de um quadrado, como um todo. A melodia é percebida como um con 

junto integral de sons, não como à soma de sons separados: À Gestaltismo 
(ou Teoria da Gestalt). Escola de psicologia desenvolvida na Alen nha, 
que vê os processos mentais como um todo que não pode ser decomposto em 
suas partes constituintes; teoria da forma. e Pronuncia-se ghestálts ti 
ges.tan.e adj. e s.f.(a) 1. Que ou mulher que está grávida: minha j 
era gestante de mim nesse tempo; as gestantes não devem fumar- M a6] 
2. Relativo à gravidez ou para uso de mulheres grávidas: a beleza ges 
tante; mostrar a barriga gestante; loja especializada em moda gei te 

MEFS A 1 


genda, Teverend 
Pee 

ção do cále : 
ação do g E 


Fofundamente 


l 


calcinha gestante. 


ges.tão s.f.(a) 1. Ato ou efeito de gerir; administração; gerência nt 
tão dos negócios da família ficou por conta do filho mais novo; duran 
a gestão da prefeita, a cidade sofreu várias enchentes. 2. Período uia 
te o qual a diretoria de uma empresa ou instituição exerce os ato DR 
ministrativos. 3.Informática Organização, utilização e aproveitan 
de determinados dispositivos e recursos de um computador. / sp a 
haverá hoje uma nova rodada.de um 
sobre o pacto social; fazer gestões junto a um banco, para levantan 
empréstimo. A Gestão ambiental, Condução, direcionamento a 
tação das atividades humanas visando ao desenvolvimento susten 
M Gestão de conhecimento. Conjunto de ações coordenadas qu 
gura às empresas capacidade para captar, armazenar, recuperar e! 
lisar informações e conhecimentos estratégicos que ampliem se 
volvimento e sua competitividade. / Gestão de negócios (dir) 
contrato que consiste na intervenção voluntária de uma pess0a 
cios e interesses de um terceiro, sem que exista oposição por par: 
4 Gestão empresarial. Conjunto de técnicas administrativas: 
sam a solucionar os problemas das empresas, tanto internos c 
relacionados com o mercado, bem como aprimorar O gerenciar içã: 
negócios. // Gestão tecnológica. Estratégia de utilização de tecn 
administração, com a finalidade de maximizar o potencial a 0 


de uma empresa. 4% Do latim gestiô, gestiôn- = ação de levar $ 
gerere = levar a cabo, gerir. j t 


ges.ta.tó.rio (ges) adj, 1, Gestativo: ciclo gestatório. 2. Diz-se 
leva apoiado nos ombros: os andares são gestatórios; a cad 
do Papa. + Do latim gestātōrius. eR e 
ges.ti.cu.lar (tì) v.t.d. 1, Formular ou exprimir com gestols): a, 
um convite, uma ofensa, um adeus, uma ameaça, um cumpri ie 
pedido, uma súplica; ele gesticulou que eu entrasse- M vt: A 
2. Fazer gestos, com o intuito de comunicar-se: gesticulei E 
ela, mas não fui percebido; ele me gesticulou que eu entras qu 
lei a ela, mas não fui percebido. | v.i, 3. Fazer gestos, PrÍNC g 
fala, por ênfase; exprimir-se por gestos:-ela saiu resmungons. 
culando. st Não se confunde gesticulação com mímica: eS elas 5 
são por meio de gestos, desacompanhada da palavra; da atim 
um movimento que:auxilia a comunicação falada. / Ra estici 
gesticulāre, pelo latim gesticulārī = usar gestos. > = into 
(ges-cù) s.f. [1. ação ou efeito de gesticular; 2. gesto; 3- ca n et 
tos; gesticulado (1)]; gesticulado (tì) adj. (caracteriza ORSA 


« Negociações; entendimentos: 


GRANDE 


SACCONI 


DICION ÁRIO DA LINGUA PORTUGUESA 


por gestos: linguagem 9esticulada; convite 
culada; ofensa gesticulada) e sm. u. 
(3); 2. expressão mediante gestos]; ge 
(que ou aquele que gesticula muito). 

ges.to s.m.(0) 1. Movimento de face, c 
e/ou corpo, usada para ajudar na expressão de uma ideia, pensamentos, 
sentimentos, ou para dar ênfase à fala: ela me fez um gesto de ameaça; 
fiz-lhe um gesto com a mão, para que parasse, 2, Ação realizada por um 
impulso anímico ou afetivo; demonstração; expressão; ato: sua fala foi 


a vontade, o presidente recebeu os 
simpatia; foi um gesto muito bo- 
gente, Cada um dos movimentos 
agentes de autoridades de trânsito 
ie dicar o direito de passagem de veí- 
culos ou de pedestres, ou emitir ordens. / Gesto de condutor, Cada um 


aço adotados exclusivamente pelos 


gesticulado; ameaça gesti- 
conjunto de gestos; gesticulação 
sticulador (ges-cu; ô) adj. e sm, 


membro de uma empresa e participa de sua administração. A Gestora de 
fundos. Asset management. 4 Gestor administrativo. Administrador. 
l Gestor de conteúdo (inform.). Dispositivo que permite ao adminis- 
trador de um site incluir e alterar conteúdos a qualquer momento e em 
qualquer lugar. / Gestor de crédito. Aquele que, numa empresa, permite 
ogerenciamento integrado das várias etapas do ciclo de crédito, incluindo 
a análise e a decisão de propostas, o monitoramento do risco de créditoe a 
gestão da carteira. / Gestor de investimentos. Profissional responsável 
por analisar o desempenho de empresas interessadas em receber investi 


“ir um conceito estratégico de investimento personalizado, permanen- 
temente dedicado a seu cliente, com o objetivo de alcançar-lhe os melho- 
1ft resultados possíveis nas mais diversas operações ou investimentos. 


' Gestor de produto. Aquele que é responsável pelo bom desempenho 
E 


2 produto que lhe é confiado, fazendo parte de suas atribuições a ars 
ração das estratégias e dos planos de marketing relativos a este produto, 


De 


“2 como a coordenação, acompanhamento e controle de todas as ope- 
“ações que q execução das estratégias e dos planos implicam. A primeira 
Prende Tesponsabilidade de qualquer gestor de produto é elaborar as es- 
ss Elas e planos de marketing para os produtos de que são responsáveis, 
Pmtetidas posteriormente à aprovação do seu superior hierárquico, nor- 


«ente, o diretor de marketing. Aprovados, cabe ao gestor de produto 
atr 


“panha ização. Se surgirem 
a Panhbar e controlar permanentemente a sua realizaçã : g 3 
„rengas entre as performances efetivas do produto daque as me x 
EIS tido Previstas, cahe ao gestor de produto propor ações corretivas 
“EU Euperior ris A bem e não seja necessário 
entr, perior hierárquico. Para que tudo corra A ES 
gra, ST este tipo de medidas, o gestor de produto é a qe i 
2 Vagão de todos os serviços da empresa susceptíveis GE RR 

Tealizanã : ng. Cabe 

Vest Calização das estratégias e planos de marketing 


j 3 esa deve 
epy que é responsável pelo programa de vendas que : a pu 
de r, de orma a serem atingidos os resultados previstos, p 


ve da tos e/ou serviços 
dever tabelecer as zonas geográficas em que os produ 


deram 9 e da análise dos relatórios de vendas. a a a 
; 48 assistir os vendedores através de reuniões regulares e pesa 
ação de ações de formação, para que os seus eai rann neo 

às produtos da empresa e saberem quais as Va debe 
Micação que devem aplicar no desenvolvimento 


gesto 


E 1035 
gigante 


ges 


Quando se trata de grandes clientes, particularmente, convém que os pró- 
prios gestores de vendas acompanhem o trabalho e participem diretamente 
dos contratos de venda. é Do latim gestor, gestor- = administrador: > ges- 
toria (ges) s.f. (1. função de gestor; 2. lugar onde o gestor exerce sua função). 
ge.ta s.m.(0) Tamanco japonês, feito de madeira leve, que não deixa ras- 
tros, de grandes benefícios ortopédicos, (possibilita aos dedos dos pés 
fazer movimentos para impulsionar o andar, alongando-se, assim, os 
músculos internos dos pés e coxas, além dos posteriores do tronco). 
get.ter [ingl] s.m.(o) Substância introduzida num vácuo parcial, para 
combinar quimicamente com o gás residual, a fim de aumentar o vácuo. 
e Pronuncia-se ghétár. , 

GeV s.m.(o) Física Abreviatura do inglês giga-electron volts, ou seja, 
um bilhão de elétrons-volts. iy 
ghostwriter [ingl.] s.cdd.(o/a) Pessoa que escreve um texto, artigo, 
discurso, livro, etc. para outrem, que assina o trabalho; pessoa que escre- 
ve e confere crédito de autor a outra pessoa. e Pronuncia-se gôust-ruditár 
(o primeiro r soa brando, pronunciado com a língua no céu da boca). e O 
VOLP registra ghost-writer, contrariando o próprio inglês. Legislar na 
própria língua, sim, mas desejar mudar a língua dos outros já é pretensão 
desmedida. V, globetrotter. > ghostwrite s.m. (trabalho feito por um 
ghostwriter), que se pronuncia gôust-ráite, em que o r soa brando). e 
giárdia s.f.(a) Biologia Protozoário flagelado, geralmente não pato- 
gênico, que pode ser parasito dos intestinos dos vertebrados, inclusive 
dos seres humanos e da maior parte dos animais domésticos. + Deri- 
va de nome próprio: Alfred Mathieu Giard (1846-1908), zoólogo francês. 
> giardiase (gi) s.f. (infecção intestinal causada por giárdia, geralmente 
assintomática nos seres humanos, podendo provocar, no entanto, cólicas 
abdominais, diarreia e náusea). 
gibas.f.(a) 1. Convexidade que se forma no dorso do camelo e no do dro- 
medário, pelo acúmulo de tecido adiposo sob a derme; corcova. 2.Ndutica 
Vela triangular que enverga anteavante da bujarrona. x% Não se confunde 
(1) com bossa (protuberância de superfície de osso do crânio) nem com cor- 
cunda (protuberância nas costas ou no peito do homem). / Do latim gibba. 
gibão! s.m.(0)1, Casaco curto, semelhante ao colete, que se usa por 
cima da camisa. 2.Pop. Casaco de couro dos vaqueiros nordestinos, usa- 
do para proteger o corpo dos espinhos da caatinga. 3. Túnica que antiga- 
mente se usava para cobrir o corpo do pescoço à cintura. 4 Do italiano 
antigo gippone (atual giubbone). ` é MPE I ; 
gi.bão? s.ep (o) Zoologia Nome comum a pequenos mamíferos primatas, 
arborícolas e vegetarianos, do gênero Hylobates, de membros anteriores 
longos e sem rabo, que caminham ereto e vivem em grupos no Sul da Ásia 
e na Indonésia. +% É galicismo (gibbon). e : 
gi.be.li.no (gi) s.m.(o) 1. Membro da facção política aristocrática que 
lutou duranté a Idade Média a favor do controle imperial alemão sobre 
atália, contra os guelfos e os papas. / adj. 2. Relativo ou pertencente a 
essa facção. & É italianismo (ghibellino). | dj is j i 
gi.be.ré.li.co (gì) adj. V. ácido. pd š ? 
gibe.re.lina (be) sj.(a) Bioquímica Qualquer dos hormônios vegetais 
como, o ácido giberélico, usado para induzir o alongamento do caule. 
*% Do neolatim Gibberella (fujikoroi), fungo do qual a giberelina foi iso- 
lada pela primeira vez, do latim gibberella, fem. dim. de gibber = elevação. 
gi.bi s.m.(o) 1. Garotinho negro; moleque. 2. Revista infantojuvenil em 


lhante ao que ocorreu com bombril, fórmica, gilete, etc. 

gibo.so (ô) adj. 1. Caracterizado por convexidade; protuberante. 
2. Que tem giba ou corcova. 3. Diz-se de astro (princ, a Lua) quando se 
apresenta com mais da metade da sua superfície iluminada: noite de lua 
gibosa. +% Do latim gibbôsus. > gibosidade (bo) s.f. (curvatura ou bossa 
do tórax, devida a uma deformação da coluna vertebral). 

gi.clê s.m.(o) Mecânica Nos motores antigos de um automóvel, orifício ca- 
librado, existente no interior do carburador, por onde passa o combustível 
aspirado por depressão no estreitamento do difusor. +% É galicismo (gicleur). 
gi.ga- el. grego que significa um bilhão (10º). é Do grego gígas = gigante. 
giga.bit [ingl.) s.m.(o) Informática Unidade de informação igual a um 
bilhão (10º) de bits ou a mil megabits. e Símb.: Gb. ý 
gi.ga.byte [ingl] s.m.(o) Informática Unidade de informação igual a 
um bilhão (10º) de bytes ou amil megabytes. e Símb.: GB. e Pronuncia-se 
gigabáite. e Usa-se geralmente abreviada::Meu HD tem 80 giga de me- 
mória. (Como se vê, não varia.) 7 ' 
gi.ga-hertz s.m.(o) 1.Física Unidade de frequência igual a um bilhão 
(10°) de hertz, também chamada quilomegaciclo e gigaciclo. 2.Informá- 
tica Unidade de velocidade de um microprocessador equivalente a um 
bilhão de hertz. e Símb.: GHz. e Pl.: os giga-hertz (inv.). ; 
gi.gã.me.tro s.m.(o) Unidade de comprimento equivalente a um bilhão 
de metros. ; : 
gi.gan.te s.m.(o) 1. Ser de enorme tamanho e geralmente muito forte ou 
resistente, 2. Fig. Homem de excepcional poder, significado ou importân- 
cia: ele foi um gigante do automobilismo mundial; um gigante na defesa 
da democracia. 3. Na mitologia grega, cada um dos seres divinos, bem 
que mortais, de estatura descomunal, nascidos da Gaia e do sangue de 


gigo 


Urano mutilado, que guerrearam com os deuses do Olimpo e foram por 
estes derrotados. 4. Qualquer ser folclórico ou mitológico, semelhante a 
tais seres. 4 adj. 5. Enorme; colossal; gigantesco: ondas gigantes; man- 
diocas gigantes; estacionamentos gigantes. e Fem. (1 e 2): giganta. e An- 
tôn. (1): anão. A Gigantismo acromegálico. Doença crônica causada 
pela produção excessiva do hormônio do crescimento, o GH (sigla inglesa 
de growth hormone) pela hipófise, glândula que controla as principais 
funções vitais. + O mais alto gigante de que se tem conhecimento foi um 
congolês de 2,60m de altura. / Do grego gigas, gigant-, pelo latim gigãs, 
gigant-. > gigantear (gan) v.i. (1. crescer muito; tornar-se gigante; 2. en- 
grandecer-se; agigantar-se), que se conjuga por atear; gigantesco (gì; ê) 
adj. (1. que tem estatura muito maior que a normal: homem gigantesco; 
2. de tamanho extraordinário; excessivamente grande; enorme: um gi- 
gantesco pátio de estacionamento; 3.fig. admirável; prodigioso; porten- 
toso: a bossa nova faz gigantesco sucesso no mundo todo, mas no Brasil é 
um fracasso); gigantismo (gi) s.m. (1. estatura ou tamanho de gigante: o 
gigantismo de uma obra; 2.fig. qualquer tipo de crescimento ou desenvol- 
vimento gigantesco: o gigantismo do Estado brasileiro; 3.med. perturba- 
ção patológica que consiste no desenvolvimento anatômico exagerado). 
gi.go s.m.(o) 1. Cesto de vime, estreito e comprido. 2. Engradado de ver- 
ga ou de junco, forrado de palha interiormente, destinado ao transporte 
de louça. 3. Ramo de árvore com frutos. > 
gi.gô s.m.(o) Culinária Pernil fatiado de carneiro, cordeiro ou vitela, 
assado e servido com legumes; gigote. +% É galicismo [gigot, dim. de gigue 
= violino (por causa do formato do pernil)]. > gigote s.m. (gigô). 
gi.go.lô (gi) s.m.(o) 1. Homem sustentado por amante ou prostituta. 
2. Homem pago para ser acompanhante ou parceiro de dança de mulher. 
É galicismo (gigolo = amante). > gigolotagem (go) s.f. (ação, procedi- 
mento ou prática de gigolô). , 
gil.bert{ingl.] s.m.(o) Física Unidade de força magnetomotriz no sistema 
CGS de unidades de força magnetomotriz (símb.: Gb), equivalente a 0,7958 
amperes-voltas. ++ Deriva de nome próprio: William Gilbert (1544-1603), 
fisico inglês notável pelos seus estudos de eletricidade e magnetismo. 
gilete s f.(a) 1. Lâmina de fio no lado superior e no inferior, própria 
para ser usada em aparelho de barbear; lâmina de barbear descartável. 
4 adj. e s.cdd.(o/a) 2.Gír. Que ou pessoa que é pederasta ativa e passi- 
va ao mesmo tempo. 3.Gir. Que ou pessoa que é bissexual, ou seja, que 
mantém relações sexuais com pessoas de ambos os sexos, sendo também 
passivo(a) na relação com pessoa do mesmo sexo. +*+ Gilete (1) é marca 
registrada, portanto nome próprio que se tornou comum, a exemplo de 
bombril, danone, fórmica, etc. O inventor da lâmina (1895) foi o norte- 
-americano King Camp Gillette (1855-1932). ae 
gilvaz s.m.(o) 1. Golpe no rosto, dado geralmente com algum instru- 
mento cortante. 2. Cicatriz resultante de ferimento no rosto. EM 
gim s.m.(o) 1. Bebida alcoólica aromática, incolor, muito forte, destila- 
da de grãos, princ. o centeio, aromatizada com zimbro; genebra. 2. Dose 
dessa bebida: ela bebeu dois gins. # É anglicismo (gin). 
gim.mick [ingl] s.m.(o) 1.Publicidade Elemento promocional que aparece 
ao longo de toda uma campanha. 2.Publicidade Recurso ou artifício usado 
para atrair a atenção do consumidor, fazendo a peça promocional se destacar 
das demais. 3.Telejornalismo Recurso ou artifício empregado para a solução 
de um problema qualquer. 4.P.ext. Truque; macete: existe um gimmick para 
abrir essa porta que só eu sei. e PL: gimmicks. e Pronuncia-se ghímil. 
gim.n(o)- ci de origem grega (gymnós) que significa nu, despido: 
Simnandro adj (que apresenta estames nus); gimnanto adj. (diz-se da 
planta cujas flores são desprovidas de qualquer invólucro); gimnocarpo 
(gim) adj (diz-se de fruto que não apresenta brácteas ou qualquer outro 
envoltório protetor); gimnocéfalo (gim) adj. (diz-se de animal de cabeça 
nua, ou seja, sem pelos nem penas); gimnodermo (gim) adj. (desprovido 
de pelos; de pele nua); gimnofídio (gim) adj. (diz-se do ofídio de pele 
lisa); gimnofobia (no) s f (receio de ficar despido); gimnófobo adj.es.m. 
(que ou aquele que tem gimnofobia); gimnógino adj. (diz-se do vegetal 
que tem o ovário visível); gimnuro adj (diz-se de animal de cauda nua, 
ou seja, sem pelos nem penas). 
gim.nofi.o.no (no) s.m.(0) Zoologia 1. Espécime dos gimnofionos, or- 
dem de batráquios ápodes, de corpo vermiforme; ápode. // adj. 2. Relativo 


ou pertencente a essa ordem; ápode. #+ Do grego gymnós = nu + ophióneos 


= de serpente. 


gim.nos.per.ma (gim) s.f.(a) Botânica Espécime das Eimnospermas, 
grupo de plantas cujos óvulos e sementes não estão encerrados em um 
ovário (como os ciprestes, os pinheiros, etc.), em oposição às angiosper- 
mas. Compreendem cerca de 600 espécies. é Do grego gimnós = nu, des- 
pido + sperma = semente, > gimnospermia (nos) s.f. (qualidade que apre- 
sentam as plantas do grupo das gimnospermas, cujos óvulos e sementes 
ficam a descoberto; ocorrência de óvulos e sementes expostos, por ser 


aberto o fruto); gimnospérmico (gim) ou gimnospermo (gìm) adj. (rel, 
as gimnospermas). 


gim-tô.ni.ca s.m.(o 
e Pl.: gins-tônicas. 


gi.ná.sio s.m.(0) 1. Lugar que, na Grécia, era reservado às pessoas que pra- 
ticavam exercicios ou ginástica. 2.P.ext. Lugar em que se praticam quais- 
quer tipos de exercícios físicos; estádio poliesportivo. 3.Arcaísmo Antigo 
estabelecimento de ensino secundário. 4.Arcaísmo Antigo curso escolar 
que correspondia aos quatro últimos anos do atual ensino fundamental 
*4 Do grego gymnásion = lugar público para a prática de exercícios físicos, 


) Gim misturado com água tônica, gelo e limão. 


O 


GRANDE SACCO, 


Nº 

- f 
ginga DICIONÁRIO DA LINGUA PoRTUcIR 
$ 


de gymnazein = exercitar despido, de gymnós = despido. (Na anti 
cia, os ginásios eram edifícios onde as pessoas praticavam exere R 
praticamente sem nenhuma roupa.) > ginasial (gì) adj. (do gi 
ginasial); ginasiano (gì) adj. e s.m. [que ou aquele que cursava 
gi.nás.ti.ca s.f.(a) 1. Conjunto de exercícios físicos feitos e 
para fortalecer os músculos e melhorar a agilidade. 2. Ar 
desses exercícios. 3.Fig. Esforço ou manobra para safar- 
ção desagradável: fazer ginástica mental para esquecer a 
fazer ginástica, para equilibrar o orçamento doméstico. 


Ícios físi 

Násia; cur; 
O Blnásio (4 | 
m aparelhos - 


Teção dos 


defeitos de postura. / Ginástica laboral. 1. Prática de exercícios físicos 


realizada coletivamente, durante a jornada de trabalho, com a finalidade 
de valorizar a prática das atividades físicas e prevenir lesões, como LER 
p. ex. 2. Cinesiterapia. / Ginástica localizada. Conjunto de exercícios 
que concentra seus efeitos em determinada parte do corpo, para elimi- 
nar gorduras, fortalecer a musculação, etc.: O objetivo da ginástica lo- 
calizada é aumentar a resistência muscular e servir de base para outras 
atividades físicas, como a musculação e os exercícios aeróbios em geral, 
4 Ginástica médica. Ginástica voltada para objetivos médicos preven- 
tivos e terapêuticos. / Ginástica olímpica (ou artística). Conjunto de 
exercícios corporais sistematizados, aplicados com fins competitivos, no 
qual se conjugam a força, a agilidade e a elasticidade. / Ginástica ritmi- 
ca. Método de educação física, musical e respiratória, destinado à har- 
monização dos movimentos do corpo. / Ginástica rítmica e esportiva. 
Ginástica com acompanhamento musical e utilização de aparelhos leves 
(bolas, aros, cordas, bastões e fitas). ++ Do grego gymnastiké = a arte 
da ginástica, de gymnastês = ginasta, de gymnazein = exercitar despido, 
pelo francês gymnastique. > ginasta s.cdd. (atleta que pratica a ginásti- 
ca competitiva); ginástico adj. (rel. a ginástica). : 
gin.ca.na s.f.(a) Festa esportiva que consiste numa competição entre 
equipes, que devem realizar determinadas tarefas, sempre muito difí- 
ceis, com a maior rapidez possível, num determinado tempo. * Do hindi 
gend-khānā, literalmente, casa de bolas: gend = bola + khānā = casa, pelo 
inglês gymkhana, forma alterada por influência de gymnastics. í 
ginc.go s.m. (o0) Botânica Árvore nativa da China (Ginkgo biloba), plan- 
tada em muitas ruas das cidades orientais, por sua grande capacidade de 
resistência a fumaça, poeira e doenças. + A planta fêmea dá uma semen- 
te de cheiro e sabor desagradáveis, utilizada em medicina. É uma árvore 
de grande interesse para os botânicos, que a consideram um “fóssil vivo ' 
pois pertence a um grupo de árvores que existe há mais de cem milhões 
de anos. / Do japonês ginkyô. aA 
gi.ne.ceu (gi) s.m.(0) 1.História Na Grécia antiga, dependência da casa 
destinada às mulheres. 2.Botânica Órgão reprodutor feminino da E 
formado por um ou mais pistilos. «4 Do grego gynaikeion, neutro a 
gynaikeiós = de mulheres, de gynê, gynaik- = mulher, pelo latim gynaecêu 
= harém; gineceu. 


gi.ne.c(0)- ou gin(o)- el. de origem grega (gynê, gynaikôs) que digna 
res); ginecofobia (ne) s.f. (medo do sexo feminino); ginecofóbic e, pa 
adj. (rel. à ginecofobia); ginecofóbico (ne) ou ginecófobo (gì) adj: edi 
(que ou aquele que sofre de ginecofobia); ginecóforo (gi) adj. (diz-S ro- 
ducto onde se aloja a fêmea do esquistossomo, no momento aa Ea 
dução); ginecogênico (ne) adj. (que produz características fem 
droga ginecogênica); ginecologia (gi-co) s.f. (ramo da medicina gr 
na, princ. do diagnóstico e tratamento das dot. 
que afetam os órgãos reprodutores, exceto as que exigem cirurg 
pelo obstetra); ginecológico (ne) adj. (rel. à ginecologia); gineco 
(gi-co) s.cdd. (especialista em ginecologia); ginecomania (ne) sf coma” 
sexual anormal no homem); ginecomaniaco (ne) adj. (rel. à gine“ as 
nia); ginecomastia (gi-co) s.f. (desenvolvimento anormal das mam mos 
dimentares do homem, assemelhando-se a seios femininos); gines 
to (gi) adj, e s.m. ( 
gi.nes.te.í.na (n 


È IEE mas è~ 
ficar na posição correta, m senti” o 


c 
ava ao conjunto do cavalo com 9 ginotes, 
armado de lança e espada (adaga). / Do árabe vulgar zenétt eio e Es 
são (nc) s.f. (ato ou efeito de ginetear); gineteada (gi) sf. (t0775 ye ouro) 
competem ginctes; rodeio de ginetes: a gineteada consiste, € o (2 
Coisas, em parar no lombo, montar em cavalo não domestica, 
eincentivar o animal a corcovear); gineteador (ne; ô) 00) al 
aquele que gineteia); ginetear (gi) v.i. (cavalgar bem, com £ 
se conjuga por atear. reação bi 
gin.ga sf.(a) 1 Náutica Remo localizado na popa da a doido 
movimentá-la em zigue-zague. 2. Ato ou efeito de ginga" B! ja 10 is 
gada; movimento bamboleante do corpo; meneio: na danço 

ou do forró, o corpo feminino se move num ritmo cheio de ging 
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3.Pop. Movimento básico da capoeira, que consiste em usar o corpo para 
iludir o adversário e aplicar golpes. 4. Balanço ou movimento ritmado 
do corpo, feito com malícia, flexibilidade e leveza; gingado: a ginga do 
malandro. e Gin.ga s.m.(0) 5. Informática Camada de software interme- 
diário (middleware) responsável por criar e gerenciar as aplicações de 
interatividade que as emissoras produzem durante a transmissão digital 
de suas programações: o Ginga é que possibilita às emissoras desenvol- 
ver, entre outras coisas, funções de acesso à Internet, operações bancá- 
rias e envio de mensagens para o canal de TVa que você está assistindo. 
à É derivada regressiva de gingar. > gingação (gin) ou gingada s.f. 
[ginga (3): desviou-se da pedra com uma gingada de cintura]; gingado 
adj. (1. que se gingou; 2. que tem gingado; que rebola; bamboleante: o an- 
dar gingado do malandro) e sm. [pop. ginga (4): lutador de boxe tem de 
ter bom gingado]; gingar v.t.d. [1. inclinar (o corpo) para um e outro lado, 
ao andar: ela passou gingando o corpo e os braços; 2. mexer maliciosa- 
mente (os quadris); requebrar: ela passou gingando os quadris e provo- 
cando; 3.fut. estilo leve, manhoso, maroto de movimentos, que eleva a ha- 
bilidade com a bola a um estado de arte e consiste num balanço do corpo 
do jogador, como se estivesse dançando, a fim de enganar o adversário: o 
atacante gingou à frente do goleiro efezogol|evi. (1. balançar ou mover 
o corpo ou parte dele com malícia, flexibilidade e leveza: as garotas, no 
desfile, gingavam ao ritmo do samba; 2.náut. remar com ginga). 


ginger ale [ingl.] loc.s f.(a) Refrigerante aromatizado com extrato de 
gengibre. e Pronuncia-se jínjer êiL. 


estar em circulação; correr: muitos dólares falsos estão girando por aí. 
11. Circunvagar; fazer voltas; andar fazendo círculos em torno de um 
ponto fixo: garotas e rapazes giravam no jardim, à procura de um par 
interessante. 12. Voltear; circunvagar; circular: seus olhos giravam pelo 
ambiente, à procura da filha, 13. Correr; decorrer: minha vida só girava 
em torno dela. 14. Ficar concentrado ou limitado; ter por objeto; versar: a 
conversa com o presidente girou em torno das próximas eleições; a aula 
girava sobre assuntos extraterrestres. 15.Pop. Ficar caduco; endoidecer: 
cuidado, que ele está girando! 16.Gír. Correr de mão em mão; aparecer 
frequentemente; rolar; pintar: girou muita maconha na festa. A Girar 
em torno de, Ter como única razão ou referencial: Minha vida, então; 
girava em torno daquele vestibular. / Não girar bem. Ser amalucado 
ou meio doido; não ser certo da bola; não ter juízo; não ser mentalmen- 
te equilibrado. x Nos exemplos da acepção 14, os termos iniciados pela 
loc; prep. em torno de e pela prep. sobre são adjuntos adverbiais (de as- 
sunto), e não complementos verbais, pelo que o verbo não pode ser visto 
como transitivo indireto. / Do latim gjrãre, de gjrus = círculo (do gre- 
go gyros). > girador (gi; ô) adj. e s.m. (que ou o que gira ou faz girar); 

girante ou giratório (gi) adj. (1. que gira; girador; de movimento circu- 

lar: cadeira giratória; 2. circulatório: movimento giratório). 

giras.sol (gi) sm.(o) 1.Botânica Planta herbácea ornamental 

(Helianthus annuus), originária do Peru e de outros países sul-america- 

nos, de folhas cordiformes, flores grandes e amarelas (que se voltam para 

o Sol), comestíveis, e sementes que produzem um óleo de excelente valor 


gin.glimo s.m.(o) Anatomia Charneira 
charneira, pelo latim ginglymus. 
ginija s.f.(a) 1. Fruto comestível da ginjeira, de sabor agradável. 2. Be- 
bida feita desse fruto. / s.cdd.(o/a) 3.Fig. Pessoa idosa, magra e aferrada 
àstradições ou costumes antigos. 4.Fig. Pessoa velha, magra e avarenta. 
> ginjeira s.f. (árvore rosácea que dá a ginja) Í 
gi.no.gê.ne.se (gì) s.f.(a) Genética Desenvolvimento haploide de um 
óvulo fecundado, no qual o genoma masculino foi destruído por razões 
espontâneas ou induzidas. > ginogenético (gì) adj. (rel. à ginogênese). 
gi.noi.de (ói) adj. Característico da mulher: celulite ginoide; obesidade 
ginoide. ' ` RA 
gin.seng [chin., pelo ingl.] s.m.(o) 1.Botânica Planta de raiz aromá- 
P 8 r À 
tica (Panax ginseng). 2. Essa raiz, de uso medicinal entre os chineses e 
tida como estimulante e afrodisíaca. 3. Chá ou extrato feito dessa raiz. 
* Pronuncia-se djínsen. x O ginseng só melhora comprovadamente a 
elasticidade da pele; seu uso prolongado, porém, pode causar hiperten- 
são e insônia. Algumas espécies são norte-americanas e outras chinesas. 
Z Do chinês (mandarim) rén shên: rén = homem + shên = planta, em razão 
de essa raiz ter a forma do corpo humano. i RI 
gip.seo adj. Relativo ao gesso ou feito dele: massa gípsea; estátua 
Sípsea. * Do grego gypsos, pelo latim gypsum + -eo. i . 
gip.sita s.f.(a) Mineralogia Sulfato hidratado de cálcio, minério de que se 
extraem o gesso e o giz. 4% Cerca de 90% do gesso e do giz escolar utilizados 
m Brasil são originários do sertão de Pernambuco. É na região de Araripi- 
za, a 680km a oeste de Recife que se concentra a maior jazida nacional de 
gipsita: são 203 milhões de toneladas (extraem-se 60 toneladas mensais). , 
Sip.so.gra.fi.a (so) s.f.(a) 1. Processo de gravar em gesso. 2. Estampa 
otida por esse processo. > gipsográfico (gip) adj. (rel. à gipsografia). 
Birsm.(o) Zoologia 1. Certa raça de gado zebu, de origem indiana, criada 
Prine. para a produção de carne. 2. Espécime dessa raça: crio girs. / adj. 3. Diz- 
“Se dessa raça ou do animal dessa raça. e PL. (anormal, a ex. de gols): girs. 
“ Deriva de nome próprio: Gir, cidade indiana. E i 
SLra.fa s.ep.(a) 1.Zoologia Mamífero ruminante africano (Giraffa 
“rtlopardalis e G. reticulata), de pescoço comprido e rígido, cabeça 
relativamente pequena, com dois pequenos cornos revestidos de pelos, o 
7 “8 alto animal terrestre da atualidade (5,5m), que vive Pa RETE 
restas equatoriais, alimentando-se de folhas das partes a Fi a 
Vores, (Voz: pipiar, relinchar.) 4 s.f.(a) 2.Fig. Instrumento de estú T e 
#levisão, sobre o qual se coloca um microfone para captar o som. 3. Fig. 
pPatelho que permite movimentar a câmara e o operador, elevando-os 
» Vimentando-os de um lado para outro. 4. Boom (4). é Do persa 
gi AA, do árabe dialetal ziráfah, pelo italiano giraffa. Je duan 
tia, do.la sf. (a) 1. Roda com encaixes em que se coloca gran i que á 
3 aie de fogos de artifício que se vão estourando enquanto ela gira. 
„conjunto desses fogos de artifício. 3. Coletivo de amores: e a 
Sirândol B Rd to de água giratório. 5. Brinco ou 
pi a de amores impossíveis. 4 Jato GA e a 
ngent, d a maior, «% É italianismo 
Puro (, COM pequenas pedras em volta de um ET 
bje Sirandola), > girandolar (ran) v.t.d. [soltar (foguetes) em girândo 
irt Vig. manifestar-se estrondosamente; fazer estardalhaço). 
ALr : girar várias voltas. 
Fot ; i írculo); gira 
À Paza tO. 1.Arcaismo Descrever (giro, círculo): { o non: 
te; eT rodar: d . virar: girar um pião, um parafuso, 0 p 
tiro ; dar voltas em; vi rei a cidade toda e não 
encon ° Felógio. 3, Andar ao redor de; percorrer: girei a eram roda; 
ficou, c nem uma farmácia aberta. 4, Circundar; percorr mário 
tar Sirand à procura de mulher. M v.t.i. 5. Movi 
ar ouli Sa praça, de carro, à procu ito dinheiro; a bolsa de 
es cT regularmente: a empresa gira com muito 6. Mover-se circu- 
rmen gira com milhões de reais todos os dias. 4 m falso. 7. Andar 
w a erm girano espaço; e de E ioe ficou girando feito 
i certo: di 3 ; va : 
dido erto; divagar; perambular; vag só estou girando, dando um 


) m circui- 
; i ias. 9. Descrever um 
a E anl 0. Ter curso; circular; 


(4). x Do grego gýgglimos = 


nutritivo. 2. Essa flor. 3.Mineralogia Variedade de opala, leitosa e azu- 
lada, que apresenta brilho avermelhado à luz do sol. #+ A característica 
interessante no girassol é que cada flor é resultante da reunião de muitas 
flores miúdas, dispostas sobre um largo disco. As flores acompanham o 
giro que o Sol descreve no espaço; daí o seu nome. Suas folhas servem de 
excelente forragem para o gado; as sementes, torradas, fornecem uma 
farinha muito nutritiva, indicada na alimentação infantil. i 
gíria s.f.(a) Linguística 1: Linguagem que, surgida num determinado 
grupo social, acaba estendendo-se, por sua expressividade, à linguagem 
familiar de todas as camadas Sociais. 2. Vocabulário dessa linguagem. 
3. Palavra ou expressão desse vocabulário: dica e galera são gírias. + Não 
se confunde com calão (gíria'de gente ordinária: bandidos, prostitutas, 
traficantes, etc.) nem com jargão (fala especial, usada por membros de um 
grupo social ou profissional, nas relações entre si: os jogadores de futebol, 
os jornalistas e os médicos têm seu jargão). / Ao contrário do que muitos 
pensam, a gíria não constitui um flagelo da linguagem. O mal maior da 
gíria reside na sua adoção como forma permanente de comunicação, de- 
sencadeando um processo não só de esquecimento, como de desprezo do 
vocabulário oficial. Usada no momento certo, porém, a gíria é um elemen- 
to de linguagem expressivo e criativo, desde que, naturalmente, adequada 
à mensagem, ao meio e ao receptor. Ainda'que criativa e muito expressi- 
va, a gíria só é admitida na língua falada, já que a língua escrita, mais 
exigente, não a tolera, a não ser na reprodução da fala de determinado 
meio ou época, com a visível intenção de documentar o fato, ou em casos 
especiais de comunicação entre amigos, familiares, namorados, etc., cai 
racterizada pela linguagem informal. Há gírias, contudo, definitivamen- 
te consagradas (dica, p. ex.) que, por isso, podem até aparecer em textos 
literários. No séc. XVI os grandes escritores universais usavam gíria em 
suas obras, sem causarem nenhuma reação ou escândalo, porque ainda 
não havia a dicotomia língua culta/língua popular. Shakespeare, p. eX., 
usou muitas gírias em toda a sua obra. Só a partir do séc. XVIII é que as 
escolas se popularizaram na Europa, passando a língua culta a ser norma. 
gi.ri.go.te (gì) adj. Pop. Diz-se daquele que é desonesto, velhaco, trapaceiro. 
gi.ri.no s.ep.(o) Zoologia Forma larvar, pisciforme, dos batráquios (rãs 
e sapos). * Do grego gýrinos, pelo latim gyrinus. 
gi.ro s.m.(o) 1. Volta; rotação; circuito: concluir um giro em torno do 
Sol; fazer um giro sobre os calcanhares. 2. Quantia envolvida num ne- 
gócio: capital de giro; para levar adiante este negócio, preciso de vulto- 
so giro. 3. Movimento comercial: o giro de um estoque. 4.Gir. Sensação 
experimentada, ao tomar droga. / adj. 5.Gir. Meio doido ou pirado: seu 
irmão é giro? A Dar um giro (ou uma voltinha). Fazer um ligeiro pas- 
seio ou percurso: Vou dar um giro por aí. 4 Giro de ativos. Indicador de 
análise financeira que indica a eficiência com que a empresa usa seus ati- 
vos para gerar vendas. / Giro de caixa. Indicador de análise financeira 
que indica o número de vezes por ano que o caixa de uma empresa gira. 
4 Giro de estoque. Indicador de atividade da empresa que expressa com 
que velocidade a empresa é capaz de girar seus estoques durante um ano. 
*4 Do grego giros = círculo, pelo latim gjrus. s 
gi.ro.com.pas.so (gi) s.m.(o) Giroscópio que serve como compasso, 
usado para pilotagem de grandes navios. 
giro.es.ta.biliza.dor (gi-tà-li; ô) s.m.(o) Dispositivo giroscópico 
para estabilizar navio, aeronave ou instrumentos de apoio. j 
gl.ro.gi.rar (gi) v.i. Andar à toa; viver ao deus-dará; girovagar. 
giro.lan.do (gi) adj. Zoologia 1. Diz-se de certa raça de bovinos resul- 
tante do cruzamento, em proporções variadas, entre indivíduos europeus 
da raça holandesa e outros da raça zebuína Gir, ambas com notável apti- 
dão para a produção de leite. / adj. e s.m. (o) 2. Que ou animal que é dessa 
raça: gado girolando; vaca girolanda; crio girolandos. 
gl.ro.mag.né-.tico (gi) adj. Física Diz-se das relações existentes entre 
a magnetização de um corpo e a sua rotação. 
giron.da s.f.(a) Zoologia Javalina já adulta ou muito velha. 


DO a 


girondino 


gi.ron.di.no (gi) s.m.(o) Membro de um grupo de políticos republicanos 
moderados da Revolução Francesa, representantes da classe média, as- 
sim chamados por terem, seus primeiros membros, provindos do depar- 
tamento de Gironde, cuja capital é Bordeaux. x+ Os girondinos ganhar ps 
poder com a constituição de 1791, mas perderam serreno nog Le 
que representavam a direita. Em junho de 1793, extr ja jaco n 
expulsaram os 29 girondinos da Convenção Nacional, e todos os seus lí- 
deres foram executados no reino do Terror. Foi justamente nessa época 
que surgiram os termos direita e esquerda, pois os girondinos ocupavam 
esta ou aquela posição à mesa, durante as convenções, conforme a conve- 
niência. ++ Do francês girondin. = 
gi.ro.pi.lo.to (gi; ô) s.m.(o) Dispositivo automático usado para manter 
navio ou aeroplano em certo rumo, por meio de sinais de padrão giroscó- 
pico. «+ É conhecido em aviação como piloto automático. 
gi.ros.có.pio (gi) s.m.(o) Aparelho que consiste numa roda rotativa, 
montada de modo que seu eixo possa girar livremente em uma ou em 
todas as direções, usado em diversos aparelhos de navegação. > giroscó- 
pico (gi) adj. (rel. ao giroscópio). 
giro.se.la (gi) s.f.(a) Botânica Pequena planta da família das primulá- 
ceas (Dodecatheon meadia). « É galicismo (giroselle). 
giros.tá.ti.ca (gi) s.f.(a) Física Parte da física que estuda os corpos só- 
lidos em rotação. > girostático (gi) adj. (rel. a girostática ou a giróstato); 
giróstato s.m. (qualquer corpo sólido animado por um movimento rápido 
de rotação sobre seu eixo, como um pião ou o globo terrestre). 
giro.va.gar (g)) v.i. Girogirar. 
giz s.m.(o) 1.Mineralogia Rocha calcária, composta de sílica, quartzo, 
feldspato e outras impurezas minerais, facilmente pulverizada, acumula- 
da a partir da deposição geológica de conchas marinhas fósseis e minúscu- 
los organismos marinhos. 2. Pedaço dessa rocha, reduzido a pó e moldado 
em forma de bastonete, usado princ. para escrever em quadros-negros e te- 
cidos. 3. Marca feita com esse pedaço: o giz era recente no quadro. e Pl. (2): 
gizes. * Do árabe jibs ou gibs, do grego gypsos = gesso, pelo latim gypsum. 
À etimologia, como se vê, nos leva à escrita gis, mas o VOLP registra com 
z. > gizado adj. (1. riscado com giz: muros gizados com a cruz suástica; 
2.fig. planejado; concebido; idealizado: um plano gizado por revolucioná- 
rios): gizar v.t.d. [1. riscar com giz: gizar tecidos; 2.fig. planejar; conceber; 
idealizar: gizar um plano; 3.fig. descrever sucintamente; delinear: gizar 
um fato; 4.pop.NE marcar (o gado vacum) com giz]. À 
gla.be.la s.f.(a) Anatomia Área lisa entre as sobrancelhas, logo acima 
do nariz; porção imediatamente acima da base do nariz; intercílio; me- 
sófrio; metópio. + Do latim *glabella, dim. fem. de glabrum = sem pelo; 
rapado, pelo francês glabelle.> glabelar (glã) adj. (rel. à glabela). 
gia.bro adj. Sem pelos nem penugens; completamente liso: folha gla- 
bra; rosto glabro. e Superl. abs. sint. erudito: glabérrimo. +% Do latim 
glabrum = sem pelo; rapado. > glabriúsculo (glà) adj. (quase glabro). 
gla.cê adj. 1. De superfície lustrosa, vidrada, esmaltada: maçã glacê; seda 
glacé. 2. Coberto com açúcar cristalizado; açucarado: figo glacê. Y s.mi(o) 
3. Cobertura para bolos, tortas e outros doces, à base de açúcar e clara de 
ovos; glace. 4. Laquê (2); ciré. + É galicismo (glacé). > glace s.f. [glace (3)]. 
gla.ci.a.ção (glà) s.f.(a) 1. Ato ou efeito de cobrir com gelo: a glaciação dos 
lagos no inverno austral. 2.Geologia Período caracterizado pela formação 
de glaciares ou de uma calota de gelo que cobre extensas regiões. 4% Do latim 
glaciãre, glaciãt- = congelar, de glaciês = gelo, pelo francês glaciation. 
glacial (glã) adj. 1. Relativo a gelo ou a glaciar: os polos estão em zonas 
glaciais. 2. Resultante da ação do gelo ou dos glaciares: formação glacial. 
3.Fig. Extremamente lento, como o deslocamento dos glaciares: trabalho 
executado em passo glacial. 4. Caracterizado ou dominado pela existên- 
cia de glaciares: épocas glaciais; período glacial. 5.Fig. Extremamente 
frio, gelado: as águas glaciais do Atlântico sul; o vento glacial do inver- 
no curitibano. 6. Que tem a aparência de gelo; semelhante a gelo; frio e 
duro: um corpo glacial. 7.Fig. A que falta calor e fraternidade; muito 
frio: olhar glacial; recepção glacial; povo glacial. 8.Química Que tem a 
aparência cristalina do gelo, à temperatura de laboratório: ácido acético 
glacial. #» Do latim glaciâlis = de gelo, de glaciês = gelo. 
Glacial Ártico, oceano. Oceano situado a norte dos continentes 
americano, europeu e asiático, que apresenta baixíssimas temperatu- 
ras (com muitos icebergs, dificultando a navegação) e baixos teores de 
salinidade, Abrange uma área de 13.070.592km?, e sua profundidade 
chega a 6.559m. 
glaciar (glã) em (w) Geolo 
gla.ciá.rio ( 
2. Diz-se dos 
do clima e 
(glaciaire). 
glacio.lo.gi.a (glã-o) s.f.(a) Geologia Ramo da geologia que estuda a 
natureza, distribuição e comportamento dos glaciares e seus efeitos na 
topografia e no clima terrestres. , Do latim glaciês = gelo + -o- (inter- 
fixo) sogor = estudo + -ia, > glaciológico (ci) adj. (rel. à glaciologia); 
glaciologista (glá-o) adj. e s.cdd. qu glaciólogo (glã) adj. e s.m. (espe- 
cialista em glaciologia). i 
o e aar (gl; Co, 1, Homem que, na antiga Roma, era treina- 
par: Público, combatendo outra Pessoa, armado de espada 
(gládio) ou enfrentando feras na arena. 2.P 
em discussão ou debate pú 


: «ext. Homem que se envolve 
blico. & O espetáculo de combate de gladiado- 


gia Geleira (1). é É galicismo (glacier). 

glà) adj. Geologia 1, Relativo aos glaciares ou geleiras. 
períodos geológicos caracterizados por um resfriamento 
pelo desenvolvimento das geleiras e icebergs. # É galicismo 


res na arena teve origem na Etrúria, que organizava brigas entre 
vos nos rituais funerários de seus guerreiros. Foi introduzido Rs : 
em 264 a.C., nos funerais de Brutus Pera e logo adotado como fo Róma 
entretenimento, tornando-se imensamente popular. G a de 
diadores eram criminosos condenados à morte, escrav 
o combate, prisioneiros de guerra, bárbaros alistados volunta 
e cristãos. Sua profissão era considerada infame. Quando um 
alijava da luta o adversário e já o tinha sob seus pés, olhava para os 

E . f i i! es. 
pectadores e gritava: Hoc habet! (Ei-lo aqui!) e esperava um sinal del 
um sinal de polegar: para cima (poupar-lhe a vida), para baixo (matá-los 
As lutas, travadas no Coliseu, que abrigava até 100 mil pessoas fogo 
proscritas pelo imperador Constantino, em 326, apesar de forte Protesto 
popular. No final do séc. IV, com a cristianização do império, desapare. 
ceram os gladiadores. / Do latim gladiator = aquele que usa gládio para 
combater homens ou feras na arena, de gladius = espada. Por 
glá.dio s.m.(o) 1. Espada de dois gumes. 2. Punhal. 3.Fig. Força 
os votos dão gládio. 4. Luta; combate. ++ Do latim gladius. > 
(glã) v.i. [1. combater com gládio (1); 2. lutar]. 
gla.dí.o.lo s.m.(o) 1.Botânica Planta ornamental iridácea 
communis), de folhas em forma de espada e flores que saem do talo for. 
mando espigas, também conhecida como palma-de-santa-rita, 2: Essa 
flor. 3.Anatomia Segmento médio do esterno. *kDo latim:gladiolus 2 
espada pequena, dim. de gladius = espada... Lein iawa 
glai.a.di.na (glài) s.f.(a) Enologia Substância usada em enologia, para 
alterar a cor, a densidade e a viscosidade dos vinhos, deixando-os claros, 
grossos e xaroposos. avig sot etiardada 
glam.our [ingl.]s.m.(o) 1. Charme e encanto que possui alguém ou algo 
que está ou continua na moda e exerce um magnetismo pessoal ou um 
atrativo sofisticado e encantador: Humphrey Bogart era um-ator cheio 
de glamour; Paris continua cheia de glamour; nunca mais veremos o 
glamour da Hollywood dos anos trintas; antigamente, os concursos de 
beleza tinham o seu glamour. 2. Atividade excitante, aventurosa e inco- 
mum: o glamour de ser um conquistador. e Var.: glamor. ə Pronuncia-se 
glémur, mas se diz muito glamur, por influência do francês. > glamori; 
zação (glã-rì) s.f. (ato ou efeito de glamorizar); glamorizar (mo) v.t.d. 


eralmente 


os adestrados ar 


Tiame 


« 


Eis 


feresti 


7 
(tornar glamoroso ou charmoso; conferir um toque de encanto ou fasci- ; 


nio a: antigamente, os filmes glamorizavam as personagens fumantes; 0 
filme não tenta glamorizar os presos do Carandiru; há uma parte da im; 
prensa que acha muito interessante glamorizar o crime e os criminosos); 
glamoroso (ô) adj. (caracterizado pelo glamour; atraente; charmoso; 


1 


pessoa glamorosa; a guerra deixou o Oscar daquele ano menos glamo- 
roso; desfile glamoroso). T pita US 
glamovur-trash [ingl.] s.m.(o) Aparência de uma pessoa que tem no 


desleixo de se vestir o seu maior charme. e Pronuncia-se glémur-tréch 
ou glamúr-tréch. j i 


glan.de s.f.(a) 1.Botânica Fruto do carvalho; bolota. 2. Anatomia Ex, 
tremidade anterior e volumosa do pênis ou do clitóris. e Dim. erudito. 
glândula. ++ Do latim glâns, gland- = fruto do carvalho. > glandífer? 
adj. (que tem ou produz glandes); glandiforme (glan) adj. (com e 
de glande; sem. a glande); glandivoro adj. (que se alimenta de glandes}; 
glân.du.la s.f.(á4) 1. Diminutivo erudito de glande; glande pequena. 2.41% 
tomia Órgão que elabora substâncias indispensáveis ao funcionamento 6º 
organismo, levadas pelo sangue (endócrina) ou eliminando as inúteis (E 


crina). 3.Botânica Estrutura com função secretora. A Glândula vestíbulo 
maior. Cada uma das duas pequenas glândulas racemosas localizadas * 
cada lado do orifício vag 


inal, na base dos grandes lábios, destinadas a Sê! 
gar e lubrificar muco, conhecidas na antiga nomenclatura anatômica =. -3 
glândulas de Bartholin. 4% As glândulas animais variam de tamanho: 
desde as microscópicas glândulas sebáceas até as bem maiores, CO 


mo O; 
gado e os rins. De acordo com sua função, classificam-se em glândula 


secreção externa ou glândulas exócrinas (quando a substância por 


gregada é lançada para a superfície do corpo ou das mucosas, represe tojjss 
pelas glândulas lacrimais, sudoríparas, salivares, mamárias, o fígado, tancia 
glândulas de secreção interna ou glândulas endócrinas (quando a pub repre” 
secretada é lançada diretamente na circulação sanguínea ou linfátick ar, 
sentadas pela tiroide, hipófise ou glândula pituitária, etc.), de sur idade 
tância, Pois suas secreções (os hormônios) são responsáveis pelas à mis 
do corpo, juntamente com o sistema nervoso; e as glândulas de sectes" gine 
ta, que possuem uma p 

pelo pâncreas. As glâ 
brados e em alguns i 


E4 . p as pes 
arte exócrina e a outra endócrina, representa ne 
distribuídas na pe 


glândula na pele que forma uma secreção mucosa que impede à DA pe 

car, Outros animais têm glândulas venenosas, cujas secreções € impor a H 

9 ataque de predadores, As glândulas vegetais têm estrutura € ps qm 

muito menores, Encontram-se geralmente no tecido epidérmico uea. 

de pelos glandulares ou secretores, 4 Do latim glandula = glande pr 
t 


nvertebrados. As glândulas exócrinas estão am umê 


dim. de glans, gland- = glande. > glandulação (dù) s.f. (estrutura | 
sição das glândulas); glandular (glan) ou glanduloso (glan; ô) 4 dul 
pert, à glândula: função glandular; inflamação glandular; 2. 8 an 
glanduliforo (glan) adj. (que tem ou forma glândulas); glande” 
adj. [que tem forma de glândula; glandular (2)). 


glas.nost [rus.] s.f.(a) Política 
cussão ec 


mocrátic 
nos últi 


2ãs 


. de 
ssãO 

| Política de liberdade de expres, 

ontrovérsia, transparência de informações e outras “aa et. 
d 7 strol jgn: 

as dentro do conjunto de reformas políticas ou pere ja-sS Mp 

mos anos de existência da União Soviética. e Pronunt 


OS gla. 


Eladiado; ; 


‘poder: 
Sladiar É 


(Gladiolus - 


2 . os a E 
ndulas endócrinas estão presentes em todas ente 


le da maioria dos animais terrestres. As rãs, P- Si qe 
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glau.be.rita (glâu) s.f.(a) Mineralogia Mineral de brilho vítreo, in- 
color, de gosto salino, pouco solúvel em água, encontrado nos depósitos 
salinos. ++ Deriva de nome próprio: Johann Rudolf Glauber (1604-1668), 
químico alemão + -ita. 
glau.co adj. Poética Da cor do mar; verde-azulado; esverdeado: garo- 
ta de olhos glaucos. ++ Do grego glaukós = verde-azulado; opaco, pelo 
latim glaucus = esverdeado. > gláucico ad). (de cor mais ou menos verde). 
glau.co.mas.m.(o) Oftalmologia Doença grave do olho, caracterizada pela 
elevada pressão do fluido intraocular e opacidade cada vez maior do humor 
vítreo. * Há o glaucoma agudo, acompanhado de muita dor e vermelhidão 
ocular, além de pupila dilatada, e o glaucoma crônico, muito mais comum, 
que se desenvolve lentamente, tendo causas genéticas. O glaucoma agudo, se 
não tratado imediatamente, provoca cegueira permanente, dentro de dois a 
cinco dias. O glaucoma crônico pode não produzir sintomas; daí por que as 
visitas periódicas ao oftalmologista são imperiosas. / Do grego glaúkôma 
= opacidade do cristalino, de glaukós = opaco, pelo latim glaucôma. 
> glaucomatoso (co; ô) adj. e s.m. (que ou aquele que tem glaucoma). 
glau.co.nita (glàu) s.f.(a) Mineralogia Mineral esverdeado, silicato 
de potássio, ferro, alumínio e magnésio, usado como fertilizante. e Var.: 
glauconite. > glauconítico (glâu) adj. (rel. à glauconita ou que a contém). 
GLBT s.m.(o) Abreviatura de gays, lésbicas, bissexuais e transgêneros. 
gleba s.f.(a) 1. Porção de terra cultivável; terreno bom para o plan- 
tio; solo cultivável. 2. Área de terra que não foi objeto de loteamento ou 
desmembramento. 3.P.ext. Qualquer área de terra não urbanizada: os 
sem-terras aceitam qualquer gleba para se acomodarem. 4. Terreno em 
que existe minério explorável. «4 Do latim glêba = torrão de terra, solo. 
gleichê.nia s.f(a) Botânica Samambaia ornamental (Gleichenia 
fleruosa), cultivada pela beleza de suas flores. e Var.: gleiquênia. 
gle.na s.f.(a) Anatomia Cavidade óssea articular que recebe a cabeça 
articulada de outro osso. A Cavidade glenoide. Cavidade que recebe a 
cabeça do úmero. // Fossa glenoide. Fossa do osso temporal que recebe 
o côndilo da mandíbula. X É galicismo (glêne). > glenoidal (gle), gle- 
noide (ói) ou glenóideo adj. (rel. à glena). i 
gli.a s.f.(a) Anatomia Neuróglia. A Célula glial. Cada uma das células 
que formam a neuróglia, especialmente o astrócito, a oligodendróglia e a 
micróglia, responsáveis pelo transporte de nutrientes para os neurônios. 
* Do grego glia = grude, cola. > glial adj. (rel. à glia; neuroglial). 
glia.di.na (gh) s.f.(a) Botânica Cada uma das várias proteínas simples 
derivadas do centeio ou do glúten do trigo. +k Do italiano gliadina, pelo 
inglês gliadin. : 
glice.mi.a (gli) s.f.(a) Medicina Presença de açúcar ou glicose no sangue; 
Elicosemia. ++ Do grego glykýs = doce + haíma = sangue + -ia. A Índice 
glicêmico. Taxa de concentração de açúcar no sangue. > glicêmico adj. 
(rel. à glicemia; glicosêmico). À PATERA 
glicé.rico adj. V. ácido. i E 
glice.rina (gli) s.f.(a) Química Álcool tri-hídrico, C3HsOs, existente em 
combinação química em todos os corpos gordos, solúvel em todas as pro- 
Porções em água e álcool, preparado comercialmente por hidrólise de óleos 
€ gorduras, princ. durante a fabricação de sabão, é muito usado na fabrica- 
ção de explosivos, como solvente, conservante de alimentos e emoliente em 
várias doenças cutâneas. e Em química, é chamado glicerol. 5 A glicerina 
foi descoberta pelo químico sueco Karl Wilhelm Scheele em 1779. Ministra- 
aoralmente, a glicerina atua na redução da pressão intracraniana e ajuda, 
“inda, a reduzir a pressão intraocular nos glaucomas. / Do grego glykerós 
= de sabor doce (de glykýs = doce), pelo francês glycérine. # A palavra foi 
cunhada pelo químico francês Michel Eugène Chevreul (1786-1889). 
gli.ce.rol (gli) s.m.(o) Química Glicerina. > glicérico ou glicério adj. 
que tem por base o glicerol). s waan 
Blicídio s.m.(o) Bioquímica Composto orgânico formado por oxigênio, 
Carbono e hidrogênio, que desempenha funções energéticas, entre outras, 
ʻOE seres vivos, como os açúcares, carboidratos, sacarídeos, glicosídeos e 
Mbstâncias análogas; hidrato de carbono: as dietas para emagrecer devem 
Pobres em glicídios. > glicídico adj. (rel. a glicídio ou próprio dele). 
3 “tina s.f.(a) Bioquímica Aminoácido não essencial, cristalino, adocica- 
Paço em colágeno, C:HsNOz, presente na maior parte das proteínas, que 
li “npenha função metabólica; glicocola. 4% Do grego glykýs = doce +-ina. 
E cinia £.f.(a) Botánica Arbusto ornamental (Wistaria sinensis), ori- 
nario da China, cultivado em todos os países de clima temperado, de 
res roxas, lindas e aromáticas, reunidas em grandes cachos pendentes. 
da PR aa (ci) s.f.(a) Bioquímica Uma das três a a Mani A 
equen, ona (as outras duas são a daidzeína e a ginesteína), 
lie oj- santidade na soja. i aaa, i li o i a 
ma (v) ei de origem grega (glykýs) que Viga pd A Ena a sA 
se (gli) u glicosemia (co) s. f.; glicocola (gli) s.f. EEE ; o! i 7 
togê Bd Slicogenia (co) s.f. (formação ou síntese do g pe g 
Conver o (gli) adj. (rel. à glicogenia); glicogenólise (gh) s.f. ( ogum: 
biomégi o de glicogênio em glicose, nos tecidos do corpo; decomposição 
Blicogengj; dO glicogênio em glicose); glicogenolítico (gli-ge) adj. (rel. à 
Posto for, ise ou que a promove); glicolipídio (gli) s.m. roui Te 
Enconty mado por um lipídio e um carboidrato, geralmente galac e 
drólise 9 no tecido do sistema nervoso); glicólise s.f: (bioquim. l- 
(l, te]. 5º AGúcar por uma enzima do organismo); glicolítico (gli) adj. 
Careg). a Blicólise; 2. diz-se da enzima que catalisa a hidrólise de açú- 
' Stometabólico (gli-me) adj. (rel. ao metabolismo do açúcar); 


a 


— 


glauberita 
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licometabolismo (gli-tã) s.m. (bioquím. utilização de açúcar pelo or- 
Arda pr (gli; éi) adj. (rel. à glicoproteína); id 
(gli-pro) s.f. (bioquím. composto formado de um aa e (coin) 
teína); glicosaminoglicana (co-mi) s.f. ou glicosaminog peA Re 
s.m. (bioquím. qualquer polissacarídeo que forma mucinas a esii 
posto com proteínas, antigamente chamado mucopolissacári e); 9g o 
deo (gli), glicosídio (gli) ou glicosido (gli) s.m. (quim. composto org 
encontrado abundantemente nas plantas, que produz um açucar e uma ou 
mais substâncias não sacarinas na hidrólise); glicosídico (gli) adj. (rel. a 
glicosídeo); glicosúria (gli), glicosuria (co) ou glicurese (gli) sf. (med. 
excesso de açúcar na urina); glicosúrico (gli) adj. (rel. a glicosúria). A 
gli.co.cá.lix (gli) s.m.(o) Biologia Camada mais externa de uma célula 
animal, que se renova constantemente, formada por glicolipídios e glico- 
proteínas: as hemácias envelhecidas são identificadas pelo seu glicocá- 
lix, retiradas de circulação e destruídas pelo baço. . 
gli.co.gê.nio (gli) s.m.(o) Bioquímica Polissacarídeo, (CsHw0s)n, prin- 
cipal forma de armazenamento de carboidrato nos animais, existente no 
fígado e no tecido muscular, prontamente convertido em glicose, de acor- 
do com as necessidades energéticas do organismo. ME 
glicol s.m.(o) Química 1. Cada um dos vários álcoois que contêm dois 
grupos hidroxilas. 2. Etilenoglicol. h 
gli.có.li.co adj. V. ácido. i l t 
glico.pro.te.ína (glì-pro) s.f.(a) Bioquímica Proteína simples unida 
a carboidrato, geralmente polissacarídeo. > glicoproteico (gli; éi) adj. 
(rel. à glicoproteína). a aiid E 
glico.se sf(a) Química 1. Açúcar monossacarídeo, CeH:20s, principal 
fonte de energia de todos os organismos vivos, encontrado em muitas 
frutas maduras, como a uva, no plasma sanguíneo e na urina dos diabé- 
ticos: a glicose é o mais importante carboidrato no metabolismo orgâni- 
co, forma-se durante a digestão e é lançada no sangue pelos intestinos. 
2. Substância xaroposa, mistura de dextrose, maltose e dextrina, que 
contém 20% de água, obtida pela hidrólise completa do amido, usada em 
confeitos, na fermentação do álcool e no tratamento do tabaco. e Var.: 
glucose. é Do grego glykys = doce + -ose. > glicosado (gli) adj. (que 
contém glicose). eu ada 
glide linglJs.m.(o) 1. Linguística Embrião semivocálico registrado ape- 
nas'na fala (p. ex.: sai-ia). 2. Qualquer movimento suave, sem nenhuma 
fricção. 3. Movimento deslizante dos pés, na dança da valsa. e Pl.: glides. 
e Pronuncia-se gláid. A Glide mandibular. Movimento suave da mandí- 
bula em qualquer direção, para que os dentes entrem em contato. 
glifo s.m.(o) 1.Arquitetura Ranhura ou entalhe vertical decorativo em 
uma coluna ou friso da ordem dórica. 2.Linguística Cada um dos signos ou 
caracteres maias utilizados para designar os dias e os anos. 3.P.ext. Qual- 
quer figura ou desenho simbólico gravado ou cinzelado. + Do grego glúphe 
= entalhe, gravura, através do francês glyphe. > glifico adj. (rel. a glifo). 
gli.fo.don.te (gli)ad;. Zoologia Diz-se do ofídio cujas presas têm sulcos 
para a inoculação de veneno em suas presas. & Do grego glyphê= cavida- 
de + odoús, odónt- = dente. : as tes 
Slio.blas.to.ma (gli) s.m.(o) Oncologia Glioma;. es 
A Glioma multiforme. Neoplasma do sistema nervoso 
cérebro, ocasionalmente da espinha dorsal, composto de. 
tipos celulares. & Do grego glía = grude, cola + 
gli.ó.ci.to s.m.(o) Citologia Célula neuro 
cola + -o- (interfixo) + kútos = célula. : 
gli.o.ma s.m.(o) Oncologia 1. Sarcoma de origem neuroglial. 2. Neo- 
plasma composto de células neurogliais. e O mesmo que neuroglioma. 
*% Do grego glía = grude, cola + oma = tumor. 
gli.o.se s.f.(a) Medicina Proliferação do tecido neuro 
nervoso central. ++ Do grego glia = grude, cola + -0se. s j 
gli.os.so.mo (gh; ô) s.m. (o) Citologia Cada um dos corpos arredonda- 
dos vistos nas células neurogliais. ++ Do grego glia =.grude, cola + -o- 
(interfixo) + sôma = corpo. .. : o! Pee z 
glíp.tica s.f.(a) Arte de gravar em pedras preciosas. +% Do grego glyptike 
(tekhne), = (arte) da gravura, de glyptikós = próprio para gravar. > glíptico 
adj. (1. rel, ou pert. à glíptica; 2. rel. a gravação, incisão ou entalhe). 
glipto.gra.fi.a (to) s.f.(a) Descrição e estudo das antigas pedras pre- 
ciosas gravadas; Eliptologia. + Do grego glyptós = gravado em relevo + 
grafia. > gliptográfico (glip) adj. (rel. à Eliptografia); gliptógrafo s.m. 
(aquele que é versado em gliptografia; gliptólogo). es ; 
glip.to.lo.gia (to) s.f.(a) Gliptografia. > gliptológico (glìp) a 
gliptologia); gliptólogo s.m. (gliptógrafo). à f per 
glip.to.te.ca (glip) s.f.(a) 1. Coleção de pedras Preciosas gravadas. 
2. Local em que se acha tal coleção. “+ Do grego glyptós = gravado ém 
relevo + théke = coleção, depósito. eTEN O aeiee il 
glis.san.do s.m.(0) Música Efeito especial que se obtém princ. no piano 
e na harpa, que consiste em percorrer um ou mais dedos rapidamente 
pelas teclas ou pelas cordas. +% É italianismo puro. US i 
glo.bal adj. 1. Total; completo; integral: visão global; guerra global. 
2. Do mundo todo; internacional: houve protestos em escala global con- 
tra os testes atômicos franceses na Polinésia; a ONU é uma organização 
global. 3. Do globo terrestre ou relativo a ele: o avião fez um voo global 
em apenas 48h. e Antôn. (1): parcial. > globalidade (bà) s.f. (1. qualidade 
do que é global; 2. totalidade; integralidade: é preciso considerar a ques- 
tão em sua globalidade); globalismo (glo) s:m.:[1.pol. tendência de uma 


pongioblastoma. 
central, princ. do 
uma variedade de 
-o- (interfixo) + blastoma. 
glial. é Do grego glia = grude, 


glial do sistema 
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nação de influenciar ou controlar politicamente outra (s); imperialismo; 
2.filos. doutrina que atribui a um conjunto de elementos propriedades que 
não possuem suas partes constituintes); 3.ped. método de leitura em que 
a aprendizagem se faz da frase para as palavras e destas para as sílabas]; 
globalista (glo) adj. (rel. a globalismo) e adj. e s.cdd. (que ou pessoa que 
é adepta do globalismo); globalístico (glo) adj. (rel. a globalismo ou a 
globalista); globalmente (glo) adv. (1. de modo global; conjuntamente: 
todos somos globalmente responsáveis pela saúde do planeta; 2. por todo 
o globo; mundialmente: a empresa se expande globalmente). 
glo.ba.li.za.ção (glo-lì) s.f.(a) 1. Ato ou efeito de globalizar(-se) ou de 
mundializar(-se); mundialização: a globalização de uma guerra, de uma 
doença. 2. Redução de globalização da economia, organização de empre- 
sas e economias, em escala planetária, com o objetivo de avançar uni- 
versalmente a economia de mercado, quebrando barreiras institucionais, 
culturais e econômicas. 3. Processo caracterizado pela padronização dos 
meios técnicos, pela instantaneidade da informação e da comunicação e 
pela mundialização da economia. > globalizante (bà) adj. (que globali- 
za ou tende a globalizar: empresário de visão globalizante); globalizar 
(bà) v.t.d. [1. considerar em conjunto; generalizar: globalizar os fatos nos 
ajuda a entender suas causas; 2. tornar geral, universal, global; difun- 
dir, para alcançar uma dimensão mundial; universalizar: é preciso glo- 
balizar a solidariedade; a Internet globalizou as comunicações; 3.econ. 
fazer passar por processo de globalização; integrar no mercado mundial: 
globalizar o vinho brasileiro] e v.p. (1. sofrer processo de globalização; 
integrar-se no mercado mundial: o comércio mundial se globalizou, com 
o advento da Internet; 2. tornar-se geral, universal, global; universali- 
zar-se: é preciso que a paz entre todos os povos se globalize). : 
globe.trot.ter [ingl.] s.cdd.(o/a) 1. Pessoa que viaja regularmente a 
todos os países do mundo. / s.m.pl.(os) 2. Equipe norte-americana de 
basquete profissional, formada pelos melhores jogadores, rigorosamen- 
te escolhidos, que viajam pelo mundo, dando exibições. e Pronuncia-se 
glóbirótár. e O VOLP registra globe-trotter, contrariando o próprio in- 
glês. Legislar na própria língua, sim, mas desejar mudar a língua dos 
outros já é pretensão desmedida. V. ghostwriter. 
gle.bi.na s.f.(a) Bioquímica 1. Proteína constituinte da hemoglobina. 
2. Cada um dos grupos particulares de proteínas. ata 
globo (ô) s.m.(o) 1. Corpo redondo ou esférico: globo terrestre. 
2. Nosso planeta; a Terra: está havendo aquecimento do globo. 3. Esfe- 
ra que contém o mapa do mundo: o professor de Geografia só dava au- 
las com o globo em cima da mesa. 4. Luminária de rua ou de interior 
de casa, com a forma de uma esfera: a bola quebrou o globo do jardim. 
e Dim erudito: glóbulo. e Pl.: (ô). A Globo celeste. Esfera artificial so- 
bre a qual se representam os astros, nas suas posições relativas. / Glo- 
bo ocular. V. bulbo do olho. / Globo terrestre. 1. Terra (planeta). 
2. Esfera artificial que representa a figura da Terra. # Não se confunde 
(1) com esfera, termo da astronomia e da matemática: designa uma bola 
de cujo centro para a periferia partem raios rigorosamente iguais. / Do 
latim globus. > globíifero adj. (diz-se da planta que produz frutos arre- 
dondados): globifloro (glo) adj. (diz-se da planta que produz flores glo- 
bosas); globiforme (glo) ou globoide (ói) adj. (que tem a forma de globo; 
esferoide): globoso (ô) ou globular (glo) adj. (esférico; arredondado); 
globosidade (bo) s.f. (qualidade do que é globoso). 
glo.bu.lina (glo) s f.(a) Bioquímica Qualquer proteína largamente en- 
contrada no plasma sanguíneo, leite, músculos e sementes das plantas, 
insolúvel em água pura, solúvel em solução diluída de sal e coagulável 
pelo calor. 7+ Do latim globulus = glóbulo + -ina. di 
gió.bu.lo s.m.(9) 1. Diminutivo erudito de globo; globo pequeno. 2.Me- 
dicina Qualquer corpúsculo arredondado encontrado em tecidos e líqui- 
dos do organismo animal: glóbulos vermelhos e glóbulos brancos; glóbu- 
los do Leite; glóbulos da dentina. 3.Medicina Comprimido minúsculo de 
medicamento, como os da homeopatia, p. ex. A Glóbulos brancos, Leu- 
cócitos. 4 Glóbulos vermelhos. Hemácias. & Do latim globulus, dim. 
de globus. > globular (glo), globuliforme (bù) ou globuloso (glo; ô) adj. 
(1. em forma de glóbulo; 2. composto de glóbulos), 
glo.mé.ru.lo s.m.(0) 1. Anatomia Pequeno grupo de vasos sanguíneos ou 
fibras nervosas. 2. Anatomia Tufo de capilares situado dentro da cápsu- 
la de Bowman, destinado a filtrar produtos residuais do sangue e poste- 
riormente iniciar a formação da urina. 3.Botânica Inflorescência cimosa 
compacta. 2 Do latim *glomerulus, dim. de glomus, glomer- = novelo, 
bola. > glomerular (mè) adj. (rel. ou pert. a glomérulo); glomerulifor- 
me (glo-rù) adj. [em forma de glomérulo (3)]; glomerulite (mè) s.f. (infla- 
mação dos glomérulos, princ. dos glomérulos renais); glomerulonefrite 
(mè-lo) s.f. (forma de nefrite em que as lesões envolvem primeiramente os 
Blomérulos); giomerulopatia (mé-lo) 3.f. (qualquer doença do glomérulo 
renal); gumerosclerose (mé) s.f. (fibrose dos glomérulos renais), 
glo.mo s.m.(o) Medicina Pequeno grupo de arteríolas rico em fibras 
nervosas, ligado diretamente às vênulas. 4, Do latim glomus = novelo 
bola. > glomoide (ói) adj. (que tem aparência semelhante a um glomo), 
gló.ria s.f.(a) 1. Alta fama, ou enorme prestígio junto a um vasto público 
daquele que prestou eminentes serviços à pátria ou à humanidade; alto 
conceito público de que Boza uma pessoa, por suas ações valorosas: os 
verdadeiros guerreiros têm a glória e a honra acima da própria vida; 
vencer, para cobrir-se de glória. 2. Obra famosa, que é motivo de orgulho 
ou de exaltação: essa escola de samba é a glória do nosso bairro; essa 
obra é a glória da literatura francesa. 3. Grandeza; honra; orgulho: eles 
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ganharam o pentacampeonato, para a glória do futebol brasileiro a n. s 
Grande beleza; magnificência; imponência; suntuosidade: a gló Figo 
teatro clássico; a glória das pirâmides; a glória dos Alpes; a lae do 
Rio de Janeiro está comprometida pela bandidagem. 5.Fig. Grando: do f 
rito ou valor; maior virtude: sua glória foi ter dado a volta ao E mé. 
sozinho, num pequeno barco; devemos a quem a glória de tão impor 
descoberta?; a glória dele teria sido abrir o país aos produtos estrat 
ros. 6.Fig. Grande prosperidade; esplendor: o cacau fez a glória e jg 
tuna de Ilhéus (BA); em 1940, a Alemanha nazista vivia seus mons ak 
de glória. 7. Prova de respeito e veneração; homenagem; preito; hons 
glória a Deus nas alturas!; glória ao Pai, ao Filho e ao Espírito Santo 
8. Felicidade perfeita; beatitude; Céu: que Deus o tenha em Glória!: al. 
cançar a glória eterna. 9.Pop. O mais alto grau de prazer ou de satista. 
ção; regozijo: a glória dos palmeirenses é ganhar do Corinthians. 10. Cir. 
culo luminoso em torno da cabeça de um santo ou de uma pessoa ilustre 
por suas virtudes; auréola; halo. 11. Pintura do Céu com anjos e santos. 
W s.f.pl.(as) 12. Grandes feitos; façanhas: é preciso construir um santuário 
para as glórias do Exército brasileiro. 13. Coisas mais atrativas de umlų- 
gar: visitei todas as glórias de Roma e Atenas. H s.sc.(a) 14.Fig. Pessoa ta. 
mosa, ilustre, que é motivo de orgulho ou de exaltação: Machado de Assis 
é a glória da literatura brasileira. e Dim. irregular e pejorativo: gloríola 
(glória vã ou boa reputação imerecida). e Antôn. (1): desonra, ignominia; 
(3): vergonha, desonra; (4): pequenez, modéstia, insignificância; (5): defei- 
to, mácula; (6): decadência, ruína, colapso; (9): frustração, decepção. A Ir 
à glória. 1. Falir: A Mesbla e o Mappin foram à glória. 2. Morrer: Parece 
que o piloto brasileiro pressentiu que iria à glória naquela prova: 3. Aca- 
bar-se; ter fim; espatifar-se: Uma das turbinas pegou fogo, e o avião foia 
glória. 4 Levar a banca à glória. Ganhar todo o dinheiro do banqueiro; 
abafar ou estourar a banca. / Ser a glória! Ser excelente, magnífico, sen- 
sacional, fantástico: Ganhar na megassena é a glória! +% Do latim glória; 
Glo.ri.a [lat.] s.m.(0) Religião 1. Hino ou reza da missa em latim, que 
tem início com esta palavra (Gloria in Excelsis Deo = Glória a Deus 
nas Alturas). 2. Oração breve correspondente ao versículo latino Gloria 
Patri = Glória ao Pai: “Glória ao Pai, ao Filho e ao Espírito Santo. Assim . 
como era no princípio, é agora e assim será por todos os séculos e séculos. 
Amém”, que se reza depois do pai-nosso e da ave-maria e ao final dos 
salmos e hinos do ofício divino. e Pl.: Gloriae. e Pronuncia-se glória... - 
glo.ri.ar (glo) v.t.d. 1. Encher de glória(s); tornar glorioso: homens dessa 
estatura moral gloriam o país. 4 v.p. 2. Encher-se de glória(s); engran- 
decer-se: o país se gloria com homens dessa estatura moral. 3.Fig. Van 
gloriar-se; ufanar-se; jactar-se; Elorificar-se: ele se gloria de ser amigo 
do presidente; ela se gloria dos seus antepassados. 4. Fazer consistir sua 
glória em alguém ou em alguma coisa: o Bangu se gloria nos seus títulos 
cariocas de 33 e 66. 4% Do latim vulgar *gloriãre, pelo latim gloriári-(': 
glo.ri.fi.car (ri) v.t.d. 1. Render homenagem ou glória a; tornar glorio: 
so; enaltecer: glorificar os heróis nacionais. 2. Honrar; enaltecer; exalhs 
glorificar o nome da família. 4 v.p. 3. Adquirir glória; engrandecer" 
gloriar-se: um país se glorifica com homens dessa estatura moral. 4. Mo 
trar uma qualidade ou uma ação com orgulho ou presunção; gona 
(3): ela se glorifica de seus antepassados; ele sempre se glorificou Es, : 
9 primeiro da classe. > glorificação (glo-fì) s.f. [1. ato de glorificar PE 
2. culto prestado à glória; exaltação por feitos heroicos ou serviços re fie 
tes; 3. ascensão à bem-aventurança; 4. homenagem grandiosa]; glor (que 
dor (glo-fì; ô) adj. e s.m. (que ou o que glorifica); glorificante (rì) a ear). 
glorifica; glorificador); glorificativo (glo-fì) adj. (próprio para pon E na 
glo.rio.so (glo; ô) adj. 1. Cheio ou recoberto de glória, de gran yw 
cessos ou de grandes conquistas; famoso: o futebol brasileiro ját YE 
tempos mais gloriosos que os de hoje; o glorioso alviverde do,a it 
Antártica. 2.P.ext. Promissor; auspicioso: um glorioso futuro “e nr 
para ela, ao conhecer aquele empresário. 3. Que confere glória ou Pê 
digno de orgulho; honroso: uma conquista ou vitória glorioso ah i 
Belo; maravilhoso; recebeu do noivo as mais gloriosas flores To plêrd 
na vida. 5. Fig. Caracterizado por grande beleza e esplendor; à Et 
do; magnífico: presenciar um glorioso pôr do Sol em Salva alici 
6. Ilustre; notável; célebre: Camões foi um poeta glorioso. 7.4 amigos 
so; maravilhoso; gratificante: recebi a gloriosa visita de velhos Ré 
glorioso para um pai ver um filho doutor. s% Do latim glôriôst m det 
glo.sa s.f.(a) 1. Nota breve e explicativa que se apõe à margi za mii à 
to obscuro, ao lado de palavra difícil, desconhecida, estrang « Cole6 
técnica ou regional, ou que se insere entre as linhas do texto To so 
dessas notas; glossário (3). 3.P.ext. Qualquer anotação margin propos, 
linear em alguma publicação. 4, Interpretação ou explicação jca ema 
damente falsa, deturpada ou desvirtuada. 5. Composição PO Ê Jos: 
cada estrofe termina por um dos versos de um mote escolhi O, psiderê” PA 
ou cancelamento de um orçamento, verbas, contas, etc., PST Ufo co est : 
indignos de crédito: a auditoria fez a glosa das contas do insti rego IÝ ; 
derando-as inaceitáveis. e Não se confunde com grosa. s 
Pe mpna, pelo latim medieval glōsa = interpretação, glosa- come 
* esclarecer (um texto ou escrito) por meio de glosa(s) 0U pre; € 
glosar um texto clássico; 2. fazer comentários malévolos Srno 
criticar; esta nossa oposição prima apenas por glosar O gov 
recer alternativas; 3. receitar ou cancelar (parte de uma E 
çamento); 4. desenvolver mediante glosas ou em versos (U f 
suprimir (parte de um texto ou escrito)] e v.i. (fazer glosas). emi ipt 
gloss lingl.] s.m.(o) Redução de batom gloss, tipo de bar de vi 
concentração de corante e Pigmentos é mínima, feito à ba 
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E, manteiga de cacau, cera de abelha e filtros solares, que hidrata e pro- 
tege os lábios. e Pl.: glosses. e Pronuncia-se glós. 

glos.sá.rio s.m.(0) 1. Lista de palavras malconhecidas, de uso especí- 
fico e complexo, acompanhada de uma breve explicação para cada uma 
delas. 2. Vocabulário que figura como apêndice a uma obra, destinado a 
explicar termos obscuros, arcaicos, dialetais, técnicos, científicos, des- 
conhecidos, etc. 3. Glosa (2). s% Não se confunde (1) com dicionário nem 
com vocabulário (3) e escólio. 4 Do latim glôssárium, de glôssa = palavra 
estranha. > glossarista (glo) s.cdd. lautor(a) de glossário(s)]; glosso- 
grafia (sso) s.f. (1. pesquisa de palavras obscuras, arcaicas ou pouco usa- 
das; 2. arte de fazer glossários); Elossográfico (glo) adj. (rel. à glossogra- 
fia); glossógrafo s.m. (1, autor de glossários: 2. pesquisador de palavras 
obscuras, arcaicas ou pouco usadas). 


linguista dinamarquês Louis Trolle Hjelmslev (1899-1965), da escola de 
Copenhague. > glossemático (glo) adj. (rel. à glossemática). 
glos.s(o)- el. de origem grega (glôssa) que significa língua: glossa s.f. 
(1. língua; 2. formação linguiforme do lábio de um inseto); glossal adj. 
(rel. à língua); glossalgia (glo) ou glossodinia (sso) s.f. (dor na língua); 
glossectomia (ssèc) s.f. (excisão parcial ou completa da língua); glos- 
siano (glo) ou glóssico adj. (rel. ou pert. à língua; lingual); glossióideo 
(glo) ad;. (rel. à língua e ao osso hioide); glossite s.f. (inflamação da lín- 
gua); glossofaringeo (glo) adj. (rel. à língua e à faringe); glossografia 
(sso) s.f. (descrição anatômica da língua); glossógrafo s.m. (instrumen- 
to que registra os movimentos da língua durante a fala); glossoide (ói) 
adj. (sem. à língua); glossolabial (glo-là) adj. (rel. à língua e aos lábios); 
glossolalia (sso) s.f. (repetição de observações sem sentido, não relacio- 
nadas com a situação ou o assunto em questão, geralmente em estado de 
transe ou em certas síndromes esquizofrênicas); glossologia (sso) s.f. 
(estudo da língua e suas doenças); glossológico (glo) adj. (rel. à glos- 
sologia); glossologista (sso) s.cdd. ou glossólogo s.m. (especialista em 
glossologia); glossomania (sso) s.f. (mania de falar muito); glossoma- 
niaco (glo) adj. (rel. à glossomania) e adj. es.m. (que ou aquele que sofre 
de glossomania); glossopalatino (glo-pã) adj. (rel. à língua e ao pala- 
to); glossoplegia (sso) s.f. (paralisia dos músculos linguais, geralmente 
unilateral); glossotomia (sso) s.f. (amputação da língua); glossotômico 
(glo) adj. (rel. à glossotomia). r 
gloss.y-pa.per [ingl.] s.m.(o) Tipo de papel utilizado na impressão de 
fotos feitas em impressoras a laser. e Pl.: glossy-papers. e Pronuncia-se 
9lóssi-péipár. 
Slote s f.(a) 1.Anatomia Abertura triangular na parte superior da la- 
ringe, entre as cordas vocais, essencial na produção da fala. 2.Fonologia 
Aparelho vocal da laringe. + Do grego glóttis = linguinha, de glótta, 
plõssa = língua. > glotalizar (tà) v.t.d. e v.i. [emitir (som) com oclusão da 
Elote]; glótico adj. (da glote: abertura glótica); glotite s.f. (inflamação da 
glote ou das cordas vocais). , 
Slote.rar (glo) v.i. Soltar a voz (a cegonha). e Var.: glotorar. o 
ai sf.(a) Linguística Glotologia. > glótico adj. (rel. à glótica; glo- 
tologia). 
Slofo.cro.no.lo.gi.a (glo-no) s.f.(a) Linguística Parte da linguística 
aue estuda as mudanças e os parentescos das línguas, e determina a épo- 
“ em que dois idiomas afins começam a diferenciar-se. > glotocronoló- 
Sko (glo-cro) adj. (rel. à glotocronologia: pesquisas glotocronológicas). 
Soto logia (to) s.f.(a) Linguística Estudo científico das q 
téncia da linguagem; linguística; glótica. > glotológico (glo) adj. (rel. à 
Enologia; glótico): glotologista (to) s.cdd. ou glotólogo s.m. (especia- 
a em glotologia). A 
@xinia (ks) sf(a) Botânica 1 Planta ornamental (Sinningia 
tpeciosa), nativa do Brasil, de belas flores brancas, azuis, vermelhas 
gäculadas, 2. Essa flor. + Deriva de nome próprio: Benjamin Peter 
czin (1765-1794), botânico alemão. 
G “m.(0) Sigla de gás liquefeito de petróleo. e Pl.: GLPs. e V, GNC. 
“m.(0) Sigla de gays, lésbicas e simpatizantes. e V. GLBT. 
k <agon (glù) s.m.(o) Bioquímica Hormônio secretado pelas célu- 
esta da ilhota de Langerhans, que atua em oposição r RPD O 8 
ms à Uma elevação dos níveis de glicose no sangue: o glucagon, às 
mo a insulina, é um hormônio bastante importante, por causa 
` yous efeitos no metabolismo dos carboidratos, proteínas e gorduras. 
do das Pluto gênio (glù). e Pl; glucagons. és É anglicismo puro, forma- 
“Primeiras letras de glucose + o grego agôn, part. pres. de agein = 
ly ieir ímica G de corticos 
~ “COrticoi. ù-cor; ói) s.m. (0) Bioquímica Grupo de cops 
paide P. ex.: E A ee e corticosterona) produzidos 


Pelo az 
tetar rtex ad-renal, ativos na proteção contra o estresse, p ee A T a 
anti, olismo dos carboidratos, proteínas e gorduras, de proprie 


infla Fã 

Bluco , Matórias. 

lue ê ù i í joquímico 
Em ne.o.gê,ne.se lù-nè) s.f.(a) Bioquímica Processo b 
Caro à Elicose, imports nfe Peh de energia, é sintetizada de fontes não 
duco. tadas, como os aminoácidos e ácidos graxos. i a 
Eubsgip Mina (co) s.f.(a) Química Glicose em que o grupo hidroxi 

tudo por um grupo amino. 
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glu-glu s.m.(0) Onomatopeia que indica a voz do peru e o som de um 
líquido saindo pelo gargalo. e P1.: glu-glus. e V. grugrulejar. . 
glu.ma s/(a) Botânica Cada uma das brácteas da base das espiguetas 
das gramíneas. 4 Do latim glâma = casca, película, > glumáceo adj. 
(1. sem. à gluma; 2. que tem glumas); glumela s.f. (cada uma das brácteas 
que envolvem as flores das gramíneas). f 

glú.on s.m. (o) Física Partícula elementar, neutra, hipoteticamente sem 
massa, que se supõe transmitir forte interação entre os quarks, ligando- 
-os aos bárions e mésons. ə P1.: glúons. ; ne” 
glu.ta.ma.to (gli) s.m. (o) 1. Bioquímica Sal ou éster do ácido glutâmico. 
2. Redução de glutamato monossódico. A Glutamato de sódio (ou Glu- 
tamato monossódico). Composto branco, cristalino, solúvel em água, 
CsHeN NaO, H:O usado como condimento; glutamato (2). + V. ácido. 
glu.tá.mi.co adj. V. ácido. - 
glu.ta.mi.na (gli) s.f.(a) Bioquímica Aminoácido cristalino não essencial, 
CsHoN203, existente em abundância nos tecidos animal e vegetal, essencial 
na hidrólise das proteínas, produzido comercialmente para uso em medi- 
cina e pesquisas bioquímicas. > glutamínico (glú) adj. (rel. à glutamina). 
glu.tão adj. es.m.(o) 1. Que ou aquele que come muito e com voracidade. 
4 s.ep.(0) 2.Zo0logia Mamífero carnívoro mustelídeo (Gulo gulo), das re- 
giões árticas, de pelagem densa e parda, do tamanho de uma raposa gran- 
de. e Fem. (1): glutona. «+ Não se confunde (1) com comilão (que ou aquele 
que come demais habitualmente). O glutão é um guloso; o comilão é, quase 
sempre, um gordo. Nenhum é feliz... / Do latim gluttô, glutton- = que come 
vorazmente. > glutonaria (to), glutoneria (to) ou glutonia (gli) s.f. (qua- 
lidade ou vício de glutão); glutônico adj. (rel. a glutão: fome glutônica). 
glu.tá.rico adj. V. ácido. 

glu.tatio.na (tà) s.f.(a) Bioquímica Tripeptídio de ácido glutâmico, 
cisteína e glicina, antioxidante produzido pelo organismo que bloqueia 
agentes cancerígenos e está relacionado com os níveis de colesterol, com 
a pressão sanguínea e com o sistema imunológico, de fundamental im- 
portância na respiração celular: uma dieta rica em vegetais como couve, 
repolho, e brócolis pode aumentar a quantidade de glutationa. 
glú.tens.m.(o) Botânica Parte proteica e muito nutritiva da farinha dos 
cereais (aveia, centeio, cevada, trigo, etc.). e Var.: glute. e Pl.: glutens 
(sem acento). + Pessoas portadoras de doença celíaca não podem ingerir 
alimentos com glúten, que agride, danifica e atrofia as vilosidades do 
intestino delgado, prejudicando a absorção dos alimentos. O glúten de 
cada cereal tem um componente tóxico responsável por essa atuação: a 
gliadina é o componente tóxico do glúten do trigo; a hordeína, da cevada; 
a avenina, da aveia; a secalina, do centeio. Todos os produtos que con- 
têm farinha, cevada, centeio e aveia (biscoitos, bolos, massas, molhos, 
sopas, linguiça, tortas, coxinhas, quibes, cerveja, uísque, vodca, etc.) têm 
glúten. A doença celíaca se manifesta, geralmente, na infância, entre o 
primeiro e o terceiro ano de vida, mas também pode manifestar-se na 
idade adulta. Se não tratada, podem surgir complicações, como o cân- 
cer de intestino, anemia, osteoporose, abortos e esterilidade. / Do latim 
glúten = grude, cola. > glutinosidade (glú-no) s.f. (qualidade de glutino- 
so); glutinoso (gli; ô) adj. (1. que contém glúten ou sem. a ele; 2. que cola 
ou gruda; pegajoso; viscoso). 
glú.teo adj. 1. Da nádega: músculos glúteos; celulites glúteas. 4 s.m.(o) 
2.Anatomia Cada um dos três grandes músculos de cada nádega. +% Do 
grego gloutós = nádega + -eo. 

glu.to.na.ri.a (to) s.f.(a) V. glutão. j 

GMO s.m.(o) Abreviatura inglesa de genetically modified organism = 
organismo geneticamente modificado: qualquer organismo vivo modifi- 
cado pelas técnicas do DNA recombinante. e Pronuncia-se djêi ém ou (à 
inglesa) ou gê eme ó (à portuguesa). 

GMT s.f(a) Sigla inglesa de Greenwich mean time: hora média de 
Greenwich ou horário local do meridiano de Greenwich, meridiano 0º de 
longitude, que passa pelo Observatório real de Greenwich, estabelecida 
como horário padrão internacional. 

gnais.se s.m.(o) Geologia Rocha metamórfica laminada, ou composta 
de faixas que diferem na cor e na composição, sendo algumas ricas em 
feldspato e quartzo e outras ricas em hornblenda ou mica. *+ Do alemão 
Gneis, provavelmente alteração de gneist = faísca (por causa de sua apa- 
rência). > gnálssico adj. (rel. a gnaisse). 

gna.t(o)- el. de origem grega (gnáthos) que significa queixo, mandíbula: 
gnatalgla (gnã) ou gnatodinia (to) s.f. (dor no queixo ou mandíbula); 
gnatálgico adj. (rel. à gnatalgia); gnático adj. (rel. ou pert. à mandíbu- 
la); gnatite s.f. (inflamação da mandíbula ou das partes moles adjacen- 
tes); gnatocófalo (gnã) s.m. (feto malformado em que a cabeça consiste 
princ. nas mandíbulas); gnatodinamômetro (gnà-dì) s.m. (aparelho 
próprio para medir a força de mordedura); gnatoplastia (gnà) s.f. (repa- 
ração cirúrgica do queixo ou das mandíbulas); gnatoplástico (gnà) adj. 
(rel. à gnatoplastia); gnatósquise s f. (fissura congênita da mandíbula); 
prognata adj. es.cdd. (v.); prognatismo (prog) s.m. (v.). 

GNC s.m.(0) Sigla de gás natural comprimido. Difere do GLP por não 
ser derivado do petróleo, e sim do metano (gás extraído do lixo). Também 
chamado gás natural veicular (GNV). 

GNL s.m.(o) Sigla de gás natural liquefeito. 

gno.ma s.m.(o) Frase que expressa uma verdade geral ou um princí- 
pio fundamental e obriga a refletir; sentença moral; máxima; aforismo 
(p. ex.: Tatu ‘tá gordo, a unha é que sabe). e Repare no gênero: pala- 
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gno 


Goiás 


vras de étimo grego são de gênero masculino em português. reEnca 
gnômê= conhecimento, degignôskein = conhecer, pelo latim tar iog d E 
> gnômico adj. [1. rel. a gnoma; que expressa verdades morais sob a 
forma de máximas, provérbios e sentenças; aforístico: as facts e pre; 
ceitos dos sete sábios gregos eram respeitados pelo seu valor o 
como expressa o filósofo em seu estilo gnômico, os momentos ai 
devido à sua fecundidade; poema gnômico; 2.linguíst. diz-se de a 
ma verbal (tempo ou modo) que serve para exprimir uma ideia geral: o 
aoristo era usado não só como tempo passado, mas também com o valor 
gnômico ou atemporal). a 

gno.mo s.m.(o) 1. Ser imaginário, de forma e comportamento huma- 
nos, com estatura de anão, que, segundo a crença cabalística, habi- 
ta os bosques e as regiões mais íntimas da Terra, guardando todas as 
minas e riquezas terrestres. 2.P.ext. Homem pequeno, feio e disforme. 
=+ Não se confunde (1) com duende. # Do grego gnômê = conhecimento (de 
genomós = o que vive dentro da terra), porque se acreditava que os gno- 
mos, supostos anões que habitavam o interior da terra, guardiães de 
minas sem fim, conheciam os tesouros ocultos, pelo neolatim gnomus. 
> gnômico adj. (rel. ou sem. a um gnomo). 


gnô.mon s.m.(o0) 1. Relógio solar primitivo, constituído de um ponteiro 
simples, cuja sombra, projetada sobre uma superfície plana, mostrava a 
hora do dia. 2.Astronomia Coluna erguida perpendicularmente ao hori- 
zonte, para encontrar a altitude meridiana do Sol, medindo-se a exten- 
são da sombra. 3.Geometria Parte de um paralelogramo que permanece, 
depois de ter sido retirado um paralelogramo semelhante, porém maior, 
de um de seus cantos. e Pl.: gnômons. 4 Do grego gnômôn = conhecimen- 
to, de gignôskein = conhecer, pelo baixo-latim gnômôn. > gnomônica s.f. 
(arte de construir e empregar os relógios solares); gnomônico adj. (rel. aos 
relógios solares); gnomonista (gno) s.cdd. (especialista em gnomônica). 

gno.se sf.(a) Filosofia Conhecimento intuitivo e absoluto das verda- 
des espirituais, no gnosticismo e correntes afins. ¥* Do grego gnôsis = 
conhecimento, de gignôskein = conhecer. > gnoseologia (gno-o) ou 
gnosiologia (gno-o) s.f. (teoria sobre a natureza e a validade do conhe- 


cimento); gnoseológico (se) ou gnosiológico (si) adj. (rel. à gnoseologia 
ou gnosiologia); gnoseologista (gno-o) ou gnosiologista (gno-o) s.cdd.:; 
gneseólogo (gno) ou gnosiólogo (gno) s.m. (que ou pessoa adepta da 
gnoseologia ou gnosiologia). + ACIE ias 
gnos.ticismo (gnos) s.m.(o) Filosofia e Religião Doutrina dé um con- 
junto de seitas cristãs heterodoxas dos três primeiros séculos da nossa 
era, segundo a qual a salvação do homem estava na rejeição das coisas 
materiais, sempre associadas às forças do mal, como um conhecimento 
superior (gnose) das coisas divinas. & A palavra gnosis, nos primeiros 


séculos da nossa era, possuía um significado místico: desi 
cimento dos mistérios div: 


nesses ensinamentos a m: 
etc. O sentido princi 


gnava o conhe- 
inos revelados a poucos, os escolhidos. Incluía 
atemática, a filosofia, a teosofia, a astrologia, 
pal das ideias gnósticas consiste em encontrar o ver- 
dadeiro destino da alma, que pertence ao mundo celestial e só desce à 


terra prisioneira da matéria. A vida consiste, então, em buscar um cami- 
nho de volta para o mundo celestial. - 


gnós.ti.co adj. 1. Relativo a 
2. Que ou aquele 
do conhecimen 


nose ou a gnosticismo. / adj. e s.m.(o) 
que é partidário do gnosticismo. 44 Do grego gnôstikós = 
to, de gnôsis = conhecimento, pelo latim gnôsticus. id 
gnoto.bi ótica (gno) s.f.(a) Estudo dos animais ou organismos criados 
em meios livres de germes ou contaminações, ou nos quais se introduzem 
germes ou contaminações com propósitos de estudo. e Var.: gnotobiose 
(gno). > gnotobiótico (gno) adj. (rel. à gnotobiótica). 
GNSS s.m.(o) Sigla inglesa de Global Navigation Satellite System ='sis- 
tema global de navegação por satélite, conjunto de sistemas de posicio- 


namento por satélite, como o GPS, desenvolvido pelos Estados Unidos, 
gue se encontra em 


plena operação, além do GLONASS, similar ao GPS, 
desenvolvido na antiga URSS, hoje sendo de responsabilidade da Repú- 
blica da Rússia. e Pronuncia-se dji éN és és (à inglesa) ou gê ene esse esse 
(a portuguesa). 

gnu s.ep.(0) Zoologia Antílo 


pe de grande porte da África, do gênero 
Connochaetes, de chifres longos e curvados 


Piente para beber, sem pé nem asa, 2.P.ext, 
nte; bebi um gobelet de vinho. 3, Objeto opaco, 
“ipiente, utilizado pelos prestidigitadores. e PL; 
-se góblê. si 


(0) 1. a tanecari EENES 
membros da amilu e ) 1. Famosa tapeçaria francesa, tecida à mão 


obelin, célebre desde o séc, XVIII, prine, 

. Produzido Dor essa família de tapeceiros: um ta- 

fortuna! 4 adj e s.m.(0)3, P ext. Que 
-un i 

Aaen ie a é na capu de gobelino bordô protegia 


nho jacquard, ri 


por 
por seus 


ou mais escura, prov mais clara 
e Var.: gobelim. ;*, 


ito usado em decoração. 
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material fonoabsorvente, usada para escudar um microfo 
provêm de uma determinada direção. 3. Espécie de quebr 
a refletores. e Pronuncia-se gôbo. ji 
go.dê sm.(o) 1. Pequena tigela em que os pintores. diluem Ar tin 
2. Corte do tecido em viés, usado em saias e mangas, para se Obter as) 
caimento ou movimento ondulado: um godê amplo. 4 adj. 3 Dizen 
roupa que tem esse caimento ou esse corte: saia godê. & É palicis 
(godet), com origens distintas: na acepção 1, do neerlandês codde = 
cilíndrica de madeira; nas demais acepções, do verbo francês godere 
fazer pregas (em tecido ou em papel). , i E a 
go.de.rar (go) v.t.d. e v.i. Pop.NE Ficar olhando tristemente para (at. 
guém que come), à espera de receber algum alimento. e Var.: Sauderiar 
go.do (ô) s.m.(o) 1. Membro do antigo povo germânico que iñvadidy f 
império romano nos primeiros séculos da era cristã (do séc. III ao V) 
2.P.ext. Homem bárbaro, não civilizado. # Os godos habitavam as maf. 
gens do Báltico. No séc. IV, devido à opressão dos hunos, dividiram-se. 
em'dois grandes grupos: os visigodos ou godos (que tinham'por chefe 
Alarico, se dirigiram para o Oeste e invadiram o império romano em 41, 
chegando até a Espanha) e os ostrogodos ou godos orientais (que, subme: 
tidos pelos hunos, serviram em seus exércitos). Com a morte de Átila, em 
453, eles se estabeleceram na Panônia (atual Hungria) como aliados do 
império romano do Oriente e invadiram a Itália. > gótico adj. (v.).a Ry 
go.e.la s.f.(a) Pop. Parte superior do esôfago, a que liga a boca‘ com o 
estômago e os pulmões; garganta. +k Do latim vulgar *gulella,;' dim; de 
gula = goela, garganta. ny ASR 
Go.el.di, Osvaldo (1895-1961). Desenhista e gravador carioca, filho do 
naturalista Emílio Augusto Goeldi. Recém-nascido, sua família se muda 
para Belém do Pará e, aos 6 anos de idade, já estava morando na Suíça, 
onde estuda na Escola de Artes e Ofícios de Genebra. Sua primeira 'ex- 
posição se dá em 1917, na capital suíça, onde conhece vários pintores. 
Produz xilogravuras, litografias, desenhos e aquarelas. Ao voltar ao Bra- 
sil (1919), expõe dois anos depois no Rio de Janeiro, sendo recebido fria” 
mente pela crítica: Sua obra retrata os aspectos mais contundêntes da 
então capital federal: os subúrbios, a morte e a pobreza. Foi considerado 
o melhor gravador brasileiro na I Bienal de São Paulo (1951) enall Bienal 
Interamericana do México (1960). e Pronuncia-se goéldi. © i 
goe.thi.ta s.f.(a) Mineralogia Óxido de ferro hidratado, usado na ob- 
tenção de ferro, pigmentos, etc. e Pronunciã-se ghetita. citas 
go.frar v.t.d. 1. Fazer pregas ou vincos e St 
com ferro quente. 2. Fazer nervuras em (folhas ou flores artificiais). 
- Dar relevo ou textura a (papel ou cartão). 4.Artes Gráficas e Enca: 
dernação Estampar a frio ou imprimir a seco (papel ou cartão). + É gai 
licismo (gaufrer). > gofrado adj. (que tem a superfície em relevo pelo 
processo de gofragem: papel gofrado); gofrador (go; ô) adj. e s.m. (que ou 
9 que gofra); gofradura (go) ou gofragem sif. (1. ato ou efeito de gofrar, 
2.em artes gráficas, impressão a seco). Ro Ie 
90.96 s.m.(0) Pop. Pomo de adão. 
gói s.cdd.(0/a) Entre os 
é judia. + Do hebraico 


ne de Sons, 
a-luz acopla, 


m; preguear (uma saia, p.ex), 


Ro aaa! no entanto 
referência, crua. Não é indicada, no Pc. 


; É a 
, além de mais doces e com M 


se 


r quantidade. A goiaba brasileira alcançou C? qist 


na è da oi) DA! eji jut 
goiaba); golabeira (goi) s.f. (1. pda ne FET le ean psiditt 
guajava, de porte médio e de madeira rija; 2. essa madeira). des ce 
Goi.â.nia s.f.(a) Capital do Estado de Golás, uma das três Erarizont 
> Surgiram de um planejamento (Belo FP ago ol 
Situada a 750m de altitude. Pop. (2010) “=. 


j. e s.cdd. a aut, 
ap fo) a da Região Centro-Oeste do Brasil. Area: ra 
; * 6 milhões. : iâni : gs A 

do Bio Pao poi s. Cap.: Goiânia. Abrev.: GO. *% 
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de 1860. A abertura de estradas, a construção de ferrovias e a navegação, 
no séc. XIX, facilitaram o escoamento dos produtos goianos, enquanto a 
fundação das novas capitais, Goiânia (1942) e Brasília (1960), favoreceu a 
economia do Estado. A porção norte do Estado foi desmembrada em 1988, 
transformando-se no Estado do Tocantins. Cidades principais, além da 
capital: Anápolis (380 mil), Luziânia (250 mil), Aparecida de Goiânia 
(200 mil) e Rio Verde (120 mil). > golano adj. e s.m. y 

Góis, Carlos (1881-1934). Filólogo e pocta carioca, nascido Carlos Góes. 
Formou-se em direito, mas nunca exerceu a advocacia, preferindo dedi- 
car-se ao magistério. Escreveu importantes obras sobre a língúa portu- 
guesa, entre as quais Método de análise, Sintaxe de concordância, Sinta- 
Ze de regência, Sintaxe de construção, Dicionário de afixos, Dicionário 
de raizes e cognatos e Método de redação. È 

Góis, Damião de (1502-1574). Historiador português e cronista-mor do 
reino, nascido Damião de Goes, que foi guarda-mor da torre do Tom- 
bo. Homem de cultura enciclopédica, é considerado o maior humáânista 
português e um dos maiores do mundo. Conviveu com Erasmo, Lutero, 
imperadores, reis, príncipes e outras personalidades da vida política e 
cultural da Europa do século XVI. Viajou por vários países europeus 
como escrivão da fazenda e como embaixador de Portugal. Foi preso e 
muito perseguido pela Inquisição por suspeitas de heresia e por simpa- 
tizar com as ideias erasmistas e protestantes. Sua morte até hoje está 
envolta em mistério. Escreveu várias obras em português, entre as quais 
Crônica do principe D. João e Crônica do rei D. Manuel, mas destacou- 
-se como latinista. Obras em latim: Legatio Magni Indorum Imperatoris 
Presbyteri Joannis (1532); Commentarii Rerum Gestarum in “India, 
Citra Gangem a Lusitanis Anno 1538 (1539); Fides, Religio, Moresque 
Aethiopium (1540); Aliquot Opuscula (1544); Urbis Lovaniensis Obsidio 
(1546); De Bello Cambaico Ultimo (1549); Urbis Olisiponis Descriptio (1554). 
goita.cá (goi) s.cdd.(0/a) 1. Membro dos goitacás, tribo indígena que 
habitava o litoral brasileiro desde o Espírito Santo até o Norte do Rio 
ce Janeiro. / adj. 2. Relativo ou pertencente a essa tribo. e P1.: goitacds. 
goiva s.f.(a) Instrumento de carpinteiro, gravador, escultor, encader- 
nedor, etc., espécie de formão que deixa sulco em forma de meia-cana 
côncava. ++ Do latim tardio gubia, do latim guvia = cinzel. > goivadura 
(goi) s.f. [1. ato ou efeito de goivar (1); 2. entalhe feito com goival; goivar 
t.i.d. (1. cortar ou entalhar com goiva; 2.p.ext. ferir muito). 

goive.te (ê) s.m.(o) Espécie de guilherme, com dois ferros.., 

goivo s.m.(o) Botânica 1. Flor odorífera multicolorida de qualquer es- 
pécie de goiveiro. 2. Goiveiro. «4 Do latim gaudium= gozo, gáudio: > goi- 
varia (goi) s.f. (plantação de goiveiros); goiveiro s.m.-[planta.crucífera, 
espontânea e cultivada, produtora de flores odoríferas;'goivo (2)].:: - 
so.jo.ba s.f.(a) Gir. Coisa sem nenhum valor; droga. : | 
gol (0) s.m.(o) 1.Futebol Retângulo formado por dois postes fincados 
verticalmente no solo, ligados na parte superior por uma trave ou traves- 
são e alvo a que tende a bola, no campo de jogo; meta; baliza; arco: go- 
leiro que costuma jogar muito fora:do gol. 2.Futebol Ponto que se obtém 
quando a bola entra na rede adversária, sem que o goleiro consiga impe- 
Cir tento: o meu time já marcou três gols no campeonato: é o América! 
ê.Polo Nota que polista recebe de sua federação, ao final da temporada, 
ê cual ele carrega consigo para a temporada seguinte. º P1.: gols: Trata- 
“e de pl. especial, a ex. de girs. Só em Portugal se aceita o plural'golos. 
t Fechar o gol. Praticar (o goleiro) defesas constantes quase impossí- 
r&s, não permitindo que o adversário faça gol. / Gol contra. Gol que um 
„Eždor marca, sem querer, contra a sua própria equipe: // Gol de honra. 
Q “nico gol marcado por uma equipe que perde por uma diferença igual 
-` Superior a três gols. // Gol de letra. Gol em que o jogador passa o pé 
£ toca na bola por trás do pé de apoió. / Gol de ouro. Gol que; na 
Wrogação de uma partida, dá imediatamente a vitória à equipe Fe 
E "mercou; morte súbita. (Em Copas do Mundo, foi instituído na de 199 
po lido na de 2006.) 4 Gol de placa. Gol tão sensacional, tão magis- 


qu 
pr 


o 


olimpico, 
Dador to 


igp Oque na bola. 4 Gol relâmpago. Gol que uma equipe faz antes 
“ Prime 


so iro minuto de jogo. (PL: gols relâmpago.) s% É anglicismo (goal). 
is “f(u) 1, Parte do vestuário que circunda o pescoço: gola de p 
uito vantar a gola do casaco, para proteger as orelhas do frio. 2.Ar- 
Br ra Talão (4). 3, Nas fortificações, espaço compreendido entre as 
a ‘midades dos lados de um ângulo saliente, 4. Peça de uniforme dos 
tira tiros € cabos da armada. 5. Peça metálica que envolve uma aber- 
vas para reforçá-la; gola da vigia. A Gola direita (arq.). Gola cuja cur- 
ting rior é convexa. / Gola reversa (arg.). Gola cuja curva superior é 
Em ne Gola rulê. Gola dupla, alta e revirada sobre si mesma, usada 
Bolda e 7s Do latim gúla = garganta, pescoço. 

Bojo, 27 (0) Pop. Infusão. | 


30. € engolir. (por *engole). > golada s.f. (grande gole). 

tenga ja, (80) v.t.d, Futebol 1. Aplicar goleada em; vencer por uma dife- 
em 4 OU superior'a três gols: o Palmeiras goleou o Corinthians on- 
Vais): go. / 0.1. 2, Vencer por ampla diferença de gols (geralmente três ou 
> Bola ime goleou? s% É derivada sufixal: gol + -e- (interfixo) + ar. 
leag 80) s.f. (vitória:por diferença igual ou superior a três a 
is; art 8O: ô) adj-e sm: (que ou jogador que costuma fazer mui 


eiro; matador): e Conjuga-se por atear. 


Góis 
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goliardo 


goi 


.lei.ro s.m.(o) Futebol Jogador que atua no arco e o único que pode jo- 
DE com as di dios apenas dentro da grande área; arqueiro; ia 
guarda-meta; guarda-rede; guarda-valas. e Do início do séc. XX a é o 
final dos anos cinquentas, chamavam ao goleiro goalkeeper E 
-se golkipár). s+ O Brasil já produziu grandes goleiros, como: Ober E 
Catani, da Sociedade Esportiva Palmeiras, talvez um dos melhores o 
mundo, mas incompreensivelmente jamais convocado para servir a se- 
leção brasileira; Gilmar dos Santos Neves, que começou a carreira no 
Jabaquara Atlético Clube, de Santos, depois se transferiu para o Sport 
Club Corinthians Paulista e posteriormente para o Santos Futebol Clu- 
be, sendo bicampeão mundial (1958 e 1962); Carlos Castilho, do Flumi- 
nense Football Club; Valdir de Morais, que iniciou a carreira no. Sport 
Club Renner, de Porto Alegre, e depois se transferiu para a Sociedade 
Esportiva Palmeiras, injustiçado na Copa do Mundo de 1966; Leão, da 
Sociedade Esportiva Palmeiras, que começou no Comercial Futebol Clu- 
be, de Ribeirão Preto, e participou de três Copas do Mundo (1970, 1974 e 
1982); Taffarel, do Internacional de Porto Alegre; e Marcos, da Socieda- 
de Esportiva Palmeiras, campeão mundial (2002). 
gol.far v.t.d. Expelir (líquidos) em golfadas, às porções: golfar sangue 
pela boca. + Não se confunde com jorrar (sair;com fluência e continua- 
mente: o petróleo jorra do fundo do mar; a lava jorra do vulcão em ati- 
vidade). Por 'consequência, não se deve confundir também golfada com 
jorro. 4 É derivada sufixal: golfo + -ar. > golfada's.f. (porção de líquido 
que sai de uma vez de uma abertura); golfejar (gol) v.t.d. e v.i. (golfar 
repetidas vezes), que mantém fechada a vogal e tônica durante toda a 
conjugação: golfejo, golfejas, etc. si otmi st 
gol.fe (ô) s.m. (o) Esporte Jogo esportivo de origem escocesa que consiste 
em'tocar com um taco'uma bola pequena e maciça (41,Imm ou 42,6mm), 
fazendo-a entrar numa série de buracos abertos no chão, de 108mm de 
diâmetro por 102mm de profundidade cada um, cavados num campo gra- 
mado e extenso. + O golfe foi trazido ao Brasil em 1915 pelos ingleses 
e era jogado em São Paulo no morro dos Ingleses, inicialmente só pelos 
integrantes da colônia britânica. / É anglicismo (golf): >» golfista s.cdd. 
[jogador(a) de golfe). $ ç TEK fo 
gol.finho s.ep.(0) Zoologia Cetáceo marinho, princ.:Delphinus delphi 
da família dos delfinídeos, também conhecido como delfim e boto marinho. 
+ O boto de água doce é de família diferente, tem corpo bastante flexível, 
ideal para rios estreitos e sinuosos. A evolução dos golfinhos permanece 
incerta, mas são animais facilmente amestráveis e se-organizam de forma 
complexa. Podem ter até 200 indivíduos, e muitos chegam a saltar 3m'de 


altura da superfície da água. Vivem cerca de 35 anos. Eles se comunicam 
entre si por um “alfabeto” 


pos:de assobios tonais, emi 


S, 


localizem-nos e sigam 
um filhote único de 7 
chegar a ter 3,5m de c 
curiosos; brincalhões 
em cativeiro. Constitu 
lizam acrobacias para 
ciente para derrotar t 
empurrando-os doce 
todo o mundo. Mari 


mår ficou tingido de sangue... pes- 
cadores”; Até quando, .ó bestas humanas? / Do grego delphis, delphin-, 
> golfinário (gol) s.m. 
os treinados; delfinário; 
s golfinhos; delfinário). 
o mar na costa, de gran- 
baía, com profundidades 
de calado, podendo conter 
lfo Pérsico: 2.Pop.MT De- 
rios. e Pl.: (ô). e V. engol- 
ão de mar que entra pouco 
e as águas marinhas podem 


são chamadas golfo certas 
regiões oceânicas que apresentam grandes profundidades. 4 Do grego 


kólpos = seio, pelo latim tardio colpus, com influência do espanhol ou 
do italiano golfo. en Tr 
Gól.go.ta s.m. (o) 1. Local onde Jesus foi crucificado, próximo a Jerusa“ 
lém, chamado Calvário pelos romanos: e gól.go.ta s.m.(o) 2.Fig. Lugar 
ou ocasião de grande sofrimento ou de provação. =è j - i 

go.li.ar.do (go) s.m.(o) 1. Poeta de vida errant 
culos XII e XIII vivia em licenciosidadé, compondo versos satíricos em 
latim. 2.P.ext. Aquele que é dado à vida licenciosa ou desregrada. 4 Do 
francês antigo goliard = glutão, de gole = garganta, do latim gula. >'go- 
liardesco (lì; 8) adj. (1. rel. ou pert: a goliardo; goliárdico; 2. próprio de 
goliardo; libertino; devasso); goliárdico (go) adj. [goliardesco (1)]; i 


e que na Europa dos sé- 


TOA Golias 


gol 


Golias s.m.(0) 1. Personagem bíblica. No Antigo Testamento, gigan- 
te filisteu morto pelo jovem e pequenino Davi, En combate individual. 
e go.li.as s.m.(0) 2.Fig. Homem de força extraordinária: Maguila foi o 
golias brasileiro? k f À 
gol.pe s.m.(o) 1. Choque rápido e mais ou menos violento de um corpo 
em movimento que vem bater em outro; batida; pancada: dar golpes de 
martelo na cabeça; dar golpes na mesa, com o punho; um golpe de chi- 
bata. 2. Contusão ou marca no corpo provocada por esse choque: como 
foi esse golpe nas costas? 3. Ação de fazer mal a alguém ou a um ani- 
mal, batendo com uma parte do corpo ou com um objeto: receber vários 
golpes de cassetete. 4. Acontecimento súbito e inesperado, adverso ou 
funesto; choque; comoção: a morte do filho foi um duro golpe para ele. 
5. Ação ou acontecimento súbito e inesperado; lance; rasgo: um golpe de 
gênio. 6. Ruído produzido por um choque ou por uma vibração: golpe de 
campainha; os doze golpes da meia-noite o fizeram arrepiar-se. 7. Ges- 
to ou movimento súbito e inesperado que se faz com uma parte do corpo 
ou com um instrumento cortante ou contundente: um golpe de pé; com 
um golpe de cotovelo, tirou o adversário da jogada; foi um golpe cer- 
teiro, no queiro, que o derrubou; com um golpe de navalha, feriu-lhe 
profundamente o rosto. 8. Ato decisivo de uma pessoa ou de um grupo, 
que implica certos riscos: planejar um golpe. 9. Nas lutas esportivas, 
qualquer manobra ofensiva que atinge ou visa atingir o adversário: re- 
ceber um violento golpe no fígado; nem todos os golpes são permitidos 
na luta livre; golpe de caratê. 10. Manobra suspeita ou desonesta: adiar 
a votação, nesta altura dos acontecimentos, é golpe contra a (ou na) 
democracia. 11. Rombo; desfalque: de quanto foio golpe no banco?; ele 
é mestre em dar golpes na praça. 12. Pequena porção de líquido que se 
deixa cair de um recipiente (garrafa, litro, etc.), inclinando-o com a 
boca para baixo e voltando-o logo para cima: dar um golpe de cachaça 
para o santo. 13.Fig. Ardil; trama; maquinação: é mesmo um otário: 
caiu outra vez no golpe do conto do vigário. 14.Pop.AM Incisão feita na 
seringueira, para a obtenção do látex. 15.Pop. Canto da araponga. A Ao 
Primeiro golpe de vista. À primeira impressão; de cara: Ao primeiro 
golpe de vista me pareceu que era um grande amigo seu. 4 Dar um gol- 
pe. 1. Realizar negócio vantajoso, mas de lisura duvidosa; cometer uma 
esperteza. 2. Tomar o poder, mudando o regime de governo; redução de 
dar um golpe de Estado. 4 Dar um golpe de Estado. Dar um golpe (2). 
4 De golpe. Subitamente; repentinamente: Levantou-se de golpee saiu 
sem se despedir de ninguém. 4 De um golpe. De uma só vez: Partiu o 
tronco de um golpe. Tomou o copo de cachaça de um golpe. # Errar o 
golpe. Fracassar numa tentativa qualquer; falhar: Ele queria matar o 
presidente, mas errou o golpe e foi preso. / Golpe baixo. 1. Nas lutas 
esportivas, falta que consiste em golpear o adversário abaixo da linha 
da cintura. 2.Fig. Ação, ato ou atitude indigna, desleal, com que se pre- 
tende prejudicar uma pessoa: Contar tudo ao marido dela, agora, é gol- 
pe bairo. 4 Golpe da fortuna. Acontecimento favorável ou infausto 
que sobrevém de forma repentina e inesperada. / Golpe de ar (ou de 
vento). Movimento brusco do ar; súbita rajada de vento: Se você sai do 
banho quente e toma um golpe de vento, é resfriado na certa! 4 Golpe 
de ariete. Fenômeno da hidráulica que consiste num surto de pressão 
em um tubo que conduz água, cujo escoamento sofre uma interrupção 
brusca; forte trepidação que acomete o sistema hidráulico sempre que 
uma saída é fechada. / Golpe de Estado (ou apenas Golpe). Usurpa- 
ção violenta do poder ou do governo de um país. / Golpe de mão. Ação 
planejada em segredo e executada de surpresa; ataque imprevisto: Os 
alemães se apoderaram de Paris num golpe de mão. 4 Golpe de mar. 
Onda forte que bate contra a costa ou contra uma embarcação. 4 Golpe 
de mestre. Ato ou lance audacioso, brilhante, preciso e feliz. / Golpe 
de misericórdia. 1. Golpe que se dá a moribundo, para apressar-lhe 
a morte e minorar-lhe o sofrimento. 2. Agravo com que se consuma o 
descrédito, a desgraça ou a ruína de alguém ou de algo: A morte do pa- 
triarca foi o golpe de misericórdia para a empresa. / Golpe de morte. 
Pancada ou ferimento que causa morte rápida: O piloto sofreu um golpe 
de morte naquele paredão de Ímola, na Itália. y Golpe de sorte. Aconte- 
cimento favorável] que muda a situação das pessoas: Esse empréstimo do 
FMI foi um golpe de sorte para a economia brasileira. / Golpe de vista. 
« Percepção ou apreciação rápida e certeira de algo: Inteirou-se do pro- 
blema num golpe de vista. 2, Olhar rápido e preciso lançado a alguma 
Coisa: O goleiro fez golpe de vista, e a bola entrou. 4 Golpe do baú. 
Casamento por mero interesse econômico-financeiro, / Golpe em falso. 
Ação que não dá o resultado pretendido, fracasso; malogro, Os dossiês 
que o candidato havia anos estava acumulando para usar na campanha 
foi um golpe em falso, trouze-lhe mais prejuízos que benefícios. 7 Gol. 
pa militar. Usurpação violenta do poder por militares, com destituição 
e um governo constituído, / Golpe publicitário, Ação cuidadosame te 
planejada para promover um a a fim de l} Med 
tar as vendas ou o prestígio. # Do grego kólanhos o ce e aumen- 
bofetão, bofetad im colaphus, através 0% = Pancada na face, 
» Doletada, pelo latim colaphus, através do Jatim vulgar *colpus = 
s.m. (aplicação de golpe de Estado 
L a golpe de Estado) e s.cdd, (pessoa 
de golpe militar). 
rrote em que cada serrado 
O; grupião (MG). 2.Pop. 
usada para traçar madeiras em toras. 
gol.pe.ar (gol) v.td 1. Dar golpes ou pancadas em; 
o oponente com grande precisão e nocauteou-o. 2, 


r fica numa extremi- 
Grande serra manual, 


o lutador golpeou 
Ferir com golpes: o 


De 


SA Ce ONI 
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gomose vc 


GRANDE 


ladrão golpeou-o duas vezes com o punhal. 3. Puxar vi 
golpeie a rédea desse jeito! 4.Fig. Afligir profunda 
constituir-se em duro golpe para: a falsidade sempre me golpeia. 5 ar, 
Parecer cortar: o vento curitibano de inverno golpeia a pele da Fig, 
e Conjuga-se por atear. + É derivada sufixal: golpe + -e- linate 
+ -ar. > golpeadura (gò!) s.f. ou golpeamento (pe) s.m. (ato ou efeito 
golpear); golpeante (gol) adj. (que golpeia). de 
go.ma s.f. (a) 1. Substância viscosa exsudada por certas Planta 
res. 2. Qualquer secreção semelhante de uma planta. 3. Essa su 
preparada para uso industrial ou artístico. 4. Farinha feita de g 
parada com a água da mandioca espremida; tapioca. 5. Ad 
dos selos. 6. Preparado de amido e água para engomar roupas que vão ser 
passadas a ferro. e V. gumífero. s Do grego kommi, Provavelmente dy 
egípcio kmyt, pelo latim vulgar *gumma, variante dolatim gummi, cummi 
> gomagem s.f. (ato ou efeito de gomar); gomar v.t.d. (passar goma 
em), de var. engomar; gomeiro s.m. (fabricante e/ou vendedor de goma 
e adj. e s.m. (pop. 1. mentiroso; potoqueiro; 2. fanfarrão; gabarola); go- 
mosidade (mo) s.f. (qualidade de gomoso; viscosidade); gomoso (ô) adj, 
(1. que exsuda goma; 2. que tem a consistência da goma; viscoso: todo 
óleo é gomoso) e adj. e s.m. (fig. que ou homem que é muito preocupado 
com seu aspecto físico). É ot 
goma-arábica s.f.(a) 1. Resina produzida por várias árvores, usada 
na preparação de pílulas, emulsões, etc. 2. Cola feita dessa resina. e Pl: 
gomas-arábicas. cá 

goma-elástica s.f.(a) Borracha de má qualidade produzida do látex do 
caucho. e Pl.: gomas-elásticas. q 
goma-laca s.f.(a) Resina extraída de certas plantas, usada em poli- 
mentos, fabricação de lacre, massa de vidraceiro, etc. e PL: gomas-lacas. 
go.mali.na (go) s.f.(a) Produto à base de goma, usada para fixar os 
cabelos. GR 
goma-resina s f.(a) Química Mistura de goma e resina que exsuda de 
algumas plantas asiáticas e africanas; gomorresina. e Pl.: gomas-resinas 
ou gomas-resina. i RAR 
go.me.lei.ra (go) s.f.(a) Agricultura Ladrão (8). “4 É derivada sufixal: 
gomo + -l- (interfixo) + -eira. D é eb PUT 

go.me.nol (go) s.m.(o) Farmacologia Óleo volátil medicamentoso, ex- 
traído das folhas de uma árvore mirtácea indiana, de sabor e odor se- 
melhantes ao da cânfora e da hortelã, de ação anti-inflamatória sobré 
as mucosas do aparelho respiratório, facilitando a expectoração das 
secreções. +% Deriva de nome próprio: Gomen, cidade canadense + -ol. 
> gomenolado (me) adj: (que contém gomenol). pe 
Go.mes, Alfredo (1859-1924). Filólogo carioca, autor de várias obras 
sobre a língua portuguesa, entre as quais A catacrese (1897). Sobra 
existência de um dialeto brasileiro pronunciou-se: Não há verdadeiramen 

c ialeto brasileiro... Há, pelo contrário, tendência assinalada, da parte dos que so 
instruídos, para uniformizar sintaticamente as duas línguas... A tentativa de opor; 


mação fraseológica, cada vez maior, não sofre peias opostas por prem tado ódio 
entre as duas nações. Rá 


Gomes, Carlos (1836-1896 
ca chamada Vila São Carlos 
do o maior com 
brasileiro a al 


olentament ; 
e: 
Mente; angus Tão 


Se árvo. 
Dstância 
e Brãos, pre. 
Esivo do verga 


). Compositor paulista de Campinas (na êP% 


a Condor (1 ; cessos, Retornou ao Brasi o 
poente (câncer na língua e na garganta), falecendo pouco temP 
omes, Dias (1922-1999). V, Dias Gomes, Alfredo de Froltos slie 
go.mil s.m. (0) Jarro de boca estreita, para dar água às mãos. 2 8. 
so (go; ô) adj. (sem. a gomil). 
go.mo s.m.(o) 1.Botânica Cada uma das partes em qu 
das as frutas em seu interi 
2. P.ext, Qualquer coisa se 
gutça; os gomos de 
início de seu de 


mas das árvores jovens, 4, Botânica Parte compreendida en 
e uma gramínea, 


idk 
e estão Na 


is O 
re do o 
Z 


ma 
como a cana e o bambu. ++ Do latim ge™" de 
> gomação (go) s.f. ; ss rimeiros 0M0., (1 
ANEN, Eor Eeka (bot, 1, ato de gomar; 2. primeiros 89 adj O e 


i. (lançar ou produzir gomos); gomoso (ô) ° 
posto em gomos), 
9o.mor.re.si.na s.f.(a) Química Goma-resina. 


IO.MO.se s./. (a) Botâni À “naiça de certas Fo 
como a a anica Doença de origem fúngic pe do 


que de insetos, d 


tem gomos; 2. dis 
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gôna.da s.f(a) Anatomia Glândula que elabora as células reprodu- 
toras e secreta hormônios (o ovário é a gônada feminina; o testículo é 
a gônada masculina). x% Do grego gónos = procriação, geração, órgãos 
genitais, pelo neolatim gonas, gonad-. -> gonadal (go) ou gonádico adj. 
(rel. a gônada). 
Gonçalves, Bento (1788-1847). Deputado provincial gaúcho e chefe 
do movimento separatista e republicano que redundou na Guerra dos 
Farrapos. Com o auxílio do italiano Giuseppe Garibaldi, marido de Ani- 
ta Garibaldi, conquistou Laguna (SC) e proclamou a República Juliana 
(julho de 1938), formada pelo território gaúcho e parte do catarinense. A 
situação só foi resolvida com a ida para a região do barão de Caxias, Luís 
Alves de Lima c Silva, nomeado pelo imperador D. Pedro II para sufocar 
a rebelião. Só conseguiu a paz quando o general uruguaio Manuel Oribe 
| atacou o Sul da província. Vendo-se sob dois fogos, os farroupilhas se 
entregaram, assinando um tratado de paz em que conseguiram anistia, 
| incorporação nas forças do Exército e a concessão de patente de oficial 
para os líderes e chefes revolucionários. Uma das cidades gaúchas mais 
prósperas leva o seu nome. 
gôn.do.la sf.(a ) 1. Barco comprido, de extremidades altas e curvas, com 
uma pequena cabina no meio, movido por um só remo da 
canais de Veneza. 2.Pop. Vagão ferroviário de lados basculantes e desco- 


gonfi.a.se s.f.(a) Odontologia Mobilidade anormal dos dentes nos al- 
véolos, resultante do relaxamento da membrana periodontal. Do grego 
gomphos = articulação + -tase. | 

gonfo.car.po (gon) s.m.(o) Botânica Planta herbácea da família das 
asclepiadáceas (Gomphocarpus brasiliensis), que dá um látex venenoso 
e irutos que contêm um tipo de paina, daí por que também a chamam 
paineirinha. 

gonfo.se s.f.(a) Anatomia Articulação anatômica imóvel (como a de 
um dente no alvéolo). “+ Do grego gomphoósis, de gomphoun = firmar com 
parafusos ou pinos, de gomphós = articulação. : 
gongo s.m.(o) Música Instrumento de percussão, formado por uma 
placa metálica que se tange com uma baqueta enchumaçada numa ponta. 
4 Ser salvo pelo gongo (pop.). Conseguir safar-se de situação difícil, 
embaraçosa ou perigosa no último instante. + Do malaio gông. 
gon.go.ris.mo (gon) s.m.(0) 1. Estilo literário florido, empolado, cheio 
de metáforas, antíteses, preciosismos, trocadilhos estranhos, etc., carac- 
terizado na obra do poeta e padre espanhol Luis de Góngora y Argote 
(1561-1627). 2.P.ext. Qualquer estilo semelhante. + Deriva de nome pró- 
Prio: Luis de Góngora y Argote (1561-1627), poeta espanhol. > gongori- 
te (gon) s.f. (gongorismo ridículo); gongórico adj. (1. rel. ao gongorismo; 
2fig. rebuscado; empolado; muito afetado: gestos gongóricos); gongo- 
rista (gon) adj. e s.cdd. (que ou pessoa que é partidária ou imitadora do 
éongorismo); gongorização (gon-rì) s.f. (ato ou efeito de gongorizar); 
Songorizar (go) v.t.d. (dar caráter gongórico a) e v.i. (escrever ou com- 
Por è maneira gongórica). > 


Sonialgia (ni) s.f.(a) Medicina Dor no joelho. e Var.: gonalgia (go). 
“ Do grego góny = joelho + álgos = dor + -ia. > goniálgico (go) adj. (rel. 
é Bonialgia). M 
Sonídio s-m.(o) Biologia 1. Célula reprodutora, produzida assexual- 
pente, encontrada em certas algas. 2. Célula de alga cheia de clorofila, 
“mada no talo de um líquen. é Do grego gónos = semente, geração, 
Pelo Neolatim gonidium. > gonidial (ni) adj. (rel. a gonídio ou formado 
a aa ay unh pescoço dos es 
Milha sf. (a) Pop. 1. Aro de ferro que se punha no p ; 7, 
ia iões pda à AMERO dos escravos, os senhores faziam uso 
“ gunilha e do libambo, do ferro para marcar e de placas de ferro com 
Vicrições aviltantes. 2.P.ext. Qualquer coisa que aperta (o) pescoço. 
mt 19 :m.(0) Anatomia Ponto externo de cada ângulo da mandíbula 
erior. fs Do grego gonía = ângulo, canto. i 
Eniógraso (go) s.m.(0) Instrumento EE usado para traçar 
sé uz.» goniográfico (ni) adj. (rel. a goniógrafo r ir à 
bi iômero (go) sm.(0) Instrumento topográfico Ro Ea 
à p, “tado também em cristalografia, navegação, radiodifusão, ete. 


Do Brege Ases n = medida + -ia. > gonlometria 
; Bo gonia = ângulo + métro da a medição dos ângulos; 


PU). Ê i stu 
2 (yeon, parte da geometria que es 3 
dye Sistema radioienica de localização de receptores e 
Gig) é televisão; 3.crist, medida dos ângulos O me 
ta no ço p métrico (go) adj. (rel. à goniometria ou ao goniômetro). 
der. Je (go) sf (a) Medicina Acúmulo de esperma da P Ai tumor. 
EM né Vermatocele, Žž Do grego gónos =esperma, semente + ) vá Rig 
eg Prod s.m.(0) Biologia Célula embrionária animal que, segu 
ja “zirá quatro espermatozoides dna ; 
tong DO grego gónos = semente, geração, sexo, o dee aw 
mos toco (go) s.m.(0) Biologia Bactéria que causa à go Classificado 
pe? é um diplococo intracelular existente aos Itália no san- 
Ben actérią gram-negativa, pode ser encontrado na se. pi Apae 
a, ârticulações no coração, nos olhos, na urina, nas te e delas 
-go> S0nococia (no) s.f. (doença causada pelo e plenorrágleo), 
' Bonocócico (go) adj. (rel. a gonococo; gonorreico; bten 


(masculino) ou um só óvulo (femi- ' 


gônada 
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go.no.co.ris.mo (no) s.m. (o) Biologia Estado das espécies animais em 
que os gametas masculinos e femininos são produzidos por indivíduos 
distintos: entre os peixes teleósteos, o gonocorismo é uma característica 
dominante. » gonocórico (go) ou gonocorístico (no) adj. (rel. a gonoco- 
rismo ou que o apresenta). 
go.nó.fo.ro s.m. (o) Botânica Prolongamento do receptáculo que apenas 
sustenta os estames e o pistilo. s Do grego gónos = semente, geração 
+ phorós = portador. 
go.no.pó.dio (go) s.m.(o) Ictiologia Nadadeira anal modificada por 
onde passam os espermatozoides que irão fecundar os óvulos no inte- 
rior da fêmea, no momento do acasalamento; órgão copulador masculino 
dos peixes. + Do latim científico gonopodium. 
go.nor.rei.a (go; éi) s.f.(a) Dermatologia Doença sexualmente trans- 
missível, causada por bactéria gonocócica (Neisseria gonorrhoeae), que 
afeta a mucosa dos sistemas genital e urinário, caracterizada por fluxo 
mucopurulento agudo e, no homem, por dores,ou dificuldade na mic- 
ção (nas mulheres, pode ser assintomática; nos homens, se não tratada 
a tempo e convenientemente, pode afetar a próstata). é Contrai-se go- 
norreia no contato com pessoa infectada ou pelo contato com secreções 
que contêm gonococos. Antigamente se usava impropriamente o termo 
blenorragia ou blenorreia por gonorreia; aqueles termos exprimem ape- 
nas fluxo excessivo de muco, que pode não ser gonocócico. A gonorreia é 
uma doença exclusiva da espécie humana e, no Brasil, estima-se que sua 
ocorrência seja bastante elevada. / Do grego gonorrhoia = corrimento 
nos órgãos genitais, pelo latim gonorrhea. > gonorreico (go; éi) adj. (rel. 
a gonorreia; blenorrágico; gonocócico). ; : 
Gonzaga, Tomás António (1744-1812?). Poeta português, nascido no 
Porto e morto em Moçambique. Filho de pai brasileiro e mãe portuguesa, 
aos oito anos veio para o Brasil com os pais, estudando com os jesuí- 
tas, na Bahia. Aos 19 anos (1763) volta a Portugal para cursar direito 
na Universidade de Coimbra. Transfere-se definitivamente para o Brasil 
em 1782 e é nomeado ouvidor de Vila Rica. Aqui, participa ativamente da 
vida intelectual, noivando com D. Maria Doroteia Joaquina de Seixas (16 
anos) que ficaria imortalizada em Marília de Dirceu (Marília foi o nome 
adotado para a amada; Dirceu, seu pseudônimo arcádico). Sua obra é 
predominantemente bucólica. Em seus versos, o poeta canta melancoli- 
camente a paixão pela amada, o episódio de Vila Rica e a prisão na ilha 
das Cobras (por ter-se envolvido na Conjuração Mineira), as saudades è o 
desterro (de dez anos em Moçambique, onde reconstrói a vida, esquece a 
poesia e o ser amado distante, casando com uma rica senhora, passando 
a viver da advocacia.) Em Cartas chilenas (v.), de grande valor social, 
satiriza o governador Cunha Meneses e'a sua má administração. Foram 
escritas sob o pseudônimo de Critilo. Depois de Camões, é o poeta mais 
lido da língua portuguesa. > gonzaguense (gon) adj. es.cdd. ou gonza- 
guiano (gon) adj. es.m. ` ; 
gon.Zo s.m.(o) Todo e qualquer dispositivo rudimentar que permite a 
rotação de uma folha de porta ou janela em torno de um eixo, formado 
basicamente por um pino, um espigão (macho) que penetra e gira den- 
tro de uma cavidade cilíndrica, chamada cachimbo ou fêmea; dobradiça 
de porta ou de janela: a porta girava nos gonzos, fazendo um ruído. 
*% Do grego gómphos, do latim gomphus = cavilha, prego, pelo francês 
gond = gonzo. ` 
Goo.gle s.m.(o) Mecanismo de busca na Internet, criado em 1998 por 
Sergey Brin e Larry Page. Em 2002 já havia desbancado os tradicionais 
buscadores AltaVista, AllTheWeb e Ask Jeeves, empatando com os gi- 
gantes Yahoo!, AOL e MSN. Começou a funcionar no Brasil em 1999. 
e Pronuncia-se gúgol. 
go.pher lingl.]s.m.(o) Informática Sistema de busca de documentos ou 
informações na Internet por meio de menus e diretórios. e Pl.: gophers. 
e Pronuncia-se gôufár. 
go.ral s.ep.(o) Zoologia Pequeno antílope (Naemorhedus goral), se- 
melhante à cabra, ágil, esbelto e robusto, que vive no Sudeste asiático, 
atualmente ameaçado de extinção. «* Do hindustâni gural. 
go.ra.ná-tim.bó s.m.(o) Botânica 1. Árvore de Pequeno porte, da fa- 
mília das leguminosas (Dahlstedtia pinnata), que fornece madeira para a 
construção civil e casca de propriedades narcóticas, usada para atordoar 
e apanhar peixes. 2. Essa madeira. e O mesmo que timbó-de-raiz. o Pl.: 
gorands-timbos ou goranás-timbo. 
go.rar v.t.d. 1. Malograr; frustrar: essa medida me gorou os projetos. 
2. Impedir a incubação de (ovo): o garoto remexe o ninho das galinhas, 
gora os ovos e judia das aves. | v.i. 3. Não chegar a gorar no período da 
incubação: os ovos goraram, 4 v.i. ou v.p. 4.Fig. Falhar, quando tinha 
todas as condições de alcançar sucesso; frustrar-se; malograr-se: todos 
os planos do governo (se) goraram com essa decisão do congresso; o ca- 
samento (se) gorou na igreja, e Antôn. (4): vingar. 
go.raz s.cp.(0) I.Ictiologia Peixe teleósteo (Pagellus centrodontus), pa- 
rente próximo do pargo, de cabeça grande e formato alongado, facilmen- 
te identificável pelos seus olhos extremamente dilatados, de carne apre- 
ciada, princ. quando assada. 2.Ornitologia Ave pernalta (Nycticorax 
europaeus). > gorazelra (go) s.f. (aparelho próprio para a pesca do 
goraz); gorazelro (go) adj. (diz-se da época mais propícia para a pesca 
do goraz). ; 
gor.do (ô) adj. 1. Que tem gordura; rico em gordura; gorduroso; gordu- 
rento; oleoso; graxo: substância gorda; leite gordo; queijo gordo; dieta 
gorda. 2. Que tem gordura ou excesso de tecido adiposo: carne gorda; 
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homem gordo; rosto gordo. 3.P.ext. De maior diâmetro que o normal; 
grosso: poste gordo; tronco gordo; colunas gordas, 4.Fig. Que tem an 
tància; sustancioso; consistente: sopa gorda; comida gorda. 5.Fig. Mui o 
em quantidade; caracterizado pela abundância; abundante; farto; P 
(antes do subst.): casa de gorda despensa; gado de gordo pasto; pe | de 
gordo café da manhã; ano de gorda colheita. 6.F ig. Amplamente favorá- 
vel; lucrativo; vantajoso (antes do subst.): aproveitem essa nossa gorda 
promoção, comprando tudo abaixo do preço de custo!; assinar um gordo 
contrato. 7.Fig. Muito rendoso; bastante lucrativo; próspero; rico: tive 
um dia gordo hoje?! 8.Fig. Muito importante (antes do subst.): Tom Jobim 
foi um compositor de gordos méritos. 9.Fig. Volumoso; corpulento (antes 
do subst.): um gordo dicionário; tirou do bolso um gordo maço de notas 
de cem reais. 10.Fig. Vultoso; muito grande; enorme (antes do subst.): as 
gordas despesas eu pagava; as magras, ele fazia questão de pagar. N.Fig. 
Muito em quantia; graúdo; significativo; polpudo; grosso; bom (antes do 
subst.): o garçom recebeu uma gorda gorjeta; essa gente recebe gordos 
salários e não faz nada. 12.Fig. Grande c grosseiro; inaceitável (antes do 
subst.): você disse uma gorda mentira! 13.Fig. Inchado; intumescido: o 
herpes deixa o lábio gordo. 14.Fig. Gastador; esbanjador: no mercado al- 
tamente competitivo de hoje, as empresas gordas tendem a falir. 15.Fig. 
Excessivo; exorbitante: o marceneiro, que havia apresentado um gordo 
orçamento para fazer o serviço, acabou apresentando outro, razoável. 
16.Fig. Que se conseguiu com ampla vantagem; folgado: vitória gorda. 
17.Fig. Diz-se do solo ou terreno apto para a boa produção; produtivo; 
fértil: em Maringá, no Paraná, você só encontrará terra gorda. 18.Pop. 
Diz-se das cartas pertencentes aos naipes de copas e espadas: ás gordo. 
19.Pop. Diz-se dos dias da semana relativos ao período carnavalesco: 
sábado gordo; terça-feira gorda. 20.Pop. Grávido: ela ficou gorda rapi- 
dinho; o pescador encontrou na rede um cavalo-marinho gordo. 21.Ar- 
tes Gráficas Diz-se do tipo ou caráter de traços mais fortes e espessos 
que o negrito: preto; superbold; bold forte: um texto só em letras gordas. 
22. Diz-se da cal que contém alto teor de óxido de cálcio. 23. Diz-se do 
minério que tem alto conteúdo de mineral. 24. Diz-se da pintura que tem 
mais óleo que pigmento. # s.m.(o) 25. Homem corpulento, obeso ou com 
excesso de tecido adiposo: os gordos estão na moda? 26. Qualquer subs- 
tência gordurosa; parte gorda de qualquer coisa; gordura: ele só come 
o gordo da picanha! e Aum. irregular (2): gordalhão. e Dim. irregular 
(2): gorducho. e Antôn. (1,2,5,7a 11, 14 a 18,21 a 26): magro; (3 e 13): 
fino; (4): ralo, fino; (6): desfavorável; (12): razoável. e Pl.: (6). A Gordo 
ioiô (pop.). Aquele que engorda e emagrece, engorda e emagrece, num 
constante ciclo vicioso. 4 Homem de letras gordas. 1. Aquele que lê 
€ escreve mal e parcamente: Vota hoje no Brasil todo o mundo, até os 
homens de letras gordas. 2.Fig. Ignorante; sem educação; grosseiro: Um 
homem de letras gordas não tem nada de bom para dar; então, só dá o 
gue tem. Y Nunca o vi mais gordo. Não sei de quem se trata; não tenho 
a menor ideia de quem seja. ++ V. obeso. / Do latim gūrdus = pesado. 
> gordaço ad); (pej. diz-se daquele que é muito gordo e malfeito): gor- 
dalhaço (gor), gordalhão (gor), gordalhudo (gor) ou gordanchudo 
(gor) adj. (extremamente gordo e barrigudo); gordote ou gorducho adj. 
e s.m. (que ou aquele que é pequeno e um tanto gordo: crianças gordu- 
chas; os gorduchos estão sempre morrendo de fome). a) 
gordu.ra s.f.(a) 1a. Éster do glicerol e um dois ou três ácidos graxos. 
b. Qualquer dos vários compostos orgânicos pastosos, constituídos de 
ésteres do glicerol e ácidos graxos e seus grupos orgânicos associados. 
€ Mistura desses compostos, que ocorre largamente nos tecidos orgâni- 
cos, princ. no tecido adiposo dos animais, que lhes serve como reserva 
energética e isolante térmico, e nas sementes, nozes e frutos e plantas. 
d. Tecido animal que contém tais substâncias. e. Substância pastosa e 
graxa, de origem animal ou vegetal, usada no preparo de alimentos; ba- 
nha: gordura de porco; gordura de coco. 2. Qualidade de gordo; obesida- 
de; corpuléncia: a gordura dele não lhe permite jogar basquete. 3.P.ext. 
Qualquer alimento frito em substância oleosa; fritura: não coma gordu- 
Ta, que faz mal! &.Fig. Qualquer substância oleosa impregnada: quibe 


crobiana, do vinho, da cerveja e da sidra, que 
óleo. e Antôn. (2 e 5): magreza. A Gordura Ín- 
gordura derivada de uma fração do óleo de den- 
ternativa que algumas indústrias têm utilizado 
ra trans. / Gordura insaturada. Ti po de gordu- 
reende as monoinsaturadas e as poli-insaturadas. 
-3 e ômega-6, que ajudam a reduzir o LDL, conhe- 

Gordura monolnsaturada. Tipo de gordu- 
ER e Epa ambiente, presente em alimentos como o óleo 


» Conhecido como colesterol ruim, mas não deve ser 


através da alimentação, Aj 
(HDL) no sangue e contribui 


fibras, frutas e verduras. Os fatores ômega-3 e ômega-6 devem seria 
conjuntamente para a obtenção de seus benefícios (redução dA 
cérides do sangue c da pressão arterial, p. ex.). 4 Gordura sato dl 
Tipo de gordura semissólida sob temperatura ambiente que o Organ 

é capaz de produzir através de nutrientes, como os carboidratos pe j. 
essencial na dieta alimentar. Eleva os níveis de colesterol no sang A | 
mentando o LDL, conhecido como colesterol ruim, aumentando Pa ser 
o risco de doenças coronarianas. Encontra-se princ. na gordura ania 
(carnes gordurosas, leite e derivados integrais), gema de ovos, na E 
de coco e em alguns óleos vegetais (dendê e coco). 4 Gordura va ER 
hidrogenada ou Gordura trans (ou transversa). Tipo de gordura s 
turada, presente princ. nos alimentos industrializados, formada por q 
processo de hidrogenação natural (que ocorre no rúmen de animais) q 
durante o processo de hidrogenação industrial, que transforma óle; 
vegetais líquidos em gordura sólida sob temperatura ambiente; ácido 
graxo transverso. A gordura trans começou a ser usada em larga esea] 
no final da década de 1980, sendo obtida depois que os óleos vegetai 
são submetidos a um procedimento químico chamado hidrogenação. Ñ 
processo de hidrogenação, é adicionado hidrogênio em óleos vegetais, 
este se solidifica. O resultado é uma gordura mais grossa, que foi bati 
zada de transversa, porque, nesse processo, há um movimento bastante 
radical no interior da estrutura molecular da gordura. A gordura transé 
considerada o tipo mais perigoso de gordura, pois eleva o colesterol ruim, 
o LDL, e diminui o bom, o HDL. Com a sua ingestão, aumentam cons. 
deravelmente os riscos de infartos, derrames, diabetes e outras doença 
Presente nos salgadinhos de pacote, na batatinha frita das lanchonete 
fast-food e na maioria das margarinas para dar mais gosto, melhora 
consistência e aumentar seu prazo de validade. > gordurento (gor) or 
gorduroso (gor; ô) adj. (1. que tem ou contém gordura; oleoso: todo tou: . 
cinho é gordurento; carne gordurosa; 2. sujo ou impregnado dé gordi 
engordurado: beijar uma boca gordurenta; talheres gordurosos; 3. que 
tem a consistência da gordura: matéria gordurenta). 
gor.ga s.f.(a) Botânica Espérgula. ca ERRAR 
gorgo.lão (gor) s.m.(o) 1. Porção de líquido expelida de uma só vez. 
golfada. 2. Porção de líquido engolida de uma só vez; gole. e Var.: gor: | 
golhão. > gorgolar (gor) v.i. [entrar ou sair (líquido) em gorgolão), de. 
var. gorgolhar. : SIET s} 


zumbe, um gorgolejo dè água - e assim 
meditando e escrevendo; 2. 
gor.go.mios (gor) s.m.pl.(os) Pop. Come 
que aperta demais os gorgomilos. Rn Rs ( 
gor-gon.zo.la (gor) s.m.(0) 1. Tipo de queijo italiano de sabor.é o: 
fortes. / adj. 2. Diz-se desse tipo de queijo. *% Deriva de nome próprt 
Gorgonzola, cidade do Norte da Itália. VU 0 1go; 
gorgo.rão (gor) s.m.(o) Indústria Têxtil 1. Tecido encorpado, de ta 
dão, viscose, seda e outros fios mistos, de trama fechada, com estr is-s 
relevo, muito usado em calças, cortinas, estofados, etc. 4 adj. 2; 
desse tecido. o galicismo (gourgouran). f o o ao prin 
gor.gu.lho s.ep.(o) 1.Entomologia Besouro de rostro prolongado, Peio : 
Sitophilus zeamais e S, oryzae, que ataca as plantas, cavando 0j a 
nos frutos e sementes. / s.m.(0) 2.Pop.AM Pedrisco que se acum! 
foz dos rios. > gorgulhe 
go.ri.la s.ep.(0) 1.Zool 


4 
antro” 
oS. la 


pernas curtas, braços e 


Gorilla gorilla. 4 s.m.(o) 2.Fig. Militar reacionário. /' s.sc.(0) 3. SA he 
soa reacionária e bruta: ela era o gorila da turma. * Var: 

** Muitos usam, como feminino, “a” gorila; o que existe, no € góri 

apenas o gorila fêmea, assim como o gorila macho. 4 Do era pa 

= tribo de mulheres negras e cabeludas, pelo neolatim gorilla- Gabi 
vra foi cunhada em 1847 pelo missionário norte-americano anin?! 
Thomas S. Savage, o primeiro a descrever cientificamente Epis ar é 
gorja sf(a) 1. Parte interna do pescoço, por onde passa g 
alimentos; garganta (1); goela; Egasganete: estar com pruri sina 7 
2. Região jugular; Barganta (2): trazia um colar de pérola caes 
3.Gír. Abreviação de gorjeta: o garçom recebeu boa gorja-** Sugar Pi: 
(gorge, do latim vulgar gurga, esta do latim clássico gurges 7 
undo num rio, abismo). Ro 
gor.jei.o s.m, 
tido por qual 
Eressiva de g 
adj. e s.m. (q 
Tinho) a gorj 
Os tons; trin 
canto harm 


poi on 

i s0 
(0) Ato de Borjear; canto agradável dos pássaros yad 1 
quer pássaro canoro; gorjeado; trinado. ** 
orjear. > gorjeado (gor) s.m. (gorjeio); gori 
ue ou aquele que gorjeia); gorjear (gor) v-t: L eis, Y? igi 
a e o bico, para emitir sons melodiosos, agradáv Tt. vê sá 
ar; cantar: mesmo preso, gorjeia o canário; 2:P os ps? 
onioso, formado de notas rápidas, como, o de 
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nhos; 3.fig. rumor de vozes infantis: na hora do intervalo na escola só 
se ouvia O gorjeio das crianças que brincavam, entremeado de alguns 
gritos], que se conjuga por atear. : 
gor.je.ta (6) s.f.(a) Paga suplementar com que a pessoa servida se mos- 
tra grata pelo serviço prestado; gratificação; gorja. wu As gorjetas se 
estabeleceram como costume social na Inglaterra do séc. XVI: nas canti- 
nas eram colocadas urnas de lata com a inscrição “para garantir a rapi- 
dez do serviço”, e os clientes deixavam moedas como adiantamento. Na- 
quela época era costume Os comensais convidados para a casa de amigos 
darem certa quantia aos serventes, no final da visita, pelo serviço. Al- 
gumas pessoas passaram, então, a recusar convites para visitar amigos 
em razão dos custos da gorjeta. O costume incomodou a tal ponto, que 
planejaram sua abolição. Hoje em dia, o hábito significa uma conduta 
anômala, porque deixar uma gorjeta após o término de um serviço não 
tem o poder de mudar sua qualidade. O costume está mais relacionado 
com motivos psicológicos que econômicos. A manifestação de riqueza, 
status e poder, a busca de aprovação social, de um serviço melhor e o 
sentimento de culpa relativo à injustiça social, são as teorias que surgi- 
ram para explicá-lo. O costume é considerado uma norma cultural em 
países como os Estados Unidos, o Egito, a Grécia, Portugal, o Brasile a 
Argentina, enquanto que em outros, como o Japão, a Noruega, a Holan- 
dae a Nova Zelândia, só se aceita ou dá gorjeta por um número muito 
restrito de serviços. No Brasil, instituiu-se o hábito singular de incluir 
10% sobre o valor das contas de restaurante na própria nota, prática 
que, além de não ser legal, não se vê em nenhum outro país do mundo; é 
uma forma apenas de aumentar os lucros, porque os garçons raramente 
são beneficiados com o valor total arrecadado. / Não se confunde com 
propina (gratificação a empregados ou subalternos). ! 
go.ro.ro.ba (go) s.f.(a) Pop. 1. Refeição (almoço ou jantar); comida; 
boia; rango: vou pegar uma gororoba na casa do meu amigo. 2.P.ext. 
Comida malfeita, muito misturada e de má qualidade; mistela; grude: 
se quiser pegar uma gororoba, passe lá em casa! 3. Bebida feita de ca- 
chaça com suco de caju. 4. Confusão; desordem; rebu: ela armou a maior 
gororoba na festa, porque o namorado estava paquerando uma amiga. 
5.Botânica Árvore leguminosa brasileira (Centrolobium robustum), de 
grande porte (30m), que fornece boa madeira: 6. Essa madeira. / s.sc.(o) 
7.Fig. Pessoa lerda, molenga, sem ânimo parà'nada: o comerciante não 
queria em sua loja nenhum gororoba. SEA: $ NEY 
go.ro.ti.ré (ro) s.cdd.(0/a) 1. Membro dos gòrotirés, tribo indígena caia- 
pó, de língua da família jê, que vive na reserva caiapó, em São Félix do 
Xingu (PA). / adj. 2. Relativo ou pertencente a essa tribo. $ i 
gor.ro (ô) s.m.(o) Boné fofo, sem pala, geralmente de lã ou outro tecido 
Erosso, que cobre apenas o cocuruto: estes gorros são feitos inteiramente 
de algodão, por isso são quentes e confortáveis. e Pl.: (ô): | i 
Sos.ma sf(a) 1.Veterinária Doença que ataca a língua das aves, princ. 
as galinhas, e as impede de beber e cacarejar; gogo (1). 2. Mucosidade 
expelida pela boca do homem e de alguns animais, semelhante a uma'baba 
“spessa e viscosa: o que é aquela gosma esbranquiçada no tapete? 3.P.ext. 
jualquer substância semelhante, produzida por organismo animal ou ve- 
Eetal. baba: a gosma da lesma; a gosma do quiabo. 4.P.ext. Qualquer coisa 
Semelhante a uma gosma: gosto muito do café que ela faz, que nunca foi essa 
90sma; no filme, a família fica presa na casa, e uma gosma verde começa a 
invadir a sala. # Do germânico worm = pus. > gosmar v.i. (1. escarrar; 
270p.NE reclamar baixinho; resmungar); gosmento ou gosmoso (ô) 
=“ (que tem gosma ou a consistência da gosma). o 
da Dn Je (0) 1: Cânto popula A dnit aoro T E 
gos tr panhamento musical, da comunidade airo a gospel, música fol- 
cr. Didos do início do séc. XX. 2. Redução de música gospel, tilo blues 
“Orica de letra religiosa e mensagem evangélica, cantada em es Diu r 
“sda pelos afro-americanos dos Estados Unidos. e Pronuncia-se gosper. 
3os.sej ljap.] adj. es.cdd.(o/a) Que ou descendente da quina pea ie 
CE etes que emigraram para a América, aqui nascido(a). xx Do japonês 
“= Quinta geração: go = quinta + sei = geração. TERSA 
tp tPol (go) lol Pipino amarelo e tóxico a alguns animais, 
net presente no caroço do algodão. ) 5 
Bossip terapia (55) ofla) Cura da personalidade baseada no co 
eq, 9 aberto e frequente de aspectos davida alheia, prine. 
s nosos, vizinhos, amigos e colegas de trabalho; terapia da Sea 
n “Stlpterápico (ssip) adj. (rel, à gossipterapia). o A folia, Pa a 
tras, © diversão, é típica do universo feminino: só as mul ai A 
a, 4 fofoca como arte. Elas comentam uma desgraça ou alg q 
onteer : s um conhecido, pelo pra- 
eu cor a alguém famoso ou 
eemo o um amigo, alg i No final de 2004, um estudọ 
fito na paoe qUe isso causa às suas vidas. No fl média 5 das 24 horas 
ù ia tapa revelou que 38 mulheres m T de ginástica, festa de 
ênive SÍocando. Salão de cabeleireiro, academia -za são alguns dos 
ais TÃO ou de casamento e filas de qualquer nature a fofocar 
e; Sesituações feridos por mulheres de todas as idades para fofoci 
álim ntar Aba inglês ossip = fofoca, intriga + terapia. 
IOs tor a gossipterapia. M Do inglés g sto gostoso. M vt-i: 
2, Ltd. a i o doce, que estava muito g g 
A Prec; 1. Provar: gostei o doce, q icaba e de pinha; quem gos 
ta de ba TO sabor: gosto de abacaxi, de jabutica pe E pi fio 
“Ter atoa é mico. 3. Sentir prazer, apreciam | 
cia. 6, 550 OU amizade: gosto dela. 5. Aprovar; ursões; gosto da minha 
“map, Achar bom ou agradável: não gosto de exc referência: gosto mais 
“Piano que é travesseiro. 7. Apreciar; ter certa Palidades profissionais: 
ue de órgão. 8. Admirar o talento ou as qu 
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a torcida gosta desse jogador, mas o treinador não gosta dele, por isso não 
o coloca no time. 9. Dar-se bem; adaptar-se: as mangueiras não gostam de 
água; os coqueiros gostam de sal; gosto do clima de Fortaleza. e Antôni (2 
a 9): detestar. A Gostar do jogo (fut.). Um time melhorar o seu desempe- 
nho, até então medíocre, motivado por vacilo ou decréscimo de produção 
do adversário. 4% Quando o complemento é oracional, a prep. pode estar 
omissa: Gosto (de) que vocês me visitem. Ela não gosta (de) que perguntem 
a sua idade. | Do latim gustáre, de gustus. > gostável adj. (1. diz-se da- 
quilo de que se pode gostar: recebi o presente, mas será gostável?; 2. que dá 
gosto; que agrada; agradável: rara é a praia nordestina que não é gostável). 
gos.to (ô) s.m.(o) 1. Sentido pelo qual se percebe e reconhece o sabor dos 
alimentos, com o uso da língua; paladar: ter gosto apurado; o gosto éum dos 
cinco sentidos. 2. Sensação despertada na língua por uma comida ou uma 
bebida; sabor: este licor tem gosto a (ou de) amora; ele não gosta de sentir 
o gosto de cebola na comida. 3.Fig. Caráter; natureza; tom; sabor (3): esse 
jogo tem gosto de vingança ou desforra. 4. Bom gosto: ela sempre teve gosto 
para se vestir; esses filmes são muito violentos para o meu gosto; escolha 
segundo o seu gosto; para o meu gosto, prefiro o Lexus. 5. Prazer; deleite; 
satisfação: tomar gosto aos (ou dos, ou pelos) riscos da vida; ter gosto que 
alguém venha a sua casa; comer com gosto; restou aos filhos o gosto à (ou 
da, ou pela) leitura; ele não perdeu o gosto ao (ou do, ou pelo) poder. 6. Que- 
da; inclinação; vocação: nunca tive gosto pelo sacerdócio. 7. Preferência na 
escolha de qualquer coisa: sua falta de gosto é impressionante! A A gosto. 
Sem constrangimento ou cerimônia; à vontade: Comer a gosto. Ficar em al- 
gum lugar a gosto. # Ao gosto de. Conforme o desejo de: Vestiu-se ao gosto 
do pai. M Fazer (ou Dar) gosto. Ser agradável: Faz gosto ver os passarinhos 
livres, cantando. 4 Fazer gosto em (ou por) alguma coisa. 1. Procurar 
fazê-la ou obtê-la com a maior boa vontade. 2. Aceitá-la prazerosamente. 
4 Gosto não se discute. Por prevalecer a opinião pessoal, não deve mere- 
cer crítica a preferência de ninguém; questão de gosto: Ele gosta de loura; 
eu, de morena: gosto não se discute. 4 O que dá gosto não traz enrosco. 
Frase feita para significar que em qualquer trabalho ou relacionamento, o 
que mais conta é o prazer, ainda que à custa de muito esforço, resignação ou 
sacrifício. / Por gosto. Por querer; propositadamente: Ela me derrubou por 
gosto. / Que faz gosto. 1. Extraordinário; impressionante: Ela tem um beijo 
que faz gosto. 2. Muito bem: Ela beija que faz gosto. 4 Tomar gosto por. 
1. Sentir prazer em fazer: Ela tomou gosto pelo trabalho. 2. Acabar gostan- 
do de: Ela tomou gosto pela vizinha. 4% V. gustativo. / Do latim gustus. 
> gostinho s.m. (dim. regular de gosto; pequeno gosto ou pequeno prazer: 
tive o gostinho de lhe dizer NÃO). Ee 
gos.to.sa adj. es.f. (a) Pop. Que ou mulher que, pela exuberância de sua 
forma física, supostamente tem bom desempenho sexual: ela é boa, mas 
será gostosa? + Não se confunde com boa (2). o pr 
gos.to.são (gos) s.m.(o) 1.Pop. Homem bonito, forte, charmoso e muito 
assediado pelas mulheres. 2.Gír. Homem folgado, espaçoso: não venha 
dar uma de gostosão aqui, que você leva ferro! e Fem.: gostosona. .. 
gos.to.so (5) adj. 1. Agradável ao paladar; saboroso: fruta gostosa; cozi- 
do gostoso. 2.Fig. Agradável ao espírito; prazeroso: o clima de Salvador é 
gostoso; que cheiro gostoso! 3.Fig. Caracterizado por enorme satisfação 
ou alegria: ganhar do Corinthians é sempre uma vitória gostosa; risada 
gostosa. 4. Que tem belas formas; formosa: garota bonita e gostosa essa 
da capa da revista. M adj. es.m.(o) 5.Pop. Que ou aquele que, pela exube- 
rância de sua forma física, supostamente tem bom desempenho sexual. 
4 adv: 6. De modo gostoso; gostosamente: ela dança gostoso. > gosto- 
samente (tô) adv. (1. com gosto ou prazer; de boa vontade: as crianças 
comeram gostosamente; 2. com prazer ou satisfação sexual: ela gozou 
gostosamente); gostosura (gos) s.f. (qualidade de gostoso; delícia) es.sc. 
(a) [pessoa que causa ou pode causar grande prazer sexual; tesão). 

go.ta (ô) s.f.(a) 1. Pingo de qualquer líquido: gota de chuva, de colirio. 
2. Camarinha de orvalho ou de suor. 3.Medicina Doença reumatismal 
que acomete princ. homens, devida a perturbação do metabolismo do 
ácido úrico, caracterizada por inflamação dolorosa das juntas, princ. no 
dedão do pé. e Dim. erudito (1 e 2): gotícula. A Gota a gota. 1. Em 
pequenas doses; A irrigação é feita gota a gota. 2.Fig. Aos poucos; pau- 
latinamente: O tráfico avança gota a gota. 4 Ser a gota d'água. Ser a 
causa final que desencadeia um acontecimento desagradável ou uma cri- 
se violenta. / Ser uma gota d'água no oceano. Ser insignificante ou de 
pouca importância, em relação a outra coisa. s% A gota (3) é uma doença 
de origem genética, portanto hereditária, que se manifesta subitamen- 
te, mediante uma dor intensa na articulação, geralmente do joelho e dos 
pés. É provocada pelo aumento do ácido úrico no sangue, por causa do 
excesso de purina ou menor excreção renal de ácido úrico. Toda pessoa 
com gota pode ter problemas inter-relacionados, como o aumento do co- 
lesterol, o diabetes e a pressão arterial alta. Ocorre em homens com mais, 
de 40 anos, em 95% dos casos. Nas mulheres, é rara e só aparece depois 
da menopausa. Como os obesos formam compostos químicos e, conse- 
quentemente, mais ácido úrico, são os mais afetados. Os alimentos ricos 
em purina são: peixes, frutos do mar, carne de qualquer tipo, bebidas 
alcoólicas fermentadas, cogumelos, espinafre, couve-flor e vísceras de 
animais (fígado, rim, ete.). A gota não tem cura e exige controle da dieta 

e medicamentos. Quando maltratada, pode tornar-se crônica e provocar 
lesões nas articulações. / Do latim gutta (acreditava-se que a doença era 
causada por gotas de humores mórbidos). > gotoso (ô) adj. es.m. [que ou 
aquele que tem gota (3)). F 
go.tei.ra s.f.(a) 1. Falha, abertura ou buraco no telhado, por onde cai a 
água da chuva, no interior das construções. 2. Vazamento provocado por 
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essa falha: a goteira ficou lá uma semana, sem que ninguém fosse arru- 
mar o telhado. 3. Cano que recebe a água pluvial que cai nos telhados; 
calha. 4. Telha de beiral, de onde escorre a água pluvial. 5.Artes Gráficas 
Lado oposto ao lombo de um livro, quando deste lado as folhas têm uma 
forma côncava; canal (12). 6.Artes Gráficas Espaço medido entre duas 
colunas; canal (13). 7.Pop. Doidice; maluquice. 
go.te.jar (go) v.t.d. 1. Deixar cair gota a gota; pingar: o pincel está gote- 
jando tinta; a sombrinha ficou ali, num canto, gotejando toda a água que 
trouxe da chuva; aqueles lindos olhos verdes pela primeira vez goteja- 
vam lágrimas de emoção; goteje apenas uma gota em cada olho do coli- 
rio. 2.Fig. Fazer penetrar pouco a pouco e insensivelmente; instilar: é um 
discurso que goteja o ódio entre os próprios brasileiros. / v.t.d.i. e v.t.i, 
3.Fig. Dar ou receber (uma coisa) em pequenas quantidades e a interva- 
los: o clube goteja o prêmio pela conquista do título (a seus jogadores), o 
que os aborrece. # v.i. 4. Deixar cair gotas; pingar: a sombrinha ficou vá- 
rios minutos gotejando num canto da sala; gotejaram muitas lágrimas de 
emoção daqueles lindos olhos verdes; não basta que dos lábios gotejem 
leite e mel, se o coração só guarda hipocrisia; telhado de igreja sempre 
goteja. 5. Cair chuvisco; chuviscar: não levei guarda-chuva porque só 
gotejava, quando saí de casa. # s.m.(o) 6. Ato de gotejar: ele ouvia na 
vasilha o gotejar de seu sangue; o único som ouvido era o gotejar da tor- 
neira estragada. e Mantém fechada a vogal tônica durante a conjugação: 
goteja, gotejam; goteje, gotejem, etc. > gotejador (te; ô) adj. e s.m. (que 
ou o que goteja) e s.m. (peça usada em sistemas de irrigação, que trans- 
forma o fluxo da água em gotas); gotejamento (te) s.m. (ato ou efeito de 
gotejar); gotejante (go) adj. (que goteja; gotejador: torneira gotejante). 
gótico adj. 1. Relativo ou pertencente aos godos: invasão gótica; ar- 
mas góticas. 2. Que provém dos godos ou atribuído a sua cultura: pala- 
vras góticas; instituições góticas. | adj. e s.m.(0) 3.Arquitetura Que ou 
estilo arquitetônico que foi desenvolvido na Europa ocidental entre os 
séculos XII e XVI, caracterizado pelo uso de abóbadas e arcos ogivais, 
telhados íngremes, colunas floridas, etc. 4.Literatura Que ou gênero de 
prosa de ficção que usa cena, local, cores e características medievais, 
para produzir efeitos de horror e mistério. 5.P.ext. Medieval; não clás- 
sico; bárbaro; não civilizado. 6.Artes Gráficas Diz-se de letra orna- 
mental, que apresenta ângulos retos. 7.Fig. Que ou subcultura que teve 
início na década de 1970, na Europa e nos Estados Unidos, composta de 
indivíduos de posturas incomuns, com uma insaciável curiosidade pela 
cultura, socialmente pouco aceitos na expressão de sua arte e de si mes- 
mos, por isso mesmo desencantados das mesmices da sociedade moderna. 
#4 O estilo gótico (3) nasceu no Norte da França e sofreu acentuadas va- 
riações regionais ao longo do tempo, em toda a Europa, exceto nas zonas 
de civilização bizantina. Alcançou sua expressão máxima na arquitetura 
sacra. O interior da catedral gótica exprime como que uma exaltação da 
alma para Deus. Os templos góticos são a expressão maior do ideal reli- 
gioso da Idade Média. As realizações máximas da arquitetura gótica são: 
na França, princ. a catedral de Paris (Notre-Dame); na Alemanha, princ. 
a catedral de Colônia; na Inglaterra, princ. as catedrais de Canterbury e 
de Salisbury e a abadia de Westminster; na Bélgica, princ. a catedral de 
Bruxelas; na Itália, princ. a catedral de Milão; na Espanha, as de Léon e 
Burgos; em Portugal, os mosteiros de Belém e da Batalha. O estilo foi cha- 
mado gótico no Renascimento por artistas e escritores que o viam como 
bárbaro. A arquitetura gótica que, de fato, desenvolveu-se da arquitetura 
romanesca, tornou-se mais elaborada e enfeitada nos séculos XIV e XV. Os 
góticos (7) gostam da noite, da música, da vida (e também da morte), da li- 
ratura, da arte, da solidão, do ocultismo e do amor e possuem um humor 
e um estilo de vida exóticos, por isso mesmo, são incompreendidos. Hoje, à 
tribo de jovens góticos cresce cada vez mais nas grandes cidades, onde or- 
ganizam festas e até raves no estilo. Niilistas, os jovens são adoradores dás 
trevas, vestem preto, usam maquiagem escura e ostentam acessórios de 
metal como colares de cruzes, anéis de caveiras, piercings e tatuagens de 
estilo marcante (frases profundas em letras góticas, p. ex.). Eles encaram 
a vida com certa tristeza, visitam cemitérios à noite, onde fazem saraus, e 
gostam de bandas de rock que fazem um som denso, pesado e introspecti- 
vo. 4 Do latim tardio gothicus = dos godos, de gothus, pl. de gothi = godos. 
S0.10 (b) s.1m.(0) Pop, Entrada da laringe; glote. e P1.: (ô). 4 Cair no goto 
de alguém. Cair nas graças dele; ser-lhe extremamente simpático: O 
engrazate do aeroporto caiu no goto do cineasta que, então, convidou-o 
a fazer um filme: Central do Brasil, que foi um sucesso. 
gouda s.m.(0) 1. Certo tipo de queijo holandês, redondo, liso e sem bu- 
racos, feito de coalho ou leite desnatado, / adj. 2, Diz-se desse tipo de 
queijo. * Deriva de nome próprio: Gouda, cidade holandesa onde teve 
origem esse tipo de queijo, 
gourde (fr) :.f.(a) V. gurde. 
pipi [fr.] s.cdd.(0/a) Amante da boa comida; glutão ou glutona, 
-: gourmands. e Pronuncia-se guRmã. 
i cad lola) Pessoa que conhece e aprecia alimentos e be- 
Governa d + gourmets. e Pronuncia-se guRmê. 
nabar .na.dor, ilha do. Ilha situada na margem oeste da bafa de Gua- 
a, no Rio de Janeiro, de 32km? de superfície e 180 mil habitantes. 


Está ligada ao continente or duas (6) N 
E . 
i À i i p p ntes ela se localiza o aeroporto 


go.ver.nar (go) v.t.d. 1. Gerenciar a 
serviços públicos de (nação, Estado o 
governar o Brasil não é fácil, 2. 


economia e exercer o controle dos 
ou município); exercer o governo de; 
Dirigir ou controlar os serviços internos 


de: governar uma casa, uma creche, um hotel, um convento 
versidade. 3. Regular ou controlar a velocidade de (veícul 
pilotar; guiar; conduzir: não conseguiu governar o carro, 
4. Influenciar as ações ou a conduta de; conduzir; manobrar. contro 
dominar:sóumhomemneste país governaaopinião pública?, todo, tolar, 
do sabia que era Brizola quem governava o partido, 5. Refrear; re omi . 
controlar: você precisa governar o seu temperamento, os seus Pesto 
quem é que consegue governar essas crianças traquinas? 6. Determines ; 
os princípios científicos governam todos os fenômenos. / v.i, 7, Exen à 
a autoridade administrativa e o controle dos serviços Públicos; extras 
o governo: na Inglaterra a rainha reina, mas não governa, 8, Obedecer i 
ação do comando (volante, leme, etc.): o carro, àquela altura, já não go. 
vernava, estava flutuando na pista. | v.p. 9. Controlar-se; dominar 
você ainda não aprendeu a governar-se nos momentos difíceis? 10, Cui. 
dar dos seus interesses; arranjar-se bem: os deputados e senadores sem: 
pre souberam governar-se muito bem. 11. Guiar-se; nortear-se: og Reis 
Magos se governaram por uma estrela. ++ O primeiro governador do- 
Brasil, chamado então governador-geral, foi Tomé de Sousa, nomeado 
pelo rei D. João II, em 1549. V. Governo-Geral. / Do latim gubernäre. 
> governabilidade (ver-bì) s.f. (1. qualidade de governável; 2, capaci- 
dade de um sistema político ou de um governo instituído de fazer com 
que suas principais forças políticas, econômicas e sociais atinjam suas 
finalidades institucionais); governança (go) s.f. (1. ato de governarou 
administrar; 2. maneira de gerir ou administrar); governanta (go) s.f. 
ou governante s.cdd. (1. pessoa encarregada de dirigir casa de outrem 
ou de educar crianças em casa de família; 2. profissional de hotelaria 
responsável pelo bom funcionamento do setor de alojamento, no que 
se refere a limpeza, higiene, arrumação dos quartos e zonas públicas, 
decoração e supervisão do trabalho dos empregados de andares ou ca- 
mareiras e arrumadeiras; pessoa que, nos serviços de hotelaria, chefia 
as camareiras);, governador (ver; ô) adj. e s.m. (que ou aquele que é a 
autoridade máxima de um estado ou província); governante (go) adj.e 
s.cdd. (que ou pessoa que governa: classe governante; nossos governan- 
tes estão preocupados com a segurança pública) e s.cdd. (governante); 
governatriz (ver) s.f. (mulher que governa); governável (go) adj. (1. que 
se pode governar ou dirigir: o Brasil é um país governável; 2.fig. fácil de 
conduzir ou de tratar; dócil: hoje os alunos já não são tão governáveis 
quanto os de antigamente). ; ARO ATE | 
go.ver.no (ê) s.m.(o) 1. Ato ou efeito de governar: o governo de um 
país, de um caminhão, de um navio, de um cavalo. 2. Poder ou sistema. 
político que administra um país, Estado ou município; administração 
pública: o governo brasileiro muda a toda a hora as regras do jogo do 
comércio exterior, e isso é ótimo para a imagem do país no exterior. 
3. O presidente, juntamente com seus auxiliares: é alta a popularidade 
do governo. 4. Direção; administração; gerência: o governo de um cors 
vento, de uma universidade, de uma empresa. 5. Boa administração; A 
reção eficiente: país sem governo só pode ir à falência. 6. Tempo dura 
o qual uma autoridade governa: durante o governo Sarney, O pais rio 
picos de euforia com picadas de dor... 7. Sistema político de um Pê a 
regime: governo absoluto; governo democrático; governo socia E 
8. Controle; domínio: perder o governo da situação, dos filhos, das ag? ; 
9. Orientação; controle; guia: para seu governo, saiba que já tiver 
políticos honrados neste país. 10. Conjunto de todas as administraçõe 
superiores; poder executivo: o governo só quer mais imposto, iris 
posto. 11. Freio; comando: o animal já não obedece ao governo das , 
leiro, e Dim. (pej.): governicho (irregular); governículo (erudito) «ço 
verno absoluto. Forma de governo em que o poder supremo Sat OU 
exercido pelo chefe da nação, que se arroga o direito de fazer, alte i00 
revogar as leis; ditadura. / Governo constitucional. Forma de 8° obri 
que limita o exercício arbitrário ou autoritário do poder público: vo, 
gando os governantes a responder, perante os representantes titut 
pelo cumprimento de uma lei de autoridade suprema, à const corat 
4 Governo representativo (ou de gabinete, ou de conselho): go 
de governo caracterizada pelo princípio de que todo poder em roð 
povo e em seu nome deve ser exercido; democracia. Neste tipo dé pa 
a soberania popular é posta em ato por delegados eleitos pelo PON ias: 
representá-lo tanto nas funções executivas quanto nas legis 
governo representativo pode ser presidencial (quando os três e Eua 
Estado, o executivo, o legislativo e o judiciário, embora harm do ocheh 
completamente independentes entre si) ou parlamentar (ava amento 
do poder executivo é inviolável e irresponsável perante 0 Pa" gets 
mesmo não acontecendo com o seu gabinete de ministros € f de atti 
deste, o primeiro-ministro, os quais são escolhidos por aque confit": 
com a maioria do poder legislativo, passando a depender © pro e 
deste e perante este respondendo politicamente). / Govern estabe! i 
rlo, Governo exercido a título interino e precário, até que S€ of 

p , uído Prgri? 
o sistema normal de formação o governo, suspenso ou destr In 
pe de Estado, revolução ou ocupação estrangeira. / Governo, e en o) 
(ou autoritário), Forma de governo em que o Estado abso j ind? io 
todos os poderes, iniciativas e atividades, ou quase todos, 5 ou 08! 
restringindo excessivamente o campo da atividade priva je o fot 
tos e garantias individuais. Um exemplo deste tipo de e ditê 
gime militar de 1964, que muitos tacham equivocadamente soa E ces? 
4 Para seu governo. Expressão que se aplica a uma PE am 
como orientação, para que ajuste seu comportamento side 
de pensar: Para seu governo, ela já trabalhou com dois P 
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República. Como você, então, a tacha de incompetente? sw É derivada 
regressiva de governar. > governamental (go-nã) adj. [1. rel. ou pert. 
ao governo, ao poder executivo; governativo (1): propriedade governa- 
mental; poder governamental; jornal governamental; 2. que parte ou 
provém do governo: medidas governamentais; 3. que apoia o governo: 
empresários governamentais]; governamentalismo (ver-men) s.m. 
(prática favorável à ampliação da máquina administrativa); governa- 
mentalista (ver-men) ad). (rel. a Bovernamentalismo) e adj. es.cdd. (que 
ou pessoa que é partidária do governamentalismo): governamentalis- 
tico (ver-men) adj. (rel. a governamentalismo ou a governamentalista); 
governativo (ver) adj. [1. governamental: responsabilidade governati- 
va; 2. adequado ou conveniente para governar: esse comportamento não 
é nada governativo]; governichar (ver) v.i. (pej. 1. governar de forma 
reles, ordinária; 2. exercer um cargo de pouca expressão); governicho 
(go) ou governículo (go) s.m. (pej. 1. governo reles, ordinário; 2. exercí- 
cio de um cargo de pouca expressão); governismo (go) s.m. (1. exercício 
autoritário do poder; governo autoritário; 2. situação política dominan- 
te; situacionismo); governista (go) adj. e s.cdd. (que ou pessoa que é 
partidária do governo ou da situação; situacionista); governiístico (go) 
adj. (rel. a governismo ou a governista). 
Governo-Geral. Forma de governo instituída no Brasil colonial 
pelo rei D. João III, em 1549, para favorecer a administração da justiça; 
promover o bem-estar geral'e buscar a centralização do poder. O Go- 
verno-Geral consistia em um governador-geral, um ouvidor-geral, um 
provedor-mor da Fazenda, um capitão-mor da costa e outros. À sede do 
Governo-Geralera a baía de Todos os Santos. O primeiro governador-geral, 
Tomé de Sousa, chegou no mesmo ano (1549), acompanhado de mil ho- 
mens, entre os quais o padre Manuel da Nóbrega e mais seis jesuítas. 
Estes imediatamente trataram de catequizar e proteger os índios: Tomé 
de Sousa deu os primeiros passos para a fundação de Salvador. Em 1551, 
o primeiro bispo do Brasil, D. Pedro Fernandes Sardinha, se instalou na 
Bahia. Dois anos mais tarde (1553), D. Duarte da Costa se tornou o se- 
gundo governador-geral, sendo o seu governo assinalado por sérias lutas 
com os índios. Nesse tempo havia apenas três mil brancos e no mesmo 
ano em que se verificaram as lutas com os índios chegou o terceiro grupo 
de jesuítas, entre os quais o jovem de 19 anos, José de Anchieta, ainda 


um noviço, que juntamente com Nóbrega deveria tornar-se um dos mais, 


decididos defensores dos nativos contra os abusos cometidos pelos bran- 
cos. Em 1554, os jesuítas já haviam inaugurado escolas, a primeira.em 
Salvador, outra em São Vicente e finalmente em São Paulo. Mas os índios 


não foram os únicos contra os quais os portugueses tiveram de lutar, pois 


em 1555 os franceses, chefiados por Nicolau Durand de Villegagnon, de- 
pois de terem incitado os indígenas contra os portugueses, fizeram uma 
aliança com os tamoios (tupis do Rio de Janeiro) e se estabeleceram na 
baía de Guanabara, na ilha posteriormente conhecida como de Villegagnon: 
Até então, os franceses haviam sido princ. estimulados pelo comércio. Já 
gora, porém, tentavam a colonização. Mas o Brasil gozava de um dos 
Eovernos mais longos e mais proveitosos do período colonial, entre 1557 
€ 1572, o de Mem de Sá, que foi o terceiro governador-geral. Nóbrega 
*xerceu grande influência sobre Mem de Sá, para que tratasse os índios 
com brandura, e tanto ele como Anchieta desempenharam um papel im- 
portante, com grande perigo para as suas próprias vidas, no estabeleci- 
mento do armistício de Iperoígue (Iperoig), em 1563, entre os tamoios e 
“ portugueses. Mem de Sá podia agora dedicar a sua energia à expulsão 
“9s franceses, o que fez nos anos que se seguiram (1565-1567). O capitão 
“Etécio de Sá, com apoio dos jesuítas, fundou a cidade de São Sebastião 
do Rio de Janeiro, assim chamada por causa do rei D. Sebastião. Em 1573, 
Prei português decidiu dividir o Brasil em duas zonas administrativas: 
uma no Norte, até Ilhéus inclusive e tendo'a Bahia como sede; ea outra 
“o Sul, de Porto Seguro para baixo, tendo sede no Rio de Janeiro. Os dois 
Edvernadores receberam ordens expressas do rei para lutar contra os ín- 

“Que auxiliavam os franceses. à 

Ovete (E) s.m.(o) Utensílio de carpinteiro que consiste em uma peça 


latera] € móvel, usado para regular na madeira a distância a que se deve 


oft 0 rebaixamento. e Var.: goveta (ê) [5.).). í i A 
ha “td. 1, Aproveitar (coisa agradável, útil, vantajosa); fruir; des- 
ir gozar a vida; gozar o dinheiro que ganhou na vida, 2. Ter; pos- 
sã gozar boa saúde; gozar muitos privilégios; gozar boa fama; ma 
Cu “eideração de todos. 3.Gtr. Fazer gozação de; zombar,; troçar; ridi- 
todo zar; caçoar de: ele gozou o árbitro, por isso foi expulso; você goza 
mundo, rapaz! | v.t.i. 4. Acepção 2: gozar de boa saúde; gozar 
do, tos Privilégios; gozar de boa fama; gozar da consideração de re 
dep Acepção 3: você goza de todo o mundo, rapaz! |! v.i. 6, Levar vida 
n 

EX 


mui 
8. 


0 quitos Prazeres; viver agradavelmente: você é que goza: tem dinhei- 
Se w Mulheres, é jovem, é solteiro... 7.Pop. Atingir o orgasmo. M v.p. 
de o Satisfação; regozijar-se: meus amigos gozavam -se de minha falta 

i Aproveitar-se: desfrutar: ele se gozou pouco tempo do prêmio 


e.9, 
ue ’ ; 
leomp hou na megassena. #x É espanholismo puro. > gozação (go) $.f. 


d 
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vantagem, etc.: já entrou no gozo do prêmio da megassena; estar em pleno 
gozo de suas faculdades mentais; 3. motivo de riso; graça; diversao, sua 
queda na casca da banana foi um gozo: ficou de quatro para o ar!; 4.pop. 
orgasmo no coito: ela gritava de gozo, e eu de gozação!), do latim gaudium 
= satisfação, gozo, pelo espanhol gozo; gozoso (ô) adj. (1. caracterizado 
pelo gozo ou prazer: vida gozosa; 2. cheio de gozo ou satisfação; satisfeito; 
contente; 3.rel. diz-se dos mistérios da Ressurreição, no rosário)... 

GP s.m.(o) Sigla de Grande Prêmio, originalmente de corridas de cavalo, 
depois também aplicada a corridas de automóvel. e P1.: GPs. ; 
GPRS s.m.(o) Sigla inglesa de general packet radio service = pacote ge- 
ral de serviços de rádio, tecnologia que permite a transmissão de dados 
em forma de pacotes e em alta velocidade, proporcionando serviços como, 
p. ex., acesso à Internet e correio eletrônico (e-mail): com o GPRS, um 
celular pode estar sempre em linha. e Pronuncia-se djí pi ar és (à inglesa) 
ou gê pê erre esse (à portuguesa). a 
GPS s.m.(o) Sigla de global positioning system = sistema de posiciona- 
mento global: pequeno aparelho eletrônico que recebe sinais de satéli- 
tes artificiais, possibilitando definir a localização exata de um ponto 
qualquer no globo terrestre. Criado e controlado pelo Departamento de 
Defesa dos Estados Unidos, o GPS é utilizado para determinar, através 
de satélite, a posição de um receptor na superfície da Terra ou em órbita 
dela. Essa posição é dada pelas coordenadas de latitude, longitude e alti- 
tude. Mesmo sendo uma criação do governo norte-americano, o GPS pode 
ser utilizado por qualquer pessoa, gratuitamente, necessitando apenas 
de um'receptor que capte o sinal emitido pelos satélites. Assim, surgiram 
vários dispositivos que exploram essa tecnologia, presente em equipa- 
mentos -como computadores de mão, celulares, relógios, notebooks etc. 
Entre as maiores aplicações está a de navegação. Neste caso, se destacam 
os computadores de mão com GPS interno, que têm a vantagem de permi- 
tir a escolha do software que se pretende utilizar com eles. e Pronuncia- 
-se djí pi és (à inglesa) ou gê pê esse (à portuguesa). j 
grã adj. Forma apocopada ou reduzida de grande: grã-cruz, Grã-Bretanha. 
Gra.al s.m.(0) ou'Santo Graal loc.s.m.(o) Cálice de que, de acordo com 
a lenda medieval, se teria servido Jesus na Última Ceia, o qual estaria 
associado com poderes extraordinários, tendo sido, por isso, mais tarde, 
muito procurado pelos cavaleiros, princ. da Távola Redonda, do rei Ar- 
tur, unindo-se, assim, a aventura cavaleiresca à do mundo religioso. O 
cálice teria sido entregue a José de Arimateia, que recolheu, então, nele 
as gotas do sangue que escorria das chagas de Cristo, a cada lançada dos 
centuriões, e do seu corpo, durante a crucificação. A procura ou demanda 
do Santo Graal foi tema de muitos artistas, em todos os gêneros, como 
Wagner, na música. e Var.: Gral. -> TA ` ; 
gra.ba.to s.m.(o) Leito pequeno e pobre. +*+ Do grego krabatos, pelo 
latim grabātus. > grabatário (grà) s.m: (doente que está há müito tempo 


acamado). >° f 


gra.ben [al] s.m.(o) Geologia Fossa tectônica. e Pronuncia-se gRáben 
(este R soa forte). PA ioti : 


Grã-Bretanha s.f. (a) 1.'A maior ilha da Europa (229.750km?), situada 
a noroeste da costa europeia, separada do continente europeu pelo mar 
da Mancha, pelo passo de Calais e pelo mar do Norte. Nela estão situados 
a Inglaterra, a Escócia e o País de Gales. 2. União político-administra- 
tiva que compreende a Inglaterra, o País de Gales e a Escócia e algumas 
pequenas ilhas adjacentes (Man, Anglesey e Wright) e as ilhas do Ca- 
nalou Anglo-Normandas (Hébridas, Órcades, Shetland, etc.). É a maior 
parte do Reino Unido, que, após o Ato de União Irlandês (1800), incluía 
toda a Irlanda e, depois de 1921, somente a Irlanda do Norte. O País de 
Gales foi anexado à Inglaterra por Eduardo 1 (Edward 1), no séc. XIII. 
> bretão adj. [rel. à Britânia (atual Grã-Bretanha)), adj. e s.m: (natural 
ou habitante da Grã-Bretanha; britânico) e s.m. (língua do ramo céltico 
da família indo-europeia, falada no Oeste da Bretanha, província fran- 
cesa); britânico adj. e s.m. 

gra.ça s.f. (a) 1. Dom gratuito, proveniente de ente ou pessoa poderosa; 
por afeto, consideração ou piedade: alcancei a graça pedida; o rei lhe 
concedeu a graça de não ser decapitado. 2. Bondade divina; benefícios 
que Deus concede aos homens: foi convertido pela graça de Deus; com 
a graça de Deus, nos salvamos. 3. Dito espirituoso, só para provocar 
riso; cruzei-me com ela e disse-lhe uma graça: ela gostou e nós casa- 
mos. 4. Charme; elegância: a garota desfilou com graça e simpatia; a 
graça da gazela. 5. Nome de batismo: qual é a sua graça?; por favor, diga 
a'sua graça! 6. Favor dispensado ou recebido: faça-me a graça de dar 
isso! 7, Perdão; indulgência; indulto: as graças concedidas por ocasião 
do Natal, M s.f.pl.(as) 8. Simpatia: cair nas graças de alguém. 9. Agra- 
decimento: dê graças a Deus por não ter morrido no acidente! 10. Be- 
nefícios espirituais concedidos pela Igreja. 11. Confianças; intimida- 
des; liberdades; não gosto de graças comigo! 4 s.sc.(a) 12.Fig. Pessoa 
que só provoca risos, por tudo o que faz, diz ou escreve: esse palhaço é 
uma graça; o jornalismo brasileiro tem inúmeras gracinhas. A Ação de 
graças. Oração de agradecimento a Deus por algum benefício recebi- 
do; agradecimento; reconhecimento: Render ação de graças ao Senhor. 
4 Cair em graça a uma pessoa. 1. Ser por ela acolhido com benevolên- 
cia ou com fervor. 2. Merecer a simpatia dela: O plano econômico caiu 
em graça ao povo brasileiro e deu certo! O rapaz caiu em graça aos pais 
da garota. # Cair nas (boas) graças de alguém. Cair-lhe no gosto; con- 
quistar-lhe a confiança e a amizade. / Dar um ar da sua graça. 1. Apa- 
recer, finalmente, em algum lugar. 2. Mostrar-se atencioso ou simpático; 
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sorrir (ao menos por educação ou EEA M Ey Nim ol E poi 
te; sem remuneração nenhuma; grátis: Casar ae graç oj É 
2. Muito barato: Está de graça esse carro: pode comprar! 3. Sem envolvi- 
mento de dinheiro: Jogamos a tarde de domingo toda, mas tudo de graça, 
só por passatempo. 4. Sem uma razão ou motivo forte: Nâo foi de graça 
que os Estados Unidos apoiaram os árabes nesse conflito. A Dar graças 
a Deus. 1. Fazer oração de agradecimento pelos benefícios recebidos. 
2. Estar aliviado (de algum transe). / Estado de graça. Estado de ino- 
cência (em oposição ao estado de pecado). / Estar em graça. Poder per- 
ceber o que os outros não percebem. // Estar em graça para com uma 
pessoa. Ser protegido dela; gozar da amizade dela: Aquela época, PC 
estava em graça para com o presidente, que não tinha graça nenhuma. 
4 Graças a. Por causa de; mercê de: Graças ao presidente, ele gozava de 
todos os privilégios em palácio. 4 Não estar para graças. Estar mal- 
-humorado; não estar disposto a brincadeiras. / Não ser de graças. Não 
ser dado a brincadeiras; ser sério, sisudo, grave. / Sem graça. 1. Sem 
atrativo; sem emoção: Vida sem graça. Festa sem graça. Automóvel sem 
graça. Piada sem graça. 2. Desinteressante; sensabor; sem-sal: Que garo- 
ta mais sem graça essa tua namorada! (Não se confunde com sem-graça.) 
4 Uma graça! Um amor!: Uma graça sua filha! à Não se confunde (3) 
com gracejo. # Do latim grátia, de grâtus = agradável. 

Graça Aranha (1868-1931). V. Aranha, Graça. 

gra.ce.jar (grà) v.t.d. 1. Dizer por brincadeira: seu marido jamais sabe- 
rá disso — gracejou o rapaz. | v.t.i. e v.i. 2. Dizer gracinhas ou gracejos; 
zombar; troçar; gozar: um dia, bêbado, ele começou a gracejar com os 
enormes seios da mulher e acabou apanhando; eu não lhe dei liberdade 
para gracejar comigo; ele graceja, e eu é que apanho. e Mantém fechada a 
vogal tônica durante a conjugação: gracejo, gracejas, etc. > gracejador 
(ce; ô) adj. e s.m. (que ou aquele que graceja; gozador); gracejo (ê) s.m. 
(dito inconveniente, malicioso ou atrevido; graça de mau gosto; gracinha; 
graçola: nenhuma mulher séria gosta de ouvir gracejos), que não se con- 


funde com chiste nem com pilhéria e troça. va 


grá.cil adj. 1. Esguio; esbelto; elegante: modelo de cintura grácil. 
2. Delicado; frágil: garota de dedos gráceis. e Superl. abs. sint. erudito: 
gracílimo. ++ Do latim gracilis = fino, delgado. > gracilidade (ci) s.f. 
(qualidade do que é grácil). 

gra.ciinhas.f.(a) 1. Coisa engraçada ou espirituosa. 2. Gracejo: foi fazer 
gracinha com a garota e acabou levando um bofetão. 4 s.f.pl.(as) 3. Ação, 
dito ou gesto gracioso, princ. de crianças: a babá incentiva o garotinho a 
fazer gracinhas. AUma gracinha! Uma beleza!; um amor!; um encanto!: 
Seu bebê é uma gracinha! 

gra.cio.so (grà; ô) adj. 1. Polido e agradável, princ. com pessoas de 
classe social mais baixa. 2. Que tem graça, charme, elegância: mulher 
graciosa. 3. Gratuito: entrada graciosa. 4. Virtuoso; bom: homem gra- 
cioso aos olhos de Deus. 5. Adequado; conveniente; próprio: reagiu ao 
insulto com humor gracioso. 6. Caracterizado pelo conforto, bom gosto 
ou elegância: o projeto do prefeito até que era gracioso. 7. Misericordioso 
(antes do subst.): o nosso gracioso presidente, que indulta condenados 
de baixa periculosidade. 4 s.m.(o) 8. Homem metido a fazer gracinhas: 
mulher séria não gosta de graciosos. + Do latim grâtiôsus = que goza 
do favor de alguém, de grátia = boa vontade, > graciosamente (grã-ô) 
adv. (1. com graça ou elegância; elegantemente: as mãos da dançarina se 
moviam graciosamente; 2. sem necessidade de pagamento; de graça; gra- 
tuitamente: os ingressos serão enviados graciosamente aos deputados); 
graciosidade (gra-o) s.f. (qualidade do que é gracioso). 

gracitar (grà) v.i. Soltar a voz (o pato); grasnar. 

graso.la s.j.(a) 1. Graça de mau gosto; gracinha; gracejo. / s.cdd.(0/a) 
2.Fig. Pessoa que é dada a gracinhas. ' 
gra-cruz s.f. (a) 1. Grau mais elevado das ordens de cavalaria, 2, Cruz 
que êa insígnia desse grau. / 5.sc.(0) 3.Fig. Pessoa condecorada com essa 
cruz. e Pl.: grâ-cruzes. 
gra.da.ção (grà) s f.(a) 1. Aumen 
uma gradação de sentimentos, 
há muitas gradações entre o bo 
de cada progressão: essa grada 
a ninguém., 4. Del 
dação do castanh 


to ou diminuição gradual; transição: 
do amor ao ódio. 2. Fase intermediária: 


D argumentos num discurso, de 
uma progressão ascendente ou descendente; clímax, 
tið, gradătiðn-, de 
modo gradativo; aos 


gra.de s.f.(a)1. Armação com 

E osta de 

intervalos entre elas, destinada a SP ad an da ma 
grade de prisão, de jardim, de j $ 


« Amurada composta de barr 

1 as 
des é um perigo. 4. Esquema ou quadro 
ação periódica; tabela: grade curricular: 


e o 
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grade de horário de trabalho. 5. Peça de madeira ou de ferro para mol 
telhas ou tijolos. 6. Locutório de convento ou de cadeia. 7.Arteg Plásti t 
Caixilho em que assenta a tela. 8.Eletricidade Grelha, numa lâm teag 
eletrônica. / s.f.pl. (as) 9. Cadeia; xadrez: levar todos os corruptos à 
as grades. 10.Cenografia Suporte de metal suspenso sobre toda apa 
útil do estúdio, para prender ou pendurar spotlights; equipamentos 
iluminação, fios, cordas, roldanas, partes do cenário, Microfones e py. 
tros equipamentos utilizáveis em cena; grid (5). e Dim. irregular (ty 
gradil (s.m.). e Dim. erudito (1): cratícula. A Grade de Programação, 
Esquema de rádio e televisão que consiste num conjunto de Program Há 
periódicos e sua distribuição horária; mapa de horários da Programa 
ção da emissora. «% Do latim crátis. > gradeado (grà) adj. (1, que tem 
grade(s); 2. que forma grade) e s.m. [conjunto de grades; Bradeamento 
(2)]; gradeamento (de) s.m. (1. ato ou efeito de gradear; 2; Eradeado- 
3. processo que consiste em remover sólidos relativamente grosseiros em 
suspensão ou flutuação, retidos por entre barras de grades: ao chegar à 
estação de tratamento, o esgoto passa por um gradeamento, onde Os só- 
lidos grosseiros, como galhos e trapos, são retirados, evitando danos aos 
equipamentos); gradear (grà) v.t.d. (pôr grades em; cercar com grades), 
que se conjuga por atear; gradeira s.f. (freira que acompanha as religió- 
sas chamadas ao locutório para falar com alguém). E E 
gra.di.en.te (grà) s.m. (o) Física 1. Medida de variação de uma grandeza 
física (temperatura, pressão, altitude, etc.). 2. Diagrama ou curva gráfica 
que representa isso. 3. Medida de contraste fotográfico de uma imagem 
num ponto e dependente da curva característica da emulsão nesse mesmo 
ponto. 4.Matemática Coeficiente angular da tangente a uma curva num 
ponto dado pela tangente trigonométrica do ângulo que a tangente faz 
com o eixo horizontal. (Abrev.:-grad.) 5. Passagem gradual de uma cor 
para outra; gradação; dégradé. ` q Aei DIE EAR 
gra.dil s.m: (0) 1. Diminutivo regular de grade; grade pequena. 2. Grade 
baixa de proteção, geralmente feita de barras verticais paralelas, que 
cerca um jardim, um recinto, uma área qualquer. ++ É derivada sufixal 
grade + -il " iro + A ei 
gra.do! s.m.(o) Arcaísmo Vontade. A De bom grado. De boa vontade; 
com prazer; prazerosamente: Aceitei de bom grado o convite. 4 De may 
grado. De má vontade; contrá a vontade; a contragosto: Cumprimentou- 
-a de mau grado. * V. malgrado. *% Do latim grátus = agradável, pelo 
baixo-latim gratum = agradável. a pda scg 
gra.do? s.m.(o) Geometria A centésima parte do quadrante, na divisão 
centesimal da circunferência. 4% Do latim gradus = grau, graduação. ., 
gra.do? adj. 1. Graúdo; bem-desenvolvido: milho grado. 2.Fig. De alta 
posição social; graúdo; importante: todas as pessoas gradas da cidade 
estavam na festa: o juiz, o delegado, o padre e o prefeito. $+ Do latim 
granātus = cheio de grãos. > gradeza (é) s.f. (qualidade do que é grado; 
grossura). sita A 
gra.du.a.do (grà) adj. 1. Dividido em graus ou unidades de medida: is 
mômetro graduado. M adj. e s.m, (0) 2. Que ou aquele que tem posição da 
posto distinto, elevado, eminente. 3. Que ou aquele que ocupa um P ci 
militar. a. Que ou aquele que é diplomado em curso superior 0u post 
grau acadêmico: ele é graduado em direito pela USP. T sá 
gra.du.al (gra) adj. 1. Que avança ou progride por graus contínuos is 
cessivos; gradativo: toda erosão é gradual; elevação gradual; ANTES 
gradual de desenvolvimento; um despertar gradual é mais saudáve 


um despertar súbito. 4 s.m.(o) 2, Livro católico que contém as partes €o: 


. . v: 
rais da missa.-3. Texto bíblico cantado entre a Epístola e o Evangelho, 
rante a missa. * Do latim 


À graduãlis, de gradus = grau. > gradualme” a 
(grà) adv. (de modo gradual; progressivamente; gradativamente: 08“. 
cícios físicos devem ir aumentando gradualmente de intensidade). E 
gra.du.ar (grà) v.t.d. 1. Dispor em graus; dividir em graus: 9% sã se: 
termômetro. 2. Regular gradualmente: graduar a matéria das lições 
gundo a capacidade de abso 

uma ordem: graduar os apr 


pd 
o volume do som de acordo 


id 
qts 
é Edital, 


rção de cada aluno. 3. Classificar “radist 
ovados no vestibular. 4. Regular: 
com o ambiente; graduar o fogo dd: 

o tipo de alimento. 5. Diplomar: a universidade a graduou. iras 
6. Diplomar: a universidade o graduou em letras. 4 v.tobj: 7. Conter 
honras de (posto militar); o presidente o graduou general. ado 
grau universitário; foi essa a faculdade que me graduou advoga duars 
9. Diplomar-se em grau superior; tomar grau universitário: gra po 
de advogado, de médico; graduar-se em direito, em medicina. gradit 
tim vulgar *graduãre, pelo latim graduãri, de gradus = grau. y hâ d 
são (grà) s.f. [1. ato ou efeito de graduar(-se): a graduação da pe nii 
tropa; 2. divisão de círculo, escala, etc., em graus, minutos ê q mt 
3. cada um desses graus marcados: a graduação da temperatu duaçá 
mômetro; 4, posição social; categoria: gente sem nenhuma: 12; 6º 
5. hierarquia; posto militar: qual.é a graduação daquele o 
elusão de curso superior ou universitário; bacharelato; colas armó 
universitário: daqui a dois anos obterei minha graduação er ant ds 
7 classificação de produto, mercadoria, etc. de acordo com 8 8 1, a 
tamanho, qualidade, etc.; 8. marcação dos diversos lugares funde é 


geográficos segundo a latitude e a | i ão se co 
i a longitude], que não : 
deco ari faddor (dù; ô) adj. e ane o que gr adua) Pd) a 
rà) s.m. (aquele que está -se); gradu ne 
(que AS pode graduada | prestes a gradir Ah g ; u 
P augue $-m.(0) O mesmo que grão-duque. e Fem- 9" g; pur 
° Pl.:'grã-duques. > grã-duquesa s;f, (1. fem. de grão-dua ae 
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do grão-duque; 2. título de certas princesas reinantes; soberana de um 
grão-ducado; 3.hist. princesa da família imperial russa). 

gra.far v.t.d. 1. Representar mediante grafia ou escrita; dar forma por 
escrito a: o homem grafou a linguagem e evoluiu. 2. Pôr na forma escri- 
ta; escrever: não sabes grafar nem o próprio nome? «% Do grego grápho 
= escrever + -ar. 

gra.fe.ma s.m.(o) Linguística Unidade gráfica mínima de um sistema 
de escrita. «4% Em sentido restrito, grafemas são letras; em sentido am- 
plo, abrange os sinais de pontuação, os ideogramas (símbolos das escritas 
cuneiforme e chinesa, certos sinais de trânsito, etc.) e os sinais diacrt- 
ticos (acento agudo, acento Brave, acento circunflexo, o trema, o til, o 
apóstrofo e o hífen). A palavra foi criada pelo linguista suíço Ferdinand 
de Saussurre (1857-1913). 4 É galicismo (graphême). > grafemático 
(gra) ou grafêmico adj. (do grafema ou com ele relacionado); grafêmica 
s.f. (estudo dos sistemas de escrita e de sua relação com a fala). 

grafia s.f.(a) Linguística 1. Signo ou conjunto de signos com que se re- 
presenta um som ou uma palavra; representação escrita de uma palavra: 
a palavra sete tem duas grafias: sete e 7; surgiu uma dúvida na grafia 
de uma palavra; a grafia dos símbolos das unidades de medida. 2. Cada 
uma das maneiras de representar graficamente uma palavra: a grafia 
Goyaz é arcaica; a grafia dos nomes próprios é objeto de polêmica entre 
os linguistas. ' 

gra.fi.a.to (grà) s.m.(o) Decoração Tipo de textura ou pintura, resis- 
tente e impermeável, aplicada como revestimento nobre em paredes e fa- 
chadas: o grafiato, aplicado de maneira correta, obedecendo às normas 
técnicas de aplicação, proporciona vantagens como impermeabilização 
da parede, pois é totalmente repelente a água, sendo a durabilidade da 
cor superior à de uma pintura normal. 

gráfica s.f.(a) 1. Arte de grafar os vocábulos: a gráfica escorreita não é 
para todos. 2. Oficina de artes gráficas; tipografia: uma gráfica careira. 
3. Feminino de gráfico (14). 5 i | 
grá.fico adj. 1. Relacionado com a escrita ou com a gráfica: símbolos 
gráficos; erro gráfico; artes gráficas; composição gráfica. 2. De gráfica 
ou artes gráficas: profissional gráfico. 3. Impresso em gráfica: folheto 
gráfico. 4. Representado ou formado por. desenhos ou inscrições: o al- 
fabeto é um sistema gráfico. 5. Que se expressa mediante desenhos ou 
signos não linguísticos: dicionário gráfico. 6.Fig. Que expõe um con- 
ceito ou ideia com clareza; claro; expressivo: autor gráfico. 7.Fig.: Que 
descreve ou pinta claramente; vigoroso; o repórter fez um relato gráfico 
do terremoto. 8. Apresentado em esquema, diagrama, etc.; esquemático; 
diagramático: o quadro gráfico das eleições. 9.Geologia Diz-se da rocha 
que tem cristais semelhantes a caracteres impressos. / s.m.(0) 10. Qual- 
quer produto de artes gráficas (desenho, impresso, etc.). 11. Qualquer 
traçado feito por aparelho que registra um processo físico ou orgânico: 
o gráfico de um eletrocardiograma. 12. Imagem gerada por computador: 
13. Representação gráfica de um fenômeno qualquer; esquema; diagra- 
ma: o gráfico das eleições. 14. Trabalhador ou dono de indústria gráfica. 
15.Algebra Conjunto finito de pontos e de segmentos de linhas que unem 
Pontos distintos. 16. Matemática Representação de uma função mediante 
uma curva ou uma superfície, num sistema de coordenadas; representa- 
São gráfica de uma função. e Fem. (14): gráfica. A Gráfico de mapa de 
bits (Bip map) ou Gráfico de varredura (inform.). Aquele formado por 
Pontos na tela. A resolução da imagem está limitada à resolução do mo- 
nitor de vídeo. O aumento ou a diminuição do tamanho de uma imagem 
de mapas de bits gera distorções. / Gráfico vertical (inform.); Aquele 
Sue pode ser redimensionado sem distorções. É o software que permite, 
Por fórmulas matemáticas dos vetores (linhas direcionais), o aumento ou 
“diminuição da imagem, sem que a figura fique distorcida. É conhecido 
tomo desenho ponto a ponto. // Método gráfico (álg.). Método de re- 
Solução de certos problemas através de figuras geométricas, geralmente 
*Senhadas no plano. / Papel gráfico. Papel quadriculado, para uso 
x diagramas, desenhos, gráficos, etc. / Representação gráfica =. 

função, Gráfico (16). 4 Do grego graphikós, de graphê = escrita, de 
Saphein = escrever, pelo latim graphicus. > graficamente (grà) adv. 
l do Ponto de vista gráfico; quanto ao aspecto gráfico: este dicionário 
vegicamente perfeito; 2: por meio de um gráfico: le explicou grafica: 
pedig, ° Comportamento da inflação; 3. através de grafia; p A 
Rip: 240 diretor tem de ser feito graficamente). a a 
E fico-industrial adj. 1. Relativo ou pertencente a prada e nu 
Fa mesmo tempo: maquinaria gráfico-industrial; unida dada 
f imo trial, 2. Que utíliza conjuntamente recursos ge aráfiêo: 
E e de livros é um processo gráfico-industrial. $g 
8. 


naito-visua j mo tempo aspectos 
áli l adj. 1, Que apresenta ou tem ao mesn ; 
nolicose visuais: Ri Grfitabo quai. 2. Que utiliza conjuntamente 
' PI Fog gráficos e visuais: poema gráfico-visual; projeto gráfico-visual, 
ară. ráfico-visuais, é À 
tio, ter o 4dj e s.m.(o) 1. Que ou aquele que é rico ou procura pt 
Ma e | itos caros e requintados, mas geralmente pouca ou nen ah 
trida, tura; bacana. / adj. 2. Próprio de grâ-fino; requintado; c mn 
NA Yrâ-fino; baile grá-fino; bairro grá-fino; clube gråā-fino; ves E 
fina "O. e Na língua falada se usa muito granfa e granfo. e Fan 
Vegeta) “grâ-finos. és Deriva da expressão grå fina, corante E or gem 
“Lou qa Brãos minutíssimos e'de ótima qualidade. > grã-finag 
Srã-finismo s.m. (gente grã-fina: Bariloche, na Argentina, era 
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a delícia da grã-finagem brasileira da época); grã-finismo sm. (1. grã- 
-finagem; 2. qualidade, condição ou hábito de grã-fino: ela vai ao jóquei 
não porque gosta de cavalos, mas por grã-finismo), de pl. grã-finagens e 
grâ-finismos, respectivamente. é ? 
gra.fis.mo s.m.(o) 1. Maneira de traçar uma linha, de desenhar: o gra- 
fismo das cerâmicas indígenas de origem marajoara. 2. Modo particular 
de escrita de uma pessoa; letra; caligrafia: na correção das redações dos 
vestibulandos, os examinadores não apreciam o grafismo de candidatos 
que usam letras de imprensa ou tipográfica. 3.Fotografia Técnica usada 
para criar imagens abstratas e com composições geométricas, constituí- 
das geralmente por fotos de forte apelo gráfico, que retratam detalhes 
arquitetônicos de construções, objetos coloridos ou situações em que vale 
mais a forma do que o conteúdo. 4. Na pintura em tecido, traços soltos 
que acompanham a figura ou que se fazem diretamente sobre o tecido. 
*4 É galicismo (graphisme). 
gra.fis.ta s.cdd. (o/a) Gir. Pessoa que desenha plantas ou projetos, mar- 
cas, logotipos, etc. sem ser especialista na matéria. 

gra-.fita s.f(a) Química Carbono puro, de cor negra e brilho metálico, 
oleoso e mole ao tato, excelente condutor de calor e de eletricidade, usado 
em eletrodos, reatores nucleares, pinturas, como lubrificante, para fazer 
mina ou cargas de lapiseiras, etc. e Var.: grafite (1). + Do alemão Graphit, 
palavra cunhada pelo mineralogista Abraham Gottlob Werner (1749-1817). 
grafite s.f.(a) 1.Química V. grafita. 2. Lápis próprio para desenho. 
3. Bastonete de grafita ou de outra matéria que vai no interior de lápis ou 
das lapiseiras, usado para escrever, desenhar, etc.; mina (13): esta grafite 
é tão mole, qué sempre que vou apontar o lápis, ela quebra. / s.m.(o) 
4. Inscrição, pintura ou desenho feito em paredes, muros, monumentos 
e outras superfícies, geralmente para ser visto pelo público, podendo ser 
artístico (também chamado grafito) ou vandálico (também chamado pi- 
chação). 5. Cor cinza forte da grafita; cinza-chumbo: o grafite nesse car- 
ro fica muito bem. 4 adj. 6. Diz-se dessa cor. 7. Que tem essa cor; dessa 
cor: 'meids grafite; carros grafite. (Como se vê, neste caso não varia.) & É 
galicismo (graphite). > grafitação (fì) s.f. [ação ou efeito de grafitar (1)]; 
grafitado (grà) adj. [1. transformado em grafita; 2. coberto de grafites 
(4)]; grafitar v.t.d. [1. transformar (carbono) em grafita, princ. para a 
fabricação de eletrodos; 2. untar superficialmente de grafita; 3. executar 
grafites (4) em: o artista grafitou vários muros da cidade, embelezando- 
-a; ele vive grafitando monumentos]; grafiteiro (grà) s.m. [aquele que faz 
grafites (4), podendo, portanto, ser um artista ou um vândalo (pichador)]; 
grafítico adj. (rel. à grafita ou que a contém); grafitização (grà-tì) sf. 
(Temetal: processo de transformação do carbono de uma fundição em gra- 
fita, por decomposição do carboneto de ferro na reação; 2.metal. processo 
de tratamento térmico que consiste em recozidos prolongados e graduais 
da fundição); grafitizar (fi) v.t:d. [cobrir (a superfície de um objeto) com 
grafita; dar camada de grafita a; impregnar ou cobrir de grafite]; v.t.d. 
e vii. ou v.p. [submeter(-se) à grafitização; transformar(-se) em grafite). 
gra.fito s:m.(o) 1V. grafite (4). 2. Inscrição ou desenho feito em ro- 
chas, paredes, monumentos, em épocas antigas ou remotas. + É italia- 
nismo (graffitto). : DOIS ST: 
gra.fo s:m.(o) 1. Diagrama que representa um sistema de ligações ou 
de inter-relações entre duas ou mais coisas. 2.Matemática Conjunto de 
pontos distintos ou contínuos, formando uma curva ou superfície, cada 
um dos quais representando um valor numa função dada. 3.Matemática 
Rede de linhas que ligam pontos. 4. Informática Representação de dados 
na forma de grafo (1). sx É redução do inglês graphic forma. de 
gra.fo.a.ná.li.se (gra) sf (a) Psicotécnica Técnica que revela a estru- 
tura e tendências da personalidade do indivíduo, através de sua caligra- 
fia. > grafoanalista (grã-ã) adj. e s.cdd: (especialista em grafoanálise); 
grafoanalítico (grà-ã) adj. (rel. à grafoanálise). = 
gra.fo.ca.tar.se (grà) s.f.(a) Psicologia Técnica experimental de te- 
rapia em que a pessoa realiza tratamento com um psicólogo através da 
escrita. > grafocatártico (grà) adj. (rel. à grafocatarse). 
gra.fo.criti.ca (grà) s.f.(a) Grafotecnia. 

gra.fo.fo.bi.a (fofo) s.f.(a) Psicopatologia Receio mórbido de escrever. 
> grafofóbico (grà) adj. (rel. à grafofobia); grafofóbico (grà) ou grafó- 
fobo adj. e s.m. (que ou aquele que sofre de grafofobia). rE 
gra.fo.gê.ne.se (grà) s.f.(a) Psicologia Estudo da evolução da escrita 
de uma pessoa desde a infância até a idade adulta. -> grafogenesiaco 
(grà-fe) ou grafogenésico (grà) adj. (rel. à grafogênese). 
gra.fog.no.si.a (fog) s.f.(a) Arte de reconhecer o autor de um escrito 
pela grafia que ele usa. > grafognósico (grà) ou grafognóstico (gra) 
adj. (rel. à grafognosia). i 
gra.fo.lo.gi.a (fo) s.f.(a) Estudo da escrita para análise da personalida- 
deou do caráter de uma pessoa. > grafológico (grà) adj. (rel, à grafolo- 
gia); grafólogo s.m. (aquele que é versado em grafologia). 
gra.fo.ma.nia (grà) s.f.(a) Psiquiatria Necessidade irresistível epa- 
tológica de escrever observada em alguns delírios crônicos. + Do grego 
grápho = escrever + mania = loucura, demência. > grafomaníaco (grã) 
adj. (rel, à grafomania); grafomaníaco ou grafômano adj. e s.m. (que 
ou aquele que padece de grafomania). 

gra.fo.me.trl.a (fo) s.f.(a) Técnica que consiste em revelar os caracteres 
quantitativos proporcionais de um escrito que não foi modificado por fal- 
sificação ou imitação: a grafometria mede em milímetros a distância en- 
treas letras de um escrito. -> grafométrico (grà) adj. (rel:à grafometria). 
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gra.fo.mo.tor (grà; ô) adj. Relativo aos movimentos relacionados 
com a escrita. k 
gra.fo.no.mi.a (fo) s.f.(a) Estudo do tamanho, forma, pressão, veloci- 
dade, inclinação, direção, organização, etc. que o indivíduo dá às letras, 
na sua grafia. ++ Do grego graphé = escrita + nómos = lei, norma + -ia. 
> grafonômico (grà) adj. (rel. à grafonomia); grafônomo s.m. (aquele 
que se dedica à grafonomia). 
grafop.sico.lo.gia (grà-co) s.f.(a) Psicologia Conhecimento da psi- 
cologia de uma pessoa pelo exame da sua letra ou escrita. > grafopsico- 
lógico (grà-psi) adj. (rel. à grafopsicologia); grafopsicólogo (grà) s.m. 
(aquele que é versado em grafopsicologia). 

gra.for.rei.a (grà; éi) s.f. (a) 1.Psiquiatria Perturbação mental em que a 
pessoa escreve muito, mas sem nenhum sentido. 2. Produção superabun- 
dante de escritos sem lógica ou nexo. > graforreico (grà; éi) adj. e s.m. 
(que ou aquele que tem graforreia ou se caracteriza por ela). 


grafos.co.pi.a (fos) s.f.(a) Técnica que tem por objetivo reconhecer 
uma grafia, por comparação do talhe da letra; grafotecnia. > grafos- 
cópico (grà) adj. (rel. à grafoscopia); grafoscopista (fos) s.cdd. (pessoa 
versada em grafoscopia). 
gra.fos.pas.mo (grà) s.m.(o) Caibra de quem escreve à mão. 
gra.fos.tá.tica (grà) s.f.(a) Aplicação da geometria à resolução de proble- 
mas da mecânica (estática). > grafostático (grà) adj. (rel. à grafostática). 
gra.fo.te.ca (grà) s.f.(a) 1. Coleção de gravuras. 2.P.ext. Local ou setor 
onde se guardam tais coleções. 
gra.fotec.ni.a (grà; tèc) s.f.(a) Estudo dos textos escritos à mão para 
descobrir se são autênticos ou falsificados, se foram escritos por uma de- 
terminada pessoa ou não, etc.; grafocrítica; grafotécnica (2). > grafotéc- 
nica (grà) s.f. (1. conjunto dos recursos técnicos para o estudo da escrita; 
2. grafotecnia); grafotécnico (grà) adj. (rel. a grafotecnia, a grafotécnica 
ou a grafotécnico) e s.m. (aquele que é versado em grafotecnia). 
grafote.ra.pi.a (grâ-te) s.f.(a) Psicologia Reeducação do gesto grá- 
fico, a fim de modificar o funcionamento afetivo da pessoa, através de 
uma mudança de sua escrita; terapia através da escrita: a eficácia da 
grafoterapia foi testada e comprovada clinicamente na Universidade de 
Sorbonne, França. > grafoterapeuta (grâ-te) s.cdd. (especialista em 
grafoterapia), grafoterápico (grà) adj. (rel. à grafoterapia). 
Gral s.m.(o) V. Graal. 
gra.lha s.ep.(a) 1.Ornitologia Nome comum a diversas aves passeri- 
formes, geralmente negras e lustrosas, semelhantes aos corvos, porém, 
menores, que têm o hábito de enterrar pinhões, cooperando, assim, 
para a perpetuação dos pinheiros. (Voz: crocitar, gralhar, grasnar.) 
4 sf.(a) 2.Artes Gráficas Erro tipográfico ou de composição que con- 
siste em deslocar ou trocar letra(s), sem muita importância ou con- 
sequência para o contexto; pastel (p. ex.: “citade”, em vez de cidade; 
“muller”, em vez de mulher). 3.Fig. Mulher que fala demais; tagarela. 
£ Não se confunde (2) com gato (2). > gralhada s.f. [1. ruído de aves 
que soltam a voz todas ao mesmo tempo; chilreada de muitos pássaros; 
grazinada (3); 2.fig. vozearia confusa de muitas pessoas que falam ao 
mesmo tempo; falatório; grazinada (2)]; gralhar v.i. [1. crocitar ou 
grasnar (a gralha e algumas outras aves); 2.fig. falar demais; tagare- 
lar; 3.fig. falar confusamente). 
Gram, método de. Método que utiliza o corante violeta nas bactérias, 
a fim de possibilitar sua identificação e classificação (as bactérias gram- 
-positivas retém o corante, mas as gram-negativas não). e V. gram-ne- 
gativo e gram-positivo. + Foi o médico dinamarquês Hans Christian 
Joachim Gram (1853-1938) que desenvolveu tal método. 
gra.mas f.(a)1.Botânica Vegetação rasteira usada como ornamento em 
jardins, que forma uma cobertura verde sobre uma área do chão; relva: a 
grama do campo está alta. / s.m.(o) 2. Unidade básica de peso no sistema 
métrico, equivalente a um milésimo do quilograma; peso de 1cm? de água 
destilada à temperatura de 4ºC: um grama de ouro; um grama de cocaína; 
dois gramas de ácido; duzentos gramas de queijo; quinhentos gramas de 
presunto. + Do latim "gramma, de gramina, pl. de grâmen, grâmin.- (1); 
do grego gramma (2), pelo latim gramma. > gramado adj. (que recebeu 
grama: terreno gramado) e s.m. (1. terreno coberto de grama; relvado; 
2. campo esportivo coberto de grama, onde geralmente se joga futebol; 
campo de futebol); gramar v.t.d. (1. cobrir de grama: gramar um terreno; 
2.fig. aturar, suportar; aguentar: gramar uma cadeia; gramar a sogra e 
os sobrinhos; gramar saudades da juventude; 3.fig. passar; sofrer: gra- 
mar muitas adversidades) e entra ainda na expressão verbal gramar a 


pé (andar ou percorrer a pé longo percurso): tive de gramar a pé muitos 
quilômetros até encontrar uma casa. 


grama-força s.m.(o) Física Unidade 
sobre a massa de 1g sob a ação normal da gravidade. Vale 9,80665 x 10: 
newtons. e Símb.: gf. e Pl.: gramas-forças. 

gra.ma.gem s f.(a) Gramatura. 4 É galicismo (grammage). 
gra.má.i.ca s.f.(a) 1. Parte do estudo da língua que trata das formas e 
estruturas das palavras (morfologia), de sua disposição nas frases (sinta- 
xe) e de cada um dos sons elementares da fala (fonologia): quem é contra a 
gramática, é contra a ordem, é contra a disciplina, é contra o bom-senso 
2. Sistema de estrutura e arranjo de palavras numa dada língua num dado 


tempo: a gramática inglesa é diferente da gramática t i 
tema de regras para fala d E ns cada mos 


) r e escrever numa dada língua, baseado no estu- 
do da sua gramática (2): volta e meia tenho de corrigir-lhe a gramática 


que representa a força exercida 


a Sao 


v 
DICIONÁRIO DA LIN 
NGUA po E 
RTUcuer, 


de pe 
streit?” 


5. Modo de alguém falar ou escrever: se “xalxixa” existe no HOtec, 
4 es Princíp 
A Gramática comparada. A que estuda as relações que 
Xe 
4 Gramática especulativa. Modalidade de gramática de 
S linguístic 
que estuda uma língua partindo do princípio de que todos os seus elemen. 
belecer os princípios comuns a todas as línguas. / Gramátic 
as orações possíveis e aceitáveis de uma língua. / Gramática histórica, 
língua e determina o que se deve e o que não se deve usar, tendo como 
se ocupa dos fenômenos de transformação na estrutura sintática da frase 
um “software” linguístico no cérebro, já nascem dotados de alguns prin- 
grammat- = letra, pelo latim grammatica. > gramatical (mà) adj. (da gra- 
lidade (mã-cà) ou gramaticidade (grã-ti) s.f. (qualidade ou caráter dê 
bolsas de valores desmoronar); gramaticalismo (mà) s.m. (exagerado apego 
s.f. [processo pelo qual uma palavra perde seu conteúdo léxico original 
gramatical); gramaticalmente (mà) adv. (do ponto de vista gramatical; 
gramática; 2.pej. aquele que se acha bom gramático) e adj. e s.m. (que ou 
to, escrito, etc.) de acordo com as normas da gramática] e v.i. (1. ensinar 
pessoa que comete gramaticídio); gramaticidio (mà) sim: (joc: ino ser. 
e s.m. (que ou aquele que é versado em gramática); gramaticos 
mática); gramaticológico (grāã-tì) adj. (rel. à gramaticologia); gram 
se caracteriza pelo gramatiquismo); gramatiquice (mà) s.f. ou I'S. 
alfabeto, sílaba, leitura e escrita); gramatológico (mà) adj. (rel-â E igh 
: n. gramat?” 
gramatomante (mà) s.cdd. (praticante da gramatomancia); 9 A 
do tecid 2 iz que UM Pa, 
O, expressa em g/m?; gramagem. «* Quando se diz q a 
50 gramas por metro quadrado. 
E as €e è das 
E » de porte herbáceo, flores long ainhas “ss 
caules com nós bem evidentes e entrenós revestidos pelas | de cer 
grâmin- = erva, grama. «% São gramíneas: o capim, à a 


4. Livro que traz essas regras: ter;uma boa gramática na b 
mática, não a divulgue! 6.P.ext. Conjunto de princípios element a gra. 
um ramo de conhecimento. 7. Livro ou tratado que traz ess ates de é 
se pod ios, 
tabelecer entre duas ou mais línguas. / Gramática descritiva (o eg: 
positiva). Aquela que estuda uma língua do ponto de vista sincrôni 
: : Senvolvida E 
filosofia escolástica, que pretendia explicar os fenômeno vz 
partir de princípios universais e constantes. / Gramática estrutural, a 
tos mantêm relações sistemáticas, sendo interligados e interdependentes 
imperando a noção de oposição. // Gramática geral. A que Pretende esta. 
> a gerativa, 
Aquela que trata de formular uma sére de regras capazes de gerar todas 
A que estuda a formação e evolução de uma língua no tempo e no espaço, 
# Gramática normativa. A que estabelece normas para o uso de um; 
base o uso das pessoas cultas ou dos bons escritores. / Gramática trans- 
formacional (ou gerativo-transformacional). Gramática gerativa que 
4 Gramática universal (GU). Teoria linguística desenvolvida por Noam 
Chomsky segundo a qual todos os seres humanos já nascem equipados com 
cípios gramaticais comuns a todos os idiomas. +$% Do grego grammatikê £ 
arte de ler e escrever, fem. de grammatikós = versado em letras, de gramma, 
mática ou conforme às normas da gramática ou do uso padrão: estudos 
gramaticais; normas gramaticais; construção gramatical); gramatica: 
gramatical, adequação de uma construção sintática às regras gramaticais: 
ninguém discute a gramaticalidade da frase Medidas do governo fazem as 
à construção rigorosamente gramatical); gramaticalista (mà) adj.e s,cdd. 
(que ou pessoa que é adepta do gramaticalismo); gramaticalização (mà-ì) 
(p. ex. o particípio presente durante, que se transformou em preposição); 
gramaticalizar-se (mà-cà) v.p. (adquirir um elemento léxico uma função 
relativamente à gramática: a frase Ela fá-lo entrar é gramaticalmente per: 
feita, embora não pareça); gramaticão (mà) s.m. (1. aquele que só sabe 
professor que só exige conhecimentos gramaticais de seus alunos); gra: 
maticar (mà) v.t.d. [1. dar cunho ou caráter gramatical a; 2. pôr (um tex- 
gramática: professor que só gramatica; 2. tratar de questões gramaticas 
ele costuma vir a casa só para gramaticar); gramaticida (mà) s.cdd. (9 
vância das normas gramaticais, vista como um crime de lesa-gramátio 
gramático adj. (rel. à gramática; gramatical: análise gramática) € 
4 
` ay em. (aU 
(mã-co) s.f. (arte de escrever gramáticas); gramaticógrafo (mà) At e 
tor de gramática); gramaticologia (mã-co) s.f. (estudo científico d 
` : iro 
logo (mà) adj. (aquele que é versado em gramaticologia); gramatian, 
(mà) s.m. (pej. 1. gramático caracterizado pela gramatiquice; 2: 244 
` A Ancia 
quismo (mà) s.m. (rigor exagerado na observância ou na exigê S errs 
regras gramaticais); gramatologia (grã-to) s.f. (estudo acerca da E 
ia). ê olog" 
tologia); gramatólogo (grã) s.m. (aquele que é versado em gramat Jetrash 
gramatomancia (mà) s.f. (suposta arte de adivinhar por meio 
mântico (mà) adj. (rel. a gramatomancia ou a gramatomante). 5 apd oi 
gra.ma.tu.ra (grã) s.f.(a) Massa da unidade de superfície do 
: ass? 
ou um tecido tem gramatura de 50, quer dizer que ele tem uma M ps 
gra.mí.nea S.J.(a) Botânica Espécime das gramíneas, grupo 
tas monocotiledôneas 
gp distribuídas abundantemente pelo globo, num to e gohi 
e 700 gêneros e 10.000 espécies. 4 Do latim grâmineus, E geat% 
; as 
car, o arroz, o trigo, a aveia, a cevada, o centeio, entre muit aaie 
> gramineo ad 


ramı j. (rel, ou pert., a esse grupo de plantas); gra ifo 
(grā) adj. (diz-se do organismo que vive nas gramíneas); I” ivoro È jj. 
(mì) ou graminoide (grã; ói) adj. (sem. a gramínea); gramin, rā; 0) 4 
adj. (que se alimenta de gramíneas; herbívoro); graminosº 
(cheio de grama; relvoso). ua 


inteiro 
gra.mi.nho s.m.(o) Carpintaria Instrumento usado pelo carpi mod é 
traçar linhas paralelas a pequena distância das arestas das pesês não t w 
gram-negativo adj. Bacteriologia Diz-se da bactéria QU ati spie 
9 corante violeta usado no método de Gram. e Pl.: gram-nes ste 
Gram, método de e gram-positivo E 
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gra.mo.fo.ne (grã) s.m. (o0) Aparelho que reproduz os sons por meio de 
um disco ferido por uma agulha; toca-discos antigo. x O gramofone foi 
inventado pelo norte-americano Emile Berliner (1851-1929), o inventor 
também do disco de 78 rotações e o mesmo que alertou a população sobre 
os riscos que trazia à saúde o consumo do leite cru. / É marca registrada 
(Gramophone), portanto nome próprio que se tornou comum, a exemplo 
de bombril, fórmica, gilete, etc. 
gra.mô.me.tro s.m.(o) Espécie de divisor mecânico empregado em de- 
senho. «+ Do grego grammé = linha + métron = medida. 
gram.pe.ar (gram) v.t.d. 1. Prender ou segurar com grampos: gram- 
pear os documentos; grampear os cadernos de um livro. 2.Gír. Prender 
em cadeia; encarcerar; deter; guardar: a polícia grampeou os gatunos. 
3.Gir. Realizar escuta telefônica clandestina em (determinada linha ou 
ramal telefônico), geralmente para gravar as conversações: grampearam 
meu telefone. 4.Gir. Imobilizar (alguém) para que outro o roube. e Var. 
(1): grampar. e Conjuga-se por atear. > grampeação (gram), gram- 
peagem (gram) s.f. ou grampeamento (gram) s.m. (ação ou efeito de 
grampear); grampeadeira (gram) ou grampeadora (gram; ô) s.f. (má- 
quina utilizada em oficinas de encadernação e tipografias em geral, para 
grampear folhetos, revistas, etc.). [Todas essas derivadas têm variantes 
com base em grampar: grampação, grampagem, grampadora, etc.) 
gram.po s.m.(o) 1. Haste metálica ou de Plástico, usada para segurar, li- 
gar ou prender folhas de papel; prendedor de folhas de papel. 2. Prego sem 
cabeça, curvado em forma de U, para prender arames, firmar fios, etc: 
3. Pequena peça metálica de duas hastes que as mulheres utilizam para 
prender os cabelos; ramona. 4. Haste que, em algumas máquinas, segura 
a peça que está sendo trabalhada. 5.Gír. Escuta telefônica clandestina. 
6.Gir. Dispositivo que permite fazer tal escuta. x% Do holandês crampe. 
gram-positivo adj. Bacteriologia Diz-se da bactéria que retém o 
corante violeta usado no método de Gram. e Pl.: gram-positivos. e V. 
Gram, método de e gram-negativo. 
gra.na s.f.(a) 1. Conjunto de rochas diversas, minúsculas, que entram 
na composição do granilite: existem várias cores diferentes de grana: 
branca, preta e bege. 2.Gír. Dinheiro; bufunfa. e V. graneiro. 
gra.na [lat.) s.m.pl.(os) Botânica Conjunto de tilacoides dispostos em 
pilha, na forma de moeda, localizados nos cloroplastos. 
gra.na.da s.f.(a) 1. Pequena bomba cheia de pólvora e fragmentos me- 
télicos, que explode violentamente, quando atirada com a mão ou com 
fuzil. 2.Mineralogia Mineral composto de alumínio, óxido de ferro e 
sílica, usado como pedra semipreciosa, de cor vermelho-escura. 3. Cor 
vermelho-escura. 4 adj. 4. Diz-se dessa cor. 5. Que tem essa cor: lenços 
granada; meias granada. (Neste caso, como se vê, não varia.) x% A varie- 
dade mais preciosa da granada (2), usada como gema, é de um vermelho 
forte e transparente. / É galicismo (grenade). > granadeiro (grã) s.m. 
(1. soldado que combatia usando granadas; 2. soldado que pertencia ao 
corpo de elite da infantaria; 3.fig. homem alto e corpulento). 
gra.na.di.no (grã) adj. e s.m.(o) 1. Natural ou habitante de Granada, cidade 
espanhola, ou de Granada, país antilhano. / adj. 2. De Granada: ruas gra- 
nadinas; produção granadina. 3. Que tem a cor da romã. 4. Diz-se dessa cor., 
Sra.nal adj Relativo a grão(s). ; po: 
gra.na.lha sf.(a) Metalurgia Metal reduzido a grãos minutíssimos, 
Para facilitar sua fundição. > granalhagem (grã) s.f. (ação ou efeito de 
Eranalhar); granalhar (grã) v.t.d. (reduzir a granalha). 
Sra.nar v.t.d. 1. Reduzir a grãos; granular: granar a cocaína. 2. Dar 
tor. ma de grão a; granular, / v.i. 3.Pop. Desenvolver-se em grãos (milho, 
Pipoca, etc.). 4.Pop. Chegar à adolescência. Do latim grânum = grão + -ar. 
Srande adj. 1. De tamanho maior que o ordinário ou normal; maior que 
tros da mesma espécie: ele é grande pela idade que tem; uma árvore 
ande; a Grande São Paulo; o Grande Rio. 2. De dimensão ou superfi- 
r€ superior à medida normal ou ordinária; espaçoso; vasto; amplo: casa 
“rende; quarto grande; carro grande; país de grande território. 3. De lon- 
A comprimento ou longa extensão; comprido; extenso; longo: uma corta 
o uma rua grande. 4. De volume superior ao ordinário a norma i 
copia loso (antes do subst.): o Amazonas é um grande me 5. AES 
Cuba t faço parte de uma grande família; tenho a a E 
subst em um grande exército. 6. Respeitável; veneráve ‘amado 
): grande mestre, que prazer revê-lo! 7. Generoso; bondoso (antes 
E brst): é uma grande alma, tem um grande coração. r pr 
m gr hante; grandioso; excelente; extraordinário (antes i an s a 
erandi Jogo; tíve uma grande ideia! 9. Impressionante; mpon , 
de so (antes do subst.): foi uma grande cerimônia; receber uma gran- 
partja, "agem, 10. Incontável; abundante (antes do subst.): Ro se 
antes a de grandes confusões. 11. Longo em duração; Fogo pg T 
Prazos d subst.): ausentar-se por grande espaço de tempo; aA ag 
ma gr é pagamento. 12. Inesquecível; memorável (antes o su 1 :): foi 
inco ate comemoração; que grande vitória aquela! 13. nico; apa 
vida e q? Singular (antes do subst.): ter uma grande oportunidade no 
do subst Perdiçá-la. 14. Formado por muitas pessoas ou coisas (an es 
Is, à: foi uma grande manifestação; promover um grande comício. 
via; oO ou exagerado (antes do subst.): obter grandes iara dr 
Carro Grande velocidade; foi uma grande frustração ter compra o esse 
tir orang,- 12-Se de sentimento intenso ou violento (antes do subst.): sen- 
tevê y £S Saudades, grandes dores, grande pena; é uma grande alegria 
Mificatiy, (Ui! 17. Marcante; expressivo; importante; excepcional; sig- 
° (antesido subst.): o novo governo promete grandes mudanças 
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econômicas; passar por uma grande experiência de vida; os grandes 
problemas mundiais; tive hoje um grande dia! 18. Muito importante, 1n- 
comum ou famoso; que repercute muito (antes do subst.): corrupção no 
governo é sempre um grande escândalo; trago grandes notícias. 19. Gras 
ve; sério (antes do subst.): você, agora, se meteu numa grande confusão, 
governar o Brasil é uma grande responsabilidade ou um grande abacazi?; 
foi um grande erro ter feito isso. 20. Eficaz (antes do subst.): vitamina C 
e cama são um grande remédio contra gripes e resfriados. 21. Influen- 
te; poderoso; importante (antes do subst.): a notícia foi veiculada por um 
grande jornal. 22. Crescido; desenvolvido: as crianças já estão grandes, 
podem ficar sozinhas em casa. 23. Adulto: quando for grande, ele quer ser 
jogador de futebol. 24. Que se distingue por suas qualidades, competên- 
cia, liderança, talento, etc.; eminente; notável; talentoso; insigne (antes do 
subst.): Einstein foi um grande cientista; Machado de Assis foi um grande 
escritor; Gandhi foi um grande líder. 25. Diz-se da pessoa de fibra, de 
grande firmeza de caráter (antes do subst.): todo homem de sucesso tem 
atrás de siuma grande mulher. 26. Forte; resistente: ser grande nas adver- 
sidades. 27. De qualidade superior; excelente; magnífico; soberbo (antes 
do subst.): foi um grande jogo; os Lexus são carros de grande bom gos- 
to. 28. Fundamental; principal (antes do subst.): a grande questão é esta: 
caso ou compro um chiclete? 29. O mais importante de sua classe; princi- 
pal (antes do subst.):a grande guerra; a grande depressão. (Nesta acepção, 
costuma aparecer com inicial maiúscula: a Grande Guerra; a Grande De- 
pressão). 30. Poderoso; influente (antes do subst.): os Estados Unidos são 
a grande nação do mundo contemporâneo. 31. Entusiasta; aficionado (an- 
tes do subst.): ser um grande amante da música, do futebol-arte. 32. Muito 
competente, versado ou entendido: ser grande em matemática. 33. Ele- 
vado; considerável (antes do subst.): ter grandes prejuizos; gastar gran- 
des quantias; fazer grandes despesas. 34. Extraordinário; excepcional; 
desmedido (antes do subst.): causou-me grande admiração seu gesto; tive 
grande dificuldade em vender a casa. 35. Caracterizado por grande afei- 
ção ou respeito (antes do subst.): somos grandes amigos, desde a infância: 
36. Caracterizado pela competência, eficiência ou integridade moral (an- 
tes do subst.): a faculdade de direito do Largo de São Francisco, em São 
Paulo, é uma grande escola; esse é um grande presidente? 37.Futebol Diz- 
-se do clube de massa ou de tradição: o Flamengo é um grande clube bra- 
sileiro, assim como o Paysandu é um grande clube paraense. 38.Pejora- 
tivo Da pior espécie; tremendo; refinado: ele é um grande sem-vergonha! 
39. Completo; variado; rico (antes do subst.): esta loja tem grande sorti- 
mento de calçados e brinquedos. # s.m.(o) 40. Cada uma das principais 
potências mundiais: os grandes da Europa não aprovaram a sugestão 
da Albânia. H s.sc.(o) 41. Pessoa adulta: os grandes nunca entendem as 
crianças, segundo elas. 42. Pessoa corpulenta, avantajada de corpo: loja 
especializada em grandes; este avião não tem poltrona para os grandes. 
43. Pessoa influente, rica ou poderosa; classe dos ricos, influentes ou po- 
derosos: quem está com os grandes sempre vence as eleições. 44.Futebol 
Clube de massa ou de tradição: os árbitros, antigamente, só favoreciam 
os grandes. | s.cdd.(o/a) 45. Objeto ou coisa de maior tamanho entre os 
da mesma espécie: dos bifes que chegaram à mesa, ele foi logo atacando 
o grande; das toalhas que vieram para nós, a grande ficou com o chefe. 
4 s.m.pl.(os) 46. Grupo empresarial influente ou poderoso: a Universal, 
naquela época, não fazia parte dos grandes de Hollywood; o mercado au- 
tomotivo do Brasil está nas mãos dos grandes. 47. Pessoas de alta estatura: 
os grandes devem ficar na frente dos pequenos, na fila. 48. Pessoas notá- 
veis, eminentes ou célebres: Machado de Assis é um dos grandes da litera- 
tura brasileira. 49. Conjunto de todos os adultos: as crianças desconfiam 
dos grandes. | interj. 50. Ótimo; excelente: grande! você venceu. (Pode ter 
valor pejorativo: Grande! o árbitro anulou um gol legítimo do meu time!) 
e Aum.irregular:grandalhão. e Dim. irregular: grandote. e Comparativo de 
superioridade: maior. e Comparativo de inferioridade: menor. e Superlativo 
absoluto sintético: grandíssimo, grandessíssimo (só usado pejorativamente: 
grandessíssimo vigarista, grandessissima vigarista) ou máximo. e Antôn.: 
pequeno (exceto nas acepções 6, 16, 18, 20, 25, 27, 32, 36 e 38). A À grande. 
1. Com muito luxo; luxuosamente; faustosamente: Viver à grande. 2. Exces- 
sivamente; muito: Gastar à grande. // Grande área (fut.). Zona delimitada 
por um grande retângulo, junto à meta, dentro da qual as faltas são punidas’ 
com penalidade máxima. / O Grande (ou a Grande). Título que se atri- 
bufa a certos soberanos antigos: Alexandre, o Grande; Catarina, a Grande. 
4 Pensar grande. Pensar de modo elevado, ambiciosamente, com vontade 
de progredir: O brasileiro precisa aprender a pensar grande; quem pen- 
sa pequeno não sai do lugar. Pense sempre grande! + Do latim grandis. 
> grandemente (gran) adv. (extremamente; muito: os Estados Unidos 
eram um pais grandemente racista). 

Grande sertão: veredas (1956). Célebre romance de João Guimarães 
Rosa, no qual a ação é narrada na primeira pessoa por um antigo jagunço 
(Riobaldo), que conta a sua vida e seus dramas nela vividos. Na ânsia de 
vingar seu chefe, Joca Ramiro, assassinado à traição, faz um pacto com 
o diabo. Obra da primeira linha da ficção brasileira, por sua linguagem 
inovadora e sua elaboração formal, é uma das mais importantes da nos- 
sa literatura e, seguramente, uma das melhores da literatura mundial 
do séc. XX. Não obstante esse reconhecimento universal, assim se pro- 
nunciou sobre a obra o poeta Ferreira Gullar: Li setenta páginas do Grande 
sertão: veredas. Não pude ir adiante, A essa altura o livro começou a parecer-me 
uma história de cangaço contada para os linguistas. Não era.. , 
gran.de.za (ê) s.f.(a) 1. Qualidade ou estado do que é grande: à 
grandeza da baleia, dos dinossauros. 2. Nobreza: um presidente que 


grand-guignol 


e granum 
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demonstrou grandeza de princípios. 3. Grau de intensidade do brilho 
de uma estrela; magnitude. 4. Grande demonstração de riqueza e ele- 
gância; magnificência; ostentação; pompa: a grandeza da coroação; a 
grandeza da vitória. 5.Matemática Tudo o que é suscetível de aumen- 
tar ou diminuir, sendo possível medir (quantidade) ou não. e Antôn. 
(1 a 4): pequenez. A Grandeza concreta. Grandeza cujas dimensões 
físicas são diferentes de zero; grandeza não abstrata, / Grandeza de 
alma. Grandeza de alma; nobreza; magnanimidade. / Grandeza de 
ânimo. Serenidade ante situações adversas ou perigosas. / Grandeza 
vetorial. Grandeza definida não só por seu valor, mas também por sua 
direção e sentido: A força, a velocidade e a intensidade do campo elé- 
trico são magnitudes vetoriais. + A medida do brilho de uma estrela 
foi feita pela primeira vez por volta de 120 a.C. por Hiparco, que dividiu 
as estrelas em seis categorias, de 1 a 6, considerando como de primeira 
grandeza as mais brilhantes e de sexta as mais fracas que a olho nu 
se podia distinguir. Depois, tal sistema foi estendido, para incluir as 
estrelas mais fracas, só possíveis de ser observadas com o auxílio de te- 
lescópios, e as estrelas mais brihantes, que receberam grandezas nega- 
tivas (p. ex.: Sirius = -1,5). Cada grandeza tem um grau de luminosidade 
2,512 vezes maior do que a seguinte. 
grand-gui.gnol [fr.] s.m.(o) 1. Peça teatral destinada a provocar hor- 
ror ou o sensacionalismo; peça de terror melodramática. 2. Teatro que 
leva esse tipo de peça. e Pronuncia-se grã-ghinhól. ++ Deriva de nome 
próprio: Grand Guignol, pequeno teatro de Paris que sempre levava tais 
tipos de peça. 
grandilo.quên.cia (di; küên) sf.(a) Discurso ou estilo exagerado, 
pomposo. bombástico, extremamente eloquente: é um deputado conheci- 
do por sua grandiloquência na tribuna; a grandiloquência de Euclides 
da Cunha, em Os sertões. 4 Do latim grandiloquus: grandis = grande 
+ logui = falar + -éncia. > grandiloquente (di; küên) ou grandiloquo adj. 
(que se expressa com grandiloquência; extremamente eloquente; grandi- 
loquente (di; kúén) adj. (1. grandíloquo; 2. caracterizado pela grandilo- 
quência: o poema épico é, geralmente, narrativo, de longa extensão, gran- 
diloguente, aborda temas como a guerra ou outras situações extremas; na 
trajetória de Vinícius de Morais, a linguagem grandiloquente dos primei- 
ros poemas foi aos poucos cedendo lugar à expressão mais acessível, mais 
próxima do cotidiano, mais comunicativa; ele só usa palavras de efeito 
grandiloguente; 3.fig. pomposo; rebuscado: arquitetura grandiloquente). 
gran.dio.so (gran; ô) adj. Que se impõe por seu tamanho, grandeza, 
majestade, pompa, imponência, ou por sua nobreza, eloquência; magní- 
fico; majestoso: estátua grandiosa; edifício grandioso; estilo grandioso. 
+ Do latim medieval grandiosus, pelo espanhol grandioso. > grandio- 
sidade (gran-o) s.f. (qualidade do que é grandioso; imponência; pompa; 
magrificência; majestade: não há palavra que possa descrever a gran- 
diosidade do primeiro minuto com um filho recém-nascido). 
gra.nei.ro cd; esm (0) Pop. Que ou aquele que gosta muito de dinheiro 
ou que age ou trabalha apenas por interesse financeiro; mercenário: os 
graneiros só pensam em coisas materiais. 
gra.nel s.m.(0) 1. Depósito de cereais; celeiro. 2.Artes Gráficas Com- 
posição fragmentada, antes de ser paginada. 3. Paquê. A A granel. Sol- 
to e em grande quantidade; não ensacado nem encaixotado e em grande 
número (mercadoria em estado líquido ou sólido): Transportar soja a 
grenel. Vender alimentos a granel, ¥+ Do catalão graner = celeiro, pelo 
espenhol granel. > graneleiro (grã) adj. e s.m. (que ou veículo que trans- 
rta cargas e granel). 
granfa cdj. es.cdd. (o/a) Abreviação de grã-fina, > granfo adj. e s.m. 
(abreviação de grã-fino). 
gren.go.zé (gran) «dj. e s.cdd.(o/a) Que ou pessoa que tem grande es- 
tatura ¢ é desengonçada, desejeitada. e Var.: granganzá. 
gra.nífe.ro «dj Que produz ou tem grãos. 
gra.niforme (pri) udj Que tem forma de grão. 
gra.nilito (grã) s.m.(0) Mistura de cimento, geralmente branco, pó de 
mármore e rochas minúsculas, utada para revestir paredes e pisos de 
superfície contínua e polida. e Var.: granilite. 
gre.nir vtd. 1, Desenhar ou gravar a pontos miúdos. 2.Artes Gráficas 
Dar a (pedra Jitográfica) a aspereza necessária para que possa reter mais 
facilmente a umidade, ss É italianisimo (granire = granular, pontilhar). 
> granido : m. (1, desenho ou gravura feita a pontos miúdos, sem tra- 
ços de contorno; 2, aspereza quase imperceptível na superfície de cer- 
tos papéis destinados a desenhos, gravuras, etc.); granidor (grá; ô) s.m. 
(1. estrutura que recebe a pedra litográfica a ser granida; 2. operário que 
trabalha junto é máquina de granir pedras Jitográficas). 
gra.nita v.f.(u) 1, Glóbulo de substância mole, 2. Excremento expelido 
em forma de bolinhas por cabras, ovelhas, ete, 3, Semente de uva; bagu- 
lho. > granitar (grã) v.t.d. (dar forma de granito à). 
gra.ni.tê (grå) s m (0) Indústria Têxtil 3, Tecido com aspecto de crepe 
ou granito, produzido com os mais variados tipos de fibras, obtido por 
ligamento específico, pela utilização de fios com elevada torção, ou por 
ambos, / adj. 2. Diz-se desse tecido. &s É galicismo (granité). 
gra.nito sm (0) 1.Geologia Rocha fgnea intrusíva, de granulação gros- 
sa, composta princ. de quartzo, feldspato ortoclásio e mica, sem conter 
minerais valiosos, muito usada na construção civil e na pavimentação de 
estradas. 2.P.ext. Qualquer coisa de grande dureza, firmeza ou durabili- 
dade: os braços dele eram um granito! ţa É italianismo puro. > granitar 
(grã)v.t.d. (dar aparência de granito a); granítico adj. (1. da natureza do 


DICIONÁRIO DA LINGUA PORT 
Vou, 
Sá 


granito; granitoso; 2.p.ext. duro como o granito); granitização $ 
s.f. (fenômeno geológico pelo qual uma rocha.qualquer adquire (grá-ty 
rísticas de granito, sem passar por estado magmático ou fusão); orat ço 
de (grã; ói) adj. (diz-se da rocha sem, ao granito em textura); gran ne 
(grã; ô) adj. [granítico (1)). ' “FQnitosg 
gra.nívo.ro adj. Que se alimenta de grãos ou de sementes, 
granum = grão + vorâre = comer. Pen 
gra.ni.zo s.m.(0) 1.Meteorologia Fenômeno atmosférico que 'öco Ai 
quando a água da chuva se congela nas alturas, geralmente em grånù ; 
de 5 a 50mm de diâmetro e se precipita violentamente; chuva de ped 
saraiva: o granizo danificou a lavoura; os meses quentes da primar 
ra e do verão quase sempre apresentam granizos destruidores piau 
plantações. 2. Cada um desses grânulos: chuva de granizo; tempestades 
de granizo. 3.Fig. Grande quantidade de coisas miúdas: um granizo de 
sementes, de bolinhas de gude, de favos de mel, de pérolas. & O rã. 
nizo (2) geralmente é uma pedra pequena redonda e quica no chão, nos | 
telhados ou no teto dos veículos. Aparece, no entanto, em formatos eta. 
manhos os mais diversos, podendo chegar até a pesar meio quilo, Um 
dos maiores granizos oficialmente registrados caiu perto de Coffeyville 
Kansas (EUA), em setembro de 1970: media 43cm de diâmetro. Consta, 
porém, que um gigantesco granizo caiu na Escócia em 1849: media cerca 
de 6m de diâmetro. Ou seja: uma nuvem inteira... / É espanholismo puro, 
> granizada (grã) s.f. (1. grande quantidade de granizo; 2. queda de 
qualquer coisa à semelhança de granizo; saraivada); granizar (grã) vi. 
(cair granizo: granizava que fazia medo!). PVP $ 
gran.ja s.f.(a) 1. Pequena propriedade rural, devidamente equipada 
para a criação de aves e animais de pequeno porte, para postura e abate: 
são produtos diretamente da granja para o consumidor; só uso ovos de 
granja. 2. Anexo de sítio ou fazenda, no qual se recolhem os produtos da 
plantação, o gado de curral, os instrumentos de lavoura, etc. e Dim. irre- 
gular: granjola. x É galicismo (grange, do latim vulgar granum = grão), 
> granjaria (gran) s.f. (reunião ou conjunto de granjas); granieiro adj, 
(rel. a granja; de granja: atividades granjeiras; produtos granjeiros) € 
s.m. (dono ou cultivador de granja). à oig “ssa 
gran.je.ar (gran) v.t.d. 1. Obter com trabalho ou esforço próprio, conse- 
guir; adquirir; conquistar: granjear confiança, simpatia, adeptos, amigos, 
fama, prestígio, respeito. 2. Cultivar ( o solo): granjear pomares e hortas, 
W v.t.d.i. 3. Acarretar; proporcionar; atrair; trazer: a política só lhe gron- 
jeou inimigos. e Conjuga-se por atear. > granjeador (gran; ô) adj. e$.: 
(que ou aquele que granjeia); granijeio s.m. (1. ato ou efeito de granjear, 
2. colheita de produtos agrícolas; trabalho agrícola; 3. ganho; lucro; proveito) 
gran.jo.la adj. es.cdd.(o/a) 1.Pop. Que ou pessoa que é corpulenta, pê- 
sada, difícil de se movimentar. / s.f.(a) 2. Diminutivo regular de granja; 
pequena granja. E aiT GDE 
gra.no.la s.f.(a) Mistura de aveia e outros ingredientes (açúcar mei 
vo, uva-passa, coco ralado e nozes), servida princ. no café da manhā 0 
como aperitivo. +% É marca registrada (Granola), portanto nome próprio 
que se tornou comum, a exemplo de bombril, gilete, etc. Res é 
gra.nu.lar (gra) v.t.d. 1. Reduzir a grãos ou a grânulos: granular o 
2. Dar forma de grão ou de grânulo a: granular a cocaína. 4 adj. 3 ATIA 
posto de grãos ou de grânulos: rocha granular; células granulares; ú 
culos granulares. 4. Semelhante a grãos ou a grânulos; granulado: Pé i 
de aparência granular. > granulação (nù) s.f. (1. ato ou efeito de órgão 
lar; granulagem; 2.med. conjunto de grânulos na superfície de um, em 
ou de uma membrana); granulado (grã) adj. (1. reduzido a gros ma: 
forma de grãos ou de grânulos; 3. diz-se de qualquer preparado “gg 
cêutico em grânulos); granulagem (grå) s.f. [(granulação (DJ; 9d 
ridade (grã-lã) s.f. (qualidade ou condição de granular). ilaç? 
gra.nu.li.to (grã) s.m.(o) Geologia Rocha metamórfica de gran dá 
fina, composta princ. de feldspato, quartzo e ocasionalmente Sra 
vermelho-escura. e Var.: granullite (s.f.). > granulítico (grã) ao): i 
granulito ou que o contém). xo, 2, C0 
grâ.nu.lo s.m.(o) 1. Diminutivo erudito de grão; pequeno grao: o dë 
uma das pequenas saliências que se notam numa superfície a mait 
uma lixa, p. ex.). 3.Geologia Fragmento de rocha ou de miner jimet® 
que um grão de areia e menor que um seixo, entre 2 e 4mm f narea’ ni 
4.Astronomia Cada uma das pequenas, breves e brilhantes ue se 6 
fotosfera solar. 5,Biologia Partícula citoplásmica ou celular T eor. 
rapidamente. *% Do latim grânulum, dim. de grânum, >? gra der 
(nù) adj. (sem. a um grânulo ou a grânulos agregados). cânulo i 
gra.nuó.cito (gră)s,m.(o) Histologia Leucócito que tem e (eb 
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citoplasma; leucócito polimorfonuclear. > granulacítico (m s 
granulócito). mente 
gra.nu.lo.ma (grå) s.m.(0) Oncologia Tumor granular, e desenvota 
células epiteliais e linfáticas. > granulomatoso (grá-lo) sb ad) (o 
mento de múltiplos granulomas); granulomatoso (grâ-lo: € do 
granuloma ou que o contém). 
gra.nulo.me.rli.a (grâ-lo) s.f.(a) Processo ou método 
para caracterizar o tamanho dos grânulos de um produto“ ay 
pelo diâmetro geométrico médio (DGM) de suas partículas. 5 sint 
métrico (nù) adj. (rel. à granulometria); granulômetro 1 riod? du! 
trumento usado para medir os grãos: o granulômetro fois go phi 
objetivo de facilitar e melhorar a rentabilidade do produt?” o 
sua ração). rant- ` 

gra.num (lat.)s.m.(o) Botânica Cada uma das pilhas dos 9 
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gran.za s.f.(a) Botânica Ruiva (1); garança. «4 Do baixo-latim brattea, 
do germânico wocrantia, do francês garance, pelo espanhol granza. 
> granzal s.m. (plantação de granzas). 
gran.ze.pe s.m.(o) Construção Peça de madeira de seção trapezoidal, 
chumbada com massa na laje, que permite fixar por meio de pregos o piso 
de tábuas corridas; barrote (2). 
grão s.m.(o) 1. Semente de planta comestível ou de cereais (trigo, arroz, 
milho, cevada, centeio, aveia, etc.): grão de feijão; a colheita de grãos 
este ano será recorde. 2.P.ext. Qualquer pequeno corpo esférico ou arre- 
dondado; glóbulo: grãos de areia. 3.Pop. Testículo: um chute nos grãos 
causa uma dor horrível! &.Fig. Bocadinho; porção mínima de qualquer 
coisa: ela não tem sequer um grão de malícia; todo político traz na men- 
te um grãozinho de interesse privado. # adj. 5. Forma apocopada ou 
reduzida de grande: grão-duque. e Dim. erudito: grânulo. e Pl.: grãos. 
e V. engraecer, granal, granífero, graniforme e granívoro. A De 
grão em grão a galinha enche o papo. Frase proverbial que significa: 
aos poucos se pode ajuntar muito; pouco a pouco se faz fortuna. / De mau 
grão não sai bom pão. Frase proverbial que significa: pessoas mesqui- 
nhas não praticam generosidades ou gestos nobres. / Grão de pólen. Mi- 
crósporo das plantas seminíferas que contém um gametófito masculino. 
& Do latim grânum. k ! 
grão-de-bicos.m.(o) Botânica. Planta leguminosa (Cicer arietinum), 
de origem asiática, largamente cultivada por suas sementes comes- 
tíveis e de alto valor nutritivo. 2. Essa semente. e Pl.: grãos-de-bico. 
* O mesmo que gravanço. e V, cicérico. 4%. O grão-de-bico já era culti- 
vado na antiguidade, pelos gregos e romanos, e foi introduzido na penín- 
sula Ibérica pelos árabes. Na Espanha, particularmente, tornou-se'um 
prato nacional, de consumo diário, como o é entre nós o arroz com feijão. 
As folhas da planta são ricas em ácido oxálico e têm propriedades diuré- 
ticas; a semente ou grão seco possui 17% de proteínas, 5% de óleo e 56% 
de carboidratos. O maior produtor mundial (2002) é a Índia, seguida do 
Paquistão, Turquia e Síria. O Brasil importa o produto. j 
grão-duque s.m.(o) 1. Título nobiliário situado entre ò duque e o rei. 
2. Príncipe da antiga família imperial russa. e Var.: grâ-duque. e Fem:.: 
grã-duquesa. e Pl.: grão-duques. > grão- ou grã-ducado s.m. (territó- 
rio cujo soberano é um grão-duque). 
grão-lama s.m.(o) Religião Chefe supremo do lamaísmo, sistema re- 
lgioso dos lamas, variedade do budismo, caracterizado por esmerados 
rituais e forte organização hierárquica. e Pl.: grão-lamas. i 
grão-mes.tre s.m.(o) 1. Chefe supremo de uma grande loja maçônica. 
2. Chefe supremo de ordem religiosa ou de ordem de cavalaria. è Pl.: 
grão-mestres. > grão-mestrado s.m. (dignidade ou cargo de grão-mes- 
tre), de pl. grãos-mestrados. Elis 
grão-rabino s.m.(o) Religião 1. Chefe supremo de uma sinagoga ou de 
um consistório israelita. 2. Principal rabino de uma comunidade judaica. 
*PL:grão-rabinos. 
Srão-tinhoso (ô) s.m.(o) Diabo. e P1.: grão-tinhosos (6). 
grão-vizir s.m.(o) 1. Primeiro-ministro do império otomano. 2. Pri- 
Zeiro-ministro de faraó. e Pl.: grão-vizires. nec iE 
Srape.fruit [ingl ]s.m.(o) V. toranja. è Pronuncia-se grêipfrut. 
Sraptólito sm.(o) Paleontologia Cada um dos inúmeros animais ma- 
rinhos coloniais extintos, princ. das ordens Dendroidea e Graptoloidea, 
2 fina] do período cambriano, cujos restos fósseis são geralmente usa- 
dos para datar as rochas das eras siluriana e ordoviciana. ++ Do grego 
Fraptós = escrito + líthos = pedra. 
Sras.nar vtd. 1. Dizer grasnando: políticos que grasnam velhas pro- 
messas, M v.i, 2. Soltar a voz (princ. abutre, águia, arara, avestruz, cego- 
“e, cisne, condor, corvo, falcão, gaivota, garça, gavião, gralha, marre- 
“PELO € pelicano). 3.Fig. Gritar com voz desagradável: os políticos só 
“bem fazer bem isto: grasnar nos comícios. e Var.: grasnir. à Do latim 
vulgar *gracināre, alteração de gracitãre = grasnar (o pato). > grasna- 
» arasnadela (gràs) s.f., grasnido ou grasno s.m. (ato ou efeito de 
Eitnsr; voz do animal que grasna); grasnante adj. (que grasna; grasna- 
= 8fasnador (gràs; ô) adj. e s.m. (que ou aquele que grasna). 

rassar v.i. 1, Alastrar-se ou propagar-se por contágio, pouco a pouco: 
fim grassou no mundo inteiro, virando pandemia, a Par 

H pundir-ge; más notícias grassam rapidamente, «x É v. unipessoal. 
gra tim vulgar *grassãre, por grassári = caminhar, avançar, i 
gra ento adj. Que tem a consistência da graxa. «x Do latim vulgar 
rateio, crassus = grosso + -ento. j O I oE 
Brasi ia léis, (a) Intrumento próprio para a i reconhecimento on 
agr dia (Brå) s.f.(a) Qualidade de quem é grato; re bio ain 
tej mento sincero por um benefício, favor ou auxílio recebi w 
temunho MOstrar minha gratidão por tudo o que me fizeste; TEE 
tual, 7 Aqui minha gratidão pela ajuda que recebi a ga ci 
Profung, o deria alcançar meus objetivos; deixo aqui registra de Fran 
Cig gratidão àquele (ou por aquele) meu velho professor E 
a arada: és Do latim grātitūdõ, grātitüdin- = gratidão, 
Br e o. y TEA 
w boifiar (tì) v.t.d;’ 1, Premiar (geralmente com dinheiro) por favor 
hote “fício recebido; dar gorjeta a: gratificar garçons, mensageiros de 
cesso, - ar alguma satisfação interior (em oposição a frustrar): seu 
to ó m ifi i isso! 4 v.t.d.i. 3. Acepção 1: que- 

Sratifi e gratifica, esteja certo disso! c 

tcar ao rapaz o grande serviço feito aqui; quanto aos.escravos, 
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nunca lhes gratificavam o cansativo trabalho de cada dia. / v.t.i. 4. Mos- 


s.f. (1. ato ou efeito de gratificar; 2. prêmio em dinheiro ou T a 
mais que se dá a alguém, por algum serviço difícil ou muito benfeito; 
gorjeta; agrado; 3. retribuição adicional paga a quem presta er o 
extraordinários ou exerce determinado encargo; 4. aquilo que gratifica; 
fonte de prazer ou satisfação psicológica: ver uma filha formar-se médica 
aos 23 anos de idade não é uma gratificação?); gratificador (grà-fì; ô) 
adj. (gratificante: experiência gratificadora) e adj. es.m. (que ou aquele 
que gratifica ou remunera); gratificante (ti) adj. (que gratifica; que traz 
satisfação interior; que recompensa moralmente ou produz uma sensa- 
ção grata; reconfortante; gratificador: experiência gratificante; rever os 
colegas que estudaram conosco é muito gratificante; é gratificante ver 
como as pessoas gostam do meu trabalho). ' 7E 
gra.ti.nar (grà) v.t.d. Culinária 1. Fazer tostar no forno (alimento pol- 
vilhado com queijo ralado, farinha de rosca, etc.), para que se forme, na 
superfície, uma crosta tostada: gratinar um frango. M v.i. 2. Tostar: leve 
a lasanha ao forno, para gratinar. > gratinado (grà) s.m. (1. crosta que 
se forma em alimento levado ao forno, por causa da presença de queijo 
ralado, farinha de rosca, etc., em sua superfície; 2. esse alimento) e adj. 
(diz-se dessa crosta ou desse alimento: batata gratinada). # É galicismo 
(gratiné, de gratiner). JL f ; 
grá.tis adv. 1. De graça; gratuitamente; sem remuneração ou paga: en- 
trei grátis no cinema. ⁄ adj. 2. Dado sem cobrar nada em troca; gratuito; 
livre: entrada grátis. +% A combinação “dar grátis” é redundante, assim 
como “ganhar grátis”. É melhor entrada grátis e receber grátis. 4 É lati- 
nismo (gratis = de graça, alteração de grátilis = livre, ablativo de grātia 
= favor, gentileza). d 
gra.to adj. 1. Que guarda no mais íntimo de seu ser o prazer sentido 
com um benefício ou favor recebido; que agradece de coração: sou grato 
a Deus por tudo o que sou e por tudo o que tenho; sejamos gratos a'Deus 
todas as manhãs, por mais um dia de vida! 2. Que impressiona favora- 
velmente; agradável: molho grato ao paladar; essas lembranças sempre 
me são muito gratas; que grata surpresa vê-la tão disposta! 3. Saboroso; 
gostoso (antes do subst.): que grato vinho me trouzxeste!; por que me ha- 
verão vocês de servir tão gratos pratos? ++ Campeia uma sutil diferença 
de significado entre agradecido e grato, que poucos observam: o homem 
agradecido reconhece com palavras; o homem grato, com obras, compen- 
sações nobres, etc. / Do latim grãtus = agradecido, reconhecido, grato. 
gra.tuito (túi) adj. 1. Entregue ou recebido sem custo nem obrigação; 
grátis; franco: entrada gratuita. 2.Fig: Sem fundamento ou base; injus- 
tificado; infundado: críticas gratuitas; atos de vandalismo totalmente 
gratuitos. +x Do latim gratuitus. > gratuidade (tù) ou gratuitidade 
(gra-i) s.f. (1. qualidade daquilo que é gratuito ou de graça: a gratuidade 
do transporte coletivo para as pessoas idosas; a gratuitidade da justi- 
ça para os pobres; 2. característica daquilo que não tem fundamento ou 
cabimento: a gratuitidade da violência, da crueldade; 3. sistema utili- 
zado em hotelaria e transportes que consiste em isentar um elemento 
de um grupo homogêneo, normalmente chamado chefe de grupo ou tour 
conductor, do pagamento dos serviços contratados); gratuitamente (tùi) 
adv. (1. de graça; grátis: entrei gratuitamente no cinema; 2. sem causa, 
motivo ou fundamento: bandido mata gratúitamente). - 
gra.tu.lar (grà) v.t.d. 1. Mostrar-se reconhecido a; agradecer a. 2. Con- 
gratular-se com; felicitar; dar parabéns a: gratular os novos campeões 
mundiais de futebol. + Do latim vulgar *grãtulãre, pelo latim grātulārī, 
grātulāt-, de grātārī = regozijar-se com. > gratulação (tù) s.f. (ato ou 
efeito de gratular). . , s 
gra.tu.la.tó.rio (tù)adj. 1. Que denota gratidão: gesto gratulatório; pa- 
lavras gratulatórias. 2. Que traz ou contém expressões de gratidão: carta 
gratulatória. 3. Que serve para felicitar: discurso gratulatório; soneto 
gratulatório. + Do latim grātulātōrius. y 
grã-turismo s.m.(o) 1.Esporte Categoria de competição automobilis- 
tica ou motociclística classificada por potência, modelo, etc. 2. Linha 
especial de carro ou moto, de características esportivas e desempenho 
superior aos de um modelo comum, identificados com a sigla GT. 4 ad). 
« Diz-se desse carro ou dessa moto: um carro grã-turismo;uma moto-grã- 
“turismo. e Pl.: grâ-turismos. 
grau s.m.(o) 1. Nível, posição ou classificação numa entidade organi- 
zada hierarquicamente: o posto de general é o último grau da carreira 
no Exército; juiz do primeiro grau; sentença judicial do segundo grau; 
ele atingiu o mais alto grau dentro da organização da empresa. 2. Ní- 
vel; índice: o grau de aproveitamento desta classe é baixo. 3.Fig. Gra- 
dação; nível: os graus de uma agonia. 4.Fig. Passo; degrau; ponto: você 
baixou dois graus no meu conceito. 5.Fig. Categoria; classe: jogador do 
mais alto grau esse do Palmeiras. 6. Cada uma das sucessivas fases de 
um processo ou de uma série: o câncer já tinha atingido o último grau de 
desenvolvimento. 7, Posição na linha direta de descendência: primo em 
segundo grau. 8. Categoria social: homem de baixo grau. 9. Título obti- 
do em escola superior: colar grau de doutor. 10. Intensidade: sofrer um 
extremo grau de frio. W.Gramática Categoria que exprime variação de 
intensidade, afetividade, quantidade ou grandeza; flexão com que se au- 
menta ou diminui a significação dos nomes: malor está no grau compara- 
tivo, 12.Música-Cada um dos sons que se sucedem numa escala. 13.Arit- 
mética Conjunto de três algarismos juntos, numa numeração: o número 
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540.281 consiste em dois graus. 14. Gravidade de uma queimadura ou 
de um crime: lesão do terceiro grau; crime do primeiro grau. 15.Músi- 
ca Lugar ocupado por uma nota, na escala fundamental. 16.Geometria 
Cada uma das 360 partes iguais em que se divide a circunferência: dese- 
nhe um ângulo de 90 graus! W7.Física Unidade de medida para a tempe- 
ratura: ponto de ebulição da água: 100 graus Celsius (100ºC). 18.Direito 
Estado ou condição daquilo a que se opôs recurso: em grau de recurso. 
A Em alto grau. Muitíssimo; extraordinariamente: Ele foi safado em alto 
grau. 4 Grau Celsius (até 1948, centigrado). Unidade de temperatura em 
uma escala que vai de 0 a 100. Símb.: °C. / Grau de investimento (ccon.). 
Nota conferida a países ou a empresas com baixíssimo risco de não honrar 
o pagamento de suas dívidas, concedida por agências de classificação de 
risco, que avaliam a capacidade de governos e empresas de pagarem suas 
dívidas. É, em suma, o selo de qualidade concedido pelas agências de risco 
às nações e empresas com baixa probabilidade de dar calote em suas dívi- 
das. # Grau de jurisdição. Instância (4). / Grau de uma curva (mat.). 
Aquele da equação que a representa. / Grau de uma equação. Potência 
maior de qualquer termo de uma equação (p. ex.: a equação x? + 3x- 5=0 
é do segundo grau). / Grau de uma expressão. Maior número a que é 
elevado um termo, como resultado da adição de suas potências (p. ex.: 
2x? + 3x?y* + 7 é do quinto grau). / Grau de urbanização. Proporção da 
população total de uma determinada unidade territorial político-admi- 
nistrativa que habita zonas urbanas: A análise do grau de urbanização 
feita recentemente no Brasil mostra diferenças significativas no território 
nacional, como o caso do Maranhão e Piauí, com grau de urbanização de 
59,5% e 62,9%, respectivamente, e de outro lado, Rio de Janeiro e Distrito 
Federal, com 96,0% e 95,6%; entre as capitais, dez já exibem grau de ur- 
banização de 100,0%. O grau de urbanização no Rio Grande do Norte, que 
era de 69,1% em 1991, subiu para 73,4% no ano 2000. |! Grau energético. 
Medida da quantidade de energia de uma substância, de um sistema ou de 
uma reação. # Grau Fahrenheit. Unidade de temperatura em uma escala 
que vai de 32 a 212. Símb.: °F. V. Fahrenheit. / Grau de uma potência 
(ou de um número). Número de fatores iguais que entram na sua com- 
posição; expoente. (Indica-se o grau de potência escrevendo-se à direita 
e um pouco elevado o número indicativo correspondente, de forma redu- 
zida: 5º, que se lê: cinco elevado à terceira potência.) / Grau geotérmico 
(geol). Distância que é preciso descer no interior da Terra, para que a tem- 
peratura suba 1°C. / Grau hidrotimétrico. Medida da dureza da água. 
4 Grau normal (ou positivo) [gram.). Grau em que o adjetivo exprime 
simplesmente a qualidade, a condição ou o estado e no qual o substantivo 
indica uma dimensão normal do ser. / Grau Kelvin. Unidade de medida 
da temperatura na qual se fixa a da fusão do gelo em 273 e a da ebulição da 
água em 373. 4 Graus de latitude. Espaço compreendido entre dois para- 
lelos. 4 Graus de longitude. Espaço compreendido entre dois meridianos. 
4 Grau térmico. No motor de um automóvel, desprendimento de calor da 
base isolante da vela de ignição. #+ Do latim gradus. 
grau-dez adj. Ótimo; excelente; perfeito: sua atenção é grau-dez; ho- 
mem de educação grau-dez. e Não varia no plural. 
gra.ú.do adj. 1. Crescido; desenvolvido: milho graúdo. 2.Fig. De alta 
posição social; importante; poderoso: gente graúda. 3. Que exprime 
quantia elevada: dinheiro graúdo.  s.m.pl.(os) 4. Gente rica, poderosa. 
e Antôn (1 e 3): miúdo. + Do latim vulgar *grânutus, de granum = grão. 
graú.na s.ep.(a) Ornitologia Ave da família dos icterídeos (Gnorimopsar 
chopi), a mesma do chopim, notável pela plumagem negra e seu canto forte 
e melodioso, também conhecida por chico-preto, grande causadora de es- 
tragos em arrozais, à época da colheita. (Voz: cantar, trinar, tritrilar, tritri- 
nar.) 4 A graúna é uma ave encontrada em todo o Brasil, exceto na Amazô- 
nia. A graúna do Nordeste (C. chopi sulcirostris), também chamada melro, 
tem tamanho maior e pelagem mais reluzente que as outras, das demais 
regiões, onde recebem ainda vários outros nomes, inclusive o de vira-bosta. 
4 Do tupi gwara'una = pássaro negro: gwa'ra = pássaro + una = negro. 
graute sm.(o) Construção Microconcreto que serve para preencher as 
cavidades dos blocos, onde são acomodadas as armaduras verticais e as 
amarrações das paredes através de grampos, servindo também para su- 
prir as deficiências locais de argamassa de assentamento ou dos blocos. 
> grauteamento (te) s.m. (aplicação do graute); grautear (grau) v.t.d. 
(proceder ao grauteamento de), que se conjuga por atear. 
grauva.ca s.f.(u) Geologia Rocha sedimentar detrítica, de grão fino e 
cor cinzenta ou pardo-escura, dura e resistente, formada pela consolida- 
ção dos minerais resultantes da decomposição do granito. e Var.: grau- 
vaque (s.m.). *s Do alemão Grauwacke. 
gra.va.me s.m.(0) 1, Parte da acusação que mais pesa contra o acusado. 
2.P.ezt. Ônus ou encargo pesado: a casa tem o gravame da hipoteca sobre 
ela. #+ Do latim gravâmen, de graváre = onerar, sobrecarregar, de gravis 
= pesado, f 
gra.van.ço s.m.(0) 1.Pop. Comida; rango, 2.Lusitanismo Grão-de-bico. 
*+ Do grego erébinthos = grão-de-bico, pelo latim erebintheus, através do 
espanhol garbanzo, alteração do espanhol antigo arvanço. 
gra.var v.t.d. 1. Registrar (sons, dados ou imagens) em disco, fita mag- 
nética, etc., por meio de processos magnéticos, eletrônicos ou mecânicos: 
a polícia gravou todo o assalto; o cantor gravou um novo disco, 2, Escul- 
pir em pedra, madeira, metal, mármore, etc.: gravar desenhos, dizeres 
e nomes em pedra. 3. Entalhar em madeira. 4. Perpetuar; imortalizar: 
gravar o nome de alguém nos anais. 5.Fig. Fixar; reter: gravei o número 
do telefone dela. | v.i. 6. Acepção 1: esse cantor só grava aos sábados. 
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M v.p. 7. Fixar-se: a letra da música se gravou fácil na mente q SAN 
A Gravação magnética. Processo de gravar sons, sinais q O Pog 
dados num teipe, cassete ou cartucho magnético. / Gravar € vídeo CA 
ria. Fixar na mente; decorar. 4% É galicismo (graver). > grava memg; 
s.f. (1. operação e resultado de gravar os sons, as imagens ou E (grã) 
informática mediante diversas técnicas; 2. disco ou outro pi dados 
contém essa operação); gravador (grà; ô) adj. e s.m. (que ou Porte que 
va) e s.m. (1. aparelho eletrônico que grava e reproduz sons bi que j 
por processos eletromagnéticos em fita magnética; 2, aquele aa eng 
imagens em metal, pedra ou madeira, geralmente para reprodução T: 
vadora (grà; ô) s.f. (1. fem. de gravador; 2. empresa dotada de está 
instalações industriais, para a gravação de músicas em discos o n 
magnéticas, com fins comerciais). ' 
gra.va.ta s.f.(a) 1. Faixa de tecido colorida ou enfeitada, usada na ia 
do colarinho. 2. Golpe sufocante aplicado com o braço no pescoço Ene à 
ga ou em luta livre. 4% Do servo-croata Hrvāt, do alemão dialeta] Krabate 
pelo francês cravate = gravata usada pelos mercenários croatas a servi q ; 
da França, de cravate = croata. > gravataria (và) s.f. (1. fábrica oulo, | 
de gravatas; 2. grande quantidade de gravatas); gravateiro (grã) E H 
(1. fabricante e/ou vendedor de gravatas; 2. lugar onde se guardam grava: 
tas, geralmente penduradas); gravatinha (grà) s.f. (1. gravata-borboleta 
2. diz-se de macarrão com a forma de uma pequena gravata-borboleta), 
gra.va.tá s.m.(o) Botânica Caraguatá. ++ Do tupi karagwoa'ta. ` 
gravata-borboleta s.f.(a) Gravata curta, usada em posição hori- 
zontal, pegada ao colarinho; gravatinha. e Pl.: gravatas-borboletas ou 
gravatas-borboleta. 2 i 
gra.ve adj. 1. Que traz grande ansiedade; que exige sérios cuidados; de- 
licado; crítico; sério: enfrentar graves problemas; doença grave; receber 
graves ferimentos. 2. Muito sério; fundado: sempre tive graves suspeitas 
sobre aquele ex-presidente. 3. Solene; sério; caracterizado pela auste- 
ridade ou seriedade (depois do subst.): quando vi a expressão grave do 
médico, sabia que alguma coisa estava errada; olhou-me com ar grave. 
4. Que não ri; sério (depois do subst.): ser grave com (ou para com) os clien- 
tes. 5. Grosso; baixo (depois do subst.): voz grave; som grave. 6. Difícil, 
penoso (depois do subst.): missão grave. 7.Gramática Diz-se do acento 
(`) que indica a crase. 8.Versificação Diz-se do verso que termina em 
palavra paroxítona. / s.m.(o) 9.Música Nota de baixa frequência hert- 
ziana. 10.Música Indicação de expressão lenta e solene. 11.Física Corpo. 
sujeito à ação da gravidade. e Antôn. (5): fino, agudo; (6): agudo. à Do 
latim gravis = pesado. e ; Ena 
grave.la sf. (a) 1. Bagaço seco da uva que foi espremida, 2. Borra 04 
fezes do vinho. 3. Mistura não consolidada de pedras e fragmentos de ro- 
chas. 4.Obsoleto Cálculo renal. 4% É galicismo (gravelle = cálculo renal. 
Graves, mal de. Doença causada pela excessiva produção de hormo; 
nios pela tiroide, caracterizada pela protusão do bulbo do olho, incha- 
mento das glândulas tiroides, taquicardia e excitação nervosa. Foi esti” 
dada pelo médico irlandês Robert James Graves (1797-1853). Tem origem 
desconhecida e é hereditária. e Pronuncia-se grêivis. joio 
grave.o.lên.cia (ve) s.f.(a) 1. Cheiro de carne em putrefação: come 
não foi enterrado, nos arredores do corpo a graveolência era insuPy y 
vel. 2.P.ext. Mau cheiro: onde há carniça, há graveolência. +* Do lê. 
graveolens, graveolent- = cheiro forte; mau cheiro; catinga. > gr heirá 
lente (ve) ou graveolento (ve) adj. (1. que cheira a cadáver; 2. que cio, 
mal; fedorento; fétido). i F i o de 
gra.ve.to (ê) s.m.(o) 1. Fragmento de ramo seco; pequeno a 
lenha miúda e seca com que se acende fogo ou fogueira. 2.P.ext. 10 
do reino vegetal que, seco, serve para a combustão. 3.Pop. Ár APOR- 
tre que fornece madeira para a indústria de caixas. / s.m.pl- (0S) a; è. 
Pernas finas; cambitos. 5.Pop. Passos miúdos. e Var.: garave! tar (Bh 
> gravetar (grà) v.i. (fazer ou apanhar gravetos), de var. garave sa parê 
gra.vi.da.de (grà) s.f.(a) 1. Força natural que atrai todos 05 corr vê: 
o centro da Terra; atração entre corpos, no espaço. 2. Qualidade g muito 
a gravidade da crise, da doença, da acusação; eles estão até q vidad? 
tranquilos, a ver-se pela gravidade do caso. A Aceleração a Sie 9 Bm 
(fís.). Aceleração do movimento de queda livre, cujo valor médio e s al $ 
/ Centro de gravidade (fís.). Ponto dentro de um objeto p 
forças gravitacionais aparecem para agir e no qual a massa y 
siderada concentrada. / Gravidade específica (fis.). Peso srci, 
uma substância, comparada com igual volume de outra subst nio 
como padrão da água para os líquidos e sólidos, eo are O h idade? 
os gases. A água tem uma gravidade específica de 1. Se a gra ará na 
fica de uma substância inerte é menor que a unidade (1), flut 
a 4°C. A gravidade específica dos líquidos é medida com UM pje 
4 Gravidade superficial (fís.). Aceleração sofrida por um o 
do está em queda livre, sob a ação da gravitação, próximo lo ísi 
um corpo celeste. «4 A lei da gravidade foi estabelecida pe a 
Isaac Newton (1642-1727), ao observar a queda do fruto ravÌ 
sob cuja sombra descansava. No nível do mar, a força a aê as 
981cm/s. Na Lua, porém, devido à diferença de gravidade, idade; F: 
de 100kg pesará 17kg. 4 Do latim gravitãs, gravitāt- = E es 
gravidez (grà; 6) s.f.(a) 1. Condição ou estado das r 
e raramente do macho (cavalo-marinho), durante O i: faz 
senvolvem um embrião no útero; condição de grávido(a gravi 
gravidez. 2. Caso ou situação de grávido(a): sua primei ão; e 
fícil: 3. Período em que a fêmea fica nessa condição ou es 
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primeiro trimestre de gravidez. e Pl.: gravidezes. A Gravidez fantasma. 
Pseudociese; pseudogravidez; gravidez imaginária. 4 Gravidez ima- 
ginária. Gravidez fantasma. / Gravidez tubária. A que se desenvolve 
na tuba de Falópio. x+ A gravidez dura aproximadamente 266 dias (38 
semanas), a partir do dia da fertilização, mas clinicamente deve durar 
280 dias (40 semanas), a partir do primeiro dia da última menstruação. 
Ela começa logo após o coito, no período fértil feminino. De milhões de 
espermatozoides ejaculados, milhares chegam ao óvulo, mas geralmente 
apenas um penetra o ovo Para a união dos pronúcleos masculino e femi- 
nino, consumando-se, assim, a concepção. Apesar de a mãe não perceber, 
todos os seus tecidos e órgãos sofrem mudanças durante a gestação, mui- 
tos dos quais profundos e alguns deles Permanentes. > gravidar (grà) 
vtd. e v.i. [tornar(-se) grávido], de gravidaãre = tornar grávido, empre- 
nhar; gravídico adj. (1. rel. à gravidez: ciclo 


herpes gravidico); grávido adj. [1 
dentro de si: útero grávido; 2. que traz no útero embr 


os ônus ao tesouro nacional], do latim 


gado, pesado, prenhe; gravidocardiaco (grà) 
adj. (rel. a complicações cardíacas r 


gravíme.tros.m.(o) Física 1. I 


gravita.ção (vi) s.f.(a) 1. Ato ou efeito de gravitar. 2.Física Fenômeno 
zetural de atração entre corpos maciços, na razão direta de suas massas e 
za inversa do quadrado da distância mútua entre eles; atração universal: 
9s satélites artificiais estão sujeitos às leis da gravitação. 3.Física Ato 
de mover-se sob a influência dessa atração. 4.Fig. Movimento em torno 
deuma fonte de atração: a gravitação da classe média em torno das áreas 
verdes da cidade; a gravitação dos adjuntos adnominais em torno do seu 
núcleo; a gravitação dos empreiteiros em torno dos deputados. A Campo 
Sravitacional (ou gravífico). Campo de forças atrativas produzido por 
Ema massa no espaço. / Colapso gravitacional (astron.). 1. Implosão 
“€ Uma estrela ou de outro corpo celeste sob a influência de sua própria 
Erevidade, resultando num corpo muitas vezes menor e mais denso que 
° Corpo original. 2. Processo pelo qual estrelas, constelações e galáxias 
Se formam do gás interestelar, sob a influência da gravidade. / Intera- 
São Sravitacional (fís.). Interação hipotética, fraca e fundamental entre 
r ículas elementares. / Onda gravitacional (fís.). Onda hipotética 
25€ auxilia a propagação da força de gravidade e se move à velocidade 
Fa “Z. 4 Do latim científico gravitâtiô, gravitâtion- = gravitação, pelo 
o gravitation. -> gravífico ou gravitacional (grà-tà) adj. (rel. a 
dg movimentos gravitacionais). Ea 
Preco nr (grà) v.t.i. 1. Tender para um ponto de força: nossas ações e 
poiar evem gravitar para Deus. 2. Descansar (um corpo) sobre outro; 
nas, a se, “uster-se; sustentar-se: a abóbada gravita sobre várias colu- 
tita Pc Apoiar-se; sustentar-se: o desenvolvimento sustentável gra- 
isie € Cinco pilares principais. 4.Fig. Ser uma obrigação moral ou 
ravi aa alguém; pesar; recair: toda a responsabilidade sobre a família 
29 redor o re o primogênito. M v.i. 5.Física Mover-se um corpo celeste 
Uma fon € outro pela atração gravitacional. 6.P.ext. Situar-se a par de 
nome ou e de atração: os adjuntos adnominais gravitam em torno de um 
núcleo; a narrativa do romance gravita em torno do Antonio's, 


fam 
280 bar de Ipanema da década de 1970; há uma multiplicidade de as- 


tun 

l que gravitam em torno da informática; a minoria que gravita em 
Sravitar Poder, 7.Fig. Ter como objetivo principal: tudo no mundo parece 
liberda em torno do sexo; a discussão gravita em torno do direito de 
faq ö E de expressão. 8.Fig. Receber forte influência de pessoa ou coi- 
Paises. unidade Comum Europeia gravita em torno de três principais 
dos Es Alemanha, França e Reino Unido; a América gravita em torno 


st 7 S ; 
* Do 208 Unidos, e.o Extremo Oriente gravita em torno do Japão, 


ferà) iann Iravitāre; de gravitãs, gravitāt- = gravidade. > gravitante 
Yá pa C° gravita). 

Pantun n êm.(o) Física Partícula hipotética prevista para ser o 
ido É da interação gravitacionale para ter um tempo de vida inde- 
elétrica nula e massa em repouso igual a zero, a qual seria 


, arga 
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responsável pelo transporte da força da gravidade. e Var. pros.: graviton 
(grà). + É anglicismo (graviton). i i 
gra.vo.so (ô) adj. Que produz gravame; que oprime; pesado; oneroso: 
todos esses encargos sociais são gravosos ao (ou para o) empregador. 
> gravosamente (vò) adv. (de modo gravoso ou oneroso; onerosamente: 
o Brasil tributa gravosamente seus cidadãos). . 
gra.vu.ra s.f.(a) 1. Arte ou técnica de gravar em material duro por meio 
de incisão, entalhe, etc. 2. Arte ou técnica de fixar e reproduzir imagens, 
símbolos, etc. por meios químicos sobre madeira (xilogravura), pedra (li 
togravura) ou sobre qualquer outro material duro. 3. Imagem, estampa 
ou figura obtida por qualquer desses processos: o colecionador doou to- 
das as suas gravuras para o museu. 4. Placa de metal, madeira ou pedra 
usada como matriz para impressão de imagens. +% É galicismo (gravure). 
> gravurista (grà) s.cdd. (artista que faz gravuras). k 
gra.xa s.f.(a) 1. Pasta devidamente preparada para lubrificação de 
máquinas e maquinismos: a engrenagem está sem graxa. 2. Pasta para 
engraxar ou polir artigos de couro: o engraxate não tinha graxa pre- 
ta. 3.Gír. Propina; bola: sem graxa quase nada funciona naquele país. 
e V. grassento. x Do latim vulgar *crassia. 

gra.xo, ácido. V. ácido. i 

gray lingl.]s.m.(o) Medicina Unidade do Sistema Internacional de dose 
de radiação absorvida (símb.: Gy), equivalente a 100 rads. e Pronuncia- 
-se grei. x Deriva de nome próprio: Louis Harold Gray (1905-1965), fí- 
sico inglês. i í 

gra.zi.na adj. e s.cdd.(0/a) 1. Que ou pessoa que fala muito. 2. Que ou 
pessoa que vive resmungando; resmungão 'ou' resmungona. 3. Que ou 
pessoa que só sabe falar gritando; que ou pessoa que fala alto demais. 


e Bulgária, a sul pelo mar Mediterrâneo, a leste pelo mar Egeu e a oeste 
?) pouco menor que a do Estado do 


em 421 a.C., levou à derrota os atenienses 


o mundo ocidental. 
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Apesar de Atenas ser derrotada por Esparta na Guerra do pano 
pensamento e a cultura atenienses prevaleceram. Até na política, i er 
de as cidades-estados irem da monarquia à aristocracia, oligarquia e ti- 
rania, a ideia de democracia havia nascido na Grécia. O) breve triun E de 
Esparta foi seguido pela hegemonia de Corinto e de Tebas. Enquan o A 
Grécia se via envolvida em guerras e conquistas, a civilização neienIeA se 
espalhava e, apesar de os romanos, em 146 a.C., terem redüzidó a Gr se 
um zero político, eles consideravam os gregos portadores de Ro 1e 
civilização, muito superior a deles. Os romanos dominaram a Mace jera 
(148 a.C.) e destruíram Corinto (146 a.C.). A Grécia se tornou uma provín- 
cia romana, mas sua resplandecente cultura exerceu grande influência 
no mundo romano. Com a morte de Teodósio (395 d.C.) e a divisão do 
império romano, a Grécia passou a fazer parte do império romano do 
Oriente ou império bizantino. Heráclio I (5757-641) adotou o grego como 
língua oficial do império. As invasões dos visigodos (séc. IV), ostrogodos 
(séc. V) e hunos, assim como dos eslavos, a partir do séc. VI, obrigaram 
os gregos a refugiar-se nas costas e nas ilhas. Os árabes conquistaram 
Chipre e Rodes no séc. VII. O espírito grego manteve-se, contudo, nas 
cidades e seus arredores, e foi a partir daí que se iniciou a reconquista 
grega no séc. IX. Conquistada pelos turcos no séc. XV (1456), a Grécia 
passou a fazer parte do império otomano. As ideias nacionalistas e libe- 
rais derivadas da Revolução Francesa, assim como a crescente debilidade 
do império otomano, animaram a luta dos gregos pela independência. 
Em 1821, ocorreu um levante, que os otomanos tentaram dominar com 
matanças em massa, mas a opinião pública e o apoio da França, Rússia e 
Inglaterra levaram a Grécia a alcançar, em 1832, a sua soberania como 
reino independente, sob a liderança de Oto I, deposto em 1862. Em 1864, 
um principe dinamarquês, Guilherme, assumiu o trono, com o título de 
George I, que foi derrotado pelos turcos otomanos (1897). Como resulta- 
do das Guerras Balcânicas (1912-13), a Grécia obteve a maior parte da 
Macedônia, o Sul do Epiro, Creta e as ilhas de Samos, Quios, Mitilene e 
Lemnos. Na I Guerra Mundial, a Grécia lutou com os aliados. Em 1917, 
Constantino I abdicou em favor de Alexandre I (1917-20), mas em 1921 
Constantino foi reconduzido ao trono e passou a coroa a seu filho, George 
IL Em 1924 foi proclamada a república. A partir daí, começou a haver 
uma sequência de golpes de Estado e até ditaduras. Durante a II Guerra 
Mundial, a Itália e a Alemanha invadiram a Grécia, um poderoso movi- 
mento de resistência se desenvolveu, mas sem resultado positivo. Quando 
os alemães se retiraram, estourou uma guerra civil (1946), opondo mo- 
narquistas e comunistas; no ano seguinte, Paulo I se tornou rei. Em 1949, 
a intervenção dos Estados Unidos e o fim da ajuda iugoslava aos rebeldes 
comunistas levaram à vitória das tropas governamentais. A Grécia in- 
gressou na OTAN ou NATO em 1952; em 1964, Constantino II ascendeu 
ao trono. Com a vitória eleitoral da esquerda liberal, o novo primeiro- 
-ministro, Andreas Papandreu (1963-65), procurou assegurar um maior 
controle do exército por parte do poder civil, mas foi derrubado (1965) 
pelo rei Constantino II, por causa da crise de Chipre. Um grupo de ofi- 
ciais comandados por Papadopoulos tomou o poder e instaurou uma di- 
tadura militar. Constantino II teve de abandonar o país (1967). Em 1973, 
Papadopoulos, primeiro-ministro desde 1967, aboliu a monarquia. A 
Grécia aderiu à Comunidade Econômica Europeia em 1981, ano em que, 
nas eleições gerais, Papandreu se tornou o primeiro-ministro socialista, 
permanecendo no cargo até 1989. Em 1992, criou-se uma forte oposição 
contra a adoção, por parte de um dos novos países desmembrados da ex- 
-Iugoslévia, do nome proposto de República da Macedônia, pois o gover- 
no grego reconhecia sua província ao norte como a única a ter direito a 
esse nome. Atenas foi sede das Olimpíadas de 2004. Cerca de 7% da popu- 
lação grega é analfabeta. > grego adj. es.m.: heleno- ou greco- (grè ou 
gre) elementos que entram na formação de palavras com a ideia de grego: 
guerra greco-romana; acordos heleno-italianos. 
gre.co.fo.ni.a (gre ou grè) s.f.(a) Universo dos que falam o grego. > gre- 
cofone «d; e scdd ou grecófono adj. e s.m. (que ou pessoa que fala o 
Brego); grecofônico (gre ou gré) adj. (rel. a grecofonia ou a grecófono). 
greco-latino (gré ou gre) adj. Relativo ou pertencente ao grego e ao 
latim: civilização greco-latina. e Pl. greco-latinos. 
greco.ma.ni.a (gre ou grè) s f.(a) Paixão pelos gregos e por tudo o que 
se relaciona com a Grécia. > grecomaníaco (gre ou gré) adj, (rel. à gre- 
comania); grecômano s.m. (aquele que tem grecomania), 
loga gre ie dé gre) adj. Relativo aos gregos e aos romanos; mi- 
PESC ro E » Epoca greco-romana; influência greco-romana. 
Silica, de irae) Mineralogia Argila arenosa, que geralmente contém 
torei dee paci de de absorção de gorduras, és Do latim vulgar 
, créta = greda, > gredal s.m. (terreno onde há muita sreda); 
gredoso (ô) adj. (que contém greda ou que ten su oa. B e q 
produto gredoso foi lançado para reti i dl ps de ri um 
green [ingl] s p retirar o óleo que vazou no mar), 
ingl.) s.m.(0) Golfe Parte de um campo de golfe que rodeia cad 
um dos buracos, na qual a grama é uniforme e sem ol o 
litar o percurso da bola. e P] - em obstáculos, para faci- 
green. card lingl] loc PL: greens. e Pronuncia-se grin, 
-] loc.s.m, . Vi > Sta ia i 
EEA nos Estados Unidos o a i o rd E nd 
o-o a trabalhar e morar | > ' on 
esse visto. PL: green ds pa = o a omno que contém 
green.field [ingl] s.m.(o) Econ L 
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green.house [ingl.] s.m.(o) Estrutura, originariamente 
xa à residência, típica da era vitoriana, na qual a temper 
dade eram controladas, para o cultivo de plantas ou para 
rigores do inverno; estufa. e P1.: greenhouses. e Pronuncia- 


de vid 
ro 
atura eg ane- 


í o a à Se grín. 
Green.peace s.m.(o) Organização internacional ecológica e pe 
não governamental de ativistas ambientalistas que protestam pi 


testes atômicos, a matança das baleias, a poluição dos ocea 
tamento indiscriminado; enfim, organização defensora da 
vida no planeta. Foi criada em 1971 no Canadá (Vancouve 
em todos os continentes. Sua sede fica em Iewes, Inglate 
pacíficas de protesto são, muitas vezes, inspiradas em táticas de guerri] 
A partir de 2000, a organização adotou a estratégia de adquirir ações das 
grandes empresas mundiais, para forçá-las a investir no meio ambi É 
e Pronuncia-se grinpíz. e Em rigor, a palavra é feminina (a Greenpeace 
como se usa em Portugal), porque se trata de uma organização; mas 
Brasil usam-na como palavra masculina, por verem-na como grupo, 
gre.ga s.f.(a) 1. Feminino de grego. 2.Arquitetura Tema ornamental 
feito em barrado de gesso ou madeira, caracterizado por linhas retas e 
entrelaçadas. 3.Pop. Galão (1). 
gre.gá.rio adj. 1. Relativo a grei; gregal. 2. Que vive com outros da mes- 
ma espécie; que vive em bandos: as zebras e os gnus são animais gre- 
gários. 3. Que procura a companhia de outros da mesma espécie, para 
cooperação; que gosta de viver em comunidade; social: as formigas e as 
abelhas são insetos gregários; o homem é um ser essencialmente gre- 
gário, mas fundamentalmente predador. *% Do latim gregārius = per- 
tencente a um grupo ou rebanho, de grex, greg- = grei, grupo, rebanho, 
> gregarismo (gre) s.m. (tendência que indivíduos da mesma espécie 
manifestam de se reunirem e viverem juntos; instinto gregário). ` é 
gre.go (ê) adj. e s.m.(o) 1. Natural ou habitante da Grécia; heleno. 
4 sm.(o) 2. Língua indo-europeia falada pelos gregos. 3.Fig. Coisa 
completamente desconhecida ou ignorada: informática para ela é grego. 
/ adj. 4. Da Grécia; heleno: costumes gregos; eleições gregas. A Agradar 
a gregos e troianos. Contentar ou satisfazera dois lados antagônicos, 
acender uma vela a Deus e outra ao Diabo. / Falar grego. Não se fazer 
entender: Mas será que estou falando grego, meu Deus?! H Grego me- 
dieval. Língua grega usada de 800 a 1500. 4 Grego moderno. Língua 
grega usada desde o início do séc. XVI. / Ver-se grego. Sentir-se con- 
fuso ou atrapalhado: Quem não se vê grego no trânsito de São Paulo? 
gre.go.ri.a.no (gre) adj. Relativo aos papas Gregório I e Gregório XII. 
A Calendário gregoriano. Aquele que se deve ao Papa Gregório XII 
(1502-1585), que iniciou o papado em 1572 e em 1582 corrigiu as falhas 
do calendário anterior, o juliano, introduzido por Júlio César, em Roma, 
no ano 46 a.C. / Canto gregoriano. Canto litúrgico católico, menos m0- 
nótono que o precedente, ambrosiano. No final do séc. VI, temendo o fim 
da unidade do catolicismo, o Papa Gregório I determinou a unificação 
do ritual da missa cristã. À época, os cristãos celebravam a palavra Es 
Deus por meio de canções adaptadas de suas próprias culturas, mas com 
a expansão da Igreja Católica, os rituais passaram a se distanciar UM 
dos outros. Surgiu, então, o canto gregoriano, batizado em homenagem 
ao seu criador, também conhecido como Gregório, o Grande. Até 0 SEE 
X nenhum instrumento musical era admitido nos templos, permitindo” 
-se apenas o canto gregoriano. Em 1904, o Papa Pio X restaurou o Ces g 
gregoriano como música oficial da Igreja do Ocidente. O canto, todo 
sendo difundido há mais de 600 anos, mantém as características em $; 
o mundo: ritmo livre, monofonia e texto em latim. Ao mesmo tempos À 
lene e despojado, o canto gregoriano nasce do texto, em que a VOZ nto 
acompanha a acentuação natural das palavras e o movimento as 
curso. // Rito gregoriano. Série de mudanças introduzidas na bs 590. 
devida também ao Papa Gregório I (540?-604), que pontificou des ação 
grel s.f.(a) 1. Rebanho de gado lanígero. 2. Fig. Sociedade; congreê, po 
o líder político estava acompanhado da sua grei. o V. greg! eaha 
latim grex, greg- = conjunto de indivíduos da mesma espécie, 1625 
> gregal adj. [gregário (1)). (a við 
grei.de s.m.(o) Inclinação gradual de uma rodovia ou de U 
* É anglicismo (grade). ` r): get 
gre.lar v.t.d. 1. Olhar insistente e indiscretamente (uma nun ; 
marido grelava a sua melhor amiga. 4 v.i. 2. Criar grelos; ger™ ni Resi 
tar: a planta já grelou. > grelação s.f. [ação de grelar (1) na bri 
gre.lha s,f.(a) 1. Pequena grade de ferro sobre a qual se assan gs 8º 
sa alimentos, princ, carnes, e a fogo lento; grill. 2. Grade das A etrit 
galerias pluviais, 3. Grade que evita a penetração de sujeira enai diw 
em máquinas hidráulicas, à Do latim craticula = grade pegado! 
de cratis = grade, pelo francês antigo greille (atual grille). 2 i do 
(gre; ô) adj. e s.m, (que ou o que grelha) e s.m. (1 utensíli „part 
elétrico, provido de uma grelha, para assar carne, peixe, SAT La 
forno própria para grelhar alimentos); grelhagem s.f. ou 9 grelhês w 
fare s.m, (ato ou efeito de grelhar); grelhar v.t.d. (1. Poralhoiro* 
“assar na grelha); grelhável adj. (que se pode grelhar); g au | 
(aquele que faz grelhas), comenta | 
gre.lo (à) s.m.(o) 1.Botânica Germe que se desenvolve da “a Bota 
o do gulho: o grelo, mais cedo ou mais tarde, brotarê: lo cito, 
na euntes de desabrocharem completamente as flores. 3 es 
++ À galicismo (grêle). X 
grêmio s.m.(o) 1. Sociedade, agremiação ou associação Sê 
tivos, geralmente com objetivos culturais ou esportivos; € 
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onde funciona tal sociedade. s% Do latim gremium = seio, regaço. > gre- 
mial (gre) adj. (rel. a grêmio). 

gre.ná sm.(o) 1. Cor vermelho-acastanhada da romã ou da granada: 
o grená já esteve em moda? 2, Roupa grená: ela só veste grená. M adj. 
3. Que tem essa cor: veludo grená; camisas grená; sapatos grená. (Como 
se vê, nesta acepção não varid.) 4. Diz-se dessa cor: camisa de cor grená. 
à É galicismo (grenat). 

gre.nha s.f.(a) 1. Cabelo longo e embaraçado, não penteado, revolto, em 
desalinho; trunfa (3): o presidente se notabilizou pela grenha grisalha e até 
arrumou uma namorada! 2.Fig. Porção de ramos de árvores entrelaçadas; 
mata emaranhada: o sol insistia em vencer a grenha da mata, sem conse- 
gui-lo. + V. guedelha. // Do céltico grenn = barba, pelo espanhol greiia. 
grés s.m.(0) 1. Material cerâmico duro, denso, opaco e não poroso, com- 
posto de argila e feldspato. 2.Geologia Arenito. e P1.: greses. 4% É galicis- 
mo (grès = terra arenosa de oleiro). > gresifero adj. (diz-se de terreno em 
que há grés); gresiforme (gre) adj. (que tem a aparência de grés). 
gres.so.ri.al (sso) adj. Ornitologia Diz-se das aves não voadoras que 
têm os membros adaptados para a corrida, *4 Do latim gressôrius = rel. a 
marcha, de gressus = passo, marcha, part. pass. de gradi = caminhar + -al. 
greta (ê) s.f.(a) Qualquer rotura natural, surgida por efeito do calor ou 
do frio: uma greta na terra, na madeira verde, num fruto. + Não se con- 
funde com fissura (pequena rotura na pele ou em mucosa): ninguém tem 
“greta”, mas fissura. / Do latim vulgar *crepta ou derivada regressiva 
de gretar. > gretadura (gre) s.f. ou gretamento (gre) s.m. (ato ou efeito 


vestimento contra quebra, lascamento do esmalte, gretagem e descola- 
mento); gretar v.t.d. (abrir greta em) e v.i. ou v.p. (1. fender-se; rachar- 
-se; 2. estalar, fendendo-se). i j 
greve s.f.(a) 1. Interrupção voluntária, momentânea e.coletiva do tra- 
balho por parte de assalariados, como medida de pressão, para conse- 
guir, geralmente, melhores condições de trabalho e/ou aumento salarial: 


manifestação de pessoas, associada à ausência ao trabalho ou à escola, 
contrária a um fato novo ou perturbador; protesto: vai haver greve con- 
tra a violência na cidade; os estudantes farão greve contra;a falta de 
Segurança nas escolas; os camelôs querem fazer greve contra à caixinha 
dos vereadores; veja aonde chegamos: sacoleiros que vão ao Paraguai 
vão fazer greve contra a rigorosa fiscalização na estrada, fato que, se- 
gundo eles, tira-lhes a tranquilidade. A Greve branca. Paralisação de 
atividades de assalariados dentro do trabalho. / Greve de fome. Recusa 
de alimentação por parte de pessoa que reivindica, para chamar a aten. 
ção das autoridades. * É galicismo (grève). > grevista adj. (rel. a greve) 
escdd. (pessoa que promove greve ou dela participa). rig bs = 
grevilea s.f.(a) Botânica 1. Gênero de árvores australianas, da família 
das Proteáceas, de flores vistosas, laranja ou amarelas, estilete alongado, 
urvo, e folículos lenhosos. 2. Árvore desse gênero, particularmente 'a 
espécie Grevillea robusta, de grande porte, que fornece madeira de boa 
qualidade e flores muito procuradas pelas abelhas, largamente utilizada 
za arborização de estradas. 3. Essa madeira. À Lt o 
Ireyhound lingl]s.m.(o),s.ep.(o) eadj: Zoologia Galgo. e Pronuncia? 
“Segrei-ráund. j TEUS 
grid [ingl] s.m.(0) 1. Ponto de partida de carros de corrida, com à ordem 
£ largada para a competição num circuito: o grid de largada. 2. Dis- 
Posição dos carros durante a largada. 3.Editoração Conjunto de linhas 
“orizontais e verticaís que tem a finalidade de auxiliar o posicionamento 
textos e ilustrações em determinada publicação. 4. Em computação 
Bréfica, Conjunto de coordenadas de orientação na tela. 5. Grade (3). 
' PL: grids. e Pronuncia-se gríd. s 
Fidelém (gri) adj. De cor semelhante à da flor do linho. è Var.: gridelim 
*Bredelém (gre). ? É galicismo (gris de lin). 
rifar vtd. 1. Compor em grifo, para destacar: grifar uma palavra. 2. Su- 
r (palavra, expressão, frase), para ser impresso ou composto em grifo: 
Grifou as palavras nos originais, mas elas não saíram grifadas na 
0 ição. 3. Destacar com traço: o professor grifou com vermelho todos 
Pota de ortografia da redação. 4. Apor grife ou etiqueta a; etiquetar. ? 
q lfe $/.(a) Marca de linha de produtos de luxo, geralmente com a chan- 
n do fabri i i ; etiqueta: ela só usa roupa de grife; 
agri ricante, criador ou estilista; et que sido Ei 
min: Jar Calvin Klein. #5 É galicismo (griffe), que deriva de nome pró- 
Pelos acques Griffe (1917-1996), estilista da Maison Molyneux, fam 
9rig ia e drapeados nd ERP aja OR da 
j E) sm, ia 1. Raça de c , 
aeng porte, E a aah Eiobulods, nariz largo e preto, focinho 
Pelo quo barba e bigode em tufos, olhos grandes, eia pd 
te 0, escuro e abundante. / s.ep. (0) 2. Cão dessa raça. / adj. E ás 
Muita “e CÃO ou dessa raça. #x Apesar de ser um cão pequeno, nã ale 
nã, Simpatia por crianças. / Existem ainda griffons de erem IS 
t a àndesa, inglesa, etc., que diferem na cor ou na textura do pelo, 
rifo NCia-se gRifom nxs ; x 
dondo <m.(0) 1, Letra inclinada para a direita, intermediária entro o Es 
ua, “Manuscrito, usada em composições gráficas; itálico. 2. oam mp 
50, com Cabeça e asas de águia e'corpo de leão, usado como fig 
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decorativa e heráldica. 4% O grifo (1) é normalmente empregado em meio 
a um texto de tipos redondos, para dar ênfase a determinadas palavras 
e expressões e não deve ser confundido com negrito. // Deriva de nome 
próprio: Francesco Griffo (1450-1518), ourives bolonhês. Aldus Pius Ma- 
nutius (1450?-1515) era um impressor humanista italiano estabelecido em 
Veneza, que a partir de 1501 produziu a primeira coleção de livros de bol- 
so. Numa época em que os livros eram caros e difíceis de manusear, Aldus 
começou a editar livros com cerca de 11x16 cm. Para diminuir o volume 
e o preço de seus livros, Aldus encomendou ao ourives Francesco Griffo o 
desenho de tipo de letra que viria a ser conhecido como itálico (grifo), que 
permitia um maior número de caracteres por página. O formato livro de 
bolso”, criado há mais de quinhentos anos por Aldus, é hoje o preferido 
dos leitores em todo o mundo. Na acepção 2, tem origem no latim gryphus, 
var. de grãps, gryph-, do grego gryps, pelo francês antigo griffon, de grif. 
gri.gris.m.(o) Amuleto ou fetiche africano. *% Do ioruba ogiri = feitiço, 
amuleto, talismã, pelo francês grigri ou gri-gri. Er EM 
grilar v.t.d. 1. Apossar-se ilicitamente de (terras alheias). 2.Gir. Deixar 
(alguém) preocupado: essa notícia me grilou. 4 v.p. 3. Ficar muito preo- 
cupado, inquieto ou intrigado: ela se grila com pouco. > grilado adj. 
(1. apossado ilicitamente: terras griladas; 2.gír. muito preocupado, in- 
quieto ou intrigado; bolado: estar grilado com a violência das grandes ci: 
dades); grilagem s.f. [1. ato de grilar (1); 2. organização ou sistema de gri- 
leiros]; grileiro s.m. (aquele que se apossa de terra alheia, ilicitamente). 
gri.lhão s.m.(o) 1. Corrente de metal, formada de anéis ou argolas, 
usado para os mais diversos fins; cadeia dé elos metálicos; grilhagem. 
«P.ext. Corrente de metal precioso, usada como ornato. 3.Fig. Qualquer 
coisa que provoca a estagnação, não deixando progredir: assim como foi 
necessário, no fim do século XIX, acabar com a escravidão, que era uma 
nódoa, mais que uma nódoa, era um grilhão que acorrentava os pés do 
país ao atraso, agora, no limiar do século XXI, o fundamental é acabar 
como analfabetismo, que éa forma moderna do mesmo grilhão que pren- 
de o povo ao atraso, que impede o Brasil de alçar o seu grande voo da li- 
berdade, da construção de uma sociedade mais feliz, mais fraterna, mais 
solidária e mais justa para todos. 4.Fig. Qualquer coisa que aborrece ou 
incomoda, por não deixar evoluir: o grilhão da rotina. 4 s.m.pl. (os) 5.Fig. 
Elo invisível que aprisiona; laços: sujeitar-se aos grilhões do casamen- 
to; os grilhões do vício; a Lei Áurea rompeu os grilhões da escravidão. 
> grilhagem s.f. [grilhão (1)]. z s ) 
grilhe.ta (ê) s.f.(a) 1. Corrente de ferro com a qual se'prendia o pé dos 
condenados a trabalhos forçados. / s.m.(0) 2.P.ext. Esse 'condenado. 


grill [ingl] s.m.(o) 1. Grelha. 2. Restaurante cuja especialidade são car- 
nes grelhadas. e PL.: grills: e Pronuncia-se gríl: . SR 
grillroom [ingl] s.m.(o) Num restaurante, espaço ou lugar onde se gre- 
Iham'as carnes diante do freguês. e Pronuncia-se gril-rum (o r soa fraco, 
como em caro, mas pronunciado com a língua no céu da boca). : 
grilo s.ep.(o) 1.Entomologia Inseto ortóptero de cor escura, de antena 
maior que o corpo, saltador, de órgão estridente (o macho). [Voz: can- 


fício; cume. 3. Parte mais alta de qualquer coisa; remate superior. 4.Gír. 
Extremidade superior do corpo humano; cabeça. A Baixar a grimpa. 


4 Levantar a grimpa. Responder ou reagir de modo soberbo, insolen. 
te ou atrevido; mostrar-se arrogante ou insubmisso: Pobre não tem por 
que levantar a grimpa. # Ser (como) uma grimpa. Ser inconstante ou 
volúvel, mudando de opinião segundo as circunstâncias. s% É derivada 
regressiva de grimpar. > grimpado (1. que tem grimpa; 2.fig. que está no 
auge, apogeu ou ápice); grimpar v.t.d. (1. subir; trepar: grimpar ladeiras 
sem fim; 2. fazer subir: grimparam-no a grande altura) e v.i. (1. subir; 
trepar: grimpar a pés de goiaba; são torcedores que grimpam aos muros 
e telhados das casas vizinhas ao estádio, para assistirem ao jogo; 2. res- 
ponder com insolência ou atrevimento: as crianças'de hoje não respeitam 
ninguém: todas grimpam), que é galicismo (grimper). é 
gri.nal.da s.f.(a) 1. Coroa de flores, folhas, ramos, pedrarias, etc; usada 
na cabeça ou como decoração. 2. Ornato arquitetônico de folhas ou de flo- 
res, acima de torre, estátua, etc. 4% Do provençal guirlanda, com metátese. 
grind.ing [ingl] s.m.(o) Tipo de dança caracterizado por movimentos 
eróticos, surgido nos Estados Unidos em 2006; freaking. e P1.: grindings. 
e Pronuncia-se gráidin. res E 
grin.far v.i. Soltar a voz (a andorinha); trinfar; trissar. « É onomatopeia. 
grin.go s.m.(o) Pop. Qualquer estrangeiro (em relação ao país em que se 
encontra), com exceção do português e do hispano-americano: no Brasil, 
os suecos são gringos, mas na Suécia nós é que somos gringos. > grin- 
gada ou gringalhada (grin) s.f. (grande quantidade de gringos). & É 
castelhanismo platino (gringo = estrangeiro; inglês). E ; 
gripes.f.(a) Medicina Infecção respiratória altamente contagiosa, cau- 
sada por um vírus, o influenza, e transmitida pelo ar, caracterizada por 


xar o topete: A falta de dinheiro faz qualquer cristão baixar a grimpa. 


inflamação da garganta, coriza, tosse, febre, dores o E N 
falta de apetite e fraqueza; influenza. A Gripe asiática. andemia que E 
manifestou no mundo em 1957 e 1968, de menores proporções que a EA 
espanhola. Recebeu esse nome, por terem os Co. data 
respectivamente, em Cingapura e Hong Kong, Ásia. rip pe 
go. V. Influenza aviária. / Gripe espanhola. Pandemia que a o 
o mundo em 1918, matando 21 milhões de pessoas, ou cerca de 1% da 
humanidade da época. Recebeu esse nome por terem os primeiros casos 
surgidos na Espanha. Foi a pior doença que já acometeu seres humanos, 
em todos os seus 300 mil anos de existência. Os sintomas eram de uma 
pneumonia extremamente contagiosa, propagada pelo ar. Ainda não 
havia antibióticos, e as vítimas morriam aos milhares. Há quem afirme 
terem morrido entre 40 e 50 milhões de pessoas, quase o mesmo número 
de mortos da II Guerra Mundial, em seis anos de conflito. A SIDA ou 
AIDS, mal do final do séc. XX, desde 1980 até 1999, só matou pouco mais 
de 20 mil pessoas. Em 1920, tão misteriosamente como surgiu, a gripe 
espanhola desapareceu. À causa se tornou uma incógnita, já que à época 
não havia microscópios para enxergar vírus. Em 1997, virologistas das 
forças armadas norte-americanas, estudando as vísceras preservadas em 
formol de soldados mortos pela gripe, acharam nos pulmões de um deles 
o famigerado vírus, cujo material genético se revelou semelhante ao da 
gripe suína. Sabe-se que os vírus de gripes suínas são os mais conta- 
giosos, quando atacam seres humanos. No Brasil, só no Rio de Janeiro 
e em São Paulo, morreram 20 mil pessoas em apenas dois meses. A ví- 
tima mais ilustre foi o presidente Rodrigues Alves, que, eleito para um 
segundo mandato (o primeiro foi de 1902 a 1906), jamais tomou posse. 
4 Gripe suina. Gripe que atacava os porcos, sem afetar os seres humanos, 
masem 2009 foram registrados no mundo inteiro casos demilhares de pes- 
soas que contraíram esta gripe, com inúmeras mortes. O vírus influenza 
A sofreu mutação, surgindo um subtipo, o A (H1N1), que acomete huma- 
nos. Quando isso ocorre, o vírus se torna altamente contagioso e perigoso 
para o homem. * A gripe se distingue do resfriado, mas muitos confun- 
dem uma doença com a outra. O resfriado, causado princ. pelo rinovírus 
e pelo adenovírus, atinge mais as vias aéreas superiores, causando tosse, 
coriza e irritação na garganta. É mais leve que a gripe e de duração mais 
curta (de três a dez dias, no máximo). Não há como prevenir o resfriado. 
Os medicamentos apenas amenizam os sintomas. Já a gripe é causada 
pelo vírus influenza e começa de repente. Causa febre alta, dores no cor- 
Po, cansaço e muita moleza. Dura mais tempo que o resfriado e, mesmo 
depois de recuperada, a pessoa pode continuar com tosse ou catarro por 
até duas semanas. Se não for bem-tratada, pode se transformar em pneu- 
monia, prince. nas crianças e pessoas idosas. A doença pode ser prevenida 
com vacina e também com medicamentos (o Tamiflu, p. ex.). Cientistas 
franceses descobriram que as vacinas contra a gripe ajudam a prevenir 
acidentes cardíacos em pacientes de 60 a 75 anos. Segundo eles, a vacina 
cria barreiras contra outros tipos de infecção, sobretudo as oportunistas, 
aumentando a resistência. Em casos de infarto, o idoso imunizado contra 
agripe tem duas vezes mais chance de reagir. A Organização Mundial de 
Saúde (OMS) recomenda a vacinação no outono, para prevenção da doen- 


ça no inverno. O período de incubação do influenza é de um a três dias. 
W Do alemão Grupi = 


grippe. > gripal adj 
gripal; surto gripal); 
gripou) e v.p. (contrai 
gris adj. 1. Cinzento 


s gris. Y s.m.(o) 4. Essa 
- * Do frâncico *gris, pelo 
se gris ou cinzento: quando 
ado). 
c castanho entremeado de fios 
brancos. 2. Que tem esse tipo de cabelo: homem grisalho, 3. Que apresen- 
los grisalhos. 4% É galicismo 
risaille = pin ns «> grisalhar (gri) ou grisar v.t.d. e v.i. 
(fazer adquirir ou adquirir cabelos br 


m na reprodu- 
galicismo (grisé). 


2.f.(a) 1. Peça em que se enfia a torcida das lâmpadas ou das 


1 2.P.ext, Lamparina, 
gri.set.te [fr] s f(a) Indústria Textil Tecido rústi 
sado, e Pronuncia-se gRizét, 
gri.séu adj. Que apresenta um tom de 
francês gris = cinzento + -éu. 

gri.su s.m.(o 

xido de carb 


co de lã, fechado e pe- 


gris; cinzento-esverdeado, + Do 


) Química Gás inflamável, f í 
el, fo a 
a q rmado princ. de 


metano, dió- 
desprende e E 


ara) ele que saísse dali; saiu à porta a tempo de gritar ainda ; 
a (ou para a) filha, que deu de ombros. 4. Dizer di dent n 
em voz alta: eles gritaram ao (ou para o) delegado todos os nomes qui 
ruaceiros. 4 v.t.i. 5. Chamar aos gritos: gritar por todos os Santos: Os a 
pelos amigos num momento de dificuldade. 6. Repreender em voz 
grosseiramente: não grite comigo! 7. Protestar; reclamar; queixas ta 
gritar contra as injustiças sociais; a oposição grita em vão contra ae = 
vatizações. M v.i. 8. Emitir som alto, forte e estridente com a voz; sol 
gritos: não grite, senão você apanha!; ele gritava de dor. 9, Falar nn 
alto: não grite, que não sou surdo! 10, Reclamar; protestar: o custo d 
vida no tempo do cruzeiro subia assustadoramente, e todos gritava; 
11. Pedir socorro, aos berros: dentro do ônibus em chamas, as Desa 
gritavam, mas ninguém podia socorrê-las. + Do latim vulgar *eritäre 
gri.to s.m.(0) 1. Som forte, elevado e estridente, emitido por 
soa, para ser ouvido ao longe; berro; grita (1). 2. Voz emitida 
animais: o grito da coruja. A Grito carnavalesco (ou de 
Pré-carnaval. / Grito de guerra (fig.). Aviso, com algu 
adversário ou a inimigo) de prontidão para a vitória: No trajeto parao 
estádio do Morumbi, ouvia-se já o grito de guerra da torcida Corintia- 
na. M Gritos sediciosos. Clamor popular com propósitos de sublevação, 
4 No grito. À força; na marra: Vencer no grito era a ordem do treina- 
dor. + Não se confunde (1) com brado (grito de saudação ou de Vitória) 
nem com clamor (grito de quem reclama justiça, socorro, ajuda). A cada 
conquista da seleção brasileira de futebol se ouve o brado dos torcedo- 
res pela rua, na comemoração do feito; a cada injustiça praticada por 
patrões, a cada falcatrua conhecida da população, ouve-se o clamor da. 
opinião pública. / É derivada regressiva de gritar, assim como grita. 
> grita s.f. [1. grito (1): quando as luzes se apagaram, foi aquela grita!: 
2. clamor: a grita popular por melhor qualidade de vida]; gritante adj. 
(1. caracterizado por grito: falar em tom gritante; 2. diz-se de cor muito 
viva, alegre, brilhante, que chama a atenção; espalhafatoso: o vermelho 
é uma cor gritante; 3.fig. muito evidente; óbvio: erro gritante; injustiça 
gritante; falha gritante); gritaria (grl) s.f. (conjunto de gritos confusos, 
que agride a orelha e leva quase que inconscientemente a sair do local 
onde ocorre: a gritaria das crianças ensurdecia a gente), que difere de - 
algazarra (gritaria confusa, em que não se percebe nada do que se diz). 
em toda grande festa existe algazarra, em toda boate existe algazarra 
e — o mais curioso — ninguém pensa em sair justamente por causa dela, 
ao contrário, todos ficam (para robustecê-la!). P 
gro.go.tó (gro) interj. Exprime pesar ou lamento por algo perdido ou 
que se tornou irreversível, equivalendo a agora é tarde; babau; já èra. <. 
gro.gue adj. 1. Meio tonto ou atordoado (por efeito de pancada ou bez 
bida): ela toma apenas uma dose e já fica grogue. .s.m.(0) 2 Bebida 
alcoólica feita com rum, água, açúcar queimado e casca de limão. ++ É 
anglicismo (grog) que, por sua vez, deriva de nome próprio: Grog era 9 


apelido de Edward Vernon (1684-1757), almirante inglês que recomenda: 
va o rum diluído a seus marinheiros. 


gro.la.do s.m.(o) Pop.N 1.Culinária Doce de frutas das quais não. 
retira a casca. 2 


E «Pop.NE Farofa de tapioca, temperada com bastante cê; 
bola, alho e um pouco de azeite de oliva. 3.Gír. Refeição noturna. sa 
Mutreta; cambalacho: esses políticos entendem muito desse grolado. ai 
gro.má.ti.ca s.f.(a) Arte da agrimensura. > gromático adj. (rel. 28" 
mática). 4 Do latim gromatica = a arte da agrimensura. e am 
gron.ga s.f.(a) Pop. 1. Coisa malfeita; geringonça. 2. Feitiçarlã de 
com bebida preparada por curandeiro. l pa 
groom fingl.] s.m.(o) 1. Aquele que toma conta de cavalos, 
desses animais, numa est 


uma pes. 

Por alguns - 
Carnaval, | 
m alarido (a. 


ou do trato 


jg Cris 

rebaria, ou numa exposição. 2. Hotelaria a ? 

do.'e PL; grooms. e Pronuncia-se grum. oa uso 

groov.ing [ingl] s.m.(o) Conjunto de ranhuras feitas na pista dep bi- 
de um aeroporto 


, para facilitar o esc 
mais seguro das aero 


z a chuva e p0S° 
litar um pouso e par ° pronunt 
-se grúvin. a pimê 
gro.sa s.f.(a) 1. Conjunto de doze dúzias: uma grosa de laranjas. a po 
grossa para desbastar madeira, ferro, casco de cavalgaduras, er glose 
de fio embotado para descascar peixes, e Não se confunde pe incet 
*% E italianismo na primeira acepção (grossa), sendo de etimoloBÉ y 
ta nas demais acepções. k | 
gro.selhas.f.(a) 1 


‘osse 
-Botânica Fruto da groselheira. 2. Xarope a ob 
to, que se bebe com água. / s.m.(o) 3. Cor vermelha da grose < peit 
4, Diz-se dessa cor; meias de cor groselha, 5. Que tem essã cT om 
groselha; lenços groselha, (Neste caso, como se vê, não varia) a (gr) 4 
erlandês medieval croesel, pelo francês groseille. > groselhe a : 
(bot. arbusto originário da Europa, produtor da baga chamada 9 a 
gros.sa.gra.na (grô) sf(a) 1.Indústria Têxtil Tecido encok arsti 
seda ou de raiom, semelhante ao tafetá, com grossos relevos tre ces 
2, Tira ou galão feito desse tecido, e Var.; grossagrã. ++ 
grain = textura grosseira: gros = grosseiro + grain = textura P 
grossagrana. o id 
gros.sei.ro adj. 1. De má qualidade; ordinário; vagabundo: e 
seiro. 2. Malfeito; rude; tosco: sapatos grosseiros. 3. Que é m° 
bruto, rude, grosso: homem grosseiro com (ou para com) to 
4. Caracterizado pela rudeza, pela rusticidade: modos 9708 
setro de feições. 5. Imoral; indecente: gesto grosseiro. M 5M- 7 
grosso, descortês, mal-educado; grosso: os grosseiros semp res 
*% É galicismo (grossier). > grosseiramente (ssei) adv- 


o 
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seiro ou incivil; com grosseria: respondeu grosseiramente ao pai; 2. sem 
requinte ou sutileza: ela mente 9rosseiramente; 3. de modo primário ou 
elementar: o jornalista errou grosseiramente querendo defender o in- 
defensável; 4. de modo tosco, impoerfeito ou malfeito; toscamente; im- 
perfeitamente: nota grosseiramente falsificada; 5. de modo grosseiro ou 
sumário; grosso modo: grosseiramente, a inflação está na casa dos 10%; 
6. de modo indecoroso; indecorosamente: o orador usou termos gros- 
seiramente chulos); grosseirão (gro) adj. (1. extremamente grosseiro ou 
mal-educado; 2. de má qualidade; ordinário; vagabundo: papel grosseirão) 
e s.m. (1. malcriado: o grosseirão respondeu o pai na frente dos outros; 
2. mal-educado: o grosseirão nem cumprimentou os presentes); grossei- 
rismo (gro) s.m. (atitude, gesto, modos ou comportamento de grosseiro); 
grosseria (gro) s.f. [1. qualidade de grosseiro; 2. falta de polidez ou de 
urbanidade; indelicadeza extrema; malcriação; grossura (4)], de antôn. 
delicadeza. 
gros.so (ò) ad). 1. Que tem grossura; de grande diâmetro, volume ou es- 
pessura: tronco grosso; porta grossa; dicionário grosso. 2. Consistente; 
espesso (líquidos): suco grosso; sopa grossa; caldo grosso. 3. Áspero; ca- 
loso; escabroso: pele grossa; superfície grossa, 4. De tom grave, baixo: voz 
grossa. 5.Pop. Grosseiro; rude; mal-educado: homem grosso; ela foi grossa 
comigo (ou para comigo). 6. Vultoso; expressivo: há dinheiro grosso metido 
nisso. 7. Sério; grave; escandaloso: há falcatrua grossa aí. 8. Muito grande; 
enorme: isso é mentira grossa; foi desaforo grosso. # s.m.(o) 9. Parte mais 
espessa, que tem mais grossura: o grosso da perna. 10. A maior parte: o 
grosso da população passa fome. 11. Homem grosseiro: os grossos semprese 
entendem. 12. O mais pesado ou importante: ela fazia o grosso do serviço, 
deixando o resto para as filhas. 4 adv. 13. Em tom grave, baixo: meninas 
que falam grosso. 14. De modo grave e autoritário: os donos de supermerca- 
dos estão falando grosso com os fornecedores. 15. Profundo: tossir grosso. 
16. Muito; pesado: eles só jogam grosso. e Antôn. (1 e 2): fino; (3): delicado: 
(Ge 7): insignificante, irrisório. * Do latim tardio grossus. > grossura s.f. 
(1. qualidade de grosso: grossura da voz; 2. grandeza menor de um corpo 
em três dimensões; espessura: a grossura de uma porta; 3. diâmetro de um 
corpo cilíndrico; 4. grosseria (2)], de antôn. finura (1a 3) ou fineza (4). 
gros.so mo.do [lat.] loc.adv. De modo grosseiro, genérico ou impreci- 
so; grosseiramente; sumariamente: grosso modo, todos os mamíferos são 
suscetíveis a infecção, transmitida de um organismo para outro por meio 
de contato físico, pelas vias aéreas ou digestivas; grosso modo, o produto 
interno bruto (PIB) é a soma de todas as riquezas produzidas no país, ou 
seja, o conjunto da produção. e Como se trata de expressão latina, desca- 
bido é o emprego da prep. a, que muitos se lhe antepõem. 
gros.su.la.ri.ta (ssù) s.f.(a) Mineralogia Granada de alumínio e cálcio, 
Ca:Al:Si:0::, cujos cristais têm cores variadas, que ocorre isoladamen- 
t ou como constituinte de uma granada composta. e Var.: grossulária. 
* Do francês groseille = groselha, pelo alemão Grossularit, com origem 
no latim científico Grossulária, antigo gênero da groselha (por causa da 
cor de algumas granadas) + ita. i 
Srota s.f.(a) 1. Abertura profunda em montanha ou ribanceira, produ- 
zida por enchentes, pela qual quase sempre corre água. 2. Vale profundo. 
3. Lapa (1). e Aum.: grotão (grô) [s.m.). # É italianismo (grotta = caverna). 
Srotão (0) s.m.(o) 1. Aumentativo regular de grota; grande grota. 
2 I s.m.pl.(os) 3.Pop. Região longínqua do interior de um país: não há 
dúvida que a situação de miséria é dramática nos grotões rurais brasi- 
leiros. 4.Pext. Grupo populacional dessa região: ele dirige seu discurso 
tos grotões do país. ls rig e A 
Srofes.co (ê) adj. e s.m.(o) 1. Que ou o que é tão excêntrico, as 
gente ou caricaturesco, que beira o ridículo, merecendo, por E o TA 
% escárnio ou da zombaria; caricato: obra grotesca; não é gro es ai 
telho vestir-se como jovem?; ele é um boçal, um grotesco; o gro o 
“tória ainda estava por vir. 4 s.m.(o) 2. Estilo de pintura, escultura e 
| ramentação em que as formas naturais e as figuras e E Oni E 
„vota se entrelaçam em combinações bizarras ou estra E ndo 
“Me executada se estilo. / adj. 4. Diz-se desse estilo ou dess 
de - nesse E stilo das grutas, de 
ma 4 É italianismo (grottesco = que lembra do tesco ou ridícu- 
[atta =gruta), > grotescamente (tes) adv. A Enio 
"Tdiculamente: a notícia foi manipulada grotesc colono e fini 
Brou £m.{0) Ornitologia Ave pernalta migratória, G ap ED (Voz: 
ne vive em regiões pantanosas princ. da Europa, Sibéria e a f ; o 
Hrulhar, gruir.) e Fem.: grua. e V, grulhada. x+ Do latim vulgar *g , 


do lati 
m grug = a 
Brua g corvo 


irán T Í ia Fêmea do gro i 
E água A Anata A ia Cilizada para erguer e a 
Pd cargas pesadas. 4.Cinema e Televisão Espécie ar p orori naaias 
ig Que, nas filmagens, se instala uma câmara, permitindo o are 
& ta Movimentar-se vertical e horizontalmente, graças ao aux RA 
de Tapeso, *s Nas telenovelas, a grua (4) é utilizada para Cl a 
cond esem cortes, com excelente co Ve ago de 
futebol po filmagens do carnaval carioca” r slangos pao 

"Y Do latim grus, gruis, pelo francês grue ou p ao 

a Gr vtd. e Baal 4 Unir com grude ou coisa semelhante; colar; 


vela 

(go fazer aderir: grudar decalques, selos; grudar uma dl ii P T om) 

Otty mM) outra; essa cola é tão forte, que pode grudar um bar: colar; pe- 

Rr vtd evti 2 Fig. Fazer aderir fortemente; dd a 
. 0 .L.l, e . É a y esse c c , 

Cuno gor STudou-lhe os pés ao (ou no) chão; le grudou com o árbitro 


entes. | v.t.i. 3. Brigar corpo a corpo: € 


u, 2. Dispositivo para introdu- 


grosso 


1061 
grunhir 


gro 


e deu-lhe uns tabefes; as garotas se grudaram e se deram alguns tapas, 
puxões de cabelo, arranhões, por causa de um mesmo rapaz. (Neste caso, 
o pronome se é recíproco é objeto indireto, e não integrante do verbo.) 
HW vi. 4. Fig. Dar certo; funcionar; pegar; colar: a desculpa não grudou; 
isso não gruda. 4 v.i. ou v.p. 5. Pegar-se como cola; unir-se intimamente: 
as páginas do livro (se) grudaram umas às (ou com as) outras; chiclete 
que (se) gruda muito aos (ou com os) dentes; minha língua (se) grudou 
ao (ou com o) céu da boca! | v.p. 6. Agarrar-se fortemente (como que 
para pedir ajuda ou proteção): ela grudou-se com Santo Antônio, para 
ver se achava casamento; o medo fazia as crianças grudar-se coma mãe. 
> grudado adj. [1. pegado com qualquer coisa que gruda: o chiclete fi- 
cou grudado aos (ou nos) dentes; o decalque estava grudado ao (ou no) 
para-brisa. 2.fig. muito apegado ou ligado: a menina vivia grudada à (ou 
na) saia da mãe; passar o dia com os olhos grudados à (ou na) televisão; 
poucos vivem grudados aos (ou nos) livros]; grudador (grù; ô) adj. e s.m. 
(que ou o que gruda); grudadura (gr) s.f. [1. ato ou efeito de (se) grudar 
(1a 3 e 4); 2. ponto em que uma coisa se grudou a outra]. 

gru.des.m.(0) 1. Líquido consistente e adesivo, obtido da fervura de pe- 
les, ossos e cascos animais. 2. Preparado viscoso e aderente, usado como 
cola. 3.Gír. Comida; boia. 4. Grande apego entre duas ou mais pessoas; 
relacionamento estreito: todos já começavam a desconfiar daquele grude 
dos coleguinhas. M s.sc.(o) 5.Fig. Pessoa muito apegada a outra: esse me- 
nino é um grude com a mãe. + Do latim glútis = cola, grude. > grudento 
adj. (que gruda com facilidade; pegajoso). , 
gru.gru.lhar (grùgru) v.i. 1. Estar em ebulição; ferver: a água da pane- 
linha grugrulhava ao fogo. 2. Grugulejar. 

gru.gu.le.jar (grugù) v.i. 1. Soltar a voz (o peru). 2. Imitar a voz do 
peru: crianças grugulejam perto do peru, para ouvir a resposta. e O mes- 
mo que grugrulhar (2). e Var.: grugrulejar (grugrù). e Mantém fechada 
a vogal tônica durante a conjugação: grugulejo, grugulejas, etc. A conju- 
gação completa só é possível na acepção 2, já que na 1 é verbo unipessoal. 
> grugulejo (grù; ê) s.m. (ato ou efeito de grugulejar), que é derivada 
regressiva de grugulejar. 

g9ru.gun.zar (grù) v.t.i. e v.i. Pop.NE 1. Meditar; refletir; matutar. 
2. Esforçar-se para decifrar ou entender algo. 

gru.i.for.me (grù) s.m.(o) Ornitologia 1. Espécime dos gruiformes, or- 
dem de aves pernaltas, aquáticas ou terrestres, de bico comprido e leve- 
mente curvo, asas que vão até a base da cauda e pés com dedos longos e 
delgados, representada princ. pelas saracuras e seriemas. / adj. 2. Rela- 
tivo ou pertencente a essa ordem. . 

gru.ir v.i. Soltar a voz (o grou ou o falcão). x+ Do latim *gruire, por gruere. 
gru.lha s.cdd.(0/a) 1. Pessoa que fala demais; tagarela: todo grulha é 
indiscreto; toda grulha tem culpa no cartório. 4 adj. es.cdd.(o/a) 2.Pop. 
RS Que ou pessoa que é metida a valente. «% Do latim vulgar *grua, pelo 
espanhol grulla. > grulhar v.i. (falar demais; tagarelar). 

gru.lha.da s.f.(a) 1. Vozearia ou gritaria de grous. 2.Fig. Vozearia; bal- 
búrdia; gritaria: onde há italianos há grulhadas. > grulhar v.i. (1. voz 
do grou; 2. falar demais; tagarelar; palrar); grulhento adj. (1. que gru- 
lha; palrador; 2.pop. diz-se daquele que sempre quer ter razão contra os 
outros). ; 

gru.me.te (ê) s.m. (o) Marinheiro novato; aprendiz de marinheiro: a via- 
gem de Vasco da Gama à Índia, vista na perspectiva de um grumete, é 
o tema do livro. e Col.: grumetagem s.f. (conjunto dos grumetes de um 
navio). ++ Do francês antigo gromet, de gourmer = frear, reprimir, con- 
trolar, provavelmente do francês arcaico gromette, gormette = corrente 
que liga as extremidades de um freio. 

gru.mi.xa.ma (gri).s.f.(a) Botânica Fruto da grumixameira, baga ro- 
xo-escura, vermelha ou amarela, de polpa levemente ácida, comestível ao 
natural ou em compotas e doces. e Var.: gurumixama (rù). > grumixa- 
meira (mi) s.f. [1. árvore mirtácea (Eugenia brasiliensis), de casca cin- 
zenta, madeira branca, dura, própria para marcenaria; 2. essa madeira), 
de var. gurumixameira (gù-mì). 

gru.mo s.m.(0) 1. Conjunto de partículas, de objetos minúsculos; porção 
de grânulos: farinha em grumos. 2. Pequeno coágulo ou caroço que se for- 
ma no leite, no sangue ou em outro líquido. Do latim grumus = montículo 
de terra. > grumar v.t.d. e v.i. ou v.p. [reduzir(-se) a grumos; transfor- 
mar(-se) em grumos]; grumoso (ô) adj. (cheio de grumos; granuloso). 
gru.nas.f.(a) Pop.BA 1. Depressão causada pelas águas nas ribanceiras 
de um rio. 2. Escavação funda feita pelos garimpeiros, nas lavras dia- 
mantíferas. 3. Lugar onde trabalham esses garimpeiros. > gruneiro s,m. 
(trabalhador de gruna). 
grunge [ingl.] s.m.(o) 1. Estilo musical do início da década de 1990 ins- 
pirado em algumas bandas de rock, caracterizado por letras de protesto 
e som agressivo. 2. Atitude associada a esse estilo musical, caracterizada 
por um visual composto por gorro de lã, camisetas oversized, camisão de 
flanela xadrez amarrado à cintura, bermudões abaixo dos joelhos, meias 
caídas com botinas, podendo ainda incorporar peças rasgadas, usadas pelo 
avesso, costuras aparentes e estampas patchwork. e Pronuncia-se grúnj. 
gru.nhir v.t.d. 1, Soltar ou emitir (grunhido ou som semelhante): a fera 
grunhiu sua última voz, ao receber um tiro na testa. 2.Fig. Dizer ou pro- 
ferir com voz semelhante a um grunhido: ele grunhiu uma ameaça qual- 
quer. 3.Fig. Resmungar: grunhiu uma resposta qualquer e saiu. / vi. 
4. Soltar grunhidos (o porco ou o javali). 5.P.ext. Soltar vozes semelhan- 
tes à do porco ou à do javali: câezinhos grunhindo passavam pela rua. 
e Conjuga-se por abolir. xx Do latim grunnire. > grunhido s.m. (1. voz 
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do porco ou do javali; cuincho; 2. qualquer som semelhante: do quarto ao 
lado do nosso saíam grunhidos estranhos). 
gru.pa.men.to (grù) s.m.(0) 1. Ato ou efeito de grupar ou agrupar; agru- 
pamento. 2.Militar Organização militar de formação variável que reúne 
elementos de comando e de combate. 3.Química Radical; grupo (7). 4. Eco- 
nomia Inplit. A Grupamento de ações (econ.). Operação na sao aem 
presa diminui o número de ações sem mexer no seu capital social, reunindo 
em uma única ação, várias outras ações. > grupar v.t.d. [agrupar (2)]. 
gru.pe.lho (ê) sm.(o) Pejorativo 1. Diminutivo irregular de grupo; pe- 
queno grupo. 2. Partido político nanico, sem nenhuma importância. 
gru.pe.to (ê) s.m. (0) Música Ornamento que se compõe de três ou qua- 
tro notas que precedem ou seguem a nota principal, executadas com mui- 
ta rapidez. «+ É italianismo (gruppetto). 
gru.pia.ra (grù) s.f.(a) Pop. 1. Depósito de diamantes no alto “dos 
morros. 2.Pop. MG Depósito de cascalho em regiões elevadas de Minas 
Gerais, do qual se extrai ouro. e Var.: crupiara, guaplara ce guplara. 
+ Do tupi ku'ru = seixo + pi'ara = jazida em cascalho. E 
gru.po s.m.(o) 1. Conjunto de indivíduos de uma classe: grupo de ilhas, 
de alunos, de professores, de cadeiras, de empresários. 2. Conjunto de 
indivíduos de uma classe, reunidos para um fim comum: um grupo de 
trabalho. 3. Conjunto de elementos com características químicas seme- 
lhantes. 4.Linguistica Categoria de línguas afins, menor que uma famí- 
lia. 5. Unidade militar composta de dois ou mais batalhões e um quar- 
tel-general. 6.Matemática Conjunto de elementos, fechado, para uma 
operação binária, unívoca e associativa, que contém um elemento iden- 
tidade e o inverso de todos os elementos do conjunto. 7.Química Dois ou 
mais átomos especialmente dispostos que geralmente atuam como uma 
única entidade: grupamento; radical. 8.Química Cada uma das colunas 
de elementos da tabela periódica. 9.Geologia Unidade estratigráfica, 
princ. aquela composta de duas ou mais formações depositadas durante 
uma única era geológica. 10. Seção de uma orquestra que compreende 
instrumentos da mesma classe. WM.Informática Conjunto de registros de 
computador que contêm informações relacionadas. 12. Número de 1 a 25, 
correspondente a cada animal do jogo do bicho. 13.Gír. Mentira; lorota: 
isso é grupo deles. 14. Redução de grupo escolar. e Dim. irregular pej. (1 
e 2): grupelho (ê). A Em grupo. Conjuntamente: Reivindicar em grupo. 
7# Grupo atvo. Conjunto de pessoas às quais se dirige uma campanha 
publicitária, constituindo um subconjunto de elementos de um dado uni- 
verso, definido através das suas características sociais, econômicas, de 
consumo, etc. 4 Grupo carbonílico. Carbonila (1). 4 Grupo de discus- 
são (inform.). 1. Comunidade virtual voltada à discussão de um tema 
específico, por meio de correio eletrônico. 2. Fórum (3). 4 Grupo de 
ligação (gen.). Conjunto de genes interligados. / Grupo de pressão. 
Associação de indivíduos que, para defender seus interesses numa de- 
terminada área (política, religião, economia, agricultura, etc.), procura 
ao mesmo tempo influenciar a opinião pública. / Grupo escolar. Nome 
que se dava antigamente às quatro primeiras séries do ensino e ao esta- 
belecimento de ensino onde se ministravam aulas de tais séries; grupo 
(14). Y Grupo etário. Conjunto de todas as pessoas de uma idade espe- 
cífica ou de uma média de idade. / Grupo sanguíneo. Classificação do 
sengue baseada na presença ou na ausência de antígenos determinados 
geneticamente na superfície de uma célula vermelha. [Há quatro grupos 
sanguíneos: A, B, AB e O (= zero, e não “6").] 4 Grupo social. Conjunto 
de pessoas em que o consenso prevalece sobre o antagonismo. / Psicote- 
rapia de grupo. Técnica psiquiátrica que utiliza como fator terapêutico 
a ação de um grupo de indivíduos organizado e dirigido para tal fim. 
“x E italianismo (gruppo, provavelmente de origem germânica). > gru- 
pal adj (rel. ou pert. a grupo, ou próprio de grupo: debate grupal; es- 
tupro grupal; sexo grupal; solidariedade grupal): grupúsculo s.m. (pe- 
gueno grupo político, geralmente de ideologia radical e caráter ativista). 
gru.poide (ói) sm. (0) Matemática Conjunto com uma única operação 
binária: a noção de grupoide exerce papel importante em várias áreas da 
matemática, bem como da física. 
Grupo Mineiro ou grupo mineiro. Grupo de literatos do séc; XVIII, 
formado pelos árcades das nossas letras, como os épicos Basílio da Gama 
e Santa Rita Durão e os líricos Tomás Antônio Gonzaga, Silva Alvaren- 
ga, Alvarenga Peixoto e Cláudio Manuel da Costa. O grupo ficou conhe- 
cido também impropriamente por escola mineira. 
gruta sf.(a) Caverna predominantemente horizontal e mais ou menos 
il as 50m), entre penhascos, £% A gruta que tem a maior 
rístico do Alto da Riba na paes de São Paulo, no Parque Estadual e Tu- 
E ge Da veira ( ETAR); tem quase 200m de altura, A chama- 
3 o não é senão a gruta da Tapagem, que fica na cidade 
paulista de Eldorado, a 286km da capital, Uma expedição australiana 
eee Pi ilha de Java, na Indonésia, uma gruta de 29km de profun- 
ps o nada a maior do mundo, Foi batizada de Jaran (cavalo), A gru- 
8 es recursos naturais, com pedras preciosas e formações de 
estalactites e estalagmíites. Foram abertos acessos para atrair turistas 
4 Não se confunde com antro (cova profunda e escura) nem com furna 
(antro que mete medo), lapa (caverna da encosta de um monte coberta 
por penedo ou laje) e toca (buraco onde vivem ou se refu ziam animais de 
caça). / V. espeleólogo. / Do latim vulgar *grupta der E pai e 
pelo italiano grutta, var. de grotta, > grutesco (ê) adj, (1. UDI aait a 
Eru: emite grutesco; ochagruleca; 2 que tem ornatos próprios 
she ura que representa grutas), í 


Em 


gru.yêre [fr] s.m.(o) Tipo de queijo suíço. e Pronun 
x Deriva de nome próprio: Gruyère, distrito suíço onde é: 
de queijo. 
G-7 ou G7 s.m.(0) Letra e algarismo que identificam o grupo q 
países mais ricos e industrializados do mundo: Alemanha E 
França, Grã-Bretanha, Itália, Japão e Estados Unidos, Ultima Nadá, 
tem contado também com a participação da Rússia, por ra 
GSM s.m.(0) Sigla inglesa de Global System for Mobile Communic 
= Sistema Global para Comunicações Móveis, tecnologia móvel par 
lulares com frequências na banda dos 900MHz, desenvolvida na Euro 
e a mais difundida no mundo: a facilidade de roaming e a dificuldades 
fraudes representam duas vantagens da tecnologia GSM. è Pronuncia-sé 
dji és éM (à inglesa) ou gê esse eme (à portuguesa). Pra 
G-8 ou G8 s.m.(o) Letra e algarismo que identificam o grupo dos tete 
países mais ricos e industrializados do mundo (G7), mais a Rússia, mem. 
bro por razões políticas. i s 
G Tech s.m. (ò) Processo que consiste em tornar a tecnologia mais femi | 
nina, colaborativa, democrática, emocional e customizada. e Pronuncia- 
-se dji ték (à inglesa) ou gê ték (à portuguesa). f: 
gua.bi.ro.ba (guà) s.f.(a) Botânica 1. Planta de boa madeira e casca é 
folhas medicinais; guabirobeira. 2. Essa madeira. 3. Fruto dessa planta, 
de excelente sabor, comestível ao natural ou utilizado em doces e geleiās, 
e Var.: gabiroba (gà), gabirova (gà), gavirova (gà), guabiraba (guà), gua- 
birova (guà) e guavirova (guà). +% Do tupi gwabi'rowa = comida amarga: 
gwa'bi = comida + ‘rowa = amargo. > guabirobeira (bi) s.f. [guabiroba (1). 
gua.bi.ru (guà) s.ep. (o) e s.sc. (o) V. gabiru. o os 
gua.ca.mo.le (guà) s.m.(o) Culinária Molho mexicano. de. abacate 
amassado, misturado com limão ou suco de lima, tomate, cebola e con- 
dimentos, servido geralmente em saladas. + Do náuatle ahuacamolli 
= molho de abacate: ahuacatl = abacate + molli = molho, pelo espanhol 
americano guacamole. a ás ci 
guá.cha.ro s.ep.(o), Ornitologia. Ave frugívora - sul-americana 
(Steatornis caripensis),.de hábitos noturnos,.relacionada com o ba- 
curau, que, quando filhote, fornece um óleo usado em culinária e em 
iluminação. ++ Do quíchua wáhcha = pessoa pobre, do espanhol ame: 
ricano guáchro, de guacho = vagabundo... asa s i 
gua.ches.m.(o) 1.Pintura Técnica de pintar com uma substância pasto- 
sa, obtida por meio da,mistura de ingredientes corantes e opacos, diluí- 
dos em água, ou misturados com goma ou mel, usada como tinta. 2. Essa 
substância. 3.Pintura Obra feita com o uso dessa técnica: o pintor export 
seus guaches brevemente. 4. Conjunto de tintas diluíveis, reunidas em 
um só estojo ou caixa. e Var.: guacho. e Não se confunde com guste. 
4 É galicismo (gouache). Pd seua a aT AAA 
gua.co s.m.(o) Botânica 1, Planta trepadeira (Mikania guaco) de flores 
brancas e folhas consideradas antissépticas, expectorantes e cicatrizantes. 
2. Essa folha ou extrato dessas folhas. + Do espanhol americano guaco: 
"9Ua.çu suf. nominal de origem tupi que entra na formação de a 
nomes indígenas denotando grande, grosso, amplo. ,e O mesmo que 15 
e Antôn.: -mirim. e Só exige hífen anteposto quando a palavra a quê = 
liga termina em vogal acentuada graficamente ou em tônica nasa ; 
ex.: araçá-guaçu, maracanã-guaçu). RE: F Sns 
gua.cu.ri (guà) s.m.(o) Botânica Palmeira (Attalea princeps) que RTE 
dra em terra boa.e fornece folhas forrageiras para cavalos, e sem 
oleaginosas, ; 
gua.gua.xar, (guàgua) v.i. Fazer ruído, quando se banha nã águ 
pato). ++ É onomatopeia. i 


guai.a.ca s.f.(a) Pop.S Cinto largo, de couro macio, geralmente E 
nado com bordados ou com moedas de prata ou de ouro, com ped hén 
bolsos, que servem para guardar dinheiro, pequenos objetos € a 
para o porte de armas. 4% É espanholismo platino (guayaca). ale O! 
guái.a.co s.m.(o) 1.Botânica Árvore medicinal (Guaiacum offici" an 
G. sanctum), de madeira resistente, também conhecida como Pº podli? 
2. Essa madeira. 3, Resina extraída dessa árvore, cuja solução A 
se emprega nos testes para se detectar a presença de sanguê n ài) a 
e Var.: gálaco. st: É espanholismo (guayaco). > gualacol ai d 
(farm. substância aromática, amarelada,. oleosa, ÇrHaOa, ext issit" 
guáiaco, usada princ. como expectorante, anestésico local e an 

co), de var, galacol (gài). j à rdis” 
gual.a.mum (guài) sep.(0) Zoologia Caranguejo azul (de 
guanhumi), provido de duas pinças, uma pequena e uma 8 dido e" 
pode atingir até 30cm, encontrada na lama à beira-mar ou e vai 
tocas que ele mesmo cava, em profundidades de até quatro me 


cia-se grij 
feito esse tipo 


a (o 
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gualamu. + Do tupi waia'mu. ML aial e sem 
gual.a.vira (guài) s.ep. (a) Ictiologia Peixe teleásteo de pin Uta 
comercial, existente no Atlântico, desde a costa americana ® antê 


$ 
gua.í.ba sf(a) Pap.S Região de prado muito alagado; Brno de tod 
+4 Do tupi gwaibe = baía de todas as águas: gwa = baía + y” $ 
as águas. 1 cinco ogh 
Gua.í.ba, rlo, Rio gaúcho formado pela confluência deio Cys 
rios, Deságua na lagoa dos Patos e é formado por um estu er “gro 
de comprimento e até 20km de largura. À sua margem esai não SE 
a cidade de Porto Alegre. Do ponto de vista técnico, O da doE rios 
Priamente um rio, mas sim um lago; formado pela chegada 
Gravataí, Cai e dos Sinos. nr ant 
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guai.cu.ru (guãi) s.m.(o) 1.Botânica Planta plumbaginácea (Limonium 
brasiliense), de propriedades medicinais. / s.cdd.(0/a) 2. Membro da tri- 
bo dos guaicurus, povo indígena que habitava em Mato Grosso e no Para- 
guai. # s.m.(0) 3.Linguística Idioma desse povo. / adj. 4. Relativo ou per- 
tencente a essa tribo. «4 De origem indígena, mas de étimo desconhecido: 
guai.pe.ca sm.(o) Pop.RS 1. Cão Pequeno, sem raça definida; vira-lata. 
4# scdd (o/a) 2. Pessoa de baixa estatura; anão de jardim; tampinha. 
Gua.í.ra, salto. Queda-d'água extinta do rio Paraná, na fronteira entre 
o Brasile o Paraguai. Conhecida também como Sete Quedas, eram mais 
de dezoito quedas, que formavam a maior catarata do mundo em volume 
d'água. Tudo foi submerso pelas águas do lago de Itaipu. 

guai.Ú s.m.(o) Pop. 1. Ruído ensurdecedor: esses trios-elétricos fazem 
um guaiú dos diabos! 2. Algazarra; barulheira; barulhada: quando o 
dono chega, essa cachorrada faz um guaiú danado! 

guai.ú.le s.m.(0) 1.Botânica Planta arbustiva da família das compos- 
tas (Parthenium argentatum), muito encontrada no Sudoeste do Méxi- 
co e dos Estados Unidos, cuja seiva foi considerada importante fonte de 
borracha natural, durante a II Guerra Mundial. 2. Borracha obtida des- 
sa planta. ++ Do náuatle cuauholli ou huauholli = árvore da borracha: 
cuahu(itl) ou huauh(tli) = árvore + olli = borracha, látex, pelo espanhol 
americano guayule. 
gua.ja.ja.ra (guà) s.cdd.(0/a) 1. Membro dos guajajaras, tribo indígena 
tupi que vive no Maranhão. / adj. 2. Relativo ou pertencente a essa tribo. 
e O mesmo que teneteara. INE yia 
gua.ja.rá (guà) s.m.(o) Botânica 1. Árvore sapotácea (Chrysophyllum 
venezuelanense), de grande porte, da região amazônica, que fornece ma- 
deira castanho-amarelada, muito usada na construção civil, em estrutu- 
ras internas e externas. 2. Essa árvore. ~ 


gua.ji.ru (guà) s.m.(o) Botânica 1. Árvore de grande porte (10m), da 


família das rosáceas (Chrysobalanus icaco), que dá um fruto drupáceo 
comestível, de propriedades medicinais. 2. Esse fruto. e Var.: abajeru, 
sajeru, gajiru, gajuru, guajaru e guajuru. ++ Do tupi iwayu'ru. 
gual.dra.pa s.f.(a) Chairel: 4 Do latim vulgar *wasdrappa, pelo es- 
panhol gualdrapa. F - 

guam.pa s.f.(a) Pop. 1. Chifre de bovino. 2. Copo ou vaso para líquidos, 
feito de chifre de boi. + Do mapuche huámpar, pelo espanhol platino 
guampa. > guampada s.f. (porção de líquido contida em uma guampa). 
Gua.na.ba.ra, baia de. A segunda maior baía do litoral brasileiro 
(Todos os Santos-Guanabara), descoberta a 1º de janeiro de 1502 por 
Gonçalo Coelho, situada no Estado do Rio de Janeiro, entre as 'pontas 
de Santa Cruz (Niterói) e São João (Rio de Janeiro). Tem uma largura de 
apenas 1,5km, um eixo de norte a sul de cerca de 30km, um perímetro de 
143km e uma superfície de 412km?. No interior da baía se localizam as 
ilhas do Governador, de Paquetá, do Fundão, de Sapucaia, de Brocóió, 
do Bom Jesus, das Escadas, das Cobras, das Flores e Fiscal. Suas águas 
estão atualmente extremamente poluídas. Era chamada baía de Niterói. 


gua.na.co s.ep.(o) Zoologia Mamífero ruminante andino (Lama guanicoe)). 


relacionado e muito parecido com o lhama. +*% É selvagem e vive nas pla- 
Zícies e montanhas da Patagônia. Sua pele é muito apreciada, daí por 
ave se encontra em extinção. / Do quíchua wanaku ou huanaco, pelo 
Espanhol guanaco. i ` 

guan.du s.m.(o) V. andu. e Var.: guando. 


Sua.nidina (guà) s.f.(a) Química Composto orgânico cristalino, forte- 


“ente alcalino, solúvel em água, CHsN;, formado pela oxidação da gua- 
“ta, encontrado na urina como produto normal do metabolismo protei- 
to, usado na fabricação de plásticos, resinas e explosivos. o aa 
guanina s.f.(a) Bioquímica Composto orgânico, CsHsNs0O, constituinte 
ratura] dos ácidos nucleicos animais e vegetais (DNA e RNA), abundante 
fígado, músculos, tecidos glandulares (pâncreas, p. ex.) e nas semen- 
<8. O ácido úrico é o seu ponto metabólico final, 
JUGO s.m.(0) 1. Adubo natural, composto princ, de excrementos de pás- 
saros e de morcegos, acumulado em certas áreas costeiras ou em cavernas, 
ado como fertilizante. 2.P.ext. Qualquer substância semelhante; fertili- 

nte artificia], + É espanholismo puro, do quíchua huanu = excremento, 
dá Q.no.sina (guã) s.f. (u) Bioquímica Componente do ácido ribonuclei- 
de K HuN:O;, que consiste em guanina e ribose e é o maior constituinte 
“9 RNA e do DNA, 
iuto nte s.m. (0) 1, Luva de ferro, na armadura antiga, 2.Fig. Governo 
7 p tário; tirania: sob o guante de Salazar poucos movimentos demo- 
e Ooresciam, 4 Do catalão guant. 
Bug A Uma s.f.(a) V. guaxima. f ds 
2. pro adj. Pop.RS 1. Diz-se daquele que é corajoso, ousado, va m . 
tida Se daquele de aparência bela e agradável, princ. no rosto; ari 
Bâncis, € guapas garotas. 3. Diz-se daquele que se veste bem, o o- 
eleg. © Barboso; hoje ela está muito guapa. 4. Diz-se do que é bonito e 
* Au nte: garota de andar guapo; os cavalos árabes têm um porte puto: 
t0, fr - regular: guapetão ou guapetaço. e Antôn. (1): covarde, medro- 
Gug pe 0) (2): feio; (3): cafona. s+ É espanholismê puro. 

A o direita do rio 
Mam « Te, rio, Rio de Mato Grosso, afluente da margem ] o 
Rua TÉ. Nasce na Chapada dos Parecis (MT), a 630m de altitude e desá- 

gs de 1.400km 

de Ho amoré de Surpresa (RO). Dos seus cerca 400 

in ensã adia dead i i la da Santíssima 
Pinda SÃO, 1:150km são navegáveis, a partir de Vila Bela da 
S Em todo seu percurso em Rondônia, e uma pequena parte em 
'ºSs0, forma a fronteira do Brasil com a Bolívia. 


guaicuru 


1063 
guarda 


gua 


gua.rá s.ep.(o) 1.Ornitologia Ave pernalta da família dos tresquior- 
nitídeos (Eudocimus ruber), que vive em bandos na-costa setentrional 
da América do Sul e se alimenta de pequenos insetos. (Voz: gazear, 
grasnar.) 2.Zoologia Mamífero carnívoro da família dos canídeos 
(Chrysocyon brachyurus) dos cerrados sul-americanos, semelhante ao lobo, 
mas de pernas finas e compridas, por isso também chamado lobo-guará. 
(Voz: uivar, ulular.) ++ O guará (1) é uma espécie em extinção. Dá-se 
esse nome, no Rio Grande do Sul, ao flamingo. O guará (2) mede cerca 
de 1,45m de comprimento e tem 45cm de cauda. É o maior dos canídeos. 
Alimenta-se de pequenos animais, aves e frutas. De hábitos noturnos, 
é extremamente arisco. O lobo europeu não existe nas Américas. 4 Do 
tupi agwa'ra, com aférese. da 
gua.raca.í (rà) s.f.(a) Botânica 1. Árvore leguminosa (Moldenhauera 
floribunda), com cuja madeira se fazem flechas. 2. Essa madeira. 
gua.ra.cha [esp.) sf(a) 1. Música cubana, leve e acelerada, de letras 
espirituosas e arranjos alegres. 2. Dança popular rápida, semelhante ao 
sapateado, executada a essa música por pares. 
Gua.ra.cis.m.(o) Na mitologia indígena, o Sol, pai dos animais. e Var.: 
Quaraci. ;* Do tupi Kwara'si. A 
gua.ra.ná (guà) s.m.(o) 1.Botânica Planta da floresta amazônica 
(Paullinia cupana), de flores pequenas, cuja semente é rica em substân- 
cias excitantes. 2. Bebida que se faz com o pó da massa fabricada com 
tais sementes. + O guaraná, natural da Amazônia, era utilizado pelos 
indígenas como estimulante e revigorante. Sua semente é muito usada 
hoje como alimento fitoterápico rico em cafeína e estimulante do sistema 
nervoso central. Segundo pesquisas recentes, o guaraná pode ter impor- 
tante potencial quimiopreventivo. / Do tupi wara'ná. ' 
gua.ra.ni (guà) s.cdd.(0/a) 1. Membro dos guaranis, tribo indígena que 
habitava o Sul do Brasil, o Paraguai, a Bolívia e o Norte da Argentina. 
# s.m.(0) 2.Linguística Língua da família tupi-guarani, ainda falada no 
Paraguai. 3.Economia Unidade monetária e moeda do Paraguai. / adj. 
4. Relativo ou pertencente a esse povo, ou'a essa língua, ou a essa moeda. 
st V. tupi. ; 
guarani, O (1857). Célebre romance de José de Alencar, publicado ini- 
cialmente em folhetins no Diário do Rio de Janeiro e, no mesmo ano, em 
livro. A ação se passa nos tempos coloniais do Rio de Janeiro. A obra é im- 
portante não só porque assinala o início da renovação do tema indianista 
no Brasil, mas também pelo forte componente lírico, pelo patético das 
situações, pela originalidade dos tipos e costumes descritos e pela beleza 
de um estilo cheio de vida e de colorido. Carlos Gomes se inspirou na obra 
para compor à sua não menos célebre ópera do mesmo nome, em quatro 
cantos, com libreto de Antônio Scalvini. Sua primeira apresentação se 
deu em 1870, no Teatro Scala de Milão, com grande sucesso. 

Guarani, sistema aquífero. V. Aquifero Guarani. 
gua.rã.nia s.f.(a) Ritmo e música em compasso ternário, de origem pa- 
raguaia, mas muito popular em toda a América do Sul. 


W's.ep.(a) 3.Ornitologia Pássaro de plumagem vermelha, também co: 
nhecido por gaturamo. W Do tupi gwiraneenga'tã = ave que canta forte: 
gwira = ave + aúeenga'tã = cantar forte. ; 
gua.ra.pa s.f.(a) 1. Garapa (2 e 3). 2. Qualquer líquido posto para fer- 
mentar, para em seguida ser destilado. A Hir 
gua.ra.pa.ri (rà) s.m.(o) Botânica Copiúva. SMA l 
Gua.ra.ra.pes, batalhas de (19/4/1648 e 19/02/1649). Dois comba- 
tes históricos travados entre forças luso-brasileiras e holandesas, que 
marcaram o fim da ocupação holandesa no Brasil. Foram travadas nos 


gas e difíceis negociações. Os holandeses do período colonial, bem como 
os franceses e ingleses, não deixaram nenhuma influência na formação 
étnica do Brasil. Os combatentes que mais sobressaíram nessas batalhas 
foram Francisco Barreto de Meneses, João Fernandes Vieira, André Vi- 
dal de Negreiros, Henrique Dias e Antônio Filipe Camarão. 
gua.ra.re.ma (guà) s.f.(a) Botânica 1. Árvore de grande porte (Gallezia 
gorazema) que fornece madeira clara, leve e macia, com forte cheiro de 
alho, quando verde; pau-d'alho. 2. Essa madeira. T 
gua.ra.riba (guà) s.f.(a) Botânica 1. Arvore da família das bombacá- 
ceas (Quararibea guyanensis), de pequeno porte (5m), que fornece ma- 
deira branca, de baixa qualidade, leve, própria para canoas, cochos ea 
indústria de papel, 2. Essa madeira. ` 

gua.ra.ro.ba (guà) s.f.(a) Botânica 1. Árvore da família das sapotáceas 
(Manilkara elata), de grande porte (35m); que fornece madeira vermelha, 
pesada, dura, resistente, usada em pisos, tacos de bilhar e arcos de vio- 
lino. 2. Essa madeira. po 
gua.ra.ú.na (guà) s.f.(a) Botânica 1. Árvore leguminosa (Melanoxylon 
brauna), de floração amarela e vistosa e madeira forte e resistente, usada 
em carpintaria. 2. Essa madeira. sug 

guar.da s.f.(a) 1. Ato ou efeito de guardar: com quem ficou a guarda do 
dinheiro?; a quem foi confiada a guarda do museu? 2.Fig. Amparo; prote- 
ção: estar sob a guarda da polícia; a criança ficou soba guarda dos avós. 
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f ioilância: laciana. 4. Resguardo da mão, nas 
3. Serviço de o a ea tira folhas em branco 
Pi S de livro. 6. Riscos ou cetras que acompanham a as- 
da pe € dificultar a falsificação. 7. Parapeito; peito- 
sinatura ou a rubrica, para 1 a 2 TS 
il: a guarda da ponte. 8.Hotelaria Serviço prestado pelas camareiras, 
aod onsiste em arrumar novamente a unidade, por ter 
período da a doa 9. Vigia; sentinela: o guarda Hersilio; a guar- 
sido utilizada. K A jovem guarda. A geração nova; a juventude de hoje. 
PA ya geração antiga, madura. 4 Em guarda. Em atitude 
4. bak aie defesa # Estar (ou Pôr-se) em guarda. 1. Estar no ser- 
o de Sanaa 2.Fig. Estar preparado para qualquer eventualidade: 
DM onhardnERE antes de cu ter tempo de me pór em guarda. M Guarda 
civil. Antiga corporação policial não vinculada às forças militares. (Não 
se confunde com guarda-civil.). / Guarda de honra. A que se destina 
a prestar honras militares a figura ilustre ou para acompanhar desfiles, 
procissões, etc. / Guarda de trânsito. Policial responsável pelo controle 
do trânsito e fiscalização da documentação dos motoristas. / Guar- 
da florestal. Corpo policial organizado, encarregado da vigilância das 
reservas florestais. (Não se confunde com guarda-florestal.) 4 Guarda 
metropolitana. Corporação policial de uma grande cidade, não vincula- 
da às forças militares. / Guarda municipal. Corpo policial organizado 
e mantido por um município. (Não se confunde com guarda-municipal.) 
4 Guarda nacional. Unidade armada para defesa e segurança pública, 
composta de cidadãos que não pertencem ao Exército. / Guarda suíça. 
Corpo de guardas recrutados dos cantões católicos da Suíça, para prote- 
ção pessoal do Papa, no Vaticano. Foi criada em 1505 pelo Papa Júlio II. 
Seus uniformes, vivamente coloridos, foram desenhados por Michelange- 
lo. Desempenha funções de protocolo, ordem e vigilância. / Guarda ver- 
melha. Organização juvenil comunista que teve papel importante na re- 
volução cultural chinesa (1966-68). É derivada regressiva de guardar. 
guarda-automóvels.cdd.(o/a) Flanelinha (2).º PL: guarda-automóveis. 
guarda-bagagem s.m.(o) Local de hotel, aeroporto, estação ferroviária, 
etc., onde se guardam bagagens segundo certas condições de prazo e pre- 
ço. e Pl.: guarda-bagagens. A Guarda-bagagem automático. Conjunto 
de cofres individuais de uma estação ou eroporto, cuja chave o passageiro 
obtém pela introdução de uma moeda em uma fenda, permanecendo em 
seu poder até que retire a bagagem. i Piare 
guarda-cancela s.cdd.(o/a) Pessoa encarregada de vigiar as passa- 
gens de nível das ferrovias. e Pl.: guarda-cancelas. si 
guarda-chaves s.cdd.(0/a) Pessoa encarregada de vigiar e manobrar 
as chaves nos desvios ou entroncamentos dos trilhos das linhas férreas. 
e PL: os/as guarda-chaves (inv.). í 
guarda-chuva s-m.(0) Proteção portátil contra a chuva ou o sol que 
consiste em uma peça circular de tecido montada numa armação de raios 
dobráveis presos a uma haste central terminada em cabo. e Pl.: guarda- 
-chuvas. > guarda-chuvada s.f. (pancada que se dá com guarda-chuva), 
depl guarda-chuvadas. AA, 
guarda-civil s.cdd.(o/a) Policial da guarda civil, ə PL: guardas-civis.. 
guarda-comida s.m.(o) Armário geralmente provido de tela de ara- 
me na frente, próprio para guardar alimentos. e Var.: guarda-comidas. 
* PL: guarda-comidas. + Em virtude da variante, podemos usar indife- 
rentemente: o guarda-comida ou o guarda-comidas. Tal faculdade, po- 
rém, não se dá com quebra-cabeça. ala 
guarda-corpo s.m.(o) Arquitetura Grade ou balaustrada de proteção 
contra queda, usada em balcões, pontes, terraços, varandas, janelas e sa- 
cadas, e PL: guarda-corpos. OTP 
guarda-costas s.m.(0) 1. Navio veloz e de grande mobilidade, próprio 
para percorrer a costa marítima e evitar o contrabando. / s.cdd.(o/a) 
2.Fig. Pessoa, geralmente forte e troncuda, contratada para acompanhar 
alguém que precisa de proteção contra agressões ou atentados; seguran- 
ça. e PL: os guarda-costas (inv.). 
guardados smpl(os) Pop. 1. Quaisquer objetos miúdos, geralmente 
pessoais, que se guardam em gaveta, cofre, etc.: nos guardados da minha 


do século passado! 2. Reserva fi- 
economias, pé-de-meia; poupança; 
ncia, uma bagatela! 


" guarda-espelhos, 
rvas florestais, en- 


carregado de impedir ou de tentar impedir derrubadas e desmatamentos 


ilegais, incêndios, contrabando de animais 
florestais. e Não g 
guarda-freios s cdd. 
trilhos, instruído(a) pelo 
guarda-joias sm. 
-joias; escrínio (2). è 
guarda-livros s, 


controla as agulhas dos 
:08/as guarda-freios (inv), 
e guardam joias; porta- 


guarda-louça s m. 
e Pl.: guarda-louças. 
9uarda-mancebo sm.(o) Náuti 


ue i i 
Tos se segurarem. Ac e 


e Pl.: guarda-mancebos. 


O 
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guarda-mão s.m.(0) Arco que resguarda a mão entr 
maçã da espada. e Pl.: guarda-mãos. 
guarda-marinha s.m.(o) 1. Posto da Marinha imedi 
ferior ao de segundo-tenente e superior ao de aspirante, / scdd (alo 
2: Oficial(a) que detém esse posto. e Pl.: guardas-marinha (= guardas.de 
-marinha) ou guardas-marinhas, com preferência para o Primeiro, AE 
edição do VOLP registra ainda o pl. guarda-marinhas, o que é maisu 
de seus lamentáveis equívocos.) s 
guarda-meta s.cdd.(0/a) Futebol Goleiro(a).e P1.: guarda- 
guarda-mor s.cdd.(0/a) 1. Chefe de polícia aduaneira, n 
2. Representante do fisco a bordo dos navios. e: Pl.: 
> guardamoria (dã) s.f. (repartição anexa às alfândeg 
da polícia fiscal nos portos e a bordo dos navios). 
guarda-móveis s.m.(o) Estabelecimento onde, mediante 
se guardam móveis. e Pl.: os guarda-móveis (inv.). Fr 
guarda-municipal s.cdd.(0/a) Policial da guarda municipal sp] 
guardas-municipais. ana | eb ia 
Guarda Nacional. Milícia criada durante a Regência Trina Perma: - 
nente, proposta para defender a ordem pública pelo ministro da Justiça, 
padre Diogo Antônio Feijó e aprovada pela câmara em'18 de agosto de 
1831. Com a sua criação, surgiu no país uma força armadaá ligada direta: 
mente à oligarquia agrária, de que passou a funcionar como aPrincipal ; 
força repressiva, para sustentar sua hegemonia, composta por membros 
interessados em manter a ordem social. Por essa razão, essa milícia tem - 
sido apontada como um dos principais antecedentes do coronelismo polí: 
tico, que atingiu o apogeu na República Velha. nes asd 
guar.da.na.po (guãr) s.m.(o) Pequena toalha, de pano ou de papel. 
com a qual, à mesa, se limpam os lábios e os dedos e se protege a roupa 
enquanto se come. ++ O guardanapo pode ficar aberto sobre os joelhos ou 
preso ao colarinho. O essencial é que sempre seja usado antes de levar 6 
copo de bebida à boca. / É galicismo (gardenappe). L Td 
guarda-noturno s.cdd.(0/a) Pessoa que faz rondas e vigias à noite, em 
ruas, quarteirões, fábricas, etc. e Pl.: guardas-noturnos. AA Ea 


TAA 


€ 05 copos é 


atamente f 


iren 
metas 

OS porto; 
9uardas-more 
as, encarregada 


Pagamento, 


guarda-pó sm.(o) 1. Avental que se usa sobre a roupa, para resguar- 
dá-la de pó ou poeira, princ:no trabalho ou em viagem. 2. Nas bicicle: 
tas, espécie de sanfona de borracha na suspensão que protege as hastes 
do-garfo amortecido de eventuais resíduos, como poeira, lama e água, 
o, Pl.: guarda-pós. + Não se confunde com jaleco (casaco curto, usado 


guarda-portão s.cdd.(0/a) Porteiro(a).e Pl.: guarda-portões. * No 
Brasil se prefere o emp 
guarda-portões. 

guardar vtd. 1. 


nar: guardar o dinheiro n 
ter ou conservar em seu 
Deus o guarde! 6. 
so guardar ao me 
de; demonstrar: g 
trabalhar em (dia 
dias santos e fest 
i L G 
ET nunca mais a esqueci; ele guarda logo tudo o que 


segredo, silênci 


nos algum preceito ético em política. 7. Dar mos Não 


do bolo para a irmã. 18 
aos mais velhos. 19. Liv i 
procure guardar seus fi ate 
sagrar: guardei os melhores dias da minha vida a essa mulhe” ye 
me da chuva sob uma grande árvore. 22 erai 
se dos ladrões, usando alarmes! 23-ReS* ng pY 
ar-se paraa partida final do campeon? 


por vontade própria. xk Do alemã je obser", 
(1. aquele que guarda ou defe i 
certos preceitos; 3, aquele qu 
9uarda-rede s.c 


É . $ 
€ gosta de guardar dinheiro; Potro 
° Pl.: guarda-redes 


A 
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guarda-sexo s.m. (o) Qualquer peça de roupa sumária destinada a co- 
brir a genitália; tapa-sexo. e Pl.: guarda-sexos. 

guar.da-sol s.m.(o) 1. Proteção contra o sol, formada de armação se- 
melhante a um guarda-chuva e uma haste que se fixa no solo. 2. Botânica 


Amendoeira-da-índia. e Pl.: guarda-sóis. > guarda-soleiro s.m. (fabri- 
cante de guarda-sóis). 


guarda-valas s.cdd.(o/a) Futebol Goleir 
e Pl.: os/as guarda-valas (inv.). 


guarda-vento s.m.(o) 1. Anteparo junto à porta principal, princ. de 
igreja, para resguardo do vento e da curiosidade de quem passa. 2. Peça 


da chaminé que evita a penetração de vento ou o retorno da fumaça para 
o interior do recinto. e Pl.: guarda-ventos. 


guarda-vestidos s.m.(o) Móvel com cabides, próprio para dependurar 
e guardar vestidos. e Pl.: os guarda-vestidos (inv.). 

guarda-vidas s.cdd.(o/a) Salva-vidas (1). e Pl.: os/as guarda-vidas 
(inv.). e Usa-se mais em Portugal; no Brasil se prefere salva-vidas. 
guarda-vista s.m.(o) Viseira que se coloca diante dos olhos, para pro- 
tegê-los contra a intensidade da luz. e Pl.: guarda-vistas. 
guarda-volante s.f.(a) 1. Corpo de soldados que fazem guarda sem 
estacionar, andando em várias direções. / s.cdd.(0/a):2. Soldado(a) desse 
corpo militar. e Pl.: guardas-volantes. ; 

guarda-volumes s.m. (o) Local onde, co 
dam volumes por tempo determinado. e P] 
guarda-vozs.m.(o) Cúpula de 
lhar melhor pelo auditório a voz 


o(a). e Var.: guarda-vala. 


m alguma segurança, se guar- 
-: os guarda-volumes (inv.). 
púlpito, destinada a fazer descer e espa- 
do pregador. e Pl.: guarda-vozes. 
guar.di.ão (guãr) s.m.(o) 1. Aquele que guarda, zela ou protege: guar- 
dião do dinheiro público. 2. Superior de convento franciscano. 3.Futebol 
Goleiro. e Fem.: guardiã. e Pl.: guardiões e guardiães. + Do espanhol 
guardián, de origem germânica. Es ' 
guard.rail [ingl] sm.(o) Barreira de proteção e segurança usada nas 
autoestradas e pistas de competição automobilística; defensa (3). e Pl.: 
guardrails. e Pronuncia-se gard-rêil-(o r soa brando, mas' pronunciado 
com a língua no céu da boca). E ? 

gua.ré s.m.(o) Botânica Arbusto da família das meliáceas (Guarea 
pohlii), que chega a 4m de altura, de folhas compostas e flores amarelas. 
gua.riba s.ep.(o) Zoologia Macaco da América Central e do Sul, mais 
conhecido por bugio. e Col.: capela. 3 Os guaribas têm a maxila inferior 
barbada e emitem um grito peculiar. Alimentam-se exclusivamente dé 
Frutas e folhas, vivem em bandos de mais de doze indivíduos, guiados 
pelo capelão, o macho mais velho. Por extensão, guariba significa tam- 
bém homem de cor negra. % Do tupi gwa'riwa. o E 
gua.riba.da (guà) s.f.(a) Pop. 1. Limpeza geral, princ. em automóvel 
que vai ser vendido, para obtenção de melhor preço; trato: dei uma gua- 
ribada no meu Fusca e arranjei uns cobres a mais. 2.P.ext. Qualquer 
melhoramento no aspecto ou na ordem de alguém ou de algo, princ. se 
de forma apressada e superficial; ajeitada: deu uma guaribada no meu 
guarto para recebê-la. > guaribar (guà) v.t.d. (dar guaribada em: guari- 
bou o calhambeque para vendê-lo melhor). f 


Sua.rican.ga (guà) s.f.(a) 1.Botânica Nome comum a diversas espé- 
cies de palmeiras do gênero Geonoma, cultivadas como ornamentais em 
vários Estados brasileiros. 2. Palhoça feita das palhas dessas palmeiras. 
Sua.rida s.f.(a) 1. Covil de feras. 2.Fig. Abrigo improvisado: buscar 
Suarida embaixo de uma árvore até passar a tempestade. 3.Fig. Acolhi- 
%2; gesalhado: seu ponto de vista não encontra guarida na diretoria da 
presa. s Não se confunde (2) com refúgio (lugar seguro e definitivo, 
Pera onde foge pessoa que quer escapar a um perigo: as vitimas da guerra 
k “dorenha encontravam refúgio nos Estados Unidos). e as 
“eriro ba à) s.f.(a) Botânica Nome comum a várias espéci 
“elmeiras do fera ra princ. S. oleracea, 5. romanzoffiana e 
“Pitudococos, e Var,: guarirova. # Do tupi gwari'rowa. 
Sarita s.f.(a) Pequena torre ou casinha, peri maent Ta ora 
figo vigias ou nas havia pratos UUA e 

"anco, $y Do gótico warjan, pe . 
quriúba (guà) s.f.(a) Botânica 1. Árvore da ar p e an, 
liza a racemosa), que fornece madeira amarelada, e A MA 
2D €m carpintaria e pelos índios, para fazer canoa, 2, Ess 3 
9u 0 tupi *gwariíwa. , a 
rea Ne cer (guar) v.t.d. 1. Suprir ou prover do de TEE ARN apa- 
nec ™ guarnecer as tropas, a despensa. 2. Fortalecer; e icar: gu o 
tous, ts fronteiras. 3, Ornar ou arrematar (costuras, chap e po 
ador, etc.) com guarnição de pontos, rendas e passamanarias; en En 
lota ou arrematar nas bordas: guarnecer uma an A Ta 
tde dig, Suprir; abastecer; munir; guarnecer as tropas de mun dida 
Um Pensa de mantimentos. 5, Enfeitar nas bordas; adornar; pee EA 
aque. “do de finas rendas. > guarnecedor (ne; ô) ade eam (gu p 
2, ii, que guarnece); guarnecido (guàr) adj. [1. muni 7 To gio 

l 0; ornamentado: lapela guarnecida com (ou aa pp (e 
Tos,3, 4º mobiliado: casa guarnecida com (ou de) to da es 
A ao guie de embarcação com a gd e A o 
“Onjupe eit : 2. aquilo que ce; g ); 
u? unto a E efetuados no interior E: w 
barat á ável; timento interno refratário eun 
n aani a a lou de gesso]. * Do português 
ico tiaho; etc.; 5. revestimento de cal ou de g 


arnir, 
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guar.ni.ção (guàr) s.f.(a) 1. Guarnecimento (2). 2. Aquilo que se acres- 
centa para guarnecer, ornar, enfeitar, embelezar: guarnição de um cha- 
péu, de uma toalha, de um vestido, de um relógio antigo. 3. Aquilo que 
preenche ou acompanha o elemento principal de um prato ou de uma bebi- 
da: qual a guarnição desse prato: arroz ou farofa?; a guarnição do coque- 
tel de frutas eram duas cerejas. 4. Arrumação interna destinada a tornar 
confortável um automóvel, um vagão de trem, etc. 5. Conjunto de objetos 
harmônicos ou que combinam: guarnição de botões. 6. Conjunto de tropas 
estacionadas num posto militar. 7. Conjunto de partes que resguardam ou 
cobrem alguma coisa; jogo: guarnição de mesa, de cama. 8. Material usa- 
do para cobrir e rematar paredes, como azulejos, ladrilhos, mármore, etc. 
9. Partes de metal de janelas, portas, móveis, etc. 10. Punho de copos da 
espada. 11. Moldura decorativa de páginas, cédulas, cartões, selos, etc.; 
tarja. 12.Artes Gráficas Bloco metálico que representa as margens. 13.Ar- 
tes Gráficas Conjunto de peças que servem para consolidar uma fôrma. 
A Guarnição de freio. Material colado ou fixo sobre os patins de freio 
ou sobre os discos da embreagem, para aumentar o coeficiente de atrito. 
Guar.ni.e.ri, Mozart Camargo (1907-1993). Compositor, pianista e 
maestro paulista de Tietê. Sonho de artista foi a sua primeira composi- 
ção, quando tinha apenas 11 anos de idade. Dez anos mais tarde, conhe- 
ceu Mário de Andrade, cujo nacionalismo o influenciou muito. Entre suas 
600 composições sobressaem Choro nº 3 (1931), a ópera Pedro Malasarte 
(1932) e Suíte Vila Rica (1958). Em 1959 fundou a Academia Brasileira de 
Música e, a partir de 1975, passou a ser o maestro da orquestra Sinfônica 
da Universidade de São Paulo. É considerado, depois de Villa-Lobos, o 
maior compositor brasileiro. e Pronuncia-se guarniéri. cdi 
guar.nir v.t.d. e v.t.d.i. Arcaísmo Guarnecer. «4 Do germânico warnan 
= prevenir. 3 
guar-te, sem tir-te nem loc.adv. Sem nenhum aviso prévio; sem nenhuma 
cerimônia; inopinadamente: como é que as visitas vão chegando assim, sem 
tir-te nem guar-te?; às vezes, sem tir-te nem guar-te, ela aparecia lá em 
casa, cheia de nove-horas. #& Tir-te é a 2? pess. do sing. do imperativo do 
v. tirar + te, pronome pessoal (tir-te equivale a tira-te, com supressão do a, 
por apócope). Guar-te é a 2º pess. do sing. do imperativo do v. guardar + te 
(guar-te é o mesmo que guarda-te, com supressão da sílaba da, por apócope). 
Tanto em tir-te quanto em guar-te, temos o verbo empregado reflexivamen- 
te: tirar-se e guardar-se, significando este acautelar-se, precaver-se. 
guas.ca sf.(a) Pop.RS 1. Tira simples de Couro cru com várias serventias, 
entre as quais a de chicotear. / s.cdd.(0/a) 2. Habitante da zona rural; cai- 
pira. / adj. es.cdd.(o/a) 3. Que ou pessoa que nasce no Rio Grande do Sul; 
gaúcho(a). + Não se confunde (1) com chicote (correia de couro presa por 
um cabo) nem com relho (tira de couro cru torcida sobre si). / Do quíchua 
kuask'a = corda, laço. > guascaço ou guasqueaço (às) s.m., guascada 
ou guasqueada (às) sf. [pancada ou golpe que se dá com guasca (1)]; 
guascada ou guascaria (às) sf. (reunião ou grupo de guascas); guas- 
queação (que) s.f. (ato de guasquear); guasquear (guãs) v.t.d. (bater em, 
com a guasca ou outro açoite qualquer), que se conjuga por atear; guas- 
queiro s.m. (fabricante ou vendedor de guascas). 
gua.tam.bu (guã)s.m.(o) 1.Botânica Árvore brasileira 
macrocarpon), também conhecida como 
deira se faz cabo de enxada, de foice, 
colas, etc. 2. Essa madeira. 
Trabalhar na enxada. «% Do 


(Aspidosperma 
peroba, de cuja excelente ma- 
de machado, de instrumentos agrí- 
3.Fig. Vida na roça. A Puxar o guatambu. 
tupi gwa a'tâ mbu. 

Gua.te.ma.la (Guã) s.f.(a) País da América Central, limitado a nor- 
te e oeste pelo México, a sudeste por Honduras e El Salvador, de área 
(108.889km?) pouco maior que a do Estado de Pernambuco. Pop. (2010): 
13.100.000. Cap.: Cidade da Guatemala. Hora local ou fuso horário: -3h, 
em relação ao horário de Brasília. 4 À Guatemala foi habitada pelos 
maias por quase dois mil anos, antes da invasão espanhola. Declarou-se 
independente em 1821 e, no ano seguinte, fez parte do breve império mexi- 
cano de Itúrbide, separando-se em 1836. Depois de sofrer vários golpes de 
Estado e passar por diversos regimes autoritários, assumiu um governo de 
esquerda, sob a liderança de Jacobo Arbenz (1951-54), que instituiu refor- 
mas sociais, mas foi obrigado a renunciar, após a intervenção dos Estados 
Unidos, Seguiu-se um período de instabilidade política, culminada com 
uma violenta repressão, na década de 1980. Em 1991, a Guatemala pôs 
fim a uma longa disputa sobre Belize, reconhecendo a existência do país. 
Em 1996 foi concluído um acordo de paz entre o governo e a guerrilha de 
esquerda, pondo fim a mais de trinta e cinco anos de conflito. É a nação 
mais populosa da América Central, Cerca de 45% da população é analfa- 
beta, > guatemalense (te) adj. e s.cdd. ou guatemalteco (te) adj. esm. 
gua.xe s.cp.(0) Ornitologia Ave típica do Brasil Central, Cacicus 
haemorrhous, de plumagem negra. e Não se confunde com guache. +": Do 
tupi gwai'xo. ; 
gua.xi.ma s.f.(a) 1.Botânica Planta da família das malváceas (Urena 
lobata) que, além de ter propriedades medicinais, também produz fi- 
bras têxteis para a fabricação de sacos. 2. Essa fibra. e Var.: guaxuma e 
guanxuma. Do tupi *gwa'xima. 

gua.xi.nim (guà) s.ep.(o) Zoologia Pequeno mamífero carnívoro 
(Procyon cancrivorus), que frequenta brejos e manguezais, também co- 
nhecido como mão-pelada. e Var.: guacinim. 4 O guaxinim mede 65cm 
de 'corpo e 40cm de cauda; alimenta-se de pequenos animais e de vege- 
tais. / Do tupi waxi'ni = roncador. 

gua.xo adj. e s.m.(o) 1. Que ou aquele que é amamentado com leite não 
materno. / adj. 2. Diz-se daquele que foi separado da mãe na idade da 
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amamentação. 3. Diz-se do ovo que a ave põe fora do ninho ou em ninho 
de outra ave. 4. Diz-se da planta que nasce à toa. + Do quíchua wáhcha 
= pessoa pobre, órfão, pelo espanhol guacho. 
gua.xu.ma s..(a) V. guaxima. , i , AN e 
gu.de s.m.(o) 1. Jogo infantil que consiste em atirar princ. bolinhas de 
vidro dentro de um buraco cavado no chão; bolinha (3). 2. Bolinha de 
vidro usada nesse jogo; bolinha (2). e O mesmo que birosca (2). 
gue.de.lha (6) s.f.(a) Pequena porção de cabelo da cabeça ou da barba: 
cortou-me algumas quedelhas de cabelo e disse que as levaria como lem- 
brança. e Var.: gadelha. s Não se confunde com grenha. 
guei.xa s.í.(a) Jovem profissional que, no Japão, conversa, dança e can- 
ta nas reuniões sociais ou profissionais de homens (geralmente executi- 
vos). aos quais também faz companhia. ++ Do japonês gêiha. 
guel.fo s.m.(0) Membro da facção radical da Itália medieval que apoia- 
va incondicionalmente o Papa e as cidades-estados na luta contra os im- 
peradores alemães e os gibelinos. ` 
guel.ra s.í.(a) Cada um dos órgãos respiratórios dos peixes, situados em 
ambos os lados da cabeça; brânquia. 
guen.zo ad; e sm (o) Pop. 1. Que ou aquele que é muito magro, fraco 
e geralmente doente: está guenzo, porque não come. 4 adj. 2. Inseguro; 
bamboleante. 3. Fora de prumo; inclinado; torto: parede guenza; muro 
guenzo. +» Do banto, mas de étimo desconhecido. 
gue.pardo s cp.(0) Zoologia Chita (2). Os únicos guepardos no Bra- 
sil estão no zoológico de São Paulo: um casal chegou em outubro de 1993. 
gue.ridom (gue) s.m.(o) 1. Pequena mesa redonda, em que geralmente 
se coloca um abajur. 2. Pequena mesa com rodinhas que serve de apoio ao 
serviço de restaurante, à frente dos fregueses. «+ É galicismo (guéridon, 
nome comum que tem origem num antropônimo: Guéridon). 
gué.ri-gué.ri s.m.(o) Pop. Fofoca; intriga; mexerico; diz que diz: gente 
que gosta de um guéri-guéri geralmente não tem nada útil para fazer. 
e Var.: guere-guerê. e Pl.: guéri-guéris. 
guer.ra s.f.(a) 1. Luta armada entre dois ou mais povos; conflito bélico: 
guerras se fazem, geralmente, por interesses econômicos. 2. Luta armada 
entre dois ou mais partidos (guerra civil) de uma nação; conflito: a guerra 
de Secessão, nos Estados Unidos. 3.P.ext. Arte militar: oficial especializa- 
do em guerra de guerrilhas. 4. Administração militar (geralmente com ini- 
cial maiúscula): Ministério da Guerra. 5.Fig. Hostilidade franca e aberta: 
os dois candidatos vão à guerra no debate de hoje. 6.Fig. Oposição cerrada: 
declarar guerra aos corruptos. 7.Fig. Campanha acirrada; luta; combate: 
empreender uma guerra à (ou contra a) dengue; promover uma guerra ao 
(ou contra o) analfabetismo. e Antôn. (1): paz. A Fazer guerra a alguém. 
Opor-se constantemente aos seus intentos ou propósitos. / Guerra aberta 
(ou declarada). Guerra em que as hostilidades podem começar a qualquer 
momento. 4 Guerra atômica (ou nuclear). Guerra em que se usam artefa- 
tos nucleares, de grande poder de destruição; guerra nuclear. / Guerra bac- 
teriológica (ou biológica). Aquela que emprega microrganismos patogêni- 
cos, para disseminar doenças entre as forças inimigas. / Guerra cirúrgica. 
Bombardeio de alvos estratégicos (instalações militares, governamentais ou 
industrizis) com armas sofisticadas (mísseis guiados por satélites, bombas 
orientadas por laser, etc.), cuja precisão diminuiria, em tese, o número de ci- 
vis mortos. 4 Guerra civil. Luta armada entre cidadãos de um mesmo país; 
guerre intestina ou fratricida. 4 Guerra convencional. Conflito em que se 
empregam forças e armas regulares. // Guerra de extermínio. Conflito em 
que cada um dos lados beligerantes se empenha ao máximo em aniquilar o 
inimigo, não deixando pedra sobre pedra sobre seu território. / Guerra de 
nervos. Ação estratégica que consiste em procurar minar a resistência do 
oponente, pela destruição gradual do seu moral, deixando-o em forte tensão 
psicológica. # Guerra intestina (ou fratricida). Guerra civil. / Guerra li- 
mitada. Aquela em que os beligerantes não desejam a vitória total, por isso 
não usam todo o seu poder de fogo. Y Guerra localizada. Aquela que se rea- 
liza em uma área geográfica específica. / Guerra mundial, Conflito bélico 
que envolve muitos países importantes. 4 Guerra psicológica. Aquela que 
emprega estrategicamente sobretudo a propaganda e a intimidação, para 
aniquilar o moral do oponente qu do inimigo. / Guerra química, Aquela 
em que se usam mais substências químicas que explosivos. / Guerra santa, 
Aquela que se faz por questões religiosas. / Guerra sem quartel, 1. Con- 
flito sem tréguas 2. Pert Perseguição implacável: É preciso deflagrar uma 
guerra sem quartel contra o narcotráfico. 4 Nome de guerra. 1. Pseudôni- 
mo que tornam UE maçons para se conhecerem nas sessões da sua entidade, 
2.Fig. Pseudônimo pelo qual alguma pessoa é mais conhecida na sociedade, 
pd ja e a a Hg travesti adota um nome de guerra. 
ndoro é umes . A p "B520 carinhosa que se usa com valor superlativo: 
sind dio aid velho de guerra. Isto é: Isidoro é meu grande e 
companheiro. £s Não se confunde (1) com batalha (uma ação da guer- 
ra quase sempre decisiva) nem com combate (qualquer ação em quese expõe 
a vida ou na qual os resultados são imprevistos, mas de pouca importância), 
4 V. bélico. 4 Cerca de 150 milhões de pessoas foram mortos em grandeg 
guerras, nos últimos dois mil anos: do sée. 1 ao séc. XV morreram quat 
milhões; no séc. XVI, dois milhões; no séc. XVIL seis milhões; no gée XV E 
sete milhões e no séc. XIX, dezenove milhões. / Do germâni ? y ed 
apr rg : . co *werra 
= discórdia, peleja, pelo espanhol guerra. 
Guerra, Gregório de Matos (1623-1696). Poeta baiano de 
o primeiro poeta satírico do Brasil, famoso pela vida boê 
e pelo espírito impiedoso. Nem sequer o gove 
sua sátira. Por isso, foi perseguido e exilado 
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ao Brasil em 1695, morreu no ano seguinte, sendo enterrado no H cu 
de Nossa Senhora da Penha dos Capuchinhos, Conhecido como O8Pício 
do Inferno, pela causticidade e mordacidade, com frequência ders Ocg 
para o grosseiro e pornográfico, mas sua obra constitui documento DOU 
cioso da vida social e moral de Lisboa e prince. da Bahia do séc, O Pre. 
tratando magistralmente a confusão étnica e social brasileira da é Te. 
Além de pocta satírico, foi também notável lírico e religioso, gêner a 
que se mostra um autêntico barroco. Na sátira, rivaliza com Boca 98 em 
membro da Academia Brasileira de Letras, da qual é um dos panaki 
Morreu na miséria, morando de favor, na casa de amigos, em Recit OS, 
Guerra Cisplatina (1825-28). Conflito bélico entre o Brasil ea A; 
tina pela posse do território que hoje constitui o Uruguai. Esse territi, 
era conhecido como Banda oriental por brasileiros e argentinos e era die 
putado pelos dois povos. Em 1821, o Brasil anexa a Banda oriental com q 
nome de Província Cisplatina. Quatro anos depois (1825), líderes 3 = 
ratistas locais, comandados por Fructuoso Rivera, proclamaram 4 inde- 
pendência da região. Em 10 de outubro de 1825, o Brasil declara guerra á 
Argentina, que também reivindica a posse da Banda oriental, A Argen: 
tina derrota o Brasil a 20 de janeiro de 1827, na batalha de Passo do Ro- 
sário. A 27 de agosto de 1828, com a mediação da França e da Inglaterra 
o Brasile a Argentina assinam um tratado de paz no Rio de Janeiro pelo 
qual também fica criada a República do Uruguai. A derrota brasiletra 
nessa guerra contra a Argentina colocou em xeque o trono de D. Pedrot, 
que — segundo a opinião pública —, deveria renunciar, o que não ocorreí. 
Guerra Civil Americana (1861-65). V. Guerra de Secessão“: aê 
Guerra Civil Chinesa (1927-37 e 1946-49). Conflitos bélicos entre for- 
ças-chinesas nacionalistas e comunistas. As hostilidades começaram em 
1927, durante uma expedição de Chiang Kai-shek ao Norte do país, como 
expurgo de antiesquerdistas do Kuomitang (Partido Nacional do Povo, na 
cionalista) e uma série de revoltas comunistas urbanas, todas fracassadas. 
Os comunistas se estabeleceram, então, na zona rural, e seus guerrilheiros 
usavam táticas para neutralizar a força nacionalista, bem superior. Depois 
de uma campanha de três anos, Chiang Kai-shek conseguiu vencer os par- 
tidários de Mao Tsé-tung. As hostilidades entre os dois lados foram sensi- 
velmente reduzidas com a invasão japonesa (1937) e até o final da II Guerra 
Mundial (1945). Uma difícil trégua foi mantida, para concentrar forças na 
luta contra um inimigo comum. Em abril de 1946, o general norte-america- 
no George Marshall fracassa em conseguir um acordo estável. Os comunis- 
tas começaram a vencer várias batalhas até que, em novembro de 1948, Lin 
Piao completou a conquista da Manchúria, onde os nacionalistas perderam 
meio milhão de homens, muitos dos quais desertados para o lado comunista. 
Pequim caiu em janeiro de 1949 e Xangai em abril. Foi, então, proclamada 
a República Popular da China a 1º de outubro desse mesmo ano. Às forças 
nacionalistas instalaram-se na ilha de Taiwan em dezembro, onde Chiang 
Kai-shek, por muitos acusado de corrupto, formou um país próspero, que en 
poucos anos se tornou um dos tigres asiáticos. Os comunistas reivindicam 
jurisdição sobre a ilha, que tem sido ponto sério de conflito entre às guas 
Chinas. Taiwan mantém acordo com os Estados Unidos sobre sua segurar - 
ça, fato que tem evitado até agora a invasão comunista. poa 
Guerra Civil Espanhola (1936-39). Conflito iniciado em 18 dera 
lho de 1936 na Espanha, pelos nacionalistas ou conservadores, ie 
pelo general Francisco Franco, contra os republicanos ou liberals,” 
o apoio dos comunistas. A vitória coube aos nacionalistas, que ap 
ram com a ajuda militar de Hitler e de Mussolini. Começava, res 
franquismo na Espanha, que haveria de durar até 1975, com a mi adi 
generalíssimo Franco. Ao fim desta guerra, a Espanha estava um S 
sua economia combalida e contavam-se 600 mil mortos. cede 
Guerra da Bósnia (1992-95). Conflito entre sérvios € bósnios tet- 
pois também croatas. A guerra se fez não só por alegadas quest os Sã 
ritoriais, mas também por questões religiosas e étnicas. OS sen oe 
cristãos ortodoxos e eslavos; os bósnios, muçulmanos e árabes; 0 de ui! 
tas, católicos e eslavos. Terminou sem vencedor, com a assinatufê 5 a 
acordo de paz. Morreram 200 mil pessoas. huupa d core! 
Guerra da Coreia (1950-53). Conflito iniciado com à invasão a por 
do Norte (comunista, ajudada pela China) à Coreia do Sul, apota; jogo 
pas dos Estados Unidos. A Coreia havia sido dividida em 1945, “a 
paralelo 38, tendo os russos ocupado a parte norte dessa linha, € ader 
-americanos a parte sul. Quando a Coreia do Norte se viu ameaç os em w 
der a guerra, pediu socorro à China, que enviou 300 mil a dos nor 
auxílio. Morreram 2 milhões de comunistas e 1.500.000 de sol ass 
«americanos e da ONU, envolvidos no conflito. Em julho de 1959 assinado 
um armistício em Panmunjom, mas um tratado de paa nunca 


dos Cem Anos duraram mais tempo). Assim como havia um MU 
existe um Muro da Coreia: uma cercu dé arame farpado, nor mais um 
mente 200km de extensão entre as duas Coreias. Ba fronteira pode po 
-vigiada e explosiva do mundo. A Coreia da Norte só existe em bém Po Ir 
repressão brutal aos adversários e dissidentes do regime e, ta jara™ me 
dose de tolerância dos Estados Unidos, que recentemente envi d Uta 
das de alimentos para matar a fome da população, que, me rl an gt 
crises econômicas mais agudas, ninda é obrigada a festejar Ku L. MaA 
herói. Quem não é morto ou segregado sofre lavagem cere Ea nãos“ 
dia e noite que a Coreia do Norte precisa manter-se unida Pà 
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truída pelos terríveis inimigos externos (o resto da humanidade) e que seus 
lideres são divindades. A mesma política usa Cuba — outro teimoso reduto 
comunista do mundo — em relação a seus vizinhos capitalistas. A Coreia do 
Norte, apesar de tamanha crise econômica, mantém mais de um milhão de 
homens em seu Exército e um programa atômico de causar pesadelos. 
Guerra da Crimeia (1853-56). Conflito bélico entre a Rússia e a Grã- 
“Bretanha, França, Sardenha, Turquia (então chamada império turco- 
-otomano), na península da Crimeia. Começou em reação às pretensões 
expansionistas da Rússia, que queria ganhar acesso aos portos do Medi- 
terrâneo, com o pretexto de ajudar a proteger os cristãos do império oto- 
mano. À guerra terminou com a derrota russa e a assinatura do Tratado 
de Paris. Foi o primeiro conflito bélico registrado por correspondentes e 
fotógrafos de guerra. V. Crimeia. 
Guerra das Malvinas (1982). Conflito bélico iniciado pela Argen- 
tina, que ocupou militarmente as ilhas Falkland (chamadas Malvinas 
pelos argentinos), que pertencem à Inglaterra. Durou pouco mais de 
dois meses (de 2 de abril a 14 de junho), com a derrota argentina. Em 
consequência disso, caiu o governo militar, responsável pela guerra, dei- 
xando o país em precárias condições econômicas. É 
Guerra das Rosas ou Guerra das Duas Rosas (1455-84). Guerra ci- 
vilinglesa pelo trono da Inglaterra entre as casas de Lancastre (cujo em- 
blema era uma rosa vermelha) e a casa de Iorque (cujo emblema era uma 
rosa branca). Os lancastrianos mantinham o trono desde a deposição de 
Ricardo II (Richard IN), em 1399. Ao final do conflito, Henrique (Henry) 
Tudor se tornou rei como Henrique VII (Henry VII), unindo as duas ca- 
sas, ao casar-se com a filha de Eduardo IV (Edward IV). Estabelecia-se, 
assim, no trono, a casa de Tudor. Esta guerra enfraqueceu muito os no- 
bres e pôs fim ao feudalismo na Inglaterra. 
Guerra da Tríplice Aliança (1865-70). V. Guerra do Paraguai. . 
Guerra de Independência dos Estados Unidos (1775-1783). V. 
Revolução Americana. 
Guerra de Secessão ou Guerra Civil Americana (1861-65). Conflito 
entre 11 Estados do Sul dos Estados Unidos, conhecidos como Estados 
Confederados da América, e os Estados do Norte, apoiados pelo governo 
federal. A causa imediata da guerra foi a recusa dos Estados do Norte de 
reconhecer o direito dos Estados do Sul de se tornarem independentes da 
União. Outra causa foi a divisão socioeconômica entre o Norte e o Sul. À 
economia sulista, baseada na agricultura, dependia do trabalho escravo; 
o Norte, industrializado, queria o fim da escravatura. Morreram mais de 
$00 mil pessoas nesta guerra, que deixou o Sul devastado, economica- 
mente arrasado, e o Norte mais forte que antes. A escravidão foi abolida e 
Seguilíbrio de poder entre os Estados e o governo federal permaneceram 
por longo tempo um sério problema. Est 
Guerra de Troia (séc. XII a.C.). Conflito entre Troia e a Grécia, que se 
via submetida aos tributos e restrições impostos pelos rivais, para o Uso 
do porto de Troia. A vitória, que coube aos gregos, tornou-se lendária e 
éo tema da Ilíada, poema épico do séc. VIII a.C., atribuído a Homero. 
Segundo a obra, a causa da guerra foi o rapto de Helena, mulher de Me- 
zlavu, rei de Esparta, pelo príncipe troiano Páris. Foram dez anos de luta, 
m que 2 sorte se revezava entre gregos e troianos. A vitória final só foi 
“nseguida com a ideia do guerreiro Ulisses: deixar um gigantesco ca- 
“elo de madeira diante das muralhas de Troia. Os troianos, que conside- 
“evem o cavalo um animal sagrado, recolheram o “presente”, no interior 
% qual havia dezenas de soldados gregos, que a invadiram, saquearam e 
“eimeram Foi desse episódio que surgiu a expressão presente de grego. 
“Vitória deu à Grécia, então, o controle do tráfego marítimo nos mares 
Egeu e de Mármara. as FE 
erra do Chaco (1932-35). Conflito bélico entre a Bolívia eo ni 
na Pelo controle do Grande Chaco, uma extensa planície a ah 
4 €m petróleo, situada na fronteira entre os dois o pa $ AE 
co care ambos desde o começo do séc. FE oc 
vindi o Pacífico em 1929 para o Chile estimu ca A 
a m oeg pela região. Choques fronteiriços no fina ha mEn erercito 
co Aaram numa guerra total em 1932. A Bolívia tinha mai 


““quipame ili i as os indígenas aimarás e quíchuas re- 
E nto militar superior, m 
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róleo do Grande Chaco: a descoberta de óleo no Oriente Médio levou 
wng, “8 Companhias multinacionais de extração de petróleo para lá, fa- 
Gue Eterra resultar em pouco proveito para O seu vencedor. 
ny rra do Golfo (1990-91). Conflito bélico iniciado pelo Iraque; que 
terça O Kuwait em 2 de agosto de 1990, provocando imediata reaç de 
Pelo penal, liderada pelos Estados Unidos, Inglaterra e Pranga ana Pa 
Husg ‘Bito e pela Síria. As forças iraquianas, comandadas por pa 
Paisi, n, se renderam, depois de incendiarem vários poços de a E ra 
lízo adido e jogarem muito óleo no golfo Pérsico, reátai o non r 
à ordem de 30 bilhões de dólares ao Kuwait. Apesar de pe ma 
dos sa manteve-se no poder Hussein, um sunita, porque os Esta ge upi 
Pro “am, com a sua queda, que os xiitas tomassem O poder, aca eia 

blemas ainda maiores aos interesses norte-americanos na região. 
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Guerra do Iraque (2003). Conflito entre os Estados Unidos e a Grã- 
“Bretanha contra o Iraque, provocado pela negativa das autoridades ira- 
quianas de apresentar e destruir suas eventuais armas de destruição em 
massa, A causa maior desta guerra, na realidade, terá sido o ato terroris- 
ta perpetrado por muçulmanos suicidas, liderados por Osama bin Laden, 
no dia 11 de setembro de 2001, em território dos Estados Unidos, secun- 
dada por interesses estratégicos e econômicos. Iniciado a 19 de março, 
encerrou-se praticamente a 9 de abril, com a vitória das forças invasoras, 
ao entrarem na capital, Bagdá. O regime de Saddam Hussein foi derru- 
bado, e o ex-presidente capturado e preso. À 
Guerra do Ópio (1839-43; 1856-60). Conflito bélico entre a Grã-Bre- 
tanha e a China. Os britânicos pretendiam havia muito tempo que a Chi- 
na pusesse fim às restrições impostas ao comércio estrangeiro, princ. do 
ópio. O pretexto para o início da guerra (que eles venceram facilmente) foi 
a proibição chinesa de importar ópio em 1839, com a destruição de 20 mil 
caixas do produto, estocadas em Cantão. As tropas britânicas ocuparam 
Hong Kong em 1841 e chegaram a Pequim no ano seguinte. Pelo Tratado 
de Nanquim a China teve de ceder Hong Kong à Grã-Bretanha e abrir os 
portos de Cantão, Xangai, Amoy, Foochow e Ningpo ao comércio do ópio. 
Os britânicos exigiram dos chineses, ainda, uma indenização de guerra 
de 50 bilhões de libras esterlinas. Em 1856, por causa de um incidente com 
uma de suas embarcações em Cantão, a Grã-Bretanha iniciou a segun- 
da fase da guerra, agora com a participação da França, Rússia e Estados 
Unidos. Em 1860, tropas desses países chegaram a Pequim e a ocuparam, 
pondo fogo ao Palácio de Verão, sede do governo chinês. Com mais esta 
derrota; o comércio do ópio foi legalizado em toda a China, que ainda teve 
de ceder Kowloon aos britânicos e parte da Manchúria aos russos. i 
Guerra do Pacífico (1879-84). Guerra entre o Chile e o Peru e a Bo. 
lívia. Os incidentes começaram em 1879, quando o presidente da Bolívia 
rescindiu o contrato que concedia a uma companhia chilena o direito de 
explorar os depósitos de nitrato, na província de Atacama. O Chile tomou 
o porto de Antofagasta, e a guerra foi declarada. O Peru, em virtude de 
uma aliança defensiva com a Bolívia, também se envolveu. O Chile saiu 
vitorioso, sendo assinados tratados em separado: o “Tratado de Ancón 
(1883), entre o Peru e o Chile, e uma trégua (1884) e o tratado final (1904) 
entre o Chile e a Bolívia. O Chile adquiriu da Bolívia a referida província 
(hoje Antofagasta) e do Peru o controle das províncias de Tacna (que em 
1929 retornou ao controle peruano), mas anexou definitivamente Arica. 
Guerra do Paraguai ou Guerra da Tríplice Aliança (1865-70). O 
maior conflito da história da América do Sul, envolvendo de um lado o 
Paraguai e de outro o Brasil, a Argentina e o Uruguai, a chamada Trí- 
plice Aliança. O Brasil sempre mantivera amistosas relações com o Pa- 
raguai e foi o primeiro governo a reconhecer a sua independência. Por 
isso, chocou os brasileiros ver o presidente Solano López procurar pre- 
texto para a guerra. Em 1864, ele se apoderou de um navio brasileiro 
no rio Paraguai e posteriormente invadiu Mato Grosso. O Brasil reagiu 
recrutando os Voluntários da Pátria, um corpomilitar formado por gente 
pobre, mulatos e negros escravos ou libertos, a fim de combatê-lo. López 
foi derrotado perto da foz do rio Riachuelo pela frota brasileira, sob o co- 
mando dos almirantes Barroso e Tamandaré. Uma nova derrota em Uru- 
guaiana colocou o presidente paraguaio na defensiva. Em 1866 as tropas 
aliadas, chefiadas pelo general argentino Bartolomeu Mitre, invadiram o 
Paraguai, tendo o general basileiro Manuel Luís Osório alcançado gran- 
de vitória. No mesmo ano, o duque de Caxias, então marquês e marechal, 
foi nomeado comandante dos exércitos aliados. Dois anos mais tarde, 
conquistou a posição fortificada de Humaitá. Após sucessivas batalhas 
vitoriosas, em que dois terços da população paraguaia desapareceram, os 
aliados entraram em Assunção (1869). López, então, fugiu para as mon- 
tanhas, onde conseguiu reunir um outro exército, tendo, porém, morrido 
em plena batalha, em Cerro Corá, no ano seguinte, a 1º de março de 1870. 
Nesse ínterim, já se havia formado um novo Boverno paraguaio, graças 
aos esforços do diplomata brasileiro e ministro das Relações Exteriores 
José Maria da Silva Paranhos, posteriormente visconde do Rio Branco, 
que em 1871 fez promulgar a Lei do Ventre Livre. 
Guerra do Peloponeso (431-404 a.C.). Conflito entre as cidades- 
tados gregas de Atenas e Esparta, que pôs fim à hegemonia ateniense 
mundo de então e marcou o início do fim da civiliza 
sou a ser um satélite de Esparta. A guerra se fez em duas fases: a primeira 
(431-421) não teve conclusão, Porque o poderio naval ateniense contra- 
balançava o poderio terrestre de Esparta. Alcibíades reiniciou o confli- 
to, que foi decisivo (418-404). Um ataque sobre Siracusa, em 403, acabou 
sendo desastroso para os atenienses, que sofreram a sua maior derrota: 
Os espartanos, com a ajuda persa, construíram uma poderosa esquadra 
sob o comando de Lisandro, que bloqueou Atenas e forçou a sua rendição. 
Guerra dos Cem Anos (1337-1453). Conflito bélico entre a Inglaterra 
ea França, Causa básica; os reis ingleses, que, como duques de Guiana, 
foram vassalos dos reis franceses, opunham-se às políticas de centrali- 
zação du coroa francesa e relutavam em homenagear a França por suas 
conquistas continentais. Outras causas: reivindicação de Eduardo IV 
(Edward IV) à coroa francesa, como neto de Filipe IV (Phillip IV); dis- 
putas territoriais entre Eduardo e Filipe IV da França; rivalidade anglo- 
-francesa em Flandres; apoio de Filipe à Escócia, contra a Inglaterra. A 
primeira fase da guerra (1337-60) começou quando Eduardo se procla- 
mou rei da França, A Inglaterra saiu vencedora. Na segunda fase (1369- 
73) a França reçonquista a maior parte dos territórios perdidos. Depois 
de um período de paz, Henrique V (Henry V) da Inglaterra reinicia a 


es- 
no 
ção grega. Atenas pas- 


DO OO OO OOOO 


gue 1068 


Guerra Fria 


1415. Vence, e é reconhecido por Carlos VI (Charles VI) como 
Enio herdeiro da França. Mais tarde, Carlos VII Ca 
tais condições e recomeça a guerra, depois da morte de Car os ( i 
Por volta de 1429, os ingleses dominavam toda a França. Foi neste mo- 
mento que surgiu a camponesa francesa Joana d'Arce e eae ana 
um pequeno exército, que derrota os ingleses e vê Carlos V coroa o em 
Reims. A fase final da guerra começa em 1435, com a França reconquis- 
tando Paris (1436), a Normandia (1449-50) e outros territórios. A captura 
de Bordeaux (1453) deixou apenas Calais nas mãos dos ingleses. A Ingla- 
terra, à volta com a Guerra das Rosas, não tenta nenhuma reconquista. A 
Guerra dos Cem Anos viu a transição do método de guerra medieval para 
o método de guerra moderno (com o emprego de artilharia) e do feudalis- 
mo para o primeiro despertar da consciência nacional. 
Guerra dos Dez Anos (1868-78). Luta pela independência de Cuba 
da Espanha. O descontentamento cubano com os impostos excessivos, as 
restrições comerciais e a exclusão dos cubanos do governo aumentaram 
tanto que culminaram numa revolta, em 1868. Uma república rebelde 
foi estabelecida, sendo sangrenta e onerosa a guerra de guerrilha que 
se seguiu e durou dez anos. Os Estados Unidos apoiaram a causa cuba- 
na, provocando forte ressentimento entre os espanhóis. Aparentemente 
sem nenhum resultado, essa revolta foi a causa primária da guerra que 
levou Cuba à independência (1895) e da subsequente Guerra Hispano- 
-Americana (1898). 
Guerra dos Farrapos ou Revolução Farroupilha (1835-45). Confli- 
to ocorrido no Rio Grande do Sul, chefiado por Bento Gonçalves da Silva, 
que visava a formar a República de Piratini. Chamavam-se farrapos os 
revolucionários do período regencial. Em 1835, o moderado padre Diogo 
Feijó foi eleito regente único e teve logo de enfrentar essa revolução. No 
ano seguinte, os farrapos (também conhecidos por farroupilhas) procla- 
maram a República de Piratini, fato que provocou a renúncia do padre 
Feijó, substituído pelo senador Pedro de Araújo Lima, que dois anos e 
meio depois também renunciou. Declarou-se, então, D. Pedro II prema- 
turamente imperador, com a idade de 14 anos. Quem pôs fim à Guerra dos 
Farrapos, com a rendição incondicional dos revoltosos, foi Luís Alves de 
Lima e Silva, o duque de Caxias, que havia sido enviado à região como 
presidente da província e comandante-chefe das forças militares. 
Guerra dos Mascates (1710-13). Conflito entre as populações de 
Recife (representada pelos comerciantes ricos e os filhos da terra) e de 
Olinda (representada pelos nobres portugueses e seus descendentes); 
motivado pela feroz rivalidade surgida entre elas. Os nobres, que des- 
prezavam a atividade comercial, para eles “coisa de plebeu”, chamavam 
pejorativamente de mascates os comerciantes de Recife, o que acirrou os 
ânimos, culminando num conflito sério e generalizado. ; 
Guerra dos Seis Dias (1967). Conflito bélico entre Israel e os paí- 
ses árabes (princ. Egito, Jordânia e Síria) entre 5 e 10 de junho de 1967. 
Poucos dias antes do início da guerra, o Egito fechou o golfo de Ácaba a 
Israel, provocando o confronto. A força aérea israelense destruiu a força 
aérea árabe no solo, causando humilhação e vergonha aos árabes. Israel 
ocupou, então, toda a península do Sinai, a Cisjordânia, as colinas de 
Gola, a faixa de Gaza e a cidade velha de Jerusalém. Nos anos seguintes, 
ações terroristas árabes, praticadas sobretudo por membros da Organi- 
zação da Libertação da Palestina (OLP), tornaram-se comuns, chegando 
ao clímax nas Olimpíadas de Munique, na Alemanha, em 1972, com o 
massacre dos atletas israelenses. 
Guerra dos Sete Anos (1756-63). Conflito em nível mundial que en- 
volveu de um lado a França, a Áustria, a Rússia, a Saxônia, a Suécia 
e (depois de 1762) a Espanha e, de outro lado, a Prússia, a Inglaterra e 
Hanôver. Duas questões principais estavam em jogo: 1) a rivalidade co- 
lonial anglo-francesa na América e na Índia; 2) a luta pela supremacia 
na Alemanha entre Maria Teresa da Áustria e Frederico II, da Prússia. 
Os anos que se seguiram à Sucessão A 
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rador Fernando II) e elegeram Frederico, o Rei Frio, em 
negociações de paz só tiveram início em 1640, mas a guerra cont 
até a assinatura do Tratado de Westfália (1648) e — no caso da Fr 
da Espanha — até o Tratado dos Pireneus (1659). A Alema 
ruínas, despovoada e faminta. O sacro império romano s 
concha oca. A casa da Áustria começou o seu declínio,e a 
giu como a principal potência da Europa. Pd 
Guerra do Vietnã (1959-73). Conflito bélico travado prince, no te 
tório do Vietnã do Sul, entre forças sul-vietnamitas apoiadas pelos E 
tados Unidos, contra guerrilheiros comunistas, os chamados vietcon Sa 
apoiados pelo Vietnã do Norte. O conflito tem origem em 1941, quando si 
uma força guerrilheira foi formada por Ho Chi Minh, para lutar contra 
os japoneses. Depois de 1946, essa força lutou contra o governo Colonial ` 
francês, derrotando-o. A Conferência de Genebra, então, divide tempadi 
rariamente o Vietnã, ao longo do paralelo 17, entre os comunistas (Norte) E 
e os nacionalistas (Sul). Os vietcongs (vietnam cong san = comunistas | 
vietnamitas) foram, então, armados e treinados pelo Vietnã do Norte ' 
e pela China, para pôr fim ao “corrupto” regime do Vietnã do Sul A 
guerra começou e se espalhou pelo Camboja e Laos, antes da assina. 
tura do cessar-fogo, em janeiro de 1973, que obrigou a retirada total 
e incondicional das tropas norte-americanas do país. O Sul foi, então, - 
submetido pelas forças vietcongs e do Vietnã do Norte. A guerra termi- - 

nou efetivamente com a queda de Saigon (hoje Ho Chi Minh), em 30 de 
abril de 1975, com uma fuga desesperada e humilhante de toda a diplo- 
macia norte-americana. Constituiu-se na única derrota militar de toda 
a história dos Estados Unidos, que hoje mantêm relações diplomáticas 
normais com o regime do Vietnã. Na verdade, devido a sua irradiação, 
seria melhor falar em Guerra da Indochina, da qual o Vietnã é uma das 
partes. A Indochina, região assim chamada por ser uma zona intermediá“ 
ria entre a Índia e a China, ocupa uma península do Sudoeste asiático e 
está dividida entre o Vietnã (subdividido em Tonquim e Conchinchina), ê 
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Guerra do Yom Kippur (1973). Conflito bélico entre Israelea Síria 
e o Egito, que, desejando recuperar os territórios perdidos na Guerra dos 
Seis Dias, iniciam a guerra, atacando posições israelenses no Sinai e nas à 
colinas de Golã, em 6 de outubro de 1973, dia em que os judeus come- 
moram o Yom Kippur (Dia do Perdão), data móvel e a mais sagrada do 
calendário religioso judaico. Durou apenas 19 dias, com a intervenção 
das potências mundiais, preocupadas com a desestabilização da região, 
de grande importância estratégica. e A 

Guerra e Paz (1865-69). Célebre romance de Tolstoi, no qual narra 0, 
drama vivido por cinco famílias, à época da invasão napoleônica da R À 
sia. É considerado por muitos o maior romance até então escrito. E E 
Guerra Franco-Prussiana ou Guerra Franco-Alemá (19/7/1810: 

28/01/1871). Conflito entre a França e a Prússia e o conjunto dos Estados 
alemães, que serviu para aumentar o poderio militar e o imperialismo, 
alemão. Foi provocada deliberadamente por Otto von Bismarck, chana 
celer prussiano, como parte de seu plano de criar um império alema 


unificado. Com o telegrama de Ems, Bismarck habilmente provoco! 4 


brio do povo francês e o agressivo governo instalado no país. Em do 
julho, a França lhe declaro 


u guerra. Era o que mais ele queria: A bi 
te campanha, comandada pelo marechal prussiano Helmuth von Mo o 
(1800-1891), resultou na completa derrota da França em Sedan, ques 
Napoleão III foi capturado (1º de setembro). A resistência francesa "+ 


X ai ois 
tinuou com um governo provisório, mas se tornou desnecessário io. q 
da rendição do general Achille Bazaine (1811-1888) em Metz (27 1811. 
tubro). Paris, entretanto, resi iro cal fol 


stiu ao cerco prussiano até janeiro d 
Um armistício foi concedido por Domani., ea Aani Nacional 
eleita para ratificar a paz. A população parisiense, todavia, S€ a = 
depor as armas e, em março de 1871, revoltou-se, estabelecendo à = ig. 
na de Paris. O governo francês assinou o Tratado de Frankfurt cê. 
eos prisioneiros de guerra franceses foram lançados nas linhas Srýssiði 
prussianas para reprimir a Comuna, eliminada em maio. Para à joak: 
a proclamação do II Império alemão em Versalhes, em janeiro, nipt 
max das ambições de Bismarck em unificar a Alemanha. As pro Gi 
consequências dessa guerra foram a criação do império alemão pr 18th 
lherme I da Prússia (proclamado em Versalhes em 18 de janeiro 
a cessão da Alsácia-Lorena para a Alemanha e o estabelecimel”. sar 
República na França. “a r ren scj; 
Guerra Fria (1949-89). Estado de tensão política e militar anani? 
ções rivais que procuram causar o maior prejuízo moral ou rÉ obie 
possível entre si, sem o uso de armas de fogo, em busca e s Unido, 
mundial. Começou depois da II Guerra Mundial, entre os Esta org 
ea União Soviética. Na Europa, os países ocidentais criaram efesa vit | 
ção do Tratado do Atlântico Norte (OTAN ou NATO), para dete arsti 
8 países-membros, e a União Soviética organizou o Pacto i acor g 
entre seus países satélites do Leste europeu, com o mesmo Mia cone 
armamentista, então, acentuou-se perigosamente. A Guerra 9) torje. 
çou praticamente com a construção do Muro de Berlim (1948 a 090 i 
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Ro invasão soviética da Hungria (1956) e da ChecoslovádU adora 
queda do muro em 1989 e o colapso do comunismo em todo serat em 


1991, inclusive com a extinção da própria União Soviética, pu açõo af 
à Guerra Fri ; Pp ito a caST cof 
R ria. No Brasil, a Guerra Fria teve como efeito uatha 

T; do Partido Comunista Brasileiro (PCB), que continuo 
na ilegalidade. Elegia seus deputados sobretudo pelo antigo 
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Guerra Hispano-Americana (1898). Guerra entre os Estados Uni- 
dos e a Espanha, inicialmente por causa da conduta das nutoridades 
coloniais espanholas em Cuba. Um forte sentimento anti-hispânico foi 
alimentado nos Estados Unidos, em virtude de casos de tratamento cruel 
dispensado aos rebeldes cubanos e dificuldades sofridas pelos negocian- 
tes americanos. O presidente McKinley prometeu reconhecer a indepen- 
dência de Cuba, mas na verdade acabou dando apenas alguma autonomia 
aos cubanos, que, revoltados, explodiram o couraçado norte-americano 
Maine (1898), provocando 260 mortes. A Espanha foi acusada, recebeu 
um ultimato dos norte-americanos, sendo declarada a guerra pelo con- 
gresso norte-americano em 25 de abril. No dia 1º de maio, os americanos 
destroem a esquadra espanhola e em 3 de julho a todas as forças espa- 
nholasna ilha. À Espanha perde Cuba e Porto Rico, é obrigada a pagar 20 
milhões de dólares a título de indenização de guerra aos norte-america- 


nos, que aproveitam para anexar as Filipinas e incorporar o Havaí. Cuba 
se torna independente em 1902. 


Guerra Irã-lraque (1980-88). Co 
çulmanos de linhas distintas: o Ira, 
tões (alegadas) de território. Na verd 
pretexto para o início da guerra. O separatismo curdo 
divergências entre Bagdá e Teerã 


Guerra Junquei.ro (1850-1923). V. Junqueiro, Guerra. 
Guerra Mexicana (1846-48). Conflito entre os Estados Unidos e O 
México. Sua causa imediata foi a anexação do Texas aos Estados Unidos. 
Guerra Mundial, a Primeira (I). Conflito bélico que envolveu quase 
toda a Europa entre 1914-18, consequência imediata do assassinato, em 
28 de junho de 1914, do arquiduque Francis Ferdinand da Áustria-Hun- 
gria, em Sarajevo, por um nacionalista sérvio. Foi vencida pelos aliados 
(Inglaterra, França, Rússia, Bélgica, Sérvia, Montenegro e Japão), que 
lutaram contra as potências centrais (Alemanha, Áustria-Hungria eo 
império otomano). Foi assinado um armistício em 11 de novembro de 
1918. A 28 de junho do ano seguinte, o Tratado de Versalhes imposto à 
Alemanha, formalizou a vitória aliada e se tornou na primeira e princi- 
pal causa da II Guerra Mundial. Morreram cerca de oito milhões e qua- 
“ocentas mil pessoas nesta guerra, na maioria soldados. 
Guerra Mundial, a Segunda (II). Conflito bélico que envolveu quase 
todos os países ocidentais, inclusive o Brasil, entre 1939 e 1945. Foi nova- 
mente vencida pelos aliados (princ. Inglaterra, França, Estados Unidos, 
União Soviética e Austrália) que lutaram contra o Eixo (Alemanha, Itália 
Japão). Causa remota: o Tratado de Versalhes, considerado humilhante 
pelos nazistas. Causa imediata: a invasão da Boêmia e da Morávia por 
topas alemãs, em março de 1939, depois da anexação da Áustria, em 
março de 1938. A guerra começou a 1º de setembro de 1939 e terminou 
Siciclmente a 14 de agosto de 1945, depois de serem lançadas as bombas 
êlúmicas sobre Hiroxima e Nagasáqui. Morreram nesta guerra mais de 
pquente milhões de pessoas, na maioria civis. V, Ultra. f w 

verra Peninsular (1808-14). Luta da França, na península Ibérica, 
Contra os britânicos, que contavam com forças voluntárias da Espanha e 
de Portugal Foi encerrada com a abdicação de Napoleão. 
Sucrra-relâmpago sf.(a) Conflito de desfecho rápido, com o uso 
“CErmemento sofisticado e a prática de desmoralizar o inimigo. e PL,; 
W<rros-relâmpago. da 

Uerra russo-japonesa (1904-05). Conflito imperialista entre a 
Sé e o Japão, pelo controle da Manchúria e da Coreia, a expensas do 
radente império chinês. A Rússia tinha invadido esses países e se re- 
cAEVa a negociar com o Japão sua divisão em esferas de influência. Sem 
« Caração forma] de guerra, em 8 de fevereiro de 1904, o Japão ataca de 
“presa Port Arthur (hoje Lu-shun) e destrói todos os navios de guerra 
russog, No ano seguinte, os japoneses capturam Port Arthur, derrotam os 
“bbog em Mukden e destroem as frotas bálticas, enviadas pelos russos 
Fara “Everter a situação, na batalha de Tsushima (27/5/1905), A paz só foi 
“ancade aE CE eggs sevelt, dos Estados Uni- 
tw ado com q mediação do pres. Theodore Roosevelt, À 
mer é conseguente assinatura do Tratado de Portsmouth (1905), pelo 
a Úbtia cedia territórios ao Japão, reconhecia o domínio Japones na 
huniy £ devolvia a Manchúria à China. Essa Cevap trotp eFTS PLUMA 
tr Nieo t9 Para a Bússia e, naturalmente, compr AES coça a 05. 
Q lepa lau H, tornando-se causa imediata da Revo ug ( 
Cugo Banhava, novamente, status de grande potência. PR Mpal a 
ta Ted FUSsO-polonesa (1919-20). Conflito entre a ro E de 
Vous p início quando a recente Polônia independente, sob o govern 
inyan, TEUdskij uniu. acionalista ucraniano Simon Petlyura, para 

Vad F- F * uniu ge ao nacion E s , ré ussas a recuar, 
Nave ste v Tânia, Os poloneses, compelidos pelas forças r ps 
Ortar Varsóvia, acabaram contando com a ajuda da Eronga rd 
“on: à retirada russa. Pelo Tratado de Riga (18/3/1021), 08 p 
Gu, istar. E ielo-Rússia (hoje Belarus) e da Ucrânia 

Verr am partes da Bielo-Rússia ) Aras em 
Weg; as Balcânicas ou Guerra dos Bálcãs. Duas curtas gue T N l 
Cema Péro otoma deu quase todo o seu território europeu. Na 
tagui a cânica (1912113) a sérvia, a Bulgária, a Grécia e a PA 

“laram todas as possessões turcas na Europa, exceto Constantino 
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pla. A Bulgária, a Sérvia e a Grécia depois disputaram o controle sobre 
a Macedônia. Na II Guerra Balcânica (1913), a Bulgária atacou a Sérvia, 
mas foi atacada pela Romênia, Grécia e Turquia. Derrotados, os búlga- 
ros perderam território para todos os inimigos, no Tratado de Bucareste 
(agosto de 1913), As Guerras Balcânicas incrementaram o sentimento 
nacionalista e prepararam caminho para a I Guerra Mundial. 

Guerras fino-sovióticas (1939-40 e 1941-44). Dois conflitos durante 
a II Guerra Mundial entre a Finlândia e a União Soviética, também co- 
nhecidos como guerras russo-fínlandesas. A primeira guerra, chamada 
Guerra do Frio, resultou da recusa da Finlândia em ceder parte do seu 
território e em aceitar o estabelecimento de bases militares soviéticas no 
país. Quando os russos atacaram (30/11/1939), os finlandeses resistiram 
e obrigaram o inimigo a bater em retirada. Mas em fevereiro de 1940, os 
russos contra-atacaram ferozmente, vencendo a guerra. A derrota obri- 
gou a Finlândia a assinar o Tratado de Moscou (12/3/1940), pelo qual a 
União Soviética se apossava de 10% de seu território. Na segunda guerra, 
a Finlândia, que lutava ao lado dos alemães, com estes acabou sucum- 
bindo, sendo obrigada a pagar 300 milhões de dólares de indenização à 
União Soviética. 

Guerras Gálicas. Série de campanhas empreendidas por Júlio César, 
como procônsul da Gália Cisalpina, Gália Transalpina e Ilíria (atual 
Bósnia e Dalmácia), entre 58 e 51 a.C. A primeira missão de Júlio César 
foi impedir que os helvécios ou suíços invadissem o Sudoeste da Gália. 
Depois, em 57, pacificou a Bélgica. Em 56 atacou os venezianos. Em 55 
foi para os Países Baixos e cruzou o Reno. Em 54 invadiu a Bretanha, 
que era tida como refúgio belga e ameaça para Roma. Depois, os ebu- 
rões, uma tribo belga liderada por Ambiorige iniciou uma revolta que 
Júlio César sufocou. Em 53, toda a Gália central, oriental e setentrio- 
nal se revoltou sob a liderança de Vercingetorige. Com uma velocida- 
de incrível e táticas brilhantes, Júlio César cruzou os Alpes, sufocou a 
revolta, capturou o chefe gaulês e executou-o. César escreveu De Bello 
Gallico (As Guerras Gálicas), em que fornece boa parte das informações 
sobre estas campanhas. 

Guerra sino-francesa (1884-85). Conflito entre a França e a China 
pelo controle do Vietnã. A China ajudou o Vietnã em sua resistência à ex. 
pansão francesa, mas acabou sendo derrotada pela armada francesa, que 
atacou Taiwan e destruiu o arsenal da marinha chinesa. A França passou 
a controlar o Vietnã por um tratado, assinado em 1885. 

Guerras Italianas (1494-1559). Série de conflitos regionais desenca- 
deados pelas expedições militares dos reis da França na Itália. A Itália 
renascentista fora dividida em vários Estados rivais, a maior parte dos 


Veneza (1509): a formação da Liga (ou Santa Liga ou Santa 
expulsão da França da Lombardia pela Suíça (1510- 
Francisco Iem Marignano (1515), seguida do Acordo de Noyon, pelo qual 
Nápoles permaneceu nas mãos da Espanha, e Milão retornou ao domínio 
francês. A rivalidade entre Francisco I e Carlos V, rei da Espanha e (de- 


Madri (1526), pelo qual renunciava a todas as reivi 
Flandres e Artois, cedia a Borgonha e 


uma semana toda (maio de 1527). A Fr 
Gênova, foi obrigada a abandonar seu cerco de 
princ. por causa da traição da marinha genovesa, comandada por Andrea 
Doria (1528). A guerra terminou (1529) com o Tratado de Cambraia ou o 
Acordo das Damas (1529), negociado por Margarete da Áustria, a tia de 
Carlos, e Luísa de Savoia, mãe de Francisco, ratificando o Tratado de 
Madri. As duas guerras subsequentes (1542-44 e 1556-57) terminaram 
em fracasso. Francisco morreu em 1547, tendo de renunciar a Nápoles 
(pela terceira vez) no Tratado de Crépy, A total supremacia da Espanha 


+ Pelo qual 


GRE TRE dba , apesar de 
ruinosas para a Itália, tiveram um aspecto positivo para este país: espa- 


lharam o Renascimento italiano por toda a Europa ocidental. Do ponto 
de vista militar, significaram a substituição da cavalaria pela artilharia. 


ços foi a característica 


Guerras Napoleônicas (1804-1815). Conflitos bélicos da França, de- 
pois que Napoleão Bonaparte ou Napoleão I se tornou imperador. Após o 
Tratado de Amiens (1802), que pôs fim às Guerras Revolucionárias Fran- 
cesas, a Inglaterra declarou guerra à França, em maio de 1803, alegando 
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gue 


ão nã aprira as cláusulas do Tratado. Napoleão planejou 
qu Napoledo nao cump adra britânica era muito forte para isso, 
invadir a Inglaterra, mas a esquadra briti 7 britānicos. austrias 
princ. depois da brilhante ie ia de e ep ; EAr PS pa 
aram uma aliança em] uy 
be EAN a em Austerlitz (dez. 1805), os prussianos o 
(1806) e os russos em Friedland (1807). O Tratado de Tilsit (1807) de RA 
-o praticamente como senhor absoluto de toda a Europa. id pe 
a Inglaterra tinha assegurado a supremacia dos mares, na batalha e 
Trafalgar (1805). O Sistema (ou Bloqueio) C ontinental começou depois e 
Jena e foi uma tentativa de Napoleão de sustar o comércio britânico, Com 
o pretexto de reforçá-lo, invadiu Portugal (1807), obrigando a família 
real a fugir para o Brasil, e a Espanha (1808). Durante a derrota de seus exér- 
citos na Guerra Peninsular, Napoleão assinou o Tratado de Schönbrunn 
(1809) com os derrotados austríacos. Em 1812, Napoleão invadiu a Rús- 
sia com um grande exército (500 mil homens fortemente armados). 
Quando marchava para Moscou, suas tropas sofreram a dureza do in- 
verno russo e a falta de suprimentos. O resultado foi desastroso: apenas 
30 mil soldados retornaram. A França, sem combatentes nem suprimen- 
tos, foi facilmente batida em Leipzig (1813) pela nova coalizão (Rússia, 
Prússia, Inglaterra e — depois de agosto de 1813 — Áustria), com suas 
tropas perseguindo Napoleão até a França. Paris caiu c em 12 de abril 
de 1814 Napoleão abdicou. Foi enviado ao exílio, em Elba, e os aliados 
vitoriosos assinaram o Tratado de Paris com os Bourbons, que voltavam 
ao poder: depois de todas as conquistas, a França retornava à monarquia. 
Napoleão, porém, fugiu de Elba, retornando com uma porção de seguido- 
res (1/3/1815); os franceses, como já não queriam a volta à monarquia, 
novamente se uniram em torno dele. Luís XVIII fugiu. Napoleão pediu 
ao povo Cem Dias. para que pudesse alcançar seus objetivos militares. 
Seu papel nesses cem dias terminou desastradamente na campanha de 
Waterloo. Depois de sua segunda abdicação, ele se entregou a um navio de 
guerra inglês e foi enviada a Santa Helena, onde passou o resto dos seus 
dias escrevendo suas memórias. Morreu de câncer. Seu corpo foi levado 
para a França (1840) e enterrado em Paris. As guerras terminaram com a 
assinatura do segundo Tratado de Paris (1815). 
Guerras Persas (500-449 a.C.). Série de conflitos bélicos travados 
entre os Estados gregos e o império persa de Dario. O apoio de Atenas à 
revolta dos Estados gregos dentro do império precipitou as ofensivas per- 
sas na Grécia. Os persas foram derrotados nas três guerras: em Maratona 
(490), em Salamina (480) e em Salamina, Chipre (449). O triunfo helênico 
veio consolidar o heroísmo dos gregos e suas virtudes guerreiras. Termi- 
nadas estas guerras, algumas cidades-Estados gregas formaram a Liga 
de Delos, que continuou a guerra contra os persas. 
Guerras Púnicas (séc. III e séc. II a.C.). Série de três conflitos bélicos 
entre Roma e Cartago, para o domínio do mar Mediterrâneo. Quando 
verem início, Cartago era a grande potência que dominava todo o Noro- 
este da Africa, as ilhas e o comércio do Mediterrâneo ocidental. Quando 
elas terminaram, de Cartago só sobraram ruínas, e Roma se tornou a 
maior poténcia do mundo de então. A | Guerra Púnica (264-241 a.C.) 
começou quando Messana (atual Messina) chamou Roma e Cartago para 
ajudá-la numa questão com Siracusa. Os cartagineses chegaram pri- 
To + promoveram a paz, mas Os romanos os expulsaram e tomaram 
a Sicíliz oriental. A frota romana venceu em 260 e em 256, em locais 
distintos, mas a expedição romana à África fracassou, Amílcar Barca 
impediu que os romanos tomassem Lilibeu (promontório da Sicília), con- 
tudo ums nove vitória naval romana (241) forçou Cartago a pedir a paz. 
Eoma agora tinha a Sicília e (ao contrário do tratado) partiu para a con- 
quista da Sardenha e da Córsega. Quando os cartagineses, comandados 
por Anibal, tomaram Sagunto, na Espanha {219), os romanos reagiram 
€ decleraram guerra. A |] Guerra Púnica (218-201 a.C.) foi a mais cé- 
lebre das trés. Aníbal invadiu a Itália, venceu os romanos, mas a falta 
Qe suprimentos e a derrota de seu irmão Asdrúbal no rio Metauro (207) 
etrapalherem seys planos. Aníbal teve de retornar à África, para defen- 
der Cartego de Cipião, mas fracassou na batalha de Zama (202). Cartago 
cedeu sua província espanhola, e sua frota naval não mais se recuperou, 
Apesar de tudo, Catão o Velho, queria a destruição completa de Cartago. 
Começava, então, e M Guerra Púnica (149-146 a.C.). Cartago foi cercada, 
ART pisin Cipião (filho do general que derrotou Aníbal), no en- 
p J OU-B ¢ arrabou-a. Roma anexou Cartago (os sobreyiventes 


foram vendidos como CbCravus), confirmando, assim, o seu poderio e he- 
Bemonia sobre todo w Mediterrâneo. 


Guerras Religiosas (1562-1596). 
entre protestantes (nuguenntes) e 
tar o poder dividido entre 
próprios noby CE, para o c 
pela família Guise; os pr 


Série de guerras civis na F 
5) e católicos. Foram uma forma de contes- 
“Tel e os prandes nobres, quando não entre og 
ontrole do rej. Og Católicos foram comandados 


MG pais líderes protestantes fori À i 
ih An é OE pri í Eb um, sucessiva- 
nte, Luís] de Condé, Gaspar de Coligny e Henrique de Navarra (depois 


de EL 4 (a 1 ” p "qo 
RÃ ni a o Um terceiro partido, ob políticos (cutó- 
co $ a lavor dos protestantes enquanto Catari 
picas vio -b, t b na de Me- 
id irrita rea IX e Henrique JJJ tentavam em vão dis suo 
ep PR ep jul foram marcadas por uma crueldade 
>E lados. As primeiras trés guerras 2-0; ' 
e Ria das 5 46 | És as (1562-603, 19074 
e 1568-70) terminaram favoráveis aog Protestantes. O massacre do dia ia 


São Ba rtolomeu deu início à Quarta 572-7 
Tia {q í F K 
) pe ito q q guerra (1572 3). A quinta Buerra 


aulicu, que garantia liberdade de e 
a do exceto em Paris, Os católicos formaram q PRP 
ga ou Santa União). Depois da sexta Buerra (1977), o Edito de 


[EN 


rança, 


Beaulieu foi ratificado, mas Henrique não o cumpriu, A Sétima. Rio, 
(1580) foi inconsequente, mas em 1585, a nomeação de Henrique de 
varra como herdeiro presuntivo de Henrique III precipitou a Guerr N 
Três Henriques (Henrique II, Henrique IV e Henrique, 3º duque de 
se). Depois da ascensão de Henrique IV ao trono (1589), 

a ajuda de Filipe II da Espanha, provocando o ódio de 
entretanto, convertido ao catolicismo em 1593, pôs fim 
com o Tratado de Vervins e o Edito de Nantes (1598), a 
Guerras Revolucionárias Francesas (1792-1802), Guerra geo 
ralizada na Europa, precipitada pela Revolução Francesa, cujos lidere; 
desejavam um conflito externo, para conseguir a união dog franceses | 
torno de sua causa. Assim, foi declarada guerra à Áustria (abril de 1792), 
Encontrando pouca resistência inicialmente, os exércitos da Áustria e da 
Prússia invadiram o território francês em pouco tempo; Começaram, de 
repente, a sofrer reveses. Enquanto isso, a Convenção Nacional defendia 
a extensão da revolução a toda a Europa. a a € a execução de 
Luís XVI levaram à formação da I Coalizão (Áustria, Espanha, Holan. 
da, Inglaterra, Prússia e Rússia). Na emergência, foi criada na Fran 
a Comissão de Segurança Pública, que convocou o povo a se alistar, Á 
França retomou a ofensiva da guerra na Holanda (1794), que, transfor- 
mada em República Batava, fez a paz em 1795, assim como a Prússia e4 
Espanha (no mesmo ano). A Inglaterra permaneceu sozinha na guerra, 
e a esperança de Napoleão de derrotá-la pelo Egito e pela Índia levoua 
um fracasso, resultando na destruição da esquadra francesa (1798). A 
interferência da França na Itália, Suíça e Egito causou a formação da If 
Coalizão (Áustria, Inglaterra, Nápoles, Portugal, Turquia e Rússia), que 
foi derrotada (1799-1800). A Inglaterra, contudo, continuou novamente 
a guerra sozinha, expulsando os franceses do Egito e destruindo a es 
quadra dinamarquesa neutra. A Inglaterra acabou fazendo a paz coma 
França e seus aliados (Espanha e República Batava) em 1802, no Tratado 
de Amiens (1802), mas o período de paz foi curto: em 1804 começavam às 
Guerras Napoleônicas. cons UNR RR 
Guerras sino-japonesas (1894-95 e 1937-45). Dois conflitos cruéis 
entre a China e o Japão. A primeira guerra estourou por causa da i- 
validade das duas nações pelo controle da Coreia. A armada chinesa 
foi totalmente destruída, e seu exército aniquilado pelos japoneses. O 
Tratado de Shimonoseki, que a China se viu obrigada a assinar, concedia 
independência à Coreia e fazia concessões territoriais ao Japão, que.se 
tornou uma grande potência e começou a preparar-se para a guerra con: 
tra a Rússia (v. Guerra russo-japonesa). A segunda guerra foi o resul. 
tado da nova política expansionista do Japão, que desejava dominar todo 
o Leste da Ásia, sendo a China o seu alvo principal. O Japão conquistou 
a Manchúria (1931) e pouco a pouco foi penetrando em território chinês, 
a ponto de em 1940 ser o senhor de todas as cidades costeiras e áreas 
industriais da China. Os nacionalistas chineses, comandados por Chiang 
Kai-shek, e os comunistas, chefiados por Mao Tse-tung, uniram-se pari 
expulsar os invasores. Depois do ataque a Pearl Harbor, o conflito s€ 
tornou parte da II Guerra Mundial; com os chineses declarando guerra 
às potências do Eixo. O Japão finalmente se rendeu (9/9/1945) a Chiang 


Kai-shek, que, então, Passou a disputar o controle da China comas fork 
comunistas de Mao. i 


guer.re.ar (gue) v.t.d. 1. 

2. Travar guerra où luta co 
testar: ele guerreia os padr 
missa. 4, Perseguir implac 
res em todo o Estado. 5.Fi 
cia do horário nobre da te 
combater: guerrear com 


a essas Euerrag $ 


Combater; lutar contra: guerrear os vii 
m: guerrear o inimigo. 3. Não gostar da 
es, mas manda os filhos todos os dom, i 
avelmente: a polícia guerreia os seques diên- 
9. Disputar renhidamente: guerrear & ot 
levisão. M v.t.i. 6. Travar guerra ou luta 
(ou contra) poderosas forças inimigos — 
7. Fazer guerra: Povo que não gosta de guerrear. e Conjuga-se por A 
> guerreador (rre; ô) adj.e s.m, (que ou aquele que guerreia): g qu 
guer.rel;ro adj. 1. Próprio da guerra: barbaridades guerreiras: ativo: 
está sempre disposto a ir à Buerra: povo guerreiro. 3.P.ext- Com i 

aguerrido: deputado guerreiro, # s.m.(0) 4. Homem que guerreia a no: 
ânimo aguerrido. & Não se confunde (1) com bélico (rel. à gue ça) 
terial bélico; estratégia bélica) nem com belicoso (afeiçoado à g redt 
marcial (próprio de homem belicoso: ar marcial; passos marciais: ip 
das marciais). pro 


guerrilha s.f.(a) 1. Pequen 


oms: 
À ; a força constituída de grupos aut ju 
movidos prince. por um ideal político, que combatem um governo upt 
do ou forças de Ocupação e agem usando basicamente o elemento” oi 
sa e de emboscadas contra as forças inimigas, evitando expo” sort 
campos abertos, sem obedecerem às convenções militares. 2. o ado 
de guerra. 3. Fig. Polêmica ou controvérsia incessante: o govern quer 
uma guerrilha Psicológica para tentar não aprovar o projeto. oral 
Iha rural, Guerrilha que se desenvolve prine. na zona rurah no 
coma participação ativa ou velada de camponeses. 4 Guorrl pá us 
Guerrilha que se desenvolve prine. nus cidades, apavorando 
ção, pura minar a confiança no governo. 4 A palavra fo que lut 
Guerra Peninsular, em referência aos partidários espanhóis 4 
nos exércitos de Napoleão. Da Espanha, o termo se espa 
pa Estados Unidos. John Singleton Mosby ua e 
ra do Secessão, utilizou táticas de guerrilha du! | 8$ 
confundir o exórcita confederado. No deserto da Ar aW el 
A cavalaria de Thomas Edward Lawrence (1888-1935), O p A 
Arábia, utilizou também táticas de guerrilha para conter perteiso” 

8, que lhe eram superiores. Mao Tsé-tung, um dos que 
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DICIONÁRIO DA LINGUA PORTUGUESA 


as táticas de guerrilha, usou-as em larga escala na Guerra Civil Chinesa. 
Durante a II Guerra Mundial, as guerrilhas foram de suma importância 
como movimentos de resistência tanto contra japoneses quanto contra 
alemães. Depois da guerra, houve importantes movimentos guerrilheiros 
revolucionários na América do Sul, sobretudo o de Guevara, na Bolívia, 
bem como no Sudeste asiático (Vietnã), Oriente Médio (Irã e Iraque) e 
África (Sudão, Angola, Moçambique, ete.). / É espanholismo (guerrilla, 
dim. de guerra). > guerrilhagem (gue) s.f. (1. vida de guerrilheiro; 
2. conjunto dos guerrilheiros); guerrilhar (gue) v.i. (fazer guerrilha; le- 
var vida de guerrilheiro); guerrilheiro (gue) s.m. (combatente de guer- 
rilha) e ad). (1. rel. a guerrilha: instruções guerrilheiras; 2. próprio de 
guerrilha: plano guerrilheiro; táticas guerrilheiras; 3. pertencente a 
guerrilha ou a guerrilheiro: acampamento guerrilheiro). 

Guerrilha do A.ra.guai.a (1970-75 ã 

região do rio Araguaia, no Sul do Pará j ins), 
a partir de 1970, por militantes do Parti i i 

B). Foi exterminada pelas forças do regime militar. 


gue.to (ê) s.m.(o) 1. Bairro em que, em certas cidades da Europa, os ju- 
deus eram confinados e obrigados à morar. 2.P.ext. Bairro de uma cidade 
no qual vivem grupos minoritários marginalizados ou segregados pela 
sociedade: o gueto do Harlem, em Nova Iorque. sk É italianismo (ghetto). 
> guetização (ti) s.f. (ato ou efeito de guetizar); guetizar (gue) v.t.d. 
(encerrar em gueto). a ] ! sites d é 
guia s.f.(a) 1. Ato ou efeito de guiar;:dirigir; guiamento: eu é que fiz a 
guia dos que se perderam na:mata: 2. Documento que acompanha mer- 
cadorias, para poderem transitar livremente. 3. Formulário oficial para 
pagamentos, etc. 4. Peça de pedra ou de concreto que delimita a calçada 
da rua; meio-fio: bater com a cabeça na guia, ao cair da. moto. 5. Correia 
que tem uma das extremidades presa ao freio do cavalo e a outra à mão 
do cavaleiro. 6. Correia ou corda a que se prende cão, durante passeios 
pela rua. 7. Peça que direciona o sentido de movimento das peças móveis, 
como as portas de correr. / s.m.(o) 8. Manual prático de instruções ou de 
orientação: guia de compras; guia do motorista; guia do turista: 9. For- 
mulário oficial para solicitar ou pagar alguma coisa: guia de exportação; 
guia de importação. 10. Publicação acerca de hotéis, restaurantes, locais 
a visitar, etc. destinada princ. a um visitante, num país, região ou cidade 
desconhecidos. / s.se.(o) 11.Fig. Pessoa que guia, acompanha ou orienta 
visitantes de uma empresa, pessoas incapacitadas ou menos experientes, 
etc.: Creusa era um guia excelente para todos os escoteiros; ela é um 
bom guia de cegos. 12. Cicerone: meu guia era Juçara, e não Jeni. A Guia 
de turismo. Profissional autônomo, geralmente inscrito nas agências 
de viagem e na rede hospedeira, cuja principal atribuição é acompanhar 
turistas, identificando o potencial turístico e descrevendo os locais visi- 
tados. Y Guia turístico. Publicação, normalmente sob a forma de folheto 
ou brochura, destinada a conter informação turística diversa, que per- 
mite ao viajante certa autonomia de movimentos e escolha de itinerários 
e locais de visita, independentemente do auxílio de um guia de turismo. 
1 Guia vocacional. Opúsculo com informações sobre as carreiras pro- 
fissionais. & Alguns dicionários a registram como subst. comum de dois 
Eêneros nas acepções 10 e 11. / É derivada regressiva de guiar. 
Suia-intérprete s.sc.(o) Profissional diplomado ou habilitado, que 
lia a0 conhecimento profundo de um monumento, museu, lugar, cida- 
de, região ou país, o conhecimento de idiomas estrangeiros, nos rs 
* exprime fluentemente, junto a pessoa ou grupo de pessoas que tem 


é responsabilidade de acompanhar, numa visita' guiada: uma linda 
mo 


Brasília. + Os holandeses foram os primeiros a pes a 
culivavam açúcar e tabaco, empregando mão E o! 
británica em 1815. Problemas fronteiriços ocorreram E eo Rê 
A Grā-Bretapha concedeu independência à colônia em 1966, mu 
 Teram novos lítígios fronteiriços com a Venezuela e o o E 
paana Holandesa), Cerca de 4% de sua população é analfabeta. À les à 
(Ta, oué subtônico, por isso não leva trema. O ideal seria m me 
traa, com o acento grave, mas este acento só existe hoje para indicar, 
guj <? IUianense (gui) adj. e s.cdd. ou gulanês (gui) adj. esm. > 
m : 9 s.m.(0) 1. Pendão ou estandarte que vai à frente de Ear 
fro as qrandades, 2. Estandarte que antigamente É o i ma guiães 
à psa. Soldado que conduzia esse estandarte. e PL: guide , 

ia, 266s antigo guion = o que guia. ; A 
= tvtd, 1, PA de guia a; orientar: essa é à luz que pa AS 
Veicu] EUS passos, 2. Proteger: Deus me guia. 3. Dir o pos 
to 5): guiar o rebanho, o carro.:4 Conduzir; dep - pena 
ela “as para os centros dé compra. M v.i. 5. Dirigir veicu oa 

° Sabia guiar, mas tinha carteira de habilitação. M E ain, 
pottear-se; guiar-se pelas estrelas; guiar-se ao parar as Rep 
tu] n ótico *widan = juntar-se, pelo provençal antigo m ar, p o 
lulen o idare = guiar. > gulamento (guì) s.m. [guia ( ade estimado 
S atengj a7 (0) Portinhola aberta em parein e asam gC no 
a Ega O ea a sad 4 É galicismo (ghichet). 
9 ao público; mas balcões sem grades. 


Em que 
+ Roe 
“rnoy 
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guidão s.m.(o) Barra de direção dos veículos de duas rodas. e bia 
guldom. A Bater guidão (gír.). Tirar racha com outra bicicleta. ++ Do 
italiano guidone = estandarte, pelo francês guidon. E 
gui.eiro adj c s.m.(0) 1. Que oü o que guia outros ou vai à frente: boi 
guieiro; quem é o guieiro das crianças em visita ao zoológico? 2. Rincão 
do telhado; guieira. 3. Rego por onde corre a água de rega. > guieira s.f. 
[1. guieiro (2); 2.pop. vento brando, mas frio). i 
guilda s.f.(a) 1. Associação de pessoas de interesses e objetivos comuns, 
como sapateiros, ferreiros, artesãos, ourives, artistas, etc., formada du- 
rante a Idade Média em Flandres, com o objetivo de proteger e assistir 
seus membros. 2.P.ext. Qualquer associação semelhante, nos tempos mo- 
dernos. 3.Biologia Grupo de plantas, como as parasitas, que têm hábitos 
similares de desenvolvimento e nutrição. e As guildas são mais conheci- 
das no Brasil e em Portugal como corporações. #x Do neerlandês gilde = 
corporação, pelo latim medieval gilda, pelo francês guilde. 

gui.lherme s.m.(o) Instrumento de carpinteiro, próprio para fazer os 
filetes das portas, junturas das tábuas, frisos de caixilhos, etc. 4 É gali- 
cismo (guillaume), que tem origem no nome próprio Guillaume. ; 
gui.lho s.m.(o) Espigão de ferro ou de pedra que termina inferiormente 
o eixo do rodízio de moinho. Es en 
gui.lho.chê (gui) s.m: (o) Arquitetura Remate ornamental composto de 
duas ou mais faixas curvas que se entrelaçam simetricamente. e Var.: 
guilochê. 4 É galicismo (guilloché). Se ie 
gui.lho.ti.na (gui) sf. (à) 1. Instrumento de decapitação no qual o gol- 
pe é desferido por uma lâmina triangular precipitada de certa altura: 
a guilhotina funcionou muito durante a Revolução Francesa. 2. Tipo 
de vidraça de janela, com movimento semelhante ao desse instrumento: 
3. Máquina-ferramenta própria para o corte de alta precisão de papéis, li- 
vros, chapas de silício, etc. 4. Instrumento cirúrgico próprio para extrair 
as tonsilas. + Na Idade Média já existia um instrumento de decapitação 
semelhante. Caiu em desuso. Por ocasião da Revolução Francesa, o médi- 
co francês Joseph Ignace Guillotin (1738-1814) aperfeiçoou o instrumento 
e sugeriu sua reintrodução, por se tratar de um método mais humanitário 
de execução. Após ser exaustivamente testada em cadáveres, foi ergui- 
da na Praça de Grêve, em 1792. Sua utilização durante o Reino do Ter- 
ror foi considerável: 1.376 vezes, somente entre 10 e 27 de julho de 1794. 
e É, portanto, galicismo (guillotine, nome que deriva do referido médico). 
> guilhotinação (gui-ti) s.f. ou guilhotinamento (gui-ti) s.m. (ato ou 
efeito de'guilhotinar); guilhotinado (lho) adj. e s.m. (que ou aquele que 
sofreu o suplício da guilhotina): guilhotinador (gui-ti; 6) adj. e s.m. (que 
ou o que guilhotina); guilhotinar (lho) v.t.d. (decapitar na guilhotina). 
Gui.ma.raens, Alphonsus de (1870-1921). Pseudônimo do poeta sim- 
bolista mineiro de Ouro Preto, Afonso Henriques da Costa Guimarães, 
filho de um português e de uma sobrinha do romancista Bernardo Gui- 
marães, considerado hoje um dos maiores representantes da poesia brasi- 
leira, porém, inteiramente desprezado pela crítica, quando vivo. Teve 15 
filhos; muitos com vocação literária, entré os quais João Alphonsus. No 
Rio de Janeiro (1895), conheceu Cruz e Sousa, cuja obra já admirava e de 
quem se tornou amigo. Seu lirismo amoroso é espiritualista, lembrando 
Camões, Petrarca e poetas medievais. Sua temática é marcada predomi- 


nantemente pelo misticismo, pela profunda espiritualidade, pela morte 
e pela natureza. Em 1938 ini 


Gui.ma.rães, Bernardo Joaquim da Silva (1825-1884). Jornalista, 
e Ouro Preto, um dos repre- 
sentantes do Romantismo brasileiro, filho do poeta João Joaquim da Silva 
Guimarães e de D. Constança Beatriz de Oliveira Guimarães. Sua família 
se transferiu, ainda quando ele era criança, para Uberaba, onde fez seus 
primeiros estudos. Em 1842, participou da revolução liberal. Entrou para 
a Faculdade de Direito do Largo de São Francisco em 1847, tornando- 
-se amigo inseparável de Álvares de Azevedo e Aureliano Lessa (v.), com 
quem viveu farras e boêmias homéricas, prine. depois de fundarem, jun- 
tamente com outros colegas, a Sociedade Epicureia ou Casa de Satã. Em 
1852, depois de formado, publica um livro de poesias, Canto da solidão, 
considerada a sua obra-prima em poesia. Foi, porém, depois de exercer o 
cargo de juiz em Catalão (GO) que sua produção começa a ganhar impor- 
tância. Como magistrado e autoridade maior do município, teve muitas 
vezes de embrenhar-se pelo sertão, nascendo daí a ideia de contar histó- 
rias regionalistas. Surgia, assim, o iniciador do regionalismo na literatu- 
ra brasileira, com o romance O ermitão de Muquém (1869), ambientado 
no sertão goiano. Nos seus romances, retrata usos e costumes das duas re- 
giões brasileiras onde viveu: Minas Gerais e Goiás. Escreveu, entre outros 
livros, O seminarista (1872) e A escrava Isaura (1875):0 primeiro é uma 
espécie de Eurico, o presbítero brasileiro, com visível influência de Ale- 
xandre Herculano; o segundo é a mais popular de suas obras, publicada 
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numa época em que se avivava O sentimento de simpatia e peron pelos 
negros. Retrata o interior do Rio de Janeiro, mais precisamen Tea A 
zenda em Campos. Manuel Bandeira, contudo, considerou-o no o poeta 
que romancista. É um dos patronos da Academia Brasileira de „etras. 
Guimarães Júnior, Luís Caetano Pereira (1845-1898). Diplomata, 
poeta, romancista e teatrólogo carioca, . Filho de português e brasileira, 
fez seus primeiros estudos no Rio de Janeiro. Aos dezesseis anos escreveu 
o romance Lírio branco, dedicado a Machado de Assis. Partiu para São 
Paulo, a fim de continuar os estudos preparatórios, e lá recebeu uma car- 
ta de Machado de Assis animando-o a prosseguir na carreira das letras. 
Fez, porém, o curso de Direito no Recife entre 1864 e 1869, onde assistiu 
ao desenvolvimento da escola condoreira, em que tomou parte mais ou 
menos diretamente. Continuou a escrever, multiplicando-se no jornalis- 
mo e escrevendo livros de contos, comédias e poesias. Membro fundador 
da Academia Brasileira de Letras, ficou famoso por seu soneto Visita à 
casa paterna. É um poeta de transição, do romantismo para o parnasia- 
nismo, sendo precursor de Olavo Bilac, Raimundo Correia e Alberto de 
Oliveira. A crítica lhe reconhece as qualidades estéticas, mas faz restri- 
ções quanto à emoção e à originalidade. 
Guimarães Rosa, João (1908-1967). Escritor e médico mineiro de 
Cordisburgo, um dos maiores inovadores da linguagem literária brasilei- 
ra. Em 1934, por concurso, ingressou na carreira diplomática, tornando- 
-se embaixador em 1958. Seu primeiro livro, Sagarana (1946), compre- 
ende verdadeiras obras-primas, como A hora e vez de Augusto Matraga. 
Dez anos depois publicou Corpo de baile, um conjunto de sete novelas, e 
seu romance Grande sertão: veredas, um marco inovador na literatura 
nacional, espécie de epopeia ambientada no interior mineiro, na qual o 
narrador conta as aventuras de um jagunço que, à maneira de um Fausto 
sertanejo, faz um pacto com o diabo para derrotar seu rival. Ambas as 
obras se caracterizam por invulgar riqueza de linguagem e grande pro- 
fundidade psicológica. Fazia questão de dizer que nunca se ocupou de 
histórias, mas de estórias, estabelecendo bem a diferença entre um termo 
e outro, que os ranzinzas ainda não aprenderam a aceitar. Foi eleito para 
a Academia Brasileira de Letras (1963), adiando por quatro anos a sua 
posse, temendo a emoção do acontecimento. Morreu três dias depois da 
posse. No seu discurso de posse, em alguns passos, o escritor parece ante- 
ver alguma coisa. Os últimos parágrafos são reservados à morte: À gente 
morre é para provar que viveu. (...) Certas pessoas não morrem, ficam encantadas. 
guim.ba s.f.(a) Pop. Ponta de qualquer coisa, depois de fumada (cigar- 
ro, charuto, baseado, etc.); bagana (1); bituca. 
gui.na.da s f.(a) Desvio brusco, repentino e radical em qualquer situa- 
ção, atitude, direção, etc.: o cavalo deu uma guinada para a.esquerda, 
derrubando o cavaleiro; o motorista deu uma guinada para a direita, 
machucando alguns passageiros; o governo deu uma guinada para a 
esquerda. > guinar v.t.d. e v.i. (desviar bruscamente: guinar o carro à 
direita; guinar à direita). 
guin.char v.t.d. 1. Dar guinchos (1): os cães saíram guinchando latidos 
de dor. 2. Arrastar ou puxar com o guincho: a polícia mandou guinchar o 
veículo. 3. Içar com o guincho: um enorme guindaste guinchava os con- 
teineres. > guinchamento (guin) s.m. (ação ou efeito de guinchar: evite 
guinchamento, não estacionando em locais proibidos!). i 
guin.cho! s.m.(o) 1. Grito agudo (humano ou animal): o cão, quando 
em fuga, por medo ou dor; camundongo, coelho, doninha, gambá, lebre, 
lontra, porco, rato, sagui, etc. 2. Som produzido pela roda dos carros, 
quando apresenta algum defeito; chio. É onomatopeia. > guinchado 
s-m. ou guincharia (guin) s.f. (1. sucessão de guinchos; 2. gritaria doida); 
guinchante ou guinchento adj. (que solta guinchos); 
guin.cho? s.m.(o) 1. Pequeno guindaste adaptado a um veículo (cami- 
nhão ou caminhonete), para puxar outros por alguma razão. 2. Esse veí- 
culo. Do inglês winch = manivela. > guincheiro s.m. (aquele que opera 
um guincho), 
guin.dar v.t.d. 1. Içar; levantar; erguer; o homem do guincho guindou 
o veículo, mas não sabia guinchá-lo. Y v.t.d.i. 2. Elevar a posição de des- 
pa aar o orador me guindou à posição de cientista; os alunos o 
nd in ao cargo de reitor da universidade. é Do escandinavo antigo 
= çar, levantar, erguer, pelo francês guinder = guindar. > guinda- 
gem s.f. (ação ou efeito de guindar). 
DEEE ca RS ie usado para levantar ou mover grandes 
io E Pd pum leau, com origem no nórdico vindáss = levan- 
; guin; ê) s.f. ou guindalete (guìn; ê) s.m. (cabo de 
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da na agricultura, que ocupa 85% da força de trabalho e co 
30% do produto nacional bruto. Exporta café, cacau, amend 
banana, abacaxi, alumínio, bauxita, minério de ferro e di 
exercem papel importante na economia. Suas reservas hi 
consideráveis, mas pouco aproveitadas. A indústria é desp 
de 62% da população é analfabeta. > guineano (gui-ê) ou guiné 
e s.m., cujos femininos são, respectivamente, guineana (gui-3) ẹ gil a 
Gui.né-Bis.sau s f.(a) País da África ocidental, antiga Guiné Port eia, 
sa, limitado a norte pelo Senegal e a sul pela Guiné, de área (3612568 
pouco maior que a do Estado de Alagoas. Pop. (2010): 1.500.000, Cap a 
sau. Hora local ou fuso horário: +4h, em relação ao horário de Brasili > 
& A Guiné-Bissau foi visitada por portugueses bem antes do descobri; 
mento do Brasil: entre 1443 e 1447. Tornou-se colônia portuguesa e muito : 
mais tarde (1951), província de Portugal. Em 1963 começou o Movihem: 
to pela independência, cujo reconhecimento se deu em 1974. A Guiné. 
-Bissau se tornou, então, um país de partido único até 1993, quando se 
realizaram reformas democráticas e eleições livres. No final da década a 
país enfrentou graves problemas internos. Em setembro de 2003, oExér. 
cito assumiu o poder, depois de prender o presidente Kumba Yala; Sua- 
economia é baseada no amendoim, coco, arroz, azeite de dendê, madeiras. 
borracha e cera. Cerca de 65% da população é analfabeta. > guineense 
(gui-ten) adj. es.cdd. ips 
Guiné Equatorial loc.s.f.(a) País africano, antiga colônia espanhola. 
de área (28.051km?) pouco menor que a do Estado de Alagoas. Pop. (2010); % 
600 mil. Cap.: Malabo. Hora local ou fuso horário: +4h, em relação aoho: 
rário de Brasília. * A Guiné Equatorial se tornou independente da Es- 
panha em 1968. Depois de um período de problemas políticos, adotou, em 
1992, um sistema pluripartidário, mas membros dos partidos de oposição 
foram torturados e mortos. Desde o descobrimento de petróleo (1992), a 
Guiné Equatorial tem crescido tanto, que é considerada a nação que mais 
se desenvolve no mundo. Em apenas quatro anos (1996-99), o produto 
interno bruto (PIB) cresceu 194%. No mesmo período, o Brasil cresceu 
apenas 7%, e o Chile, a economia mais pujante da América do Sul, 20%. 
Apesar de tudo, a Guiné Equatorial continua sendo um dos países mais 
pobres da África (3/4 da população são subnutridos). Os habitantes dá 
capital convivem com esgoto a céu aberto. Dois grandes males afligem 
hoje'o país: a falta de democracia e a corrupção. Exporta petróleo; ća: 
cau, madeira e café. Cerca de 38% da população é analfabeta. > guinéu 
-equatoriano adj. e s.m. E 
gui.pu.ra s.f.(a) Indústria Têxtil Tecido de renda fina, cuja trama com- 
porta três sistemas de fios, constituído por um tule desenhado, traba”, 
lhado em motivos florais bem-definidos, usado em vestidos, casacos € 
blusas: vestido azul-marinho de tafetá, com golinha de guipura.* 
guipure. * É galicismo (guipure). é die eeg 
gui.ra.re.po.ti (gui-re) s..(a) Botânica Erva-de-passarinho; enxerto: 
-de-passarinho. *+ Do tupi gwi'ra re'poti = fezes de passarinho. is 
guir.lan.da s f.(a) 1. Coroa de flores, ramos e pérolas ou pedrarias; 8: 
nalda. 2. Cordão ornamental de flores, frutos ou ramagens; festão. ° si 
guirnalda. * Do francês antigo guerlande (atual guirlande). cê 
guUi.sa s.f.(a) Maneira; feitio; laia. A À guisa de. À maneira de; com 
Escrever algo à guisa de prefácio; enviaram-nos estes frascos de perlur 
à guisa de amostras. ++ Do germânico wisa = maneira, pelo francês fa 
gui.sa.do s-m.(o) Culinária 1. Iguaria com refogado. 2. Prato feito Cm 
picadinho de carne, legumes em grandes pedaços, com molho aa o; 
ensopado; refogado. > guisar v.t.d. [preparar (alimento) com 1° Ed 
refogar: guisar carnes). a 
gui.sa.men.to (gui) s.m.(0) 1. Ato ou efeito de guisar: estas finas, 
TIOS 800 alheias, mas o guisamento delas é da nossa casa. 2. Vin à 
tias para o ofício da missa. 3. Alfaias necessárias ao culto divino. 
Edi a a Corda fina e frágil, de cânhamo; barbante: ‘guit 
. inheiro que traz uma pessoa: ela me pegou Sf sanh 


3.Gír. Gorjeta. // s.cdd.(o/a) 4.Pej RS Soldado de polícia; MS. 
++ Do latim vitta = faixa, fita. seis 


js COP 
gui.tar.ra s.f.(a) Música 1. i usical de se a 
das dedilhávei Qualquer instrumento m ch? 


áveis, de braço longo e caixa de ressonância de fu? oca e 
2. Redução de guitarra elétri E e: A qe 
w 


: ca. M s.sc. «Fig. Músico(a) que 
instrumento; guit c.(a) 3.Fig 3 
rra elétrica. Guitarra que transmite sons à ori 


Ntribui 
oim, lar 


dráulicas a + 
Tezível. Ce Ê 


ab 


: i À a 1 
arrista; guitar N im. irregular ( 
tarrilha. à Guita E reirola).e Dim z 


plificador por meio de um captador eletrônico existente Sob N 
4 Guitarra havaiana. Guitara que alpont ces uma lâmina de Cult 
ao deslizar sobre as cordas, produz vibrações características. zadi” 
ra portuguesa, Guitarra piriforme de seis cordas duplas, u tto: 
acompanhamento do fado. / Quem tem unhas é que toca Sdan 
Fazer é para quem sabe. +e Do árabe kitârah, do grego kithór ds ; 
pelo espanhol guitarra. > gultarrear (tà) v.t.d. (cantar aa S prolo E 
tarra) e v.i, (tocar guitarra), que se conjuga por atear; guita! odd: (8º, 
(1. fabricante de guitarras; 2. guitarrista); guitarrista (gu) S 
tarra (3); guitarreiro(a)]. ' dentro 
gui.zo sm.(o) 1, Esfera oca de metal, com uma bolinha # da é 
produzir ruído quando agitada. 2. Órgão sonoro e seg™e" ros; 2º 
da da cascavel, > gulzalhada (gui) s.f. (1. conjunto de a or lb 
produzido por muitos guizos; 3. ruído prolongado, produz” 
insetos, como a cigarra e o grilo); guizalhante (gu) “4: q 
som de guizos; estrídulo); guizalhar (gui) v.t.d. (fazer 502. s 
guizo) e v.i. [1. produzir o som do guizo; 2. emitir som (inseto 
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guizo, como a cigarra e o grilo]; guizeira s.f. (conjunto de correia e guizos 
que se prendem ao pescoço de certos animais), 


gula sf.(a) 1. Grande apego a boas iguarias. 2. 
siado; glutonaria. e O mesmo 


moderação, temperança. + Do latim g 
guloseima (gù) 


Hábito de comer dema- 


nsiosamente; avidamente: ele busca 
v.i. (1. comer gulodices; 2. beliscar 


c que não se confunde com engulosinar; 
guloso (ô) adj. e s.m. (1. que ou aquel 


Flamengo, hoje, é um time guloso 
gu.lag [rus.] s.m.(o) 1. Rede de 
-União Soviética. 2. Campo de tr 
para dissidentes políticos. 3.P.ext. Q 


e Pronuncia-se gúlag. 
Gú.liver, As viagens de 
co do escritor britânico Jon 


Gulliver's travels. 


Gullar, Ferreira (1930- 
nhense de São Luís A 


: entre os quais 
e por mim (1968) e Poema sujo (1976). Escreveu 
em parceria com Oduvaldo Viana Filho, a peça Se correr o 


ficar o bicho come (1966), que trata dos problemas do ho 
Sua obra poética de três décadas (150-80) foi reunida no volume Toda 
poesia (1980). Para a te 


gu.me s.m.(o) Parte do instrumento cortante destinada ao corte: há es- 
padas de um 


especiais). Toda faca tem gume, mas nem toda faca tem fio; as navalhas 
Eeralmente já v 
Sia vez, têm gu 
“tm acimen = aguilhão, de acuere = afiar, de acus = agulha. 
Supia.ra (gù) s.f.(a) V. grupiara. 
SUrs.m.(o) Linguística 1. Família linguística da África ocidental, ramo 
2 níger-congo que compreende o senufo, o moré e o dogon. /.adj. 2. Re- 
“ivo ou pertencente a essa família linguística. e Pl.: gurs. i PY 
Suri “m.(o) Pop.RS Menino; garoto. e Fem.: guria. + Do tupi gwi'ri = 
“egre novo e, p. ext., menino. netos 
Surja Sf(a) Gir. Gorjeta: você levou as malas dele e não recebeu nenhu- 
“guria?! e Var.: gruja. j hds as 
SUrjão sm.(0) Culinária Pequeno pedaço de peixe frito à milanesa. 
AÉ galicismo (goujon). i 
surma 5f(a) Veterinária Doença infecciosa de equinos, causada por 
da bactéria (Streptococus equi), caracterizada por inflamação das 
cebranas mucosas. & É galicismo (gourme). ) i 
Sur.nir vtd 1. Sofrer; aguentar; suportar: gurniu fome e sede. 4 v.i. 
: Pop RS Trabalhar arduamente: dar duro. 3. Sofrer muito, resistindo 
07-08 08 tipos de dores, para obter alguma coisa; suportar incômodos. 
3u. u Em.(o) 1. No hinduísmo mestre que instrui religiosa, filosófica 
n Piitualmente, sem o qual não há acesso possível aos A 
1E A $.cdd.(o/a) 2.P.ext. Pessoa que aconselha ou F ja = 
im eT reconhecido(a) de um campo de atividade: os gurus cu dios 
as Selaéaguru das finanças da dd ++ Do sânscrito g 
Fu Brave, pelo hindustâni guri = venerável. Ames 

e 'S (gù) s.m.(o) Náutica Mastro que sai da Pa ada 
"irog tudinal da embarcação; o a, e da proa, 

Ury: Fl: os gurupés (inv.). # É galicismo pré), 

Sah em todd (a ) Pessoa que durante um leilão oferece grandes 
u, los, em conluio com o leiloeiro. | 
teve Bb rio, Rio de 717km, que nasce em re pa 
pet Kae entre os Estados do Pará e do Mar . 

V, argura. 
ui Eù) Ta Náutica 1. Lado pelo qual se prende a boi 
“tem Perior das velas latinas quadrangulares que têm 1 T 


tradas às caranguejas. 


0 sy 


gula 
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9Usa s.f.(a) Química Ferro da primeira fundição, ainda não purificado, 
obtido nos altos-fornos; ferro-gusa. «4 Do alemão antigo Göse, pl. de Gos 
= ganso, pelo francês gueuse. i oàs 
gu.Sa.no s.m.(o) Malacologia Verme que se desenvolve onde há matéria 
orgânica em decomposição. s É espanholismo puro. 
gus.la s.f.(a) Música Instrumento de uma só corda, muito usado no 
oriente. x É galicismo (guzla). 
Gus.mão, Alexandre de (1695-1753). Diplomata paulista de Santos, 
considerado um dos pioneiros da diplomacia brasileira, sobretudo por 
sua atuação nas negociações do Tratado de Madri (1750), que enterrou 
definitivamente a velha linha de Tordesilhas. Alexandre de Gusmão 
comprovou que as usurpações luso-espanholas em relação à linha de 
Tordesilhas (1494) eram mútuas, com as portuguesas na América (parte 
da Amazônia e do Centro-Oeste) sendo compensadas pelas da Espanha 
na Ásia (Filipinas, Marianas e Molucas). Caiu em desgraça com a ascen- 
são de D. José I ao trono português, ficando reduzido à penúria. Morreu 
três anos depois. i 
Gusmão, padre Alexandre de (1629-1724). Jesuíta e escritor por- 
tuguês, nascido em Lisboa. Veio para o Brasil em 1644 e dois anos de- 
pois ingressou na Companhia de Jesus. Trabalhou muito pela elevação 
do nível cultural da colônia. Escreveu Escola de Belém (1678), História 
do predestinado Peregrino e seu irmão Precito (1682) e As aventuras de 
Diógenes (1777), póstuma, inspirada em Telêmaco, de Fénelon. Foi pre- 
ceptor dos irmãos santistas Alexandre e Bartolomeu, 
Gusmão, padre Bartolomeu de (1685-1724). Jesuíta e inventor paulis- 
ta de Santos, nascido Bartolomeu Lourenço de Gusmão, considerado um 
dos precursores da navegação aérea. No dia 8 de agosto de 1709, na pre- 
sença do rei D. João V, da rainha, do cardeal Conti (depois Papa Inocêncio 
XIII), do corpo diplomático e demais membros da corte, Bartolomeu de 
Gusmão fez elevar a uns 4 metros de altura um pequeno balão de papel 
pardo grosso, cheio de ar quente, a que deu o nome de Passarola. A ex- 
periência, coroada de êxito, impressionou vivamente a coroa portuguesa. 
A princípio, muito distinguido pelo rei, que o nomeou para a cadeira de 
Matemática da Universidade de Coimbra e, posteriormente, membro da 
Real Academia de História, foi depois proibido de realizar as suas experiên- 
cias, sob a alegação de que suas obras eram diabólicas. Ameaçado pela 
Inquisição, teve de fugir para a Espanha (1724), onde morreu indigente e 
com nome falso, no hospital de Misericórdia de Toledo, a 19 de novembro. 
gus.ta.ção (gùs) s.f(a) 1. Ato ou faculdade de provar; percepção de al- 
guma coisa, usando o sentido do paladar: a gustação do vinho. 2. Sentido 
do paladar: minha gustação sempre foi muito aguçada. e Não se confun- 
de com gutação. + Do latim gustatio, gustâtion- = aperitivo, de gustatus, 
part. pass. de gustãre = provar, saborear, de gustus = sabor, gosto. > gus- 
tativo (gùs) adj. (rel. ao sentido do paladar). 
gu.ta.ção (gi) s.f.(a) Botânica Ex 
tante de pressão da raiz. e Não sec 
científico guttatione = queda em got 
gu.ta-per.cha s.f.(a) 1. 
utilizada como isolante el 


sudação de água das folhas, resul- 
onfunde com gustação. É Do latim 
as, de guttãre = fazer cair em gotas. 
Látex extraído de várias árvores da Malaísia, 


étrico, em odontologia e bolas de golfe. 2.Botá- 
nica Cada uma dessas árvores, da família das sapotáceas, princ. Mimusops 


balata e M. huberi. e O mesmo que percha (2). e P1.: gutas-perchas. x Do 
malaio getah percha = seiva de Sumatra: getah = seiva + percha = tira de 


pano (talvez por causa da aparê E ua forma comercializada), 
pelo inglês gutta-percha. 


gu.tife.rá.cea (tì) s. f. (a) Botânica Espécime das 
de plantas arbustivas e arbóreas, cujos frutos são cápsulas, drupas ou 


bagas, representadas, entre outras, pelo bacuri. e Var.: gutifera. > guti- 
feráceo (ti) adj. (rel. ou pert. a essa família). 


gu.tra s.f.(a) Lenço com que os árabes cobrem a cabe 
vezes foi visto sem a gutra. 


gut.ter [ingl.) s.m.(o) Editora 
página, ou entre duas páginas. 
gu.tu.ral (gù) adj. 1. Relativo 
ral; afecção gutural. 2. Diz-se 


gutiferáceas, família 


ça: Arafat poucas 


garganta, 
ito de gu- 
[tornar (um fonema ou um som) 


gutural; pronunciar guturalmente: guturalizar o / r /; guturalizar o/l/ 


23 membros: 5 da África (África do Sul, Egito, 
Filipinas, Índia, Indonésia, 
lândia) e 12 da América Latina (Argentina, Bolívia, Br 
Equador, Guatemala, México, Paraguai, Peru, Uruguai 


Paquistão e Tai- 
asil, Chile, Cuba, 
e Venezuela). 


>. 
E 


h/H s.m.(o) 1. Oitava letra do alfabeto português (de nome agá). 2.P.ext. 
Qualquer figura ou coisa com forma igual ou semelhante à letra H. 3. Oi- 
tavo de uma série qualquer, em que os elementos são representados pelas 
letras do alfabeto: a fileira H de poltronas do cinema. 4. Símbolo de hora 
(a minúscula). 5.Química Símbolo de hidrogênio (a maiúscula). 6.Física Sím- 
bolo de henry (a maiúscula). A Bomba H. Bomba de hidrogênio. / Hora H 
(mil.). Hora prevista para o início de qualquer operação. / Na hora H. No 
momento exato. +s O h não é consoante, porque é letra muda, não represen- 
ta som nenhum. Como se usa na grafia de muitas palavras, meramente por 
razões etimológicas, é chamada letra etimológica. / Emprega-seoh:a) por 
razões históricas ou etimológicas: horizonte (do grego horizôn, horizont-), 
hálito (do latim hãlitus), etc. Não obstante, grafa-se sem ha palavra erva e 
suas derivadas com v (erval, ervanário, etc.), mas aquelas em que aparece 
a letra b são escritas com h: herbóreo, herbicida, herbário, herbívoro, etc. 
As palavras Espanha e espanhol provêm do latim popular; são escritas sem 
h inicial. Hispânia, hispânico e hispano, contudo, vêm do latim clássico e 
grafam-se com h; b) nos dígrafos ch, Ih, nh: chá, filho, unha, etc.; c) nas 
palavras derivadas com hífen, nas quais o segundo elemento se grafa com 
h inicial etimológico: anti-hemorrágico, pré-história, etc. O h etimológico 
desaparece, contudo, quando à palavra é juntado qualquer outro elemento 
que não exige hífen: inábil (= in + hábil), turboélice (= turbo + hélice), etc.; 
d) no início e no fim das interjeições: hem!, ah! (Neste caso, o A final serve 
para indicar pausa maior na pronúncia da vogal a que se junta. De notar 
que não se pronunciam com idêntica pausa as interjeições ó! e oh!. 0 h 
final inteiramente sem função de há muito foi eliminado: Alá, Diná, Dino- 
rá, Edite, Judite, Rute, Sara, etc.); e) na palavra Bahia (nome do Estado), 
por razão histórica; seus derivados, contudo, são escritos sem o h: baiano, 
baianada, baião, etc. O topônimo, em composto, no entanto, grafa-se sem.o 
h: coco-da-baía, laranja-da-baia, etc. A coerência, no entanto, nos levaria 
a grafar coco-da-bahia, laranja-da-bahia; coerência, todavia, não é o forte 
dos que elaboram o Vocabulário Ortográfico. ui i 
hã interj. 1. Indica surpresa, moleza, dúvida, suspeita ou interrogação: 
hā! o mundo está se acabando?! 2. Usada para responder a um chama- 
mento: hā! mãe, o que é? 
ha.ba.ne.ra [esp. = de Havana] s.f.(a) Música e dança de origem afro- 
-cubana, de ritmo cadenciado e compasso binário, sendo o primeiro forte- 
mente acentuado. e Pronuncia-se abanêra. 
hab.da.lá (hab) s.m.(o0) No judaísmo, cerimônia religiosa observada 
no final do sábado, dia sagrado para os judeus. é Do hebraico habdālâ 
= separação. da 
ha.be.as cor.pus flat.) loc.s.m.(o) Direito Direito individual ou ga- 
rantia constitucional que protege o cidadão contra prisão ilegal ou arbi- 
trária: o estatuto do habeas corpus constitui parte essencial dos direitos 
humanos. «e Pronuncia-se ábeas kórpus. + O habeas corpus teve origem 
na Inglaterra medieval e se tornou um dos maiores institutos jurídicos 
depois de 1679, na garantia da liberdade individual e na proteção contra 
as prisões arbitrárias. Eram as palavras iniciais do mandado que o tri- 
bunal concedia, remetendo-o à autoridade coatora: Tomai o corpo desse 
detido e vinde submter ao tribunal o homem e o caso. Pode também ser 
usado em casos não judiciais (por um recluso de hospital psiquiátrico, p. 
ex.). Protege, em suma, a liberdade individual em suas diversas mani- 
festações. Distingue-se do mandado de segurança, que se concede para 
proteger direito líquido e certo não amparado por habeas corpus. 4 No 
campo gramatical, convém salientar que se requere 
pre a favor de alguém. / De habe 
pres. do subj. de habêre = haver) + corpus = corpo. 


ha.be.as da.ta [lat.] loc.s.m. (0) Direito Instrumento jurídico e proces- 
sual, ação de cunho civil, de que dispõe a pessoa física ou jurídica, com 
9 propósito de assegurar o livre acesso a informações suas, constantes 
ge gegistros públicos e também para eventual retificação desses mesmos 
de dar aO aneia ap ábeas dáta. + De habeãs + data, acusativo plural 
há.bil adj. 1. Diz-se da 
de forma competente 
muito bem ou com 
cirurgião hábil; m 


habeas corpus sem- 
às corpus: habeās (a 2º pess, do sing. do 


Pessoa que tem aptidão para fazer alguma coisa 
» por ter profundo conhecimento do que faz; que faz 
perfeição alguma coisa; apto; capaz (depois do subst.); 
r ál otorista hábil; piloto hábil; político hábil em negociar; 
escritor hábil no manejo do idioma. 2. Caracterizado pela esperteza ou 
engenhosidade; manhoso; astucioso (antes do subst.): foi uma hábil mano- 
bra da oposição; ter um hábil advogado. 3. Estabelecido por regulamento 


Beo 


lei, estatuto, etc.; adequado; conveniente: entregar toda a documenta 
em tempo hábil. 4. Ágil; ligeiro; rápido: com manobras hábeis, Conseguiu 
desvencilhar-se dos sequestradores; um hábil batedor de carteiras, 5, Que 
age com extremo cuidado para não comover ou chocar; sutil: você bem que 
poderia dar a notícia da morte de seu irmão para a sua mãe de maneira 
mais hábil. 6.Direito Que tem capacidade legal ou tem competência ara 
fazer uma coisa: meu sócio é hábil para contratar e demitir funcionárias. 
e Antôn. (1): inábil, desajeitado; (2): ingênuo; (3): impróprio, inconvenien. 
te, inadequado; (4): lento, vagaroso; (6): inábil. + V, habilidade, / Do 
latim habilis, habile, de habêre = manejar, manusear. > habilidosamente 
(bi-dô) adv. (de modo habilidoso; com habilidade ou jeito: ele teceu habil;- 
dosamente seu plano macabro); habilidoso (bì; ô) adj. e s.m. (que ou aque- 
le que possui ou revela habilidade; que ou aquele que é hábil na execução 
de alguma coisa, princ. em trabalhos manuais: mecânico habilidoso; mar- 
ceneiro habilidoso); habilmente (hã) adv. (1.'com habilidade ou compe- 
tência: o governo administrou habilmente a crise; 2. com inteligência, su- 
tileza ou astúcia; sutilmente: o ministro se saiu habilmente da pergunta). 
ha.bi.li.da.de (bi) s.f.(a) 1. Qualidade de quem é hábil; aptidão; capaci- 
dade; competência: a habilidade de um cirurgião, de um piloto; ter habi- 
lidade de (ou em, ou para) lidar com crianças; ela não tem nenhuma habi- 
lidade no (ou para o) trato com crianças. 2. Qualidade daquilo que é feito 
com destreza ou grande aptidão: a habilidade de uma manobra; a habi- 
lidade de um batedor de carteiras. 4 's.fpl.(as) 3. Exercícios físicos que 
revelam agilidade. 4. Trabalhos manuais feitos com perícia e paciência. 
*% De notar que na acepção (1) rege de, em ou para, antes de verbo, mas 
somente em ou para, antes de nome. # Não sè confunde habilidade com 
destreza, porque esta se refere ao executar, ao fazer; aquela supõe saber 
fazer uma coisa com perfeição. Um cirurgião plástico novato podé ser he 
bil, e não destro: se executa com perfeição o seu trabalho, tem habilida p 
mas se o faz sem desembaraço, sem facilidade no manejo dos instrumer: 
tos do seu ofício, não tem destreza. A habilidade provém não só da prá 
tica, mas do estudo, da teoria; a destreza resulta só da práti 
fazer aquele trabalho. Uma aranha não forma a sua teia com 


3 pi ; ade; 
to de conhecimentos necessários para alguma coisa; aptidão; capacit 


i z 
pacidade legal. 5. Documento ou título que habilita ou torna capas hie 
alguma coisa. 6.Telefonia Celular Procedimento em queo clien ee 


ma coisa; apto; capaz; capacitado: um " e à 
igir veículos automotores; você se const di pabili? a 
para casar?; mostrou-se habilitado no inglês; estaria O Brash, rege P 
ao pleno exercício das regras democráticas? «+ De notar a e not 
antes de infinitivo e em oua (mas não indiferentemente) ant idade, y 


ha.bi.litar (bi) v.t.d. 1. Tornar hábil para exercer uma 3 
ção, profissão, ete.; pre 


= habilidade, capacidade, de habilis = hábil, capang 
dor (hà-li; ô) adj. e s.m. (que ou aquele que habilita); hab ytan? 
(quantia que se empresta a alguém, no jogo de azar); ebri 
e s.cdd. (dir. que ou pessoa que solicita habilitação judic’ 


GRANDE SACCONI habillé 1075 hab 
a — 
DICIONÁRIO DA LINGUA PORTUGUESA hádron 


ha.billé [fr] adj. Diz-se do tra 
aos concertos do Teatro Munici 
habillé. e Pronuncia-se abi-iê. 

ha.bita.ção (bi) s.f.(a) 1. Ato ou efeito de habitar. 2| € 
ocupa e na qual mora ou vive no momento; morad 


je extremamente elegante ou luxuoso: é habitual aos (ou nos) AA tal ennei, KENTE A al 
j ou pessoa que frequenta regularmente um lugar; ha : e 

ea Na ae aiei O ra A habitual na zona do meretrício; é um habitual na missa ae + Na pri 
i ã ā a improprie- 

a pessoa meira acepção, usa-se melhor antes do subst., embora não haja i A 

a: dio residência! dade no seu emprego posposto. 4 Do latim pa EE AT 
3.P.ext. Local a que os animais se recolhem, 4.Direito Direito real, per- bitualidade (bì-à) s.f. ou iE çÃ s.m. pa pad 
sonalíssimo, conferido a alguém, de morar gratuitamente, com sua famí- ha.bitu.ar (bì) v.td.i, 1. Eo págs ane La 
lia, na casa alheia, durante certo espaço de tempo. +4 Do latim habitátiô, nada situação: habituou os filhos à o abitu wa pe aneo a 
habitâtion- = habitação. > habitacional (hà-tà) adj. (rel. a habitação: 2. Acostumar-se; tornar-se aceitável pelo uso ou prá T R 
njunto habitacional). i me habituo de jeito nenhum a fumaça e a cheiro de cigarro; uei 
ha.bi.tá.cu.lo (hà) s.m.(o) 1. Habitação pequena e modesta. 2. Dugat S&viver sozinho. sh Do paum us tia MARIA au 
num veículo no qual se acomodam motorista e passageiros; qualquer S-J. (1. ato ou efeito de E ERA de propaga fisiológica de uma droga; 
espaço existente nos automóveis, destinado à permanência das pessoas: de Sedução de io a ontong; A dep GU comporta nenta laum esimi 
de lo habitá x i itā . reduçã t i ç 

De pitne Miadi dica Fora iDe: ER SA pabitaciihus: como consequência de exposição frequente ou prolongada); habituado 
que Ne VE OU pessoa Er habita um Agar (bi) adj. [acostumado: estou habituado a (ou com) todas essas coisas]; 

a Fes clê cuia e o a habituante (bi) adj. (que habitua: prática habituante). 


ári à-tù j or hábito, 
manene: encontramos cobras, anra a ann lugar como habitat pers horbitu diiná rio (hà-tù) adj, e sm (0) Que ou A PEE 
manente: encontramos cobras, lagartos, escorpiões e outros habitantes h HA, , ré inct? 
do deserto; os papagaios são aves habitantes do Brasil. Do latim habitans, que racal sempre nos mesmos erros; que ou aquele que se mostra 
habitant-, part. pres. de habitãre. 


rigível nos seus atos: políticos habitudinários; o habitudinário costuma 
: . AE ; levar consigo para a sepultura seus vícios. 
Morar ou viver em: habito este bairro há muito g9. p p ; ; 


i.tu.é determi- 
ígines habitavam o Brasil em ha.bi.tu.é [fr.] s.cdd.(0/a) Pessoa que frequenta regularmente de Í 


regiões. | v.i. 4. Morar: habito nado lugar, princ. o que oferece uma atividade essencial de lazer; cliente 
neste bairro há muito tempo. 5. Povoar; viver: Sa aborígines habitavamno OU frequentador(a) habitual: ele é um habitué do nosso clube. e Fem.: 
Brasil em 1500. X% Não é v.t.i.; quando se constrói Habito com ela contra- habituée. e Pronuncia-se abìtiê. . > O : - Doi boss43 
riado, o termo iniciado pela preposição é adjunto adverbial de companhia, ha.bi.tus [lat.] s.m. (0) 1.Medicina Aparência ou característica física 
enão objeto indireto. / Do latim habitãre, frequentativo de habêre = haver. que indica a tendência de um indivíduo a desenvolver uma determinada 
> habitabilidade (bi-bi) s.f. (qualidade, estado ou condição de habitável: doença. 2.Sociologia Modo padronizado de pensar, sentir ou agir, adqui- 
o prédio não recebeu o habite-se da prefeitura, porque não reuniu condi- Tido de forma inconsciente.e automática. e Pronuncia-se ábitus. 
ções de habitabilidade); habitável (hà) adj. (1. que se pode habitar; dis-  ha.boob [ingl.] $-m. (0)-Tempestade de areia e poeira com forte vento, 
ponível para ser habitado: com o habite-se, o prédio já está habitável sem que assola a Arábia, o Norte da África e a Índia. e Pronuncia-se rabúb. 
problemas; 2. que reúne todas as condições para ser habitado; próprio ou *% Do árabe habūb = vento forte, de habba = soprar, ventar. 

adequado para viver: terra habitáv 


el; seria Marte um planeta habitável?. ha.ca.ma s.m.(o) Tipo de. 
ha.bitat [lat.] s.m.(o0) 1. Ambiente natural ou ár 


nismo ou comunidade ecológica nasce, cresce, viv 


calça bem larga.e pregueada, semelhante a 
ea em que um orga- uma saia, peça tradicional do vestuário samurai, usada geralmente por 


e e se reproduz natu-  cimade um quimono, em ocasiões formais ou na prática de certas artes 
ralmente, com os recursos necessários de alimento e abrigo: um habitat marciais tradicionais. +% O hacama era originalmente usado para prote- 


selvagem; um habitat marinho. 2. Modo como se distribuem as habita: ger as pernas dos cavaleiros, a exemplo do que faziam os cowboys, com 
ções humanas, seja no campo (habitat rural), seja nas cidades (habitat suas peças de couro. Como era muito difícil conseguir couro no Japão, os 
trbano). 3.Fig. Lugar onde alguém é sempre encontrado: em Salvador a Cavaleiros usavam um tecido grosseirg.em seu lugar. Depois que os sa- 
praia do Porto da Barra era o seu habitat. e Pronuncia-se ábitad ou ábi- murais deixaram de usar cavalos, para se tornarem soldados que se loco- 
tat. e O Vocabulário Ortográfico já não registra este latinismo; deveria, moviam a pé, continuaram a usar aquela proteção, porque os distinguia e 
Jo entanto, registrar o aportuguesamento hábita. 4 Habitat é formada identificava facilmente. / Adaptação do Japonês hakama. 
3 pess. do sing. do pres. de habitãre. ` E ço 


i ' ha.ca.nei.a (hã; éi) s.f.(a) Cavalo usado para passeios ou viagens or- 
habite-se s.m.(o) 1. Autorização dada pela prefeitura para ocupação, dinárias, manso, de altura mediana e bem-proporcionado. 4% Do inglês 
“so e habitação de imóvel urbano, novo ou reformado, emitida após vis- hackney, pelo francês haquenée., x 


toria de fiscais de obras que comparam a construção com o projeto âåpro- há.che.que s:m.(0);Sinal diacrítico ( v ), semelhante a um circunflexo 
vado, e de serviços públicos, como corpo de bombeiros, companhias de inyertido, usado sobre certas letras (č, p. ex.), para. indicar que o som-é 
“2, gás, água e esgotos. 2. Documento que atesta essa autorização. e O palatal. + Do checo hácek, di a 


m; de hák = gancho. i oing 
mesmo que alvará de uso. e Pl.: os habite-se (inv.). >> de ha.chu.ra s.f.(a) Cada um dos traços paralelos e equidistantes empre- 
ébito 8.m.(o) 1. Impulso que leva uma pessoa a repetir frequentemen. gados em o a e-8ravuras, para sombrear e indicar diferen- 
“um mesmo ato, por ter-se afeito a ele, ou por sentir prazer na sua re- cd eo E ** E galicismo (hachure). > hachurar (hã) v.t.d. (fazer 
Petição; padrão de comportamento adquirido de um indivíduo, o qual se Neck s em). if sbie sh GU Gr on! diz : 
torna quase involuntário, resultante de repetição frequente: conservar os ack.er [ingl] s.cdd.(o/a) Informática 1. Pessoa aficionada à informáti- 
húbitos da infância: o hábito de fumar, que provoca impotência e câncer, ca, extremamente talentosa em programação, que usa seus conhecimen- 
“próprio apenas dos seres extremamente inteligentes... 2. Modo particu- e Pare A ssatiar O sistema de segurança de computadores e sistemas 
“re frequente de agir ou de se comportar; prática costumeira; costume: «Fegorativo 


ia 20 perde o hábito de reclamar e de falar alto; os italianos têmo há: por em para invadir PERA pa alheios 
e om a r íbi fã i grafo de informações secretas, inocular vírus ou 
7º de fala ãos; a às pedir autógrafo a seus 1 ; 

íês] falar e s mãos; tornou-se hábito dos fãs p 


d tad da Int para furto de dinheiro; pirata 
dolog- - pe e computador ou da Internet; cracker: seja prudente no uso d jdi 
tolos; te “ps ora, aos domingos. 3. Caráter regular; n r c : | esc Pirata 
dência: quedas Ee ad da o hábito de criticar todo o mundo, go, não permitindo que nenhum hacker dele tome conhecimento! e P] 
ado qu pesei qui prios defeitos. 4. Traje, vestuário: hackers. e Pronuncia-se rékár, mas no Brasil se ouve muito ráker. EMO) 
9 uia de enxergar pe j4 Ta E próprio de religiosos; vesteta- termo hacker era usado originalmente apenas numa acepção, a primeira 
izo hábito dos mos ed iria é Canais ou estado de religioso; seu significado se estendeu e degenerou (acepção 2), a partir da década 
ad hábi . 7. Traje especi do por uma pessoa para um passeio de 1980, por influência de reportagens da imprensa norte-americana e de 
ê tavaly 9 a o upa h 3 Aparência ou aspecto exterior; filmes produzidas por Hollywood, Em vista disso, os hackers (l) criaram 
asi a Ri o ambio lento 9. Insígnia de cava- o termo eracher pará definir a pessoa que usa seu talento em informática 

j E Re ão: m . A 
Fio oficia] de quilaiier ordem militar. 10.Mineralogia Forma ou conjun- aie maT pr H e P À i 
d gormag e í d umir, 11. Aparência, forma ou modo ack.ney [ingl.] s.m.(0) Zoologia 1. Raça de cavalos de es 
reto e eie de um cristal, e V, habitudinário. própria para carruagens, desenvolvida na I 
“Não so Vimento de uma planta ou de i 


A eai a qalaterra, que têm anda- 
Sa : 1 ura caracterizada por pronunciada flexão do joelho. 2. Animal d 

Į ” to (1) se aplica a uma única : À mal dessa 

Peting. pa maon conum Akg ps a grupos, Um Taça. // adj. 3. Diz-se dessa raça ou desse ani e 

ão žo tem “hábi Ro gae ai O hábito se adquire e muitas vezes hadal [ingl.] adj. Relativo às re, nais pr PA 

ailte me A ad vontade; o costume se adota, por esta da zona abissal (6.500m), onde há escuridão Permanente; ultra-abissal: a 

3 Conveniê eia Prá menores. Roupas íntimas. / Lançar fauna hadal. e Pronuncia-se rêidal. 

li Surti R »rdócio; retornar ao laicismo, #+Do had.ji s.m.(o) V. hall. 

Pim hap: Vrtigas, Abandonar o sacer ; 


E : = j] do. ;.enp. «Ictiologia Peixe do Atlântico norte (Mel 
itus = trai 4: o ; rt. pass. de habêre = haver hado.quo s.ep.(0) 1.Ictiolog r cin 
ha nane traje, disposição de Ar gai de um hábito: ela e aeglefinus), semelhante ao bacalhau. 4 s.m.(o) 2.Culinária Prato feito coma 
ma mentia?) adj. 1 Fixado po habitual sorriso;o carne desse peixe: comi hadoque hoje no almoço 
Mercian 8 habituais; cumprimentou-nos com seu 


ii «+ É anglicismo (haddock). 
era Ne é sua cortesia habitual. 2, Movido pela força do hábito; in- | hádron s.m.(o) Física Qualquer gru 
ço, i t 


: k a po de partículas subatômicas 
t f L compostas de quarks, sujeitas à interação forte e formadas de bári 

gedo; incor i t): ela é uma mentirosa habitual; $ ; i Tron 
um Trigível (depois do subst.): abitual. mésons. e Pl.; hádrons. x Do grego hadrós = forte, pelo in 

à stapocfoqueiro habitual; o presidente russo era um bêbedo h p 


: 1 glês hadron. 
iro’ is do subst.); não > hadrônico adj. (rel. a hádron); hadronização (hã-ni) s.f. (modo como 
“a mão Eu O pelo longo uso; coptumelro meus) (Appar coma sereni* os quarks charm se recombinam com os quarks leves liberados na colisão 
al e A o a requente; comum; corriqueiro: formando os hádrons charmosos)... 
andes cam 4 


hadrossauro 
halmirólise 
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ha.dros.sau.ro (hà) s.m.(o) Dinossauro herbívoro bipede do período cre- 
táceo, com um grande bico, semelhante ao do pato, cheio de pequenos dentes. 
ha.fal.ge.si.a (fal) s.f.(a) Dermatologia Sensação dolorosa a um simples 
toque na pele. «+ Do grego hapheê = tato + dlgesis = dor, sofrimento + -ia. 
-> hafalgésico (hà) adj. (rel. à hafalgesia ou que a apresenta). 
ha.fe.fo.bi.a (fe) s.f.(a) Aversão neurótica ao toque de outra pessoa. 
$ Do grego hapheê = toque + phóbos = medo + -ia. > hafefóbico (hã) adj. 
(rel. à hafefobia); hafefóbico (hà) ou haféfobo adj. e s.m. (que ou aquele 
que sofre de hafefobia). 
ha.fiz [ár.] s.cdd.(0/a) No islamismo, pessoa que conhece e recita o Alco- 
rão de cor (usado como título honroso). e Pronuncia-se rafiz. x» Do árabe 
hāfiz, de hafiza = memorizar, guardar. j 
háf.nio s.m.(o) Química Elemento químico metálico (símb.: Hf), pratea- 
do, brilhante, tóxico, raro, de nº atômico 72, encontrado no zircônio e 
usado nos reatores atômicos, na fabricação de filamentos de tungstênio, 
etc. > De todos os elementos, o zircônio e o háfnio são os mais difíceis 
de separar. / Deriva de nome próprio: Hafna, nome latino medieval de 
Copenhague, capital da Dinamarca. 
hag.ga.dah [hebr.] s.m.(o) 1. No Talmude, literatura ou narrativa (ge- 
ralmente parábola) que explica e ilustra algum ponto da lei. 2. Parte do 
Talmude dedicada a essa literatura ou narrativa. 3. Narrativa do Êxodo, 
lida durante a Páscoa dos judeus. 4. Livro que contém tal narrativa. e Pl.: 
hagadoth. e Pronuncia-se ragadá. ++ Do hebraico haggādâ = narração, 
conto, de higgid = narrar, contar. 
ha.gi.(o)- el. de origem grega (hágios) que significa santo ou sagrado: 
hagiarquia (gi) s.f. (governo de pessoas tidas como santas); hagiocracia 
(bãà-o) s.f. (1. hagiarquia; 2. estado hagiárquico ou hagiocrata); hagiogra- 
fia (hãà-o) s.f. (1. história ou biografia de um ou mais santos; 2.fig. biogra- 
fia elogiosa de alguém, na qual se abordam apenas os aspectos positivos 
da sua vida e/ou personalidade); hagiográfico (gi) adj. (rel. à hagiogra- 
fia); hagiógrafo (hã) s.m. (autor de hagiografias); hagiologia (hã-o) s.f. 
(1. literatura que trata da vida dos santos; 2. coleção de escritos sagra- 
dos; 3. lista autorizada de santos; hagiológio); hagiológico (gi) adj. (rel. 
à habiologia): hagiológio (gi) s.m. [1. tratado sobre a vida dos santos; 2. 
hagiologia (3)]; hagiólogo (hã) s.m. (aquele que escreve sobre a vida dos 
santos; autor de hagiológio); hagiomaquia (hã-o) s.f. (combate aos santos, 
à sua existência); hagiomáquico (gi) adj. (rel. à hagiomaquia); hagioscó- 
pio (gi) s.m. (pequeno vão na parede de uma igreja, por onde transitam os 
que desejam ver o altar-mor); hagioterapia (hà-te) s.f. (cura de doentes 
pela intervenção dos santos); hagioterápico (hã) adj. (rel. à hagioterapia). 
há-há s.m.(o) 1. Onomatopeia de gargalhada ou de sorriso sarcástico. 
# interj. 2. Indica prazer, alegria ou instante de satisfação: há-há! então 
ela voltou?! e Pl. (1): há-hás. e V. quá-quá-quá. 
hai.cai ou haicu s.m.(o) Literatura Forma de verso ou poema lírico ja- 
ponês que consiste em dezessete sílabas, divididas em três linhas de cin- 
co, sete e cinco sílabas, tradicionalmente sobre um aspecto da natureza 
ou da estação. + Do japonês hai(kai) = tipo de verso informal (literal- 
mente: gracejo, brincadeira) + ku = estrofe. d 
hai.da s.cdd.(0/a) 1. Membro dos haidas, povo indígena norte-ameri- 
cano que habita as ilhas da Rainha Carlota, da Colúmbia Britânica, no 
Canadá, e a ilha de Príncipe de Gales, no Alasca. / s.m. (o) 2.Linguística 
Língua falada por esse povo. / adj. 3. Relativo ou pertencente a esse povo. 
haique s.m.(0) Capa de lã, de algodão ou de seda, usada pelos árabes de 
Marrocos. “+ Do árabe há'ik, de hãka = tecer, tramar.: 
Haiti s-m.{o) País do Caribe que ocupa a parte ocidental da ilha de 
Hispaniola (a República Dominicana ocupa a parte oriental), de área 
(27750km?) pouco menor que a do Estado de Alagoas. Pop. (2010): 9 mi- 
lhões. Cap.: Porto Príncipe (Port-au-Prince). Hora local ou fuso horário: 
-2h, em relação ao horário de Brasília. A Crioulo haitiano. Língua fa- 
lada pela maioria dos haitianos, baseada no francês e em várias línguas 
africanas; crioulo de base francesa. ++ O Haiti, país mais pobre do hemis- 
fério ocidental, é habitado princ. por descendentes de africanos. A língua 
oficial é a francesa, mas é o patoá francês ou crioulo (creole) a língua 
mais falada. A religião é a católica, mas o vodu domina a vida do povo. 
Cerca de 50% da população é analfabeta e só 20% é letrada. O padrão de 
vida é um dos mais baixos do mundo. É o país com maior incidência per 
capita de SIDA ou AIDS no mundo, fora da África. O governo, as forças 
armadas e as escolas estão nas mãos dos mulatos, que são a minoria po- 
derosa do país. Sua economia, baseada na agricultura, é paupérrima. O 
turismo é a segunda maior fonte de divisas. Colombo reivindicou o Haiti 
para a Espanha em 1492, quando descobriu a ilha. No séc. XVII, porém, 
corsários franceses se estabeleceram na região. A Espanha reconheceu 
as reivindicações francesas sobre a área em 1697, no Tratado de Ryswick, 
época em que teve início a vinda maciça de escravos. A região se torna a 
mais próspera das colônias francesas, graças à produção de açúcar e café, 
A população indígena foi totalmente dizimada, de modo que no final do 
séc. XVIII, a população do país era predominantemente negra, permane- 
cendo assim até os dias atuais. Em 1795, a Espanha cedeu a parte oriental 
da ilha à França, pelo Tratado de Basíleia. Em 1804, logo após a Revo- 
lução Francesa, os escravos massacraram os seus senhores, expulsaram 
os franceses e proclamaram a independência. A 1º de janeiro desse ano 
Dessalines, herói nacional, proclamou-se imperador, Foi assassinado 
dois anos depois, sendo, então, proclamada a república, Em 1844, sepa- 
rou-se da República do Haiti a parte oriental, espanhola, que tomou o 
nome de República Dominicana. Devido a constantes distúrbios políticos 
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e receando ameaça a seus interesses, os Estados Unidos invadir 

em 1915 c ocuparam o país até 1934, permanecendo esse período sot? 
la americana. Depois de um período de nova instabilidade políti 
foi dominado por François Duvalier (1957-71), que governou ia 
dor. Quando morreu, assumiu seu filho, Jean-Claude (1971-86) Pie dita. 
como Baby Doc, que também governou ditatorialmente. Deposto ae 
Baby Doc exilou-se na França. Seguiu-se uma série de golpes wili , 
violências. As eleições de dezembro de 1990 levaram à Presidência tar, 
católico Jean-Bertrand Aristide, apóstolo da teologia da liberta 
setembro de 1991, tropas rebeldes lideradas por Raoul Cédras prend 

o presidente e uma onda de violência civil se desencadeou contra RA 
regime. Aristide fugiu para a Venezuela e solicitou socorro à Organizado 
dos Estados Americanos. A crise levou a um grande êxodo de hai 
para os Estados Unidos, que criaram todos os embarbos possíveis para 
entrada dos refugiados em seu território. Em 1994, uma intervenção mii 
tar norte-americana permite a Aristide retomar o cargo de presidente 0 
país realiza eleições periódicas, mas conhece crises políticas permanentes 
por causa do contexto econômico catastrófico. Em março de 2004, um mg. 
vimento guerrilheiro cercou a capital haitiana, e o presidente Aristide def. 
xou o país em circunstâncias estranhas, declarando Posteriormente que 
fora retirado do país por forças norte-americanas. A ONU enviou uma for: 
ça de paz, da qual o Brasil fez parte. O comando dessa força esteve a cargo 
de um oficial brasileiro: o general Augusto Heleno Ribeiro. Em janeiro de 
2010, o Haiti foi devastado por um violento terremoto, em que morreram 
vários militares brasileiros. > haitiano (hài) adj. e s.m. pl ia 
haj ou hadj ou hajj s.m.(o) Peregrinação a Meca que todo muçulmano 
deve cumprir pelo menos uma vez na vida; visita obrigatória dos islâmi- 
cos a sua capital sagrada. e Pronuncia-se rádj. + Do árabe hajj, de haja 
= ir em peregrinação. eo DAS ES 
haj.i ou hadji ou hajji s.m.(o) Aquele que fez ou faz peregrinação a 
Meca. e Pronuncia-se rádji. ++ Do árabe hãjji, de kajj = peregrinação.“ 
ha.ka.ma [jap.] s.m.(0) V. hacama. `` Piso És. 
hak.ka [ingl.] s.cdd.(o/a) 1. Membro de uma comunidade agrícola en- 
dógama que vive dispersa pelo Sul da China e colônias chinesas adjacen- 
tes. /'s.m.(o) 2. Grupo de dialetos chineses falados por essa comunidade, 
e Pronuncia-se ráka. i is Eddie 
ha.ku [havaiano] s.m.(o) Coroa feita de flores frescas, usada pela 
vens havaianas. e Pronuncia-se ráku. l dd 
ha.la.li (hã) s.m.(o) Grito de caça e toque de trompa na montaria, an 
ciando que a caça (cervo) está acuada. + É galicismo (hallali).. |... 
ha.li.bu.te (hà) s.ep.(o) 1.Ictiologia Peixe marinho de grande porte, 
gênero Hippoglossus, comum no Atlântico norte (H. hippoglossus) 
Pacífico (H. stenolepis), de carne muito apreciada. ~ s.m.(0) 2. Prato 
com essa carne: nunca comi halibute. + É anglicismo [halibut, que yn 
origem no inglês antigo halybutte = peixe achatado sagrado: haly = 88: 
grado (porque só era comido nos dias santos) + butte = peixe achatado. 
ha.lídio s.m.(o) Química Composto químico em que um dos elemen a 
é um halogênio (bromo, cloro, flúor ou iodo), combinado com um me p 
ou outro radical. i ARA jz 
ha.li.ĉu.ti.ca (hà) s.f. (a) Arte da pesca. # Do grego halieutiké ( ékhni 
(arte) da pesca, pelo latim halieutica = tratado da pesca, através 9 calo 
cês halieutique = arte da pesca. > haliêutico (hã) adj. (rel. à haliêu cão 
halis.ta.se s.f.(a) Geologia Baía sem nenhuma vida marinha, eni Do 
de seu fundo ser cheio de gases sulfúricos altamente venenosos. n j 
grego hals, hal- = sal marinho + -i- (interfixo) + -stásis = estari: (a) 
parado (por causa das águas paradas que caracterizam esse tip? A de 
ha.li.ta.s.f.(a) Mineralogia Mineral mole, incolor ou branco, € je 
sódio, NaCl, existente em cristais cúbicos e encontrado em leitos 5#? pd 
lagos e em climas áridos; sal-gema (1). , hálit 
hálito s.m.(o) 1. Ar expirado; bafo: com o frio, podemos ver 2 smat 
das pessoas. 2. Cheiro da boca, quando se fala ou expira; ba espi 
hálito. 3.Poética Sopro; aragem. «4 Do latim hālitus, de hālāre” senta"? 
> halitose (hà) s.f. (mau hálito; ozostomia: ele vive com ba ade dE 
boca, por causa da halitose), EM circu 
hall [ingl.] s.m.(o) 1. Grande área central, de distribuição daca 
ção, na entrada de um edifício, geralmente com portas ave, um 
com outras divisões; saguão; vestíbulo; átrio; lobby: O hall e 4 
2.P.ext. Redução de hall de entrada, espaço coberto do intes acesso E 
casa ou apartamento e imediato à porta principal; patamar CS". a 
interior de uma casa. e Pronuncia-se ról. ansportê 
hall.bag lingl.) s.m.(o) Saco usado pelos alpinistas, parê O end 
equipamentos. e Pronuncia-se rólbêg. e 
hal.low.een [ingl.] s.m.(o) Festa dos países anglo-saxô al as 
Estados Unidos, realizada todo dia 31 de outubro, na up s 
se fantasiam de bruxas, vampiros e monstros de todos 08 
e Pronuncia-se rêlouín. + Halloween ou All hallow's € 
tigo, que significa véspera de todos os santos, já que Satos: No 
noite de 31 de outubro, véspera da Festa de Todos 0S aan ores 
to, o antigo costume anglo-saxão lhe roubou o estrito SF, g fant? 
para celebrar em seu lugar a noite do terror, das bruxas e nism 
Halloween marca, assim, um triste retorno ao antigo PaB’ gjg das ge > 
sil, a confraternização do halloween, por aqui chamado É socied? 
vem se tornando cada vez mais conhecida e praticada P viç 
hal.mi.ró.li.se (hàl) s.f.(a) Geologia Oxidação ou disso“ qutos”. 
na de sedimentos ou rochas vulcânicas, dando origem ap 
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dários complexos, de composição distinta dos produtos primários. uk Do 
grego halmyrós = salgado + lysis = dissolução. 

halo s.m.(0) 1. Anel luminoso às vezes observado em torno do Sol ou 
da Lua, causado pela refração e reflexão da luz por cristais de gelo na 
atmosfera terrestre. 2. Área clara formada em torno de uma fonte lumi- 
nosa direta ou refletida: o abajur projeta 


preparação de sais); 
ge halurgia (hà) s.f. (técnica de 
preparar sais); halúrgico adj. (rel. à halurgia). 


À I Composto formado por um 
carbono e um ou mais halogênios: o fluorcarbono é um halocarbono. 
> halocarbônico (hã) adj. (rel. ao halocarbono). 


ha.lo.cli.na (hà) s.f.(a) Oceanografia Gradiente vertical bem-definido 
de salinidade encontrado em oceanos e mares salinos. 

ha.lo.gê.nio (hã) s.m.(o) 1.Química Cada um dos cinco elementos ele- 
tronegativos, quimicamente relacionados (flúor, cloro, bromo e iodo 
ou astatínio), que formam sais binários pela união direta com metais; 
halógeno: lâmpada de halogênio. 2. Eletricidade Lâmpada que contém 
alguns desses elementos químicos e produz uma luz branca e muito bri- 


numa molécula orgânica); halogenar (lo) v.t.d. (tratar ou combinar com 
um halogênio); halogênico (hã) adj. (1. rel. a halogênio; 2. diz-se dos 


haló.ge.no adj. 1. Em que há halogênio; de halogênio: farol halógeno. 
l sm.(0) 2. Halogênio. A Farol halógeno. Sistema de farol que usa lâm- 
pada e refletores internos que permitem um facho com maior luminosida- 
de e maior difusão de luz, sem prejudicar muito a visão do motorista que 
vem em sentido contrário. / Lâmpada halógena. Lâmpada em que os fi- 
lamentos internos ficam envoltos em um dos gases halógenos (bromo, clo- 
ro, flúor, astatínio ou iodo); halogênio; halógeno. Utilizada nos faróis dos 
automóveis modernos, as lâmpadas halógenas são mais brilhantes: ilumi- 
zam 250m contra os 150m dos faróis que utilizam a lâmpada convencional, 
além de produzir um facho mais claro e repousante para visão. A gordura 
normalmente existente na pele humana compromete a durabilidade da 
lámpada halógena. Por isso, seu manuseio deve ser feito apenas pela base 
ĉa lámpada, onde será ligado o plugue de energia que alimentará o farol. 
há.lon sm.(o) Química Qualquer dos vários halocarbonos usados como 
êgentes contra incêndios. À yra] 
alo.pe.ri.dol (hà-pe) s.m.(o) Farmacologia Droga tranquilizante, 
C2H2C1FNO;, usada no tratamento de problemas psicóticos, princ. na 
fsquizofrenia, e P].: haloperidóis. SETE 
alo.plânc.ton (hà) s.m. (0) Biologia Conjunto de organismos, geral. 
mente microscópicos, animais e vegetais, que vivem flutuando nas águas 
pžċinhas; plâncton marinho. e PL.: haloplânctons. VEENRE 
alo.plan.ta (hà) s.cdd.(o/a) Pessoa trapaceira, impostora, vigarista. 
qMota.no (hã) s.m.(o) Farmacologia Líquido incolor, não inflamável, 
“HBrCIp,, usado como inalante para anestesia geral. 
altere $.m. (o) Instrumento de ginástica, formado de duas esferas de 
py? unidas por uma haste, para exercícios de levantamento de pesos 
tnp- cimento dos músculos dos braços. e Var.: halter. »*% T grego 
Na e de hallesthai = saltar, pular, pelo francês A E ira: 
vs, ro) 8.f. ou halterofilismo (hal-ro) sm. (levan amen Fi i 
praticado com halteres); halterofílico (hàl) adj. (rel. à halterofilia); 
haji ofilista (hàl-ro) s.cdd. (pessoa que pratica a halterofilia). 
e ero.co.pis,mo (hàl-ro) s.m. (0) Gír, 1, Levantamento do copo com 
Na aleoélia ade ê tem o hábito de beber cerve- 
h: Coólica, próprio princ. daquele que te 2. Hábito 
de pes Sinal de semana ele faz halterocopismo com os amigos. &. d 
viana muito fumante só pratica o halterocopismo, por causa aa 
ál agista, $ x 
tos e (ks) sm. (0) Anatomia 1, O primeiro dedo do ae dor de Gar 
Dog água Tos, 2. Nos seres humanos, dedão do pé. 3. lê oltado para 
trás), saros, répteis e anfíbios (nos pássaros é geralmente v 
ham “OS háluz (inv.). #x Do latim hallux, hallus. ente por aflora- 
tosg 9 s.m. (0). Deserto formado quase axola Ae Aei teria 
;Pedregosos, com escassez ou ausência de areia; 


hem Fab hammad 
T ah 
i j hata de carne moída, 
Fguer sm.(o) 1. Massa arredondada e € eita seta l mente 


à Com cebola, salsa, mostarda, etc. e servi frita, geralmente 
res Sanduíche feito com essa massa, em pão re h 
“** E anglicismo (hamburger). 
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ha.mil.to.ni.a.na (hã-to) s.f.(a) Física Função matemática que pode ser 
usada sistematicamente e com grande generalidade, para produzir equa- 
ções de movimento de um sistema dinâmico, igual, para muitos desses 
sistemas, à soma das energias cinética e potencial do sistema, expresso 
em termos de coordenadas e momentos do sistema, tratados como variá- 
veis independentes. 4 Deriva de nome próprio: Sir William Rowan Ha- 
milton (1805-1865), matemático irlandês. 

ha.mi.ta adj. e s.cdd.(0/a) Camita. e V, Há. 

Hamlet sm. (o) Herói da tragédia homônima. Hamlet é um príncipe da 
Jutlândia (península da Dinamarca), que teria vivido no séc. V. Depois 
de muita reflexão e muitos adiamentos, resolve finalmente vingar o as- 
sassinato do pai, a pedido deste (v. verbete seguinte). Hamlet é um eterno 
apaixonado pela terna e melancólia Ofélia. e Pronuncia-se réMlit. 
Hamlet (1601). Célebre tragédia em cinco atos de Shakespeare, sua 
obra-prima. A personagem central é Hamlet, homem ponderado, de re- 
flexão, e não de ação; é a imagem da indecisão. Célebre é a passagem em 
que Hamlet manifesta sua natureza hesitante e melancólica, através do 
monólogo To be or not to be, that is the question... A fatalidade, contu- 
do, obriga-o a uma missão terrível de violência e punição. O argumento 
começa no castelo de Elsinore, onde o fantasma do falecido rei, pai de 
Hamlet, lhe aparece e revela ter sido assassinado pelo próprio irmão, 
Cláudio, para que pudesse casar com a rainha Gertrudes, usurpando, assim, 
o trono. Sua tentação, seus transes, seus assomos de energia, seguidos de 
desfalecimentos, estão estudados nesta obra genial, com extraordinário 
poder de observação psicológica. Culminam, enfim, na concretização da 
vingança, que tem desenlace trágico ainda maior, porque morre não só o 
assassino, mas também a rainha, o próprio príncipe e Laertes, o irmão 
de sua amada, Ofélia, que já havia morrido, também tragicamente, de- 
pois de enlouquecer. Assim que tomou conhecimento da obra, o filóso- 
fo francês Voltaire emitiu esta opinião sobre ela: Um drama bárbaro e 
vulgar, que não seria tolerado pelo mais vil populacho na França ou na 
Itália. Pode-se imaginar que é a obra de um selvagem bêbado. Não era. 
e Pronuncia-se réMlit. > hamletiano adj. 

ham.ster [ingl.) s.ep.(o) Zoologia Nome comum a várias espécies de 
mamíferos roedores do Velho Mundo, semelhantes ao rato, da subfamí- 
lia Cricetinae, princ. Cricetus cricetus e Mesocricetus auratus, de cauda 
curta e grandes bolsas faciais, geralmente mantidos como animais de es- 
timação ou usados em pesquisas de laboratório. e Pronuncia-se rémstár. 
+*+ Do alemão Hamster, de origem eslava. 

hâ.mu.lo s.m.(o) Anatomia Pequena projeção ou processo hamular na 
extremidade de um osso. é% Do latim hâmulus = pequeno anzol, dim. de 
hâmus = anzol. > hamular (hã) adj. (em forma de gancho ou anzol). `.: 


Sos, processador de texto 
hand-held. e Pl.: handh 


tamanho handicap, eu não poderia mesmo vencer a partida; o principal 
handicap da Hyundai é a falta de imagem da marca. 3.Fig. Empecilho: 
obstáculo: o plano econômico encontrava nos próprios trabalhadores um 
forte handicap para o seu fracasso. 4. No polo, nota (ou gol) atribuída a 
cada atleta pela sua federação, ao final da temporada, que leva em conta 
desempenho e eficiência. e Pl.: handicaps. e Pronuncia-se réndikêp. “+ Há 
os que usam esta palavra justamente no sentido oposto: vantagem. 

hand off [ingl.] loc.s.m.(o) Telefonia Celular Mudança automática de 
canal, quando um usuário passa de uma ERB para outra, sem queda de 
chamada. Essa facilidade permite ao assinante do serviço celular um 
deslocamento contínuo durante uma conversação telefônica dentro de 
sua área de cobertura. e Pronuncia-se réndof. 

han.gar s.m.(o) 1. Abrigo fechado ou galpão para aeronaves: será re- 
formado e ampliado o hangar do aeroporto de Brasilia. 2. Teto suspenso 
por pilares; galpão; barracão. e Pl.: hangares. +% Do frâncico *haimgard 
= cerca em torno de uma pequena aldeia: haim = pequena aldeia, povoa- 
ção + gard = cerca, pelo francês hangar, s 
hang.five [ingl.] s.m.(o) No surfe, manobra que consiste em o pratican- 
te enfiar os dedos de um pé no bico da prancha. e Pronuncia-se rénfaiv. 
hang.ten [ingl.] s.m.(0) Surfe Manobra que consiste em o praticante 
enfiar todos os dedos dos pés no bico da prancha. e Pronuncia-se rénten. 


hansa 


han 
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han.sa s.f.(a) Associação de comerciantes de uma cidade medieval; 
$ Do alemão antigo hansa = tropa militar, pelo francês hanse. > hanseático 
(han) adj. (rel. à hansa). , i 
han.se.ní.a.se s.f.(a) Medicina Lepra. e Pronuncia-se ranseniaze. 
e A expressão mal de Hansen se tornou obsoleta na linguagem médica. 
+4 Deriva de nome próprio: Gherhard Arnauer Ansen (1841-1912), médi- 
co norueguês que descobriu o bacilo da lepra. > hanseniano adj. e s.m. 
(que ou aquele que tem hanseníase). n 
han.ta.ví.rus (han) s.m.(0) Virologia 1. Gênero de vírus envelopados da 
família Bunyaviridae, que medem aproximadamente 120nm, possuem 
RNA de fita simples e polaridade negativa, dividida em 3 segmentos 
(L, M e S) que se replicam no citoplasma. 2. Esse vírus. > hantavirose (han) 
s.f. (virose causada por hantavírus). ++ De Hantaan (rio da Coreia) + vírus, 
pelo inglês hantavirus. X O hantavirus é transmitido por ratos silvestres 
contaminados, que, todavia, não ficam doentes, mas eliminam o vírus 
no ambiente através da saliva, fezes ou urina. Tais secreções secam-se e 
misturam-se à poeira do ar, ocorrendo a infecção quando a pessoa inala 
essa poeira, princ. em locais fechados. Os sintomas começam a surgir 
depois de 15 a 20 dias: febre, cansaço, dor de cabeça, dores musculares e 
abdominais, tonturas, calafrios, náuseas, vômitos e diarreia, que muitos 
confundem com gripe, pneumonia ou dengue. Também existe o risco de 
se contrair hantavírus durante pescarias e passeios de ecoturismo. Quem 
gosta de estar junto à natureza deve evitar práticas como deitar direta- 
mente no chão, acampar em locais com presença de fezes de roedores ou 
de outros pequenos animais e andar descalço. A hantavirose é uma doen- 
ça nova: foi detectada pela primeira vez em 1993, nos Estados Unidos. 
No Brasil, surge em maior número nas regiões de cerrado, durante os 
períodos de seca, entre março e agosto. Não existe vacina ou tratamento 
específico para a hantavirose. A única medida capaz de evitar a morte é 
o diagnóstico precoce e o manejo adequado. 
ha.o.ri (ha) s.m.(o) Casaco curto japonês. 
ha.pa.lo.ní.quia (pà) s.f.(a) Medicina Falta de rigidez das unhas; oni- 
comalacia. ++ Do grego hapalós = mole + ónyx = unha + -ia. 4 
há.pax le.g6.me.non (x = ks) loc.s.m.(o) Palavra, expressão ou frase 
que aparece apenas uma vez num texto, nas obras de um autor ou num re- 
gistro escrito de uma língua. e Pl.: hápax legômena. * Do grego hápaks 
legómenon = (coisa) dita uma só vez: hápaks = uma só vez + legómenon 
=dito, part. passivo neutro sing. de legein = dizer. À 
hap.ki-do [cor.] s.m.(o) Luta coreana de técnicas mistas, como arre- 
messos do judô, socos e chutes do caratê e chaves do aiquidô. e Pronun- 
cia-se apkidó. 
ha.plo.di.plo.bi.on.te (ha-di) s.m.(o) Biologia Organismo que alterna 
as gerações haploides e diploides, como ocorre entre as briófitas e pte- 
mdófitas; diplobionte. ++ Do grego haplós ou haplóos = simples, único 
+ diplóos = duplo + bíos = vida + on, ont-, part. pres. de eimi = ser. 
ha.ploide (ói) adj. Genética 1. Que tem uma série simples de cromos- 
somos. 4 s.m.(o) 2. Organismo que tem somente uma série completa de 
cromossomos; organismo que tem células haploides. e V. diploide. * Do 
grego haplós = simples, único + -oide. > haploidia (plo) s.f. (qualidade 
ou condição de haploide). s 
ha.plo.lo.gi.a (plo) s.f.(a) Linguística Supressão de uma ou mais síla- 
bas, por haver outra igual ou semelhante adjacente no vocábulo (p. ex.: 
bondoso por bondadoso; herói-cómico por heroico-cômico; saudoso por 
saudadoso). *+ Há uma tendência de ocorrência haplológica em palavras 
como competitividade, paralelepípedo e toxicidade, respectivamente 
para “competividade”, “paralepípedo” e “toxidade”, formas preferidas 
do povo, porque são mais fáceis de pronunciar. / Do grego haplós ou 
haplóos = simples, único + lógos = estudo + -ia. > haplológico (hã) adj. 
(rel. é heplologia ou que a apresenta). 
ha.plon.te s.m.(0) Genética Organismo haploide num ciclo vital que tem 
uma fase diploide e outra haploide. ++ Do grego haplós ou haplóos = sim- 
ples, único + -onte, > haplôntico adj. (rel. ao haplonte: os indivíduos com 
ciclo de vida haplóntico são haploides, produzem gametas por mitose), 
ha.plo.se s f.(u) Genética Redução do número diploide de cromossomos 
pela metade durante a meiose, resultando em número diploide. #+ Do gre- 
go haplós ou haplóus = simples, único + -ose. 
hap.pen.ing fingl.] s.m.(0) 1. Espetáculo caracterizado pela total im- 
provisação e espontaneidade dos atores, com a participação do público 
durante a representação. 2, Evento coletivo semelhante a esse tipo de 
espetáculo, e Pronuncia-se répnin. 
hap.py end fingl.) loc.s.m.(0) 1, Final feliz em filme, telenovela, ro- 
mance, ete., depois de uma expectativa nervosa de fim trágico, 2.P.ext, 
Final feliz de qualquer sequência de episódios desagradáveis, na vida 
real. e Pronuncia-se répi énd. 
happy hour lingl.] loc.s f.(a) Período de tempo de relaxamento, dis- 
pensado por trabalhadores após o expediente, antes de irem para casa, 
geralmente às sextas-feiras, durante o qual se bebe, petisca e conversa 
a uma mesa de bar, sempre muito bem-frequentado, a preços geralmente 
reduzidos: esse é o bar onde acontece a happy hour mais comentada da 
cidade. » Pronuncia-se répi duár. 
ha.ra.ga.no (hã) adj Pop.S 1, Diz-se do cavalo arisco, que dificilme 
se deixa lidar, por estar há muito tempo sem prestar serviço. 2.P.ext, 
Diz-se de pessoa que não quer nada com o trabalho; vadio; vagabundo. 
* Do árabe harún = cavalo empacador, do espanhol harón = vagabundo, 
pelo espanhol platino haragán = vadio, vagabundo, > haraganar (rå) ou 


1 


nte 


haraganear (hà-gã) v.i. [1. andar solto (o cavalo) 
prestar nenhum serviço; tornar-se haragano; 2.fig. 
sendo este conjugado por atear. 

ha.ra.qui.ri (rà) s.m.(0) Forma de suicídio de honra, cer 
ticada pelos antigos japoneses, que consistia em se usar 
rasgar o abdome da esquerda para a direita e, depois pa 
por prisioneiros para escapar à captura do inimigo e ta 
murais, para evitar execuções desonrosas, após a violaçã 
*4 O haraquiri foi usado durante a II Guerra Mundial, p 
tura dos soldados japoneses. / Do japonês hara = abdo 
ha.ras s.m.(o) Fazenda de criação e aperfeiçoamento de seleci E 
cavalos de raça. e Pl.: os haras (inv.). é Não se confunde com condelo : 
4 É galicismo puro. , etaria, 
hard cop.y [ingl.] loc.s.m.(o) Informática Cópia permanen 
nuncia-se rárd kópi. 

hard dis.count [ingl.] loc.s.m. (0) Tipo de supermercado que ocupa 
quena área e oferece variedades e serviços pouco sofisticad pe 


3 RRT : OS, mas preço 
mais baixos que a concorrência. e Pl.: hard discounts. e Pronuncia-se 
rárd diskaunt. "t kti ii. : 


hard disk (HD) [ingl loc.s.m.(o) Informática Unidade de armazena: 
mento de dados, geralmente fixa no microcomputador, com grande capas 
cidade; disco rígido; winchester. e Pronuncia-se rárd disk: Eras 
hard rock [ingl.) loc.s.m.(o) Tipo de rock caracterizado por um som 
amplificado e áspero, frequentemente distorcido, e por uma batida forte: 
rock pesado; rock pauleira. e Pronuncia-se rárd rók. A 
hard-ship [ingl.) s.m.(o) Dinheiro extra no salário de funcionários, 
princ. diplomáticos, que trabalham em cidades cujo risco de violência é 
alto. e Pronuncia-se rárd-chip. > STA 
hard style [ingl] s.m.(o) Moda Estilo agressivo usado em peças do vestuá. 
rio, geralmente em cores escuras, adornadas com materiais pesados € me- 
tálicos, muito apreciado por punks e metaleiros. e Pronuncia-se rárd stáiL. 
hard.top [ingl.] s.m.(o) Teto rígido utilizado por carros conversíveis, 
no lugar da tradicional capota plástica, que pode ser abaixada. é Pro- 
nuncia-se rárd-tóp. +% O hardtop costuma ser guardado na garagem do 
proprietário do veículo, pois seu porte não permite que seja colocado em 
algum ponto do próprio veículo, nem mesmo no porta-malas, a não ser 
que seja desmontável. sega 
hard.ware [ingl] s.m.(o) Informática Designação geral das partes físi- 
cas de um sistema de computadores, que compreendem a unidade central 
de processamento (CPU), a memória, os cabos de transmissão de sinais 
e o oscilador que determina a sincronização das operações, assim como 
os periféricos (impressoras, disco rígido, drivers, teclado e monitor), em 
oposição a software, sem o qual o hardware não pode funcionar. e Pro- 
nuncia-serárduêr. | ace Ee 
ha.re.dim (hà) s.m.(o) Judeu ultraortodoxo dé Israel, que pauta su 
vida por estrito respeito e obediência às escrituras religiosas, cumprin e 
diversos rituais diariamente. ERES o 
ha.rém s.m.(o) 1. Porção de mulheres (odaliscas) de um sultão ou er 
çulmano rico. 2. Dependência no palácio do sultão reservada à habitaç E 
dessas mulheres, proibida a homens estranhos. 3.Fig. Casa de prostitui 
ção; prostíbulo. «+ Os haréns eram comuns no mundo muçulmano, ap 
tir do séc. VII. Com as cada vez maiores conquistas sociais feminin A 
tendem a fazer parte da história. / Do árabe harim = lugar proibido, PÉ 

francês harem = harém. lo), 
har.ma.la s.f.(a) Botânica Planta herbácea asiática (Peganum hatme 
cujas sementes aromáticas fornecem vários alcaloides e são utilizo 
como vermifugos e estimulantes. + Do árabe harmal = planta med 
pelo francês harmale = harmala. à que 
har.ma.tã (hàr) s.m.(o) Vento seco, carregado de poeira do Saari i 
sopra ao longo da costa noroeste da África, princ. no inverno. * ea 

matão. Do árabe harām = coisa má, pelo acã (tuí) haramata, 8º ) 
do francês harmattan = harmatã. 0 Ys: 
har.mi.na s.f.(a) Farmacologia Alcaloide alucinógeno, Coto em 
do pelos índios da bacia amazônica em rituais sagrados € tamata 
medicina, no tratamento do mal de Parkinson. dois qu 
harmo.nia (hàr) s.f.(a) 1.Música Combinação agradável Sr oe, 
mais tons, para produzir acordes; arte de formar e encadea i rnont: 
2. Conjunto dos princípios e regras dessa arte: tratado de “acorde 
3. Estudo da formação, progressão e modulação dos acordes. ja qd 
ou progressão de acordes agradáveis. 5.P.ext. Conjunto das q q ont 
que tornam alguma coisa agradável ao sentido da audição: Stint 
de uma frase, de um discurso. 6. Acordo ou conformidade sa militat) 
ações, ideias, interesses, etc.: existe perfeita harmonia entre a got 
e o povo; há hoje alguma harmonia entre os contribuintes e lar 


por muito tempo A 


vadiar; Vagabund ka 


1monioş si 
um sabre pl 
ra cima, usado 
mbém pelog iii 
o deal mal a 
ara evitar EI, 


o ac : 
me + kiri= ras, 


te. e Pro. 


a harmonia do universo. e Antôn.: desarmonia. À Harmonis rel 
Aliteração. 4 Harmonia preestabelecida. Segundo Li A 
fixadas por Deus, desde o princípio, entre a alma e a ma dor? 

confunde (1) com melodia (som ou canto suave e continua trum? 
ao ouvido ¢ produzido por uma só voz, ou por um S rte 
harmonia resulta da união de vários sons agradáveis, P 
nados de tal modo, que formam um só. O som'de uma ; 

clarineta, doce e destramente tocada, é melodioso. o con 
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instrumentos, quando se toca uma sinf 
harmonia = articulação, acordo, de har 
> harmonista (hàr) s.cdd. (pessoa qu 
regras da harmonia). 

har.mô.ni.ca s.f.(a) Música 1. Instrumento music 
antecessor da sanfona e do acordeom, que consiste 
sonância dotada de lâminas de vidro ou de 
gual, que se tocam com uma baqueta. 2.G 
sanfona. «* A palavra, embora tenha origem no grego (harmonikos) e 
no latim (fem. de harmonicus), nos chegou pelo inglês harmonica, ins- 
trumento inventado por alemães e aperfeiçoado em 1762 por Benjamin 
Franklin. Mozart e Beethoven compuseram para esse instrumento. 
har.mô.ni.co adj. 1. Relativo a harmonia (em contraposição a melódico 
erítmico). 2. Agradável à audição: efeitos orquestrais harmônicos. 3. Ca- 
racterizado pela harmonia; harmonioso: canto litúrgico harmônico; as 
linhas harmônicas de um carro. 4. Relativo a uma série de oscilações em 
que cada oscilação tem uma frequência cujo múltiplo inteiro é o mesmo 
da frequência básica. 5.Matemdática Diz-se de um conjunto de valores re- 
lacionados de forma análoga às frequências de tons consonantes. 6.Mate- 


matica Que pode ser representado pelas funções seno e cosseno. / s.m.(o) 
7.Música Frequência acústica i 


onia, é harmonioso. 4 Do grego 
mós = união, pelo latim harmonia. 
e conhece e coloca em prática as 


al de poucos baixos, 
numa caixa de res- 
metal, de comprimento desi- 
aita de boca. 3.Pop. Acordeom; 


= harmonioso, musical, pelo latim harmonicus. 


harmo.ni.cor.de (mo) sm.(o) Música Antigo instrumento de cordas, 


composto por uma espécie de piano vertical, acompanhado de um meca- 
. : 2 i til 
nismo que se punha em movimento com o pé... 


har.mo.ni.flu.te (mo) s.m.(o) Música In 
o harmônio e a sanfona. «% É galicismo (h 
har.mô.nio s.m.(o) Música Pequeno ór 
lhetas livres, registros e sistemas de foles, teclado e pedal: minha avó 
tocava harmônio nas missas dominicais. s% Do francês harmonium, lati- 
nização do grego harmonion, neutro de harmonios. > harmonista (hàr) 
s.cdd. (pessoa que toca harmônio). | 2 ; 3 
har.mo.ni.o.so (mo; ô) adj. 1. Que apresenta harmonia de sentimen- 
tos ou de ações: família harmoniosa; grupo harmonioso; foi um debate 
harmonioso. 2. Caracterizado pela harmonia; harmônico; que tem com- 
ponentes agradavelmente ou apropriadamente combinados; congruen- 
te: combinação harmoniosa de estilos arquitetônicos; achei o discurso 
pouco harmonioso com a situação; cores harmoniosas. 3. Caracterizado 
por harmonia sonora; melodioso: canto harmonioso de pássaros. 4. Rela- 
tivo a um entendimento amigável e pacífico entre duas ou mais pessoas. 
2 harmoniosamente (mo-ò) adv. (1. de modo harmonioso; com propor-. 
cionalidade: o pescoço do terrier brasileiro deve ser de, comprimento 
moderado, proporcional à cabeça e implantado harmoniosamente à ca- 
beça e ao tronco; 2. de modo harmonioso ou pacífico; pacificamente: os 
vizinhos devem viver harmoniosamente, mas nem sempre isso é possível). 
har.mo.ni.zar (mo) v.t.d. 1. Tornar harmônico; pôr em harmonia; con- 
ciliar: harmonizar os moderados e os radicais de um partido. 2. Dividir 
“1 partes harmônicas: harmonizar uma melodia. M v.t.d.i. 3. Pôr em har- 
monia; conciliar: harmonizar os moderados do partido com os radicais; 
armonizar a ortografia com a etimologia. | v.t.i., v.i. ou v.p. 4. Entrar 
em harmonia; estar de acordo: seu ideal harmoniza com o meu; os profes- 
“res harmonizam com as nossas reivindicações; nossos ideais não (se) 
tarmonizam; liberdade e marxismo nunca (se) harmonizaram. > har- 
Monização (hár-ni) s.f. (1. ato ou efeito de harmonizar;,2. conciliação; 
“Lermonia); harmonizador (hàr-ni; ô) adj. e s.m. (1. que ou aquele que 
;moniza; 2, conciliador); harmonizável (mo) adj. (suscetível de ser 
“rmonizado). : À vs] seinh 
opa sg, (a) Instrumento musical triangular, dotado de 46 cordas de 
“Banhos desiguais, que se tocam dedilhando, e de pedais que permitem 
12º meios tons. # Do germânico “harpa, pelo latim harpa, através do 
encés harpe. > harpear (que se conjuga por atear) ou harpejar (que. 
, “Mem fechada a vogal tônica durante a conjugação) v.t.d. (tocar na 
ie v.i. (tocar harpa); harpejo (ê) di (toque nas cordas da harpa); 
a s.cdd, (pessoa que toca harpa). 

tar pa do Pnet A a Célebre poema de Alexandre Herculano, 
“eluído no volume Poesias, notável pela elevação do pensamento e pela 
pré , 
do estilo, 
P O sf(a) 1. Na mitologia grega, um dos monstros Edi aum 
fu) a CC asas, cabeça e rosto de mulher e corpo de abutre, e har.pl.a s.sc, 

1 2.Fi 4 Í apaz de extorquir a outra 
tuo o 2- Pessoa avarenta e de má índole, capaz cad 
tig o due ela i; as harpias do congresso não cansam, não cedem, 
ÃO Ori POSL AE o O maior dos gaviões brasileiros 
Hay ia pts não morrem. s.ep.(a) 3 dado adura de 2,5m, capaz de 
‘Panhar prova) cujas asas atingem dis a e também conhecido 
tomo ra grandes, E ui pan ç ; 

-real e gavião-de-penacho. i E io 
“em e Zelia Sabbemai (1909-1992). Linguista norte-americano de 
Bram “cTaniana, cultor do estruturalismo, considerado o i é conside- 
tado “tica transformacional, Discípulo de Bloomfield, na c elin 
Digg Mm dos maiores linguistas do séc. XX. Publicou Métodos í 
tca sr; i (1951), Do fanema ao 
orfe, trutural (1951), A análise do discurso da Unou 
(857), (1955), Coocorrência e transformação na Aa da língua 
(ioga, RR transformacional (1965) e Estrutura mate 
Onuncia-se réris. 


strumento intermediário entre 
armoniflite). Atri 


gão de sala, sem tubos, com pa- 


harmônica 
haver 


ha.shi {jap.] s.m.pl. (os) Par de varetas que os orientais usam para levar 
a comida à boca: fui a um restaurante chinês, deram-me os hashi, mas 
como ainda não aprendi a comer com pauzinhos, pedi que me trouxes- 
sem talheres. e Pronuncia-se rachí. a 
hás.sida adj. e s.cdd.(0/a) Que ou pessoa que é adepta do hassidismo. 
+*+ Do hebraico hāsîd = pio. > hassídico adj. (rel. ou pert. ao hassidismo); 
hassidismo (hã) s.m. (seita judaica fundada na Polônia no séc. XVIII, 
inspiráda na Cabala, que enfatiza o misticismo, a oração, rituais rigoro- 
sos, fervor religioso e alegria de servir a Deus). Ê 
hás.sio s.m.(o) Química Elemento químico artificial (símb.: Hs), de nº 
atômico 108. +% De Hassia, latinização de Hess, Estado alemão + -io. 
has.ta s.f.(a) 1. Lança. 2. Venda pública, em que cada comprador faz 
um preço pela mercadoria apresentada, que fica com aquele que oferecer 
quantia mais alta; leilão. A Hasta pública. Leilão de bens de um deve- 
dor, feito por ordem judicial. / Pôr em hasta pública. Vender (bens par- 
ticulares) em leilão ou a quem mais dá, por ordem judicial. (Os romanos 
hasteavam uma lança no local do leilão; daí o nome hasta.) é Do latim 
hasta = lança, leilão. > hastado adj. (1. armado de hasta ou lança; 2. em 
forma de hasta ou lança; 3.bot. diz-se da folha que tem a forma de uma 
seta, com os lobos basais apontados para fora, em ângulos retos). 

has.te s.f.(a) 1. Qualquer pedaço de pau ou de ferro em que se encrava 
algum instrumento ou utensílio: a haste da lança. 2. Pau da bandeira. 
3.Botânica Tipo de caule frágil, comum nas plantas pequenas (salsa, al- 
face, agrião, etc.). 4.P.ext. Parte longa e vertical de alguma coisa: levan- 
tar muito a haste da letra t. 5.Mecânica Componente de várias partes de 
um automóvel que pode trabalhar à tração ou à compressão; todo elemen- 
to mecânico que recebe e transmite um movimento reto. e Dim. irregular 
(1a 3): hastilha. # Do latim hasta = lança. 

has.te.ar (hàs) v.t.d. 1. Içar até o topo de uma haste: hastear a bandeira 
brasileira no mastro. 2.P.ext. Erguer bem alto: o capitão do time has- 
teava com orgulho a taça de campeão. e Conjuga-se por atear. Não 
se confunde (1) com arvorar (que não pressupõe topo nem haste) nem 
com .desfraldar (que também não pressupõe topo nem haste): podemos 
desfraldar uma bandeira sem haste nem topo, e isso se vê comumente nos 


estádios de futebol, entre as grandes torcidas. > hasteamento (te) s.m. 
(ato de hastear; içamento). a 283 

hatch.back [ingl.) s.m. (o) Modelo de automóvel de três ou cinco portas 
e carroceria composta de dois volumes, um para o motor e o outro para 
passageiros e porta-malas. e Pl.: hatchbacks. e Pronuncia-se rétch-bék. 
e Não se confunde com fastback nem com notchback. . 
hau.rir .v.t.d.. 1. Tirar ou extra 
diamantes numa região. 2. 
rais de um país. 3. 


Wvt.d.e vtd. 4.Fig.:Extrair; colher: o historiador hauriu as infor- 
mações nas melhor 


gotar); hausto 


s-m: (1. ato ou efeito de haurir; 2. sorvo; gole; 3. aspiração) 
haus.sa s.cdd.(o/a) 1. Membro de um povo muçulmano que habita'o 
Norte da Nigéria e o Sul do Níger. / s.m.(o) 2.Linguística Língua falada 
por esse povo, a mais importante da África ocidental. / adj. 3. Relativo 
ou pertencente a esse povo ou a essa língua. Nop ' 

haus.te.lo s.m. (o) Zool 


tos crustáceos e insetos 


haustellum, dim. de haustrum, de haurire = haurir. > haustelado (hãus) 
ou haustelar (hàus) adj. (adaptado para sugar).' À í 
haus.tó.rio s.m.(o) Botânica Ramificação ou órgão de absorção das 
parasitas, destinado à retirada de nutrientes do hospedeiro. + Do la- 
tim haustôrium, de haustus = absorção, part. pass. de haurire = haurir. 
> haustorial (to) adj. (rel. a haustório: estrutura haustorial). 

hava.na sim.(o) 1. Charuto de Havana; havano. 2. Cor castanho-clara, 
própria desse charuto: o havana reluzente dos seussapatos. 4 adj. 3. Diz- 
-se dessa cor: cor havana. 4. Que tem essa cor: meias havana; sapatos 
havana. (Neste caso, como se vê, não varia.) 

haver v.t.d. 1, Obter; conseguir: não conse 
que precisava. 2. Ter existência; existir (se 
há homens que apanham e nunca aprende 
(sempre no sing.: é impessoal): havia duas pessoas no carro. 4. Conti- 
nuar a existir ou a manifestar-se; manter; subsistir (sempre no sing.): 
ainda há descontentes na empresa. 5. Existir à disposição para algum 
serviço (sempre no sing.): numa hora destas, sempre há alguém querendo 
aproveitar-se da situação; esse é um dos melhores carros que há no mun- 
do. 6. Ter transcorrido ou ser decorrido (tempo); fazer [(tempo), também 
sempre no sing.]: há dois dias que não durmo; havia dez anos que não 
chovia no sertão nordestino, 7. Acontecer; realizar-se (sempre no sing.): 
há culto hoje na igreja?; quantas reuniões já houve hoje na empresa?;ha- 
verá manifestações de protesto. 8. Acontecer; ocorrer (sempre no sing.): 
houve um acidente ali na esquina; depois da derrota, sempre há choros 
desse tipo. 9. Produzir-se como fenômeno natural (sempre no sing.): não 
há estrelas hoje no céu. 10. Ocorrer; sobrevir (sempre no sing.): havia 
fantasias para todos os gostos na minha cabeça. 11. Receber de volta; 
reaver: nada conseguimos haver do que nos r 


s j lo oubaram. 12. Julgar; consi- 
derar; ter: ninguém o havia por sério, M v.t.d.i. 13. Obter; conseguir: não 


gui haver as informações de 
mpre no sing.: é impessoal): 
m. 3. Encontrar-se ou estar 


1080 


hav 


; z i . 14. Ter: a mulher 
consegui haver deles as informações de Eaa E haner-së 
houve dele vários filhos. # v.p. 15. Comportar-se; cavalheiros nadis- 
com soberba num debate; nós nos pi e jopo, 17, Andama! 
puta. 16. Atuar; sair-se: O goleiro se e iut aa Ajustar contas; 
voltas com: haver-se com Poa E T S Ea o pagodeiro tem 
entender-se'(em pe Ea ta ida imposto, terá de haver- 
de haver-se agora com a polícia; A da (em luta); lutar: os aliados se 
-se com o leão. 19. PE roar E S zae nã África. 20. Enfrentar ou medir 
houveram oa BE N AN STADEN jogar: o Flamengo ainda terá 
EE PE AA o Fluminense, na rodada final do T 4“ TEE 
21. Ter: as pessoas haviam chegado cedo; elas haverão de voltar; ase 
me vingar!) s.m.(o) 22.Contabilidade Parte da escrita em que rs ; 
todas as entradas ou receitas; crédito (em oposição a débito). Emp . 
(os) 23. Conjunto de bens ou de direitos de uma pessoa ou entidade; pro- 
priedades: todos os seus haveres foram confiscados. e Ov. haver também 
significa: 1. ter, possuir (eles hão muito dinheiro); 2. conseguir, obter 
(onde houveram vocês tanto dinheiro?); e3. herdar (os filhos houveram 
duas fazendas dos pais). No português contemporâneo, contudo, já não 
se encontra em tais acepções. e Conj.: hei, hás, há, havemos (ou hemos), 
haveis (ou heis), hão (pres. do ind.); houve, houveste, etc. (pret. perf.); 
havia. havias, etc. (pret. imperf.); houvera, houveras, etc. (pret. mais- 
-que-perf.): haverei, haverás, etc. (fut. do pres.); haveria, haverias, etc. 
(fut. do pret.); haja, hajas, etc. (pres. do subj.); houvesse, houvesses, etc. 
(pret. imperf.); houver, houveres, etc. (fut.); havendo (gerúndio); havido 
(participio); haver (infinitivo); haver, haveres, etc. (infinitivo pessoal). 
4 Bem haja! Expressão com que se bendiz uma pessoa ou coisa, / Como 
(há) poucos. Usa-se para reforçar uma qualificação: E um goleiro como 
ha poucos. Foi um presidente como poucos. # Haja o que houver. Acon- 
teça o que acontecer. / Haja vista. Expressa a consequência do que se 
afirmou anteriormente: Sua atuação foi perfeita. Haja vista as críticas 
favoráveis que obteve. Ela se sente muito feliz; haja vista o seu semblan- 
te. (Esta expressão é absolutamente invariável, no português contempo- 
rêneo: equivale a veja.) 4 Haver mister (ou Haver de mister ou Haver 
mister de). Ter necessidade; necessitar; precisar; desejar: Hei mister a 
sua opinião. Hemos de mister os seus conselhos. Qualquer governo há 
mister do apoio do povo. 4 Haver como (ou por). Julgar; supor: Ela é 
tida e havida como (ou por) honesta. Havê-lo-ei como (ou por) caloteiro, 
senão me pagar. // Haver por bem. Resolver; dignar-se: O pai houve por 
bem perdoar ao filho. O ministro haveria então por bem deferir o pedido. 
4 Haver que + infinitivo. Indica a obrigação ou a conveniência de reali- 
zara ação expressa no infinitivo: Há que respeitar os mais velhos. Há que 
cumprir as leis. (Usa-se apenas na terceira pessoa do singular: é verbo 
impessoal.) Z Não há de quê. Fórmula de cortesia com que se responde 
à pessoa que agradece: por nada. / Por bem fazer, mal haver. Ser pago 
com ingratidão. 4 Ter a haver. Ter a receber. “4 Seguido de infinitivo, 
ox. haver, desacompanhado de preposição, equivale a ser possível: Não 
há demové-lo dessa ideia. Não há duvidar disso. Não havia questionar, 
naquele instante, o caso. Indica, ainda, a obrigação de realizar a ação 

expressa pelo infinitivo: Ele há de me pagar. Ela haverá de casar comigo. 
Usado impessoalmente, acompanhado de auxiliares (poder, dever, 
ete.), estes ficam absolutamente invariáveis: Pode haver dez minutos que 


a haver reuniões 


tecido ósseo, 
guíneos e linfáticos. 4% De- 
médico e anatomista inglês. 

das flores e folhas do cânhamo da 
arado narcótico à base dessa resina, 
a de visões fantasiosas. +% Do árabe 


pelos quais passam fibras nervosas, vasos san 
riva de Clopton Havers (1650?-1702), 
haxixe s.m.(0) 1. Resina extraída 
Índia, para fumar ou mascar. 2, Prep 
que produz sonolência, acompanhad 
hasis, pelo fr. haschisch. 


HD emo) Informática Sigla inglesa de hard disk 


nsity lipoprotein = lipoproteína de alta 
da como bom colesterol. e Pl): HDLs, 
a) ou agá dé ele (à Portuguesa). x% V, LDL, 


DTV sf.(a) Sigla inglesa high definition television = televisão de alta 


definição, sistema de televisão g 


ça e o focinho do cão, 


mpsesentando ainda a vantagem de não vor m enforcar o animal, 
independentement ao 40 exigir força física do condutor 
réd-kolá nente do porte do cão. e Pl.: headcollars. e p ' 


Fonuncia-se 


cabeçalho. e Pl.: headers. e Pronuncia-se rédâr (o r inicia 
h aspirado). is E 
head.hunt.er [ingl.] s.m.(o) Pessoa ou empresa especializada na. 
cura de profissionais, remunerada geralmente numa percentage” 
salário inicial do profissional encontrado; caçador de talentos, à 

headhunters. e Pronuncia-se réd-rânter (os rr iniciais soam como h a, i 
heal.ing.dance [ingl.) s.m. (0) Tipo de terapia de relaxamento Corpóre; 
aquática desenvolvido a partir do watsu e da waterdance, que Consiste 
em fazer movimentar o corpo da pessoa ao embalo das ondas, * Pronin 
cia-se rílin-dénç (o r inicial soa como um h aspirado). 44 O healingdanio 
foi criado em 1993 por Alexander Georgeakopoulos, um coreógrafo 
greco-americano que começou a estudar o watsu em 1990, ) 
head.phone [ingl.] s.m.(o) Aparelho que se coloca na orelha, pará ii 
dição individual de música; fone de ouvido. e Pronuncia-se rédfouN (or 
soa como um h aspirado). : j 

head.set [ingl.] s.m.(o) Informática Fone de ouvido que, acoplado a um 
telefone ou fone discador, substitui totalmente o telefone; fone de Ouvido 
com microfone. e Pl.: headsets. e Pronuncia-se réd-sét (o r inicial soa 
como um h aspirado). . NIS 
heav.y met.al {ingl.] loc.s.f.(a) 1. Tipo de rock de batida pesada, muito 
alta, bastante amplificada, geralmente de letras agressivas e gritadas; 
4 loc.s.m.(o) 2. Conjunto musical versado nesse tipo de rock. e Pronun- 
cia-se révi-métl (o r inicial soa como um A aspirado). E ui 
heb.dô.ma.da s.f.(a) 1: Grupo de sete: o professor dividiu a classe 
em hebdômadas, para realizar o seminário. 2. Período de sete dias; se- 
mana: em duas hebdômadas, ou seja, numa quinzena, terminaremoso 
trabalho. * Do latim hebdomas, hebdomad- = o número sete, pelo grego 
hebdomós = sétimo. “table 
heb.do.ma.dá.rio (do) adj. 1. Que se renova ou acontece toda semana: 
semanal: encontros hebdomadários; publicações hebdomadárias; fisca- 
lização hebdomadária. | s.m.(o) 2. Semanário: a revista Veja éum heb- 
domadário. +x Do latim tardio hebdomadarius. EPA 
he.befre.ni.a (ê-be) s. f.(a) Psiquiatria Forma de esquizofrenia; que se 
inicia geralmente na adolescência ou puberdade, caracterizada por ma- 
neirismos tolos, risos sem sentido, alucinações, deterioração intelectual 
e comportamento simplório. x Do grego hēbē = jovem + phrén, phrén- 
= inteligência; alma + -ia. > hebefrênico (hè) adj. (rel. à hebefrenia) e 
adj. es.m. (que ou aquele que sofre de hebefrenia). ; TUE SHAA 
he.be.tar (he) v.t.d. e v.p. Tornar(-se) obtuso, estúpido, imbecil: à me- 
dida que envelhecia, ao invés de se tornar sábio, ele se hebetava. e Var: 
hebetizar (be). * Do latim hebetãre, hebetāt- = embotar, enfraquecer, de 
hebes, hebet- = embotado, enfraquecido. > hebetação (be) s.f. ou hebeta- 
mento (be) s.m. (ato ou efeito de hebetar); hebetante (he) adj. (que hebeta). 
he.bé.ti.co adj. Que acontece na adolescênċia ou puberdade: os seios na 
mulher são formações hebéticas. x Do grego hebetilós = rel. à puberda- 
de; de jovem, de adolescente. ii 
he.be.tu.de (he) s.f.(a) Embo 
extremos da hebetude são en 
4 Do latim hebetado, de hebe 
(em estado de hebetude; imbecilizad 


Isoa Como tm 


o; aparvalhado); hebetismo 
z; imbecilidade). 


he.bia.tria (bi) s.f.(a 


adolescentes (10 a 20 anos). é Do g 
especializar- 


> hob 
; : -cdd. (especialista em hebiatria); h93 
. (rel. à hebiatria). i árcia 
bros vo às coisas e ao idioma dos hebreus: rija 
i ebraica; idioma hebraico; palavra hebraica: if 
ER 2 Antiga língua semítica dos israelitas. PA Pça 
A 9 Antigo Testamento foi i ma Mode gil 
língua, que é o idioma ofici L'A Hebraico in 3 ; 
hebraica usada da meta 
usada de 1948 até os nos i 
ebraiós, pelo latim hebrãicus, 
e.breu adj.1 


«neuro 

raão, Jacó e Isaque; israelita. ° Fem. ipi 
u quanto hebraico dizem respeito ao povo poda 
e aplica a Pessoas; o segundo, a coisas e à ln ed 
9 que atravessou, d u 
aeus. > hebraismo (he) s.m. (1. palavra ou l0 
hebraica, existent 
os dos hebreus; 3, c 
caráter do povo hebreu; 4, judaís 
no estudo de tudo o que se relaç 


tumes língua literatura, fi 
; A ı filosof 
efeito de hebraizar); hobralzan 


(brà) v.t.d. (dar um caráter hebr 


*4 Tanto hebre 


iona com os hebreus, sua € 
ia, etc.); hebraização (he-b e 
te (brà) adj. (que hebraíza): ‘y 
aico a: hebraizar a cultura). 


GRANDE SACCONI 


hecatombe 
heli(o) 


DICIONÁRIO DA LINGUA PORTUGUESA 


he.ca.tom.be (he) s.f.(a) 1. Na Grécia e Roma antigas, imolação de cem 
bois, em honra dos deuses, 2.P.ext. Qualquer grande massacre de vidas 
humanas; matança: toda guerra provoca hecatombe de inocentes, e Var.: 
hecatomba. ++ Do grego hekatómbe = sacrifício de cem bois: hekatón 
= cem + -bë = bois, pelo latim hecatombê = sacrifício de cem vítimas. 

hecta.re (hèc) s.m.(0) Unidade de medida agrária equivalente a cem 
ares ou dez mil metros quadrados; hectômetro quadrado. e Símb.: hn 
(sem ponto). + É galicismo puro. 
héctico adj. 1. Caracterizado por intensa atividade, excitação, confu- 
são ou pressa: agitado (antes do subst.): os hécticos corretores da bolsa 
de valores: os hécticos pedestres do viaduto do Chá, em São Paulo. 2.Me- 
dicina Relativo à febre que oscila durante o dia, como ocorre na tuber- 
culose. 3. Que tem essa febre: crianças hécticas. * Do grego hektikós 
= habitual, de hexis = hábito, de ekhein = estar em certa condição, pelo 
latim hecticus. > hecticidade (tì) s.f. (1, estado de quem é héctico; 
2. fraqueza; debilidade). 
hec.(o)- (hèc) el. de origem Brega (hekatón) que significa cem: hec- 
taedro s.m. (poliedro de cem lados); hectágono s.m. (polígono de cem 
lados); hectograma s.m. (medida de cem gramas; símb.: hg); hectolitro 


sm. (medida de cem litros; símb.: hL); hectômetro s.m. (medida de cem 
metros: simb.: hm). 


para fio de náilon (poliamida) submetido a texturização por ar quente; 
tornou-se nome comum, a exemplo de gilete. 7 ) 
hel.c(0)- el. de origem grega (hélkos) que significa ferida, chaga, eo 
helcologia (co) s.f. (estudo e tratamento das úlceras); helcológico m ) 
adj. (rel, à helcologia); helcoma s.m. (úlcera da córnea); helcoplastia 
(co) s.f. (enxerto de tecido saudável na úlcera); helcose s.f. (desenvolvi- 
mento de uma úlcera; ulceração). E 
he.lé.bo.ro s.m.(o) Botânica 1. Nome comum a várias espécies de plan- 
tas do gênero Helleborus, a maioria das quais tóxicas. 2. Nome comum a 
várias espécies de plantas da família das liliáceas, do gênero Veratrum, 
princ. V. viride, de folhas grandes e flores esverdeadas, que fornecem um 
alcaloide tóxico, a veratridina. 44 Do grego helléboros, provavelmente de 
héllos = cervo novo, cervato + -boros = comido (de librôskein = comer), 
pelo latim helleborus. o y À 
he.lê.ni.co adj. 1. Relativo a Hélade (antigo nome da Grécia): filosofia 
helênica. M s.m.(o) 2. Idioma grego antigo. -> helenismo (he) s.m. a. pa- 
lavra, locução ou construção própria do grego, existente noutro idioma; 
2. cultura da antiga Grécia; 3. civilização grega); helenista (he) s.cdd. 
[especialista em helenismo (2 e 3)]; helenístico (he) adj. (1. rel. a hele- 
nismo; 2. diz-se do período histórico que vai da formação do império de 
Alexandre Magno até as conquistas romanas, isto é, do séc. III ao séc. I 


hec.tó.gra.fo sm.(o) Máquina que tira cópias de textos e desenhos 
produzidos em papel hectográfico; mimeógrafo a álcool. 4% Do grego 
hekaton = cem + gráphos = escrita. > hectografia (to) s f (1. processo de 
duplicação reprográfica por meio do hectógrafo; 2. cópia obtida por tal 
processo); hectográfico (hèc) adj. (1. rel. a hectografia ou a hectógrafo; 
2. diz-se do papel químico cujo corante é solúvel em álcool). 

hé.de.ra s.f.(a) Botânica 1. Nome vulgar da hera. 2. Goma-resina pro- 
uzida por essa planta. +% Do latim hedera = hera. > hederáceo (he) adj. 
(rel. ou sem. a hédera ou hera); hederiforme (de) adj. (que tem a forma 
da hera); hederigero (he) adj. (1. que tem heras; 2. coberto ou revestido 
de heras); hederoso (he; 5) adj. (abundante em heras). 

hedge lingl.] s.m.(o) Economia 1. Meio de proteção ou defesa, princ. 
contra perda financeira: comprar ouro como hedge contra a inflação. 
2. Transação de títulos (ações, valores, etc.) que reduz o risco de uma po- 
sição de investimento: com derivativos, ou se faz hedge de sua carteira, 
ou se faz uma alavancagem. e Pronuncia-se rédj (o r inicial soa como h 
aspirado). 

hedg.er [ingl] s.cdd.(o/a) Tipo de investidor(a) de bolsas de valores ca- 
racterizado por buscar proteção em suas aplicações, assumindo posições 
opostas nos mercados futuro e à vista. e Pl.: hedgers. e Pronuncia-se 
redjár (o r inicial soa como h aspirado). iri ii 
hedg.ing [ingl] s.m.(o) 1. Ato de assumir posições opostas nos merca- 
dos futuro e à vista, objetivando a produção. 2.Economia Tipo de segu- 
ro destinado à prevenção contra as variações de preços das mercadorias 
comercializadas internacionalmente. 3. Operação que, no mercado de 
ações, neutraliza riscos. e Pl.: hedgings. e Pronuncia-se rédjin (o r inicial 
So como h aspirado). 

hediondo (he) adj. 1. Horrível à vista; que é repulsivamente feio; 
medonho: monstro hediondo. 2. Nojento; asqueroso; repugnante. 3. Que 
cuoca ou revolta o senso moral; altamente ofensivo à sensibilidade moral; 
revoltante; sórdido: crime hediondo. + É espanholismo puro. > hedion- 
dez (di; é) s.f. (1. qualidade de hediondo; 2. procedimento moralmente 
condenável, que suscita repulsa ou repugnância; sordidez; 3. asquerosi- 
Cade, 4. fealdade repulsiva). 

So.nis.mo iso) 1. Sistema filosófico de moral segundo o qual 
é finalidade da vida está meramente no prazer. 2. Busca do prazer, princ. 
dos sentidos, como meio de vida. 3.Psicanálise Teoria segundo a qual 
é ações de uma pessoa têm sempre o prazer como meta ou finalidade; 
Princípio do prazer. 4. Motivação da atividade econômica que consiste 
Ce busca do máximo de satisfação com o mínimo de esforço. x Do grego 
"ždonė = prazer + -ismo. -> hedônico ou hedonístico (he) adj. (rel. ao 
ao eo prazer); hedonista (he) adj. e s.cdd. (que ou pessoa que 
- “Hdsria do hedonismo). . 

“Semo.nia (ge) s fla) 1. Superioridade política de um Estado ou 
Pow sobre outro: a hegemonia norte-americana sobre o mundo todo é, 
(4º uma realidade; a hegemonia da China sobre o Tibete acabou de 
da "cinquenta anos. 2,P.ext, Predominância de um grupo (econômico, 
tura], tte.) sobre outro grupo, menos privilegiado. E o 
he Predomínio: q hegemonia masculina hoje é uma bale r n tel ri 
: Jemonig = comando, liderança, de hêgemôn = líder, p tegers 
ra “1. + hegemonicamente (he-mo) adv. (com mu cpa 
a “sociedade se institucionuliza de acordo com o qu p nonias 

p TeDresenta, e não de acordo com aquilo a que hegemon e Ei 
ira); hegemônico (he) adj. (rel. a hegemonia; ao os Esta 

; *zercem hoje um papel hegemônico no mundo). l ' 

a TO s f(a)1, É E A A Maomé de Meca pura Medina, em Ne 
qu de 622, ` a iniciada com esse evento, 3,Fig. Qual- 
er tuo 2 2e Era muçulmana iniciada ce o dusa solda 
Ai “Ba para evitar riscos. 4 Do árabe hijrah = emigraç 2; a a 
Pio, co äls uma incoerência do VOLP, a exemplo do o hijira, 

hei ; é a roer etc.; a grafia rigorosamente corri 

ela 7). V. hem. i S ; 
ton ca 8f(a) Indústria Têxtil Tecido de pone R yae 
Ptivaçãa a donfecção de calças e bermudas destinaran trada (Helanca) 

Sena de tops feminino e infantil, 4% É marca regis 


a.C.); helenização (he-ni) s.f. (ato ou efeito de helenizar); helenizar (le) 
v.t.d. (dar caráter grego a) e v.i. (dedicar-se ao estudo do grego ou da 
civilização grega); heleno adj. e s.m. (da antiga e da moderna Grécia; 
grego). 

he.lí.a.co adj. 1. Relativo ao Sol ou à luz solar. 2. Que ascende e se põe 
com o Sol. ++ Do grego hêliakós = do Sol, solar, de hêlios = Sol, pelo latim 
hēliacus. 

he.li.bor.ne (he) adj. Transportado por helicópteros: tropas helibornes. 
*4 É anglicismo puro. 

hé.li.ce s.f.(a) 1. Peça que consiste num eixo cercado de pás ou hastes, 
propulsora de aviões, navios, lanchas, balões dirigíveis, etc. 2:P.ezt. 
Qualquer forma ou formação espiralada. 3.Geometria Curva tridimen- 
sional em que é constante a razão entre a curvatura eatorção. / s.m.(o) 
4. Rebordo externo do pavilhão auditivo: e Var. (4): hélix: e Dim. erudi- 
to: helícula: & Do grego héliks, hélik- = hélice, espiral, pelo latim tardio 
helix, helic- = hélice, espiral. 

helici.cul.tu.ra (hê-ci) s.f. (a) Cultivo de escargots, com propósitos co- 
merciais. é Do latim helix; helic- = espiral (por causa do formato desses 
moluscos), com origem no grego héliks, hélik- = hélice, espiral. > helici- - 
cultor (he-ci; ô) s.m. (aquele que se dedica à helicicultura). 
He.lico.bac.ter py.lo.ri (Hp) loc.s.m.(o) Bactéria que vive no muco 
que cobre a superfície do estômago, protegendo-se do efeito agressivo 
do ácido clorídrico normalmente produzido no estômago. « O Hp foi 
observado e identificado por dois australianos, Warren e Marshall, em 
1983. Inicialmente, o Helicobacter pylori provoca gastrite aguda que, 
em poucos dias, se transforma em gastrite crônica. Os mecanismos de 
contágio são mal conhecidos, mas provavelmente a infecção se verifi- 
ca na infância, por transmissão oral-oral ou fecal-oral. A gastrite pro- 
vocada pelo Hp atinge cerca de 50% na população adulta do Primeiro 
Mundo e 90% da população adulta do Terceiro Mundo. A maior parte 
das pessoas infectadas permanece saudável, sem sintomas e não neces- 
sita de tratamento. Cerca de 70% das úlceras crônicas do estômago e 
90% das úlceras: duodenais estão associadas ao Helicobacter pylori 
e curam definitivamente, quando este é erradicado. e Pronuncia-se 
elikobdkter pilóri. 

he.li.coi.dal (li) adj. e s.f.(a) Helicoide. A Engrenagem helicoidal. Nos 
automóveis e caminhões, tipo de engrenagem que apresenta ângulo de 
inclinação da hélice ou dos dentes, com relação ao eixo de rotação da 
engrenagem, permitindo um rodar suave e silencioso da transmissão, nos 
câmbios ou nos diferenciais. 

he.li.coi.de (he; ói) adj. 1.Geometria Em forma de hélice; espiral: curva 
helicoide.  s.f.(a) 2. Superfície gerada por uma reta que se movimenta 
de forma a passar por uma hélice fixa em todos os pontos. e O mesmo que 
helicoidal. A Parábola helicoide. Curva gerada por uma parábola or- 
dinária, cujo eixo se enrola em torno de uma circunferência, + Do grego 
héliks, hélik- = espiral + -eidos = forma, 

hé.li.con s.m.(o) Música Instrumento de sopro, semelhante à tuba, usa- 
do em bandas militares, antecessor do sousafone. s+ Do grego heélikon, 
neutro de hélikos = tortuoso, sinuoso. 
he.licóp.te.ro (he) s.m.(0) Aeronáutica Aeronave que se eleva vertical- 
mente e se sustenta por meio de hélices horizontais, unidas em torno de 
um eixo vertical, s% Em 1923, o engenheiro-aeronáutico espanhol Juan de 
la Cierva (1895-1936) realizou o primeiro voo com o autogiro, seu inven- 
to, precursor do helicóptero. 4 V. hellborne, 4 Do grego héliks, hélik- 
hélice, espiral + pterón = asa, pelo francês hélicoptère, 

he.i.(0)- el. de origem grega (heélios) que significa Sol: helianto (he) 
sm, (nome científico do girassol); hellocêntrico (hè) adj. (rel. ao Sol 
como centro, em oposição a geocêntrico); hellocentrismo (hê) s.m. (teo- 
ria sustentada por Nicolau Copérnico, publicada em 1543, segundo a qual 
o Sol é o centro do universo); hellofilia (hè) s.f. (1. atração pela luz solar; 
2, necessidade que tem uma planta de exposição total ao sol para comple- 
tar o seu ciclo vital); hellofílico (hê) adj. (rel. à heliofilia); heliófilo adj. 
(1. que é atraído pelo sol; 2, diz-se da planta que só vive em total exposi- 
ção ao sol); hellofobla (hè) s.f. (medo mórbido da luz solar); heliofóbico 


hélio 


hel 
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è) adj. (rel. à heliofobia); heliofóbico (hè) ou heliófobo (hc) adj. e sm. 
o Ri que sofre de heliofobia); heliófugo (hè) adj. (que evita a 
ação da luz solar); heliose (he) s.f. (med. insolação); hellotropla (hè) s.f. 
ou heliotropismo (he) s.m. (particularidade que têm certas plantas de 
virarem para o Sol suas folhas, flores ou hastes). 
hélio s.m.(0) Química Elemento químico (símb.: Ho), incolor, inodoro, 
insípido e inerte, de nº atômico 2, um dos gases mais nobres, encontrado 
em pequenas quantidades na atmosfera, empregado como substituto dos 
gases inflamáveis em balões e dirigíveis, em virtude também de sua leve- 
za (só o hidrogênio é mais leve). É o maior constituinte do Sol e de outras 
estrelas. Os raios alfa são núcleos de hélio. + Do grego hēlios = Sol (assim 
chamado, porque sua existência era atribuída ao espectro solar). 
he.lio.ge.o.fi.sica (hè-gè) s.f.(a) Ciência astronômica que estuda as 
influências da atividade solar na Terra. > heliogeofísico (hê-gê) adj. 
(rel. à heliogeofísica) e-adj. e s.m. (que ou aquele que é versado em he- 
liogeofísica). 
helio.gra.fi.a (hê-o) s.f.(a) 1. Descrição ou estudo do Sol. 2. Processo 
de reprodução de fotogravuras sobre chapa metálica revestida com ma- 
terial luminoso. A Cópia heliográfica. Tipo de cópia feita do fotolito 
para o papel. geralmente na cor azul, para antecipar o resultado final da 
impressão, utilizada para os trabalhos em preto e branco; heliográfica. 
> heliográfica (he) s.f. (redução de cópia heliográfica); heliográfico (hè) 
adj. (reL à heliografia ou ao heliógrafo); heliógrafo (he) s.m. (1. instru- 
mento usado para sinalizar ou enviar mensagens por meio de um espelho 
móvel que reflete os raios solares a distância, de grande aplicação no 
meio militar; 2. instrumento que fotografa o Sol, composto de uma câ- 
mera e um telescópio especialmente adaptado, para observação e estudo 
dos fenômenos que ocorrem em sua superfície); heliogravura (hê) sf. 
(1. processo de gravura funda, obtida por meios fotomecânicos, graças às 
propriedades de endurecimento da gelatina bicromada, quando sujeita à 
ação da luz; 2. gravura heliográfica). , 
he.liiô.me.tro (he ou he) s.m.(0) Astronomia Telescópio equipado para 
medir pequenas distâncias angulares entre os corpos celestes, princ. es- 
trelas. * Foi construído no séc. XVIII apenas para medir o diâmetro apa- 
rente do Sol; daí o seu nome. > heliométrico (hê) adj. (rel. ao heliômetro). 
helio.pau.sa (he) s f.(a) Astrofísica Superfície esférica formada pelos 
pontos em que a densidade de energia do vento solar é equilibrada pela 
do espaço interestelar; camada que limita a heliosfera. EEA 
he.li.os.fe.ra (hè) s.f.(a) Astronomia Região do espaço através da qual 
se estendem os gases e o campo magnético do Sol, limitada pela heliopau- 
sa. > heliosférico (he) adj. (rel. à heliosfera). 
he.li.ós.ta.to (he ou hè) s.m.(o0) Instrumento que consiste em um espe- 
lho com movimento rotatório, utilizado para dirigir os raios solares em 
uma determinada direção. e V. celóstato. > heliostático (lì) adj. (rel. ao 
helióstato). 
heliota.xia (hè-tà; ks) s.f(a) Biologia Movimento de um organismo, 
em relação à luz solar; heliotactismo. -> heliotáctico (hè) ou heliotático 
(he) adj. (rel. à heliotaxia); heliotactismo (hè) s.m. (heliotaxia). 
heliote.ra.pi.a (hê-te) s.f.(a) Medicina Exposição à luz solar com pro- 
pósitos terapéuticos. > helioterápico (hè) adj. (rel. à helioterapia). 
heliotró.pio (lì) s.m.(o) Botânica 1. Planta nativa do Peru, de peque- 
nas e aromáticas flores púrpuras. 2. Essa flor. 3. Qualquer planta que se 
volta na direção do Sol. 
heliotro.pis.mo (hè) s.m.(o) Botânica Tendência dos organismos vi- 
vos de voltarem-se na direção da luz do Sol; fototropismo em que o es- 
tímulo é z luz solar. e Var.: heliotropia (he-o) [s.f.]. > heliotrópico (hè) 
adj. (reL a heliotropia ou que a apresenta). 
heliponto (he)s.m.(o) Qualquer porção de solo ou de espaço destinado 
a pouso e decolagem de helicópteros: no meu edifício existe um helipon- 
to. s Não se confunde com heliporto. 
heliporto (he; ó) e.m.(0) Campo ou área destinada especialmente ao 
pouso e decolagem de helicópteros. e PJ: (ó). > heliportuário (he-por) 
cdj. (rel. ou pert. a heliporto), 
helitá.xi (he; ks) £.m.(0) Serviço de táxi executado por helicóptero, 

f É neologismo. > axista (he; ks) s.cdd. (pessoa que pilota um helitáxi). 
helitrans.portado (hetrans) adj. Diz-se de pessoa, pessoal ou material 
transportado por helicóptero. > helitransportar (he-trans) v.t.d. (trans- 
Fogo por helicóptero: helitransportar turistas a praias paradisíacas). 
a Ad E io pen] transmissão de imagem feita de um he- 
de E recodina. tenvisão de um grande engarrafamento de trânsito. 
e (hèl) e.m.(0) Verme parasito intestinal. é Do grego hélmins, 
nth- = verme, lombriga. > heimintiase (hel) s.f. (doença causada 

di app helminticida (&-min) s.r. (droga que mata vermes integ- 
(hakta aa fé) adj. (rel. ou pert. aos helmintos); helmintologia 
(rel à helmin a vermes intestinais); heimintológico (min) adj. 
tólogo (he!) sm (espa mintologista (hél-t0) adj. e s.cdd. ou helmin» 
Nédóitismo, E especialista em helmintologia). 

1e. 245.MO (he) s.m.(0) Sociologia 1. Sistema em que uma classe 
livre ou uma minoria racial, religiosa ou nacional, é permane 
RE e aviltada, 2, Tipo de simbiose, como ocorre ana certas espé- 
cies de formigas, no qual uma espécie é dominante e escraviza os mem- 


bros de outras espéci i - tarc t 
) es, obrigando os a dese q ë > 
r A E mpenhar r afas exigidas 


: / À tua. 3, Fig. Escravidão: é reciso extingui 
helotismo que ainda existe em algumas regiões do paid ade Do grego falho: 
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heilôt-, de Helós, cidade da Lacônia cujos habitantes eram escravi na 
pelos espartanos + -ismo, pelo inglês helotism. p Vizadog 

help desk [ingl] loc.s.cdd.(0/a) Profissional' que dá assistên ina 
informática aos usuários domésticos e às empresas.'e P],; hel Gm 
e Pronuncia-se rélp désk (o r inicial soa como h aspirado), p teski, 
Hel.vé.cia (lat. Helvetia) s.f.(a) Antiga região da Suíça, que Corrego E 
atualmente à parte ocidental desse país, até hoje chamada Helvétie, 

seus habitantes, oficialmente Confederação Helvética, > helvócio apa 
s.m.; helveto- el. que exprime a ideia de suíço: acordo helveto-húhg 
hem interj. Serve para: '1. Indicar espanto ou surpresa: Namorar, 
no escurinho, hem! Hem, o Corinthians caiu para a segunda divisa (7 
2. Atender a um chamado: Hem! seu lvã? 3. Indicar advertência: Não fas, 
mais isso, hem! 4, Pedir a repetição de frase que não se ouviu bem: Hem 
quantas pessoas morreram!? O que você quer mesmo, hem/? 5; Reforçar 
uma interrogação, como que exigindo a resposta: Aonde você vai, hemf? 
6. Indicar revolta ou indignação: Hem! o que você está dizendo? e Var: hei, 
he.má.cia s.f.(a)Biologia Célula do sangue, composta de globulina 
hemoglobina; glóbulo vermelho; eritrócito: as hemácias transportam o 
oxigênio dos pulmões a todas as células do organismo.'e'Var.: hematia, 
44 A palavra hemácia foi introduzida na linguagem médica em 1812,6s 
médicos da língua inglesa, todavia, não assimilaram o vocábulo, prefe- 
rindo usar red blood cell ou erythrocyte. Em espanhol se usa hematfe;em 
italiano, emazia e emazie. As hemácias são nucleadas e ovais em todos 
os vertebrados, com exceção dos mamíferos, em que se apresentam any- 
cleadas, circulares e bicôncavas. Os glóbulos vermelhos dos mamíferos 
são nucleados durante sua formação na medula óssea. O citoplasma do 
eritrócito é preenchido por hemoglobina. Em média, existem cerca da 
quatro milhões e meio de hemácias por mililitro cúbico de sangue na 
mulher e cinco milhões no homem. O número total de hemácias no ser 
humano é de trinta milhões. Cada hemácia pode viver 120 dias e fazer 
170 mil ciclos de viagem dentro do aparelho circulatório.'As hemácias 
envelhecidas são retiradas de circulação e destruídas pelo baço. / É ga- 
licismo (hématie, com origem no grego haimátion = um pouco de sangue, 
de haima, haimat- = sangue). > hemático adj. (1. rel., pert, ou sem. ao 
sangue; 2. que contém sangue; 3. que atua sobre o sangue). iii 
he.ma.ci.tô.me.tro (mà) s.m.(o) Medicina Instrumento próprio para fa- 
zer a contagem dos glóbulos vermelhos, em determinado volume de sangue. 
he.ma.glu.ti.ni.na (he-gli) s.f.(a) Bioquímica Anticorpo que causa à 
aglutinação dos glóbulos vermelhos. ; pianti goa 
he.mal adj. 1. Relativo a sangue ou a veias sanguíneas. 2. Relativo ao lado 
do corpo no qual se localiza o coração e as principais veias sanguíneas- 
he.man.gi.o.ma (man) s.m.(o) Oncologia Tumor benigno, formado Ps 
densas e geralmente elevadas massas de veias sanguíneas dilatadas. ++ 
he.ma.ti.na (he) s.f.(a) Bioquímica Heme. > hematínico (he) adj. (e 


à hematina). i : E 
he.ma.ti.ta (he) sf.(a) Mineralogia Mineral pesado’ e relativattn 
: j grego (a 


te duro, Fr203, o principal minério de ferro (70%). «+ Do 
haimatitês = (pedra) sem. a sangue, de haîma, haimat- = sangue, PE, 
latim haematitês. > hematítico (he) adj. (rel. à hematita): joni 
he.ma.t(o)- el. de origem grega (haîmatos) que significa sangue: hat, 
tico adj. (rel. ou pert. a sangue); hematofagia (he-to) s.f. (alime? quo 
com'o sangue de outro animal); hematófago (he) adj. e s.m: pi (he) 
que tem hematofagia: o carrapato é um hematófago); hematófilo i. 
adj. (que gosta de sangue); hematófito (he) s.m. (organismo vegeta e 
croscopico que vive no sangue); hematofobia (he-to) s.f. (aversão obia) 
gue); hematófobo (he) adj. e s.m. (que ou aquele que tem hemã jência 
hematolde (he; ói) adj. (sem. a sangue); hematologia (he-to) $f. (ako 
que estuda O sangue e os tecidos que formam o sangue); homo heme” 
(mà) adj. (rel. à hematologia); hematologista (he-to) s.cdd- 0% pet 
tólogo (he) s.m. (especialista em hematologia); homatozoário aturid 
sm. (qualquer parasita existente no sangue de outro animal); hem 
(mà) ou hematúria (he) s.f. (presença de sangue na urina); hom: 
(he) adj. (rel, a hematúria) e s.m. (aquele que sofre de hematúria) f 
hemo-. 4 Do Brego haimat(o), de haima, haimat- = sangue oro 

' do Prom 


he.ma.to.ma (he) s.m. (o) Medicina Tumor sanguíneo causado 
pimento um ou mais vas i 


provocados pelo espanc 
he.ma.to.po.e.se (mà) s. 
que intervêm na formaçã 
> hematopoético (mã) adj. (rel, à hematopoese: ofi 
hematapoético), de var. hematopolético (mà). 

gia Transformação do san 


ida nos pulmões. > hematosar-se (Mà) ”:P:, 


mar-se (0 sungue venoso) em arterial; sofrer hematose]- 
he.me s.f.(a) Bioq 
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e em boa iluminação; é boa ao crepúsculo e ao anoitecer ij o, 
minação. Nota-se o fenômeno nos albinos, nas pessoas qu 
de córnea ou conjuntivite com fotofobia. // Do grego hë o 
= Cego + dps = olho; > hemeralope (me) adj: e s.cdd. (que 
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sofre de hemeralopia); hemeralópico (mc) adj. (rel. à hemeralopia) e adj: 
š sm. (que ou aquele que sofre de hemeralopia). i 
he.me.ro.te.ca (me) s.f.(a) Seção, nas bibliotecas, na qual se arquivam 
jornais, revistas e quaisquer outras publicações periódicas, + Do grego 
hêméra = dia + théke = depósito, coleção. 
he.m(i)- el. de origem grega (hëmi-) que 


significa meio, metade, equi- 
valente de semi-: hemialgia (mì) s. 


À f. (dor na metade do corpo); hemia- 
nalgesia (he-nãl) s.f. (falta de sensibilidade a dor em um lado do cor- 


po); hemianopsia (he-à) s.f. (perda de percepção de metade do campo 
visual); hemicíclico (he) adj. (semicircular); hemiciclo (he) s.m. (espaço 
semicircular num teatro, circo, ete., para receber espectadores); hemis- 
sindrome (he) s.f. (síndrome que indica lesão unilateral da espinha). 
he.mi.é.li.tro (he) s.m. (0) Zoologia Asa anterior dos insetos hemípteros, 
de base coriácca e parte terminal membranosa, s Do grego hêmí- = pela 
metade + elytron = proteção. 
he.mi.mór.fi.co (he) adj. Mineralogia Diz-se d 
extremidades do eixo; a que falta um centro de 
(mi) s. ou hemimorfismo (mì) s.m. (propried 
apresentar distinta terminação em c 
he.mimor.fita (mi) s.f.(a) Mineralogia Calamina (1): 

he.mi.na s.f.(a) Bioquímica Cloreto de heme, CuHNs4O4FeCI, que se 
forma quando a hemoglobina reage com ácido acético gelado e cloreto de 
sódio, em teste de laboratório, na Presença de sangue. ` 
he.mi.pa.ra.siita (he-pa) adj. e s.m. (0) 1. Que ou vegetal que obtém nu- 
trientes (água e sais minerais) de seu hospedeiro, mas também apresenta 
fotossíntese: o visco é um hemiparasita. 2. Que ou planta que pode viver 
independentemente ou como parasita, de acordo com as circunstâncias: a 
crva-de-passarinho é um hemiparasita. > hemiparasitismo (he-rà) s.m. 
(condição ou estado de hemiparasita ou de hemiparasito); hemiparasito 
(he-pã) adj. e s.m. (que ou organismo animal que pode viver independen- 
temente ou como parasito). : ; 
he.mi.pa.re.si.a (he-pà) s.f. (a) Neurologia Paralisia que afeta somente 
um lado do corpo; hemiplegia. > hemiparético (mi) adj. (rel. à hemipa- 
resia) e adj. e s.m. (que ou aquele que sofre de hemiparesia). 7: 
he.mi.pê.nis (he) s.m.(o) Zoologia Órgão copulador de certos répteis, 
princ. lagartos e ofídios. Her 
he.mi.ple.gi.a (mì) s.f.(a) Neurologia Hemiparesia. A Hemiplegia fa- 
cial, Paralisia dos músculos dè um dos lados da face, sem afetar o resto 
do corpo. ++ Do grego hēmiplēgia: hēmi- = meio, metade + -plêgia = ces- 
sação de movimento, paralisia (de plêgê = golpe, pancada, de plessein, 
plêg- = bater, golpear), pelo francês hemiplégie. > hemiplégico (he) adj. 
(rel. à hemiplegia) e adj. e s.m: (que ou aquele que sofre de hemiplegia). 
hemip.te.ro s.m.(0) Entomologia 1. Espécime dos hemípteros, ordem 
de insetos que apresentam aparelho bucal picador ou sugador, metamor- 
fose parcial ou completa, hemiélitros ou quatro asas membranosas, re- 
Presentada princ. pelos barbeiros, pulgas e gafanhotos. / adj. 2. Relativo 
9 pertencente a essa ordem. xt Do grego hēmí- = meio + pterón = asa. . 
hemis.fé.rica (he).s.f.(a) Mecânica Redução' de câmara hemisférica, 
tipo de câmara de combustão caracterizada pelo formato aproximado de 
“ma semiesfera, com a vela de ignição ocupando a região central des- 
ʻa meia-lua; hemisférica. + Utilizada com mais frequência nos motores 
Esportivos, a hemisférica atualmente tem sido substituída por desenhos 
Semelhantes, mas que permitem a adoção de quatro válvulas por cilindro 
€ viabilizam a utilização de taxas de compressão mais altas, éxigidas 
Pelos motores modernos. O desenho da câmara hemisférica pura sofreu 
= mesmo modificações, para criar condições a fim de que se tenham 
+ graus de turbulência no momento da combustão, característica que 
+ ofece a menores índices de emissões de gases poluentes, exigência 
à -ºrdial de um motor moderno. Atúalmente'são chamadas câmaras 
um Mbustão semi-hemisféricas as que não são exatamente o perfil de 
Pes sera cortada ao meio, mas guardam suas EE RE ier 
adm; “RO O posicionamento central da vela de ignição e VARAV F 
heao € escapamento dispostas em ângulo, opostas entre si. Ê 
im IS fé rio (he) s.m.(o) 1.Geografia Cada uma das metades da Terra, 
ati Nariamente dividida pelo círculo do equador, 2. Ep a 

"Anatomia Cada uma das duas metades laterais do cérebro e 
z 4 Hemisfério austral. Hemisfério sul; hemisfério meridio- 
RAL i io ; hemisfério setentrional: 
1 Hem; c Misfério boreal. Hemisfério norte; x 
ter “mistério cerebral. Cada uma das metades do cérebro. O ET 
E Conceito o? à leitura e a escrita), Ci a rela enuke com a visão e 
Tce Os abstratos, O hemisfério direito relacio dA alia 

tdo pi SãO tátil, Y Hemisfério leste. Metade da Terra ei Ea 
UL he, “idiano de Greenwich. 4 Hemisfório ei pt 
inorte q Lério austral. // Hemisfério norte. Metade da ia K al 
/ Hemise linha do equador; hemisfério setentrional; hemisfério boreal. 
de g nisférj E i 4 Hemisfério oeste. Meta- 
da º ocidental. Hemisfério oeste. ich: hemisfério 
"tiden Ta localizada a oeste do meridiano de Greenwic i D aain 
ly i Hemisfério setentrional. Hemisfério norte; Aa 1 is as 
‘dador. “Misfério sul. Metade da Terra localizada a su ie PE 
dege T ĉmisfério meridional; hemisfério austral. “4 O Bras 
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(lre) CMisphaírion, pelo latim hēmisphaerium: > hemisfórico (he) 


ʻa emisfério; 2. que tem a forma da metade de uma esfera). > 


hemeroteca 


E 1083 
hemóstase 


hem 


he.mis.tíquio (he) s.m.(o) Versificação 1. Metade de um verso alexandrino. 
2. Metade de qualquer verso; meio verso: ler um verso só até o seu hemistí- 
quio. 'w Do grego hêmistíkhion: hēmí- = metade + stíkhos = linha, verso +<i0, 
he.mi.zigo.to (mi; ô) adj. Genética 1. Diz-se do gene que possui so- 
mente um de' um par de alelos; hemizigótico. 2. Característico des- 
se gene; hemizigótico. / s.m.(o) 3. Aquele que possui gene desse tipo. 
> hemizigótico (mi) adj. [1. hemizigoto (1 e 2); 2. rel. a hemizigoto ou 
de sua natureza]. 
he.mo- cl. de origem grega (haima) que significa sangue: hemocentro (he) 
s.m. (centro de análise e armazenamento de sangue); hemocultura (he) s.f. 
(semeadura, em meio apropriado, de pequena quantidade de sangue de um 
doente, para se fazer um diagnóstico bacteriológico da doença); hemodi- 
álise (he) s.f. (técnica ou processo terapêutico que consiste no uso de equi- 
pamento especial para depurar o sangue de substâncias tóxicas ou noci- 
vas, feito geralmente em pessoas cujos rins não funcionam normalmente); 
hemodinâmica (he) s.f. (ramo da fisiologia que estuda as leis reguladoras 
da circulação do sangue nos vasos, ou seja, velocidade, pressão, etc.); hemo- 
dinâmico (he) ad;. (rel. a hemodinâmica); hemodinamômetro (he-di) s.m. 
(aparelho que mede a pressão sanguínea; esfigmomanômetro); hemofobia 
(mo) s.f. (aversão a ver sangue ou a ver sangramento); hemofóbico (he) adj. 
(rel. à hemofobia); hemófobo s.m. (aquele que tem hemofobia); hemogra- 
ma (he) s.m. (resultado de um teste sanguíneo, em que se contam e clas- 
sificam os elementos do sangue (hemácias, leucócitos, plaquetas, dosagem 
de hemoglobina, etc.); hemólise s.f. (destruição dos glóbulos vermelhos do 
sangue que liberam a hemoglobina, que passa para o plasma, dando-lhe a 
cor vermelha); hemolisina (mo) s.f. (anticorpo que provoca a hemólise). 
he.mo s.f.(a) Redução de hemodiálise: ele faz hemo uma vez por sema- 
na, por ter problemas renais. eray SA aoni 
he.mo.ci.a.ni.na (he-cì) s.f.(a) Bioquímica Pigmento que contém cobre 
e assegura o transporte de oxigênio no sangue'de moluscos é crustáceos, 
funcionando como a hemoglobina nos vertebrados: | 
he.mo.fi.li.a (mo) s.f.(a) Medicina Doença congênita e hereditária, trans- 
mitida pelas mulheres e manifestada apenas nos homens, caracterizada 
por hemorragias espontâneas e traumáticas, devidas à coagulação defi- 
ciente do sangue. 4% Os cientistas identificaram recentemente o principal 
defeito genético causador da hemofilia. O gene é relacionado com a hemo- 
filia do tipo A, responsável por 20% de todos os casos da doença. A hemo- 
filia é uma doença genética muito comum, que afeta um em cada grupo de 
cinco mil bebês do sexo masculino. A incapacidade de o sangue coagular 
normalmente é a característica da hemofilia; as pessoas sofrem hemorra- 
gias graves, tanto interna quanto externamente. O defeito — uma “torção” 
na sequência de genes — encontra-se no cromossomo X, do par. que deter- 
mina o sexo (a presença de um Y origina um homem). > hemofilico (he) 
adj. (rel. à hemofilia) e adj. e s.m. (que ou aquele que sofre de hemofilia). 
he.mo.glo.bi.na (mo) S.f.(a) Bioquímica Pigmento de cor vermelha con- 
tido nas hemácias de todos os vertebrados e diss 
neo de alguns invertebrados: 


Expectoração de sangue causada por 
hemorragia dos órgãos respiratórios. +% Do grego haimóptysis = escarro com 


sangue: haima = sangue + ptýsis = cuspo, escarro, de ptyein = cuspir, escar- 


gia). Do grego haimorrhagia = fluxo de sangue 


hemoterapia 


Herculano 


hem 


gue + spásis = atração + -ia. > hemostático (he) adj. kai hemóstase) e 
s.m. (medicamento ou droga que estanca uma hemor re g i 4 aeniea 
he.mo.te.ra.pi.a (he-te) s.f.(a) Medicina Transfusão e REA ida 
medida terapêutica. > hemoterapeuta (he-te) s.cdd. e RO 
moterapia); hemoterapêutica (he-te) s.f. (uso de sangue, po = E E , 
no tratamento de doença); hemoterápico (he) ad);. (rel. à hemo a f 
he.mo.tó.rax (he; ks) s.m.(0) Medicina Presença de sangue na cavi ade 
pleural, causada por ruptura dos vasos sanguíneos, devida a inflamação 
dos pulmões em pneumonia ou em tuberculose pulmonar, a D ma- 
ligno ou a traumatismo. «+ Do grego haima = sangue + thóraks = tórax. 
he.na s.f.(a) 1.Botânica Planta litrácea (Lawsonia inermis), de flores 
aromáticas, alvas ou avermelhadas, originária da Índia e da Arábia, cul- 
tivada no Oriente Médio e no Norte da África. 2.P.ext. Pó castanho-aver- 
melhado obtido das folhas dessa planta, secas e pulverizadas, utilizado no 
Norte da África e no Oriente Médio como cosmético, para tingir cabelos, 
couro, tecidos, a palma das mãos e a planta dos pés e também para fazer 
tatuagens provisórias; henê. ++ Do árabe hinnã, através do francês henné. 
hen.de.c(a)- et. de origem grega (héndeka), que significa onze: hendeca- 
campeão (dê-cam) adj. e s.m. (que ou aquele que ficou campeão por onze 
vezes consecutivas); hendecacampeonato (dê-cam) s.m. (campeonato con- 
quistado por onze vezes); hendecágono (hen) s.m. (polígono de onze lados e 
onze ângulos); hendecassilábico (hen-cã) adj. (rel. a hendecassílabo); hen- 
decassilabo (de) adj. e s.m. (que ou verso ou palavra que tem onze sílabas). 
hen.dí.a.dis s.f.(a) Retórica Figura que consiste em exprimir mediante 
dois substantivos coordenados um conceito que normalmente se repre- 
senta subordinando um ao outro (p. ex.: Ela só me dirigia palavras e 
enganos, em vez de: Ela só me dirigia palavras enganosas). e Var.: hen- 
díade. + Do grego hén diá dyoin = um por meio de dois: hén, neutro de 
heis = um + did = por meio de, através de + dyoin, genitivo de duô = dois, 
pelo latim tardio hendiadys. 
he.nês.m.(o) Hena (2). «* É marca registrada francesa (Henné), portan- 
to nome próprio que se tornou comum, a exemplo de bombril, gilete, etc. 
he.ne quém (he) s.m.(o) 1.Botânica Planta herbácea originária do Méxi- 
co (Agave fourcroydes), que fornece uma fibra muito utilizada na fabricação 
de cordas e tecidos grosseiros. 2. Essa fibra; sisal. 4% É espanholismo ame- 
ricano (henequén, provavelmente de uma língua indígena de Hispaniola). 
he.no.te.is.mo (no) s.m.(o) Religião Crença em um só deus, sem negar, 
todavia, a existência de outros. + Do alemão Henotheismus I(do grego 
hén, neutro de heis = um) + -o- (interfixo) + théos = deus ou Deus + -ismo). 
> henoteista (no) adj. (rel. ao henoteísmo) e adj. e s.cdd. (que ou pessoa 
que professa o henoteísmo). 
Henriques, Afonso (1111-1185). Primeiro rei de Portugal, nascido em 
Guimarães, filho do conde Henrique de Borgonha e de D. Teresa, filha bas- 
tarda de Afonso VI de Leão, que dera a seu genro como dote o Condado 
Portucalense Quando o conde faleceu (1114), Afonso tinha apenas três anos, 
e sua mãe, ainda uma linda mulher, travou relacionamento com Fernão 
Peres de Trava, fidalgo galego, detestado pela nobreza e pelo povo. Afonso 
Henriques, em 1128, com dezessete anos de idade, revoltou-se contra as pre- 
tensões da mãe e do seu amante, desbaratando seus partidários e tornando- 
-se o único senhor do condado. Por três vezes sucessivas, invadiu a Galiza, 
para derrotar os leoneses. Ameaçado pelos mouros, que haviam invadido 
o território do seu condado, combateu-os e destroçou-os em 1139, na bata- 
lha de Ourique. Novos conflitos com os leoneses voltaram a ocorrer, até que 
em 1139 ele se declarou independente de Castela e proclamou-se rei, título 
que só foi confirmado em 1143, com a assinatura de um tratado. 
diante, Afonso Henriques passou a lutar continuamente contra os 
vencendo-os todas as v 
iado por soldados de uma Cruzada, tomou Lisboa e, 
Sintra, Almada, etc. Em todas as lutas, o rei a 
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aaparoa (he) £f. {a) Bioquímica Polissacarídeo encontrado em teci- 
f s do fígado, pulmões e mucosa intestina), de propriedades anticoagu- 
antes, usado em medicina no tratamento da trombose, 
he.pa.ti.te (he) s.f.(a) Medicina Inflamação do fí 
agentes tóxicos ou infecciosos £ caracte 
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de todo o fígado ou de parte dele); hepático adj. (rel. ao fí 
togênico (pà) adj. (que tem origem no fígado); hepatogr 
(abreugrafia do fígado); hepatoma (he) s.m. (tumor can 
do); hepatorrenal (pà) adj. e ao à an e nero 
hep.t(a)- cl. de origem grega (heptá) que significa sete: heptas isi 
nee K ro de sete lados); heptagonal (tà) adj. [em forma de fio (hèpj 
heptágono]; heptágono s.m. (polígono de sete ângulos e sete lados) e aq 
(heptagonal); heptâmetro (hèp) adj. e s.m. (que ou verso que, no siste 
de versificação greco-latino, é composto de sete pés); heptapétalo (hèp) 
adj. (bot. que tem sete pétalas); heptassépalo (hèp) adj. (bot. que tems ) 
sépalas); heptassilábico (hèp) adj. (que tem sete sílabas); heptassilabo 
(hêp) s.m. (verso ou palavra de sete sílabas); heptateuco (hèp) s.m, (os 
primeiros sete livros do Antigo Testamento: os cinco do Pentateuco, o livro 
de Josué e o livro dos juízes); heptatlo s.m. (competição atlética em 
cada competidor participa em sete diferentes pistas e provas de campo), 
hep.ta.cam.pe.ão (hêp-cam) adj. e s.m.(o) Que ou aquele que ficou 
campeão por sete vezes consecutivas e, por extensão, por sete Vezes, num 
mesmo tipo de competição, em anos alternados. > heptacampeonato 
(hêp-cam) s.m. (campeonato conquistado por sete vezes). EE 
hep.ta.no (hèp) s.m.(o) Química Hidrocarboneto líquido, volátil, in- 
color, altamente inflamável, C:Hıs, obtido da destilação fracionada do 
petróleo e usado como padrão para testar o poder autodetonant 
bustíveis de motores de explosão. e 
he.ra s.f.(a) Botânica Planta trepadeira que não dá flores, muito utili, 
zada na forração ou revestimento de muros e paredes. e Não se confunde 
com era. e V. hédera. & Do latim hedera = hera. E A 
he.rál.di.ca s.f.(a) Conjunto de conhecimentos relacionados com os es- 
cudos nobiliários ou brasões. > heráldico adj. (rel. à heráldica ou aos 
brasões) e s.m. (aquele que é versado em heráldica; heraldista), do latim 
medieval heraldicus, pelo francês héraldique = heráldico; heraldista 
(he) s.cdd. [especialista em heráldica, heráldico(a)]; heraldoteca (rà!) 
s.f. (coleção de obras relativas à heráldica). iadi RA 
he.ran.ça s.f.(a) 1. Conjunto dos bens, direitos e deveres que à pessoa 
que morreu deixa a seus herdeiros ou para outras pessoas, por testamen- 
to: sua herança foram dois jegues. 2.Biologia Conjunto das particulari- 
dades físicas ou morais que se transmitem geneticamente ou por heredi- 
tariedade; legado: ele é míope por herança materna; a honestidade foi à 
maior herança que meu pai me deixou. 3.Fig. Particularidades morais, 
ideológicas ou científicas que persistem nos continuadores da obra de uma 
pessoa: a orquestra conta com a importante herança do seu maestro de- 
saparecido, Count Basie. 4.Fig. Conjunto das circunstâncias que influem 
num momento histórico procedente de outro anterior: essas reações po- 
líticas são herança do passado. e V. hereditariedade (em hereditário). 
A Herança jacente. Aquela cujos herdeiros são desconhecidos: / Heres 
sa legal. Aquela que cabe ao herdeiro, por força de lei. / Herança multi- 
fatorial (gen.). Herança quantitativa. / Herança poligênica (gen. He 
rança quantitativa. / Herança quantitativa (gen.). Herança em que 
ou mais pares de genes apresentam seus efeitos somados, em relação a UM 
mesmo caráter, de maneira a ocasionar a manifestação de um fenótipo E 
diferentes intensidades; genes cumulativos; interação de genes a 
herança multifatorial; herança poligênica; poligenia. / Herança sie, 
mentária. Aquela que se baseia num testamento. / Herança vacca 
Aquela que, reconhecida pela autoridade judicial a inexistência de he Es 
TOS, passa ao domínio do Estado. 4% Do latim haerentia = pertences, DES” 
plural de haerêns, haerent-, part. pres. de haerēre = prender, segurar. di 
her.b(i)- el. de origem latina (herba) que significa erva: herbáceo Joja 
(rel. ou sem. a erva: planta herbácea), herbanário s.m. (homer teca 
que vende ervas medicinais), de var. ervanário; herbário s.m. | dot po 
(1)]; herbático ou herbóreo adj. (rel. a erva; herbóreo: ter poi qui: 
nhecimentos herbáticos); herbicida (her) adj. e s.m. (que ou pro ola adj 
mico que elimina princ, ervas daninhas), de var. ervicida; horbico her: 
(que vive normalmente na erva); herbifero adj. (que produz a ue OU 
orme (her) adj. (que tem forma de erva); herbívoro adj. e ST X yege 
animal que se alimenta exclusivamente de ervas ou de substânc mi 
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DICIONARIO DA LINGUA PORTUGUESA 


trinta anos, depois de ter composto A harpa do crente. Seu campo mais 
próprio foi a prosa, e mais precisamente a prosa histórica. Suas obras 
de ficção: Lendas e narrativas (1851), O bobo (1843), Eurico, o presbite- 
ro, sua obra-prima (1844) e o Monge de Cister (1848), estes dois últimos 
formando o Monasticon, são as primeiras tentativas do romance históri- 
co feitas na língua portuguesa. Exerceu enorme influência sobre outros 
escritores portugueses e europeus de modo geral, Casou aos 57 anos de 
idade, afastou-se do convívio social e faleceu dez anos depois. 
her.cú.leo adj. 1. Relativo a Hércules; herculano. 2.Fig. Que tem ou re- 
vela força extraordinária: a força hercúlea do Super-Homem; muscula- 
tura hercúlea. 3.Fig. Muito grande; enorme: fiz um esforço hercúleo para 
convencê-la. 4.Fig. Que requer extraordinária força ou esforço: tarefa 
hercúlea. A Força hercúlea. A que ultrapassa os limites da força ordiná- 
ria e realiza prodígios. s+ Do latim herculeus, de Hercules. 

Hér.cu.les s.m.(0) 1. O herói mais Popular da mitologia greco-roma- 
na, famoso por sua extraordinária força e coragem. e hér.cu.les s.m.(o) 
2.Fig. Homem de força e valentia extraordinárias. e Var.: Héracles. 
à Do grego Herakles: Hera = Hera + kleós = fama, pelo latim Hercules. 
> herculano (her) ou hercúleo adj. (rel. a Hércules). 

herdar v.t.d. e v.t.d.i. 


hereditário, de hêreditãs = herança, no lugar de heres, hered- = herdeiro, 
na passagem para o português. ; i 
he.re.di.tá.rio (re) adj. 1.Direito Que descende de um ancestral para 
um herdeiro legal; que se transmite por herança: bens hereditários. 
2. Que obteve o título ou a posse, por herança: proprietário hereditário. 
3. Transmitido ou capaz de ser transmitido geneticamente de pai para 
filho: doença hereditária; talento hereditário. 4. Que provém de ances- 
trais; atávico: manias hereditárias. = Do latim hêrêditârius = de he- 
rança, de hêrêditas, hērēditāt- = herança, de hêres, hērēd- = herdeiro. 
> hereditariamente (re-tã) adv. (por hereditariedade ou herança: doen- 
ça transmitida hereditariamente); hereditariedade (re-tà) s.f. (1. qua- 
lidade do que é hereditário; 2. direito de receber herança; 3. transmissão 
de particularidades físicas ou morais). : i 
he.re.do.al.co.ó.la.tra (re-àl) adj. e s.cdd:(0/a) Que ou pessoa que é 
alcoólatra por razões hereditárias. ++ Do latim hêres, hērēd- = herdeiro 
*-o- (interfixo) + alcoólatra. pos times? RTE 
he.re.do.a.ta.xi.a (re-tà) s.f.(a) Medicina Ataxia espinal hereditária: 
cs diferentes formas de heredoataxia. ï+ Do latim hêres, hērēd- = her- 
deiro + -o- (interfixo) + ataxia = falta de ordem, desordem, indisciplina: 
heredo.cons.titu.cio.nal (re-cons-tii) adj. Medicina Relativo à 
constituição (física, orgânica ou psicológica) hereditária de um indiví- 
duo: etiologia heredoconstitucional; humores heredoconstitucionais; 
personalidade heredoconstitucional. A 
he.re.do.de.ge.ne.ra.tivo (re-de-ne) adj. Medicina Diz-se de qual- 
quer enfermidade que provoca degeneração adquirida hereditariamente: 
£s doenças heredodegenerativas da retina; o mal de Alzheimer é here- 
“odegenerativo. + Do latim hêres, herêd- = herdeiro + -o- (interfixo) 
+ degenerativo. Y 
e.re.do.fa.mi.li.ar (re-fã) adj. 1.Medicina Diz-se de qualquer doença 
9u transtorno que ocorre em família devido a problemas ou processos he- 
zeditários, 2. Diz-se de qualquer coisa que tem base na hereditariedade 
ĉmiliar: histórico heredofamiliar. £ Do latim hêres, hērēd- = herdeiro 
+-0-(interfixo) + familiar. . : ti 
“eredogra.ma (re) s.m.(o) Genética Tipo especial de diagrama, uti- 
“zado para facilitar a observação e a compreensão rápida de uma genea- 


logia 


heredo imunidade (re-mù) s.f.(a) Medicina Imunidade hereditária. 


Eredo.pati.a-(re) s.f.(a) Medicina Qualquer doença ou malforma- 

oa hereditária. Do o (re) adj. (rel. à heredopatia ou que a 
Presenta), 

pe-dos sífilis icina Sífilis que a mãe transmite ao 

LF. e) s.f.(a) Medicina q i c 

E durante a góstação: sí fila congênita. > heredossifilítico pi 

dl à heredossífilis) e adj. e s.m. (que ou aquele que adquiriu heredos- 
1 is), J l 


e 
i 


paesa (he) s.f.(a) 1. Opinião ou doutrina que diverge daquela as 
é cida pelas crenças religiosas, princ. os dogmas e pq E 

Ungado Porque cometeu uma heresia contra o mator dogma da Ig elos 
te derência a essa opinião ou doutrina: não compreendo como pa 
orto 7 a sua heresia. 3.P.ext. Opinião ou paro asia 
oxa, em políti i i iência. 4. Aderência a ji 

A política, filosofia ou c 

cubo prima: 5.Pop. Disparate; dislate: bn a a re 
no il é eresia contra : 
a ga Imente os gnósticos (séc. 1), 
lastas (787, no concílio 


“A Inquisição foi o principal instrumento para a erradicação 
2, na Idade Média. / Do grego hafresis = escolha, P 
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her 


herói 


haeresis = heresia, opinião. > herege adj. e s.cdd. ou herético adj: es.m. 
(1. que ou pessoa que professa doutrina contrária àquela admitida pela 
Igreja; 2.fig. que ou pessoa que professa ideias contrárias às geralmente 
admitidas); heresiarca (re) adj. e s.cdd. (que ou pessoa que funda, chefia 
ou defende uma seita herética); hereticidade (he-tì) s.f. (qualidade ou 
estado de herético); herético adj. (rel. a heresia, que tem heresia ou que 
constitui uma heresia: doutrina herédita; teoria herética). 

he.rifu.ga adj. e s.cdd.(o/a) Que ou escravo que fugia do seu senhor. 
* Do latim herifuga = escravo fugitivo. > heril adj. (1. próprio do senhor 
(em relação ao escravo); 2. senhoril). 

her.ma s.f.(a) Escultura de busto, na qual o peito, as costas e os ombros 
são cortados em planos verticais. ++ Do grego hermês, de Hermês = Her- 
mes, Mercúrio, pelo latim herma. 

her.ma.fro.di.ta (mà) adj. e s.m.(o) 1. Que ou indivíduo (animal ou ve- 
getal) que reúne em si os caracteres dos dois sexos; andrógino: as mi- 
nhocas e as samambaias são hermafroditas. 2.Fig. Que ou o que é uma 
combinação de elementos díspares, incompatíveis ou contraditórios: o 
termo showmício é hermafrodita. e Var.: hermafrodito. + Do grego 
hermaphróditos (filho de Hermes e Afrodite, que se tornaram um só cor- 
po, com as características de ambos os sexos), pelo latim hermaphrodita. 
> hermafroditismo (her-fro) s.m. (presença, num mesmo indivíduo, de 
órgãos reprodutores dos dois sexos; androginia). 

her.me.nêu.ti.ca (her) s.f.(a) 1. Arte ou ciência da interpretação ou do 
encontro do verdadeiro significado das palavras e frases de um autor, com 
explicação delas para outrem. 2. Arte de interpretar o verdadeiro sentido 
dos textos bíblicos ou legais. ++ Do grego hermêneutikós = rel. a inter- 
pretação, de hermêneutês = intérprete, de hermêneuein = interpretar, 
de hermêneus = intérprete, com influência do francês herméneutique. 
> hermeneuta (her) s.cdd. (especialista em hermenêutica); hermenêu- 
tico (her) adj. (rel. a hermenêutica). 

her.mé.ti.co adj. 1. Completamente fechado, prine. contra o escape 
ou a entrada de ar e água; rigorosamente vedado: os contêineres são 
herméticos. 2.Fig. Confuso; de difícil compreensão: texto hermético; 
escritor hermético; poema hermético. 3. Relativo à doutrina do her- 
metismo. A Expressão hermética. Aquela que não deixa transpare- 
cer nenhum sentimento, nenhuma emoção. & Do latim hermeêticus, de 
Hermes Trismegistus, o inventor das ciências ocultas. 

her.me.tis.mo (her) s.m.(o0) 1. Qualidade do que é hermético ou difícil 
de entender; obscurantismo. 2. Doutrina oculta ou de difícil compreen- 
são, própria dos alquimistas da Idade Média e da Renascença, exposta 
em estilo pouco acessível ao comum dos mortais, segundo a qual há es- 
treitas e misteriosas relações entre todas as porções do universo, visí- 
vel e invisível. 3. Movimento místico-religioso dos primeiros séculos da 
era cristã, conhecido sobretudo através do Corpus hermiticum, atribu- 
ído a Hermes Trismegisto. hermetista (her) adj. (1. rel. ao hermetismo; 
2. próprio do hermetismo) e adj. e s.cdd. (que ou pessoa que se dedica ao 
hermetismo).. - 

hér.nia s.f.(a) 1.Medicina Protrusão ou projeção de um órgão ou de 
parte dele através das paredes da cavidade que normalmente o contém; 
princ. na região abdominal; ruptura; quebradura (pop.). 2.Fig. Saliência; 
excrescência: as hérnias de um terreno. A Hérnia de disco. Saliência 
anormal para dentro do ducto raquidiano de um fragmento de disco in- 
tervertebral. / Hérnia escrotal. Hérnia que desce para o escroto; or- 
quidocele; orquiocele. / Hérnia estrangulada. Hérnia tão constrita, 
que resulta em gangrena, se não for feita cirurgia. / Hérnia umbilical. 
Hérnia na região do umbigo, que se fecha espontaneamente em um ou 
dois anos, após o nascimento. +*+ Do grego hérnos = rebento, pelo latim 
hernia = hérnia, quebradura. > herniação (ni) ou herniamento (ni) s.m. 
(produção de hérnia); herniado (hêr) ou hernioso (hèr; ô) adj. e s.m. (que 
ou aquele que tem hérnia); hernial (hèr), hérnico ou herniário (hèr) adj. 
(rel. a hérnia); herniotomia (hêr-o) s.f. (tratamento cirúrgico da hérnia); 
herniotômico (hèr) adj. (rel. à herniotomia). ' 

he.rói s.m. (o) 1. Aquele que se distingue por suas qualidades, ações e 
feitos excepcionais e, sobretudo, por sua coragem ante o perigo; homem 
que realiza ou realizou alguma façanha valorosa: morreu como herói. 
2. Aquele que é protagonista de uma obra de ficção (romance, peça teatral, 
filme, telenovela, etc.): o herói nunca morre, mas o vilão acaba sempre 
sendo morto, nos filmes de faroeste; quem é o herói da nova novela das 
8h? 3. Aquele que desempenha o papel principal ou preponderante num 
evento ou que nele se destaca, contribuindo de forma decisiva para o su- 
cesso de si ou do grupo a que pertence: o herói de uma prova automobilis- 
tica; o herói da seleção brasileira foi o goleiro naquele jogo. 4. Mitologia 
Homem divinizado; semideus: Aquiles e Hércules eram dois dos heróis 
gregos. 5.Fig. Aquele que é capaz de suportar as agruras ou adversidades 
da vida de modo exemplar: esse pai é um herói: levanta-se às 6h, prepara 
o café da manhã para os filhos, vai a pé ao trabalho, volta às 20h e ainda 
faz o jantar para a família. 6.Fig. Aquele que arrisca a própria vida para 
salvar a de outrem: esses brasileiros são uns heróis. 7.Pop. Aquele que 
desperta grande admiração; ídolo: meu pai é meu herói. e Fem.: heroína. 
e Col. (1): legião. +*+ Do grego heêrôs, hêrões = semideus, pelo latim 
hêrôs, hêrôis = homem célebre; herói. -> heroicidade (ròi) sf. ou herois- 
mo (he) s.m. (1. modo de se comportar próprio das pessoas que se carac- 
terizam por grandes façanhas; coragem excepcional: ato de heroísmo; 
2. ação heroica; façanha: entrar num edifício de 100 andares em chamas 
é uma heroicidade; 3. caráter de herói; grandeza: o heroísmo de um ges- 
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to, de uma decisão); heroificação (he-fi; di) s.f. (ato ou efeito de a 
car); heroificar (roi) v.t.d. (incluir entré os heróis; glorificar; enaltecer: 
heroificar um atleta). j 

he.roi.co (ói) adj. 1. Caracterizado pelo heroísmo, bravura ou coragem 
excepcional: luta heroica; resistência heroica. 2. Relativo aos heróis da 
antiguidade ou aos acontecimentos memoráveis da história: feitos heroi- 
cos; tempos heroicos. 3. Que canta os heróis e suas façanhas; épico: poe- 
ma heroico; comédia heroica. 4.Fig. Que exige enorme esforço; sobre- 
-humano; titânico: vitória heroica. 5.Fig. Ousado e arriscado, mas usa- 
do como último recurso: medidas heroicas foram tomadas para salvar o 
real, em novembro de 1997. A Verso heroico. Verso decassílabo, próprio 
dos poemas épicos, com acento na 6º e 10º sílabas. ++ Do grego hêrôikos, 
de hêrôs, herões = herói, pelo latim hêróicus. > heroicização (he-ci; òi) 
s.f. (ato ou efeito de heroicizar), heroicizar (ròi) v.t.d. (tornar heroico; 
transformar em herói: heroicizar um atleta). 

herói-cômico adj. Diz-se do gênero poético que participa ao mesmo 
tempo do heroico e do cômico: poema herói-cômico. e Pl.: herói-cômicos. 
s+ Em rigor, a palavra é heroico-cômico, que redundou em herói-cômico 
por haplologia. ` f 

he.ro.i.na (he) s.f.(a) 1. Feminino de herói. 2. Mulher de valor, beleza ou 
talento extraordinário. 3. Mulher que é a personagem principal de uma 
obra literária. 4.Química Composto cristalino, branco, inodoro, acre, 
Ca H::NOs, derivado da morfina, mas de duração mais curta e mais po- 
derosa. + Acepções de 1 a 3: do grego hêrôing, fem. de herôs, pelo latim 
hêrôine, hêrôina; acepção 4: é marca registrada alemã (Heroin), portanto 
nome próprio que se tornou comum, a exemplo de bombril, gilete, etc.' 
her.pes s.m.(o) 1.Dermatologia Qualquer doença viral séria da pele, 
conhecida cientificamente por herpes simples (herpes labial, vaginal, 
prepucial, menstrual, etc.), extremamente contagiosa. 2.Pop. Qualquer 
dermatose sem nenhuma relação com o herpes. 3.Fig. Mal contagioso; 
podridão: o herpes da corrupção se estende a tudo e a todos. À Herpes 
simples. Doença virótica caracterizada pela erupção de vesículas dolo- 
rosas e com fluido, na boca, lábios, face e genitália. / Herpes-zóster. In- 
fecção aguda causada pelo vírus varicelazóster, que afeta princ. adultos, 
caracterizada por erupções vesiculares dolorosas, que se manifestam ao 
longo dos nervos craniais e espinais inflamados pelo vírus. (Pl.: herpes- 
-zósteres.) ++ Novos medicamentos e uma vacina eficiente foram desenvol- 
vidos contra o vírus do herpes recentemente. No Brasil 65%:das pessoas 
com mais de 40 anos têm herpes labial. / Do grego hêrpês; de herpein = 
rastejar, arrastar-se, pelo latim herpês = mal da pele; herpes. > herpé- 
tico adj. (1. da natureza do herpes; 2. que sofre de herpes) e s.m. (aquele 
que sofre de herpes); herpetiforme (pe) adj. (sem. a herpes); herpetismo 
(her) s.m. (predisposição a erupções herpéticas); herpetologia (her-to) 
s.f. (estudo dos herpes). = E 
her.pe.t(0)- ei. de origem grega (herpetón) que significa réptil: herpeti- 
forme (pe) adj. (sem. a réptil); herpetografia (her-to) ou herpetologia 
(her-to) s.f. (estudo dos répteis); herpetológico (pe) adj. (rel: à herpeto- 
logiz); herpetologista (her-to) s.cdd. ou herpetólogo (her) s.m. (espe- 
cialista em herpetologia). 3 
hertz s.m.(o) Física Unidade de medida de frequência elétrica. Um hertz 
(símb.: Hz) é a frequência de um fenômeno periódico, cujo período é de 1 
segundo. e Pronuncia-se rérts. & Todos os fenômenos de natureza osci- 
latória, como as vibrações, as frequências sonoras, as ondas magnéticas e 
muitos dos fenômenos de natureza cíclica são medidos em Hz. Num auto- 
móvel, utiliza-se essa unídade de medida para quantificar os fenômenos 
de natureza oscilatória, como as vibrações, ondas magnéticas e outros ele- 
mentos de natureza cíclica. Um aparelho de rádio também capta a frequên- 
cia em que oscilam as ondas eletromagnéticas da emissora que se ouve. Por 


isso, as estações apresentam sua sintonia em megahertz, uma unidade de 
frequência altíssima. / Deriva de nome próprio: Heinrich Rudolph Hertz 
(1857-1294), físico alem 


18 āo que demonstrou a existência das ondas eletro- 
magnéticas e foi o primeiro a produzir ondas de rádio artificialmente. 
> hertziano (her) adj. (1. diz-se da onda eletromagnética produzida pela 
oscilação de eletricidade num condutor; 2, que utiliza ondas hertzianas: 
rede hertziana). i 


Hertz.sprung-Rus.sell, diagrama de. 


nosidade ou magnitude absoluta de uma es 
peratura de superfície, 


Gráfico que mostra a lumi- 
i trela em razão da sua tem- 
á À útil no entendimento da evolução estelar. e Pro- 
prai dia sprung-rássel, £ Recebeu esse nome em homenagem aos 
ronomos Hertzsprung e Russel que publicara 3 primei 
5 m os primeiros de 
diagramas em 1914 ' E RE 


he.sitar (he) v.t.d. e v.t.i. 1. Ter dúvidas sobre; vacilar e 
beijá-la alim 


$ ) câmeras; ela pós a mä 
ne, hesitou um pouco { ; 7 ie 


quentativo 
) s.f. (1. ato ou efeito de hesitar, de 


erteza: é compreensiv 


aasua hesi- 
ntos problemas que te 


m de resolver 


e 


ACC o 
heterófono DICIONARIO DA LINGUA porra 
Si 


GRANDE. 


imediatamente; 3. titubeio ou pausa na fala: falar com hesitaçs: 
primeiras vezes, é normal a hesitação ante as (ou diante das, Ri na 
as) câmeras de televisão; o porta-voz do governo demonstrou hezi Ante 
no confirmar as más notícias]; hesitante (he) adj. (1. que hesita. j alio 
so: estar hesitante entre duas candidatas; a garota estava hesitant St 
se aceitava ou não o convite do namorado; ele está hesitante entes oR 
e comprar um churro!; 2. que revela dúvida ou incerteza; caracteri 
pela dúvida ou incerteza: um sorriso hesitante, quase infantil; 3, aa 
da pessoa a quem falta prontidão, presteza ou desembaraço na falaa 

orador hesitante é um desastre!). ire auii em 
hes.pe.ri.a.no (pe) adj. Relativo ao ocidente; ocidental; hespério. ` 
hes.pe.ri.di.na (pe) s.f.(a) Biologia Substância branca ou incolor, cri 
lina, Cz2H3:015, presente nas frutas cítricas. 4 A hesperidina é um biofla. 
vonoide com destacadas propriedades antioxidantes e protetoras dos vasos 
sanguíneos e é o bioflavonoide mundialmente escolhido para administra: 
ção junto com a vitamina C, a fim de evitar inúmeros problemas de saúde. 
hes.pe.rí.dio (hes) s.m.(o) Botânica Baga que tem casca grossa; duta é 
polpa suculenta, dividida em segmentos, como a laranja, o limão e outras 
frutas cítricas. i onnike 
hes.pé.rio adj. Hesperiano. ++ Do grego hespérios, de hesperós = tarde, 
pelo latim hesperius. ab Galera 
hes.ter.no adj. Relativo ao dia de ontem; que aconteceu no dia anteceden- 
te: livrai-me dos hesternos amores, que dos hodiernos me livro eu! AÉ 
termo eminentemente poético. / Do latim hesternus = de ontem, da Véspera. 
he.te.re.ci.a (te) s.f.(a) Biologia 1. Vida do parasito que passa'as várias 
fases de seu desenvolvimento em hospedeiros diferentes; heteroxenia. 
2. Adaptação do organismo a dois ou mais habitats diversos. Py Do grego 
héteros = diferente + oíkos = casa + -ia. dd DAE TASA 
he.te.r(0)- el. de origem grega (héteros) que significa diferente, outro: 
heterinfecção ou heteroinfecção s.f. (infecção de um indivíduo causa” 
da' por microrganismos trazidos por outro indivíduo); etè; heteroatô- 
mico (hê) adj. (rel. à heteroatômico); heteroátomo (hê) s.m: (átomo dé 
qualquer elemento, exceto o carbono e o hidrogênio, na estrutura de um 
composto heterocíclico); e A primeira vogal deste elemento tem, rigoro- 
samente, timbre aberto, mas na língua cotidiana aparece, muitas vezes; 
com timbre fechado, mormente em palavras mais comuns, como heteró-. 
gêneo, heterogeneidade e princ. nas proparoxítonas (heteródino, heteró- 
fito; heterônimo, etc.). i i FEL cao i e 
he.te.ro adj. e s.cdd.(0/à) Redução de heterossexual, em oposição á hómo. 
he.te.ro.cá.ri.o (hè) s.m.(o) Citologia Célula'que tem dois'ou mais nú: 
cleos geneticamente distintos. > heterocariose (hê-cã) s.f. (qualidade 

ou condição de heterocariótico); heterocariótico (hê-cã) adj: (diz-se bd 
fungo ou hifa que contém dois núcleos geneticamente distintos). TA 
he.te.ro.ce.dás.ti.co (hè-ro) adj. Bioestatística Dizise da dista, 
ção de frequência de variação distinta (em oposição'a homocedás. da 
pode-se'demonstrar que a variância do erro depende das probabilido, 
des, O que significa que o erro aleatório é heterocedástico. o Var: a 
roscedástico. e V. homocedástico. > heterocedasticidade mera a 
s.f. (qualidade de heterocedástico: recentemente, a literatura estatis! jo 
vem publicando uma série de trabalhos discutindo modelos de regre ea 
na presença de heterocedasticidade), de var. heteroscedasticidade: "| 
hete.ro.cer.co (he) adj. Ictiologia 1. Diz-se da nadadeira caudal 
tos peixes (esturjão, tubarão, etc.), cujo lobo dorsal, mais desen abri 

que o ventral, contém a extremidade da coluna vertebral (em opos! 


: À go 
a homocerco). 2. Relativo ou pertencente a essa nadadeira. ** Dog. 
héteros = outro, diferen 


t te + kérkos = cauda. Hie ga for. 
hete.ro.cíclico (hè) adj. 1. De ciclos distintos. 2. Botânica Diz-se cê 
cujos verticilos têm número distinto de elementos. 3.Química 019 co 
Relativo a heterociclo. 4% Do grego héteros = outro + kúklos = circulo ta 
hete.ro.ciclo (hè) s.m.(o) Química Orgânica Composto de Cà o A 
chada que comporta um ou mais heteroátomos. ivo ‘tina É 
hete.ro.cro.ma.ti.na (hê-cro) s.f.(a) Genética Tipo de cromã ament à 
se cora intensamente 


l ic 
MACA durante a interfase e se acredita ser gene 
inativo, e V, eucromatina. 


Dis alter 
hete.ródi.no (hêou he) adj. Eletrônica 1. Que tem corrente guns 
nadas de duas diferentes frequências, combinadas para produ js, 00A 
novas frequências, a soma e a diferença das frequências origin? ropit. 
uma das quais usadas em receptores de rádio e televisão, PE gusot 
sintonia ou filtro, / s.m.(0) 2, Gerador de oscilações elétricas. eleto 


| Ara ri 
dais, geralmente empregado nos receptores radielétricos, Pat: 
mudança de frequência, 


pipii ideias ts 
he.te.ro.do.xo (te; ks) adj. 1. Contrário aos sentimentos, Iodo 
temas, etc. em vigência. 2. Que tem ou defende opiniões na jo de neto 
e Antôn.; ortodoxo. > heterodoxia (te-do; ks) s.f. (1. qualiçe Rê j 


EERE, Ea 
$ SRF 
RENA TAE 


rodoxo; 2, opinião o 


u doutrina heterodoxa). uma Bjo 
he.te.ró.filo (he) adj. Botânica Que tem folhas diferentes Ei (est, 
Planta. e Var, pros.: heterofilo (te). > heterofilla (hè ou he" Bro 
ter das plantas heterófilas). so mta 


Roi è ou he) adj. (rel. ao heterófito). prt 
te.ró.fo.no (hè ou he) adj. e s.m. (0) Gramática Que 0U 

tem grafia idêntica à de outro; mas de vogal tônica de tim 

(p. ex.: forma e€ fôrma). e Antôn.; homófono. -> heterofonia 
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s.f. (caráter dos vocábulos que, escritos de forma idêntica, têm pronúncia 
diferente); heterofônico (te) adj. (heterófono). 

hete.ro.ga.me.ta (hê-ro; ê) sm.(o) Genética Cada um dos dois game- 
tas conjugados que diferem em forma, tamanho, estrutura ou sexo, como 
o pequeno e móvel espermatozoide e o maior e imóvel óvulo. 
he.te.ro.ga.mé.tico (hê-ro) adj. 
como os do homem, que produzem dois tipos de espermas, um que contém 
o cromossomo X e o outro o cromossomo Y. 2. 
he.te.ro.ga.mi.a (hè-ro) s.f.(a) 1 
em tamanho, forma, estrutura e sexo; alogamia (1). 2.Sociologia Casa- 


em animais e plantas superiores. -> heterogâmico (te) ou heterógamo 
(he) adj. (rel. à heterogamia ou que a apresenta). 
hete.ro.gê.neo (te) adj. 1. Formado de substâncias desiguais ou de na- 
tureza diferente; que não é homogêneo: um composto heterogêneo a outro; 
aúgua não se mistura a líquido que lhe seja heterogêneo. 2. Completamen- 
te diferente: irmãos heterogêneos; casos heterogêneos. e Antôn. (1): ho- 
mogêneo; (2): idêntico. +% Do grego heterogênes = de outro gênero: héteros 
= outro, diferente + génos = tipo, raça, pelo latim medieval heterogeneus. 
> heterogeneidade (te-ge) s.f. (qualidade de heterogêneo). i 
he.te.ro.gê.ne.se (hè)s.f.(a) Biologia 1. Geração espontânea. 2, Alternância 
de gerações, princ. a de gerações sexuais e partenogenéticas. e O mesmo que 
heterogenia e heterogonia. +% Do grego héteros = outro, diferente + génesis 
= geração. > heterogenético (hè) adj. (rel. à heterogênese: heterogênico). | 
hete.ro.ge.ni.a (hè-ro) s f.(a) Biologia Heterogênese. > heterogênico 
(hè) adj. (rel. à heterogenia; heterogenético). 
hete.ro.ge.ni.ta (hê-ro) s.f.(a) Mineralogia Mineral constituído essen- 
cialmente por hidróxido de cobalto, de cor escura. trase 
hete.ró.ge.no (hè ou he) adj. Biologia Que provém de outro indivíduo: 
um transplante de osso heterógeno. ie x 
hete.ró.gi.no (hè ou he) adj. Zoologia Que tem dois tipos de fêmeas, uma 
capaz de se reproduzir sexualmente e a outra não (p. ex.: as formigas). 
hete.ro.go.ni.a (hè-ro) s.f.(a) Biologia Heterogênese. > heterógono 
(bè) adj. (rel. à heterogonia). ; 
hete.roi.co (he; ói) adj. Biologia Heteróxeno. $ ET N 
he.te.ro.in.fec.ção (hè-fec) s.f.(a) Medicina Infecção orgânica provo- 
cada por microrganismos patogênicos oriundos do exterior. e Var.: he- 
teroinfeção. hs Imer 
he.te.ro.i.no.cu.la.ção (hè-ì-cù) s.f.(a) Medicina. Inoculação que. se 
processa de uma pessoa para outra. 3 legao abri 
he.te.ro.in.tros.pec.ção (hè-ìn-pec) s.f.(a) Psicologia Observação e 
análise que uma pessoa faz dos fenômenos psíquicos de outra. > hete- 
rointrospectivo (hê-in-pec) adj. (rel. à heterointrospecção). Ù 
he.te.ro.lé.ci.to (hè) adj-e s.m: {0) Embriologia Que ou óvulo que aprè- 
senta o vitelo acumulado num dos polos vegetativos, enquanto o outro 
contém a zona germinativa (por oposição a homolécito). vni OB 
he.te.ró.li.se (hè ou he) s.f.(a) Ação hemolítica do soro sanguíneo de 
“= animal sobre corpúsculos de outras espécies. > heterolítico (te) adj. 
(rel à heterólise). . 
heterologia (hê-ro) s.f.(a) Estado de anormalidade na estrutura ou 
2o método de crescimento. -> heterológico (te) adj. (rel. à heterologia). 
teró.lo.go (hê ou he) adj. Medicina 1. Derivado de espécies diferen- 
“s: enzerto heterólogo; órgão heterólogo. 2. Diz-se de certas em 
Entissoros imunologicamente relacionados, mas não idênticos. 3. Re Fe 
“22 elementos citológicos ou histológicos que não ocorrem normalmente 
mmi parte designada do corpo. 4.P.ext. Diz-se de tudo o que a 
é diferenças na origem ou na estrutura de seus elementos d E ra 
> heterologia (hê-ro) s.f. (qualidade ou condição de ota ogo E 
"lógico (te) adj. (1. rel. à heterologia; 2.linguíst. diz-se do e ei 
; *ºificado não coincide com seus atributos linguísticos (p. ex.: o NOCar 
Pio parozítono não é paroxítono). : 3 
aul ômeno (hè ja he) adj, Biologia Que tem partes diferentes em 
he, de, número de elementos, etc. f E a 
« Jeromórfico (hè) adj. 1.Entomologia Que da for a pda 
p rodos diferentes do ciclo vital; que sofre completa m i ; pares 
tologia Que difere da forma padrão em tamanho ou estrutura: p 
de erg ng e ad heteromorfo, > he- 
tero, PSSomOs heteromórficos. e O mesmo que dade d 
Er Morfia (hê-ro) ou heteromorfismo (hé-ro) s,m. [qualidade lo 
He é het cia formas distintas (órgão vegetal, indi- 
“duos qo Tomorfo, apresentando vai A etc.]; heteromorfo (hè ou he) 
adj, hier aÃ eielo apak Pi pe (hê-ro) sf. (1. regeneração de um 
težo g; ico); heteromorfos À Iquer doença em que a 
Malto ‘ferente daquele que é substituído; 2, Ba EA anormal de um 
irga on taeraa deformidade é característica; 3. p 
i do). s Sano dê ia no 
Qual To.ni.mia (te) s.f(a) 1.Linguística enon o a 
tinênej Posição de categoria gramatical, em vez el ex.: a) em gêne- 
to: boj É feita com palavras de radical diferente [p. eè -euinós: 
D A lher; b) em número: à 
(Nós; 0) a Carneiro/ovelha, homem/mulher;. b) em P mitinio]. 2. Li- 
eram) em caso: eu/me/mim; e d) em grau: rooms cada qual com 
Malida, doção por um autor de arena junto dos diferentes 
Materin s vendências próprias. 3,Literatura imla (hè-ro). > hetero- 
mico oo de um autor. e Var. pros.: heteron eMas heterônimo (hè 
` he) s e) “dj: (rel. à heteronímia ou que ara si para exterio- 
m; (nome fictício que um escritor adota p , 


heterogameta 
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rizar as suas qualidades literárias de maneira diversa: os heterônimos 
de Fernando Pessoa) e adj. (1. diz-se de produção, literária publicada 
sob o nome verdadeiro de outra pessoa; 2. diz-se de autor que publica 


obra dessa forma). 


he.te.ro.nu.cle.ar (hê-niy) adj. Química Diz-se da molécula cujos nú- 


cleos não têm todos a mesma carga ou a mesma massa. 


he.te.ro.pé.ta.lo (hè) adj. Botânica 1. Diz-se da flor que apresenta pétalas 


morfologicamente diferentes. 2. Diz-se do vegetal que produz tais flores. 


hete.ro.pla.si.a (hê)s.f.(a) Biologia Formação de tecido em local onde 


aquele tipo de tecido normalmente não poderia se desenvolver; aloplasia. 
> heteroplásico (hè) adj. (rel. à heteroplasia). 
hete.ro.plas.tia (hê-ro) s.f.(a) Cirurgia Reparo cirúrgico de lesões 
com tecido de outro indivíduo ou de outra'espécie. > heteroplástico (hè) 
adj. (rel. à heteroplastia). f ; 
he.te.ro.po.lar (hê) adj. Química Diz-se da ligação entre dois íons car- 
regados com sinais contrários, também chamada ligação iônica. > hete- 
ropolaridade (hê-là) s.f. (qualidade ou condição de heteropolar). 
he.te.ro.pro.te.í.na (hê-pro) sf. (a) Química Nome genérico dos com- 
postos orgânicos formados por proteínas associadas a substâncias não 
proteicas. > heteroproteínico (hê-pro) adj. (rel. à heteroproteína). 
hete.ros.ce.dás.tico (hê-ros) adj. V. heterocedástico. E 
he.te.ros.co.pi.a (hê-ros) s.f.(a) 1.Oftalmologia Diferença de grau sig- 
nificativa entre os dois olhos; visão desigual dos olhos; anisometropia. 
2.Parapsicologia Visão alucinatória dos órgãos internos de outra pessoa. 
*% Do grego héteros = diferente + skopein = olhar + -ia. -> heteroscópico 
(hê) adj. (rel. à heteroscopia). z E 
hete.ros.fe.ra (hè) s.f.(a) Geografia Camada superior da atmosfera, 
situada acima da homosfera, entre 100km e 500km, caracterizada pela 
distribuição irregular de gases é pelo predomínio do hélio e do hidrogê- 
nio. > heterosférico (hè) adj. (rel. à heterosfera). si so 
he.te.ros.mi.a (te) s f.(a) Medicina Alotriosmia. > heterósmico (hê ou he) 
adj. (rel. à heterosmia; alotriósmico). ques 
he.te.rós.po.ro (hê ou he) adj. Botânica Que tem mais de um tipo de es- 
poro. > heterosporia (hè ou he-ros) s.f. (propriedade de ser heterósporo). 
he.te.ros.se.xis.mo (he; è; ks) s.m.(o) Discriminação ou preconceito 
contra homossexuais por pessoas heterossexuais. > heterossexista (hè; è) 
adj. (rel. ao heterossexismo) e adj. es.cdd. (que ou pessoa que é dada ao 
heterossexismo). |. PE AP 
hete.ros.se.xu.al (hê-sse: ks) adj. e s.cdd.(0/a).1. Que ou pessoa que 
sente atração sexual apenas por indivíduos do sexo oposto (em oposição a 
homossexual). 4 adj. 2. Relativo ou pertencente a sexos opostos: atitude he- 
terossexual; comportamento heterossexual; cabeleireiro heterossexual; 
o clitóris e o pênis são órgãos heterossexuais. e Usa-se muito a abrevia- 
ção hetero, > heterossexualidade (hê-sse-à; x = ks) s.f. (sexualidade de 
heterossexual, por oposição a homossexualidade). , T à 
hete.ros.su.ges.tão (hê-ssd) s.f.(a) Psicologia Sugestão induzida por 
um agente externo sobre o indivíduo sugestionado, em oposição a au- 
tossugestão: as heterossugestões estão presentes no dia a dia de cada 
ser humano, podendo conduzir a níveis psicológicos positivos ou ne- 
gativos. -> heterossugestional (hê-ges) adj. (rel. à heterossugestão); 
heterossugestionar (hê-ges) v.t.d. (provocar a heterossugestão em); 
heterossugestionável (hê-ges) adj. (sucetível” de. heterossugestão); 
heterossugestivo (hè-ssù) adj. (que serve para heterossugestionar). 
he.te.ro.ta.lis.mo (hè) s.m.(o) Botânica Qualidade de unissexualismo, 
princ. do micélio dos fungos e dos protalos de outras plantas. s% Do grego 
héteros = diferente + thallós = rebento, ramo + -ismo. > heterotálico (hè) 
adj. (diz-se do vegetal em que se verifica heterotalismo). ; 
he.te.ro.ta.xi.a (hè; ks) s.f.(a) 1. Disposição anormal das partes de um 
todo, como as folhas de uma planta, os órgãos de um corpo, os estratos de 
uma série geológica. 2.Biologia Anomalia congênita que consiste na dis- 
posição anormal de estruturas anatômicas, sem que haja impedimento do 
seu funcionamento normal. > heterotáctico (hê) adj. (rel. a heterotaxia). 
he.te.ro.tí pico (hè) adj. 1.Biologia Relativo à divisão redutiva da meio- 
se. 2. De tipo ou forma diferente. > heterotipia (hê-ro) s.f. (qualidade de 
heterótipo); heterótipo (he) adj. (que é diverso ou de tipo diferente). 
he.te.ro.to.pi.a (hê-ro) s.f.(a) 1. Posicionamento ou localização diversa 
da normal. 2.Medicina Localização anormal de certas partes de um ór- 
gão ou de certos tecidos. > heterotópico (hè) adj. (rel. a heterotopia ou 
que a apresenta). i f 
he.te,ro.tri.co.se (hè-ro) s.f.(a) Crescimento de cabelos de cor diferente 
na cabeça ou no corpo, i prima 
he.te.ró.tro.fo (hè ou he) s.m.(o) Biologia Organismo que, não poden- 
do sintetizar seu próprio alimento, utiliza matéria orgânica sintetizada 
por outros organismos como fonte de energia, dependendo de substâncias 
orgânicas complexas para sua nutrição. e Antôn.: autótrofo. > hetero- 
trofla (hê-ro) s.f. (incapacidade de sintetizar seu próprio alimento), de 
antôn. autotrofia; heterotrófico (te) adj, (que apresenta heterotrofia). 
hete.ro.tro.pla .(hê-ro) s.f.(a) Oftalmologia -Defeito do mecanismo 
da visão que não permite dirigir simultaneamente para o mesmo ponto 
os eixos ópticos oculares do mesmo indivíduo; estrabismo. * Do grego 
heterótropos = que se vira para outro lado + -ia. R 3 . 
he.te.ro.xe.ni.a (hè; ks) s.f.(a) Biologia Heterecia (1). > heteróxeno 
(he; ks) adj. (que apresenta heteroxenia;heteroico).:; ) 
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heterozigose 
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i è- f tica 1. Formação de um zigoto pela 
pede = RE : vi ed z tes. 2. Estado de heterozigoto. 
união de gametas geneticamente diferen . 7 i 
-> heterozigótico (hê-ro) adj. (rel. à heterozigose ou a heterozigoto); 
heterozigoto (hè-ro; ô) s.m. (organismo de diferentes alelos em determi- 
nado lócus, em cromossomos homólogos). 
heu.re.ca interj. Achei. (A exclamação é atribuída ao matemático grego 
Arquimedes, ao descobrir a lei do peso específico dos corpos, quando se 
banhava numa banheira.) A palavra é usada, ainda, como expressão de 
regozijo ou contentamento, quando se encontra subitamente uma ideia 
brilhante ou a solução de um problema difícil. e Em francês, espanhol e 
inglês se grafa sem h: respectivamente, eurêka, eureka, eureka. Em por- 
tuguês não se aconselha a grafia desta palavra sem o A inicial. / V. heu- 
rístico. “ É a primeira pessoa do singular do pretérito perfeito do verbo 
grego heuriskein = achar, encontrar, descobrir: heurêka. 
heu.rística s.f.(a) 1. Arte ou técnica de inventar ou de descobrir fatos 
pela investigação minuciosa de documentos. 2. Ciência auxiliar da his- 
tória, que busca, pesquisa e estuda documentos históricos. 3.P.ext. Essa 
busca, pesquisa ou estudo. 4.Informática Conjunto de regras e métodos 
que conduzem à descoberta, invenção e resolução de problemas. 5.Peda- 
gogia Procedimento pedagógico pelo qual se leva o estudante a descobrir 
ele próprio aquilo que se pretende que aprenda. > heurético ou heuristi- 
co adj. (rel. a heurística; investigativo). é 
he.xa- (hé; ks ou kz) el. de origem grega (héks) que significa seis. - 
he.xa.cam.pe.ão (hê-cam; ks ou kz) adj. e s.m.(o) Que ou o que ficou 
campeão por seis vezes consecutivas e, por extensão, por seis vezes, num 
mesmo tipo de competição, em anos alternados. > hexacampeonato 
(hê-cam: gz ou ks) s.m. (campeonato conquistado por seis vezes). 
he.xa.clo.ro.fe.no (hê-clo; ks ou kz) s.m.(0) Química Sal branco, qua- 
se inodoro, C::ClsHsO», insolúvel em água, usado como desinfetante e 
como agente antibacteriano em sabonetes e cremes dentais. 
he.xa.cor.de (hè; ks ou kz) s.m.(o) Música Série ascendente ou des- 
cendente de seis graus diatônicos, na qual se baseia o sistema musical 
empregado até o séc. XVII. e Var.: hexacórdio e hexacordo. 
he.xa.de.ci.mal (hê-de; ks ou kz) adj. Do sistema de numeração que 
usa a base 16 e dígitos de 0 a 9 e letras de A a F, em computadores. 
hexa.edro (hè; ks ou kz) s.m.(o) Poliedro de seis faces: o cubo é um he- 
zaedro. ++ Do grego heksáedron, neutro de heksáedros = que tem seis fa- 
ces ou lados: héra = seis + -edron, neutro de -edros = que tem faces, de hé- 
dra = face, lado. > hexaédrico (he; gz ou ks) adj. (rel. ou sem. a hexaedro). 
he.xa.go.nal (xà; ks ou kz) adj. 1.Geometria Que tem forma de hexágo- 
no.2.Mineralogia Diz-se do sistema cristalino que tem um eixo principal 
senário e seis binários equivalentes três a três. 3.Mineralogia Diz-se das 
formas pertencentes a esse sistema. / s.m.(0) 4.Esporte Competição ou 
campeonato disputado por seis equipes. À nd 
he.xá.go.no (hè; ks ou kz) adj. e s.m.(o) Geometria Que ou figura que 
tem seis ângulos e seis lados. + Do grego hekságônos = que tem seis ân- 
gulos, pelo latim heragônus. à 
he.xa.gra.ma (hè; ks ou kz) s.m.(o) 1.Geometria Figura plana, for- 
mada por dois triângulos equiláteros iguais. 2. Estrela de seis pontas, 
formada pela extensão de cada um dos lados de um hexágono regular em 
triângulos equiláteros. 


he.xâ.me.ro (ks ou kz) adj. 1. De seis divisões ou partes semelhantes. 


2 Botânica De partes florais em séries de seis, como as pétalas, sépalas e 
estames. * Do grego heksamerés - dividido em seis partes, ”” 
he.xãme.tro (ks ou kz) adj. es.m.(o) Versificação Que ou verso greco- 


-latino que tem seis sílabas. & Do grego heksámetros = de seis pés métri- 
cos, pelo latim herametrus. i j 


he.xa.no (ks ou kz 
CHa, obtido da desti 
em combustíveis e em 


) s.m.{0) Química Líquido incolor e inflamável, 
lação fracionada do petróleo, usado como solvente, 
termômetros de baixa temperatura. S 
he.xá.po.de {ks ou kz) adj. Entomologia Diz-se dos insetos que têm 
seis patas. i 


he.xas.síla.bo (hè 

que tem seis sílabas, 

oa {ks ou kz) s.m.(o) Química Radical hidrocarbônico monovalen- 
, 12. 

he.xo.do (ô; ks ou kz) s.m. {o 

he.xo.se (ks ou kz) s.f.(a)Q 


; ks ou kz) adj. e s.m.(o) Que ou vocábulo ou verso 


monossacarídeo de fórmula gera 


CO Mij ad; Relativo ou semelhante a vidro; vítreo; hialoide. 
era alinos. Forma mais comum de cálculo, encontrada na urina 
iss e Derolicada TA 4 Cartilagem hialina, Cartilagem verdadeira: 
cia É a, torma a maior parte do esqueleto fetal e é encontrada 
hialines. S ç superfícies ras dos adultos. / Corpos 

$ a degeneração en- 
contrada em células dege "ego edad a Fig pl (de 


hyalos = vidro) pelo lati > 
1 idro), -> hilali - E 
efeito de hialinizar); hialinizar (hi-li) v.t.d. (Gota Es e 


hi.a.lita (hì) s.f.(a) Mineraloai i 
if: gia Varied i 
transparente como o vidro, outras Vezes sta E 
n de hyalos = vidro + -ita = pedra. 
-allte (hi) s.f.(a) Oftalmologia Inflamaçã i 
3) EJda) Oftaln ção do humor vítr L 
membrana hialoide; hialoidite, 4% Do grego hýalos = vid ro+ pro iien 


e 


opala, às vezes 
anquiçada e transluzente, 


hi.a.loi.de (hi; ói) adj. 1. Que tem o aspecto ou a aparência d 
treo; hialino. 2. Transparente como o vidro. 3. Anatomia Diz: 
brana que encerra o humor vítreo. x+ Do grego hyaloeid 
a vidro: hýalos = vidro + -oeidês = forma, formato, pelo 
-> hialoidite (à; di) s.f. (hialite). 

hi.a.lo.plas.ma (à) s.m.(o) Citologia Citosol. > hialo 
adj. (rel. ao hialoplasma: a ciclose é um movimento hial 
racterístico e mais nitidamente observado em células qu 
vacúolo central. i 
hi.an.te adj. 1. Que tem a boca aberta, escancarada. 2.P.ext, Diż 
qualquer coisa muito aberta, escancarada: de repente, um sorriso ddi 
cou daquela boca hiante. 3.Fig. Faminto; esfomeado: ante a hiante mulți: 
dão, Jesus multiplicou os pães. 4.Versificação Diz-se do verso em ue há 
hiatos. *% Do latim hians, hiant-, part. pres. de hiãre = abrir bem boca 
hia.to s.m.(o) 1. Lacuna, intervalo, falha ou interrupção num espa a 
tempo, continuidade, etc.; pausa: ficar desconcertado com os hiatos dg 
pensamento, durante um discurso; há um considerável hiato entré ej 
sas gerações. 2.P.ext. Qualquer lacuna entre duas coisas: o diafragma 
contém hiatos para o esôfago e a aorta; é preciso reduzir o hiato que há 
hoje na sociedade brasileira entre a classe A e a classe B e entre eita 
e a classe C. 3.Gramática Pequena pausa na pronúncia, entre duas vo 
gais sucessivas, em palavras ou sílabas adjacentes, resultando em efeito 
acústico desagradável no primeiro caso e normal no segundo (p.ex. não 
há a ação esperada; hi-a-to). 4.Versificação Licença poética que consiste 
em desfazer uma sinalefa, para alongar um verso. 5.Anatomia Abertu. 
ra, passagem ou fissura normal numa membrana ou em outro tecido do 
corpo: o hiato aórtico; o hiato esofagiano; o hiato de Falópio. A Hérnia 
hiatal. Hérnia de parte do estômago na abertura do diafragma, através 
da qual passa o esôfago. * Do latim hiātus = abertura, lacuna, part. pass, 
de hiãre = abrir. > hiatal (hi) adj. (rel. a hiato); hiatização (hi-ti) Sh 
(ação de hiatizar); hiatizar (à) v.t.d. e v.p. [transformar(-se) em hiato]. ; 
hi.ber.na.ção (ber) s.f.(a) 1.Biologia Mecanismo de proteção por meio do 

qual certos animais reduzem suas atividades e aparentemente entram em. 
dormência ou estado de torpor, no inverno, quando a temperatura do corpo 

desce a níveis incompatíveis com as funções vitais. 2.Fig. Estado de inércia - 
ou de improdutividade: projetos em hibernação. A Hibernação artificial, 
Técnica de pôr em repouso o organismo, pela ação de medicamentos € fe- 
frigeração do corpo, facilitando, assim, as intervenções cirúrgicas e certos 
tratamentos. + A hibernação é um meio de proteção, já que no inverno os 
alimentos escasseiam, além de ser uma alternativa à migração. À tempe- | 
ratura do corpo baixa sensivelmente, mas não a ponto de chegar ao ponto | 
zero, eo pulso bate o suficiente para manter a vida. Com o metabolismo re”. 
duzido, o animal pode viver com o alimento armazenado em seu corpo até 

a primavera. Há casos em que o animal permanece em torpor durante ova 
rão: é o fenômeno chamado estivação. # Do latim hibernáâtio, hibernátións. i 
= ato de hibernar, de hībernāre, hībernāt- = hibernar, de hibernus sro, 
ao inverno; frio. > hibernante (hi) adj. (diz-se do animal que hiberna); 
hibernar (hì) v.i. (1. passar o inverno em estado de dormência; 2.fi9:T& 
tirar-se de tudo e de todos; ficar em total isolamento); 3.fig. coloca 
estado de inércia ou de improdutividade: hibernar projetos importar Sds 
hiber.ná.cu.lo (hì) s.m. (o) Qualquer abrigo protetor de um organismo 


Ê : : z äculum., 
vivo (vegetal ou animal) durante o inverno. +% Do latim hibernácut 
= residência de inverno 


=rel. ao inverno; frio. 


(o) vidro 

Se da 
88 = sémelh, 
latim hyaloido: 


Plasmátia 

Oplasmático, 

e têm um tá, 
+. Vit 


» de hibernãre = invernar, hibernar, de hibernis. 


ESN 
EREN 
2 ya 
ppe 


hi.ber.nal (hì) adj. 1. Produzido durante o inverno: neve hiberna: y 
2. Relativo ao inverno ou próprio dele; invernal: frio hibernal. ** Do. Fa 
tim hibernalis, de hibernus = rel. ao inverno, frio. ; ta 
hi.ber.no.te.ra.pi.a (bêr-te) s.f.(a) Medicina Técnica ou método pé E 
pêutico de hibernação artificial aplicada ao ser humano que sofre a 30. 
turbações mentais, neuroses ou psicoses. *% Do latim hibernus = jad). 
inverno + o grego therapeia = tratamento. > hibernoterápico (bè! giae 
(rel. à hibernoterapia). o ou ae 
hi.bis.co s.m.(o) Botânica 1. Designação comum a várias árvores o 
bustos tropicais do gênero Hibiscus, de grandes e belas flores, de caties ; 
riadas. 2. Essa flor. + Do latim hibiscum, provavelmente de origem 
híbrido adj. 1 i 


encen: 
«Biologia Que provém de dois indivíduos Per adot. 
tes a espécies diferente p hibri i 


mula'é híbrida, 2. o 
criatura híbrida 

de palavra ou v 
(p. ex.: televisão = tele- 


) Qualquer coisa híbrida (animal, vegetal, você iuo Pº y 
** Não se confunde (1) com mestiço (aquele que provém de indivi ouvi 


de“ go 
tencente a raças diversas de uma mesma espécie). A mula, matuai 
lo com burro, ou de bu 


irro com égua, é híbrida; o mulato € O ; 
mestiços. O ser híbrido resulta E um cruzamento entre Prop 
neticamente distintos. Pode ser o produto do cruzamento entr ento ao 
endogâmicas de uma espécie, bem como o resultado do cruzar. píbrl 
espécies distintas, / Do Brego hýbris = injúria, pelo latim hybrt ou 
bastardo. + hibridação (br]) ou hibridização (hi-di) s.f. [T 3t0 e! 
de hibridizar; cruzamento; 2. produção de híbridos (anima a o 
vocábulos)]; hibridade (hi) ou hibridez (hì; ê) sf. (1. qualid ri E 
híbrido; hibridismo (1); 2.fig. a E rodo? i 


nomalia; monstruosidade]; h 
hibridizar (bri) v.t.d. (fazer produzir híbridos; cruzar) e 2» 


N 
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bridos); hibridismo (hì) s.m. (1. hibridez; 2. qualidade do que provém de na- 
turezas distintas; 3.gram. formação de palavras com elementos ou radicais 
tomados de línguas distintas; 4.gram. essa palavra; televisão e sociologia 
são hibridismos); hibridista s.cdd. (pessoa que se ocupa de hibridismos). 
hi.briido.ma (hi) s.m.(o) Biologia Célula híbrida produzida em labora- 
tório, pela fusão de uma célula normal, que produz anticorpos, com uma 
cancerigena (geralmente mieloma ou linfoma), a fim de combinar carac- 
terísticas de uma e de outra, i.e., a capacidade das células cancerígenas 
de se multiplicarem rapidamente, com a capacidade das células de multi- 
plicar a produção de determinado anticorpo. «4 O hibridoma se prolifera 
em clones que produzem uma série contínua de anticorpos idênticos. 

hic et nunc [lat.] loc.adv. Neste exato instante e local; aqui e agora: 
exijo meus direitos hic et nunc. e Pronuncia-se ik ét nunk. 

hic et u.bique [lat.) loc.adv. Aqui e em toda a parte: o direito deve 
imperar hic et ubique. e Pronuncia-se ik ét ubíkuê. + 

hidá.tide s.f.(a) 1.Zoologia Larva de uma pequena 'tênia canina 
(Echinococcus granulosus) que se pode localizar em diferentes órgãos de 
um hospedeiro, desenvolvendo os chamados cistos hidáticos ou hidatido- 
se. 2. Esse cisto, que se forma princ: nos tecidos hepáticos. A Hidátide de 
Morgagni (pronuncia-se morgânhi). Remanescente ou resto cistoide do 
duto mulleriano ligado à tuba falopiana. +*+ Do grego hydatis, hydatid- 
= vesícula aquosa, de hydor, hydat- = água. > hidático ou hidatídico (hi) 
cdj. (rel. à hidátide); hidatidiforme (hi-ti) ou hidatiforme (dà) adj. (que 
tem a forma de hidátide); hidatidoma (dà) s.m. (tumor composto de hi- 
dátides); hidatidose (dà) s.f. (infestação pela tênia canina Echinococcus 
granulosus; equinococose). rr 
hida.tis.mo (hi) s.m.(o) Medicina Ruído produzido pelo fluido contido 
numa cavidade. > Do grego hydatismós. ` , 


hida.tó.dio (hi) s.m.(o) Botânica Estrutura epidérmica microscópica da fo- 
lha de muitas plantas, através da qual é exsudada a água. e Var.: hidátodo. í 


hide.nita (hi) s.f.(a) Mineralogia Variedade transparente de espo- 
dumênio, usada como pedra preciosa. ++ Deriva de William E. Hidden 
(1832-1918), mineralogista norte-americano. > hidenítico (hi) adj. (rel. à 
hidenita ou de sua natureza). 

hidrá.cido s.m.(o) Química Ácido cuja molécula não tem oxigênio. 
hidra.de.ni.te (drà) s.f.(a) Medicina Processo inflamatório e patoló- 
gico das glândulas sudoríparas; hidrosadenite. A Hidradenite axilar. 
Inflamação das glândulas sudoríparas axilares; íngua. : 
hi.dra.má.ti.co (hì) adj. 1. Diz-se da transmissão de marchas, num au- 
tomóvel, na qual o comando é acionado automaticamente por meio de um 
sistema hidráulico. 2.P.ext. Diz-se desse automóvel. / s.m.(o) 3.P.ext. 
Esse automóvel. + É anglicismo (hydramatic). % Na realidade, o termo 
hydramatic designava uma transmissão automática da General Motors, 
composta de um conversor de torque, uma caixa de câmbio produzida 
com engrenagens epicicloidais (três marchas + a ré) eum complicado sis- 
tema hidráulico que comandava toda essa parafernália. Foi apresentada 
pela GM pela primeira vez em 1939 com o nome de Hydramatic Drive. O 
sistema da marca norte-americana se difundiu de tal forma no Brasil, 
que as pessoas passaram a achar que todo carro com câmbio automático 
fosse hidramático, alusão imediata à transmissão inventada pela empre- 
t norte-americana. Ou, por outra, houve o mesmo fenômeno linguístico 
ocorrido com bombril, fórmica, gilete, etc. : SS REA 
hidrâm.nio s.m.(o) Medicina Quantidade excessiva de líquido amnió- 
tico no feto ( superior a 1L), que provoca superdistensão do a possi 
bilidade de posição anormal do freto, dificultando ou impossibilitando o 
Parto. e V, i nio. Ns é 
hidro nene falha (hi-ce) s.m. (0) Medicina im ea pá Fao 
tada por ausência congênita dos hemisférios cerebrais. ++ Do greg Ká ae 
dat- = água, na forma de elemento prefixo-radical hydr- + ahid: 

+ égképhalos = cérebro + -ia. > hidranencefálico (hi-nen) adj. (rel. à hidra- 


Ê í falia). 
nencefalja j.es aquele que apresenta hidranence siny 
E PEAP ENE god EE E a com válvula ou torneira à 


hidrante s.m (a ada de água equipad 1 

Gal se ligam ps is para a extinção de incêndios, instalada gerak 
pente na calçada, perto do meio-fio. + Do grego hydralnein A A Re 
hýdor, hýdat- = água (na forma de elemento prefixo-radical hydr-), p 
EE hydrant, aci so 
A: rartro.se (hì) s.f.(a) Medicina Inchaço de uma articulação, p 
“CUmulo de líquido aquoso não purulento. Dia a 
hidras.te sf.(u) Botánica Erva (Hydrastis pa dd de 


pri do Nor í de suas ra 
te, cultivada por causa de í 
Popriedadeg medicinais» hidrastina (hì) s./. [alcaloide (C22H21N0s), 
higado dessa erva]. 
lli aT (hì) v.t.d. 1. Fanatismo lär 
idrar =” Combi água ou tratar po é 
yaratar uma setio Coira ara do corpo. 3. Finta pt 
r -) com substância que lhe devolva a umidade natura a a 
Camento: depois de sol intenso, convém hidratar a pete. 4. 


do ministrar água ou líquido medicamentoso, à fim de a a 
digg, anismo causadas por alguma indisposição: é pre o antesadepois 
da poente as pessoas que contraem cólera; qa a função de 
ohje “Cica esportiva! (Neste exemplo, o pronome ai E tância que facil- 
ne 9 direto.) y v.p. 5. Transformar-se em hidrato: su oe eoan 
hig e hidrata. 6. Impregnar-se de água: é um ii ssecamento: sua 
"ata uniformemente. 7. Adquirir água, evitando o re 


hidrato: hidratar o ácido sul- 
la: hidratar o leite em pó; 


2a 


hibridoma 
hidrocefalia 


hib 
pele se hidrata com facilidade. > hidratação (drà) s.f. [1. ato ou efeito 
de hidratar(-se); 2. restabelecimento da umidade natural de um corpo; 
3.quém. combinação da água com os compostos do cimento, cujas reações 
iniciam o processo de endurecimento]; hidratante (hi) adj. e s.m. (que 
ou produto que hidrata ou restabelece a umidade natural de um corpo); 
hidratável (hi) adj. (que se pode hidratar). ssar 
hi.dra.to s.m.(o) Química Composto sólido que contém moléculas de 
água combinadas em determinadas proporções; qualquer tipo de com- 
posto que contém água quimicamente combinada. A Hidrato de carbo- 
no. Substância orgânica composta de carbono, hidrogênio e oxigênio que 
compreende os açúcares e aquelas substâncias que por hidrólise lhes dão 
origem, atualmente denominada glicídio. 

hidráulica s.f.(a) 1. Ciência que estuda as leis relacionadas com a 
água e outros líquidos em movimento, além de suas aplicações em enge- 
nharia hidrodinâmica prática ou aplicada. 2. Arte de construir na água. 
3. Técnica industrial que consiste em pôr em movimento líquidos sob 
pressão. «* É galicismo (hydraulique). 

hi.dráu.li.co adj. 1. Relativo à hidráulica: instalações hidráulicas. 
2. Operado ou movido por água ou outros líquidos em movimento, geral- 
mente sob pressão: freio hidráulico. 3. Que se endurece sob a água, como 
o cimento Portland, p. ex. #x Do grego hydraulikós, de hydraulis = ór- 
gão aquoso: hýdor, hýdat- = água (na forma de elemento prefixo-radical 
hydr-)+ aulós = flauta, pelo latim hydraulicus. > hidraulicidade (dràu) 
s.f. (propriedade de certos cimentos de solidificar-se sob a água). 
hi.dra.vi.ão (hi) s.m.(o) Aeroplano provido de flutuadores para pousar 
na água; avião anfíbio; hidroplano. e Var.: hidroavião (hi-à). j 
hidra.zi.da (hi) s.f.(a) Química Substância derivada da hidrazina, por 
substituição de um hidrogênio por um radical ácido. 

hidra.zi.na (hi) s./.(a) Química 1. Líquido incolor, corrosivo, nausean- 
te, N:H4, usado em combustível de jatos e foguetes. 2. Grupo de substân- 
cias derivadas desse líquido, pela substituição de um ou mais átomos de 
hidrogênio por um radical orgânico. E o rires 

hidre.lé.trica (hi) s f.(a) 1. Empresa de energia elétrica. 2. Redução 
de usina hidrelétrica, conjunto de obras e instalações (turbinas, barra- 
gens, etc.) construídas para o aproveitamento da força motriz das águas, 
para a produção de energia elétrica; redução de usina hidrelétrica: a hi- 
drelétrica de Itaipu. e Var.: hidroelétrica. > hidreletricidade (hi-tri) 
s.f. (eletricidade gerada por força hidráulica), de var. hidroeletricidade 
(hi-e-tri); hidrelétrico (hi) adj. (rel. à eletricidade gerada por força hi- 
dráulica: o Brasil tem várias centrais hidrelétricas), de var. hidroelétrico. 
hi.dre.mi.a (hì) s.f.(a) Medicina Excesso de líquido aquoso no sangue: 
o consumo de grande quantidade de amido, sem proteínas, provoca 
hidremia. *+ Do grego hydor, hýdat- = água (na forma de elemento prefixo- 
-radical hydr-) + haîma = sangue + -ia. > hidrêmico adj. (rel. à hidremia 
ou que a apresenta). E 

hidre.ner.gi.a (hi) s.f.(a) Energia produzida pela força da água: rio de 
baixa capacidade hidrenergética. e Var.: hidroenergia (hi-e). > hidre- 
nergético (dre) adj. (rel. à hidrenergia), de var. hidroenergético. 
hidre.to (ê) s.m.(o) Química Substância composta por um corpo, sim- 
ples ou composto, mais hidrogênio. 

hi.dr(0)- el. de origem grega que significa água ou hidrogênio: hídrico 
adj. (rel. ou pert. a água ou constituído de água: recursos hídricos; dieta 
hídrica); hidrido s.m. (composto binário formado por hidrogênio e outro 
elemento mais eletropositivo); hídrion s.m. (íon de hidrogênio); hidro- 
motor (hi; ô) s.m. (motor que funciona com o peso da água). 
hidro.ba.se (hi) s.f.(a) Aeronáutica Base aérea para hidraviões. 
hidro.bi.o.lo.gi.a (hi-o)s.f.(a) Biologia Estudo dos organismos aquáti- 
cos. > hidrobiológico (hi-bi) adj. (rel. à hidrobiologia); hidrobiologista 
(hi-o) s.cdd. ou hidroblólogo (hi) s.m. (especialista em hidrobiologia). 
hi.dró.bios s.m.p!.(os) Biologia Conjunto da flora e da fauna aquáticas, 
dividido em halóbios e limnóbios. 

hidro.car.bo.ne.to (hì-càr; ê) s.m.(o) Química Composto orgânico, 
líquido ou gasoso, formado somente de átomos de carbono e hidrogênio, 
que compõe a base de todos os derivados de petróleo: o benzeno e o meta. 
no são hidrocarbonetos. A Hidrocarboneto mineral. Substância mine- 
ral de origem orgânica em cuja composição prevalecem o hidrogênio e o 
carbono. / Hidrocarboneto saturado. Alcano. s Os hidrocarbonetos; 
ligados entre si de diversas maneiras, formam moléculas de estruturas 
diferentes, como anéis, cadeias simples, etc. Misturados com o oxigênio 
do ar, oxidam-se, formando anidrido carbônico e água. A gasolina e o 
diesel são misturas de hidrocarbonetos líquidos. Os hidrocarbonetos são 
componentes básicos dos elementos orgânicos, como petróleo, álcool e to- 
dos os gases naturais. No automóvel, os hidrocarbonetos estão presentes 
nos combustíveis (gasolina, metanol, óleo diesel, álcool e gás liquefeito 
de petróleo), lubrificantes (óleos e graxas) e nos produtos polimerizados 
(todos os materiais plásticos). > hIdrocarbonado (hi-cãr) adj. (diz-se do 
composto orgânico que contém carbono e hidrogênio); hIdrocarbônico 
(hì) adj. (rel. a hidrocurboneto). 

hiidro.ce.fa.lia (hi-ce) sf (a) Medicina Acúmulo anormal de fluido ce- 
rebrospinal dentro dos ventrículos do cérebro, princ. em crianças, com 
consequente alargamento do crânio, aumento da pressão intracraniana 
e destruição de tecido nervoso; água no cérebro; cabeça-d'água. 4% Do 
grego hydroképhalós: hydr- = água + -o- (interfixo) + kephalê = cabeça, 
pelo latim hydrocephalus. > hldrocefálico (hì) adj. (rel. à hidrocefalia); 
hidrocófalo (hi) adj. e s.m. (que ou aquele que sofre de hidrocefalia). 
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hidro.ce.le (hi) s.f.(a) Medicina Acúmulo de fluido seroso localizado na 
túnica vaginal testicular; tumores scrosos nos testículos ou nas partes rela- 
cionadas. ++ Do grego hydrokclê: hýdor, hýdat- = água (na forma de elemento 
prefixo-radical hydr-) + kēlē = tumor, pelo latim hydrocêlê. -> hldrocélico 
(hi) ad). (rel. à hidrocele) e adj. e s.m. (que ou aquele que tem hidrocele). 
hi.dro.ci.â.ni.co (hi) adj. V. ácido. 
hidro.ciiné.i.ca (hi) s.f.(a) Física Ramo da física que estuda os lí- 
quidos em movimento. > hidrocinético (hi) adj. (1. rel. à hidrocinética: 
2. rel. à energia cinética e ao movimento de líquidos). 
hidro.cis.to.ma (hi) s.m.(o) Medicina Protuberância translúcida e 
compacta que contém um líquido aquoso e tem o tamanho de uma ca- 
beça de alfinete. 
hidro.clima.to.lo.gi.a (hi-cli-to) s.f.(a) Medicina Estudo da ação das 
águas minerais e termais e do clima sobre o organismo. > hidroclimato- 
lógico (hi-maã) adj. (rel. à hidroclimatologia). 
hidro.co.toi.de (hi; ói) s.m.(o) Substância que forma um gel com água. 
> hidrocoloidal (hi-co) adj. (rel. a hidrocoloide). 
hidro.co.ri.a (dro) s.f.(a) Ecologia Utilização da água por parte das plan- 
tas como veículo essencial para disseminar suas sementes e frutos; dispersão 
de sementes através da água, por parte das plantas. > hidrocórico (hì) adj. 
(1. rel. à hidrocoria; 2. que se espalha ou se dissemina por hidrocoria). 
hidro.cor.ti.so.na (hi-cor) sf.(a) 1.Bioquímica Hormônio esteroide, 
CaHx0Os, produzido pelo córtex suprarrenal, encarregado de regular 
o metabolismo dos carboidratos e manter a pressão sanguínea; cortisol. 
2.Farmacologia Preparado desse hormônio, obtido de fontes naturais ou 
produzido sinteticamente, usado no tratamento de inflamações e na efi- 
ciência suprarrenal. 
hidro.cus.são (dro) sf.(a) Direito Síncope repentina que provoca a 
morte, no decorrer de banho em água fria; afogamento por congestão. 
“+ Quando uma pessoa fica muito tempo exposta ao sol e entra rapida- 
mente na água fria, passando subitamente a ter a sensação de ter perdido 
ochão, é o início de uma hidrocussão. O hidrocutado apresenta os mesmos 
sintomas de um eletrocutado: tom de pele branco, azul pálido ou azul- 
-escuro, com espuma na boca. Seja qual for o seu aspecto, pode ser reani- 
mado, porque a parada cardíaca só se verifica um certo tempo depois da 
parada respiratória. A síncope da hidrocussão é de origem cutânea reflexa 
devida: 1º) à agressão termomecânica da água no corpo humano, resultan- 
te não só da diferença de temperatura da água e do revestimento cutâneo, 
como também das perturbações circulatórias decorrentes da supressão de 
peso unicamente na parte submersa do corpo; e 2º) à participação de inú- 
meros fatores individuais de não adaptação à agressão da água, em parti- 
cular síncopes e alergias. A perda de consciência pode surgir sob a ação do 
impacto na pele de uma ducha fria, quando da entrada na água, ou em ter- 
ra, depois de acabar o banho. Os quatro fatores que podem tornar este aci- 
dente mortal são: a subitaneidade da síncope, o silêncio que a acompanha, 
o intervalo muito variável entre a entrada na água e o seu aparecimento 
e, por fim, o tempo necessário para o salva-vidas intervir. > hidrocutado 
(dro) adj. e s.m. (que ou aquele que teve hidrocussão). 
hidro.desliza.dor (bi-li; ô) s.m.(o) Embarcação de fundo chato (pró- 
prio para rios) e propulsão feita por hélice aérea, utilizada em águas pou- 
co profundas, onde o uso da hélice submersa é inviável. 
hidro.dinô.mi.ca (hi) s f.(a) Física 1. Ramo da física que estuda a dinâmi- 
ca dos fluidos, princ. os fluidos incompressíveis, em movimento. 2. Dinâmica 
dos fluidos em movimento. > hidrodinâmico (hi) adj. (rel. a hidrodinâmica). 
hidro.elétrico (hì) adj. V. hidrelétrico. 
hidro.e.ner.gético (hi-e) adj. V. hidrenergético. 
hidroes paço (hi)sm.(0) V. hidrospaço. í , f 
hidro.ex.trator (hi-ex; 6) s.m. (0) Máquina de escorrer, de uso indus- 
trial: hidroeztrator centrifugo, f ; l 
hidró.fa.na s.f.(a) Mineralogia Variedade de opala que se mostra quase 
opaca, quando seca, e transparente, quando úmida. 
hidrofilicidade (hi-li) s f(a) Química Propriedade de ter, um 
materia] ou substância, grande afinidade com a água, por oposição 
a hidrofobicidade. y 
hidrófilo adj. 1, Que absorve facilmente a água: algodão hidrófilo, 
2.Botânica Que se desenvolve na água. 3, Polinizado pela água. > hldro- 
filidade (bi-fi) s.f. (capacidade ou propriedade que um materjal ou pro- 
duto possui de absorver e reter água: essas toalhas de banho são felpudas 
e macias e possuem alto poder de hidrofilidade). 
hi.dró.fi.ta s f.(u) Botânica Planta gue vive melhor na presença de umi- 
dade ou de água (submersa, emersa ou flutuante), em oposição a zerófita. 
e Var.: hldrófito (s.m.). > hidrófito adj. (re). a hidrófita). 
hi.dro.fo.bi.a (dro) sJ(u) Medicina Doença infecciosa aguda causada 
por vírus que afeta o sistema nervoso e caracterizada pelo horror à água 
ou a qualquer Jíguido; raiva. 2. Aversão mórbida à água ou a qualquer 
líguido. + Louis Pasteur (1822-1895), microbiologista e químico francês 
desenvolveu uma vacina contra a hidrolobia (1) em 1884 e já no ano BG- 
guinte foi usada em seres humanos. > hidrofóbico (hì) adj. (rel, a hidro- 
fobia); hIdrófobo adj. e s.m. (gue ou aquele que tem bidrofobia), 
hidro.fo.bicida.de (hi-bi)s .(u) Química Propriedade que um mate- 
rial ou produto possui de rejeição a água, Dor oposição a hidrofilicidade, 
hidro.fo.ne (hi) s.m.(o) 3, Instrumento elétrico usudo para detectar ou 
monitorar som debaixo da água, a fim de localizar submarinos. 2, Ins- 
trumento usado para medir o fluxo de água num cano, 


mom 
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hi.dró,fo.ro adj. Biologia Diz-se dos órgãos ou Organismos que co 
água ou a conduzem; ducto hidróforo. ntên 
hi.drof.tal.mi.a (hì) s. /f.(a) Oftalmologia Aumento do tamanho do f ná 
do olho, por efeito de retenção ou extrema secreção de líquidos; alaia 
infantil. > hidroftálmico (hì) adj. (rel. à hidroftalmia ou quea apresento 
hidró.fu.go adj. e s.m.(o) Construção 1. Que ou substância què im ta), 
a umidade ou as infiltrações: massa hidrófuga. 2. Que ou produto dg 
cha hermeticamente os poros de concreto, almofarizes, etc, melhorando 
sua impermeabilidade. Pando 
hidro.gel (hì) s.m.(o) Bioquímica Gel em que o dissolvente € a água 

e Pl.: hidrogéis. Í mi 
hi.dro.ge.na.ção (hì-ge) s.f.(a) Química Fixação de hidrogênio num 
corpo simples ou composto. A Hidrogenação do carbono, Processo de 
conversão do carbono em hidrocarbonetos gasosos ou líquidos. : 
hi.dro.gê.nio (hi) s.m.(o) Química Elemento químico gasoso e infla- 
mável (símb.: H), incolor, inodoro e insípido, o maís leve e o mais simples 

de todos os gases, de n.º atômico 1, que faz parte da composição da água, 

A Hidrogênio pesado. Isótopo de hidrogênio com número de mas. 

sa maior que 1, princ. deutério; com oxigênio, forma a água pesada. 

** O hidrogênio é levemente solúvel em água, pode ser liquefeito sob 
pressão, é ativo em alta temperatura e forma muitos outros compostos, 
além da água. Descoberto em 1766 por Henry Cavendish (1731-1810), 
físico e químico inglês, foi nomeado em 1783 por Lavoisier (1743-1794), 
cientista francês que estabeleceu os princípios da química moderna. 
Constitui 90% do universo e acredita-se que todos os outros elementos 
foram produzidos pela fusão do hidrogênio. A bomba de hidrogênioou 
bomba H, é um artefato atômico poderosíssimo, cuja energia explo- 
siva é produzida pela fusão nuclear de dois átomos de deutério ou de 
um deutério e um átomo de trício. Como requer altíssima temperatura 
para iniciar a fusão, usa-se uma bomba atômica como detonador: Em 
teoria, o hidrogênio é o melhor combustível 


sões nocivas. Infelizmente, porém, ainda não se resolveu o problema 
de como armazená-lo e transportá-lo de maneira simples, econômica 
e segura num veículo. / É galicismo (hydrogêne, com base no grego 
hydro- + gène). -> hidrogenado (dro) adj. (que contém hidrogênio ou 
que se combina com ele); hidrogenante (dro) adj. (1. que facilmente | 
libera hidrogênio; 2. rel. a uma fixação de hidrogênio: catálise hidro 
genante); hidrogenar (dro) v.t.d. (tratar com hidrogênio) e v.t.d. e.p 
[combinar(-se) com hidrogênio]. EEN 
hidro.ge.no.car.bo.na.to (hi-ge-car) s.m.(o) Bicarbonato (1). 
hidroge.noi.de (hi; ói) adj. e s.m.(0) Física Nuclear Que ou íon que se 
forma de um núcleo e um só elétron. à Ci 
hidro.ge.o.lo.gi.a (hi-o) s.f. (a) Geologia Ramo da geologia que estuda a 
ocorrência, a distribuição e os efeitos da água no subsolo; estudo das águas 
subterrâneas e da sua influência na geologia terrestre. > hidrogeológico 
(hi-ge) adj. (rel. à hidrogeologia); hidrogeologista (hi-o) adj. e s.cdd, 0u 
hidrogeólogo (hi) s.m. (especialista em hidrogeologia). RES eso 
hidro.ge.o.me.câ.ni.ca (hi-gê) s.f.(a) Ramo da hidrogeologia que tra; 
ta das forças atuantes sobre a água subterrânea e sua reação. > hidrogeo: 
mecânico (hi-gê) adj. (rel. à hidrogeomecânica). í 
hi.dro.ge.o.quí.mi.ca (hi-gê) s.f.(a) Ramo da hidrogeologia. que, trêz 
ta da abundância e da migração das substâncias na água subterrânea. 
> hidrogeoquímico (hi-gê) adj. (rel. à hidrogeoquímica). . s2970" 
hidro.gi.nás.ti.ca (hi) S.f.(a) Tipo de ginástica que se pratica denta 
da água, geralmente em piscina: recomendam-se às mulheres grávidas $ 
hidroginástica e o tai chi chuan. : pi 
hidrog.no.si.a (hi) s.f.(a) Geologia Conjunto de conhecim 
vos à história e à descrição das águas da terra. a 
hidro.go.gi.a (dro) s.f.(a) Técnica de canalização de águas. ++ Do greg 
hýdor, hydat- = água (na forma de elemento prefixo-radical hydr =) + agog 
= O que conduz ou guia + ia, > hidrogógico (hi) adj. (rel. à hidrogog! dis 
hidro.gra.fi.a (dro) s.f.(a) 1. Descrição e análise científica das lob Ea 
ções físicas, limites, fluxo e características da parte líquida da Paue 
princ. com propósitos de navegação e comércio. 2. Ramo da geogra | S 
estuda as águas existentes na superfície terrestre, formadoras a pho 
lagos, oceanos e mares, 3. Partes de um mapa que representar deus 
te líquida do globo. 4, Conjunto das águas correntes ou estável? "ps 
país: a hidrografia do Brasil. 5. Topografia marítima que tem P uosos 
to mapear o fundo de mares e rios. 6. Mapeamento dos corpos especia?. Fr; 
> hldrográfico (hi) adj. (rel, à hidrografia); hldrógrafo s.m prata 
lista em hidrografia). 

hidro.gra.ma (hi) s.m. (a) Gráfica que expressa o comp 
vazão do caudal de um efluente ou o volume de chuva precip 
bacia ao longo do tempo. 

hidro.gul.a (hì) s.f.(a) Mecânica Direçãa hidráulica à cremalh 
hidro.la.se (hì) s.f.(a) Bioquimica Cada uma das enzimas M IRRA 
zem a ruptura das liguções por hidrólise. e Var, pros.: hidrólas f certh 
hi.dró.ll.se s.f.(a) Química Desdobramento das moléculas 5 dá est 
compostos químicos, por ação da água. 2. Reação em que ; osÌ 
desdobramento, 3.Geologia Mecanismo de alteração e deri ico 
dos minerais das rochas e dos solos sob o efeito dos agentes acess, 
das águas superficiais, +% A hidrólise (1 e 2) é comum nos P paidi? im 
vitais, como p. ex. na digestão, e as substâncias alimentares (€ AN 
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tos, gorduras, óleos e proteínas) são decompostas pela ação da água na 
presença de enzimas. O produto final da hidrólise do amido é a glicose; 
das gorduras e óleos, o glicerol e ácidos gordurosos; das proteínas, o5 
aminoácidos. Alguns sais sofrem hidrólise em solução de água, outros 
não. Algumas reações, que envolvem a água, não são hidrólise (p. ex: 
quando um metal e a água reagem para formar uma base e liberar hi- 
drogênio). > hidrolisar (dro) v.t.d. e v.p. [realizar a hidrólise em (um 
composto orgânico), decompondo seus elementos químicos mediante 
a ação da água; decompor(-se) por hidrólise]; hidrolisável 


(dro) adj. 
(diz-se da substância que se pode submeter a hidrólise); hidrolítico (hi) 
adj. (rel. a hidrólise). e 


hidro.lita (hì) s.f.(a) Química-Hidreto de cálcio que, em contato com a 
água, desprende hidrogênio. 


hidro.lo.gi.a (dro) s.f.(a) Estudo científico das propriedades, distri- 
buição e efeitos da água na superfície terrestre, no solo e nas rochas 
adjacentes, e na atmosfera. A Hidrologia fluvial. Estudo dos caudais 


dos rios e de suas variações. // Hidrologia marinha. Estudo do oceano; 
oceanografia. / Hidrologia médica. 


Parte da medicina que estuda a 
aplicação das águas no tratamento das doenças. -> hidrológico (hì) adj. 
(1. rel. à hidrologia ou à água como elemento da crosta terrestre: o plano 
hidrológico nacional prevê uma grande economia de água; 2. rel. à hidro- 
logia médica: tratamento hidrológico) 


; hidrologista (dro) adj. e s.cdd. ou 
hidrólogo s.m. (especialista em hidrologia). 


hi.dro.man.ci.a (dro) s.f.(a) Ocultismo A 
da água. > hidromante (hì) s.cdd. (pessoa que pratica a hidromancia); 
hidromântico (hì) adj. (rel. à hidromancia). 
hi.dro.mas.sa.gem (hì) s.f.(a) 1. Massagem feita por jatos de água. 
2. Redução de banheira de hidromas 


sagem. > hidromassagista (hi-mã) 
s.cdd. (pessoa que faz hidromassagens). ; 


hi.dro.me.câ.ni.ca (hi) s.f.la) Física Ramo da física que estuda as leis re- 


lacionadas com o movimento e o equilíbrio dos líquidos. > hidromecânico 
(hi) adj. (1. rel. à hidromecânica; 2. que utiliza a água como força motriz). 
hidro.me.du.sa (hi) s.f.(a) Hidrozoário (1). 

hidro.mel (hi) s.m. (o) Mistura de água e mel que se torna bebida alcoólica, 
quando fermentada. e P1.: hidroméis. De ç 
hidro.me.ta.lur.gi.a (hi-tã) s.f.(a) Tratamento de metal ou separação 
de metal de minérios e concentrados minerais, por processos líquidos. 
ə hidrometalúrgico (hi-me) adj. (rel. à hidrometalurgia). eia 

hi.dro.me.te.o.ri.to (hi-te) s.m.(o) Bloco de gelo que cai do espaço na 
Terra, à semelhança dos meteoritos. * Em 1997, um hidrometeorito pro- 


vocou um rombo no telhado da fábrica de caminhões Mercedes-Benz, em 
Campinas (SP). ES i i 


hi.dro.me.te.o.ro 


de água, líquida ou 
lev 


divinhação pela observação 


(hi-me) s.m. (o) Meteorologia Conjunto de partículas 
sólida, em queda ou em suspensão na atmosfera, ou 
antadas da superfície da terra pelo vento, ou depositadas sobre obje- 
tos no solo ou na atmosfera livre. xx Os hidrometeoros mais comuns são: 
chuva, chuvisco, neve e orvalho. 3 

hidrome.te.o.ro.lo.gia (hi-me-ro) s.f.(a) Meteorologia Parte da 
Meteorologia que estuda a ocorrência, movimento e mudanças de es- 
tado da água na atmosfera, em forma de chuva, nuvens, neve, grani- 
Z0, etc. > hidrometeorológico (hi-me-o) adj. (rel. à hidrometeoro- 


logia); hidrometeorologista (hi-te-ro) adj. e s.cdd. (especialista em 


“idrometeorologia). 


Ldrô.me.tro s.m.(o). Física 1. Instrumento que mede a densidade ou 
gravidade específica de um líquido; densímetro; densitômetro. 2. Apa- 
relho que mede a quantidade ou o volume de água consumido em lares, 
empresas, etc. > hidrômetra s.cdd. (profissional que mede o caudal, 
à velocidade e a força das correntes de água); hidrometria (dro) s.f. 
Ef pante da hidrodinâmica que estuda a medição do caudal, velocida- 


à. sorça das correntes de água; 2. essa medição); hidrométrico (hì) 
edj, (re), a hidrometria). 

dro.mi 
Írominera 


neral (hi-mi) adj. Relativo às águas minerais: estância hi- 
t et r Š K à 
iir ro.mo.de.lis.mo (hi-mo) s.m. (0) Técnica de construção de minia- 
Comi de arcos, canais ou represas e outras construções relacionadas 
g 0 mar e os rios. > hidromodelista (hì-mo) s.cdd. (pessoa versada 
p hidr omodelismo), 

éide, Morto (hì) adj. 1.Botânica Diz-se dos vegetais cuja estrutura 
do aa Para viver em lugares úmidos; hidromórfico. 2.Geologia Diz-se 
altos, Saturado de água, por estar sob a influência de lençóis freáticos 
hi i hidromórfico. > hidromórfico (hì) adj. (hidromorfo). 

tada Onefro,se (hì) s.f.(a) Medicina Dilatação da pélvis renal, cau- 
Nefr Pela retenção de urina, por efeito de obstáculo no ureter, A Hidro- 
s a gravidez. Dilatação do trato urinário superior durante a 
Ex, ao que resulta da compressão dos ureteres exercida pelo útero em 
hidro o > hidronefrótico (hi) adj. (rel. à hidronefrose), 

‘rizem UMa (hi) sf.(a) Linguística Parte da toponímia que estuda a 
ad; M e Significado dos nomes dos corpos aquosos. > hidronímico (hi) 


j. SAN 
(rig, nt a hidronímia); hidrônimo s.m. [nome qualquer corpo aquoso 
hidr 80, arroio; ete.)], E Y 


Best, 


Ceuta O S.m.(o) Química Próton de hidrogênio combinado com uma 
a de g 


=i hidrolita 
hidrostática 


rapia. > hidropata (hi) s.cdd: [especialista em hidropatia (2)]; hidropá- 
tico (hi) adj. (rel. à hidropatia). ` 

hidro.pi.si.a (dro) s.f.(a) Medicina Acumulação anormal de humor 
seroso em qualquer parte do corpo; opilação: a criança estava inchada 
por causa da hidropisia. A Hidropisia abdominal. Ascite; barriga- 
-d'água. 44 Às vezes chamada edema, a hidropisia ocorre em afecções 
como cirrose do fígado, anemia, e em algumas formas de doença car- 
díaca. É causada por distúrbios na circulação do sangue e pode ter 
uma distribuição generalizada, ocorrendo em quase todas as partes 
do corpo, ou pode ser localizada, isto é, apresentar-se em uma parte 
apenas do corpo. A hidropisia é mais comum no abdome (a que o povo 
chama barriga-d'água), no peito, no encéfalo, nos rins, nas pernas e 
em torno dos olhos. Pode ser reconhecida pela formação de pequenas 
depressões que persistem, quando se faz pressão sobre a parte afetada. 
À hidropisia generalizada se dá o nome de anasarca. > hidrópico adj. 
(rel. à hidropisia: inchaço hidrópico) e adj. e s.m. (que ou aquele que 
tem hidropisia). b 

hidro.pla.no s.m:(o) Hidravião. .: 


hidro.plas.tia (dro) s:f.(a)'1.Metalurgia Técnica que consiste em 
revestir a superfície de uma peça metálica com'uma camada de ou- 
tro metal, aplicada por simples contato, e não por meios eletrolíticos. 
2. Tratamento de pele com máscara de argila, na'qual são mistura- 
dos ingredientes importantes para a beleza da pele, como vitaminas, 
proteínas, colágeno e sais minerais. > hidroplástico (hi) adj. (rel. a 
hidroplastia). 283 ante 

hi.drop.neu.má.ti.ca (hì) s.f.(a) Sistema de:construção de suspen- 
são hidráulica que utiliza um gás sob pressão como elemento elástico, 
muito usado nos automóveis mais sofisticados da montadora francesa 
Citroén; redução de suspensão hidropneumática:'A Suspensão hi- 
dropneumática. Hidropneumática. 4% A fábrica de automóveis Citroën 
dá à suspensão hidropneumática o nome de Hidroactiva. > hidropneu- 


mático (hi) adj.. (diz-se de máquina ou maquinismo que funciona me- 
diante a água e o ar). - } 


set 


hiidro.po.ni.a (dro) s f.(a) Agricultura Técnica de cultivo feito não no 
solo, mas em casa de vegetação, para proteger as plantas de intempéries, 
que consiste em substituir o solo por um apoio e uma solução nutritiva 
contendo todos os nutrientes necessários; aquicultura (2). > hidropô- 
nico (hi) adj. (rel. à hidroponia); hidroponista (dro) s.cdd, (pessoa que 
pratica a hidroponia). ` pe E 
hi.dróp.te.ro s.m.(o) Náutica Embarcação rápida provida de mo- 
tor, que possui uma espécie de asas sob o casco, que lhe permitem 
navegar com o casco fora da água, escapando, assim, à resistência 
hidrodinâmica. 7 7 a ea 

hicdro.qui.nol (dro) s.m.(o) Química Substância obtida das folhas do 
medronheiro, utilizada em fotografia como revelador. PE 
hidro.qui.no.na (hi) s.f.(a) Química Composto cristalino branco, 
CeHsO:», usado como revelador fotográfico, antioxidante, estabilizador e 
reagente. y y ANGRY 
hi.dror.re.fi.no (hì) s.m.(o) Hidrotratamento do petróleo. ... 
hidror.rei.a (hi; éi) s.f.(a) Medicina Perda abundante e contínua de lí- 
quido através dos tecidos. > hidrorreico (hi; éi) adj. (rel. à hidrorreia ou 
que a apresenta). x thrin q i i 
hi.dro.sa.de.ni.te (hì-sà) s.f.(a) Medicina Hidradenite. 
hi.dros.co.pi.ci.da.de (dros-pì) s.f.(a) 1. 
e os flãs de absorverem a umidade do am 
fibra têxtil de absorver va 
cada pela mão. 


hi.dros.có.pio (hi) s.m.(o) Geologia Instrumento usado para detectar 
a presença de água no subsolo. > hidroscopia (dros) s.f. (técnica usada 
para descobrir lençóis de água subterrâneos); hidroscópico (hd) adj. (rel, 
à hidroscopia ou ao hidroscópio). ] 


hidro.se s.f.(a) 1. Formação e excreção de suor. 2. 
> hidrótico adj. (que causa o suor 
que sudorífico. 


Propriedade que têm o papel 
biente. 2. Capacidade de uma 
por de água, sem parecer molhada quando to- 


Suor excessivo. 
) e s.m. (droga que faz suar), o mesmo 


hidros.fe.ra (hì) s.f.(a) 1. Conjunto das águas oceânicas e continentais 
da superfície terrestre, em oposição àquelas da litosfera e da atmosfera. 
2. Vapor de água da atmosfera terrestre. » hidrosférico (hi) adj. (rel. a 


hidrosfera). 

hidros.pa.ço (hi) s.m.(o) Região abaixo da superfície oceânica, princ. 
quando considerada como área a ser estudada. e Var.: hidroespaço (hì). 
> hidrospacial (hi-pã) adj. (rel. a hidrospaço). i 
hi.dros.sa.ni.tá.rio (hi-ssã) adj. Relativo à água e às instalações sani- 
tárias: projeto hidrossanitário; instalações hidrossanitárias. 
hi.dros.si.li.ca.to (hi-ssi) s.m. (0) Química Silicato hidratado. 
hidros.sol (hi) s.m.(o) Química Solução aquosa de um coloide. 
hiidros.so.lú.vel (hi) s.m.(o) Diz-se de substância que se dissolve na 
água: vitamina hidrossolúvel. 

hidros.tá.tica (hì) s.f.(a) Física Ramo da física que estuda -experi- 
mentalmente e descreve matematicamente as propriedades gerais dos 
líquidos e dos gases (chamados em conjunto de fluidos), quando se en- 
contram em repouso, no interior de um campo gravitacional, como o 
que existe nas vizinhanças da superfície terrestre. s% A hidrostática 
foi iniciada com Arquimedes e está presente na vida do homem, embora 
este nem sempre o perceba. Diz-se que certa vez, ao tomar banho e mer- 


hidrotalcita 


hid 
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gulhar na banheira, Arquimedes notou que o nível da água na banheira 
subia gradativamente e que um corpo imerso na água se torna mais leve, 
devido a uma força, exercida pelo líquido sobre o corpo, vertical e para 
cima, que alivia o peso do corpo. Tal força, do líquido sobre o corpo, 
denomina-se empuxo. Contam os historiadores que Arquimedes pulou 
da banheira e saiu, nu, gritando: Heureca! Heureca! (que em grego sig- 
nifica Achei! Achei!). Assim, num corpo imerso em um líquido agem 
duas forças; a força peso, devida à interação com o campo gravitacional 
terrestre, e a força de empuxo, devida à sua interação com o líquido. 
O sábio grego enunciou, então, o seguinte princípio físico: Todo corpo 
mergulhado num fluido sofre, por parte deste, uma força vertical para cima, cuja 


intensidade é igual ao peso do fluido deslocado pelo corpo. > hidrostático 
(hi) adj. (rel. à hidrostática). 


hidro.tal.cita (hi) s.f.(a) Mineralogia Carbonato hidratado natural de 
alumínio e magnésio. 


hidro.ta.quíime.tro (hi-qui) s.m.(o) Instrumento com que se mede a 
velocidade das correntes de água. 


hidro.ta.xi.a (hi; ks) s.f.(a) Biologia Movimento dos organismos 
em direção da água; hidrotactismo. > hidrotáctico (hi) ou hidrotá- 
tico (hi) adj. (rel. à hidrotaxia ou hidrotactismo); 


hidrotactismo (hi) 
s.m. (hidrotaxia). 


hidro.tec.ni.a (hi) s.f.(a) Conjunto de conhecimentos relativos à cons- 
trução de máquinas e aparelhos hidráulicos; engenharia hidráulica. 
hidrote.ra.pi.a (hi-te) s.f.(a) Medicina Aplicação científica da água 
no tratamento de doenças; hidropatia (2). e Usa-se também hidrotera- 
pêutica. > hidroterapeuta (hi-te) s.cdd. (especialista em tratamentos 
hidroterápicos); hidroterapêutico (hi-te) ou hidroterápico (hi) adj. (rel. 
à hidroterapia). 

hidre.ter.mal (hi) adj. 1. Relativo a águas minerais quentes. 2.Geologia 
Relativo a emanações magmáticas quentes, ricas em água. 3. Relativo a 
rochas, depósitos minerais e mananciais produzidos por tais emanações. 
hidro.terma.lis.mo (hi-ter) s.m.(0) Geologia Conjunto de fenômenos 
relacionados com a circulação de líquidos quentes e ricos em água. 
hidro.tér.mi.co (hi) adj. Relativo à água e ao calor: toda máquina a 
vapor é hidrotérmica; arroz que passa por tratamento hidrotérmico. 


hidrotimetri.a (hi-t) sf.(a) Química Medição do grau de dureza da 


água mediante análises químicas. > hidrotimétrico (hi) adj. (rel. à hi- 
drotimetria ou ao hid 


rotímetro); hidrotimetro (hì) s.m. (aparelho utili- 
zado para determinar a dureza da água). 

hidrotó.rax (hi;x= ks) s.m.(0) Medicina Acúmulo de fluido não infla- 
matório na cavidade pleural; água no peito. 


hidrotratamen.to (hi-trã) s.m.(o) Conjunto de processos de depuúra- 
ção no refino do petróleo, com os quais se eliminam as impurezas, graças 
à ação do hidrogênio. i 

hi.dro.tro.pis.mo (dro) s.m.(o) Biologia Desenvolvimento ou movimen- 
to de um organismo séssil em volta da água, como o das raízes de uma 
planta. > hidrotrópico (hì) adj. (rel. ao hidrotropismo ou que o apresenta). 
hidro.vas.cu.lar (hì-vàs) adj. Relativo à água e ao sistema vascular. 
4 Sistema hidrovascular. Sistema ambulacral. 


hidrovi.a (hi) s.f.(a) Via de transporte ou comunicação por mar, rios, 
lagos, canais, ete.: a hidrovia do rio Tietê. > hidroviário (dro) adj. (rel. 
a hidrovia ou que se faz por hidrovia: projetos hidroviários; transporte 
hidroviário). 


hidrévo.ra, máquina. Aquela que leva a água em obras de benefi- 
ciamento, f 
hidró.xido (ks) s.m.{0) Química Composto químico que contém o gru- 
po hidroxila; combinação da água com um óxido metálico. À Hidróxido 
de potássio. 


Base cristalina e branca, KOH, usada como alvejante na 
fabricação de sabões, corantes, baterias alcalinas e o 


utros compostos de 
potássio; potassa cáustica; potassa. 


hidro xila (hi; ks) s.Í. (a) Química Radical ou grupo monovalente OH 
que, quando combinado com um íon metálico ou co 


m um radical que age 
como um metal (p. ex.: NH,), forma um hidróxido. & É componente ca- 
racterístico de bases, certos ácidos, fenóis, álcoois, etc. e comumente cha- 
mado base ou álcali. 
hidro xilaemina (hi; ks) s.f.(a) Química Composto incolor, cristali- 
no, NHz0H, explosivo quando aquecido, usado como agente redutor e em 
sintese orgânica. 
hi.dro.xi.lar (dro: ks) v.t.d. e v.i. 1, Substituir i i i 

: e iks) vtd. evi. t,s por hidroxila(s), 2. Ligar 
com hidroxila(s). 3. Adicionar hidroxila(s). > hidroxilação CA imh 
(ato ou efeito de hidroxilar). h 
hidro.xila.se (dro;ks) s.f.(a) Bioquímica Qualquer enzima 
sa uma reação de hidroxilação. e Var. pros.: hidroxilase, 
hidro.zo.á.rio (dro) s.m.(o)1, E 


spécime 
lenterados, da classe Hydrozoa, que 


que catali- 


dos hidrozoários, animais ce- 


compreende as hic 
e as caravelas marinhas; hidromedu 
a tais animais. 


dras de água doce 
sa, / adj. 2, Relativo ou pertencente 


rnal; estação hiemal; meses 
nverno, 


S ACE 
higidomui! ori 


GRANDE 


DICIONÁRIO DA LINGU o R 
“SUA PORTI É 
Gues Si 

K: 


gemer, regougar, rir, uivar.) e 
hýs = porco, pelo latim hyaena. 


hi.e.rar.qui.a (e) s.f.(a) 1. Ordem e subordinação num grupo den 
soas que têm autoridade: na hierarquia da Igreja, o Papa Edna E 
mais alta posição; nas forças armadas, a hierarquia é fundament, a 
2. Graduação de um grupo de pessoas de acordo com sua habilidad 
ou status: a hierarquia do Ministério da Educação. 3, Cada um de e 
ses grupos: a hierarquia da Igreja está reunida. 4. Série em que aai 
elemento tem graduação: minha hierarquia de valores é diferente di 
sua. 5. Corpo clerical organizado em graduações, com Subordinação 
sucessiva de uns aos outros. 6.Teologia Uma das divisões dos anjos 
Hierarquia de memórias. Classificação das memórias de um sisi 
tema de informática segundo um critério de desempenho e capacida. 
de. #* Do grego hierarkhía = autoridade ou poder de alto dignitário 
eclesiástico, de hierarkhês = alto sacerdote, pelo latim hierarchia, 
> hierarca (hi) s.cdd. (personalidade que ocupa um lugar importante 
no seio de uma hierarquia) e s.m. (título dado a certas alta 


E E 5 altas autorida. 
des das Igrejas cristãs do Oriente); hierárquico (hì) adj. (r 


r ! rel, a hierar- 
quia: as seitas têm uma estrutura hierárquica); hierarquismo (e) s.m. 
(culto à hierarquia); hierarquista (e) s.cdd. (pessoa que é partidária 


do hierarquismo); hierarquização (e-qui) sf. (ação ou efeito de hie- 
rarquizar); hierarquizar (hì-ràr) v.t.d. (organizar ou regular segundo 
uma hierarquia, uma ordem hierárquica). 


hi.e.rá.ti.co (hì) adj. 1. Relativo a pessoas ou oficiais sagrados; sacerdo- 
tal. 2. Relativo ao estilo cursivo simplificado dos hieróglifos, usados em 
escritos sagrados e seculares. 3.Fig. Extremamente formal ou estilizado; 
obra artística hierática. Do grego hierātikós [de hierateía = sacerdócio, 
de hierâsthai = exercer funções sacerdotais, de hiereus = padre, de hierós 
= sagrado + -tikos = -t- (interfixo) + -ikos 

hi.e.ró.gli.fo (hì) s.m.(o) 1. Pintura ou símbolo usado em escrita hiero- 


Elítica, dos antigos egípcios. 2.Fig. Qualquer coisa que sugira um hie- 
róglifo, ou seja, difícil de ler, explicar e interpretar. e Var. pros.: hiero- 
glifo (è). + Do grego hierós = sagrado + glyphein = gravar, pelo francês 
hiéroglyphe. > hieroglífico (è) adj. (rel. a hieróglifo). aa ka 
hi.e.ro.so.li.mi.ta.no (hì-ro-lì) adj. e s.m.(o) Que ou aquele que nas- 
ce em Jerusalém; hierosolimita. Do grego Hierosolyma = Jerusalém, 
pelo latim hierosolymitanus = de Jerusalém. > hierosolimita (ê-so) adj. 
es.cdd. [hierosolimitano(a)). 


hi.e.tal (hi) adj. Relativo a chuva 
chuvas em rela 


V. aleateia. é Do grego hýaina; teni ú 
-de 


= ico], pelo latim hierāticus. 


, a regiões chuvosas ou à distribuição de 
ção a diferentes regiões. 4% Do grego hyetós = chuva + -al. 
hifa s.f.(a) Citologia Cada um dos filamentos que formam o micélio de 
um fungo. + Do grego hyphe = tecido, filamento. > hifal adj. (rel. à hifa). 
hífen s.m.(o) Pequeno traço ( - ) que indica partição de sílabas de 
um vocábulo (ca-sa) e se coloca princ. entre os elementos de um Vvo- 
cábulo composto ou derivado (vaga-lume; super-homem) e para unir 
um verbo a pronomes enclíticos ou mesoclíticos (amar-te, amar-te-ei). 
e Var.: hifem (melhor forma, mas nem sequer tem registro no VOLP). 
e Pl: hifens (sem acento). 4% Do grego hyphén = sinal que indica Um 
composto ou duas palavras consideradas como uma só, de hyph'hen 
= em um: hypó- = sob + hén, neutro de heis = um, pelo latim tardio 
hyphen. > hifenação (fe) ou hifenização (hi-ni) s.f: (ato ou efeito e 
hifenizar); hifenizar (fe) v.t.d. (usar o hífen em: ele hifenizou audiovi- 
sual e não hifenizou cata-vento). did, à 
hif.fex [ingl] s.m.(o) Indústria Têxtil 1. Tecido de altíssima qualidade, 
resultado da mais avançada tecnologia têxtil; fabricado com matér jaspre 
mas especiais, que une num só produto os benefícios das fibras sintético” 
eo das fibras naturais, proporcionando conforto, durabilidade, resiste?” 
cia a lavagem, secagem rápida, agradabilidade no uso, etc. 4 adj: 2 
-se desse tecido. e Pronuncia-se rai-féks. 
hi-fi [ingl.] s.m.(o) Elet 
alta-fidelidade; gravaçã 
dade. 2. Aparelho de so 


-sê 
de. 2. 2 m de alta fidelidade; alta-fidelidade. e Pronundiê $ 
rai-fai. é É abreviação de high-fidelity. 

high-hat [ingl loc. 


ia, acio: 
s.m. (o) Música Par de pratos de uma bateria: É 
nados por pedal, e Pronuncia-se rai-rét. : 
high key lingl] loc.s.f.(a) Tipo de iluminação usada em estúdio tes 
nema e de televisão, muito intensa, para diminuir sombras e con 
e Pronuncia-se rai ki. iscreto: 
high-pro.file [ingl.) adj. Que chama a atenção; chamativo: indi 
balada high-profile, e Antôn : low-profile. e Pronuncia-se ti 
À Sm. (0) Cinema e Televisão Modo de l 
em alta velocidade (de 5 a 50 fotogramas por segundo), para 


. 3 "d i r 
5 1 pidamente, impossíveis de detectar P 
grafias normais. e Pronuncia-se rai-spid, 


nci j: 
Tônica 1. Alta frequência (entre 3 e 30 megaher do 
9, reprodução de som ou de imagem em alta-l 


decr 


r foto” 


ma geração; tecnologia de 
rizado por material, e do P? 
de equipamento de alta tecnologia. 4. Diz-se do mercado volta ologis 8º 
alta tecnologia. 5, nte em que predomina a tec 

ponta. e Var.: hi-tech. e Pronuncia-se rai-ték. igh yie! 
high yield lingl.] loc.s.m.(o) Economia Alto risco: títulos de hg 

e Pronuncia-se rai iéld. jdei $% 
hí.gi.do adj. 1, Relativo à saúde; salutar. 2. Que goza de boa Si cid” 
dio: ter filhos hígidos. +% Do grego hygiês = sadio, são, sau 
> higidez (hi; ê) s.f. (estado de perfeita saúde). 


GRANDE SACCONI 


DICIONARIO DA LINGUA PORTUGUESA 


higiene (hì) s.f.(a) 1. Parte da medicina que estuda os meios individuais 
ou coletivos, os princípios e as práticas que visam a prevenir doenças, 
preservando ou promovendo a saúde, as condições sanitárias: higiene 
alimentar. 2. Fato de respeitar esses princípios: ter uma boa higiene. 
3. Conjunto de preocupações que contribuem para que 
te dele possa manter-se limpo: higiene do couro cabe 
4. Conjunto de condições sanitárias de um lugar: restaurante sem higie- 
ne. A Higiene coletiva (ou pública). Conjunto de medidas que visam a 
proteger a saúde da população, com o fim de proporcionar-lhe melhor 
qualidade de vida, suprimindo as doenças infecciosas e 
viços sanitários, como o abastecimento de água, re 
de lixo; saneamento básico. / Higiene escolar. A que prescreve as me- 
didas sanitárias que se devem levar em conta durante a idade escolar. 
4 Higiene esportiva. A que prescreve as medidas sanitárias que se de- 
vem tomar na prática dos esportes, // Higiene individual. A que diz res- 
peito à limpeza corporal, às condições de vestuário e habitação, além da 
atividade física e psíquica. / Higiene industrial. A que se preocupa em 
proteger o trabalhador dos acidentes ou patologias próprias da ativida- 
de que desempenha, além de auxiliar na seleção dos postos de trabalho. 
4 Higiene mental. Conjunto de atividades médico-psicológicas que vi- 
sam a preservar a saúde mental de um indivíduo ou de uma população. 
4 Higiene social. Conjunto de princípios e providências destinados ao 
controle da prostituição e à busca da eliminação das doenças sexual- 
mente transmissíveis. ++ Do grego hygitinê (tekhne) = (arte) da saúde, 
de Hygiēs = saudável, sadio, do latim hygieina, pelo francês hygiêne. 
> higienicamente (hi-e) adv. (de modo higiênico; segundo os preceitos 
da higiene: devemos manipular higienicamente os alimentos); higiênico 
(bi) cdj. (1. rel. à higiene: condições higiênicas; 2. bom para a saúde; são; 
sadio; saudável: excursão higiênica; passeio higiênico; 3. limpo; asseado: 
ambiente higiênico; 4. que se usa para a limpeza do corpo, princ. de suas 
partes íntimas: papel higiênico; absorvente higiênico); higienista (gi) 
scdd. (especialista em higiene; sanitarista); higienização (gi-ni) s.f. (ação 
ou efeito de higienizar); higienizar (hi-e) v.t.d. (tornar higiênico; sanear). 
higr(o)- ci. de origem grega (hygrós) que significa úmido, umidade: hí- 
grico adj. (rel. a umidade); higrófilo adj. (diz-se de organismo, princ. 
vegetal, que vive em ambientes úmidos); higrófito s.m. (vegetal que se 
desenvolve na umidade); higrófobo adj. (diz-se de organismo, princ. ve- 
getal, que vive melhor em ambientes secos e sem umidade); higrógrafo 
sm. (higrômetro automático que registra as variações da umidade at- 
mosférica); higrema s.m. (acúmulo de líquido das bolsas serosas, pro- 
duzido por irritação ou traumatismo); higrometria (gro) s.f. (ramo da 
meteorologia que mede e estuda a quantidade de vapor de água conti- 
d no ar ou atmosfera; higroscopia); higrométrico (hì) adj. (1. rel. à hi- 
Erometria; 2.fís. diz-se do corpo que é muito sensível às mudanças da 
Umidade atmosférica); higrômetro s.m. (instrumento que mede o grau 
de umidade do ar; higroscópio); higroscopia (gros) s.f. (higrometria); 
higroseopicidade (gros-pì) s.f. (propriedade dos corpos orgânicos e de 
zlguns inorgânicos de absorver a umidade do ambiente ou de eliminá-la, 
Segundo as circunstâncias); higroscópico (hi) adj. (1. rel. a higroscopia 
o ao higroscópio; 2. diz-se daquilo que absorve ou elimina a umidade 
“mosférica); higroscópio (hi) s.m. (1. higrômetro; 2. instrumento que 
Consiste em uma figura que, movida por uma corda de tripa que se distor- 
r mais ou menos segundo a umidade do ar, indica bom ou mau tempo); 
higróstato sm. (instrumento destinado a manter uniforme a umidade 
&mosférica num ambiente); higrotropismo (hi) s.m. (biol. orientação do 
em Escimento determinada pela umidade do ar). 

Liab fár.) sm. (o) Véu islâmico com que as mulheres muçulmanas devo- 
tas cobrem todo o corpo, com exceção do rosto e das mãos. 
“kikomo.ri [jap] s.m.(o) 1. Comportamento de extremo Hofa at 
„nco, em que um jovem japonês (entre 18 e 34 anos) se recusa a sa 

“2 chegando a ficar até vinte anos trancafiado num quarto. // s.cdd.(o/a) 

Peg, Jovem que tem esse comportamento. e Pronuncia-se Ikikomóri. 
weing lingl.] s.m.(0) 1. Caminhada mais leve que o db sp 
|; “€ de esporte outdoor em que o atleta geralmente cam 

4 * PL: hikings. e Pronuncia-se ráikin. j 
m afida.de dà) s.f.(a) 1, Vontade de rir; o andar aele provoca hi 
o geral. 2. Explosão de risos; gargalhada: o pa fe 
ly ade geral na plateia. A Gás hilariante. Elemento gas sa Eai 
hime Sante, N:0, que provoca risos ou grande euforia, + Di 5 # 
SA = alegre, do latim hilaritãs, hilarítăt- = alegria, ea j pr 
riam ante (lã) adj, (que provoca TI£O; gesto hilariante; a 
ije portamento hilariante). l men an a 
tatuna léi) s.f.(a) Redução de hileia amazónica, A da PIE 
botini “à alemão Alexander von Humboldt re EE sc 
Notes, E Jae ocupa a maior p arinaa 5 e ai REGI, madeira, 
flore ‘redução de hileia amazónica. £s Do grego ny eia ) Piada 
hill-ho, > hileano (hi) ou hilelano (hi) adj, (rel, à hileia Pi 
into "er [íngl.] s.m.(o) Mecânica Dispositivo de a arado 
Nun o destinado a impedir que um veículo plo cia o p a peso 
do, Fa ida recue no momento de se movimentar paro f a 
hilo, m, o emprego do frejo de mão. e Pronuncia-se ríl-ró Snt de liga- 
ay (0) 1.Botânica Sinal numa semente que indica nP ia Pequena 
tberty a fUnículo. 2, Núcleo de um grão de amido. 3.Anatom FREE 
tam pré OU depressão por onde canais, nervos ou vasos sanguineo 

num órgz a ário adj. (rel. a hilo). 

Órgão. & Do latim hilum. > hilar ou hil 


o corpo ou par- 
ludo, da genitália. 


realizando ser- 
de de esgotos e coleta 


Mátic 


higiene 


3 
hino 103 


hig 


hilo.zo.ís.mo (lo) s.m.(o) Filosofia Doutrina filosófica segundo a qual 
toda matéria tem vida. 44 Do grego hylē = matéria + zoē = vida + -ismo. 
> hilozoísta (lo) adj. (rel, ao hilozoísmo) e adj. es.cdd. (que ou pessoa que 
é partidária do hilozoísmo). 
hímen s.m.(0) Anatomia Prega formada de mucosa, pele e tecido fi- 
broso à entrada da vagina das mulheres virgens, à qual o vulgo chama 
cabaço. e Var.: hlmem (melhor forma, mas nem sequer tem registro no 
VOLP). e PI.: himens (sem acento). 4 O hímen não tem nenhuma função 
biológica e não há registros de que funcione como protetor da vagina con- 
tra bactérias, vírus ou fungos, como alguns acreditam. Existem vários 
tipos e variações anatômicas de hfmen, desde o que bloqueia a vagina 
totalmente, impedindo até a passagem do fluxo menstrual, ao compla- 
cente, que não se rompe nem com o coito, devendo ser removido cirurgi- 
camente, porque causa dor à mulher na hora do ato sexual. Se a abertura 
natural existente no hímen for pequena, pode haver dor e sangramento 
leve, por ocasião do primeiro coito. / Do grego hymeên = membrana, pelo 
latim hymeên. » himenal (hi) adj. (rel. a hímen: existem várias formas de 
abertura himenal; ruptura himenal); himenectomia (hi-nêc) s.f. (inci- 
são cirúrgica do hímen ou de qualquer outra membrana); himenite (hi) 
s.f. (inflamação do hímen ou de qualquer outra membrana); himenolo- 
gia (hi-no) s.f. (ciência das membranas e suas doenças); himenorrafia 
(hi-no) s.f. (cirurgia plástica do hímen, para restaurá-lo). 
hiimê.nio s.m.(o) Micologia Camada que forma esporos no corpo de 
frutificação de certos fungos. # Do grego hyménion = pequena membra- 
na, dim. de hymên = membrana, pelo latim hymenium. > himenial (me) 
adj. (rel. a himênio). 
hiime.nóp.te.ro (hi)s.m.(o) Entomologia 1. Espécime dos himenópteros, 
ordem de insetos terrestres, que vivem em complexos grupos sociais, têm 
dois pares de asas membranosas, apresentam metamorfose completa e peças 
bucais mastigadoras ou sugadoras, representada pelas abelhas, formigas, 
marimbondos e vespas, num total de 280 mil espécies. / adj. 2. Relativo ou 
pertencente a essa ordem de insetos. & Do grego hymenópteros = mem“ 
brana alada: kymên = membrana + pterón = asa, pelo latim hymenopterus. 
hi.nai.a.na (hi) s.m.(0) Budismo 1. Uma das três correntes do budis- 
mo, que prevalece no Sri Lanka, Myanmar, Tailândia, Laos e Camboja 
e enfatiza a salvação pessoal pelos próprios esforços da pessoa; budis- 
mo hinaiana; teravada. / adj. 2. Relativo ou pertencente a essa escola. 
$% A escola hinaiana baseia seus princípios nas escrituras do Tripitaka, 
que contém os ensinamentos originais do Buda. Difere da outra escola, a 
maaiana, por sua ênfase à iluminação individual, em oposição à ilumina- 
ção universal, valorizada pela escola maaiana. O hinaiana enfatiza a me- 
ditação e a sabedoria, bem como a compaixão e ensina que a libertação 
pessoal só pode ser conquistada pela observância de um rígido código 
moral, e não através da graça. / V. maiana. / Do sânscrito hinaynâm = 
veículo menor: hina = inferior, menor + yânam = veículo, meio. > hinaia- 
nista (nài) adj. es.cdd. [que ou budista que é partidário(a) do hinaiana). 
hin.dis.m.(0) Linguística 1. Grupo de dialetos falado no Norte da Índia. 
2. Língua oficial e literária do Norte da Índia, baseada nesses dialetos. 
e V. hindustani. 4 Do sânscrito sindhuh = rio, do persa antigo hindã, 
pelo hindi hindi, de Hind = Índia. 
hin.du adj. 1. Da Índia: povo hindu; poetisa hindu. 2. Do hinduísmo. 
⁄ adj. es.cdd.(o/a) 3. Que ou pessoa que professa o hinduísmo; hinduísta. 
¿x Do persa hindi, de Hind = Índia. 
hin.du.ís.mo (hin) s.m.(o) 1. Termo ocidental para designar o conjunto 
de princípios, doutrinas, crenças e práticas religiosas da maior parte do 
povo da Índia, a partir de 2000 a.C. 2. Civilização dos hindus, em todos 
os seus aspectos. x+ O hinduísmo não tem dogmas e é quase indefinível. 
Não tem fundadores e não tem hierarquia ou princípios de autoridade. As 
filosofias abstratas coexistem com a magia, o animismo, o panteísmo, o 
politeísmo, o misticismo, o ascetismo e o culto à sexualidade. Mas crê-se 
em Brama (seu Alá) e em que ele é o princípio de todas as coisas vivas. O 
moderno hinduísmo tem feito surgir inúmeras seitas e movimentos refor- 
madores, muitas vezes influenciado pelo islamismo e pelo cristianismo. 
O moderno hinduísmo, mais que qualquer religião, tornou-se mais fle- 
xível, para ajustar-se aos problemas do mundo atual: o casamento entre 
crianças, p. ex., foi abolido e hoje é considerado ilegal. As peregrinações a 
santuários são a característica marcante do hinduísmo. > hinduista (hin) 
ou hindu adj. (rel. ao hinduísmo); hinduista (hin) adj. es.cdd. [hindu (3)). 
hin.dus.tã.ni (hin)s.m.(o) Linguística O mais importante grupo de lín- 
guas hindis, usado princ. no comércio de toda a Índia; contém muitas 
palavras persas, árabes, turcas, etc. e é empregado mormente por muçul- 
manos. e Var.: hindustano (hin). x O hindustâni deu origem a duas lín- 
guas literárias distintas: o hindi e o urdu (língua oficial do Paquistão). 
> hindustânico (hin) adj. (rel. a hindustâni). 
hi.no s.m.(0) 1. Música Composição musical emblemática de um Estado, 
acontecimento ou associação: o campeão ouviu emocionado do pódio o 
hino de seu país; cantar o hino da Independência. 2. Música e Literatura 
Composição musical ou poética solene, de louvor. 3. Religião Na liturgia 
cristã, cântico de louvor a Deus ou a uma divindade, que faz parte do 
ofício religioso. 4. P.ext. Qualquer manifestação oral ou escrita em que 
se exalta ou louva uma pessoa ou ceisa; canto: seu discurso foi um hino 
de amor à natureza e à paz. + Do grego hyjmnos = canto em louvor aos 
deuses ou aos heróis, pelo latim hymnus = canto de oração. > hinário s.m, 
(coleção ou livro de hinos religiosos); hínico adj. (rel. a hino ou que tem o 
caráter de hino: tom hínico); hinista s.cdd. [pessoa que compõe ou estuda 


hinos; hinólogo(a)]; hinódia s.f. (1. canto de hinos ou de cânticos sacros: 
os mais antigos cantos cristãos são os salmos, provenientes diretamente 
do culto judaico, seguidos depois pela antifonia e pela hinódia; 2. com- 
posição de hinos: ele se especializou na hinódia evangélica; 3. conjunto 
de hinos de uma época ou de uma igreja em particular: a hinódia do séc. 
XIX; a hinódia batista brasileira); hinologia (no) s.f. (estudo dos hinos, 
sua história, classificação, etc.); hinológico (hi) adj. (rel. à hinologia); 
hinólogo s.m. (compositor ou estudioso de hinos; hinista). 
Hino à Bandeira Nacional. Com música de Francisco Braga e le- 
tra de Olavo Bilac, o Hino à Bandeira foi composto em 1906, a pedido 
do então prefeito do Distrito Federal (Rio de Janeiro) Francisco Pereira 
Passos (1836-1913). Seus dois primeiros versos são: Salve, lindo pendão da 
esperança / Salve, simbolo augusto da paz! 
Hino da Independência. Obra composta por D. Pedro I em 1821, 
anterior, portanto, à proclamação da independência. Um século depois 
(1921) a letra foi trocada por versos de Evaristo da Veiga (1799-1837), que 
assim têm início: Já podeis da pátria filhos / Ver contente a mãe gentil: Vá 
raiou a liberdade / No horizonte a Brasil. 
Hino da Proclamação da República. Foi a obra vencedora do 
concurso promovido em 1890 pelo incipiente governo da República, para 
substituir o Hino do Império. A música é do compositor carioca Leopoldo 
Américo Miguez (1850-1902) e a letra do escritor pernambucano Medei- 
ros e Albuquerque (1867-1934). São estes os seus quatro primeiros versos: 
Seja um pálio de luz desdobrado / Sob a larga amplidão destes céus / Este canto 
rebel, que o passado / Vem remir dos mais torpes labéus! 
hi.nó.dia s.f.(a) 1. Canto de hinos. 2. Composição de hinos. 3. Conjunto 
de hinos de um determinado período ou de uma determinada Igreja. e O 
mesmo que hinologia (1). * Do grego hymnõidia: húmnos = hino + ōidē 
= canção, pelo latim hymnôdia. 
hino.gra.fia (no) s.f.(a) Tratado sobre hinos. > hinográfico (hi) adj. 
(rel. à hinografia); hinógrafo s.m. (compositor de hinos). 
hino.lo.gia (no) s.f.(a) 1. Hinódia. 2. Estudo dos hinos. *+-Do gre- 
go hymnologia = canto de hinos: hýmnos = hino + lógos = estudo + -ia. 
> hinista s.cdd. ou hinólogo s.m. (pessoa que ca 
hinológico (hi) adj. (rel. à hinologia). nz , 
Hino Nacional Brasileiro. Hino que se executa ou canta em oca- 
siões solenes, em honra de heróis, da Pátria ou de algum acontecimento 
glorioso, bem como na abertura de sessões cívicas e antes de eventos es- 
portivos internacionais. A música do Hino Nacional Brasileiro foi exe- 
cutada pela primeira vez em 13 de abril de 1831 e é de autoria de Fran- 
cisco Manuel da Silva, composto — segundo alguns — para comemorar 
a deposição de D. Pedro I, em 7 de abril de 1831. Durante a monarquia 
não era considerado oficialmente como Hino Nacional; somente com a 
República, em sessão solene, é que foi assinado decreto, oficializando-o. 
Em 1909, Osório Duque Estrada compôs uma nova letra, com pequena 
alteração, que foi oficializada em 1922. É considerado um dos mais be- 
los hinos nacionais de todo o mundo. Seus dois primeiros versos são: Ou- 
viram do Ipiranga as margens plácidas / De um povo eéra o brado retumbante. 
hinter.lân.dia (hin) s.j.(a) 1. Região afastada ou distante do litoral; in- 
terior. 2.P.ext. Região muito distante das áreas urbanas; sertão. 3.P.ext. 
Região situada além dos centros metropolitanos de cultura: mora na hin- 
terlândia e quando vem a um teatro de São Paulo fica abestalhado. 4.S0- 
ciologia Região que ao mesmo tempo fornece matérias-primas a uma 
metrópole industrial vizinha e consome as mercadorias aí produzidas. 
* É germanismo (Hinterland). 
hioide (6i) s.m.(0) Anatomia Pequeno osso em forma de ferradura, si- 
tuado na base da língua. + Do grego hyoeidês = sem. à letra hipsilo: hy 
(nome da letra hipsilo) + -oeidês = forma, > hióideo adj. (1. rel. ao osso 
hioide; 2, em forma de ferradura ou da letra U). ý 
hios.ci.na (hi) s.f.(a) Farmacologia Escopolamina. . 
hios.ciamina (hi-ci) s.f.(a) Farmacologia Alcaloide cristalino, 
branco, venenoso, C:H2:NO:, extraído da beladona e de outras solaná- 
ceas, usado como sedativo, analgésico, midriático e antiespasmódico. 


ss Do grego hyoskiyamos: his = porco + kyamos = feijão + -ina, pelo latim 
hyoscyamus + -íina. 


hiotire.óideo (hiti 
de o hioide e a tireoide. 
hip (ingl) interj, Usada para dar início a uma manifestação de alegria 
ou de entusiasmo (geralmente repetida e antes de hurra): hip, hip, hurra! 


nta ou compõe hinos); 


) adj. Anatomia Relativo à região que compreen- 


E rochas ígneas, como as dos di- 
; radas, abaixo da superfície terrestre, 
hi.pa.cu.si.a (pà) s.f.(a) Otorrinolaringologia Redução da capacidade 

ição dada se pode con- 
a", o usada, é uma visível 
= sob, abaixo + dkousis = audição + -ja, 
pacusia), de var. hipoacústico, ja 
0) s.f.(a) Redução da libido, e Var.: hipoafrodl- 
(hi-fro) adj. (rel. à hipafrodisia), de var, hipoa- 


redundância. / Do grego hypó- 
> hipacústico (hi) adj. (rel. à hi 
hipa.fro.di.si.a (hi-fr 
sia. > hipafrodisíaco 
frodisíaco. 

hi.pá.la.ge s.f.(a) Retórica Fi 


gura de linguagem que consiste e i- 

l m atri 

buir a certas palavras o que pertence a outras palavras da mesma frase: 
, 


troca de casos (p. ex.: pôr as meias nos pés, em vez de: pôr os pés nas 


meias). 4 Do grego hypallagê = troca, de h l in = : 
sob + allassein = trocar, mudar. Aat ypatassein = trocar: hypó- 


— E 


Hino à Bandeira Nacional 


hi.pal.gi.a (hì) s.f.(a) Medicina Redução da sensibilidade à dor: hin 
sia. e Var.: hipoalgia. > hipalgesia (pà!) s.f. (hipalgia), de var; alge 
gesia; hipalgésico (hì) adj. (rel. à hipalgesia; hipálgico), de var. hips al. 
gésico; hipálgico adj. (rel. à hipalgia; hipalgésico), de var. hipoál S 
hi.pan.to s.m. (0) Botânica Parte tubular de uma flor, na qual FD 
as sépalas, pétalas e estames; tubo do cálice. + Do grego hyp — SCem 
abaixo + dnthos = flor. > hipantal (hi) adj. (rel. a hipanto), > cis 
hi.pa.xi.al (pà; ks) adj. Situado sob o centro do corpo. e Var: 
xial, e V. hip(o)-. i r 
hi.per- pref: de origem grega (hypér-) que exige hífen antes de houd 
r e indica: 1. Excesso indevido: hipercrítico, hipersensível, 2; Excesso 
anormal: hiperacidez, hiperinflação. 3. Tamanho gigante: hipermereg, 
do. 4. De potência muito superior: hipermotor, hipersônico, e Antón: 
hypó-. ++ Embora seja rigorosamente sinônimo de super-, acentua-se ng 
português contemporâneo a tendência de conferir a este prefixo um sigo 
nificado que vai além de super-, ou seja, o hipermercado é um estabejes 
cimento de tamanho maior que o supermercado; um motor hipersônicoé 
aquele que excede o supersônico; e assim por diante. ig 
hi.per s.m.(o) Abreviação de hipermercado. e PL.: híperes. UPA o 
hi.pe.ra.cidez (hì-à; ê) s.f.(a) 1. Qualidade ou estado de hiperácido 
2. Acidez excessiva e anormal do suco gástrico. > hiperácido (hi) adj; 
(excessivamente ácido). ga , ai 
hi.pe.ra.cu.ida.de (hì-cù) s.f. (a) Medicina Agudeza excessiv 
mal'de um dos cinco sentidos, princ. os da audição e da visão. 
hi.pe.ra.gu.do (hi) adj. Medicina Estado de qualquer dos sen 
quando estão muito agudos ou aguçados; superagudo. 1 
hi.pe.ra.di.po.se (hi-rã) s.f.(a) Medicina Gordura em excesso. > hipe 
radiposidade (hi-à-po) s.f. (adiposidade em excesso). pinos 
hi.pe.ra.fi.a (pe) s.f.(a) Medicina Excessiva sensibilidade ao toque'ou | 
tato; sensibilidade epidérmica muito aguçada. > hiperáfico (hi) adj. (rel 
à hiperafia). i oee i À adale é REA 
hi.pe.ral.gi.a (pe) sf(a) Medicina Excessiva sensibilidade à don 
hiperalgesia. > hiperalgesia (hi-àl) s.f. (hiperalgia); hiperalgésico | 
(pe) adj. (hiperálgico); hiperálgico (hi) adj. (rel. à hiperalgia; hipe- 
ralgésico). e pas 
hi.pe.ra.liimen.ta.ção (hi-râ-men) s.f.(a) Alimentação rica em amino- 
ácidos, glicose, proteínas, vitaminas e sais minerais, para a manutenção 
da vida; superalimentação. a E tita seda SR ARE foro 
hipe.ra.mi.no.a.cide.mi.a (hi-mi-ci) s.f.(a) Medicina Quantidade | 
anormal de aminoácidos no sangue. : > 
hi.pe.ra.tivo 
perativa. 


hipog 


a e anor- 


a $ ENE E OA 
(hi) adj. 1. Excessivamente ativo: uma droga nova, hiz- 
2. Excessiva e anormalmente ativo: imaginação hiperativo. 
3. Diz-se daquele que leva a cabo várias tarefas ao mesmo tempo: um 
presidente hiperativo. 4.Psicologia Que gasta muita energia física em 
atividades comuns, às vezes desnecessárias: crianças hiperativas. ° 0 


mesmo que superativo. > hiperatividade (hi-ti) s.f. (1. qualidade ou 
condição de hiperativo; excesso de 


lização de várias tarefas a um só te 
lores; 2.psic. alteração do comport 
caracterizada pelo excesso de mo 
dade de aquietar-se). 

hi.per.ba.ris.mo (per) s.m.(o 
que a da atmosfera, geralmen 
gulhadores de á 


atividade ou de trabalho, com rea- 
mpo, como ocorre nas bolsas de Va- 
amento infantil e de alguns adulto 
vimentos da criança e a impossibil- 


Morreu Sara, em 
bato é gênero, de 
hyperbatón = que ultrapassa, neutro de hyperbatós = transposto. 
latim hyperbaton. 

hi.per.bi.bas.mo (hi) s.m.(o0) Lin 
deslocação do acent 


sl o tônico de um vocábulo, antes (sístole) ou de 
(diástole) da sílaba t 


A u 
é ônica (p. ex.: “pégada”, “catéter”, “côndor lUÇA 
de”, por: pegada, cateter, condor e recorde; “prototipo » miah: 
eletrodo” e “boemia”, bs 


#* Do grego hyperbibas 
hipérbole s.f.(a) 1 
dar demasiada ênfas 


xos, chamados focos, À 


de uma variável real definida a partir da função exponena, 
cosseno hiperbólico [ch], tangente hiper ssÍ 


= excesso, pelo latim hyperb 
(1. por hipérbole: ela gosta de falar hiperbolicamente; pi pP 
mente: ele assumiu um pais hiperbolicamente endividado) «gr 
lico (hì) adj. (1. caracterizado por hipérbole; que contém 


exa 


GRANDE SACCONI 
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frase hiperbólica; 2.mat. rel. à hipérbole ou que tem a forma de uma 
hipérbole: espelho hiperbólico; 3.mat. rel. a uma função hiperbólica: 
cosseno hiperbólico); hiperbolismo (per) s.m. (emprego abusivo de hi- 
pérboles); hiperbolização (per-li) s.f. (ato ou efeito de hiperbolizar; 
exageração); hiperbolizante (hi-bo) adj. (que hiperboliza: descrição 
hiperbolizante da situação de um doente); hiperbolizar (hi-bo) v.t.d. 
e v.i. (usar hipérbole em; exagerar: hiperbolizar uma narrativa; não o 
leve muito a sério, porque tem a mania de hiperbalizar). 
hiperbo.loi.de (hi; ói) adj. 1. Semelhante a uma hipérbole: espelho 
hiperboloide. # s.m.(o) 2.Geometria Figura geométrica cujas seções 
planas são elipses, círculos ou hipérboles e se estendem indefinidamen- 
te em dois sentidos opostos. 3.Geometria Sólido compreendido em uma 
parte dessa superfície. A Hiperboloide de revolução. O formado pelo 
giro de uma hipérbole em torno de um de seus eixos. > hiperboloidal 
(hi-bo) adj. (rel. a hiperboloide: sistema hiperboloidal). 

hiper.bó.reo (hi) adj. Das regiões muito setentrionais ou árticas; po- 
lar; ártico: continente hiperbóreo; vegetação hiperbórea. 


hiper.calce.mi.a (hi-cal) s.f.(a) Medicina Excessiva quantidade de 
calcio no sangue. 


hiperca.le.mi.a (hi-ca) s.f.(a) Medicina Excessiva 
tássio no sangue. 


hiper.ca.ló.rico (hi) adj. Diz-se da dieta que contém mais calorias que 
as consideradas necessárias. e Antôn.: hipocalórico.' 


hiper.cap.ni.a (hi) s.f.(a) Medicina Aumento da quantidade de dióxido 
de carbono no sangue. 

hiperca.ta.lé.tico, verso. 
e Var.: hipercataléctico. > h 
taléctico). 

hiperci.ne.sia (hi-ci)s.f.(a) 1.Medicina E 
em crianças e adolescentes, caracterizado 
tração, impulsividade e agressividade, devido geralmente a leve disfun- 
ção cerebral. 2. Hiperatividade; supera 


tividade. e O mesmo que hiperci- 
nese. > hipercinese (hi) s.f. (hipercinesia); hipercinético (hi) adj. (rel. 
à hipercinesia). - 


hiperclo.ridi.a (hi-clo) s.f.(a) Medicina Excesso ou aumento de ácido 
clorídrico no suco gástrico, provocando acidez. e Antôn::-hipocloridia. 
> hiperclorídrico (hi) adj. (rel. à hipercloridia ou que a apresenta); ¿oi 
hiperco.les.te.ro.le.mi.a (hi-les-rô) s.f.(a) Medicina Excesso de co- 
lesterol no sangue. e Antôn.: hipocolesterolemia. > hipercolesterolê- 
mico (hi-co-te) adj. (rel. à hipercolesterolemia ou que a apresenta). 
hipercom.ple.xo (hi; ks) adj. 1. Que é extremamente complexo; su- 
percomplexo: o cérebro possui um sistema neurobioquímico hipercom- 
Plezo. 4 adj. e s.m.(o) 2.Matemática Que ou número que é formado.por 
uma série ordenada de números reais, de mesma função na geometria 
espacial que os números complexos na geometria plana. $ ; 
ipercom.pres.sor (hi-com; ô) s.m.(o) Aparelho compressor usado 
Pers submeter os gases a pressões muito elevadas. A ! 
hi.per.cor.re.ção (hì-co) s.f.(a) Linguística Ultracorreção. > hipercor- 
feto (hi) adj. (caracterizado pela hipercorreção; ultracorreto). 
percrise (hi)s. f.(a) Medicina Crise violenta ou mais intensa que de or- 
dinério, no processo de uma doença. > hipercrítico (hi) adj. (rel. à hipercrise: 
Emitir um juízo hipercrítico) e adj. es.m. (que ou aquele que é extremamente 
Crítico: sempre foi um hipercrítico desse tipo de programa de televisão). 
hiperdontia (per) sf.(a) Odontologia Presença de número de dentes 
, Fisque a normal; polidontia. > hiperdôntico (hi) adj. (rel. à hiperdontia). 
-perdo sagem (hì) s.f.(a) Dosagem além da normal; superdosagem. 
hi 'Perdose (hì) s.f. (dose acima do normal). g W 
tperdulia (hi) s.f.(a) Religião Culto que, na religião católica, se pres- 
E é Virgem Maria. e V, dulia. > hiperdúlico (hi) adj. (rel. à hiperdulia), 
hiperême.se (hi)s f.(a) Medicina Vômito abundante e seguido, princ. 
‘rante a gravidez: aos 16 anos, desenvolveu um quadro de hiperême- 
* gravídica seguida de anorexia nervosa. #+ Do grego hiper- = excesso 
hi CEI! = vômito. > hlperemético (pe) adj. (rel. à hiperêmese). y 
„n PEremi a (pe) 5.f.(u) Medicina Excesso de sangue num órgão ou 
rp Parte do organismo. > hiperêmico (hi) adj, (rel. à hiperemia), 
E Feremo.ividade (hi-e-ti) sf.(a) Emotividade além da normal, 
hin “Motivo (hi-e) adj. es.m. (que ou aquele que tem hiperemotividade). 
LE Cres paço (hi) s.m.(o) Matemática Espaço matemático fictício ou 
ico de mais de três dimensões; espaço multidimensional. > hlperos» 
i-pã) adj. (rel. ao hiperespaço ou que nele ocorre). i 
ipjo VOS te.sia (hi-res) s.f.(a) Medicina Aumento patológico da sen- 
idade aos estímulos sensoriais, como da pele ao toque e da orelha 


quantidade de po- 


Verso que tem uma ou mais sílabas extras. 
ipercatalecto (hi-cà) s.m. (verso hiperca- 


stado de agitação hiperativa 
por incapacidade de concen- 


à 
ale * Excesso de sensibilidade tátil ou auditiva. “ Do grego hypér = 
gE Sobre + aístesis = sensibilidade + -ia. > hiperestosiar (hì-te) 
hipe, CêUsar hiperestesia a (pessoa ou animal)]; hlperestósico (hi) ou 
hip Sstético (hi) adj. (rel. à hiperestesia). 

to, e fa gia (hi) s.f.(a) Psicopatologia Ingestão excessiva de alimen- 
tad ralmente de alto teor calórico (chocolate, sorvete; bolo, etc.), 3E 
Om a O Por fome, mas por depressão, estresse e assuntos relaciona 


Picó, Joestima, provavelmente devida a lesão no hipotálamo; glutonia 
hip ca. 


Perf > hiperfágico (hì) adj. (rel. à hiperfagia ou que a apresenta). 
fe 
"Ong ago 


-mi.a (hi-fe) s:f.(a) Medicina Quantidade excessiva de fer- 
ue. > hiperferrêmico (hi) adj. (rel. à hiperferremia). 


hiperboloide 
hipermetria 


hi.per.fo.cal (hi) adj. Fotografia Diz-se da distância mínima que deve 
haver entre um objeto e uma máquina regulada ao infinito, para obter 
uma fotografia nítida: a determinação da distância hiperfocal é impor- 
tante para conseguir foco do primeiro ao último plano. 

hiperfre.nia (hl) s.f.(a) Medicina 1. Excessiva atividade mental, 
princ. em pessoas manífaco-depressivas. 2. Capacidade e aptidão mental 
maior que a normal, próprias dos superdotados. > hiperfrênico (hi) adj. 
(rel. à hiperfrenia ou que a apresenta), 

hi.perfun.ção (hì) s.f.(a) Medicina Aumento da atividade normal de 
um órgão; atividade excessiva: hiperfunção da hipófise, da tireoide. 
e Antôn.: hipofunção. 188 
hipergê.ne.se (hi) s.f(a) Medicina Desenvolvimento excessivo e 
anormal de um órgão. > hipergenético (hì) adj. (rel. à hipergênese). 
hi.perge.nita.lis.mo (hi-ni) sm.(o) Medicina Excessivo desenvolvi- 
mento dos órgãos genitais. 

hi.perglice.mia (hi-glj) sf.(a) Medicina Excesso de glicose no san- 
gue, como se dá no diabetes. 4 A hiperglicemia aumenta a susceptibili- 
dade a infecções e geralmente precede o coma diabético. > hiperglicêmi- 
co (hi) adj. (rel. à hiperglicemia ou que a apresenta). 
hi.perglico.sú.ria (hi-gli) s.f.(a) Medicina Excesso dê glicose na uri- 
na. e Var. pros.: hiperglicosuria (hi-co). 

hi.per.gol (hi) s.m.(o) Química Combinação de propelentes para mís- 
seis que, sendo inflamáveis, não necessitam de sistema de ignição. e PL.: 
hipergóis. + Do alemão Hypergol = combustível de foguete hipergólico. 
> hipergólico (hi) adj. (1. rel. a propelente de foguete composto de 
combustível e um oxidante que se igniza espontaneamente, em contato; 


2. que usa esse combustível), do grego hypér = além de, sobre + érgon = 
trabalho + -ico, pelo alemão Hypergol. 


hi.per.go.na.dis.mo (hi- 
glândulas sexuais.. 
hiper-hedonismo s.m.(o) 1. 
citação sexual fora do comum; 
(s.f). e P1.: hiper-hedonismos. 
nista adj. e s.cdd (que ou pess 
peredonista. 


hiper-hidratação s.f. (a) Medicina Excesso de água no corpo. e Pl.: 


hiper-hidratações. e Var.: hiperidratação. 


hiper-hidrose s.f.(a)1.Medicina Excesso de secreção -sudoral, em 


temperatura ambiente, geralmente localizada numa determinada re- 
gião da pele, devido a transtornos vasomotores. 2.Biologia Excesso de 


água em células e tecidos, com aumento de volume. e PL. hiper-hidroses. 
e Var.: hiperidrose. id a 


hiper-história s f.(a) História 
combinando aspectos estáticos 
desenvolvimento de múltiplas i 
hiper-humano adj. Que ém 
cia. e Pl.: hiper-humanos. E 
hi.pé.rico s.m.(0) Botânica Planta herbácea, arbórea ou subarbustiva, 
da família das gutíferas (Hypericum perforatum), de propriedades medi- 
cinais: a ação antidepressiva dos extratos de hipérico. 
hi.pe.riimu.nida.de (hì-mù) s.f.(a) Estado de imunidade maior que o 
normal. 

hi.pe.rin.fla.ção (hi-rin) s.f.(a) Economia Sit 
que os preços sobem aceleradamente, 
lozmente, e seu poder de compra cai 
flação, os consumidores passam a co 
formar estoques de alimentos e deixa 
dias seguidos. Os agentés econômico 
te sem credibilidade, e o aumento do 
piorar a situação, criando um círcul 
flação da história foi a da Alemanh 
hiperinflação da Bolívia, No Brasil 
de 1990, com a inflação atingindo 
(hi-flã) v.t.d. e v.p. [tornar 
clonário (hi-fla) adj. (caract 
hiperinflacionária). 
hi.pe.rir.ri.ta.bilida.de (hi-rri-b)) s 
ta ou sensibilidade a um estímulo. 
hiper.lac.ta.ção (hì-làc) s.f (a) Medicina Excessiva 
hi.per.mas.ti.a (hi) s.f.(a) Medicina 1. 
mamárias excessivamente grandes. 2. 
glândulas mamárias, 7 ; 
hi.per.me.nor.rel.a (hi-me; éi) s.f.(a) Medicina Menstruação anormal- 
mente abundante. > hlpermenorreico (hi-me; éi) adj. (rel. à hiperme- 
norreia ou que a apresenta). i 

hi.per,mer.ca.do (hì) s.m.(o) Gigantesco estabelecimento comercial 
que é uma combinação de loja de departamentos com supermercado. 
e Usa-se também apenas híper, de pl. híperes. -> hipermercadista (hi-mer) 
adj. (rel, a hipermercado) e s.cdd. [proprietário(a) de hipermercado). 
hiiperme.ta.morfo.se (hi-tã) s.f.(a) Entomologia: Metamorfose de 
certos insetos, que passam por um maior número de estádios que o nor- 
mal, em seu desenvolvimento pós-embrionário. 
hi,per.me.tri.a (per) s.f. (a) 1.Medicina Falta de coordenação motora em 
que os movimentos musculares'obrigam a pessoa a dar passos exagera- 


go) s.m.(o) Medicina Excessiva secreção das 


Prazer anormal por alguma coisa. 2. Ex- 
mas patológica. e Var.: hiper-hedonia 
e Var.: hiperedonismo. > hiper-hedo- 
oa que tem hiper-hedonismo), de var. hi- 


que ocorre em um ambiente hipermídia, 
e dinâmicos: a hiper-história auxilia'o 
nteligências. e PL.: hiper-histórias. a 
uito humano; que é humano por excelên- 


uação econômica em 
o dinheiro se desvaloriza ve- 
verticalmente. & Na hiperin- 
mprar o mais rápido possível, 
m de portar dinheiro por vários 
sea moeda ficam completamen- 
consumo advindo dela acaba por 
o vicioso. A mais famosa hiperin- 
a, em 1923; exemplo recente é o da 
, Ccaminhávamos para ela no início 
87% ao mês. > hiperinflacionar 
(-se) hiperinflacionário]; hiperinfla- 
erizado pela hiperinflação: economia 


-f.(a) Medicina Excessiva respos- 
secreção de leite. 


Estado em que se têm glândulas 
Presença de número anormal de 


hipermetropia 


1096 hipertexto 


hip 


ificaçã aração silábica que consiste em deixar o primeiro 
dd ER komposta no final de um verso e 0 a no 
início do seguinte. > hipermétrico (hi) adj. [1. rel. à hipermetria (1) ou 
que a apresenta; 2. rel. à hipermetria (2). . DETE 
hi.per.me.tro.pi.a (hì-me) s.f. (a) Oftalmologia Anomalia visual carac- 
terizada pela formação do foco além ou atrás da retina. > TPR 
(hì) adj. e s.cdd. (que ou pessoa que apresenta hipermetropia); hiperme 
trópico (hì) adj. (rel. à hipermetropia). ; l 
hi.per.mí.dia (hì) s.f. (a) Informática Documento hipertexto que incor- 
pora textos, gráficos, sons, imagens e anımaçoes. 
hi.per.mi.me.se (hì) s.f.(a) Uso de grande número de gestos no ato da 
fala. > hipermimético (hì) adj. (rel. à hipermimese). 
hiiperm.né.sia (hì) s.f.(a) 1. Grande capacidade de lembrar nomes, 
datas e detalhes. 2.Psiquiatria Processo de excitação anormal e incon- 
trolável da memória, que envolve detalhes irrisórios de uma experiência 
passada, que ocorre princ. em pessoas maníaco-depressivas, nas hipno- 
ses, delírios, danos cerebrais e momentos de comoção. e Var. pros.: hi- 
permnesia. > hipermnésico (hi) adj. (rel. a hipermnésia ou que a tem). 
hi.per.na.tre.mi.a (hi-nã) s.f.(a) Medicina Excesso de sódio no sangue. 
> hipernatrêmico (hi) adj. (rel. à hipernatremia ou que a apresenta). 
hiper.ne.fro.ma (hi) s.f.(a) Oncologia Câncer renal. í 
hi.per.nú.cleo (hi) s.m.(o) Física Nuclear Núcleo atômico que contém 
um híperon a mais em seus componentes normais (prótons e nêutrons). 
hiper.nu.trição (hi-nú) s.f.(a) Medicina Excesso de alimentação que 
causa transtornos no aparelho digestório e em todo o organismo. 
hipe.ron s.m.(o) Física Bárion semiestável ou instável, com massa su- 
perior à do néutron. 
hipe.ro.ní.mia (pe) s.f.(a) Linguística Relação semântica de inclusão 
existente entre uma palavra de significado genérico e outra de signi- 
ficado específico: fruta está numa relação de hiperonímia com maçã. 
e Antôn.:hiponímia. = É neologismo da Linguística, criado por analogia 
com sinonímia e antonímia. > hiperonímico (pe) adj. (rel. a hiperonímia 
ea hiperônimo); hiperônimo (hì) s.m. (palavra cujo significado está em 
relação de hiperonímia com outra: fruta é um hiperônimo de maçã). - 
hipe.ros.mi.a (pe) s.f.(a) Medicina Sensibilidade anormal'a odores. 
* Do grego hypér- = excesso + osmé = olfato, odor, cheiro + -ia. > hipe- 
róésmico (hi) adj. (rel. à hiperosmia ou que a apresenta). 
hipe.ros.to.se (pe) s.f.(a) Medicina Formação nova de tecido ósseo que 
causa o aumento do volume de um ou de mais ossos. 
hipe.rovu.la.ção (hì-vù) s.f.(a) Medicina Produção de grande número 
de óvulos, geralmente como reação a intervenção hormonal. À ` 
hi.pe.ro.xi.a (hì; ks) s.f.(a) Medicina Excesso de oxigênio no sangue. 
hiperpa.ra.sita (hì-pà) adj. e s.m.(o) Biologia Que où organismo qùe 
é parasita de outro parasita. > hiperparasitismo (hì-rà) s.m. (qualidade 
ou condição de hiperparasita). reu 
hiperpiese (per) s.f.(a) Medicina Hipertensão arterial de causa desco- 
nhecida; hipertensão essencial. e Var.: hiperpiesia (hi-pi). & A hiperpiese 
é o tipo mais frequente de hipertensão. / Do grego hypér- = excesso + píesis 
= pressão. > hiperpiésico (per) adj. (rel. à hiperpiese ou que a apresenta). 
hiper.pitu.ita.ris.mo (hi-pi-i) s.m.(o) Medicina Superatividade do 
lobo anterior da pituitária. y 
hi.per.pla.si.a (per) s.j.(a) Medicina Proliferação excessiva do número 
de células normais num órgão ou num tecido, com consequente aumento da 
parte afetada, mas sem deformação. 4% Durante a gravidez, os seios crescem 
dessa forma. > hiperplástico (hi) adj. (rel. à hiperplasia ou que a apresenta). 
hiper.pneia (hi; éi) sf. (a) Medicina 1. Aumento da amplitude e ve- 
locidade dos movimentos respiratórios, como ocorre normalmente após 
exercícios. 2. Aumento do volume de ar inspirado durante uma inspira- 
ção forçada. > hiperpneico (hi; éi) adj. (rel. a hiperpneia). 
hi.perpo.tas.semia (hi 
sangue. > hiperpotassêm 
que a apresenta). 


-tã) s.f.(a) Medicina Excesso de potássio no 
ico (hi-po) adj. (rel. à hiperpotassemia ou 


hiperque.ra.o.se (hi-gue) s.f.(a) Medicina Hipe 
da camada calosa da pele, 


hiper-rancoroso adj. Diz-se daquele que é exageradame 
so. e Pl.: hiper-rancorosgos, 


hiper-reação s.f.(a) Medicina 


rtrofia da córnea ou 


nte rancoro- 


suas últimas consequên- 
ncia artística surgida 

+ esp. na pintura e na es- 
mas inspirados no ambiente 
no, e pela reprodução fiel, quase foto- 
hiper-reatismoo uPaçãO com detalhes, cores, 
hiper-realismo: obra hiper-realista; 2. que ma ne 
, 


ande fidelidade: filme hiper-realista) e adj. e 


gráfica, da realidade, com exce 
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s.cdd. [que ou pessoa que é adepta do hiper-realismo ou que é extr 
mente realista], de pl. hiper-realistas; hiper-realístico adj, (do 
-realismo ou dos hiper-realistas), de pl. hiper-realísticos. 
hiper-reflexia (ks) s.f.(a) Medicina Aumento exagerado dos 
e Pl.: hiper-reflexias. 

hiper-ressonância s./.(a) Medicina Aumento da ressonâne 
zido quando a área é percussora. e Pl.: hiper-ressonâncias. a 
hipersalivação (hi-li) s.f.(a) Medicina Hiperptialismo; hipersialose ; 
hipersecreção (hi-se) s.f.(a) Medicina Aumento de secreção de uma 
glândula. , é 
hipersensibilidade (hi-sen-bi) s.f.(a) 1. Qualidade ou estad 
persensível: seu estado de ânimo é instável por causa de sua h 
sibilidade. 2.Medicina Reação imunitária a um contato secundário com 
um antígeno, caracterizada por uma resposta ampliada do sistema imi 
nológico. 3.Botânica Reação defensiva de certas plantas caracterizada 
pela necrose das células e a proteção dos tecidos próximos do lugar do 
ataque dos parasitos. > hipersensível (hi) adj. (1. que é muito sens 
supersensível: minha namorada é hipersensível: a qualquer contrari 
de, ela chora; 2. que é alérgico a determinadas substância 
sensível a camarão). : ; 
hi.per.sen.si.bi.li.za.ção (hi-si-li) s.f.(a) 1.Medicina Estado alérgico 
ante determinadas substâncias. 2.Fotografia Tratamento a que se sub- 
mete uma emulsão fotossensível, para aumentar sua sensibilidade, 
hi.per.sia.lo.se (hi-si) s.f. (a) Medicina Hipersalivação; hiperptialismo: 
hi.per.som (hi) s.m.(o) Física Vibração mecânica ou movimento repetido 
das ondas sonoras, de frequência superior à supersônica. A Hipersom 
direcional. Transmissão de um som a uma pessoa a grande distância, 
sem que qualquer pessoa que esteja ao lado possa ouvi-lo. £ 
hi.per.sô.nia (hì) s.f.(a) 1.Medicina Tendência exagerada e anormal ao 
sono, associada a doença psiquiátrica ou uso de droga ou álcool. 2. Au- 
mento das horas de sono, aproximadamente de 25% do padrão de sono 
normal do indivíduo. Gs). Ny 
hi.per.sô.ni.co (hi) adj. 1. Relativo à velocidade igual ou superior a cin- 


co vezes a velocidade do som. 2. Que é capaz de atingir essa velocidade: 
'avião hipersônico. i a ; 


ema. 
hiper. 


Teflexos. 


ia, Produ- 


o de hi. 
tpersen- 


ível; 
eda- 
s: ele é hiper. 


hiipers.tênio (hi) s.m.(o) Mineralogia Mineral ortorrômbico do grupo 
dos piroxênios, silicato de ferro'e magnésio, (Mg,Fe)SiOs: + Do grego 
hypér- + sthénos = resistência, durabilidade força +-io. > hiperstênico 


(hi) adj. (rel. a hiperstênio ou de sua natureza). 


hi.pers.te.ni.ta (pers) s.f.(a) Geologia Rocha eruptiva, granular, composta 


princ. por hiperstênio. e Var.: hiperstenite (s.f.) e hiperstenito (s.m.). 
hi.per.sus.ten.ta.dor (hi-ten; ô) s.m.(o) Aeronáutica Dispositivo que 


aumenta a sustentação da asa de uma aeronave, ao ampliar a sua super- 
fície ou a sua curvatura. ' à 


hi.perte.lia (per) s.f.(a) 1 
órgão, que provoca perda d 
tros. 2.Telecomunicações E 


«Biologia Excessivo desenvolvimento de um 
e sua função, dificultando, ainda; a' dos ou- 
ia *cesso de exposição à mídia eletrônica: a te- 
levisão concorre para a degradação do sistema político tradicional; uma 
vez que a vertigem das imagens televisivas e a sua hipertelia acabam 
por anular a capacidade de retorno da própria memória dascoisas, 04 
tão só suscitar outras imagens do passado recente. 3.Fig. Ausência de 
finalidades ou-de objetivos: a hipertelia da vida. 
hi.per.te.lo.ris.mo 


f e an arte 
“pertensão ocular. 2. Redução de hipertensão o 
-degenerativa caracteri ão da pren 


a~ i T- 
» pressão alta. a Hipertensão essencial. Hipé 


K mo, 
gd: da aorta), da obesidade, do alcoolismo 
doenças endócrinas, da Sífilis e de afecções renais, princ. O estreita de 
à renal (hipertensão renal). Pode EO on; 
Pedal Mpertensão essencial ou hi erpiese). faca 
Plicações podem advir da hipertensão: Aea ade parad? tica? 
parada renal, hemorragia cerebral, ete, Costuma ser assintom a cia É 
se desenvolverem os sintomas das suas complicações. Sua dae são SF 
malor entre os homens, > hipertensivo (hi) adj. (rel. à hiperten si 
terial); hipertenso adj. e s.m. (que ou aquele que sofre de hiper ve o” 
arterial, em oposição a hipotenso); hipertensor (hì; 0) adjves Ms 
medicamento que provoca hipertensão), erat à 
nipartenmla (per) s.f.(a) Medicina Aumento anormal da o ja 0! 
ra do corpo; febre alta, > hipertérmico (hi) adj. (rel. à hiperte 
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tica Texto que pode ser lido de forma não se 
& É anglicismo (hypertext). 

hipertimia (per) s.f.(a) Medicina Estado de ânimo morbidamen- 
te elevado, em que se distinguem a euforia c a exaltação afetiva: a de- 
sidratação e a hipertimia têm sido causa de várias mortes em raves. 
> hipertímico (hi) adj. (rel. à hipertimia ou que a apresenta). 
hiperti.re.oidis.mo (hi-re; òi) s.m. (o) Medicina 1. Secreção excessi- 
va e anormal da tireoide. 2. Condição em que há secreção excessiva das 
glândulas tireoides, com consequente aumento da velocidade metabólica, 
que causa excesso de apetite. e Var.: hipertiroidismo (hì-tì; òi). 
hi.per.to.ni.a (per) s.f.(a) 1.Medicina Aumento excessivo da tensão ou 
do tono muscular. 2.Bioquímica Estado de uma solução hipertônica ou 
de um meio orgânico, sendo referência o plasma sanguíneo. e Antôn.: hi- 
potonia. > hipertônico (hi) adj. (Trel.a hipertonia; 2.bioquím. diz-se da 
solução que tem uma concentração molecular maior que outra, estando as 
duas à mesma temperatura). 
hipertrico.se (hi) s.f.(a) 1.Botânica F 
regulares e densos, formando feltro. 2.Medicina Aumento exagerado de 
pelos em áreas em que normalmente não deveria aparecer, sem causa 
hormonal. A hipertricose deve ser considerada em relação a cada in- 
divíduo, já que a distribuição e a quantidade de pelos variam conforme a 
raça, a cor, a genética ou a produção hormonal. 

hipertrofia (hì) s.f.(a) 1.Medicina Aumento anormal ou excessivo do vo- 
lume de um órgão. 2.Fig. Qualquer desenvolvimento exagerado; inchaço: 
a hipertrofia da máquina estatal. A Hipertrofia compensadora (med.). 
1. Desenvolvimento exagerado de um órgão que perdeu seu par. 2. Desen- 
volvimento anormal do fragmento restante de um órgão. / Hipertrofia 
muscular. Aumento do volume do músculo: Os halterofilistas apresentam 
hipertrofia muscular. > hipertrofiado (hi-tro) adj. (que está excessiva ou 
anormalmente desenvolvido; afetado de hipertrofia; hipertrófico: úvula hi- 
pertrofiada causa falta de ar); hipertrofiar (hi-tro) v.t.d. (causar hipertro- 
ña em: substância que hipertrofia o baço) e v.p. (desenvolver-se excessiva ou 
anormalmente: quando a úvula se hipertrofia, é caso de cirurgia); hipertró- 
fico (hi) adj. (rel. à hipertrofia ou que a apresenta). 
hipe.ru.rice.mi.a (hi-ri) s.f.(a) Medicina Quantidade anormal de áci- 
do úrico no sangue. > hiperuricêmico (hi-ri) adj. (rel. à hiperuricemia 
ou que a apresenta). R 
hi.pe.ru.ri.cu.ri.a (hì-rì) s.f.(a) Medicina Quantidade anormal de ácido 
úrico na urina. e Var. pros.: hiperuricúria (hi-rd). > hiperuricúrico (hì-rù) 
cdj. (rel. à hiperuricuria ou que a apresenta). 
hiperventila.ção (hi-ti) s.f.(a) Medicina Respiração rápida ou pro- 
funda, que resulta em baixa do nível de dióxido de carbono no sangue, 
causando queda da pressão sanguínea, formigamento das pernas e às 
vezes desmaio. + Ocorre na asma, no embolismo pulmonar, no edema 
Pulmonar e nos estados de ansiedade. 
hipervis.co.sida.de (hi-co) s.f.(a) Excessiva viscosidade ou exagero 
“es propriedades adesivas. ' l 
ilper.vi.ta.mi.no.se (hi-tã)s.f.(a) Medicina Condição anormal causa- 
“a por excessiva quantidade de vitaminas na dieta, por ingestão exage- 
rada de pílulas de vitamina. TA y 
Lpes.te.si.a (pes) s.f.(a) Medicina Diminuição da sensibilidade a estí- 
nulos tácteis, e Var.: hipoestesia. > hipestésico (hì) adj. (rel. à hipeste- 
` 0u que a apresenta), de var. hipoestésico. ; 
hip-hop lingl.] sm.(o) 1. Cultura popular de rua das grandes metro 
puies, surgida com os afro-americanos, nos Estados Unidos, no finar fa 
„tada de 1960, composta por três elementos: o rap (na música), o sa ite 
+ 5 artes plásticas) e o break (na dança). / adj. 2. Diz-se sd: altira 
| plativo ou pertencente a essa cultura. 4. Característico essa cu na 

“Onuncia-se ríp-róp. e Não varia no plural. é O hip-hop é E 

pressão da cultura afro-americana da atualidade e ganha cada is 
sz. Expressão desde a década de 90, disputando com o rock o topo das 
h m vários países. No Brasil, como não poderia Ed de ser, o 
hipi” Vem ganhado cada vez mais militantes e mais espaço. desa 
ligor S sm.(o) 1. Esporte das corridas de COR A 
+ pe rie. 2. Esporte praticado por quem mon aa a E 
Cava Brego hippos = cavalo + -ismo. > hípico adj. (rel. 
hip hipista s.cdd. (praticante de hipismo). 


quencial, por meio de links. 


ormação patológica de pelos, 


timg JÓICO (hi j induz ao sono ou é induzido pelo sono; 
“pnót; -CO (hip) adj. 1. Que induz ao 5 é ir 
ico SO. Eco Relativo a alucinações ou visões antes da perda 
(de apo ciência, * Do grego hýpnos = sono + agõgós = que leva ou conduz 
hip goi = levar, conduzir), pelo francês hypnagogique. 
“mao, 30.90 (hi; 6) adj. 1. Relativo ao sono ou sonolência. 2. Que causa 
i a lo (89 imentada durante 
"song LA (hip)s.f. (a) Falsa sensação de dor, experiment 
tan hip Sr Menealo, > hipnálgico (hip) adj. (rel. à hipnalgia), de 
bang Cálgico, BEY 
h Análise (hip)s.f.(a) Terapias psicanalítica e hipnótica combina- 
ihng 7 hipnoanálise. ; 
tg, o Nestesia (hip-nes) s.f.(a) Uso da hipnose como meio anestési 
Pato): hipnoanestesia. i 
2 Hi el. de origem grega (hýpnos) que si 
a n hipnanálise. pe o 
Prátio, tia (no) s.f.(a) Aplicação da ipnose e 
ica da oia > hipnodôntico (hip) adj. 


gnifica: 1. Sono: hipnofo- 


ugestão controladas, 
(rel. à hipnodontia). 


hipertimia 


10 
hipocondria a 


hip 


hip.no.fo.bi.a (no) s.f.(a) Psicopatologia Medo mórbido de dormir. 
> hipnofóbico (hìp) adj. (rel. à hipnofobia); hipnofóbico (hìp) ou hipnó- 
fobo adj. e s.m. (que ou aquele que tem hipnofobia). 

hip.no.fo.ne (hip) scdd.(0/a) Pessoa que fala durante o sono. e Var.: 
hipnofono (s.m.). 

hip.noide (ói) adj. Diz-se do estado intermediário entre a vigília e o 
sono, caracterizado por atenuação da intensidade das percepções, afrou- 
xamento dos processos intelectuais e obscurecimento da consciência; se- 
melhante ao sono ou ao estado hipnótico. 

hip.no.la.drão (hip)s.m.(o) Aquele que rouba aplicando a hipnose à vítima. 
hip.no.lo.gi.a (no)s.f.(a) Estudo científico do sono. -> hipnológico (hip) adj. 
(rel. à hipnologia); hipnólogo s.m. (aquele que é versado em hipnologia). 
hip.no.nar.co.a.ná.li.se (hip-nãr) s.f(a) Prática psiquiátrica que 
combina a hipnose com a administração de sedativos ou narcóticos. 
hip.no.se s.f.(a) 1. Estado da consciência entre a vigília e o sono, provo- 
cado pela sugestão. 2.P.ext. Hipnotismo. 

hip.no.te.ra.pi.a (hip-te)s.f. (a) Tratamento por hipnotismo ou por sono 
prolongado induzido. > hipnoterápico (hip) adj. (rel. à hipnoterapia). 
hip.nó.tico adj. 1. Relativo ao sono ou à hipnose. 2. Hipnagógico (1). 
4 s.m.(o) 3. Medicamento hipnótico; sonífero. 

hip.no.tis.mo (hip) s.m.(o) 1. Conjunto de técnicas que permitem 
provocar um estado de sonolência, utilizadas princ. no curso de certas 
psicoterapias; hipnose. 2.Fig. Arte de atrair, encantar ou fascinar. s+ O 
hipnotismo (1) provoca um estado de sono induzido, durante o quala pes- 
soa é bastante suscetível às sugestões do hipnotizador, mas não de modo 
ilimitado ou abusivo. > hipnotista (hip) adj. es.cdd. [que ou pessoa que 
trata do hipnotismo ou o pratica; hipnotizador(a)] 

hip.no.ti.zar (no) v.t.d. 1. Pôr em estado dê hipnose; submeter ao sono 
hipnótico: o médico a hipnotizou em segundos. 2.Fig. Influenciar ou con- 
trolar como se fosse por sugestão hipnótica: casa em que mulher hipnotiza 
marido, guarde-se dela!; ele hipnotizou tanto a coitada da namorada, que 
consegue que ela faça coisas contra a sua própria vontade. 3.Fig: Atrair 
irresistivelmente; encantar; fascinar: a beleza da Miss Bahia hipnotizou o 
público; música e mulher são as únicas duas maravilhas do mundo queme 
hipnotizam. M v.i. 4. Praticar a hipnose: ele hipnotiza, para dar um diag- 
nóstico mais preciso. 4 v.p. 5. Pensar obcecadamente apenas em uma pes- 
soa ou coisa; concentrar-se única e exclusivamente em algo ou em alguém: 
hipnotizei-me em Beatriz e não pensava em outra pessoa o dia todo; ele se 
hipnotizou na carreira diplomática; as crianças se hipnotizaram no com- 
putador. > hipnotização (hi-tl) s.f. (ação ou efeito de hipnotizar); hipno- 
tizador (hip-ti; ô) adj. e s.m. (que ou o que hipnotiza). 

hi.p(0)- pref. de origem grega (hypó-) que significa: 1. Debaixo; sob: hi- 
podérmico, hipotálamo. 2, Menos que o normal; deficiente: hipotermia, 
hipovitaminose. 3.Química No mais baixo estado de oxidação: ácido hi- 
possulfuroso. e Antôn.: hiper-. Po 
hipo.bá.ri.co (hi) adj. 1. Que está abaixo da pressão atmosférica nor- 
mal. 2. Diz-se do anestésico de gravidade específica menor que a do flui- 
do cerebrospinal. > hipobarismo (hi) s.m. (condição de hipobárico). 
hipo.blas.to (hi) s.m.(o) Embriologia Endoderma. ++ Do grego hypó- = 
sob, abaixo de + blastós = germe. > hipoblástico (hi) adj. (rel. ao hipoblasto). 
hi.po.ca.ló.rico (hi) adj. Diz-se da dieta que contém menos calorias 
que as consideradas necessárias. e Antôn.: hipercalórico. "` 
hipo.cam.po (hi) s.m.(o) 1. Na mitologia grega, animal fabuloso, me- 
tade cavalo, metade peixe. 2. Anatomia Sulco curvado nos ventrículos la- 
terais do cérebro dos mamíferos. 4 s.ep.(0) 3.Zoologia Cavalo-marinho. 
*% Do grego hippókampos = cavalo-marinho, pelo latim hippocampus. 
hi.po.cap.ni.a (hi)s.f.(a) Medicina Redução da quantidade de dióxido 
de carbono no sangue. e V. acapnia. 

hi.po.cen.tro (hi) s.m.(o) Geologia 1. Ponto no interior da crosta ter- 
restre onde têm origem as ondas sísmicas em um terremoto; foco sísmico. 
2. Ponto na superfície da terra ou da água imediatamente abaixo do cen- 
tro de uma explosão nuclear; grau zero. 

hi.po.ci.cloi.de (po; ói)s.f.(a) Geometria 1. Curva descrita por um pon- 
to de uma circunferência que gira dentro de outra fixa, conservando-se 
ambas tangentes. / adj. 2. Diz-se dessa curva. 

hipo.clo.ri.di.a (hi-clo) s.f.(a) Medicina Redução de ácido clorídrico no 
suco gástrico. e Antôn.: hipercloridia. > hipoclorídrico (hi) adj. (rel. à 
hipocloridia ou que a apresenta). = 

hi.po.clori.to (po) s.m.(0) Química Sal ou éster do ácido hipocloroso, 
A Hipoclorito de sódio. Sal instável, esverdeado, NaOCI, geralmente 
usado como fungicida, desinfetante e alvejante de papel e fibras têxteis. 
hi.po.clo.ro.so (hi; 6) adj. V. ácido. 

hipo.co.les.te.ro.le.ml.a (hi-les-rô) s.f.(a) Medicina Diminuição de 
colesterol no sangue. e Antôn.: hipercolesterolemia. > hipocoleste- 
rolômico (hi-co-te) adj. (rel. à hipercolesterolemia ou que a apresenta). 
hi.po.con.dri.a (po) s.f.(a) 1.Psiquiatria Excessiva preocupação com 
a própria saúde, caracterizada pela convicção neurótica de que se está 
doente, com ingestão persistente de medicamentos, sem nenhuma ne- 
cessidade. 2.Fig. Tristeza profunda e habitual; melancolia, * Do grego 
hypokhondria, pl. de hypokhóndrion = abdome (tido como a sede da me- 
lancolia), neutro de hypokhóndrios = sob a cartilagem do osso do peito: 
hypó- = sob + khóndros = cartilagem, pelo latim hypochondria. > hipo- 
condríaco (po) adj. (rel. a hipocondria) e adj. e s.m. (que ou aquele que 
sofre de hipocondria). 


hipocôndrio 


1928 hiporquema 


hip 


hi.po.côn.drio (hi) s.m.(0) Anatomia Cada uma das duas regiões late- 
rais e superiores do abdome, sob as cartilagens das costelas inferiores e à 
direita e à esquerda do epigástrio. «% Do grego hypokhóndrion = abdome: 
hypó- = sob, debaixo + khóndros = cartilagem. 
hi.po.co.rís.tico (po) s.m.(o) Gramática 1. Nome curto e carinhoso, 
retirado do próprio nome de batismo, geralmente usado duplicado ou 
no diminutivo, para uso no trato íntimo ou familiar (p. ex.: Lili, Ciça, 
Lulu, Chico, Zezé, mamãe, titio); apelido; agnome; adnome. / adj. 
2. Diz-se desse nome. ++ Do grego hypokhoristikón (ónoma) = (nome) 
diminutivo, de hypokorizesthai = chamar pelos nomes finais, de hypó- 
= sob, na intimidade + korizesthai = afagar, amimar, agradar [de kór(e) 
= garota ou kór(os) = garoto + -izesthai = -izar]. > hipocorismo (po) 
s.m. (uso de tais vocábulos). : : , 
hi.po.có.tilo (hi) s.m.(o) Botânica Parte do eixo ou do embrião situada 
abaixo do ponto de inserção dos cotilédones. . é 
hi.po.cra.te.ri.forme (hi-te) adj. Botânica Diz-se da corola gamopé- 
tala provida de longo tubo estreito, que termina no ápice por um limbo 
estreito, que se expande abruptamente e pode ser íntegro ou lobado. 
hi.po.cra.tis.mo (po) s.m.(o) Medicina Deformação caracterizada pelo 
alargamento dos dedos e pela convexidade acentuada das unhas, causada 
princ. nas afecções pulmonares crônicas. > hipocrático (hi) adj. e s.m. 
(que ou aquele que tem hipocratismo). ` 
hi.po.cre.ti.na (po) s.f.(a) Bioquímica Peptídio produzido no hipotála- 
mo, importante na regulação do ciclo sono-vigília. + A hipocretina foi 
descoberta pelos cientistas em 1998. A hipocretina normalmente ativa 
neurônios que impedem a entrada no sono REM, o período do sono em que 
acontecem os sonhos, quando o tônus muscular diminui e os movimen- 
tos são bloqueados. Na falta de hipocretina, supõe-se que esses neurônios, 
agora desimpedidos, promovam o sono REM mais facilmente, de modo que 
a pessoa ficaria constantemente à beira do sono. O resultado seria sonolên- 
cia profunda durante o dia, o mais comum sintoma da narcolepsia. 
hipo.cri.sia (po) s.f.(a) 1. Defeito ou vício de caráter daquele que dissi- 
mula a própria personalidade, aparentando ser o que não é, dizendo sen- 
tir o que não sente, afetando virtudes ou sentimentos e opiniões louváveis 
que não tem; falta de sinceridade; falsidade; fingimento: é uma hipocrisia 
chamar ao aborto provocado interrupção voluntária da gravidez. 2. Cará- 
ter do que é hipócrita: a hipocrisia de uma promessa. 3. Ação ou palavra 
hipócrita; farsa: chega de hipocrisias: diga-me a verdade! x A hipocri- 
sia nada mais é que a total discrepância ou incompatibilidade entre os 
atos exteriores e os sentimentos interiores. É muito própria dos espíritos 
superficiais. / Do grego hypokrísis, depois hypokrista = falsa aparência, 
disfarce, dissimulação, pelo latim tardio hypocrisis + -ia. > hipócrita adj: 
(caracterizado pela hipocrisia; que revela hipocrisia: sorriso hipócrita; 
elogio hipócrita) e adj. e s.cdd. (que ou pessoa que revela ou manifesta 
hipocrisia: mulher hipócrita; políticos hipócritas), de antôn. sincero. 
hi.po.cro.mi.a (po) s.f.(a) Medicina Diminuição total ou parcial da pig- 
mentação cutânea. > hipocrômico (hì) adj. (rel. à hipocromia). 
hipo.der.me (hi) s.f.(a) 1. Anatomia Parte profunda da pele, sob a der- 
me, rica em tecido adiposo. 2.Botânica Camada celular situada imediata- 
mente abaixo da epiderme. > hipodérmico (hi) adj. (1. rel. à hipoderme 
ou ao tecido subcutâneo; subcutâneo: tecido hipodérmico; 2. que está, se 
põe ou se aplica sob a pele:: injeção hipodérmica). À 
hi.pó.dro.mo s.m.(o) Pista ou estádio para corrida de cavalos. 4% Não se 
confunde com prado, que é, em verdade, o gramado circunscrito da pista. 
hi.pofa.gia (po) s.f.(a) 1. Costume de comer carne de cavalo. 2.Me- 
dicina Ingestão de quantidade insatisfatória de alimentos. ++ Do grego 
híppos = cavalo + -fagia, na acepção 1; do grego hypó- = abaixo de, sob 
+ -fagia, na acepção 2. > hipofágico (hi) adj. (rel. à hipofagia) e adj. e 
s.m. (que ou aquele que não se alimenta satisfatoriamente); hipófago 
adj. e s.m. (que ou aquele que tem o costume de comer carne de cavalo). 
hipofa.rin.ge (hì) s.f.(a) 1.Anatomia Porção inferior da faringe, re- 


lacionada com a laringe e o esôfago cervical, de função tátil e gustativa. 
2.Entomologia Peça bucal 


d E de alguns insetos, princ. os himenópteros e 
dípteros, também conhecida por língua. > hipofaríngeo (hi) adj. (rel. ou 
pert. à hipofaringe: ag 


a eleia real é produzida pelas glândulas hipofarín- 
geas e mandibulares das abelhas). 


hi.po.fi.lo (hi) adj. 1.Biologia Diz- 
ce, desenvolve-se ou vive sob folha 
página inferior da folha, e Antôn.: epífilo, ; 
hi.pófi.se s.f.(a) 1. Anatomia Glândula endócrina, situada na parte jn- 
se encéfalo, também conhecida por glândula pituitária, que con- 
Tola todas as outras glândulas endócrinas do ¢ .2 ânic i 
E di corpo. 2.Botânica Última 


élula do à nsor do embrião, nas plantas angiospermas, «4 A 
hipófise é uma glândula de secreção interna que produz grande número 


de importantes hormônios, que regulam o crescimento de todos os teci- 
dos orgânicos e controla o desenvolvimento e a função da tircoide, / Do 
grego hypóphysis = ligação por baixo, pelo latim hypophysis. > hIpofl- 
sário (po) adj. (rel. à hipófise: secreção hipofisária). 
hi.po.fle.ó.di.co (hì) adj. Botânica Diz- 
sob a casca das árvores. 

hi.po.fos.fa.to (hi) s.m.(0) Química 
hi.po.fos.fi.to (hi) s.m.(0) Química 
hi.po.fos.fó.ri.co (hi) adj. V. ácido. 
hi.po.fos.fo.ro.so (hi-fos; ô) adj. V, ácido. 


se do órgão ou do indivíduo que nas- 
8. 4 s.m.(o) 2.Botânica Epiderme da 


se de líquen que se desenvolve 


Sal do ácido hipofosfórico. 
Sal do ácido hipofosforoso. 
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hi.po.fun.ção (hì) s.f.(a) Medicina Redução da atividade normal 
órgão. e Antôn.: hiperfunção. ; 
hi.po.gás.trio (hì) s.m.(o) Anatomia Parte inferior do abdome citas 
entre a região umbilical e o púbis. e Var.: hipogastro (de uso em Porty ada 
++ Do grego hypogástrion = sob o ventre: hypó- = sob, debaixo + ásia 
dim. de gastêr = ventre, barriga, estômago, pelo neolatim hypogastri” 
> hipogástrico (hi) adj. (do hipogástrio: artéria hipogástrica)..: Š E 
hi.po.ge.ni.ta.lis.mo (hi-ni) s.m.(o) Medicina Condição em 

gãos genitais são subdesenvolvidos. i 
hi.pó.ge.no adj. 1.Botânica Que hasce na parte inferior de um 
princ. das folhas. 2.Geologia Formado por processos geológicos 6 
dos no interior da crosta terrestre. e Antôn.: epígeno. j 
hi.po.geu (hi) s.m.(o) 1.Arquitetura e História Construção arqueölógi- 
ca que se encontra debaixo da terra, como as galerias, adegas, ábrigos 
catacumbas, etc: / adj. 2.Botânica Diz-se dos cotilédones que durante 
a germinação estão debaixo da terra. 3.Botânica Diz-se desse tipo de 
germinação. 4.Geologia Que está sob a terra ou provém dela: rochas hi: 
pogeias. e Fem.: hipogeia (éi). ++ Do grego hypógeion = subterrâneo, pelo 
latim hAypogaeum = construção ou sepultura subterrânea. 
hi.pó.gi.no adj. Botânica Diz-se do órgão de uma flor que nasce sob o 
ovário (por oposição a epígino); hipogínico. > hipoginia (po) s.f. ( 
dade ou estado de hipógino); hipogiínico (hi) adj. (hipógino). 
hi.po.gli.ce.mi.a (hi-gli) s.f. (a) Medicina Deficiência de glicose no sah? 
gue, caracterizada por fadiga aguda, insônia, mal-estar, irritabilidade e 
fraqueza e, nos casos mais graves, por distúrbios mentais, delírio, coma 
e morte. > hipoglicêmico (hi) adj. (1. rel. à hipoglicemia; 2. que abaixa å 
concentração de glicose no sangue: droga hipoglicêmica). f ria 


hi.po.glos.so (hì) adj. 1. Situado sob a língua. // s.m.(o) 2. Red 
nervo hipoglosso. 


hipo.go.na.dis.mo (hi-go) s.m.(o) Medicina Deficiência da secreção 
interna das gônadas. E : T PENA 
hi.po.gra.ma (hì) s.m. (o) Linguística Palavra-tema. T: 
hi.po.gri.fo (hì) s.m.(o) Mitologia Criatura fabulosa, semelhante ao grifo, 
mas de corpo e partes traseiras de cavalo. 4% Do grego híppos = cavalo + grifo. 
hipo-hidrose s.f.(a) 1.Medicina Redução da capacidade de transpiração. 
2.Botânica Deficiência de água nos tecidos vegetais. e Var.: hipoidrose (bi). 
hi.po.lím.nio (hi) s.m.(o) Geografia Parte mais profunda e mais fria 
de um lago. e V. lago. e Antôn.: epilímnio. +*+ Do grego hypó- ='sob, 
embaixo, inferior + limnê = lago + -io. > hipolimnético (hi) ou hipoli: 


mnico (hi) adj. (do hipolímnio: organismos hipolimnéticos; tempera: 
tura hipolímnica). i i 


deuy 


que os ó 


órgão, 
Tigina- 


quaáli- 


ução de 


hi.po.lo.gi.a (po) s.f.(a) Veterinária Parte da veterinária que estuda os 
cavalos. > hipológico (hi) adj. (rel. à hipologia); hipólogo s,m. (veteri 
nário especialista em cavalos). “il KONAA 
hi.pô.me.tro s.m.(o) Veterinária Aparelho usado para medir a altura 
dos cavalos. > hipometria (po) s.f. (ciência dedicada à classificação dos 
cavalos, segundo o peso, a altura e outras dimensões do seu corpo); hipo: 
métrico (hì) adj. (rel. à hipometria ou ao hipômetro). i se qE 
hi.po.nímia (hì) s.f.(a) Linguística Relação semântica de inclusão 
existente entre uma palavra de significado mais específico e outra de Sii 
nificado mais genérico: cavalo se encontra em relação de hiponímia c? o 
animal. e Antôn.: hiperonímia. «% É neologismo da Linguística, a a 
por analogia com sinonímia e antonímia. > hiponímico (hì) adj. (e 
hiponímia ou a hipônimo); hipônimo s.m. (palavra cujo significado € 
em relação de hiponímia com outra: cavalo é um hipônimo de animal, 
hi.po.ni.tro.so (hi; ô) adj. V. ácido. 


hi.pó.pio s.m. (0) Oftalmologia Empiese (3). 


hi.po.pitu.ita.ris.mo (hi-pi-i) s.m.(o) Medicina Insuficiência de 
creção da hipófise; deficiência de hormônios hipofisários. > hipoP! > 
rio (hì-tù) adj. (rel. a hipopituitarismo ou que o apresenta). 
hi.po.pla.si.a (po) s.f.(a) Medicina Desenvolvimento incompleto de 
do ou de um órgão. > hipoplástico (hi) adj. (rel. à hipoplasia ou devido SS 
hi.po.ploi.de (hi; ói) adj. Genética Que tem um número de adição 
mos menor que o número diploide. > hipoploidia (hi; òi) $- (C° 
de hipoploide). “a de graf; 
hi.po.pó.ta.mo (h)) s.m.(0) 1.Zoologia Mamífero paquiderme es 
é r 
que habita as margens dos rios e lagos africanos e se alimenta de Pies 


um tecié 
a ela 


cor 
mais corpulento que existe, comp dio (ra 
o gr i tamos = cavalo ta" 
do Nilo): híppos = cavalo + E A Ae latim hippoP?, pis: 
> hipopotâmico (pôpo) adj. (1. rel., pert. ou sem. ao hipord e p 
extraordinariamente gordo ou corpulento; obeso). s da m 
hi.póp.te.ro s.m.(o) Ornitolo ; ilat ins 
interna da asa das aves. š TE E os dens 
hiporque.ma (hi) s.m.(o) Religião Canto coral consagrado Paitu 
acompanhado de danças ligeiras e alegres, que formava par olo 
grega. ++ Do grego hypórkhema = pantomima em honra de AP 


gia Conjunto de penas aX 
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hipos.mia (hi) sf.(a) Medicina Diminuição ou ausência da sensibili- 
dade olfativa; anomalia no sentido do olfato. «4 Do grego hypó- = sob 
+ osme= olfato + -ia. 

hipos.pa.di.a (hì) s.f.(a) Medicina 1. Abertura anormal congênita na 
uretra masculina, na face inferior do pênis. 2. Abertura uretral dentro 
da vagina. > hipospádico (hi) adj. (rel. à hipospadia ou que a apresenta). 
hipos.se.cre.ção (hi-sse) s.f.(a) Medicina Secreção escassa ou insufi- 
ciente de uma glândula. 

hipos.sen.si.bilida.de (hi-ssen-bi) sf(a) 1, Redução da sensi- 
bilidade a estímulos externos. 2.Medicina Baixa reação a alérgenos. 
> hipossensibilização (hi-si-li) s.f. (diminuição da sensibilidade de 
uma pessoa, princ. a alérgenos); hipossensibilizar (hi-ssen-bi) v.t.d. è 
v.p. [tornar(-se) hipossensível]. 

hipos.sia.lia (hi-ssi) s.f.(a) Medicina Secreção insuficiente de saliva. 
hipos.sis.to.liia (hi-ssis) s.f.(a) Medicina Diminuição da intensidade 
de contração do músculo cardíaco. 

hipos.sulfato (hi) s.m.(0) Química Sal produzido pela combinação 
do ácido hipossulfúrico com uma base. 

hipos.sul.fito (hi) s.m.(0) Química 1. Sal do ácido hipossulfuroso. 
2. Tiossulfato de sódio; hipossulfito de sódio. A Hipossulfito de sódio. 
Hipossulfito (2). 

hipos.sul.fú.rico (hi) adj. V. ácido. 

hi.pos.sul.fu.ro.so (hi-sil; ô) adj. V. ácido. 

hipós.ta.se s.f.(a) 1.Filosofia Parte essencial de uma coisa, distinta 
s seusatributos; substância; essência. 2.Teologia Qualquer das pessoas 
Santissima Trindade. 3. Pessoa essencial de Jesus, na qual as duas 
rezas, humana e divina, se unem. 4.Medicina Diminuição do fluxo 
uíneo em algum órgão ou parte do corpo. 5.Medicina Depósito se- 
dimentar, devido à redução de fluxo de fluido orgânico (sangue, urina, 
etc.). * Do grego hypóstasis = substância, essência, pelo latim hypostasis. 
>hipostasiar (pos) v.t.d.ev.t.d.i. [filos. considerar falsa ou injustamen- 
te (uma ideia, um conceito) como uma realidade em si, absoluta; atribuir 
existência pessoal ou substancial a: hipostasiar o consciente coletivo; 
não é admissível hipostasiar nas pessoas coletivas atributos que, por 
sua própria natureza, só se encontram nas pessoas físicas: falar em in- 
igência, vontade, prudência e justiça de pessoas coletivas é apenas 
ronsferir-lhes metaforicamente faculdades e hábitos que se encontram, 
reclmente, nas pessoas físicas delas participantes]; hipostático (hi) adj. 
.rel.a hipóstase (1 a 3); 2. rel. à hipóstase (4 e 5) ou que a apresenta]. 
hi.pos.te.ni.a (pos) s.f.(a) Medicina Debilidade de forças; fraqueza. 
* Do grego hypó- = sob + sthénos = força + -ia. > hipostênico (hì) adj. (rel. 
é hipostenia ou que a apresenta); hipostenização (pos-ni) s.f. [ato ou efei- 


tode hipostenizar(-se)]; hipostenizar (hi-te) v.t.d. e v.p. [debilitar(-se)] 
hipos.tilo (hi) adj. 1.Arqueologia Diz-se de sala ou galeria antiga cujo 


ustentado por uma linha de colunas ou pilares: um hall ou saguão 
“upostilo.  s.m.(o) 3. Estrutura ou edifício com esse tipo de teto. E Do 
Erego hypóstilos = que descansa sobre pilares: hypó-= sob + stglos = pilar. 
hipotáctico (hi) adj. V. hipotaxe. di 
hipotá.la.mo (hi) s.m.(o) Anatomia Porção do diencéfalo contro- 
“adora da temperatura do corpo, das funções sexuais, do sono, ape- 
“e, metabolismo da água, etc. + O hipotálamo, situado na base do 
“rebro, possui funções intimamente ligadas aos comportamentos 
“Letivo e emocional. Nessa área, acham-se dispersos vários grupos 
“ares mais ou menos distintos, os núcleos, que desempenham 
“ções específicas. Neuroanatomistas vêm estudando com particular 
“Teresse o dimorfismo (existência de duas formas distintas em uma 
mesma espécie) às vezes observado nesses núcleos. Examinando e 
“tperando cérebros de homossexuais e heterossexuais masculinos, 
Ciervaram que um dos núcleos intersticiais (INAH-3) era menor que 
dog heterossexuais. Ou, por outra: os núcleos dos homossexuais eram 
“º tamanho do das mulheres. O fato permitiu a alguns concluir que 
à omossexualidade não passa de variação da média cerebral, como 
“Ecobserva na quiralídade (destros e canhotos). Sabe-se, p. ex., que 
r lésbicas a incidência do canhotismo é maior que nas heterosse- 
eia Essa conclusão se reforça com as declarações de alguns ho- 
pp Xuais, que afirmam “sentir” que seu comportamento é inato, 

in Stalâmico (po) adj. (do hipotálamo). — fi 
cia do LIXO (hi; ks) s.f.(a) Gramática Relação ande Gl Rg 
Erego prações mediante conetivos; subordinação. e V, e a A po 
Potáti Ypótaksis = dependência, subordinação. > hipot i co (hì o 
dinag £9 (hi) adj. (rel. à hipotaxe ou que apresenta subordinação; su 

i 9: realizar um estudo das estruturas hipotáticas de um romance). 
eo teca (hi) s.f.(a) 1. Garantia de uma dívida ad E um 
dos) móvel (navios e aviões, embora bens móveis, podem ser hipoteca 
ue não sai da posse do devedor. 2. Dívida que dá origem a essa 
à. #+ Não se confunde (1) com penhor, que é a mesma garantia, 
to que! feita com bens móveis. Os dois conceitos apresentam, entretan- 
lisica Saes estabelecidas por lei: há hipotecas de navios, Ta a 
o en ente móveis, e o chamado penhor agrícola, de frutos T ; 
tyorhe quanto a hipoteca são cauções (termo genérico). / Do g E 
a lan Pelo latim hypothēca = penhor, hipoteca, pança 
as “tar (po) v.t.d. e v.t.d.i. [sujeitar (bens) a hipoteca: ip 4 

3 Propriedades, para obter um empréstimo bancário; hipotecar 


tog 


hiposmia 


1099 
hipotrocoide 


hip 


todas as propriedades a um credor] e v.t.d.i. (fig. manifestar por meio de 
compromisso; expressar ou declarar com convicção; garantir: hipotecar 
solidariedade a alguém; os prefeitos hipotecam total apoio ao governa- 
dor); hipotecário (po) adj. (rel. a hipoteca ou resultante dela); hipotecá- 
vel (po) adj. (que se pode hipotecar). 

hi.po.tec.ni.a (hi; ò) s.f.(a) Zootecnia Conjunto de conhecimentos rela- 
tivos à criação c adestramento de cavalos. j 
hi.pó.te.nar s.m.(0) Anatomia 1. Proeminência ou saliência do lado in- 
terno da palma da mão, abaixo da base do dedo mínimo. W adj. 2. Relati- 
vo ou pertencente a tal saliência. e Var. pros.: hipotônar (hi) e hipotenar 
(po; de uso em Portugal). x+ Do grego hypóthenar = saliência da palma da 
mão: hypó- = sob + thenar = palma da mão. 

hipo.ten.são (hi) s.f.(a) Medicina Pressão sanguínea abaixo da. nor- 
mal, em oposição a hipertensão. > hipotenso (hi) adj. e s.m, (que ou 
aquele que tem hipotensão, em oposição a hipertenso)., : 
hi.po.te.nu.sa (po) sf.(a) Geometria Num triângulo retângulo, lado 
oposto ao ângulo reto. ++ O quadrado construído sobre a hipotenusa é 
igual à soma dos quadrados construídos sobre os catetos. A hipotenusa é 
igual à razão de um cateto para o seno do ângulo oposto, ou para o cos- 
seno do ângulo adjacente. / Do grego hypoteinousa, fem. sing. do part. 
pres. de hypoteinein = estender sob, pelo latim hypotênisa. 
hi.po.ter.mal (hi) adj. Geologia Relativo a depósitos minerais formados 
a grandes profundidades e altas temperaturas. :' 

hi.po.ter.mi.a (po) s.f.(a) Medicina 1. Queda da temperatura do corpo 
a níveis inferiores a 35ºC. 2. Técnica que consiste em abaixar a tem- 
peratura do corpo, geralmente entre 26°C e/32,5ºC, para reduzir a ne- 
cessidade de oxigênio durante uma cirurgia (princ. cardiovascular e 
neurológica) e nos estados dẹ deficiência de oxigênio no ar inspirado, 
para reduzir a pressão sanguínea. ++ Os sintomas iniciais da hipoter- 
mia (1) são fraqueza, fala-ininteligível, calafrios e falta de coordenação 
motora. Com o agravamento da condição, a fraqueza evolui para um 
enrijecimento muscular, passando o indivíduo a sentir dificuldade de 
movimentos e, em seguida, vertigens e sonolência. É vital interromper 
imediatamente o processo, para evitar parada cardiorrespiratória. En- 
tre as atividades que envolvem risco de hipotermia estão a natação e 
outras atividades aquáticas e todas as demais que conjugam o frio, a 
umidade e o vento com exercícios e sudorese, como o alpinismo e o es- 
qui. O excesso de álcool no sangue, a exaustão, a fome e diversos tipos 
de doença também são agentes de hipotermia. # Do grego hypó- = sob, 
abaixo + thérme. = calor + -ia. > hipotérmico (hi) adj. (1. rel. a hipoter- 
mia; 2. que emprega a hipotermia; 3. que apresenta hipotermia; 4. que 
faz abaixar a temperatura do corpo). : 

hi.pó.te.se s.f.(a) 1. Caso; circunstância: na hipótese de ela me ligar, 
avise-me imediatamente! 2. Teoria que ainda não foi demonstrada: 
levantam-se várias hipóteses sobre os buracos negros. 3.P.ext. Qual- 
quer teoria: vamos supor, por hipótese, que erradiquemos de vez a 
corrupção: quem perderá com isso? 4, Suposição que se faz acerca de 
coisa possível ou não e da qual se tiram várias conclusões: a hipótese 
de sabotagem não está descartada; estabelecer uma hipótese acerca 
do (ou a respeito do, ou sobre o) ocorrido; não raciocinar por hipó- 
teses. 5. Conclusão tirada dessa suposição: sua hipótese é totalmente 
equivocada. 6.Matemática Proposição inicialmente oferecida como 
base para deduções matemáticas e científicas. A Em hipótese algu- 
ma. De jeito nenhum. / Hipótese nebular. Teoria de Kant, Laplace e 
outros luminares sobre a origem do sistema solar, segundo a qual este 
era uma vasta massa rotativa de matéria nebulosa quente que se con- 
traiu e esfriou, aumentando sua velocidade de rotação. A força centrí- 
fuga causou, então, sucessivos anéis que formaram os planetas é suas 
luas, enquanto a parte maior, condensada em volta do centro, formou 
o Sol. 4 Na melhor das hipóteses. Supondo a melhor alternativa. 
4 Por hipótese. Supostamente. x% Do grego hypóthesis = suposição, de 
hypotithenai = supor: hypó- = sob + tithenai = colocar, pelo latim 
hypothesis. > hipoteticamente (hì-tè) adv. (por hipótese; suposta- 
mente: é um cenário hipoteticamente verossímil); hipotético (hì) adj. 
(1. rel. a hipótese: situação hipotética; 2. que existe por hipótese; su- 
posto: ela teve um hipotético caso`com o chefe; 3. fundado ou baseado 
numa hipótese: raciocínio hipotético; 4. incerto; duvidoso: candidatu- 
ra de sucesso hipotético). . 
hipo.ti.po.se (hi) s.f.(a) Retórica Descrição tão viva, dinâmica e clara 
de uma pessoa, coisa ou cena; que faz o ouvinte ou o leitor ter a sensação 
de que as presencia pessoalmente: a cartomante lhe antecipou o futuro 
com a força da hipotipose. -> hlpotipótico (hi) adj. (rel. à hipotipose). 
hi.po.ti.re.ol.dis.mo (hi-re; òi) s.m.(o) Medicina 1. Produção insufi- 
ciente de hormônio tireóideo; atividade deficiente da tireoide. 2. Condi- 
ção patológica resultante de grave insuficiência tireóidea, que pode cau- 
sar bócio e, nas crianças, cretinismo. e Var.: hipotiroidismo (hi-ti; òi). 
hi.po.to.nia (po) s.f.(a) 1.Medicina Diminuição da tensão ou do tono 
muscular: o recém-nascido apresentava hipotonia por desnutrição! 
2.Bioquímica Estado de uma solução cuja concentração molecular é infe- 
rior à do plasma sanguíneo. e Antôn.: hipertermia. > hipotônico (hi) adj. 
(1. rel. a hipotonia; 2.bioquím. diz-se da solução que tem uma concentra- 
ção molecular menor que outra, estando as duas à mesma temperatura). 
hi.po.tro.coi.de (po; ói) s.f.(a) Geometria 1. Curva que forma um ponto 
situado sobre o raio de uma circunferência que gira na parte interna de 
um círculo fixo. / adj. 2. Diz-se dessa curva: asig : 


hipotrofia 


hi.po.tro.fi.a (po) s.f.(a) Medicina Degeneração progressiva de um ór- 
gão ou tecido, causada por perdas celulares. > hipotrófico (hi) adj. (rel. 
à hipotrofia ou que a apresenta). sA 
hi.po.ven.ti.la.ção (hì-tì) s.f.(a) Medicina Redução anormal da média res- 
piratória, resultando num aumento do nível de dióxido de carbono no sangue. 
hi.po.vi.ta.mi.no.se (hi-tã) s.f.(a) Medicina Deficiência ou falta de vi- 
tamina na dieta. e Antôn.: hipervitaminose. 

hi.po.xan.ti.na (po) s.f.(a) Bioquímica Substância branca, cristalina, 
CsH«N.0O, presente nos tecidos musculares, durante a fase de formação 
da ureia e do ácido úrico, e normal na urina, em pequenas quantidades. 
hi.po.xe.mi.a (po; ks) s.f.(a) Medicina Oxigenação insuficiente do san- 
gue. > hipoxêmico (hi; ks) adj. (rel. à hipoxemia ou que a apresenta). 
hi.po.xi.a (po; ks) s.f.(a) Medicina Deficiência na quantidade de oxigênio 
que chega aos pulmões, provocada por cianose, taquicardia, hipertensão, va- 
soconstrição periférica, vertigem e perturbação mental. e Var. pros.: hipóxia. 
*4 Os tecidos mais sensíveis à hipoxia são o cérebro, o coração, os vasos pul- 
monares e o fígado. > hipóxico (ks) adj. (rel. à hipoxia ou que a apresenta). 
hip.pie [ingl] adj. e s.cdd.(0/a) 1. Que ou pessoa, geralmente jovem de 
classe média que, no final da década de 1960 e início da década de 1970, 
fazia da vida um meio de protestar contra os valores sociais vigentes, 
usando roupas multicoloridas e longos cabelos, quase sempre sujos e se- 
bosos, desprezando o dinheiro e o trabalho formal e sendo adepto(a) do 
amor livre, do extremo liberalismo sociopolítico e quase sempre do uso 
de drogas; riponga. 2.P.ext. Que ou jovem que tem as mesmas caracterís- 
ticas e forma de pensar que os hippies; riponga. / adj. 3. Dos hippies ou 
com eles relacionado; riponga: filosofia hippie; traje hippie; movimento 
hippie. e Pl.: hippies. e Pronuncia-se rípi. 

hip.silo s.m.(o) Nome da letra y. e Var.: ipsilon. 

hip.so.gra.fi.a (so) s f.(a) 1. Ramo da geografia que cuida da medida e do 
mapeamento da topografia terrestre acima do nível do mar. 2. Relevo to- 
pográfico, princ. o representado num mapa. *% Do grego hypsos = altura 
+graphé = escrita + -ia. > hipsográfico (hip) adj. (rel. ou pert. à hipsografia). 
hip.so.me.tri.a (so) s.f. (a) Medida da elevação relativa do nível do mar. 
> hipsométrico (hip) adj. (rel. à hipsometria ou ao hipsômetro); hipsô- 
metro s.m. (instrumento que usa a pressão atmosférica determinada pela 
mudança do ponto de ebulição da água para delimitar elevações de terra). 
hi.pú.rico adj. V. ácido. 

hi.ra.ga.na (hi) s.f.(a) Cana? cursiva, tipo de escrita mais usada dos 
silabários japoneses. + V. catacana. / Do japonês hira = ordinário, co- 
mum + kana = cana? p 

hirax (ks) s.ep.(o) Zoologia Pequeno mamífero herbívoro da África 
e Sudoeste da Ásia, da ordem Hydracoidea, de cauda e orelhas curtas. 
e Var.: hírace, de pl. híraces. 

hir.ci.no adj. Relativo a bode ou próprio dele (princ. em relação a chei- 
ro forte e ruim): fedor hircino. + Do latim hircinus, de hircus = bode. 
> hircismo s.m. (cheiro fétido que se exala das axilas de algumas pessoas, 
fazendo lembrar o cheiro do bode; bodum). 

hir.su.to adj. 1. Coberto de pelos longos, rijos e bastos: animal hirsu- 
to. 2. Cabeludo; cerrado de pelos: ter sobrancelhas hirsutas. 3. Eriçado; 
arrepiado; hirto (1): ter bigodes hirsutos. 4.Fig. Hirto (3): ter um chefe 
hirsuto. * Do latim hirsútus = cabeludo, peludo. > hirsutez (hir; ê) s.f. 
(qualidade, estado ou condição de hirsuto); hirsutismo (hìr) s.m. (desen- 
volvimento excessivo e anormal de pelos em pontos irregulares do corpo, 
princ. nas mulheres: o quadro de hirsutismo pode ser acompanhado de 
seborreia, acne e perturbações menstruais). 

hir.to adj. 1. Arrepiado; eriçado; hirsuto (3): ter os cabelos hirtos. 
2. Imóvel; estático: fiquei em pé e, hirto de terror, fixei os olhos nela. 
3.Fig. Ríspido; seco; intratável; hirsuto (4): ter um chefe hirto e arbitrário. 
* Do latim hirtus. > hirteza (ê) s.f. (qualidade ou estado de hirto). 
hi.run.di.no (hi) adj. Relativo a andorinha ou próprio dela: voos hirun- 
dinos; migração hirundina. + Do latim hirundininus = de andorinha, 
por haplologia. 

his.pa.len.se (his) adj. e s.cdd.(o/a) 1. Que ou pessoa que nasce em 
Sevilha, Espanha. 2. Relativo ou pertencente a essa cidade espanhola. 
*s Este adj. está relacionado com o antigo nome de Sevilha: Hispalis. 
his.pã.ni.co adj. 1. Relativo à Espanha, sua língua, seu povo, etc. / adj. 
e s.m.(0) 2. Que ou aquele que descende de espanhóis ou de latinos e vive 
em país de língua e origem diferentes: os hispânicos dos Estados Unidos 
são milhões. e V. hispano. > hispanização (his-ni) s.f. [ato ou efeito de 
hispanizar(-se)]; hispanizar (pã) v.t.d. (fazer tomar a língua e os costu- 
mes espanhóis) e v.p. (adotar a língua e os costumes de Espanha). 
his.pa.nis.mo (his) s.m.(0) Espanholismo, > hispanista (hìs) s.cdd, 
(especialista na língua e literatura espanholas ou latino-americanas). 
his.pa.no- el. de origem latína que significa espanhol ou d 


hispano adj. e s.m.(o) Redução de h 


pertencente aos países lati- 
Que ou aquele que é cidadão 
a. e Pl.: hispano-americanos. 


F I ente à Espanha dominada pe- 
los árabes (séc. VIII ao XIV). e Pl: hispano-árabes. é s 
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his.pa.nó.fi.lo adj. e s.m.(o) Que ou aquele que admira a Espanhaoy ~ 
países e povos de fala espanhola. e Antôn.: hispanófobo. > hispanofipo 
(his-no) s.f. (amor, simpatia ou admiração pelos espanhóis, ou Por tud E. 
que se relaciona com esse povo); hispanofílico (pã) adj. (rel. à hispana 
filia ou a hispanófilo). - 
his.pa.nó.fo.bo (his) adj. e s.m.(o) Que ou aquele que tem aversão à 
Espanha ou aos países e povos de fala espanhola. e Antôn.: hispanófilo 
> hispanofobia (his-no) s.f. (aversão à Espanha ou aos Países e po. 
vos de fala espanhola); hispanofóbico (pã) adj. (rel, à hispanofobia pe 
a hispanófobo). >i 
hís.pi.do adj. Botânica Coberto de pelos curtos, crespos e espessos: es. 
tames híspidos. ++ Do latim hispidus. > hispidar-se (his) v.p. (tornar-se 
híspido; eriçar-se); hispidez (his; ê) s.f. (qualidade de híspido). j 
his.so.pe s.m.(o) Religião Pequeno instrumento de metal ou de madei- 
ra, próprio para aspergir água benta; aspersório. *% Do grego hyssôpos = 
hissopo, provavelmente de origem semítica (hebraico ēzōbh), pelo latim 
hyssôpus = hissopo (porque antigamente era com um ramo desta Planta que 
se aspergia). > hissopar (hi) v.t.d. (aspergir água benta com o hissope em), 
his.so.po (ô) s.m.(o) Botânica Planta herbácea perene da família das 
labiadas (Hyssopus officinalis), de folhas violáceas, com cheiro forte e 
sabor amargo, utilizada em culinária, como condimento. e P1.: (ô). 
his.ta.mi.na (his) s.f.(a) Bioquímica Composto orgânico, CsHyN, que 
contém carbono, hidrogênio e nitrogênio, encontrado nos tecidos vegetais 
e animais. ++ A histamina pode causar reações alérgicas no corpo, além 
de graves efeitos na circulação do sangue. Os anti-histamínicos podem 
ser usados para neutralizá-la. > histamínico (his) adj. (rel. à histamina). 
his.te.re.se (his) s f. (a) Física 1. Fenômeno que corresponde a uma per- 
da de energia, geralmente acompanhado de produção de calor, podendo 
ser equiparado a uma espécie de “atrito interno” do material. 2. Atraso 
do efeito, após a causa, manifestado por um corpo, quando as forças mag- 
néticas que atuam sobre ele são mudadas. é Do grego hystérêsis = falta, 
falha, de hysterein = chegar atrasado, de hysteros = atrasado, posterior, 
pelo francês hystérêse. > histerético (his) adj. (rel. a histerese). 
his.te.ri.a (his) s.f.(a) 1.Psiquiatria Neurose que se manifesta geralmen- 
te nas mulheres, caracterizada pela falta de controle de atos e emoções; 
descontrole emocional. 2. Fig. Excitação ou emoção exagerada, incontro- 
lável, que leva ao delírio: a histeria das fãs de um jogador de futebol;a 
histeria dos passageiros de um avião em turbulência. A Histeria coleti- 
va (soc.). Agitação, excitação, frenesi, às vezes violento, que toma conta 
de todos os membros de um grupo ou de uma multidão. // Histeria de an: 
gústia (psiq.). Forma clínica da estrutura histérica, caracterizada pelo 
predomínio de sintomas fóbicos associados a esta angústia e pela ausên- 
cia de processos de conversão. / Histeria traumática (psiq.). Forma de 
histeria caracterizada pelo aparecimento de transtornos somáticos con- 
secutivos a um traumatismo físico. “x Antigamente se acreditava que 50 
as mulheres pudessem ter histeria, porque achavam que o mal tinha sede 
no útero. Hoje bem sabemos que a perturbação já não é tão feminina... 
4 Chamava-se histeria, também antigamente, a uma forma de psiconeu- 
rose hoje conhecida por neurose histérica. / Do grego hystéra = útero 
(em virtude de se pensar antigamente que problemas no útero causavam 
histeria). > histericamente (tê) adv. (1. de modo histérico: os fãs grite- 
vam histericamente, assim que a cantora aparecia na sacada do hotel; 
2. exageradamente: ele ria histericamente; estar histericamente feliz); 
histérico adj. (rel. a histeria) e adj. e s.m. (que ou aquele que tem ou mor 
tra histeria); histerismo (hìs) s.m. (1. estado de quem está histérico; 
- irritabilidade ou nervosismo excessivo, geralmente gratuito, motiva a 
por desequilíbrio ou descontrole emocional). Jo 
his.te.ro.fi.sa (te) s.f (a) Ginecologia Distensão do útero, causada poa 
acúmulo de gases na sua cavidade. «+ Do grego hystéra = útero + -07 E 
terfixo) + phýsa = sopro, flatulência. i Hes 
his.te.ro.gra.fi.a (hìs-ro) s.f.(a) Ginecologia Radiografia do útero. 
> histerográfico (te) adj. (rel. à histerografia). -ne fun- 
histe.ro.lo.gi.a' (hìs-ro) s.f.(a) Ginecologia Estudo da anatomia niste" 
cionamento do útero. > histerológico (te) adj. (rel. à histerologia); à 
rólogo (hìs) s.m. (médico especializado em histerologia). ' 
: s (hìs-ro) s.f.(a) Retórica Figura de estilo qu prós 
siste em inverter a ordem natural das ideias e dos fatos; hísteron 
teron. + Do grego hysterologia = ato de falar por último, Pe rólogo 
hysterologia. > histerológico (te) adj. (rel. à histerologia); histe o 
(his) s.m. (aquele que usa a histerologia). a normal 
his.te.ro.lo.xi.a (te; ks) sf.(a) Ginecologia Desvio da posição à riso) 
do útero, por obliquidade. +% Do grego hystéra = útero + -0- G Joxi) 
+ loxós = oblíquo + -ia. > histerolóxico (te; ks) adj. (rel. à histe' gsto 
his.te.ro.ma.ni.a (his-ro) s.f.(a) Psicopatologia Ninfomaniã- = z pis? 
rômana (his) s.f. (ninfômana); histeromaniaco (his) adj. (1. re const 
teromania; ninfomaníaco; 2. que tem desejo sexual compulsivo co; ns, 
derado excessivo; ; 
toda mulher é um ser histeromaniaco). gizad 
histe.rô.me.tro (his) s.m.(0) Ginecologia Sonda graduada a útero 


A à ra =". 
para medir o comprimento interno do útero. +% Do grego hyster edid? 
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histe.ro.pa.ti.a (his-ro) sf (a) Ginecologia Doença do útero; metropa- 
tia; uteropatia. ++ Do grego hystéra = útero + -o- (interfixo) + páthos = 
sofrimento, doença + -ia. > histeropático (te) adj (rel. à histeropatia). 
histe.rop.to.se s f(a) Ginecologia Queda ou reviramento do útero; me- 
troptose. ++ Do grego hystéra = útero + -o- (interfixo) + ptôsis = queda. 
histe.ros.co.pia (his-ros) sf(a) Ginecologia Exame do útero com 
o auxílio do histeroscópio; uteroscopia. s% Do grego hystéra = útero 
+-0- (interfixo) + skopein = olhar atentamente, observar, examinar + ia. 
> histeroscópico (te) adj (rel. à histeroscopia; uteroscópico); histeros: 
cópio (te) sm. (endoscópio próprio para exame do útero; uteroscópio) 
his.tidi.na (his) s.f.(a) Bioquímica Aminoácido essencial, CHo N:02, de 
que se deriva a histamina, obtido por hidrólise das proteínas dos tecidos, 
importante no desenvolvimento e recuperação dos tecidos. 
his.to.com.pa.ti.bilida.de (his-pá-bi) s.f.(a) Estado ou condição em 
que a ausência de interferência imunológica permite o enxerto de tecido 
ou a transfusão de sangue, sem rejeição. > histocompatível (his-com) 
adj. (rel. à histocompatibilidade). 
histo.fi.si.o.lo.gi.a (his-fi-o) s.f.(a) Estudo das funções das células e 
tecidos. > histofisiológico (his-si) adj. (rel. à histofisiologia). 
histo.gê.ne.se (his) s.f.(a) Biologia Formação e desenvolvimento de 
tecidos orgânicos; histogenia. > histogenésico (to), histogenético (to) 
ou histogênico (his) adj. (rel. à histogênese); histogenia (to) s.f. (his- 
togênese). 
his.to.gra.ma (his) s.m.(o) Estatistica Gráfico formado por retângulos 
de igual base e cuja altura é proporcional à quantidade que representam, 
usado para a representação de distribuição de frequências. 
his.tó.li.se s.f.(a) Biologia Desintegração ou decomposição de tecidos 
orgânicos. > histolítico (his) adj. (rel. à histólise). 
histolo.gi.a (to) s.f.(a) 1. Especialidade médica ou biológica que es- 
tuda ao microscópio a estrutura dos tecidos orgânicos, animal ou vege- 
tal, dos seres vivos; micranatomia. 2. Estrutura microscópica de tecidos 
orgânicos: a histologia do pulmão. + Do grego histós = tecido + lógos = 
estudo + -ia. > histológico (his) adj. (rel. a histologia ou com ela relacio- 
nado); histologista (to) adj. e s.cdd. (especialista em histologia). 
histo.na s.f.(a) Bioquímica Cada um dos cinco grupos de proteínas bá: 
sicas, de baixo peso molecular, solúveis em água, existentes no núcleo 
das células eucarióticas somáticas, os quais combinam com o DNA do 
núcleo celular. 
histo.pa.to.lo.gi.a (his-to) s.f.(a) Histologia dos tecidos doentes. 
> histopatológico (his-pã) adj. (rel. à histopatologia); histopatologista 
(his-to) s.cdd. (especialista em histopatologia). 
histo.plas.mo.se (to) s.f.(a) Medicina Doença infecciosa endêmica em 
grande parte da África, da América do Sul e dos Estados Unidos, causa- 
da pelo fungo Histoplasma capsulatum. é A histoplasmose é assinto- 
ética e ocasionalmente causa pneumonia aguda, com sérios danos aos' 
pulmões, anemia, ulcerações da boca e do sistema digestório, aumento 
do volume do fígado e do baço, perturbações das glândulas linfáticas e 
morte dos tecidos das glândulas suprarrenais, espalhando-se por todo o 
organismo. Se não tratada no início, pode ser fatal. É particularmente 
comum em crianças e idosos. É - 
histo química (his) sf. (a) Medicina e Biologia Ramo da histologia 
que estuda a composição química das células e dos tecidos do organismo. 
3 histoguímico (his) adj. (rel. à histoquímica). 
história s.f.{a) 1. Ciência ou ramo do conhecimento que estuda os fa- 
tos passados e importantes de um povo, país, etc.: conheço tanto história 
Quanto você; é importantíssimo conhecer história, para aprender a viver 
"o presente e preparar a vida para o futuro. 2. Narrativa sistemática dos 
“tos passados em relação particular a um povo, a um pais, etc.: a história 
o Brasil é repleta de fatos curiosos. 3. Conjunto de autores e obras que 
narram esses fatos: se o presidente estava certo ou não, ao renunciar, sóa 
"istória dirá. 4, Qualquer desenvolvimento dos fatos passados, relaciona- 
0a uma determinada área ou campo: ele é uma autoridade na perio 
(0, de fatos importantes: essas rochas reve e da areas hd 
tiis veepeito das, ou sobre as) ap Aag pei a história, os 
„= “pos de presidentes da República: os que escrev unia da 
“e mancham a história e os que passam pela história. 6. Conjunto 
s ontecimentos da vida privada de uma pessoa, biogra fia: ele égrande aa 
apdor da história de Caxias. 7, Relato de quaigder conar ido a An 
ma a da viagem a Paris?; se eu lhe contar à auto ep dd 
e Cê vai rir à beça! 8. Narrativa tradicional, folclórica A tanie 
is Popular ou de ficção; Jenda; causo: ficaram a noite to a conta 
marias de lobisomens e vampiros; o avó vive contando a lo ad 
tetos. (Nesta a ão, usa-se com mais propriedade a forma estória. 
Dera: acepção, . ‘arsa fiada; papo-furado; conversa 
a lero; lorota; conversa mole; conversa fiada; pal r ; 
‘ra boi dormir: candidato a cargo público é normalmente cheio de his- 
tóriqg, nã g á . ins uero a verdade; manga com leite 
hema g, -e venha com O RANE ia ace “ão, a melhor forma é 
Estória Teenaa! Er iirie (Tano anns anla i outra(s) pessoa(s): 
Home no Mexerico, fofoca ou intriga que rob aqui cabe melhor a 


meinte istóri izinh ( 
ri vizinhos. 4 FENER Sa 
to essam as histórias dos confusão é lheia; rolo: 


“ão notória.) 11. Complicação criada por pi> elhor a forma es- 
tória Meta nessa história! (Aqui, igualmente, ca a tória com a polí- 
tiano) 12. Complicação; confusão; caso: eu não quer? al f declarando 
eso ocê está arrumando história com a Receita Federal, Tee (Também 
“bens; eu não quero história com essa gente de favela, não. 


histeropatia 
historicismo 


aqui cabe melhor a forma estória.) 13. Melindres; susceptibilidades; fres- 
curas; nove-horas: cuidado quando fala com Creusa, que ela é cheia de 
história! (Ainda aqui, cabe melhor o emprego de estória.) 14. Costume 
tolo; praxe ridícula: em casa chamo todo o mundo de você: não tem essa 
história de senhor, senhora, doutor, etc.; em praia de pescadores, não tem 
essa história de banho quente, energia elétrica, esgoto, ar-condicionado, 
etc. (Aqui também é caso de estória.) 15. Aventura amorosa; caso; gan- 
cho: todo o mundo sabia de sua história com a mulher, menos o marido 
dela. (Também é acepção em que cabe melhor a forma estória.) 16. Coisa 
sem importância; bobagem: o talento é tudo em arte, o resto é história. 
(Aqui também cabe melhor estória.) 17. Tudo o que não se quer ou não se 
sabe nomear; coisa: que história é essa no seu colarinho?; ele saiu por aí, 
vendendo histórias; ela carrega nessa bolsa todo tipo de histórias. (Aqui, 
igualmente, cabe melhor o emprego de estória.) o His.tó.ria s.f.(a) 18. Dis- 
ciplina escolar que trata dos fatos passados de um povo, país; matéria 
escolar relativa à história (1): sempre gostei de História, mas nunca de 
Física; há estudantes que pensam que História é mera decoreba. Como se 
enganam! e Dim. irregular (2): historieta ou historíola, que mais se usam 
por narrativa de fato insignificante ou de pouca importância. A Deixar- 
-se de histórias (ou, melhor, de estórias). Relegar a segundo plano os as- 
pectos supérfluos ou sem importância de um assunto, para centrar-se no 
essencial, no fundamental: Deixe-se de histórias e diga logo o que houve! 
4 Fazer história. Adquirir fama a ponto de ser memorável ou recorda- 
do: Ela levou uma bronca que fez história. Esse jogador fez história no 
Santos Futebol Clube, mas na vida pessoal anda fazendo história bem 
diferente. 4 Ficar para contar a história. Ser o único a sobreviver (de 
uma tragédia ou acidente qualquer). / História antiga. Relato histórico 
da civilização, desde o advento da escrita até a queda do império roma- 
no do Ocidente (476). / História clínica. Conjunto de dados relativos a 
um paciente, a sua enfermidade e tratamentos recebidos; histórico de um 
paciente. / História contemporânea, História que vem de 1789 até a 
atualidade. / História (ou melhor, Estória) da carochinha. Narrativa 
fantasiosa para deleitar crianças; conto de fadas; conto da carochinha. 
4 História de vida. Testemunho autobiográfico obtido por um sociólogo. 
4 História (ou melhor: Estória) do arco-da-velha. Relato incrível, ina- 
creditável, em razão das passagens fantásticas que apresenta. / História 
(ou melhor: Estória) em quadrinhos. Narrativa apoiada por uma série de 
desenhos separados por quadros sucessivos. Suas personagens, geralmen- 
te, possuem características básicas de comportamento moral e emocional 
que se fixam na mente do leitor. As falas das personagens, nas estórias em 
quadrinhos, aparecem escritas em áreas circundadas, geralmente acima 
de suas cabeças, chamadas balões. 4 História medieval. História que vai 
de 476 até 1453, data da queda do imperio romano do Oriente. / História 
moderna. História que se estende de 1453 até 1789. / História natural. 
1. Estudo e descrição de organismos e objetos naturais, princ. em rela- 
ção a suas origens, evolução e inter-relacionamento. 2. Conjunto de fa- 
tos sobre o desenvolvimento de um processo ou objeto natural: a história 
natural de um inseto. / História oral. Técnica e método que consiste em 
obter e analisar fontes orais, para a reconstituição do passado, utilizada 
nas ciências sociais. / História (ou melhor: Estória) para boi dormir. 
Conversa fiada; lero-lero; nhem-nhem-nhem; papo-furado; história (9): 
4 História sagrada. Conjunto de relatos extraídos do Antigo e do Novo 
Testamento. / História universal, Conjunto de relatos de fatos passados 
relacionados com todos os povos conhecidos do mundo. # O melhor da 
história. O fato mais interessante; o mais curioso: O melhor da história é 
que o vilão não morre no fim do filme, mas sim o herói, que no fundo era 
um vilão. O melhor da história é que ela casou, mas não queria viver com 
o marido. | Passar à história. 1. Ter um assunto, um fato ou uma pessoa 
tanta importância num contexto, que merece recordação ou registro his- 
tórico: Os dribles de Garrincha passaram à história como criadores de 
joões. 2. Perder a importância; cair no esquecimento: O candidato disse 
que as ofensas do passado do agora companheiro de campanha passaram 
à história. 4 Que história! Frase que se usa para exprimir reprovação, 
surpresa ou dúvida: Que história! será que ele é gay mesmo? 4 Ser a his- 
tória (ou melhor: estória) de sempre. Frase que alude a algo que se faz 
ou diz repetidamente e aborrece; ser a ladainha de sempre: Suas reclama- 
ções são a história de sempre. (Usa-se também: Ser a mesma história.) 
és Do grego historia = pesquisa, de historein = pesquisar, de histôr = ho- 
mem instruído, pelo latim historia. 
his.to.ri,a.do (to) adj. 1. Narrado à guisa de história. 2. Cheio de epi- 
sódios: uma viagem historiada. 3. Fig. Decorado, enfeitado ou maquiado 
exageradamente: apareceu na festa com o rosto todo historiado. 
histo.rl.a.dor (to; ô) s.m.(o) Aquele que pesquisa, estuda e escreve so- 
bre um ou mais fatos históricos; aquele que é versado ou especialista em 
história; historiógrafo. i 
his.to.rl.ar (to) v.t.d. 1, Fazer a história de: historiar uma sessão impor- 
tante do congresso. 2. Contar; narrar: historiar um acidente, um crime. 
3.Fig. Enfeitar, decorar, realçar ou maquiar exageradamente: historiou o: 
rosto, para parecer uma perua; historiou a roupa, para sair no carnaval. È 
his.to.ri.cis.mo (tô) s.m.(o) 1. Tendência a levar em consideração tudo: 
o que se relaciona com o homem, prine. suas ideias ou seus valores, ex- 
clusivamente pelo aspecto histórico. 2. Doutrina ou teoria que justifica 
essa tendência. 3.Filosofia Teoria filosófica segundo a qual a história é 
determinada por leis próprias, imutáveis, sem nenhuma influência-hu- 
mana; teoria filosófica segundo a qual a história é que faz o homem, e não i 
o inverso. 4.Arquitetura Tendência estética a readotar estilos de uma ou 


histórico 


de várias épocas do passado. > historicista (tô) adj. (rel. ao historicismo) 
eadj. es.cdd. (que ou pessoa que é partidária do historicismo). 
his.tó.riico adj. 1. Relativo à história como ciência: método histórico. 
2. Relativo ou pertencente à história; que existiu no passado: fatos histó- 
ricos; figuras históricas. 3. Que serve como fonte da história: documentos 
históricos. 4. Digno de figurar na história, por sua importância: decisão 
histórica; conquista histórica; vitória histórica. 5. Usado ou construído 
no passado: os canhões históricos de Salvador. 6. Estabelecido pela histó- 
ria; que não é lendário ou fictício; autêntico; real: fazer um estudo sobre o 
Jesus histórico. # s.m.(0) 7. Exposição cronológica de fato(s): um histórico 
escolar. A Histórico do paciente. História clínica. / Linguística históri- 
ca. Estudo das mudanças de uma língua ou de um grupo de línguas num 
determinado período de tempo. Também chamada filologia. 4 Presente 
histórico. Presente do indicativo, usado no lugar do pretérito perfeito, nas 
narrações históricas, para tornar mais vivos e atuais os fatos do passado. 
# Romance histórico. Romance que recria um período ou um fato da his- 
tória, usando personagens reais ou fictícias, ou ambas. > historicamente 
(tô) adv. (1. de acordo com a história ou tradição; tradicionalmente: a 
comemoração da Independência no Brasil ocorre historicamente a 7 de 
setembro; 2. ao longo da história; desde sempre: a vida no Nordeste bra- 
sileiro é historicamente ligada à estiagem; 3. do ponto de vista históri- 
co: esse fato foi reconhecido historicamente); historicidade (his-ri) s.f. 
(caráter de tudo o que é reconhecido como tendo realmente acontecido ou 
existido; qualidade de histórico: a historicidade de Jesus). 
histórico-bibliográfico adj. Relativo simultaneamente a história e 
a bibliografia: numa pesquisa de cunho histórico-bibliográfico, cons- 
tatou-se que as primeiras creches no Brasil funcionaram para educar 
as crianças disciplinarmente e ao mesmo tempo para prepará-las para 
a passividade e aceitação da sua condição de pobres. e Pl.: histórico- 
-bibliográficos. É ; k ; 
histórico-comparativo adj. Diz-se do método ou' do estudo que 
procede por comparação histórica: o método histórico-comparativo de 
Chomsky; o estudo histórico-comparativo das línguas românicas. e Pl.: 
histórico-comparativos. f ço 
histórico-cultural adj. Relativo simultaneamente a história e a cultu- 
ra: bens de valor histórico-cultural. e Pl.: histórico-culturais. 
histórico-filosófico adj. Relativo simultaneamente a história e a filo- 
sofia: estudo histórico-filosófico da evolução dos conceitos de uma ciên- 
cia. e Pl: histórico-filosóficos. 


histórico-geográfico adj. Relativo simultaneamente a história e a 


geografia: arquivo histórico-geográfico; inventário histórico-geográfico 
dos rios mais importantes do Brasil. e Pl.: histórico-geográficos. 
histórico-linguístico adj. Relativo simultaneamente a história e a lin- 
guística: estudo histórico-linguístico dos nomes dados ao Brasil. e Pl.: 
histórico-linguísticos 

histórico-linguístico-literário adj. Relativo simultaneamente a his- 
tória, a linguística e a literatura: esse foi um período em que os estudos 
histórico-linguístico-literários sofreram no Brasil uma inexplicável in- 
terrupção. e Pl.: histórico-linguístico-literários. 

histórico-literário adj. Relativo simultaneamente a história e a lite- 


ratura: acerco histórico-literário; estudos histórico-literários desde a` 


antiguidade até o século XVIII. e Pl.: histórico-literários. 
histórico-social adj. Relativo simultaneamente a fatores históricos e 
sociais: q natureza histórico-social de um fenômeno; estudo histórico- 
-social do cinema no Brasil. e Pl: histórico-sociais. 
hisfo.rio.grafi.a (tô-o) s.f.(a) 1. Arte de escrever história, 2, Estu- 
do bibliográfico e crítico dos escritos sobre a história e as suas fontes, 
métodos e resultados. > historiográfico (to) adj. (rel, à historiografia); 
historiógrafo (to) smn. (historiador). 

hisfo.riolo.gia (to-o)s.j.(a) Estudo filosófico da história, > historio- 
lógico (tô) adj. (rel. à historiologia); historiólogo (tô) s.m, (aquele que é 
versado em historiologia). 

hisfriião (his)s.m.(0) 3, Comediante reles, ordinário, vagabundo, 2.Fig. 
Homem sórdido, vil, abjeto. e Fem.: histriã. 2 Do latim histriô, histriôn-, 
provavelmente de origem etrusca, > histrionia (tri), histrionice (tri) s.f, 
ou histrionismo itri) s.m, (ato, dito ou modos próprios de histrião), 
his.tri.ó.ni.co (his) adj. 3, Relativo a histrião ou próprio de histrião, 
2. Belativo a atores ou å ação deles, 3, Fig. Excessivamente dramático ou 
emocional; melodramático. é Do latim histriônicus, de histriô, histriôn- 
= histrião. 

hit [ingl] s.m.(0) 1, Costume do momento; moda: o hit na cidade é frer 
quentar essu boate, 2, Peça de roupa ou acessório do momento, e Pro- 
nuncia-se rit, 

hi.ta.ta.re (jap.) s-m.{0) Kataginu sem as ombreiras reforçadas, com 
mangas £ um cordão decorativo transversal, ao peito, 

hi-tech [ingl )s.f.(a) V. high-tech. 

hi.ti.ta s.cdd.(09/a) 1. Membro dos hitítas, antigo povo indo-europeu que 
viveu na Ásia Menor e na Síria, no ano 2000 a.C. 4 sm. 2.Linguística 
Língua desse povo. / adj. 3. Relativo ou pertencente a esse povo. +» A pri- 
meira notícia que se tem dos hititas vem do Sul da Turquia, em 1900 a.C, 
Eles conquistaram a Turquia central e estabeleceram aqui seu domínio. 
É certo que criaram uma poderosa federação de cidades na Capadócia, 
por volta de 1800 a.C., depois se deslocaram para o Sul e finalmente en- 
traram em conflito com Ramsés II, do Egito. Supostamente seu império 
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tenha sido destruído em 1200 a.C. pelos trácios, frígios e assírios, ch 
dos pelos egípcios povos do mar. Dessa mistura de povos surgiu a E las 
reino da parte ocidental da Ásia Menor, de riqueza lendária, Os pia yM 
inventaram a moeda de metal no séc, VII a.C. Seu apogeu se deu pa 

so, que foi derrotado em 546 a.C. por Ciro, da Pérsia, / Do hebraico hi” 
Hitler, Adolf (1889-1945). Ditador alemão (1933-45), nascido.na pe 
tria (Braunau) a 20 de abril, fundador e líder (al, Führer) do Partido No. 
cional Socialista, em Munique. e Pronuncia-se rítlár (o r inicial soa co a- 
h aspirado). > hitlerismo s.m. (doutrina de Hitler; nacional-socialismo 
hitlerista adj. (rel. ao hitlerismo) e adj. e s.cdd. (que ou pessoa que PR 
tidária do hitlerismo). j ' WAE a 
hit maker [ingl] loc.s.cdd.(0/a) Cantor(a) que leva ao sucesso toda » 
qualquer canção que interpreta ou grava. e Pl.: hit makers. e Pronuncia 
-se rít mêikâr. ai der a 
hit pa.rade [ingl.) loc.s.m.(o) Lista das músicas populares do momen. 
to, classificadas de acordo com a preferência do público; parada de suc 
sos. e Pronuncia-se rít parêidi. ; r 
HIV s.m.(0) 1. Sigla inglesa de human immunodeficiency virus, vírus 
causador da SIDA ou AIDS. / adj. 2. Relativo a esse vírus: infecção HIV. 
e Pl.: HIVs. À dm Era 
Hielm.slev, Louis Trolle (1899-1965). Linguista dinamarquês, segui- 
dor da escola de Saussure, portanto cultor do estruturalismo. Com sua 
teoria, a glossemática, tentou uma formalização rigorosa das estruturas 
linguísticas. Publicou Prolegômenos a uma teoria da linguagem (1943), 
e Pronuncia-se iélmslev. aeai 
hoard.ing [ingl] s.m.(o) Psicologia Reunião ou ajuntamento de gran- 
des quantidades de quaisquer coisas, mesmo imprestáveis, e mantê-las 
em local seguro, geralmente secreto, sentindo-se grande dificuldade 
de se desfazer delas, mesmo quando o depósito chega a ser um estorvo, 
prejudicando a execução de tarefas básicas do dia a dia. ə Pronuncia-se, 
rórdin (o r inicial soa como h aspirado). É i desse i 
hoax [ingl.]s.m.(0) Informática Qualquer boato ou notícia de natureza 
fantasiosa enviada por correio eletrônico. e Pl.: hoaxes: e Pronuncia-se 
rôuks. o j nolot Aok 
hob.by [ingl.] s.m.(o) Atividade ou ocupação praticada por uma pes- 
soa nas suas horas de lazer; passatempo ou atividade de lazer a que uma 
pessoa:se dedica em seu tempo livre: meu hobby é a jardinagem. º PL: 
hobbies. e Pronuncia-seróbi. | tes astra 
Hodgkin, doença de. Doença maligna crônica e progressiva do teci- 
do linfático, às vezes fatal, de etiologia desconhecida, caracterizada pelo 
aumento dos nodos linfáticos, baço e fígado. É o mais nocivo tipo de lin- 
foma do tecido linfático. Começa geralmente com perda de peso, febre ou 
mal-estar. e Pronuncia-se ródjkin. +% O nome se deve ao médico inglês 
Thomas Hodgkin (1798-1866). a “AS 
ho.di.er.no (ho) adj. Relativo aos dias de hoje; atual: os gregos .hodiernos 
em muito diferem dos gregos antigos. ++ Do latim hodiernus. > hodier- 
namente (ho-ér) adv. (atualmente; nos dias de hoje: hodiernamente 
quase tudo acaba no judiciário); hodiernidade (ho-er) s.f. (qualidade de 
hodierno; atualidade). st 
ho.dô.me.tro s.m. (0) 1. Instrumento ligado à roda de um veículo parê 
medir a distância por ele percorrida: o hodômetro do automóvel não gs | 
muito preciso. 2. Instrumento destinado a contar o número de voltas O | 
de giros de uma manivela, máquina, etc.: o hodômetro da impress = | 
estava quebrado. e Var.: odômetro. A Hodômetro digital. Marcê K | 
de velocidade e de quilometragem (parcial ou total) existente dentro $ 
velocímetro de um automóvel ou de uma moticicleta. Um hodômetr 
sempre digital (e nunca analógico); o que ele pode ser é mecânico, uu 
os números vão girando de acordo com a velocidade do veículo, tal 
trônico, quando os números são representados por lâmpadas OU ca 
líquido, + Do grego hodómetron = medição do caminho: hódos = € 


; a. 
nho, viagem + métron = medição. > hodometria (do) sJ. (técnica ea | 


es- 


rotas são mais assanhadas que os rapazes. 4 Hole ou au js ta il 
hoje mals amanhã). Mais dia menos dia; mais cedo ou mall -o ras! 


: onst! 
Ho.lan.da s.f.(a) ou Paises Baixos loc.s.m.pl.(os) Monarquin tada Pe 
cional europeia, cujo nome oficial é Reino dos Países Baixos; lin en da 
mar do Norte, Alemanha e Bélgica, de área (34.785km?) POLO q sta 
a do Estado do Espírito Santo. Pop. (2010): 16 milhões. CaP.: pras! 
Hora local ou fuso horário: +4h, em relação ao horár! ixo! 
+ Os batavos eram um povo germânico que, antes de César, 
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embocaduras do Reno. Holandês é o descendente dos antigos batavos, 
termo que, hoje, só se usa literariamente, exceto no caso da formação de 
adjetivos compostos, já visto. Holanda era o nome do antigo condado no 
Oeste do país, hoje correspondente aproximadamente às províncias da 
Holanda do Norte e da Holanda do Sul. No exterior, todavia, o termo é 
geralmente aplicado ao país todo. Os Países Baixos são constituídos de 
11 províncias, com considerável autonomia. São uma monarquia here- 
ditária com sistema bicameral, e a sucessão se faz na casa de Orange. 
Embora os protestantes sejam a maioria, há muitos católicos, e todas as 
religiðes recebem subsídios estatais. Nos tempos romanos, a região foi 
colonizada pelos batavos germânicos (a oeste do Reno) e frísios (a leste). 
passou pelo domínio dos francos sálicos do séc. V ao séc. VIII e mais 
tarde fez parte do sacro império romano. Os condes de Holanda foram 
os mais poderosos senhores da região e no séc. XV passaram a duques de 
Borgonha; depois de 1492, para a casa de Habsburgo. O imperador Carlos 
V, em 1555, fez todos os Países Baixos. A tentativa de seu filho, Filipe II 
da Espanha, de introduzir a Inquisição espanhol 
levaram a uma insurreição geral, liderada por Guilherme, o Taciturno, 
principe de Orange. A Espanha recuperou as províncias do Sul (isto é, a 
moderna Bélgica), mas a Holanda e outras seis províncias do Norte for- 
maram juntas, em 1579, a União de Utrech e declararam independência 
em 1581. A luta com a Espanha continuou, exceto por uma trégua de doze 
anos (1609-21) e tornou-se uma parte da Guerra dos Trinta Anos. Em 
1648 a independência das Províncias Unidas foi formalmente reconheci- 
da pelo Tratado de Vestefália, que também pôs fim à referida guerra. O 
séc. XVII foi a época de ouro da Holanda: tornou-se uma das maiores po- 
tências marítimas e comerciais do mundo, conquistou terras ultramari- 
nas. nas Antilhas e na América do Sul (os holandeses estiveram no Brasil, 
tentaram conquistar o nosso país com um poderoso exército, mas foram 
heroicamente rechaçados pelos primeiros patriotas da tenra Nação). Foi 
nessa época que surgiram Rembrandt e Spinoza. Ocupada pelo Exército 
Revolucionário Francês, em 1794, tornou-se a República da Batávia em 
1795; fez-se, então, um reino sob Luís Bonaparte (1806) e foi anexada à 
França em 1810. O Congresso de Viena (1814-15) uniu as antigas Pro- 
víncias Unidas com a antiga Holanda Austríaca (isto é, a Bélgica) num 
único reino. A Bélgica se separou em 1830. Cerca de 38% do território 
holandês está situado abaixo do nível do mar. O país é protegido do mar 
poruma faixa estreita de dunas que fazem fronteira com o mar do Norte 
e por um vasto complexo de diques, aterros e canais, construído desde o 
séc. XVII, que formam os pôlderes. As maiores cidades da Holanda ficam 
na região dos pôlderes, que, com seu solo fértil, compreende as melhores 
terras agrícolas. As regiões mais altas têm drenagens naturais,;mas são 
relativamente pobres, de solo arenoso, exceto onde são cortadas por rios. À 
Holanda é um dos países mais densamente povoados do mundo. À educação 
éobrigatória dos 5 aos 15 anos, e o país não tem analfabetos. São 11 univer- 
sidades. Não há religião oficial. Tem boas reservas de petróleo, gás natural 
£Lervão, mas a maior parte da matéria-prima é importada. Sua indústria 
ilimentícia é altamente desenvolvida, assim como o turismo e os serviços 
de transportes. A história da Holanda, sob monarquia constitucional, tem 
sido marcada por um crescimento e prosperidade constantes. Neutra nal 
Guerra Mundial, foi ocupada pela Alemanha na II Guerra, mas rapidamen- 
* se recuperou, apesar das gigantescas inundações ocorridas em 1953. Em 
154%, reconheceu a independência da Indonésia, em 1975, do Suriname. As 
Êntilhas Holandesas (Curaçau, Aruba e Bonaire), que junto com o Suri- 
“eme genharam autonomia interna em 1954, tornaram-se independentes 
~ 1996. Qs reis e as rainhas que reinaram desde 1815 foram: Guilherme I, 
Guilherme II, Guilherme III, Guilherme e Juliana, que em 1980 abdicou em 
“vor de sua filha mais velha, Beatriz. > batavo- el. que exprime a ideia de 
endés: tratado batavo-húngaro; holandês (ho) adj. e s.m. 
olandeses no Brasil. A Companhia Holandesa das Índias Ociden- 
is oi formada para saquear o Brasil; cobiçava as terras do açúcar do 
ovo Mundo. Os holandeses desejavam mais uma exploração comercial 
pá qe propriamente uma colonização permanente. Assim, prepararam 
E frota de cinquenta navios comandada por Henrique na sinide 
é Combatente de sete mil soldados e marinheiros sob a che ia de 
Vd van Waerdenburch. Alcançaram Olinda em od E de o e 
Conde Fai conseguiram capturar outras regio overnador em 1637. 
No ap dão Maurício de Nassau-Siegen tor no 8 à Bahia. Emild40 
uma — Seguinte, fracassou na tentativa de čap: urar À a ia 
te er frota partiu de Portugal, e a batalha Ro PM 
lavop di eses avan iram 9 Diaranh en N: ad aA à Holanda 
depois do Portugueses em 1644, quando Sy BEE B Baixos, Eri 
tio og < tr sido assinada a paz entre Portuga SE P Nos de 
Per. Portugueses marcharam da Bahia em auxílio aos seus irmãos 
IV, rej 1 UCO, que se tinham revoltado em 1645, A Ea 
tontin € Portugal, que desde 1640 se havia separado de Castela. 


a e abolir sua soberania 


T 
-€ 


o pe IR A > e- 
Ruinte M 1653 chegou outra grande frota portuguesa e, no ano & 
W 9s holandeses e ea abandonando definitivamente o Bra- 
Mega paz foi finalmente assinada em 1661, depois de longas e difíceis 
trans etes. Os holandeses no período colonial, do mesmo modo que os 
niea ses e ingleses, não deixaram nenhuma influência na formação ét- 
Tor © Brasil. Deixaram, contudo, muitos monumentos e construções, 
“pu zte em São Luís (MA). Nas lutas contra os holandeses, e na sua 
Torga 40, destacaram-se Matias de Albuquerque (1590-1647), governa- 
i “apitania de Pernambuco; o índio Poti ou Antônio Filipe Camarão 
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(15907-1648), princ. na batalha de Guararapes (1648), o negro Henrique 
Dias (1589?-1662), além de muitos outros heróis, de que muito se ufana a 
história brasileira. e V. Calabar. ini K 
ho.lár.ti.co adj. Relativo às regiões zoogeográficas inteiramente árticas. 
e V. neártico c paleártico. 
hold.ing lingl.]s.m.(o) Empresa que não produz bens nem serviços, mas 
detém o controle acionário de outras empresas (subsidiárias), que atuam 
em diferentes campos de atividade. e P1.: holdings. e Pronuncia-se 
rôldin. 4% É redução da expressão holding company = empresa holding. 
hole-in-one [ing.) s.m.(o) Golfe Acerto do buraco na primeira jogada. 
e Pl.: hole-in-ones. e Pronuncia-se rôul'-in-uán. 

ho.le.ri.te (ho)s.m.(o) Contracheque. #+ Deriva de nome próprio: Herman 
Hollerith (1860-1929), inventor norte-americano que criou, em 1880, um 
sistema de registro de informações em cartões perfurados. 

ho.licis.mo (ho) s.m.(o) Linguística Vocábulo ou expressão comum a 
várias línguas ou dialetos. ? 
ho.lis.mo s.m.(o) 1.Filosofia Teoria segundo a qual, na natureza, as en- 
tidades, como os indivíduos e outrós organismos complexos, funcionam 
como unidades completas que não podem ser reduzidas apenas à soma de 
suas partes, conceito segundo o qual o todo, ou alguns de seus conjuntos, 
representam mais que a soma de suas partes; concepção da relação entre 
o todo e as suas partes. 2.Psicologia Sistema que preconiza que a mente 
humana deve ser estudada como uma unidade, e não como a soma de suas 
partes individuais. 3. Princípio que se supõe seja próprio do universo, se- 
gundo o qual uma parte só pode ser entendida em relação ao todo, num 
processo de sintetização de unidades em um todo organizado. A Medicina 
holística. Tratamento médico caracterizado pela preocupação total com 
o paciente, levando:em conta suas necessidades em todas as áreas: física, 
emocional, social, espiritual, econômica, etc. # O termo holismo foi cria- 
do por Jan Christian Smuts (1870-1950), estadista sul-africano, na obra 
Holismo e evolução (1926). O holismo é importante nas abordagens gerais 
da psicologia, biologia, enfermagem, medicina, ecologia, etc. Tudo o que 
existe emana de uma realidade una; logo, tudo o que existe é uma unidade: 
eis o princípio básico do holismo. O pensamento holístico é profundamente 
ecológico, e de acordo com ele, o indivíduo e a natureza não estão sepa- 
rados, mas formam um conjunto impossível de ser dissociado. Por isso é 
que qualquer, forma de agressão à natureza e ao meio ambiente, para a 
abordagem holística, é pura e simplesmente uma forma de suicídio. / Do 
grego hólos,= todo + -ismo. > holista adj. (rel. a holismo; holístico) e adj. e 
s.cdd. (que ou pessoa que é adepta do holismo: o holista vê o mundo como 
um todo integrado, como um organismo); holístico adj. (1. rel. a holismo; 
holista: escola holística; visão holística; 2. que se identifica com os prin- 
cípios do holismo: psicologia holística; 3. que usa terapias diferentes das 
usadas pela medicina ortodoxa, como a homeopatia, p. ex.). E 
hol.mi.en.se (hol) adj. es.cdd.(o/a) Que ou pessoa que é natural de Es- 
tocolmo, capital da Suécia. ++ V. hólmio. . i , 

hól.mio-s:m.(0) Química Elemento, químico metálico (símb.: Ho), do 
grupo das terras-raras, de n? atômico 67, relativamente mole e maleá- 
vel, estável, presente na gadolinita, na monazita e em outros minerais 
do mesmo grupo. Vários usos podem ainda ser encontrados para este 
elemento. *% Deriva de nome próprio: Holmia, forma latinizada de 
Stockholm (Suécia), região em que foram encontrados minerais do 
grupo das terras-raras ricos em hólmio. Por essa razão é que os natu- 
rais de Estocolmo se dizem hólmienses. 
ho.lo.blás.tico (ho) adj. Embriologia Diz-se do ovo fecundado que se 
submete à clivagem ou segmentação total, em que a célula-ovo inteira 


se divide em blastômeros iguais e individuais. 4% Do grego hólos = todo, 
inteiro + blastós = germe + -ico. ad 


ho.lo.caus.to (ho) sm.(o) 1. Entre os antigos hebreus, sacrifício em 
que a vítima era inteiramente queimada; imolação: Abraão consentiu 
em oferecer seu próprio filho em holocausto. 2.P.ext. Qualquer sacrifício 
semelhante; imolação. 3, Grande desastre, com muitas vítimas: o terre- 
moto provocou um holocausto no Japão. 4. Matança maciça; genocídio; 
carnificina: o holocausto cambojano, promovido pelo comunista Pol Pot 
na década de 1970 chocou o mundo. 4 s.sc.(0) 5.Fig. Vitima do sacrifício 
praticado pelos antigos hebreus. A O Holocausto. Genocídio de judeus 
europeus em campos de concentração nazistas, durante a II Guerra Mun- 
dial, O Holocausto foi uma tentativa de exterminar todos os judeus da 
Europa. Envolveu trabalhos forçados, fuzilamento em massa e campos 
de concentração, que eram a base da solução final dos nazistas, através 
do extermínio coletivo em câmaras de gás. De uma população de três 
milhões de judeus poloneses, restavam apenas 500 mil em 1945. Estima: 
-se que seis milhões de judeus éuropeus tenham morrido nas câmaras de 
gás nazistas. / Sofrer em holocausto. Sacrificar-se; dar a vida por uma 
causa. 4 Do grego holókaustos = todo queimado: hólos = todo + kaustós 
= que queima (de kaiein = queimar), pelo latim holocaustum. > holo- 
cáustico (ho) adj. (rel. a holocausto). 

ho.lo.ce.no s.m.(0) 1.Geologia Época geológica mais recente, correspon- 
dente à subdivisão do período quaternário, que representa o tempo desde 
a idade do gelo até o presente, isto é, cerca de dez mil anos; época recente; 
época holocena. / adj. 2. Relativo ou pertencente a essa época::A Época 
holocena. Holoceno. ++ Do grego hólos = todo + kainós = novo, recente.. 
ho.lo.e.dro (ho) s.m.(o) Mineralogia Cristal que tem todas as faces geo- 
metricamente idênticas. > holoedria (lo) s.f. (qualidade de holoedro); 
holoédrico (ho) adj. (que apresenta holoedria).- sv: 1051; : 
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ho.lo.en.zi.ma (ho) s.f. (a) Bioquímica Enzima ativa e completa em seus 
componentes apoenzimáticos e coenzimáticos, ; ; l 
ho.lo.fo.te (ho) s.m. (0) Projetor elétrico de luz intensa, para iluminar 
objetos ou áreas a grande distância: os holofotes do estádio do Maracanã 
já estão acesos para o jogo. ++ Do grego holóphôtos = todo iluminado. 
ho.lo.frás.ti.co (ho) adj. Linguística Relativo à língua caracterizada 
por palavras longas, morfologicamente complexas, com um grande nú- 
mero de afixos para expressar os significados e as relações sintáticas: 
o esquimó é uma lingua holofrástica. > holofrase (ho) s.f. (sistema das 
línguas holofrásticas). i ; 
ho.ló.ga.mo adj). Biologia Relativo a um organismo cujas células ger- 
minativas se assemelham morfologicamente às suas células somáticas, 
> hologamia (lo) s.f. (fecundação que consiste na conjugação de dois 
indivíduos inteiros que atuam como gametas). 

ho.lo.gra.fi.a (l0) s.f.(a) Fotografia 1. Técnica fotográfica que utiliza 
raios laser, sem uso de lentes, para produzir imagens com efeitos tridimen- 
sionais do objeto iluminado. 2. Essa imagem; holograma. s% A holografia 
foi inventada por Dennis Gabor (1900-1979), físico britânico nascido na 
Hungria, ganhador do Prêmio Nobel de Física de 1971, por seus traba- 
lhos nessa área. Desenvolveu a técnica básica no final dos anos quarentas 
(1948), mas as aplicações práticas tiveram de aguardar a invenção do laser, 
em 1960. A holografia é usada em Pesquisas científicas, na indústria e nas 
artes plásticas. > holográfico (ho) adj. (rel. a holografia). i 
ho.ló.gra.fo s.m.(0) Documento inteiramente escrito do próprio punho 


do autor, que usa caneta ou lápis, e não teclado ou máquina de escrever. 
*+ Do grego hológraphos, pelo latim holographus. > holografar (lo) v.t.d. 
(escrever com o próprio punho); holográfico (ho) adj. (rel. à holografia). 

ho.lo.gra.ma (ho) sm.(o) Fot 


ografia Imagem óptica obtida por meio da 
holografia; holografia (2). 


ho.lo.me.ta.bo.lis.mo (ho-tã) s.m.(o) Entomologia Forma completa 
de metamorfose, na qual um inseto passa por fases distintas de desenvol- 
vimento: embrião, larva, pupa (casulo, ou crisálida) e imago (ou adulto); 
metamorfose completa. -> holometabéólico (ho-me) adj. (rel. a holome- 
tabolismo). : 
ho.lô.ni.mo s.m. (o) Linguistica Termo que, numa relação de hierarquia 
semântica, denota o todo relativamente a uma parte (merônimo) [p. ex.: 
automóvel é merônimo de volante). «+ Do grego hólos = todo + ónoma 
(alterado) = nome. > holonimia (lo) ou holonímia (ho) s.f. [relação de 
hierarquia semântica entre duas unidades lexicais, em que uma denota 
o todo (holônimo) relativamente à outra, que indica a parte (merônimo)]. 
ho.lo.plânc.ton (ho) s.m.(o) Biologia Plâncton que é planctônico du- 
rante todos os ciclos de vida, em oposição ao meroplâncton, planctônico 
só temporariamente. e Var.: holoplancto. j 
ho.los.so.ma (ho) s.m.(o) Conjunto dos quatro veículos de manifesta- 
ção (corpos) usados pela consciência para se manifestar: o soma (corpo 


físico), o energossoma (corpo energético), o psicossoma (corpo astral) e o 
mentalsoma (corpo mental). & É neologismo. > holossomático (ho) adj. 
(rel. ao holossoma). l ' F 


ho.ló.ti.po s.m.(o) Biologia Espécime único, usado como base para a 
descrição de um grupo taxonômico e posteriormente consider 
sentativo de uma espécie. e Var. pros.: hol 
adj. (rel. a holótipo ou que o constitui). 


holo.tú.ria (ho) s.f.(a) Zoologia Pepino-do-mar. +% Do grego holothoúria, 
pL de holothoúrion, pelo latim holothúria. 
holo.tu.roi.de (lo; ói) s.m.(o) 1. Espécime dos holoturoides, classe de 
equinodermos marinh 


os representada prine, pelas holotúrias. / ad). 
2. Relativo ou pertencente a essa classe, 


ho.mão sm.(0) Pop. Aumentativo 
e Assim como arvão (aum. pop. de ár 
guagem falada despretensiosa. 


ho.má.tica s f.(a) Informática no 
meira sílaba do in 


ado repre- 
otipo (ho). > holotípico (ho) 


Popular de homem; homenzarrão, 
vore), deve ser usada apenas na lin- 


lar. 24 Neologismo formado da pri- 
s três últimas de informática. > ho- 


másculo: 


homem, de macho; ar viril, 
hombrid, 


que procurava expressar sua 
bulário indecente, da conver- 
nto questionável, 2.Fig, Cons- 
Bridade ou nobreza de caráter; um ho- 
não não é um homem, éum verme, 3,Fig, 
sofrer com hombridade as adversidades 
tavam com hombridade. 4.Pext. Preten- 
erior, +s É espanholismo (hombredad). 

.8.m, (a) Serviço prestado por casas bancá- 

m suas contas sem s J 2 g ` 5 
usando a Internet ou o telefone. e Pronuncia-se de a Nono 
ce serviços online para transações finan- 
da), que se pronuncia rôuM bénk. .. 

(o) Informática Canal de relacionamento 
ades Corretoras, destinado a tornar mais 


onário. e Pl.: home brokers, 


l 


, res são um mistério. 
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ho.mem (ô) s.m.(o) 1.Zoologia Nome genérico e arbitrário, Sem dist 
ção de sexo, de cada um dos indivíduos da espécie humana, Classificag, 
como mamíferos primatas (Homo sapiens), que se caracterizam 0974 
dotados de linguagem articulada, corpo ereto e mãos Preênseis BES 
dedos polegar e indicador opostos: não se sabe exatamente uandaa 
homem surgiu na face da Terra. 2. Indivíduo do sexo masculino da es ò 
cie humana; varão: há mais mulheres no Brasil do que homens: o aE 
teve dois homens e três mulheres. 3. Pessoa de sexo não especificado; se 
humano: todo homem é mortal. 4. Humanidade; gênero humano: 3 3 E 
homem tivesse juízo, não construiria a bomba atômica. 5. Pessoa do 
sexo masculino, considerada como perito ou versado num assunto, ativi 
dade, etc.: se vocês queriam um bom professor, eis o homem; eleého 
mem do mar. 6. Pessoa corajosa; macho: um homem não age assim; soci 
não é homem de me desrespeitar!; ele provou que é homem; homem a 
é homem não leva desaforo para casa. 7. Aquele que já atingiu a idade é | 
madura ou a virilidade; macho adulto da espécie humana: Seufilhojás 
um homem! 8. Aquele que procede maduramente, que já temo completo 
domínio do raciocínio: o Brasil precisa de homens para governar, e não 
de arremedos de homem. 9. Aquele que possui todos os requisitos e qua 
lidades necessárias para um determinado propósito: não és homem para 
chefia; nunca foi homem de obedecer. 10.Pop. Marido: vi teu homem 
com outra. 11. Aquele de quem'se fala ou de quem se trata: o homem 
chegou aqui e já queria ir dando ordens!; falou do homem, ele apareceu! 
12.Pop. Autoridade; policial: cuidado, que 'os homens estão porai — 
13. Soldado: o exército alemão se compunha de milhões de homens. s 
14. Agente secreto; espião: ele era o homem dos americanos na Rússia. 
15. Aquele que exerceu uma atividade subordinado a outrem: o presi: 
dente e seus homens; o general e seus homens lutaram bravamente. 
M interj. 16. Indica grande admiração, surpresa ou entusiasmo: homem, za 
você por aqui!; homem, que carro! e Usa-se como forma familiar de co- 
municação (em vocativo), denotando certa irritação: deixe-me falar, ho: 
mem!; calma, homem! (O povo usa, neste caso, homem de Deus!) A Bom 
homem. Aquele que não tem maldade nem malícia: Jesus foi um bom 
homem. (V. homem bom.) / De homem para homem. 1. Com fran- 7 
queza; francamente: Conversei com ele de homem para homem. (Usa-se | 
apenas entre pessoas do sexo masculino.) 2. Franco e aberto: Ter con: 
versa de homem para homem com alguém. (Também só entre pessoas do 
sexo masculino.) / Fazer de alguém um homem. Protegê-lo e ajudá- 
-lo a situar-se na vida: Seu pai fez daquele menino um homem, que acc- 


bou sendo um dos maiores cientistas que a humanidade conheceu. 
4 Homem bom. 


Homem bondoso, que só pratica o bem: Jesus foi am 
homem bom. (V. bom homem.) 4 Homem chave. Homem cuja partici- 
pação é essencial na execução de um negócio, empreendimento, etc. Não 
há nenhuma necessidade de grafar com hífen (homem-chave), já quea + 
palavra chave, neste caso, exerce função adjetiva, equivalente de funda- 
mental, principal, decisivo. V. observações em chave. / Homem da lei | 
Qualquer pessoa do poder judiciário (magistrado, advogado, oficial de 


justiça, etc.). / Homem da rua (ou do povo). O comum dos mortais;0 
homem comum: Para o home 


levado a sério. 4 Homem de ação. a 


Homem que age, que atua, quere 
za; homem empreendedor. / Hom 
Homem que não transi 


que sabe usar e 
de Estado, 


er adversidade, 4 Homem de homer ut 
le que, além de seguir rigorosamente as leis e os usos da sociedade» do). 
ca falta a sua Promessa. (Não se confunde com homem tos 
4 Homem de letras. 1, Aquele que tem profundos conhecimentos o; 
humanidades ea elas se dedica, profissionalmente ou não. 2. extl 
escritor; intelectual, 4 Homem de Neandertal. Hominídeo ido "° 
(Homo sapiens neand 


«ansaçõe 
Aquele que aufere ganhos realizando empreendimentos € transas en 
merciais; empresári 


É e do 
Aquele que atingiu O a honti, 
ou ao uso da razão; adulto. 4 Home r todo 
otsa contrária às leis da virtude € M mag 
$ões não só por propósito, como por o hê 
ral. (O homem honrado faz justiça ainda a seus inimigos. 
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honrado deve ser também de honra, mas nem todo homem de honra é 
necessariamente honrado. Há poucos políticos que se podem dizer 
homens de honra; raríssimos, homens honrados.) 4 Homem pardo. 
Mulato. 4 Homem pobre. Homem que mal tem dinheiro para o seu 
sustento ou o sustento de sua família: Um homem pobre como cu não 
pode querer comprar um carro importado. (V. pobre homem.) / Ho- 
mem público. 1. Aquele que ocupa alto cargo do Estado. 2. Aquele que 
se dedica ativamente à política: Como homem público, ele tem a obriga- 
ção de respeitar os cidadãos. # Pobre homem. Homem insignificante 
aos olhos dos demais, senão por sua falta de caráter, mas por sua pouca 
importância social: Conta uma antiga lenda que na Idade Média um 
obre homem foi injustamente acusado de matar uma mulher. Ele era 
apenas um pobre homem, que mendigava por ali todos os dias. (V. ho- 
mem pobre.) / Ser (ou Não ser) homem para determinada coisa. 
Ser (ou Não ser) capaz de realizá-la, ou cumprir ou não as condições e 
requisitos para levá-la a cabo: Sou homem para isso e para muito mais. 
Ele não é homem de vir aqui e me enfrentar. 4 Ser muito homem. Ser 
homem com coragem e caráter. / Ser outro homem. Ter mudado mui- 
to, não só fisicamente, mas na maneira de pensar e agir: Depois que 
casou, ele é outro homem. # Ser um homem ao mar. Perder as quali- 
dades que o faziam admirado e respeitado: No final do governo, Sarney 
craum homem ao mar; poucos meses depois retorna como senador pelo 
Amapá! > Varão, em rigor, é homem valoroso, virtuoso, de muitas qua- 
lidades; o homem às vezes teme a morte, mas o varão jamais. A Grécia e 
Roma tiveram antigamente ilustres varões, que hoje, talvez, nem fizes- 
sem sucesso. O termo tem sido usado, contudo, por descendente mascu- 
lino, como se vê na acepção 2. ~ Como, hoje, a espécie Homo sapiens é a 
única existente do gênero Homo, passou a usar-se espécie humana por 
gênero humano. # O povo abre a vogal tônica (ó), que é fechada’ (ô)! no 
português do Brasil, toda vogal que antecede fonema nasal é fechada 
(ou deve ser fechada): cama, cana, banha; cena, lenha; dona, sonho, etc. 
De notar que ninguém diz “ómo” sapiens, “ómo” erectus, etc. /'Do 
latim homô, homin- = homem, ser humano. > homarada (ho) s.f. (pop: 
grupo de homens; os homens: só havia ela de mulher “no meid 
daquela homarada; quando as misses chegaram; a homarada: ficou 
toda ouriçada). t narmani ala ps) 
Homem, Francisco de Sales Torres (1822-1876). Político, 'prosador; 
orador e jornalista carioca que, sob o pseudônimo de Timandro, escreveu 
o famoso panfleto Libelo do povo, em que condenou radicalmente a mo- 
narquia. Foi ministro da Fazenda e ardoroso abolicionista. ' sv! 
homem-aranha s.m.(o) Homem-mosca. e PL: homens-aranhas ou 
homens-aranha. ai O i Ee E 
Homem Aranha loc.s.m.(o) Anti-herói criado em 1963: trata-se do es- 
tudante Peter Parker que foi picado por uma aranha com radiatividade 
€ passou a ter os mesmos poderes desse aracnídeo, tendo facilidade para 
escalar edifícios, no combate contra o mal. Embora'auxilie a polícia, é 
tido por vilão. e Em rigor, a grafia deveria ser Homem-Aranha. `` EO ae 
homem-bomba s.m.(o) Homem que se suicida com bombas atadas ao 
Corpo, geralmente para praticar ato terrorista. e P1.: homens-bombas ou 
homens-bomba. a A 
homem-feito s.m.(o) Homem já amadurecido e inteiramente respon- 
sével e Antôn.: mulher-feita. e Pl.: homens-feitos. A FISI 
omem-gol s.m.(o) Futebol Atacante responsável pela marcação da 
maior parte dos gols de uma equipe; artilheiro; goleador: esse time não 
ponha, porque não tem um homem-gol. e Pl.: homens-gols ou homens- 
-gol 
homem-hora s.m.(o) Unidade de trabalho humano correspondente ao 
trabalho realizado por uma pessoa no espaço de uma hora. e Pl.: homens- 
; oras ou homens-hora. j iE é 
-Mem-mosca s.m. (o) Acrobata que sobe em paredes de grandes edi- 
HS homem-aranha. e PL: homens-moscas (pref.) e homens-mosca. 
ômem-pássaro s.m.(0) Pop. Aquele. que pratica asa-delta. e Pl.: 
ens-pússaros ou homens-pássaro. TRAR 
k omem-rã s.m.(o) Mergulhador especialmente treinado para desem- 
penhar certas tarefas debaixo da água. e PL: homens-rãs ou homens-rã, 
'omem-rob6 s.m.(0) Homem sem cultura nem vontade própria, que 
di, “NÃO 0 que outrem (geralmente seu superior) manda ou eseja E Pg 
“Sempre as mesmas frases, ao atender alguém. e Pl.: homens-r 
Omens-robô, | ot 
mem-sanduíche s.m.(o) Aquele que ganha a vida levando pelas 
E E aS cartazes de anúncio, um pendente das pr o outro do peito, 
m Omens-sanduíches (pref.) e homens-sanduiche, À 
taime Of sm.(0) Retirante da seca o n 
; Brios a túneis para si 
dim -“ihomens-tatus ou ho bat, ; 
the fer (bo) 2-6) 1 Reconhecimento formal de Fdaidade ao 
a miada, feito por um vassalo. 2.P.ext. Prov ni ep públi- 
o; p ação, demonstrada publicamente; respeito re 


Ps i m; me desta 
K E Prestar homenagem aos ancestrais de alguém; o no 


Como pet homenagem ao poeta morto. A Em homenagem a (ou de). 


mi aito a; j i i homenagem a (ou de) 
Adem cito a; em honra de: O jogo foi realizado em 
homm da Guia. é Do a (h)omenatge, provavelmente de amna 
É 7 comem, do latim homô, homin-. > homenagear (me) v.i.d. 
r 


om e 


Omenagem a), que se conjuga por atear. ; ! 
"O" el. de origem grega (hómoios) que significa semelhante, igual. 


Homem 
homilético 


hom 
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ho.me.o.di.nâ.mi.ca (ho-o) s.f.(a) Teoria segundo a qual a natureza do 
homem é dinâmica, muda a todo o instante, e holística. + Diferentemen- 
te da homeostase, em que o homem se adapta a seu meio, o princípio da 
homeodinâmica sugere que o homem interage com o seu meio. > homeo- 
dinâmico (ho-o) adj. (rel. à homeodinâmica). 
home of.fice [ingl] loc.s.m.(o) Escritório doméstico, geralmente utiliza- 
do por microempresários. e P1.: home offices. e Pronuncia-se rôuM ófice. 
ho.me.o.morfis.mo (ho-o) s.m.(0) 1.Química Semelhança íntima de 
formas, mas não de composição. 2.Matemática Correspondência rigoro- 
sa entre os pontos de duas figuras geométricas, contínua em áâmbas'as 
direções. > homeomórfico (me) adj. (rel. ao homeomorfismo: fenômeno 
homeomórfico). 1 
ho.me.o.pa.ti.a (ho-o) s.f.(a) Medicina Sistema terapêutico que con- 
siste em tratar doenças com medicamentos capazes de produzir sintomas 
semelhantes àqueles que se vão combater, aplicados em doses extrema- 
mente pequenas. e Antôn.: alopatia. ++ Tal sistema foi ideado no final do 
séc. XVIII por Samuel Christian Friedrich Hahnemann (1755-1843), mé- 
dico alemão. É baseado na teoria de que o igual cura o igual. # Do grego 
hómoios (de homós = o mesmo, igual, semelhante) + páthos = doença + -ia. 
> homeopata (me) adj. e s.cdd. [que ou médico(a) que pratica a homeo- 
patia]; homeopático (me) adj. (1. rel. ou pert. à homeopatia; 2.fig. diz-se 
de qualquer quantidade muito pequena: dose homeopática; punição ou 
pena homeopática). , 
ho.me.op.to.to (ho; ô) adj. Linguística 1. Diz-se de vocábulo que traz o 
mesmo prefixo que outro. / s.m.(0) 2. Figura de linguagem que consiste 
no emprego de vários verbos nos mesmos tempos e pessoas, ou de várias 
palavras ou expressões exercendo as mesmas funções. e Var.: homop- 
toto. + Do grego homoióptoton = caso igual: homós = o mesmo, igual, 
semelhante + ptôsis = desinência, caso. 
ho.me.os.ta.se (me) s.f.(a) V. homeostasia. 
ho.me.os.ta.si.a (ho-os) s.f.(a) 1.Fisiologia Tendência ou capacidade de 
um organismo de manter seu equilíbrio interno, ajustando seus processos 
fisiológicos. 2.Ecologia Estabilidade do ecossistema. e O mesmo que ho- 
meostase. ++. Foi no séc. XIX que o fisiologista francês Claude Bernard 
(1813-1887), o Pai da Medicina Experimental, verificou que o meio interno 
de qualquer organismo vivo se mantinha constante dentro de certos li- 
mites. Algumas das funções controladas pelos mecanismos homeostáticos 
são os batimentos cardíacos, a hematopoese, a pressão sanguínea, a tem- 
peratura do corpo, a respiração, a secreção glandular e o equilíbrio eletro- 
lítico. Como se vê, a homeostase é um equilíbrio dinâmico. V. homeodi- 
nâmica. > homeostásico ou homeostático (me) adj. (rel. a homeostasia). 
ho.me.o.te.leu.to (ho-o) s.m.(o) Retórica Figura de linguagem que 
consiste em repetir as terminações dos vocábulos, formando rima na 
prosa (p. ex.: Quem rouba a ladrão tem cem anos de perdão). ++ Do grego 
homoiotéleuton = terminação igual, pelo latim homoeoteleuton. 
ho.me.o.ter.mo (ho) adj: e s.m.(o) Que ou animal (mamífero, ave) que 
apresenta temperatura interna central constante (por oposição a pecilo- 
termo), independentemente da temperatura ambiental; que ou animal que 
em sangue quente; homeotérmico. > homeotérmico (ho) adj. (homeoter- 
mo); homeotermia (ho-o) s.f. (condição ou caráter de homeotérmico). 
home page [ingl loc.sf(a) Informática Página principal ou inicial de 
um site da web, que permite chegar a outras páginas; página de apresen- 
tação de um site. e Pronuncia-se rôuM pêidj (o r soa como um h aspirado). 
home plate [ingl] lóc.sf(a) Beisebol Base, geralmente um pedaço de 
borracha dura, em um dos ângulos de um diamante, em que se posiciona 
um rebatedor, a partir da qual ficam as outras três bases, em sentido ho- 
rário. e Pronuncia-se rôuM plêiti (o r soa como um h aspirado). ` 
home the.a.fer [ingl] loc.sm.(o) Conjunto de equipamentos de áudio e 
vídeo que reproduz em casa os efeitos sonoros e de projeção de uma sala 
de cinema. e Pl.: home theaters. e Pronuncia-se rôuM tíatâr (o r inicial 
soa como um h aspirado). 
home vid.e.o [ingl] loc.s.m.(o) Filme em fita de vídeo, para assistir 
em casa. e Pl.: home videos. e Pronuncia-se rôuM vídiou (o r soa como 
um h aspirado). 
home.work [ingl.] s.m.(o) Trabalho para ser feito em casa; tarefa ca- 
seira. e Pl.: homeworks. e Pronuncia-se rôuM-uárk (o r inicial soa como 
um k aspirado). i ý RNS » 
ho.mi.cídio (ho) s.m.(o) Morte de uma pessoa praticada voluntária ou 
involuntariamente por outra pessoa. *k Não se confunde com assassínio 
ou assassinato: o homicida não é necessariamente um assassino. O assas? 
sinato se pratica sempre voluntariamente; o assassino é o que pratica o 
seu ato levado por má intenção. Aquele que mata em legítima defesa não é 
assassino, mas não deixa de ser um homicida. Um motorista que, distraído 
ao volante, atropela e mata um pedestre, é homicida, mas não “assassino”. 
O motorista, porém, que propositadamente atropela e mata um pedestre, 
é, além de homicida, assassino. Nenhum desses dois conceitos se confun- 
de, ainda, com matador, que é assassino pago, pistoleiro de aluguel. 4 Do 
latim homicidium: hômo = homem + -cidium = que mata (de caedere = ma- 
tar). > homicida (ho) adj. e s.cdd. (que ou pessoa que comete homicídio). 
ho,milé.tica (ho) s.f.(a) Religião Arte de pregar sermões religiosos. 
e V, homilético. 
ho.mi.lé.tico (ho) adj. 1. Relativo à homilética. 2. Relativo à pregação 
ou à homilia. ++ Do grego homiletikos = de conversação, de homilêtos = 
conversação, de homilein = conversar com, de homilós = multidão, pelo 
latim homileticus. ' 


homilia 


homólogo rosie 


homilia (ho) s.f.(a) 1. Discurso de um tópico do Evangelho; proferi- 
do informalmente e em estilo familiar, geralmente pelo Papa, destinado 
a esclarecer um ponto doutrinário. 2.Fig. Discurso moralista tedioso. 
e Var. pros.: homilia. s» A homilia (1) não se confunde com o sermão, 
porque não se pronuncia em púlpito, pomposamente; ao contrár io, é uma 
fala para iguais ou para considerados iguais, daí a ausência de pompa. 
4 Do grego homilia = discurso, de homilós = multidão, pelo latim homilia, 
> homillar (mi) v.t.d. (escrever ou fazer homilias); homillasta (mi) 
s.cdd. (pessoa que faz ou prega homilias). EE 
hom.ing lingl] s.m.(0) Tendência de algumas espécies animais de re- 
tornar a seus locais de origem, após terem sido levados ou transferidos 
para ambientes diferentes e distantes, e Pronuncia-se rôumin. 
ho.mi.nho s.m.(o) Pop. Diminutivo popular de homem; homem peque- 
no: homúnculo. e A exemplo de homão, arvão e arvinha, só se admite seu 
emprego na linguagem falada despretensiosa. 

ho.mi.nídeo (ho) adj. 1. Diz-se do mamífero semelhante ao homem. 
P sm.(0) 2. Indivíduo da família de primatas Hominídeos. e Ho.mi.ní.deos 
sm.pli(os) 3. Família de primatas que têm por tipo o homem: qualquer 
dia destes o homem atômico vai acabar voltando a lascar pedra, como os 
Hominídeos neandertaloides. ++ O homem é a única espécié dos Homi- 
nídeos que sobreviveu. Por enquanto... / Paleontólogos encontraram em 
1983 um fóssil da mandíbula de um hominídeo no Malaui (Sudeste da 
África), com cerca de 2,3 milhões de anos de idade. 

ho.mi.ni.za.ção (ho-ni) s.f.(a) Processo evolutivo que leva ao desen- 
volvimento das características humanas, distinguindo os hominídeos de 
outros primatas. i 
ho.mi.noi.de (ho; ói) adj. 1. Relativo ou pertencente à superfamília 
Hominoidea, que compreende macacos e seres humanos. 2. Que lembra 
um ser humano. / s.cdd. (o/a) 3. Membro de tal superfamília. 
ho.mi.ziar (ho) v.t.d. 1. Dar proteção ou guarida a (pessoa perseguida 
pela justiça): homiziar traficantes e sequestradores. M v.p. 2. Fugir à ação 
da justiça; foragir-se: homiziar-se no exterior. > homiziado (ho) adj. e 
sm. (que ou aquele que anda fugido à justiça; foragido: a polícia o encon- 
trou homiziado numa fazenda; a polícia prendeu o homiziado emflagran- 
te); homirio (ho) s.m. (1. proteção a perseguidos da justiça; 2. fuga). 
ho.mo- el. de origem grega (homós) que significa o mesmo, análogo, 
igual, semelhante: homocêntrico (ho) adj. (que tem o mesmo centro); 
homogiandular (ho-glan) adj. (rel. ou pert. às mesmas glândulas); 
homoiateral (ho-lã) adj. (pert. ao mesmo lado, em oposição a contralate- 
ral); homotípico (ho) adj. (de mesma forma e tipo); homotópico (ho) adj. 
(que ocorre no mesmo lugar do corpo.). es 
ho.mo adj. es.cdd.(0/a) Redução de homossexual, em oposição a hetero. 
Ho.mo [lat] s.m.(o) Gênero primata que compreende os seres humanos mo- 
dernos e seu número de espécies extintas (Homo habilis, Homo erectus, etc.). 
ho.mo.afetivo (ho-ã) adj. Diz-se da união ou da família baseada 
estritamente no afeto, constituída entre duas pessoas do mesmo sexo, 
da qual podem fazer parte filhos de relacionamentos anteriores e fi- 
lhos adotivos: a lei brasileira ainda não disciplinou a questão da união 
homocfetiva ou relação afetiva estabelecida entre homossexuais. . 
ho.mo.ce dástico (ho) adj Bioestatística Diz-se da distribuição de 
frequência de mesma variação (em oposição a heterocedástico). e As gra- 
tias homoscedasticidade e homoscedástico, se bem que amparadas pelo 
Vocabulário Ortográfico, porque têm base nas formas inglesas, devem 
ser desprezadas: não é da índole da nossa língua dígrafo entre dois ele- 
mentos gregos. > homocedasticidade (ho-ce-ti) s.f. (qualidade ou con- 
dição de homocedástico). 

he.mo.cer.co (ho) adj. Ictiologia 1. Diz-se da nadadeira caudal de pei- 
xes aparentemente simétrica em relação ao plano horizontal (em oposi- 
ção a heterocerco). 2, Relativo ou pertencente a essa nadadeira. é Do 
grego homoós = igual, o mesmo + kérkos = cauda. 

ho.moci.né tica, junta, Cada uma das junções articuladas, instaladas 
entre us rodas e os semiejxos dos veículos, presas por braçadeiras metáli- 
cas, destinadat è acompanhar os movimentos da suspensão e a transmitir 
a força do cémbio de maneira uniforme a cada uma das rodas matrizes, 
evitando variações e vibrações em curvas ou em terrenos com desníveis. 
ho.mocisfe.í.na sf (a) Bioguímica Aminoácido que, em grande quan- 
tidade no organismo, é tio nocivo quanto o Labagismo e a hipertensão, 
ho.mo.cro.móé.ti.co (ho) ud). De uma £6 cor; monocromático, > homo- 
cromatismo (ho-cro) sm. (nonocronatigmo). 

ho.mo.ro.mi.a (mo) e f.(u) Ecologia Faculdade de certas espécies ani- 
mais de adaptar sua coloração, de forma permanente ou temporária, à do 
meio em que vivem: o comaleão é dotado de homocromia. és Do gre o) 
homós = o mesmo, igual + khróma = cor, coloração + Ig, -> homəcrimie 
(ho) adj. (rel, à homocromia), 2 


Ho.mo e.rectus [lat] loc.s.m.(0) Espécie extinta de teres humanos, tida 
como ancestral do Homo sapiens. » Pronuncia-se ómo eréktus. 20 Hom 

erectus existiu há um milhão e meio de anos e tinha uma capacidade os 
bral maior que o Homo habilis (800cmn?), cerca da metade daquela do homem 
moderno. Veio da África para a Europa e Ásia e já usava o fogo e o muchad, 

Dele surgiu o homem de Neanderthal, entre 100 mil e 50 mil anos atrás do 
qual somos descendentes diretos. / Do latim homô = homem + eréctus = rei 
ho.mo.e.ro.tis.mo (ho-e) s.m.(0) Tendência ou inclinação ao amor e l 
desejo homossexual; queda sexual por pessoa do < 


Í mesmo sexo; > 
xualismo. > homoerótico (ho) adj. e s.m. (homossexual). pç 


MR em - 


ho.mó.fillo s.m.(0) 1. Homem homossexual; gay. 2. Aquele que 
homossexuais ou tem muita afinidade com eles. / adj. 3. Que ady 
direitos civis e o bem-estar dos homófilos: organização homófila; O ven 
dor homófilo era o chefe dos fiscais corruptos e foi preso. 4.Biologia : 
tivo a um anticorpo que só reage com determinado antígeno. e Antôni Ea 
homófobo. » homofilia (mo) s.f. (propriedade ou qualidade de homo” . 
ho.mó.fo.bo adj. e s.m.(0) 1. Que ou aquele que tem aversão a ) 
sexuais. / adj. 2. Que censura severamente ou agride os homossexua; E 
sociedade homófoba. e Antôn.: homófilo. -> homofobia (mo) sf (ay a 
a homossexuais); homofóbico (ho) adj. (rel. à homofobia: um Program, Ba 
de televisão homofóbico). E 
ho.mó.fo.no (ho) adj. e s.m.(o) Linguística Que ou vocábulo Que tema i 
mesma pronúncia de outro de sentido diferente (p. ex.: cestalsezta cel 
sela). e Antôn.: heterófono. #+ A homofonia pode ser homógrafa (agi é 
ga, fruta/manga, de camisa) e heterógrafa (história/estória, rat, ; 
esotérico). > homofonia (mo) s.f. (1.linguíist. identidade fónica entra 
duas ou mais palavras; 2.mús. conjunto de vozes ou sons em unissorof. Ea 
homofônico (ho) adj. (que apresenta homofonia ou em que há homofonia} p 
ho.mo.ga.mé.ti.co (ho) adj. Biologia Que produz gametas com apenas 
um tipo de cromossomo sexual. 
ho.mó.ga.mo adj. Botânica 1. Que tem um tipo de flor na mesma planta - 
2. Que tem estames e pistilos amadurecidos simultaneamente. e Antôn (ir | 
heterógamo; (2): dicógamo. > homogamia (mo) s.f. (1. condição cupro | 
priedade de homógamo; 2.s0c. casamento entre indivíduos de mesmo stetss 
social); homogâmico (ho) adj. (rel. à homogamia ou que a apresenta). 
ho.mo.gê.neo (ho) adj. 1. Composto de unidades do mesmo tipo, natu- 
reza, qualidade, caráter, etc.: grupo homogêneo; a classe trabalhadores 
no Brasil não é nada homogênea. 2. Igual; idêntico: casas geminadas são 
habitações homogêneas e duplas; ele tem um projeto de vide homogêneo 
ao meu. 3.Matemática Que tem uma propriedade comum: figure sólida 
homogênea. 4.Matemática Que tem todos os termos do mesmo grar 
equação homogênea. e Antôn.: heterogêneo. é Do grego homogenar 
homós = o mesmo + génos = tipo, pelo latim homogeneus. > homogenei- 
dade (ho-ge) s.f. (1. qualidade do que é homogêneo ou composto de par- 
tes da mesma natureza; uniformidade; coerência: coesão; 2. semelhança: | 
identidade), de antôn. heterogeneidade; homogeneização (mo-nei)sf | 
(1. ação de homogeneizar ou tornar homogêneo; uniformização; 2. tra- 
tamento dado ao leite, que consiste em reduzir a dimensão dos glóbulos 
gordurosos, impedindo, assim a formação de nata; 3. método de labara- 
tório que permite dispersar perfeitamente num líquido partículas ou m= 
crorganismos inicialmente aglomerados); homogeneizado (ho-ge) co. 
(1. submetido a homogeneização; tornado uniforme; 2. diz-se do leite que 
foi submetido a um tratamento que permite a distribuição uniforme dà 
gordura existente, evitando a formação de nata); homogeneizar toe) 
v.t.d. (tornar homogêneo). 
ho.mó.gra.fo adj. e s.m. (o) Linguística Que ou vocábulo que se est 
ve da mesma forma que outro, mas tem significado diferente, 
ser pronunciado também da mesma forma (p. ex.: almoço, subst./almoçã 
verbo; cobra, subst./cobra, verbo). e Antôn.: heterógrafo. >h ogro". 
(mo) s.f. (1.linguist. identidade ortográfica entre palavras de si dos 
diferentes; 2.geom. transformação em que toda reta tem por imagem 05 
tra reta); homográfico (ho) adj. (rel. a homografia) 
ep: > e 

Ho.mo ha.bilis (lat. loc.s.m.(0) Espécie extinta de seres humanos 
Ea TeSa eal dos seres humanos modernos, e oS pia 
Homo habi Fa erramentas primitivas. e Pronuncia-se ômo óbi ar 

istiu entre um milhão e meio e dois milhões de anos 2º” 


e tinha uma capacidade cerebral de 500 a 750cm!. Caçava só em 
4 Do latim homô = homem + habilis = hábil. 


ho.mo.lé.ci.to (ho) adj. e s.m.(0) E 
vitelo uniformemente distribuído (p 
e Antôn.: heterolécito. & Do grego 
ho.mo.lo.gar (mo) vtd. 1.Dir 


gostade 


a 
mbriologia Que ou óvulo que tenia 


or oposição a heterolécito); isolicis 
homós = o mesmo + lékithos = izsdo) 
) 0) eito Aprovar (ato processual reali ju 
para confirmar oficialmente ou para que tenha força obrigatória: à & 
homologou a sentença. 2,P.ert. Autorizar a vigência de (qualquer o Rs 
interesse público): o prefeito homologou as tarifas de ônibus. 3 dO 
tificar; confirmar; corroborar: homologar um resultado, uma e, 
data de um jogo. * Do grego homologein = concordar, aprovar, po 
logos = concordância, aprovação, pelo latim homologãre. > 9S magit 
ção (ho-lo) s.f. (1, ato ou efeito de homologar; 2. aprovação; con 
3. confirmação de uma sentença); homologativo tha-lo) ou É 
tório (ho-lo) adj. (que homologa ou que serve para homologar). asigit 
ho.mó.lo.go udj. 1. Que corresponde ou é semelhante em Pora 
valor, estrutura ou função. 


ut 
) | 2.Biologia Que corresponde em post 
e em origem evolutiva, mas não necessariamente em função (€ adist. 
ção a andlogo); o braço de um homem, a asa de uma ave € 8 pa jris 
teira de um cavalo têm estruturas homólogas; o pênis € O elito sT 
órgãos homálagos. 3, Genética Que tem os mesmos alelos ou 
genes é na mesma sequência, 4, Relativo a um antígeno èS post È 
po específico. 5,Geometria Que corresponde em proporção ~ ga 
relativas: em políganos semelhantes, os lados, ângulos, diag bed 
segmentos, vértices, etc, correspondentes são homólogos: e meg 
Que tem a mesma proporção ou valor relativo. 7.Química D cadê 
tipo ou série, diferindo pelo número de átomos de carbono i foi 
principal. 8.P.ext. Correspondente; equivalente: sua atitude jagt? ; 
móloga àquela que o senhor condena. e O mesmo que hom ai 
AJ 


v 


GRANDE SACCONI 
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A Do grego homólogos = concordante: homós = o mesmo, igual + lógos 
= palavra. > homologia (mo) s.f. (qualidade de homólogo); homoló- 
gico (ho) ad). (homólogo). ' 
ho.mo.lo.grá.fico (ho) adj. Que mantém as proporções e relações 
verdadeiras, como as de tamanho e forma, A Projoção homolográfica. 
Método de projetar partes da superfície terrestre num mapa, de modo 
que as partes distintas das superfícies delincadas tenham seus tamanhos 
e formas naturais relativos. ++ Do grego homalós = constante, regular 
+ graphê = escrita + -ia, 
ho.mo.mor.fis.mo (mo) s.m.(o) 1. Semelhança na forma ou aparân- 
cia externa, mas não em origem ou estrutura. 2.Zoo0logia Semelhança 
de forma entre as fases imatura e adulta de um animal, 3.Matemádti- 
ca Transformação de um conjunto em outro, que mantém no segun- 
do conjunto as operações entre os membros do primeiro conjunto, 
> homomórfico (ho) ou homomorfo (ho) adj. (vel, a homomorfismo 
ou que o apresenta). À, 
ho.mô.ni.mo adj. es.m. (0) 1. Que ou o que tem o mesmo nome que outro: 
marido e mulher eram homônimos: Íris. 2.Gramática Que ou vocábulo 
que é igual ao outro na pronúncia, mas tem origem, sentido e às vezes 
grafia diferentes (p. ex.: são, sadio/são, verbo; acento, sinal gráfico/as- 
sento, banco). s+ Do grego homónymos = que tem o mesmo nome: homós 
= o mesmo + omynia = nome, pelo latim homônymus. > homonímia (ho) 
s.f. [1. qualidade do que é homônimo; 2.linguíst. fenômeno linguístico 
que consiste em duas ou mais palavras diferentes se apresentarem como 
idênticas na sua forma gráfica (homógrafas) e na sua forma fônica (ho- 
mofonas); igualdade entre dois vocábulos, do ponto de vista fonológico ou 
ortográfico, mas não semântico; relação entre palavras com significantes 
iguais, mas significados diferentes; 3.biol. existência de nomes iguais 
designando diferentes táxons); homonímico (ho) adj. (rel. a homonímia 
ou que a apresenta). À A 
ho.mor.gâ.ni.cos, fonemas. Aqueles que se formam pela concorrên- 
cia dos mesmos órgãos (p. ex.: /t/ e /d/, /p/ e/b7). 
Ho.mo sa.pi.ens [lat.] loc.s.m.(0) Espécie moderna dos seres humanos, 
a única existente da família dos primatas Hominídeos. e Pronuncia-se 
ômo sápiens. ++ Até 1997, pensava-se que o Homo sapiens tivesse evoluí- 
dona África 150 mil anos atrás. Antropólogos alemães e franceses encon- 
traram, porém, no Quênia, nesse ano, um crânio e um fêmur humanos de 
270 a 300 mil anos. Desta forma, o ser humano existe na face da Terra — 
no mínimo — há 300 mil anos, nos cem últimos dos quais só promovendo 
estragos... # De Homô sapiêns: Homô, nome do gênero + sapiêns, part. 
pres. de sapere = saber, ser culto. aa 
ho.mos.ce.dás.tico (mos) adj. V. homocedástico. ad fais 
ho.mos.fe.ra (ho) s.f.(a) Geofísica Camada inferior da atmosfera (até 
100km), que se caracteriza pela constância de sua composição química. 
> homosférico (ho) adj. (da homosfera). É 
homos.se.xu.al (ho-sse; ks) adj. es.cdd.(o/a) 1. Que ou pessoa que tem 
atração sexual por pessoa do mesmo sexo (em oposição a heterossexual); 
homoerótico(a). 4 adj. 2. Relativo ou pertencente à homossexualidade; 
menino com tendências homossexuais; traços homossexuais. 3. Diz-se do 
relacionamento sexual mantido por pessoas do mesmo sexo. > homosse- 
Xualidade (ho-sse-à; ks) s.f. (condição de homossexual; preferência se- 
Xual por indivíduos do mesmo sexo); homossexualismo (ho-sse; ks) s.m. 
(prática homossexual). c A 
“O.mo.zigo.se (mo) s.f.(a) Genética União de gametas geneticamente 
idénticos, resultando na formação de um homozigoto. > homozigótico 
(ho) adj. (rel. a homozigoto); homozigoto (ho; ô) s.m. (organismo de mes- 
mos alelos em determinado lócus nos cromossomos homólogos). 
o.mún.cu.lo s,m.(0) 1. Diminutivo erudito de homem; ser humano 
aauto; hominho. 2. Miniatura, indivíduo P o 
“Os adeptos da primeira teoria biológica de pré-formação sup 
nham estar presente no espermatozoide e desenvolver-se em suas pro- 
Poções normais. 3, Pequeno modelo anatômico com forma humana; 


ho, Pessoa do sexo masculino.) ++ Do latim homunculum = homenzi- 


Te a 
Br cigalpa, Hora local ou fuso horário: -3h, em relação ao horário de 


“entr 
ta gy ºlônia espanhola por quase 300 anos, Honduras foi governado 


q de qo Militares. Em 1969, El Salvador invadiu Honduras por cau- 
aflito 


homolográfico 
honorário 


zenas de milhares de desabrigados. O acordo de paz só foi assinado 
em 1976. Cerca de 27% da população é analfabeta. É um dos países 
mais pobres do Ocidente: 70% dos hondurenhos vivem em condições 
miseráveis. Em 1999, um furacão devastador arruinou a já frágil eco- 
nomia do país. Em 28 de junho de 2009, o presidente Manuel Zelaya, 
por desrespeitar a constituição, foi apeado do poder. > hondurenho 
(hon) adj. e s.m. 
ho.noes.tida.de (nes) s,f.(a) 1. Qualidade ou atitude de quem prima 
pelos princípios da honra, da decência, da ética e da justiça; atitude 
daquele que não engana ninguém nem comete fraudes ou se apropria 
do que é dos outros; integridade moral; decência; honradez: admiro 
sua honestidade nos negócios; podia cometer essa fraude e ficar rico, 
mas sua honestidade o impediu de fazê-lo; a honestidade dos políticos 
com (ou para com) o eleitor deveria começar já na campanha. 2. Qua- 
lidade ou atitude de quem cumpre escrupulosamente seu dever ou suas 
obrigações; responsabilidade: é um funcionário que sempre se pautou 
pela honestidade. 3. Atitude de quem respeita e cumpre as normas do 
comportamento social e moral reinantes numa comunidade; decoro; 
decência: esses infelizes sequestradores de meia hora, quando presos, 
não têm a honestidade de confessar seus crimes, viram anjos na dele- 
gacia, 4. Atitude de quem sente vergonha de exigir ou mostrar seus de- 
feitos físicos ou suas partes íntimas; recato; pudor: ela só não mostrou 
a marca de nascença que tem na coxa por honestidade. 5. Atitude de 
quem evita em público qualquer manifestação que possa relacionar-se 
com sexo; pudor: e lá prostituta tem alguma noção de honestidade? 
6.Fig. Consciência; seriedade; sinceridade: os pais devem usar de toda 
a honestidade com (ou para com) os filhos, princ. quando o assunto 
é sexo; declarei-lhe meu amor com toda a honestidade; diga-me com 
toda a honestidade: você é virgem? x Não se confunde (1) com pro- 
bidade, Não basta ser honesto, há que parecer ser honesto, ou seja, 
probo. Um homem honesto pode até nunca ter feito sequer um negócio 
na yida; para ser probo, o homem não pode ser tão passivo assim, deve 
ser necessariamente ativo, empreendedor; deve, enfim, expor a cara, 
mostrar-se. Um político.verdadeiro deve ser honesto e probo. Poucos 
são honestos. E probos? i i : „i 
ho.nes.to adj. 1. Que é incapaz de contrariar os princípios da honra, da 
decência, da ética e da justiça; incapaz de enganar ou cometer fraudes 
de qualquer natureza; íntegro; decente: político honesto; juiz honesto; 
comerciante honesto. 2, Que está rigorosamente dentro das regras da de- 
cência: um negócio honesto. 3. De boa reputação; respeitável; limpo:-ele 
tinha um nome honesto na praça, mas não conseguiu eleger-se. 4. Que 
cumpre rigorosamente seu dever: funcionário honesto. 5. Que respeita e 
cumpre as normas do comportamento social e moral; virtuoso: ela nunca 
deu margem a falatórios, é muito honesta. 6.P.ext. Satisfatório; razoá- 
vel; decente: a comida dos presídios é honesta? 7.Fig. Caracterizado pela 
seriedade, consciência, sinceridade; sério; consciencioso; sincero: tenha 
sempre uma conversa honesta com seus filhos!; fiz uma crítica honesta 
ao trabalho dele; vou ser honesto com você: não o suporto!; quer mi- 
nha'opinião honesta? Não case! 8.Fig. Adequado; decente; conveniente; 
próprio: é uma empresa que paga salários honestos; numa igreja, entre 
sempre em trajes honestos! 9.Fig. Digno de confiança; confiável: Walita: 
produtos honestos. 10.Fig. Caracterizado pela verdade; verdadeiro; que 
não é falso ou mentiroso: é uma emissora que sempre transmitiu noti- 
ciosos honestos. 4 s.m.(o) 11. Aquele que é honesto: os honestos estão 
todos em campanha. 12. Atitude digna ou decente: o honesto agora é você 
assumir a paternidade daquele que é realmente filho seu. «4 Do latim 
honestus = honorável, de honôs = honra. > honestação (nes) s.f: (ato ou 
efeito de honestar); honestamente (nès) adv. (1. com honestidade: ganha 
a vida honestamente; 2. sinceramente: honestamente, não acho que ela 
é isso tudo que dizem); honestar (ho) v.t.d. (1. tornar honesto; honrar: 
esses pequenos gestos o honestavam; 2. conferir aparência de honesto a: a 
velhice honesta os homens) e v.p. (portar-se com decência e honestidade: 
foi um político se honestou no exercício do cargo público); honestiza- 
ção (ho-ti) s.f. (ato ou efeito de honestizar); honestizar (nes) v.t.d. e v.p. 
[tornar(-se) honesto: castigo não honestiza as pessoas; ele só se honesti- 
zou no exercício do cargo]. 
hon.ey.pot [ingl.] s.m. (o) Informática Armadilha destinada a atrairin- 
trusos que tentam invadir um sistema. e Pl.: honeypots. e Pronuncia-se 
râni-pót, , ve 
ho.nor (ôr) s.m.(o) Honra que se herda da família; credibilidade de ca- 
ráter: para ocupar o cargo de presidente de um país, o cidadão tem de 
ter, sobretudo, honor. A Dama de honor, 1. Moça nobre que faz parte 
do séquito de rainha, princesa, etc. 2.P.ext. Moça que, numa cerimônia 
matrimonial, acompanha a noiva, x+ Trata-se de palavra desusada no 
português contemporâneo, mas não é sinônima perfeita de honra, como 
se registra alhures. / É latinismo puro, 
ho.no.rá.rio (ho) adj. 1. Que conserva o título e as prerrogativas de um 
cargo, mesmo depois de ter deixado de exercê-lo; honorífico: o presidente 
honorário de um partido político, 2. Que conserva somente a honra de 
uma função ou condição; honorífico: ser sócio honorário de um clube. 
3. Quie serve para honrar uma pessoa; honorífico: concederam-lhe um 
título honorário. 4. Pejorativo Que perdeu o efeito ou a eficácia: uma lei 
honorária; um decreto honorário. | s.m.pl.(os) 5. Pagamento que se faz a 
profissional liberal (médico, advogado, engenheiro, free-lancer, arquite- 
to, contador, etc.), por seus serviços; remuneração profissional; proven- 
tos: os honorários desse advogado são altos. 6:P.ext. Quantia que se paga 


—— e em 


honorável 
hora 


por serviços prestados, de qualificação honrosa. ++ Antigamente, hono- 
rário era tratamento que se dava àquele que houvera desempenhado bem 
um cargo. / Do latim honorárius, de honor, honōr- = honra. 
ho.no.rá.vel (ho) adj. 1. Que merece ser honrado; digno de honra e 
alto respeito: um cidadão honorável; sua conduta sempre foi honorável. 
2. Que traz honra ou crédito: condecoração honorável. > honorabilida- 
de (no-bi) s.f. (qualidade de quem ou daquilo que é digno de ser honrado; 
integridade moral; retidão de caráter e de conduta; probidade). t 
ho.no.ri.fi.co (ho) adj. Honorário (1 a 3). «% Do latim honōrificus: 
honor, honôr- + -ficus (de facere = fazer). 

ho.no.ris cau.sa [lat.] loc.adj. Diz-se dos títulos universitários que se 
concedem a uma pessoa, como homenagem, por seus méritos, sem que, 
para obtê-los, precise passar por provas ou exames nem exercer as fun- 
ções correspondentes: nomearam-na doutora honoris causa em humani- 
dades. e Pronuncia-se onóris kauza. 

hon.ra s.f.(a) 1. Conjunto dos valores morais de uma pessoa que deter- 
minam sua forma de se conduzir perante a sociedade em que vive; ho- 
nestidade, decência ou integridade moral nas ações de uma pessoa: ele é 
um homem de honra, por isso é confiável. 2. Alta estima pública; fama; 
glória; reconhecimento público: ganhar uma posição de honra entre seus 
pares. 3. Sentimento da própria dignidade: era a honra do país que estava 
em jogo, dai a declaração de guerra. 4. Conceito ou consideração social 
que se tem de uma pessoa; bom nome; reputação: o escândalo maculou a 
honra da família; sua honra é ilibada. 5. Sentimento que nasce do desejo 
inato que todos temos de ser tidos em boa conta por nossos semelhantes e 
de merecermos sua estima; pundonor: ofender a honra de alguém. 6. De- 
monstração de louvor ou de homenagem; respeito: erigiram uma estátua 
em sua honra. 7. Satisfação que produz uma coisa; orgulho: é uma honra 
para mim recebê-los em minha casa. 8. Grandeza; esplendor; glória:'foi 
uma honra para o Brasil a conquista do pentacampeonato mundial de 
futebol. 9. Consideração; deferência: ela me concedeu a honra de uma 
contradança. 10. Grande distinção ou privilégio; destaque: ocupou lugar 
de honra no camarote; o presidente de honra de um partido. 11. Virgin- 
dade: tirar a honra de uma garota. | s.sc.(a) 12.Fig. Pessoa que é motivo 
de honra: quem é, hoje, a honra da classe política brasileira? 4 s.f.pl.(as) 
13. Manifestação honrosa; homenagem; distinção; honraria (1): foi enter- 
rado com honras de chefe de Estado. 14. Honraria (2): ele aspira às mais 
altas honras. A Dar a palavra de honra em que. Prometer que: Dei 
minha palavra de honra em que nunca mais voltaria lá. 4 Em honra de. 
Em sinal de apreço, respeito ou consideração a: O governador só subiu ao 
palangue em honra do presidente, porque não tolera o ministro da Saúde. 
4 Fazer as honras da casa. Receber as visitas ou os convidados segundo 
as fórmulas e deveres da boa conduta, ou seja, com cuidados e atenções 
especiais, para que eles se sintam perfeitamente à vontade. / Fazer (ou 
Dar) honra. Honrar; enobrecer: Ele era um piloto que fazia honra do 
Brasil. 4 Honras fúnebres (ou supremas). Homenagens que se prestam 
a memória de um morto, por ocasião dos funerais; exéquias. 4 Honras 
militares. Cerimônia pela qual uma formação expressa seu respeito a 
um dos símbolos nacionais, a altas autoridades civis, militares, etc. / La- 
var a honra. Desafrontar-se de uma ofensa, prejudicando ou matando O 
ofensor. # Pagar por honra da firma. Pagar não porque deva, mas para 
evitar que o nome caia em descrédito. / Palavra de honra. Promessa de 
pessoa de integridade moral, de caráter: Amanhã eu lhe pago, palavra de 
honra. 4 Por honra da firma. 1. Estritamente para cumprir a obrigação: 
Só fui à escola hoje por honra da firma, porque estava muito gripado. 
2. Já sem nenhum prazer ou satisfação: O genro, depois visita os sogros 
só por honra da firma, porque nunca os estimou. #+ É derivada regressiva 
de honrar. > honroso (6) adj. (1. que dá honra; que dignifica ou enobrece: 
profissão honrosa; 2. decente; digno; decoroso: mulher de comportamen- 
to honroso; procurar uma saída honrosa para a crise). 

hon.ra.dez (hon; ê) s. f.(a)1. Comportamento daquele que cumpre com 
seu dever, respeitando a lei, sem beneficiar-se nem beneficiar a outros 
irregularmente; probidade; qualidade de honrado. 2. Castidade ou pu- 
reza feminina; virgindade: os bandidos não respeitaram nem mesmo a 
honradez da mulher, > honradamente (rà) adv. (honestamente: ele sus- 
tenta sua família honradamente), honrado adj. [1. caracterizado pela 
honradez: homem honrado; homem de palavra honrada; vender e com- 
prar carros usados é negócio honrado; 2. digno de honra ou alto respeito: 
sentir-se honrado com (ou por) ter sido lembrado para fazer parte do 
Ministério; 3. que se comporta com decência ou não tem mácula; decente; 
casto; puro; virgem: mulher honrada). 

hon.rar v.t.d. 1. Sentir e demonstrar respeito por (alguém); respeitar; 
reverenciar: devemos honrar os mais velhos; honrar pai e mãe; a torcida 
não soube honrar os novos campeões. 2. Conferir honras a: foi um piloto 
que honrou o Brasil nos autódromos do mundo inteiro. 3. Engrandecer 
moralmente; enobrecer; dignificar: é um parlamentar que honra o man- 
dato e O congresso; o perdão sempre honra seu autor; ele honra o nome da 
familia. 4. Satisfazer plenamente; causar grande prazer moral; lisonjear: 
seu convite muito me honra. 5. Obedecer ou cumprir à risca (compromis- 
so): honrar a palavra. 6. Pagar ou quitar (dívida). 7. Premiar o mérito de 
(alguém) com honras: o chefe a tem honrado com aumentos seguidos de 
salário. 8. Causar orgulho ou satisfação a: o prefeito nos honrou com sua 
presença. | v.p. 9. Engrandecer-se moralmente; enobrecer-se; dignifi- 
car-se: ao retratar-se, ele se honrou, e não se acovardou. 10. Sentir-se 
orgulhoso de ser ou de fazer uma coisa: eu me honro de ser seu amigo; 
eles se honram de ser varredores de rua. = Do latim honórãre. } 
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hon.ra.ri.a s.f.(a) 1. Honras (13). 2. Distinção; honras (14).3, Digni 5 
AE fico: fi ibili idade - 
de um cargo; título honorífico: ficar sensibilizado com a honraria = Pao 
hon.ro.so (ô) adj. V. honra. yes 
hood.ed sweat.er [ingl.] loc.s.m.(o) Sobretudo com capuz. è PL:ho fito 
sweaters. e Pronuncia-se rúdid suéter. EM oded 
Hooke, lei de. Lei da elasticidade, segundo a qual, quando UM maten 
é esticado, a mudança em seu comprimento é diretamente proporciono 
à força aplicada para esticá-lo. A lei de Hooke foi primeiramente ad 
para descrever a deformação de uma mola, e só é válida Para forças até 
um valor específico; além desse limite, denominado limite elástico, O ma: 
terial não retornará à sua forma original, quando a força for removida. 
e Pronuncia-se rúk. ; 
hoo.li.gan [ingl.] s.cdd. (o/a) Na Inglaterra, jovem delinquente e cruel 
que usa a violência como meio de expressão, geralmente sob O manto de 
uma representação esportiva; torcedor(a) que promove violência e arruaça 
antes, durante ou depois de partidas esportivas, princ. no futebol, `e Pl: 
hooligans. e Pronuncia-se rúligã. + Deriva de Hooligan, nome de uma fa. 
mília irlandesa de membros baderneiros que residia em um bairro londrino, 
ho.plo.te.ca (ho) s.f.(a) 1. Coleção de armas. 2. Lugar onde se guarda 
essa coleção. *k Do grego hoplotheke: hóplon = arma + thékê = coleção. 
hó.quei s.m.(o) Modalidade esportiva praticada num campo gramado, 
por duas equipes de 11 jogadores cada uma, que tentam marcar gols, im- 
pulsionando a bola com um taco de madeira. A Hóquei sobre o gelo, Mo- 
dalidade esportiva disputada em um rinque de gelo, por duas equipes de 6 
jogadores cada uma, que deslizando em patins, tentam marcar gols comum 
taco (stick), usado para impulsionar um pequeno disco de cortiça recoberto 
por borracha, de 150g. Surgiu no Canadá, em 1850, e é praticado exclusiva- 
mente por homens. 4% O hóquei é um esporte antiquíssimo: já era praticado 
pelos persas por volta de 2000 a.C. / É anglicismo (hockey = bastão). ) 
ho.ra s. f.(a) 1. A vigésima quarta parte do dia, equivalente de sessenta 
minutos: são seis horas; a jornada de trabalho no Brasil é de oito horas; 


do. a 
ec plo 
podemos fazer a estas horas? 4 À hora. No momento exato ou pré 


altas da noite: Ela entrou em casa a horas altas. | A horas altas ela já 
te. A horas altas. // A horas destas. A estas horas: A horas destas, No 


tas. Em certo momento; de repente: A horas tantas ela me pede Wr ado! 
e eu fico sem graça. 4 A tempo e (a) horas. No momento cer E ten 
oportunamente: Falarei com ela a tempo e horas. Deixe estar, tem 
po e a horas ele vai ter troco! 4 A toda (a) hora. Sempre; cons 5 

te; a todo o instante: Ela vem aqui a toda hora. Ela acorda a tod press 
4 A última hora. 1. Ao final do dia ou da parte do dia que Se Emo 
Chamem-me a última hora! Chegou a última hora da tarde. 2 ez; sem 
momento: Ele se arrependeu a última hora. 4 Cada hora. Cada — nora 
pre; Cada hora penso mais e mais no futuro do Brasil. 4 uno E ar 
Cumprir-se o prazo estabelecido ou o tempo determinado € ota Mort 
uma coisa: Chegou a hora de partir. Y Chegar a hora a à 
ou falecer: A todos nos chegará a hora, mas sempre eSP o e 
esteja muito distante. 4 Dar a hora. Expirar o prazo ou O temi ord 
para alguma coisa: Quando deu a hora, os fiscais fecharam So hora oi 
mais nenhum candidato pôde entrar para fazer as provas. 4 jal pask: 
hora. 1, Com intervalos de sessenta minutos: A viatura polici aos ou, 
aqui de hora em hora. 2. A cada momento; paulatinamente; ndo 
De hora em hora ficamos mais velhos. De hora em hora O me see? 
ra? 4 De uma hora para a outra. De repente; quando me mó) hOn 
De uma hora para a outra a gente pode morrer. / Em boa (on cheg?" ya 
Em momento oportuno ou inoportuno: Esse prêmio da loteri com 
boa hora. Ela chegou em má hora e me apanhou em flagrant o: Este 
4 Em cima da hora. 1. No momento exato de um compromiê 
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em cima da hora, vamos! 2. No horário previsto; na horinha; pontual- 
mente: O avião chegou em cima da hora. 3. De repente e sem aviso: Se 
você chegar lá em cima da hora, ele não vai atendê-lo: é preciso marcar 
consulta com antecedência. 4. Na última hora e às pressas: O brasileiro 
gosta de fazer tudo em cima da hora. 4 Estar pela hora da morte. Estar 
extremamente caro: A gasolina brasileira, além de péssima, sempre está 
pela hora da morte. # Estar por horas. Estar prestes a acontecer; ser 
iminente: À revolução estava por horas. # Fazer hora(s). Aguardar o 
momento de fazer alguma coisa, ocupando-se com outra; matar o tempo: 
Estou fazendo hora aqui com estas palavras cruzadas, até que chegue 
a hora do jogo. 4 Fazer horas com alguém. Gozar da cara dele; es- 
carnecer dele: Você está fazendo horas comigo, ao me confundir com um 
corintiano? 4 Fora de hora(s). A desoras; muito tarde da noite; em hora 
adiantada da noite; na calada da noite: Não se telefona a ninguém fora de 
horas. Hora avançada, Alta hora do dia ou da noite. / Hora civil. A de 
um determinado meridiano, estabelecida como a oficial para uma extensa 
zona. Y Hora da onça beber água (pop.). Momento crítico ou perigoso; 
hora H. (A expressão rigorosamente gramatical é: Hora de a onça beber 
água. Como se trata de frase popular, admite-se a contração.) / Hora de 
verão. Uma hora adiantada no fuso horário, geralmente por razões de 
economia de energia. / Hora extra (ou extraordinária). A de trabalho, 
que se realiza fora da jornada legal: Este mês, fiz muitas horas extras. 
4 Hora H. Momento preciso; instante decisivo: O dinheiro chegou na 
hora H. 4 Hora local. Hora do meridiano do lugar de que se trata: O 
ataque se iniciou às 8h da hora local. 4 Horas mortas. Alta noite, quan- 
do tudo dorme. / Hora solar. Hora determinada pela posição do Sol em 
relação ao meridiano do lugar. 4 Ir (ou Vir) com horas. Ir (ou Vir) com 
tempo suficiente ou com certa antecipação (para não se atrasar): Se você 
acha que o trânsito pode atrasá-lo, então, vá com horas, por precaução! 
Z Isto são horas? Pergunta que alguém faz a uma pessoa, quando esta 
chega muito atrasada ou muito além do horário estabelecido. / Má hora. 
Ocasião desfavorável. / Mais hora, menos hora. De um instante para 
o outro. 4 Na hora. No mesmo instante; instantaneamente: Ele perdeu a 
aposta e me pagou na hora. Eu chego ao consultório, e ele me atende na 
hora. 4 Na hora do pega pra capar. No momento decisivo; no instante 
do ajuste de contas; na hora do vamos-ver: Na hora do pega pra capar é 
que se sabe quem é corajoso ou é covarde. 4 Na hora do vamos-ver. 
Na hora do pega pra capar. / Na horinha. Em cima da hora (2). 4 Não 
ter hora de seu. Estar sempre muito atarefado. 4 Não ver a hora de. 
Estar ansioso(a) ou impaciente para que uma coisa se realize: Não vejo a 
hora de dirigir aquele carro. 4 Numa hora dessas (ou destas). Quando 
menos se espera; de repente. / Pedir a hora. Perguntar o momento que 
assinala o relógio: Ele tinha o costume de pedir a hora a todo o mundo, 
ra rua. Y Pela hora da morte. Caríssimo: No Brasil ganha-se pouco e 
tudo é pela hora da morte, princ. automóvel, gasolina e eletrodoméstico. 
Qualquer servicinho em domicílio, hoje, sai pela hora da morte. # Per- 
der (a) hora. Deixar passar o momento certo para fazer uma coisa, por 
distração, ou outra razão. / Por horas. Aplica-se à maneira de cobrar um 
Serviço, recebendo uma determinada quantia, tomando como unidade: a: 
dora: O estacionamento é cobrado por horas. 4 Qualquer hora dessas: 
“2 destas). A qualquer momento. / Ser cheio de nove-horas (pop.).: 

“ muito exigente, chato; ser cheio de frescura ou de luxo. V/A Ser hora 

* Chegar o momento oportuno de: Vamos, crianças, é hora deir para 
“cama! Y Ter (ou Estar com) as horas contadas. Estar na iminência 
“e Morrer; estar próximo da morte: O médico comunicou à família que o 
“omem estava com as horas contadas. ++ Do grego hôrã = espaço de tem- 
Po, estação, pelo latim hôra. > horista (ò) adj. e s.cdd. (que ou pessoa que 
ravelha e recebe por hora), 
o reluz s.f.(a) Astronomia Distância que a luz percorrejem Res ai 

Ja, um bilhão e oitenta milhões de quilômetros. e P1.: horas-luz (pl. 
special), i 
ará rio adj. 1. Relativo ou pertencente às horas; sentido horário, 
| “UE se faz no espaço de uma hora: foi multado a 200km horários, 
Dresa indicação das horas em que se faz ou executa um determthar 
vine, a: horário de trem; horário de traba ai AE A Boi 
A Biin alguma coisa: qual é o horário do ma js alimosjd 
s ta com ess ooo Eure tada TN "ha ou cartão especialmente 
im seus horários definitivos. 6. Ficha o i puder 
Hina “o para o preenchimento das horas de aulas eas e E 
Verão 0s alunos ganharam horários de brinde da Hvraria: sa or A ça 
das adiantado de uma hora no fuso, adotado aden antad 
em in energia elétrica. (No Brasil, o horário de pena RA 
novda ralmente no mês de outubro e terminado em fevereiro. Está 
“pg e que essa mudança altera o relógio biológico das o rd 
Nobre “ economia de energia para muito estrago organico) a televisio 
ingem quele em que a audiência no rádio e à ER a Dao 
“ária, A NE UA a ep rd 1ó ji a to é, da esquer- 
ù Pára, quele em que caminha o ponteiro do rel gio, RIOS: pie 
“Do gy direita. / Sentido anti-horário, Da direita para a esq 
hor > im hôrárius = relativo a hora, dehóra, PIEP dg 
hitig akt: (a) 1. Tribo ou grupo nômade e selvagem: viver pe a 
tol nômas CEM não só sobreviver, como também procriar. 2. Tr dinária 
eq ade: os hunos eram hordas: 3.P.ext. Bando de gente or ano k 
A honda quer Seres que provoquem mal, vandalismos, desgraças, cia 
*Do tur, de vándalos, de sequestradores, de gafanhotos, 

co ordi, ordi, pelo francês horde, 


hora-luz 
hormônio 


hor.de.á.ceo (hor) adji 1. Relativo ou pertencente a cevada. 2. Seme- 
lhante a grãos ou espigas de cevada. 4% Do latim hordeaceus, de hordeum 
= cevada. > hordeína (hor) s.f. (proteína obtida da cevada). 

hor.dé.o.lo s.m.(o) Inflamação de uma glândula sebácea da pálpebra; 
terçol. +x Do latim hordeolus, dim. de horde = cevada (por causa da se- 
melhança do grão). ' 
ho.ri.zon.tal (rì) adj. 1. Paralelo ao plano do horizonte. 2. Medido num 
plano do horizonte: distância horizontal. 3. Feito ou situado num nível 
plano: perfuração horizontal; volante quase horizontal. 4. Plano e liso; 
nivelado; igualado: terreno horizontal. 5. Que ocupa o mesmo nível numa 
hierarquia: transferência horizontal de emprego. M s.f.(a) 6. Linha pa- 
ralela ao horizonte. 7. Posição de quem está deitado: viver na horizon- 
tal. e Antôn. (1): vertical. s% Do latim horizôn, horizont-, pelo francês 
horizontal. > horizontalidade (rì-tà) s.f. (1. qualidade ou estado do que 
é horizontal: a hórizontalidade de um plano, de um mapa; 2. direção 
horizontal), de antôn. verticalidade; horizontalização (ho-zon-li) s.f. 
[ato ou efeito de horizontalizar(-se)]; horizontalizar (rì-tà) v.t.d. e vip. 
[igualar(-se), nivelar(-se)]. 

ho.ri.zon.te (ho) s.m:(0) 1. Linha que forma o limite aparente entre o 
céu e a terra, também chamado horizonte aparente. 2.Fig. Espaço ou 
extensão que a vista abrange. 3. Linha que termina o céu de um qua- 
dro. 4.Fig. Limite de percepção ou conhecimento de uma pessoa: a nova 
mulher abriu novos horizontes para a sua inteligência; escritor de vasto 
horizonte. 5.Fig. Perspectiva de futuro promissor; probabilidade de pro- 
gresso: não ver horizonte na empresa em que trabalha; novos horizontes 
se abriram com a informática; o horizonte social ou político de um país. 
(Nesta acepção, é mais usada no plural.) 6.Astronomia Grande círculo 
da esfera celeste formado em um ponto dado, pela intersecção dessa es- 
fera com o plano horizontal. 7.Pedologia Camada de solo mais ou menos 
espessa e sensivelmente paralela à superfície: 8. Arqueologia Distribui- 
ção de traços culturais idênticos sobre uma vasta região, no curso de um 
período limitado. A Horizonte artificial. Instrumento numa aeronave, 
operado por um giroscópio, o qual contém um nível líquido para indi- 
car a posição do avião em relação ao horizonte verdadeiro. 4 Horizonte 
celeste (ou geocêntrico ou racional). Círculo máximo da esfera celes- 
teia meia distância entre o zênite e o nadir. 4 Horizonte geográfico 
(ou real). Plano tangente à Terra, no lugar de observação. 4 Horizonte 
sensível (ou virtual). Calota esférica delimitada pela circunferência de 
tângência, com a Terra, da superfície lateral de um cone gerado por um 
raio visual do observador, e tangente à superfície terrestre, que deu uma 
rotação completa sobre si mesmo. / Linha do horizonte. Linha de conta- 
to aparente entre o céu e a Terra. / Ter horizontes curtos. Ser acanhado 
e modesto em tudo o que faz. / Ter horizontes largos. Ter ambições e 
ser empreendedor. ++ Do grego horizôn, horízont- (kúklos) = (círculo) 
limitador, horizonte, part. pres. de horizein = limitar, de hóros = limite, 
pelo latim horizôn, horizont-. ' ds 
hor.me.se s.f.(a) 1. Efeito estimulante provocado por pequena dose de 
uma substância tóxica em doses maiores. 2. Hipótese controversa, segundo 
a qual doses mínimas de radiação de íons não podem ser nocivas, mas sim 
podem até mesmo ser benéficas. «* Do grego hórmêsis = movimento rápido. 
hor.mo.go.ni.a (mo) s.f.(a) Botânica Processo de reprodução assexua- 
da das colônias filamentosas de algas, pelo qual pequenos fragmentos da 
colônia se separam, formando novos filamentos coloniais.” - 
hor.mo.gô.nio (hor) s.m.(o) Botânica Fragmento de um filamento de 
cianofícea que se destaca e pode crescer e formar um novo ser ou fila- 
mento. 

hor.mô.nio s.m.(o) 1.Bioquímica Substância segregada por uma glân- 
dula endócrina (tireoide, hipófise, testículos, etc.) que, ao passar para a 
corrente sanguínea, exerce uma ação específica sobre o funcionamento 
de um ou de vários órgãos, ou sobre um processo bioquímico. 2. Subs- 
tância semelhante encontrada nas Plantas e insetos, que regula ò seu 
desenvolvimento, A Hormônio da pituitária anterior. Hormônio secre- 
tado pelo lobo anterior da hipófise (p. ex., a prolactina). 4 Hormônio da 
pitultária posterior. Hormônio secretado pelo lobo posterior da hipó- 
fise (p. ex., a vasopressina). 4 Hormônio estimulador de melanócito 
(MSH). Hormônio da pituitária anterior, responsável pela pigmentação 
da pele. 4 Hormônio folículo-estimulante. V. FSH. 4 Hormônio libe- 
rador do hormônio luteinizante (LHRH). Hormônio do hipotálamo que 
estimula 'a síntese e a secreção do hormônio foliculo-estimulante (FSH) e 
o hormônio luteinizante (LH). 4 Hormônio luteinizante (LH). Hormônio 
produzido pelo lobo anterior da hipófise, que estimula o desenvolvimen- 
to das células intersticiais das gônadas e a secreção de testosterona por 
tais células. Z Hormônio luteotrópico. Hormônio produzido pelo lobo 
anterior da hipófise que estimula a secreção de progesterona pelo corpo 
lúteo e a secreção de leite pela glândula mamária. 4 Hormônio ovaria- 
no, Cada um dos hormônios produzidos pelo ovários: estradiol, estriol, 
estrógeno, estrona e progesterona. / Hormônio pancreático. O que faz 
baixar o nível de açúcar no sangue, 4 Hormônio paratireóideo (HP 
ou PTH). Hormônio secretado pelas glândulas paratireoides, regulador 
do metabolismo do cálcio e do fosfato: O hormônio paratireóideo exerce 
potente efeito sobre a determinação dos efeitos funcionais da vitamina 
D no organismo, especialmente sobre a absorção de cálcio no intestino 
e seus efeitos sobre o osso. O hormônio paratireóideo diminui o risco de 
fraturas vertebrais e não vertebrais e aumenta a densidade mineral ós- 
sea vertebral, femoral e corporal. 4 Hormônio placentário. Hormônio 


hornblenda 
hortênsia 


secretado pela placenta. / Hormônio progestacional. Progesterona. 
# Hormônio somatotrófico (ou do desenvolvimento). Somatotro- 
pina. 4 Hormônios sexuais. Hormônios androgênicos e estrogênicos. 
4 Hormônio testicular. Hormônio produzido pelo tecido intersticial dos 
testículos, ou seja, testosterona, androsterona, etc. / Hormônio tireo- 
trófico. Hormônio produzido pela hipófise e que, na tireoide, estimula a 
produção de tiroxina e tri-iodotironina. 4 Hormônio tirotrópico. Hor- 
mônio produzido pelo lobo anterior da hipófise, regulador do desenvol- 
vimento e funcionamento da tireoide. ++ Do grego hormôn, part. pres. 
de horman = impulsionar, de hormê = impulso. > hormonal (hor) ad). 
(rel. aos hormônios); hormonogênese (mo) ou hormonopoese (mo) s.f. 
(produção de hormônios); hormonogenésico (mo), hormonogenético 
(mo) ou hormogênico (hor) ad). (rel. à hormonogênese); hormonologia 
(hor-no) s.f. (estudo dos hormônios); hormonológico (mo) adj. (rel. à 
hormonologia); hormonoterapia (mo-te) s.f. (tratamento por hormô- 
nios); hormonoterápico (mo) adj. (rel. à hormonoterapia); hormonote- 
rapista (mo-te) s.cdd. (especialista em hormonoterapia). 

horn.blen.da s.f.(a) Mineralogia Mineral anfibólico, CaNa(Me, 


Fe)«(Al,Fe, Ti)sSicOz:(OH,F)2, comumente verde-escuro ou preto, forma-: 


do nos últimos estádios do resfriamento das rochas ígneas (no granito, 
p. ex.). e Var.: horneblenda. ++ O nome anfibólio é comumente usado 
para abranger todas as variedades. / Do alemão Horn = chifre + Blende 
= mistura. À 
ho.ro.ló.gi.co (ho) adj. Relativo a relógios; horologial: marcação horo- 
lógica errada. > horologia (ro) s.f. (arte de fabricar relógios ou de medir 
o tempo com relógios: a horologia nas provas de atletismo é fundamen- 
tal); horologial (ro) adj. (horológico). 

ho.rop.te.ro (ròp) s.m.(o) 1.Óptica Linha reta que passa pela interse- 
ção dos dois eixos ópticos, paralelamente à que une os centros dos dois 
olhos do observador. 2.Oftalmologia Soma de todos os pontos do espaço, 
cujas imagens se formam em pontos correspondentes da retina. e Var.: 
horoptério. ++ Do grego hóros = limite + optér = aquele que olha, obser- 
vador. > horoptérico (ròp) adj. (rel. a horoptero). 
ho.rós.co.po s.m.(o) Astrologia 1. Diagrama de astrólogos que mostra 
a posição relativa dos planetas e os signos do zodíaco, para o uso de pre- 
visões na vida de uma pessoa, de acordo com o dia e a hora do seu nasci- 
mento. 2. Essa posição relativa dos planetas. 3. Previsão feita com base 
nesse diagrama. e Var.: horoscópio (ho). = V. gentlíaco. / Do grego 
hôroskopeion = quadrante astrológico, pelo latim hôroscopus = horós- 
copo, nascimento. PDI 
hor.ren.do adj. 1. Que causa horror; pavoroso: aquele tom de voz pausa- 
do, cavernoso, horrendo, parecia sair das trevas. 2. Muito feio; medonho; 
horrível; horroroso: que criatura horrenda! *% V. horripilante. / Do la- 
tim horrendus, gerúndio de horrêre = causar horror. > horrendamente 
(rren) odv. (terrivelmente: casou com uma mulher horrendamente feia). 
hor.ri.pilan.te (rri) adj. 1. Que arrepia; que produz arrepios: essa no- 
tícia é horripilante; a corrupção no Brasil chegou a níveis horripilan- 
tes. 2. Que é horrendo e arrepia os cabelos: aquele tom de voz pausado e 
cavernoso era horrendo para mim, horripilante para ela e normal para 
quem já o conhecia. ++ Há coisas e fatos que se afiguram horrendos para 


uns, mas não chegam a ser horripilantes; para outros, porém, qualquer 


coisa ou fato anormal pode ser horrendo e horripilante. / Em horripilan- 
te existem os radicais latinos horrêre (eriçar) e pilãre (desenvolver pe- 
los). 4 Do latim horripilâns, horripilant-, part. pres. de horripilãre = ter 
pelos em pé. > horripilação (ho-pi) s.f. [1. ato ou efeito de horripilar(-se); 
2. ato ou efeito de arrepiar-se; arrepio; calafrio]; horripilar (rri) v.t.d. 
(1, causar arrepios a; arrepiar; 2. inspirar horror a; horrorizar) e v.p. 
(arrepiar-se de horror; horrorizar-se). 


hor.rís.so.no adj. Que produz som aterrador. ++ Do latim horrisonus =, 


que faz ruído terrível. 


hor.ritro.an.te (rri) adj. Que produz estrondo assustador, 

hor.rível adj. 1. Horroroso; formidável; terrível; muito feio: acidente 
horrível; mulher horrível. 2, Muito ruim; péssimo: ter uma noite horrível; 
levar vida horrível no exílio; estrada horrível. 3. Extremamente desagra- 
dável, deplorável: as condições de vida dessa gente são horríveis!; será 
horrível para ela ficar sem os filhos. 4. Diz-se de qualquer coisa que passa 
dos limites da tolerância: o calor está horrível!; o custo de vida está hor- 
rível! e Superl. abs. sint, erudito: horribilíssimo. 44 Do latim horribilis, 
de horrêre = tremer. > horrivelmente (rri) adv. (1, de maneira horrível; 
terrivelmente; tremendamente: teve morte horrivelmente cruel; 2, extre- 
mamente; muito: matemática é horrivelmente complicado). 


hor.ror (ôr) s.m.(0) 1, Sensação (física e moral) opressiva, penosa e 
intensa, misto de repugnância e medo, causada por algo terrivelmente 
chocante; pavor: o horror da guerra. 2. Qualquer coisa que causa tal sen- 
sação: a guerra é um horror. 3. Forte aversão ou repulsa: tenho horror a 
(ou de, ou por) música sertaneja; toda mulher tem horror a (ou de, ou por) 
baratas. 4. Temor; receio: ela tem horror de ficar sozinha; sentir horror 
do futuro. 5.Pop. Algo muito desagradável, que irrita: aquele governo 
foi um horror! À s.m.pl.(os) 6. Tudo o que contraria e ofende a natureza 
humana, por ser inaceitável: os horrores da fome, da miséria. 7. Tudo o 
que há de ruim e desagradável: ela disse horrores de você! 8. Muita coisa; 
quantia vultosa: ela ganha horrores vendendo pipoca! A Um horror de. 
1. Grande quantidade de: Havia um horror de gente na festa. 2. Demasia- 


do; muito: Automóvel no Brasil é um horror de caro! + Do latim horror, 
de horrêre = tremer. sal 


e SD ss ss 


hor.ro.ri.za.do (rro) adj. 1. Cheio de'horror; tomado de pâni a 
mulheres ficam horrorizadas com a (ou pela) presença de bara ; 
passageiros já estão horrorizados com (ou por) tanta turbulência 0, 
rante o voo. 2.Fig. Escandalizado; chocado: o povo ficou hokmi dy 
do com (ou por) tanta corrupção; fiquei horrorizado com a (00 
prostituição infantil no Nordeste. +» A regência “horrorizado io ; 
eminentemente lusitana. A 3 é 
hor.ro.ri.zar (rro) v.t.d. 1. Provocar horror, pavor ou grande med i 
amedrontar; horripilar: as baratas horrorizam as mulheres, 2.Fig. Cai 
sar surpresa desagradável ou grande escândalo a; escandalizar; chocar: 
biquíni, quando surgiu, horrorizou a sociedade da época. | v.i. 3, Ac re 
ção 1: são fatos que horrorizam, mas que ocorrem, em pleno século XH 
# v.p. 4. Arrepiar-se de horror; horripilar-se: as mulheres se horrorizam 
quando veem uma barata. 5. Escandalizar-se; ficar chocado ou escan. 
dalizado; chocar-se: a sociedade francesa da época se horrorizou como 
uso do biquíni. j i gay 
hor.ro.ro.so (ho; ô) adj. 1. Horrendo (2): que criatura horrorosa é 
Frankenstein! 2. Muito ruim; péssimo; horrível: que comida horrorosa!: 
as estradas brasileiras são horrorosas! > horrorosamente (ho-rò) ady. 
(1. de forma horrorosa ou horrenda: a humanidade será horrorosamente 
exterminada, se um asteroide se chocar com a Terra; 2. extremamente: 
muito: fumantes me irritam horrosamente). Ends 
hors-con.cours [fr.] adj. 1. Que, pela sua excelência e qualidade re- 
conhecidamente superior, participa de concursos e exposições sem con- 
correr a prêmios: pintor hors-concours; pintura hors-concours. 2.P.ext. 
Fora de série; de qualidade muito superior aos demais de sua categoria: 
entre os técnicos brasileiros, Telê Santana era hors-concours. ° PL: 
hors-concours (inv.). e Pronuncia-se óR-konkúR. e Pode ser usada sem 
hífen: hors concours. Gas a K 
hors-d'oeuvre [fr.] s.m.(o) Aperitivo (azeitonas, picles, etc.) servido 
antes da refeição. e Pl.: hors-d'oeuvres. e Pronuncia-se óR-dõvR. ` 
horse.ball [ingl.] s.m.(o) Esporte Modalidade esportiva praticada por 
duas equipes de quatro jogadores titulares a cavalo, que, sem desmontar 
e sempre em movimento, quando a bola cai no chão, têm de dar um bote 
certeiro na meta adversária (um aro posicionado a 3,5m de altura). e PL: 
horseballs. e Pronuncia-se rórs-ból. ++ O horseball nasceu na França, na 
década de 1970, criado por Jean-Paul Depons, professor de equitação que 
desejava criar um método para avaliar seus alunos, sem ter, de submetês 
-los aos árduos exames de técnicas e práticas. H iang LA 
horse.pow.er [ingl.] s.m.(o) 1. Unidade de medida de potência de 
motor, equivalente a 745,7 watts. 2. Potência de qualquer motor expressa 


em unidades padrão. e O mesmo que cavalo-vapor. e Abrev.: HP, de pl. 
HPs. e Pronuncia-se rórs-pduár. : 


hor.ta s.f.(a) Terreno onde se cultivam legumes e hortaliças. + Do latim 
hortus = horta. > hortense (ò) adj. [1. criado ou produzido em horta; hor- 
tícola (2); 2. próprio de horta]; hortícola (ò) adj. [1. rel. ou pert. a horta ou 
a horticultura: culturas hortícolas; 2. hortense (1)]. 


hor.ta.li.ça (hor) s.f.(a) Agricultura Todo e qualquer vegetal comestível. 


princ. folhas, flores e bulbos, que normalmente se cultiva em horta, como 
alface, almeirão, acelga, repolho, espinafre, agrião (folhas); brócolis, 
couve-flor, alcachofra (flores), alho-porro, cebola (bulbos), etc.; verdur: 
Xx Como se vê, hortaliça e verdura são sinônimos, e verdura não E 
neste caso apenas a ideia de verde, mas também e essencialmente à o" 
frescor, vigor de vegetação, viço. M É espanholismo (hortaliza).? ho { 
liceiro (tà) s.m. (vendedor de hortaliças, ambulante ou não). | ão 
hor.ta.tivo (hor) adj. Que exorta ou que é caracterizado por excita 
ou forte apelo; exortativo; encorajador; incitante; hortatório: um 5 ue 
so hortativo; uma propaganda hortativa. x Do latim hortâtiuuss d 
serve para exortar, de hortātus, part. pass. de hortārī = exortar. Proa 
tório (hor) adj. (hortativo). ao us~ 
horte.lã (hor) s.f.(a) Botânica 1. Erva aromática, cujas folhas a é 
das na alimentação e em bebidas, medicina (como estimulante), dos 
perfumaria: licor de hortelã; bala de hortelã. 2. Essa folha. ** beto: 
nomes de espécies desta erva são escritos com hífen: horteld-Pl peci+ 
hortelã-silvestre, etc. 4 Hortelã é o nome vulgar pelo qual são « com 
das todas as espécies de menta, Todas as hortelãs são medicina S ecer 0 
tem as tosses, a asma, as cólicas de origem nervosa, além de for estôr 
estômago. Pelo seu poder analgésico, acalma as dores de cabeça € mente 
mago, além das cólicas intestinais, hepáticas e nefríticas. Exter orta: e 
em fricções, combate o reumatismo. / Do latim hortulana = de A orta: 
hor.te.lão (hor) s.m.(o) Aquele que cultiva ou cuida de u anus? 

e Fem.; horteloa (ô). e P1.: hortelãos e hortelões. »* Do latim hor telão: 
hortelão, de hortus = horta. > horteloa (hor; ô) s.f. (1. masc: E 
mulher do hortelão; 2. mulher que cultiva hortas). - nortensio i 
hor.tên.sia s.f.(a) Botânica 1. Arbusto ornamental (Hydrangea ores suis 
da família das saxifragáceas, de folhas opostas e largas, ie por ra 
brancas ou rosadas, originária do Japão, também conhecia 1488 
-do-japão, novelos-da-china e hidrângea, 2. Essa flor. ++ Em a de Pº 
trônoma Nicole Hortense Lepaute (1723-1788) realiza o 
quisas sobre os movimentos do Sol, da Lua e dos planetas. ~ ge jte! 
Lalande (1732-1807) e, junto com o matemático Alexis clan iam JP g; 
(1713-1765), estuda a magnitude da força de atração que exere jep?” 

e Saturno. Em sua honra, uma rosa japonesa foi batizada co às Phi 


mais tarde rebatizada como hortênsia pelo botânico franc” 
Commerson (1727-1773). si a i 


GRANDE SACCONI 


DICIONÁRIO DA LINGUA PORTUGUESA 


horticul.tu.ra (ti) s.f.(a) 1. Arte ou ciência de cultivar frutas, hor- 
taliças, flores e plantas ornamentais. 2. Cultivo ou cultur 
jardinagem. ++ A horticultura pode ser divi 
de árvores frutíferas), olericultura (cultur 
floricultura (cultura de plantas ornamentais), Conhecida desde os tem- 
pos pré-históricos, a horticultura se tornou uma ciência complexa, com 
a criação de estações experimentais, escolas agrícolas, etc, > horticultor 
(ti; ô) s.m. (aquele que se dedica à horticultura). 
horti.frú.ti (hor) s.m.(o) 1. Reduç 
chuvas já elevam os preços dos ho 
cidade. 2. Estabelecimento que v 
frutas. / adj. e s.f.(a) 3.Pop. Que 


a de jardins; 
dida em pomologia (cultura 
a de hortaliças e legumes) e 


ão de hortifrutigranjeiro: as intensas 
rtifrúti nos supermercados e feiras da 
ende produtos de hortaliças, legumes e 
ou mulher que adota, artisticamente, o 
nome de frutas: o fenômeno das mulheres hortifrúti invadiu a televisão 
brasileira; apresentar-se-ão hoje no programa duas hortifrúti: a mulher 
melancia e a mulher melão. e Como se vê, não varia. 

hortifru.tíco.la (hòr) s.m.(o) ou sif.(a)1. 


4 adj. 2. Diz-se de cada um desses produtos. 3. Relativo a hortifrúti. 
hortifruticul.tu.ra (hôr-ti) s.f.(a) Cultura simultânea de plantas 
hortículas e árvores frutíferas. > hortifruticultor (hôr-ti; ô) adj. (rel. à 
hortifruticultura: polo hortifruticultor) e s.m. (aquele que se dedica à 
hortifruticultura). 

hortifrutigran.jei.ro (hòr-frù) adj. 1. Diz-se de produtos de hor- 
ta (verduras e legumes), de pomar (frutas e 

4 s.m.(0) 2. Cada um desses produtos: qual é 
caro? ++ Do latim hort(us) = horta + -i- 
(interfixo) + o francês grange = granja + -eiro. 


hortigran.jei.ro (hòr) adj. 1. Diz-se de produtos de horta (verduras e 
legumes) e de granja (ovos). // s.m.(o) 2. Cada um desses produtos: 
horto (ô) s.m.(o) 1. Terreno com Viveiros de plantas, para venda ou dis- 
tribuição gratuita de mudas e para estudos de silvicultura: horto de plan- 
ias medicinais. 2. Pequena horta. 3. Jardim. e PL.: (ô). A Horto das Oli- 
veiras (ou de Getsêmani). Jardim das Oliveiras, onde Cristo costumava 
orar e meditar e também onde foi preso. / Horto florestal. Estabeleci- 
mento ou terreno onde se cultivam, estudam, preservam e multiplicam 
espécimes florestais. ++ Do latim hortus = jardim, horta. ` SNS 
horto.flo.ricul.tu.ra (hor-rì) sf.(a) Cultura simultânea de produtos 
hortícolas e de flores. > hortofloricultor (hor-ti; ô) adj. (rel. à hortofloricul- 
tura: polo hortofloricultor) e s.m. (aquele que se dedica à hortofloricultura). 
horto.mer.ca.do (hor) s.m.(o) Mercado de produtos hortenses; local 
onde só se vendem produtos de horta, geralmente frescos. . osidrêa 
ho.sa.na s.m.(o) 1. Hino da Igreja, iniciado por esta palavra e canta- 
do no domingo de Ramos. 2. Ramo bento que se distribui aos fiéis nesse 
domingo. 3.Fig. Saudação; louvor: seu discurso era mais um hosana ao 
governo que uma crítica. | interj. 4. Usada para glorificar ou louvar a 
Deus, equivalente de salve! + Do hebraico hoshi'anna = salvai(-nos), eu 
Togo, eu suplico, pelo latim hosanna = saúde e glória. , 7 
S.€0 (ô) adj. Pop.RS Diz-se do gado vacum. de pelo avermelhado e 
corpo escuro. ++ É espanholismo (hosco). k ; 
ós.pe.de s.m.(0) ou s.cdd.(o/a) 1. Homem ou pessoa que se aloja tem- 
Poreriamente na casa de outrem, ou em hotel, pousada, pensão, etc. / adj. 
€*m.(0) 2. Que ou o que vive habitualmente em algum lugar: as traças 
são hóspedes da madeira e do papel; para evitar esses hóspedes, faça um 
tratamento na madeira que vai empregar em sua casa! M adj. 3.Fig. Igno- 
rente; leigo; nulidade: quem é hóspede em informática vai ficar perdido 
™o tempo. 4 Ser hóspede do Estado. Ser presidiário ou detento. (Trata- 
Sede um evidente eufemismo.) ++ Do latim hospes, hospit- = hospedeiro. 
> hospedador (pe; ô) adj. e s.m. (que ou aquele que dá hospedagem); hos- 
Pedagem (hos) s.f. (1. ato ou efeito de hospedar (-se); 2. alojamento que se 
% a alguém, mediante paga ou não: nunca neguei hospedagem aos ami- 
298; meu vizinho deu hospedagem ao turista; 3. quantia paga por estar 
Ep “dado: a hospedagem foi de quanto?; 4. lugar onde se está hospedado; 
sf '9 lugar onde se encontra hospitalidade ou bom acolhimento: na casa 
s, Úmigos é que você não vai ter hospedagem; 6. na Internet, espaço re- 
ado para o seu site; endereçamento do seu site]; hospedal (hos) ou 
n Pedeiro (hos) adj. (rel. a hospedagem); hospedança (hos) s.f. (porção 
É Brupo de hóspedes); hospedar (hos) v.t.d. [1. dar hospedagem a; rece- 
„€m casa como hóspede: hospedar turistas; 2. oferecer alojamento ou 
3 nigo a; alojar; abrigar: uma gruta nos hospedou durante a tempestade; 
5 €m biologia, funcionar como hospedeiro de (parasita); 4: na Internet, ter 
ho, PAÇO ou o endereço de seu site em (a Internet): você sabe como posso 
de Pedar meu site num provedor?) e v.p. (1, estabelecer-se como hóspe- 
E lojar-se; 2. abrigar-se: hospedou-se numa caverna até o mau tempo 
a ar); hospedaria (pe) s.f. [1. estabelecimento hoteleiro, sem interesse 
E ico, que oferece alojamento a preços moderados, frequentado por pes- 
tass Pequeno poder aquisitivo; 2. alojamento de comunidades religio- 
"alojamento: lb ; hospedável (hos) adj. (1. que se pode receber 
como hó ; albergue]; hosp ari deiro (hos) adj. e s.m. 
(1. Spede; 2, que é capaz de se hospedar); hospedelro 
do due Ou aquele que hospeda ou dá hospedagem; 2.ecol. que ou organismo 
qual : E 5 ição; 3.biol. que ou organismo 
um parasito ou parasita obtém nutrição; 3.biol. q pa 
hos Cebeu um transplante de tecido ou órgão) e s.m; (dono de hospedaria). 


acio i i alienados ou perturbados 
Menta; $.m.(0)1. Hospital onde se internam a 

te e] asilo de loucos; manicômio: 2. Estabelecimento de caridade, onde 
anima Pem Pessoas pobres; asilo.'3. Lugar onde se recebem e/ou ie 
à dep abandonados. 44 Do latim hospitium = hospedagem, abrigo, po 


+ de hospes, hospit- ças hospedeiro. > hospitalar (pi) adj. (rel. a hospício). 


Produto de hortas e pomares. 


Que re 


horticultura 
hotel 


hos.pi.tal (hos) s.m.(o) 1. Instituição pública ou particular que propor- 
ciona cuidados e tratamentos médicos, cirúrgicos ou psiquiátricos a pes- 
soas doentes ou feridas. 2.Fig. Casa de família em que há muitos doentes. 
A Hospital psiquiátrico. Hospital para tratamento de pessoas afetadas 
de doença mental aguda ou crônica; manicômio. 4 Do latim hospitālis, 
de hospes, hospit- = hospedeiro. > hospitalar (pi) adj. (1. rel. ou pert. 
a hospital; 2. próprio de hospital: infecção hospitalar); hospitaliza- 
ção (pi-li) s.f. (ato ou efeito de hospitalizar; internamento em hospital); 


hospltalizar (hos-tà) v.t.d. [1. internar (doente) em hospital; 2. transfor- 
mar em hospital). 


hos.pi.ta.lei.ro (pì) adj. e s.m.(o) 1. Que ou aquele que hospeda por ca- 
ridade: todo padre é hospitaleiro. 4 adj. 2. Que acolhe cordial, afetuosa 


e prazerosamente; que dá boa hospitalidade: o brasileiro é um povo hos- 
pitaleiro. 


hos.pi.ta.lida.de (hos-tã) s.f.(a) 1. Ato de hospedar. 2. Acolhida cor- 
dial, afetuosa e prazerosa que se dá a hóspede ou convidado; qualidade 
de hospitaleiro: é de todos conhecida a hospitalidade do povo brasilei- 
ro. 3.P.ext. Qualquer acolhimento afetuoso. «% Do latim hospitalitãs, 
hospitalitat- de hospitâlis = de um hóspede. 

hos.pita.lis.mo (pi) s.m.(o) 1.Medicina Ar de depressão e apatia que 
envolve geralmente um grupo de pacientes gravemente enfermos, princ. 
quando estão na mesma ala de um hospital. 2.Psicologia Tendência neu- 
rótica de solicitar hospitalização e, uma vez hospitalizado, resistir ao re- 
cebimento de alta. 3.Pediatria Forma de carência afetiva precoce, devido 
à ausência da figura materna, resultando em problemas físico-afetivos e 
intelectuais, às vezes graves e irreversíveis. 

host [ingl.] s.m.(o) 1. Aquele que recebe e entretém convidados numa 
reunião social ou oficial, em casa ou em qualquer outro local. 2.Biologia 
Animal ou planta em que um organismo parasito vive; hospedeiro. 3.Me- 
dicina Recipiente de um órgão ou tecido transplantado. 4.Informática 
Computador ligado permanentemente à rede, que, entre outras coisas, 
armazena arquivos e permite o acesso de usuários; nó (20). e Fem. (1): 
hostess. e Pl.: hosts. e Pronuncia-se róust. ue A 
hos.te s.f.(a) 1. Exército mobilizado, e armado, pronto para a guerra; 


exército beligerante. 2.Fig. Conjunto de partidários de uma pessoa, de 
um clube ou de uma causa: as hostes do c 


1 candidato o levaram à vitória; o 
que estará acontecendo neste instante nas hostes vascaínas? + Do latim 
hostis = inimigo. ` l 


hos.tel [ingl.] s.m.(o) Alojamento básico ou pequeno hotel, muito sim- 
ples e de diária barata, que não oferece nem refeições nem enxoval, desti- 
nado princ. a jovens viajantes. o P1.: hostels. e Pronuncia-se róstel. 
hós.tia s f.(a) 1.Religião Animal que os hebreus ofereciam a Deus em 
sacrifício. 2.Religião Rodelinha branca, feita de massa de farinha de tri- 
go sem fermento, que representa o corpo de Jesus Cristo, consagrada na 
missa e distribuída aos fiéis na comunhão. + Do latim hostia = vítima de 
um sacrifício religioso. > hostiário (hos) s.m. (recipiente para guardar 
hóstias não consagradas). 
hos.til adj. 1. Que hostiliza; que revela inimizade e disposição para o 
confronto ou agressão; que sempre age como inimigo; agressivo: forças 
hostis; ter na fronteira um vizinho hostil. 2.Fig. Que se mostra contrário, 
não favorável ou agressivo: um congresso hostil ao (ou contra o, ou para 
com o) governo; assumir atitude hostil à (ou contra a, ou para cam a) 
Igreja. 3. Desfavorável à saúde ou ao bem-estar; adverso; insalubre; inós- 
pito: o homem urbano vive, hoje, num meio hostil; clima hostil; ambiente 
hostil. +x Do latim hostilis = do inimigo, de hostis = inimigo. > hostilida- 
de (ti) s.f. (1. ato ou efeito de hostilizar; hostilização; 2. qualidade de hos- 
til; 3. sentimento de inimizade, antipatia ou oposição: revelar hostilidade 
ao (ou contra o, ou para com 0) novo presidente; manifestei minha hosti- 
lidade ao (ou contra o) projeto; 4. característica do que é contrário ou di- 
fícil: a hostilidade do clima prejudicou sua saúde; 5. agressão armada de 
um grupo ou país contra outro, com a qual se inicia de fato a guerra entre 
ambos); hostilização (hos-11) s.f. (ato ou efeito de hostilizar; hostilidade); 
hostilizar (ti) v.t.d. (1. tratar com hostilidade ou agressão: hostilizar um 
novo vizinho; vizinhos que se hostilizam; 2. ser contrário a; opor-se a; 
desaprovar: hostilizar um candidato; políticos que hostilizam o progresso); 
hostilmente (hos) adv. (com hostilidade; agressivamente: invadir éocupar 
pela força ou entrar hostilmente em propriedade alheia). 
hot dog lingl.] loc.s.m.(o) Cachorro-quente, e Var,: hotdog. ə Pl.: hot 
dogs. e Pronuncia-se rót dógh. ' 
ho.tel s.m.(o) Estabelecimento comercial 
mentos mobiliados a turistas e viajantes p 
a residentes permanentes por um preço mensal, com ou sem refeições. 
4 Hotel de alta rotatividade. Aquele que aceita casais para passar apet 
nas algumas horas; motel. «4 Do latim medieval hospitâle, neutro do la- 
tim hospitālis = rel, a hóspede, de hospes, hospit- = 


= hóspede, pelo francês 
hôtel. > hotelaria (te) s.f. (1. profissão de hoteleiro; 2. ramo de ativida- 


de econômica que consiste em explorar unidades hoteleiras: a hotelaria 
é um bom negócio; 3. conjunto de técnicas especializadas na direção e 
gestão de estabelecimentos destinados a fornecer alojamento e alimenta- 
ção e a prestar serviços afins ou complementares a viajantes ou turistas; 
4. conjunto de todos os hotéis de uma cidade, região ou país: a hotela- 
ria brasileira reclama um número maior de turistas; 5. arte ou técnica 
de administrar hotéis: curso de hotelaria); hoteleiro (ho) adj. (1. rel. ou 
pert. a hotelaria; 2. rel. a hotel: indústria hoteleira; rede hoteleira) e s.m. 
(proprietário ou administrador de hotel). 


que aluga quartos ou aparta- 
or um preço diário e, às vezes, 


ił 


hotel-fazenda 
humanismo 


hot 
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hotel-fazenda s.m.(o) Hotel situado geralmente em local privilegiado 
pela natureza, que oferece muitas atividades de lazer e refeições típicas 
da região. e Pl.: hotéis-fazendas ou hotéis-fazenda. 

hotel-residência s.m.(o) Edifício residencial com quarto de hotel, no 
qual a garagem é transformada em estacionamento, a zeladoria em escri- 
tório administrativo e o salão de festas em salão de convenções, etc. e Pl.: 
hotéis-residências ou hotéis-residência. x Os hotéis-residência, embo- 
ra aparentem ser hotéis, na prática são imóveis com fins residenciais. 
ho.ten.to.te (ho) adj. 1. Relativo aos hotentotes, povo da raça negra da 
África do Sul, ou a seu país. / s.m.(o) 2.Linguística Língua desse povo. 
“+ Do holandês sul-africano hot and tot, sílabas usadas para imitar os 
estalidos próprios dessa língua, através do inglês hottentot. > hotento- 
tismo (ten) s.m. (pronúncia viciosa, semelhante à dos hotentotes, carac- 
terizada por articulações confusas). 

hot line [ingl] loc.s.f.(a) 1. Ligação telefônica direta e imediata, princ. 
entre chefes de governo, em momentos de crise. 2. Linha telefônica que 
dá rápida e diretamente acesso a uma fonte de informação ou ajuda: esta 
hot line 24 horas tem voluntários de serviço para falar com os usuários 
sobre problemas existenciais. e Pronuncia-se rót láiN. 1 i ` 
hot mon.ey [ingl.] loc.s.m.(o) Dinheiro que se transfere rapidamente, 
por telecomunicação, de um país para outro, de acordo com a cónveniên- 
cia do aplicador internacional. e Pronuncia-se rót mâni. 

hot-rod lingl.] s.m.(o) Carro utilizado em provas de arrancada ou de 
aceleração, que utiliza como combustível uma mistura de metanol e ex- 
plosivos líquidos de alto poder energético, sendo súa superalimentação 
feita com o auxílio de poderosíssimos compressores mecânicos que ga- 
rantem uma sobrepressão no coletor de admissão quatro ou cinco vezês 
superior à pressão atmosférica. e Pronuncia-se rót-ród. 

hotsite [ingl] sm.(o) Informática Pequeno site, geralmente temporá- 
rio, planejado para apresentar uma ação de comunicação e marketing 
pontual, como lançamento de produtos, eventos ou serviços; mini-site. 
e Pronuncia-se rót-sáit (o r soa como um h aspirado). ý i 
hot.spot lingl.] s.m.(o) 1. Região em que há constantes agitações po- 
líticas ou ações hostis; área perigosa ou de risco: o Oriente Médio é um 
hotspot permanente para os Estados Unidos e Israel. 2. Área ou região 
de calor, radiação ou atividade intensa. 3.Gir. Lugar animado, quente ou 
bastante frequentado, princ. por jovens (um barzinho ou boate da moda, 
p. ex.). e Pronuncia-se rót-spót. ES 

house a.gen.cy [ingl.] loc.s.f.(a) Publicidade Departamento de propa- 
ganda de uma empresa; agência do próprio anunciante. e Pronuncia-se 
ráus éidjanci. t $ 
house mu.sic [ingl] loc.s.f.(a) Estilo de música caracterizado por tre- 
chos de ritmos ou melodias de outras composições, que são misturados a 
efeitos especiais e sons variados, gravados em longas faixas e criados es- 
pecialmente para ser tocado e dançado em discotecas e clubes noturnos. 
e Pronuncia-se ráus miúzik. « A house músic surgiu em 1986 em Detroit 
(EUA). O acid house e o deep house dela derivam da ; 
house organ [ingl.] loc.s.m.(o) Periódico de empresa que traz infor- 
mações de seu interesse, colaborações dos funcionários (poesias, peque- 
nas reportagens, etc.), para distribuição interna ou para a clientela; jor- 
nal ou revista de empresa. e Pronuncia-se ráus órgan. 
hover.craft [ingl] s.m.(o) Aerodeslizador. e PL: hovercrafts. e Pro- 
nuncia-se ráver-krêft. 
HP ouhps.m.(o) V. horse-power. e Pl.: HPs ou hps. 

HTML s.f.(a) Informática Sigla inglesa de hypertext markup language, 
linguagem utilizada para a criação de documentos na Web, as páginas 
da Internet, e Pronuncia-se eitch ti éM éL (à inglesa) ou agá tê eme ele 
(à portuguesa). 7s A HTML permite a criação de documentos que podem 
ser lidos em praticamente qualquer tipo de computador e transmitidos 
pela Internet até por correio eletrônico. Os documentos HTML podem ter 
ligações de hipertexto entre si. Utilizando-se URLs (endereços de docu- 
mentos na Web), pode-se criar um documento HTML com ligação para 
qualquer outro arquivo na Internet. TE 
hu.as.te.ca (hù) s.cdd.(0/a) 1. Membro dos huastecas, povo indígena do 
Norte do antigo México. / adj. 2. Relativo ou pertencente a esse povo, 
És A civilização dos huastecas atingiu seu apogeu no séc. X, com estelas 
ornamentais, nácares gravados, cerâmicas com motivos vegetais e geo- 


métricos, etc. Seus templos eram circulares, e a escultura em altos-re- 
levos. Nas práticas rituais, deformavam os crânios e os dentes. Há cerca 
de 60 mil Auastecas atualme 
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gás natural e o entregam fisicamente nesse ponto, e Pl.: HUB OS FD 
Hub.ble s.m.(0) Astronomia Tele 
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universo em um bilhão de anos de sua existência e a formação e evol To 
das estrelas. e Pronuncia-se râbl. Ução- 
hú.bris s.m.(o) Orgulho desmedido e insensato, que exige constantes, 
toconfirmação, através de novas glórias, e expõe o homem unição dE E 
deuses, porque se acha igual ou superior a eles; arrogância; soberba os 
oposição a sofrósina. xs Do grego húbris = orgulho excessivo, insolência 
-> hubrístico adj. (rel. a húbris). a 
hud.dle [ingl.)s.f.(a) Pequena reunião ou conferência Privada, s 
sunto sério, de alto interesse para os participantes. e Pronuncia 
hu.gue.no.te (hù) s.m.(o) 1. Protestante francês, seguidor do 
mentos de John Calvin (João Calvino). / adj. 2. Diz-se desse pr 
s* A Igreja Presbiteriana foi fundada na França no sínodo de 1559, como 
parte da Reforma, e angariou desde logo muitos seguidores em todas as 
classes sociais francesas, apesar das constantes e rigorosas Perseguições. 
Depois das Guerras Religiosas (1562-98), Henrique IV promulgou o Edito 
de Nantes (1598), que deu aos huguenotes completa liberdade. O cardeal 
Richelieu usou uma revolta (1621-22) dos huguenotes contra a introdu- 
ção do catolicismo em Béarn (região e antiga província francesa) como 
pretexto para despojar os huguenotes de todos os seus direitos políticos. 
A perseguição contra os protestantes no governo de Luís XIV culminou 
com a revogação do Edito de Nantes. Milhares de huguenotes fugiram 
para a Inglaterra, Holanda, Alemanha, Suíça e Estados Unidos. Os di- 
reitos civis e a liberdade religiosa não foram garantidos aos huguenotes 
até 1789. / Deriva de nome popa Bezanson Hugues (1491?-1532?), líder 
político de Genebra, Suíça. / É galicismo (huguenot). 

hui interj. Indica surpresa, susto, dor, surpresa ou repugnância. e Var.: yi. 
hu.la [havaiano] s.m.(o) Dança nativa, havaiana, caracterizada pelo 
bamboleio de quadris e intrincados movimentos de braços e mãos, acom- 
panhada por cantos e batidas rítimicas de tambor. e Var.: hula-hula. 
e Pronuncia-se rúla. RR 

hu.lha s.f.(a) Carvão fóssil, proveniente de vegetais transformados ao 
longo do tempo geológico, de grande poder calorífico; carvão fóssil; car- 
vão de pedra. “4 Do alemão Hulika = torrão, pelo francês houille. > hu- 
lheira s.f. (mina de hulha); hulheiro adj. (rel. a hulha); hulhifero adj. 
(que tem ou produz hulha). 


hulha-azul s.f.(a) Energia hidráulica fornecida pelo movimento das 
marés. e Pl.: hulhas-azuis. ; ; 

hulha-branca s.f.(a) Energia hidráulica fornecida por quedas-d'água. 
e Pl.: hulhas-brancas. 1 ADI qa 
hulha-verde s.f.(a) Energia hidráulica fornecida pelas correntes flu- 
viais. e Pl.: hulhas-verdes. ct ii 
hum interj. Indica: 1. Dúvida, desconfiança, reticência, impaciência, 
etc.: hum, ele gosta de brincar com bonecas! 2. Sensação de asco ou mau, 
cheiro: hum, que fedor! y i 1520 
Hu.mai.tá, batalha de. Combate naval e terrestre da Guerra do Para- 
guai, travado a 19 de fevereiro de 1868, um dos mais decisivos para as for- 
ças aliadas. Humaitá foi o nome dado a uma passagem do rio Paraguai, 
formidavelmente fortificada, onde o 'ditador Solano López depositava 
todas as suas esperanças de vitória e de uma arrancada final a seu favor: 
Considerava a passagem inexpugnável, assim como os franceses conside- 
ravam a linha Maginot, antes de Hitler. À esquadra brasileira consegr 
furar o cerco, sob o fogo de centenas de canhões. A vitória cobriu de E 
rias os oficiais brasileiros, comandados pelo então marquês de Cara 
(depois duque de Caxias). A fortaleza de Humaitá capitulou, con w 
quase seis meses depois, a 5 de agosto, sendo apreendidos 177 canhões, ê 
carroções de abastecimento, inúmeras bandeiras e grande quantida a 
pólvora. No ano seguinte, os aliados vitoriosos entraram em Assunç™"" 
obrigando López a fugir para as montanhas. é 


E E : atos 
hu.ma.ni.da.de (mã) S.f.(a) 1. Bondade que leva a evitar os sofrimen 


obre as- 
-Se râdl, 
S ensina. 
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n 
DAAE 


q, . . idade 
do próximo, aliviando-os quanto possível; benevolência: ter humans com 
com (ou para com) os funcionários; governo que não tem humanida mens: 
(ou para com) os pobres. 2, eno 


c Gênero humano; conjunto de todos 0 & 
a humanidade não evoluiu nada no aspecto moral, desde Sócrates: “r não 
tureza humana: não há provas da humanidade de nenhum espírito. en: 
ser de Cristo. 4 s.fpl.(as) 4. Área do saber que abrange os conha em 
tos de literatura, línguas, história, direito, filosofia, sociologia e Panti de 
oposição a ciências: a formação médica não prescinde do conheci, ano: 
humanidades, * Do latim hūmānitās, himânitat-, de hamânus = + ant 
> humanitário (mã) adj. (bondoso; humano) e s.m. (filantropo); 
tarismo (hù-nì) s.m. (amor à humanidade; filantropia; altruísmo sament? 
hu.ma.nis.mo (hù) s.m. (0): 1. Qualquer sistema, modo de pere qu i 
ou ação em que as interesses e valores humanos estão acima e 

quer outros, prince, aquele que respeita a importância da crença o) aHa 
2. Dedicação ao estudo de humanidades. e Hu.ma.nis.mo sal tica as 
tória Movimento intelectual do Renascimento contra a Escoldo inss 
racterizado princ. pel itudes Na cgicto 
medievais e por uma grande difusão da literatura e cultura S umei 
como forma de restaurar e valorizar a dignidade do espírito ais O 
opondo-se, assim, ao catolicismo. X O Humanismo coincidit stante", 
menos com a Reforma, e muitos humanistas se tornaram pran os A 
enquanto outros se apegavam ainda mais ao catolicismo. Er sMo 
manistas se destacaram Boccaccio, Petrarca, Erasmo € Sir 
O termo humanismo foi usado por outros movimentos:P 
séc. XIX, por Marx e Nietzsche e no séc. XX por Schiller 
escreveu Existencialismo é um Humanismo (1949). > hum 
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adj. (rel. ao humanismo ou aos humanistas; humanístico) e adj. es.cdd. 
(1. que ou pessoa que é partidária do humanismo; 2. que ou pessoa que é 
versada no conhecimento de línguas e literaturas antigas); humanístico 
(hù) adj. (humanista). 

hu.ma.nitá.rio (mã) adj. e s.m.(o) 1. Que ou aquele que se dedica a 
promover o bem-estar da humanidade, prince. mediante a eliminação da 
dor, do sofrimento, da pobreza e da miséria; altruísta; filantropo. 2. Que 
ou aquele que ama o seu semelhante; humano; bondoso. 3. Que ou aquele 
que é adepto do humanitarismo (3 e 4). s+ É galicismo (humanitaire). 
hu.ma.nita.ris.mo (hù-nì) s.m.(0) 1. Filantropia; altruísmo. 2. Crença 
de que só o compromisso moral do homem poderá melhorar o seu bem- 
-estar. 3. Doutrina segundo a qual o homem pode tornar-se perfeito, sem 
ajuda da graça divina. 4.Teologia Doutrina que nega o caráter divino 
de Jesus. > humanitarista (hù-nì) adj. (rel. ao humanitarismo) e adj. 


hu.ma.no adj. 1. Relativo ao homem ou próprio dele: gênero humano; 
forma humana; moral humana. 2. Humanitário (2): ter sentimentos hu- 
manos; o carcereiro não era muito humano com (ou para com) os presos. 
4 smpl.(os) 3. Conjunto de todos os homens; os mortais; a humanida- 


mem: humanizar as condições de trabalho) e v.p. (tornar-se mais huma- 
no. mais civilizado, mais digno ou decente: o ideal humano é humanizar- 


capaz de humanizar-se, para conviver melhor com os seus semelhantes); 
humanização (hú-ni) s.f. [ato ou efeito de humanizar(-se)]. A d 
huma.num est er.ra.re [lat.]. Errar é humano. e Pronuncia-se 
umânum ést errdáre. : 

Hum.boldt, corrente de. Corrente marítima de águas frias do Pacífico, 
que banha a costa oeste da América do Sul, princ. a costa do Chile e a do 
Peru, exercendo grande influência sobre o clima, também conhecida como 
corrente do Peru. e Pronuncia-se rúmbolt. x Esta corrente se eleva das 
profundezas marinhas, trazendo consigo nutrientes que a tornam rica em 


cardumes. Por vezes, percorre toda a costa oeste da América do Sul, che“ 


gando até o Equador; outras vezes, no entanto, quase não sobe esta costa; 
estando ambos os fenômenos relacionados com a La niña è o El niño. 
hú.mi.co adj. es.m.(o) V. ácido. + É derivada sufixal: humo + -ico. 
hu.mi.fi.car (mi) v.t.d. e v.p. Converter(-se) em húmus: as folhas caídas 
humificam o solo. ++ De humo + -i- (interfixo) + -ficar. > humificação 
(bi-fi) s.f. [ato ou efeito de (se) humificar; conversão em húmus; conjunto 
de transformações químicas e biológicas da matéria orgânica em contato 
com o solo, em forma de leitos vegetais). a 
humildade (hù) s.f.(a) 1. Virtude da pessoa que age sem orgulho nem 
Presunção de seus méritos, reconhecendo seus defeitos, erros e limita- 
ções; modéstia; simplicidade; qualidade de humilde: a força dos fracos 
én humildade; a fraqueza dos fortes é o orgulho. 2. Característica da 
Pessoa ou da classe social que vive na pobreza, mas não na miséria; po- 
breza; simplicidade; modéstia: ele se sente bem na sua humildade, por 
tso não quer ficar rico. 3. Manifestação de respeito ante os superiores; 
Submissão: manifestar grande humildade com (ou para com) os pais; a 
humildade do forte com (ou para com) o fraco; dirigiu-se ao chefe com 
toda a humildade e pediu aumento de salário. 4. Falta de luxo; simpli- 
Cidade; modéstia; singeleza: a humildade no traje indicava que era pes- 
“00 simples; mostrar humildade nos gestos, na fala, nas reivindicações. 
* Antón, (1): vaidade, soberba, arrogância; (2): nobreza; (3): insubmis- 
tão, desobediência, rebeldia; (4): luxo. # Do latim tardio humilitãs, 
humiliãr. = humildade, de humilis = humilde. 

“milde adj. e s.m.(o) 1. Que ou aquele que é pobre ou que pertence 
| uma classe social pouco elevada; modesto; simples: ela vem de famí- 
lig humilde; eleg se elegem com o voto dos humildes e depois se esque- 
tem deles, y adj. 2. Que tem ou revela humildade (1); modesto; simples: 
tum homem que nunca soube pedir, que sempre exigiu, por isso não 
‘cbeo que é ser humilde; é preciso ser humilde com (ou para com) todos. 

, po Tecterizado pela humildade: casa humilde; móveis humildes. 
patra, Peitoso; submisso: ante aquele gesto humilde do ml 
tan, "eEolveu perdoar-lhe; fui humilde com (ou para co pt 
ir nõo o foi comigo (ou para comigo). 5. Pequeno; insignificante: G DÊ 
ma humilde de ser brasileiro e tão soberbo de ser corintiano. 6. e 
o inferior (antes do subst,): sou um humilde funcionário público. 
bebe crL. abs. sint, erudito: humílimo. e Antôn. (1): nobre; (2): vaidoso, so- 


inpo rogante; (3); luxuoso; (4): desrespeitoso, insubmisso; (5): grande, 
Orta 
de 


mo : PA Sadia , e obema 
Pre a déstia e civilidade, quando nos dirigimos a qualquer pessoa, 


de epi do substantivo: Sou seu humilde fã. Disponha deste seu humil- 

cha, Vado! 4 Do latim humilis = humilde, baixo, de humus = solo, terra, 

humila Umildemente (mil) adv. (1. de modo humilde; com humildade; 
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ter a derrota humilhante ou ultrajante; arrasar: o Flamengo humilhou 
o adversário na tarde de hoje. 4 v.p. 5. Adotar uma atitude de inferiori- 
dade ou perder a dignidade; rebaixar-se: nunca se humilhou a (ou ante, 
ou perante) ninguém. e Antôn. (1 e 2): exaltar. ++ Do latim humiliãre, de 
humilis = humilde, baixo. > humilhação (mi) s.f. (1. ato ou situação que 
humilha, que ofende a dignidade: receber uma humilhação; 2. vergonha; 
ultraje; vexame: essa derrota é uma humilhação aos corintianos); humi- 
lhado (hã) adj. e s.m. [que ou aquele que sofre ou sofreu humilhação; que 
ou aquele que tem ou teve a dignidade ou o autorrespeito ferido, ofendido, 
maculado: sentiu-se humilhado com a (ou pela) obrigação de ter de pedir 
desculpas ao chefe na frente dos colegas; os humilhados de hoje pode- 
rão ser os arrogantes de amanhã: é só dar-lhes poder] e adj. (submetido; 
rendido: naquele instante, vi-me humilhado pela consciência e recuei); 
humilhador (mi; ô) adj. e s.m. (que ou aquele que humilha); humilhante 
(hù) ou humilhoso (hù; ô) adj. (1. que humilha ou rebaixa; humilhador: é 
humilhante para ele ter de pedir comida no vizinho; 2. que fere o orgulho 
ou o amor-próprio; vexatório; aviltante; vergonhoso: sofrer uma derrota 
humilhante); humilhável (hù) adj. (que se pode humilhar). 

hu.mo s.m. (o0) V. húmus. 

hu.mor (ô)s.m:(o) 1.Anatomia Qualquer substância fluida ou semiflui- 
da (gelatinosa) do organismo, como a bile, a linfa, o sangue, etc. 2. Qual- 
quer produto mórbido acidentalmente formado no corpo, como o pus, p. 
ex. 3. Atitude que se caracteriza pela representação dos aspectos cômicos 
e ridículos dos homens, das situações e da vida, combinando o exercício 
da inteligência com uma certa sutileza do espírito; veia cômica; boa dis- 
posição do espírito; graça; bom humor (1): ele relata os fatos sempre com 
humor. 4. Estado de espírito; disposição de ânimo: esse árbitro expulsa 
ou não jogadores de acordo com o seu humor; como está o humor do chefe 
hoje? 5. Ironia fina, espirituosa, que pode ser jocosa ou macabra; humo- 
rismo: é mestre em fazer humor alegre e doutor em fazer humor negro. 
A Bom humor, 1. Humor (3): Ele relata os fatos sempre com bom humor. 
2. Bom estado de espírito; boa disposição de ânimo: Ele está sempre de 
bom humor. 4 Humor aquoso. Líquido claro e transparente das câma- 
ras anterior e posterior do olho. É produzido pelos processos ciliares e 
passa da câmara posterior para a anterior e depois para o sistema venoso, 
através do ducto de Schlemm. / Humor cristalino. Substância fluidica 
do cristalino do olho. 4 Humor negro. Tipo de humor em que se faz pia- 

da de coisas sérias e até mesmo dramáticas. / Humor vítreo. Substância 

semifluida (gelatinosa) e transparente que ocupa o espaço entre o cris- 

talino e a retina. / Mau humor. Mau estado de espírito; má disposição 

de ânimo: Ele está sempre de mau humor. * O humor (3 e 4) sempre diz 

respeito à sociabilidade, a algo externo, no que difere do temperamento, 

relacionado com a sensibilidade, a paixão, por isso difícil de conter. Uma 

pessoa pode rir o dia todo junto dos amigos, mas ter um temperamento 

difícil. De outro lado, podemos ter uma pessoa de ótimo temperamento, 

sem nenhum espírito de humor. / Do latim (h)ùmor = líquido (acepções 

1 e 2); é anglicismo (humour), nas demais acepções. > humoral (hù) adj. 

[rel. a humor (1 e 2)]; humorístico (hù) adj. [1. rel. a humor (3 a 5) a 

humorismo ou a humorista: Os trapalhões eram um grupo humorístico 

brasileiro; 2. em que há humor; caracterizado pelo humor: programa hu- 

morístico; diálogo humorístico; dicionário humorístico] es.m. (redução 

de programa humorístico: qual o melhor humorístico da televisão bra- 

sileira atualmente?). 

hu.mo.ris.mo (hù) s.m.(o) 1. Teoria obsoleta segundo a qual todas as 

doenças se originam nos humores do corpo. 2. Capacidade sutil de 

apreender o lado jocoso das coisas e falar dele, para fazer rir; expressão 

que manifesta o lado divertido das coisas; ironia fina, espirituosa, sutil: 

fazer humorismo é para poucos. 3. Senso de humor: onde está o seu velho 

e apreciado humorismo? ++ O humorista não se confunde com o come- 


calhão. O comediante geralmente se apresenta risonho; o humorista pode 
fazer rir absolutamente sério, além de ser mais fino, mais sutil, menos 
pueril. > humorista (hú)s.cdd. (pessoa que se caracteriza pelo humor ou 
humorismo, cujo ofício ou profissão é fazer rir, falando ou escrevendo). 

hú.mus s.m.(o) Biologia Produto resultante da decomposição de subs- 
tâncias animais e princ. vegetais, caracterizada Por uma massa orgânica 
escura, amorfa, heterogênea, insolúvel, rica, que aumenta a capacidade 
do solo de reter ou absorver água, essencial para a fertilidade do solo; 
terra vegetal: as florestas têm solo rico em húmus. ə Var.: humo (melhor 
forma, mas desusada). A Húmus de minhoca, Vermicomposto. (O hú- 
mus de minhoca transmite mais vigor às plantas. Quando as minhocas se 
locomovem por entre as camadas do solo, cavam galerias, fazendo pas- 
sar por seu tubo digestivo grande quantidade de terra e restos vegetais, 
formando o vermicomposto, que nada mais é que as fezes da minhoca.) 
a O húmus oferece todos os macronutrientes (nitrogênio, fósforo, po- 
tássio, cálcio, magnésio e enxofre) e micronutrientes (manganês, ferro, 
cobre, zinco, cobalto, boro, molibdênio) de que o solo necessita. O traba- 
lho das minhocas no solo e a utilização do Aúmus aumentam a produção 
de grãos de 35 a 50% e de folhagem em até 40%, em comparação com 
outras culturas sem aplicação desse produto. Por ser um produto estável 
(tem pH 7, portanto neutro) e já não estar sujeito a um processo de fer- 
mentação, o húmus pode ser empregado diretamente nas raízes e brotos 
mais delicados. Ao combinar-se com o ferro, o alumínio, o manganês e 
outros elementos presentes no solo, o húmus se torna um corretivo, já 
que tais elementos, em excesso, tornam-se tóxicos. Além do quê, é um 
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produto natural, ecológico. Cada grama de húmus contém em média dois 
trilhões de colônias de bactérias vivas, que vão dar nova vida ao solo. 
Além de evitar pragas e doenças, o húmus reduz a necessidade de uso 
de agrotóxicos, e seu excesso não traz nenhum prejuízo às plantas. / Do 
latim humus = terra. e V. húmico. > humoso (ô) adj. (que contém húmus: 
terra humosa). 

Hun.gri.a s.f.(a) País da Europa central, limitado a norte pela Eslováquia, 
a sul pela Croácia e pela Sérvia, a leste pela Romênia e a oeste pela Áustria 
e a Eslovênia, de área (93.032km?) pouco menor que a do Estado de Santa 
Catarina. Pop. (2010): 10 milhões. Cap.: Budapeste. Hora local ou fuso horá- 
rio: +4h, em relação ao horário de Brasília. ++ Magiar, em rigor, se refere ao 
povo uralo-altaico que no séc. IX invadiu o vale do Danúbio e aí se mestiçou 
com os eslavos e os germânicos, formando o povo húngaro. Magiar também 
é o nome da língua desse povo. Assim, como não poderia deixar de ser, a 
maioria da população da Hungria é magiar, secundada por alemães, eslova- 
cos, croatas, sérvios e minorias ciganas. A Hungria é atravessada de norte a 
sul pelo rio Danúbio, que divide a capital em Buda (parte alta) e Peste (parte 
baixa). Tem um dos mais elevados padrões de vida do Leste europeu. Cerca 
da metade da população vive na zona urbana. Os católicos são 68%, os pro- 
testantes (princ. calvinistas), 25%. O húngaro é uma língua singular, sem 
afinidade com nenhuma outra língua europeia. Parte das províncias da Pa- 
nônia e da Dácia, a Hungria foi mais tarde conquistada pelos hunos, ostro- 
godos, etc. e, no séc. IX, por magiares. Foi ocupada pelos mongóis de 1241 a 
1242. Em 1541 a Turquia anexou a maior parte do seu território. Em 1867 se 
tornou monarquia constitucional, junto com a Áustria, formando a monar- 
quia austro-húngara, que teve fim na I Guerra Mundial. Foi proclamada 
república independente (1918), perdendo 3/4 do seu território, pelo Tratado 
de Trianon, restringindo-se, então, apenas a seu núcleo predominantemen- 
te magiar. Viveu, no ano seguinte, uma experiência comunista com Bela 
Kun, que foi deposto com a ajuda de tropas romenas. Em 1920 a Hungria 
voltou a tornar-se monarquia, mas, sem um rei, assumiu um regente, Nagi- 
bânia. Em 1938, com a ajuda da Alemanha e da Itália, recuperou as terras 
perdidas e se aliou ao Eixo em 1941. Invadida pela Rússia, em 1944, assinou 
o armistício de paz em janeiro de 1945, estabelecendo um governo provisó- 
Tio, que declara guerra à Alemanha. Pelo Tratado de Paz de Paris, assinado 
em 1947, perdeu parte do território para a Eslováquia e a Romênia e ainda 
teve de indenizar a União Soviética em 300 milhões de dólares. Em 1946 se 
tornou novamente uma república. Um golpe de Estado comunista, em 1948, 
instalou um governo marxista no país. Em 1956, uma revolta popular, junto 
com setores governamentais, deu início a uma série de manifestações públi- 
cas contra o regime de repressão. O exército soviético interveio e esmagou 
a rebelião. Além de milhares de mortos, 200 mil húngaros fugiram para o 
exílio. Em 1968, apoiou a invasão soviética da Checoslováquia, enviando 
tropas. No fim dos anos oitentas e início dos noventas, a Hungria pôs fim ao 
comunismo de quarenta anos e tornou-se uma democracia multipartidária. 
> húngaro adj e s.m. ou magiar (mà) adj. e s.cdd. (natural ou habitante da 
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Hungria). e Usa-se magiar ainda como o primeiro elemento de um adj 
composto: tratado magiar-polonês. é Em E 
hu.nos s.m.pli.(os) Povo nômade, bárbaro, selvagem e feroz da Ásia É 
tral (provavelmente mongol), que invadiu e assolou a Europa em meados 
do séc. V sob o comando de Átila, conhecido como o Flagelo de Deus: 
*% Organizados em hordas, eram invencíveis cavaleiros que viviam fora 
dos países que eles devastavam. Surgiram no séc. III a.C., quando aş mu- 
ralhas da China foram construídas para contê-los. Ocuparam à China 
desde o séc. III d.C. até o ano de 581. Por volta de 372, cruzaram ovaledo | 
Volga e avançaram rumo ao Ocidente, expulsando os ostrogodos e visigo- E 
dos, outros povos bárbaros. Tiveram início, então, as ondas migratórias — 
que destruíram o império romano. Em 432 tinham invadido todo o impé: 
rio romano do Oriente e fizeram o imperador Teodósio II pagar tributoa 
Átila. Em 451 quiseram conquistar todo o império romano e foram derro- 
tados na Gália. Em 452 Átila invadiu o Norte da Itália, mas abandonou os 
seus planos de tomar Roma, segundo alguns por causa do apelo do Papa 
Leão I, mas mais provavelmente por causa da escassez de armas e muni- ` 
ções. Depois da morte de Átila, em 453, o império huno gradualmente se 
foi desintegrando. / Do turco hunyii, pelo latim hunni. 

hu.ri s.f.(a) 1. Virgem belíssima que, segundo o Alcorão, recepcionará e 
desposará todo fiel muçulmano, no Paraíso. 2.Fig. Mulher de rara beleza 
e formosura: Adriana é a huri que todo homem bem-intencionado sem- 
pre desejou. + Do árabe hir, pl. de haurā’ = mulher de olhos negros, do 
persa hūrī = mulher do paraíso, pelo francês houri. À 
hur.ra interj. 1. Viva (usada nos brindes e precedida de hip, nas sau- 
dações dos marinheiros a seus comandantes, a pessoas notáveis, etc). 
M s.m.pl.(os) 2. Grito de alegria, aprovação, saudação, etc.; vivas: engros- 
sar os hurras da torcida brasileira, por ocasião da conquista do cam- 


peonato mundial de futebol; a torcida deu hurras 


aos campeões. & É 
anglicismo (hurrah). ; 


husk.y s.m.(o) Zoologia 1. Raça de cães de porte médio, de olhos azul- 
-claros, originária da Sibéria e exportada para o Alasca em 1909. / s.ep. 
(o) 2. Cão dessa raça. / adj. 3. Diz-se dessa raça ou desse cão. e Pronun- 
cia-se ráski. i r ii 

hus.si.ta s.cdd.(o/a) 1. Seguidor(a) do hussitismo, doutrina de Jan Huss 
(1369?-1415), reformador religioso boêmio e herói nacional checo, exco- 
mungado (1409) por atacar a corrupção doclero e os abusos papais. ~. adj. 


« Relativo ou pertencente a esses seguidores ou a essa doutrina.:> hus- 
sitismo (hù) s.m. (doutrina de Jan Huss). pes 


hype lingl.] s.m.(o) Gir. Moda Pe 
guarda-roupa por estar na últim 
e Pl.: hypes. e Pronuncia-se rdip. 
hy.perlink [ingl] sm. 
gina da web a outra; lin 


ça ou acessório que não pode faltar ne 
a moda e ser simplesmente o máximo: 
(0) Informática Ligação que permite ir de uma a 
k. e Pl.: hyperlinks. e Pronuncia-se ráipár-lingk: 


i/1 s.m.(0) 1. Nona letra e terceira vogal do alfabeto português (de nome 
i). 2. Som da fala ou fonema representado por essa letra. 3.P.ext. Qual- 
quer figura ou coisa com forma igual ou semelhante à letra I. / num. 
4. Nono de uma série qualquer, em que os elementos são representados 


pelas letras do alfabeto: fileira I de poltronas do cinema. +% O i foi intro- 
duzido no alfabeto latino no séc. XI. 


i s.m.(0) Nome da letra à. | 

iv pref. de origem latina (in-), que exprime a ideia de negação, usado 
na formação de palavras derivadas de outras iniciadas por l (ilegal), m 
(imortal), n (inato), r (irreal). 


-i.a suf. nominal de origem grega que indica: 1. Afecção; moléstia: mio- 
pia, oftalmia. 2. Ciência: astronomia, geometria. 3. Dignidade: baronia. 
4. Lugar: academia, delegacia, pagadoria. 5. Qualidade ou estado: ale- 
gria, burguesia, profecia. a 

ia.iá s.f.(a) Fórmula de tratamento dada pelos escravos às moças e me- 
ninas de família branca; nhanhã; nanã. «% É alteração de sinhá-sinhá. 
ia.lo.ri.xá (ì-lo) s.f.(a) Mulher que chefia uma casa do culto afro-brasi- 
leiro; mãe de santo. e Corresp. masc.: babalorixá. + De origem africana 
(ioruba), mas de étimo desconhecido. 

iam.bo s.m.(o) Versificação 1. Pé métrico formado de uma sílaba breve 
e outra longa. 2. Verso composto desses pés. «+ Do grego iambos pelo 
latim iambus. > iâmbico adj. (1. rel. a iambo; 2. formado por iambos ou 
caracterizado por eles; 3.fig. irônico; sarcástico). f 
ia.mo.lo.gi.a (i-mo) s.f.(a) Farmacologia. #« Do grego íama = medica- 
mento + lógos = estudo, tratado + -ia. > iamológico (ã) adj. (rel. à iamo- 
logia; farmacológico); iamólogo (ì) s.m. (farmacólogo). os 
ia.no.mã.mi (ã) s.cdd.(0/a) 1. Membro dos ianomâmis, povo indígena 
gue habita princ. o Estado de Roraima, onde tem reserva assegurada pela 


constituição brasileira. / adj. 2. Relativo ou pertencente a essa tribo: 
terras ianomâmis. 


tanque adj. 1. Do Estado de New England (EUA). / adj. e s.cdd.(o/a) 
2.Pert. Estadunidense; norte-americano(a). # É gíria de origem incer- 
t2, provavelmente holandesa. Os norte-americanos usam este termo ape- 
les em referência aos naturais de New England, mas fora dos Estados 
Unidos ianque é qualquer norte-americano. Daí por que se veem mui- 
“es vezes faixas de protesto, em certos países, desta forma: Yankees, go 
tome. No Sul dos Estados Unidos, faz-se referência aos nortistas usando 
Este termo, prática que vem da época da Guerra de Secessão, na qual 
“ira conotação insultante. A forma reduzida yank se tornou popular 
rante a I Guerra Mundial. / É anglicismo (yankee)... -~ ' 
anså (1) s.f.(a) Orixá feminino que preside os ventos fortes e as tem- 
Pestades, uma das mulheres de Ogum e de Xangô. É representada como 
ma Teinha guerreira, com uma espada em punho. Muito corajosa, é O 
“Lico orixá capaz de enfrentar os eguns, espíritos dos mortos. Come aca- 
“Et bará, mas detesta abóbora. Sacrificam-lhe cabras e galinhas. No 
“Iretismo religioso, é identificada com Santa Bárbara. Seu dia é 4 de 
“Lembro, ss De origem africana (ioruba), mas de étimo desconhecido. 
o ém.(g) Linguística Língua asiática que faz parte do grupo miao-iao, 
rà E VE s.ep.(0) 1,Zoologia Boi selvagem (Bos grunniens) das mon- 
e do Tibete, de longa pelagem negra e chifres longos e curvados. 
ia boi, domesticado, usado como animal de carga e a o forneci- 
a a elä, carne e leite, 4 Do tibetano gyak, pelo inglês yak. E 
Prese, Ef.(a) Entidade fantástica da mitologia indígena aa adia = 
de io por uma sereia que habita rios e lagos, loira a 
oga dos. longos, que atrai os homens com seu canto e asso -o 
IATA é no fundo das águas; Mãe-d água, “+ Do tupi yara = o av 
haog (a) Sigla inglesa de International Air Transport dona 
ey abel Internacional de Transporte Aéreo, órgão ao la 
Nacio Ce tarifas e outras disposições sobre o transporte aéreo in 
lo, Mal 


q) ai 

ta ESA (ia) sm.(o) Espécie de espada, um tanto recurva e sem guar- 
ita ada por árabes e turcos para execuções ou combates. 44 Do turco 
CTA ' Pelo francês yatagan. 

“Sado “m.(o) Náutica Barco à vela ou a motor, geralmente de alto lisos 
“anita cruzeiro privado ou para regata. «% É anglicismo (yac) ). 
"ag; a 1) s.m: (prática de navegação de recreio, em todas as suas for- 

"lista G) s.cdd. (praticante de iatismo). 


La.tra.líp.tica (à) s.f.(a) Medicina Método terapêutico que utiliza me- 
dicamentos de uso externo, como fricções e emplastros. + Do grego 
iatraleiptiké, pelo latim iatraliptica. > latralipta (à) s.cdd. (especialista 
em iatralíptica); latralíptico (à) adj. (rel. à iatralíptica). 
ia.tro.ge.ni.a (i-tro) s.f.(a) Medicina Qualquer dano ou alteração patoló- 
gica causada a uma pessoa, resultante de tratamento ou cirurgia equivoca- 
da, fruto da irresponsabilidade médica; erro médico. ++ A iatrogenia sempre 
pode ser evitada, se houver maior cuidado do médico, cirurgião ou dentista. 
4! Do grego iatrós = médico + génos = produção, geração + -ia. > iatrogênico 
(à) adj. (rel. à iatrogenia: parto prematuro iatrogênico; trauma iatrogênico). 
i.a.tro.lo.gi.a (i-tro) s.f.(a) Estudo do tratamento das doenças. + Do 
grego iatrós = médico + lógos = estudo, tratado + -ia. > iatrológico (à) 
adj. (rel. à iatrologia); iatrólogo s.m, (aquele que é versado em iatrologia). 
IAU sf.(a) Sigla inglesa de International Astronomical Union = União 
Astronômica Internacional: organismo internacional responsável pela 
classificação dos corpos celestes. Tem 8.300 astrônomos associados. 
e Pronuncia-se ái êi iú (à inglesa) ou i á u (à portuguesa). 
iiba.bi.ra.ba (bà) s.f.(a) Botânica 1. Árvore amazônica da família das 
mirtáceas (Britoa triflora), de flores aromáticas e frutos redondos, co- 
mestíveis, muito doces. 2. Esse fruto. + Do tupi iwawe'rawa = fruta que 
brilha: iwa = fruta + we'rawa = que brilha. ` . 
iibai.a.ri.ba (bài) s.f.(a) Botânica 1. Árvore leguminosa (Andira fraxinifolia), 
de porte médio, que fornece madeira dura e de grande resistência, muito 
utilizada em carpintaria e obras expostas. 2. Essa madeira. e Var.: ibai- 
riba. + Do tupi, mas de étimo desconhecido. 
IBAMA ou Ibama s.m.(o) Sigla de Instituto Brasileiro do Meio Ambien- 
te e dos Recursos Naturais Renováveis, entidade autárquica de regime 
especial, com autonomia administrativa e financeira, dotada de perso- 
nalidade jurídica de direito público e vinculada ao Ministério do Meio 
Ambiente, criada por lei em 1989, com o objetivo de formular, coordenar, 
executar e fazer executar a política nacional do meio ambiente. 
l.bé.ria s.f.(a) Antigo nome da Espanha, dado por geógrafos e historia- 
dores gregos da antiguidade. 
l.bé.ri.ca, península. Região da Europa constituída pela Espanha, Por- 
tugal, Andorra e Gibraltar, separada do resto da Europa pelos montes Pi- 
reneus e do Norte da África pelo estreito de Gibraltar. Área: 580.934kmº. 
*% Ibéria era o antigo nome da Espanha e, por isso, o termo ibérico ou 
ibero mais se refere aos espanhóis que aos portugueses. O nome se deve 
ao povo que se fixou na região no período neolítico e mais tarde se misci- 


genou com os celtas, chegados posteriormente à mesma região, surgindo, 
então, a nação celtibera. 


ibérico adj. e s;m.(o) Ibero (1 e 3). 


iibe.ro s.m.(o) 1. Membro dos iberos, antigo povo que teria emigrado da 
África no período neolítico para a península Ibérica, do séc. III a.C. ao 
séc. I a.C.; ibérico: houve civilizações antigas que viviam um desenvol- 
vimento social e cultural extraordinário, como os maias na América e 
os fenícios e os iberos no Mediterrâneo. 2.Linguística Língua falada por 
esse povo. / adj. 3. Relativo ou pertencente a esse povo; ibérico. e Nos 
adjetivos compostos, usa-se ibero como elemento não final: ibero-ame- 
ricano, franco-ibero-lusitano; como elemento final, emprega-se ibérico: 
franco-ibérico. ++ Do latim iberus. 

ibero-americano adj. e s.m.(o) Que ou aquele que pertence aos povos 
americanos colonizados pelos países da península Ibérica ou que com 
eles estão relacionados. e Pl,: ibero-americanos. 

ibexs.ep.(0) Zoologia Cabra-selvagem, e Pl.: os íbez (inv.). s% Do latim ibex. 
IBGE s.m.(0) Sigla de Instituto Brasileiro de Geografia e Estatística, órgão 
federal, criado em 1936 (com o nome de Instituto Nacional de Estatística, 
mudado em 1938 para o atual), para colher e fornecer informações de natu- 
reza estatística, geográfica, cartográfica, demográfica, etc. Em 1967, trans- 
formou-se na Fundação IBGE. e De notar que o E soa aberto, assim como 
essa letra deve soar em DER, DNER, BNDES, TRE, vitamina E, TVE, etc. 
Lbl.a.pa.ba, chapada da. Planalto sedimentar, entre os Estados do 
Ceará, Piauí e Pernambuco, ramo do maciço Central, com altura máxima 
de 1.020m. Na divisa do Ceará com Pernambuco, recebe o nome de serra 
do Araripe; na divisa entre o Ceará e o Piauí, serra dos Cariris Novos. 
i.bi.bio (1) s.m.(o) 1. Indivíduo dos ibibios, povo do Sudeste da Nigé- 
ria, notável por suas esculturas em madeira. 2.Linguística Língua desse 
povo. / adj. 3. Relativo ou pertencente a esse povo. 


ibidem 
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i.bi dem [lat.] adv. 1. Aí mesmo; no mesmo lugar. 2. Na mesma obra, ca- 
pítulo ou página. e Abrev.: ib. ou ibid. x Usa-se em notas de rodapé e em 
bibliografias, para indicar referência a livro, capítulo, artigo ou página 
já citada anteriormente. 
i.bi.ra.nhi.rá (i-rã) s.f.(a) Botânica 1. Árvore amazônica da família das 
sapotáceas (Brumelia obtusifolia), de madeira duríssima e tronco com 
muitos espinhos. 2. Essa madeira, de pouca ou nenhuma utilidade. 
iibirata.iba (i-ra) s.f.(a) Botânica Arbusto medicinal da família das 
rutáceas (Pilocarpus pinnatifolius), cujas folhas contêm o alcaloide pilo- 
carpina, estimulante da secreção salivar; jaborandi. 
í.bis s.cp.(a) Botânica Ave pernalta da África e da Ásia, da família dos 
tresquiornitídeos, de bico longo, largo e encurvado, cabeça sem plumas, 
parecida com a cegonha. e Pl.: as íbis (inv.). + A íbis-sagrada (Threskior- 
nis aethiopicus), que os antigos egípcios veneravam como uma encarnação 
do deus Thot, tem plumagem branca, exceto na cabeça e na pontas das 
asas, e pescoço nu e negro. As íbis são encontradas geralmente perto de 
águas correntes, alimentando-se de pequenos animais aquáticos. São aves 
gregárias e de voz rouca. / Do egípcio hbj, do grego ibis, pelo latim ibis. 
IBM s.f.(a) Sigla inglesa de International Business Machines, empresa 
norte-americana de informática. Fundada em 1911, só em 1924 adotou a 
sua atual razão social. É um dos líderes mundiais de material de infor- 
mática. e Pronuncia-se ái bi éM (à inglesa) ou i bê eme (à portuguesa). 
i.bo s.cdd.(0/a) 1. Membro de um povo que habita o Sudeste da Nigéria. 
# sm.(0)2.Linguística Língua falada por esse povo. / adj. 3. Relativo ou 
pertencente a esse povo ou a essa língua. , 
ibo.ga.í.na (bo) s.f.(a) Química Alcaloide, C20Hze02N, obtido da iboga 
(Tabernanthe iboga), arbusto das florestas da África ocidental, utiliza- 
do com eficácia na solução da dependência de drogas (álcool, nicotina, 
cocaína, craque, maconha, heroína, etc.). = Cada uma dessas drogas 
aumenta a liberação da dopamina, substância cerebral responsável pela 
sensação de prazer. Isso causa um bem-estar imediato e uma tendência 
à repetição do comportamento, levando à dependência. A ibogaína res- 
tabelece a concentração da dopamina, fazendo que as drogas deixem 
de estimular a sua liberação, o que provoca no usuário total falta dé 
vontade de usar a droga. f i 
IBOPE ou Ibope s.m.{o) 1. Sigla de Instituto Brasileiro de Opinião Pú- 
blica e Estatística. e ibope s.m. (o) 2. Medida de audiência de um progra- 
ma de rádio ou de televisão; índice de audiência: programa que alcança 
60 pontos no ibope é grande sucesso. 3.P.ext. Sucesso: a presença de uma 
miss em qualquer festa é ibope garantido. 4.P.ext. Boa fama; crédito; 
prestígio: o rapaz tinha o maior ibope entre as garotas; o jornalista não 
tinha nenhum ibope junto à direção do jornal. k 
IBOVESPA s.m.(o) Sigla de Índice da Bolsa de Valores de São Paulo, 
que mede a lucratividade de uma carteira hipotética das ações mais ne- 
gociadas na Bolsa de Valores de São Paulo (BOVESPA). Cada ação inte- 
grante desta carteira possui um determinado peso, que varia de acordo 
com a sua liquidez. Frequentemente, tanto a composição quanto os pesos 
são alterados, para que o índice possa representar de forma mais fiel o 
mercado de ações. NAER 
“ca suf. nominal de origem latina que indica qualidade ou es 
tiça, preguiça. e Var.: -ice (beatice, criancice, doidice). ` 
icásf.(a) Fêmea da saúva; tanajura. #x Do tupi isa. Bebi 
ICANN sf.(a) Sigla inglesa de Internet Corporation for Assigned Na- 
mes and Numbers, entidade responsável pela administração de endere- 
ços IP e atribuição de nomes de domínios, além de outras funções técni- 
cas da Internet, em nível mundial, 
ICAO sf. (a) Sigla inglesa de International Civil Aviation Organization, 
órgão internacional que organiza e coordena o transporte aéreo civil in- 
ternacional, encorajando e facilitando o desenvolvimento d 
aéreas e aeroportos, promove 
sequéncia dos ataques de 11 
tratantes da ICAO adotara 
combater « erradicar futuro 
-i.car suf. verba] que indic 
adocicar, bebericar, claudicar, mordicar. 
Lçar v.t.d, Fazer subir (uma coisa), 


outro instrumento; alçar: içar q bandeira, as velas de um barco; içar um 
móvel ao último andar de um prédio. #+ É galicismo (hisser), > içamento 
(1) s.m. (ato ou efeito de içar), 

ICB s.m.(0) Sigla de índice da cesta básica, 
ice fi ngl] s.f.{a) 1. Tipo de cerveja criado recente 
consiste em submeter o mosto, depois de sua 
inferior a zero grau, o que faz a 
posteriormente retirados, resul 
4 adj. 2. Diz-se desse tipo de ce 


tado: jus- 


as empresas 
ndo a segurança e a eficiência dos voos: Na 


de setembro de 2001, os 188 Estados con- 
m novas iniciativas destinadas a prevenir, 
s atos de terrorismo contra a aviação civil, 

a diminuição, ação repetida e pouco intensa: 


com o auxílio de uma corda ou de 


mente (1993) no Canadá, que 
fermentação, a uma temperatura 
água se transformar em finos cristais de gelo, 
tando numa cerveja mais forte e refrescante, 
rveja. e PJ.: ices. e Pronuncia-se áis, 

iceberg lingl.] s.m.(o) Enorme massa de gelo que se desprende das 
geleiras e flutua no mar com sua parte maior submersa. À Ponta do 
iceberg (fig). Pequena amostra de algo muito maior, mais sério e geral- 
mente secreto, ilegal ou obscuro: Receio que esses casos de corrupção sejam 
apenas a ponta do iceberg. e P],: icebergs. e Pronuncia-se dicebérgh. 


-icho suf. nominal de origem latina que indica diminuicã : 
a dim : 
rabicho. q iminuição: barbicha, 


-í.cia suf. nominal de ori 


gem latina que indica ação ou qualidade: carí. 
cia, malícia. ç q de: carí 


-Í.cio suf. nominal de origem latina que indica relação: aliment 
ICMS s.m.(o) Sigla de imposto sobre circulação de mercadorias e o. 
viços ou, mais propriamente, imposto sobre operações relativas à aE 
lação de mercadorias e sobre prestação de serviços de transporte aid 
restadual e intermunicipal e de comunicação, cobrado do consumido e- 
grande fonte de receita dos Estados, que fixam sua alíquota (varia dera 
33%, ficando na média em 17%). a 
ic.no.gra.fi.a (no) s.f.(a) 1. Desenho por escala da planta de um ed 
fício. 2. Essa planta. 3. Arte de desenhar essas plantas. # Do grego 
iknographíia = esboço de desenho: tkhnos = pista, trilho, rasto, Pegada ta 
+ -graphia, pelo latim ichnographia. > icnográfico (ic) adj. (rel. a e 
grafia); icnógrafo s.m. (aquele que é versado em icnografia). aer 
"i.co suf. nominal de origem latina que indica: 1. Diminuição: ara 
namorico. 2. Origem, naturalidade: balcânico, britânico. 3. Relaçã 
te caso, de origem grega): acadêmico, diabólico, simbólico. 

-i.ço suf. nominal de origem latina que indica: 1. Diminui 
caniço. 2. Natureza ou condição: castiço, maciço, roliço. 
que é fácil de: alagadiço, movediço, quebradiço. 
ico.di.dé (co) s.m.(o) V. ecodidé. o 
í.co.ne s.m.(o) 1.Arte Qualquer imagem religiosa feita sobre madeira ou 
em mosaicos, princ. aquela venerada nas igrejas ortodoxas da Rússia e da A 
Grécia. 2.Linguística Símbolo não arbitrário que mantém uma relação de 
semelhança com os objetos que representa. 3.Fig. Símbolo; marca: a barba z 
crescida em alguns rostos brasileiros é uma espécie de ícone revolucioni — 
rio, uma forma de aproximá-los da imagem de Fidel Castro. 4.Informáti- 
ca Pequeno símbolo gráfico que representa no monitor um programa, um 
aplicativo, um comando ou uma janela de tela, geralmente ativado com um 
clique do mouse. / s.sc.(o) 5.Fig. Pessoa que é objeto de grande admiração 

e devoção; ídolo: Robinho se tornou um ítone de todas as torcidas brasilei- 
ras. é Do grego eikônion = pequena imagem (de eikôn = imagem), através 
do russo ikona = imagem sacra, pelo francês icône (acepção 1); nas demais 
acepções, é anglicismo (icon, que também tem origem no grego eikôn). 
> icônico adj. (rel. a ícone); iconista () s.cdd. [pessoa que faz ícones (1); 
iconofilia (i-no) s.f. (gosto por imagens, estátuas, quadros, etc.); iconófilo â) 
s.m. (aquele que gosta de imagens, estátuas, quadros, etc.); iconolagnia (co) 
s.f. (estimulação sexual causada por figuras, estátuas ou objetos sugestivos). 
ico.no.clas.ta (co) adj. e s.cdd.(o/a) 1. Que ou pessoa que destrói ima- 
gens religiosas sagradas. 2.Fig. Que ou pessoa que não respeita a tra- 
dição e procura atacar e ridicularizar mestres, valores, ideias e insti- 
tuições tradicionais, vistos como errôneos ou retrógrados. / s.cdd.(o/6) 

« Membro de um grupo que advogava a destruição de imagens religiosas 
na Holanda, nos séculos XVI e XVII. $ No séc. VIII surgiu em Constan- 
tinopla uma seita cristã com o nome de iconoclastas, cujos seguidores 
condenavam o culto das imagens e quebravam estátuas nas igrejas. No 
tempo da Reforma apareceram também fanáticos que agiam da mesma 
forma. Em 756, Constantino V obteve por um concílio a condenação ds 
imagens, mas Irene, imperatriz de Bizâncio, célebre por sua devoção afé 
ortodoxa e ao culto das imagens, restabeleceu-as no Concílio de Niceia 
(787). A heresia dos iconoclastas fez desaparecer inúmeras obras de Eis 
cristã primitiva, tendo sido extinta no séc. IX. / Do grego eikonoklas a 
= aquele que quebra imagens religiosas: eikónos = imagem, retrato, es 
+ -klastês = quebrador (de klan, klas- = quebrar); pelo francês icono a 
te. > iconoclasmo (co) s.m. (crença, prática ou doutrina de um E 
ta); iconoclastia (i-no) s.f. (ação, dito ou procedimento de iconoclasta) 


iconografia G-no) s.f.(a) 1. Estudo e descrição das imagens Giga 
quer gênero (pinturas, esculturas, medalhas, etc.). 2. Coleção de Te 
de homens célebres, geralmente 


o 
expostos um ao lado do outro, obedecen 

a alguma ordem cronológica. 3. Arte de representar ou ilustrar por E 
de imagens. 4. Conjunto de ilustrações de uma publicação: gostei pr p 3 
grafia desse dicionário enciclopédico. + Do grego eikonographia o ati? 
gem: eikónos = imagem, retrato, ícone + graphé = escrita + «ia, P di (ret 
tconographia, através do francês iconografie. > iconográfico (co) 40) ad 
a iconografia); iconógrafo (1) sm. (aquele que é versado em iconogrê 
ico.no.la.tria (i-no) s.f.(a) Adoração de ícones ou imagens. + (pess 
eikónos = imagem + latreia = adoração + -ia. > iconólatra (1) seai . 
que adora ícones ou imagens); iconolátrico (co) adj. (rel. à iconola des- 
i.co.no.lo.gi.a G-no) s.f.(a) Ramo da história da arte que a jeas: 
crição, análise e interpretação dos ícones ou representações Ì co) éh 
++ Do grego eikonologia = linguagem figurada, > leonológico m. (PS 
(rel, à iconologia); Iconologista (i-no) s.cdd. ou Iconólogo (Ds 
soa versada em iconologia), TRETERE ultu 
i.co.no.ma.ni.a (i-no) s.f. (a) Paixão por quadros, pinturas € pae adj. € 
> Iconomaniíaco (i-no) adj. (rel, à iconomania); iconômano 1 
s.m. (que ou aquele que tem iconomania). o 
ico.no.me.tria (i-no) s.f.(a) Emprego do iconômetro. > Ieor 
(co) adj. (rel. a iconometria ou a iconômetro); iconômetro (DS "ro 
lho que permite calcular ou fixar a distância focal para obter: 
ção desejada, a imagem f form? e 
ico.nos.có.pio (co) s. transi po 


n~ : , i i- as; 
imagens de televisão em sinais elétricos, para transmiti-l to de 


i Ae Tr : n 
imagem. ++ Trata-se de marca registrada (Iconoscope), portê te. 
próprio que se E 


icono.te.ca 
de biblioteca 


ício, Patrício, 
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icor (ô) s.m.(0) Medicina Substância segregada pelas úleeras com com- 
posição distinta da do pus. 4 Do grego ikhôr = soro, pelo latim tardio 
ichôr. > icoroide (1; ói) adj. (rel. ou sem, a icor). 
ico.sa.e.dro (co) s.m. (0) Geometria Poliedro de vinte faces, À Icosaedro 
regular. Aquele cujas faces são triângulos equiláteros iguais. «4 Do grego 
eikosaedros = de vinte faces: cikosi = vinte + -edros, de hédra = face, pelo 
latim icosahedrus. > icosaédrico (co) adj. (rel. ou sem. a icosaedro). 
ico.sá.go.no G) s.m.(o) Geometria Polígono de vinte ângulos e, por con- 
sequência, vinte lados. ++ Do grego eikoságonos = de vinte ângulos: etkosi 
= vinte + gónos = ângulo. > icosagonal (i-sà) adj. (rel. ao icoságono); 
icosagonalidade (i-sà-nã) s.f. (qualidade do que é icosagonal). 
ICQ s.m.(0) Informática Programa de mensagens instantâneas, o mais 
popular da Internet, que permite a conexão ponto a ponto com outra 
pessoa, para troca de mensagens (chat), arquivos, ou se utilizar de ou- 
tros aplicativos, como jogos e comunicação por voz ou videoconferência. 
$ Tem origem na frase inglesa I seek you (eu procuro você). 
ICR s.m.(0) Sigla inglesa de Intelligent Character Recognition = Reco- 
nhecimento Inteligente de Caracteres, reconhecimento por sistemas de 
computadores, ou hardwares especializados, de caracteres manuscritos 
ou impressos digitalizados, o que possibilita ao computador converter 
documentos manuscritos em formato de texto editável. e Pronuncia-se ai 
ciar (à inglesa) ou i cê erre (à portuguesa). e V. OCR. 
iete.rícia (ic) s.f.(a) Medicina Estado mórbido caracterizado por ama- 
relidão da pele, mucosas, urina e secreções corporais, devido à presença 
de bílis no sangue. + Do grego ikterikós = ictérico + -ia, pelo latim tardio 
icteritia. > ietérico adj. (rel. a icterícia) e adj. e s.m. (que ou aquele que 
tem icterícia); icteroepatite (tê-e) ou ictero-hepatite s.f. (inflamação do 
fígado com icterícia); icterogênico (ic) adj. (que causa icterícia); icteroide 
(ic; ói) adj. (sem. a icterícia). ! 
ietíico adj. 1. Relativo a peixe. 2. Próprio ou característico de peixe. e Var.: 
ictiaco. * Do grego ikhthyikós, de ikhthys = peixe. > ictiismo (ic) s.m. (en- 
venenamento por ingestão de peixe tóxico ou em estado de decomposição). 
icti.ó fa.go (ic) adj. e s.m.(0) Que ou aquele que se alimenta principal- 
mente ou exclusivamente de peixes. +% Do grego ikhthyophágos = come- 
dor de peixe, pelo latim ikhthyophagus. > ictiofagia (ic-o) s.f. (hábito 
alimentar daquele que consome principalmente ou exclusivamente pei- 
xe); ictiofágico (ti) adj. (rel. à ictiofagia). 
ictio.fau.na (tì) s.f.(a) Conjunto dòs peixes próprios de uma determina- 
da região ou de um habitat. > ictiofauniano (ic-fâu) adj. (rel. à ictiofauna),. 
ictio.gra.fi.a (ic-o) s.f (a) Estudo descritivo dos peixes. ++ Do grego ikhthýs 
= peixe + graphé = estudo + -ia. > ictiográfico (ic) adj. (rel. à ictiografia); 
iciógrafo (ic) s.m. (aquele que se dedica à ictiografia). | a 
ictioide (ic; ói) adj. Que tem forma de peixe; ictióideo. +% Do grego 
ikhthyoeidés = sem. a peixe. > ictióideo (ic) adj. (ictioide). 
ic.ti.ol (ic) s.m. (0) Farmacologia Substância oleosa obtida de uma rocha 
que contém fósseis, usada em dermatologia, no tratamento de eczemas. 
* Seu nome comercial é ictamol. + Do grego ikhthys = peixe + iniciais 
dolatim oleum = óleo. : tests : se 
ictio.lito (ti) s.m.(o) Paleontologia Concreção calcária ou arenítica 
com peixe ou fragmento de peixe fossilizado. e Var. pros.: ictiólito (ic). 
? Do grego ikhthys = peixe + -o- (interfixo) + líthos = pedra. — 5 
ictio.lo.gi.a (ic-o) s.f.(a) Ramo da zoologia que estuda os peixes. ++ A 
palavra íctiologia foi usada pela primeira vez em 1646. > ictiológico (tì) 
zdj. (rel. à ictiologia); ictiólogo (ic) s.m. (especialista em ictiologia). 
ictio.se (ic) s.f(a) Dermatologia Dermatose caracterizada por’ pele 
Seca e escamosa, como 'a dos peixes. > ictiótico (ic) adj. e s.m. (que ou 
aquele que tem íctiose). a t at 
ictios.sau.ro (tì) s.m. (0) Cada um dos gigantescos répteis fósseis seme- 
antes a um peixe e pertencentes à época secundária, encontrados nos 
terrenos jurássicos e cretáceos da Europa, América, África e Austrália. 
*Osictiossauros possuíam cabeça grande, compridas ja 
és de dentes cônicos, pescoço extremamente curto, mem w o 
tes aos das baleias, e cauda achatada verticalmente, did E o se 
nadadeira, e corpo recoberto de pele nua e€ macia, Mediam am pa 
comprimento, tendo sido encontradas mais de trinta espécies. & n 
melhados com o golfinho. / Do grego ikhthajs = peixe + saŭros = po 
E Dat) sm.(0) Psicanálise 1. Uma das três divisões da o E 
#0 €90 e superego). 2, Aspecto inconsciente da personalida e; incone d 
verdadeiro, &, O íd é a parte mais profunda do psiquismo, reservatório dos 
os a a oi inconsciente; rege-se pelo principio do 
Rhi 08 instíntivos e depósito do inco. Ro Y A palavra é um 
bronon, er fortes tendências para 8 Di terra alerako Kss to: 
me neutro latino, proposta para traduzir O term ed do GDA 
Asf. (a) 1, Ato ou movimento de ir de um lugar a outro: a? Ed aa 
“ntra o poste. 2, Viagem de ida: a ida da delegação a (ou para) Salva 
ni adiada, 3, Bilhete ou passagem de ida: a ida custa menos que a 
niti 2a pressupõe retorno breve; ida para, po aa ard ò 
céu g g itha ida à praia foi tumultuada. Espero que 
Ja menos j : A 
Ua, A ) to até um dado mo- 
ES Pa reta arna Po andor anos de idade em 
inco anos de idade; qual é 
cimento até a morte de 
Duração normal de vida; 


.4. Época 
São da existência: a idade das tartarugas chega à 500.anos P 
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própria da vida para realizar certos atos: já não estou na idade de fazer 
extravagâncias; nunca estive em idade de casar. 5. Certo período da vida 
humana! a idade jovem; a idade madura. 6. Espaço ou período de tempo 
em que ocorrem fatos notáveis: a idade da informática. 7. Cada um dos 
diferentes graus da vida humana: uma boate para todas as idades. 8. Ve- 
lhice; senilidade: só não lhe dei um bofetão em consideração à sua idade; 
é, a idade, quando chega... 9. Conjunto de pessoas de variadas idades: a 
polícia já chegou batendo, não perdoando a sexo nem a idade. 10. Perio- 
do particular de tempo, distinto de outros; época: a idade dos heróis já 
passou. 11. Período histórico marcado pela presença de uma figura in- 
fluente ou dominante: a idade socrática; a idade napoleônica. 12. Perío- 
do da história da Terra mais curto que a época: a idade do gelo. 13. Pe- 
ríodo geológico; era: a idade carbonífera. e V. etário. A De certa idade. 
Quase idoso: É um homem já de certa idade. 4 De idade. Idoso: Uma se- 
nhora já de idade. 4 Força de idade. Período de vida dos 25 aos 50 anos. 
4 Idade Antiga. Período histórico compreendido entre a invenção da 
escrita e a queda do império romano, que marca o início da Idade Média. 
É caracterizada pelo paganismo generalizado, com exceção do povo he- 
breu. / Idade Contemporânea. Período histórico compreendido entre 
as Revoluções Francesa e Industrial (final do séc. XVIII e início do séc. 
XIX) e os dias atuais, ou seja, estendido desde o fim da Idade Moderna 
(1789) até a atualidade. Do ponto de vista histórico-cultural, não tem ca- 
bimento a distinção entre Idade Moderna e Idade Contemporânea, já que 
esta é a continuação e o desdobramento daquela. / Idade crítica. Período 
da menopausa, / Idade cronológica. Número de anos que uma pessoa 
tem, de acordo com o tempo de vida, para distinguir de idade mental. 
4 Idade da Pedra. Período pré-histórico em que o homem desconhecia 
os metais. É o estádio mais primitivo da evolução humana e se divide em 
dois períodos: paleolítico e neolítico. No paleolítico os utensílios eram de 
pedra lascada, sem gravação nem polimento; no neolítico, começam a ser 
utilizados o boi, o carneiro, o trigo e o arado. Os vestígios mais antigos do 
neolítico foram encontrados na Mesopotâmia e na Síria; datam de 4.000 
a.C. O período paleolítico também é conhecido por Idade da Pedra Lascada 
(ou Talhada) e o neolítico por Idade da Pedra Polida. / Idade da Pedra 
Lascada (ou Talhada). Período paleolítico. / Idade da Pedra Polida. 
Período neolítico. / Idade da razão. Idade em que a criança já tem plena 
consciência de seus atos e de suas consequências. / Idade de Cristo. Idade 
de 33 anos. / Idade de ouro (fig.). Época de grande progresso em alguma 
coisa. / Idade do Bronze. Período em que o homem alcançou significativo 
progresso, substituindo os seus instrumentos de pedra pelos de bronze. É o 
estádio da evolução humana que se seguiu imediatamente ao período neo- 
lítico. / Idade do Ferro. Período em que o homem alcançou outro signifi- 
cativo progresso, substituindo seus instrumentos de bronze pelos de ferro. 
4 Idade Espacial. Aquela compreendida entre o lançamento do primeiro 
foguete espacial (04/10/1957) até o presente. / Idade legal. Idade em que 
uma pessoa pode, por lei, assumir os direitos e as responsabilidades de 
um adulto. / Idade Média. Período histórico compreendido entre 476 e 
1453, ou seja, entre a queda do império romano do Ocidente e a tomada de 
Constantinopla. / Idade mental. Nível de capacidade e desenvolvimen- 
to mental de um indivíduo, determinado por teste de inteligência, e nem 
sempre correspondente à idade cronológica. 4 Idade Moderna. Período 
histórico compreendido entre a Renascença (1350-1650) e as Revoluções 
Francesa e Industrial (fim do séc. XVIII e início do séc. XIX). V. Idade 
Contemporânea. / Limite de idade. Idade fixada como limite para as 
pessoas tomarem parte em alguma coisa. ++ Do latim aetãs, aetat- = idade. 
-i.dão suf. nominal de origem latina que indica qualidade ou estado: 
escravidão, rouquidão. 5 
iide.a.ção (de) s.f.(a) 1. Operação mental mediante a qual o espírito for- 
ma as ideias; processo de criação e formação de ideias; concepção primá- 
ria. 2.Psicologia Conjunto de fenômenos psicológicos complexos resul-, 
tantes da elaboração das ideias. + A ideação (1) é lenta nos dementes, 
deprimidos e em outros portadores de doenças cerebrais ou mentais, nos 
intoxicados por narcóticos, etc. 
ide.al (1) adj. 1. Que só existe na ideia; idealizado; visionário (em opo- 
sição a real, material): mundo ideal; buscar na droga viagens ideais. 
2. Que possui todas as qualidades desejadas; que é o modelo ou arquéti- 
po da perfeição; perfeito: a mulher ideal; ele é a pessoa ideal para esse 
tipo de trabalho; solução ideal. 3. Favorável; propício: tempo ideal para 
velejar. 4. Altamente satisfatório: alugar um barco aqui é ideal; ideal 
é que vençamos. # s.m.(o) 5. Tudo aquilo que é objeto das mais altas 
aspirações; concepção de algo na sua absoluta perfeição: os altos ideais 
do cristianismo, 6. Modelo de perfeição ou excelência: o ideal da beleza. 
7, Princípio digno e honorável: o ideal dos jovens, dos estadistas. 8. Esco- 
po; objetivo; meta: meu ideal é vencer na vida.9. Satisfação perfeita: cada 
um procura encontrar o seu ideal na vida. 10. Solução mais adequada: o 
ideal é que não houvesse guerras; o ideal é damos de barco, e não de avião. 
e Antôn. (1): real, material. e V. Ideativo. +s Do latim ideáâlis, de idea. 
> Idoalidade (i-à) s.f. (1. qualidade daquilo que existe apenas como ideia 
ou ideal; 2. fantasia; devaneio; 3. imaginação). . 
ide.a.lis.mo (de) s.m.(0) 1. Pensamento ou percepção baseada na a 
cepção das pessoas ou coisas como elas poderiam P É não Su aê 
realmente; ato ou prática de veras coisas de forma eleva o per! Es + SO 
nhadora, utópica. 2. Busca dos ideais de uma pessoa. 3.Filosofia Hkr 
segundo a qual o objeto de percepção externa, em si mesmo ou percebi- 
do, consiste em ideias (em oposição a materialismo). 4.Arte Tratamento 
imaginativo que busca mostrar a concepção de perfeição do artista ou do 
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idealizar 


autor; representação dos tipos ou ideais imaginados (em oposição a rea- 
lismo). A Idealismo transcendental, Doutrina kantiana segundo a qual 
todas as coisas a que se aplicam concepções de realidade, atualidade, etc. 
são meramente fenômenos ou aparências. / > idealista (de) adj. (rel. a 
idealismo) e adj. e s.cdd. (1. que ou pessoa que é partidária do idealismo; 
2. que ou pessoa que tem uma concepção ideal mais utópica que real dos 
valores sociais); idealístico (de) adj. (rel. a idealismo ou a idealista). 
ide.a.lizar (i-à) v.t.d. 1. Imaginar de forma ideal: toda adolescente 
idealiza o seu futuro marido. 2. Criar na imaginação; imaginar; fanta- 
siar: idealizar transas homéricas com uma atriz. 3. Planejar; conceber; 
criar; projetar (sempre no bom sentido): um grande paisagista idealizou 
os nossos jardins públicos. 4. Idear (coisa sublime); poetizar; divini- 
zar; sublimar: os poetas idealizam a mulher. e V. idear. > idealização 
(de-li) s.f. (1. ato ou efeito de idealizar; 2. ato de conferir caráter ideal 
a; 3. concepção imaginária; 4. operação epistemológica mediante a qual 
se excluem, ou se colocam entre parênteses, certos dados da observação 
empírica); idealizador (de-li; 6) adj. e s.m. (que ou aquele que idealiza) 
idealizável (i-à) adj. (que pode ser idealizado). 

ide.ar (1) v.t.d. Projetar ou planejar (em todos os sentidos): idear uma 
cidade, uma viagem, um sequestro; quem ideou a cruz suástica como 
símbolo do nazismo? e V. ideação e idealizar. e Conjuga-se por atear. 
ide.á.rio (1) s.m.(o) 1. Sistema de ideias políticas, econômicas, sociais, 
etc.:o ideário da Revolução de Outubro, na Rússia, faliu. 2. Programa de 
ação de um partido político, de um candidato, etc. - 
i.de.a.ti.vo (de) ad). Da ideia: mundo ideativo. i 

IDEB s.m.(o) Sigla de Índice de Desenvolvimento da Educação Bási- 
ca, indicador criado pelo Ministério da Educação (MEC) para medir o 
aprendizado dos alunos do ensino fundamental e médio. O IDEB é o re- 
sultado da combinação das notas da Prova Brasil e das taxas de aprova- 
ção dos estudantes. O primeiro IDEB brasileiro apurado em 2005, nas 
séries iniciais, era 3,8, muito distante da média 6,0 dos países desenvol- 
vidos. O novo IDEB apurado em 2007 já foi de 4,2; em 2008 foi de 4,7 (mas 
ametaera 4,8). 7 


, 


ideia (éi) s.j.(a) 1. Qualquer concepção existente na mente como pro- 
duto da atividade mental: as ideias me corriam pela mente. 2. Represen- 
tação abstrata de um ser: a ideia do belo; a ideia do bem. 3. Noção ou 
impressão vaga: dei-lhe apenas uma ideia do que ocorrera; não tenho 
a minima ideia do que ela pretende. 4. Noção ou conhecimento: não te- 
nho a minima ideia acerca de (ou a respeito de, ou sobre) física nuclear. 
5. Lembrança; recordação: não tenho ideia do que aconteceu naquela 
noite. 6. Opinião; convicção; modo de pensar; ponto de vista: tentar im- 
por suas ideias; ter ideias políticas estranhas. 7. Imagem mental; elabo- 
ração intelectual; concepção primária: ter a ideia de uma nova casa, de 
uma nova vida. 8. Plano; projeto; intenção; ânimo; propósito: nunca tive 
ideia de fazer isso; a ideia é acabar com a pobreza; que ideia é essa agora 
de querer vingar-se? 9. Juízo; tino; cabeça: você não é bom da ideia, ra- 
paz?; deu-me na ideia casar. 10.Pop. Cabeça; cuca: levar uma cacetada 
na ideia. 11. Pensamento; mente; imaginação: ela não me sai da ideia; 
homem de ideia dura! 12. Juízo e opinião sobre uma pessoa ou coisa: 
todos tínhamos uma boa ideia dele. 13. Pensamento ou assunto princi- 
pal de um texto, discurso, obra literária, etc.; tema: a ideia principal do 
terto é q seguinte: a globalização da economia. 14. Mania ou ocorrên- 
cia extravagante; telha: agora lhe deu a ideia de não comer nada, só se 
alimenta de líquidos. 4 s.J.pl.(as) 15. Filosofia de vida ou de trabalho: 
cada presidente que chega vem com novas ideias. 16. Doutrina; sistema 
filosófico: as ideias de Marz não vingaram. e V. ideativo. A Aceitar a 
ideia de uma coisa. Familiarizar-se com certo fato: Já estava aceitan- 
do a ideia de não tirar férias este ano. 4 Dar a ideia de uma coisa a 
alguém. Fornecer-lhe o plano de ação para executá-la. / Dar ideia de 
alguma coisa, Lembrar algo: Aquele planeta dá ideia de uma estrela. 
4 Fazer ideia de alguma coisa. Imaginá-la: Você não faz ideia de quan- 
to eu trabalho! Y Ideia de jerico., Ideia absurda, própria daqueles que 


Faciocinam como um jumento: Produzir etanol usando milho é ideia de 
jerico. 4 ideia de perseguição. 
tar sendo constantemente amea 
outra(s) pessoa(s 
de ou pensamento permanente 


is, princ. nas neuroses obsessivo-compulsi- 
mental e persiste, apesar das 


a a elutações racionais. 3.Fig. Pensamento que 
ocupa exclusivamente o espírito: Ter ideia fixa de casar. / Idela precon- 


cebida. Pré-juízo que se forma antes de conhecer a Situação, o problema 
ou o assunto em questão: Se você vai casar com ideias preconcebidas 
pode se dar mal. / Ideias gerais, As mais extensas ou abrangentes que 
encampam as subsidiárias. / Idelas transcendentes, Aquelas que ema- 
nam imediatamente da razão. / Idela universal, Conceito abstrato que 
representa a alguém a única realidade comum a todos os seres. 4 Não 
fazera menor ideia, Ignorar completamente; desconhecer por completo; 
não ter nem ideia; não ter a mínima ideia; não ter a mais remota ideia: 
orado da filha. 
ideia de. Não ter a intenção de : Não tive ideia de À AA 4 Não ed 
nem (ou a mínima, ou a mais remota) idela de alguma coisa, Não 
ter absolutamente nenhum conhecimento sobre um assunto; ignorar com- 
Pletamente; não fazer a menor ideia: Não tenho nem ideia do motivo que 
o levou a fazer isso. // Perseguir alguém com uma lIdela. Aborreçê-lo 
incessantemente com ela: O garoto esteve todo este ano perseguindo o 
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pai com a ideia da bicicleta como presente de Natal e aca 
4 Ter idela. Recordar-se; lembrar-se: Segundo tenho ideia, 
bem assim. / Ter uma leve ideia. Ter um conhecimento su 
certo assunto: Tenho uma leve ideia do que ela está Pensando em 
4 Trocar ideias com alguma pessoa. Conversar com ela, s Do 
idéa = imagem ideal de um objeto, pelo latim idea = imagem, come 
idem [lat.] pron. 1. O mesmo que se mencionou anteriormente, 
coisa anterior. 2. O mesmo autor. 3. Da mesma forma, modo, 
e Abrev.: id. e Emprega-se para evitar repetições. 
idêntico adj. Que é rigorosamente o mesmo: irmãos idênticos; caso 
idêntico ao meu. + Não se confunde com igual (que tem a mesma f 
cor, tamanho, peso, número, etc. que outro) nem com mesmo (que nãoé 
outro). Duas casas podem ser iguais e não serem “idênticas”, Porque não 
pode haver na mesma rua casas com números “idênticos”. Gêmeos são ge 
ralmente iguais, mas nunca “idênticos”. / Do latim escolástico identicus 4 
idêntico, de identitãs, identitat- = identidade. > identicamente (den) ady, 
(de modo idêntico: comunidade de pessoas identificamente motivadas); 
iiden.tida.de (den) s.f.(a) 1. Conceito que cada indivíduo tem de seu 
corpo no espaço, em relação ao meio social ou intelectual. 2. Caracteríg- 
ticas físicas e mentais pelas quais um indivíduo é conhecido e reconheci- 
do: a polícia já estabeleceu a identidade dos sequestradores. 3. Paridade 
absoluta: uma identidade de interesses; a identidade de duas teorias, 
4. Redução de cédula de identidade, documento que traz a foto, o nome, 
as características pessoais e as impressões digitais do seu titular; docu- 
mento de identidade. 5.Matemática Equação válida para todos os valores 
de suas variáveis [p. ex.: x? — y’. = (x + y) (x — y)]. 6.Matemática Fle- 
mento identidade. e Antôn. (3): dessemelhança. A Crise de identidade, 
1. Estado psicossocial de desorientação e confusão que acontece princ. a 
adolescentes, por efeito de conflitos e expectativas, geralmente causados 
por uma ansiedade aguda. 2. Estado análogo de confusão ocorrido numa 
estrutura social, como numa sociedade, p. ex. / Elemento identidade 
(mat.). Elemento de um conjunto de números que, quando combinado 
com outro número numa operação, deixa esse número inalterado; identi- 
dade (6). / Identidade social (psic. e soc.). Consciência que tem umin- 
divíduo de que pertence a um ou vários grupos sociais ou a um território 
e significado emocional que resulta dela. / Identidade visual. Conjunto 
de símbolos e cores que identificam uma empresa ou marca, como logoti- 
po e logomarca, alfabeto, papelaria, pintura de frota, padrões visuais de 
embalagem e de propaganda, etc. / Sinal de identidade (mat.). Símbolo 
(=), usado para designar identidade, enão igualdade. s% Do latim escolás- 
tico identitãs, identitat- = identidade, de idem = o mesmo. > identitário 
(den) adj. (rel. a identidade; de identidade: conflito identitário): Ee 
identificar (i-ti) v.t.d. 1. Tornar idêntico a: identificar duas teorias. 
2. Estabelecer a identidade de: identificar uma espécie vegetal; identi- 
ficar um cadáver. M 'v.t.d.i: 3. Tornar idêntico: identificar o pai ao (ou 
com o) filho. 4. Associar; ligar: eles o associaram com o antigo regime. 
4'v.p. 5. Adquirir a índole ou a natureza de; ligar-se ou associar-se inti- 
mamente com'uma pessoa ou grupo: identificar-se às (ou com as) aspt- 
rações do povo; eu me identifico muito a (ou com) ela; o ator se identifi; 
cou a (ou com) sua personagem. 6. Adaptar-se; acomodar-se; ajustar-sê: 
identifiquei-me logo com o novo ambiente; a mulher tem de se identifi 
car com o marido. é Do latim medieval identificâre. > identificação 
(den-fi) s.f. [1. ato ou efeito de identificar(-se); 2. documento que Ee 
prova-uma identidade: apresentou sua identificação ao policial; Ipi 
processo pelo qual uma pessoa se apropria de algumas característic ; 
físicas ou psíquicas, de outra pessoa, com a.qual se identifica emocion : 
mente; 4.injorm. etiqueta que consta de um nome codificado destini | 
a identificar uma unidade de dados: mudaram o código de identifi 
dos arquivos; 5.med. reconhecimento de um ser vivo ou de um Ca! las à 
baseado no exame de certas características que permitam aplica” id 
um único indivíduo: a identificação pela arcada dentária de um um 
ver; 6. operação militar que consiste em determinar a natureza e - 
elemento detectado: não se conseguiu confirmar a identificação pie 
to voador]; Identificado (i-ti) adj. (1. afinado; harmonizado; catificada. 
pessoas identificadas umas às (ou com as) outras; política identi lor 
à (ou com a) nossa realidade; sentia-me tão identificado « (ou cera 
que acabei casando; sentiamo-nos, no início, identificados nºs a 
objetivos, o que é um fator fundamental para a estabilidade de Um 
casal; 2. ligado; conectado; relacionado; associado: é um dep“ eleito? 
deseja manter-se identificado com as bases, ou seja, com 0 >Y.. 
rado]; identificador (den-fi; ô) adj. e s.m. (que ou o que ide put: 
revela a identidade; portar um crachá identificador) e sM (info rioco 
bolo que serve para identificar, indicar ou nomear um corpo 04 | 
dados); Identificável (1-t)) adj, (que se pode identificar). ~ 
ide.(o)- cl, de origem grega que significa aparência, ideia, 
ideograma, ideologia, 
-Lde.o! cl. de origem latina que forma nomes e. adjetivos rel à 
com a família animal: equídeo, falconídeo. ariant, 
“Ííde.o? el. final de muitos no ii K 
«ida (anilida), -ide (lípide), -idio (peptídio) e -ido (glicosido) ` es 
ini el. de origem grega equivalente de -oide. 5 
atada (1-0) s.f.(a) Sistema de escrita em que se A jdeog 
Por símbolos gráficos. -> ideográfico (de) adj: (rel. 

a escrita chinesa é ideográfica); Ideagrafismo (i-0) s-m (reP 
das ideias por imagens ou símbolos). ot spnb iana 
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ide.o.gra.ma (de) s.m.(0) 1. Qualquer figura, sinal ou conjunto de si- 
nais gráficos que representam direta e convencionalmente uma ideia, em 
vez de letras, sons ou palavras (p. ex.: o sinal de trânsito que indica esta- 
cionamento proibido). 2. Símbolo gráfico que representa uma ideia, e não 
uma palavra ou um som: (p. ex.: 7, +, =, &, §, $, +, @). > ideogrâmico (de) 
ou ideogramático (ì-0) adj. (rel. ou pert. a ideograma). 
ide.olo.gi.a (ì-o) s.f.(a) 1. Conjunto de ideias ou crenças que refletem 
as necessidades e aspirações sociais de um indivíduo, grupo, classe ou 
cultura particular: Já anunciaram diversas vezes o fim das ideologias, 
mas o homem não precisa só de pão, precisa também de sonhos (Edgar 
Morin, filósofo francês). 2. Ideário de uma teoria econômica ou políti- 
ca: a ideologia marxista; a ideologia nazista. + É galicismo (idéologie). 
ə ideologicamente (de-1ô) adv. (do ponto de vista ideológico: ele é uma 
pessoa agradavel, mas ideologicamente retrógrada); ideológico (de) adj. 
(rel. a ideologia); ideologização (i-o-gi) s.f. (ato ou efeito de ideologi- 
zar): ideologizar (de-lo) v.t.d. (observar ou resolver, apenas com enfo- 
que ideológico); ideólogo (i) s.m. (aquele que formula ou defende uma 
determinada ideologia, geralmente de caráter político-partidário: esse 
partido esta cheio de ideólogos). | 
ide.o.mo.tor (i-o; ô) adj. Relativo a um movimento muscular automá- 
tico ou inconsciente, realizado em resposta a um pensamento ou a uma 
ideia, e não a um estímulo sensorial. 
ide.o.mus.cu.lar (i-mús) adj. 1. Que exprime atividade muscular pro- 
duzida em associação com um pensamento. 2. Relativo à ideação e à ati- 
vidade muscular. 
id est [lat.] loc. denotativa de explicação Isto é; ou seja. e Abrev.: i.e. 
e Pronuncia-se íd ést. i 
ide.o.vas.cu.lar (ì-vàs) adj. Relativo a alterações vasculares provoca- 
das por ideias, memórias ou emoções, geralmente em estado de estresse 
mental, que produz elevação da pressão sanguínea. + 
IDH s.m.(o) Sigla de Índice de Desenvolvimento Humano, índice criado 
pelo Programa das Nações Unidas para o Desenvolvimento (PNUD), 
que se tornou referência mundial para medir comparativamente vá- 
rios fatores, princ. riqueza, alfabetização, educação, esperança média 
de vida, natalidade, mortalidade, etc. É uma maneira padronizada de 
avaliação e medida do bem-estar de uma população, especialmente 
do bem-estar infantil. Usado para determinar se o país é desenvolvi- 
do, está em desenvolvimento ou ainda é subdesenvolvido e para medir 
igualmente o impacto de políticas econômicas na qualidade, de vida, 
o IDH foi desenvolvido em 1990 pelo economista paquistanês Mahbub 
ul Haq e pelo economista indiano Amartya Sen. Os países são dividi- 
dos em três grandes categorias, baseadas em seu IDH: elevado, médio e 
baixo desenvolvimento humano. Os valores do índice variam de 0 a 1. 
Os dez países com melhor classificação (2008) são: 1) Islândia (0,968), 
2) Noruega (0,968), 3) Canadá (0,967), 4) Austrália (0,965), 5) Irlanda 
(0.950), 6) Países Baixos (0,958), 7) Suécia (0,958), 8) Japão (0,956), 9) 
Luxemburgo (0,956) e 10) Suíça (0,955). O Brasil vem se mantendo há 
anos em 70º lugar, com 0,807. 
idiche adj. es.m.(o) V. iídiche. 4 
idílio s.m.(o) 1. Poemeto sobre a vida pastoril ou rural, não dialogado, 
de tema amoroso. 2.Fig. Utopia; sonho; devaneio: levar para o casamen- 
to 0 idilio de uma vida melhor. 3.Fig. Amor poético, suave e puro; re- 
lação amorosa delicada: o idílio de nossos avós; os ecologistas mantêm 
um idilio com a natureza. *s Não se confunde (1) com écloga (poemeto 
Pestoril dialogado, que apresenta algum movimento dramático). (0) idílio, 
Tão requerendo tanto movimento, exige, entretanto, suavidade e rique- 
Za de imagens, Tanto a écloga quanto o idílio são poemetos bucólicos; a 
Giferença é que a primeira trata de forma dramática da vida pastoril, 
“eus amores, seu dia a dia, enquanto o segundo, predominantemente lí- 
rico, cuida das cenas da natureza, cantando suas belezas. / Do grego 
“dyllion, dim. de eidos = forma, figurá, pelo latim idyllium. > Idilicamente 
di) edv. (1. com amor; amorosamente: só mesmo no reino da fantasia é que 
% homens estariam idilicamente dispostos a dar o seu máximo pelo bem 
“mum; 2, suavemente: as cidades cresceram, enriquecendo, trazendo o 
“208 urbano para o mundo antes idilicamente pacato; 3. de modo utópico 
u sonhador: recomendo cándida e idilicamente a castidade para os solteiros 
i 2 fidelidade para os cônjuges); idílico adj. (rel. a idílio ou próprio de idílio); 
ão (1) s.cdd. (1. pessoa que compõe idílios; 2. utopista); Idilista (1) 
ig; [1 autor(a) de idílios; 2.fig. pessoa sonhadora]. 

lLo.blas.to (dì) s.m.(0) Botânica Célula isolada, que difere enorme- 
a ja das células vizinhas, na estrutura e na função. > Idioblástico (dì) 
idio ey Mioblasto) j a pessoa suscetível 
e ra.si.a (i-o) s.f.(a) Peculiaridade que Forma im en 
idi 0s hábitos ou drogas, > idiocrático (dì) adj. (re .a Ro t p. 
“cromati.na (i-cro) adj. Biologia Cromatina das células que 
ig ém nas funções de divisão 
dio ções de divis o. ; PAER FEA 
“One (dì) s.m.(o) Música Instrumento que não tem cor 
0 Mbranas no qual basta o corpo sólido para produzir som; 0 triângu O 
Fato eag castanholas são idiofones. e Var.; Idlofono (di) e Idiófono (1). 
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H fônico (di) adj. (rel. a idiofone), 


me SMico (di) adj. Diz-se do homem que é sexualmente potente 
i io com uma ou com algumas parceiras. pas aier 
tato, Sráfico (di) adj. Diz-se do método científico que cons. 
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iidió.la.tra (1) s.cdd.(o/a) Pessoa que se adora a si mesma: > idiolatria 
(1-0) s.f. (adoração de si próprio); Idiolátrico (di) adj. (rel. a idiolatria ou 
a idiólatra). i 
i.di.o.le.to (dl) s.m.(o) Linguística Fala de um indivíduo considerada 
como padrão linguístico único entre os falantes de sua língua ou dialeto; 
forma particular que tem cada pessoa de falar uma língua. e Var.: idio- 
lecto. e De notar que o e soa aberto: idioléto. « É anglicismo (idiolect). 
> Idioletal (ì-o) ou idiolético (dì) adj. (rel. a idioleto). i 
i.di.o.ma (1) s.m. (0) 1. Língua de uma nação ou de um povo: o idioma 
português; o idioma italiano. 2. Construção ou expressão peculiar a uma 
língua; jargão: vou falar no idioma popular. 3. Estilo de expressão artís- 
tica característico de um indivíduo, grupo, escola, período ou meio em 
particular: o idioma científico; o idioma dos expressionistas franceses; 
o idioma de Bach. é Do grego idíôma = peculiaridade de estilo, caráter 
específico, pessoal, de idiousthai = tornar específico, pessoal, de ídios 
= próprio, pessoal, privado, pelo latim tardio idiôma. > idiomografia 
(di-mo) s.f. (ciência que descreve e classifica os idiomas); idiomográfico 
(i-o) adj. (rel. à idiomografia); Idiomógrafo (di) s.m. (aquele que é ver- 
sado em idiomografia). 

i.di.o.má.ti.co (di) adj. 1. Relativo a determinado idioma: os jornalistas 
teriam preocupações idiomáticas? 2. Próprio ou peculiar a um idioma: 
expressões idiomáticas; saudade é palavra idiomática? 3. Que usa ou tem 
muitos idiomas: a Índia é um país idiomático. 4. Peculiar ou característi- 
co do estilo de uma pessoa ou de um grupo: compositor idiomático. £ Do 
grego idiômatikós = peculiar, característico, de idiôma = peculiaridade. 
idi.o.ma.tis.mo (i-0) s.m. (o) Idiotismo (1 e 2). TIRE 
i.di.o.mi.as.ma (i-o) s.m.(o) Cheiro fétido produzido pelo próprio cor- 
po da pessoa. *% Do'grego ídios'= próprio, pessoal, privado + míasma 
= sujeira, poluição, de miainein = sujar, poluir. > idiomiasmático (i-mi) 
adj. (rel. ao idiomiasma): ' 

idi.o.mor.fo (ì) adj. e s.m:(o) Mineralogia Que ou mineral cristalizado 
que é constituído de rocha ou fóssil que apresenta a forma que lhe é pecu- 
liar. *+ Do grego idiómorphos = que tem forma peculiar. > idiomórfico 
(di) adj. (idiomorfo); idiomorfismo (i-o) s.m. (qualidade ou cóndição dos 
minerais idiomórficos); i É 33 į 
i.di.o.pa.ti.a (i-0) s.f.(a) Medicina. Doença de origem ou causa des- 
conhecida. 2. Doença que se manifesta espontaneamente, sem aparen- 
temente causa externa. *% Do grego idiopátheia = doença especial, pelo 
neolatim idiopathia. > idiopático (di) adj. (1: rel. a idiopatia; 2. diz-se de 
doença de causa desconhecida). ` ELO gi sat Ri= TOA à 
idio.plas.ma (dì) s.f.(a) Biologia Protoplasma em que se supunha 
estivessem localizadas as propriedades hereditárias dos seres vivos. 
> idioplasmático (i-o) adj. (rel. a idioplasma). ind indi 
idios.co.pi.a (i-os) s.f.(a) Ciência que abrange todas as ciências espe- 
ciais, que se ocupam princ. com o acúmulo de fatos novos; ciências espe- 
ciais. *+ Do grego ídios = próprio + skopein = olhar + -ia. > Iidioscópico 
(di) adj. (rel. à idioscopia). ` ; 2 z VEDRSSAUDS 
idi.os.sin.cra.si.a (i-ssin) s.f.(a) 1. Modo próprio de sentir, ver a vida 
ou reagir às coisas de cada pessoa, grupo ou povo; comportamento par- 
ticular e peculiar de pessoa, grupo ou povo; singularidade: 0 nordes- 
tino é por natureza um poeta, e sua poesia e música são a expressão 
de uma idiossincrasia original; a idiossincrasia dos povos asiáticos é 
muito diferente da idiossincrasia dos latinos. 2.Medicina Susceptibili- 
dade ou resposta anormal, geralmente nociva, a uma droga, alimento ou 
outra substância, por efeito da constituição própria de cada organismo. 
A Idiossincrasia de efeito. Resultado pelo qual a dosagem de uma dro- 
ga causa efeito oposto ao já conhecido ou esperado, ou não causa efei- 
to algum. *%+ Do grego idiosygkrasia = temperamento particular: ídios 
= próprio, peculiar, particular + sýnkrasis = temperamento + -ia. > idios- 
sincrásico (ì) ou idiossincrático (1) adj. (rel. a idiossincrasia). 

idio.ta (1) adj. e s.cdd.(o/a) 1. Que ou pessoa que é pouco inteligente 
ou não tem bom-senso; pateta; parvo(a); estúpido(a); imbecil. 2.Pop. 
Que ou pessoa que se mostra pretensiosa ou vå: o aluno tachou a pro- 
fessora de idiota, porque ela fazia chamada oral em todas as aulas. 
3.Psiquiatria Que ou pessoa sofre de idiotia ou que apresenta profundo 
retardo mental, com idade mental de menos de três anos e quociente de 
inteligência (QI) abaixo de 25, sendo incapaz de aprender a concatenar 
ideias. / adj. 4, Próprio desse tipo de pessoa: opinião idiota; discurso 
idiota. 5. Sem nenhum valor, interesse ou consequência positiva; ordi- 
nário: trabalho idiota; esforço idiota. 6.Pop. Sem nexo ou lógica: que 
filme idiota esse! ++ Do grego idiôtês = pessoa sem habilidade; aque- 
le que não tem conhecimento profissional; ignorante, de idiousthai '= 
tornar próprio, pessoal, de ídios = peculiar, pessoal, pelo latim idiôta. 
> Idlotamente (ì-ò) adv. (1. como idiota; estupidamente: respondeu 
à pergunta idiotamente; 2.pop. de forma irresponsável; irresponsa- 
velmente: idiotamente, joguei o documento no lixo; 3.pop. de forma 
gratuita; gratuitamente: morreu idiotamente); Idiotia (di) s.f. [1. fal- 
ta de sensatez ou bom-senso; estupidez; imbecilidade; 2. ato, dito ou 
comportamento de idiota; idiotice; idiotismo (3); 3.psiqg. retardo mental 
profundo, geralmente inato, em que o indivíduo apresenta idade mental 
de menos de três anos e um quociente de inteligência (QI) abaixo de 25, 
associado -a lesões cerebrais e malformações físicas; défice intelectual 
muito profundo]; Idlotice (di) s.f. [idiotia (2); idiotismo (3)]; idiotiza- 
ção (di-ti) s.f. [ato ou efeito de idiotizar(-se)]; Idiotizar (i-0) v.t.d. e v.p. 
[tornar(-se) idiota). HS) 


idiotismo 


Nay ignição 


idi 


i.di.o.tis.mo (dì) s.m.(0) 1. Fato gramatical peculiar a uma ad ed T 
sempre subordinado às regras gramaticais (p. ex.: 0 infinitivo var a : 
um idiotismo do português e do galego). 2. Palavra, expressão ou cons- 
trução de origem eminentemente popular (p. ex.: destrinchar e mara- 
cutaia são idiotismos brasileiros). 3. Idiotia (2); idiotice. e Var. (1 e 2): 
idiomatismo (i-o). «+ Do grego idiôtismós = modo peculiar de fala, pelo 
latim idiótismus. . do i s 
i.di.o.tró.fi.co (dì) adj. Capaz de conseguir ou obter a sua própria ali- 
mentação. =+ Do grego ídios = próprio + trophé = alimento +-ico. > idio- 
trofia (i-0) s.f. (capacidade de conseguir seu próprio alimento). 
idi.o.tró.pico (di) adj. e s.m.(o) Psiquiatria Que ou aquele que se volta 
para dentro de si próprio, mental e emocionalmente; egocêntrico; intros- 
pectivo. À 
«ido suf. nominal de origem latina que indica: 1. Ação: corrida, investi- 
da. 2. Resultado da ação: bebida, comida, ferida, garrido. 
ido.crá.sio (i) s.m.(o) Mineralogia Mineral tetragonal, essencialmente 
silicato de cálcio e alumínio, que apresenta a variedade californita, usa- 
da como pedra preciosa; vesuvianita. ++ Do grego eidos = forma + krásis 
= mistura + -to, pelo francês idocrase. 
idóla.tra adj. e s.cdd.(o/a) 1. Que ou pessoa que adora ídolos; que ou 
quem adora, venera ou reverencia qualquer tipo de imagem, figura, pes- 
soa ou objeto: Efeso era uma cidade extremamente idólatra. 2. Que ou 
pessoa que adora qualquer coisa: os idólatras do poder; quem acumu- 
la dinheiro pelo dinheiro, é um idólatra: o avaro é um idólatra. 4 adj. 
3. Relativo à idolatria. ++ Do grego eidoôlolatrês, pelo latim idôlolatra. 
> idolatrar (do) v.t.d. (1. prestar ou tributar idolatria a; adorar: os hin- 
dus idolatram a vaca; 2.fig. dedicar um amor fervoroso a; adorar: ele não 
ama a namorada, ele a idolatra), v.i. (praticar a idolatria; adorar ídolos) 
e v.p. (1. adorar-se: ele se idolatra, mas sem fundamento; 2. adorar um 
ao outro: são irmãos que se idolatram); idolatria (do) s.f. (1. adoração de 
ídolos; 2.fig. amor ou paixão exagerada); idolátrico (1) adj. (rel. a idola- 
tria: culto idolátrico); idolatrização (do-tri) s.f. (ato ou efeito de idola- 
trizar); idolatrizador (do-tri; ô) ou idolatrizante (i-lã) adj. (que idola- 
triza); idolatrizar (i-lã) v.t.d. (1. tornar idólatra; 2.fig. tornar cegamente 
apaixonado); idolatrizável (ì-là) adj. (que se pode idolatrizar). 
idolo s.m.(o) 1.Religião Qualquer figura, imagem, estátua, etc. usada 
como objeto de culto ou adoração: o ídolo do padre Cícero em Juazeiro 
do Norte. 4 s.sc.(0) 2.Fig. Pessoa que é objeto de extrema admiração ou 
simpatia e considerada um modelo a seguir: Carolina é o meu ídolo. e Do 
grego eidôlon = imagem, pelo latim idôlum = ídolo. À 
idolo.pei.a (do; éi) sf.(a) Estilística e Retórica Figura de estilo que 
consiste em pôr uma afirmação na boca de um defunto. é Do grego 
eidolopoiía = criação de ídolos. 
ido.neida.de (do) s.f.(a) 1. Qualidade do que é idôneo. 2. Qualidade de 
pessoa ou coisa que reúne ou cumpre as condições necessárias para cer- 
ta função, cargo ou serviço; capacidade; competência; aptidão: não vejo 
idoneidade nesses deputados para redigir a nova constituição. 3. Hones- 
tidade de conduta ou nas ações, retidão; lisura; probidade: no anúncio, o 
banco oferece empréstimos, mas nada sei sobre a sua idoneidade; o gover- 
no distribuiu benefícios, sem atentar para a idoneidade das entidades; 
o advogado de defesa questionou a idoneidade da investigação policial. 
s Antôn. (1 e 2): inidoneidade, incompetência, inaptidão; (3): desonesti- 
dade; improbidade. 4 Idoneidade financeira. Qualidade do que cum- 
pre rigorosamente suas obrigações financeiras. / Idoneidade moral. 
Qualidade da pessoa que goza de boa reputação, não tem antecedentes 
que a maculem na sociedade e, ao mesmo tempo, que inspira a confiança e 
a certeza de que jamais violará a ética e o respeito: A idoneidade moral 
é um dos requisitos exigidos de um bacharel, para se inscrever na OAB. 
a Do latim idôneitãs, idoneitãt- = capacidade, idoneidade, 
idô.neo adj. 1. Diz-se de pessoa ou coisa que reúne todas as condições 
necessárias para um serviço ou função; que exerce bem o papel a que se 
destina; apto; capaz; competente: ele é um cirurgião idôneo; dizia-se que 
Ed pre Ag pai Re para redigir a nova carta magna 
para o meu com e 2. o said ia TEO Ema MESA idônea 
tação putudor. é Conveniente; adequado; apropriado: dei-lhe 
resposta idónea àquela sua pergunta; segundo o STF, o habeas corpu 
não é meio idôneo p sã ; ; i T Fpus 
f Wo doneo para a revisão de súmula vinculante. 3.Direito Diz-se 
£ pessoa física ou jurídica da qual se pode supor absoluta integridade 
moral, lisura ou honestidade: digno de credibilidade: í . 
honesto: era tido em seu meis O Rosas ap ntegro; correto; 
testemunha idônes. 2 como profissional respeitado e idôneo; 
a; todo concurso público tem de ser idôneo; o Ibope é 


um instituto de pesquisa idó ón.: i 
an duas d g ôneo. e Antón.: inidôneo, #s Do Jatim idoneus 


idos s.m.pl. (os E í 

PTT pL. (os) Tempos passados ou decorridos: conheci-a lá pelos idos 

i.do. ô j. e 

nae dum nen pe Gie or que tem muitos anos de existên- 
: i «mas anda muito lúcido. #s Não se confunde « 

idosa; todo raaa ato Pelo tempo), Uma pessoa pode ger velha oi dr 

ide o can ceri A o. Quantos jovens velhos não há! 4 De 

E [lat.] Abreviatura de id est (isto é) 

-e.man.já (e) s.f.(a) Orixá femi ; ið 

wE nha cio pa a aai eminino das religiões afro-brasileiras, tam- 
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presentada como uma linda moça com uma coroa franjada, empunhando 
um leque com desenhos de peixes ou de sereias. No sincretismo Teligioso 
é identificada com Nossa Senhora, sendo a entidade feminina de Maior 
prestígio nos candomblés da Bahia, em que é festejada a 2 de fevereiro 
Em Santos (SP), reverenciam-na a 15 de agosto e na passagem do ano, 
l.ê.men s.m.(o0) País da península Arábica, banhado pelo mar Verme. 
lho, de área (536.869km?) pouco menor que a do Estado da Bahia, p 
(2010): 21.500.000. Cap.: Sanaa. Hora local ou fuso horário; +6h, em rela. 
ção ao horário de Brasília. s O Iêmen é o país mais pobre da península 
Arábica, Basicamente agrícola, produz algodão, café, fumo e tâmaras, 0 
descobrimento de lençóis de petróleo é recente e ainda não foram deyi. 
damente explorados. Fazia parte do antigo reino de Sabá (750-115 aCje 
foi dominado pela dinastia himiarita, fundada no séc. I a.C., que adotou 
o judaísmo. Foi invadido no séc. VI pelos etíopes (525) e pelos persas 
(570). No século seguinte (628) foi adotado o islamismo, ea história do 
Iêmen começa, então, a fazer parte de toda a Arábia. No séc. IX a região 
foi dominada pelos rassitas, líderes xiitas cujo Estado teocrático durou 
até 1962, quando um golpe do Exército leva à proclamação da República. 
Começou, então, uma guerra civil, com a Arábia Saudita apoiando as 
tribos reais, e o Egito os novos republicanos. A guerra terminou em 1970, 
com a vitória destes. A parte sul do país foi invadida no séc. XIX pelos 
britânicos, que conquistaram o golfo de Áden, estabeleceram aqui uma 
colônia britânica em 1935, ficando a parte oriental um protetorado em 
1937. Em 1960, grupos nacionalistas exigiram a independência e come- 
çaram uma campanha terrorista contra a Inglaterra; a independência 
veio em 1967. A Frente Nacional de Libertação controlou o governo e 
estabeleceu uma república democrata marxista no Iêmen, em 1971. A 
parte norte do país (Iêmen do Norte, de tradição islâmica), que ficara 
sob domínio turco, uniu-se à parte sul (Iêmen do Sul, ocidentalizado) 
em 1990 (22/5), mas em 1994 o Iêmen do Norte invadiu o Iêmen do Sul, 
tendo início nova guerra civil. Cerca de 62% da população é analfabeta. 
> iemenita (e) adj. es.cdd. > 
ie.ne's.m.(o) Economia Unidade monetária e moeda do Japão. e Grafia 
internacional: yen. ++ Do chinês (mandarim) yuán = dólar. 

IFIC 's.m.(0) Sigla inglesa de International Food Information Council, 
organização sem fins lucrativos, que provê informações cientificamente 
embasadas sobre segurança alimentar e nutrição a profissionais interes- 
sados no assunto, jornalistas, órgãos governamentais e de consumidores. 
e Pronuncia-se ái éf ai ci ou ifík. da 

iga.ça.ba (i) s.f.(a) 1. Talha grande para guardar ou transportar lí- 
quidos, geralmente água. 2. Urna funerária dos indígenas. s Do tupi 
ïga’saba = lugar onde cai água. it 


i.ga.pó (1) s.m.(o) Trecho da floresta amazônica inundado por enchente; 
mata cercada de água. + Do tupi *ia'po. 


iga.ras.f.(a) Canoa pequena feita de um só toro de madeira ou de árvore 
escavada. *% Do tupi i'ara = senhor das águas. “89 
1.ga.ra.pè (gà) s.m.(o) Braço de rio ou canal muito estreito, que entra 
pela floresta, apenas navegável por canoas ou pequenas embarcações. 
6% Do tupi tara = senhor das águas + pé = caminho. Tt 
i.ga.rité (gà) s.f.(a) Canoa grande, de um só mastro, com capacidade e 
carga entre uma e duas toneladas. .& Do tupi iare'te = verdadeiro senta 
das águas: i'ara = senhor das águas + e'te = verdadeiro. > igariteiro (8 
s.m. (tripulante da igarité). t i 
i.glu s.m. (o) Casa que os esquimós constroem com blocos de neve. ** Do 
esquimó igdlu = casa de neve, pelo inglês igloo. 
ig.na.ro adj. e s.m. (0) Que ou aquele que é crassamente ignorante: o 
tidão ignara; plebe ignara. 44 O ignaro é mais que ignorante; designa : 
estado da mais profunda e vergonhosa ignorância. Aplicada às pesa 
é injuriosa; diz-se com propriedade da plebe, do povo rude, que nao, 
nenhuma cultura intelectual, que vive e serve geralmente como a 
e manobra de embusteiros e políticos demagogos. / Do latim ignârtl. 
ra 1. Preguiçoso; indolente, 2. Covarde; fraco de ânimo Etim 
anime; frouxo. e Antôn, (1): dinâmico; (2): valente, corajoso. + DO 
ualidade ou estado de quem é ignavo). prie- 
e fogo ou que o contém; que tem as suas pie 

A : ` OS igneos meteoritos que invadem a Terra. $.. 
gia Diz-se da rocha formada pela ação do dono, geralmente por a? 
vulcânica ou grande geração de calor; pirogênico, 3.Fig. Perdi mores: 
apaixonado (antes do subst,): seu igneo coração se desfazia em j : 
a Do latim igneus = de fogo, de ignis = fogo. $ 
ponevano g) adj. 1, Que está em combustão. 2. Que 
RAIE a pa ignêscent-, part. pres. de ignêscere = inc 

“86. > Ignescôncia (ig) s.f. le à »scente, do qu 

combustão; leão e Qg) s.f. [estado de ignesce gol, 
Ig.nição (1g) s.f(«) 1, Estado de 


mül- 


; ; stão; ignese rom- 

metal em ignição. 2, Elevação de Ra ai ponto jo de 
bustão, por corrente elétrica, fricção ou choque mecânico. 3. ural 
sistema de ignição, sistema elétrico (velas bobinas etc.) aciona o Selm 
mente por uma bateria, que Provoca a fasca ou centelha, para à A iclo 
da mistura de combustível nos cilindros dos motores que opera” ig esse 
Otto (gasolina, álcool Ou gás). 4, Chave ou interruptor que a E igh 
sistema, 5. Astronáutica Ligação dos propulsores de um foguete smali- 


ção dos propul 39 rn vê 
dade. à Dupla tania da nave espacial ocorreu dentro da maio” "tora 


ão (em inglês, twin spark). Recurso deum opo 
tem duas velas para cada cilindro, pa colocadas no 12 
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da câmara de combustão. / Ponto de ignição. Temperatura mínima em 
que uma substância continua se queimando, sem aplicação adicional de 
calor externo. * Do latim ignítio, ignitiôn-, de ignire, ignit- = provocar 
queima ou faísca, incendiar, de ignis = fogo. 
ig.níco.la adj. e s.cdd.(0/a) Que ou pessoa que ador 
À Do grego ignis = fogo + colere = habitar. 

ig.nizar (ig) v.t.d. 1. Causar a queima de, 2. Causar faísca em. 3.Qui- 
mica Esquentar intensamente; calcinar. 4. Atear fogo a; incendiar, 5.Fig. 
Excitar; estimular intensamente; pôr fogo em: essa mulher me igniza!; 
as ofensas ignizam-me a raiva. H v.p. 6. Começar a queimar-se ou a in- 
flamar-se. 7.Fig. Começar a brilhar: ao ouvir aquilo, seus olhos se igni- 
zaram! 

ig.nifica.ção (ig-fi) 
calor e/ou luz; infl 
incendiar). 
ig.nífero adj. Poética Que contém, 
ignígero. 

ig.nífu.go adj. 1. Diz-se do m 
tra o fogo: os bombeiros usam 
ou que torna ininflamável um 
clube foram revestidas de uma 
gar o fogo: produto químico ig 
= atugentar. 


ig.nitron s.m.(o) Eletricidade Retificador de vapor de mercúrio, no 
qual uma corrente passa como um arco entre o ânodo e o cátodo de mer- 
cúrio, usado em retificação de potência. e Var.: ignitron (ig). & É angli- 
cismo (ignitron). , 
ig.nívo.mo adj. Diz-se do vulcão que vomita fo 
* Do latim ignivomus = que lança fogo. 
ig.nívo.ro adj. Que devora ou engole fogo. 
ig.nó.bil adj. 1. Que não tem nobreza nem distin 
dente ignóbil. 2.P.ext. Caracterizado pela baixeza moral ou vileza; baixo; 
vil; desprezível; chão; rasteiro: motivos ignóbeis; sentimentos ignóbeis 
como raiva, Ódio, rancor, só dominam as almas pequenas. o Antôn.: nobre, 
digno, elevado. + Do latim ignôbilis: i-, in- = não + nôbilis = que é nobre. 
> ignobilidade (ig-bi) s.f. (qualidade de quem é ignóbil, ausência total 
e completa de moral ou nobreza; vileza), de antôn. nobreza, dignidade; 
ignobilmente (nô) adj. (de maneira ignóbil, vilmente; indignamente: ante 
ojuiznegou ignobilmente o crime que cometera). ` AN 
ig.no.mí.nia (ig) s.f.(a) 1. Estado de quem perdeu toda a hónra, por ter 
cometido uma ação infamante; grande afronta, desonra ou humilhação 
pessoal: passar pela ignomínia de ter de renunciar por peculato. 2. Qual- 
quer ação, palavra, dito, conduta ou papel vergonhoso, infame, desonro- 
So: não é ignominia renunciar a um cargo; ignominia é, sim, não honrá- 
“lo; cometer ou dizer ignomínias. # Do latim ignôminia: i-, in- = não 
*nômen, nômin- = nome, reputação + -ia. > ignominiante (ig-mi) adj. 
(que ignominia); ignominiar (ig-mi) v.t.d. cobrir de ignomínia; manchar 
é reputação de; desonrar; infamar: esse crime do rapaz ignominiou toda 
“ família); ignominiosamente (ig-mi-ô) adv. (de modo ignominioso ou 
desonroso; vergonhosamente: ele foi à televisão dizer que havia sido traí- 
do, sem mencionar o traidor, mentindo ignominiosamente); ignominioso 
(no; ô) adj. (desonroso; vergonhoso). r 
ig.no.rân.cia (ig) s.f.(a) 1. Estado ou condição daquele que, incapaz de 
utilizar as suas capacidades racionais, engana-se quanto à qualidade dos 
Seus conhecimentos, tomando por verdade o que não passa de um erro 
WU falácia, expondo-se à vergonha, à crítica ou ao ridículo; falta total e 
“ompleta de conhecimento ou de instrução: a ignorância é um estigma 
Pessoal dos mais aviltantes. 2. Falta de conhecimento; desconhecimento: 
“eta escola, nenhum aluno entra em completa ignorância da (ou sobre 
à linguagem escrita; é uma opinião que adotamos por ignorância do 
o tobre 0) assunto; por ignorância do (ou sobre o) assunto, cometeu 
túriog equívocos em sua fala; sempre foi notória minha ignorância em 
"atemática, 3, Falta de clarividência associada à falta de bom-senso: 
“ignorância, sobre ser um estigma pessoal, é sempre muito atrevida; 
imito todos os vícios numa pessoa, menos o da ignorância. 4.Pop.CE 
top atria; estupidez: por que tanta ignorância com sua a 
o * Em sentido filosófico, Sócrates afirmava que o recon 
*orância (1) já é o início da sabedoria. De fato, todos os seres humanos 
amos, de alguma forma, ignorantes, porque a ninguém é dado ci tudo 
ig 9 O mal está justamente em não ter consciência da E a nl e 
to Tante (ig) adj. e s.cdd.(0/a) 1. Que ou quem não Ro A S 
le do Rós somos ignorantes, porque não sabemos tu im PEA de 
tuar fatos, fui lá; era ministra totalmente ignorante en naa dat 
lntonç td 2. Que ou quem não recebeu instrução; que ou q Santeta 
em mado(a) de nada do que se passa à sua volta: povo aa a 
Ri ;gnorante. 3. Que mostra falta de Ee a e iaee I pR RN 
te ig, Neia, causada pela ignorância: comentários ignora ; RY 
4, orante dos (ou nos) assuntos de futebol; cometi um a Else 
“e de so ela falta declarividênciaede Bo meS palo Ge fez!; 
“por "ignorante, homem: procure-a e peça-lhe pe! e PinidoiDOnê 
hi my, !0dos, menos o ignorante. 5.Pop.CE Grosseiro; estúpid ai 
ito į $ i ão lhe quero mais, disse 
“mam gnorante. comigo ontem, por isso n c ido: (3): conhece- 
dor, ap da ao rapaz. e Antôn. (1.e 2): culto, instruído; ( de ignõråre 
lizado. 4 Do latim ignôrâns, ignôrant-, part. pres. de 19 


a ou cultua o fogo. 


sf. (a) Estado de um corpo que arde, produzindo 
amação; combustão. -> ignificar Gg) v.t.d. (inflamar; 


produz ou lança fogo. e Var.: 


aterial ou da substância que protege con- 


roupas ignifugas. 2. Que afugenta o fogo 
a substância combustível: as paredes do 


pintura ignifuga. 3. Que serve para apa- 
nifugo. ++ Do latim ignis = fogo + fugere 


go ou deita chamas. 


ção; indigno: um presi- 


ignicola 
igreja 


= desconhecer, não saber, ignorar. > ignorantão (no) adj. (pej. diz-se 
daquele que, além de muito ignorante, é grosseiro); ignorantinho (no) 
adj. e sm, (que ou aquele que é um tanto ignorante); ignorantismo (no) 
s.m. (1. estado de ignorância; 2.80c. movimento sociocultural querechaça 
a instrução e formação cultural por considerá-la perigosa ou nociva à 
sociedade); Ignorantista (no) adj. (rel. ao ignorantismo) e adj. e s.cdd. 
(que ou pessoa que é partidária do ignorantismo); ignorantístico (no) 
adj. (rel. a ignorantismo e a ignorantista). 

ig.no.rar (ig) v.t.d. 1. Não saber; desconhecer: conheço-a faz muito 
tempo, mas ignoro o seu nome; ignorar o significado de uma palavra; 
ignoro se ela é formada. 2. Não ter ou não possuir: ignorar a falsidade, a 
hipocrisia, a inveja. 3. Ser indiferente a; desdenhar; desprezar: ignorei 
a presença dela na festa. + Do latim ignōrãre = desconhecer, ignorar. 
> Ignorado (ig) adj. [1. não sabido; desconhecido (depois do subst.): o 
acusado está em lugar ignorado; o Brasil, quando foi descoberto, já não 
era uma terra ignorada; 2. obscuro; inexpressivo (antes do subst.): edito- 
ra que só publica ignorados autores acaba sendo ignorada pelo público; 
3. desprezado; desconsiderado (depois do subst.): sempre foi um funcio- 
nário ignorado dos (ou pelos) colegas; ele queria saber por que era tão 
ignorado das (ou pelas) garotas; 4. que não é ou não foi notado ou perce- 
bido; despercebido: o detalhe passou ignorado de (ou por) todos; desta 
vez o erro não passará ignorado da (ou pela) revisão). 

ig.no.ra.fio e.len.chi [lat] loc.s.f.(a) Falácia ou sofisma que consiste 
em ignorar voluntariamente o que deve ser provado, tentando provar coi- 
sa distinta daquela que se encontra em pauta. e Pronuncia-se ignorácio 
elênki. e Significa literalmente: ignorância da refutação lógica. 
ig.no.to adj. Não conhecido; desconhecido; incógnito: visitar ignotas 
terras; palavras ignotas ao (ou para o) povo; mundo ignoto aos (ou para 
os) cientistas; viajar pelas regiões mais ignotas da floresta amazônica. 
x Não se confunde com ignorado (cuja existência não é sabida dos ou- 
tros; não sabido). Um foragido da justiça geralmente se refugia em lu- 
gares ignorados dos agentes policiais; alguém que saia de viagem por 
ignotas terras desconhece-as, porque nunca as tocou, mas sabe da sua 
existência, sua localização, etc. Cabral, quando partiu com as suas três 
caravelas, na intenção de descobrir um novo caminho para as Índias, de- 
parou ignotas terras, mas não “ignoradas”, porque àquela época já se 
sabia da existência de terras deste lado do mundo, graças a Colombo. 
4 Do latim ignôtus. g 

IGP s.m.(o) Sigla de índice geral de preços, calculado pela Fundação 
Getúlio Vargas (FGV), composto por três índices: 1) índice de preços por 
atacado (IPA), que participa com 60%; 2) índice de preços ao consumi- 
dor (IPC), da cidade do Rio de Janeiro, com a participação de 30%; e 3) 
índice nacional do custo da construção civil (INCC), com a participação 
de 10%. e PL:IGPs. 9 ter 
IGP-M s.m. (o) Sigla de índice geral de preços do mercado, índice de in- 
flação calculado mensalmente pela Fundação Getúlio Vargas, (FGV) com 
base na média ponderada do índice de preços por atacado, com peso 6, 
índice de preços ao consumidor, com peso 3, e o índice nacional de custo 
da construção civil (INCC), com peso 1. e P1.: IGP-Ms. 

igreja (ê) s.f.(a) 1. Edifício para o culto cristão: a igreja está fechada. 
e Lgre.ja (ê) s.f.(a) 2. Comunidade cristã: a Igreja Protestante. 3. Profis- 
são clerical: ele entrou para a Igreja ainda jovem. 4. Comunidade cató- 
lica: a Igreja não permite o aborto; os santos da Igreja. e Dim. irregular 
(1): igrejola. A Casar na igreja verde. Amasiar-se. / Igreja Anglicana. 
Igreja cristã criada por Henrique VIII da Inglaterra (1543), quando se 
separou da Igreja Católica, por motivos políticos. Rejeita a autoridade do 
Papa. / Igreja Batista. Igreja evangélica protestante, que só ministra o 
batismo a adultos convertidos, e por imersão, e não por aspersão. / Igre- 
ia Católica (ou de Roma ou Romana). Igreja fundada por Jesus Cristo 
sobre a pedra angular de Pedro e seus sucessores, da qual o Papa, ou 
Bispo de Roma, é o chefe supremo. É considerada, por isso, a única Igreja 
de Cristo. A expressão Igreja Católica significa, literalmente, Igreja Uni- 
versal, e foi adotada por muitas seitas cristãs. / Igreja copta. V. copta. 
4 Igreja cristã. Conjunto das três Igrejas que creem que Jesus Cristo é 
o Filho de Deus: a Igreja Católica, a Igreja Ortodoxa e as Igrejas Pro- 
testantes (Anglicana, Batista, Luterana e Metodista). / Igreja de Jesus 
Cristo dos Santos dos Últimos Dias. Nome oficial da Igreja Mórmon. 
4 Igrela de Roma. Igreja Católica. / Igreja do Oriente. A que não re- 
conhece a supremacia do papa; Igreja Grega; Igreja Ortodoxa. / Igreja 
Evangélica. Nome comum a todas as corporações religiosas da Reforma. 
4 Igreja Grega. Igreja do Oriente. ~ Igreja Luterana. Comunidade cris- 
tã, não católica, que procede ideologicamente da doutrina reformista de 
Lutero. / Igreja matriz. Igreja que tem jurisdição sobre outras igrejas 
ou capelas de uma circunscrição. / Igreja Mórmon. Igreja cuja doutrina 
é baseada na Bíblia e no Livro do Mórmon, do norte-americano Joseph 
Smith, publicado em 1830; Igreja de Jesus Cristo dos Santos dos Ultimos 
Dias. / Igreja Ortodoxa. Comunidade cristã separada da Igreja Católi- 
ca, originária do Leste do império bizantino. Seu cânone doutrinário se 
fundamenta na Bíblia e na tradição fixada pelos sete primeiros concílios 
ecumênicos, 4 Igreja Presbiteriana. Comunidade cristã que remonta à 
ação reformista de Calvino, fora da Igreja Católica; Igreja Reformada. 
4 Igrela primitiva. Igreja dos primeiros tempos do cristianismo. 4 igre- 
ja Protestante. A que só reconhece a autoridade da Bíblia. / Igreja Re- 
formada. Igreja Presbiteriana. xk V. evangélico. M Do grego ekklêsia = 
assembleia, pelo latim ecclêsia = assembleia do povo; igreja. > igrejeiro 
(1) adj. (1. rel. a igreja; 2. próprio da igreja; 3.pej. que frequenta excessi- 
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igr 


vamente a igreja; beato); igrejinha (1) s.f. (1. dim. regular de igreja; pe- 
quena igreja; igrejola; 2.fig. grupo fechado; panelinha: há uma igrejinha 
no plantel do clube; 3.fig. conspiração; conluio; tramoia); igrejola (sf 
[igrejinha (1)), do latim tardio ecclesiola, dim. de ecelesia = igreja. 
Igreja da Ressurreição. V. Santo Sepulcro. 

l.gua.çu (1) s.f.(a) Índia tupinambá de Aimbirê, e V. Confederação dos 
Tamoios. 

Iguaçu, cataratas do. Um dos mais deslumbrantes cartões-postais do 
Brasil, situado no rio Iguaçu. Centenas de quedas-d'água entremeciam-se 
ao longo de uma escarpa de aproximadamente 5km de extensão, cada 
qual com sessenta ou mais metros de altura. As quedas proporcionam um 
enorme potencial hidrelétrico. 

Iguacu, rio. Rio paranaense, de 1.320km de extensão. Deságua no rio 
Paraná, onde forma, em parte, o limite natural entre o Brasil e 


na. Em razão de seus muitissimos saltos e cascatas, é nav 
até Porto União. 


a Argenti- 
egável somente 


igual adj. 1. Que tem a mesma forma, cor, tamanho, peso, número, etc. 
que outro: pérolas iguais; ervilhas iguais. 2. Semelhante em qualidade, 
natureza, aparência: nunca mais pude comprar um carro igual àquele; 
ela viu meu relógio e passou a procurar um igual. 3. Equivalente; idên- 
tico: quatro é igual a dois mais dois. 4. De mesmo nível ou plano: para 
que a parede fique igual, é preciso dar mais uma demão de tinta; to- 
dos os homens são iguais perante a lei. 5. Que não se altera; uniforme; 
regular: movimentos iguais; suas reações são sempre iguais. 6. Que se 
executa do mesmo modo: a lei deve ser igual a (ou para) todos; as opor- 
tunidades devem ser iguais a (ou para) homens e mulheres. 7. Suscetí- 
vel aos mesmos direitos e sujeito às mesmas penas: todos somos iguais 
perante a lei. 8. Diz-se de pessoa sem soberba nenhuma e de bom trato; 
leal: prestativo: é um amigo igual, um companheiro igual.  s.cdd.(o/a) 

. O que é da mesma natureza: os iguais andam com os iguais. s.m.(o) 
10. Sinal de igualdade (=). / conj. 1. Feito; como; tal qual: fiquei ver- 
melho igual pimentão. e Antôn.: desigual, diferente. A Cada qual com 
seu igual. Cada ovelha com sua parelha; cada macaco no seu galho. 
Z Porigual. Igualmente: Distribuir os presentes porigualentreos pobres. 
4 Sem igual. Único no seu gênero; singular; ímpar. / Tratar de igual 
a (ou para) igual. Tratar em igualdade de condições, mesmo que estas 
sejam discrepantes. ++ Do latim aequãlis, de aequus = plano, uniforme. 
> igualmente (ì) adv. (1. de modo igual; identicamente: o pai dividiu 
igualmente o bolo entre os filhos; 2. da mesma forma; também: todos so- 
mos igualmente culpados pelo desmatamen 
digo eu: se você me diz obrigado, eu lhe dig 
igualar (1) v.t.d. 1. Tornar igual; nivel 
2. Tornar liso; nivelar: igualar os pisos do 
3. Ser ou tornar-se igual: nada a i 
Nigéria em qualidade de vida. // 


lar: igualar os incisivos aos (ou co 
relhar- 


to da Amazônia; 3. o mesmo 
o igualmente). 


ar: a morte iguala todos nós. 
terraço; igualar uma calçada. 
guala em formosura; o Brasil igualou a 
v.t.d.i. 4. Tornar igual; equiparar; nive- 
mos) caninos. // v.t.i. 5. Ser igual; empa- 
os carros brasileiros já quase igualam aos (ou com os) mexicanos; 
igualo a (ou com) vocês na miséria. 6. Situar-se no mesmo nível de altu- 
Ta; equiparar-se, nivelar: o viaduto iguala com o peitoril das janelas dos 
apartamentos. I v.p.7. Fazer-se igual; emparelhar-se; equiparar-se; nive“ 
lar-se: não me igualo a (ou com) vocês; ninguém se lhe iguala em formosu- 
ra. ++ Do latim aequãre, de aequus = Plano, uniforme. > igualação (guà) 
s.f. ou igualamento (guà) s.m. [ato ou efeito de igualar(-se); igualização); 
igualador (guà; ô) adj. e s.m. (que ou aquele que iguala); igualável (ì) adj. 
(que se pode igualar ou comparar; comparável: crise igualável à de 1929; 
tanto o corrupto quanto o corruptor são igualáveis em vileza e sordidez). 
igualda.de (ì) s f.(a) 1. Qualidade ou estado de igual; identidade; con- 
formidade: a igualdade de direitos, de sentimentos, de gênios. 2. Identi- 
dade de condições entre os membros de uma mesma sociedade: liberdade, 
igualdade e fraternidade é a divisa da república francesa; a igualdade pe- 
rante a lei. 3. Nivelamento: a igualdade de um piso com outro; a igualdade 
de salários numa firma. 4. Uniformidade; regularidade: a igualdade de 


temperamento, de movimentos, de comportamento, de desempenho. 5.Ma- 
temática Expressã 


são da relação entre duas quantidades iguais (o sinal de 
igualdade é representado por duas linhas paralelas: =); 

de igualdade. Na mesma situa. 
aequilitãs, aequálitãt- = 
te (gua-tã) adv. (comi 


i re os partidos, para os programas de televisão). 

igua.lha s.f.(a) 1, Posição social ou de condição moral: 
só anda com gente de sua igualha; cada qual com os da sua igualha, 
ser: nunca houve igualha entre aquele filho 
nto foi apenas uma questão de tempo, sw Do 
al de aequális = igual, com influência da ter- 


tc gia Sistema que prega igualdade 
de condições para todos os membros da sociedade: o igualitarismo é um 
ideal tão atingível quanto o foia fonte da juventude para Francis Drake. 
° Var.: igualitarianismo (guà-tà). 4 É derivada sufixal: igualitário 
+-ismo. > igualitariano (guà-tã) ou igualitário (guà) adj. e s.m. (1. que ou 
is, políticos e sociais para todos, 
int: r que ou aquele que promove essa igualdade); igualita- 
rista C-l) adj. e s.cdd. (que ou pessoa que é adepta do igualitarismo). 

igua.na s.ep.(o) Zoologia Nome comum aos lagartos do gênero Iguana, 
da família dos iguanídeos, com apenas uma espécie, encontrada do Méxi- 


ke 


Igreja da Ressurreição Kecok 
ilacrimável PIELONÂRIO DA Lc porra 
A 


co até o Brasil, que têm uma cauda maior que o corpo e uma crista q 

de escamas pontudas e atingem grandes dimensões, de carne com Orsa 
sinimbu. e Var.: Iguano. s» Os iguanas chegam a 1,60m de comprime E 
(1,20m só de cauda) e têm uma crista dorsal de escamas Pontudas k 
família compreende insetívoros, carnívoros e herbívoros, Sua: car Sua ; 
seus ovos são muito apreciados como alimento. / Do aruaque toaia o o 
espanhol americano iguana. i "Pelo pi 
igua.nideo (i) s.cp.(0) Zoologia 1. Espécime dos iguanídeos, famll ; 
de lagartos encontrados princ. no Novo Mundo e em algumas ilhas a 
Pacífico, à qual pertence o iguana. / adj. 2. Relativo ou Pertencente. 
essa família. a ES 
igua.no.don.te (guà) s.m.(0) Zoologia Réptil fóssil da ordem dos siy. 
rios, que viveram nos períodos triássico e jurássico, herbívoro; de Stande à 
tamanho, cauda larga e extremidades anteriores muito mais Curtas que o 
as posteriores. 4 Os iguanodontes viveram, portanto, entre 120,6 165 
milhões de anos atrás. Chegavam a 11m de comprimento e eram capazes — 
de andar sobre duas patas. PR 
igua.ri.a (1) s.f.(a) Qualquer comida boa e apetitosa; prato apetitoso e- : 
delicioso: o vatapá faz parte das iguarias da culinária baiana, e 
ih interj. Indica admiração, surpresa, medo, espanto, ironia: 
o dinheiro em casa; ih! ele brinca com bonecas!... 

IHF s.m.(o) Sigla inglesa de Institute of High Fidelity, 
propôs essa unidade de medida de potência elétrica como 
to utilizada na década de 1970, atualmente em desuso, A potência IHF - 
costuma ser 35% a 50% maior que a potência RMS. (Ex: 70W RMS =. 
100W IHF). O som é uma tensão alternada, e a medida RMS é que diz 
qual a potência elétrica aplicada que efetivamente é convertida em som, 
Ou seja, em um aplificador de 10 watts RMS por canal, significa que em 
cada canal (esquerdo e direito) a máxima potência sonora gerada será de a 
10 watts. Os fabricantes de aparelhos de som criaram duas outras medidas 
de potência: IHF, que mede a potência de pico, e PMPO, que mede a potên- 
cia de pico a pico (ou seja, o dobro da potência IHF). Essas duas unidades 
medem a potência elétrica aplicada no alto-falante e não a potência que 

é convertida em som (ou seja, RMS). O proprio Institute of High Fidelity | 
abandonou a especificação IHF para potência de amplificadores em 1979, . 
mas até hoje há fabricantes que anunciam seus aparelhos dessa forma.” Da 
IHS abrev. Jesus. e É transliteração das três primeiras letras da palavra 
grega que significa Jesus. e V. INRI ou LN.R.I. GE E RA Rg 
i.í.di.che s.m.(o) Linguística 1. Língua germânica, falada pelos judeus 
asquenazes, baseada no vocabulário e nas construções do alto-alemão 
dos séculos XIV e XV, com elementos hebraicos, aramaicos e eslavos. Foi 
inicialmente falada pelos judeus russos e poloneses, cujos antepassados, 
vindos da Renânia, instalaram-se na Polônia, formando uma classe de 
comerciantes situada entre os nobres e os servos. Tem uma rica e variada 
literatura, escrita e impressa em caracteres hebraicos. / 'adj. 2. Relati- ; 
vo ou pertencente a essa língua: palavras iídiches. e Var.: ídiche. +» DO 
alemão Judisch, pelo inglês yiddish. > idichofalante (di) adj.'e s.cdd. ou 
idichófono (1) adj. e s.m. (que ou pessoa que fala o iídiche ); idichofonta 
(i-cho) s.f. (conjunto das pessoas que falam o iídiche)., Crane 
ijo.lita (1) s.f.(a) Mineralogia Rocha ígnea granular constituída princ- 
de nefelina e augita. e Var.: ijolito (s.m.). * Deriva de nome próprio: ho 
+ o grego líthos = pedra. Sgt! 
I-Ju.ca-Pi.ra.ma (1851). Célebre e um dos belos poemas de Gonçalves 
Dias, inserido em Últimos cantos. I-Juca-Pirama, último guerreiro tuby 
é um herói perfeito, sem máculas, que desperta bons sentimentos. 9 
aventura tem início quando é feito prisioneiro pelos timbiras, povo en 
gena feroz e antropófago. O poema é apresentado em dez cantos, 01885; 
zados em forma de composição épico-dramática. A 
ike.ba.na [jap.] s.m.(0) Arte japones 
“il suf. nominal de ori 

nil, tamboril. 2. Luga 
febril; gentil, 4. Rela 
i.la.ção (ì) s.f.(a) 1. 


ih! esqueci 


AR À N 
instituto que 
padrão, mui- 


a do arranjo floral. pi 

É 4 qua o inão: hastil, PES 
gem latina que indica: 1. Diminuição: ha stado: 
r onde: canil, covil, redil. 3. Qualidade ou et” ; 
ção: feminil, pueril, servil, viril. `. ipfe- 
Ato de deduzir ou inferir uma coisa de outras ing 
rência. 2. Lógica Relação entre ideias que se deduzem umas das dos i 
um discurso ou raciocínio; aquilo que se deduz de fatos ou obse atic 
aquilo que é inferido; dedução; conclusão. 3,Gramática Nexo ar n 
estabelecido pelas conjunções ilativas. * Não se confunde (2) G issas 
sequência (o que se deduz exclusivamente do raciocínio). De pi „Tod? 
verdadeiras não se pode deduzir mais de uma consequência K j. De um 
homem é mortal; Luís é homem; consequência: Luís é mortan 0% 
fato ou de uma observação, porém, podemos tirar muitas ilaç e poder” 
muitas, como diversas. Dois médicos examinam um paciente 5, oY 
tirar ilações (e não “consequências”) distintas do que observar n um 
vimento do Sol em torno da Terra era uma ilação errônea $ pass: g 
consequência”), // Do latim illatio, illātiðn-, de illätus, Part Pypelec® 
Inferre = inferir: in- + lâtus = trazido, > llatlvo (1) adj. (1. que u oil 
ilação ou relação entre ideias que se deduzem uma de outra: pa Ae 
tiva da conjunção; 2.gram. diz-se da conjunção e da oração il A 
3.linguíst. caso da declinação de algumas línguas finozugri jolênci, 
Lia.ce.rável (là) adj. Que não se pode lacerar ou rasgar c° "abii 
*» Do latim illacerabilis = que não se pode rasgar. > at 
Q-ci-bi) s.f. (qualidade de ilacerável). o ans o 
La.crimá.vel (là) adj. 1. Que não se deixa comover por lágr rilis ain? 
Que é frio, implacável, inexorável, cruel. »%« Do latim illacrima c 
rável, > Ilacr 


yel) 
i ari" 
imabilidade (i-cri-bi) s;f. (qualidade de quem é D? 
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ilap.so adj. Psicologia Estado da pessoa inteiramente dominada por 
um sentimento de alegria, de admiração ou de amor, de tal forma, que se 
encontra alheia a tudo o que não é objeto de tais sentimentos, + Do latim 
illapsus = que penetrou, part. pass. de illâbi = penetrar. 
ila.que.ar (lã) v.t.d, 1, Embaraçar; enredar; enlear; prender (no senti- 
do próprio e no figurado): ilaquear os cabelos, os anéis, os fios, os pen- 
samentos, as ideias. 2, Quebrar; desfazer: a família soube ilaquear-lhe 
todos os desejos de vingança. 3. Fazer cair em logro; iludir: o ministro 
era mestre em ilaquear o presidente; políticos que só ilaqueiam a boa- 
-fé do povo. e Conjuga-se por atear. & Do latim illaqueãre = prender 
com laço: in- (pref. intensivo) + laqueãre = laçar, de laqueus = laço. 
> ilaqueação (lã) s.f. (1. ato ou efeito de ilaquear; 2, enredo; enleio; 
3. ilusão; logro). 
ileba.rai.le (le) s.m.(o) Religião No terreir 
construção onde fica o altar de Exu. s Do ioruba ilebaraile = casa de 
chão de terra de Exu: ile = casa + bara = Exu + ile = terra. 
ite.gal (1) adj. 1. Que não é legal; proibido por lei; ilícito: é ilegal andar 
a velocidades superiores a 120km/h nas rodovias brasileiras;a maconha 
cilegal no Brasil; a entrada ilegal de mercadorias no país. 2. Proibido 
pelas regras oficiais: um lance ilegal no futebol. 3. Informática Diz-se da 
operação ou instrução inaceitável ou não desempenhada pelo computa- 
dor, por não seguir o protocolo do sistema de computação. / adj. es.cdd. 
(o/a) 4. Que ou imigrante que está residindo num país sem permissão 
oficial, clandestino(a): há muitos ilegais nos Estados Unidos; imigrante 
ilegal não tem nenhuma garantia. + Do latim illegalis. > ilegalidade 
(i-gã) s.f. (1. falta de legalidade: a ilegalidade da exploração de madeira 
na Amazônia; 2. estado ou situação do que é ilegal: passar a viver na 
ilegalidade; 3. ação ilegal: foi preso por cometer várias ilegalidades); 
ilegalmente (le) adv. (de modo ilegal; fora da legalidade: desmatam a 
Amazónia ilegalmente e não acontece nada aos ecocriminosos). 
ilegítimo (1) adj. 1. Nascido de pais que não se acham ligados um 
ao outro pelos vínculos legais do casamento; natural: Camilo Castelo 
Branco (1825-1890) nasce em Lisboa no dia 16 de março, filho ilegítimo 
de Manuel Joaquim Botelho e Jacinta Maria. 2. Que não é conforme ao 
direito; incompatível com o que estabelecem as leis ou os costumes: um 
governo ilegítimo se instalou no país; Estado ilegítima é uma fonte pe- 
rene de crise; quando o governo impõe.o que não está previsto em lei, o 
exercício do poder é ilegitimo; uma união ilegítima. 3. Que não tem fun- 
damento; injustificado: pretensão ilegítima; reivindicação ilegítima. 
4. Que não tem permissão espontânea ou natural: acesso ilegítimo,a re- 
des e sistemas de informática lidera queixas de crimes. 5.Gramática 
Que não é adequado à norma padrão ou norma culta: palavras ilegíti- 
ics; construções ilegítimas. 6. Ilógico; incorretamente deduzido: tirar 
conclusões ilegítimas e ofensivas à moral. 7.Biologia Inaceitável como 
nome científico, porque contradiz as normas internacionais de nomen- 
clatura. 4 Do latim illêgitimus = fora da lei, ilegítimo. + Não se confun- 
de (1) com bastardo (nascido fora do matrimônio, com forte carga pejora- 
tiva) nem com espúrio (filho de pai incógnito ou de pais cuja união legal 
é impossível). > legitimamente (i-gi) adv. (de modo ilegítimo; sem 
legitimidade: poder ilegitimamente constituído); ilegitimidade (le-ti) 
SÍ. (qualidade de ilegítimo; falta de legitimidade: a ilegitimidade de um 
Processo eleitoral). 
ilegível (1) adj. Que não é legível ou decifrável; impossível de ler; letra 
gível. * Do latim illegibilis: in- = não + legibilis = legível. > Hegibili- 
dade (le-bì) s.f. (qualidade do que é ilegível: uma das importantes causas 
dos erros de medicação é a ilegibilidade das prescrições médicas). 
ileo £.m.(0) Anatomia A terceira e última parte do intestino delga- 
“o 2.Medicina Oclusão intestinal aguda que produz cólicas violentas, 
conhecida popularmente por nó nas tripas; cólica ilíaca; vólvulo. e Não 
še confunde com ílio, ? Do grego eileós = cólica intestinal, de eilein 
` “rolar, pelo latim tardio ileum = baixo ventre, var. do latim lia, 
n bal (5) adj, (rel. a íleo: digestibilidade ileal; conduto ileal); Neite (ì) 
| Únflamação do íleo), 
106 cal (5) adj. Relativo ao íleo e ao ceco simultaneamente, 
e tolite (3) s.f.(a) Medicina Inflamação do íleo e do colo. ae 
pra o'a fia (i-0) s. J.(a) Anatomia Descrição e estudo do íleo, » ileo 
fico (i) adj, (re). à ileografia); Heógrafo (i) s.m. (aquele que é versado 
AU Hevgrafia), 
sito mia (i-os) s.f.(a) Medicina Abertura artificial rãs na 
f FR abdomina] do íleo, feita cirurgicamente. . V-colostom a ia 
ileso de Que saiu salvo de um perigo, mas não pipe ap ng 
Vrreça “m atentado, de um acidente, de uma batalha. pl pron 3 
Sta palavra é com e aberto, mas no Brasil corre com e fecha 0, 
. confunde com incólume (que saiu de um perigo são e salvo, in- 
terime e um chefe de Estado escapar de um atentado apenas com alguns 
taiy s 8 


o do candomblé, pequena 


“O ge 
tar e 


ntos leves, gaju íleso; se, porém, não sofreu sequer um arranhão, 
"aiy icólume, No atentado ao Papa João Paulo I (1981), o Santo Padre 
tias pa o Porque teve lesão e fratura num dos dedos da mão esquerda, 
rimen desejável que tivesse saído incólume. 4 Do latim illaesus = sem 
le tro o Brave. 
“ongtr. + 2 Q) adj. e's.m;(0) 1. Que ou aquele que não é letrado, que de- 
fp ni falta de rd a nda e a inculto; iliterato 
máci Um professor de Ciências bastante iletrado: não sabia escrever 
talah 2. Que ou aquele que não domina nem a leitura nem a escrita; 
eto ou semianalfabeto; iliterato (2): num meio de iletrados, os 


ilapso 


1123 Ia 


iliberal 


livros nunca terão vez. # Do latim illiteratus = Sem instrução ou educa- 
ção; sem lettas: in- = sem + literatus = de letras; educado, de littera =letra. 
> Hotrismo (1) s.m. (1. qualidade de-iletrado; 2. aptidão para a leitura, 
mas incapacidade para o seu entendimento; analfabetismo funcional). 
"ilha suf. nominal de origem latina que indica coleção: camarilha, ma- 
tilha, quadrilha, 
ilha s.f.(a) 1.Geografia Qualquer porção de terra emersa, menor que um 
continente, cercada de água marinha, fluvial ou lacustre. 2.Fig. Qual- 
quer coisa ou conjunto de coisas completamente isoladas. 3. Obstáculo 
físico, colocado na pista de rolamento, destinado à ordenação dos fluxos 
de trânsito em uma interseção. M s.sc.(a) 4.Fig. Pessoa isolada de tudo e 
de todos: nenhum homem é uma ilha. e Dim. irregular: ilhota ou ilhéu 
(sm.). e V. insua. A Ilha de edição (telev.), Sistema de interligação de 
aparelhos de videoteipes, com o objetivo de montar material gravado. 
s+ Do latim insula, do catalão illa = ilha. > ilhado adj. (1. que se ilhou; 
transformado em ilha: ali uma porção do continente ficou ilhada; 2.fig. 
isolado ou afastado de todos os amigos, pessoas de confiança, etc.: o pre- 
sidente parece, hoje, um homem ilhado em Brasília); ilhar v.t.d. e v.p. 
[tornar(-se) incomunicável, como uma ilha; isolar(-se)]. 
Llhals.m.(o) 1. Cada uma das depressões laterais por baixo do lombo do 
cavalo; ilharga (1). 2. Cada uma das duas partes entre a última costela, a 
ponta da alcatra e o lombo da rês: os ilhais do touro arfavam. +x Do latim 
ilia = ilharga, flanco + -al. 
ilha.pa s.f.(a) Pop.RS Parte mais grossa do laço usado para apanhar 
animais no campo. + Do quíchua yapa; pelo espanhol platino ilapa: 
-i.lhar suf. verbal que indica ação repetida e pouco intensa: dedilhar, 
engatilhar, fervilhar. att 
ilharga s.f.(a) 1. Ilhal (1). 2. Lado do corpo humano desde os quadris 
até os“ombros. 3. Lado ou parte lateral de qualquer corpo; flanco: as 
ilhargas da serra; as ilhargas de um navio. 4.Construção Peças verti- 
cais em pedra para divisórias ou laterais de bancadas. / s.f.pl. (as) 5.Fig: 
Conselheiros íntimos e confidentes: ser um componente das ilhargas 
do poder. A À ilharga. Ao lado; junto: Estávamos à ilharga do palácio. 
#:De ilharga. De esguelha; de lado; obliquamente: Olhei-a de ilharga 
numa advertência que ela entendeu perfeitamente. 4 Rir até rebentar 
as ilhargas, Rir até não poder mais; rir a bandeiras despregadas. «4 Do 
latim vulgar *iliarica, do latim ilia = ilharga, flanco. 
ilhéu ád;. 1. Relativo ou pertencente a ilha; insular. / s.m.(0) 2. Peque- 
na'ilha; ilhota (geralmente no meio do mar): 3. Natural ou habitante de 
umailha; insular; insulano. e Fem. (3): ilhoa-(6). Do francês antigo 
isleau, do espanhol isleo. 3 
“lho suf:nominal de origem latina que indica diminuição: cartilha, cin- 
tilho, flotilha, guerrilha, pastilha, peitilho. i i 
ilhó s.m. (o) 1. Qualquer furo aberto em pano, couro, cartão, etc. para 
se enfiar fita ou cordão: sapato com ilhó muito pequeno. 2. Aro de metal, 
plástico, ete., para debruar esse furo. e Var.: ilhós, de pl. ilhoses. & Do 
latim vulgar *oculiolus, dim. de oculus = olho. f i-t 
i.lho.ta s.f. (a) Ilhéu (2). A Ilhota de Langerhans (histol.). Aglomeração 
de células distribuídas por todo o tecido pancreático, de natureza endó- 
crina, que segregam insilina e glucagon. (Pronuncia-se lângher-ráns.) 
Cada ilhota de Langerhans é composta por três tipos de células: alfa, 
beta e delta. As células beta, em maior número, produzem insulina; as 
células alfa produzem glucagon. Ambos os hormônios, insulina e gluca- 
Bon, são bastante importantes, por causa dos seus efeitos no metabolismo 
dos carboidratos, proteínas e gorduras. Quaisquer distúrbios de função 
dessa ilhota podem resultar em diabetes ou em hipoglicemia. Seu nome 
se deve ao patologista alemão Paul Langerhans (1847-1888). 44 É deriva- 
da sufixal: ilha + -ota. E 
ilia.co adj. Anatomia 1. Relativo à parte lateral da bacia: região iliaca. 
2. Relativo ao osso ilíaco. / s.m.(o) 3. Cada um dos dois ossos irregulares 
que ocupam as partes laterais e anteriores da bacia, formando a cintura 
pélvica, resultantes da junção do ílio, do ísquio e do púbis; osso crural. 
A Cólica iliaca. Íleo (2). 4 Fossa iliaca. Região inferior e lateral do abdo- 
me. & Do latim iliacus, de ilium = virilha, flanco, variante de ilia. 
Liia.da s.f.(a) 1. Poema épico da antiga Grécia, em 24 cantos, atribui- 
do a Homero (trata da ira do guerreiro Aquiles e suas consequências na 
Guerra de Troia). e L.li.a.da s.f.(a) 2.Fig. Série de aventuras ou de feitos 
heroicos: depois de várias ilíadas nas pistas do mundo inteiro, o pilo- 
to morreu por uma irresponsabilidade dos dirigentes da entidade. 4 A 
Ilíada teria sido composta em meados do séc. VIII a.C. Junto com a 
Odisseia, éumadasmaioresobras datragédiadetodaaliteraturamundial. 
4 Do grego Iliás, Iliád-, de Iliós, Iión = Ilio (nome Poético de Troia), de 
seu fundador, Ilus, filho de Trós, pelo latim Zias, Iiad-. 
Liba.do (1) adj. 1, Sem mancha; puro; impoluto: político de reputa: 
ção ilibada. 2, Reabílitado (de algo ofensivo à moral): ante a retrata- 
ção, considerou-se ilibado da calúnia, « Antôn.: maculado. 3% Do latim 
illibátus = sem mácula, puro: in-'= sem + libátus = mácula. > illbação 
(D) s.f. (1, ato ou efeito de ilibar, de purificar; 2. isenção de culpa; reabi- 
litação); Wbar v.t.d. (1. tornar puro; purificar; depurar: o povo ilibará 
o congresso através da voto; 2. isentar de mancha ou culpa; reabilitar: 
tlibar um colega, que fai caluniado). ; 
i.li.be.ral (lì) adj. 1. Que não é liberal; que é contrário à liberdade; tira- 
no; despótico. 2. Que não é generoso; mesquinho. +% Do latim illiberãlis 
= que não tem alma nobre. > Illberalidade (li-rã) s.f. (ato ou qualidade 
de quem é iliberal); Illberalismo (i-be) s.m. (pol. sistema contrário ao 


i i lítico); iliberalista (i-be) adj. (rel. ao iliberalismo) e adj. e 
a que é adepta do iliberalismo); Iliberalístico (i-be) 
adj. (rel. a liberalismo ou a liberalista). Pra 
ilícito adj. 1. Não legalmente permitido; contrário à lei; ilegal: envol- 
ver-se em atividades ilícitas; medicamentos ilícitos no Brasil. 2. Contrá- 
rio à moral ou aos bons costumes; impróprio: a nudez é ilícita nas praias 
brasileiras; sou amante dela, mas não na acepção ilícita da palavra. 
& Do latim illicitus = proibido, vedado, ilícito: in- = não + licitus, part. 
pass. de licêre = ser permitido. > ilicitamente mì) adv. (de modo ilícito; 
em contrariedade às leis e à moral: ele enriqueceu ilicitamente); ilicitude 
(lì) s.f. (qualidade de ilícito: a ilicitude de provas). 
i.lí.di.mo adj. 1. Que não é autêntico ou genuíno; espúrio. 2. Que não é le- 
gítimo; ilegítimo. + Do latim illegitimus = fora da lei. / Ilídimo é forma 
erudita divergente de ilegitimo. 
i.li.dir (1) v.t.d. Argumentar contra; destruir (argumentação contrária), 
refutando; refutar: o advogado ilidiu a argumentação do contendor. 
e Não se confunde com elidir (eliminar; suprimir). É comum pessoas 
elidirem a segunda vogal da palavra adivinhar, grafando “advinhar”. 
++ Do latim illidere = bater contra. > ilidível (1) adj. (que se pode ilidir 
ou refutar; refutável). 
ilimitado (lì) adj. 1. Sem limites; sem-fim: o filho gasta como se a 
fortuna do pai fosse ilimitada; a babá tinha uma ilimitada paciência com 
as crianças. 2. Sem exceção; absoluto: autoconfiança ilimitada. 3. Sem 
restrição ou controle: ele tem uma passagem de avião ilimitada. e Antôn. 
(1): restrito, limitado. +4 Não se confunde (1) com infinito (aquilo que 
não teve princípio nem terá fim), que, ao contrário do que é ilimitado, 
não pode ser concebido na imaginação. Ilimitado foi o poder de Hitler; 
ilimitada foi a ambição de Alexandre Magno e de Cleópatra; ilimitado é 
o mar; infinito é o céu, é o número de estrelas, é Deus. Ademais, ilimitado 
é termo que se aplica sempre a coisas mundanas; infinito, às sobrena- 
turais ou às que escapam à compreensão humana. Nenhum povo deve 
ter liberdade ilimitada. Por mais livre que seja um povo, ele deve obedi- 
ência a leis, costumes, regras estabelecidas, etc. A infinita misericórdia 
do Criador não deve, também, servir de pretexto para que os homens 
vivam em desenfreada licenciosidade. / Do latim illimitâtus: in- = não 
+ limitã tus, part. pass. de limitãre. > ilimitabilidade (G-mi-bi) s:f: (qua- 
lidade ou condição do que é ilimitável); ilimitação (i-mi) s.f. (qualidade 
ou estado do que é ilimitado); ilimitável (lì) adj. (1. que não pode serlimi- 
tado: a liberdade não pode ser ilimitável, porque o ser humano é limitá- 
vel; 2. diz-se daquilo a que não se pode pôr fim, por sua imensa grandeza; 
imenso: a ilimitável força da natureza). 

Llio- el. de origem latina (lium) que significa ílio: iliococcigeo (i-cõc) 
ou iliococcigiano (i-ci) adj. (rel. ao ílio e ao cóccix: músculo iliococcígeo); 
iliocostal (1) adj. (diz-se de um feixe muscular que se distribui do ilíaco 
à 12! costela, no ser humano); ilioespinhal (i-es), iliospinal (i-os) ou 
iliospinhal (i-os) adj. (rel. ao ílio e à coluna vertebral); iliofemoral 
G-fe) adj. (rel. ao ílio e ao fêmur); ilio-hipogástrico adj. (rel. ao ílio e 
ao hipogéstrio); iliolombar G) adj. (1. rel. ao ilíaco e à região lombar; 2: 
diz-se de um ligamento que se estende do ilíaco à região lombar da co- 
luna vertebral); iliopélvico (3) adj. (rel. ao ílio e à pélvis); iliorrotuliano 
(i-rro) adj. (rel. ao osso ilíaco e à rótula); iliosquiático (i-os) adj. (rel. às 
regiões do ílio e do ísquio); iliossacro ou iliossagrado (i) adj. (rel. ao ílio 
e ao sacro); iliossacrofemoral (i-ssà-fe) adj. (rel. ao ílio, ao sacro e ao fê- 
mur); iliotibial (i-ti) adj. (1. rel. ao ilíaco e à tíbia; 2. diz-se dos músculos 
que se estendem do ilíaco à tíbia); iliotoracópago (i-to) s.m. (ser fetal 
duplo em que os indivíduos estão unidos um ao outro pelas ilhargas); 
iliotransversário G-trans) adj. (rel. ao ílio e às apófises transversais das 
vértebras); iliotrocanteriano (i-tro-te) adj. (rel. ao ílio e ao trocanter); 
iliotrocantiniano (i-tro-ti) adj. (diz-se de um músculo que ocupa a fossa 
ilíaca interna). 

Ílio s.m.(0) Anatomia Um dos três ossos que completam o osso ilíaco. 
e Não se confunde com íleo, e V, ilíaco. + O ílio tem a parte superior 
mais larga para servir de suporte à ilharga, / Do latim ilium = flanco, 
var. de ilia = flanco, ilharga, 


ilígquido (ki ou kui) adj. 1. Que ainda não está devidamente apurado; 


que ainda não foi explicado ou posto a limpo; confuso; intricado; o crime 
da Rua Cuba começou ilíguido, continuou ilíquido e certamente morrerá 
ilíguido. 2. Diz-se do rendimento bruto ou global. 3. Que é indeterminado 
quanto å espécie e à quantidade, 4.Economia Que não tem liquidez; que 
não é fácil de converter em dinheiro: um imóvel que periodicamente sofre 
enchentes é ilíguido na praça. > iiquidez (li; ki ou kui; ê) s.f. (1, estado ou 


lida ação de uma empresa com falta de dis- 
ponibilidade de Caixa para honrar seus compromissos mais imediatos). 

Llita s.f(a) Mineralogia Mineral argiloso, cuja estrutura está essencial- 
mente relacionada com as micas, e Var,: Wita (porque provém de Illinois 
estado norte-americano + -ita). f 


ilite.ra.to (lì) adj. e s.m.({0) 1. Que ou aquele que tem randes dificul- 
dades de leitura e escrita, 2. Que ou aquele pation IETA EOR EGIAREN 
básicos; analfabeto; iletrado (2). à, Que ou aquele que não tem conheci- 
mentos literários; iletrado (1). é Do latim illiteratus, 

ilme.ni.ta Gl) s.f.(a) Mineralogia Minério escuro e lustroso, composto 
basicamente de óxido de ferro e titânio, de que é a principal fonte de ob- 
tenção, usado na fabricação de aços especiais. e Var,: imenite, Deriva 


de nome próprio: Ilmen, cordilheira do Sul dos montes Urais, na Rússia 
onde foi descoberto + -ita. i 
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-i.lo suf. nominal que: 1. Indica diminuição: codicilo, 
na nomenclatura química em substantivos que design 
etilo, etc. 

ilo.cá.vel (1) adj. 1. Que não se pode colocar em nenhum lugar. 2 no 
-se do que não ocupa lugar no espaço: os fantasmas são seres ilocá iz- 
+% Do latim illocabilis = que não se pode colocar. > locabilidado bE 
s.f. (qualidade ou condição de ilocável). -bi) 
ilo.cu.ção (lo) s.f.(a) Linguística Produto da ação de re 
cutórios; o que o emissor faz ou como age, para consolidar a sua fal 
tentando influenciar o receptor; fala ilocucionária. > ilocucional (ci 
ilocucionário (i-cú) ou ilocutório (lo) adj. (rel. a ilocução). z 
iló.gi.co adj. 1. Contrário à lógica; que não faz sentido; absu 
co afirmar que dois mais dois não são quatro. 2. Que não te 
coerente: conclusão ilógica; raciocínio ilógico; o homem é u 
por excelência. > logicamente (10) adv. (de modo ilógico; sem lógica; in- 
coerentemente: ele agiu ilogicamente); ilogicidade (i-ci) sf. ou ilogismo 
() s.m. (1. qualidade ou caráter de ilógico; 2. falta de lógica); ilogismo àj 
s.m. (1. ilogicidade; 2. coisa ilógica, incoerente, sem nexo). i 
i.lu.dir (ì) v.t.d. 1. Enganar com promessas falsas; causar ilusão a; ta- 
pear; tungar: há políticos que iludem o eleitorado. 2. Frustrar; burlar: 
o sequestrado conseguiu iludir a vigilância dos sequestradores e fugiu. 
3.Fig. Tornar menos doloroso; disfarçar; enganar: iludir a fome, a dor, a 
desgraça, a miséria. M v.p. 4. Cair em ilusão ou em erro; fugir à realidade; 
enganar-se: não se iluda a respeito desses políticos! e V. ilusão. & Não 
se confunde (1) com aliciar (atrair a si, ao seu partido, por meio de pro- 
messas): um tarado alicia a vítima; um político ilude os eleitores, durante 
a campanha. / Do latim illúdere = divertir-se; brincar com, jogar con- 
tra: in- = contra + lúdere = jogar. > iludente (1) adj. (que ilude; ilusório); 
iludido (1) adj. e s.m. [que ou aquele que se iludiu, frustrou ou enganou; 
frustrado; enganado; logrado: hoje sou um homem iludido com (ou sobre) 
o amor; a torcida anda iludida com (ou sobre) esse time, que não é bom, 
que não é competitivo]; iludível (i) adj. (1. que pode ser iludido: o elei- 
torado continua iludível; 2. que pode ser induzido em erro: o analfabeto 
é facilmente iludível; 3. em que pode haver ilusão; ilusório: promessas 
iludíveis); iluso adj. (que foi iludido ou enganado); ilusor (ì; ô) adj. e s.m. 
(que ou o que ilude ou engana; enganador). 

i.lu.mi.na.ção (i-mi) s.f.(a) 1. Ato ou efeito de iluminar(-se); ilumina- 
mento. 2. Conjunto de luzes que clareiam um lugar; fonte de luz: a ilu- 
minação desse estádio é insuficiente para a prática do futebol à noite. 
3. Quantidade de luz que sai ou entra em um lugar. 4. Técnica de dispor 
as luzes de um espetáculo para criar um clima determinado, em cinema, 
teatro ou televisão. 5. Decoração de luzes. 6.Fig. Luz espiritual ou inte- 
lectual; inspiração. 7.Física Quantidade de luz que incide sobre a unida- 
de de superfície na unidade de tempo. 8.Filosofia Conhecimento intuiti- 
vo de uma coisa por intervenção divina. 9.Pintura Ato ou efeito de ornar 
com iluminuras. A Iluminação indireta. Iluminação ambiental feita por 
luz refletida ou difusa, para evitar sombras e muita claridade. À vanta- 
gem deste tipo de iluminação está princ. na redução ou na total ausência 
de brilho ofuscante ou de sombras. / Iluminação pública. Serviço PY- 
blico cuja finalidade é fornecer luz ou claridade artificial a logradouros 
públicos no período noturno, ou nos escurecimentos diurnos ocasiona o 
inclusive àqueles que necessitam de iluminação permanente no pern 
diurno. / Iluminação zenital. Iluminação natural através do teto, n 
diante uma abertura feita na cobertura de uma edificação. (0 sisters 
de iluminação zenital, que permite a entrada da luz solar através E 
bertura, foi desenvolvido nos Estados Unidos na década de 1970 e vem” 


tornando uma alternativa para a economia de energia elétrica no Bras 


~ . Z4: i ā ds 
São lentes prismáticas que dispensam o uso total da iluminação € até 
em até 70% no período diurn 


t o, com bloqueio do calor no ambiente Sai 
80%. Além do quê, as lentes prismáticas bloqueiam a entrada dos men- 
ultravioleta em até 98%, o que gera conforto ambiental e pratici 
te elimina a possibilidade de danificar móveis e objetos no inter 
ambiente. Nos Estados Unidos, esse sistema é conhecido como $. nechet 
i.lu.mi.nar (lù) v.t.d. 1. Clarear com profusão, abundantemente: € inam 
de luminosidade: muitas lâmpadas iluminam o salão; holofotes ilum: ag. 
um estúdio. 2.Fig. Abrilhantar: a presença da atriz iluminava a 
3.Fig. Esclarecer pelo ensino; clarificar: os professores iluminar o e! 
te das nossas crianças. 4, Inspirar; aconselhar: meu Deus, ilum? gavê 
5. Corar; ruborizar: a sede de vingança iluminava seu rosto è racios? 
seus olhos. 6. Adornar; realçar: iluminar o rosto com sorrisos 9 o par 
4 v.p. 7. Encher-se de luz ou luminosidade: o palácio se ilumin 
receber a nobreza. 8. Adquirir conhecimento; abalizar-se: ilumt de t 
boa leitura. e Antôn. (1): escurecer; (2): empanar. s+ Não Se a 
com alumiar (apenas dar luz): a chama de uma vela alumia, à> neno 
uma lanterna de mão ou um lampião apenas alumiam, abrem P“ “ong 


ris rela Soa. 
claros na escuridão; holofotes, no entanto, iluminam. Uma estr da 


l -azel . 
distância alumia a Terra; o Sol ilumina o nosso planeta, tr men E 
4 Do latim illâminá F 


re: in- (pref, intensivo) + lâminãre il ant: 
min- = luz). > Iluminado (ly) adj. (1. que recebe ou tem mu pe 
iluminada; 2.fig. esclarecido; ilustrado; culto: quem vs Ló, 
classe mais iluminada da nação, mas nos tiltimos tempos, ia da inte 
das parecem ter-se apagado nessa classe, sem a providência gi a jo 
3. ornado com iluminuras: missal iluminado; 4. colorido: fig e 


. 2 teve 
da; gravura iluminada) e adj. e s,m. (1, que ou aquele que a tudo? 


nação divina; 2.fig. que ou aquele que é bafejado pela sorte em | 


mamilo. 2, Oe 
am radical: butila. z 


alizar atos lo- 


rdo:é ilógi- 
m lógica: in- 
m ser ilógico 
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faz; que ou aquele que obtém sucesso em tudo o que realiza: esse escritor 
ciluminado: todo livro que publica vira best-seller; ela é uma iluminada: 
nunca foi assaltada em São Paulo!); Numinanto Aù) adj. [iluminador (1); 
iluminativo (1)] e s.m. (iluminação doméstica: o querosene é muito usado 
no interior do pais como iluminante); Iluminador (I-mi; ô) adj. e sm 
(que ou o que ilumina ou clarcia; iluminante: artefato iluminador; onde 
esta o iluminador do estúdio?), adj. (fig. que ilumina ou esclarece; escla= 
recedor: texto iluminador de um assunto) e sam. (aquele que fazia ilumi- 
nuras; luminurador); luminamento G-mi) sm. [1. iluminação (1); 2.fís, 
intensidade de luz que incide em um determinado lugar numa superfície 
iluminada; fluxo luminoso incidente por unidade de área em qualquer 
parte de uma superfície exposta a luz incidente; iluminância); Iuminân- 
cia (lù) s.f. [iluminamento (2)]; Huminativo (-mi) adj. (1. que ilumina; 
iluminador; iluminante; 2,fig. que esclarece; esclarecedor). 
Lu.minis.mo (lù) s.m.(0) Movimento filosófico, político, racionalista, 
liberal, humanista e anticlerical, também conhecido como Esclarecimen- 
to e Idade da Razão, que se desenvolveu na Europa no séc, XVIII (1776), 
caracterizado pela defesa da ciência, da racionalidade crítica, contra a 
fe, a superstição e o dogma religioso e também pela defesa das liber- 
dades individuais e dos direitos do cidadão, contra o autoritarismo e o 
absolutismo, que deveriam dar lugar a novas formas de governo, basea- 
das na vontade da maioria, na igualdade perante a lei e no direito natu- 
ral ao saber. + O Huminismo foi veementemente condenado pela Igreja 
Católica e proibido pelo governo da Baviera (1785). Encontrou, contudo, 
abrigo em obras como a Enciclopédia; nos escritos de filósofos e homens 
notáveis da época, como Diderot, Voltaire, Montesquieu, Rousseau (na 
França), Hume e Thomas Paine (na Inglaterra e na América), Kant (na 
Alemanha) e Beccaria (na Itália); nas reformas de déspotas esclarecidos, 
como Frederico II da Prússia, Catarina II da Rússia e José II da Áustria, 
que desafiaram as forças retrógradas dos seus países. O Iluminismo foi, 
enfim, o desabrochar do pensamento liberal, o início da luta contra a 
monarquia francesa e o prenúncio da Revolução Industrial, na Inglater- 
ra. Mais tarde, vários grupos se autodenominaram iluministas, entre os 
quais os rosa-cruzes. > iluminista (lù) adj. (rel. ao Iluminismo) e adj. e 
s.edd. (que ou pessoa que é partidária do Iluminismo). 

iluminu.ra (lù) sf.(a) 1. Arte medieval que consistia em decorar e 
ilustrar manuscritos, livros, páginas de livros, etc. com desenhos or- 
namentais, miniaturas, etc. em cores brilhantes ou em ouro e prata. 
2. Decoração assim realizada. 3. Aquilo que recebia essa decoração. w% 
A luminura era altamente desenvolvida no Oriente e na Europa cris- 
tā, quando os monges e outros expertos em caligrafia e pintura se de- 
dicavam a embelezar manuscritos de todos os tipos, princ. os religiosos. 
PÉ galicismo (adaptação de enluminure). > luminurador (lù-nù; ô) s.m. 
(aquele que fazia iluminuras; iluminador). 

tlu.são (1) sj.(a) 1. Tudo aquilo de maravilhoso ou fantástico que uma 
pessoa erroneamente supõe existir: a ilusão do verdadeiro amor; a ilusão 
de um mundo justo e sem maldade; a ilusão da felicidade. 2. Estado de 
nimo da pessoa que espera ou deseja que aconteça alguma coisa, que 
nunca se concretiza; esperança; desejo: continuo alimentando a ilusão 
de ver este país grande não só em território; não tenho a ilusão de fi- 
ccr rico; não temos ilusões acerca da (ou a respeito da, ou em relação 
£, ou quanto à, ou sobre a) possibilidade de vitória nesse jogo. 3. Coisa 
Que se percebe como real, sendo imaginária; alucinação; visão: pareceu- 
7º que abriram a porta, mas foi só uma ilusão. 4. Esperança vã ou sem 
““udamento real: ela é dessas que ainda têm a ilusão de casar com um 
Principe encantado. 5. Sonho; quimera: você vive de ilusão? 6. Coisa boa, 
Porém, efêmera; sonho encantador; a vida é uma ilusão. 7. Promessa de 
Fazer, felicidade, riqueza, etc. que se revela decepcionante ou dolorosa: 
s nomeço do namoro, ele usou a ilusão para conquistá-la. A Ilusão de 
A “a. 1. Impressão visual de que se viu algo, mas de fato inexistente: 
eng ombração foi, graças a Deus, ilusão de óptica. 2. Percepção visual 
ol: “8 das dimensões, forma ou cor dos objetos. // Criar Ilusões. Criar 
Né, Pd desejos, sem que existam a Ee Er 
tari se ilusões: ela não voltará. + Do latim illūsi 2 , , 
provoc 
panog 


Próxi 


teme pnis.mo (ù) s.m.(0) 1, Arte e técnica de produzir efeitos aparen- 
“mente 

Prestidig 
Fio, 3, 


Ler ábito de acreditar em ilusões: o ilusionismo das mulheres chega 


tim „sionismo; prestidigitador(a)]; Husionistico (lh) adj. (rel, a ilusio- 
lus 


Clarecer; informar e formar ao mesmo tempo: a boa leitura ilustra 
25. 3. Prover (publicação) de desenhos, figuras, etc., com objeti- 
tem “BÓBico: ilustrar um livro, uma revista, um jornal. 4. Servir como 
tos ilus, © exemplificar: ele ilustrava um caso ímpar de piloto; esses fa- 

“ram bem a nossa opinião sobre o assunto. 5. Tornar (um texto) 


Iluminismo 
imagem 


mals claro mediante notas, exemplos, comentários, etc. / v.p. 6. Fazer- 
-80 glorioso ou Ilustre: ilustrar-se nas letras. 7. Adquirir conhecimentos: 
ilustrar-se com os clássicos. sw Do latim illūstrāre = esclarecer, ilustrar: 
in- (pref, Intensivo) + Lústráre = lustrar, > Ilustração (lùs) s.f. 1. ato ou 
efeito de Iustrar(-se); 2. conjunto pessoal de conhecimentos gerais; saber: 
éum professor de grande ilustração; 3. imagem, figura ou qualquer outra 
matéria visual usada para esclarecer ou decorar um texto, legenda, livro, 
Jornal, folheto, etc; 4. elucidação; esclarecimento; explicação: o aluno pe- 
diu uma ilustração sobre o assunto e foi prontamente atendido pelo pro- 
fessor]; Ilustrado (1) adj. [1. que adquiriu muita ilustração; esclarecido; 
informado; culto: ter um amigo ilustrado; o governo não tem interesse em 
manter o povo ilustrado do (ou sobre) o que se passa; 2. diz-se de obra que 
tem muitos desenhos, figuras, etc., geralmente coloridos: as crianças gos- 
tam de livros ilustrados]; Hustrador (lùs; ô) adj. e s.m, (que ou aquele que 
ilustra, que desenha ilustrações); ilustrativo (lùs) adj. (que serve para ilus- 
trar; destinado a esclarecer; elucidativo: a matéria foi publicada com uma 
Joto ilustrativa e uma legenda; exemplo ilustrativo de uma definição). 
ilus.tre adj. 1. Que se distingue por seus méritos pessoais ou por estirpe 
(antes do subst.): o ilustre duque de Caxias; a ilustre princesa. 2. Alta- 
mente distinto; renomado; eminente; famoso; célebre (depois do subst.): 
juiz ilustre; ator ilustre; jornalista ilustre. 3. Da nobreza; nobre; fidalgo 
(depois do subst.): ela descende de família ilustre. 4.Pop. Simples; co- 
mum; mero (antes do subst.): você é um ilustre desconhecido! #; Do latim 
illiistris = brilhante, célebre, de illústrãre = ilustrar, esclarecer. 

ilustre casa de Ramires, A (1900). Célebre romance de Eça de Quei- 
rós, em cuja personagem principal, o fidalgo português Gonçalo Mendes 
Ramires, o autor procura personificar as virtudes ancestrais de Portu- 
gal, simbolizando o caráter do povo português, com todas as suas quali- 
dades e defeitos. Ramires redime na África a sua covardia, seus erros e 
fraquezas. Alguns capítulos se caracterizam por grande ironia e humo- 
rismo. Trata-se de um romance baseado no cruzamento de duas narrati- 
vas: a primeira consiste na trajetória do referido fidalgo (séc. XIX), cujo 
destino se confunde com o de Portugal; a segunda é uma novela quenarra 
um episódio heroico da vida de um de seus antepassados: Tructesindo 


lama medicinal, como terapia; tra- 
tar com banhos de lama medicinal. «% Do latim in- = em + lutum = lama 


+-ar. > ilutação (lù) s.f. (ato ou efeito de ilutar; aplicação de lama medi- 
cinal sobre o corpo, como método terapêutico). 

i.lu.vi.a.ção (lh) s.f.(a) Geologia Acúmulo em uma camada do solo de 
coloides, sais solúveis e partículas minerais. e Antôn.: eluviação. & É 
galicismo (illuviation, que vem do latim illuvies = imundície). > iluvial 


dim, flautim, lagostim. o V.-inho. 


imã s.m.(0) 1. Muçulmano encarregado de dirigir a oração de sexta- 
-feira, nas mesquitas. 2. Chefe da comunidade islâmica. 3. Título que os 


soberanos do Iêmen usaram até 1962. e Var.: imame. Do árabe “imam 
= líder, de ‘amma = liderar. 


irresistivelmente; coisa atraente: seu talento era um imã para os que esta- 
vam começando. H s.sc.(0) 4, Fig. Pessoa que atrai irresistivelmente; pessoa 
atraente, e V, Imantar. 4% Do grego adamas, adamant- = diamante, através 
do latim adamos, adamant- e do latim vulgar *adimas, pelo francês aimant. 
ima.cu.la.do (mà) adj. 1. Que não tem a menor mancha ou sinal; que é 
absolutamente branco; sem nenhuma sujeira; perfeitamente limpo: um 
terno de linho imaculado; o apartamento dela era imaculado! 2.Fig. 
Sem mancha moral; sem pecado; puro: um coração imaculado. 3. Fig: 
Sem erros; perfeitamente correto; perfeito: um texto imaculado; jo- 
gador de técnica imaculada. + Do latim immaculâtus: in- = sem, não 
+ maculâtus = maculado, manchado, part. pass. de maculãre = macular. 
> Imaculabilidado (ì-cù-bì) ou Imaculidade (i-cú) s.f. (qualidade do 
que é imaculável; pureza absoluta); imaculadamente (mà-là) adv. (de 
modo imaculado ou sem mancha; impecavelmente: o noivo apareceu 
imaculadamente asseado); Imaculável (mà) adj. (que não é maculável; 
impecável; impoluível); Imaculismo (mà) s.m. (qualidade de imaculado). 
Lma.gem s,f.(a) 1. Representação estática de um ser real ou mitológico 
por meio de desenho, fotografia, pintura ou escultura: carregava consigo a 
imagem do ídolo; a imagem de Borba Gato; a imagem de Apolo. 2. Repre- 
sentação dinâmica de pessoa, animal, objeto, etc., em cinema outelevisão; 
cena: a emissora tem imagens gravadas da entrevista; as imagens de um 
acidente aéreo. 3.Física Reprodução óptica de um ser, produzida pela re- 
flexão de um espelho, refração por lentes ou passagem de raios luminosos 
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através de um orifício: ela não gostou da sua imagem naquele espelho, 
4.Fig. Opinião ou conceito que uma pessoa ou uma instituição goza peran- 
te a opinião pública: a imagem de um político é fundamental numa elei- 
ção. 5.Fig. Aquilo que lembra uma coisa por ter com esta certa semelhan- 
ça; símbolo: a noite é a imagem da morte; a pomba é a imagem da paz; as 
trevas são a imagem do sofrimento. 6.Fig. Representação mental de algo 
percebido pelos sentidos; lembrança; memória; recordação: as imagens do 
cárcere. 7.Fig. Reprodução exata; reflexo; retrato; espelho: todo carro é a 
imagem do dono; toda casa é a imagem da dona. 8.Fig. Produto da imagi- 
nação; visão: seu sonho foi povoado das imagens terríveis de um terremo- 
to. 9.Fig. Forma; aparência; semelhança: Deus criou o homem à sua pró- 
pria imagem. 10. Figura de linguagem, geralmente metáfora: não consigo 
encontrar uma imagem que melhor transmita o que estou sentindo; ele só 
sabe se exprimir por imagens. 11. Estampa ou representação escultural de 
um santo ou de uma divindade: ela carrega sempre consigo a imagem de 
Santo Antônio; a imagem de Nossa Senhora Aparecida foi encontrada no 
rio Paraíba; a imagem de Cristo. 12.Matemática Conjunto de valores de 
uma função correspondente a um subconjunto de um domínio. 13. Infor- 
mática Cópia exata de dados de um arquivo transferido para outro meio. 
14. Aparição: a imagem do morto o aterrorizou. 15.Psicologia Represen- 
tação mental de alguma coisa anteriormente percebida, na ausência do 
estímulo original: a imagem olfativa. 16.Psicologia Representação mental 
de um ser imaginário, de um princípio ou de uma abstração: a imagem de 
Deus, do diabo.  s.sc.(a) 17.Fig. Pessoa que é muito semelhante a outra 
em aparência; dublê; cópia; retrato: ele é a imagem do pai. 18.Fig. Perso- 
nificação de alguma coisa específica; encarnação; retrato: ele éa imagem 
do desânimo; as crianças são a imagem da alegria e da esperança. A À 
sua imagem e semelhança. Frase que indica a vontade de fazer alguma 
coisa, a partir de um modelo ideal que se pretende imitar; rigorosamente 
igual: Sempre apreciei aquele projeto arquitetônico. Fiz minha casa à sua 
imagem e semelhança. // Congelar a imagem (fot.). Utilizar uma veloci- 
dade de obstrução superior à do objeto em movimento. / Imagem acús- 
tica (linguíst.). Significante (imagem feita da sonoridade da palavra na 
mente) associado ao significado (conceito atribuído à palavra). / Imagem 
aérea. Fotografia tomada de um avião que abrange uma grande exten- 
são de terra. // Imagem clicável (inform.). Imagem que possui a função 
de link, ou seja, que permite o acesso imediato a outra parte do mesmo 
documento, ou de outro: O banner é uma imagem clicável que apresen- 
ta uma mensagem publicitária, transportando aqueles que nela clicarem 
para o site do anunciante. / Imagem corporativa. Imagem institucional 
de uma empresa ou organização, traduzida princ. no logotipo e imagem 
gráfica de todos os suportes comunicacionais e institucionais de uma or- 
ganização. / Imagem de fundo. Background (1). 4 Imagem de marca. 
Percepção qualitativa do Público consumidor em relação a uma marca in- 
dustrial. A imagem de marca tem a capacidade de evocar um conceito ou 
um sentimento na mente do consumidor e se revela extremamente útil ou 
funcional nas compras que se fazem por impulso. A compra de um auto- 
móvel ou de um eletrodoméstico, por exemplo, está ligada sobretudo à sua 
imagem de marca; por isso, a escolha deste ou daquele carro é, acima de 
tudo, uma opção de estilo de vida. Afinal, quem não reconhece a distância 
o cavalo da Ferrari ou a estrela da Mercedes-Benz? A publicidade exerce 
um papel fundamental na imagem de marca, pois vende sonhos, identifica 
ideais e diferencia estatutos. / Imagem de (ou por) ressonância mag- 
nética (IRM). Método diagnóstico por imagem que não utiliza radiações 
lonizantes, usado para propiciar exames bastante precisos de qualquer 
parte do corpo. A IRM é uma técnica recente (tem pouco mais de vinte 
anos) que permite ao médico visualizar e examinar o interior de um corpo 
sem cirurgia nem radiações ionizantes que o prejudiquem. Permite não só 
a visualização e exame dos ossos, mas também dos tecidos mol 


oposição a esquema corporal). // Imagem 
ética. A que HO da todos os efeitos, os usos e costumes do indi- 
uma exigência cada vez mais presente a adoção 

| : que valorizem o ser humano, a sociedade e o 
pega ambiente. / Imagem holográfica. Fotografia a laser; holografia. 
A regia mental (psic.). Representação psíquica de um objeto ausente, 
magem primordial. Expressão usada Por Jung até 1919, ano em que a 
tir gem real (ópt.). Imagem formada pela 

os luminosos que passam através de um sistema ópti- 
- Y Imagem residual. 
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ima.gética (1) s.f.(a) Conjunto de representações mentais ou de E 
gens: o estudo da imagética feminina em Cesário Verde. » imagético 1 
adj. (1. que se exprime por imagem: poesia imagética; 2.fig. que Tevel 
imaginação ou criatividade: texto imagético), que se forma de imagem 
+ -t- (interfixo) + -ico. jer ' 
ima.gi.na.ção (ì-gì) s.f.(a) 1. Faculdade de representar na 
gens de coisas reais ou não e de evocar no presente experiê 
riores: ela tem uma viva imaginação. 2. Faculdade de criar 
talento e capacidade criativa; criatividade: essas telenovelas 
uma fecunda imaginação do seu autor. 3. Capacidade de cr; 
para problemas teóricos ou práticos; capacidade de enfrent 
dificuldades; desembaraço intelectual: um trabalho destes requer muita 
imaginação; ele deu provas de uma grande imaginação ante o Perigo, 
4. Memória; lembrança: a presença dela se mantém viva em minha imagi. 
nação. 5. Ideia falsa ou sem fundamento; construção mais ou menos quj- 
mérica do espírito; mera fantasia: ninguém o está seguindo, não, é tudo 
imaginação sua. A Nem por imaginação. De jeito nenhum; nunca: Nem 
por imaginação você casará com esse rapaz. | Passar (algo) pela imagi- 
nação. Vir (uma ideia) à cabeça; ocorrer (algo): Já passou pela sua img 
ginação mudar radicalmente de vida? « Do latim imâginãtio, imāginā- 
tiôn-= imaginação, de imãgô, imâgin- = imagem, de imāginārī = imaginar. 
> imaginativamente (i-gi-ti) adv. (1. de modo imaginativo; criativa: 
mente: os nossos devaneios, puras loucuras, ensaiam imaginativamente 
o teatro da vida; 2. do ponto de vista da imaginação ou criatividade: um 
texto imaginativamente pobre; 3. imaginariamente; falsamente: imagi- 
nativamente, Hitler já dominava o mundo em 1941]; imaginatividade 
(I-gi-ti) s.f. (qualidade do que é imaginativo); imaginativo (i-gi) adj. 
[1. que tem muita imaginação; dotado de imaginação fértil; imaginoso (1); 
criativo: poeta imaginativo; 2. criado ou caracterizado pela imaginação; 
fantasioso: narrativa imaginativa; 3. que não representa a verdade; falso; 
fantasioso; imaginário (1); imaginoso (2): acusação imaginativa; 4. que 
revela grande poder de imaginação; criado com imaginação fértil; exa- 
geradamente criativo: o projeto arquitetônico foi taxado de muito ima- 
ginativo); imaginoso (mà; ô) adj. [1. imaginativo (1); 2. imaginário (1); 
imaginativo (3): poderes imaginosos; doença imaginosa]. 
ima.gi.nar (mà) v.t.d. 1. 
mentalmente: imagine o mundo no ano 3000! 2. Pensar; supor; julgar: 


nunca imaginei que você me pudesse fazer isso! 3. Adivinhar: como po- 
deria imaginar 
nha? 4, Fazeri 


mente ima. 
ncias ante. 
OU inventar: 
Primam por 
lar soluções 
ar e resolver 


minhas tantas conquistas amorosas 
6. Supor; julgar: ela se ima 
mais velho. $k Do latim 
imãgoô, imãâgin- = imagem. 
dade de imaginar coisas); 
concebível). i 
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gente tem uma Persanalidade dura, imaleável, a ponto de ning" q és 
seguir conviver com a gente, 


solidão, -> Imaleabilidade ( 
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Extremamente cruel; feroz. x 
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jma.nen.te () adj. 1. Filosofia Que existe dentro de um indivíduo como 
elemento inseparável; que é inerente a um ser ou a uma experiência: 
Deus é imanente à (ou na) criação; o som é imanente à (ou na) pala- 
vra. 2. Permanente; eterno: não existem leis imanentes nem situações 
imanentes; nada neste mundo é imanente, nem mesmo o mundo. 3. Que 
é inteiramente restrito à mente; subjetivo. 4.Filosofia Que não utiliza 
fatores transcendentes ao objeto ou fenômeno abordado. 5.Linguística 
piz-se do estudo linguístico que não utiliza questões extralinguísticas 
para dar explicação dos fenômenos da linguagem. e Antôn. (2): transitó- 
rio; (4): transcendente, + Do latim immanêns, immanent-, part. pres. de 
immanêre = permanecer, ficar, deter-se: in- = em, dentro + manêre = so- 
brar, permanecer, continuar. > imanência (0) s.f. (1. qualidade ou estado 
de imanente; 2.filos. aquilo que permanece dentro de si, sem ir além de si 
mesmo, por oposição a transcendência). 
ima.nen.tis.mo (ma) sm.(o) Filosofia Teoria filosófica segundo a 
qual a deidade, a mente ou o espírito é imanente no mundo e no indiví- 
duo; doutrina filosófica baseada na noção de imanência. 
(immanentisme). > imanentista (mã) adj. (rel. ao imanentismo) e adj. e 
s.cdd. (que ou pessoa que é partidária do imanentismo). 
iman.tar (1) v.t.d. 1.Física Comunicar a propriedade do ímã a (ferro 
ou aço); dar propriedades magnéticas a (metal); magnetizar: eles levam 
a bordo pedras de magnetita, para imantar as agulhas das bússolas à 
medida que elas vão perdendo o seu magnetismo; o campo magnético 
de cada objeto imantado é mais fraco do que o campo magnético do ob- 
jeto que o imantou. 2.Física Submeter (a água) a um campo magnético 
provido de ímãs especiais, para que as moléculas de água sofram uma 
alteração física. 3.Fig. Reanimar, dando vida ou energia a; arrebatar; 
inflamar; eletrizar; galvanizar: a campanha pelas diretas já dissolveu 
fronteiras de todo tipo, para imantar o espírito dos brasileiros, numa 
torrente serena, profunda, irrefreável. 4.Fig. Atrair com seu charme, ta- 
lento, proposta ou influência; conquistar: o candidato soube imantar o 
voto da classe média, para eleger-se. 5.Fig. Conferir certo entusiasmo ou 
fascínio a; exercer forte atração ou irresistível influência sobre; magne- 
tizar: o feng shui é uma técnica de harmonização chinesa que nos ensina 
a imantar os ambientes com energias benéficas; aqueles que amam cos- 
tumam imantar tudo o que tocam, e assim deixam um rastro perfuma- 
do por onde passam. 4 v.p. 6.Física Adquirir propriedades magnéticas 
(ferro ou aço): quando um prego se imanta pela ação de uma corrente 
elétrica, dizemos que ele éum eletroímã; o rolamento da bobina se iman- 
tou devido a uma corrente elétrica. 7.Fig. Deixar-se atrair pelo charme, 
talento ou influência de outra pessoa: Ivan Lins se imantou do espírito de 
Tom Jobim para fazer um tributo ao gênio da bossa nova. e Var.: imanar 
e imantizar (man). = É galicismo (aimanter). > imantação (man) s.. 
(ação ou efeito de imantar um corpo; magnetização). maia dr 
imar.ces.ci.vel (màr) adj. 1. Que não murcha; imperecível: flores imar- 
cescíveis. 2.Fig. Diz-se do sentimento que não perde sua força ou inten- 
sidade; eterno; permanente: as imarcescíveis esperanças do povo brasi- 
leiro;um amor imarcescível. 3.Fig. Que não se corrompe; incorruptível: o 
juizado brasileiro é imarcescível. e Antôn. (1): marcescível; (2): efêmero; 
(3): corruptível. #+ Do latim immarcêscibilis = que não murcha: im- = não 
+ marcêscibilis = murchável. > imarcescibilidade (i-ces-bi) sf. (quali- 
dade do que é imarcescível ou do que tem viço permanente). 
ima.re á.vel (mà) adj. Que não se pode deslustrar nem macular; ho- 
mem de caráter digno, impoluto, imareável. >» imareado (mà) adj. 
a. que não tem mancha; 2, que não perdeu o brilho; 3.fig. puro; imaculado). 
Lmate.rial (mã) adj. e s.m.(o) Que ou o que não tem matéria, não é 
formado por matéria, não tem corpo material, que ou o que é impalpável, 
“corpóreo: os fantasmas são-imateriais. + Do latim immaterialis: in- 
“nao + máteriâlis, pelo francês immatériel. > imaterialidade (mà-à) 
+f. (qualidade ou estado do que é imaterial: a imaterialidade dos fan- 
tasmas); imaterialismo (i-te) s.m. (doutrina metafísica dos que o 
ido material, acreditando que tudo existe apenas e PP 
» lerialista (i-te) adj. (rel. ao imaterialismo) e adj. e s.cdd. (que ou p 
„que é partidária do imaterialismo); imaterializar (mã-à) v.t.d. e v.p: 
; “tar (-se) imaterial; desmaterializar(-se)). j É 3 
aaturo (1) adj. 1. Que ainda não está maduro; que ainda MA AE 
dm desenvolvido; verde; frutos imaturos; o sistema dig na 
“Tt bebê ainda é imaturo. 2.Fig. Que ainda não atingiu a maturidade 
Ficológica, intelectual ou afetiva; pouco responsável: políticos imaturos, 
& eia de criança; pueril: comportamento imaturo; qe me 
r p Mn immātūrus = não maduro, imaturo: in- =não + di rus=m Ap 
rameno. > imaturamente (ì-tù) ady. (dẹ modo imatuzo: sle aguia: vá 
tura k imaturidade (i-ti) s.f, (qualidade de quem pu E Pa idade). 
Im E ue não atingiu o seu completo desenvolvimento; falta de maturi A 
mba ba (im) s.f.(a) V, umbaúba. raça a ah didi mei 
Pes imbaçy Elm) adj. 1. Impossível de ser vencido; Ss a Ai 
Meuperáve, e Qpe e jem see Fã M ei a dificuldades 
im ative. : crise imbatível; problemas imbatíveis; h é imbatível). 
imp, > Imbatibilidade (ba-bi) s.f. (qualidade do que é im 
impe VBA (im) s.f.(a) V. umbaúba. 
tes p 71-(0) Botânica Planta trepadeira, espécie de cipó, de folhas enor- 
Im b res mínimas, agrupadas em espigas. 4% Do tupi im'bé = trepadeira. 
êneia fell (im) adj, e s.cdd. (o/a) 1. Que ou pessoa que mostra defici- 
intelecto idi túpida. 2.Psiquiatria 
Que ou “ectual; que ou pessoa que é idiota, estúp e 
essoa que, na antiga classificação de retardo mental e em 


*% É galicismo 


imanente 


imediato 


dem decrescente, situava-se logo abaixo do nível de idiotia, tendo idade 
mental entre três e sete anos e um quociente de inteligência (QI) de 25 
a 50. / adj. 3. Próprio desse tipo de pessoa: comentário imbecil; risada 
imbecil; sugestão imbecil. e Antôn.: inteligente. x Do latim imbecillis, 
imbêcillus = sem força, impotente: in- = não + provavelmente do latim 
tardio bacillum = bastonete, dim. de baculum = bastão. > imbecilida- 
de (im-ci) s.f. (1, qualidade, condição, ação ou comportamento de im- 
becil; 2.psiq. deficiência intelectual profunda); imbecilização (be-li) 
s.f. [ato ou efeito de imbecilizar(-se)]; Imbecilizar (im-ci) v.t.d. e v.p. 
[tornar(-se) imbecil). ie 
IMBEL ou Imbel s.f.(a) Sigla de Indústria de Material Bélico do Exérci- 
to, empresa pública federal, vinculada ao Exército, do ramo de material 
bélico, que também atua como prestadora de serviços a terceiros. 
im.be.le adj. 1. Diz-se daquele que não tem força nem resistência para 
participar na guerra; que não tem condições de participar de conflitos 
bélicos, 2. Que não é belicoso; pacífico. 3.Fig. Que não tem coragem; fra- 
co; frouxo; covarde: no Corpo de Bombeiros não há lugar para pessoas 
imbeles. e Antôn. (1 e 2): guerreiro, belicoso; (3); corajoso, valente, forte. 
+*+ Do latim imbellis = que não é belicoso. 
im.ber.be adj. e s.cdd.(o/a) 1. Que ou pessoa que ainda não tem bar- 
ba: rapagão ainda imberbe; ela diz que não namora imberbes. 2. Que ou 
pessoa que é muito jovem: eleitores imberbes; os imberbes não podem 
beber. + Do latim imberbis = sem barba: im- = sem + berbis (com radical 
modificado) = barba. i i 
im.bri.car (ìm) v.t.d. ev.t.d.i. 1. Dispor (objetos) de modo que se sobrepo- 
nham parcialmente, à maneira das telhas de um telhado ou das escamas 
na pele dos peixes. / v.p. 2. Ficar disposto dessa maneira: um texto literá- 
rio que se imbrica com outros. * Do latim imbricãre = cobrir com telhas, 
de imbrezx, imbric- = telha, de imber, imbr- = chuva. > imbricação (bri) s.f. 
[1. ato ou efeito de imbricar(-se); 2. disposição de coisas com sobreposição 
parcial, como as telhas de um telhado; superposição; 3.fig. ligação estrei- 
tal; imbricado (im) adj. (1. disposto à maneira de telhas ou de escamas: 
tábuas imbricadas; folhas de papel imbricadas, numa mesa; 2.bot. diz-se 
do órgão que, estando muito próximo dos vizinhos, fica disposto à manei- 
ra de telhas ou de escamas; imbricativo: pétalas imbricadas); imbricante 
(im) adj. (bot. diz-se das folhas que se cobrem umas às outras, à maneira 
das escamas na pele dos peixes); imbricativo (bri) adj. [imbricado (2)). 
im.bri.fe.ro adj. Poética 1. Que traz chuvas. 2. Que causa inundação; 
que inunda. + Do latim imbriferus = que traz chuva: imber, imbr- = chu- 
va + -ferus = que traz. i À tados 
im.brífu.go adj. 1. Que afugenta a chuva. 2. Que preserva da chuva. 
+% Do latim imber, imbr- = chuva + -fugo = que afugenta (de fugere = 
afugentar). na E : , 
im.bró.glio (glio = lho) s.m.(o) 1. Situação complicada, confusa ou de 
grande complexidade. 2. Trapalhada; embrulhada; confusão. 3. Pilha 
formada de um monte confuso de coisas. 4. Peça de teatro em que o enre- 
do ou trama é muito complicada; dramalhão de enredo confuso. e Trata- 
-se de um aportuguesamento imperfeito e esdrúxulo do italiano imbro- 
glio (embrulhada), que se pronuncia imbrólio. 
im.bu s:m.(0) V. umbu. 4% Do tupi im'bu. 


im.bui.a s.f.(a) Botânica 1. Árvore de madeira de lei, da família das lau- 
ráceas (Ocotea porosa), de tronco curto e grosso e de grande porte (30m); 
nativa dos Estados de Santa Catarina e Paraná. 2. Essa madeira, muito 
usada na indústria moveleira e na fabricação de instrumentos musicais 
(violão, cavaquinho, guitarra, etc.), por sua variedade de matizes. * De 
origem tupi, mas de étimo desconhecido. i ; 
im.bu.ir (im) v.t.d.i. 1. Embeber; impregnar: imbuir um pano em álcool. 
2.Fig. Arraigar (ideia ou sentimento) em (uma pessoa); inculcar; infundir; 
incutir; ensinar: os pais o imbuíram da ideia da honestidade desde crian- 
ça; imbuí-lhe desde cedo a noção da dignidade, qualidade indispensável 
num homem de bem. 3. Fazer (alguém) aceitar (ideias, teorias, ideologias, 
etc.); convencer: imbuir os alunos de teorias marxistas. y v.p. 4. Aceitar 
um fato ou admitir uma ideia por meio de razões ou argumentos bem-fun- 
dados; convencer-se: finalmente ela se imbuiu do (ou no) profundo amor 
que lhe dedico; imbuir-se do (ou no) erro que cometera; o juiz só se imbuirá 
da inocência do réu mediante provas concretas. 5. Deixar-se penetrar; 
impregnar-se: para chegar àquela ilha, é preciso imbuir-se de um espírito 
aventureiro. e Conjuga-se por atribuir. » Do latim imbuere = embeber. 
> imbuição (bù) s.f. [ato ou efeito de imbuir(-se)]; imbuído (im) adj. [que 
se imbuiu; cheio; impregnado: estar imbuído das (ou nas) ideias socrdti- 
cas; o rapaz estava imbuido das (ou nas) melhores intenções]. 
im.bu.ra.na (im) s.f.(a). Botânica 1. Pequena árvore da caatinga 
(Bursera leptophloeos), cheia de galhos, de madeira branca e dura, usada 
em carpintaria e construção. 2. Essa madeira. e Var.: umburana (ùm). 
* Do tupi tmburana = parecido com o imbu. 
IMC s.m. (0) Abreviatura de índice de massa corporal, que é medido pela 
divisão do peso (em quilos) pela altura ao quadrado (em metros). Se o 
resultado for menor que 25, o risco de contrair diabetes é menor. 
i.me.di.a.to (1) adj. 1. Que segue ou precede sem nada de permeio, numa 
série; seguinte: número imediato a outro; na megassena não tem prêmio 
nenhum número imediato ao do sorteado. 2. Que não tem nada de per- 
meio; contíguo; próximo: dormi no quarto imediato ao da atriz. 3. Que se 
faz sem intermediário; direto: negociação imediata. 4. Que atua instan- 
taneamente: analgésico imediato. 5. Que acontece sem intervalo; instan- 
tâneo; rápido; alívio imediato. 6. Próximo no tempo::sucessor imediato; 


imedicável 


chefe imediato. 4 s.m.(o) 7. Aquele que depende só de um da Ee 
chefe, a quem substitui eventualmente. 8. Subcomandante. 9. Oficia : 
Marinha de guerra ou da Marinha mercante de categoria E e 
inferior à do comandante, responsável por todos os servigas de bordo e 
a polícia geral do navio. A De imediato. Imediatamente: Pi 
polícia de imediato. +% Do latim immediâtus: in- = não amea dd part. 
pass. de mediāre. > imediação (me) s.f. (fato de ser imediato, cont pia 
próximo; contiguidade; proximidade: a imediação dos nossos aposen A 
é que me levava a fantasias) e sfpl (partes imediatamente ao redor de 
uma cidade; vizinhanças; proximidades; cercanias; arredores: morar nas 
imediações da capital); imediatamente (i-à) ado. (sem a mínima demo- 
ra; no mesmo instante; de imediato: volte imediatamente!); imediatismo 
(me) s.m. (1. maneira direta de agir ou proceder, sem rodeios nem media- 
ções; 2. prática de dar importância ao presente, sem pensar no futuro; 
3. senso de urgência; 4. atitude daquele que procura apenas vantagens ou 
lucros imediatos, rápidos); imediatista (me) adj. (rel. a imediatismo) e 
adj. e s.cdd. (que ou pessoa que prima pelo imediatismo). 

iime.di.cá.vel (me) adj. 1. Que não se pode medicar. 2. Que não tira 
proveito de medicamentos: organismo imedicável. 

ime.mo.rá.vel (me) adj. Tão antigo, que não não se pode precisar sua 
antiguidade ou sua origem; antiquíssimo; imemoria 
data de tempos imemoráveis. & Do latim immemo 
tem na memória. > imemorabilidade (i-mo-bi) s.f. (qualidade de ime- 
morável); imemorado (me) adj. (que não se conservou na memória; es- 
quecido; olvidado: tenho em mim imemorado até mesmo o nome dela). 
ime.mo.ri.al (me) adj. 1. Que é tão antigo, que já desapareceu da me- 
mória; que remonta à mais alta antiguidade; muito distante no passado; 
antiquíssimo; imemorável: o olho por olho, dente por dente é de tempos 
imemoriais. 2. Que é tão antigo, que não se conhece a origem; imemorá- 
vel: usos e costumes imemoriais. é Do latim immemoriális: in- = não 
+ memoriãlis = da memória. > imemoriável (me) adj. [imemorial (1)] 
imen.so adj. 1. Que não pode ser medido, em vista da sua ext 
imensurável: o infinito é imenso. 2. 
imensa; um amor imenso. 3. 
4. De que há muito que dizer; 


1 (2): essa tradição 
rabilis = que não se 


ensão; 
Enorme; muito grande: uma casa 
Muito numeroso: ter uma imensa prole. 
vasto: este assunto é imenso e, se formos 
alongar-nos, passaremos aqui o dia todo. e Antôn. (1a 3): pequeno, in- 
significante. * Do latim immênsus: in- = não + mênsus, part. pass. de 
metiri = medir. > imensamente (men)adv. (1. enormemente; muito: você 
está imensamente enganado; 2. desmedidamente; além do normal: todos 
gostamos imensamente de chocolate); imensidão (men) s.f. [1. grande 
extensão ou vastidão; imensidade (1): a imensidão do mar, do espaço; 
2.fig. qualidade de uma coisa que não tem limites certos; imensidade (1): 
c imensidão do pensamento, do poder criativo do ser humano]; imensi- 
dade (men) s.f. [1. imensidão (1 e 2):a imensidade amazônica; 2. quanti- 


dade enorme: uma imensidade de impostos]. 


imen.su.rável (men) adj. 1. Imenso (1): a energia do Sol é imensurá- 
vel; uma distância imensurável. 2.Fig. Enorme; muito grande; imenso: 
um amor imensurável. e Não se confunde (1) com incomensurável (1). 
*« Do latim immênsurâbilis: in- = não + meênsúrabilis = mensurável, de 
mēnsūra = medida. > imensurabilidade (-sú-bi) s.f. (qualidade do que 
é imensurável). ! 
imerecido (me) adj. Não merecido ou não meritório; injusto; imérito: 
castigo imerecido; prêmio imerecido; vitória imerecida. > imerecida- 
mente (me-ci) adv. (de modo imerecido; injustamente: venceu imereci- 
damente); imérito adj. (imerecido). | 
imergir (i) vtd. água ou de qualquer outro líqui- 
po na água do batismo; ninguém 
sabia imergir o submarino, | v.t.d.i. 2.Fig. Meter; engolfar; mergulhar 
am o Rio de Janeiro num dilúvio 
erge o mundo em uma guerra nu- 


uma crise sem precedentes, M viti. 
3.Deixar envolver-se completamente: i i 


se; mergu- 
e seem preocupações; imergir-se em pecados. 
e Conjuga-se por submergir, » is particípios: 
ver gular (imerso, que 
ante já tinha imergido o submarino, 
lo comandante. Ou Seja: o particípio 
rregular, na voz passiva. / Do latim 
rgere = mergulhar, submergir, > Imor- 
i à e (1) adj. (1. que imerge: 2. ts. diz-se do 
pi luminoso que, partindo de um meio, penetra em ps l 
:me.ri, serra do. Serra do Estado do Amazonas, na fronte 
zuelana, na qual se situa o pico da Neblina (3 014m) 
do Brasil. j A 


imer.são G) s.f.(a) 1. 
são do mel cristalizado 
total submersão de um 


ira vene- 
ponto culminante 
Ato ou efeito de imergir(-se); imergência: a imer- 
em banho-mari 


4.2. Batismo realizado mediante a 
a: nas 


RD 
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de água. / Ponto de imersão. Aquele por onde umrrai 3 
num meio qualquer. x Do latim immersið, immersiön- = ação de Pg 
de immergere = imergir: im- = em + mergere = mergulhar. > 

de (mer-bi) s.f. (qualidade do que é imersível); imersível 
mergulhar ou afundar-se); afundável; imersividade 
do que é imersivo); Imersivo (1) adj. (1. que faz imergir; imersor; 2: ques; 
realiza por imersão); imerso adj. (1. afundado; mergulhado; subme, se 
estar com as mãos imersas muito tempo na água; 2.fig. absorto: S 
trado: estar imerso em profunda tristeza), de antôn. emerso; 


(si) s.f ( 


is concen? 
. Imersor,. 
imi.da s.f.(a) Química Composto químico derivado da amônia que Con: 
tém o grupo bivalente NH combinado com um grupo de ácidos bivalente 
ou com dois grupos de ácidos monovalentes. «% É alteração de amida. 
i.mi.da.zol (mi) s.m.(0) Química Composto heterocíclico incolor, epig. | 
talino, solúvel em água, CsH4N:, inibidor da histamina, usado princ em | 
síntese orgânica. T 
i.mi.grar (ì) v.i. Vir fixar-se num país estranho ao seu: muito 
japoneses imigraram no (ou para o) Brasil, no final do séċulo 
do século XX. e Antôn.: emigrar. ++ Do latim immigrãre = entrar em: in-= 
em, dentro + migrāre = migrar; sair, partir. > imigração (mì) sfin. ato 
ou efeito de imigrar: a imigração em massa de judeus russos em (ou para) - 
Israel; 2. entrada de pessoa ou de grupo de pessoas estrangeiras em um país, | 
para fixar residência; 3.p.ext. leva de imigrantes: São Paulo recebeu gran- 
de imigração no começo do séc. XX]; imigrado (1) adj. e sim; (que ou o que 
imigrou); imigrante (ì) adj. e s.cdd. (que ou pessoa que imigra où imigrou; 
que ou o que se estabeleceu num país que não é o seu de origem), de col. leva, 
colônia: uma leva de imigrantes; uma colônia de imigrantes; imigratório 
(mi) adj. (de imigração ou de imigrantes: movimentos imigratórios). 
imi.nên.cia (1) sf. (a) 1. Qualidade de iminente, do que está prestes 
a acontecer: a iminência de uma nova guerra, de um novo imposto. 
2. Proximidade. e Não se confunde com eminência. X Do latim immi- 
nêens, imminent- = coisas iminentes, part. pres. de imminêre = estar imi- 
nente: in- (pref. intensivo) + -minêre = ameaçar. > iminente (1) adj. (que 
está prestes a acontecer: um violento terremoto é iminente na Califórnia; 
a chuva é iminente), que'não se confunde com eminente. 7 
i.mi.pra.mi.na (mi) s.f.(a) Farmacologia Composto tricíclico, CHuNz, 


usado como droga antidepressiva e no tratamento da enurese em crianças 
com mais de seis anos de idade. °’ : : ’ 


imis.ção (ì) s.f.(a) 1. Mistura: q imisção de óleo na água é impossível. 
2. Intromissão; ingerência: o presidente é contra a imisção de assessores 
em assuntos políticos. +x Do latim tardio immixtiô, immixtiôn-, de immiz- 
tus, part. pass. de immiscêre = misturar, confundir com: in- = em, dentro + 
miscêre = misturar. > imiscibilidade (mis-bi) s.f. (qualidade do que é imis- 
cível); imiscível () adj. (que não se submete a mistura: líquidos imiscíveis). 
iimis.cu.ir-se (mis) v.p. Intervir indevidamente e indiscretamente no 
que é de competência de out 

se imiscua na minha vi 
efeito de imiscuir-se; i 
imis.são (ì) sf.(a) At 
são. ++ Do latim imm 
de immittere: in- 
imitar (G)v.td. 


Sitalianose 
XIX einício 


ilo de (artista, escritor, etc.): imitar Rs 
ir; repetir: o papagaio imita a ator 
n Assen se: a nota falsa imitava perfeitamente a legiti Em 
latão que imita ouro. 6. Falsificar; contrafazer: imitar uma assinatia, 
uma letra. $% Do latim vulgar *imitãre, pelo latim imitãri. > imitabllid i 
(mì-bì) s.f. (qualidade de imitável); imitação (mi) s.f. (1. ato ou efeito i 
imitar; 2. obra ou produto que se faz para substituir outra ou outro, F 
curando Parecer-se o mais possível a este, de mais valor ou de n Te 
qualidade; coisa feita à semelhança de outra melhor; plágio; cópia: a do 
medo: esse filme é uma imitação de um clássico; calça feita com imi (À 
RR imitador (mi; ô) adj. e s.m. (que ou o que imita); o er 
inda ou imitatório (mi) adj. (1. que imita; imitador; Qd 


ecido: tênis imitativo de uma marca famosa); imitável 
(que se pode ou se deve imitar). 


; . swage" 
imitir (Do.t.di.1. Fazer entrar (na Posse): ajustiça imitiu a Vê 
na posse do terrena invadido. y v.p. 2. Entrar na posse: a Volkst itin Ses 
se tmitiu na posse do terreno invadido, e Não se confunde com em 


. . . 1 ad r: 
; -x+ Do latim immittere = enviar, manda 
+ mittere = mandar. 


siah 
IML s.m. (0) Sigla de Instituto Médico Legal, local onde se fazem neer okos 
imo,biliá.ria (mo)s,f.(a) Empresa que negocia bens imóveis (t° 
casas, apartamentos, ete.). aro 
imo.bi.ll.da.de (i-bi sf.(a) V, Imóvel «a todo 
imo.bilis.mo (mo) s.m.(0) 1. Aversão ou oposição sistemática oŭ ail: 
houve um Perigoso i 


í lať f trel: 

- "gosa imobilismo nas decisões econômicas, € 0 o) 00) ai 
rou na cotação, vis É galicismo (immobilisme). -> imobilista (MO jjis” 
ao imobilismo) e adj. es.cdd, 


í R s 
« Tornar imóvel ou fixo; tirar gr mi: 
o lugar e na posição em que está: imobil u vs 
braço, Por causa da fratura; o impacto do acidente imobilizo drão: 

2. Privar dos meios de exercer é 


~ . . É jli (o) 
a ação: o policial imobilizou 
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tanque alemão imobilizava divisões inteiras dos aliados. 3. Parar; fazer 
parar; paralisar; obstar ao progresso de: a falta de energia pode imo- 
bilizar o país. 4. Reter; estancar: imobilizar recursos para a campanha 
presidencial. 5.Economia Converter (capital de giro) em capital fixo ou 
bens móveis e imóveis, como terrenos, prédios, veículos, etc., para sua 
exploração comercial ou industrial: a empresa imobilizou grande parte 
do seu passivo e ficou sem capital de giro. 6.Direito Proibir a venda ou 
a transferência de (bens). / v.p. 7. Tornar-se imóvel; parar: sem com- 
bustível, qualquer carro se imobiliza. 8. Estacionar; não progredir: as 
exportações brasileiras se imobilizaram de 1994 a 1998, em virtude da 
moeda forte. + Do latim immobilis = imóvel + -izar ou é derivada prefi- 
xal: i-, in- = não + mobilizar. > imobilização (mo-li) s.f. [T. ato ou efeito 
de imobilizar(-se) ou tornar(-se) imóvel; 2. estado ou condição do que 
está imobilizado; 3. ato de impedir o progresso de; 4. ato ou efeito de 
tornar indisponível; indisponibilidade]. 
i-mode lingl] s.m.(o) Telecomunicações Revolucionária tecnologia de 
telefonia móvel, desenvolvida pela empresa japonesa NTT DoCoMo ein- 
troduzida em fevereiro de 1999, que oferece acesso fácil a mais de 86.000 
sites da Internet, serviço de correio eletrônico, agenda, chats, jogos, ete., 
em aparelhos de tela colorida. e Pronuncia-se ai-môud. 
imo.de.ra.do (mo) adj. Que excede o normal ou os limites apropria- 
dos; extremo; descomedido; demasiado; exagerado: gastos imoderados; 
um governo imoderado nos gastos; o uso imoderado de soniferos; ho- 
mem imoderado na sua crítica, nas ofensas, nos insultos. x Do latim 
immoderâtus = excessivo, imoderado: īn- = não + moderâtus = moderado, 
part. pass. de moderãri = moderar. > imoderação (i-de) s.f. (falta de 
moderação; excesso: a imoderação nos gastos públicos provoca inflação); 
imoderadamente (mo-rã) adv. (sem moderação; exageadamente: nunca 
será salutar comer e beber imoderadamente). 
imo.des.to (1) adj. 1. Falto de modéstia; convencido daquilo que é, faz 
ou tem; vaidoso; presunçoso: todo adolescente, geralmente, é imodesto; 
ele sempre foi um jogador bastante imodesto: diz que é o maior goleiro do 
Brasil sem ficar vermelho; modesto, todo revisor deve ser e se um dia lhe 
der de ser imodesto, exorbitará; há quem crucifique o autor que alardeia 
seutrabalho, tachando-o de imodesto. 2. Falto de pudor; impudor; inde- 
cente; vergonhoso; despudorado: amamentar no seio, em público, nunca 
foi um gesto imodesto; a garota parecia sentir intenso prazer em mos- 
trar o seio empinado, opulento, imodesto, insinuante; nunca ia a jardins 
zoológicos, temendo presenciar algum comportamento imodesto dos 
animais. 3. Falto de discrição; indiscreto; petulante; insolente; atrevido: 
serei imodesto se lhe pedir um beijo, querida? x» Do latim immodestiis: 
in- = não + modestus. > imodestamente (-dês) adv. (1. sem modéstia; 
vaidosamente: o general nos mostrou imodestamente todas as suas me- 
dalhas; 2. impudicamente; indecentemente: uma mulher vestida imodes- 
tamente aguça a curiosidade masculina; 3. indiscretamente; petulante- 
mente; insolentemente: agiria eu imodestamente se lhe pedisse um beijo, 
Querida?); imodéstia (ì) s.f. (falta de modéstia ou de pudor: o presidente 
manteve a imodéstia de sempre, ao afirmar que sua vitória na eleição é 
um passo importante na história da humanidade; a imodéstia no vestuá- 
rio, sobre ser gravemente ofensiva, é um pecado mortal para sua cultora 
€ uma ocasião de pecado para quem é espectador de modas imodestas). 
imódico adj. 1. Que não é módico; exagerado; exorbitante: preços 
imódicos; exigências imódicas. 2. Muito caro: produtos imódicos não se 
vendem fácil. & Do latim immodicus = excessivo, desmesurado: in- = não 
+ modicus = módico, de modus = medida. > imodicidade (i-di) s.f: (qua: 
idade do que é imódico; excesso; exorbitância; exagero: o mundo todo 
conhece a imodicidade de impostos no Brasil). RAE É 
imodificável (-di) adj. Que não pode ou não deve ser modificado; 
Velterável: imutável: o regime de governo no Brasil é imodificável. 
molar () vtd. v.t.d.i. ev.ti. 1. Sacrificar, aa 
er Brando à divindade; oferecer em sacrifício en a Tai 
Rá sobre um altar: imolar carneiros, e T ri A a 
tog a ao Senhor; os povos da antiguidade cost la i tes! 
euses, Y v.t.d. 2. Sacrificar, matando: a guerra imola o i 
si nn eiar a (algo ou alguém), em favor de iii O a a 
bres icar; abrir mão de: imolou todos os e A ditadas quê oar 
e a tudo o que tinha, para salvar a vida; a da dice peso 
adam PR Co Prejudicar, por 
“tenção” qualquer velha amizade, por dinheiro. ó T vida pelo fogo 
ona a algo ou a alguém. / v.p. 5. Pôr termo à própr : Sinai 
er. *Piação ou protesto; matar (a si próprio) ateando ee o 
Protea ncia ou protesto: um estudante se imolot em AAEN o dg 
tinci 0 cContraa cobrança da mensalidade. 6. Fazer q Ea à ido p 
àalo „U Sacrifício; sacrificar-se ou prejudicar-se, por à E Do latin 
a pr pi ap 
So (mo. ™ (pref. intensivo) + -molãâre (de mola = i erica 
Sig. E sf. (1, ato ou efeito de imolar; 2. sacrifício eruen ia = P 
Ueimojy cia; abnegação); imolador (mo; ô) adj. € s.m. (qui diee mus 
vajin 21a); imolando (1) adj. (destinado a ser oferecido em sacrifício; q 
imo E "er em sacrifício); imolante (1) adj. (que imola; imolador). Eder. 
ine al (1) adj. 1, Que viola os princípios morais Epa NEA 
i Contra ca Táter sexual); contrário ao código mora Ae po 
„ario ao pudor ou à decência; escandaloso; obsceno; 1 ' 
“orais; propaganda imoral. 2. Que não tem moral; popa 
Nte; ibertino; devasso; depravado: homens nar ad 
“* Desonesto; corrupto: um governo imoral; uma potitica 
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e imoral dos negócios públicos. 4.Fig. Que contraria a ética; caracteri- 
zado pela falta de ética; anético: seu ato pode ser legal, mas é imoral. 
4 s.cdd.(o/a) 5. Pessoa libertina, devassa, indecente, depravada: você é 
um imoral! w Não se confunde com amoral. « Do latim immoraãlis 
= sem moral: i-, in- = sem, não + mōrālis = moral (de môs, môr- = costume). 
> Imoralidade (i-rã) s.f. (1. qualidade daquele ou daquilo que é imoral; 
2. gesto, comportamento ou ação imoral); imoralismo (mo) s.m. (indife- 
rença à moralidade convencional; reação ou desprezo à moral vigente); 
imoralista (mo) adj. (rel. a imoralismo ou em que há imoralismo: teoria 
imoralista; falar em tom imoralista) e adj. e s.cdd. (que ou pessoa que é 
partidária do imoralismo: Spinoza é um imoralista). 

imo.ri.ge.ra.do (-ri) adj. Que não é morigerado; de maus costumes; 
libertino; devasso. E 
imor.re.dou.ro (mo) adj. 1. Que não acaba ou morre; eterno; imortal: 
as imorredouras esperanças do povo brasileiro. 2.P.ext. Muito dura- 
douro: a juventude imorredoura das mentes sãs. 3. Que haverá de durar 
para todo o sempre; eterno: a nossa imorredoura admiração por Ayrton 
Senna. 4.Fig. Que se imortalizou; que não haverá jamais de cair no esque- 
cimento; inesquecível: o imorredouro campeão, morto na pista de Ímola. 
imortal (1) adj. 1. Não passível de morte: a alma é imortal. 2.Fig. 
Lembrado ou celebrado através: de todos os tempos; inesquecível; céle- 
bre; famoso: conquistas imortais; escritores imortais; o imortal poema 
camoniano. 3. Imorredouro; eterno: as nossas imortais esperanças de 
um futuro promissor. M s.cdd.(o/a) 4. Ser imortal: um imortal como o 
Super-Homem não existe na Terra. 5. Pessoa, princ. um autor, escritor, 
etc. de fama duradoura: os imortais da Academia Brasileira de Letras. 
M s.m.(o) 6. Qualquer dos deuses da mitologia clássica: Zeus era o maior 
entre os imortais. é Do latim immortalis: in-, im- = não + mortális = 
mortal (de mors, mort- = morte). > imortalidade (-tã) s.f. (1. qualida- 
de, estado ou condição do que é imortal; duração eterna de uma coisa: a 
imortalidade da alma; 2. vida, existência ou duração sem fim; eternida- 
de: a imortalidade do universo, do firmamento; 3.fig. duração indefinida 
da fama ou memória de uma pessoa, devida a seus méritos; vida perpétua 
na memória dos homens; fama imorredoura ou duradoura: quem entra 
na Academia Brasileira de Letras aspira à imortalidade; Einstein con- 
quistou a imortalidade com a sua teoria da relatividade); imortalização 
(mor-li) s.f. [ato ou efeito de imortalizar(-se)]; imortalizador (mor-li; ô) 
adj. e s.m. (que ou o que imortaliza); imortalizar (i-tã) v.t.d. (1. tornar 
imortal ou eterno; eternizar; fazer com que se perpetue: Camões imorta- 
lizou o seu poema épico; Tom Jobim imortalizou a bossa nova, ao compor 
Garota de Ipanema; 2.fig. dar celebridade imorredoura ou duradoura a; 
tornar célebre ou famoso; celebrizar: Os lusíadas imortalizaram Camões; 
Garota de Ipanema imortalizou Tom Jobim) e v.p. (1. tornar-se famoso ou 
célebre, a ponto de ser sempre lembrado, depois da morte; adquirir fama 
imorredoura: Tom Jobim se imortalizou na bossa nova, ao compor Garo- 
ta de Ipanema; 2. conservar-se por tempo indeterminado; perpetuar-se: 
graças ao videoteipe, os espetáculos de futebol puderam imortalizar-se); 
imortalizável (ì-tà) adj. (digno de ser imortalizado). .. ainda 
i.mor.ti.fi.ca.ção (mor-fi) s.f.(a) Qualidade ou estado de mortificado: 
do ponto de vista da perfeição, a gula é um considerável obstáculo, por- 
que alimenta a imortificação, que enfraquece a vontade e desenvolve o 
amor do prazer sensual, que prepara a alma para capitulações perigosas. 
> imortificado (i-ti) adj. (1. diz-se da pessoa que, no estado ascético, 
não foi mortificada: Da oração depende toda a conduta de nossa vida. Esta 
é bem ou mal regrada, conforme nos desempenhamos bem ou mal na oração 
(Rodriguez). Se, pois, você vê um religioso relaxado, imortificado, vaidoso, desobe- 
diente, frouxo na observância regular, irascível, altercador, dirá que ele deixou da 
oração, e você não se engana (Ligório); 2. aliviado ou livre de mortificação: 
ponhamos mais cuidado na mortificação que na contemplação, porque o 
imortificado busca a oração e não acha; porém, ao mortificado a mesma 
oração busca-a e encontra). r 

i.mo.ti.va.do (mo) adj. Sem motivo ou fundamento; que não tem cabi- 
mento ou razão de ser: as imotivadas depredações dos torcedores. 
iimo.to adj. 1. Que não se move por não ter movimento próprio: os imotos 
penedos da montanha; as imotas estrelas do firmamento. 2.Fig. Inflexi- 
vel; inabalável: os imotos membros do tribunal. «+ Não se confunde (1) 
com imóvel. 4 Do latim immotus. i yiida 
imó.vel adj. 1. Que não se move, podendo fazê-lo; estático: ficar imó- 
vel ante (ou diante de, ou perante) a beleza estonteante de uma garota; 
o guarda real permanece imóvel ante os (ou diante dos, ou perante os) 
turistas que passam e o fotografam. 2..Diz-se de qualquer propriedade 
urbana ou rural: vender os bens imóveis. 4 s.m.(o) 3. Qualquer proprie- 
dade urbana ou rural (casa, apartamento, terreno, sítio, fazenda, etc.): 
aplicar todo o dinheiro em imóveis. ++ Do latim immoóbilis: in- = não + 
mobilis = móvel, -> Imoblllário (mo) adj. (1. rel. a imóveis: mercado imo: 
biliário; 2. constituído de imóveis: ter um bom patrimônio imobiliário; 
3. que negocia imóveis: firma imobiliária; grupo imobiliário); imobili- 
dade (1-bi) s.f. (1, qualidade ou estado de imóvel: a imobilidade do con- 
sumidor contra a majoração criminosa dos preços é um atestado de cons- 
ciência coletiva; 2. qualidade ou estado do que é ou está imóvel, do que 
não tem movimento ou do que está impossibilitado de se movimentar: o 
acidente causou-lhe imobilidade das pernas; 3. ausência total de movi- 
mento; repare na total imobilidade das folhas nos galhos das árvores!; 
a.fig. serenidade; imperturbabilidade; impassibilidade: a imobilidade 
dos guardas reais em seu posto; 5.fig. estabilidade; fixidez: a imobilida- 
de dos preços na economia). : : 
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: : à j (o/a) 1. Que ou quem não tem paciência 
im.pa.cien.te (pà) ol no: Godi criança normalmen- 
dada moga R impaciente com a (ou pela) demora da turma; 
te é impaciente; pme Eme comer quente e, geralmente, queimam 
T Aea EA ressado; precipitado: a namorada pediu ao rapaz 
q E e apent porque aquele era apenas o primeiro dia de 
idro. 3. Que está em grande expectativa; ansioso: estou impaciente 
do (ou pelo) resultado das eleições. 4. Caracterizado der O 
que revela impaciência: depois de uma espera impaciente q e duas pesso 
chegou o avião. x Do latim impatiens, impatient- = que não A a: in- 
= não + patiens, patient- = que sofre, que suporta. > impaciência (pà) sf. 
(1. falta de paciência: sua impaciência não ajuda a resolver o problema; 
2. pressa ou precipitação em atingir um objetivo: taxista caracterizado 
pela impaciência no trânsito; 3. ansiedade; grande expectativa: a im- 
paciência da torcida pela chegada do dia da decisão do campeonato; 
4. irritação; mau humor: o ministro respondeu com impaciência à per- 
gunta da repórter); impacientador (pà-en; ô) adj. e s.m. (que ou aquele 
que impacienta); impacientar (pà) v.t.d. e v.p. [fazer perder ou perder a 
paciência; enervar(-se); irritar(-se); agastar(-se): longas reuniões o im- 
pacientam; impacientar-se com a demora no atendimento). 
im.pac.to s.m.(o) 1. Ato ou efeito de impactar; encontrão; choque; im- 
pacção. 2. Tiro ou disparo que acertou no alvo. 3. Choque de um corpo em 
movimento contra outro em repouso: o impacto do trem com o ônibus foi 
violento. 4. Queda brusca de um peso sob alguma coisa; pancada: o impacto 
da pedra contra o para-brisa do veículo. 5.Fig. Efeito intenso ou impres- 
são altamente negativa que um determinado fato produz; choque emocio- 
nal; abalo; comoção: a morte do piloto causou um impacto no (ou sobre o) 
mundo esportivo. 6.Fig. Impressão ou sensação intensa, muito forte: uma 
propaganda que causa impacto no (ou sobre o) consumidor. 7.Publicidade 
Cada uma das vezes que um anúncio entra em contacto com um indivíduo. 
8.Publicidade Capacidade de uma mensagem publicitária em motivar as 
pessoas atingidas. A Estudo do impacto ambiental. Mecanismo adminis- 
trativo preventivo e obrigatório de planejamento que visa à preservação da 
qualidade ambiental. / Impacção dentária. Condição em que a erupção 
completa de um dente é interrompida, devido ao seu contato com outro(s) 
dente(s): A ortodontia pode ter um papelimportante na impacção do terceiro 
molar. 4 Impacção fecal. Acúmulo de fezes endurecidas no reto, comum em 
crianças e idosos. / Impacto ambiental. Conjunto de consequências dano- 
sas, advindas da ação humana sobre o meio ambiente (p. ex.: um incêndio na 
floresta ou uma construção de hidrelétrica produzem impactos ambientais). 
* Do latim impâctus = impelido contra, part. pass. de impingere = impelir 
contra. > impacção s.f. [impacto (1); impactante adj. (1. que causa im- 
pacto; que impressiona vivamente: uma propaganda impactante; cena im- 
pactante; essa é a mais impactante e reveladora obra do séc. XX; 2.fig. sen- 
sacionalista; espetacular- ela sempre traz notícias impactantes); impactar 
v.t.d. (1. causar choque em; chocar-se com: uma bala impactou o veículo do 
presidente; 2.fig. causar impacto em; abalar: os encargos que impactaram 
o custo das obras foram de R$ 7 milhões; 3.fig. causar impressão, efeito ou 
surpresa relevante ou muito grande em; impressionar vivamente: o futebol 
desse time realmente me impactou; novo aumento dos combustíveis deve 
impactar o IPC de dezembro e janeiro; descobrimento de cafeeiros sem ca- 
feina impactoua indústria do setor; a conquista da Lua, em 1969, impactou 
o mundo), v.t.i. (chocar-se: uma bala impactono veículo do presidente) e 


vt.d.i (fazer bater ou chocar contra: os terroristas impactaram dois aviões 


contra as torres nova-iorquinas). i 
im.pa.gá.vel (im) adj. 1. Que não se pode ou não se deve pagar: dívida 
impagável. 2. Fig. Precioso: joia impagável. 3.Fig. Extraordinário; admi- 
rável: temos atletas impagáveis. 4.Fig. Muito engraçado; extremamente 
cômico: um humorista impagável, que contava piadas impagáveis. 
im.pa.la s.ep.(0) Zoologia Antílope africano avermelhado (Aepyceros 
melampus), de porte médio, notável por sua capacidade de saltar. 4% Do 
zulu impala. 


im.pal.pável (im) adj. 1. Que não pode ser percebido pelo sentido do 


tato; intangível: o vento é impalpável; os fantasmas são impalpáveis. 
2. Tão fino ou tênue, que praticamente não se sente: o pó é impalpável, 
3.Fig. Difícil de ser percebido pela mente: teorias impalpáveis. > impal- 
pabilidade (pal-bi) s.f. (qualidade do que é impalpável: na biologia ou na 
filosofia, o homem se dá conta da impalpabilidade do mundo). 
im.pa.lu.dis.mo (pa) s.m.(o) Medicina V. paludismo. *s É derivada 
mando á des > impaludação (im-lã) s.f. [ato ou efeito de 
rt-se)]; impaludar (pá) v.t.d, (infe i 
pro ida (pà) (infetar com o paludismo) e v.p. 
im.par v.t.d. 1.Arcaísmo Fazer soluçar, 2. Abafar; sufoca 
Fe is que a impavam. M v.i. 3. Sentir-se 
cu €; arquejar; ofegar. 4.Arcaísmo Solu ar convulsi 
s . vamente. 5, - 
panturrar-se, empanzinar-se. 6, Fig. Meira de eia 
pá deorgulho, ao vero filho médico. às É espanholismo (hipar = soluçar). 
Ta adj. 1.Matemática Diz-se divisível por 
; que não é par: e9são ím j i ú 
pg 7 pares. 2.Fig. Sem igual; único: 
extraordinário: um fato impar na política brasileira, 3.Fig. Que se des: 
f O RO esquisito: um nome ímpar; 
i im, «Anatomia Diz-se do órgão que é úni 
ad ra ou que não é duplo: o pâncreas é um drabo dra x% Do latim 
E AÊ a a n-, tm- = não + pãr = igual. > imparidade (pà) s.f: 
$ -q e de mpar; 2. falta de paridade; desigualdade: dis aridade); 
e impar + -i- (interfixo) + -dade. poça Sh 


i r: desafogou-se 
oprimido; respirar com di- 
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im.pa.ra.go.ná.vel (ìm-rà) adj. 1. Que não tem comparação; incom 
rável: subir e descer de elevador com ela era uma experiência impa à 
gonável: seu perfume penetrava-me as narinas, o cérebro, o coraçã T 
alma. 2. Extraordinário; único: saltar de paraquedas foi uma experiê q 
cia imparagonável. e 
im.par.ci.al (pàr) adj. 1. Que não favorece nem a um nem a outro; que nã 
toma partido de ou favorece um dos lados numa disputa ou Controvérsia: 
que julga sem se deixar envolver na situação: árbitro imparcial; todo jor 
nalista sério é imparcial na divulgação da notícia. 2. Que coloca a justi j 
acima de quaisquer interesses; que apenas busca a verdade; justo; isento: 
reto: a comissão foi imparcial no julgamento. + Não se confunde com 
neutro (que não toma partido de um nem de outro, por não querer Comprar 
barulhos alheios). A Suíça não foi imparcial na II Guerra Mundial, mas 
neutra. O que é imparcial tem poderes para favorecer uma das Partes, ao 
contrário daquele que se diz neutro. / Do latim in-, im- = não + partiális 
parcial (de pars, part- = parte). > imparcialidade (pàr-à) sf. (qualidade 
de imparcial; isenção: a imparcialidade do árbitro foi fundamental no 
jogo); imparcializar (pàr-à) v.t.d. (tornar imparcial); imparcialmente 
(pàr) adv. (de modo imparcial; com imparcialidade; desapaixonadamen- 
te: ele se confessa flamenguista, mas comenta os jogos imparcialmente), 
im.pa.ris.sí.la.bo (pà) adj. Diz-se de palavra ou de verso que tem número 
diferente de sílabas que outro, por Ea a parissilabo: casa e casamen- 
to são palavras imparissílabas. * É derivada prefixal: im- + parissílabo, 
> imparissilábico (ri) adj. (rel. a imparissílabo ou que apresenta essa carac- 
terística); imparissilabismo (pà-ssi) s.m. (qualidade de imparissilábico). 
im.par-.tível (im) adj. Que não se pode ou não se deve partir; indivisível: 
herança impartível. > impartibilidade (pàr-bì) s.f. (qualidade do que é 
impartível; indivisibilidade). : 
im.pas.sá.vel (im) adj. 1. Impossível de passar: as fortes chuvas torna- 
ram as estradas impassáveis por aqui. 2. Impossível de superar: proble- 
mas impassáveis. DA 
im.pas.se s.m.(o) 1. Situação difícil e embaraçosa surgida no curso de 
um processo da qual parece não haver saída possível ou honrosa; obstá- 
culo que se apresenta aparentemente intransponível: uma vez declarada 
ilegal a greve, os grevistas vivem agora um impasse: suspendem ou con- 
tinuam o movimento? 2. Circunstância ou fato que dificulta ou impede 
algo; dificuldade; embaraço; empecilho: surgiu um impasse nas negocia- 
ções. 3.Pop. Negociação que se arrasta por longo tempo, sem solução: 0 
impasse entre árabes e judeus será eterno? : 


im.pas.sí.vel (im) adj. 1. Sem padecer ou sofrer: o hipnotizador conse- 
guiu deixá-lo impassível, sem perceber as alfinetadas. 2. Que não ma- 
nifesta ou deixa transparecer nenhuma perturbação, nenhuma emoção, 
nenhuma comoção, nenhum sentimento; que não se perturba nem se al- 
tera; imperturbável; sereno; fleumático: ar impassível; permanecer m- 
passível ante o (ou diante do) perigo. ++ Do latim impassibilis: in- = não 

+ passibilis, de passus, part. pass. de pati = sofrer, suportar. > impassi- 
bilidade (pà-bì) s.f. [1. qualidade ou estado de impassível; 2. capacidade 
que têm certas pessoas de não se alterarem nem demonstrarem emoção, 
comoção ou perturbação, princ. ante situações desagradáveis ou adver- 
sas; imperturbabilidade; imutabilidade (3): as câmeras registraram j 
impassibilidade do príncipe inglês ante a tentativa de agressão; 3.te0 
atributo dos corpos gloriosos que consiste em não padecer ou soften 
impassibilizar (pà-bì) v.t.d. e v.p. [tornar(-se) impassível]; impassive": 
mente (ìm-ssì) adv. (de modo impassível ou imperturbável; imperturba 
velmente: o árbitro assistiu impassivelmente a toda a pancadaris ent 
os jogadores, depois expulsou-os a todos). o ao 
im.pa.tri.o.ta (pà) adj. e s.cdd.(o/a) Que ou pessoa que não tem panig 
tismo. > impatriótico (pà) adj. (1. diz-se daquele que não tem patrio p 
mo; impatriota; 2. próprio de quem é impatriota: é impatriótico acu? E 
um presidente cínico?; 3. caracterizado pela falta de patriotismo: 4 a] 
des impatrióticas); impatriotismo (pà) s.m. (falta de patriotismo). E E 
im.pá.vido adj. Que não demonstra pavor ou temor ante um POr 
destemido; intrépido; bravo: os impávidos generais; os bombeiros Pd 
mens impávidos ante (ou diante de, ou perante) qualquer dificuldade. 
obstáculo. e Antôn.: medroso, pávido. + Do latim impavidus = E 
tem medo: in-, im- = não + pavidus = medo, temor, receio, de poa o; 
mer, recear. > impavidamente (pà) adv. (de modo impávido; sem videos 
corajosamente: cumpriu seu dever serena e impavidamente); mr ar 


(pà-ê) s.f. (qualidade de quem é impávido; audácia ante o perigo) 
tôn. medo, pavor, temor, 


à 


instat 3 
im.peach.ment [ingl.] sım. (0) Processo político-criminal que Surador ; 
ra contra altas autoridades (presidente, governador, ministro, e o 


J eensiVo cpa 
m toda a correção; perfeito; na dor 


retocável: uma redação 
impecável no escrever; 
impeccâbilis = 


impecável; uma elegância impecã 
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pecado, de peccãre = pecar. > impecabilidade (pe-bi) s.f. (1. qualidade, 
condição ou estado do que é incapaz de pecar ou errar; incapacidade, 
física ou moral, de cometer qualquer pecado ou erro; 2.fig. qualidade ou 
estado de impecável, irretocável; perfeição: a impecabilidade de um tra- 
je); impecavelmente (im-cã) adv. (de modo impecável; sem falha; per- 
feitamente: ele estava impecavelmente vestido). 

im.pe.cio.la.do (im-cl) adj. Botânica 
cíolo; séssil. *% É derivada prefixal: im- = sem, não + peciolado. 
im.pe.cu.ni.o.so (ìm-cù; ô) adj. Diz-se daquele que não é rico ou endi- 
nheirado: eis ali um professor, cronicamente impecunioso. 
im.pe.dân.cia (im) s.f.(a) Eletricidade Va 
plitude de uma tensão alternada e 
voca em um circuito, medido em oh 
antena, muitas vezes, é diferente 
que ela esta conectada. e Símb.: Z 
im.pedi.men.to (pe) sm.(o) 1. Ato o 


Diz-se da folha que não tem pe- 


que transitem com segurança. 
pedra impede o trânsito de veicu- 
lada na garganta o impedia deen- 
to ou a espinha de peixe entalada na garganta lhe 
impedia que engolisse qualquer alimento; o leão de chácara O impediu de 
sair da boate, por não ter pago a conta ou o leão de chácara lhe impediu 
a saida (ou que saísse) da boate. 3. Proibir; não permitir; vedar: o guarda 
impediu que entrássemos. 4. Opor-se a; não consentir: os pais impediam 
o namoro; os seguranças impedem a entrada de estranhos; piqueteiros 
impediam os trabalhadores de entrar na empresa ou piqueteiros impe- 
diam aos trabalhadores a entrada (ou que entrassem) na empresa;'os 
Peis o impediram de viajar ou os pais lhe impediram a viagem (ou que 
ticjasse). ++ Embora não seja derivado de pedir, por este se conjuga, em 
virtude de falsa analogia. Há pouco menos de dois séculos, ainda se con- 
jugava por ferir: impido, impedes, etc. / Como se vê pelos exemplos das 
êcepções 5, 6 e 7, podemos impedir alguém de alguma coisa ou impedir a 
elguém alguma coisa. / Do latim impedire. > impedição (pe) s. f. (1. im- 
pedimento (1 e 2); 2. proibição]; impedido (ìm) adj. (1. impossibilitado, 
por causa de algum obstáculo: a rouquidão me deixou impedido de falar; 
estar impedido de andar, por ter a perna fraturada; 2. vedado ao trânsi- 
“o: rua impedida; 3. interrompido: está impedido o trânsito aqui; 4.fut. 
diz-se de jogador que se encontra em situação irregular de jogo, na linha 
“£ etaque; que está fora de jogo ou em impedimento); impedidor (pe; ô), 
impediente (pe) ou impeditivo (pe) adj. (1. que impede; 2. proibitivo); 
impeditividade (pe-ti) s.f. (qualidade do que é impeditivo). 
Im.pelir (im) v.t.d. 1. Empurrar com força: o forte vento impeliu portas 
€ janelas; turbinas impelem aeronaves. | v.t.d. e v.t.d,i. 2.Fig. Incitar; 
instigar: o que os impele é a sede de vingança; nada o impeliu a (ou para) 
Polar a lei Y vtdi. 3. Obrigar; coagir: o Estado brasileiro impele o 
“dedão a (ou para) votar. e Conjuga-se por ferir. +% V. empurrar e im- 
Pulsão. y Do latim impellere, de in-, im- = contra + pellere = empurrar. 
> impelente (im) adj. (que impele ou empurra com força). 
impender (im) v.t.i. 1, Estar iminente (coisa ruim); q pena que lhe 
„pendia era de trinta anos. À v.ti. evi. 2. Caber; cumprir: impende ao 
Juiz Cumprir a lei; era a mim que me impendiam tais obrigações; impen- 
ressaltar que o presidente era corrupto e cínico; daí a decretação do 
p impedimento. és Do latim impendêre = estar suspenso ou pendurado: 
«o (pref. intensivo) + pendêre = pender. > Impendente (im) adj. (que 
i ça cair sobre alguém ou sobre alguma coisa; iminente). i 
peene adj. Ornitologia Sem pena: o condor tem a cabeça impene, 
pe %9 se confunde com implume. ? Do latim in-, im- = não, sem + penna, 
italiano ímpenne. 
que nz "etrá.vel (pe) adj. 1, Que não se pode penetrar ou atravessar; 
Penetra á passagem; inacessível: matagal impenetrável; material im- 
tale aa vel a líquidos. 2. Que não pode ser tomado ou Ra ado; forz 
do; impenetrável. 3.Fig. Que não se pode conhecer ou exp ca Re 
teri Penetrável. 4.Fig. De difícil compreensão; incompreensível: a 
me Eça, a conversa dos adultos era impenetrável; essa teoria fís ca 
fechad Penetrável 5.Fig. Que não dá a conhecer o que sente ou pensa; 


Mem ii reservado; trancado; hermético; discreto: o professor era um ho- 
m 


impeciolado 
imperdível 


daquilo que não pode ser compreendido ou decifrado; incompreensibili- 
dade; 3.fís. propriedade geral da matéria em virtude da qual dois corpos 
não podem ocupar ao mesmo tempo o mesmo lugar no espaço; 4.fig. ati- 
tude de quem não deixa transparecer seus sentimentos ou pensamentos; 
discrição: a impenetrabilidade da mulher desconcertava o marido). 
im.pe.nho,rá.vel (pe) adj. Que não pode ser penhorado. > impenhora- 
bilidade (im-nho-bi) s.f. (qualidade do que é impenhorável). 
im.pe.ni.ten.te (pe) adj. 1. Contumaz no pecado, sem dar mostra de 
arrependimento: morrer impenitente. 2. Diz-se daquele que não corrige 
seu comportamento ou seus maus hábitos; persistente no erro; relapso; 
incorrigível: é um fumante impenitente. s+ Do latim impoenitêns: in-; 
im- = não + poenitêns, poenitent-, part. pres. de poenitere = arrepender- 
-se (de poena = punição, pena). > Impenitência (pe) s.f. (1. qualidade, 
condição ou estado de impenitente; 2. atitude daquele que se obstina no 
pecado; contumácia no pecado; 3. atitude daquele que persiste no erro: a 
impenitência dos fumantes). : 
im.pen.sa.do (im) adj. 1. Que não foi pensado; irrefletido: uma atitude 
impensada pode trazer aborrecimentos. 2. Imprevisto: fatos impensados 
podem ocorrer a qualquer momento, na vida de qualquer pessoa. > im- 
pensadamente (ìm-sà) adv. (de modo impensado; levianamente: agiu 
impensadamente e agora tem de responder pelo que fez). 

im.pen.sá.vel (im) adj. 1. Que não se pode pensar ou seguir; inimaginá- 
vel; inconcebível: é impensável uma democracia plena semo componente 
da disciplina. 2.P.ext. Impossível: democracia na China, hoje, é impen- 
sável; viver sem amor é impensável. 

im.pe.ra.dor (pe; ô) s.m.(o) 1. Soberano de um império; imperante: o 
imperador do Brasil era D. Pedro I àquela época. 2.Fig. Aquele que rege 
com autoridade maior; chefe supremo; imperante: o imperador do trdfi- 
co de drogas. e Fem.: imperadora (soberana de um império); imperatriz 
(esposa do imperador e também soberana de um império). x Do latim 
imperator = o que ordena, de imperâre = imperar, ordenar. > impera- 
toriamente (pe-tô) adv. (de modo imperatório; terminantemente: está 
proibido imperatoriamente o trabalho de menores); imperatório (pe) 
adj. (1. rel. a imperador; imperial: decreto imperatório; 2. próprio de im- 
perador: discurso imperatório; 3.fig. a que se deve obedecer sem discutir; 
imperativo; terminante; indiscutível: é imperatória toda decisão do Su- 
premo Tribunal Federal). Lursu - 
im.pe.rar (im) v.t.i. 1. Exercer grande domínio ou influência; prevale- 
cer; predominar: a razão deve imperar sobre o coração. M v.i. 2. Exercer 
autoridade suprema; reinar como senhor absoluto: Lampião imperou em 
vasta região do Nordeste. 3. Governar como imperador; reinar: D. Pedro 
II imperou por longos anos no Brasil. 4.Fig. Prevalecer; predominar: é 
preciso que imperemas leis, enão a vontade de uma só pessoa; no Brasil, 
impera a religião católica. «4 Do latim imperãre = imperar, comandar, 
ordenar: in-, im- (pref. intensivo) + parāre = preparar. > imperante (im) 
adj. (1. que impera ou reina; 2.fig. que sobressai; que é predominante: 
moda nada mais é que um uso imperante; era esse o costume imperante 
naépoca) e s.cdd. [1. pessoa que reina num império; imperador(a); 2.fig. 
Pessoa que rege com autoridade suprema; imperador(a)). 
im.pe.ra.tivo (pe) adj.1. Que manda com autoridade; que ordena: 
todo mandado é imperativo. 2. Autoritário: voz imperativa; tom de voz 
imperativo.: 3. Obrigatório; essencial: é imperativo que sobrevivamos. 
4 s:m.(0) 4. Ordem; mando: não podemos fugir aos imperativos da nos- 


sa consciência; os imperativos da moda; obedecer a imperativo superior. 
5. Aquilo que é essencial ou obrigatório: sobreviver é o Primeiro impera- 
tivo; os imperativos sociais. 6. 


Gramática Redução de modo imperativo, 
modo que o falante usa para levar o(s) interlocutor(es) à ação (por isso ex- 
prime ordem, pedido, convite, conselho, apelo, súplica, etc.). ++ Do latim 
imperâtivus, de imperãtus, part. pass. de imperãre = imperar, ordenar. 
> Imperativamente (pe-ti) adv. (1. de modo imperativo; autoritariamente: 
é um presidente que age imperativamente; 2. claramente; evidentemente: 
num edifício, o logradouro, terreno não edificado que circunda o prédio, é 
um espaço imperativamente comum; 3. obrigatoriamente; necessariamen- 
te: o congresso compõe imperativamente o quadro de uma democracia). 
im.pe.ra.triz (pe) s.f(a) 1. Mulher do imperador. 2. Soberana de um 
império; imperadora. 3. Fig. Mulher autoritária, dominadora. +% Do latim 
imperáâtrix, imperátric- = a que ordena. 
im.per.ce.bido (per) adj. e s.m.(o) Que ou o que não foi percebido ou 
conhecido: a felicidade é uma possibilidade impercebida para certos po- 
vos africanos; num dos seus muitos devaneios, queria captar o imper- 
cebido dos astros mais distantes do universo. e Não se confunde com 
despercebido. 
Im.per.cep.tível (im) adj. 1. Que escapa aos sentidos; que é muito pe- 
queno para ser percebido: o ultrassom é imperceptível à orelha humana. 
2. Muito pequeno; insignificante: mudança imperceptível; diferença im- 
perceptível. 3. Muito leve ou sutil: um bocejo imperceptível. 4 É deri- 
vada prefixal: im- + perceptível. > Imperceptibilidade (im-cep-bi) s.f. 
(qualidade do que é imperceptível, do que não se consegue perceber ou 
distinguir; impossibilidade de poder perceber uma coisa, princ. através 
dos sentidos: a imperceptibilidade de um ruído). R 
im.perdível (im) adj. 1. Que não se pode perder, dispensar ou deixar 
de experimentar por qualquer dos sentidos; inamissível: filme imperdi- 
vel; espetáculo imperdível. 2. Que já se tem por ganho: jogo imperdível; 
eleição imperdível. 3. Em que o lucro é certo: comprar ações é'um ato 
imperdível? s , 


e 5) imperdoável eka sacco 
imp o» E- cnc] 


im.per.do.á.vel (per) adj. 1. Que não se pode perdoar: que não merece 
perdão: erros imperdoáveis; esse é um deslize imperdoável a um escritor 
de tão reconhecida cultura. 2. Que merece censura; condenável; censu- 
rável: comportamento imperdoável. i 

im.pe.re.ce.dou.ro (ìm-re) adj. Que não há de perecer ou passar; eterno: 
a imperecedoura obra camoniana. x Não se confunde com imperecível. ` 
im.pe.re.ci.vel (pe) adj. 1. Que não pode perecer: esperanças impereci- 
veis. 2. Que não se estraga ou deteriora; que dura muito tempo: alimento 
imperecível. + Não se confunde com imperecedouro. > imperecibilida- 
de (re-bi) s.f. (qualidade de imperecível). 

im.per.fec.tível (im) adj. Que não se pode aperfeiçoar: obras imper- 
fectíveis. > imperfectibilidade (im-fec-bi) s.f. (qualidade do que é im- 
perfectível). 

im.per.fei.ção (per) s.f.(a) 1. Falta de perfeição: a imperfeição é carac- 
terística humana. 2. Defeito leve: as imperfeições de acabamento nos 
carros nacionais; as imperfeições da constituição de 1988. 3. Pequeno 
defeito físico ou moral; pecha: procurava corrigir as imperfeições to- 
mando conselhos aos mais velhos. +% Do latim imperfectiô, imperfectiôn- 
= 0 que não é perfeito. 

im.perfei.to (im) adj. 1. Que não é perfeito ou completo; incompleto: 
ter conhecimento imperfeito de uma língua, dos costumes de um povo. 
2. Que apresenta defeitos, falhas ou lacunas; defeituoso: obra imperfeita; 
visão imperfeita. M adj. e s.m.(o) 3.Gramática Que ou tempo verbal que 
exprime fundamentalmente um processo inacabado ou durativo, princ. 
no passado, em relação a outro. & Do latim imperfectus: in-, im- = não 
+ perfectus. > imperfeiçoar (im-fei) v.t.d. (tornar imperfeito), que se 
conjuga por abençoar; imperfeitamente (im-fei) adv. (de modo imper- 
feito; defeituosamente: a obra foi imperfeitamente projetada). 
im.per.fu.ra.do (per) adj. 1. Que não tem abertura; sem abertura; não 
perfurado: funil imperfurado. 2. Diz-se de selos a que faltam perfura- 
ções. 3.Medicina Sem o orifício normal: ânus imperfurado; hímen im- 
perfurado. > imperfuração (im-fd) s.f. (1. falta de perfuração; 2.med. 
oclusão congênita de um orifício ou conduto orgânico); imperfurável 
(per) adj. (que não pode ser perfurado ou penetrado; impenetrável: colete 
imperfurável). 

im.pe.ri.al (pe) adj. 1. Relativo ou pertencente ao império ou ao impe- 
rador: terras imperiais; palácio imperial; vestes imperiais. 2. Caracte- 
rístico do império ou do imperador: sucessão imperial. 3. Que governa, 
controla ou exerce autoridade sobre um Estado estrangeiro e seus terri- 
tórios; imperialista: nações imperiais. 4.Fig. Que tem ou demonstra ter 
muita autoridade; arrogante; autoritário: delegados imperiais; chefetes 
imperiais. 5.Fig. Caracterizado pela arrogância ou pelo autoritarismo: 
olhar imperial; os gestos imperiais de Mussolini eram ridículos. 6.Fig. 
De tamanho ou qualidade especial, superior: cama imperial; lençol im- 
perial. 7.Fig. Magnífico; augusto; esplendoroso: ter uma recepção impe- 
rial. 4 s.sc.(o) 8. Membro de um partido imperial ou de tropas imperiais, 
princ. do sacro império romano-germânico; imperialista. / s.f.(a) 9.Pop. 
Lugar para passageiros na parte anterossuperior de alguns ônibus. 
A Guarda imperial. Guarda real de Napoleão I. + Do latim imperiaãlis = 
do império ou do imperador. -> imperialmente (pe) adv. (1. de modo im- 
perial; majestosamente: a Miss Brasil estava imperialmente sorridente; 
2. de modo imperial ou autoritário; autoritariamente; imperiosamente: 
o presidente agiu imperialmente nesse caso; 3.pej. de modo arrogante; 
arrogantemente: ela se dirige imperialmente aos subordinados). 
im.pe.ri.a.lis.mo (pe) s.m.(o) 1. Política de uma nação rica e poderosa 
que visa a dominar política, militar e economicamente nações estrangei- 
ras mais pobres, ou mais fracas. 2. Forma de governo em que a nação é um 
império: o imperialismo tsarista russo. 3. Sistema imperial de governo: 
o imperialismo napoleônico ruiu em Waterloo, 4.Fig. Domínio absolu- 
to; monopolização, predomínio: há um imperialismo parisiense na (ou 
sobre a) moda. > imperialista (pe) adj. (rel, ao imperialismo: sistema 
imperialista) e adj. e s.cdd. (que ou pessoa que é partidária ou praticante 
do imperialismo como doutrina política); imperialístico (pe) adj. (rel. a 
imperialismo ou próprio de imperialista). 

im.pe.rícia (im) s.f.(a) 1. Falta de perícia, habilidade ou destreza na 
atividade que exerce; inabilidade: a imperícia do motorista provocou o 
acidente. 2. Incompetência; incapacidade: a imperícia dos norte-ame- 
ricanos na prática do futebol; governo que revelou extrema imperícia 
no trato do dinheiro público. 4 Do latim imperitia = inexperiência, 
ignorância. 

im.pé.rio s.m.(0) 1. Gru 
única autoridade supre 
império romano; o im 
autoridade política so 
peratriz. 3. Grande e al, controlada por 
uíram um império 
uir um império nas 
império das paixões, 
mulo: agir sob o império da cólera, A Im- 


Nome oficial da Alemanha de 1871 a 1918 (II Rei 
1933 a 1945 (III Reich). / Império antigo. (II Reich) e de 


A r Período da história do Egito 
que compreende as primeiras seis dinastias (3100-2200) a.C.). 4 Império 
britânico. Nome que designou, até 1931, o conjunto de territórios sob a 
soberania britânica. Depois da independên 


soberania britã cia dos domínios e da Índia, o 
império britânico passou a chamar-se Commonwealth of Nations (1948). 
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4 Império do Ocidente. Parte do império romano que manteve Rom 
a to 


como capital, depois da morte de Teodósio. / Império do Oriente, p 
do império romano que teve Constantinopla como capital e durou des e 
a 1453. / Império romano. Império que sucedeu a República roma 95 : 
durante o tempo de Augusto, que governou de 17 a.C. a 14 d.C, Compres 
dia amplo território, que ia da Grã-Bretanha e da Alemanha até o na 
te da idea e o golfo Pérsico. Depois de 395, foi dividido em impé 
bizantino e império romano do Ocidente, que rapidamente desbancou 
em anarquia, com as invasões bárbaras do Norte e do Leste. Q último 
imperador do Ocidente, Rômulo Augusto (nascido em 461), foi deposto 
pelos godos em 476, data que marcou o fim do império. / Sacro Império 
romano-germânico. Império fundado por Carlos Magno e continuado 
até Francisco II (1806). Só depois do séc. XIV recebeu esse nome; antes 
era conhecido como Segundo império do Ocidente. * Do latim imperium 
= poder soberano, de imperãre = comandar, imperar. 

Império s.m.(o) Na história do Brasil, período compreendido entre 1823 
e 1889, durante o qual ocorreram o I Reinado (1822-31), o período das 
Regências (1831-40) e o II Reinado (1840-89). ; 
im.pe.ri.o.so (pe; ô) adj. 1. Que ordena ou fala com dureza, severidade 
ou autoritarismo; autoritário: é lacônico e imperioso com seus subordi- 
nados. 2. Diz-se da maneira de falar, do gesto ou da inflexão de voz que 
demonstram autoritarismo; em que há mais arrogância ou soberba que 
autoridade; arrogante; soberbo: gesto imperioso; governar com ar impe- 
rioso; repetiu a ordem em tom ainda mais imperioso. 3. Que tem grande 
influência ou predomínio: a moda imperiosa da saia curta. 4.Fig. Que é 
urgente, forçoso e obrigatório; premente; imperativo; impreterível: vital; 
é imperioso que protejamos a natureza; a necessidade imperiosa de aca- 
bar coma fome. + Do latim imperiõôsus, de imperium. > imperiosamen- 
te (pe-ô) adv. (1. de modo imperioso; autoritariamente; imperialmente: 
o presidente agiu imperiosamente nesse caso; 2. obrigatoriamente; ne- 
cessariamente: os hospitais públicos precisam imperiosamente de mais 
médicos e funcionários; o Flamengo precisa imperiosamente desse títu- 
lo); imperiosidade (pe-o) s.f. (1. qualidade do que é imperioso; grande 
necessidade: a imperiosidade de rever o Estatuto da Criança e do Ado- 
lescente, assim como do Código Penal; 2. tom imperioso ou autoritário, 
3. arrogância; soberba). | aaa 
im.pe.ri.to (im) adj. 1. Que não é perito; inábil: negociador imperito; 
mediador imperito. 2. Que não tem experiência; inexperiente: cirurgião 
imperito. 3. Que não sabe; que ignora; ignorante; indouto: gente imperita 
em informática. 4. Que é incapaz ou incompetente na sua arte ou profis- 
são: marceneiro imperito; professores imperitos; economistas imperitos. 
im.perma.nên.cia (per) s.f.(a) 1. Qualidade de impermanente; falta de 
permanência. 2. Inconstância; instabilidade: a impermanência é própria 
da juventude. 3. Transitoriedade; fugacidade: um dos melhores métodos 
para desenvolver a prática espiritual pura é meditar continuamente 50- 
bre a impermanência. > impermanente (per) adj. (1. que não é perma: 
nente: você sofre, não porque as coisas são impermanentes, mas porque 
você crê que as coisas são permanentes; 2. inconstante; instável: homem 
de temperamento impermanente; 3. transitório; fugaz: é uma pena que A 
juventude seja tão impermanente). 


sienvçd 
im.per.me.á.vel (per) adj. 1. Que não se deixa atravessar por nenhum 
líquido; impérvio: o plástico é um produto impermeável; rocha imply 
meável. 2.Fig. Que não se deixa penetrar; fechado; impenetrável; inaces; 
sível; refratário: é uma empresa impermeável a todos os seus projetos 
3. Fig. Insensível; frio: governo impermeável aos anseios populares; oia 
vio foi impermeável às tentativas de sedução de Cleópatra; um cora 
impermeável aos amores duradouros. 4 s.m.(o) 4. Capa ou casaco fal aa 
cado com tecido ou material refratário a água, para proteger da ei 
+ E derivada prefixal: im-+ permeável. > impermeabilidade (im-"º 
s.f. (qualidade de impermeável); impermeabilização (per-à-l) sf e 
ou efeito de impermeabilizar; conjunto de providências que iMP bill: 
infiltração de água numa estrutura ou local qualquer); imperm? ag 
zante (per-bì) adj. e s.m. (que ou o que impermeabiliza: membrana; 
permeabilizante; as mantas asfálticas são impermeabilizantes ficas 
impermeabilizar (im-me-bi) ou impermear (per) v.t.d. (1 tornai em 
permeável (uma coisa), para impedir que haja infiltração d ligu cida 
outra coisa: impermeabilizou a lona, aplicando uma substância P% izor. 
com a parafina; 2. impedir a infiltração de água em: impermes. pe 
uma laje, um banheiro, um tapete), sendo este conjugado por reta ar 
im.per.mis.sível (per) adj. Não permitido ou não permissível: € ermls: 
tamento impermissível; gestos impermissíveis em público. 2. issibili; 
sibilidade (Gm-mi-bi) s.f. (qualidade de impermissível: à imperm 
dade de gestos obscenos em ambientes seletos). + po! 
im.per,mis.to (im) adj. Que não se mistura com outra coisa. +84". 
impermixtus = não misturado, “a po latin 
im.permu.tá.vel (per) adj. Que não se pode permutar. “+ idade a 
impermutabilis, > Impermutabilidade (im-mù-bì) s.f. (QUA a) 
que é impermutável). A 
im.pers.cru.tá.vel (pers) adj. Insondável (2); impenetráve ão M 
crutáveis fenômenos da natureza cósmica; os juízos de euss e tado x 
crutáveis. > imperscrutabilidade (crú-bi) s.f. (qualidade, pe 
condição de imperscrutável). ão é persi 
im.per.sis.ten.te (per) adj. 1. Que desiste facilmente; que Rá qidade 
tente. 2. Inconstante; volúvel. -> impersistência (per) sf. (4 E 
quem é impersistente); Impersistir (per) v.i. (não persistir): 


atin. 


e pas ess. 
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im.per.so.na.lida.de (per-ná) sf.(a) 1. Falta de personalidade, 
2. Qualidade do que é impessoal; impessoalidade (1). > Impersonaliza- 
ção (im-so-li) sf. (ato ou efeito de impersonalizar); Impersonalizador 
(im-so-li; ô) adj. (que impersonaliza); impersonalizar (per-nã) ou Imper- 
sonificar (per-ni) v.t.d. e v.p. [tornar(-sc) impessoal; impessoalizar(-se)]. 
im.pertér.rito (im) adj. Que não se assusta ou se aterra com coisa 
nenhuma; impávido; intrépido; destemido. +% Do latim imperterritus. 
> imperterritamente (im-tê) adv. (destemidamente; intrepidamente: 
ele vive arrostando imperterritamente todos os perigos). 
im.perti.nen.te (per) adj. 1. Que é fora de propósito; que não é opor- 
tuno ou não vem a propósito; inoportuno; inconveniente; não pertinente: 
sua pergunta é impertinente ao assunto de que estamos tratando. 2. Que 
causa desconforto, indisposição ou incômodo: uma dor impertinente. 
4 adj. e s.cdd. (07a) 3. Que ou pessoa que dá provas de impertinência, 
de falta de respeito; insolente; atrevido; irreverente; petulante: criança 
impertinente; aluno impertinente. 4. Que ou pessoa que resmunga por 
tudo; rabugento(a). ++ Do latim impertinêns, impertinent-: in-, im- = não 
+ pertinêns, pertinent-, part. pres. de pertinêre = pertencer. > Imper- 
tinência (per) s.f. (1. qualidade ou estado de impertinente; insolência; 
petulância: a impertinência desses moleques de rua é impressionante! 
2. tudo o que não vem a propósito; ação ou palavra inoportuna, indiscre- 
ta ou que aborrece por alguma razão; indiscrição; indelicadeza; incon- 
veniência: a impertinência de uma pergunta; não admito que você me 
dirija tais impertinências!; 3. rabugice); impertinenciar (per-nen) v.t.d. 
(1. tratar com impertinência: chefe que impertinencia os subordinados; 
2. causar aborrecimento a; importunar: todo ruído me impertinencia). 
im.pertur.bá.vel (per) adj. 1. Que não se perturba por nada; não ex- 
citável: estava imperturbável na sua nudez; os imperturbáveis guardas 
da familia real; o tempo marcha imperturbável e vitorioso. 2. Que não 
se altera ou desassossega; impassível; sereno; tranquilo: comunista ou 
capitalista, rica ou pobre, a China impõe-se ao mundo, soberana e im- 
perturbável como um deus. 3. Que não se emociona ou se comove: per- 
maneceu imperturbável durante os funerais do marido. «4 Do latim 
imperturbâbilis=quenãoseperturba. > imperturbabilidade (im-tir-bi) 
sj. (1. qualidade ou estado de imperturbável; 2. capacidade daquele que 
não se altera e não demonstra nenhuma perturbação de ânimo; impassi- 
bilidade: a imperturbabilidade daquele rosto incomodava muita gente; 
3. serenidade; tranquilidade); imperturbavelmente (per-bã) adv. (de 
modo imperturbável; serenamente; impassivelmente: o presidente atra- 
vessa imperturbavelmente a multidão que o vaia estrepitosamente). E 
im.pérvio adj. 1. Impossível de transitar; intransitável: a estrada, com 
cs chuvas, encontra-se impérvia a veículos leves. 2. Impossível de ser 
penetrado; impermeável: tecido impérvio à umidade; material impérvio 
è água. 3.Fig. Que não se deixa influenciar, danificar ou afetar: refratá- 
rio: impérvio ao medo; homem impérvio à razão e ao bom-senso; peça 
impérvia a desgaste; meias femininas impérvias a rasgões ou desfiamen- 
tos. e Antôn. (1): transitável; (2): penetrável; (3): suscetível. +x Do latim 
impervius = inacessível: in-, im- = não + pervius = pelo caminho (per- = 
pelo, através de + via = caminho, via). 
impes.so.al (pe) adj. 1. Que não é pessoal. 2. Que não se destina ou se 
refere a uma pessoa em particular: a lei é impessoal; fiz uma observação 
impessoal. 3. Que não privilegia gostos, opiniões ou interesses pessoais; 
que não tem nenhum caráter pessoal; imparcial; objetivo: estilo impes- 
sonl; decoração impessoal. 4. Que não tem personalidade ou característi- 
tas humanas: o tempo é uma força impessoal. 5. Que revela distanciamen- 
“0 0u frieza; distante; indiferente. 6.Gramática Diz-se de frase ou oração 
Sm sujeito. A Infinitivo impessoal. Aquele que não tem sujeito, portanto 
Tão varia, nem se refere a nenhuma pessoa gramatical (daí o seu nome). 
YVerbo impessoal. Aquele que possui somente as formas da terceira pes- 
Sado singular e não tem sujeito. + Do latim impersônális: in-, im- = não + 
Personális, > impessoalidade (pe-à) s.f. [1. qualidade do que não se ei 
z: Não pertence a uma pessoa em particular; LL ape ER 
ERR pastor RR e a 
ame Ps a M rpe t e Haea scan a impeisanlidode de 
trato anne não é original; grid a niade ende de nenhuma cir- 
ata e ora EE tea a des E característica do ver- 
Do q iara partimularidadepobjetividade; les Ij; impessoalismo (pe) 
em fi não se refere a nenhuma pessoa grama o td a p. [tornar(-se) 
impessoalidade (1); re Espe e) ado (de modo im- 
rd Sd plo A pe empregado impes- 
toalmen E e erenca a nenhuma P E dissertar é escrever im- 
Pessoal - postura pm dai a sim essoa do singular), 
im pe pes evitando a utilização da eo pi e A 
tom cri es (pe) v.t.i, Ter implicância; Eu eo A 
š laea TaS ++ Do latim vulgar *impeticãre, freq 


Mpetigem (im) s.f.(a) Dermatologia Dermatose comum em crianças, 


ter d e decidir, 2; Reação repentina de uma pessoa; impulso: cia 
€ ciúme, matou a namorada que não lhe era fiel. 3. Força o 


impersonalidade 
implacável 


gia associada com um corpo em movimento: o ímpeto de um projetil. 
4. Algo que incita ou estimula; estímulo: o ímpeto da fortuna, da feli- 
cidade. 5. Motivação: o novo testemunho deu ímpeto às investigações; 
o real deu novo ímpeto ao comércio. 6. Violência; fúria: o ímpeto dos 
sequestradores, das chamas de um incêndio, das águas de uma enchente. 
s+ Não se confunde (2) com impetuosidade (ímpeto muito intenso). 4 Do 
latim impetus, de impetere = atacar: in-, im- = contra + petere = procurar. 
im.pe.trar (im) v.t.d. e vtdi 1. Suplicar; tentar obter mediante sú- 
plicas: o condenado impetra misericórdia (ao ditador). 2.Direito In- 
terpor (recurso): impetrar mandado de segurança (contra uma medida 
governamental). A Impetrar mandado de segurança (dir.). Requerer 
à autoridade judicial que ordene seja respeitado um direito do indiví- 
duo, desrespeitado por uma autoridade que abusa de seu poder, *k Do 
latim impetrãre = executar, realizar: in-, im- (pref. intensivo) + patrãre 
= efetuar, derivada de pater = pai. > impetração (pe) s.f. (ato ou efeito 
de impetrar); impetrante (im) adj. e s.cdd. (que ou pessoa que impetra; 
suplicante); Impetrativo (pe) ou impetratório (pe) adj. (1. próprio para 
impetrar; 2. que encerra impetração); impetrável (im) adj. (1. que se 
pode ou se deve impetrar; 2. que se pode alcançar; alcançável). 
im.pe.tu.o.so (pe; ô) adj. 1. Que flui com ímpeto; que se move com 
grande força; agitado; violento: uma correnteza de rio impetuosa; ondas 
impetuosas. 2.Fig. Que cede a impulsos momentâneos e ataca sem pre- 
paração nem reflexão; que se comporta de maneira impulsiva ou irrefle- 
tida; imprudente; insensato: homens muito impetuosos nas conquistas 
amorosas geralmente se dão mal. 3. Que se manifesta de modo violento e 
súbito: esse rapaz é de atitudes impetuosas. 4.Fig. Que denota ímpeto ou 
ardor; fogoso; ardente; arrebatado; veemente: paixão impetuosa. 5.Fig. 
Intenso; vigoroso; forte: nossa economia teve uma fase de crescimento 
impetuoso. 6.Fig. Que se irrita com facilidade; irascível: homem de gênio 
impetuoso. e Antôn. (1): sossegado, apático; (2); ponderado, sensato; (3): 
moderado; (4); sereno, tranquilo; (5): fraco, débil; (6): calmo. * Do la- 
tim impetuôsus, de impetus. > impetuosamente (pe-ô) adv. (1. de modo 
impetuoso; com ímpeto: entrou impetuosamente pela casa; 2. de modo 
vigoroso; fortemente: eu estava pronto para invadir-lhe impetuosamente 
o coração); impetuosidade (pe-o) s.f. (1. qualidade ou estado de impe- 
tuoso; 2. falta de reflexão com que se faz uma coisa: você comete erros 
porque faz as coisas com demasiada impetuosidade; 3. atitude ou gesto 
impetuoso: essa tua impetuosidade poderá lhe custar caro; 4. caráter fo- 
goso; arrebatamento; veemência; ardor). f 
im.pi.e.da.de (pì) s.f.(a) 1. Qualidade de ímpio; falta de devoção, de 
religiosidade ou de piedade cristã: o egoísmo é uma forma de impiedade. 
2. Qualidade de impio; falta de piedade ou compaixão; desumanidade; 
insensibilidade; crueldade: revelar impiedade com (ou para com) os 
mendigos. 3. Ato ou dito ímpio, que fere a piedade cristã: dizer impie- 
dades. 4.Fig. Extrema falta de compreensão: não permitir que o filho 
chegue a casa depois das 10h da noite é uma impiedade. 5. Falta de res- 
peito a pessoas ou coisas merecedoras de devoção: a impiedade filial; a 
impiedade com (ou para com) os símbolos cristãos. ++ Do latim impietãs, 
impietat-, de impius: > impiedoso (pi; ô) adj. (1. que'não respeita a 
religião ou as coisas sagradas; 2. que não tem piedade ou compaixão; 
insensível; desumano; cruel: ditador impiedoso com (ou para com) os 
adversários políticos). À 
im.pi.gem sf.(a) Dermatologia Nome pelo qual se designam várias 
dermatoses, entre as quais a mais comum é aquela que se caracteriza 
por crostas ou.escamas amareladas. è Var: impingem. & Do latim 
impetigo, impetigin- = impigem. ' 

im.pin.gir (im) v.t.d.i. 1. Dar com força; pespegar; aplicar: impingi-lhe 
um bofetão. 2.P.ext. Obrigar a engolir: impingiram-lhe um violento la- 
xante. 3.Fig. Constranger a ouvir coisas maçantes: impingiam-me mú- 
sica sertaneja! 4. Obrigar a aceitar; empurrar: o comerciante impinge 
badulaques aos fregueses. 5. Fazer acreditar, iludindo; pregar: impin- 
gir mentiras aos funcionários. ** Do latim impingere: in-, im- = contra 
+ pangere = impor. > impingidela (pim) s.f. (ato ou efeito de impingir). 
im.pi.o adj. e s.m.(o) Que ou aquele que não é pio, que não tem pieda- 
de ou compaixão; desumano; cruel; bárbaro: os impios sequestradores. 
e Não se confunde com ímpio. e V, impledade. +% Dein-, im- = não + pio. 
> Impiamente (pi) adv. (de modo impio; barbaramente: matou impia- 
mente a vítima, que não havia esboçado nenhuma reação). 

ím.pio adj. e s.m.(o) Que ou aquele que, não sentindo respeito a Deus 
nem ao que é sagrado, despreza a religião ou o culto público; herege: na 
Idade Média, os impios eram perseguidos e condenados pela Inquisição. 
e Não se confunde com impio. e V, Impledade. «4 Não se confunde com 
irreligioso (que não tem religião). Um homem irreligioso pode não ser 
ímpio. 4 Do latim impius = sem fé: in-, im- = sem + pius = respeitoso, pio. 
im.pla.cá.vel (im) adj. 1. Que não se pode aplacar, acalmar ou abran- 
dar: erupções vulcânicas são implacáveis; a força de um furacão é impla- 
cável; uma dor implacável. 2. Que não cede em seu rigor ou em sua seve- 
ridade; rigoroso; severo: professor implacável com (ou contra) os deslizes 
dos alunos. 3. Que não perdoa por nada; inflexível; inclemente; inexorá- 
vel; insensível: o governo mostrou-se implacável com (ou contra, ou para 
com) os conspiradores. 4. Diz-se de qualquer coisa a que não se pode 
escapar; que não se pode evitar; inevitável; fatal: o destino é implacável. 
e Antôn. (2): indulgente; (3): clemente; flexível; sensível; (4): evitável. 
*% Só rege para com quando o complemento é pessoa. / Do latim 
implãâcâbilis = que não se pode acalmar: in-, im- = não + plãcâbilis, de 
plācāre = acalmar, aplacar. > Implacabilidade (plà-bì) s.f. (1. qualidade 


implacidez 
impoluto 


do que não se pode aplacar ou acalmar: a implacabilidade deum tornado; 
2. característica do que não perdoa; inflexibilidade: a implacabilidade 
de um tirano; 3. característica do que não se pode evitar; inevitabilidade; 
fatalidade: a implacabilidade do tempo, do destino); implacavelmente 
(im-cã) adv. (1. de modo implacável; sem perdão: eles estão sendo per- 
seguidos implacavelmente pelas autoridades; 2. rigorosamente; severa- 
mente; inexoravelmente: a Receita Federal promete agir implacavelmen- 
te contra os sonegadores; 3. insensivelmente; sem a menor sensibilidade: 
é um bandido perigoso, que mata implacavelmente). 
im.pla.ci.dez (plà; é) s.f.(a) Falta de placidez; inquietação do espírito; 
desassossego. 
im.plan.tar (im) v.t.d. 1. Fixar; arraigar: a árvore implantara firme- 
mente suas raízes na terra. 2. Fazer implante de: implantar um órgão, um 
dente. 3. Introduzir; estabelecer: implantar um regime de força no país; 
não e fácil implantar a democracia num país indisciplinado; implantar a 
reforma agrária. 4. Montar; criar: implantar novas fábricas de automóvel; 
implantar um novo departamento na firma. // v.p. 5. Fixar-se; arraigar- 
-se: os dentes se implantam na maxila e na mandíbula. 6. Estabelecer-se; 
fixar-se: os árabes se implantaram na península Ibérica no séc. V. e Antôn. 
(1e2): transplantar. “+ Do latim medieval implantáre: in-, im- em, dentro 
+ plantãre = plantar (de planta = sola do pé). > implantação (plan) sf. 
[1. ação ou efeito de (se) implantar; implante; 2. estabelecimento e coloca- 
ção em prática de uma norma, instituição ou costume: a implantação da 
informática na empresa; 3.med. fixação, inserção ou enxerto de um tecido 
ou órgão em outro, mediante cirurgia; implante; 4. aquilo que foi implan- 
tado dessa forma; implante; 5.med. introdução de uma substância medica- 
mentosa no tecido celular subcutâneo, para que haja absorção lenta; 6.biol. 
nidação do ovo fecundado na mucosa uterina; 7.anat. área que delimita a 
área capilar; 8.eletr. disposição dos circuitos integrados em uma placa de 
circuito impresso; 9.eng. criação do traçado no terreno, para demarcar a 
localização exata de cada parte da construção; locação de obra). 
im.plan.te s.m.(o) 1. Implantação (1): o implante de um novo sistema de 
comunicação. 2. Implantação (3 e 4). A Implante peniano. Prótese pe- 
niana. «+ É derivada regressiva de implantar. > implantodontia (im-to) 
sf. (técnica empregada no implante e reimplante dentários); implanto- 
dôntico (plan) adj. (rel. à implantodontia: procedimentos implantodônti- 
cos); implantodontista (im-to) s.cdd. (especialista em implantodontia); 
implantologia (im-to) s.f. (ramo da medicina que se ocupa dos implantes 
e suas implicações); implantológico (plan) adj. (rel. à implantologia). 
im.plau.sí.vel ad;. 1. Que não é digno de aplauso ou aprovação: atos de 
corrupção são implausíveis. 2. Que não é razoável ou aceitável; que não 
se pode considerar como verdadeiro; difícil de acreditar; inadmissível; 
incrível: ele alegou um álibi implausível. > implavsibilidade (plâu-bi) 
s.f. (qualidade ou condição do que é implausível). ' 
im.ple.men.tar (ple) v.t.d. 1. Promover a implementação de; fazer en- 
trar em vigor: implementar um acordo ortográfico. 2. Executar ou pôr 
em prática (plano, projeto, programa, etc.); levar a efeito; executar: im- 
plementar um vasto programa de reformas sociais. 3. Dar seguimento 
a; continuar; prosseguir. 4. Prover de implementos: implementar o setor 
agrícola. 5.Informática Programar (7). > implementação (im-men) s.f. 
(1. ação ou efeito de implementar; 2. entrada em vigor de acordo, contra- 
to, etc.; 3. ação de executar ou levar à prática; execução; 4.inform. insta- 
lação e colocação em prática de um sistema ou conjunto de programas de 
utilidade para o usuário); implementador (im-men; ô) adj. e s.m. (que ou 
aquele que implementa ou põe em prática). 
implemento (im) s.m.(o0) 1. Aquilo que é indispensável para fazer ou 
executar alguma coisa: a polícia é um implemento da justiça. 2. Quais- 
quer apetrechos usados no trabalho: implementos de escritório, de jar- 
dim, agrícolas. 3. Execução; cumprimento: o implemento de um contra- 
to, de uma ordem; o implemento da paz no Oriente Médio não tem sido 
fácil. ++ Do latim implémentum, de implêre = encher, completar: in-, im- 
(pref. intensivo) + plêre = acumular. 
im.ple.xo (ks) «dj. 1. Emaranhado; enredado; entrelaçado. 2.Fig. Com- 
plicado; intrincado; confuso. ++ Do latim implexus = entrelaçado, part. 
pass. de implectáre = entrelaçar. - 
im.plicar (mm) v.t.d, 1. Tornar confuso; confundir ou embaraçar o enten- 
dimento de: tantas placas de tránsito diferentes implicam os motoristas. 
2. Fazer supor, dar a entender, pressupor: aquele sorriso implica certa 
cumplicidade; os precedentes desse árbitro implicam honestidade; sua 
tese implica um paradoxo; o fato de ela ser simpática não implica que 
seja leviana. 3. Produzir como consequência; acarretar; importar: uma 
ação implica uma reação igual e contrária; a revolução implicou profun- 
das reformas sociais. 4, Tornar indispensável ou necessário; demandar; 
ps se Se a a A e desse vulto implica muitos estudos 
Jtd s PA aid cia imp ica responsabilidade e certa disciplina. 
tdi. 5, i situação ilegal ou embaraçosa), comprometer; 
TAER ld implicá-lo no crime, 6, Originar; causar; produzir: 
a og plica maior conforto para a humanidade. W v.ti. 7, Não 
rmonizar, ser incompatível: sua maneira de vestir implicava com a sua 
rm pand antipatia; ter implicância ou birra: o velho vive 
implica muito com as dnreaas spa impieca fomigor a patron 
do dimplica emana eu pesada app , cepção 2: o fato de ele ser mais forte 
5 RKE em € er-me antecipadamente; o fato de ela ser 
simplen não implica em que seja leviano, A wp: 10, Meterse; compro. 
; ções ilegais ou embaraçosas): implicar-se 
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em contrabando; implicar-se em confusões; implicar-se em atividado 
ilícitas. nu Do latim implicãre: in-, im- = não + plicâre = dobrar, > imp! i 
ção (plì) s.f. [1. ato ou efeito de implicar(-se); implicância: sua implica” 
no tráfico lhe custou vários anos de cadeia; 2. implicância (2); dele A 
implicação com as crianças, homem], implicado (im) adj. (emaranhado, 
enredado; enleado: levar uma vida implicada com (ou em) muitos proble 
mas] e adj. e s.m. (que ou aquele que está envolvido ou comprometido en 
algum crime, delito ou qualquer negócio escuso: a própria polícia estava 
implicada no tráfico; os implicados na rebelião foram presos); implicador 
(plì; ô) adj. e s.m. (que ou o que implica); implicância (im) s.f. (1. implica. 
ção (1): sua implicância em atividades ilícitas lhe custou caro; 2. senti- 
mento de aversão ou antipatia; birra; implicação (2): deixe de implicâneia 
com as crianças, homem!; tenho lá minhas implicâncias com esse tipo de 
gente); implicante (im) adj. e s.cdd. (1. que ou pessoa que implica ou fem 
implicância: é um homem implicante com crianças; 2. que ou pessoa que 
se sente incomodada com alguma coisa: sou implicante com ruídos); impli- 
cativo (pli) ou implicatório (pli) adj. (que implica ou produz implicação), 
im.plí.cito adj. Que, por estar virtualmente contido na coisa, não é pre. 
ciso manifestar-se; expresso de modo indireto; subentendido; a respon- 
sabilidade é a condição implícita da liberdade; está implícito no contra- 
to que os reajustes serão semestrais. e Antôn.: explícito, expresso. ? Do 
latim implicitus, var. de implicâtus, part. pass. de implicâre = implicar, 
emaranhar, enredar. > implicitamente (plì) adv. (de modo implícito; in- 
diretamente; tacitamente: o ministro em sua declaração descartou im- 
plicitamente recessão no país). 3 
im.plo.dir (ìm) v.t.d. 1. Demolir (prédios) causando o desmoronamento 
para dentro ou para o centro. 2.Fig. Causar o colapso interno de: essas re- 
velações de corrupção podem implodir o governo. 3. Pronunċiar (fonema 
consonantal) com implosão. / v.i. 4. Sofrer implosão: o edifício implodiu 
às 8h. e V. implosão. e Conjuga-se por explodir, seu antônimo. + É an- 
glicismo (to implode = rebentar para dentro). ERE 
im.plo.rar (im) v.t.d. e v.t.d.i. 1. Pedir humildemente, geralmente com 
lágrimas; suplicar: implorar um beijo (ao ser amado); implorar perdão; 
implorei-lhe que ficasse. 2. Solicitar com instância; chamar em auxílio: 
implorar a intermediação papal; imploraram do presidente anistia geral 
aos sonegadores; implorei dela compreensão. M v.i. 3. Fazer solicitações 
insistentes; rogar: caí de joelhos junto a ela e implorei, mas não adian- 
tou: ela não me perdoou. +% Do latim implôrãre: in-, im- (pref. intensivo) 
+ plōrāre = chorar. > imploração (plo) s.f. (ato ou efeito de implorar; súplica 
insistente; acompanhada de queixume ou de choro; implorador (plo; ô) adj. 
e s.m. ou implorante (im) adj. e s.cdd. (que ou pessoa que implora); implo- 
rativo (plo) adj. (1. que denota imploração ou súplica; 2. que tem O aspecto 
ou o ar de quem implora); implorável (im) adj. (que pode ser implorado). i 
im.plo.são (ìm) s.f.(a) 1. Violento desmoronamento para dentro ou para 
o centro, geralmente de prédios, com o uso de explosivos. 2. Fenômeno fí- 
sico pelo qual um meio sólido ou um corpo oco, submetido a uma pressão 
externa superior à sua resistência mecânica, se comprime violentamente 
e tende a se concentrar em um volume reduzido; compressão violenta: 4 
implosão de um tubo de televisão; submarino que faz implosão. 3.19, 
Colapso ou desmoronamento interno de um sistema; desagregação: $ 
implosão do sistema habitacional do governo. 4.Fonologia A prime 
fase da articulação de um fonema oclusivo, caracterizada pela apro 
mação dos lábios (p. ex.; quando vamos pronunciar o / p / de apto 0U ~ 
pneumático). e Antôn.: explosão. + É anglicismo (implosion = reber 
mento para dentro, por oposição a explosion = rebentamento para toran 
> implosivo (ìm) adj. (fon. diz-se do fonema consonantal oclusivo cu] 
articulação se limita à primeira fase). ua a 
im.plu.me adj. Ornitologia Diz-se da ave jovem que ainda não en 
nas ou na qual estas são ainda primitivas, apenas plumas, não cobri he- 
grande parte do corpo: filhotes implumes. e Não se confunde com imp à 
ne. n% Do latim implume: in-, im- = sem + pliúma. : E 
im.plú.vio sm.(o) Arquitetura e História Espaço descoberto DO A 
das casas da antiga Roma, destinado a recolher a água da CAU ; 
pequeno depósito com o mesmo nome. + Do latim impluvium. 
im.po.é.tico (im) adj. Apoético (3): versos impoéticos de um P 
so e até certo ponto ridículo treinador de futebol. png imp 
im.po.la.ri.zá.vel (im-lã) adj, Que não se pode polarizar: pilha do dê 
larizáveis, > Impolarizabilidade (po-ri-bi) sf. (qualidade 04 a: 
impolarizável). Rústico: 
im.po.lido (im) adj. 1, Não polido: ouro impolido. 2.P.ext- rosset 
rude; grosseiro: letra impolida, 3.Fig. Descortês; indelicado; gr jos W 
mal-educado: homem impolido, mulher distante; ouvir coĖme™. im’ 
polidos do próprio filho. ¿+ Do latim impolitus = não polido: "f gH 
não + politus, part, pass, de polire = polir, -> Impolidez (PO; ê) , y 
de polidez; descortesia; indelicadeza; grosseria). ind jicade??! 
im.po.líti.ca (im) s.f.(a) Falta de política ou de cortesia: Es over: 
descortesiu; incivilidade: já se tornou famosa a impolítica delicade 
nante. > Impolítico (im) adj. (que não tem tato, cortesia 0U o) : 
ad e impolítica no exterior indignou o povo brasile aeui, 
m.po.lu.i.vel (po) adj. 1. Que não pode ser poluído. 2.Fig. quto 0º her 
Im.po.lu.to (im) adj. 1. Não poluído; puro: respirar O me de cott gò 
montanhas. 2.Fig. Virtuoso; imaculado; sem mácula: home upt + 
impoluto; governo impoluto. e Antôn. (1): poluído; (2): corr quet’ 
latim impollūtus: in-, im- = não + pollūtus, part. pass- de P ì 
(por por- ou pro-) + luere = lavar, ga? 
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im.pon.de.rá.vel (pon) adj. 1. Que não se pode pesar: a luz é um agente 
imponderável; as plumas são quase imponderáveis. 2. Que não tem peso 
apreciável. 3.Fig. Que não pode ser explicado por ser extraordinário; 
inestimável: o carinho que sinto por ela é imponderável. 4. Fig. Muito su< 
til; impalpável: argumentos imponderáveis. 5.Fig. Que não se pode medir 
ou avaliar, incalculável: as consequências imponderáveis de uma guerra 
nuclear. 6. Cuja influência não se pode medir.7, Que não se pode prever; 
imprevisível. 8. Indigno de ponderação. # s.m.(0) 9. Cada um dos fluidos 
cuja matéria não pode ser revelada através dos instrumentos conhecidos. 
10. Circunstância, fato ou elemento imprevisível ou difícil de prever que 
altera o curso de um acontecimento: o programa de construção do edifício 
foi cuidadosamente planejado, mas o mau tempo constante foi o gran- 
de imponderavel. * Do latim in-,im- = não + ponderâbilis = que pode 
ser pesado ou é derivada prefixal: im- + ponderável. -> Imponderação 
(im-de) s.f. (falta de ponderação; irreflexão; precipitação; atabalhoamen- 
to): imponderado (pon) adj. (que se atira sem atentar nos prós e nos con= 
tras da empresa; irrefletido; impensado; precipitado; atabalhoado: atos 
imponderados costumam causar dores de cabeça); imponderabilidade 
(im-de-bi) s.f. (qualidade, estado ou condição de imponderável); impon- 
deravelmente (pon-rã) adv. (1. de modo imponderável: o tempo é im- 
ponderavelmente extenso; 2. sutilmente: as luzes pareciam deslizar im- 
ponderavelmente, navegando suspensas na mancha escura do deserto). 
im.po.nen.te (im) adj. 1. Que se impõe; que impõe sua importância ou 
autoridade: que inspira respeito: o imponente ditador cubano. 2.Fig. Que 
se atribui importância ou autoridade; altivo; arrogante; soberbo: sujeito 
imponente. 3.Fig. Caracterizado pela altivez; altivo; arrogante: pessoa 
de ar imponente; gestos imponentes; modo imponente de andar. 4.Fig. 
Que causa admiração pela grandiosidade ou magnificência; majestoso; 
grandioso: uma recepção imponente; edifício imponente. + Do latim 
impônêns, impônent-, part. pres. de impônere = impor: in-, im- (pref. in- 
iensivo) + pônere = pôr. > imponência (im) s.f. (1. qualidade de imponen- 
te: grandeza; majestade do porte; magnificência; 2. altivez; arrogância), 
de antôn. modéstia, humildade. 
im.po.nível (im) adj. 1. Que se pode impor: um regime político imponí- 
vel. 2.Economia Que se pode ou deve tributar; tributável: é uma operação 
que faz parte da base imponivel do ICMS. 3.Direito Diz-se de fato que gera 
imposto: o contribuinte praticou o fato imponível da obrigação tributária, 
mas se furtou de pagar tributo através do uso de métodos inidôneos: 
im.pon.tu.al (pon) adj. e s.cdd.(o/a) Que ou pessoa que não foi ou não 
costuma ser pontual; que ou pessoa que frequentemente se atrasa em seus 
compromissos ou obrigações: funcionários impontuais'não têm futuro 
em nenhuma empresa. > impontualidade (pon-à) s.f. (qualidade de im- 
pontual; falta de pontualidade). ' t tEsde 
im.po.pu.lar (po) adj. 1. Que não é popular; que não goza do prestígio 
ou do carinho do povo: um programa de TV impopular; governo impopu- 
lar. 2. Que não agrada ao povo; que vai de encontro aos desejos do povo: 
medidas impopulares; plano econômico impopular. > impopularidade 
(po-lé) s.f. (qualidade de impopular; falta de popularidade: era notória 
cimpopularidade daquele governo); impopularizar (po-lã) v.t.d.ev.p. 
ltornar(-se) impopular: o aumento de impostos impopulariza qualquer 
governo; o ministro se impopularizou, ao propor mais impostos). = 
impor v.t.d. 1. Estabelecer ou aplicar compulsoriamente: impor silên- 
tio, impostos, normas de conduta; o governo impôs novas alíquotas para 
£ importação de veículos. 2. Inspirar; infundir; incutir: impor respeito. 
à. Fezer prevalecer por meio de autoridade: impor um acordo de paz. 
!v1.d.i 4. Tornar compulsório ou obrigatório: impor vultuosa indeni- 
zação gos vencidos. 5. Inspirar; infundir; incutir: impor respeito até do 
“imigos. 6, Fazer prevalecer por meio de autoridade: impor um acordo 
de paz aos países beligerantes. 7. Instituir (tributos): o governo a 
Pesados tributos ao cigarro. 8. Fixar; estabelecer: ele se impôs w hia 
pling severa; essa é a meta que nos impusemos. 9, mE ap nino 
Juiz lhe impôs severa pena. 10. Obrigar a aceitar: impor id D X i. 
“pôs condições ao rapaz, para reatar o namoro. M v.tobj. 11. SAA 
“testes: o destino impôs como papa, para acabar coma cor 
se tias v.p. 12. Fazer-se aceitar; fazer-se resperar: or à nação; a pro- 
- pisa dos vencedores; um presidente tem dese impi ção, líti 
nte os alunos. 13. Ser necessário: é uma política 
das nossas finanças. e Conjuga-se 
m impônere = obrigar, impor: =, 
impositivo (po) adj. (1, que impõe 
iz-se daquele que procura afirmar 


“tente impor-se ante os aluno 
Pely nici que se impõe ao equilíbrio 
im. 4 "Por. e V, imposição. 7+ Do lati 
we pret, intensivo) + pônere = pôr. > 
a mipi o caráter de apone a d 
i Dives ou pontos de vista). , 
m Portên cia (im) s.f(a) 1. Qualidade ou ad af = a 
n valor; significado: a importância das exportaç pps 
E “2 sobre a) economia de um país; a importância da : ucaç pp 
não aê no (ou para a, ou sobre o) futuro de umu nação; 0 e re 
br Percebeu q importância da natureza na (ou para a, gi oen jle A 
gria vida. 2. Prestígio; reputação: pessoa de grata ai dade 
Eres OP ela se dá muita importância; você conhece alguém edita 
tlta u no governo? 3. Grande valor ou autoridade: a ia a pr 
inpo “Portância. 4, Soberba; arrogância: ele não costuma o ço 
6. Co ncia, 5. Quantia; soma: qual éa importância a 8er g 


y A tôn.: 
de, Mideração; atenção: tratei-o com a importância devida. e Antôn.: 
tão? ortância, À Não dar (ou ligar) Importância a. Não fazer eunoe 
^ piar em consideração: Não dou importância a políticos S eati 

“latim importâns, important-, part, pres. de importâre = Sign 
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imposição 


im.por.tan.to (im) adj. 1. De grande valor, interesse, significado ou 
consequência; significativo: uma descoberta importante; um trabalho 
importante, 2, De considerável distinção: um cientista importante. 
3. Interessante; necessário: é importante a sua presença na festa. 
4. Considerável por suas proporções ou pela quantia envolvida: um in- 
vestimento importante; uma compra importante. 5.Ironia Que demons- 
tra alta posição ou autoridade: foi nomeado juiz de menores e se achava 
importante! |! s.m.(o) 6. Ponto essencial ou fundamental: o importante 
na vida é ter amigos. e Antôn.: desimportante. xs Do latim importâns, 
important-, part. pres. de importáâre = significar. , 
im.por.tar (im) v.t.d. 1. Fazer vir (mercadorias) de país estrangeiro: im- 
portar carros, petróleo, alimentos. 2.Fig. Trazer para o seio de (idioma): 
importar palavras, construções. 3. Trazer como consequência ou resul- 
tado; implicar; acarretar; redundar: esse fato poderá importar uma nova 
guerra na região; tanto a seca quanto as enchentes importam grandes 
prejuízos para o país. 4. Atingir o preço ou o valor de: essa camisa impor- 
ta R$100,00. 5. Causar; produzir; acarretar; implicar: essas medidas im: 
portam pouco efeito. M v.t.d.i. 6. A mesma acepção anterior: essa guerra 
importará novos danos à ecologia; o apagão de março de 1999 importou 
vultosos prejuízos a boa parte dos brasileiros. 7. Valer: que importavam 
aum homem de bem tais leviandades?; tais leviandades importam uma 
ninharia ao homem de bem. 8. Introduzir; trazer: a informática impor- 
tou novos vocábulos para o nosso léxico. M v.t.i. 9. Convir; interessar: as 
questões que importam ao país são outras; não me importa que elase 
vá; importa-lhe aguardar aqui? 10. Atingir o preço ou o valor: as despe- 
sas importam em vultosa quantia. // v.i. 11. Interessar; ter importância: 
vamos ao que importa!; exportar é o que importa; não importa que ela 
sofra. | v.p. 12. Fazer caso; dar importância: não me importo de ficar 
aqui; ela não se importa com as (ou das) coisas materiais; as mulheres 
se importam muito com as (ou das) aparências. e Antôn. (1): exportar. 
A Que me importa? Que importância tem para mim? (Nas manifesta- 
ções de menosprezo ou de desprezo.) / Pouco importa. É indiferente: A 
ele o dinheiro pouco importa. + Do latim importãre: in-, im- = para den- 
tro + portãre = levar, portar. > importação (por) s.f.(1. ato de importar, 
de comprar mercadorias de um país estrangeiro: quem está fazendo essa 
importação de computadores?; 2. mercadoria ou conjunto de mercado- 
rias importadas: essa importação toda não está sujeita a imposto por 
quê?; 3.p.ext. introdução; adoção; admissão: a importação de palavras 
inglesas não se faz só para o português, mas para quase todas as línguas 
do mundo civilizado, princ. por causa da informática), de antôn. expor- 
tação; importado (im) adj. (1. que se importou: carro importado é outra 
coisa; 2.p.ext. tomado por empréstimo; trazido de fora: deletar é uma 
palavra importada, assim'como futebol, basquete, bar, piano e milhares 
de outras) e s.m. (3. red. de carro importado: quem não quer ter um im- 
portado na garagem?) e s.m.pl. (red. de mercadorias importadas: novas 
lojas de importados estão abrindo, em razão da queda do dólar); impor- 
tador (por; 5) adj. e s.m. (que ou aquele que importa; que ou aquele que 
faz comércio de importação de mercadorias), de ant. exportador; impor- 
tadora (por; ô) s.f. (firma que importa mercadorias), de antôn. exporta- 
dora; importável (im) adj. (que se pode importar), de antôn. exportável. 
im.por.te s.m.(o) 1. Preço ou custo de compra: não sei qual é o importe 
das mercadorias. 2. Soma total; montante; importância: o importe das 
despesas foi grande. +% É derivada regressiva de importar. Su 
im.por.tu.nar (por) v.t.d. 1. Incomodar ou molestar insistentemen- 
te; aborrecer com pedidos insistentes: a garota me importunava todos 
os dias com telefonemas anônimos. 2. Molestar de qualquer forma: era 
um hotel que só tinha funcionários que importunavam os-hóspedes. 
> importunação (ìm-tù) ou importunância (por) s.f. [1. ato ou efeito de 
importunar; 2. insistência tenaz, enfadonha, cacete; aborrecimento; im- 
pertinência; importunidade (3)]; importunado (por) adj. e s.m. [incomo- 
dado; molestado: sentia-se importunado com a (ou pela) festa das crian- 
ças; os importunados que se retirem!]; importunador (im-ti; ô) adj. e 
s.m. (que ou aquele que importuna; importuno); importunidade (ìm-tù) 
s.f. [1. ato de importunar; 2. qualidade de importuno; 3. importunação 
(2)]; importuno (im) adj. e s.m. [que ou aquele que importuna; que ou 
aquele que é persistente nos pedidos ou solicitações; importunador: você 
já está sendo importuno a (ou com) seus pais; estou sendo impaortuno a 
(ou com) você?; eu lhe fui importuno demais, reconheço; um pretendente 
importuno; os importunos estão em toda a parte; ela é uma importuna e 
deve ser despedida] e adj. [1. inoportuno; intempestivo; uma importuna 
procura de trabalho pela cidade; 2. impertinente; cacete; chato: é um 
sujeito importuno com (ou para com) os colegas], que não se confunde 
com fastidioso; do latim importiânus = sem acesso: in-, im- = não + portus 
= porto, refúgio. o atos 
im.po.si.ção (po) s.f.(a) 1, Ato ou efeito de impor, de obrigar a aceitar; 
ordem; determinação: foram muitas as imposições dos aliados aos ale- 
mães, em 1918, o que redundou numa nova guerra, poucos anos mais 
tarde; a imposição de silêncio; a imposição do uniforme aos alunos de 
uma escola, 2, Obrigação imposta a uma pessoa de fazer ou suportar 
alguma coisa; coerção; ela só praticou o ato por imposição do bandido, 
3, Carga ou obrigação imposta; imposto; tributo: as imposições do qu 
tado são escorchantes. 4, Colocação: a imposição da coroa na cabeça de 
um novo rei. 5. Ato de infligir; inflição: a imposição de uma pena, de 
um castigo. 6.Artes Gráficas Disposição e arranjo das páginas, ria Ta 
ao serem impressas, apareçam as margens correspondentes. A Imposi- 
ção das mãos. Gesto do sacerdote que consiste em estender as mãos so- 


impossível 


1136 - = 
impotável 


imp 


bre uma pessoa ou coisa, para benzê-la ou conferir-lhe caráter sagrado. 
+ Do latim impositiô, impositiôn-, de impônere. > impositor (po; ô) adj. 
e s.m. (que ou o que impõe) e s.m. (gráfico que trabalha em imposição). 
im.pos.sível (im) adj. 1. Não possível de ser, acontecer, praticar, existir, 
etc.: um filme impossível; um terremoto impossível; meta impossível; uma 
tarefa impossível a (ou para) um jovem; um elemento químico impossível 
na Lua. 2.Fig. Extraordinário; incrível: Einstein era um homem verda- 
deiramente impossível; foi um gol impossível! 3. Inaceitável; intolerável; 
insuportável: é impossível esta situação! a inflação já estava impossível! 
4. Muito difícil: é impossível para mim voltar aqui amanhã; é-me impos- 
sível ver alguma coisa com esta neblina. 5. Travesso; levado da breca; tra- 
quinas: esse menino é impossível mesmo! 4 s.m.(o) 6. Coisa impossível: à 
frente da banca de um chaveiro se lia: o impossível a gente faz já; milagre 
demora um pouquinho mais. 7.Fig. Aquilo que é muito difícil: para con- 
quistá-la novamente, farei até impossíveis. A Fazer o impossível. Esfor- 
çar-se muito; empregar esforço sobre-humano: Ela fez o impossível para 
não se separar do marido. + Do latim impossibilis = que não pode aconte- 
cer, que não é possível: in-, im- = não + possibilis = possível. > impossibili- 
dade (po-bi) s.f. [1. qualidade, condição ou caráter de impossível; falta de 
possibilidade: a impossibilidade de (ou em, ou para) erradicar a miséria; a 
impossibilidade de (ou em, ou para) ingerir alimentos sólidos, após uma ci- 
rurgia na garganta; 2.fig. aquilo que é impossível; coisa impossível: quando 
grávidas, as mulheres costumam desejar impossibilidades; 3. obstáculo; 
empecilho: não vejo nenhuma impossibilidade na (ou para a) realização 
da festa]; impossibilitado (po-bi) adj. [que não está apto; incapaz: estar 
impossibilitado de (ou para) dirigir]; impossibilitar (po-bi) v.t.d. (tornar 
impossível: a enorme pedra no meio da estrada impossibilitava a continua- 
ção da viagem) e v.t.d.i. e v.p. [incapacitar(-se): o ferimento o impossibilita 
de nadar; como bebeu muito, impossibilitou-se para o trabalho). 
im.pos.ta s.f.(a) 1. Arquitetura V. emposta. 2. Arquitetura Elemento sobre 
o qual assenta um arco. 3.Arquitetura Linha que circunda horizontalmente 
a fachada de um edifício, para separar os vários andares. 4.Engenharia Se- 
ção de apoio de uma abóbada ou de um arco. +" É italianismo puro. 
im.pos.tar (im) v.t.d. Fixar (a voz) nas cordas vocais, para emitir o som 
sem tremor; emitir corretamente (a voz): o ator impostou bem a voz, para 
que toda a plateia o entendesse. e Var.: empostar (em). 5 É italianismo 
(impostare). > impostação (pos) s.f. (ato ou efeito de impostar; equili- 
brio que chega a alcançar a voz humana em seu registro normal, por meio 
de um treinamento adequado). 

im.pos.ter.gá.vel (pos) adj. Que não se pode postergar ou adiar; 
inadiável; improrrogável: a entrega das declarações do imposto de ren- 
da desta vez será impostergável. > impostergabilidade (im-ter-bi) s.f. 
(qualidade ou condição de impostergável; inadiabilidade; improrrogabi- 
lidade: a impostergabilidade das reformas constitucionais). 

im.pos.to (ô) adj. 1. Que se impôs; compulsório; forçado: um regime 
imposto nunca será popular; a separação imposta a um casal é ilegal. 
4 s.m.(o) 2. Contribuição compulsória que a União, os Estados e os mu- 
nicípios cobram das pessoas físicas e jurídicas, para assegurar O fun- 
cionamento da sua burocracia, o atendimento social à população e os 
investimentos em obras essenciais: o imposto sobre o salário dos traba- 
lhadores é escorchante; dos impostos, um real é muito, se o imposto não 
for aplicado em benefício da comunidade, e um milhão é pouco, quando 
destinado integralmente ao benefício da comunidade. 3. Conjunto de 
todos esses impostos: sem imposto o país não anda; o imposto brasileiro 
é um dos maiores do mundo. 4.Fig. Ônus; obrigação: uma grande prole 
é um imposto pesado ao pobre. e Pl.: (ó). A Imposto cumulativo (ou 
em cascata). Tributo que incide em todas as etapas intermediárias dos 
processos produtivo e de comercialização de determinado bem, inclusive 
sobre o próprio tributo anteriormente pago, da origem até o consumidor 
final, que exerce influência na composição de seu custo e, em conse- 
quência, na fixação de seu preço de venda. / Imposto declaratório. 
Tributo que, para ser pago, depende da vontade ou de providências (pre- 
enchimento de declaração, formulário, DARF, carnê etc.) por parte do 
contribuinte ou do responsável pelo recolhimento, tais como IPI, ICMS, 
ISS, IPTU, ITR, IR, INSS, FGTS etc. / Imposto de importação. Im- 
posto que a União recolhe sobre o valor das mercadorias importadas. 
/ Imposto de renda (ou sobre a renda). Contribuição compulsória 
que a União cobra das pessoas físicas e jurídicas, relativamente a seus 
ganhos ou lucros, em proporção estabelecida por lei. / Imposto de 
renda na fonte. Cobrança do imposto no momento do recebimento, de 
acordo com a alíquota estabelecida pelo governo. / Imposto de renda 
de pessoa física. Imposto devido pelas pessoas que tiveram durante 
o ano uma renda superior ao teto estabelecido pela Receita Federal. 
/ Imposto de renda de pessoa jurídica. Imposto devido por todas 
as empresas, de acordo com a receita auferida, respeitando o regime de 
tributação do imposto em que ela se enquadra (p. ex.: Simples, lucro 
presumido ou lucro real). / Imposto de renda retido na fonte. Impos- 
to retido diretamente pela fonte pagadora, descontado diretamente do 
salário, da pensão alimentícia, respeitados os limites de isenção do im- 
posto estabelecidos por lei. % Imposto de transmissão causa mortis e 
doação (ITD). Imposto sobre herança e doações, recolhido pelos Estados 
e pelo Distrito Federal. / Imposto de transmissão Inter vivos (ou de 
transmissão de bens imóveis). Imposto sobre as vendas imobiliárias, 
cobrado pelos municípios e pelo Distrito Federal. / Imposto direto. Im- 
posto que incide sobre a renda ou o patrimônio das pessoas físicas ou 
jurídicas (p. ex.: o imposto de renda). / Imposto indireto. Imposto que 
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E A "já in 
rado no preço final do produto ou da mercadoria (p. ex.: o ICMS c 
4 Imposto não declaratório. Tributo que, na etapa subse s 
processos produtivos e de comercialização, não incide sobre oante d 
buto pago ou recolhido na etapa anterior (p. ex.: IPI e ICMS) PH 
predial e territorial urbano (IPTU). Contribuição paga ao 
anualmente, relativa a bens de raiz (casa, apartamento, terren 
para financiar os serviços e os encargos da prefeitura, assim ps ete), 
bens públicos prestados aos cidadãos. / Imposto progressivo Tag os 
em que a alíquota aumenta à proporção que os valores sobre og oo 
incide são maiores (p. ex.: a tabela do imposto de renda de pessoa Pe 
cuja alíquota varia de 15 a 27,5%, conforme a renda). / Imposto Sica, 
porcional. Aquele em que a alíquota é constante, inalterável, qual 
que seja o montante tributável ou a base tributária, cujo resultado Pri 
menta à proporção que aumenta o valor sobre o qual incide. / Imposte 
regressivo. Imposto em que a alíquota diminui à proporção que os val s 
res sobre os quais incide são maiores. 4 Imposto seletivo. Imposto 
incide somente sobre determinados produtos (bebidas alcoólicas, fume 
perfumes, cosméticos, automóveis, etc.). / Imposto sobre circulação 
de mercadorias e serviço (ICMS). Aquele que é cobrado pelo Estado 
Distrito Federal sobre o valor de venda das mercadorias e sobre serviços 
de transporte e comunicação. / Imposto sobre operações financeiras 
(IOF). Imposto cobrado pela União sobre todas as operações de crédito, 
câmbio, seguros e transações com títulos. / Imposto sobre produtos 
industrializados (IPI). Imposto cobrado pela União sobre o preço de 
produtos manufaturados, pago no momento da venda, ou quando passa 
pela alfândega. / Imposto sobre a propriedade de veículos automo- 
tores (IPVA). Imposto sobre o valor dos veículos, cobrado pelos Estados 
e Distrito Federal, variando de um para outro. / Imposto sobre pro- 
priedade territorial rural (IPTR). Imposto cobrado pela União sobre o 
valor dos imóveis rurais. / Imposto sobre serviços (ISS). Imposto co: 
brado pelos municípios sobre qualquer tipo de serviços prestados, exceto 
o de transporte e comunicação, que se cobra no ICMS. ~ Imposto sobre 
transmissão de bens imóveis (ITBI). Imposto municipal, de respon- 
sabilidade do comprador, pago por este nas transações imobiliárias. 
/ Imposto sobre transmissão causa mortis e doação de quaisquer 
bens ou direito (ITCD). Imposto estadual sobre a transmissão de he- 
rança e doações. / Imposto sobre a propriedade territorial rural 
(IPTR). Imposto pago pelos proprietários de imóveis territoriais rurais, 
equivalente ao IPTU da zona urbana. / Imposto sobre o valor agre- 
gado (ou adicionado) [IVA]. Imposto pago apenas sobre o valor agre- 
gado ou adicionado ao anterior do produto ou mercadoria. / Imposto 
sobre vendas a varejo de combustíveis (IVV). Imposto cobrado pelos 
municípios sobre vendas de combustíveis líquidos e gasosos, menos 0 
óleo diesel, já incorporado no preço final do produto. // Imposto único. 
Imposto que incide sobre a totalidade dos rendimentos do contribuinte. 
$ Não se confunde (2) com taxa (pagamento por um serviço prestado 
pela União, Estado ou município: a taxa de água e esgoto, à taza do 
lixo) nem com tarifa (custo estipulado para o transporte de qua 
coisa, princ. aquele fixado por órgão oficial ou estatal: a tarifa posta 
e tributo (imposto lançado diretamente nas mercadorias e produtos: m 
preço da gasolina estão incluídos vários tributos), ao qual se conven 
cionou chamar imposto indireto. # Os impostos representa 
cerca de 36,5% do Produto Interno Bruto (PIB), a maior do m Mé- 
os países em desenvolvimento (na Argentina, representam 23% P i 
xico 18%). Há casos em que a cobrança de tributos, direta ou indi alta 
equivale a mais de cinco meses de salário de um trabalhador. A 
carga tributária no Brasil impede cronicamente a econom! 
çom saúde. O governo sempre quer mais, para nunca dar nã 
A baixa tributação para combustível, energia, comunicação € 
veículos seria fundamental para estimular o crescimento eco! 
vários setores e reduzir o desemprego, além do quê é Pr 
rio em economia que, baixando-se os impostos, a arrecad as 
ta, pelo volume maior de operações e aquisições. Ainda não tye o final 
ministro da Fazenda que entendesse esse “teorema”. Sobre O pres contê 
da gasolina, o brasileiro paga em média 53,03% em tributos, : elefo 
de água, o percentual chega a 29,83%; na energia elétrica e ” metade 
nia, respectivamente, 45,81% e 46,65% em média. Praticamer. gostos: 
(49,02%) do preço final de uma casa popular serve para pasa stamet? 
4 Do latim impositus, part. pass. de impônere = impor. i oS 
(im) s.m.. [pop. painel eletrônico que registra os impostos p38 jado e 
nas três esferas de governo (federal, estadual e municipal), é E ge 
São Paulo, em frente ao prédio da Associação Comercidd- d jentameok 
im,pos.tor (im; ô) adj. e s.m.(o) Que ou aquele que fraus E aristi 
quer. passar-se por algo ou alguém que não é; farsan "variante 
e Aum. irregular; impostoraço (pos). *+ Do latim imposto" 
impositor = aquele que assina um nome. 
Im.pos.tu.ra (im) s.f.(a) 1. Qualidade, ato ou dito de 
que se usa para enganar ou iludir; embuste. 3, Falsida 
tação de superioridade: a impostura de quem costuma dizer, e 80 puro 
aça; Você sabe com quem está falando? 5. rA at 
para enganar o peixe. e Var. (4): Imposturla (pos). ** Db ao 
de impositus, part. pass. de Ap -ura. > imposturar (P a poi 
de impostura; 2. alardear poder, posses ou virtudes que naa eber: ? irg 
im.po.tá.vel (im) adj. Que não é potável; impróprio par? <, oi)” 
tabilidade (po-bi) s.f. (qualidade do que é impotável). A 
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im.po.tên.cia (im) s.f.(a) 1. Falta de força ou de poder; incapacidade 
de ação: a impotência da polícia de (ou para) acabar com a tráfico de 
drogas; a impotência do governo de (ou para) diminuir o número de sone- 
gadores. 2. Impossibilidade física ou moral; fraqueza: ver uma pessoa se 
afogando e sentir angústia pela impotência de (ou para) poder salvá-la; 
sentiu impotência ante o (ou diante do, ou perante o) desespero da crian- 
ça que se afogava, porque não sabia nadar, 3. Incapacidade masculina de 
ter coito normal: a impotência tem cura. 4.P.ext. Qualquer incapacidade 
ou fraqueza: a impotência de um antibiótico à (ou contra a, ou na, ou 
para a) cura de uma doença. X% Os médicos chamam a impotência (3) 
de disfunção erétil. > impotente (im) adj. e s.m. (que ou aquele que é 
incapaz sexualmente) e adj. (1. que está impossibilitado física ou moral- 
mente: ver uma pessoa se afogando e sentir-se impotente para salvá-la; 
são pessoas impotentes para o verdadeiro sentimento do amor; 2. que 
não tem força física, energia ou vigor; fraco: um regime impotente para 
resolver os problemas sociais; sentir-se impotente ante o (ou diante do, 
ou perante 0) desespero de alguém que se afoga; 3. que não tem poder 
para alcançar um fim; fraco: o deputado se sente impotente para fazer 
frente aos especuladores; um antibiótico impotente à (ou contra a, ou 
na, ou para a) cura da doença], do latim impotêns, impotent- = que não é 
potente: in-, im- = não + potêns, potent- = potência, energia, vigor. 
im.pra.ticá.vel (prà) adj. 1. Que não se pode ou não se deve praticar: 
num mosteiro, os pecados são impratic 


; áveis. 2. Que não se pode pôr em 
prática; infactível: um decreto impraticável; o marxismo, hoje, como re- 


gime, é impraticável e como teoria nunca foi tão discutível. 3. Que não 
se pode realizar; irrealizável; inexequível: a arrecadação desse imposto 
é impraticável. 4. Que não permite o trânsito; intransitável: com as chu- 
vas, a estrada se tornou impraticável; o rio Tietê era impraticável de São 
Paulo a Piracicaba. > impraticabilidade (m-ti-bi) s.f. (1. qualidade de 
impraticável; 2. impossibilidade de se efetuar, de se levar a efeito ou de se 
pôr em ação: a impraticabilidade de um programa de governo). 
im.pre.car (im) v.t.d.i. 1. Pedir a um poder superior que envie (males 
ou bens) sobre algo ou alguém: um presidente não pode limitar-se a im- 
precar a Deus o bem-estar do seu povo. 2. Rogar pragas; praguejar: a 
vida é assim mesmo, não adianta imprecarmos contra Deus nem contra 
todos os santos. # v.i. 3. Desejar veementemente que sobrevenham danos 
aalguém; rogar pragas; praguejar: a velha os olhava e imprecava quanto 
podia. * Do latim *imprecãre, por imprecãri = fazer imprecações contra; 
rogar contra: in-, im- (pref. intensivo) + precãri = rogar. > imprecação 
(pre) s.f. (1. ato ou efeito de imprecar; 2. rogo; súplica: fazerimprecação a 
Deus pela paz; 3. praga; maldição: fazer imprecações contra um inimigo; 
4. blasfêmia: é um velho que vive proferindo imprecações de todos os ti- 
pos); imprecativo (pre) adj. (que envolve imprecação ou que se destina a 
imprecação); imprecatório (pre) adj. (que tem o caráter de imprecação). 
im.pre.cau.ção (pre) adj. Falta de precaução ou de cautela; descuido; 
imprudência: a causa maior do acidente foi a imprecaução do motoris- 
ia do ônibus, que quis ultrapassar na curva. > imprecatado (pre) adj. 
(1. que não tem precaução; desacautelado; desprevenido: os imprecata- 
dos motoristas baianos; 2. distraído: ela me apanhou imprecatado); im- 
Precativo (pre) adj. (que envolve imprecação); imprecatório (pre) adj. 
(1. imprecativo; 2, sem. a uma imprecação). zt 
im.pre.ci.são (pre) s.f.(a) Falta de precisão ou de rigor; inexatidão: a 
imprecisão das pesquisas eleitorais. > imprecisamente (im-ci) adv. (de 
modo impreciso; sem precisão; com inexatidão: a desigualdade econô- 
mica, chamada imprecisamente de desigualdade social, é um problema 
Que afeta atualmente a maioria dos países, porém, mais intensamente os 
menos desenvolvidos) impreciso (im) adj. (que não tem precisão; vago; 
indefinido: ela me prestou informações imprecisas). te gii 
'm.pre.en.chi.vel (pre) adj. 1. Que não se pode preencher. 2. Que não se 
*Vostitui, insubstituível. Ae pd 
Mpreg.nar (preg) v.t.d. 1. Penetrar profundamente em; infiltrar-se 
[5-0 cheiro de cigarro impregna a roupa, os cabelos, a pele, tudo. 2.Bio- 
“Ja Fecundar. // v.t.d.i. 3. Fazer penetrar todas as partes de (com al- 
Buma Substância): impregnar a casa de fumaça de incenso; Impregnar 
° pernil de molho e sal; impregnar a lavoura de pesticidas: 4. Embeber; 
“ncharcar: saturar: impregnar um algodão de éter; impregnar um lenço 
e álcool. 5.Fig. Encher: impregnar o espírito de bons modos; impreg- 
mir uma criança de novos hábitos; impregnar a alma de boas aA 
na 6. Introduzir-se; penetrar-se: essa fumaça se impregna da 
ha 7.Fig, Encher-se; ficar tomado: minha roupa se impregnou to s E 
im 70 de cigarro. #4 Do latim impraegnāre = tornar grávida, fecun ar: 
na. tm- = dentro + praegnāns, praegnant- = prenhe, grávida. > mpa 
tilie 9 (preg) s.f. [1. ato ou efeito de impregnar(-se): a impregnaçã i 
“Ne torna mais maleável esse produto; a impregnação da roupa e i 
ni de cigarro é muito desagradável; 2. estado de corpo prenna x 
b al, Processo de aprendizagem dos animais jovens; 4,biol, a EREA 
deip, -2 Pelo espermatozoide; 5. operação que consiste em bia = 
(im Nº Vai ser exposta ao tempo; saturação); impregnas Es “i 
tor Possível de tomar ou de entrar pela força: certas e a 
telata fortalezas impregnáveis; 2. Dn imposs 
impre om sucesso; argumento impregnáve ). AE Eea 
Premog editado (im-me) adj. Que se faz sem premec O; Jos 
tm sedita O; não planejado ou não concebido de antemão: o crime J 
tim “editado, > impremeditação (pre-di) s.f: (falta de premeditação: 
“Meditação é atenuante num crime de morte). 
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impressão 


im.pren.sa s.f.(a) 1. Máquina com que se imprime papel, estampas, etc.: 
a imprensa foi inventada por Gutenberg, no séc. XV. 2.Fig. Arte de impri- 
mir: a imprensa chegou ao Brasil em 1808, com a vinda da família real. 
3. Conjunto dos meios de comunicação de massa; mídia: a imprensa brasilei- 
ra não noticiou o fato. 4. Conjunto de jornalistas, repórteres, etc.: o presiden- 
te não quis receber a imprensa. A Grande imprensa. Conjunto de empre- 
sas que publicam periódicos de elevadas tiragens. / Imprensa alternativa. 
Aquela que se caracteriza pela total independência, renovação de princípios 
e sobretudo pela polêmica. / Imprensa escrita. Aquela representada por 
impressos (jornais, revistas, etc.). / Imprensa falada. Aquela representa- 
da pelo rádio. / Imprensa marrom. Aquela que explora as notícias ruins, 
caracterizando-se pelo sensacionalismo. / Imprensa nanica. Imprensa 
alternativa com estrutura empresarial modesta e poucos recursos finan- 
ceiros. / Imprensa televisionada. Aquela representada pela televisão. 
x Embora os chineses já a tivessem utilizado quatro séculos antes, Gu- 
tenberg inventou a prensa de tipos móveis, na Europa, em 1450. Em 1803; 
o impressor alemão Friedrich Kônig (1774-1833) desenvolveu a impressão 
cilíndrica e mais tarde inventou o entintamento automático, por meio de 
rolos que espalhavam a tinta sobre as letras metálicas. A linotipia, inven- 
tada em 1884 por Ottmar Mergenthaler (1854-1899), alemão naturalizado 
norte-americano, significou um novo avanço para a imprensa, já que cada 
peça de metal, em vez de formar uma única letra, continha todas as letras 
de uma linha. A estereotipia foi o passo seguinte, possibilitando a impressão 
de páginas inteiras. Depois veio a rotativa, técnica de impressão a grande 
velocidade, alimentada por papel contínuo, enrolado em bobina. Nos últi- 
mos anos, a aplicação de computadores e raio laser nas artes gráficas trouxe 
progressos consideráveis à imprensa. / É espanholismo (imprenta). ' 
im.pren.sar (im) v.t:d. 1. Apertar na prensa; estampar; imprimir: im- 
prensar camisetas, jornais, revistas. 2. Apertar muito; prensar; compri- 
mir: ela me imprensou num canto. 3.Fig. Exercer pressão psicológica 
ou coação física sobre; pressionar muito: imprensei a garota até que ela 
confessou tudo. A Imprensar alguém contra a parede (fig.). Forçá-lo 
a uma atitude ou decisão: O pai da moça imprensou o rapaz contra a 
parede, exigindo que marcasse a data do casamento. > imprensador 
(pren; ô)'adj. e s.m. (quê ou aquele que imprensa); imprensadura (pren) 
ou imprensagem (im) s.f. (ato ou efeito de imprensar). 
im.pre.pa.ra.ção (ìm-pà) s.f. (a) Falta de preparação. > impreparado 
(pre) adj. (que não está preparado; falto de preparo). 
im.pres.ci.ên.cia (pres) s.f.(a) Falta de presciência ou de previsão; im- 
previsão. ++ Do latim impraescientia. > impresciente (pres) adj. (falto 
de presciência ou de previsão). e. 
im.pres.cin.dível (pres) adj. Diz-se do que não se pode prescindir; ab- 
solutamente necessário; indispensável; fundamental; vital: o oxigênio 
é imprescindível à vida humana; garantia imprescindível ao consumi- 
dor. > imprescendibilidade (im-cen-bi) s.f. (qualidade ou condição de 
imprescindível: a imprescendibilidade de uma presença num evento); 
imprescindivelmente (pres-di) adv. (de modo imprescindível; necessaria- 
mente: para acesso aos locais de provas, os candidatos deverão apre- 
sentar imprescindivelmente o comprovante de inscrição e o original de 
documento de identidade). fy 
im.pres.cri.ti.vel (pres) adj. Que não prescreve ou não pode prescrever; 
que não pode perder-se ou anular-se: a pena era imprescritível; os direi- 
tos humanos são imprescritíveis. » imprescritibilidade (m-cri-bi) s.f. 
(qualidade de imprescritível). 
im.pres.são (im) s.f.(a) 1, Ação ou efeito de (se) imprimir: a impressão 
dos jornais e revistas; a impressão dos convites foi feita com urgência. 
2. Ato de pressionar, de premir; efeito que um corpo provoca em outro: 
a impressão das digitais no cartão policial; a impressão do seu braço no 
meu era leve, mas sensível. 3.P.ext. Marca ou sinal que uma coisa deixa 
em outra, ao ser apertada contra ela: sua impressão não ficou nitida; na 
calçada da fama, em Hollywood, limpei a impressão dos pés de Julia 
Roberts; deixar a impressão dos pés na (ou sobre a) areia. 4. Influência; 
pressão: o governo sofreu todo tipo de impressões para baixar os juros, 
mas não cedeu. 5.Fig. Efeito produzido nos sentidos ou no ânimo pelas 
coisas, pessoas, fenômenos ou fatos; sensação: essa música me dá a im- 
pressão de estar na infância; este ambiente me passa uma impressão de 
medo. 6.Fig. Perturbação emocional; choque; abalo; comoção: a guerra 
lhe causou muita impressão. 7.Fig. Opinião mais ou menos vaga que se 
tem de uma pessoa ou de uma coisa; palpite: isso é apenas impressão 
sua, não tem nenhum fundamento, 8. Sentimento ou opinião que surge 
de um primeiro contato: qual foi a sua impressão acerca da (ou a res- 
peito da, ou sobre a) minha nova namorada?; quais são suas impressões 
acerca deste (ou a respeito deste, ou sobre este) caso? 9. Repercussão: 
essas declarações causaram má impressão nos meios internacionais. 
10. Sensação vaga; noção: fico com a impressão de que não existe justiça 
no Brasil; num primeiro momento ficou-me a impressão de ter, final- 
mente, encontrado o meu verdadeiro amor. N.Artes Gráficas Qualquer 
texto, imagem ou obra impressa: veja a nova impressão que nossa gráfi- 
ca está fazendo! 12.Artes Gráficas Qualidade ou características de uma 
obra impressa: este texto tem uma impressão nítida; revista de muito boa 
impressão. 13.Artes Gráficas Arte ou técnica de imprimir: ele conhece 
tudo sobre impressão. 14.P.ext, Seção ou local de uma oficina tipográfica 
onde são feitos os trabalhos de impressão. 15.Artes Gráficas Processo 
gráfico-industrial que consiste em produzir, encadernar e acabar novos 
exemplares de um periódico ou de uma obra: a impressão de uma revista. 
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16.P.ext. Processo de reprodução que consiste em transferir sinais de um 
suporte para outro, sem haver contato entre ambos: impressão a laser. 
17.Artes Gráficas Tiragem de periódicos ou de obras sem mudança ou 
alteração na matriz; repique: o livro já teve cinco impressões. 18. Foto- 
grafia Processo de formação de uma imagem em superfície sensível du- 
rante sua exposição à luz. 19.Gravura T iragem de provas de uma estam- 
pa: impressão litográfica. 20.Têxtil Reprodução de motivos; aplicação de 
cores em tecidos. 21.P.ext. Técnica de tal reprodução. 22.Fig. Conjunto 
de motivos e cores assim reproduzido. 23.Medicina Reação do cérebro, 
quando excitado por um estímulo. ~ s.f.pl. (as) 24.Literatura Gênero lite- 
rário de caráter crítico sobre um assunto qualquer. 25.P.cxt. Escrito ou 
obra nesse gênero. 26. Marca ou sinal em fundo ou relevo. A Causar boa 
impressão. Impressionar favoravelmente; agradar. / Dar (ou Passar) a 
impressão de. Parecer; aparentar: O eclipse do Sol dá a impressão de 
que a Lua tem o tamanho do astro rei. / Impressão a laser. Processo de 
reprodução que utiliza um feixe diminuto de luz laser, digitalmente con- 
trolado e direcionado por um sistema óptico para um tambor rotatório. 
4 Impressão anastática. Sistema obsoleto de impressão que consiste 
em reproduzir gravuras por decalque da imagem original. / Impressão 
a seco. A que se faz sem tinta, ficando na superfície impressa apenas a 
marca da fôrma usada. / Impressão calcográfica (ou de entalhe, ou 
em baixo-relevo, ou em oco, ou funda). Calcografia (1). / Impressão 
digital. 1. Marca deixada sobre qualquer superfície por toque com maior 
ou menor pressão da extremidade de um dedo; datilograma. 2. Marca 
que se faz com o dedo polegar e os outros dedos no ato de ser identificado 
pelo departamento policial de identificação de indivíduos; datilograma. 
3. A queutiliza recursos da informática aplicados à reprodução de textos 
e imagens em qualquer suporte, utilizando como matriz um arquivo di- 
gital. / Impressão direta. A que se faz por contato imediato da matriz 
impressora com o suporte de impressão. / Impressão em ofsete. Tipo 
de impressão diferente da impressão tipográfica, feita por uma máquina 
menor, que reproduz uma matriz (folha datilografada ou impressa) em 
centenas ou milhares de cópias, dependendo da capacidade da máquina. 
4 Impressão em relevo (ou em alto-relevo). A que tem por efeito re- 
produzir no suporte letras ou desenhos em relevo. / Impressão este- 
reográfica. Qualquer processo gráfico em que a impressão se dá pelo 
relevo, como a tipografia, a fotogravura e a xilogravura. / Impressão 
flexográfica. Processo de impressão rotativa direta, que utiliza chapas 
de borracha ou fotopolímero resiliente com uma imagem em relevo; fle- 
xografia. Ø Impressão indireta. A que é feita mediante um elemento 
plástico intermediário, característica do ofsete e da flexografia. / Im- 
pressão irisada. A que utiliza simultaneamente tintas de várias cores. 
4 Impressão plana. Qualquer sistema de impressão em que a superfície 
da matriz utilizada e a que conduz o suporte são planas; plani-impressão. 
4 Impressão planocilindrica. Sistema de impressão em que a matriz 
utilizada tem superfície plana e a superfície que conduz o suporte écilín- 
drica. / Impressão planográfica. Processo de gravura ou de fotogra- 
vura cuja placa não apresenta diferenças de superfície, retendo a tinta 
nas partes que recebem tratamento químico adequado, próprio do ofsete 
e da litografia. / Impressão rotativa. Sistema de impressão em que a 
superfície da matriz utilizada e a que conduz o suporte são cilíndrica. 
4 Impressão sem contato. Impressão em que a atração da tinta para O 
suporte é feita por meio de circuito elétrico, própria da impressão a laser 
eda xerografia. / Impressão tipográfica. Sistema de impressão em que 
se usam tipos (fôrmas de letras) feitos em metal apropriado; tipografia: 
4 Ter a impressão de. Achar; imaginar; julgar; supor: Tenho a impresi 
são de que amanhã vai gear. + Do latim impressiô, impressiôn- = ação de 
imprimir, de impressus = impresso, part. pass. de imprimire = imprimir. 
> impressividade (im-ssi) s.f. (qualidade do que é impressivo); impres- 
sivo (im) adj. (1. que imprime ou grava; 2.fig. que causa viva impressão; 
impressionante; extraordinário; admirável; notável: cerimônia impressi- 
va); impressório (im) adj. (rel. a impressão). ' 


im.pres.st.o.nar (pre) v.t.d. 1, Produzir impressão material em: a tinta 


extremamente sensível). 


im.pres.si.o.nis.mo (pre) s.m.(0) 1. Estilo de pintura surgido 
À s.m. (0) 1. na Fran- 
ça em 1870, desenvolvido até o final do século XIX, Caratiatizado pela 


GRANDE 


DICIONÁRIO DA 1 INGU > 
' A PORTUG 
Ursa 


captação de uma impressão visual imediata produzida por umaicen 
pelo uso de cores primárias sem mistura e por pequenas pinceladas ena 
representar o efeito da luz nos objetos. 2. Estilo literário caracteri pa 
pelo emprego de detalhes c associações mentais, para evocar impressão 
subjetivas e sensoriais, c não a recriação da realidade objetiva (p.ex a 
vento chorava comigo naquela solidão da noite), 3. Estilo de Composte; ? 
musical do final do séc. XIX e início do séc. XX, no qual a hárman 

o ritmo sutis são usados para evocar sugestões de ânimo, lugar e leia 
menos naturais. 4. Prática de expressar ou desenvolver a Própria re ii 
ção subjetiva numa obra de arte. wa Os maiores impressionistas foráni 
Claude Monet (1840-1926), Alfred Sisley (1839-1899), Camielle Pissarro 
(1830-1903), Pierre Auguste Renoir (1841-1919) e Edgar Degas (1834. 
1917). O estilo influenciou posteriormente a música e a literatura, Claude 
Debussy (1862-1918) e Maurice Ravel (1875-1937) foram os grandes com. 
positores do movimento impressionista. x 
im.pres.so adj. e s.m.(o) 1. Que ou aquilo que se imprimiu (obra, papel 
folheto, panfleto, etc.): esses impressos foram feitos na minha gráfica, 
4 sm.(o) 2. Qualquer formulário impresso, usado como modelo, para ser 
preenchido: um impresso para telegramas; um impresso para matricu. 
la em escola; um impresso para o preenchimento do imposto de renda. 
x+ Do latim impressus, part. pass. de imprimere = imprimir, > Impressor 
(im; ô) adj. e s.m. (que ou aquele que dirige o trabalho do prelo ou má: 
quina de imprimir). Hh} j 
im.pres.so.ra (im; ô) s.f.(a) 1. Máquina de imprimir. 2.Informáti- 
ca Máquina que recebe dados do computador e imprime-os em papel; 
equipamento periférico que imprime em papel os resultados de um pro- 
cessamento em computador. A Impressora a jato de tinta (inform), 
Impressora que produz caracteres, lançando sobre o papel um fluxo de 
microscópicas gotículas de tinta, carregadas eletricamente, sendo o mo- 
vimento das gotículas controlado por um campo elétrico. / Impressora - 
a laser (inform.). Impressora de alta resolução que utiliza uma fonte 
de laser para imprimir caracteres matriciais de alta qualidade: Mime, 
pressora de esfera (inform.). Impressora de impacto que usa uma pe- | 
quena esfera metálica, em cuja superfície são formados os caracteres, | 
4 Impressora de etiquetas (inform.). Máquina que imprime endereços | 
em etiquetas contínuas. // Impressora de linha (inform.). Impressora 
que imprime informações com baixa qualidade de escrita em alta ve- 
locidade. / Impressor de impacto (nform.). Impressora que imprime a 
texto e símbolos, batendo no papel um caráter metálico contra uma fi E? 
com tinta. / Impressora de margarida (inform.). Máquina que tem ca: 
racteres organizados em margaridas intercambiáveis. / Impressora de Ae 
Página (inform.). Impressora que compõe uma página, imprimindo-ã | 
rapidamente. / Impressora gráfica (inform.). Impressora que imprime | 
imagens de mapa de bits. / Impressora matricial (inform.). Impressora | ; 
de velocidade reduzida, que imprime um caráter por vez, utilizando fita. 
4 Impressora óptica. Equipamento usado no cinema, para produzir 08 
mais diversos tipos de efeitos especiais; truca: / Impressora plotadora | 
(inform.). Impressora de alta resolução que opera com uma plotadora 
baixa resolução. pt cry sas 
im.pres.tá.vel (im) adj. 1. Que não tem nenhuma serventia; inútil: um 
caneta imprestável. 4 adj. e s.cdd.(o/a) 2. Que ou pessoa que não sa 
para nada; que ou pessoa que é inútil: ter um filho imprestável; voc ti 
uma imprestável! > imprestabilidade (pres-bi) s.f. (qualidade, con a Re 
ou estado de imprestável). poi x 
im.pre.te.rível (pre) adj. 1. Que não se pode preterir ou deixar ur 
sar; inadiável: prazo impreterível. 2. Que não se pode deixar de exec is 
indeclinável: havia ordens impreteríveis de intervenção militar, ala 
ocorresse. > impreterivelmente (pre-ri) adv. (de modo impreteríves Er 
adiamento: as aulas começarão impreterivelmente a 1.º de fevereiro): 
im.pre.vidên.cia (pre) s.f. (a) 1. Falta de previdência ou prudênc ist 
imprevidência desse governo é assustadora! 2. Descuido; nei) 
desleixo: vestir-se com muita imprevidência. > improvident ron E 
adj. e s.cdd. (que ou pessoa que não é previdente); impreviden ġ rno 
(pre-den) adv.. (de modo imprevidente; imprudentemente: O Pich 
quer, imprevidentemene, aumentar a carga tributária, quando € a 
às raias do insuportável). À t uçãos é 
im.pre.vi.são (pre) s.f.(a) Falta da prudente previsão ou Pro; TES 


imprevisão dos gastos públicos é imperdoável num governo $ 
ponsável, idôneo. -> imprevisibilidade (im-vi-bi) sf. (qua 
condição de imprevisível: a imprevisibilidade do dia e hora 48 
Imprevisível (pre) adj. (que não se pode prever; impossível 5 
um terremoto é imprevisível); imprevisto (ìm) adj. e s.m. (aue gu 
que não está previsto ou não se pode prever: um terremoto am A 
nômeno imprevisto; os imprevistos de última hora me fizeram r 
Im.primar (im) v.t.d. Preparar (tela, tábua, etc.) e g 
ra demão de tinta, para posterior pintura das figuras. ** ( 
(imprimer). > Imprimação (pri) ou Imprimadura (pri) $% 


primir ouP 


im.pri.má.tur (im) s.m. (0) 1. Permissão oficial para imp" o, deP 
car qualquer escrito relativo à fé ou à moral, dada por um pe de 
me 


Qualquer aprovação oficial; sanção: a matéria; agora, 
ao imprimátur do presidente. e PL: imprimátures.'e 
gráfico, v. álibi. 4% Do latim imprimatur = imprima-se, à 
do pres. do subjuntivo passivo de imprimere = imprimir. 
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imprimir (im) v.t.d. 1. Fixar (marca, sinal, ete.) sobre alguma 'coi- 
sa, por meio de pressão: imprimir o nome em todas as capas de livros, 
usando um sinete. 2. Estampar com tinta no papel ou em outro mate- 
rial: imprimir livros com ilustrações; imprimir convites de casamento. 
3.Fig. Causar; produzir: seus cabelos grisalhos imprimem a seriedade 
que ele nunca teve. 4. Inspirar; infundir; incutir: seus cabelos bran- 
cos imprimem respeito; o seu passado imprime grande admiração. 
#vtadi. 5.Fig. Deixar marcado ou gravado: a morte do filho imprimiu 
àquele rosto muita dor e tristeza. 6. Comunicar; transmitir: esses de- 


talhes é que imprimem beleza ao quadro; imprimir maior velocidade 
ao veiculo. 7. Causar; produzir: seus cabelos grisalhoslhe imprimem a 
seriedade que nunca teve. 8. Inspirar; infundir; incutir: o seu passado 
imprime respeito a todos. ~ v.p. 9.Fig. Fixar-se; Bravar-se; ficar mar- 
cado: aquele gesto se imprimiu indelevelmente em minha memória. 


e V. impressão. <+ Tem dois particípios: o regular (imprimido, que se usa 
com ter e haver) e o irregular (impresso, 


que se emprega com ser e estar): 
A editora ja havia imprimido o livro. O livro já fora impresso pela edito- 
ra. Y Nao é abundante na acepção 6, que só aceita o particípio regular: O 
motorista havia imprimido grande velocidade ao veículo. Foi imprimida 
grande velocidade ao veículo. 4 Do latim imprimere: in-, im- (pref. in- 
tensivo) + premere = pressionar, premir, comprimir. > imprimível (im) 
adj. (1. que pode ser impresso; 2. próprio para ser impresso ou publicado). 
im.print.ing [ingl] s.m.(o) Tipo especial de processo de aprendizagem 
que ocorre com alguns animais Í 


, a que ele reage como se fosse u 
(p. ex.: gansinhos que adotam uma galinha como mãe). ə 
impríntin. 

im.pro.ba.bi.lida.de (pro-bi) s.f.(a) V. improvável. 
im.pro.bo adj. 1. Que não tem probidade ou honradez: 
políticos ímprobos no Brasil? 2. 
fatigante (antes do subst.): os í 
ta. + Do latim improbus = 
> improbidade (pro) s.f. (£ 
de: foi cassado por improbidade administrativa). 
im.pro.ce.den.te (pro) adj. 1. Que não é 
ca; infundado {depois do subst.): acusaçã 
improcedente. 2. Que não é lógico ou raci 
te: argumentação improcedente. > impr 
de improcedente); improceder (pro) v.i. (1. ser improcedente: ‘sua recla- 
mação improcede; 2. revelar-se injustificado: todo crime improcede):'' 
im.pro.cras.tiná.vel (im-crãs) adj. Que não pode ser adiado où trans- 
ferido; inadiável: audiência improcrastinável. ' B 
impro.du.tivo (pro) a 
(por qualquer motivo); 
és terras improdutivas 
2. Que não rende; impro 


m'dos pais 
Pronuncia-se 


í 


procedente; que não se justifi- 
o improcedente; ação judicial 
onal; incoerente; inconsequen- 
ocedência (pro) s.f: (qualidade 


dj. 1. Que não produz frutos ou resultados úteis 
improducente: solo totalmente improdutivo; só 
serão desapropriadas para a reforma agrária. 
fícuo: a maquinaria improdutiva da fábrica; as 
horas improdutivas de trabalho não serão remuneradas. 3. Frustrado; 
inútil, vão: negociações de paz improdutivas; fazer improdutivos es- 
forços de paz. e Antôn. (1): fecundo. > improdução (pro) s.f. (1. falta 
“e produção; 2. esterilidade); improducente (pro) adj. [improdutivo 
D; improdutível (pro) adj. (que não é produtível); improdutividade 
Pro-tì) s.f. (qualidade de improdutivo; incapacidade de produzir ganhos 
“= resultados úteis: os sem-terras abandonaram as propriedades por 
“eusa de sua improdutividade). E 
improferível 
zivel: todos e 
m.pro fi, 
“idos: 


Tent 9, 


(pro) adj. Que não se pode ou não se deve proferir; indi- 
sses palavrões são improferíveis num meio educado. 
ciente (pro) adj. 1. Quê não atinge os resultados preten- 
não proficiente; improfícuo; vão: o esforço da polícia, até o mo- 
foi improficiente para convencer os sequestradores a abandonar, 
“ul propósitos. 2, Que não trabalha bem; que não domina o ofício que se 
lan Cxecutar: profissionais improficientes. > improficiência (pro) s.f. 
Qualid: 
d 


do de improficiente; é gritante a improficiência e a inidoneidade 
im“ Empresa), 


; Pro fícuo (im) adj. 1, Que não atinge os resultados pretendidos: 
vue 


+ no improfícuo, 2, Que não traz nenhum proveito ou vantagem; não 
pro CitOsO; vão; improdutivo; estéril; esforço improfícuo; trabalho im- 
da” teuo; negociações improfícuas; todo insulto é improfícuo, porque 

“ma *ensação repentina de alívio, mas não se faz acompanhar da 
Prof 9 dos problemas. > improficuamente (im-fi) adv. (de modo im- 

‘CUO; sem resultado: por que lutarmos improficuamente se podemos 
t o simpatias para a colheita do amor?); improficuldado (ìm-fì) 

q Validade, estado ou condição de improfícuo: a improficuidade de 
icação). 

in fUndá.vel dj e não se pode profundar., 2, Misterio- 
i vel (pro)adj. 1. Qu p 
| iao Propa a kauen oo aa Pone (im-fún) s.f. (qualidade 
improfundo (ìm) adj. (que não é profundo; superficial), 
ivo (pro) adj. Que não progride ou não se desenvolve, 

vidade (pro-ssi) s.f. (qualidade de improgressivo). 
o; egte. fico (pro) adj. 1. Que não é prolífico; improlífero, 2, Infecun- 

Stér 1 improlífero. > improlífero (im) adj. (improlífico). 
ta ger NÚn.cia (im)s.f.(a) Direito Ato em que o juiz julga improceden- 
núncią OU queixa contra o acusado, evitando que este seja submeti- 


lulga 


` i de 
mento, > impronunciabilidade (im-nún-bl) s.f, (qualidade 
Ti : , 
unciável); impranirisiado (pro) adj. (1. que não foi pronunciado: 


improvisar 


palavra impronunciada; 2.dir. diz-se daquele que não foi submetido a 
julgamento por ter a acusação ou denúncia sido julgada improcedente); 
Impronunciar (pro) v.t.d; (dir. julgar improcedente a denúncia ou queixa 
contra (o acusado ou réu)]; Impronunciável (pro) adj. (1. que não se pode 
ou não se deve pronunciar: todo palavrão é impronunciável em públi- 
co; 2. de pronúncia difícil:as palavras holandesas são impronuncidveis; 
3.dir. que não se deve pronunciar). 
im.pro.pé.rio (im) s.m.(0) 1. Acusação ultrajante; insulto; ofensa; 
afronta; ultraje; injúria; Vitupério: proferir impropérios contra o gover- 
no; vociferar impropérios contra os vizinhos, que não respeitam O sosse- 
go alheio. 2, Dito afrontoso, ofensivo: vitupério: elogio em boca própria é 
impropério. 3. Crítica dura; censura áspera: nenhum outro governo me- 
rece impropério quanto esse. é Do latim improperium = afronta, ofen- 
sa. > Improperar (pro) v.t.d. (1. dirigir impropérios a; repreender com 
ofensa; insultar; afrontar; ofender; injuriar: ele improperava a torcida 
adversária, no estádio; 2. censurar, criticar: improperar as medidas do 
governo), do latim improperáre = afrontar, ofender. 
im.pro.pício (im) adj. 1. Que não é propício ou favorável: clima im: 
propício à saúde. 2. Inadequado; inoportuno; impróprio: reivindicações 
impropícias à ocasião, ao momento histórico. 
im.pro.por-ci.o.na.do (im-por) adj. 1. Que não tem proporções harmo- 
niosas; improporcional (2). 2. Que não tem as proporções devidas ou de- 
sejadas; desproporcionado. > improporção (pro) s.f. (desproporção); im- 
proporcional (im-por) adj. (1. que não é proporcional; desproporcional; 
2. que não tem proporção harmoniosa; improporcionado (1)); impropor- 
cionalidade (im-por-nã) s.f: (1. qualidade do que é improporcional; falta 
de proporcionalidade; 2. qualidade do que não tem proporção harmonio- 
sa); improporcionar (im-por) v.t.d. (pôr em desproporção; despropor- 
cionar); improporcionável (im-por) adj. (que não se pode proporcionar). 
im.pró.prio (im) adj. 1. Que não é próprio 'ou bom:<é: impróprio o 
uso dos dentes para abrir garrafas;:o mar está impróprio para banho. 
2. Inoportuno; inadequado; impropício: aparecer em horas impróprias; 
a ocasião era imprópria para,fomentar greves. 3. Inconveniente; imper- 
tinente: brincadeira imprópria a um momento; discurso impróprio a um 


governo popular; filme impróprio para menores. 4. Indecoroso; vergo- 
nhoso: comportamento impróprio. A Fração imprópria (mat.). Fração 
em que o numerador é.i 


gual ou maior que o denominador. / Integral 
imprópria (mat.). 1. Integral definida, cuja área de integração é infi- 
nita. 2. Integrando que se torna infinito entre os limites da integração. 
> impropriedade (pro) s.f. (1. qualidade de impróprio: a impropriedade 
do uso dos dentes para abrir garrafas; 2. inconveniência; impertinência: 
a impropriedade de uma cena de nudez na novela das 19h; 3. caráter 
daquilo que não reúne as qualidades necessárias ou adequadas: a impro- 
priedade de uma denúncia; 4, emprego de uma palavra cujo significado 
não corresponde exatamente ao conceito que se quer expressar: é uma 
impropriedade empregar infringir por infligir). 
im.pror.ro.gá.vel (pro) adj. Que não se pode ou não se deve 
inadiável; improtelável; improtraível: o prazo de inscrição é 
gável. > improrrogabilidade (im-rro 
improrrogável; impostergabilidade; i 
dade do prazo de um pagamento). 
im.pro.te.lá.vel (pro) a 
im.pro.tra.ível 
adiar; inadiável: o 
im.pro.var (im) 


prorrogar; 
improrro- 
-bi) s.f. (qualidade ou condição de 
nadiabialidade: a improrrogabili- 


im.pro.vi.den.te (pro) adj. 1. Que não tem a 
não tomou as devidas providências para as nece 
recursos ou energia irrefletidamente: quantos casos não há de jogadores 
de futebol imprevidentes, que morreram na miséria? 2. Imprudente; in- 
cauto: os improvidentes banhistas, que não observam as bandeiras de pe- 
rigo.» Improvidência (pro) s.f. (qualidade de improvidente:; falta de cui- 
dado ou de cautela: a improvidência foi a causa do afogamento do rapaz). 
im.provi.do (im) adj. Que não teve provimento; sem provimento. e Não 
se confunde com impróvido. 
im.pró.vi.do adj. Que não etá preparado; des 
e Não se confunde com improvido. 
im.provi.sar (pro) v.t.d. 1, Compor ou executar sem 
improvisar uns versos, um discurso, uns acordes ao 
preparar de improviso, com material disponível: improvisar um jantar, um 
guarda-chuva, uma cama. 3. Arranjar às pressas: improvisou um cinemi- 
nha na casa, com alguns vídeos. 4. Citar ou invocar falsamente: improvi- 
sar decretos, portarias, normas. M v.p. 5. Fazer-se passar por; arvorar-se 
em: o pedreiro improvisou-se (em) engenheiro e construiu a casa, que caiu. 
e Antôn. (1): preparar, estudar; (2): preparar. > improvisação (im-vi) sf. 
[1. ação ou efeito de improvisar(-se); 2. realização de uma atividade para a 


prudente previdência; que 
ssidades futuras, gastando 


preparado; improvidente. 


prévia preparação: 
piano. 2. Fazer ou 


improviso 
impuro 


qual não se estava preparado; 3. aquilo que foi realizado de improviso ou 
sem o devido preparo: seu discurso foi uma improvisação; 4.muús. interpre- 
tação vocal ou com instrumentos de uma peça não escrita, na qual se uti- 
liza um tema que se dá como ponto de partida e que se associa sobre toda 
a música; improviso]; improvisador (im-vi; ô) adj. e s.m. (que ou aquele 
que improvisa); improvisante (pro) adj. (que improvisa; improvisador). 
im.pro.vi.so (im) s.m.(0) 1. Produto intelectual que resulta da inspi- 
ração do momento. 2.P.ext. Qualquer coisa feita de repente, sem prepa- 
ração; improvisação. A De improviso. Sem preparação: Discursar de 
improviso. Replicar de improviso. «% Do latim imprôvisus = imprevisto: 
in-, im- = não + prôvisus = previsto, part. pass. de prôvidêre = prever. 
im.pru.den.te (im) ad). e s.cdd.(0/a) Que ou pessoa que não tem pru- 
dência ou cuidado no que faz, agindo sem pensar, que ou pessoa que é 
leviana, irresponsável ou totalmente precipitada: motorista imprudente. 
> Do latim imprudêns, imprudent-: in- = não + prudêns, prudent- = pru- 
dente. > imprudência (im) s.f. (1. falta de prudência, cuidado ou precau- 
ção: a imprudência dos motoristas tem causado muitos acidentes nas es- 
tradas; 2. falta de ponderação e reflexão; imprevidência: ele foi vítima de 
sua imprudência; a imprudência de uma sugestão, de um gesto; 3. ato ou 
dito irrefletido, com possíveis consequências desagradáveis ou perigo- 
sas; inconveniência; irresponsabilidade; leviandade: não cometa impru- 
dências ao volante!; foi grande imprudência viajar com pneus carecas; 
ela só profere imprudências e não quer arcar com as consequências); im- 
prudentemente (im-den) adv. (de modo imprudente; irresponsavelmen- 
te; levianamente: ultrapassar em lombada é dirigir imprudentemente). 
im.pú.be.re adj. e s.cdd.(o/a) Que ou pessoa que ainda não chegou à 
puberdade; impubescente: ter vários filhos impúberes; os impúberes não 
podem dirigir veículos. > impuberdade (pù) s.f. (estado ou idade de im- 
púbere, da pessoa que ainda não atingiu a puberdade; impubescência); 
impubescência (pù) s.f. (qualidade de impubescente; estado daquele que 
ainda não alcançou a puberdade); impubescente (pù) adj. es.cdd. (im- 
púbere), do latim impubescens, impubescent- = sem pelos no púbis. 
im.pu.den.te (im) adj. e s.cdd.(o/a) 1. Que ou pessoa que se caracteriza 
por uma audácia ou petulância cínica, ofensiva, não se incomodando nem 
com o testemunho, nem com a censura alheia; sem-vergonha; safado(a); 
descarado(a): o impudente deputado teve a coragem de afirmar publi- 
camente que havia ganho mais de duzentas vezes na loteria “com a aju- 
da de Deus”! H adj. 2. Caracterizado por uma audácia cínica, ofensiva: 
mentira impudente; gesto impudente; conduta impudente. & Do latim 
impudêns, impudent- = sem pudor, descarado, que não tem vergonha: in-, 
im-= sem, não + pudêns, pudent- = que tem pudor, part. pres. de pudêre 
= ter vergonha. > impudência (im) s.f. (1. caráter de impudente; 2. ação 
ou palavra impudente); impudentemente (ím-den) adv. (de modo impu- 
dente; descaradamente: o rapaz aproximou-se da garota e impudente- 
mente lhe deu um beijo). 
im.pu.di.co (im) adj. Que não tem o pudor desejado; que fere o pudor; 
indecente; obsceno: dançarina impudica; gesto impudico. « Não sê con- 
funde com despudorado. Ambos são descarados, desprovidos de qual- 
quer pudor, mas a pessoa impudica se manifesta vez que outra; a despu- 
dorada é sempre descarada, é sempre sem-vergonha, nunca se emenda. 
4 Do latim impudicus = sem pudor: in-, im- = sem, não + pudicus = pu- 
dico, puro, honrado, virtuoso (de pudêre = ter vergonha). > impudicícia 
(pu) s.f. (1. falta de pudor, de vergonha ou de honra; 2. ato, dito ou com- 
portamento impudico; 3. desonestidade; safadeza). 
im.pu.dor (im; ô) s.m.(o) Falta de pudor, de pejo ou de decência; desca- 
ramento: vi naguela nudez um misto de impudor e inocência. 
im.pug.nar (pug) v.t.d. 1. Refutar; contrariar apresentando razões; 
contestar: impugnar votos, planos, projetos, discursos. 2. Resistir; opor- 
-se a: impugnar as altas alíquotas do imposto de renda. 3. Não aceitar; 
rejeitar: o Tribunal Eleitoral impugnou a sua candidatura. # As for- 
mas rizotónicas têm tonicidade na sílaba pug: impugno, impugnas, etc. 
ï+ Do latim impugnáãre: in-, im- = contra + pugnāre = lutar. > impugna- 
ção (pug)s f (ação ou efeito de impugnar; contestação; oposição); impug- 
nador (pùg; ô) adj. e s.m. (que ou aquele que impugna ou faz oposição; 
opositor); impugnativo (pùg) ou impugnatório (pug) adj. (que impugna 
ou serve para impugnar: documento impugnativo; alegações impugnató- 
rias); impugnável (im) adj. (que se pode ou se deve impugnar). 
im.pul.são (im) s.f.(a) 1, Ato ou efeito de impelir, impulso: nas aerona- 
ves, o reverso inverte a impulsão dada pela turbina. 2, Ímpeto anormal 
ou desejo súbito e irracional que leva a agir de determinada maneira; 
impulso (3): tive a impulsão de beijá-la em plena rua. 3, Tendência para 
agir sem reflexão. 4. Força impulsiva: jogador de grande impulsão: sobe 
muito bem nas jogadas pelo alto. 5, Física Força que um fluido exerce 
cold ertainean ee má pari! ou inteiramente imerso nu 
TE a os para cima. 6.1 sicologia Tendência espontânea e 
irresietivel amo gar Pem ato (diferente da compulsão, igualmente 
i ível, m precedida de uma luta ansiosa). à Do latim impulsio, 
impulsiôn- = impulsão, impulso natural, de impulsus. 
Li db O ai. 1. Dar impulso a; impelir; empurrar; impul- 
FONDUL y to ao (ou para o) abismo, 4 v.t.d.i. 2.Fig, Esti- 
mular; incitar: traficantes impulsionam a nossa juventude às (ou para as) 
drogas; certos reporteres impulsionavam a torcida a (ou para a) criticar o 
trabalho do treinador palmeirense; é preciso impulsionar a indústria e o 
comércio, mediante incentivos fiscais. -> impulsionado (pù!) adj. [1, esti- 
mulado; incitado: temos hoje uma juventude impulsionada às (ou para as) 
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drogas, ou seja, temos hoje uma juventude altamente int 
via muitos repórteres impulsionados a criticar o trabalh 
2. impelido; dirigido com força; empurrado: somos um paí. 


eligente,... h É 
9 do treina or: 
S Mpulsio 


4 
ao (ou para 0) progresso]; impulsionador (pul-o; ô) ou impulsor dy 
adj. e s.m., (que ou aquele que impulsiona ou estimula; instigador) m; ô) 


im.pul.si.vo (im) adj. e s.m. (0) 1. Que ou aquele que age mais pelo | Lo 
pulso que pela razão; que ou aquele que faz as coisas sem refletir, m ma 
do pelo impulso de momento: pessoa impulsiva; consumidor impul ; 
4 adj. 2. Resultante de impulso: generosidade impulsiva; comentário 
pulsivo. 3. Relativo a impulsão: força impulsiva. e Antôn. (1): ponderado 
frio, calculista. -> impulsivamente (ím-si) adv. (de modo impulsivo: ga” 
reflexão; irrefletidamente: começou a chorar e impulsivamente relat 

o acontecido); impulsividade (im-si) s.f. (1. qualidade ou condição do 
impulsivo; tendência para agir segundo os impulsos, irrefletidamente. 
2. atitude irrefletida, impetuosa ou carente de prudência, ao falar ou fazer 
irresponsabilidade: sua impulsividade lhe valeu sérias dores de cabeça), 
im.pul.so s.m.(o) 1. Ato ou efeito de impelir ou empurrar; força pro- 
pulsora que faz mover, impulsão: dar um impulso no barco, para que 
ele comece a deslizar na água. 2.Fig. Força que atua como motivação: 
estímulo; incentivo; apoio: apesar do impulso dos pais, não quis ser pi 
dre; o impulso do governo em favor da reforma constitucional não deu 
resultado positivo. 3.Fig. Estímulo repentino que leva uma pessoa á agir 
sem pensar; impulsão (2): tive o impulso de agarrá-la ali mesmo; com- 
prou o carro no impulso. 4. Força ou tendência motivadora: o respeito 
à liberdade do outro não é um impulso natural na maior parte dos ho- 
mens; o homem tem um impulso inato para a comunicação com o seu 
semelhante. 5.Fisiologia Mudança ou transformação sofrida em certos 
tecidos, princ. fibras nervosas e músculos, que resulta em atividade ou 
inibição: impulso cardíaco. 6.Eletrônica Onda de potência elétrica em 
uma direção. 7.Física Produto obtido pela multiplicação do valor médio 
de uma força pelo tempo durante o qual ela atua. 8.Física Fluxo brusco 
de uma corrente elétrica, numa direção. 9.Informática Mudança que so- 
fre a intensidade ou nível de uma grandeza num período de tempo relati- 
vamente curto e que, geralmente, se utiliza para transmitir informação., 
10. Unidade de contagem de tempo numa chamada telefônica; pulso (7). 
os impulsos telefônicos estão caros. A Impulso cardíaco. Movimento do 
tórax, provocado pelo batimento do coração. / Impulso nervoso. Onda 
de excitação física e química, ao longo de uma fibra nervosa, em reação 
a um estímulo, acompanhada de uma leve mudança no potencial elétrico 
da membrana da fibra. «4 Do latim impulsus, part. pass. de impellere= 
impelir. > impulsar (im) v.t.d. [impulsionar (1)]. f paT 
im.pu.ne adj. Que ficou sem punição; que não sofreu o castigo merecido: 
no Brasil, os corruptos ficam sempre impunes; crime impune. é Do la- 
tim impūne = sem penalidade: in-, im- = sem + poena = penalidade, per? 
(do grego poine). > impunemente (pù) adv. (sem punição ou penalida e 
sigilos bancários são quebrados impunemente); impunível (im) adj. (aus 
não se pode ou não se deve punir). 
im.pu.nida.de (pù) s. f.(a) Falta da devida punição ou penalidade; quê 
lidade de impune; tolerância de crimes: a impunidade é a grande me 
la da sociedade brasileira. x A impunidade é um dos grandes males q 
afligem o Brasil na atualidade. Entramos num novo milênio car 
esse terrível estigma social. Parece que toda a legislação e 0 sistema e 
ciário na sua totalidade estão mais comprometidos com o infrator que 

a sociedade. Bandidos sequestram crianças dentro da sala de ana E 
aconteceu em Fortaleza, e alguns dias depois ganham a liberdade. do 
víduo mata e logo em seguida é solto. As vezes para matar testemu 
crime que cometera. A polícia brasileira, que já conta com parcos E 
efetua as prisões, e escalões superiores soltam. Recentemente, con 
uma CPI para investigar o narcotráfico, causa de tantas desgraçãe, 
liares, a que o judiciário deveria estar sempre atento. A comissão ais. 
guiu prender alguns fortes suspeitos de chefiar o tráfico de drogas pas 
Um desembargador entra em cena e se encarrega de libertá-los. | papel 
sério, em que as autoridades estão conscientes de seu verdat e fá 
o desfecho seria muito diferente. Recentemente, uma assassina um x 
cies evidente de perigosa psicopata, ganhou liberdade, depois À com? 
poucos anos de prisão, em razão do assassinato, perpetrado Ju 
marido, contra uma jovem e conhecida atriz da televisão. À pa amet? 
acintoso, resolve reintegrar-se na sociedade matriculando-sè m povo 
na universidade em que estudava sua vítima, ao mesmo tempo q matte é 
a família, andando de bicicleta em frente à casa da mãe da arg c NS 
9 preço que se paga por uma justiça frouxa, que soará semb ade, COM 
desprezo à sociedade, como um fator estimulante da crimina com UM tips 
uma fraqueza social inaceitável. Até quando vamos conviver i ovo E: 
de justiça destas? Até quando vamos desejar ser vistos come À 
segunda classe? / Do latim impūnitās, impúnitat-, de impúne. 
Im,pu.ro adj. 1. Sem pureza: café impuro; metal impuro. da enve” 
sujo, imundo, repelente: sociedade impura. 3. Contamindf”, quite 
do! frutas impuras, cheias de agrotóxicos; água impura. to: esti ico: 
modificado: uísque impuro. 5. Que não é vernáculo; corruP o; eslétçgo 
puro. 6, Que se deriva de mais de uma fonte, estilo ou convert de, eo 
uma forma de arte impura. > Impureza (im; ê) s.f. (1. quê sta o dad 
ou condição de impuro: a impureza do ar; 2. qualidade ou a stânca; 
que tem mistura de outra coisa ou que contém alguma de um vi 
tranha, que o deteriora ou torna prejudicial: a impuro rude 
impureza das águas dos nossos rios; 3. essa substância es 
nitidamente todas as impurezas do rio; 4. falta de pureza» 
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castidade; indecência; impuridade: 
reza); impuridade (pù) s.f. [impureza (4)]; impurificar (im-ri) v.t.d.ev.p. 
[tornar(-se) impuro; corromper(-se): impurificar seus ideais), 

im.pu.far (im) v.t.d.i. 1. Atribuir à outro (coisa má): imputam-lhe a pa- 


) tual miséria do povo. 2.P.eat. 


> o cirurgião à inexperiência; a 
elegância que lhe imputam é devida aos cuidados de sua mulher. vt Do 


latim imputãre: in- = não, sem + putâãre = avaliar, calcular, > imputação 
(pù) s.f. (ato ou efeito de imputar); imputador (pù; ô) adj. e s.m. (que ou 
aquele que imputa); imputabilidade (pù-bì) s.f. (1. qualidade de impu- 
tável; 2.dir. atribuição de um fato criminoso a alguém ou a algo: não 
está clara a imputabilidade do delito); imputável (im) adj. [que pode ser 
imputado ou atribuído (sua responsabilidade) a uma pessoa; acusável: 
crimes e erros são imputáveis àqueles que os cometem; erros imputáveis 
ao trabalho de composição, e não ao autor], de antôn. inimputável. 

im.pu.tres.ci.vel (pù) adj. 1. Que não apodrece com facilidade; frutos 
imputrescíveis; madeira imputrescível dentro da água. 2.Fig. Que não 
se corrompe; incorruptível: trescivel, > imputrefação 
(im-tre) s.f. (estado de um Corpo em que não se verifica putrefação), de 
var. imputrefacção; imputrescibilidade (im-tres-bi) sf. (qualidade, 


condição ou estado de imputrescível; que não se apodrece ou deteriora: à 
imputrescibilidade dos plásticos). 


imun.do adj. 1. Tão sujo, 
gue imundo; as celas d 


juventude caracterizada pela impu- 


caráter impu 


, 


mesmas obrigações im 
ercadoria imune a (ou de) impostos; os 


Isenção especial 
ributos, etc., em 
Virtude do cargo que ocupa: imunidade parlamentar; imunidade diplo- 
mática, e V, imunógeno. A Imunidade ativa. Imunidade resultante do 
desenvolvimento de anticorpos que reagem à presença de um antígeno, 
Como ocorre na vacinação ou na exposição a doença infecciosa. / Imu- 
nidade diplomática. Isenção de taxações e de processos judiciais de 
Que goza o corpo diplomático. / Imunidade parlamentar. Direito dos 
deputados e senadores de não responderem civil, criminal ou discipli- 
Jermente pelos votos e opiniões que emitem, nem de poderem ser presos 
“1 processados no exercício das suas funções. £% Do latim imminitas, 
imminitãt- = isenção do serviço público, de immúnis = imune. > imuni- 
tório (mù) adj. (3. rel. a imunidade: sistema imunitário; 2.biol. que reage 
ontra os elementos estranhos). 
imunizar (mi) v.t.d. e v.t.d.i. 


1. Tornar imune ou refratário a (ve- 
Leno 


trig moléstia, ete); produzir imunidade a; tornar imune: imunizar as 
m. 544 brasileiras, para evitar a paralisia infantil; imunizar as crian- 
Fe contra a poliomielite; imunizaram-no de picada de cobra. 4 v.t.d.i. 
elo, Subtraír a uma influência nociva: imunizar a juventude contra 
Hia. espúrios, 3.Fig. Tornar insensível; insensibilizar; o N 
ei ot contra esse tipo de crítica. > imunização (-ni) sf. É o ou 
Pi € imunizar: pesquisa-se uma vacina para a imunização da po- 
que 19 contra a gripe suína); imunizado (mù) adj. (que se mumeo 
(mio, Quiriy imunidade); imunizador (i-ni; ô) adj. e s.m. ou imunizante 
im e s.edd, (gue ou o que imuniza). 
fol u.n(o)- ez, de origem latina que significa isento, livre de; menema 
tj, gi Mu-to), imunoematologia (miú-e-to) ou imuno-hematolog a 
Dôr, amo da hematologia qu estuda as reações antígeno-anticorpo e fe- 
Seg a análogos relacionados com a patogênese e com as manifesta- 
mis inicas provocadas por problemas do sangue); l E A 
Melao * IMUnoematológico (mú-mã) ou Imuno-homatológico Ei 
taí à Unematologia); imunematologista (mi-to), Imunoematologis- 
tema, “E-to) ou Imuno-hematologista adj. es.cdd. (especialista em imu- 
Bicos o, £18); Imunobiologia (mú-o) s.f. (estudo dos fenômenos imunoló- 
in o Sistemas biológicos, tais como respostas imunológicas a doenças 
Lmg osas, transplantes de órgãos, alergia, autoimunidade e câncer), ete. 
Perm, OC to.quí.mi.ca (mú-ci) s.f.(a) Biologia Método ou técnica que 
Dos anjo ê Teação de antígeno existente no tecido examinado com anticor- 
“eados em contato, que, através de sua especificidade, são capazes 
ttre pTeVelação e localização: a imunocitoquímica é a fronteira que se 
tenie 3e Para uma melhor. definição sobre os tumores foliculares;as 
itan E 'munocitoquímica, baseadas na reação antigeno-anticorpo, 
0 estudo da localização intracelular de determinadas proteí- 
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nas, sendo tais técnicas muito superiores às de identificação de proteí- 
nas baseadas na evidenciação de aminoácidos. > Imunocitoquímico 
(mú-cl) adj. (rel. à imunocitoquímica: análise imunocitoquímica). 
imu.no.com,pa.tível (mú-com) adj. Biologia Que é compatível com o 
sistema imunológico de um indivíduo: células imunocompatíveis; órgãos 
imunocompatíveis, > Imunocompatibilidade (mù-pà-bì) s.f. (caráter de 
imunocompatível), 

imu.no.com.pe.tôn.cia (mú-com) s.f.(a) Biologia Capacidade do sis- 
tema imunológico do corpo de responder a organismos patogênicos e te- 
cidos danificados. > imunocompotonte (mú-com) adj. e s.m. (que ou o 
que apresenta imunocompetência). 

imu.no.de.ficiên.cia (miú-de) s.f.(a) Biologia Redução da capacida- 
de do organismo de responder a estímulos antígenos, predispondo-o a 
infecções. > Imunodeficiente (mù-de) adj. e s.cdd. (que ou pessoa que 
apresenta imunodeficiência). 
imu.no.de.pres.são (mù-de) s.f.(a) Biologia Redução das reações 
imunológicas do organismo, observada no curso de doenças como câncer, 
AIDS, SARS, etc. > imunodeprimido (mú-de) adj. e s.m. (que ou o que 
não apresenta reações imunológicas normais). 


imu.no.de.pres.sor (mù-de; ô) adj. e s.m.(o) Biologia Imunossu- 
pressor. $ 
imu.no.es.ti.mu.lan.te 
substância que estimula a 
a resistência do sistema im 
s.f. (estimulação de uma re 
a vacina). 


imu.no.flu.o.res.cên.cia (mú-o) s.f. (4) Biologia Técnica que usa anti- 
corpos quimicamente ligados a corante fluorescente, para identificar ou 


quantificar antígenos nos tecidos. > imunofluorescente (mù-o) adj. (da 
imunofluorescência). i 


imu.no.ge.né.ti.ca 
das respostas imunoló 
tância capaz de estim 
imu.nó.ge.no (1) 


(mú-ti) adj. e s.m.(0) Farmacologia Que ou 
formação de anticorpos, aumentando, assim, 
unológico. > imunoestimulação (mú-es-mú) 
ação imunológica mediante um agente (p. ex., 


ca de um grupo de proteín 
como anticorpos. +% Todos 


tissular. > imuno-histológico (mú-is) adj. (rel. ài 
imu.no-his.to.quími.ca 


-a 


ças. > imunopato- 
atologista (mù-to) 


quimica Qualquer proteína ou 
noproteico (mù) adj. (rel. à 


gia Reação de um anticorpo a 
um antígeno. > Imunorreatividade (mù-rre-tì) s.f. (qualidade ou es- 


mù-rre) adj. (que apresenta 


gia Mecanismo de imunização do 
organismo; sistema imune. > Imunessistêmico (mi) adj. (rel. a imunos- 


imu.nos.su.pres.sor (mù-ssù; ô) adj. e s. 
droga que atenua ou anula as reações imunológicas do organismo, usada 
para evitar a rejeição, nos transplantes e em certos tipos de câncer; imu- 
nodepressor. > Imunossupressão (mù-ssù) s.f. (prevenção da formação 
de resposta imunológica do organismo). R 
imu.no.te.ra.pi.a (mú-te) s.f.(a) Medicina Tratame 
provocar ou em aumentar a imunidade 
(mù) adj. (rel. à imunoterapia). 


m.(0) Farmacologia Que ou 


nto que consiste em 
do organismo. > imunoterápico 


imunotolerância 
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imu.no.to.le.rân.cia (mu-to) s.f.(a) Biologia Incapacidade do meca- 
nismo imunológico de um organismo de reagir a determinado antíge- 
no; tolerância imunitária; tolerância imunológica. > imunotolerante 
(mú-to) adj. (que não reage a determinado antígeno com a produção do 
anticorpo correspondente). i i A 
i.mu.no.to.xi.na (mù-to; x = ks) s.f.(a) Biologia Anticorpos induzidos 
por toxinas, utilizados em vacinas, p. ex. 

imu.no.trans.fu.são (mù-trans) s.f.(a) Medicina Transfusão a pessoa 
portadora de doença infecciosa do sangue de outra pessoa imunizada 
contra a referida doença; transfusão de sangue que contém anticorpos 
conhecidos. 

i.mu.tá.vel (ì) adj. Que não está sujeito a mudança(s); inalterável: as 
leis da natureza são imutáveis; paisagem imutável no aspecto desola- 
dor; manter-se imutável nas opiniões, nos ideais, nos planos mega- 
lomaníacos. > imutabilidade (mú-bi) s.f. (1. qualidade de imutável; 
2. impossibilidade de uma coisa mudar ou ser mudada; inalterabilidade: 
a imutabilidade da lei da gravidade; 3. qualidade daquele que perma- 
nece imperturbável ante certos fatos; impassibilidade); imutavelmente 
(i-tã) adv. (de modo imutável; inalteravelmente; inabalavelmente; infle- 
xivelmente: a morte é imutavelmente real). R 
in- ou im- pref. de origem latina que significa: 1. Auxílio; favor: invocar. 
2. Intensidade: incriminar, inundar. e Var.: i- (ilustre, irrigar), ir- 
diar, irromper). 3. Introdução; movimento para dentro: imergir, i 
importar, incrustar, influir, ingerir, injetar. e Var.: i- (iludir, 
imergir, imigrar, inchar), en- (enamorar, engarrafar, engolir, 
enterrar, entoucar), em- (embeber), n- (namorar). 4. 
fora: insolar (expor aos raios de sol). 5. Negação: impró 
tivo, incapaz, incerteza, indecente, inútil. e Var.: i- (ìi 
tável), ir- (irreal, irregular, irresoluto). 6. O 
intermediária: infixo, inscrev 
descer, incinerar, inflamar. e 
existe como variante (i-). 


-Lna suf. nominal que indica: 1. Profissão, ofício, exercício: medicina. 
2. Feminino: maestrina, tsarina. 3. Mina; reservatório: salina, piscina 
(viveiro de peixes). 4. Substância química, farmacêutica, industrial, etc. 
cafeina, caseína, cocaína. 


inabalável (nà) adj. 1. Que não se pode abalar: prédios inabaláveis 


até por terremotos. 2. Fixo; arraigado: dentes inabaláveis; raízes inaba- 
láveis. 3.Fig. Que n 


ão se deixa abalar por argumentos; firme; constante: 
mostrar-se inabalável nas suas convicções, nos seus ideais, nos seus ob- 
jetivos. 4. Imperturbável; inalterável: a fleuma inabalável do povo inglês. 


5. Impassível; insensível: ante os pedidos de clemência, o rei se manteve 


inabalável. > inabalabilidade G-bã-bi) s.f. (qualidade, estado ou condi- 
ção de inabalável); 


inabalavelmente (nà-là) adv. (de modo inabalável; 
inflexivelmente; inalteravelmente: a morte é inabalavelmente real). i 
i.nab.di.cá.vel (nà) adj. 1. Diz-se do que não se pode abdicar: é-me uma 
tarefa inabdicável e inadiável. 2. Que tem de se conservar a todo custo: a 
unidade linguística no Brasil é inabdicável. Pe 

i.ná.bil adj. 1. Que não é hábil; que não tem habilidade; que não consegue 
fezer nada com facilidade ou desembaraço: jogador de futebol inábil; mo- 
torista inábil. 2. Incompetente; incapaz; inepto: aluno inábil em trabalhos 
manuais; rapaz inábil para acompanhar turistas. « Do latim inhâbilis = 
difícil de manusear, inábil: in- = não + hâbilis = hábil. > inabilidade (1-bi) 
sf. (qualidade de quem é inábil; falta de habilidade, capacidade ou apti- 
dão; incapacidade: incompetência; ineptidão); inabilmente (nà) adv. (de 
modo inábil; sem habilidade; desajeitadamente: ele dirige inabilmente). 
ina.bilitar G-bì) v.t.d. 1. Tornar inábil, incapaz; incapacitar: o aci- 
dente o inabilitou para sempre. 2. Reprovar em concurso ou exame: 
inabilitaram-me injustamente; a prova de redação inabilitou a metade 
dos candidatos. M v.t.d.i. 3. Acepção 1: o acidente o inabilitou de dirigir 
veículos; a reprovação em redação inabilita o candidato a prosseguir nos 
exames. Y v.p. 4. Tornar-se inábil; impossibilitar-se física, intelectual, 
jurídica ou moralmente: inabilitar-se para dirigir veículos; inabilitar-se 
para julgar um amigo ou um parente. > inabilitação (nà-lì) s.f. (falta de 
habilitação, de aptidão ou de capacidade); inabilitado (i-bi) adj. e s.m. 
(1. que ou aquele que não está apto ou habilitado a exercer uma função, 
um cargo, um trabalho qualquer; incapacitado; 2, gue ou aquele que foi 
reprovado em exame de seleção). 

tna.bitado (nå) adj, Que não é nem nunca foi habitado: 


inabitado custa mais caro que apartumento desabitad 
funde com desubitado (que já foi habitado, e 
sem habitante). Um terrem 
nenhuma vítima, se 


(irra- 
mpelir, 
iluminar, 
enraizar, 
Movimento para 
prio, impuro, ina- 
legal, ilícito, imu- 
posição: impugnar. 7. Posição 
er, inserir. 8. Transição; mudança: incan- 
Na palavra ignorância, indica privação e 


apartamento 
0. 4% Não se con- 
stando momentaneamente 
oto de grandes proporções não acarretará 
ná ocorrer em regiões inabitadas como 3 deser- 
n ou em regiões desabitadas, A naquelas abandonada oin si, 
a desobiindo E ado é o que ainda não teve morador nenhum; 
inabitabilidado q RRG teve, mas no momento se encontra sem ele, 
Eae q Q-bil 1) s.f. (1. qualidade, estado ou condição do que 

: a inabitabilidade do deserto; 2, falta de condições de habj- 


e é did a inabitabilidade do edifício); ina- 
p e não oferece e ições de habitabilidade: 28e 
ma sento mak condições de habitabilidade: o deserto 
i.na.bi.tu.al (i-bi) adj. Que não é habi 
nc ) E (il i abitual; raro; esporádico: ele receb 

visitas inabituais. > inabituado G-bi) adj. (não acostumado; daman 
tumado: as crianças inabituadas ao frio, adoeceram); Inabitualidade 
(i-bi) s.f. (qualidade ou condição do que é inabitual). 


inadimplência DICIONARIO DA LINGUA popa 


SACeo 


in ab.sen.tia [lat.] lociadv. Sem a presença do interessado 
réu); na ausência: foi julgado e condenado in absentia; 
criticado in absentia, sob pena de falta de ética, de res t 
e Pronuncia-se in absêntia. s De in absentiā: in + absentiā ? ablagi è 
absentia = ausência. vode 
ina.bor.dá.vel (nà) adj. 1. Que não se pode ou não se deve abo 
. 4 4 p 
liberdade é um tema inabordável em Cuba, 2. Diz-se daquele quente 
tratável, inacessível: o repórter não o entrevistou porque o consid n- 
inabordável. > inabordabilidade (ì-bor-bì) s.f. (qualidade do queéiro 
bordável). A a 
i.nab-ro.gá.vel (nà) adj. Direito Diz-se de lei que não se 
i.na.ca.ba.do (nà) adj. Que não foi acabado ou concluído; incompleto. 
obras inacabadas. > inacabável (nà) adj. (1. que não se pode acabar. 
2. que não se acaba nunca ou que dura muito tempo; interminável: o amg 
puro é inacabável). i 
i.na.ção (1) s.f.(a) 1. Falta de ação ou de atividade; inérci 
de; inatividade: a inação policial; o computador se estragou 
2. Falta de decisão; indecisão, irresolução: a inação gov 
3. Estado de quem gasta o tempo sem se dedicar a alguma c 
ina.cei.tá.vel (nà) adj. 1. Que não se pode ou não se deve aceitar: q 
reeleição tem de voltar a ser inaceitável. 2. Inadmissível; intolerável: é 
inaceitável o aumento da carga tributária. > inaceitabilidade (i-cei-bi) 
sf. (qualidade ou condição do que é inaceitável); inaceitavelmente. 
(nà-tà) adv. (de modo inaceitável ou inadmissível; intoleravelmente: ele 
foi inaceitavelmente infantil nesse episódio). e é 
ina.ces.sível (nà) adj. 1. Que não é acessível; que não oferece condi. 
ções de chegada ou de entrada: morro inacessível; reunião inacessível 
à imprensa. 2. Que não se pode obter: produtos inacessíveis ao povo. 
3. Que não se consegue alcançar ou realizar: sonhos inacessíveis. 4.Fig. 
De quem não se pode aproximar; inabordável: um chefe de Estado ing- 
cessível; executivos inacessíveis. 5. Incompreensível; inatingível: o infi- 
nito é um conceito inacessível ao ser humano; Deus é inacessível à natu- 
reza humana. 6. Diz-se daquele que é incapaz de se emocionar, comover 
ou impressionar; insensível; indiferente: ser inacessível à mendicância, 
à piedade, aos anseios sociais! e Var.: inaccessível. 4 Do latim tardio 
inacessibilis = sem acesso, inacessível: in- = sem + accessibilis = acessível 
(de accessus). > inacessibilidade (i-ce-bi) s.f. (qualidade do que é ina- 
cessível), de var. inaccessibilidade. latod 
i.na.co.mo.dá.vel (i-co) adj. Que não se pode acomodar: é inacomodá- 
vel tanta gente num barco tão pequeno desses. ) i i 


i.na.cos.tu.ma.do (i-cos) adj. Não acostumado; desacostumado: o poto 
é, geralmente, inacostumado à reflexão. è é 
ina.cre.di.tá.vel (i-cre) adj. Em que não se pode acreditar; incrível: a 
ocorrência de inacreditáveis terremotos no Brasil. inacreditabilidade 
(nà-dì-bì) s.f. (qualidade de inacreditável: a inacreditabilidade de umt 
crença, de uma conquista); inacreditavelmente (i-cre-tà) adv. (1. incr- 
velmente: o homem pisou inacreditavelmente a Lua; 2. extremamente; 


muito: há uma carga fiscal inacreditavelmente alta; ela era inacredito- 
velmente linda!). ) Seene 


i.na.cu.sá.vel (nã) a 
sabilidade (i-cú-bi 
ina.dap.tar (i-d 


ninguém d 
Peito e de; 


Pode ab-rogar 


a; Ociosida- 
Por inação. 
ernamental, 
oisa; ócio, “ 


had 


dj. Que não se pode ou não se deve acusar. > inatu 
) s.f. (qualidade de quem é inacusável). = i de 
àp) v.t.d.i. e v.p. Não (se) adaptar: muitos ano? 10. 
casado inadaptaram-no à vida solitária; inadaptar-se ao clima dao 
> inadaptabilidade (i-dàp-bi) s.f. (qualidade do que é inadaprisa 
inadaptação (i-dàp) s.f. (falta ou incapacidade de adaptação: 6 ir 
tação a um novo meio); inadaptável G) adj. (que não se pode adapt O; 
ina.de.qua.do (nã) adj. 1. Não adequado; não apropriado; inoporttt 
inconveniente: era um momento inadequado para fazer reivindicas pão 
é um momento inadequado para o paciente receber visitas. 2. bi de 
serve; impróprio: é um tom de voz inadequado a uma apresenta meio 
televisão; o homem vai acabar se tornando um ser inadequado ço q 


ambiente; há por aqui muitas praias inadequadas para banho: foad 
não é correto ou devido; incorreto; indevido: plural inadequado; € ny 
um feminino inadequado; 


a lei proíbe o uso inadequado da via Pniêt 
> Inadequação (i-de) s.f. (qualidade do que é inadequado; income” 
cia: a inadequação de uma declaração). aderente 
ina.de.ren.te (nà) adj. 1. Que não adere: um decalque inatt» | 
2.Botânica Diz-se do órgão vegetal que tem peças livres., à 

ina.des.tra.do (nã) adj, Que não recebeu adestramento: cão 
do. > Inadestrar (nà) v.t.d. (não dar adestramento a). rani” 
inadiável (nã) adj. Que não pode ser adiado; que não Do al; 
ferido para outro(s) dia(s); improrrogável: compromisso inadi funde s 
inadiável de pagamento das prestações dq casa. +» Não se con miò 


na i 4 7 , ou je 
intransferível (que não pode ser transferido para outra apura s$ (que 
outro ano, nem para outra É 


| pessoa). > Inadlabilidade (nà-bi 

dade de inadiável; a inadiabilidade de uma viagem). a nto ge 
Lna.dim.ple.men.to (i-dim) sn.(o) Direito Descumprine sn f 
contrato ou de uma de suas cláusulas; inadimplência (1). ° é 
plemento. À Pop: 
Lna.dim,plên.cia (nà) Sf.(a) 1,Direito Inadimplemento- io do 
pacidade de cumprir Compromissos financeiros: a inadimpl éna já 
mércio é alta, > inadimplente (nà) adj. e s.cdd. (que ou Peas ob" 
cumpre rigorosamente seus compromissos financeiros OU a Ti 
çoes contratuais), de antôn, adimplente. , 


inadestr” 


GRANDE SACCONI 


DICIONÁRIO DA LINGUA PORTUGUESA 


inad.mis.são (nàd) s.f.(a) Ato ou efeito de não admitir ou de não ser 
admitido: a inadmissão dos funcionários demitidos será punida na for- 
ma da lei. > inadmitir (nãd) v.t.d. (não admitir; proibir: inadmitir a pre- 
sença de estranhos no pátio da escola), 
inad.mis.sí.vel (nad) adj. 1. Que não é admissível, por ferir alguma 
norma, lei, princípio, ctc.; inaceitável: palavras inadmissíveis; gestos 
inadmissíveis; declarações inadmissíveis. 2, Que não se pode enca- 
rar como válido ou verdadeiro. 3. Que não se pode tolerar; intolerável. 
> inadmissibilidade (i-mi-bi) s.f. (qualidade ou condição do que é inad- 
missível; impossibilidade de admissão; inaceitabilidade: um dos traços 
da minha personalidade é a inadmissibilidade da incoerência; a inad- 
missibilidade de um golpe de Estado). 
ina.do.tá.vel (nã) adj. Que não se pode ou não se deve adotar: um livro 
inadotavel nas escolas, pelo grande número de erros que traz, > inado- 
tabilidade (i-do-bi) s.f. (qualidade de inadotável: a inadotabilidade de 
um livro, por ser antipedagógico). myi f 
inad.qui.rível (nad) adj. Que não se pode adquirir: um automóvel des- 
ses é inadquirível ao homem comum. os at À 
inad.ver.tên.cia (nad) s.f.(a) Desatenção causada por distração involun- 
tária ou por tardia percepção do ânimo: bater com o carro por inadver- 
tência. *+ Não se confunde com descuido (engano, cometido por.fálta de 
atenção) nem com negligência (ato próprio daquele que despreza as suas 
obrigações, ou não tem por elas a devida consideração). A inadvertência 
é um defeito desculpável; o descuido é sempre um defeito repreensível, 
causado por uma negligência imperdoável, por uma distração voluntária 
ou falta de cuidado. Comete descuido a babá que, antes de se preocupar 
com o nenê que brinca à sacada do edifício, procura folhear uma revista 
em quadrinhos. Comete inadvertência a cozinheira que, deixando o leite 
ao fogo, permite que transborde após a fervura. Um goleiro que aceita um 
frango é vítima de descuido, porque não lhe cabe estar desatento ao jogo 
nem à direção tomada pela bola. > inadvertidamente (nad-ti) adv.. (de 
modo inadvertido; por uma distração involuntária: aviões indianos inva- 
dem inadvertidamente o espaço aéreo paquistanês); inadvertido (nad) 
adj. (feito sem o cuidado necessário ou desejado). gata 4 
in ae.ter.num [lat.] loc.adv. Para sempre; até a eternidade; eternamen- 
te: amar alguém in aeternum. e Pronuncia-se in aitérnum. s% De in = 
para + aeternum, neutro de aeternus. , so 
ina.fei.to (i) adj. Não acostumado; desacostumado; desabituado: pes- 
soa inafeita a vinganças. 3 ziggi E TA 
ina.fi.an.çá.vel (ì-fì) adj. Que não se pode-afiançar;>por que não ;se 
pode pagar fiança: crime inafiançável. > inafiançabilidade (i-an-bi) s.f. 
(qualidade ou condição de inafiançável: a inafiançabilidade dos crimes 
hediondos). 
ina.já (3) sm.(o) Botânica Palmeira d 
nhecida por anajá e inaiá. 
ina.jé (5) s.ep.(o) Ornitolo 
Pega-pinto. i r jages i 
ina.lâm.brico (i) adj. Eletrônica Wireless (2). e Antôn.; alâmbrico. ni 
ina.lar G) v.t.d. 1. Absorver por inalação ou inspiração; aspirar: ina- 
lar fumaça de cigarro é altamente nocivo, além de muito desagradável. 
2. Medicina Absorver (medicamento) através das vias respiratórias, por 
pulverização. #+ Do latim inhālāre = soprar em: in- = em + halãre = soprar. 
3 inalação (nà) s.f. [1. ato ou efeito de inalar; 2. método de aplicação de 
medicamento (anestésico ou outra substância) através das vias respirató- 
Us, por pulverização); inalador (nà; ô) adj. e s -m. (que ou aparelho que se 
“se para facilitar a inalação de medicamentos, prince. um pequeno aplica- 
dor nasal que contém medicamento volátil); inalante (1) adj. e sm. (que ou 
Substância que é própria para ser inalada, usada em medicina); inalatório 
(è) adj. (1, esico 
inaláves (3) adj. (que pode ser inalado: já existe insulina inalável). piwi 
Lnalcan,.çá.vel (i-li) adj. Que não pode ser alcançado; inatingível; 
18 estrelas são, por ora, astros inalcançáveis. > inalcançabilidade 


(i-can-bi) £. J. (qualidade do que é inalcançável). 


m 


' 


e 5m a 6m de altura, também co- 


gia Gavião-carijó, também conhecido por 


enemitir a outrem; intransferível: os bens da fundação são inalie: 
pueis, 2.Fig. De que não se pode privar voluntariamente: um direito 
(eliendvel; uma aspiração inalienável, > Inalienabilidade (i-e-bi) sf. 
nalidade do que é inalienável: a inalienabilidade de um automóvel); 
nar “Nação (nã-e) s.f. (estado ou condição do que não se alienou); Inalle- 
i rG- vtd, (tornar inalienável: inalienar todos os seus bens), 
cplterá.vel (nål) adj. 1. Que não se pode alterar ou mudar: o no 
et erável; composição química inalterável, 2, Constante; imut ne ; 
nael inalterado: o estado do paciente permanece inalterável. 3. ig 
lerá “Uscetível de mudança; imutável: as cláusulas do contrato são ina : 
impes as leis da natureza são inalteráveis, 4, Diz-se daquele qus 
ná rturbáve]; impassível; imperturbável: o rei ficou inalterável am a 
Snap E pessoa inalterável em seu humor, faça chuva, Pa ar sol. 
éi at abilidade (ì-te-bì) s.f. (1. qualidade, estado ou condição do ae 
tempo ável; imutabilidade: a inalterabilidade de uma cor, ao longo, (a) 
Cia); | '2. qualidade daquele que não se perturba; serenidade; 3. oni 
"o alterado (nãl) adj. (1. que não sofreu alteração; estável; ina Eid 
h log, ado do paciente continua inalterado; 2, que mantém as a 
“iniciais; q qualidade dos veículos japoneses continua inalteraan; 


da 


. ° m o 
inadmissão Inda 


z T 1143 
inapreciável 


meu estado de espírito continua inalterado); inalteravelmente (nàl-rà) 
adv. (de modo inalterável; imutavelmente: ela se manteve inalteravel- 
mente atraente e bonita até os trinta anos). 
inam.bu s.ep.(0) Ornitologia V., Inhambu. 
inam.bu.la.ção Q-bù) s.fi(a) Caminhada sem rumo certo; pass 
deambulação. 

Lna.mis.sível (nã) adj. Que não se pode perder; imperdível. > inamis- 
sibilidade (i-mi-bi) s.f. (qualidade ou condição do que é inamissível). 
iina.mis.to.so (nã; ô) adj. Que não é próprio de amigo; hostil;agressivo: 
a recepção dos corintianos aos flamenguistas foi inamistosa. 
ina.mol.dá.vel (nã) adj. Que não se pode amoldar ou ajustar de acordo 
com a conveniência: homem de caráter inamoldável. > inamolgabilida- 
de (i-mol-bi) s.f. (qualidade do que é inamolgável). 

ina.mol.gá.vel (nã) adj. Que não se pode amolgar ou amassar: as notas 
de real serão, no futuro, inamolgáveis. > inamolgabilidade (i-mol-bi) 
s.f. (qualidade do que é inamolgável). 

ina.mo.ví.vel (nã) adj. 1. Que não pode ser transferido de um lugar 
para outro: funcionários inamovíveis. 2. Que não se pode demitir arbi- 
trariamente: os juízes são inamovíveis. 3. De que não se pode demitir 
arbitrariamente: cargo inamovível. 4. Que não se pode deslocar; permá- 
nente; fixo: um cofre inamovível; as montanhas já não são inamovíveis. 
> inamovibilidade (i-mo-bi) s.f. (1. qualidade ou condição daquilo que 
é inamovível; impossibilidade de ser movido: a inamovibilidade da es- 
tátua levou o diretor da escola a decidir pela sua manutenção no pátio; 
2. situação de trabalho daquele que não pode ser transferido de um lugar 
para outro: defender a inamovibilidade do cargo). AA 
ina.na s.f.(a) Gir. 1.Briga; pancadaria: a festa, no final, virou uma ina- 
na. 2. Encrenca; confusão: pronto, chegou o pai da moça: vai começara 
inana. 3. Aborrecimento; chateação; amolação: mas que inana éiisso de 
música sertaneja a toda a hora! j f 
i.na.na.li.sá.vel (nanà) adj. Que não se pode analisar: em psicologia, 
afeto se define como a subjetividade de um estado psíquico elementar, 
inanalisável, vago ou qualificado, penoso ou agradável. > inanalisabi- 
lidade (nãna-li-bi) s.f. (qualidade do que é inanalisável: a inanalisabili- 
dade de certas psicoses): : 

ina.ne adj. 1. Que não contém nada no interior; vazio; oco (depois do 
subst.): coco inane; fruto inane. 2.Fig. Fútil; vazio (depois do subst.): 
cabeças inanes; contestação inane; comentário inane. 3.Fig. Inútil; vão 
(antes do subst.): as inanes investigações sobre a vida pregressa do can- 
didato só lhe trouxeram mais'votos. é Do latim inânis = vazio. > inânia 
ou inanidade (nã)'s:f. (1. qualidade de inane, de inútil: a inânia da defesa 
favoreceu o trabalho da promotoria; 2. ato, palavra ou coisa inane ou 
fútil; futilidade: seu discurso está cheio de inanidades). : 
ina.nição (nã) sf.(a) 1: Extrema fraqueza orgânica, causada por falta 
de alimentação ou por deficiência na assimilação: morrer-de inanição. 
2. Estado do que é vazio: a eterna inanição de certas cabeças do gover- 
no brasileiro. 4 Do latim inânitiô, inânitiôn- = ação de esvaziar; esva- 
ziamento, de inânitus = esvaziado, part. pass. de inânire = esvaziar, de 
inā nis = vazio. > inanir G) v.t.d. (reduzir ao estado de inanição; esgotar 
as forças de; debilitar) e v.p- (cair em inanição; perder as forças; debili- 
tar-se), que se conjuga por falir. 

ina.niima.do (nã) adj. 1. Que não tem as qualidades inerentes aos or- 
ganismos vivos ou ativos; inânime; não animado (diz-se de rochas; mi- 
nerais, objetos em geral). 2. Que não dá-sinal'de vida; inânime: corpo 
inanimado. 3.Gramática Diz-se do substantivo que designa coisa. & Do 
latim inanimatus = que não é animado..> inânime adj. [inanimado (1 e 2)], 
do latim inanimis = sem vida. ' ti 
i.na.nis.ti.á.vel (i-nis) adj. Que não pode ser anistiado. > inanistiabili- 
dade (ì-nìs-bì) s.f. (qualidade ou condição de inanistiável).' 
inan.té.reo (i) adj. Botânica V. inanterifero. > 
i.nan.te.ri.fe.ro (nan) adj. Botânica Que não tem antera(s); inantéreo. 
e Antôn.: anterífero. ` : 
ina.pa.gá.vel (nà) adj. Que não se pode apagar; indelével; inesquecii 
vel: passei com ela inapagáveis momentos da minha vida. i 
ina.pa.ren.te (nà) adj. Não aparente: doença inaparente. 
ina.pe.lá.vel (nà) adj. Que não admite apelação ou recurso: decisão ina- 
pelável. > inapelabilidade (i-pe-bi) s.f. (qualidade do que é inapelável). 
ina.pen.dicu.la.do (nã-di) adj. Que não tem apêndice. 
ina.pe.tên.cia (nã) s.f.(a) Falta de apetite; anorexia. e Antôn.: apetite. 
* Não se confunde com fastio (aversão a comida). Ri 
Lna.plicá.vel (nã) adj. Que não pode ser aplicado; que não vem ao caso: 
lei inaplicável; métodos de ensino inaplicáveis; é uma medida inapli- 
cável à realidade do nosso país; essa teoria, na prática, é inaplicável! 
> Inaplicabilidade (i-pli-bi)'s.f. (qualidade do que é inaplicável: a ina- 
plicabilidade de uma teoria); Inaplicado (nã) adj. (1. que não teve ne- 
nhuma aplicação: peça inaplicada; 2. que não fixa a atenção; que pouco 
se esforça para aprender; desatento: aluno inaplicado). i 
i.na.pre.ci.á.vel (i-pre) adj. 1. Que não possibilita apreciação ou avalia- 
ção, quer por ser insignificante, quer por ser valioso demais: uma bijute- 
ria inapreciável; um diamante inapreciável. 2. Imperceptível; muito pe- 
queno para ser percebido ou medido: uma bactéria é um ser inapreciável, 
que provoca, porém, grandes estragos à saúde; oscilações inaprecidveis 
de temperatura, > Inapreciabilidade (i-pre-bi) s.f. (qualidade ou condi- 


ção de inapreciável). vi 


eio; 


inapreensível 
inaugurar 
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ina.pre.en.sí.vel (i-pre) adj. Que não se pode apreender ou entender, 
por ser demasiado sutil ou por demais intrincado; não compreensível; 
incompreensível: o discurso do presidente estava cheio de ironias inapreen- 
síveis; o economês é um linguajar inapreensível ao povo. > Inapreensi- 
bilidade (nà-em-bì) s.f. (qualidade ou condição do que é inapreensível: a 
inapreensibilidade de uma equação). 
ina.pro.pri.a.do (nã) adj. Que não é apropriado; inadequado; impró- 
prio; inconveniente: todos notaram o seu comportamento inapropriado. 
> inapropriadamente (i-pro-à) adv. (de modo inapropriado, inconve- 
niente ou inadequado, inconvenientemente; você ird conosco, desde que 
não se porte inapropriadamente na praia). 
iina.pro.pri.ó.vel (i-pro) adj. Que não pode ser objeto de apropriação: 
todo patrimônio tombado é inapropriável. 
ina.pro.vei.tá.vel (i-pro) adj. De que não se tira nenhum proveito: 
conversações inaproveitáveis; as reuniões docentes são quase sempre 
inaproveitáveis. > inaproveitabilidade (nã-vei-bi) s.f. (qualidade do 
que é inaproveitável: a inaproveitabilidade dos alimentos perecíveis, 
numa campanha contra a fome); inaproveitado (i-pro) adj. (que não foi 
aproveitado; de que não se tirou nenhum proveito; desperdiçado: poten- 
cial elétrico inaproveitado). 
inap.tidão (nàp) s.f.(a) Falta de talento ou de habilidade caracteriza- 
da pela impossibilidade de levar qualquer tarefa a termo; incapacidade; 
incompetência: revelar completa inaptidão para exercer um cargo; ter 
inaptidão para a música. ** Não se confunde com ineptidão ou inépcia. 
4 V.inapto. 
inap.to adj. 1. Incompetente; incapaz; que não tem aptidão: pessoa 
inapta ao (ou para o) exercício do cargo; os indígenas mostravam-se 
inaptos ao (ou para o) trabalho duro; não há povo inapto ao (ou para o) 
progresso; sou completamente inapto à (ou para a) especulação de pre- 
ços. 2. Que não foi considerado apto ao serviço nacional: ser declarado 
inapio — era isso que ele queria, para não servir o Exército. + Não se 
confunde com inepto (que é mentalmente incapaz; estúpido; idiota). Um 
membro de qualquer corpo docente pode ser inapto, mas dificilmente se 
encontrará um professor inepto, porque para o exercício da profissão é 
preciso, a0 menos, passar-se por exame de sanidade mental. / Em refe- 
rência a documentos, usa-se apenas inepto (inútil; inoperante): juntar 
ineptos documentos, ineptas provas. 
inar.mo.ni.a (nàr) s.f.(a) 1. Falta de harmonia; desarmonia; dissonân- 
cia: a incrmonia de uma orquestra. 2. Falta de harmonia ou equilíbrio; 
desequilíbrio: a inarmonia das cores de um quadro. 3.Fig. Falta de acordo; 
discordância: a inarmonia na renovação de um contrato causa desgaste a 
ambas as partes. > inarmônico (i) ou inarmonioso (i-mo; ô) adj. (1. falto 
de harmonia; desarmonioso; dissonante; 2. falto de equilíbrio; desequili- 
brado: as cores desse quadro são inarmoniosas; 3.fig. discordante), 
inar.ran.cável (nà) adj. 1. Impossível de arrancar: árvore inarrancá- 
vel. 2.Fig. Impossível de eliminar ou de extirpar; inextirpável: vícios 
inarrancáveis. 
inarrá.vel (i) «dj. Que não se pode narrar ou contar; incontável: foi 
uma reação inarrável; ele tem um repertório de piadas inarráveis. e Não 
se confunde com inenarrável. > inarrabilidade (nà-bì) s.f. (qualidade do 
que é inarrável). 
inar.re.ca.dá.vel (i-rre) adj. Que não pode ser arrecadado: foram vo- 
lumes de dinheiro tão grandes, que se tornaram inarrecadáveis pelos 
pastores. > inarrecadabilidade (nà-cà-bì) s.f. (qualidade ou condição 
do que é inarrecadável). 
inar.re.dá.vel (nã) adj. De que não se pode desligar ou afastar; firme; 
inquebrantável: os inarredáveis compromissos de campanha de um can- 
didato. > inarredabilidade (i-rre-bi) s.f. (qualidade ou condição do que 
é inarredável: a inarredabilidade de um compromisso). 
inarticula.do (i-ti) adj. 1. Que não é articulado ou que não mostra 
articulação evidente. 2. Desprovido de articulações. 3. Malpronunciado; 
mal-articulado: nos filmes, os ETs proferem sons inarticulados. > inar- 
ticulável (i-t;) adj. (que não se pode articular ou pronunciar; as palavras 
russas são inarticuláveis ao comum dos brasileiros). 
in articu.lo mor.tis [Jat.) loc.adv. Direito No derradeiro momento da 
vida; nas proximidades da morte: matrimônio in artículo mortis; testa- 
mento in artículo mortis. e Pronuncia-se in artículo mórtis, 
tnartifi.cial (i-ti) adj. Que não é artificial; desprovido de artifício; 
inartificioso: depoimentos inartificiais; cenário inartificial. > Inartifl- 
cioso (når; ô) adj. (inartifícial). 
inartís.tico (ì) adj Que não éar 
tico; peça inartística. 
inas.cível (1) adj. Sem princípio nem nascença: o Criador é inascível, 
i.nas.sí duo (1) adj. Que não é assíduo. > Inassiduldade ()-ssi) s.f, (qua- 
lidade ou condição de inassíduo; falta de assiduidade: a inassiduidade às 
aulas pode implicar desaprovação no final do ano), 
i.nas.simi.lá.vel (i-ssi) adj. Que não pode ser assimilado; não passível 
de assimilação: o plástico é um produto inassimilável, > Inassimilabill- 
dade (nã-mi-bi) s.f. (qualidade ou condição do que é inassimilável), 
inas.siná.vel (nã) adj. 1. Que não se pode ou não se deve assinar: docu- 
mento inassinável. 2. Que não se pode marcar, assinalar ou determinar; o 
prazo de entrega das mercadorias é inassinável. 
ina.ta.cá.vel (nã) adj. 1. Que não se pode ou não se deve atacar ou con- 
testar; incontestável: político de reputação inatacável. 2. Que não se 


tístico; feito sem arte: quadro inartis- 
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pode censurar ou criticar; irrepreensível: conduta inatacável, 3i prev 
cabilidade (i-tà-bl) s.f. (qualidade ou condição do que é inacatável) a w 
i.na.ten.ção (nà) s.f.(a) Falta de atenção; desatenção: O freguês se; kiia 
xou da inatenção das balconistas da loja. > inatento (1) adj. (dus ça 7 
presta atenção; desatento). e não. 
iina.ten.dível (nà) adj. Que não merece ser atendido por demon, 
trar pouca importância: pedidos inatendíveis; pessoas inatendh Í 

> inatendibilidade (ì-tem-bì) s.f» (qualidade ou condição do jü A 
inatendível). E 
ina.tin.gível (nà) adj. 1. Que não se pode atingir ou alcançar; inaces 
vel: estar à busca de prazeres inatingíveis; o pico do Himalaia é inatin. 
gível. 2. Que, por ser obscuro, não se pode compreender; incompreens{- 
vel: os buracos negros ainda são fenômenos inatingíveis aos Cientistas 
> Inatingibilidade (i-tin-bi) s.f. (qualidade, estado ou condição do que 
é inatingível). : 
i.na.tis.mo (ì) s.m.(o) 1.Filosofia Doutrina que afirma o caráter inato 
das ideias no homem. 2.Linguística Hipótese segundo a quala linguagem 
é inata no ser humano. > inatista (ì) adj. (rel. a inatismo) e adj. e s.cdd, 
(que ou pessoa que é adepta do inatismo ou que o admite); inatístico (1) 
adj. (rel: a inatismo ou a inatista). j 
i.na.ti.vo (ì) adj. 1. Que não está em atividade: os militares inativos se 
reuniram; vulcão inativo. 2. Que não está em funcionamento; fora de uso: 
maquinaria inativa. 3. Que está sem trabalho; que está impossibilita- 
do de realizar exercícios: jogadores inativos. 4. Paralisado: estar com 
um braço inativo. 5.Química Que não participa facilmente de reações. 
4 sm.(o) 6. Homem paralítico: os inativos têm lugares especiais nos ôni- 
bus. 7. Aquele que já não produz ou que está aposentado: a Suécia éum 
país com grande número de inativos. > inatividade (i-ti) s.f. (1. falta de 
atividade ou de movimentação: a inatividade de um vulcão; 2. situação 
de uma pessoa que, por determinação superior, deixou o exercício de sua 
atividade profissional: o médico lhe recomendou total inatividade). 
inato adj. 1. Que nasceu naturalmente com a pessoa; congênito: gênio 
artístico inato; esse temperamento agressivo é inato a (ou em) mim; a- 
hospitalidade é uma virtude inata ao (ou no) povo brasileiro. 2. Perten-. 
cente à natureza essencial de alguma coisa; inerente; intrínseco: a liber-. 
dade é um bem inato ao (ou no) ser humano. 3. Produzido pela mente, em 
vez de ser adquirido pela experiência: o bom-senso é inato. e Antôn. (1):. 
adquirido. ++ Do latim innãtus = inato, part. pass. de innásci é ser nasci” 
do em: in-, im- = em + nãsci = nascer. E Aa 
ina.tra.ves.sá.vel (i-trã) adj. Impossível de atravessar; intransitável: 
um rio inatravessável; ponte inatravessável. esa 
ina.tu.al (nà) adj. Que não está de acordo com a atualidade: dicionário 
inatual; concepções inatuais. A i 
i.na.tu.ral (nà) adj. Que não é natural; artificial: flores inaturais.> nar, 
turalidade (nà-rà) s.f. (qualidade, estado ou condição de inatural). 
ina.tu.rá.vel (nã) adj. Que não se consegue aturar; insuportável: um 
cheiro inaturável; um sujeito inaturável. fue 
inau.di.to (1) adj. 1. Que nunca se ouviu dizer. 2. Que nunca ocorreu, 
de que não há exemplo anterior: muitos pensam que terremotos no Bra: 
sil são acontecimentos verdadeiramente inauditos. 3.Fig. Extraordina- 
rio; incrível: um campeonato inaudito, cheio de emoções; fazer esforça 
inauditos para ganhar as eleições. > inauditismo (nàu) s.m. (qualidade 
de inaudito: o inauditismo de um fato, de uma conquista). so 
inau.dível (1) adj. 1. Que não se pode ouvir: confissões inaudíveis; 
inaudíveis ao ser humano; vibrações inaudíveis. 2. De que não sê ar 
suportar a audição, intolerável: música inaudível a um crente. pen 
dibilidade (nàu-bì) s.f. (qualidade, estado ou condição de inaudive i 
inaudibilidade de um ruído, de uma gravação; a invisibilidade est 
dibilidade de Deus). + pode 
inau.fe.rível (nàu) adj. 1. Que não se pode tirar; de que ninguém P ser 
ficar privado: a liberdade é um bem inauferível. 2. Que não Pa ufert 
auferido: o patrimônio inauferível de um xeque; os benefícios bjllidade 
veis num sistema previdenciário como o brasileiro. > inauferib poi 
(i-fe-bi) s.f. (qualidade, condição ou estado do que é inauferível). pro 
inau.gu.rar (nàu) v.t.d. 1. Dar início a (alguma coisa) com s fábrico 
lenidade: o prefeito inaugurará a feira amanhã; inaugurar um Fel 
2. Apresentar pela primeira vez para uso público, com alguma q nota 
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loja com uma festa; inaugurar teatros, cinemas, parques, super imei? 
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dor; fundador: o inaugurador do futebol no Brasil foi Charles Miller, um 
brasileiro descendente de ingleses); inaugural (nàu) adj. (1. rel. a inau- 
guração: discurso inaugural; 2. inicial: aula inaugural; sessão inaugural). 
i.naus.pi.ci.o.so (nàus; ô) adj. Que não é auspicioso ou favorável; desfa- 
vorável: estar num dia inauspicioso. 

inau.tên.tico (1) adj. 1. Que não é autêntico ou verdadeiro; falso: assi- 
natura inautêntica. 2. Que não é genuíno; falsificado: uísque inautênti- 
co. 3. Que pertence a um autor diferente daquele a quem se atribui; apó- 
crifo: obra inautêntica; tela inautêntica. 4. Quen 
um amigo inautêntico. > inautenticidade (nàu-t 
é inautêntico; falta de autenticidade). 
ina.ve.gá.vel (nã) adj. Diz-se de um corpo aquoso pelo qual não se 
pode navegar; impossível de navegar: mares inavegáveis; rios inavegá- 
veis. > inavegabilidade (i-ve-bi) s.f. (qualidade, estado ou condição do 
que é inavegável: a inavegabilidade de um rio). 

inave.riguá.vel (i-ve) adj. Que não se pode averiguar; não suscetível 
a investigação: crime inaveriguável. -> inaveriguabilidade (nã-ri-bi) 
s.f. (qualidade ou condição do que é inaveriguável). 

inavis.tá.vel (nã) adj. Que não se pode avistar: um cometa inavistável a 
olho nu. > inavistabilidade (i-vis-bi) s.f. (qualidade do que é inavistável). 
inbox lingl.] s.f.(a) Informática Caixa de entrada nos programas de 


correios eletrônicos, na qual ficam armazenadas as mensagens recebi- 
das. e Pl.: inboxes. e Pronuncia-se in-bóks. 


in.ca adj. 1. Relativo aos incas; incaico; inc 
2. Membro do grupo de tribos indígenas quíchuas que dominaram o Peru 
até a conquista espanhola e atingiram uma civilização altamente desen- 
dos incas. 4 Novas ruínas de 


ão é sincero; insincero: 
1) s.f. (qualidade do que 


ásico: arte inca. / s.cdd.(o/a) 


» € suas trinta casas foram erguidas com pedras ao 
redor de uma praça central c 


mem de linhagem real. > inca 


inca.bivel (in) adj. Que não tem ca 
tos incabíveis; sugestão incabível. 


in.ça.do adj. 1. Cheio; coberto; repleto: terreno inçado de tiriricas; tinha 
sempre a cabeça inçada de piolhos. 2. Fig. Cheio; rico; abundante: texto in- 
çado de gírias; língua inçada de estrangeirismos; solo inçado de petróleo. 
in.cal.ciná.vel (càl) adj. 1. Que não se pode calcinar ou transformar em 
cal. 2. Que não se pode reduzir a cinzas. , 
incal.cu.lá.vel (càl) adj. 1. Não passível de cálculo: quantidade in- 
calculável de pedras desceram dos morros cariocas com as chuvas; o 
número de estrelas é incalculável. 2. Extremamente grande; enorme; 
Eigantesco: ter uma fortuna incalculável; passar por dificuldades in- 
colculáveis. 3. Impossível de prever; imprevisível: as reações dela não 
são tão incalculáveis quanto as de uma lesma. > incalculabilidade 
(in-cú-bi) s.f. (qualidade do que é incalculável); incalculavelmente 
(cãl-lã) adv. (de modo incalculável; enormemente; extraordinariamente: 
0s custos da construção de uma hidrelétrica são incalculavelmente altos). 
incalu.niá.vel (cà) adj. Que não se pode ou não se deve caluniar: meu 
pai éum homem incaluniável. > incaluniabilidade (in-lú-bô) s.f. (quali- 
dade de quem é incaluniável). i 
in.ca.me.ra.ção (in-me) s.f.(a) 1. Incorporação de algum domínio ao 
patrimônio da Santa Sé. 2, Passagem para o Estado de bens pertencentes 
ê comunidade, > incamerar v.t.d. (proceder à incameração de), do ita- 
liano incamerare = incorporar bens na câmara eclesiástica). too) 
incandes.cente (can) adj. 1. Que está em incandescência: carvão in- 
Candescente; ferro incandescente. 2.Fig. Com aparência de fogo; de bri- 
lho intenso: horizonte incandescente. 3.Fig. Caracterizado por emoção, 
energia ou brilho intenso; exaltado (antes do subst.): os incandescentes 
debates políticos; ter um incandescente desempenho numa competição. 
+. “mpada incandescente. Lâmpada elétrica em que um filamento de 
“Engstênio é aquecido até à incandescência por uma corrente elétrica. 
100 latim incandêscens, incandêscent-, part. pres. de incandêscere; 
"- (pref, intensivo) + candêscere = arder, incoativo de candêre = brilhar, 
sr candescência (can) s.f. (1. estado de um corpo que emite luz ou se 
Pe à luminoso por elevação de sua temperatura; 2. emissão de luz por um 
„Po, causada por sua alta temperatura; 3. essa luz); incandescer (can) 
“Ud, evi, (1. tornar(-se) candente; pôr(-se) em brasa: incandescer um 
Pavio; era um velho forno, que tanto servia para assar pães quanto para 
bóri escer metais; sais de amónio, nitrato de potássio, bórax e ácido 
“an Pedem o pavio de incandescer, depois de a vela ter sido apaga- 
) maer tncandescer como estrela cadente do que arder pela eternidade 
tusj. uma vela ordinária; 2. tornar(-se) cheio de ardor, de paixão ou de en 
“Os tra 9:somente o amor de Deus pode incandescer os corações, fazendo- 
In, "sbordar de alegria; em meus sonhos sempre te vejo incandescer], 
noto SNI (in) adj. 1. Que não se cansa; indefesso: os incansáveis 
Para at; “É de ônibus da capital paulista, 2, Que não mede sacrifícios 
túvel ingir um fim: é incansável na educação dos filhos; povo incan- 
lidade “ busca de melhores dias. > Incansabilidade (can-bi) s.f, (qua- 
Dela ; SStado ou condição do que é incansável; eu o admiro sobra 
Cansáy, à incansabilidade); incansavelmente (in-sã) adv, (de modo in- 
be se “: sem se cansar: o presidente trabalha incansavelmente para o 
inca Star da População). f 
lsg itar (in-pã) v.t.d., v.t.di. evp, Tornar(-se) incapaz; pri- 
da - força, qualificação ou capacidade; inabilitar(-se); des- 


de outros constituintes, c 
in.cardi.nar (car) vtd 
(eclesiástico de outra diocese). $% Do baixo 
derar chefe de uma diocese, pelo italiano in 
(in-di) s.f. (ato ou efeito de incardinar). 
in.cas.to adj. Que não é casto ou 
tas; comportamento incasto. > in 
impureza; impudicícia). 
in.cau.to adj. e s.m.(o) 1. Que ou aquele 
aquele que é descuidado ou desatento: se n 


lhe incende a alma. és Do latim incendere = inc 
te (in-di) adv. (1. ardentemente; fogosamente; 
cendido (in) adj. (1. que se incendiou; 2. ardent 
gueado; 4.fig. entusiasmado; S.fig. veemente) 
(1. ato ou efeito de incender; 2.fig. grande excita 
in.cen.di.ar (cen) v.t.d. 1. Atear fogo em: 
cender; excitar; inflamar: dor que lhe incer 
me incendiou o coração. 3.Fig. Fazer bril 
dio: a raiva incendiou-lhe os olhos. 4. 
incendiou-lhe a face; o Sol incendeia o horizonte, à tardinha. / v.p. 


5. Ser tomado por labaredas que se propagam rapidamente; ser envol- 
vido pelo fogo: o prédio se incendio 
6.Fig. Exaltar-se; excitar- 


inauspicioso 
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qualificar(-se): a falta dos dentes incisivos incapacitou-o, e ele não foi 
para a guerra; a falta dos dentes incisivos incapacitou-o à (ou para 
a) guerra (ou de ir à guerra); ele se incapacitou por doença. -> incapaci- 
tação (cà-cì) s.f. [ação ou efeito de (se) incapacitar; inabilitação]; inca- 
pacitado (in-pã) adj. e s.m. [que ou aquele que, por incapacidade física, 
mental, jurídica ou moral, não tem condições de exercer certos cargos 
nem de realizar determinadas tarefas; inabilitado: não somos um povo 
incapacitado a (ou de, ou para) exercer a democracia; considero-me in- 
capacitado a (ou de, ou para) dirigir veículos automotivos). af 
in.ca.paz (in) adj: 1. Não capaz; falto da necessária capacidade, habilida- 
de, competência, força, etc.: aluno incapaz de (ou para) apreender lições; 
pessoa incapaz de (ou para) fazer amigos; homem incapaz de (ou para) 
conquistar uma garota; povo incapaz de (ou para) livrar-se do subdesen- 
volvimento; homem incapaz de (ou para) amar. 2. Que não é legalmente 
qualificado ou capaz: os menores são incapazes; os idiotas também são 
incapazes. 3. Que não é capaz de ter desempenho adequado; incompetente: 
administrador incapaz; governo incapaz. 4. Muito difícil: foi uma con- 
quista única, incapaz de se repetir. ⁄ s.cdd.(o/a) 5. Pessoa incapaz. e Su- 
perl. abs. sint. erudito: incapacíssimo. > incapacidade (ìn-pà) s.f. [1. falta 
de capacidade física, mental ou moral; falta de habilidade, talento ou de 
equilíbrio psicológico; incompetência: dar provas de completa incapaci- 
dade de (ou em, ou para) governar; demonstrar incapacidade de (ou em, ou 
para) viver num mundo civilizado; sua incapacidade de (ou em, ou para) 
amar levou o casamento à ruina; 2.dir. ausência dos requisitos exigidos 
por lei para que alguém possa exercer livremente certos direitos]; inca- 
pazmente (in) adv. (de forma incapaz; sem a devida competência; incom- 
petentemente: o ministro se conduziu incapazmente nessa negociação). 
in.cap.su.lar (càp) adj. Que não possui cápsula. 
in.cap.tá.vel (in) adj. Que não se pode captar: o som é tão sutil, que é 
incaptável à orelha humana. E ' 


in.cap.tu.rá.vel (càp) adj. Que não se pode ou não se deve capturar. 
in.çar v.t.d. 1. Povoar copiosamente de prole (diz-se de animais e insetos): 
borrachudos inçam as praias de Ilhabela (SP). 2. Encher copiosamente (de 
animais parasitos): os piolhos lhe inçaram a cabeça. 3. Grassar; desen- 
volver-se em: a SIDA ou AIDS inçou o mundo todo. H v.t.dii. 4. 
copiosamente (de animais parasitos): o cão lhe in 
as águias inçaram de ninhadas os picos andinos. 5.Fig. Encher; conta- 
minar: a língua francesa inçou o vernáculo de muitos vocábulos; inçar as 
crianças de más doutrinas. 4 v.p. 6.Fig. Encher- 
contaminar-se: o livro se inçou de gralhas na primeira edição; o Brasil 
começou a inçar-se de tais seitas no início do séc. XX. 
*indiciãre = indicar o caminho a seguir, de indicium 
in.ca.racte.rís.tico (in 
portamento incaracterístico do povo brasileiro. 2. Que não tem tra- 
ços peculiares; que não tem caract 
característica, sem atrativos; u 
e Var.: incaraterístico. ... 
in.car.bo.ni.za.ção (càr- 


Encher 
çou o corpo de pulgas; 


se (de coisas negativas); 


#+ Do latim vulgar 

= sinal, indício. 

-ràc) adj. 1. Que não é característico: com- 
à) 


erísticas próprias: uma cidade in- 
m plano econômico. incaracterístico. 


nì) s.f.(a) Processo de fossilização mais fre- 

, em que a matéria orgânica ao abrigo do ar vai se enri- 
m carbono, devido à sua decomposição e perda 

omo o hidrogênio, o oxigênio e o nitrogênio. 

- Religião Admitir (um bispo) como seu súdito 

-latim incardinãre = consi- 

cardinare. > incardinação 


puro; impuro; impudico: ideias incas- 
castidade (càs) s.f. (falta de castidade; 


os da Construção, calcu- 
), mede a cesta de produtos e 


serviços atualizados pelo setor de construção civil. 


quelas lembranças incenderam-lhe 
itar; inflamar; incendiar: dor que 
endiar. > incendidamen- 

2. entusiasticamente); in- 
e; fogoso; 3. vermelho; afo- 
; Incendimento (cen) s.m. 
ção de ânimo; exaltação). 
incendiar a casa. 2.Fig. In- 
deia a alma; aquela paixão 
har como chamas de incên- 
Avermelhar; abrasar: a vergonha 


u por causa de um curto-circuito. 
se: as cocotas se incendiavam ante a presença 


incêndio 
incidente 


do cantor. e Conjuga-se por ansiar. ++ Não se confunde (5) com arder nem 
com inflamar-se (5) e queimar-se (9). > incendiável (cen) adj. (que se 
pode incendiar; inflamável). ei 

in.cên.dio s.m.(o) 1. Ato ou efeito de incendiar: o incêndio de carros 
em Marília (SP) se dava sempre de madrugada. 2. Fogo violento, que se 
espalha extensamente em prédios, matas, navios, ete. 3.Fig. Ardor inten- 
so; entusiasmo: notou-se um incêndio na torcida, quando aconteceu o 
gol. 4.Fig. Grande tumulto; conflagração; calamidade; desastre: aquele 
rompimento inesperado provocou um incêndio em minha alma. *% Do la- 
tim incendium, de incendere = incendiar, atear fogo. > incendiário (cen) 
adj. (1. destinado a produzir incêndio: bomba incendidária; 2.fig. próprio 
para inflamar os espíritos: discurso incendiário) e s.m. (autor voluntário 
de incêndio: foi preso o incendiário de carros), do latim incendiãrius, 
de incendium = fogo, de incendere = atear fogo, incendiar; incendioso 
(cen; ô) adj. (rel. a incêndio). 

in.cen.so s.m.(o) 1.Botânica Planta burserácea (Boswellia carteri), 
cuja seiva leitosa fornece o incenso verdadeiro (2). 2. Resina aromá- 
tica que produz um odor agradável quando queimada. 3. Perfume 
ou fumaça dessa resina, usada geralmente em cerimônias religiosas. 
* Do latim incênsum, part. pass. neutro de incendere = incendiar, pôr 
fogo. > incensação (cen) s.f. ou incensamento (cen) s.m. (ato ou efeito 
de incensar); incensador (cen; ô) adj. e s.m. (1. que ou o que perfuma 
com incenso; 2.fig. que ou aquele que é dado a fazer rasgados elogios a 
outrem, geralmente com algum interesse); incensar (in) v.t.d. (1. per- 
fumar ou defumar com incenso; queimar incenso junto a: incensar um 
altar, uma cruz; 2.p.ext. perfumar ou defumar com qualquer substân- 
cia aromática: incensar o local de trabalho) e v.t.d. e v.i. (fig. tecer elo- 
gios exagerados a; elogiar exageradamente; lisonjear: incensar o chefe, 
o ministro, o presidente; as pessoas que vivem incensando nem sempre 
vencem na vida); incensário (in) ou incensório (in) s.m. (recipiente em 
que se queima incenso; turíbulo). 
in.cen.so-de-cai.e.na s.m.(o) Resina do aruru, de propriedades medi- 
cinais. e Pl: incensos-de-caiena. ; 

in.cen.su.rá.vel (cen) adj. 1. Que não pode ser censurado: arte: incen- 
surável. 2. Que não merece nenhum tipo de censura ou crítica; impoluto: 
políticos incensuráveis. 
incentivo (in) s.m.(o) 1. Aquilo que incentiva, estimula ou encoraja 
uma pessoa a uma ação, esforço, etc.; estímulo; empurrão; motivação: 
um incentivo à (ou para a) gastança; é preciso desenvolver o incentivo 
às (ou para as) pesquisas; o desejo de promoção é um poderoso incentivo 
à (ou para a) maior produção. 2. Gratificação; gorjeta; graxa: sem um 
incentivozinho as coisas não andam na repartição. 3. Estímulo governa- 
mental a certos setores da economia, feito mediante política adequada. 
4 Incentivo fiscal. Subsídio do governo consubstanciado na renúncia de 
parte de sua receita com impostos, em troca do investimento em opera- 
ções de grande interesse nacional. # Do latim incentivus, de incentus, 
part. pass. de incinere = soar: in- (pref. intensivo) + canere'= cantar. 
> incentivar (cen) v.t.d. (dar incentivo a; estimular). 344.4 5 
incentor (in; ô) s.m.(o) Aquele que incita ou instiga. ) ji 
in.centro (in; ô) s.m.(o) Geometria Centro da circunferência inscrita 
num triângulo, que coincide com o cruzamento das bissetrizes dos ângu- 
los internos desse triângulo. 3 

in.cep.ção (cep) s.f.(a) Começo ou início de alguma coisa: a incepção de 
uma gravidez. ï+ Do latim inceptiô, inceptiôn-, de inceptus, part. pass. 
de incipere = iniciar: in- + capere = tomar. 

incep.tivo (cep) adj. 1. Inicial; incoativo: gravidez inceptiva. 2.Gra- 
mática Diz-se do verbo ou da forma verbal que exprime o início de uma 
ação, de um estado ou de um fenômeno, indicado pelo sufixo -ecer ou 
-escer (envelhecer, florescer), ou pelo emprego de um verbo auxiliar que 
exprima o aspecto incoativo + gerúndio (está envelhecendo; a Lua vem 
surgindo); incoativo. 

in.ce.rimo.nio.so (in-ri; 6) adj. Que não é de cerimônias: um convida- 
do incerimonioso. 

incer.tae se.dis (lat. = com posição incerta] loc.s.m.(o) Biologia Táxon 
sobre o qual não há consenso no meio científico sobre sua posição taxonô- 
mica exata, dentro da classificação, e Abrev.: inc. sed. 


incerte.za (in; ê) s.f.(a) 1. Caráter do que não pode ser determinado 
ou conhecido previamente; 


ta , qualidade de incerto: a incerteza de uma 
ção, de uma eleição, de uma sentença judicial. 2, Aquilo que não 
pode ser estabelecido com exatidão; coisa incerta: viveremos um futuro 
pleno de incertezas. 3. Estado de uma pessoa incerta; dúvida; hesita- 
o na maior incerteza: caso ou compro um binóculo?; revelar 
E e respostas. 4. Estatística Quantidade ou percentagem esti- 
E a qual um valor calculado ou observado pode diferir do valor 
- M s.f.pl.(as) 5. Dúvidas: havia incertezas até mesmo do governo 
eito da, ou quanto å, ou sobre a) melhor data para 
ova moeda. A Princípio da Incerteza, Princípio 
ca segundo o qual quanto maior for a precisão de 
maior será 2 
qual outras quantidades poderão ser conhecidas, > Piee 
; duvidoso: a hora da morte é incerta; ajuda in- 


r incerta; 4. vacilante; indeciso; hesitante: 


dos, ou sobre os) res ã 
t : ultados de uma a ; 
criança caminha com passos incertos; 5. india 


Dee 
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to; 6. sem firmeza; vacilante: passos incertos, como os de umba RR 
7. arriscado: é uma tacada incerta; manobras incertas] e sim; (o ado; i 
duvidoso: preferir o certo ao incerto). ue é ; 
in.ces.san.te (in) adj. Qué não cessa; contínuo; Permanente; injny 7 
rupto: ruído incessante; pedidos incessantes; chuva incessante; 5 
cessantemente (ìn-san) adv. (1. de modo incessante; sem interrupções 
ininterruptamente: trabalhar incessantemente; 2. constantemente: als 
reclama incessantemente do barulho causado pela construção ao lodo): 
in.ces.sí.vel (in) adj. Que não se pode ceder; que é absolutamente ido 
clinável: direitos incessíveis. > incessibilidade (ce-bi) s.f. (qualidade do 
que é incessível). À IRAI 
in.ces.to s.m.(o) Relação sexual criminosa entre familiares ou paren- 
tes consanguíneos (mãe e filho, pai e filha, irmão e irmã, etc): o incesto 
mais difundido é o que se verifica entre pai e filha. + Do latim inceg. 
tus = impuro, incausto: in- = não + castus = puro, casto. > Incestar (In) 
v.t.d. (desonrar com incesto) e v.i: (cometer incesto); Incestuosamenta 
(ces-0) adv. (1. de modo incestuoso: ela vivia incestuosamente com oir- 
mão; 2. mediante incesto: abandonou o filho nascido incestuosamente); 
incestuoso (ces; ô) adj. e s.m. (que ou aquele que cometeu incesto: irmão 
incestuoso) e adj. (1. rel. a incesto: cópula incestuosa; união incestuosa; 
2. nascido de incesto: uma criança incestuosa). Ta 
in.char v.t.d. 1. Aumentar o volume de; dilatar: tomar refrigerante às 
refeições só incha o estômago e dificulta a digestão; o fermento inchao 
bolo; inchar as bochechas, só para fazer graça. 2. Fazer aumentar (parte 
do corpo), por razões patológicas ou de agressão; inflamar: a acne arrui- 
nada lhe inchou o rosto; os bolos dados com a palmatória inchavama 
mão dos alunos. 3. Aumentar o caudal de (corrente de água); engrossar: 
asúltimas chuvas incharam os rios da região. 4.Fig. Engrossar: os pedes- 
tres foram inchando a passeata. 5.Fig. Apresentar de forma exagerada 
ou sensacionalista (notícia, informação, etc.); exagerar: é um jornalque 
incha as notícias, princ. as de crimes. 6.Fig. Tornar vaidoso, orgulhoso 
ou soberbo; envaidecer: o dinheiro incha os medíocres; o sucesso rápido 
inchou demais'o jogador, que, por isso, teve a carreira encurtada. 7,Fig. 
Tornar empolado; empolar (o estilo): é um escritor cansativo, que incha 
o estilo. 8. Enfunar; inflar: o vento incha as velas da embarcação. vi. 
ou v.p. 9. Aumentar de volume; dilatar-se: o estômago (se) incha, quando 
se tomam refrigerantes às refeições, dificultando a digestão; a madeira 
(se) incha na água. 10. Aumentar (parte do corpo), por razões patológi- 
cas ou de agressão; inflamar-se: seu rosto (se) inchou por causa da acne 
arruinada; de tanto caminhar, meus pés (se) incharam. 11. Aumentar 
seu caudal; engrossar-se: os rios da região (se) incharam com as últimas 
chuvas. 12.Fig. Encher-se de orgulho ou de vaidade; envaidecer ee; BO 


-se; inflar-se: as velas da embarcação (se) incharam com o vento. 
14.Fig. Fazer determinada cóisa em excesso; fartar-se; encher-se: quar 
do havia camarão na mesa, ela se inchava de comer; eu me inchei de 
ver televisão no domingo. +: Do latim inflãre: in- = em'+ flãre = soprar: 
> inchação (in), inchadura (in) s.f. ou inchamento (in) 5.7. (ato où E 
to de inchar(-se)]; inchaço s.m. [1. tumor; 2.fig. orgulho ou arrogânciah 
inchado adj. (1. que tem inchação: tornozelo inchado; 2.fig.'orgulho” 
ou arrogante: mas que sujeitinho mais inchado esse teu filho! 3.fig- e? 
polado ou afetado (estilo); 4.fig. pando; enfunado: velas inchadas; 5:P°P: 
diz-se do fruto prestes a amadurecer; de vez: ela vivia comendo qe 
inchada]; inchamento (ìn) s.m. (1. inchação; 2. aumento de volume or, 
do pela areia, quando molhada: a areia úmida tem um ganho de volu Sa 
ou seja, um inchamento, de cerca de 30% em relação à areia seca). 
in.cica.tri.zá.vel (in-cà) adj. 1. 
cicatrizáveis. 2.Fig. Inesquecíve 
ofensa incicatrizável. 


racteriza bitribut 
coisa; efeito; re 


fiação. 4. Nome de novos casos de uma doença numa população, 

determinado tempo. 5.Física Chegada de radiação ou de ar enu, 
uma superfície. 6.Física Ângulo formado por um raio que in neid ân: 
superfície e uma perpendicular à superfície, no ponto de incid ; 


de incidere = cair em. o ai UA 

in.ci.den.tal (cì) adj. 1. Que ocor a di nto 
comentário incidental; gastos incidentais; as dificuldades a ar 
para a troca de um executivo. 2. Física Diz-se de um corpo OU A ste 
diação que se dirige para outro corpo, com o qualela interage. aiálogo 
Incidental. Música composta para acompanhar as ações OU as ou tos, 
de uma peça dramática, ou para servir de transição entre cenas! iosa 

in.ci.den.te (ìn) adj. 
sol incidentes diretamente nos 


lade, sem que houvesse incide” zg ou ao, 


imen 
, ia ou perturbando-o; acontecime tro jê 
de pouca importância ou gravidade, durante o curso de 04! id 


-atü 
um transtorno ou perturbação, da. 5º 
o jogo se iniciasse na hora m 
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rência insignificante, mas de consequências às vezes graves: incidente 
diplomático; incidente de fronteiras entre dois países. 6.Fig. Qualquer 
dificuldade suscitada numa questão: a oposição levantou, na câmara, 
um novo incidente, só para obstruir a votação da matéria. 7.Direito 
Contestação acessória que sobrevém durante a marcha de um processo. 
*» Não se confunde (3 e 4) com acidente nem com fortuito. Um copo 
d'água que caia, durante uma palestra, justamente no momento que o 
palestrante vai levá-lo à boca é um incidente, assim como incidente 
será uma discussão entre os participantes do debate que sc segue a uma 
palestra. Ocorrerá acidente se aquele mesmo copo d'água se quebrar, e 
os cacos de vidro ferirem alguém. Será caso fortuito se o copo de água 
contiver veneno para pôr fim à vida do palestrante. Durante um jogo da 
seleção brasileira de futebol, um de nossos jogadores chutou uma bola à 
meta adversária; o balão bateu no ferro traseiro que guarnece a trave e 
foi de encontro ao rosto de um cinegrafista atrás do arco, provocando-lhe 
ferimentos graves na região ocular. Foi um incidente, porque o fato era 
possível, e não impossível de acontecer dentro do quadro de expectativas 
reinantes. Acidente seria se, durante o jogo, caísse um meteorito na cabe- 
ça do cinegrafista, fato absolutamente incomum e improvável num jogo 


de bola. / Do latim incidêns, incident-, part. pres. de incidere = cair em: 
in-=em + cadere = cair. 


pode cindir ou separar: o homem ainda 


não compreendeu a sua relação incindível com a natureza, por isso q 


destrói. ) Ed 
in.cine.rar (ci) v.t.d. 1. Queimar até reduzir a cinzas: incinerar cocaí- 
na. 2. Cremar (cadáver). ++ Do latim incinerãre = incinerar: in- (pref. 
causativo) + cinerãre = reduzir a cinzas (de cinis, ciner- = cinzas). 
> incineração n-ne) s.f. (1. ação de incinerar, de reduzir a cinzas; 
2. cremação); incinerador (in-ne; ô) s.m. (aparelho próprio para inci- 
nerar ou queimar resíduos sóli 


dos, drogas, etc.: o incinerador de lixo). 

in.ci.pi.en.te (cì) adj. 1. Que está no princípio (antes do subst.): o nos- 
so incipiente relacionamento; a nossa incipiente amizade; o incipiente 
capitalismo russo. 2. Principiante; novato; neófito (depois do subst.): 
entregar-se a um cirurgião incipiente; ser ainda um motorista incipien- 
te; é um profissional incipiente em seu trabalho. e Não se confunde com 
insipiente. * Do latim incipiêns, incipient- = iniciante, part. pres.. de 
incipere = iniciar: in- = não + -cipere (afim de capere = tomar) pt a ai 
in.ci.pit [lat.] s.m.(0) 1. Palavras iniciais ou introdutórias de um manus- 
crito medieval. 2.Linguística Palavra que anuncia o início de um texto. 
* Pronuncia-se íncipit ou ínkipit. 4% De incipit, 3º pess. do sing. do pres, 
do ind. de incipere = iniciar, começar. nete yil 
in.cir.cun.ci.são (in-cún)s.f.(a) Falta de circuncisão: ele exibia a todos 
£ sua incircuncisão. > incircuncidado (in-cún) adj. (incircunciso: como 
era incircuncidado, concluí que ele não era judeu); incircunciso (cìr) adj. 
€*m. (que ou aquele que não sofreu circuncisão ou corte do prepúcio). 
incircuns.critível (in-cúns) adj. Geometria Que não se pode circuns- 
Sever: figura incircunscritível. > incircunscrito (cir) adj. (não circuns- 
trito; ilimitado). : 5 
incisão (in) s.f.(a) 1, Corte ou golpe alongado com instrumento cor- 
“ente: incisura, 2. Corte cirúrgico: o médico fez uma incisão no abdome 
io paciente, 3, Ferimento resultante disso. 4. Golpe dado na casca das 
“Nores, para as enxertar ou para lhes extrair goma ou resina: q serin- 
Zueira já apresentava algumas incisões. + Do latim incisiô, incisiôn-, 
“E incisus, > incisador (ci; ô) adj. e s.m. (que ou o que incisa) e sm. 
* Utensílio de arboricultura, usado para incisar o córtice das árvores; 
“Cr. instrumento cirúrgico usado nas incisões); Incisar (in) v.t.d. (fazer 
cisão m: incisar a casca de uma árvore). 
Tisivo (in) adj. 1. Que faz corte; que é próprio para cortar; instru 
ins e incisivos, 2, Fig. Claro e decisivo; categórico: fazer comentários 

“Éitos sobre ag eleições. 3.Fig. Perspicaz; agudo: mente incisiva; esti- 
"incisivo, 4.Medicina Eficaz; decisivo; imediato: os antibióticos têm um 

Co incisivo nas infecções.  s.m.(0) 5. Cada um dos dentes incisivos. 
PR entes incisivos, Os quatro dentes destinados a cortar, situados entre 
Fap taninos, em cada mandíbula dos adultos. > incisivamente (in-si) 
inia modo incisivo; decisivamente; os cidadãos podem dida paid e 
lidad amente nessas decisões do governo); incislvidade (ìn-sì) s. r poi 
Neisório (1° É incisivo); incisor (in; ô) adj. e s.m. (que ou o que i 
inei so UM) adj. (que corta; incisor), ) ER A a 
ta Que q: 1. Cortado ou ferido com instrumento de gume, «Bot ni 

“m.(0) > Tecortes marginais profundos e irregulares; folhas ad f 
4 Peque S Subdivisão de artigos de leis, regulamentos, estatutos, etc, 
lhe goena frase explicativa que se insere na principal, interrompendo- 
9. 5.Música Cada um dos membros de uma frase musical, 
incisus, part. pass. de incidere = incidir, 


ur. (in)s.f.(a) 1. Incisão (1). 2.Anatomia Qualquer corte ou chan- 


eis numa estrutura anatômica. i 
Palmoj "(in v.t.d, 1. Desafiar; provocar: os corintianos incitavam' os 
ten, 


ses, e estes incitavam a polícia. 2. Estimular; excitar; instigar; 


incidir 
inclinar 


impelir:; a nova economia incitou o povo, que foi em massa às compras. 
3. Açular; incitar cães. 4. Provocar; causar; suscitar; dar origem a: a im- 
punidade poderá incitar uma revolta popular. M v.t.d.i. 5. Estimular; ex- 
citar; instigar; provocar: incitar trabalhadores à greve; incitar o inimigo 
ao combate; incitar os torcedores à briga; incitar briguentos a continuar 
na luta, # v.p. 6. Irritar-se: não se incite por pouco! 7. Estimular-se: 
com a boa notícia, incitaram-se a prosseguir na luta. e V. incentor. 
*% Do latim incitáre = agitar, excitar, incitar in- (pref. intensivo) 
+ citãre = estimular, frequentativo de cigre = pôr em movimento. > inci- 
tabilidade (cì-bì) s.f. (1. qualidade do que é incitável; 2. característica do 
que se provoca ou desafia com facilidade; excitabilidade; irritabilidade); 
incitação (cì) s.f. ou incitamento (ci) s.m. [ato de incitar ou aquilo que 
incita: incitação (ou incitamento) a matar; incitação (ou incitamento) à 
desordem; esse artigo é uma incitação (ou um incitamento) à baderna); 
Incitador (ci; ô) adj. e s.m. (que ou o que incita, estimula ou provoca); 
incitante (in) ou Incitativo (ci) adj. [que incita; incitador: artigo incitan- 
te (ou incitativo); discurso incitante (ou incitativo)]; incitável (in) adj. 
(1. que pode ser incitado; 2. que se incita facilmente). A 
in.civil (in) adj. Falto de cortesia ou de urbanidade; descortês; gros- 
seiro; malcriado; indelicado: não costumo ser incivil com (ou para com) 
as mulheres. e Antôn.: cortês, polido, urbano. > incivilidade (Qn-vi) sf. 
(falta de civilidade ou de urbanidade; descortesia; grosseria; indelicade- 
za: a incivilidade das torcidas organizadas). gr 
in.civiliza.do (in-vi) adj. 1. Que não é civilizado e age como bárbaro; 
bárbaro: os hunos eram povos incivilizados. 2. Que não segue os códi- 
gos e os padrões de comportamento das sociedades consideradas mais 
desenvolvidas; rústico; selvagem: as tribos incivilizadas possuem ritos 
ancestrais. 3. Que ainda não atingiu o padrão de comportamento civili- 
zado; rude; grosseiro: torcedores incivilizados promovem todo tipo de 
baderna nos estádios e fora deles. ; $ 
in.clas.si.fi.cá.vel (in-ssi) adj. 1. Que não se pode classificar ou que é 
difícil de classificar: espécime vegetal inclassificável. 2. Muito confu- 
so; desordenado: biblioteca inclassificável. 3.P.ext. Digno de censura 
ou reprovação; reprovável; condenável; inqualificável: um gesto inclas- 
sificável; um comportamento inclassificável. > inclassificabilidade 
(clà-fì-bì) s.f. (qualidade ou condição de inclassificável); inclassificado 
(in-ssi) adj. (que não está classificado: o inseto foi recentemente desco- 
berto e continua inclassificado).' LEA á 
in.cle.mên.cia (in) s.fi(a) 1. Falta de clemência è condescendência: 
dureza; severidade: é um magistrado rigoroso e famoso por sua incle- 
mência com (ou para com) os criminosos. 2. Crueldade; desumanidade: a 
inclemência da guerra. 3.Fig. Rigor de alguns fenômenos atmosféricos, 
que podem ser destruidores: a inclemência do inverno; a inclemência de 
um furacão. 4.Fig. Dureza; rigor; aspereza; severidade: a inclemência do 
clima do deserto; a inclemência da crítica nesse julgamento se justifica. 
+ Do latim inclêmens, inclêment- = dureza, rigor, inclemência: in- = não 
+ clêmens, clêment- = bom, doce, clemente + cia '> inclemente (in) adj: 


(-se): a inclinação da 
definido entre pares 
no telhado há uma forte incli- 
3. Movimento de parte do corpo em 
oneses se encontram e demoram-se 
cia natural; propensão; queda: ter in- 
tições; não ter inclinação ao (ou para 
5. Simpatia; atração; afeição: nunca 
inclinação por loiras. 6. Preferência: fez tudo de acordo 


a' Ângulo entre duas linhas ou dois planos: 


tive 


horizontal, para compor coberturas, escadas, 
to inclinado. ++ Do latim inclinátio, inclinatiôn- 
inclinâre. > Inclinômetro (in) s.m. (1. qualquer ap 
dir ângulos de inclinação; 2. aparelho usado para 
um veículo em relação ao plano horizontal; 3.fis.in 
medir a inclinação magnética de um lugar). 


in.cli.nar (in) v.t.d. 1. Desviar da linha reta, vertical ou horizontal: in- 
clinar o corpo, o telhado; a ventania inclinou todas as árvores. 2. Baixar, 
pendendo; curvar para baixo; dobrar: inclinar a cabeça.'3.Fig. Tornar 
propenso; predispor; preparar: o filho inclinou o pai para perdoar-lhe; 
o corpo docente inclinou a direção da escola para pedir um substancial 
aumento, d v.t.d.i, 4. Dirigir; encaminhar: inclinou a conversa para o 
misticismo. 5. Acepção 3: o apresentador usa certos chavões que incli- 
nam a plateia aos (ou para os) aplausos; o filho inclinou o pai ao (ou 
para o) perdão; o corpo docente inclinou a direção da escola a (ou para) 
um substancial aumento de salário. 6. Afeiçoar: inclinei desde aquele 
instante o coração a Beatriz. M v.t.i. 7, Pender; declinar: nessa época o 
império romano já inclinava para a'ruína. 8. Mostrar-se favorável; ten- 
der; propender: inclino à (ou para a) sua opinião; a vitória, no início da 
guerra, inclinava disparado aos (ou para os) alemães; de repente, Fi- 


= ação de inclinar, de 
arelho usado para me- 
medir a inclinação de 
strumento usado para 


inclito 


inc 


del inclina a (ou para) uma ditadura marxista-leninista. W v.i. ou v.p. 
9. Descair; ter declive: o telhado (se) inclina mais deste lado que daquele. 
10. Declinar: o Sol (se) inclina ao (ou para 0) ocaso. / v.p. 1. Desviar-se 
da linha reta, vertical ou horizontal: inclinar-se sobre o berço do bebê; 
as árvores se inclinaram à ventania; a coluna vertebral se inclina com 
o passar dos anos. 12. Dobrar o corpo; curvar-se: inclinou-se, para fa- 
lar com a criança. 13. Dobrar o corpo ou a cabeça, em sinal de respeito 
ou submissão: os fiéis se inclinam ante a (ou diante da, ou perante a) 
augusta figura do Papa. 14. Ter propensão ou tendência; predispor-se; 
pender; tender: inclinar-se ao (ou para 0) sacerdócio; nunca me inclinei 
ao (ou para 0) vicio; ao ouvir aquela proposta, quase me inclinei aaceitá- 
“la. 15. Concordar; curvar-se; ceder: ante a (ou diante da) invasão dos 
galicismos na língua, os puristas acabaram inclinando-se. *% Do latim 
inclinãre = fazer pender, inclinar, baixar: in- (pref. intensivo) + clinãre 
= inclinar. > inclinabilidade (cli-bi) s.f. (qualidade ou condição de in- 
clinável); inclinado (in) adj. (1. desviado da linha vertical ou horizontal: 
terreno inclinado; 2. curvado; dobrado: estava inclinado sobre o berço do 
filho; encontrei-o coma cabeça inclinada para trás; 3.fig. propenso; pen- 
dente: homem inclinado à prática do bem; estou inclinado a casar com 
ela; 4.fig. atraído; disposto: não me sinto inclinado para nenhum debate 
hoje); inclinável (in) adj. (1. passível de ser inclinado: poltrona incliná- 
vel; 2. que tem determinada tendência ou disposição: rapaz inclinável às 
drogas; 3. favorável; propenso: o presidente parece inclinável a facilitar 
as importações de veículos). ; , 
ín.clito adj. Que se destaca pelas glórias alcançadas, por seus feitos 
extraordinários pela pátria ou pela humanidade; ilustre e famoso; céle- 
bre; insigne: o inclito duque de Caxias; o ínclito Santos Dumont; o ín- 
clito cientista Carlos Chagas. e Antôn.: humilde, obscuro, inexpressivo. 
* Do latim inclitus = ilustre, célebre: in- (pref. intensivo) + o grego 
klútos = muito falado, célebre, famoso. 

in.clu.ir (in) v.t.d. 1. Conter em si; compreender; abranger: o Brasil in- 
clui 26 Estados; o catálogo inclui a biografia dos autores; a herança in- 
clui uma casa e um carro. 2.Fig. Conter em si; encerrar; trazer implícito: 
a nota do governo incluía uma visível ironia; essa declaração inclui um 
desaforo. 3. Pôr (uma coisa) dentro de outra; inserir (uma coisa) em outra; 
pôr dentro: ao fazer-lhe a consulta por carta, tive o cuidado de incluir o 
selo para a resposta; enviaram a carta de volta e incluíram a foto dela. 
4. Fazer constar de rol ou lista; relacionar; arrolar: eles fizeram a lista 
de convidados para o casamento e não me incluíram. 4 v.t.d.i. 5. Fazer 
constar ou figurar; inserir, introduzir: incluir um item no regulamento, 
uma cláusula no contrato, um artigo na nova lei. 4 v.p. 6. Colocar-se 
(entre outros); inserir-se; introduzir-se: incluiu-se por conta própria en- 
tre os convidados. 7. Figurar (entre outros); relacionar-se: Einstein se 
inclui entre os maiores cientistas de todos os tempos. e Antôn.: excluir. 
e Tem dois particípios: incluído (regular) e incluso (irregular). O primei- 
ro se usa com ter, haver, ser e estar; o segundo, apenas com ser e estar: O 
noivo havia incluído vários convidados para a festa. Vários convidados 
para a festa foram incluídos (ou foram inclusos) pelo noivo. : Do latim 
inclidere = encerrar, meter, pôr: in- = em + claudere = fechar. > incluido 
(in) adj. (1. encerrado ou fechado dentro: havia muitos brindes incluídos 
na caixa; quantos novos impostos haverá incluídos nesse novo pacote do 
governo?; 2. inserido; introduzido; incorporado: há muitos estrangeiris- 
mos incluídos em nosso lérico; há vários nomes importantes incluídos 
na lista dos sonegadores; 3. implícito: havia na declaração um desaforo 
incluído, que muitos não perceberam). 

in.clu.são (in) s.f.(a) 1. Ato ou efeito de incluir(-se): a torcida quer a 
inclusão desse jogador entre os convocados; exigiram a inclusão do 
meu nome na lista dos que vão viajar. 2. Adição; acréscimo; introdução; 
inserção: a inclusão de mais uma coluna reforçou o prédio. 3.Geologia 
Corpo estranho sólido, líquido ou gasoso impregnado num mineral ou 
numa rocha. 4.Citologia Redução de inclusão celular. 5.Informática 
Operação lógica que usa uma estrutura SE-ENTÃO: se A é verdadeiro 
e se B é verdadeiro, então a função E de A e B será verdadeira, 6.Mine- 
ralogia Partícula que altera as propriedades de um metal, liga ou meio 


cristalino. 7. Matemática Propriedade de um conjunto pela qual todos os 
seus elementos for 


4 Inclusão celula 
vida, existentes 


f ncionado; leiam da pá- 
1 at. denotativa de inclusão 2, Também: 
tudo atrapalhou o brilho do espetáculo, a chuva inclusive. 3, Até pa 
nclusive o presidente, e Antôn,: ex- 
contra muito esta palavra usada sem 


) es; O gol foi legítimo, incl 
os jogadores adversários não reclamaram, Hoje dneaive chans o a ie 


em São Paulo. Basta retirá-lo das frases, para que elas fiquem perfeitas, 


Mm 
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in.clu.sivo (in) adj. 1. Que inclui ou pode incluir alguma Coisa: é y 
lista inclusiva de nomes estranhos aos candidatos inscritos no vestib 
lar. 2. Que abrange alguma coisa; abrangente: desenvolvimento inel 
sivo. 3.Linguística Diz-se da 1º pessoa do plural, que inclui q talaaiá 
e o ouvinte (p. ex.: Nós não vamos ao cinema hoje). e V. exclusivo (6) 
> inclusivamente (in-si) adv. (de modo inclusivo; sem exclusão de; incly. 
sive: o Cruzeiro não é um time qualquer, mas também não é o bicho-papão 
como querem fazer crer os cruzeirenses, inclusivamente os jornalistas), 
in.clu.so adj. Que se inclui; que está dentro ou contido; incluído; já está 
incluso o selo para resposta; já está inclusa nas despesas a taxa dó lixo: 
estavam inclusos os débitos; estavam inclusas as deduções. & Não se 
confunde com anexo (que está junto, ligado). Note a diferença por estes 
exemplos: Estão inclusas na nota as despesas que fizemos. Já está incly. 
sa aí a comissão do vendedor. Seguem anexas as novas listas de preços. 
Anexos seguem os recibos. Em suma: incluso pressupõe a existência de 
um recipiente (físico ou abstrato); anexo supõe companhia, união, ligação, 
# Do latim inclúsus = encerrado, part. pass. de inclidere = encerrar, incluir 
in.ço s.m.(0) Pop.RS Cada uma das ervas daninhas que vegetam entre 
as plantas cultivadas. Fa nie ond 
in.co.a.du.ná.vel (in-à) adj. Que não se pode coadunar: um regime po- 
lítico incoadunável com as tradições ocidentais. > incoadunabilidade 
(co-dú-bi) s.f. (qualidade do que é incoadunável). vo ARM 
in.co.a.gu.lá.vel (in-à) adj. Que não se pode coagular: sangue incoa- 
gulável. > incoagulabilidade (co-gu-bi) s.f. (qualidade do que é incoa” 
gulável). a IA 
in.co.a.ti.vo (co) adj. 1. Que apenas começou; que está em fase inicial ou 
elementar; inceptivo; incipiente: um plano incoativo; uma gravidez inco- 
ativa. 2. Imperfeitamente formado ou desenvolvido: um feto incoativo; 
uma vaga e incoativa ideia. A Verbo incoativo (ou inceptivo). Aquele 
que exprime começo de ação (p. ex.: brotar, decolar, embarcar, nascer, 
partir, amanhecer, envelhecer). =x Do latim inchoãtivus = que indica co- 
meço, início, de inchovatus, part. pass. de inchovãre = começar (alteração 
de incohãre: in- = em + cohum = correia de canga, para arrear). 
inico.brá.vel (in) adj. Que não se pode cobrar, por não óferecer nenhu- 
ma possibilidade de pagamento: alguns credores brasileiros consideram 
a nossa dívida incobrável. > incobrabilidade (co-bi) sif. (qualidade do 
que é incobrável). R 
in.co.er.ção (co) s.f.(a) Falta de coerção. > incoercitivo (in-er) adj. (in- 
capaz de exercer coerção). l Natta 
in.co.er.cí.vel (co) adj. Muito difícil de reprimir, refrear ou controlar; 
incontrolável; irrefreável; irreprimível: líderes rebeldes incoercíveis, 
choro incoercível. > incoercibilidade (in-er-bi) s.f. (qualidade do que 
é incoercitível: a incoercibilidade protege os parlamentares de prisão). 
in.co.e.ren.te (co) adj. 1. Falto de unidade, de coesão; desunido: assem: 
bleia incoerente; um congresso incoerente; um povo incoerente. 2. Falto 
de lógica; ilógico; contraditório; inconsequente: opiniões incoerentes; ser 
incoerente. 3. Que não está em harmonia; desarmônico; dissociado; des- 
ligado: teoria incoerente com a prática; discurso incoerente com a ação. 
4.Física Que tem a propriedade da incoerência. > incoerência (co) 51 
(1. caráter do que é incoerente; falta de coerência; 2. palavra, ideia os 
ação incoerente; contradição; 3.fís. característica de um conjunto de vi: 
brações que não apresentam diferença de fase constante entre si): q 
in.co.e.são (co) s.f.(a) Falta de coesão: devemos ser capazes de dar ir 
resposta às ameaças de incoesão social, sem o que a paz nas ST per 
será alcançada. > incoeso (in; 8) adj. (sem coesão: o comportamento. j 
sendo n EN partidos; um comentário incoeso com o tema quê 
ratado). 
inco.e.xis.ten.te (in-e; .x. =. z) adj. Não coexistente: > incoexi 
(in-e;. x = 2) s.f. (falta de coexistência). fisco 
in.co.gitá.vel (co) adj. Que não se pode cogitar ou supor: novo con 
éincogitável no governo. » incogitabilidade (in-gi-bi)s.f. (qualidad” | 
condição do que é incogitável). ; valot 
in.cóg.nita s.f.(a) 1.Matemática Quantidade desconhecida, culo a dê 
se procura descobrir para solucionar um problema: achar à incógn sexo 
uma equação. 2. Aquilo que é desconhecido e se procura Sa Maa sen: 
desse individuo é uma incógnita; o crime da Rua Cuba contin igo. 0 
do uma incógnita. + Não se confunde incógnito com descon ta, vem 
incógnito é um disfarçado; é a pessoa cuja verdadeira identi rentê do 
a ser conhecida posteriormente, ou porque está com traje a o 
usual, ou porque se mascarou para algum fim. O desconhect ado de R 
nunca vimos, o que se ignora inteiramente, ou o que está MU en 
n P a mou enormemente em relação ao Ep ds 
ı no carnaval, coloc ini iam-s : 
jes próprios de mulher, E ee niçg o soldado Í ed 
an Ugo! da puana aa aochinesns e ali pera en 
O Papa pode sair às runs 9 reverter para casa, est se assi [o 
de Roma e passar incógnito, 
loud ando os irajos e dispensando aparato de Seguransa, qu 
pi loras a e Per um desconhecido para os V A aheci 
tas vezes, um mofanita det de lazer, assim como ra m 
alguns pilotos deavião d p Re urbana ar naun 
vidae nar bean oi esconhecidos em cujas a d 
se dá a conhecer Nenh do E aii pipi trazer pê 
de casar pru ' um dos dois, todavia, convém e tem 0” 
+ POFqUe nunca se sabe... / É fem, de incógnito, qu 


stência 


s 
amo 
Aga 


Po. 
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Jjatim incognitus = desconhecido: in- = não + cognitus = conhecido, part. 
pass. de cognôscere = conhecer. > incognitamente (còg) adv. (de modo 
incógnito; sob hipotética identidade; secretamente; incógnito: o gover- 
nador se hospeda aqui em minha pousada, às vezes, incognitamente); 
incógnito adj. e s.m. (que ou aquilo que é ignorado, secreto, enigmático: 
levar vida incógnita) e adv. (incognitamente: viajar incógnito). 
in.cog.nos.cível (cog) adj. e s.m.(o) 1. Que ou aquilo que não pode ser 
conhecido, reconhecido ou distinguido: investigar mundos incognosct- 
veis. 4 adj. 2. Inacessível à inteligência humana: Deus é incognoscível. 
Š Do latim incognoôscibilis: in- = não + cognôscibilis = conhecível de 
cognôscere = conhecer. > incognoscibllidade (in-nos-bi) s.f. (qualidade 
ou condição do que é incognoscível). 

inco.in.ciden.te (in-in) adj. Não coincidente: a documentação e os nú- 
meros do chassi do carro são incoincidentes. > incoincidência (in-in) s.f. 
(falta de coincidência). 

in.co.la s.cdd.(0/a) Pessoa que habita em determinado lugar; habitante; 
morador(a): os íncolas do polo Norte. s% Do latim incola. 

incolor (in-ôr) adj. 1. 


» Vazio de atrações: espetáculo incolor; 
programa incolor. è Do latim incolor. 


in.cólu.me adj. Que saiu de um perigo são e salvo, intacto: sair incólu- 


e pode combinar: o marxismo é o 
capitalismo são caminhos econômicos incombináveis. > incombinabili- 
dade (in-bi-bi) s.f. (qualidade ou estado do que é incombinável). 
da substância que não alimenta a 
combustão; que não é comburente. > incomburência (com) s.f- (qualida- 
de do que é incomburente). APERTE 
incom.bus.tível (com) adj. 1. Que não pode queimar-se; não combusti- 
vel: o amianto é uma substância incombustível. 2. Que é à prova de fogo: 
plástico incombustível. > incombustibilidade (n-bús-bi) s.f. (qualida- 
de do que é incombustível; propriedade que têm alguns materiais e subs- 
tências de ser resistentes ao fogo). 
incom.bus.to (in) adj. Que não se queimou; que não foi consumido pelo 
fogo que resistiu à ação do fogo: o incêndio só não foi trágico em virtude 
do material incombusto do edifício; cadáveres incombustos. 
inco.men.su.ra.do (in-men) adj. 1. Que não é comensurável; despro- 
porcional: recompensa incomensurada com os esforços despendidos. 
2. Inadequado: distância incomensurada entre veículos quetrafegam um 
ctrás do outro. 3. Incomensurável. 
incomen.su.rá.vel (in-men) adj. 1. Que não pode ser medido, por não 
ter um modelo padrão de comparação ou de base: os abismos, as árvores 
tas ondas do mar são incomensuráveis. 2.P.ext. Muito grande: enor- 
ne: há uma incomensurável diferença entre exotérico e esotérico; sinto 
Porela uma amor incomensurável. 3. Matemática Diz-se de dois ou mais 
números ou quantidades que não têm divisor comum. e O mesmo que 
incomensurado (3). e Não se confunde com imensurável. > incomen- 
“urabilidade (co-si-bi) s.f. (qualidade ou estado do que é incomensurá- 
vel); incomensuravelmente (in-men-rã) adv. (de modo incomensurável; 
infinitamente: o homem é um ser incomensuravelmente insignificante). 
inco.mível (in) adj. Que não se pode ou não se consegue comer: areia 
fuma substância incomível; jiló, para mim, é um alimento incomível. 
inco.mo.dar (co) v.t.d. 1. Causar incômodo a; molestar; amofinar; abor- 
tecer importunar; amolar; perturbar; chatear: ruído e fumaça de cigarro 
me incomodam sempre; incomodar os vizinhos. 2. Não causar prazer a; 
“ESgostar; não agradar a: minha companhia o incomoda? 4 v.i. 3. Acepção 
“Tuído efumaça de cigarro incomodam sempre. M v.p. 4. Sentir-se inco- 
podado ou molestado; aborrecer-se: você se incomoda com essas críticas? 
E TeOcupar-se; afligir-se; apoquentar-se: não se incomode, que aqui nin- 
aê malaseus filhos!6. Dar-seao incômodo; importar-se; a caso; 
tatoo *POrtância: você se incomoda de (ou em) tirar o pé de cima do meu 
lo? & Do latim incommodãre, de incommodus: in- = não + commodus. 
> in odado (co) adj. e s.m. (que ou aquele que se sente importunado 
molestado; importunado: sinto-me incomodado com esse ruído; os in- 
re odados que se retirem!) e adj. (1. ligeiramente indisposto: ele saiu da 
nenta aai cedo, porque se sentiu REE h id fe io ia o 
dor ün à: ela não Joi trabalhar, porque E á ag Aa aaa 
intomo 9; 0) adj. esm. (que ou o que incomo a); k É ddas 
fin. dativo (in-mo) adj. (que incomoda; incomodador); ncomo 
ine ) £f. (qualidade do que é incômodo; falta de comodidade), 
lho: ep; -dO adj. 1, Que incomoda: fumaça incômoda. 2. Que dá traba- 
dido "ianças incômodas aos (ou para os) pais. 3. Que não oferece como- 
os) € ou conforto, por ter pouco espaço: carro incômodo aos (ou para 
Cómo  teiros do banco de trás. 4. Importuno; inconveniente: visita in- 
ou, Uterum pedrisco incômodo no sapato. 5. Que provoca embaraços 
junte ; Stares; delicado: ela me deixou numa situação incômoda, ali, 
pai, M sm.(o) 6. Transtorno passageiro, mas frequente: a mens- 


O éum incômodo, assim como a gestação; fumaça de cigarro em 


como st é um incômodo incomensurável. H s.sc.(0) T.Fig. Pessoa que 

Pela Presença: visita em hora errada é sempre um incômodo; 

“Que a Pregada é um incômodo. = V. doença. / Do latim incommodus 
em mau estado, desconfortável. : 


oda 


stá 


incognoscível 
incompleto 


inc 
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in.com.pa.rá.vel (com) adj. 1. Que não se pode comparar: o conforto 
de um chalé é incomparável ao (ou com o) conforto de um palácio; um 
chalé e um palácio são incomparáveis em conforto. 2. Que está acima de 
qualquer comparação; extraordinário; admirável: a poesia de Fernando 
Pessoa é incomparável; mulher de beleza incomparável. > incompa- 
rabilidade (ìn-pà-bì) s.f. (qualidade ou estado do que é incomparável); 
incomparavelmente (com-rã) adj. (de modo incomparável ou que não 
admite comparação; sem comparação: o paciente apresenta-se incompa- 
ravelmente melhor que ontem). á É 
in.com.par-tível (com) adj. Que não se pode compartir: dores incomparti- 
veis. > incompartibilidade (in-pãr-bi) s.f. (qualidade do que é incompartível). 
in.com.pas.sí.vel (com) adj. Que não tem compaixão; desumano; in- 
compassivo: um tirano incompassível; o julgamento das próximas ge- 
rações será incompassível com este odioso homem predador de. hoje! 
> incompassivo (com) adj. (incompassível: uma passagem bíblica que 
mostra o coração de Deus e a Sua natureza de perdão e graça é a parábo- 
la do credor incompassivo). 
in.com.pati.bi.lida.de (in-pa-bi) s.f.(a) 1. Qualidade ou estado de in- 
compatível; diferença essencial que faz com que duas coisas não possam 
estar juntas: há profunda incompatibilidade de estilos de vida entre os 
membros dessa família; não há incompatibilidade entre competência e 
honestidade. 2, Condição de não estar em perfeita harmonia com aque- 
les que sempre estão à volta (cônjuge, amigos, sócios, etc.); discordância; 
desacordo: incompatibilidade de gênio; incompatibilidade de opiniões 
dentro de uma empresa. 3. Impossibilidade legal para o exercício simul- 
tâneo de certos cargos, pela mesma pessoa. 4. Medicina Condição entre 
dois indivíduos, na qual um é portador de um antígeno e o outro, do an- 
ticorpo correspondente. / s.f.pl. (as) 5. Qualidades ou coisas antagônicas 
ou mutuamente excludentes: comunismo e democracia são incompatibi- 
lidades irreconciliáveis. A Incompatibilidade fisiológica. Condição em 
que uma ou mais substâncias numa mistura têm uma ação fisiológica-an- 
tagônica àquela de outros compostos. > incompatibilização (com-ti-li) 
s.f. [1. ato ou efeito de incompatibilizar(-se); 2. corte de relações; zanga]; 
incompatibilizar (in-pa-bi) v.t.d., v.t.d.i: e v.p. [tornar(-se) incompatível 
ou inconciliável; indispor(-se): o inventário incompatibilizou os irmãos; 
esse tipo de comportamento o incompatibiliza com todo o mundo, mas 
ele nem pensa em emendar-se; o fato de ser humilde e operário não o 
incompatibiliza para ser ministro; ele se incompatibilizou com todos os 
parentes]; incompatível (com) adj. (1. incapaz de conviver harmonio- 
samente; incomportável; inconciliável: companheiros de quarto incom- 
patíveis; gênios incompatíveis; 2. diz-se de cargos que não podem ser 
exercidos ao mesmo tempo pelo mesmo indivíduo: é incompatível exercer 
o cargo de juiz e de advogado concomitantemente; 3. inconsistente; dis- 
crepante: os depoimentos são incompatíveis; 4. diz-se de qualquer coisa 
inconciliável: todo medicamento é incompatível com o álcool; cores in- 


não podem ser simultaneamente verdadeiras; mutuamente exclusivo). 

in.com.pen.sá.vel (com) adj. 1. Que não pode ser compensado; não 
passível de compensação: cheque incompensável. 2. Que não se pode 
pagar ou indenizar; impagável: a dívida interna brasileira é incompen- 
sável. 3. Que não se pode recuperar; irrecuperável; irreparável: todo 
tempo malgasto é um tempo incompensável. « Do latim 
incompetent-:in-=não + competêns, competent- 


;inapto: homem incompetente para o 
cargo; os incompetentes não comungam com os exigentes. | adj. 2. Diz- 


' l ; intransigente; 
austero; rigoroso; severo: sempre foi um pai incomplacente, daí a rejei- 


ção dos filhos. > Incomplacência (com) s.f. (falta de complacência: ini 
transigência; austeridade; rigor; severidade). 
inccom.pleto (in) a dj. 1. Que ainda não se completou ou inteirou: ter 
dezoito anos incompletos não é ser maior de idade. 2. Que não está com- 
Pletado, concluído ou terminado; a que falta uma ou mais partes; inaca- 
bado; inconcluso: morreu e deixou sua obra incompleta; um carro incom- 
pleto; uma coleção incompleta. 3, Imperfeito; mutilado: o nascimento 
de crianças incompletas se deve ao uso daquela droga pelas gestantes. 
4. Que não é perfeito, total, absoluto: casal sem filhos: felicidade incom- 
pleta; artista sem talento: artista incompleto. 5.Botânica Diz-se da flor 
desprovida de algum de seus verticilos (cálice, corola, estame, pistilo). 
Do latim incomplêtus = não completo: in- = não + complêtus = com- 
pleto. > incompletamente (in-plêé) adv. (de modo incompleto; não to- 
talmente: hímen incompletamente perfurado); incompletude (com) s.f. 
(qualidade ou estado de incompleto: sou desses seres melancólicos que 


incomplexo 
inconfidência 
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aceitam a incompletude; tenho perfeita consciência da minha wrom 
pletude, o que me leva a buscar permanente aperfeiçoamento através de 
leituras, cursos, etc.). na n ; hi à 
in.com.ple.xo (in; ks) adj. Que não é complexo; simples; singelo: teore- 
ma incomplexo. > incomplexidade (in-plê; ks) sf. (qualidade ou estado 
do que é incomplexo ou simples; falta de complexidade), a 
in.com.po.ní.vel (com) adj. Que não se pode compor ou conciliar com 
outro; discrepante; incomportável; incompatível: teorias econômicas in- 
componiveis; alianças políticas mcomponiveis. : 
in.com.por.tá.vel (com) adj. 1. Não comportável; intolerável; insupor- 
tável: calor incomportável. 2. Incompatível; inconciliável; incomponível: 
gênios incomportáveis; regimes políticos incomportáveis. -> incomporta- 
bilidade (in-por-bi) s.f. (qualidade ou condição do que é incomportável). 
incom.pre.en.sível (in-pre) adj. 1. Difícil de compreender ou enten- 
der; incompreensível; ininteligível; obscuro: seu discurso foiincompreen- 
sível para a maioria dos assistentes; professor incompreensível à (ou para 
a) maioria de seus alunos. 2, Difícil de aceitar ou admitir (diz-se geral- 
mente da conduta); inconcebível; inadmissível; inaceitável: sua reação foi 
incompreensível. 3. Misterioso; enigmático: são manifestações incompre- 
ensiveis da espiritualidade. # s.m.(o0) 4. Aquilo que não se compreende ou 
entende; inusitado; interessante; curioso: o incompreensível nisso tudo é 
que nenhum guarda do presídio viu o detento sair tranquilamente pela 
porta da frente. > incompreendido (in-pre) adj. e s.m. [que ou aquele 
que não é bem compreendido, avaliado ou julgado: filhos incompreen- 
didos; juventude incompreendida; ele se diz um incompreendido do (ou 
pelo) mundo]; incompreensão (in-pre) s.f. (falta de compreensão ou de 
entendimento: desintegra-se facilmente a família em que há incompreen- 
são; há total incompreensão do governo acerca desse (ou a respeito des- 
se, ou quanto a esse, ou sobre esse) problema]; incompreensibilidade 
(com-en-bi) s.f. (qualidade ou estado daquilo que é incompreensível); in- 
compreensivelmente (in-pre-si) adv. (de modo incompreensível ou es- 
tranhamente: esses turistas falam incompreensivelmente; o filme mostra 
um Hitler fraco e inseguro); incompreensivo (in-pre) adj. (incapaz d 
compreender ou de entender; intolerante: pais incompreensivos). 5 
incom.pres.sível (com) adj. 1.Física Que não admite compressão 


ou que não diminui de volume por efeito da pressão; que resiste à com- 
pressão; compacto: monturos incompressíveis. 2.Fig. Que não se pode 
reprimir ou suster: paixões incompressíveis; sublevações populares in- 
compressíveis. > incompressibilidade (in-pre-bi) s.f. (qualidade de in- 
compressível; impossibilidade de uma cois 


a ser comprimida ou reduzida 
a menor volume). É 
in.com.prova.do (com) adj. Que não se comprovou: teorias incompro- 
vadas. 


incomp.to adj. 1. A que falta qualquer tipo de artifício, adorno, etc.: a 
informação deve ser levada ao público em estilo incompto, para ser bem 
assimilada. 2. Feito sem arte; rude; grosseiro: desenhos incomptos, feitos 
para enganar. + Do latim incomptus = sem arte; sem adorno; desleixado. 
incom.putável (com) adj. Que não se pode computar; inumerável; 
incalculável: 


os incomputáveis desmandos da máquina administrativa 
estatal. > incomputabilidade 


(in-pú-bi) s.f. (caráter ou condição do que 
é incomputável). 
incomum (in) 


adj. 1. Que não é comum ou ordinário; singular (depois 
do subst.): metal incomum na Terra. 2. 


Fora do comum; extraordinário; 
notável (depois do subst.): mulher de beleza incomum; automóvel de de- 
sempenho incomum, 


incomunicável Gn-mù) adj. 1. Que não pode ser comunicado ou 
transmitido: segredos são dons implicitamente incomunicáveis; doença 
incomunicável. 2. Que não pode pertencer a outros: uma mulher, mãe de 
meus filhos, é absolutamente incomunicável. 3.Fig. Que não se comu- 
nica ou não se relaciona; insociável; intratável: pessoas incomunicáveis 
não tém amigos. 4. Privado de comunicação com outras pessoas; que não 
pode ter contato com outrem, por medida legal: o criminoso está pre- 
£0 e incomunicável. 5, Diz-se de pessoa(s) com quem é impossível falar, 
qualquer que seja o motivo: o piloto do avião ficou por alguns minutos 
incomunicável; a tempestade deixou a cidade incomunicável com o resto 
do país. 6. Que não se comunica ou não se liga com outra coisa; o oceano 
Pacífico era incomunicável com o golfo do México. 7.Direito Diz-se dos 
pio FE dr ga de propriedade ou responsabilidade exclusiva de 
as dívidas Eos a pi pao entram na comunhão do matrimônio; 
4 Bens incomunicá sels pia ap matrimônio, são incomunicáveis, 
nãbentramna be fm es que pertencem a um só dos conjuges e 
atrimónio: Todos os bens adquiridos antes 


eo são incomunicáveis. > Incomunicabilidade (co-ni-bi) s,f, 
Idade ou es A 
q ou E el); Incomunicação 


i tado do que é ou está incomunicáv 
(com) e.f, (alta de comunicação), Incomunicante (in-mú) adj, (que não 
omunica ou não estabelece Comunicação); Incomunicar (in-mã) v.t.d 
(suspender Su interromper a Comunicação de), ia 
in.co.mu.tá.ve] (co) adj. 1. Que não se pode 
pp aa incomutáveis; moedas incomutáveis, 2. Que não pode ser Co. 
abilidade imu nga de more incomutável, > Incomu- 
inconce.bí.vel (con) adj. 1, Que irao da o 


nado ou concebj- 
experimentamos 


comutar ou trocar por outro; 


inconcebíveis numa sala de aula do ensino médio; ela tem v 
comparáveis, mas o meio pelo qual chega a possuí-las É sobrenatural. % 
inconcebível para a maioria dos mortais. 3. Inaceitável; intolerável: Ou. 
novo confisco é inconcebível. 4, Inacreditável; incrível; Surpreendent R 
extraordinário; com o novo treinador, a conquista do hezacampeona; já 
mundial já não soa tão inconcebível, -> Inconcebibilidade (con-bipi)s 0 

(caráter ou condição de inconcebível). ' sia f 

in.con.cep.to (ìn) adj. 1. Diz-se do que nunca foi concebido, 2, Incon. 
cebível. peons 


in.con.ces.sí.vel (con) adj. Que não é concessível; que não é 
concessão; que não se pode conceder ou dar: benefícios ine 
privilégios inconcessíveis. > inconcessibilidade (in-ce-bi) s.f. (caráter oq 
condição do que é inconcessível); inconcesso (ìn) adj. (que não foi OU não 
é concedido; proibido; ilícito; defeso: um casamento inconcesso; é incon- 
cessa a pesca de lagosta nesta época do ano; uma atividade inconcessa), : 
in.con.ciliá.vel (in-ci) adj. Que não se pode conciliar, combinar óu 
harmonizar; incompatível: suas posições são inconciliáveis, ainda que 
seus objetivos sejam os mesmos; irmãos de gênios inconciliáveis; o bemé 
inconciliável com o mal; partidos políticos inconciliáveis em doutrinas 
e objetivos. > inconciliabilidade (con-li-bi) s.f. (caráter do que é inconei- 
liável; incompatibilidade: a inconciliabilidade do bem e do mal); incon- . 
ciliação (con-lì) s.f. (falta de conciliação ou harmonia; não conciliação: 
sempre haverá inconciliação do bem com o mal; a inconciliação entreas 
doutrinas de um partido liberal e de um partido socialista); inconcilian- 


te (in-ci) adj. (que não é conciliante; incompatível: o bem e o mal sempre 
serão inconciliantes). : - 


in.con.clu.den.te (con) adj. 1. Que não é concludente ou categórico; que 


não permite chegar a uma conclusão definitiva: provas inconcludentes. 
2. Que nada prova: argumentos inconcludentes. a 1 


in.con.clu.so (in) adj. Que não foi concluído; inacabado; incompleto; 
processos inconclusos; obras públicas inconclusas. > inconclusivo (con) 
adj. (1. que não é conclusivo; 2. diz-se do que não se pode tirar conclusão 
alguma; 3. que não encerra nenhuma conclusão). o rent t5 
in.con.cus.so (ìn) adj. 1. Que não está sujeito a abalo, por ser sólido; 
firme; inabalável; inconcutível: edifícios inconcussos, resistentes a ter- 
remotos; continuam inconcussos os meus ideais. 2.Fig. Rígido; severo: os 
inconcussos mestres de antigamente. 3.Fig. Que não apresenta falha; que 
não admite dúvida nem contradição; evidente: ninguém pode negar uma 
verdade inconcussa. 4.Fig. Que mantém a integridade moral; incorrup- 
tível: os inconcussos políticos brasileiros. 5.Fig. Indiscutível; incontes: 
tável; inconcutível: mulher de inconcussa beleza; provas inconcussas; 
apresentar razões inconcussas para a renúncia; documentos inconcussos: 


*% Do latim inconcussus = que não é abalável; firme: in- = não + concussus, 
part. pass. de concutere 


= sacudir, abalar. > inconcutível (con) adj. lin- 
concusso (1 e 5)]. r 
in.con.di.ci.o.nal K 
dição ou restrição; que não depende de nenhuma condição ou restrição, 
incondicionado: ap 

mites; absoluto; ili 
(in-di) adj. [incon 
dade ou estado d 


irtudes į 


passível de 
Oncessíveig: 


tr 


confuso, desordenado: in i 
condere = pôr junto, ordenar., ineo- 
in.co.ne.xão (in; ks) s, 

nexão ent i 


i relação: um discurso que se caracteriza 
inconexão das frases). i ` À x 
in.confes.sá.vel (con) adj. 1. Que não se pode ou não se deve pr 
sar, por receio de ser censurado ou criticado: um pecado inconel ut i 
2,P.ext, Que não se deve declarar ou revelar: um amor inconfessã” de 
diário inconfessável,; o boato nasce como realização ilusória pe ação 
sejo perverso, originário de uma paixão inconfessável: raiva vi pig"? 
interesse torpe, seja este pecuniário, político ou sexual. 3% i 
de despreza; desprezível: era de um egoísmo inconfessável. zasveti i 
fessabilidade (in-fe-bi) s.f. (Qualidade ou condição de inconfes ns 
inconfessabilidade de um desejo); Inconfessado (con) adj. r 
foi confessado; inconfesso (1); pecado inconfessado; 2. que se 9 
dissimulou: sentir onfessada por alguém]; à 

(in) adj. [1. inconfe xões inconfessas; 2.dir. que não” i 


o que praticou; ré 
Incon.fidôn.cia (con) s, a 
o R t : i $ 
com alguém, princ, para com o chefe de Estado ou o Estado: €” fians? 
-me na inconfidêne 

indiscriç 


à nã (con) ada 
n) adj. (rel. a inconfidência); Inconfident adj” 


s.cdd, (que ou p 
divulga os segre 


(ZA 


GRANDE SACCONI 


DICIONÁRIO DA LINGUA PORTUGUESA 


Inconfidência Mineira. Movimento nacionalista surgido na segunda 
metade do séc. XVIII em Vila Rica (MG), hoje Ouro Preto, na verdade 
Conjuração Mineira, que visava à independência do Brasil. Três grandes 
poetas planejaram a conspiração: Cláudio Manuel da Costa, Tomás Antô- 
nio Gonzaga e Alvarenga Peixoto. A cles se juntaram sacerdotes pessoas 
comuns do povo, entre as quais Joaquim José da Silva Xavier, apelidado 
Tiradentes. A conspiração acabou sendo descoberta pelo governador vis- 
conde de Barbacena, com a participação de Joaquim Silvério dos Reis, que 
delatou seus companheiros. Tiradentes foi preso c levado para a ilha das 
Cobras, enquanto os outros integrantes foram exilados. A 21 de abril de 
1792, Tiradentes, que acabou sendo o bode expiatório do movimento, foi 
enforcado e esquartejado em via pública. Sua casa foi arrasada, todos os 
seus bens foram confiscados e declarados infames seus filhos e netos. De- 
pois de 7 de setembro de 1822, foi considerado o Martir da Independência. 
in.con.forma.do (con) adj. e sm.(o) Que ou aquele que não se confor- 
ma, não se resigna ou não se consola com algo adverso: a inconformada 
viúva; os corintianos sairam do estádio inconformados com o resultado do 
jogo. > inconformação (in-for) s.f. (falta de conformação ou resignação). 
in.con.formi.da.de (in-for) s.f.(a) 1. Falta de conformidade; discor- 
dância; discrepância: a inconformidade das atitudes com as palavras. 
2. Falta de acordo ou de entendimento; divergência; desacordo; a incon- 
formidade entre irmãos. 3. Ausência de submissão; rebeldia; resistência: 
a inconformidade de um povo com a invasão de seu pats. , E 

in.con.for.mis.mo (con) s.m.(o) 1. Estado de quem é inconformado; fal- 


ta de resignação: nota-se nele o inconformismo com a pobreza, depois de 
ser rico. 2. Atitude ou conduta de op 


osição aos costumes e normas vigen- 
tes num determinado contexto social: a Revolução Constitucionalista de 


1932 representa o inconformismo de São Paulo em relação à ditadura de 
Getúlio Vargas. > inconformista (con) ad). (rel. a inconformismo: atitude 
inconformista) e adj. es.cdd. (que ou pessoa que revela inconformismo). 
incon.for.tá.vel (con) adj. 1. Que não é confortável; desconfortável: in- 
cômodo: sentei-me numa posição inconfortável. 2. Que não se conforta ou 
consola; inconsolável: a viúva está inconfortável. > inconfortar (con) v.t.d. 
furar o conforto a; desconfortar: é um banco que inconforta o motorista). 
inconfun.dível (con) adj. 1. Que não se pode confundir; muito dife- 
rente: eminente e iminente são palavras inconfundíveis? 2. Que tem ca- 
racterísticas únicas que facilitam a sua identificação; único: sua voz é 
inconfundível. > inconfundibilidade (in-fàn-bi) s.f. (qualidade do que é 
inconfundível: a inconfundibilidade dos carros da Mercedes-Benz); in- 
confundivelmente (con-di) adv. (de modo inconfundível:.ele fala num 
sotaque inconfundivelmente mineiro, não é messm?). Nas 
incongelá.vel (con) adj. Que não pode ser congelado: alimento in- 
congelével; salários incongeláveis; numa economia de livre mercado os 
preços são incongeláveis. > incongelabilidade (in-ge-li) sf. (caráter do 
que é incongelável); incongelado (con) adj. (que não foi congelado). 
incongru.en.te (con) adj. 1. Que não é congruente ou consistente com 
outra coisa; que não condiz; incompatível; inconciliável: foi uma anedota 
incongruente com o meio fino, educado e reservado em que estávamos; 
teoria incongruente com a prática. 2. Que tem partes, elementos, etc. 
inconsistentes ou desarmoniosos; discordante; inconsistente (4): é um 
plano incongruente com a razão. 3. Que não corresponde ao que é justo, 
próprio, razoável; inapropriado; inconveniente: comportamento incon- 
Pruente; perguntas incongruentes. 4. Inconsistente; ilógico: um álibi in- 
congruente. 5. Estranho (num meio): ele era figura incongruente entre os 
Mristas. 6Gramática Contrário às normas sintáticas de concordância: 
são jornalistas que primam por construções inteiramente incongruen- 
“es, como “sobrou emoções”, “faltou aplausos”. e O mesmo que incôn- 
Bruo. 4 Do latim incongruêns, incongruent- = que não convém; incon- 
veniente: in- = não + congruêns, congruent- = conveniente, part. pres. de 
a Vsruere = convir. -> incongruência (con) s.f. (1. falta de congruência, 
“Coerência, de consistência ou de relação lógica entre duas coisas; in- 
| Bruidade, discrepância: a incongruência de sua da propageer 
i ad Cuditório; 2. ação, ato ou palavra incongruente; Fono tinta 
cos Sruências da mente de um esquizofrênico); ncongruonie Usein 
libe; “4: (de modo incongruente; ilogicame Die prut Pen ruldade 
int, mas a proíbem de tudo, incongruentemente); g 
ing JiS lincongruéência (1)); incôngruo adj. leo aee a PA a 
apo nho adj. 9, Botânica Diz-se de fruto que nasce pegado his 
nº Diz-se de coisas que estão intimamente ligadas: a estória ea 
što inconhas na forma e na prosa... ++ Do tupi i kõe = 0 que é gêmeo 


iy 
tória 
Pt unido, 
n E 
na niven.te (co) adj. Que não é conivente. > Inconlvência (co) s.f, 
Pae quem é inconivente). nes 
on Niugável (con) adj. 1. Que não se pode conjugar ou existir har- 
nism mente: nossos ideais são inconjugáveis; o capitalismo e o comu- 
Ou “o são sistemas inconjugáveis. 2.Gramática Que não se pode conjugar 

por ordenadamente, em todas as flexões: verbo inconjugável. > in- 
ing VSabllidade (in-jú-bi) s.f. (qualidade ou condição de inconjugável). 
duro Urá.vel (con) adj. 1. Que não é conjurável ou tramável: é incon- 
og, "este momento político um golpe militar, 2. Inevitável: casamen- 
Incas assunto inconjurável, quando ela está comigo. ! 
ieo, QUIS.tá vel (con) adj. 1. Que não se pode conquistar: territórios 
inep ViBtáveis, 2.Fig. Que não cede aos cortejos e pi 
“ondidaistável, > inconquistabilidade (in-quis-bi) s;f, (qualidade o 


e inconquistável); Inconquistado (con) adj. (1. que não, foi 


Inconfidência Mineira 
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conquistado: um gol inconquistado fora de casa é uma grande desvan- 
tagem, nessa competição; 2.fig. que não se submete; insubmisso; indócil: 
quantos corações inconquistados não deixei lá para trás!). 
in.cons.cl.en.to (cons) adj. 1. Sem consciência ou sem percepção; que 
não lem conhecimento racional das coisas do mundo: os vegetais são se- 
res inconscientes; o homem vive inconsciente do seu verdadeiro poder 
interior, 2. Que está temporariamente privado da consciência: acordei 
meio inconsciente do lugar em que eu estava; o paciente continuou in- 
consciente depois da cirurgia. 3. Que não foi feito ou realizado conscien- 
temente: ação inconsciente; reação inconsciente. H s.cdd.(0/a) 4. Pessoa 
que age sem consciência do que faz. / s.m.(o) 5.Psicanálise Parte da nos- 
sa personalidade que consiste num complexo de sentimentos e impulsos 
dos quais não somos conscientes, porque não são acessíveis à consciência. 
A Inconsclente coletivo. Expressão criada por Carl Jung para designar 
todas as partes inconscientes inatas comuns ao gênero humano, acumu- 
ladas pela experiência de todas as gerações precedentes, como concei- 
tos de ciência, religião e moralidade, p. ex. > inconsciência (cons) s.f. 
(1. falta de consciência; leviandade: cometer um gesto de extrema incons- 
ciência; 2. privação momentânea ou definitiva da consciência; qualidade 
ou estado de inconsciente: a inconsciência do paciente durou duas horas; 
3. ação que a consciência reprova: o que lhe fiz foi, sem dúvida, uma in- 
consciência); inconsclencioso (cons-en; ô) adj. (1. que não é consciencioso 
ou em que há falta de consciência: árbitro inconsciencioso; comportamen- 
to inconsciencioso; 2. de consciência pouco escrupulosa; leviáno; desones- 
to: no Brasil não existem políticos inconscienciosos); inconscientemente 
(cons-en) adv. (1. de modo inconsciente; sem consciência ou conhecimento 
racional: o simples ato de caminhar numa superfície dura de concreto faz 
com que as pessoas inconscientemente contraiam o abdome e passem a 
respirar mais rapidamente, também pelo peito; 2. sem conhecimento de 
causa: ele fez isso inconscientemente, não por mal), incônscio adj. (in- 
consciente; sem cónsciência: os vegetais são seres incônscios): do 
in.con.se.quen.te (con) adj. es.cdd.(0/a) 1: Que ou pessoa que é incoe- 
rente, paradoxal: presidente inconsequente; os inconsequentes costu- 
mam acender uma vela a Deus e outra ao diabo. 4 adj. 2. Sem importân- 
cia, consequência ou significado; irrelevante: a invasão da Polônia não 
foi vista como um ato inconsequente pela Inglaterra e pela França; pes- 
soa de conversa inconsequente. 3. Inconsistente; ilógico; contraditório: 
atitude inconsequente; discurso cheio' de afirmações inconsequentes. 
*% Do latim incônseguens, incônsequent- = que não é coerente; incoeren- 
te, inconsequente: in- = não + cônsequêns, cônsequent- = coerente, con- 
sequente. >» inconsequência (con) s.f. (1. falta de consequência: incon- 
sistência: a inconsequência de um discurso; 2. atitude de inconsequente; 
irresponsabilidade; leviandade: -a inconsequência de seus atos fez que 
lhe perdessem o respeito; 3. ação ou palavra incoerente ou irrefletida, 
própria de um inconsequente: tamanha inconseguência não é própria de 
pessoa responsável). v r 
in.con.si.de.ra.ção (con-de) s.f.(a) 1. Falta de consideração, de aten- 
ção ou de respeito; desconsideração: antes de casar, emoções; depois de 
casados, inconsiderações. 2.Fig. Falta de ponderação ou de reflexão; 
irreflexão;: leviandade; imprudência; precipitação: cometer a inconsi- 
deração de implantar um regime autoritário no pais: > inconsiderado 
(in-si) adj. (1. que não foi objeto de consideração ou reflexão; irrefletido; 
leviano: gesto inconsiderado sempre traz consequência desagradável; 
2. que oferece risco ou perigo; arriscado; erigoso: essa foi uma das mi- 
nhas mais inconsideradas aventuras na Africa), Det ; 
in.con.sis.tên.cia (con) s.f.(a) 1. Estado ou qualidade de inconsistente; 
falta de consistência, estabilidade ou firmeza: a inconsistência de uma 
massa, de uma gelatina, de uma geleia. 2: Aquilo que é inconsistente ou 
ilógico; falta de lógica: há muitas inconsistências em sua proposta; repor- 
tagem cheia de inconsistências. 3.Fig. Falta de firmeza moral, de rigor, 
de energia: a inconsistência de um caráter, de um estilo, de uma perso- 
nalidade. 4. Falta de fundamento: a inconsistência de uma acusação, de 
uma intriga, 5.Lógica Propriedade de uma teoria dedutiva, na qual uma 
mesma fórmula é às vezes demonstrável e refutável, inconsistente (con) 
adj. (1, que não tem consistência ou firmeza: um creme muito liquido, 
inconsistente; 2. que não tem lógica ou coerência; incoerente; contraditó- 
rio; ilógico; ideias inconsistentes; 3. que não tem fundamento; infundado: 
toda fofoca é, por natureza, inconsistente; 4. caracterizado pela incompa- 
tibilidade de elementos; incongruente: uma estória inconsistente). a: 
in.con.so.lá.vel (con) adj. 1. Que não se pode consolar ou confortar: « 
criança estava inconsolável, depois da morte do seu cãozinho, 2. Muito 
triste; nem toda viúva fica inconsolável durante o velório, > Inconso- 
labllidade (in-so-bi) s.f. (qualidade ou estado de quem é inconsolável: a 
inconsolabilidade da viúva); Inconsolado (con) adj. (que se sente triste 
demais € não consegue superar o sofrimento; que não tem quem o conso- 
le: a inconsolada viúva), Est 
in.con.so.nân.cla (con) s./.(a) 1. Falta de consonância ou harmonia; dis- 
sonância; divergência de sons. 2. Discordância de qualquer tipo; incom- 
patibilidade; a inconsonância de gênios no casamento leva à separação. 
> Inconsonanto (con) adj, (que não tem consonância; falto de consonância). 
in.cons.pí.cuo (in) adj. 1. Que não é prontamente visível, claro ou per-: 
ceptível; que não é facilmente discernível: nódulos mamários inconspi- 
cuos. 2, Que não chama muito a atenção; discreto: traje inconspícuo não 
era a forte de Elvis Presley, 3 Botânica Diz-se do órgão vegetal normal, 
mas de dimensões anormalmente reduzidas. > Inconspicuidade (in-pi) 
s.f. (qualidade ou condição de inconspícuo). ; 
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in.cons.tan.te (in) adj. e s.cdd.(0/a) 1. Que ou pessoa que muda facil- 
mente de opinião, de sentimento, de conduta e de forma imprevisível; 
que ou quem não tem constância de comportamento; volúvel: todo ado- 
lescente é inconstante. 4 adj. 2. Instável; variável: pessoa inconstante 
nas opiniões; ser inconstante de objetivos, de princípios; o clima em 
São Paulo é muito inconstante. 3. Versátil. 4. Infiel. > inconstância 
(in) s.f. (1. falta de constância ou de regularidade: a inconstância nas 
aulas; a inconstância nos exercícios físicos; 2. ato de quem é inconstan- 
te; facilidade em mudar de ideia, opinião, afetos, comportamentos, etc.; 
volubilidade; instabilidade; leviandade: ela condena as inconstâncias 
do marido; 3. qualidade do que está sujeito a mudança; mutabilidade; 
4. versatilidade). 

in.cons.ti.tu.ci.o.nal (cons-tà) adj. Contrário ao disposto na consti- 
tuição do Estado; que viola os princípios da lei constitucional: decreto 
inconstitucional. > inconstitucionalidade (cons-tù-nà) s.f. (qualidade 
ou condição de inconstitucional; caráter daquilo que não se ajusta ao es- 
tabelecido na constituição: apelou para instância superior, em razão da 
inconstitucionalidade da resolução). t 
in.con.sul.to (in) adj. 1. Não consultado: o advogado disse como deve 
agir o locatário inconsulto na hipótese de venda do imóvel. 2. Impensa- 
do; irrefletido: pagará caro por esse gesto inconsulto. j 
in.con.su.mií.vel (con) adj. 1. Que não pode ser consumido; inconsun- 
tível: algumas espécies de fungos são inconsumíveis. 2. Que não se pode 
ou não se deve destruir ou consumir; indestrutível: provas documentais 
inconsumíveis; herança inconsumível. > inconsumibilidade (in-sú-bi) 
s.f. (qualidade do que é inconsumível). 

in.con.sun.tí.vel (con) adj. Inconsumível: fungos inconsuntíveis. 
in.con.sun.to (in) adj. Não consumido; não destruído: do incêndio cri- 
minoso restaram ainda alguns documentos inconsuntos. 

in.con.sú.til (in) adj. 1. Que não tem costura (em especial a túnica de 
Cristo). 2. Que não tem emendas; que é feito de uma só peça; inteiriço: 
para-choques inconsúteis. 3.Fig. Que não apresenta nenhuma falha ou 
brecha; infalível: teoria inconsútil. + Do baixo-latim inconsutilis. 
in.con.ta.mi.na.do (in-tã) adj. 1. Que não foi contaminado: já é possí- 
vel encontrar em feiras e supermercados frutos e legumes incontamina- 
dos. 2.Fig. Puro; limpo; imaculado: namoro incontaminado. 3.Fig. Que 
não se corrompeu ou se perverteu. > incontaminável (in-tã) adj. (que 
não se pode contaminar). 

in.con.tá.vel (in) adj. 1. Impossível de contar; inumerável: há incon- 
táveis soluções para a crise; há incontáveis estrelas no firmamento. 
2. Que não se pode contar ou narrar, por ser considerado grave ou incon- 
veniente; inarrável: há piadas .contáveis e piadas incontáveis. *% Não se 
confunde (1) com numerosos: incontáveis são tantos, que não se podem 
contar. São incontáveis as estrelas do céu e os grãos de areia do deserto. 
Incontáveis também são hoje os inimigos da natureza. Numerosos são em 
grande número e, de preferência, sempre modifica nome coletivo: classe 
numerosa; família numerosa, grupo numeroso, plateia numerosa; rece- 
ber numerosos pedidos, etc. 

in.con.fen.tá.vel (con) adj. Impossível de contentar: crianças inconten- 
táveis. > incontentamento (in-ten) s.m. (falta de contentamento). 
incontestável (con) adj. Que não se pode contestar, questionar ou ne- 
gar; indiscutível; inquestionável; indubitável; irrefutável; incontroverso: 
as provas incontestáveis da culpa do réu; argumentos incontestáveis. 
7+ Não se confunde com inconteste. > incontestabilidade (in-tes-bi) 
s.f. (qualidade do que é incontestável; impossibilidade de uma coisa ser 
replicada, discutida ou questionada; indiscutibilidade: a incontestabi- 
lidade de um acórdão); incontestado (con) adj. (que não é contestado; 
que não é posto em causa: é incontestado esse testemunho); incontesta- 
velmente (con-tã) adv. (de modo incontestável; indiscutivelmente: este 
dicionário é incontestavelmente moderno). 

in.con.tes.te (in) adj. 1. Que não foi testemunhado: acidente inconteste; 
crime inconteste; casamento inconteste. 2. Contradizente; discrepante; 
contraditório: depoimentos incontestes; provas incontestes. #« Não se 
confunde com incontestável. 

in.con.tido (in) adj. Que não se contém ou não se conteve: epidemia 
incontida; uma incontida invasão de terras. > incontidamente (in-ti) 
adv. (de modo incontido; sem contenção: à falta de onças - um predador 
natural -, a população de javalis se reproduz rápida e incontidamente, 
devastando as lavouras da região). 

in.con.ti.nên.cia (con) s./.(a) 1. Inclinação irrefreável da satisfação dos 
desejos, vícios ou prazeres; falta de continência ou moderação; imode- 
ração; descomedimento: incontinência no beber, no comer, no falar, no 
criticar; incontinência sexual. 2.Medicina Incapacidade de reter os ex- 
crementos, por efeito de perda do controle sobre o esfíncter, ou por causa 
de lesões cerebrais ou espinais. > incontinente (con) adj. e s.cdd. (que ou 
pessoa que se caracteriza pela incontinência; os incontinentes sexuais; 
os incontinentes urinários e fecais) e adv. (imediatamente; prontamente; 
sem demora; incontinentemente; incontinenti: respondeu incontinente à 
minha pergunta; ordens superiores têm de ser cumpridas incontinente); 
incontinentemente (con-nen) adv. (incontinente). j 
in.con.ti.nen.ti [lat.] adv. Imediatamente; prontamente; sem demora; 
incontinente: ordens superiores têm de ser cumpridas incontinenti; elas 
se levantaram incontinenti e partiram: e Pronuncia-se incontinênti. 
*% Da expressão in continenti (tempore) = em (tempo) contínuo, ou seja, 
imediatamente. und 
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in.con.tin.gen.te (con) adj. 1. Que não é contingente OU eventual: 
to; seguro: a morte é o único acontecimento incontingente onde hi 
vida. 2. Diz-se do ser que não foi criado por outro: para São To Ouve 
Aquino, Deus é o único ser incontingente, isto é, incriado, Pia É 
origina de outro, sendo contingentes todos os outros seres psp e 
inclusive os fenômenos. > incontingência (con) s.f. (qualidade darter 
incontingente). queg: 
in.con.ti.nu.i.da.de (ìn-tì) s.f.(a) Falta de continuidade; desconti 
dade: a incontinuidade da ferrovia pode acarretar sérios acidentes cs 
os trens. + V. continuação e continuidade. > incontíinuo (in) adj i 
não é contínuo; que está interrompido e sem continuidade: äcessos u 
contínuos de taquicardia; trechos incontínuos de rodovia Pavimentado 
in.con.tor.ná.vel (con) adj. 1. Que não se pode contornar; que não g 
pode evitar; que se tem de enfrentar obrigatoriamente; inevitável; a morie ) 
é incontornável. 2. Que tem de se enfrentar ou arrostar: será incontorng. 
vel um novo julgamento. > incontornabilidade (in-tor-bi) s.f. (qualidade 
ou condição do que é incontornável: a incontornabilidade da morte) ; 5 
in.con.tra-di.to (con) adj. Que não apresenta contradição; conforme: 
essas duas teses são absolutamente incontraditas. Ê es 
in.con.tra.ri.á.vel (in-trã) adj. Que não se pode contrariar ou refutar 
os fatos são incontrariáveis; teorias incontrariáveis. > incontrariabj. 
lidade (con-ri-bi) s.f. (qualidade ou condição do que é incontrariável).' 
in.con.tras.tá.vel (con) adj. 1. Que não se pode contestar ou refutar; 
incontestável; irrefutável: a lei da gravidade é incontrastável. 2. Que não 
se pode recusar; irrecusável: proposta incontrastável. 3. Que não se pode 
revogar ou anular; que não admite réplica; irrevogável: decisão incon- 
trastável. 4. Que não pode ser vencido, batido ou conquistado; insúpe- 
rável; invencível: o exército alemão em 1942 era uma força poderosa e 
incontrastável: 5. Que não se deixa abater; inflexível; irredutível: mante- 
ve um incontrastável sangue frio ante aquela delicada situação. > incon: 
trastabilidade (in-tràs-bi) s.f. (qualidade ou condição de incontrastável). 
in.con.triito (in) adj. Que não se arrepende de seus erros, falhas, peca- - 
dos, faltas, etc.; impenitente: acabou por demitir o incontrito funcionó- 
rio; ser um pecador incontrito. au POA ARIE 
in.con.tro.lá.vel (con) adj. 1. Que não se pode controlar: em pista cheia 
de óleo, qualquer veículo se torna incontrolável. 2. Que não se pode com- 
primir ou conter; incoercível: impulsos incontroláveis; choro incontro- 
lável; gargalhadas incontroláveis. > incontrolabilidade (in-tro-bi) sf. 
(qualidade ou estado do que é incontrolável); incontrolavelmente (con- 
là) adv. (de modo incontrolável; irrefreavelmente: de repente ela come 
çou a chorar incontrolavelmente). do E j al 
in.con.tro.ver.so (con) adj. 1. Que não admite controvérsia; incontes- 
tável; incontrovertido; incontrovertível: é verdade incontroversa que à 
Terra gira em torno do Sol. 2. Que não oferece dúvida ou discussão; ms 
dubitável; indiscutível; incontrovertido; incontrovertível: o direito dos 
idosos está garantido em termos incontroversos. > incontrovertido lin- 
tro) adj. (incontroverso); incontrovertível (in-tro) adj. (que não a A 
dúvida ou objeção; indiscutível; incontroverso). 

in.con.ve.ni.en.te (in-ve) adj. 1. Que não convém, porque não tra? Loss 
veito ou não oferece vantagem nenhuma: discussão inconveniente, a 
cio inconveniente. 2. Inapropriado; inadequado: não venha à minha fe fes. 
vestida de forma inconveniente! 3. Inoportuno: chuvas inconvent oral; 
4. Impróprio, porque não respeita o decoro, a decência ou à moral; pi 
indecente: filme inconveniente a (ou para) menores; gestos incon? 
tes; comportamento inconveniente. 5. Descortês: ela foi inconves a 
com (ou para com) as visitas, não as acompanhando até a porta. isso 
creto: era um rapaz inconveniente com (ou para com) as garotas, E yi 
nenhuma gostava dele. | s.m.(0) 7. Aspecto desfavorável; desvan fo milið; 
publicação dessa nota poderia trazer inconveniente para minha le suas 
é um regime político de inúmeros inconvenientes; toda ci ade obj ção: 
vantagens e seus inconvenientes. 8. Obstáculo; impedimento: ver 
ela coloca inconvenientes em tudo; não havia inconvenientes jentes de 
são do real para o dólar. 9. Incômodo; transtorno: os inconver 0a 
transitar numa estrada de terra. 4 adj. e s.cdd.(o/a) 10. Que, delé 
que fala ou se comporta de modo inconveniente: o sogro não Ieg > 
porque era um sujeito inconveniente, que mal sabia comportar v et 
você não passa de um inconveniente! ++ Do latim imperial jôncia qu 
inconvenient- = que não concorda; discordante. > inconven n 
s.f. (qualidade, estado ou caráter do que é inconveniente): ao; in 
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c cada 
priadamente: o amor é sofredor, é benigno; o amor não con m penis 
o amor não se vangloria, não se ensoberbece, não se Por i , não e 
temente, não busca os seus próprios interesses, não Se e ija €? 
suspeitas; o amor não se regozija com a injustiça, mas ne E 
verdade; tudo sofre, tudo crê, tudo espera, tudo suporta). — se pode 
in.con.ver.sá.vel (con) adj. Diz-se daquele com quem na f sdi 
versar, por ser de trato difícil; intratável. trocar: a 
in.con.ver.sí.vel (con) adj. Que não se pode converter Pi vel. ? os - 
inconversível; comunista inconversível. e Var.: Inconver s inco” E 
versibilidade (in-ver-bi) s.f. (qualidade ou condição do 4 gt” 
vel), de var. Inconvertibilidade. seita né” 4 


in.con.ver.so (in) adj. Não convertido; inconvertido: 4 
tia católicos inconversos. 

in.con.vic.to (in) adj. Não convencido: são ho 
própria força. é 
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in.con.vul.so (in) adj. Em que não há convulsão; sereno; tranquilo: tive 
um sono convulso. + Do latim inconvulsus. 

in.co.or.de.na.cão (co-de) s.f.(a) 1. Falta de coordenação: a incóorde- 
nação entre os ministérios é uma realidade perigosa. 2.Medicina Incapa- 
cidade de produzir movimentos musculares harmoniosos, rítmicos, sem 
ter por causa a fraqueza orgânica; incoordenação motora. 

INCOR ou Incor s.m.(o) Sigla de Instituto do Coração do Hospital das 
Clínicas de São Paulo. e Pronuncia-se inkór. e Não há nenhuma neces- 
sidade do uso do acento (“INCÓR”), pois o elemento cor, aí, que significa 
coração, é o mesmo da expressão de cor. Ademais, siglas não recebem 
acento, assim como não se dividem em sílabas. 


a incorporação de bens ao (ou no) patrimônio público. 9.Economia Ope- 
ração pela qual uma ou mais sociedades são absorvidas por outras, que 


lhes sucedem em todos os direitos e obrigações. 10. Transe mediúnico. 


“s A incorporação (4) difere da fusão: nesta desaparecem as duas entida- 
des fundidas, para dar lugar a uma terceira, enquanto naquela desapa- 
rece apenas uma das sociedades, cujo ativo e passivo são absorvidos pela 
outra, que se torna cessionária do patrimônio da sociedade desaparecida. 
4 Do latim incorporátio, incorporâtion-. 
incor.po.ral (cor) adj. Imaterial; incorpóreo (1). > incorporalidade 
(cor-rã) s.f. (qualidade, natureza ou condição do que é incorporal; incor- 
poreidade). 
incor.po.ran.te (cor) adj. 1. Incorporador (1). 2.Direito Diz-se da so- 
ciedade anônima que absorve outras sociedades, mediante incorpora- 
ção. “+ Do latim incorporans, incorporant-, part. pres. do latim tardio 
incorporãre = reunir num só corpo, juntar, incorporar. ài 
in.cor.po.rar (cor) v.t.d. 1. Juntar num só corpo ou unir num só todo; 
reunir: o lérico está sempre incorporando palavras; incorporar em- 
presas, bancos, territórios. 2. Dar forma física, material ou corpórea a; 
tomar forma física, material ou corpórea: materializar: incorporar um 
espírito. 3. Realizar (dono de um imóvel) contrato para a construção de 
(prédio) em condomínio, com a venda imediata das unidades a serem 
construídas; construir em regime de condomínio. 4. Admitir ou rece- 
ber em grupo, sociedade, etc.: cada dia esse clube incorpora dez sócios. 
5.Economia Acrescentar (fundos, lucros, etc.) ao capital de uma empresa: 
incorporar um fundo de reserva. 6. Admitir ao serviço naval: a Marinha 
brasileira incorporou marujos. | v.t.d.i. 7. Introduzir, incluir: incorpo- 
rar um vocábulo estranho ao (ou no) léxico; incorporar a (ou em) uma 
universidade mais uma faculdade. 8. Juntar num só corpo; reunir: incor- 
porar mais um imóvel a (ou com, ou em) seu patrimônio; incorporar um 
território ao (ou com o, ou no) país; incorporar novos artigos ao (ou com 
9,0un0) código; os rios incorporam suas águas ao (ou com o, ou no) mar; 
incorporar uma empresa a (ou com, ou em) outra. M v.t.i. 9. Materializar- 
-Se (entidade espiritual) no corpo de; adquirir forma corpórea: um espí- 
rito maligno incorporou no médium. M v.i. 10. Tomar corpo; crescer; en- 
corper; engrossar: o jogador, em dois meses, incorporou bastante. 4 v.p. 
1L Reunir-se; juntar-se; começar a fazer parte; ingressar, introduzir-se: 
incorporei-me à (ou com a, ou na) turma dois dias depois; muita gente 
te incorporou à (ou com a, ou na) passeata; incorporar-se a uma (ou com 
“ma, ou numa) sociedade secreta. 12. Assumir forma corpórea; materia- 
“zer-se: os espíritos realmente se incorporam? * Não se confunde (1) 
Com anexar, # Do latim tardio incorporâre = reunir num só corpo: tn- 
*€m + -corporâre (de corpus, corpor- = corpo). > incorporado (cor) adji 
“Que se incorporou; que foi objeto de incorporação; incluído; inserido: há 
“uitos estrangeiros incorporados ao (ou no) léxico português, são bens 
“há muito incorporados ao (ou no) patrimônio público); incorporador 
In-po; ó) adj. e s.m. (que ou aquele que incorpora) e s.m. (1. no mercado 
“Mobiliário, pessoa física ou jurídica que aporta os recursos financeiros 
Para o projeto e execução de uma construção ou empreendimento e com- 
in a entregar ao comprador a sua unidade, Ape pe e A 
cop rminadas condições; 2, fundador de uma Sie ade pd is kan 
poradora (in-po; 6) s.f. (empresa que incorpora); sa Pi 
val (eorporativo (in-po) adj. (que incorpora; incorpora or); Incorp 
ear o (que se pode incorporar). Das e 
im SLPÓ.reo (in)adj. 1. Que não tem corpo; que não consiste em mate Fu 
terial; impalpável; incorporal: os anjos são seres aid jaifai oi 
Intar ção tem existência física ou material, mas tem va oi T =s jai ci a 
- “Ngivel: ag franquias, os direitos autorais e as patentes são heranç 3 
"Póreas. #+ Do latim incorporeus = imaterial: in- = não + POA 
Consiste num corpo; corpóreo. > Incorporeldado (ìn-po) #-/. ja ds 
ê, estado ou condição do que é incorpórco: a incorporeidade da alma). 
correr (in) v.t.i. 1. Incidir; cometer; cair: incorrer em graves erros, 
rren radição; os que não aceitassem os ogma ar is Fadiga A 
tar "0 em heresia. 2. Estar sujeito; ficar implicado; Expo! Do atire 
Se: o Praticante do aborto incorrerá em excomunhão. «x Do 


to 


inconvulso 
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incurrere = correr em: in- = em + currere = correr. > Incorrimento (co) 
sm. (ato ou efeito de incorrer). ; 
in.cor.re.to (in) adj. 1. Que não é correto; errôneo; errado: palavra in- 
correta. 2. Defeituoso; imperfeito: programa de computador incorreto. 
3, Que não está de acordo com os fatos: teoria incorreta. 4. Deselegante; 
indigno: você foi incorreto conosco, ao não nos avisar do fato. 5. Desones- 
to; tratante; inidôneo; vigarista: comerciante incorreto. 6. Inapropriado; 
inconveniente; inadequado: comportamento incorreto; decorações incor- 
retas a uma cerimônia. > Incorreção (co) s.f. (1. falta de correção; erro: 
cometer graves incorreções ortográficas; 2. qualidade de incorreto ou 
desonesto: a incorreção é própria dos vigaristas; 3. ação ou dito incorre- 
to: sua incorreção só lhe trará dissabores); incorretamente (in-rré) adv. 
(1. de modo incorreto; erradamente: escrever incorretamente; 2. de modo 
inconveniente; inconvenientemente: comportar-se incorretamente; 3. de 
modo indelicado; indelicadamente: agir incorretamente com uma dama). 
in.cor.ri.gível (co) adj. 1. Não passível de correção; incapaz de emen- 
da: vício incorrigível; criminosos incorrigíveis; manias incorrigíveis. 
2. Que não se emenda; que está sempre errando; contumaz no erro: políti- 
cos incorrigíveis. 3. Arraigado; firme: um hábito ou mania incorrigível. 
4. Incurável; intransigente: sou um otimista incorrigível; ele é um men- 
tiroso incorrigível. Do latim incorrigibilis: in- = não + corrigibilis, de 
corrigere = corrigir. > incorrigibilidade (in-rri-bi) s.f. (1. qualidade do 
que é incorrigível; 2. impossibilidade de dissuadir uma pessoa de seus 
hábitos ou inclinações; 3. impossibilidade de ser corrigida uma coisa 
malfeita ou defeituosa). 

in.cor.ro.si.vel (co) adj. 1. Que não sofre a ação de substâncias corrosi- 
vas; não passível de corrosão: metal incorrosível. 2.Fig. Que não se des- 
gasta nem se dilui; que não perde o brilho ou a intensidade: paixão in- 
corrosível; entusiasmo incorrosível. > incorrosibilidade s.f. (qualidade 
do que é incorrosível). o 

in.cor.rup.tível (in-rrúp) adj. 1. Que é incapaz de ser moralmente cor- 
rompido; honesto; íntegro: todos os nossos deputados são incorruptíveis. 
2. Que não está sujeito a corrupção, destruição ou degeneração: o alumi- 
nio é um material incorruptível; produtos alimentares incorruptíveis. 
e O mesmo que incorruptivo. e Var.: incorrutível (co). > incorrupção 
(in-rrúp) s.f. (qualidade ou estado de incorruptível), de var. incorrução; 
incorruptibilidade (in-rrúp-bi) s.f. (qualidade de incorruptível; ho- 
nestidade; integridade moral), de var. incorrutibilidade; incorruptivo 
(in-rrúp) adj. (incorruptível), de var. incorrutivo; incorrupto (in) adj. 
(que não está corrupto ou destruído: ossos incorruptos; cadáveres incor- 
ruptos) e adj. e s.m. (que ou aquele que não se deixa corromper moral- 
mente: deputados incorruptos; juiz incorrupto; os incorruptos nada têm 
que temer), de var. incorruto. 

INCRA ou Incra s.m.(o) Sigla de Instituto Nacional de Colonização e 
Reforma Agrária, órgão do governo federal, criado em 1970, com o fim 
precípuo de fazer um levantamento sobre as propriedades agrícolas e a 
demarcação de áreas prioritárias para colonização e reforma agrária. 
in.cras.sar (in) v.t.d. Tornar crasso ou grosso; engrossar: mentindo 
descaradamente, ele acabou incrassando o cordão dos corruptos cínicos. 
++ Do latim incrassãre = engrossar, engordar. > incrassante (in) adj. 
(que incrassa ou engrossa). 

in.cre.di.bi.li.da.de (cre-bì)s.f.(a) Qualidade do que é incrível: a incre- 
dibilidade do confisco era geral. ; 
in.cré.du.lo adj. es.m.(0) 1. Que ou aquele que não crê facilmente; cépti- 
co: o povo já está incrédulo aos políticos e às suas promessas eleiçoeiras; 
ela sorria, incrédula à noticia de que ganhara sozinha o prêmio da me- 
gassena. !/ adj. 2. Próprio de pessoa que já não crê tão facilmente: sorriso 
incrédulo; ar incrédulo. +% Não se confunde (1) com ateu (que ou aquele 
que não crê em Deus) nem com descrente (que ou aquele que deixou de 
crer). O incrédulo ainda é passível de alguma crença; o descrente não. 
O povo brasileiro está incrédulo, talvez não descrente, e nunca foi ateu. 
4 Do latim incrêdulus = que não crê, que não tem fé; incrédulo: in- = não 
+ crêdulus = crédulo. > incredulidade (in-dú)s.f. (1. qualidade de incré- 
dulo; 2. qualidade do que duvida ou é desconfiado; dificuldade para crer 
numa coisa; ceticismo: vejo as quiromantes com certa incredulidade; 
3. característica do que não crê nos dogmas religiosos; falta de fé religiosa). 
in.cre.men,tar (cre) v.t.d. 1. Dar incremento a; desenvolver; fomentar: 
incrementar a indústria e o comércio; incrementar a agricultura; incre- 
mentar as artes, as letras e as ciências; incrementar o ensino público. 
2, Aumentar; melhorar: o comércio incrementa suas vendas no Natal. 
3.Gir. Pôr fogo em; animar; esquentar; excitar: incrementar uma festa. 
4.Gir. Deixar bem moderno, avançado ou ousado: incrementar o pen- 
teado. + Do latim tardio incrementãre = aumentar. > Incrementação 
(in-men) s.f. (ato ou efeito de incrementar); incrementado (cre) ad). 
(1. desenvolvido; país de indústrias incrementadas; 2. melhorado; au- 
mentado: no Natal o comércio tem as vendas incrementadas; 3.gir. ani- 
mado; quente: festa incrementada; 4.gir. avançado; ousado; bem moder- 
no: penteado incrementado). 

in.cre.mentto (in) s.m.(0) 1, Aumento; crescimento; desenvolvimento: 
o incremento das exportações, do turismo, do comércio. 2. Cada uma 
de uma série de adições ou acréscimos regulares: depósitos em incre- 
mentos de R$500,00; acúmulo de um fundo por incrementos. 3.Mate- 
mática Diferença entre dois valores de uma variável; mudança, positiva, 
negativa ou zero, numa variável independente. EO Do latim incrêmentum 
= aumento, de incrêscere = aumentar: in- (pref. intensivo) + crêscere. 
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> incremental (cre) adj. (1. rel. a incremento; 2. que tem por objetivo incre- 
mentar); incrementício (cre) adj. (fisiol. diz-se das substâncias segregadas 
pelo organismo e por ele aproveitadas), por oposição a excrementício. 
in.cre.par (in) v.t.d. 1. Repreender com rigor ou asperamente: o chefe o 
increpou, e ele pediu demissão; o sargento increpou soldado por solda- 
do. # v.t.d.i. 2. Acusar; incriminar: increpam-me um crime que não co- 
meti. 4 v.tobj. 3. Acusar; tachar: increpam-me de criminoso; increpam- 
-no de corrupto. ++ Do latim increpãre = censurar. > Increpação (cre) 
s.f. ou increpamento (in) s.m. (1. ato ou efeito de increpar; 2. repreensão 
rigorosa; 3. acusação); increpador (cre; ô) adj. e s.m. (que ou aquele que 
increpa); increpante (in) adj. (que increpa; increpador). 
in.créu s.m.(o) Aquele que não tem fé nem crê em coisa alguma; des- 
crente; ateu: para os incréus, a vida se resume ao corpo, à matéria. 
e Fem.: increia (éi). ++ Do latim incredulus, por via erudita. 
in.cri.mi.nar (cri) v.t.d. 1. Acusar de crime ou de envolvimento num 
crime ou falta grave; implicar: o filho incriminou o próprio pai. 2. En- 
volver em crime ou falta grave; denunciar; compremeter gravemente: 
suas contradições o incriminaram. 3. Considerar como crime ou falta 
grave: a torcida incriminou o gesto do jogador. | v.t.d.i. 4. Acepção 
1: incriminam-no de cambalachos e todos os tipos de irregularidades. 
e Var.: criminar. ++ Do baixo-latim incriminãre= acusar, incriminar: in- 
(pref. causativo) + crimen, crimin- = acusação, crime + -ãre. > incrimina- 
cão (in-mi) s.f. (ato ou efeito de incriminar; imputação); incriminador 
(in-mi; ô) adj. e s.m. (que ou aquele que incrimina alguém; acusador); 
incriminatório (in-mi) adj. (que incrimina; incriminador; acusatório); 
incriminável (cri) adj. (que se pode incriminar). 
in.cris.ta.li.zá.vel (in-tã) adj. Que não se cristaliza: o mel incristalizá- 
vel é chamado de melaço. ; 
in.cri.te.ri.o.so (in-te; ô) adj: Que não é criterioso; descriterioso. 
in.criticá.vel (cri) adj Que não se pode ou não se deve criticar. 
in.crível adj. 1. Tão extraordinário, que é difícil de'aceitar como ver- 
dadeiro; inacreditável: há muita gente que ainda acha incrível que o ho- 
mem tenha chegado à Lua. 2. Extremamente surpreendente; espantoso: 
a trama do romance é incrível!; ela se vestiu com velocidade incrível!; 
voar de asa-delta é uma experiência incrível! 3.Fig. Extraordinário; 
notável; mítico: Clark Gable foi um ator incrível. 4.Fig. Muito grande; 
enorme (em quantidade ou grau): ganhou uma quantia incrível! # s.mi(o) 
5. (O) surpreendente; (0) espantoso: o incrível é que o deputado real- 
mente fazia o que prometia. e Superl. abs. sint. erudito: incredibilíssimo. 
e Antôn. (1): crível. + Do latim incrêdibilis: in- = não + crêdibilis = crível. 
> incredibilidade (cre-bi) s.f. (qualidade ou condição do que é incrível: 
a incredibilidade de uma notícia); incrivelmente (cri) adv. (1. de modo 
incrível; inacreditavelmente: é um cão incrivelmente inteligente; 2. ex- 
tremamente; muito: o limão é incrivelmente ácido). pi 
in.cru.en.to (in) adj. Em que não se derramou sangue; que não custou 
vidas: revolução incruenta; vitórias incruentas. + Do latim incruentus 
= sem sangue. À ; ey 
in.crus.tar (ìn) v.t.d. 1. Decorar esmeradamente com joias: incrustar 
um medalhão, um crucifixo. / v.t.d.i. 2. Cobrir; revestir (um corpo) de 
uma camada mais ou menos espessa de qualquer substância: incrustar 
de ouro um dente; incrustar um para-choque de cromo. 3. Embutir; in- 
serir: incrustar um brilhante numa joia. // v.p. 4. Prender-se ou agarrar- 
-se fortemente; aderir intimamente: a hera se incrusta na parede. 5.Fig. 
Gravar-se; fixar-se; arraigar-se: os preconceitos só se incrustam nos 
espíritos fracos. 6. Revestir-se de qualquer substância ou-material: as 
rochas se incrustaram de mexilhões. + Do latim incrustãre = colocar 
uma crosta ou camada em: in- = em + -crustãre (de crusta = crosta, ca- 
mada). > incrustação (cris) s.f. [1. ato ou efeito de incrustar(-se): uma 
incrustação malfeita; 2. coisa incrustada numa superfície: uma incrus- 
tação de ouro; 3.biol. camada de exsudado ou de outra matéria no corpo 
ou em parte dele; formação de crostas; 4.0dont. bloco metálico fundido 
que obtura uma cavidade dentária e reconstitui a forma anatômica do 
dente; 5.mec. carbonização que se forma nas câmaras de combustão enos 
dutos de admissão e de escapamento, responsável pela perda de potência 
e surgimento de detonação nos motores); incrustado (in) adj. (1. que se 
incrustou; encaixado; embutido; engastado: havia muitas joias incrusta- 
das com pedras preciosas em cima da mesa do ourives; 2.fig. arraigado; 
enraizado; apegado: são muitos os preconceitos incrustados no espírito 
dessa gente); incrustador (crus; 6) adj. e s.m. (que ou aquele que incrusta 
ou faz incrustações); incrustante (in) adj, (que incrusta; incrustador), 
in.cu.bar (in) v.t.d. 1. Chocar (ovos). 2. Manter (ovos, 
tecido vivo) em ótimas condições ambien 
senvolvimento. 3. Manter 
minadas condições, a fim de promover uma determinada reação. 4.Fig. 
m estado latente: incubar uma teoria 
or um tempo e depois a anunciou. 4 v.i, 
Ificial (biol.), Procedimento que consis- 
para facilitar seu desenvolvimento, sem 
m incubãre = estar deitado em, chocar: 
- > incubação (cù) s.f. (1, ato ou efeito de 
nvolvimento de uma doença desde que 
Z no organismo até que se manifestem 
: período de tempo durante o qual o em- 
vo; 4.fig. período de desenvolvimento de 
real e efetiva; preparação; elaboração; o 


organismos ou 


in-=em,+ cubãre = estar deitado 


um fato antes de sua existência 
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dicionário ainda estava em fase de incubação nessa época); incuba 
(cù) s.f. [incubadora (1)]; incubadora (cù; ô) s.f. [1. equipamento qdelra 
as condições ambientais (temperatura e umidade) são controladas m 
para o crescimento de culturas bacterianas, chocar ovos 
abrigar pintinhos nos seus primeiros dias de vida, ou Proporcionar 
dições adequadas para uma reação química ou biológica; incubado 
2.med. equipamento usado para manter bebês prematuros ou débeis a 
ambiente de temperatura, umidade e concentração de Oxigênio COREIA 
ladas; 3.fig. lugar ou situação que permite ou fomenta a formação ed 
senvolvimento de alguma coisa: o câmpus da universidade é uma siska 
incubadora de novos conceitos sociológicos radicais]. : pi 
Ín.cu.bo s.m. (o) 1. Nas crenças populares da Idade Média, entidade de: yi 
moníaca que vinha sentar-se à noite no peito das pessoas que dormiam! is 
para lhes causar pesadelos, ou, no caso específico das mulheres, para com bp 
elas manter relações sexuais, enquanto adormecidas; Súcubo: Os ai 
bos apareciam com um chapéu em forma de cone (como o das bruzasje 
muitas vezes, o perdiam em suas travessuras. Quem o achasse Passada 
a ter o poder de descobrir tesouros. e ín.cu.bo s.m.(o) 2.P.ext. Pesadelo; 
3.Fig. Qualquer coisa opressiva ou pesada; ônus; encargo; responsabili 
dade: nenhum brasileiro consciente já consegue aguentar o íncubo de 
tão elevada carga tributária; não podendo suster o íncubo de alimenta; 
a família, matou-se. | adj. 4. Que está deitado sobre alguma coisa, 
brindo-a. 5. Diz-se da ave que está na incubação. 6.Botânica Que tema 
folhas dispostas na parte superior. à Do latim tardio incubus, alteração 
do latim incubô. = pesadelo, de incubãre = estar deitado em. > incubato 
(in) s.m. (estado ou posição de íncubo). 139 esa 
in.cu.di.for.me (cù) adj. Que tem forma de bigorna. # Do latim i cis, 
incúd- = bigorna, de incúsus, part. pass. de incúdere = forjar com um. 
martelo: in- (pref. intensivo) + cúdere = bater, forjar. “O Aa ; a 
in.cul.car (in) v.t.d. 1. Gravar, fixar ou imprimir (algo) na mentė de al. 
guém; fazer aceitar; incutir: aonde ele ia, tentava inculcar suas ideias 
políticas; ele quer inculcar a ideia de que éo tal. 2. Dar informações a res: 
peito de: inculcou tudo o que sabia sobre o caso. 3. Recomendar; indicar; 
propor: bom professor é o que inculca leituras proveitosas; a publicidad 
inculca bons e maus produtos. 4. Dar a entender; sugerir, revelar, de- 
monstrar: sua expressão inculca toda a dor que sente; sua redação inculca 
total ignorância do tema proposto. 5. Aparentar: ela inculca menos idade A 
do que tem; o homem inculcava 60 anos, mas tinha pelo menos 70. 6. Re- a 
petir muitas vezes, para imprimir no espírito de alguém; repisar;o profes? 7 
sor tem de inculcar todas essas verdades históricas durante o seu ofício: NB 
Mv.tobj. 7. Apresentar como; impor: ele inculca como (ou de, ou por) errô- 
nea essa doutrina econômica. 8. Fazer-se passar por; apresentar-se como: | 
ela se inculcava como (ou de, ou por) descendente do tsar; esse homem se 
inculca como (ou de, ou por) Jesus Cristo. (Neste caso, o pronome se é ob- | 
jeto direto.) / v.t.d.i. 9. Acepção 1: a escola existe para inculcar os valores 
da sociedade às crianças; inculquemos só virtudes às crianças dehoje £ 
teremos muitos homens de bem amanhã!; devemos inculcar seriedade 6 
tudo o que fazemos. 10. Acepção 2: inculcou ao delegado tudo o que sabia Ea 
sobre o caso. 11. Acepção 3: a publicidade inculca aos consumidores bon 
e maus produtos. 12. Sugerir; aconselhar: bom professor é o que. inculca 
leituras proveitosas a seus alunos. «* Do latim inculcáre: in- = em, dentro 
+ calcãre = calcar (de calx, calc- = calcanhar). > inculca s.f. (1. inculcaç 
2.fig. sugestão, conselho) e s.f.pl. (informações; averiguações); inculcas 
(cul) s.f. [ação de fixar firmemente em alguém determinadas ideias 0U cs 
tos sentimentos; inculca (1): a inculcação dos valores se dá nas primerm 
décadas da vida]; inculcador (cùl; ô) adj. e s.m. (1. que ou aquele que 1$; 
culca; 2. que ou aquele que faz intrigas ou mexericos; intrigante). 135 i 
in.cul.pa.do (ìn) adj. 1. Isento de culpa; inocente: o juiz considerowa 
inculpado da acusação que lhe faziam, permitindo, portanto, quê eleja 
se para casa. | adj. e s.m.(o) 2. Que ou aquele que foi acusado de alg al 
coisa; acusado: funcionário inculpado de incompetência; ministro pã 
pado de corrupto. 4 Na acepção 1, vem do latim inculpâtus: t- =x 
+ culpãtus = culpado; na acepção 2, é galicismo. Peh Ipou O 
in.cul.par (in) v.t.d. e v.t.d.i, 1. Atribuir culpa a; acusar: ele inct o 
próprio pai; não se inculpe: você não cometeu erro nenhum; inct azin- 
-me do fracasso. 2. Atribuir a responsabilidade por falta ou crima z l 
criminar:inculpam-me desse delito. 4 v.tobj. 3. Acusar; culpar: Ipáre 
pam-no de traidor. x Do latim tardio inculpãre: in- = não, sem + culpar 
(de culpa) = culpar. > inculpação (cul) s.f. (1. ato ou efeito de a po": 
2. estado de pessoa incriminada; 3. acusação; 4. incriminação); p 0) é 
do (in) adj. (isento de culpa; inocente: o juiz considerou-0 inc gdo) do: 
adj. e s.m. (que ou aquele que foi acusado de alguma coisa; aC culpáre é 
latim tardio inculpatus = inculpado, acusado, part. pass. de Dê ode 
acusar: in- = não + culpãtus = culpado; inculpável (in) adj. (que, j 
ser culpado); Inculposo (in; ô) adj. (em que não há culpa ou na l 
in.cul.tivá.vel (cùl) adj. 1. Que não se pode cultivar; não p 
cultura; improdutivo; árido: solo incultivável. 2. Que não Vas" 0 
ser cultivado, pelo dispêndio que vai dar: terras incultivádvi® y fo rito 
in.cul.to adj. 1, Que não se cultiva; não cultivado: o Brasil f gelo: 3: A 
la AB cleo raa h Dosprdrina de enfeites; natural; o god 
colarizadas; vulgar: linguage intelee tro 
e sm.(0) 4. Que ou aquele que não tem preparo ou cultura a ministro 
povo inculto não progride; descendente de incultos, chegon, aC 
do Supremo Tribunal Federal. «* Do latim incultus: in-:7 P 
part, pass. de colere = cultivar. -> incultura (in) s:f. (quali 
do que é inculto; falta de cultura; ignorância), ' «vivo 
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in.cum.bir (in) v.t.i. 1. Competir; ser atribuição; caber: incumbe à babá 
cuidar das crianças. | v.t.d.i. 2. Encarregar: incumbi-o do trabalho; 
incumbi-lhe que fizesse o trabalho; incumbi-o de cuidar das crianças; 
incumbi-lhe que cuidasse das crianças. 4 v.p. 3. Encarregar-se: incum- 
bi-me de tudo; a garota se incumbia de todos os afazeres domésticos. 
& Do latim incumbere = deitar-se sobre, debruçar-se sobre: in- = sobre 
+ cumbere = inclinar. > incumbência (in) s.f. (1. ato ou efeito de incum- 
bir; 2. negócio que se incumbe a alguém; tarefa; missão; encargo: ela che- 
gou coma incumbência de levar o filho de volta; recusou a incumbência 
de representar a sua turma); incumbente (in) adj. (1. inclinado para bai- 
xo; caído; 2. que se deita ou se debruça sobre; 3. que incumbe ou compete: 
qual é a colaboração incumbente a cada um de nós?). 
in.cum.priimen.to (cùm) s.m.(o) Não cumprimento; falta de cumpri- 
mento: o incumprimento salarial nesse clube já é tradição. . 
incu.ná.bu.lo (in) s.m.(o) 1. Começo; origem; berço: o Egito é o 
incunabulo da civilização. 2. Obra impressa antes de 1501. / s.m.pl. 
(os) 3. Os primeiros estádios de qualquer coisa; primórdios. «% Do latim 
incinâbulum = berço. > incunabular (in-nã) adj. (1. rel. a incunábulo; 
2. próprio de incunábulo). 
in.cu.rá.vel (in) adj. 1. Que não tem cura; insanável; insarável: doença 
incurável. 2. Fig. Incorrigível; intransigente: boêmio incurável; fumante 
incurável; sou um pessimista incurável. 44 Do latim tardio incúrábilis = 
incurável: in- = não + carâbilis = curável, de cūrāre = curar. > incurabili- 
dade (cu-bi) s.f. (qualidade ou estado do que é incurável). 
in.cú.ria s.f.(a) Falta de cuidado; desleixo; relaxo: ela se veste com in- 
cúria; por incúria paterna, a menina só foi registrada um ano após o 
seu nascimento; a incúria no asseio afasta de nós os melhores amigos: 
*s Não se confunde com negligência, que é mais que incúria; consiste 
em abandonarmos o préstimo de alguma coisa ou nos utilizarmos dele. 
A incúria não está sujeita a nenhuma obrigação; a negligência sim. A 
incúria não se castiga, porque entre a coisa e a pessoa não existem di- 
reitos nem obrigações; a negligência pode ser castigada e admite coa- 
ção, porque procede de obrigações que a pessoa contraiu. Um pai que não 
cuida convenientemente dos filhos é negligente, não comete só incúria, 
gue provoca mais dano ao indivíduo que à sociedade. A negligência é tão 
prejudicial à sociedade quanto ao indivíduo. Um homem que tem incúria 
em buscar a felicidade será negligente em conservá-la. Há funcionários 
que, por incúria, andam sujos e malvestidos; há outros, porém, que no 
trabalho não encontram nem'os que lhe deem o que fazer, em virtude da 
sua negligência. Nem sempre o que tem incúria é negligente. Quantos 
pais não há que sacrificam a sua própria imagem pessoal para dar tudo o 
que podem aos filhos? / Do latim incúria = falta de cuidado. ETES 
in.cu.ri.al (cù) adj. Que não é curial; inconveniente; inadequado; irrėgu- 
lar: o confisco é incurial. > incurialidade (cù-à) s.f. (qualidade ou condi- 
ção do que é incurial; inconveniência; irregularidade). ` ea Fis 
in.cu.ri.o.so (cù; ô) adj. 1. Que não é curioso; desinteressado: crianças in- 
curiosas. 2. Caracterizado pela incúria; descuidado; negligente: funcioná- 
rio incurioso; motorista incurioso. +x Do latim imperial incuriôsus = não 
cuidadoso. > incuriosidade (cù-o) s.f. (caráter daquele que é incurioso). 
incursão (in) s.f.(a) 1. Invasão rápida e hostil em território estranho: 
uma incursão de baderneiros; uma incursão militar. 2. Entrada ou pe, 
Leiração numa região, país, etc.: fazer uma incursão à (ou na, ou pela) 
Amazônia. 3.P.ext. Investida; ensaio: fazer algumas incursões ao (ou no, 
ou pelo) domínio da poesia. + A incursão militar consiste na penetração 
rápida em território inimigo, feita por um destacamento de forças ligei- 
Tas, sem finalidade de ocupação permanente, e com a missão de colher 
informações, fazer prisioneiros, destruir certos objetivos, etc. A incur- 
tão aérea consiste em sobrevoar o território inimigo para bombardear, 
Observar ou inquietar as forças ou a população civil. / Do latim incursiô, 
“cursiôn- = ação de investir, de incursus, part. pass. de incurrere = in- 
Correr, investir, acometer. : , sui 
incur.so adj. Que incorreu em culpa, penalidade, etc.: estar incurso no 
“rtigo 157 do código penal. +x Do latim incursus, part. pass. de incurrere 
acorrer, acometer, investir, ENUO HR asd SE ORANE 
in.cu.so adj. Cunhado só de um lado: moeda incusa; medalhão incuso. 
“ Do latim incúsus = forjado ao malho, part. pass; de incúdere = forjar 
to malho, rae i | am 
poi Om md e mis, À Imera, du sasoitan: aloe ma 
Presidenç te a terror;ap lb pda zé ad ad ja era a e incutia 
terro PR pad cr o pec di sá e egoar: incutir virtudes 
Ph raos (ou nos) clientes. M v.t.d.i. 2. Incu car; apregoar: i 

"u na) juventude. # Do latim incútere = lançar contra, espetar. , 
inggar (in) v.t.d. e v.t.d.í. 1. Procurar A pole ir 
ema (ão réu)i-razão do crime; indaguem (dos NY indagar (ao pro- 
fesor), 2. Querer saber; perguntar: O op laguei(slhe) pu dis- 
Posto p  iInificado das palavras do texto; in q ci ána APLICO al 
taber prosseguir; indagaram(-me) onde era n ré di a aadds pá 
filhos. magat Soa D E DUE p e a gd pa sobre a) vida alheia; 
Oie ing agar cercada (oug mapeia m o pa ao ver um médico no 
Corred Fa Ou sobre avida Ócio ito do, ou sobre 0) 
estag” do hospital, ele indagava acerca do (ou a respei he ae 

Pia de sua mulher. 4 Pode ter dois objetos ea da E 
ta p migos sobre as condições do tempo em Salvador, In ri (aa) sf 
lato o dos filhos. / Do latim indagáre = indagar, > Indagas u'aquele 

“ efeito de indagar); indagador (dà; ô) adj. e.s.m. (que ou'aq 


incumbir 
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que indaga); Indagativo (dà) ou indagatório (dà) adj. (1. que indaga 
ou que serve para indagar: homem de espírito indagativo; 2. próprio de 
quem indaga: olhar indagatório; 3. investigativo: simpatizo com o poder 
indagativo da imprensa norte-americana; praticar um jornalismo críti- 
co e indagatório); Indagável (in) adj. (que se pode indagar). 

in.dai.á (in) s.m.(o) Botânica Nome pelo qual se designam várias es- 
pécies de palmeiras brasileiras do gênero Attalea. «+ Do tupi inda'ya 
= fruto de fios, 

in.da.mi.na (in) s.f.(a) Química Nome pelo qual se designam vários 
grupos de compostos básicos orgânicos que formam sais esverdeados ou 
azulados, utilizados na fabricação de tintas. 

in.dé.bi.to adj. 1. Indevido; improcedente; imerecido: acusações indé- 
bitas; reivindicação indébita; homenagem indébita. 2. Que foi pago sem 
ser devido: conta indébita. x+ Do latim indebitus = que não é devido: in- 
= não + debitus = débito. -> indebitamente (dê) adv. (indevidamente; de 
maneira imprópria: apropriou-se indebitamente do bem alheio). 
in.de.ci.di.do (de) adj. 1. Que não está decidido: medida governamental 
indecidida. 2. Que não foi averiguado ou investigado: crime indecidido. 
3. Que não está resolvido: questão indecidida. 4. Indeciso; hesitante: pro- 
fessor indecidido. 

in.de.cen.te (in) adj. e s.cdd.(o/a) Que ou pessoa que foge aos padrões 
reconhecidos da decência ou do decoro; que ou pessoa que ofende os va- 
loresmorais públicos: gesto indecente; os indecentes são asquerosos; foi 
uma ação indecente a (ou para) uma pessoa de tão alta representativi- 
dade. x Do latim indecens, indecent- = indecente, indecoroso. > inde- 
cência (in) s.f. (1. qualidade do que é indecente; 2. atitude où palavra 
indecente); indecentemente (in-cen) adv. (1. de modo indecente ou obs- 
ceno: decote indecentemente ousado; 2. de modo vergonhoso; desavergo- 
nhadamente: o jornalista desvirtuou indecentemente as minhas decla- 
rações; 3. de modo chocante, pelo exagero; excessivamente: o Palmeiras 
venceu o Corinthians indecentemente: 7 a 1). E pt 
in.de:ci.frá.vel (de) adj. 1. Que não pode ser decifrado ou decodificado; 
incompreensível: enigma indecifrável; mensagem indecifrável. 2. Difícil 
de ler ou de interpretar; ilegível: letra indecifrável; texto indecifrável. 
in.de.ci.so (in) adj. e s.m.(o) 1. Que ou aquele que tem dificuldade em se 
decidir: estar indeciso na (ou quanto à, ou sobre a) fixação da melhor data 
para o casamento; os indecisos não casam nunca!; estou indeciso entre ir 
e ficar. | adj. 2. Tênue; vago; indistinto: os indecisos clarões do primeiro 
arrebol; formas indecisas. 44 Do latim indecisus. > indecisão (de) s.f. (es- 
tado ou caráter de uma pessoa indecisa; incerteza; hesitação; irresolução). 
in.de.cla.rá.vel (de) adj. Que não 'se pode declarar; indizível: ganhos 
indeclaráveis. Beta cin) E ss < ` 
in.de.cli.ná.vel (de) adj. 1.Gramática Não declinável; que não tem fle- 
xão de casos: palavra indeclinável. 2. A que não se pode fugir; que não se 
pode recusar; irrecusável: missão indeclinável; dever indeclinável. + Do 
latim tardio indeclinabilis. > indeclinabilidade (in-cli-bi) s.f. (qualida- 
de ou condição do que é indeclinável). i j 
in.de.com.po.ní.vel (in-com) adj. Que não pode ser separado em seus 
componentes; impossível de ser decomposto; indivisível: matéria 'inde- 
componível; o fonema é um elemento linguístico indecomponível em 
unidades menores. Stat i 
in.de.co.ro.so (de; ô) adj: Contrário ao decoro ou à decência; indecente; 
vergonhoso: comportamento indecoroso; gesto indecoroso a (ou para) um 
homem educado; resposta indecorosa a (ou para) uma pessoa tão fina. 
> indecoro (in; ô) s.m. (1. falta de decoro; indecorosidade; 2.'ação inde- 
corosa); indecorosamente (de-rô) adv. (de modo indecoroso; indecen- 
temente; vergonhosamente: ela se comportou indecorosamente; vieram 
com propostas indecorosamente idiotas); indecorosidade (de-ro) ‘S.f. 
(qualidade do que é indecoroso; falta de decoro; indecoro). ` 
inde.fec.tível (in-fec) adj. 1. Que não falha; infalível: as turbinas dos 
jatos não são indefectíveis. 2. Que tem a capacidade de resistir à deteriora- 
ção; durável: o plástico é um material indefectível. 3. Sem defeito; perfei- 
to: aparelhos indefectíveis. 4. À prova de qualquer defeito ou deformação: 
bolas indefectíveis; tênis indefectível. > indefectibilidade (n-fec-bi) s.f: 
(1. qualidade ou condição do que é indefectível; 2.rel. suposta propriedade 
da Igreja Católica, graças à qual ela durará até o fim do mundo, conser- 
vando intacto o depósito da fé); indefectivelmente (in-ti) adv. (de modo 
indefectível ou infalível; infalivelmente: o tempo corre indefectivelmente). 
in.de.fen.sá.vel (de) adj. Que não'tem defesa possível; impossível de 
defender: tese indefensável; bola indefensável para o goleiro; cidade in- 
defensável. e Var,: Indefendável e indefensível. > Indefensabilidade 
(in-fen-bi) s.f. (qualidade ou estado do que é indefensável: a indefensabi- 
lidade de uma tese); indefenso (in) adj. [1. que está sem defesa; indefeso 
(1): réu indefenso; praça indefensa; 2. desarmado; inerme: tropas inde- 
fensas], de var. indefeso (ê). 

in.de.fe.rir (de) v.t.d. Não atender a (pedido, solicitação ou requerimen- 
to); não deferir; dar despacho desfavorável ou contrário a. e Conjuga-se 
por ferir, -> indeferimento (in-fe) s.m. (ato ou efeito de indeferir ou não 
atender; despacho desfavorável); Indeferível (de) adj. (que não se'pode 
ou não se deve deferir). . RE 
in.de.fe.so (in; ê) adj. 1. Que está sem defesa; indefenso (1): cidade in- 
defesa. 2. Que está desprotegido; vulnerável: a todos nós cabe defender 
as indefesas baleias, que morrem covardemente-com o lançamento de ar- 
pões criminosos; os cidadãos brasileiros estão indefesos ante a violência 
que grassa cada dia mais.:e Não se confunde com indefesso. 


indefesso 
indesatável 
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È ìn) adj. 1. Que não se cansa; incansável (antes do subst.): a 
eE EA Seh diploma. 2. Ativo; laborioso: os indefessos profes- 
sores. e Não se confunde com indefeso. . ala: 
inde.fici.en.te (de) adj. Que nunca vai faltar ou esgotar; inesgotável; 
inextinguível: a água potável não é um bem indeficiente. ps 
in.de.fi.ni.do (de) adj. 1. Que não é definido, preciso, certo, claro; in- 
certo; vago: cor indefinida; geração de futuro indefinido; expressão a 
definida no rosto. 2. Indeciso; vacilante: estar indefinido sobre seus p a3 
nos de candidatar-se. 3. Sem limite fixado; que não tem limites exatos; 
ilimitado: fronteiras indefinidas; um número indefinido de candidatos. 
4. Que ainda não tomou contorno definitivo; não delineado: ela é uma 
criança de 12 anos, com o corpo naturalmente indefinido. 5.Gramática 
Que exprime uma ideia vaga ou geral; que não indica com precisão nem 
a qualidade nem a quantidade de seres; que não particulariza o nome 
modificado: artigo indefinido; pronome indefinido. 6.Gramática Diz-se 
do pretérito perfeito simples, tempo verbal que expressa ação perfeita 
anterior ao momento em que se faz a enunciação. 7.Botânica Que não 
tem número definido ou determinado: planta com folhas indefinidas. 
8.Botânica Diz-se das peças florais cujo número é indeterminado e não 
fixo. 9.Botânica Diz-se das inflorescências sem flor terminal, cujo eixo 
poderia crescer sem parar: o cacho de uvas é uma inflorescência inde- 
finida. 10.Lógica Diz-se da proposição que não tem signos que a de- 
terminem. 4 s.m.(0) 1. O que não tem limites determinados, acessíveis 
ao nosso entendimento; aquilo que é indefinido. «* Do latim imperial 
indefinitus = indefinido, ilimitado in- = não + definitus = definido, limi- 
tado, part. pass. de definere = definir, limitar. > indefinição (in-fi) s.f. 
(1. falta de definição ou de exatidão: há indefinição sobre o percentual 
de reajuste do salário mínimo; havia indefinição sobre o mandato pre- 
sidencial: quatro ou cinco anos?; 2. indecisão; incerteza; irresolução: 
há muita indefinição na política salarial do governo; notei certa indefi- 
nição da família da noiva na realização desse casamento); indefinida- 
mente (de-ni) adv. (1. por tempo indefinido; para sempre: não podemos 
ficar aqui indefinidamente; por que sofrer de amor indefinidamente?; 
2. indeterminadamente: todos nós, indefinidamente, pagaremos o preço 
pela depredação da natureza); indefinível (de) adj. (1. que não se pode 
definir, impreciso; vago: olhos de cor indefinível; 2. inexplicável: teve 
uma reação indefinível). 

inde.for.ma.do (de) adj. 1. Que não se deformou: sapatos indefor- 
mados. 2. Que não se adulterou ou fraudou: declarações indeformadas. 
> indeformável (de) adj. (1. que não se pode deformar; 2. que não se 
deforma; que não perde a forma: sapato indeformável). , 
indeis.cen.te (de) adj Botânica Diz-se do órgão vegetal que não se 
abre naturalmente à época da maturação, para soltar a(s) semente(s); 
evalve: a maçã é um fruto indeiscente. > indeiscência (de) s.f. (qualidade 
ou estado do que é indeiscente). 

indelével (in) adj. 1. Impossível de ser removido ou apagado; que deixa 
marca permanente: manchas indeléveis na roupa; tinta indelével. 2.Fig. 
Inesquecível; que o tempo não apaga ou destrói: sentimentos indeléveis de 
ódio, vingança, rancor; lembranças indeléveis da adolescência. st Dola- 
tim indelebilis = que não pode ser apagado: in- = não + delebilis (de delere 
= apagar). > indelebilidade (de-bi) s.f. (qualidade do que é indelével). 
inde.libe.ra.do (in-1i) adj. 1. Que não tem deliberação ou decisão; in- 
deciso: o indeliberado corpo dejurados. 2. Que se faz inconscientemente; 
sem premeditação; irrefletido; impensado: cometer uma indeliberada 
descortesia. + Do latim medieval indeliberatus. > indeliberação (de-be) 
s.f. (1. falta de decisão ou deliberação; hesitação; 2. falta de reflexão); 
indeliberadamente (in-li-ra) adv. (de modo indeliberado; irrefletida- 
mente: agir indeliberadamente). 


inde.lica.do (de) adj. 1. Que, educado ou não, revela falta de delica- 


deza; grosseiro; descortês: balconistas indelicados com (ou para com) os 
fregueses; foste indelicado comigo (ou para comigo), não estendendo a 
mão a meu cumprimento. 2. Inconveniente; desrespeitoso: não quero ser 
indelicado com a senhora, mas a sua blusa está desabotoada. +% Não se 
confunde com bruto (que nunca tem educação; Brosso; sem-educação). 
> indelicadamente (de-cã) adv. (1. de modo indelicado; descortesmente: 
ela deirou a sala indelicadamente, sem se despedir de ninguém; 2. de 
modo pouco educado; inconvenientemente: ela costumava sorver indeli- 
cadamente o suco do copo, pelo canudinho, fazendo o ruído caracterís- 


tico, gue nunca é sutil); indelicadeza (in-li; é) s.f. (1. falta de delicadeza: 
2. ação ou dito indelicado). Md dera a Aica 
in.de.li.ne.á vel (in- 


n.de.mi E pode ou não se deye demitir: fun- 
cionário indemissível, > indemissibilidade (in-mi-bi) s.f. uk ou 


j * moda; que sempre está em 
ts, x» Trata-se de um neologismo 


i não se pode provar ou demonstrar; 
teorema indemonstrável; uma hipótese aparentemente válida, mas in- 
in.de.ne adj. 1. Que não 
atentado, de um acidente. 
* Do latim indemnis = qu 


ofreu perda ou dano; ileso: 
2. Imune: ser indene a (ou c 
e não teve prejuízo ou dano: 


sair indene de um 
ontra) olho-gordo. 
in- = não + -demnis 
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(afim de damnus = dano). > Indenidade (de) s.f. (qualidade 
que é indene; isenção de dano). 

in.de.ne.gá.vel (de) adj. Que não se pode denegar; irrefut 
o direito indenegável de não concordar conosco, 
in.de.ni.zar (de) v.t.d. e v.t.d.i. 1. Dar indenização a; ressarcir: com. 
pensar: indenizar os funcionários demitidos sem justa causa; indeniz, 
alguém dos (ou pelos) prejuízos sofridos; indenizar a alguém os Prejuízos 
sofridos; indenizei-o de (ou por) tudo; indenizei-lhe tudo. M v.p, 2. Rece? 
ber indenização ou compensação; ressarcir-se; compensar-se: indenizei. 
-me de todos os prejuízos que me causaram; indenizar-se do cansa dd 
viagem, apreciando o azul do mar. ** Como se vê, podemos indenizar 
alguém de ou por alguma coisa, ou indenizar a alguém alguma coisa 
4 É derivada sufixal: indene + -izar. > indenização (in-ni) s,f, (Mato É 
ou efeito de indenizar; 2. reparação de prejuízos causados a um terceiro 
compensação financeira; recompensa; 3. quantia com que se indeniza; foi 
despedido, recebeu a indenização e se foi). 
Inde.pen.dên.cia, Proclamação da. Acontecimento político que 
pôs fim à colonização portuguesa no Brasil, ocorrido a 7 de setembro 
de 1822. A independência política do Brasil se deu a 7 de setembro de 
1822. Abandonando o Brasil a caminho de Portugal, em 1821, D. João VI 
deixou como regente seu filho D. Pedro, que já se havia casado com a ar- 
quiduquesa Leopoldina da Áustria, ao qual recomendou que, em caso de 
independência, assumisse o trono “antes que um aventureiro o fizesse”, 
O príncipe D. Pedro tinha, então, 22 anos e iniciou a sua administração 
cortando despesas em todo o país, a começar pelo próprio palácio.. Aş 
tropas estacionadas no Rio de Janeiro manifestaram-se pela adoção das 
leis constitucionais de Portugal. Em oposição a isso, os jornais do país 
encabeçaram o movimento por um Brasil unido, mas independente de 
Portugal. As cortes portuguesas pediram o regresso de D. Pedro. Este, 
porém, desprezou a convocação e reorganizou o governo sob a chefia de 
José Bonifácio de Andrada e Silva, que garantiu a volta a Portugal das 
tropas desleais a Pedro. Em seguida, o príncipe convocou uma consti- 
tuinte, geral e uma assembleia legislativa. Isto significava franca rup- 
tura com Portugal. A decisão das cortes portuguesas de enviar tropas 
ao Brasil, a fim de suprimir a corte brasileira, bem como a aplicação 
das leis portuguesas ao Brasil encontraram enérgica oposição por par- 
te dos brasileiros, que apresentaram o projeto de uma nova constituição 
à assembleia reunida. José Bonifácio, com o consentimento da princesa 
Leopoldina, que então desempenhava as funções de regente, em virtude 
de estar D. Pedro em viagem a São Paulo, enviou ao príncipe as últimas 
informações recebidas de Lisboa, fazendo-o ver a necessidade de procla- 
mar quanto antes a independência do Brasil. O oficial mensageiro encon; 
trou D. Pedro junto ao riacho Ipiranga, nas proximidades de São Paulo e 
aí mesmo o príncipe imediatamente fez a proclamação da independência, 
supostamente empunhando a espada, em cima de seu cavalo, com 0 grito 
Independência ou Morte! Foi aclamado nessa mesma noite rei do Brasile 
no dia 12 de outubro, no Rio de Janeiro, o senado da câmara, sob influên- 
cia da maçonaria, lhe mudou o título para Imperador Constitucional e 
Defensor Perpétuo do Brasil. No dia 1º de dezembro foi coroado impera- 
dor. A independência brasileira só foi reconhecida por Portugal em 1875, 
No Brasil, porém, houve muita resistência à independência, mormene 
na Bahia (com a revolta em' Salvador do brigadeiro português Mas 
de Melo), no Maranhão e no Pará. O nome Império do Brasil, em ee 
Reino do Brasil, foi adotado para significar a dúplice origem do pode- 
direito hereditário e escolha popular. abi; 


in.de.pen.den.te (de) adj. 1. Que não depende de nada e de ninguén’ 
não subordinado: filho independente dos pais; filial independente te 
matriz. 2. Que não precisa trabalhar para viver: homem independent 
3. Não passível de influência: homem de mente independente. 4 La 
da autoridade ou do domínio de outro; soberano: pais independente 
5. Não ligado ou relacionado com 


: outro ou com um grupo: comèrcis 
tes independentes; vendedor inde 
nhum partido: candidato indepe 
relacionado com coisa alguma: 
concurso. 8. Isolado ou desligad 
quarto independente da casa. > 
estado do que é independente; 
rejeita ordens, influências 


ou estad 


ável: eleto 


M ou 
independência (de) s.f. (1. qualidade A 
2. caráter ou atitude de uma pes cia 08 
: ou regras estabelecidas: a independência, 
juventude; 3. autonomia política; soberania nacional: proclama” 1, de 
dependência de uma nação); independentemente (de-den) aW i 

modo independente; sem ajuda alheia: eles estudam inglês indepf , sem 
temente; 2. separadamente: eles hoje vivem independentemente; visto 
levar em conta o fato: a taxa deve ser paga independentemente E a dis. 
ser concedido ou não; 4, sem levar em conta: independentemente i (não 
cussão que tivemos, ainda somos amigos); Independer (de) ca medido 
depender: minha decisão independe da que vocês tomaram; espart 
independe de leis); Independentizar (de-den) v.t.d, e VP: [to depe" 
independente; D. Pedro I independentizou o Brasil; o Brasil se! 
dentizou de Portugal em 1822], que é neologismo. 


inder.ro.tá.vel (de) adj. Impossível de derrotar; imbatíve 
derrotável; um exército inderrotável. 


Inde.sar.ti.cu.lá.vel (de-ti) adj. Que não se pode desarticular 


Jum gime io 


ou des” 


nir: gangues indesarticuláveis ár, 

; ‘ndes’ 
in.de.sa.tá.vel (de) adj. 1. Que não se pode desatar: nó indo os 8º 
2. Que não se pode de 


A . s 
A sprender ou desenlear: fios indesatávets | 
amizade indesatáveis, } i 
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indes.bo.tá.vel (des) adj. Que não desbota: tecido indesbotável. 


in.des.co.bri.vel (des) adj. Impossível de ser descoberto: fraude indes- 
cobrivel. 


in.des.critível (des) adj. 1. Que não se pode descrever, por ser enorme, 
belíssimo, muito ruim, etc.: cena indescritível; panorama indescritível; 
acidente indescritível. 2.Fig. Tão intenso e extraordinário, que excede a 
qualquer descrição: experimentar um prazer indescritível, ao saltar de 
paraquedas; o fedor ali era indescritível. -> indescritibilidade (n-cri-bi) 
s.f. (qualidade ou condição daquilo que não se pode descrever). 
indes.cul.pá.vel (des) adj. 1. Que não se pode desculpar; não passível 
de desculpa: falha indesculpável; foi um erro indesculpável a um pro- 
fessor do seu gabarito. 2.Fig. Escandaloso; indecente: usar expressões 
indesculpáveis; cometer gestos indesculpáveis em público. 
inde.se.já.vel (de) adj. 1. Não desejável: visita indesejável. 4 adj. e 
s.cdd.(0/a) 2. Que ou pessoa que não é recebida prazerosamente: ele será 
sempre uma visita indesejável em nossa casa. 3. Que ou pessoa que é 
estrangeira e expulsa do país onde reside ou está de passagem, por mo- 
tivos políticos, criminais, ete.: a família do traficante era indesejável em 
todos os países do mundo. > indesejabilidade (in-se-bi) s.f. (qualidade 
ou condição do que é indesejável); indesejavelmente (de-ja) adv. (1. de 
modo indesejável: recebi-o indesejadamente; 2. perigosamente: salgadi- 
nhos de rua são indesejavelmente consumidos). 

inde.sen.vol.vido (in-sen) adj. Não desenvolvido: frutos indesenvol- 
vidos; países indesenvolvidos. 


indes.fru.tá.vel (des) adj. Que não se pode ou não se deve desfrutar: o 
amor bandido é um amor indesfrutável. 


indes.liigá.vel (des) adj. Que não se pode desligar; inseparável; indis- 
sociável: eram amigos indesligáveis; numa redação de vestibular, o as- 
sunto é indesligável do tema proposto. i 
in.des.lin.dá.vel (des) adj. 1. Não deslindável; impossível de desemara- 
nhar ou desembaraçar; indestrinçável; inextricável (1): nó indeslindável. 
2. Impossível ou muito difícil de aclarar, destrinçar ou solucionar; muito 
complicado; inextricável (2); indestrinçável: o crime da Rua Cuba ficará 
indeslindável para sempre? i 
in.des.trin.çá.vel (des) adj. Que não se pode destrinçar; indeslindável; 
inextricável (1 e 2): nós indestrinçáveis; crimes indestrinçáveis. R 
indes.tro.ná.vel (des) adj. 1. Que não se pode ou não se deve destronar. 
2.Fig. Que não se pode superar; insuperável: o câncer já não é um mal 
indestronável. 

indestru.tível (des) adj. 1. Que não é destrutível: o plástico é indestru- 
tível. 2.Fig. Firme; inabalável: ter fé indestrutível em Deus. > indestru- 
tibilidade (in-trú-bi) s.f. (qualidade ou condição do que é indestrutível). 
indesven.dá.vel (des) adj. 1. Que não se pode desvendar ou revelar. 
2. Misterioso; enigmático. 3 

in.de.ter.mi.na.do (in-ter) adj. 1. Que não é fixo em extensão, tama- 
nho, número, etc.: distância indeterminada; número indeterminado de 
espécies animais e vegetais em extinção. 2. Indistinto; vago; impreciso; 
näo claro: figura de sexo indeterminado; cor indeterminada. 3. Desco- 
nhecido: pessoa de idade indeterminada. 4. Indeciso; frouxo: presidente 
indeterminado. 5.Botânica Que não termina em flor e continua a se de- 
Senvolver no ápice: inflorescência indeterminada. 6.Matemática Diz-se 
de quantidade indefinida (p. ex.: 0/0). 7. Matemática Diz-se de uma equa- 
São que pode ser satisfeita por mais de um valor para cada incógnita. 
4 $.m.(o) 8. Aquilo que é vago, impreciso, não claro: falar sobre o indeter- 
minado do mundo das ideias. > indeterminação (de-mi) s.f. (1. qualida- 
de do que é indeterminado, impreciso; 2. caráter hesitante ou irresoluto 
de alguma coisa; hesitação; irresolução; indecisão; incerteza; 3. falta de 
fontornos ou limites claros e rigorosos; falta de definição; 4. quantidade 
indefinida); indeterminadamente (in-ter-nã) adv, (1. de modo indeter- 


minado; todos, indeterminadamente, estamos sujeitos à violência; 2. por 
tem 


m) 


Po indeterminado: o Uruguai fechou a fronteira com a Argentina in- 
terminadamente; o amor romântico não dura indeterminadamente; 
- de modo vago; vagamente; indefinidamente: o orador se referiu in- 
determinadamente a um governante sul-americano); indeterminar (in- 
E (o e v.p. [tornar(-se) indeterminado]; indeterminativo (de-mi) 
2a). (1 


vel; 90e não determina; 2. que não restringe ou limita); indeterminá- 
el( 


inter) adj. (1. impossível de fixar ou medir: traços indetermináveis 
mm rementos tóxicos nas vísceras; fundos indetermináveis; 2. impossí- 
vel de resolver ou decidir com certeza: questões indetermindveis). 
ter.mi.nis.mo (in-ter) s.m.(0) 1. O que não pode ser prognosti- 
des: 2.Filosofia Doutrina oposta ao determinismo, segundo a qual o 
£sejo livre, e a ação humana não é necessariamente predeterminada 
cedentes fisiológicos e psicológicos; doutrina do livre-arbítrio. 
im 'erminista (in-ter) adj. (rel. a indeterminismo) e adj. e s.cdd. 
n Patizante do indeterminismo). ; 
que evas,sá.vel (de) adj. Impossível de devassar, invadir ou observar o 
táv “e Passa dentro: quarto indevassável; nossos domicílios são indevas- 
vel 8; “cabina eleitoral é indevassável; minha mala estava indevassá- 
In 08 fiscais da alfândega. ? ; i 
cida, vido (in) adj. 1. Impróprio; inadequado: uso indevido de perii- 
nt 9 emprego indevido de uma palavra. 2. Injusto; imerecido: julga- 
E o indevido; receber castigo indevido; sofrimento indevido. 3. Que 
evido, por já ter sido pago ou resgatado: título indevido; emprésti- 
vido; conta indevida. 4. Excessivo; exagerado: a polícia usou de 


nde 


Por ante 
> indet 
(si 


indesbotável 
indianismo 


rigor indevido na dispersão dos manifestantes; o uso indevido da força. 
> indevidamente (ìn-vì) adv. (de modo indevido; indebitamente; impro- 
priamente: ela estava indevidamente trajada para a cerimônia). 
in.de.vo.ção (de) s.f.(a) Falta de devoção; ausência de sentimentos re- 
ligiosos; irreligiosidade. Do latim indevótio, indevotiôn- = sem devoção. 
> Indovoto (in) adj. (1. que não tem devoção; que não é devoto; irrelígioso; 
2.fig. que não sente afeição ou simpatia por alguém ou por alguma coisa: 
sempre foi indevoto daquele presidente; ele é indevoto de carros duros). 
index (ks) s.m.(0) 1. Lista de matérias, capítulos ou termos contidos 
num livro. 2. Dedo da mão humana, conhecido também por indicador: 
verificou a consistência da carne do peixe, usando a ponta do índex. 
3. Ponto de referência, deslocável, que indica a leitura a fazer numa 
escala de certos aparelhos ou instrumentos de media. e Ín.dex s.m.(0) 
4. Lista dos livros cuja leitura a Igreja considera nefasta quanto à fé, à mo- 
ral e aos bons costumes. / adj. 5. Diz-se do dedo indicador. e P1.: índices. 
* Do latim index, indic- = indicador. ; 
in.de.xa.ção (de; ks) s.f.(a) 1. Ato ou efeito de indexar, isto é, de elabo- 
rar índices ou de dispor qualquer matéria em ordem alfabética: a indexa- 
ção dos livros de uma biblioteca. 2. Reajuste automático de uma variável 
econômica (salários, impostos, benefícios, etc.) à variação do custo de 
vida, de acordo com o índice de inflação: o governo eliminou a indexação 
da economia. > indexador (de; ô; ks) s.m. [índice (6)]; indexar (in; ks) 
v.t.d. [1. dispor (qualquer matéria) em ordem alfabética; 2. pôr índice em; 
3. reajustar (valores) segundo índices predeterminados]. à 
in.dez (ê) adj. 1. Diz-se do ovo que se deixa no ninho para servir de 
chamariz às galinhas e indicar onde se quer que ela faça a postura. 
M: s.mi(0) 2: Esse ovo. 3. Moeda ou objeto que se guarda ou conserva à 
vista em determinado lugar, destinado a servir de chamariz a outros 
da mesma natureza. / s.sc.(0) 4.Fig. Pessoa muito sensível ou delicada. 
5: Criança muito chorona e manhosa. e Var.: endez. # Do latim indicii 
(ovum) = (ovo) indicador, de indicium = sinal, de index, indic- = indicador. 
India s.f.(a) País do Sul da Ásia, limitado a norte com a China, o Nepale 
o Butão; a sul com o oceano Índico; a leste com o golfo de Bengala; e a oes- 
te com o mar da Arábia, de área (3.287.263km?) equivalente à dos Estados 
do Amazonas, Pará, Maranhão e Piauí juntos. Pop. (2010): 1.120.000.000. 
Cap.: Nova Déli (New Delhi). Hora local ou fuso horário: +8h30min, em 
relação ao horário de Brasília. 4% A civilização do vale do Indo foi a pri- 
meira grande cultura no subcontinente e data de 3000 a.C. Por volta de 
1550 a.C., tal civilização sofreu o domínio dos árias indo-europeus, que 
trouxeram o sânscrito e o hinduísmo para a Índia. Os árias, povo seminô- 
made, transformaram-se em camponeses e criadores de gado. Em 1510, os 
lusitanos conquistaram Goa; logo depois vieram os holandeses, ingleses 
(que fundaram Calcutá, em 1690) e os franceses. Em 1520 foi fundado o 
império muçulmano dos Moguls, ao mesmo tempo em que os europeus 
começaram a exercer influência na região. Em meados do séc. XVIII co- 
meçou a luta franco-inglesa pelo domínio da região, até que o Tratado de 
Paris assegurou a supremacia britânica. Desde 1880, os muçulmanos ma- 
nifestavam o desejo de proteger seus interesses contra a possível usurpa- 
ção do poder pela maioria hindu. A Liga Muçulmana, fundada em 1905, 
sempre enfatizou as aspirações muçulmanas e exigiu uma pátria separa- 
da, o que ocorreu em 1940, com a criação do Paquistão. A exigência da 
criação do Paquistão como Estado autônomo, compreendendo as áreas de 
maioria muçulmana no Noroeste e Leste da Índia, foi satisfeita em 1947, 
A India e o Paquistão passaram, então, a lutar pela posse da Caxemira. 
Houve três guerras, sendo a última a mais importante, que levou à seces- 
são do Paquistão Oriental (1971), que passou a chamar-se Bangladesh. 
Em 1919 teve início a campanha de resistência passiva de Gandhi, contra 
os britânicos. Em 1947, finalmente, foi conquistada a independência. No 
ano seguinte, Gandhi foi assassinado por um fanático sikh. Nehru, eleito 
primeiro-ministro, recomeçou uma guerra com o Paquistão, por questões 
fronteiriças. Dois anos depois da morte de Nehru (1964), assumiu sua 
filha, Indira Gandhi, que se aproximou politicamente dos soviéticos e 
chineses. Em 1974, a Índia explodiu a sua primeira bomba atômica. Dez 
anos depois, Indira foi assassinada (31/10/1984) por seus guarda-costas, 
membros sikhs. Quem lhe sucedeu foi seu irmão Rajiv Gandhi, também 
assassinado (1991), quando já estava fora do governo, em campanha para 
a reeleição. A Índia tem um complexo sistema de controle da natalida- 
de, não obstante sua população cresce rapidamente. A composição ét- 
nica também é complexa. Cerca de 80% da população vive em peque- 
nas cidades. As metrópoles são, além de Nova Déli (8 milhões), Calcutá 
(5 milhões), Madrasta (4 milhões) e Bombaim, a maior de todas e 


o porto 
mais importante do país, com 13 milhões. A religião dominante é o hin- 
duísmo, e a alimentação é basicamente vegetariana, já que a vaca é con- 


siderada animal sagrado. Exporta princ. algodão, chá, arroz, especiarias 
(produto apreciado desde o séc. XIV), castanha de caju, café e juta, além 
de minerais (ferro, diamante, carvão, calcário, zinco e chumbo). A pri- 
meira usina atômica da India começou a operar em 1969, basicamente 
para suprir o país de energia. Cerca de metade da população indiana é 
analfabeta, ou seja, mais de 500 milhões, e 350 milhões vivem na miséria, 
resignadamente, > hindu adj. e s.cdd. ou Indiano (in) adj. e s.m. (natural 
ou habitante da Índia); Indo- el. que exprime a ideia de hindu: indo- 
-europeu; indologia (do) s.f. (estudo das coisas da Índia); indológico (in) 
adj. (rel. à indologia); Indólogo s.m. (aquele que é versado em indologia). 
in.dia.nis.mo (dì) s.m.(0) 1. Literatura produzida no Brasil, inspirada 
em temas da vida dos indígenas, no período romântico: José de Alencar 
é uma das grandes figuras do indianismo. 2. Palavra hindu introduzida 


indiano 


ind 


Indico 


em outra língua. 3. Estudo ou apreciação de tudo o que se relaciona com 
os hindus. > indianista (di) adj. es.cdd. (que ou pessoa que se dedica ao 
estudo das línguas, literatura e cultura do subcontinente indiano). 
in.dia.no (in) adj. e s.m.(0) 1. Natural ou habitante da Índia; hindu. 
4 adj. 2. Da Índia; hindu: costumes indianos; governo indiano. e V. Índia: 
in.di.ca.do (in) adj. 1. Que se indicou, apontou ou escolheu; apontado; 
indigitado: foi esse o funcionário indicado para a chefia do departamen- 
to. 2. Apropriado; adequado; conveniente: só o professor sabe qual o livro 
indicado para a sua turma; o regime indicado para você, que é gordo, 
é esse. 4 s.m.(0) 3. (O) aconselhável; (0) apropriado: numa situação de 
emergência, o indicado é parar e estacionar o carro no acostamento. 
4. Escolhido; nomeado: quem são os indicados para o ministério? 
in.di.ca.dor (di; 6) adj. 1. Que indica; indicativo: seta indicadora de sat- 
da de uma garagem no subsolo de um edifício. 2. Diz-se do segundo dedo 
da mão, entre o polegar e o dedo médio. / adj. e s.m.(o) 3.Ecologia Que 
ou organismo (planta ou animal) que indica, com a sua presença numa 
determinada área, a existência de certas condições ambientais. / s.m.(0) 
4. Redução de dedo indicador. 5. Folheto ou livro de informações úteis 
ou práticas: guia: indicador das ruas de uma cidade. 6. Seção de perió- 
dicos com pequenos anúncios classificados. 7. Instrumento usado para 
monitorar a operação de um motor, fornalha, rede elétrica, reservatório 
ou outro sistema físico. 8. Agulha, dial ou outro dispositivo desse ins- 
trumento. 9.Química Cada uma das substâncias que indicam a presença, 
ausência ou concentração de outra substância, ou, ainda, o grau de rea- 
ção entre duas ou mais substâncias, mediante mudança característica 
da cor. 10.Economia Cada um dos vários valores estatísticos que juntos 
propiciam uma indicação mais ou menos segura da condição ou direção 
da economia; número-índice; índice (9). A Dedo indicador. Índex; indi- 
cador (4). 4 Indicador de direção. Ponto no painel de um veículo desti- 
nado a indicar por meio de luzes a direção que se vai tomar. / Indicador 
do mouse. Pequena seta que se movimenta na tela do computador, quan- 
do se move o mouse. : | 
indicar (in) v.t.d. 1. Revelar; demonstrar: as marcas na areia indica- 
vam claramente que alguém havia passado por ali; sangue azul indica 
nobreza. 2. Mostrar com o dedo, com um gesto, um sinal, etc.; apontar: 
a criança indicou a professora, na rua. 3. Designar; nomear: indicar 
um amigo para O cargo vago; o general indicou o coronel para a ação. 
4. Prescrever; determinar: o médico indicou o tratamento a seguir. 
5. Enunciar; mencionar: indicar as obras consultadas. 6. Apontar; deter- 


minar: indicar um caminho a seguir; indicar as causas de um fenômeno: 


7. Recomendar; aconselhar: a situação brasileira indica o uso da força 
para a solução de seus problemas. M v.t.d.i. 8. A mesma acepção anterior: 
indicaram-me o melhor hotel da cidade; o professor indicou uma boa 
bibliografia aos alunos; indiquei vários jogadores ao treinador da sele- 
ção. 9. Assinalar; mostrar: o professor indicou ao aluno os erros que ele 
havia cometido na prova. / v.tobj. 10. Acepção 3: a convenção do partido 
indicou o governador de São Paulo candidato à presidência. A Indica- 
dor biológico. Bioindicador. / Indicadores econômicos. Conjunto de 
dados estatísticos, passíveis de mudança e oscilações, capaz de dar uma 
ideia do estado de uma economia em determinado período ou data. 4% 
Do latim indicáre = mostrar, apontar, indicar, de index, indic- = indica- 
dor. > indicação (di) s.f. (1. ato ou efeito de indicar; 2. sinal ou informa- 
ção que serve para indicar uma coisa: respeite a indicação de trânsito!; 
3. observação que se faz para corrigir ou aconselhar uma pessoa; conselho; 
sugestão; orientação: o chefe me deu algumas indicações para o trabalho; 
4. escolha; eleição: a indicação do candidato do partido à presidência será 
feita amanhã; 5. prenúncio; indício; indicativo: nuvens plúmbeas são indi- 
cação de chuva); indicatório (di) adj. (que serve para indicar). ! 
indicativo (di) adj. 1. Que indica; que serve para indicar; indicador: 
marcas indicativas dos níveis da represa; placas indicativas de redu- 
ção de velocidade; sintomas indicativos de gravidez. | s.m.(0) 2. Sinal; 
indício; prenúncio; indicação: nuvens escuras são indicativo de chuva 
iminente. M adj. es.m.(0) 3.Gramática Que ou modo verbal que apresenta 
o fato como positivo, certo, real, verdadeiro, traduzindo a grande respon- 
sabilidade assumida pelo falante, relativamente ao que está sendo dito, 
£s Do latim indicátivus = que mostra, que indica, de indicâre = mostrar, 
apontar, indicar. 

indieção (die) s.f.(a) 1, Convocação de uma grande assembleia ecle- 
siástica para um dia determinado: a bula da índicção de um concílio. 
2. Prescrição eclesiástica: indicção de um jejum. 3. Período de quinze 
anos na contagem do tempo, nas bulas pontifícias. ++ Do latim indictiô, 
indictiôn- = notificação, de indictus, part. pass. de indicere = notificar, 
índice s.m.(0) 1. Num livro, lista geralmente em ordem ulfabética de 
nomes, capítulos, seções, assuntos, lugares, etc. junto com os números 
das páginas em que eles podem ser encontrados: um livro de índice bem- 
-elaborado. 2. Tabela; lista; relação; catálogo: um índice das livrarias da 
cidade; índice de preços dos supermercados. 3. Sinal; indicativo: o tra- 
balho dela é um índice do seu talento; bom desempenho é um índice de 
capacidade; esse é o indice verdadeiro do seu caráter. 4, Dedo indicador; 
índex. 5. Na imprensa escrita, ginal (Z) para chamar a atenção do leitor 
para uma seção, parágrafo, detalhe, etc. específico, também chamado 
punho ou mãozinha. 6. Indicador de medida de algum fato ou fenôme- 
no; indexador: índice pluviométrico; o índice de inflação, de desenvol- 
vimento, de pobreza, de analfabetos. 7, Ponteiro; indicador: o índice do 
rádio apontava sintonia na FM 960,9. 8.Matemática Expoente superior 
ou inferior. 9.Estatística Redução de número-índice; indicador (10). 


e 


DICIONARIO DA LINGUA Ponta 
Guts 


10. O que denota alguma qualidade: o jogo apresentou bom indice técni 
ieo, 
m voluma 


e Dim. erudito (1): indículo. A Índice alfabético. No fim deu 
índice remissivo dos assuntos, arrolados em rigorosa ordem alfab e 
4 Índice analítico. Relação, em ordem alfabética, no fim do vatita, i 
seguida do respectivo número da página, dos vários assuntos, aal e 
lugares, etc., com a finalidade de facilitar ao leitor a localização deri 
suntos que mais lhe interessem. / Índice cefálico (anat.), Relação e as. 
a largura e o comprimento máximo do crânio. / Índice de aridez, p ; 
zão entre a precipitação e a evapotranspiração potencial. / Índico de 
audiência. Proporção da audiência atingida por determinada emissora. 
num certo horário, em relação à totalidade dos aparelhos receptores lj al 
dos, de lares ou de pessoas. / Índice de inflação. Indicador do alimento 
geral de preços, com consequente perda do poder aquisitivo do dinheiro 
/ Índice de massa corporal. Relação do peso (em quilogramas) sobre 
a altura (em metros) ao quadrado, que classifica o estado nutricional de 
uma população (IMC = kg/m?). / Índice de octanas. Octanagem. 4 Índi: 
ce de preços (econ.). Número que indica a variação média dos preços de 
bens, em relação a um determinado período. // Índice de Preços ao con: 
sumidor (IPC). Índice de preços dos bens que compõem os gastos regula: 
res de um consumidor típico, levando-se em conta a importância relativa 
que cada bem ocupa no seu orçamento; índice do custo de vida. / Índico 
de preços ao consumidor amplo (IPCA). Índice mensal, divulgado 
pelo IBGE, que acompanha a variação de preços de uma cesta de produ- 
tos e serviços e tem como público-alvo a população com faixa de renda 
entre 1 e 40 salários mínimos, qualquer que seja a fonte dessa renda, nas . 
principais regiões metropolitanas do país. / Indice de produtividade, 
1.Economia Valor conseguido na geração de bens, produtos e serviços, 
num determinado período de tempo: Neste mês de setembro, a atividade 
da indústria brasileira apresentou baixo índice de produtividade, quan: 
do comparado com o mesmo mês do ano passado. Na granja, as galinhas 
cujo índice de produtividade fosse igual ou superior a 250:0v08'por 
ano não seriam sacrificadas. 2. Agricultura Medida da quantidade. de 
biomassa contida no produto colhido, em relação à quantidade total de bio-. 
massa viva presente no restante do sistema. 3. Na indústria petrolífera; 
número de barris de petróleo bruto extraídos de um poço num dia e por 
libra de pressão. / Indice de refração (ópt.). Número que representa à 
relação constante entre os senos dos ângulos de incidência e refração: 
4 Indice de rejeição. Um dos principais elementos na análise de pesqui; 
sas eleitorais, é o somatório de vários fatores (imagem pública, qualida- 
des administrativas, personalidade, grau de transparência) inerentes ao 
candidato. O menor índice de rejeição do candidato, muitas vezes, é mais 
decisivo que outras vantagens quaisquer.) / Índice de umidade. Exce- 
dente hídrico expresso em percentagem da evapotranspiração potencial 
anual. / Índice de um radical (mat.). Número a que é preciso levantar 
esse radical, para obter o radicando. / Índice do custo de vida. fndi; 
ce de preços ao consumidor. / Índice hídrico. Índice representado pel 
relação entre o excedente de água, a deficiência e a evapotranspiração. 
W Indice onomástico. Lista em ordem alfabética dos autores citados ou 
tratados numa obra escrita, acompanhados dos números das páginas j 
que a referência ou citação ocorre, geralmente apresentada no final do 7 
vro. / Indice pluviométrico. Indicador da quantidade de chuva em er 
determinada área, por um determinado tempo, expresso normalmens ; 
em milímetros (mm). / Índice remissivo (ou de assuntos). Lista EC, 
ordem alfabética dos principais assuntos tratados numa obra; ui 
nhados da indicação da página, do capítulo, etc., geralmente apresenta, 
no final do livro. + Do latim index, indic- = indicador. sê 
in.di.ci.ar (in) v.t.d. 1. Dar indícios de: os sintomas indiciam a 
nia. 2. Denunciar; acusar: indiciar suspeitos de crime. 3.Direito Su :ado 
ter a inquérito policial ou administrativo. «% Não se confunde da je 
com réu: o indiciado, como se viu, é o indivíduo sobre o qual há Eee e. 
dícios de ter praticado algum delito. Como indícios não são provas, fede 
não ser o verdadeiro praticante do delito. Ao ser instaurada con svada 
ação civil ou penal, passa a ser denominado réu ou acusado. #É ai ar; 
sufixal: indício + -ar. > Indielação (di) s.f. (1. ato ou efeito da sob 
. indício; sinal); Indiciado (in) adj. e s.m. (que ou aquele que gm: ou 
suspeita de ter cometido algum crime); Indiclador (di; ô) a). EA 
Indiclante (in) adj. es.cdd. (que ou pessoa que indicia ou acusa); jmina 
mento (di) s.m. (dir. declaração da existência de indícios que inia Era 
uma pessoa); Indiciativo (di) adj. (1. que dá indícios; 2. que pç : 
in.dício s.m.(0) 1. Fato ou coisa que permite conhecer ou dedus ida 
tência de outra; sinal; vestígio; traços; indicação: não há in or mesmo 
em Júpiter; não havia indícios de assassinato, parece que hor ati 
um suicídio. 2.Direito Prova circunstancial. + V. Indlelar. 
indicium = indicação, sinal, de index, indic- = indicador. > in i 


ou Indicloso (di; ô) adj. (rel, a indício). Hoin y 
indicio.na.riza.do (di-nã) adj. Não registrado em dicioná i qis 
dicionarizado; se indestrinchável é palavra indicionarizada, des” 


destrinchar não é palavra legitimamente portuguesa, ma à) 
trinçar, que nos dá indestrinçável. > Indiclonarizável (din 
ão merece registro em dicionário). 
n.di.co, oceano, O terceiro maior oceano, limitad in sen A 
ca, a oeste pela África e a leste pela Austrália e Indonésia, $ de Benê, 
dividido pelo subcontinente indiano em mar da Arábia, golfo subc? 
e mar de Andamão (braço do golfo). Tem 75 milhões de a spors sh 
nente indiano divide a parte norte do oceano em duas gran res jlhos 


mar da Arábia a oeste e a baía de Bengala a leste. Suas ma 
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Madagascar e Sri Lanka (antigo Ceilão), com destaque ainda para Zanzi- 


ainda que velho e despedaçado; o indigente sente vontade de tê-lo, mas 
bar, Maurício e Seychelles. Os maiores rios que deságuam no Índico são: 


se conforma com a impossibilidade de adquiri-lo; o penurioso não tem 
Limpopo ou Crocodilo, Zambeze, Ganges e Indo. Sua maior profundida- vontades nem planos, só quer comer e se dá por feliz quando o conse- 
de se localiza perto de Java (8,5km). É alto o seu grau de salinidade: entre gue, é a sua graça diária, Nenhum desses conceitos se confunde com o 
36 e 40%. Só a sua parte norte é importante para a navegação, de mendigo, que é o que pede esmola. Este pode ser pobre ou não. Nem 
in.dife.ren.ça (di) s.f.(a) 1. Qualidade, estado ou fato de ser indiferente: 


todo indigente é mendigo, nem todo mendigo é indigente. 4 Do latim 
a de interesse; indigêns, indigent- = indigência, carência, necessidade, part. pres. de 
rença; a indiferença de al- indigêre = necessitar. e Antôn. (1): riqueza, opulência. > indigente 
osso compreender essa tua 


(in) adj. es.cdd. (que ou pessoa que vive em total pobreza); indigente- 
indiferença a (ou por) uma questão de tão relevante importância. 3. Des- mente (in-gen) adv. (muito pobremente; miseravelmente: eles vivem 
prezo; frieza: sua indiferença ao (ou pelo) sexo oposto era apenas parte da indigentemente). ave : 
estratégia de conquista; a indiferença é um dos mais potentes estimulan- in.di.ge.nis.mo (di) s.m.(o) 1. Indigenato (1). 2. Estudo dos indígenas 


tes do amor. 4, Insensibilidade; frieza: ela me recebeu com a indiferença brasileiros; conhecimento especializado sobre os nossos índios. > indi- 
de sempre; olhou-me com indiferen ça. Xx Não se confunde com apatia (v. o 


genista (di) adj. (rel. a indigenismo) e s.cdd. (especialista no estudo dos 
verbete seguinte). > indiferenciação (di-ren) s.f. (falta de diferenciação; nossos índios). 
indistinção: a campanha mostrou 


politicos); indiferenciado (in-fe) 
do: rosto de traços indiferenciado. 
se pode diferenciar ou distinguir: 
por febre alta, inicialmente indife 
indife.ren.te (di) adj. 1. Que 
nem por outro objeto; desintere 


sua indiferença a (ou por) críticas me emocionava. 2. Falt 
desinteresse: professor que ensina com indife 
guns pais à situação escolar dos filhos; não p 


claramente a indiferenciação entre os in.di.ge.rí.vel (dì) adj. 1. Impossível ou difícil de digerir; indigesto: 
adj. (sem diferenciação; indiscrimina- plástico é um produto indigerível. 2.Fig. Insuportável; intolerável; in- 
s); indiferenciável (in-fe) adj. (que não tragável: o texto desse escritor é indigerível. o Var.: indigestível. 

a dengue hermorrágica é caracterizada in.diges.to (in) adj. 1. Difícil de ser digerido: melancia é fruta indi- 
renciável da dengue clássica). gesta. 2.Fig. Difícil de entender: Machado de Assis é escritor indigesto 
não manifesta preferência nem por um — «(ou para) èssa juventude que temos, primeiro porque não gosta de ler; 
2] ssado; neutro: um júri corretamente in- segundo, porque se mostra incapaz de entendê-lo. 3.Fig. Difícil de acei- 
diferente; ser indiferente em religião e política. 2. De nenhuma conse- tar ou suportar: câncer é uma doença indigesta. 4.Fig. Desagradável: 
quência ou importância: é indiferente seguirmos por esta estrada ou por notícia indigesta. 5.Fig. Que aborrece ou chateia; importuno; cacete; 
aquela. 3. Que não tem interesse particular por alguma coisa; alheio; in- chato: repórter indigesto. > indigestão (di) s.f. (digestão incompleta ou 
sensível: a doença do pai era indiferente aos filhos; governo indiferente imperfeita, acompanhada geralmente de dor, náusea, vômito, queimação, 
à miséria do povo; mostrar-se indiferente ao casamento da filha; não de. rato acumulação de gases; dispepsia: melancia provoca indigestão); 
vemos ser indiferentes ao passado; como é que um católico é indiferente indigestibilidade (in-ges-bi) s.f. (qualidade do que é indigestível). 

às decisões do Papa? 4. Que não é bom nem mau; mediano; ordinário: ter in.digitar (di) v.t.d. 1. Indicar; mostrar; apontar: ela só se preocupa 
um desempenho indiferente na estreia da peça. 5.Química Não ativo: pro. em indigitar falhas minhas: 2; Enfiar no dedo: indigitar anéis e alianças. 
dutos químicos indiferentes numa reação. 6.Biologia Não diferenciado: HW vt.d.i. 3. Indicar; mostrar; apontar: indigitou-me todas as falhas que 
células ndie rentes; 4 Sicda (o/a) É Pessoa, desinteressada por alguma cometi. 4. Designar; recomendar; propor: indigitaram-lhe a compra de 
Torsa en particular (política, futebol, religião, ete.). + Não se confunde um avião. M v.tobj: 5. A mesma acepção anterior: indigitaram-no:para 
(1) com apático (que não tem preferência nem por uma, nem por outra coi- ministro: 6. Considerar: indigitam-no como gênio; indigitam-me como 
Sds POr absoluta ausência de estímulo). O homem apático é carente de pai- autor intelectual do sequêstro. *%'Do latim indigitáre = indicar. > indi- 
xão; nada o estimula; o homem indiferente pode ser um apaixonado, Há gitação (in-gi) s.f. ou indigitamento (in-gi) s.m. (ato de indigitar; de- 
pessoas indiferentes a qualquer time ou equipe, mas não necessariamente signação; indicação); indigitado (di) adj. ( 

apútico a futebol. Um fanático torcedor corintiano pode ir ao estádio para gnação; gao); 3 4 


1. apontado; indicado; reco- 
E E f E mendado; escolhido: qual foi o aluno indigitado para monitor da turma?; 
assistir a um jogo entre o Palmeiras eo pao Paulie mostrar-se absoluta- 2. considerado; tachado: foi preso o rapaz indigitado como traficante; 
mente indiferente ao resultado do jogo, sem deixar de apreciar o nível fu- 
tebolístico exibido pelas duas e 


quipes, Ọ indivíduo apático a futebol nem o motorista indigitado como responsável pelo 


acidente está foragido). 
prefere passar bem longe dele, para não ter in.dig.nar (dìg) v.t.d. 1. Causar indi 


vai a estádio e, muitas vezes, 


gnação a; revoltar; indispor: a de- 
de sentir as vibrações. / Do latim indifferēns, indifferent- = indiferente: claração indignou a população. M v.p. 2. Irritarise por motivo digno; 
in- = não + differêns, different- = diferente. > indiferentemente (di-ren) revoltar-se: indignar-se COS (ou contra as, ou das) falcatruas dos par- 
adv. (1. de forma indiferente: muitos usam as palavras Internet e Web lamentares; a ironia é a marca distintiva dos que verdadeiramente:se 
indiferentemente, mas não há sinonímia entre elas, embora sejam estrei- indignam. e As formas z 20 onicas temi tonicidade na segunda sílaba: a 
tamente relacionadas; 2. sem preferência; igualmente: jogador que usa digno, indignas, etc. fe Do latim indignãre, por indignārī= indignar-se, 
indiferentemente a perna esquerda e a perna direita: 3. com indiferença: de'indignus = indigno. > indignação (dìg) s.f. (sentimento de cóleraique 
“juventude de hoje ouve indiferentemente o Hino Nacional). i provoca uma ofensa, um insulto, um ultraje, uma ação injusta; desapro- 
ne eren is MO (ne) san (o) 1, Indiferença sistemática indiferen- Vagão veemente; revolta: a absolvição do criminoso causou indignação 
tismo político, religioso futebolístico; ela manifestava total indiferentis- geral); I 18)-a0J. Ll. que emonstra ou sente indignação ou 

P , giroso, 3 gs . PES EIS revolta; revoltado; furioso: sou um contribuinte indignado; o povo and 

mo com (ou para com, ou por) horários, pois jamais os cumpria arisca. indi nado comb ODE ue só exi t p <O povo'anaa 
2. Princípio ou opinião de que as diferenças de crenças religiosas não são na O darnada a wele q = exige oa E o a Semi 
relevantes ou importantes. > indiferentista (in-fe) adj. (rel. a indeferen- Sae eU ane rem roca; fiquei in time canta (ou de) ver tanto 
tismo) eadi dd ; a que é partidária ou simpatizante do desperdício de dinheiro público; 2. caracterizado por revolta ou indig- 
adia. = es.cdd. (que ou pessoa q P nação; que revela revolta ou indignação: reagiu com um ar indignado;.os 
indi ERA adj. Não difusível; não passível de difusão: notícia repórteres se assustaram com a resposta indignada do presidente, a uma 
Ê E va ei . . 1 r 
indifusível, ; 


pergunta sobre o porquê de, tantos impostos escorchantes]; indignativo 
es E i (dìg) adj. (1.-que demonstra indignação; 2. irascível). 
ndi.ge.na adj. es.cdd.(o/a) 1. Que ou pessoa que foi gerada na terra em in.dig.no adj. 1. Que não é dign 
Que vive: animais indígenas; os indígenas australianos. # adj. 2. Relativo 


o ou merecedor (tanto do mal quanto do 
i Ed ur bem): alegria indigna de serestão vis; dor indigna de seres tão humildes: 
ore autóctone de um país: Rn e e S i EE gente indigna de Espa Hadj.es.m.(o) 2. Que ou aquele que é vil Fo 
non.: alienígena. A Reserva indígena. Território de SA Ros pages E NA > , 

Eoverno para E e exploração exclusivos dos indígenas. A maior reserva as PAE PE A T. E na PEE ra 
indigena brasileira 4 E âmis, em Roraima, riquíssima em recur- sa Er GI Ss ps do Dan A 
bos rica ha E invadida por garimpeiros. ++ Não (dig) Ro Ea ad ao quee mo de dignidade; a dg 
Second spor a e (rel in gem ue aptes abi dares enaA, na, vil, desprezível: ela só comete in ignida es). $ y > 

ao desemh orig om autóctone (aquêle que pri. indigo s.m.(o) 1. Corante azul, muito resistente à luz e à lavagem, extraído 
meiro O E a ane emita, Sabe-se hoje que os nos- de plantas ou fabricado sinteticamente; anil, 2. Azul violeta profundo:'o ín- 
tos indios pda uma ps a PRP M Da latim indigena = nascido em digo dos jeans. M adj. 3. Diz-se dessa cor. 4. Que tem essa cor: calças índigo; 
asa, nati rd aan dig k 1 ' ualidade, condição ou estado de blusões índigo. (Como se vê, neste caso não varia.) A Azul índigo (ou indigo 
quem Ean anete a e oo dos indígenas de um país: blue). 1.Indústria de Tecido utilizado universalmente para calças je- 

p ena; indigenismo (1); 2. .2 ra calças jeans, em tons 
| digenato brasileiro está quase todo pacificado). $ ans. 2. Corante pa çasJ 


r de azul. (Índigo é o nome de uma 
defi “Sén.cia (in) s.f.(a) 1, Falta do necessário à vida; pobreza total;a Planta indiana de cuja raiz seextrai um co 
c 


rante azul, usado pelos indígenas 
lara aa, 1, Fal ja; 2. Conjunto'dos indigentesi'i in- para tingimentos.) x+ Do latim indicum, através do espanhol índigo: 
igêncin ta física o levou à dra . POA Je quando Coisa in.di.go.ti.na (dì) s.f.(a) Química Composto azul-escuro, cristalino, in- 
reci A «Fig. Falta ot . » p A i ó as 5 š x 
Portanio, eita de aea E Pa PE NERES de ética, de competência, solúvel em água, CisHuN202, o principal corante do índigo ou anil. 
talento qo oe ii de ic pa confunde (1) com miséria (pobreza Indiligen.te (dì) adj. Que não é diligente; descuidado; negligente; dis- 
item a piração. w» Nab se com penúria (pobreza extrema, plicente: é um parlamentar improbo, indiligente; incompetente. 4% Dola- 
tom total fay? 0V2ca a compaixão) en E E o do necessário: estado de tim indiligens, indiligent- = não cuidadoso. > Indiligência (di) s.f. (falta 
ro alice o tenton a pda pobre temal- de diligência; negligência; descuido; displicência: se nada deu certo, foi 
4 Tá Coisa: tanino i cessidades mais elemen+ por indiligência minha). . 
pes a vida. Sd magenta (ir mr sério, problemas | índio adj. e s.m.(o) 1. Hindu; indiano. 2. Que ou aquele que é nativo 
pag ais ete Aaa ae penúria porém passa fome, Miserável da a E terem id os descobridores espanhóis que haviam 
E gar 4 f i L do às Índias pelo Ocidente: crianças 
à, giy dUalquer dos três, desde que nos toque o sentimento da compai na ; ; 


índias; os índios do Xingu. 
a isso dizer que por maior que seja a penúria em quevivaum — //s.m.(0) 3.Química Elemento químico metálico (símb.: In), de nº atômico 
er que 


no, pode nã miserável. O homem pobre pode ter seu carro, 49, branco prateado, leve; raro, não existente na natureza em estado li- 
, ão'ser mise 3 


indireta 
individual 


vre, encontrado em metais de zinco e estanho, usado para fazer espelhos, 
em chapas de aeronaves e em compostos para a fabricação de transísto- 
res. e Var. (3): indium. «% Antes da chegada de Cabral, havia no Brasil 
cerca de seis milhões de índios. Hoje restam pouco mais de trezentos mil. 
As guerras com os europeus e as doenças que cles traziam foram as cau- 
sas do quase extermínio. 

in.di.re.ta (in) s.f.(a) Pop. Referência disfarçada e irônica dirigida a al- 
guém que é capaz de entendê-la perfeitamente e ser atingido por ela, mas 
sem condições de reagir: dar uma indireta em alguém; ouvir indiretas e 
ter de engoli-las em seco. 

in.di.re.to (in) adj. 1. Que não é direto; que se desvia do seu curso ou 
linha reta; tortuoso: os atalhos são caminhos indiretos. 2. Que se faz com 
intermediação de outrem: pedido indireto. 3. Que atinge seu objetivo pe- 
los meios menos curtos ou óbvios: acusação indireta; ataque indireto; 
elogio indireto. 4. Que não traz resultado imediato: consequências indi- 
retas de uma guerra. 5. Que não resulta direta ou imediatamente de uma 
causa, mas se segue consequentemente: sucessão indireta. 6. Secundário; 
acessório: benefícios indiretos. 7.Gramática Diz-se do complemento que, 
antecedido de preposição, completa o sentido de um verbo. 8.Gramdática 
Diz-se do verbo transitivo cujo complemento é preposicionado. 9.Gramá- 
tica Diz-se do discurso em que se reproduzem os diálogos e discursos das 
personagens na terceira pessoa, utilizando verbos introdutórios, segui- 
dos de oração subordinada. 10.Linguística Diz-se do ato de fala que se 
realiza através de outro. 11.Economia Diz-se do imposto que não incide 
sobre o rendimento auferido. 12.Política Diz-se de eleição em que o can- 
didato é indiretamente eleito por um colégio eleitoral. 
in.dis.cer.ni.men.to (in-cer) s.m.(o) Falta de discernimento. 
in.dis.cer.ní.vel (dis) adj. Difícil ou impossível de discernir ou perce- 
ber; imperceptível: um aumento indiscernível de temperatura. > indis- 
cernibilidade (in-cer-bi) s.f. (qualidade do que é indiscernível). 
indis.cipliinar (in-ci) v.t.d. e v.p. Tornar(-se) indisciplinado; fa- 
zer perder ou perder a indisciplina ou a submissão à autoridade; 
insubordinar(-se): o rapaz conseguiu indisciplinar toda a escola; é um 
elemento desagregador na equipe, porque indisciplina todos os colegas; 
toda a escola se indisciplinou ante aquela exigência da direção; o bata- 
lhão se indisciplinou. > indisciplina (dis) -s.f. (atitude de quem não se 
submete à disciplina; desobediência; insubordinação); indisciplinação 
(dis-pli) s.f. [ação ou efeito de (se) indisciplinar]; indisciplinado (in-ci) 
adj. e s.m. (que ou aquele que se insurge contra toda e qualquer disciplina 
ou autoridade; insubordinado: aluno indisciplinado; soldado indiscipli- 
nado) e adj. (caracterizado pela indisciplina: estudante de histórico in- 
disciplinado); indisciplinável (in-ci) adj. (1. que não se pode disciplinar; 
2. insubmisso; indócil; rebelde). 

in.dis.cre.to (in) adj. e s.m.(o) 1. Que ou aquele que não tem discrição; 
que ou aquele que revela tudo o que ouve, vê e sabe; que ou aquele que é 
leviano: homem indiscreto. 2. Que ou aquele que vive querendo saber da 
vida particular e das atividades alheias; bisbilhoteiro; abelhudo. / adj. 
3. Próprio de pessoa indiscreta: comentário indiscreto; formular pergun- 
tas indiscretas ao presidente. 

in.dis.crição (dis) s f.(a) 1. Qualidade de indiscreto; falta de discrição 
ou de reserva: revelar um segredo é muito mais que uma indiscrição, 
é deslealdade. 2. Ato ou dito indiscreto: cometi alguma indiscrição, ao 
dizer a verdade?; sua indiscrição foi criticada por todo o mundo. 3. Bis- 
bilhotice: a indiscrição nas crianças é algo natural. 
íin.dis.criimi.na.do (in-cri) adj. 1. Que não está discriminado; mistu- 
rado: mercadorias indiscriminadas. 2. Que não considera as diferenças. 
3. Sem controle, ordem ou método; incontrolado; desordenado: a pesca pre- 
datória vai causar a extinção da fauna marinha. > indiscriminabilidade 
(dis-mi-bi) s.f. (qualidade do que é indiscriminável); indiscriminação 
(dis-mi) s.f. (falta de discriminação; indistinção); indiscriminadamente 
Qn-cri-nã) adv. (1. sem discriminação; indiferentemente; indistintamente: 
a carrocinha estava recolhendo todos os cãos na rua, indiscriminadamen- 
te; 2. sem controle ou método; descontroladamente; desordenadamente: 
toda biblioteca que cresce indiscriminadamente caminha para o caos); 
Indiscriminador (dis-mi; ó) adj. e s.n. (que ou o que indiscrimina); indis- 
criminável (in-cri) «dj. (que não se pode discriminar). 

in.dis.cutível (dis) adj. 1. Que não se pode discutir; inquestioná- 
vel: decisão de tribunal superior é indiscutível. 2, Que não carece de 
ser discutido por ser evidente; incontestável; indubitável: os teoremas 
são indiscutíveis. 3. Que pela sua insignificância está abaixo de toda 
discussão, de toda crítica: o sexo dos anjos é um assunto indiscutível. 
> indiscutibilidade (in-cu-bi) s.f. (qualidade do que é indiscutível; in- 
contestabilidade); indiscutivelmente (dis-ti) adv. (sem dúvida nenhu- 
ma; indubitavelmente: o Brasil é indiscutivelmente o maior celeiro de 
craques do futebol mundial). 

in.dis.far.çá.vel (dis) adj. Que não se pode disfarçar ou dissimular: sor- 
rir com indisfarçável falta de graça. 

in.dis.pen.sá.vel (dis) adj. 1. Que não se pode dispensar; absolutamen- 
te necessário ou essencial: as indispensáveis cerimônias de posse; ter 
em casa os indispensáveis eletrodomésticos; é indispensável ter vocação 
para ser padre; o domínio da língua culta é indispensável u (ou para) um 
profissional no (ou para 0) exercício do seu trabalho; é uma funcionária 
indispensável à (ou para a) empresa; é uma obra indispensável em qual- 
quer biblioteca, princ. ao (ou no, ou para 0) estudo da nossa língua e seus 
segredos. 2. Habitual; costumado (antes do subst,): tirar a sua indispen- 
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sável sesta. 4 s.m.(o) 3. Aquilo que é absolutamente necessário 
cial: o indispensável é sobreviver. > Indispensabilidade (in-pe 
(qualidade do que é indispensável); Indispensavelmente (di nb 
(necessariamente; obrigatoriamente: o combate às enchentes na R 
Metropolitana de São Paulo deve, para garantir resultados confi 
atacar indispensavelmente várias frentes). veig, 
in.dis.po.ní.vel (dis) adj. 1. Que não é ou não está disponível: 
dorias indisponíveis no mercado. 2. De que não se pode dispor; q; 
indisponível; bens indisponíveis. > Indisponibilidade (In-po-bij a 
(qualidade ou estado do que é indisponível). sf 
in.dis.por (in) v.t.d. 1. Alterar a boa disposição de; desfazer a a 
disposição de: indispor os livros de uma biblioteca. 2. Causar per 
orgânica em (alguém): a melancia indispôs as crianças; o leite o 
3. Perturbar as funções de (um órgão): a melancia lhe indispós o estômago; 
o vinho me indispôs o fígado. 4.Fig. Desagradar a; irritar: essa declaração 
do candidato indispôs a militância do partido. 5.Fig. Produzir discórdia 
em ou entre; desavir: um jogo de futebol indispôs hondurenhos e salvado. 
renhos. !/ v.t.d.i. 6.Fig. Tornar malquisto; malquistar, inimizar: essa de. 
claração do candidato o indispôs com (ou contra) a militância do partido; 
essa medida indispôs o governo com (ou contra) o povo; o jogador tentou 
indispor o árbitro com (ou contra) a torcida; tentaram indispô-la comigo 
(ou contra mim). 4 v.p. 7.Fig. Ter uma ligeira discussão; irritar-se; aborre- 
cer-se; chatear-se: ele se indispôs com (ou contra) os netos, por causa do vo- 
lume alto do televisor. 8.Fig. Fazer que uma pessoa se torne malquista ouse 
inimize com outra(s); tornar-se malquisto: em pouco tempo, ele se indispós 
com (ou contra) todos os vizinhos. e Conjuga-se pelo verbo pór. > Indispo- 
sição (in-po) s.f. (1. mal-estar leve e passageiro: indisposição estomacal, 
2. falta de disposição: saiu de casa já com uma indisposição daquelas! 
3. aborrecimento; chateação: é comum haver indisposição entre vizinhos). 
in.dis.pos.to (in; ô) adj. 1. Que sofre de alguma indisposição ou mal- 
-estar orgânico: sentir-se indisposto para o trabalho. 2. Agastado; zan- 
gado; irritado: estar indisposto com (ou contra) alguém; ela vive indis- 
posta com (ou contra) os vizinhos; tua sogra está indisposta contigo (ou 
contra ti)? 3. Que não é naturalmente inclinado para alguma coisa: sem- 
pre fui uma pessoa indisposta para o casamento. ` 3 VM 
in.dis.pu.tá.vel (dis) adj. 1. Que não se pode disputar: jogo indispu- 
tável; o campeonato se tornou indisputável. 2. Inegável; indiscutível; 
incontestável: prova indisputável. -> indisputabilidade (in-pu-bi) sf. 
(qualidade do que é indisputável). AA 
in.dis.siimu.lá.vel (in-ssi) adj. Que não se pode dissimular; indisfar- 
çável: a cólica renal é indissimulável. > indissimulabilidade (dì-mù-! ) 
s.f. (qualidade do que é indissimulável). é 
in.dis.so.ci.á.vel (dì) adj. Que não se pode dissociar; indesligável; inse- 
parável: a teoria não pode ser indissociável da prática, e vice-versa; esi 
compostos químicos são indissociáveis. > indissociabilidade (di-ci-d! 
s.f. (qualidade do que é indissociável); indissociavelmente (in-sso-à 
adv. (de modo indissociável ou inseparável; inseparavelmente: o fute 
está indissociavelmente ligado à nossa cultura). piadas 
in.dis.so.lú.vel (di) adj. 1. Que não se pode dissolver, desintegrar e 
compor: composto indissolúvel. 2. Permanente: contratos indissolúv ) 
o casamento é indissolúvel para a Igreja; laços indissolúveis dea 


es il, 


Metca. 


dequada 
turbação 
indispág, 


miza E 
> indissolubilidade (in-sso-bi) s.f. (1. qualidade do que é indissoha 
2. propriedade do matrimônio pela qual o vínculo conjugal não a 
dissolvido); indissolução (in-sso) s.f. (estado daquilo que não a 
senta dissolvido). -os de Tó: 
in.dis.tin.guí.vel (dis) adj. Que não se pode distinguir: emissões de do 
dio indistinguíveis. > indistinguibilidade (in-tin-bi) s.f. (qualida , 
que é indistinguível). cteri- 
in.dis.tin.to (ìn) adj. 1. Não claramente definido, marcado 0u jet 
zado: faixas horizontais indistintas num trecho da estrada; Seus lezô. 


ta; noção indistinta de como proceder. 4. Difícil de entender: go into 04 
: min?’ 


damente; sem distinção: esse imposto apena todos os cida ao 
tamente). 


vidua rt 


2.Psicologia Processo pelo qual a personalidade se diferenci pilosof, 
sd 


is 
id 

B -g indit?® os 

individual (in-vi) adj. 1, Relativo a indivíduo: garantia, $ pe ) 
( do nt 

ou coisa: gosto individual; opinião individual. 3 Concent inica guot 

pessoa: porção individual, 4, Caracterizado por qualidades indivi jdt 


. n , S a 
lo altamente individual. 5. Separado; particular: entrevis o indi 
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modo individual; um a um; por indivíduo: o cadastramento será feito in- 
dividualmente). 
individu.a.lida.de (in-vi-a) s.f.(a) 1. Conjunto de qualidades e ca- 
racterísticas que distinguem uma pessoa ou coisa de outra(s); caráter 
individual, aquilo que constitui o indivíduo: uma individualidade tão 
complexa como a de Fernando Pessoa; a individualidade das crianças 
vai se acentuando à medida que crescem. 2. Qualidade ou estado de indi- 
vidual; individualismo; singularidade de comportamento: ela estava tão 
absorvida na campanha, que perdeu todo o senso de individualidade. 
4# s.se.(a) 3.Fig. Pessoa de grande expressão numa atividade qualquer; 
personalidade; vulto: compareceram à recepção as principais individua- 
lidades literárias da cidade. 
individu.a.lis.mo (in-vi) s.m.(o) 1. Tendência a pensar e agir com to- 
tal independência dos demais, sem sujeitar-se a nenhuma norma, privi- 
legiando os valores e os direitos do indivíduo, em detrimento dos valores 
e direitos coletivos. 2. Filosofia Sistema filosófico que considera o indi- 
viduo o fundamento e o fim de todas as leis e relações morais e políticas. 
3.Política Doutrina política que defende a liberdade de ação do indiví- 
duo, sem a intervenção do Estado. 4. Característica ou particularidade 
que distingue uma pessoa de outra; individualidade; singularidade de 
comportamento. 5.Pejorativo Tendência para se libertar de toda a obri- 
gação de solidariedade, para só pensar em si; egoísmo. > individualista 
(in-vi) adj. (rel. a individualismo: atitude individualista) e adj. e s.cdd. 
(T. que ou pessoa que é partidária do individualismo; 2. que ou pessoa que 
se comporta com individualismo ou egoísmo; egoísta). f 
in.divi.du.a.li.zar (ìn-vì-à) v.t.d. 1. Tornar individual; individuar; ca- 
racterizar; distinguir: são muitas as virtudes que individualizam o povo 
brasileiro, mas são poucas as que sobressaem. 2. Considerar individual- 
mente, um a um, em particular; particularizar; caracterizar; individu- 
ar: vamos individualizar todos esses casos, para maior clareza! | v.p. 
3. Tornar-se individual; distinguir-se; caracterizar-se: o povo brasileiro 
se individualiza por esse aspecto. e Antôn.: generalizar. > individuali- 
zação (in-vi-li) s.f. [1. ato ou efeito de individualizar(-se); 2. processo 
pedagógico que, por oposição ao ensino coletivo, permite a cada um dos 
alunos de uma classe executar, num tempo mais ou menos longo, um tra- 
balho individual escolhido por ele ou fixado pelo professor, mas corres- 
pondente às suas aptidões]. psp 
individu.ar (in-vi) v.t.d. 1. Expor minuciosamente; pormenorizar; es- 
pecificar: individuar os critérios que serão adotados. 2. Individualizar; 
caracterizar; particularizar: das virtudes que individuam o povo brasi- 
leiro, a alegria é uma delas, mas sem muita responsabilidade; a natureza 
individuou todas as criaturas. > individuante (in-vi) adj. (que individua). 
indivíduo (in) s.m.(o) 1. Qualquer ser organizado, em relação à espé- 
cie a que pertence; qualquer ser indivisível e distinto que ocupa um lugar 
na natureza. // s.sc.(o) 2. Ser humano, considerado como unidade isolada, 
Posto à coletividade, ao grupo: o Estado existe para proteger o cidadão, 
o indivíduo. 3. Ente pessoal, considerado em oposição à sociedade ou ao 
Estado: os interesses do indivíduo não devem prevalecer sobre os da co- 
letividade. 4.Pop. Qualquer pessoa, desconhecida ou não, que não se quer 
nomear, por gracejo ou desprezo; sujeito; tipo: esse indivíduo aí só diz as- 
meiras; mas que indivíduo mais chato! + Não se confunde (1) com pessoa. 
Um indivíduo não representa nenhuma classe, só indica uma espécie; a 
Pessoa está sujeita a uma classe e tem unidos à sua existência atributos 
que a distinguem das demais. Indivíduo é um ser que se considera isolada- 
mente; pessoa é uma parte da sociedade. Indivíduo é um ser humano, um 
to, um gato, um boi, um leão, um peixe, uma pulga, etc.; pessoa é um ho- 
Tem ou uma mulher que tem este ou aquele estado. // Do latim individuus 
~ue não é dividido: in- = não + dividuus = dividido (de dividere = dividir). 
Ndivi.sível (di) adj. 1. Que não pode ser dividido pusepárato em par- 
uniga ecomponível; o fonema é um elemento linguístico in id ar 
ades menores; partícula indivisível; o átomo já não é indivisível. 
putemática Que não pode ser dividido sem deixar resto: o CE 
ana ivel por 12. 4 Do latim indivisibilis = indivisível. > indivisibili- 
es (in-vi-bi) s.f. (qualidade do que é indivisível). O ciaee e 
ma TSO (in) adj. 1. Que não está dividido ou id e a a 
bens herdada C É possuído so mesmo tempo por mais de upa: pessos; 
tri, '“erdados e ainda indivisos, 3. Que possui bens indivisos; prop 
+ “Eindivisos, 
ingga vel (in) adj. 1. Que não se pode dizer ou exprimir; inexprimível; 
“uma experiência indizível; um sofrimento indizível, 2.Fig, Ex- 
Nário; incomum: um fenômeno indizível. 3. Que não se explica por 
as; inexplicável: esse fenômeno é indizível, 
dia ci plticano adj. Relativo ou pertencente simultaneamente à Ín- 
indo: Tica: populações indo-africanas. e PJ,; indo-africanos. 
-ariano s.m.(0) 1. Cada um dos povos de língua indo-europeia do 
dj a ente indiano, 2. Conjunto de línguas Apel À ii náo poen 
do-arig, elativo ou pertencente a esse povo ou a essas línguas. st 
da NO8, #4 Ag línguas indo-arianas constituem o maior grupo dentro 
tog mília das línguas indo-europeias. Algumas línguas E 
Entre Ep sao adotadas como idiomas oficiais de diversos países aa sia, 
lodo, ggg ais O Afeganistão, a Índia, o Irã, o Nepal e o Paquistão. São, ao 
1, milhões de falantes. 
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Mea retanha: acordos indo-britânicos; pessoas indo-britânicas. 
O-britânicos. 


individualidade 
indomado 


In.do.chi.na s.f.(a) Península do Sudeste asiático, formada por Myanmar 
(antiga Bulgária), Tailândia, Malásia, Laos, Camboja e Vietnã. Aplica-se, 
todavia, mormente aos três últimos países. > indochinês (in) adj. (da In- 
dochina: povos indochineses) e adj. e s.cdd. (natural ou habitante dessa 
península). e V, Indo-chingBs. . 
indo-chinês adj. 1. Relativo ou pertencente simultaneamente à Índia e 
à China: relações indo-chinesas. H s.cdd. (o/a) 2. Indivíduo indo-chinês. 
e Pl.:indo-chineses. e V, Indochinôs em Indochina. 
in.dó.cil adj. 1. Diz-se de pessoa (princ. criança) que não é dócil, que 
é difícil de lidar, que resiste à autoridade ou discíplina; desobediente; 
rebelde: os índios eram indóceis à escravidão. 2. Diz-se de animal que é 
difícil de amansar ou de domesticar; indomável; indomesticável: cavalo 
indócil. 3.Fig. Áspero; rude; hostil: ambiente indócil. 4.Pop. Impaciente; 
ansioso: o atraso do início do jogo deixou a torcida indócil. e Superl. 
abs. sint.: indocilíssimo (reg.) e indocílimo (irreg.) + Do latim indocilis 
= que não pode ser ensinado; que não pode aprender; indomesticável; rude. 
> Indocilidade (ìn-cì) s.f. (qualidade do que é indócil; falta de docilida- 
de: sua indocilidade aos pais lhe valeu algumas palmadas); indocilizar 
(in-ci) v.t.d. e v.p. [tornar(-se) indócil). 
in.do.cu.men.ta.do (in-ci) adj. 1. Que não se faz acompanhar de docu- 
mentos ou provas: acusação indocumentada. 2. Que está sem documen- 
tos: turista indocumentado. 
indo-europeu s.m.(o) 1.Linguística Uma das mais importantes fa- 
mílias linguísticas, que tem os árias por antepassados, falada em quase 
toda a Europa e em grande parte da Ásia; indo-germânico. 2.Linguís- 
tica Língua pré-histórica afim dessa família. 3. Homem de qualquer 
dos povos que falam a língua indo-europeia. / adj. 4. Do indo-europeu 
(língua ou povo). 5. Entre a Índia e a Europa: acordo indo-europeu. 
e Fem.: indo-europeia. e Pl.: indo-europeus. s O indo-europeu (1) de- 
riva de um ancestral comum hipotético, o proto-indo-europeu, extinto 
há mais de 5.000 anos. Há dois ramos principais: o oriental (com seis 
grupos principais) e o ocidental (com quatro). O ramo oriental compreen- 
de o anatólio e o tocário, extintos, bem como o albanês, o armênio, O 
balto-eslavo e o indo-iraniano. O ramo ocidental compreende o celta, o 
grego, o romance ou itálico (o latim e as línguas neolatinas dele se de- 
rivam), o teutônico ou germânico (de onde se derivam o inglês, o sueco 
eo alemão). . ia ; 
indo-gangético adj. Dos rios Indo e Ganges, da Índia. e P1.: indo- 
-gangéticos: 
indo-germânico adj. Indo-europeu. e Pl.: indo-germânicos. 
indo-helênico adj. Relativo ou pertencente simultaneamente à Índia e 
à Grécia: relações indo-helênicas. e Pl.: indo-helênicos. 
indo-inglês adj. es.m.(o) Que ou aquele que tem afinidade com a Ín- 
diaea Inglaterra: cidadãos indo-ingleses; os indo-ingleses de Londres. 
e Pl.: indo-ingleses. ; Ki 
indo-iraniano s.míí(o) T.Linguística Subfamília das línguas indo- 
-europeias faladas ou antigamente faladas na Índia, no Afeganistão, no 
Irã, etc. 2. Homem dos povos que falam ou falaram essa língua. / adj. 
3. Relativo ou pertencente a essa língua.4. Da Índia e do Irã. e Pl.: indo- 
“iranianos, ' 
in.dol s.m.(o) Química 1. Composto branco e cristalino, extraído do 
alcatrão e de várias plantas (laranjeiras, jasmins, etc.) produzido pela 
putrefação ou decomposição das proteínas intestinais, usado em perfu- 
marias e como reagente. 2. Qualquer dos derivados desse composto. e Pl.: 


indóis. +% Formada de índigo e fenol. / É o composto responsável pelo 
cheiro das fezes. 


índole s.f.(a) 1. Modo de ser e de se comportar próprio e natural de uma 


pessoa: homem de índole tranquila; os bandidos têm índole má. 2. Na- 
tureza e qualidade de uma coisa; feitio; tipo: nosso problema é de índole 
econômica; questão de índole delicada, 3.Fig. Vocação; tendência; pen- 
dor: partido político de índole socialista; governo de índole autoritária. 
*% Do latim indolês = tendência, disposição natural, propensão. 
indo.len.te (in) adj. 1. Insensível à dor: membro indolente. 2.Fig. Que 
por índole não é afeito a trabalho: o índio é indolente. 3. Medicina Diz- 
-se do processo patológico que persiste em não cicatrizar ou em não se 
resolver, // adj. e s.cdd.(o/a) 4. Que ou Pessoa que é mole, frouxa, pouco 
ativa ou inerte: levar vida indolente; garota indolente dos afazeres do- 
mésticos; os indolentes produzem pouco. «+ Não se confunde (2e 4) com 
negligente nem com preguiçoso. A irresponsabilidade faz o negligente; a 
falta de ação, o preguiçoso; a falta de boa vontade, o indolente. O pregui- 
çoso não tolera o trabalho, foge-o como o diabo foge a cruz; o indolente 
executa o trabalho, mas fá-lo com visível má vontade, reclamando, ou sob 
pancadas. O negligente despreza as suas próprias obrigações, por isso 
tem muito que perder. 4 Do latim indolêns, indolent- = insensível à dor, 
de in- = não + dolêns, part. pres. de dolêre = sentir dor. e Antôn. (3): vivo, 
ativo, » Indolôncia (in) s.f. (1. qualidade ou estado de indolente; falta de 
disposição no trabalho; preguiça: 2. ausência de dor; insensibilidade à 
dor; 3, falta de ação; moleza; frouxidão); indolentemente (in-len). 
In.do.lor (in; ô) adj. 1. Que não provoca dor; sem dor: cirurgia indolor; 
injeção indolor. 2.Fig. Suave; brando: critérios indolores de financia- 
mento. * Do latim indoloris = sem dor. 
in.do.ma.do (in) adj. Que ainda não está domado 
em cavalo indomado é perigoso. -> Indomável 
de domar: potro indomável; 2.fig. irrefreável; 
indomável). 


; indômito: montar 
(in) adj. (1. impossível 
irreprimível: coragem 


i -malásio 
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ind 


indo-malásio adj. Da região que compreende a Índia, o Sri Lanka, 
o Sudeste asiático, o Sul da China, Taiwan, a Malásia, a Indonésia, as 
Filipinas e a Nova Guiné. e Pl.: indo-malásios. 

in.do.mes.ti.cá.vel (in-mes) adj. Impossível de domesticar; selvagem: 
os crocodilos são animais indomesticáveis. *% Não se confunde com bra- 
vio nem com bravo. > indomesticabilidade (do-ti-bi) s.f. (qualidade de 
indomesticável); indomesticado (in-mes) adj. (que não foi domesticado: 
um papagaio indomesticado); indoméstico (in) adj. (bravio; selvagem). 
in.do.mi.ná.vel (do) adj. 1. Que não pode ser dominado; irreprimível: 
temperamento indominável. 2. Indomável; indócil; selvagem: animal in- 
dominável. 

in.dô.mi.to adj. 1. Indomado; bravio; rebelde: cavalo indômito. 2. In- 
controlável: incêndio indômito. 3. Que é difícil de submeter ou subjugar: 
povo indômito. 4. Que não se freia; irrefreável: força indômita. 5.Fig. 
Altivo; soberbo; arrogante. »* Do latim indomitus = não dominado, não 
amansado, indomável. 

in.do.na s.f.(a) Orifício que as mulheres de algumas tribos africanas 
fazem no lábio superior, para segurar e usar uma rodela. 

In.do.né.sia s f.(a) País do Sudeste asiático, formado por milhares de 
ilhas tropicais, na região onde os oceanos Pacífico e Índico se encontram, 
de área (1.904.569km?) equivalente à dos Estados do Pará, Maranhão, 
Piauí e Ceará juntos. Pop. (2010): 240 milhões. Cap.: Jacarta. Hora local 
ou fuso horário: +10h (Java e Sumatra); +11h (Calimantã, Sulavesi, Timor 
e Bali); + 12h30min (o resto do país), em relação ao horário de Brasília. 
*» O homem primitivo existiu em Java há cerca de um milhão de anos: À 
civilização se desenvolveu sob a influência indiana depois do séc. IV d.C., 
e vários reinos surgiram do séc. XII að XIV. A expansão do islamismo se 
deu rapidamente no séc. XV. Os europeus começaram a chegar em 1511, 
quando os portugueses conquistaram Malaca. Portugal, contudo, só con- 
seguiu manter o controle sobre a parte oriental de Timor, perdendo o resto 
da região dominada para os holandeses e ingleses, que ocuparam asilhas 
de 1811 a 1816, durante as Guerras Napoleônicas. Em 1816, o arquipélago 
foi devolvido aos holandeses, mas durante a II Guerra Mundial chegaram 
os japoneses, que se estabeleceram de 1942 a 1945. Sukarno proclamou a 
independência da República, e os holandeses foram forçados a concedê-la 
em 1949. Sukarno foi um ditador contrário aos países ocidentais e causou 
grande estrago na economia. Foi deposto em 1968 pelo general Suharto, 
que rompeu os laços com a China comunista e restabeleceu relações com 
o Ocidente. Ele se empenhou muito em estabilizar a economia e em 1971 
se realizaram as primeiras eleições livres no país, desde 1955. Em 1975, 
depois de Portugal ter se retirado de Timor Leste, as tropas indonésias o 
invadiram e em 1976 a região foi proclamada província da Indonésia, o 
que não foi reconhecido pela ONU. Em 1999, depois de muitas atrocida- 
des praticadas pelos indonésios, Timor Leste, finalmente, ganhou a inde- 
pendência. Suharto venceu as eleições de 1988 e de 1992, mas foi obrigado 
a renunciar em 1998, por causa da grave crise econômica que se abateu 
sobre o país. Em 1999 se realizou nova eleição na Indonésia, sendo eleita 
presidenta Megawati Sukarnoputri, filha de Sukarno. A Indonésia com- 
preende 13.700 ilhas e ilhotas montanhosas, muitas das quais vulcânicas, 
com uma abundante vida selvagem (marsupiais e répteis). Três terços da 
população vivem em Java, a principal ilha do Sul. Produz frutas fres- 
cas e secas, trigo, beterraba, cevada, batata, cana-de-açúcar, arroz e uva 
(agricultura); ovinos, caprinos, bovinos e asininos (pecuária); petróleo, 
gás natural, carvão, magnésio e ferro (minerais), além da pesca, altamen- 
te desenvolvida. Cerca de 25% da população indonésia é analfabeta. É o 
país com o maior número de muçulmanos no mundo: 140 milhões. Em 26 
de dezembro de 2004 sofreu um terremoto devastador, que, juntamente 
com um maremoto que se seguiu, matou mais de 100 mil pessoas e arra- 
sou diversas cidades litorâneas. > indonésio (in) adj. e s.m. E 
indoor [ingl] adj. e s.m.(o) Que ou evento esportivo que se realiza em 
local fechado e coberto. e Pl.: indoors. e Pronuncia-se índôr. 
indo-português adj. Relativo ou pertencente simultaneamente à Ín- 
dia e a Portugal. e Pl: indo-portugueses. ' i 
In.dos.tão s.m.(0) 1. Região histórica do Norte da Índia. 2. Área predo- 
minantemente hindu da Índia, em contraposição às áreas predominan- 
temente muçulmanas do Paquistão. #+ A grafia rigorosamente correta é 
Hindustão. V. hindustani. > indostâni (in) adj. e s.m. (natural ou habi- 
tante do Indostão); indostânico (in) adj. (rel. ao Indostão). 

indou.to adj. e s.m.(0) Que ou aquele que não é douto; que ou aquele 
que tem pouco saber, pouca instrução; inepto; ignorante; imperito (3): 
7+ V. douto. 

in du.bi.o [lat.) loc.adv, Em caso de dúvida, e É abreviação do aforismo 
jurídico in dubio pro reo = em caso de dúvida, deve dela beneficiar-se o 
réu. e Pronuncia-se in dúbio. 

in.du.bitá.vel (dù) adj. Incontestável; certo; evidente: inquestionável: 
é indubitável que a natureza sofre com a ação predatória do homem. 
> Indubitado (di) adj. (de que não há dúvida; que não é contestado; um 
indubitado crime). 

in.du.ção (in) s.f.(a) 1. Ato, processo ou efeito de induzir; induzimen- 
to. 2. Incitação dirigida a alguém para que faça uma determinada coisa, 
especialmente para que cometa um delito, um erro ou um ato censurá- 
vel; instigação. 3.Lógica Operação mental pela qual o espírito conclui do 
particular para o geral (em oposição a dedução). 4, Conclusão encontrada 
por essa operação. 5.Física Processo pelo qual um corpo que tem proprie- 
dades elétricas ou magnéticas produz magnetismo, carga elétrica ou for- 
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ma eletromotiva num corpo vizinho, sem contato. 6. Físic 
uma corrente elétrica num circuito, pela variação do ca 
7.Medicina Primeira fase do efeito da anestesia. 8.Medicina Pr ; 
causar o parto mediante o uso de drogas que provoquem o acas O de 
das contrações uterinas e a dilatação do colo do útero. e y ingoto 
A Indução eletromagnética. Produção de uma carga ou de uma Utivo, 
te elétrica pela variação de uma corrente próxima ou mediante PR 
4 Indução eletrostática. Fenômeno do estabelecimento de uma doai 
buição de cargas elétricas num corpo, pela influência de um Cas Istri. 
trico externo a este corpo. // Indução hipnótica. Fase inicial da hs elé, 
4 Indução magnética. 1. Quantidade vetorial usada como medio a 
força de um campo magnético, também chamada densidade de fh de 
magnético. 2. Processo pelo qual um corpo, como o ferro e o aço, se a 
na magnetizado por um campo magnético. / Indução mútua, Prodiçs! 
de uma força eletromotriz num circuito que resulta de uma troca dee 4 
rente num circuito vizinho. + Do latim inductið, inductiôn- = indu q 
de indúcere, induct- = induzir. f Mi uçao, 
in.dul.gên.cia (in) s.f.(a) 1. Qualidade de quem é indulgente. à, Falta 
de propensão ao uso do rigor e da severidade com os.que erram ou erra? 
ram; predisposição ao perdão ou à tolerância dos erros, faltas ou delitos 
alheios; benevolência; tolerância; facilidade de perdoar: a indulgência 
do professor com os erros dos alunos lhe trouxe problemas; a indulgên- 
cia da justiça com (ou para com) os criminosos tem revoltado a população; 
a indulgência do juiz nas suas sentenças foi criticada pela popula- 
ção. 3.Religião Perdão dos pecados ou da pena temporal devida, entreos 
católicos. e Antôn. (2): severidade. A Indulgência parcial. A que perdoa 
uma parte da pena temporal, durante a vida ou depois da morte. / Indul: 
gência perpétua. A que se concede para sempre. / Indulgência plená- 
ria. A que perdoa a pena em sua totalidade. / Indulgência temporal, A 
que se concede por um prazo determinado. +% Note: rege com e também 
em, quando o complemento é coisa, mas com ou para com, quando o 
complemento é pessoa. / Do latim indulgens, indulgent-, part. pres.de 
indulgere = tolerar + -ia. > indulgenciar (dùl) v.t.d. [1. proceder com 
indulgência para com: indulgenciar os alunos; 2. vincular uma indulgên- 
cia a (objeto, lugar ou oração)]; indulgente (in) adj. [caracterizado pela 
indulgência: pai indulgente com (ou para com) os filhos; ser indulgente 
com os erros alheios; juiz indulgente em suas sentenças; olhar indulgen- 
te]; indulgentemente (in-gen) adv. (com indulgência; benevolamente: a 
noite e a obscuridade dissimulam os defeitos e encobrem indulgentemen- 
te as imperfeições, de modo que qualquer mulher parece bela). "+ 
in.dul.to s.m.(0) 1. Ato de clemência do poder público, de caráter am- 
plo, concedendo liberdade, comutando a pena, etc.: o indulto de Natal 
levará milhares de bandidos de volta às ruas; você é a favor ou contra 
o indulto a (ou para) criminosos? 2. Decreto pelo qual se concede esse 
ato de clemência. 3. Graça ou privilégio concedido pelo Papa- #4 Não se 
confunde (1) com perdão, que é à nobre virtudé da absolvição da pessoa 
ofendida. Só perdoa quem recebeu uma ofensa (geralmente grave) ouum 
dano físico. Ao Estado não cabe perdoar, porque não é este o seu ofício. 
4 Do latim indultum = consentimento, permissão, concessão, part: us 
neutro de indulgêre = conceder, permitir, consentir. > indultado (ìn)? ): 
e s.m. (que ou aquele que foi beneficiado com indulto); indultar (in) d+: é 
(conceder indulto a; suavizar a pena ou punição de: indultar detentos 
v.t.d.i. [1. livrar por clemência (de algo maior ou mais grave): indultares 
o réu da pena de morte; 2. deixar livre de uma obrigação; desobrig? 4 
eximir: indultaram o ministro de viajar com a comitiva presidenci st 
indultário (in) adj: (que goza de indulto). AU 
indu.men.tá.ria (dù) s:f. (a) 1. Arte do vestuário. 2. História do 
rio. 3. Vestuário típico de uma região, povo, etc.: a indumentária 9 em 
a indumentária escocesa. 4. Traje ou vestuário de uma pessoa; IN usava 
to: a indumentária dos reis antigos. 5. Qualquer tipo de a) vtd. 
uma indumentária própria para equitação. > indumentar (dù (im) 
(vestir); indumentário (dù) adj. (rel. à indumentária); indumen mas 
s.m. (1. traje ou vestuário; 2.bot. revestimento de finos pelos 0U ; 
na superfície de certos órgãos). ` À 
in.du.plica.do (dù) adj. Botânica Diz-se do órgão vegetal 
bordas dobradas para dentro: ulet jmento. 
in.du.ra.ção (dù) s.f.(a) 1. Ato ou efeito de endurecer; endure col do 
2.Medicina Endurecimento anormal dos tecidos orgânicos: n i 
vacina houve uma induração. 3.Medicina Parte do organismo n erro 
da anormalmente: sentia dor na induração. 4.Fig. Persistência E qué 
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in.dús.tria s.f.(a) 1. Conjunto de atividades econômicas 
bens materiais pela transformação dé matéria-prima (em 0 
mércio e à agricultura). 2. Cada uma dessas atividades econ Quilo 
secundário: indústria têxtil; indústria automotiva. 3. “a ind ais 
ramo geral de negócios, lícitos ou não: a indústria turísticas E indust!’ 
tráfico de drogas; a indústria da prostituição. 4. Conjunto ©% da ref? on 
a indústria brasileira é contra o aumento de preços e 4 p +» dem of 
tributária. 5, Dedicação constante a um trabalho ou tarela- por got 
grande inteligência e indústria como ministro, mas N qual: ique pe 
6. Habilidade ou destreza na execução de um trabalho io 
um instante admirando a indústria daquele artesão. A ° rta de 
propósito; propositadamente; de caso pensado: Deixei & P 
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tria entreaberta. 4 Indústria da seca. Expressão que'se usa no Brasil 
para designar o conjunto de interesses envolvidos na manipulação e des- 
vio dos recursos oficiais, em nome do combate à seca no Nordeste brasi- 
leiro. Tais recursos, destinados às vítimas da seca, não chegam a alcançar 
seus verdadeiros objetivos, porque acabam sendo aproveitados pelas elites 
econômicas e políticas dos locais para os quais são alocados, 4 Indústria 
de base. Indústria pesada, que alimenta outras indústrias, produzindo 
insumos (energia elétrica, aço, etc.) e equipamentos, isto é, indústria que 
fabrica produtos destinados ao trabalho e à produção, representada princ. 
pela siderurgia, metalurgia, indústria química e hidrelétricas; indústria 
de bens de capital; indústria de bens de produção, / Indústria de bens 
de capital. Indústria de base; indústria de bens de produção. / Indústria 
de bens de consumo duráveis. A especializada na fabricação de pro- 
dutos duráveis (automóveis, geladeiras, fogões, móveis, etc.). / Indústria 
de bens de consumo não duráveis. A especializada na fabricação de 
produtos de pouca durabilidade, destinados ao conforto, e não ao trabalho 
(alimentos, calçados, vestuário, etc.). 4 Indústria de bens de produção. 
Indústria de base; indústria de bens de capital. / Indústria de ponta. 
Empresa que conclui a fabricação de um produto, usando peças produzi- 
das por outros setores industriais (p. ex.: indústria automotiva e indústria 
de eletroeletrônicos). / Indústria de transformação, Setor da produção 
industrial voltado para a transformação de matérias-primas em bens, 
distinguindo-se, portanto, da produção agrícola e da indústria extrati- 
va vegetal e mineral, abrangendo todos os momentos da produção indus- 
trial. / Indústria eletroeletrônica. Indústria de ponta, que compreen- 
de os setores elétrico e eletrônicos (televisores, conjuntos de'som, etc.). 
4 Indústria eletromecânica (IEM). Segmento industrial que compreende 
os seguintes cinco grandes setores: a) fabricação de produtos metálitos 
(excluindo-se maquinaria e equipamentos); b) construção de maquinaria 
(excluindo-se a elétrica); c) construção de maquinaria, aparatos e acessó- 
rios elétricos; d) construção de material de transporte (naval, ferroviário, 
rodoviário, aéreo e espacial); e fabricação de equipamento profissional e 
científico e de instrumentos de medição e controle. A IEM dá trabalho à 
cerca de 65 milhões de pessoas em todo o mundo, dos quais 13 milhões nos 
países do Terceiro Mundo. É considerado o segmento industrial que incor- 
pora a maior quantidade de complexidade tecnológica, além daquele que 
mais contribui para melhorar a qualidade de vida do homem. / Indústria 
estratégica. Aquela que reúne a indústria pesada com a de material béli- 
co. 4 Indústria extrativa. A que se ocupa da extração da terra ou do mar 
de toda e qualquer matéria-prima que possa ser útil à indústria ou-que 
possa trazer proveito ao homem. Compreende as indústrias animal (caça 
e pesca), vegetal (madeira, frutos, etc.) e mineral (minas, jazidas, pedrei- 
Tas, combustíveis, etc.). / Indústria leve. Conjunto das indústrias de bens 
de consumo duráveis e das indústrias de bens de consumo não duráveis. 
/ Indústria pesada. Aquela em que o valor dos produtos é determinado 
pela matéria-prima (carvão, ferro, aço, etc.); indústria de base. / Indús- 
tria química. Setor da indústria que opera a transformação de matérias- 
-primas a partir de processos químicos, fornecendo insumos para os seto- 
res de bens de consumo. / Pequena indústria. Aquela que se situa entre 
a indústria e o artesanato. #+ Do latim industria = diligência, atividade, 
fem de industrius = diligente. > industriário (dus) s.m. (empregado de 
indústria; operário, em oposição a comerciário). ; : 
indus.trial (dus) adj. 1. Relativo a indústria: área industrial; chaminé 
industrial; desenvolvimento industrial; robôs industriais: 2. Produzi- 
do por uma indústria: poluição industrial; bens industriais. 3. Que tem 
muitas indústrias: distrito industrial; nação industrial. 4. Apropriado 
Pera uso na indústria: óleo industrial; vestimenta industrial. A s.cdd. 
(ota) 5, Proprietário(a) de uma indústria.:A Artes industriais. Discipli- 
Ta escolar que ajuda a desenvolver as habilidades manuais ou técnicas 
“xigidas no trabalho com ferramentas e maquinaria. Compreende princ. 
eletrônica, artes gráficas, desenho industrial e fotografia. 4 Desenho 
industrial, Design. 4 Doença industrial. Qualquer doença que ocorre 
comumente numa indústria. / Engenharia industrial. Ramo da enge- 
maria relacionado com a produção eficaz de mercadorias industriais. 
“tola industrial. Escola técnica que oferece instrução em artes ma- 
Iais e industriais, prine. a escola a que jovens abandonados são envia- 
“* para treinamento. // Parque industrial. Grande complexo urbano; 
Fo se encontram inúmeras indústrias. M Psicologia ag A 
e Os princípios e técnicas psicológicas nos negócios e Po : 
“striaís, geralmente para a seleção de pessoal ou desenvolvimento 
- Programas de treinamento. / Relações industriais. Relações entre 
administração de uma empresa industrial e seus empregados; relações 
: > empregados e empregador, ) HE j i E i 
ny o tri.a.li.za.ção (dùs-lì) s.f.(a) 1. Ação ou efeito a ni no 
ime Strias ou pelo desenvolvimento industria pl , Pa dd 
k Po e a concentração da classe trabalhadora, mu da é a 
“Urais zumo e rápida urbanização, em face dualismo O sm, 
lindura a zona urbana; industrialismo. > In T dida o 
adj, e, Jalização (2)]; industrialista (dus) adj. (rel. ao ý 
Indy. sit: (que ou pessoa que é favorável ao industrialismo), 
o outra izar (dus-à) v.t.d. 1. Desenvolver a pe FL ja 
ou q p aade, P. ex.); tornar industrial: aquele presidente be a 
de Tasil. 2, Organizar (a produção de alguma coisa) como s A 5 
indústria; dar caráter industrial a:. industrializar a agricultura. 
Toveitar (alguma coisa) como se faz com a matéria-prima na in- 
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dústria; utilizar como insumo industrial; reciclar: industrializar o lixo. 
4 v.p. 4. Tornar-se industrial: as cidades se industrializam cada vez mais, 
e a poluição mata cada vez mais. + Não se confunde com industriar (1). 
in.dus.triar (dus) v.tid. 1. Trabalhar com arte; aproveitar artistica- 
mente: industriar a terra. 2. Instruir ou orientar (alguém) antecipa- 
damente, geralmente com fins ilegais, desonestos ou reprováveis, a se 
comportar ante determinada situação: o advogado industriava as teste- 
munhas, para que não caíssem em contradição no depoimento. M v.tid.i. 
3. Ensinar mediante treino ou exercícios; preparar: industriar os alunos 
na arte de bem redigir; industriar os filhos na boa educação. + Não se 
confunde (1) com industrializar. > Industriador (in-tri; ô) adj. e s.m. 
(que ou aquele que industria), 
inidus.trio.so (dis; ô):adj. 1. Que trabalha com grande afinco e dedi- 
cação; diligente; trabalhador: temos um presidente industrioso, que não 
viaja para lugar nenhum; devemos aplaudir sempre os nossos denodados, 
industriosos e honestos deputados. 2. Que é muito ativo ou dinâmico: ci- 
dade industriosa; as abelhas são industriosas na busca do néctar. 3. Feito 
com arte; artístico: obra industriosa; monumento industrioso. 4. De gênio 
inventivo; imaginoso: o brasileiro é, por natureza, um povo industrioso. 
5.Gír. Ardiloso; trapaceiro; vigarista; picareta: há mascates honestos e 
mascates altamente industriosos. 6.Pop. Esperto; manhoso; astuto: Pe- 
dro Malasartes, personagem industriosa, fez muitas vítimas. + Do latim 
industriôsus = ativo, laborioso. -> industriosamente (dús-ô) adv. (de modo 
industrioso; habilmente; astutamente; engenhosamente: roubar indus- 
triosamente é engenho, roubar leite em supermercado é crime nefando). 
indu.tân.cia (in) s.f.(a) Eletricidade. Propriedade de um circuito elé- 
trico pela qual neste é induzida uma força eletromotriz pela'variação 
da intensidade da corrente, no próprio circuito (autoindutância) ou num 
circuito vizinho (indutância mútua). É medida em henrys. 2. Circuito 
ou dispositivo que possui indutância. A Indutância mútua. Proporção 
entre a força eletromotriz de um circuito e a mudança correspondente de 
corrente num circuito vizinho. 4% É anglicismo (inductance). pf 
indu.tivo (in) adj. 1. Relativo a indução magnética ou elétrica. 2. Que 
opera por indução: máquina indutiva. 3. Relativo à indução lógica ou que 
a emprega; que procede por indução: método indutivo; raciocínio indu- 
tivo; argumento indutivo. 4. Que serve para induzir; que influencia; in- 
fluente: opinião indutiva. e Antôn. (3): dedutivo% Do latim inductivus. 
indutô.me.tro (in) sım. (0) Eletricidade Aparelho usado para medir a 
intensidade dos campos magnéticos. ` 
in.du.tor (in; ô) adj.es.m.(0)1. Que ou o que induz, incita, instiga. / adj. 
«Eletricidade Que produz a indução: circuito indutor; corrente induto- 
ra.  s.m.(o) 3. Eletricidade Dispositivo introduzido num circuito, para 
produzir indutância. 4. Física Circuito produzido pela indutância. 5.Ele- 
trônica Componente que emprega os princípios da indução eletromagné- 
tica, usado em transformadores. +% Do latim indúctor = aquele que induz. 
indúvias s.fpi.(as) Botânica 1. Folhas murchas que permanecem nos 
estames de algumas plantas. 2. Parte do invólucro floral que permane- 
ce após a florescência e acompanha o fruto na época da sua maturação. 
*% Do latim induviae, induviarum = roupas, de induere = pôr. > induvia- 
do (dù) adj. (coberto de'indúvias ou que as conserva); induvial (dù) adj. 
(rel. a indúvias).' nat wei i i ; E j 
in.du.zi.do (in) adj” 1. Que se produz por indução: parto “induzido. 
2. Que se'induziu ou persuadiu: considero-me induzido pelos fatos. 
3. Tirado como conclusão: o argumento induzido não foi por todos com- 
preendido. 4. Diz-se do circuito elétrico em que se manifesta a indução. 
5. Que resulta de indução: corrente induzida. 4 s.m.(0)'6.Eletricidade 
Circuito que gira no campo magnético de um dínamo, no qual se origina 
uma corrente por efeito de sua rotação. RACER es ETH 
in.du.zi.men.to (dù) s.m. (o) Indução (1); incitação. A Induzimento a 
erro, Crime que consiste em levar alguém, voluntariamente ou não, a se 
enganar. // Induzimento a especulação. Crime que consiste'no abuso, 
em proveito próprio ou alheio, da inexperiência, da simplicidade ou da 
inferioridade de outrem, levando-o à prática de jogo ou de aposta, ou à 
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especulação com título ou mercadorias, sabendo ou devendo saber que a 


operação é danosa, . 

in.du.zir (ìn) v.t.d: 1. Inspirar; produzir; incutir: filme que induz terror; 
atitude que induz suspeita; professor que 'induz respeito. 2: Concluir; 
inferir: durante um debate entre candidatos, o eleitor pode induzir o que 
melhor lhe convém. 3. Tocar os sentimentos de; impressionar; sensibili- 
zar: criança que chora e faz escândalos para induzir os pais. 4. Estimu- 
lar; motivar: o pastor fala, gesticula, grita, tudo para induzir os crentes. 
5.Física Produzir (efeito elétrico ou magnético) por indução. 6.Física 
Produzir (radiatividade, p. ex.) artificialmente, mediante bombardea- 
mento de uma substância com nêutrons, raios gama ou outras partículas. 
7. Bioquímica Estimular a síntese de (uma proteína, princ. uma enzi- 
ma) pelo aumento da transcrição de genes. 8.Lógica Obter ou chegar a 
(uma conclusão ou uma regra geral) por inferência de fatos particulares. 

9.Genética Estimular a operação de (um gene) desativando o repressor. 

10.Medicina Produzir indução (9) em: 11.Medicina Estabelecer a fase 
inicial de (anestesia). / v.t.d.i. 12. Instigar, incitar ou levar a praticar 
atos censuráveis ou ilegais: induzir os colegas a atos de vandalismo; in- 

duzir alguém ao crime; induzir os sem-terras à invasão de propriedades 

alheias; induzir o povo à revolta; induzir a plateia a vaiar. 13. Convencer, 

mover, arrastar ou persuadir, geralmente com: fins levianos: induziua 

menor à (ou para a) prática sexual; o maníaco induziu várias;garotas a 


inebriar 
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acompanhá-lo até o matagal. (Rege apenas a antes de verbo.) 14. Estimu- 
lar; motivar: usaram uma droga no café dos funcionários, para induzi-los 
ao (ou para o) trabalho; o médico do clube quis induzir os jogadores à 
(ou para a) partida decisiva do campeonato, administrando-lhes uma 
droga qualquer; o que a induziu a casar com um homem desses? (Rege 
apenas a antes de verbo.) 15. Aconselhar: induzir alguém a não se sui- 
cidar; induzi-o a ficar; induza-os a esquecer o que houve! 16. Obrigar; 
forçar: induzir alguém a não revelar um fato; o marido induziu-a a calar- 
-se. 17. Arrastar, levar a cair ou fazer incorrer (em erro, falta, tentação, 
etc.): o ministro induziu o presidente a (ou em) erro e foi demitido; o 
diabo sempre nos induz a (ou em) tentação. 18. Concluir; inferir: induzi 
disso tudo que fui enganado; cabe ao eleitor induzir o que melhor lhe 
convier acerca do (ou a respeito do, ou quanto ao, ou sobre o) debate. 
19. Causar; inspirar; incutir: induzir medo na população; induzir ter- 
ror numa familia, mediante sequestro de um de seus membros. M v.t.i. 
20. Provocar; produzir; causar: pílulas que induzem ao sono; são exer- 
cícios que induzem a um maior prazer no trabalho; febre que induz a 
extrema fraqueza. # v.i. 21. Praticar a indução (2): os alunos de hoje ra- 
ciocinam mal, escrevem mal, comunicam-se mal e induzem mal. e Con- 
juga-se por aduzir. e V. indução e induzimento. ++ Do latim indūcere = 
levar para dentro, introduzir: in- = em, dentro + dūcere = levar, conduzir. 
iine.bri.ar (ne) v.t.d. 1. Tornar momentaneamente ébrio; embriagar; em- 
bebedar: a mulher inebriou o marido, para dominá-lo. 2.Fig. Extasiar; 
deliciar: fazer delirar: a beleza das praias brasileiras inebria os turistas. 
4 v.p. 3.Fig. Extasiar-se; deliciar-se; embebedar-se: inebriar-se com a 
beleza das praias brasileiras; inebriar-se com a poesia de Fernando Pes- 
soa. <» Do latim inebriãre: in- (pref. intensivo) + ēbriāre = intoxicar (de 
ébrius = bébedo). > inebriação (i-bri) s.f. ou inebriamento (i-bri) s.m. 
(1. ato ou efeito de inebriar; embriagamento; 2.fig. arrebatamento; êx- 
tase); inebriador (i-bri; ô) adj. e s.m. (que ou o que inebria); inebriante 
(ne) adj. (que inebria ou embriaga; embriagador; inebriador). 

iné.dia s f.(a) 1. Suposta capacidade de transformar os hábitos de uma 
pessoa de forma a abolir-lhe a alimentação; abstinência absoluta de ali- 
mento. 2. Espaço de tempo em que há tal abstinência. + Do latim inedia 
= privação de alimento. / Os adeptos da inédia levam o jejum ao extremo: 
se a moderação, o autocontrole e a redução do consumo de comida e água 
de uma pessoa são benéficos, então, eliminar toda a nutrição física deve 
ser ainda mais. Seres espirituais não precisam de comida, água ou sono. 
Os adeptos da inédia estão tentando ser seres espirituais. Alguns adep- 
tos da inédia se tornam respiratorianos, como a estigmatizada Teresa 
Neumann (1898-1962) da Baviera, que afirmou: É possível viver apenas do 
Sopro Divino. Ela fez isso de 1926 a 1962, período durante o qual diz ter 
consumido apenas sua ração diária de pão transubstanciado. 

inédito adj. 1. Que ainda não foi editado ou publicado: obra inédita. 
2.Fig. Nunca visto ou ocorrido; original; incomum: espetáculo inédito; 
método de ensino inédito. 4 s.m.(o) 3. Obra que ainda não foi editada 
ou publicada: os inéditos de Fernando Pessoa. ++ Do latim ineditus. 
> ineditismo (nè) s.m. (qualidade do que é inédito). 

ine.du.cá.vel (ne) adj. Impossível de educar: crianças ineducáveis. 
inefá.vel (i) adj. 1. Muito grande para ser descrito ou expresso em 
palavras; indescritível; indizível: sentir uma inefável alegria; o ine- 
fável momento de reencontro com o ser amado. 2. Muito sagrado para 
ser falado ou comentado (antes do subst.): o inefável nome de Deus; a 
inefável pureza da Virgem. 3.Fig. Delicioso; encantador: experimentar 
o inefável prazer de ver novamente nossos oceanos populosos de baleias. 
s Trata-se de um adj. que se usa melhormente antes do subst., em qual- 
quer acepção; obrigatoriamente, porém, apenas na acepção 2. / Do latim 
ineffâbilis: in- = não + effâbilis (de effārī = proferir, pronunciar: ex- + fâri 
= falar). > inefabilidade (ne-bi) s.f. (qualidade do que é inefável). 
inefetivo (ne) adj. 1. Que não produz o efeito desejado; ineficaz: an- 
tibiótico inefetivo. 2. Ineficiente; incapaz; incompetente: professor ine- 
fetivo; governo inefetivo. > inefetividade (ne-ti) s.f. (qualidade do que é 
inefetivo; falta de efetividade). 

ineficaz (ne) adj. 1. Diz-se de medicamento, tratamento, etc. que 
não produz o efeito desejado; não eficaz; inoperante; inefetivo (depois 
do subst.): um antibiótico ineficaz contra (ou em) certas infecções; uma 
terapia ineficaz contra o (ou no) estresse; medicamento ineficaz contra 
a (ou na) dor da enxaqueca. 2.P.ezxt. Diz-se de qualquer coisa que não 
produz o efeito desejado; inútil (depois do subst.): método de ensino ine- 
ficaz; uma campanha ineficaz contra o uso de drogas. e Superl. abs. sint, 
erudito: ineficacíssimo. +» V. eficiente. > Ineficácia (ne) s.f. (falta de efi- 
cácia); Ineficazmente (i-fi) udv. (de modo ineficaz; com falta de eficácia; 
o antibiótico age ineficazmente, porque criou resistência). 
ine.fi.cien.te (ne) adj. 1. Diz-se de pessoa que não consegue produzir 
o efeito desejado com o mínimo de esforço, custo, tempo ou desgaste, não 
eficiente; inefetivo (depois do subst.): um atleta ineficiente; um governo 
ineficiente; um professor ineficiente, 2.P.ext. Incompetente, incapaz; ine- 
fetivo (depois do subst.): deputados ineficientes; polícia ineficiente; poder 
judiciário ineficiente. ++ V. eficiente, > Ineficlência (ne) s.f. (falta de incfi- 
ciência); Ineficlentemente (ne-en) adv. (de modo ineficiente; sem eficiên- 
cia: como a empresa estava sendo dirigida ineficientemente, quase faliu). 
ine.gá.vel (1) adj. Que não se pode negar; incontestável: um talento ine- 
gável; um progresso inegável. » Inegabilidade (ne-bi) s.f. (qualidade de 
inegável); inegavelmente (i-gã) adv. (de modo inegável; incontestavel- 
mente: praticamos inegavelmente o melhor futebol do mundo). 
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ine.go.cl.á.vel (nc) adj. 1. Que não pode ser negociado: n 
vel: um jogador de futebol inegociável. 2. Que não serve pa 
> Inegociabilidade (i-go-bi) s.f. (qualidade de inegociável), 
i.ne.lás.ti.co (1) adj. Sem elasticidade; rígido; inflexível: o co 
mento inclástico de um material. A Colisão Inelástica, Coisa ort ; 
duas partículas, em que parte de sua energia cinética é transformada 
outra forma de energia. A quantidade total de energia permanece a em 
ma. / Difusão inelástica. Dispersão de partículas resultante da pa Gi 
inelástica. > Inelasticidade (ne-ti) s.f. (qualidade de inelástico). o) isão 
ine.le.gan.te (ne) adj. e s.cdd.(0/a) 1. Que ou pessoa que não é ele ante: 
deselegante: homem inelegante; os inelegantes não entram naquela [até 
2. Próprio de quem não tem elegância ou fineza; indelicado; desele até 
descortês: atitude inelegante. > Inelegância (ne) s.f. (falta de elegância: 
desclegância). a; 
i.ne.le.gí.vel (ne) adj. Que não pode ser eleito; não elegível: os estran. 
geiros e os menores são inelegíveis; ele se tornou inelegível para o cargo, 
> inelegibilidade (i-le-bi) s.f. (1. caráter daquele que não pode ser eleito 
para cargo político; 2. impossibilidade de ser eleito para cargo público: 
uma lei que propõe a inelegibilidade de certos funcionários públicos), ; 
iine.lidível (ne) adj. 1. Que não se pode elidir ou suprimir: um artigo 
constitucional inelidível. 2. Inevitável; inelutável; inescapável: a força 
inelidível do destino. 3. Incontestável; indiscutível; inquestionável; irre- 
portável: houve uma inelidível inflação em dólar; as inelidíveis reivindi. 
cações dos trabalhadores. e Não se confunde com inilidível., 
ine.lo.quen.te (ne; küên) adj. Que não é eloquente; que não expressa 
bem; que não é persuasivo ou convincente; infacundo: um político inelo- 
quente. > ineloquência (ne; küên) s.f. (falta de eloquência). i 
i.ne.lu.tá.vel (ne) adj. Diz-se daquilo com que se luta em vão; que não 
pode ser evitado; inevitável; certo; fatal; inescapável: o inelutável com- 
promisso brasileiro com as esquerdas; a força inelutável do:destino, 
> inelutabilidade (ì-lù-bì) s.f. (qualidade do que é inelutável). 1i zur 
i.nem.bri.o.na.do (i-bri) adj. Botânica Privado de embrião: vegetais 
inembrionados. Gaass 
i.ne.men.dá.vel (ne) adj. 1. Que não se pode emendar ou alterar: um 
relatório inemendável; uma obra inemendável. 2. Que não se pode emen- 
dar ou reparar; irreparável: um dano inemendável. 3. Que não se pode 
emendar ou remendar: um tecido inemendável. 4. Que não se pode emen- 
dar ou corrigir; incorrigível: um boêmio inemendável; um corintiano 


ão Negociá Ba 
ra Comércio, 


inemendável. ; 

inem.pres.tá.vel (nem) adj. Que não é passível de empréstimo: 0 prê- 
sidente do Corinthians disse que o jogador é inemprestável e invendivel. 
ine.nar.rá.vel (ne) adj. Que não se pode narrar ou descrever, por sua 
grandeza ouimportância; indescritível; tremendo; grandioso: òs, campeões 
foram recebidos com inenarrável entusiasmo da população; ator de ine: 
narrável talento. e Não se confunde com inarrável. > inenarrabilidade 
(i-nà-bi) s.f. (qualidade do que é inenarrável). ak 
inen.ce.tá.vel (nen) adj. Que não pode ser encetado ou iniciado: nego: 
ciações inencetáveis no nascedouro. ; 
inen.con.trá.vel (nen) adj. Que não se pode encontrar: do 
inencontráveis; as inencontráveis e sabidas falcatruas no orça 
União. jie P RA h 
P PER r E RA midade nen: 
inen.jei.tá.vel (nen) adj. Que não se pode enjeitar: paternida i 
jeitável. i i i gytiau? Ho; 
iine.no.dá.vel (ne) adj. Que não se pode enodar ou dar nó(s): laço cu ; 
inenodável. $ 1 
i.nen.ru.gá.vel (nen) adj. 1. Que não enruga ou pega vinco: pel a 
gável. 2.Indústria Têxtil Diz-se do tecido que, após ser submetido * "- 
tratamento especial com resina, não amassa. “co pesgi 
INEP ou Inep s.m.(o) Sigla de Instituto Nacional de Estudos ê de 1931 
sas Educacionais, órgão federal criado por lei no dia 13 de jane! a doct” 
com o nome de Instituto Nacional de Pedagogia, para organizar icas pe 
mentação relativa à história e ao estado atual das doutrinas € Ri iro 
dagógicas; manter intercâmbio com instituições do país e do estra oa 
promover inquéritos e pesquisas; prestar assistência técni lhes, 
estaduais, municipais e particulares de educação, ministran o- soluções 
diante consulta ou independentemente dela, esclarecimentos € 
sobre problemas pedagógicos; e divulgar os seus trabalhos. o de po” 
transformado em autarquia federal e hoje orienta a formulaçã anizado 
cas do Ministério da Educação. Ultimamente, tem ainda E pividas 
sistema de levantamentos estatísticos, tendo como eixo Cè! E í 
des as avaliações em praticamente todos os níveis educat! fal 
inépcia s.f.(a) 1. Inabilidade ou incompetência por absoluts a into, 
pacidade mental; falta de inteligência; imbecilidade; estuP. DA a 
de grande parte dos manifestantes, que promovem vandalii prat? 
quer coisa inepta, absurda ou ridícula: as redações de vesti ia P dês 
inépcias de todos os calibres e para todos os gostos; é uma y cida 
um homem desses. e O mesmo que Ineptidão. e Anton. d 
competência. + V. Inapto. / Do latim ineptia = estupidez, e sm di 
= não + aptus. > Ineptidão (nep) s.f. (inépcia); inepto à Jia: aluno? 
aquele que é mentalmente incapaz; estúpido; obtuso; imbe° -ubst:):? 
para formular perguntas] e adj. [inútil; inoperante (an levant?» dades 
ineptas provas aos autos). e Antôn. (1): inteligente; (2): Te as uanti 
ine.qua.ção (ne) s.f. (a) Matemática 1. Relação entre gera 5 
desiguais. 2. Expressão algébrica que mostra tal relação. 
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uma quantidade é maior ou menor que outra. Ex.: a » b ( 
4<7 (4 é menor que 7); 3a > 2b (3a é maior que 2b). 
ine.quida.de (ne; küi) s.f.(a) 1. Injustiça; parcialidade: cometer 
inequidades sem conta; um árbitro caracterizado pela inequidade. 
2. Exemplo ou caso disso: as inequidades comprovadas em outros pat- 
ses é que impedem, muitas vezes, a adoção da pena de morte; ele reco- 
nheceu ter havido algumas inequidades no julgamento. 
inequi.lá.te.ro (ne; küi) adj. 1.Geometria 
quilateral. 2.Botânica Diz-se da folha cuj 
em duas partes desiguais. > inequilateral (ne-là; küi) adj. linequilátero (1)). 
ine.qui.ta.tivo (ì-qüì) adj. Que não é equitativo; desigual: distribuição 
inequitativa de rendas. 

inequivalve (ne; kiii) adj. Zoolo 
das ostras são inequivalves. 
inequívo.co (1) adj. Impossível de s 
dúvida; explícito; não ambíguo; claro: 
cas de amor e fidelidade; p 
inércia s.f.(a) 1. Falta de atividade, de ener 
dolência; preguiça: como tirá-lo da sua habi 
lamentar. 2.Física Proprie 
oponham resistência à mo 


anão é igual a b); 


Que tem lados desiguais; ine- 
a nervura principal divide o limbo 


gia De valvas desiguais: as conchas 


de, ação. A Inércia inflacionária. Influência da inflação passada sobre a 
inflação corrente. / Inércia uterina. Ausência de contrações uterinas du- 


« Orientação de aeronave ou nave es- 


auxílio de um computador, que manté 
instrumentos é instalado numa plataf 
ma inercial. Por extensão, chama- 
sensíveis instrumentos de navegaç 
iners, inert-: in- = não + ars = habil 
cia: um sistema inercial é o quen 
portanto, forças sendo exerci 
fundado na inércia: inflação 
inerente (G 
constituinte i 


orma, a que se dá o nome de platafor- 
se também assim o referido conjunto de 
ão. + Do latim inertia = inatividade, de 
idade. > inercial (ner) adj. (1. rel. a inér-' 
ão apresenta acelerações, não havendo,: 
das; 2. que tem o princípio de funcionamento 
inercial); inerciar (ner) v.t.d. (tornar inerte). 

) adj. 1. Que existe em alguém ou em alguma coisa-como 
nato, característica essencial, natural, inseparável; próprio; 
intrínseco: o sentimento artístico éinerente ao (ou no) ser humano; a vida: 
é um direito inerente ao (ou no) homem, ao (ou no) animal, às (ou nas) 
plantas. 2.P ext. Ligado de forma íntima e necessária a alguém ou a algo: 
responsabilidade inerente a uma função; o imposto sobre movimentação: 
Ñnanceira acabou se tornando inerente ao (ou no) já inchado sistema: 


tributário brasileiro. & Do latim inhaerêns, inhaerent-, part. pres: de 


inhoerêre = estar ligado a; aderir em: in- = em + haerēre = aderir. > inerên- 
da (1) sf. (1. 


; qualidade de inerente, que não pode ser separado; indissocia- 
bilidade; 2. investidura obrigatória num cargo, em virtude do exercício de 


Siro cargo; 3.filos. relação existente entre elementos inseparáveis por sua, 
Zaturez. 


a, que só podem ser isolados por abstração ou de maneira mental); 
inerir (1) v.t.i. (estar intimamente relacionado; ser inerente ou inseparável: 
obrigações e deveres que inerem ao Estado); conjuga-se por ferir. 

Lner.me adj. 1. Que não tem armas; sem armas: as tropas estavam inermes 
ente Oatague inimigo; o governo quer a população inerme. 2.Fig. Indefeso; 
"Esprotegido: ele se viu inerme contra a falsidade. 3.Botânica e Zoologia 
Diz-se de animal ou de planta desprovida de armas naturais de defesa como 
ferrão, bicos, pontas, espinhos, acúleos, etc. e Não se confunde com inerte, 

O latim inermis = sem armas: in- = não + arma, com apofonia. 


x 
s D: į 
tinerradicável (i-rrã) adj. Impossível de erradicar: mancha inerradi-: 


Cósel- z . . z - 

o vicios inerradicáveis. ; K i.l 
Nerrante (i) adj. 1. Que não é errante; fixo: as estrelas são astros 
errantes, a0 contrário dos planetas. 2. Incapaz de errar; infalível: um 


“putador deve ser inerrante. 3. Que não contém erros: cálculos iner- 
“ntes, à Astros inerra 


froy te adj. 1, Que não tem vida; morto: matéria inerte, 2. Sem energia; 
xo; apático: o governo se manteve inerte ante as acusações de frau- 
tes q S m reação; prostrado: o golpe o deixou inerte por alguns as 
inerte €m movimento ou atividade própria; parado; imóvel: ter os olhos 
- 8. 5, Sem esperteza ou desembaraço; pouco ativo; moroso; indolen- 
or la Pregada inerte nos afazeres domésticos; os anglo-sarões tacham 
Ru de inertes, mas não de preguiçosos. 6.Química Que não é capaz 
Inéreço Tó que não forma compostos: corpos inertes. 7.Física Que tem 
iividade Não se confunde com inerme. ss Do Jatim iners, inert- = sem 
| Mertizar y, = sem + -ers-, de ars, art- = atividade, habilidade, perícia. 


mA O (ne) adj, Que não é erudito; sem erudição; um presidente 
erudição (ì-rù) s.f. (falta de erudição ou de conhecimentos 


e 
tio Var O) vtd, 1, 
3 ne Úsculo, etc.) a 
Ualque São (ner) s 


lqu 
Pate q 


Suprir (parte do corpo) de nervos. 2. Estimular (ór- 
movimento ou ação. 3. Botânica Prover de neryuras. 
-f. (1. disposição dos nervos no corpo animal ou em 
€ suas Partes; 2. suprimento de impulsos nervosos a alguma 
Corpo; 3.bot. conjunto das nervuras da folha). 


inequidade 
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i.nér.veo adj. Botânica Que não tem nervura: folha inérvea. 

i.nes.ca.pá.vel (nes) adj. A que é impossível escapar; inevitável; ineli- 
dível; inelutável; inextricável (4): as inescapáveis consequências de uma 
guerra nuclear. 


ines.cri.to (1) adj. Não escrito: as anedotas populares ou piadas costu- 
mam ser registros inescritos. 


ines.cru.pu.lo.so Q-crú; ô) adj. 1. Que não tem escrúpulos; que não é 
escrupuloso ou consciencioso; que não tem princípios morais: todo vi- 
garista é inescrupuloso. 2. Caracterizado pela falta de escrúpulos; em 
que não há escrúpulo: trabalho inescrupuloso; comportamento inescru- 
puloso. 3. Caracterizado pela falta de rigor, de cuidado ou de detalhes: 
investigação inescrupulosa. > inescrupulosamente (i-crú-lô) adv. (de 
modo inescrupuloso; sem escrúpulos: produtos químicos são às vezes 
inescrupulosamente adicionados ao leite). 

i.nes.cru.tá.vel (nes) adj. 1. Que não pode ser investigado, pesquisado 
ou indagado; impenetrável: o crime da Rua Cuba se tornou inescrutável, 
2. Que não é facilmente entendido ou conhecido; obscuro; misterioso: o 
fenômeno dos buracos negros ainda é inescrutável, apesar dos recentes 


avanços no seu conhecimento. > inescrutabilidade (i-crú-bi) s.f. (quali- 
dade do que é inescrutável). 


ines.cu.re.cível (i-cu) adj. 1. Que não pode ser escurecido ou esque- 


cido, em virtude dos seus grandes feitos; memorável; ilustre: o inescure- 
cível Pelé; o inescurecível Einstein. 2. Claro; evidente: a existência de 
Deus não é palpável, mas é inescurecível. 

ines.cu.sá.vel (nes) adj. 1. 
pensável (antes do subst.): p 
2. Imperdoável (antes do su 
dente a um candidato ext 
brasileiros. -> inescusabili 
Inês de Cas.tro (13207- 
lha natural de um fidalgo 
de D. Constança, esposa 
este, com quem teve quat 
do a sua influência, man 
rou ter casado com ela s 
terrada e coroada. Esse 
e artistas plásticos. A 


Impossível de escusar ou dispensar; indis- 
recisar do inescusável apoio do presidente. 
bst.): lamentar o inescusável apoio do presi- 
remista; o inescusável vandalismo de certos 
dade (ì-cù-bì) s.f. (qualidade de inescusável). 
1355). Amante e depois esposa de Pedro I. Fi- 
galego, veio para Portugal em 1340, como dama 
de Pedro I. Passou a viver maritalmente com 
ro filhos. O pai de Pedro I, Afonso IV, temen- 
dou assassiná-la. Em 1360, já rei, Pedro decla- 
ecretamente. Segundo a lenda, Inês foi desen- 
caso amoroso inspirou escritores, compositores 
frase Agora Inês é morta (= Agora tudo está 
dido e consumdo) se refere a esse episódio.’ 


ação; a inesgo- 
de (ì-go-bì) s.f. 
; inesgotavelmente (nes-tà) adv. (de 
te: os grandes deste mundo fogem das 


O p ar o bem-estar e a alegria que o seu sol 
proporciona inesgotavelmente nos trópicos). 


Gil Vicente, fundador 
acusado de plagiador. Des 
a alguém que lhe Propusesse um tema, 


e um provérbio: Mais quero asno queme 
leve que cavalo que me derrube. Deste tema simplório nasceu a melhor farsa 


vicentina. Inês Pereira, uma plebeia, sonha em se casar com um príncipe ou 
com um nobre, rejeitando qualquer homem de sua classe. O marido sonhado, 
um escudeiro, veio a ser seu algoz, cavalo que a derruba. Morre ele na África, 
e ela, escarmentada, casa com um tipinho da sua igualha, asno que a leva. 
ines.que.cível (nes) adj. Impossível de esquecer; inolvidável; memo- 
rável; momentos inesquecíveis; músicas inesquecíveis; filmes inesque- 
cíveis,» Inesquecivelmento (nes-ci) adv. (de modo inesquecível; inolvi- 
dável: uma viagem inesquecivelmente prazerosa). 

i.nes.sen.ci.al (I-ssen) adj. 1. Que não é essencial ou necessário: despe- 
sas inessenciais. 2. Sem essência; insubstancial. / s.m.(0) 3. O que não é 
essencial; o inessencial é ficarmos tão preocupados com isso, > inessen- 
clalidade (ne-à) s.f. (qualidade de inessencial). 


do teatro por- 
ejando provar 


inestancável 
inextinguível 


iines.tan.cá.vel (nes) adj. Impossível de estancar: a sangria inestan- 
cável do tesouro público; o inestancável fluxo do dinheiro público para 
obras inacabadas. o > 
i.nes.ten.dí.vel (nes) adj. Que não se pode estender: direito inestendível 
a todos. e Var.: inestensível. 
ines.té.ti.co (1) adj. Contrário à estética; falto de bom gosto ou de arte: 
uma decoração inestética. $ , E 
inestilha.çá.vel (-ti) adj. Que não se estilhaça; não estilhaçável: os 
para-brisas modernos são inestilhaçáveis. 
ines.tiimá.vel (nes) adj. 1. Muito grande, intenso ou valoroso para 
ser estimado ou calculado; incalculável: a inestimável solidariedade do 
povo brasileiro aos seus irmãos do Sul, por ocasião das enchentes na 
região; as inestimáveis conquistas brasileiras no esporte; o rombo no 
tesouro público fot inestimável; joias de valor inestimável. 2. Que se tem 
em grande estima, apreço ou consideração: os meus inestimáveis amigos 
da infância. 3. De grande importância; precioso; valioso: chance inesti- 
mável: colaboração inestimável. > inestimado (nes) adj. (não estimado). 
ines.tu.dio.so (nes; ô) adj. Que não é estudioso: alunos inestudiosos 
geralmente não devem passar o ano. 3 
inevi.den.te (ne) adj. Que não é evidente: as inevidentes propinas re- 
cebidas por certos parlamentares de banqueiros e empresários. > inevi- 
dência (ne) s.f. (falta de evidência). 
inevitá.vel (ne) adj. 1. Impossível de evitar; fatal; inelidível; forço- 
so; inelutável; inescapável: as inevitáveis mudanças de estações; o medo 
é inevitável aos (ou nos) covardes. 2.Pop. Tão conhecido e propalado; 
infalível: o turista e sua inevitável câmara a tiracolo; as chanchadas 
brasileiras e seu inevitável desfile carnavalesco. > inevitabilidade 
G-vì-bì) s.f. (qualidade do que é inevitável); inevitavelmente (ne-tã) adv.. 
(de modo inevitável; infalivelmente: os turistas trazem inevitavelmente 
sua máquina fotográfica). : 
ine.xa.ção (ne; x = 2) s.f.(a) Inexatidão. 
ine.xa.mi.ná.vel (i-xã; x = z) adj. 1. Impossível de examinar; confuso: 
documentação ineraminável. 2. Que não permite exame odontológico, 
médico, etc.: são crianças inexamináveis, em virtude do pavor que sen- 
tem de dentistas. f 
ine.xa.to (ì; x = z) adj. 1. Que não é exato ou preciso; que contém erros; 
errado: cálculos inexatos; dados inexatos; ciência inexata; essa revista 
é inexata em suas informações, traz muitos “chutes” da sua equipe de. 
jornalistas, desejosa de impressionar. 2. Que não é rigoroso ou meticu-. 
loso; um tanto desvirtuado: é uma história inexata do Brasil, ou seja, 
é mais uma estória que uma história; métodos inexatos. > inexatidão 
(i-xã, x = z) s.f. (1. qualidade do que é inexato; 2. erro cometido por falta 
de precisão: uma biografia cheia de inexatidões). i 
i.ne.xau.ri.vel (ne; x = z) adj. 1. Que não se consome inteiramente; ines- 
gotéável (antes do subst.): os inexauríveis recursos naturais brasileiros; 
pessoa de ineraurivel paciência e bondade; a inexaurível curiosidade de 
saber de todas as crianças. 2. Incansável (depois do subst.): um candidato 
ineraurivel; um corredor inexaurível. > inexauribilidade (i-xâàu-bi; x = z) 
s.f. (qualidade de inexaurível). 
ine.xaus.to (i; x = z) adj. Que não está exausto ou esgotado: a inexausta 
misericórdia divina; a paciência inexausta do povo. 
inex.cedível (nex) adj. 1. Que não se pode exceder ou ultrapassar: o 
inexcedível limite de peso dos elevadores; pessoas inexcedível em res-, 
peito e gentilezas. 2.P.ext. Enorme; muito grande; significativo: as inex- 
cedíveis descobertas dos portugueses nos séculos XIV e XV. 
inexccitá.vel (nex) adj. Que não se excita ou estimula facilmente; im- 
passível; imperturbável: irromperam aplausos, após o fracassado aten- 
tado, ao inexcitável e polémico príncipe inglês. > inexcitabilidade 
(i-cì-bì) s.f. (qualidade do que é inexcitável). f 
Lne.xe.cu.çãõo (i-xe;x= z) s.f.(a) 1. Falta de execução ou de cumprimento: 
a inerecução da lei implicará graves consequências. 2. Não execução: 
a inexecução do Hino Nacional antes das festividades foi a grande rata. 
do cerimonial. > inexecutável (i-xe; x = z) adj. (que não se pode por em 
execução; inexequível). 
ine.xequivel (ne; x = z; küí) adj. Que não pode ser executado, cumprido 
ou realizado; inexecutável, impraticável: planos inexequíveis; promessas 
mezeguiveis; missão inexequível. > inexequibilidade (i-xe-bi; x = z; kúi) 
sf. (qualidade do que é inexeguível, do que não pode ser executado), 
a aal (ne; x = z) adj. Que não se pode exigir: favores são inexi- 
ine.xis.tên.cia (ne; x = z) s.f.(a) Não existência; falta: carência: a ine- 
gistência de provas, de verbas, de recursos. > inexistente (ne; x =z)adj 
(que não existe: dificuldades inexistentes), inexistir (ne; x = z) vi (nã 
existir: lobisomens inexistem) É pdf ae 
ragõeS gras sic, que no Me Que não cede a ragos, súplicas, implo» 
dureza implacável; inflexível: ide inca mena a 
i , r xorável; um ditador inexorável; 
o empresariado se mantém inexorável às (ou nas) reivindi ý 
trabalhadores; o empresariado tem dat 8) reivindicações dos 
, O inexorável com (ou contra 
ou para gom) os empregados. 2. De que não se pode escapar ou fugir: 
pidas a morte é ezdrdoalo POR O iezorável aumento do custo de 
, . ** Na acepção 1, como se viu, rege a ou 
em, quando o complemento é coisa; com ou para com, quando o com- 
plemento é pessoa. / Não se confunde (1) com inabalável (que não se 


deixa abalar por argumentos ou razões) nem com inflexível ( 
deixa dobrar às opiniões alheias, conservando sempre a sy 
bunal, um ditador ou um rei, que condena alguém à morte, 
se mostra inexorável na sua decisão, um presidente, por se 
pode acabar levando o seu país para o caos. Um técnico d 
revela inflexível quando, mesmo com o time jogando mal, não ouve ção 
apelos do torcedor para que promova mudanças na equipe, visando o 
só a vencer, como também a convencer. / Do latim inexôrâbilis pt i 
não se comove; inflexível, inexorável: in- = não + exôrâbilis = flexty Ae 
maleável (de exôrãre = prevalecer sobre: ex- (pref. intensivo) 4 pts, i 
= debater, argumentar. > inexorabilidade (i-xo-bi;x = z) s.f, (qualia 3 
de de pessoa ou coisa inexorável); inexorado (ne; x=z2) adj. (que ER 
foi exorado ou pedido); inexoravelmente (ne-rã; x = Z) adv, (de modo 
inexorável; implacavelmente: o excesso de gastos levou inexoravelmente 

a empresa à falência). co ro PRA 
inex.pan.são (nex) s.f.(a) Falta de expansão; não expansão: a iner 
pansão da miséria se deveu ao crescimento brasileiro. “id ih 
inex.pan.si.vo (nex) adj. Que não é expansivo; retraído; discreto; 
servado: os inexpansivos diplomatas brasileiros. Ro 
inex.pe.di.to (nex) adj. Inerte (2). A 
inex.pe.ri.en.te (i-pe) adj. e s.cdd.(0/a) 1. Que ou pessoa que não tem | 
experiência nem conhecimento; inexperto(a): um cirurgião inexperien. ; 
te; pessoa inexperiente de (ou em) um tipo de trabalho; deputado iner. 
periente da (ou na) vida pública. 2. Que ou pessoa que não tem prática 
do mundo; que ou quem é inocente ou ingênuo(a): a garota, inexperiente, 
caiu na conversa do rapaz; a criança, inexperiente das (ou nas) adversi 
dades da vida, aceitou o convite do estranho, > inexperiência (i-pe) sf 
(falta de experiência). 4 a hei o 
inex.per.to (nex; x = ks) adj. e s.m.(o) Inexperiente (1). E 
inex.pia.do (nex) adj. Que não sofreu expiação: crime, inexpiado, 
inexpiado réu. i ji Sotaa BA 
i.nex.pi.á.vel (nex) adj. 1. Impossível de expiar: crimes inexpiáveis. 
2. Impossível de mitigar ou abrandar: rancor inexpiável; mágoa inexpiável: 
inex.pli.cá.vel (nex) adj. 1. Que não pode ser explicado; que não é passi” 
vel de explicação: fenômeno inexplicável. 2. Incompreensível; estranho: 7 
atitude inexplicável. A Homem inexplicável. Aquele cujo comporta 
mento é extremamente instável e cheio de contradições. > inexplicabilif 
dade (i-pli-bi) s.f. (qualidade do que é inexplicável); inexplicavelmente 
(nex-cã) adv. (de modo inexplicável: o avião caiu inexplicavelmente):': 
inex.plo.ra.do (nex) adj. Que ainda não foi explorado; virgem; ainda 
desconhecido: regiões inexploradas; florestas inexploradas; há muitos 
praias inexploradas no Brasil. > inexplorável (nex) adj. (que não ê sus- - 
cetível de ser explorado: jazidas inexploráveis). op q 


que nã 
Beralmen 
r inflexive n 
e futebol i i 


sy 


inex.pres.são (nex) s.f.(a) 1. Falta de expressão ou vivacidade: a inez- 
pressão do seu rosto. 2. Ausência de expressão ou brilho; inexpressiviæ 
de: a inexpressão de um país como o Haiti. 3. Insignificância; inexpre 
sividade: a inexpressão de uma quantia. pen e 
i.nex.pres.si.vo (nex) adj. 1. Que não tem expressão ou vivacid 7 
uma fisionomia inexpressiva. 2. Que não tem expressão ou brilh ; 
co importante: um país inexpressivo; uma lingua inexpressiva 
pequeno; reles; insignificante: uma quantia inexpressiva. e V: inex{ 
são. > inexpressividade (nex-ssì) s.f. (qualidade de inexpressivo; 5 
de expressividade). uy oy E 


perimentar o inexprimível prazer de ver baleias, muitas baleias, à 

mente em nossos mares e oceanos. > inexprimivelmente (nex-m a 
(de modo inexprimível: sem ela sinto-me inexprimivelmentes 
inex.pug.ná.vel (i-púg) adj. 1. Que não pode ser conquist 
ça das armas; inconguistável: uma fortaleza inexpugnável 
não se pode vencer com promessas, argumentos, ameaças, etc. 
vel: a verdade será sempre a maior das virtudes inexpugnáveis: 
perável; crônico: os inerpugnáveis problemas'brasileiros:*e s 


co inveni 


q i 


in ex.ten.so [lat] loc.adv. Na í i Imente: 
sad al. "Udo, ntegra; integralm A 
publicada in extenso. e Pronuncia-se in dkstênço: «+ DO latint 


des 


Lnex.tin.guí.vel (nex) adj. 1. Que não se pode extingu 
incêndio inextinguível; lembranças inextinguíveis. 2.Fig. seto: 
pode destruir totalmente; inexterminável: as baratas são et 
tinguíveis. 3.Fig. Que jamais cessa: amor inextinguível; Aie 

> Inextingulbilidade (ì-tìn-bì) s.f. (qualidade do que é nest : 
Inextinto (1) adj. (1. que não está extinto; vulcões inextintos y 
ainda não dissipou: esperanças inextintas). i sp 
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inex.tir pá.vel (mex) adj. 1. Que não se pode extirpár ou arrancar de 
todo: raiz inextirpável. 2.Fig. Que não se pode destruir por completo: 
vícios inextirpáveis; Ódio inextirpável. e O mesmo que Inarrancável. 
in ex.tre.mis lat.) loc.adv. 1. Prestes a morrer; no derradeiro momento 
da vida; ao aguardo da morte: Hitler casou in extremis. 2. Em circuns- 
tâncias graves ou extremas: o estado de sítio só se admite in extremis. 
e Pronuncia-se in ekstrêmis. «+ De in = em + extrêmis, ablativo pl. de 
extrôêmus. 
inex.tricá.vel (nex) adj. 1. Que não se pode desenredar ou desema- 
ranhar; indeslindável; indestrinçável: um inextricável emaranhado de 
fios. 2.Fig. Muito complicado; intrincado; confuso: um problema inextri- 
cável; cálculos inextricáveis. 3. Que não oferece saída à uma pessoa: gru- 
ta inextricdvel; os inextricáveis elos do amor. 4. Inescapável; inevitável: 
oinextricável destino é que nos uniu para sempre. e Var.: Inextrincável. 
> Inextricabilidade (i-tri-bi) s.f. (qualidade do que é inextricável), de 
var. inextrincabilidade. 
infac.tível (in) adj. 1. Que não se pode fazer; inexequivel: um projeto 
infactível. 2. Que não pode acontecer: sua eleição era infactível, mas ele 
insistia. e Var.: infatível. 
in.fa.cun.do (in) adj. Que é pouco eloquente; incloquente: um infacun- 
do orador. +x Do latim infacundus: in- = não + facundus = eloquente. 
infa.lível (in) adj. 1. Que não falha; incapaz ou impossível de errar; ab- 
solutamente certo: um guia infalível; matemático infalível nos cálculos; 
ministro infalível nas previsões econômicas; uma infalível fonte de infor- 
mação, varope infalível contra a (ou na) tosse. 2. Que não falta; habitual; 
assíduo: sujeito infalível num programa de auditório; figura infalível nas 
festas da familia. 3. Inevitável: a infalível máquina fotográfica dos tu- 
ristas estrangeiros. 4.Teologia Incapaz de cometer erros na exposição 
da doutrina da fé e da moral: o Papa é infalível. «4 Do latim infallibilis: 
in- = não + fallibilis. > infalibilidade (fà-bì) s.f. (1. qualidade do que é 
infalível; 2. qualidade de não poder errar ou enganar-se; 3.rel. verdade 
de fé, segundo a qual a Igreja, por intermédio do papa ou do concílio ecu- 
mênico, não pode errar em matéria de fé e de costumes). 
infal.sificá.vel (in-si) adj. Que não pode ser falsificado; impossível de 
falsificar: documentos infalsificáveis. Á Ee 
infa.mar (in) v.t.d. 1. Tornar infame; cobrir publicamente de vergo- 
nha ou de infâmias; desonrar: perdi-a, denunciei-a, infamei-a; infamar 
c família toda; os vícios o infamaram. 2. Atribuir infâmias a: alguns 
historiadores infamam Hitler, preservando paradoxalmente Stalin, res- 
ponsdvel pela morte de trinta milhões de soviéticos, em tempos de paz. 
3.Fazer cair em descrédito; desacreditar: um candidato se esforçava para 
infamar o outro junto ao eleitorado; a estratégia marxista de conquista 
do poder começa com o esforço para infamar todos os adversários. # v.p. 
4. Desacreditar-se: o rapaz se infamou na cidade e teve de se mudar. 
* Antôn.: glorificar, enaltecer. * Não se confunde (1) com difamar (tenta 
destruir a fama, imputando fato ofensivo à reputação). Nas campanhas 
eleitorais, é comum os candidatos difamarem uns aos outros, mas sem 
Chegar a se infamarem. 4 Do latim infamaãre = difamar, desacreditar, de 
infômis = sem fama: in- = sem + fama = fama, renome. > infamação (fã) 
zf. lato ou efeito de infamar(-se); desonra]; infamador (fã; ô) adj. esm. 
(que ou aquele que infama); infamante (in) ou infamatório (fã) adj. (que 
infama: palavras infamantes; declarações infamatórias). . 
infame adj. 1. De má fama; sem crédito: comerciante infame. 2. Vil; 
vergonhoso; baixo; abjeto; odioso: atitude infame; filme infame. 3.P.ext. 
de pratica infâmias: políticos infames. 4. Escandaloso ou que frequen- 
“mente se envolve em escândalos: 0 príncipe inglês se tornou infame em 
Pouco tempo. 5. De má fama ou reputação: mar infame pelos naufrágios. 
6.Pop. Ordinário; muito ruim; péssimo: letra infame; orquestra infame; 
Piada infame; comida infame; estrada infame; que lua de mel mais in- 
fome! y s.cdd.(o/a) 7. Pessoa que pratica infâmias; pessoa infame: esse 
pu vizinho é um infame. e Superl, abs. sint. regular: infamíssimo. + Do 
: 2 infâmis = sem fama: in- = sem + fâma = fama, renome. 
„tāmia sf(a) 1, Reputação pública en e 
pip Eonhoso ou criminoso; grande vergonha proveniente f Lira 
sony à vergonhosa ou criminosa; cair em infâmia. 2. Ação infame, ver 
en bas pa e o RS 
Proferi, fama, o crédito ou a reputação de a A m E RY näm. rebatir 
in il “mfâmias contra o governos A N é lória ria A Não se 
confu a tobre a mulher brasileira. e Antôn. ( X: g aaa E RIT aN 
ão a e (3) com detração nem com maledicência e fa ç ' e 
inter so Ste em investir contra a boa reputação de alguém, com a A 
ledicç o de macular todo e qualquer mérito da vítima, EE PELATI 
falar mal € o mau vezo de pessoas gue; nao ita 9 abito e oprel dik 
Por igno x outrem Nao por må intengao, dea ini as do interior nas 
Quais Orância. Ocorre muito em certas cidadez nnas A m ai 
menta POSentadas ou sem-quefazeres vivem à janela para H i leida 
de Dess a Sua sanha. A difamação consiste em tirar a fama j o dido 
do dita oä de bem. Ocorre quase sempre por inveja, ou por in EA $ f- 
i Mador, que se sente incompetente para atingir a honra da nua M 
Cestryi infâmia, como se viu, baseia-se em espalhar a má fama dealgu e 
traz do a sua boa reputação. É mais grave que a difamação, Pora 
Tog Pais Propósito principal arrasar moral e psicologicamente a y ma 
om mu Palavras refletem apenas o efeito de um pa 
em + aráter. / Do latim infâmia = má fama, de ínfâmis = sem is 
ama = fama, renome, reputação. 


inextirpável 
infausto 


in.fân.cia s.f.(a) 1. O primeiro período da vida humana até os sete anos 
mais où menos, ou — segundo alguns — até a puberdade. 2.Fig. As crian- 
ças: visitar um asilo da infância desvalida. 3.Fig. Início; começo: a ex- 
ploração do espaço está ainda na infância. e 'Antôn. (1'e 2): velhice. AA 
primeira infância. O período da vida que vai do nascimento aos três anos 
de idade. 4 A segunda Infância. 1. O período da vida que vai dos três aos 
sete anos de idade. 2.Fig. A decrepitude, caracterizada pelo enfraqueci- 
mento das funções cerebrais. / A terceira Infância. O período da vida que 
se estende dos sete anos à puberdade; meninice; puerícia. (Este período é 
contestado por alguns.) ++ Do latim infâns, infant-, de infâns = aquele que 
é incapaz de falar; jovem: in- = não + fáns, fant-, = part. pres. de fārī = falar. 
in.fan.do adj. Indigno de dizer ou comentar, por ser horrível, cruel: a 
infanda morte de Mussolini. é Não se confunde com nefando (indigno de 
falar, por ser sacrílego, torpe, contra a religião). / Do latim infandus = de 
que não se deve falar; abominável, execrável: 

infan.ta s.f.(a) 1. Antigamente, em Portugal e na Espanha, princesa, 
filha legítima do rei, mas não herdeira da coroa. 2.P.ext. Esposa de um 
infante. x+ Houve o reforço na definição da acepção 1 (princesa, filha le- 
gítima do rei), porque as filhas bastardas do rei também eram princesas, 
mas nunca “infantas”. 

in.fan.ta.ria (fan) s.f.(a) Tropa do exército treinada e equipada para 
combater em terra (em oposição a cavalaria), portando armamentos le- 
ves, como fuzis, pistolas automáticas, bazucas, morteiros e granadas. 
A Infantaria ligeira, A equipada com armas leves. / Infantaria moto- 
rizada. Aquela que utiliza carros de combate. / Infantaria pesada. A 
que combate em ordem dispersa. = 

in.fan.te adj. 1. Infantil: corporação infante de guardas de trânsito. 
4 s.m. (o) 2. Filho dos reis de Portugal ou da Espanha, não herdeiro da co- 
roa, ou, então, irmão do príncipe herdeiro. / s.sc.(o) 3: Criança. / s.cdd. 
(0/a) 4. Soldado(a) de infantaria. e Fem. (2): infanta. * Do latim infâns, 
infant-, de infâns = aquele que é incapaz de falar; jovem: in- = não + fāns, 
fant-, part. pres. de fārī = falar. 

in.fan.ti.cídio (fan) s.m.(o) Assassinato de criança e princ. de recém- 
-nascido; morte dada ao filho recém-nascido ou ao feto. > infanticida 
(fan) adj. e s.cdd. (que ou pessoa que cometeu infanticídio). 

in.fan.til (in) adj. 1. De criança: sorriso infantil. 2. Próprio de crianças ou 
feito para elas: curiosidade infantil; escola infantil; criações infantis; livro 
infantil. 3.Fig. Próprio de criança; pueril: ideia infantil; atitude infantil. 
*% O infantilismo se caracteriza por retardamento mental, atrofiamentos 
e imaturidade sexual. / Do latim infantilis = de criança, de infâns, infant- 
=criança. > infantilidade (in-ti) s.f. (1. criancice graciosa e ingênua; 2. pue- 
rilidade; criancice de menino ou de homem já feito); infantilismo (fan) s.m. 
[1. persistência anormal, na idade adulta, dos caracteres da infância; 2. in- 
fantilidade (2)]: infantilização (fan-lì) s. f- [ato ou efeito de infantilizar(-se))]; 
infantilizar (in-ti) v.t.d. e v.p. [tornar(-se) infantil ou fazer agir ou agir 
como criança (pessoa adulta)]: a denominação teatro infantil pode infan- 
tilizar o trabalho de atores, autores, diretores e críticos, que dedicam sua 
carreira a levar espetáculos para crianças; por isso, prefere-se o termo tea- 
tro'para"crianças, mais adequado a um trabalho que quer levar a arte a 
cidadãos'da mais tenra idade; para sermos cúmplices das crianças e de- 
senvolvermos com ela uma relação de verdadeiro respeito, não precisamos 
nos infantilizar para chegar até elas, basta respeitá-las e amá-las]; infan- 
tilmente (fan) adv. (de modo infantil; ingenuamente; inocentemente: o za- 
gueiro colocou a mão na bola infantilmente dentro da grande área: pênalti). 
in.fan.to.ju.ve.nil (fan-jú) adj. 1. Da infância e da juventude: equipe in- 
fantojuvenil; corporação musical infantojuvenil. 2. Próprio da infância e 
da juventude; roupa infantojuvenil; revista infantojuvenil. 

in.farto s.m.(o) Medicina Área de tecido num órgão (coração, rim, cé- 
rebro, etc.) que sofre necrose, seguida de cessação de suprimento san- 
guíneo, em consequência, geralmente, de oclusão arterial (coágulo ou 
êmbolo): o infarto do miocárdio afeta o músculo do coração e é seguido 
de trombose coronária. e Var.: enfarte, enfarto e infarte (a preferível, 
no entanto, é infarto). A Infarto cardíaco. Infarto do miocárdio. 4 Infar- 
to cerebral. Deficiência no suprimento sanguíneo do cérebro; derrame 
cerebral. / Infarto miocárdico. Oclusão da artéria coronária, causada 
por aterosclerose ou por um êmbolo, resultante de uma área necrosada do 
miocárdio vascular. 4 Infarto pulmonar. Infarto do pulmão, resultan- 
te de embolia pulmonar, +% Do latim científico infarctus, part. pass. de 
infarcire = encher, abarrotar: in- = em, dentro + farcire = encher, abarro- 
tar. > Infartado (in) adj. e s.m. (que ou aquele que sofreu infarto). 
Infatigá.vel (fà) adj. Que não se cansa; incansável: os infatigáveis pro- 
fessores brasileiros; governo infatigável no combate à sonegação; crian- 
ças são seres pequeninos, infatigáveis em fazer perguntas. «* Do latim 
infatigâbilis = incansável, sem fadiga, > Infatigabllidade (in-ti-bi) s.f. 
(qualidade do que é infatigável). 

in.fau.na s.f.(a) Conjunto dos animais aquáticos que se entocam no fun- 
do do mar e aqui vivem. > infaunal (in) adj. (rel. a infauna). 

In.faus.to adj. Que não é fausto; pouco propício ou próspero; infeliz 
(antes do subst,): as infaustas negociações de paz entre árabes e judeus; 
o infausto destino dos menores de rua. e Antôn.: feliz, próspero. x% Não 
se confunde com agourento (que anuncia desgraças: a coruja é uma ave 
agourenta) nem com aziago (de que se podem esperar pequenas infelici- 
dades; dia aziago), funesto (que traz desgraças, calamidades, perdição, 
morte: terremoto funesto) enefasto (trágico; sinistro: viver um dia nefas- 
to). 4 Do latim infaustus = infeliz, desgraçado. i í 


infecção 
infernal 


in.fec.ção (fec) s.f.(a) 1. Ato ou efeito de infeccionar(-se). 2. Invasão de 
um corpo ou tecido por microrganismos patogênicos (bactérias, fungos, 
protozoários, vírus, etc.) que, encontrando condições favoráveis, multi- 
plicam-se e produzem efeitos danosos do funcionamento do organismo: 
há risco de infecção; as infecções hospitalares no Brasil são comuns. 
3. Doença causada por essa invasão: estar com uma infecção na orelha. 
4. Microrganismo causador dessa doença: só no laboratório foi detectado 
o tipo de infecção que o atacou e matou. 5.P.ext. Contaminação: a infec- 
ção da água, do lençol freático, do ar, do meio ambiente. 6.Fig. Contami- 
nação ou corrupção moral: a infecção ética de toda a sociedade brasileira. 
e Var.: infeção (in). A Infecção oportuniística. Infecção por um micror- 
ganismo que normalmente não causa doença, mas se torna patogênico 
quando o sistema imunológico do organismo está debilitado ou incapaz 
de combater infecções, como ocorre na sida. / Infecção hospitalar. Pro- 
cesso infeccioso adquirido no hospital pelo paciente, por ocasião de uma 
cirurgia, geralmente por efeito de condições higiênicas não adequadas 
ou imperfeitas do hospital. ++ Do latim infectiô, infectiôn- = infecção, de 
infectus = infecto, part. pass. de inficere, infect- = contaminar, infeccionar: 
in- = em, dentro + facere = fazer. > infeccionado (fec) adj. [1. que sofreu 
infecção; infectado: ferimento infeccionado; 2. que sofreu contágio ou con- 
taminação; contagiado; contaminado: família infeccionada de caxumba; 
3.fig. corrompido; contaminado: pensamento infeccionado pela inveja; so- 
ciedade infeccionada pelo racismo; 4.fig. cheio ou repleto (de coisa ruim): 
povo infeccionado de desesperança; juventude infeccionada de ideologias 
espúrias; ambiente infeccionado de pessimismo; família infeccionada do 
terror de ter vários de seus membros sequestrados], de var. infecionado; 
infectuoso (fe; ô) adj. (que produz infecção; infeccioso), de var. infetuoso. 
infec.cio.nar (fec) v.t.d. 1. Contaminar com microrganismo patogê- 
nico ou germe que causa doença: a ferrugem infeccionou o ferimento. 
2. Contaminar ou contagiar com qualquer substância prejudicial: infec- 
cionaroarcom gases tóxicos. 3.Fig. Corromperou contaminar moralmen- 
te: a inveja infecciona o caráter; o racismo infeccionou aquela sociedade. 
4.Fig. Afetar de modo contagioso; contagiar: o medo dela me infeccionou 
e também acabei correndo. / v.i. 5. Ficar infeccionado: a ferida infeccio- 
nou. M v.p. 6. Receber infecção por contágio; contaminar-se: onde é que 
você se infeccionou?; eu me infeccionei no hospital. 7.Fig. Corromper-se 
ou contaminar-se moralmente: o caráter se infecciona num meio sórdi- 
do. e Var.: infecionar. e O mesmo que infectar ou infetar. + Do latim 
inficere, infect- = contaminar, infeccionar: in- = em, dentro + facere = fazer. 
infeccio.so (fec; ô) adj. 1. Que causa infecção: germe infeccioso. 2. Que pode 
ser transmitido por infecção: doença infecciosa. 3. Causado por um microrga- 
nismo ou agente patogênico. 4.Fig. Que é facilmente comunicado: o bocejo é 
infeccioso; a gargalhada é infecciosa. e Var.: infecioso (ìn; ô). -> infecciosi- 
dade (fec-o) s.f. (qualidade ou estado de infeccioso), de var. infeciosidade. 
in.fec.tar (fec) v.t.d. e v.p. 1. Tornar(-se) infecto; infeccionar(-se). 
W v.t.d. 2.Informática Introduzir em (arquivo, dispositivo ou sistema 
operacional) um ou mais vírus; contaminar. / v.p. 3.Informática Ser 
afetado por vírus (arquivo, dispositivo ou sistema operacional). e Var.: 
infetar. > infectado (fec) adj. [1. que se infectou; infeccionado, de var. 
infetado, 2.inform. contaminado (7)]; infectante adj. (que pode causar 
uma infecção: lixo infectante; parasito infectante; receber uma picada 
infectante), de var. infetante. 
infecto adj. 1. Que tem infecção; infeccionado; contaminado: tecido in- 
Jecto; o infecto lençol freático da região. 2. Que exala emanações pútridas, 
malcheirosas, fétidas: uma boca de lobo infecta; um canal infecto. 3.Fig. Em 
que campeia a corrupção moral; corrompido; corrupto: uma sociedade in- 
fecta e decadente. e Var.: infeto. e Antôn. (1 e 2): puro, limpo; (3): decente. 
infectocontagio.so (fec-con; ô) adj. Que produz infecção e se'pro- 
paga por contágio: doença infectocontagiosa. 
infecundo (in) adj. 1. Que não é fecundo; que não tem características 
próprias que permitam a produção em grande escala; que não dá frutos em 
abundância: terras infecundas. 2.Fig. Que nada ou pouco produz: talento in- 
fecundo; governo infecundo. ++ Do latim infêcundus = não fecundo, infecun- 
do: in- = não + fêcundus = fecundo. > infecundar (fe) v.t.d. (tornar infecun- 
do); infecundidade (in-cun) s.f. (qualidade ou estado do que é infecundo). 
infe.licida.de Gn-li) s.f.(a) 1, Falta de felicidade; qualidade ou estado 
de infeliz; estado de privação de tudo aquilo que faz um homem dispos- 
to a viver e a servir à sociedade: é duro erradicar a infelicidade de um 
coração. 2. Qualquer coisa desagradável: foi uma infelicidade a perda 
do campeonato nessas condições. 3. Falta de sorte: tivemos a infelicida- 
de de não encontrá-la em casa. 4, Impropriedade; falta de precisão ou 
exatidão: que infelicidade Jfuzer uma afirmação dessas neste momento! 
F a se confunde (1) com desdita (estado daquele que sofreu o efeito 
e alguma desgraça) nem com desgraça (acontecimento não só desagra- 
sventura (má sorte; sorte adversa) e in- 


dável, mas altamente danoso), de 
fortúnio (série de fatos ruins, causados pela falta de boa sorte). Um pai 
que teve a desgraça de perder um filho num acidente de automóvel se 
sente desditoso pela triste situação a que o reduziu sua desgraça. Todos 
dizemos que aconteceu uma desgraça numa rodovia, em alto mar, no ar 
quando ocorre um Brave acidente, e não uma “desdita”, estado em que 
encontram os parentes e amigos das vítimas. O infortúnio é uma cadeia 
ou série de fatos desagradáveis, ou mesmo desgraçados, que ocorrem não 
provocados pelo mau procedimento ou pela imprudência do homem, mas 

Não é um infortúnio ter uma classe polí- 


por sua absoluta falta de sorte, 
tica desinteressada dos males públicos? Desventura experimenta aquele 


ao 


agricultor que semeia e nada colhe, por falta de chuvas. MA infelici 
(1) costuma ser um estado duradouro, no que também nā idad, 
com adversidade. Todos experimentamos adversidades, uns mai 
tros menos; poucos, porém, podem dizer que são infelizes, Que ni Ou. 
se sinta muito infeliz nas adversidades, nem muito feliz nas RS 
dades, porque um estado sempre acaba preparando o outro! y Do Te 
infelicitas, infelicitat- = infelicidade, de infeliz, infelio. = infejjp; im. 
não + felix, felic- = feliz. A 
in.fe.li.ciitar (ìn-lì) v.t.d. 1. Causar a infelicidade de; tornar infeliz. 
sequestro infelicitou toda a família. 2.Pop. Desvirginar; deflorar: Pipe 
ta afirma que foi o vizinho quem a infelicitou. M v.p. 3. Tornar-se infeliz, 
quem não se infelicita com um acontecimento desses? > Infelicitação 
(fe-ci) s.f. [ato ou efeito de (se) infelicitar). tya Tana 
in.fe.liz (in) adj. e s.cdd.(o/a) 1. Que ou Pessoa que é ou se sente triste 
e deprimido(a): povo infeliz; gente infeliz; pais infelizes com os filhos 
que têm; os professores, desde 1950, estão infelizes com seus salários, 
W adj. 2. Infausto: um infeliz acontecimento; uma eleição infeliz, 3. Que 
tem mau êxito; malsucedido; fracassado (antes do subst.): as infeliz 
negociações de paz; a infeliz política norte-americana para a região; 
pessoa infeliz no casamento; comerciante infeliz nos negócios; ser infe. 
liz no amor. 4. Impropriado; desastrado; lamentável (depois do subst 
sugestão infeliz; comentário infeliz. 5. Inviável (depois do subst.): pr 
posta infeliz; país infeliz. 6. De pouco mérito: o escritor é ótimo, mas q 
obra, infeliz.  s.cdd.(o/a) 7. Desgraçado(a): o que que esse infeliz quer? 
e Superl. abs. sint. erudito: infelicíssimo. é Do latim infeliz, infélic- 
= infeliz: in- = não + felix, felic- = feliz. > infelizmente (fe) adv. (1. de 
modo infeliz; com infelicidade: eles vivem infelizmente; 2. lamentavel- 
mente: infelizmente, eles casaram sem se amarem). Magui 
in.fen.so adj. 1. Contrário; hostil; adverso: mostrar-se infenso às m 
danças sociais; ser infenso a reforma constitucionais; os puristas são 
infensos a quaisquer estrangeirismos. 2. Imune; isento; livre: ele é um 
treinador infenso às pressões dos conselheiros do clube; pessoa infensaa 
vaidades. + Do latim infensus = adverso, hostil. ' Rana: pe 
in.fe.ra.xi.lar (in-rã; x = ks) adj. Botânica Situado debaixo ou por baiz 
xo da axila da folha. e Var.: inferoaxilar. rans 
in.fe.rên.cia (ìn) s.f.(a) 1. Ação ou efeito de inferir; conclusão lógic 
dedução. 2.Lógica Operação intelectual pela qual se passa de uma verd 
de a outra, em razão de sua ligação com a primeira: a dedução é uma inf 
rência. 3.Estatística Operação que permite formular um juízo sobre uma ` 
população em termos de probabilidades, a partir dos resultados de uma | 
amostra tomada ao acaso. A Regras de inferência. As que permitem, | 
numa teoria dedutiva, concluir a verdade de uma proposição, a partir de à 
uma ou mais proposições tomadas como hipóteses. ERa 
in.fe.ri.or (ìn; ô) adj. 1. Situado abaixo de outra(s) coisa(s): a parte H Ka 
ferior da estante; membros inferiores. 2.Fig. De quantidade, qualida a 
importância, valor, mérito, categoria, etc. bem abaixo do normal: éramos E 
inferiores em número; por que os produtos brasileiros são sempre in; . 
riores aos estrangeiros?; meu time é inferior ao seu. 3. Diz-se da pesse Si 
etnia ou grupo social que se menospreza por ser considerado de maa E 
valor, categoria ou piores qualidades: os nazistas acreditavam em a i 
inferiores. 4.Fig. De nenhum valor moral; reles; mesquinho: sentimen a 
inferiores; gente inferior. 5.Fig. Dependente econômica, social op Pe aU 
ticamente: classe inferior. 6.Biologia De organização mais simple e 
rudimentar: animal inferior; planta inferior. 4 adj. e s.cdd.(o/a) ao 
ou pessoa que está às ordens de outra; sulbalterno(a); subordinado! 


4 
t 


ns à ores. 
coronel era duro com os oficiais inferiores; ela trata bem seus inferi a 
e Antôn.: superior. e Não admite ne, 


o modificador mais ou menos, LE ngis 
ta que ou do que, mas na língua popular muito se encontra: Isto € Com 
inferior que” aquilo. Meu tênis é “menos inferior do que” o seu 
Plexo de inferioridade. Em psicologia, estado mental repres 
que alguém se sente inferior aos outros, resultando em excessiva 3b ġe- 
vidade e assomos de superioridade, num processo de compensação, cujas 
-se ao complexo de superioridade. 4 Tribunal inferior. Aquele alist? 
sentenças se pode apelar. *% Podemos usar inferiormente: D inferi 
escreveu sobre tal assunto inferiormente ao colega. 4 Do lanm ade 

comparativo de inferus = baixo. > inferioridade (in-o) sf. é (sedia 
condição de inferior); iInferiorização (fe-ri) s.f. [ação ou efeito ixartest 
feriorizar; rebaixamento]; Inferiorizar (in-o) v.t.d. e v-p- [reba erior? 
inferiorizar os méritos de u A 
quando trabalha com outros colegas]; Inferlormente (fe) gue : 
te inferior; o rato silvestre tem coloração geral marrom-eS€ inferior 


sivo em 


ras tirat 
in.fe.rir (in) v.t.d. e v.t.d.i. Deduzir (uma coisa) a partir de oioi pf 
como consequência de um fato, de um princípio; tirar por a se P 
cluir; ela inferiu tudo errado; das declarações do presiden infer" 
ferir que o momento é gravíssimo, e Conjuga-se por ferir. º *' 
“4 Do latim vulgar “inferere pelo latim inferre = concluir; = 
+ ferre = conduzir, carregar, tar. 2 
infermen.tes.civel (in-men) adj. Impossível de fermen cível): 
mentoscibilidade (fer-tes-bì) s.f. (qualidade de infermentes cat en 
in.fer.nar (in) v.t.d. e v.p. V, Infernizar. do nte, 
in.fer.nal (in) adj. 1. Do antigo mundo mitológico da mort®i. go dade 
2. Do inferno: poderes infernais; abismos infernais. 3 Pr verst 
no; abrasador: calor infernal. 4,P.ext. Que denota grande 
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diabólico; satânico; demoníaco: instrumentos infernais de tortura; ideia 
infernal; plano infernal; complô infernal, 5.Fig. Horrível; medonho: aci- 
dente infernal; cenas infernais. 6.Fig. Diz-se de ruído muito alto ou in- 
tenso; estonteante. 7.Fig. Insuportável; intolerável: dor infernal. 8.Gír. 
Excelente; extraordinário; excepcional: o jogo foi infernal. 9.Gír. Difícil 
de conter; irresistível: hoje o ataque do Flamengo estava infernal! ww Do 
latim infernáâlis = do inferno, de infernus = inferno. > Infernalidade (in-nã) 
s.f. (qualidade de infernal). 
in.fer.nei.ra (in) s.f.(a) 1. Grande ruído ou barulho: a inferneira dos 
trios-elétricos. 2. Tumulto; confusão; rolo; rebu: onde ele está, infernei- 
ra há. 3.Pop. Coisa extremamente difícil ou trabalhosa, que exige mui- 
to esforço e certo sofrimento: foi uma inferneira sair do Maracanã esta 
tarde, com cem mil torcedores!; para me levantar de manhã, é a maior 
inferneira do mundo! ; 
infer.ni.nho (in; è) s.m.(o) 1. Diminutivo regular de inferno. 2.Pop. Pe- 
quena casa noturna, pouco iluminada, com música em volume alto e prosti- 
tutas à disposição dos fregueses ou frequentadores: você vai a inferninhos? 
in.fer.ni.zar (fer) v.t.d. 1. Meter no inferno: esse pecado vai infernizar 
a sua alma. 2.Fig. Pôr em desespero ou aflição; afligir; atormentar: esse 
rapaz está infernizando a vida dos pais. / v.p. 3. Afligir-se; atormentar- 
-se: a vida dos pais seinferniza com a conduta desses filhos. e Var.: infernar 
(in). > infernizado (fer) adj. (que está como que no inferno; aflito; atormen- 
tado: filhos de hoje deixam infernizada a vida dos pais), de var. infernado. 
inferno s.m.(o) 1. Parte do mundo que se encontra sob a terra e no 
qual, segundo a crença dos povos antigos, se situa a morada dos mortos. 
2. Segundo o cristianismo, habitação dos demônios e lugar destinado ao 
suplício eterno das almas pecadoras. 3.Fig. Coisa extremamente desa- 
gradável, que só causa desgostos: que inferno ter dinheiro no Brasil!; 
andar a pé no centro de São Paulo é um inferno! 4.Fig. Ambiente em que 
reina a discórdia ea confusão: aquela casa é um inferno! 5.Fig. Tormento; 
martírio: um inferno de dores e pesadelos; minha vida era um inferno ali! 
4 Inferno astral (ou zodiacal). 1. Os trinta dias que antecedem o ani- 
versário, considerados popularmente como um período ruim, de baixa, 
que não se deve fazer absolutamente nada, porque os projetos não darão 
certo. 2.P.ert. Qualquer período muito ruim, de grandes adversidades 
ou dificuldades: O Congresso viveu um inferno zodiacal em 2009, com 
acusações graves contra o seu presidente. Mas nada aconteceu: o fogo 
do inferno se apagou rapidinho, por ordens expressas do chefão dos Ca- 
petas... 4 Inferno da pedra (pop.). Lugar muito distante ou de difícil 
acesso; cu de judas; cafundó de judas: Ela mora no inferno da pedra, e 
o namorado onde Judas perdeu as botas. / Inferno verde. Amazônia. 
* Do latim infernus = região inferior, subterrânea; submundo. 
infe.ro- el. de origem latina que exprime a ideia de inferior, abaixo, 
por baixo: inferoanterior, inferoexterior, inferointerior, inferolateral, 
inferoposterior. 
infe.ro adj. 1. Situado abaixo de; inferior. 2.Botânica Diz-se do ová- 
rio que se desenvolve sob o cálice da flor. e Antôn.: súpero. « Do latim 
inferus = inferior. pa 
infértil adj. 1. Que não é fértil; estéril: homem infértil. 2. Que, ape- 
Sarde cultivado, nada produz: terras inférteis. 3.Fig. Que nada ou pouco 
Produz: imaginação infértil. 4.P.ext. Que não produz o que dele se espe- 
Ta: os talentos inférteis do governo. > infertilidade (in-ti) s.f. (caráter, 
Condição ou estado de infértil); infertilizante (in-ti) adj. (que infertiliza); 
infertilizar (in-ti) v.t.d. e v.p. [tornar(-se) infértil; esterilizar(-se)]; in- 
fertilizável (in-ti) adj. (que não pode ser fertilizado). 
infestar (in) v.t.d. 1. Assolar; devastar; percorrer hostilmente: Lam- 
Pião e seus capangas infestaram várias regiões do Nordeste, de 1915 a 
1938; naquela época os piratas infestavam os mares. 2. Fazer grandes es- 
tragos em; causar muito dano a: a SIDA infesta a humanidade; o granizo 
'nfestou a lavoura de algodão. 3.Medicina Atacar, invadir e subsistir na 
Peleou nos órgãos internos de um hospedeiro. 4. Existir (algo problemático) 
em grande número; abundar: as baratas infestaram a casa; as formigas 
'nfestaram a cozinha. és A infestação é a presença de animais parasitos 
Necroscópicos no meio ambiente, na pele ou no cabelo do hospedeiro. 
ontrapõe-se à infecção, causada por micróbios. // Do latim infestã re, 
de infestus = hostil > infestação (fes) s.f. (ato ou efeito de infestar); In- 
Estado (in) adj, (1, em que houve infestação: lavoura infestada; 2.pop. 
pr atulhado; empestado (de coisas ruins): sua cabeça pai da a 
e nOs; esta praia está infestada de borrachudos); Infesta or. ( Fl a j. 
in g. (que ou o que infesta); infestante (ìn) adj. (que infesta; infestador). 
em Esto adj. 1. Contrário; adverso; hostil; infenso: povo seen 
em (Ultimo; personalidade infesta à falsidade e à hipocrisia. E er 
ro, 2 2» Que ou o que é nocivo, danoso ou pernicioso: o craque é u 
<, ° infesta para o cérebro; os infestos demoníacos. ss Do latim infestus 
in E ti, perigoso. 
n.fi, > R aii de 
+ PUlação (in-bi) s.f.(a) 1. Ato ou efeito de infibular, ou seja, 
Te com fivela, colchete, cadeado ou algo PR a e 
Zenit 9 prepúcio nos homens, para evitar o ato sexual ou ex dota ari 
5 jie femininos externos (clitóris e pequenos e grandes lá aiae anjo 
de Pára sutura, para evitar o ato sexual ou retirar à BET E N 
em 2g 0. è Var.: fibulação (bù). 4% A infibulação (2) ainda pr a 
Dji ü Países da África e em dois do Oriente Médio, princ. na som 
l, onde todas as mulheres se submetem à extração, muitas vezes 
ariamente, porque a operação é acompanhada de presentes e fes- 
` Segundo a crença nesses países, a remoção dos genitais femininos 


u 


Vol 
tas 


inferneira 
infinitésimo 


externos é questão de respeito e honra. s% Do latim in- = em + fibula = 
colchete, gancho (de figere = atar, prender) + -ção. > infibulador (in-ba; ô) 
adj. e s.m. (que ou o que infibula); infibular (fì) v.t.d. (1. praticar a infi- 
bulação em; 2. fechar com fivela, colchete, cadeado, etc.), de var. fibular. 
in.fide.lida.de (in-de) s.f.(a) 1. Falta de fidelidade dentro do matri- 
mônio; violação da aliança conjugal por adultério; falta de respeito no 
relacionamento conjugal: a infidelidade ao marido lhe custou a separa- 
ção. 2.P.ext. Qualquer falta de fidelidade ou violação de pacto: a infide- 
lidade a seus próprios princípios; a infidelidade partidária. 3. Falta de 
fé cristã: a infidelidade muçulmana. 4. Ato infiel: cometer infidelidades 
com (ou para com) os companheiros. 5. Falta de exatidão; inexatidão: 'a 
infidelidade dos dados oficiais; a infidelidade das pesquisas eleitorais; 
a infidelidade de uma tradução. * Não se confunde (1) com deslealdade, 
que é a falta de lealdade para com o superior ou para com o amigo; nem 
com perfídia, que é a simulação de fidelidade; nem com traição, que é a 
violação da fé que se devia. Uma mulher pode ser absolutamente infiel, 
sem nunca jamais ter sido desleal, pérfida ou traidora. Mulher pérfida 
é aquela cuja preocupação é parecer fiel, fazendo-se crer fiel. Mulher 
traidora no casamento, em rigor, não existe: a traição se refere à parte 
política ou de amizade, em que o traidor passa para o lado inimigo e lhe 
diz tudo o que sabe, só com o intuito de prejudicar a parte abandonada. 
Judas foi pérfido e traidor. Joaquim Silvério dos Reis foi traidor. Mas Ca- 
labar teria sido traidor? / Do latim infidelitas, infidelitat- = infidelidade. 
infiel (in) adj. es.cdd.(0/a) 1. Que ou pessoa que não é fiel: mulher infiel 
ao marido. 2. Que ou pessoa que não tem fé cristã, como os muçulmanos. 
4 adj. 3. Inexato; impreciso: tradução infiel; cópia infiel de um texto 
ou de um documento; obra infiel nas citações. 4. Não verdadeiro; falso: 
historiador infiel. 5. Que falta ao desempenho de qualquer compromisso; 
falto de fidelidade ou de rigidez de compromisso: ser infiel a uma missão; 
o padre foi infiel a seus votos; obra infiel ao pensamento do poeta; no 
Brasil, os deputados podem ser infiéis para com os seus partidos. e Su- 
perl. abs. sint. erudito: infidelíssimo. 4% Não se confunde (1) com desleal, 
nem com pérfido e traidor. V. infidelidade. / Do latim infidelis = infiel: 
in- = não + fidelis = fiel (de fidas = fé). ` ! 
in.fi.lo.só.fi.co (fi) adj. Contrário ou infenso à filosofia: os infilosóficos 
romanos e os filosóficos gregos. l 

in.fil.tra.ção (fil) s.f.(a) 1. Ação ou efeito de (se) infiltrar: a infiltração 
de água do apartamento superior. 2. Passagem lenta de um líquido pelos 
interstícios de um corpo, princ. das águas pluviais, do solo para o subso- 
lo: a infiltração de água no solo é um dos mais significantes processos do 
ciclo hidrológico. 3.Fig. Introdução; implantação; adoção: infiltração de 
novos hábitos, de novos usos e costumes. 4.Fig. Difusão de novas ideias 
ou doutrinas: a infiltração marxista no campo. 5.Medicina Entrada 
anormal de uma substância (células sanguíneas ou cancerosas, gordura, 
sais de cálcio ou de magnésio, etc.) numa célula, tecido ou órgão. 6. In- 
jeção de uma solução anestésica local nos tecidos, como faz um dentista, 
quando precisa remover uma cárie, sem dor para o paciente. 7. Introdu- 
ção sub-reptícia de pessoas(s) num meio, com propósitos de espionagem 
ou de promoção de confusão, baderna, etc.: a infiltração de agitadores 
nas manifestações de rua ficou comprovada; a infiltração de policiais 
numa quadrilha. > infiltrado (in) adj. (1. que sofreu infiltração: a casa 
tinha várias paredes infiltradas de umidade; 2.fig. impregnado: espírito 
infiltrado de preconceitos; pessoa infiltrada de maus sentimentos). 
infiltrar (in) v.t.d. 1. Penetrar através de, pouco a pouco, com efeito 
danoso: a água infiltrou as frágeis paredes do barraco, que desabou. 
2. Penetrar (alguém, tropas, etc.) sub-repticiamente em território ini- 
migo, com intenção hostil: o grupo de sequestradores terroristas infil- 
trou os Estados Unidos. 3. Entrar (numa organização, sociedade secreta, 
etc.) e ganhar posição nela gradualmente, com propósitos de espionagem: 
infiltrar a KGB àquela época era impossível. | v.t.d.i. 4. Fazer pene- 
trar como que por um filtro; instilar: infiltrar aromáticos na madeira. 
5. Introduzir sub-repticiamente, com propósitos de espionagem ou de 
promoção de confusão: a polícia infiltrou um de seus membros entre os 
sem-terras; os comunistas infiltraram vários agitadores entre os mani- 
festantes, 4 v.p. 6. Penetrar através de: a água da chuva se infiltrou nas 
frágeis paredes do barraco, que desabou. 7. Insinuar-se ou introduzir-se 
paulatinamente: os espiões alemães se infiltraram em todos os segmentos 
da sociedade francesa. > Infiltrador (fil; ô) adj. es.m, (que ou o que infil- 
tra ou faz penetrar pouco a pouco); Infiltrativo (fil) adj. (que se infiltra); 
Infiltrável (in) adj. (que se pode infiltrar), 

ín,fimo adj. es,m.(0) 1. Que ou o que é o mais baixo de todos: o infimo seg- 
mento da sociedade. 2. Que ou o que é muito Pequeno em dimensões. 3.Fig. 
Que ou o que possui pouca importância, + Do latim infimus = o mais baixo. 
in.fin.dá.vel (in) adj. Que não tem fim; que não finda; interminável: a 
trajetória percorrida pelos astros é infindável; um infindável desperdí- 
cia de dinheiro público, 
In.findo adj. 1, Que não tem fim; sem fim; ilimitado: espaço infindo. 
2,P,ext, Imenso; extenso; enorme: pais de infindo território; uma lista in- 
finda de reivindicações. 3.P.ext. Eterno: saudade infinda; mágoa infinda. 
In.finida.de (fì) s.f.(a) 1. Qualidade do que é infinito: a infinidade de 
Deus. 2, Grande quantidade; abundância: há uma infinidade de candida- 
tos. ++ Do latim infinitãs, infinitãt- = imensidade, infinidade. 
in.fi.nité.siimo (fi) adj. es.m.(0) 1. Que ou o que éinfinitamente peque- 
no, a ponto de não poder ser pesado nem medido: quantidade infinitési- 
ma, 2.Matemática Que ou variável que tem zero como limite: A Cálculo 
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in.flado adj. 1. Cheio (de qualquer gás): bexiga inflada de ar; bala 
inflado de oxigênio; pneu inflado de nitrogênio, 2.5 tg. Cheio (de qual, 
quer mau sentimento): gente inflada de orgulho; indivíduo inflado do 
arrogância. Do latim inflâtus = inchado, part. pass. de Inflãre = inchar.. 
in.fla.ma.ção (flã) s.f. (a) 1. Ação ou efeito de (sc) inflamar. 2, Pig, Gran; 
déardor ou excitação violenta; animosidade: protestar contraag Medidas 
do governo com a inflamação própria da oposição. 3. Medicina Rea ão 
protetora dos tecidos do organismo (local) a uma irritação ou a qualquer 
outra condição anormal, A Inflamação simplos. Inflamação sem pus, 
s+ A inflamação pode ser aguda ou crônica. É aguda, quando há pronta 
reação defensiva do tecido a uma anormalidade, que pode ser causa. 
da por infecção, produtos químicos ou agentes físicos. Caracteriza-se 
por dor, calor, rubor, inchação (tumor) e distúrbios funcionais na parte 
afetada. Os vasos sanguíneos próximos do local se dilatam, e o fluxo 
de sangue aumenta. Glóbulos brancos penetram no tecido e começam 
a eliminar as bactérias c outras partículas estranhas. Células seme- 
lhantes dos tecidos removem e consomem as células mortas, às vezes 
com produção de pus, e o processo de cicatrização e consequentemente 
a cura tem início. Em certas circunstâncias, a cicatrização não come- 
ça, não ocorrendo a cura: é o caso da inflamação crônica. M Do latim 
inflammátio, inflammáãtion-, de inflammãre. > inflamado (In) adj. 
(1. que tem inflamação: joelho inflamado; gengiva inflamada; 2,fig. 
cheio de ardor; ardente; excitado: ela dava suspiros inflamados sempre 
que ouvia o nome do rapaz; torcida inflamada de entusiasmo; 3.fig. elo- 
quente; apaixonado; veemente: orador inflamado; 4.fig. cheio de rubor; 
ruborizado: a vergonha lhe deixa constantemente as faces inflamadas; 
por que esse semblante inflamado? deves alguma coisa?; 5.fig. irritado; 
exaltado: quando tocúvamos nesse assunto, ela já ficava inflamada; a 
torcida está inflamada contra o time). ' š 
in.fla.mar (in) v.t.d. 1. Pôr em chama; fazer pegar fogo; fazer arder, 
acender: inflamar a madeira seca, a pólvora, a lenha. 2. Desenvolver 
a chama de: ao invés de apagarem o fogo, eles o inflamaram. 3.Fig. 
Excitar; estimular: inflamar as multidões, os manifestantes. 4. Cau- 
sar inflamação ou inchação a: o forte murro que recebeu inflamou-lhe 
todo o rosto; a pancada inflamou a canela do jogador. 5.Fig. Entusias- 
mar; animar: a presença da atriz na festa inflamou os presentes. 6.Fig. 
Encher de rubor; enrubescer; ruborizar; avermelhar: a vergonha ea 
paixão violenta inflamam-nos a face. 4 v.p. 7. Desenvolver chamas em 
si: o álcool se inflama com facilidade. 8. Ficar inflamado ou inchado; 
tornar-se inflamado ou inchado: o rosto dele se inflamou todo; minha 
garganta se inflama fácil. 9. Entusiasmar-se; animar-se: O público se 
inflamou, ao saber da presença da atriz na festa. 10. Excitar-se; exal- 
tar-se: os manifestantes se inflamavam a cada palavra de ordem do agt- 
tador. e Antôn. (1): apagar, debelar; (2 e 4): esfriar. s% Não se confunde 
(5) com arder nem com incendiar-se (5) e queimar-se (9). M V. antifio- 
gístico. & Do latim inflammãre: in- (pref. intensivo) + flammāre =por 
fogo. > inflamabilidade (flã-bi) s.f. (qualidade do que é inflamável); 


infinitesimal. Nome comum dos cálculos diferencial e e do Cai 
i jentífico infīnītēsimus, de infinitus + -Csimus, suf. dos numerais 
ET dis d dezenas. > infinitésima (fì) s.f. (mat. parte infinitamente 
tia deuma coisa): infinitesimal (fì-tc) adj. (1. infinitamente peque- 
a capaz de ter valores próximos de zero como limite). i i 
in.fi.ni.ti.vo (fì) adj. Gramática 1. Diz-se da forma nominal do verbo, de 
valor substantivo, que se caracteriza pela anexação da desinência -r no 
tema verbal (ex.:ama +r > amar; vende +r > vender; parti+r > partir), 
conforme seja o verbo da 1º, da 2? ou da 3º conjugação, respectivamente. 
4 sm.(o) 2. Essa forma nominal. e Var.: Infinito (in). A Infinitivo im- 
pessoal (ou não flexionado). Forma nominal do verbo que apresenta o 
processo verbal em potência, aproximando-se do caráter de substantivo, 
sem variar em número e pessoa. ~ Infinitivo pessoal (ou flexionado). 
Forma nominal do verbo que, por referir-se a um sujeito, ao contrário do 
infinitivo impessoal, flexiona-se em número e pessoa. / Oração reduzi- 
da de infinitivo. Oração que tem o predicado no infinitivo. «% Do latim 
infinitivus = indeterminado, indefinido, de infinitus = infinito. 
infinito (in) adj. 1. Que não é finito; imensuravelmente grande: o 
espaço infinito. 2. Que não teve princípio nem terá fim; eterno: Deus é 
infinito. 3.Fig. Muito grande; enorme: a professora tem uma paciência in- 
finita com essas crianças. 4. Inumerável; que não tem conta; incontável: 
(antes do subst.): receber infinitos pedidos de emprego; receber infinitas 
cartas dos fãs. S.-Gramática Infinitivo: o modo infinito. 4 s.m.(o) 6. Es- 
paço. tempo ou quantidade ilimitada; o que não tem limites; o absoluto: 
compreender o infinito é impossível. 7.Gramática Modo infinito; infini- 
tivo. 8.Geometria Ponto num espaço infinitamente distante do ponto ou 
espaço considerado. 9. Matemática Quantidade infinita, indicada por o, 
10.Fotografia Distância tão grande, que os raios de luz que lá se origi- 
nam podem ser considerados paralelos; paisagem distante, além da qual 
o campo inteiro é um foco. A Ao infinito. Sem fim; interminavelmente; 
até o infinito: Fazer um discurso ao infinito. Discursar ao infinito. Y Até 
o infinito. Ao infinito. 4 Modo infinito. Infinitivo; forma nominal do 
verbo que apresenta o processo verbal em potência, aproximando-se do 
caráter de substantivo. ++ Do latim infinitus: in- = não + finitus = fini- 
to, part. pass. de finire = limitar. > infinitamente (ìn-nì) adv. (1. sem 
medida ou limite; de modo infinito: amarei essa mulher infinitamente; 
2. extremamente; muitíssimo: fico-lhe infinitamente grato por tudo). 
in.firmar (in) v.t.d. 1, Tirar a firmeza, a força ou o vigor de; enfraque- 
cer: infirmar as provas. 2.Direito Anular; invalidar; revogar: infirmar 
uma sentença, um testamento, um contrato. > infirmação (fir) s.f. (ato 
ou efeito de infirmar; invalidação; anulação; revogação); infirmativo 
(fir) adj. (que infirma ou que serve para infirmar); infirme adj. (sem fir- 
meza); infirmidade (fir) s.f. (qualidade do que é infirme; falta de firme- 
za; debilidade). o 
in.fi.xo (Es) adj. 1. Que não é fixo: armações infixas. Y s.m.(o) 2.Gramá- 
tica Elemento de ligação que se insere ou intercala no radical: nossa lín- 
gua não possui nem um exemplo sequer de infixo. e Não se confunde (2) 


com interfizo. ++ Do latim in 


fixus = metido, colocado, posto, part: pass. inflamador (flã; ô) adj. e 


de infigere = meter em: in- = em + figere = meter, colocar, pôr. > infixidez 
2. inconstância; 


(f; ks; é) s.f. (1. qualidade de infixo; falta de fixidez; 
3. instabilidade, insegurança). 


infiação (in) s f.(a) Economia 1. Emissão exagerada de papel-moeda, 
sem o devido lastro, provocada pelo descontrole do governo na arreca- 
dação e nos gastos. 2. Aumento contínuo do nível geral de preços, com 
2 conseguente redução do poder aquisitivo ou de compra da população; 
a inflação foi o terror da economia brasileira durante décadas; descon- 
trolada, a inflação corrói os salários, principalmente do trabalhador de 
menor renda, que não consegue investir e proteger o poder de compra do 
dinheiro. e Antón.: deflação. e Não se confunde com infração. A Inflação 

Processo inflacionário gerado ou acelerado 
preços 
sso inflacionário ge- 
lação à oferta de bens e ser- 
elo desequilíbrio das contas 
provoca emissão de moeda. 
Processo inflacionário que 
preventivamente seus 
riores; 
rizado por uma 
meiocirculante, 
= inflar, inchar, 
processo de inflação: numa 
panejamento empresarial 
cono- 
em virtude 
obra maior que a procura 
- Cuusar grande procura 


de custos (ou estrutural). 
pela elevação dos custos de produção, princ. dos salários ou dos 
das importações. Y Inflação de demanda. 1. Proce 
rado pela maior pressão da procura, em re 
viços. 2. Processo inflacionário causado p 
públicas (0 chamado défice público), que 
4 Inflação inercial (ou de expectativa). 
leva o comércio, a indústria, etc. a aumentar 
Preços, por causa da expectativa perada por aumentos ante 
4 Inflação reprimida, Processo inflacionário caracte 
ta xade elevação duspreçusinteriorá taxa de expansão do 
* Do latim inflátio, inflâtiôn-, de inflãre īnflăt- = 
> inflacionado (fà) adj. (que sofreu ou sofre y 
economia inflacionada, é impossível fazer 
sério); inflacionar (lá) vtd. (1. 
PEPA ce in E Promover a desvalorização de ( moeda), 
; va; 3. tornar a efetiva mão de 
em: inflacionar o mercado de trabalho; 4.pop 


de (qualquer tipo de 
(qu € pessoas ou de coisas) e levaçã 
salários: minha vizinha o todo 


promover a inflação em (uma e 


infláci i 
doam iNo a sul acionou as domésticas do meu prédio); Infla- 


c l. a inflação: i ioná 
inflação: política inflacionária; eaaa a atandi la 


cionismo (flà) s.m. (política ou situa Ĉ 
7 ção econômie 
inflacionista (flà) adj. (1. rel, a inflacionismo; 2, que 


e adj, e s.cdd. (praticante ou simpati aja i 
(in) adj. (que gera inflação). Patizante do inflacio 


Dia 


3. caracterizado la ínfl rola 
. , FE q qa erg ão: e 
inflacionária); inflacionável (flà) adj. (que se Pade Intel o mig 
produz inflação); 
provoca inflação) 
nismo); Inflatório 


À s.m. (1. que ou o que inflama; 2.fig. incitador; 
agitador); inflamativo (flã) adj. [que inflama; inflamatório (1): subs- 
tância inflamativa]; inflamatório (flã) adj. [1. inflamativo: substância 
inflamatória; 2.fig. que excita ou estimula (geralmente a má coisa); que 
incita à violência: discursos inflamatórios; 3. caracterizado ou causa s 
por inflamação: rubor inflamatório]; inflamável (in) adj. e s.m. (queo 

substância que se inflama com a maior facilidade: a gasolina é inflamavi” 
e adj. (fig. que facilmente se apaixona ou se irrita: fé inflamável; ee 
ração inflamável), sendo o Prefixo in- nesta palavra, como se percebe, 


ção in, c ão 
não indicador de negação, mas de transição, mudança, transformas”* 
o mesmo de incinerar. 


in.flar v.t.d. 1. Encher dear 
o vento infla as velas. 3.Fig 
coração do rapaz inflou to 
4. Enfunar-se; as velas (se ração 


e 
a 
orgulho ou de vaidade: a família do rapaz (se) inflou com q condeci lar: 
:*% Do latim inflãre, inflãt- = soprar O QUÊ 
tes? 
m esm. (pop.RS bomba manual para encher de ar princ. pneus gi) 
alões); inflável adj. (que pode ser inflado ou cheio de gás: botes tr 
in.fla.tó.rio (in) adj. V, Inflação. i ee 
In.flec.tir (flec) v.t.d. 1, Curvar ou olhar, formando cota variar à 
um cano. 2. Modificar; alterar: inflectir a voz. 3.Gramático + q une 
terminano de; flexionar: inflectir um vocábulo. 4, Incidir; p pisou; 
róstia me inflectia os olhos, impossibilitando-me de dirigir. mitectisi* 
5, Dobrar-se OU curvar-se, formando cotovelo: um cano (se) o jard 
borracha (se) inflecte a toda a hora, dificultando o trabalho © yjygitt: 
neiro: b. Dobrar; virar; a tropa em marcha (se) inflectou Parogerët w 
e Var.: infletlr (ìn). e Conjuga-se por ferir. a Do latim infec a 
Res agita + flectere = curvar, dobrar (e 
NMO.xão (fle; ks) s.f.(a) 1. it Feu 
e e E f Ato ou efeito de inflectir(-se), 


zer uma infle 
estrada apresenta uma leve 


que exige a inflexão da colun 
voz: pessoas com infle 
exigidas pelo texto; 
(ou da, ou na) voz cans i inflexi a 
am. 3.1 ência: i inae f: 
(ou sobre a) mesa, 4.Gr A EEA io a 
de inflexus, 


ou de gás: inflar o balão, a bexiga. 2. Eta 


i. qu CP: 
her-sê d 


„(-s€) 

de curvart nto 
. e ji 

vão à (ou para a) direita; nagui rere 
inflexão à (ou para a) esquerdo: no tom 
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in.fle.xível (fle; ks) adj. 1. Que não se deixa dobrar pela opinião ou 
pelos argumentos e pedidos dos outros; incapaz de se curvar; firme de 
opinião: um professor inflexível, durão; um coronel inflexível em suas 
decisões. 2.Fig. Imutável; inalterável; fixo: as regras inflexíveis de dis- 
ciplina do Exército. 3. Impossível de dobrar ou curvar; rígido: um cano 
inflexível; um plástico inflexível. 4. Austero; rigoroso; duro: um sargen- 
to inflexível na disciplina; ser inflexível com (ou para com) os culpados; 
a polícia tem sido inflexível na repressão ao crime?; professor inflexível 
com (ou para com) os alunos. ++ Não se confunde (1) com inabalável nem 
com inexorável. 4 Do latim inflexibilis: in- = não + flexibilis = flexível. 
ə inflexibilidade (fle-bi; ks) s.f. (qualidade ou comportamento do que é 
inflexível); inflexivelmente (in-xi; ks) adv. (de modo inflexível; impla- 
cavelmente; inexoravelmente: é um governo que segue a lei inflexivel- 
mente; é um juiz que julga inflexivelmente). i ( 
in.fle.xi.vo (fle; x = ks) adj. 1. Que causa inflexão: exercício inflexivo. 
2.Gramatica Que não admite flexões gramaticais nas palavras: idioma 
inflexivo. 3.Gramática Que não admite variação gramatical: os vocábu- 
los cós e cuscuz são inflexivos. j 
infle.xo (ks) adj. 1. Dobrado ou curvado em cotovelo: dedo inflexo; 
cano inflerxo. 2.Fig. Que não dobra; indobrável; inflexível: austero e 
inflexo, não admitia que fumassem na sua presença. 3.Botânica Diz- 
-se da folha recurvada para dentro. +% Do latim inflexus, part. pass. de 
inflectere = infletir. i jo 
in.fligir (in) v.t.d.i. Aplicar ou impor (coisa desagradável ou dolorosa): 
infligir castigo a um filho; infligir severa pena a um réu; infligir pesada 
multa a um motorista bêbado; infligir muitas baixas ao inimigo. e Não se 
confunde com infringir. ++ Do latim infligere, inflict-: in- = em + fligere = 
bater, desferir. > inflição (in) s.f. (ato ou efeito de infligir), de var. inflicção. 
inflo.res.cên.cia (flo) s f. (a) Botânica 1. Modo como as flores se agrupam 
numa haste. 2. Conjunto dessas-flores: «* Do latim inflorescentia, do latim 
tardio inflorescens, inflorescent-, part: pres. de inflorescere = começar'à 
florir. > inflorescente (flo) adj. (1. que floresce; 2. rel. a inflorescência).'“ 
influ.en.ça (in) s. f.(a) Influenza. ani 
influ.ên.cia (in) s.f.(a) 1. Ato ou efeito de influir. 2. Poder de produzir 
efeitos por meios indiretos: a influência dos astros na (ou sobre a) vida 
humana; a influência da Lua nas (ou sobre as) marés. 3. Capacidade de 
afetar o caráter, o comportamento, a crença, a opinião ou as ações de 
alguém: a influência paterna; a influência da música na'psicoterapia;'a 
influência da televisão na vida moderna; a influência das pesquisas nas 
eleições. 4. Poder de produzir efeitos por causa do prestígio social que 
desfruta ou da posição econômico-financeira que sustenta; autoridade 
ou ascendência moral; prestígio: usar a influência de parentes para con- 
seguir um emprego; a influência dos banqueiros e empresários na políti- 
ca. 5. Coisa que exerce esse poder: o dinheiro é uma forte influência em 
todos os setores da vida. 6.Física Indução eletrostática. / 's.sci(a) 7.Fig. 
Pessoa que exerce tal poder:'o coronel é ainda uma influência política 
as cidades nordestinas; seus pais consideraram aquele amigo má influên- 
cia. Do latim influentia = influxo, afluência, de influêns, 'influent:, 
Part. pres. de influere = fluir em: in- = em + fluere = fluir. > influente (in) 
2dj. e s.cdd. (que ou pessoa que tem autoridade ou prestígio). és 
influ.en.ci.ar (flù) v.t.d. e v.t.i. 1. Produzir um efeito ou uma ação em, 
Por meios imperceptíveis ou intangíveis; modificar ou afetar de alguma 
forma; exercer ou ter influência sobre; influir em: a Lua influencia as 
marés; os astros influenciam a vida da gente?; esse escritor influenciou 
muito seus contemporáneos; a mulher influencia demais em (ou sobre) 
todas as decisões do marido; os astros influenciam na (ou sobre a) vida 
da gente?; escritor que influenciou muito em (ou sobre) seus contempo- 
“íneos. M v.p. 2. Sofrer ou receber influência: ele não procura se prender 
muito a literatura, prefere influenciar-se pelo lado bom de jornais, revis- 
“as e todos os tipos de matérias que o chamam a atenção; apesar de seu 
desenvolvimento tecnológico e científico, o homem ainda é comparado 
2o ter da caverna, por influenciar-se pela violência. > influenciação 
n-en) s.f. (ato ou efeito de influenciar(-se); Influenciador (in-en; ô) adj. 
: *m. (que ou o que influencia); influenciável (flù) adj. (1. suscetível de 
E influenciado; sugestionável; 2. que se deixa moldar pelas A e/ 
inja Dobras dos outros); influente (in) adj. e s.m. (que ou aquele que 
1 Ou exerce influência) e adj. (importante; poderoso: ter um tio in- 
a no governo); influentemente (in-en) adv. (de mene e 
difur g ncia: esse éo segmento da sociedade que mais influentemente 
a E €a opinião pública). ory . 
atacs paços lít.) s. Í. (a) Medicina:1. Doença epidêmica muito ihk Er que 
2, op Orgãos respiratórios, conhecida popularmente por ane in un 
Brasi] ao provoca a gripe; influença. e Pronuncia-se e a ça, bride 
Doença de uma dizer como se escreve. A Influenza (ou ; ripe) av o 
vá s aves causada por vírus, que pode contagiar seres humanos atra- 
frango portato com animais infectados vivos; gripe do frango. (A gripe T 
entà E Inicialmente identificada na Itália há mais de cem ge EE e 
“gica Pã casos em vários países, mais recentemente na Holanda, 
China. hile, Estados Unidos, vários países asiáticos, dentre os quais a 
ng o Japão. Não faz muito (1997), ela teve o seu primeiro foco em aomp 
Sob Mens a morte de um menino. Também o continente americano já est 
9 vír Peba com a morte de 21 aves no Caribe. Entre os seres humanos, 
tonelag 14 Sepultou centenas de pessoas. Já se perdeu a conta de quantas 
eine às de galinhas, patos selvagens, cisnes, gansos e outras aves foram 
as entre 2003 e 2006, As aves expelem o vírus através das fezes que, 
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depois de secas, se pulverizam e são inaladas. Os sintomas são semelhantes 
aos de outros tipos de gripe: febre, mal-estar, dor de garganta, tosse e, em 
alguns casos, conjuntivite. Existem muitos tipos de gripe do frango, mase o 
vírus H5N1 que causa a morte entre humanos. O diâmetro desse vírus ma 
mil vezes menor que o diâmetro de um fio de cabelo.) / Influenza equina. 
Doença dos cavalos causada por vírus. [A influenza eguina acomete princ. 
os cavalos mais jovens e é extremamente contagiosa. transmitida através 
de aerossóis (gotículas de saliva, quando o animal tosse ou espirra), e os 
principais sintomas são: febre, falta de apetite, depressão, secreção nasal se- 
rosa, que pode evoluir para mucopurulenta, e tosse. Se o animal não receber 
rapidamente os devidos cuidados, a gripe pode evoluir para rinite, laringite, 
faringite e pneumonia.) + A influenza humana acomete milhões de pessoas 
anualmente, sendo responsável por muitas doenças e mortes. A ocorrência 
mais devastadora da doença se deu entre 1917 e 1919, com a chamada gripe 
espanhola, que acometeu o mundo inteiro, matando mais de vinte milhões 
de pessoas. Os vírus da influenza causam infecções em diversos mamíferos, 
como cetáceos, equinos e suínos. A grande capacidade de variação genética 
ea facilidade de transmissão do vírus fazem com que a influenza surja todos 
os anos, com rápida disseminação global nos meses frios. Os vírus influenza 
A são os que apresentam maior capacidade de variação genética. O H5N1 é 
apenas um dos vírus de gripe que compõem o amplo e diversificado leque 
do vírus influenza — assim chamado porque se acreditava, na época do 
fundador da medicina, Hipócrates (nasceu na-Grécia em 460 a.C), que a 
gripe era uma “influência dos espíritos”. As letras H (hemaglutinina) e 
N (neuraminidase) correspondem às duas proteínas que o vírus traz em 
sua superfície e pelas quais ele invade as células de seus hospedeiros e 
atua dentro delas, liberando o seu material genético (RNA). Atualmente, a 
maior preocupação das autoridadessanitárias do mundo inteiro é o H1N1, 
causador da chamada gripe suína: rl , 
in.flu.ir (in) v.t.d. 1.Arcaísmo Fazer fluir ou correr para'dentro de: vá- 
rias'bombas influíram água para o reservatório.“2.Fig: Animar; entu- 
siasmar; excitar; estimular: a torcida no estádio sempre influiu a equipe; 
os amigos o influíram para tirar férias. 3. Transmitir; inspirar; incutir; 
trazer; comunicar: o ar desta cidade influi bons sentimentos; sua presen- 
ça influi paz. 4.Fig. Causar inspiração aj'inspirar: as conquistas portu- 
guesasiinfluíram Camões: M v.t.d.i. 5. Acepção 2: a torcida influi a equipe 
para o bem ou para o mal; se aplaude ou se vaia. 6. Acepção 3: 6 ar desta 
cidade me influi bons sentimentos; sua presença nos influi paz; o gover- 
no tem de influir mais esperança ao (ou no) povo; a torcida influi ânimo 
ou desânimo ao (ou no). time, conforme aplauda'ou vaie; as primeiras 
vitórias na guerrasinfluíram entusiasmo aos (ou nos) alemães. 4 v.t.i. 
7. Exercer influência; atuar; afetar de alguma forma; influenciar: a Lua 
influi nas (ou sobre as) marés; o presidente influi nas (ou sobre as) de- 
cisões econômicas; a idade influi no (ou sobre 0) desempenho sexual; a 
higiene influi na (ou sobre a) saúde; a derrota influi muito no (ou sobre o) 
ânimo da equipe; crises econômicas influem até no (ou sobre o) desempe- 
nho sexual dos maridos. 8. Concorrer; contribuir: o calor da torcida in- 
flui para um melhor rendimento da equipe; o défice público influiu muito 
para a alta do dólar; houve época no Brasil em que chuchu influía para 
a inflação. H v.i. 9. Ter importância ou significação; importar; regular: 
tamanho não é documento, não influi,.e-Conjuga-se por atribuir. + Do 
latim influere = fluir em: in- = em + fluere = fluir. > Influidor (flù; ô) adj. 
e s.m. (que ou o que influi). o, Ri 

in.flu.xo (ks) s.m.(0) 1. Ato ou efeito de influir. 2. Influência (de uma 
coisa) física ou moral: o influxo dos ventos na (ou sobre a) temperatura; 
o influxo dos astros na (ou sobre a) vida das pessoas. 3.Fig. Afluência (de 
coisa): o influxo de dólares na economia brasileira; o influxo de sangue 
nas veias. 4. Enchente de maré; maré cheia; preamar. ++ Para pessoas, 
usa-se influência, na acepção 1, e afluxo ou mesmo afluência, na acep- 
ção 2: A influência dos pais.na (ou sobre a) vida dos filhos. O afluxo 
(ou afluência) de visitantes numa feira; o afluxo (ou afluência) de refu- 
giados num país; o afluxo (ou afluência) de turistas numa cidade. 4 Do 
latim inflixus, part. pass. deinfluere. ..., ts À 
info.al.fa.be.ti.za.ção (in-fà-ti) s.f.(a) Aprendizado para o acesso à 
informação digital ou para o domínio das novas tecnologias da informa- 
ção: a escola pública brasileira procede paulatinamente à infoalfabeti- 
zação; é imprescindível promover o acesso universal à infoalfabetização. 
> infoalfabetizado (in-àl-be) adj. e,sm. (que ou aquele que recebeu 
infoalfabetização); ii : 3 
in.fo.box (x = ks) s.m.(0) 1. Pequeno box que contém informação iso- 
lada referente a determinado produto ou serviço. 2. Box de informação 
das chamadas de televisão, que contém horários e pequenos textos, e Pl.: 
infoboxes. a i ' yi 
in.fo.ex.clu.são (in-ex) s.f.(a) 1. Impossibilidade de acesso aos novos 
meios de informática; exclusão digital: a infoexclusão se reduz com par- 
cerias entre empresa, governa e comunidade, 2. Desconhecimento das 
novas tecnologias da informação; analfabetismo digital. > Infoexcluído 
(ín-ex) adj. e s.m. (que ou o que desconhece e/ou não tem acesso às tecno- 
logias da informação). 

in.fo.gra.fi.a (fo) s.f.(a) Televisão 1. Técnica de criação de infográficos. 
2. Imagem criada com a ajuda da informática e fundada nos conceitos de 
imagem digital e imagem numérica. 4 Forma-se de informação + grafia. 
> Infográfico (in) adj. (rel. ou pert. à infografia) e s.m. (gráfico repre- 
sentativo de informação ou situação complexa, geralmente associado a 
comparações ou simulação de sistemas, como, p. ex., acidentes aéreos 
ou de trânsito, dos quais geralmente não há registro de imagem para o 


) PDA 


in-fólio 
infraestrutura 


telespectador entender, ou reportagens recheadas de dados números, 
que o telespectador teria dificuldade de assimilar, sem o auxílio de o 
representação visual); infografista (fo) s.cdd. (profissional responsáve 
pela criação de infográficos). 
in-fó.lio adj. 1. Diz-se do livro ou do formato em que as folhas de im- 
pressão são dobradas em duas partes apenas. / s.m.(0) 2. Volume ou livro 
impresso nesse formato: os in-fólios de um autor. e Var.: infólio. e Pl.: 
in-fólios. 3 
in.fo.ma.ni.a (in) s.f.(a) Paixão pela informática. > Infomaníaco (ìn) 
adj. (rel. à infomania) e adj. e s.m. (que ou aquele que tem infomania). l 
in.fo.mer.ci.al (in-mer) s.m. (0) Publicidade que usa a informação como meio 
comercial; propaganda em forma de informação; comercial informativo. 
in.fo.nau.ta (in) s.cdd.(0/a) Informática Pessoa que navega regular- 
mente na Internet; usuário(a) da Internet; cibernauta. ' 
in.for.ma.ção (for) s.f.(a) 1. Ato ou efeito de informar(-se). 2. Trans- 
missão de notícias ou de dados; comunicado; participação: não houve 
informação à imprensa acerca do (ou a respeito do, ou sobre 0) públi- 
co presente no estádio. 3. Essa notícia ou esse conhecimento: tive a in- 
formação de que o lugar em que ela mora é distante; essa informação é 
preocupante; não recebi até o momento nenhuma informação do grupo. 
4. Conjunto de dados sobre alguém ou alguma coisa: recebi todas as in- 
formações acerca da (ou a respeito da, ou da, ou sobre a) minha nova 
empregada; vieram colher informações acerca do (ou a respeito do, ou 
do, ou sobre o) atentado; mal cheguei à casa do pai da moça e já queriam 
informações detalhadas acerca do (ou a respeito do, ou do, ou sobre o) 
que eu fazia na vida. 5. Conhecimento antecipado: você teve informação 
da decisão do chefe?; os motoristas tinham informações das condições 
precárias da estrada. 6. Conhecimento adquirido através de estudo, ex- 
periência, comunicação, pesquisa, instrução, etc.; conjunto de dados: in- 
formações eleitorais, estatísticas, profissionais. 7. Instrução; orientação: 
forneci ao técnico todas as informações necessárias para a execução do 
trabalho; há um livreto de informações úteis acerca de (ou a respeito de, 
ou de, ou sobre) como proceder, no caso de emergência. 8.Informática 
Dados do computador em qualquer fase do processamento, como input; 
output, armazenamento ou transmissão. 9.Cibernética Medida da diver- 
sidade das escolhas em um repertório de mensagens possíveis. A Tirar 
(ou Tomar) informações. Pesquisar; investigar. s% Do latim informátio, 
information-, de infôrmãre. 
in.for.mal (in) adj. 1. Que não tem formalidades ou cerimônias; sem 
cerimônias: gente informal; encontro informal. 2. Que não está de acordo 
com o cerimonial ou preceitos oficiais: recepção informal; jantar infor- 
mal. 3.Fig. Amigável; amistoso; descontraído: conversa informal; jogo 
informal. 4.Linguística Que ou linguagem que é determinada pelas ne- 
cessidades de expressão mais simples e imediatas; coloquial: em casa e 
com amigos, usa-se a linguagem informal. « É derivada prefixal: in- 
+ formal. > informalidade (in-mã) s.f. (qualidade do que é informal; 
falta de formalidade). 
informar Gn) v.t.d. 1.Arcaísmo Dar forma a (matéria). 2.Direito Ins- 
truir (um processo). 3. Dar notícias ou informações a; comunicar; in- 
teirar; cientificar: a mídia informa o público diariamente; populares 
informaram que no local onde ocorreu o acidente existe um declive 
acentuado. 4. Instruir; passar conhecimentos a: a escola não deve só 
informar os alunos, mas também formá-los. 5. Dar informe ou parecer 
sobre: o delegado da Receita Federal já informou o processo. M vt.d.i. 
6. Acepção 3: os jornais e as rádios informam o público diariamente 
acerca de (ou a respeito de, ou de, ou sobre) tudo o que acontece no mun- 
do; informei ao pessoal o ocorrido; informaram-lhes que havia neblina 
na serra; informei ao vendedor que eu estava interessado na compra do 
veículo. 4 v.p.7. Tomar conhecimento ou ciência; inteirar-se; cientificar- 
-se; certificar-se: solicitou os documentos, para informar-se; informe-se 
do preço da passagem!; informei-me do preço da camisa com o (ou junto 
ao) balconista da loja; informe-se com as (ou junto às) autoridades com- 
petentes do estádio do processo!; informamo-nos do acidente com o (ou 
junto ao) porteiro do prédio. -> informado (in) adj. [avisado; inteirado: 
o presidente quer manter-se informado de (ou sobre) todos os lances da 
crise; o treinador fazia questão de estar sempre informado de (ou sobre) 
tudo o que se passava com os seus jogadores, dentro e fora do campo]; 
informador (for; ô) adj. e s.m. (que ou aquele que informa ou dá infor- 
mações: jornalista informador de tragédias) e s.m. (aquele que fornece 
à polícia informações relativas a atividades suspeitas ou criminosas; 
informante); informante (in) adj. e s.cdd. [que ou pessoa que informa; 
informador(a): jornalista informante de tragédias] e s.cdd, [pessoa que 
fornece à polícia informações relativas a atividades suspeitas ou crimi- 
para inform) e (O otermativo (tor) ad (que informa ou que serv 
letim). és Do latim in, » à formar saca que traz informações; bo- 
Im). 4% m infôrmãre = formar ou moldar no espírito: in- = em 
+ fôrmãre = moldar, modelar, ajustar (de fôrma = forma). 
infor.má.ti.ca (in) s.f.(a) 1. Ciência do tratamento automático e racio- 
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ou efeito de informatizar; 2. organização de um serviço (empresa - 
cia, firma, etc.) de acordo com as exigências da informática is 5; 
processos que implicam a utilização de um computador]; P 
do (in-mã) adj. (1. que utiliza os meios informáticos: eleição infi 
zada; 2. organizado segundo a informática: biblioteca informa” 
Informatizar (in-mã) v.t.d. (1. tratar pelos processos da infos 
informatizar um estudo de mercado; 2. dotar de meios informáticas 
Jormatizar uma empresa) e v.p. (adotar meios informáticos: quem o n 
informatiza fica para trás). EEN 
in.for.me s.m.(o) 1. Informação ou conhecimento sumári 
toridade toma acerca de algum negócio, situação, ete., po 
rior. 2. Qualquer informação ou notícia: receber um informe telegráfi 
tirei informes acerca de (ou a respeito de, ou de, ou sobre) seu compor” 
mento; um olheiro do técnico brasileiro colheu informes acerca do 
respeito do, ou do, ou sobre o) modo de jogar do nosso próxim 
rio na Copa do Mundo. d adj. 3. Sem forma determinada: rocha informe 
massa informe. + Não se confunde (3) com deforme (sem a forma natural 
ou normal) nem com disforme (que teve a sua forma natural altera 
geralmente para pior: um rosto disforme). Um objeto pode estar defor. 
me, sem estar necessariamente disforme. Quantos tipos de canetas hoje 
não existem que são deformes? Só as feitas de material plástico é que se 
tornam disformes, se permanecem muito tempo ao sol ou sob a ação de 
calor intenso. / É derivada regressiva de informar, nas duas Primeiras 
acepções; do latim informe, na outra. > informidade (for) s.f. (1, estado 
de informe; deformidade; 2. falta de formalidades). A 
in.for.tu.na.do (for) adj. e s.m. (o) 1. Que ou aquele que nunca tem ou 
nunca teve fortuna ou boa sorte; desventurado; desafortunado: mulher 
infortunada no amor, nunca encontrou sua cara-metade; levar uma vida 
infortunada. 2. Que é ou foi vítima de uma desgraça:-ninguém conse- 
guiu salvar os infortunados ndufragos. 3. Inoportuno ou inconveniente; 
desafortunado: ela me procura nos momentos mais infortunados da 
vida; sua intervenção no debate foi infortunada. e V. desafortunado e 
desfortunado. Si 
in.for.tóú.nio (in) s.m.(o) Série ou cadeia de fatos desagradáveis ou desgra- 
çados provocados não pelo homem, pelo seu procedimento ou por sua falta 
de prudência, mas por sua absoluta falta de sorte; adversidade; reveses; des- 
fortuna; desfortúnio. +% Não se confunde com desgraça (um só fato desa- 
gradável ou muito danoso) nem com desventura (condição daquele que só 
encontra males ou prejuízos em tudo o que tenta). / Do latim infortunium: 
in- = sem + fortuna + -ium = -io. > infortunar (for) v.t.d. (causar infortúnio a); 
infortunoso (for; ô) adj. (caracterizado pelo infortúnio; infeliz). : 
in.for.tu.nís.ti.ca (for) s.f.(a) Ramo da medicina legal que trata dos 
acidentes do trabalho, suas consequências, e das doenças contraídas no 
exercício da profissão. hs 
in.fo.tex.to (ìn; ê) s.m. (0) Artes Gráficas Pequeno texto de informações 
(como fichas técnicas, endereços e instruções) geralmente isolado por um 
box e do texto do artigo. D ; 
in.fo.vi.a (in) s.f. (a) Informática Via ou meio de comunicação entre com- 
putadores, usado para troca de informações; globalização da comunica: 
ção ou da informação. 4 Forma-se das quatro primeiras letras de infor: 
mática + via, por analogia com aerovia, ferrovia e rodovia. g 
in.fra- pref. de origem latina (infra-) que indica abaixo, embaixo, q 
lugar inferior e só exige hífen antes de a ou h: infra-assinado adj. é 
s.m. (que ou aquele que assina abaixo); infra-axilar adj. (bot. situa 
sob a axila das folhas); infracitado adj. (citado abaixo ou mai 
infracolocado adj. (colocado ou situado abaixo); infraescrit 
crito abaixo ou depois daquilo de que se está tratando); infra baixo 
adj. (situado abaixo do fígado); infra-humano adj. (1. situado n 
do nível atribuído ao ser humano: som infra-humano; 2. que não Ea 
condições dignas para a vida humana: meio infra-humano); infran adj. 
rio adj. (situado abaixo da glândula mamária); inframenciona jtuado 
(mencionado abaixo); infraoclusão s.f. (situação de um dent rio; 
abaixo da linha de oclusão); infrarrenal adj. (situado abaixo cal ad} 
infratranscrito adj. (transcrito abaixo ou a seguir); infraumb ; 
(situado abaixo do umbigo). À ogres” 
in.fra.ção (in) s.f.(a) 1. Ato ou efeito de infringir; violação; ra pao: 
são: infração à (ou da) lei, à (ou da) verdade, às (ou das) norma ` 
ticais; cometer infração contra o bom-senso. 2. Falta (10 e 11): 
confunde com inflação. 44 Do latim infráctio, infrâáctión-, de in 
infrâct- = destruir, infringir. orade mfro 
INFRAERO ou Infraero s.f.(a) Sigla de Empresa Brasilei” aistério 
estrutura Aeroportuária, empresa pública, vinculada a0 Min estac? 
Defesa. Responsável pela administração de 65 aeroportos € 0 estud? Y 
de apoio à navegação aérea no país, controla o tráfego aéreo eiro: cos 
meteorologia e cuida da proteção de voo no espaço aéreo B E jan 
sede em Brasília, a Infraero obtém seus recursos financeiros enage™ 
cobrança de tarifas aos usuários do transporte aéreo, arma? comet? j 
seus terminais de logística de carga e aluguel de suas áreas ; 
nos terminais de passageiros, i 
infra.es.tru.tu.ra (in-es) s.f.(a) 1. Conjunto de elemen 


A vi 
as fundações ou as bases de suporte de edificações, estradas é + gurô 
incluindo 


O que Uma g 
au- 
r'ordem 5 aa E 


O adversá; 


FEITO 


ma 
ue for $i 
tos qU fere 


país que facilitam a produção de bens e serviços (p. €x- ° 
férreas, portos, 
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DICIONÁRIO DA LINGUA PORTUGUESA 


fenômenos econômicos que constituem a base material da existência, de 
qualquer sociedade (religião, direito, filosofia, ete.). 4. Aquilo que é básico 
e essencial para o funcionamento normal de um conjunto de coisas: a infra- 
estrutura de uma cidade se constitui de rede de esgotos, água, luz, telefo- 
ne, transportes, escolas, correio, prisões, ete. 5. Conjunto das instalações 
militares de um país. 6. Sociologia Fator econômico c as relações individu- 
ais tomados como base da estrutura social (em oposição a superestrutura). 
infran.gível (in) adj. 1. Que não pode ser quebrado, rompido, violado 
ou infringido; infringível: voto infrangível; normas de conduta infrangt- 
veis. 2. Que não pode ser desmembrado, quebrado ou separado em par- 
tes: a unidade infrangível da língua portuguesa no Brasil. s Do latim 
infrangibilis: in- = não + frangere = quebrar, romper. > Infrangibilidade 
(fran-bi) s.f. (qualidade do que é infrangível). 

infra.ordem (in) s.f.(a) Biologia Categoria taxonômica hierarquica- 
mente inferior à subordem: os platirrinos são uma infraordem de prima- 
tas, que inclui os macacos do continente americano. 
infras.som (in) s.m.(o) Física Onda sonora de fre 
àquelas perceptíveis pela orelha humana, ou seja, 16Hz. 
infravermelho (in; é) adj. 1. Diz-se da radiação eletromagnética 
com comprimento de onda entre 10º e 10m, que fica aquém do verme- 
lho, não perceptível na decomposição solar pelo prisma. 2. Relativo a essa 
radiação. / s.m.(0) 3. Essa radiação. 


infravio.le.ta (in-vi; ê) adj. es.m.(o) Que ou raios luminosos que têm 
uma frequência inferior à dos raios violeta. 

in.fre.ne adj. 1. Sem freio; desenfreado: paixões infrenes; ambições 
infrenes. 2.Fig. Que não se contém; descomedido: consumidor infrene. 
+ Do latim infrenis = sem freio. 

infre.quên.cia (in; kúên) s.f.(a) Falta de frequência: a infrequência ao 
teatro é um traço do povo brasileiro; a infrequência reiterada de um alu- 
no à escola. > infrequentado (fre; kúen) adj. (1. que não é frequentado 
ou de mínima frequência: bar infrequentado; 2. pouco concorrido: espe- 
táculo infrequentado); infrequente (in; küên) adj. (que não é frequente; 
ocasional: eu era infrequente em todas as aulas de Matemática). 
infrin.gir (in) v.t.d. 1. Transgredir ou exceder os limites de; violar: in- 
fringir um contrato, um acordo, uma patente. 2. Cometer uma infração 
de: infringir uma regra de trânsito, um preceito moral, uma lei divina: 
3. Usurpar; transgredir; abusar de: infringir os direitos de alguém. e Não 
se confunde com infligir. e V. infração. x Do latim infringere = destruir: 
in- (pref. intensivo) + frangere = quebrar, romper. > infrator (in; ô) s.m. 
(aquele que infringe; transgressor); infrigente (in) adj. (que infringe); 
infringível (in) adj. [infrangível (1)]. i 
in.fru.tes.cên.cia (frù) s.f.(a) Botânica Forma de frutificação consti- 
tuída por um grupo de frutos, cujos ovários se desenvolvem unidos entre 
si; resultado da frutificação de diversas flores que nascem em um só pe- 
dúnculo: o abacazi é uma infrutescência. > infrutescente (frù) adj. (em 
que há infrutescência). 
infrutífe.ro (in) adj. 1. Que não dá frutos: mangueira infrutífera; co-: 
queiro infrutifero. 2.Fig. Que não dá resultado; inútil, sem sucesso: in- 
vestigações infrutíferas. t 
infrutu.o.so (frú; ô) adj. 1. Que não produz abundantemente: o coquei- 
ro se tornou infrutuoso, pois só produz alguns cocos por ano; terra infru- 
tuosa. 2.Fig. Que não dá o bom resultado esperado: muitas explorações 
petrolíferas infrutuosas foram desprezadas. + Do latim infractuôsus = 
2ão abundante em frutos: in- = não + frúctuôsus = abundante em frutos., 
> infrutuosamente (frù-ò) adv. (sem proveito: os lavradores sertanejos 
muitas vezes trabalham infrutuosamente, porque a chuva não vem, e a 
lavoura se perde); infrutuosidade (frù-o) s.f. (qualidade de infrutuoso). 
infu.ca s.f.(a) Pop. 1. Confusão; encrenca; rolo: não se meta em infuca! 
2. Intriga; fofoca; mexerico; gente que não tem o que fazer gosta de uma 

“juca. > infucar (in) v.t.d, (fofocar) e v.i. (1. fofocar; 2. promover con- 
“tão ou encrenca). EASO ho 
infula sf. (a) 1. Entre os antigos romanos, tira, faixa ou fita de lã, ge- 
ralmente vermelha e branca, usada na testa por sacerdotes e virgens ves- 
tais, como sinal de sua vocação, por imperadores e altos magistrados, em 

sasies solenes, e por todos os que buscavam proteção nos santuários. 

“faixa ou tira pendente das vestes dos magistrados e na parte posterior 
da mitra episcopal. #+ Do latim infula = faixa. i o! 

A “Má.vel (in) adj. Que não presta para fumar, devido a sua má qualidade, 
ao Nda.do (in) adj. 1. Que não tem fundamento, base, aljcereor onre 
menty Vundada. 2 «Fig. Que não tem causa ou razão idap 
in fui improcedente; acusação infundada; desconfianç dal d 

“Un,dí.bu.lo (in) s.m.(0) 1, Funil, 2. Anatomia Órgão ou parte dele em 
ia de funil, encontrado na cavidade nasal, na glândula pituitária, pn 
ni "quio, num ventrículo cardíaco, etc. + Do latim infundibulum = fu- 

y €infundere = pôr em, infundir, > Iinfundibular ou Infundibuliforme 
adj. (em forma de funil; afunilado: barril infundibuliforme), 
ai “dice (in) s,f.(a) Lixívia de urina onde se põe a roupa muito suja, 
In, nse avar com mais facilidade. e Var,; infundiça. 5 i a 
2, Deo (in) v.t.d, 1. Pôr de infusão (vegetais): njun A A de 
tur mar; vazar; verter: usou uma taça para infundir o estado 
des. .! 3. Provocar em alguém um determinado sentimen o ou dr 
voz imo; inspirar; incutir: é uma pessoa que infunde muito plan Era 
Túrio, teão infunde terror; infundir autoconfiança a (ou em) seus ar a 
“ é um candidato que infunde ao (ou no) eleitor muita esperança; 


quência inferior 


infrangível 
Inglaterra 


é um treinador que infunde confiança a (ou em) seus jogadores. 4 v.t.d.i. 
4. Fazer penetrar mediante sopro ou energia; insuflar: Deus infundiu 
alma a (ou em) Adão e Eva com um sopro; o bom ficcionista sabe infundir 
vida a (ou em) suas personagens. 5.Teologia Comunicar (Deus) à alma de 
alguém um dom ou uma graça: Deus lhe infundiu bondade e generosi- 
dade. | v.p. 6. Introduzir-se; penetrar: a umidade infundiu-se em todas 
as paredes da casa, ww Do latim infundere = verter: in- = em + fundere = 
despejar, derramar, pôr. H 
in.fu.são (in) s.f.(a) 1. Ato ou efeito de infundir(-se). 2. Preparação que 
consiste em deixar ferver qualquer substância (folhas, ervas, etc.) em água, 
a fim de lhe extrair os princípios ativos ou propriedades medicinais; mace- 
ração. 3. Produto líquido obtido por esse processo: beba esta infusão e Logo 
se sentirá melhor! 4.Medicina Substância líquida introduzida pela veia, 
com propósitos terapêuticos. 5. Introdução de tal substância. 6. Qualquer 
acréscimo feito a uma linhagem ou casta: uma infusão de sangue novo, 
para aprimorar a raça. x Do latim infúsiô, infúsion- = ação de verter; 
infusão, de infusus = infuso, part. pass. de infundere = pôr em, infundir. 
in.fu.sí.vel (in) adj. Que não se pode fundir ou derreter; resistente aos 
meios normais de fusão: metal infusível. > Infusibilidade (fu-bi) s.f. 
(qualidade do que é infusível). 
in.fu.so adj. 1. Preparado em infusão: folhas de laranjeira infusas. 
2.Fig. Unido intimamente: duas almas infusas num só ideal. # s.m.(o) 
3. Produto de uma infusão; líquido em que ela se fez: tomar muitos 
infusos como calmantes. ++ Do latim infusus, part. pass. de infundere 
= pôr em, infundir. 
in.fU.su.ra (in) s.f.(a) Veterinária Inflamação da membrana tegumen- 
tar da pata do cavalo, causada por resfriamento ou excesso de trabalho; 
aguamento. : 
in.gá s.m.(o) Botânica 1. Fruto em vagem, grande e verde, com sulcos 
no sentido longitudinal, que podem atingir até Im de comprimento, de 
polpa branca, levemente fibrosa e doce, rica em sais minerais. 2. Árvore 
leguminosa que dá esse fruto, comum nas zonas quentes da América e da 
Ásia. 4% Do tupi i'nga 
in.ga.nhá.vel (in) adj. Impossível de ganhar. 
in.ga.zei.ra (in) s.f. (a) Botânica 1. Árvore leguminosa (Inga capuchoi), 
nativa da Amazônia, que fornece madeira usada como lenha. 2. Essa ma- 
deira. +% É derivada sufixal: ingá + -z- (interfixo) + -eira. 
in.ga.zei.ro (in) s.m.(o) Botânica 1. Árvore leguminosa (Inga affinis), 
nativa da Amazônia, que fornece madeira branca, usada em carpintaria. 
2. Essa madeira. 3. Árvore leguminosa (Inga uruguensis), nativa do Sul 
da América do Sul, que fornece vagem de polpa comestível. «+ É derivada 
sufixal: ingá + -z- (interfixo) + -eiro. . AR Pi 
in.gê.ni.to adj. Que nasceu com o indivíduo; inato; congênito: fala ingênia 
ao (ou no) nosso povo; bondade ingênita ao (ou no) Papa; vicio ingê- 
nito ao (ou no) sistema; homem de uma delicadeza ingênita. à Do latim 
ingenitus = dado pela natureza, part. pass. de ingenere = inspirar desde o 
nascimento; implantar: in- = em + gignere = produzir. | 
in.gen.te adj. 1. Muito grande; enorme; imenso: fazer ingentes esforços 
para uma assinatura de acordo de paz; havia uma quantidade ingente de 
pessoas na fila. 2. Muito forte; estrondoso; retumbante: a ingente poro- 
roca, + Do latim ingens, ingent- = muito grande. a 
in.gê.nuo adj. e s.m: (0) 1. Que ou aquele que age ou fala com uma ino- 
cência franca, sem dissimular seus pensamentos ou sentimentos; puro: 
o'homem do campo é, geralmente, ingênuo. 2. Que ou aquele que é de 
uma simplicidade ou ingenuidade extrema, de uma candura um tanto 
tola; que ou aquele que não tem malícia alguma; simplório; parvo: os vi- 
garistas gostam de negociar com ingênuos. + Do latim ingenuus = li- 
vre de nascença, honrado. > ingenuamente (ge) adv. (de modo ingênuo; 
inocentemente; singelamente: ele ainda acredita ingenuamente em Pa- 
pai Noel; em frente do posto rodoviário, ele ultrapassou ingenuamente 
em faixa dupla); ingenuidade (ge) s.f. (1. qualidade de quem é ingênuo; 
2. extrema candura; pureza; inocência; singeleza: garota de uma inge- 
nuidade impar; 3. falta de malícia; credulidade excessiva; inocência: 
ele sempre cai no conto do vigário por causa da sua santa ingenuidade; 
4. comportamento ou atitude que revela falta de inteligência ou de bom- 
-senso; parvoíce: alguns economistas acham que há ingenuidade na atual 
condução da política econômica). 
in.ge.rir (in) v.t.d. 1. Introduzir no estômago (geralmente alimento 
e medicamento), através da boca; engolir: ingerir muita água; ingerir 
comprimidos; a criança ingeriu detergente e precisou de cuidados mé- 
dicas, 4 v.p. 2. Intrometer-se; interferir: ingerir-se nos assuntos alheios. 
e Conjuga-se por ferir. ++ Não se confunde (1) com deglutir (engolir com 
esforço) nem com tragar (engolir de uma só vez, de um trago; engolir com 
avidez). / Do latim ingerere, ingest-: in- = em + gerere = conduzir, trans- 
portar, levar. > Ingerôncia s.f. (1. ato de se ingerir; intrusão: não admito 
ingerência na minha vida!; 2. intervenção; influência: não estar sujeito a 
ingerências externas); Ingestão s.f. (ação de ingerir; deglutição: a inges- 
tão de alimentos), de antôn. egestão. 
In.gla.ter.ra s.f.(a) O maior e o mais populoso país da ilha do Reino Uni- 
do, no qual se fala a língua inglesa. Constitui, com a'Escócia e o País de 
Gales, a ilha da Grã-Bretanha. Sua área (130.441km?) corresponde à dos 
Estados de Pernambuco e Alagoas juntos. Cap.: Londres. Pop. (2010): 50 
milhões. Hora local ou fuso horário: +3h, em relação ao horário de Brasí- 
lia. 4 England (Inglaterra) significa terra dos anglos, povo que, no séc. 
V, juntamente com os saxões, conquistou e colonizou a região, habitada 


desde o paleolítico. Durante a idade do bronze floresceram diversas cul- 
turas, entre as quais a de Wessex, por volta de 1400 
o comando de Júlio César, invadiram o Sul da Ingl 
conquistando totalmente o território em 43 d.C., m 
terminou com a chegada à Gália dos bárb 
los III e VII, os anglos, saxões e jutos inv 
criando reinos independentes. Quando o reino de Wessex se tornou domi- 
nante, no séc. IX, a Inglaterra surgiu como uma unidade política. A partir 
de 1066, a Inglaterra esteve ligada à França. Os reis ingleses, possuidores 
de extensas propriedades na França, deviam prestar vassalagem, como 
feudatários, ao rei francês, situação que foi uma das causas da Guerra 
dos Cem Anos (1337). À crise econômica que se lhe seguiu acrescentou-se 
outra, a Guerra das Duas Rosas. A dinastia Tudor, vencedora, estabilizou 
a administração e a economia. Henrique VIII (Henry VIII) se separou de 
Roma e facilitou a introdução do protestantismo na Inglaterra. Ao mesmo 
tempo, foram confiscados todos os bens eclesiásticos, o que incentivou o 
comércio e a agricultura. No reinado de Elisabete I (Elizabeth I), a expan- 
são colonial britânica deu um salto. Sua vitória so 

da a tornou uma potência marítima. No séc. XVI 
foi disputado entre a Inglaterra e a Holanda. Em 
da Escócia, herdou a coroa inglesa. Em 1707, a In 
uniram definitivamente pela Ata da União. Nasc 
nha. Em 1801, ao verificar-se a união com a 
passou a ser Reino Unido da Grã- 
exprime a ideia de inglês: alianç 
tural ou habitante da Inglaterra) 
inglês adj. 1. Da Inglaterra, de 


a.C. Os romanos, sob 
aterra em 55 e 54 a.C., 
as a ocupação romana 
aros. No período entre os sécu- 
adiram e colonizaram a região, 


I, o domínio dos mares 
1603, James Stuart, rei 
glaterra e a Escócia se 
ia, assim, a Grã-Breta- 
Irlanda, a designação oficial 
Bretanha e da Irlanda. > anglo- el. que 
a anglo-francesa; inglês adj. e s.m. (na- 
e adj. (da Inglaterra: rodovias inglesas). 


seu povo, sua cultura, língua, etc.: tra- 
dições inglesas. # adj. e s.m.(o) 2. Natural ou habitante da Inglaterra. 
4 sm.(o) 3. Língua indo-europeia do grupo germânico, falada princ. na 
Grã-Bretanha, Estados Unidos e Austrália. A Para inglês ver (pop.). Para 
efeito de aparência ou fachada: Ele é milionário e só sai de Fusca para inglês 
ver. (A expressão surgiu por volta de 1830, quando a Inglaterra exigiu que 
o Brasil aprovasse leis que impedissem o tráfico de escravos. As leis foram 
feitas, mas para jamais serem cumpridas. Foram criadas só mesmo para in- 
glês ver.) às O inglês (3), com todas as suas variações confusas, é a língua 
materna de mais de 330 milhões de pessoas em todo o mundo. É, de longe, 
a língua mais estudada e a mais praticada nas comunicações internacio- 
nais. Tem três fases distintas: 1) o inglês antigo ou anglo-saxão (usado entre 
meados do séc. V e o início do séc. XII); 2) o inglês médio (usado entre 1100 
e 1500, caracterizado pelo grande número de empréstimos do francês e do 
latim e pela perda das 


desde 1500). > inglesismo (in)s.m. (anglicismo). 


Inglês de Sousa (1853-1918). V. Sousa, Inglês de. 
in.gló.rio cdj. 1. Que não traz nenhuma gl 
existência inglória; cumprir uma missão i 
glório. 2. Ignominioso; vergonhoso; humi 
solini. e O mesmo que inglorioso. > ingl 
inglúvios.m.(o) Papo das aves. > ingl 
ingluvi.o.so (gli; ô) adj. Que come 
+ Do latim ingluviôsus = glutão, voraz 


nglória; um jovem escritor in- 
lhante: o fim inglório de Mus- 
orioso (glo; ô) adj. (inglório). 

uvial (gli) adj. (rel. ao inglúvio). 
muito; voraz: animal ingluvioso. 


in.gover.ná.vel (go) adj. 1. Que não se pode governar a contento: a 
constituição de 1988 tornou o Brasil ingovernável. 2.Fig. Diz-se daquele 
que não se submete; insubmisso; indisciplinável. 3.Fig. Que não se pode 
conter, refrear ou reprimir; irrefreável: gargalhadas ingovernáveis. 
> ingovernabilidade (in-ver-bi) s.f. (qualidade do que é ingovernável). 
ingrato adj. e s.m.(o) 1. Que ou aquele que não corresponde aos be- 
nefícios recebidos ou à afeição ou consideração que se lhe dedica; que ou 
aquele que demonstra falta de gratidão ou reconhecimento: filho ingrato; 
funcionário ingrato ao (ou com 9, ou para com o) chefe que o promoveu. 
4 adj. 2.Fig. Diz-se do solo que não compensa o trabalho que nele se fez; 
que não reage ao cultivo. 3. Fig. Desagradável: sons ásperos são ingratos ao 
(ou para 0) ouvido; cantor de voz ingrata; missão ingrata aos (ou para os) 
inexperientes. 4 Caminho ingrato. Caminho cheio de escabrosidades, di- 
fícil de vencer. / Tarefa ingrata. Tudo o que é difícil e não traz o proveito 
correspondente ao esforço exigido; trabalho ingrato, / Trabalho ingrato. 
Tarefa ingrata. 4 Do latim ingrâtus: in- = não + grātus = agrade 
to. > ingratamente (grà) adv. (de modo in 
nos separou); ingratidão (grà) 8.J. 11, qualidade de quem é ingrato; falta de 
gratidão ou reconhecimento: todos o criticaram por sua ingratidão aos (ou 
com os, ou para com os) pais; 2. ato ou ação ingrata: ela já cometeu várias 
ingratidões durante o tempo em que esteve morando conosco). 
ingrediente (gre) s.m.(0) 1. Qualquer substância gue entra em pre- 
parações culinárias, medicamentos, bebidas, ete.: esse bolo leva upenas 
cinco ingredientes. 2, Qualquer unidade de uma substância complexa, 
3. Componente; constituinte: seu texto tem um ingrediente de deboche; 
a ética é um ingrediente indispensável no homem de bem; respeito é um 
ingrediente fundamental no relacionamento humano e também animal. 
#+ Do latim ingrediên , part. pres. de ingredi = entrar. 
nclinação; escarpado; difícil de subir 
- Que exige grande esforço; difícil; ár- 
me. > ingremidade (gre) s.f. (qualida- 


cido, gra- 
grato: o destino ingratamente 


ou vencer: ladeira íngreme. 2.Fi 


Buagem arrevesada, confusa. 2. Berreiro; 
meiraseo Corinthians, émuiton 


o perdedor abra ingresias. e Var.: inglesia. . 


o ti 


bre a Invencível Arma- 


desinências de gênero); e 3) o inglês moderno (usado 


ória ou fama; obscuro: ter uma, 


ormal que: 


in.gres.so s.m.(o) 1. Ato de entrar; entrada: o in 
Brasil; o ingresso no funcionalismo público está 
2. Admissão: o ingresso de Cuba na OEA; o seu ing 
se deu em 1988; solicitar ingresso a (ou em) uma Organização 3 

te de entrada para um espetáculo: adquirir ingressos antecipada 

estão definidos os preços dos ingressos aos (ou para os u 
campeonato. 4. Acesso; passagem: corredor que 


gresso de dólar 
cada vez-mai 


resso na unive 


: ente: 

ra 08) jogos fingi e 
dá ingresso ao aléci ke 

túnel que dá ingresso à Zona Sul. e Antôn. (1 ; 


e 2): egresso, ret 
** Do latim ingressus = entrada, part. pass. de ingredi = 


> ingressar (in) v.i. (1. passar do exterior para o interi 
crianças gostam quando o carro ingressa no túnel; 2. ha 
ingresso em alguma instituição, corporação, sociedade, in 
so, etc.: ingressar no convento, na faculdade; 3. 
tamento: ingressou na clínica com fortes dores 
ingressou na conta bancária boa quantia). Fuat 
in.gua s.f.(a) 1.Medicina Inchaço dolorido na virilha, Provocado por in: 
fecção; ingurgitamento dos nodos linfáticos da virilha; bulbão inguinal, 
2.P.ext. Ingurgitamento doloroso de nodo linfático (da axila, do pescoço, 
etc.). / s.sc.(o) 3.Fig. Pessoa que não faz nada certo; nó-cego: sua irmã 
é um ingua mesmo: vem de vestido à praia! x Do latim tardio inguina 
= inchaço, do latim inguina, pl. de inguen, inguin- = virilha. -` a ç 
in.gui.nal (in) adj. 1. Da virilha: nodos linfáticos inguinais; ducto in- 
guinal; sentir uma fisgada na região inguinal. 2. Situado na virilha 
hérnia inguinal. .X Do latim inguinaãlis = da virilha, de inguen, inguin. . 
= virilha + -al. 


$ tpi 

in.gui.n(o)- el. de origem latina que significa virilha: inguinabdominal 
(gui-do) adj. (rel. ou pert. às áreas da virilha e do abdome); inguinescrotal 
(in-nes) ou inguinoscrotal (in-nos) adj. (rel. ou pert. às áreas inguinale - 
escrotal); inguinocrural (in-no) adj. (rel. ou pert. às áreas da virilha e 
da coxa); inguinodinia (in-no) s.f. (dor na virilha ou na região inguinal), 
in.gur.gitar (gar) v.t.d. 1. Engolir com avidez; devorar: as crianças in, 
gurgitavam bolos e tortas. 2. Entupir; tornar repleto; abarrotar: ingur- 
gitar a carteira, a bolsa, os bolsos. 3.Fig. Ler muito rapidamente: tomou 
o café, ingurgitou as manchetes do jornal e se foi para o trabalho, mas- 
tigando ainda um pedaço de pão. 4. Obstruir; entupir: a gordura ingur- 
gitou-lhe os vasos sanguíneos. M v.i. ou v.p. 5. Adquirir ingurgitamento, 
inchar-se; intumescer-se: seu rosto logo (se) ingurgitou. M v.p. 6.Fig. fo 
Comer muito; empanturrar-se: as crianças se ingurgitaram e foram dor- 
mir. 7.Fig. Atolar-se; entregar-se em excesso (a prazeres, vícios, paixões, 
etc.); afundar-se; chafurdar-se: ingurgitar-se em vaidades. #+ Apenas 
ingurgitamento, porém, é termo usado em medicina; significa: obstrução | 
de um órgão glandular ou de um ducto excretor. / Do latim ingurgitáre | 
= mergulhar (em orgias), afogar-se (em vinho): in- = em + gurgitáre (de 
gurges, gurgit- = garganta, goela). > ingurgitação (in-gi) s.f. ou ingur 
gitamento (ìn-gì) s.m. [ato ou efeito de ingurgitar(-se)]. j 
inha.ben.to ()s.m.(o) Botânica P 
de caule alto, provido de espinhos, 
inha.ca sf.(a) Pop. 1. Mau chei 
humana ou animal; bodum; catin 
tia a inhaca dos presos. 2. Falt 
rismo. + Do tupi yakwa = catinga. 


inha.í.ba (3) s.f.(a) Botânica 1. Arvore de grande porte, da família do 
lecitidáceas (Eschwilera rhodogonoclada), que fornece madeira Poig 
e dura, utilizada em construções navais e marcenaria. 2. Essa ma 'anda 
e O mesmo que inhaíba-de-rego. *% Do tupi ifia'iwa = árvore quê meS 
na água, ou seja, mastro. das Da Aona 
inhaíba-de-rego sf.(a) Botânica Inhaíba. e PL: inhaíbas-de-r8 e 

inham.bu () s.ep.(o) Ornitologia Nome comum a várias espada i 
aves do tipo perdiz, da família dos tinamídeos, desprovidas di jac } 
(Voz: piar). e Var.: inambu, nambu e nhambu. À Em festa utos, E 
inhambu não pia. Provérbio popular que equivale a: Entre do apl 

bios ou peritos, curioso não deve dar palpite. Pode, no entanto, 5$; vestia 
cado em diversos outros casos. 4% Do tupi ina'mbu. - dicinal, N 
inha.me s.m.(0) Botânica 1. Planta cujo tubérculo, de valor o amido 
é muito aproveitado na alimentação. 2. Esse tubérculo, rico Cá NE q 
proteínas, vitaminas e açúcar, conhecido impropriamente com mambus | 
inhame-nambu s.m. (o) Botânica Caranambu. e Pl.: inhame a 
“inhar suf. verbal que indica diminuição, ação repetida epo SHER 
sa: cuspinhar, escoucinhar, escrevinhar, espezinhar, patinha™ 
i.nha.ú.ma (ì) s.ep. (a) V. anhuma. 


-i.nho suf. nominal de origem latina que indica diminuição 
vidrinho) e às vezes empresta conotação carinhosa a0 ra 


liga (velhinho). Pode aparecer com o interfixo -z-: anãozinho, 97 5a! 
paizinho, pezinho. e V, -im. i ' pa 


inhu.ma s,ep. (a) V, anhuma. ia inibe ti f 
Enl.blr (1) v.t.d. 1. Tornar difícil; dificultar: muita melada, al reste O 
gestão; os altos preços inibem o consumo. 2. Deixar iniba inibe. : 
do chefe o inibia, 3. Impossibilitar; obstar a: os antibio a tomo 
desenvolvimento de bactérias; os anticorpos inibem à aça sumo dë. dl 
4. Refrear o crescimento ou o desenvolvimento de: o con 
inibe as bactérias. y vt.d.i, 5. 


CIO; 

tada, 
entrar, - 
or, entrar: as 
bilitar-se Pata 
stituto reli io 
entrar Para receber tras 

no peito; 4. dar entrada | 


Pu 


lanta cactácea (Pereskia bahiensis), 
muito usada em cercas-vivas.., ., E 
ro muito forte, princ. da transpira 
ga; fedentina: em liberdade, ainda pd 
a total de sorte, princ. no jogo; azar, calp 
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e Antôn. (1 e 3): permitir, facilitar. x Do latim inhibêre, inhibit- = con- 
ter, reprimir: in- = em + habêre = restringir. > inibição (ni) s.f. [1. ato ou 
efeito de inibir(-se); 2.med. limitação ou cessação de uma função; 3.fi- 
siol. limitação ou cessação da atividade de um órgão ou célula, em vir- 
tude de redução da atividade fisiológica, causada por estímulo antagô- 
nico; 4.psic. resistência inconsciente a um processo de comportamento, 
geralmente resultante de forças sociais ou culturais do meio ambiente; 
5. condição que induz a essa resistência; 6.psican. processo em que o su- 
perego impede a expressão consciente de um impulso ou ideia instintiva 
e inconsciente; 7.quím. cessação ou diminuição da velocidade de uma re- 
ação); inibido (1) adj. e s.m. (que ou aquele que encontra dificuldade para 
comportar-se naturalmente e dar vazão a seus sentimentos e emoções; 
que ou aquele que restringe sua própria conduta, impulsos, opiniões ou 
desejos, consciente ou inconscientemente, por absoluta insegurança; aca- 
nhado: sentir-se inibido perante estranhos); inibidor (ni; ô) adj. [que ini- 
be ou que serve para inibir; inibitivo; inibitório: forças inibidoras; os inú- 
meros encargos sociais são um grande inibidor à (ou da) contratação de 
empregados) es.m. (quim. substância cuja adição a um sistema em reação 
provoca uma redução na velocidade dessa reação ou a sua paragem); ini- 
bitivo (ni) adj. ou inibitório (ni) adj. (1. que inibe ou que serve para inibir; 
2. proibitivo: o alto preço dos automóveis brasileiros, em razão da excessi- 
va carga tributária, é um forte componente inibitório de vendas). 
iniciação (ni)s.f.(a) 1. Ato ou efeito de iniciar(-se): a iniciação de um 
trabalho, de uma viagem, de uma aventura, de um namoro. 2. Primeiras 
noções ou conhecimentos de coisas misteriosas ou desconhecidas: quan- 
do se deu a sua iniciação ao (ou no) estudo da filosofia?; minha inicia- 
cão ao (ou no) esoterismo data de 1980. 3. Admissão formal ou aceitação 
numa organização, sociedade ou grupo: quando se deu a sua iniciação 
na Máfia? 4. Cerimônia ou ritos de admissão: durante a minha iniciação 
na Máfia, os chefões quiseram colocar a minha mão num aquário cheio 
de piranhas, para testar o meu grau de valentia. 5.Informática Execu- 
ção do procedimento de partida do computador. (A forma “inicialização” 
deve ser desprezada.) ++ Do latim initiátio, initiation- = ação de iniciar. 
> iniciado (1) adj. (que já teve início: não gosto de entrar no estádio com 
o jogo já iniciado) e adj. e s.m. (1. que ou aquele que recebeu as pri- 
meiras noções ou conhecimentos de coisas misteriosas ou desconhecidas; 
2. que ou aquele que foi formalmente admitido ou aceito numa organiza- 
ção, sociedade ou grupo); iniciador (ni; ô) adj. e s.m. ou iniciante (1) adj. 
es.cdd. [que ou pessoa que inicia alguma coisa: os iniciantes de (ou em) 
patinação caem mesmo); iniciando (i) s.m. (aquele que está em processo 
de iniciação; iniciante: os iniciandos de uma modalidade de esporte). 
inicial (1) adj. 1. Relativo ou pertencente a início; que ocorre no início: 
palavras iniciais; pedido inicial; passo inicial. 2. Primitivo; primeiro; 
original: nosso objetivo inicial era esse; a edição inicial do dicionário 
está esgotada. 4 adj. e s.f.(a) 3.Direito Que ou petição' que o advogado 
endereça ao magistrado competente, dando início a uma ação, a qual con- 
tém, além de certos requisitos, a exposição do fato, a indicação do direito 
aplicável à espécie e a conclusão do pedido. X s.f.(a) 4. A primeira letra de 
uma palavra; redução de letra inicial. 5. Letra maiúscula; letra grande. 
Vsfpl.(as) 6. A primeira letra de cada palavra do nome completo de uma 
pessoa, considerado como uma unidade: quais são as suas iniciais 2% Do 
latim initiális = do início, primitivo, primordial. > Inicialmente (ni) adv. 
(1. no início; no começo; de princípio: o petróleo foi usado inicialmente 
como combustível de lampião; 2. primeiramente: inicialmente devo di- 
tr que sinto satisfação em revê-los). pák : : Ape 
inicialização (ni-li) s.f.(a) Informática 1. Operação preliminar 
a que se vê submetido um processo informático ou um dispositivo de 
inrdware para aprontar seus dados. 2. Atribuição de uma posição ou de 
um valor inicial a uma variável. é Trata-se de um neologismo criado com 
base no inglês initialization. Em português, temos iniciação e iniciar, 
que os substituem a contento. Mas, assim como a excrescência caractere, 
forjada pela informática, vão acabar vingando. > Inicializar (i-à) v.t.d. 
“terminar uma posição ou um valor inicial a: inicializar as variáveis). 
a GLA () nt, Be Dar ineo a; começar: inícios um era 
o Deo Sa da pp T pa SAE pA je iar o micro. (A forma 
D ir aa de partida de (o computador): E HW v.t.d.i 3 Instruir 
em E mr nesta aACEpçan, deve ei pe ísica A Introduzir 
(al “guma arte, ciência, ete.: iniciar O filho na ida . is Ee 
term) nas primeiras noções de ciência, arte, pr pi secrel Don 
z, anos faziam de tudo para iniciar 08 calouros na bruxaria. E . j 
ad Ter início; começar: aa provas (6 iniciam às Bho Euro (e ti 
4o08 40 îi as aulas (se) iniciarão en ro l pi a u no clube desde 
erian -4 v.p. 6. Introduzir-se; ser admitido: ela se iniciou no « eaae 
+ $a; ele se iniciou na maçonaria em 1970. 7. Dar os primeiros passos; 
mar ee e iniciou na vida pica aos 2 ao. » Antón: (1) eoneluin 
Misao terminar. de Do latim initiâre, initidt- a in ma ans 
início t, ME e a iE E o a2, , ieta as início em 
Normáio é difícil, depois tudo se acomo a;2. ERA es  apetáculok 
dessa E ica se deu há pouco tempo; 3. estreia: o ig p 
ini à trco se dará sábado), de antôn. (1): fim, final. A EE 
E “ativa (ni) s.f.(a) 1. Ação ou passo ipod Pr a 
teza quer: tomar a iniciativa da guerra, das conversações e rã Eta 
do € Capacidade de iniciar as coisas: falta-lhe a A de a 
través d Direito ou competência dada aos cidadãos de Ay an nodi 
legislativo petição ou representação popular, a ser aprec P no 


a 


i.ni.den.ti.fi.cá.vel (nì-tì) adj. Impossível de identificar: a película es- 
cura que se apõe aos vidros e para-brisa do carro torna as pessoas n1- 
dentificáveis no interior do veículo. a 
iniidô.neo (1) adj. Que não é idôneo: comerciantes inidôneos; com a 
violação do local do crime, esse mesmo local se torna inidôneo para as 
investigações policiais; homem inidôneo para o cargo. > inidoneidade 
(i-do) s.f. (qualidade de inidônco; falta de idoneidade). 

inien.cé.fa.lo (1) adj. e s.m.(o) Que ou feto que é congenitamente de- 
formado, em que a substância cerebral se projeta através de uma fissura 
occipital, de tal forma que o cérebro e a coluna espinhal ocupam uma só 
cavidade. ++ Do grego inion = atrás da cabeça + egképhalos = cérebro. 
inigua.lá.vel (ni) adj. Impossível de igualar: produto inigualável; hu- 
morista inigualável nas piadas e imitações. , 

ini.liidí.vel (ni) adj. Impossível de ilidir, contestar ou refutar; inques- 
tionável; incontestável: acusação inilidível; provas inilidíveis. o Não se 
confunde com inelidível. : Ee Bu ins , 
inilu.dível (ni) adj. 1. Impossível de iludir: gente iniludível. 2. Que não 
deixa dúvidas; evidente: teorias iniludíveis. 

iniima.gi.ná.vel (i-mã) adj. Muito difícil de imaginar; inconcebível; 
impensável; extraordinário; incrível: propostas inimagináveis; hipótese 
inimaginável. ad : 
i.ni.mi.go (1) adj. e s.m.(0) 1. Que ou aquele que odeia a outro; procu- 
rando sempre lhe fazer mal, destruí-lo se possível: povos inimigos; os 
inimigos se cumprimentaram após a assinatura do acordo de paz. 2. Que 
ou aquele que detesta alguma coisa: homem inimigo das artes; ser um 
inimigo da tecnologia; políticos inimigos do progresso. # s.m.(o) 3. Qual- 
quer coisa nociva, danosa ou prejudicial: as drogas são o maior inimigo 
da juventude e da saúde. 4. Aquele contra o qual se está em guerra ou em 
conflito: lutar bravamente contra o inimigo. e Superl. abs. sint. erudito: 
inimicíssimo. e Antôn.: amigo. A Inimigo alugado. Aquele a quem se 
mata a mando de outra pessoa. / Inimigo jurado. Inimigo declarado: 
Edmundo é inimigo jurado de Romário. / Inimigo público. Aquele que 
se mostra perigoso para o convívio social. #+ Não se confunde (1) com 
adversário. 4 Do latim inimicus: in- = não + amicus. 

ini.mis.tar (nì) v.t.d., v.t.d.i., v.i. e v.p. Inimizar. é É espanholismo 
(enemistar). : Say i a de 
ini.mi.tá.vel (ni) adj. Impossível de imitar: estilo inimitável; apre- 
sentador inimitável na voz. + Do latim inimitâbilis = que não se pode 
imitar: in- = não + imitâbilis (de imitãri = imitar). > inimitabilidade 
G-mi-bi) s.f. (qualidade do que é inimitável). , Ne 
ini.mi.za.de (ni) s.f.(a) 1. Falta de amizade ou de amor; hostilidade: a 
inimizade entre irmãos, pais e filhos; não deve correr declarada inimiza- 
de entre ex-namorados. 2. Aversão; ojeriza: era visível a sua inimizade 
ao ensino público; todos sabem da minha enorme inimizade à música 
sertaneja. e Antôn. (1): amizade, afeição; (2): simpatia, admiração. + Do 
latim vulgar *inimicitãs, de inimicus. BEE 
ini.mi.zar (ni) v.t.d. ev.t.d.i. 1. Tornar inimigo; interromper as relações 
amistosas com; indispor: a herança inimizou toda a família; quem é que 
não inimiza com um vizinho desses?; a herança inimizou um irmão com 
o outro. M v.i. 2. Provocar inimizade(s): algumas heranças têm o poder 
de inimizar pelo resto da vida. 4 v.p. 3. Tornar-se inimigo; indispor-se: 
inimizei-me com todos eles; vocês se inimizaram por razões levianas. 
e O mesmo que inimistar. è 

inim.pu.tá.vel (nim) adj. Que não se pode imputar ou tornar respon- 
sável; irresponsável: os menores são inimputáveis. > inimputabilidade 
(G-pú-bi) s.f. (qualidade de inimputável). 

inin.fla.má.vel (nin) adj. Que não se inflama ou não desenvolve cha- 
ma: plástico ininflamável; gás ininflamável. m 

i.nin.flu.en.ci.á.vel (ì-flù) adj. Que não se deixa influenciar: executivos 
ininfluenciáveis. j : Gg E 
Ininte.ligên.cia (i-te) s.f.(a) 1. Falta de inteligência: a ininteligência 
de crianças subnutridas, 2. Falta de compreensão: a ininteligência dos 
problemas nacionais. > Ininteligente (i-te) adj. e s.cdd. (que ou pessoa 
que demonstra ininteligência). 

inin.te.ligí.vel (i-te) adj. Que não se pode entender; obscuro; incom- 
preensível: expressões ininteligíveis; teorias ininteligíveis aos (ou para 
os) leigos, > Inlnteligibilidade (nin-li-bi) s.f.: (qualidade de ininteligível). 
inin.ter.rup.to (nin) adj. Constante; contínuo; incessante: ruídos inin- 
terruptos; chuva ininterrupta. > Ininterrupção (nin-rrúp) s.f. (con- 
tinuação; constância); Ininterruptamente (nin-rrúp) adv. (de modo 
ininterrupto; sem interrupção; incessantemente: o metrô opera ininter- 
ruptamente). , à 
inin.ves.tl.gá.vel (i-ves) adj. Que não se pode investigar: falcatruas 
palacianas ininvestigáveis. 

iniquo adj. 1. Contrário à equidade: sociedade iniqua. 2. Extrema- 
mente injusto: magistrados iníquos; sentenças iníquas. 3. Mau; perverso: 
homens iníquos com (ou para com) os mais fracos; condições iníquas de 
trabalho. «4 Do latim iniquus = desigual: in- = não + aequus = igual, uni- 
forme. > Inlquamente (ni) adv. (de modo iníquo; injustamente: ele foi 
iniquamente excomungado); Iniquidade (ni; kúi) s.f. (1. falta de equida- 
de; 2. ação ou coisa iníqua). s i 
in.je.ção (ìn) s.f.(a) 1. Ação ou efeito de injetar ou introduzir: a injeção 
de drogas no organismo pela veia; a injeção de combustível num cilindro; 
injeções maciças de dinheiro numa economia. 2. Líquido a ser injetado: 


injetar 


preparar uma injeção. 3.Fig. Aquilo que estimula ou anima; estimulante: 
dei-lhe uma injeção de ânimo; é preciso dar uma injeção na H çi 
civil. 4. Sistema de alimentação de motores no qual o combustível é inje- 
tado no coletor de admissão ou diretamente nas câmaras de combustão, 
em vez de ser sugado pela passagem do ar em alta velocidade pelo difusor 
do carburador. e V. veneno. A Injeção direta. Sistema de alimentação 
de um motor, no qual o combustível é jogado por um ou mais jatos preci- 
samente orientados no interior do cilindro ou na câmara de combustão. 
Neste caso, os injetores, sempre um por cilindro, são mecânicos, e a pres- 
são de injeção é maior do que a usada nos sistemas de injeção indireta. 
4 Injeção eletrônica. Sistema de injeção que conta com o monitoramen- 
to da eletrônica, através de uma central, para dosar a quantidade correta 
de combustível que deverá ser pulverizada pelo injetor, seja o sistema 
single (monoponto) ou multipoint (multiponto). / Injeção indireta. Sis- 
tema de alimentação de um motor que consiste em introduzir o combus- 
tível sob forma de jato finamente pulverizado no duto de aspiração. x A 
injeção (4) controlada eletronicamente é melhor: diminui a poluição, o 
consumo e melhora a dirigibilidade do veículo. Sã 
ção com um só bico para todos os cilindros (chamada monoponto) e com 
um bico para cada cilindro (chamada multiponto). V. EFI, MPFI, MPI e 
SPI. 4 Do latim injectio, injection- = ação de injetar, de injectus, part. 
pass. de injicere = injetar. 
injetar (in) v.t.d. 1. Introduzir (droga, medicamento, etc.) numa par- 
te do corpo: injetar cocaína, antibióticos, pela veia. | v.t.d.i. 2. Forçar 
(líquido ou gás) a entrar em alguma coisa: injetar combustível nos ci- 
lindros do motor; injetar ar numa mistura líquida; injetar aromáticos 
na madeira. 3. Introduzir ou inserir (algo contrário ao momento em que 
se vive) durante uma conversa ou reunião: tentar injetar uma dose de 
humor nas tensas negociações; injetar uma pitada de pessimismo nas 
esperanças dos brasileiros. 4. Investir como reforço: injetar milhões 
de reais na empresa. + Do latim injectãre, de injectus, part. pass. de 
injicere = atirar em. 

injetor (in; 6) adj. es.m.(o) 1. Que ou o 
2. Peça de um motor de combustão interna destinada a injetar combustível 
dentro do cilindro; bico. 3. Aparelho usado na aplicação de agrotóxicos. 
injucundo (ìn) adj. Que não é jucundo; desagradável; sem graça: 
uma injucunda proposta deve ter uma injucunda resposta. + Do latim 
injucundus = desagradável. : 
inijudicio.so (ju; 6) adj. Que não é 
insensato: ela teve a injudiciosa ideia 
injulgado (in) adj. Que não 
injulgados em nossos tribunais? 
injjunção (in) s.f.(a) 1. Ordem for 
precisa ser feita ou não: a injunções não se desobedece. 2. Qualquer im- 
posição ou exigência: sucumbir à injunção da carne. 3. Pressão circuns- 
tancial: as fortes injunções econômicas podem levar a uma revolução; 
sofrer injunções sociais terríveis! é Do latim injúnctio, injúnctiôn- = 
i » part. pass. de injungere = impingir: 
ungir. > injungir (in) v.t.d. e v.t.d.i. 
r abolir; injuntivo (in) adj. (obrigató- 


o de dois tipos: a inje- 


que injeta: bico injetor. 4 s.m.(o) 


judicioso; imprudente; indiscreto; 
de repetir o insulto. 
é julgado: quantos processos não temos 


mal estabelecendo que uma coisa 


(obrigar, forçar), que se conjuga po 
rio: imperativo). 


injúria sf(a) 1. Julgamento injusto relativo à dignidade ou à honra 


de alguém; ofensa à dignidade ou ao decoro; ofensa; afronta; insulto: 
isso é injúri 


ua vez, é a acusação falsa 
empre tem ódio e é movido 
em toda e qualquer ação da 
m constitui crime. / V, ainda 
nfâmia e maledicência. / Do 
-juria (afim de jūstus = justo), 
ue ou aquele que sofreu injúria); Injurlador 
ou o que injuria); injuriante (jù) adj. (que injuria); 
ofender com injúria ou insulto; afrontar; insultar; 
- Causar dano ou Prejuízo a; danificar: as drogas 

njuria a pele) e v.p, (pop. zangar-se; irritar-se; 
o latim vulgar *injūriäre, pelo latim injūriàri, in- 
* Em que há injúria; ofensivo; afrontoso; insultante: 
€ uma suspeita injuriosa ao (ou para o) Presidente; 
uTIosOs sobre o seu rival; 2, danoso; nocivo: Joi um 
(ou para o) Brasil; qualquer tipo de droga é injurio- 


so à (ou para a) saúde), de antôn. (1): elogioso; (2): joso; 
dito gtoso; (2): vantajoso; do latim 


Bança, vendo maldade 
as e vírtuosas. També 
afronta, agravo, detração, difamação, | 
latim injúria = erro, injustiça: in- = não + 
> injuriado (jù) adj. e s.m. {q 
(jù; ô) adj. e s.m. (gue 
injuriar (ju) v.t.d, (1. 
injuriar O governo; 2 


gal; antijurídico, > Infurid]- 
» Injuricidade, 
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tiça social em todos os lugares; aumentar a alíquota d 
não constitui uma grande injustiça aos (ou com os, 
com os) que pagam? 2. Ação injusta: cometer injustiças com (ou con 
alguém. s% Do latim injústitia, de injústus: in- = não + jùstus. 3 inua 
çado (jùs) adj. e s.m. (que ou aquele que sofreu algum tipo de injustiça” 
in.jus.ti.ficá.vel (in-ti) adj. Que não se pode justificar; que não é po k 
vel de ser justificado; indefensável; insustentável: o que eu tinha feitos” 
claramente injustificável; a guerra é sempre injustificável ante og ol 
de qualquer ser humano decente; a faltas injustificáveis corres onde 
desconto no salário. > injustificabilidade (jus-fi-bi) s.f. (qualidade do 
que é injustificável). 
in.jus.to adj. e s.m.(o) 1. Que ou aquele que cometeu injustiça: O juiz foi 
injusto com (ou para com) o réu; fui injusto em dizer isso; VOCÊ foi injusto 
nessa crítica; não seja injusta comigo (ou para comigo), Beatriz! à, Sem 
nenhum fundamento legal: resolução injusta; condenação injusta; absol. 
vição injusta. 3. Imerecido: crítica injusta. *+ Não se confunde (1) com 
injustiçado (v. injustiça). / Do latim injústus: in- = não +jústus. 
INL s.m.(o) Sigla de Instituto Nacional do Livro, órgão federal, vincu- 
lado ao Ministério da Cultura, criado em 1937 para estimular a cria ão 
literária, apoiar sua difusão, promover a publicação das Principais obras 
da literatura brasileira e a criação de bibliotecas, a fim de estimular ọ 
hábito da leitura. Hoje DNL, Departamento Nacional do Livro. 
in.lând.sis s.m.(o) Geologia Tipo de geleira em forma de calota, que 
oculta o relevo subjacente; geleira continental. «% De origem escandinava, 
in lo.co [lat.] loc.adv. No próprio lugar; in situ (1): verificar in loco um 
fato. e Pronuncia-se in lóko. 4% De in = em + locô, ablativo de locus = lugar. 
in lo.co pa.ren.tis [lat.] loc.adv. Na posição, no papel ou no lugar de 
pai. e Pronuncia-se in lóko parêntis. 4% De in = em + locô, ablativo de 
locus = lugar + parentis, genitivo de parêns = parente. y 
in me.mo.ri.am [lat.] loc.prep. Em memór 
táfios). e Pronuncia-se in memóriam. + Dol 
+ memoriam, acusativo de memoria. 7 
INMETRO ou Inmetro s.m. (o) Sigla de Instituto Nacional de Metrologia, 
Normalização e Qualidade Industrial, autarquia federal, criada em 1973, 
para executar a política nacional das metrologias legal, científica'e indus- 
trial, de normalização industrial e de certificação dos produtos industriais. 
in na.tu.ra [lat.] loc.adj. Que não foi processado ou manipulado indus- 
trialmente: palmito in natura. E io SE 
in.ning lingl.] s.m.(o) Cada um dos nove tempos de uma partida de bei- 
sebol ou de críquete. e P].: innings. e Pronuncia-se ínin. n f 
“Ino suf. nominal de origem latina que indica: 1. Ofício, profissão: bails- 
rino, dançarino. 2. Origem, naturalidade: londrino, marroquino, vicen- 
tino. 3. Referência, relação: bovino. EN 
i.nob.je.ti.vi.da.de (nob-ti) s.f.(a) Falta de objetividade: a inobjetivi- 
de uma questão. é E 
cù) adj. Que não se pode obscurecer ou ocultar: 
índices de audiência inobscurecíveis. 3 
adj. Que não é ou não foi observado: contramão 
Por quase todos os motoristas. > inobservância 


o imposto d 


e teng. 
ou para os, qn 7da 


» Ou Para 


ia de (usada princ. em epi 
atim in memoriam: in=em 


acarretar a dispensa do 
(que não observa ou que 
pode ser observado ou cu 
ino.cên.cia GÀ) s.f.(a) 1. 
2. Ausência ou falta de ¢ 


ostumes de Alfredo d' Escragnolle t pi 


| ; en " 
tilo, descreve com precisão o modo de vida da sertão, Com ta 
de Joaquim Manuel de Macedo, forma a dupla de romances mah +, 
lares do Brasil, 


Lno.cen.te (ì) adj. e 
inocente desse (ou n 
inocentes; foi solto 
experiência nos asg 
ou pessoa que 
inocente; as e 


«sou 

ulpa 
s.cdd.(0/a) 1. Que ou pessoa que não a ess 
esse) crime; a guerra inflige sofrimento n o ten 


pectos ma 
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causa oposta àquela de suas próprias convicções. «4 Do latim innocêns, 
innocent-: in- = não + nocêns, nocent-, part. pres. de nocêre = ofender, fe- 
rir, prejudicar. > Inocentar (no) v.t.d. e v.t.d.i. (declarar inocente; isentar 
de culpa ou de responsabilidade; absolver: o juiz inocentou o réu; o juiz 
inocentou o réu de todos os crimes que lhe imputavam) e v.p. (ser con- 
siderado inocente: ante o dlibi apresentado, inocentou-se; inocentar-se 
por falta de provas); inocentemente (i-cen) adv. ((de modo inocente; com 
inocência: alguns jovens ainda se divertem inocentemente hoje em dia...) 
i.no.cu.lar (no) v.t.d. 1. Introduzir no organismo: os filhotes de serpen- 
te já nascem agressivos, podendo inocular veneno; inocular vacinas 
indiscriminadamente. 2.Fig. Transmitir; disseminar: o novo ritmo ino- 
culava ânimo, alegria, por isso foi logo aceito pela juventude. | v.t.d.i. 

3. Acepção 1: inocular vacinas em crianças; inocular um vírus em al- 
guém. 4.Fig. Introduzir ideia, atitude, etc.; imbuir: o marxismo inocula 
novas normas de conduta em toda a sociedade; o cristianismo inoculou 
um novo pensamento no seio da humanidade. 5. Proteger contra doenças: 
o veterinário inoculou o cão contra a parvovirose. | v.p. 6. Introduzir-se 
no organismo (microrganismo): o vírus da gripe aviária poderá ainda se 
inocular nos seres humanos. «% Do latim inoculãre, inoculat-: in- = em, 
dentro + -oculãre (de oculus = olho). > inoculação (i-cd) s.f. (1. ação ou 
efeito de inocular, de introduzir no organismo um antígeno ou vacina; 
para produzir imunidade a determinada doença; vacinação: a inoculação 
de uma vacina no organismo; 2.fig. transmissão ou propagação de ideias, 
opiniões, doutrinas, etc.: a inocuação de doutrinas espúrias nas mentes 
juvenis); inoculador (ì-cù; ô) adj. e s.m. (que ou o que inocula); inoculá- 
vel (no) adj. (que pode ser inoculado). 
ino.cul.tá.vel (no) adj. Que não se pode dissimular, ocultar, esconder: 
fraudes inocultáveis. 
inó.cuo adj. 1. Que não causa dano; inofensivo; inóxio: bebida inócua à (ou 
para a) saúde; microrganismos inócuos; olho gordo nunca é de todo inócuo. 
2. Inútil; vão: críticas inócuas. e Antôn. (1): nocivo; (2): eficaz. +% Do latim 
innocuus = inofensivo: in- = não + nocuus = nocivo (de nocêre = prejudicar, 
causar dano). > inocuidade (nô) s.f. (qualidade do que é inócuo). 
ino.cu.pa.ção (i-cú) s.f.(a) Falta de ocupação: a inocupação neste hotel 
éalta durante a baixa temporada. > inocupado (no) adj. (que não está 
ocupado). ? 
ino.do.ro (1) adj. Que não exala cheiro; que não tem odor: inseticida 
inodoro. “+ Do latim inodorus = sem odor: in- = não + odor = odor, aroma. 
ino.fen.si.vo (no) adj. 1. Que não ofende nem escandaliza: brinquedos 
inofensivos; brincadeira inofensiva; revista inofensiva aos bons costu- 
mes. 2. Que não faz mal; inócuo; que não traz nenhum dano à saúde: 
veneno inofensivo a (ou para) adultos, mas fatal a (ou para) crianças. 
* Antôn. (1): ofensivo, perigoso; (2): danoso, nocivo. > inofensiva- 
mente (no-si) adv. (de modo inofensivo; sem nenhum dano: a bactéria 
Escherichia coli vive inofensivamente nas tripas dos seres humanos, em 
populações de bilhões de espécimes). 
inofici.al (no) adj. Não oficial: visita inoficial. a 
inoficioso (no; ô) adj. 1. Que não é oficioso. 2.Direito Que se faz con- 
tra as leis: casamento inoficioso. > inoficiosidade (no-o) s.f. (qualidade 
do que é inoficioso). 
tno.fus.cá.vel (no) adj. 1. Que não se pode ofuscar: fama inofuscável: 
2. Que não é ofuscável: farol inofuscável. TE E paiT 
Lno.len.te (ì) adj. Que não é olente; sem cheiro; inodoro. #x Do latim 
inolens, inolent- = sem cheiro, inodoro. Hi, 
inolvidá.vel (nol) adj. Digno de ser lembrado; inesquecível: experiên-, 
tia inolvidável, E 
tno.mina.do (no) adj. Que não recebeu denominação especial; que 
zinda não tem nome: Jóssil inominado; múmia inominada; rua inomi- 
“ada, + Do latim innôminátus = não nomeado: in- = não + nôminátus = 
vomesdo, part. pass. de nômináre = nomear. i ' 
inominá.vel (no) adj. 1. Que não se pode designar por um nome: um 
Sóssil inominável. 2.Pezt. Inqualificável, por sua vileza ou crueldade; 
relendo; crime inominável. és Do latim innominabilis = que não pode ser 
p Veado: in- = não + nominabilis = nomeável. 
o om.nia pa.ra.tus (lat.]. Preparado para tudo. e Pronuncia-se in 

na parátus, 

PO.pe,ran.te (no) adj. Que não opera; que não produz o resultado 
E ço Ou necessário; que não é eficaz ou não é eficiente; ai pp ou 
per ciente; improdutivo; inútil: funcionários inoperantes; medidas ino- 

antes contra a inflação; é inoperante prescrever medicamento contra 
Pri incurável. > Inoperância (no) s.f. (qualidade ou estado do que 
i Perante), 
per Prá vel (no) adj. Que não pode sofrer operação ou ser objeto de 

n ção: paciente inoperável; transações bancárias inoperáveis. 
vida PErO.sida.de (no-ro) s.f.(a) Falta de operosidade ou de produti- 
ques €; improdutividade; ineficácia: o governo tem de se convencer de 
i “a inoperosidade é o maior óbice ao crescimento. E 
do sa Sxia (1; x = ks) s.f.(a) Medicina Excessivo poder de cost 
ed organismo. * Do grego ís, in- = tendão, fibra, nervo + pêx 
nón ação + -ia. f f 
Parte go S.f.(a) 1. Carência absoluta do necessário: a a cha 
ver. amel, Pulação. 2.Fig. Falta; escassez: a inópia de credibi : a so 
Por Pe ntal: å Confessar a sua inópia. Confessar o próprio fracasso, 

nhecida falta de talento ou de conhecimentos. 


e 


inocular 
input 


ino 


1177 


i.no.pi.na.do (no) adj. Que acontece tão de repente, que nem sequer há 
tempo de pensar no fato; súbito; imprevisto; intempestivo (2): um inopi- 
nado acidente; uma inopinada queda de barreira; uma inopinada per- 
gunta, e Antôn.: previsto, esperado. > inopinável (no) adj. (1. que não 
se pode prever nem imaginar; 2. que não se pode esperar; inesperado). 
iino.por.tu.no (no) adj. Que não é oportuno; que ocorre no momento er- 
rado ou desfavorável; intempestivo: o momento econômico é inoportuno 
para reivindicações salariais. w Não se confunde com extemporâneo. Fé- 
rias exrtemporâncas são as que vêm em época diferente daquela que costu- 
mam vir; férias inoportunas são aquelas que surgem quando não se pode 
viajar, quando a estação não convida a viagens e passeios, quando a conta 
bancária não permite, etc. > Inoportunamente (no-tù) adv. (de modo 
inoportuno; intempestivamente: a contestação foi registrada inoportuna- 
mente no cartório); inoportunidade (no-tù) s.f. (falta de oportunidade). 
i.nor.gâ.ni.co (ì) adj. 1. Que não tem a estrutura ou a organização ca- 
racterística dos organismos vivos; que não é composto de matéria orgâni- 
ca; que não tem vida; desprovido de órgãos; mineral. 2.Fig. Que não tem 
sistema ou estrutura; sem vida; artificial: sociedade inorgânica; paisa- 
gem inorgânica. 3.Química Relativo ou pertencente aos compostos que 
não são hidrocarbonetos ou seus derivados; relativo ou pertencente aos 
compostos sem carbono, ou seja, de origem mineral. 4.Química V. ácido. 
A Química inorgânica. Ramo da química que estuda os compostos inor- 
gânicos; química mineral. e V, orgânico. 
inorto.do.xo (nor; ks) adj. Que não é ortodoxo: plano econômico inor- 
todozo. e 
inos.cu.la.ção (-cu) sf(a) Medicina União de dois vasos sanguíneos 
ou de outros tipos de ductos que conduzem fluidos; anastomose. 
iino.si.ta (1) s.f. (a) Bioquímica Inositol. e Var.: inosite. & Do grego ís, 
in- = tendão, fibra + -ita. 
ino.si.tol (no) s.m.(o) Bioquímica Substância cristalizável açucarada, 
CsH:20s, encontrada no fígado, rins, esqueleto e músculo cardíaco, tam- 
bém presente nas folhas e sementes da maioria das plantas; inosita. e Pl.: 
inositóis. 4 O inositol é uma das vitaminas do complexo B. Sua deficiên- 
cia causa queda de cabelos, defeitos oculares e crescimento retardado. 
É também um dos componentes dos energéticos. Substância sintetizada 
por animais e vegetais, nos animais se forma no intestino e está presen- 
te no tecido muscular. Sua ingestão não produz nenhum efeito, pois o 
organismo somente metaboliza o inositol produzido por síntese própria. ` 
inos.pi.ta.lei.ro (ì-pì) adj. Desfavorável a estrangeiros: os norte-ame- 
ricanos têm se mostrado cada vez mais inospitaleiros. > inospitalidade 
(nos-tã) s.f. (falta de hospitalidade). : i 
i.nós.pi.to adj. 1. Em que não há hospitalidade por parte da sua gente: 
país inóspito. 2. Fig. Que não oferece conforto: região inóspita; habitação 
inóspita. 3. Que não oferece condições de viver; inabitável: será inóspita 
amanhã toda a Amazônia?; recentes pesquisas demonstram que as pro- 
fundezas marinhas não são inóspitas ao homem. e Antôn. (1): hospitalei- 
ro. *% Do latim inhospitus = inóspito: in- = não + hospes, hospit-= hóspede. 
inovar (ì) v.t.d. 1. Provocar mudança, introduzindo novidades em: 
inovar um desfile, um costume, uma moda, os métodos de trabalho, o 
ensino. 2, Renovar: inovar um guarda-roupa, uma equipe toda. 4 v.i. 
« Promover ou introduzir inovações, novidades: um costureiro tem de 
inovar sempre. A Inovar palavras. Introduzi-las pela primeira vez 
numa língua. s Do latim innovãre, innovãt- = renovar: ìn- (pref. intensi- 
vo) + novāre = tornar novo. > inovação (no) s.f. (1. ato ou efeito de inovar, 
de inventar, de criar alguma coisa, geralmente útil e surpreendente: há 
ou não há inovação neste dicionário?: 2. aquilo que é novo; criação; novi- 
dade: como serão as inovações técnicas daqui para a frente?); inovador 
(no; ô) adj. e s.m. (que ou o que inova, propõe algo novo; que ou o que 
se caracteriza pela novidade, pelo caráter inventivo; criativo: este é um 
dicionário inovador). i 
i.nox (ks) s.m.(0) Tipo de aço em que não ocorre oxidação: talheres de 
inox. e Pl, os inox (inv.). > inoxidável (no; ks) adj. (que não se oxida ou 
pega ferrugem: lâmina inoxidável). f 
i.nó.xio (ks) adj. Que não é nocivo; inócuo (1). «+ Do latim innoxius 
= que não faz mal; inofensivo. E ; 
INPC s.m.(0) Sigla de índice nacional de preços ao consumidor: média 
ponderada de índices elaborados pela Fundação do IBGE para dez re- 
giões metropolitanas brasileiras (São Paulo, Rio de Janeiro, Porto Alegre, 
Curitiba, Belo Horizonte, Salvador, Recife, Belém, Fortaleza e Brasília). 
INPE s.m.(o) Sigla de Instituto Nacional de Pesquisas Espaciais, insti- 
tuição com sede em São José dos Campos (SP), de caráter civil, que res- 
ponde pelo desenvolvimento das atividades espaciais do Brasil. 
INPI s.m.(0) Sigla de Instituto Nacional da Propriedade Industrial, au- 
tarquia do governo federal, criada em 11 de dezembro de 1970, com a 
finalidade de executar as normas que regulam a propriedade industrial. 
in.plit [ingl] s.m.(0) Economia Redução da quantidade de ações em cir- 
culação, sem alterar o capital social da empresa, elevando o valor unitá- 
rio da ação; grupamento. e P1.: inplits. e Pronuncia-se ínplit. e V. split. 
In.puf [ingl.] s.m. (0) 1, Qualquer coisa que se coloca dentro de um siste- 
ma para se chegar a um output ou resultado, princ.: a) energia, trabalho 
ou potência usada para dirigir uma máquina; b) corrente, força eletro- 
motriz ou potência fornecida a um circuito elétrico, rede de emissoras, 
etc.; c) dados ou conjunto de informações que se introduzem num com- 
putador, para processamento; dados de entrada; d) posição, terminal ou 
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estação em que um input integra um sistema; e) qualquer item (material, 
equipamento ou fundos) exigido para uma produção; insumo. 2. Ponto de 
vista; opinião: discussão com input de todos. e Pl.: inputs. è Pronuncia- 
-se input. A Input-output. Análise de entrada/saída. 1. Combinação de 
dispositivos, canais e técnicas que controlam a transmissão de dados 
entre um computador e seus periféricos. 2. Método para a compreen- 
são quantitativa das relações que se estabelecem entre bens e serviços 
e os distintos níveis de economia, estudando a relação entre as entradas 
(inputs) e as saídas (outputs). 

in.qua.li.fi.cá.vel (in-li) adj. 1. Que não se pode qualificar ou classifi- 
car; inclassificável: um tipo de planta inqualificável. 2. Que, por ser alta- 
mente vil ou sórdido, nem merece qualificação; inominável: crime inqua- 
lificável; comentários inqualificáveis; atitude inqualificável. ; 
in.quar.ta.ção (quar) s.f.(a) Adição ao ouro cerca de três vezes o seu 
peso líquido em prata. > inquartar (in) v.t.d. [dar inquartação a (o ouro)). 
in-quar.to [lat.] s.m.(o) Artes Gráficas Livro cujo formato tem as fo- 
lhas de impressão dobradas em quatro, formando oito páginas. A For- 
mato in-quarto. Aquele em que a folha impressa é dobrada em quatro, 
resultando em oito páginas; formado duplo por oitavo. 


in.que.bran.tá.vel (que) adj. 1. Que não se pode quebrantar; sólido; 
firme: convicção inquebrantável; leis inquebrantáveis; regras inque- 
brantáveis; unidos por inquebrantável amizade. 2.P.ext. Incansável: a 
inquebrantável labuta dos professores brasileiros. > inquebrantabili- 
dade (in-bran-bi) s.f. (qualidade ou condição do que é inquebrantável). 
inque.brá.vel (in) adj. Que não se quebra ou não se pode quebrar: brin- 
quedo inquebrável; confiança inquebrável. ( . 
inque.ridei.ra (que) s.f.(a) Corda com que se aperta a carga das bes- 
tas. > inquerição (que) s.f. (ação ou efeito de inquerir); inquerir (in) v.t.d. 
(apertar com inquerideira a carga de), que não se confunde com inquirir. 
inqué.rito s.m.(o) 1. Ato ou efeito de inquirir; busca de informações 
mediante o uso de interrogatório; interrogatório em busca da verdade; 
inquirição; inquirimento; inquisição: o inquérito sobre o roubo está pa- 
rado. 2. Investigação oficial, com sindicância legal e formal para apurar 
um fato: inquérito parlamentar para apurar a denúncia de desvio de di- 
nheiro público. A Inquérito administrativo. Aquele feito por autoridade 
administrativa, a fim de investigar irregularidades no serviço público. 
4 Inquérito civil público. Investigação, feita por membros do Ministério 
Público, que visa a recolher elementos de prova para agilizar a ação civil 
pública. / Inquérito judicial. Aquele feito por autoridade judiciária, a 
fim de constatar a ocorrência de eventuais crimes e seus autores. / In- 
quérito policial-militar. Aquele feito por uma autoridade militar, a fim 
de investigar a ocorrência ou não de crime ou indisciplina na sua corpo- 
ração. * O inquérito (2) é usado geralmente nas investigações criminais. 
inquestio.ná.vel (ques) adj. Que não se pode questionar ou pôr em 
dúvida; incontestável; evidente; inilidível: escritor de méritos inques- 
tionáveis; o inquestionável talento do jogador brasileiro. > inquestio- 
navelmente (ques-nã) adv. (de modo inquestionável; indiscutivelmente; 
indubitavelmente: os Lexus são, inquestionavelmente, dos melhores au- 
tomózeis do mundo). r j j 
in.qui.e.tar (qui) v.t.d. 1. Privar da calma, do sossego ou da paz: o vento 
inguieta as palmeiras e as ondas; a notícia inquietou a bolsa de valo- 
res; as paixões inquietam o espírito; filhos que inquietam os pais. H v.p. 
2. Preocupar-se: não se inquiete, que seremos campeões! e Antôn. (1): 
tranquilizar. > inquietação (in-e), inquietude (qui) s.f. ou inquieta- 
mento (in-e) s.m. (perturbação ou estado penoso causado pelo temor ou 
apreensão de um perigo; tormento; pesar); inquietador (in-c;ô) adj.es.m. 
(que ou o que inquieta); inquietante (qui) adj. (que causa inquietação; 
perturbante: toda crise é inquietante); inquietantemente (qui-tan) adv. 
(de modo inquietante, perturbadoramente: o prazo de inscrição é inquie- 
tantemente curto); inquieto (in) adj. (caracterizado por desassossego, 
agitação ou perturbação; desinquieto: viver tempos inquietos; crian- 
ças inquietas) e adj. e s.m. (que ou aquele que se mostra aflito, ansioso, 
desassossegado, apreensivo, perturbado: o pai está inquieto com a saúde 
do filho; estou inquieto com os destinos da humanidade). 
in.qui.li.nis.mo (gui) s.m. (0) Biologia Tipo de associação entre duas es- 
pécies distintas, no qual uma delas usa como residência o corpo de outra, 
sem lhe causar dano, como ocorre entre as orquídeas e bromélias e os tron- 
cos de árvores: o inquilínismo é muito parecido com o comensalismo, di- 
ferindo deste apenas por não haver cessão de alimentos para o inquilino. 
in.qui.li.no (in) s.m.(0) 1. Aquele que mora em imóvel alugado. 2.Biolo- 
gia Parasito que vive num hospedeiro, sem dele se alimentar, 4% Do latim 
inquilinus: in- = em + colere = habitar. > inguilinato (qui) s.m. (1. estado 
de quem mora em imóvel alugado; 2. conjunto dos inquilinos; 3. tempo 
que dura um contrato de aluguel). 

in.qui.nar (in) v.t.d. e v.t.d.i, 1. Manchar; sujar; poluir: inquinar a ca- 
misa (de batom). 2. Poluir; infectar: o lixão inquinou o lençol freáti- 
co; inquinar o corpo de microrganismos patogênicos. 3. Fig. Perturbar 
a pureza de; corromper: o vício inquina o caráter (de todos os vícios). 
4 v.tobj: 4. Qualificar; tachar: inquinaram-no de traidor. ss Do latim 
inquināre = sujar, manchar, poluir. > inquinação (quì) s.f. ou inquina- 
mento (quì) s.m. (1. ato ou efeito de inquinar; 2. infecção; 3. mancha; 
sujeira); inquinado (ìn) adj. (1. manchado; sujo; poluído; chegou com a 
camisa inquinada de batom; 2. infectado: tinha o corpo todo inquinado 
de microrganismos; 3.fig. corrompido: um caráter inquinado de todos os 
vícios possíveis; 4, tachado; qualificado: viu-se, de repente, inquinado 
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de traidor; trata-se de uma concordância inquinada de inc 
parte dos gramáticos). : 
in.qui,rir (in) v.t.d, 1. Procurar informações sobre; 
gar: o pai da garota inquiriu os precedentes do rapaz; a polícia e 
nua inquirindo essa denúncia. 2.Direito Fazer perguntas a inte : 
(para saber a verdade): o juiz inquiriu as testemunhas, 3. uerer E aro 
perguntar: a mãe inquiriu à (ou da) filha se ela voltaria cedo para aber, e 
W v.tid.i. 4. Fazer perguntas; interrogar: o pai da moça inquiriu dra S 
morado da filha acerca da (ou a respeito da, ou quanto Erqu sob DA $ 
sua situação financeira; inquiri o porteiro do prédio acerca dos E A 
respeito dos, ou quanto aos, ou sobre os) últimos acontecimentos, 1 
5. Procurar saber; informar-se; inteirar-se: o pai da moça inquiriu Pel ; 
ca dos (ou a respeito dos, ou dos, ou sobre os) precedentes do rapaza ; 
autoridades inquiriram acerca das (ou a respeito das, ou das, ou ob 
as) causas do acidente. + Do latim inquirere = investigar, inquirir: in. 

= dentro + quirere = buscar, procurar. > inquérito, inquirimento (qui) 
s.m., inquirição (qui) ou inquisição (qui) s.f. (ato ou efeito de inquirir), 
In.qui.sição (qui) s.f.(a) 1. Tribunal eclesiástico medieval criado no 
séc. XII pela Igreja Católica, para combater e punir as heresias, a bru- 
xaria e todas as manifestações contrárias ao catolicismo e à fé cristi, 

e in.qui.si.ção s.f.(a) 2. Inquérito (1). 3.Fig. Qualquer poder que age de 
modo discricionário, autoritário ou arbitrário. x A Inquisição foi instituí- 

da para combater a heresia, em 1231, pelo Papa Gregório IX, que nomeou 
uma comissão de dominicanos para investigar os albigenses, hereges do 
Sul da França. Ela ajudava a salvar a alma dos heréticos, mas a recusa à 
retratação era punida com multas, prisões e penas, não raro com o confis- 

co de terra pelas autoridades seculares. Posteriormente, a pena passoua 

ser a morte em fogueira. A tortura, condenada pelos. papas mais antigos, 

foi permitida por Inocêncio IV. A Inquisição era, na verdade, um objeto de 
manipulação política. Em 1542 foi reconstituída na Itália, para combater 

os protestantes. Sua versão moderna está na Congregação da Doutrina da 

Fé. A Inquisição na Espanha, onde tomou o nome de Santo Ofício, criou 
fortes raízes e tornou-se instituição poderosíssima. Foi fundada pelosreis 
católicos Fernando e Isabel, em 1478, era um braço do governo e agia de 
forma distinta da instituição papal. Sua primeira comissão foi nomeada 
para investigar os judeus que se tinham convertido ao cristianismo, mas 
secretamente colaboravam com o judaísmo. Sob o grande inquisidor 
Tomás de Torquemada, tornou-se organizadíssima e instituição oficial do 
terror, chegando a investigar até Santo Inácio de Loiola. A Inquisição foi 
introduzida em Portugal por D. João III, em 1536, sendo abrandada pelo 
marquês de Pombal e extinta em 1821. Durante os quase dois séculos do 

seu exercício em Portugal, a Inquisição queimou mais de 1.500 pessoa € 
condenou à penas as mais diversas cerca de 25.000. Não se sabe quantas 
morreram na prisão. Na América do Sul sobreviveu até 1820; no Brasil 
atuou princ. na Bahia. Em 1808, Napoleão suprimiu-a na Espanha, ma 
voltou a vigorar entre 1814 e 1834. / Do latim inquīsītið, inquisthons, e 
inquisitus, part. pass. de inquirere = inquirir. > inquiridor (qui; ô) ou 
inquisidor (qui; ô) s.m. (juiz do tribunal da Inquisição); inquisitivo na 

adj. (1. rel. à Inquisição ou a inquisição; 2.fig. investigativo; averiguativi 
inquisitorial (in-si) ou inquisitório (quì) adj. (1. rel. à Inquisição; a 
sitivo; 2.fig. muito severo; rigoroso; terrível: julgamento inquisitoris ). 
in.qui.zilar (qui) vtd e v.p. V. enquizilar. ta ine 
in.res.tau.rá.vel (res) adj. Impossível de restaurar: quadro ou pd 
restaurável; dinastia inrestaurável; direitos inrestauráveis. > Inres 
rabilidade (in-tâu-bi) s.f. (qualidade de inrestaurável). pese prum 
INRI ou LN.R.I. s.m.(0) Sigla latina de Iesus Nazarenus Rex pci 

= Jesus Nazareno Rei dos Judeus: título que Pilatos mandou Ri e 

por cima da cruz de Cristo, contendo a causa da sua condenação à 

ev. IHS. n ME eti 
in.sa.bi.do (ìn) adj. Não sabido; incerto; ignorado; desconhecido: °”. 
minoso se encontra em lugar incerto ou insabido. ` turável: 
in.sa.ciá.vel (sã) adj. 1. Que:não se pode saciar ou fartar; T de s% 
crianças insaciáveis. 2.Fig. Que nunca está satisfeito; impossive ido: O 
tisfazer: mulher insaciável; fisco insaciável. 3.Fig. Sequioso: in 
povo baiano é insaciável de festas; espíritos insaciáveis de? 
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pesquisar; investi 


saciou ou fartou; insatisfeito); Insacledade (ìn-cì) s.f. (apetite E ; mast 
in.sa.livar (sà) v.t.d. Impregnar de saliva (alimentos), durang ou efeito 
gação, como ocorre na ruminação. > Insalivação (in-li) s (a : 
de insalivar). l dr 


à J 
in.sa.lu.bre (in) adj. Que não é salubre ou saudável; que faz m insab; 
insanitário; insalutífero; trabalho insalubre; ar insalubre; € salib 
bre. e Superl. abs. sint. erudito: insalubérrimo. s DO latim fie, ? Inse 
não saudável: in- = não + salūbris = saudável, de salūs = as alt? y 
lubridade (ìn-lù) s.f: (qualidade ou estado do que é insalu?t'o rest". 
salubridade ou de sanidade: as autoridades sanitárias fec arg ` pal 
rante, por causa da insalubridade). de trabt í 
in.sa.lu.ti.fe.ro (sà) adj. Insalubre:; condições insalutíferas urai incu 
in.sa.ná.vel (ìn) adj. 1. Impossível de sanar; que não tem CE coli, 
vel: mal insanável. 2. Fig. Irremediável; que não tem remédio que és 
erros insanáveis. > insanabilidade (sã-bi) s.f. (qualidade pou em 
nável: a tese da insanabilidade dos atos jurídicos nulos;'pro i 
a insanabilidade das contas do ex-prefeito). tivo D 
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in.sa.ne.á.vel (sã) adj. Que não se pode sanear. 

in.sã.nia s.f.(a) 1. Falta de saúde mental; doidice; demência; insanidade: 
sua insânia tem origem genética. 2.Fig. Desatino; estupidez; insanidade: 
o ateísmo é uma insânia; neste mundo de gente que se alimenta e de gen- 
te que passa fome, enquanto houver opressores e oprimidos, a espécie 
humana inteira estará refém da insânia. e Antôn. (2): sensatez. s Não se 
confunde (1) com loucura (falta de saúde mental, acompanhada de atos 
desatinados). 4 Do latim insânia, de insânus. 

in.sa.ni.tá.rio (sã) adj. Que não contribui com a saúde; que causa doen- 
ças; não saudável; insalubre; relativo a imundície ou sujeira: as condi- 
ções insanitárias dos restaurantes; a situação insanitária de muitas fa- 
velas cariocas. t 

in.sa.no adj. e s.m.(o) 1. Que ou aquele que é doido, demente: homem 
insano; os insanos do manicômio. 4 adj. 2. Estúpido; tolo; sem nexo: que 
pergunta mais insana! 3.Fig. Exagerado; excessivo; exorbitante: os pre- 
ços insanos dos supermercados; dor insana; carga insana de impostos. 
Š Não se confunde (1) com louco. X V. insânia. / Do latim insânus: in- = 
não + sânus = são, sadio, saudável. > insanamente (sã) adv. (de modo 
insano; loucamente; desvairadamente: apaixonou-se insanamente pela 
professora); insanidade (sã) s.f. (1. qualidade de insano; demência; insã- 
nia; 2. ato ou comportamento de insano). 

in.sa.rá.vel (in) adj. Que não se pode sarar ou curar; incurável; insa- 
nável. 

in.sa.tis.feito (sã) adj. es.m.(0) Que ou aquele que não está satisfeito ou 
contente: mulher insatisfeita constitui séria ameaça à harmonia conju- 
gal; funcionário insatisfeito com (ou de) seu salário; torcida insatisfeita 
com o (ou do) rendimento do time. > insatisfação (in-tis) s.f. (estado de 
alguém que não se sente satisfeito); insatisfatório (in-tis) adj. (que não 
satisfaz; insuficiente). troca 
in.sa.tu.ra.do (sà) adj. 1. Que não está saturado; que é capaz de dissol- 
ver ou absorver mais de uma substância. 2.Química Diz-se do composto 
orgânico que tem dupla ou tripla ligação entre os átomos de carbono. 
in.sa.tu.rá.vel (sà) adj. 1. Insaciável (1): os gordos costumam ser insatu- 
ráveis. 2.Química Que não se pode saturar: composto insaturável.: 
ins.ciên.cia (ins) s.f.(a) Falta de ciência ou de conhecimentos; inscícia; 
ignorância: a insciência do próprio governo da (ou sobre a) crítica situa- 
ção social do país. > inscícia s.f. (insciência); insciente (ins) ou inscio 
adj. (ignorante: insciente da grave crise, o governo perde credibilidade). 
inscrever (ins) v.t.d. 1. Escrever ou gravar (algo) numa superfície, para 
que se torne duradouro: inscrevi meu nome numa grande pedra, à bei- 
ra da estrada; inscrever um epitáfio. 2. Fazer a inscrição de; arrolar em 
listagem oficial: inscrever o filho para o concurso. 3. Fazer constar em 
registro, lista, etc.; registrar: inscreveram-me na lista de espera;inscrevi 
o nome de todos os que colaboraram na campanha. 4. Lembrar; memo- 
rar: deixem que a história inscreva no seu devido lugar o nome desse ex: 
“presidente. 5. Assinar o próprio nome ou escrever uma dedicatória breve 
einformal em (livro, fotografia, etc.): inscreveu simpática dedicatória no 
disco e mo presenteou. 6. Perpetuar,; eternizar: o impeachment de Collor 
inscreveu o seu nome na singularidade da nossa história. 7.Geometria 
Traçar (figura) dentro de outra, de modo que certos pontos de seus limites 
Coincidam: inscreveu a circunferência em um quadrilátero. “ v.p. 8. En= 
trar ou ingressar num grupo, organismo, partido, estabelecimento, etc.: 
“screvi-me para os exames vestibulares. 9. Perpetuar-se; eternizar-se: 
Collor se inscreveu na singularidade da nossa história. 10.Fig. Colocar- 
“Se entre outros da mesma espécie; incluir-se; figurar: inscrevo-me en- 
tre os fãs dessa atriz. 11. Ser situado entre outros elementos; situar-se: 
tol missão se inscreve no quadro da inteligência norte-americana. *% Do 
latim inscribere = escrever em: in-'= em + scribere = escrever. > inscriti- 
vel (ins) adj. (que se pode inscrever); inscrito adj. (1. gravado numa 'su- 
Perfície: decifrou as palavras inscritas no epitáfio; 2. incluído em lista; 
2. diz-se da figura geométrica que se traça dentro de outra). Fa 
inscrição (ins) s.f.(a) 1. Ato ou efeito de inscrever: a inscrição de um 
“Pitáfio; inscrição lapidar. 2. Palavras escritas ou gravadas em madei- 
Pi Pedra, metal, etc. para perpetuar a memória de alguém ou de algum 
po 3-Medicina Corpo de uma prescrição, no qual se cana as drogar 
i *ritas e suas dosagens. 4. Dedicação breve ou informal em livro, e 
emo ete. feita a namorado, amigo, etc. 5. Palavras ou letras grava las 
- Inha reta em moedas e medalhas, em contraposição a legenda, feita 
lisí ha curva. 6. Assentamento ou lançamento de nomes, dados, ete. em 
ofig registro, ete.: a inscrição do ocorrido num documento. 7. Registro 

lal ou matrícula; inclusão (em lista): já fiz minha inscrição ao (ou.no, 

Para o) vestibular; quando começa a inscrição à (ou na, ou para a) 
eva ctição? £% A diferença entre inscrição e epígrafe enta a da 
inge Na parte superior da coisa; aquela, em qualquer lugar. o la 
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Ptiô, inscriptiôn- = ação de inscrever, de inscriptus = inscrito, part. 
Mia inscribere = inscrever, um 
Biste Ito adj. e s.m.(o) 1. Que ou aquele que se increveu em ista ou Fes 
há 9; que ou aquele que está incluído em lista, com alguma finalidade: 
“tos inscritos no (ou para 0) concurso; os inscritos na (ou para a) 
dizePetição não podem ser profissionais. 4 adj. 2. Escrito sobre: havia 
inserit, tnscritos na lápide. 3. Registrado; assentado: há muitas o 
Ces Pa nesse partido? 4.Geometria Diz-se de um polígono cujos vér ir 
à todo ao numa curva dada. 5.Geometria Diz-se de uma curva tangen 
de in S os lados de um polígono dado. *% Do latim inscriptus, part. pass. 
“Cribere = inscrever. 
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ins.cul.pir (ìns) v.t.d. 1. Gravar ou entalhar em superfície dura; inscre- 
ver; esculpir: insculpir um epitáfio. 4 v.t.d.i. 2.Fig. Gravar; inscrever: 
só esse grande feito já o insculpiu entre os grandes brasileiros do século 
XX. e Conjuga-se por abolir. «x Do latim insculpere = gravar em. > ins- 
cultor (ins; ô) s.m. (aquele que insculpe); inscultura (ins) s.f. (arte ou 
obra de inscultor), f 
in.se.cá.vel (in) adj. 1. Impossível de secar-se ou de esgotar: poços inse- 
cáveis. 2. Impossível de cortar; indivisível: metal insecável. | ; 
in.se.du.zí.vel (se) adj. 1. Impossível de seduzir: garota inseduzível. 
2.P.ext. Incorruptível; virtuoso; austero; honesto: os inseduzíveis par- 
lamentares brasileiros. 

in.se.gu.ro (in) adj. 1. Que não é seguro; que não oferece nenhuma se- 
gurança: lugar inseguro; cidade insegura. 2. Vacilante; indeciso; pouco 
firme: olhar inseguro; gestos inseguros; redator inseguro no uso de cer- 
tas palavras; governo inseguro das medidas que toma. > insegurança 
(se) s.f. (falta de segurança). 

in.selb.erg [al.] sm.(o) Geografia Forma de relevo isolado, geralmen- 
te de configuração suave, arredondada e de vertentes abruptas, que se 
salienta nitidamente da superfície de erosão e ocorre por causa da alter- 
nância das estações chuvosa e seca; monte-ilha. e Pronuncia-se inselbérg. 
in.se.mi.na.ção (in-mi) s.f.(a) 1. Ato ou efeito de inseminar. 2.Biolo- 
gia Processo pelo qual o espermatozoide entra em contato com o óvulo; 
fecundação do óvulo. 3.Fisiologia Redução de inseminação artificial. 
A Inseminação artificial. Técnica que permite a reprodução mediante 
injeção de sêmen no aparelho reprodutor da fêmea, sem que haja copula- 
ção; fecundação artificial da fêmea; inseminação (3). O sêmen utilizado 
na inseminação pode ser diluído, tratado e congelado para armazena- 
mento por um período de tempo considerável. Portanto, é possível produ- 
zir uma prole numerosa a partir de um único reprodutor. Pode ser utili- 
zada em seres humanos, se a concepção por meio natural não for possível, 
> inseminar (se) v.t.d. (proceder à inseminação em). 

in.sen.sa.to (in) adj. 1. Que não é conforme ao bom-senso ou à razão: 
reação insensata; medida insensata. M adj. e s.m. (0) 2. Que ou aquele que 
é desprovido de bom-senso; que ou aquele que não pensa ou reflete antes 
de fazer as coisas; leviano; imprudente: homem insensato é aquele que 
casa aos vinte anos (e não se arrepende...); Todo homem insensato insiste 
em tentar adaptar o mundo a ele; todo progresso depende, portanto, de 
homem insensato (George Bernard Shaw). «* Não se confunde (2) com 
demente ou insano nem com louco, se bem que os insensatos de insano e 
louco sempre têm um pouco. / Do latim insênsãtus: in- = não + sensãtus 
(de sênsus = entendimento, compreensão, razão). > insensatez (sen; ê) 
s.f. (1. qualidade de insensato; 2. falta de sensatez; 3. modo de ser, agir ou 
de se comportar de um insensato: andar a 150km/h à noite, numa estrada 
de terra, é uma insensatez; 4. dito ou palavras próprias de um insensato: 
não diga tamanhas insensatezes, que vão pensar que você é imbecil!). 
in.sen.sível (in) adj. 1. Privado de sensibilidade física: ter os olhos in- 
sensíveis à cor verde; tive os membros inferiores insensíveis por alguns 
minutos. 2. Que não tem sentidos; inanimado: a matéria é insensível; as 
rochas são seres insensíveis. 3.Fig. Privado de sensibilidade moral; in- 
diferente; impassível; homem insensível à dor alheia; empresariado in- 
sensível a reivindicações dos seus empregados; é um governo insensível 
à miséria; homem insensível ao medo. 4.Fig. Muito duro; frio; cruel; im- 
placável; inexorável: duro mesmo é ser subjugado por um coração insen- 
sível de mulher; os carrascos são, por natureza, seres insensíveis; sempre 
foi insensível com (ou para com) parentes. 5. Muito pequeno; insignifi- 
cante; imperceptível: teremos uma in lação insensível este ano; houve 
alteração insensível da temperatura. 6. Que não ignora; que não está 
desatento: não estou insensível às suas preocupações; o governo estaria 
insensível ao problema do tráfico? 4 s.cdd.(o/a) 7.Fig. Pessoa insensível, 
+x Do latim insênsibilis = imperceptível, insensível: in- = não + sênsibilis 
= perceptível, sensível. > insensibilidade (sen-bi) s.f. (1. qualidade de 
insensível; 2. falta de sensibilidade: insensibilidade à dor; 3. indiferença; 
frieza: insensibilidade ao sofrimento alheio); insensibilização (in-si-l) 
s.f. [1. ato ou efeito de (se) insensibilizar; 2.med. perda passageira da 
sensibilidade a toxinas, bactérias e outros antígenos, devida à adminis- 
tração repetida destes em doses pequenas e crescentes]; insensibilizar 
(sen-bi) v.t.d. (aplicar anestesia a; anestesiar: insensibilizaram-lheo bra- 
ço para extrair o abscesso) e v.t.d, e v.p. [tornar(-se) insensível física ou 
moralmente: o acidente lhe insensibilizou parte do corpo; há gente que 
se insensibiliza ante as tragédias humanas]; insensitivo (sen) adj. e s.m. 
(que ou aquele que não é sensitivo; que ou aquele que não tem a faculdade 
de sentir com acuidade); insensivelmente (in-si) adv. (1. de modo insen- 
sível; friamente: ela me beijou insensivelmente; 2. imperceptivelmente: a 
língua falada varia insensivelmente, mas continuamente). 
in.se.pa.rá.vel (se) adj. 1. Que não pode ser separado: mulher idosa, 
mas inseparável de suas obrigações; partículas inseparáveis. 2. Diz-se 
de pessoas que gostam de estar constantemente juntas: companheiros in- 
separáveis no estudo e no lazer, > Inseparabilidade (in-pà-bi) s.f. (qua- 
lidade do que é inseparável); Inseparavelmente (se-rã) adv. (1. de modo 
inseparável; um junto do outro: eles viverão inseparavelmente por toda 
a vida; 2. indistintamente: a verdadeira felicidade está ligada insepara- 
velmente ao amor incondicional para com Deus e nossos semelhantes). 
in.se.pul.to (in) adj. Que ainda não foi sepultado: cadáveres insepul- 
tos. x Do latim insepultus: in- = não + sepultus, part. pass: de sepelire 
= sepultar.. , pi 


inserção 
insipiente 


in.ser.ção (in) s.f.(a) 1. Ação ou efeito de (se) inserir: a inserção de uma 
cláusula num contrato. 2.Publicidade Veiculação de qualquer peça pu- 
blicitária nos mais diferentes veículos. 3.Publicidade Anúncio ou comer- 
cial veiculado. 4. Fixação de uma parte em outra. 5. Lugar onde alguma 
coisa se fixa. 6.Anatomia Ponto ou modo de ligação de um músculo ou 
tendão a um osso ou a outra parte do corpo que ele movimenta. 7.Gené- 
tica Adição, por mutação, de um ou mais nucleotídeos a um cromossomo. 
8.Botânica Disposição das folhas num caule ou numa flor. 9.Botânica 
Parte pela qual a folha se insere no caule. 10.Matemática Determinação 
e colocação no devido lugar de um ou mais termos desconhecidos de uma 
série, tabela, etc., cujos valores são fixados através dos termos conheci- 
dos. «+ Do latim insertiô, insertiôn-. 

in.se.rir (in) v.t.d. 1. Registrar; consignar; agasalhar: esse dicionário 
não insere os verbetes caipirinha e caipirosca. 2, Introduzir; incluir: in- 
serir uma prótese entre dois molares; inserir uma frase num discurso; 
inserir alguém na lista dos aprovados; inseri-me no cordão dos puxa- 
-sacos; inserir um enxerto numa planta. 3. Publicar; divulgar: inseri- 
mos o anúncio em vários jornais. )/ v.t.d.i. 4. Acepção 1: insiro precifi- 
car no dicionário, mas insiro-o entre os neologismos. | v.p. 5. Fixar-se; 
implantar-se: o comunismo não se inseriu na União Soviética, ainda que 
fosse tentado por mais de 70 anos. e Conjuga-se por ferir. s Tem dois 
particípios: o regular (inserido, que se usa com os verbos ter, haver, ser 
e estar) e o irregular (inserto, que se usa com os verbos ser e estar): O 
aluno tinha inserido um i pós-tônico no vocábulo ritmo. Um ipós-tônico 
foi inserido (ou inserto) no vocábulo ritmo. / Repare que nos exemplos 
da acepção 2 não há objetos indiretos, mas adjuntos adverbiais; no quar- 
to exemplo, o pronome me é objeto direto. / Do latim inserere, insert-: 
in- = em, dentro + serere = juntar, unir. > inserido (in) ou inserto adj. 
(1. que se inseriu; introduzido; ínsito: havia cláusulas inseridas no con- 
trato com as quais o autor não concordava; 2. preso; cravado: vivemos in- 
seridos num mundo de fantasias, de pura ilusão; 3. publicado: anúncios 
inseridos nessa revista dão bom retorno; 4. situado ou localizado entre 
dois pontos ou entre duas coisas: ela me deixou inserido entrea cruzea 
caldeirinha; havia uma prótese inserida entre os dois molares); inserto 
s.m. (gen. sequência de DNA/RNA inserida no organismo receptor por 
meio de engenharia genética), do latim insertus = introduzido, part. pass. 
de inserere, insert- = inserir: in- = em + serere = juntar, unir. 
in.servível (in) adj. 1. Que não pode ser servido: um jantar inservível: 
2.Fig. Que não serve ou já não presta serviço; imprestável: máquina in- 
servível. dd: d 
in.setívo.ro (in) adj. e s.m.(o) 1. Que ou organismo que se alimenta 
principalmente ou exclusivamente de insetos, como as lagartixas e as an- 
dorinhas. / s.m.(o) 2.Entomologia Espécime dos insetívoros, ordem de 
mamíferos primitivos, dotados de pequenos dentes, que se alimentam de 
Pequenas presas (insetos, vermes e moluscos), representada princ. pelo 
ouriço e a toupeira. / adj. 3. Relativo ou pertencente a essa ordem. 
in.se.to s.m.(0) 1.Entomologia Espécime dos insetos, pequenos animais 
artrópodes, cujas características são ausência de esqueleto exterior, cor- 
po envolto por um tegumento quitinoso e dividido em três partes ou anéis 
(cabeça, tórax e abdome), três pares de patas, um par de antenas, respi- 
ração traqueal, com provisão ou não de asas. 2.Pop. Todo animal muito 
pequeno que, para a zoologia, pode ser um inseto propriamente dito, um 
aracnídeo, um miriápode, etc. e V. entomologia. +% Do latim insectum;, 
part. pass. neutro de insecãre = cortar em pedaços (tradução do grego 
entomon = segmentado, cortado em pedaços, inseto): in- = em + secãre 
= cortar. > insetário (in) s.m. (viveiro ou coleção de insetos); inseticida 
(se) adj e sm. (que ou droga que elimina insetos); insetifugo (in) adj: 
(que afugenta os insetos); insetófilo (in) adj. e s.m. (que ou aquele que 
aprecia os insetos); insetologia (in-to) s.f. (entomologia); insetológico 


(se) adj. (entomológico); insetologista (in-to) adj.e s.cdd. ou insetólogo 
(in) s.m. (entomologista). : 


in.se.xu.a.do (se; 


; sexualmente neutro); insexualidade 


em suas operações no mercado 
nto de informações confidenciais 
* Antôn.: outsider, e Pronuncia-se 


financeiro, e 


obtidas ilegalmente. e Pl.: insiders, 
in sáidâr. 


ni Ea a doença de Alzheimer tem a 
característica e sintoma mais marc 

MO 3? ara. ante, 
aparecendo insidiosamente em indivíduos de meia-idade ou, princi al- 
mente, na velhice); insidioso (si; f A 


nte, 1 lhic ô) adj. (1. que i ; 
traiçoeiro; pértido: chefe insidioso; E a e PEN ee 
esperteza, pela insídia; em que há cilada; traiçoeiro: conselhos insidi E 
sos; boato insidioso; estória insidiosa; pergunta insidiosa; 3. que é is 
perigoso do que parece; de aparência leve ou humilde, mas de, feit pel 
Tigoso: a falsidade, assim co i olini a 


mo o câncer, é um mal insidioso; inimi 
rigoso: a; n i toso; inimigo 
insidioso; 4. que seduz, mas é nocivo: prazeres insidiosos; todo vício é 


TT 


SIRVA NÍD'E? siga 


DICIONÁRIO DA LING 


insidioso), do latim insidiôsus, de insidiae (pl.) = embosca 
= ficar à espera de, sentar em: in- = em + sedêre = sentar, 
in.sight [ingl.] s.m.(0) 1.Psicologia Capacidade de Compreender in 
vamente o caráter verdadeiro de seu próprio comportamento ou atit 
de uma situação, condição, ete. 2. Compreensão de si mesmo; autoe es 

cimento. e Pronuncia-se insáiT. nhe- ; 
in.sig.ne adj. 1. Egrégio (1); distinto: um insigne cientista; hom 
signe pelas virtudes. 2. Exímio; excelente; extraordinário: 
insigne no manejo da lingua; humorista insigne em contar 
3. Célebre; famoso; ilustre: cidade insigne pelas obras de Aleijadinh A 
4. Forte; intenso: não percebi na viúva a insigne tristeza que sempre i 
racteriza a abandonada... e Antôn. (1 a 3): obscuro, desconhecido: (aj 
fraco, débil. w Do latim insignis = insigne: in- = em + signum = sinal 
marca, signo. > Inslgnemente (sig) adv. (de modo insigne; fortemente. 
intensamente: senti-me insignemente enganado nessa eleição). j 
in.síg.nia s.f.(a) 1. Sinal distintivo de dignidade, Posto, nobreza ou 
condecoração: o general se apresentou com todas as suas insígnia, 
2. Qualquer emblema ou divisa; brasão: a insígnia imperial;a insígnia da 
República; a insígnia da irmandade São Vicente de Paulo. e Não se con. 
funde com insigne. +: Não se confunde com símbolo (figura ou imagem 
que, pela representação, já nos leva a conhecer a coisa) nem com logotipo 
(sinal ou marca distintiva de uma empresa, instituição financeira, etc), 
A figura de uma mulher de olhos vendados é o símbolo da justiça; o cãoé 
o símbolo da fidelidade; a âncora, o símbolo da esperança. O logotipo da 
General Motors é conhecido mundialmente; o logotipo do Banco do Bra. 
sil nem tanto. / Do latim insignia, pl. de insigne = distintivo de função, . 
neutro de insignis = distinto: in- = em + signum = sinal. PEE REE $ 
in.sig.ni.fi.can.te (sig) adj. e s.cdd.(0/a) 1. Que ou pessoa que não tem 
importância nenhuma na ordem geral das coisas: homem insignificante; 
problema insignificante; os insignificantes grassam em todas as regiões 
e direções e se acham importantes. M adj. 2. Muito pequeno; irrisório: 
o Amazonas tem uma população insignificante em relação à sua área. 
> insignificância (sìg) s.f. (1. qualidade do que é insignificante; 2. coi- . 
sa de pouca ou nenhuma importância; ninharia; bagatela: discutir por. 
insignificâncias); insignificativo (sig-fi) adj. (que não é significativo). + 
in.simu.lar (si) v.t.d.e v.t.d.i. Acusar falsamente; imputar falsamente 
um,crime a: são os próprios colegas que se insimulam; insimularam o. 
de participação no assalto. -> insimulação (in-mi) s.f. (ato ou efeito de 
insimular; acusação falsa). f, ; 

in.sin.ce.ro (in) adj. Que não reflete a verdade ou a realidade; não sins 
cero; falso: amizade insincera; cumprimento insincero. > Insinceridade 
(in-ce) s.f. (falta de sinceridade). A DA 


da, de insiden 


tulti. 


em in. 
escritor 
Piadas, 


modo indireto, geralmente com maldade ou malícia: insinuar: que al; 
guém é gay; insinuar que poderá haver novos confiscos. 2.Fig.-Instilar 
ou infundir sutilmente na mente: pessoa que só sabe insinuar virtudes, 
bons sentimentos; insinuar ideias erradas junto aos subordinad 
Wov.t.d.i: 3, Acepção 1: insinuar a uma pessoa que alguém é gay: lv. 
4. Dar indiretas: quem insinua é porque conhece. | v.p. 5. Introduzir: É 
-Se suavemente; penetrar sutilmente, por cursos tortuosos ou pássagra, 
estreitas: a água se insinua entre as fissuras das rochas; os raios de SO. 
ainda tímidos, insinuavam-se pelas frestas das janelas; o vento se bi 
nua entre as árvores. 6. Granjear estima; fazer-se aceitar com amabili 
dade; captar a simpatia: em pouco tempo, o professor se insinuou aa 
alunos. * Do latim insinuãre: in- = em + sinuãre = curvar, dobrar o 
Smus = curva). > insinuação (si) s.f.[1. ato ou efeito de insinuar(-se)- é 
insinuação de uma sonda numa part dos Tai, 
solares num ambiente; 2. maneira sutil ou hábil de impor 0 ie a 
a; Cri” DAR 
velada; indireta: os caluniador 


L o) 1 0) erro; 5.dir. registro de um ae 

critura pública]; Insinuância (si) s.f. (qualidade do que é insint 
m captar simpatias; cativante; Sl sinu 
caracterizado por tal habilidade; o & 
ntes; 3. que se mostra muito dispos nuot? 


er un laç provocativo: garota insinuante); In3 
(in-nú) adj. [insinuante (2)]. 


ida 
: omid 
o: € «nå? 


h 


a nta 
dus = saboroso (de sapere = experime 
var, sentir o gosto). > insipidez (sì; ê) s.f. (qualidade do que 


As sa k 
- jnsen ciência 


prudente: nem sempre um ignorante é insipiente. 2. Que não *- > apt 
ou sabedoria; estúpido; ignorante: profissionais insipientes e rod 
pria especialidade e Antôn. (1): sensato prudente; (2): culto, PT" nã 

e Não se confunde com in Í 


não + sapiêns = sábio. > Insipiência (si 


, , H i i e 
Cipiente. s Do latim insipiêns, É (quali a 


GRANDE SACCONI 


insistir 


inspiração 


DICIONARIO DA LINGUA PORTUGUESA 


in.sis.tir (in) v.t.i. 1. Sustentar ou asseverar com firmeza: ela insistiu 
(em) que não havia nada de anormal ali; o parlamentar insistiu (em) 
que não recebeu presentes de empresários. 2. Persistir num pedido, rei- 
vindicação ou exigência: o jornalista insistiu na pergunta; ela insistiu 
com o namorado (para) que ele lhe perdoasse; o cardeal insistiu com o 
Papa (para) que o padre sofresse punição severa. 3. Manter uma posição; 
teimar: o presidente insiste na (ou pela, ou sobre a) aprovação da refor- 
ma da Previdência; ela insiste em me telefonar dez vezes por dia: M vi. 
4. Ser firme ou decidido na posição assumida; continuar firme no que es- 
tava pedindo ou fazendo: se lhe disserem não, insista!; a moça gritava, é 
o rapaz continuava insistindo. e Antôn. (2 a 4): desistir. é» Nas acepção 1 
e 2, como se vê, as preposições podem estar elípticas, / Do latim insistere 
= persistir, insistir: in- = sobre + sistere = permanecer. > insistência (in) 
s.f. (1. persistência numa exigência; 2. manutenção de uma posição; tei- 
ma); insistente (in) adj. (1. que insiste: o rapaz foi insistente na conquis- 
ta da garota; 2. que persiste; repetitivo e persistente: dor insistente; rut- 
do insistente; 3.p.ext. importuno; cacete; chato: ruas cheias de pedintes 
insistentes; 4.p.ext. teimoso: não seja insistente: dois mais dois são qua- 
tro); insistentemente (in-ten) adv. (de modo insistente; com insistência; 
perseverantemente: ela me telefonava insistentemente). i; 
in.si.to adj. 1. Inserido; introduzido; implantado. 2. Inerente; inato; ca- 
racterístico; próprio: é uma crise ínsita ao capitalismo. 3.Fig. Grava- 
do ou marcado no ânimo. + Do latim insitus, part. pass. irregular de 
inserere = inserir. 

in si.tu [lat.] loc.adv. 1. No mesmo lugar; in loco. 2.Anatomia Diz-se de 
estrutura ou órgão que se encontra em posição ou lugar normal. 3.Onco- 
logia Diz-se de tumor que permanece confinado ao local de órigem, sem 
invadir os tecidos vizinhos. e Pronuncia-se in sítu. *4 De in = em? situ! 
ablativo sing. de situs = sítio, lugar. j 
in.só.brio adj. Que não é sóbrio; falto de sobriedade; descomedido: 
crianças insóbrias nos doces; homens insóbrios na bebida; pessoas insó- 


brias em elogios. > insobriedade Gn-bri) s.f. (falta de sobriedade; des- 


comedimento). ) 
in.so.ciá.vel (so) adj. Que não é sociável; avesso à convivência ou à vida 
em sociedade; intratável: homem insociável; animal insociável. > inso- 
ciabilidade (so-bi) s.f. (qualidade de insociável; falta de sociabilidade); 
insocial (so) adj. (estranho à vida da sociedade: atitudes insociais; ele- 
mentos insociais; comportamento insocial). e i; ; 


in.so.fis.má.vel (so) adj. Incontestável; indiscutível: já há provas inso- 


fismáveis da existência de outros planetas fora do sistema solar. > inso- 
fismabilidade Gn-fis-bi) s.f. (qualidade do que é insofismável); insofis- 
mavelmente (so-mã) adv. (de modo insofismável; inquestionavelmente: 
o inimigo revelou insofismavelmente o desejo de capitular). A 
in.so.fre.á.vel (so) adj. Que não se pode sofrear, reprimir ou conter: 
vergonha insofreável; gargalhadas insofreáveis. ) res 
in.sofrido (in) adj. 1. Que nada ou pouco sofre: paciente insofrido. 
2. Que tem pouca paciência no sofrimento: os homens geralmente são doen- 


tes insofridos. 3. Que não se pode conter; insofreável: gênio insofrido; ins- 


tinto insofrido. 4. Furioso; enfurecido: o homem, já insofrido, dá um mur- 
rona mesa e levanta-se resoluto. > insofridamente (ìn-frì) adv. (de modo 
Insofrido; com impaciência; impacientemente: ele se apega insofridamente 


“tudo quanto possa distrair-lhe o senso interior); insofrimento (so) s.m.: 


(1. qualidade ou estado de insofrido; falta de paciência para sofrer; 2. in- 


tolerância; 3, inquietação); insofrível (in) adj. (intolerável; insuportável: 
dor insofrível; ansiedade insofrível; sofrer morte insofrível). z 


insolação (so) s.f.(a) 1. Radiação solar recebida numa determinada 


“rea. 2. Quantidade dessa radiação por metro quadrado. 3. Qualquer ex- 
Posição direta aos raios de sol. 4. Mal-estar causado por longa exposi- 
SãO aos rajos solares: a criança foi internada com insolação. x+ Do latim 
tnsõlātiö, insolâtion- = exposição ao sol, de insolãre, insôlãt- = expor-se 


“9 sol: in- = em + 861 = Sol. > insolar (in) v.t.d. (expor ao sol) e v,i. (adoe-. 


“E! por excessiva exposição ao sol). Í 
insolente (in) adj, e s.cdd.(0/a) 1. Que ou pessoa que é presunçosa e 
insultante nas maneiras e na fala; arrogante; soberbo(a): ser insolente 
“Om os colegas, 2, Que ou pessoa que é inconveniente, rude ou grossei- 
he nos gestos, palavras, ações, etc.; malcriado(a); petulante; atrevido(a); 
~ cé foi muito insolente em dizer isso na cara dela! | ad). 3. Caracteri- 
no Pela insolência; que revela insolência; petulante; atrevido; comen- 
-9 insolente; atitude insolente; proposta insolente. > insolência (in) 
a * arrogância; soberba: sua insolência de comportamento lhe valen 
ing Petia dos colegas; 2. falta de respeito; atrevimento; petulância; a 
ca, “ncia do filho com o pai em mostrar-lhe a língua valeu-lhe severo 
“tigo; 3, maneira estranha ou inconveniente de proceder, 4. ato ou pa- 
i a insolente). 4 Do latim insolêns, insolent- = arrogante, atrevido; 
“Não + solêns, solent-, part. pres. de solêre = estar acostumado. 
solidário (so) adj. Que não é solidário: estar insolidário com a 
dariegaaantes e grevistas, > insolidariedade (so-dà) s.f, (falta de sali- 
İn eg OE). 
malito adj. Diferente do usual, do habitual e surpreendente; inco- 
S eclaração insólita; um insólito amor de repente se me apoderou. 
In son: habitual, comum. és Do latim insôlitus = não acostumado. 
a >.lú.vel (in) adj. 1. Que não pode ser dissolvido; indissolúvel: a da 
ue nP'heiro é insolúvel na água. 2. Difícil ou impossível de resolver; 


. 
n 
3 . ” ~ 
Pode E tem solução: problema insolúvel; enigma insolúvel. 3. Que não 


er desfeito; indissolúvel: o casamento era, antes, um vínculo in-: 


h 


solúvel, s+% Do latim insolūbilis = não solúvel: in- = não + solūbilis, de 
solvere = desatar, afrouxar, aliviar. > Insolubilidade (so-bì) s.f. (quali- 
dade do que é insolúvel). 
in.solven.te (ìn) adj. es.edd.(0/a) Que ou pessoa que não tem com que 
pagar o que deve; inadimplente: cliente insolvente. s+ Do latim in- = não 
+ solvêns, solvent-, part, pres. de solvere = aliviar. > insolvência (ìn) s.f. 
(1. qualidade ou estado de insolvente. 2. incapacidade para pagar uma 
dívida; falta de solvência; 3. situação do devedor ou da sociedade cujo 
patrimônio apresenta um passivo superior ao ativo). 
in.sol.ví.vel (in) adj. Insolúvel (3). 
in.son.dá.vel (1h) adj. 1. Que não se pode sondar ou achar o fundo: cos- 
tumam dizer os otimistas que o Brasil é maior que o insondável abis- 
mo em que se meteu. 2.Fig. Impossível ou muito difícil de compreender; 
impenetrável; imperscrutável: os juízos de Deus são insondáveis ao ser 
humano; os insondáveis mistérios cósmicos. > insondabilidade (so-bi) 
s.f. (qualidade ou estado do que é insondável); Insondado (in) adj. (1. que 
não foi sondado ou medido; 2. que não pôde ser estudado ou conhecido). 
in.so.nhá.vel (in) adj. Diz-se daquilo com que não se pode nem sonhar; 
inimaginável, impensável; inexequível: viagens insonháveis; relações 
sexuais insonháveis. > insonhado (in) adj. (que nunca se sonhou ou 
imaginou: presenciar um insonhado tornado no Sul do Brasil). 
in.sô.nia s.f.(a) Incapacidade crônica de dormir ou de dormir suficien- 
temente durante a noite; impossibilidade de conciliar o sono; vigília; es- 
pertina. e Antôn.: sono. ++ A insônia é causada por vários fatores físicos 
e psicológicos, entre os quais estão o estresse emocional, dores físicas e 
mal-estares, distúrbios das funções cerebrais, como delírio tóxico, abuso 
de drogas, problemas psicossomáticos, neuroses, psicoses, problemas psi- 
cológicos que causam ansiedade, medos mórbidos e tensões. / Do latim 
insomnia, de insomnis = sem sono: in- = não + somnus = sono. > Insone 
adj. (caracterizado por insônia: criança insone; noite insone); insonlar 
(so) v.i. (sofrer de insônias). 
in.so.no.ri.zar (in-no) v.t.d. Tornar insonoro a ruídos externos; fazer à 
prova de som; isolar de quaisquer ruídos: insonorizar todo um ambiente. 
> insonoridade (in-no) s.f. (falta de sonoridade: as reformas melhora- 
ram a insonoridade do estúdio de gravação); insonorização (so-ri) s.f. 
(acondicionamento de um ambiente para isolá-lo dos ruídos externos ou 
de maquinismos, a fim de que funcionem com o menor ruído possível: a 
insonorização de sua casa lhes permite viver sem sobressaltos); insono- 
ro (in) adj. (1. que não produz som où ruído: ventilador insonoro; 2. de 
pouca sonoridade: carro de buzina insonora; 3. que não soa bem; desar- 
monioso: notas insonoras). 
in.son.te adj. Que não tem culpa; inocente, ++ Do latim insons, insont- = 
sem culpa. 2 TST 
in.so.pe.sá.vel (so) adj. Que não se pode sopesar ou ponderar; impon- 
derável; incalculável: uma guerra nuclear teria efeitos insopesáveis a 
toda a humanidade. 
in.so.pi.tá.vel (so) adj. Que não se pode sopitar, dominar ou reprimir; 
incontrolável; irreprimível; irresistível: ter um insopitável desejo de ver 
este país progredir; os insopitáveis e mais legítimos anseios da população. 
in.sos.so (ô) adj. 1. Diz-se de qualquer alimento que não tem sabor; 
insípido: arroz insosso. 2.Fig. Que não tem graça ou que não desperta o 
interesse; sem graça; desinteressante; tedioso;:monótono: conversa in- 
sossa; garota insossa; a vida insossa do campo. e Var.: insulso. + É for- 
ma evoluída do latim insulsus. i 
ins.pe.ção (ins) s.f.(a) 1. Ato de inspecionar. 2. Vistoria; fiscalização 
oficial: a inspeção às (ou das) condições sanitárias dos açougues e res- 
taurantes; a inspeção à (ou da) carne de porco; a inspeção aos (ou dos) 
veículos com mais de dez anos de uso. 3. Revista oficial; exame minucio- 
so: a inspeção às (ou das) tropas; a inspeção aos (ou dos) alojamentos nos 
quartéis; a inspeção a (ou de) torcedores que entram no estádio. 4. Cargo 
ou função de inspetor; inspetoria: acabou sendo promovido à inspeção. 
5. Repartição; encarregada de inspecionar: a inspeção está em greve. 
A Inspetor escolar. Fiscal de ensino. 4% Do latim inspectiô, inspectiôn- 
= ação de inspecionar, de inspectus, part. pass. de inspicere = investigar, 
inspecionar. > inspecionar (pe) v.t.d. (1. sujeitar a inspeção; fazer ins- 
peção ou fiscalização em; fiscalizar; vistoriar: inspecionar uma escola, 
uma lanchonete, um açougue; 2. tomar conta de; vigiar: quem ficou ins- 
pecionando a classe, na ausência do professor?; 3. revistar ou examinar 
oficialmente: o comandante inspecionou as tropas; 4. examinar cuida- 
dosamente, princ, para saber se não há defeito, irregularidade ou falha; 
verificar atentamente; antes de sair de viagem, inspecione todos os itens 
de segurança de seu carro!; 5.p.ext. observar atentamente: inspecionei- 
-lhe todos os gestos, para encontrar neles alguma suspeita); inspetor 
(ins; 6) s.m. (aquele que faz inspeção); Inspetoria (pe) s.f. (1. cargo ou 
função de inspetor; 2. repartição encarregada de inspecionar). 
ins.pi.ra.ção (pì) s.f.(a) 1. Inalação, ação ou efeito de fazer entrar o ar 
nos pulmões (em oposição a expiração), a fim de haver a troca de dióxido 
de carbono (o produto final do metabolismo dos tecidos) por oxigênio. 
« Estado d'alma caracterizado pela completa influência de uma divinda- 
de ou potência sobrenatural sobre a mente ou a alma; estímulo da mente ou 
das emoções a níveis altíssimos de sentimento; força inspiradora: sentir- 
-se com pouca inspiração para compor poemas. 3. Aquilo que essa di- 
vindade ou-potência sobrenatural sugere (sentimento, ideia, pensamen- 
to, etc.): ela me suscita ainda muita inspiração. 4. Coisa que nos leva a 
esse estado d'alma: a paisagem do local era a inspiração que o pintor 


inspirar 
instaurar 


Ins 


procurava para descansar e criar. 5. Qualidade da produção que revela 
inusitado talento: uma pintura cheia de inspiração. 6. Influência A 
cida sobre uma obra artística ou literária: romance de inspiração c i 
sica. 7.Teologia Influência divina exercida na mente e na alma dos seres 
humanos, resultando em obra escrita (a Bíblia, p. ex.) ou em ações (como 
a dos santos). ~ s.sc.(a) 8.Fig. Pessoa causadora daquele estado d'alma 
(2): Daniela é a minha inspiração; a inspiração da garota se chamava 
Mário. *+ O maior músculo da inspiração éo diafragma, cuja contração 
cria uma pressão negativa no peito, causando a expressão dos pulmões, 
possibilitando, assim, a entrada do ar. A média é de 12 a 18 respirações 
por minuto em adultos normais, em estado de repouso. Os pulmões, na 
máxima inspiração, tem uma capacidade total de 5.500 a 6.000ml de ar. 
4 Do latim inspirátio, inspiration- = hálito, bafo, de inspirâtus, part. 
pass. de inspiráre: assoprar em; inspirar. > inspiratório (pi) adj. (1. re- 
lativo à inspiração do ar aos pulmões: esforço inspiratório; 2.linguist. 
diz-se de fonema que está acompanhado por uma introdução de ar no 
ressonador fônico). 
ins.pi.rar (ins) v.t.d. 1. Introduzir (um gás) nos pulmões: inspirar o ar 
puro do campo; inspirar gases tóxicos. 2. Estimular com sua beleza, 
amor, encanto, inteligência, talento, etc.: James Dean continua a inspi- 
rar novas e velhas gerações; Beatriz é quem me inspira. 3. Causar ou 
produzir (determinado sentimento); infundir; incutir; fazer sentir: ele 
inspira compaixão; o homem inspira medo; só a sua presença já inspira 
respeito; gente sem carater não inspira confiança. 4. Causar; produzir; 
ocasionar; provocar: essa tua atitude vai inspirar represália. 5. Iluminar 
o espirito de: que Deus o inspire cada vez mais! 6. Fazer penetrar no âni- 
mo; sugerir: o amor inspira coisas fantásticas, maravilhosas. 7. Exercer 
grande influência no ânimo; entusiasmar: a bela paisagem o inspirou. 
- Estimular; ativar; excitar: esse cheirinho de comida gostosa inspira 
o apetite; vale a pena procurar o restaurante que melhor demonstre sua 
arte, inspirando-nos o paladar. 4 v.t.d.i. 9. Conceber (ideias) para a cria- 
ção de uma obra artística ou literária: Beatriz me inspirou um poema. 
10. Acepção 3: ele me inspira compaixão; o homem inspirava medo às 
crianças; só a sua presença já nos inspirava respeito; ela não me ins- 
pira confiança. 11. Iluminar a consciência ou o entendimento de: Deus 


o inspirou a entrar para o sacerdócio. 12. Estimular; incitar; incenti- 


var: inspirar um grupo a vencer desafios; esse filme inspirou pessoas 
a fazer trabalhos sociais no Brasil. | v.i. 13. Introduzir o ar nos pul- 
mões: inspire bem fundo! # v.p. 14. Receber ou tomar inspiração: inspi- 
rei-me em Beatriz para compor este poema; inspiro-me no teu sorriso 
pera perceber minha felicidade. 15. Estabelecer como exemplo ou ins- 
piração para si próprio alguém ou obra de alguém; modelar-se; guiar- 
-se: é um jogador que confessa inspirar-se em Pelé, para jogar futebol. 
x» Do latim inspirãre: in- = em, dentro + spirãre = soprar. > inspirado 
(ins) adj. e s.m. (que ou aquele que está sob a influência de uma inspira- 
ção: compositor inspirado; quem foi o inspirado que compôs este poe- 
ma?) e adj. (1. caracterizado pela inspiração: ter momentos inspirados; 
a letra inspirada de uma canção; 2.fig. brilhante; excelente; extraordi- 
nário: teve um desempenho inspirado; que atuação mais inspirada a da 
seleção brasileira esta tarde!); inspirador (pi; ô) adj. e s.m. (que ou o que 
inspira): inspirativo (pi) adj. (que inspira ou tem a propriedade de inspi- 
rar); inspirável (ins) adj. (que se pode inspirar). 
ins.pis.sar (ins) v.t.d. 1. Tornar espesso ou grosso; engrossar. 2. Con- 
centrar por meio de evaporação. > inspissação (pi) s.f. ou inspissamen- 
to (pi) s.m. (ato ou efeito de inspissar). * Do latim inspissãre = espessar, 
engrossar. 4 
INSS s.m.{0) Sigla de Instituto Nacional do Seguro Social, órgão federal 
criado em 1999, resultante da fusão do INPS e do IAPAS. É uma autar- 
quia que regula e provê aposentadorias e pensões, assistências médica, 
odontológica e farmacêutica, etc. a seus segurados e dependentes. 
instabilidade (ins-bi) s.f.(a) 1. Falta de estabilidade ou de firme- 
za física: a instabilidade de um carro. 2.Fig. Falta de estabilidade ou 
de firmeza moral; insegurança: a instabilidade emocional. 3. Mudança 
Contínua; inconstância: a instabilidade do tempo, da temperatura. à Do 
latim instabilitãs, instabilitãt- = mobilidade, instabilidade, de instabilis 
EP e * Antón. (1): estabilidade; (2): segurança; (3): cons- 
dei pla vel adj. (1, que não tem estabilidade; que pode tombar 
perde A A peço nas curvas; 2.fig. que não é constante; que muda 
acilidade; mutável: tempo instável; 3, gue não oferece estabilidade: 
Fi re € garantido: empresa de trabalho instável). 
pr loja n a 1. Estabelecer; dispor para funcionar: instalar 
a cidade, 2, Alojar; hospedar: instalar os turistas 
na fazenda; o governo ainda não sabe onde vai i 
W vtd. 3. Dar posse: em — 9€ onde vai instalar os desabrigados. 
cia da empresa. 7 öp , possar; investir; instalaram-no na presidên- 
s P- : €; Investir-se: instalar-se no cargo 
Jar-se: instalou-se com toda a família em 
i na cadeira da vovó e de 
; in- = em + -stallâre (de stallum 
5 installer. > Instalação (tà) s.f. [1. ato ou 


l S.J. (a) 1 do: as instâncias do coração; 
o Papa faz instâncias pela paz. 2, Pedido insistente; solicitação Sent 
stância do conselho estudan- 
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til; fazer instância com o chefe para sair mais cedo; foram inúteis mi 
instâncias com ela para que casasse comigo. 3. Ocasião: na Primeir nhas 
tância nada se resolveu. 4.Direito Grau de jurisdição ou de hierarquias R 
poder judiciário; foro: tribunal da primeira instância. e Não se ont ado. 
com entrância. A À instâncias de. Com pedidos insistentes de; a pedi ; 
teimosos de: Foi estudar no seminário a instâncias da mãe. 4 Em pe 
instância. Em último caso: Só em última instância aceitarei o PERA 
dela. Juiz da primeira instância. Juiz de direito de uma condea 
4 Juiz da segunda instância. Juiz do tribunal de recursos edo Supri 
Tribunal de Justiça. ++ A primeira instância (4), onde em geral começa o 
as ações, é composta pelo juízo de direito de cada comarca e pelos juízos 
federal, eleitoral e do trabalho. A segunda instância, onde são julgad 
recursos, é formada pelos tribunais de Justiça e de Alçada e pelos tri i 
bunais regionais federais, eleitorais e do trabalho. A terceira instância 
são os tribunais superiores (STF, STJ, TST, TSE), que julgam recu 
contra decisões dos tribunais da segunda instância, / Do latim instantia 
= presença, insistência, de instâns, instânt- = presente, insistente, part, 
pres. de instãre = insistir. t OEE 
ins.tan.tã.neo (ins) adj. 1. Que se realiza ou acontece num instante; | 
rápido; súbito: um rubor instantâneo subiu-lhe à face; a morte do piloto 
foi instantânea. M s.m.(o) 2. Tempo de fração de segundo de exposiçãoa 
chapa fotográfica. 3. Imagem ou foto obtida nesse tempo, geralmentecom 
o modelo em movimento ou sem posar; flash. é Do latim instantâneus, 
de instâns, instant- = presente. > instantaneamente (ins-tã) ado, (de 
modo instantâneo; no mesmo instante; imediatamente: ao tomar,o tiro, 


morreu instantaneamente); instantaneidade (ins-tã) s.f. (qualidade do 
que é instantâneo). : lab sa-si pidaçs 

in.stant book [ingl.] loc.s.m.(o) Livro publicado imediatamente após 
um acontecimento de grande repercussão nacional; ou internacional, 
e Pl.: instant books. e Pronuncia-se ínstant buk. $ das 
ins.tan.te s.m.(o) 1. A mínima parte do tempo concebível; fração do 
tempo infinitamente pequena; o menor espaço de tempo que é possível 
considerar: num instante, o sapo virou príncipe novamente; o instante 
de um relâmpago. 2. Ocasião; hora; tempo: naqueles instantes.de amar- 
gura, ela estava a meu lado; naquele instante a fome começou. 3.Fig. 
Tempo relativamente muito curto, qualquer que seja a sua duração abso- 
luta: o dia, perto dela, passava num instante; voltei a casa num instante; 
hesitei por um instante. A A cada instante (ou A todo instante). Sem 
cessar; a toda a hora; continuamente: Ela se lembrava a cada instante, 
dos nossos tempos de namoro. 4 Em um instante (ou Num instante). Em 
muito pouco tempo: Tudo aconteceu em um instante. A morte chega num 
instante. 4 No mesmo instante. Imediatamente; ato contínuo: Ao me 
pagar, passar-lhe-ei o recibo no mesmo instante. ++ Não se confunde (1) 
com momento, de significação mais extensa. Um momento é pouco, mas 
um instante é mais curto ainda. As músicas do momento se ouvem num 
instante. Num momento se pode perder um grande amor; num instante se 
pode perder a vida. Pedida em casamento, toda mulher precavida deveria 
pedir um momento para pensar: há as que dão a resposta (positiva) num 
instante e é justamente aí que reside toda a gravidade da situação futura. 
4 Do latim instâns, instant- = presente, insistente, part. pres. de instáre 
= insistir. > instantemente (tan) adv: (como instância; insistentemente: 
ela me pede instantemente que volte). io? 
instar vtd. evtdi. 
instar licença para viaja 
se: M vt.d.i, 2. Insistir: 
3. Insistir (em apelo ou 
saíssem às ruas com joi 
bandido a (ou para) qu 
nadora convocaro cen 
O bandido foi instado 


; RE e arin, sn eistência: 
Pedir ou solicitar com instância ou insista, A 
T; O povo instava ao presidente que renu 4 

4 


(com)? 
e lhe entregasse a arma; a imprensa instou iva 
troavante. (Nesta acepção, admite a forma Pio E 
a entregar a arma ao policial.) 4 v.t.i. & Sta 
ê 
; insto demais em (ou por) ente da to". 
ou por) uma passarela nesse ponto = nie 
ar: Os servidores instaram veemen ao 
cia. M v.i. 7. Estar iminente, prestes tado» 
o sujeito): instava um novo golpe fi sistit? 
o perigo de uma guerra nucen o, mês 
namorada, não teve o desejo reatz ara quê 
tasse, não o atenderam; ela instor P verbo 
mo Ser necessário ou urgente; Ure n instò™? 
E A que partissemos imediatamente. 4 Do la w 
= insistir: in- = em + stāre = estar, permanecer. 
Íns.tar s.m. (o) Entomologia Estádio, fase ou intervalo de 
mento de um inseto entre duas mudas: as ninfas apresenta? 


amarela e passam por quatro instares: só a partir do teresi 
é que as ninfas são facilmente 
inglês instar. 


«on estã 
In sta.tu quo [lat | locado. No estado em que (alguma cois? E 
está). e Pronuncia-se in státu kuo. in abtar 
instaurar (ins) vtd. q. Estabelecer; promover; instituir: “na tô 
profundas reformas sociais. 2. Fundar: inaugurar: instaurar UMA pires 
bairro, um grande magazine na cidade um clube poliesportivo. Si a 
Pôr em juízo; abrir: instaurar um processo um inquérito: *%. efeit? 8; 
instaurâre = preparar, renovar. > instauração (tàu) s.f: (1 atas aberta, j 
instaurar; 2. estabelecimento; instituição; 3. inauguração; ad “install 
instalação); Instaurador (tàu: ô) adj. e s.m. (que ou aquele que” 


desenvol, 
0 0 
Ds insti 
pei 
jm instar iy 
visíveis. 4 Do neolatim Mi quo” 
ET ù va ou 
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ins.tá.vel adj. Que não tem estabilidade; que pode mudar a qualquer 
momento: carro instável; regime instável; tempo instável. e Antôn.: és- 
tável, firme. +*+ Do latim instâbilis = instável: in- = não + stâbilis = firme, 
estável. A Instabilidade atmosférica. A que afeta o tempo, caracteri- 
zado por nuvens plúmbeas e chuva, > Instabilidade (ins-bi) s.f. (falta de 
estabilidade). 
ins.ti.gar (ins) v.t.d. 1. Estimular, impelir ou provocar (alguém) a uma 
ação; induzir; incitar: os vizinhos o instigaram tanto, que ele acabou 
mesmo abandonando a família. 2. Provocar (coisa); despertar; acirrar: é 
um filme que instiga emoções fortes; instigar ódio a um partido; instigar 
o debate é a intenção, acabar com a fome, o objetivo; aquilo me instigou 
a curiosidade. 3. Estimular ou impelir ao ataque ou à agressão; provocar; 
açular: as pessoas ainda instigavam os briguentos; as crianças passa- 
vam e instigavam os cães presos nas casas; a isca sem anzol servia para 
instigar O peixe. 4. Despertar o ânimo de; animar; estimular; excitar: 
Elvis Presley continua a instigar gerações. M v.t.d.i. 5. Acepção 1: insti- 
gar os trabalhadores à greve; o namorado a instigou a cometer o crime; 
a peça tem por objetivo instigar o público à reflexão. 6. Acepção 2: é um 
filme que instiga emoções fortes na plateia; instilar nas crianças uma 
consciência ecológica. 7. Dar conselhos; aconselhar: o pai a instigou a 
romper o namoro; os filhos o instigaram a (ou para) que deixasse a bebi- 
da. 8. Acepção 3: instigar irmãos contra irmãos; o jogador fazia gestos, 
instigando a torcida contra o árbitro; instigar os torcedores a atos de 
vandalismo; instigar os cães a morder transeuntes. + Do latim instigãre 
=estimular, impelir, instigar. > instigação (ti) s.f. (ação ou efeito de ins- 
tigar; estímulo); instigador (ti; ô) adj. e,s.m. ou instigante (ins) adj. e 
s.cdd. (que ou pessoa que instiga). : 
ins.tilar (ins) v.t.d. 1. Pôr ou introduzir gota a gota numa cavidade ou 
passagem do corpo: muitas pessoas não conseguem instilar colírio em 
seus próprios olhos. / v.t.d. ev.t.d.i. 2.Fig. Introduzir ou inculcar (ideias, 
sentimentos, etc.) gradualmente: as injustiças só instilam o ódio no cora- 
ção das pessoas; instilar o amor e a solidariedade no espírito dos filhos; 
tentaram instilar-nos desânimo e discórdia. / v.i. 3. Acepção 1: utilize 
este medicamento apenas para instilar nos olhos. 4 v.p. 4. Infiltrar-se: 
instilou-se em mim um sentimento misto de amor e ódio àquela mulher. 
z+ Do latim instillãre = pingar dentro de: in-'= dentro + stillãre = pingar 
(de stilla = pingo). > instilação (tì) s.f. [1. ato ou efeito de (se) instilar; 
2. penetração; 3. introdução de líquido, gota a gota; 4.fig. insuflação; in- 
sinuação; S.fig. persuasão). à 
instinto s.m.(o) 1. Tendência ou impulso natural, inato e irracional, 
numa dada espécie biológica, a um mesmo tipo de comportamento: 'a 
sucção é um instinto dos mamíferos; o instinto de desova do salmão; o 
instinto altruísta dos animais sociais. 2. Impulso natural e inconsciente: 
instinto de conservação. 3. Impulso irracional e espontâneo, o'primei- 
To movimento que precede a reflexão. 4. Inclinação ou habilidade inata; 
aptidão natural: tem o instinto da música: ter o instinto de fazer tudo 
direito. 5.Fig. Faro; tino: esse repórter tem o instinto da (ou para a) noti- 
cia. 4 De (ou Por) instinto. Automaticamente; sem refletir: Fiz aquilo por 
instinto e acabei me salvando da morte. + Instinto não se confunde com 
inteligência; o instinto é cego, invariável ou quase invariável, limitado a 
uma ordem especial de fatos; a inteligência implica aprimoramento dos 
meios de ação e proveito do que outros fizeram anteriormente. A experiên- 
Cia adquirida por um animal só é útil a ele, de nada serve aos outros da 
Mesma espécie. O joão-de-barro sabe construir o seu ninho sem nunca 
Lever aprendido a fazê-lo, mas os joões-de-barro de hoje não fazem me- 
lhor o seu ninho que os de dois mil anos atrás. O instinto também diverge 
do hábito, porque este é um automatismo adquirido. Alguns psicólogos 
afirmam, porém, que o comportamento humano é muito complexo, sofre 
modificações da civilização e da inteligência de cada um, e, por isso, não 
pode ser explicado convenientemente com base no instinto. // Do latim 
instinctus = instigação, incitação, part. pass. de ínstinguere = instigar, 
peitar: in- (pref. intensivo) + stinguere = picar, pungir. > Instintividade 
28-44) $.f. (qualidade do que é instintivo); instintivo (ins) adj. (1. rel. ao 
“tinto; da natureza do instinto; 2. feito ou causado por instinto; natural; 
ESpontâneo; automático; impulsivo: reação instintiva; repulsa instintiva). 
dba (ins; 6) s.m.(o) Dirigente ou administrador de um Teg py 
Presa, nomeado pelo proprietário. ++ Do latim institor = negociante. 
? Institório (ins) adj. (rel. a institor). E maio 
my UI ção (13) s.f.(a) 1, Ato ou efeito de instituir; fundação; criação: 
ituição de clubes, escolas, academias; a instituição da ONU ocorreu 
o da 1] Guerra Mundial, 2. Estabelecimento ou ao dede 
= atividades sociais, educativas, religiosas, filantrópicas, liter rias, 
e sa instituída ou criada: ag escolas de línguas o é EaR oR 
Ki são instituições úteis; instituição de caridade, c e ua je pr 
instit; 3. Edifício onde funciona esse estabelecimento: a ru fn 
cosp “isäo com dois pavimentos. 4, Aquilo que foi ARES do o vao 
en Uma prática ou um valor social: o carnaval e q caipirin ra ia 
tong uições nacionais. M s.f.pl. (as) 5. Regime político em vigor num p ; 
Dirar contra ag instituições. 6, Conjunto de leis fundamentais que 
ni uma sociedade política organizada e bb AN 
omens aar nas instituições, porque eles têm ld o EE 
dito p, 9 passa, O Brasil não tem nem homens nem inst Ga - 
for aa Moreira, FSP, 23 611). £ Do latim institútio, doak da 
Dia instituição. > institucional (ins-tù) adj. ka z ar 
L rec tucionalização (tì-o-1ì) s.f. (1. ato ou efeito de ins itucione ; 
Onhecimento da existência legal de uma coisa; legalização: há quem 
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defenda a institucionalização das drogas): institucionalizar (ìns-tù-nà) 
v.tid. e v.p. (1. tornar(-se) institucional: institucionalizar um projeto de 
lei; há costumes que se institucionalizam; 2. reconhecer a existência 
legal de; legalizar: institucionalizar o consumo das drogas]; institucio- 
nalmente (ins-tú-o) adv. (1. de modo institucional; segundo as normas 
institucionais; 2. de acordo com o regulamento). 

Ins.titu.lr (ti) v.t.d. 1. Fundar; criar; estabelecer: instituir um império 
empresarial, 2. Nomear; constituir: instituir advogado para a defesa. 
3. Marcar; assinalar: institutr um prazo para o pagamento da duplicata; 
instituir uma data para as festividades. 4 v.t.d.i. 4. Doutrinar; discipli- 
nar; instituir a família nos preceitos cristãos; instituir os sócios do clube 
no seu regulamento. 4 v.tobj. 5. Declarar; nomear: instituí-o (como, ou 
por) assessor particular. e Conjuga-se por atribuir. é Do latim instituere: 
in- = em + statuere = estabelecer, fundar (de stáre = estar). instituidor 
(ins-tu; ô) adj. e s.m. (1. que ou aquele que institui; 2. fundador; iniciador). 
ins.titu.to (ins) s.m.(o) 1. Regime particular de uma instituição oude 
uma entidade segundo a vontade do seu fundador: esse instituto será 
reformulado pelo Papa. e Ins.ti.tu.to s.m.(0) 2. Estabelecimento funda- 
do para determinado fim: o Instituto da Previdência Social; o Instituto 
Nacional de Pesquisas da Amazônia. 3. Escola ou estabelecimento de- 
dicado:a assuntos técnicos e educacionais, especializados ou não: Insti- 
tuto Agrícola; Instituto Nacional de Música; Instituto Osvaldo Cruz. 
4. Edifício onde funcionam tais estabelecimentos. e Abrev.: inst. ou Inst. 
A Instituto de beleza, Estabelecimento comercial para atender às exigên- 
cias da beleza feminina; salão de beleza. / Instituto religioso. Organis- 
mo eclesiástico em que ós membros, de acordo com as suas constituições 
aprovadas pela autoridade eclesiástica, emitem votos públicos perpétuos 
ou temporários e vivem em comunidade. Alguns institutos se dedicam in- 
teiramente à vida contemplativa, enquanto outros se consagram a obras de 
apostolado. / Instituto secular. Instituto de vida consagrada, no qual os 
seus membros, leigos ou clérigos, mantendo a sua vida habitual na socie- 
dade, se esforçam por atingir a perfeição da caridade e por contribuir para 
a santificação do mundo. Seus membros estão sujeitos a vínculos sagrados. 
*% Do latim institutus, part. pass. de instituere = instituir. r 
Instituto de Pesquisas Espaciais (INPE). V. INPE. 

Instituto Histórico e Geográfico Brasileiro (IHGB). Organismo 
cultural, fundado em 18 de agosto de 1838, com o fim de coligir, meto- 
dizar, publicar ou arquivar documentos de interesse para a história e a 
geografia do Brasil, bem como difundir conhecimentos desses dois ramos 
do saber. No'ano seguinte começou a publicar a sua revista, extraordi- 
nário repositório de estudos sobre a história do Brasil. Tem uma grande 
biblioteca, franqueada ao público. Dis sez 
Instituto Nacional de Metrologia, Normalização e Qualida- 
“de Industrial. V. INMETRO. A 

Instituto Nacional de Propriedade Industrial. V. INPI. 
Instituto Nacional de Seguridade Social. v. INSS. 

ins.tru.ção (ins) s.f.(a) 1. Ato ou efeito de instruir(-se): a instrução das 
crianças; receber instrução em casa. 2. Explicação ou esclarecimento de 
determinada coisa: ler o manual de instruções, para instalar o aparelho. 
-3. Sabedoria; erudição: homem de muita instrução. 4.Direito Conjunto 
de. formalidades e informações necessárias para elucidar uma causa e 
pô-la em estado de ser julgada: o processo já foi enviado para instrução. 
5.Informátiça Código que exige do computador uma operação específi- 
ca; / s.f.pl.(as) 6. Ordem emanada de alguém com autoridade ou suposta 
autoridade, à qual se deve obedecer à risca: o capitão recebeu instruções 
para avançar; a mulher lhe deu instruções para retornar para casa até 
a meia-noite. 7. Orientação detalhada; pauta: a secretária já apontou as 
instruções para a reunião. e Antôn. (1): ignorância. À Instrução crimi- 
nal. Atividade cujo fim é verificar a existência das infrações, determinar 
os seus agentes e averiguar a sua responsabilidade. / Instrução progra- 
mada. Método de ensino monitorado e gradual, em que o estudante pre- 
cisa dominar um estágio de aprendizado, antes de passar para o seguinte. 
é Um instrutor não é um professor, nem muito menos um educador. 4 Do 
latim instrúctiô, instrúctiôn- = ação de instruir; instrução, > Instrucio- 
nal (trù) adj. (rel, à instrução ou ao ensino); Instruendo (ins) s.m. (aquele 
que está recebendo instrução); instruído (ins) adj. (1. que tem instrução; 
2, que recebeu os mais variados conhecimentos desde os primeiros anos 
escolares até os superiores); Instrutor (ins; ô) adj. e s.m. (que ou aquele 
que ministra instrução de caráter prático; instrutor militar; instrutor de 
informática, de ginástica, de equitação, de natação, de voo). : 
ins.tru.lr (ins) v.t.d. 1, Preparar (alguém) por um método sistemático, a 
fim de deixar pronto para agir, para servir à sociedade: um professor deve 
instruir os alunos, e não corrompê-los. 2. Informar; cientificar: o ministro 
já instruiu o presidente por telefone. 3. Adestrar; ensinar: instruir pom- 
bos-correios, recrutas, neófitos. 4, Pôr (processo) em estado de ser julgado, 
coligindo os documentos relativos a ele e cumprindo as formalidades legais. 
5. Documentar: instruir uma petição com provas e testemunhas. 4 v.t.di. 
6, Dar instruções ou diretrizes: o advogado instruiu seu cliente sobre como 
proceder. 7, Informar; cientificar: os jornalistas instruíram o novo minis- 
tro dos problemas que irá encontrar na pasta. # v.p. 8. Receber instru- 
ção; adquirir conhecimentos: eu me instruí nessa escola. 9. Informar-se; 
inteirar-se: já me instruí de tudo. e Conjuga-se por atribuir. + Não se con- 
funde instruído com culto (5) nem com douto, erudito e sábio. 4 Do latim 
instruere, instrôct-= preparar, instruir: in-=em; sobre +struere = construir. 
> Instrutivo (ins) adj. (que serve para instruir; próprio para instruir). 
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ins.trumen.tar (trù) v.t.d: 1. Equipar com instrumentos: instrumentar 
uma sala cirúrgica. 2.Música Arranjar (uma composição) para cada um 
mentos musicais; orquestrar. 3.Cirurgia Passar a (o cirurgião 


dos instru ári ração: i 
e seus auxiliares) os instrumentos necessários, numa operação: instru- 


mentar um cirurgião famoso. 4# v.i. 4. Passar ao cirurgião e seus ne 
res os instrumentos necessários, numa operação: ela instrumenta há ez 
anos. > instrumentação (ins-men) s.f. [1. ato ou efeito de instrumentar; 
2. aplicação ou uso de instrumentos; 3.mús. estudo e prática a 
musicais para instrumentos orquestrais; 4.mts. arranjo ou Sa ra= 
ção resultante dessa prática; 5.mus. lista de instrumentos usados pa 
orquestração; 6. estudo, desenvolvimento e fabricação de dada 
para uso industrial ou científico; 7. conjunto de instrumentos para de- 
terminado fim (medição, análise, observação, etc.). 
ins.tru.men.to (ins) s.m.(o) 1. Material usado para trabalhos delica- 
dos ou de precisão: instrumento cirúrgico. 2. Aparelho que produz sons 
musicais: o violino é um instrumento fantástico. 3. Qualquer objeto que 
serve para auxiliar ou levar a cabo uma ação física qualquer: instru- 
mento de suplício; instrumento de carpinteiro. 4. Documento legal e 
formal: assinar o instrumento da renúncia. 5.Fig. Todo meio de conse- 
guir um fim: o voto é o maior e melhor instrumento do eleitor; a língua 
éum instrumento da (ou para a) comunicação. 6. Aparelho eletrônico ou 
mecânico usado em navegação para efetuar medições: instrumentos de 
bordo. 7. Cada um dos dispositivos do painel de um automóvel, ao alcan- 
ce fácil da visão do motorista, destinados a fornecer as informações ne- 
cessárias para uma condução segura do veículo, controlando velocidade, 
distância percorrida, quantidade de combustível no tanque, tempera- 
tura do motor e sua pressão de lubrificação, etc. / s.sc.(o) 8.Fig. Pessoa 
usada e controlada por outra, para executar uma ação: nós nos tornamos 
o instrumento do crime que ela planejou. 9.Fig. Pessoa ou ente que serve 
de intermediário para qualquer coisa: o homem é instrumento da Provi- 
dência; as bruxas são instrumentos do diabo? A Instrumento público 
(dir.). Escritura pública. / Instrumentos de corda. Aqueles em que o 
som é produzido por vibração de cordas, como o violão, o violino, o piano, 
a guitarra, etc. / Instrumentos de percussão. Aqueles em que se bate 
para marcar o ritmo, como os pratos, os timbales, os tambores, os tam- 
borins, etc. 4 Instrumentos de sopro. V. sopro. / Tocar instrumento 
(fig.). Fazer muita coisa ao mesmo tempo. // Voar por instrumentos. 
Navegar usando somente os instrumentos de bordo, sem interferência 
do piloto ou do copiloto. «+ Não se confunde (3) com ferramenta. Esta é 
simples em seu feitio, e sua utilidade se resume apenas num movimento 
das mãos. Uma chave de fenda, um alicate, um martelo, uma enxada, 
são ferramentas de trabalho, assim chamadas por nelas entrar alguma 
porção de ferro ou de aço. Aquele é mais complicado, sua invenção exige 
mais inteligência e arte e tem por objeto operações não puramente me- 
cênicas, mas dirigidas pela inteligência. A ferramenta usa-a qualquer 
mecânico, marceneiro ou lavrador; o instrumento emprega-o um médi- 
co, um dentista, um engenheiro, ete. Um mecânico faz com suas ferra- 
mentas o telescópio e o microscópio, que são instrumentos de óptica. A 
ferramenta é, enfim, o meio para se chegar ao fim: o instrumento. # Do 
latim instramentum = equipamento, material, de instruere = instruir, 
preparar > instrumentador (ins-men; 6) s.m. (profissional que provê 
o cirurgião e auxiliares, durante as cirurgias, limpando e esterilizan- 
do os instrumentos, preparando a sala de cirurgia, etc.); instrumental 
(trù) adj. frel. a instrumento(s) musical(ais): gosto muito de música 
instrumental] e s.m. (1. conjunto de instrumentos usados para traba- 
lhos delicados ou de precisão; instrumentário: instrumental cirúrgico; 
2. peça musical executada por instrumento(s): estou ouvindo um instru- 
mental), instrumentalismo (ins-men) s.m. (teoria pragmática segundo 
a qual as ideias são instrumentos que funcionam como guias de uma 
ação, e sua validade é determinada pelo sucesso da ação); instrumen- 
talista (ins-men) adj. (rel. ao instrumentalismo) e adj. e s.cdd. (que ou 
pessoz que é adepta do instrumentalismo); instrumentalização 
(ins-men-li) sf. (ato ou efeito de instrumentalizar); instrumentalizar 
(tru-tã) v.t.d. (usar como instrumento, para atingir determinado obje- 
tivo); instrumentalmente (ins-men) adv. (1. do ponto de vista instru- 
mental; operacionalmente; 2, quanto aos instrumentos musicais; 3. por 
Esta fe 'ostrümenios ou documentos; documentalmente); instrumentá- 
ru) s.m. línstrumental (1)]; instrumentista (trù) s.cdd. (pessoa que 
toca algum instrumento musical), 


ins.tru.tu.ra (ins) s.f.(a) 1, Construçã, i 
trt sf. ; o, 2. Estrutura; arqui hi 
latim instructura = construção, á dicas 


in.sua s.f.(a) Ilhota de areia formada | e 
2 e A a por um rio ou na foz de um rio. 

in.su.a.ve (in) adj. Que não é suave: gênio í í i 
- adj, : gênio insuave; música ; 
E tada e (in-ã) s.f. (falta de suavidade; aspereza), E 
o agencia (sub) adj. Que não foi subjugado ou vencido: equipe 
Jugada; exército insubjugado. > Insubjugável (sh) adj, (que não 

pode ser subjugado: povo insubjugável). 

an Mor giva (sùb) adj. Impossível de submergir: a cortiça é insub- 
i gee -e Var.: insubmersível. > Insubmergibilidade Gn-mer-bi) s.f. 
e Fa de insubmergível), de var. Insubmersibilidade. a 
nas o) adj. 1. Que não é submisso; desobediente; insubor- 
» rebelde, / s.m.(o) 2. Cidadão que foi convocado para o serviço 


militar e não se apresentou para o 
nã Prestar. > insub Ù 
de submissão; desobediência; rebeldia; Aai epo WAR a Malta 


w 


instrumentar = 
HESA 


in.su.bor.di.nar (ìn-bor) v.t.d. 1. Causar insubordinação em; indi é 
plinar: insubordinar as tropas. M v.p. 2. Indisciplinar-se: alguns soldo 
dos se insubordinaram. > insubordinação (sù-dì) s.f. (atitude daqu q. 
que se recusa a obedecer, daquele que não executa as ordens recebida 
indisciplina; insubmissão); insubordinado fin-bor) adj. e s.m, (que an E 
aquele que tem dificuldade em submeter-se à autoridade ou à disciplina 
imposta por superiores; indisciplinado: soldado insubordinado; aluno 
insubordinado) e adj. (caracterizado pela indisciplina ou insubmissão à 
autoridade; indisciplinado: é um rapaz que tem um histórico de compor. 
tamento insubordinado); insubordinador (sú-di; ô) adj. e sm. (que ou 
aquele que promove insubordinação; agitador); insubordinável (in-bor) 
adj. (que não se pode subordinar; rebelde; indócil). 
in.su.bor.ná.vel (si) adj. Que não se deixa subornar ou corromper: 
não subornável; incorruptível; íntegro: os insubornáveis policiais norte. 
-americanos. 7 
in.sub.sis.ten.te (sùb) adj. 1. Que não pode subsistir: partidos insub. 
sistentes; regimes insubsistentes. 2. Que não tem fundamento ou va. 
lor; insustentável: argumentos insubsistentes; teorias insubsistentes, 
> insubsistência (sub) s.f. (qualidade do que é insubsistente; falta de 
subsistência ou permanência). 
in.subs.tan.ci.al (súbs) adj. Não substancial: alimentação insubstan- 
cial. > insubstancialidade (in-tan-à) s.f: (qualidade do que é insubs- 
tancial). Dt Pça 
in.subs.ti.tu.í.vel (in-ti) adj. Impossível de substituir; inigualável: ter 
uma mulher insubstituível; ninguém é insubstituível. ity 
in.sub.ver.sivo (sùb) adj. 1. Que não se pode subverter: há uma ordem 
vigente insubversiva. 2. Que não é subversivo: as insubversivas Forças 
Armadas brasileiras. 3 
in.su.ce.di.do (sù) adj. Sem sucessão ou sucessor: com a morte do prin- 
cipe, o rei se tornou insucedido. > insucessivel (sù) adj. (que não é su- 
cessível). ; i 
in.su.ces.so (ìn) s.m.(o) Mau resultado; fracasso; malogro: o insucesso 
da seleção brasileira na Copa do Mundo aborreceu os torcedores. 
in.su.e.to (in) adj. 1. Que não é usado ou nunca foi usado; novo. 2. Fora 
do comum; insólito; inusitado. «& Do latim insuetus = desusado. > insue- 
tude (sù) s.f. (qualidade do que é insueto). 4 
in.suficien.te (sù) adj. 1. Não suficiente; que não é o bastante para às 
necessidades, usos e determinados propósitos: a comida era insuficien- 
te à família; ter combustível insuficiente para chegar; soma insuficiente 
de recursos. 2. Incapaz; incompetente: uma pessoa insuficiente para dar 
conta dos seus deveres; um governo insuficiente produz um povo fraco. 
3. Inadequado: resposta insuficiente. A Insuficiência cardíaca. Incapa- 
cidade do coração de funcionar normalmente. / Insuficiência corona 
riana. Redução do fluxo sanguíneo pelas artérias coronárias do coração. 
4 Insuficiência gástrica. Incapacidade do estômago de evacuar-se. / In- 
suficiência hepática. Incapacidade do fígado de funcionar normalmente. 
4 Insuficiência pulmonar, Deficiência da válvula pulmonar, entre a at- 
rícula direita e o ventrículo direito do coração, de fechar completamente. 
4 Insuficiência renal. Redução total ou parcial da capacidade do rim de 
executar suas funções, geralmente com consequência letal, quando E 
se dá em ambos os órgãos. // Insuficiência respiratória. Incapacida"” 
do aparelho respiratório de funcionar adequadamente. / Insuficiênc - 
valvular. Fechamento imperfeito da válvula cardíaca, permitindo vê 
zamento de sangue. + Não se confunde (1) com escasso (que mal ces 
ga para o fim a que se destina). Quem tem combustível insuficiente TY 
chega; quem tem combustível escasso chega, mas depois de certa tea 
> insuficiência (su) s.f. (1. qualidade ou circunstância de insuficient 
insuficiência de verba para a Educação; 2. falta de competência ou ned. 
ligência; incompetência: ele tem consciência de sua insuficiência; a h 
Cn UiÇÃO qualitativa ou quantitativa do funcionamento de um Ra: 
E Va. 1. Encher de ar, soprando: insuflar a GÊ 
z Ane É r;es imular: insuflar as massas, o povo, a torcida." uflat 
: ç ar por meio de sopro; insuflar ar numa bexigo nar 
ar na boca de um afogado. 4.Fig. Excitar; estimular; instigar: é Jar 08 
as massas à rebelião; insuflar o povo à desobediência civil; ins j ig. 
trabalhadores à greve geral; insuflar a torcida contra o árbitro: 
Inspirar; infundir; incutir; instilar: insuflar ânimo ao (ou R 
insuflar coragem às (ou nas) tropas. 6.Medicina Aplicar (va 
Eu Rio numa cavidade, ou num órgão, para permitir E x 
tae ini k ira medicação, *% Do latim insur à 
efeito de insuflar ou dr F inflar, > insuflação pas nu 
ou cavidade); Insuflad ' a 2. introdução de ax que (ap 
serve para naita beah Into ay e uana) d i, 
se pode encher de ar), pneu eAva Un agi, tauange gr j 
maia ay, (a) Ilha. #« Do latim insula. > Insulano (ìn) adi, X s 
(maujar (in) v.t.d. ev.tdi. 1. 
insular uma drea, por questões de segurança ou de. conta 
de barreiras insalou Petrópolis; ular im. doente dos dem 
2. Ilhar-se; isolar-se: 
pi aa formado por ilha(s); país insular; América ea 
1: è s.cdd.(0/a) 4, Que ou pessoa que vive numa íns 
nossa fauna insular é pobre. s$, Do lati insulâris = de ilhar Pis 
insulã = ilha. > insul R man z) sm. [2tO 
nsulação (sù) s.f. ou Insulamento (sit) S 
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de insular(-se); isolamento]; insulado (in) adj. (1. ilhado; isolado; passou 
o resto da vida insulado em sua chácara; 2, incomunicável; isolado: a ci- 
dade manteve-se insulada do resto do país por vários dias, em razão das 
fortes chuvas); insulador (sù; ô) adj. es.m, (que ou o que insula; isolador); 
insularidade (in-là) s.f. (1. caráter de ser ilha; 2. isolamento pelo fato de 
ser ilha; 3. situação de um país constituído por uma ou mais ilhas). 
in.sul.filme (in) s.m.(o) Película adesiva escura, usada nos vidros dos 
carros, para reduzir a claridade e a temperatura dentro do veículo e asse- 
gurar maior privacidade do motorista e passageiros; película de controle 
solar. «+ É marca registrada (Insulfilm), portanto nome próprio que se 
tornou comum, a exemplo de bombril, fórmica, gilete, etc. 
insulina (in) s.f.(a) 1.Bioquímica Hormônio segregado pelas células 
do pâncreas, essencial para o adequado metabolismo da glicose sanguí- 
nea e para manter em níveis apropriados o açúcar do sangue. 2.Farma- 
cologia Preparado farmacológico semelhante. # Do latim insula + -ina, 
“+ A secreção inadequada de insulina resulta em metabolismo inapropria- 
do dos carboidratos e das gorduras. > insulínico (in) adj. (rel. à insulina 
ou provocado por ela); insulinoterapia (in-li-te) s.f. (tratamento feito por 
meio da insulina); insulinoterápico (in-li) adj. (rel. à insulinoterapia). 
in.sul.so adj. V. insosso. +% Do latim insulsus = insípido, sem sal: in- = 
não + salsus = salgado, part. pass. de salere = salgar. > insulsez (in; ê) ou 
insulsidade (sul) s.f. (qualidade de insulso; insipidez). ls 
in.sul.to s.m.(o) 1. Palavra ou, mais raramente, ato que tem por objetivo 
ofender, ferir a dignidade ou a honra; afronta; ofensa; injúria: ele ouviu o 
insulto e não reagiu; esse luxo é um insulto à miséria que reina:no país; 
olivro foi considerado um insulto aos muçulmanos. 2.Medicina Ataque 
repentino; acesso: ter um insulto diarreico; ser acometido de um insulto 
de tosse. +x Do latim insultus, part. pass. de insilire = insultar: in- =“ em 
+salire = pular, saltar. > insultador (sùl; ô) adj. e s.m. (que ou aquele que 
insulta); insultante (in) ou insultuoso (sul; ô) adj. (que encerra insulto: 
são declarações insultantes ao governo; é um luxo insultuoso à miséria); 
insultar (in) v.t.d. (ofender com palavras ou atos injuriosos); insultuo- 
samente (sul-6) adv. (de modo insultuoso; injuriosamente: referiu-se ao 
chefe insultuosamente). ia 40 0] 
insumo s.m.(o) Economia Qualquer item ou conjunto de fatores exi- 
gido para a produção de mercadorias e serviços (matérias-primas, equi- 
pamentos, energia consumida, horas trabalhadas, mão de obra, recursos, 
etc.); input: caíram os impostos sobre insumo hospitalar. É neologismo 
formado da primeira sílaba do inglês input e das duas últimas-do portu- 
guês consumo. im omaldora iiyias 
in.su.pe.rá.vel (sù) adj. 1. Impossível de superar ou ultrapassar: um 
obstáculo insuperável; uma tecnologia insuperável.:2. Invencível: um 
erército insuperável; uma equipe insuperável. 4% Na realidade; insupe- 
rável pressupõe obstáculo; invencível, luta. Um não devia ser usado pelo 
outro, mas como os que combatem são vistos como um obstáculo, confun- 
dem-se os seus significados. / Do latim insuperâbilis = não superável: 
in-=não + superâbilis = superável, de superãre = superar (de super = so. 
bre). > insuperabilidade (in-pe-bi) s.f. (qualidade do que é insuperável). 
insuportável (sù) adj. 1. Impossível de suportar; intolerável: polui- 
São insuportável; dor insuportável; situação insuportável a (ou para) 
todos os brasileiros. 2. Muito aborrecido; extremamente desagradável, 
chato ou cacete: patrão insuportável; chefe insuportável. 4% Do latim 
msupportâbilis = não suportável: in- = não + supportâbilis = suportável, 
de supportāre = suportar. de Na 
in.su.prível (in) adj. 1. Que não se pode suprir. 2. Que não se substitui; 
lnsubstituível, E AFEN 
in.surdes.eên.cia (sùr) s;f.(a) Surdez. > insurdescente (sùr) adj. 
(Surdo(a)], 
insurgir (in)v.t.d. ev.t.d.i. 1. Revoltar ou insubordinar, por uma causa 
Considerada justa: o coronel tentou insurgir as tropas por um soldo jus- 
t0; o tindicalista tentava insurgir os funcionários da fábrica contra os 
patrões, por melhores salários, Y v.i. 2. Sair; surgir, emergir: o monstro 
tnsurgia das profundezas do lago. # v.p. 3. Revoltar-se ou insubordinar- 
“Se por causa considerada justa: as tropas quase se insurgem contra o 
Poverno; insurgir-se contra os exageros da carga tributária; insurgir- 
i Contra os altos subsídios dos parlamentares. * Do latim tponrgere 
-se Ntar-se contra, insurgir-se: in- (pref. intensivo) + surgere ira ne 
Seita insurgência (in) s.f. (qualidade ou condição de en ; , 
in e (in) adj es.cdd, (gue ou pessoa que se insurge; rebelde). | 
perio, " eLção (sù) s.f.(a) Revolta ou levante em armas Cona R Pp pur 
melhs Considerado injusto ou ilegítimo; a insurreição a = Pe 
2 pa “ soldos; a insurreição do povo contra a opressão do reg me, 
29 se confunde com rebelião (desobediência ou resistência a autori- 
m cDressora) nem com revolta (movimento destinado a subverter a RE 
Seriam, Pelecida) e sublevação (levante em massa do pers e de ida 
de ing ente armado). 4 V, levante. / Do latim insurrêctiô, Aret A ara 
(rel TÊCtus, part. pass. de insurgere. a psurreclona nato aa 
tc jngrrelção; 2, que tem caráter de fnsurreção; Insuracionar 
Insurrep t: (promover a insurreição de) e v.p. (insurgir-se; E ER 
aurrei adj. e s.m, (quẹ ou aquele que participa ou particip 
h, : T À | 
ted Ce tivel (sús) adj. Que não é suscetível; incapaz: os nossos depu- 
insys © suscetíveis à (ou da) corrupção. e Var.: Insusceptível. 
Vo ins Peito (in) adj. 1. Que não é suspeito; que merece confiança; aTa 
Speito; testemunho iinsuspeito; é uma pessoa insuspeita à poli- 


< 


insulfilme 


ins 
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cia. 2. Imparcial; justo; honesto; reto: árbitro insuspeito; júri insuspeito. 
> Insuspeição (sùs) s.f. (qualidade do que é insuspeito; falta de suspeição). 
in.sus.tá.vel (in) adj. Impossível de sustar: choro insustável; cheque 
insustável, 

in.sus.ten.tá.vel (sus) adj. 1. Impossível de sustentar: um alicerce in- 
sustentável; uma viga insustentável. 2. Muito difícil de ser aceito, por 
não ter nexo ou lógica: uma teoria insustentável; argumento insustentá- 
vel, > insustentabilidade (in-ten-bi) s.f. (qualidade do que é insusten- 
tável; qualidade do que não tem fundamento ou defesa possível: a insus- 
tentabilidade de uma tese). 

intac.to adj. 1. Não tocado: comida intacta. 2. Íntegro; inteiro: o relógio 
da sala do casarão estava intacto, apesar de mais de cem anos de existên- 
cia; durante a explosão, a imagem de Iemanjá ficou intata. 3. Incólume: 
sair intato de um acidente. 4.Fig. Sem mancha; puro; impoluto; ilibado: 
deixar a vida pública com uma reputação intacta. 5. Que se conserva no 
estado de virgindade: os policiais chegaram a tempo e retiraram intacta 
a garota das mãos dos estupradores. e Var.: intato. # Do latim intáctus: 
in- = não + tâctus, part. pass. de tangere = tocar. > intáctilad;. (não táctil; 
intangível), de var. intátil; intactilidade (ti) s.f. (qualidade de intáctil; 
intangibilidade), de var. intatilidade (in-ti). 

in.ta.lho s.m.(o) 1. Figura ou desenho entalhado na superfície de pedra 
ou metal duro. 2. Arte de esculpir pedras duras em alto ou baixo-relevo. 
3. Estampa ou molde para produzir desenho em relevo. +% É italianismo 
(intaglio). e ris 

in.tan.gível (in) adj. 1. Não tangível, tocável ou palpável; intocável; 
intátil; não perceptível pelo toque: o ar é intangível; uma sociedade é um 
ser artificial, invisível, intangível; a antimatéria é uma realidade intan- 
gível aos sentidos humanos. 2.Fig. De reputação escorreita; impoluto; 
inatacável; ilibado: tribunal intangível; governo intangível. 3. Em que 
não se pode mexer; inalterável: plano econômico intangível; a antimaté- 
ria é uma realidade intangível aos sentidos humanos. 4. Que não pode ser 
facilmente definido, formulado ou entendido; vago: as ideias kantianas 
são intangíveis. e O mesmo que intáctil. > intangibilidade (tan-bi) SJ. 
(qualidade do que é intangível; intactilidade). 

inta.nha s.ep.(a) 1.Zoologia Batráquio (Ceratophrys aurita) verde- 
escuro, com listras castanhas, voraz, não venenoso, que apresenta uma 
saliência pontuda de cada lado dos olhos e incha os pulmões, para assus- 
tar, também conhecido como sapo-boi e sapo-de-chifre: quando a inta- 
nha, que na verdade é uma rã, grita na lagoa, em tempo seco, vem chuva. 
M s.se.(a) 2.Pop.Pejorativo Indivíduo gordo e glutão. e Var.: untanha. 
in.tá.til. adj. Intangível (1). e Var.: intáctil. > intatilidade (in-ti) 's.f. 
(qualidade de intátil), de var. intactilidade. i 

in.ta.to adj. V. intacto. ' pi ai 

-in.fe suf. nominal de origem latina que indica agente de ação e se agrega 
a'adjetivos derivados de verbos em -ir, que primitivamente tiveram signi- 
ficação participial (constituinte, contribuinte, ouvinte, pedinte, seguinte). 
inte.gra s. f.(a) 1. Texto integral ou transcrição completa de um docu- 
mento, decreto, tratado, lei, etc., numa publicação. 2. Totalidade; integri- 
dade: a íntegra de uma entrevista. à Na integra. 1. Sem faltar sequer 
uma palavra: Publicaram a entrevista na íntegra. 2. Completamente; to- 
talmente::Ver o jogo na íntegra. > ` ʻi à 
integração (te) s f.(a) 1. Ato ou efeito de integrar(-se). 2. Processo 
socioeconômico que se caracteriza pela incorporação de grupos sociais, 
atividades econômicas, culturais, etc. à estrutura socioeconômica da so- 
ciedade a que pertencem, com preservação de suas identidades culturais. 
3. Coordenação que permite a passagem de um serviço de transporte a 
outro, de uma rede a outra, num ponto determinado do percurso. 4. União 
de diversas economias em um espaço econômico único, de que resulta o 
aumento da produtividade, graças à abolição de obstáculos, à mobilidade 
dos fatores produtivos e à exploração ao máximo das vantagens decor- 
rentes da divisão internacional do trabalho. 5.Fig. Fato de alguém estar 
ou sentir-se integrado num meio, numa empresa, etc. 6. Comportamento 
harmônico com o meio. 7.Matemática Operação que permite conhecer 
a integral de uma função ou de uma equação, princ. resolvendo uma 
equação diferencial. 8. Medicina Coordenação das atividades de vários 
órgãos, com vistas a um funcionamento harmonioso, realizada por di- 
versos centros nervosos. 9. Psicanálise Organização de várias caracte- 
rísticas ou tendências numa personalidade harmoniosa.. À Integração 
raclal, Prática política que consiste em juntar minorias étnicas ou ra- 
ciais numa comunidade, 

inte.gra.cio.nis.mo (in-grã) s.m.(o) Prática ou movimento que con- 
siste em defender a integração, princ. racial, de uma comunidade minori- 
tária numa outra, de major dimensão; movimento ou política de integra- 
ção, princ, racial, > Integraclonista (in-grã) adj. (rel. a integracionismo) 
e adj. e s.cdd. (que ou pessoa que é partidária do integracionismo); inte- 
graclonístico (in-grã) adj, (vel. a integracionismo ou a integracionista). 
in te.gral (in) adj. 1. Inteiro; completo; total: reembolso integral das 
despesas, exibição integral de um filme; a transcrição integral de uma 
declaração. 2. Diz-se de cereal que não sofreu beneficiamento: arroz 
integral. 3. Diz-se de alimento preparado com tal cereal: pão integral. 
4.Matemática Relativo à integral definida ou à integral indefinida. 
4 sf.(a) 5. Matemática Redução de integral definida ou de integral inde- 
finida, A Integral definida (mat.). Integral calculada em domínio finito; 
integral (5). / Integral indefinida (mat.). Função cuja derivada é uma 
função dada; integral (5). ++ Do latim integrālis, de integer = completo, 


integralismo 
inteligência 


inteiro. > integralidade (ìn-grà) s.f. (estado do que é completo, inteiro; 
totalidade; integridade; íntegra: analisar uma obra na sua integralida- 
de); integralização (te-lì) s.f. [ato ou efeito de (se) integralizar]; integra- 
lizar (in-grã) v.t.d. [completar o pagamento de (título ou ação)] e vtd. e 
v.p. Itornar(-se) inteiro, completo, integral: integralizar uma quantia); 
integralmente (te) ad». (inteiramente; totalmente; completamente: veí- 
culo movido integralmente por biocombustível). 

inte.gra.lis.mo (tc) s.m.(0) 1. Prática integral de uma doutrina. 2. Mo- 
vimento político brasileiro, de inspiração fascista, fundado em 1932 e 
extinto em 1937, que preconizava o Estado integral, ou seja, a um tempo 
econômico, político, religioso, social, etc. e tinha como símbolo a letra 
grega sigma. + O integralismo (2) se baseava nos ideais de Plínio Salga- 
do e Gustavo Barroso e muito contribuiu para a criação do Estado Novo. 
> integralista (te) adj. (rel. ao integralismo) e adj. es.cdd: (que ou pessoa 
que é partidária do integralismo). 


inte.gran.do (in) s.m.(o) Matemática Função ou equação a ser inte- 
grada. 

inte.gran.te (in) adj. 1. Que integra ou completa; integrativo: essa peça 
é integrante do móvel. 2.Gramática Diz-se de qualquer termo que in- 
teira ou completa a significação de outro, constituindo com ele um todo 
semântico. 3.Gramatica Diz-se da conjunção subordinativa que introduz 
uma oração substantiva (p. ex.: que, com valor afirmativo, e se, com valor 
dubitativo: Vi que ela chegou. Não vi se ela chegou). Xx Os termos inte- 
grantes da oração são: o complemento nominal, o complemento verbal 
(objeto direto e objeto indireto) e o agente da passiva. > integrativo (te) 
adj. (integrante (1)). 

inte.grar (in) v.t.d. 1. Tornar íntegro, inteiro, completo; inteirar; com- 
pletar; integralizar: o objeto direto integra a significação de um verbo 
transitivo direto. 2. Unir; ligar: integrar dois sistemas de comunicação. 
3. Fazer parte integrante de; figurar em: integrar um movimento, uma 
campanha. 4.Matemática Determinar ou achar a integral de (uma fun- 
ção ou a solução de uma equação diferencial). / v.t.d.i. 5. Juntar ou in- 
corporar num conjunto mais vasto ou mais amplo: o treinador já integrou 
o novo jogador no plantel; integrar um território no país. 6. Adaptar; 
ambientar: o aluno mais velho encarregou-se de integrá-lo na turma. 
# v.p.7. Inteirar-se; completar-se: é uma pessoa em quea beleza e a sim- 
patia se integram perfeitamente. 8. Juntar-se ou incorporar-se num con- 
junto mais vasto ou mais amplo: o novo jogador já se integrou no plantel; 
um novo Estado se integrou na União. 9. Adaptar-se; ambientar-se: o ra: 
paz logo se integrou no novo ambiente. + De notar que rege sempre em. 
4 Do latim integrãre, de integer = inteiro, completo. > integrado (in) adj. 
(1. que se integrou; adaptado: as crianças já estão integradas ao (ou no) 
seu novo meio; 2. fortemente ligado; associado; coeso: unidades integra- 
das; polícia integrada com a comunidade; 3.mat. diz-se das expressões 
algébricas cuja integral se determinou); integrador (te; ô) adj. e s.m. 
(gue ou o que integra) e s.m. (1. aparelho que totaliza indicações contí- 
nuas; 2. empresa que compila, monta, vende e dá suporte para compu- 
tadores; 3. máquina de cálculo científico que resolve integrais e serve 
para medir momentos de inércia, entre outras aplicações; 4.fot. aparelho 
que indica ou fixa de maneira automática a exposição de uma superfície 
sensível); integrativo (te) adj. (capaz de integrar); integrável (in) adj; 
(1. que se pode integrar ou unir: este módulo é integrável no sistema; 
2.mat. diz-se da função que admite uma integral). IEOINO IC? 
integridade (te) s f.(a) 1. Qualidade, condição ou estado do que é ín- 
tegro, inteiro ou completo; inteireza (1): a integridade do território na- 
cional está ameaçada. 2. Condição perfeita de uma coisa; inteireza (3): 
os seguranças do presidente protegem a sua integridade física; manter 
a todo o custo a integridade da saúde. 3. Atitude íntegra, honrada e dig- 
na de respeito; retidão ou inteireza moral; honestidade absoluta: confio 
nesse candidato, porque ele já deu mostras de sua integridade e reti- 
dão. 4, Estado da pessoa que ainda não consumou o ato sexual; pureza; 


virgindade: depois de feitos os exames, constatou-se a integridade da 
garota que foi ameaçada de estupro. +y Do latim integritãs, integritat-, 
de integer = todo, completo. 


in.te.gris.mo (in) s.m.(o) Atitude de certos grupos sociais, religiosos ou 
políticos que, em nome do respeito intransigente à tradição, se recusam 
a toda e qualquer evolução ou inovação (em oposição a progressismo); 
conservadorismo: o integrismo islâmico; o integrismo católico. > inte- 
grista (in) adj. (rel. ao integrismo; conservador) e adj. e s.cdd. (1. que 
ou pessoa que é adepta do integrismo; 2.fig. que ou pessoa que dá mos- 


tras de intransigência ou de excessivo conservadorismo; intransigente; 
conservador(a)). 


inte.gro adj. 1. Que está inteiro ou completo; perfeito: o bebê nasceu 
íntegro. 2. Caracterizado pela integridade (3) ou retidão moral, que se guia 
por um rigoroso Princípio ético: políticos íntegros, e Superl. abs. sint. eru- 
dito: integérrimo. 4, Do latim integer, integrum = intei ro; não tocado, 
in.fe.ggu.men.to (te) s.m.(o) 1. Cobertura natural (pele, casca, con- 
membrana que envolve um órgão, 2.P.ext. 
Qualquer cobertura. 3.Botânica Invólucro de um óvulo. + Do latim 
integumentum, de integere = cobrir. 
in.tei.rar (in) vtd. 1. Tornar inteiro; preencher; completar; integrali- 
zar: sua gravidez Já inteirou três meses; inteirar uma quantia. 2. Com- 
pletar; terminar: inteirar os est 


i udos, as pesquisas, as investigações. 
Uvt.d.i. 3. Tornar ciente; informar; certificar; cientificar: o ministro intei- 
rou o presidente de todos os pormenores; inteirei-o de tudo. Y v.p. 4. Infor. 
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mar-se bem; certificar-se; cientificar-se: inteirar-se doa ; 
a conjugação, o ditongo deve ser fechado e bem pronunciado: inteir urange 
ras, etc. > inteiração (tei) s.f. [ato ou efeito de inteirar(-se)]; Inteira “t 
adj. (que está a par; informado; ciente: estou inteirado de todos ás 9 (In) 
o presidente queria manter-se inteirado de tudo; fiquei inteirado to 
meu adversário era um campeão somente minutos antes da ve Que 
in.tei.riço (in) adj. 1. Feito de uma só peça; inteiro (3 ; pi 
ça; ponte inteiriça; saia inteiriça; para-choque inteiriço. 2.Fig, até 
xível; hirto; rígido: o frio curitibano me deixou com todos 08 mémb pe 
inteiriços. > inteiriçado (tei) adj. (rígido; hirto; teso; inflexível: friso, 
Curitiba deixa qualquer cristão inteiriçado); inteiriçar (te) vtd, Et 
[tornar(-se) inteiriço, rígido ou hirto; transir(-se); entesar(-se): ofrio zl 
cessivo inteiriça os membros; as crianças inteiriçavam-se de frio]: y 
in.tei.ro adj. 1. Completo; todo: um dia inteiro. 2. Que conserva todas 

as suas partes; integral: um fóssil inteiro; uma maçã inteira. 3; Inteiríço; 

uma peça inteira; para-lama inteiro. 4. Ileso; sem maiores danos:o teg. | 
tro permaneceu inteiro, apesar dos bombardeios aéreos. 5, Incorrupto: 

o cadáver estava inteiro na sepultura, depois de dez anos. 6. Ilimitado: 
irrestrito (antes do subst.): empregado de inteira confiança; t é 


ss ça; LEMOS aqui 
inteira liberdade. | adj. e s.m.(o0) 7. Matemática Que ou número que não 


Ssunto, e D 


luta). 
): canoa in 


; raciocínio; 2. pensamen- 
to; ideia); intelectivo (in) adj. [intelectual (1)]. = >% CHE UEA 


1 3. preponderância dos intelectuais; 4 e 
dedicação às coisas intelectuais); intelectualista (in- 
telectualismo: doutrinas intelectualistas) e adj. € $€ ão 
(que ou pessoa que é partidária do intelectualismo); intelectualizos à 
(in-lec-li) s.f. [ato ou efeito de intelectualizar(-se)]; intelectualizar (4 
v.t.d. [1. dar caráter intelectual ou racional a: ela tinha a mania G€ lizar 
lectualizar os assuntos mais banais; a capacidade para intelectua io 
os dados captados pelo cérebro através dos sentidos eleva o ser o 
acima da simples animalidade fazendo dele um animal racional; 0554}, 
cos de arte que se acautelem, para não intelectualizar demasia ou ane 
o que não pretende ser demasiadamente intelectual; 2. estudar “jetid: 
lisar (uma coisa) exercitando o intelecto: nenhum casal deve inie oua 2 
lizar a cama] e v.t.d. e v.p. [tornar(-se) intelectual; fazer adquirit gri 
quirir status de intelectual: a união do espírito e da matéria é e: E) $ 
para intelectualizar a matéria; na década de 1940, o jazz anen 
intelectualizar, começa a ganhar status]. i “têm pot 
inte.ligên.cia (te) s.f.(a) 1. i$ ampret: 
objeto os conhecimentos conc 
der relações; capacidade de 
a situações novas; capacidad 
2. Manifestação dessa capacidade; talento em ação. 3 lemos Pia 
profundo; compreensão inteira: para inteligência dos prod “a Maneio 
leiros, é preciso muita reflexão; livro de difícil inteligência, se ort 
de entender ou de ver; interpretação: é vária a inteligência inteligêt ho 
que inteligência fazes disso tudo? 5. Conluio; trama: estar e T trab 
com as forças inimigas. 6. Habilidade; destreza: desempenho pher intg 
com inteligência. 7. Organização encarregada de obter € To nteligê? n 
mações secretas do inimigo; serviço de informações 0U ei intel; 
8. Pessoal dessa organização. M s.se.(a) 9. Fig. Pessoa que e Antón a! 
cia (1): as inteligências do país apoiaram só um candidato, a ar 
estupidez, burrice; (6): inaptidão, inabilidade. A Intollgên a tvid 
(inform.). 1. Capacidade de uma máquina de executar todas do, a 
inerentes à inteligência humana, como visão, poder de do ques 
e solução de problemas. 2. Ramo da ciência da computação”, p Tê 
pa do desenvolvimento de projetos e máquinas que têm ess a: dr 
4 Inteligência de peru novo. Inteligência pouca ou nen ció de ição 
presidente topetudo, mulherengo e de reconhecida i 

novo. // Serviço de inteligência (ou apenas Inteligência): 


do intelecto; 5. 
adj. (rel. ao in 
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oficial, encarregada de coletar informações secretas, geralmente sobre 
um inimigo atual ou potencial; inteligência (7). 2. Conjunto dos agentes 
dessa repartição oficial; inteligência (8). / Teste de Inteligência. Teste 
planejado para determinar a idade mental de um indivíduo pela sua ca- 
pacidade relativa de absorver informações e resolver problemas, usado 
como base do QI. «% Do latim intelligentia = faculdade de compreender; 
talento, de intelligêns, intelligent-, part. pres. de intellegere, intelligere 
= perceber, compreender: inter- + legere = escolher, ler, 

inteligente (te) adj. e s.cdd.(0/a) 1. Que ou pessoa que tem um alto 
grau de inteligência ou de capacidade mental: os cientistas são homens 
inteligentes. adj. 2. Que Possui inteligência ou capacidade mental; que 
tem a faculdade da razão e do entendimento: há seres inteligentes em 
outros planetas? 3. Que denota inteligência ou que resulta de alto grau de 
inteligência: decisão inteligente; solução inteligente para um problema 
empresarial; resposta inteligente; filme de diálogo inteligente. 4.Infor- 
matica Que tem certos dados armazenados e processa potencialidades: 
terminal inteligente; periféricos inteligentes. 

intelligent.sia [ingl] sf.(a) Elite intelectual de uma sociedade. 
e Pronuncia-se intêlidjéntsia. +% Do latim intelligentia, pelo russo 
intelligentsiva. 

inteligível (te) adj. 1. Que se pode compreender: claro: texto inteligí- 
rel; voz inteligível. 2. Que pertence ao domínio do intelecto (em oposição 
a sensivel): o mundo inteligível. 4 s.m.(o) 3. Conjunto das coisas inteli- 
giveis. 4. Aquilo que existe de compreensível em qualquer coisa. 4% Do 
latim intellegibilis, intelligibilis, de intelligere = perceber. > inteligibili- 
dade (in-li-bi) s.f. (qualidade do que é inteligível). 

INTELSAT ou Intelsat s.m. (0) Rede de satélites de comunicações globais, sob 
controle internacional. e É sigla inglesa de International Telecommunications 
Satellite Organization, de que participa o Brasil. Foi fundada em 1964, 
em Washington, por 14 países, sob a direção dos Estados Unidos. 
inte.me.ra.to (te) adj. Não manchado; não corrompido; íntegro; 
puro; sem mácula: os anjos e os recém-nascidos são seres intemeratos. 
* Antôn.: corrupto. e Não se confunde com intimorato. x Do latim 
intemerâtus = puro. 3 
in.tem.pe.ran.ça (tem) s.f.(a) 1. Falta de temperança ou moderação em 
qualquer coisa; imoderação; excesso; abuso; intemperamento: intempe- 
ronça de linguagem; intemperança sexual. 2. Falta de sobriedade no co- 
mer ou no beber; uso excessivo de comida ou de bebida; abuso nòs praze- 
res da mesa; intemperamento. > intemperado (tem) adj. (caracterizado 
pela intemperança; imoderado; descomedido); intemperamento (in-pe) 
s-m. (intemperança); intemperante (tem) adj. es.cdd. (que ou pessoa que 
se comporta com intemperança). | les ' ea nao 
infem.pé.rie (in) s.f.(a) 1. Rigor do clima: o algodão é uma planta 
frágil, que não resiste à menor intempérie. 2. Mau tempo: o jogo foi in- 
terrompido devido à intempérie. M s.f.pl.(as) 3.Fig. Situações adversas; 
adversidades; cońtratempos: enfrentou todas as intempéries da vida com 
muita fibra. + Do latim intemperies = mau tempo, de tempus = tempo. 
>intempérico (in) adj. (1. rel. a intempérie; 2. que resulta de intempérie: 
desabementos intempéricos). o SD Sadia ds oi 
intem.pe.ris.mo (tem) s.m.(o) Geologia Processo em que a ação de 
gentes atmosféricos e biológicos provoca alterações químico-físicas nos 
minerais e nas rochas, decompondo-os ou desintegrando-os. .., Sn 
intem.pes.tivo (tem) adj. 1. Que não é oportuno ou adequado; inopor- 
tuno; impróprio: greve intempestiva; visita intempestiva; aparte intem- 
Pestivo; ela sempre chega em momentos intempestivos.,2.Direito Feito 


f 


“Ora do prazo legal; extemporâneo: recurso intempestivo; o reçolhimento 
intempestivo de um imposto. 3.Fig. Súbito; repentino; inopinado; impre- 
Visto: morte intempestiva; ataque inútil e intempestivo; com um movi- 
mento intempestivo, ele derrubou a taça de champanha; a intempestiva 
chegada de turistas perturbou a cidade. + Como se vê, não significa 
violento (génio “intempestivo”.) 4 Do latim intempestivus = feito fora 
% tempo: in- = não + tempestivus = tempestivo, oportuno, de, tempus 
s tempo. 3 intempestivamente (tem-ti) adv. (1. de modo intempestivo; 
tubitamente; inesperadamente; inopinadamente: a reunião terminou in- 
tempestivamente; 2. fora do tempo devido ou próprio: a defesa foi apre- 
tentada intempestivamente); intempestividade (tem-tì) s.f. ( 1, qualida- 
é do que é intempestivo; 2. inoportunidade; 3. súbito; imprevisto), g 
pre em.po.ral (tem) adj. 1. Não temporal ou transitório; eterno. 2. Não 
ane tio; espiritual; imaterial, 3.Gramática Diz-se das formas verbais 

° não exprimem tempo, > intemporalidade (tem-rà) s.f. (qualidade 
io ĉ intemporal), ri 
vo e são (in) s.f.(a) 1, Direcionamento fixo da mente a um objeti- 
agir dp articular; determinação de fazer uma determinada coisa ou de 
Yo; int modo Particular, aquilo que se pretende fazer; propósito; objeti- 
Nunes “nto; ideia; plano; tenção: tenho a intenção de tirar umas férias; 

ep, tve a intenção de vender meu carro; sua intenção era ajudar os 
tença - 2 Desejo ardente; intuito; propósito: fez tudo aquilo com in- 
tenção de agradar à namorada, mas acabou desagradando-lhe; sua in- 

no casar logo: Se não houve frutos, valeu a beleza das flores; se não 
dos sor Oes, valeu a sombra das folhas; se não houve folhas, valeu a intenção 
indepç tes (Ayrton Senna). 3. Fim que determina um ato, considerado 
tea fali entemente de sua efetiva realização: o jogador não fez realmen- 
ten f 2 maso árbitro marcou o pênalti, levando em E HEEE, a 
ho tesem a? atleta em-matar a jogada. W s.f.pl.(as) 4. Propósito ou pla- 


ado: quais são suas intenções com (ou para com) minha filha, 
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rapaz?; D. Pedro I tinha intenções a favor da independência, e não contra. 
e Não se confunde com intensão. A Em intenção a. Dirigido a; pensan- 
do em: Disse tudo aquilo em intenção à namorada, que estava distante. 
/ Fazer uma coisa com segunda intenção. Ocultar o fim com que se 
faz a coisa. // Fazer uma coisa na melhor intenção. Praticá-la com o 
intuito de fazer bem ou sem o propósito de fazer mal. (O povo usa “com 
a melhor intenção”.) / Por intenção de. Para proveito espiritual de: 
Mandar rezar missa por intenção da alma de um parente. M Segunda 
Intenção (ou Segundas Intenções). Propósito reservado ou omitido, ao 
mesmo tempo que se expressa outro por palavras, gestos ou atitudes: Pro- 
meteu o mundo à garota, tudo com segunda intenção. + Note: na acepção 
4, rege com ou para com, quando o complemento é pessoa, mas a favor de 
ou contra, quando o complemento é coisa. / Do latim intentið, intentiôn-= 
vontade, desejo, de intentus, part. pass. de intendere = dirigir a atenção. 
> Intenclonal (ten) adj. (1. rel. a intenção; voluntário; deliberado: a troca 
de comando tinha um sentido intencional que nada tinha que ver com arbi- 
trariedade; 2. feito deliberadamente; propositado: pisão intencional); inten- 
cionalidade (ten-nà) s.f. [1. qualidade de intencional: a intencionalidade de 
seu ato foi clara; 2.psic. propriedade dos atos psíquicos conscientes de estar 
sempre direcionados para algo (sempre se pensa em alguma coisa, se deseja 
alguma coisa, etc.)]; intencionar (ten) v.t.d. [ter em mente; ter a intenção ou 
o propósito de; planejar; pretender (sempre antes de infinitivo): intenciono 
entrar em férias mês que vem; intencionamos viajar ao Japão), que não se 
confunde com tencionar: quem tenciona tem apenas uma leve, uma vaga in- 
tenção, ao contrário de quem intenciona, que está mais próximo do propósito. 
inten.dên.cia (in) s.f.(a) 1. Ofício ou função de um intendente. 2. Corpo 
de intendentes. 3. Direção ou administração de negócios, princ. públi- 
cos. 4. Edifício onde trabalha o intendente. 5. Corpo de tropas destinado 
a reabastecer as unidades militares com alimentos, equipamento, etc. 
#* Do latim intendentia, part. pres. de intendere = ter a intenção de, 
>- intendente (in) s.cdd.: [1. pessoa que intende ou superintende; 
2. oficial(a) que comanda uma intendência (5); intender (in) v.t.d. (1. su- 
perintender; 2. ter em mente; ter a intenção de; planejar: intendo viajar 
amanhã) ev.p. (tornar-se-mais intenso; intensificar-se: intende-se o ca- 
lor); que não se confunde com entender. “ 

inten.são (in) s.f.(a) Intensidade; força; veemência. e Não se confun- 
de com intenção. Do latim intênsiô, intênsiôn- = tensão, intenção, de 
intênsus = intenso. pó ia) uio ? j 
in.ten.si.da.de (ten) s.f.(a) 1. Concentração, potência ou força extre- 
mamente elevada: a população cresce em menor intensidade. 2. Grau 
muito elevado: @intensidade do frio, de uma dor. 3. Força de uma cor: 
qvintensidade do verde. 4.Física Quantidade ou grau de eletricida- 
de, luz, calor:ou som por unidade de área ou de volume. 5.Fotografia 
Densidade ou opacidade de uma imagem. 6. Intensão. 4 Intensidade 
de: uma. corrente elétrica. Razão entre a quantidade de eletricidadè 
que atravessa uma dada seção de um circuito e o tempo durante o qual 
ela passou. / Intensidade de iluminação. Fluxo luminoso incidente 
por unidade de superfície. / Intensidade do campo magnético. Um 
dos vetores fundamentais do campo magnético (o outro é o da indução 
magnética). // Intensidade magnética. Quantidade usada na descri- 
ção de fenômenos magnéticos, em relação a seus campos magnéticos 
e.magnetização. Esc 3 ERR 
in.ten.si.vo (ìn) adj. 1. Caracterizado pela intensidade; ativo; veemente: 
treino intensivo; trabalho intensivo. 2. Feito com aplicação e em tempo 
relativamente curto: curso intensivo, 3.Gramática Que dá ênfase, força; 
intensidade à ideia expressa por uma palavra, expressão, etc.: prefixo 
intensivo. 4.Física Que tem o mesmo valor para qualquer subdivisão de 
um sistema termodinâmico: pressão intensiva. ə Antôn. (2): extensivo. 
> intensivamente (ìn-sì) adv. (1. de modo intensivo; ativamente: traba- 
lhar intensivamente; 2. intensamente; acentuadamente: setor intensiva: 
mente tecnológico). ; 
in.ten.so adj. 1. Muito forte; excessivo; violento: calor intenso; luz in- 
tensa, 2. Profundo; veemente: emoções intensas. 3. Caracterizado por 
muita ação, emoção, esforço, etc.: vida social intensa; amor intenso; con- 
centração intensa. 4.Fotografia Denso ou opaco. x+ Do latim intênsus, 
part, pass. de intendere. > intensamente (ten) adv. (de modo intenso; 
com intensidade; fortemente: choveu intensamente); Intensificação 
(ten-fi) s.f. [ato ou efeito de intensificar(-se); aumento]; intensificar 
(in-si) v.t.d. (1. tornar mais intenso, mais forte, mais ativo: intensificar 
seus esforços, as pesquisas, as investigações; 2. aumentar os rendimentos 
por hectare de uma cultura, de um sistema de produção agrícola) e v.p. 
(tornar-se mais intenso, mais forte, mais ativo: o ruido se intensificou 
depois que a chuva começou). ` k E 
In.ten.sor (in; ô) s.m.(o) Conjunto composto de uma cadeira ergonômica 
e um sistema de caixas acústicas, com cinco saídas de som, que fazem o 
jogador de gueime vibrar, literalmente, durante uma partida. E 
In.ten.tar (in) v.t.d. 1. Terem mente; pensar; tencionar (geralmente se- 
guido de infinitivo): intento ir à festa; intento comprar o livro. 2. Plane- 
jar; maquinar; arquitetar (coisa ruim ou reprovável): intentar um assal- 
to, um golpe de Estado. 3.Direito Propor uma ação; formular: intentar 
uma ação de divórcio. 4. Esforçar-se por (geralmente seguido de infini- 
tivo): intentar retomar um sonho interrompido; intentar conseguir mais 
verbas para um Ministério.  v.t.d.i. 5. Destinar; encaminhar: intentar 
verbas'para a Educação; intentar um bolo pari a festa. A Intentar uma 
ação contra alguém. Levá-lo às barras do tribunal: processá-lo. +% Do 
latim intentâre. a 
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in.ten.to s.m.(o) 1. Propósito; intenção; objetivo; fim: qual é o intento 
da viagem presidencial?; há o intento de ganhar as eleições para conspi- 
rar contra a democracia; fui no intento de ajudar. 2. Plano; deliberação: 
ficou claro o seu mau intento contra a namorada. ++ Do latim intentus, 
part. pass. de intendere. 
in.ten.to.na (in) s.f.(a) 1. Ataque de surpresa e quase sempre covarde. 
2. Tentativa de motim mal-articulada. 3.Pop. Intento maluco, próprio de 
doido; empresa insensata. À Intentona comunista. Movimento insurre- 
to, de inspiração comunista, liderado por Luís Carlos Prestes (que teve a 
patente de capitão cassada), deflagrado em 23 de novembro de 1935, em 
uma unidade do Exército brasileiro, em Natal (RN), com o objetivo de 
derrubar o presidente Getúlio Vargas e implantar um regime pró-sovié- 
tico no pais. Gerou revoltas em quartéis de Recife e do Rio de Janeiro, 
inteiramente dominadas em 27 de novembro, mas com muitas mortes de 
ambos os lados. Em represália, o governo de Vargas entregou a judia Olga 
Benário. companheira de Prestes, já grávida, ao regime nazista. 4% É es- 
panholismo puro. 
in.ter- pref. de origem latina que exige hífen antes de h ou de r e indica: 
1. Posição intermediária; no meio de; entre: internacional, interplane- 
tário. 2. No meio de; dentro: intertropical. 3. Reciprocidade: interagir, 
inter-relacionar. 
inte.ra.ção (te) s.f.(a) 1. Ação ou efeito de interagir. 2. Influência ou 
ação recíproca entre duas ou mais coisas ou elementos (órgãos, corpos, 
fenômenos, fatores, sistemas, etc.) ou pessoas: a interação do novo com 
o antigo, do neocapitalismo com o neo-socialismo, de dois seres que se 
amem; deve haver absoluta interação entre homem e natureza. 3. Co- 
municação ou relacionamento entre pessoas; diálogo (explícito ou im- 
plícito); contato: a interação entre o bebê e a mãe. 4.Física Qualquer dos 
quatro meios fundamentais em que as partículas e corpos elementares 
podem exercer influência uns sobre os outros, classificados como forte, 
fraco. eletromagnético e gravitacional. A Interação de genes aditivos. 
Herança quantitativa. / Interação fraca (fís.). Interação fundamen- 
tal, responsável pela radiatividade e, geralmente, pela desintegração 
de inúmeras partículas. / Interação gênica (gen.). Tipo de herança em 
que dois ou mais pares de genes, com distribuição independente, con- 
dicionam conjuntamente um único caráter (por oposição a pleiotropia). 
4 interação medicamentosa. Alteração dos efeitos de um medicamen- 
to, quando administrado junto com outro(s) ou com outra substância (ál- 
cool, etc.). ++ Não se confunde (2) com iteração (repetição): a iteração das 
batidas do seu coração já não era tão intensa nem tão perceptível. 
inte.ra.gir (te) v.t.i. 1.Informática Intervir (o usuário), controlando o 
curso das atividades num software, vídeo, etc. / v.t.i. e v.i. 2. Exercer 
uma ação de forma recíproca; interatuar: dois genes podem interagir, 
para cumentar o risco ao câncer de pulmão nos fumantes; alguns tele- 
fones celulares já possibilitam interagir com a televisão. 3. Ter diálogo 
ou certo contato com alguém; comunicar-se; relacionar-se: não deixe de 
interagir conosco, contando o que achou do programa; no ventre mater- 
no, o bebé interage com a mãe;. o aluno é capaz de interagir de maneira 
fluente e espontánea. 4. Compartilhar de certa atividade ou trabalho 
com outra pessoa: na Internet, a empresa tem de interagir com o consu- 
midor. > interagente (in) adj. (1. que interage; 2. em que há interação). 
interaliado (in-rã) adj. Relativo às relações recíprocas entre aliados. 
interalve.o lar (in-rãl) adj. Situado entre alvéolos. “2 
interanular (in-rã) adj. Situado entre anéis. 
infe.rarticuar (in-rãr) adj. Anatomia Situado entre duas superfícies 
articulatórias. 
inte.rastral (te) adj. Situado ou realizado entre astros. 
interativo (te) adj. 1. Relativo a interação: televisão interativa. 
2. Em que há interação: esporte interativo; cinema interativo. 3. Diz-se 
dos fenômenos que atuam uns sobre os outros. 4, Diz-se do sistema de 
dineta e imediata: E jofommática Diz-se dE am coma ne POA 
E eq - SeInfor i iz-se de um computador ou progra- 
Fund E a máquina intervir e controlar osso das 
telepe aa pasar sa Zase e programa de televisão em queo 
Sintered P elho pará participar do que está vendo na tela. 
ad vi ade (te-tì) s.f. (1. qualidade de interativo; 2. caráter de uma 
midia interativa; 3. capacidade de um sistema de comunicação ou de um 
equipamento de permitir interação ou responder às ordens do usuário; 
4. capacidade de o telespectador agir na programação de televisão, prin 
em Jogos, vendas e operações financeiras). À 
o bd (in) adj. Que 
Te.ra.iu. ìn-råà) v ; i 
ner ae ra)v.t.i evi. Atuar ou agir em conjunto; interagir (2). 
do O (in) adj. 1, Relativo a dois ou mai banos: A 
terbancária. 2. Que se realiza co eo a ajs pancos; fusão in- 
interbancäriós. acontece entre bancos: empréstimos 


in.ter. i j 
a A Ap are (in-bran) adj. Compreendido entre as brânquias. 
E PE al a contínuo; descontinuado; intermitente: 
e ; gua intercadentes. 2, Irregular: - 
vel: pulso intercadente. > intercadência (in) s.f. (alteraçã li 
ou continuidade). ANDARU 
in.ter.ca.la.do (ter) adj. 1.1 
O (te : 1. Interposto; entremeado: havia ri 
palavras eruditas intercaladas com (ou por) gírias; o on o 
eque uma vogal intercalada entre duas semivogais. 2. Inserido; ditrodu- 
o; inserto: encontrei vários encartes intercalados às (ou nas) folhas 


existe ou ocorre entre átomos, 


do jornal. 
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inter.ca.lar (ter) v.t.d.i. 1. Interpor; pôr de permeio; entremear. ut 
intercalar risos entre soluços; intercalar cabelos loiros entre og moree ; 
intercalar uma pétala de rosa entre as folhas de um livro, 2, Meter (folha? 
impressas e dobradas) dentro de outras; encasar. M vp. 3, Misturar-ge; 
meter-se de permeio: risos que se intercalam entre soluços. adj, 4.01! 
se intercala; que está intercalado: luz intercalar; verso intercalar, & D : 
latim intercalāre: inter- + calāre = proclamar. > intercalação (in-cå)s/ 
[ato ou efeito de intercalar(-se)). pisa 
inter.câm.bio (in) s.m.(o) 1. Troca; permuta: o intercâmbio de mereg, 
dorias entre uma empresa e outra; o intercâmbio de presentes, no Nata 
2. Sucessão alternada: o intercâmbio de luz e escuridão, de trabalho e la. 
zer, de esplendor e fracasso. 3. Relações comerciais, esportivas ou inteleç. 
tuais entre nações: o intenso intercâmbio cultural entre os países ocideņ. 
tais; o intercâmbio comercial com os países do Mercosul; o intercâmbio 
esportivo entre o Brasile a Itália vem de longa data. > intercamblamen. 
to (in-cam) s.m. (ato ou efeito de intercambiar); intercambiar (in-cam) 
v.t.d. ev.t.d.i. (permutar; trocar: intercambiar presentes com colegas), , 
in.ter.ce.der (ter) v.t.i. Pôr-se entre duas pessoas, para proteger ou de: 
fender uma delas; intervir a favor de (uma das partes): em discussão en- 
tre marido e mulher, não convém interceder por nenhum deles; a comis- 
são de direitos humanos só intercede pelos criminosos, mas nunca pela 
família da vítima. + Pode ter dois objetos indiretos, como se vê neste 
exemplo: Intercedi junto ao diretor/pelos alunos. Não se confunde com 
mediar [pôr-se entre duas pessoas para conciliá-las, intervir a favor de 
(ambas as partes)]. Ao perceber que um amigo está sendo injustiçado, 
posso interceder por ele. A ONU medeia a paz; na Idade Média, o Papa 
mediava os litigantes. / Do latim intercêdere: inter- + cēdere = ir. > in- 
tercedente (ter) adj. es.cdd. (que ou pessoa que intercede); intercessão 
(ter) s.f. (ato de interceder; intervenção), que não se confunde com inter- 
seção; intercessor (ter; ô) s.m. (aquele que intercede por outrem; aquele 
que defende os interesses de outro; advogado; mediador, paracleto). . pe 
in.ter.ce.lu.lar (in-ce) adj. Biologia Situado entre duas ou mais células; 
fluido intercelular; junções intercelulares. Hit; PURE 
in.ter.cen.si.tá.rio (in-cen) adj. Intercorrente entre dois censos: a po- 
pulação das favelas está crescendo a taxas significativamente menores 
do que no período intercensitário 2001-2010. l rt Rees 
in.ter.cep.tar (in-cep) v.t.d. 1. Parar ou deter (pessoa ou coisa) entre 0 
seu ponto inicial e o destino; interromper o curso de: a barragem intet- 
ceptará o rio neste ponto; interceptar cartas, volumes, etc.; 0 policial 
rodoviário interceptou o carro dos meliantes. 2. Pôr obstáculo entre ou 
no meio de; servir de obstáculo a: as nuvens interceptam os raios de sol. 
3. Interromper ou obstruir (uma via de comunicação): um guindaste 
interceptava a rua. 4. Abordar (força inimiga) para ataque ou identifi 
cação: interceptar um navio em alto-mar. 5. Impossibilitar o funciona- 
mento de (meio de comunicação); impedir; interromper: interceptar uma 
ligação telefônica, uma transmissão de rádio. A Intercepção telefônica. 
Operação de controle e registro de comunicações telefônicas, disciplina- 
da por lei; grampo telefônico legal. «* Do latim intercipere, intercept-= 
interceptar. > interceção (ter), intercepção (in-cep) ou interceptas o 
(in-cep) s.f. (ato ou efeito de interceptar); interceptador (in-ce naa 
interceptor (in; ô) adj. e s.m. ou intercipiente (ìn-cì) adj. es.cdd. (a 
ou o que intercepta: obstáculo interceptor do movimento; 2.mil. que +, 
avião ou míssil que intercepta os do inimigo); interceptivo (in) adj. t a 
a interceptação). À AR LR iis $ 
in.ter.cep.tor (in-cep; ô) adj. e s.m.(o) 1. Interceptador; intercipiente 
4 s.m.(o) 2. Galeria localizada geralmente em fundos de vale ou nas m*a 
gens de um curso d'água, destinada a recolher esgotos coletados nas 

des coletoras e conduzi-los até a estação de tratamento ou ao local pi qu 
gamento final. 3. Redução de interceptor oceânico, rede de tubulaç tação 
recolhe o fluxo de esgotos transversais e encaminha-os para uma ÃO 
de tratamento de água ou para um determinado ponto da orla mat si. 
inter.ces.são (ter) s.f.(a) V. interceder. 
inter.cílio (in) s. 
Elabela; mesófrio. 
inter.ci.ne.se (in 
vai d a 

*+ Esta fase difere da interfase ão da e? i 


olhas: 
m.(o) Anatomia Região entre as duas sobran? E 


nie que 
) s.f.(a) Genética Fase curta da divisão celular da 


i, icaç 
S e por não ocorrer a replic 
mação genética, is 


= i nisi 
intercisão (in) s.f(a) Corte: nte 


intercision- = intercisão. > int g : tado 
. erciso (in) adj. (1, cor ko 
2. cortado em fragmentos ou pedaços; fragmentado; despedaçado) 


pa 
É E k Sipa e. 
inster.cla.vicular (in-vi) adj, Situado entre as duas clavícula ‘mutt 


k : o mi 
in.ter.clu.be (in) adj. Que se realiza entre clubes: campeon yetis? 


dial interclube, ss Trata-se de palavra malformada, já, inter isto 
tivo (interestadual, interoceânico, + reclute 
PAR a sul tivo; teríamos, então, em seu lugar é ato tio 
doe [o se Usa. Em razão da má formação, há quem use sarni jet 
ie nterclubes, efetuando uma concordância esdrúxula: um to (o) 
plural modificando uma expressão do singular. > intorclubls i 
dp se realiza entre clubes), mesa ap 
n.terco.lo.ni.al (in-l j ôni po 
R, -lo) adj. Realiza re colônias da a 
comércio intercolonial. Faia 
inter.co.lú.nio (in) s.m.(o) 
consecutivas: o intercolúnio 
estudo, porque é tão importa 


; interrupção. «+ Do latim ÃO mei 


sá juas € 
1.Arquitetura Espaço entre E atens gos 
merece do arquiteto profur as; tt i 
nte quanto as próprias C0 
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nichos do intercolúnio figura uma escultura que representa Santo Antó- 
nio. 2.P.ext. Espaço entre colunas de uma página de livro ou de jornal: o 
texto está escrito em duas colunas, com um intercolúnio que varia entre 
15e 25mm. 4% Do latim intercolumnium. 
inter.co.mu.ni.ca.ção (in-co-ni) s.f.(a) Comunicação recíproca entre 
duas pessoas ou duas máquinas, > intercomunicador (in-co-ni; ô) s.m. 
(emissor-receptor telefônico ou radiofônico, para comunicação local: os 
seguranças do shopping usam intercomunicadores); intercomunicanto 
(in-md) adj. (que se intercomunican: estações intercomunicantes do 
metrô); intercomunicar-se (in-mi) v.p. (comunicar-se reciprocamente: 
corresponder-se). 
interco.mu.nitá.rio (in-mú) adj. Que existe, acontece ou se realiza 
entre comunidades: culto intercomunitário. i 
inter.co.ne.xão (in-ne; x = ks) s.f. (a) 1. Conexão entre vários canais de 
televisão ou linhas telefônicas, permitindo transmissões simultâneas, em 
conjunto. 2.Informática Intercomunicação entre diversos computadores 
e seus periféricos. 3.Eletricidade Ligação entre várias redes de produção 
e distribuição de energia elétrica. -> interconectar (in-nec) v.t.d. (esta- 
belecer conexão entre). 
inter.con.so.nân.tico (in-co) ad). Situado entre consoantes. 
inter.con.ti.nen.tal (in-t)) adj. 1. Situado entre dois continentes: mar 
intercontinental. 2. Que envolve dois ou mais continentes: exploração in- 
tercontinental; linha aérea intercontinental; cooperação intercontinen- 
tal. 3. Capaz de atingir outro continente: missil balístico intercontinental. 
intercooler lingl.) s.m.(o) Mecânica Equipamento que refrigera o 
ar que vai queimar dentro do motor, para aumentar seu desempenho; 
arrefecedor de um motor de combustão interna, pelo qual passa o ar 
aquecido que sai do compressor, para baixar a sua temperatura e elevar, 
consequentemente, sua densidade. e Pl.: intercoolers. e Pronuncia-se 
interkiúlár. e V. turbo e veneno. ao 
inter.cor.ren.te (in) adj. 1. Que interfere, intervém ou intercede: for- 
ças intercorrentes. 2. Irregular: pulso intercorrente. 3.Medicina Diz-se 
da doença que ataca um paciente no curso de outra doença: teve uma 
gripe intercorrente. A Prescrição intercorrente (dir.). Aquela que se dá 
no curso do processo e quando o feito fica paralisado durante um tempo 
considerável, prestes a atingir a prescrição: A paralisação do processo de 
execução por determinado período pode levar à decretação da prescri- 
ção intercorrente. > intercorrência (in) s.f. (1. ato ou efeito de intercorrer; 
2. qualidade de intercorrente; 3. alteração; mudança: a intercorrência do 
clima); intercorrer (in) v.i. [1. correr pelo meio; 2. decorrer (o tempo) en- 
tre dois eventos: cinco anos intercorreram entre o crime e'o julgamento; 
3. sobrevir; suceder: intercorreram muitos contratempos, durante a viagem]. 
inter.cós.mi.co (in) adj. Que se move ou está situado entre os grandes 
corpos celestes. dE AM 
inter.cos.tal (in) adj. Situado entre as costelas: espaço intercostal. 
inter.cos.to.bra.qui.al (in-cos-brã) adj. Relativo ao espaço intercos- 
tal e ao braço: nervo intercostobraquial. i 
intercos.to.u.me.ral (in-cós-i) adj. Relativo ao espaço intercostal e 
Bo úmero. nes 
intereul.tu.ral (i-cúl) adj. 1. Relativo à intercultura. 2. Relativo às 
relações culturais desenvolvidas entre regiões, países ou instituições. 
3. Que envolve diferentes culturas: casamento intercultural; intercâmbio 
intercultural de artes. > intercultura (in)s.f. (intercâmbio de relações 
Culturais). i ida 
intereur.so (in) s.m.(o) 1. Negócios ou comunicações entre indivíduos, 
éupos, países, etc.: há suficiente intercurso cultural entre o Brasile o 
Japão? 2, Intercâmbio de pensamentos, sentimentos, etc. 3. Relação ou 
#0 sexual; coito; redução de intercurso sexual. A Intercurso sexual. 
“eleção ou ato sexual; coito; intercurso (3). ` i Ae 
Nterde.cil (in) s.m.(o) Estatística Classe de valores' compreendidos 
Ettre dois decis. 
qferden.tal (in) adj. 1. Situado entre os dentes. 2. Feito FA A 
E entre os dentes, 3.Gramática Diz-se de consoante pronunciada com a 
“ta da língua entre os dentes, como o th inglês (thirth). 
"erde.parta.men.tal (in-de-tã) adj. Que envolve diferentes depar- 
mentos de um governo, negócio, instituição, etc.: reuniões interdepar- 
mentais. i j 
pererde.pen.dên.cia (in-de) 's.f.(a) Dependência mútua: a aa 
"cia entre a natureza e o homem. > interdependente (in-de) adj. 
te: 2'e interdepende: o conceito budista de ezen rA a 
lindo DE das pessoas ou coisas dependentes entre si); i 
i; Ê v.i. (depender reciprocamente). atendia dmoediriirobi 
Proibiçã “SãO (ter) s.f.(a) 1, Ato ou efeito de inter izer, op P P 
de ©: a interdição de um espetáculo. 2. Privação ju o DP fo 
tamens à SUA pessoa e seus bens. 3. Suspensão de uso, mao abç 
À Do lap; © iNterdição de ba pa nd de dicere: inter- 
tdi raim interdíctio, interdictiôn- = interdição, e a da realia 
tr proj dizer. > interditar (ter) v.t.d. (impedir de utilizar ou 
Ing Oibir: interditar praias, espetáculos, edifícios). : l 
Que ie: igita.ção (in-gi) s.f.(a) Biologia Pa 
Mento Pe maior adesão entre as células vizinhas, atra 
erdi às suas membranas plasmáticas. S dini. 
tal, AM Si.tal (in-di) adj. Situado entre os dedos: verruga interdig 
êmbrana interdigital (zool.). Tecido laminar que une os dedos 


intercomunicação 
interesse 


de alguns animais, princ. aves aquáticas e anfíbios. + Do latim tardio 
interdigitális. 

interdis.cipliinar (in-ci) adj. 1. Que estabelece relação entre duas ou 
mais disciplinas acadêmicas ou que é comum a duas ou mais disciplinas 
acadêmicas, geralmente consideradas distintas: atividades interdiscipli- 
nares. 2. Diz-se de enfoque que integra dois ou mais processos ou pontos 
de vista científicos na resolução de um problema comum. > interdisci- 
Plinaridade (in-ci-nã) s.f. (1. propriedade do que mantém relações com 
diferentes disciplinas; 2. prática de pesquisa, reflexão ou atuação que 
envolve duas ou mais disciplinas ou ramos de conhecimento). 
interdi.zer (in) v.t.d, e v.t.d.i. 1. Proibir: vedar; interditar: o pai inter- 
disse todo e qualquer contato da filha com o rapaz; é preciso interdizer 
a entrada de cães nas praias; interdisseram a entrada de menores nesse 
teatro; o pai interdisse a filha de todo e qualquer contato com o rapaz. 
W v.t.d. 2.Direito Privar (alguém) de reger sua pessoa e seus bens; in- 
terditar. e Conjuga-se por dizer. > interditado (ter) adj. (proibido; in- 
terdito: a rua está interditada ao tráfego de veículos pesados) e adj. e 
s.m. [dir. que ou aquele que sofreu interdição (2)]; interditar (ter) v.t.d. 
[1. declarar (algo) interdito; proibir; vedar; interdizer: interditar uma 
casa de espetáculos; o juiz interditou beijos de namorados nas ruas da 
cidade; interditar a entrada de cães na praia; 2.dir. privar de reger sua 
pessoa e seus bens; interdizer]; interdito (in) adj. (interditado; proibido: 
a rua está interdita ao tráfego) e s.m. (1. interdição judicial; 2. aquele que 
está proibido de reger seus bens ou mesmo sua pessoa; 3. pena canônica 
pela qual os fiéis ficam privados da celebração da Eucaristia, da admi- 
nistração de sacramentos, da realização de qualquer ato de culto e até do 
comparecimento a lugares sagrados (igrejas, capelas, santuários, etc.)], 
do latim interdictus, part. pass. de intercidere = proibir. 
inte.res.co.lar (in-res) adj. Que existe ou se realiza entre escolas: cam- 
peonato interescolar. i 

in.te.res.pa.ce.jar (in-pã) v.t.d. Deixar espaços entre (letras de uma 
palavra, palavras, etc.). e Mantém fechada a vogal tônica durante a 
conjugação: interespacejo, interespacejas, etc. > interespacejamento 
(in-res-ce) s.m. (ato ou efeito de interespacejar). 

in.te.res.sar (te) v.t.d. 1. Ser interessante, importante, vantajoso, útilou 
proveitoso para; ser de interesse de: o câmbio interessa os exportadores; 
a hidrelétrica interessa-os dois países; a reputação do rapaz interessa a 
família da moça. 2. Dizer respeito a; ser de interesse ou de preocupação 
de; importar a; concernir a; afetar: esses assuntos interessam particular- 
mente os empresários; a inflação é um assunto que interessa toda a po- 
pulação. 3. Despertar o interesse ou a curiosidade de; prender a atenção 
de: desenho animado sempre interessou as crianças do mundo inteiro. 
4. Granjear; conquistar: por mais empenho que eu fizesse, não conse- 
guia interessar a simpatia dela. 5. Produzir alteração ou dano em (órgão 
do corpo); afetar: a pancada lhe interessou a cabeça. | v.t.d.i. 6. Dar (a 
alguém) parte no lucro de firma, empresa, empreendimento, etc.: é um 
empresário que interessa os funcionários na sua empresa. 7. Fazer parti- 
cipar ou tomar interesse; tornar interessado: o pai procurava interessá-lo 
no (ou pelo) negócio da família, mas em vão; aquele homem conseguiu 
interessar-me na (ou pela) carreira diplomática. 4 v.t.i. 8. Acepção 1: o 
câmbio interessa aos exportadores; a reputação do rapaz interessa à fa- 
mília da moça; a hidrelétrica interessa aos dois países; não me interessa 
se. ela é rica ou pobre. 9. Acepção 2:a inflação é um assunto que interes- 
sa a toda a população; meus problemas não lhe interessam. 10. Acepção 
3: desenho animado sempre interessou às crianças do mundo inteiro. 
11. Ter interesse: o ministro interessava na rápida queda da inflação. 
12. Despertar o interesse: a vida no campo ou no litoral interessa muito 
ao paulistano; todo bom negócio me interessa. 4 v.i. 13. Despertar in- 
teresse: vida agitada não interessa; todo bom negócio interessa. 4 v.p, 
14. Tomar interesse; empenhar-se; esforçar-se: interessar-se nos (ou pelos) 
estudos; nunca me interessei em (ou por) pescar. 15. Ter ou demonstrar inte- 
resse; sentir atração: sempre me interesseiem (ou por) política; antigamente 
as mulheres não se interessavam em (ou por) futebol; eu me interessei muito 
nela (ou por ela); nós nos interessamos na (ou pela) casa. 16. Querer saber; 
preocupar-se: interessei-me pelo seu estado de saúde. e Durante a conjuga- 
ção, o etônico soa aberto: interesso, interessas, interessa; interesse, interes- 
ses, etc, O substantivo interesse, porém, tem e tônico fechado. 

in.te.res.se (ê) s.m.(0) 1. Aquilo que convém ou que é importante, útil, 
vantajoso, de qualquer ponto de vista; importância; utilidade; proveito: 
o continente africano era de grande interesse para os soviéticos; este as- 
sunto não é de interesse para crianças; o futebol está entre seus maio- 
res interesses. 2. Consideração inspirada pelo respeito; atenção: ouvir 
alguém com interesse; não demonstrou o mínimo interesse ao (ou para 
o) candidato, 3. Aquilo que desperta a atenção ou inspira simpatia: cres- 
ce o interesse pelas eleições; meu interesse por política começou cedo. 
4, Importância; consequência: assunto de pouco interesse. 5. Qualidade 
daquilo que prende a atenção, por ser interessante: um noticiário pleno 
de interesse político. 6, Preocupação; zelo: mostrar interesse pelo estado 
de saúde de alguém, 7. Vantagem, benefício ou proveito pessoal: fazer 
tudo por interesse; casar por interesse; é de seu interesse estudar. 8. In- 
clinação ou disposição para fazer uma coisa; empenho: ele sempre pôs 
o máximo interesse no (ou pelo) estudo; não tenho interesse de (ou'em) 
prejudicá-lo. 9.Economia Benefício que produz o capital ou o preço que 
se tem de pagar por um empréstimo: o interesse do seu empréstimo ki- 
potecário é muito alto. / s.m.pl. (os) 10. Conjunto de todos os direitos, 
bens ou necessidades de uma pessoa, grupo ou país: isso não fere os meus 


interestadial 
interino 


interesses; o Brasil não tem amigos, tem interesses; os Estados Unidos 
têm interesses na América Latina. A Interesse coletivo. Interesse de um 
grupo, categoria ou classe, e não de um indivíduo isolado, como o direito 
de um grupo de moradores afetados por uma desapropriação de terras 
para a construção de uma barragem. 4 Interesse difuso (dir.). Interesse 
que não é exclusivo de pessoa ou grupo, mas de toda a sociedade, como a 
habitação, a saúde, a proteção ao meio ambiente, o direito de todos respi- 
rarem ar puro, etc. / Interesse público. 1. Bem-estar do povo ou da co- 
munidade. 2. Atenção do povo em relação a um fato. ++ Do latim interesse 
(verbo) = estar entre, tomar parte em: inter- + esse z estar. > interessa- 
damente (te-ssà) adv. (de modo interessado; com interesse: ele. sempre 
faz tudo interessadamente); interessado (te) adj. e s.m. [que ou aquele 
que teve a atenção ou a curiosidade voltada para alguma coisa: estou 
interessado na (ou pela) casa; a garota se mostrou vivamente interessada 
no (ou pelo) rapaz; não estou nada interessado em casar] e adj. (interes- 
seiro: amizade interessada; namoro interessado); interessante (te) adj. 
(1. que desperta o interesse, a atenção ou a curiosidade; atraente: livro 
interessante; papo interessante; 2. importante: não é interessante ao (ou 
para o) Brasil esse tipo de negociação; 3. que tem atrativos; que inspi- 
ra simpatia; atraente: ela não é bonita, mas é interessante; 4. estranho; 
curioso: interessante essa atitude sua de não querer machucar ou ferir os 
sentimentos da garota; 5. que propicia uma vantagem material; vantajo- 
so: achei o preço interessante e comprei o carro); interesseiro (te) adj. e 
s.m. (que ou aquele que só visa ao seu próprio interesse ou conveniência) 
e adj. (feito por interesse: casamento interesseiro; elogios interesseiros). 
inte.res.ta.di.al (in-tã) s.m.(o0) 1. Intervalo de tempo mais quente, ca- 
racterizado por um recuo temporário das geleiras, durante um estádio 
glacial. / adj. 2. Diz-se desse intervalo. e Var.: interstadial. 
inte.res.ta.du.al (in-tã) adj. 1. Que se realiza ou que acontece entre dois 
ou mais Estados da União: campeonato interestadual. 2. Relativo às re- 
lações entre tais Estados: comissões interestaduais. 3. Que liga dois ou 
mais Estados: rodovia interestadual. 4. Que se faz de um Estado a outro: 
viagem interestadual. 5. Situado entre dois Estados: ponte interestadual. 
inte.res.ta.tal (in-es) adj. Diz-se das relações produzidas entre Esta- 
dos ou nações: acordo interestatal. 
inte.res.te.lar (in-res) adj. V. interstelar. R 
in.te.rét.ni.co (ìn) adj. Das relações e trocas entre etnias diferentes: 
contato interétnico; conflito interétnico. 228 
inte.reu.ro.peu (in-reu) adj. Dos países e povos da Europa em suas 
relações recíprocas: comércio intereuropeu; tráfego intereuropeu. 
interface (in) s.f.(a) 1. Superfície que delimita duas regiões, fases, es- 
paços, substâncias, camadas, disciplinas, espaços ou corpos adjacentes 
e de realidades distintas. 2. Ponto em que dois sistemas independentes 
ou grupos diversos interagem: a interface produção-distribuição; a in- 
terface cliente-fornecedor; a interface entre o tráfico e o jogo do bicho; 
a interface entre a corrupção e a política. 3.Informática Ponto de inte- 
ração ou comunicação entre um computador e outra entidade (usuário; 
impressora, etc.). 4.P.ert. Comunicação; interação. 5.Informática Dis- 
positivo que permite que dois circuitos ou partes normalmente incompa- 
tíveis funcionem juntos. 6.Informática Conexão lógica e/ou física entre 
dois ou mais produtos, a qual permite a ação conjunta adequada destes. 
A Interface com o usuário. Conjunto de hardware e software destinado 
a possibilitar a interação com o usuário. / Interface de entrada/saida. 
Circuito que permite o controle dos dados de entrada e saída de uma uni: 
dade central de processamento, consistindo normalmente em: canal de 
entrada/saída, porta paralela de entrada/saída e uma interface de acesso 
direto à memória. / Interface gráfica. Interface que usa símbolos ou 
ícones no lugar de comandos, funcionando como uma “capa” sobre o sis- 
tema operacional. / Interface paralela. Circuito ou conector de compu- 
tador que permite sejam transmitidos ou recebidos dados paralelos. / In- 
terface serial, Circuito que converte dados paralelos em um computador 
para uma forma serial, permitindo que dados seriais sejam transmitidos 
para certos equipamentos ou recebidos deles. 4% É anglicismo puro, em 
substituição a interação ou comunicação. > interfacial (in-fã) adj. (rel. 
ou pert. a interface ou de sua natureza). 

interfa.lan.gial (in-lan) adj. Situado na junta entre duas falanges; 
interfalangiano: cicatriz interfalangial. > interfalangiano (in-lan) adj, 
(interfalangial). 

interfa.se (in) s.f.(a) Genética Período em que a célula não está em 
divisão, caracterizado pelo núcleo bem individualizado, presença da ca- 
ERR ad a sor envolvimento dos cromossomos uns nos outros, 
r ) áveis individualmente, com ocorrência da replicação da 
E aço ipi é com a duplicação dos cromossomos, que 
sedia TE ge ular, e Var. pros.: intórfase. 4 A interfase 
cação da informação Pa p e a de, nesta, não ocorrer a repli- 
que ocorre durante ela), . rfásico (in) adj. (rel. a interfase ou 
inter.fe.mí.nio (in) s.m.(0) 1. Lugar onde se 
2.P.ext. Partes pudendas da mulher. s% Dol 
=entre + femen, femin- = coxa + -io, 
inter.fe.mo.ral (in-fe) adj. 
coito interfemoral. 


interferência (ter) s.f.(a) 1. Ação ou efeito de interferir, 2, 
missão: a excessiva interferência do governo na eco 
nos negócios de outrem, 3. Influência: foi mínima 


unem as coxas femininas, 
atim interfeminium, de inter- 


Situado entre os fêmures ou entre as coxas: 


Inter- 
nomia; 
a inter- 


interferência 


Do 


ferência da alta dos preços dos combustíveis na (ou sobre a) inf S 
4.Física Fenômeno que ocorre no cruzamento de duas ondas sq ação 
resultando em reduções e aumentos de intensidade, ou no crua oras 
de dois feixes de luz, resultando em claros e escuros ou faixas col a E 
5. Perturbação na recepção das ondas de rádio, sob a forma de Pa 

devida a causas externas ao aparelho, como cargas elétricas da a dos, 
fera, funcionamento de motores de explosão, ete. 6. Modificação PR 
truturas de uma língua, por efeito de contato com outra. &, É galici, es. 
(interférence). > interferenclal (ìn-fe) adj. (rel. a interferência), smo 
in.ter.fe.rir (ter) v.t.i. 1. Ter interferência em; intervir: o governo p. 
terferiu no resultado das eleições; o governo não deve interferir no Pari, 
cado. 2. Influir negativamente: a distração ou a conversação interi 
realmente no rendimento do trabalho. 3. Participar sem ser convidado 
em (o que concerne a outros); intrometer-se; imiscuir-se: ele está a 
pre disposto a interferir nos meus negócios. 4. Física e Eletrônica Causai 
interferência. e Conjuga-se por ferir. + Do francês antigo entreferir: 
bater um com o outro: entre- (do lat. inter-) + ferir = bater (do lat, ferire) 
> interferente (ter) adj. (1. que interfere; 2. que apresenta o fenômeno 
da interferência). ` e as. 
in.ter.fe.rô.me.tro (ter) s.m. (o). Física 1. Dispositivo que divide a luz 
em dois ou mais raios ou feixes, geralmente por reflexão e posteriormen 
te os une, para produzir interferência, usado para medir comprimento 
de ondas, índice de refração e distâncias astronômicas, 2. Instrumento 
óptico usado para medir a separação angular das estrelas duplas ou o 
diâmetro das estrelas gigantes, através da interferência dos fenômenos 
de luz que elas emitem. > interferometria (in-ro) s.f. (técnica de medição 
das interferências); interferométrico (in-fe) adj. (rel. à interferometria 


ou ao interferômetro). É ip inaencaçA 
in.ter.fe.ron (ter) s.m.(o) Bioquímica Substância proteica produzida 
pelas células quando estas são atacadas por vírus. s% O interferon inibe 
a entrada e a multiplicação do vírus e representa um primeiro estádio no 
desenvolvimento da imunidade, antes do aparecimentó dos anticorpos. 
4 É anglicismo puro. ` ` 5 om pie 
in.ter.fi.xo (in; ks) s.m.(o) Gramática Elemento que se intercala entre ó 
radical e o sufixo para facilitar a pronúncia (p. ex.: gasômetro, paulada). 
e Não se confunde com infixo. "` dry o RN 


in.ter.flo.ral (in) adj. Botânica Diz-se de cada uma das brácteas de uma 
inflorescência em capítulo, na axila das quais se inserem as flores. -t 
inter.flúvio (in) s.m.(o) Geografia Relevo situado entre cursos de água 
contíguos. E piara i nyssnoriiki una 
in.ter.fo.li.á.ceo (in-fo) adj. Botânica Diz-se das flores que nascem en: 
tre duas folhas do mesmo nó. teaa ripar ql 
interfo.liiar! (in-fo) adj Botânica Que está entre duas folhasis 45 
inter.fo.li.ar? (in-fo) v.t.d. Colocar entrefolhas não impressas entre ao 
folhas de (um livro). > interfoliado (in-fo) adj. (que tem entrefolhas). RE 
interfo.ne (in) s.m.(o) Aparelho dotado de microfone e pequeno alto: 
-falante, para comunicação entre compartimentos comerciais ou sar 
denciais. > interfonada (ter) s.f. ou interfonema (ter) s.m. (chama a 
ou comunicação por interfone); interfonar (ter) v.t.i. (comunicar-se Pan 
interfone com alguém); interfônico (in) adj. (rel. ao interfone: chame 
interfônica). 5 ei Ay 
inter.ga.láctico (in) adj. Que está ou se faz entre galáxias; espet 
intergaláctico; viagens intergalácticas. -.., prado seo 
inter.ge.ra.ci.o.nal (in-rã) adj. Diz-se do que ocorre entre difere je 
gerações: cooperação intergeracional; desigualdade intergeraciont +. 


: E $ l J jais; 
in.ter.gla.ci.al (ìin-glà) adj. 1. Que ocorre entre dois períodos glact 
interglaciário. / s.m 


(0) 2. Momento breve de clima mais quente qu dk 
terrompe o frio quase polar reinante durante uma glaciação. ° Var 
interglaciar. > interglaciário (n-glã) adj. (interglacial). da isg 
in.ter.go.ver.na.men.tal (in-go-nã) adj. Que envolve dois ou me prea 
vernos ou divisões de um governo: acordo intergovernamentals: A git 
inter-hemisférico adj. Situado entre dois hemisférios: transpor, go 
ter-hemisférico; hematoma inter-hemisférico..e PL: inter-hemisf 
inter-humano adj. Que se realiza ou acontece entre seres er 
contágio inter-humano, e P1.: inter-humanos::. à tos 
Ín.te.rim s.m.(o) 1, Intervalo ou espaço de tempo entre doa É interit 
períodos ou duas ações; hiato temporal; meio-tempo: houve W" pinid 
republicano entre esses dois reinados, 2. Caráter de interino; a! i 
de (1); o ínterim do cargo de presidente da República. Aa Nos reei o 
Enquanto isso; nesse meio-tempa; Desci do carro e subi 40 a peicu: 
dar, para entregar a encomenda; nesse interim, roubaram o MES 5i 
*% Do latim interim = durante aquele tempo, entretanto. 


indi panos: COPE 
Inter.in.dividu.al (In-in-vi) adj. Que ocorre entre individE "| A 
ração interindividual. ... ais indi 


TUR: i , mais dE 
Inter.In.dus.tri.al (in-dis) adj, Que se dá entre duas a canto 
trias: comércio interindustrial; especialização interindus Inflvo : 


r 
Inter.in.flu.ên.cia (in-in) s.f.(a) Influência recíproca. 2 nte 
(in-in) adj. (em que há influê : 


ncia recíproca). ) 
In.te.rl.no (in) adj. 1, Provisório; temporário: regim 
terina; crise interina. 2. Que não é efetivo: presidente 
De curta duração: cirurgia interina; viagem interina: è a 
efetivo; (3): duradouro. 4 É italianismo puro. interin umí 
[1, interinidade (2); 2, tempo que dura o exercício interino, (ini? 
3. cargo que se exerce de forma provisória]; interinamen 


4 


a 
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(de modo interino; provisoriamente; temporariamente: ocupou o cargo 
interinamente); interinidade (in-ri) s.f. [1. qualidade, condição ou situa- 
ção de interino; interinidade (2); 2. situação de quem ocupa um cargo ou 
exerce uma função de forma provisória, durante o tempo em que está 
ausente seu titular; exercício provisório de cargo público; interinado: o 
decreto foi promulgado durante a interinidade do vice-presidente). 
in.te.rin.su.lar (in-rin) adj. 1. Relativo ou pertencente a duas ou mais 
ilhas: competição interinsular; ferrovias interinsulares. 2. Que ocorre 
entre várias ilhas, ou de ilha para ilha: comunicação interinsular. 
inte.ri.ô.ni.co (te) adj. Física e Química Situado entre íons ou que ocor- 
re entre eles. 
in.te.ri.or (te; ô) adj. 1. Que está na parte de dentro de algo ou de alguém: 
decoração interior; alegria interior; beleza interior; luz interior. 2. Ínti- 
mo; privado; particular: ela não tem alma, não tem paz interior. | smi.(o) 
3. Parte de dentro; aquilo que está dentro: o interior do carro, da casa, 
do cano. 4. Parte central de um país ou Estado: morar no interior; viajar 
por todo o interior. (Nesta acepção, pode aparecer com inicial maiúscula.) 
e Antôn. (1 a 3): exterior; (4): litoral, costa. e V. interno. % Do latim 
interior, comparativo de inter = entre. > interiorano (te) adj. (rel. ao In- 
terior) e adj. e s.m. (que ou aquele que é do interior); interioridade (te-o) 
s.f. (qualidade ou estado do que é interior); interiormente (te) adv. (1. na 
parte interna; por dentro: o carro é compacto por fora, mas interiormente 
espaçoso; 2. no interior; no íntimo: esse fato me destruiu interiormente). 
inte.rio.ri.zar (te-o) v.t.d. 1. Transferir ou mudar para ointerior: o Bra- 
sil interiorizou a capital federal, em 1960. 2. Expandir para o interior: 
interiorizar uma campanha política. 3. Guardar para si ou dentro de si: in- 
teriorizar uma raiva. 4. Tornar mais íntimo ou mais profundo: interiorizar 
uma atuação. 5.Psicanálise Incorporar a seu mundo interior (caracterís- 
ticas de pessoa ou de objeto); introjetar; internalizar: logo nos primeiros 
meses de vida, a criança interioriza os objetos que reconhece como bons. 
li v.t.d.i. 6. Infundir; inspirar; incutir: interiorizou nos filhos, desde cedo, 
o gosto pela leitura. // v.p. 7.Psicanálise Converter-se em interno; incor- 
porar-se: os valores culturais de outros povos se interiorizam entre nós. 
8. Expandir-se para o interior: a campanha se interiorizou tarde demais, 
e o candidato não se elegeu. > interiorização (in-ri-ri) s. f. (1. ato ou efeito 
de interiorizar; 2. atitude de recolhimento interior; 3. assimilação de ideias, 
sentimentos, etc.; 4.psic. processo que consiste em incorporar a seu mundo 
interior as características de pessoa ou dé objeto do mundo exterior). ' 
interjeição (ter) s.f.(a) Gramática Palavra invariável que, com en- 
tonação peculiar, exprime emoção, sentimento repentino, ordem, apelo, 
ete. (p. ex.: oh!, oba!, psiu!). A Locução interjetiva. Conjunto de duas 
ou mais palavras equivalentes de uma interjeição (p. ex.: Cruz credo!, 
Meu Deus!, Macacos me mordam!). + Do latim interjectiõô, interjectiôn-, 
de interjicere, interject-: inter- = entre + jacere = atirar, jogar, lançar: 
> interjeccional (in-jec) ou interjecional (in-je) adj. (rel.'a interjeição 
ou que tem caráter de interjeição: escrito com enunciado interjecional); 
interjeccionar (n-jec), interjecionar  (in-je), interjectivar (in-jec), 
interjeicionar (in-jei) ou interjetivar (in-je) v.i. (proferir interjeição; ex- 
clamar); interjectivo (in) ou interjetivo (ter) adj. (que tem o valor de uma 
imerjeição: locução interjetiva). iu ah 
interla.bi.al (in-lã) adj. Situado entre os lábios: distância interlabial; 
sulco interlabial. ; oa ada 
interligar (in) v.t.d. e v.t.d.i. 1. Ligar (duas ou mais coisas) entre si: 
interligar duas rodovias; interligar uma rodovia com a outra: | vipi 
2. Entrelaçar-se: as rodovias ali se interligam. > interligação (in-l) sf. 
feto ou efeito de interligar(-se)]; interligado (in) adj. [em que há interli- 
Bação: esse crime está interligado ao (ou com 0) outro]. e! RNO 
intferlinear (in-i) adj. 1. Que está entre duas linhas de um texto: espa- 
£0 interlinear. 2. Relativo a entrelinhas; interlineal. > interlineal (in-li) 
“dj. [interlinear (2)]. RARA DAN 
qe erlin.gua (in) s.f.(a) Língua artificial desenvolvida entre 1924 e 
91, baseada princ. nas línguas românicas, que tinha por objetivo ser.o 
meio de Comunicação internacional entre os cientistas. esti 
Nterlingua.gem (in) s.f.(a) 1. Linguagem usada ou criada para co- 
pro CAÇÃO internacional. 2. Sistema linguístico usado por um falante no 
A Fi de aprendizado de uma segunda língua ou língua estrengeixa, 
ver, O CUÇãO (in-lo) £.J.(a) Fala entre duas ou mais pa 
nia a diálogo; troca de ideias; a interlocução entre prest ente, / 
4 Ee uma interlocução com ela sobre a nossawida cerna 
de inte qum interlocútio, interlocūtiðn-, de APT part pAs, 
3 inte i oquī = interromper, separar: inter- = entre + loqui = falar, 
nu "ocutor (in-lo; ô) s.m. (1, cada um daqueles que tomam parte 
que é Conversação; aquele que conversa ou dialoga com outro; 2. aQUPIE 
interg, Enado por seus companheiros para falar em nome de to os), i 
Cutório ecu.tó.ria (in-lo) s.f.(a) Direito Sentença ou despacho Interlha 
treve > interlocutório (in-lo) adj. (diz-se de um julgamento que pres: 
ma instrução, para se chegar ao julgamento definitivo), 
2 pe lo (in) s.cdd.(0/a) Contrabandista, e Var,; entrelopo (s.m.). 
te NBlicismo (interloper). ga 
“ada pa AUE Gn) s.m. (0) 1. Tipo de máquina de costura industrial, np 
eang) z fechamento ou acabamento em tecidos leves, médios e pesa E 
dois car “Indústria Têxtil Tecido de malha, cuja estrutura é composta de 
Inter pelados que se entrecruzam. eps 
tereal; Údio (in) s.m.(o) Música Trecho musical instrumental que se in- 
à entre as diversas partes de uma longa composição, entre os atos 


interinsular 
intermitir 


de uma peça teatral, entre duas partes de um programa de televisão, etc. 
*% Do latim interladium: inter- = entre- + ladium (de lūdus = jogo). 
inter.lú.nio (in) s.m.(o) Época em que a Lua não é visível, iniciada an- 
tes do novilúnio e encerrada um pouco depois deste. > interlunar (in) 
adj. (rel. ao interlúnio). š 
in.ter.ma.ré (in) adj. 1. Que está compreendido entre as marés alta e 
baixa. 2. Relativo ou pertencente à região entre as marés alta e baixa. 
M s.f.(a) 3. Faixa litorânea compreendida entre as marés alta e baixa. 
in.ter.me.di.ar (ter) v.t.d. 1. Servir de mediador a: intermediar as ne- 
gociações. 2. Estar de permeio: intermediar dois briguentos com o corpo 
e levar também algumas pancadas. / v.t.d.i. 3. Pôr de permeio; entreme- 
ar; intercalar: intermediar termos eruditos com gírias, num relatório. 
M v.t.i, 4, Existir de permeio: intermedeia entre noivo e noiva uma gran- 
de distância sociocultural. M v.t.i. e v.i. 5. Intervir; interceder: um pa- 
dre se dispôs a intermediar pelos sequestradores junto às autoridades; 
nunca intermedeio por ninguém. e Nas formas rizotônicas, conjuga-se 
regular, (intermedio, intermedias, etc.) ou irregularmente (interme- 
deio, intermedeias, etc.). + Do latim intermediáre = intermediar, de 
intermedius = intermédio: inter- = entre + medius = meio. > infermedia- 
ção (in-me) s.f. (ato ou efeito de intermediar). 

interme.diá.rio (ter) adj. 1. Situado entre dois corpos, ou no meio 
deles, intermédio: eixo intermediário; posição intermediária. 2. Que 
está entre os pontos extremos de uma escala ou gradação; intermédio: 
cor intermediária do azul para o verde (ou entre o azul e o verde); muito 
agradável a entonação recifense, porque intermediária da fala para o 
canto (ou entre a fala e o canto). 3. Que está entre dois termos; médio: fez 
um curso de inglês de nível intermediário. 4. Que ocorre entre dois perío- 
dos de tempo: acontecimento intermediário entre a minha ida ea minha 
volta.  s.m.(o) 5. Aquele que usa da influência que tem para conseguir 
favor, emprego, etc. para alguém: medianeiro. 6. Aquele que, com algum 
interesse, interpõe-se entrè partes dissidentes ou antagônicas, buscando 
acordo ou harmonia entre elas: servir de intermediário entre o marido e 
a mulher, para evitar a separação. 7. Aquele que agencia negócios; cor- 
retor. 8. Aquele que, no circuito comercial, situa-se entre o produtor e o 
consumidor; atravessador. : l 

in.termé.dio (in) adj. 1. Intermediário (1e2)./'s.m.(0) 2. Centro de 
três formações ou estruturas. 3. Intervenção; interferência: conseguir 
um emprego por intermédio de um deputado; conto com seu intermédio 
para realizar esse negócio. 4.Teatro Entretenimento entre duas peças ou 
dois atos de uma representação; entreato: intermédio cômico. + Do latim 
intermedius: inter- = entre + medius = que está no meio. 
intermens.tru.a.ção “(n-trd) s.f.(a) Intervalo entre dois ` perío- 
dos consecutivos de menstruação; intermênstruo. > intermenstrual 
(in-mens) adj. (rel. ao intermênstruo); intermênstruo (in) s.m. (inter- 
menstruação). tis eai ! 

interme.ter (in) v.t.d: Meter de permeio; interpor; intrometer. «4 Do 
latim intermittere = deixar livre; descontinuar. é 

in.termez.zo [it] s.m.(o) 1. Espetáculo breve, que serve para preen- 
cher o intervalo entre dois atos ou dois quadros sucessivos de uma peça 
teatral ou de uma ópera; entreato. 2. Pequena composição musical, que 
liga as partes principais de 'uma obra musical extensa. e Pronuncia-se 
intermédço. ` ` SR o ANP E i 
in.ter.mi.ná.vel (ter) adj. 1. Que não acaba nunca; sem fim: a vida eter- 
na'é interminável. 2.Fig. Que dura muito tempo; prolongado; demorado: 
discurso interminável; reunião interminável. 3. Que parece não acabar 
ou não ter limite; infindável: as filas intermináveis nos bancos brasilei- 
ros. > interminavelmente (ter-na) adv. (de modo interminável; infinda- 
velmente: e a discussão continuou interminavelmente). ` 
in.ter.mi.nis.te.ri.al (in-nis) adj, Que se dá ou se realiza entre minis- 
tros ou entre ministérios: acordos interministeriais; reuniões intermi- 
nisteriais. EM E f o 
intermis.são (ter) sf.(a) 1, Ato ou efeito de intermitir. 2. Breve inter- 
valo entre os atos de uma peça teatral ou musical. 3. Período durante o 
qual a ação cessa temporariamente; intervalo entre períodos de atividade. 
4. Pausa; intervalo. 5. Cessação de atividades; interrupção; recesso: du- 
rante o ano há duas intermissões do congresso. +% Do latim intermissio, 
intermissiôn = interrupção. 

in.ter.mis.tu.rar-se (n-mis) v.p. Misturar-se reciprocamente, 
inter.mi.ten.te (ter) adj. 1. Que produz com intermitências ou interva- 
los; que não é contínuo; descontinuo: pressão respiratória intermitente; 
ruído intermitente; febre intermitente, 2. Que ora está cheio, ora está va- 
zio de água: açude intermitente; lagoa intermitente; rios intermitentes. 
3. Diz-se do sinal luminoso de um automóvel que se acende e apaga em 
intervalos constantes e serve para indicar parada. > Intermitência (ter) 
sf. (1. qualidade do que é intermitente ou descontinuo: a chuva caía com 
uma intermitência aborrecida; 2med. manifestação e desaparecimento 
de forma intermitente da febre e de outros sintomas num doente; 3.fís. 
comportamento irregular, que interrompe temporariamente a evolução 
regular de um sistema dinâmico), 

in.ter.mi.tir (ter) v.t,d, 1. Suspender ou causar a suspensão de, tempo- 
rariamente ou periodicamente; intermitir as sessões do congresso. M v.i. 
2. Parar ou interromper a intervalos; ter intermitências; ser intermiten- 
tera dor intermite. 3; Cessar ou interromper operações por um tempo: a 
polícia intermitiu seus trabalhos por duas horas, para novas averigua- 
ções. x+ Do latim intermittere; inter- = inter- + mittere = soltar. 


intermodal 


boo interpenetrar-se 


int 


in.ter.mo.dal (in) adj. 1. Diz-se do transporte de carga ou do siste- 
ma de transporte de carga que utiliza todos os meios de transporte co- 
nhecidos (aquático, aéreo, ferroviário e rodoviário) ou alguns deles para 
chegar a seu destino: o presidente afirmou que vai construir no país um 
sistema intermodal de transporte, que possa combinar a ferrovia, a hi- 
drovia e a rodovia. 2. Diz-se do sistema de transporte que compreende 
diversos meios, permitindo ao usuário opta r por aquele que desejar, para 
efetuar vários percursos com um único bilhete. A Carreta intermodal. 
Forma de conteincrização especializada, em que se coordena o transpor- 
te ferroviário e o rodoviário. / Contêiner intermodal. Equipamento de 
transporte de dimensões padronizadas, utilizado para unitizar qualquer 
tipo de carga. > intermodalidade (in-dã) sf (1 qualidade do que é in- 
termodal:; 2. sistema de transportes públicos que permite ao usuário ter 
acesso, com um único bilhete, a uma rede integrada de linhas, optando 
pelas ligações mais convenientes). 
intermún.dio (in) s.m.(o) 1. Espaço entre os mundos ou entre os cor- 
pos celestes: os vastos intermúndios existentes. 2.Fig. Lugar afastado, 
ermo e solitário: morar num intermúndio, onde só habitam fantasmas. 
intermu.ni.ci.pal (in-ni) adj. Que envolve dois ou mais municípios; 
interurbano: ônibus intermunicipal; rivalidade intermunicipal. 
in.ter.mu.ral (in) adj. 1. Situado entre muros: vala intermural. 2.Me- 
dicina Localizado entre as paredes ou os lados de um órgão: hérnia in- 
termural. 
intermus.cu.lar (in-maús) adj. 1. Situado entre os músculos: gordura 
intermuscular. 2. Que se realiza entre músculos: coordenação intermus- 
cular. : 
in.ter.na.ci.o.nal (in-nã) adj. 1. Que é comum ou se realiza entre duas 
ou mais nações; que se faz ou existe entre nações: comércio internacio- 
nal; relações internacionais; ponte internacional. 2. Que tem membros 
de várias nações: reunião internacional de cúpula. > internacionali- 
dade (ìn-nà-nà) s.f. (qualidade de internacional); internacionalização 
(ter-o-li) s.f. (submissão de um território a um regime de administração 
internacional); internacionalizar (ìn-nà-nà) v.t.d. e v.p. [tornar(-se) in- 
ternacional]; internacionalmente (ter-o) adv. (de modo internacional; 
em todas as nações mundiais: ele se tornou famoso internacionalmente). 
inter.na.ci.o.na.lis.mo (in-nã-o) s.m.(o) 1. Qualidade ou condição de 
ser internacional em caráter, princípios, interesses ou atitudes. 2. Sis- 
tema de política internacional; política ou prática de cooperação entre 
nações. 3. Doutrina que preconiza a aliança das classes operárias, sem 
distinção de pátria. > internacionalista (in-nã-o) adj. (rel. ao interna- 
cionalismo) e adj. e s.cdd. (1. que ou pessoa que é adepta do internacio- 
nalismo; 2. que ou jurista que é especialista em direito internacional). 
inter.na.li.zar (in-nã) v.t.d.e v.p. Psicanálise Interiorizar(-se). > inter- 
nalização (ter-li) s.f. [ato ou efeito de internalizar(-se); interiorização]. 
in.ter.nar (in) v.t.d. 1. Fazer residir por algum tempo em colégio (em 
que estuda), asilo ou hospital: internar um filho num colégio de padres; 
internar um bisavô num asilo; internar um demente num hospício; in- 
ternar um doente num hospital. 2. Confinar no interior do país ou dentro 
de limites prescritos, proibido de sair, por motivos políticos: internar um 
dissidente político; o governo internou todos os conspiradores. M v.p. 
3. Meter-se pelo interior; introduzir-se; entranhar-se: internar-se na (ou 
pela) mata, no (ou pelo) sertão. > internação (ter) s.f. ou internamento 
(ter) s.m. [ato ou efeito de internar(-se)]; internado (in) adj. e s.m. (1. que 
ou aquele que é posto, com alguma permanência, em colégio ou hospital; 
interno: quem é o rapaz internado no hospício; os internados do colégio 
iam à missa todos os dias; 2. que ou aquele que está obrigado a residir em 
certa localidade interiorana, ou num edifício, de onde não lhe é permitido 
sair); internato (in) s.m. (instituição de ensino ou de caridade onde os 
alunos ou socorridos têm residência), de antôn. externato. ; 
In.ter.nef s f.(a) Rede de comunicação internacional que liga computa- 
dores através de linhas telefônicas ou de sistemas por cabo, resultante da 
interconexão de milhares de redes que utilizam um protocolo de comuni- 
cação comum (World Wide Web, WWW ou Web); rede mundial de compu- 
tadores. e Usa-se também com inicial minúscula: internet. «4 A Internet 
foi criada nos Estados Unidos, em 1969, como produto da Guerra Fria, 
que então dividia o mundo entre as duas super potências nucleares: os Es- 
tados Unidos e a União Soviética. Foi projetada para exercer uma função 
eminentemente militar: articular centros de defesa, no caso de um ataque 
nuclear de surpresa por parte dos soviéticos, para preservar a seguran- 
ça militar do país. Através da rede, então chamada ARPAnet (Advanced 
Research Projects Agency), a informação estava em toda a parte e em par- 
te alguma, o que tornava sua destruição impossível, Hoje, a Internet se 
encontra na sua quarta fase. A segunda fase foi eminentemente universi- 
tária, quando a rede era utilizada pela comunidade acadêmica de pesqui- 
sa de todo o mundo. A terceira fase foi a comercial, quando as empresas 
procuraram se posicionar dentro da rede para incrementar seus negó- 
cios. A quarta fase e a que ora estamos vivendo. Com o desenvolvimento 
da interface gráfica da WWW e o uso de ícones, a Internet ficou mais 
simples, o que facilitou sua utilização por um número cada vez mais cres- 
cente de pessoas comuns. A Internet se transformou, então, no sistema de 
comunicação mais extenso do mundo, depois do telefone. Calcula-se que 
cerca de um bilhão de pessoas utilize a Internet hoje no mundo ou dela se 
beneficie. O usuário de um microcomputador munido de um modem pode 
se conectar com a Internet, mediante um provedor de acesso. Os serviços 
oferecidos compreendem consultas a informações (sites Web), mensagens 


eletrônicas, etc. Muitos usam equivocadamente Internet Como sin, 
de World Wide Web. > internauta (in) s.cdd. (pessoa que “nave ônimo 
Internet ou usa bastante essa rede), palavra que foi criada por Ea 
com astronauta; interneteiro (ter) adj. e s.m. (que ou aquele quo 
Internet com maus propósitos); Internetês (ter) s.m. (modo de es Us i 
próprio de internautas que participam princ. de salas de bate- e er 
fim de se comunicarem mais rapidamente online, muitas Vezes Usar. 
reduções radicais, como blz para beleza, cbç para cabeça, ou recita 
inconsequentes, como naum para não, etc.; netspeak). aço T803 
In.ter.net Ex.plor.er loc.s.m.(o) Informática Programa de navega do 
pela Internet, desenvolvido pela Microsoft, lançado em outubro de 1695 
e o mais utilizado pelos internautas. e Pronuncia-se internét iks-plórer 
e Abrev.: IE. LER 
in.ter.no adj. 1. Que está profundamente oculto e encerrado em gl 
ou em alguém: tumor interno. 2. Que se dá dentro de algo ou de alguém: — 
secreção interna; hemorragia interna. 3. Doméstico; intestino: guerras va 
internas; a política interna de um país; imiscuir-se nos problemas in: - 
ternos de um país; dívida interna; regimento interno; as relações diplo: 
máticas são assunto internacional, e não interno. 4. Destinado à parte 
de dentro do corpo: remédio interno. 5. Que está em regime de internato: 
alunos internos; doentes internos.  s.m.(o) 6. Redução de aluno interno, 
7. Estudante de medicina que auxilia o corpo médico de um hospital; | 
e Superl. abs. sint. erudito (1): íntimo. e Antôn. (1 a 6): externo. à Aluno 
interno. Aquele que mora no local onde estuda. * Do latim internus, de 
inter = dentro. > internamente (têr) adv. (na parte interna; por dentro; 
interiormente: internamente a casa era arejada). TERA 
in.ter.nó.dio (in) s.m.(o) Botânica Espaço entre os nós de uma planta; en- 
trenó. > internodial (in-no) adj. (1. rel. a entrenó; 2. situado num entrenó) 
in.ter.nu.cle.ar (in-ni) adj. 1. Situado entre núcleos. 2. Situado nas. 
madas nucleares externas e internas da retina. ER. 
in.ter.nún.cio (in) s.m.(o) 1. Mensageiro entre duas partes, envia 
2. Enviado papal de atribuição imediatamente abaixo do núncio. > Inter: - 
nunciatura (in-nún) s.f. (1. cargo ou função de internúncio; 2. residência . 
oficial de internúncio). a pic Bic 
in.te.ro- el. de origem latina que indica interior, dentro: interoanterior, | 
interoinferior, interoposterior, interossuperior. «ssa 
inte.ro.ce,à.ni.co (in-ro) adj. 1. Situado entre oceanos: continente in- 
teroceânico. 2. Que liga oceanos: o canal do Panamá é interoceânico.: 1 
in.te.ro.cep.tor (in; ô) s.m.(o) Nervo sensorial localizado em células 
viscerais que responde a estímulos originados de dentro do corpo e rê; 
lacionado com a função dos órgãos internos (digestão, excreção € pres: 
são sanguínea). e Antôn.: exteroceptor. > interoceptivo (in) adj. (rel. a0 
funcionamento dos interoceptores). FEISIRE SO 
in.te.ro.cu.lar (in-ro) adj. Situado entre os olhos: as antenas de alguns 
insetos são interoculares. y a bs 
in.te.ro.fi.cial (in-ro) adj. Transmitido ou realizado entre oficials; 
mensagens interoficiais; reuniões interoficiais. ss de 
inte.ro.pe.ra.bilida.de (te-pe-bi) s.f.(a) Informática Capacida 
de um sistema de se comunicar de forma transparente com te 
melhante ou não, compartilhando dados entre si: a interoperabili E 
de software e hardware. > interoperabilização (in-ro-rà-li) sf. a É 
efeito de interoperabilizar(-se)]; interoperabilizar (te-pe-bl) ineo ou 
i 


[tornar(-se) capaz de se comunicar com outro sistema, semelha 
não, para compartilhar dados entre sil. dd: dos È 
inte.ro.po.sição (in-po)'s.f.(a) Situação de objetos entrelaçao” ; 
opostos uns aos outros. zini 
in.te.ror.bi.tal (in-ro) adj. Situado entre as órbitas. 
in.te.rós.seo (in) adj. Que se situa ou acontece entre osso 
interósseos. - 
in.ter.pal.pe.bral (in-pãl) adj. Situado entre as pálpebras: 
terpalpebral; cartilagem interpalpebral. 
inter.pa.ri.e.tal (in-ri) adj. 1. Situado entre paredes. 2. 
os ossos parietais. 3. Situado entre os lobos parietais do cérebro: dois 04 
inter.par.la.men.tar (in-lã) adj. 1. Formado por membros A `; 
mais parlamentos: reunião interparlamentar; comissão interpa inter. 
tar. 2. Realizado no intervalo das sessões parlamentares: à iangan 
parlamentares; gravações de TV interparlamentares. olíticos: 
in.ter.par.ti.dá.rio (n-par) adj. Realizado entre partidos Fossa 
acordo interpartidário; aliança interpartidária. na de sua 
inter.pe.lar (ter) v.t.d. 1. Pedir (a uma pessoa) explicação pirigil à 
tude, ação ou política: o congresso interpelou o ministro um 
palavra a (alguém) para perguntar alguma coisa: interpelar i res 
na rua para saber de onde vem. 4 v.t.d.i. 3. Acepção 1: ° s “> 7 
terpelou o ministro sobre as últimas medidas de sua pasta: explic 


lação (in-pe) s.f. (1. ato ou efeito de interpelar; 2. pedia um 


s: ligamento! 
verruga it: 


gituado en 


as 

cons i 
inter.pe.ne.trar-se (in-pe) v.p. Penetrar-se mutuamen s tipo ah 
A eco "Ae 
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inter.pe.nin.su.lar (in-nin) adj. Situado entre penínsulas. 
in.ter.pes.so.al (in-pe) adj. Relativo a relações e interações entre as 
pessoas: comunicação interpessoal. 

inter.pla.nál.tico (in) adj. Situado entre planaltos: depressões inter- 
planálticas. ' 
inter.pla.ne.tá.rio (in-plã) adj. Que está ou ocorre entre dois planetas: 
viagens interplanetárias; comunicações interplanetárias. 

INTERPOL ou Interpol s.f.(a) Sigla inglesa de International Criminal 
Police Organization = Organização Internacional de Polícia Criminal, 
criada em 1923, para garantir a máxima Cooperação entre autoridades 
policiais dos países-membros, excluindo-se completamente assuntos po- 
líticos, militares, religiosos e raciais. Integrada por 138 países, sua atual 
sede é Paris. i 
in.ter.po.la.ção (ìn-po) s.f.(a) 1. Ato de interpolar. 2. Aquilo que foi 
interpolado: as interpolações de um texto. 3. Descontinuação; interrup- 
ção: a interpolação de um fornecimento. 4.Física Método que consiste 
em substituir um conjunto de resultados de observação por uma fórmu- 
la que os englobe. 5. Inserção de um fragmento de extensão variável na 
cópia de um documento ou de um texto literário, alterando, desse modo, 
o original. 6.Cirurgia Transplantação de tecido. 7. Estatística Substitui. 
ção de uma curva complicada, fornecida pela observação, por uma mais 
simples, que revele o mesmo acontecimento nas suas principais ondula- 
ções. 8. Matemática Determinação de um ou mais valores de uma fun- 
ção, entre dois valores conhecidos dessa função. ++ Do latim interpolátio, 
interpolâtiôn- = alteração, reparação. > interpolado (ter) adj. (1. que 
sofreu interpolação; 2. metido no meio; intercalado; 3. intervalado; 
4. diz-se de cavalo de pelos escuros entremeados com pelos brancos, num 
ponto qualquer do corpo; 5.vers. diz-se das rimas em que os versos que 
rimam entre si são permeados de um até seis versos de rima diferente; 
6. diz-se desses versos). 
inter.po.lar (in) v.t.d. 1. Meter uma coisa no meio de outra; intercalar; 
alternar. 2. Interromper; descontinuar. 3. Alterar ou corromper (texto) 
mediante inserção de matéria subjetiva, fraudulenta ou sem autoriza- 
ção: o revisor interpolou boa parte dos originais. 4.Cirurgia Transferir 
(tecido) de um lugar para outro. 5.Estatística Calcular o valor de (fun- 
ção ou sequência) entre dois valores conhecidos. / v.t.d.i. 6. Introduzir 
ou inserir entre duas coisas ou partes; interpor; intercalar; entremear; 
intermediar: interpolar palavras eruditas com gírias, num relatório; 
interpolaram músicas clássicas entre as de rock. 7. Inserir; introduzir; 
interpolar comentários num artigo de jornal; interpolar notas de rodapé 
numa obra. | adj. 8. Situado entre dois polos. +% Do latim interpolaãre, de 
interpolis. > interpolador (in-po; ô) adj. e s.m. (que ou o que interpola). 
interpon.tu.a.ção (in-pon)s.f.(a) Série de pontos intercalados no dis- 
Curso, para marcar uma reticência ou uma supressão de parte do texto.: 
interpor (in) v.t.d. 1. Exercer (influência ou autoridade), a fim de con- 
trolar ou resolver uma questão: se o presidente não interpuser sua auto- 
ridade, essa briga entre ministros ainda se arrastará por longo tempo. 
2. Opor; contrapor: interpor agravo, recurso, embargos. 4 v.t.d.i. 3. A 
mesma acepção anterior: interpor veto a um projeto; interpor apelação à 
ezecução de uma pena. 4. Colocar entre; interpolar; intercalar; inserir: 
interpor um corpo opaco entre a luz e o olho; interpor o corpo entre bri- 
guentos. 5. Introduzir (discussão, questão, etc.) durante a conversação, 
debate, etc. Y v.p. 6. Colocar-se entre; meter-se de permeio: interpus-me 
entre os briguentos. 7. Intervir como mediador: na Idade Média era co- 
mumo Papa interpor-se nos litígios internacionais. 8. Surgir como obs- 
téculo; atrapalhar: os banqueiros e os donos de supermercados é que se 
“terpunham ao sucesso do plano econômico, tentando desmoralizá-lo. 
* Conjuga-se pelo v. pôr. Do latim interpônere. > interposição (in-po) 
“4. [1. ação ou efeito de interpor(-se); 2. situação de uma coisa entre duas 
outras; 3, intervenção; 4. ocorrência de um obstáculo; 5.dir. ato pelo qual 
“inicia um recurso). Ars 
arerporto (in; 6) s.m.(o) Porto que fica entre o de E e ode 

“Uno de uma embarcação: o navio passará por três interportos ante 
in chegar a Salvador, e Pl.: (ó), : : 

“erpo.si.tiva (in-po) s.f.(a) Gramática Vogal do tritongo. ; 
amet Pos.to (in; 6) adj. 1. Que se interpôs; Eq a ado ti 
interpor Ler Posta a um casal, 2 Que serve E aari. foi jorto 

à a nas negociações entre os sequestradoresea p , 
lh na o) V, entreposto. i ; a ata 

À -preta.ção (in-pre) s.f.(a) 1. Ato ou efeito de interpretar, » Est 
é ang nento do sentido exato de uma lei ou de di did ap Tk 
cinem ise de um texto literário. 4. Arte de dar nona pe E ai 
henho” teatro, televisão, etc.; arte de representar; rep) dead Re de 
Tisi Performance. 5. Arte de desempenhar ou po E E 
k a » de acordo com a sua própria concepção ou E É a $i aea 
“ignigo ido Pessoal, de cantar ou executar uma música, h ; pa pai 
inter cado de alguma coisa: a interpretação do Aang Heo e o doi 
?, Expl asão de que uma porta aberta é um convite a o ae Te ara 
terprop são imaginária de fenômenos naturais ou sol E dd h 
simbo Fes dos sonhos, das cartas do tarô. 8. Aeae i pr erect 
aö. ( rel Programa pec pan A alaia 3. sujeito a 
Mtep Feta : À interpretação; 2. que serve para interpretar; E fada 
Inte ação: punição interpretativa; 4. que fornece elementos p 
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in.ter.pre.tar (ter) v.t.d. 1./Expor ou explicar o sentido de: interpretar 
as declarações de um embaixador; interpretar um texto, um gesto, um 
sinal, um sorriso. 2. Desempenhar (papel, p. ex.) de acordo com o seu 
talento ou a sua sensibilidade, representando: o ator interpretou magni- 
ficamente Casanova. 3.Fig. Entender de modo particular: não soube in- 
terpretar o gesto da garota; interpretar mal uma palavra, uma resposta. 
4. Dar a sua própria concepção a, criticando ou produzindo arbitraria- 
mente: no filme, o diretor interpretou Cristo de forma inusitada e acin- 
tosa para a Igreja. 5. Traduzir oralmente: eu é que interpretava a fala do 
ministro russo, durante a reunião. / v.tobj. 6. Considerar; julgar; achar: 
interpretou um sorriso como um insulto; interpreteia porta aberta como 
um convite. x+ Do latim *interpretãre, por interpretãri, de interpres, 
interpret-. > interpretador (in-pre; ô) adj. e s.m. (que ou aquele que in- 
terpreta); interpretante (ter) adj. es.cdd. (que ou pessoa que interpreta); 
interpretável (ter) adj. (que se pode interpretar). 

in.tér.pre.te s.cdd.(o/a) 1. Pessoa que traduz oralmente de uma língua 
para outra, geralmente como intermediário. 2. Pessoa que interpreta um 
papel, uma canção ou uma obra de arte: um ator é o intérprete das pa- 
lavras de outro homem; o melhor intérprete das músicas de Tom Jobim 
foi Elis Regina. 3. Pessoa encarregada de declarar ou de fazer conhecer 
as vontades ou as intenções de outra. 4. Programa de computador que 
permanece na memória da máquina e interpreta ou executa linguagem 
de alto nível, antes de proceder à instrução seguinte. A Intérprete (ou 
Tradutor) simultâneo. Aquele que traduz discursos, dissertações, con- 
ferências, debates, etc. no exato momento em que eles se realizam. 
in.ter.pro.gra.ma (in) s.m.(o) 1. Durante o período de transição do 
teatro medieval para o renascentista, diálogo jocoso entre dois atores, 
durante os intervalos de uma peça, para divertir. 2.Televisão Produção e 
transmissão que intercala a programação ligando uma unidade a outras, 
através de chamadas, comerciais, filmes promocionais, etc., caracteri- 
zando a marca, o ritmo e o estilo da emissora. 3.Televisão Vinheta, pa- 
trocinada ou não, feita para ser exibida na virada de um programa para 
outro, quando não há filmes comerciais; vinheta inter; vinheta interpro- 
grama. 4. Música e Artes Cênicas Peça instrumental curta, inserida entre 
as partes principais de uma composição maior, que serve de passagem, 
transição ou mesmo síntese das anteriores (p. ex., em uma ópera, balé 
ou cantata) ou, de forma independente, entre os atos de um espetáculo 
teatral ou coreográfico. è zyj 
in.ter.pro.xi.mal-(ìn-pro; x = ss) adj. Situado entre duas superfícies 
adjacentes. A Espaço interproximal. Espaço triangular entre dois den- 
tes adjacentes. / Radiografia interproximal. Radiografia do interior 
da boca para mostrar as superfícies interproximais dos dentes. 
in.ter.quartil (in) s.m.(o) Estatística Classe de valores compreendidos 
entre dois quartis. ; b nteis 
inter-racial. adj. Que envolve membros de raças diferentes: amizade 
inter-racial; cruzamento inter-racial. e PL.: inter-raciais. $ 
inter-radial adj. Situado entre raios: membrana inter-radial. e»Pl:: 
inter-radiais.”. : aei n: 

inter-radicular adj. Situado entre as raízes dentais. e Pl.: inter- 
-radiculares. 

inter-regional adj. 1. Comum a duas Tegiões. 2. Relativo às relações 
entre regiões contíguas. e Pl.: inter-regionais. 

infer.reg.no (in) s.m.(0) 1. Período de tempo em que, num Estado mo- 
nárquico, o trono fica vago. 2. Período durante o qual um Estado fica 
sem um governante permanente. 3. Período de suspensão temporária das 
funções formais de um governo. 4. Fig. Pausa ou interrupção numa série; 
interrupção de continuidade; pausa; intervalo: há sempre um interregno 
entre um acesso de tosse e outro. ++ Do latim inter- + rêgnum = reinado. 
inter-relação s.f.(a) 1. Ato ou efeito de inter-relacionar(-se). 2. Estabe- 
lecimento de uma relação entre dois ou mais elementos:; relação recipro- 
ca: não há inter-relação entre o terremoto andino e os tremores de terra 
no Brasil. e Pl.: inter-relações. > inter-relacionado adj. (que se inter- 
-relaciona; que é reciprocamente relacionado); inter-relacionamento 
s.m. [1. ato ou efeito de inter-relacionar(-se); 2. estabelecimento de uma 
relação entre dois ou mais elementos]; inter-relacionar v.t.d. evt. d.i. (es- 
tabelecer inter-relações entre: inter-relacionar causas e efeitos de uma 
crise; o professor inter-relacionou a miséria com a política econômica) 
ev.p. (ter inter-relação); inter-relativo adj. (em que há inter-relação). 
inter-renal adj. Situado entre os rins: glândula inter-renal. e Pl.: 
inter-renais. 

inter-resistente adj. Mecânica Diz-se de alavanca que tem a resistên- 
cia entre a potência e o ponto de apoio. e Pl.: inter-resistentes. 
interro.ga.ção (in-rro) s.f.(a) 1. Ação ou efeito de interrogar. 2.Gra- 
mática Redução de ponto de interrogação, sinal de pontuação (?) es- 
crito no fim de frase ou oração, para indicar interrogação direta. 3.Gra- 
mática Enunciação em que se formula uma pergunta ou na qual se pede 
uma informação que a complete, chamada resposta. A Advérbio inter- 
rogativo. Aquele que denota o lugar, o tempo, o modo ou a causa sobre 
a qual se pede a informação. Ex.: Onde estiveste? (advérbio interroga- 
tivo de lugar). Quando voltarás? (adv. int. de tempo). Como chegaste? 
(adv. int. de modo). Por que fizeste isso? (adv. int. de causa). 4 Prono- 
me interrogativo. Aquele que denota a pessoa ou a coisa desconhecida 
sobre a qual se faz a pergunta direta ou indireta. Ex.: Quem fez isto? 
Diga-me quem fez isto! Que é isso? Não sei que é isso. Qual filme viste? 
Ela não me disse qual filme viu, Quantos virão? Não sei quantos virão. 
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4 A interrogação pode ser direta (Quem fez isto?) parana (Diga- 
-me quem fez isto!), que dispensa, como se ve, 0 ponto de in errogação. 
> interrogativo (ìn-rro) adj. (que exprime uma interrogação: frase 
interrogativa) e s.m. (palavra gramatical indefinida, empregada para 
fazer uma interrogação). , ; 
inter.ro.gar (te) v.t.d. 1. Fazer perguntas a; perguntar a: os repórteres 
estavam no aeroporto interrogando todos os turistas que deixavam o 
país, para colher as suas impressões sobre o nosso país; o pai da moça não 
parava de interrogar o rapaz, querendo saber o que ele fazia, quem eram 
seus pais, o que faziam, etc. 2. Consultar; sondar: interroguei-a com um 
olhar; é preciso interrogar as estrelas para saber quem vai sair vencedor 
do jogo de hoje. 3. Examinar mediante perguntas, geralmente formais: 
o professor interroga a classe todos os dias. 4. Olhar atentamente; exa- 
minar bem; observar: interrogar a reação de um adversário. 5. Entre- 
vistar: é um jornalista que sabe interrogar os seus entrevistados. 6.Fig. 
Investigar; pesquisar: interrogar as causas de um acidente; interrogar os 
enigmas do universo. / v.t.d. ev.t.d.i. 7.Direito Proceder a interrogatório 
de; inquirir: o juiz interrogou o réu e as testemunhas; interrogaram-no 
acerca do (ou a respeito do, ou sobre 0) assalto ao trem pagador. 8. Acep- 
ção 1: interroguei-o sobre o que pensava do nosso país; interroguei-a 
sobre tudo o que era de meu interesse; eu sempre me interrogo sobre 
a finalidade da vida. | v.i. 9. Fazer perguntas, indagações, interroga- 
ções; perguntar: um aluno que não interroga em sala é um aluno que 
não participa ativamente da aula. Do latim interrogãre, interrogat.-: 
inter- = na presença de + rogãre = perguntar. > interrogado (te) adj. 
es.m. (1. que ou aquele a quem se interrogou; 2. que ou aquele que foi sub- 
metido a interrogatório por uma autoridade); interrogador (in-rro; ô) 
adj. e s.m. ou interrogante (te) adj. e s.cdd. ou (que ou pessoa que 
interroga); interrogando (te) adj. e s.m. (que ou aquele que está sendo 
interrogado); interrogativo (in-rro) adj. (1. que serve para interrogar; 
2. que envolve ou indica interrogação; 3.gram. diz-se da frase ou da ora- 
ção que contém uma pergunta); interrogatório (in-rro) s.m. [1. conjun- 
to de perguntas formais formuladas pela autoridade a uma pessoa (réu 
ou testemunha) e das respostas dadas, no curso de um inquérito ou de 
uma instrução; 2. auto em que se consignam tais perguntas e respostas; 
3. parte do exame clínico na qual o médico pede informações sobre os 
antecedentes e os sintomas]. 
interrom.per (te) v.t.d. 1. Parar ou suspender temporariamente a 
continuidade ou a continuação de: interromper um trabalho; à chuva 
interrompeu o jogo por meia hora; interromper a contagem dos votos; in- 
terromper uma viagem, uma carreira, os estudos. 2. Cortar a palavra a: 
interrompia o entrevistado a todo o instante; desculpe-me de interrom- 
pê-lo! 3. Atrapalhar; estorvar; obstruir: o prédio da frente interrompe a 
vista do mar. M v.i. 4. Fazer cessar a fala ou o discurso de alguém: não in- 
terrompa, deixe-a falar! & Não se confunde (1) com cessar (1).'/ Do latim 
interrumpere = interromper: inter- = entre + rumpere = romper, quebrar. 
infer.rup.ção (in-rrup) s.f.(a) 1. Ato ou efeito de interromper; suspen- 
são. 2. Estado de interrompido. 3. Coisa que interrompe. 4. Intermissão 
(5). 4 Interrupção de marcha. Imobilização de um veículo automo- 
tor, para atendimento de uma circunstância momentânea do trânsito. 
*> Do latim interruptió, interruptiôn-, de interruptus, part. pass. de 
interrumpere. - f 
interruptor (in-rrúp; ô) adj. e s.m,(o) 1. Que ou aquilo que interrom- 
pe. 4 s.m.(o) 2. Aparelho que interrompe ou restabelece a passagem de 
corrente elétrica num circuito condutor: o interruptor de luz da sala está 
com defeito. 
interseção (in) s.f.(a) 1. Corte, princ. quando feito no meio de um 
objeto. 2. Todo cruzamento em nível, entroncamento ou bifurcação, 
inclusive as áreas formadas por tais cruzamentos, entroncamentos ou 
bifurcações; ponto onde duas ou mais vias, estradas ou ruas se encon- 
tram; cruzamento. 3. Matemática Ponto comum entre duas linhas ou su- 
perfícies. 4.Matemática Conjunto constituído por elementos comuns a 
dois ou mais conjuntos; produto. e Var.: intersecção. e Não se confunde 
com intercessão. > intersecional (in-se) adj. (rel. a interseção), de var, 
interseccional, intersectar (in) v.t.d. (1. interromper o curso de; cortar; 
2. impedir a passagem de; deter), do latim intersectus = separado + -ar. 
miaa (in-se; = ks) adj. 1, Que existe ou ocorre entre os sexos, 
Pç nd por ambos os sexos. 3. Relativo a características sexuais 
ntre um sexo e outro, > intersexualidade (in-se-à; x = ks) 
s.f. (estado ou condição de intersexual). 


n ipeskdaral Gn-sì) adj. 1. Situado entre os astros: espaço interside- 
E - 2. Que existe entre os astros: gás intersideral. 
n.ter.sin.di.cal (in-sin) adj. 1. Que se realiza ou acontece entre sindi- 


catos: reunião intersindical, 2. C. i i 
: ião | - * Comum a dois ou mais sindicatos: i- 
dato intersindical; verbas intersindicais, va 


inter.sís.to.le (in) s.f.(a) Medicina Inte 
cular e o início da sístole ventricular, 
in.ter.so.cial (in-so) adj. Que exi 

ti 3 ste ouo i g 
A E A a corre entre sociedades ou entre 


in.ters.te.lar (ters) adj. Sit 


rvalo entre o fim da sístole auri- 


uado ou ocorrido entre e : 
ar ( strelas: - 
telares; poeira interstelar. e Var. larta inion 


tolar Matéria (gás Pacto) a .: interestelar (in-es). A Matéria Inters- 
de uma galáxia, sob a forma 
inters.tício (in) s.m.(o) 1. 
tre duas coisas ou partes jun 


de nebulosas. 


Espaço vazio, estreito e muito reduzido en- 
tas: os interstícios entre as madeiras de um 
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tapume. 2.Anatomia Intervalo ou espaço que separa Partes do 

tecidos ou células. A Líquido (ou Fluido) intersticial, Fluido RE Orpo 
os espaços entre as células dos tecidos. +% Não se confunde (1) co Ocupa 
da (abertura longa e estreita, feita num todo inteiriço) nem coi m fen. 


(fenda surgida por efeito de falha, erro ou imperícia de alguém) 5 rha 
abre fendas na madeira, e não “interstícios”. Alguns tecidos ou ps 


têm interstícios, e não “fendas”. Um mau marceneiro deixa frinch, 
tre um batente e uma porta. Um mau funileiro deixa frinchas eos en. 
entre o capô de um veículo e o para-lama. / Do latim inters 
*interstitus, part. pass. de intersistere = pausar: inter. + sistere = 6; 
tabelecer. > intersticial (in-ti) adj. (1. rel. a interstício;.2, que ocupa g 
interstícios de um corpo ou os que estão entre dois ou mais corpos), os 
inter.sub.je.tivida.de (in-sub-ti) s.f.(a) 1. Qualidade do que é inter 
subjetivo; relação entre os vários seres humanos. 2. Filosofia Comunica. 
ção entre as consciências individuais, que implicam trocas e Teciprocida- 
de. > intersubjetivo (in-súb) adj. (rel. a intersubjetividade). s 
in.ter.tex.to (in; ê) s.m.(o) Literatura Texto literário anterior a outro, 
que lhe serve de ponto de partida ou que o influencia. > intertextual 
(in-tex) adj. (rel. a intertexto); intertextualidade (in-tex-à) sf. 
perposição de um texto literário a outro; 2. processo de elaboração de 
texto literário que parte de vários outros e com eles se imbrica). 
in.ter.tidal (ter) adj. Diz-se da região litorânea compreendida entre og 
níveis das marés mais altas e os das marés mais baixas. ., ER E 
in.ter.ti.po (ìn) s.f.(a) Máquina de composição tipográfica que funde li- 
nhas inteiras, como as linotipos, diferentemente da monotipo: 4 É marca 
registrada norte-americana (Intertype), portanto nome próprio que se 
tornou comum, a exemplo de bombril, fórmica, gilete, etc. => si sê 
intertítu.lo (in) s.m.(0) 1.Jornalismo Título secundário que anuncia 
uma parte ou um parágrafo de um artigo; entretítulo: 2.Cinema:Num 
filme mudo, legenda ou texto inscrito na tela, entre dois quadros ou se 
quências. mi ; pi prai 69 Spas 
in.ter.tri.bal (in) adj. 1. Que se dá entre duas ou mais tribos. 2. Relativo 
a duas ou mais tribos. use 
intertrigem (in)s.f.(a) Dermatologia Dermatite superficial nas dobras 
da pele; erupção cutânea produzida pela fricção de partes adjacentes, 
assadura (3). e Var.: intertrigo (s.m.). # Do latim intertrigo, intertrigin- 
= esfoladura, escoriação: > intertriginoso (in-tri; ô) adj. (1. que tem 
intertrigem; 2. que tem o caráter de intertrigem; 3. rel. a intertrigem).' 
inter.tro.pi.cal (in-tro) adj. Relativo ou pertencente à região muito 
quente, compreendida entre os dois trópicos (de Câncer e de Capricór- 
nio); tropical (1 a 3). i s 5 E À 
in.te.ru.ni.ver.si.tá.rio (ìn-rù-ver) adj. Que se realiza ou acontece en: 
tre universidades: competições interuniversitárias: NATN Ea 
in.te.rur.ba.no (in) adj. 1. Que se dá entre cidades: telefonema interit: 
bano. 2. Que liga áreas urbanas; intermunicipal: linhas de ônibus inter. 
rurbanas; ferrovia interurbana. M s.m.(o) 3. Chamada telefônica entre 
cidades. » 19 apto bee 
intervalo (in) s:m.(0) 1. Espaço de tempo entre dois aconteciment 
atos ou épocas: esses fatos aconteceram a dois meses de intervalo. 2. Esp 
ço mais ou menos extenso entre dois'corpos; distância entre dois po? 
entre um pé de laranja e outro deve haver um intervalo de dois ça 
3.Música Distância que separa dois sons. 4.Acústica Relação entre 
frequências de dois sons. 5.Matemática Conjunto'dos números T, ERA 
sive entre dois números a e b. e Antôn.: continuidade. À A inen g 
espaços; vez por outra; de tempos em tempos: Naquela região, G mm 
los, ocorrem tremores de terra. ** Do latim intervallum: inter- + a ER 
= defesa, baluarte. > intervaladamente (ter-là) adv. (de modo i rvala- 
lado; com intervalos: o anúncio foi feito durante trinta dias, “iternadó: 
damente); intervalado (ter) adj. (1. em que há intervalos; 2. Pst 
plantar abacateiros intervalados com laranjeiras; 3. entremeado: 6i folhas 
intervalado de tosses); intervalar (ter) adj. (situado num interva. inte pa 
intervalares), v.t.d. (dispor ou separar por intervalos; entr eme ieat X 
lar laranjeiras num pomar) ev.t.d.i. (1. alternar: intervalar genta w 
grosserias; 2. entremear: intervalar um discurso de tosses e tiq" e0 ii 
intervas.cu.lar (in-vàs) adj: Anatomia Situado entre vasos sang", THE 
tecido conjuntivo intervascular. forêncis: X 
interven.ção (ter) s.f.(a) 1. Ato ou efeito de intervir; inte” z bons 
interveniência: a intervenção do Estado na economià nunc" 5 olução EA 
ção de seus pais foi fundamental pal mm. 


titium, 


su- 
um 


i 


a 


resultados; a interven 


do problema. 2.Medicina Qualquer ação executada para re 
a um paciente ou para melhorar-lhe as funções mental, e 
sica. 3. Administração de uma empresa por um deleg 
tral ou superior, em casos de irregularidades administra 
direta do governo federal em um Estado-membro, em perio 
à qual se chama normalmente intervenção federal. å Intervé au 
ral. Medida de caráter excepcional e temporário que afasta Sr 
dos estados da União, Distrito Federal ou municípios. A ln 4, 


í j sui ão 
pode ocorrer nos casos e limites estabelecidos pela constitua gr 
1. quando houver coação contra o poder judiciário, para b% eces 
vre exercício ( 


poderá ocorrer de ofício, ou seja, sem que a des? se 
de provocação ou pedido da parte interessada); 2. quando ou seio: 
cida ordem ou decisão judiciária (poderá ocorrer de ofício, teresse : 
que haja necessidade de provocação ou pedido da parte ge 
e 3. quando houver representação do procurador-gerê. ter 
(art. 34, VII, da Constituição). & Do latim interventið, în 
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ação de intervir, de intervenire = intervir: inter- = entre + venire = vir. 
> interventivo (ter) adj. (rel. ou pert. a intervenção: maneira interven- 
tiva de governar). 
interven.cio.nis.mo, (in-ven) sm.(o) Doutrina, política ou práti- 
ca político-econômica que se caracteriza pela intervenção de um Es- 
tado nos assuntos ou negócios de outro, interferindo na sua soberania, 
> intervencionista (in-ven) adj. (rel, a intervencionismo) e adj. e s.cdd. 
(que ou pessoa que é adepta do intervencionismo). 
in.ter.ve.ni.en.te (ìn-ve) adj. e s.cdd.(0/a) Que ou o que intervém num 
processo, discurso, ordem, ação, ete.: empresa interveniente num proje- 
to; o presente termo visa à realização de estágio estabelecido entre a 
concedente e a interveniente, da qual o estagiário é aluno. «% Do latim 
interveniêns, intervenient-, part. pres. de intervenire = intervir. > inter- 
veniência (in-ve) s.f. (intervenção) 
interven.tor (ter; 6) adj. es.m.(o) 1. Que ou o que intervém. / s.m.(o) 
2. Aquele que assume o governo de um Estado sujeito ao regime de inter- 
venção, por nomeação ou indicação direta do presidente da República. 
3. Aquele que assume a administração de uma cidade, por qualquer ra- 
zão, por indicação direta do governador do Estado. 4. Aquele que é no- 
meado para administrar uma empresa, banco, etc. que está em processo 
de liquidação. f 
interven.tricular (in-tri) adj. Anatomia Situado entre dois ventrícu- 
los: artéria interventricular; septo interventricular. 
interverte.bral (in-ver) adj. Anatomia Situado entre vértebras adja- 
centes: disco intervertebral. i 
in.ter.vir (ìn) v.t.i. 1. Tomar parte voluntariamente; intrometer-se: ela 
sempre intervém na conversa dos pais; intervim na discussão; nunca in- 
tervenho em negócios alheios. 2. Interpor a sua autoridade ou o seu po- 
der de controle: o governo interveio nos bancos estaduais; o governo não 
deve intervir no mercado. / vii. 3. Sobrevir; ocorrer incidentalmente: 
nesse interim interveio outro infarto, desta vez fatal; na vida intervêm 
muitos imprevistos. 4. Intrometer-se: os manifestantes estavam agita- 
dos, mas a polícia não interveio. e Como se conjuga pelo v. vir, e não 
pelo v. ver, não existem as formas “interviu”, “interviram”, “intervis- 
sem”, etc., muito comuns na boca e na pena de despreparados. sk Do latim 
intervenire: inter- + venire = vir. > intervindo (in) adj. (que interveio: a 
intervinda polícia coreana baixou o cacete nos manifestantes). ka 
inter vivos [lat.) loc.adj. Entre pessoas vivas: doação inter vivos. 
*» De inter = entre + vivôs, pl. de vivus. ; vs gts 
intervi.zi.nho (in) adj. Que se dá ou se passa entre vizinhos: discussões 
intervizinhas; relacionamento intervizinho; problemas intervizinhos. 
intervo.cá.lico (in) adj. Situado entre vogais; intervocal:: consoante 
intervocálica; embrião intervocálico. > intervocal (in) adj.: (intervocá- 
lico). ari | est TR 
in.tes.ta.do (in) adj. Direito 1. Que faleceu:sem ter feito testamento. 
2. Diz-se daquele cujo testamento não é válido. 3. Diz-se de herdeiro não 
testamentário. #+ Do latim intestātus = que não fez testamento. 
intestá.vel! (in) adj. Que não pode ser testado ou submetido a teste. i 
infes.tá.vel? (in) adj. Direito 1. Diz-se da pessoa que não pode fazer 
testamento. 2. Diz-se da pessoa que não pode prestar depoimento ou tes- 
temunho. * Do latim intestabilis = que não pode testemunhar. Psi 
Intestino (in) adj. 1. Interno; doméstico; íntimo: guerras intestinas; 
dissensões intestinas; lutas intestinas. / s.m.(o)'2.Anatomia Vísce- 
Ta que se estende da abertura pilórica do estômago ao ânus, dividida 
m duas partes: o intestino delgado e o intestino grosso. / s.m.pl.(os) 
2. Ducto intestinal: os intestinos humanos são dois: o delgado e o grosso: 
*Y. entérico. 4 Intestino delgado. Porção do canal intestinal que se 
“tende do final do piloro à válvula ileocecal. / Intestino grosso. Porção 
do canal intestinal que se estende da válvula ileocecal ao ânus, eliminan- 
do, assim, as fezes, *» O canal intestinal é mais estreito do lado por onde 
pega com o piloro e, nesse caso, chama-se delgado, que mede cerca de 8m 
-© Comprimento e consta de três porções: o duodeno, o jejuno eo íleo; 
Para o Jado inferior se chama grosso, porque vai alargando e divide-se 
a “eco, cólon e reto, que acaba no ânus. Mede cerca de 1,80m de com- 
> punto. 4 Do latim intestinus = interno, intestino, de intus = dentro. 
Mestinal (tes) adj. (rel. ao intestino; do intestino: infecção intestinal; 
“rede intestinal). i tu 
ki “m.(0) Economia Unidade monetária e moeda peruana, que substi- 
in He sola 1? de janeiro de 1986. #+ Do quíchua inti = sol, df 
msta da (in)s.f.(a) Insurreição popular palestina, Cesencadenda em Fadili 
4 Do; trios ocupados por Israel, princ, na faixa de pão e v ieor nia. 
inti arabe intifada = levante, rebelião, de fadda = rebelar-se, evantar-se. 
inin OS. (a) 1. Feminino de íntimo (9). 2. Anatomia Redução de túnica 
e ++ Fem. do latim intimus = mais interno: in- = dentro, interno 
inti sd (sufixo superlativo). i Na 
Îudicia o. (in) v.t.d. e v.t.d.i. Direito Fazer intimação ou notificação 
que = Notificar com autoridade: o juiz já o a n mpra 
nho para T orecesse a juízo. 2.Pop.N Desafiar; provocan in a r: 
sultar. uma briga; intimou com o vizinho. / v.t.d. 3. op. en T; 
i afrontar: o coronel não perdoava a quem o intimava. M v.t.d.i. 
vel e, Mar com autoridade: a justiça o intimou a que desocupasse o imó- 
h; o delegado o intimou a entregar a arma; o professor lhe inti- 
você to  eixasse a sala. 4 v.i. 5. Falar com arrogância ou AR 
eMplos q fazer o que eu mando, intimou o marido. * Como se vê pe E 
a acepção 4, podemos intimar alguém a alguma coisa e tam 


intervencionismo 
intolerante 


bém intimar a alguém alguma coisa. / Do latim intimãre = ordenar. > in- 
timação (ti) s.f. (1. ato ou efeito de intimar ou ser intimado; 2. documento 
oficial que exige a presença de alguém perante uma autoridade: assinar 
uma intimação); Intimador (tì; ô) adj. e s.m. (que ou aquele que intima); 
Intimativa (tì) s.f. (1. palavra, frase ou gesto com força de intimação; 
2. arrogância na maneira de se expressar: falar com intimativa); intima- 
tivo (tì) adj. (próprio para intimar; que tem força de intimação; enérgico). 
in.ti.mi.da.de (tì) s.f. (a) 1. Caráter ou qualidade do que é íntimo: perdi 
à intimidade com o mar. 2. Parte mais profunda de um ser qualquer: 
a intimidade de um tronco, de um fruto. 3. Vida íntima; vida familiar; 
privacidade: não gosto que me invadam a intimidade. 4. Relações es- 
treitas; amizade íntima: ter intimidade com membros do governo; deve 
haver intimidade entre professor e alunos? M s.f.pl.(as) 5.Pop. Falta de 
respeito: não admitir intimidades nem em casa nem no trabalho. A Na 
Intimidade. 1. Em família. 2. Entre amigos íntimos. 

in.tiimi.dar (ti) v.t.d. 1. Tornar tímido ou acanhado: a presença de 
estranhos o intimida e cora. 2. Assustar ou apavorar, forçando a uma 
ação: intimidou a garota para dela conseguir o que desejava. M v.p. 
3. Tornar-se tímido; acanhar-se: ante a presença de estranhos, ele se 
intimida. 4. Ficar com medo; apavorar-se: ante o leão, com razão, ini 
timidou-se. e Antôn.: animar, estimular. #. Do latim intimidãre: in- = 
em, dentro + timidare (de timidus). > intimidação (ìn-mì) s.f. [ato ou 
efeito de intimidar(-se)]; intimidador (in-mi; ô) adj. e s.m. (que ou aquele 
que intimida); intimidante (ti), intimidativo (in-mi) ou intimidatório 
(in-mi) adj. (que intimida; intimidador). i i 
in.tiimis.mo (in) s.m.(o) 1. Atitude daquele que se expressa ou se inspira 
em sentimentos íntimos: o intimismo é a marca do novo disco desse can- 
tor; sou um amante da simplicidade e do intimismo. 2.Artes Plásticas e 
Literatura Tendência artística ou literária caracterizada por temas ínti- 
mos ou familiares. 3.Artes Plásticas e Literatura Caráter das obras dos 
pintores e escritores intimistas, que representam cenas e situações de ca- 
ráter íntimo ou familiar. > intimista (in) adj. (rel. ou pert. ao intimismo: 
o que é reservado e intimista para mim pode não o ser para outras pessoas) 
e adj. es.cdd. [que ou pintor(a) ou escritor(a) que pratica o intimismo).: 
ín.tiimo adj. 1. Que tem estreitas relações de amizade: amigo íntimo; ín- 
timo confidente. 2. Caracterizado por amizade cordial: vizinhança ínti- 
ma:3: Estritamente pessoal; privado: convicção íntima; desejos íntimos: 
4. Que sugere privacidade ou intimidade: ambiente íntimo; vida íntima; 
assuntos íntimos; festa íntima; aposentos íntimos. 5. Que está na parte 
mais interna ou profunda: todo carnicão é íntimo. 6. Detalhado e obtido 
mediante muito estudo ou experiência (antes do subst.): ter íntimo co- 
nhecimento do que faz. 7. Estreitamente ligado; insolúvel ou indissolúvel 
(antes do subst.): ter os mais íntimos vínculos comerciais com alguém. 
4 sm.(o) 8. O que há de mais profundo numa coisa; a parte mais profun- 
da de um ser: o íntimo de uma pessoa; de um tronco. 9. Amigo íntimo: os 
íntimos não devem discutir nem muito menos brigar. + Não se confunde 
(8) com âmago. 4 Do latim intimus. : : 
intiimo.ra.to (ti) adj. Que não sente nenhum temor; que nada teme; 
destemido; intrépido: trata-se de fato de um líder intimorato, já que 
em seu tempo enfrentar os dragões das trevas e da estupidez impunha 
imenso sacrifício pessoal; os heróis são gente absolutamente intimorata. 
e Antôn.: covarde, medroso, frouxo. e Não se confunde com intemerato. 
intina's.f.(a) Botânica Membrana interna de um esporo ou de um grão 
de pólen; endósporo. e Antôn.: exina: 4% Do latim intus = dentro + -ina:; 
in.tin.ção (in) s.f.(a) Religião Administração 'de ambos os elementos 
da Eucaristia ao mesmo tempo, mergulhando o pão no vinho:e depois 
oferecendo-o simultaneamente ao comungante. ++ Do latim intinctio, 
intinctiôn-, de intinctus, part. pass. de intingere = mergulhar em: in- E 
em + tingere = umedecer. dad Rê i 
in.ti.tu.lar (tì) v.t.d. 1. Dar título a; designar por um título: intitular um 
livro, uma revista, um jornal, uma redação escolar. 4 v.tobj. 2. Chamar; 
denominar: intitularam-no (de) o Terrível; intitularam a gripe (de) Mi- 
neirinha. M v.p. 3. Denominar-se; ter por título: a música se intitulava 
Eu não sou cachorro, não. +% Na acepção 3, se o sujeito é animado, melhor 
é considerar o verbo como t.d.: Ele se intitula rei, em que o pronome se, 
antes de ser integrante, é complemento. / Do latim intitulãre: in- = em 
+ titulāre = intitular (de titulus = título). > intitulação (ìn-tù) s.f. ou inti- 
tulamento (ìn-tù) s.m. [1. ato ou efeito de intitular(-se); 2. determinação 
de título, nome, etc. para alguma coisa). 

into.cá.vel (in) adj. 1. Que não pode ter contato: fios intocáveis. 
2. Em que não se pode tocar: carro intocável. 3. Que não se pode tocar; 
intangível; impalpável: o vento é intocável, 4. Em que não se pode mexer; 
inalterável; intangível: plano econômico intocável. 5. Que não pode ser 
objeto de nenhuma crítica ou sanção; sacrossanto: suas ordens são into- 
cáveis; juiz intocável, 4 s.cdd.(o/a) 6, Pessoa que não pode ser objeto de 
nenhuma crítica ou sanção; monstro sagrado; semideus(a): há intocáveis 
no governo? > Intocabilidade (to-bi) s.f. (qualidade do que é intocável). 
into.le.ran.te (to) adj. es.cdd.(0/a) 1. Que ou quem não tem tolerância; 
que ou quem não tolera as ideias, crenças, opiniões, etc. diferentes das 
suas: pai intolerante com (ou para com) os filhos; político intolerante; 
um intolerante é sempre um autoritário, depois de ser um chato. 4 adj. 
2. Caracterizado pela intolerância: doutrinas intolerantes; política into- 
lerante; organismo intolerante a chocolate; pessoa intolerante a críticas. 
3.Medicina Que tem extrema sensibilidade ou alergia a certas drogas; 
alimentos, etc.: paciente intolerante a sulfa. «* Do latim intolerâns, 


intonso 
intratubário 


intolerant- = insolência, intolerância: in- =não t tolerāns, tolerant-, part. 
pres. de tolerāre. > intolerabilidade (ín-le-bì) sf. (qualidade do que é 
intolerável); intolerância (to) s.f. (1. atitude hostil ou agressiva com os 
que não compartilham das mesmas Opiniões ou crenças: sua intolerância 
com os filhos era de todos conhecida; 2.med. impossibilidade, por am or- 
ganismo, de tolerar certos medicamentos ou alimentos); Intolerant smo 
(in-le) s.m. (atitude dos que não admitem opiniões contrárias às suas em 
matéria religiosa, esportiva ou política; fanatismo); intolerantista (in-le) 
adj. (rel. ao intolerantismo) e adj. e s.cdd. (que ou pessoa que prima pelo 
intolerantismo); intolerável (to) adj. [1. que não se pode tolerar ou su- 
portar; insuportável; insustentável: uma dor intolerável; medidas econô- 
micas intoleráveis; 2. que não se pode admitir ou aceitar: uma conduta 
intolerável; uma ofensa intolerável; 3.pop. insuportável; chato; cacete: 
um vizinho intolerável; um colega intolerável). 
in.ton.so adj. 1. Não tosquiado. 2. Diz-se de barba ou cabelo não apara- 
do. «% Do latim intonsus. 
intor.cível (in) adj. Que não se pode torcer ou vergar. 
in to.tum [lat.] loc.adv. No todo; completamente; totalmente; por in- 
teiro: a operação militar fracassou in totum. e Pronuncia-se in tótum. 
into.xi.car (to; x = ks) v.t.d. 1. Dar tóxico a: intoxicar menores, para 
viciá-los; intoxicar-se com drogas ou com álcool. (Neste último exemplo, 
o pronome se exerce a função de objeto direto.) 2. Misturar tóxico em: in- 
toricar bebidas para consumi-las. 3. Impregnar de substâncias tóxicas: 
intoxicar as lavouras de tomate. 4.Fig. Influenciar, fazendo perder todo 
o senso crítico ou o senso moral: propaganda que intoxica os espíritos. 
4 v.i. 5. Causar ou produzir intoxicação: qualquer alimento estragado 
intoxica. ++ Do latim intoxicãre: in- = em + toxicãre (de toxicum = vene- 
no). > intoxicação (to; x = ks) s.f. ou intoxicamento (in-xi; x = ks) s.m. 
(1. conjunto de problemas devidos à introdução de uma substância tóxica 
no organismo; 2.fig. efeito lento e insidioso sobre o espírito de certas in- 
fluências, que faz perder o senso crítico ou o senso moral); intoxicador 
(x; x = ks) adj. e s.m. (que ou o que intoxica); intoxicante (to; x = ks) 
adj. (que intoxica; intoxicador); intoxicável (to; x = ks) adj. (que se pode 
intoxicar). 
in.tra- pref. de origem latino (intra -) que entra geralmente na formação 
de adjetivos, indica dentro de e exige hífen antes de a ou A: intra-abdo- 
minal adj. (dentro do abdome); intra-arterial adj. (dentro da artéria ou 
das artérias) e assim também: intra-atômico, intra-auricular, intrabron- 
quial ou intrabrônquico, intrabucal, intracardíaco, intracartilaginoso, 
intracelular, intracerebral, intracraniano, intracutâneo, intraduodenal, 
intraepidérmico, intraepitelial, intraescrotal, intraespinal, intragástri- 
co, intraglandular, intra-hepático, intraintestinal, intralingual, intra- 
medular, intramuscular, intranasal, intraocular, intraoral, intraorbital, 
intraósseo, intraovariano, intrapélvico, intraperitoneal, intraplacen- 
tório, intrapleural, intrapulmonar, intrarretal, intrarrenal, intrarreti- 
niano ou intrarretínico, intratimpânico, intratorácico, intratraqueal, 
intratubário, intrauterino, intravascular, intravenoso, intraventricular, 
intravesicular, intravítreo. e Var.: intr- e intro», que indicam movimento 
para dentro: intrinseco, introdução, intróito, intrometer, introvertido, ete. 
intra-atômico adj. Física Situado dentro de um átomo. ə Pl.: intra- 
-atômicos. 
intra.car.dí.a.co (in) adj. Relativo ao interior do coração. 


intra.ce.lu.lar (in-ce) adj. Situado no interior de uma célula viva. 
intra.co.mu.nitá-rio (in-mú) adj. Que se faz no interior de uma comu- 
nidade ou entre comunidades: ajuda intracomunitária. 3 É 
intra.cra.ni.a.no (in-crã) adj. Situado no interior da caixa craniana: 
traumatismo intracraniano. 

intra.dér.mi.co (in) adj. 1. Relativo ao interior da pele. / adj. es.f.(a) 
2. Que ou injeção que se faz no interior da pele, 
intradermor.re.a.ção (in-dêr-rre) s.f.(a) Teste para se verificar à 
hipersensibilidade ou a alergia a um antígeno, observando se uma peque- 
na quantidade de substância antigênica injetada na pele produz reação 
tópica. fx A intradermorreação à tuberculina é o teste de referência para 
o diagnóstico da tuberculose, > Intradermorreativo (in-dêr-rre) adj. 
(rel. à intradermorreação). 

intrader.mo.te.ra.pi,a (in-der-te) s.f.(a) Técnica que consiste em in- 
jetar princípios ativos na derme, a fim de estimular a produção de colá- 
geno e elastina, proteínas de sustentação dos tecidos, e atenuar gorduras 
localizadas, celulite, flacidez e estrias, além de melhorar inchaços e a 
circulação sanguínea. > intradermoterápico (in-der) adj. (rel, à intra- 
dermoterapia). 

intra.du.zí.vel (trã) adj. 1. Impossível de traduzir: obra intraduzível; 
palavras intraduzíveis. 2.Fig. Que é de interpretação muito difícil: ex- 
bd ron O 3.Fig. Inexprimível; indizível: sentir sauda- 
intra.es.pe.cífico adj. Que existe ou ocorre dentro de uma mesma es- 
pécie: competição intraespecífica; comunicação intraespecífica. 
in.tra.fe.gá.vel (trà) adj. Intransitável: estradas intrafegáveis 
intra.ga.lác.tico (in) 


iba gasin. adj. Que ocorre ou se situa dentro do espaço de 
in.tra.gá.vel (in) adj. 1. Im 
lerável, insuportável: gente 
intra-hepático ad;. 
e Pl.:intra-hepáticos. 


possível de tragar: fumo intragável. 2. Into- 
intragável; comida intragável. 


Anatomia Situado na parte interna do fígado. 
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in.tra.mar.gi.nal (in-mar) adj. Botânica Diz-se d 
tre as margens. : 
in.tra.me.du.lar (in-me) adj. Anatomia Situado no interior 
intra.mo.le.cu.lar (in-le) adj. Que existe ou ocorre dentro 
lécula. 

infra mu.ros [lat.) loc.adj. 1. Existente dentro dos limites 
tituição (geralmente escolar): atividades esportivas intra mu 
Existente dentro dos limites de um recinto, cidade, etc. (da 
privacidade ou intimidade): conversa intra muros; confid 
muros. 3. Anatomia Situado ou existente dentro de um órg 
tôn.: extramuros. 

in.tra.mus.cu.lar (in-mús) adj. 1. Anatomia Relativo ao interior 
músculo. / adj. e s.f.(a) 2. Que ou injeção que se faz num músculo, 
in.tra.na.sal (in) adj. 1. Anatomia Que existe ou ocorre dentro da estru: 
tura interna do nariz: acne intranasal. 2. Que é administrado nessa área 
in.tra.net sf(a) Informática Rede corporativa, desenvolvida para pro. 
cessamento de informações em uma empresa ou organização, utilizada 
na sua comunicação interna ou na comunicação com outras empresas 
Seu uso inclui serviços como distribuição de documentos e software, 
acesso a bancos de dados e treinamento. É assim chamada, porque geral. 
mente emprega aplicativos associados à Internet, como páginas da web, 
navegadores da web, sites FTP, correio eletrônico, grupos de notícias é 
listas de distribuição, acessíveis somente às pessoas que fazem parte da 
empresa. y 


in.tran.qui.o (in; küí) adj. Que não está tranquilo; sem tranquilidade: 
inquieto. > intranquilidade (ìn-qüì) s.f. (falta de tranquilidade; desas“ 
sossego); intranquilizar (in-qui) v.t.d. e v.p. [tornar(-se) intranquilo; 
desassossegar]. ý 
in.trans.fe.rível (trans) adj. Que não se pode transferir; inaliená- 
vel: documentos intransferíveis; direitos e obrigações intransferíveis. 
> intransferência (trans) ou intransferibilidade (ìn-fe-bì) s.f. (qualida- 
de de intransferível). i é 
in.tran.sigen.te (tran; x =) adj. es.cdd.(o/a) 1. Que ou pessoa que não 
transige, não cede, não faz nenhuma concessão:chefe intransigente com 
(ou para com) seus subordinados; mostrou-se intransigente em aceitar 
a proposta; o governo anda intransigente na (ou sobre a) política eco: 
nômica. 2. Que ou pessoa que é austera ou rigorosa nos princípios: pais 
intransigentes na educação dos filhos; professor intransigente com (ou 
para com) seus alunos. > intransigência (tran; x = z) s.f. (1. qualidade 
de quem é intransigente; 2. falta de transigência; atitude daquele que 
não admite ideias, hábitos ou costumes diferentes dos seus; intolerância, 
3. falta de flexibilidade; rigidez). : TES | 
in.tran:si.tá.vel (tran) adj. 1: Impossível de transitar; intrafegável: CEE | 
tradas intransitáveis. 2. Que tem trânsito proibido: o viaduto é intron: 
sitável da 0h às 5h. > intransitabilidade (ìn-sì-bì) s.f. (qualidade de 1, 
transitável); intransitado (tran) adj. (diz-se de rua, estrada, camin? 
etc. pelos quais não se transita). E a i 
in.tran.si.tivo (tran) adj. Gramática Diz-se do verbo que exprime e 
processo que não vai além do sujeito, não exigindo, assim, comp erma 
(em oposição ao verbo transitivo). > intransitividade (tran-tì) sa st 
lidade de intransitivo). E 
intrans.mis.sível (trans) adj. Impossível de transmitir: mena 
intransmissível; diretor intransmissível; doença intransmissível; ( u3- 
intransmissível a terceiros. > intransmissibilidade Gn-mì-bì) sua A 
lidade do que é intransmissível). 
in.trans.na.dá.vel (trans) adj. Que não se pode atravessar à 
nal intransnadável. i qo it: 
intrans.pa.ren.te (trans) adj. Que não é transparente: um 90°". aj 
transparente ao congresso em suas medidas é um governo a 
> intransparência (trans) s.f: (falta de transparência). tr 
intrans.po.ní.vel (trans) adj. 1. Impossível de transpor es z 
sar; inultrapassável: barreira intransponível. 2. Insuperáve!- 
intransponível; crise intransponível. 


intra ns.por.tá.vel (trans) adj. Que não se pode transpor 
ria intransportável. j 


in.tra.nu.cle.ar (in-nd) adj. Situado ou que ocorre dentro do 
um átomo ou de uma célula. dentro i 
in.tra.o.cu.lar (in-o) adj. 1.Anatomia Situado ou que TE 
bulbo do olho: pressão intraocular. 2. Diz-se de produto 0U Te na 
que se administra fazendo com que penetre no interior aga pró pio : 
intra.pes.so.al (in-pe) adj. Que existe ou ocorre dentro COF" 
divíduo. corre nos 
intra.pulmo.nar (in-ver) adj. Anatomia Que existe 0U 9, nó 
terior dos pulmões. --sratável Pial 
intratá.vel (in) adj. 1. Impossível de tratar: assunto O rat si 


a pass o 
reunião como a de amanhã. 2. Avesso à convivência as + ; | 
insociável: vizinhos intratáveis. > Intratabilidade (trè- ps 


e nervura Situada a RN 
da mediti; 
de uma mg: 


de uma insi 
TOS. 2.P oz 
rências intra 
ao Oco, è An: 


de um 


nado: 687 


tar: mercad 


múcleo 6 


4. ; r05” 
de do que é intratável). “ erior dê? o 
intrate.lú.ri.co (in) adj. Que existe ou se manifesta no inte “ge” 
ta terrestre, proc? 


k j mas 
intra.tex.tu.al (in-tex) adj. Que está contido num texto so 
te de outra fonte. nt 


2 . rre 
in.tra.tu.bá.rio Gn) adj. Anatomia Situado ou-que paia 
tuba de Eustáquio e princ, da tuba de Falópio. 


SACCONI 


GRANDE 
introversão 


DICIONÁRIO DA LINGUA PORTUGUESA 


intra.u.te.ri.no adj. Anatomia Situado, que ocorre ou que se usa dentro 
do útero: dispositivo intrauterino. 

intra.vas.cu.lar (in-vas) adj. Anatomia Situado ou que ocorre dentro 
de um vaso sanguíneo. 

intrave.no.so (ìn; ô) adj. 1. Anatomia Relativo ao interior de uma veia. 
H adj. e s.f.(a) 2. Que ou injeção que se faz na veia, 

intra.verte.bral (in-ver) adj. Anatomia Situado ou feito no interior da 
vértebra. > intervertebrado (in-ver) adj. (que tem esqueleto vertebral 
no interior do corpo) 

intré.pido adj. es.m.(o) Que ou aquele que se mostra absolutamente des- 
temido diante de qualquer perigo ou dificuldade: os intrépidos bandeiran- 
tes; o condenado manteve-se intrépido diante da forca. e Antôn.: medroso, 
tímido, frouxo. ++ A diferença entre o homem intrépido e o homem corajoso 
está em que o primeiro não foge nem se abala com a dificuldade ou o pe- 
rigo; o segundo enfrenta-os, embora saiba que não reúne tanta força para 
vencê-los. // Do latim intrepidus: in- = não + trepidus = ansioso, agitado. 
> intrepidamente (trè) adv. (com intrepidez; corajosamente; destemida- 
mente; valentemente: os bombeiros agem sempre intrepidamente); intre- 
pidez (tre; ê) s.f. (1. qualidade de intrépido; coragem ou atitude extrema- 
mente destemida ante um perigo; bravura: lançou-se às águas revoltas do 
rio com uma intrepidez impressionante, para salvar o amigo; 2. ação pouco 
refletida ou ousada), de var. intrepideza, pl. intrepidezes e antôn. timidez; 
intrica.do (in) adj. V. intrincado. 

intriga s.f.(a) 1. Maquinação secreta ou desleal empregada para obter 
vantagem ou prejudicar alguém; enredo ou manobra secreta, com maus 
propósitos; fofoca. 2. Encadeamento de fatos e ações que formam a trama 
de uma obra de ficção; enredo; trama. s% A intriga (1) é própria 'de gente 
subordinada, servil ou ambiciosa, que apenas deseja as graças de quemlhe 
pode ajudar a subir na vida. Difere de mexerico. 4 É galicismo (intrigue, 
com origem no italiano intriga, derivada regressiva de intrigare, que, por 
sua vez, deriva do latim intricãre). > intrigado (in) adj. (1. caracterizado 
pela intriga: caso intrigado; questão intrigada; 2. cheio de curiosidade, 
preocupação ou desconfiança com alguma coisa: estou intrigado com esse 
silêncio dela; todos estamos intrigados com essa miséria; ela ficou intri- 
gada por encontrar um longo fio de cabelo loiro preso ao colarinho da 
camisa do marido; quem não fica intrigado com tamanha descoberta?); 
intrigalha (in) ou intrigalhada (tri) s.f. (muitas intrigas juntas e simultã- 
neas; mexericos; fofocas); intrigante (in) adj. e s.cdd. (que ou pessoa que 
intriga); intrigar (in) v.t.d. (excitar a curiosidade de: a hibernação intriga 
os biólogos; aquela reação dela me intrigou; essas coincidências intrigam 
agente), v.t.d. e v.t.d.i. (envolver em intrigas ou fofocas; indispor ou'desa- 
vir mediante intrigas: em pouco tempo na empresa ele intrigou todos os 
colegas; ele intrigou todos os colegas com a direção da empresa), v.i. (ex- 
citar a curiosidade; deixar intrigado: coincidências como-essa intrigam 
muito) e v.p. (1. indispor-se ou desavir-se mediante intrigas: intrigou-se 
com todos os colegas; 2. tornar-se perplexo ou preocupado: intriguei-me 
com aquela reação dela), do latim intricãre: in- = em + -tricãre (de tricae = 
Perplexidades, ardis), pelo italiano intrigare, através do francês intriguer. 
intrincado (in) adj. 1. Embaraçado; emaranhado: um intrincado rolo 
de fios. 2. Confuso; obscuro: estória intrincada; apresentar uma versão 
intrincada do crime. 3. Complicado; de que é muito difícil sair: situação 
intrincada; caminho intrincado. 4. Difícil; duro de entender: texto in- 
trincado; contrato intrincado. e Var.: intricado (melhor forma, porém, 
menos empregada). e Antôn. (4): claro, simples, fácil. > intrincar (in) 
ttd. (1, emaranhar; 2. confundir; 3. complicar) e v.p. (1. emaranhar-se; 
2 Confundir-se; 3. complicar-se) de var. intricar. 
intrín.se.co adj. 1. Que é inerente à natureza de uma pessoa ou coisa: 
à inveja é intrínseca a essa gente; o valor intrínseco de uma moeda; 
vício intrínseco do capitalismo é a partilha desigual do sucesso; o vício intrin- 
“Eco do socialismo é a partilha equitativa do fracasso (Winston Churchill), 
2Anatomia Diz-se de nervos ou músculos que pertencem somente a cer- 
tas partes do corpo. 3. Anatomia Que se origina dentro de um órgão ou 
“cido, ou nele está situado: o envelhecimento intrínseco e extrínseco 

Pele. e Antôn.: extrínseco. £s Do latim intrinsecus = do lado de den- 
To; interiormente: intrã - = dentro + secus = junto de, perto de (de sequi 
mo adir), > Intrinsecamente (trin) adv, (de modo pa A 
i a ciência como fenômeno social talvez se tenha revelado tão im- 
intr nte, Por ser o homem intrinsecamente curioso). 

“To du.ção (tro) s.f.(a) 1. Ato ou efeito de introduzir(-se); entrada: 
porta odução aum processo; q introdução à ciência do direito. 2. Rm 
dupie > a introdução de mercadorias num país. 3. Penetração: a in ro- 
cipal a membro na vagina. 4, Capítulo que antecede o spa prin- 

Istóric, uma obra, fazendo parte dela e no qual geralmente se E 
vir: q tco do assunto ou se prepara o espírito do leitor para o que e 
tery introdução de uma obra literária. 5.Música Pequeno trecho que 
te Rr abertura a uma ópera ou a qualquer outra peça musical. «x Não 
prólogo de (4) com exórdio (1) nem com intróito (1), preâmbulo, po 
intra O 4 Do latim intrôductiô, intrôductiôn- = ação de introduzir, de 
in, a ue Part, pass. de intrôdiúcere. | 

trog a azir (tro) v.t.d. 1. Fazer entrar; levar ou trazer para a 
ou Penata estranho numa festa; introduzi-a no carro. 2. Fazer enirir 
ha veia Tar; meter; inserir: introduzir as mãos nos bolsos, uma so no 
Vagina a chave na fechadura, a linha no buraco da agulha, o do r 
trog, S Fazer ser adotado; pôr em uso: introduzir uma nova moda; 


Uzir vícios, costumes, modismos. 4. Fazer entrar ilegalmente ou 


“E NE 
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clandestinamente num país: introduzir muamba, armas, drogas. 5. Fa- 
zer entrar ou admitir num meio; apresentar: fui eu quem o introduzi no 
clube da cidade; introduza os convidados! 6. Trazer (algo estranho ou 
não nativo) para dentro de um país: você sabe quem introduziu o pardal 
no Brasil? 7, Incluir; incorporar: autor que introduziu inovações surpreen- 
dentes a toda a crítica especializada. 8. Iniciar; começar; encabeçar: 
o pronome relativo introduz oração adjetiva; o pronome oblíquo pode 
introduzir um período? 9. Fazer adotar ou surgir como novidade; dar 
origem; ser o iniciador ou o fundador: foi esse escritor que introduziu o 
Romantismo no Brasil; quem introduziu a bossa nova nos Estados Uni- 
dos foi Tom Jobim. 10. Abrir; começar; prefaciar:; introduziu sua fala com 
uma anedota. | v.t.d.i. 11. Acepção 5: fui eu quem o introduziu na turma. 
12. Acepção 7: autor que introduziu mil inovações em sua obra; escritor 
que introduziu muitos neologismos na língua. 13. Fazer adotar; enfro- 
nhar; levar a praticar: quem o introduziu no jazz foi Louis Armstrong; 
eu o introduzino cooper. 14. Criar; estabelecer; instituir; fixar: introdu- 
ziram modificações nas regras do futebol. 4 v.p. 15. Entrar ou penetrar 
num lugar: ladrões que se introduzem numa casa. 16. Estabelecer-se ou 
fixar-se num novo lugar ou meio; enraizar-se; arraigar-se: os vícios fa- 
cilmente se introduzem numa sociedade decadente. 17. Intrometer-se; 
imiscuir-se: chegou e já foi se introduzindo na nossa conversa. * Do la- 
tim intrôdiúcere: intrô- = dentro + dúcere = levar, conduzir. > introdutivo 
(tro) ou introdutório (tro) adj. (que serve para introduzir um assunto, 
questão, etc.: exposição introdutiva; fala introdutória); introdutor (tro; 
ô) adj. e s.m. (que ou aquele que introduz: o introdutor de uma moda; o 
introdutor dé estranhos numa festa); introduzido (tro) adj. [1. incluído; 
inserido; incorporado: há muitos estrangeirismos introduzidos em nosso 
léxico; muitas modificações introduzidas no código de trânsito foram 
absolutamente necessárias; 2. levado para dentro: as pessoas introduzi- 
das'ao (ou no) avião eram turistas estrangeiros; a muamba introduzida 
ao (ou no) país vem toda do Paraguai; 3. iniciado; encabeçado: um pe- 
ríodo introduzido por pronome átono é inadmissível em Portugal, mas 
não no Brasil; 4. metido; posto: a chave introduzida na fechadura não 
conseguia abri-la]. $ 
in.troi.to (6i) s.m.(o) 1. Palavreado inicial e muito ligeiro com que se 
entra num assunto. 2. Início; princípio; começo: seu depoimento teve 'in- 
troito, meio e fim. 3. Anatomia Abertura ou orifício em cavidade ou em 
alguma estrutura tubular do corpo: introito vaginal; introito laríngeo: 
« Oração que dá início'à missa católica, seguido do Glória. e V. intro- 
dução. Do latim introitus = entrada, part. pass.'de introire = entrar: 
intrô-=em+ire=ir ; A ) 
intro.je.ção (tro) s.f. (a) Psicanálise Processo psíquico inconsciente pelo 
qual um indivíduo incorpora em seu próprio ego estrutural qualidades de 
outra pessoa, como no caso da pessoa que sofre as mesmas dores de outra, 
sem causa física (em oposição a projeção). & É anglicismo (introjection, 
com origem no alemão Introjektion). > introjetar (tro) v.t.d. [incorporar 
inconscientemente (características de uma pessoa ou de um objeto) em 
sua própria psique; internalizar; interiorizar; fazer introjeção de]. 
in.tro.me.ter (tro) v.t.d. 1. Inserir; intercalar: intrometer papéis com 
anotações no meio do livro. 4 v.p. 2. Ser abelhudo ou enxerido; imis- 
cuir-se; envolver-se; introduzir-se; enxerir-se: intrometer-se em assunto 
alheio: 3. Mexer; bulir: não se intrometa com quem está trabalhando! 
“4 Do latim intrômittere: intrô- = em + mittere = mandar, enviar. > intro- 
metimento (in-me) s.m. ou intromissão (tro) s.f. [ato de intrometer(-se)). 
intro.me.ti.do (tro) adj. es.m.(0) 1. Que ou aquele que, por ser grossei- 
ro, abelhudo e revelar total falta de educação, se mete no que não lhe diz 
respeito. / adj. 2. Comprometido; envolvido: ele não está intrometido no 
complô. Não se confunde (1) com intruso. 
ín.tron s:m.(o) Genética Fragmento de gene de função desconhecida, 
eliminado na produção de proteínas. 
intror.so adj. 1. Que está virado, voltado ou dirigido para dentro. 2.Bo- 
tânica Diz-se da antera que se abre para o interior da flor. e Antôn.: ex- 
trorso. £% Do latim intrôrsus = virado ou voltado para dentro, contração 
de intrôversus: intrã-, intrô- = para dentro + versus = virado, voltado, 
part. pass. de vertere = virar, voltar. > introrsar (in) v.t.d. e v.p. [voltar(-se) 
para dentro]. 
intros.pec.ção (in) s.f.(a) Psicologia Exame de seu próprio esta- 
do mental ou emocional; exame de seu próprio íntimo; intuspecção. 
e Var.: introspeção. ;* Do latim tardio intrôspectiô, intrôspectiôn- = 
ação de olhar para dentro; introspecção, de intrôspicere, intrôspect- = 
olhar para dentro: intrô- = dentro, para dentro + -specção (de spectio, 
spectiôn- = observação atenta, de specere = observar atentamente, olhar 
para). > introspectivo (in) adj. (1. rel. a introspecção; intuspectivo; 2. em 
que há introspecção; intuspectivo), de var. introspetivo. 
intro.ver.são (tro) s.f.(a) 1. Ato ou efeito de introverter-se ou concen- 
trar-se em si próprio. 2.Psicologia Traço da personalidade que consiste em 
uma tendência de esquecer o mundo exterior, para direcionar seus interes- 
ses, sentimentos, pensamentos e energia em torno de coisas relacionadas 
consigo próprio. 3.Psicologia Estado de alguém relacionado inteiramente 
com a sua própria experiência intrapsíquica. x Do latim introversio = vol- 
tado para dentro, intrô - = para dentro + versus = voltado, part. pass. de 
vertere = voltar. > Introverter-se (tro) v.p. (concentrar-se em si próprio); 
introvertido (tro) adj. e s.m. (1. que ou aquele que dirige seu interesse, 
atenção e atividade anímica para seus próprios pensamentos e caráter; 
2. que ou aquele que tem dificuldade para relacionar-se e não exterioriza 
seus sentimentos ou estado anímico), de antôn. extrovertido. 


intrujão 
inusitado 


PR : ue procura a companhia 
intru.jão (in) adj. e me E E trapaceiro; intruja. 
de outras pessoas só para Rad furtados ou roubados. e Fem.: intrujo- 
A sm.(0) aa pg ne ou pessoa que é intrujona), abreviação de 
na. > intruja adj. E a t d Enganar com intrujice; lograr; tapear; tungar: 
ge Intrujar un) e l v.p. (negociar com objetos furtados ou 
os vigaristas intrujam os to os) e nPE f pa Sos enganação) 
roubados); intruijice (in) s.f. (ato de intrujar; logro; apeação; enganação). 
in.tru.são (in) s.f.(a) 1. Ato ou efeito de se introduzir, n direito nem 
permissão, num grupo, sociedade, conversa, ete. 2. Acréscimo Rg 
priado ou malvindo. 3.Direito Posse ilegal e violenta de cargo ou ens 
alheios; usurpação. 4.Geologia Penetração do magma em formações A 
xistentes. 5.Geologia Conjunto de rochas magmáticas situadas a ay e 
profundidade. 6. Introdução, sob pressão, de material fundido em moldes 
(nas indústrias de plásticos). *% Do latim *intrúsio, intrusiôn- = ato de 
introduzir à força, de intrúsum, supino de intrúdere = introduzir à força. 
in.tru.sivo (in) adj. 1. Caracterizado pela intrusão: comportamento 
intrusivo de certos fãs. 2. Que é muito desagradável ou duro de aturar; 
cacete; maçante; chato: discurso intrusivo. 3.Geologia Diz-se das rochas 
ígneas consolidadas nas partes profundas da litosfera. 4. Relativo às ro- 
chas plutônicas. S.-Gramática Epentético: na palavra estrela existe um r 
intrusivo, ja que o latim era stella. , 
in.tru.so adj. e s.m. (o) 1. Que ou aquele que se apresenta em algum lugar 
ou evento sem ser convidado ou desejado; penetra. 2. Que ou aquele que 
se apossou ilegalmente de cargo ou bens alheios; usurpador. + O intru- 
so (1) difere do intrometido, porque este pressupõe ainda audácia, fator 
inexistente naquele. O intruso não tem educação; o intrometido, além de 
não tê-la, é grosseiro, boçal, grosso. / Do latim medieval intrúsus, part. 
pass. de intrúdere = introduzir à força. Ent 
intu.ba.ção (tù) s.f.(a) 1. Ação ou efeito de intubar; intubagem. 2.Medi- 
cina Inserção de um tubo em um ducto natural, geralmente na traqueia, 
através da laringe, com o objetivo de assegurar a passagem do ar para as 
vias respiratórias, ou no estômago, através do esôfago, para assegurar a 
nutrição; intubagem: intubação endotraqueal; intubação nasotraqueal. 
e Não se confunde com entubação. > intubagem Gn) s.f. (intubação); 
intubar (in) v.t.d. (introduzir um tubo em). : 
intuição (tù) s.f.(a) 1. Percepção imediata da verdade ou do fato, in- 
dependentemente de qualquer emprego consciente ou processo racional; 
apreensão instantânea e evidente, sem necessidade de demonstração. 
2. Senso de algo não evidente; pressentimento; impressão: minha intui- 
ção é que ela não volta; estou com a intuição de que vai chover hoje. 
** Do latim tardio intuitiō, intuition- = contemplação, de intuitus, 
part. pass. de intuêri = olhar para, contemplar: in- = 


= em + tuêri = olhar. 
> intuicionante (in-i) adj. (que se intuiciona ou se intui); intuicionar 
(in-2) ou intuir (in) v.t.d. (1. concluir por intuição: intuir a reação de uma 
pessoa; 2. pressentir: intuir um acidente) e v.i. (concluir por intuição), 
que se conjuga por atribuir, intuicionismo (ini) s.m. (1. tendência de se 
basear sempre na intuição; 2.filos. teoria segundo a qual a verdade ou 
certas verdades são conhecidas por intuição, e não pela razão; 3.lóg. e 
mat. teoria segundo a qual a matemática é intuitiva e não pode ser pu- 
ramente hipotético-dedutiva; 4.psic. teoria segundo a qual o espírito 
recebe imediatamente os objetos exteriores por intuição); intuicionista 
Gn-ì) adj. (rel. a intuicionismo) e adj. e s.cdd. (que ou pessoa que é parti- 
dária do intuicionismo); intuitivamente (tù-tì) adv. (de modo intuitivo; 
por intuição: no impressionismo, a cor era aplicada intuitivamente; no 
assobio e no canto, você forma as notas intuitivamente; nos intrumentos, 
concorre um processo consciente/semiconsciente para formar as notas); 
intuitivo (tù) adj. (1. rel. a intuição, que resulta de intuição ou que en- 
volve intuição: conhecimento intuitivo; 2. que tem intuição ou que age 
por intuição: pessoa intuitiva; 3. que se percebe ou conhece por intuição: 
perigo intuítivo). , 
intuito sm.(0) O que se tem em vista; intenção; propósito; objetivo; 
fim: viajar com o (ou no) intuito de descansar; todos casam com o (ou no) 
intuito de serem felizes; era seu intuito casar com a garota, #s Do latim 


intuitus = vista de olhos, part. pass. de intuêri = olhar atentamente para, 
observar, contem plar. 


intu.mes.cer (th) v.t.d. 1. Tor, 


nar túmido ou inchado; inchar; dilatar; 
sceu os olhos. 2.Fig. Encrespar; 

mesceu o mar. 3.Fig, Encher 
penho do filho no fil- 
Tornar-se túmido ou incha- 
Be tumesceram de tanto chorar; 
umescem, causam preocupação, P. 5.Fig. 
orgulhoso; orgulhar-se: seus país E une po 


ho no filme. * Var.: ftumescer. & Do latim intumêscere = in- 
(pref, intensivo) + tumêsce 


E Gar a inchar, incoali 
tumêre = inchar. > intumescência (tu) s.f. ou intumoscimento ir 
s.m. (estado de túmido; aumento de volume de um corpo; inchação: o pai 
a da intumescência dos seus olhos; o A sia 

j causa aparente), de variantes responti.. nte í 
cência e tumescimento; intumescente pe ada RA iaip 
inturgescente), de var. tumescente; intumescido (tù) adj nenaden oo; 
mido; túrgido: chegou a casa com og olhos intumescidos d Pei 
rar), de var, tumescido. r Pestana hos 
inturges.cer (tùr) v.t.d.ev 
intumescer; inchar. e Var.: tu 


$ Se: seus olhos (se) in 
quando as artérias (£ 


Tornar-se 
desempen 
char: in- re = come 


P- Tornar(-se) túr 


gido, túmido ou i : 
rgescer. ++ Do lat Senado 


im inturgescere = inchar. 


e 


> inturgescência (tùr) s.f. (qualidade ou estado de inturgescente:; 
ção); inturgescente (tùr) adj. (intumescente). 
in.tus.pec.ção (in) s./.(a) Introspecção. e Var.: intuspeção, 


dr 

à E Dol à e 
intus = dentro, para dentro + -specção (de spectiô, spectiôn- = observa = 
atenta, de specere = observar atentamente, olhar para). > Intuspectivo 


(in) adj. (introspectivo), de var. intuspetivo. 
in.tus.sus.cep.ção (in-cêp) s./.(a) 1.Medicina Penetração de y 
te do intestino em outra parte, mais abaixo, muito comum e 
ças de menos de quatro anos de idade, geralmente na região ileocecal. 
invaginação (2). 2.Biologia Processo de assimilar alimento ou outra 
matéria estranha e convertê-la em tecido. *+ Do latim intussusceptig 
intussusceptiôn- = admissão, de intussusceptus, part, s 
intussuspicere: intus = dentro + suscipere = ocupar (de sub- 4 Capere), 
pelo francês intussusception. 5 a Coto] 
i.nú.bil adj. Que não é núbil; que não está em idade de poder casar: 


m cria 


inupto adj. (que não é casado; solteiro). 

ínu.la s.f.(a) V. ênula. i Eh 
inu.la.se (1) s.f.(a) Bioquímica Enzima que catalisa a conversão dei 
lina em frutose ou levulose. e Var. pros.: inúlase. ; 
inu.liina (1) s.f.(a) Bioquímica: Polissacarídeo semelhante, ao amido, 
de fórmula geral (CeH1w0s)n, encontrado nas raízes e rizomas.de muitas 
plantas compostas, que produz um tipo de frutose 
“+ Do latim inula + -ina. i RER: 
i.nul.tra.pas.sá.vel (i-trã) adj. Que não pode ser ultrapassado; i 


rota inúbil e já é mãe! x É derivada prefixal: i- = não + núbil = apto para 
casar. > inubilidade (i-bi) s.f: (qualidade ou estado de inúbil); i 


vencidos. > inumanidade (i-mã) s.f. (desumanidade; crueldade), |: siia 


ma par. - 


Pass, de 


ga- 


nu. 


Ínubo qu | 


quando hidrolisado, 


ne 
A , a E Mee o 
transponível: bloqueio naval inultrapassável; barreira inultrapassável 
i.nu.ma.no (ì) adj. Desumano; cruel: ser inumano com (ou para com) os- 


N 


i.nu.mar (ì) v.t.d. Enterrar (cadáver); sepultar: nos jazigos só é permiti- 
do inumar cadáveres encerrados em caixões de chumbo. e Antôn.:ezu- - 
mar. *% Do latim inhumãre = meter dentro da terra, enterrar: in-=em, | 


dentro + humāre (de humus = terra) = meter na terra. > inumação (ni) - 


s.f. (enterramento; sepultamento); inumatório (nù) adj. (próprio para 
inumar ou em que se inuma). > TERM 
inu.me.rá.vel (nù) adj. 1. Que não se pode numerar ou contar; incontá- 
vel: os grãos de areia do deserto são inumeráveis. 2. Incalculável (antes 
do subst.): os inumeráveis problemas que o Brasil enfrenta na área so- 
cial. + Do latim innumeráâbilis ou derivada prefixal:i-=não +numerá: 
vel. > inumerabilidade (i-me-bi) s.f. (qualidade do que é inumerável); - 
inú.me.ro adj. Que não tem conta ou número; numeroso; inumerável 
(1); incontável: conjunto inúmero de novos projetos; as inúmeras estrelas 
do céu; os inúmeros grãos de areia do deserto ou da praia; ter inúmeros 
problemas. $+ Do latim innumerus = sem número, inúmero:'in- = fe 
+ numerus = número. a i à TO Arep 
inun.da.ção (nùn) s:f:(a) 1. Enchente enorme, que cobre casas € alaga 
extensas porções de terra. 2.Fig: Multidão que invade um país por algi, 
ma razão: uma inundação de haitianos nos Estados Unidos. # Não i 
confunde (1) com cheia nem com dilúvio e enchente. A inundação Lei 
supõe calamidade pública e é própria de cidades ou regiões derisamér e 
habitadas. Não há inundação, evidentemente, na selva amazônica; 1! as 
muito menos numa ilha deserta, por mais domínios que hajam congus 
do as águas. / Do latim inundátio, inundation- = inundação. > para 
do (5) adj. (1. alagado por inundação: ruas e avenidas inundadas; ht 
cheio; tomado: salão inundado de luz; corpo inundado de suor PY 
inundada de farofeiros; vida inundada de problemas) e s.m- (equi 
E inundação: chegou muita ajuda aos inundado! *. 
tajaí). : cristao irê 
inun.dar CÀ) v.t.d. 1. Cobrir de água; alagar: o rio Itajaí voltou asa, 
inundou Blumenau. 2. Encher de qualquer fluido: o sangue inun 
a boca; o suor inundou-lhe o r 
delicada e macia. 3.Fig. Invadi 
ram os Estados Unidos. 4.Fig. 
a vida conjugal; uma grande 
5. Encher: esse caso inundou 
rama praia de farofeiros; a em 
6.Transbordar:orio Itajaiinu 
-se de água: o campo de fute 


osto; as lágrimas inundaram inun 
r tumultuosamente: os haitianos n 
Encher; muitos problemas lhe: tdi 
alegria lhe inundou o coração: “nda: 
sua vida conjugal de problemen ul 
oção inundou-lhe a face de lag cobrit 
ndouváriasvezes nesteano. MVR. “tornat? 
; E bol, à margem do rio, inundou pa em 
do impraticável esse esporte no local, +x Do latim inundáâre: e punds 
+ undā re = ondear (de unda = onda), > inundante (Ìì) adj. (14 dast? 
ou provoca inundação; rio inundante); inundável (1) adj. (diZ-5% © 
sujeita a inundações), E int as 
inup.to adj. Que não é casado; solteiro: faleceu inupta; figura inuptté 
muito cobiçada pelas mulheres do local. é V, Inúbll. + Do la 
= não casado: in- = se 


m + nuptiae = núpcias. z gross 
inur.ba,no (ì) adj, Que não é urbano ou cortês; descortês; y 


da 


o 
indelicado: resposta inurbana; comportamento inurbano. * (toa 
inurbânus = não elegante; grosseiro. > Inurbanidade (i-bá) à ESTN 
urbanidade ou de cortesia; descortesia; incivilidade). ; p iusti 
Inu.sitado (nù) adj. Que nunca esteve em uso; inoden e cos 
desconhecido; comemoração inusitada; um inusitado mo in 
*% Não se confunde c 


(que, além de não es 
desusados correios- 
pitados; as desusad 


lhe o fact 


GRANDE; SACCONI 


DICIONÁRIO DA LINGUA PORTUGUESA 


insólitos quebra-quebras de ônibus, que evidenciam um vandalismo dos 
mais primitivos; as insólitas comemorações de gol de algumas torcidas, 
nos estádios, quando jogam urina em sacos plásticos nos assistentes de 
baixo. 4 Do latim inusitátus = sem uso frequente; in- = não + usitâtus, 
part. pass, de usitãri = usar frequentemente, 
inu.su.al (nù) adj. Que não é usual ou ordinário; incomum; inusitado. 
A É derivada prefixal: in- = não + usual, 
in u.fe.ro [lat] loc.adj. No útero; dentro do útero. st De in = em, dentro 
+ uterô, ablativo de uterus = útero. 
inútil adj. e s.cdd.(0/a) 1. Que ou pessoa que não é útil ou não tem prés- 
timo, utilidade ou proveito para nada: esse livro é inútil a (ou para) meus 
alunos; ele é um inútil social, 4 adj. 2. Inoperante; incficaz; infrutífero: 
é inútil prescrever medicamento contra moléstia incurável. ww V. des- 
necessário. / Do latim inútilis. > inutilidade (-ti) s.f. (1. qualidade de 
inútil: reconheço a inutilidade de meus esforços; 2. falta de utilidade: a 
inutilidade de tantos gastos do governo; 3. coisa inútil ou sem préstimo: 
livros cheios de inutilidades) e s.se.(a) Ifig. pessoa inútil ou sem présti- 
mo: o que essa inutilidade de seu irmão está querendo agora?]; inutil- 
mente (nù) adv. (em vão: trabalhou inutilmente). j 
inutilizar (ì-tì) v.t.d. 1. Tornar inútil ou imprestável; invalidar: essa 
pancada inutilizou o jogador para a prática do futebol. 2. Causar danos 
a; danificar; injuriar; estragar: a maresia inutiliza todos os eletrodomés- 
ticos; a umidade inutiliza o papel. 3, Frustrar; baldar: o próprio governo 
inutilizou as iniciativas da oposição, quando esta desejava taxar as gran- 
des fortunas; inutilizar os esforços de alguém, 4 v.p. 4. Tornar-se inútil ou 
imprestável; invalidar-se: quantos jogadores já não se inutilizaram para 
a pratica do futebol, por causa de zagueiros violentos ou sem talento?; 
quantos operários não se inutilizam diariamente pelo Brasil afora, nos 
acidentes de trabalho? > inutilizado (-ti) adj. (tornado inútil, impres- 
tável ou inválido: essa pancada deixou o jogador inutilizado para a prá- 
tica do futebol); inutilizável (i-ti) adj. (1. que não se pode utilizar: prego 
inutilizável; 2. que pode ser inutilizado: sistema de defesa inutilizável). 
inutrivel (1) adj. Que não é nutritivo: o chuchu e a melancia são ali- 
mentos praticamente inutríveis. rito j 5 i 
in va.cu.o [lat.] loc.adv. 1. Num vácuo; num espaço vazio. 2.;Isolada- 
mente. + De in = em, dentro + vacuõ, ablativo de vaccus = vácuo. 
invade.á.vel (vã) adj. Que não se pode vadear ou atravessar a vau: rio 
invadedvel; pântanos invadeáveis. f ; o LARR > 
inva.dir (in) v.t.d. 1. Entrar hostilmente em (território); conquistar; ocu- 
par: os bárbaros invadiram a península Ibérica; os alemães invadiram a 
Polônia. 2.Fig. Espalhar-se ou alastrar-se por: as águas do rio invadiram 
os campos; o fogo invadiu o quarteirão. 3. Ocupar com.o fim de destruir: 
uma nuvem de gafanhotos invadiu a lavoura. 4.Fig. Usurpar: o presiden- 
teinvadiu a competência do legislativo. 5. Dominar; tomar: invadiu-nos 
um tremendo desânimo. 6.Fig. Afluir em multidão: turistas invadiram 
Porto Seguro (BA). 7. Penetrar nocivamente: a doença invadiu todas 
cs partes do corpo. 8.Fig. Penetrar, agredindo moralmente ou violan- 
do um direito: invadir a privacidade das pessoas. +« Do latim invadere: 
im- = em + vâdere = ir. > invadido (in) adj. [1. que sofreu algum tipo de 
invasão: em janeiro, Salvador é invadida de (ou por) turistas do mundo 
inteiro; uma fazenda invadida de (ou por) sem-terras acaba sendo desva- 
lorizada; ninguém gosta de se sentir invadido em sua privacidade; a.fig. 
dominado; tomado: sentir-se invadido de (ou por) estranho desejo). 
invaginação (in-gi) s.f.(a) 1. Ato ou efeito de invaginar(-se). 2.Me- 
dicing Intussuscepção (1). 3.Biologia Penetração natural de uma forma- 
São de células num conjunto com cavidade ou depressão, no seio de outra 
tona celular do mesmo órgão. 4.Embriologia Movimento para dentro de 
“Ma parte da camada externa de uma blástula, na formação de uma gás- 
trule. 5.Botânica Prolongamento vegetal que se comporta como bainha; 
&.Medicina Penetração anormal de uma parte do intestino na região que 
“ue é contígua. 7.Cirurgia Operação que consiste em introduzir um dos 
“tremos do intéstino em outro, para restabelecer a continuidade do tubo 
po etina], > invaginado (và) adj. (1. que apresenta invaginação; 2. me- 
109 em vagem ou bainha); Invaginante (và) adj. (1. que forma bainha; 
envolvente; 3,bot. diz-se da folha que se insere numa bainha desen- 
ig que envolve o entrenó); Invaginar (và) v.t.d. (1, ora nica Ea 
é dels vação; 2. envolver com bainha) e v.p. (dobrar-se para den l; q 
iis vada parassintética: in- + vagina (bainha) + -ar, E Ei 
um a.li.dar (vå) v.t.d.1. Tornar inválido ou nulo; pras invalida 
temo trato, um concurso. 2, Inutilizar: o acidente inva i upa 
inaako. 3. Desacreditar; tirar o valor a; desabonar; uma erceção não 
valid “uma regra, M v.p, 4. Tornar-se inválido: há pessoas que z in- 
äto am jovens, em acidentes nas estradas, > Invalidação (in- ì) s.f. 
ou efeito de invalidar(-se); anulação); Invalidável (và) adj. (que se 
In € invalidar), ' 
per ado adj. e sm.(0) 1. Que ou aquele que perdeu o vigor e já Sn é, 
t a razão, válido para o trabalho: jovens inválidos; os inválidos 
“Pendentes. y adj. 2.Fig. Que não vale ou não tem valor; nulo; docu- 
in. válido; assinatura inválida. + Do latim invalidus = fraco, débil: 
falta do * validus = forte (de valêre = ser forte). > Invalidado (và) s.f. 
to, d, “validade; nulidade: a invalidade de uma eleição, de um concur- 
de jn “M exame); Invalidez (và; é) s.f, (1. qualidade, estado ou condição 
9; 2. estado de quem, por alguma deficiência física ou mental 
dade apate, já não pode exercer a sua atividade profissional; incapaci- 
Soluta para realizar qualquer tipo de trabalho). 


——— mm PA 


inusual 
inveja 


invar sm.(o) Metalurgia Liga de ferro e níquel, de baixo coeficiente 
de dilatação térmica, usada na fabricação de instrumentos de precisão e 
medida, +% É marca registrada, com origem no francês invar, redução de 
invariable = invariável, f 
inva.ri.an.to (và) adj. 1. Diz-se do que permanece constante e idêntico 
a si mesmo, ~ adj, e s.f.(a) 2.Física e Matemática Que ou grandeza, re- 
lação ou propriedade que permanece invariável em uma transformação 
de natureza física ou matemática. > Invarlância (va) sf. (propriedade do 
que é invariante, do que não sofre variação; invariabilidade; constância). 
in.va.riá.vel (và) adj. 1. Que não varia ou não está sujeito a mudança; 
imutável; inalterável; constante: temperatura invariável; estar invariá- 
vel numa opinião ou ponto de vista. 2.Gramática Que não se flexiona; 
que não varia na desinência: inflexionável: conjunção é palavra inva- 
riável. > Invariabilidade (va-bi) s.f. (qualidade do que é invariável); 
invariavelmente (và-à) adv. (1. de modo invariável; sem variação; imu- 
tavelmente: chega ao trabalho invariavelmente às 7h; 2. geralmente: 
quando assiste a esse tipo de filme, invariavelmente ela chora; o salário 
invariavelmente atrasava; 3. constantemente: foi demitida porque ia in- 
variavelmente ao banheiro). } 
inva.são (in) s.f.(a) 1. Ato ou efeito de invadir; entrada à força ou de 
modo hostil em um lugar; ocupação à força (de um espaço qualquer): os 
Estados Unidos desmentem invasão do Irã; a invasão da Terra por ex- 
traterrestres. 2. Infração ou violação do direito de outrem: a invasão de 
privacidade, de domicílio, de terras. 3. Ataque de uma doença ou de algo 
pernicioso: a invasão de um câncer, de uma praga. 4. Área ocupada ile- 
galmente por sem-terras: vários deputados do'PT estiveram na invasão, 
para conversar com os sem-terras. 5.Medicina Período de uma doença que 
se segue à entrada de organismos contaminados e precede o aparecimen- 
to de sintomas. 6.Medicina Entrada de bactérias ou outros organismos 
infecciosos no corpo e sua propagação pelos tecidos. «+ Não se confunde 
(1) com incursão (invasão rápida). / Do latim tardio invásio, invásiôn- 
= invasão, agressão, usurpação, de invãsus, part. pass. de invâdere = in- 
vadir. > invasor (in; ô) adj. [invasivo (1 e 2)] e s.m. (1. o que invade; 
2. força inimiga que faz uma invasão de terrritório alheio, para ocupá-lo). 
inva.sivo (in) adj. 1. Relativo a invasão ou a agressão armada; que 
ocupa um território alheio, para ocupá-lo; ofensivo; hostil; invasor: uma 
força militar invasiva. 2.Medicina Diz-se de um processo maligno que 
tem a tendência de se espalhar por tecido saudável do organismo; que se 
propaga rapidamente; invasor: carcinoma invasivo. 3.Medicina Que re- 
quer a penetração de agulha, cateter ou outro instrumento médico numa 
parte do corpo, para interferir numa função orgânica: a mesoterapia é 
um método invasivo. A Carcinoma invasivo. Neoplasma maligno, com- 
posto de células epiteliais que se infiltram nos arredores dos tecidos e 
os destroem. / Termometria invasiva. Medida da temperatura-de te- 
cido com o uso de sondas colocadas diretamente no tecido. ** Do latim 
invásivus, de invásus, part. pass. de invâdere = invadir. > invasividade 
(n-si). s.f. (capacidade de um microrganismo de entrar no corpo e de se 
disseminar através dos tecidos: a invasibilidade é a característica típica 
das células cancerosas). ; Í 

in.vec.ti.var (vec) v.t.d. 1. Atacar violentamente por palavras: invecti- 
var jornalistas. | v.t.i. 2. Lançar invectivas ou insultos: invectivar con- 
tra jornalistas. e Var.: invetivar. 4 Do latim invectivus, de invectus, 
part. pass. de invehere = atacar: in- = em + vehere = levar. > invectiva 
(vec) s.f. (1. censura violenta; 2. palavra violenta e injuriosa; insulto; in- 
júria), de var. invetiva; invectivador (tì; ô) adj. e s.m. (que ou aquele que 
invectiva), de var. invetivador (in-ti; ô); invectivo (vec) adj. (que tem 
caráter de invectiva; insultuoso), de var. invetivo. j ; i 
in.ve.dá.vel (ìn) adj. Que não se pode vedar: o direito de liberdade de 
expressão é invedável nas verdadeiras democracias. 

inve.jas.f.(a) 1. Sentimento inferior e torpe de quem sente desgosto por 
querer possuir bens que outra pessoa possui, por não ter as qualidades 
ou o talento que ela possui, ou por ansiar usufruir de uma situação seme- 
lhante à de outrem, associado à reconhecida incapacidade de tê-los ou de 
vivê-la; invídia: a inveja é uma confissão de inferioridade; fazer inveja q 
alguém. 2. Misto de impotência e desgosto, provocado pela prosperidade, 
felicidade, bem-estar ou alegria de outrem: tenho inveja aos (ou dos) que 
vivem em paz; ela lhe tem muita inveja, porque reina paz na sua familia. 
M s.sc.(a) 3.Fig, Pessoa que é objeto de inveja: o vizinho foi sempre a sua 
inveja, porque era rico, trocava de carro todos os anos e, sobretudo, por- 
que era solteiro. + Não se confunde com ciúme. Tem inveja aquele que 
deseja, sem poder conquistar, algo que a outro pertence, Tem ciúme o que 
não quer perder o ser amado. A inveja é uma paixão torpe, o tormento das 
almas vis; se puder, arranca os olhos a quem lhe faz sombra. O citime, de 
sua vez, tem nobre origem, pois nasce do amor-próprio e da ideia vanta- 
josa que cada um tem da superioridade do seu merecimento, A inveja se 
concentra, rói o coração da invejoso e não ousa aparecer a descoberto. O 
ciúme não se esconde, não se envergonha de se manifestar. Os invejosos 
mais sentem os bens alheios que os males próprios; entristecem com a 
existência da felicidade alheia, que parecem ver como atentado à sua su- 
perioridade. A inveja contém um componente de inferioridade; habita o 
coração dos infelizes por natureza e frustrados por vocação. Enfim, tem- 
-ge ciúme do que se possui e inveja do que os outros possuem. / Do latim 
invidia, de invidus = invejoso, de invidêre = olhar ou ver com invejar, 
> Invejando (in) adj. (digno de ser invejado; que provoca inveja; invejá- 
vel; precioso: mulher de invejando talento); Invejar (in) v.t.d. [1. terin- 
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veja de: invejar o sucesso de alguém; invejar um rival, pela qualidade das 
suas conquistas amorosas; Caim invejou Abel; 2. desejar ardentemente 
ou aspirar a (o que a outrem pertence ou lhe é inerente, mas sem despeito 
nem baixeza): invejo a sorte desse rapaz] e vi. (ter ou sentir inveja: quem 
inveja é infeliz, porque se reconhece inferior); invejável Gn) adj. (1. in- 
vejando: mulher de invejável beleza; 2. considerável; apreciável: ele teve 
votação invejável no interior); invejoso (ìn; ô) adj. esm. (que ou aquele 
que tem ou revela inveja; invidioso: irmão invejoso; homem invejoso das 
conquistas alheias) e adj. (caracterizado por inveja: acusações invejosas; 
olhar invejoso; reação invejosa), do latim invidiōsus, de invidia. 
in.ve.nal (in) adj. Que não é venal; que não se vende: bens hipotecados 
são invenais; juiz invenal. 
in.ven.ção (in) s.f.(a) 1. Ato ou efeito de inventar: usou uma técnica 
de sua propria invenção. 2. Produto da faculdade criadora do homem: 
o fonógrafo é uma invenção atribuida a Thomas Edison. 3. Fabricação 
mental; mentira: uma invenção jornalística; as maravilhosas invenções 
linguísticas dos nossos jornalistas. «+ Há uma sutil diferença entre in- 
venção e invento; este se restringe às artes e ciências; aquela tem muito 
mais extensão. Um miniguarda-chuva para os sapatos é uma invenção, 
mas o cinema é uma invenção e um invento. // Não se confunde invenção 
com descoberta. 4 Do latim inventio, inventiôn-, de inventus, part. pass, 
de invenire = encontrar. > invencionice (ven) s.f. (mentira; embuste). 
inven.civel (in) adj. Impossível de vencer; imbatível: equipe invenci- 
vel; dificuldade invencível; homem invencível às adversidades da vida. 
== Não se confunde com insuperável nem com invicto. 4 Do latim im- 
perial invincibilis. > invencibilidade (ven-bi) s.f. (qualidade do que é 
invencível). 
inven.dá.vel (in) adj. Que já não se vende tão facilmente; que não se 
consegue vender; difícil de vender: o carro se tornou invendável depois 
do acidente. e Não se confunde com invendível. 
in.ven.dí.vel (in) adj. Que não se pode vender: bens invendíveis, por 
ordem judicial. e Não se confunde com invendável. 
in.ven.tar (in) v.t.d. 1. Produzir (algo ainda desconhecido), usando a 
engenhosidade, experiência, imaginação ou inteligência; ser a primeira 
pessoa a fazer ou a conceber: Graham Bell inventou o telefone; inventar 
um tipo de ratoeira mais eficaz. 2. Criar com imaginação fértil demais: 
inventar uma estória maluca; o povo gosta de inventar palavras; na época 
des eleições, os políticos inventam tudo para iludir o pobre do eleitor. 
3. Espalhar falsamente; propagar (coisa falsa ou ruim): andam inven- 
tando coisas. 4. Arrumar, conceber ou imaginar (algo falso ou fictício): 
inventar mentiras, desculpas, pretextos, fantasias. À v.t.d.i. 5. Acepção 
3: andam inventando coisas sobre você. I v.t.i. 6.Pop. Resolver inespe- 
radamente, ou para surpresa geral; cismar: ela agora inventou de ser 
atriz!) v.i. 7. Criar falsamente: você só inventa, nunca diz uma verdade?! 
> inventor (in; ô) adj. e s.m. (que ou aquele que, usando seu talento criati- 
vo, inventa alguma coisa, geralmente de grande utilidade para o homem). 
inven.tá-.rio (in) s.m.(o) 1. Lista detalhada de mercadorias, utensílios, 
bens, etc. de um estoque. 2. Conjunto de todos os itens listados. 3. Ação 
de elaborar essa lista. 4. Relação descritiva e detalhada dos bens dei- 
xados por alguém que morreu. 5. Documento em que se acham escritos 
e descritos tais bens. 6.P.ext. Qualquer lista, descrição ou relação de- 
talhada: um inventário de documentos necessários para a inscrição no 
concurso. Do latim inventârium, de inventus. > inventariação (in-tã) 
s.j. (ato ou efeito de inventariar); inventariado (ven) adj. (que é objeto 
de inventário: bens inventariados) e s.m. (aquele cujos bens são dados a 
inventário); inventariança (ven) s.f. (cargo e função de inventariante); 
inventariante (ven) adj. e s.cdd. (1. que ou pessoa que inventariou ou 
forneceu a relação dos bens inventariados; 2.dir. que ou pessoa a quem 
o magistrado nomeia para proceder ao inventário dos bens deixados por 
pessoa morta), inventariar (ven) v.t.d. (1. fazer o inventário de; arrolar: 
inventariar uma herança; 2. descrever minuciosamente: inventariar um 
acidente; 3. registrar; relacionar; arrolar; inventariar um enxoval), 
inventivo (in) adj. 1. Relativo ou pertencente a invenção. 2. Que tem 
muita capacidade ou talento de inventar; criativo: gênio inventivo. 3. Ca- 
racterizado por essa capacidade: poder inventivo. > Inventiva (in) s.f. 
(toda faculdade criadora do homem, em qualquer esfera de atividade; 
talento inventivo; criatividade; inventividade; a questão do aquecimento 
global exige inventiva), inventividade (in-ti) s.f. (1. qualidade de inven- 
tivo; 2. imaginação criativa; inventiva), 
Inven.to s-m.(0) Aquilo que se inventou nas artes e nas ciências. 
ev. invenção. * Não se confunde com descoberta. 4 Do latim inventus 
part. pass. de invênire = encontrar. À 
invento.ry lingl.) s.m.(0) 1, Listagem detalhada, item por item, de to- 
das as mercadorias ou materiais de um estoque, com seus códigos e valo- 
res. 2. Estoque. e Pronuncia-se ínventori, 
inver.da.de (in) s.f.(a) Mentira. 


inve.rídico au pena é verídico ou verdadeiro; inexato; falso: 
uma versão inverídica do fato. -> Inveridicidad -di i , 
do que é inverídico). Sprea Fp tgualidade 
in.ve.ri.fi.cá.vel (in 
ficáveis. 

in.ver.na.da (ìn) s.f.la) 1. 


-rì) adj. Muito difícil de verificar: fraudes inveri- 


1 Inverno prolongado e rigoroso; invernia 
2. Duração desse tempo. 3. Período de chuvas prolongadas durante 
a estação que, no Norte e no Nordeste do Brasil, chamam de inverno. 
4. Pastagem onde o gado descansa e engorda. 4 É espanholismo platino. 
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in.ver.nar (in) v.t.d. 1. Recolher (o gado) a uma invernada. 
sar o inverno: invernaremos na Áustria. 3. Passar o inve 
abrigado, para escapar a seus rigores; hibernar. 4. Fazer r 
ano invernará com baixíssimas temperaturas. 5.Fig. Ir a algum tu esto 
lá permanecer mais do que o devido. > invernação (ver) ou invern 
(in) s.f. [ato ou efeito de invernar (1)]; invernadouro (ver) sm: 
onde se inverna; 2. estufa para guardar plantas no inverno). - 
inver.ni.a (in) s.f.(a) Invernada (1). SMB ii a 
in.ver.no s.m.(o) 1. A estação mais fria do ano, que se segue ao ou Fte 
e precede a primavera, compreendendo, no hemisfério sul, entre ia 
junho e 21 de setembro e, no hemisfério norte, de 21 de dezembro a 20 de 
março. 2. Período frio do ano, nos climas temperados, em que a duração 
variável, não coincide necessariamente com a estação astronômica: tem: 
po frio: São Paulo vive todos os anos um inverno precoce; está fazendo 
inverno em pleno verão!; esportes de inverno. 3.Pop.Ne NE Estação dás 
chuvas. 4.Fig. Período de declínio ou decadência; velhice: estar no in: 
verno da vida. # s.m.pl.(os) 5. Anos de idade de pessoa idosa: ter avó 
de noventa invernos. A Inverno nuclear. Hipotética consequência de 
uma guerra nuclear, com escuridão profunda e frio intenso, por efeito 
de impossibilidade de passagem dos raios do sol. Incêndios de grandes 
proporções produziriam uma fumaça espessa, que bloquearia a luz so: | 
lar, fazendo baixar a temperatura em todo o planeta. Os efeitos seriam 
catastróficos para a vida e durariam vários anos. / Do latim hibernus= | 
rel. a inverno, de tempus hibernus = tempo de inverno. > hibernal (hi, 
invernal (in) ou invernoso (in; ô) adj. (1. rel. ao inverno: dias invernosos 
ele passa fora do país; 2. próprio do inverno: tarde invernosa). ` i 
inve.ros.sí.mil (ve) adj. e s.m.(o) Que ou aquilo que não é verossímil: 
que ou aquilo que não é ou não parece verdadeiro; improvável; incrível: 
inverossimilhante: a conquista da Lua pelo homem ainda parece um fato 
inverossímila (ou para) muita gente; o inverossímil aconteceua 11 de se- 
tembro de 2001. e Var.: inverosímil. e Superl. abs. sint. erudito: inveros- 
simílimo. > inverossimilhança (ve-ssi) s.f. (qualidade de inverossímil; 
falta de verossimilhança), de var. inverosimilhança; inverossimilhon- 
te (vê-ssi) adj. (inverossímil), de var. inverosimilhante. IVA Y 
in.ver.são (ìn) s.f.(a) 1. Ato ou efeito de inverter(-se). 2: Disposição em 
sentido inverso de dois ou mais elementos; alteração; mudança; troca: € 
comum hoje haver a inversão de valores: o mundo está muito mudado! 
3. Mudança em sentido contrário; reversão: o árbitro ordenou que se fi: 
zesse a inversão do campo de jogo entre as equipes. 4. Estado do que está 
trocado ou em sentido oposto: houve inversão da mão de direção nesta 
rua. 5.Pejorativo Atração sexual e/ou relação amorosa entre pessoas 00 
mesmo sexo; homossexualidade. 6. Matemática Operação que const 
em inverter a ordem dos termos que formam uma equação matemática 
7.Anatomia Desvio de um órgão de sua posição natural, apresentando-se 
do lado oposto ao que normalmente deveria ocupar. 8.Gramática Mudan- 
ça da ordem direta ou usual dos termos numa frase; hipérbato: 9.Quim- 
ca Processo de converter a sacarose em uma mistura de glicose e frutose, 
chamada açúcar invertido. 10.Medicina Reviramento do útero soraia 
mesmo. 11.Genética Mutação pontual provocada pela reversão de ; 
ou mais pares de bases na sequência do DNA de um gene. 12. Fotogr - 
Procedimento de revelação fotográfica que permite obter diretams 
uma imagem em positivo sobre a chapa ou película sensível timen zi 
13.Economia Aplicação de capital, para obtenção de lucro; inves" ig 
to: os investidores internacionais aumentaram suas inversões se não 
de valores brasileira; quem fez inversão em criação de apestrass altas 
se deu bem. 14.Música Rearranjo dos tons, em que as notas nz ; 
e mais baixas de uma melodia são transpostas, como num E Inver: 
to. 15.Eletricidade Mudança de sentido da corrente elétrica: ocação 
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são cromossômica. ã ômica: EE 
a. Mutação cromossômica: provocada P | inversé? 


de uma parte do cromossomo em ordem inversa ao norma cional 
monetária. Câmbio de moedas de curso nacional ou interni gme 
4 Inversão térmica (ou de temperatura ou meteorológica): vente Ë 
no meteorológico que acontece sempre que uma camada de ar 4 est 
situa sobre uma camada de ar frio. Quando há muita poluição imo 30 
não consegue diluir-se nas altas camadas, porque fica presa | inversiê 
solo, levando a qualidade do ar a níveis baixíssimos. +*+ DO lati arsloni". 
inversiôn-, de inversus, part. pass. de invertere = inverter. > o jnvestif 
ta (ver) adj. e s.cdd. [que ou pessoa que dispõe de dinheiro para aair 
investidor(a)]; inversivo (ìn) adj. (em que há inversão). de trás PS 
inver.so adj. 1. Que está voltado de cima para baixo OU dos trt. 
diante; invertido; posto ao invés ou às avessas: ordem inversa E 
da oração; rodas inversas; usar boné inverso. 4 adj. SM: P uire 
rio; oposto: ele tem um temperamento inverso ao do irmão; o 
caminho inverso ao (ou do) seu; isso é o inverso do quê morsomt 
s+ Do latim inversus, part. pass. de invertere = inverter. > E ácont ço 
(vêr) adv. (de modo inverso ou oposto; contrariamente! ir mente Pi 
inversamente ao planejado; a qualidade da música é inver ay 
porcional à intensidade do som). ; pidróli Syr 
in.ver.ta.se (in) s.f.(a) Bioquímica Enzima que catalisa 3. osè: 5 
sacarose em glicose e frutose; sacarase; sucrase; invertinãs saiti 
pros.: Invértase. » não te” 
inverte.bra.do (ver) adj. e s.m.(o) 1. Que ou animal querent o 
tebras (insetos, moluscos, etc.). // adj. 2. Relativo ou per É os 1º 
vertebrados: zoologia invertebrada. 4 sm.(0) 3. Espécim”.. 
brados, animais desprovidos de coluna vertebral. 
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inverter (in) v.t.d. 1. Virar em sentido oposto ao natural; colocar em 
ordem inversa; pôr às avessas: inverter a posição dos talheres na mesa. 
2. Alterar a posição, ordem ou condição de: inverter o sujeito e o predi- 
cado de uma oração; inverter os algarismos de um número. 3. Mudar; 
trocar; alterar: inverter o quadro clínico de um paciente; o governador 
inverteu o escândalo a seu favor. H v.t.d.i. 4. Virar em sentido oposto ao 
natural: inverter o lado do espelho contra o sol. 5. Investir ou aplicar 
(capitais): inverter todas as economias em imóveis. 4 v.p. 6. Tornar-se 
o oposto do que era: agora, a situação se inverteu. s% Quando se cons- 
trói: Inverteram-se os papéis, tem-se voz passiva, em que o se é pronome 
apassivador, e não integrante do verbo. / Do latim invertere: in- = em 
+ vertere = girar. > inverslvo (in) adj. (que inverte; em que há inversão); 
inversor (in; ô) adj. e s.m. (que ou o que inverte) e s.m. (eletr. aparelho 
destinado a inverter à vontade o sentido de uma corrente elétrica); in- 
vertido (in) adj. [1. inverso (1); 2. diz-se do açúcar em que há mistura 
de partes iguais de glicose e frutose, resultante da hidrólise da sacarose, 
encontrado naturalmente nas frutas, no mel e também produzido artifi- 
cialmente, para utilização na indústria alimentícia] e adj. e s.m. (homos- 
sexual); invertível (in) adj. (que se pode inverter). 
inverti.na (in)s.f.(a) Bioquímica Invertase. 
invés s.m.(o) Lado oposto ou errado; avesso: o invés do tecido. A Ao 
invés. Ao contrário; às avessas: Ela está acostumada a fazer tudo ao in- 
vés. 4 Ao invés de. Ao contrário de: Descemos, ao invés de subirmos. Ao 
invés de chorar, ela ri. + Do baixo-latim inverse = ao contrário. 
inves.tir (in) v.t.d. 1.Arcaísmo Atacar; acometer: o cão investiu o car- 
teiro; o leão investiu a plateia, causando pânico. 2.Pop. Fazer chacota 
com; caçoar com; gozar ou troçar de; tirar um sarro de: você está me 
investindo? M v.t.d.i. 3. Emprestar ou imprimir (ar, aparência, etc.) a; 
revestir; conferir: essa roupa o investe de um ar respeitoso. 4. Empregar 
(tempo, esforço, etc.) em (alguém ou algo), visando torná-lo um sucesso: 
investi muito tempo nesse rapaz e muito dinheiro nesse empreendimen- 
to. 5.Economia Aplicar ou empregar (dinheiro, recursos, etc.): investir 
todas as economias em imóveis. 6. Empossar formalmente: investiu o 
filho mais velho na presidência da empresa; investiram-me do (ou no) 
cargo de chefe do meu setor. À v.t.i. 7. Lançar-se com ímpeto; atacar 
com fúria: o cão investiu ao (ou com o, ou contra o, ou para o, ou sobre 
o) carteiro; o leão investiu à (ou com a, ou contra a, ou para a, ou sobre 
a) plateia, causando pânico. 8. Acepção 4: vou investir nesse rapaz, que 
tem muito futuro. 9.Economia Acepção 5: invista em imóveis, homem! 
10.Economia Aplicar ou empregar (dinheiro) com o objetivo de aperfei- 
çoamento ou de lucro: nossa empresa investiu bastante em informática; 
para tornar mais ágil sua administração; investi tudo o que ganhei num 
só lugar. 4 v.tobj. 11. Nomear; indicar; escolher: investiu o filho mais 
velho presidente da empresa; investiram-me chefe do meu setor. H v.i. 
12. Atirar-se com ímpeto; arremessar-se: a torcida investiu para o (ou 
pelo) portão principal do estádio; o cão investia na minha direção, quan- 
do foi morto. 13. Aplicar capitais, para ganhar mais: há muita gente no 
exterior querendo investir aqui. 4 v.p. 14. Lançar-se com ímpeto; atirar- 
-se com fúria; arremeter-se; acometer: o cão se investiu ferozmente contra 
o (ou sobre o) carteiro; investir-se com grande poder de fogo contra (ou 
sobre) as tropas inimigas. 15. Tomar posse de (algo): investiu-se na he- 
rança só depois de dez anos. 16. Revestir-se de; armar-se: investiu-se de 
coragem e partiu para cima do oponente. 17. Encarregar-se; incumbir- 
-Se: investiu-se com a (ou da) missão de enganar o inimigo. * Do latim 
investire = vestir, envolver: in- = em + vestire = vestir, de vestis = roupas. 
> investida (in) s.f. [1. ato ou efeito de investir; 2. ataque agressivo; aco- 
metimento: os poloneses se viram incapazes de conter as investidas das 
tropas alemãs e sucumbiram; somente a ameaça de uma investida de 
tropas norte-americanas sobre o país já provocou a baixa do petróleo no 
mercado mundial; 3. ato ou efeito de se atirar com ímpeto: apreciar as 
investidas dos surfistas às (ou contra as, ou sobre as) ondas; A.fig. expe- 
Hência breve; tentativa; ensaio: é um poeta que já fez algumas investidas 
no terreno da ficção; a secretária vem fazendo investidas junto ao chefe, 
Para aumento de salário; 5.fig. tentativa de entrada: a investida dessa 
multinacional no mercado brasileiro é para valer; 6.fig. acometimento 
inoportuno feito a alguém, para solicitar-lhe algo ou para tratar de um 
Essunto: são por demais conhecidas suas investidas ao (ou sobre 0) pro- 
essor, nos intervalos das aulas; 7.fig. abordagem amorosa ou sexual: ela 
aa suportava as investidas do colega de trabalho co Merino, 
èstido (in) adj. (1. que investiu; 2. submetido a ataque; assaltado; aco 
oo 3. envolto; cingido: investido de AS Per Renal 
ns eleito; nomeado; 5. diz-se de funcionário público ap p E 
Stidura; empossado; 6. diz-se de quantia ou valor aplicado no merca 
tania; Investidor (us; ) ad}, e vmt: (que ou aquele que investe) 
p ora portador (pessoa física ou jurídica) de dg e a ap Ster Kanko 
em méd o que aplica suas economias com o objet us de o o E o 
Posse. og e longo prazos); investidura (ves) s.f. (1. ato rig a! ido 
aces ato pelo qual era dada ao vassalo a posse do. enr [o E vd 
jurar ição de um direito ou cargo, com benefício A E aa 
cargo da de fidelidade e obediência; 4.p.ext. posse; q m e apa? 
comp, Presidente; a investidura no posto de capitão; T ito da 
iivet na o ato de posse); Investimento (ves) s.m. am no ps E 
longo r; 2. emprego de capital com o objetivo de opter P da aplicaçãa 
de PES sem preocupação com resultados FEAE be aanl 
tal inves T com expectativa de lucro; inversão (13); 3. q Suola 
ido; 4. aquisição de máquinas, veículos; equipamentos e m 
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para a instalação de unidades produtivas ou para especulação; 5. aplica- 
ção de recursos do Estado em obras não necessariamente lucrativas, mas 
essenciais, por integrarem a infraestrutura da economia (saneamento 
básico, rodovia, comunicações, etc.); 6. toda e qualquer propriedade ad- 
quirida com o propósito de retorno ou vantagem financeira no futuro). 
inves.ti.gar (ves) v.t.d. 1. Seguir os vestígios, as pegadas ou as pistas 
de: a polícia investiga os suspeitos. 2. Fazer acurados estudos de (uma 
coisa), a fim de descobrir os fatos ou a verdade; pesquisar (uma coisa) 
sistematicamente: investigar um crime; investigar arquivos para a ela- 
boração de um livro; os cientistas continuam investigando os fósseis 
encontrados no Piauí. 3. Buscar informações sobre; procurar descobrir; 
inquirir; esquadrinhar: investigar as razões de tanta violência; investi- 
gar as causas de um acidente aéreo; investigar a vida pregressa dos can- 
didatos a cargos públicos. «% Do latim investigáre, investigaãt- = seguir 
os vestígios ou as pegadas de; pesquisar; inquirir: in- (pref. intensivo) 
+ vestigãre = descobrir (de vestigium = vestígio, pegada, pista). > inves- 
tigação (in-ti) s.f. (1. ato ou efeito de investigar; 2. estudo ou série de 
estudos aprofundados sobre determinado tema, numa área científica ou 
artística; pesquisa); investigado (ves) adj. e s.m. (que ou aquele que está 
sujeito a investigação); Investigador (in-ti; ô) adj. e s.m. (que ou aquele 
que investiga) e s.m. (agente de polícia); investigante (ves) adj. e s.cdd. 
(que ou pessoa que investiga qualquer coisa, profissionalmente ou não); 
investigativo (in-ti) adj. (1. rel. a investigação: métodos investigativos; 
2. especializado na cobertura de fatos obscuros: jornalismo investigati- 
vo); investigável (ves) adj. (que se pode investigar). 

invete.rado (ve) adj. 1. Que está profundamente arraigado ou entra- 
nhado; fortalecido ou enraizado pelo tempo; crônico: vícios inveterados; 
preferências inveteradas; manias inveteradas. 2.P.ext. De longo tempo; 
velho; antigo: somos inimigos inveterados; ele é um mentiroso invetera- 
do; sujeito inveterado no crime; bêbado inveterado. +% Tem o mesmo ra- 
dical de veterano: do latim inveterâtus, part. pass. de inveteráâri = ficar 
velho: in- (pref. causativo) + vetus, veter- = velho. > Inveteração (in-te) 
s.f. (1. ato ou efeito de inveterar(-se); 2. envelhecimento); Inveterar (ve) 
v.t.d. (tornar crônico: a vida desregrada invetera todos os tipos de vícios), 
v.t.d.i. e v.p. [tornar(-se) crônico: a vida desregrada lhe inveterou muitos 
vícios; são muitos os vícios que se inveteram numa vida desregrada). 
inviável (in) adj. 1. Que não pode ser levado a cabo; que não é viável 
ou possível; inexequível; impossível: sua proposta me parece inviável; 
empréstimo inviável. 2. Que é incapaz de sobreviver ou de se desenvolver 
normalmente: esse filhote recém-nascido é inviável. 3. Que não permite 
trânsito normal; intransitável; inacessível: nossas estradas estão quase 
todas inviáveis e provocam milhares de acidentes e mortos todos os anos. 
4,Pop. Que não tem jeito ou arrumação; que não tem futuro: o Brasil 
é um país viável ou inviável? 4% Do latim tardio inviabilis = que não é 
acessível; inacessível. > inviabilidade (vi-bi) s.f. (1. qualidade do que é 
inviável; 2. impossibilidade de consecução ou de realização de alguma 
coisa); inviabilizar (vi-bl) v.t.d. e v.p. [tornar(-se) inviável] e v.t.d. (im- 
pedir a ocorrência de; impossibilitar). 

in.vic.to adj. Que ainda não foi vencido; que nunca perdeu ou não conhe- 
ce derrota: o invicto exército alemão até 1943; a equipe estava invicta 
até ontem. + Não se confunde com invencível. 4 Do latim invictus = 
não vencido: in- = não + victus = vencido, part. pass. de vincere = vencer. 
invídia s.f.(a) Inveja (1). 4 Do latim invidia = inveja. > invidioso (vi; ô) 
adj. e s.m. (invejoso). i 

in.vi.gi.lan.te (vì) adj. Que não vigia; qùe descuida de vigiar; descuida- 
do. > invigilância (vì) s.f. (falta de vigilância). 

ín.vio adj. Que não dá passagem fácil; quase intransitável (antes do 
subst., de preferência): os ínvios caminhos que levavam até ela; o ínvio 
matagal que nos separava. e Antôn.: transitável. ++ Do latim invius = que 
não se pode transitar; intransitável, ínvio. 

invi.o.lá.vel (vi) adj. 1. Que não se pode ou que não se deve violar: la- 
cre inviolável; direito inviolável; segredo inviolável. 2.Fig. Impossível 
de ser atravessado por líquido; impermeável: tecido inviolável a água. 
3.Direito Que tem o privilégio da inviolabilidade: os parlamentares são 
invioláveis por suas opiniões e votos; a correspondência é inviolável, 
x» Do latim inviolabilis = que não é violável: in- = não + violabilis = vio- 
lável, de violāre = tratar com violência, violar. > inviolabilidade (in-o-bi) 
s.f. (1. qualidade do que é inviolável; propriedade ou prerrogativa de uma 
coisa ou de um lugar que impede que seja violado: a inviolabilidade de 
uma confissão; a inviolabilidade das correspondências; a inviolabili- 
dade de domicílio; a inviolabilidade das embaixadas; 2.dir. prerroga- 
tiva dos parlamentares de não serem processados criminalmente sem a 
autorização dos seus pares; imunidade parlamentar; 3.dir. prerrogativa 
dos agentes diplomáticos estrangeiros de não poderem ser processados 
criminalmente pela justiça do país em que se encontram; imunidade di- 
plomática); Inviolado (vi) adj. (que não foi violado ou ultrajado; que se 
conserva em toda a sua integridade e pureza; intacto: santuário inviola- 
do; amizade inviolada). 8 

in.vi.pe.rar-se (vì) v.p, Assanhar-se como uma víbora; exasperar-se; 
irritar-se, , TER 
in.vi.ril (in) adj. Que não é viril; efeminado; maricas. > Invirilidade (in-ri) 
s.f. (qualidade ou estado daquele que é inviril; falta de virilidade). 
invi.sí.vel (in) adj. 1. Impossível de ver (depois do subst.): criaturas in- 
visíveis; escrita invisível; eclipse invisível no hemisfério sul. 2.Fig. Que 
não se deixa ver; que não aparece (antes do subst.): as invisíveis forças 
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À ss s são politicamente invisíveis. 5. Que não 
noran o r deges do subst.): ativos invisíveis; bens 
consta em ba a ienie pequeno ou muito tênue para ser visto; im- 
o a do talco são invisíveis; os invisíveis ácaros do 
RE dia 7. Que, por sua natureza, seu tamanho, sua distância, es- 
gi e vista: uma estrela invisível a olho nu. # s.m.(o) 8. Aquilo que não 
pet ela peo invisível; Deus é o invisivel evidente (Descartes). 5 Do latim 
invisibilis = que não é visível: in- = não + visibilis = visível, de videre = ver. 
> invisibilidade (vi-bi) s.f. (qualidade do que é invisível); invisibilizar 
(vì-bì) v.t.d. e v.p. Itornar(-se) invisível]; invisivelmente Qn-si) adv. (de modo 
invisível: alguma força manipula sua vida silenciosa e invisivelmente). 
in.vita minerva [at] loc.adv. Sem bom gosto nem talento: há quem 
continue apresentando programas na televisão invita minerva; poetar 
invita minerva. e Esta expressão significa, literalmente, contra a vonta- 
de da deusa Minerva ou das musas. 
invitar (in) v.t.d.i. 1. Oferecer a (uma pessoa) algo que se supõe seja 
grato a ela; convidar: ele me invitou a dar um passeio em seu carro novo. 
2. Comunicar a (alguém) que se deseja que assista a uma celebração ou 
acontecimento: não me invitaram a esse casamento. 3. Oferecer a opor- 
tunidade de; convidar: o mau tempo invita as pessoas a ficar em casa. 
4. Pedir ou solicitar (autoridade) a presença ou a participação de: o juiz o 
invitou a comparecer ao fórum. 5. Intimar com autoridade ou poder: ela 
me invitou a calar com um gesto ditatorial. «& Do latim invitãre = convi- 
dar. > invitação (vi) s.f. ou invitamento (vi) s.m. (ato ou efeito de invi- 
tar); invitatório (vi) adj. (que serve para invitar) es.m. [salmo (94) ou ou- 
tra peça cantada, usada em culto religioso, convidando ou chamando os 
fiéis à oração), do latim invitatôrius, de invitátus, part. pass. de invitãre 
= invitar; invite s.m. (solicitação da presença de uma pessoa; convite). 
invito adj. Que age contra a própria vontade; constrangido. ++ Do latim 
invitus = que procede contra a vontade. 
invitres.civel (vi) adj. Que não é vitrescível; que não pode ser trans- 
formado em vidro. 
in vitro [lat.] loc.adj. e loc.adv. Medicina Em meio artificial; em labo- 
retório; fora do organismo vivo (em oposição a in vivo): fecundação in 
vitro; fecundar in vitro. A Fecundação in vitro. Técnica utilizada para 
auxiliar casais inférteis a terem filhos, que consiste em a mulher produ- 
zir óvulos por meio de um tratamento hormonal. Os óvulos são, então, 
removidos e fertilizados ou fecundados no laboratório (in vitro) pelos 
espermatozoides de seu companheiro. De in vitrô.: in = em + vitrô, 
ablativo de vitrum = vidro. 
in vivo [lat.] loc.adj. e loc.adv. Medicina Dentro do organismo vivo (em 
oposição a in vitro): técnicas in vivo; pesquisas metabólicas conduzidas 
in vivo. *s De in vivô.: in = em + vivô, ablativo de vivus. 
invocação (vo) s.f.(a) 1. Ato ou efeito de invocar; invocatória. 2. Ato 
de invocar a Deus, um santo, as Musas, etc., para abençoar, socorrer, ins- 
pirar ou proteger: sua invocação a Deus foi atendida. 3. Alegação: a invo- 
cação de Glibi, nesse caso, é fundamental; a invocação da ignorância da 
lei não é aceita em nenhum tribunal. 4. Parte de um poema épico em que 
9 autor pede proteção ou inspiração às divindades, às Musas, etc, 5. Nome 
do sento cuja proteção se pediu, o qual também serve de título a igreja 
Ou instituição: esta igreja tem a invocação de Nossa Senhora Apareci- 
da. 6.Gir. Implicância: a qualquer invocação do rival, ele respondia com 
MUTTOS. ds Do latim invocâtio, invocâtiôn- = ação de chamar em socorro, 
invocação, de invocâtus, part. pass. de invocâre = chamar em socorro, 


invocar. > invocativo (vo) ou Invocatório (vo) adj. (1. rel. a invocação; 
2. que tem a natureza de uma invocação). 


invocar (ün) vtd. 1. Chamar 
teger ou inspirar; implorar a pr 
dade; invocar um santo. 2, Cit 


s; ela invocou comi 
olatim invocãre = chamar em 
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involvere = envolver em redor. > involuir (vo) v.i. (entrar 


| ivo; sofrer involução) juga por sog 
ou movimento regressivo; sofrer involução), que se conjuga por Atribui, 
e de antôn. evoluir; involutivo (vo) adj. (1. rel. a involução; 2,.mog “tr 


sofre involução). 
in.vó.lu.cro s.m.(0) 1. Tudo o que serve para envolver (envelope p 
revestimento, etc.); envoltório. 2.Botânica Reunião de brácteas na ppa ai 
de uma influorescência: os invólucros são encontrados em todas as Po 
tas compostas; o cálice e a corola são invólucros florais. és Do lat 
involūcrum, de involvere = envolver: in- = em + volvere = enrolar, embry. | 
lhar. > involucral (vo) adj. (rel. ou sem: a invólucro). nu 
in.vo.lun.tá.rio (vo) adj. 1. Que escapa ao controle da vonta 
tencional: gesto involuntário; erro involuntário: ofensa in 
2. Que não é conscientemente controlado; automático; movi 
luntário; músculos involuntários; a digestão é um processo involuntá. 
rio. 3. Que se acha numa situação sem querer ou desejar: testemunha 
involuntária de um crime. > involuntariamente (vo-tã) ady. (de modo 
involuntário; independentemente da vontade; sem querer: pisou no meú 
pé involuntariamente). ratáipãs 
in.vo.lu.to (in) adj. Botânica Diz-se do órgão vegetal que cresce para 
dentro: folhas involutas. é Do latim involutus, part. pass. de involvere 
= envolver. > involutoso (vo; ô) adj. (que tem os bordos voltados para 
dentro). SARA 
in.vul.gar (in) adj. 1. Que não é vulgar ou conhecido do vulgo: palavra 
invulgar; construções invulgares. 2.P.ext. Raro; incomum; excepcional: 
único; singular: fato invulgar na política brasileira foi o impeachment 
de um presidente. > invulgarmente (vil) adv. (1. de modo invulgar ou 
raro; raramente: o sertão nordestino invulgarmente é abençoado com 
chuva; 2. extraordinariamente; extremamente: homem de memória in: 
vulgarmente precisa). H pia 
in.vul.ne.rá.vel (vil) adj. 1. Que não é vulnerável; impossível de ser 
atingido: Aquiles era invulnerável, menos no calcanhar; ser invulnerável 
aos tiros inimigos; ser invulnerável a vexames; casa invulnerável à chuva 
e ao frio. 2.Fig. Imune a qualquer ataque; inatacável; irrefutável; incon- 
testável: argumentos invulneráveis. 3.Fig. Que não pode ter a sua reputa- 
ção ou probidade quebrada; que está ao abrigo de qualquer ataque moral; 
que está acima de qualquer suspeita; intocável; incorruptível: ele parecia 
um parlamentar absolutamente invulnerável. «* Do latim invulneráâbilis 
= que não é vulnerável: in- = não + vulnerâbilis = vulnerável, de vulnerâre 
= ferir, ofender (de vulnus, vulner- = ferida, ofensa). > invulnerabilidade 
(n-ne-bi) s.f. (qualidade, condição ou estado do que é invulnerável). + as Ê 
in.zo.na sf(a) Pop. Intriga maldosa; mexerico que visa a prejudicar á 
guém; fuxico. e Var.: enzona. > inzonar (in) v.t.d. e v.i: (dizer ou fazer ir- 
zonas; mexericar; intrigar; fuxicar), de var. enzonar: inzoneiro (in) adj é 
s.m. (1. que ou aquele que fuxica ou faz inzona; intrigante; mexeriqueiro, 
fuxiqueiro; 2. que ou aquele que é dissimulado, sonso, manhoso), de var. en- 
Zoneiro; inzonice (in) s f (fofoquice: mexerico; intriga), de var. enzonice. : 
“IO ou -i.o suf. nominal de origem latina que indica: 1. Ação continua” 
da: assobio. 2. Intensidade: bafio. 3. Origem, naturalidade: líbio, $1710. 
4. Porção, coletividade: casario, gentio. 5. Qualidade ou estado: poderio, 
senhorio. 6. Tendência: doentio, escorregadio. E 
i.o.da.to (i) s.m.(o) Química Sal do ácido iódico. : 
iode s.m.(0) 1. Linguística Nome que se dá ao fonema /i/ assilábico oa 
semivogal (/ y,/). 2. A décima letra do alfabeto hebraico. s+ Do hebra! E 
yod de yād = mão, auxílio. > iodização (i-di) s.f. [1. transformação s 
E /em/y/(p.ex.: Atílio, de Atí-li-o para Ati-lio); 2. transform e 
elhenhem/y/(p.ex.: colher para cuié; nhanhá para iaiá);. 3 P? o 
talização de certas consoantes, por influência do iode (p. ex.: An m 
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riência mística e introspecção espiritual, no domínio, assim, do próprio 
corpo, e atingir a união com o espírito universal: Brama. e Quanto no 
timbre da vogal tônica desta palavra, campeiam divergências: no Bra- 
sil se ouve mais ióga, mas há os que defendem ióga. Existem, ainda, os 
que admitem ambas as pronúncias, distinguindo cada uma delas com um 
gênero: a ioga (6), para esses fenômenos da semântica moderna, seria a 
prática do ioga (ô), que seria a filosofia em si. Há, ainda, uma terceira 
vertente: dos que só grafam yôga, que, a bem da verdade, já não é por- 
tuguês. ++ Do sânscrito yogah = união com Deus, através do inglês yoga. 
> jogue ou ioguim (1) s.cdd, [1. asceta hindu adepto(a) dessa filosofia: 
2.p.ext. pessoa que pratica os exercícios físicos e mentais da ioga ou que é 
adepta dessa filosofia] e adj. (da ioga; ióguico: exercícios iogues); lógul- 
co adj. (1. da ioga; iogue: filosofia ióguica; 2. próprio de ioga ou de iogue). 
Lo.gur.te s.m.(o) Produto lácteo, feito com leite fermentado, que se pre- 
para reduzindo por evaporação seu volume à metade e submetendo-o à 
ação de determinado fermento. »& Do turco yôghurt, pelo inglês yogurt. 
> logurteira (iô) s.f. (aparelho elétrico para preparar iogurte). 
ioim.bi.na (io)s.f.(a) Farmacologia Alcaloide venenoso (extraído da cas- 
ca de uma árvore africana, Corynanthe yohimbe, Cr Hz N:03, antigamente 
usado como afrodisíaco, anestésico tópico e midriático, de muitos efeitos co- 
laterais (causa taquicardia, náuseas, vômitos e eleva a pressão sanguínea). 
a Do latim yohimbe, epíteto específico da árvore Corynanthe yohimbe. 
io.iô s.m.(o) 1. Brinquedo que consiste em um carretel que gira movi- 
mentado por um cordel. 2. Tratamento que os escravos davam aos senho- 
res. e Var. (2): nhô e nhonhô. e Fem. (2): iaiá. 
i.o.le s f.(a) Náutica Canoa estreita, leve e ligeira, movida a remo e em- 
pregada nos esportes náuticos. +% Do neerlandês jol = iole, pelo norueguês 
jolle = barca, pelo francês yole. 
i.o.lo.gi.a (o) s.f.(a) Estudo e aplicação dos venenos animais em terapĉu- 
tica. ++ Do grego iós = veneno + lógos = estudo, tratado + -ia. > iológico (i) 
adj. (rel. à iologia); iólogo s.m. (aquele que é versado em iologia). 
ions.m.(o) Física e Química Átomo ou agrupamento de átomos que per- 
deu ou ganhou elétrons. e Var.: ião, iônio e ionte (formas pouco usa- 
das no Brasil). A Composto iônico. Composto que se forma quando um 
elemento metálico reage a um não metálico. / lon hidroxila (OH). fon 
encontrado em metais hidróxidos. + De acordo com a teoria dos tons, 
algumas das moléculas se dividem em duas partes: uma com carga positi- 
va, a outra com carga negativa. Em geral, os íons formados de metais são 
positivos (cátions); os formados de não metais, negativos (ânions). Os íons 
podem ser formados em pares por radiação ou descarga elétrica e encon- 
tram-se na ionosfera. Em altas temperaturas, os gases formam plasma; 
tais gases consistem em íons e elétrons livres. / Do grego ion = algo que 
vai, part. pres. neutro de ienai = ir. > iônico adj. (dos íons: reação iônica). 
iô.ni s.f.(a) No hinduísmo, representação da genitália externa feminina 
(vulva), considerada o símbolo da deusa Shakti, geradora das potências 
que criaram o universo. + Do sânscrito yonih = útero, morada, fonte, 
pelo inglês yoni. à NA iit: 
Lo.ni.za.ção (i-ni) s.f.(a) Física e Química 1. Processo de formação de 
íons em uma substância: quando os gases sofrem uma ionização total, 
chamam-se plasma. 2. Processo de conservação de alimentos que consis- 
te em submetê-los a radiações, cujos efeitos destroem os microrganismos 
Patogênicos. A lonização atmosférica. Estado de certas regiões da at- 
mosfera transformadas em condutoras de eletricidade, devido à presença 
de grande quantidade de íons. / lonização específica. Número total de 
Pares de íons produzidos por centímetro, pela passagem de uma partícula 
carregada através da matéria. > ionizante (o) adj. (que ioniza ou produz 
ions: agente ionizante; radiações ionizantes); lonizar (0) v.t.d. [separar 
(uma molécula) em íons ou transformar (um átomo ou uma molécula) em 
ion: uma faísca elétrica ioniza o ar] e v.p. (separar-se em íons ou transfor- 
mar-se em íon: a molécula se ionizou, ao entrar em contato com a água). 
io.no.gra.ma (o) s.m.(o) Química Fórmula que representa as concen- 
trações dos diferentes íons contidos num líquido orgânico., 
Lo.no.na G) s.f.(a) Química Líquido incolor ou amarelado, CH0, com 
cheiro forte de violeta, usado em perfumaria e na síntese da vitamina 
o so É marca registrada (Ionone), portanto nome próprio que se tornou 
E me a exemplo de bombril, gilete, ete.. vS Ha 
de o ra (0) s.f.(a) Geofísica Região da atmosfera terrestre, situa da 
“ 2) e 600km de altura, na qual a ionização causada pela radiação 
em à propagação das ondas de rádio. > lonosfórico (0) adj. (rel, à 
dons E camadas ionosféricas). $ . 
substa” O.re.se (i-to) s.f.(u) Medicina Introdução na pele de diversas 
S onas por meio de uma corrente elétrica, com fins terapêuticos. 
ler p orotic (on) adj. (rel. à iontoforese). 
ocidental S.cdd.(o/a) 1. Membro de um numeroso povo negro da costa 
te ao a África, princ. do Sudoeste da Nigéria (região corresponden- 
Lingui. reino de Ioruba), chamado nagô pelos franceses. // sm.(0) 
Dema stica Língua desse povo; nagô. / adj. 3. Relativo ou pertencente 
lorubg 'O, ou a essa língua. e O mesmo que lorubano. e Var. pros.: 
Para o * Nos séculos XVIII e XIX, milhares de torubas foram trazidos 
diverso Tasíl como escravos, tendo sua cultura influenciado a nossa em 
lo, e 5 aspectos, princ.'o religioso. > lorubano (io) adj. e s.m, (ioruba), 
dente ana (0) 1. Nome da nona letra do alfabeto grego (I, 1), correspon- 
dade p o Dosso i, 2. Quantidade extremamente pequena; a menor quanti- 
tota de Pa um tiquinho (nas frases negativas): sua ajuda não fez um 
Jerença no resultado final. 4 Do prego iðta, de origem fenícia, 


iogurte 
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afim do hebraico yôd = iode, pelo latim ióta. > lotacismo (o) s.m. (ten- 
dência de dar som de iota a outras vogais, no grego moderno), do grego 
iótakismos, de idta = iota, pelo latim idtacismus. 

IP sm.(0) Informática Sigla inglesa de Internet protocol = protocolo da 
Internet, informação que define o endereço de um computador dentro de 
um protocolo TCP/IP, com o propósito de localizá-lo dentro da Internet. 
Entre suas funções estão: a definição das melhores rotas para o envio de 
mensagens, reconhecimento de mensagens recebidas, etc. Pronuncia-se 
ai pi (à inglesa) ou i pê (à portuguesa). A Endereço IP, Número que iden- 
tifica a máquina na Internet e fornece endereçamento universal através 
de todas as redes na Internet. : 
IPA s.m.(0) Economia Sigla de índice de preços no atacado, usado no 
comércio atacadista. e Pl.: IPAs. 

ipa.du (1)s.m.(o) Botânica Arbusto amazônico (Erythroxylum cataractarum), 
cujas folhas têm propriedades idênticas às da coca, embora sejam menos 
ativas; ipadu-mirim. «4 Do tupi ipa'du. 

ipadu-mirim s.m.(o) Botânica Ipadu. e Pl.: ipadus-mirins. 

IPC sim.(0) Economia Sigla de índice de preços ao consumidor, valor que 
expressa as variações do preço dos bens e serviços, durante um período, 
em relação aos anteriores. e P1.: IPCs. 

i.pês.m.(o) Botânica 1. Árvore ornamental brasileira, da família das 
bignoniáceas, de flores roxas ou amarelas e madeira muito resistente, 
também conhecida como pau-d'arco e peúva. 2. Essa madeira. 4% Os no- 
mes das inúmeras espécies grafam-se com hífen: ipé-amarelo, ipê-boia, 
ipê-branco, etc. / Do tupi i'pe = árvore cascuda. 

IPEA ou Ipea s.m.(o) Sigla de Instituto de Pesquisa Econômica Aplica- 
da, órgão vinculado ao Ministério do Planejamento, Orçamento e Gestão, 
produz pesquisas, projeções e estudos macroeconômicos, setoriais e temá- 
ticos, com o objetivo de subsidiar o governo na produção, análise e difusão 
de informações voltadas para o planejamento e a formulação de políticas. 
iipe.ca.cu.a.nha (pe) s.f.(a) 1.Botânica Planta herbácea da família das 
rubiáceas (Cephaelis ipecacuanha), de cujas raízes e rizomas se extrai a 
emetina. 2. Essa raiz e esse rizoma secos. 3. Medicamento preparado com 
essas raízes e rizomas, empregado para provocar vômito, princ. nos casos 
de intoxicação e superdose de drogas. 4% Do tupi ipeka'kwaria. 

IPEN ou Ipen s.m.(0) Sigla de Instituto de Pesquisas Energéticas e Nu- 
cleares, antigo Instituto de Energia Atômica (IEA), fundado em 1956, 
fundamentalmente com o fim de investigar, pesquisar e desenvolver a 
energia nuclear, para aplicações pacíficas. É uma autarquia vinculada à 
Secretaria da Ciência, Tecnologia e Desenvolvimento Econômico do go- 
verno do Estado de São Paulo. 

ipe.rita (ì) s.f.(a) Gás de mostarda. é V. gás. 

Lpe.ro.í.gue (pe) s.f.(a) Praia de Ubatuba (SP), onde no séc. XVI habi- 
tavam os índios tamoios (tupis do Rio de Janeiro), aliados dos invasores 
franceses, chefiados por Nicolau Durand de Villegagnon. Aqui os jesuí- 
tas Anchieta e Nóbrega negociaram a paz com o cacique tamoio (1563). 
Tendo ficado refém por alguns dias, Anchieta compôs, segundo consta, 
nas suas areias, em latim, o seu poema à Virgem Maria. e Var.: Iperoi. 
e Não convém grafar “Iperoig”. e V. Confederação dos Tamoios. 
iipe.tê (1) s.m.(o) Culinária Prato da cozinha afro-brasileira, feito de 
inhame, temperado com azeite de dendê, cebola, pimenta e camarão. 
i.pe.ú.na (ì) s.f.(a) Botânica 1. Árvore bignoniácea (Jacaranda curialis), 
de madeira de lei. 2. Essa madeira. no ` : k 
iphone [ingl] s.m.(o) Aparelho que reúne em si celular e computador, 
com funções especiais de tela sensível ao toque dos dedos. e Pl.: iphones. 
e Pronuncia-se di-fôun. 4% É marca Tegistrada (Iphone), portanto nome 
próprio que se tornou comum, a exemplo de bombril, gilete, etc. 

IPI s.m.(o) Sigla de imposto sobre produtos industrializados, tributo 
criado pelo governo brasileiro em 1966, em substituição ao imposto de 
consumo e recolhido na fonte de produção das mercadorias, sendo incor- 
porado ao preço destas. e P1.: IPIs. 

l.pi.ran.ga, Grito do. Brado do príncipe regente D. Pedro, dado às mar- 
gens do riacho Ipiranga, afluente do Tamanduateí, perto de São Paulo, 
assinalando o momento da proclamação da independência do Brasil, em 
7 de setembro de 1822, D. Pedro retornava de Santos, quando naquele 
local lhe entregaram cartas vindas de Portugal. Depois de as ler, virou- 
-se para os seus acompanhantes e participou-lhes que as cortes lisboetas 
estavam querendo escravizar e humilhar o Brasil. Ato continuo, desem- 
bainhou a espada e gritou: Independência ou Morte! O Brasil se liberta- 
va de Portugal, que só viria a reconhecer a independência brasileira três 
anos depois (1825). 

IPM s.m. (o) Sigla de inquérito policial-militar. e Pl.: IPMs. 

ip.silon s.m.(o) Penúltima letra da nosso alfabeto. e Var.: hipsilo e ip- 
silo (pouco usadas). e V, Y/y. »+ Embora seja originalmente vocábulo 
paroxítono, tem sido usado no português contemporâneo como propa- 
roxítono. 

ip.sis lit.te.ris [lat.] loc.adv, Pelas mesmas letras; textualmente (quan- 
do se trata de algo por escrito): na carta, ele repetiu ipsis litteris o que 
ouvira. e Pronuncia-se ípsis literis. e V. ipsis verbis. 

Ip.sis verbis [lat.) loc.adv. Pelas mesmas palavras; textualmente 
(quando se trata de algo falado): ao telefone, ele repetiu ipsis verbis o que 
ouvira. e Pronuncia-se ípsis vérbis. e V. ipsis litteris. 
ip.so fac.to [lat.] loc.adv. 1.Direito Pelo próprio fato; por isso mesmo; 
só por esse fato; como consequência obrigatória desse fato: um menor, 


ipso jure 


i ão é responsável, pelas leis brasileiras; um condenado, ipso 
Pp Era Pason Por via de consequência; automatica- 
mente: o direito humanitário é, ipso facto e ipso jure, um revelador da fa- 
libilidade recorrente do direito internacional público. 3. Imediatamen- 
te; no ato: é um funcionário eficiente, pois cumpre as ordens ipso facto. 
e Pronuncia-se ípso fákto. AA Ra 

ip.so ju.re [lat.] loc.adv. Direito De acordo com o próprio direito; por 
força da lei: a adesão por parte de um Estado ao Tratado de Assunção 
implicará ipso jure a adesão a este protocolo; a morte do alimentante 
determina a extinção imediata, ipso jure, da obrigação de alimentos. 
e uncia-se ipso iúre. 

IPTU sm (o) Sigla de imposto predial e territorial urbano. e P1.: IPTUS. 
i.pu s.m.(o) 1. Terreno úmido, adjacente às montanhas e pelo qual corre 
a água que deriva dessas mesmas montanhas. 2. Arame fino que reforça 
a linha junto do anzol. / s.ep.(o) 3.Entomologia Espécie de abelha que 
nidifica no chão. 

ipu.ei.ra (1) s.f.(a) 1. Pantano formado pelas águas que transbordam dos 
rios em lugares baixos. 2.MA Qualquer pântano. 3.GO Lagoa pequena. 
I.pu.pia.ra (pù) s.m.(o) Folclore Entidade fantástica da lenda brasilei- 
ra, surgida entre os índios, nos séculos XVI e XVII. É representado por 
um peixe em forma humana (homem ou mulher) que habita as fontes e o 
mar. Ferocíssimo, abraça as pessoas que entram na água, apertando-as 
até a morte. 


IPVA s.m.(o) Sigla de imposto sobre a propriedade de veículos automo- 
tores. e PL: IPVAs. 

ique.ba.na (1) s.f.(a) 1. Arte japonesa de arranjos florais, baseada em 
regras e símbolismos preestabelecidos. 2. Cada um desses arranjos. e Gra- 
fia internacional: ikebana. ++ Do japonês ikeru = arranjar + hana = flor. 

ir v.t.d. 1. Percorrer: somente dois corredores foram a distância toda. 
2. Seguir, tomar: vá seu caminho e nunca mais torne! M v.t.d.i. 3. Apos- 
tar: vou cem reais na borboleta. // v.t.i. 4. Seguir seu curso; ser encami- 
nhado ou enviado: são mensagens que vão ao embaixador através dos 
canais diplomáticos. 5. Investir; atirar-se; arremesar-se: o cão foi com 
fúria ao (ou sobre o) ladrão. 6. Abordar; tratar de: vamos ao que interes- 
sa!7. Frequentar: já não vou a bailes. 8. Assistir; comparecer: vou a todos 
os jogos do meu time. 9. Começar; iniciar: vamos ao trabalho, pessoal! 
10. Recorrer, valer-se: vou à justiça. 11. Passar como resultado de uma 
venda: o relógio foi até o mais alto lance. 12. Ser necessário ou recomen- 
dável: quantas libras vão para os pneus do seu carro?; que tipo de pneus 
vai para o seu carro? 13. Pesar: pescaram um tubarão que foi a 400kg! 
14. Ser reservado: quanto do seu salário vai para o aluguel? 15. Passar 
(posse): todas as joias foram para os herdeiros. 4 v.i. 16. Passar de um 
lugar para outro; locomover-se: vamos a pé ou de ônibus?; as bruxas vão 
em pou de vassoura; pedintes vão de porta em porta; este ônibus até que 
vai rápido! 17. Ser transportado, levado ou carregado: muita gente ia no 
ônibus; o treinador ia nos braços dos torcedores, que comemoravam o 
título conquistado. 18. Ser remetido ou enviado; seguir: a nota fiscal vai 
aneza. 19. Suceder; acontecer: o que foi? 20. Decorrer ou passar (tempo): 
o dia ia agradável, até que recebi aquele telefonema; já foi o ano: estamos 
em dezembro! (Nesta acepção, usa-se também pronominalmente: já se foi 
o ano.) 21. Dirigir-se; encaminhar-se: está indo muita gente ao estádio. 
22. Mudar-se; transferir residência: peguei a minha trouxa e fui para o 
Ceará. 23. Fazer escala; passar: este voo vai a Fortaleza por Brasília? 
24. Estender-se; levar; conduzir: esta estrada vai a (ou até) Salvador. 
25. Distar; ser: daqui a (ou até) Campinas vão 100km. 26. Desvanecer-se; 
dissipar-se: com essa derrota, é mais uma esperança vascaína de con- 
quistar o bicampeonato que vai. (Nesta acepção, usa-se também prono- 
minalmente: que se vai.) 27. Achar-se (de saúde); estar; passar: como 
vai?; eu vou bem. 28. Correr; continuar: como vão as coisas?; os negócios 
vão mal. 29. Morrer: muitos inimigos meus já foram; o restante há deir 
logo. (Nesta acepção, também se usa pronominalmente: muitos inimigos 
meus já se foram; o restante há de ir-se logo). 30. Conduzir uma ação até 
certo ponto (geralmente além dos limites razoáveis): vocês foram longe 
demais. 31. Ser necessário ou recomendável: vão trinta libras nos pneus 
desse carro. 82. Partir; afastar-se: vá, antes que eu grite! 33. Estender-se 
entre dois pontos ou em certa direção: são cortinas que vão do teto ao 


piso; escada que vai ao (ou até 9) porão. 34. Caminhar; marchar: os joga- 
dores vão em fila para o meio do campo. 35. Ausentar-se: quando che- 
guei, ela já tinha ído; ela já foi. (Nesta acepção, também se usa pronomi- 
nalmente: ela já se tinha ido; ela já se foi.) 36. Gastar-se; perder-se: em 
uma semana, já foi todo o salário. (Nesta acepção, também se usa prono- 
minalmente: em uma semana, já se foi todo o salário.) 37. Começar ou 
iniciar (qualquer ato): aqui vai!; lá vai! y v.p. 38. Derramar-se; escoar- 
-se: foi-se toda a gasolina pelo furo do tanque. 39, Evaporar-se: é um 
perfume que se vai facilmente. 40. Estragar-se; c 
se foina cerca. e Conj.: vou ] 


» ides, vão (pres. do ind.); fui, 


foste, foi, fomos ia, i i 
J tas, ia, tamos, teis, iam 
(pret. imperf.); fora, foras, fora, fóramos, fôre i ram f . 


Mperí.); fora, fo is, foram (pret. mais-que- 
-perf.); irei, irás, ird, tremos, ireis, irão (fut, f ! ; 


: (fut. do pret.); vá, vás, v 
do subj.); fosse, fosses, fosse, fôssemos, fósseis 
fores, for, formos, fordes, forem (fut.); ir, 
nitivo pessoal); ir (infinitivo impessoal); 


i C ; ind úndio); i icí- 
pio). e Antôn. (16, 18 e 21): vir, voltar. A A Pad Ba dado 
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lá! É tolerável; é passável; vá lá; Que ela não goste de beij 
ainda vá lá, mas não deixar nem pegar na mão, já é exa a 
para). Dar acesso; ir dar: Esta rua vai a (ou para) um matagal, Aonde 
Para onde) vai esta estrada? Esta estrada vai a (ou para) Itu, Mire, ga 
guém (bem). Ajustar-se-lhe: Como me vai esta camisa? Vai bem avos S 
essa camisa. 4 Ir a alguém (mal). Não se lhe ajustar: Como me vai po Ê 
roupa? Vai mal a você essa roupa. M Ir abaixo. Cair, desmoronar-se- 
ruir: O viaduto foi abaixo em segundos, coma implosão. 4 lr à cena, Ser 
representado: Quando sua peça irá à cena? M Ir a alguém. Dirigir-se 
ele, para exigir satisfações, geralmente com animosidade: Assim 
soube do fato, o pai da moça foi ao rapaz. 4 Ir adiante. Prosseguir; con 
tinuar. / Ir à glória. Arruinar-se totalmente, Ir por terra: falir: Qui 
muito ficar milionário; resultado: acabou indo à glória. 4 Ir alé 
der-se; ultrapassar as expectativas: Você achou que ele não ir 
percurso em trinta minutos? Pois foi além: fê-lo em vinte! Y Ir à luta, 
Esforçar-se para conseguir o que se deseja. “ir andando, 1. Retirar-se; 
sair: Você já tem o que quer, agora vá andando, senão eu lhe parto a cara! 
2. Estar mais ou menos de saúde; estar vivendo regularmente; ir indo: 
Como vai, comadre? Vou andando. ⁄ Ir ao (ou para o) ar. Começar a ser 
transmitido (programa de rádio ou de televisão): Quando irá ao (ou para 
o) ar o programa sertanejo? / Ir ao cabo do mundo. Fazer longas ca- 
minhadas. / Ir ao céu (fig.). Gozar requintadas delícias: As crianças, 
muito pobres e carentes, foram ao céu, quando se viram em cima de um 
avião a jato. 4 Ir ao encontro de. 1. Ir ter com: Assim que vi Beatriz, fui 
ao encontro dela e dei-lhe um forte abraço. 2. Estar em harmonia com; 
ser compatível com: O aumento de salário vai ao encontro de qualquer 
trabalhador. 4 Ir ao fundo. Afundar; ir a pique; naufragar: O transa- 
tlântico foi ao fundo em poucos minutos. // Ir aos ares. Explodir: A casa. 
de bombas e foguetes foi aos ares. # Ir aos (ou para os) jornais. Apare- 
cer publicado na grande imprensa: Esse fato tem de ir aos jornais. 4 Ira 
Pique. Ir ao fundo; afundar. / Ir à praça. Ser levado a leilão: Se não 
pagares a dívida, teus bens irão à praça. 4 Ir a Roma e não ver o Papa 
(fig.). 1. Realizar qualquer coisa apenas parcialmente, quando poderia 
fazer integralmente. 2. Deixar de tomar conhecimento em determinada 
oportunidade, de caso ou fato de maior importância. / Ir às favas. Ir 
coçar mico. / Ir às nuvens. Irritar-se; ficar aborrecido. / Ir a (ou por) 
terra. 1. Cair: O avião levantou voo e logo a seguir foi a (ou por) terra. 
2. Malograr-se; gorar: Meus planos acabaram indo a (ou por) terra. 
3. Falir; ir à glória: O banco dele foi a (ou por) terra. / Ir atrás. 1. Correr 
atrás; demonstrar vivo interesse; ir buscar: Seguro obrigatório? Se voci 
não for atrás... 2. Perder tempo com: Você ainda vai atrás dessas coisas: 
Não vou atrás dessa gentalha. 4 Ir atrás de alguém. 1. Seguir-lhe os 
passos: O filho vai atrás da mãe, assim como o touro vai atrás da vaca, 
2.Fig. Guiar-se por uma pessoa; acreditar: E você ainda vai atrás desta 
traste?! 4 Ir bater em. Chegar a: Indo por esta estrada, vou bater on 
Indo por aqui, acho que vou bater em Itu. Y Ir bem. 1. Estar gozando de 
boa saúde: Como vai, compadre? Vou bem. 2. Prosperar; ir de vento e 
popa: Os negócios vão bem. 4 Ir bugiar. Não aborrecer; não amolar. +; 
coçar mico; ir pentear macacos; não encher o saco; ver se estou na giro 
na: Ah, moleque, vá bugiar! M Ir buscar lá e sair tosquiado. Querer 
grar alguém e sair logrado; sair o tiro pela culatra. / lr chegando. q 
embora; estar de saída. / Ir chupar prego. Ir tomar banho. ur i 
mico. Ir bugiar; ir tomar banho; ir catar coquinho. // Ir com. 1. Co esto 
nar; cair bem: Azul não vai com preto. Será que esta gravata vai AET . 
camisa? 2. Seguir; acompanhar: Nunca vá com estranhos! 3. a Quem 
companhia; ser companheiro: Nunca vá com más companhias!; SEREA 
vai com safados, safado é. 4. Concordar; estar de acordo: A mulher com. 
ta com o marido, em questão nenhuma; daí a separação. Não e pes 
tantos impostos. 5. Simpatizar; topar: Sabe que vou muito conti "oi 
triz? 6. Ter relação sexual; transar; copular: Minha vizinha vai co 


ear dê 
quer um. | lr com Deus, 1, Retirar-se na paz do Senhor. 2. Dema ft 
aborrecer ou amolar. / lr À 


a contra. Ser contrário; reprovar: ese RÉ 
contra os pedágios. / Ir de encontro a. Estar em oposição à; PI te de 
redução de salários foi de encontro aos desejos dos empregados: eira de 
(ou na) garupa. 1. Ir na anca da cavalgadura. 2.P.ext. Ir na bj sx 
bicicleta ou de motocicleta, / Ir(-se) desta para melhor. Morar e 
direto (ou direito) a algum lugar. Dirigir-se a ele sem Se ae 


parar. // Ir direto (ou direito) a um assunto. Tratar logo do aSSU piro? . 
interessa, sem ma 


is delongas: Vou direto ao assunto: e o meu a ie 

4 lr em (ou para), Ter decorrido ou passado; fazer: Vai em (ou P 
anos que não vou a estádio de futebol. 4 Ir em (ou por). * (certa N 
ocorrer: O que vai na tua cabecinha? 2. Ter aproximadamente arse AE 
de): Ela vai pelos seus 40 anos. / Ir(-se) embora. Partir; "UP pros? 
sim que a vina festa, fui (ou fui-me) embora. 4 Ir em frente. 
guir; continuar: Não foi em frente nas reclamações. 2 W r tunde ; 
abater: Esqueça as adversidades da vida e vá em frente: aro) 

1, Aprofundar; Vai fundo na tua pesquisa! 2.Gir. Exagerat a do, Més, 
da barraca: A justiça funcionar no Brasil? Agora você fot pe tg 
1. Ir caminhando, andando: Nós íamos indo felizes by q,58 1. 


ar 0 namor 
ra 
gero! 4 lr do 


m, Exces 
ia fazer g 


4 W Indo, 
da, quando de r 
ir embora: Já é tarde: vamos indo! 3. Estar vivendo regular 
dando: Como v 
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estar gozando de boa saúde: Como vai, compadre? Xi, rapaz, vou mal! 
2. Não prosperar: Os negócios vão mal. ⁄ Ir na cola. Ir bem junto, pega- 
do, sem manter nenhuma distância: O ônibus ia na cola do caminhão. 
4 Ir na onda. Deixar-se lograr ou enganar: Ela foi na onda do namora- 
do. 4 Ir no embrulho. 1. Deixar-sc iludir ou lograr; ir na onda, 2. Ser 
preso, injustamente, com outro(s): Eu estava no bar, tomando sossegada- 
mente minha cervejinha, a polícia chegou, levou os meliantes e também 
a mim, ou seja, fui no embrulho. 4 Ir no encalço de alguém. Seguir-lhe 
a pista: A polícia foi no encalço dos marginais. 4 Ir num pé e voltar no 
outro. 1. Ir depressa. 2. Não se demorar. / Ir para. 1. Ir com a intenção 
de permanecer algum tempo: Fui para casa cedo. Vamos para a cama às 
10h. Fui para o escritório às 7h. 2. Ser atirado ou jogado: Sua carta foi 
para o lixo. 3. Tender: Ele vai mais para doido que para corajoso. 4. Se- 
guir carreira de: Quando criança, ele queria ir para jogador de futebol. 
Ela sempre quis ir para atriz. 4 Ir para cima (fig.). Atacar ou avançar 
sem receio, decididamente: A seleção brasileira foi para cima e venceu o 
jogo. 4 Ir para diante. Prosperar; progredir; desenvolver-se: Nunca 
pensei que esse negócio fosse para diante. / Ir para o céu. 1. Alcançar a 
eterna felicidade: Se você for bonzinho, Juquinha, vai para o céu; se for 
desobediente, vai para o inferno. 2. Morrer. / Ir pentear macacos. Ir 
bugiar. / Ir por água abaixo. Acabar; arruinar-se: Nossos planos fo- 
ram por àgua abaixo. | Ir por partes. Proceder com critério ou método. 
4 Ir ter com uma pessoa. 1. Encontrar-se com ela: Fui ter com ela na 
praia. 2. Topar com ela: Eu temia que fosse ter com ela na festa. 4 Ir ter 
(ou dar) a. Chegar até: desembocar em: Esta rua vai ter à praia. Fomos 
dar a um matagal. (No Brasil, a prep. a é substituída por em.) / Ir tomar 
banho. Sair pra lá, deixando de aborrecer; ir catar coquinho; ir chupar 
prego; ir coçar mico. (Essa frase tem origem na época do Brasil-Colônia. 
Os portugueses que chegavam ao Brasil não raro estavam com sífilis e 
outras doenças transmissíveis e, assim, desenvolviam verdadeiro pavor 
ao banho e horror à nudez, o que, aliás, muito agradou à Igreja. O índio 
não conhecia as doenças do europeu e usava os rios para a sua higiene. O 
cheiro que exalava do corpo dos portugueses, acrescido de roupas rara- 
mente lavadas e falta de banho, causava repugnância aos índios, que, 
quando fartos de receber ordens dos portugueses, mandavam literalmen- 
te que eles fossem tomar banho.) / Ir vento em popa (ou de vento em 
popa). Ir muito bem, tranquilamente: Meus negócios vão vento em popa. 
4 Ir ver. 1. Esforçar-se para ver: Vou ver se encontro a sua encomenda 
em Nova Iorque. 2. Aguardar: Vamos ver a desculpa que ela vai dar. 
3. Procurar saber: Vá ver se ela já chegou! 4. Buscar; trazer: Vá ver um 
copo de água para mim! 5. Ameaçar: Isso não vai ficar assim, você vai 
ver! 6. Encerra sinal de interesse, promessa: Vou ver o que posso fazer 
por você. 4 Ir ver se estou na esquina. Ir bugiar. / Não ir com uma 
Pessoa. Antipatizar com ela; não topá-la. / Não ir mal a alguém. Fi- 
car-lhe bem; ajustar-se-lhe a propósito: Não lhe vai mal essa melancia na 
cabeça: afinal, você gosta mesmo de aparecer! 4 Quando ele ia, eu já 
vinha. 1. Ter mais experiência. 2. Ter tido conhecimento do fato com 
maior antecedência. / Vai... vem. Tempos do verbo ir que, pospostos a 
uma palavra, repetida na frase, indicam o andamento do sentido, do as- 
sunto ou da discussão: Conversa vai, conversa vem, quando me dei con- 
ta, o Ônibus já havia saído. 4 Vai por mim! Expressão usada para recla- 
mar adesão ou concordância; equivale a pode confiar em mim: Ela te 
Procurará logo, logo. Vai por mim! Nai ver que. Talvez; possivelmente: 
Vai ver que eles tiveram um pneu furado, por isso estão atrasados. l' Vá 
lá. 1. Que seja: Vá lá, pode ficar com toda a herança, não tem problema. 
2. É tolerável ou passável: Vá lá que ela não goste do marido, mas daí a 
traí-lo vai boa distância. 4 Vamos e venhamos. Expressão que se usa 
Para convidar à reflexão, ao raciocínio: Vamos e venhamos: quem come- 
fou tudo isto? # Do latim ire = ir. | 
“If suf. verbal indicativo do infinitivo dos verbos da 3º conjugação: colo- 
tir, luzir, partir, etc, 
LYG e f.(a) 1. Furor breve, momentâneo, em virtude de algo feito contra 
uma pessoa ou em detrimento de algo que a ela pertence ou lhe é caro: 
Juando viu riscos no carro novo, não pôde evitar a ira; ao ouvir aquele 
jéulto, foi tomado de ira contra o tio, mas dali a pouco se acalmou. 
vrig. Castigo; vingança: a ira de Deus recaiu sobre ld ppa 
pr temos a ira celeste! #4 Não se confunde (1) com cólera. À ira e a 
ura só se distinguem no fato dé aquela durar menos tempo que esta. 
a lera é uma paixão menos violenta que a ira e mais breve. Nenhuma 
“Ss paixões se confunde aínda com raiva, que é a ira levada ao seu 
timo grau; supõe não só agitação violentíssima com furor, mas também 
Permanência desse furor, além do insaciável desejo de vingar-se; como 
Pã cães danados, que nem a seus donos Fauna m a a 
dei a. > irar v.t.d. (provocar ira a; irritar profun iamen o en ; E: 
Dresi ndalo irou o presidente) e v.p. (encher-se de ira, enfurecer-se:; 
idente se irou com o escândalo). Pa 
ano Td Sigla inglesa de Irish ga Rd 
luta co r'andês (ERI), grupo terrorista católico fundado E iA J 
Pelo ntra o predomínio protestante na Irlanda. A violência pra lcac a 
ações pro chocou até os católicos, que passaram a ser penis cat ri 
Irland. 2006, depuseram as armas. O objetivo do IRA era a un E ç 
Ir) a do Norte (de maioria protestante), ligada ao Reino Unido, e a 
lrg 2 (de maioria católica), país independente. band 
tuado 270) País do Sudoeste da Ásia, antigamente chamado io ep 
ári a Ay o mar Cáspio, a norte, e os golfos Pérsico e de Omã, a sul, de 
“248.000km?) equivalente à dos Estados do Pará, Maranhão e Piauí 
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juntos, chamado oficialmente República Islâmica do Irã. Pop. (2010): 70 
milhões. Cap.: Teerã. Hora local ou fuso horário: +6h30min, em relação 
ao horário de Brasília. > iraniano (rã) adj. es.m. 3 
Lra.ce.ma (1865). Célebre romance indianista de José de Alencar, sua 
obra-prima e uma das obras mais importantes do romantismo brasileiro. 
A obra nos dá uma ideia histórica e poética dos primeiros anos do Brasil. 
Canta a paixão de um colonizador português (Martim Soares Moreno) 
por uma índia (Iracema), a virgem dos lábios de mel. O foco narrativo é 
em 3.º pessoa, e o narrador é onisciente. Na definição de Machado de As- 
sis, é um poema em prosa. José de Alencar que manifesta o claro intuito 
de abrasileirar a nossa literatura, narra os feitos heroicos dos portugue- 
ses na figura de Martim, sendo Iracema também transformada em heroí- 
na. O vinho de Tupã permite a posse de Iracema. Além disso, há a pre- 
sença dos deuses indígenas, representando as forças da natureza. Carlos 
Gomes, um dos maiores compositores clássicos brasileiros, baseando-se 
nesta obra criou a ópera O guarani, que se tornou famosa na Europa, 
tendo sido apresentada em vários teatros do Velho Mundo. 

iira.cun.do (i) adj. 1. Inclinado ou propenso à ira; irascível: ter um chefe 
iracundo. 2. Colérico; furioso; irado: o iracundo pai foi atrás do namo- 
rado da filha, assim que soube da gravidez indesejada. + Do latim irá 
cundus = irascível, de ira = ira. > iracúndia (1) s.f. (qualidade de quem 
é iracundo). 3 

i.ra.do adj. 1. Tomado de ira; furioso; profundamente irritado; danado 
da vida: o chefe ficou irado com (ou contra) sua secretária; estou irado 
contra tantos impostos. 2. Caracterizado pela irritação ou raiva: recebeu 
um telefonema irado da mulher, que exigiu que ele deixasse os amigos no 
bar e a cerveja, para estar com ela, em casa. 3.Gír. Muito bom; excelente; 
legal; maneiro; fora de série: o show dessa banda sempre é irado. 4.Gír. Su- 
permoderno; atualíssimo; superinovador: a decoração dessa boate é irada. 
+% Repare que rege com ou contra para pessoas e apenas contra para coi- 
sas. / Do latim irâtus, part. pass. de irâsci = estar com ira ou raiva, deira. 
ira.pu.ã (rà) s.ep. (a) Entomologia Abelha negra brilhante, agressiva, 
que produz mel de sabor desagradável e constrói ninho dependurado em 
árvores. e Var.: arapuã. + Do tupi eirapu'a = abelha redonda. ý 
Lra.que s.m.(o) País do Sudoeste da Ásia, limitado a norte pela Turquia, 
a sul pela Arábia Saudita e pelo Kwait, a leste pelo Irã e a oeste pela Síria e 
pela Jordânia, de área (438.317km?) equivalente à dos Estados de São Pau- 
lo e Paraná juntos. Pop. (2010): 28 milhões. Cap.: Bagdá. Hora local ou fuso 
horário: +6h, em relação ao horário de Brasília. +% O Iraque é um país que 
fica entre os.rios Tigre e Eufrates, cujas águas são utilizadas para irriga- 
ção. A maior parte dos iraquianos é árabe muçulmana sunita. A principal 
minoria é constituída pelos curdos (menos de 15%), que vivem nas partes 
fronteiriças com a Turquia e o Irã. Com língua própria, o povo curdo tem 
reclamado independência nos últimos anos, fato que lhe valeu extermínios 
em massa por parte do governo de Saddam Hussein. Em 1980 tem início 
uma guerra com o Irã, que o Iraque supunha derrotar em semanas. Durou 
nove anos, sem vitória para nenhuma das partes. Em 1990 o ditador ira- 
quiano desafiou o mundo ocidental e invadiu o Kuwait (que ele conside- 
rava uma província do seu país), precipitando a Guerra do Golfo, perdida 
com certa humilhação, embora não fosse apeado do poder. A região foi in- 
vadida-em 500 a.C. pelos persas, macedônios e romanos; no séc. VII chega- 
ram os árabes, que fundaram Bagdá; no séc. XII era a vez dos mongóis e no 
séc. XVIa dos otomanos. Durante a I Guerra Mundial, a região foi ocupada 
pela Inglaterra. Em 1932, com a independência, foi coroado o rei Faiçal I. 
Em 1948 participou da guerra árabe-israelense. Em 1958 foi assinado um 
acordo de fusão com a Jordânia, mas um golpe militar derrubou o rei e 
proclamou a República. Faiçal I e seu filho foram assassinados, ao mesmo 
tempo em que foi abolida a fusão. Em 1961 a rebelião curda deu início a 
uma guerra civil, só encerrada em 1970, com a concessão de autonomia 
relativa aos curdos. Dois anos antes, o Partido Baath, socialista, assumiu 
o controle do governo, nacionalizando praticamente toda a economia. Em 
1979 assumiu, depois de um golpe branco, Saddam Hussein, que um ano 
depois iniciou a guerra com o Irã. Em 1988 terminou a guerra, e dois anos 
mais tarde (20/7/1990) Saddam se tornou presidente vitalício, invadindo a 
02 de agosto o Kuwait, provocando a Guerra do Golfo, que durou de 16 de 
janeiro de 1991 a 27 de fevereiro do mesmo ano. Os Estados Unidos viram 
participação do Iraque nos atentados de 11 de setembro, em Nova Torque, e 
planejaram invadir e depor Saddam Hussein. A invasão se deu a 19 de abril 
de 2003, com a deposição do ditador a 9 de abril do mesmo ano. No dia 13 de 
dezembro de 2003, Saddam Hussein foi localizado dentro de um buraco na 
terra e feito prisioneiro. Soube-se posteriormente que Saddam não só nada 
teve que ver com os atentados de 11 de setembro, como também não man- 
tinha em seu território nenhuma arma de destruição em massa, pretexto 
usado para a invasão. Meses depois, foi enforcado. Os Estados Unidos têm 
prazo certo para deixar o país. > Iraqulano (rà) adj, e s.m. 

ira.ra s.ep. (a) Zoologia Pequeno mamífero brasileiro (Tayra barbara), 
também conhecido como papa-mel, que se alimenta princ. de carne e mel. 
x's Do tupi (e)i'rara, 

iras.civel (1) adj. Caracterizado por explosões de temperamento ou 
irritação; que se irrita e explode facilmente; irritadiço: chefe trascível; 
professor irascível. + Do latim irâscibilis, de irâsci = estar irado, de ira. 
> Irasclbilidade (ràs-bi) s.f. (qualidade de quem é irascível). 

IRC s.m.(0) Informática Sigla inglesa de Internet relay chat, serviço ou 
sistema desenvolvido em 1988 pelo finlandês Jarkko Oikarinen; que pos- 
sibilita bate-papo online entre vários usuários da Internet, para o qual é 


exigido um programa especial (o mIRC, p. ex.). 


irênica 


irêni.ca s.f.(a) Ramo da teologia que ua a conciliação entre as 
igrejas cristãs, em relação às suas diferenças epi ' er 
irê.ni.co adj. Que sempre deseja a paz; pacífico; conciliador. ++ Do gre 
irênikos = de paz, de eirêne = paz. 
irerê (1) snif Dra, Ave aquática dos rios e lagoas da África, 
Antilhas e América do Sul (Dendocygna viduata), P E marreco 
selvagem, do porte e configuração de un pequeno cando de CADEgaL pes” 
coço em preto e branco. s% Do tupi ire're (onomatopeia). 
iridá.cea (1) s.f.(a) Botânica Espécime das iridáceas, família de plan- 
tas monocotiledôneas, herbáceas, com rizomas ou bulbos subterrâneos e 
flores geralmente reunidas em inflorescências, representada princ. pela 
íris, pelo açafrão e pela palma-de-santa-rita. > iridáceo (ì) adj. (rel. ou 
pert. a essa família). i 
i.ri.des.cen.te (ri) adj. 1. Que apresenta ou produz cores semelhantes à 
do arco-íris: mancha de óleo iridescente; plumagem iridescente. 2.P.ext. 
Brilhante; lustroso: uma calva iridescente. «* Do latim iris, irid- = arco- 
-íris + -escente. pelo francês iridescent. > iridescência (ri) s.f. (qualidade 
do que é iridescente). 
i.rídio s.m.(o) Química Metal precioso (símb.: Ir), de nº atômico 77, 
branco, semelhante à platina, tão duro quanto quebradiço, usado em li- 
gas; é o metal mais resistente à corrosão até agora conhecido. 
irido.lo.gi.a (i-do) s.f.(a) Estudo da íris, princ. durante uma doença. 
> iridológico (ri) adj. (rel. à iridologia); iridologista (i-do) s.cdd. (espe- 
cialista em iridologia). 
iridos.mi.na (rì) s.f.(a) Mineralogia Osmirídio. 
íris s.f.(a) 1. Anatomia Membrana circular, retrátil e pigmentada da 
parte anterior do olho, entre a córnea e o cristalino, provida no centro 
de um orifício, de diâmetro variável, a pupila, responsável pela cor dos 
olhos das diferentes pessoas, que tem como função regular a quantidade 
de luz que penetra no olho. 2.Fotografia Abertura circular, de diâmetro 
variável, usada na câmera para regular a quantidade de luz que penetra 
na lente ou no sistema óptico. 3.Botânica Planta da família das iridáceas, 
do hemisfério norte temperado, cultivada por suas flores ornamentais 
e aromáticas, que produz um rizoma usado em perfumaria. 4.Botâni- 
ca Flor dessa planta. 5. Substância perfumada extraída desse rizoma. 
* Do grego íris, írid- = íris, pelo latim iris, irid- = arco-íris, íris. > iral- 
gia fì) ou iridalgia (rì) s.f. (dor na íris); iridiano (ri), irídico ou irítico adj. 
(rel. ou pert. à íris); iridodilatador (rì-là; ô) s.m. (substância que causa 
a dilatação da pupila); iridomotor (i-do; ô) adj. (rel. aos movimentos da 
íris); iridoplegia (i-do) s.f. (paralisia do esfíncter da íris); irite ou iridite 
() s.f. (inflamação da íris). 
iri.sar (3) v.t.d. 1. Dar as cores do arco-íris a; matizar: irisar um balão. 
Y v.p. 2. Revestir-se das cores do arco-íris; matizar-se: o horizonte se 
irisa à tardinha. e Var.: iriar. > irisação (rì) s.f. (1. propriedade que têm 
certos corpos de dispersar a luz em raios coloridos, comò o arco-íris; 
2. reflexo assim produzido). 
Irish coffee [ingl] loc.s.m.(o) Mistura de café quente e uísque, adoça- 
da e encimada com creme de leite. e Pronuncia-se dirich kófi. cd 
Íris in [ingl] loc.s.m.(o) Cinema e Televisão Efeito pelo qual a imagem 
aparece por meio de um círculo aberto gradualmente. e Pronuncia-se írizin. 
íris out [ingl] loc.s.m.(o) Cinema e Televisão Efeito pelo quala imagem 
desaparece por meio de um círculo fechado gradualmente, e Pronuncia- 
-se írizaut. i 
Irlanda s.f.(a) 1. Uma das ilhas britânicas, cercada pelo oceano Atlân- 
tico {a norte e a oeste), mar da Irlanda (a leste) e canale São Jorge (a sul), 
onde estão localizadas a Irlanda ou Eire, país independente, e a Irlanda 
do Norte, no Nordeste, pertencente à Grã-Bretanha. 2. País independen- 
te da Europa, também conhecido como Eire, de área (68.981km?) equi- 
valente a meio Ceará, Pop. (2010): 4 milhões. Cap.: Dublin. Hora local 
ou fuso horário: +3h, em relação ao horário de Brasília. 44 A Irlanda ou 
Eire ocupa a maior parte da ilha da Irlanda que, coberto de gelo doze 
mil anos atrás, tornou-se uma ilha antes mesmo de formados os mares 
do Norte. Quando o gelo se derreteu, os seus 84.421km? de área (1/3 do 
Estado de SP) separaram-se a princípio do continente europeu e em se- 
guida da Grã-Bretanha. Em 1169, os normandos invadiram a região e, B0 
anos depois, 2/4 da ilha estavam controlados por esse povo, responsável 
pela construção de fortalezas e castelos, que asseguravam as suas con- 


quistas e o poder, Dos 24 421km* de área, apenas 14.139km? (metade d 
AL) pertencem à Irlanda do Norte; o re x 


ião, por volta do séc, IV a.C, Depois da in- 
séc. V, por São Patrício, produziu soberbos 
do na religiosas e culturais para o 
e < castigada com a invasão dos vi 
séculos IX e X, até a derrota destes am 1041, Em 1166 Na a 
são dos anglo-normandos. Em 1642, o rei Henrique VIII, da Inglaterra, 
coroou-se rei também da Irlanda. Em 1649, quase todas us terras irlan- 
desas foram distribuídas a colonos protestantes ingleses. Em 1801, com 
o Ato da União, formou-se o Reino Unido da Grã-Bretanha e Irland; 
metade do séc, XIX houve aim 


uma epidemia de fome: me à 
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1845, viviam na Irlanda 8.500.000 de pessoas.) Pa A am 
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antes eram maiori 
da Irlanda, que se tornou em 1937 uma nação soberana den 
nidade Britânica. Em 1949 foi proclamada a independência e em seguida 
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a República. Em 1974 começaram os atentados do IRA. Não há analt, 
tos no Eire. ~ V. Irlanda do Norte. > irlandês (ir) adj esm. abe. 
Irlanda do Norte loc.s.f.(a) Membro do Reino Unido, de área (14 t: a 
equivalente a meio Estado de Alagoas. Pop. (2010): 1.700.000. Cap.: Bel s 
Hora local ou fuso horário: +3h, em relação ao horário de Brasília D 
1922 é uma província do Reino Unido. Tem uma população predomi a 
temente protestante (os católicos são minoria, mas cresceram rą an À 
mente, já chegando a constituir-se em 30% da população), Em 194 
condados de Ulster preferiram permanecer como integrantes do Res 
Unido, fato que, junto com a crescente discriminação dos Católicos al: 
a ser a causa da fundação do exército terrorista conhecido como IRA. A 
que permaneceu ativo até dezembro de 1999, quando a Irlanda do Nor li 
ganhou total autonomia. / V. Irlanda. > irlandês (ir) adj esm. . dg 
ir.lan.dês (ir) adj. e s.m.(0) 1. Natural ou habitante da Irlanda, M s.m.(o) ti 
2.Linguística Língua céltica da Irlanda, hoje amplamente suplantada 
pelo inglês como vernáculo. / adj. 3. Relativo ou pertencente à Irlanda - 
seu povo, sua língua ou sua cultura. 4. Diz-se do uísque feito nã Irlanda 
caracteristicamente um produto da cevada. nero Ci 
irma.nar (ir) v.t.d., v.t.d.i. e v.p. Unir(-se) por laços fraternos; igualar(-se) 
fraternalmente; tornar(-se) irmão de outro no plano espiritual: irma. 
nar pobres e ricos; o sofrimento os irmanou; nós nos irmanamos pelo : 
sofrimento; irmanar os patrões aos (ou com os) empregados; irmanar os 
pobres aos (ou com os) ricos; ser pobres com os pobres, irmanar-se'a (ou 
com) eles, faz parte integrante do carisma franciscano. > irmanação 
(mã) s.f. [ato ou efeito de irmanar(-se)]. , (ro a 
irman.da.de (ir) s.f.(a) 1. Grupo de irmãos; fraternidade:'família'de 
irmandade unida e solidária. 2. Associação pia, de leigos, que têm por 
objeto o culto do Santíssimo, da Virgem ou de um santo: a irmandade de 
N. S.a'Aparecida. 3.Fig. Amizade ou afeição como entre irmãos; confra-. 
ternidade. A Irmandade de São Cornélio. Entidade fantasiosa de'que | 
se diz fazer parte o indivíduo cuja mulher lhe é infiel ou lhe põe cor- 
nos: Ana Bolena levou o rei Henrique VIII à irmandade de São Cornélio. 
+*+ Não se confunde (2) com confraria (irmandade de certa importância, | 
regida por estatutos ou compromissos) nem com congregação. PE RAN 
irmão s.m.(o) 1. Filho do mesmo pai e da mesma mãe, ou só'do mes, à 
mo pai (irmão consanguíneo),'ou 'só da mesma mãe (irmão uterino), em 
relação a outro(s) filho(s). 2.Fig. Amigo íntimo e dedicado; companhei- 
ro inseparável. 3. Partidário das mesmas doutrinas; correligiónário. ; 
4. Membro de irmandade ou de confraria. 5. Membro de congregação Te: 
ligiosa que não recebeu ordens sacras. / adj. 6. Igual; idêntico: o córrup, 
to e o ladrão são marginais irmãos; ela é minha alma irmã. 7.Da'mesmã 
origem: povos irmãos; clubes irmãos. e Fem.: irmã. A Irmã da caridade. 5 
Monja'da congregação fundada no séc: XVII por São Vicente dé Paúlo, : 
para assistir os necessitados em instituições como hospitais ou à a 
4 Irmão bastardo. Em relação a um filho legítimo, aquele que nascel 
fora do matrimônio. / Irmão maior. 1. Irmão de maior idade. 2: Presi 
dente de algumas confrarias ou associações pias. / Irmãos consang s 
neos. Irmãos que são filhos do mesmo pai e de mães diferentes: # Irm po 
de leite. Indivíduos que são ou foram amamentados pela mesma mioa 
(que é ama de um e mãe de outro). / Irmãos gêmeos. Aqueles nasata SA 
do mesmo parto. / Irmãos germanos (ou carnais). Irmãos que são, je. 
lhos do mesmo pai e da mesma mãe. / Irmãos siameses. Aqueles Er 
nascem unidos por alguma parte do corpo. / Irmãos uterinos. Irmy 
que são filhos da mesma mãe e de pais diferentes. / Irmão unilate als 
grana M Segundos irmãos, Os filhos de primo coirmão, Chém 
ação aos de outro primo. 4% A palavra irmão tem sido usadá irmãos 
1. Por humildade, em referência aos mendigos: Ajudem os pobres gn 
desprotegidos da fortuna! 2. Quando se consideram todos 0s hn E 
dos por sentimentos de fraternidade: Os irmãos do Nordeste. % 
tratamento que o Papa confere aos cardeais e bispos. 4. No e : 
to aos frades que não exercem cargos superiores. 5. Como No = ò 
tratamento entre os membros das sociedade maçônicas. 6- Na e jost 
meu irmão, para indicar afetuosidade, idêntica a meu velho. i 
confunde (7) com coirmão. Irmão é o que tem a mesma origem holi? 
9 que tem origens semelhantes ou paralelas. O português eo espi palme 
línguas irmas; o brasileiro e o argentino são povos coirmãos- ão club | 
ras e o Corinthians, assim como o Fluminense e o Flamengo S mengo 
irmãos: o Palmeiras surgiu de uma dissidência corintiana; à ia 
de ex-tricolores rebeldes, Os judeus e os árabes são povos r 
bes e turcos, coirmãos. 4 Do latim germânus, de germen = ternal i 
> irmămente adv. (como entre irmãos; de modo fraterno; trate”! A 
te: dividiu irmâmente com Os amigos o que tinha no bolso). dant 
Lro.co (ô) s.m:(o) Orixá que, ao incorporar-se nos médiuns» 5:9 
joelhos. É violento e difícil de acalmar, quando encolerizado, Se eP 
Lro.nia (ì) s.f.(a) 1. Qualquer palavra, ar, gesto, atitude, etc. dia ao i 
me exatamente o contrário do que parece exprimir: ele e mi drit os 3 
contra o) discurso do presidente, que promete erradicar Pi sulta 
brando menos impostos... 2. Combinação de circunstâncias i nia? (i 
opostos an que se esperava ou considerava apropriado: é uma E istór 
de o prédia do Corpo de Bombeiros ser destruído pelo fogta se caig 
farta de ironias; ironia do destino: nâo permitiu que q fil ado" 
com um contador, e ela teve, mais tarde, de casar com um }O9™ ga 32 
Contraste entre i 
4.Retórica F 
ou pelo cont 
por intenção sarcástica (p. ex.: Que garota linda! — quan E 
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verdade, de um pequeno monstro). A Ironia socrática, Simulação de 
ignorância numa argumentação, que leva o interlocutor a reconhecer a 
sua própria ignorância; suposta ignorância num debate ou discussão, que 
leva o oponente ao reconhecimento de suas próprias fraquezas intelec- 
tuais e culturais. +*+ Do grego cirôneia = ação de interrogar, dissimulan- 
do ignorância; dissimulação, de eirōn = dissimulador, pelo latim irônia, 
> irônico adj. (1. que encerra ou revela ironia: sorriso irônico; comen- 
tário irônico; 2. que usa ironia; zombeteiro: não seja irônico comigo!); 
ironismo (ì) s.m. (tendência para o emprego da ironia); ironista (1) s.cdd. 
(pessoa que tem o hábito da ironia: Eça de Queirós é um admirável iro- 
nista); ironizar (ro) v.t.d. (1. fazer ironia de; caçoar sutilmente de; escar- 
necer: a oposição ironizou o discurso do presidente; 2. fazer ironia com; 
fazer gozações de; zombar: ele ironiza as próprias desgraças; 3. dizer 
ou escrever com ironia: o corintiano ironizou que hoje iria torcer pelo 
Palmeiras) e v.i. [fazer ironia(s); usar de ironia(s): você ironiza demais 
no seu livro]. 
ir.ra.ci.o.nal (rrã) adj. 1. Que não é dotado de razão; desprovido da fa- 
culdade de raciocinar ou entender: as bestas são animais irracionais. 
2. Que não está de acordo com a razão; contrário à razão; absurdo; sem 
lógica: medidas irracionais; decisão irracional; aversão irracional. 
4# sm.(o) 3. Animal irracional (1); bruto. sk Do latim irrationalis. 
> irracionalidade (rrà-nà) s.f. [1. estado, qualidade, condição ou caráter 
de irracional: o bebê lhe puxava os cabelos fortemente na sua ingênua 
irracionalidade; 2. irracionalismo (1); irracionalismo (1-0) s.m. (1. pen- 
samento, ideia, expressão, gesto ou comportamento irracional, absurdo, 
ilógico; irracionalidade; 2. teoria filosófica segundo a qual forças irra- 
cionais é que governam o universo); irracionalista (i-o) adj. (rel. ao irra- 
cionalismo) e adj. e s.cdd. (que ou pessoa que é adepta do irracionalismo); 
irracionalmente (i-0) adv. (1. de modo irracional: a firma era dirigida 
irracionalmente, por isso faliu; 2. estupidamente: com mulher, você não 
pode agir irracionalmente); irracionável (rrã) adj. (1. contrário à razão; 
que não tem fundamento; absurdo; 2. desprovido de razão; irracional)... 
irra.diar (rrà) v.t.d. 1. Expor a radiação: irradiar o corpo. 2. Tratar com 
radiação: irradiar os produtos da fazenda, para destruir as bactérias. 
3. Emitir ou lançar (raios luminosos) em: o Sol irradia luz há bilhões de 
anos. 4, Propagar; difundir: as bombas atômicas irradiam radiatividade. 
5.Fig. A mesma acepção anterior: o Papa irradia paz e bondade. 6. Trans- 
mitir pelo rádio: irradiar um jogo de futebol. v.t.d.i. 7. A mesma acepção 
anterior: a emissora vai irradiar o jogo para todos os brasileiros. 4 v.t.i. 
8. Propagar-se; difundir-se: muita dor irradiava daquela alma. 4 v.i. 
9.Lançar ou emitir raios luminosos: as estrelas irradiam fracamente, por- 
que estamos muito distantes delas. | v.p. 10. Propagar-se; difundir-se: a 
bondade do Papa se irradia aos fiéis; a violência das torcidas paulistanas 
seirradiou para todo o país. + Do latim irradiãre, irradiat- = iluminar: 
in- = sobre + radiãre = brilhar. > irradiação (rrã) s.f. [1. ato ou efeito de 
irradiar(-se); emissão ou difusão de raios luminosos ou caloríficos: a irra- 
diação das estrelas; 2. aplicação terapêutica de radiação eletromagnética 
(raios X, raios ultravioleta, etc.), para tratamento de doença ou por ca- 
rência de vitamina D; 3. exposição a essa radiação; 4. efeito ou fenômeno 
óptico causado pela incidência de luz branca sobre a retina, em virtude do 
qual os objetos claros parecem maiores que os escuros; 5.med. qualquer 
difusão em todas as direções, de um centro comum, como impulsos ner- 
Yosos, sensação de dor, etc.; 6.fig. propagação; difusão: a irradiação do 
Cristianismo, de ideias subversivas; 7. irradiância]; irradiador (rra; ô) 
2dj.es.m. (1. que ou o que irradia; 2. que ou aparelho que irradia energia); 
irradiância (rrà) s.f. [fluxo incidente de energia radiante por unidade de 
“rea; irradiação (7)]; irradiante (rrà) adj. (que irradia). ú 
irrea.jus.tá.vel (i-à) adj. Que não se pode reajustar: prestações irrea- 
Justáveis. É i 
irreal (3) adj. 1. Que não é real; que é produto da fantasia ou da imagi- 
Ração; fantástico; ilusório; fantasioso; imaginário: mundo irreal; histó- 
ris irreal, 2, Que não reflete a realidade; falso; fictício; irrealista: ele tem 
nma visão irreal da situação econômica. > irrealidade (i-à) s.f. (quali- 
dade ou condição do que não é real: os autistas vivem na irrealidade); 
realismo (rre) s.m. (falta de realismo); Irrealista (rre) adj. (a que falta 
nalismo: opinião irrealista) e adj. e s.cdd. (que ou pessoa que tem uma 
+ 480 equivocada da realidade), o 
Frealização (rre-li) adj. Falta de realização: irrealização de sonhos, 
a de objetivos. > Irrealizável (i-à) adj. (que não pode ser realiza- 
"impraticável: pretensões irrealizáveis). | E 
ou bativel (rre) adj. Que não pode ser rebatido, por ser malo claro 
tonpo ante; evidente; irrefutável: seus argumentos são irrebatíveis, por- 
irre co Possíveis de objeção. : asc rat 
ne On.ciliá.vel (rre-ci) adj. Que não se pode reconciliar, tão, ife- 
Tn do outro, que é impossível haver conformidade Aid 
irec. Pontos de vista irreconciliáveis; família cujos mem atas, ARA 
me iliáveis uns com qs outros; irmãos irreconciliáveis entre ah 
is co elliabilidade (rre-ci-bi) s.f, (qualidade do que é irreconciliáve ). 
Ms do nhecível (i-co) adj. 1. Impossível de reconhecer: uma das p 
Minha niapi estava irreconhecível. 2.Fig, a a que fi a a 
ef, (quai er está irreconhecível! » irreconhecibilidade era $ 
irre idade, condição ou estado do que se encontra irreconhecíve ). 
COrríve] (rre) adj. Diz-se daquilo de que não se pode recorrer; ina- 
(i-co-py ecisão irrecorrível; sentença irrecorrível. > Irrecorribllidade 
ì) s.f. (qualidade ou condição do que éirrecorrível). 
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irre.cu.pe.rá.vel (i-ci) adj. 1. Impossível de recuperar ou reaver: di- 
nheiro irrecuperável. 2. Muito difícil de remediar ou emendar: bandidos 
irrecuperáveis. > Irrecuperabilidade (rre-pe-bi) s.f. (qualidade, estado 
ou condição do que é irrecuperável; irreparabilidade). y 
irre.cu.sá.vel (rre) adj. 1. Que não se pode ou não se deve recusar ou 
negar: proposta de trabalho irrecusável; convite irrecusável. 2. In- 
contestável, inegável; irrefutável: provas irrecusáveis. ++ Do latim 
irrecúsâbilis: in- = não + recúsabilis (de recūsāre). > irrecusabilidade 
(-cu-bi) s.f. (qualidade ou condição do que é irrecusável). 
ir.re.dar.guí.vel (rre) adj. Que não se pode redarguir ou responder; ir- 
respondível: suas provocações são irredarguíveis. 

irre.diimí.vel (rre) adj. Que não-se pode redimir, resgatar, adquirir 
de novo: a liberdade se tornou irredimível para ele; perdão irredimível. 
e Var.: Irremível (1). $ 
irredu.tível (rre) adj. 1. Que não se pode reduzir, diminuir ou simplifi- 
car; indivisível; indecomponível: os salários são irredutíveis; cargas irre- 
dutíveis; fração irredutível; fonemas são elementos linguísticos irredu- 
tíveis a formas menores. 2. Que não volta atrás na palavra ou na opinião; 
firme na posição ou opinião; inflexível: o dono do carro está irredutível: 
não baixa nem um real no preço do veículo; o jogador está irredutível 
nas suas pretensões, para renovar o contrato como clube. 3.Matemática 
Diz-se da fração ordinária ou decimal, cujos termos são primos entre si. 
4.Medicina Diz-se de hérnia, fratura ou luxação que não pode ser reduzi- 
da sem intervenção cirúrgica.;e Var. (1): irreduzível. > irredutibilidade 
(i-dú-bi) s.f. (qualidade ou condição do que é irredutível). 

irre.e legível (i-e) adj. e s:cdd.(o/a) Que ou pessoa que não pode ser 
reeleita: no Brasil os presidentes eram irreelegíveis; os irreelegíveis já 
são muitos no Brasil. > irreelegibilidade (rre-le-bi) s.f- (qualidade, es- 
tado ou condição de quem é irreelegível).. .. a 
irre.fle.xão (i; ks) s.f.(a) Falta de reflexão; precipitação; impetuosida- 
de. > irrefletidamente (rre-ti) adv. (de modo irrefletido; estouvadamen- 
te:. quem, age irrefletidamente logo se arrepende); irrefletido (rre) adj. 
(impensado: ato irrefletido). .....; Ê E neto 
ir.re.for.má.vel (rre) adj. Que não se pode ou não se deve reformar ou 
emendar: sentença irreformável.. se 
irre.fra.gá.vel (rre) adj. Incontestável; irrefutável; inegável: é uma 
prova irrefragável de corrupção. ++ Do latim tardio irrefragâbilis: in- = 
não. + refrâgâbilis, de refragãri = opor-se, resistir. > irrefragabilidade 
(i-irã-bi) s.f. (qualidade ou condição de irrefragável). : 
ir.re.fran.gí.vel (rre) adj. Que não sofre refração: raios irrefrangíveis. 
irrefre.á.vel (rre) adj. Que não se pode refrear, reprimir ou conter; 
irreprimível; indomável: dominou-me uma irrefreável vontade de rir; 
desejos irrejreáveis de vingança. > irrefreabilidade (i-fre-bi) s.f. (qua- 


lidade de irrefreável). lenea eN š 
ir.re.fu.tá.vel (rre) adj. Que não se pode refutar ou contestar; evidente; 
incontestável; irrefragável; incontroverso: apresentar provas irrefutd- 
veis do envolvimento de alguém num crime. > irrefutabilidade (G-fú-bi) 
s.f. (qualidade ou condição do qué é irrefutável; incontestabilidade). 
irre.ge.ne.rá.vel (i-ge) adj. Impossível de regenerar; incorrigível: ban- 
didos irregeneráveis. > irregenerado (-ge) adj. (que ficou como estava; 
que não se regenerou: o irregenerado rapaz teve de voltar para a cadeia). 
irre.gível (1) adj. Que não se pode reger ou dominar; incorrigível; indó- 
cil; hostil: há menores irregíveis. > irregibilidade (rre-bi) s.f. (qualidade 
de quem é irregível). i i 

ir.re,gres.si.vel (rre) adj. Que não possibilita regresso ou retorno: de- 
cisões irregressíveis; o passado é irregressível. > irregressivo (rre) adj. 
(que não volta mais: felicidade irregressiva; infância irregressiva). i 
ir.re.gu.lar (rre) adj. 1. Que não apresenta regularidade, simetria ou 
uniformidade em seu tamanho, forma, movimento ou funcionamento; 
desigual; pedras irregulares; letras irregulares; piso irregular. 2. Que 
não está conforme às normas, leis ou costumes vigentes; anormal: condu- 
ta irregular; procedimento irregular; a situação irregular de um casal. 
3. Que não se caracteriza pela continuidade ou regularidade temporal; 
que apresenta interrupções ou falhas em diferentes períodos de tempo 
entre si; descontinuo; interrompido: o recebimento irregular de um jor- 
nal ou de uma revista desagrada ao assinante; amamentar o bebê a in- 
tervalos irregulares; os telefonemas dela eram muito irregulares. 4. Diz- 
-se de pessoa que se caracteriza pela desigualdade ou pela inconstância 
na sua atividade ou rendimento: é um jogador irregular, numa partida 
faz jogadas de craque, noutra produz lances de cabeça de bagre; car- 
teiro muito irregular na entrega da correspondência. 5. Diz-se daquilo 
que se caracteriza pela inconstância ou instabilidade; que varia muito: 
inconstante; instável: chefe de gênio irregular; desempenhos irregula- 
res. 6.Gramática Que não segue o modelo, padrão ou paradigma: verbo 
irregular; substantivo composto irregular no plural. 7.Botânica Diz-se 
do órgão vegetal cujas partes são desiguais; zigomorfo: cálice irregular. 
8.Medicina Diz-se do pulso que é desigual na intensidade e no intervalo 
de tempo. 9.Geometria Diz-se da figura cujos lados, faces ou ângulos não 
são iguais. / adj. e s.cdd.(0/a) 10. Que ou soldado(a) que não pertence 
às forças armadas regulares: tropas irregulares; uma irregular norte- 
-americana foi capturada pelas forças iraquianas. N.Religião Que ou 
aquele que incorreu numa irregularidade canônica e não pode exercer 
determinados cargos eclesiásticos. e Antôn. (1): uniforme, regular; (2 a 
10); regular. x É derivada prefixal:.i-,ir- + regular. > irregularidade 
(rre-là) s.f. (1. qualidade de irregular: a irregularidade de um casamen- 
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to; 2. falta de regularidade: a irregularidade de um piso, de um terreno; 
a irregularidade numa entrega; 3. ação ou ato que contraria a lei ou o 
regulamento; ilegalidade: a irregularidade de uma prisão; você come- 
teu várias irregularidades na direção do clube); irregularmente (ì-gù) 
adv. (de modo irregular; ilegalmente: a burocracia e a carga tributária no 
Brasil obrigam as pessoas a trabalhar irregularmente). 
ir.re.levan.te (rre) adj. Que não é relevante; de pouca ou nenhuma im- 
portância; insignificante; irrisório: questão irrelevante; quantia irrele- 
vante. > irrelevância (rre) s.f. (falta de relevância ou de importância; 
insignificância). = Re 
irre.ligi.o.so (rre; ô) adj. 1. Falto de religião; sem crença religiosa: ho- 
mem irreligioso; gente irreligiosa. 2. Avesso à religião: sentimento ir- 
religioso. + Não se confunde (1) com ímpio nem muito menos com ateu. 
> irreliglão (rre) s.f. (ausência de convicções religiosas); Irreligiosidade 
(rre-o) s.f. (falta de religiosidade). 
irre.me.di.á.vel (rre) adj. 1. Que não se pode remediar, curar ou repa- 
rar; irreparável: danos morais irremediáveis. 2. Que não se pode aplacar 
ou abrandar: amargura irremediável; dor irremediável. 3.Fig. Que vai 
acontecer forçosamente; fatal; inevitável; irremissível: a morte é irreme- 
diável. > irremediabilidade (rre-di-bi) s.f. (qualidade do que é irreme- 
diável): irremediavelmente (rre-à) adv. (de modo irremediável; fatal- 
mente; inevitavelmente: o jogo já estava irremediavelmente perdido). 
irre.mis.sí.vel (rre) adj. 1. Que não merece perdão; imperdoável: erro 
irremissível; conduta irremissível. 2. Implacável; irremediável; inevitá- 
vel; fatal: o curso irremissível dos acontecimentos; a morte é irremissí- 
vel. > irremissibilidade (ì-mì-bì) s.f. (qualidade do que é irremissível).' 
ir.re.mi.ten.te (rre) adj. Que não diminui ou abranda: dor irremitente. 
irre.mo.ví.vel (rre) adj. Que não se pode remover, afastar, tirar ou evi- 
tar: obstáculo irremovivel; dificuldades irremovíveis. > irremovibili- 
dade (i-mo-bi) s.f. (qualidade de irremovível). 
irre.mu.ne.rá.vel (i-mú) adj. Que não se pode remunerar; impagável: 
o jogador se valorizou tanto, que se tornou irremunerável. > irremune- 
rabilidade (rre-ne-bi) s.f. (qualidade de irremunerável); irremunerado 
(i-md) adj. (não remunerado; que não teve recompensa). r-i 
ir.re.pa.rá.vel (rre) adj. 1. Que não se pode reparar ou restaurar; ir- 
recuperável: telas irreparáveis; perda irreparável. 2. Que não se pode 
remediar; irremediável: danos morais irreparáveis. / s.m.(o) 3. Aquilo 
que não pode ser reparado: cometer o irreparável. > irreparabilidade 
(i-pa-bi) s.f. (qualidade do que é irreparável; irrecuperabilidade). 
irre.par.tível (rre) adj. Que não se pode ou não se deve repartir; indi- 
visível. ld 
irre.ple.to (5) adj. 1. Que não está cheio. 2. Que não está saciado. 
irre.ple.givel (rre) adj. 1. Que não se pode encher: saco irreplegível. 
2. Que não se pode saciar; insaciável: crianças irreplegíveis. 
irre.plicá.vel (rre) adj. Que não admite réplica; irrespondível. 
irre.pre.en.sível (i-pre) adj. Que não oferece nenhum motivo para re- 
preensão: que não merece nenhuma censura; sem nenhuma imperfeição; 
irreprochável; perfeito: conduta irrepreensível; contrato irrepreensível. 
> irrepreensibilidade (rre-en-bi) s.f. (qualidade do que é irrepreensí- 
vel); irrepreensivelmente (i-pre-si) adv. (de modo irrepreensível; com 
perfeição; impecavelmente; perfeitamente: você atuou irrepreensivel- 
mente nesse episódio). Ee 
irre.pre.sentá.vel (i-pre) adj. 1. Que não pode ser representado; que 
não apresenta condições cênicas: drama irrepresentável. 2. Que não pode 
ter representante: empresa irrepresentável no exterior. > Irrepresenta- 
bilidade (rre-sen-bi) s.f. (qualidade de irrepresentável); irrepresentati- 
vidade (rre-sen-ti) s.f. (falta de representatividade); Irrepresentativo 
(rre-sen) cdj. (não representativo; sem muita importância). çã 
irre.priimí.vel (rre) adj. Que não se pode reprimir ou conter; irrefreá- 
vel; incontrolável: risos irreprimíveis; choro irreprimível. > Irreprimi- 
bilidade (i-pri-bi) sf (qualidade ou condição do que é irreprimível); 
irreprimido (rre) adj. (incontido: pairão irreprimida). 
irre.pro.chá.vel (rre) adj. Que não merece reproche ou censura; in- 
censurável, irrepreensível; impecável; perfeito: conduta irreprochável, 
> irreprochabilidade (1-pro-bi) s.f. (qualidade do que é irreprochável). 
irrequieso G) adj. 1, Que não para nunca; que não tem sossego ou 
descanso; incansável: as irreguietas asas do estático beija-flor, alimen- 
tando-se do néctar; criança irreguieta é cacete! 2, Que apresenta uma 
vivacidade extrema, muito agitado; buliçoso: espírito irrequieto, 3, Re- 
Ei de Sn o E pç imar do Huvuí. s Antón.: quieto, tranquilo, 
k eguletação (i-«) vu Irrequistude (-gui) s.f. (qualidade 
ou estado de quem é irreguieto). 
ir.res.cin.dí.vel (rres) adj. Impossível de rescindir: contrato irrescindí- 
vel, > irrescindibilidade (i-cin-bi) s.f. (qualidade do que é irrescindíve]), 
irres.ga.tá.vel (rres) adj. Impossível de resgatar; irrecuperável: título 
irresgatável; o tempo perdido e resgatável, > Irresgatabilidado (i-gá-bi) 
sf. (qualidade do que é irrespatável). 
irre.sig.ná.vel (i-sig) adj. 1. Impossível de resignar ou conformar: 
os torcedores brasileiros mostraram-se irresignáveis à perda do título 
mundial de futebol em 1982; os vencidos se mostravam irresignáveis. 
2. A que não se pode renunciar: mandato irresignável; cargo irresignável. 
> irresignabilidade (i-sig-bi) s.f. (qualidade do que é irresignável). 
ir.re.sis.ten.te (rre) adj. Que não oferece resistência; que não resiste: ma- 
terialirresistente. > Irresistência (rre) s. f. (qualidade do que é irresistente). 
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irre.sis.tível (rre) adj. 1. A que não se pode resistir ou opor: in ; 
RIEA P 4 dA PA RET » ANcont 
vel: inimigo irresistível; fazer pressão irresistível sobre o governo: d Tolá. ? 
irresistíveis. 2. A que não se pode resistir, por força do encanto: s esej ; 
charme irresistível; mulher irresistível. 3. Insuperável; invencível: pautar E 
vel: equipe irresistível. 4. Muito difícil de durar ou conservar: fio a mbat: E 
vel; canos irresistíveis. 5.Fig. Irrecusável; irrejeitável: convite Erro E 
proposta irresistível. > lrresistibllidade (i-sis-bi) s.f. (qualidade do vel; 
é irresistível); Irresistivelmente (rre-ti) adv. (de modo irresistível: f que 
nantemente: ela estava irresistivelmente linda naquela ocasião)” aTa i 
ir.re.so.lu.to (rre) adj. e s.m. (0) 1. Que ou aquele que não tem 
princípios ou atitudes para ir em busca do que deseja ou acha bomhe 
sitante: mostrar-se irresoluto em questões políticas; o bom comercianto 4 
nunca se mostra irresoluto nos negócios. // adj. 2. Que ainda não foí é 
solvido; que não teve solução: questão irresoluta; problemas trresolutos 
x+ O irresoluto difere um pouco do indeciso: este não tem razões Suti: 
cientes que possam movê-lo a um ato determinado; o irresoluto ag tem, 
mas falta-lhe firmeza ou segurança. Um eleitor pode estar indeciso má 
hora do voto, por não ver em nenhum candidato a expressão da sua ver 
dade política. O eleitor irresoluto vota, mas nunca estará certo de que dei 
o seu voto ao melhor candidato. Fica-se indeciso no momento da ação; 
fica-se irresoluto depois da ação. Há, portanto, indecisos irresolutos, 
> irresolução (i-so) s.f. (qualidade de irresoluto; falta de resolução). = 
irre.so.lú.vel (rre) adj. Difícil ou impossível de resolver; insolúvel; ir- 
resolvível: problema irresolúvel. > irresolvido (rre) adj. (não resolvido: 
problemas psicológicos irresolvidos). Epá 
ir.res.pei.tá.vel (rres) adj. Indigno de respeito: o ex-presidente se tor- 
nou irrespeitável no país todo. > irrespeitabilidade (i-pei-bi) s.f. (qua- A 
lidade de quem é irrespeitável); irrespeito (ì) s.m. (falta de respeito), 
irrespeitoso (rres; ô) adj. (desrespeitoso; irreverente). iai cc 
irres.pi.rá.vel (rres) adj. 1. Impróprio para ser respirado: ar irrespi- 
rável; gás irrespirável; substância irrespirável. 2.Fig. Em que se respi- 
ra mal; abafado; abafadiço: ambiente irrespirável. 3.Fig. Diz-se de um 
meio difícil de aguentar ou suportar: um clima familiar irrespirável. 
> irrespirabilidade (i-pi-bi) s.f. (1. qualidade do que é irrespirável, 
2. dificuldade de respiração). age: 
ir.res.pon.dí.vel (rres) adj. 1. Que não merece resposta: carta irrespon- 
dível. 2. Irrefutável; incontestável: seus argumentos eram irrespondí- 
veis. é Não se confunde (1) com irretorquível. A AE 
irres.pon.sá.vel (rres) adj. e s.cdd.(o/a) 1. Que ou pessoa que não res; 
ponde pelos seus atos, que não é capaz de responsabilidade: as crian: 
ças são irresponsáveis; teus pais são irresponsáveis de (ou por) teus es- 
cândalos. 2. Que ou pessoa que não tem senso de responsabilidade, que 
não tem noção de seus deveres e obrigações: políticos irresponsáveis 
> irresponsabilidade (i-pon-bi) s.f. (1. falta de responsabilidade: é um 
irresponsabilidade beber e dirigir; 2. estado de quem não é responsa e 
por seus atos: pleitear a irresponsabilidade de um acusado); irrespon 
sabilizar (i-pon-bi) v.t.d. e v.p. [tornar(-se) irresponsável]; irresponso” 
velmente (rres-sã) adv. (de modo irresponsável; levianamente: você agiu 
irresponsavelmente nesse episódio). a 
irres.tau.rá.vel (rres) adj. Que não se pode restaurar. oeaio 
ir.res.trin.gí.vel (rres) adj. Que não se pode restringir, reduzir, et) 
os direitos do cidadão são irrestringíveis. > irrestringibilidade (i-tl? 
sf. (qualidade do que é irrestringível). ita; set 
ir.res.tri.to (1) adj. Não restrito; ilimitado: anistia ampla e irrestritôs 
investido de poderes irrestritos. pleto 
ir.re.to.cá.vel (rre) adj. Que não necessita de retoque por estar com, n 
ou perfeito; perfeito: contrato irretocável; obra irretocável. | ;. ou res“ 
ir.re.tor.quí.vel (rre) adj. A que não se pode retorquir, retrucar s qn” 
ponder: argumentação irretorquível. «+ Não se confunde com t" 
dível (1). mo não 
irretra.tá.vel (rre) adj. Impossível de retratar ou ser dado co pide 
dito; irrevogável; imutável: declarações irretratáveis. > irretra 
de (ì-trà-bì) s.f. (qualidade do que é irretratável). : retroatit® | 
irretro.a.tivo (i-tro) adj. Que não em efeito retroativo: lei H ' | 
> Irretroatlvidade (rre-ti) s.f. (qualidade do que é irretroath o gut 
irreve.lá.vel (rre) adj. Que não se pode revelar: segredo rarios E 
> Irrevelado (rre) adj. (que não se revelou ou divulgou; Mi s 
morreu com seu irrevelado segredo). „näo mosto 
Irreve.ren.te (rre) adj. e s.cdd.(o/a) 1, Que ou pessoa QUE s enie 
reverência ou respeito princ. às coisas sagradas ou muito oy velot; 
desrespeitoso(a): ao dar chutes na imagem santa, O homem è irreverer 
tremamente irreverente; dirigiu-se ao presidente de mo 5) prof ete 
aluno irreverente aos (ou com os, ou para os, ou para com oi 2. car nto 
funcionário irreverente nas atitudes com os colegas. 4 4% ame, 
rizado pelo desrespeito; desrespeitoso: atitude irreverente : or 
irreverente. > Irreverôncia (rre) s.f. (1. caráter de eg ssor Mf han 
rência do aluno ao (ou com o, ou para o, ou para com o) "Megas vrn 
leu severa punição; sua irreverência na atitude com os CO LA: 
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ir.re.ver.si.vel (rre) adj. Não reversível; que não tem be uma 
de reverter ou voltar ao estado anterior: a vasectomia 
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irreversível; a morte é irreversível. -> irreversabilidade (i-ver-bi) s.f. 
(qualidade do que é irreversível); irreversivelmente (rre-si) adv, (de 
modo irreversível; sem possibilidade de reversão: o dia 21 de setembro de 
2001 alterou irreversivelmente o rumo da história). 
irrevo.gá.vel (rre) adj. Que não se pode revogar ou tornar nulo; que 
não se pode fazer voltar atrás ou ao estado anterior: não revogável; final 
e inalterável: decreto irrevogável; decisões irrevogáveis. e Var.: Irrevo- 
cável. > irrevogabilidade (i-vo-bi) s.f. (qualidade do que é irrevogável), 
de var. Irrevocabilidade; irrevogavelmente (rre-gã) adv. (de modo ir- 
revogável; definitivamente: renunciou irrevogavelmente a qualquer re- 
cebimento, depois da assinatura do distrato). É 
ir.riga.ção (rri) s.f.(a) 1. Ato ou efeito de irrigar. 2. Agricultura Técni- 
ca que consiste, nas regiões áridas ou de baixo índice pluviométrico, em 
canalizar água por processos diversos, para compensar a insuficiência 
de precipitações ou das reservas hídricas do solo. 3.Medicina Limpeza 
de um ducto ou órgão oco, mediante um jato contínuo de água ou de so- 
lução medicamentosa. A Irrigação localizada (agric.). Microirrigação. 
4 Irrigação sanguinea (med.). Aporte de sangue procedente do sistema 
vascular para os tecidos do organismo. s% Do latim irrigátio, irrigation- 
= ação de irrigar, irrigação, de irrigãre = irrigar. 
irrigar () v.t.d. 1. Lançar água em fios a (grande extensão de terra) por 
meio de aparelhos apropriados: irrigar a lavoura de tomates; irrigar as 
terras nordestinas. 2.Medicina Aplicar jato de água (geralmente fria) ou 
de um fluido medicinal a (parte enferma): irrigar o cólon. 3.Medicina Fa- 
zer afluir o sangue a: irrigar os vasos do couro cabeludo. *% Não se confun- 
de (1) com aguar (pôr ou derramar alguma água, em fios ou não) nem com 
regar (pôr água em fios em plantas, campos, flores, etc. o suficiente para 
refrescar, manter o viço, fertilizar, geralmente com o uso de um regador ou 
utensílio semelhante). Uma dona de casa água as plantas quando usa jar- 
ro, balde, copo, etc., mas se emprega qualquer utensílio com pequenos fu- 
ros ou orifícios, por onde sai a água, ela rega. 4 Do latim irrigãre = irrigar: 
in- (pref. intensivo) + rigãre = regar, aguar. > irrigatório (rri) adj. (próprio 
para irrigar: máquina irrigatória); irrigável (1) adj. (que se pode irrigar). 
ir.ri.são (1) s.f.(a) Zombaria ou gozação com desprezo, levando ao ridícu- 
lo. ++ Não se confunde com escárnio (zombaria que ofende, expõe à ver- 
gonha e causa repulsa) nem com mofa (zombaria acompanhada de trejei- 
tos do rosto e de ademanes ridículos) e troça (gozação, zombaria que não 
ofende). 4 Do latim irrisiô, irrisiôn- = zombaria, troça, escárnio, irrisão. 
>irrisor (ì; ô) adj.es.m. (que ou aquele que zomba; escarnecedor; gozador). 
ir.ri.só.rio (1) adj. 1. Em que há irrisão: brincadeira irrisória. 2.Pop. 
Muito pequeno ou baixo; insignificante; irrelevante: quantia irrisória; 
salário irrisório. + Do latim irrisôrius = de escárnio; irrisório. ] 
ir.ri.tar (1) v.t.d. 1. Excitar (alguém) à impaciência ou à raiva; exasperar; 
agastar; irar; encolerizar: as crianças irritaram o avô; o ruído o irritou. 
2.Medicina Provocar irritação (2) a: a fumaça irrita os olhos; pimenta ir- 
rita a mucosa estomacal. | v.p. 3. Agastar-se; exasperar-se; encolerizar- 
-Se;irar-se: irritar-se com os netos. x Do latim irritãre. > irritabilidade 
(rri-bi) s.f. (1. caráter ou estado de irritável; 2.med. sensibilidade anor- 
mal ou excessiva de um tecido ou de um órgão a um estímulo; 3.fisiol. 
capacidade de reagir a estímulos); irritação (rri) s.f. (1. estado de quem 
se acha irritado; 2. inflamação ou dor que afeta um técido ou um órgão); 
irritadiço (rri) adj. (que facilmente se irrita; irascível; irritável: seu pai é 
muito irritadiço!; ter um professor irritadiço); irritado (i) adj. e s.m. (que 

ou aquele que revela irritação, exasperação ou raiva; colérico: seu chefe 

está irritado com você; os irritadinhos que se acalmem!; quem não fica 
irritado com tanto imposto?) e adj. (caracterizado por irritação física: 

estar com os olhos irritados por causa da fumaça); irritante (i) adj. e 
$-cdd. (que ou pessoa que irrita, provoca a ira ou a raiva: criança mal- 

-educada e chorona é irritante; chegaram as irritantes) e adj. e s.m. [que 

ou substância que provoca irritação física: pomada irritante; fumaça de 

Cigarro é um irritante dos olhos (e sobretudo da paciência...)); irritante- 
mente (i-tan) adv. (de modo irritante: o repórter insistia em fazer per- 
guntas irritantemente provocantes ao treinador, que reagiu); Irritável G) 
adj. (1. que se irrita facilmente; irascível; irritadiço: chefe irritável; pai 
trritável, 2.med, diz-se de tecido ou de órgão que fica irritado, dolorido 
OU sensível; tenho uma garganta irritável). 
= ito adj, Que fica sem efeito (usa-se geralmente seguido de nulo): testa- 

nto írrito e nulo; contrato írrito e nulo. #x Do latim irritus = sem valor, 

asp dar G) v.t.d.i. 1. Impor (pena, castigo, etc.). e E N 
efeito ir. £ Do latim irrogãre = irrogar, > irrogação (rro) s.f. 

fi de irrogar; imposição), e iit $ ' Ri d 

ar UPET 0) v.i. 1, Entrar com violência e com ímpeto; prope 

tepe os ladrões irromperam porta dentro. 2, aD o ou E a 
e fé e; brotar; a epidemia irrompeu em Fortaleza em piena tempona 

E is 4 Irromper em aplausos. Aplaudir subitamente e a ag 

4 rose O público irrompeu em aplausos a saida do RA a 

dimera em lágrimas. Desatar a chorar: (0) público irrompeu em al 
sTo a entrada do presidente, 4 Do latim irrumpere: in-= m + ranoni 

Dê RS > Irrompimento (rrom) s.m. [irrupção (1)); Irrompível (1) adj, 

Irro Es ee apen; i 0 "valho ou com 

Qualquer n Pta eN: Molhar(-se) z u A. gs rotação 
(rro sf mido *% Do latim irrorâre = cobrir de orv . 

Tup "(ato ou efeito de irrorar), i ia o 

2, Entro (rrúp) s.f.(a) 1. Ato ou efeito de irromper; irrompimento. 

a súbita e violenta de um grande número de pessoas num lu- 


irrevogável 
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gar: a irrupção de manifestantes ou de sem-terras num prédio público. 
3. Transbordamento brusco e violento das águas do mar ou de um rio; 
invasão: a irrupção das águas do rio Itajaí em Blumenau. 4. Surgimento 
súbito de elementos úteis num ofício ou atividade: a irrupção de novas 
técnicas de irrigação. » Irruptivo adj. (que produz irrupção). 
-isa suf, nominal de origem latina que entra na formação de nomes fe- 
mininos (canonisa, poetisa). 
Isabel, princesa (1846-1921). Princesa imperial brasileira, nascida no 
Rio de Janeiro, filha do imperador D. Pedro II e da imperatriz D. Teresa 
Cristina e herdeira presuntiva do trono. Teria sido ignorada, se o des- 
tino não lhe colocasse nas mãos, por três vezes, as diretrizes do poder 
administrativo do Estado, na ausência de seu pai. Assinou a Lei Áurea, 
que abolia, em 13 de maio de 1888, a escravidão total no Brasil. Esse ato 
lhe valeu o epíteto de Redentora. Em 1864 se casou com o conde d'Eu. 
Seu nome de batismo era Isabel Cristina Leopoldina Augusta Micaela 
Gabriela Rafaela Gonzaga de Bragança. Depois da queda da monarquia, 
passou a viver em Paris. 
iisa.be.li.no (sã) adj. Elisabetano. 
isa.del.fo (1) adj. 1.Teratologia Diz-se dos seres duplos em que cada 
um dos dois indivíduos é completamente desenvolvido e possui todos os 
órgãos necessários à vida. 2.Botânica Diz-se da flor que tem os estames 
reunidos em dois feixes iguais. 4 Do grego ísos = igual + delphós = irmão. 
> isadelfia (sà) s.f. (qualidade, estado ou condição de isadelfo). 
isa.go.ge (i) sf. (a) 1. Introdução ou comentário que encabeça uma obra 
literária; exórdio; preâmbulo. 2.P.ext. Introdução; início. & Do grego 
eisagoge = introdução, pelo latim isagogae = primeiras lições. > isagógi- 
co (1) adj. (rel. a isagoge ou a introdução; introdutório: o público aplaudiu 
sua intervenção isagógica). 
isa.ló.ba.ra (1) s.f. (a) Geografia Linha que representa, num mapa sinó- 
tico, os pontos da Terra em que a variação da pressão atmosférica tem sido 
a mesma durante um determinado período de tempo. 44 Do grego ísos = 
igual + állos = outro + thérme = calor + -ico. > isalobarico (sã) adj. (rel. à 
isalóbara); isalóbaro (i) adj, (1. diz-se dessa linha; 2. que apresenta igual 
variação da pressão atmosférica num determinado período de tempo). 
i.sa.lo.ter.ma (sà) s.f.(a) Geografia Linha que representa, num mapa 
sinótico, os pontos da Terra em que tem havido uma variação de tempe- 
ratura do mesmo valor durante um determinado período de tempo. & Do 
grego ísos = igual + állos = outro + báros = peso, pressão. > isalotérmico 
(1) adj. (diz-se dessa linha). ; 
i.san.dro adj. Botânica Diz-se da flor cujo número de estames é igual 
ao das peças dos verticilos do perianto. -si 
i.sa.nê.mo.na (ì) s.f.(a) Geografia Linha que une num mapa os pontos 
da esfera terrestre em que o vento alcança igual velocidade média. 
i.sa.nô.ma.la (ì) s.f.(a) Geografia Linha que une num mapa os pontos 
do globo terrestre que apresentam a mesma anomalia de um elemento 
meteorológico, em relação à média calculada sobre um círculo de latitu- 
de. 4 Do grego ísos = igual + anomalós = irregular. > isanômalo (D adj. 
(diz-se dessa linha). i 
i.sa.ti.na (1) s.f.(a) Química Composto heterocíclico (CsHsNO:), obtido por 
oxidação do índigo, de larga aplicação na indústria de corantes e em farmácia: 
isá.xi.co (1) adj. De eixos iguais: 4% Do grego ísos = iguais + áron = 
eixo + -ico. i IAs: á 
is.ba s.f.(a) Habitação de madeira, típica das regiões florestais russas, 
muito comum entre os eslavos. e Não se confunde com isbá. ++ Do russo izbá. 
is.bá s.f.(a) Medida de comprimento equivalente a uma polegada. e Não 
se confunde com isba. «+ Do árabe isba = dedo. rs 
ISBN s.m.(o) Sigla inglesa de international standard book number = código 
numérico internacional para a identificação de livros, número pelo qual se 
identifica um livro no mundo todo; número internacional do livro. e PL: 
ISBNs. e Pronuncia-se di és bi éN (à inglesa) ou i esse bê ene (à portuguesa). 
is.ca s.f.(a) 1. Qualquer coisa que se põe num anzol para atrair, engodar 
o peixe e fisgá-lo. 2.Fig. Aquilo que atrai e seduz; engodo; atrativo; cha- 
mariz: as delícias e os prazeres são isca de todos os vícios; preparar uma 
isca para alguém. 3.Fig. Matéria combustível que se inflama com as fa- 
íscas do fuzil. 4.Culinária Fritura feita com tiras de bacalhau envolvidas 
em polme. 5.Culinária Fatia fina de fígado, temperada e frita, servida 
com molho de cebola. / interj. 6.Pop. Usa-se para incitar cães. A Comer 
a isca e cagar no anzol (chulo). Receber um favor e pagar com ingrati- 
dões; comer à farta para depois cuspir no prato. 4 Morder a isca (fig.). 
Deixar-se lograr ou seduzir; cair na rede, x Isca, engodo e chamariz se 
usam para pessoas, mas só os dois primeiros termos se aplicam a coisas 
e animais irracionais. Ninguém emprega, portanto, um “chamariz” para 
atrair um passarinho, um rato, etc. 4 Do latim esca = alimento. > iscar 
v.t.d, [1, pôr isca em (anzol); 2. açular (cães), gritando “isca!”] e v.t.d.i. 
(untar; besuntar: iscar a ratoeira com queijo). 
-is.car suf. verbal de origem germânica que indica diminuição, ação 
repetida e pouco intensa; chuviscar, faiscar, lambiscar, mordiscar, pe- 
tiscar, rabiscar. . po ie na f 
-is.co suf, nominal de origem grega que indica: 1. Diminuição: asterisco, 
chuvisco, pedrisco, 2. Relação: mourisco. e O sufixo -esco (italiano) lhe 
equivale. s á 
is.cú.ria s.f.(a) Medicina Supressão ou retenção anormal de urina no or- 
ganismo. > Iscurético (is) ou Iscúrico adj. (1. rel. ou pert. à iscúria; 2. que 
alivia a retenção de urina). jaiii 
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i.sen.ção (1) s.f.(a) 1. Ato ou efeito de eximir(-se) ou isentar(-ŝe): laani 
ção de uma obrigação, de um encargo, de impostos. 2. Impareia idade; 
desinteresse; neutralidade: fazer tudo com isenção de ânimo; agir com 
absoluta isenção. 3. Ato gracioso motivado pela fraqueza ou incapacida- 
de do indivíduo beneficiado: há isenção desse tributo aos idosos e apo- 
sentados. A Isenção fiscal. Dispensa legal do pagamento de um tributo 
devido. * Não se confunde (3) com dispensa (ato gracioso de puro favor, 
motivado por qualquer razão, exceto a fraqueza ou incapacidade). Um 
empregado pode solicitar dispensa para assistir a um jogo de futebol, 
para visitar um parente doente, para ir a um enterro, etc. Se esse mesmo 
empregado fica doente, pode pedir isenção da obrigação de ir ao traba- 
lho, e não “dispensa”. / Do latim exemptiô, exemptiôn- = isenção, de 
exemptus, part. pass. de eximere = isentar, eximir. i 
i.sen.tal.pi.a (sen) s.f.(a) Física Transformação termodinâmica efetua- 
da com entalpia constante. ** Do grego ísos = igual + entalpia. > isentál- 
pico (i) adj. (rel. à isentalpia). 
iisen.tar (1) v.t.d.i. 1. Tornar isento ou livre; eximir; desobrigar; dispen- 
sar: isentar os idosos do pagamento de um imposto; isentar alguém de 
uma culpa. | v.p. 2. Eximir-se; livrar-se: isentar-se de uma obrigação. 
e Antôn.: obrigar. ++ Tem dois particípios: o regular (isentado, que se 
usa com ter e haver) e o irregular (isento, que se usa com ser e estar): O 
governo tem isentado os idosos desse imposto. Os idosos foram isentos 
pelo governo do pagamento desse imposto. i 
i.sen.to adj. 1. Que não está sujeito a uma obrigação ou responsabilidade; 
dispensado; desobrigado: estar isento do serviço militar; ninguém está isen- 
to de declarar o imposto de renda; os deficientes físicos estão isentos dessa 
obrigação. 2. Imparcial; neutro: escalar um árbitro isento para apitar a fi- 
nal do campeonato; é um professor isento com (ou para com) os alunos, na 
atribuição de notas; é um crítico isento em suas opiniões. 3. Livre: produtos 
isentos de impostos; o réu foi considerado isento de culpa. 4. Que não tem; 
desprovido: árvores isentas de flores e frutos; eleitores isentos de preparo e 
informações. à Do latim exemptus, part. pass. de eximere = isentar, eximir. 
isentro.pi.a (sen) sf.(a) Física Transformação termodinâmica a que 
é efetuada a entropia constante. > isentrópico (1) adj. (sem mudança de 
entropia; de entropia constante). s e 
isídio s.m.(o) Botânica Excrescência da superfície de um líquen que 
contém a alga e o fungo, formadora da estaca para sua propagação. *% Do 
latim vulgar *isidium. ; 
is.la.mis.mo (is) s.m.(o) Religião muçulmana, baseada nos ensinamentos 
de Maomé e contidos no Alcorão; religião maometana. e Var.: islã e islame. 
*+ O islamismo, a maior religião mundial, monoteista, foi fundada: por 
Maomé no séc. VII e incorpora elementos das crenças judaica e cristã. 
Hoje há cerca de 800 milhões de muçulmanos (“aqueles que se submetem”), 
princ. nos países árabes, no Afeganistão, Paquistão, Índia e CEI. Seu livro 
sagrado é o Alcorão (Al-Coran). O profeta Maomé, inspirado por uma visão 
do arcanjo Gabriel, começou a pregar o culto a um Deus verdadeiro: Alá, 
denunciando, 20 mesmo tempo, a idolatria. Durante a sua existência, Meca 
se converteu ao islamismo. No século posterior à sua morte (632), exércitos 
muçulmanos forjaram um império árabe que se estendeu da Espanha à Ín- 
dia. O islamismo foi responsável pela primeira unificação das tribos árabes. 
Tal unificação veio num momento em que os impérios romano do Ocidente, 
bizantino e persa estavam esfacelando-se por causa das invasões de germã- 
nicos e de eslavos. Em menos de cem anos, oislãera a religião de toda a costa 
sul e leste do Mediterrâneo, além de se espalhar para a Pérsia até o vale do 
Indo e para a península Ibérica. Ao longo dos séculos, o islame perdeu a 
Espanha e Portugal, mas avançou consideravelmente na Ásia e na África. À 
religião deu origem ao Paquistão, que se separou da Índia, por ter maioria 
islâmica, e avançou até o Extremo Oriente. A Indonésia, onde vivem cerca 
de 140 milhões de fiéis, é hoje o país com o maior número de muçulmanos 
no mundo. Embora não haja números precisos, o islamismo é tido como a 
relígião que mais cresce na África. Irã e Arábia Saudita disputam com es- 
tratégias diferentes a liderança na expansão islâmica. E a vitória é da Ará- 
bia Saudita, porque é sede do principal santuário muçulmano, Meca, para 
onde todo fiel deve peregrinar pelo menos uma vez na vida. O islamismo 
que a Arábia Saudita difunde é sunita, a seita majoritária que se tem como 
a ortodoxia islâmica. O Irã busca a expansão da seita xiita. Os xiitas repre- 
E Vide ol irrita Ea mundo e são grandemente majo- 
lizada die paí mE 2o Zerbaijão. É entre a população mais margina- 
Os paises muçulmanos que o Irã busca seus novos seguidores. Sua 
concepção violenta da prática dos preceitos islâmicos é renegada até mesmo 
por xiitas de outros países. O islamismo ocupa hoje no mundo um papel que 
já foi do comunismo: é o fantasma que encarna mais rápida e com i el 
E A ri Ppletamente 
a ameaça violenta à estabilidade mundial. / Do árabe 'islâm = submissão, d 
“aslama = submeter-se, resignar-se, > Islâmico ou islamítico (is) adj. (rel. 5 
islamismo); islamita (is) adj. es dd. (que mítico (is) adj. (rel. ao 
a D ea e redd. que ou pessoa que segue o islamismo); 
J. [ato ou efeito de islamizar(-se)); Islamizar (lã) v.t.d. 


| o democrático data de 930, quando 
o mais antigo parlamento do mundo. Em 1918 se 


tornou um país soberano ligado à Dinamarca, para em 1944 separa j 
totalmente desse país e proclamar-se uma república independente Bas 
dos aliados durante a II Guerra Mundial, associou-se à ONU e à OTAN a 
1949. Envolveu-se várias vezes em acirradas disputas com a Grã-Breta ihi 
sobre limites de áreas pesqueiras, que resultaram na chamada Guerra x 
Bacalhau (1972-76). Não há analfabetos na Islândia, onde se fala o fslan. 
dês, idioma derivado do antigo escandinavo. > islandês (is) adj. essi 

-is.mo suf. nominal de origem grega (-ismós) que indica: 1; Anomalia gu” ; 
doença: astigmatismo, reumatismo. 2. Atividade ou ocupação: jornalis. 

mo, paisagismo. 3. Porção ou conjunto: maquinismo, organismo, q, Fe. 
nômeno linguístico: anglicismo, galicismo. 5. Qualidade: brilhantismo To 
pessimismo. 6. Seita, crença, partido: budismo, espiritismo, facismo, ¥ 
positivismo. 7. Vício: alcoolismo, onanismo. EPEN. 
i.so- el. de origem grega (ísos) que significa igual: isoaglutinação sf 
(aglutinação de células sanguíneas de um indivíduo por anticorpos do - 
sangue de outro indivíduo da mesma espécie); isoaglutinina sf. (aghi- 
tinina que pode realizar a isoaglutinação); isoantígeno s.m. (aloanti- 
geno); isóbara, isóbare ou isobárica s.f. (linha que, num mapa, liga 
os pontos que apresentam os mesmos valores de pressão atmosférica); | 
isóbare ou isobárico adj. (de igual pressão barométrica); isóbaro adj. 
(diz-se de um dos dois ou mais corpos químicos que têm o mesmo peso 
atômico, mas diferentes números atômicos); isomorfo adj. (que possuia 
mesma forma); isotípico adj. (pert. à mesma variedade ou classificação). 
ISO s.f.(a) Entidade internacional, fundada em 1946, responsável pela . 
definição e regulamentação dos padrões de várias indústrias, de dezenas 
de países. e Pronuncia-se di és ôu (à inglesa) ou i esse ó (à portuguesa) 
ou, ainda, izo. *% Não é sigla; trata-se de uma marca registrada suíça, que 
tem por base o grego ísos = igual. Sediada na Suíça, em inglês é conheci- 
da como International Organization for Standardization = Organização 


Internacional de Padronização (ou Normalização). i ' iğ 
i.só.ba.ra`s.f.(a) Meteorologia Linha que num mapa meteorológico une 
os pontos de igual pressão atmosférica, num determinado momento, iso- 
bárica. e Var.: isóbare. > isóbare s.f. (1. v. isóbara; 2.fís. isobárico) è 
adj. (isobárico); isobárica (1) s.f. (isóbara); isobárico (1) adj. (1. de igual 
pressão atmosférica; isobarométrico; isóbare: superfície isobárica; 2fis. $ 
que se faz a pressão constante; isóbare: transformação isobárica) € adj. 
e sm. (fis. que ou núcleo que tem o mesmo número de massa, porém, de 
números atômicos diferentes); isobarométrico (ì-bà) adj. [isobárico (1). 
isó.ba.ta s.f.(a) Geografia Curva que une os pontos de igual profundi- 
dade no subsolo ou no relevo marinho. 4% Do grego ísos = igual + báthos 
= profundidade. > isobático (1) adj. (que tem 'a mesma profundidade); 
isóbato adj. (diz-se dessa curva) i EREE 
i.so.bu.ta.no (ì) s.m.(o) Química Gás incolor, inflamável, CHo, U: o 
como combustível, refrigerante e na fabricação de gasolina por alquilaçã y 
i.so.bu.te.no (ì) s.m.(0) V. isobutileno. ERR RR ão 
iso.bu.ti.le.no (i-bi) s.m.(0) Química Líquido incolor, muito volátil, Cs 
inflamável, C4Hs, usado princ. na fabricação de butila (2). e Var.: isobuten? "i 
i.so.ca.ló.ri.co (ì) adj. Diz-se de alimento que contém o mesmo nim 
de calorias que outro. Eesi : n ah bi ho 
i.so.ci.né.ti.co, exercicio. Exercício feito com o auxílio de um ap arene ; 
especial, que controla a velocidade muscular, tanto na contração ima š 
no alongamento, de tal forma que a força gerada pelo músculo é n ara 
durante a série completa de movimentos, usado para testar € melhore; 
força muscular, princ. depois de lesão. pi penn AOT etica; 
i.so.cli.nal (so) adj. 1.Física Que tem a mesma inclinação magnét 
isóclino. // s.f.(a) 2. Redução de linha isoclinal. A Linha isóclino ação 
imaginária que liga os pontos da superfície terrestre de igual inchi i) 
magnética; isóclina; isoclinal. > isóelina s.f. (linha isoclinal; 
Isoclínico (1) adj. (isoclinal); isóclino adj. (isoclinal) e s.m. (geol. 
extratos de rocha tão rigidamente comprimidos, que ambas às 
dades se inclinam na mesma direção), de var, pros. isoelino à), 
isoklinós = de igual inclinação, jant : embros. 
i.só.co.lo adj. Gramática Diz-se do período gramatical cujos aa gre? 
sao iguais, como em Quem ama o feio, bonito lhe parece. ** geo: 
isókolon = de membros iguais, pelo latim isocolus. A x ersa 8? 
pace agro C; ói) s.m.(0) Química Coloide em que a fase dÌSP® isy 
meio dispersor têm a mesma composição química. Co amiçaa Vo 
i.so.có.rico G) adj. Física Diz-se da andorra nda termodinâm mich 
lume constante. 1% Do grego ísos = igual + khóra = espaço exten ý 
i.so.cór.tex (ì) s.m. (0) Anatomia Neocórtex, 

i.so.cra.ci.a (so) s.f.(a) Governo em que todos os seus mi 
rigorosamente o mesmo poder político; igualdade de pa! 
poder. > Isocrata (1) adj. e s.cdd. (membro de isocracia); 
adj. (rel, à isocracia). ea ar nar 


Isó.cra.tes (436-338 a.C.). Orador ateniense cujas cara 
são fonte valiosa do 


pensamento político da Grécia antiga: -gys 
crates, foi talvez o maior mestre da história grega. Panegy rego 
gírico) é o seu mais celebrado discurso. Pregou a união dos deu 
Macedônia, para lutar contra os persas. Quando a Grécia e 


extremi ; 
do gref? 


; tios mois 
fome comeroncia, rendendo-se a Filipe II, Isócrates dei jaa i e e! 

, para não sobreviver à sujeição da GT q 
i.so.cro.má.tico (1) adj. 1. Que tem a mesma cor; isocrô 
as cores por igual; de cor Uniforme; isocrômico. 2» DO Er isoe 
+ krma = cor + -t- (interfixo) + -ico. > isocrômico (1) adj: ( 
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i.só.cro.no adj. 1. Igual ou uniforme no tempo. 2. Executado em inter- 
valos de tempo iguais. 3. Caracterizado por movimentos ou vibrações de 
igual duração. + Do grego isókhronos = igual em idade ou em tempo (ísos 
= igual + khrónos = tempo), pelo latim isochronus. > Isocronismo (so) 
sm. (qualidade de isócrono); isocronizar (i-cro) v.t.d. (tornar isócrono). 
i.so.di.a.mé-.tri.co (i-di) adj. Que tem diâmetros ou eixos iguais. 
iso.dimor.fis.mo (i-di) s.m.(o) Isomorfismo entre formas cristalinas 
de duas substâncias dimórficas. 
iso.di.ná.mi.co (i) adj. 1. Que tem força igual. 2. Que liga pontos de 
igual intensidade magnética. 
iso.du.to (1) s.m.(o) Duto flexível, fabricado em polietileno de alta den- 
sidade, destinado à proteção de instalações subterrâneas de cabos de 
energia e telecomunicações. 
iso.é.drico (i) adj. Mineralogia Diz-se do cristal que tem as faces 
iguais ou semelhantes. *+ Do grego ísos = igual + hédra = face + -ico. 
i.so.e.lé.tri.co (1) adj. Que tem igual potencial elétrico. 
i.so.e.le.trô.ni.co (i-e) adj. Que tem igual número de elétrons ou a mes- 
ma configuração eletrônica. 
i.so.é.lia (1) s.f.(a) Meteorologia Linha imaginária num mapa que liga 
todos os pontos que recebem iguais quantidades de raios solares. e Var.: 
iso-hélia. «+ Do grego ísos = igual + hēlios = sol + -ia. > isoélico () adj. 
(rel. à isoélia), de var. iso-hélico. 
iso.en.xer.to (i; é) s.m.(o) Enxerto de tecido extraído de um doador 
geneticamente idêntico ao receptor. 
iso.en.zima (ì) s.f.(a) Bioquímica Qualquer das formas quimicamen- 
te distintas de uma enzima, que realizam a mesma função bioquímica. 
> isoenzímico (ì) adj. (rel. à isoenzima). 
iso.fla.vo.na (so) s.f.(a) Bioquímica Composto difenólico existente na 
soja, constituído de três agliconas isoméricas: a genisteína, a dadzeína e 
a glicineina, que atuam na prevenção de doenças crônico-degenerativas, 
como o câncer de mama, de colo de útero e de próstata e reduz os níveis 
de colesterol no sangue; fitoestrógeno. +*+ Não se sabe exatamente como 
funcionam as isoflavonas; o que já se sabe é que elas precisam da proteí- 
na de soja para funcionar. Pesquisas recentes comprovam a eficácia da 
isoflavona na prevenção de doenças cardíacas. A estrutura química das 
isoflavonas é semelhante ao estrógeno (hormônio feminino); portanto, 
trata-se de uma substância capaz, também, de aliviar os efeitos da me- 
nopausa e da tensão pré-menstrual (TPM). As propriedades estrógenas 
também auxiliam na redução de outro problema causado pela deficiência 
hormonal: a osteoporose. 
isó.fo.no adj. Diz-se daquele que tem o timbre de voz igual ou seme- 
lhante ao de outrem. Do grego ísos = igual + phoné = voz. Regis, 
iso.ga.me.ta (1; ê) s.m.(o) Biologia 1. Gameta de mesmo tamanho e 
estrutura que aquele com o qual ele se funde ou une. 2. Célula que, por 
conjugação ou fusão com outra semelhante, reproduz-se. > isogamético 
(1) adj. (rel. a isogameta). E E 
Lso.ga.mi.a (so) s.f.(a) 1.Biologia Reprodução resultante da conjugação 
ou fusão de isogametas ou de células idênticas, como a que ocorre com cer- 
tas algas, fungos e protozoários. 2. Casamento entre indivíduos do mesmo 
Tupo social, econômico ou religioso. > isogâmico (ì) adj. (rel. à isoga- 
mia); isóégamo adj. (caracterizado por isogamia) eadj. es.m. (que ou aque- 
le que casa com pessoa do mesmo grupo social, econômico ou religioso). 
l.só.ge.no adj. Genética Que tem origem idêntica ou semelhante, como 
9s órgãos do mesmo tecido embriônico. e Var.: isogênico. 44 Do grego 
*08=igual + génos = origem. ; 
-SO.ge o ferma (i-gê) s.f.(a) Geografia Linha que une pontos do inte- 
nor da Terra com a mesma temperatura média. *% Do grego ísos = igual 
*8é=Terra + thérme = calor. > isogeotérmico (i-gê) ou isogeotermo 
(i-ge) «dj. (rel. a isogeoterma). 
“SÓgino adj. Botânica Diz-se da flor ou da planta que tem o mesmo 
“úmero de carpelos e de sépalas. “% Do grego ísos = igual + gyné = mulher, 
Elemento feminino. 
“SO glos.sa (i) s.f.(a) Linguística No estudo da distribuição geográfi- 
Pg dialetos, linha imaginária que, num mapa linguístico, delimita a 
área dentro da qual ocorre uma característica de fala, como o uso de uma 
Pálavra ou de uma pronúncia em particular; linha isoglóssica. > isoglós- 
<O G) ou isoglótico (i) adj. (rel. a isoglossa); isoglosso (1) adj. (diz-se 
pan eies que pertencem ao mesmo domínio linguístico e apresentam 
f cularidades glotológicas de mesmas causas). ' 
Linho O adj. Geometria Que tem ângulos iguais. À Linha aama 
magneti Einária num mapa que liga todos os pontos de igual declinação 
es ética; isogônica, > isogônica (i) s.f. (linha isógona). | 
Pa (1; 8) s.f.(a) Meteorologia Linha num mapa que liga asa os 
Š iguala, recebem a mesma precipitação pluviométrica. #* Do grego ísos 
iso, + hyetós = chuva. > Isoletal (ì-ì) ou isolético (ì) adj. (rel. a isoieta). 
& dig ()s.f. (a) Topografia Linha que une pontos da mesma altitude, 
isois E2 ísos = igual + hýpsos = altura, altitude. > Isoípslco (ì) ou 
isola (1) adj. (rel. a isoipsa).' h 
ações '€ dao (i-lã) s.m.(o) Política nacional de abstenção das a 
td), o íticas e econômicas com outros países. > db Ber 
(ltcionisma e nismo) e adj. es.cdd. (que ou pessoa que é adepta 
an (1) v.t.d. 1, Separar socialmente; colocar sozinho, geralmente por 
Punitivas: isolar um prisioneiro. 2. Tornar isolado ou sem contato 
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direto com outra coisa: a inundação isolou a cidade; um jardim isola a 
casa. 3. Evitar a passagem de calor, umidade, eletricidade ou som; geral- 
mente usando material não condutor: isolar um fio; isolar um ambiente, 
usando cortiça. 4.Medicina Manter (pessoa ou animal com doença con- 
tagiosa) distante do contato com seres sadios, para evitar que a doença 
se espalhe; colocar de quarentena; separar fisicamente: isolar um lepro- 
so; isolar vacas e cães raivosos. 5. Impedir momentaneamente o acesso 
de pessoas comuns a (determinada área ou local, por motivos graves): a 
polícia isolou o local do crime. 6.Química Separar ou obter (uma subs- 
tância) na forma pura, de mistura ou solução que a contém. 7.Microbio- 
logia Separar ou obter (um microrganismo) em seu estado puro ou não 
combinado, para que possa ser examinado minuciosamente: isolar um 
vírus. 8.Gír. Deixar esquecido ou desprezado; desprezar; esquecer: a tur- 
ma isolou o rapaz. | v.t.d.i. 9. Acepção 1: isolar um prisioneiro dos de- 
mais; isolar as pessoas da civilização. 10. Acepção 2: a inundação isolou 
a cidade do resto do país; um jardim isola a casa das construções vizi- 
nhas. W. Acepção 3: os médicos isolaram o leproso dos demais doentes. 
12. Acepção 8: isolaram-no da turma, por acharem que ele é dedo-duro. 
W vi: 13.Gír. Neutralizar o azar ou mau-olhado, batendo três vezes 
com os nós dos dedos da mão direita, em madeira: gato preto? xi! isola! 
14. Espantar o azar: dizem que arruda isola. 4 v.p. 15. Afastar-se do con- 
vívio social; separar-se socialmente: isolar-se numa ilha; eles se isola- 
ram, para fundar uma nova sociedade. A Isolamento acústico. Recurso 
utilizado na produção de automóveis, com o objetivo de reduzir o ruído 
no habitáculo. / Isolamento geográfico (biol.). Tipo de isolamento ca- 
racterizado pela separação física entre duas populações: No isolamento 
geográfico, as duas populações se encontram separadas por algum tipo 
de barreira física, barreiras essas que podem ser de diversos tipos, como 
rios, serras, montanhas, etc. O isolamento geográfico de Madagascar, 
quarta maior ilha do mundo, propiciou, ao longo de milhões de anos, o 
desenvolvimento de espécies únicas, tanto de plantas quanto de animais. 
4 Isolamento reprodutivo (biol.). Tipo de isolamento ou fenômeno em 
que um grupo de seres vivos não consegue se cruzar com outro de for- 
ma a produzir descendentes férteis: O isolamento reprodutivo é como se 
fosse um mecanismo que bloqueia a troca de genes entre as populações 
das diferentes espécies existentes na natureza. 4% É galicismo (isoler) ou 
italianismo (isolare, de isola = ilha). > isolação (so) s.f. ou isolamento 
(so) s.m. [ato ou efeito de isolar(-se)]; isoladamente (i-lã) adv. (1. em 
separado; separadamente: o jogador, multado pelo clube, treinará isola- 
damente; 2. individualmente: ele respondeu isoladamente pelo crime do 
bando; 3. por si só: esse fato, isoladamente, pouco representa); isolado 
(1) adj. [1. separado dos demais; que está só (em relação a alguma coisa 
ou a alguém): uma casa isolada, num bairro ou num quarteirão; pesso- 
as isoladas da civilização; viver isolado num gueto; 2. individual; sem 
nenhuma relação com outros: essa violência policial não é um fato isola- 
do; 3. que não tem contato com um corpo bom condutor de eletricidade; 
4. diz-se do doente que está de quarentena ou que não está em contato 
com pessoas não infectadas); isolante (1) adj. e s.m. (que ou o que isola: 
que ou material que evita a passagem de calor, umidade, eletricidade ou 
som: fita isolante; cortiça é um excelente isolante acústico). : 
i.so.la.te.ral (ì-là) adj. Botânica Diz-se das folhas que têm as duas faces 
com estrutura igual. gs ! É 
i.so.lé.ci.to (1) adj. es.m.(0) Embriologia Homolécito. 

iiso.leu.ci.na (ì) s.f.(a) Bioquímica Aminoácido essencial, CeH13NO:; 
existente na maioria das proteínas. t se 
i.só.lo.g0 adj. Química 1. Diz-se dos compostos orgânicos quimicamen- 
te relacionados, mas formados de diferentes átomos da mesma valência e 
geralmente do mesmo grupo periódico. 2. Relativo ou pertencente à série 
formada por tais compostos. / s.m.(o) 3. Composto isólogo. + Do grego 
ísos = igual + lógos = proporção. e : 
i.so.mag.né.ti.co (ì) adj. 1. Relativo a pontos de igual força magnética. 
2. Que tem esses pontos. j 
iso.man.ta (1) s.f.(a) Manta asfáltica impermeabilizante, pré-fabri- 
cada, de elevada resistência mecânica e durabilidade, usada na imper- 
meabilização de lajes, jardineiras, túneis, barragens, piscinas, tanques, 
terraços, pisos, calhas, baldrames, etc.; manta de poliéster (2). 
i.sô,me.re adj. 1. Formado de partes iguais. 2.Botânica Diz-se da flor que 
tem o mesmo número de partes em cada verticilo: a flor da tulipa é isômere. 
iisôme.ro s.m.(o) 1.Química Cada uma das substâncias compostas 
dos mesmos elementos nas mesmas proporções, mas distintas em pro- 
priedades, por causa das diferenças na disposição dos átomos. 2.Física 
Cada um dos núcleos com o mesmo número de massa e número atômicos, 
com diferentes propriedades radiativas, que podem existir em qualquer 
dos vários estados energéticos por um mensurável período de tempo. 
> isomeria (so) s.f. ou Isomerismo (so) s.m. (1. fenômeno da existência 
de isômeros; 2. complexo de fenômenos físico-químicos característico 
de isômeros ou atribuíveis a eles; 3. estado ou condição de ser isômero); 
isomérico (1) adj. (rel. a isomeria); Isomerização (so-ri) s.f. (transforma- 
ção em um corpo isomérico); Isomerizar (i-me) v.t.d. [transformar (um 
corpo) em isômero). . na eae Ep 
i.so.mé-.tri.co (1) adj. 1. De medidas ou dimensões iguais. 2. Relativo à 
isométrica ou exercícios isométricos. 3.Mineralogia Relativo a um siste- 
ma de'cristalização caracterizado por três eixos iguais e retangulares. 
4. Diz-se de um sistema de exercícios baseado no princípio de contração 
isométrica dos músculos, isto é, a força gerada pelo músculo é igual à 


isometropia 
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resistência, sem movimento das articulações, ficando inalterado o com- 
primento do músculo, mas com manutenção ou melhora da força e do 
tono musculares. 5.Versificação Diz-se das estrofes e/ou dos poemas 
compostos por versos com igual número de sílabas métricas. 6.Física 
Diz-se do processo de aquecimento de um gás a volume constante, mas 
com aumento de pressão. > isometria (so) s.f. (1. igualdade de medida ou 
de dimensões; 2.mat. transformação biunívoca que preserva distâncias); 
isométrica (1) s.f. (exercícios isométricos). 

iiso.me.tro.pi.a (i-me) s.f.(a) Oftalmologia Igualdade de refração em 
ambos os olhos. > isometrópico (1) adj. (rel. à isometropia). 
i.so.mor.fis.mo (so) s.m.(o) 1.Biologia Semelhança de aparência, de 
forma ou de estrutura entre organismos de diferentes espécies ou raças. 
2.Mineralogia Semelhança na formação ou estrutura cristalina de duas 
ou mais substâncias de composição química semelhante. 3.Matemática 
Correspondência biunívoca entre os elementos de dois conjuntos que 
preserva as relações existentes entre os elementos de seu domínio. e O 
mesmo que isomorfia. > isomorfia (so) s.f. (isomorfismo); isomórfico 
(1) ou isomorfo () adj. (que apresenta isomorfismo). 

isô.nefa s.f.(a) Meteorologia Linha que, numa carta meteorológica, 
une os pontos de igual nebulosidade média durante um determinado pe- 
riodo de tempo. ++ Do grego isos = igual + néphos = nuvem. > isonefélico 
(1) ou isônefo ad;. (rel. a isônefa). 

iso.no.mi.a (so) s.f.(a) 1. Igualdade de direitos, leis ou privilégios: a 
isonomia salarial entre os funcionários dos três poderes da República. 
2. Estado ou condição daqueles que são regidos pelas mesmas leis. 3.Mi- 
neralogia Conformidade no modo de cristalização. 44 Do grego isonomia 
= igualdade de direitos: ísos = igual + nómos = distribuição, divisão, cos- 
tume, lei + -ia. > isonômico (i) adj. (rel. a isonomia). 

iiso.oc.ta.na (1-0c) sf(a) Química Líquido inflamável, 
(CH:):CHCH-C(CH:)3, usado como padrão na fixação do número de oc- 
tanas de um combustível. e Var.: isooctano (s.m.). 

iso.pati.a (so) s.f.(a) Medicina Processo terapêutico que consiste em 
curar o mal pelo agente que o produz. + Do grego ísos = igual + páthos = 
doença + -ia. > isopata (1) s.cdd. (pessoa que cura por meio da isopatia); 
isopático (1) adj. (rel. à isopatia). o 
iso.periimé.trico (i-pe) adj. Geometria Diz-se da figura que é dife- 
rente de outra, mas tem o mesmo perímetro. 

iso.pic.na (1) s.f.(a) Meteorologia Superfície em cujos pontos a densi- 
dade do ar atmosférico é constante. > isopícnico (1) adj. (rel. a isopicna). 
iso.por G; ô) s.m.(o) 1. Espuma de poliestireno, utilizada como isolante 
térmico ou acústico. 2. Qualquer objeto feito desse material: um isopor 
para gelo. + É marca registrada (Isopor), portanto nome próprio que se 
tornou comum, a exemplo de bombril, fórmica, gilete, etc. 

iso.pre.no (1) s.m.(0) Química Líquido incolor, volátil, CsHs, usado 
princ. na fabricação de borracha sintética. 

iso.pro.pa.nol (i-pro) s.m.(o) Química Álcool isopropílico. 
iso.pro.pílico, álcool. Líquido incolor, inflamável, CsHsO, usado 
como anticongelante, em loções e cosméticos e como solvente para látex, 
goma-laca e óleos essenciais; isopropanol. 

isóptero sm.(o) Entomologia 1. Espécime dos isópteros, ordem de in- 
setos dotados de quatro asas membranosas, estreitas e quase sem nervuras 
transversais, representada pelos cupins. / adj. 2. Relativo ou pertencente a 
essa ordem. e O mesmo que térmita. Žž; Do grego ísos = igual + pterón = asa. 
iso.químe.na (i) s f.(a) Geografia Linha imaginária que passa por todos os 


pontos da Terra e tem a mesma temperatura média, reduzida ao nível do mar, 


do mês mais frio. > isoquimênico (1) ou isoquimeno 0) adj. (rel. a isoquímena). 
isós.cele adj. Geometria Diz-se do triângulo que tem dois lados 
iguais ou do trapézio que tem iguais os dois lados não paralelos. e Var.: 
isósceles. &, Do grego ísoskelês = de lados iguais, pelo latim isoscelês. 
> isoscelia (sòs) s.f. (caráter do triângulo ou do trapézio isóscele), 
isos.mó-fi.co (i) adj Diz-se da solução que tem a mesma pressão os- 
mótica que o sangue, ou a mesma concentração total de moléculas osmo- 
ticamente ativas, de modo gue, injetada na corrente sanguínea, não será 
capaz de destruir os glóbulos vermelhos; isotônico (1). > isosmose (i) s.f, 
(eguilíbrio de soluções com a mesma pressão osmótica). 
i.sos.síla.bo (å) adj. Gramática Diz-se de 
igual número de sílabas; isossilábiço. > isos 
isos.ta.si.a (sos) £ f.(a) Geologia Equilíbrio 
ran pela mea E forças que tendem a elevar as massas de 
rra e as que tendem a deprimi-las: igóstaca isostasia): 
trance nino (eia dg » IgÓstasc. > Isóstase s.f. (isostasia); 
i.sos.têmo.ne (i) adj. Botânica Diz-se da flor ou da 
mes são em número igual ao das peças florais de 
to. #+ Do grego ísos = igual + stémon = filete, 
iisóste.ro adj. Química Diz-se de Composto que tem o mesmo número 
de elétrons que outro, mas não o mesmo número de átomos, 
iso.stretch.ing [ingl] sm.(0) Técnica de correção e manutenção pos- 
tural que associa força, resistência, alongamento e respiração além de 
trabalhar a parte profunda da musculatura. e P].: isostretchings e Pro- 
nuncia-se áiço-strétchin. # ; 


) Palavra formada de iso- (primeiras g 
de isometry = isometria) + stretching = alongamento, É Ilabas 


i.so.ter.ma (ì) s.f.(a) Geografia Linha que, num mapa, liga todos os pon- 


tos que apresentam temperatura igual ou constante. > Isotér 
e t f mic 
isotermo (i) adj. (rel. a isoterma). curam 


palavras ou versos que têm 
silábico (1) adj. (isossílabo). 
da crosta terrestre, caracte- 


Planta cujos esta- 
cada verticilo do perian- 
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i.so.tér.mi.co (ì) adj. 1. Relativo a temperaturas iguais ou consta É 
que indica temperatura igual ou constante. 2. Que indica mudansa 
volume ou pressão à temperatura constante: linha isotérmica. G pad 
mia (so) s.f. (igualdade de temperatura do corpo). By. pi 
i.so.tô.ni.co (1) adj. 1. Isosmótico. 2. De tensão igual, 3. Relativo a ço 
tração muscular em que o músculo permanece sob tensão relativan” 
te constante, enquanto muda seu alongamento. A Exercicio Isotônio” 
Exercício em que a contração muscular isotônica é usada para fortal 
os músculos e melhorar a mobilidade das articulações. Neste tipo des 
cício, os músculos se contraem e há movimento, mas as forças permasa 
cem as mesmas. > isotonia (so) s.f. (qualidade ou condição de isotônico 
i.sóto.no s.m.(o) Física Nuclear Um dos dois ou mais átomos cujos ná. 
cleos têm o mesmo número de nêutrons, mas números diferentes de pró. 
tons. t+ Forma-se da alteração da palavra isótopo, sendo o p (letra inicial 
de próton) substituído pelo n (letra inicial de nêutron). z ; 
i.só.to.po s.m.(o) Química Cada um dos elementos que têm aproximada | 
mente as mesmas propriedades, mas diferem em seus pesos atômicos e carga À 
elétrica. 4% Muitos isótopos são radiativos. Eles têm o mesmo número de 
prótons no núcleo atômico e o mesmo número atômico, mas diferem no ný- 
mero de seus nêutrons nucleares e nos pesos atômicos. O carbono tem seis - 
nêutrons nucleares, enquanto seu isótopo tem oito. Centenas de isótopos — 
radiativos são usados no diagnóstico e processos terapêuticos. -> isotopia 
(so) s.f. (estado ou qualidade de isótopo); isotópico (1) adj. (rel. aos isótopos), 
iiso.tre.ti.no.i.na (i-ti) s.f.(a) Química Composto químico, CHa; 
usado topicamente, no tratamento de várias formas de acnes: Era 
i.so.tró.pi.co (1) adj. Física Diz-se do corpo que, em todas as direções, 
apresenta as mesmas propriedades (elasticidade, condutividade, ete);. 
isótropo. > isotropia (so) s.f. (propriedade dos corpos ou dos meios iso- . 
trópicos); isotrópico (ì) adj. (isótropo). A 19% as e 
is.quei.ro s.m.(o) Pequeno acendedor portátil, que os fumantes usam 
para acender cigarros. pa Tas 
is.que.mi.a (is) s.f. (a) Medicina Suspensão ou deficiência temporária desu- 
primento de sangue que irriga um órgão, devida à obstrução da circulação: 
isquemia intestinal; isquemia miocardial. x Algumas causas de isquemid 
são embolismo arterial, aterosclerose, trombose e vasoconstrição. / Do grego 
ískhaimos = que pode interromper o fluxo sanguíneo: iskhein = deter + haima 

= sangue + -ia, pelo latim ischaemia. > isquêmico adj, (rel. à isquemia). TA 
is.qui.á.ti.co (is) adj. Anatomia V. isquio. A Dor isquiática. Nevralgia 
que ocorre ao longo do nervo isquiático. / Nervo isquiático. O maior 
nervo do corpo, que se estende do plexo sacral aos músculos da coxa, per- 
na e pé, com inúmeras ramificações, conhecido na antiga nomenclatura 
anatômica por nervo ciático. j 
Ís.quio s.m.(o) Anatomia Parte inferior do osso ilíaco dos adultos; 
anca; quadril. e Var.: ísquion. 4 Do grego iskhíon = anca, quadril, dº 
latim tardio ischia. > isquial (is), isquíaco ou isquiático adj. (rel. ou 
pert. ao ísquio ou quadril). 6i 
Is.ra.el s) s.m. (0) País do Sudoeste da Ásia, limitado a norte pelo Líbano, ô. | 


sul pelo Egito, a leste pela Síria ea J ordânia e a oeste pelo Mediterran 
área (20.770km?) equival 


ente à do Estado de Sergipe. Pop. (2010): 7 na 
Cap.: Jerusalém. Hora local ou fuso horário: +5h, em relação ao ho com 
Brasília. «4 Israel foi fundado em 1948 e limita-se com o Líbano a norte, : 
a Síria e a Jordânia a leste e com o Egito a sul e a oeste. Ou seja: está cë 
Por povos que não lhe são muito amistosos. Daí por que Israel possua 
das mais eficientes forças aéreas do mundo. Em várias guerras, cont ENG 
grandes territórios, como as colinas de Golā, a faixa de Gaza, nad e 


. . i arios 
o deserto do Sinai, de onde se retirou entre 1979 e 1982. Os outros e ] 
são objeto de frequente controvérsia internacional. Israel desenvolveu € 
território, quent 


da 
€ e seco, um sistema de irrigação responsável pela ei 
de terras antes absolutamente improdutivas. Seus recursos hídricos, dap” 
vels, entretanto, já estão quase inteiramente explorados. Cerca de 83 fo a 
pulação são judeus; aproximadamente 60% deles nasceram em e M jó 
tante são E a maioria vinda da Europa oriental, do Ore m pr, 
do Norte da África e ultimamente da CEI. As minorias compreend j h 
os cristãos, os árabes muçulmanos e os drusos. À língua oficial € 5 iche à 
mas também se fala muito o árabe, o inglês, o francês, o alemão € ° e Jeri 
maioria da população é urbana, que vive princ, em Telavive, Hat y mento, 
lém. Os judeus da área rural vivem geralmente nos kibbutzim (asst e 
coletivos agrícolas) e moshavim (fazendas cooperativas). À hist os SE. 
é tão recente quanto conturbada, com guerras seguidas contra 08 E. 
bes, Cerca de 9% da população é analfabeta. -> Israelense ( 


(natural ou habitante de Israel); Israelita (rà) adj. e s.cdd. (que ou K’ e 
professa a religião judaica 


dadi a a 
e sra! q 
jualquer judeu ou hebreu, descendente de Jacó oy A „e va » 
Sigla de impasto sobre serviços, tributo municiP e 
cada município, e Pl.: ISSS. migrou P give! 
soa ine pei 
+ sei = geração „al NU 

r ria 
ISSN s.m.(0) Sigla inglesa de International standard Sadas! coil 
(Número Internacional Normalizado para Publicações Ser dos a 
universal Para identificação de publicações ou títulos ser ido ela 
obras virtuais) editados em todo o mundo. Seu uso é defi” 


Pino 


GRANDE SACCONI 


DICIONÁRIO DA LINGUA PORTUGUESA 


técnica internacional da International Standards Organization ISO 3297. 
Um ISSN é composto por oito dígitos (algarismos arábicos de 0 a 9, exceto 
oúltimo dígito, o verificador, que poderá ser a letra maiúscula X), e ére- 
presentado em dois grupos de quatro dígitos cada um, ligados por hífen, 
precedido sempre por um espaço ca sigla ISSN (p. ex.: ISSN). Deve ser im- 
presso, de forma destacada, em cada edição do scriado, de preferência na 
seção de créditos ou expediente. Alguns sites c weblogs já possuem o ISSN. 
is.so pron.dem.inv. 1. Essa(s) coisa(s); esse(s) objeto(s). / interj. 2. As- 
sim mesmo! (acompanhada, geralmente, da palavra reforçativa mesmo): 
ela disse que você é ingênuo! Isso! Isso mesmo! A Isso siml Expressão 
que nega ou desmente o que outra pessoa diz, ou demonstra dúvida. 
4 Nem por isso. Nem tanto como o que se diz ou afirma: Pelé deixou o fu- 
tebol e nem por isso o Santos F.C. deixou de ganhar títulos. 4 Por isso. Por 
esse motivo. (Em por isso que, o que é expletivo.) * Os pronomes esse (e va- 
riações) e isso usam-se: 1. Em referência a seres que se encontram longe do 
falante e perto do ouvinte (p. ex.: esse livro que tens na mão; essa camisa 
que vestes). 2. Em referência ao lugar em que o ouvinte está ou àquilo que o 
abrange fisicamente (p. ex.: esse apartamento é muito quente; essa cidade 
não conhece progresso há anos, rapaz: mude-se dela!). 3. Em referência ao 
que está na outra pessoa (p. ex.: esse teu coração me traiu; essa alma traz 
inúmeros pecados). 4, Em referência a tempo futuro distante ou àquilo de 
que desejamos distância (p. ex.: o povo já não confia nesses políticos; não 
quero mais pensar nisso). 5, Em referência àquilo que já foi mencionado 
por outra pessoa (p. ex.: nessa tua pergunta muita matreirice se esconde; o 
que você quer dizer com isso?). 6. Em referência a tempo passado, mas bem 
próximo do momento presente (p. ex.: essa noite sonhei com ela; quantas 
saudades!; um dia desses esteve aqui, sabe quem? O presidente!). 7. Em 
referência a tempo passado distante (p. ex.: ela, então, disse queme amava 
loucamente, e essa noite não me sai da lembrança). 8. Em referência ao 
que já se mencionou (p. ex.: canetas, lápis e muitas caixas de gizes bran- 
cos, foram essas as mercadorias que chegaram; fugir aos problemas? Isso 
não é de meu feitio.). 9. Para dar ênfase ou maior relevância a um ser já 
mencionado (p. ex.: todas as filhas de Diva se sentiam muito felizes, mas 
Cláudia, essa era a própria Infelicidade). ** Do latim ipsum. 
“is.ta suf. nominal grego que indica: 1. Ocupação, ofício, profissão: ar- 
tista, dentista, maquinista. 2. Origem, naturalidade: campista, nortista, 
paulista. 3. Partidário, seguidor, simpatizante: budista, fascista, quin- 
zista, santista. 
“istica suf. nominal de origem grega que indica ciência, tratado: balís- 
tica, linguística, processualística. 
istmo s.m.(o) 1.Geografia Faixa estreita de terra que une duas massas 
de terra (uma península a um continente, ou dois continentes entre si), 
interceptando a passagem das águas, ou separando dois mares; faixa es- 
treita de terra, tendo água apenas por dois lados, que serve de ligação 
para corpos continentais: istmo do Panamá. 2.Anatomia Passagem es- 
treita que liga duas cavidades. 3. Anatomia Estrutura estreita que liga 
duas partes maiores: o istmo do ducto auditivo. 4.Anatomia Passagem 
estreita entre duas partes maiores de um órgão ou formação anatômica: 
“imo aórtico; istmo do útero. + Do grego isthmoós = lugar por onde se vai, 
pelo latim isthmus. > ístmico adj. (rel. ou sem. a istmo). 
1StO pron.dem.inv. Esta(s) coisa(s); este(s) objeto(s). A Isto é. Locução 
denotativa que liga duas palavras ou duas frases, a segunda das quais é à 
explicação, a retificação ou a restrição da anterior: admiro apenas duas 
coisas no mundo: a força física e a inteligência, isto é, as duas únicas for- 
mas de energia. (Vem sempre entre vírgulas.) + Os pronomes este (e va- 
Nações) e isto usam-se: 1. Em referência a seres que se encontram perto do 
felente (p. ex.: este livro que tenho nas mãos; esta camisa que agora visto; 
teto que carregamos neste momento). 2. Em referência ao lugar em que o 
felante está ou àquilo que o abrange fisicamente (p. ex.: este apartamento 
€ muito quente; tudo devemos fazer por este país). 3. Em referência ao que 
Está em nós (p. ex.: este coração, que bate em meu peito há tantos anos, 
"to aguentaria tanta emoção; esta alma não traz pecado). 4. Em referên- 
“is a um termo imediatamente anterior (p. ex.: consultado o juiz, este se 
manifestou favoravelmente a nossa causa; o machado corta a árvore, e 
Ejs volta a nascer e a crescer), 5. Em referência a um momento presente 
que ainda não passou (p. ex.: este ano não está sendo bom para mim; 
este téculo, de muitos desgostos, agoniza). 6. Em referência ao que se vai 
ae (p. ex.: acabam de chegar estas mercadorias: eaten aa 
tomos) caixas de gizes brancos; só lhe posso dizer PELO. neste mun as a 
tunt ). 7, Em referência aquilo de que estamos tratando (p. ex.; este as- 
to já foi discutido ontem; tudo isto que estou dizendo não é novidade), 
“CID referência a tempo futuro, mas bem próximo do momento presente 
A orija de energia pode subir esta semana; esta noite deverei vê-la; 
compa SH eu tomo coragem e saio viajar). 9, No rosto da oração, desa- 
variae, ado de substantivo, equivalente a isto (dizendo-se de este e sias 
a R apenas). Ex.: Este éo maior problema, caro leitor. Esta é que é 
itas e, meus amigos, * Do latim istud. ar 
mita, igy, nominal de origem latina que índica: 1. O que professa: espírita, is a- 
Ir E ps Tuta, sunita. 2. Origem, naturalidade: moscovita, vietnamita. 
beleç 19 s.m.(0) Sigla de Instituto Tecnológico da Aerondutica, esta- 
fup Mento de ensino superior, com sede em São José dos Campos (SP), 
it 0 em 1948 bordinad ; Centro Técnico Aeroespacial do Mi- 
Mistério d » Subordinado ao Ce C a 
Viação E a Aeronáutica, para formar engenheiros especializa E H 
Maior aTa prover a Força Aérea Brasileira (FAB), em particular. 
da a L Centro de estudos e pesquisas das ciências ligadas à aeronáutica 
Mérica Latina. 
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i.ta.bi.ri.to (tà) s.m. (o) Mineralogia Rocha metamórfica xistosa, verme- 
lha, composta essencialmente de quartzo e hematita. # Deriva de nome 
próprio: Itabirita, cidade mincira. 
i.ta.co.lo.mi.to Q-co) s.m. (0) Geologia Quartzito muito usado como pe- 
dra ornamental, em aplicações externas: existem no Brasil dois tipos de 
quartzito: o itacolomito, que é micáceo, e o itabirito. e Var.: itacolomi. 
s% Deriva de nome próprio: Itacolomi, pico mineiro. 
ita.im.bé (tà) s.m.(0) 1. Desfiladeiro de pedras. 2. Rocha a prumo, ina- 
cessível e Var.: Itambé ()). 
itai.pava (1) s.f.(a) 1. Rochedo que intercepta as águas de um rio, 
atravessando-o em toda a sua largura. 2. Pequena queda-d'água. » Var.: 
itaipaba. 
l.tai.pu, usina hidrelétrica de. A maior usina hidrelétrica do mundo, 
construída no rio Paraná pelo Brasil e Paraguai. Inaugurada em 1983, 
tem uma potência de 12.600MW e uma produção elétrica anual estimada 
em 75 milhões de kW/h. Sua barragem, um recorde mundial nesse tipo de 
estrutura de concreto armado, ocupa uma superfície de 1.400km? e uma 
altura de 190m. 
lLtá.lia s.f.(a) País do Sul da Europa, limitado a norte pela França, Suí- 
ça, Áustria e Eslovênia, a sul pelo mar Tirreno, a leste pelo mar Adri- 
ático e a oeste pelo mar da Ligúria, formado por uma longa e estreita 
península, cuja área (301.268km?) equivale à dos Estados do Paraná e 
de Santa Catarina juntos. Pop. (2010): 58.200.000. Cap.: Roma. Hora lo- 
cal ou fuso horário: +4h, em relação ao horário de Brasília. & A Itália é 
uma terra de grandes belezas naturais e de uma história e uma herança 
artística extremamente ricas. Sua recuperação econômica foi incomum, 
depois de ser quase inteiramente devastada durantea II Guerra Mundial. 
um país predominantemente montanhoso. Os Alpes separam a Itália, 
a norte, da França, Suíça, Áustria e Eslovênia. O centro e o Sul são atra- 
vessados pelos Apeninos, que formam uma península em forma de bota 
entre os mares Tirreno e Adriático, na qual também se situam o Estado 
do Vaticano e San Marino. No Sul, pobre, seus habitantes são predomi- 
nantemente baixos e de tez escura; no Norte, rico, os italianos são altos 
e descendem dos celtas e alpinos. A disparidade econômica entre essas 
regiões tem causado ultimamente reivindicações de separação por parte 
da população do Norte. A Itália é densamente povoada, com as mais altas 
concentrações nas cidades industriais do Norte, no vale do Pó, em Roma 
e Nápoles. Cerca da metade da população é urbana. A população rural 
do Sul subdesenvolvido migra para o Norte ou emigra para o exterior. 
O italiano é a língua oficial, mas também se fala o francês e o alemão, 
princ. no Noroeste e Norte. Mais de 90% dos italianos são católicos. No 
séc. V, após a fragmentação do império romano, a península se dividiu, 
até o séc. XIX, em Estados independentes: a República de Gênova, os 
ducados de Lucca e Milão, os marquesados de Modena e Montferrat, os 
reinos de Nápoles e das duas Sicílias, o ducado de Parma, o reino do Pie- 
monte, da Sardenha e da Saboia, o grão-ducado da Toscana, a República 
de Veneza e os Estados pontifícios. Na Idade Média, o Sul foi dominado 
pelos normandos, e poderosas cidades-estados rivais surgiram no centro 
e no Norte, sob os Médicis e outras dinastias. Foi a Itália que deu início 
à Renascença, com Petrarca, Boccaccio e Leonardo da Vinci. A Espanha 
(desde o final do séc. XV) e a Áustria (desde o início do séc. XVIII) con- 
trolaram muito das suas terras, até o Ressurgimento, que culminou com 
a unidade e a independência, sob Victor Emmanuel II (1861), o rei da 
Sardenha e o primeiro rei da Itália unificada. A Itália adquiriu, então, a 
Eritreia, a Somália e a Líbia na África, expandiu-se industrialmente e 
encontrou uma saída para a sua superpopulação, incentivando a emigra- 
ção em massa para as Américas. Durante a I Guerra Mundial, lutou ao 
lado dos aliados, apesar de membro da Tríplice Aliança, com a Alemanha 
ea Áustria. Durante a Conferência de Paz de Paris, em 1919, obteve o Sul 
do Tirol, o Trieste, a Ístria e várias ilhas dálmatas. As agitações política 
e social ajudaram a desenvolver o fascismo, e em 1922 assumiu o poder 
Benito Mussolini, que foi aos poucos estabelecendo um Estado totalitário 
corporativista, buscando resolver o problema da superpopulação através 
da expansão dinâmica. Conquistou, então, a Etiópia (1935-36), anexou 
a Albânia (1939), aliou-se a Franco durante a Guerra Civil Espanhola 
(1936-39) e a Hitler entre 1939 e 1943, formando com a Alemanha e o 
Japão uma aliança a que se deu o nome de Eixo. Em 1940, entrou na II 
Guerra, mas em 1943 já perdera os territórios africanos e a Sicília para 
os aliados. O rei demitiu Mussolini e nomeou Badoglio como primeiro- 
-ministro, A Itália se rendeu, e os aliados reconheceram-na como país 
“cobeligerante” contra a Alemanha. Mussolini, entretanto, criou a sua 
própria república (a República de Saló) e continuou a guerra ao lado da 
Alemanha. A campanha da Itália foi lenta, árdua e destrutiva. Roma caiu 
em 1944. À invasão aliada da Sicília é que derrubou Mussolini, que em 
1945 foi executado pela resistência, por impalação. No ano seguinte foi 
proclamada a República, com a eleição dos democrata-cristãos, que se 
mantiveram no poder até 1963, Em 1975 começou uma escalada terroris- 
ta, culminando com a morte do presidente do Partido Democrata Cris- 
tão (PDC), Aldo Moro, em 1978. Daí por diante uma série de escândalos 
pipocaram aqui e ali, causados ora pela Máfia siciliana, ora pela onda 
de corrupção, que chegaram a tal nível de audácia, a ponto de o pia 
decretar uma grande operação contra os mafiosos e as fraudes, à qua 
chamou Mãos Limpas. Apesar de tudo, é a quinta potência industrial 
do planeta (EUA-Japão-China-Alemanha). Cerca de 3% da porno 
italiana é analfabeta. > italianada (tà) s.f. (1. os italianos em geral, 
2. ação ou dito próprio de italianos); Italianidade (tá-ã) s.f. (qualidade 


itálico 
izona 
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ou condição de quem é italiano); italianismo (tà) s.m. (1. modo, be 
palavra, expressão ou construção italiana; 2. afeição aos USOS, COSLL = 
e ideias italianas); italianização (tà-nì) s.f. lato ou efeito de E 
italianizar (tà-ã) v.t.d. (dar caráter ou aspecto italiano a) e v.p. (ad - 
quirir caráter italiano); italiano (1) adj. e s.m. dad ada da 
Itália); italo- cl. que expressa a ideia de italiano: acorc oitalo-brasi o 
italófono adj. e s.m. (que ou indivíduo ou coletividade que tem como lín- 
gua oficial ou dominante o italiano). ao Ra ta 
itá.lico adj. 1. Relativo ou pertencente à Itália; italiano: povo itálico; 
clima itálico. 2. Relativo à antiga Itália, seus povos, seus costumes, etc. 
4 s.m.(0) 3. Membro desses povos. / adj. e sm. (o) 4. Que ou letra gráfica 
que é inclinada para a direita, como que imitando a letra manuscrita, 
usada para dar realce, separar diferentes tipos de informação, etc.; grifo: 
os exemplos deste dicionário são todos em itálico. > italicização (tà-cì) 
s.f. (ato ou efeito de italicizar); italicizar (ì-lì) v.t.d. [1. compor (palavra 
ou texto) em itálico; grifar; 2.p.ext. enfatizar; destacar; ressaltar: a críti- 
ca italiciza que o livro é sempre mais completo que o filme]. 
Lta.ma.ra.cá, ilha de. Ilha de 65km? localizada no Estado de Pernam- 
buco, pertencente à região metropolitana do Recife, de onde dista 50km. 
O acesso à ilha se dá pelas rodovias BR-101 e PE-35 e pela ponte Getúlio 
Vargas. Tesouros naturais, culturais e históricos se espalham pela ilha. 
Itamaracá é um nome indígena: ita = pedra + maracá = chocalho de me- 
tal. Segundo consta, também significa pedra que canta, em referência ao 
sino da matriz e ao som das ondas do mar, batendo nos arrecifes. 
ita.o.ca (1) s.f.(a) Caverna; lapa. ++ Do tupi ita'oka = casa de pedra. 
ita.pe.ba (1) sf.(a) Pop.N Recife de pedra que corre paralelamente à 
margem de um rio. e Var.: itapeva. +% Do tupi ita'pewa = pedra chata: ita 
= pedra + pewa = chato, plano. f 
ita.piú.na (tà) s.f.(a) Botânica 1. Árvore (Callisthene major), de 8a 15m 
de altura, folhas simples, flores brancas e fruto capsular, que fornece ma- 
deira para carvão. 2. Essa madeira. x Do tupi ita'pe = laje + -una = preta. 
ita.pu.ã (tà) s.m.(o) 1. Espécie de farpa com que se pesca pirarucu, tar- 
taruga, etc. e Var.: itapuá. e I.ta.pu.ã s.m.(0) 2. Bairro de Salvador (BA): 
moro no maravilhoso Itapuã.  s.f.(a) 3. Famosa praia da capital baiana, um 
dos principais pontos turísticos de Salvador, em razão de suas dunas e co- 
queirais: Itapuã está cada vez mais maravilhosa. = Do tupiita'pwa = arpão. 
ita.qua.ti.a.ra (i-qua) s.f.(a) Gravura ou pintura na superfície de ro- 
chedos e paredes de cavernas; inscrição rupestre. 4% Do tupi ita'kwatiara 
= pedra pintada ou riscada: ita = pedra + kwatiara = pintura. 
-itar suf. verbal que indica: 1. Ação repetida e pouco intensa: agitar, 
saltitar. 2. Tornar (sempre junto a adj.): capacitar, facilitar. 
ita.ra.ré (tà) s.m.(o) Curso subterrâneo de um rio, através de camadas 
calcárias. 
Itararé, barão de (1895-1971 
gaúcho de São Leopoldo do Sul 
de Brinkerhoff Torelly, 


). Pseudônimo do escritor e jornalista 
Aparício (nascido Apparício) Fernando 
um dos maiores e mais originais humoristas bra- 
sileiros, que ficou famoso por seus artigos e crônicas satirizando a vida 
política e social do Brasil. Aparício adotou o pseudônimo em 1930, com 
o objetivo de ridicularizar os brasileiros que se diziam nobres, depois 
de colaborar no jornal O Globo e de fundar o periódico humorístico A 
Manha. Foi preso em 1932 por seus artigos publicados contra o governo. 

Ltatiai.a, serra da. Serra comum aos Estados do Rio de Janeiro e de 
Minas Gerais, com 2.787m em seu ponto culminante (pico das Agulhas 
Negras). Constitui um parque nacional desde 1937, o primeiro criado em 
todo o Brasil. V. Mantiqueira, serra da. 

ita.ú.ba(i)s f.(a) Botânica 1. Árvore 
tiva do Brasil, que fornece excelente 
e na indústria naval; nuva. 2. Essa m 
de pedra: ita = pedra + iwa = árvore. 

-ite suf. nominal de ori 
faringite, tonsilite. 

té adj. Pop.SP Sem gosto; insípido. + Do tupi í'té = ainda não maduro, 
item em.(o) 1. Cada um dos artigos de uma lista, coleção, enumeração, 
série, etc. 2. Cláusula de um documento. 3. Informática Ícone que repre- 


senta UM programa: vá até o item Ferra E j 
; mentas e encontre o que deseja! 
M adv. 4. Também; do i d 


mesmo modo; igualmente. (Usado ra intr i 
cada um dos artigos de uma lista ou Fiane Fo Do tara do 
mesmo modo. > itemização G-mì) s.f. (ato ou efeito de itemizar; listagem 
item por item); Hemizar (te) vtd. (especificar por itens: listar). 

ite.rar û)v.t.d. Dizer ou realizar outra vez; repetir; reiterar: iterar um con- 
selho, uma advertência. 4 Do latim iterâre. > iteração (tc) sf (1. repetição; 
reiteração; 2. Processo de repetir, num computador, uma série de instru ia 
o Er p de vezes, até se chegar a um determinado resultado). j 

y T aoa d on a a A ação repetida; repetitivo. 
mos repetidos, separados geralmente inda nA eA pi 
do mar está azul, azul) ou unidos por hífen (p. ex.: 0 governo tata catindo: 
«cai; pisca-pisca). > iteratividade (Le-ti) s.f. (qualidade do que é iterativo) à 
Serpo ad E Elemento químico metálico do grupo das far 
Pad pn E Ga 70, luminoso, usado como fonte de 


ão portáteis, em alguns c 25 
laser e em algumas ligas especiais, E PANDRE 


laurácea (Ocotea megaphylla), na- 
madeira, usada na construção civil 
adeira. ? Do tupi *ita'twa = árvore 


gem grega que indica inflamação: apendicite, 


itifá.lico (1) adj. 1. Relativo ao falo que os antigos gre 
durante as bacanais. 2. Que tem o pênis ereto (diz-se de figuras: 
turas e esculturas satíricas da Grécia antiga). 3.P.ext, Lascivo: pb 
no; indecente: o famoso gesto itifálico do médio levantado, te Do fe É 
ithphallikós, de ithphallós = falo ereto: ithys = ereto + phallós = É o 
nis, pelo latim ithyphallicus. > itífalo s.m. (grande falo ereto que sele zi 
va nas bacanais dos antigos gregos). dei 
itine.ran.te (tì) adj. e s.cdd.(o/a) 1. Que ou pessoa que está 
jando ou perambulando de um lugar para outro: juiz itiner 
dor itinerante; vendedor itinerante; os itinerantes nordes 
2. Caracterizado pelo movimento de ida e vinda ou chegada e partida 
terminal de ônibus itinerante. sk Do latim itinerâns, itinerant., Pé 
pres. de itinerãri = viajar, de iter, itiner- = viagem. > Itinerânceia (tag 
(qualidade de itinerante). ; 
iti.ne.rá.rio (tì) adj. 1. Relativo a caminho(s): planos itinerários, 
W s.m.(o) 2. Indicação do caminho para uma viagem, geralmente terres 
tre, com marcação dos pontos de passagem e outras informações; roteiro, 
3. Esse caminho: percorrer um itinerário perigoso; qual será o seu itine- 
rário no Brasil? x Do latim itinerārium = cálculo de uma viagem, neutro 
de itinerārius = de viagem, de iter, itiner- = viagem. T Ejs ada 
-i.to suf. nominal de origem ibérica que indica diminuição (mosqui 
rapazito) e às vezes exprime a ideia de rocha (arenito, meteorito) e em 
química equivale a -ato. dd ad Re 
ito.ro.ró (to) s.m.(o) Pop.MT Pequena cachoeira; salto. Do tupi 
tororo = água barulhenta ou de enxurrada: ï = água + toro'ro (corrupte: 
la de xoro'ro) = enxurrada. os Piaget 
Itororó, batalha de (06/12/1868). Batalha travada entre o exército bra- 
sileiro, comandado pelo então marquês de Caxias, e as forças do general 
paraguaio Caballero, às margens do arroio Itororó, durante a Guerra do Pa- 
raguai. A luta foi renhida e chegou a colocar em xeque a vitória brasileira. * 
Foi quando Caxias se colocou à frente de seus soldados e disse, alto e bom 
som: Siga-me quem for brasileiro! Mesmo saindo vitorioso, o exército brasilei- 
ro perdeu 1.806 soldados; os paraguaios mortos foram cerca de 1.200. ds 
ITR s.m.(0) Sigla de imposto territorial rural. e PL: ITRS.- WR 
Ítrio s.m.(0) Química Elemento químico metálico do grupo das terras- 
-raras (símb.: ¥), de n? atômico 39, extraído comercialmente da areia mo- 
nazítica (contém 3%), usado em várias aplicações metalúrgicas, princ. 
para aumentar a resistência das ligas de magnésio e alumínio. À análise 
das amostras de rocha lunar conseguidas durante a missão Apolo 11 mos. 
traram um alto conteúdo relativo de ítrio. rd 


ITT s.f.(a) Sigla inglesa de International Telephone and Telegraph 
Corporation, empresa norte-americana de telecomunicações, fundadaem 
1910. É uma das multinacionais mais poderosas do mundo. e Pronuncia, 
-se di ti ti (à inglesa) ou i tê tê (à portuguesa). RR ES 
i.tu s.m.(o) Botânica 1. Árvore leguminosa (Dialium divaricatum), de grab: 
de porte (20m), que fornece madeira duríssima e pesada. 2. Essa madeira. ; 
itu.pe.va (Cì) s.f.(a) Pequena queda-d'água. e Var.: itupava e itupeba., 
IU (sigla inglesa). V. UI. irosit a 
i.u.çá s.m.(o) Pop. Comichão; prurido; coceira. 4% Do tupi yw’hab = com“ 
iu.ca.te.que (iù) s.cdd.(0/a) 1. Membro do povo maia que habitou a Pi. 
sula de Iucatã. M s.m.(o) 2.Linguística Língua desse povo. e Var.: lu E 
lu.gos.lá.via (Iù) s.f.(a) Ex-país do Sudoeste europeu que reunia a i 

públicas da Sérvia, Croácia, Eslovênia, Bósnia-Herzegóvina, Mace a 

e Montenegro. > iugoslavo Gù) adj. e s.m. caido dosos 
IVA s.m.(0) Sigla de imposto sobre o valor agregado aplicado em tel; 

países industrializados e em muitos países emergentes. - $ depe™ 
IVC s.m.(0) Sigla de Instituto Verificador de Circulação, órgão a cos 
dente, criado em 1965, para verificação real das tiragens dos ie 
brasileiros, que a ele têm de estar filiados. x 


-ivo suf. nominal de origem latina que indica qualidade ou a 
pulsivo, instintivo), iô cor 

n 10,04 
Ivo, Ledo (1924- ), Escritor, poeta e jornalista alagoano de Mace pia à 
siderado um dos Poetas mais representativos da Geração de ais niver 
Poesia, o ensaio, a crônica, o romance e o conto. São alguns de agp Me 


As imaginações (1944), Ode e elegia (1955 Ode ao crepúsculo (1º maná 
gias (1960), O flautim (19 pp 


66) e Sina írico (1974). Criticou Bra 
de Arte Moderna, pela ligação do eo AS a buguesia paulis: 
IX s.m. (o) Sigla inglesa de Internet exchange. V. NAP. 
i.xe interj, Indica prine. admiração, surpresa, desprezo € 
fogo é aquele? Ixe! é um incêndio! 

-iz suf. nominal de origem latina que: 1, Indica ação: Pl ma 10% 
aprende); chamariz (o que chama); juiz (o que julga), 2. For a, 
femininos: atriz, embaixatriz, imperatriz, motriz. ue in 
-izar suf. verbal de origem g era Eirean. (cizórehd q. pulte 
k grega (-ízein), pelo latim :p 
1, Ação demorada: arborizar, fiscalizar organizar, 2. Fre 
rizar. 3, Imitação; hebraizar, judaizar, 4. Tornar (junto à à 


generalizar, legalizar. e O verbo ridicularizar se forma de, 
palavra, “ridicular”; ridículo só poderia produzir ridic 
aquela forma, já vulgarizada e consagrada. i r 590, p? 
Izo.na s.m.(0) Folclore Entidade fantástica que se crê Vea dorme P 
e só sair na lua alta, le que ENS 

fundamente, no mat o 


gos “ATTegavam 


sempre ví 


da 
ante; Prego. 
tinos MN ad; 


nã 


# 
, 


y$ 
sopa 


do im 


J 


para dar uma surra de cipó naque 
9 ou no garimpo, 


i/J s.m.(o) 1. Décima letra e sexta consoante do alfabeto português (de 
nome jota). 2. Letra que representa a consoante fricativa palatal sonora 
(ex.: jato). 3.P.ext. Qualquer figura ou coisa com forma igual ou seme- 
lhante à letra J. 4. Décimo de uma série qualquer, em que os elementos são 
representados pelas letras do alfabeto: a fileira J de poltronas do cinema. 
5.Física Símbolo de joule (a maiúscula). x% O jé, na verdade, uma variante 
da letra i, de que se distinguiu na forma, com o advento da imprensa. 

já adv. 1. Neste instante; imediatamente: vá já pra casa, menino! 
2. Neste momento; agora: os torcedores já começam a chegar ao estádio. 
3. Então; desde logo: se o erro foi meu, já ficam desculpados todos vocês. 
4. De antemão; antecipadamente: quando aconteceu o acidente, estava já 
decidida a sua sorte. 5. Nesse tempo; então: a garota, já apaixonada pelo 
rapaz, aceitou de pronto o convite indecente. 6. Antigamente: esta cidade 
já foi muito calma; a seleção brasileira de futebol já foi mais respeitada. 
7. Em algum tempo remoto ou passado: você já viu estudante não gostar. 
de férias? 8. Atualmente; hoje em dia: o futebol alemão já não assusta. 
Z conj. alternativa 9. Seja...seja: Penso nela já de dia, já de noite. # pal. 
denotativa de inclusão 10. Até (com mudança oposta do pensamento ante- 
rior): a seleção brasileira chegou como favorita ao torneio, mas pelos seus 
últimos resultados negativos, já se acredita na sua desclassificação. A De 
iá hoje. Faz muito tempo que: De já hoje insisto nisso. / Desde já. Desde 
este momento; a partir mesmo deste instante: Desde já lhe fico imensa- 
mente grato por tudo. É preciso estudar desde já, para ser alguém no futu: 
ro. M E pra já! Agora mesmo (sem perda sequer de um segundo): Você quer 
um beijo, gatinha? É pra já! 4 Já agora. Como não poderia deixar de ser: 
Já agora, ele se reelegeu. 4 Já, já. Sem nenhuma demora; imediatamente: 
Vou já, já. Já, já estarei de volta. 4 Já que. Uma vez que; visto que; como; 
Porque: Não vamos à praia, já que está chovendo. Já que você quer assim, 
que assim seja! | Para já. 1. Por enquanto; por ora: Para já, não preciso 
de você; volte daqui a pouco! 2. Sem nenhuma demora; imediatamente: 
Eu preciso desse empréstimo para já. + Não se confunde (1) com logo 
(caqui a pouco) nem com prontamente (sem delongas). # Apesar de, na 
“ngua popular, ter se firmado seu emprego por agora, convém conhecer- 
mos á sutil diferença semântica entre tais advérbios: agora exprime ação 
neste momento, sem muita demora, ao passo que já expressa ação neste 
istante, imediatamente. Assim, se alguém nos pede que façamos algo já, 
o trabalho deve ter início instantaneamente, quase naquele segundo, dada 
é Urgência de tempo que o advérbio encerra. Se, no entanto, alguém nos 
pece que façamos algo agora, tempo haverá até para uma reflexão sobre 
2 trabalho, com direito — até — a uma visita ao banheiro. Daí por que 
dé precipitado afirmar haver redundância na frase Nosso telejornal está 
> eçando agora, comum depois da leitura das manchetes de telejornais. 
ren ato; O noticiário está começando agora, pois após a referida leitura, 
iu o tempo da vinheta do telejornal. Se há diferença entre come- 
4/2 € Começar agora, não pode haver redundância na referida frase, Já 
e Para instante, assim como agora está para momento. # Do latim iam, 
o “m.(0) 1.Pop. Carne bovina, salgada e prensada, em mantas; 
(2), e prato preparado com charque. 2.Gtr. Redução de jabaculê 
carne... Comida de quartel. / O jabá (1) difere da carne de sol e da 
laba q não são prensadas. j 

um mo (ba) sm.(0) Gfr, 1, Quantia com que se compra ou suborna 
Dinhesço or do adversário, para que se deixe vencer; suborno. 2.P.eat, 
veicular pago a um radialista ou a um apresentador de televisão, para 
Ma de Em de determinada música ou para apresentação em seu progra- 
não roçor Minado artista; jabá. 3.P.ext. Gorjeta ou propina; o garçom 

, ebeu jabaculê desta vez. ; 
Viraca (ja E 

Velho. jà) sf. (a) Pop. 1. Mulher velha, feia e rabugenta. 2. Carro 
i mbeque. 3. Roupa velha. 4. Roupa malfeita, 


labi Pa 
labg (jà) s.ep.(o) V, jaburu, 

Beiros 7“ (0) Ornamento de renda ou tecido com pregas ou plissado li- 
afim do Usa preso ao peitilho de uma roupa. 4% É galicismo (jabot, 
Vave] ente francês dialetal *gave = garganta, do romance gab-, pro- 
labo ra € origem céltica). : 
İbo pe “di (bo) s.m. (o) Botânica Ibirataíba. s+ Do tupi yambïra’ndi, 


iuby po = -(a) Zoologia Fêmea do jabuti. 5i 
eteria) Ja) Sep.(0) 1.Ornitologia Ave pernalta de grande porte (Jabiru 
às, en RS bico grosso e longo (30cm), corpo coberto com penas bran- 


me papo vermelho (que ela estufa, quando fica irritada), cabeça 


io] 
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e pescoço nus e negros, que vive nos grandes rios, lagoas e pantanais, 
encontrada desde a América do Norte (México) até a América do Sul, 
conhecida também por tuiuiú e tapucaja. (Voz: gritar.) 4 s.cdd.(o/a) 
2.Pejorativo Pessoa feiosá, tristonha, desajeitada, retraída e um tanto 
esquisitona. / s.m.(o) 3.Pop. Roleta portátil, com figuras de animais do 
jogo do bicho, em vez de números. e Var. (1): jabiru. 4 Do tupi yambi'ru. 
ja.bu.ti (jà) s.m.(o) 1.Zoologia Réptil quelônio (Testudo tabulata), de 
hábitos diurnos, que se alimenta de frutos maduros, caídos das árvores, 
de carapaça alta e carne muito apreciada, comum nas matas da zona se- 
tentrional. 2. Essa carne, servida na alimentação humana: comi jabuti 
no almoço. e Fem. (1): jabota.'+ A jabota é maior (70cm) que o jabuti 
(40cm). / O jabuti tem papel relevante no folclore indígena; onde, à se- 
melhança da raposa, nas fábulas de La Fontaine, se apresenta como a 
personificação da manha, da astúcia, aliadas à paciência, contra a força 
bruta dos animais mais fortese violentos. Nas lendas caboclas, contudo; 
perde em virtudes para o coelho, o macaco e o sapo. / Do tupi yawo'ti.' 
ja.bu.tica.ba (bi) s.f.(a) Botânica Fruto pequeno, redondo, negro e 
brilhante, da jabuticabeira: fruta. e Há registros, aqui e ali, da forma 
“jaboticaba”, arcaica, que, naturalmente, deve ser desprezada. & A ja- 
buticabeira é uma árvore eminentemente silvestre e brasileira: medra 
nas matas, florestas, campos e quintais. Plantada isoladamente dá pou- 
cos frutos, que trazem geralmente dois caroços brancos e chatos. Quan- 
do, porém, é plantada uma próxima da outra, formando agrupamentos, 
desenvolve-se rapidamente e produz frutos em abundância. Uma jabuti- 
cabeira repleta de frutos maduros é um espetáculo maravilhoso da na- 
tureza. A jabuticaba é uma fruta silvestre, de cor roxo-escura ou negra, 
conforme a variedade da planta, e polpa suculenta e doce, muito usada no 
preparo de geleia e licor. É rica em sais minerais, princ. ferro e em vita- 
mina C. No interior paulista, é conhecida como fruta e até como “fruita”. 
Consumida in natura, é muito saborosa (princ. a cultivar Sabará), mas só 
apresenta as suas qualidades saborosas assim que retirada do pé, porque 
a sua fermentação tem início logo depois de colhida; daí por que dela se 
faz restrito comércio. / Do tupi yawoti'kawa ou iapoti"kaba. > jabu- 
ticabal (jà-tì) s.m. (plantação de jabuticabeiras); jabuticabeira (jà-tì) 
s.J. (árvore brasileira, da família das mirtáceas, Myrciaria cauliflora ou 
Plinia trunciflora, que dá a jabuticaba). i 
jaca s.f.(a) Botânica 1. Árvore morácea de grande porte (Artocarpus 
heterophylla ou A. integra), de folhas simples e alternas, flores longas 
e fruto grande, pesado e cheiroso, casca cheia de picos, de favos comes- 
tíveis, que nasce diretamente do tronco; jaqueira. 2. Esse fruto. A En- 
fiar o pé na jaca. 1. Embebedar-se exageradamente; ficar muito alto. 
2. Cometer um grande erro ou uma grande gafe ou asneira; pisar no to- 
mate (1), 3. Agir com demasiada força; cometer excessos: A polícia che- 
gou e enfiou o pé na jaca. (É corruptela de enfiar o pé no jacá. Antiga- 
mente, os tropeiros paravam nas vendinhas, a meio caminho, para tomar 
umas e outras. Quando bebiam demais, era comum colocarem o pé direito 
no estribo e, quando jogavam a perna esquerda para montar, erravam, 
pisavam no jacá (o cesto em que as mercadorias eram carregadas) e leva- 
vam um grande tombo. Por isso, quando alguém bebia demais, dizia-se 
que ele enfiara o pé no jacá. A jaca nunca teve nada com isso.) + A jaca é 
uma fruta originária da Índia ou da Oceânia e foi introduzida em nosso 
país no séc. XVIII. É uma das maiores frutas existentes (30 a 40kg); só a 
melancia rivaliza com ela. Seu interior é formado por vários gomos, con- 
tendo cada um deles um grande caroço recoberto por uma polpa cremosa, 
viscosa e muito aromática. Seu cheiro é tão acentuado, que chega a desa- 
sradar a alguns e a repugnar a outros, princ. europeus, que a detestam. 
consumida ao natural ou em compotas, e suas sementes assadas dão 
uma farinha com que se confeccionam vários doces e alimentos. O povo 
chama jaca mole a de tamanho menor e jaca dura a maior e de sementes 
mais consistentes. É uma fruta pobre em vitaminas e sais minerais. / Do 
malaiala chakha, > laquelra s.f. [bot. jaca (1)). 
ja.cá s.m.(o) Cesto grande, cilíndrico e grosseiro, feito de taquara ou de 
cipó, usado geralmente no transporte de comestíveis no dorso dos animais. 
+ Não se confunde com balaio. ~% Do tupi aya'ka = cesto feito de taquara. 
ja.ça s.f.(a) 1. Qualquer mancha, ponto ou falha vista no interior de uma 
pedra preciosa: um diamante sem jaça. 2.Fig. Mancha; nódoa; mácula; 
defeito: um caráter sem jaça. Pee do 
ja.ca.mar (jà) s.ep.(0) Ornitologia Ave silvestre (Alcedo galbula), pró- 
pria das florestas tropicais da América do Sul. 
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ja.ca.mim (jà) s.m. (0) 1.Botânica Árvore amazônica da família das 
apocináceas (Aspidosperma inundatum), que fornece madeira compac- 
ta, dura, lisa e amarela. 2. Essa madeira. / s.ep.(0) 3.Ornitologia Nome 
comum a diversas aves de aparência galinácea, típicas da região amazô- 
nica, de bico forte e cauda curta, que se adaptam muito bem ao cativeiro 
e são empregadas como vigias ou “aves de guarda” das habitações cabo- 
clas. e Var.: jacami. ++ Do tupi yaka'mã. 
ja.ça.nã (ja) s.cp. (a) 1.Ornitologia Ave ribeirinha de peito averme- 
lhado, também conhecida por japiaçoca e praçoca. 4 sf.(a) 2.Botânica 
Vitória-régia. ++ Do tupi yasa'nã. 
ja.ca.pé (ja) s.m.(o) Botânica Planta herbácea da família das gramíneas 
(Andropogon nardus), de raízes aromáticas e folhas de que se extrai uma 
essência oleosa amarelada (a citronela), com sabor cítrico, muito utiliza- 
da em perfumaria; capim-de-cheiro. 3 
ja.ca.ran.dá (cà) s-m.(0) Botânica 1. Nome comum a diversas espécies 
de plantas leguminosas, arbóreas ou arbustivas, que fornecem madeira 
de lei, de cor escura, muito utilizada na fabricação de móveis de luxo, 
piano, etc. 2. Essa madeira. *% Todos os nomes das variedades se grafam 
com hífen: jacarandá-branco, jacarandá-cabitúna, jacarandá-da-baia, 
jacarandá-mimoso, jacarandá-paulista, jacarandá-pardo, jacarandá- 
-preto, jacarandá-roxo, etc. 4 Do tupi yakara'nda. 
ja.ca.ré (ja) s.ep.(o) 1.Zoologia Nome com que no Brasil se designa 
um gênero de répteis crocodilianos (princ. Caiman niger, C. yacare, C. 
latirostris, C. palpebrosus e C. trigonotus), de pele grossa e coriácea e 
pernas curtas, terminadas em dedos providos de garras e de membra- 
nas natatórias, comuns na bacia do Paraguai. / s.m.(0) 2. Carne desse 
réptil, servida na alimentação humana. 3. Espécie de colher, usada pe- 
los pedreiros para colocar massa nas juntas das alvenarias. 4. Grande 
facão, usado pelos sertanejos baianos. 5.Botânica Árvore leguminosa 
(Piptadenia gonoacantha), cuja madeira, clara, se presta a fazer carvão 
de boa qualidade, sendo útil, ainda, em obras internas; monjolo. 6. Essa 
madeira; monjolo. 7.Fig. Divertimento aquático que consiste em se dei- 
xar levar até a praia, deslizando na crista da onda: você sabe pegar ja- 
caré? 8. Peça usada para desviar os trilhos ferroviários. 9.Pop. No jogo 
do bicho, o 15º grupo, que compreende as dezenas 57, 58, 59 e 60. 10.Gir. 
Aquele que fica à porta da igreja, aguardando a passagem da namorada 
ou da garota com quem está flertando. e Como se trata de palavra de 
origem tupi (yaka'ré), só é empregada no Brasil; na América do Norte 
há o aligátor, que difere do jacaré no número de dentes; na África existe 
o crocodilo e na Ásia, o gavial, ambos bem maiores que o nosso jacaré. 
ja.cen.te adj. 1. Que jaz; situado: havia um quiosque jacente à casa. 
2. Imóvel: estacionário: verificou melhor o fato por uma cena jacente de 
TV. # s.m.pl.(os) 3. Recifes. e Var. (1 e 2): jazente. A Estátua jacente. 
Aquela que representa uma pessoa deitada. / Herança jacente. Herança 
que, por falta de herdeiros, reverte aos cofres públicos. *% Do latim ja- 
cêns, jacent-, part. pres. de jacere = jazer. 
ja.ci s.m.(o) Botânica Palmeira própria da Amazônia, de folhas longas e 
frutos de polpa mole. 
Jaci s.f.(a) Mitologia A Lua, irmã e mulher de Quaraci, na crença dos 
índios tupis. *+ Do tupi Ya-cy = a Lua. 14794 
ja.cin.to s.m.(o) 1.Botânica Planta ornamental bulbosa, da família das 
liliáceas (Hyacinthus orientalis), nativa da África e da Ásia, de flores 
brancas, azuis ou róseas, bastante perfumosas, muito cultivada nas ci- 
dades serranas brasileiras. 2. Bulbo dessa planta. 3. Flor dessa planta. 
4.Mineralogia Variedade de zircônio transparente, de diversas cores, 
usada como pedra preciosa. 5. Nome por que se designava a safira, na 
antiguidade. + Do grego hyákinthos, pelo latim Ayacinthus. > jacintino 
(ja) adj. (1. rel. a jacinto; 2. da cor do jacinto). 
jackpot [ingl ]s.m.(o) 1. Prêmio acumulado, numa loteria. 2.Fig. Sorte 
extraordinária. e Pl.: jackpots. e Pronuncia-se djék-pót. 
ja.co.bi.no (jà) s.m.(0) 1. Membro de um poderoso clube político da Re- 
volução Francesa, fundado em Paris em 1789; republicano radical duran- 
te o período revolucionário. 2.P.ext. Esquerdista radical. 3. Xenófobo; 
nacionalista exaltado; inimigo de estrangeiros. 4. Republicano intransi- 
gente, partidário de um Estado centralizado. 4 adj. 5. Relativo ou perten- 
cente aos jacobinos: partido jacobino. 6, Próprio dos jacobinos: atitude 
jacobina. £ O nome jacobino foi retirado de um antigo convento domi- 
nicano, onde os membros do clube se reuniam (os parisienses chama- 
vam jacobinos aos dominicanos). Formado essencialmente por pessoas 
da classe média, o clube jacobino foi no início liderado por moderados, 
E a inn a e do seus líderes se torna- 
Depois que chegaram ao poder a 1703. 06! a cn z terrorismo, 
Robespierre, instituíram o Reino d miog Siy veranos nar 
5] ; o Terror, fase culminante da Re- 
volução Francesa, quando a França ficou sob a ditadura de uma Co- 
missão de Segurança Pública, formada por Robespierre, Couthon 
Saint-Just e Carnot. O clube só foi extinto de vez por Napoleão. ” É galicis- 
mo (jacobin). > jacobinismo (co) s.m. (1. doutrina democrática e cen- 
tralizadora professada durante a Revolução Francesa pelos jacobinos: 
2. opinião favorável ao centralismo do Estado). i 
ja.co.bi.ta (jà) s.cdd.(0/a) 1. Partidário(a) de Jaime II da Inglaterra 
(expulso pela revolução de 1688) ou da casa dos Stuarts, depois de 1688 
2. Membro de uma seita cristã do Oriente organizada hi i É 
por Jacó Baradeo (Jacob Barada En i E pe camente 
À re ; eus), bispo de Antioquia, no ano de 578 
que só admitia em Cristo a natureza divina. j 
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jac.quard [fr.] s.m.(0) 1. Tear mecânico que permite re 
nhas e figuras de todos os tipos e de diferentes cores, 2.5 OQuzir E 
encorpado, de figuras geométricas e cores variadas. 3. Trico” Tecigy 
senta faixas de figuras geométricas sobre um fundo de outra apre 
4, Diz-se desse tearedessetecido. e PL:jacquards. e Pronuncia > adj 
e Deriva de nome próprio: Joseph Marie Jacquard (1759-183, tká 
nico francês que inventou em 1801, aperfeiçoado em 1804 pie » egg, 
tear capaz de tecer ligamentos praticamente independentes leirg 
fio de urdume, resultando em desenhos grandes, detalhados E Para Cada 
de combinação de cores. com Bran: 
jac.tân.cia s.f.(a) 1. Atitude arrogante que se manifesta pelaa É 
com a qual uma pessoa fala de si mesma, vangloriando-se. à a Ênfase 
sem fundamento; altivez ridícula: o que o ciúme não pode ter “apena 
nospreza por meio da jactância. 2. Atitude de quem conta brava EO me. 
farronice: todo discurso desse presidente é de uma jactância im HPE 
jactância consiste em elevar-se acima do que se é de fato e se pi 
por meio de palavras e ações, enuncia um amor-próprio excessivo e 
rece o desprezo dos homens sensatos, porque se torna ridícula é Me. 
causando riso e desprezo. A jactância é filha da soberba; quem a acaba 
jactância sempre falta à verdade. 4 Do latim jactantia, de jactiro 1 
quentativo de jacere = lançar, atirar, arremessar. > iactanciar-se (yr, 
ou jactar-se v.p. (gabar-se; vangloriar-se); jactanciosidade (tan-o)s) 
(qualidade de quem é jactancioso); jactancioso (jàc; ô) adj. (que Ee 
jactância ou fanfarronice) e adj. e s.m. (1. que ou aquele que se caracteri 
za pela arrogância e pela alta opinião que tem sobre si mesmo; vaid 3 
2. que ou o que se caracteriza pela fanfarronice ou pelas bravatas), < 
ja.cU s.ep.(0) 1.Ornitologia Ave galinácea muito comum nas matas ri 
mitivas brasileiras e apreciadíssima como caça. (Voz: grasnar.) M adj. 
s.cdd.(0/a) 2.Pop. Que ou pessoa que é extremamente cafona ou brega; 
caipira: uma garota jacu; as jacus estão todas no baile. #: Do tupi yo'ki. 
ja.cu.la.tó.ria (cù) s.f.(a) Oração curta e fervorosa. É 
ja.cu.mã (ja) s.m.(o) Pop. AM 1. Entre os indígenas, pá usada para ma- 
nobrar canoas. 2. Lugar da canoa de onde se manobra sua trajetória com 
tal pá. 3. Piloto de canoa. *% Do tupi yaku'mã = remo em forma de pá. 
ja.cu.tin.ga (jà) s.ep.(a) 1.Ornitologia Ave galinácea, o maior dos jacus 
(Pipile jacutinga), também conhecida como peru-do-mato, de plumagem 
azulada e a parte superior da cabeça branca. / s.f.(a) 2.Mineralogia Mi- 
nério de ferro e manganês, geralmente aurífero. ; Ee 
ja.cuz.zi [it.] s.f.(a) Pequena banheira equipada com jatos de água sob 
pressão, destinados a criar turbilhões relaxantes; banheira de hidromas- 
sagem. e Pronuncia-se djakúzi. + É nome de família e marca registrada 
(Jacuzzi), tendo sido seu inventor Roy Jacuzzi. : 

ja.de s.m.(o) Mineralogia Nome dado a dois minerais distintos, a jadeita 
e anefrita, usados como pedras preciosas. «* É galicismo (ejade). 
ja.de.íta (jà) s.f. (a) Mineralogia O mais precioso e mais raro tipo de jade: 
piroxênio incolor, verde ou negro, silicato de alumínio e sódio, NaAlSiOs. 
ja.ez (ê) s.m.(o) 1. Aparelho e adorno para bestas: elefantes e camelos 
estavam ali com todos os seus arreios e jaezes; nas touradas espanholas, 
os cavalos entram na arena ornados de fitas e jaezes. 2.Fig. Qualidade; 
espécie; tipo: gente desse jaez não se deve tomar como amiga: e Pl.: jaezes- 
*% Do árabe jahaz = arreio de camelo. “o 
ija.go.de s.cdd.(0/a) Pop.Pejorativo 1. Pessoa ordinária, que não na 
confiança; pulha. 2. Pessoa insignificante; joão-ninguém. e Var.: jagode 
la.guar s.ep.(0) Zoologia O maior e mais feroz felídeo do continere 
americano, semelhante ao leopardo, mas um pouco mais encorpado em sr, 
forte, exímio nadador; conhecido no Brasil como onça-pintada; i at 
(1). (Voz: bramar, bramir, miar, urrar.) e P1.: jaguares. * Do tupi a 
la.gua.ra s.ep.(0) 1. Zoologia Onça-pintada. 2.Pop. Cão de rua; virė- EN 
M s.se.(0) 3.Fig. Pessoa ordinária, de mau-caráter; canalha; calhorda;P% 
Ja.gua.ri.be, Hélio (1923- ). Cientista político e sociólogo carioca, Gu 
cido Hélio Jaguaribe Gomes de Matos, um dos grandes defensores a 
senvolvimentismo, na década de 1950, fundador (1953) do Institut asil 
sileiro de Economia, Sociologia e Política e coordenador do ne 
2000, encomendado pelo governo federal (1985). Os resulta da pobres 
taram a existência de 60% da população brasileira vivendo É uaisá 
ou abaixo dos níveis de pobreza. Escreveu várias obras, ul 
filosofia no Brasil (1957) e Brasil, sociedade democrática (198 asgi 
Jaguaribe, rio. O mais importante rio do Estado do Cearê. 
no. Atlântico, defronte da cidade de Aracati. Em seu vale x 
importantes depósitos de magnesita. Tem 739km de compr gg 
largura média de 330m. Não é rio perene: seca-se durante à pi, 
ja.gua.ru.na (jà) s.ep. (a) Zoologia Onça-parda; suçuarana; Ps da 0% 
ia.gua.run.di (guà) s.ep.(0) Zoologia Mamífero felídeo d ; 
e membros curtos (Felis yagouaroundi), cujo porte lem E 
doninha, encontrado desde o Sudoeste dos Estados Unidos 


(Felis pardalis brasiliensis), também conhecido como AT not 
-grande e maracajá (N do Brasil), semelhante à onça-Pi? 
pelagem. & A jaguatirica tem na nuca algumas estrias o por +. 
manchas redondas e mede cerca de 90cm de comprime? yen? 
altura. Vive em matas e pântanos, alimentando-se de -A de * 
animais. Encontra-se em todo o Brasil, mas está ameaça 

4 Do tupi ya'wara = onça + trika = tímida. 
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ja.gun.ço s.m.(o) 1. Guarda-costas de fazendeiro, político ou coronel, 
na Bahia; capanga. 2. Sectário de Antônio Conselheiro (1828-1897), na 
campanha de Canudos (BA, 1896-97). 
jai.nis.mo (ãi) s.m.(o) Religião ascética fundada na Índia no séc. VI a.C. 
por Jina ou Maavira, segundo a tradição, como uma reação contra o hin- 
duísmo. +*+ O jainismo visa, como o bramanismo, libertar o homem do 
sofrimento e do ciclo das reencarnações. Prega a não violência e, como o 
budismo, rejeita os Vedas. Embora tenha tido o seu apogeu no séc. XII, o 
jainismo ainda tem dois milhões de fiéis, distribuídos sobretudo em cer- 
tos Estados indianos: Gujarat (que faz fronteira com o mar da Arábia), 
Bihar (na região central, onde Buda passou a infância) e Karnataka (na 
região sul). > jainista (à) adj. (rel. ou pert. ao jainismo) e adj. e s.m. (que 
ou aquele que professa o jainismo). 
Ja.kob.son, Roman (1891-1982). Linguista norte-americano de origem 
russa, mais conhecido por seus estudos pioneiros das línguas eslavas. 
Depois de fundar a escola de Linguística de Praga, estabeleceu-se nos 
Estados Unidos (1941). Seus estudos se reportaram à fonologia, à psico- 
linguística, à teoria da comunicação e ao estudo da linguagem poética. 
Publicou Ensaios de linguística geral (1963-73). e Pronuncia-se idkobson. 
jala.bib [ár.] s.f.(a) Vestido islâmico longo, folgado e sem recortes ge- 
ralmente de cor escura ou sóbria. e V, hijab. ' 
ja.le.co s.m. (o) Casaco curto, de tecido leve, geralmente branco, usado 
por médicos, dentistas, etc., para a proteção da roupa durante o trabalho. 
& Do turco jelek = colete. RIA 
Jamaica sf. (a) País insular do Caribe, situado a sul de Cuba e a oeste de 
Hispaniola, de área (10.991km?) correspondente a meio Sergipe, a tercei- 
ra maior ilha das Índias Ocidentais. Pop. (2010): 2.800.000. Cap.: Kingston. 
Hora local ou fuso horário: -2h, em relação ao horário de Brasília. + Des- 
coberta por Colombo em 1494, a ilha era habitada por índios arauaques, que 
foram dizimados. Colonizada pelos espanhóis, a partir de 1509, foi captura- 
da pelos ingleses em 1655 e prosperou como base de bucaneiros, piratas que 
infestavam as Antilhas naquela época. A importação de escravos para tra- 
balhar nas plantações de cana-de-açúcar tornou a Jamaica, no séc. XVIII, o 
maior produtor de açúcar do mundo. Daí por que a maioria dos jamaicanos é 
deorigem africana. Em 1866, a Jamaica, que tem um comprimento de 238km 
e uma largura máxima de 84km, se tornou uma colônia da coroa britânica. 
Conseguiu a autonomia interna em 1955 e três anos depois se integrou na 
Federação das Índias Ocidentais. Em 1961 abandonou a Federação e, no ano 
seguinte, declarou a independência, mas integrada na Commonwealth. A 
Jamaica é mundialmente conhecida como o berço do reggae, gênero musi- 
cal consagrado pelo cantor e compositor Bob Marley (1945-1981). Depois da 
abolição da escravatura (1838), a indústria açucareira declinou; a pobreza, o 
desemprego e a superpopulação causaram sérias agitações nos séculos XIX 
e XX. A cana-de-açúcar, a bauxita e o turismo são a base da economia do 
país. O índice de analfabetismo é baixo: 2%. > jamaicano (jã), jamaiquino 
(ja) adj. e s.m. ou jamaicense (jã) adj. e s.cdd. i 
ja.mais adv. Em tempo algum; em nenhum tempo: jamais a esquecerei, 
Beatriz. + Tem mais força que nunca, e ambos são advérbios de tempo, 
e não de negação, como registravam as antigas gramáticas e algumas até 
atuais (sem serem modernas). À ideia de jamais está associada a de in- 
dignação, despeito, enquanto à de nunca está ligada a ideia de dúvida, 
desconfiança. Ex.: Jamais voltarei com ela, porque fui enganado. Nunca 
serei feliz. Jamais desistirei do meu propósito, embora saiba que nunca 
receberei nenhuma recompensa. Quando, porém, jamais se refere ao pas- 
sado, vale o mesmo que nunca, mas ainda assim tem mais força que este. 
Ex.: Jamais (ou Nunca) confiei nela. Jamais (ou Nunca) disse uma coisa 
dessas. Há os que gostam de reforçar e empregam nunca jamais, que não 
Constitui redundância. / Do latim jam magis. ; É 
laman.ta s.ep.(a) 1.Ictiologia Arraia de grande porte (Manta birostris), 
que vive nas águas tropicais de todos os mares. 4 sf(a) 2. Senda 
de grande porte, próprio para transporte de cargas pesadas, carreta. 
W's.m.(o) 3, Homem grandalhão, gordo e todo desajeitado. . 
lam.ba.lai.a (jam) s.f.(a) 1.Culinária Prato crioulo que anait em e 
ozido com camarão, ostras, presunto ou frango, bastante con SIE E e 
2. Fig. Mistura; confusão; mixórdia; miscelânea. x+ Do provençal jam q a 
âm.bo s.m.(o) 1.Botânica Fruto do jambeiro, de um r pe dg A 
f apreciado princ. pelo delicado e agradável aroma que exala. $ orenak 
Tuto. // adj. 3, Diz-se dessa cor, 4. Que tem essa cor: pele jambo; morenas 
o (Neste caso, como se vê, não varia.) + Do sânscrito jambu, > dis 
biro sam. (arvore mirtácea, do gênero Syzygium e Eugenia, prine. Seu 
m mallacense, originária do arquipélago malaio, muito be bo) 
prasil, que dá o jambo); jambete s.f. (morena de pele cor de jambo). i 
to egão (jã) s.m.(o) Pop. Assinatura; p firma: o contrato não 
ia% O meu jamegão; cheque sem jamegão não vale. E flia 
Ame lão (jä) s.m.(o) Botânica 1. Árvore de pare aa 
0 “Mirtáceas (Eugenia jambolana), muito cultivada em parq indo 
Tiginária da Índia. 2. Fruto comestível dessa árvore, de formato redoni 
e cor o ha a roupa e as mãos. e Var.: jambolão. 
Toxa bem escura, que mancha a roup 
jan qiNA (Jä) s.f. (a) Iemanjá. a 
melh ala s.ep. (a) Ornitologia Ave psitaci 
&n Ne ao papagaio. (Voz: chalrar, grasnar, 


otu i 3, 
jane; Piva 'ndaya. a I.(0s) 2.Pop. 

ne Ea ah a civil. Z s.m.pi. 
Lro s.m.(o) 1. O primeiro mês do pad mento ARTo r im 


Anos 
(mês) de Jano. 


dea (Aratinga solstitialis), se- 
Star) e Var.: nhandaia. 


vô Ee idade de pessoa idosa; invernos: jd 


“Do latim iânuáris (mênsis) = 


jagunco 
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ja.ne.la s.f.(a) 1. Abertura na parede ou no teto de uma construção, ou 
nas laterais de um veículo, para entrada de luz e/ou de ar, para apre- 
ciação do que se passa do lado de fora, etc.: gostar de viajar à janela 
do avião. 2. Vidro usado normalmente para vedar essa abertura: atirou 
uma pedra na janela, quebrando-a. 3. Qualquer abertura semelhante a 
uma janela na aparência e na função: a janelinha da jaula, do guichê. 
4.Pop. Qualquer abertura em peça do vestuário: abrir uma janela no 
cotovelo da camisa. 5. Espaço vazio num documento, geralmente cor- 
respondente a uma palavra faltante. 6. Intervalo, em programas de rá- 
dio e televisão, destinado à divulgação de anúncios de alguns segundos 
apenas. 7. Informática Pequeno quadro que traz, na tela do computador, 
informações ou perguntas ao usuário. 8.Informática Pequena área, na 
tela do computador, na qual programas e aplicativos, quando executa- 
dos, são visualizados pelo usuário. 9.Gir. Experiência: ter dez anos de 
janela numa atividade qualquer. 10.Mecânica Abertura na parede do 
cilindro, nos motores de dois tempos. W.Publicidade Espaço em branco 
deixado em um anúncio, para posterior encaixe da mensagem específi- 
ca. 12.Publicidade Tempo de alguns segundos deixado em mensagem de 
rádio ou de televisão, para a mesma finalidade. 13. Intervalo comercial 
para uso das emissoras locais, quando transmitem em rede. e Dim. ir- 
regular: janeleta (ê). A Chegar à janela. Aproximar-se dela para-ver 
o que se passa fora de casa. / Dar (a alguém) com a janela na cara. 
Fechar a janela brusca e violentamente, num gesto propositado de in-, 
dignação ou de descortesia para com alguém. (No Brasil se usa: Fechei a 
janela na cara dela. Em Portugal: Dei-lhe com a janela na cara.) 4 Deitar 
(ou Jogar) dinheiro pela janela afora (fig.). Gastá-lo sem proveito; 
esbanjá-lo. / Entrar pela janela. Ingressar em serviço público, escola, 
etc. sem prestar o devido concurso. / Janela basculante. A de baten- 
tes móveis, movidos por básculo, para proporcionar entrada de ar e luz 
sem'devassar o ambiente interior. (Também se usa apenas basculante.) 
4 Janela de correr. Aquela em que os caixilhos correm horizontalmente 
em rebaixos ou trilhos. / Janela de guilhotina. Janela cujos caixilhos 
se movimentam verticalmente. / Janela de lançamento (astron.). Me- 
lhor período para a realização do lançamento de um veículo espacial. 
4 Janela de sacada. Janela aberta ao rés do pavimento, quando este for 
em andar alto: O edifício tem janela de sacada com varanda de madeira 
trabalhada e pintada. # Janela de tombar. Janela que tomba para den- 
tro, mas apenas na parte superior da esquadria, que oferece boa ventila- 
ção e ótima vedação contra chuva e vento. / Janela do tipo escotilha. 
Janela de dimensões pequenas e arredondadas, semelhante à dos navios. 
4 Janela imunológica. Intervalo de tempo entre a infecção por um ví- 
rus e a soroconversão: Se uma pessoa estiver no período de janela imu- 
nológica de alguma doença, a que vai receber o sangue doado poderá se 
contaminar. | Janela máximo-ar. Janela cuja abertura deixa os vidros 
numa posição perpendicular em relação à esquadria, o que garante boa 
ventilação e iluminação, mas pouca privacidade. / Janela pivotante. 
Aquela que se abre girando verticalmente, num movimento contrário ao 
basculante. / Janela pop-up (inform.). Pequena janela, quase sempre 
com conteúdo publicitário, eventualmente com recursos multimídia, 
que se abre imediatamente sobre uma página solicitada. (Pronuncia-se 
pópap.) 4 Janela rasgada. Janela na qual o peitoril é rebaixado até o 
nível de soleira ou do piso, como uma porta. / Janela sanfonada. Jane- 
la que se move no sentido horizontal, flexionando suas folhas com a ajuda 
de dobradiças, regula bem a entrada de luz e ar, mas fechada não permite 
boa estanqueidade. #* Do latim vulgar *januella, dim. de janua = porta. 
> janeleiro (jã) adj. (1. que gosta de estar ou viajar à janela: as crianças 
costumam ser janeleiras; 2. que sempre está à janela: garota janeleira; 
velhas janeleiras são quase sempre fofoqueiras). 
jan.ga.da s.f.(a) 1. Embarcação chata, feita de paus roliços, dotada de 
mastro e vela triangular, típica do litoral nordestino. 2. Plataforma para 
flutuar na água, feita em forma de grade, para transporte de carga; ca- 
ranguejola. é Do malaiala changadam' = balsa. > jangadeiro (jan) s.m. 
(aquele que dirige ou é dono de uma jangada). 

jân.gal s.m.(o) Terra não cultivada, coberta de uma densa vegeta- 
ção, própria dos trópicos; densa floresta tropical; mata virgem. e PI: 
jângales. # É anglicismo (jungle). 

ja.ní.za.ro s.m.(0) 1. Soldado de uma divisão de infantaria de elite 
mantida pelo exército turco do séc. XIV ao séc. XIX (1826), formada 
por prisioneiros de guerra e crianças cristãs, capturados e convertidos 
em muçulmanos fanáticos, que exerceram um papel determinante nas 
conquistas do império otomano. 2.Fig. Guarda-costas ou segurança de 
tirano. 3.P.ext. Guarda empregada violentamente contra o povo. ++ Do 
turco yeni çeri = nova milícia: yeni = novo + çeri = milícia, tropa, pelo 
italiano giannizzero. 
ja.no.ta adj. e s.cdd.(o/a) Que ou pessoa que se veste no rigor da moda, 
com demasiado apuro e compraz-se em ostentar sua elegância. + É gali- 
cismo (janot = tolo, parvo). > janotada (jã) s.f. (1. grupo de janotas; 2. cui- 
dado excessivo com a apresentação); janotice (já) s.f. (qualidade ou hábitos 
de janota); ianotismo (jã) s.m. (excessivo apuro no trajar, com ostentação) 
jan.se.nis.mo (jan) s.m.(o0) Doutrina teológica e filosófica baseada nas 
ideias do bispo e teólogo flamengo Cornelius Jansen (1585-1638), que ne- 
gava o livre-arbítrio e sustentava que a graça era um privilégio inato, 
concedido a poucas pessoas. ++ Um dos maiores líderes jansenistas foi 
Blaise Pascal, condenado pelo Papa Inocêncio X. No séc. XVIII, a perse- 
guição na França, princ. sob Luís XIV, fez que o movimento se abrigasse 
na Holanda, onde uma igreja independente foi fundada, formando até 


jantar 
jardineira 


bispos jansenistas. > jansenista (jan) adj. (rel. ao jansenismo) e adj. e 
s.cdd. (que ou pessoa que é adepta do jansenismo). RE l 
jan.tar s.m.(o) 1. A segunda e a última das principais refeições do dia, 
servida à tarde ou no começo da noite. 2. Comida servida nessa refeição: 
o jantar está servido; o jantar está na mesa. 3. Refeição formal tomada à 
noite, menos aparatosa que o banquete: ofereceram-me um jantar. Hut.d. 
4. Comer (por ocasião do jantar): jantei camarão à baiana. 4 v.i. 5. Co- 
mero jantar: jantei sozinho; ela jantou com amigos. A Jantar dançante. 
Jantar servido em restaurante que dispõe de pista de baile e orquestra, 
ou de equipamento sonoro, para transmissão de música gravada. 4 Jan- 
tar de gala. Refeição formal, a principal da noite, enriquecida com o 
serviço de aperitivos, vinhos, sobremesas diversas, licores, brandies e 
champanhas, eventualmente acompanhada de música ao vivo e espetá- 
culo, organizada no final de um congresso, conferência ou manifestação 
semelhante. + No último ex. fornecido, na acepção 5, o termo iniciado 
pela prep. com não é complemento, mas adj. adverbial de companhia; o v. 
jantar não é transitivo indireto. // Do latim jantãre. 

ja.ó s.ep.(o) 1.Ornitologia Ave brasileira de cor negra com listras bran- 
cas, também conhecida por zabelê, muito apreciada como alimento, princ. 
da BA para o N. / s.m.(o) 2. Carne dessa ave: temos jaó para o almoço. 
ja.pa s.cdd.(o/a) Pop. Abreviação de japonês ou de japonesa: na minha 
classe havia uma japa que era linda! 

Ja.pão (jap. Nihon ou Nipon) s.m.(o) País asiático formado por um 
arquipélago de 300 ilhas (apenas quatro são grandes), cuja área (372.313km?) 
equivale à dos Estados do Mato Grosso do Sul e de Sergipe'juntos. Pop. 
(2010): 128 milhões. Cap.: Tóquio. Hora local ou fuso horário: +12h, em re- 
lação ao horário de Brasília. + O Japão está separado da China, a sudoeste, 
pelo mar do leste da China; da Sibéria e da Coreia, a oeste, pelo mar do 
Japão; e das ilhas Sacalina e Curilas, respectivamente a norte'e a nordeste, 
pelo mar de Okhotsk. Habitado originalmente pelos nativos ainos, acredita- 
-se que os japoneses descendem de povos que migraram de várias áreas do 
continente asiático. De acordo com a tradição, o império foi fundado em 660 
a.C. pelo imperador Jimmu, descendente da deusa do Sol. Foi ao longo de 
toda a sua existência muito influenciado pela China, de onde veio o budis- 
mo, no séc. VI. O comércio com os europeus teve início no séc. XVI (1542), 
chegando ao mesmo tempo ao país missionários católicos, que realizaram 
inúmeras conversões. Em 1639, todos os estrangeiros foram expulsos, exceto 
alguns holandeses e chineses em Nagasáqui, sendo proscrito o cristianismo. 
No final do séc. XIX, o feudalismo foi desmantelado, sendo criado um Es- 
tado centralizado, dedicado à rápida modernização da sociedade e à indus- 
trialização. O Japão conseguiu importantes vitórias na Guerra Sino-Japo- 
nesa (1894-95) e na Guerra Russo-Japonesa (1904-05), tornando-se uma das 
potências asiáticas. Lutou ao lado dos aliados durante a I Guerra Mundial, 
mas em 1940 assinou o Tratado do Eixo com a Alemanha e a Itália. Em de- 
zembro de 1941, atacou a base norte-americana de Pearl Harbor, forçando 
a entrada dos Estados Unidos na guerra. Em 1945, logo depois da queda de 
Berlim, como resistia ferozmente aos aliados, sofreu o primeiro bombar- 
deio atômico da história, em Hiroxima (6 de agosto) e Nagasáqui, três dias 
depois. A rendição, dolorosa sob todos os aspectos, deu-se a 14 de agosto, 
com a ocupação do país pelos Estados Unidos. Nos dois anos seguintes, o 
gen. Douglas MacArthur iniciou a democratização e a desmilitarização do 
Japão, sendo promulgada nova constituição. O imperador Hiroito, conside- 
rado um deus, foi obrigado a negar publicamente sua divindade. Em 1951 
terminou a ocupação americana. Em 1972, os Estados Unidos restituíram a 
ilha de Oquinaua (Okinawa), ocupada desde o fim da guerra. Asilhas Curi- 
las, tomadas pela União Soviética durante o conflito, no entanto, ainda não 
foram devolvidas, apesar de insistentes reivindicações. Nos últimos anos, 
quase todos os primeiros-ministros japoneses se envolveram em escândalos 
de corrupção. A 9 de agosto de 1990 morreu Hiroito. Não há analfabetos 
no Japão. O idioma japonês é provavelmente relacionado com o grupo al- 
taico. As quatro maiores ilhas japonesas são: Hokkaido, Honshu, Shikoku 
e Kyushu. Cerca de 80% do país é montanhoso e há 167 vulcões ativos; os 
tremores de terra são diários e ocorrem às centenas; os terremotos, quando 
acontecem, são violentos e devastadores. Somente 16% das terras japonesas 
são cultiváveis. Os invernos são rigorosos, e os verões quentes e úmidos, com 
frequentes tufões. O japonês é um povo de raça mongoloide. A população é 
essencialmente urbana (Tóquio, Iokoama, Osaca, Nagoia e Saporo são as 
Principais cidades). O budismo e o xintoísmo são as religiões principais, 
mas o pensamento japonês foi muito influenciado pelo confucionismo, Des- 
de 1945, com o fim da II Guerra Mundial, o Japão cresceu magnificamente, 
até se tornar a segunda maior potência econômica do mundo, só abaixo dos 
Estados Unidos. Fabrica desde uma simples agulha até os mais sofisticados 
computadores. Tornou-se em pouco tempo um dos grandes fabricantes de 
automóveis do mundo. A primeira fábrica mundial de automóveis (Toyota) 
criou uma divisão de veículos de luxo (Lexus), que é o orgulho da indústria 
automotiva Japonesa. A Sony, indústria eletrônica, conseguiu um prestígio 
mundial inigualável, sendo seus produtos considerados os melhores entre 


a às ponês (jà) ou nipônico adi. e s.m.; nipo- el. que 
exprime a ideia de japonês: acordo nipo-brasileiro. i ais a 


Cacicus cela), canora, de 
sileiras. e Var.: iapi e ja- 


ja.po.na s.f.(a) Jaquetão de pano grosso, pesado, Próprio para : 
s% Não se confunde com blêizer. a inven 
ja.po.nês (jà) adj. e s.m.(o) 1. Natural do Japão; Nipônico. y adio Ai 
lativo ao Japão ou a seu povo, língua ou cultura. / s.m.(0) 3.Li J. 2. Re 
Língua falada pelos japoneses, escrita em cana?, com caracte tl tica 
ses, provavelmente afim da família altaica. e V. Japão. Es Ching. 
ja.pu s.ep.(0) Ornitologia Ave do gênero Psarocolius, princ. P de q 
de grande porte, com cauda alongada e amarela, bico amarelo ita, 
agradável. 4 Do tupi yapi. E cant 
ja.pu.a.çu (pù) s.ep.(o) Ornitologia “Ave passeriforme (Gymnost 
bifasciatus), de bico vermelho, comum na Amazônia. +% Do tupi vo'pis 
ja.pu.çá (jà) s.ep.(o) Zoologia Nome comum a vários macacos de 
no porte, de cauda longa, que vivem em bandos e fazem Erande 
nas matas, comuns na Amazônia. 

Ja.pu.rá, rio. Afluente da margem esquerda do Amazona 
Andes colombianos com o nome de Caquetá, trocado pel 
quando entra no Brasil. Tem 1.945km de extensão. 
ja.quei.ra s.f.(a) Botânica 1. Árvore de grande o da fa 
moráceas (Artocarpus intigufolia), originária da Índia ou da 
muito cultivada pelos frutos grandes (jacas), pesados e cheiros 
madeira branco-amarelada. 2. Essa madeira. 

jaqueta (ê) s.f.(a) Casaco curto, que chega só até a cintura, 
cismo (jaquette). i 

ja.que.tão (jà) s.m.(o) 1. Jaqueta larga, feita de pano grosso, 
até um pouco abaixo da cintura. 2. Paletó trespassado na fr 
alguns botões. 

ja.rá s f.(a) Botânica Palmeira amazônica de grande porte (4m), de cujo 
fruto se extrai a tapioca. # Do tupi ya'ra. j 
ia.ra.guá (jà) s.m.(o) Botânica Capim alto, de origem africana, comu. 
níssimo nos pastos brasileiros. + Do tupi yara'wa. + aa 
Jaraguá, pico do. Elevação (1.128m) paulista, situada na zona norte 
da cidade de São Paulo. : É : 
ja.ra.ra.ca (jà) s.ep.(a) 1.Zoologia Nome comum a diversas espécies de 
ofídios venenosos do gênero Bothrops, que atingem até 1,50m de compri- 
mento, muito comuns no Brasil, princ. a espécie B. jararaca. M s.se.(a) 
2.Fig. Pessoa de mau gênio ou de má índole: meu vizinho é uma jararaca!; 
você casou com uma jararaca, rapaz! ++ O veneno da jararaca (1) produz 
instantaneamente no homem adulto dores locais e logo depois náuseas, 
perturbações visuais, sonolência e hemorragia pelo nariz e pelas orelhas, 
sobrevindo a morte em poucos minutos. As jararacas são responsáveis 
por cerca de 90% dos acidentes com ofídios no Brasil. Recentemente, foi 
sintetizada uma droga obtida do veneno da jararaca, eficaz no tratamen- 
to de hipertensão e insuficiência cardíaca. 4 Do tupi yara'raka. '. Xi» 
jararaca-preta s.ep.(a) Zoologia Cotiara. e Pl.: jaracacas-pretas. e 
ja.ra.ra.cu.cu (rara) s.ep.(a) Zoologia Ofídio venenoso, muito agressivo 
(Bothrops jararacussu), comum no Brasil, que atinge até 2,20m de compn- 
mento, próprio de rios, lagoas e pântanos, também conhecido por surucucik 
ja.ra.ta.ca.ca (rà) s.ep.(a) Zoologia Cangambá. +% Do tupi yarata'kaka: 
jarda s.f.(a) Medida inglesa de comprimento, equivalente a 914mm: 4 
barreira de jogadores deve ficar a doze jardas da bola. e Abrev.: yd (sem 
ponto). # É anglicismo (yard). =" E ds 
jardim s.m.(o) 1. Terreno em que'se cultivam plantas ornamentais i 
que dão flores, para deleite da vista e gozo do olfato, ou para estuc 0. 
2.Fig. País fértil e muito bem cultivado: a Nova Zelândia é um jardim. 
3. Redução de jardim de infância. A Jardim botânico. Aquele em ques 
cultivam plantas para estudo e por curiosidade, com cartazes OU elid i 
tas, onde constam seus nomes científicos, para facilitar o estudo an 
dico. / Jardim de infância. Escola para crianças de 3 a 6 anos, peer 
da no sistema froebeliano de educação, que visa a desenvolver E os; 
capacidades física e mental mediante exercícios e jogos aproprt ela 
jardim (3). / Jardim de inverno. Área interna de uma residência E à 
qual penetra a luz solar, para o cultivo de plantas e flores. // Jar tinado 
blico. Praça pública ajardinada. / Jardim zoológico. Local ds ani- 
à conservação, reprodução e exposição permanente de o 200. 
mais. (Usa-se geralmente apenas zoológico e mais ainda à reduç iĝe 

*% Os tipos de jardim variam de acordo com os povos ou às ne ambi- 
mundo. No Ocidente, os dois grandes tipos se caracterizam P simetri . 
ção estética ou simbólica: são o jardim regular, que impõe R 

a uma natureza doméstica (p. ex.: 0 jardim italiano do Renas. 
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AÉ gali- 
que desce 
ente, com 


ja 
imu 
o jardim “à francesa”. do séc, XVII) e o jardim paisagista, a inglês 
o pitoresco de uma paisagem natural variada (p. ex.: O 70 €0 i 
ou “anglo-chinês” dos séculos XVIII .e XIX). A China, o Japa (jardin); 
ses árabes têm seus tipos próprios de jardim. # É galicis™ jardin"! 
> ajardinamento (à-dì) s.m. (ato ou efeito de ajardinar rreno qual 
(jàr) ou lardinar (jar) v.t.d. [transformar em jardim (um e utora dE 
quer)] e v.i, (tornar-se um jardim); jardinagem (jar) sf te de P br 
jardins; 2. arte de cultivar jardins); jardinaria (dì) sf. (ar ` 
tar e cultivar jardins; arte do paisagismo); jardineiro (jr) *- 
cuja profissão é cuidar de jardins). ; d Garan 
Jardim, Luís (1901-1987). Escritor e pintor pernambucano elemento 
nascido Luís Inácio de Miranda Jardim, que, aproveitando ara Cri 
folclore nacional, princ. do Nordeste, publicou vários e 
ijar.di.nei.ra (jar) s.f.(a) 1. Feminino de jardineiro: 2 tros objet 
usada geralmente no meio da sala, para abrigar flores € 0U 
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adorno. 3. Ônibus antigo, aberto lateralmente. 4, Peça do vestuário com 
alças que se cruzam atrás e com peitilho quadrado. 
jargão s.m.(0) 1. Linguagem incorreta, incompreensível ou corrompi- 
da, empregada por aqueles que têm conhecimento imperfeito ou insufi- 
ciente de uma língua, 2, Vocabulário ou linguagem técnica, especializa- 
da, peculiar a membros de um grupo social ou profissional; terminologia 
peculiar de profissionais ou grupos sociais: o jargão da informática; o 
jargão dos economistas. 3.Pop. Língua estrangeira que não se compre- 
ende. s* Usado em exagero, como a gíria, mesmo no ambiente de tra- 
balho, o jargão passa a constituir um vício; o que surge para agilizar a 
comunicação, acaba se tornando linguagem não muito distante daquela 
usada por da secretas e ilegais. Eis um exemplo vicioso de frase 
lena de jargões i e informática: Vamos startar uma reunião para fazer o 
break down do plano, dar um feedback ao usuário e deixar em follow-up 
para fazer ol check point na próxima semana. Tradução: Vamos marcar 
uma reunião para especificar o plano, dar o resultado ao cliente e acom- 
panhar para podermos fazer uma avaliação na próxima semana. Todo 
exagero deve ser coibido. Em nome do bom-senso. / Não se confunde (2) 
com refrão. «4 É galicismo (jargon) É 
a ca duas espécies de palmeiras 
É a ` ocarpa), cujas sementes, extrema- 
mente duras, são utilizadas como substitutas do marfim, na fabricação de 
botões e outros utensílios; marfim-vegetal; taguá (2). s% Do tupi ya'rina. 
ja.rita.ta.ca (ri) s.ep.(a) Pop. Zoologia Cangambá. e Var.: jaguacaca- 
ca (guà), jaratacaca (rà), jaratataca (rà), jaritacaca (ri), ijeratacaca 
(rà) e jeratataca (rà). «4 Do tupi *yagwara'taka ou *yarata'kaka. 
ja.rivá (jà) s.f.(a) Botânica Palmeira amazônica cujos folíolos fornecem 
uma fibra fina e resistente, o tucum, usado na confecção de redes e estei- 
ras. e Var.: jerivá (je). ++ Do tupi *yeri'wa. 
jar.ra s.f.(a) Vaso para flores ou para água, usado geralmente sobre me- 
sas. ++ Não se confunde com jarro. X Do árabe djarra. . 
jar.re.ta (ê) s.cdd.(o/a) 1. Pessoa que se veste mal ou que se traja à moda 
antiga. 2. Pessoa'ridiculamente malvestida: sua irmã está uma jarreta! 
jar.re.te (ê) s.m.(0) Anatomia 1. Região da perna situada atrás da ar- 
ticulação do joelho, oposta à rótula. 2. Nervo ou tendão da perna dos 
quadrúpedes; curvilhão; curvejão: o jarrete do cavalo. & É galicismo 
Garret). > jarretar (jà) v.t.d. (cortar os jarretes a). q 
jarre.tei.ra (jà) s.f.(a) Liga usada antigamente pelas mulheres, para 
prender as meias à perna. A Ordem da jarreteira (Order of the Garter). 
A mais antiga e a mais importante ordem de cavalaria da Inglaterra;ins- 
tituída em 1348 por Eduardo III, limitada a 25 membros. O nome se deve 
aum fato curioso: a condessa de Salisbury estava dançando com Eduar- 
do III e deixou cair uma jarreteira (garter). O rei, cavalheirescamente, 
apanhou-a e tornou a prendê-la à perna da dama. Vendo os cortesãos 
rirem maliciosos, disse: Honni soit qui mal y pense! (= Mal haja quem! nisso 
põe malícia!), acrescentando que os cortesãos sentiriam muito prazer se 
pudessem receber das mãos dele liga idêntica. E instituiu a ordem, que os 
cavaleiros usam na perna esquerda, ea rainha, no braço. e 
jarro s.m.(o) Vaso bojudo e alto, com asa e bico, próprio para conter 
égua de lavagem. és Não se confunde com jarra: não se deita água de uma 
jarra numa bacia, para lavar as mãos ou os pés, mas sim de um jarro. A 
jarra é de linhas mais delicadas, própria para decoração. i 
jasmim s.m.(o) 1.Botânica Planta ornamental da família das apoci- 
xáceas (Jasminum dichotomum), originária da Índia, de flores Ro 
ou amarelas, que exalam suave perfume; jasmineiro. 2, Essa E a 
fume que se extrai dessa flor. À Jasmim de Madagons ani as 
& Do persa yasmin, yasman, pelo árabe yasmin, através Co TAT n iforo). 
lasmim-do-cabo s.m. (o) Botânica Gardênia (Gardenia gran ` 


taa farming-dazcnbo; . i E 
as.mi.nei.ro (jàs) s.m. (o) Botânica Jasmim (1). : 
jas.pe sm.(o) erai Rocha sedimentar silicosa, me a 
quartzo compacto, duro e opaco, geralmente vermelha, amare a 
tom, usada como joia. És Do hebraico yāspê, pelo grego taspts, P 


i 


pri, iaspid- = jaspe. ~ ; A 
atai (jà) s.m 1.Botânica Jatobá: s.ep. (a) Z 
o Tae apreciado que faz o ninho em ocos de troncos, vaos ps Po x 
emuros, etc. e Var.: jutaí. # Do tupi yeta’i (acepção 1); yate 1 r AA 
a.te.a.do (jà) adj. Diz-se de acabamento feito com jatos de areia 


indi á xternas. 
Mores e i 4 cto opaco indicado para áreas € 
granitos, que lhes dá aspe paco, pa aids luz rekende mit 


10 sm.(o ída i de água 
m.(o) 1. Saída impetuosa de agua, ) ) 
Pequena meo DOR 2.Mecânica Sistema que produz força 


Ps suplementar, durante a decolagem podia 
ma sa Reana dao E Avião a jato. Aeronave sem 


m mui j . a ico à TAA : ; 
E ta rapidez: Fiz o serviç oleo a'jato; jato (3). Y Jato do 
ini alí consiste 
a. Processo de limpeza das superfícies a adoa gerad 

i Sat sobre elas areia silicosa, misturada com ar, P ap 
pintu Processo de impre 


Entomologia Abelha de 


às tintas acondicionadas em cartuchos. kaes Da 

idamente: Máquina 
) 4 O primeiro motor 
ittle, em 1937; mas O 


si : Wh 
oi projetado e construído por Sir pi Alemanha, em agosto 


Prima: l E 
Meiro motor a jato em aeronave foi usado n 
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jar 


de 1939. Motores a jato são de combustão interna. ++ Do latim jactus = 
arremesso, lançamento. un ! 

ja.to.bá (jà) s.m.(o) Botânica 1. Árvore brasileira de'grande porte, da 
família das leguminosas (Hymenaea stilbocarpa), de flores pequenas e 
vermelhas e madeira dura e bonita, cuja cor varia do castanho-claro ao 
avermelhado, muito usada na construção civil, princ. nas estruturas ex- 
ternas c pisos; jataí. 2. Essa madeira; jataí. x+ Do tupi yetíwa. * 
jato.pro.pul.são (ja-pro) sf(a) 1.Física Propulsão de' um veícu- 
lo (avião, barco, etc.) mediante um jato de fluido expelido em sentido 
contrário ao do movimento do veículo, de acordo com a'terceira lei de 
Newton; impulso para a frente, gerado por um jato. 2.Engenharia Siste- 
ma de propulsão que usa jatopropulsão. é 

Jau s.m.(o) Nome pelo qual passou à história Antônio, escravo javanês de 
Camões. Jau é adjetivo pátrio, sinônimo de javanês. O escravo tomou-se 
de tamanha afeição ao poeta, que jamais o abandonou, nem mesmo nas 
situações mais críticas. Quando Camões, nos seus últimos meses de vida, 
viu-se reduzido à miséria, consta que Jau, sem o conhecimento do amo, 
percorria de noite as ruas de Lisboa pedindo esmolas, a fim de prover à 
subsistência do seu senhor. 

ja.Ú s.ep.(0) 1.Ictiologia Peixe teleósteo de água-doce, da família dos si- 
lurídeos (Paulicea lutkeni), um dos maiores peixes sul-americanos (che- 
ga a 2m e 120kg), comum nos rios caudalosos (Amazonas, Paraná, São 
Francisco, etc.). / s.m.(0) 2. Carne desse peixe, servida na alimentação 
humana: comi um jaú no almoço. 3.Fig. Andaime suspenso por cabos, 
móvel no sentido vertical, empregado para pintar e rebocar paredes de 
edifícios altos: «% Do tupi ya'u. ta 
jau.la s.f.(a) Prisão para feras, às vezes usada para bandidos de alta 
periculosidade. 4% É espanholismo puro. A 

Ja.u.ru, rio. Afluente da margem direita do Paraguai, de 396km, no Mato 
Grosso do Sul. e Note a divisão silábica, semelhante à de Bauru e Nauru. 
javali (jà) s.m. (o) Zoologia Porco selvagem, corpulento, perigoso quan- 
do atacado, de pelo escuro e grandes presas, também chamado porco-do- 
-mato e porco-montês. (Voz: cuinchar, grunhir, roncar, rosnar.) e Fem.: 
javalina (gironda é heterônimo e se aplica à javalina adulta ou muito 
velha). e V. aleateia. & O porco doméstico é originário do javali. / Do 
árabe (hinzir) jabali = porco (da montanha), de jabal = montanha. 
ja.va.nês (jà) adj. e s.m:(o) 1. Natural ou habitante de Java; jau. / s.m.(o) 
2.Linguística Língua austronésia do principal grupo étnico de Java. 
4 adj. 3. Relativo ou pertencente a Java, seu povo, sua língua ou sua cultura. 
ja.va.ne.sa (jà; ê) adj. e s.f.(a) 1. Que ou mulher que nasceu ou habita 
em Java; jau. 2. Que ou tecido em ligamento tela, com fio de viscose no 
urdume e na trama. art 

Java.ri, rio. Afluente da margem direita do Solimões ou Amazonas. 
Nasce no Peru, tem 1.045km de extensão e forma parte da fronteira entre 
esse país e o Brasil. ;} 
ja.zer v.i. 1. Estar deitado ou estendido no chão, na cama, etc.: o presi- 
dente jazeu duas semanas no leito. 2. Estar morto ou como morto: ali ja- 
zem meus ancestrais; logo após o impacto, o piloto jazia na pista. 3. Estar 
sepultado ou inumado: no cemitério de Arlington jazem os heróis norte- 
“americanos. 4. Estar imóvel, estático: ante o avanço do touro em fúria, 
minha reação foi quedar-me ejazer ali, sem respirar ao menos. 5. Estar 
sereno, quieto, sossegado: Os vivos são pó que anda; os mortos são pó que jaz 
(Padre Antônio Vieira); o mar e'as folhas dos coqueiros jazem, os passari- 
nhos cantam: a paisagem não é'de todo estática. 6. Estar situado; ficar: o 
Brasil jaz na América do Sul. 7. Persistir; permanecer: a dor jaz no meu 
peito ainda agora; o rancor lhe jaz na alma até hoje.  v.ti. 8 Encontrar- 
-se; achar-se; estar: as nossas esperanças jaziam naqueles bravos rapazes. 
4 v.de lig. 9. Permanecer; continuar: toda aquela mata jazia virgem; as 
vítimas jaziam desacordadas. M v.p. 10. Permanecer, encontrar-se; estar: 
como desatolar o país da crise em que se jaz há duas décadas? e Conj.: per- 
de a desinência -e- da 3º pessoa do sing. do pres. do ind.; no mais, é regular: 
jazo, jazes, jaz, jazemos, jazeis, jazem (pres. do ind.); jazi, jazeste, jazeu, 
jazemos, jazestes, jazeram (pret. perf.), etc. x No ex. da acepção 8, há adj. 
adverbial de lugar virtual (naqueles bravos rapazes); e não obj. indireto. 
4 Do latim jacere. > jacente ou jazente adj. (que jaz; que está situado). 
ja.zida s.f.(a) 1. Lugar onde alguém jaz ou está deitado: eis a jazida de 
meus avós. 2. Posição de quem jaz; decúbito: o jogador levou uma vio- 
lenta cotovelada na cabeça e jazeu, uma jazida que preocupou médicos e 
torcedores. 3. Lugar onde abundam metais ou pedra de valor industrial, 
depósito mineral; mina: jazidas de diamantes, de ouro. : 
ja.zigo s.m.(0) 1, Pequena construção, num cemitério, na qual se de- 
positam férctros, ataúdes, ossos ou cinzas dos membros de uma família. 
2. Parte cava da ondulação (em oposição a crista). + Não se confunde (1) 
com mausoléu (jazigo magnífico, suntuoso) nem com sepultura ou tumba 
(cova bem-cuidada, mas sem nenhuma construção acima do solo) e túmu- 
lo (sepultura com um monte de terra por cima). R E K 
jazz {ingl.) s.m.(0) Música Gênero musical afro-americano, surgido du- 
rante a I Guerra Mundial entre as comunidades negras do Sul dos Estados 
Unidos, que tem como componentes principais a improvisação, o blues, O 
swing e a polirritmia. e Pl.: jazzes. e Pronuncia-se djéz. +% O jazz surgiu 
exatamente na cidade de New Orleans, entre a comunidade de músicos 


negros. Não houve propriamente um único inventor do novo gênero musi- 
cal: centenas de músicos contribuíram para a sua criação e evolução. Suas 
principais características são a improvisão, o swing e a individualiade do 


som instrumental ou vocal. Ainda que tenha começado como música ne- 


jazz-band 
jenipapo 


gra, foi logo incorporada pelos músicos brancos. Em 1917, já no final da 
I Guerra Mundial, foram realizadas as primeiras gravações de jazz. No 
final desse mesmo ano, o estilo já se tinha tornado um fenômeno musical 
em todos os Estados Unidos. O jazz foi um dos primeiros emancipadores 
da comunidade negra norte-americana, que, com seu advento, também re- 
cebeu permissão para fazer gravações, privilégio só concedido até então 
a brancos. As primeiras gravações surgiram em 1923, com Joseph King 
Oliver, que tinha entre seus músicos o trompetista Louis Armstrong, uma 
das primeiras grandes figuras do jazz. O novo ritmo chegou à Europa já 
fazendo enorme sucesso. A partir de então, o jazz começou a se tornar mais 
sofisticado: o conjunto de sete instrumentos começou a se transformar em 
grandes bandas e, com elas, apareceu o primeiro grande compositor: Duke 
Ellington. Entre as famosas bigbands surgidas a partir de então citam- 
-se as de Benny Goodman, Artie Shaw, Paul Whiteman, Woddy Herman, 
Tommy Dorsey e Count Basie. O swing, na década de 1940, foi superado 
pelo bebop, cujo principal líder foi o saxofonista Charlie Parker, secunda- 
do pelo trompetista Dizzie Gillespie e pelo pianista Thelonious Monk. Na 
década de 1950, surgiram outros ritmos, como o blues e o rock, que aba- 
laram um pouco o prestígio do jazz. Este, porém, aproveitou a deixa para 
evoluir por outros caminhos. Surgiram, então, músicos no estilo cool, que 
produzia uma sonoridade mais suave e íntima, como Miles Davis, Sonny 
Rollins e Gerry Mulligan. O estilo foi posteriormente desenvolvido pelo 
Modern Jazz Quartet, de John Lexis. Miles Davis e o saxofonista John Col- 
trane introduziram, depois, uma forma de tocar na qual as escalas modais 
eram usadas como base para a improvisação. No final da década de 1950, 
instrumentistas como Ornette Coleman e Cecil Taylor abandonaram to- 
talmente as escalas e começaram a tocar o free jazz. Nessa mesma época, 
surgia um movimento musical, vindo do Brasil, chamado Bossa Nova, que, 
intimamente ligado ao jazz, foi de fato um movimento renovador na músi- 
ca urbana do Brasil. Vários músicos brasileiros foram aos Estados Unidos 
para a apresentação do novo ritmo, entre os quais Antônio Carlos Jobim, 
que chegou a gravar álbuns com Frank Sinatra. Em razão de sua beleza 
melódica, seu caráter intimista e seu desenho rítmico acessível ao músico 
de jazz, a bossa nova foi sendo assimilada por importantes músicos norte- 
-americanos, que passaram a divulgá-la e gravá-la, como Stan Getz, 
Dizzy Gillespie, Lalo Schifrin, Ella Fitzgerald, Sarah Vaughan, Oscar 
Peterson, Chet Baker, Carmen McRae, Toots Thielemans, Errol Garner, 
Joe Pass, Laurindo Almeida (um brasileiro radicado nos Estados Uni- 
dos), Sérgio Mendes (outro brasileiro radicado no país), Bill Evans 
e tantos outros, atestando a sua qualidade. A bossa nova passou a" ser 
conhecida nos Estados Unidos como brazilian jazz e até hoje é muito 
prestigiada nas boas rádios do país, que mantêm programas exclusivos 
para a sua apresentação. Inexplicavelmente, o movimento se esvaziou no 
Brasil, dando lugar a muita mediocridade. No final da década de 1960, 
Miles Davis estava outra vez na vanguarda do desenvolvimento do jazz, 
fundindo elementos deste com os do rock. Nas décadas de 1970 e 1980, o 
jazz já era tocado com instrumentos elétricos e eletrônicos. A evolução 
continua. Mas... e a bossa nova? Vai sucumbir de vez a tamanhas medio- 
cridades? Por que não buscar na força do jazz o exemplo para resistir às 
intempéries e retornar renovada, revigorada, ainda mais apaixonante? 
> jazzificar (zzì) v.t.d. (imprimir as características do jazz a); jazzista 
adj. e s.cdd. [que ou pessoa que é praticante ou simpatizante do jazz]; 
ijazzístico adj. [1. rel. a jazz ou a jazzista; 2. que tem o caráter do jazz 
ou que recebeu dele grande influência: a bossa nova nada mais é que um 
samba jazzístico]; jazzófilo adj. e s.m. (aficionado ao jazz). 

jazz-band [ingl] s.m.(o) Conjunto ou orquestra de jazz, em que predomi- 
nam os instrumentos de sopro. e Pl.: jazz-bands. e Pronuncia-se djéz-bénd. 
Jê s.cdd.(0/a) 1. Indivíduo dos jês, povo indígena que, à época do desco- 
brimento, vivia em extensa área do planalto Central. / adj. 2. Relativo 
ou pertencente a esse povo. 4 s.m.(0) 3.Linguística Grupo de línguas fa- 
ladas Por esse povo. ear. pros.: jé. 

Jeans [ingl] s.m.pl.(os) 1. Antigo nome inglês do fustão em sarja, tam- 
bém conhecido como brim ou denim. 2. Roupa (calças, shorts, blusas, 
etc.) de vários padrões e estilos, confeccionada com brim e não apenas 
na cor azul tradicional ou índigo, mas em diversas cores; redução de blue 
Jeans: meus jeans já estão velhos, por isso vou fazer deles um calção. 
3. Estilo de confecção caracterizado por estrutura reforçada, que eviden- 
cia rebites e costuras duplas. e Pronuncia-se djíns. 

leans.wear [ingl] s.m. (0) Conjunto de todas as peças e acessórios confec- 
cionados com brim ou denim. e Pl.: jeanswears. e Pronuncia-se djins-uéár. 
fe.ca adj. e s.cdd.(o/a) Que ou pessoa que é caipira; jacu. | 
Jeca Tatu loc.s.m.(o) Personagem criada por Monteiro Lobato 
(1882-1948) que se tornou o símbolo do caboclo brasileiro, analfabeto, 
subnutrido, atrasado, preguiçoso e ignorante. Surgiu pela primeira vez 
num dos contos de Urupês (1918) e depois em Ideias de Jeca Tatu (1919). 
le.gue $.ep.(0) 1. Burro ou asno de pequeno porte, muito comum no NE; 
Jumento; Jerico. / s.sc.(0) 2.Fig. Pessoa estúpida, grossa, ignorante: sua 
namorada e€ um jegue! a Pear o jegue. Defecar. / Levar vida de jegue. 
Ter vida miserável, cheia de sofrimentos. 


jei.ra S.f.(a)1.Agricultura Terreno lav 
dia; aradura (2). 


3. Medida agrária 
jeitão s.m.(0)1. 
como um ser se a 
pecto; cara (3): 


a rado por uma junta de bois num 
2. Serviço e salário de um jornaleiro em cada dia, 
antiga, equivalente a 0,2 hectare. 
Aumentativo regular e popular de jeito. 2.Pop. Modo 
presenta aos olhos de uma pessoa; aparên 


eT Doo i cia geral; as- 
pelo jeitão, ele é gringo; é um réptil herbívoro, de bico 
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forte, com jeitão de mamífero; um carro moderno, 
3.Pop. Modo próprio ou característico de andar, ag 
com esse jeitão de sonso, ele acaba conquistando t 
jeitinho s.m.(o0) 1. Diminutivo regular e Popular de jeito. 2p. SR] 
fino ou delicado de agir ou de se comportar: com esse seu “Pop, vd 
falar, ela deixa qualquer homem louco. 3.Pop. Redução de erp nho de 
sileiro: o jeitinho é a antessala da corrupção. A Dar um ieitinho O bra. 
Facilitar algo difícil de ser executado ou cheio de embaraços: di Op) 
ção a algo intrincado ou problemático: O expediente já se encor T Sol? 
vou dar um jeitinho pra você e inscrevê-lo. 4 Jeitinho brasileiro © mas 
Meio esperto de conseguir alguma vantagem, geralmente com tra Op), 
são às normas ou às leis; quebra-galho, geralmente Para coisas ilet eg. 
ilícitas; jeitinho (3): Todo o mundo conhece o jeitinho brasileiro Bais oy 
a óleo real... * Movido 
jei.to s.m.. (0) 1. Maneira; modo: eu não achava jeito dee 

fazer a coisa de outro jeito; ela me olhou de um jeito 
no jeito de ela andar! 2. Aspecto; feitio; forma: veja o 
dela!; ela apareceu na sala com um jeito de quem havia 
temo jeito de uma pera. 3. Desembaraço ou facilidade 
que não se tem prática; queda; inclinação; habilidade 
jeito para político; você leva jeito para goleiro; ter jeito para Pianista: 
nunca mexi num televisor, mas com o meu jeito, já inato, acabei Conser. 
tando-o. 4. Arte; capacidade: não tenho mais jeito para consertar móveis 
5. Solução: para tudo se dá um jeito, menos para a morte. 6.: Modos a 
bons modos: vê se toma jeito, garoto!; com essa idade, você já deveria ter 
jeito! 7. Arranjo; arrumação: vou dar um jeito no meu quarto;a emprega- 
da dará um jeito na cozinha. 8. Único meio; solução: só tenho noventa e 
nove reais, e o jeito é o senhor dispensar o um. A A (ou De) jeito, Conve- 
nientemente: Procurei fazer tudo a jeito. 4 A jeito e modo de. De modo 
a: Pegou o selo na carta a jeito e modo de não lambuzar o dedo com cola. 
4 A(o) jeito de. À moda de: Faça o trabalho a seu jeito, e não ao jeito de 
seu amigo! / Daquele jeito! Precariamente; de modo ruim ou ordinário: 
Ela arrumou a cozinha daquele jeito! 4 Dar um jeito. 1. Resolver situa- 
ção complicada, embaraçosa ou difícil: O governo precisa dar um jeito 
nos menores de rua. Dê um jeito neste relógio para mim! 2. Submeter à 
disciplina; colocar nos trilhos: Será que não há um presidente que dê um 
jeito neste povo? O professor deu um jeito naquela turminha indiscipli- 
nada, do fundo da sala. 3. Colocar em ordem; arrumar: A camareira do 
hotel já deu um jeito no meu apartamento. 4. Consertar; reparar: Nio 
há mecânico na cidade que dê um jeito no meu carro. M Levar feito 
para. Ter queda para: Não levo jeito para gari. / Mau jeito. Torção: 
Virei-me bruscamente e acabou dando mau jeito no pescoço. M Não 
tem jeito. 1. Não tem solução: Um bandido desses não tem jeito. 2 Não 
tem cabimento; é um disparate: Uma declaração dessas não tem jeito. 
4 Pelo jeito. Ao que tudo indica; pelo andar da carruagem; pelo visto: 
Pelo jeito, ele vai ser reeleito. 4 Sem jeito. Desconcertado; sem graça: 
Ao ouvir o galanteio, ela ficou sem jeito. 4 Ser de jeito. Vir a calhar, 
ser oportuno: Um título de pentacampeão mundial de futebol em ano de 
eleição é de jeito. «* Do latim jactus = arremesso, lançamento. ' rs 
iei.to.so (ô) adj. 1. Que tem muito jeito ou modo; de habilidade na 
habilidoso: ter um filho jeitoso para jogar no gol; moça jeitosa para li s 
com crianças; artesão jeitoso. 2. Atraente e de boa aparência; bemp 
porcionado: sua secretária é bem jeitosa. (Quando há um componente ; 
malícia, usa-se jeitosinha.) e Antôn. (1): desajeitado. er 
ie.jum s.m.(0) 1. Abstinência ou'redução de alimentos, por gualain 
motivo, mas principalmente por questões religiosas: 2. Estado de ce 
não come desde o dia anterior: um jejum forçado pelas circunstan Sa 
3.Fig. Privação; abstenção: ficar em jejum de praias; de cinemas ago, 
festas. A Estar em jejum. 1. Não ter levado nada ainda ao e pa 
desde que se levantou. 2.Fig. Mostrar-se incapaz de entender (a He sr 
coisa): O professor de Matemática discorria lá à frente, e eu es Não S€ 
jejum. 4 Quebrar o jejum. 1. Tomar a primeira refeição do dia: feição 
pode quebrar o jejum comendo uma melancia inteira! 2. Tomar zs n- 
em dia proibido pela Igreja: Se você quebrar o jejum, não poderé AÇÕES 
gar. | Viver em jejum permanente. 1. Passar fome. 2. Não ter rea 
Sexuais por um bom tempo. ;% Do latim jejunus = que est 
> jejuador (jù; ô) adj. e s.m. (que ou aquele que jejua ou tem e) PE. 
lejuar); jejuar (je) v.i. (deixar intencionalmente de alimentar” e e: SOU 
I€.[U.No adj. 1. Que está em jejum. 2. Leigo; ignorante; inep das 8 
jejuno em mercado de capitais. 4 s.m.(o) 3. Anatomia A segun É 
partes do intestino delgado, situada entre o duodeno € O fleo e 
2,4m e assim chamada por se encontrar sempre vazia nos cada votem 
jejuno (3) corres 

de sete a oito me 
do, porque na 
(jù-ì) adj. (rel. ao jejuno e ao íleo). 
ie.ni.pa.po 
ro, do tamanho e forma 


leitão dog 
ir, comport ar-se tigo, 
odas as Mulheres ete, 


ntrar no Assunto: 
estranho; repare 
Jeito das Orelhas 
chorado; a Terra 
Para Coisas até de 


inata: nunca tivo 


sombra do 


recém-nascido, sinal de mestiçagem com negro. O jent 
consumido ao natural, mas é mais usado no preparo 

4 Do tupi yandi'pawa. > ienipapeiro (ni) s.m. [árvore T 
americana, que dá o jenipapo; jenipapo (2)]. 
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Jenipapo, batalha do (13/3/1823). Luta travada à margem do riacho 
Jenipapo, próximo à cidade de Campo Maior (PD, entre brasileiros e por- 
tugueses, pela independência nacional. Foi a mais sangrenta e a única 
batalha entre brasileiros e portugueses pela independência, já que D, 
Pedro I, ao proclamar a separação do Brasil, fez um gesto apenas simbó- 
lico. Centenas de piauienses e voluntários cearenses perderam a vida ou 
foram capturados, escrevendo com seu sangue uma das páginas mais glo- 
riosas (e também das mais desconhecidas) da história nacional. Segundo 
alguns autores, a verdadeira data da independência política do Brasil é 
13 de março de 1823, dia em que os bravos piauienses e cearenses acaba- 
ram com o ideal português de possuir uma colônia em terras brasileiras. 
Je.nipa.po.a.çu (séc. XVII). Líder indígena, um dos principais guerrei- 
ros contra os bandeirantes do sertão nordestino, Ao aceitar negociar com 
o bandeirante paulista Morais Navarro, foi traiçoeiramente assassinado, 
Je.o.vá (Je) sm.(o) Deus, no Antigo Testamento e na língua hebraica: 
Trata-se de grafia artificial do termo Jave, o nome próprio do Deus de Is- 
rael, mencionado na Bíblia hebraica 6823. Introduziu-se no séc. XII, quan- 
l os massoretas, que vocalizaram o termo 
Jhwh, até antes escrito sem vogais. A Testemunhas de Jeová. Seita cristã 
fundada nos Estados Unidos (Pittsburg, Pensilvânia) em 1872 por Charles 
Taze Russel. Seus adeptos (chamados testemunhas de jeová, mais de um 
milhão em todo o mundo) se consideram ministros de Deus e não só creem 
na iminência do fim do mundo, como na volta de Cristo para estabelecer 
na Terra uma teocracia. Rejeitam fidelidades às leis de qualquer país, sen- 
do contra a transfusão de sangue e o serviço militar obrigatório. 
je.qui s.m. (o) Cesto oblongo e afunilado para pesca, feito de varas finas 
e flexíveis. A Botar alguém num jequi. Metê-lo em apuros; pô-lo em si- 
tuação difícil: Com aquela declaração, ela acabou me botando num jequi. 
je.qui.ti.bá (qui) s.m.(0) Botânica 1. Árvore brasileira de grande porte, 
da família das lecitidáceas (Cariniana rubra), de madeira rosada e nobre, 
muito empregada em marcenaria e construções. 2. Essa madeira. s% O je- 
quitibá chega a atingir 40m de altura e 3m de diâmetro. / Do tupi yikiti'wa. 
Je.qui.tinho.nha, rio. Rio (1.090km) que nasce em Minas Gerais e de- 
ságua no oceano Atlântico, depois de atravessar toda o Estado da Bahia, 
onde se precipita da altura de 44m. 
je.re.ba s.m.(o) 1. Pano envolto em arame, para limpeza de canos. 2. Qual- 
quer cavalgadura magra e fraca, de má montaria. / s.cdd.(0/a) 3.P.ext. Pes- 
soa desajeitada e desleixada. / s.f. (a) 4.Pop. Prostituta. Do tupi ye'rebae. 
je.re.ré (je) s.m.(o) Rede de pesca própria para camarões, siris e peixes 
miúdos. ? Do tupi yere're. 
je.ribá (je) s.m.(o) Botânica Baba-de-boi; jeribazeiro. e Var.: jerivá. 
ə jeribazeiro (ri) s.m. (jeribá), de var. jerivazeiro. 3 fi 
je.ri.co s.m. (0) Jegue. e Fem.: jerica. pi 
je.rim.bam.ba (je) s.f.(a) Pop.MG Briga em ambiente cheio de gente, da 
qual resulta(m) morte(s). e V. turumbamba. è 
ierimum (je) s.m.(o) Pop.N e NE Abóbora. e Var.: jerimu. Do tupi 
Yurumi > jerimunzeiro (ri) ou jerimuzeiro (ri) s.m. (aboboreira). : 
Jeriqua.qua.ra, enseada de. Reentrância da costa litorânea do Cea- 
Tá, na qual se localiza o distrito de Jijoca de Jeriquaquara, famoso por 
Suas belas praias e dunas (de até 30m). # No Ceará só se vê a grafia “Je- 
Ticoacoara”, errônea. Não há palavra de origem tupi em nossa língua que 
Se escreva -coa- nem muito menos -coara. Por isso é que todos escreve- 
Nos: Araraquara, Itaquatiara, Jabaquara, nhambiguara, Nhundiaquara, 
Piraquara, taquara, tembequara. da e 
erônimosm. (o) Personagem de quadrinhos brasileira, desenhada por 
Edmundo Rodrigues, para narrar as aventuras de um vaqueiro que luta, no 
“rtão nordestino, contra cangaceiros. Conhecido como o herói do sertão. 
* Não se confunde com Geronimo (com G e sem acento), o maior cacique 
Blerreiro do índios apaches norte-americanos, que viveu de 1829 a io 
le.ro.pi.ga (je) s.f.(a) 1. Bebida alcoólica feita com suco de Aa A 
Puro e açúcar, 2. Vinho que sofreu fermentação parcial. 3. Vinho ordiná- 
„> de baixa qualidade; zurrapa. jí tó 
no “m.(0) 1.Indústria Têxtil Tecido de praça a Rods Dee 
ai Pies, muito usado para a confecção de a ' Aarni SA ntimál 
“NO porte, leiteira, originária da ilha de Jersey, Ing Rh 
“Sa raça, y adj. 4. Diz-se dessa raça ou desse animal. i 
n TU sa lém (rù) s.f.(a) Cidade sagrada de cristãos, enero pen 
* Proclamada capital de Israel em 1950. Pop. (2010): 500 mil. Jeru 
toi apita ; i David em 1000 a.C, 
Ocupada em 4000 a.C. e tornou-se a capital do rei David em 1 - 
Destruí S 6 a.C., foi depois domi- 
ad, pe completamente por abusna o de G ra Mundial) 
Cita Bregos, romanos, persas, turcos e ingleses (nal per ppt PA 
€ dos Macabeus e dos Herodes, foi invadida pelos romanos e ! 
o Templo d a io principal do judaísmo, destruído. Cons- 
tanti € Salomão, santuário princip lta de 335, no local do 
sup g construiu a igreja do Santo Sepulcro, da dos, desde 691 
pesto túmulo de Cristo. Os muçulmanos estão a de dade dá 
taya ej uita de Omar, o mais sagrado a a 1099 a 1187, Do 
Tempio oo Cristãos das Cruzadas controlaram a ci des questa 
Peregri Salomão subsiste uma parte, o Muro das Lamentações, ques a 
Pgrinos j hierosolimita (ê-so) adj. e s.caa. 
Uhja, OS judeus de todo o mundo. > hi : lém). 
e 3 tante de Jerusalém 
arolimitano (2-1) adj. e s.m. (natural ou habi tos, de Torqua- 
m libertada (1581). Poema épico Rida ma das grandes 
Pop ia à obra-prima da literatura barroca ita SE dos cristãos con- 
Sda literatura universal. Exalta a guerra lém Libertada é uma 
“culmanos. Como a Divina comédia, Jerusalé 
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Jenipapo 
Jesus Cristo 


epopeia também da elevação do verso à culminância. Assim, o tema tem 
menos importância que o tratamento. Rivaliza com Orlando Furioso, de 
Ariosto, em popularidade. j 
je.su.í.ta (je) s.m. (0) 1. Membro da ordem religiosa Companhia (ou So- 
ciedade) de Jesus, fundada em 1534 por Santo Inácio de Loiola, em reação 
ao movimento protestante e aprovada pelo Papa Paulo III em 1540. Wadj. e 
s.cdd. (o/a) 2. Fig. Pejorativo Que ou pessoa que age de maneira hipócrita. 
A Estilo jesuita. Estilo arquitetônico da Contrarreforma. é Os jesuítas 
eram dedicados a missões estrangeiras, à educação e aos estudos de ciên- 
cias e humanidades. A vida jesuítica era regulada pelas normas escritas 
pelo seu fundador, Santo Inácio de Loiola. Votos de pobreza, castidade e 
obediência ao Papa eram feitos, e a formação integral durava 15 anos. Seu 
poderio e grande influência causaram a sua expulsão de muitos países, e 
em 1773 o Papa Clemente XIV dissolveu a Companhia, que foi restaurada 
em 1814. Glórias dos jesuítas são: Antônio Vieira, Manuel da Nóbrega e 
José de Anchieta. > jesuítico (je) adj. (1. rel. ou pert. aos jesuítas; 2.fig. 
hipócrita e astucioso: argumentação jesuítica; comportamento jesuítico). 
Je.sus Cris.to ou Jesus de Nazaré (6 a.C.?-27 d.C.). Mestre e profeta, 
fundador do cristianismo; Nosso Senhor; o Senhor; o Redentor. O nome 
Jesus é grego e corresponde ao hebreu Josué (salvador); Cristo é tradu- 
ção grega do hebreu Messias (ungido). Incerta é a data do seu nascimento 
(teria nascido em verdade no dia 17 de abril do ano VI a.C.). As primeiras 
fontes da vida de Jesus estão nos quatro Evangelhos de Mateus, Marcos, 
Lucas e João e nas epístolas do Novo Testamento. Até o final do séc. XIX 
não haviam sido feitas análises cuidadosas sobre a vida de Jesus. Os fatos 
a ele atribuídos foram então questionados, e um pequeno grupo não re- 
conhecia a autenticidade do seu histórico. No ensinamento cristão, Jesus 
era filho de Maria, mulher de José, um carpinteiro de Nazaré, na Galileia. 
Tornado centro da história, a datação do mundo O tomou como ponto de 
referência, e, por isso, o tempo histórico é computado relativamente ao 
nascimento de Jesus Cristo. De acordo com os Evangelhos, fatos maravi- 
lhosos cercaram o nascimento de Jesus (p. ex.: a anunciação a Maria pelo 
Espírito Santo). Jesus viveu num tempo crítico da história judaica. Os 
judeus estavam inquietos com a crescente corrupção do governo romano 
liderado por Herodes. O judaísmo foi posto sob controle dos fariseus. O 
povo simples da Galileia e da Judeia estava ansioso pela chegada do pro- 
metido Messias e pela libertação do domínio romano. De repente, um pre- 
gador ascético, João Batista, encabeça um movimento no vale do Jordão, 
conclamando o povo a se arrepender e a se preparar para a chegada do 
Messias. Entre os que ele batizou estava seu primo Jesus, que em seguida 
passou a viver uma vida de retiro e meditação, emergindo daí para a sua 
grande missão, que durou três anos. Começou, então, a difundir seus ensi- 
namentos, sendo seguido por um pequeno grupo de discípulos (ou apósto- 
los). Seus extraordinários poderes e suas parábolas, transmitidas em lin- 
guagem simples, começaram a atrair grandes multidões. Ao cabo de três 
anos de pregações e ensinamentos, ele se dirigiu, com seus discípulos a Je- 
rusalém para a Páscoa. Jerusalém estava, então, fervilhando de agitação, 
com a festa da independência dos judeus. A chegada de Jesus foi marcada 
por uma explosão de entusiasmo messiânico, alarmando os que detinham 
o poder. Depois da cena da expulsão dos vendilhões do templo, um gru- 
po ligado ao governo decidiu eliminar aquele homem, já visto como líder 
revolucionário e violento reformador. Esse grupo, então, conseguiu su- 
bornar um dos companheiros de Jesus, Judas Iscariote, que o traiu por 30 
patacas de prata. Jesus fez a ceia com seus discípulos e em seguida foi orar 
e meditar no Jardim de Getsêmani, onde foi preso. Sua alegação de que 
era o Messias e o Filho de Deus convenceu as autoridades da época de que 
aquilo era uma blasfêmia ridícula, um crime que só poderia ser reparado 
com a morte, pelas leis judaicas. Desta forma, só o governador romano 
(nessa época Pôncio Pilatos) poderia ordenar a morte do homem. Pila- 
tos tentou contemporizar, evitar a execução, mas ele também não queria 
desafiar a vontade da multidão, que estava toda contra Jesus, preferindo 
preservar a vida de um perigoso bandido, Barrabás, a vê-lo pregando no- 
vamente. Pilatos, finalmente, cedeu, lavando as mãos e entregando Jesus 
à crucificação. Jesus morreu, foi inumado e esquecido de todos, exceto de 
sua mãe, Maria, e de alguns amigos. Três dias mais tarde, algumas das 
mulheres que visitaram sua sepultura encontraram-na aberta, e o corpo 
de Jesus desaparecido. Um anjo lhes revelou, então, que ele tinha ressus- 
citado, subido aos céus para sentar-se à mão direita de Deus. Em junho de 
2005, todavia, um médico israelense, Benjamin Brenner, especialista em 
trombose, assegurou que Jesus teria morrido vítima de um coágulo san- 
guíneo, e não em consequência de sua crucificação. O coágulo teria che- 
gado a um pulmão. Sabe-se que Jesus, descendente de uma família judia 
de Nazaré, na Galileia, Norte de Israel, sofreria — como outras pessoas 
dessa origem nessa região — de trombofilia, (propensão a tromboses). Se- 
gundo o mesmo médico, embora Jesus tenha sofrido antes da crucificação, 
a perda de sangue pelas feridas que sofreu não teria sido suficiente para 
provocar a morte. Em 1986, a revista da Associação Médica dos Estados 
Unidos também mencionou a possibilidade de a morte de Jesus ter sido 
consequência de uma trombose. Na teologia ortodoxa, Jesus é Deus feito 
homem, a Segunda Pessoa da Santíssima Trindade, nascido da Virgem 
Maria, foi crucificado, morto e sepultado para nos salvar, trazendo Deus 
para todos os nossos corações. Ele fundou, através dos apóstolos, a Igreja, 
para continuar sua obra na terra. Pelo calendário cristão, 25 de dezembro 
é a data de nascimento de Cristo, mas muitos teólogos se negam a aceitar. 
essa data como a verdadeira. / O escritor e filósofo religioso Leo Tolstoi 
(1828-1910), autor de Guerra e paz (1865-69) e tantos outros importan- 
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tes romances, interessado em encontrar “a verdade que existe na doutrina 
cristã”, escreveu um livro chamado As palavras de Jesus, em que traz à luz 
essencialmente três fatos muito curiosos. O primeiro é que Jesus, a exemplo 
do grande filósofo grego Sócrates, não deixou absolutamente nada escrito, 
O segundo é que não se sabe nada da vida de Jesus entre os 13 cos 33 anos de 
idade. O terceiro é que nada se falou ou se escreveu sobre ele dura nte os dois 
séculos seguintes ao da Sua morte, Parece qe alguém recordava as doutrinas que 
esse homem pregava, re etindo-as e explican o-as à uma segunda so um terceiro, 
Assim, as suas palavras foram passando de geração em geração, afirma Tolstoi, 
Admitindo-se que isso realmente seja verdadeiro e que só se escreveu real- 
mente sobre Jesus duzentos anos após a sua morte, podemos imaginar quan- 
tas deformações os seus pensamentos e as suas ideias sofreram, ao longo de 
todos esses séculos. Em sua investigação, Tolstoi procurou descobrir o que 
realmente disse e o que não disse Jesus. Segundo o grande romancista russo, 
não há nada que prove ou testemunhe os milagres e muita coisa atribuída a 
Jesus é mera ficção, tendo ele o cuidado de reparar o que foi fantasioso do 
que realmente ocorreu na vida de Jesus. A verdade, todavia, é que Jesus foi 
um homem que mudou o mundo e os homens: tudo o que ocorre ou ocorreu 
na Terra éa.C. ou d.C. Nenhum outro profeta alcançou tamanha magnitude. 
Entre as noções mais claras de Jesus é a da totalidade do Universo, sempre 
visto como um todo, aquilo que Jesus chamava PAI ou DEUS, a Quem se 
deve muito respeito. Segundo se depreende das palavras de Jesus, a Nature- 
za eo Universo compõem um todo, com suas normas e regras a que devemos 
obediência. Todo o mundo — o gênero humano e a Natureza — tem algo 
que perder, se elas forem desrespeitadas. Deus está presente em todas as coisas 
— dizia. O cristianismo tem cerca de dois bilhões de seguidores em todo o 
mundo, sendo um bilhão de católicos, e o Brasil é o maior país católico, com 
cerca de cento e vinte milhões de fiéis. 

jet ingl.) s.m.(o) 1. Turbina a jato. 2. Avião a jato. e Pronuncia-se djét. 
jeftboat.ing lingl.]s.m.(o) Modalidade de esporte radical que consiste em 
navegar a 70km/h em barco de fundo plano, capacitado a percorrer trechos 
de rio com profundidades inferiores a 20cm. e Pronuncia-se jét-bôutin. 
jetlag lingl.] sm.(o) Perturbação do ritmo biológico, traduzida em in- 
disposição física, causada por mudança do fuso, durante longas viagens 
aéreas. e Var.: jef lag. e Pl.: jetlags. e Pronuncia-se djét légh. 
jetoms.m.(o) 1. Pequena ficha de metal usada em certos jogos de car- 
tas. 2. Remuneração de parlamentar, por comparecimento a sessão do 
congresso. e Pl.: jetons. * É galicismo (jeton). 

jet set [ingl] loc.s.m.(o) Elite internacional que costuma viajar frequente- 
mente de um lugar de veraneio em moda para outro, ou de lugares exclusivos 
e de alto nível para outros, em razão de seu privilegiado poder aquisitivo: o 
jet set brasileiro vive aparecendo nas revistas especializadas. e Pl.: jet sets. 
e Pronuncia-se djét sét. > jet setter s.cdd. (pessoa que faz parte dessa elite). 
iet skilingl] loc.s.m.(o) 1. Veículo aquático, espécie de moto aquática que 
desliza sobre esquis, usada para lazer e em competições esportivas. 2. Mo- 
dalidade esportiva com esse veículo. e Pl.: jet skis. e Pronuncia-se djét ski. 
tia s.ep. (a) Rã. & Do tupi yu'i. 

iiboi.a (ói) s.ep.(a) Zoologia Ofídio brasileiro não venenoso (Constrictor 
constrictor), arborícola, da mesma família da sucuri, de cor amarelo- 
-parda, com manchas escuras, que chega a atingir pouco mais de 4m de 
comprimento, matando suas presas por asfixia, triturando-as, depois de 
se enrolar nelas. É A jiboia se distingue da sucuri apenas no tamanho 
(é bem menor) e nos hábitos, já que só vive na terra e em árvores; a sucuri 
também vive na água. Sua pele é muito apreciada na indústria de arte- 
fatos de couro. 4 Do tupi yi'mboya. > jiboiar () vtd. e v.i. [pop. digerir 
(refeição farta) em repouso, como faz a jiboia: jiboiou o almoço na rede; 
comeu demais e depois foi jiboiar na rede). 

jihad [ár] s.m.(o) Guerra santa dos muçulmanos contra os infiéis, para 
defesa e expansão do islã. e Var.: jehad. e Pronuncia-se jirrád. + O Alcorão 
prescreve que todo muçulmano deve ter como dever a luta contra as ameaças 
externas å preservação e ao vigor do islã, Ainda segundo o Alcorão, aqueles 
que morrem lutando no jihad recebem no céu o lugar destinado aos már- 
tires. Ultimamente, os fundamentalistas islâmicos têm radicalizado esse 
conceito, usado muitas vezes para justificar a violência política e o terroris- 
mo. Osama Bin Laden, o mais famoso dos terroristas muçulmanos, baseado 
nele justifica todos os seus atos de terror, inclusive o das torres gêmeas de 
Nova lorque, a 11 de setembro de 2001, que matou mais de três mil pessoas e 
abalou a confiança do povo norte-americano em seu sistema de segurança, 
jiló s.m.(o) Botánica 1. Fruto comestível (enguanto verde) do jiloeiro, 
baga vermelha de sabor amargo, mas muito benéfica nas digestões di- 
fíceis e prisões de ventre. 2. Jiloeiro, # Do quimbundo njilu, > |Hoelro 
(ii; ò) s.m. [planta solanácea (Solanum gilo), de origem africana, muito 
cultivada no Brasil; jiló (2)]. 
Jim das Selvas loc.s.m.(0) Personagem de 
por Alexander B. Raymond, com o fim de co 
É um caçador que se embrenha nas floresta 
hindu Kolu. Nome original: Jungle Jim. 


jingle [ingl] s.m.(o) 1. Mensagem publicitária gravada geralmente 
com música, de curta duração (de 30 segundos a um minuto), veiculada 
em rádio e televisão; anúncio musicado. 2. Essa música. e Pl.: jingles. 
e Pronuncia-se djíngol. 

jin.ri.qui.xá (ri) s.m.(o) Carrinho de 
puxado por um homem, usado como u 
o transporte de pessoas. e Var.: riqui 
= pessoa + riki = força + sha = veículo. 


quadrinhos criada em 1934 
ncorrer com Tarzã (Tarzan), 
8, sempre acompanhado pelo 


duas rodas, leve, de um só lugar, 
ma espécie de táxi na Ásia, para 


xá. é4 Do japonês jinrikisha: jin: 


Ji,pa.ra.ná, rio. Rio de 955km que banha Mato Grosso eo Am 

jipe s.m.(0) Pequeno veículo, de construção robusta, com dois va 
ciais, tração nas quatro rodas, aberto ou não, usado Prince. n 8 diferen. 
rurais ¢ militares. % É anglicismo (jeep). Trata-se de marca Vigo 
(Jeep), portanto nome próprio que se tornou comum, à exemplo q di 
bril, gilete, ctc. Z A palavra jeep surgiu das iniciais em inglês e Om. 
expressão general purpose (uso geral). e G.P, d 
lirau s.m.(0) 1. Armação de madeira sobre a qual se co a Eça 
terreno alagadiço, para evitar umidade ou inundações, 2, Estrada sm 
ras armado sobre forquilhas fixadas no chão, usado dentro de Ep de va. 
guardar trastes ou objetos quaisquer. 3. Cama de varas, 4. Argui a 
Estrado ou laje em piso à meia altura que permite a circulação de Pei 
superiormente e inferiormente: s Do tupi yu'ra. Sioas 
ji.tó s.m. (0) Ataúba. 
jiu-jít.su s.m.(0) Arte marcial japonesa em que'se procura 
oponente e ao mesmo tempo desferir golpes nos pontos vitais d 
jiu-jitsu é um esporte e uma luta corporal japonesa que consis 
golpes ágeis em pontos sensíveis do corpo do adversário e m 
em utilizar os princípios de agarramento e torção como defe 
do oponente, cujo peso e força são usados em sua própria des 
criado por monges hindus que viviam sendo assaltados. Os s 
das do imperador do Japão no tempo que não havia armas de fogo) gosta: 
ram da luta dos monges. Eles melhoraram a técnica da luta ea adotaram. 0 
jiu-jítsu ajuda a desenvolver o equilíbrio e a agilidade. Codificado, deuori: 
gem ao judô. / Do japonês jújitsu: jū = brando, suave + jitsu = técnica arte 
ijo.a.lhe.ri.a (à) s.f.(a) 1. Arte de valorizar pedras finas é preciosas de 
certos minerais, além de pérolas, o âmbar, etc., utilizando sua forma, cor 
e brilho. 2. Loja onde se vendem tais pedras, chamadas joias. 3. Comércio 
de joias. 4. Conjunto de artigos vendidos'pelo joalheiro. e Var.: joalharia, 
> joalheiro (jo) adj. (rel. a joia ou a joalheria: comércio joalheiro; esta- 
belecimentos joalheiros) e s.m. (aquele que cria, fabrica ou vende joias). 
jo.a.ne.te (jo; ê) s.m.(0) 1. Saliência proveniente de deformação crônica 
na articulação do dedo grande do pé com o metatarso. 2.Náutica Verga 
que fica por cima da gávea. ++ Além do desvio lateral do primeiro arte- 
lho, forma-se uma bolsa (bursa) no seu lado interno, caracterizando uma 
bursite, quase sempre dolorosa, dificultando a caminhada. As mulheres 
são mais afetadas que os homens por joanetes, que tem um componente 
hereditário. O tipo de calçado também tem grande influência na forma- 
ção do joanete, princ. os de bico fino, que apertam a região anterior do pé: 
Outras causas: artrites reumatoide e gotosa, pés planos ou chatos e pés 
cavos ou altos. 4 É espanholismo (juanete). li (sii DR 
jo.a.ni.nha (jo) s.ep.(a) 1. Entomologia Inseto que vive.sob plantas, útil 
à lavoura, por alimentar-se de pulgões e cochinilhas. 2.Ictiologia Peixe, 
também conhecido como jacundá. 4 s.f.(a) 3.Pop. Alfinete, cuja, ponta 


se prende numa cavidade dele próprio, para não picar nem desprender, 
alfinete de segurança, k 


10.00 s.m.(0) Gir. Futebol Jogador de defesa que recebe dribles descon; 
certantes com muita facilidade de um atacante, durante uma partida s 
competição: Garrincha é que inventou os maiores joões da história 00 
futebol. e PI.: joões. À João das couves. Pessoa sem importância; sujeito 
à toa, ignorante, reles, ordinário. ` E 
joão-bobo s.ep.(o) Ornitologia Pássaro de cores variadas, que Jara 
nhos na terra e se alimenta de insetos, também conhecido como Jack 
ou jucuru, sucuru e juiz-do-mato, entre outros nomes. e pl.: joðes-! ai 
ioão-de-barro s.ep.(o) Ornitologia Pássaro que constrói o ninho c 
barro, esterco e palha, também chamado forneiro, por ter 0 ninho for”. 
de forno. e P1.: joões-de-barro. a sujo 
ioão-ninguém s.sc. (0) Pessoa sem nenhuma importância; bunda- à 
mequetrefe; pé de chinelo; jagode. e Pl.: jodes-ninguém. vivi! odes 
ioão-paulino s.m.(o) Pop. Sempre em pé; joão-teimoso. *:PI= 2º ai 
-paulinos. ae io do ri? 
João Pessoa loc.sf.(a) Capital da Paraíba, situada no estuár eo mil: 
Paraíba, a 19km de sua foz, no oceano Atlântico. Pop. (2010): 

> pessoense (pe) adj. e s.cdd. 


joão-pestana s.m.(o) Pop. Vontade de dormir; sono. e PL.: joõe 


joão-teimoso sm.(0) Pop. Sempre em pé; joão-paulino. * 
-teimosos. \ nené: 

joão-teneném s.ep.(0) Ornitologia Pichororé, * Pl.: joðes-te E 
loão-tiriri s.ep.(o) Ornitologia Pichororé. e PL: joðes-tirin" eai 
Jo.a.quim, Leandro (1738?-1798?). Pintor e cenógrafo car gicamem 

vida pouco se sabe, Teve várias obras contestadas como ad ge 
de sua autoria. Foram, porém, confirmadas como legitimam forte 
telas de Nossa Senhora de Belém e de Nossa Senhora da Bor pinhos do 
pectivamente das igrejas de São Sebastião dos Frades cam o trato 

Conceição da Boa Morte, no Rio de Janeiro. Também é Se N cion? y, 
vice-rei Luís de Vasconcelos, encontrado no Museu Histór rosso P 
Jo.a.ri, Ilha. Ilha situada na divisa entre os Estados de Mato C 


Jo.bim, Antônio Carlos (1927-1994). Notável composito", 
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Jobim, o grande nome da Bossa Nova, considerado um do 
positores brasileiros de todos os tempos, conhecido como tada P? i 
formação clássica introduziu uma harmonia mais requin Siro mar, 
Popular brasileira. Grande parte de sua obra é um verda ja (189 
de amor à natureza. Seu primeiro sucesso foi Teresa da P 


pe 


Í 


GRANDE?” SACCONI 


DICIONÁRIO DA LINGUA PORTUGUESA 


parceria com Billy Blanco, gravado por Dick Farney e Lúcio Alves. Em 
1962 compôs com Vinícius de Morais talvez a mais famosa representante 
da bossa nova, Garota de Ipanema, sua obra-prima. Gravou com Frank 
Sinatra, nos Estados Unidos, um álbum só com músicas de sua autoria, 
privilégio não só para Jobim, como para todos os brasileiros. Compôs, 
ainda, entre outras: Chega de saudade, Samba de uma nota só, Desafi- 
nado, Corcovado, Insensatez, Dindi, Vivo sonhando, Eu sei que vou te 
amar, Águas de março, Samba do avião, Ela é carioca, Sabiá e Retrato 
em branco e preto, que se tornaram verdadeiros clássicos da bossa nova, 
tocadas e interpretadas com entusiasmo pelos maiores artistas do mundo 
até hoje. Tom Jobim é, enfim, imortal. Foi um gênio! Um gênio da nossa 
música, um presente de Deus para o Brasil. Tom Jobim é uma dessas pou- 
cas pessoas que não mereciam morrer jamais. e V. Bossa Nova. 
job ro.ta.tion [ingl] loc.s.f. (a) Recursos Humanos Tipo de treinamento 
segundo o qual um profissional trabalha em diversas áreas da empresa. 
e Pl.: job rotations. e Pronuncia-se djób rotêichan. 
jo.ca sf.(a) Pop. 1. Coisa insignificante: você dá importância a essas jo- 
ças? 2. Coisa qualquer; droga: que joça este seu carro!; ela apanhou lá uma 
joça e começou a coçar-se. 3. Coisa sem pé nem cabeça; qualquer coisa sem 
nexo ou que não agrada: fez uma joça de discurso; faltou muito pouco para 
eu não tocar fogo naquela joça; quem é que entendeu aquela joça? 
jo.co.so (ô) adj. Caracterizado pela brincadeira ou pilhéria; que provo- 
ca riso; brincalhão; espirituoso: proferir palestra em tom jocoso; discur- 
so jocoso. ++ Do latim jocôsus, de jocus = brincadeira. > iocosidade (co) 
s.f. (1. qualidade do que é jocoso; 2. graça ou gracejo). ` 
jo.ei.ra s.f.(a) 1. Peneira grande, própria para separar o joio do trigo e 
de outras sementes que com este se misturam; crivo. 2. Ação de joeirar; 
joeiro; joeiramento. 3.Fig. Tudo aquilo que separa o bom do ruim: um 
congresso depurado pela joeira da eleição. > joeiramento (ei) ou joeiro 
s.m. [joeira (2)]; joeirar (jo) v.t.d. [1. passar (o trigo) pela joeira; 2. pas- 
sar pela joeira ou pelo crivo; peneirar; 3.fig. averiguar cuidadosamente: 
joeirar uma fraude, uma denúncia; 4.fig. selecionar criteriosamente: jo- 
eiraras amizades]; joeireiro (jo) s.m. (1. fabricante de joeiras; peneireiro; 
2. aquele que realiza a operação de joeirar). E 
jo.e.lho (ê) s.m.(o) 1.Anatomia Parte anterior da perna, coberta pela 
rótula, na articulação do fêmur com a tíbia. 2.P.ext. Parte da veste cor- 
respondente: rasguei os joelhos das calças. 3.P.ext. Colo: ela.se sentou 
folgadamente em meu joelho. 4.P.ext. Qualquer articulação semelhante 
aum joelho. A De (ou Em) joelhos. 1. Com os joelhos em terra; ajoelha- 
do: O padre estava ainda de joelhos quando chegamos. 2.Fig. Em tom 
suplicante: Ele pediu, em joelhos, que ela lhe perdoasse. +*+ Do latim 
genúculum, dim. de genūù = joelho. > joelhada (jo) s.f. (pancada com o 
joelho); joelheira (jo) s.f. (qualquer peça que protege o joelho). 
ioga.da s.f.(a) 1. Ato ou efeito de jogar: a jogada de pedras no árbi- 
tro. 2. Lance de jogo, em qualquer esporte: a partida foi decidida numa 
jogada de cabeça do centroavante. 3. Lance de dados ou cartas sobre a 
mesa. 4.Pop. Ato decisivo de uma pessoa ou de um grupo, que envolve 
certos riscos, mas pode propiciar vultosos lucros ou vantagens: pensar 
numa jogada para ficar rico pelo resto da vida. 5.P.ext. Qualquer negó- 
ciomaquinado ou tramado maquiavelicamente: a jogada para conquistá- 
“la deu certo. A Jogada de mestre. Ação ou golpe habilmente idealizado 
eexecutado. / Morar na jogada. Entender. / Tentar (ou Arriscar) uma 
jogada, Ensaiar ou aventurar qualquer coisa, geralmente de efeito. 
lo.ga.dei.ra (jo) s.f.(a) No jogo de sinuca bola (branca ou Da que, 
impelida pelo taco, deve acertar as outras, de cores diferen es. : 
º.ga.dor (jo; ô) adj. e sim.(0) 1: Que ou aquele que pratica um jogo, a 
Esporte, como amador ou profissionalmente: jogador de damas; joga E 
de futebol, de vôlei. 2. Que ou aquele que tem a paixão ou o Vicio Sos 
logos de azar ou a dinheiro; que ou aquele que tem o Bos da ensa tris 
Jogador se alimenta venenosamente do próximo lance, To 2 eito do 
Ncamente re tudo o que perdeu. 4 s.m.(0) 3.Pop. Osso do p 
cuperar quep à a) alta. Especulador 
rango, com o qual se joga à sorte. A Jogador à (oun f Jogador à 
€ títulos na bolsa de valores ou do câmbio, sempre na älta: d n dbio 
m na) baixa, Especulador de títulos na bolsa E pi a E e 
Fa na baliar/ Jogador de hona AE ir sido hipóreita: 
Sgador de espada preta. Homem desleal, iingido, AB pra 
ogar DRE - iodar os papéis ao (ou no) lixo; joga 
vtd. 1. Atirar; arremessar: jog pap RR damas 
Odas as b r. 2. Tomar parte num jogo: jogar « ; 
tagr, Pagagens ao (ou no) ma ; tudo o que tinha; jogou a 
ez. 3. Arriscar ao jogo; aventurar: jogou 


i -j i a pis- 

G ea casa que tinha. 4. Aventurar; e jogar pao bai É E: 
e Corrida na : : jogar búzios, € 6. ir; 
Corrida não faz sentido. 5. Lançar: jog ora mejo: 


lancar. ; f ão an 
ne Jogar indiretas. M v.t.d.i. 7. A a esa jogavam pedras 
no g diretas a todo o momento. 8. een dar: o jogador brasileiro 


Nitro; jogar arroz nos noivos. 9 j c giLes 
j i : jogar irmãos 
a uma forte cotovelada, prostrando-o. 10; Te e EAE em 
Cora irmãos, pais contra filhos: M vt. +. 11. meti à Palmdlris 
i as de cavalos. 12. Fazer ou disputar um jogo; ther o vício do jògo: 


Pga mthians # vi. 13- 
ele bel “manhã com (ou contra) o Corinthians. 4 sporte) profissionalmente 


ou i e, fuma e joga: 14. Praticar e e 15. Oscilar; balançar-se: 
0 baro 2 Seleção brasileira jogou bem on m medo de que virasse. M v.p- 
ir) 9ava tanto, que todos ficaram O leiro se jogou contra 
mão. Ter dupla 
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cobra e mostrar o pau.). / Jogar a última cartada. Arriscar tudo o que 
tem; usar mão do último recurso disponível. / Jogar com. Basear-se em: 
O candidato jogava com pesquisas que não eram reais. # Jogar confe- 
te. Adular; fazer mil elogios (quase sempre sem mérito do ser elogiado). 
4 Jogar conversa fora (pop.). Cavaquear (1). 4 Jogar de mão uma car- 
ta. Ser o primeiro a jogá-la ou a puxá-la. / Jogar fora. Desfazer-se de 
(consciente ou inconscientemente): Joguei fora todas as cartas e fotos dela. 
Joguei fora uma oportunidade de ficar milionário, ao não fazer o jogo da 
megassena. | Jogar no abafa (fut.). Jogar pressionando a saída de bola 
do adversário; marcar sob pressão; abafar o adversário. / Jogar no bicho. 
Apostar no jogo do bicho. / Jogar o jogo. Jogar segundo as regras do jogo. 
4 Jogar verde. Redução da frase jogar verde para colher maduro: estimu- 
lar alguém, com perguntas hábeis, a fazer uma declaração ou a contar um 
fato, na ingenuidade. ++ V. brigar e brincar. / Do latim vulgar *jocãre por 
jocãri = gracejar. > jogatina (jo) s.f. (vício do jogo). 

jog.ging [ingl.]s.m.(o) 1. Exercício físico que consiste em caminhada ou 
corrida a pequena velocidade, em passos ritmados, durante certo tempo, 
para manter a forma física. 2. Conjunto de duas peças de roupa (calção e 
blusa, calças e blusão, etc.), usado nesse exercício; vestuário próprio para 
tal exercício. e Pl.: joggings. e Pronuncia-se djóghin. . 
jo.go (ô) s.m.(0) 1. Atividade recreativa; passatempo infantil; diversão; 
entretenimento; folguedo: o jogo da bolinha de gude. 2. Competição es- 
portiva organizada por regras que determinam o ganhador e o perdedor; 
partida; prélio: assisti a um jogo do Flamengo com (ou contra) o Vasco da 
Gama, no Maracanã; já houve mais de duzentos jogos entre o Palmeiras e 
o Corinthians. 3. Conjunto das peças que servem para jogar. 4. Passatem- 
po recreativo sujeito a certas regras, em que se arrisca dinheiro: o jogo de 
cartas; o jogo de palitinhos. 5. Estilo de jogar uma competição: um jogo 
retrancado, feio, perigoso. 6. Lance que cada jogador faz ou tem a fazer. 
7. Valor das cartas do jogo: estar com um bom jogo nas mãos. 8. Conjunto 
das cartas do jogo: precisamos comprar um novo jogo, que este já está ve- 
lho. 9. Dinheiro ou valor arriscado de cada vez; parada: era um jogo alto 
demais. 10. Jogo de azar: você já fez o jogo? 11. Vício de jogar; jogatina: o 
jogo éuma perdição. 12. Cada uma das partidas: o primeiro jogo; o último 
jogo. 13. Competição ou série de competições caracterizada por exercícios 
e disputas, com direito a prêmios: os jogos olímpicos. 14. Coleção: um 
jogo de ferramentas, de camisas. 15. Mecanismo da direção de um veículo. 
16. Manobra; jogada: o jogo político; o jogo franco do candidato. e P1.: (6). 
e V. lúdico. A Abrir o jogo. Dizer o que realmente se pretende. / Amar- 
rar o jogo (fut.). Interrompê-lo (o árbitro) a todo o instante. / Entrar no 
jogo de alguém. Deixar-se levar pelas manobras de alguém e fazer o 
que ele quer. / Entregar o jogo. 1. Facilitar as coisas para o adversário, 
não se empenhando. 2. Abrir mão de alguma coisa. / Esconder o jogo. 
Ocultar as intenções (quase sempre malévolas). / Estar com a vida em 
jogo. Estar correndo risco de vida. / Estar em jogo. Estar em causa; 
ser matéria de discussão ou de decisão. / Fazer o jogo de uma pessoa. 
Colaborar com ela, muitas vezes sem perceber que o faz. / Jogo amar- 
rado. Jogo cauteloso, excessivamente prudente: A torcida vaiou o jogo 
amarrado do time. # Jogo da velha. Jogo infantil que consiste em traçar 
duas linhas horizontais cortadas por duas verticais, que assim delimitam 
9 casas; nestas, cada um dos dois jogadores vai inscrevendo o seu sinal 
(0 ou X), ganhando aquele que alinhar uma série ininterrupta de três sinais 
dos seus. / Jogo da verdade. Diversão onde cada participante se pro- 
põe responder a verdade ao que lhe for perguntado, com o compromis- 
so prévio de não haver mágoa nem ressentimentos, ao fim dela. / Jogo 
de azar. Aquele em que'o ganho depende meramente da sorte, como 
as corridas de cavalos, os'jogos de baralhos, as loterias, os bingos, etc. 
4 Jogo de cálculo. Aquele em que o ganho depende do raciocínio, comoo 
xadrez, as damas, etc. / Jogo de empurra. Atribuição ora a um, ora a ou- 
tro da responsabilidade por alguma coisa acontecida. / Jogo de luz. Com- 
binação de reflexos luminosos que vão variando para produzir efeitos. 
4 Jogo de palavras. Trocadilho. 4 Jogo de palitinhos. Porrinha. 
4 Jogo do bicho. Loteria clandestina, geralmente com extração própria, 
na qual se joga sobre os finais, as centenas e os milhares de 0000 a 9999. 
Cada grupo de 4 unidades corresponde ao nome de um bicho, perfazendo 
25 grupos: avestruz, águia, burro, borboleta, cachorro, cabra, carneiro, 
camelo, cobra, coelho, cavalo, elefante, galo, gato, jacaré, leão, macaco, 
porco, pavão, peru, touro, tigre, urso, veado e vaca. / Jogo franco. Negó- 
cio limpo, sem ladroeira ou subterfúgio. / Jogo limpo. Atitude leal (em 
oposição a jogo sujo). 4 Jogos eletrônicos. Jogos contidos em fitas cas- 
sete que permitem a uma pessoa jogar tênis, futebol, pingue-pongue, etc. 
contra um “adversário eletrônico”, visível na tela do monitor. O uso de um 
computador auxiliar fez destes jogos grande sucesso junto à juventude. 
4 Jogos Olímpicos. 1. Olimpíada. 2. Olimpíadas. / Jogos Pan-America- 
nos. Competição que reúne cerca de 20 modalidades esportivas, celebradas 
a cada quatro anos. Substituiu os antigos Jogos Sul-Americanos. Os primei- 
ros Jogos Pan-Americanos se realizaram em 1951. / Jogo sujo. Jogo desleal 
(em oposição a jogo limpo). / Mostrar o jogo (fig.). Revelar ou deixar clara 
a própria posição sobre alguma coisa. 4 Ter jogo de cintura (fig). Ser fle- 
xível para escapar a situações delicadas ou contornar conjunturas difíceis. 
/ Ter o jogo na mão. Ter o controle de uma situação. / Virar o jogo. 
1. Acabar (pessoa ou equipe) por vencer aquela que estava ganhando. 2. In- 
verter uma determinada situação. *% Do latim jocus = divertimento. 
jogo-desempate s.m.(0) Esporte Partida extra disputada entre duas 
equipes, para decidir qual o vencedor de um jogo que terminou em empa- 
te ou para determinar o campeão de uma competição, quando duas equi- 
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pes chegaram a seu final com o mesmo número de pontos conquistados. 
e Pl.: jogos-desempates ou jogos-desempate. 
jo.grals.m.(o) 1. Homem que, na Idade Média, ganhava a vida entreten- 
do a corte, cantando, tocando instrumentos musicais ou demonstrando 
suas habilidades; trovador medieval. 2. Aquele que declama poemas ou 
textos literários, geralmente com um grupo. e Fem.: jogralesa (0). a Não 
se confunde (1) com bobo (homem que divertia os soberanos com ditos en- 
graçados, esgares e gestos cômicos; palhaço real; histrião) nem com truão 
(homem vagabundo e desavergonhado que vive de expedientes, dizendo 
mentiras, enganando e também dizendo graçolas). / Do provençal joglar, 
com metátese. > jogralesca (jo; ê) s.f. (cantiga de jogral); iogralesco 
(jo; ê) adj. (próprio de jogral ou rel. a ele); jogralice (jo) ou jogralidade 
(grà) s.f. (ato ou dito de jogral). 
jo.gue.te (ê) s.m.(0) 1. Brincadeira; gozação: fiz aquilo só por joguete. 
4 s.se.(0) 2.Fig. Pessoa que é objeto de zombaria ou gozação: ela era um 
joguete nas mãos do namorado; servir de joguete a alguém. > joguetar 
(jo) ou joguetear (gue) v.i. (1. dizer gracejos; 2. zombar; gozar). 
John Bull loc.s.m.(o) 1. O povo inglês. 2. O típico homem inglês. e Pro- 
nuncia-se djom bul. 
joi.a (ói) s.f.(a) 1. Objeto decorativo portátil, geralmente pedra preciosa 
talhada e polida, usado como adorno em alguma parte do corpo; pedra 
preciosa de grande valor, usada como adorno; gema. 2.P.ext. Coisa de 
grande valor ou de aspecto agradável: esse quadro éuma joia! 3. Quantia 
paga para admissão num quadro associativo: a joia desse clube é altíssi- 
ma! J s.sc.(a) 4.Fig. Pessoa querida, extremamente bondosa, de grande 
valor e aparência agradável: seu pai é uma joia! M adj. 5.Gír. Muito bom 
ou muito bonito; excelente: seu carro é joia!; o filme foi joia!; comprei 
um par de tênis joia! e V. enjoiar. “+ Do francês antigo jouel, joel, com 
origem no latim vulgar *iocāle = brinquedo, neutro de *iocâlis = de jogo, 
de brinquedo, de iocus = jogo, brinquedo. 
joint ven.ture [ingl.) loc.s.f.(a) Associação temporária de duas ou 
mais empresas, com divisão de gastos, riscos e lucros num ramo de ne- 
gócio, sem que nenhuma delas perca sua personalidade jurídica; con- 
sórcio: a Embraer assinou acordo de joint venture na China; a Hitachi 
ea Mitsubishi formam joint venture para a produção de microproces- 
sadores. e Pl.: joint ventures. e Pronuncia-se djóint vêntchár. e Embo- 
ra seja hifenizado e de gênero masculino em outras línguas latinas, no 
português este estrangeirismo se consagrou no gênero feminino. 
joio s.m.(o) 1.Botânica Planta anual gramínea de princípios tóxicos, 
que nasce entre o trigo e prejudica-lhe o desenvolvimento; lólio (nome 
científico). 2. Semente dessa planta. 3.Fig. Tudo o que é de má qualida- 
de, misturado a coisas boas: separar o joio do trigo, naquele congresso, 
é tarefa árdua. * O joio (1) é uma verdadeira praga dos trigais, porque 
suas sementes germinam com extrema facilidade; seus frutos são tóxicos 
e produzem tonteiras e tremores. 
jo.jo.ba sj.(a) 1.Botânica Planta arbustiva (Simmondsia chinensis), 
originária da América do Norte (Estados Unidos e México) de sementes 
comestíveis, de que se obtém um óleo de alto valor nutritivo, próximo do 
milho, algodão e girassol. 2. Semente desse arbusto. 3. Óleo extraído de 
tais sementes. ++ É espanholismo mexicano. 
jon.go s.m.(0) Pop. 1. Dança de roda, de origem afro-brasileira, do mes- 
mo tronco do batuque, ambos ancestrais do samba e do pagode, que re- 
siste em alguns pontos do Vale do Paraíba (SP): o jongo é uma dança 
de origem rural, que data da época da escravidão. 2. Música para essa 
dança. 3. Tambor volumoso que marca o ritmo e o compasso dessa dança; 
caxambu (2). #+ Do quimbundo jihungu. > jongar v.i. (dançar o jongo). 
jó.quei sm.(0) Turfe 1. Profissional que monta cavalos de corrida; 'gi- 
nete. 2. Redução de jóquei-clube, e Fem, (1): joqueta (ê). HÉ anglicismo 
Gockey). > jóguei-clube s.m. [clube onde se realizam corridas de cava- 
los; hipódromo; jóquei (2)], de pl. jógueis-clubes. 
Jordã.nia sf.(a) País do Oriente Médio, limitado a norte pela Síria, 
a sul pela Arábia Saudita, a leste pelo Iraque e a oeste por Israel, de 
e (97.740km”) pouco menor que a do Estado de Santa Catarina, Pop. 
o E o Amã. Hora local ou fuso horário: +5h, em relação 
a 1918, quando ye E o região fez parte do império otomano de 1516 
1920 ó Trafisjórdánia ce a dividiu entre a França e a Inglaterra, Em 
nba pç aa OD ce di era chamada, ficou sob a influência britã- 
ibn Hussein. Em 1926, pag Di EE gob Abdullah 
da monarquía, Abdullah se proclamou A limao dom implantação 
passou a se chamar Jordânia. Em 1948 começo lutg ovo país, que 
tado de Israel. Foram anexadas a Cisiordâ eçou a uta com o novo Es- 
Jordão) e parte de Jerusalém idade velho (ou margem oeste do rio 
ve havi j ). Em 1951, o rei Abdulla 
nda e uma trégua com Israel, foi assassinado. Seu MA 
> , ascendeu ao trono, mas foi afastado no 
problemas mentais. Seu filho, Hussein foi sa seguinte, por 
sucessor (1953). Com a pis so aê E e, mais tarde, seu 
rio da margem ocidental do rio Jordão PA q a 
Refugiados palestinos dos territórios Ron a ser ocupada por Israel. 
-comando (feddayin) na Jordânia paraat ocupação criaram uma força- 
logo entraram em conflito com o governo deH pd Esses guerrilheiros 
em manter uma política moderada na região Hussei PR ea PE 
bases militares da Al-Fatah e da Organi . Hussein eliminou todas as 
lestina (OLP), que transferir zação para a Libertação da Pa- 
(1971) Ducánta aC eira d de suas forças para o Líbano e para a Síria 
o Yom Kippur, a Jordânia enviou tanques para 
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, a o longo da fronteira; a 
Síria, mas nao houve lutas a A Jordani 
ajudar a , Ma velmente as relações entre a Jordânia è 


Em 1974, melhoraram sensi s Jo 
tros países árabes, quando Hussein aceitou à OLP como única e Ps 
representante do povo palestino. A Jordânia apoiou o Iraque na Que 


à-Iraque. Durante a Guerra do Golfo (1990-91), a Jordânia (que 
Fen E mais extensa com Israel) apoiou ca o Iraque, mag à 
lutar diretamente no conflito. Em consequência isso, foi forçada a aço 
tar centenas de milhares de refugiados ama Ra palestinos expulso 
do Kuwait. Acabou perdendo também toda a ajuda financeira antes dado 
pela Arábia Saudita e pelo Kuwait. Em o de A a proibição d 
partidos políticos, que já durava 34 anos, n n a. A Jordânia it 
dificuldades de relacionamento não SO com Israe (graves), mas tamben 
com os próprios países árabes, se bem que mais pe Apesar de PRE 
que ser o seu principal parceiro comercial, é considerado um dos mai; 
ocidentalizados países do Oriente Médio. Em 1994, a Jordânia assinou 
srael. O rei Hussein morreu em 1999, com aj, 


cordo de paz com I À 
indice de mopliacidade: Assumiu seu filho, como Abdullah II. Cerca d 


20% da população é analfabeta. > jordaniano (dã) adj. e sm, 
jor.na.da s.f.(a) 1. Distância ou percurso percorrido num dia; marcha; 
caminhada; viagem: fazer uma jornada a pé de 10km. 2. Viagem por ter. 
ra: a estrada litorânea agora inaugurada encurta a jornada para Aracajy 
em duas horas. 3. Duração de qualquer coisa num dia: no Brasil a jor- 
nada de trabalho é de oito horas; a jornada festiva era de poucas horas, 
4. Expedição militar, campanha: as jornadas que as Cruzadas empreen- 
deram contra os mouros hereges e contra os judeus. 5.P.ext. Luta; cam- 
panha: empreender uma jornada contra O tabagismo. 6. Encontro, se- 
minário: participei da primeira jornada sobre tecnologia de alimentos 
jor.nal s.m.(o0) 1. Publicação impressa que geralmente circula todos os 
dias e traz notícias, editoriais, reportagens, fotos, artigos sobre as mais 
variadas matérias, anúncios, etc.; periódico; gazeta; folha: ler os jornais 
do dia. 2. Cada uma das folhas de papel que formam tal publicação: dor- 
mir em cama de jornal; embrulhar presentes com jornal não fica bem. 
3. Noticiário de rádio, televisão e cinema: ele não perde o jornal da noite; 
ouvir a notícia pelo jornal do rádio. e Dim. irregular (pej.): jornaleco. 
Še No ano de 691 a.C., publicava-se em Roma um boletim diário que só 
trazia notícias dos exércitos romanos em campanha. O governo venezia- 
no, muitos séculos depois (1566), publicou um periódico, Notícia Escrita 
(Notizie Scritte), que se vendia ao preço de uma gazeta (pequena moe- 
da). Estava criado o primeiro jornal do mundo, conforme o conhecemos 
hoje: Logo depois começaram a surgir na Europa diversos jornais. 4 
frequentes críticas que temos feito, nas nossas mais diversas obras, 80 
português dos atuais jornalistas brasileiros, acrescentamos esta, do en- 
tão ombudsman Marcelo Leite (FSP, 23 923): Estou convencido de que o 
jornalismo brasileiro precisa urgentemente de um choque de português. Escrevese 
muito mal nas páginas que você paga para ler. Todo jornalista que não dá atenção 
a sua ferramenta, o português escrito, começa a comprometer sua credibilidade. Se 
é capaz de maltratar aquilo que não por acaso se kama de língua materna, com 
que falta de escrúpulo não tratará a mercadoria que vende, informações?. Adu- 
zimos, nós, ainda: e os médicos, e engenheiros, e economistas, e professo- 
res, enfim, todos os profissionais que desejam ser vistos como sérios pela 
população e não sabem sequer se comunicar direito com seu semelhante, 
com que falta de escrúpulos não tratarão a “mercadoria” que vendem: 
confiança nos seus serviços? Aquele que fala e escreve mal não pode, por 
princípio, ser bom profissional. / Do latim diurnális = rel. ao dia; diário, 
pelo francês journal ou pelo italiano giornale. > jornaleiro (jor) sm 
(entregador ou vendedor de jornais) e adj. (diário; cotidiano: O tra a 
a jornalismo (jor) s.m. (1. conjunto de atividades relacionadas 
i usca, seleção, redação e difusão de notícias que Se transmi 

pelos meios ġe comunicação periodismo (9) esse é um profesion 
a -ele se aes ético, responsável; 2. profissão € essa 3. con- 
nto dós E T jornalismo numa folha da cida i arrei- 
ra de jornalista: ele “o Jornalismorestá emigreve eo a i 
Pa Eu E fi nã de jornalismo nessa kd 
PP coa o T iretamente do local do fato ou do a E (pessoa 
que tem por Ri bes instantâneo); jornalista (jor) Sio (jor) adj 
(rel. a jornal, a j o O exercício do jornalismo); jornalístico (10! 
Jornal, a jornalista ou a jornalismo). lo- 
or.rar v.t.d. 1, Fazer sair com ímpeto; lançar impetuosamente: pa 


são jorrou pedras e cacos de vidro por todos os lados; só dois poços io 


ram petróleo neste mês durante as perfurações. 2. Lançar de ao pe 
poxo jorra alegria quando a seleção brasileira traz a Copa. BE ncia 
mpetuosamente e de modo contínuo: o petróleo jorrava em abuni teto: 
naquele poço. 4, Formar barriga, bojo ou saliência: com 4 goteira é, de 
Fa de gesso, começou naturalmente a jorrar. vt Não se con indo 
E o golfar (sair impetuosamente às porções, às golfadas. ca, P 
PE A Am hemer tagih interna, o sangue pode jorrar pela de gundo 
deses Pes m golfar pela boca; o primeiro impressiona mas é jorra 
É nie ta lorramento (jo) ou jorro (ô) s.m. (1. ato ou efeito 
an Aa o de líquido ou de luz: o jorramento de água de um 
$ H : a o jorramento de ácido do estômago em direção 4 jor à 0 
7 ng Nclinação da parede ou muro com espessura da base sup 
a G ás constr 
pune pe dd e s.m. (tipo de poço profundo em que à agn 
PRE al pressão, que alcança e ultrapassa o nível do solo). um? 
FO (ô) s.m. (o) a i 


abertura estreita; e 
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numa perfuração; ao extrair o leite, despreze os primeiros jorros! 2. Jato 
grosso: o jorro de sêmen; o sangue corria em jorro. e Pli; (6). x Não se 
confunde (1) com golfada (porção de líquido que sai de uma só vez de uma 
abertura) nem com jato (porção de líquido arremessada com ímpeto, de 
uma só vez). 4 É espanholismo (chorro). 

jo.ta s.m.(o) Nome da décima letra do alfabeto (j/J). é P1.: os jotas ou 
osjj. ù V. J. 

Jota, Zélio dos Santos (1924-1971), Linguista fluminense de Cabo 
Frio que deixou inúmeras obras importantes sobre a língua portuguesa, 
entre as quais Dicionário de dificuldades da língua portuguesa (1960) e 
Glossário de dificuldades sintáticas (1962). 

jou.le [ingl.] s.m.(o) Física Unidade de energia, trabalho ou quantidade 
de calor no Sistema Internacional (SD. Um joule (J) corresponde ao trd- 
balho realizado pela força de 1 newton que desloca o seu ponto de apli- 
cação de Im na sua própria direção. Um joule por segundo equivale 'a um 
watt. e Pronuncia-se juL ou jáuL. A Efeito de Joule. 
quando passa uma corrente por um condutor. / Efeito de Joule-Thomson. 
Variação de temperatura que aparece num gás real em expansão, desde 


14 aos 21 anos); que ou pessoa que, não sendo mais criança, ainda não é 
adulta. / s.m.(o) 2. Conjunto de todos os 


jovens não agrada aos mais velhos. # adj. 3. Feito por quem está vivendo 


tar jovem. Jovial é um estado de ânimo em que pode estar tanto o jovem 
quanto o idoso; é antônimo de tristonho. Podemos ter, portanto, um avô 
bastante jovial, um escritor de estilo jovial. Da mesma forma, jovialida- 
de não é sinônimo de “juventude”, mas de alegria. Todos podemos, desta 
forma, ficar emocionados com a jovialidade dos velhinhos de um asilo. 
4 Entre duas pessoas que têm o mesmo nome, usa-se em referência ao de 
menor idade, com inicial maiúscula: Catão, o Jovem. 4 Não se confunde 
(1), ainda, com moço (homem que conserva todo o vigor e a disposição 
próprios da juventude, que podem durar mais ou menos tempo). Um ho- 
mem de 35 anos já não é jovem, mas é moço, pois ainda não se apercebeu 
do enorme desgaste físico que o tempo — implacável — lhe proporcionou. 
Uma mulher de 18 anos é jovem; a de 35 anos é moça. Quantas vezes 
Dão ouvimos dizer de uma pessoa morta aos 50 anos: Morreu moço! Isto 
Porque a palavra moço conserva em seu significado um valor relativo, 
inexistente em jovem. 4 Do latim juvenis. 

lo.vi.al (jo) adj. 1, Que vive contente e exterioriza seu contentamento; 
alegre, brincalhão; espirituoso; bem-humorado: tem 80 anos, tem ar- 
trose, diabetes e gota, mas conserva o espírito jovial. 2. Caracterizado 
Pela alegria ou brincadeira; engraçado; espirituoso; bem-humorado: seu 
estilo jovial de viver disfarça a idade que tem. e Antôn. (1): tristonho. 
* Não se confunde (1) com jovem. 4 V. álacre. / Do latim jovialis, de 
ovis = Júpiter (tido antigamente como a fonte da alegria). > jovialidade 
Go-à) s.f. (qualidade de jovial; estado de ânimo de quem está normalmente 


alegre); jovializante (jo-ã) adj. (que jovializa ou alegra); jovializar (jo-à) 


21d. (tornar jovial ou alegre; alegrar) e v.i. (mostrar-se jovial ou alegre). 


loy.stick [ingl] s.m.(o) 1, Alavanca de controle de aeronave, tanque de 
guerra, ete, 2.Informática Aparelho provido de botões que, acoplado ao 
compu r, permite mais movimentos que o teclado, usado em videogames. 
+ PL: joysticks, e Pronuncia-se djói-stík, 
a “m.(0) Botânica 1, Nome comum a diversas plantas arbustivas es- 
Pinhosas, da família das solanáceas, do gênero Solanum, cujos frutos são 
agas arredondadas, amarelas ou vermelhas, rajadas de verde, comuns 
dt Pastos e campos; juazeiro. 2. Esse fruto. ++ Do tupi yu'a, > juazeiro 
vom [uá (DJ, 
nat Gù) s.m.(o0) Botânica Planta medicinal, cheia de acúleos, de folhas 
Tcóticas € venenosas e fruto arredondado, meio chato na parte inferior, 
juá. bras conhecida como bobó e babá (na BA), arrebenta-cavalo (no S) e 
: o. 
tim jugo (0) 1. Crina de leão. 2.P.ext. Cabeleira abundante. 4% Do la- 
iu 
de parto S.ep.(a) Zoologia Mamífero cetáceo (Megaptera novaeangliae), 
time adeiras grandes, que podem medir cerca de um terço do seu com- 
“asa nto tota] (daí a origem do nome científico: mega- = grande + pterón 
Mega a nadadeira), existente em todos os mares do mundo. te A jubarte 
tieg ma; er 15m de comprimento e a pesar 30 toneladas e é uma das espé- 
aco lentas (média de 10km/h), o que ajuda a torná-la cada vez mais 
Ubi a “extinção, sendo a preferida dos baleeiros. 
SF GA) vtd. 1. Encher de júbilo; alegrar muito: a conquista 'do 
Campeonato mundial de futebol era o único acontecimento que po- 
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dia jubilar o povo. 2. Conceder jubilação a (professor ou educador): jubi- 
laram o professor a bem do serviço público. 3. Desligar (aluno) definiti- 
vamente por falta de frequência regular às aulas, mau aproveitamento ou 
por reprovações sucessivas; fazer perder o direito à matrícula; eliminar: 
a universidade jubilou muitos alunos neste ano. H v.i. ou v.p. 4. Encher- 
-se de júbilo; sentir grande alegria; ficar eufórico: o povo brasileiro (se) 
jubilou nas ruas, quando da conquista do tetracampeonato mundial de 
futebol. | v.p. 5. Obter ou conseguir jubilação (professor ou educador): 
jubilar-se no cargo de reitor; eu me jubilei aos 50 anos. / adj. 6. Relati- 
vo a jubileu; comemorações jubilares. ss Não se confunde (2) com apo- 
sentar (refere-se não propriamente a professores e educadores, mas aos: 
funcionários públicos em geral, aos comerciários e aos industriais) nem 
com reformar (aplica-se aos militares). Um professor não “se aposenta”, 
jubila-se; um general não “se jubila” nem “se aposenta”, reforma-se. 
4 Do latim júbilãre. > lubliação (bi) s.f. [1. ato ou efeito de jubilar(-se); 
2. júbilo; euforia; 3. aposentadoria honrosa no magistério: ele pleiteia 
sua jubilação no cargo de reitor da escola; 4. desligamento definitivo de 
um aluno, geralmente de nível universitário, por falta de frequência re- 
gular às aulas, mau aproveitamento ou reprovações sucessivas]; jubilado 
(jù) adj. [1. que obteve jubilação (3); emérito: professor jubilado no cargo 
de reitor da escola; 2. que sofreu jubilação (4): o aluno jubilado deve 
prestar novo vestibular, se quiser reingressar na universidade). 
iu.bi.leu (jù) s.m.(0) 1. Aniversário de algum fato, instituição, função, 
estabelecimento comercial, industrial, etc. que se celebra especialmente: 
de prata (25 anos), de ouro (50 anos), de diamante (60 anos) ou de bri- 
lhante (75 anos). 2. Celebração desse fato. 3. Qualquer época ou ocasião 
de júbilo ou de celebração jubilosa. 4. Nas escrituras hebraicas, ano de 
descanso, para ser observado pelos israelitas a cada 50 anos, durante o 
qual os escravos eram libertados, as propriedades alienadas eram resti- 
tuídas a seus antigos donos, e as terras deixadas sem cultivo. 5. Na Igre- 
ja Católica, ano durante o qual pode ser obtida plena indulgência, com 
remição de todos os pecados, pela prática de certos atos piedosos; ano 
do jubileu. A Ane do jubileu. Jubileu (5), instituído em 1300 pelo Papa 
Bonifácio VIII, que propôs a celebração no início de cada século. Depois, 
o período foi reduzido para 50 anos e mais tarde para 25 anos. = Do 
hebraico yôbel = o toque da trombeta, o ano festivo anunciado pelo toque 
da trombeta, de 50 em 50 anos, pelo grego iõbêlaios, de iôbelos, pelo latim 
júbilaeus = ano de júbilo judeu, alteração (influenciada por jubilāre = 
soltar um grito de alegria, gritar de júbilo). 

iú.billo s.m.. (0) Alegria excessiva manifestada por gritos; jubilação (2); 
euforia: o júbilo popular pela conquista do pentacampeonato mundial 
de futebol. e Antôn.: tristeza. +% Não se confunde com exultação (alegria 
excessiva, manifestada em saltos, gestos exagerados e extravagantes). 
4 Do latim jubilum. > jubiloso (jù; ô) adj. [cheio de júbilo: povo jubiloso 
com a (ou da, ou pela) conquista do pentacampeonato). 

iu.cá s.m.(o) Pau-ferro. s$ Do tupi yu'ka = matar (porque sua madeira 
era usada como cacete muito duro). é 

Jucá (filho), Cândido (1900-1982). Filólogo e ensaísta carioca que dei- 
xou obras importantes para o estudo da língua portuguesa, como Gramá- 
tica brasileira do português contemporâneo (1943), Gramática histórica 
do português contemporâneo (1945) e Dicionário escolar das dificulda- 
des da língua portuguesa (1968). 

Juca Mulato (1917). Obra-prima do poeta Menotti del Picchia, de tema 
nacionalista, precursora do modernismo brasileiro. O ano de 1917, de 
grande agitação político-social, greves, tumultos, etc., marcou o ápice: 
das lutas do operariado paulista. A I Guerra Mundial ainda tinha seu 
curso, e o nosso país vivia um clima nacionalista, justamente pelo con- 
flito em que o Brasil se colocava contra a Alemanha. Nesse mesmo ano 
foi inaugurada a nova exposição de Anita Malfatti, impiedosamente cri-, 
ticada por Monteiro Lobato num artigo de jornal: Paranoia ou Mistifica- 
ção. Menotti del Picchia reage, publicando o seu poemeto sertanista de 
grande comunicabilidade, provavelmente como uma reação ao Jeca Tatu, 
de Monteiro Lobato. Foi também um canto de despedida da era agrária, 
ante o processo da incipiente urbanização. A narrativa gira em torno de 
três personagens: Juca, que era um caboclo do mato muito feliz, até o dia 
em que se apaixona pela filha do patrão; Roque, o feiticeiro; e Pigarço, o. 
cavalo e confidente de Juca. O autor consegue dizer coisas belas, usando 
apenas frases nominais. 

Juca Pato loc.s;m.(o) Troféu conferido anualmente (desde 1963) pela 
União Brasileira de Escritores (UBE) a um escritor ou autor cuja obra 
é considerada importante para a cultura brasileira. O troféu, disputado 
por escritores, ilustradores e intelectuais, representa Juca Pato, perso- 
nagem que simboliza o espírito crítico e o inconformismo, criada pelo 
jornalista e caricaturista Belmonte, nascido Benedito Bastos Barreto 
(1896-1947), em São Paulo. A figura do Juca Pato apareceu pela primeira 
vez em 1925, numa das páginas do jornal Folha da Noite (depois Folha de 
S. Paulo), para o qual trabalhava como ilustrador. Até a década de 1940, 
a criatura de Belmonte foi a figura mais popular da cidade.: dava nome 
a bar, restaurante, café, vinho, etc. Em 1962, a UBE criou o prêmio Juca 
Pato de Intelectual do Ano e no ano seguinte o primeiro intelectual a 
recebê-lo foi San Thiago Dantas. A nas ve 
ju.ça.ra s.f.(a) Botânica 1. Palmeira brasileira (Euterpe edulis), fina e 
elegante, da qual se extrai o palmito mais tenro e saboroso. 2. Açaizeiro. 
s Do tupi yi'sara. i 


ju.cun.do adj. 1. Agradável; amável; simpático: os jucundos baianos 


são, por si sós, um convite para o retorno dos turistas. 2. Festivo; alegre; 
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prazenteiro: o jucundo e hospitaleiro povo baiano. * Do latim jucundus. 
> jucundidade (cùn) s.f. (qualidade de jucundo). 
judaico adj. Relativo às coisas dos judeus: religião judaica; história 
judaica; literatura judaica; arte judaica; Estado judaico. s Não se con- 
funde com judeu, que se aplica a pessoas: povo judeu, homem judeu, 
filósofo judeu, artista judeu. A Calendário judaico. Calendário usado 
pelos judeus, para determinar os feriados religiosos, contado da data tra- 
dicional da criação do mundo (correspondente ao ano de 3761 a.C.). vb V. 
Israel e judeu. / Do grego ioudaikós, de ioudaios = judeu, ou de Joudaia 
= Judeia, pelo latim júdaicus. 
ju.da.ís.mo (jù) s.m.(o) Conjunto do pensamento e das instituições 
religiosas do povo de Israel, dos judeus, baseado nos ensinamentos do 
Antigo Testamento e no Talmude. ** Do grego ioudaismós, de ioudaios 
= judeu, ou de joudaizein = judaizar, pelo latim tardio jūdāismus. > ju- 
daizante (dà) adj. e s.cdd. (que ou pessoa que judaíza ou simpatiza com 
os costumes judaicos), judaizar (dà) v.t.d. (converter ao judaísmo) e v.i. 
(converter-se ao judaismo). 
judas s.m.(o) 1. Boneco de trapos, que simboliza Judas Iscariote, fei- 
to geralmente para ser destruído com pancadas, no sábado de Aleluia. 
2.Fig. Amigo falso; traidor: numa turma de amigos, sempre háumjudas. 
A Andar como um judas. Andar muito malvestido, com roupas surra- 
das ou rotas. 4 Onde Judas perdeu as botas. Em lugar muito distante, 
desconhecido e inacessível; nos cafundós: Ela mora onde Judas perdeu as 
botas. (Segundo dizem alguns, depois de trair Jesus, Judas enforcou-se 
em uma árvore sem nada nos pés. Mas o dinheiro que havia ganho com 
seu ato traidor, ele o havia posto dentro das botas. Quando os soldados 
viram que Judas estava sem elas, saíram à sua procura, mais precisamen- 
te pelo seu conteúdo que pelo seu continente. Se os soldados a'encontra- 
ram, nunca se soube. A partir daí surgiu a frase com o significado que 
hoje todos conhecemos.) 4 Pegar alguém para Judas. Apanhá-lo para 
gozações ou chacotas. / Ser da pele (ou da laia) de Judas. Ser de mau- 
-caréter, calhorda, sórdido. é 
judeu cdj. e s.m.(0) 1. Que ou aquele que professa o judaísmo; hebreu; 
israelita. 2. Que ou aquele que descende dos hebreus bíblicos Abraão, 
Moisés e Davi e se espalhou pelo mundo, depois da destruição de Jeru- 
salém, em 70: Jesus Cristo era judeu. 3. Que ou aquele que é natural ou 
habitante do reino de Judá. 4.Pop. Que ou aquele que é avesso a gastar 
dinheiro; avaro. 5.Pop. Que ou aquele que gosta de judiar de animais 
e pessoas indefesas ou subalternas; que ou aquele que vive praticando 
maus tratos: deire de ser judeu: pra que matar esse bichinho? (Esta 
acepção foi tirada pelo povo do verbo judiar.) / adj. 6. Relativo às pes- 
soas hebreias: homem judeu; estudante judeu; cidadão judeu. e Fem.: 
judia. * Os judeus, hebreus ou israelitas são um povo semita originário 
da Palestina. Por volta do ano 2000 a.C., guiados por Abraão, emigraram 
da Mesopotâmia para a Palestina. Nômades, dedicavam-se ao pastoreio 
e dividiam-se em tribos. Nos tempos de Jacó (séc. XVI a.C.), estabelece- 
rem-se no Egito, tendo alguns deles ocupado altos postos no ministério 
do faraó. Durante o séc. XIII a.C., regressaram à Palestina, pelo deserto 
do Sinai Guiou-os Moisés e depois Josué, que conseguiu conquistar al- 
gumas cidades da Cananeija. Por volta de 1050 a.C., os filisteus venceram 
algumas tribos judaicas e se apoderaram da maior parte da Palestina. 
Saul foi, então, proclamado rei, dando início a uma campanha para li- 
bertar o povo judeu do domínio dos filisteus, Foi Davi, porém, seu suces- 
sor, que conseguiu vencer os inimigos e alargar os seus domínios até o 
Eufrates. O reinado de Salomão, filho e sucessor de Davi, coincidiu com 
uma época de grande esplendor, mas, com a morte do monarca, quebrou- 
-se a unidade entre as várias tribos. Formaram-se, então, os reinos de 
Israel e de Judá. Em 586 a.C., Nabucodonosor cercou'a capital Jerusa- 
lém, tomou-a no ano seguinte, destruiu o templo de Salomão e depor- 
tou todos os judeus. Só quando Ciro conquistou a Babilônia (539 a.C.) é 
que os judeus puderam regressar à Palestina. Depois, veio o domínio de 
Alexandre Magno e dos seléucidas. Após um período de independência 
e política, o romano Pompeu se apoderou de Jerusalém (63 
ER ae ajaib de Cristo provocou uma certa aliança dos judeus 
ui Era diana urou pouco tempo. Por duas vezes os judeus tenta- 
dC)ena a a na primeira, Tito sufocou a revolta (70 
(135). Com é de riano expulsou-os a todos, depois de os ter vencido 
E o desmoronamento do Estado judaico, começou a dispersão 
em massa do seu povo pela Ásia Menor, Norte da África e á do M 
o Muitos foram para a Gália, a Inglaterra e a nina De- 
lcaram-se intensamente ao comércio. A partir do séc. XIV, começaram 


a sofrer restrições, e sua liberdade i 5 imi 

de confinados a determinadas on epa na 
toda a Europa e Mediterrâneo, onde controlay 
nanceira do comércio europeu. A perse 
sobretudo por motivos políticos, sociai 


tivação sobretudo política e racial, q 
o nacional-socialismo, que eliminou 
chegando até à eliminação física, n 


Guerra Mundial, o extermínio de judeus foi sistemático e brutal n. 
nos campos de concentração construídos pela Alemanha. O movie ae, 
antissemita, paradoxalmente, acabou contribuindo para a rea Es to 
dos objetivos sionistas: em 1917 a Declaração de Balfour (políti “São 
servador inglês) reconhecia o direito dos judeus de ter um “lar naci con. 
na Palestina. Em 1948, surgiu finalmente o novo Estado de Israa 2 
o veemente protesto dos árabes, que prometeram, então, não desea 
enquanto não o destruísse totalmente. Até hoje, porém, só se têm sar 
vitórias e mais vitórias bélicas dos israelenses. Os palestinos, prine ISto 
gem com homens-bomba, o que acirra mais os ânimos e deixa cadeia 
mais distante uma solução pacífica e honrosa para a região. t Vez 
ju.di.ar (jù) v.t.i. 1. Maltratar física ou moralmente; infligir maus tr 
tos: guarde-se daqueles que judiam dos animais!; a madrasta Judaa 
muito daquela criança! 2. Fazer troça; gozar ou zombar,; tirarum Sar 
com a cara de: os palmeirenses judiam com os corintianos, quando oa) 
viverde vence o alvinegro. + De jud(eu) + -i- (interfixo) + -ar. > judia. 
ção (ju) ou judiaria (jù) s.f. (ato desumano; maus tratos: é uma judiação 
matar as baleias). 
ju.di.car (jù) v.t.d. e v.i. Julgar: judicar tanto vivos quanto mortos, 
> judicante (ju) ou judicativo (di) adj. (que julga; que tem a faculdade 
de julgar: chefe indígena judicante; comandantes judicativos); judi- 
catório (di) adj. (1. próprio para julgar: tribunais judicatórios; 2. rel, 
a julgamento: sentença judicatória); judicatura (dì) s.f. (1. poder de 
julgar; 2. cargo, função ou ofício de juiz; magistratura; 3. exercício do 
cargo de juiz). pt eq 
ju.di.ci.al (jù) adj. 1. Relativo a justiça, juiz, foro ou tribunal; forense; 
judiciário: varas judiciais; procedimentos judiciais; funções judiciais; 
sistema judicial; vestimenta judicial; gravidade judicial. 2, Que se faz 
perante o juiz ou por seu intermédio: juramento judicial; medidas ju- 
diciais. 3. Sancionado por um tribunal ou uma corte: decisão judicial. 
A. Caracterizado por um julgamento ou que expressa um, julgamento: 
a função judicial de uma crítica literária. + Do latim jūdiciālis, de 
judicium (de jūdex, judic- = juiz) + -ālis. sii à de 
ju.di.ciá.rio (jù) adj. 1. Judicial (1). e Ju.di.ciá.rio s.m. (o) 2. Um dos três 
poderes do Estado, ao qual compete aplicar e fazer executar a lei; redução 
de Poder Judiciário. 3. Corpo de juízes de um Estado, país, etc.: o Judiciário 
quer aumento de salário. A Poder Judiciário. Judiciário (2). é Do latim 
jūdiciārius, de judicium = julgamento (de jude, júdic- = juiz) + -ário. 
ju-dici.o.so (jù; ô) adj. 1. Que pensa e age com tino, acerto, critério ou 
bom-senso; sábio: crítico judicioso. 2. Feito com acerto, com critério; 
muito sensato; prudente; equilibrado: escolha judiciosa; o uso judicioso 
do dinheiro público; faça uma seleção judiciosa de seus candidatos, part 
não ter de se arrepender depois! & Do latim júdicium (de jūdez, júdic- 
=juiz) + -oso, pelo francês judicieux. 
ju.dô s.m.(o) Artes Marciais Modalidade esportiva de defesa e combate, 
sem o uso de armas, caracterizada por luta praticada por dois atletas que 
usam o próprio corpo como ponto de apoio, visando a derrubar o adver- 
sário e imobilizá-lo. #% Judô é palavra de origem japonesa que significa 
modo suave. O treino é feito em cima de tatame, espécie de colchão fura- 
do, de palhas. O esporte foi criado em 1882 por Jigoro Kano (1860-1938). 
Confere aos praticantes faixas cujas cores variam de acordo com O grau 
de evolução atingido, indo da branca (para os iniciantes) à preta (aos 
mais abalizados). Considerada a mais nobre das artes marciais, é à a 
ca admitida nas Olimpíadas (1964). / Do japonês judô. > judoca 5.” 
(pessoa que pratica o judô). : 
iu.gal adj. 1. Relativo ao casamento; matrimonial; conjugal. 2.Anatono 
Relativo ou pertencente à bochecha ou ao malar. A Osso jugal. Mai” 
osso zigomático. é Do latim jugális = de jugo, de jugum = jogo, união. 
iu.glan.dá.cea (jù) s.f.(a) Botânica Espécime das juglandáceas, fa 
lia de plantas dicotiledôneas, arbóreas, de folhas compostas € fruto rel. 
páceo, representada princ. pela nogueira. > juglandáceo (jd) adj (E 
ou pert. a essa família). : 


e j E 
iU.go s.m.(0) 1. Canga que une junta de bois. 2. Qualquer objeto E 


lhante, na forma ou na função. 3.P.ext. Junta de bois. 4. Fig. o jug? 
nio; opressão; sujeição: livrar-se do jugo da escravidão; viver s0 $ paises 


bálticos resolveram quebrar o jugo em 1990. 6.Fig. Domínio e 


assassinar: queriam jugular o ditador e seus capangas- À. sos. * 
cruenta. Sacrifício de bovinos de acordo com preceitos religio” clavic™ 
latim tardio iugulāris (vēna) = (veia) jugular, do latim iugutu mji 
la, dim. de iugum = jugo, canga (nas acepções de 1 a 3); do latin, sgu 
(nas demais acepções). -> lugulação (gù) s.f. (ação ou efeito de] 
jugulação de bovinos). as 


3 se 
iU.iz s.m.(o) 1. Aquele que tem autoridade para julgar pelo Ta no 


Prova, segundo a lei; magistrado. 2. Aquele que é escolhi 
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yara decidir alguma questão importante: escolheram-me como juiz 
para decidir se deviam ou não fazer o investimento. 3. Membro do Po- 
der Judiciário. 4. Membro de um júri, e Fem.: juíza. A Alnda há juízos 
em Berlim. Frase usada para demonstrar confiança absoluta na Justiça, 
mesmo reconhecendo a força e a influência dos poderosos ou dos homens 
do poder. Quando ocorre o inverso, ou seja, quando a Justiça se dobra às 
influências dos maiorais, usa-se Já não há Juízes em Berlim, // Juiz da 
festa. Aquele que dirige qualquer festa ou divertimento e se encarrega 
de pagar todas as despesas, / Juiz de direito (ou Juiz togado). Magis- 
trado judicial que julga segundo a prova dos autos e segundo o direito 
(em oposição a juiz de fato ou jurado, que julga segundo a sua consciência 
e convicção, sem necessidade de fundamentar a sua decisão). / Juiz de 
direito. Magistrado encarregado de administrar justiça numa comarca, 
com a alçada e atribuições marcadas na lei. Na justiça militar, chama-se 
auditor ao juiz de direito ou togado; juiz relator ao que funciona junto do 
tribunal superior de guerra e marinha e juízes, simplesmente, aos mili- 
tares encarregados de formar os corpos de delito. / Juiz do fora. Antigo 
cargo da magistratura brasileira, no tempo colonial, ao qual corresponde 
hoje o de juiz de direito. / Juiz de menores. Magistrado encarregado 
de assistir, proteger, defender, processar e julgar menores abandonados 
ou delinquentes juvenis, 4 Juiz de paz. Autoridade que antigamente 
praticava certos atos civis, entre os quais a realização de casamentos. 
3 Ainda que seja comum, não há propriedade em aplicar o termo juiz 
ao mediador de jogos esportivos. Neste caso, trata-se em verdade de um 
árbitro, porque decide sempre de modo discricionário, ainda que haja 
regras por seguir, mas de qualquer forma sua decisão provém de um im- 
pulso momentâneo, fato inadmissível numa decisão de juiz, que não raro 
passa meses e até anos estudando um processo para proferir uma senten- 
ça que considera perfeita, justa. Além do quê, o juiz julga dispondo de 
fartos elementos para embasar a sua decisão, o que falta ao árbitro, que 
não julga, apenas assinala infrações. Assim, o que existe — e muito — é 
crbitro ladrão; raro é termos um juiz larápio ou mau-caráter, ainda que 
fatos recentes nos mostrem que isso não é impossível. / Do latim júdex, 
júdic- = juiz. > juizado (jù) s.m. (1. dignidade ou função de juiz; 2. local 
onde se exerce a função de juiz). 5 f tai 
juízo s.m.(o) 1. Ato ou faculdade intelectual que compara, pondera e 
julga; julgamento: fazer um juízo errôneo acerca de (ou a respeito. de, 
ou em relação a, ou sobre) alguém; essa é a minha opinião, salvo melhor 
juizo. 2. Foro ou tribunal em que se julgam questões judiciais e se admi- 
nistra justiça: comparecer em juizo. 3. Conceito: não faça mau juízo a 
meu respeito! 4. Tino; siso: rapaz de muito juízo; menina de juízo. 5.Pop. 
Mente; cabeça: o presidente Delfim Moreira ficou ruim do juízo durante o 
mandato; essa mulher não me sai do juízo. 6. Entidade judiciária. A Estar 
em seu juízo, Saber o que está fazendo ou praticando. // Juízo ad quem 
(ou superior). Tribunal para onde se recorre. / Juizo a quo (ou inferior). 
Tribunal de onde sai recurso para outro. / Juízo da 1º instância. Juris- 
dição própria dos juízes de direito. / Juízo da 2º instância. Jurisdição 
própria dos juízes do Supremo Tribunal de Justiça. / Juízo de Deus. Von- 
tade de Deus. / Juízo de direito. Jurisdição de comarca. / Juízo de rea- 
lidade (filos.), Aquele que enuncia um fato (em oposição a juízo de valor). 
1 Juizo de valor (filos.). Aquele que enuncia um ponto de vista (em opo- 
sição a juízo de realidade). / Juízo final. Aquele pelo qual Deus, segundo 
E Igreja, no final dos tempos, haverá de julgar os bons e os maus, vivos e 
mortos, reunidos todos num mesmo lugar. / Perder o juízo. Endoidecer. 
1 Ter juízo próprio. 1. Ter foro privilegiado: Os parlamentares têm juízo 
Próprio. 2. Fig. Ter o direito de escolher: O parlamentar tem juízo próprio 
“9 tocante ao local e à hora do depoimento. 4 Variado do juízo. Doido; 
Emalucado: Seu irmão é variado do juízo? + Do latim júdicium. 
lujuba 5$.(a) 1.Botânica Árvore da família das ramnáceas, originária 
de Índia, Zizyphus vulgaris ou Z. jujuba, semelhante a um pequeno jua- 
zero, 2. Fruto comestível dessa árvore. 3. Confeito ou bala feita desse fru- 
++ Do grego zízyphon, do latim medieval jujuba, através do fr, jujube. 
[uke box [ngl] s.m.(o) 1. Aparelho dotado de ledor de SA 
a zante inserção de fichas, equipado com botões, para a S EÇÃO, os 
ada até há pouco tempo muito usado em bares e pe UNUA pi 
Mid ares. 2. Informática Programa que armazena e executa arq 
l Ca e vídeo. e Pl: jukeboxes. e Pronuncia-se djúk-bóks, EEIT ET 
f Sado adj. 1, Que já se julgou; decidido por sentença de juiz ou rhu 
umy tenciado: questão julgada; réu julgado. 2 1R an o 
jus gerra julgada fácil se tornou árdua. | s.m.(0) 3. E ecis ål houve 
senten tribunal; acórdão, À Causa julgada. Aquela a rea aa pone 
lou Tran ra po e ag pie final) irrecorrí- 
ve, seja sitar) em julgado. 1. Tornar-se (uma e AE TA 
de raag o UE as partes não apelaram nem E ado i a assunto), pór já 
ter sido e 2. Fig, Encerrar-se definitivamente (qual q AA 
exaustivamente discutido e recebido solução terminante: , 
ilgam ento (ul) s.m.(o) 1. Ato ou efeito de ia Edo eA a 
tempery, ° acerca do (ou a respeito do, où em relaçã PENTR ae 
Cação: E do governo. 2. Decisão judicial; sentença. 3. j AA 
dicia]. Xame: vou fazer melhor julgamento sobre o caso. 4. | 
llon, ° 2dvogado tem hoje na agenda três julgamentos por fazer. : 
iug : Fotda. Decidir como juiz: julgar um processo. 2. Sentenciar: 
bon; q "Téu. 3, Imaginar; supor: julguei que casamento era uma Aey 
Dar Apreciar; avaliar; formar juízo crítico sobre; não P 
im mes “EM pelas aparências. H v.tii: 5. A mesma acepção A A 
Iuetrefe, que tinha a pretensão:de julgar dos méritos da 


4 


alheias; julguei mal dela injustamente; a tendência do ser humano é 
sempre julgar bem do ídolo que não conhece perfeitamente. 4 v.tobj. 
6. Considerar, reputar; ter em conta de: julgaram-no (por) incapaz; eu 
me julgo (por) insatisfeito com essa explicação. M v.i. 7. Pronunciar sen- 
tença ou decisão final; sentenciar: hoje ninguém julgará nos tribunais do 
pats. 8. Formar juízo crítico; fazer juízos de valor: ninguém deve julgar 
pelas aparências. és Do latim júdicâre = julgar. 

lu.lho s.m.(0) Sétimo mês do ano civil. # V. mês. / Do latim Jálius (de 
Jûlius Caesar), > juliano (jù) adj, (rel. ou pert. a julho: festa juliana; 
férias julianas). 

Ju.lia.na, República (29/7/1839). República proclamada em conse- 
quência do primeiro dos movimentos armados ocorridos em Santa Cata- 
rina. O italiano Giuseppe Garibaldi, que já se havia destacado na Revo- 
lução Farroupilha, comandou uma expedição militar a Santa Catarina, 
onde tomou a cidade de Laguna e proclamou a República Juliana, conhe- 
cida também como República Catarinense. Foi nessa cidade que Gari- 
baldi conheceu Ana Maria Ribeiro da Silva, que se tornaria sua mulher e 
companheira de lutas, mais conhecida como Anita Garibaldi. 

ju.liia.no, calendário. Sistema de medida do tempo introduzido por 
Júlio César, usado entre 46 a.C. e 1582. Era baseado nos ciclos solares: 
o ano foi dividido em 12 meses, de 30 ou 31 dias alternadamente, tendo 
fevereiro 29 dias, excepcionalmente. O ano juliano tinha 11 minutos e 14 
segundos a menos que o ciclo do ano solar, o que resultava numa discre- 
pância de dez dias em 1582. O Papa Gregório XIII corrigiu a distorção, 
introduzindo o calendário gregoriano, até hoje em vigor. Hg 
Jú.lio Cé.sar (1601). Célebre tragédia em cinco atos, de Shakespeare, 
baseada na morte do grande imperador romano. Bruto é, porém, o verdá- 
deiro herói da peça, considerada uma das mais geniais do poeta inglês"! 
ju.ma s.cdd.(o/a) 1. Indivíduo dos jumas, povo indígena que vive no 
Amazonas. / adj. 2. Relativo ou pertencente a esse povo. / s.m.(o) 3.Lin- 
guística Língua do tronco tupi, falada por esse povo. 

ju.me.lo s.m:(ô) Mecânica Num automóvel, cada uma das peças forma- 
das por uma plaqueta metálica estriada em ambas as extremidades, nas 
quais estão inseridos dois braços de articulação. +e Exemplo típico de 
jumelo está na fixação de uma das extremidades do feixe de molas'ao 
chassi. / É galicismo (jumelle). Gin 

ju.men.to s.m.(o) 1. Asno que trabalha para benefício ou comodida- 
de do homem; besta de carga; burro; jegue. 2.Fig. Homem que, tendo 
alguma capacidade, trabalha com dano próprio e em proveito alheio. 
e Fem.: jumenta. sk A diferença entre o jumento (2) e o asno é que este 
não tem capacidade para nada; aquele tem alguma, mas não consegue 
nunca traduzi-la em seu próprio benefício. Ambos diferem do burro, que, 
além de não ter inteligência, julga tê-la, por isso teima nas suas tolices. 
> jumental (jù) ou jumentil (ju) adj. (rel. a jumento); jumentice (jù) sf. 
(asneira; burrada). E a ERR 
jun.ça sf.(a) Botânica Pequena planta da família das ciperáceas 
(Cyperus esculentus), que produz tubérculos e rizomas comestíveis, tidos 
por afrodisíacos. |. te Rar É 
jun.cá.cea s.f.(a) Botânica Espécime das juncáceas, família de plantas 
monocotiledôneas, de fruto capsular, típicas de lugares úmidos, repre- 
sentada princ. pelo junco. > juncáceo adj. (rel. ou pert. a essa família). 
jun.ção s f(a) 1. Ação ou efeito de jungir, juntar, unir; união de coisas 
que estavam separadas: a junção de um regimento ao (ou com o) grosso 
do exército; a junção de um filho à (ou com a) família. 2. Ponto ou lugar 
em que duas coisas se juntam; confluência; junta; união; ligação; juntu- 
ra: o defeito é na junção dos módulos. e Antôn.: separação. ++ Do latim 
júnctio, junction-, de júnctus, part. pass. de jungere = juntar. 

jun.car v.t.d. 1. Cobrir com juncos: juncar a terra. 2.P.ext. Cobrir (de 
folhas, flores, ramos): árvore que junca o chão. 3.Fig. Encher; cobrir: 
muitos mortos juncavam a pista. // v.t.d.i.. 4. Cobrir (de flores, folhas, 
ramos): os fiéis juncam as ruas de flores, ramos e pétalas de rosas no dia 
de'Corpus Christi. 5.Fig. Encher; cobrir: a'guerra juncou o campo de 
mortos; juncar uma área de cadáveres. 

jun.co s.m.(o) Botânica Planta aromática brasileira, própria de terrenos 
úmidos, delgada e flexível, de raiz porosa, rica em amido e resina, com 
a qual se fazem cestos, móveis, etc. %4 Os nomes das espécies se grafam 
com hífen: junco-agreste, junco-bravo, junco-de-três-quinas, etc. 4 Do 
latim juncus, pelo espanhol junco. > juncal ou lunqueira s.f. (lugar onde 
vegetam juncos), 

Jung, Carl Gustav (1875-1961). Psicólogo e psiquiatra suíço, fundador da 
escola de psicologia analítica, Conheceu Freud em 1907, a quem seguiu por 
alguns anos, divergindo dele depois. Em sua obra Tipos psicológicos (1921), 
expõe seus pontos de vista sobre introversão e extroversão (termos por ele 
criados). Mais tarde, fez pesquisas antropológicas e sobre ocultismo, que 
levaram à sua teoria dos arquétipos, ou símbolos universais presentes no 
inconsciente coletivo. Escreveu ainda: Metamorfoses e símbolos da libido 
(1912), Psicologia e religião (1939) e Psicologia e alquimia (1944). Em 2009, 
apareceu um livro de sua autoria, que a família guardava a sete chaves e 
como segredo, The red book (O livro vermelho), em que revela o lado obscu- 
ro de sua própria mente, perturbada. Na obra ele revela sua própria perple- 
xidade: Acredito que estou completamente perdido. Estarei realmente louco? É tudo 
terrivelmente confuso. e Pronuncia-se ing. » junguiano adj. e s.m. 
jun.gir v.t.d. 1. Juntar ou emparelhar por-meio de-jugo: jungir os bois, 
os cavalos, os cães.'2. Unir; ligar: como podemos ter o desejo de jungir 
caracteres tão distintos? ~ v.t.d.i. 3. Ligar (animais jungidos): jungir os 
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bois ao arado. 4.P.ext. Ligar; unir: a secretária o jungia a compromissos 
que ele não podia cumprir. 5.Fig. Submeter; sujeitar: vou jungi-to aum 
teste, a uma prova; jungir pessoas a uma rotina diária. e Conjuga-se por 
abolir. +x Do latim jungere. a . 
ju.nho s.m.(o) O sexto mês do ano civil. œ V. mês. / Do latim (mênsis) 
június = (mês) de junho, de Iúnô = Juno. . j 
ju.ni.no adj. Relativo ou pertencente a junho ou às festas realizadas 
nesse mês (Santo Antônio, a 13; São João Batista, a 24; São Pedro e São 
Paulo, a 29). «% As festas juninas brasileiras sofreram influência de al- 
guns países europeus e até asiáticos, como Portugal, a França, a Espanha 
e a China. Conhecidas inicialmente como festas joaninas, porque eram 
uma homenagem a São João Batista, foram trazidas para o Brasil pe- 
los portugueses e logo incorporadas aos costumes dos povos indígenas 
e negros. A influência brasileira é percebida nas comidas que se servem 
durante a comemoração: a mandioca, o milho, o jenipapo e o leite de coco, 
alimentos introduzidos na festança pelos brasileiros, além de costumes, 
como o forró, o boi-bumbá, a quadrilha, etc. Da França vieram os pas- 
sos e marcações inspirados na dança da nobreza europeia. Já da China 
vieram os fogos de artifício. A dança de fitas, comum no Sul do Brasil, 
tem origem na península Ibérica. A fogueira, que é o maior símbolo das 
comemorações juninas para os católicos, tem suas raízes num trato feito 
pelas primas Isabel e Maria: para avisar Maria sobre o nascimento de 
São João Batista e, assim, ter seu auxílio após o parto, Isabel acendeu 
uma fogueira sobre o monte. No Nordeste do Brasil, uma tradição manda 
que os festeiros visitem em grupos todas as casas onde sejam bem-vindos. 
Os donos das casas mantêm uma mesa farta de bebidas e comidas típicas 
para servi-los. Acredita-se que o costume é uma forma de integrar as 
pessoas da cidade. Essa tradição tem sido substituída por uma grande 
festa, que reúne toda a comunidade, sempre com fartura de comida, dan- 
ça e muita animação. As festas juninas são tradicionais e muito comemo- 
radas no Nordeste, princ. em Caruaru (PE) e em Campina Grande (PA); 
nas demais regiões do país tendem a desaparecer pouco a pouco. : 
jú.nior adj.es.cdd.(0/a) 1. Que ou o(a) que é mais jovem ou mais novo(a) em 
relação a outro(s). 2. Que ou pessoa que é iniciante ou novato(a) em determi- 
nada profissão ou atividade. 3. Que ou pessoa que, em relação a outra(s), é 
principiante em determinada prática esportiva. / adj. 4. Diz-se de categoria 
esportiva em que seus praticantes têm entre 14 e 18 anos: futebol júnior. 
5. Diz-se do campeonato disputado por essa categoria: campeonato júnior. 
6. Diz-se do selecionado composto por praticantes dessa idade: seleção jú- 
nior. 7. Diz-se do tamanho de roupa confeccionada para pessoas de constitui- 
ção física pequena ou delicada. e Posposta a nome próprio, usa-se com inicial 
maiúscula e significa que é o mais jovem ou o menor entre duas pessoas que 
levam o mesmo nome: Luís de Sousa Júnior, assim como se faz com Sênior. 
Se vem depois de nome comum, significa menos experiente ou hierarquica- 
mente inferior: secretária júnior, sócio júnior. e Pl.: juniores (ô), e não “jú- 
niors”. e Abrev.: jr. e Antôn.: sênior. “+ Do latim junior, junior- = mais jovem 
ou mais novo, comparativo de superioridade de juvenis = jovem, novo. 
ju.ní.pe.ro s.m.(o) Botânica Zimbro. 
junk bond [ingl] loc.s.m.(o) Título de alto risco, de empresas financei- 
ramente frágeis, que pagam juros altos. e Pl.: junk bonds. e Pronuncia-se 
djângk bond. 
junk food [ingl] loc.s.f.(a) Comida rica em calorias e pouco nutritiva: 
a grande causa da obesidade é a junk food, princ. entre os americanos. 
° PL: junk foods. e Pronuncia-se djângk fud. 
junkie [ingl] s.cdd.(0/a) Usuário(a) de drogas, princ. de heroína. e Var: 
funky. e PL: junkies. e Pronuncia-se djânki. 
junk mail (ingl) loc.s.f.(a) Mala-direta de terceira classe, enviada in- 
discriminadamente. e Pl: junk mails. e Pronuncia-se djângk méêil. 
Jun.quei.ro, Guerra (1850-1923). Poeta realista português, nasci- 
do Abílio Manuel da Guerra Junqueiro, que se tornou conhecido com 
A morte de Dom João (1874), um libelo contra o romantismo dom- 
EP e logo a seguir com A velhice do padre eterno (1885), uma 
ontra o clericalismo católico. Em 1892 publicou Os simples 
Pa ng na da emoção lírica, tem algum valor literário, 
aan PEEN pi ni tempo, a crítica moderna não lhe tem poupado 
e ndo-o um mau poeta e um prosador pior ainda. Na 


política, destacou-se como rep , 
ublicano radical Na religião no final 
. 
da vida, converteu-se a O catolicismo, 
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vertical ou horizontalmente, que dispensa a amarração. / Junta arti 
lada. Peça mecânica que permite a transmissão de movimentos e to s 
entre dois eixos mesmo que exista ângulo entre eles. / Junta cardà Ai 
simples de junta, formada basicamente por uma cruzeta ligaga aen 
forquilha conduzida por meio de quatro articulações; junta univers 
cardã. // Junta comercial. Cartório onde se registram os document 
necessários para o estabelecimento de uma firma comercial. / Junta de 
conciliação e julgamento. Órgão da Justiça do Trabalho Constitui, 
por um presidente (o juiz) e dois vogais, cada um representando q : 
das partes (empregador e empregado), com atribuições para concilia, 
instruir ou julgar. / Junta de dilatação. Recurso de engenharia Usado 
para impedir rachaduras ou fendas, composto por réguas muito finas de 
madeira, metal ou plástico, que criam o espaço necessário a fim de ue 
os materiais, como concreto, cimento, etc., expandam-se, sem danifica, 
a superfície: O solo deve poder dilatar-se e encolher em todos og sen. 
tidos, e, para isso, é necessário prever uma junta de dilatação de 8a 
10mm em todas as paredes. # Junta hidráulica. Junta formada por um 
rotor de condução e outro conduzido, instalados no interior de um cárter 
com óleo hidráulico. / Junta homocinética. Componente articulado de 
transmissão que une dois eixos — um condutor e o outro conduzido ~, 
cujos eixos de rotação podem formar um ângulo bastante aberto. O mo- 
vimento é transmitido de maneira uniforme, sem as oscilações típicas 
das juntas universais. Atualmente, estas juntas são utilizadas em todo 
o mundo, para unir os semieixos às rodas esterçantes nos veículos de 
tração dianteira. / Juntas eleitorais. Órgão da Justiça Eleitoral encar- 
regado de apurar o resultado das eleições. M Junta universal, Cardã; 
junta cardã. / Junta vazada. Componente de união entre dois eixos coa- 
xiais que permite uma certa liberdade de movimento no sentido longitu- 
dinal a um deles ou a ambos. / Junta viscosa. Dispositivo formado por 
uma série de discos ou pequenas lâminas condutoras e conduzidas, alo- 
jadas num corpo cilíndrico cheio de um líquido altamente viscoso. Sua 
função é impedir que a diferença entre a velocidade de rotação do eixo 
de entrada e a do eixo de saída possam superar um determinado valor. 
1% Não se confunde (3) com parelha. A junta é sempre de bois; a parelha é 
de cavalos ou muares. Só não há redundância na expressão junta de bois, 
porque o coletivo não é específico. 
junita.da s.f.(a) 1. Ato de juntar ou anexar (peças de um processo): a jun- 
tada de novas provas aos autos. 2. Termo de junção, num processo forense. 
juntar v. V. ajuntar. Tem dois particípios: o regular (juntado, que se 
usa com ter, haver, ser e estar) e o irregular (junto, que se usa com ser é 
estar): O advogado tinha juntado todas as provas. Todas as provas foram 
juntadas (ou juntas) pelo advogado. 
junto adj. 1. Que fica ao lado, mais do que próximo: as casas ficam 
juntas; nossos estandes eram juntos, na feira. 2. Reunido um com outro: 
saímos juntos e chegamos juntos; nota fiscal e pedido juntos; estivemos 
juntos por algumas horas. # adv. 3. Juntamente: o galho caiu, e elas cat- 
ram junto; as crianças chegaram, e junto vieram as empregadas. ° An- 
tôn. (1 e 2): separado. A Juntamente com. Junto com; com: Uma semivo 
gal sempre soa juntamente com a vogal numa sílaba. Atingiu-se também 
[o e o re Pad com o cavaleiro. Chequei juntaron 
com ela. unto a (ou Junto de). Perto de; ao lado de; rente com, P 
ximo a (ou de): Ficamos junto ao (ou do) muro. Elas oravam junto a (ou 
de) um túmulo. Mães que dormem junto ao (ou do) berço dos filhos. As 
crianças permaneceram todo o tempo junto aos (ou dos) pais. M e 
com. Na companhia de; juntamente com: As crianças vieram junto co 
os pais. (Na verdade, esta locução poderia ser reduzida para com, Ra 
prejuízo nenhum: As crianças vieram com os pais.) Nestas frases, a 
que há voz passiva e junto equivale a juntado, não ocorre a locução jun ; 
com: O filho, depois de ter sido junto com o pai, sossegou. o filho fon 
afinal, junto com o pai e sossegou. A filha, depois de ter sido junto a 
9 pat, sossegou. A filha foi, afinal, junta com o pai e sossegou. al 
foram, afinal, juntos com o pai e sossegaram. As filhas foram, ofaa 
juntas com o pai e sossegaram. + Não se confunde (1) com contiguo de, 
o toca com outro; posto em contato com outro) nem com pega o (Trio) 
uni 0) eunido (que se acha tão junto, que não fica espaço interme 
o latim jūnctus, part. pass. de jungere = juntar. ; q dê 
iuntu.ra s.f.(a) 1. Junção; junta; ligação: dobradiça é uma unos de 
Me ii giram no mesmo eixo. 2. Articulação; junta: a juntura 
os. xx Do latim júnctira, de jūnctus. 3 iniferoh 
e, o Aa Palmeira amazônica (Rapha jos fru- 
PE P gas, são usadas na construção de cabana to) 2.200 
à m vinho, na África, onde ela também medra. # $-€P 
logia Cuíca (2); quaiquica. 4% Do tupi yupa'ti. 
lu.pi.á (jù) s.m, (o) Redemoinho no meio do rio, que constitui 
as pequenas embarcações; sorvedouro. . as leg! 
Iu.qui,ri (jù) s.m.(0) Botânica 1. Planta arbustiva da família dadeira 
paia ferox), de madeira dura e escura. 2. Ess x 
' jst» 
AUAU FEOS TE, doria do. Elevação (800m) no litoral paulis i 
o Sebastião. e 
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promessa. Faz-se juramento ante um magistrado, e não “jura”; fazem-se 
juras de amor na adolescência, e não “juramentos”, / É derivada regres- 
siva de jurar. 
ju.ra.do adj. 1. Que prestou juramento: testemunha jurada à Sagra- 
da Escritura. 2. Prometido: estar jurado de morte. | s.m. (0) 3. Membro 
do júri; aquele que compõe um tribunal para julgamento; juiz de fato. 
A Inimigo jurado. Inimigo manifesto, declarado, evidente. »%k Do latim 
jarátus, part. pass. de jūrāre. 
ju.ra.men.tar (rã) vtd. v.td.i. e v.p. V. ajuramentar. 
ju.ra.men.to (jù) s.m. (0) 1, Ação ou efeito de jurar: o juramento de uma 
testemunha, de um novo presidente; juramento de servir à pátria, de ser 
fiel, de dizer a verdade, somente a verdade. 2. Fórmula com a qual se 
jura. A Dar (ou Prestar) juramento. Receber nas mãos o juramento que 
alguém é obrigado a prestar. / Juramento judicial. Aquele que é presta- 
do em juízo. # Sob juramento. Com obrigação contraída por juramento. 
& Do latim tardio jurâmentum. 
jurar v.t d. 1. Declarar solenemente sob juramento: jurar dizer a verda- 
dee somente a verdade; jurar defender a constituição. 2. Invocar (auto- 
ridade ou ser superior): jurar o nome de Deus em vão. 3. Afirmar cate- 
goricamente; prometer com convicção; asseverar: jurou que vingaria a 
morte dos pais. Wvt.d.i. 4, Acepção 1: juro-lhes que nunca vi essamulher. 
5. Acepção 3: jurou-me que vingaria a morte dos pais; jurou-lhe ódio 
até à morte. ! vt.i. 6. Dar inteiro crédito; crer piamente: os senadores 
juraram no depoimento do ex-presidente do Banco Central; o marido 
jura no que diz a mulher. M v.i. 7. Prestar juramento: as testemunhas 
têm de jurar antes de responder ao juiz; o pai jurou sobre o cadáver dos 
filhos assassinados; jurar sobre a cruz; jurar por Deus; jurar por todos 
os santos; jurar pela felicidade dos filhos. A Jurar de pés juntos. Afir- 
mar com toda a certeza ou convicção: Ela jura de pés juntos que não 
engana o marido. (A expressão surgiu à época da Inquisição, na qual o 
acusado de heresia tinha mãos e pés amarrados juntos e sofria tortura 
para dizer apenas a verdade.) / Jurar falso. Mentir sob juramento; afir- 
mar mentira(s) sob juramento. / Jurar-se. Fazer ameaça recíproca de 
punição ou vingança: Eles sairam jurando-se um ao outro. 3 Nos três 
últimos exemplos da acepção 7, os termos iniciados pela preposição por 
são adjuntos adverbiais (de substituição): jurar em nome de Deus; jurar 
emnome de todos os santos; jurar em nome da felicidade dos filhos. # Do 
latim júrãre, de jūs, jūr- = lei, direito. 
jura.rá (jù) s.ep.(0) Pop.MA Muçuã. +% Do tupi yura'ra = tartaruga. 
jurás.sico adj. 1.Geologia Diz-se do segundo período da era mesozoi- 
ca, no tempo geológico, compreendido entre 190 e 140 milhões de anos 
atrás, caracterizado pela existência dos dinossauros e pelo aparecimento 
dos primeiros mamíferos e aves. / s.m.(0) 2. Esse período. 3.Gír. Muito 
artigo: homem de costumes jurássicos. #x É galicismo (jurassique). 
Jureia (éi), praia da. Área litorânea do Estado de São Paulo, situada 
entre a cidade de Santos e o limite com o Estado do Paraná, transformada 
za década de 1980 pelo governo estadual em reserva ecológica, depois de 
descartada a possibilidade de implantação na região de uma usina nuclear. 
iurema sf.(a) 1.Botânica Planta da família das leguminosas (Pithecolobium 
tortum), espinhenta, que fornece madeira de lei, muito utilizada em mar- 
Cenaria e em cabos de ferramentas. 2. Essa madeira. 3. Bebida feita com 
“tasca, raízes ou frutos dessa planta, de propriedades narcóticas. 4.Gír. 
Amésia de ladrão. ++ Do tupi yu'rema. 
lúri s.m.(0) 1. Conjunto de cidadãos que, nos termos da lei, estão capa- 
citados a ser jurados, constituindo-se na parte ativa do julgamento cri- 
tinal ou cível; corpo de jurados. 2. Comissão formada para examinar, 
Evaliar e julgar o mérito de pessoas ou coisas. rotinas 
lUrídico adj. 1. Relativo aos procedimentos judiciais ou legais; lícito; 
“gel. 2, Relativo ou pertencente ao direito e sua administração. > juridi- 
tidade (jù-dì) s.f. (qualidade do que é jurídico), 
Wrídico-empresarial adj. Relativo a questões jurídicas e empresa-, 
„415: publicação jurídico-empresarial. e Pl.: jurídico-empresariais. 
Wrídico-religioso adj, Relativo a questões jurídicas e religiosas: o re- 
iy js é um sistema jurídico-religioso. e Pl.: jurídico-rehgiosos., aa 
pr idiquês (ri) sm.(o) Gír. Linguagem utilizada pelai ip di 
PR infelizmente, só tem mostrado eficiência e grande utili à e fa Pr 
E do afastar a pore do Daie, de dendr fa cocos 
lurig eloso, jurista, em “O Liberal Edição de ai nA 
iuris i adj. Direito Que produz um direito: ato juríg nado cii 
Exercício volto (ris) s.m. (0) eba E ba a aree 
drisperig l olissional é emitir pareceres so re a s seegile 
+ ninl 4 Do latim jūriscõnsultus: júris, o Ee dp a arca 
Marco us = experimentado, experiente, part. pass. 
jurje Velho, aconselhar-se. , Paga 
tia SÃO (is) +) 1, Poder ou autoridade legal de interpretar e 
esta egn, Si e administrar justiça: tribunal que J OR der ouai 
triga CCa, 2, Extensão do território onde se exerce esse p 
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que lhe são submetidos. 7. Conjunto dos tribunais de mesmo grau hierár- 
quico. A Jurisdição do primeiro grau. Aquela que decide em primei- 
ra instância. / Jurisdição do segundo grau. Aquela em que se dão as 
apelações. x+ Do latim jürisdictið, jarisdictiôn-: jūris, genitivo de jūs = 
lei, direito + dictiô, dictiôn- = declaração (de dictus, part. pass. de dīcere 
= dizer). > Jurisdicionado (jù-dì) adj. e s.m. (que ou aquele a quem se 
aplica a jurisdição); jurisdicional (ju-di) adj. (rel. ou pert. à jurisdição: 
mar jurisdicional); jurisdiclonar (ju-di) v.t.d. (submeter à jurisdição de). 
ju.ris.pe.rito (ris) sm.(o) Jurisconsulto. ++ Do latim járisperitus. 
> jurisperícia (ris) s.f. (qualidade ou ação de jurisperito). 
ju.ris.pru.dên.cia (ris) s.f.(a) 1. Filosofia ou ciência do direito: sua ju- 
risprudência é superficial e inadequada. 2. Estudo do direito ou de um 
ramo particular do direito: jurisprudência comercial. 3. Tradição fir- 
mada na interpretação e aplicação das leis pelos tribunais superiores: há 
jurisprudência acerca dessa (ou a respeito dessa, ou em relação a essa, ou 
quanto a essa, ou sobre essa) matéria. ++ Do latim júrispridentia: júris, 
genitivo de jūs = lei, direito + pradentia = conhecimento (de prūdēns, 
prūdent- = que conhece). > jurisprudencial (jù-prù) adj. (rel. a júris- 
prudência ou que resulta de jurisprudência); jurisprudente (ris) s.cdd. 
[jurista versado(a) em jurisprudência]. y 
iu.ris.tas.cdd.(0/a) 1. Profissional formado(a) e versado(a) na ciência do 
direito. 2. Autor(a) de obra(s) jurídica(s). 

iu.ri.ti (jù) s.ep.(a) Ornitologia Pequena pomba de cor parda (Leptoptila 
verreauxi), comum no interior e nas roças. (Voz: arrular, gemer, soluçar.) 
e Var.: juruti. Os nomes das espécies grafam-se com hífen: juriti-azul, 
juriti-da-mata-virgem, etc. É 
ju.ro s.m.(o) 1. Quântia auferida de empréstimo de dinheiro; diferença 
entre a quantia empregada e a recebida; remuneração ou rendimento 
de dinheiro emprestado, expresso geralmente em termos percentuais. 
2. Vantagem: retribuir um favor com juro. A Juro capitalizado (ou 
composto). Juro acrescido a parcela que já contém outros juros, de- 
terminando novo patamar para o cálculo da parcela seguinte, usa- 
do geralmente nos empréstimos, financiamentos e compras a prazo. 
4 Juro de mora. Juro cobrado como multa por causa da mora ou de- 
mora no pagamento de uma dívida, de acordo com os dias de atraso. 
4 Juro real. Aquele que desconta a correção monetária. / Juro sim- 
ples. Juro calculado somente com base no capital inicial. / Pagar 
com juros (fig.). Pagar caro; sofrer as consequências de modo terrível. 
W Taxa de juro(s). Percentagem. i 

Ju.ru.á, rio. Afluente da margem direita do Amazonas. Nasce no Peru e 
atravessa os Estados do Acre e do Amazonas. Tem 2.782km de extensão. 
ju.ru.be.ba (jù) s.f.(a) Botânica 1: Nome comum a várias plantas arbus- 
tivas do gênero Solanum, da família das solanáceas, princ. a espécie S. 
paniculatum, com cujos frutos se faz um vinho tradicionalmente utiliza- 
do na medicina popular. 2. Esse fruto. + Do tupi yuru'wewa. 

ju.ru.na s.cdd.(0/a) 1. Indivíduo dos jurunas, povo indígena que vive 
na região do rio Xingu. / adj. 2. Relativo ou pertencente a esse povo. 
M s.m.(o) 3.Linguística Língua do tronco tupi, falada por esse povo. 
ju.ru.pa.ri (rù) s.m.(o) Botânica 1. Planta que fornece madeira dura, 
utilizada na fabricação de instrumentos musicais. 2. Essa madeira. 
Ju.ru.pa.ri (rù) s.m.(o) Entidade fantástica das tribos tupis, personi- 
ficação do mau, que assumiu o lugar do diabo cristão nos trabalhos de 
catequese dos índios. è ; 
ju.ru.po.ca (jù) s.ep.(a) I.Ictiologia Peixe teleósteo de água doce 
(Hemisorubim platyrhynchus), da família do surubim, de boca com 
acentuado prognatismo e cabeça pequena, em relação ao corpo. / s.f.(a) 
2. Carne desse peixe, servida na alimentação humana: comi jurupoca no 
almoço. A Ai a jurupoca vai piar, Aí é que a coisa vai ficar feia, grave, 
ruça ou preta; aí é que vamos ver: Quando a seleção brasileira for enfren- 
tar os alemães aí a jurupoca vai piar. à Do tupi *yuru'poka. 

ju.ru.ru (jù) adj. 1. Triste por doença (diz-se das aves): o canto jururu 
das rolas. 2.P.ext. Diz-se da pessoa que anda triste, cabisbaixa, abatida. 
jUS s.m.(o) Direito que decorre da lei natural ou escrita: ojusdeire vir; 
o jus popular de votar em quem achar melhor. A Fazer jus a alguma 
coisa. Merecê-la. x+ Do latim jus (nominativo) = direito. 

ju.san.te s.f. (a) Vazante da maré; preamar; refluxo; baixa-mar. A A ju- 
sante. Para onde correm as águas; rio abaixo: Âncoras lançadas a jusante. 
Nadar a jusante, (Antôn.: a montante.) # Relevo de jusante. Aquele que 
está mais próximo da foz de um rio (por oposição a relevo de montante). 
jus.sivo adj. e s.m.(o) Gramática Que ou tempo verbal que exprime 
ordem categórica, substituindo com mais energia o imperativo: futuro 
jussivo (p. ex.: Honrarás pai e mãe). ++ O futuro jussivo é comum no 
enunciado de leis, contratos e ordens judiciais. 

justa s.f.(a) 1. Jogo militar da Idade Média que consistia num combate 
de homem para homem, a cavalo e com lança, em praça cercada. 2.P.ext. 
Questão; debate: ser radical nas justas familiares; começou, então, a jus- 
ta por melhores salários. Não se confunde (1) com torneio. 
jus.ta.flu.vi.al (jùs-flù) adj. Próximo de rio ou nas margens dele; mar- 
ginal: avenidas justafluviais; estádio justafluvial. 

jus.ta.line.ar (jùs; lì) adj. Diz-se da tradução feita linha a linha (com o 
texto ao lado e em confronto). vip 

jus.ta.por (jus) v.t.d., v.t.d.i. e v.p: Pôr(-se) junto, lado a lado, geral- 
mente para comparar ou contrastar: justapor dois produtos; justapor 
um carro nacional a um importado; justapor um estuprador a inocentes, 
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para identificação da vitima; nossas preocupações se justapõem às de 
todos os povos do mundo, no tocante à superpopulação e às agressões 
do homem ao meio ambiente; ao estacionar, cada um dos carros deve 
justapor-se ao que já estiver estacionado. e Conjuga-se pelo verbo pôr. 
jus.ta.po.si.ção (jus-po) s.f.(a) 1. Ato ou efeito de justapor(-se): a jus- 
taposição de um título de nobreza ao nome. 2. Situação de uma coisa 
ao lado de outra, sem nada a separá-las; aposição. 3.Biologia Agregação 
contínua de novas moléculas ao núcleo primitivo, nos corpos inorgânicos. 
4.Gramática Processo de formação de palavras por composição, que con- 
siste em juntar duas ou mais palavras, cujos semantemas permanecem 
absolutamente inalterados, para criar uma palavra nova, em oposição a 
aglutinação (p. ex.: porco-espinho, vaivém). 
jus.ta.pos.to (jus; ô) adj. 1. Posto junto, ao lado: um título de nobreza 
justaposto ao nome; teve uma alcunha justaposta a seu nome; talheres 
justapostos. 2.Gramática Formado por justaposição: palavra justaposta. 
“+ Do latim juxtâpositus: juxtã = lado a lado + positus, part. pass. de 
pônere = pôr. 
jus.tas.pi.nal (tàs) adj. Perto da espinha ou coluna espinal: tiro justas- 
pinal; lesão justaspinal. i 
jus.te.za (ê) s.f (a) 1. Qualidade do que é justo: a justeza de uma puni- 
ção; a justeza de uma saia; a justeza de um pensamento; agir com jus- 
teza. 2. Qualidade de uma coisa bem regulada, exata e, portanto, bem 
adaptada à sua função: a justeza de um relógio, de uma balança. 3. Pre- 
cisão ou exatidão de uma expressão, de um tom, de uma entonação, etc.: 
a justeza de uma comparação metafórica. + Do latim iústítia = justiça, 
de iústus = justo, por via popular. 
justiça s.f.(a) 1. Virtude ou qualidade moral que consiste em ser justo, 
em respeitar o direito dos outros, dando a cada um o que lhe pertence de 
direito ou o que lhe corresponde: procuro sempre praticar a justiça no 
meu relacionamento com as pessoas. 2.Direito Princípio moral que exige 
conduta justa, com respeito ao direito e à equidade: o judiciário existe 
para fazer reinar a justiça; a justiça deve sempre prevalecer sobre o ar- 
bítrio. 3.Direito Conformidade a esse princípio, manifestada em ato ou 
comportamento: a família da moça assassinada exige justiça. 4.Direito 
Exercício do direito e aplicação das leis por parte dos tribunais, magis- 
trados ou conjunto de pessoas competentes: a justiça humana é muitas 
vezes falha; tribunal de justiça. 5.Direito Conjunto das pessoas ou dos 
organismos encarregados de aplicar as leis; poder judiciário: a justiça 
está em greve; contra esse arbítrio, irei à justiça; a justiça resolverá este 
caso; cair nas mãos da justiça; a morosidade da justiça brasileira é no- 
tória. 6.Direito Magistrado ou tribunal que se encarrega de aplicar as 
leis: ao ver-se frente a frente com a justiça, tremeu. 7.Direito Cada uma 
das instituições que exercem um poder jurisdicional; jurisdição; alçada 
(geralmente com inicial maiúscula): a Justiça Militar: a Justiça Civil. 
8. Caráter do que é justo: é preciso fazer justiça aos (ou com os, ou para 
com os) aposentados. 9.Fig. Qualidade de verdadeiro ou correto; verda- 
de; correção; legitimidade: ele acredita na justiça de sua causa. 10.Fig. 
Razão; motivo: eles se queixam com inteira justiça. A Administrar jus- 
tiça. Aplicar s leis nos juízos civis ou criminais e fazer cumprir as sen- 
tenças. 4 Ato de justiça. Ação justa, digna e merecida: O impeachment 
daquele presidente foi um ato de justiça. 4 Fazer justiça. 1. Dar a cada 
um o que lhe é devido ou merecido: Fizeram justiça, ao outorgarem-lhe 
o prêmio honoris causa. 2.Fig. Aplicar a pena de morte; justiçar: Há mi- 
litares na corporação que formam grupos para fazer justiça a bandidos 
e traficantes. 3. Punir rigorosamente: É preciso fazer justiça sobre os 
autores de crimes hediondos. Fazer justiça a alguém. 1. Reconhecer- 
-lhe os méritos: A história ainda lhe fará justiça. 2. Reparar o erro contra 
ele cometido: Tenho de voltar lá e fazer justiça a ela, porque realmente 
a nero próprias mãos. Vingar-se pessoalmente. 
O a. o ça de pi (pop.). Parcialidade ou fraude 
Conjañtó dede Fio pá i | Ena fraudulento. / Justiça do Trabalho. 
onju ór poder judiciário federal responsável pela resolu- 
ção das questões trabalhistas e constituída pelo Tribunal Superior do 
Trabalho (TST), pelos Tribunais Regionais do Trabalho (IRTA) l 
Juntas de Conciliação e Julgamento. A Justiça do Trabalho kenelle Rs Ki 
ga os dissídios individuais e coletivos entre trabalhadores e a a E H 2 
res, inclusive representações diplomáticas de outros países admi a E 
ção pública direta e indireta dos municípios, Distrito Federal matai kr 
União, além de outras controvérsias decorrentes da relacão do tr; balho 
Ea aula pela constituição de 1934 e criada e TE BA 
inistério do Trabalho, só tendo sido integrada a RA 
1946. / Justiça Eleitoral. Conjunto a A em 
responsável pela resolução de questões eleitorais e const A aa 
bunal Superior Eleitoral (TSE), pelos Tribunais Res 5 4 uída pelo Tri- 
Juntas Eleitorais. / Justiça Federal. Setor do MOLA ci ad faia 
a de e princ. as causas em que a União ars pa Justiça MIEY 
onjunto de órgãos do poder judiciário federal res onsável pel k 
e julgamento dos crimes militares e constituída al a T ação 
Militar (STM), por outros tribunais instituídos To ° a 
juízes militares. / Justiça social. eion A dedo ne 
oportunidades equtatis parn doado a condições d id e 
crivão ou funcionário judiciário menor encarre d di ri 
diciais. / ; ) rregado das diligências ju-. 
e do au Emprego de escrivão, tabelião, distribuidor 
vedor. / Ser de justiça. Ser justo e razoável: É de 
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jus.ti.çar (jus) v.t.d. Declarar culpado ou punir com a pena de 
Estado tem o direito de justiçar bandidos. > lustiçado (jùs) a 
(que ou aquele que recebeu como pena à condenação à morte) 
mento (ti) sm. (ação ou efeito de justiçar). 
jus.ticei.ro (jus) adj. 1. Que, por exagerado sentimento de justica a 
tra-se zeloso demais, muito severo, inflexível, com uma ponta de Los 
mo: imperador justiceiro; ditadores justiceiros; ser justiceiro on N 
para com) alguém. M adj. e s.m. (0) 2.Pop. Que ou aquele que se inci 
de executar pessoas, à margem da lei. + Não se confunde (1) coni an 
(que possui um sentimento normal de justiça). Tanto o indivíduo justice” 
ro quanto o homem justo castigam, mas O primeiro castiga comprazend i 
-se de fazê-lo; o segundo prefere absolver a condenar, tende a ser piedos. 
Salomão foi justo. Dom Pedro I (1320-1367) de Portugal se mostrou jus. 
ticeiro com os assassinos de sua amante (ou esposa?) Inês de Castro a 
isso ficou conhecido como Pedro, O Justiceiro, Pedro, o Severo e também 
como Pedro, o Cruel. 
jus.ti.fica.ção (jùs-fì) s.f.(a) 1. Ato ou efeito de justificar(-se), 2, Apre- 
sentação do motivo justo de um ato; fundamento; razão: a justificação 
para o golpe de -Estado foi a baderna interna. 3. Prova judicial. 4Teo: 
logia Elevação do homem do estado de pecado ao estado de graça ou de 
justiça, tornando-o digno da vida eterna. 5.Artes Gráficas Obtenção de 
perfeita igualdade na largura das linhas da mesma-página. à Do latim 
jūstificātið, justificatiôn- = ação de justificar. - 
jus.tifi.ca.do (tì) adj. 1. Que teve ou tem justificação. 2.Artes Gráficas 
Blocado. / s.m.(0) 3.Direito Aquele que é citado numa justificação judi- 
cial. 4.Teologia Cristão em estado de graça ou de justiça. td 
jus.tifi.car (tì) v.t.d. 1. Estabelecer a inocência de, mostrando a justiça 
do ato praticado: o júri popular justificou o réu; o presidente comutou 
a pena do condenado, justificando-o. 2. Estabelecer o fundamento ou a 
necessidade de; legitimar; desculpar: a pretexto da manutenção dá or- 
dem, o ditador justificou a violência policial. 3. Fundamentar; dar razão 
a, fazendo que pareça justo: um erro não justifica o outro; o fim justifica 
os meios. 4. Provar judicialmente: o acusado justificou que é solteiro, 
5.Artes Gráficas Alinhar (6). / v.p. 6. Provar a boa razão do seu pro- 
cedimento; dar provas de sua inocência; eximir-se da responsabilidade: 
justificar-se do gesto praticado. À Justificativo de anúncio. Recorte de 
anúncio, tal como aparece no exemplar da publicação, que serve como 
prova da sua inserção. ++ Não se confunde (3) com explicar. > justifi 
cativo (jús-fi) adj. e s.m. (que ou o que serve para justificar: documento 
justificativo de ausência ao trabalho; apresentar o justificativo de sua 
escolha); justificatório (jùs-fì) adj. (justificativo: discurso justificatório 
de uma política de privatização). se 1 gra 
jus.tifica.tiva (jùs-fì) s.f.(a) 1. Prova com que se demonstra à realida- 
de de um fato ou a veracidade de uma proposição. 2. Explicação convin- 
cente: a justificativa do (ou para o) meu atraso foia greve dos motoris- 
tas de ônibus. 3. Razão; motivo: não havia nenhuma justificativa paraa 
convocação dos jogadores que estavam atuando no exterior, porque aqui 
tínhamos craques em cada posição; nunca há justificativa para O crime. 
just-in-time [ingl.] s.m.(o) 1. Filosofia japonesa de gerenciamento e pla: 
nejamento de produção que consiste em garantir que o material certo che- 
gue na hora certa e no lugar correto, na quantidade exata ecoma qualida s 
exigida. 2. Prática de logística relativa à reposição de estoques, que a 
que as peças sejam fornecidas ao processo seguinte somente na medida a 
necessário, com pequeno armazenamento prévio. / adj. 3. Diz-se de en 
de carga que se faz no tempo e local programados, ou aqui e agora: da qu e 
mação à entrega just-in-time, essa montadora vem procurando adaptar x 
ao paradigma de produção enxuta. 4. Diz-se desse sistema de entrega: i 
grande vantagem do sistema just-in-time é a disciplina em que Se Sê 
os processos sob controle, ou seja, qualidade, quantidade e regular! 
previsíveis. e Pronuncia-se djástin-táiM. e V. just-on-time. sta: 
justo adj. 1. Conforme à lei e ao direito; legal e legítimo: sentença Ju l 
punição jústa. 2. Que possui um sentimento normal de justiça; lícito ios 
nesto, correto e moral: um pai justo com (ou para com) os filhos; S rato: 
sempre justos com (ou para com) os nossos adversários! 3. QU ua- 


` ` : ` 2 Á , adeq 
conforme à realidade, à norma; que é tal como deve ser; razoável; ta; 


do; pertinente: um preço justo; uma proposta justa; uma avaliação Ss 
uma pretensão justa; nota justa. 4. Exato; preciso: ela tem PT 
justos; Hitler proferia discursos absolutamente justos nas inflori justa 
zendo delirar as massas; você chegou no momento justo; ba ai! mons” 
5. Fundado (antes do subst.): ter justos motivos para reclamaf; a 
trar justo receio de se engravidar. 6. Legítimo: O título de r es do 
peão mundial foi justo. 7. Que é moralmente correto ou direito (susto) 
do: vestido 1 stos 

: é 


morte: q 
dj. esm 
i Justiça. 


pagam pelos pecadores. 10. Aquilo que é conforme à lei e E nte; 
preciso saber distinguir o justo do injusto. 4 adv. 11. Precisam ão; S” 
tamente: o café está justo aí, à sua frente. A À justa. Com pe jo 
excesso; nem mais nem menos; na medida certa: Dei-lhe 0 prém ver 
O juiz lhe prescreveu uma pena à justa. | Bater o justo Dize o 

4 Como de justo. Como se deve; como se espera. / Dormir é sz justo 
justos. Dormir profunda e tranquilamente. Š Do latim justo 
> justeza (8) s.f. (qualidade de justo). OS ` sição am 
iust-on-time [ingl s.m.(o) Prática de logística relativa àT epos pon-tii , 
toques que elimina o armazenamento prévio. e Pronuncia-5ê an 
e V. just-in-time. EARR à e 
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jus.tu.ra s.f.(a) Ajuste exato de uma coisa com outra: a justura de uma 
engrenagem; a justura de uma impressora com um computador. A Dar 
a justura à ferradura. Dar-lhe forma, dobrando-a de baixo para cima 
na parte anterior. 

juta sf(a) 1.Botânica Planta herbácea da família das tiliáceas 
(Corchorus capsularis), originária da Índia, cultivada por causa das 
suas valiosas fibras têxteis. 2. Fibra têxtil extraída do caule dessa 
planta: esteira de juta. 3.Indústria Têxtil Tecido feito com essa fibra: 
cortina de juta. »+ Do sânscrito jútah = pelo torcido, provavelmente de 
origem dravídica, do bengali jhuto, pelo inglês jute. 

ju.ta.í (jù) s.m.(0) V. jataí. s+ Do tupi yuta'i, 

Jutaí, rio. Afluente da margem direita do Amazonas, de 978km. Sua foz 
tem uma largura de 2.500m. 

ju.to s.m.(0) 1. Membro de um povo germânico que vivia na região da 
atual Jutlândia e invadiu a Britânia no séc. V, junto com os anglos e sa- 
xões, estabelecendo-se princ. no Sul e Sudeste da ilha. / adj. 2. Relativo 
ou pertencente a esse povo. i 

ju.u.na s.f.(a) Botânica 1. Arbusto solanáceo (Solanum juripeba) de ra- 
mos espinhentos e peludos, que dá um fruto que é uma baga globosa 

de propriedades medicinais. 2. Esse fruto. X% Do tupi yu'una = espinho 
preto: yu = espinho + una = preto. 

juve.nil Gu) adj. 1. Relativo à juventude ou próprio dela: meus tempos 
juvenis; entusiasmo juvenil. 2. Imaturo; intelectualmente ou psicolo- 
gicamente infantil; ingênuo: mente juvenil; espírito juvenil. 3. Subde- 


justura 


senvolvido ou imaturo fisiologicamente: órgãos juvenis; cérebro juvenil. 
4. Dirigido ou feito para pessoas jovens: revistas juvenis; moda juve- 
nil; literatura juvenil. # s.m.(o) 5. Equipe de futebol constituída só de 
adolescentes: o juvenil do Flamengo. e Antôn. (1 a 4): senil. + Do latim 
juvenilis, de juvenis = jovem. > Juvenilidade (jù-nì) s.f. (1. caráter de 
juvenil; 2. juventude; mocidade: estar em plena juvenilidade). 
juven.tu.de (jù) s.f.(a) 1. Época da vida humana que vai dos 14 aos 
21 anos (adolescência) ou aquela até a qual o homem mantém a força, 
o vigor e as paixões (mocidade); juvenilidade: os amores da juventude. 
2. Gente jovem; mocidade: a juventude gosta de festas, agitação, barulho. . 
e Antôn.: velhice. A Fonte da juventude. Suposta fonte que se acreditava 
existir nas Antilhas, muito procurada pelo explorador inglês Sir Francis 
Drake (1540-1596), sem obter sucesso. / Juventude babaca. Expressão 
popular que define uma juventude que não raciocina responsavelmente 
(p. ex., quando usa drogas, afetando gravemente a saúde) ou que toma 
decisões importantes, sem atentar para o passado ou para Os processos 
históricos (p. ex., quando simpatiza com pessoas de ideias retrógradas 
ou vota em candidatos de ideologia arcaica ou notoriamente corruptos); 
juventude irresponsável. 4 Não se confunde (1) com puberdade (época 
em que o homem fica apto para procriar): um rapaz de 16 anos está na 
puberdade; um de 30 pode ainda estar na juventude, se soube preservar 
a saúde. / Do latim juventus, juventut- = juventude. 
juvi.ra s.ep.(o) Ictiologia Peixe-espada. 
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k/K s.m.(o) 1. Décima primeira letra e sétima consoante do alfabeto 
português (de nome cá). 2. Letra que representa a consoante oclusiva ve- 
lar surda (ex.: kart). 3.Quiímica Símbolo de potássio (a maiúscula). 4.Fi- 
sica Símbolo de kelvin (a maiúscula). A Vitamina K. Grupo de vitaminas 
solúveis em gordura, conhecidas como quinonas, essenciais na coagula- 
ção do sangue e necessárias para a formação da protrombina. A vitamina 
K está presente nos vegetais, no iogurte, na gema de ovo, na alfafa, nos 
óleos de fígado de peixe. É sintetizada pela flora bacteriana do sistema 
gastrintestinal. Sua deficiência acarreta hemorragia. 
Kai.zen [jap.) s.m.(o) Conceito de administração japonesa de aprimora- 
mento contínuo de uma empresa, envolvendo todos os funcionários, para 
torná-la com defeito zero. ++ Kai = modificar; zen = para melhorar, ou 
seja, modificar para melhorar ou melhoria contínua. 
ka.ku.ro [jap.] sm. (o) Quebra-cabeça semelhante ao sudoku, porém 
bem mais difícil, que consiste numa área cheia de células cheias e vazias, 
como em palavras cruzadas, no qual números de 1 a 9 devem ser organi- 
zados, para acertar as combinações numéricas. 
Ka.ma-su.tra s.m.(o) Tratado sânscrito que compreende quatro regras 
para os prazeres sensual e sexual, para o amor e o casamento, de acordo 
com as leis hindus. e Não convém grafar “Kama Sutra”. « Do sânscrito 
kāmasūtram: kāmah = amor + sútram = manual. 
Ka.mi.shi.mo [jap.) s.m.(o) Veste que combina o hacama e o kataginu. 
e Pronuncia-se kamichimo. 
ka.na [jap.) s.m.(o) V. cana?. 
kan.ban [jap.] s.m.(o) 1. Sistema ou técnica japonesa de programação 
de produção que consiste em os próprios operadores controlarem as ne- 
cessidades de produção e prioridades, através de um quadro com cartões 
ou fichas, para proporcionar redução de estoque, otimização do fluxo de 
produção, diminuição de perdas e aumento da flexibilidade. / s.m.(o) 
2. Essa ficha ou cartão. / adj. 3. Diz-se desse sistema ou técnica. 
kanji s.m.(o) Ideograma chinês. #+ Os kanjis têm sua origem numa lin- 
guagem pictográfica desenvolvida na China antiga, mas foram adaptados 
à escrita japonesa há aproximadamente 1.500 anos. Através dos tempos, 
desenvolveram-se em formas abstratas estilizadas, difíceis de memorizar. 
Os japoneses ainda utilizam mais dois outros tipos de escrita, chamados hi- 
ragana e katakana, mais simples do que os kanjis, porém menos charmosos. 
Kant, Immanuel (1724-1804). Filósofo metafísico alemão, uma das maio- 
res figuras da história da filosofia. e Pronuncia-se kânt. > kantiano ou 
kantista adj. (rel. a Kant ou à sua filosofia; kantístico (1)] e s.m. (pes- 
soa que é estudiosa, versada, seguidora ou simpatizante da obra de Kant); 
kantismo s.m. (sistema filosófico de Kant ou doutrina inspirada na sua fi- 
losofia); kantístico adj. (1. kantiano; 2. à moda de Kant: teoria kantística). 
Ka.po.si, mal de. Xerodermia pigmentar. 


ka.ra.gi.nu.i (jap.] s.m.(o) Sobretudo longo com gola alta ao redor do 


pescoço e grandes mangas, que pode ser utilizado tanto para fora quanto 
para dentro do hacama. 


Ka.ra.ma.zov, Os irmãos (1879-80). Obra-prima de Dostoievski, na 
qual expressa todas as suas dúvidas, reflexões e angústias. É a estória 
de três irmãos, Dmitri ou Mítia (pândego, devasso e esbanjador), Ivã 
(o mais viajado e inteligente, mas revoltado contra Deus) e Alieksiéi (o mais 
jovem e mais equilibrado de todos, extremamente carismático), A eles se 
soma Smerdiákov, filho natural e fruto de um estupro praticado por Fiódor 
Karamazov, o patriarca, paí irresponsável, que abandona os filhos ainda 
pequenos à sua própria sorte. «e Pronuncia-se káramazôy. 

Kardec, Allan (1804-1869). Pseudônimo do pensador francês, sistema- 
tizador e teórico do espiritismo Léon Hippolyte Denizard Rivail que no 
Livro dos espíritos (1857) tentou reunir religião e espiritismo, > karde- 
ame ea Amna Taio espírita, criada por Kardec); kardecista 

J. (rel. ou pert. ao kardecis j. e 8.C 

n Sl E mo) e adj. e s.cdd. (que ou pessoa que pro- 
kart [ingl] s.m.(o) Pequeno carro de corrida, movido a motor de dois 
tempos e baixa cilindrada, sem caixa de mudanças, suspensão nem car- 
roceria, dotado de embreagem automática, próprio para competições 
infantojuvenis. > kartismo s.m. (corrida de karts); kartista s.cdd (pes- 
soa que pratica o kartismo); kartódromo s.m. (pista de corrida de karts) 


ka.ta.gi.nu [jap.] s.m.(o) Veste sem mangas e aberta nas laterais, com 
ombreiras reforçadas. e V. hitatare. À 


2 ; 


ka.ta.ka.na [jap.] s.m. (o) V. catacana. ] À 
kava-ka.va s.m.(o) 1.Botânica Planta dioica (Piper methysticum) na- 
tural das ilhas do Pacífico, de folhas cordadas e pequenas flores agrupa. 
das em espigas solitárias. 2. Bebida narcótica feita das raízes dessa plan- 
ta. e Pl.: kava-kavas. + A planta tem propriedades medicinais: ajuda à 
controlar a ansiedade, induz ao sono e provoca relaxamento muscular, 
kef.fieh [ingl.] s.m.(o) 1. Lenço longo, geralmente de algodão, usado em 
volta do pescoço pelos beduínos como peça de identificação tribal e para 
proteger o rosto das tempestades de areia e da exposição solar. 2. Lenço 
semelhante, usado atualmente no Oriente Médio como adereço fashion e 
geralmente como símbolo revolucionário, de resistência e de solidarieda- 
de do povo palestino, sempre na combinação preto e branco ou vermelho 
e branco. e Não varia no plural. 
Ke.gel, exercícios de. Série de exercícios, criados em 1948 pelo médi- 
co ginecologista americano Arnold Kegel, para fortalecer os músculos 
pélvicos femininos, a fim de melhorar o controle da continência uriná- 
ria, hoje muito utilizados também para a incontinência fecal, melhorar a 
vida sexual das mulheres e preparar a pélvis para o parto. Recentemente, 
estudos demonstraram que nos homens causam uma melhora significati- 
va na ereção. e V. pompoarismo. e Pronuncia-se kéjel. 
kelp.er [ingl.] s.cdd.(o/a) Pessoa que nasce ou habita nas ilhas Falkland, 
chamadas Malvinas pelos argentinos. e Pl.: kelpers. e Pronuncia-se kélpár. 
kel.vin [ingl.] s.m.(o) Física Unidade de medida de temperatura termo- 
dinâmica no Sistema Internacional (SI). Um Kelvin (K) é igual a 1/273,15 
da temperatura termodinâmica do ponto triplo da água; grau Kelvin; 
grau absoluto. Os graus na escala Kelvin têm a mesma proporção dos 
graus na escala Celsius: 0°C = 273K. e Pronuncia-se Kkélvin. 
Kelvin, escala. Escala absoluta de temperatura na qual cada grau 
equivale a 1K. A água se congela a 273,15K e se vaporiza a 373,15K. 
e Pronuncia-se kélvin. 
ken.do [jap.) s.m.(o) Arte marcial japonesa que teve origem nos métodos 
de luta dos antigos samurais, praticada com o shintai e várias proteções, 
para evitar lesões, princ. máscara, punhos e tronco. e Pronuncia-se kendô. 
*% Após a unificação do Japão (1600), os combates com espada foram proi- 
bidos; os samurais, então, substituíram a arma branca por bambu e deram 
início a uma arte marcial que cultiva a paciência, a perícia e constrói 0 
caráter: o kendo, surgido no séc. XVIII. / De ken = espada + do = arte. 
ken.sho [jap. = pequena iluminação) s.m.(o) ou s.f.(a) Filosofia e Reli- 
gião Breve expansão da consciência, em que surge o primeiro vislum a 
da verdadeira natureza da realidade e de si mesmo, estado de iluminação 
espiritual pouco profundo e mais breve que o satori. e Pronuncia-se kénc p 
*% Por iluminação entende-se aqui o estado de discernimento dentro é 
qual é possível apreender o mundo, suprimindo deste todas as suas ilus 
rias dicotomias. O kensho é a preliminar do satori. 
kern.ing [ingl s.m.(o) Editoração Ajuste automático do espa 
caracteres, a fim de se obter um melhor efeito óptico e, por conseq 


ço entre 
uênciã, 


uma leitura mais agradável. e Pl.: kernings. e Pronuncia-se kérni": dl 
ketch.up [ingl.]s.m.(o) Molho espesso, feito de tomate e cebola, com 

e açúcar. e Var.: cafchup. e Pl.: ketchups. e Pronuncia-se kétchap: vezes 
ke.vlar [ingl.] s.m.(o) Química Polímero ou tipo de plástico sele 
mais resistente que o aço e mais leve que a fibra de vidro, pçs pa 
fabricação de roupas especiais, coletes à prova de bala, capacete 
motoristas, barcos de alto desempenho, etc.; fibra aramida. * El ortan 
e Pronuncia-se kévlar. + É marca registrada (Kevlar) da Du Pont etc. 
to nome próprio que se tornou comum, a exemplo de bombril, gile edi 
key.log.ging [ingl s.m.(o) Informática Prática de roubar “gs 
(senhas, etc.) de um computador infectado por vírus. è PL: k u 
e Pronuncia-se kilóghin. > keylogger s.m. (programa de comP igita: 
do tipo spyware, cuja finalidade é monitorar tudo o que o usu E 
com o propósito de descobrir suas senhas bancárias, números 
de crédito, etc.), que se pronuncia kilóghâr. 

kg Símbolo ou abreviatura de quilograma(s). 

kgf Símbolo ou abreviatura de quilograma(s)-força(s). met 
kgfm Símbolo ou abreviatura de quilograma (s)-força(s) po” 

é uma unidade de medição do torque. Com ela, grosso mo aa vés de 
quanto de massa um motor pode movimentar com sua força, d 
uma alavanca de um metro. Ou seja: um motor com 11,5 gfm 
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tem força para deslocar um objeto desse peso, auxiliado por uma barra 
de Im de comprimento. 

kHz Símbolo ou abreviatura de quilohertz. 

kib.butz [hebr.] sm.(o) Fazenda coletiva em Israel, na qual se prati- 
ca o regime de copropriedade e cooperação mútua voluntária. e Pl.: 
app o canso kibútç, kibútcim, kibutsník, respectivamente. 
Š o o bi adia do entao P iaçÃO: acomodação, hospital 
a (embre de ur iibbnte); em cada kibbutz. > klbbutznik 
kick [ingl] s.m.(o) Informática Comando numa rede IRC usado para 
afastar temporariamente alguém inconveniente ou que esteja incomo- 
dando. e Pl.: kicks. e Pronuncia-se kik. 
kick.box.ing lingl.] s.m.(o) Arte marcial e esporte de ataque e defesa, 
Ci RR Sen o elementos do caratê e do boxe; 

xe tal ` ncia-se ik-bó, j : 

Aea de kickboxing). ik-bóksin. > kickboxer s.cdd. (prati- 
kick Es lingl.] loc.s.m.(o) Acionamento ou pressão até o fundo do 
pedal do ace erador que faz com que as transmissões automáticas engre- 
nem uma marcha anterior e, dessa forma, permitam que o veículo obte- 
nha uma retomada de velocidade mais rápida. e Pronuncia-se kik dáun. 
kick-pan.el [ingl.] s.m.(o) Num veículo, cada um dos locais destinados 
a descanso do pé, tanto do motorista (pé esquerdo) quanto do passageiro 
(pé direito); pezinho. e Pronuncia-se kik-pénál. 

Kilker.ry, Pedro (1885-1917). Poeta baiano de Santo Antônio de Jesus, 
nascido Pedro Militão Kilkerry, filho de irlandês com uma mestiça baia- 
na, líder do movimento simbolista na Bahia. Teve uma infância pobre e, 
ao entrar na faculdade de direito da Bahia, ficou conhecido como um dos 
seus maiores boêmios. Nessa época já colaborava com periódicos locais, mas 
nunca chegou a publicar nenhum livro, daí por que é praticamente desco- 
nhecido do público brasileiro. Seus poemas foram coligidos pelo poeta Au- 
gusto de Campos num só volume, chamado ReVisão de Kilkerry (1970), que 
o consagra como um dos expoentes do simbolismo brasileiro. Morreu, no en- 
tanto, pobre, esquecido e tuberculoso, em Salvador. e Pronuncia-se kílkeri. 
kilo.bit [ingl.] s.m.(o) Informática Unidade de medida de informação 
equivalente a 1.204 bits. e Símb.: kb, e Pronuncia-se kilobít. 
kilo.byte [ingl.]s.m.(o) Informática Unidade de medida de informação 
equivalente a 1.024 bytes. e Símb.: KB. e Pronuncia-se kilobáit. 
kina.ro s.m.(o) V. quinaro. 
king-size [ingl.]adj. es.f.(a) Que ou cama que mede geralmente 1,68m 
de largura por 1,93m de comprimento. e Pl.: king-sizes. e Pronuncia-se 
king-sdiz. 
kipá s.m.(o) Solidéu usado pelos judeus praticantes. + Do hebraico 
coupole, através do francês kippa. 
Kiriiba.ti s.m.(o) País insular da Oceânia, formado de 33 pequenas ilhas 
decoral, de 810,5km? de área total. Pop. (2010): 100 mil. Cap.: Tarawa. Hora 
local ou fuso horário: +14h, em relação ao horário de Brasília. e Pronuncia- 
-se kiribáti. e Seriam preferíveis as formas Quiribáti e quiribatiano, res- 
pectivamente, mas nomes de países melhor deixá-los com a grafia original. 
Há quem registre Quiribati (e ainda oxítono), ao lado de Sri Lanka. ek o 
Kiribati não tem rios, mas muitas lagoas. A temperatura é alta e varia mui- 
to pouco durante o ano. Em 1892 se tornou protetorado britânico. Foi palco 
de violentas batalhas entre os japoneses e as tropas dos Estados Unidos, 
durante a II Guerra Mundial. A população nativa sofreu muito, e grande 
Parte morreu ou foi deportada pelos japoneses. Proclamou a aena 
tia em 1979. O inglês e o quiribáti são as línguas oficiais do país. Cerca de 
4% da população é analfabeta. > kiribatiano (kì-bà) adj. e s.m. a 
Kirlian, fotografia. Processo que consiste em fotografar um a ie 
€xpondo o filme num ambiente escuro a luz ultravioleta que resu e e 
interações eletrônicas e iônicas, causadas por um campo elétrico. A foto- 
Erafia mostra uma faixa luminosa em volta do contorno do e Em Os 
“Esso foi descoberto pelos cientistas russos Semyon e Kalentina Kirlian, 
queo sistematizaram em 1940. e Pronuncia-se kárliá. 
rsch [fr.s.m. (o) Aguardente incolor feita de suco Fato RS 
l. e Pronuncia-se kirch. #+ Do alemão Kirschwasser, através ç 
pi cesa kirsch. 
hi s.m.(o) No islamismo, | 
i la-se kísmêt. + Do árabe qismah 

rco kismet, 


pó lingls.m.(0) 1. Equipamento nece 


i é Pro- 
stino a que ninguém escapa. e 
is = sorte, de qasama = dividir, pelo 


ário para um determinado pro- 
ro E de aparelhos de barbear. 
ento. 3. Série de peças com as 
alguma coisa pode ser mon- 
4. Pequeno conjunto de 
Imente se transportam a 


Quais 
tada 


de is Para manutenção ou reparação de p 

“PL. Pas e outros apetrechos pessoais Fis fado 
~” Kits. e Pronuncia-se kit. A Kit multimídia. Conjun'. pe 

> $ som, pidea de sido caixas acústicas e um dispor vode K 

kith -je em dia, quase todos os computadores têm ki 

kite 'en.ette [ingl ]s.f.(a) V. quitinete. 

‘om forell s.m.(o) Pipa feita com o mesmo 

kites ` mato de asa em arco, para facilitar o voo, 


` “Tonuncia-se kite. 


tecido de um paraquedas, 
usada em kitesurf. ° Pl.: 


kHz 
kulak 


khz 
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kite.surf [ingl] s.m.(o) Modalidade de esporte radical aquático que 
consiste em deslizar na água em uma prancha puxada pelo kite, que atua 
como asa impulsionada pelo vento. e Pronuncia-se kdit-sárf. > Kkltesurfer 
ou kitesurfista s.cdd. (praticante de kitesurf). 

kitsch [al. = lixo]s.m.(0) 1. Arte ou obra de arte de grande apelo popular 
caracterizada por um extremo mau gosto, que leva a imitar coisas já há 
muito passadas de moda; pseudoarte. 2. Mentalidade em que esse tipo de 
arte é concebido ou apreciado: um grupo que procura mostrar o kitsch 
do cinema brasileiro. 3. Cultura ou civilização em estado de vileza ou de 
vulgaridade: o Haiti conseguiu chegar ao kitsch em pleno raiar do séc. 
XXI. / adj. 4. Relativo a esse tipo de arte ou característico dela; vulgar; 
brega: um filme kitsch; suvenir kitsch; Mao Tsé-tung se tornou um ícone 
kitsch da cultura pop atual da China. e Pronuncia-se kích. 

kiwi [ingl] s.m.(o) V. quluí. 

kL Símbolo ou abreviatura de quilolitro(s). 

kleen.ex [ingl.] s.m.(o) Lenço descartável feito de papel macio, este- 
rilizado e absorvente, vendido em caixa; lenço-papel. e Pronuncia-se 
klínèks. + É marca registrada (Kleenex), portanto nome próprio que 
se tornou comum, a exemplo de bombril, danone, fórmica, gilete, etc. A 
qualquer papel semelhante chamamos kleenez. 

km Símbolo ou abreviatura de quilômetro(s). 

km/h Símbolo ou abreviatura de quilômetro(s) por hora. 

km/s Símbolo ou abreviatura de quilômetro(s) por segundo. 
knock-out [ingl.]s.m.(o) V. nocaute. e Abrev.: k.o. 

know-how [ingl.]s.m.(o) 1.Economia Conjunto de conhecimentos téc- 
nicos, culturais e administrativos indispensáveis na execução de deter- 
minado trabalho. 2.P.ext. Conhecimento ou experiência prática de como 
fazer uma coisa corretamente. e Pronuncia-senôu-ráu. e V. savoir-faire. 
k.o. s.m.(o) Abreviatura de knock-out. 

ko.bu.do s.m.(o) Artes Marciais Arte marcial antiga, praticada com 
o manuseio de armas não convencionais (espada, lança, arco, etc.), mas 
com simples instrumentos de trabalho. 

koi.ne [gr] s.f.(a) Dialeto do antigo grego, que se desenvolveu inicial- 
mente do ático, suplantou outros dialetos do mundo helênico e se tornou 
a língua padrão, de que se desenvolveram os estádios subsequentes do 
grego. e Pronuncia-se kòinêi ou kóinei. + Na koine foi escrito todo o 
Novo Testamento. / Do grego (hē) koinê (dialektos) = (língua) comum, 
fem. de koinós = comum. 

kolkhoz (rus.]s.m.(o) Fazenda coletiva, na antiga União Soviética. e Pro- 
nuncia-se kòlkóz. + É sigla de kol(lektivnoe) khoz(yai stvo): kollektivnoe, 
neutro de kollektivnyi = coletivo + khozyaistvo = fazenda familiar. 
Ko.mo.do, dragão de. Grande lagarto (Varanus komodoensis), nativo 
de algumas ilhas da Indonésia, entre as quais a de Komodo. É o maior la- 
garto conhecido (3m), nada muito bem e escala árvores. Carnívoro, ataca 
animais de todos os tamanhos e até o homem. e Pronuncia-se komôdo. 
ko.sher [iídiche] adj. 1. Diz-se da refeição preparada conforme às leis 
de alimentação judaica; que é ritualmente puro: comida kosher. 2. Que 
vende ou serve alimento preparado de acordo com as leis de alimentação 
judaicas: restaurante kosher. 3. Que tem comportamento de acordo com a 
lei judaica: alunos koshers. 4.Fig. Lícito; legítimo: medida kosher. 5.Fig. 


` Genuíno; autêntico: produtos koshers. 5.Fig. Digno de confiança; legal: 


sujeito kosher. e Var.: kasher. e P1.: koshers. e Pronuncia-se kócher. 
ko.to [jap.]s.m.(o) V. coto (ó). 

Kraft [ingl.) sm.(o) Redução de papel Kraft: tudo foi embalado com 
Kraft. e Plural: Krafts. e Pronuncia-se krdft. 

krav ma.gá loc.s.f.(a) Luta e arte marcial de origem israelense, espe- 
cífica para situações de violência urbana, utilizada por forças de defesa 
de todo o mundo, caracterizada por movimentos básicos que reúnem téc- 
nicas de defesa e de contra-ataque. 

Krie.ger, Edino (1928- ). Compositor e violinista catarinense de Brusque, 
integrante do grupo Música Viva. Com 15 anos de idade, foi morar no Rio de 
Janeiro, onde iniciou seus estudos de contraponto, harmonia e composição 
com o maestro alemão Hans Joaquim Koellreutter. Compositor prolífico, 
sua produção mais recente compreende as Três imagens de Nova Fribur- 
go (1988), para cordas e cravo, o Romance de Santa Cecilia (1989), para 
narrador, soprano, coro infantil e orquestra, a Camerata (1991), para seis 
instrumentos, o Concerto para dois violões e cordas (1994) e as Telas sono- 
ras (1997) para quarteto de cordas, além do Te Deum Puerorum Brasiliae 
(1997), para coro infantil, coro juvenil, coro gregoriano, metais e percussão, 
elaborado com a utilização simultânea de três sistemas modais que contri- 
buíram para a formação da cultura musical brasileira — o gregoriano, o in- 
dígena e o nordestino —, composto para as comemorações oficiais da visita 
do Papa João Paulo II ao Rio de Janeiro. e Pronuncia-se krigár. 

krill [ingl.] s.m.(o) Carcinologia Nome comum a pequenos animais ma- 
rinhos do gênero Euphausiacea, semelhante a um pequeno camarão, ri- 
cos em vitamina A, que vivem princ. em águas frias, onde constituem 
alimento básico de inúmeras espécies marinhas, princ. baleias e focas. 
e Pronuncia-se kril. : a 
krump [ingl] s.m.(o) 1. Tipo de dança urbana que consiste na sucessão 
de gestos rápidos e agressivos, ao som de um hip-hop, marcado por ba- 
tidas fortes e pelo timbre grave do baixo. 2. Esse gênero de dança. e Pl.: 
krumps. e Pronuncia-se krump. 1 Pra 

ku.lak [rus.] s.m.(o) Próspero camponês da Rússia czarista, desapossa- 
do de sua terra entre 1929 e 1934, por ordem de Stalin, que o considerava 


kumite 


kum 


1234 kW 


membro de uma classe de exploradores do povo. e Pronuncia-se kulák. 
*% Os kulaks foram deportados em massa para campos de trabalhos for- 
gados. 4 Não se confunde com gulag (campo de trabalhos forçados para 
dissidentes políticos, na ex-União Soviética). 

ku.mi.fe [jap.] s.m.(o) V. cumite. 

kúm.mel [al.) s.m.(o) Bebida alcoólica incolor e aromatizada, feita com 
sementes de cominhos. e Pronuncia-se kímeêl. s Em alemão, a inicial é 
maiúscula: Kümmel. 

kung fu [chin. = habilidade] loc.s.m.(o) Arte marcial chinesa, seme- 
lhante ao caratê, usada por monges chineses de 4 mil anos atrás, para 
defenderem-se de invasores de terra. ++ Os movimentos de ataque e de 
defesa do kung fu foram copiados aos de alguns animais (águia, gafanho- 
to, macaco e tigre, princ.). É a mais antiga forma de combate do Oriente. 
Atualmente há quase 400 estilos diferentes, e alguns deles nunca foram 
divulgados fora da China. 

Ku.wait s.m. (o) Pequeno país desértico da península Arábica, situado en- 
tre o Iraque e a Arábia Saudita, de área (17.818km?) quase equivalente à do 
Estado de Sergipe. Pop. (2010): 2.500.000. Cap.: Al-Kuwait. Hora local ou 
fuso horário: +7h, em relação ao horário de Brasília. e Pronuncia-se kuêit. 
& O Kuwait é uma monarquia parlamentar com chefe de Estado forte. 
Somente metade da população é do próprio país; a outra metade é cons- 
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tituída princ. de palestinos, jordanianos e iranianos. Grande p 
de petróleo desde os anos quarentas, o Kuwait é hoje uma Potên 
nômica: estima-se que no seu subsolo estejam 20% de todas as res. c% 
mundiais de petróleo. É o país de maior renda per capita do eserVag 
Desde a sua fundação, no séc. XVIII, o Kuwait tem sido govern un 
dinastia al-Sabah. Foi protetorado britânico de 1899 a 1961 
que a Grã-Bretanha, além de reconhecer sua independência, p 
contra a reivindicação iraquiana do seu território. Em 1975 a indústn 

petrolífera foi completamente nacionalizada. Em 1980, o Kuwait aa 
riu 10% das ações da Volkswagen do Brasil. Em agosto de 1990, o Qui. 
nho Iraque invadiu o país e anexou-o, sob a alegação de que iris 
nunca deixou de ser considerado pelas autoridades iraquianas vii Wait 
víncia de seu país. A invasão precipitou a Guerra do Golfo (1990007 
que obrigou os invasores a retirar-se, mas não sem antes incendiar H 
poços de petróleo, causando danos irreparáveis ao meio ambiente nu 

ato de terrorismo próprio de seres bárbaros. Cerca de 27% da popula im 
é analfabeta. > kuwaitiano adj. e s.m. tdo 
ku.zu ke.ba.bi loc.s.m.(o) Culinária Tipo de kafta de carne de car. 
neiro, servido no espeto de pau de canela, ao molho de iogurte e ct 
kW Abreviatura de kilowatt, unidade de medida que está substituindo 
cv na indicação da potência de motores automotivos. | $ 


Toduto 
Cla eco 


O, 
ado Pela 
+ ano e 


Totegeu., 


I/L s.m.(0) 1. Décima segunda letra e 
tuguês (de nome ele). 2, Letra que repr 
(ex.: livro). 3.P.ext. Qualquer figura 
lhante à letra L: sala em L. 4. Décimo 
que os elementos são representados 


oitava consoante do alfabeto por- 
esenta a consoante lateral alveolar 
ou coisa com forma igual ou seme- 
primeiro de uma série qualquer, em 


i los pelas letras do alfabeto português: 
a fileira L de cadeiras de um estádio. 5. Símbolo do litro (a maiúscula). 


6.Geografia Símbolo de leste (a maiúscula). 7.Física Símbolo de indu- 
tância própria (a maiúscula). 8. Na numeração romana, o número 50 (a 


.. *, ; A « . 
maiúscula). ** Por eufonia, aparece às vezes como interfixo: paulada, 
sonolento, fraudulento, chaleira, etc. 


la pron.pess.fem. V. lo. 


lá s.m.(0) 1.Música Sexta nota da escala musica 
representa essa nota na pauta. 3. Aquele lugar: de 
mos para lá!; você ainda tem saudade de lá? 4 adv. 4. Naquele lugar: a 
vida lá é boa; tudo lá são alegrias. 5. Aquele lugar: vocês vão lá?; volte lá! 
6. Daquele lugar; de um (dado) lugar: nós chegamos perto lá; eu vivo perto 
lá; eu vim de lá também; estávamos a dois quarteirões de lá. 7. Adiante; 
além: fui bem mais para lá do lugar desejado; depois desta praia há outra 
lá, menos movimentada. 8. Esse (dado) tempo (geralmente antecedido de 
até): viajarei semana que vem; resta saber se até lá não vai subir o preço 
da passagem; daqui até lá já terei concluído o trabalho; até lá já terei ter- 
minado o trabalho. 9. Esse (dado) lugar (geralmente antecedido de até): 
queremos ir a Salvador, mas daqui até lá é muito longe. 10. Aquele ponto 
(de um processo ou de uma série de eventos): quando a contagem de vo- 
tos chegar lá, já se saberá quem é o novo presidente; se você for até lá, 
poderá cometer algum erro, por isso não se precipite em escrever tanto! 
11. Naquele assunto; naquela, matéria: lá eu não posso concordar com 
você; lá já são outros quinhentos. 12. Algures: cá e lá corrupção sempre 
haverá. 13. Usa-se como reforço de advérbios de lugar: o que está havendo 
lá fora?; ela mora lá longe. 4 pal. denotativa de realce 14. (Pode ser reti- 
rada da frase sem prejuízo do seu significado): lá vamos nós!; sei lá o que 
econteceu; este país lá tem jeito?; não sou lá muito amigo de café; nossa 
língua tem lá suas dificuldades; e isso lá é certo?; lá vem você com suas 
sravatas! (Às vezes, exprime advertência: Veja lá o que você vai fazer, 
hem!) M pal. denotativa de negação 15. Não: eu lá me lembrei de você 
durante q viagem!; podia lá viver com uma mulher dessas?; eu lá quero 
scher de sua vida! e Antôn. (4 e 5): cá. A Alto lá! Frase que se usa em sinal 
de advertência, equivalendo a espera lá!, um momento!: Alto lá! Rasgar 
° Constituição não! M Até lá. Até esse tempo que haverá de chegar; até 
então: Meu neto se formará em 2020; até lá eu estarei bem velhinho. 4 Até 
á! Até um determinado tempo (dia, instante, etc.): Estarei aqui de volta 
= que vem, Até lá, pessoal! # De lá para cá. Daquela época até hoje; 
“uns tempos a esta parte: De lá para cá, muita água passou pela ponte. 
£ lá para cá, ela mudou muito. # Espera lá! Alto lá!; um momento! (em 
inal de advertência): Espera lá, isso já está ficando mais sério do que eu 
imaginava! Espera lá, o que é que você está me dizendo?! | Lá dentro. 
0 daquele lugar: Lá dentro chove mais que aqui fora. # Lá e cá. Em 
pt “igualdade; mano a mano; pau a pau: No primeiro ao o aga ara 
pi < CÓ no segundo, porém, tudo foi diferente. 4 Lá ma - ; La a 
ae As crianças estão lá embaixo. 4 Lá fora. Do lado de e E 
di chovendo. | Lá mesmo. Naquele exato ou preciso lugar: Disse 
Ac “Olámesmo, na própria casa dele. M Lá para as (ou pelas) bb 
Pd, altura; em determinado momento: Lá para as ee ps E 
ad tantas comecei a ouvir o apito do trem, e eua Re mena 
meio; ! Melo lá, melo cá. Mais ou menos: - id pe 
tutan. d Para lá de (ou Para mais de). Mais pa Sa ad 
“vam a lá de quinhentos mil reais. M Pra lá di E nu E A dd de 
pair e» exageradamente: Ele está pra lá de bê a e a 
diferen, “4 Pelo rapaz. às Além de lá, também acolá e a atá à vieta 
Que “nte daquele em que está o falante. Ali é um lugar que É ai 3! 
a E € ser apontado; é mais determinado que lá, que é a Vida, lá i 
9 de receber determinações, quando se deseja precisão: Vida, sapo 
“traje, “DO deve existir. 4 Do latim ad + illac = naquele e a pi 
Vea lati + é, exceto as acepções 1 e 2, que vem da jap João Batista. 
là , 2 labii com que começa o sexto verso do hino de Fado 
Mais 1 Pelo es jo e crespo que reveste O corpo de certos a 
Is (oy pesso, maci do feito desse pelo: 
elh hos, etc,). 2. Teci c 
Peça go = 138, lhamas, camelos, coelhos, tecernelatecid 
“lã, pa, 2 tingida. 3, Fio feito com esse pelo, usado para tecer: confec? 
> Para azer uma blusa! 4. Tecido feito com esse fio ou roupa 


l. 2.Música Sinal que 
lá ninguém me vê; va- 


B 
Li 


cionada com esse tecido: não tenho roupa de lå, 5. Botânica Penugem que 
recobre certos órgãos. 6. Pop. Pixaim; carapinha. 7.P.ext. Qualquer coisa 
semelhante a esse pelo, na textura: a lä do tapete, da toalha de banho. V. 
lanar, lanifício, lanigero e lanoso. A Com (ou Em) pés de lã. De modo 
sorrateiro ou matreiro; sorrateiramente: O governo trabalhava com pés 
de lã, porque o plano econômico tinha componentes que não podiam ser 
conhecidos antecipadamente. 4 Ir buscar lã e sair tosquiado (fig.). 1. 
Frase proverbial que se usa quando alguém tem intenção de obter pro- 
veito em uma coisa e se sai mal. 2. Frase proverbial que se usa quando 
alguém tenta prejudicar outrem, e é ele próprio que sai prejudicado. 4 Lã 
de rocha, Manta isolante à base de fragmentos minerais de cor marrom, 
usada para tratamento térmico e acústico em paredes, divisórias e forros 
de gesso. (A lã de rocha se apresenta em forma de placa ou de manta e é 
obtida de fibras minerais de rocha vulcânica. Como sua estrutura não 
é capilar, não retém água. Em razão de suas características termacús: 
ticas, é muito utilizada nas construções civil, industrial e automotiva, 
garantindo conforto ambiental, segurança e aumento no rendimento de 
equipamentos.) / Lã de vidro. Massa formada de finas fibras de vidro, 
semelhante à lã, usada como isolante térmico e em filtros de ar, obtida 
com forte sopro de ar sobre vidro em fusão. + A lã é uma fibra semelhan- 
te ao algodão em diâmetro, mas muito mais longa: É sensível a líquidos 
alcalinos, mas resistente a ácidos: Na moderna indústria têxtil, costuma 
ser mesclada com'fibras sintéticas (náilon, poliéster, acrílico, etc.), para 
a obtenção de tecidos mais resistentes. / Do latim lina. 
la.ba.no.ta.ção (là-no) s.f. (a) Sistema de escrita de movimento de dança 
que utiliza vários símbolos para registrar os pontos do corpo de um dança- 
rino e a direção dos seus movimentos, além do tempo e da dinâmica; memo- 
rização dos movimentos de dança através de gráficos ou símbolos. 4% Deriva 
de nome próprio: Rudolph Laban (1879-1958), coreógrafo austríaco, de ori- 
gem húngara, iniciador da dança expressionista e inventor deste sistema. 
la.ba.re.da (lã; ê) s:f.(a) 1. Grande chama que se eleva em línguas de 
fogo: as labaredas de uma fogueira, de um incêndio. 2.Fig. Sentimen- 
to intenso; impetuosidade de sentimento (diz-se geralmente dos senti- 
mentos baixos): as labaredas do rancor, da vingança, do ódio, da inveja. 
5 Não se confunde (1) com chama (1). 
lá.ba.ro's.m.(o) 1. Estandarte militar adótado por Constantino I depois 
de sua conversão ao cristianismo e mais tarde por todos os imperadores 
romanos, trazendo a cruz e as duas primeiras letras do nome de Jesus Cris- 
to em grego, que os soldados romanos portavam à frente da cavalaria real, 
nas guerras. 2. Estandarte eclesiástico, carregado à frente das procissões. 
«P.ext. Bandeira; pendão; estandarte: o lábaro estrelado brasileiro. * Do 
grego labarón, pelo latim labarum = estandarte de guerra dos romanos. 
la.ba.tu (là) s.m.(o) Entidade folclórica nordestina, representada como 
um monstro com forma humana, antropófago, que vive na região frontei- 
riça entre o Ceará e o Rio Grande do Norte. Pior que o lobisomem, mora 
no fim do mundo e sai todas as noites, nas cidades, para saciar a fome, 
porque vive esfaimado. Anda a pé; os pés são redondos, as mãos compri- 
das, os cabelos longos e revoltos, corpo cabeludo, como o porco-espinho, 
só tem um olho na testa, e os dentes são como as presas do elefante. Gosta 
mais de crianças, porque têm carne tenra. Seu nome é uma reminiscência 
das violências e brutalidades do general francês e oficial de Napoleão, 
Pedro Labatut (1768-1849), que esteve no Ceará de junho de 1832 a abril 
de 1833, reprimindo a revolta cearense, liderada por Joaquim Pinto Ma- 
deira, que se rendeu, com 1.690 homens armados. ne 
la.bel ingl.) s.m.(o) Informática 1. Símbolo ou série de símbolos que 
identifica os conteúdos de um arquivo, memória, fita ou registro. 2. Ró- 
tulo. e Pronuncia-se lêibál. 
la.be.la.do (lã) adj. Labiado (1). 
la belle é. po.que [fr.] loc.s.f.(a) Período de tempo constituído pelos 
primeiros anos do séc. XX, no qual se vivia vida simples e agradável, 
plena de paz e tranquilidade. e Pronuncia-se la bêlepók.., 
la.be.lo s.m.(o) 1. Pequeno lábio. 2.Botânica Pétala superior da corola 
das orquídeas, 3.Zoologia Extremidade expandida do lábio de certos in- 
setos. +x Do latim labellum, dim. de labrum = lábio. - : 
la.béu s.m.(o) Mancha infamante na honra; nódoa na reputação de al- 
guém; desonra: lançaram-lhe o pior dos labéus: traidor; imputam-lhe 
injustamente o labéu de covarde; a partir de então, aquele jogador nunca 
mais se livrou do labéu de mercenário. gl ; 
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lá.bia s.f.(a) 1. Fala agradável, melosa, persuasiva e toda cheia de graça, 
que visa a enganar, adular, seduzir ou persuadir, princ. mulheres; habi- 
lidade de conversa: o rapaz tinha uma lábia irresistível, por isso a namo- 
rada cedeu. 2. Facilidade de expressão para engambelar ou convencer os 
outros: balconista tem que ter lábia, senão o freguês não compra. 3.Ana- 
tomia Conjunto formado pelos grandes e pequenos lábios da vulva da 
mulher. $ Do latim labia, neutro pl. de labium = lábio. > labloso (là; ô) 
adj. (1. que fala em excesso e por interesse escuso; cheio de lábia: rapaz 
labioso; 2. em que há lábia: conversa labiosa). A 
la.bia.da (là) s.f.(a) Botânica Espécime das labiadas, família de plantas 
dicotiledôneas, arbustivas ou herbáceas, de folhas opostas, flores vistosas, 
coloridas, geralmente muito fragrantes, representada princ. pelo alecrim, 
alfazema, alfavaca, hortelã, manjericão, manjerona, orégano e tomilho. 
la.bi.a.do (là) adj. 1. Que tem lábios ou feitio de lábios; labelado. 2.Bo- 
tânica Que tem flores com a corola em duas partes labeladas. 3. Relativo 
ou pertencente às labiadas. 
la.bi.al (là) adj. 1. Dos lábios: use protetor labial quando for. à praia!; 
inflamação labial. 4 adj. e sf.(a) 2.Gramática Que ou som consonantal 
que se articula com o concurso dos lábios, como o p e o b. > Iabialismo 
(là) s.m. (falar defeituoso, em razão do emprego exagerado de sons labiais); 
labialização (là-lì) s.f. [1. ato ou efeito de labializar(-se); 2. pronúncia de 
um som com o uso de ambos os lábios ou apenas de um deles como ponto de 
articulação; 3. assimilação de um som a um elemento labial, que lhe propa- 
ga essa característica]; labializar (là-à) v.t.d. [1. tornar labial (um som); 2. 
pronunciar com os lábios] e v.p. (1. tornar-se labial; 2. adquirir som labial). 
la.bi.dô.me.tro (là) s.m.(o) Medicina Instrumento obstétrico em for- 
ma de pinça, destinado a medir a cabeça do feto; labímetro. +*+ Do grego 
labis, labid- = tenaz, pinça + métron = medida. 
lá.bil adj. 1. Que escorrega ou desliza com facilidade. 2. Que é pouco estável 
ou seguro; frágil. 3. Fig. Instável; inconstante. 4.Psiquiatria Diz-se do humor 
emocionalmente instável, como em certos tipos de esquizofrenia. 5.Química 
Diz-se do composto que se transforma com facilidade em outro mais estável, 
quando submetido ao calor ou à radiação. 6.Medicina Que varia de um mo- 
mento para o outro: asma lábil. e Antôn. (2 e 3): inseguro; estável, constante 
+ Do latim tardio lâbilis = apto para deslizar ou escorregar, de lãbi = desli- 
zar, escorregar. > labilidade (bi) s.f. (1. qualidade ou estado do que é lábil; 
2. instabilidade; inconstância; 3. tendência patológica a demonstrar, alterna- 
damente, estados de alegria e de tristeza), de antôn. (2) firmeza, constância. 
la.bime.tro s.m.(o) Medicina Labidômetro. + Do grego labis = tenaz, 
pinça + métron = medida. 
la.bi.o- el. de origem latina (labium) que significa lábios: labioalveolar 
(là-ve) adj. (rel. ou pert. aos lábios e aos alvéolos dentais); labiodental 
adj. (1. reL aos lábios e dentes; 2.fon. rel. à pronunciação de certos fone- 
mas que requerem interação dos dentes e lábios); labiogengival (là-gen) 
adj. (rel. aos lábios e às gengivas); labioglossofaringeo (lâ-glo) adj. (rel. 
aos lábios, língua e faringe); labiógrafo s.m. (aparelho que registra o 
movimento dos lábios na fala); labiomicose s.f. (qualquer doença labial 
devida à presença de um fungo); labionasal adj. (1. rel. aos lábios e ao 
nariz; 2.fon. diz-se do fonema produzido através da oclusão dos lábios e 
da saída do ar pelas fossas nasais); labiopalatal (là-pà) adj. (rel. ou pert. 
ao(s) lábio(s) e ao palato: lesão labiopalatal]; labioplastia s.f. (cirurgia 
plástica dos lábios); labiotenáculo s.m. (instrumento para segurar os 
lábios durante uma operação); labiovelar (lã) adj. (fon. diz-se do fonema 
produzido pelo arredondamento dos lábios e pela elevação da língua, em 
sua parte posterior, em direção ao véu palatino); labioversão s.f. (estado 
em que se encontra um dente voltado para a direção labial). 
lá.bio s.m.(0) 1. Anatomia Cada uma das duas partes carnudas, macias e 
rosadas que formam o contorno da boca, no homem e em muitos animais: 
batom se usa apenas nos lábios. 2. Cada um dos bordos da vulva: grandes 
lábios; pequenos lábios. 3. Qualquer formação semelhante: os lábios de 
uma ferida. 4 s.m.pl .(0s) 4. Margens da cavidade oral que servem como 
órgãos da fala: ouvi isso de seus próprios lábios, e Dim. irregular (1): 
labelo. 4 Grandes lábios, Dobras cutâneas externas que rodeiam a vul- 
va. “ Lábio leporino. Anomalia congênita, caracterizada pela fenda no 
lábio, semelhante a um beiço de lebre, que leva a pessoa a falar fanho- 
samente e tem sua origem na falta de fusão dos ossos que formam os 
maxilares superior e inferior. O lábio leporino pode ser unilateral ou 
bilateral e é frequente no maxilar superior, sendo muito raro no inferior, 
4 Pequenos lábios. Duas pequenas pregas membranosas da parte supe- 
TAn situadas dentro do vestíbulo da vagina e entre os grandes 
ábios e o hímen, as quais fecham o vestíbulo, Nas crianças, os pequenos 
lábios ficam ocultos pelos grandes lábios. / Do latim labium. > labloso 
pe peka de lábios grandes; beiçudo; 2.fig. que tem muita lábia). 
a.bi.rin.to (lã) s.m.(0) 1. Combinação intrincada de passagens ou cor- 
redores, da qual é difícil encontrar um meio ou caminho de saída, 2.Fi 
Qualquer desenho ou traçado intrincado, cheio de i õ cado 
dades. 3. Anatomia Orelha i ' Cacio de interseções e sinuosi 
a pkai pp td a interna que consiste num conjunto de cavida- 
. s, essenciais para manter o equilíbrio físico do 
corpo. 4.Fig. Qualquer coisa confusa, bastante complicada, de difícil so 
pd a economia brasileira acabou entrando num labirinto. 5.Po NE 
ordado feito sobre um pano que se desfia, para parecer um ti E 
É p ; , po de rede; 
crivo. ++ Do grego labyrinthos, pelo latim labyrinthus. > labirintico (1 ) 
adj. (1. rel. a labirinto; 2. tortuoso e intrincado: ruas labirínti a Pd 
muito confuso ou complicado: texto labiríntico; discurso bina rio 
labirintite (bi) s.f. (inflamação aguda ou crônica do labirinto). a 
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la.bor (ô) s.m. (0) Trabalho, princ. quando árduo, prolongado e fat; 
ao sol, com o arado, a enxada, etc.; labuta. #+ É palavra eminent ante, 
literária, Não se confunde com trabalho (aplicação das forças físi e 
mentais na feitura de uma coisa, na consecução de um fim, sem a as ou 
dificuldade, duração ou importância). / Do latim labor. ideia de 
la.bo.rar (là) v.t.d. 1. Fazer ou compor com alguma dificuld 
canções, poemas. M v.t.i. 2. Trabalhar de modo fatigante: os Parlame 
laboraram dezoito meses na tarefa de redigir uma constituição ada 
da ao nosso país e não o conseguiram. 4 v.i. 3. Realizar a tarefa pd 
mente árdua) que lhe cabe: o governo laborou com eficiência, cor 
outra crise. À Laborar a terra. Cultivá-la com instrumentos adequad 
/ Laborar em erro (ou em equívoco). Cometer erro não intencional. H 
rar de boa-fé: Não deve ser condenado quem labora em erro. O diea 
rista laborou em equívoco, ao registrar essa palavra. #+ Do latim labôri 
= trabalhar, de labor. > laboração (bo) s.f. (ato ou efeito de laborar), e 
la.bo.ra.tó.rio (bo) s.m.(0) 1. Local devidamente aparelhado para A 
realização de pesquisas científicas, análises biológicas, experiências in. 
dustriais, trabalhos fotográficos e cinematográficos, etc., ou no qual se 
produzem especialidades farmacêuticas. 2. Local de treinamento profis. 
sional. 3.Fig. Lugar em que se dão transformações notáveis: o congresso 
éo laboratório natural da vida nacional. A Laboratório de língua, Sala 
destinada ao aprendizado de línguas estrangeiras, na qual os estudantes 
usam equipamentos eletrônicos ligados ao monitor do instrutor, que ouve 
e fala com eles, individualmente ou em grupo. * Do latim labôratôrium 
de labôrãre. > laboratorial (là-rà) adj. (rel. a laboratório: exames labo- 
ratoriais); laboratorista (là-rà) s.cdd. [pessoa que trabalha em labora- 
tório, quer como técnico(a), quer como médico(a)). 
la.bo.ri.o.so (bo; ô) adj. 1. Que gosta de trabalhar; amigo do trabalho: 
nossos parlamentares são laboriosos. 2. Trabalhoso; difícil; árduo; peno- 
so; custoso: digestão laboriosa; solução laboriosa; parto laborioso; ne- 
gociações de paz laboriosas. e Antôn. (1): preguiçoso; (2): fácil. ++ Não 
se confunde (1) com trabalhador (que faz muito numa obra; que se es- 
força bastante na sua atividade). O homem laborioso ama o trabalho e 
não pode viver sem se ocupar em algo; o homem trabalhador executa o 
serviço que lhe cabe sem perder um instante. O homem laborioso faz o seu 
trabalho sempre com prazer, por isso fá-lo bem, da melhor maneira pos- 
sível; o homem trabalhador não tem necessariamente esse componente, 
por isso fá-lo por obrigação profissional. / Do latim labôriôsus, de labor. 
> laboriosamente (bo-0) adv. (1. de modo laborioso; com muito traba- 
lho; trabalhosamente: era muito mais fácil escrever no papiro com escova 
e tinta do que talhar laboriosamente hieróglifos na pedra; o corpo do- 
cente da rede pública é carente de material e metodologias para ocupar 
laboriosamente os alunos; 2. caprichosamente; elaboradamente: a colcha 
foi laboriosamente bordada; 3. cuidadosamente: os presentes de Natal 
dos filhos foram escondidos laboriosamente pelos pais); laboriosidade 
(lã-o) s.f. (qualidade de quem é laborioso), de antôn. preguiça, ociosidade. 
la.bor.te.ra.pi.a (là-te) s.f.(a) Uso terapêutico do trabalho para a cura 
de doenças nervosas e mentais; terapia ocupacional. > laborterápico 
(là) adj: (rel. à laborterapia). 
la.bra.dor (là; ô) s.m.(o) Zoologia 1. Raça de cães de origem inglesa, 
conhecida também como labrador retriever, de corpo atlético e consti- 
tuição robusta, de pelagem curta e densa, com ligeira aspereza ao toque, 
sem ondulações ou franjas. / s.ep.(0) 2. Cão dessa raça. + O labrador è 
um cão inteligente, afetuoso, obédiente, sem nenhum indício de agressi- 
vidade e dotado de excepcional faro. 
la.bra.do.ri.ta (brà) s.f.(a) Mineralogia Variedade de feldspato, encon 
trada em rochas ígneas e caracterizada por cores brilhantes em alguns 
espécimes. e Var.: lavradorita (vrà). # Deriva de nome próprio: penta” 
sula do Labrador (onde foi descoberta) + -ita. 
la.bre.ar (lã) v.t.d. e v.p. Pop.NE Sujar(-se); emporcalhar(-se). 
Juga-se por atear. k p 
la.bre.go (ê) adj. e s.m.(o) 1. Que ou aquele que nasceu, cresceu € viver 
rante; QU 
Que 04 
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la.bro s.m.(o) T.Entomologia Lábio superior da boca dos a 
2. Zoologia Lábio superior dos mamíferos, +% Do latim labrum = 5 lto, 
la.brus.co adj. e s.m.(o) Que ou aquele que é agreste, rude, in° 
grosseiro. +: Do latim labriscus = silvestre. j pe 
la.bu.ta s.f.(a) Ocupação ou tarefa árdua; qualquer trabalho longas yta 
noso e fatigante; labor (2); labutação: ela não queria continuar ne ara ter 
de seus pais, na roça, por isso decidiu estudar; a labuta diária Po (bù) 
uma vida digna. + É derivada regressiva de labutar. > labuta$®? nele 
s.f. (ato de labutar; labuta); Iabutador (bù; ô) adj. e s.m. (que a perse- 
que labuta); labutar (là) v.i. (trabalhar intensa e duramente € ide 
verança; lidar: labutou a vida toda e não ficou rico). ja fê- 
la.ca s.f.(a) 1. Secreção resinosa depositada em árvores asiáticas Fizes a 
mea de um inseto (Coccus lacca), usada princ. na produção de vel muito l 
de lacre. 2. Verniz que forma um revestimento resistente, lustros? ra fins | 
durável, que se aplica sucessivas vezes sobre madeira ou metal, certas 
de decoração ou de conservação. 3. Resina extraída da semente Em Tacô 
leguminosas, conhecida também como goma-laca. ++ O trabalho cyina* 
teve origem na China em tempos remotos (desde o séc. VII a-l-) A 


dá 
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o Japão são os países que detêm a mais rica tradição em trabalhos em laca. 
/ Do sânscrito lãksã = resina, alteração de rãksã, pelo árabe lakk (do persa 
lak), ambos do hindi lākh, do latim medieval lacca, pelo italiano lacca. 
> laquear (là) v.t.d. (cobrir com laca), que se conjuga por atear, 
ja.ça.ço s.m.(0) Pop.RS Golpe aplicado com o laço: ele lhe deu um laça- 
„o 40 focinho e lá se foram peleando, num entrevero de gritos e xingos, 
eu estava mais tranquilo que água de poço esperando o laçaço do balde. 
la.ça.da s.f. (a) Nó com duas alças, que se desata facilmente; laço: prendi 
o pacote com uma laçada, e não com um nó cego. 
la.ça.dor (là; ô) s-m.(0) Pop.RS Homem hábil no mancjo do laço. 
ja.cai.o sm.(0) 1. História Soldado que acompanhava a pé os cavaleiros 
na guerra. 2. História Criado que, uniformizado, acompanhava seu amo 
em passeios € viagens. 3.Fig. Homem adulador e servil, sem nenhuma 
dignidade, que se humilha para obter vantagens. 4.P.ext. Seguidor ou 
sartidário servil: o cangaceiro e seus lacaios; ele é um lacaio das multi- 
nacionais. s% É espanholismo (lacayo). > lacaida (là) s.f. (1. dito ou ato 
róprio de lacaio; 2. bando de lacaios); lacalagem (là) s.f. (atitude ou 
conduta própria de lacaio); lacaiar (là) v.t.d. (servir de lacaio a: lacaiar a 


política imperialista); lacalesco (là; ê) adj. (próprio de lacaio). 


la.çar v.t.d. 1. Fazer um laço em: laçar a gravata; laçar o cordão do sa- 


pato. 2. Adornar com laço: laçar um presente; laçar os cabelos. 3. Prender 
com laço (animal em movimento): laçar um boi. 
la.ça.ro.te (là) s.m.(o) Laço grande e vistoso, com grandes pontas, usado 
geralmente como enfeite de presentes. De laço (com troca da vogal 
temática) + -r- (interfixo) + -ote. 
la.ce.rar (lã) v.t.d. 1. Rasgar em segmentos irregulares: lacerar a cerviz, 
o perineo. 2.Fig. Causar dor emocional profunda a; afligir profundamen- 
te: eram palavras que me laceravam a alma. 4 v.p. 3. Rasgar-se: o períneo 
se lacerou durante o parto. +% Do latim lacerãre, de lacer = roto, rasga- 
do. > laceração (ce) s.f. (ato ou efeito de lacerar; dilaceração); lacerante 
(13) adj. (1. que lacera; 2.fig. que tortura; torturante, dilacerante; aflitivo: 
uma espera lacerante); lacerável (là) adj. (que se pode lacerar ou rasgar). 
Lacerda, Carlos (1914-1977). Político e jornalista fluminense, de Vas- 
souras, o primeiro governador do Estado da Guanabara (1960-65), notá- 
veladministrador e um dos maiores oradores brasileiros de todos os tem- 
pos, nascido Carlos Frederico Werneck de Lacerda. Ingressou na política 
como militante da Juventude Comunista e em 1945 ingressou na União 
Democrática Nacional (UDN), um dos partidos políticos mais conserva- 
dores da nossa história. Fundou o Jornal Tribuna da Imprensa do Rio 
de Janeiro, no qual fez oposição sistemática a Getúlio Vargas. Em 1954 
sofreu um atentado na Rua Toneleros (RJ ), do qual resultou a morte do 
major Rubens Florentino Vaz, da Aeronáutica. O fato propiciou tamanha 
crise política e militar, que o presidente Getúlio Vargas, acusado de ter 
sido o mandante do atentado, ao receber um ultimato das Forças Arma- 
das para renunciar, recusou-se a fazê-lo, preferindo o suicídio. Apoiou o 
golpe militar de 1964, mas logo depois (1968) teve seus direitos políticos 
cassados, por discordar da perpetuação dos militares no poder. Depois 
de tentar articular uma fracassada Frente Ampla de Oposição, com Ku- 
ditschek e Goulart, seus velhos inimigos, passou à dedicar-se apenas ao 
jornalismo e à editora por ele fundada. Foi um homem de bem e um ver- 
dadeiro líder político, combativo, carismático, empolgante, idealista, dos 
raros nos dias que correm. Morreu de ataque cardíaco. 
lacerdinha (là) s.ep.(o) Entomologia Inseto (Gynaikothrips ficorum), 
originário da Ásia, praga agrícola difícil de erradicar. “4, O lacerdinha foi in- 
troduzido no Brasil em 1961, época em que 0 governador da Guanabara, Car- 
los Lacerda, destacava-se como o mais ferrenho opositor do governo federal. 
lacerti. lio (là) adj. e s.m.(0) Zoologia Sáurio. > lacertiforme (cer) adj. 
que tem a forma de lagarto), do latim lacertus = lagarto + -forme = forma 
lacínia sf.(a) 1.Botânica Segmento profundo, estreito e agudo do ápice 
de folhas e pétalas. 2.Zoologia Peça da maxila trituradora de certos in- 
setos. e Var. (1): lacínio (s.m.). és Do latim lacinia = ponta, orla, franja. 
io ciniado (ci) adj. (dividido em lacínias). 
a ida (0) 1. Nó que se desata sem esforço, puxa ndo uma de suas pon- 
gi Pg laço do sapato; laço da echarpe. 2. Corda comprida de couro, 
tera um nó corredio numa ponta, usada princ. para caçar ou subme- 
a canais em movimento: os gaúchos têm grande habilidade em lidar 
nen S0: 3.Fig. Vínculo; ligação: quebrar os laços de amizade; não ter 
ortalos o com o tráfico de drogas. 4 Aliança; pacto; FR 
forte ai os laços com os países vizinhos; é preciso estabelecer um apa 
Cilada. homem com a natureza. 5.Fig. Ardil para enganar, armadil a; 
be < €o destino acabou me pregando um laço, do qual jamais eu sou- 
svencilhar, e Não se confunde com lasso. À A laço e espora 
om muito esforço ou dificuldade: A laço e espora conseguir 
te; na Pr ao pico do monte. 4 Em cima do laço. No último instan- 
do; ft tima hora, / Pegado a laço (pop.). Pouco inteligente; estúpi- 
> saran Do latim vulgar *laceus, por laqueus = nó corredio; laço. 
o enfeit a (là) ou laçaria (là) s.f. (porção de laços usados como adorno 
luca 1t); laçarote (là) s.n. (v.); lacete (ĉ) s.m. (pequeno laço). 
dom noo d. Muito breve, ao falar ou escrever; de poucas na 
Curso la Número possível de palavras; sintético: pessoa lacônica; ats- 
“An an tco; estilo lacônico; entrevista lacônica; resposta lacônica. 
bs term, TOlixo, + Não se confunde com conciso (caracterizado pe- 
ria) iena mais próprios e significativos, sem difusão nem redundân- 
Parme acom sucinto (caracterizado apenas pelas idejas esssenciais, sem 
4 res nem digressões). Um discurso pode ser lacônico sem ser 
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dos discursos políticos). Um 
conciso e sucinto. / Do gre- 
ausa da fama dos espartanos 
icus. > laconismo (là) s.m. 
laconizar (co) v.t.d. (expor 
screver, usando o menor 


conciso nem sucinto (basta ver a maioria 
recado deve ser necessariamente lacônico, 
go lakônikós, de lakôn = espartano (por c 
de discursar brevemente), pelo latim lacôn 
(brevidade extrema, ao falar ou escrever); 
em poucas palavras; sintetizar) e v.i. (falar ou e 
número de palavras possível). 
la.crai.a s.cp.(a) 1.Zoologia Pequeno animal de corpo longo e achatado, 
composto de muitos segmentos, cada um com um par de pernas, cento- 
peia; escolopendra. / s.sc.(a) 2.Fig. Pessoa desprezível; traste: esse meu 
vizinho é uma lacraia. + Do árabe al-'agrab. 

la.crau s.ep.(0) Pop. Escorpião. + Do árabe al-ágrab = lacrau. 

la.cre s.m.(o) Pasta sólida, de cor vermelha, composta de goma-laca e 
resina, que se derrete com facilidade e se utiliza para fechar garrafas, Ur- 
nas, cartas, etc. ou para garantir a inviolabilidade de fechaduras, aber- 
turas, etc. 4% É forma divergente de laca. > lacração (lã) s.f. (ação ou 
efeito de lacrar: os postos de lacração de veículos, do Detran); lacrador 
(là; ô) adj. e s.m. (que ou o que lacra); lacrar v.t.d. (1. pôr lacre em; selar 
ou fechar com lacre: lacrar um envelope; 2. apor selo de chumbo em (pla- 
ca de automóvel), para sua autenticação); jacreada (là) s.f. (ornato feito 
com esmalte, pintura ou verniz de laca). 

la.cre.ca.nha (lã) s.f.(a) Pop. Mulher velha e banguela. 

la.cri.mal (là) adj. 1. Relativo às lágrimas: secreção lacrimal. 2. Re- 
lativo ou pertencente aos órgãos que segregam as lágrimas: glândulas 
lacrimais. 3. Situado perto desses órgãos: ductos lacrimais. e Var.: la- 
grimal. A Aparelho lacrimal (ou Vias lacrimais). Conjunto de órgãos 
que segregam e conduzem as lágrimas. Compreende a glândula lacrimal 
e seus ductos excretores, pequeno ducto lacrimal, saco lacrimal e ducto 
nasolacrimal, com evacuações para as fossas nasais. / Ducto lacrimal. 
V. ducto. / Glândula lacrimal. Glândula que segrega lágrimas. 4 Osso 
lacrimal. Um dos menores e mais frágeis ossos da face, localizado no 
interior da cavidade orbital. 4 Ponto lacrimal. Pequena bolsa forma- 
da pela junção da conjuntiva no canto interno do olho. / Reflexo lacri- 
mal. Secreção ou fluido resultante de irritação da conjuntiva corneana. 
/ Saco lacrimal. Parte final dilatada de cada um dos dois ductos na- 
solacrimais, situada no sulco do osso lacrimal. Mede de 12 a 15mm de 
comprimento. x Do latim lacrimális, de lacrima. K 

la.cri.mar (là) v.i. Derramar lágrimas; chorar. e Var.: lagrimar. > lacri- 
mação (crì) s.f. (ato ou efeito de lacrimar; derramamento de lágrimas), 
de var. lagrimação. Ro) 

la.criime.jar (cri) v.t.d. 1. Chorar; prantear: lacrimejar a morte de al- 
guém). | v.i. 2. Secretar lágrimas, quase derrubando-as: quando ouvi 
aquilo, meus olhos lacrimejaram. 3. Derramar lágrimas, por qualquer 
motivo: quando descasco cebola, meus olhos ardem e começam a la- 
crimejar. 4 s.m.(o) 4. Ato de lacrimejar; lacrimejo; lacrimejamento: os 
mecanismos de defesa utilizados pelo organismo são o pestanejar e o 
lacrimejar. e Var.: lagrimejar. e Tem a vogal tônica fechada, durante 
a conjugação: lacrimejo, lacrimejas, etc. > lacrimejamento (lâ-me) ou 
lacrimejo (là; ê) s.m. (1. ato ou efeito de lacrimejar; 2. secreção abundan- 
te de lágrimas), de var. lagrimejamento e lagrimeio, respectivamente; 
lacrimejante (cri) adj. (que lacrimeja: ter os olhos lacrimejantes), de var. 
lagrimejante; lacrimoso (là; ô) adj. (1. cheio de lágrimas: olhos lacrimo- 
sos; 2.fig. que provoca lágrimas; lacerante; aflitivo; torturante: espera 
lacrimosa; 3.fig. aflito: mãe lacrimosa), de var. lagrimoso. 

la.cri.m(0)- e!.de origem latina quesignifica lágrima: lacrimador (cri; ô) 
s.m. (substância que aumenta o fluxo lacrimal); lacrimatório (cri) adj: 
(que causa a produção de lágrimas); lacrimonasal (lã) adj. (rel. ao nariz 
e ao aparelho lacrimal). , 

la.cri.mo.gê.neo (crì) adj. Que provoca lágrimas ou faz chorar: gás la- 
crimogêneo. À 

lac.ta.ção (làc) s.f.(a) 1. Ato ou efeito de lactar; amamentação. 2. Perio- 
do de amamentação dos mamíferos; fase de mama: durante a lactação, 
a mãe deve cuidar muito de sua alimentação e não fumar. 3. Secreção e 
excreção de leite. # Do latim tardio lactātið, lactātiōn- = amamentação. 
> lactância s.f. (1. fase da vida em que os bebês e os filhotes de mamíferos 
se alimentam só de leite: a lactância dos meninos é de cerca de seis meses; 
2. sistema de alimentação do lactente: a lactância materna é muito mais 
saudável que a artificial); lactante adj. e s.f. (que ou mulher que amamen- 
ta: as mães lactantes devem cuidar muito da alimentação e não fumar; 
a lactante que amamenta um bebê com cólica deve consumir o mínimo 
de alimentos crus; a dieta da lactante deve consistir em 70% a 80% de 
alimentos cozidos e apenas em 20 a 30% de alimentos crus); lactar v.t.d. 
(dar de mamar a; amamentar: a cachorra lacta seus filhotes em paz); lac- 
tente adj. e s.cdd, (que ou recém-nascido que se alimenta ainda só de leite: 
o leite de soja não tem vantagem nenhuma para a cólica do lactente; a 
cólica do lactente se refere ao choro súbito, inexplicado e inconsolável). 
lac.tal.bu.mi.na (tàl) s.f.(a) Bioquímica Proteína do leite que se coagu- 
la com o calor. e Var,: lactoalbumina. > lactalbumínico (tàl) adj. (rel. à 
lactalbumina ou que a contém), de var. lactoalbumiínico. 

lactá.rio adj. 1. Relativo a leite ou a amamentação: procedimento lactá- 
rio. 2. Diz-se do que segrega suco leitoso. / s.m.(0) 3. Instituição que presta 
assistência a lactentes. 4. Unidade de hospital de rigorosa assepsia e con- 
trole de temperatura, destinada ao preparo, higienização e distribuição 
de leite e outros tipos de alimentos. 5. Em creches, local destinado exclu- 
sivamente ao preparo das mamadeiras. ++ Do latim lactarius = rel. a leite. 
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lac.ta.se s.f.(a) Bioquímica Enzima segregad 
actose durante 


dos mamíferos, que transforma a lactose em glicose e gal 
a digestão. e Var. pros.: láctase. 
lác.teo adj. 1. Que é à base de leite: regime lácteo; dieta láctea. 2. Relati- 
vo ou semelhante ao leite; leitoso: suco lácteo; ela tem a pele branca, mui- 
to clara, de um tom lácteo. 3. Que contém leite: farinha láctea. 4.Biologia 
Diz-se das plantas e insetos que segregam suco leitoso; lactescente. e O 
mesmo que leitento (1). + Do latim lacteus = de leite, de lac, lact- = leite. 
lac.tes.cen.te (làc) adj. 1. Que tem o aspecto ou a consistência do lei- 
te: leitoso. 2. Que segrega leite. 3.Biologia Que segrega um suco leitoso; 
lácteo: plantas lactescentes; insetos lactescentes. 4. Branco como o leite; 
leitoso; lácteo: pele lactescente. & Do latim lactêscêns, lactêscent-, part. 
pres. de lactêscere, incoativo de lactêre = ser leitoso, de lac, lact- = leite. 
> lactescência (lãc) s.f. (qualidade de lactescente). 

lác.tico adj. V. ácido. 

lac.tívo.ro adj. Que vive no leite: microrganismos lactívoros. 
lacto.al.bu.mi.na (lac-àl) s.f.(a) Bioquímica V. lactalbumina. 
lac.to.ba.cilo (làc) sm.(o) Bacteriologia Nome comum às bactérias do 
gênero Lactobacillus, gram-positivas, não móveis, que apresentam gran- 
de produção de ácido láctico, responsáveis pelo soro lácteo e usadas na 
produção de iogurte; bactéria láctea: os lactobacilos podem ser ingeri- 
dos, atravessam sem problemas o estômago, meio ácido em que a maioria 
dos microrganismos morre, e chegam vivos ao intestino, onde se repro- 
duzem rapidamente e criam um ambiente propício para que outras bac- 
térias benignas possam surgir ali. “4 De lact- + -o- (interfixo) + bacilo, 
lacto.den.sí.me.tro (làc) s.m.(o) Instrumento que mede a densida- 
de do leite. > lactodensimetria (làc-sì) s.f. (medição da densidade do 
leite); lactodensimétrico (làc-den) adj. (rel. à lactodensimetria ou ao 
lactodensímetro). Ei ig 
lac.tô.me.tro (làc) s.m.(o) Instrumento que serve para fazer avaliações 
da pureza e da densidade do leite; galactômetro. : 

lac.to.se s.f.(a) Química Orgânica Açúcar (Cı2H22011) presente no leite 
de todos os mamíferos, de sabor levemente doce, que se dissocia em gli- 
cose e galactose. 1 ET pr 
lacto.su.ri.a (to) s.f.(a) Medicina Presença de lactose na urina, comum 
durante a gravidez e a lactação. e Var. pros.: lactosúria (lãc). 
lac.to.ve.geta.ri.a.no (lãc-ge) adj. 1. Relativo ao leite e aos vegetais. 
4 s.m.(0) 2. Aquele que só se alimenta de leite, laticínios e vegetais. 
la.cu.na s.f.(a) 1. Pequeno vão, intervalo, espaço vazio ou cavidade. 2. 
Pequeno intervalo entre as palavras escritas em uma linha. 3.Fig. Falha; 


omissão: as lacunas imperdoáveis de uma lei. 4.Fig. Vazio; vácuo; hiato: . 


como preencher a lacuna entre a moral do homem e o incrível avanço da 
tecnologia? 5.Anatomia Cavidade, espaço ou depressão (geralmente num 
osso) que contém cartilagem ou células ósseas. e Dim. erudito: lacúnula. 
+ Do latim lacúna. > lacunar (là) adj. (que apresenta lacunas). 
la.eus.tre adj. 1. Relativo ou pertencente a um lago: nível lacustre; ilhas 
lacustres. 2. Que vive nos lagos ou à margem deles: plantas lacustres; 
animais lacustres. 3. Situado à margem de um lago: restaurante lacustre; 
cidade lacustre. ++ É galicismo ou italianismo puro. n 
la.cu.fei.o (là) s.m.(o) Pop.NE Grande tumulto, confusão ou bagunça; 
rebu. ? Aço & a j Je x [a 3 
la.da.i.nha (là) sf(a) 1.Religião Oração litúrgica que consiste numa 
série de curtas invocações e súplicas a Deus, à Virgem ou aos santos, 
feitas por um líder, com respostas dadas pela congregação; litania (ter- 
mo literário e erudito). 2.Fig. Conversa, história, exposição ou discurso 
longo, monótono e fastidioso; lenga-lenga: ninguém queria ouvir aquela 
ladainha política. 3.Fig. Grande quantidade (de coisa fastidiosa, aborre- 
cida, cacete): uma ladainha de reclamações; não me venha com uma nova 
ladainha de pedidos! £ Do grego litaneia, pelo latim litania. 
la.dai.ro s.m.(0) 1. Procissão de penitência, como pagamento de pro- 
messa. 4 s.m.pl.(0s) 2. Preces públicas, para livrar-se de alguma cala- 
midade, e Var.: ladário(s). + Do latim eclesiástico litanarium = preces 
coletivas, por ocasião de calamidades. 
la.de.ar (lã) v.t.d. 1. Acompanhar ou seguir ao lado de: os batedores 
da polícia militar Ladeavam a comitiva presidencial. 2. Estar situado ao 
lado de: duas colunas ladeiam a entrada da casa; dois policiais ladea- 
vamo réu, durante o julgamento. 3. Correr paralelamente: o rio ladeia a 
estrada; neste ponto, o trem ladeia um abismo. 4.Fig. Fugir a; não tratar 
diretamente; ter receio de encarar: não era presidente de ladear as crises 
do seu governo; não podemos ladear a questão principal. 5.Fig. Con- 
tornar: fuí ladeando todos os obstáculos, todas as dificuldades e acabei 
diretor da empresa. H v.i. 6. Andar (o cavalo) para os lados, e Conjuga-se 
Rs > ladeamento (de) s.m. (ato de Jadear). 
Es $:j.(a) Caminho, terreno, rua ou trecho de rua mais ou menos 
greme; rampa: subir ladeiras cansa; o ciclista pegou embalo, ao descer 
a ladeira. e V. enladeirar, 4, Difere da encosta que só existe em morro 
monte, montanha, ete. > ladeirame (lã) s.m. (1 série ou sequência de 
ladeiras; 2. ladeiramento (1)]; ladeiramento (dei) sm. [1.1] E i aa 
e íngreme; ladeirame (2); 2. terreno ou rua em aclíve]; tadoire nto. o 
eee (lå; ô) adj. (bastante inclinado; íngreme) pla las 
o e dia ou aquele que é astuto ou sagaz; esperta- 
t quaisquer meios pa i 
jam. 2. Que ou aquele que revela muita Inteligência no quo faz ra dus 
aviva: E no que 
pretende fazer; vivo; esperto: muito ladino, aprendeu a falar glipa 
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três meses; se você pensa que o matuto é bobo, engana-se: eleg oi 
ladino. 3. Que ou dialeto reto-românico que se fala na Suíça ori tto 
4. Que ou'dialeto hispânico, mistura de espanhol e hebraico, que lental, 
do pelos judeus dos Balcãs, também conhecido como judeo-espa ao 
dialeto ladino é a língua hispânica oral e escrita dos judeus dao ol: o 
espanhola; o ladino se tornou uma língua caracteristicamente Jud e 
apenas depois da expulsão dos judeus da Espanha, em 1492 Bo tica 
então era apenas a língua da província onde moravam. M adj. 5. Re 
ou pertencente a esses dialetos: cancioneiro ladino. s% Do latim ii ivo 
de latium = Lácio. > ladineza (là; ê) ou ladinice (là) s.f. (qualidade qi 
quem é ladino; esperteza). e 
la.do s.m.(o) 1. Cada uma das superfícies que formam o lado externo de 
uma coisa: os lados de uma pirâmide; o lado invisível da Lua, 2, Cadi 
uma das duas superfícies principais de um objeto fino e plano: og ldi 
de uma folha de papel, de uma porta. 3. Cada uma das metades em di 
um objeto ou corpo pode ser dividido: o lado esquerdo do corpo; o lado 
direito do rosto. 4. Qualquer direção ou posição em relação ao ponto ou 
espaço central: o lado norte do estacionamento. 5. Área separada de ou- 
tra por um meio marcante, como águas, linha, barreira, etc.: deste lado 
do. Atlântico; o povoado do outro lado do rio; o lado de Berlim livre 
antes da queda do muro. 6.Geometria Qualquer das linhas que limitam 
uma figura plana: os lados do triângulo. 7. Área próxima de uma pessoa 
ou coisa: fique a meu lado; voltar os olhos para o lado. 8. Aspecto; ponto 
de vista: estudar todos os lados de um problema; visto por esse lado, o 
caso não é muito sério; o lado ético do comportamento humano. 9, Um 
dos dois grupos opostos: o lado do governo e o lado da oposição; do lado 
inimigo as baixas foram grandes; de que lado você está? 10. Linha de 
descendência familiar; sua nobreza vem do lado materno. 11. Rumo; di- 
reção: tomei o lado errado da estrada; o vulcão expelia cinzas e lavas 
para todos os lados. 12. Lugar; parte: procurei-a por todos os lados; de 
que lado veio a bala? 13. Parte; flanco; banda: o lado bóm da estrada 
estava interditado para o tráfego. 14. Costado de embarcação: os lados 
do navio. A Ao lado de. Perto de: As crianças ficaram ao lado da mãe. 
4 De lado. 1. Obliquamente: Andar de lado. 2. De ilharga: Dormir de 
lado. ⁄/ De lado a lado. De uma parte a outra: A bala atravessou a porta 
de lado a lado. 4 De (ou Por) um lado...de (ou por) outro lado. 1. Ora... 
ora: De um lado chove; de outro lado faz sol. Por um lado as crianças 
brincavam, por outro lado, brigavam. 2. Não só...mas também: O Brasil 
de um lado crescia, de outro lado se endividava. Por um lado era pro- 
gresso, prosperidade, por outro lado eram os compromissos impagáveis 
com os credores: 4 De (ou Por) outro lado. 1. De outro modo; diferen- 
temente: O Brasil fez o acordo com os credores, de outro lado não teria 
mais crédito internacional. 2. Sob outro aspecto: Ela é bonita, por outro, 
lado, burrinha. 4 De um e outro lado. De ambas as partes: De um e 
outro lado havia descontentes. 4 De um lado para o outro. Em todas 
as direções: As manadas corriam de um lado para o outro, assustados 
com o voo do helicóptero. Do lado de. Em favor de; por parte de: Do 
lado do réu está o pessoal dos direitos humanos, e do lado da vítima nao 
está ninguém. 4 Escolher os lados. Designar o lado que deseja defender, 
numa competição esportiva: Os capitães é que escolhem os lados que seus 
times vão jogar. 4 Ir ao lado de alguém. Acompanhá-lo à esquerda, 0U 
à direita: Os policiais iam ao lado do criminoso. # Lado a lado. Junto. 
4 Olhar de lado para alguém. Olhá-lo com desprezo: Ela olhou de lado 
para mim, desejosa de me dar o troco imerecido. # Para os lados de. Na 
direção de (com ideia vaga): A explosão foi para os lados de Ipanema. 
/ Pôr alguma coisa de lado. Deixá-la para exame posterior mais aten- 
to: O professor pôs de lado algumas redações que achou mais interessan- 
tes. / Pôr para o lado alguma coisa. Não fazer caso dela: O profess 
pôs para o lado as redações que julgava inadequadas ou ruins. ** 
latim vulgar latus, later-. > lateral (là) adj. (v.). : j 
la.dra.do s.m.(o) 1.Pop. Latido; ladrido. 2.Fig. Maledicências; 
nias: o ladrado da oposição não me fere o ouvido. i 
ladrão adj. e sm.(o) 1. Que ou aquele que se apodera inde 

alheio; que ou aquele que rouba ou tenta roubar, princ. à Mep 

o ladrão não conseguiu roubar, porque ficou entalado na cha o 
lareira. adj. 2. Desonesto; corrupto: árbitro ladrão. 3. Que € pop. 
de roubo: essa gente gasta, gasta muito, mas só dinheiro ladrão. A A 
NE Diz-se de boi que fura cerca para invadir plantação alheia. / $ 
5.Fig. Aquele que priva alguém de alguma coisa: um ladrão ará 


calú- 


vidamente do 


s escondidas: 


de espe"? 
ças. 6. Tubo de descarga em banheiras, caixas-d'água, pias q 
escoamento automático do excesso de líquido; extravasor: mi 
vazou pelo ladrão. 7. Qualquer vaso ou recipiente que serve para E muita 
líquidos excedentes; extravasor: o ladrão do congelador já tim s 
água provinda do gelo que se derretia. 8.Agricultura Rebento 

na base de um tronco e prejudica o desenvolvimento da planta, ? dente 
do-lhe a seiva; gomeleira. 9. Vaso em que se recolhe o líquido exº aim” 
de um recipiente. 10. Artes Gráficas Dobra de papel que intercep i ardi- 
pressão, causando defeito, W.Futebol Jogador que se apossã da pa q 
losamente, surpreendendo o adversário por trás. 12.Esporte Árbi on 
prejudica uma equipe propositadamente. e Fem. (1): ladra 4 5o. 

e Aum. irregular (1): ladravão ou ladravaz. A Com pés de ladr : és 
ser pressentido; sem fazer barulho; de mansinho: Entrei em cas? granc? 
de ladrão, para não acordar as crianças. # Ladrão de colarinho” rário 
Político, alto funcionário do governo ou executivo que rouba poem 
4 Ladrão de corações. Conquistador incorrigível de mulheres, r 
mulherengo. / Ladrão de tostão, ladrão de milhão. Aquele à 


A 


$ 
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pouco é também capaz de roubar muito. / Ladrão que rouba ladrão 
tem cem anos de perdão. Aquele que surrupia de quem tem por há- 
bito surrupiar não merece punição nem dor na consciência. / Sair pelo 
ladrão. Existir em grande quantidade; abundar: Ele gasta fácil porque 
o dinheiro lhe sai pelo ladrão. * Do latim latrô, latrôn- = ladrão. > la- 
dravão (lã) ou ladravaz (là) s.m. (1. aum. irregular de ladrão; grande 
ladrão; 2. grande patife); ladroagem (là), ladroeira (là) ou ladroice (là) 
s.f. (1. exagero no preço de alguma coisa; 2. extorsão; usurpação); ladrô- 
nico adj. (próprio de ladrão). 

la.drar v.t.d. 1. Proferir com violênci 
pragas. 4 v.i. 2. Dar latidos ou la 
A Ladrar à Lua. 1. Proferir injúria 
vir: Dentro do carro, ladrava à Lu 


tade, que jamais seria ouvido po 
la.dri.do s.m.(o) Ladrado (1). 
la.dri.lho s.m.(o) Peça 
de cerâmica, barro cozid 


sos (cerâmica, granilite, concreto polido 


ladro adj e sm.(0) 1. Que ou a 
2. Típico de ladrão: conversa ou 
minativo. st , 
la.dro.a.gem (là) s:f.(a) V: ladrão. A ; 
lady [ingl] s.f(a) 1. Título que na Inglaterra se dá às senhoras nobres 
(esposas de barão, marquês, conde, visconde; irmã de duque, marquês, 
etc.). 2.P.ext. Qualquer senhora fina, de modos refinados.:'e Quando 
acompanha o nome, grafa-se com inicial maiúscula: Lady Diana. e PL: 
ladies. e Pronuncia-se lêidi.' 4 
La.et, Carlos de (1847-1927). Jornalista, filólogo, professor, conferen- 
cista e escritor carioca, nascido Carlos Maximiliano Pimenta de Laet, 
membro fundador da Academia Brasileira de Letras e seu presidente 
(1919-22). Monarquista intransigente e católico fervoroso; polemista bri- 
lhante e vigoroso, o Papa Pio XII lhe concedeu (1913) o título dignitário 
de conde pontifício. Profundo conhecedor dos clássicos greco-latinos, 
dominava como poucos a:língua vernácula, seus segredos e sua expres- 
sividade, lecionando;Português no Colégio Pedro II. Manteve acirrada 
Polêmica pela imprensa como Camilo Castelo Branco (1879-80) sobre 
questões linguísticas e por este haver ridicularizado a obra de Fagundes 
Varela. Organizou (1895), com Fausto Barreto, a Antologia nacional. 
lag [ingl] s.m.(o) 1.Fotografia Redução de lag de foco, tempo que: a 
máquina leva para fazer o foco: é exatamente o lag o responsável pela 
demora em se registrar uma cena. 2.Televisão Persistência na imagem 
de áreas fortemente iluminadas (p. ex., quando a câmera aponta direta- 
mente para um refletor e,;ao voltar-se a outro assunto, permanece com 
vestígios da luminosidade dos refletores durante certo tempo). e PL: lags. 
* Pronuncia-se lég. A Lag do disparador (fot.). Tempo em que a máqui- 
na demora para fazer a foto depois de ter feito o foco. 
la.ga.lhé (13) s.cdd.(0/4) V. leguelhé. ~ ai qui 
laga.mal (là) s.m.(o) Pop.BA 1. Trecho do curso de um rio onde as águas 
Se aquietam, por ocasião das enchentes. 2. Grande clareira entre mangues. 
I.ga.mar (là) s.m.(o) 1. Cova em mar ou em rio. 2. Lugar onde:se 
Pode fundear com toda a segurança e em: qualquer tempo. 3. Lagoa de 
àgua salgada, 
agar s.m. (0) 1. Tanque em que se pisa a uva, se espreme a azeitona ou 
Se tritura a maçã, para a obtenção respectivamente do mosto, do azeite 
€ da sidra, 2, Lugar devidamente equipado, onde está instalado esse re- 
Cipiente, > lagarada (lã) s.f. (1. porçãode frutos que se espreme de uma 
E vez no lagar; 2, resultante da lagarada); lagaragem (là) s.f: (1. paga 
eita em azeite, vinho ou sidra ao lagareiro, pelo uso do lagar; 2. conjunto 
9S serviços ou operações realizados no lagar); lagareiro (là) adj. (rel. 
à lagar) e s.m. (1. dono de lagar; 2. aquele que trabalha em lagar; 3.pop. 
aquele que se apresenta com roupas muito sujas); lagariço (lã) adj. (pró- 
Prio delagar) e s.m, (pequeno recipiente de madeira, de ferro ou de louça, 
nde se espremem frutos). 
a arta s.f.(a) 1. Entomologia Larva das borboletas e mariposas. 2. Es- 
ai à contínua dos tanques de guerra e tratores pesados, que facilita a no 
píl agad € lhes permite deslocar-se sobre todos os tipos de terrenos; cater- 
aga * V. eruciforme. / Do latim vulgar *lacarta, por lacerta = lagarto. 
to ita-de-fogo s.f.(a) Pop.Entomologia Lagarta peluda e urticante; 
| urana, *PL:lagartas-de-fogo. i o, i 
Sarti xa (là) s.ep. (a) Zoologia Pequeno réptil de hábitos noturno 
qe anda por ki alimenta de insetos, princ` baratas. 
+ As] i P TEATER Brasil, ocorrem as 
Seguin, o tizas são répteis da ordem Squamata e, no Brasil, 


SS espécies: Hemidactilus malouya (quase em'todo o país, menos 


quele que rouba ou furta; ladrão. / adj. 
papo ladro. + Do latim latro, pelo no- 


ladrar 
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no Sul), Trecadactylus rapicaudus (no extremo norte) e Sphaerodactylus 
strimeri (no Centro-Oeste). / É espanholismo (lagartija). ? 
la.gar.to s.ep.(o) 1.Zoologia Réptil de corpo alongado, pele escamosa, 
quatro patas e cauda longa e afilada.-(Voz: farfalhar.) 4 s.m.(o) 2. Ferne 
bovina entre a chã de dentro e a chã de fora, própria para assados. x% Os 
lagartos geralmente não excedem a 30cm de comprimento, mas há espécies 
que chegam a 2m. Preferem lugares secos e pedregosos; algumas espécies 
são arborícolas. / Do latim vulgar *lacartus, por lacertus. > lagartear 
(gar) v.i. (pop. expor-se ao sol, como os lagartos), que se conjuga por atear. 
la.go s.m.(0) 1.Geografia Depressão profunda e de grande extensão, de 
formas as mais variadas, classificada segundo sua origem e de acordo 
com as causas de seu aparecimento (tectônica, de erosão, etc.). 2.Geo- 
grafia Corpo d' água, doce ou salgada, cercado de terra, que ocupa essa 
depressão. 3. Tanque ornamental em jardim. 4.Fig. Grande porção de 
qualquer líquido; grande poça: havia um lago de café derramado na 
mesa; havia um lago de óleo na pista. A Lago de barragem. Aquele que 
se forma nas costas de praias, total ou parcialmente isolado do mar por 
um cordão de areia. / Lago de cratera. Aquele formado pelo acúmulo 
de águas pluviais e de água superficial, numa cratera vulcânica. / Lago 
de erosão. O que se forma em depressões provocadas pelo afundamento 
resultante da dissolução de rochas calcárias de superfície ou subjacentes. 
4 Lago de origem mista. O que se forma pela combinação de diferentes 
fatores. / Lago distrófico. Lago ou represamento rico em ácidos húmi- 
cos, de águas ácidas, escuras e pantanosas. / Lago eutrófico. Lago ou 
represamento que contém água rica em nutrientes e abundante de algas 
durante 0 verão. / Lago fluvial. O que recebe excedentes de descarga 
de um rio. / Lago oligotrófico. Lago ou represamento que contém água 
pobre em nutrientes e em algas. / Lago residual. Aquele que sobra do 
ressecamento de antigos mares, ligado antigamente aos oceanos. / Lago 
tectônico. O que se forma em fossas tectônicas ou zonas de depressões 
entre falhas, geralmente de grande profundidade. +% Lagos de água sal- 
gada podem ser partes de oceanos ou mares separados pelo movimento 
da Terra, ou então possuírem uma salinidade provocada pela evapora- 
ias razões: amenizam 
enchentes, funcionam 
e fornecem água para 
irrigação e geração de eletricidade. As águas do lago provêm de fontes 
das lagoas provêm de 
mar Cáspio é um lago 
(o maior do mundo), e o Titicaca é o maior lago da América do Sul, tam- 
bém o mais alto do mundo (3.900m); fica entre o Perue a Bolívia. O lago 


estações mais quentes 


gradiente de temperatura, chamada metalímnio. 4 
lákkos = fosso, poço, pelo latim lacus = reservatório de água. 

la.go.a (ô) s.f.(a) Geografia 1. Depressão de formas variadas, geralmen- 
te circulares, de pequena extensão e pouca profundidade, cheia de água 
salgada ou doce, próximo de um lago, rio ou mar. 2. Corpo aquoso, na- 
tural ou artificial, que ocupa essa depressão. 3. Porção de água cercada 
por um atol ou recife de coral. À Lagoa aerada. Sistema de tratamento 
biológico da água em que o suprimento de oxigênio se realiza artificial- 
mente por dispositivos eletromecânicos, com a finalidade de manter uma 
concentração de oxigênio dissolvido em toda a parte da massa líquida, 
garantindo as reações bioquímicas que'caracterizam o processo: Na la- 
goa aerada, a matéria orgânica é digerida por bactérias aeróbias, que 
vivem na presença de oxigênio. 4 Lagoa aeróbia. Lagoa de oxidação 
em que o processo biológico de tratamento é predominantemente aeróbio. 
4 Lagoa anaeróbia, Lagoa de oxidação em que o processo biológico é 
predominantemente anaeróbio. / Lagoa de estabilização (ou de oxi- 
dação). Lago artificial em que se reduzem dejetos orgânicos pela ação 
das bactérias. / Lagoa de maturação. Lagoa cuja função é melhorar a 
qualidade do efluente tratado e possibilitar maior eficácia na remoção 
dos microrganismos patogênicos. 4 Lagoa facultativa. Sistema de tra- 
tamento biológico da água em que a estabilização da matéria orgânica 
ocorre em duas camadas, sendo a superior aeróbia e a inferior anaeróbia, 
simultaneamente. / Lagoa mista. Conjunto de lagoas anaeróbias e ae- 
róbias, disposto em uma determinada ordem, com o objetivo de reduzir 
o tamanho do sistema. +*+ A lagoa pode ser grande (como a dos Patos, no 
RS) ou pequena (como a de Rodrigo de Freitas, no RJ). / V. lago. / Do 
latim lacūna, de lacus = lago. 
la.go.cé.fa.lo (lã) adj. Zoologia Diz-se do animal que tem fendido o 
lábio superior, como o da lebre. : 
la.go.ei.ro (là) s.m.(0) 1. Porção de água das chuvas empoçada. 2. Local 
encharcado. , 4 à 
la.go.ftal.mi.a (lã) s.f. (a) Medicina Paralisia do músculo da pálpebra, im- 
possibilitando o cerramento completo dos olhos, tornando-os semelhantes 
aos da lebre. «+ Do grego lagóphthalmos + -ia. > lagoftálmico (lã) adj. (rel. 
à lagoftalmia); lagoftalmo s.m. (aquele que apresenta lagoftalmia). 


V. lagoa. / Do grego 


lagomorfo 
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la.go.mor.fo (lã) s.m.(0) Zoologia 1. Espécime dos lagomorfos (coelhos, 
lebres e tapitis), ordem de mamíferos herbívoros que possuem incisi- 
vos de crescimento contínuo (dois pares superiores e um par inferior), 
sem caninos, de cauda curta e grossa e patas traseiras poderosas. // adj. 
2. Relativo ou pertencente a essa ordem. 
la.gó.po.de adj. e s.m.(o) 1.Zoologia Que ou animal que tem patas se- 
melhantes às da labre. / adj. 2.Botânica Diz-se dos órgãos vegetais co- 
bertos de pelos, assemelhado-se à pata da lebre. «% Do grego lagós = lebre 
+o latim pes, ped- = pá, pata. . 
la.gos.ta s.ep.(a) 1.Carcinologia Crustáceo marinho comestível, que 
tem cinco pares de pernas e dois pares de antenas cilíndricas e compri- 
das. / s.f.(a) 2. Carne desse crustáceo, usada na alimentação humana e 
muito apreciada: temos lagosta no almoço? e Dim. regular: lagostinha; 
dim. irregular: lagostim. + As lagostas se movem lentamente na terra 
e velozmente na água, no fundo do oceano. Dos artrópodes vivos, as la- 
gostas são os que possuem maior massa corpórea: podem pesar até 23kg. 
São geralmente carnívoras e, quando ameaçadas, facilmente se esqui- 
vam, com um rápido movimento do abdome. Vivem em fendas no fun- 
do dos mares e nos corais. Mudam de casca muitas vezes durante vários 
anos, antes de atingir a maturidade. As fêmeas procriam a intervalos de 
dois anos e podem produzir cem mil ovos. // Todos os nomes das espé- 
cies se grafam com hífen: lagosta-do-espinho, lagosta-sapata, lagosta- 
-verde, etc. > lagosteira (là) s.f. (embarcação usada na pesca da lagosta); 
lagosteiro (lã) adj. e s.m. (1. que ou aquele que vive da pesca da lagosta; 
2. vendedor de lagosta). 
la.gos.tim (là) s.ep.(o) Carcinologia Crustáceo semelhante à lagosta, 
mas menor e sem antenas, muito utilizado na alimentação. 
lá.griima s.f.(a) 1.Fisiologia Gota do líquido excretado pelas glându- 
las lacrimais, que serve para lubrificar a conjuntiva. 2.Botânica Resina 
ou goma que aparece no tronco de algumas árvores, devida a picadas de 
insetos. / s.f.pl.(as) 3. Choro: suas lágrimas já não me comovem. 4.Fig. 
Desgostos e adversidades físicas ou morais: seu sucesso lhe custou mui- 
tas lágrimas. e V. lacrimal. A Chorar lágrimas de sangue. Chorar 
amargamente; sentir muito remorso. / Chorar rios (ou torrentes) de 
lágrimas. Chorar copiosamente. / Desfazer-se em lágrimas. Chorar 
copiosamente e sem consolo. / Lágrima de Batávia (ou batávica). Gota 
de cristal colorido resultante da volatilização dos álcalis da massa de 
vidro. / Lágrimas de crocodilo. As que não são sinceras; choro fingido, 
mentiroso, hipócrita; manifestação hipócrita de um pesar. (A expressão 
tem origem no fato de o crocodilo, quando mastiga um alimento grande, 
fazer pressão contra o céu da boca, comprimindo as glândulas lacrimais, 
parecendo chorar, ao devorar sua presa.) / Lágrima vulcânica (geol.). 
Matéria projetada pelos vulcões, em gotículas. / Ter o dom das lágri- 
mas. Chorar facilmente quando se quer: Certas mulheres têm o dom das 
lágrimas. à Do latim lacrima. 
la.gu.na s. f.(a) 1.Geografia Massa de água salgada, de pouca profundi- 
dade, separado do mar aberto por uma barreira natural (recifes, bancos 
de areia, etc.), em que existem aberturas ou canais pequenos e rasos, que 
permitem a sua comunicação com o mar. 2.Geografia Depressão pouco 
profunda que contém água salobra ou salgada, localizada na borda li- 
torânea. 3.Pop.AM Baixada inundada, à margem de um rio. sx Do latim 
lacūna = cisterna, pelo italiano laguna. > lagunar (là) adj. (rel. a laguna). 
Laguna, Retirada da (1867). Um dos episódios mais trágicos para os 
brasileiros, na Guerra do Paraguai. Uma coluna brasileira (1.680 ho- 
mens) sob o comando do coronel Carlos de Morais Camisão, morto na 
operação, aventurou-se a realizar uma incursão ao território inimigo, 
mais precisamente em Laguna, local do extremo norte do Paraguai, onde 
se situava uma importante fazenda do ditador Solano López. Deu-se mal: 
foi perseguida e quase trucidada pelos paraguaios, que exigiram dos bra- 
sileiros (alguns com cólera e outras doenças) lances de heroísmo, para se 
safarem. A coluna ficou reduzida, depois de sete semanas, a um contin- 
gente de setecentos homens. A retirada foi descrita por um dos sobrevi- 
ventes, Alfredo d'Escragnolle Taunay, em 4 retirada da Laguna (1871), 
obra escrita em francês, depois traduzida por Afonso, filho do autor. 
la.har (javanês = avalanche) s.m.(o) Geologia 1. Avalanche de lama for- 
mada pela fluidificação de material piroclástico saturado de água, que 
se desloca ao longo de vales ou de encostas vulcânicas. 2.P.ext. Depósito 
formado por essa avalanche. e Pl.: lahars. e Pronuncia-se lárrar. 
lai s.m.(o) Poesia Breve poema narrativo, próprio da Idade Média, de 
versos curtos, quase sempre de oito sílabas, que relata uma lenda ou uma 
história amorosa. + Do celta lai: 
lai.a s.f.(a) Pejorativo Conjunto de características específicas e bem-de- 
finidas, merecedoras de desprezo em uma pessoa; tipo de personalidade 
desprezível; espécie; qualidade; categoria; feitio; jaez; tipo: gente da sua 
laia não anda com filhos meus; esse é da nossa laia, por isso aplaudam! 
laico adj. Leigo (1a 5): missionário laico; meus filhos estudam em um 
colégio laico. e Antôn.: eclesiástico. *% Do grego lãikós = do povo, profa- 
no, de laós = povo, pelo latim lãicus = laico, leigo. > laicado ou laicato 
sia ea dos fiéis laicos da Igreja; 2. qualidade comum dos fiéis 
cos de uma igreja); laical ou leigal adj. (1. próprio de leigo (que não 
recebeu ordens sacras); 2. que não se refere ao clero, à classe eclesiásti- 
cal; laicalismo (lài) s.m. (comportamento de quem é laical); laicidade 
(lài) s.f. (1. qualidade ou estado de laico; 2. concepção e organização da 
sociedade fundadas na separação entre greae o Estado); laicismo sm. 
. ência que defende a independência do homem, da 
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sociedade ou do Estado de toda e qualquer influência religiosa). laici 
adj. (rel. ao laicismo) e adj. e s.cdd. (que ou pessoa que é partidári. S a 
simpatizante do laicismo); laicização (cì) s.f. (ato ou efeito de laici 
processo pelo qual uma coisa perde seu caráter eclesiástico; secularis 
ção); laicizar (lài) v.t.d. (tornar laico ou independente de toda influência 
religiosa; secularizar). Pr? a 
lais s.m.(o) Náutica Cada-uma das extremidades de uma verga ram 
laises. A Lais de guia. Nó utilizado para criar um tensor na corda, Usado 
em salvamento ou para servir como escada. + É galicismo (laisse = trela) 
laise [fr.] s.m.(o) 1. Tecido de algodão, muito leve, furadinho, com apjj. 
cações de bordados. / adj. 2. Diz-se desse tecido. e Pronuncia-se léz 
lais.sez-faire [fr. = deixai fazer] s.m.(o) 1.Economia Doutrina Segundo 
a qual um sistema econômico funciona melhor sem a ingerência do go. 
verno ou do Estado; não interferência estatal nas atividades econômicas: 
a privatização da Companhia Vale do Rio Doce foi uma vitória do lais- 
sez-faire. 2.P.ext. Atitude que consiste em não intervir em alguma coisa 
deixando tudo ao sabor dos acontecimentos: depois de tantas discussões 
com os filhos, os pais adotaram a política do laissez-faire. e Pronuncia: 
-se lêcê-féR. e Não varia no plural. +*+ O laissez-faire foi enunciado pela 
primeira vez pelos fisiocratas franceses do séc. XVIII como reação ao 
mercantilismo (sistema econômico que exercia controle sobre a indústria 
e o comércio, a fim de fortalecer o Estado). A ideia foi encampada por 
Adam Smith e se tornou a pedra angular da economia clássica. A teoria 
do laissez-faire é, enfim, um antídoto contra o socialismo. ; 
laivo s.m.(0) 1. Mancha ou nódoa deixada pela impressão dos dedos 
numa superfície qualquer. 2. Veio: os laivos do mármore, da madeira, 
4 s.m.pl.(os) 3.Fig. Conhecimentos superficiais; noções elementares; ru- 
dimentos: aprender apenas uns laivos de informática. 4. Sinais; traços; 
mostras; vestígios; indícios: um povo sem laivos de esperança; um gover- 
no sem laivos de autoritarismo. In 
la.je s f.(a) 1.Construção Estrutura plana, lisa e horizontal, de pedra ou 
de concreto armado, que se apoia em vigas e pilares e divide os pavimen- 
tos de uma construção: a obra ainda está na primeira laje. 2. Pedra lisa 
e plana, de pouca espessura, encontrada assim em sua origem, própria 
para cobrir sepulturas, etc. 3.P.ext. Qualquer pedra lisa, achatada elar- 
ga, de grandes dimensões. e Var.: lájea e lajem. e Dim. irregular (1 e2): 
lajota. > lajeador (là; ô) adj. e s.m. (que ou aquele que lajeia); lajeamen- 
to (je) s.m. (ato ou efeito de lajear); lajear (1à) v.t.d. [cobrir (uma super- 
fície) com laje(s): os pedreiros já lajearam alguns pavimentos do edifício 
em construção; com dinheiro do próprio bolso, lajeou e ladrilhou todo ò 
pavimento da igreja) e v.p. (deixar à mostra lajes ou rochas: com a seca, 
muitos rios do sertão nordestino se lajeiam], que se conjuga por atear, 
lajedo (ê) ou lajeado (là) s.m. (pavimento coberto de lajes). 
la.jo.ta s f (a) Construção Laje pequena, usada para cobrir piso. > lal 
teiro (là) s.m. (fabricante, vendedor ou instalador de lajotas). 
la.la.ção (làla) s.f.(a) 1. Pronúncia imperfeita da consoante 7 (princ:a 
branda), tornando-a semelhante ao l; pronúncia malfeita do r. 2. Con- 
junto das emissões vocais dos bebês; balbucio. +k É galicismo (lallation). 
> lalar v.i. (1. cantar para adormecer criança; fazer acalanto; 2. balbu- 
ciar), do latim lallāre. t 
la.lau s.cdd.(0/a) Gír. 1. Pessoa que furta ou rouba objetos de pequeno 
valor, geralmente em locais públicos, aproveitando-se de algum descuido 
da vítima; descuidista: esta praia está cheia de lalaus, cuidado! 2. Pes- 
soa que se apodera de algo que não lhe pertence; ladrão; rato: 0s lalaus 
da vida pública estão na cadeia? +% É duplicação da primeira sílaba de 
ladrão, com acréscimo da semivogal, mas oral, na forma de u. ; 
la.lo.fo.bi.a (lo) s.f.(a) Medicina Relutância mórbida a falar, devida au 
medo de cometer erros; logofobia. > lalofóbico (là) adj. (rel. à lalofobia, logo- 
fóbico); lalófobo adj. e s.m. (que ou aquele que sofre de lalofobia; logófobo) 
la.lo.pa.ti.a (lo) s.f.(a) Medicina Nome comum a todas as perturbações 
da fala. x% Do grego lalein = falar + páthos = sofrimento + -ia. 
la.lo.ple.gi.a (lo) s.f.(a) Neurologia Paralisia dos músculos da fala, Er 
afetar a ação da língua. > laloplégico (là) adj. (rel. à taloplegia 0u q 
a apresenta). 
lama s.f.(a) 1. Terra mais ou menos empapada em água. 2. (o) 
do de degradação moral: a lama da corrupção não se seca. M io 
3.Zoologia Lhama. / s.m.(o) 4. Monge budista do Tibete e da Mong 
A Arrastar alguém pela lama (fig.). Difamá-lo. / Com O pé na 
Na miséria: Meu vizinho está com o pé na lama. / Tirar alguém difícil. 
(fig.). Tirá-lo da miséria, de situação moral ou economicamen e ente) 


Fig. Estar 


4 Tirar o pé da lama. Melhorar de vida ou melhorar finance!" “ig 


om 
Cc “ia em 


dela; 2. Cheio de lama: estrada lamacenta). a MOD” 
la.ma.ís.mo s.m.(o) Forma de budismo praticada no Tibete s žid: (que 
gólia. > lamaico adj. (rel. ao lamaísmo); lamaista (lã) adj. € Sg 
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jam.ba.da s..(a) 1. Pancada dada com objeto flexível ou não (pau, ch- 
cete, chicote, relho, etc.); lapada (1), 2.P.ext. Sova; surra, 3.P.ext, Des- 
compostura; pito; sabão: as lambadas da imprensa no governo deram 
resultado. 4. Música de origem caribenha, de ritmo agitado e dança bas- 
tante sensual, surgida na década de 1980: dançar lambada é bom, mas 
ver dançar lambada talvez seja melhor. 5. Essa dança. 

lam.ban.ca s.f.(a) 1. Qualquer cois 
pirulito é uma das lambanças preferi 
malfeito, matado, sujo ou feito por p 
ou extremamente insatisfatório: mec 
lambanças de um árbitro durante u 


cia; inércia. A Comer lambança, 
comeu lambança naquela eleição. 2. 
de comer lambança e ficar quieto. 3. 
ralmente em negação): Não como la 
mover desordem, bagunça, badern 
para fazer lambança. 4 Muita ch 


mas na verdade nada faz. 
lam.bão adj. es.m.(0) 1. Que ou aquele que come muito; comilão; gulo- 
so; glutão; lambaz. 2. Que ou aquele que se lambuza, ao comer: menino 
lambão à mesa não. 3. Que ou aquele que executa mal seu trabalho; ma- 
tão; sucateiro. 4. Tolo; palerma; bobo. e Fem.: lambona. e O mesmo que 
lambarão. > Iambarão (lam) adj. es.m: (lambão), de fem. lambarona. 
lam.bar v.t.d. 1. Açoitar. / v.i. 2. Dançar a lambada., 

lam.ba.rar (lam) v.i. 1. Comer lambarices (2). 2. Gostar de lambarices (2). 
lam.ba.raz (lam) adj. es.cdd.(o/a) 1. Que ou pessoa que não sabe guar- 
dar segredos. 2. Lambareiro(a). ` 

lam.ba.rei.ro (lam) adj. e s.m.(0) 1. Que ou aquele que é muito guloso. 
2. Que ou aquele que não sabe guardar segredos; lambaraz (2). 
lam.ba.ri (lam) s.ep.(o) 1.Ictiologia Pequeno peixe fluvial, de dentes 
anteriores serrilhados, também conhecido como piaba. M s.sc.(0) 2.Pop. 
Peixinho (2). 3 i 


lam.ba.ri.ce (lam) s.f.(a) 1. Qualidade de quem é lambareiro; gulodice. 
2. Guloseima. ; À inn 
lam.baz adj. es.cdd.(o/a) 1. Lambão (1). X s.m.(0) 2. Vassoura de cordas 
€ trapos usada a bordo, para enxugar o convés. > lambazar (lam) v.t,d: 
(varrer ou enxugar com o lambaz). 
lamb.da s.m.(0) 1. Nome da décima primeira letra do alfabeto grego (A, À); 
correspondente ao nosso l. 2. Anatomia Ponto no crânio no qual as suturas 
mbdoides e sagitais se encontram. 3.Mecánica Redução de sonda lamb- 
da. 4 Sonda lambda. Sensor instalado no coletor de escape, onde os tubos 
de todos os cilindros se juntam, criado para fornecer à central eletrônica e 
de ignição a informação relativa à quantidade de oxigênio presente no gás 
-€ escapamento, podendo o sistema eletrônico, com esse dado, manter uma 
ima Composição da mistura ar/combustível; lambda (3). A sonda lambda 
Existe nos carros equipados com conversor catalítico de três vias, presente 
na maioria dos veículos modernos. # Do fenício, através do grego lambda. 
lamb.da.cis.mo (lamb) s.m.(o) Linguística Dificuldade ou incapacida- 
de de articular o {r ], trocando-o pelo [1]: *'Antôn.: rotacismo; sx Do gre- 
a lambdakismós = uso frequente do lambda, pelo latim ral eiea 
amb.doi.de ói j. Que tem forma da-letra maiúscula grega lamb- 
; limbdotda lA Se lambdoide (ou lambdoidal). Sutura entre 
15 Ossos Parietaís e o osso occipital, em forma da letra maiúscula grega 
mbda. > lambdoldal (lamb) adj. (lambdoide). pia 
be-botas s.cdd.(o/a) Pop. Pessoa bajuladora; lambe-cu. e Pl.: 
ambe-botas (inv.). e 
jesu Paa (ad) Pop. Pessoa bajuladora; lambe-botas. e Pl.: 
ambe-cus (inv.). , | 
LRS esporos de Pop. 1. Pessoa mexeriqueira, fofoqueira, 


Pessoa bajuladora; lambe-botas; lambe-cu. e Pl.; os/as lambe-es- 
poras (inv.) ; j 


os/as l 
lamb 
Os/as 


a Tbe-lam be sicdd. (o/a) 1. Fotógrafo(a) ambulante e de rua. 2. Fed 
E] i de se acomoda logo na primeira fila nos teatros de e para 
f ciar melhor as formas das garotas que se apresentam. / s. fila ) asa 
tas * PL: lambe-lambes. + A razão do nome do profissional da fo apra: 
que Side no fato de que os fotógrafos costumavam lamber a chapa, 

Pa í lutona 
‘PI “pratos s.cdd.(o/a) Pop. Pessoa comilona, gulosa, glu E 
lim. ps/as lambe-pratos (inv.): g 3 
eF v.t.d, 1, Passar a língua sobre: o 


e] cão lambeu o dono várias ve- 
eg. l 
’ amber um ferimento; comeu o doce e 


lambeuos dedos. 2. Passar à 


lambada 
lambujem 


lam 
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língua sobre (alimento), ingerindo-o: ela lambia rapidamente o sorvete; 
para que não se derretesse. 3.Fig. Tocar de leve; roçar: a bala me lam- 
beu a testa; a roda do meu carro lambeu o meio-fio; as ondas lambem a 
areia da praia com o seu vaivém. 4.Fig. Comer sofregamente, com vora- 
cidade; devorar: as crianças lamberam o prato. 5.Fig. Destruir rápida e 
completamente; consumir; arrasar: o incêndio lambeu boa parte da re- 
serva florestal, 6.Fig. Tentar agradar de forma exagerada; bajular: vive 
lambendo o patrão. H v.i. 7.Pop. Pegar fogo; incendiar-se (balão). / v.p. 
8. Passar a língua sobre seu próprio corpo: o gato se lambe todo, por 
razões de higiene. 9.Fig. Dar sinais de alegria ou de grande satisfação: 
o pai, humilde, se lambia todo, ao ver o filho doutor; os filhos já se lam- 
biam, ao pensarem na herança. 10.Fig. Gostar muito: ele se lambe por 
bossa nova. A Estar se lambendo para alguma coisa. Apetecê-la; pre- 
parar-se para possuí-la: Estou me lambendo há muito tempo para com- 
prar esse carro. Y Lamber a canga (fig.). Tornar-se manso, submisso. 
(A expressão tem origem no fato de o boi, mesmo liberto, solto no campo, 
gostar de aproximar-se de sua canga e lambê-la.) 4 Lamber a cria (fig). 
1. Ficar admirando e mimando um filho recém-nascido. 2.P.ext. Admi- 
rar a própria obra ou zelar exageradamente por um trabalho intelectual: 
O escritor lambia seu romance, para o quala crítica, no entanto, torcia o 
nariz.  Lamber a poeira (fig.). Ser arremessado ao chão numa briga; ir 
por terra; ser vencido. / Lamber (ou Limpar) as botas de alguém. Ser- 
lhe extremamente servil; lamber-lhe os pés. / Lamber embira. Viver 
com dificuldades, sempre passando privações: O povo brasileiro sai de 
uma e entra noutra: lambe embira o ano todo. # Lamber os beiços. Ex- 
perimentar grande prazer ou satisfação: deleitar-se; deliciar-se. // Lam- 
ber os beiços a alguma coisa. 1. Apreciá-la muito. 2.Fig. Alegrar-se 
na recordação de algum fato. / Lamber os pés a alguém. Lamber-lhe 
as botas. / Lamber-se por um lambisco (ou petisco). Ser guloso. + Do 
latim lambere = lamber. > lambeção (lam) s.f. [ato ou efeito de lamber; 
lambição (1)]; lambedor (lam; ô) adj. es.m. (1. que ou aquele que lambe; 
2. bajulador) e s.m. (fig. qualquer coisa muito doce); lambedura (lam), 
lambida ou lambidela (lam) s.f. (ato ou efeito de lamber); lambição 
(lam) s.f. [1. lambeção; 2. bajulação). ; 
lam.bert [ingl] s.m.(o) Física Unidade de medida de radiação lumino- 
sa do sistema CGS (símb.: L) correspondente à emissão de um fluxo de 
1 lúmen/cm?. e Pronuncia-se lémbert. 4 Deriva de nome próprio: Johann 
Heinrich Lambert (1728-1777), físico e astrônomo alemão que introduziu 
as funções hiperbólicas, demonstrou que x é irracional (1768) e realizou 
as primeiras medições exatas da intensidade da luz. Bera ; 
lam.be.ta (8) adj. e s.cdd.(o/a) Pop. 1. Que ou pessoa que delata os ou- 
tros; dedo-duro. 2. Que ou pessoa que é dada a intrigas ou mexericos; 
mexeriqueiro(a). 3. Que ou pessoa que bajula; bajulador(a). 

lam.bido adj. 1. Que recebeu lambida: um pirulito lambido. 2.Fig. 
Diz-se de cabelo excessivamente liso ou penteado com exagerado apuro. 
3.Fig. Diz-se de obra de arte exageradamente retocada. 4.Fig. Presu- 
mido; afetado: mulher inteligente não gosta de homem lambido. 5.Gír. 
Embriagado; chumbado: ninguém gosta de homem lambido. 
lam.bis.car (lam) v.t.d. e v.i. Provar ou beliscar (comida): ia à cozinha 
de vez em quando só para lambiscar batatinhas fritas na hora; você não 
tem apetite porque vive lambiscando. > lambiscadas.f. (ato ou efeito de 
lambiscar uma vez); lambisco s.m. (pequena porção de comida). 
lam.bis.goi.a (lam; ói) s.f. (a) Pejorativo 1. Mulher antipática, afetada, 
arrogante, presunçosa, que se acha a maior: quem pensa que é essa lam- 
bisgoia de sua vizinha, que parece ter o rei na barriga? 2. Mulher atrevi- 
da, sem educação nem compostura: do que estão rindo essas lambisgoias? 
4 scdd.(o/a) 3. Pessoa feia, sem graça e geralmente magra: o que é que esse 
lambisgoia de seu irmão veio fazer na minha festa? 4. Pessoa intrometida, 
enxerida e mexeriqueira: a lambisgoia foi contar tudo para a professora. 
lam.bo.ra.da (lam)s.f.(a) Chicotada; lapada (2): deu-lhe trinta lambo- 
radas nas costas; com cada chicote dei-lhe cinco lamboradas. ; 
lam.bre.quim (lam) s.m. (o) 1. Ornato usado sobre o capacete, nos tem- 
pos medievais. (Nesta acepção, é mais usada no plural.) 2.Arquitetura 
Ornamento recortado em madeira que arremata forros e beirais. +% Do 
holandês *lamperkijn, dim. de lamper = véu, pelo francês lambrequin. 
lam.bre.ta (ê) s.f.(a) 1. Motoneta em que o condutor dirige como se 
estivesse sentado numa cadeira, com os pés juntos e à frente do corpo; 
scooter. 2.Malacologia Molusco bivalve (Phacoides pectinatus), também 
conhecido como amêijoa, de carne muito apreciada. 3.Culinária Essa 
carne, servida na alimentação: comi lambreta hoje no almoço. 8 A lam- 
breta (1) é italianismo e marca registrada (Lambreita), que, por deriva- 
ção imprópria, tornou-se nome comum, a exemplo de bombril, gilete, ete. 
> lambretista (lam) s.cdd. (pessoa que dirige lambreta). RT 
lam.bri s.m.(o) Construção Cada uma das faixas inferiores que reves- 
tem as paredes, geralmente em lâminas de madeira (rodapés), com en- 
caixe do tipo macho-fêmea. e Var.: lambril. à É galicismo (lambris): 
> lambrisamento (bri) s.m. (ação ou efeito de lambrisar); lambrisar 
(lam) v.t.d. (revestir com lambris). i 
lam.bu.jem s.f.(a) 1. Ato de comer gulodices. 2.P.ext. Gulodice; gulo- 
seima. 3. Resto de comida que fica no prato. 4. Vantagem concedida ao 
oponente em jogo, aposta, negócio, etc.: dar lambujem e apostar contra 
um time. 5. Aquilo que se dá (dinheiro, prazo, etc.) além do combinado. 
6. Gorjeta; gratificação: o garçom ganhou boa lambujem do turista. e Var. 
pop. (4 a 6): lambuja. > lambujar (lam) v.i. (gostar de comer lambujens 
ou guloseimas); lambujeiro (lam) adj. e s.m. (que ou aquele que lambuja). 


1242 lambuzar 


lam 


lâmpada 


lam.bu.zar (lam) v.t.d. 1. Emporcalhar (princ. de alimento gordu- 
roso): lambuzar os bigodes com chantili; lambuzar os lábios de car- 
ne de porco; ela se lambuzou com chantili. (Neste último exemplo, 0 
pronome se exerce a função de objeto direto reflexivo.) 2.P.ext. Sujar 
(de qualquer coisa): lambuzar o terraço com restos de cimento; lambu- 
zar a cerca com cal; lambuzar a cara com lama. e Var.: enlambuzar. 
A Quem nunca comeu mel (ou melado), quando come se lambuza. 
Frase que se usa em referência à pessoa que exorbita ou age canhestra- 
mente, quando obtém meios ou facilidade para fazer algo que até então 
era difícil conseguir: Sempre foi pobre. Quando ganhou uma bolada 
na loteria, passou a gastar a torto e a direito. Resultado: dali a dois 
anos voltou a ser pobre. Quem nunca comeu mel, quando come se lam- 
buza. > lambuzada (lam) ou lambuzadela (bù) s.f. [ato ou efeito de 
lambuzar(-se)]; lambuzado (lam) adj. (1. sujo: mâos lambuzadas de 
doce, de graxa; 2.fig. manchado; enlameado; conspurcado; comprome- 
tido: teve o nome e o prestígio lambuzados nesse escândalo), de var. 
enlambuzado; lambuzeira (lam) s.f. (sujeira). 
la.mê adj esm- (0) Indústria Têxtil Que ou tecido brilhante que é fabri- 
cado, geralmente, com fio metalizado de náilon ou poliéster, muito usado 
para moda feminina e roupas carnavalescas. «% É galicismo (lamé). 
la.me.cha adj. e s.cdd.(0/a) Que ou pessoa que está ridiculamente apai- 
xonada. > lamechar (lã) v.i. (proceder como lamecha); lamecharia (me) 
ou lamechice (15) s.f. (1. qualidade de lamecha; lamechismo; 2. ato ou 
dito de lamecha); lamechismo (lã) [lamechice (1)]. 
la.mei.ro s.m.(o) Terra onde há alguma lama; lodeira; lodeiro. e Var.: 
lameira (s.f.). + O lameiro, ao contrário do atoleiro ou lamaçal, permi- 
te o tráfego de veículos, que ficam tomados de lama por todos os lados. 
4 V. lodaçal e tremedal. > Iameirão (lã) s.m. (extenso trecho de terra 
coberto de lama); lameirento (lã) adj. (lamacento; pantanoso). 
la.me.la sf (a) 1. Lâmina pequena; lamínula; placa fina, princ. de teci- 
do orgânico. 2.Medicina Disco fino e gelatinoso, usado para aplicar dro- 
gas no olho (coloca-se o disco no bulbo do olho; o material gelatinoso vai 
se dissolvendo, e a droga é absorvida). e V. lâmina. * Do latim lâmella, 
dim. de lâmina. > lamelação (me) s.f. (1. ato ou efeito de lamelar; 2. or- 
ganização ou divisão em lamelas); lamelado (lã) adj. (1. que se lamelou; 
2. que tem lamelas; 3. disposto ou dividido em lâminas; lamelar; lame- 
loso; 4. sem. a lâmina; chato como a lâmina; lameliforme); Iamelar (lã) 
ou lameloso (lã; ô) adj. (que tem lâminas ou finas escamas); lamelar (lã) 
v.t.d. (dividir em lâminas); lameliforme (me) adj. [lamelado (4)). 
lamelibrân.quio (me) s.m.(o) Malacologia 1. Designação genérica 
dos moluscos bivalves da classe Lamellibranchia, que compreende os ma- 
riscos, mexilhões e ostras; pelecípode. // adj. 2. Relativo ou pertencente 
aos lamelibrânquios. : i RAE DAR 
fame.licór.neo (me) adj. Entomologia 1. Diz-se de besouro de antena 
lamelada. / s.ep.(0) 2. Esse besouro. Í 
la.men.tar (lã) v.t.d. 1. Sentir ou expressar profunda dor ou pesar 
por: lamentar a perda de um ente querido. 2. Afligir-se profundamen- 
te por; deplorar: lamentar um incidente; lamentar uma derrota de seu 
time; lamentar seus atos impensados; lamento muito o que aconteceu. 
4 v.i. 3. Entristecer-se perceptivelmente: Jeremias lamentou por Josias. 
4. Sentir ou expressar profunda dor ou pesar: não lamente, trabalhe! 
4 v.p. 5. Queixar-se com prantos, gritos e outras mostras de dor física ou 
moral:a mulher se lamentava deter casado comum homem daqueles. +a Do 
latim tardio *lāmentāre, pelo latim lâmentãri, de limentum. > lamenta- 
ção (men) s.f. [1. ato ou efeito de (se) lamentar; manifestação de dor física 
ou moral; lamento: a lamentação de uma oportunidade perdida; 2. pranto 
prolongado, acompanhado de gemidos e gritos; lamento; 3. sentimento e 
expressão de profunda dor, pesar, mágoa, desgosto; lamento: continuava 
seu relato em tom de lamentação; 4. canto fúnebre; elegia; 5. palavra ou 
expressão com que alguém se lamenta: usou várias lamentações durante 
o discurso]; lamentador (men; ô) adj. e s.m. (que ou aquele que lamenta); 
lamento s.m. (1. lamentação (1); 2. lamentação (2); 3. lamentação (3); 
4. canto triste, que sói aparecer nas óperas]; lamentável (lã) adj. (1. dig- 
no de lamento; lamentoso; deplorável: é lamentável o estado das rodovias 
brasileiras; o torcedor apanhou tanto, que ficou em estado lamentável; 
2. censurável; infeliz: declaração lamentável; decisão lamentável; 3. que 
exprime tristeza, pesar, mágoa ou desgosto; lamentoso: desabafo lamen- 
tável; 4. de má qualidade; ruim; ordinário; vagabundo; reles: a música 
popular brasileira de hoje é lamentável; carro de acabamento lamen- 
tável); lamentavelmente (la-tã) adv. (de modo lamentável; deploravel- 
mente: a caça às baleias, lamentavelmente, continua); lamentoso (lã; ô) 
adj. (1. rel. a lamento; 2. lamentável (1 e 3)), 
lam.er (ingl.) s.cdd.(o/a) Informática No jargão dos hackers, pessoa 
que, mesmo sem ter conhecimentos avançados, tenta se fazer passar por 
hacker ou versado em informática. 2.P.ext. Pessoa que finge ser o que 
não é. 3.Informática Pessoa que se comporta de maneira estúpida ou 
mal-educada num grupo de discussão ou bate-papo, 4.Informática Pes- 
soa que copia o código-fonte do criador, sem a permissão deste, modifica- 
-o e alardeia que é o autor do trabalho, burlando os direitos autorais do 
criador. e Var.: lammer. e Pl.: lamers. e Pronuncia-se lémár. 
oni s f.(a) e] Na mitologia grega, mulher que teve vários filhos de 
Pepe o o ciúme de Hera, que a enlouqueceu e transformou 
presentado por uma serpente com cabeça e seios de mu- 


lher, que aparecia para devorar os:homens e chupar o sangue das crian- 
ças. 2.P.ext. Vampira. 
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lâ.mi.na s.f.(a) 1. Chapa fina, geralmente de metal. 2, Parte de 
certos Instrumentos com gume: lâmina de faca, de espada, de nao d 
3. Pequena placa de vidro, usada em laboratórios, para exames miha, 
cópicos, 4.Anatomia Camada fina de osso, membrana ou outro t Crog. 
5.Geologia Pequena camada de rocha. e Dim.: lamela (irregular) po 
nula (erudito), A Lâmina de madeira. Material produzido pela mng 
de cortes, em espessura extremamente fina (geralmente entre ak 
4,5mm), feitos com uma faca especial em troncos de árvores, (Ag mio A 
de madeira são usadas como matéria-prima para a indústria de com m 
sado e na fabricação de fósforos e suas embalagens, palitos para sorvetes 
revestimentos de móveis, etc. Praticamente todos os móveis e peças pis 
madeira recebem um acabamento com essas lâminas, e as mais caras E 
as obtidas da raiz da árvore, a rádica, imperfeita por apresentar fukosi 
de preço elevadíssimo.) / Lâmina octaedral (miner.). Lâmina formada 
pela associação de vários octaedros, formados por um átomo de alumf. 
nio e seis átomos de oxigênio ou hidroxilas, formando uma figura com 
oito lados (octaedro). / Lâmina tetraedal (miner.). Lâmina formada 
pela associação de vários tetraedros, formados por um átomo de silício e 
quatro átomos de oxigênio, formando uma figura com quatro lados (te. 
traedro). e V. lamela. + Do latim lâmina. > laminação (mi) s.f. [1. pro- 
cesso de conformação mecânica que resulta em material plano (placas 
e bobinas), barras, perfis, fios, vergalhões, trilhos e tubos; laminagem; 
2. estabelecimento onde ocorre esse processo]; laminagem (lā) s.f. [la- 
minação (1)]; laminador (mi; ô) adj. e s.m. (que ou operário que lamina) 
e s.m. (1. máquina laminadora, composta de dois possantes cilindros de 
aço que giram em sentidos opostos, entre os quais se faz passar o metal a 
laminar; 2. máquina que reduz, por pressão a espessura de um material, 
princ. papel); laminar (lã) v.t.d. (proceder à laminação de; chapear) e adj. 
(laminoso); laminoso (lã; ô) adj. (que tem lâminas; laminar; lamelar). 
la.mi.na.do (15) adj. 1. Semelhante a lâmina. 2. Composto de lâminas, 
3. Diz-se de chapa metálica obtida por laminação. / s.m.(0) 4. Essa chapa 
ou composto no qual camadas finas de um ou mais materiais são cola- 
das umas às outras. 5. Folha de madeira compensada. 6. Vidro composto 
pela sobreposição de camadas de vidro, com espessuras padrão de mm a 
8mm, que, ao quebrar, não solta estilhaços e absorve melhor o impacto de 
projéteis. A Laminado plástico (ou melamínico). Tipo de revestimento 
feito de folhas de celulose (papel) prensadas com resina a altíssima pres- 
são, utilizadas coladas sobre materiais diversos, de diversas texturas e 
padronagens; melamina; fórmica. (Atualmente se fabrica com camada de 
folha de alumínio ou metal, o que dá aparência de metal.) A madeira 
compensada é um tipo de laminado. Na produção do vidro laminado se 
cria um material transparente que pode até se romper, mas sem produzir 
fragmentos, ao sofrer um forte impacto. © ' pos è 
la.mi.ré (1ã) s.m. (o) 1. Nome vulgar do diapasão. 2:Fig. Sinal para co- 
meçar alguma coisa: dar o lamiré para o desfile.+ Tem origem nas notas 
musicais lá, mi e ré, a primeira das quais serve para afinar instrumentos. 
la.mi.to s.m.(0) Geologia Rocha sedimentar argilosa, com a textura ea 
composição do xisto, mas com pouca ou nenhuma laminação: 
lam.mer [ingl] s.cdd.(0/a) Informática V. lamer. > r 
lâm.pa.da s.f.(a) 1. Aparelho ou utensílio empregado para produzir luz 
artificial, com fins de iluminação: lâmpada de gás; de azeite, de petro- 
leo. 2. Bulbo ou ampola de vidro que contém um filamento metálico, que 
se torna incandescente pela passagem de corrente elétrica: havia uma 
lâmpada queimada no lampadário. 3. Dispositivo que produz calor ou 
radiação: lâmpada de radiação ultravioleta. A Lâmpada bixenônio. 
V. lâmpada de xenônio. / Lâmpada de descarga elétrica. Lâmpada 
em que a luz é produzida por uma descarga elétrica de um gás ou de um vê- 
por metálico (lâmpada de vapor de mercúrio, de sódio, etc.). / Lâmpada 
de mercúrio. Fonte de luz em que a descarga elétrica ocorre em vapor de 
mercúrio. // Lâmpada de néon (ou de neônio). Lâmpada composta p% 
um tubo que contém em seu interior gás neônio a baixa pressão, produzia 
do luminescência pela ação de correntes de alta frequência. A Al 
de quartzo. Lâmpada de tungstênio de alta densidade, pequena, pero Sa 


: das ~ à ses- 
que os mineiros usam para não se exporem ao perigo da explosão ge Shila- 


do a lâmpada responde por ambos os fachos, alto e baixo, diz-S° C Fon- 
bixenônio. 4 Lâmpada dicrolca. V. dicrolca. / Lâmpada elétrica; 
te luminosa em que a descarga elétrica ocorre num filamento M jetrica 
que se torna incandescente. 4 Lâmpada fluorescente. LÂÊMP? a” o patê 
tubular em que o fósforo existente do lado de dentro do tubo é te ue 
fluorescer por radiação ultravioleta. / Lâmpada fria. Lâmpada ais de 


luminosas, e a coloração da luz varia de acordo com o gás empre n), WE 
mais conhecido deles é o néon (conhecido popularmente como ne? anlo): 
produz luz de cor alaranjada. / Lâmpada halógena (ou de ac i090) 
Lâmpada que utiliza um halogênio (flúor, cloro, bromo € a isso 
para produzir luz. / Lâmpada incandescente. Lâmpada CU assag" 
de luz é produzida por um corpo levado à incandescência pela H usada 
de uma corrente elétrica./:/Lâmpada piloto. Pequena lâmpat”* 


~ 
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para indicar que a peça de um equipamento está em operação. / Não 
ter azeite na lâmpada. Não ter forças; sentir-se impossibilitado de fa- 
zer determinada coisa. ++ A lâmpada elétrica foi inventada em 1879 por 
Thomas Alva Edison. 4 Do grego lampás, lampád- = archote, de lampein 
= brilhar, pelo latim lampas, lampad- = lâmpada. 
jam.pa.dá.rio (lam) s.m. (o) Lustre com várias lâmpadas; candelabro. 
Š Do latim lampadarius = candelabro, lampadário. 
lam.pa.ri.na (lam) s.f.(a) 1. Pequeno recipiente (copo, xícara, tigela, 
etc.) com líquido iluminante (óleo, querosene, álcool, etc.) no qual se flu- 
tua um disco de cortiça com um pavio encerado e fixo que, aceso, alumia. 
2, Esse disco. a$ É espanholismo (lamparilla). 
lam.pas.có.pio (lam) s.m.(o) Espécie de lanterna mágica que se adap- 
ta a um candeeiro. ++ Do grego lampás, lampád- = archote + skopein 
- observar + -t0. 
lam.pei.ro adj. 1.Botânica Que vem a 
fruto lampeiro. 2.Fig. Apressado: ela, 
fora fiel. 3.Fig. Vaidoso; orgulhoso: um 
to satisfeito: saiu daqui toda lampeira, 
lam.pe.io (è) s.m.(o) 1. Fulgor, brilh 
tâneo: um raio, com vivido lampejo, a 
do ela entrou no ambiente, foi como 
quanto deslumbra. 2.Fig. Manifesta 
ideia: tive um lampejo de genialidade, que nos salvou daquela enrascada. 
> lampejante (lam) adj. (que lampeja; cintilante); lampejar (lam) v.t.d. 
(emitir; irradiar: astros que lampejam clarões) e v.i. (1. soltar lampejos; 
brilhar momentaneamente, como o relâmpago; 2. cintilar; faiscar), cujas 
formas rizotônicas mantêm a vogal tônica fechada: lampeja; lampeje, etc. 
lam.pi.ão (lam) s.m.(o) Lanterna, portátil ou não, que gera luz median- 
te o uso de algum combustível (gás ou querosene). x+ Do italiano lampione 
pelo francês lampion. 
Lampião (1897-1938). Alcunha do cangaceiro pernambucano Virgulino 
Ferreira da Silva, conhecido como o Rei do Cangaço, nascido em Vila 
Bela, atual Serra Talhada. Ele e seu bando, que ganharam fama pela 
violência e crueldade, assaltavam fazendas e armazéns, para distribuir 
produtos e mercadorias aos flagelados da seca. Atuaram desde a Bahia 
até o Ceará. Em 1929 conheceu Maria Bonita, que abandonou marido e 
filhos para se integrar no bando. Todos foram mortos por uma tropa 'do 
Exército, tendo suas cabeças cortadas. Suas aventuras deram origem a 
um ciclo de literatura de cordel, poesias e canções populares. Te 
lam.prei.a s.ep. (a) 1.Ictiologia Peixe de água doce e de água salgada 
(Petromyzon marinus), de corpo cilíndrico e alongado, semelhante a uma 
cobra, de pouco mais de meio metro de-comprimento e de carne muito 
apreciada. / s.f.(a) 2. Essa carne. 
lam.pró.fi.ro s.m.(o) Geologia Rocha intrusiva que ocorre sob a forma 
de dique, caracterizada por grande riqueza de minerais coloridos, hidra- 
tados ou anidros e pela ausência de feldspatos. ta 
la.mú.ria s.f.(a) 1. Lamentação contínua e sem fim, que aborrece e não 
leva a coisa nenhuma; queixa sem sentido; lástima: o marido não supor- 
tou mais as suas lamúrias e pediu o divórcio. 2. Fala triste; discurso 
lementoso; lamento: em velório se ouve muita lamúria. 3. Falatório longo 
£ fastidioso, caracterizado por citações de adversidades e desgraças de 
toda a sorte, feito por alguém que anseia ser atendido em algum pedido 
Ou reivindicação; narrativa aborrecida de desgraças, com fim interessei- 
7o; choradeira: o chefe ouve lamúrias dos empregados todos os pi go 
Poder fazer nada; o mendigo proferia as suas lamúrias, para poder levar 
mais algum. £ Do latim lemuria = festas em honra dos lêmures (almas 
do outro mundo). > lamuriador (mù; ô) adj. e s.m. (que ou E que 
lemuria); lamuriar (mù) v.t.d. (queixar-se ou lamentar-se de; eoa 
“ lavradores lamuriam a forte geada) e v.i. ou ú.p: p sera i 2 
delamúrja; queixar-se; lastimar-se: os lavradores (se) lamuriam A 
seada); lamuyriante (mù), lamuriento (mù) ou lamurioso (mù; z ) J: 
“racterizado pela lamúria: viúva lamuriante; vizinhos lamurientos). 
se . : local area network = rede de 
- Vsf(a) Informática Sigla inglesa de loc e 
“rea local, rede ou sistema em que dois ou algumas dezenas o p ut 
“es estão a curta distância uns dos outros (não mais que 500m), n ; 
j empresas 
mesmo edifício, para troca de dados, bastante utilizado nas Eia 
ma aal ., Cr ii él éi éN (à inglesa) ou ele a ene (à portug : 
O se ouve lã. i 
lana-ca.pri.na, de loc.adj. Reles; pi ão E ni impor 
paes não vou perder tempo com cheia de acid id 
. à : a x Í e. 
lança dp T si dê pia formada de uma longa 
haste q f(a) 1. Arma ofensiva ou te de metal, 2: Varal de carroça ou 
e madeira com ponta perfurante de 


carruagem, em cada lado do qual se atrela um cavalo. 4% Da (dolo 
à Vavelmente de origem celta. > lançaço s.m. ou lança lança), que 
se o Com lança); lancear (lan) v.t.d. (golpear ape Tangadi As Soldado 
de Viuga por atear; lanceiro s.m. (1. fabricante , 


(ser Valaria, armado de lança); lanceolado (ce) ou Ianceolar (ce) adj. 

lar à Ponta de lança). «140 ! 

do q "bombas s.m.(o) Pequeno ca 

lanç Navios de guerra, para lançar 

lang DOMDas (inv.). na 

Cont a-chamas s.m. (o) Arma: portátil gus a 
"a o inimigo. e PL: os lança-chamas (inv.)- 


ntes do tempo próprio; temporão: 
lampeira, acudiu que sempre me 
presidente lampeiro. 4. Fig. Mui- 
depois de ouvir a boa notícia: 


nhão de cano curto, montado a bör- 
bombas a curta distância. e Pl.: os 


rve para lançar chamas 


lampadário 
lançar 


lam 
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lan.ça.dei.ra (lan) s.f.(a) Indústria Textil Peça do tear que contém 
um cilindro por onde passa o fio da trama. 2. Peça semelhante nas má- 
quinas de costura. A Lançadeira espacial. Veículo espacial reutilizá- 
vel, dotado de asas que controlam a descida na atmosfera, destinado-a 
transportar astronautas entre a Terra e uma estação orbital no espaço e 
também para ativar e recuperar satélites. 

lan.ça.dor (lan; ô) adj. e smi(o) 1. Que ou o que lança ou atira. 2. Que 
ou guerreiro que está armado de lança. 3. Que ou aquele que faz lanços 
num leilão ou em hasta pública, 4. Que ou funcionário do fisco'ou do 
tesouro que se encarrega de fazer os lançamentos de impostos. 5. Que ou 
cinema que exibe filmes estreantes. 6.Astronáutica Que ou foguete que 
conduz ao espaço uma lançadeira. 7. Economia No mercado de ações, que 
ou aquele que vende uma opção e assume a obrigação, se o titular exercer, 
de vender ou comprar o lote de ações objeto a que se refere. ' fia 
lança-granadas s.m.(o) Arma de guerra, usada para lançar granadas 
sobre o inimigo. e P1.: os lança-granadas (inv.). 

lan.ça.menc.to (lan) s.m.(0) 1. Ação ou efeito de lançar(-se); lançadu- 
ra. 2. Ato de dar a conhecimento público pela primeira vez: o lançamen- 
to de um disco, de um filme, de um livro, de um produto, de uma moda. 
3. Coisa (mercadoria) dada a conhecimento público: o lançamento não 
vendeu nada. 4. Envio de um engenho ao espaço, por meio de um dispositi- 
vo de propulsão. 5. Arquitetura Assentamento dos alicerces de um edifício. 
6.Botânica Rebento ou gomo das árvores. 7. Escrituração em livro comer- 
cial, 8. Direito Ato pelo qual o juiz declara que a parte não pode apresentar 
em juízo uma prova ou documento qualquer, por ter expirado o prazo para 
isso. 9. Futebol Passe de longa distância a um atacante que avança para o 
gol adversário. 10.Publicidade Período inicial de uma campanha publici- 
tária, com intensa carga de anúncio na mídia. 11. Escrituração em livro 
comercial. 12. Ato de lançar à água uma embarcação, geralmente de gran- 
de porte. e A combinação “lançamento novo”, na acepção 2, é redundante. 
A Lançamento de dardos. Prova atlética que consiste em arremessar, 
com uma das mãos, um dardo que deve atingir determinada área no solo. 
# Lançamento de disco. Prova atlética que consiste em arremessar um 
disco, realizando o movimento de rotação de 180º / Lançamento de peso. 
Prova atlética que consiste em arremessar, com só uma das mãos, à maior 
distância possível, uma bola de bronze ou de ferro. # Na acepção 1, rege 
em ou contra quando há ideia de agressão e a quando não existe essa ideia. 
lança-misseis s.m.(o) Veículo próprio para o lançamento de mísseis. 
e Pl.: os lança-mísseis (inv.). ` gp . 
lança-perfume s.m.(0) Bisnaga de vidro ou de metal na qual há lí- 
quido perfumado sob pressão, usada no carnaval. e PL: lança-perfumes. 
*5% No Brasil, os lança-perfumes estão proibidos por lei desde 1961. P 
lan.çar v.t.d. 1. Atirar com força; arremessar: lançar dardos; o mar 
lançou os corpos dos náufragos à praia; lançar alguém ao chão. 2. Ar- 
rojar: lançar o corpo para a frente. 3. Despejar; entornar: lançar água 
no pote. 4. Escriturar nos livros competentes: lançar despesas e receita. 
5. Apresentar; levantar: lançar uma candidatura. 6. Exibir ou apresen- 
tar pela primeira vez; estrear: lançar uma telenovela, um programa de 
entrevistas, um filme, uma peça de teatro. 7. Pôr à venda, depois de edi- 
tado: lançar um disco, um livro. 8. Dar; soltar: lançar gritos histéricos. 
9.Esporte Atirar ou chutar a bola com alguma precisão: Gérson lançava 
Rivelino, que lançava Tostão, que lançava Pelé, que lançava Jairzinho, 
gol. 10. Pôr em uso (peça do vestuário): lançar um vestido, um biquini. 
11. Expelir; deitar; emitir: o vulcão lança cinzas e lavas por toda a re- 
gião; lançar sangue pela boca. 12. Derramar; verter: lançar lágrimas de 
muita dor. 13. Soltar: lançar foguetes; lançar barguinhos na enxurrada. 
14. Enterrar; sepultar: lançaram os cadáveres em vala comum. 15. Exa- 
lar: planta que lança suave aroma. 16. Espargir; espalhar: a Lua lança 
sua luz sobre o lago. 17. Dirigir; voltar: lancei os olhos para dentro do 
carro. 18. Fazer germinar; fazer brotar: as árvores já lançam rebentos. 
19. Espalhar; semear; disseminar: lançar sementes na terra. 4 v.t.d.i. 20. Im- 
putar; atribuir: lançou ao motorista da frente a responsabilidade pelo 
acidente. 21. Dirigir: lançar um olhar de reprovação ao filho. 22. Ati- 
rar ou chutar com alguma precisão: lançou a bola a Pelé, que fez o gol. 
23. Oferecer lanço (em leilão): lançou uma boa oferta na tela de Picasso. 
4 v.p. 24, Atirar-se; arremessar-se; precipitar-se: lancei-me nos braços 
dela, assim que a vi. 25.Fig. Arriscar-se; aventurar-se: lançar-se a em- 
presas de vulto. 26. Desaguar; desembocar: o rio Tietê se lança no rio 
Paraná. 27. Pôr-se; começar: lançar-se a chorar. 28. Perder-se: lançar-se 
na orgia. 29. Entregar-se inteiramente; dedicar-se com afinco; devotar- 
-se: lançar-se às pesquisas, ao estudo. A Lançar a âncora. Fundear. 
4 Lançar em rosto a alguém. Acusá-lo por: A namorada lançou-lhe em 
rosto sua infidelidade. 4 Lançar luz sobre alguma coisa (fig.). Escla- 
recê-la: O professor chegou paralançar luz sobre a questão: Lançar 
mão de. Recorrer a; valer-se de. / Lançar os alicerces a um edifício. 
Dar início à sua construção. / Lançar raízes (fig.). Desenvolver-se; for- 
talecer-se; enraizar-se: A empresa lançou raízes no Brasil e aqui ficou. 
4 Lançar-se aos pés de alguém. Ajoelhar-se aos pés dele, pedindo au- 
xílio, perdão ou misericórdia. // Lançar-se de cabeça em algum negó- 
cio (fig.). Entrar nele com toda a força e disposição, ainda que consciente 
dos riscos que corre; mergulhar ou entrar de cabeça nele. / -ancar suas 
vistas para. Dirigir a sua atenção para: Eu agora lanço minhas vistas 
para a amiga daminha vizinha. +% Do latim lanceâre = manejar a lança. 
-> lançadura (lan) sf [lançamento (1)]; lançante adj. (que pa esm. (pop. 
qualquer terreno em forte declive); lançável adj. (que se pode lançar). 


lança-torpedos 
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lança-torpedos s.m.(o) Aparelho a bordo de navio de guerra (princ. 
submarino), para lançar torpedos contra embarcações inimigas. e Pl.:os 
lança-torpedos (inv.). 
lan.ce s.m.(o) 1. Ação ou efeito de lançar; lançamento; arremesso; lanço: 
o lance de pedras numa vidraça; o lance da bola foi malfeito; freadas 
bruscas provocam um lance perigoso da cabeça para trás. 2. Situação 
ou circunstância real ou fictícia; acontecimento; episódio: o lance de 11 
de setembro de 2001 mudou os rumos do mundo; os filmes do agente 
007 primam por lances incríveis; nunca vivi um lance tão emocionante! 
3.Esporte Circunstância notável que se produz num jogo ou partida; jo- 
gada: vamos ver novamente o lance do gol pelo replay! 4. Risco; perigo: 
temer o lance de uma viagem noturna, nas estradas brasileiras; as via- 
gens espaciais e todos os seus lances estão descritos na obra. 5. Situação 
complicada ou delicada; momento dramático; tempos difíceis ou de crise: 
há lances na vida que exigem serenidade de espírito; estar passando por 
um lance doloroso. 6. Passagem de qualquer ato importante ou notável: 
esse é um lance bíblico marcante; num lance do discurso, o candidato 
voltou a citaro meu nome. 7. Oferta de quantia em venda ou leilão; lanço. 
8. Acaso; eventualidade: no lance de uma guerra nuclear, pouco restará 
da humanidade. 9. Cada um dos períodos que compõem um processo; 
fase; etapa; estádio: a reunião foi dividida em dois lances, um antes do 
almoço e o outro depois do almoço; a política brasileira do século pas- 
sado passou por vários lances. 10. Impetuosidade de momento; impulso; 
rasgo: num lance de extrema coragem para o seu padrão de conduta, re- 
solveu ir falar com a moça; num lance de gênio, acabou resolvendo o as- 
sunto. 11. Ação notável, que denota grande coragem, força, etc.; aventu- 
ra. 12.Cinema, Teatro e Televisão Situação dramática em uma produção. 
4 De um lance. De súbito; subitamente; de uma tirada: O motorista 
girou o volante de um lanço para a direita, desviando-se do pedestre. 
4 Dois lances (fut.). Infração ou cobrança de infração punida com tiro 
livre indireto. 4 Em cima do lance. No mesmo instante; instantanea- 
mente; na bucha; na lata: O ministro respondeu à pergunta em cima do 
lance. 4 Errar o lance. Falhar: Um mafioso não pode errar o lance, se- 
não morre. ! Lance de casas. Sequência de casas contíguas. / Lance de 
olhos. 1. Olhada rápida ou superficial; olhadela: Poderia dar um lance 
de olhos neste meu artigo para a edição de amanhã do jornal? Bastou 
um lance de olhos no seu relatório para que eu detectasse vários erros de 
ortografia. 2. Golpe de vista: O goleiro fez lance de olhos, ea bola entrou. 
4 Lance extremo. Momento de risco, em que se põe em jogo a vida, pres- 
tígio, honra, etc.; situação extrema. / Lance livre (basq.). Chute livre 
da cabeça do garrafão. / Num lance de olhos. 1. Rapidamente; num 
piscar de olhos: O acidente aconteceu num lance de olhos. 2.Fig. Sem a 
necessária observação ou atenção; numa análise rápida ou superficial: 
Leu o contrato num lance de olhos e assinou-o; depois, arrependeu-se. 
*+ É derivada regressiva de lançar. 
lan.ce.o.la.do (ce) adj. 1. Semelhante à ponta de lança; lanceolar. 2.Bo- 
tánica Diz-se da folha cujo limbo apresenta a forma de lança; lanceolar. 
*> Do latim lanceolátus = que tem ponta sem. à de uma lança, de lanceola 
= pequena lança. > lanceolar (ce) adj. (lanceolado). 
lan.ceta (ê) s.f.(a) 1. Pequeno bisturi pontiagudo e com dois gumes. 
2. Pequeno cutelo pontiagudo usado para abate nos matadouros. > lan- 
cetada (lan) s.f. (golpe com lanceta); lancetar (lan) v.t.d. (rasgar ou abrir 
com lanceta). 3 
lan.cha sf.(a) 1. Pequena embarcação motorizada, com cobertura per- 
manente, para a proteção dos passageiros. 2. Pequena embarcação que os 
navios conduzem e é empregada no seu serviço. 3.Pop. Calçado muito gran- 
de e deformado pelo uso. 4.Pop. Pé grande e espalmado. e Dim. irregular: 
lancheta (8). 4 Lancha salva-vidas. Embarcação devidamente aparelhada 
para socorrer náufragos. > lancheiro s.m. (condutor ou remador de lancha). 
lancha-torpedeira s f.(a) Torpedeiro. e Pl.; lanchas-torpedeiras. 
lan.che s.m.(0)1. Refeição ligeira entre o almoço e o jantar; merenda. 
2. Qualquer pequena quantidade de alimento que alguém leva consigo ou 


onde se preparam e 
v 8, salgadinhos, fritas etc,) 
geralmente em balcão; casa de lanches, * É anglicismo (luncheonette). 


! r uma sensação de golpe, fis- 
gada, perfuração ou punhalada: dor lancinante, 2, Fig. ima E 


loroso; aflitivo; pungente: saudade lancinante; grito lancinante. s% Do la- 
tim lancināns, lancinant-, part. pres. de lancináre = despedaçar, retalhar 
> lancinar (lan) v.t.d. (1. fazer sofrer por dores fortes e repetidas; 2 ator- 
mentar persistentemente; obsedar; obcecar: a ideia da morte o lancina) g 
lan.ço s.m.(0) 1. Lance (1). 2. Lance (7). 3. Ocasião; oportunidade: estou 
aguardando melhor lanço para ir aos Estados Unidos. 4. Compriment 

da fachada de um edifício: um lanço de 10m x sm pode ser pintado nu a 
dia. 5. Sequência; renque; lance: um lanço de casas da Cohab. 6 Parte 
de uma escada compreendida entre dois patamares sucessivos 7 P 5 
ca Quantidade de pesca que se consegue de uma só vez. 8. Pop Vômito, 
9. Ardil; estratagema: armou um lanço infalível para derrotar o inimi É 
4 À poucos lanços. A pouca distância; a poucos passos: O clube leu 


poucos lanços de casa. O carro enguiçou a ici 
l] poucos lanços da y 
derivada regressiva de lançar. É gr 


GRANDE 


ORTUGUEsA 


land.gra.ve s.m.(0) 1. Conde na Alemanha medieval que tinha 
ção sobre determinado território. 2. Título de certos príncipes alemã 

e Fem.: landgravina, de var. landegravina, > landgraviado (grà) oula eg, 
graviato (grà) s.m. (dignidade, ofício, jurisdição ou território de landgraço 
de variantes landegraviado e landograviato, respectivamente, ve), 
lan.ga.nho s.m. (0) Pop. 1. Carne magra e de má qualidade, com Peles 
nervos; pelanca. 2. Coisa mole, pegajosa, grudenta, que provoca Tepu y 
nância; langonha (2). > langanhento (lan) adj. (que tem langanho), r 
lan.go.nha s.f.(a) Pop. 1. Qualquer substância pegajosa, viscosa e Fepug. 
nante; langanho (2). 2. Muco ressecado do nariz; meleca; ranho, 3, Esperma 
lan.gor (ô) s.m.(o0) 1. Abatimento físico ou moral, que se manifesta & 
falta de atividade, de energia ou de dinamismo. 2. Melancolia doce e 
sonhadora. 3.Fig. Qualidade de sensual; sensualidade; voluptuosidade, 
e O mesmo que languidez. + Do latim languor, de langêre = ser lângui- 
do, languescer. > langoroso (lan; ô) adj. (cheio de langor). 

lan.gue [fr.] s.f.(a) Linguística Sistema linguístico que compreende vo- 
cabulário, gramática e pronúncia, partilhado por membros de uma co- 
munidade (em oposição a parole). e Pronuncia-se lânghe. 

langue d'oc [fr.] loc.s.f.(a) Linguística Língua romance falada no 
Sul da França medieval. e Pronuncia-se lânghe dók. e Também se usa 
língua d'oc (ou de oc). e V. langue d'oil. 

Lan.gue.docs.m.(o) Região histórica e antiga província do Sul da França, 
com capital em Tolosa (Toulouse). O topônimo deriva do nome da língua 
de seus habitantes (langue d'oc). O Languedoc foi invadido pelos visigodos 
(séc. V) e depois colonizado pelos carolíngios. Passou à coroa francesa em 
1271, mas sua língua (langue d'oc) e cultura sobreviveram. Reduto protes- 
tante no séc. XVI, suas cidades fomentaram a revolta dos camisards (pro- 
testantes que desafiaram Luís XIV em 1702). e Pronuncia-se langhedók.:! 
langue d'oil (fr) loc.s.f.(a) Linguística Língua romance do Norte da Gá: 
lia, na qual teve origem o idioma francês moderno. e Pronuncia-se lânghe 
dóiu. e Também se usa lingua d'oil (ou de oil). 4: Langue d'oc e langue d'oil 
eram os nomes dos dois principais grupos de dialetos franceses medievais. 
A langue d'oc (também chamada provençal) era falada no Sul, onde sim se 
dizia oc, em oposição ao Norte, onde sim se dizia ouil (hoje oui); a langue 
oil era o dialeto da região de Paris e foi o que gradualmente se desenvol- 
veu, formando o francês moderno. Ambos os dialetos (patoás) continuam, 
entretanto, sendo falados em certas regiões rurais da França. 
lân.gui.do (ghi ou güi) adj. 1. Enfraquecido; extenuado; indisposto 
à ação: o corpo fica lânguido após uma hora de exercícios aeróbicos. 
2. Vagaroso; lento; sem energia: movimentos lânguidos; um lânguido 
aceno de mão. 3. Sem animação; tedioso; desanimado: um temperamento 
lânguido. 4. Sensual; voluptuoso: não são lânguidos os quadros de Picas- 
so; um olhar lânguido. + Do latim languidus, de langêre = ser lânguido, 
languescer. > languescência (lan) s.f. (languidez); languescente (lan) 
adj. (que languesce: a languescente economia brasileira); languescer 
(lan) v.i. (1. tornar-se lânguido, desanimado; 2. perder a vitalidade ou 0 
vigor; enfraquecer; definhar: todos o viram languescer, no leito da do- 
ença, angustiado e desiludido; 3. assumir expressão sensual); langui- 
damente (lan; ghi ou güi) adv. (1. de modo lânguido; vagarosamente; 
lentamente: abri os olhos languidamente, porque a claridade me incomo- 
dava; 2. de modo sensual; sensualmente: ela, numa camisola totalmente 
transparente, dançava languidamente); languidez (lan; ghi ou gui; ê) 
s.f. (langor; languescência); languinhento (lan) ou languinhoso (lan; ô) 
adj. (1. sem vigor físico; fraco; debilitado; 2. viscoso; pegajoso). yi 
bi v.t.d. 1. Açoitar, deixando no corpo vergões ou sinais do açoite; 
i ar lanhar as costas de alguém. 2.Fig. Deturpar; desvirtuar; ma 

atar (um idioma): os jornalistas costumam lanhar o vernáculo. * ) 
o alanhar. xx Do latim laniãre = rasgar (com as garras ou as pui 
mois > lanhador (lã; ô) adj. e s.m. (que ou o que lanha); aa 
Sm nauna (ato ou efeito de lanhar); lanho s.m. (1. golpe pra oite 
nto que deixa marcas listradas no corpo; 2. marca de aç 

no corpo; 3. tira de carne). é 
Pn house (ingl. loc.s.f.(a) Informática Loja de informática, onde 
a ugam computadores por hora, para acessar a Internet e entreter-S 
jogos eletrônicos. e P1.: lan houses. e Pronuncia-se lã ráus (o r soa €º 
um A aspirado). 
la.nifício (lã) s.m.(o) 1. 
2. Peça de lã já fabricada, 


la.ni.ge.ro adj. 1. Que tem, produz ou cria lã: gado lanígero. AeBoti 


Coberto de pelos semelhantes à lã : lanifera- ° a 
lanifero. à lã ou à lanugem: planta 
la.niídeo (lã) adj. Ornitologia 1, Relativo aos laniídeos, 
aves passeriformes que compreende princ. os picanços. ~ S.€P: 0 
pécime dos laniídeos. ; o 
La Ni.fia. Fenômeno climático oposto a El Niño, caracterizado na 
secas e enchentes, como este, mas por frio e nevadas nos lugares P 
A esse tipo de Precipitação. e Pronuncia-se la nínha. « do car” 
pa ae) Ruimica Substância cerosa extraída a idä em 
, ı dissolvida em i ã uito S 
säbönetes pomad gua, forma uma forte emulsão, m ster? 
de colesterol com diversos áci i im lâna) à 
latim oleum) + -ina. cap PORRE DO latiro tan (do latim AE 


la.no.so (ô) adj i 2 
ld. j. 1. Relati WE i noso. : 
dena, vo ou semelhante à lã: tecido lanos®; noso) 


noso. > lanosidade (no) s.f. (qualidade do que Ê 
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janta.nídeo (lan) s.m.(0) Química 1, Qualquer elemento dos lantant- 
deos. 4 adj. 2. Relativo a qualquer elemento dos lantanídeos, 4 s.m.pl. 
(os) 3. Família de elementos metálicos branco-prateados dn tabela peri- 
ódica, com número atômico que vai de 57 Gantânio) até 71 (lutécio), cm- 
bora alguns cientistas exeluam o próprio lantânio da séric. e Var.: lantas 
noide. «s Os lantanídeos são também chamados el 
porque seus óxidos (terrestres) foram inicialment 
na verdade, o mais raro dentre eles, o túlio, é 
Todos os lantaniídeos possuem propriedade 
«ão elementos de alta eletropositividade, gerando fons com a carga +43, 
Podem ser encontrados na monazita e em alguns outros minerais. 

jan.tâ.nio s.m.(0) Química Metal prateado (sfmb.: La), do grupo das 
terras-raras, de nº atômico 57, extraído princ. da monagzita, tão mole que 
pode ser cortado com uma faca, usado na fabricação de vidros ópticos cs- 
peciais. Oxida-se rapidamente quando em contato com o ar, + Do grego 
lanthánein = passar despercebido, pelo neolatim lanthanum + 10, 

lante.joua (lan) s.f.(a) V. tenteloula. 


tonter.na s.f.(a) 1. Caixa portátil com as laterais transparentes ou 
translúcidas, para manter e proteger a luz que nela está contida, 2. Dis- 
positivo luminoso de veículos automóveis, bicicletas, motos, cte. 3. Lâm- 
pada elétrica portátil, alimentada Por pilha. 4 s.m.(o) 4.Esporte Lanter- 
ninha (2): 0 Flamengo será precavido contra o lanterna do campeonato, 
+ Do latim lanterna, do grego lamptêr, de lampein = brilhar. > lantor- 
neiro (lan) sm (1. fabricante de lanternas; 2, aquele que leva lanternas, 
nas procissões). 

lan.ter.na.gem (lan) s.f.(a) 1. 
ceria de automóveis; funilaria. 
essa operação; funilaria. > lan 
ços de lanternagem; funileiro). 


lan.ter.nim (lan) s.m.(o) 1. Diminutivo irregular de lanterna; lanterni- 
nha. 2.Arguitetura Pequeno telhado, sobreposto à cumeeira, que possi- 
bilita circulação do ar. +% É italianismo (lanternino). 
lanter.ni.nha (lan) s.f.(a) 1. Lanterna Pequena; lanternim (1). 4 s.m. (o) 
2. Aquele (agremiação, equipe, clube, etc.) que fica em último lugar em 
qualquer competição ou disputa; lanterna (4): ninguém mais respeita o 
lonterninha Portuguesa. 4 s.sc.(0) 3.Fig. Pessoa que nas casas de espe- 
táculos (cinema, teatro, etc.) acompanha os assistentes a seus lugares, 
portando uma pequena lanterna; vaga-lume: o lanterninha do cinema 
era uma linda garota. 
lanugem s.f.(a) Qualquer pelo fino semelhante à lã: a lanugem do ros- 
to dos adolescentes; a lanugem dos pêssegos. > lanugento (lã) ou lanu- 
gineso (nú; ô) adj. (que tem lanugem ou que se assemelha à lanugem). 
Laos sm. (o) País do Sudeste asiático, limitado a norte pela China e 
Myanmar, a sul pelo Camboja, a leste pelo Vietnã e a oeste pela Tailân- 
diz, de área (236.800km?) pouco menor que a do Estado de São Paulo. Pop. 
(2010): 6 milhões. Cap.: Vientiane. Hora local ou fuso horário: +10h, em 
relação ao horário de Brasília. & O país tem uma história obscura até o 
séc. XIII. Sabe-se, no entanto, que o povo lao se fixou na região por essa 
época. Em 1353, o príncipe Fa Ngum fundou um reino lao independente 
(Len Xang = terra de um milhão de elefantes), que se tornou poderoso, e 
fixou sua capital em Luang Prabang. Em 1563, a capital do reino passou 
é ser Vientiane. Hostilizado pelos vizinhos e por suas minorias tribais, 
Len Xang se dividiu em 1701 em Vientiane, a norte, eem Luang Prabang, 
é sul. No séc. XVIII, o Laos se fragmentou em reinos rivais e foi gra- 
“uslmente caindo sob o domínio siamês (thai). O Laos se tornou parte 
É: Indochina Francesa em 1893 e finalmente ganhou a independência 
ex 1952. Em 1959 entrou em guerra civil, provocada pelas forças comu- 
nistas, o Pathet Lao. Em 1964, o Laos se envolveu na Guerra do Vietnã, 
“teu bombardeios americanos e as intervenções do Vietnã do Norte e 
Gi Teilêndia, Depois da vitória comunista no Vietnã, o rei abdicou (dez. 
41975), e0 país se declarou uma república popular democrática, ou seja, 
( unista, governada pelo Pathet Lao. As primeiras eleições sob governo 
munista foram realizadas só em 1988 e, em agosto de 1991,0 país come- 
sou 4 se abrir para o capital estrangeiro, assegurando o direito à proprie- 
„ède privada, com a promulgação da nova constituição. A língua E 
nat é 0 lao, laociano ou laosiano, do grupo tibeto-birmanês. Cerca de 
“Ca população é analfabeta. > laociano (0) ou laosiano (o) adj. esm, 
apa &f.(a) 1, Cavidade horizontal, de pequena profundidade (até m) fi 
aa de um monte ou rochedo; grota: as feras uiwam A S 
1 que, projetando-se de um rochedo, serve de abr 1B0. ++ ã F lapas) 
la Ecéltico lappa = pedra. > lapedo (é) s.m. (lugar cheio de lap ao 
Pa, Manuel Rodrigues (1897-1989). Filólogo e ensaísta português que 
* dedicou às pés das origens da nossa poesia, Ensinou literatura 
sm Blesa nas faculdades e liceus de Paris, Fixou-se no Brasil, onde pas- 
q “estudar as poesias das Cartas chilenas, atribuídas a Tomás Antônio 
a vaga. Muito conhecido é seu livro Estilística da pi ii de 
“ma lapa (a) Re: reinado o a anii trou- 
à a de rel, ostas, pari Es 
hos “Lapada de dinheiro, 4. Grande quantidade: sta sih ei Mie 
tiq; ia ° nosso pomar. 5. Pedaço; fatia: il ao é uma lapada 
m a i pre apaan de marmelada A cenlmente Aguardente: só 
ma até lá. 7, Gole de bebida ale , em jornal: 
Pb Padinha para rebater o frio, não faz mal. 8. a e faia 
Paggo aram uma lapada na edição do sábado, só pa f 
"em bran 
co. 


cementos terras-raras, 
e considerados raros; 
mais comum que a prata. 
s químicas muito similares e 


Operação de desamassar peças de carro- 
2. Parte de uma oficina onde se executa 
terneiro (lan) s.m. (aquele que faz servi- 


lanoso 
lápis-tinta 
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la.pa.gó.ria (là) s,/.(a) Botânica 1, Planta herbácea da família das liliá- 
ceas (Lapagerta rosea), originária do Chile, que fornece fruto comestível 
c raízes de propriedades medicinais, 2, Esse fruto. 
lapais.sada (pá) s/(a) Afirmação banal, de teor tão evidente, que 
nem necessitaria ser feita; truismo (como, p. ex.: À maior parte das nossas 
importações provém do paísas estrangeiros (George W. Bush)]. «4 É galicismo 
(lapalissade). , i 
la.pão adj. esm.(0) 1. Natural ou habitante da Lapônia; lapônio. % adj. 
2. Relativo ou pertencente a essa região; lapônio. / s.m. (a) 3.Linguística 
Língua da família urálica falada pelos que habitam a Lapônia. 
lá.pa.ro s.m.(0) Coelho pequeno (até três meses de idade); caçapo. 
la.pa.ro.celo (pá) s./.(a) Medicina Hérnia abdominal, 
la.pa.ros.co.pi.a (là-ros) s.f.(u) Medicina Exploração abdominal com 
o emprego do laparoscópio, > laparoscópico (pà) adj. (rel. à laparos- 
copia); laparoscóplo (pà) s.m. (endoscópio destinado a exame visual da 
cavidade peritoneal), 

la.pa.ro.to.mi.a (là-ro) s.f.(a) Cirurgia Abertura cirúrgica do abdo- 
mc; operação abdominal, > laparotômico (pá) adj. (rel, à laparotomia); 
laparotomizar (là-to) v.t.d. (praticar a laparotomíia em). 

lap dis.solve [ingl] loc.s.m.(0) Cinema e Televisão Transição cênica 
que consiste no esmaecimento da iluminação de uma imagem e aumento 
automático da iluminação de outra imagem, que acaba substituindo a 
primeira. e Pronuncia-se lép dizólv. 

la.pe.do (ĉ) s.m.(o) V. lapa. 

la.pe.la s.f.(a) Parte anterior e superior de um casaco, voltada para fora: 
ele trazia um cravo à lapela. 

la.pi.dar (là) adj. 1. Relativo a lápide ou que nela está gravado: inscri- 
ção lapidar. 2. Breve e preciso: frase lapidar; recado lapidar. 3.Fig. Ex- 
celente; perfeito; artístico; primoroso: atuação lapidar de um atleta nas 
Olimpíadas. ' v.t.d. 4. Atirar pedras em, para matar, matar a pedradas: 
os judeus lapidaram Santo Estêvão. 5. Polir; burilar (pedra preciosa): 
lapidar um diamante. 6.Fig. Aprimorar; aperfeiçoar; tornar melhor (o 
que é tosco, inculto, grosseiro): lapidar um caráter; lapidar o pensamen- 
to nacional, a classe política brasileira. # Observe a escala crescente de 
maldade existente no significado dos verbos apedrejar, depredar e lapi- 
dar: Do latim lapidāre = cobrir de pedras, apedrejar, de lapis, lapid- 
= pedra. > lapidação (pi) s.f. [1. ato ou efeito de lapidar; lapidagem; 
2. oficina onde se lapidam pedras; 3. antigo suplício que consistia em ape- 
drejar o criminoso; 4. aprimoramento (do que é tosco, inculto ou grossei- 
ro]; lapidador (pi; ô) adj. e s.m. (que ou aquele que lapida ou apedreja) e 
s.m. (1. lapidário; 2, dono de empresa de lapidação de pedras preciosas); 
lapidagem (lã) s.f. [operação de lapidar pedras preciosas; lapidação (1)]; 
lapidaria (pi) s.f. (1. arte de lapidar diamantes; 2. oficina de lapidário); 
lapidária (lã) s.f. (ciência das inscrições lapidares); lapidário (là) adj. 
(rel. a inscrições em lápides) e s.m. (artífice que lapida pedras preciosas; 
lapidador); lapidarmente (là) adv. (de forma lapidar; com brevidade e 
precisão: afirmou lapidarmente que não seria candidato à reeleição); 
lápide s.f. (1. pedra com inscrição comemorativa de um fato notável; 
2. lousa que cobre túmulo); lapídeo adj. (duro como pedra); lapides- 
cência (pi) s.f. (qualidade de lapidescente); lapidescente (pi) adj. (que 
se lapidifica); lapidícola (lã) adj. (diz-se do animal que vive nas fendas 
das pedras ou que faz ninho entre os rochedos); lapidificação (pi-fi) s.f. 
[ato ou efeito de lapidificar(-se); petrificação]; lapidificar (là-dì) v.t.d. 
e v.p. [1. transformar(-se) em pedra; petrificar(-se); 2.fig. tornar(-se) 
duro como pedra: a guerra lapidifica os corações]; lapidífico (lã) adj. 
(próprio para a formação de pedras); lapidoso (là; ô) adj. (em que há 
muitas pedras; pedregoso). i 

la.pil.lo [it.] s.m.(o) Cada um dos Pequenos fragmentos (de 2 a 64mm de 
diâmetro) de lava solidificados, de formatos os mais variados. e Pronun- 
cia-se lapilo. e Pl.: lapilli. 

la.pi.nha sf (a) 1. Diminutivo regular de lapa; pequena lapa. 2.Pop.NE 
Presépio montado nas festas natalinas e de Reis. 

lá.pis s.m.(0) 1. Bastonete cilíndrico, usado para escrever ou desenhar, 
formado por uma mina ou por um material colorido, rodeado de um ci- 
lindro ou prisma delgado de madeira. 2.P.ext. Qualquer bastonete se- 
melhante, de qualquer substância, usado para maquiagem: perfilar os 
lábios com lápis roxo. 3.Artes Plásticas Desenho feito a lápis. e Pl.: os 
lápis (inv.). e Aum. regular: lapisão. A A lápis. Técnica de desenho em 
que se emprega o lápis: Retrato a lápis. 4 Lápis de carpinteiro. Lápis de 
mina larga, usado princ. para marcar madeira e couro. / Lápis de cor. 
Lápis, cuja mina é substituída por argila colorida, usado para desenhar. 
4 Lápis óptico (ou eletrônico). Fotostilo. + Do latim lapis = pedra, pelo 
italiano lapis. > laplsada (là) s.f. (traço feito a lápis); lapisar (là) v.t.d. 
(escrever ou desenhar a lápis); lapiseira (là) s.f. (1. estojo onde se guar- 
dam lápis; 2. espécie de caneta com ponta de grafita). 

lápis-borracha s.m. (o) Lápis que contém borracha no seu interior, em 
vez de grafita, destinado a apagar erros de datilografia. e Pl.: os lápis- 
-borrachas ou lápis-borracha. 

lápis-la.zú.li s.m.(o) Mineralogia Pedra fina, de um azul forte, com- 
posta de lazurita, encontrada em calcários metamórficos, empregada em 
bijuteria e ornamentação. e Pl.: lápis-lazúlis. é Do latim-lapis = pedra: 
+ o latim medieval lazuli (genitivo de lazulum) = de azul, com origem no 
persa lajward e no árabe lāzaward. 

lápis-tinta s.m.(o) Lápis feito de mina especial, cujo traço se torna inde- 
lével em contato com a umidade. e Pl.: lápis-tintas ou os lápis-tinta. 
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la.pô.nio adj. e s.m.(0) 1. Lapão (1). / adj. 2. Lapão (2). 
lap.so s.m.(0) 1. Espaço ou intervalo de tempo: um lapso de 25 anos 
entre uma guerra e outra; depois de um lapso de seis meses, ela voltou, 
2. Erro ou deslize geralmente involuntário e de tipo corriqueiro: come- 
teu o lapso de não cumprimentar o pai da moça. 3. Falha: um lapso de 
julgamento, de memória. 4, Quebra no prosseguimento de alguma coisa; 
pausa: um lapso nas conversações de paz. “4 Do latim lápsus = erro; falta, 
part. pass. de lãbi = errar. 
lap.top lingl) s.m.(o) Informática Computador pessoal, portátil, ali- 
mentado por baterias, e tão pequeno, que pode ser usado no colo do digi- 
tador. e Pl.: laptops. e Pronuncia-se lép-tóp. 
la.puz adj. e s.m.(0) Que ou aquele que é grosseiro, rústico: homens la- 
puzes existem a mancheias; as crianças passam e riem dos lapuzes que 
acabam de chegar da zona rural. > lapuzice (là) s.f. (qualidade ou modos 
de lapuz.). 
la.quê s.m.(0) 1. Produto com que se vaporizam os cabelos para fixação 
do penteado. 2. Ciré; glacê. ++ É galicismo (laqué). 
ta.que.a.ção (que) s.f.(a) 1. Ato ou efeito de laquear. 2.Medicina Cirur- 
gia que consiste na obliteração de uma artéria por meio de um laço cons- 
tritor, empregada particularmente no tratamento dos aneurismas e das 
varizes arteriais, em certos casos de hemorragia e, ainda, no tratamento 
dos tumores inoperáveis, quando se pretende atrofiá-los, cercando-lhes 
a irrigação, etc. 3.Medicina Cirurgia que consiste no fechamento dos 
duetos das tubas, para evitar a fecundação; ligadura de tubas; ligadura 
tubária; laqueadura. 
la.que.a.du.ra (que) s.f.(a) Pop. Laqueação (3). e Esta forma foi criada 
por influência de ligadura. 
fa.que.ar (lã) v.t.d. 1. Cobrir (móveis) com laca. 2. Pintar (móveis) com 
tinta de esmalte: laquear os móveis. 3. Ligar (artéria ferida ou corta- 
da), para evitar hemorragia. 4. Fazer a ligadura de: laquear as tubas. 
e Conjuga-se por atear. 
lar s.m.(o) 1. Redução de lar doméstico, habitação da família. 2.Fig. Ni- 
nho ou toca de qualquer animal irracional: o lar do joão-de-barro; o lar 
das abelhas. 3.Fig. Família: sou um defensor intransigente do lar. 4.Fig. 
Terra natal; pátria. 5. No painel de audimetria, conjunto de indivíduos 
que residem no mesmo domicílio particular e partilham o espaço e a uti- 
lização dos meios audiovisuais. A Do lar. Prendas domésticas. ⁄ Lar do 
forno. Superfície ladrilhada do forno, na qual se põe o alimento (pão; 
pizza, etc.) para cozer. 4 Lar do pão. A base ou parte inferior do pão, a 
que repousa sobre o lar do forno. ++ O termo lar (1) pressupõe, como se vê, 
uma família, um conjunto de pessoas de ancestrais comuns. Sendo assim, 
a pessoa que vive só não tem “lar”, mas sim casa, habitação, residência; 
domicílio, etc. 4 Do latim Lar = deus protetor das casas. bini 
ia.ran.ja s.f.{a) 1.Botânica Fruto da laranjeira, de forma esférica, le- 
vemente achatada na base e no topo, casca rugosa, geralmente amarelo- 
-esverdeada, de polpa suculenta, dividida em gomos. / s.m.(0) 2. Cor 
resultante da adição de vermelho e amarelo: o laranja de um tecido. 
4 cdj. 3. Diz-se dessa cor. 4. Que tem essa cor: camisas laranja; fitas la> 
ranja. 5.Fig. Inexistente; fraudulento; falso; fantasma: contas laranja; 
empresas laranja; firmas laranja. # s.sc.(0) 6.Fig. Pessoa, geralmente 
ingênua, a quem algo de valor é transferido, com o único propósito de es- 
conder o seu verdadeiro dono; testa-de-ferro: os produtores de cocaína 
usam os laranjas para a remessa da droga ao exterior. (Usada como 
adjetivo não varia: traficantes laranja.) 7.P.ext. Pessoa tola, abestada. 
4 Estar a pão e laranjas. Estar passando fome. £ A laranja é um fruto 
originário da Ásia, princ. China e Malaísia, apreciado mundialmente e 
muito rico em vitaminas. Da sua casca se extrai um óleo volátil, muito 
usado em perfumaria. De suas folhas se prepara um chá medicinal, com 
efeitos calmantes. Os maiores produtores mundiais são o Brasil, os Es- 
tados Unidos e a Espanha. Os nomes de todas as espécies de laranjas se 
grafam com hífen: laranja-barão, laranja-eravo, laranja-da-baia (cuja 
melhor grafia é Laranja-da-bahia), laranja-da-terra, laranja-lima, la- 
ranja-pera, etc. M Do sânscrito nárangah, pelo persa nãrang, pelo árabe 
nãrandja. > laranjada (Já) s.f. (1, refresco de laranja; 2, grande quan- 
tidade de laranjas; 3. arremesso de laranjas (no entrudo); 4, doce de 
laranjas); Saranjal (la) sm. (pomar de laranjeiras); laranjelra (là) s.f. 
(v.); Jaranfinha (lã) s.f. es.cdd. (v.). 
la.ran.jei.ra (lá) s.f.(u) Botânica Nome comum a diversas espécies de 
árvores frutíferas da família das rutáceas, do gênero Citrus, originá- 
rias do Sudeste da Ásia, cultivadas em todos os países de clima quente 
e temperado, que fornecem frutos bacáceos (as laranjas), muito aprecia- 
dos como alimento. 4 Coroa de laranjeira, Coroa de flores e folhas de 
laranjeira com a qual as noivas costumam ou costumavam adornar as 
cabeças, nas primeiras núpcias. / Eu que o conheci laranjeira (ou pau 
de laranjeira). Frase que se usa em referência a uma pessoa a quem se 
conheceu em outros tempos em situação precária ou humilde e que agora 
a e e a pae mais ou menos u Quem te 
nificados Edo Da flor e folha Fedora uma gama Dom malat nba 
º a! : ranjeira se extraem óleos e essências 
usados na medicina caseira. i 
la.ran.ji.nha (là) s.f.(a) 1. Diminutivo i niar 
quena. M s.cdd.(o/a) 2.Pop. Gari; Aa A a de SL 
la.rá.pio s.m.(0) Ladrão; gatuno. ? Tem origem num desonesto e 
corrupto magistrado romano que se assinava, a 
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lar.do s.m.(o) 1 "Toicinho cortado em tiras, para entremear em pe 
outra carne, 2 Pop. Carne em tiras. 3.Fig. Pitada: falou com um | ças de 
ironia. + Do latim lardum = toicinho. lardeadeira (de) s.f, eos de 
pria para lardear); lardoar (làr) v.t.d; (1. introduzir, com a ajuda de Pró- 
agulha ou faca fina, tiras de toucinho ou de outro alimento no inara 
de (uma peça de carne), para assar ou fazer incisões (cortes) na metior 
permitindo, assim, que os temperos entranhem no alimento; o cozinha 
já lardeou o pernil; 2.fig. passar através de; transpassar; perfurar: abra 
lardeou-lhe o coração] e v.t.d.t. (1.fig. perfurar em vários pontos; crí ala 
vândalos lardeiam de balas as placas de sinalizações das nossas Eber 
vias, pondo em perigo a segurança dos motoristas; 2.fig. pôr de permai 
intercalar; entremear], que se conjuga por atear; lardiforme (1r) adi 
(em forma de lardo); lardívoro adj. (que se alimenta de lardo), y 
la.rei.ra s.f.(a) Laje (ou qualquer abertura) em que se acende fogo, 
larga s.f.(a) 1. Ato ou efeito de largar: a larga do produto do roubo i 
deveu à perseguição policial. 2.Fig. Liberdade; folga: não se pode dar 
larga a bandidos; dar largas à imaginação. e V., larguear. A À larga; 
L $ vontade: Rir à larga. Comer à larga. 2.Fig. Sem maiores preocu: 
pações; à sombra e com água fresca: Descansar à larga. Viver à larga. 
# Criar na larga. Criar solto, com inteira liberdade de movimentos 
à vontade: Galinhas, patos e perus ele criava na larga, porque achava 
que confiná-los era “antiecológico”. São pais que criam filhos na larga, 
# Dar largas a. Externar (sentimentos); desabafar; dar vazão a; liberar, 
dar asas a: Deixe-o dar largas à sua frustração! Procure dar largas à sua 
inspiração! Aqui, você pode dar largas à sua criatividade. 
larga.das.f.(a) Arrancada inicial de qualquer corrida competitiva: to- 
dos os assistentes gostam de ver a largada, numa corrida de Fórmula 1. 
lar.gar v.t.d. 1. Soltar (o que estava preso ou seguro): largar os pacotes 
de compras em cima da mesa; largar o copo, a um susto; largar a rédea; 
não largue a bolsa, que você fica sem ela!; o menino não largou o braço 
da mãe. 2. Abandonar; deixar: largar as armas; largar o posto; largar a 
namorada; largou mulher e filhos, para viver com a amante; depois que 
ficaram amigos, nunca mais se largaram; o cão só largou o ladrão, quando 
o policial mandou. 3. Perder de vista; desviar-se; afastar-se: meus olhos 
não largavam aquela linda mulher; a polícia não o largou um segundo. 
4. Emitir; dar; soltar: largou a sua costumeira risadinha irônica; largar 
uma boa gargalhada. 5. Dizer; proferir: largou uma piada de mau gosto; 
largou uma frase sem sentido. 6. Desferir, dar: burros costumam largar 
coices; cavalgaduras também largam coices, sem serem necessariamente 
quadrúpedes... 7. Gastar: ele larga tudo o que ganha. 8. Deixar fugir; li- 
bertar: a polícia largou o bandido, por quê? 9. Desfraldar: largar as velas. 
4 v.t.d.i. 10. Passar; ceder: largar o governo ao vice. 11. Conceder; dar, 
doar: largou ao irmão mais novo toda a parte da herança que lhe cabia.. 
12. Desferir; dar; lascar; pespegar: larguei-lhe um tapa; ela largou um 
bofetão no namorado. 13. Atirar; jogar; arremessar: larga pedra nesse ar- 
bitro ladrão, galera! 14. Atiçar; açular (princ. cão): largar o cão aos (ou 
contra os) ladrões; larguei-lhes todos os meus cães, que quase 08 trucida- 
ram. | v.t.i. 15. Deixar; parar; largar mão: largue de ser bobo! 16. Come- 
çar; pôr-se: de repente, ela largou a chorar; o papagaio largou a falar é 
não parava mais. H v.i. ou v.p. 17. Partir; ir-se embora: ele (se) largou com 
toda a família para o Nordeste; ganhou sozinho o prêmio da megassena é 
largou(-se) para lugar incerto ou não sabido. 18. Encaminhar-se; dirigi” 
-se: soltou um muzxoxo e (se) largou para o quarto. 19. Fugir: os ladrões 
(se) largaram para o mato, assim que viram a polícia. M v.. 20. Sair; a 
tir: o trem larga às 7h; o avião largou de Salvador para Fortaleza nº hori 
rio; por que o ônibus está demorando em largar? 21. Perder a cor; des! ni 
tar: este tecido não é bom, porque larga muito. 22.Turfe Iniciar a an pe 
o cavalo favorito largou atrasado. 4 v.p. 23. Acepção 16: de repente, EE 
largou a chorar; o papagaio largou-se a falar e não parava mais. 24. Aa 
tar-se; separar-se; afastar-se: você já se largou de sua mulher?; & ão 
se largou dos braços do pai e correu ao encontro da mãe; esse mentir, 
se larga da saia da mãe! 25. Entregar-se; abandonar-se: largar-sè a 
zeres materiais. 26. Ir-se ou partir sem demora: quando soube da nº ara 
deixou tudo o que estava fazendo e largou-se para a cidade. A torai 
mão (ou o braço) em alguém. Dar-lhe uma sova; surrá-lo; o em- 
nele. / Largar de mão. Abandonar; deixar em paz: Depois de me -i ndo 
po aborrecendo, acabou resolvendo largar de mão a ex-nowa, qu deixar 
o queria, porque deixou de querer-lhe. 4 Largar mão de. Parar argor 
desistir; largar (15): Largue mão de reclamar, rapaz! Você preciso argat 
mão de ser bobo! # Largar o hábito, Renunciar à vida religiosa. j nada 
o osso, Deixar ou perder negócio fácil ou rendoso: A vida não és 
fácil, e você largando um osso desses! «4 É derivada sufixal: larg 


mensão no sentido tranversal (depois do subst.): um rio largo; 
calçadas largas. 2. Que tem uma certa largura; de largura Dar : 
normal (depois do subst.): ombros largos; costas largas; testa pst-): 


pun a 
ou filetes largos. 3.'De grande área; espaçoso; amplo (antes largo Er 
um largo gramado; dormir num largo colchão; trabalhar nur chefe é 
critório. 4, Ilimitado (antes do subst.): no presidencialismo. mar! 


Estado tem largos poderes; ter largas amizades com alguém eaipir 
festo; claro; evidente (antes do subst.): ter um largo sotag 
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6. Completo e inequívoco (antes do subst.): prestar largas informações 
à imprensa. 7. Importante; muito útil (antes do subst.): prestar largos 
serviços à pátria. 8. Não justo; folgado (depois do subst.): paletó largo; 
roupa larga; sapatos largos. 9, Notável: subido (antes do subst,): ho- 
mem de largos conhecimentos; escritor de largo prestígio. 10. Grosso; 
pesado; irreverente (antes do subst.): tecer largas críticas à política 
econômica do governo. W. Amplo; vasto; enorme (antes do subst.): ter 
larga experiência num assunto; loja de larga variedade de produtos 
importados. 12.Gir. De muita sòrte (depois do subst.): um goleiro largó. 
# adv. 13. Apressadamente: caminhar largo. 14. Largamente: abundan- 
temente: gastar largo; os políticos prometem largo e cumprem curto. 
W s.m.(0) 15. Pequena praça, formada muitas vezes pelo alargamento 
de uma rua em certo trecho: que largo é aquele? (Na expressão que 
identifica o logradouro Público, usa-se com inicial maiúscula: Largo 
de Pinheiros, Largo da Carioca, cuja abrev. é L.) © Antôn. (la 4): es- 
treito; (5): indistinto; (6): parco; (7): minguado; (8): apertado. à Ao 
largo. A distância; de longe: A polícia se manteve ao largo durante 
todas as manifestações. Gentalha se deve tratar ao largo. Ao lar- 


go de. Longe de: As conquistas tecnológicas passam ao largo dessa 


gente do sertão. # A passos largos. Rapidamente; a olhos vistos: A 
economia brasileira caminhava a passos largos para a hiperinflação. 
# Com as mãos largas, Generosamente: liberalmente: Em ano de elei- 
ção, O governo acena com mãos largas. 4 Largos anos. Muito tempo; 
grande período de tempo: Passou largos anos no exílio. Y Passar de 
largo sob qualquer assunto. Tratá-lo superficialmente: abordá-lo 
pela rama. / Prometer largo e dar estreito. Prometer mundos e fun: 
dos e não dar nada ou quase nada: Político em campanha gosta de pro- 
meter largo e dar estreito. 3% Do latim largus = generoso. 
largo? s.m.(o) Música 1. Andamento vagaroso, o mais vagaroso de todos. 
2. Trecho nesse andamento. / adj. 
f adv. 4. Nesse andamento. 4% É italianismo puro, do latim largus = generoso. 
largue.ar (lar) v.t.d. 1. Gastar à larga; esbanjar. 2. Alargar. e Conjuga- 
-se por atear. > largueador (gue; 6) adj. e s.m. (que ou aquele que lar- 
gueia ou esbanja). 4 Pa SD r cap en 
lar.gue.to (ê) adj. Música 1. De andamento um tanto lento, levemente 
mais rápido que o largo, porém, mais lento que o adágio. / adv! 2. Nes- 
se andamento. / s.m.(o) 3. Passagem ou composição nesse andamento. 
4. Segundo movimento de uma sonata ou de um concerto. 4% É italianis- 
mo (larghetto). j 
lar.gue.za (ê) s.f.(a) 1. Largura (1). 2.Fig. Caráter do que não é mes- 
quinho; abertura de espírito; generosidade: largueza de ideias, de visão. 
3. Folga; abastança: viver na largueza. 4. Desperdício; dissipação: conti- 
nua a largueza do dinheiro público. ‘ Roera 
lar.gu.ra s.f.(a) 1. Qualidade de largo; largueza (1). 2. Medida da exten!. 
são de alguma coisa, de lado a lado; extensão (no sentido oposto ao com- 
primento). 3. Peça, geralmente de tecido, medida ao longo de sua menor 
dimensão. A Largura de banda (inform.). Quantidade de informação, 
medida em bits e seus múltiplos, passível de ser transmitida por unidade de 
tempo, em um meio de comunicação, por fio, fibra óptica ou onda-de rádio. 
larica s-f.(a) Gir. 1. Fome. 2. Vontade anormal de comer doces, depois 
de fumar maconha. má : t e: ) 
laringe s.m.(o) ous.f.(a) Anatomia Órgão essencial do aparelho fona- 
dor, responsável pela produção da voz, situado na parte ântero-superior 
do pescoço, adiante da faringe, sob a base da língua e acima da traqueia, 
de que é Prolongamento.:% O laringe é o principal órgão da voz e com- 
Pôe-se de nove cartilagens: três simples (a tireoide ou pomo de adão, a 
tricoide e a epiglote) e três pares (aritenoide, corniculado e cuneiforme), 
todas interligadas por ligamentos e movidas por vários músculos. / Eti- 
mologicamente, o vocábulo é masculino, tendo adquirido popularmente 
9 gênero feminino, por analogia. com o de faringe. A Do grego lárygz, 
CU9g- = laringe. > laríngeo ou laringiano (rìn) adj. (da laringe: 
tecções laríngeas); laríngeo (1. localizado na laringe ou que:a afeta: 
Músculo laríngeo; difteria laríngea; 2. diz-se de som cuja articulação se 
dna laringe); laringite (1a) s.f. (inflamação do laringe); laringítico (13) 
1 (rel. a laringite: problemas laringíticos). ; i 
arin.g(o)- el. de origem grega que significa laringe: arnas (là) 
Isa Pasmo da laringe, resultando em asfixia); laringocele o 
4 congênito ligado à laringe, visível durante a tosse); laringoe ; e 
HUM) sm. (inchação do laringe); laringofissura (rìn) sJ. (tirotomia); 
“ringografia (rìn) s.f. (1. descrição da laringe; 2. radiografia dos movi- 
ntos e vibrações da larínge); laringográfico (rìn) adj. (rel. a laringo- 
Brafia), laringologia (là-go) s.f. (ramo da medicina que estuda o laringe 
te todos Os seus aspectos); laringológico (rin) adj. (rel, à laringologia); 
mi Sologista (là-go) s.edd. (especialista em laringologia); em 
9 (rin) adj. (rel. ao laringe e à faringe); laringoplegia (r Si a ai 
Plegiay. | Músculos da laringe); laringoplégico (rìn) adj (rel. à laring 
Ela); larin ópio (rin) s.m. (aparelho usado para observar o interior 
dalani goscópio (r instrumento usado para 
inpe E); laringostroboscópio (rìn-tro) s.m. (instru ; 
na Poção de vibrações das cordas vocais); laringotomia (rìn) z naron 
eg] nge); laringotômico (rìn) adj. a E laringotr 
larva a ahi yi i a estádio de vida de um inseto, logo 
e is q o entamalngia pe ao itos insetos, antes da me- 
tamopp AVC sai do ovo; forma primitiva de mui es ota) 2: No'jar- 
Bio dog o “Oda borboleta surge de uma taron fvel de conhecimento 
Os internautas, postulante a' hacker, cujo nível de 
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lhe permite desenvolver seus próprios programas e técnicas para inva- 
dir sistemas, ainda que pouco sofisticadas. e Não se confunde com lava. 
xw Do latim lârva. > larval, larvar ou larvário adj. (rel. a larva); larvi- 
cida (làr) adj.'c s.m. (que ou produto que destrói larvas); larvícola adj. 
(que cresce no corpo da larva); larviforme (làr) adj. (que tem a forma 
de larva); larvíparo adj. (diz-se do animal que dá à luz filhos no estado 
larvar); larvívoro adj. (diz-se do animal que come larvas). ; À 
larva.do adj. 1 Medicina Diz-se de doença que apresenta sintomas 
atípicos ou ainda não manifestos; insidioso; oculto: paludismo larvado; 
epilepsia larvada: 2, Que intercala momentos de loucura e de lucidez; 
desequilibrado. 4% Do latim larvatus = possuído de larvas (fantasmas); 
furioso, endemoniado. ' 

la.sa.nha s.f.(a) Culinária'Prato da cozinha italiana, preparado com 
tiras largas de massa de farinha de trigo em camadas superpostas, en- 
tremeadas com um recheio, geralmente de carne moída, queijo, molho e 
presunto. + É italianismo (lasagna). 

las.ca s.f.(a) 1. Estilhaço ou fragmento de qualquer coisa dura (pedra, 
metal, madeira, etc.). 2.Fig. Fatia; pequeno pedaço ou porção: uma lasca 
de queijo; uma lasca de sinceridade. 

las.ca.do adj. 1. Partido em lascas: um ladrilho lascado. 2.Pop. Muito 
grande; enorme; vultoso: tive um prejuízo lascado naquele negócio; esse 
sujeito tem uma sorte lascada! 3.Gtr Arruinado; estrepado; perdido: se 
o pai dela me pega aqui, estou lascado! | 

las.car v.t.d. 1. Partir em lascas; rachar: o pedreiro lascou alguns ladri- 
lhos. 2. Tirar lasca(s) de: lascar uma tábua, uma ripa. 3. Quebrar os ân- 
gulos ou as bordas de: lascar uma moldura. 4.Pop. Dar; desferir; largar: 
cuidado, que essa mulher lasca bofetão por qualquer motivo!; cavalgadu- 
ra que lasca coices. & v.t.d.i. 5. Formular ou dizer subitamente: lasquei-lhe 
uma pergunta, a que ele não soube dar resposta; político gosta de lascar 
frases de efeito; empunhou a espada e aí lascou: Independência ou Morte! 
M v.i. ou v.p. 6. Rachar-se; fender-se: partir-se: a madeira (se) lascou toda, 
com o tempo. M v.p. 7.Pop. Sair-se mal; estrepar-se: se o pai dela me pega 
aqui, eu me lasco! A Lascar a mão (ou o braço) em alguém. Dar-lhe 
uma sova; surrá-lo; largar a mão nele. / Lascar fogo. 1. Incendiar: Las- 
cairam fogo ao mato. A própria polícia não queria lascar fogo à cocaína 
apreendida. 2. Atirar: Lascou fogo no ladrão. Mire na testa e lasque fogo! 
4 Delascar. 1. Intolerável; insuportável: Essa mulher é de lascar! 2. Muito 
grande; impressionante: A mãe lhe deu uma surra de lascar! 3. Que causa 


muita admiração; surpreendente: A coragem desse rapaz é de lascar! 


las.civo adj. e s.m.(0) 1. Que ou aquele que demonstra exagerada incli- 
nação aos prazeres sexuais; libidinoso; lúbrico (2). 2. Caracterizado pela 
lascívia; que estimula a libido; libidinoso; provocante; sensual; lúbrico 
(3): dança lasciva; olhar lascivo; suspiros lascivos; palavras lascivas; 
gestos lascivos; movimentos lascivos; fotos de mulheres em posições las- 
civas. 4 Do latim lascivus = atrevido, licencioso. > lascivamente (ci) 
adv. (de modo lascivo; sensualmente; provocantemente: ela caminha las- 
civamente); lascívia s.f. (qualidade do que é lascivo; inclinação exagera- 
da aos prazeres sexuais, sensualidade; concupiscência). 

laser [ingl] s.m.(o) Sigla inglesa de light amplification by stimulated 
emission of radiation = amplificação de luz por emissão estimulada de 
radiação: 1. Dispositivo que gera um raio de luz extremamente inteni 
so, altamente concentrado e com um comprimento de onda precisamen- 
te definido, usado em comunicações, medicina, processos industriais, 
engenharia, etc. 2. Esse raio de luz. / àdj. 3. Diz-se desse raio de luz. 


usa o laser para gravar imagens numa página. & A luz produzida pelos 
lasers é muito diferente da produzida pelas fontes tradicionais, em que 


locamento da retina e retinopatia diabética; em cardiologia, para vapo- 
rizar as obstruções arteriais; em dermatologia, para remover tatuagens, 
verrugas, etc.;.em ginecologia, para remover lesões vulvares, verrugas 
genitais, etc.; em gastrenterologia, para controlar a hemorragia no siste- 
ma gastrintestinal; na cirurgia e na odontologia, para remover tumorese 
até para a remoção de cáries. 

las.so adj, 1. Caracterizado pela fadiga (do corpo ou da mente); quebrado 
de forças (físicas ou mentais); cansado: fatigado: um atleta lasso já não com- 
pete; cientistas lassos nada encontram. 2. Gasto ou deteriorado pelo uso: 
sapatos lassos; fechadura lassa. 3. Frouxo; relaxado: ventre lasso; músculos 
lassos. 4. Bambo; não esticado: corda lassa; fios lassos. 5. Falto de vigor 
ou energia; frouxo: estilo lasso; temperamento lasso. 6. Devasso; dissolu- 
to: costumes lassos; gente lassa. e Não se confunde com laço. +* Do latim 
lassus. > lassear (lã) v.t.d. [tornar lasso (2): lassear os sapatos novos] e v.i: 
[tornar-se lasso (2): os sapatos lassearam rápido], que se conjuga por atear; 
lassidão (là) ou lassitude (là) s.f. (1. estado de lasso; 2. cansaço; fadiga). 
lás.tima s.f.(a) 1. Sentimento de profunda compaixão ou de grande 
tristeza experimentado ante a desgraça alheia; dó; pena:'o rapaz che- 
gou ao hospital num estado de causar lástima; não é de sentir lástima 


las iu ED 
laticínio 


ver tantos meninos pedindo esmola pelas ruas? 2. Coisa que produz essa 
compaixão e essa tristeza: é uma lástima ver tanta gente na miséria, 
3. Conjuntura difícil; tempos de crise; infortúnio; revés da fortuna: con- 
tou-me todas as lástimas por que passou na infância e na adolescência, 
4. Lamento; queixa; lamentação: deixe-se de lástimas e trabalhe! M s.se, 
(a) 5.Fig. Pessoa ou grupo de pessoas que só causa decepções c frustra- 
ções: esse meu vizinho é uma lástima; meu time é uma lástima! x% É 
derivada regressiva de lastimar, que tem origem no latim blasphemáre 
(do grego blasphemeo = dizer blasfêmias), pelo latim vulgar blastemare, 
> lastimar (làs) v.t.d. (1, sentir ou expressar profunda compaixão ou 
grande tristeza por; compadecer-se de: lastimo os que não têm o que co- 
mer; lastimo a sorte desse rapaz, que será enforcado amanhã, 2. causar 
profunda compaixão ou muita tristeza em: a miséria do povo me lastima; 
não te lastimam tantas lágrimas?) e v.p. (manifestar dor ou sentimento 
por alguma coisa; queixar-se muito: ele se lastima por não ter podido 
salvar o rapaz do afogamento); lastimável (làs) ou lastimoso (làs; ô) adj. 
(digno de lástima; deplorável: é lastimável ver alunos que chegam às uni- 
versidades sem condição de se alimentar). 
las.tro’ sm (0) 1. Qualquer material pesado carregado por navio ou veí- 
culo, para dar-lhe estabilidade. 2.P.ext. Qualquer contrapeso. 3. Camada 
que cobre o fundo de qualquer coisa. 4.Fig. Base; fundamento: acusa- 
ções sem lastro caem no vazio. 5. Reserva em ouro mantida pelo Banco 
Central, para garantir o valor da moeda do país: emissão de moeda sem 
lastro causa inflação. A Navio em lastro. Aquele que só navega com o 
lastro. sem ter carga a bordo. ++ Do holandês last = carga. > lastração 
(las), lastragem s.f., lastramento (làs) ou lastreamento (tre) s.m. (ato 
ou efeito de lastrear); lastrador (làs; ô) adj. e s.m. (que ou aquele que las- 
ra): lastrar (làs) ou lastrear v.t.d. (1. pôr lastro em; 2. aumentar o peso 
de, tornando mais estável, mais firme). 
las.tro? s m (o) Camada de pedra britada colocada no leito da via férrea, 
para segurar os dormentes; balastro. sx É forma aferética de balastro. 
> lastragem s f (ato ou efeito de lastrar; operação que consiste em colo- 
car lastro no leito de via férrea). 
lata s.f.(«) 1. Folha de metal mole, recoberta de estanho; folha de flan- 
dres. 2. Pequena caixa feita geralmente desse metal, em que se encerram 
gêneros alimentícios de forma hermética, para preservação: lata de óleo. 
3. Conteúdo dessa caixa: comeu uma lata de sardinhas. 4. Receptáculo ou 
recipiente para lixo ou restos de qualquer coisa. e Col. (2): lataria. A Na 
lata (pop.). Instantaneamente; em cima da bucha; na bucha: Respondeu 
à pergunta na lata. ++ Do latim lata, provavelmente de origem céltica.., 
latadasf(a)1.Pancada com lata. 2. Grade de varas ou ripas feita para 
apoio de parreiras e outras trepadeiras. 
lata.gão (lã) s.m.(o) Pop. Homem forte e de estatura maior que a nor; 
mal. e Fem.: latagona. 
ta tão s.m.(o) 1. Aumentativo regular de lata; lata grande. 2.Metalurgia 
Liga amarelo-ouro de metal, formada de cobre e zinco, em proporções 
variáveis e geralmente podendo conter outros metais. 3. Vasilha grande, 
com o interior geralmente revestido de zinco ou estanho, própria para o 
transporte de líquidos, princ. leite. 4% O latão foi produzido pela primei- 
ra vez no primeiro milênio a.C. Resistente à corrosão, usa-se mormente 
na produção de peças moldadas. Às vezes contém um pouco de estanho e 
chumbo. Não se oxida, é bastante maleável, mais barato e mais duro que 
o cobre. Modernamente, tem sido substituído por plásticos e novas ligas. 
č Do árabe laton = cobre, pelo francês antigo laton ou pelo espanhol 
latón. > Satear (lã) v.t.d. (guarnecer de lata ou de latão). 
fafaria (li) s f(a) 1. Grande quantidade de latas; coletivo de lata, 
2.P.ext. Géneros alimentícios encerrados em lata; enlatado: a seção de 
Lataria de um supermercado. 3,Pop. Carroceria do automóvel (em opo- 
sição ao chassi e ao motor): o carro está impecável, não tem nem sequer 
uma pequena mossa na lataria. 
tata-velha s J(u) Carro muito velho ou em mau estado de conservação; 
calhambeque; carepa velha; maxambomba. e PJ.: latas-velhas. e Não se 
confunde com lata velha (lata corroída pelo tempo). 
láte.go s.m.(v) 3, Chicote comprido, que estala, ao bater: o látego es- 
tala, um urro se ouve. 2,Fig. Castigo; flagelo: a inflação é o látego de 
governos incompetentes; um político corrupto é o látego da sociedade, 
> lategaço (lå) s.711. ou tategada (lã) ».f. (pancada com látego). 
la.te.jar (a) ví. Pulsar, palpitar: o ferimento dói e lateja. e Mantém fe- 
chada a vogal tônica durante a conjugação: lateja; luteje, etc. > latejante 
(lã) adj. (que lateja; palpitante); Jatejo (6) s.m. (pulsação; palpitação), 
latente adj. 1, Que existe potencialmente dentro de uma pessoa ou coi- 
sa; que existe, mas ainda não se manifestou ou exteriorizou; escondido; 
oculto: talento latente; doença lutente; crueldade latente; suas palavras 
mostravam um rancor latente pela mãe, 2. Subentendido; disfarçado; 
dissimulado: homossexualismo latente. 3. Física Diz-se do calor que, 
sem aumentar a temperatura do corpo que o recebe, inverte-se em mu- 
danças de estado. 4.Psicologia Que está presente no inconsciente, mas 
não expresso conscientemente. 5.Medicina Diz-se do período entre a 
exposição a um organismo infeccioso ou cancerígeno e o aparecimento 
elínico da doença consequente. 4 Vida latente. Estado de repouso de um 
organismo em que não se percebem as manifestações vitais, que são mais 
evidentes nos períodos de plena atividade. 4» Do latim latêns, latent- 
part. pres. de latêre = ficar ou existir escondido. > latência s.f. (1, condi- 
ção do que está latente, que não se manifesta ou exterioriza; o período de 
latência da doença é de vinte dias; 2.biol. estado de aparente inatividade 
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metabólica pelo qual passam certas plantas e animais; 3.infor 
A m. t 
necessário para uma unidade de informação percorrer um meio d Empo 
nicação; 4.telec. intervalo de tempo entre a transmissão e a rec € comu. 
uma mensagem). EPção de 
la.te.ral (Ià) adj 1. Relativo, pertencente ou situado ao lado, ao f] 
É la fai ' , ane; 
à ilharga: paredes laterais; ruas laterais; retrovisores laterais, 2 0, 
importância; secundário; acessório; marginal: questões laterais: di Sem 
são lateral; não foram discutidos os pontos laterais à questão. | a 
3. Esporte Redução de linha lateral, linha que demarca os lados de ) 
campo de futebol ou de uma quadra; linha de lado. 4 s.m.(o) 4, Pute 
Infração que ocorre quando bola transpõe essa linha. 5.Futebol pe 
messo com as mãos, para repor a bola em jogo, após tal infração, Tis 
(0) 6.Futebo!l Jogador(a) do sistema de defesa que atua do lado direito o 
do lado esquerdo do campo, mais na defesa que no ataque, ao contrário 
do ala: quem são os laterais da seleção feminina de futebol? A Linha da 
lado. Lateral (3). 4% Do latim laterālis = de lado, de latus, later- = lado, 
> lateralmente (te) adv. (1. de lado: olhar lateralmente; 2. dos lados; 
cabelos penteados lateralmente; 3. de um e outro lado; pelos lados: os 
bancos são costurados lateralmente; 4. pela lateral: a bola saiu lateral. 
mente; 5. para o lado: helicóptero voa lateralmente). 
lateral-direita s.cdd.(0/a) Futebol Jogador(a) do sistema de defesa de 
uma equipe que atua junto à linha que demarca o lado direito do campo de 
jogo, mais na defesa que no ataque, lateral direito(a). e P1.: laterais-direitas. 
e Assim como não se usa “ala direito” nem “ponta-direito” nem “meia-di- 
reito”, não se deveria usar “lateral direito” (sem hífen) que, no entanto, tem 
livre curso no jornalismo esportivo brasileiro. V. ala. 
lateral-esquerda s.cdd.(0/a) Futebol Jogador(a) do sistema de defe- 
sa de uma equipe que atua junto à linha que demarca o lado esquerdo 
do campo de jogo, mais na defesa que no ataque; lateral esquerdo(a). 
e Pl.: laterais-esquerdas. e Assim como não se usa “ala esquerdo” nem 
“ponta-esquerdo” nem “meia-esquerdo”, não se deveria usar “lateral 
esquerdo” (sem hífen) que, no entanto, tem livre curso no jornalismo 
esportivo brasileiro. V. ala. 
late.ra.lida.de (là-rà) s.f. (a) 1. Condição de ser ou estar de lado; qua- 
lidade, condição ou estado de lateral. 2.Psicologia Preferência de uso ou 
maior eficiência de um dos lados de certos órgãos dispostos aos pares 
(como as mãos e os pés) ou de um dos hemisférios cerebrais (como a lingua- 
gem, que acontece primariamente no hemisfério esquerdo e a visão lateral, 
no hemisfério direito); prevalência motora de um lado do corpo: é durante 
o crescimento que a lateralidade da criança se define naturalmente. 
late.ra.li.za.ção (te-li) s f.(a) Linguística 1. Pronúncia de um som com 
expulsão do ar pelas partes laterais da boca. 2. Transformação de um fone- 
ma em lateral (p. ex.: transformar o i de gandaia em lh, dizendo gandalho). 
la.te.rício (lã) adj. 1. Que tem a cor avermelhada do tijolo. 2. De ladri- 
lho. + Do latim latericius = feito de tijolo ou ladrilho. 7 
la.te.ri.flo.ro (te) adj. Botânica Que tem flores laterais. é DO latim 
latus, later- = lado, flanco + flos, flor- = flor. 
late.ri.fó.lio (te) adj. Botânica Que nasce ao lado da(s) folha(s), na sua 
base axilar. +% Do latim latus, later- = lado, flanco + folius = folha. 
la.te.ri.ta (lã) s.f.(a) Geologia Solo residual poroso e vermelho, que con 
tém concentrações de hidróxidos de alumínio de ferro, formado pela de- 
composição de certas rochas, nas regiões tropicais e subtropicais úmi = 
e Var.: laterito (s.m.). #4 Do latim later = tijolo + -ita. > laterítico (15) 2c} 
(rel. a laterita ou por ela formado); laterização (là-rì) s.f. (transformaçê 
de solo ou rocha em laterita, por migração de sílica); laterizar (te) vid 
[transformar (solo ou rocha) em laterita). são 
late.r(0)- el. de origem latina que significa lado, lateral: latirivers 
(là-rì) ou lateroversão s.f. (tendência a voltar para um lado: latero” 
são uterina); lateroabdominal (là-do) adj. (rel. ao lado do corp? ê “dos 
abdominal); laterodesvio s.m. (desvio ou deslocamento parè un 
lados do corpo); lateroflexão s.f. (curvatura ou flexão lateral: la pe 
flexão da coluna vertebral); laterognatismo s.m. (assimetria a ie 
díbula, devida a desenvolvimento retardado, fratura, tumor ou à ralk 


lateropulsão s.f. (tendência involuntária de cair para um dos so (3) 
caminhar, devido a doença do cerebelo ou do labirinto); laterover? 
adj. (diz-se do que está voltado para o lado: útero lateroverso): s plans 
látex (ks) s.m.(0) 1. Líquido leitoso exsudado do corte de ong ar 
tas, como as seringueiras, p. ex., que se coagula em contato E rèt 
e é utilizado comercialmente, na obtenção de produtos como z 
cha. 2, Redução de tinta látex, produto sintético semelhante à 
quido, usado em pinturas, adesivos e em vários produtos e 
sintética. 3, Redução de pintura látex, pintura feita com esse ha quites 
e Var.: lático, de pl látices. a Pl: os látex (inv.). À função c 

nas plantas ainda é desconhecida; em algumas espécies delas, apol” 
euforbiáceas, o látex é venenoso. O ópio é obtido do láte? 5 gilin” 
la Papaver somniferum, e a borracha, do látex da Hevea r q e pro” 
4 Do latim latex, latic- = fluido, líquido. > laticifero (là) ad). 


duz ou contém látex), so: O oli- 
la.ti.bu.lo s.m.(o) 1. Local onde alguém se esconde; esconder Jaribu 


cia o prendeu no seu latíbulo. 2. Fig. Morada dos deuses; cen: del. ** 
de pecados. Casa de prostituição; prostíbulo; lupanar; 

latim latibulum = esconderijo. do O qué 
la.ti.cínio (là) s.m.(o) 1. Alimento derivado do leite. 2- Tus jniu™ 
refere à indústria do leite. e Var.: lacticínio. 4% Do latim lactie 
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la.ti.do s.m.(o) Grito de cachorro; ladrido; ladrado. 

la.tiflo.ro (lã) adj. Botânica Que tem flores largas. x Do latim latus = 
largo, amplo + -florus (de multiflorus), de flos, flor- = flor. 
latifo.lia.do (là-fo) adj. Botânica Diz-se do vegetal que tem fo- 
lhas largas (por oposição a angustifoliado): árvore latifoliada. 
e Var.: latifólio. 

la.tifún.dio (lã) s.m.(o) 1. Na antiga Roma, grande propriedade de ter- 
ra. 2. Propriedade rural de grande extensão, de um único proprietário e 
geralmente não explorada convenientemente (em oposição a minifúndio). 
A Latifúndio improdutivo. Grande Propriedade rural, pouco ou nada 


» para fazer assentamentos de traba- 
lhadores sem terra, ou os sem-terra 


0) e s.m. (dono de latifúndio). 
latilabro adj Zoologia Diz-se do animal que tem lábios grossos. 
= largo, amplo + labrum = lábio. 
-europeia do grupo itálico, fa- 
antigo Lácio (sermo rusticus), 
S. 2. Estudo dessa língua: fez 
Aula(s) de latim: ele dá latim 
r: informática para ela é latim. 
1. Perder tempo com alguém estúpi- 
professores gastam o seu latim com 
» € O que ganham com isso? 2, Trabalhar ou esforçar-se 
ndo convencê-la a voltar para mim: 
partir do séc. IV, modificado pela in- 
mano. / Latim cartorial. Latim emi- 
nentemente escrito, usado no início da Idade Média, utilizado sobretudo 
em ocasiões formais. / Latim castrense. Latim falado pelos soldados 
romanos, sobretudo nas províncias conquistadas, um dos que deram 
origem ao latim vulgar. / Latim científico. Latim usado a partir do séc. 
XVIII, sobretudo pelos cientistas, para lhes facilitar a comunicação. 
(V. neolatim.) / Latim clássico. Latim formal, essencialmente escrito, 
usado pelos autores romanos e pela Igreja Católica, no século de ouro 
da literatura latina e distinto do latim vulgar; latim literário. 4 Latim 
cristão. Latim dos padres e autores católicos, usado depois do séc. II. 
4 Latim de cozinha. Mau latim. / Latim eclesiástico (ou da Igreja). 
Latim que foi a língua oficial da Igreja desde o início do cristianismo 
até 1962. / Latim escolástico. Latim usado pelos escolásticos, na Idade 
Média. / Latim hipotético. Qualquer forma latina que supostamente 
tenha existido em algum momento histórico do latim. Indica-se com um 
asterisco antes dela. / Latim imperial. Latim literário, usado a partir 
do séc. I, ou seja, no período de vigência do império romano, caracte- 
rizado por algumas modificações do latim clássico, em decorrência da 
influência do latim falado. / Latim literário. Latim clássico. / Latim 
medieval. Latim usado de 700 a 1500, ou seja, durante toda a Idade 
Média. Abrange o latim bárbaro, o cartorial, o científico, o eclesiástico 
€o escolástico. // Latim moderno. Neolatim. / Latim tardio. 1. Latim 
iterário usado do séc. III ao séc. VII. 2. Baixo-latim, / Latim vulgar 
(ou Popular). Latim falado pela gente do povo, por oposição ao latim 
Padrão ou latim literário; língua popular de Roma, essencialmente fa- 
: Sem nenhum vínculo com o latim clássico, da qual se originaram 
s as línguas românicas ou neolatinas. % O latim (1) se originou no 
cio, no sée. VIII a.C., difundindo-se por todo o império romano. O 
tim se expandiu princ. por causa das conquistas romanas, assumindo 
tada vez mais formas locais (latim vulgar, língua diária, falada pelo 
Povo), que se afastaram progressivamente do registro clássico (latim 
clássico, usado na literatura e imortalizado por Cícero), considerado 
Padrão. O latim, além de ter sido a língua oficial da igreja Católica até 
1962, foi a língua internacional da cultura e da diplomacia até o séc: 
I, quando foi substituída pelo francês. Cerca da metade das pa- 
vras portuguesas são de origem latina. O inglês, muito influenciado 
Pelo antigo francês, contém igualmente no seu léxico 50% de vocábu- 
l * de origem latina. / Do advérbio latino latine, da expressão latine 
Edo = falar em latim, depois falar latim. > E E AR ae 
o atinização (là-nì) s.f. (v.); alatinar (là) ou alatinizar (à-nì):v.t.d. 
dE 0; latinada (là) s.f. (1. palavra, frase ou citação em latim, intro- 
uzida num texto ou discurso em português: durante o julgamento, o 
3 vogado soltou várias latinadas; 2. latim deformado ou macarrônico 
latin, Pronúncia das palavras em latim); latinidade (ti) s.f. (1. a 
ina: q latinidade influiu muito nos povos ocidentais; 2. conjunto S 
E de origem latina: a escravidão foi adotada por toda a EAR 
i nismo (là) s,m. (palavra, expressão ou construção própria do latim, 
aâ em outra língua), latinista (13) ara ddpenso à yarsa Jina eatuda 
tim qa Artura e cultura latinas); latinório (lã) s.m. (pop. mau qa 
lo u uso do latim). Epi vá! ; 
wi NO adj esm. (o) 1. Natural ou habitante do Lácio. / adj. 2. a a 
4, Loim: versos latinos, 3. Relativo à antiga Roma, seu poe do E Glen 
latin Suística Relativo ou pertencente ao latim; PAEA as sda dom 
Com EA ‘Linguística Relativo às línguas que se desenvo ag E CNE 
Povos, Português, o italiano, o francês, o espanhol, a EPRE Tos palcos 
Unido E falam essas línguas: é enorme a comunidade la 


"9. Diz-se da Igreja que segue o rito da de Roma. 4 sm.(o) 7. Mem- 
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bro ou indivíduo de qualquer povo latino. / adj. e s.f.(a) 8.Núutica Que $ 
embarcação que tem vela(s) de forma triangular. 9.Náutica Que ou Rr a 
que tem forma triangular. 10. Náutica Que ou cruz que tem o travessão a 
vidindo o mastro em partes desiguais. A Alfabeto latino. Alfabeto usado 
pelos antigos romanos, adaptado pelos gregos, formado originalmente de 
21 letras, depois 23 e atualmente 26, adotado por todos os países ocidentais. 
4 América Latina. Conjunto de países americanos de falas portuguesa, es- 
panhola e francesa. + Do latim latinus, de Latium = Lácio. > latinização 
(là-nì) s.f. (1. ato ou efeito de latinizar; 2. processo de difusão ou adoção 
da língua e cultura latinas; 3. ação de dar forma latina a palavras de ou- 
tra língua); latinizado (ti) adj. (1. que se latinizou; 2. diz-se de palavra de 
qualquer língua que adquiriu ou assumiu forma ou características latinas); 
latinizante (ti) adj. e s.cdd. (que ou o que latiniza) e adj. (diz-se do léxico, 
sintaxe ou gramática que estão latinizados); latinizar (ti) v.t.d. [1. introdu- 
zir a língua, os costumes, as maneiras e a cultura latinas em um país; ala- 
tinar: os romanos latinizaram a península Ibérica; 2. dar feição ou forma 
latina a (palavra de outra língua); alatinar] e v.i. (1. adotar os usos, costu- 
mes e língua latinos; 2. empregar palavras, expressões ou frases latinas). 
latino-americano adj. 1. Relativo aos povos e nações da América La- 
tina. / s.m.(o) 2. Aquele que é natural de qualquer país da América Lati- 
na. e Pl.: latino-americanos. 

latino-clássico adj: Do latim clássico: palavra latino-clássica; o alfa- 
beto latino-clássico é constituído de 23 letras, 21 das quais foram deri- 
vadas do alfabeto etrusco. e Pl.: latino-clássicos. 

la.tir v.i. 1. Soltar a voz (o cão); ladrar. 2.Fig. Gritar: as crianças do 
meu vizinho latem o dia todo. e Na acepção 1, só se conjuga nas tercei- 
ras pessoas (do sing. e do pl.); na 2, só admite as formas arrizotônicas. 
+» Do latim glattire. > latido s.m. (ato ou efeito de latir; o ladrar dos cães). 
la.ti.ri.na (13) s.f.(a) Química Alcaloide tóxico extraído das semen- 
tes de algumas plantas leguminosas do gênero Lathyrus. «* Do grego 
láthyros = grāo-de-bico + -ina. > latirismo (là) s.m. (intoxicação pro- 
duzida pela latirina). i 
la.ti.tu.de (1à) sf.(a)1.Geografia Distância existente desde um ponto da 
superfície terrestre ao equador, contada pelos graus de seu meridiano: 
o capitão do navio comunicou sua posição, dando a latitude em que se 
encontrava. 2. Região da terra considerada em relação a essa distância 
do equador, geralmente no tocante à temperatura ou ao clima: altas lati- 
tudes (regiões próximas do polo Norte ou do polo Sul); baixas latitudes 
(regiões próximas do equador); planta que pode viver em todas as lati- 
tudes. 3.Astronomia Distância angular de um astro, desde a eclíptica. 
4. Dimensão menor de um corpo ou de uma figura plana em oposição à 
longitude, 5, Extensão total de um território. 6.Fig. Liberdade de ação, 
opinião, etc.; poder de agir a seu bel-prazer: o diretor deu toda a latitude 
ao professor para resolver a questão. 7.Fig. Importância, valor ou méri- 
to, numa comparação: este seu trabalho tem maior latitude que o outro. 
+ Do latim latitudo, latitadin- = extensão, de lãtus = largo, amplo, extenso. 
> latitudinal (là-tù) adj. (1. rel. à latitude: amplitude latitudinal; gra- 
diente latitudinal; 2, que se toma no sentido de largura); latitudinalmen- 
te (ti-di) adv. (em sentido latitudinal; na largura: o estado de Goiás foi 


do subst.): promover uma lata 
reforma do ensino brasileiro. 2.Fig. Que não é no sentido restrito; abran- 


ido lato da palavra, tem muito 
que ver com jugo. e Antôn. (1): reduzido, acanhado; (2): restrito. 
la.to.a.ria (là) s.f.(a) Oficina ou profissão de latoeiro. > latoeiro (là) 
s.m. (aquele que trabalha em lata ou latão; funileiro). d 
la.to.mi.a! (là) s.f.(a) Pedreira de mármore ou de granito abandonada 
que entre os antigos servia que servia de prisão. 4% Do grego latomia = 
pedreira que servia de prisão. ‘ 
la.to.mi.a? (lã) s.f.(a) Pop. 1. Grande ruído; barulho incômodo é pro- 
longado: quem é que aguenta cinco dias seguidos essa latomia dos trios- 
-elétricos? 2. Cântico monótono de ladainha: ela chamava, e o coro res- 
pondia numa latomia sem fim. 3. Choradeira; queixume. 4. Conversa 
mole; nhem-nhem-nhem; conversa fiada: convocou uma cadeia de rádio 
e televisão para toda essa latomia?! 5. Reclamações repetidas, insisten- 
tes, princ. de criança. i 

La.to.na s.f. (a) V. Leto. ; 
la.to. sen.su [lat.] loc.adv. Em sentido lato. e Pronuncia-se láto sênsu. 
e Antôn.: stricto sensu. - i 
la.tos.so.lo (lã) s.m.(o) Geologia Solo profundo (acima de 2m:de pro- 
fundidade), rico em ferro, alumínio ou sílica, formado em regiões de cli- 
ma tropical úmido, de intensa luminosidade e alta temperatura: o latos- 
solo roxo, conhecido como terra roxa, de São Paulo e do Paraná, é de 
altíssima fertilidade. + Forma-se das três primeiras letras de laterita + 
-0- (interfixo) + solo, com base no inglês latosol. ait se 
latri.a s.f.(a) 1.Teologia O grau mais alto de adoração, na religião ca- 
tólica, reservado exclusivamente a Deus; plenitude da adoração, devida 
somente a Deus. 2.P.ext. Exagerado amor ou interesse Por alguma pes- 
soa ou coisa; veneração; idolatria..e V. dulia e hiperdulia. 2 Do grego 


latrina 
avar 


latreia = trabalho pago e, por extensão, ação de servir a um deus, adora- 
ção, pelo latim latria = adoração. 
la.tri.na s.f.(a) 1. Privada precária e de uso comum, como a de acam- 
pamentos. 2.P.ext. Vaso sanitário. «% Do latim látrina, de lavâtrina = 
banheiro, privada. > latrinário (là) adj. (1. rel. a latrina; 2. que vive, se 
cria ou habita em latrina; 3.fig. repugnante; indecente; sórdido). 
la.tro.cínio (là) s.m.(0) 1. Roubo ou extorsão violenta, à mão arma- 
da. 2. Roubo de cuja violência resulta morte. *% Do latim latrocinium. 
> latrocida (là) adj. e s.cdd. (que ou pessoa que comete latrocínio: me- 
nor latrocida; ela quer casar com um latrocida); latrocinar (tro) v.t.d. 
(cometer latrocínio contra). 
Lattes, César (1924-2005). Físico paranaense de Curitiba, nascido Ce- 
sare Mansueto Giulio Lattes, um dos mais notáveis cientistas brasileiros, 
descobridor, em 1947, do méson pesado — a quinta partícula elementar 
da matéria, que mantém unidos os prótons e os nêutrons do núcleo do 
átomo e explica a sua estabilidade —, previsto pelo físico japonês Hideki 
Iukawa (1907-1981), Prêmio Nobel de Física de 1949. Graças a seus traba- 
lhos, o Brasil foi incluído entre os países do clube atômico. 
lau.da s.f.(a) 1. Cada face de uma folha de papel, de dimensões pa- 
dronizadas e na qual se escreve alguma coisa. 2.Artes Gráficas Página 
de livro, impressa ou em branco. 3.P.ext. Qualquer página padroni- 
zada, com determinado número de linhas ou de caracteres: o autor 
apresentou à editora duzentas laudas de originais. 4.P.ext. Texto de 
cada uma dessas páginas: o revisor só leu três laudas dos originais. 
5.Fig. Padrão utilizado no Brasil na quantificação e na cobrança de 
trabalhos de tradução: quando ainda se usava a máquina de escre- 
ver, a lauda era calculada na base dos toques por linha; quantificam- 
-se as laudas hoje pelo número de caracteres digitados, descontando- 
-se os espaços em branco entre as palavras e os saltos de linha. x Prova- 
velmente do verbo latino laudare = louvar (antigamente, a lauda era uma 
folha especial, em que se louvava a pessoa a quem se dedicava uma obra). 
láu.da.no s.m.(o) 1.Química Concentrado de suco de papoula, de alto 
efeito sedativo; extrato ou tintura de ópio: aos 24 anos, começa a tomar 
láudano, para aliviar suas dores de cabeça, tomando-se dependente. 
2.Farmacologia Composto farmacêutico elaborado com ópio macerado 
em álcool, açafrão, vinho branco e várias essências: nessa altura, o poeta 
estava mais interessado em beber láudano que compor poemas. 3.Fig. 
Qualquer coisa que causa alívio imediato; alívio: a presença da filha pa- 
receu ter sido um láudano para aquela moribunda mulher. + Do neola- 
tim laudanum, alteração do latim ladanum, termo que Paracelso usou 
arbitrariamente para nomear um remédio baseado no ópio. 
lau.da.tício adj. Próprio para louvar; laudativo. > laudativamente 
(lãu-ti) adv. (de modo laudativo; com aprovação: só os covardes e imbecis 
proclamam laudativamente os benefícios do diálogo com esses terroris- 
tas); laudativo adj. (laudatício). 
lau.da.tó.rio (láu) adj. Que exprime ou confere louvor; que louva, elo- 
gia, exalta: artigo laudatório; crítica laudatória de uma peça de teatro. 
*> Do latim laudatórius. 
lau.dá.vel adj. Digno de louvor; louvável. & Do latim laudabilis = dig- 
no de louvor, louvável > laudabilidade (làu-bì) s.f. (qualidade do que 
é laudável). 
lau.dê.mio s.m.(o) Direito Pagamento devido ao senhorio direto, quan- 
do da alienação de propriedade imobiliária usufruída em regime de en- 
fiteuse (p. ex., na venda de imóveis situados na orla marítima, que origi- 
nariamente pertencem à União). + Do baixo-latim laudamentum, pelo 
italiano laudemio. ETELA 
lau.do s.m.(o) 1. Parecer de um árbitro ou de um conselho de sindicân- 
cia. 2. Parecer de perito(s), geralmente exposto em peça escrita e muito 
bem-fundamentado: o laudo sobre o assassinato foi contestado. 3. Docu- 
mento que contém tais pareceres. ++ Do latim laudo = eu aprovo. ) 
lau.rá.cea s f.(a) Botánica Espécime das lauráceas, família de plantas 
dicotiledôneas, arbóreas ou arbustivas, geralmente lenhosas, de flores pe- 
quenas e fruto geralmente carnoso, representada princ, pelo abacateiro, 
canela, imbuia e loureiro. > Iauráceo adj. (rel. ou pert. a essa família), 
Lau.rá.sia s.f.(a) Hipotética massa de terra do hemisfério norte que se 
teria fragmentado por volta do fim da era paleozoica, formando a Améri- 
ca do Norte, a Europa e a Ásia. 
e aa (1 e2): a Assembleia-Geral da ONU decidiu con- 
1 idurea póstuma ao ex-representante das Nações Unidas no 
Iraque, Sérgio Vieira de Mello, que morreu num atentado à bomb 
Bagdá, em agosto de 2003. #s Do latim laurea, a 
tá a adj. e 8:m.(0) 1. Que ou aquele que é digno da maior 
s çao; que ou aquele que obteve um prêmio num concurso; 
premiado: um cientista laureado com o (ou do) Prêmio Nobel de Física; 
um laureado com o (ou do) Nobel da Paz tem o respeito do d do 
4 adj. 2. Coroado ou adornado com laurel, gebilmete como Sinai Ee 
ra. 3.P.ext. Aplaudido; festejado: a laureada atriz brasileira da Áá 2 ae 
vista aos jornalistas ainda hoje. are, entrea 
lau.re.ar (làu) v.t.d. 1. Coroar de louros, 
artístico, científico, etc. 3.P ext. Aplaudir; 
laurear seus artistas preferidos. e Conjuga- 
de laurea = coroa de louros, fem. de laureu. 
lau.rel s.m.(o) 1. Coroa de louros com 
antiguidade; láurea. 2.Fig. Prêmio ques 


2. Premiar por mérito literário, 
festejar: os brasileiros gostam de 
se por atear. 4 Do latim laureãre, 
s = de laurel, de laurus = laurel. 
que se premiavam os poetas na 
e concede a alguém por seus mé- 
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ritos, relevantes serviços prestados ou talento; galardão; láurea 3.Fi 
Homenagem; preito: cobrir alguém de lauréis. sx É espanholismo pur +9. 
lau.rên.cio s.m. (o0) Química Elemento químico metálico (símb,; Lr) >s 
tético, radiativo, transurânico, de nº atômico 103, obtido em 1961 doa 
fórnio. »« Deriva de nome próprio: Ernest Orlando Lawrence (1901-1959) 
físico norte-americano, vencedor do Prêmio Nobel de 1939 pela invenção 
do cíclotron c por suas pesquisas feitas sobre a estrutura atômica. E 9 
láu.ri.co adj. V. ácido. i 
lau.to adj. De qualidade superior e em abundância; abundante e mag. 
nífico; suntuoso (antes do subst.): uma lauta refeição; um lauto jantar: 
uma lauta homenagem. e Antôn.: modesto, simples, trivial. é Do latim 
lautus = magnífico, esplêndido, suntuoso. ; 
la.va s.f.(a) 1.Geologia Rocha em fusão que chega à superfície terrestre 
saída de um vulcão ou de outra fissura. 2.Geologia Rocha formada pelo 
resfriamento e solidificação dessa rocha fundida. 3.Fig. Torrente; enxur- 
rada. e Não se confunde com larva. *% Antes de entrar em contato como ar, 
a lava é chamada magma. A maior parte das lavas são basálticas e fluem 
livremente por distâncias consideráveis, devastando tudo o que encontram 
pela frente. / Do italiano lava, talvez do latim lābēs = queda, de lãbi = cair 
la.va.bo s.m.(o) 1. Oração proferida pelo sacerdote, ao lavar os dedos, 
durante a missa. 2. Ato de o sacerdote lavar os dedos, ao dizer essa ora- 
ção. 3. Pia onde se lavam as mãos na entrada de uma sacristia, de um re- 
feitório, etc. 4. Conjunto de jarro e bacia usado nas funções pontificiais. 
5. Pequeno banheiro social, com lavatório e vaso sanitário, geralmente 
construído ao lado da sala de estar, princ. para uso de visitas; lavatório. 
++ Do latim lavabo = eu lavarei. » 
lava.das.f.(a) 1.Pop.Esporte Vitória por larga vantagem; goleada; cho- 
colate: meu time deu uma lavada no seu ontem. 2.Pop. Repreensão; des- 
compostura; sabão; pito; carão: passei-lhe uma boa lavada. 3. Lavagem 
(1): dar uma boa lavada na roupa, no carro. ; Eco 
la.va.dei.ra (là) s.f.(a) Mulher que lava roupa por necessidade ou por 
profissão. e Var.: lavandeira. e Não se confunde com lavadora. 
la.va.do adj. 1. Limpo por lavagem: terraço lavado com água da chu- 
va. 2.Fig. Muito molhado; encharcado: rosto lavado de (ou em) sangue. 
3.Fig. Banhado; mergulhado: encontrei a viúva lavada em pranto. 4.Fig. 
Diz-se das cores diluídas em água: cores lavadas. 5.Fig. Diz-se daqui- 
lo que se pintou numa dessas cores: parede lavada; carro lavado. À 
mãos lavadas. Sem nenhuma dificuldade; com certa facilidade: Os se- 
questradores foram apanhados-às mãos lavadas. A vitória ocorreu às 
mãos lavadas. / De mão lavada. De graça; gratuitamente; de mão bei- 
jada: Entreguei-lhe a casa de mão lavada. ` ; ; É 
lava.dor (lã; ô) adj. e s.m:(o) 1. Que ou o que lava ou limpa com líqui- 
do: // s.m.(o) 2. Vasilha de ferro que serve para limpar as armas de fogo. 
3.Fotografia Recipiente de metal usado para lavar as chapas fotográfi- 
cas: A Lavador Venturi. Equipamento usado na coleta de gases tóxicos e 
de partículas micrométricas e submicrométricas, no controle da poluição 


do ar. (Pronuncia-se ventúri.) ” ' E 
la.va.do.ra (là; ô) s.f.(a) Aparelho eletrodoméstico que consiste em uma 
máquina elétrica e automática, para lavar princ. roupa e louças. * Nao 
confunde com lavadeira. é t f 
lava.gems.f.(a) 1. Ato ou efeito de lavar; lavada (3); lavação: a lavagem 
de roupas; a lavagem de carros. 2. Quantia despendida numa lavada: 
a lavagem neste posto é barata. 3. Pagamento da lavada: ninguém qu's 
receber a lavagem. 4. Restos de comida que se dão aos porcos. 5. Pur” 
ficação de um metal, precipitado, gás, etc., por contato com um OU mai 
líquidos apropriados. 6.Medicina Lavada de uma cavidade; irrigação: 
lavagem gástrica. 7. Redução de lavagem intestinal; clister. 
lava-louças s.m.(o) Lava-pratos (1). e Pl.: os lava-louças (inv). «29 
la.van.da s.f.(a) 1. Pequeno vaso de vidro ou de louça destinado à lavagem 
da ponta dos dedos, durante as refeições ou ao seu final. 2. Água-de-colôni 
perfumada com alfazema. + Do italiano lavanda, pelo francês lavanda. i 
la.van.de.ri.a (van) s.f.(a) Estabelecimento ou parte de casa, hotel, con 
vento, etc. onde se lava e passa roupa. ugit 
lava-pés s.m. (o) Liturgia Cerimônia litúrgica na Quinta-Feir 
em que se comemora o gesto de Jesus, que lavou os pés aos seus ques 
tolos. e Pl,; os lava-pés (inv.). prani 
lava-pratos s.m.(o) 1. Eletrodoméstico utilizado para lavar t,o si- 
copos, talheres, etc.; lava-louças: os modernos lava-pratos são mu tos: 
lenciosos. // adj; e s.sc.(o) 2.Fig. Pessoa que tem por ofício lavar Prava- 
lavador(a) de pratos: advogado no Brasil nos Estados Unidos virou 
pratos. e Pl.: os lava-pratos (inv.). 


la.var v.t.d. 1. Limpar, usando água ou outro líquido, geralme 
sabão, detergente, alvejante, ete.: lavar as mãos, a casa, à louça 0º pá 
pas, a cara, o carro. 2. Dar banho em; fazer a higiene corporal aii 

já lavou as crianças?; você se lavou hoje? 3.Fig. Percorrer, de bras 
(diz-se dos rios): o rio São Francisco lava boa parte do Nordest nal; ó 
leiro. 4. Fig, Purificar; expurgar: só o batismo lava o pecado orig i 
arrependimento lava a alma, mas o remorso inunda o espírito: i 
em água (as cores), para purificar e temperar. 6. Vingar ofensa. ne 


etc., ferindo ou matando o ofensor: lavar a honra. 7. Separar OS e tíquidos 


de (um minério) por cont á i tro 
ato com com oU 
apropriados; procede de dae 


É m ; 
: r à lavagem (5) de. 8. Tornar úmido OU “a seird 
molhar: lágrimas lavavam as bochechas da criança. 9. Remover (e cá 
mancha, etc.) mediante ação de água ou de outro líquido: an 


a Santa 
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trar em casa, teve o cuidado de lavar a mancha de batom no colarinho. 
10. Purificar (um gás) passando por um líquido, para remover matéria 
solúvel. / v.i. 11. Fazer serviço de lavadeira; trabalhar como lavadeira: 
ela lava muito bem, mas não engoma. 12. Saber lavar: cla lava, passa e 
cozinha. 13. Ser lavável: roupa de algodão lava bem. A Lavar a burra 
(pop.). Obter grandes vantagens ou lucro em certo negócio; locupletar-se; 
/ Lavar a égua (esp.). Vencer com extrema facilidade, por larga mar- 
gem de pontos; golear. / Lavar a honra. Desagravar-se, fazendo correr 
o sangue do ofensor. / Lavar a roupa suja (fig.). Pôr os podres à mostra: 
Lavemos a roupa suja sempre em casa! 4 Lavar a seco. Limpar (rou- 
pas) com um solvente que evapora muito rapidamente (benzina, p. ex.). 
4 Lavar as mãos de algum fato. Eximir-se da responsabilidade que ele 
pode causar: O presidente lavou as mãos da implantação de uma nova 
moeda. (Trata-se de alusão à atitude de Pôncio Pilatos, no julgamento de 
Jesus.) 4 Lavar urubu, Estar desempregado: Há milhões de brasileiros 
hoje lavando urubu. ++ Do latim lavāre. > lavação (là), lavada ou lava- 
gem s.f. (ato ou efeito de lavar); lavável adj. (que se pode lavar), 
lava-rápido s.m.(o) Estabelecimento em que se lavam veículos com 
rapidez. e Pl.: lava-rápidos. 
lava.tó.rio (lã) s.m.(o) 1. Pia onde se lavam princ. as mãos e o rosto. 
2.P.ext. Bancada de banheiro com todos os seus acessórios. 3.P.ert. La- 
vabo (5). ++ Do latim lavātōrium, de lavātor = lavador, de lavãre = lavar. 
la.vor (ô) s.m.(o) 1. Trabalho manual ou artesanal, feito geralmente com 
desenhos, entalhes, etc.: executar lavores numa colcha, numa abóbada 
de igreja. 2. Produto desse trabalho: os lavores doirados da colcha. st Do 
latim labor. > lavorar (là) v.t.d. (fazer lavores em). 
lavou.ra s.f.(a) 1. Preparo da terra para a plantação; lavra. 2. Ter: 
ra lavrada e cultivada; lavra: 3. Plantação: uma lavoura de tomates. 
A Lavoura de sequeiro. Prática agrícola realizada em áreas de baixo ín- 
dice pluviométrico. / Lavoura permanente. Tipo de lavoura que, planta- 
da na época correta, oferece várias colheitas, às vezes por anos a fio, como 
é o caso do café, da banana, do cacau, ete. / Lavoura temporária. Tipo 
de lavoura que se planta anualmente e oferece uma única safra, às vezes 
um pouco mais, como é o caso do feijão, do milho, da cana-de-açúcar, etc.; 
lavra s.f.(a) 1. Processo de aproveitamento industrial da jazida, des- 
de a extração de minerais até o beneficiamento. 2. Lavoura (1 e 2): 
3. Terreno de que se extrai ouro ou diamante. 4. Trabalho de extração de 
tais minérios. 5.Fig. Autoria; composição: músicas da lavra de Tom Jo- 
bim. 6.Fig. Elaboração; produção; autoria: dicionário da minha própria 
lavra. 7. Invenção; criação: showmício é mais um vocábulo da lavra de 
nossos jornalistas. c 
lavra.dei.ro (lã) s.m.(o) Zoologia 1. Raça-de cavalos de origem bra- 
sileira, extremamente resistentes, geralmente selvagens, com a altura 
média de 1,40m, descendentes dos andaluzes. 2. Cavalo dessá raça::os 
lavradeiros dos campos de Roraima. | adj. 3. Diz-se dessa raça ou desse 
cavalo. 4. Diz-se de animal empregado na lavoura. ; 
lavra.do adj. 1. Que se lavrou; cultivado: terra lavrada. 2. Escrito em 
atas, livros de registro, etc.: deixou lavrado o seu nome ali; deixar lavra- 
da uma escritura. 4 s.m.(0) 3. Terra lavrada. 4. Campo muito extenso e 
aberto, sem árvores nem arbustos: os cavalos selvagens do lavrado de 
Roraima. 5. Área ou região onde se lavrou ouro ou diamante. 6.Pop. Copo 
de vidro grosso, usado nos bares e botecos para servir cachaça e outras 
bebidas fortes. / adj. e s.m.(o) 7. Que ou o que é ornado de lavores: um 
anel lavrado; uma colcha lavrada. f Bonia 
lavrar v.t.d. 1. Cultivar ou beneficiar (terra) preparando para plan- 
tar. 2. Preparar: lavrar madeira. 3. Fazer ornatos ou lavores em: lavrar 
colchas. 4, Lapidar: lavrar diamantes. 5. Gravar; inscrever: lavrar-um 
epitáfio. 6. Registrar por, escrito: lavrar. atas, escrituras, sentenças; 
7. Cunhar: lavrar moedas, medalhas. 4 v.i. 8. Alastrar-se; propagar-se: 
“dengue lavrou no (ou pelo) Ceará; o incêndio lavrou em (ou por) toda a 
brica em minutos. *s Não se confunde (1) com arar (abrir sulcos com q 
arado), Pode um agricultor lavrar a terra sem ará-la. / Do latim adorar 
de labor. > lavradio (là) adj. (próprio para ser lavrado); lavragord a ô), 
adj. esm, (que ou aquele que lavra ou cultiva terras; agrichiion, S fem. 
lavradeira; lavragem s.f. ou lavramento (là) s.m. (ação ou efeito de Ja. 
(at); lavratura (là) s.f. [ação de lavrar (6)]. vo 9 
prita (là) s.f.(a) Mineralogia Carbonado (2). Kei pd 
Xante adj. 1. Que laxa, afrouxa ou relaxa; purgativo; axatiyoy 
“M.(0) 2. Purgante suave; laxativo. > laxar v.t.d. (afrouxar; peaty 
rativo (là) adj. e s.m. (laxante), do latim laxâtivus Fá do Sa 
ão, de lazâtus = solto, part. pass. de laxâre = soltar; laxo adj. 
ie força; lasso). , ijin fep) 
q is.mo (x= ks) s:m:(0) 1. Doutrina ou atitude que consiste em feia 
z Uma consciência relaxada e permissiva ante o proibido (por oposiçã 
"gorismo), 2.P.ext. Atitude ou conduta inspirada nessa doutrina. 3, Fig. 
no etância excessiva; indulgência exagerada; ga É pia 
las negação e na corrupção. É galicismo (laxisme). > laxista adj, 
Pe eadj. es.cdd. (que ou pessoa que é adepta do laxismo). ıı À 
la A lingl] s.m.(o) V: leiaute. i linha aérea que recebe hos- 
Pedag A Dagi Taedia) P que impeça a aeronave 
de Partir” o ocorre o a E lái ið âr j 
a, a -: tayovers. e Pron T z i : y «nó 
la si adj. 1. Que não está tenso ou apertado; r O 
Diz-se Orda laxa. 2.P.ext. Falto de energia ou de vigor: 


ia. Do 
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latim lazus: > laxidade (là) ou laxitude (là)'s-f: (1.'qualidade de laxo; 
2. incapacidade dos músculos de se manterem tensos; flacidez). 
la.za.ren.to (lã) adj. e s.m. (0) 1. Que ou aquele que tem muitas chagas. 
2. Leproso; morfético; hanseniano. 

la.za.re.to (là; 8) s.m.(o) 1. Hospital em que se trata de doenças conta- 
giosas. 2. Estabelecimento para quarentena de pessoas que têm doença 
contagiosa. x% Do italiano lazzaretto. po 
la.za.ri.na (lã) s.f.(a) Arcaísmo Espingarda de cano fino e comprido, 
carregada pela boca, usada para caçar passarinhos. +*+ Deriva de nome 
próprio: Lazzarino, espingardeiro milanês do séc. XVI. ; x , 
la.za.ro.ne (là; ô) s.cdd.(0/a) 1. Pessoa que faz parte da ralé social na- 
politana. 2.P.ext. Pessoa da ralé; gentalha. sk É italianismo (lazzarone). 
la.zei.ra s.f.(a) 1. Grande infelicidade; desgraça. 2. Miséria. 3. Fome. 
4. Preguiça. 5. Lepra. > lazeirar (lã) v.i. (ter lazeira; estar esfomeado). 
la.zer (ê) s.m.(o) 1. Tempo livre das ocupações ordinárias e aproveitado 
muitas vezes para atividades que deleitam o espírito; tempo livre de quais- 
quer tipos de ocupações, usado por alguém segundo a sua melhor conve- 
niência: viagem de lazer; pesquisas de lazer. 2. Atividade praticada nesse 
tempo: meu lazer é ler e pesquisar. e Não se confunde com laser. #4 Não 
se confunde (1) com ócio (inação de quem está descansando, por já haver 
trabalhado). O ócio de um indivíduo não é necessariamente seu lazer. Há 
trabalhadores cujo ócio consiste em pensar no modo mais fácil e eficaz de 
conseguir aumento de salário. Justamente para poder ter, enfim, algum 
lazer. Do latim licêre, através do arcaísmo lezer = ócio, passatempo... 
lã.zi.nha s.f.(a) Étamine: A ! 
la.zu.li.ta (13) s.f.(a) Mineralogia Mineral azul, fosfato de alumínio, com 
quantidades variáveis de ferro e magnésio, relativamente raro, de-lus- 
tre vítreo. | z 
la.zu.ri.ta (là) s.f.(a) Mineralogia Mineral transparente, azul-escuro, sili- 
cato de sódio e cálcio com sulfato e o principal componente do lápis-lazúli. 
LBA s.f.(a) Sigla de Legião Brasileira de Assistência, sociedade civil fun- 
dada em 1942 pela esposa de Getúlio Vargas, com sede no Rio de Janeiro, 
para prestar assistência à família do cidadão convocado para servir na II 
Guerra Mundial, passando mais tarde a proteger a família em geral, am- 
parando a maternidade, a infância e a adolescência. Foi extinta em 1995.! 
LBS s.m.(o) Sigla inglesa de Location-Based Serviços = Serviços basea- 
dos em localização, ou seja, serviços de localização pessoal propriamente 
ditos, através dos quais se pode localizar o posicionamento de um dispo- 
sitivo móvel. Existem duas maneiras de realizar LBS, uma para dispo2 
sitivos com GPS, que será localizado através de uma triangulação entre 
três satélites e a outra é através do E911, uma iniciativa do FCC (Federal 
Communications Commission) que pode localizar telefones celulares 
através da triangulação de três antenas de operadoras de telefonia celu- 
lar. A precisão desses dispositivos geralmente situa-se em torno de uma 
margem de erro de dez metros. e Pronuncia-se éL bi és (à inglesa) ou ele 
be esse (à portuguesa). i ni 

LCD s.m. (0) Eletrônica Sigla inglesa de liquid-crystal display = monitor 
de cristal líquido, monitor feito de cristal líquido, encaixado entre cama- 
das de vidro ou plástico, que se torna opaco quando ativado por corrente 
elétrica, formando, o contraste entre as áreas opacas e transparentes, ca- 
racteres e figuras visíveis. e Pronuncia-se él ci di (à inglesa) ou ele'cê dê 
(à portuguesa). hif e ; y 

LDL s.m.(0) Bioquímica Sigla inglesa de low-density lipoprotein = li- 
poproteína de baixa densidade; popularmente conhecida como mau co- 
lesterol. e Pl.: LDLs. e Pronuncia-se éL di éL (à inglesa) ou-ele dê ele 
(à portuguesa). & V. HDL. / Existe ainda o VLDL (very low density 
lipoprotein), lipoproteína de muitobaixa densidade. : i 
lead [ingl] s.m.(0) 1.Jornalismo Abertura de notícia, que apresenta 
uma síntese do assunto a ser tratado; cabeça de matéria. 2.Teatro Prota- 
gonista de uma peça. e P1.: leads. e Pronuncia-se lid. E i 

lead.ing {ingl.] s.m.(o) Artes Gráficas Espaço entre linhas, geralmente 
medido em pontos. e P1.: leadings. e Pronuncia-se lídin. 

le.al adj. 1. Diz-se daquele que observa com rigor os princípios e normas 
que norteiam a honra e a probidade em relação a outrem, sendo inca- 
paz de praticar um ato que prejudique ou traia amigos, companheiros 
ou superiores, correspondendo plenamente à confiança nele depositada: 
ser leal aos (ou com os, ou para com os) colegas; os ministros têm de ser 
leais ao (ou com o, ou para com o) presidente. 2. Firme ou inabalável em 
alguma coisa: ser leal à sua fé, a seus princípios, a seus ideais, a seus 
costumes. e Antôn. (1): desleal, traiçoeiro; (2): inconstante, inseguro. 
* Não se confunde (1) com fiel (exato no cumprimento de suas obriga- 
ções ou promessas) nem com franco (que diz claramente o que pensa e o 
diz sempre) e sincero (que só diz o que sente ou pensa, mais por hones- 
tidade do que por impulso natural). Um marido pode ser absolutamente 
leal com sua mulher, mas não necessariamente “fiel”; um pai pode ser 
leal com os filhos e não ser para com eles “franco”; um ministro pode ser 
absolutamente leal com o presidente, mas não necessariamente “sincero”. 
4 Do latim lēgālis, de lex, lēg- = lei. > lealdade (le) s.f. (1. qualidade de 
quem é leal; 2. atitude daquele que não prejudica, trai ou abandona ami- 
gos, companheiros ou superiores, ou de quem se mantém firme em seus 
ideais e convicções). à 

Leal, António Gomes (1848-1921). Poeta português, nascido António 
Duarte Gomes Leal, em Lisboa. Teve uma vida agitada, boêmia, cheia 
de altos e baixos, mais baixos que altos. Com a morte da mãe (1910), que 
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o tratava como a uma criança, caiu na miséria. Converteu-se ao catoli- 
cismo. Depois de 1916, passou a dormir de casa em casa, chegando até a 
ser apedrejado por moleques, nos bancos da praça pública. Recolhido por 
um amigo, em sua casa veio a falecer. A exemplo de Bocage e Camões, 
seus conterrâneos, viveu em estado de poesia e morreu na miséria. Sua 
obra é eclética, apresentando vestígios de romantismo, ultrarromantis- 
mo, realismo, parnasianismo, simbolismo e decadentismo. É considerado 
o precursor do surrealismo em Portugal. 
le.ão s.m.(o) 1. Grande e poderoso felídeo (Panthera leo) da África e do 
Nordeste da Índia, chamado, por seu porte, tamanho, força, imponência 
e história lendária, o rei dos animais. (Voz: rugir, urrar.) 2.Fig. Homem 
decidido, corajoso, valente e tenaz: foi um leão na defesa de seus direitos. 
3.Fig. Homem de grande brio e garra: esse jogador foi um leão na defe- 
sa de sua equipe no jogo de hoje. 4.Fig. Homem que está em evidência; 
eminência; celebridade: um leão da literatura. 5.Brasileirismo Órgão 
responsável pela arrecadação do imposto de renda; imposto de renda: 
o leão está cada vez mais voraz: está mordendo quase cinco meses do 
salário das pessoas e da produção das empresas brasileiras. 6.Pop. No 
jogo do bicho, o 16º grupo, que compreende as dezenas 61 62, 63 e 64. 
4 s.sc.(0) 7.Fig. Pessoa muito brava: a professora ficou um leão quando 
soube disso; tenho uma namorada que é um leão! 8.Brasileirismo Pessoa 
que ocupa o cargo de secretário da Receita Federal: o leão pediu demis- 
são do cargo, em 1994, por causa da muamba dos tetracampeões. 9.Fig. 
Membro do Lions Club ou da International Association of Lions Club. 
e Le.ão s.m.(o) 10. Constelação e signo do zodíaco. e Fem. (1): leoa (ô); 
(9): domadora (ô). e Dim. erudito (1): leônculo. e V. leonino e leonis- 
tico. À À parte do leão (fig.). A maior e a melhor parte de uma coisa 
que se reparte. / Coração de leão (fig.). Pessoa corajosa e de elevados 
sentimentos. / Entrada de leão e saída de sendeiro (ou de cão). Fra- 
se alusiva ao procedimento do indivíduo cujo trabalho não corresponde 
ao prometido ou que não corresponde à coragem alardeada. / Leão de 
chácara. Porteiro ou segurança, geralmente truculento, de casas de di- 
versões noturnas. / Leão do mar. Lobo do mar. Na selva africana, o 
leão chega a 250kg e a passar de 3m de comprimento, da ponta da cauda 
à cabeça. Seu rugido, que é uma proclamação territorial, é tido como o 
mais aterrador e espetacular dos sons produzidos pelos animais selva- 
gens: pode ser ouvido a até 9km de distância. Dono de um apetite ilimita- 
do, quando está na selva é capaz de comer até 30kg de carne numa única 
refeição. A gestação da leoa é de três meses, com dois ou três filhotes de 
cada vez. O leão difere da leoa por ter uma longa juba em volta do pescoço 
e dos ombros. Alimenta-se de antílopes, zebras e de outros animais que 
caça, mas também come carniça. Só os leões velhos ou debilitados atacam 
o homem. Tem sido dizimado pelo maior predador de todos os animais: o 
homem. / Do grego leôn, de origem semítica (provavelmente do hebraico 
lãbi”), pelo latim leô, leôn- = leão. 
leão-marinho s.ep.(o) Zoologia Lobo-marinho. e Pl.: leões-marinhos. 
feas.ing [ingl] s.m.(o) 1. Contrato de aluguel de bens móveis, com opção 
de compra, ao seu final e com desconto do que já foi pago; arrendamento 
mercantil. 2. Prazo ou duração desse contrato. 3. Bem ou bens usados 
mediante os termos desse contrato. e Pl.: leasings. e Pronuncia-se lízin. 
le.bre s.f.(a) 1.Zoologia Mamífero lagomorfo, semelhante ao coelho, 
mas de orelhas e patas posteriores maiores, muito tímido e veloz, de lá- 
bio superior bastante fendido. (Voz: chiar, guinchar.) 2. Prato feito com 
a carne desse animal: comer uma gostosa lebre no almoço. e Macho 
(1): Lebrão (macho adulto) ou lebracho (macho até três meses de idade). 
£s As lebres possuem longas e poderosas patas traseiras, pés e cauda cur- 
tos e, ao contrário dos coelhos, não cavam tocas, parindo sobre a ter- 
ra. As lebres verdadeiras têm orelhas e patas traseiras mais longas que 
os coelhos. São nativas da América do Norte, Europa, Ásia e África. Só 
existem na América do Sul, Austrália e Nova Zelândia, porque foram aí 
introduzidas. Dá-se à Lebre também o nome de candimba, princ. no inte- 
rior. / Do latim lepus, Lepor-. 
le.bréu s m.(o) Cão especialmente treinado para a caça de lebres. 
le.ci.o.nar (le) v.t.d. 1. Dar lições de, ensinar: lecionar línguas. 2. Dou- 
trinar: traficantes hoje, à porta das escolas, à luz do dia, viciam e lecio- 
nam estudantes. | v.t.d.i 3. Ensinar: lecionei-lhe o vernáculo; lecionar 
o pai-nosso ao vigário. | v.i. 4. Ensinar, exercer o magistério; trabalhar 
como professor profissional: hoje, no Brasil, quem leciona luta para so- 
breviver, mas quem dá chutes a uma bola vive faustosamente. 
le.citidá.cea (ci) s f. (a) Botânica Espécime das lecitidáceas, família de 
Plantas dicotiledôneas, arbóreas, de folhas alternadas, flores grandes e 
vistosas e fruto seco, representada princ, pela castanha-do-pará, jequiti- 
bá e sapucaia. > lecitidáceo (ci) adj. (rel. ou pert, a essa família), 
le.citiina (le) sf.(a) Bioquímica Substância gordurosa do grupo dos 
fosfolipídeos (substâncias lipoides que contêm fósforo, ácidos gordu- 
rosos e base nitrogenada), encontrada em certos alimentos (gema de 
ovo, soja, etc.) e no sangue, sêmen, bílis, cérebro e em outros tecidos 
nervosos. *4 A lecitina é essencial para o metabolismo das gorduras, É 
importante para a estrutura do protoplasma e para a permeabilidade 
das paredes celulares. As maiores fontes são: gema de ovo, soja e mi- 
lho. Sua deficiência causa distúrbios hepáticos e renais, altos níveis de 
colesterol, aterosclerose e arteriosclerose. / É galicismo (lécithine), do 
grego lekithos = gema de ovo + -ina. 
pacoma da Lisle (1818-1894). Nome artístico do poeta parnasiano 
es Marie Leconte. Pessimista, via a morte como a única 


DICIONÁRIO DA LINGU 
b A PORTU 
Cues 
A 


realidade e retirava suas inspirações da antiguidade, como em P 
antigos (1852), Poesias bárbaras (1862) e Poemas trágicos (1884) Po it 
mio tradutor de Homero, Sófocles e Teócrito. e Pronuncia-se lekónt i ni 
Le Cor.bu.sier (1887-1965). Pseudônimo de Charles Édouard Jeann, iL: 
arquiteto, urbanista, teórico e pintor francês de origem suíça. Fes 
nho defensor da escola modernista, projetou o edifício da Organiza” 
das Nações Unidas (ONU), em Nova Iorque, EUA. Foi Le Corbusier ção 
projetou os primeiros edifícios sustentados por pilotis. Escreveu rias 
obras e exerceu influência no planejamento urbano e no design de edi 
fícios do mundo inteiro. Esteve no Brasil por três vezes, onde Participou 
de importantes projetos dos arquitetos Lúcio Costa e Oscar Niemeyer 
e Pronuncia-se le kòRbuziê. 163% 
lectó.tiipo s.m.(o) Biologia Espécime dentre os síntipos designado q 
posteriori como espécime-tipo de uma espécie. 
LED s.m.(o) Sigla inglesa de light emitting diode = diodo emissor de luz: 
semicondutor miniaturizado e resistente, capaz de transformar, instan- 
taneamente, uma corrente elétrica em luz, usado em pequenos equipa- 
mentos eletrônicos (relógios digitais, calculadoras portáteis, instrumen- 
tos do painel de um carro, etc.). O diodo emissor de luz, mundialmente 
conhecido como LED, é mais eficiente que a lâmpada tradicional, além 
de ser mais resistente à vibração e funcionar por mais de dez anos contí- 
nuos. Por ser compacto e possibilitar diferentes formas, o LED vai revo- 
lucionar o design dos automóveis. e Pl.: LEDs. e Usa-se adjetivamente: 
lâmpada LED. 
le.do (ê) adj. 1. Caracterizado por uma alegria serena, suave, tranquila: 
os ledos monges de um convento alpino; anos sessentas: ledos tempos! 
2.Fig. Que denota inocência ou simplicidade; ingênuo: o ledo sorriso de 
um bebê; alimentar ledos sonhos. A Ledo engano. Ilusão provocada por 
boa-fé: A corrupção acabou? Ledo engano. é Do latim laetus = alegre. 
Ledo, Gonçalves (1781-1847). Jornalista, orador e político carioca, nas- 
cido Joaquim Gonçalves Ledo, integrante da maçonaria. Lutou enorme- 
mente pela independência do Brasil. Ao se tornar independente, ambi- 
cionava para o nosso país uma república brasileira, em que os homens 
fossem mais felizes e se tornasse uma realidade a fórmula dos revolucio- 
nários franceses de 1879. Amigo sincero e leal de D. Pedro I; foi um dos 
brasileiros que mais se destacaram na luta pelo Fico (09/01/1822). Foi 
Ledo quem redigiu o manifesto do imperador aos brasileiros em 1º de 
agosto de 1822, quando se passou a considerar inimiga qualquer tropa 
portuguesa enviada ao Brasil. Inimigo figadal de José Bonifácio, que não 
morria de amores pelos maçons, teve de fugir para Buenos Aires dis- 
farçado de frade, quando o ministro do Reino ordenou o fechamento da 
maçonaria, fazendo prisões e deportações. Por isso, mesmo sendo eleito 
para a constituinte, não pôde exercer seu mandato, ainda porque tal as- 
sembleia foi fechada em 12 de novembro de 1823 por D. Pedro. De retorno 
ao Brasil, foi eleito deputado (1826-33). À 
le.dor (ô) adj. e s.m.(o) Que ou aquele que lê; leitor. e V. ler.: 
le.ga.ção (le) s.f.(a) 1. Ato de legar. 2. Representação diplomática de 
categoria imediatamente inferior a embaixada. 3. Sede dessa representa- 
ção. 4. Pessoal dessa representação. 5. Missão diplomática. vo 
le.ga.do s.m.(o) 1. Representante oficial do Papa; núncio pontifício. 
2- Enviado governamental para tratar de negócios relativos a uma legação 
(2). 3. Qualquer bem ou valor deixado a alguém por meio de testamen- 
to: vendeu a casa que recebeu como legado do morto. 4.Fig. O que umê 
geração transmite a outra; herança: essa gente só conseguiu deixar um. 
grande e danoso legado de ociosidade, desonestidade, incompetência K 
corrupção; meu pai me deixou um legado de dignidade e decência. +* A 
latim lēgātus, part. pass. de lēgāre = delegar, deixar em testamento (na 
acepções 3 e 4); do latim lēgātus = enviado em embaixada (nas acepçõci 
e 2). > legacia (le) s.f. (profissão ou dignidade do legado); legatário a 
s.m. (aquele que recebe algum legado); legatório (le) adj. (1. rel. a legado 
2. que envolve legado). = Rigs 
le.gal adj. 1. Relativo ou pertencente à lei: papéis legais; disposições, 
gais. 2. Autorizado pela lei ou baseado nela: direito legal. 3. Estabelec 
por lei; estatutário: proprietário legal. 4. Em conformidade com à fes 
por ela permitido: operações comerciais perfeitamente legais; o ai 
tações legais; é legal o voto a jovens de 16 anos. 5. Que leva em am 
ração mais a lei que a equidade: direitos legais. 6. Relativo 80 meio 


: Pa . 2. i S ` 
classe jurídica: ética legal. 7.Pop. Excelente; muito bom: um mi 
8.Pop. Normal; regular; em ordem: tudo legal com você? 9-PoP- a 
brinco ficou legal nele. 4 adv 


cou 
. 10.Gir. Bastante; muito: ele se mach sdo 
legal no acidente. * Do latim lēgālis, de lêx, lēg- = lei. > os o está 
(gà) s.f. (1. caráter ou estado do que é legal; 2. conjunto de ações RR 
conforme com a lei: estar na legalidade); legalismo (le) s." Loba gioso 
cia rigorosa à lei, à constituição, ou a um determinado código ad 
moral, etc.)]; legalista (le) adj. (rel, à lei) e s.cdd. (pessoa que, o pate 
cas revolucionárias, apoia o governo legalmente constituído on igar. (gd) 
por ele); legalização (le-lì) s.f. (ato ou efeito de legalizar); lega a 


do. 

e De: 
v.t.d. (tornar legal; autorizar ou sancionar por lei); logalmento É pais: 
(1. de modo legal; e ; 


m 
m harmonia com a lei: entrar legalmente n 
2. pela lei: legalmente todo cidadão tem o direito de ir e vir). o 
le.gar v.t.d. 1. Enviar (alguém) na qualidade de legado: O gover? ado, 


um representante para a assembleia. / v.t.d.i. 2. Deixar como 19 gor 
transmitir: legar bens a outrem; legar maus exemplos 008 fiho ra 
doenças aos descendentes. 3. Dar de presente: ela me legou 
*% Do latim lêgãre. pi ' 
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legenda s.f.(a) 1. Inscrição de moeda, medalha, cte. 2. Inscrição em 
mapa, projeto, etc. que explica o significado dos símbolos usados. 3. Pe- 
queno texto explicativo de uma foto ou gravura, geralmente abaixo ou no 
lado dela. 4. Letreiro que reproduz em vernáculo a fala das personagens 
nos filmes: assistia um filme cuja legenda estava cheia de erros de por- 
tuguês. 5. Relato da vida e da obra de um santo. 6. Lenda (1). 7, Letras 
iniciais que identificam o nome de um partido político. 8.P.ext. Nome de 
um partido político: você sairá candidato por qual legenda? x% Do latim 
medieval (lectiõ) legenda = (lições) que se devem ler, gerundivo feminino 
de legere = ler. (Antigamente, costumava-se ler a vida dos santos de cada 
dia.) > legendação (gen) ou legendagem (le) s.f. [T. ato ou efeito de le- 
gendar; 2. inserção de legendas em (filme, gravura, etc.)]; legendagem 
(le) s.f. (1. legendação; 2. conjunto de legendas); legendar (le) v.t.d. (fazer 
a legenda ou a legendagem de); legendário (le) adj. (1. rel. a legenda; 
2. tradicional e renomado: o legendário restaur, 


e s.m. (1. coleção de legendas; 2. autor de legendas). 
leg.ging lingl.) s.f.(a) Meia-calça grossa, espécie de fuseau, utilizada 
em atividades esportivas ou ca 


ou de noite: tudo depende de como combinar a peça; por mais fashion 


legião (le) s.f.(a) 1. A maior unidade do antigo exército romano, for- 
mada de 3.000 a 6.000 soldados da infantaria e de 200 a 300 soldados 
da cavalaria. 2. Grande unidade militar, especialmente treinada para 
combate; pequeno exército; corpo de tropas. 3. Multidão de pessoas: 
uma legião de torcedores, de manifestantes, de trabalhadores, de des- 
contentes. 4. Grande quantidade de qualquer coisa: cometer uma legião 
de erros, de tolices, de imprudências; dizer uma legião de desaforos, 
de ofensas. 5. Grande quantidade de anjos ou de demônios: era uma le- 
gião de anjos de um lado e uma legião de demônios do outro. e Le.gi.ão 
sf.(a) 6. Nome dado a certas entidades políticas ou assistenciais: Legião 
Brasileira de Assistência. 7. Organização nacional de antigos membros 
das Forças Armadas: Legião da FEB. A Legião de Honra. Alta conde- 
coração civil e militar francesa, instituída em 1802 por Napoleão, para 
os que sobressaíssem pela fidelidade e atividades prestadas. / Legião 
estrangeira. Formação militar francesa integrada por voluntários es- 
trangeiros e por oficiais franceses, criada em 1831, durante o reinado 
de Luís Filipe, para atuar na conquista da Argélia. #% Do latim legið, 
legiôn-, de legere = agrupar-se. > legionário (le) adj. (rel. ou pert. a 
legião) e s.m. (membro de uma legião). ; 
le.gi.fe.rar (gì) v.t.i. e v.i. 1. Estabelecer ou criar leis; legislar: legiferar 
em (ou sobre) medicina legal; legiferar contra os interesses da popula- 
ção; é um congresso que ainda não aprendeu a legiferar em nome dos 
interesses do povo. 2. Estabelecer ou promulgar regras: quem se mete 
a legiferar em (ou sobre) assunto que mal conhece, só pode sair-se mal). 
à É derivada sufixal: legífero + -ar. > legiferação (le-fe) s.f. (ação ou 
efeito de legiferar); legifero adj. e s.m. (que ou aquele que elabora leis; 
legislador), do latim legifer, Legifer- = que estabelece ou elabora leis: E 
legis.lar (le) v.t.d. 1. Decretar; determinar; estabelecer; formular (re- 
gras, leis, princípios, etc.): legislar regras para o uso do hifen; o estatu- 
do do clube legisla que é proibido o uso de biquínis sumários nas suas 
dependências. | v.t.i. 2. Fixar, estabelecer ou decretar leis, normas ou 
Princípios: legislar sobre o que não entende. M v.i. 3. Decretar ou formu- 
ar leis: o congresso é que legisla, o judiciário apenas julga. A Legisla- 
São ambiental, Conjunto de normas jurídicas destinadas a disciplinar 
à atividade humana, para torná-la compatível com a proteção do meio 
ambiente. &4 É derivada regressiva de legislador, do latim legis lãtor: 
“gis, genitivo de lêx = lei + lātor = condutor, portador (de lâtus, part. 
Pass. de ferre = conduzir, portar). > legislação (gis) s.f. (1. conjunto das 
leis de um país: a legislação brasileira é de 1940; 2. corpo das leis que re- 
gulam determinada matéria: legislação trabalhista; legislação tributá- 
Ta; 3, ato de legislar ou fazer leis: nos países democráticos, a legislação 
‘mana do poder legislativo); legislador (gis; ô) adj. e s,m. (que ou aquele 
aue legisla, que tem o poder de estabelecer, elaborar ou criar leis) e s.m, 
(membro de órgão legislativo); legislativo (gis) adj. (1. rel. à lei ou ao po- 
o 3 Bar an i: medida legisla- 
» de legislar: poder legislativo; 2. que tem força de lei: medic é 
tiva) e sm. (poder legislativo); legislatório (gis) adj. (1. que diz respeito 
k legislação; 2. que obriga na qualidade da lei: intimação legislatória); 
legislatura (gis) s.f. (1. tempo durante o qual os legisladores exercem seu 
sonda ; 2. reunião de deputados e senadores); legislável (le) adj. (que 
le Pode legislar; que se pode converter em lei). 
legis Tito (gi) sm.) Legista (1), e V.Jurisconsulto. 
e Sis.ta $.cdd.(o/a) 1. Pessoa que conhece a fundo as leis; especia A 
len 5 legisperito(a). 2. Redução de médico-legista, o V, jurisconsu o. 
eg tima sf.(a) Parte da herança sobre a qual o testador não tem 
Poderes e di licada pela lei aos herdeiros de linha reta 
“Scend Ispor, por ser aplicada pe tural, universalmente reco- 
nhecj tE. A Legítima defesa. Direito natural, vida oua 
sua dO, Pelo qual uma pessoa, ao ver-se forçada a preserva Ro qa 
que tegridade física, pode antecipar-se ao agressor e acom , 
ls gi porque delito. fios todos os efei- 
tos k mar (gi) v.t.d. 1. Tornar ou declarar legítimo, para téntico 
Bais: legiti iã jugal. 2. Reconhecer como au i 
ko Eres E ieS ata Toa e lídlimo ou autêntico; autenticar: legi- 
į : tulos, ete,). 3. Tornar s RO E ; : 
as um costume, aa hábito, uma pretensão. 4. Justificar; sancionar 


: omo 
"autorizar: nada há que legitime sua atitude. 5. Reconhecer [o 


legenda 1253 


leg 


lei 


legítimo (filho natural ou bastardo). + Do latim legitimãre, de ar 
de lex, lēg- = lei, direito. > legitimação (le-tì) $.f. [ato ou efeito le 
legitimar(-se)]; legitimador (le-ti; ô) adj. e s.m. (que ou aquele que legi- 
tima); legitimamente (gì) adv: (1. de modo legítimo; com legitimidade: 
ele foi eleito legitimamente;'2. verdadeiramente; autenticamente: é um 
uísque legitimamente escocês). . 

le.gí.tiimo adj. 1. Que emana da vontade popular, e está baseado no 
direito, na razão e na justiça (depois do subst.): é um direito legítimo do 
trabalhador reivindicar melhoria de salário. 2. De acordo com a praxe 
ou os padrões estabelecidos (depois do subst.): são práticas legítimas 
de propaganda; o jogo de corpo é um recurso legítimo, num lance de 
futebol. 3. Nascido do matrimônio (depois do subst.): filho legítimo. 
4. Razoável; lógico; natural (depois do subst.): a solução legítima do 
problema; qual é a conclusão legítima deste caso? 5. Justíficado; justo 
(depois do subst.): intervenção policial legítima; pretensão legítima; 
reclamação legítima; apresentar um motivo legitimo para não compa- 
recer ao trabalho. 6. Diz-se daquilo que tem realmente a origem que se 
declara ter; autêntico; lídimo; genuíno (antes do subst.): um legítimo 
uísque escocês. 7. Puro; não adulterado (depois do subst.): ouro legíti- 
mo. 8. Beneficiado pelo direito de hereditariedade (depois do subst.): 
um sucessor legítimo do trono. e Antôn.: ilegítimo, exceto nas acepções 
6 e 7, cujo antôn. é falsificado. + Do latim leêgitimus, de lex, lēg- = lei. 
> legitimidade (le-ti) s.f. (qualidade ou estado do que é legítimo, do 
que é fundado no direito, na justiça, na equidade); legitimista (gi) ou 
legitimístico (gi) adj. (rel. a legitimidade). 

le.gi.vel adj. 1. Fácil ou possível de ler ou de decifrar: texto legível; ca- 
racteres legíveis. 2. Que se pode ler sem cansar ou sem chatear, aborre- 
cer: o Não erre mais! é um livro legível. 3.Fig. Que se nota com extrema 
facilidade; nítido; claro; patente; manifesto; evidente: a raiva foi legível 
em seu comportamento. e Antôn.: ilegível. #: Do latim legibilis, de legere 
= ler. > legibilidade (le-bi) s.f. (qualidade do que é legível: um tamanho 
grande de letra melhora significativamente a legibilidade para a maio. 
ria das pessoas com baixa capacidade de visão); legivelmente (gi) adv. 
(de modo legível ou nítido; nitidamente: os médicos estão obrigados a 
prescrever legivelmente). À 
le.gor.ne s.f.(a) Ornitologia 1. Raça de galinha poedeira, originária 
do Mediterrâneo. 2. Galinha dessa raça. / adj. 3. Diz-se dessa raça ou 
dessa galinha. 

légua'sf(a) Medida de distância que no Brasil equivale a 6.600m: a 
chácara fica a uma légua da cidade. À À léguas. A grande distância: Em 
inteligência ela está a léguas do marido. = Do céltico leak = pedra, pelo 
latim tardio Leica ou leiga = medida de distância, através do provençal 
legoa = légua. 

le.gue.Ihé s.cdd.(0/a) Pessoa sem nenhuma importância ou expressão 
social; pé de chinelo; joão-ninguém; mequetrefe: você está pensando que 
está falando com algum leguelhé? e Var.: lagalhé. 

le.gu.lei.o (le) s.m.(0) 1. Advogado sem diploma, apegado à letra da lei, 
sem observar a verdadeira intenção do legislador. 2.Fig. Mau advogado; 
rábula. +% Do latim leguleius = estrito observador da lei. 

le.gu.me s.m.(o) 1.Botânica Fruto seco e deiscente, constituído por um 
só carpelo, que se abre por uma sutura ventrale outra dorsal. 2.Botânica 
Todo e qualquer fruto ou semente que se desenvolve em bainhas; vagem. 
3. Hortaliça cujas partes comestíveis são frutos (chuchu, quiabo, tomate, 
maxixe, pepino, pimentão, jiló), caules (aipo, aspargo), sementes (ervi- 
lha, lentilha, milho verde) ou tubérculos e raízes (beterraba, cenoura, 
nabo, rabanete, aipim, batata, cará, inhame), comidos crus ou cozidos. 
e V. olericultura. + Os legumes (1 e 2) são importantes na agricultura, 
porque suas raízes contêm bactérias fixadoras de nitrogênio, que enri- 
quece o solo. / Do latim legūmen = vagem. > legumeiro (le) adj. [1. rel. 
a legume(s); leguminário; 2. que produz legumes; 3. que gosta de legu- 
mes]; leguminário (gù) adj. (rel. a legume(s); legumeiro]; leguminifor- 
me (le-mi) adj. (diz-se do órgão floral sem. a um legume); leguminista 
(gu) ou legumista (le) s.cdd. (1. especialista em plantas leguminosas; 
2. pessoa que semeia e cultiva legumes); leguminivoro (gù) adj. (que se 
alimenta de legumes), 

le.gu.mi.na (le) s.f.(a) Bioquímica Substância proteica obtida das se- 
mentes de certas leguminosas: a ervilha e o feijão contêm legumina., 
le.gu.mi.no.sa (gù) s.f. (a) Botânica Espécime das leguminosas, família 
de plantas dicotiledôneas, arbóreas, arbustivas, herbáceas ou trepadei- 
ras, de folhas compostas, flores vistosas e fruto ou semente que se desen- 
volve em bainhas, utilizadas como legumes (feijão, lentilha, ervilha, etc.), 
forragem (trevo, alfafa, etc.), ornamento (acácia, etc.) e como fornecedo- 
ras de madeira (jacarandá, pau-brasil, etc). > leguminoso (gù; ô) adj. 
(1. rel, ou pert. a essa família; 2. que frutifica em bainhas ou vagens). 
lei sf.(a) 1. Prescrição que emana do poder legislativo e determina di- 
reitos e responsabilidades dos cidadãos: todos os cidadãos são iguais pe- 
rante a lei; lei relativa (ou sobre a, ou tocante à) imigração; leis federais 
relativas ao (ou sobre o, ou tocante ao) imposto de renda. 2. Princípio de 
organização; técnica: as leis da gramática; as leis da harmonia na lin- 
guagem; as leis da perspectiva visual. 3. Tendência inata; instinto: a lei 
da autopreservação. 4. Preceito; norma; regra: nunca se viu religião nem 
sociedade sem lei. 5. Obrigação estabelecida tacitamente entre os homens 
ou'imposta ao homem pela sociedade: lei moral. 6. Domínio; poder: na 
selva vige a lei do mais forte. 7. Relação constante, natural e necessária 
entre causa e efeito: as leis da física; as leis da natureza; a lei da gravida- 
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de;a lei da oferta e da procura. 8. Alguma coisa a que se tem de obedecer: 
sua palavra era lei. 9.Pop. Polícia: chamaram a lei pelo telefone. e Col, 
(1): código, legislação. e V. legal. A À lei de. 1. À moda ou maneira de: 
Família que vive à lei do passado. 2. Ao capricho ou ao sabor de: Aqui 
o mato cresce à lei da natureza. // Lei adletiva. Lei que contém regras 
processuais. / Lei Afonso Arinos. Lei que proíbe qualquer manifestação 
de discriminação racial em território brasileiro, assim chamada por ter 
sido proposta por Afonso Arinos de Melo Franco, aprovada em 03/7/1951, 
4 Lei Áurea. Ato que aboliu a escravidão no Brasil, sancionado a 13 de 
maio de 1888 pela regente princesa Isabel. / Lei civil. A que regula o ci- 
dadão em suas relações mútuas. / Lei da oferta e da procura. Lei de 
mercado que determina o preço dos bens de consumo em razão direta da 
procura e inversa da oferta, ou seja, os preços sobem quando a procu- 
ra é maior que a oferta, e vice-versa. / Lei da prioridade (biol.). Lei 
que considera válido o nome disponível mais antigo aplicado a um táxon. 
Z Lei da selva. Domínio ou predomínio da força bruta numa sociedade, 
Z Lei da rolha. Toda lei que tem por finalidade tolher a manifestação do 
pensamento, começando pela censura à imprensa. / Lei de biossegu- 
rança. V. biossegurança. / Lei de exceção. Lei que, em ocasião grave e 
excepcional, priva os cidadãos dos direitos garantidos pela constituição. 
4 Lei de funil. A que é liberal e ampla para uns e restrita e apertada 
para outros. 4 Lei de Gérson. Princípio pouco ético que consiste em levar 
vantagem em tudo. (A expressão surgiu em razão de, algum tempo atrás, 
numa propaganda de cigarro feita pelo tricampeão Gérson de Oliveira 
Nunes, este encerrar, dizendo: Leve vantagem você também, fumando 
... (O nome da “lei” acabou pegando, embora criatura e criador não te- 
nham absolutamente nada em comum.) / Lei de imprensa. A que re- 
gula as liberdades concedidas aos cidadãos quanto à externação de suas 
ideias ante a opinião pública, em defesa dos interesses da sociedade. / Lei 
de mercado. Princípio aplicado às transações comerciais derivado dos 
costumes estabelecidos pelo mercado e comércio, e não pela jurisprudên- 
cia. 4 Lei de Murphy. Aforismo ou postulado popular segundo o qual.a 
probabilidade de alguma coisa acontecer errado está na razão inversa 
do quanto é desejada, portanto usa-se quando alguma coisa tem a pro- 
babilidade de dar errado e realmente dá: Ao optar por contratar uma 
empresa de transportes ou de mudanças que não oferece seguro, apenas 
para fazer economia no valor do frete, você está atraindo a fatalista lei 
de Murphy. Quando você troca de fila no supermercado, para sair mais 
rapidamente, e entra justamente na que acaba andando mais devagar, 
você está, igualmente, atraindo a lei de Murphy. (Pronuncia-se márfi.) 
[Em 1949, Edward Murphy, engenheiro que trabalhava num projeto para 
a Força Aérea Americana, desabafou sobre um erro de um técnico que, se 
havia algum jeito de se fazer a coisa errada, ele a faria. Nascia, assim, a 
lei de Murphy. A mensagem básica é que, se houver a mínima probabili- 
dade de algo dar errado, algo errado acontecerá.) / Lei de responsabi- 
lidade fiscal (LRF). Lei Complementar n.º 101, de 04 de maio de 2000 que 
estabelece normas de finanças públicas voltadas para a responsabilidade 
na gestão fiscal, mediante ações em que se previnam riscos e corrijam 
os desvios capazes de afetar o equilíbrio das contas públicas, destacan- 
do-se o planejamento, o controle, a transparência e a responsabilização, 
como premissas básicas: A LRF consagra a transparência da gestão como 
mecanismo de controle social, através da publicação de relatórios e de- 
monstrativos da execução orçamentária, apresentando ao contribuinte a 
utilização dos recursos que ele coloca à disposição dos governantes. M Lei 
de talião. Lei que estabelece que a desforra seja rigorosamente igual à 
ofensa ou ao dano; dente por dente, olho por olho (pena de talião). / Lei de 
usura, A que coíbe abusos de exploração das classes pobres, com carestia, 
juros exagerados, aluguéis altos, etc. / Lei do Inquilinato. A que regula 
a locação de imóveis residenciais. / Lei do mais forte. Autoridade ou 
poder que exerce uma pessoa sobre outra(s), baseando-se somente em sua 
superioridade física ou econômica. / Lei do menor esforço. Exercício 
normativo do comodismo, sem a preocupação com resultados ou conse- 
quências. / Lei do Ventre Livre. Lei aprovada pelo senado imperial do 
Brasil a 22 de setembro de 1871, declarando livres os filhos de mulher 
escrava nascidos a partir daquele momento. Determinava, todavia, que 
os senhores das mães poderiam explorar o trabalho dos libertos até que 
completassem 21 anos de idade. / Lei irretroativa. Lei cujo efeito só atin- 
ge fatos futuros. // Lei magna (ou básica, ou fundamental). A que es- 
tabelece os princípios pelos quais deve reger-se a legislação de um país; 
constituição, carta magna. / Lei marcial, 1, A que autoriza o emprego da 
força quando as circunstâncias o exigem. 2, Governo militar sob o qual 
Es a A sa piar Lei que regula as atividades 
de sima enad ir fr d o rincípio universal de determinação 
narad, que DEERUFEVE E sã ss d ig açao, 4 Lei natural. Lei baseada 
aA pio eita q E se deve ou não se deve fazer, / Lel ordiná- 
° Aprovação por maioria simples do congresso. / Lel 
orgânica. A que define a organização dos poderes públicos estubeleci- 
= pd a leí básica ou fundamental, relacionada com as 
Y Lei ro 1 ni um governo ou de uma organização. 
Eine B prelo abe ece de modo sistemático e formal as eta- 
meio para fazer cumprir Peri ars Cis ee processuinianho jim 
la que regula situa Ses j aláios substantivas.) / Lel retroativa, Aque- 
sálica. Lei dos Kere e a anteriores à sua promulgação. // Lel 
1. Lei norte-americana Ras ibi, aia do trono'as mulheresaf. Lol Paca; 
em todo o território ER ne Vig a Eate de bebida alcoólica 
- 2.P.ext, Proibição de venda ou consumo 
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de bebida alcoólica: O governo de São Paulo estabeleceu a lei se 
todos os bares e restaurantes situados à beira das rodovias esto em 
4 Lei substantiva. A que regula aspectos que afetam, criam ou E Uais, 
cam as relações básicas da sociedade: leis de sociedades anônimas pe 
trabalho, lei de sucessão, lei de divórcio, etc. / Lel universal, A qu do 
lida para todo corpo, de qualquer natureza, a que se aplique. M Ter f vaz 
de lei. Obrigar, como se fosse uma lei. #*+ não se confunde (1) com dó 
Os dois atos provêm do poder legislativo, mas a lei contém normas pitas) 
e disposições de natureza orgânica, ou que tenham por fim criar ditet 
novo; o decreto consagra medidas de caráter administrativo ou político 
de interesse individual ou transitório. 4 Do latim lex, lēg- = costume o, 
direito escrito, por oposição a mor, mor- e a consuetido, Consuetidon- 
= costume ou direito não escrito. 

leiau.te s.m.(0) 1.Publicidade Projeto ou esboço de um anúncio que 
servirá de orientação para a arte-final; projeto gráfico, diagramação 
2.P.ext. Esboço de uma página de jornal ou de revista, ou mesmo da capa 
de uma revista ou de uma obra, destinado a ser aprovado e reproduzi- 
do; boneco (3): foi aprovado o leiaute da capa do livro? 3.P.ext. Maneira 
como se distribuem fisicamente os elementos num determinado espaço; 
projeto: o leiaute de um circuito eletrônico. 4.Fig. Concepção geral de 
um projeto ou planejamento; plano; esquema: os noivos já aprovaram 
o leiaute do casamento? 5.Informática Disposição da informação num 
documento, incluindo o formato, o tamanho, a distribuição ou a orga- 
nização gráfica. 4 É anglicismo (layout). > leiautar (lei) v.t.d. (fazer o 
leiaute de; diagramar: leiautar a capa de um livro); leiautista (lei) s.cdd. 
[profissional que faz leiautes; diagramador(a)). 

lei.cen.ço s.m.(o) Pequeno tumor epidérmico, duro e dolorido; furún- 
culo; antraz. i E 

lei.go adj. e s.m.(o) 1. Que ou aquele que não é eclesiástico ou não recebeu 
ordens sacras; laico. 4 adj. 2. Relativo aos leigos; não eclesiástico: ensino 
leigo. 3. Que não depende de organizações religiosas; laico: Estado leigo; 
jurisdição leiga. 4. Estranho à religião ou ao sentimento religioso: um mito 
leigo. 5. Diz-se da escola pública organizada segundo as regras e os valores 
da laicidade, com obrigação de neutralidade em assuntos religiosos; laico. 
6.Fig. Ignorante ou desconhecedor de um certo assunto ou de uma certa 
coisa: ser leigo em física nuclear; ser leigo em lavoura, & Do latim láicus 
= leigo. > leigaço, leigarraço (lei), leigarrão (lei) ou leigarraz (lei) s.m. 
(aquele que é completamente leigo em um assunto); leigal adj. (v. laico); 
leiguice s.f. (ato ou dito de leigo ou de quem desconhece um assunto; tolice). 
lei.lão s.m.(o) 1. Venda pública de bens ou de objetos a um interessado 
que maior lanço oferece, efetuada sob pregão de leiloeiro público; has- 
ta pública. 2.P.ext. Venda pública, geralmente em festas, de quaisquer 
mercadorias, através de leiloeiro: a igreja arrecadou bem com o leilão 
das ofertas feitas pelos fiéis. > leiloamento (lo) s.m. (ato ou efeito de 
leiloar; venda em leilão); leiloar v.t.d. (vender ou apregoar em leilão), que 
se conjuga por abençoar; leiloeiro (lei) s.m. (aquele que conduz, promove 
ou organiza um leilão). 

lei.o.mi.o.blas.to.ma (lei-mi) s.m.(0) Oncologia Leiomioma epitelioide. 
#4 Do grego leîos = liso + mýs = músculo + blastós = germe + -oma = tumor. 
leiio.mi.o.fibro.ma (lei-mi) s.m.(o) Oncologia Tumor benigno com- 
posto princ. de músculos lisos e tecido conjuntivo fibroso, que ocorre 
princ. no útero das mulheres de meia-idade. »%-Do grego leios = liso + 
mýs = músculo + o latim fibra + -oma = tumor. ie ai 
lei.o.mi.o.ma (o) s.m.(o) Oncologia Mioma. formado princ por 
muscular liso, que ocorre mais comumente na bexiga, próstata e enero 
A Leiomioma epitelioide. Tumor muscular liso, geralmente do estômaso 
leiomioblastoma. *% Do grego leíos = liso + mýs = músculo +-oma = a 
lei.o.mi.os.sar.co.ma (lei-mì) s.m.(0) Oncologia Leiomioma associado 
com sarcoma. *% Do grego leîos = liso + mýs = músculo + -sárkoma = E 
crescência de carne. 3 RE: 
lei.otrico.so (o; ô) adj. Que possui pelos ou cabelos lisos. + Do greg? 
leios = liso + thríks, trikhós = pelo, cabelo + -oso. . no: 
leish.mã.nia s f.(a) Zoologia Protozoário parasita transmitido eg o 
mem e ao animal pela picada da fêmea do inseto, hospedeiro isa a et 
zoário, e Pronuncia-se lichmânia. 44 Em 19 de novembro de 200 manos, 
memorado o centenário da descoberta da leishmânia. Em seres hu muco- 
a leishmaniose ocorre em três formas clínicas: cutânea, visceral en pele, 
sa. A leishmaniose cutânea se caracteriza por uma ou mais lesões ishma- 
que podem ou não causar dor, com inchaço próximo à lesão. À fígado é 
niose visceral se caracteriza por febre, hipertrofia do baço € e ques 
anemia, A leishmaniose mucosa se caracteriza por lesões cutâneos s vias 
estendem até as membranas mucosas, geralmente desfigurat pishman 
orais e nasais, / Deriva de nome próprio: Sir William Boog 


p 1 | A ntes 
(1865-1926), bacteriologista escocês que desenvolveu o al Cala” 


tecido 


ao homem e aos animais por um inseto díptero hematófago 
Psychodidae; espúndia), que se pronuncia lichmâniózi. 
leitão s.m.(o) 1.Zoologia Porco muito novo que ainda S >q Pra 
leite; bácoro. (Voz: bacorejar, cuinchar, grunhir.) 2.Culinário * pem. a): 
parado com a carne desse animal: comer um leitão assado. * rincipê 
leitoa (ô). > leltoada (lei) s.f. (refeição que-tem por única 0” P 
iguaria leitões assados), y5 o by 
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leite s.m.(0) 1. Fisiologia Fluido branco segregado prince. pelas glându- 
las mamárias da fêmea dos mamíferos, que serve para alimentação de 
seus filhotes. 2. Esse mesmo fluido, geralmente de vaca, raramente do 
cabra e búfala, usado na alimentação humana. 3.P.ext. Qualquer líquido 
semelhante: o leite de coco. e V, lactação c lácteo. A Do lolto. 1. Diz- 
-se das fêmeas dos animais, destinadas a produzir leite para o consumo 
humano: Vaca de leite, 2. Diz-se dos animais que mamam., 3. Diz-se do 
dente da primeira dentição. 4 Esconder o leite (pop.). Ocultar um fato 
importante. / Jogar a leite de pato. Fazer jogo por passatempo, sem 
entrar dinheiro. (Leite de pato é coisn que não existe, portanto pode-se 
perder à vontade.) M Leite condensado, Leite de vaca açucarado que, 
por evaporação, adquire consistência Brossa, / Leito de coco, Caldo que 
se extrai da polpa esmagada do coco, // Leito de magnésia. Suspensão 
aquosa e leitosa de hidróxido de magnésio, Mg(0H)., empregada como 
antiácido e laxante. / Leite de onça (pop). 1. Alexânder. 2. Batida feita 
com cachaça e leite condensado. / Leite desnatado. Aquele a que se 
retirou a nata ou a gordura; leite magro. / Leite de soja. Bebida não 
láctea com aparência de leite, obtida da soja e geralmente enriquecida 
com cálcio. / Leite em pó. Leite desidratado, transformado em partícu- 
las solúveis, após um processo de evaporação a cerca de 5% de umidade. 
4 Leite gordo. Leite cuja percentagem de gordura é, no mínimo, de 3,5%; 
leite rico em gorduras. 4 Leite homogeneizado. Leite que passou por 
um processo especial, para reduzir os tamanhos dos glóbulos de gordura, 
4 Leite integral. Leite que não foi desnatado, que conserva, assim, todas 
as gorduras. / Leite liofilizado. Aquele que foi submetido à liofiliza- 
ção. / Leite magro. Leite cuja percentagem de gordura é, no máximo, 
de 0,3%; leite pobre em gorduras; leite desnatado. / Leite meio gordo. 
Leite cuja percentagem de gordura é, no mínimo, de 1,5%. ~ Leite pas- 
teurizado. Leite aquecido a uma temperatura não superior a 100ºC e 
posteriormente esfriado rapidamente, para eliminar os germes. // Leite 
pingado (pop.). Leite com uma pequena porção de café. / Leite semi- 
desnatado. Aquele a que se retirou uma parte de sua nata ou gordura. 
4 Tirar leite de pedra. Conseguir aquilo que todos têm por impossível. 
4# Tirar leite de vaca morta. 1. Malhar em ferro frio; gastar vela com 
mau defunto. 2. Lamentar-se do que é irremediável; chorar sobre o leite 
derramado. / Trabalhar a leite de pato. Trabalhar sem remuneração: 
trabalhar de graça. 4% O leite é produzido por uma complexa sequência 
de reações físico-químicas das glândulas mamárias, que aumentam de 
tamanho durante a gestação, sob a influência de hormônios. O primeiro 
leite segregado, chamado colostro, dá aos filhotes proteção contra infec- 
ções. O leite é composto de água, proteína, gordura, açúcar, vitaminas é sais 
inorgânicos. Os leites produzidos pelos mais diferentes tipos de mamíferos 
têm todos os mesmos constituintes básicos, mas a proporção de cada ingre- 
diente difere de espécie para espécie e dentro das espécies. Em qualquer 
das espécies, entretanto, o leite produzido é um alimento completo para o 
filho ou filhote, até o desmame. Possui um alto valor nutritivo (é o alimento 
mais completo que se conhece), por isso o homem tem feito uso do leite de 
outros animais como alimento pelo menos há 5.000 anos. É ótima fonte de 
cálcio, fósforo e vitaminas, princ. a vitamina A. Contém ainda carboidrato 
(na forma de lactose), proteína (princ. caseína), mas não traz quantidade 
significativa de ferro. Em virtude de sua natureza extremamente perecí- 
vel, grandes quantidades de leite são industrializadas para oferecer uma 
Yariedade de produtos, como manteiga, queijo, creme, leite em pó, fermen- 
tado (Yakult) e condensado, iogurte, etc. Alguns indivíduos mostram uma 
ipersensibilidade ao leite, causada pela deficiência da enzima lactase. 
Dolatim lac, lact- = leite. > leitar v.i. [criar leite ou suco leitoso (dizendo-se 
de folhas, figos e outros frutos)); leiteira s.f. (1. recipiente em que se serve 
9 leite à mesa ou no qual se ferve o leite; 2. vendedora ou entregadora de 
leite); leiteiro adj. (1. rel. a leite e seus derivados: a seção leiteira de um 
“upermercado; a indústria leiteira; 2. que produz, contémou transporta 
ne; gado leiteiro; vasilha leiteira; carrinho leiteiro) esm. nn ou 
entregador de leite); leiteria (lei) s.f. (1. estabelecimento que a a ee 
Produtos lácteos; 2, depósito de leite); leltoso (ô) adj. (1. lácteo (2); 2. que 
pa acor ou a consistência do leite; lactescente (2)].' a A 
itelho (8) s.m.(o) Leite seroso, pobre em gorduras, próprio para a ali- 
Tentação infantil. ah Horda 
Loto adj. 1, Lácteo, 2. Que lança ou segrega substância semelhante 
lte. pri AS 
leitmo,tiy [al] s.m.(o) 1.Música Tema ou fragmento M a 
pio numa composição, princ. em óperas, portirolamen 3 IE 
eima tivo condutor, 2.P,ext. Tema dominante numa o en HO 
otiv da ficção camiliana: qual é o ponto de partida e'o eitmo 
de Os lusí T ecam a ideia sobre a qual'se insiste 
co Usíadas? 3.P.ext, Qualquer tema ou ideia so aq ea 
trans; Mência: Marx gostava de confrontar a revolução potiica 
pons °rmações revolucionárias dos processos de produção; seu leitmo- 
ÙV rezay aii c, XVIII contribuíra mais para a 
tevo va Que a máquina a vapor do séc. Fé 
polg ção da vida social do que todos os espetaculares acon o de kin 
til Sii 4.Cinema Trecho visual ou sonoro que na linha 
ong, Morte do protagonista é sempre lembrada e se cons arie 
tomo TU no leitmotiv do filme. 5.Fig. Motivo condutor: essa f o d 
a O leitmotiv do nosso trabalho diário; vivemos em um seia E 
lit lidade, onde a hegemonia do lucro eda Rr P 
leit tiv de alguns, e Pronuncia-se láitmotif. e Pl.: lei is dapan k 
2p há 3m: (0) 1, Móvel com acessórios, no qual as pessoas Seca ito de 
"ext, : descansar o corpo: leito de 
Polha rudo aquilo, sobre o, qual:sẹ pode io, lago, etc.: o leito deste 
“Jornal; leito de papelão. 3. Fundo de rio, lago, etc.; 
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lembrança 


rio é muito fundo. 4. Lugar por onde vai rua ou estrada: o leito de i 
ferrovia; o leito carroçável de uma via pública. A Deitar-se no leito de 
Procrusto. Enfrentar uma grande adversidade; submeter-se a um enor- 
me sacrifício: Quando você me disse que iria casar com ela, eu o adverti 
de que iria deitar-se no leito de Procrusto. Dito e feito. Você não me ou- 
viu, agora não reclame! 4 Lelto de Procrusto. 1. Na mitologia grega, lei- 
to em que Procrusto (v.) torturava as pessoas, obrigando-as a se adaptar 
ao tamanho do móvel, caso contrário cortava-lhes os pés ou esticava os 
pés daquelas que fossem menores, 2. Fig. Grande sacrifício; provocação: 
A política no Brasil seria um leito de Procrusto? (V. Procrustro.) / Leito 
fluvial. Superfície banhada pelas águas de um rio; álveo. 4 Leito maior. 
Calha alargada do rio, utilizada em períodos de cheia. / Leito maior 
sazonal. Calha alargada ou maior de um rio, ocupada em períodos 
anuais de cheia. // Leito menor. Canal ocupado pelo rio no período das 
águas baixas. / Lelto ungueal. Superfície em que repousa a face profun- 
da de cada unha. 4% V, clinolde. / Do latim lêctus. “i 
lei.to.a (ô) s.f.(a) 1.Zoologia Feminino de leitão; fêmea do leitão. 2.Culi- 
nária Prato preparado com a carne desse animal: comer uma leitoa assa: 
da no Natal. e V. leitão. i > 
lei.tor (ô) adj. e s.m. (o0) 1. Que ou aquele que lê ou que tem o hábito da 
leitura, para entreter-se, inteirar-se dos fatos e/ou adquirir conheci- 
mentos; que ou aquele que é o objetivo da informação contida em livro 
ou em periódico; ledor: gente leitora de revista em quadrinhos; o leitor 
de jornais. W s.m.(o) 2. Aquele que, numa editora, analisa e aprova ori- 
ginais apresentados por autores e escritores. A Leitor de microfilme. 
Equipamento próprio para consulta e leitura de microfilme. / Leitor 
primário. Aquele que, movido ou motivado por franco interesse numá 
publicação, adquire-a com frequência ou efetiva a sua assinatura: 
4 Leitor secundário. Aquele que não chega a ser motivado para a com- 
pra ou a assinatura de uma determinada publicação. + Do latim lector, 
de lêctus, part. pass. de legere= ler. 

lei.to.ril (lei) s.m.(o) Atril. e PL: leitoris. e V. facistol. * Do latim lêctórilis. 
lei.tu.ra s.f(a) 1. Ação ou efeito de ler ou decifrar um texto, caracte- 
res, etc.: a leitura dos originais de uma obra; a leitura dos hieroglifos. 
2.0 que se lê: leitura educativa. 3. Fato de saber ler: aprender a leitura. 
4. Ação de ler em voz alta, diante de um auditório: fazer a leitura de um tex- 
to num congresso. 5. Arte, hábito ou prática de quem lê: faça da leitura 
um:prazer! 6. Análise ou interpretação de um texto 
etc.: fazer uma nova leitura de Kant. 7. Modo próprio como alguém vê 
uma coisa; maneira pessoal de consid 
tura que ele faz do jogo é diferente da minha. 8. Discussão e voto de um 
texto por uma assembleia legislativa; deliberação sobre um projeto de 
lei: 9. Indicação fornecida por instrumento de medida. 10. Eletroacústica 
nicial (elétrica ou acús- 
cteres alfanuméricos ou 


s . (pessoa encarregada 
de ler as marcações de consumo de água, luz, gás, etc.). E 

ontoa com a ação do arado. 2. Sulco lavrado. 
e ou pessoa que é adoidada. e Muitos usam 


le.ma s.m.(o) 1. Divisa de um partido, de um 
de uma nação: nosso lema é Ordem e Progresso; ortodoxia, autocracia e 
unidade nacional era o lema de Nicolau I, da Rússia. 2.Fig. Palavra de 
ordem; slogan: o lema da campanha do candidato era: Emprego para to: 
dos e muito dinheiro para mim. e V. divisa, *% Do grego lêmma = propo- 
sição, pelo latim lēmma = assunto. > lemático adj..(rel. ou pert. a lema). 
lem.bran.ça s.f.(a) 1. Ato ou poder de lembrar. 2. Imagem que se tem 
ou conserva na memória dos fatos passados; recordação: não tenho ne- 
nhuma lembrança da vida passada; sofrer com a lembrança da guerra; 
conservo gratas lembranças daqueles tempos. 3. Qualquer coisa que 
ajuda a memória; lembrete (1); memória (7): deixar lembrancinhas co- 
ladas à estante, para não se esquecer de compromissos do dia seguinte, 
4. Objeto que se dá a uma pessoa como prova de afeto ou de gratidão; 
presente: dei-lhe um urso de pelúcia como lembrança. 5. Pequeno objeto 
vendido a turistas sobre os pontos ou lugares por eles visitados; suvenir., 
6. Aquilo que permanece como testemunho de um fato passado: essa ci- 
catriz no rosto é uma lembrança do acidente que sofreu-há vinte anos: 
4 s.f.pl. (as) 7. Saudações ou cumprimentos dirigidos a uma Pessoa atra- 
vés de outra: lembranças a seu pai! e Antôn. (l e2): esquecimento. A Ter 
lembrança de. Lembrar-se; recordar-se: Não tenho lembrança desses fatos. 
*% Em rigor, em rigor, lembrança, memória e recordação não são sinôni- 
mos perfeitos, mas a língua cotidiana os fez assim. f 


soberano, de um povo ou 


r à mente (qualquer registro da memória); fazer 
voltar à memória: já lembrei a frase dita por ele; você já lembrou o número 
do telefone dela? 2. Não se esquecer de: na hora do exame, eu lembro tudo 
o que estudo; lembre que somos pó! 3. Fazer recordar; apresentar ou ter 


muita semelhança com: esse rapaz lembra o pai em tudo. 4 vtd. 4. Ad- 
vertir; observar: lembrei-lhes que amanhã é o meu aniversário; lembrei à 
diretoria da empresa que soótin hamos uma saída: baixar os preços; lembre 
ao pessoal que já passa da meia-noite! H vt. 5. Ocorrer; vir à lembran- 
ça; recordar-se: não lhe lembram os bons momentos da infância?; usou 
palavras que não me lembram agora; lembra-me tudo o que aconteceu. 
4 v.p. 6. Ter lembrança; recordar-se: lembro-me de tudo; ela só se lembra 
de que era noite; lembramo-nos de que estávamos sem dinheiro; lembre-se 
de que você é pó!; você se lembra de mim?; Estela chegou; você não se 
lembra dela? e Antôn. (1 e 2): esquecer. + Do latim memorãre, que evo- 
luiu desta forma: *memrar (síncope do 0), nembrar (dissimilação do m) e 
finalmente lembrar (troca entre fonemas homorgânicos: [n] e [l], fenômeno 
semelhante ao que ocorreu com a evolução de anima para alma). > lem- 
bradiço (lem) adj. e s.m. (que ou aquele que se lembra com facilidade das 
coisas; que ou aquele que tem boa memória) e adj. (que vem à lembrança 
com frequência: o nome dela me é lembradiço); lembrador (lem; ô) adj. e 
s.m. (que ou o que faz lembrar); lembrete (ê) s.m. [1. lembrança (3); 2. ad- 
vertência; aviso: só um lembrete: cuidado com a neblina na serra!]. 
le.me s.m.(0) 1. Peça larga e chata da parte traseira de barco, navio, 
avião ou dirigível, destinada a dar-lhes direção. 2.Fig. Governo; direção: 
tomaro leme da empresa. A Perder o leme (fig.). Ficar desnorteado, sem 
saber o que fazer. 
lemin.gue s.ep.(o) Zoologia Pequeno mamífero roedor ártico, seme- 
lhante ao rato, do gênero Lemmus, que vive nas regiões montanhosas, 
conhecido por suas migrações periódicas das montanhas para o mar, 
destruindo lavouras durante a sua passagem. + Do norueguês lemming. 
Le mins.ki Filho, Paulo (1944-1989). Poeta e escritor paranaense de 
Curitiba, mestiço de polonês com negra. Desde os 18 anos começou a se 
envolver com literatura, participando de congressos e concursos em todo 
o Brasil. Casou aos 24 anos com a poetisa Alice Ruiz, com quem teve três 
filhos, tendo o menino falecido aos dez anos de idade. Escreveu Catatau 
(1976), romance experimental, e Agora é que são elas (1984), também ro- 
mance. Seu primeiro livro de poesia, Não fosse isso eera menos / Não fosse 
tanto e era quase saiu publicado em 1980. Seguiram-se Caprichos e rela- 
chos (1983) e Distraídos venceremos (1987), sendo póstumas La vie em 
close (1991) e Winterverno (1994). Publicou as biografias de Leon Trotsky 
e de Jesus Cristo. Paulo Leminski foi um estudioso da língua e cultura 
japonesas e um dos maiores criadores e divulgadores do haicai em língua 
portuguesa. Leminski fazia parte da chamada Geração de Poetas Margi- 
nais que, na década de 1970, publicava suas produções apenas em revistas 
alternativas. Na década seguinte, todavia, tornou-se um dos nomes mais 
populares da poesia contemporânea brasileira. Sua obra tem exercido 
grande influência em todos os movimentos poéticos das últimas décadas. 
le.mis.te s.m.(o) Tecido preto e fino, de lã. + Deriva de nome próprio: 
Lemster, cidade inglesa onde se fabricava o tecido. 
lem.nis.co s.m.(o) 1.Arcaísmo Fita que pendia das palmas e coroas dos vi- 
toriosos. 2. Sinal ortográfico, que consiste num traço entre dois pontos (+) ou 
traço encimado por dois pontos (=), que indica, respectivamente, transcrição 
da Bíblia e transposição do período. 3.Anatomia Conjunto de feixes nervosos 
do tronco cerebral, em forma de fita. à Do grego lêmnískos = fita, provavel- 
mente de Lêmnos = Lemnos (ilha grega), pelo latim lêmniscus = fita. 
lemo- el. de origem grega que significa: 1. Praga ou qualquer doença 
contagiosa ou epidêmica: lemofobia (mo) s.f. (medo mórbido de contrair 
uma doença contagiosa ou epidêmica); lemofóbico (le) adj. (rel. à lemo- 
fobia); teméófobo «dj. e s.m. (que ou aquele que tem lemofobia); lemo- 
grafia (mo) £f. (tratado sobre as doenças contagiosas ou epidêmicas); 
lemográfico (le) adj. (rel. à lemografia); lemologia (mo) s.f. (ramo da 
medicina que estuda as doenças contagiosas ou epidêmicas); lemológl- 
co (le) adj. (rel. à lemologia); lemologista (mo) s.cdd. (especialista em 
lemologia). 2, Esófago: lemoparalisia (le-rã) s.f. (paralisia do esôfago); 
Jemostenose (mos) £f. (estreitamento anormal do esôfago). «4 Na ace 
ção 1, do grego loimos; na 2, do grego laimos. Bo Pr 
Le.mos, Gaspar de (séc. XV), Navegador judeu polonês, piloto da frota 
de Cabral. Sua família fugiu da Polônia quando ele ainda era criança 
(por volta de 1450), porque seu pai não quis converter-se ao catolicismo 
Eos pi AS, onde conheceu Vasco da Gama, que o levon 
al, angariando logo a gj atja ej p a ETA x 
corte, nomeando-o Edir nt pd ai pess oa grata na 
$ azio de ru grande é pingo como navegadoi, ida k Tiai Ca- 
ral a se afastar de ie acreditar na exisiê q 
adie AD Bate Ea a por acreditar ma existéncia de outras terras, 
mares. Teria sido por este motive 
a gi Humboldt o considerara co-descobridor do Brasil Ta 
do BeA 13 de a o ete? a notícia do descobrimento 
e. ao litoral brasileiro, razend a a A 
espúcio. Ao chegar ao lítoral potiguar, precisou de á mi tiva 
de desembarcar e explorar o local acabou emt PP dd 
enviados a terra nunca mai ragédia: dois marinheiros 
índias que acenavam do em aa ba S ia Pake 
a cacetadas, a i i o -8¢ lol morto 
Pa ER E da à vista dos companheiros que 
E mos continuou a viagem, percorrendo 
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por oito meses a costa brasileira, chegando até a Patagônia, Em? 
janeiro de 1502, dia de São Vicente, deu este nome a uma ilha ch 2'dé 
da pelos índios de Gohayó. Trinta anos depois, no mesmo dia pama: 
Afonso de Sousa, católico fervoroso, ao fundar a primeira vila brasile 
deu-lhe o nome de São Vicente, que é a cidade mais antiga do Brasil 1º 
historiadores que sustentam, no entanto, que um judeu degredado “à 
nome Cosme Pessoa, conhecido por Bacharel, trazido na expedição de 
Gaspar de Lemos, teria construído a primeira fortaleza da vila, lan de 
do, assim, a pedra fundamental da cidade, em 1516. çan- 
lê.mu.res s.m.pl.(os) 1.Zoologia Mamíferos primatas gregários encon- 
trados apenas em Madagascar e ilhas vizinhas, aparentados dos anceg- 
trais dos macacos e bugios, de hábitos noturnos e estritamente arboríco. 
las, os quais se alimentam de insetos, ovos, lagartos, frutos e pequenos 
mamíferos. 2. Entre os antigos romanos, almas do outro mundo; fantas. 
mas noturnos. > lemúria s.f. (região habitada por lêmures). 
len.ço s.m.(o) Pequeno pedaço de tecido, geralmente de forma quadran. 
gular, usado para a higiene nasal, o asseio do rosto, o abrigo da cabeça 
ou com propósitos decorativos. e Aum. irregular (pej.): lençalho. A Lenço 
de papel. Lenço-papel. + Do latim linteum, pelo latim vulgar lenteum 
= tecido de linho. 
len.çol s.m.(0) 1. Grande peça retangular de algodão ou de outro feci- 
do, usada como artigo de cama, por cima do colchão e sob o cobertor. 2, 
Depósito natural de água, petróleo, etc. existente no subsolo. 3. Futebol 
Lance em que um jogador passa a bola sobre o corpo do adversário em 
pé, dominando a bola novamente por trás ou do lado dele; chapéu. (O 
balão, na verdade, é mais teatral, por isso ainda mais humilhante que 
um simples chapéu.) A Ficar em maus lençóis. Ficar em situação difícil. 
4 Lençol d'água (ou Lençol freático). Depósito de água subterrâneo, 
que se encontra em pressão normal, situado em profundidades relativa- 
mente pequenas (em oposição ao lençol profundo); camadas onde se acu- 
mulam as águas subterrâneas; reservatório de água subterrânea; aquí- ` 
fero freático. / Lençol de lava. Derrame de lava que alcança grandes 
extensões. 4 Lençol petrolífero. Lençol ou depósito de petróleo subter- 
râneo, mais ou menos extenso e profundo. / Lençol profundo. Lençol de 
água formado a grandes profundidades (em oposição ao lençol freático). 
s% Do latim vulgar *lenteolum, por linteolum = pedaço de tecido de linho. 
lenço-papel s.m.(o) Pequeno pedaço de papel descartável, macio, mui- 
to fino, absorvente e esterilizado, vendido geralmente em caixa, para uso 
princ. em toalete; lenço de papel; kleenex. e P1.: lenços-papel. 
len.da s.f.(a) 1. Narrativa escrita ou tradicional, em que o maravilho- 
so prevalece sobre o verdadeiro, adulterada pela imaginação popular ou 
pela invenção poética, passada de pais para filhos, ao longo dos tem- 
pos; legenda: a lenda das amazonas; a lenda do Negrinho do Pastoreio; 
a lenda do rei Artur e de seus Cavaleiros da Távola Redonda. 2. Coleção 
dessas narrativas, lendário. 3.Fig. Mentira; estória; invenção: muito da 
nossa história é lenda. **% Do latim legenda = coisas que devem ser lidas, 
gerundivo neutro plural de legere = ler. > lendário adj. (1. rel. a lenda: 0 
lendário Tarzã; o lendário Mapinguari; 2. que tem o caráter de lenda: foi 
desativado o lendário avião de bombardeio que lançou as duas bombas 
atômicas no Japão; o lendário Lampião; o lendário mafioso Al Capone) 
e s.m. (coleção de lendas). À 
anans e Narrativas (1851). Coleção de notáveis contos e novelas 
aa de Alexandre Herculano, que considerava como as primem 
ntativas do romance histórico feitas na língua portuguesa. Nela pre e 
T i o medievais: O alcaide de Santarém (950-61), Aran 
À dana Te a da agia O castelo'de Faria (1373), A abóbada as 
(1170) Er e a ra (séc. XI), O bispo negro (1130), A morte do 825 
Pala a ap uas narrativas oitocentistas: O pároco da alder que 
narra a o h ranville (1831). Destacam-se estas peças: A abóba “cego, 
çanha patriótica de mestre Afonso Domingues erguendo, € 
a pedra de arremate do mosteiro da Batalha: A dama pé de cabra, 9Y? 
: eus q E , ` ayicas, 
revive as estórias medievais de magias, bruxedos e aparições diabólica» 
e O pároco da aldeia, em que, negando a ciência e a filosofia, elogia are j 
gião e faz a apologia do sacerdócio, da pureza juvenil e da vida do camp 
lên.dea s.f.(a) Ovo do pi ' y iferos: ess€ 
a) Ovo do piolho, que se adere ao pelo dos mamite ) 
cacharro está com lêndeas na área das orelhas. e Col.: lendeaço (SM 
ça a visível ao olho humano, mede de 0,3 a 0,8mm, tran ra nO 
asiádlo adulto T pa nma semana, A erm 8:0Ù 2 dias já A er iad: pe 
tim tarib mn enda se reproduzir. Z Do latim vulgar ten lend- 7 
iendea. slanda inis, e este, por sua vez, do latim clássico ds : 
lêndea); anca e ae (grande quantidade de lêndeas; à 
larg don a en; ô) adj. (cheio de lêndeas: cão lendeoso) sição 
oral langá pia o (a) Pop. Qualquer discurso, conversa ou 2i Pl 
Aa Hi ona e fastidiosa; ladainha (2); arenga; aran 
lenha p engalengar (len) v.i. (fazer lenga-lenga). per cols? 
Bi dns 1, Madeira destinada ao fogo. 2.Gir. QualavE ojan- 
à difícil: o exame foi lenha!; esse jogo do Brasil contra 0 “ete. 
da será lenha! 4 Entrar na lenha, Apanhar prine. de pau OU near 
4 Meter alenha (pop). 1. Criticar + Apannarip 3 Surrar;€ an 
Z NÃo se conf del. carcom rigor;malhar. 2.Su da à f9 
E onfunde (1) com madeira (matéria lígnea destina" vegeta 
no de móveis, edificações e construções). Qualquer matéria “fodo 
a etc.) destinada a servir de combustível é ten gdeit® 
Nenh oso aplicado em construções, em marcenaria, ê gem 
enhum dos dois se confunde com éri etal destina” oidê 
prego reles, sem utilidad pau (matéria vege” fabricas? 
, e em construções, edificações € 
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móveis de qualquer tipo). Pau é pau. 4 Do latim ligna, pl. de lignum = ma- 
deira. > lenhada s.f. (feixe de lenha); lenhador (le; ô) s.m. [1. cortador ou 
rachador de lenha; lenheiro (1); 2.gír. baterista ordinário ou aprendiz de 
baterista, que, falto de técnica, esfola e quebra constantemente as baque- 
tas ou fura com frequência as peles do instrumento]; lenhal s.m. (lugar 
onde está arrumada a lenha); lenheiro s.m. [1. lenhador (1); 2. comercian- 
te de lenha; 3. depósito de lenha); lenhificação (le-fi) sf (lignificação); 
lenhificar-se (nhi) v.p. (lignificar-se); lenhívoro adj e s.m. (lignívoro). 
le.nho s.m.(o) 1.Botânica Parte dura do caule, entre a medula e o lí- 
ber, pela qual passa a seiva bruta, mineral ou inorgânica (água e sais 
minerais); madeira; xilema. 2.Botânica Fragmento de árvore limpo de 
ramos. 3.Poética Embarcação; navio. «4% Do latim lignum = madeira. 
> lenhoso (ô) adj. (sem. 


ao lenho ou à madeira, na consistência, aparên- 
cia ou natureza). 
le.niimen.to (le) s.m. (0) Qual 
(dores físicas ou morais); leni 
mento (remédio de fricção): pe 
são um lenimento para os ins 
porém, que preferem encontra 


quer coisa que abranda, mitiga ou suaviza 
tivo; alívio. «4 Não se confunde com lini- 
ssoas há que encontram numa nova profis- 
ucessos percebidos na anterior; há outras, 
r num cargo público o lenimento ideal para 
todos os males passados, presentes e, naturalmente, futuros... Toda mãe 
zelosa aplica linimento no filho, se necessário, antes de este ir para a 
cama. # Do latim lenimentum = alívio, conforto. > lenir v.t.d. (abrandar; 
mitigar, suavizar), que se conjuga por abolir. 

Le.nin, Vladimir Ilyich Ulyano 
so, fundador do Partido Bolchevi 


econômica de Lenin, conside- 
arxismo; marxismo-leninismo); 
adj. e s.cdd. (que ou pessoa que é 


(le ou droga que suaviza dores; paliativo: 
pílulas lenitivas; tomar um lenitivo contra (ou para) cefaleia. 4 s.m.(o) 


2.Fig. Alívio; conforto; consolo; refrigério: não há lenitivo para tamanha 
dor de cotovelo! e O mesmo que lenimento. 2% Do latim lênitivus, de 
lênitus, part. pass. de lênire = acalmar i 
le.no.cí.nio (le) s.m. (o) Crime contra os costumes, que consiste em esti- 
mular, favorecer ou facilitar a prostituição, devassidão ou corrupção de 
qualquer pessoa: todo lenocínio é torpe; tornou-se, na Europa, vítima de 
lenocínio. * Do latim lenocinium = tráfico de escravas. ; 
lentes.f.(a) 1.Óptica Peça curva de vidro ou de outra substância trans- 
parente, usada para alterar a convergência dos raios de luz, geralmente 
na correção de defeitos da visão.2. Qualquer peça análoga, como a que 
influi nas ondas sonoras, radiação eletromagnética, etc. 3. Combinação 
de duas ou mais dessas peças, às vezes com outros dispositivos ópticos 
(como prismas, Pp. ex.), usada em fotografia e também chamada lente 
composta. | s.cdd.(o/a) 4. Antigamente: professor(a) do ensino médio ou 
do ensino superior. (O termo foi usado até 1911, quando se deu a reforma 
do ensino.) e Dim. erudito (1 a 3): lentícula. A Lente acromática. Lente 
obtida da combinação de uma convexa com uma côncava, inventada em 
1733, usada na maioria dos instrumentos ópticos, para produzir imagens 
sem embaçamentos, causados pela aberração cromática. A lente cromáti- 
Sa emite luz sem a separação das cores espectrais. / Lente bifocal. Lente 
corretiva de dois focos diferentes, um principal, para a visão a distância, 
9 outro secundário, para a visão de perto. / Lente convergente. A con- 
vexa que aproxima o ponto de convergência dos raios que passam através 
dela, destinada a corrigir a miopia. / Lente de aumento. Lupa. / Len- 
fe de contato, Pequena lente corretiva, de material variado (acrílico, 
gelatina, ete.), aplicada diretamente sobre a córnea, para corrigir erros 
% problemas da visão. (As modernas lentes de contato já não têm ne- 
“tum contato com a córnea.) / Lente de foco longo (fot.). Teleobjetiva. 
Lente divergente. Lente côncava que afasta o ponto de convergência 
„5 Talos que passam através dela, destinada a corrigir a hipermetropia. 
nte eletrônica. Dispositivo que atua sobre um feixe eletrônico de 
Vita análoga à de uma lente óptica que atua sobre um feixe luminoso. 
nte gravitacional (astr.). Técnica moderna de observação espacial 
que consiste em identificar um astro no firmamento não pela sua obser- 
vação direta, mas pela ação de seu campo gravitacional sobre os raios de 
pue tidos pelas estrelas próximas e desviadas de sua trajetória inicial. 
que nte omnifocal, Lente usada em óculos. 4 Lente id = 
ne Produz distorção na periferia da imagem. / pi r gel si 
inte iva que contém três segmentos: para perto, a opaci p dn e 
ist mediária, 4 Lente zoom. Jogo de lentes em que o Ra 
edad focal, ao mesmo tempo em que se mantém o objeto E na 
obse a a impressão de que o objeto está se aproximando ou se a a Ea 
iari ador, sem causar distorções; zoom (1). S prt con a 
de q, M teclado (com a tecla zoom in ou zoom out). ! Olhar com len! 
Ni, “mento (fig.). Exagerar na apreciação ou consideração de uma coisa: 
ae Olhe c defeitos de seus amigos! x+ Do latim 
lèng le om lentes de aumento os defeito dupla) 
lan "t = lentilha (por causa da forma de uma lente a E p E a 
Mater pula (len) s.f.(a) 1. Pequena palheta, o ia e e e 
linh rilhante, circular e com um orifício central (p AE 
feitos | Usada geralmente para bordar tecidos. / s.f.pl.(as) 2. à or ete 
luta." Var.: lantejoula (lan). à É castelhanismo (lentejue a > ajbi: 
lomem ento (len-jou) s.m. (ato ou efeito de lentejoular), A yar, aae 
lente; to; lentejoulante (te) adj. (que lentejoula), de var. lantei ; 
“lar (te) v.t.d. (adornar com lentejoulas), de var. lantejoular. 
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len.ti.ce.la (len) s.f.(a) Botânica Poro que atravessa a casca das aea ie 
vens, permitindo a respiração dos tecidos e a troca gasosa na região; en Ieu a: 
lên.ti.co adj. Ecologia 1. Diz-se de ambiente em que mer 
paradas ou quase paradas: o ecossistema lêntico representa apenas o k 
área total do globo terrestre; a construção de barragens e açudes provoc 
a conversão de um sistema lótico em lêntico. 2.P.ext. Diz-se de organismo 
que vive nesse ambiente. e Antôn.: lótico. 4% Do latim lent(us) + -ico = lento. 
len.tícu.la s.f.(a) 1. Diminutivo erudito de lente; pequena lente. 2.Bo- 
tânica Lenticela. , 
len.ti.cu.lar (ti) adj. 1. Que tem forma de lente biconvexa. 2. Relativo 
a lente. 3. Semelhante à lentilha (2) na forma. 4.Anatomia Relativo ao 
menor ossículo da orelha média. / adj. e s.m.(0) 5. Diz-se de ou o menor 
dos ossículos da orelha média, situado entre a bigorna e o estribo. A adj. 
e s.f:(a) 6.Esporte Diz-se de ou tipo de roda especial para provas ciclís- 
ticas, na qual os raios são substituídos por um disco-sólido. 4 s.m.(o) 
7. Instrumento usado para furar o casco dos animais. 
len.tigems.f.(a) Dermatologia Pequena mancha acastanhada que apa- 
rece na pele das pessoas, geralmente causada por longas exposições ao 
sol; sarda. e Var.: lentigo (s.m.). > lentiginoso (ti; ô) adj. (cheio de lenti- 
gens: rosto lentiginoso). Ê 
len.tilha s.f.(a) Botânica 1. Planta leguminosa (Lens esculenta), nativa 
do Sudoeste da Ásia, de vagens que contêm sementes comestíveis. 2. Essa 
semente, rica em proteína. 4 Do latim vulgar *lenticula, de lenticula, 
dim: de lēns, lent-. e V. lenticular. 
len.tiví.rus (len) s.m.(o) Microbiologia Nome comum aos vírus do gê- 
nero Lentivirus, causadores de doenças que se desenvolvem lentamente, 
entre os quais se inclui o HIV, que atingem princ. o sistema nervoso cen- 
trale o sistema imunitário. 
len.to adj. 1. Caracterizado pela baixa velocidade; sem rapidez, por ser 
próprio de suas características; demorado: um carro lento; nossos trens 
são lentos. 2. Fraco; débil: pulso lento. 3. Que transcorre tediosamente, 
parecendo não passar normalmente; monótono: os dias aqui são lentos. 
- Que transmite calor moderado; baixo: fogo lento. 5. Cujo efeito demora 
para se manifestar; progressivo: veneno lento. M adv. 6. Demoradamente; 
sem rapidez: mastiguem lento, que é melhor! 7. Em baixa velocidade: vá 
lento: não temos pressa! e Antôn. (exceto 4): rápido, ligeiro. A A fogo 
lento. A fogo baixo: Cozinhar a fogo lento. ?s Não se confunde (1) com 
vagaroso (que não se mostra com a atividade ou a velocidade normal; que 
requer tempo maior que o usual). O trator é um veículo lento, assim como 
as lesmas e os bichos-preguiças são lentos. Já um trem pode ser lento (se 
essa for a sua característica predominante) ou vagaroso (se, por algu- 
ma razão, não está desenvolvendo a velocidade costumeira). No Brasil os 
trens são lentos, por causa da bitola estreita, mas na Europa e no Japão 
não. Costumam, mesmo os trens japoneses e europeus, a ser vagarosos 
quando trafegam em zonas urbanas ou cruzamentos rodoviários. Uma 
digestão não pode ser “lenta”, mas vagarosa. Nenhum desses conceitos se 
confunde com moroso (muito demorado). Atendimentos nos hospitais pú- 
blicos, p. ex., são sempre morosos. / Do latim lentus. > lentamente (len) 
adv. (de modo lento; devagar; vagarosamente: morre lentamente quem 
não viaja, quem não lê, quem não ouve música, quem não encontra graça 
em si mesmo; e a vida se foi. Lentamente...) lentidão (len) s.f. (qualidade 
de lento; falta de rapidez, de atividade ou de vivacidade de movimentos 
ou de raciocínio; morosidade: andar com lentidão; lentidão de espírito). 
Le.o.nar.do, Luísa (1859-1926). Escritora e virtuose do piano carioca. 
Filha de fidalgos, Luísa Leonardo escreveu um número considerável de 
peças para revistas teatrais, para canto, violino, flauta, clarineta e piano. 
Depois de passar um tempo na Europa, onde se destacou como a primeira 
intérprete de Chopin, retornou ao Rio de Janeiro, onde não teve o mes- 
mo reconhecimento. Fixou-se, então, em Salvador, onde realizou as suas 
maiores produções. Sob o pseudônimo de Vítor Luís, publicou Gazel, seu 
romance sentimental, na forma de folhetim, na Gazeta da Tarde, do Rio 
de Janeiro, em 1881. Gazel, a heroína que dá nome ao romance, é uma 
moça muito mimada pelo pai, um banqueiro que viria a ser traído por um 
homem que o deixa na miséria. Quando se dá conta de seu estado, o ho- 
mem morre, por não poder suportar a nova realidade. Gazel se casa com 
um jovem rico, que a ama, mas ela o trai com um homem que se revelará 
um mau-caráter. Dona de uma cultura invejável, poliglota e conhecedora 
da vida das mais importantes cidades europeias, Luisa Leonardo privou 
da amizade de renomados escritores e músicos da sua época, como Ma- 
chado de Assis, Olavo Bilac e Carlos Gomes, para o qual compôs o Hino 
a Carlos Gomes, quando da inauguração da sua estátua em Campinas 
(1905). Morreu praticamente pobre e esquecida. 
Le.o.ni, Raul de (1895-1926). Poeta fluminense de Petrópolis, nascido Raul 
de Leoni Ramos, o último grande representante do parnasianismo brasilei- 
ro, Seus versos se distinguem por uma admirável construção rítmica, gran- 
de plasticidade e harmonia, além de inovações métricas (ritmos e metros 
irregulares), que o aproximam do simbolismo. Sua obra compreende Ode a 
um poeta morto (1918), dedicado à memória de Olavo Bilac, e Luz mediter- 
rânea (1922), livro de versos, várias vezes reeditado. e Pronuncia-se leôni. 
le.o.ni.no (le) adj. 1. Relativo, semelhante ou pertencente a leão; de leão: 
família leonina; urro leonino. 2.Fig. Próprio de leão ou que lembra o leão: 
bravura leonina. 3.Fig. Fraudulento; abusivo; doloso: exigências leoninas; 
divisão de lucro leonina; sociedade leonina. 4.Religião Relativo a qualquer 
dos papas chamados Leão. 5.Direito Diz-se do contrato oude uma cláusula de 
contrato que apresenta vantagem só para uma das partes, por isso anuláveis 


leonístico 
lesa-humanidade 


judicialmente. 6.Versificação Diz-se do verso latino usado na época medieval, 
cujas sílabas finais formam consonância com as últimas de seu primeiro he- 
mistíquio. 7.Versificação Diz-se da rima própria desse verso. m adj. e s.m. (0) 
8. Que ou aquele que nasceu sob o signo de Leão. +% Do latim leôninus, de leð, 
leôn-, com exceção das acepções 6 e 7, em que é galicismo (léonin). 
le.o.nís.ti.co (le) adj. Relativo ou pertencente a International Association 
of Lions Club ou a seus membros: reunião leonística; jantar leonístico) 
le.on.tí.a.se (le) s.f.(a) Medicina Alargamento e distorção dos ossos da 
face, dando ao rosto uma expressão semelhante à de leão; face leonina. 
le.o.par.do (le) s.ep.(0) Zoologia 1. Mamífero felídeo carnívoro (Panthera 
pardus), de grande porte (2m de comprimento, com 90cm de cauda), feroz, 
muito ágil e veloz, de cor amarelada com manchas negras, irregularmen- 
te circulares, encontrado na África e na Ásia. (Voz: bramar, framir, rugir.) 
4 sm.(o) 2.Fig. Cidadão inglês; inglês comum. e Leopardo s.m.(o) 3.Fig. 
Inglaterra (porque nas armas desta nação figuram três leopardos). +x O leo- 
pardo (1), a que se dá também o nome de pantera, tem os dentes mais afiados 
e maiores que os do leão e o hábito de carregar suas presas para o alto das ár- 
vores, para evitar o assédio de chacais e hienas. As presas preferidas do leo- 
pardo são macacos, cães e outros mamíferos, pássaros e répteis. O leopardo 
negro, chamado pantera negra, só existe em Java. Os leopardos são animais 
solitários, exceto na época da procriação. Após uma gestação de três meses, 
nascem de dois a cinco filhotes, que são cegos nos primeiros dez dias de vida. 
Só aos dois anos se tornam adultos e se separam da família. Chegam a viver 
até 23 anos em cativeiro, mas em vida selvagem não chegam aos 20 anos. 
e V. pantera. + Do grego leopardos, forma sincopada de leontopardos = 
leão pardo: leonto- = leão + pardos = pardo, pelo latim tardio leopardus. . 
Le.o.pol.di.na, Maria (1797-1826). Arquiduquesa da Áustria e a primei- 
ra imperatriz do Brasil, nascida Carolina Josepa Leopoldina Francisca 
Fernanda Beatriz de Habsburgo-Lorena, no Brasil conhecida apenas 
como D. Maria Leopoldina, filha de Francisco I, imperador da Áustria e 
de D. Maria Isabel de Bourbon Nápoles. Casou por procuração com o prín- 
cipe D. Pedro de Alcântara, filho de D. João VI e de D. Carlota Joaquina, 
em 1817, futuro D. Pedro IV de Portugal e D. Pedro I do Brasil. Dotada 
de extraordinária inteligência e cultura (era pianista e excelente pinto- 
ra), trouxe para o Brasil grandes naturalistas. Tinha grande interesse por 
botânica e mineralogia. Mulher de fino trato, sua delicadeza, simpatia e 
atenção com as pessoas fizeram dela uma das figuras mais queridas do 
Brasil do início do séc. XIX, além deter cooperado muito para a proclama- 
ção da independência. Quando D. Pedro viajou a São Paulo, em agosto de 
1822, para apaziguar a política local, D. Leopoldina exerceu a regência do 
Brasil Falecida apenas com 28 anos de idade, teve nove filhos e justamente 
durante o parto do último, que se tornaria pouco depois D. Pedro II. 
le.o.tard [ingl] s.m.(o) Roupa leve, geralmente de malha, usada princ. 
por dançarinos, ginastas, acrobatas e todos os que praticam exercícios fi- 
sicos regularmente. e PL: leotards. e Pronuncia-se líotard. *% Tem origem 
em nome próprio: Jules Léotard (1830-1870), acrobata francês. à 
lé.pi.do adj. 1. Que demonstra ou manifesta alegria; jovial; alegre: na 
rua se via um lépido bando de garotos, brincando. 2. Que traz ou inspi- 
ra alegria: um lépido acontecimento; lépida conquista. 3. De bom hu- 
mor; bem-humorado: levantei-me lépido e bem disposto. 4. Ágil; ligeiro: 
Garrincha era um ponta lépido e talentoso. * Do latim lepidus = jovial. 
> lepidez (le; ê) s.f. (qualidade ou condição de lépido). t 
le.pi.dóp.te.ro (lè) s.ep.(0) Entomologia 1. Espécime dos lepidópteros 
ordem da classe de insetos que compreende as borboletas e mariposas, 
caracterizados por terem asas escamosas, aparelho bucal sugador e me- 
tamorfoses completas. / adj. 2. Relativo ou pertencente a essa ordem. 
> lepidopterologia (lê-dôp-ro) s.f. (parte da entomologia que estuda os 
insetos lepidópteros); lepidopterológico (lê-dôp) adj. (rel. à lepidopte- 
rologia); lepidopterologista (lê-dop-ro) s.cdd. ou lepidopterólogo (lê- 
dòp) s.m. (especialista em lepidopterologia). , igi 
le.po.rídeo (le) sep.(0) Zoologia 1. Espécime dos leporídeos, família 
de mamíferos lagomorfos a que pertencem os coelhos e as lebres. / adj. 
2. Relativo ou pertencente a essa família. 
le.po.rino (le) adj. Relativo à lebre ou próprio dela: hábitos leporinos; 
agilidade leporina. e V, lábio. 4 Do latim leporinus = de lebre. 
le.pra s.f.(a) 1.Medicina Doença infecciosa crônica, mais ou menos con- 
tagiosa, causada pelo bacilo de Hansen, que afeta a pele (forma lepro- 
matosa) ou os nervos (forma tuberculoide); hanseníase; leprose. 2.Fig. 
Vício ou mal grave que se propaga como a lepra: a corrupção é uma lepra. 
M s.sc.(a) 3.Fig. Pessoa imprestável: seu irmão é uma lepra! > leprologia 
(pro) Ef: (ramo da medicina que estuda a lepra); leprológico (le) adj. (rel 
à leprologia); leprologista (pro) s.cdd. ou leprólogo s.m. (especialista 
em lepra); leprosário (le) s.m. (estabelecimento reservado para isola- 
mento e tratamento de leprosos); leproso (ô) adj. (1. rel. à lepra; 2.fig. 
FE ig de na graves: uma classe política leprosa) e 
to). loproma Ea e a lepra; morfético; hanseniano; lazaren- 
(1. rel a um le] roma; 2 pa pia Fora): lopromatosa (pro; ô) adji 
sJ ou leprosá PA (le) s . ne erizado por lepromas); leprosaria (pro) 
ló, a em ( ospital para leprosos), ji 
raaa a aiea Doença dos imoeiros, causada por um vf- 
2 Medicina Lepra (1). i os crostas nos ramos e folhas! 
ARNG a Ra Substância produzida pelo tecido adi- 
, Tesponsável pelo aviso ao cérebro de que é preciso parar de comer: 
proteína que regula o apetite: 4 
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lepti.nito (lèp) s.m.(o) Mineralogia Rocha metamórfica constitu 
essencialmente por quartzo e feldspato alcalino. e Var.: leptinita Uída 
“4 Do grego leptós = delgado, fino + -in- (interfixo) + -ito. (6.9), 
lepto.ce.fa.liia (lêp-ce) s.f.(a) Teratologia Monstruosidade cara 
rizada pela altura e estreiteza anormal da cabeça do feto. 4 Do nie 
leptós = delgado, fino + kephalé = cabeça + -ia. > leptocefálico (lèp) a 
(rel. à leptocefalia); leptocéfalo (lèp) adj. e s.m. (que ou aquele que apro 
senta leptocefalia). J 
lep.to.lo.gi.a (lèp) s.f.(a) Estilística e Retórica Discurso ou estilo sutil 
afetado e minucioso. ++ Do grego leptología = discurso sutil sobre coisas 
insignificantes. > leptológico (lèp) adj. (rel. à leptologia). 
lép.tons.m.(o) Física Família de partículas elementares de interação fraca 
que compreende o elétron, o múon e o tau e respectivos neutrinos. e PJ: lép. 
tons. ++ Todos os léptons têm um spin de 1⁄2. > leptônico adj. (rel. ao lépton), 
lep.tos.pi.ro.se (è-tos) s.f.(a) Medicina Doença infecciosa aguda pro- 
vocada por leptospira, caracterizada por icterícia e febre. & As infecções 
mais graves podem causar sérios danos aos rins e ao fígado. O pronto 
atendimento médico e a imediata administração de antibióticos fazem 
da doença, porém, um mal menos preocupante. > leptospira (lèp) s.m. 
(bactéria gram-positiva transmitida por contato com a urina princ, de 
porcos, cães e ratos). í i 
lep.tó.te.no s.m.(o) Genética Estádio ou fase inicial da primeira prófa- 
se meiótica da gametogênese, na qual os cromossomos se tornam visíveis 
como longos filamentos separados, individuais: durante o leptóteno, os 
cromossomos ficam mais visíveis. e V. diplóteno, paquiteno e zigote- 
no. + Do grego leptós = fino, delgado + -teno (elemento científico que 
entra em palavras científicas com o significado de filamento, princ. na- 
quelas que se referem à forma ou número de cromossomos envolvidos na 
meiose). > leptotênico (lèp) adj. (rel. a leptóteno ou que o caracteriza). 
le.que s.m.(o) 1. Abano manual provido de varetas. 2.Fig. Conjunto de 
ideias, sugestões, planos. e V. flabelado. iii 

ler v.t.d. 1. Reconhecer (os sinais gráficos de uma língua), formar men- 
talmente ou em voz alta os sons que os signos ou suas combinações re- 
presentam e lhe associar um sentido; ser capaz de entender o significado 
de (palavras escritas ou impressas, símbolos, sinais, etc.): ler o alemão, 0 
japonês, o braile, hieroglifos. 2. Tomar conhecimento do conteúdo de (um 
texto) pela leitura: ler jornal, revista. 3. Enunciar em voz alta (um texto 
escrito), para levar a conhecimento de outrem: ler um manifesto durante 
uma passeata. 4. Compreender ou decifrar um conjunto de outros sinais, 
diferentes da escrita: ler uma partitura musical, um gráfico, uma radio- 
grafia. 5. Revisar, corrigir ou conferir (provas tipográficas ou originais): 


y i7 i; 
sentido oculto de um texto, ou a verdadeira intenção do autor: Cartos feor 


0 moderno 
a determi 
), hoje mais 


“tento: 
lerdo adj. Caracterizado pela falta de agilidade física ou mental; uno 
um oficial de justiça muito lerdo na execução de um mandado; U™ «no, 
lerdo de raciocínio; pessoa de reflexos lerdos. e Antôn.: lesto, yy 
e V. enlerdar, 4% É espanholismo puro. > lerdeza (ê) ou lerdice $+- 
lidade ou condição de lerdo; lesmice), -fura 
le.rei,a (éi) s.f.(a) Conversa mole para boi dormir; lero-lero; papo 
do; nhem-nhem-nhem. e Var.: léria. a 
le.ro-le.ro s:m.(o) Lercia, e Pl: lero-leros. 
le.sa.do adj: 1. Que sofreu lesão; lesionado; machucado; 
leso (1): o jogador saiu de campo com o tornozelo lesado. 2P-“% - pjmê 
dicado financeira ou moralmente; sentiu-se lesado em seu direito os dé 
lesado nos meus direitos autorais e processei os dois picaretas — estã” 
editora. 4 adj. e s.m.(0) 3.Pop. Que ou aquele que é atoleimađ® 
lhado; idiota; imbecil: ainda não conheci nenhum judeu lesado: pl: dé 
lesa-gramática s.f.(a) Desrespeito às normas gramaticals. o 
sas-gramáticas. vt V. les EEA u ns $ 
lesa-humanidade s.f.(a) Desrespeito ao gênero humano: º 
toda a espécie humana. e P1.: lesas-humanidades. +» V. leso. 
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le.são s.f.(a) 1. Ato ou efeito de 1 


. esar. 2.Medicina Qualquer alteração 
estrutural localizada e anormal no 


tecido de um órgão do corpo, causada 
por doença, pancada ou ferimento; área circunscrita de tecido orgânico 
patologicamente alterado; contusão: o jogador sofreu grave lesão do (ou 
no) joelho. 3. Prejuízo; dano: foram muitas as lesões à economia públi- 
ca. 4.Direito Violação de um direito praticada intencionalmente ou por 
negligência. A Lesão degenerativa. Lesão causada por degeneração de 
qualquer tecido do corpo. / Lesão de sífilis. Cancro duro. / Lesão difu- 
sa. Lesão que se espalha por extensa área do corpo (em oposição a lesão 
focal). 4 Lesão indiscriminada. Aquela que afeta sistemas separados 
do corpo. / Lesão irritativa. Aquela que excita a atividade da parte do 
corpo onde está situada. 4 Lesão estrutural. Aquela que causa altera- 
ção no tecido. 4 Lesão molecular. Defeito ou ausência de uma molécula 
orgânica básica, o que é suficiente Para causar doenças, como a anemia 
celular. / Lesão sistêmica. Aquela restrita aos órgãos de função comum. 
4 Lesão tóxica. Aquela resultante de envenenamento ou de toxinas de 
microrganismos. / Lesão vascular. Lesão de vaso sanguíneo. é Do la- 
tim laesiô, laesiôn-, de laesus, Part. pass. de laedere = lesar, injuriar, 
machucar, ferir. = lesional (le) adj. (rel. a lesão); lesivo adj. (v.). 
lesa-ortografia (lé) s.f.(a) Desrespeito à ortografia oficial ou às nor: 
mas ortográficas vigentes. e Pl.: lesas-ortografias. 4 V. leso. i 
lesa-pátria (lé) s.f. (a) Desrespeito ou ofensa aos símbolos, valores e 
i Bandeira é crime de lesa-pátria; os 
m crime de lesa-pátria. e Pl.: lesas- 


car os interesses ou os direitos de: lesar 
fraude contra; fraudar; prejudicar fina 
trimônio público. e Var. (1): 
(léser). > lesador (le; ô) adj. e s.m. (que ou aquele que lesa). 
lesa-razão s.f.(a) Desrespeito a todos os ditames da razão ou do bom- 
-senso. e Pl.: lesas-razões. «% V. leso. i 4 ae 
les.bi.a.nis.mo (les) s.m.(0) Prática ou relacionamento sexual entre mu- 
lheres, sem intercurso; homossexualismo feminino; safismo. s% Não se 
confunde com tribadismo (relacionamento sexual entre mulheres, no qual 
uma delas ou cada uma delas procura imitar o intercurso heterossexual). 
> lesbiano (les), lésbico ou lésbio adj. (diz-se deste tipo de relacionamento). 
lés.bica s.f.(a) Mulher que só sente atração amorosa, física e espiritual 
Por outra mulher; mulher homossexual. e Var.: lésbia. o Existem inúme- 
ros termos pejorativos usados para as lésbicas, como entendida, fancha, 
janchona, fissureira, gal, gay invertida, lady, machão, madrinha, mo- 
quetona, mulher macho, pacona, paraíba, pitomba, roçadeira, saboeira, 
safista e sapatão. + Deriva de nome próprio: Lesbos, ilha grega onde o 
lesbianismo, nos tempos antigos, era generalizado. p spent 
le.sei.ra s.f.(a) Pop. 1. Preguiça; moleza: estar com leseira. 2. Idiotice; 
imbecilidade; tolice: cometer uma leseira. | s.cdd. (o/a) 3. Pessoa pregui-, 
Sosa, molenga: você vai casar com esse leseira?! 4. Pessoa tola, imbecil; 
idiota: nunca encontrei judeu que fosse uma leseira. i 
le.sim s.m.(o) Veio de madeira ou sulco natural em pedras è mármores. 
* Do latim laesiô, laesiôn- = lesão, ferimento, injúria + -im. > lesinzado 
(le) adj. (que tem lesins). . RARE 
le.sio.nar (le) v.t.d. 1. Lesar (1). / v.p. 2. Sofrer lesão; contundir-se: o 
jogador se lesionou naquele lance. *% Do latim laesiô, laesiôn- = lesão, 
injúria, ferimento + -ar. > lesionado (le) adj. [lesado (1)]. 3 
le.sivo adj. Que causa prejuízo; prejudicial: ato lesivo ao (ou do) patri- 
mônio público; atividade lesiva ao (ou do) meio ambiente. ar 
lesma (ê) s.f.(a) 1.Malacologia Nome comum aos molúsculos gastrópo- 
és da família dos limacídeos, desprovidos de capa protetora, de locomo- 
São lenta e rastro viscoso. 2.Helmintologia Planária. / s.sc.(0) 3.Fig. Pes- 
soa lerda, lenta, mole, vagarosa: sua irmã é o maior lesma da classe; mais 


rápido, seu lesma! 4.Fig. Pessoa insípida, sem graça ou sem animação: 


ninguém ri, ninguém aplaude, que lesmas! * Do latim vulgar *lemacis, 
Por limãz, limãe- = lesma. > lesmice s.f. (lentidão; moleza; lerdice). 


eso adj. 1. Que sofreu lesão; contundido; lesionado: teve joelho e 
t 


8 


(0) 3. Que ou aquele que é imbecil, idiota, estúpido; lesado: uma lesa 
C 


nmo ela nunca entenderia isso; durante o interrogatório, quis fazer-sê 
e leso, 4.Pop. Que ou aquele que é preguiçoso ou molenga: com fun- 
“ionários tão lesos, não irás tão longe neste teu negócio. e A pronún- 
e aconselhada desta palavrá é com e aberto. A Leso, liso e ne 
Tês adjetivos (LLL) com que se designa aquele que se arrunou na vida; 
totalmente estrepado. # Junto a substantivo, formando um composto, 
a Palavra dá ideia de ofensa, desrespeito ou crime contra a pessoa 
ir Coisa expressa pelo substantivo, com que concorda em o 
mero: crime de leso-patriotismo, atitude de lesa-pátria, me ai 
pa Consumidores, gesto de lesas-núpcias. 4 Do latim laesus, P > 
S. de laedere = ferir, lesar, prejudicar. E i 
R Soto (ô) s.m, (o) País do lda África, ex-Basutolândia, E pelá 
à Pública da África do Sul, de área (30.355km?) equivalente A E iso 
nde Alagoas. Pop. (2010): 2 milhões. Cap.: Maseru. Hora local o 


horári ília. 4& Basútolân- 
pátio: 45 , em relação ao horário de Brasília. ++ Chamado 


à desde 1884, o país passou nesse ano para O domínio inglês. Obteve 


endões lesos 2, Tolhido; paralítico: ficar leso de uma perna. | adj. € 


lesão 
Lessa 


les 
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a independência em 1966, com o nome de Lesoto, instituindo uma'mo- 
narquia constitucional, formada por chefes hereditários. Em 1986, um 
golpe militar apoiado pela África do Sul determinou que o Tei governasse 
através de um conselho militar. Em novembro de 1990, o rei Constantino 
Moshoeshoe II foi deposto. Em 1993, as eleições legislativas transferiram 
o poder para os civis. Dois anos depois, Moshoeshoe II foi restabelecido 
no trono, mas morreu acidentalmente em 1996. Seu filho Letsie HI foi co- 
roado em 1997. A religião predominante do país é a católica, eas línguas 
oficiais são o inglês e o sesoto (idioma banto). Sua economia se baseia em 
diamantes e grandes depósitos de urânio. A principal fonte de rendimen- 
tos, contudo, são as remessas de dinheiro dos lesotenses que trabalham 
na África do Sul. Cerca de 50% da população é analfabeta. > lesotense 
(le) adj. e s.cdd. ou lesoto (ô) adj. e s.m. i 
Les.sa, Aureliano (1828-1861). Poeta mineiro de Diamantina, nasci- 
do Aureliano José Lessa, pertencente à segunda geração do Romantismo 
brasileiro. Iniciou o curso de Direito (1847) em São Paulo, na Faculdade 
do Largo de São Francisco, mas formou-se pela Faculdade pernambuca- 
na de Olinda (1851). Enquanto esteve em São Paulo, conviveu com céle- 
bres boêmios, como Bernardo Guimarães e com Álvares de Azevedo, seu 
grande amigo, de quem sofreu grande influência. A tríade fundou em São 
Paulo a Sociedade Epicureia ou Casa de Satã, inspirada no romantismo 
e também na vida boêmia do excêntrico poeta inglês Lord Byron, que 
àquela época influenciava toda a Europa e se tornara ainda mais famoso 
por cultivar a beleza do horror, do repulsivo, do monstruoso, do satã- 
nico. Para tal, os três amigos montaram uma república na Chácara dos 
Ingleses, onde realizavam os seus rituais de magia negra, que abalaram 
a então pacata São Paulo, de pouco mais de cem mil habitantes. Segun- 
do Couto de Magalhães, a trindade acadêmica dispunha de tudo para o 
cerimonial da orgia: tapetes, indumentária, caveiras, ossos humanos, trí- 
podes, caçoulas, armações funerárias, etc. Na Casa de Satã, enfim, como 
o, próprio nome indica, imperava o satanismo. As mulheres, colegas da 
faculdade, não participavam das sessões, só entravam quando havia li- 
bertinagens sem cerimonial. Aureliano Lessa não publicou nenhum livro 
em vida; sua obra, Poesias póstumas, foi coligida em 1873 por seu irmão 
Francisco José Pedro Lessa. r ` f 

Lessa, Orígenes (1903-1986). Escritor paulista de Lençóis Paulista, 
nascido Orígenes Temudo Lessa. Passou a maior parte da vida no Mara- 
nhão, para onde se mudou seu pai, pastor protestante, jornalista e pro- 
fessor de Teologia. Nunca foi bom aluno, mas sentia forte inclinação para 
a literatura. Adorava ler, tendo num só ano lido mais de duzentas obras. 
Seu primeiro livro de contos, O escritor proibido (1929), foi bem recebido 
pela crítica. Sua obra mais conhecida é O feijão e o sonho (1938), romance 
que até hoje faz sucesso. Foi adaptado para a televisão. Sobre Orígenes 
Lessa assim se pronunciou Antonio Olinto, membro da Academia Brasi- 
leira de Letras, em seção realizada em 15 de julho de 1999: “Foi Orígenes 
Lessa um escritor de estranha singularidade. Nasceu para ecrever, tão 
somente para escrever. E, tendo feito inúmeras outras coisas, fê-las bem. 
A-verdade é que, em tudo o que fez, precisava escrever. Paulista de in- 
fância maranhense, trouxe dos dois Estados uma enorme capacidade de 
análise e de compaixão. Às vezes violento em suas descrições e na criação 
de'suás personagens, no fundo tratava-os bem, na linha de uma larga 
compreensão dos mistérios da condição humana. Dos primeiros escri- 
tores'a se dedicar à publicidade - num tempo em que propaganda ainda 
se chamava reclame - deixou fama de ter sido um dos melhores autores 
de copies pubicitários em nosso país. De sua memória maranhense ti- 
rou o belo romance-chamado Rua do Sol, o que nos leva a pensar que 
uma cidade que tem rua com esse nome é, antes de'tudo, poeticamente 
civilizada. Espero que ainda a tenha. Outros títulos de livros chamaram 
a atenção geral-por'causa de sua estranheza na escolha das palavras. 
Exemplos: Omelete em Bombaim, O feijão e o sonho. Perguntei certa vez 
a Orígenes por que Omelete em Bombaim. Respondeu-me: Eu já estava 
cansado de fazer texto de propaganda, exatamente dentro dos cânones 
do setor, procurando atrair o leitora comprar isto ou aquilo; então resol- 
vi libertar-me no título do meu livro, é Omelete em Bombaim me surtiu 
como uma fuga ao bom-mocismo da publicidade. Em prefácio a O feijão 
e'o sonho, conta Mário da Silva Brito que seus companheiros de jornal 
haviam previsto que, com esse nome, o livro jamais se venderia. Aconte- 
ceu o contrário: O feijão e o sonho foi um best-seller, e o título, opondo 
a realidade do feijão ao sonho do sonho, virou dito comum em parte da 
classe média brasileira. De seus outros romances destaco Noite sem ho- 
mem, em que aparece o Brasil rodoviário, com uma casa que antigamente 
chamávamos de tolerância num dos entroncamentos do interior Rio de 
Janeiro-Minas Gerais. Orígenes Lessa usa, neste livro, uma técnica que 
eu chamaria de vitral, com diálogos e frases rápidas que se justapõem e 
formam um todo, sem que haja necessidade de se prestar toda'a atenção 
a detalhes. Seria também um mosaico, ligado pelos diálogos, executados 
com precisão de mestre. Poucos escritores, não só do Brasil, mas de nosso 
tempo, tiveram o domínio do diálogo como Orígenes Lessa. Podemos pensar 
em Hemingway, o oposto de Faulkner, mais compacto, com diálogos es- 
praiados. A contenção ea rapidez dos diálogos de Orígenes fazem pensar em 
terem sido gravados, extraídos da própria vida de personagens reais. Outro 
aspecto da obra de Orígenes Lessa foi o das pesquisas. Interessava-se 
pela literatura de cordel, estudou-a largamente, produziu um dos livros 
mais importantes no setor, chamado Getúlio Vargas na literatura de cor- 
del. A literatura de cordel, originária, de acordo com muitas fontes, do 
cancioneiro ibérico, assumiu entre nós um aspecto mais popular, quase 
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populesco, sem que este último adjetivo signifique diminuição do gênero. 
. Vale a pena lembrar que Orígenes Lessa era um bom. ... Lembremo-lo 
hoje, neste mês de julho, pensemos nele, que nasceu em julho, entrou para 
a Academia em julho e morreu em julho. Era um bom, i 
les.te s.m. (0) Geografia 1. Ponto do horizonte onde nasce o Sol (símb.: E; 
abrev. L); ponto cardeal do compasso, 90º à direita do norte; oriente; nas- 
cente; levante. 2. Vento que sopra desse ponto, 3. Um dos quatro pontos 
cardeais, situado à direita do observador de frente para o Norte. / ad). 
4. Relativo ou situado a leste. e Var.: esto. e Antôn.: oeste, x Na verdade, 
é um galicismo (Vest); a palavra portuguesa é este, 

leste-meridional ad; V. este-merlidional. e Pl.: leste-meridionais. 
les.to adj. 1. Ligeiro e sempre pronto para agir; ágil: tropas lestas; os 
bombeiros são servidores lestos; homem lesto de raciocínio; criança 
lesta de movimentos. # adv. 2. De modo ligeiro e pronto; lestamente: 
os bombeiros descem lesto as escadas, assim que soa a sirena de ação. 
e Antôn.: vagaroso, lento, pesado. 

le.tal adj. 1. Que causa a morte; letífero; letífico: dose letal, 2. Relativo 
à morte; mortal; fatal: sono letal. 3. Extremamente danoso; devastador: 
fazer acusações letais à imagem do candidato. e V. Letes. A Gene letal. 
Gene que sob certas condições causa a morte de um organismo. Também 
chamado fator letal ou mutação letal. ++ Do latim lētālis = que causa a 
morte, de lētum = morte. > letalidade (tà) s.f. (1. qualidade ou condição 
de letal: a letalidade do cianeto; 2. quantidade de mortes; mortalidade: a 
letalidade infantil no Nordeste continua alta). 

letão adj. e s.m.(o) V. Letônia. 

letar.gi.a (le) s.f.(a) 1. Sono patológico, profundo e duradouro, que 
se observa em diversas afecções do sistema nervoso (histeria, p. ex.). 
2.P.ext. Sono profundo. 3.Fig. Desinteresse ou apatia extrema; inércia: 
a letargia do setor público. e Var.: letargo. e Antôn. (3): atividade, di- 
namismo. «+ Do grego lêthargia, de lethargos = esquecido: lēthē = es- 
quecimento + argos = inativo, ocioso (a- = sem + ergon = trabalho) + -ia, 
pelo latim tardio lêthargia. > letargiar (tàr) v.t.d. (causar letargia a); 
letárgico ad). (1. rel. a letargia; 2.fig. desinteressado; apático). 
letificar (ti) v.t.d. 1. Causar alegria a; tornar alegre ou ledo. / v.p. 
2. Tornar-se alegre ou ledo. +% Do latim laetificāre = alegrar. letificante (tì) 
ou letifico adj. (que causa alegria), do latim laetificus = que torna alegre. 


letis.simu.la.ção (tì-mù) s.f.(a) Simulação de morte praticada por cer- 


tos animais, que guardam absoluta imobilidade, a fim de escaparem aos 
predadores. ++ Do latim letum = morte + simulationis = imitação, simulação. 
letivo adj. 1. Relativo às atividades escolares: em fevereiro, os alunos retor- 
nam à vida letiva. 2. Em que há aulas: dias letivos. A Ano letivo. Período do 
ano em que as escolas estão abertas ao corpo discente; ano escolar. 
leto.ló.gi.ca (le) s.f.(a) Incapacidade temporária de lembrar a palavra 
apropriada, no momento oportuno. ++ Do grego lēthē = esquecimento, de 
lanthanein = fazer esquecer + lógos = palavra + -ica. > letológico (le) adj. 
(reL à letologia). 
Le.tô.nia s.f.(a) País do Nordeste da Europa, situado às margens do mar 
Báltico e do golfo de Riga, ex-república soviética (1940-91), limitado a 
norte com a Estônia, a sul com a Lituânia, a leste com a Rússia e a oeste 
como mar Báltico, de área (64.589km?) equivalente à dos Estados do Rio 
de Janeiro e de Sergipe juntos. Pop. (2010): 2.300.000. Cap.: Riga. Hora lo- 
cal ou fuso horário: +5h, em relação ao horário de Brasília. +% A Letônia 
foi, desde o início da era cristã, habitada por povos fino-ugrianos e bál- 
ticos, que depois viriam a ser chamados letões. No séc. X, os letões foram 
submetidos inicialmente pela ordem dos Cavaleiros Porta-Espadas e de- 
pois pelos Cavaleiros Teutônicos, que em 1561 se fundiram para formar 
a ordem livônica. Em 1201, os Cavaleiros Teutônicos já haviam fundado 
Riga. Conquistada pela Polônia (1561), passou para o domínio da Suécia 
(1621), que logo perdeu o controle do território para a Rússia, em virtude 
das incursões de Ivã, o Terrível e de Pedro I, o Grande. A Letônia foi gra- 
dualmente passando a fazer parte do império russo. Por volta de 1880, os 
czares começaram a impor uma política de russificação, não levando em 
conta as reivindicações de independência. Devastada durante a I Guerra 
Mundial, a Letônia proclamou a independência em 1918, mas no ano se- 
guinte foi invadida por tropas soviéticas. Depois de muitas lutas com os 
bolchevistas, a independência foi restaurada em 1920 e reconhecida pela 
Rússia soviética pelo Tratado de Riga, em 1921. A constituição da nova 
república foi promulgada no ano seguinte. Em 1934, um regime neofas- 
cista foi formado por Karlis Ulmanis, que tentou em vão ter o apoio de 
Hitler, mas caiu diante do pacto germano-soviético de 1939. O Exército 
Vermelho ocupou O país em junho de 1941, mas as tropas alemãs toma- 
ram Riga em 1º de junho de 1941, sendo muito bem-recebidas, Reocupada 
pelo Exército Vermelho em outubro de 1944, a Letônia se tornou uma 
das repúblicas constituintes da União Soviética, Cerca de 35 mil políti 
cos e intelectuais foram deportados, Perto de 65 mil pessons faia a 
Viver no exílio. Stalin enviou, entre 1945 e 1946, 105 mil dissidentes Ep 
campos de trabalhos forçados na Sibéria. Com a campanha stalini aa 
coletivização forçada, em 1949, 70 mil camponeses foram FODHA A ae 
suas terras. A derrocada do comunismo e o desaparecimento da União 
Soviética propiciaram, afinal, a sua liberdade e independência, a o de 
setembro de 1991, reconhecida tanto pela União Soviética qua it la 
comunidade internacional. Restabeleceu-se a constituição de 1922, wa 
algumas emendas, entre as quais a que exclufa da atividade líti i o 
dos aqueles que não eram cidadãos antes da Pa on 
uerra, assi 
cendentes. Em 1994, as últimas tro s y no como peus dess 
, Pas russas deixaram o país e, no ano 
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seguinte, a Letônia solicitou sua adesão à União Europeia, U 
população letã é constituída de russos (que acabaram perdendo a i 

dania), mas a maioria é formada por letões. Não há analfabetos fo da. 
> lotão adj. e s.m. (natural ou habitante da Letônia), de fem, letã Palas 
(língua báltica falada na Letônica; lético); lótico adj. (rel. aos letões e; é 
sua língua) e s.m. (idioma dos letões; letão). PA ua 
letra (à) s.f.(a) 1. Símbolo gráfico elementar representativo de um to: 
nema e componente do alfabeto; caráter alfabético; grafema,.2, Forsaj 
ou modo de escrever tal símbolo: letra maiúscula; letra itálica; letra 
de fôrma. 3. Tipo de impressão: o livro foi composto em letras antigas, 
4. Caligrafia: letra malfeita; que letra horrível! 5. Texto ou verso d É 


M terço da 


po , á A emú. 
sica; letra de Vinícius, música de Jobim. 6. Fig. Sentido lato ou literal: 
cláusula conforme à letra da lei. 7. Papel representativo de moeda: letra 


de câmbio; letras do tesouro nacional, 8.Futebol Lance caracterizado 
pelo toque sutil na bola, com um pé passando por detrás do outro. / s.fpl. 
(as) 9. Literatura: Machado de Assis é o maior nome de nossas letras, 
10. Curso superior onde se estudam línguas e suas literaturas, bem como 
matérias afins, como linguística, teoria da comunicação, etc.: fazer letras 
na USP. e V. literal. A Ao pé da letra. 1. Literalmente: Interpretar a lei 
ao pé da letra. 2. À risca; rigorosamente: Cumpriu as ordens ao pé da 
letra. 4 Com todas as letras. Com todos os detalhes; minuciosamente; 
ipsis litteris: Reproduziu a carta com todas as letras. # De letra (fut,), 
Diz-se do chute ou do passe que se dá, cruzando a perna usada por trás 
da perna de apoio. / Letra capitular (ou capital). Letra maiúscula e bem 
grande, que inicia capítulos de livros, artigos ou notícias de um periódi- 
co, cada letra de um dicionário, etc.; capitular (3). Z Letra de câmbio. 
Título de crédito, nominativo ou ao portador, que contém ordem de pa- 
gamento, mediante endosso, de determinada quantia, que deve ser paga 
em data previamente estabelecida. / Letra de fôrma. Desenho da forma 
de uma letra (geralmente maiúscula) do alfabeto: O formulário deve ser 
preenchido à máquina ou em letra de fôrma. Y Letra de médico, Le- 
tra ilegível. / Letra do Tesouro Nacional (LTN). Título de remuneração 
pré-fixada, cujo principal objetivo é prover recursos necessários à co- 
bertura de défices orçamentários ou à realização de operações de crédito 
por antecipação de receita e para atendimento a determinações legais. 
4 Letra hipotecária. Título de crédito emitido por instituições finan- 
ceiras autorizadas a conceder créditos hipotecários: Investimento em le- 
tra hipotecária é boa opção em longo prazo. 4 Letra imobiliária, Título 
emitido por sociedades de crédito imobiliário, destinado à captação de 
recursos para o financiamento de construtores e adquirentes de imóveis. 
4 Letra morta. 1. Algo que já não tem nenhum sentido ou cabimento: 
O comunismo, apesar de letra morta no séc. XXI, ainda sobrevive em 
alguns países, que insistem em permanecer no séc. XX. 2. Ordem escrita 
que não se cumpriu ou que já não tem nenhuma valia. / Letra muda. 
A que não representa som nenhum, como o h. 4 Letra patente. Carta 
patente. / Ter muitas tretas e poucas letras. Ser mais esperto ou l]a- 
dino que instruído: Era um deputado que tinha muitas tretas e poucas 
letras. / Tirar de letra (pop.). 1. Executar ou fazer (algo) com a maior 
facilidade, sem nenhum esforço, com os pés nas costas: Física ele tira 
de letra, mas o que vai pegar é a prova de redação. 2. Aguentar, supor- 
tar ou tolerar (algo desagradável): Indiferença do inimigo eu sempre tiro 
de letra. ak As letras se dividem em vogais, consoantes e semivogals. 
4 Do latim littera = letra. > letrado adj. (marcado com letras: paredes e 
muros letrados: as rochas à beira da estrada estavam todas letradas) e adj. 
s.m. (que ou aquele que tem sólida cultura, prince. literária: temos um presi- 
dente letrado ?); letrar v.t.d. [colocar letra em (música): Vinícius de Morais 
letrou muitas músicas de Tom Jobim]; letrista s.cdd. (1. desenhista de letras; 
* pessoa que compõe letras de música). e V, letrar, ainda, em letramento.: 
letra.men.to (le) s.m.(0) 1. Capacidade de um indivíduo de elaborar 
um texto coeso, coerente, lógico e entender aquilo que lê; condição A 
qualidade de ser letrado. 2. Posse de educação e instrução; condição 
cultural; cultura: questionar o letramento de um presidente. +*+ Nei 
confunde letramento (1) com alfabetização: um indivíduo alfabetiza o 
LE da cd um indivíduo letrado. Toda pessoa que sabé BT 
E Pode se dizer alfabetizada; será letrada, se souber não ancias, 
screver, mas também entender o que lê, receber emoções e exper? ten- 
descobrindo-se à si próprio e ao mundo que o rodeia pela leitura, a 
dendo 9 no e O que pode representar para a sociedade em qae Aane 
i n e aa etras é, assim, apenas um meio para se alcançar 0 DL SUOSA 
to, tes So posal Aura e da escrita. / É adaptação SO iconferit 
E y (do latim littera = letra + -cy). > letrar vt de quiri? 
EA o ocar (um indivíduo) no mundo letrado) e vP- 
l ento; tornar-se letrado). e V, letrar, ainda, em letra. 
etra.set (s = ss) s,.(a) 1, Folha transparente, cheia de caracte 


ressos tr Píveis inaint i . 
É + u marca registrada (Letraseth m- 
nome próprio que se E : mbo 


tornou comum, a e e ocorreu co 
bril, fórmica, gilete, ete, DA tras 
le.trel.ro s.m.(o) 1. Anúncio em tabuletas, painéis, etc. feito em filme 
g nan o ra chamar a atenção, 2, Inscrição; legenda: o letreiro e cria 
ta muitos erros, > letrelrista (le) adi e cc ou pessoa q 
ou monta letreiros). E A Jar 
> u 1 
lotri.na s.f.(a) Letra de grande tamanho, distinta da letra caos € 
ponpen desenhada, às vezes minuciosamente, com arabescos, flo vo 
igurações diversas, empregada princ. na abertura de capítulos 
impresso. «4 É galicismo (lettrine). 
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lettering ingl sem.(o) 1. Tipo de letra: gosto sempre de começar a 
definição da capa pelo lettering do titulo; na traseira do novo modelo da 
BMW há quatro escapes e um lettering que caracteriza uma série muito 
especial de verculo. 2. Texto projetado em tela; letreiro: o filme começa 
com o lettering “Baseado em fatos reais”. 3, Logotipo. 4. Numismática 
Conjunto de letras ou projetos feito na borda lateral de uma moeda. e PI: 
tetterings. e Pronuncia-se leterin. 
léu, ao loc. adu. 1. À toa; ao vento: discursar ao léu; pregar ao léu. 
flocad. 2 À mostra; descoberto: maminhas ao léu éa expressão que os 
puristas querem que substitua o anglicismo topless. 
leu.cemi.a (leu) s.£.(a) Medicina Doença maligna de causa desconheci- 
da, aguda ou crônica, caracterizada pela proliferação anormal de leucó- 
citos ou glóbulos brancos para a medula óssea (Ieucose) e, cventualmen- 
te, para outros órgãos linfoides, podendo chegar até o sangue (leucemia 
propriamente dita); câncer do sangue. À A origem da leucemia ainda 
não está muito clara, mas pode resultar da exposição a radiação de íons, 
benzeno, ou de outros produtos químicos tóxicos à medula óssea. O risco 
da doença é maior nos individuos Portadores da síndrome de Down e em 
alguns outros tipos de sindromes. Os homens são duas vezes mais afe- 
tados pela doença que as mulheres. A leucemia é classificada de acordo 
com a proliferação de células dominantes, com o método clínico e com a 
duração da doença. A leucemia aguda progride rapidamente, e os sinto- 
mas no início são parecidos com os de uma gripe, podendo ocorrer perda 
de peso, hemorragias nas gengivas e no nariz, muita fraqueza, dor nos 
ossos ou nas juntas e sucessivas infecções. A leucemia crônica se desen- 
valve lentamente, e os sinais semelhantes aos da forma aguda podem não 
ocorrer por anos a fio. O diagnóstico de ambas as formas da doença é feito 
mediante exame de sangue e de biópsias da medula óssea. O tratamento 
mais efetivo compreende quimioterapia intensiva, combinada com o uso 
de antibióticos para a Prevenção de infecções e transfusões de sangue. 
f A palavra rigorosamente correta é leuquemia, já que traz o elemento 
grego leukos (branco), presente ainda em leucócito, leuconíquia, ete. A 
forma leucemia, todavia, está consagr 
mia) e ad}. e s.m. (que ou aquele que tem leucemia). 
leucina s.f (a) Bioquimica Aminoácido essencial, CsHisNO:, derivado 
da hidrólise da proteina por enzimas pancreáticos durante a digestão, 
necessário ao desenvolvimento normal das crianças e ao metabolismo. 
leu.cita s.f.(c) Mineralogia Mineral branco ou cinza, silicato de potás- 
sioe aluminio, RAISi:0s, encontrado em rochas ígneas ricas em potássio. 
3 leucítico ad). (rel. à leucita ou que a contém). 
leue(o)- el. de origem grega (leukós) que significa branco: leucite s.f. 
(inflamação da esclera ou branco do olho); leucocéfalo (leu) adj. (que 
lema cabeça branca); leucocitopenia (leu-to) ou leucopenia (co) sf. (re- 
cução anormal de leucócitos); leucoma s.m. (mancha cicatricial opaca 
que se forma na córnea que pode perturbar profundamente a visão; beli- 
Ea). leucoplasia (co) s.f. (formação de mancha branca na mucosa bucal); 
rragia (co) s.f. (leucorreia); leucose s.f. (proliferação maligna de 
Elóbules brancos na medula óssea, com ou sem leucemia); leucossarco- 
ma (leu) s.m. (variação do linfoma maligno, em que os glóbulos verme- 
lhos se tornam leucêmicos); leucotriquia (co) s.f. (embranquecimento dos 
cebelos; canície). í 
leu.có.ci.to s.m.(o) Biologia Célula branca do sangue e do tecido linfoi- 
de, importante para a defesa imunológica do organismo; glóbulo branco 
do sangue. ++ Há cinco tipos de leucócitos, classificados segundo a pre- 
sença ou a ausência de grânulos no citoplasma da célula. Os leucócitos 
São maiores que os eritrócitos (medem de 8 a 20um de diâmetro). Um 
milímetro cúbico de sangue normal geralmente contém de 5.000 a 10.000 
leucócitos, Entre as mais importantes funções dos leucócitos estão a fa- 
Exitose de bactérias, fungos e vírus, a desintoxicação de proteínas tóxi- 
“és, que podem resultar de reações alérgicas e danos celula res, e o desen- 
“Svimento de imunidades. Os leucócitos responsáveis pela alimentação 
Celular são conhecidos como fagócitos. > leucocitário (co) ou leucocítico 
£1) cdj. (rel. ou pert. a leucócito); leucocitose (co) s.f. (aumento do nú- 
Zero de leucócitos no sangue); leucocitúria (co) E ei Sak Ria 
(o na urina), de variante prosódica leucocituria (leu-ci); pi ia: 
™) s.f. (redução anormal do número de leucócitos do sangue); leucopla 
ma ou leucoplasia (co) s.f. (formação de pontos ou abç ia 
cor ea da língua ou da bochecha, que podem tornar-se ma ignos); le 
lasto (leu) s.m. (plastídio incolor presente nas células dos tecidos in- 
(er, S não expostos à luz, como nos tubérculos, raízes, etc.); leucopoese 
1» leucopolese (leu-po) ou leucocitogênese (leu-ci) s.f, (produção 
Ucócitos); leucopoético (leu), leucopolético ou leucocitogenótico 
leuce E (ous prados ER ngênitas e be- 
higr Niquia (co) s.f.(a) 1. Pintas ou manchas brancas co B Meni 
le apne surgem nas unhas, causadas por diversas razões. da ai Bik 
“SPlas.to (leu) s.m.(o) Botânica Plasto sem cor, presen $ ie 
> anas Ta i A amido; leucoplastídio. 
e o (leu) s.m. (leuc to). i 
à praia asda (a) Ginecologia Leucorreia. > leucorrágico (leu) 
' corragia). 
tep Freia (leu; éi) sf (a) Ginecologia a A a 
Yagi CO ou amarelo, da vagina; leucorragia. xx É normal o corr e 
gaal, de maneira regular ede consistência variada, durante o curso do 
am : i mal é comum na gravi- 
de do Strual. Uma quantidade maior que a nor durante a Jactação: 
' crescendo após o parto ou após a menopausa e duran 


ada. > leucêmico adj. (rel. à leu-: 
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O corrimento copioso, verde ou amarelo, prurítico, irritante e de Eae 
fétido pode indicar infecção uterina ou vaginal, ou outra anormalida e 
ginecológica, A leucorreia é uma das maiores razões da visita das mu- 
lheres nos ginccologistas. > loucorrelco (leu; éi) adj. (rel. à leucorreia). 
leva s.f(a) Militar Recrutamento ou mobilização de gente, a fim de 
realizar um serviço, princ. para o exército. 2. Grupo de pessoas condu- 
zidas ou que se dirigem para um mesmo destino: uma leva de presos, 
de escoteiros, de recrutas, de torcedores, de retirantes, de peregrinos, 
de sacoleiros. 3, Grupo de coisas: uma leva de mercadorias. ariana 
Partida das embarcações do porto ou lugar onde estão fundeadas. 4% É 
derivada regressiva de levar. 
leva.da s.f.(a) 1. Ato ou efeito de levar: quem é que paga a levada de 
todas essas pizzas? 2.Pop. Rego cavado no solo, para facilitar airrigação. 
3. Corrente de água desse rego. 4. Elevação de terreno; colina. 5. Canal 
que conduz água pluvial para um reservatório. : 
leva.di.ço (le) adj. 1. Que se levanta e abaixa facilmente: ponte levadi- 
ça. 2. Que se pode mover ou transportar: uma parte do teto era levadiça; 
nos Estados Unidos existem casas levadiças. 
leva.di.o (le) adj. Diz-se do telhado cujas telhas ficam soltas umas das 
outras, só apoiadas nas ripas. : 
leva.do adj. 1. Transportado; conduzido: doente levado de hospital 
em hospital, sem encontrar vagas. 2. Removido: teve seu carro levado 
pelo guincho. 3. Furtado: teve o carro levado por ladrões. / adj. e s.m. (o) 
4.Pop. Que ou aquele que é travesso; traquinas: menino levado. A Leva- 
do da breca. Travesso; traquinas. 
levan.ta.men.to (van) s.m.(o) 1. Ato ou efeito de levantar(-se): o le- 
vantamento de pesos como exercício físico; o levantamento da voz, dos 
braços, das sobrancelhas. 2. Arrolamento; inventário; lista: o levantamen- 
to de um estoque. 3. Pesquisa de informação ou dados numa investiga- 
ção ou planejamento, de interesse de um determinado grupo de pessoas. 
* Revolta; rebelião; insurreição: o levantamento nos quartéis do Recife, 
de Natal e do Rio de Janeiro, na Intentona Comunista, não chegou a ser 
uma revolução, mas matou muita gente. 5. Ato de levantar o cerco a uma 
praça. 6. Conjunto das operações necessárias para o traçado de uma planta 
topográfica. A Levantamento de rancho. Recusa de comer feita pelos 
militares, em conjunto, na qual nem um único militar come na messe, nem 
um único prato é sujo, nada, ninguém toca sequer nos pratos ou nos talhe- 
res: Um levantamento de rancho em toda a parte do mundo infringe o có- 
digo de disciplina militar e dá origem a graves punições. / Levantamento 
do pessoal. Inventário sistemático das disponibilidades humanas de uma 
empresa. / Levantamento geodésico. Levantamento de uma grande 
área de terra, no qual a curvatura da superfície da Terra é levada em con- 
ta. / Levantamento topográfico. Conjunto de mensurações do terreno, 
necessárias para a elaboração de uma planta topográfica. 
le.van.tar (le) v.t.d. 1. Elevar a um nível ou posição mais alta; erguer 
de um plano inferior: levantar uma criança nos braços; os capitães bra- 
sileiros já levantaram a taça quatro vezes na Copa do Mundo; levantar 
as mãos à cabeça. 2. Apanhar ou erguer do chão (o que está caído): le- 
vantar um lenço, uma nota de cem reais, um jornal. 3. Pôr em posição 
ereta; erguer: levantar os braços, a cabeça. 4. Tornar mais alto; dar mais 
altura a: levantar um muro, uma parede, um poste, os holofotes de um 
estádio. 5. Dirigir (os olhos, o olhar, a vista) para o alto: quando levan- 
tei os olhos, vi aquela princesa na minha frente! 6. Construir; edificar: 
levantar uma casa, uma igreja, um prédio. 7. Hastear; içar: levantar a 
bandeira. 8. Acordar; fazer sair da cama: a babá levanta as crianças às 
7h. 9. Fazer subir ao ar, espalhando: o carro passou levantando muita 
poeira. 10. Aumentar o volume de; elevar; erguer: levantar a voz, o rá- 
dio, a televisão. 11. Fig. Engrandecer; enobrecer: esse gesto levantou-a 
perante mim. 12. Provocar; suscitar; causar: essa medida vai levantar 
muita polêmica; foi isso, justamente, que levantou as suspeitas sobre 
a lisura do comportamento do magistrado. 13. Conseguir ou obter (di- 
nheiro): levantar uns trocados vendendo picolés. 14.Fig. Entusiasmar; 
incitar: uma vitória dessas levanta o moral do time. 15. Remover; afas- 
tar; retirar: levantou todos os obstáculos à sua candidatura. 16. Abolir; 
revogar; suspender: levantar uma censura, um cerco, um embargo, uma 
excomunhão, um toque de recolher, uma pena, um castigo. 17. Dar por 
encerrado ou terminado; encerrar: o presidente levantou a sessão an- 
tes do tempo. 18. Propor; aventar: levantar uma hipótese, uma questão, 
uma dúvida. 19. Lançar; propor; sugerir: levantar uma candidatura ao 
governo do Estado de São Paulo. 20. Conquistar; alcançar: o Brasil le- 
vantou cinco títulos mundiais de futebol. 21. Fazer o levantamento to- 
pográfico de: levantar uma grande área de terra. 22. Realçar; avivar: 
batom vermelho levanta a aparência de qualquer mulher. 23. Fazer o 
levantamento arquitetônico de. 24. Fazer sair (caça) de onde está ento- 
cado: aquele ruido levantou a codorna. 25. Tirar de situação delicada, 
geralmente financeira ou psicológica: o prêmio da megassena levantou 
a família inteira; só os verdadeiros amigos levantam a gente numa hora 
dessas. 26. Assacar: levantar falso testemunho, calúnias. 27. Sublevar; 
revoltar: agitadores profissionais fazem de tudo para levantar o povo. 
28. Arrecadar: levantar fundos para uma campanha. 29. Retirar; sacar: 
levantar todo o depósito da caderneta de poupança. 30. Reunir num gru- 
po; recrutar; alistar: levantar mercenários para uma missão na África; 
levantar voluntários para uma campanha de donativos. 31.Vôlei Alçar (a 
bola), para que outro jogador corte. 32. Inventariar: levantar o vocabulá- 
rio de um escritor. 33.Fig. Fortalecer; revigorar: droga que levanta o âni- 
mo. 34. Copiar de algo já publicado; reproduzir: levantou vários verbetes 


levante 
levar 


do meu dicionário e publicou-os como se fossedesua autoria. 35. Coligir 
ou coletar (informações): onde o repórter levantou tantas informações a 
esse respeito? 4 v.t.d.i. 36. Elevar; erguer; alçar: levantar o pensamento a 
Deus. 37. Erguer; elevar: não levante a voz comigo! 38. Assacar: levantar 
calúnias a (ou contra) alguém. # vi. ou v.p. 39. Altear-se; erguer-se: o 
Sol (se) levanta no horizonte. M v.i. 40. Ter potência sexual; conseguir ou 
ter ereção: tinha 25 anos e já não levantava! 41. Crescer ou aumentar de 
volume (o pão). 42. Subir de preço; ficar mais caro; encarecer: na época 
da inflação, tudo levantava da noite para o dia. 43. Subir; ir para cima: 
essas janelas levantam com facilidade; o balão levantou rapidamente. 
44. Desaparecer; dispersar: à tarde, essa fumaça toda já levantou. M v.p. 
45. Pôr-se de pé: quando o professor entrava na sala, todos os alunos se 
levantavam (antigamente); levante-se daí! 46. Sair da cama, depois de 
passar a noite: levanto-me cedo; a que horas você se levanta?; ela nunca 
se levanta antes do meio-dia. (Nesta acepção, há a tendência popular de 
não empregar o pronome átono.) 47. Deixar a cama (doente): meu avô 
já se levantou, está forte outra vez, graças a Deus! 48. Manifestar-se, 
protestando; pronunciar-se: levantar-se contra a carestia. 49. Rebelar- 
-se; sublevar-se: as tropas se levantaram para conseguir melhor soldo; 
levantar-se contra a política econômica do governo. 50. Surgir ou apa- 
recer de repente: uma forte ventania se levantou e ergueu-lhe o vestido. 
51. Aparecer (caça): naquele dia só se levantou uma codorna. 52. Encher- 
-se de entusiasmo ou ânimo; animar-se, entusiasmar-se; convalescer: só 
se levantou da gripe com vitamina C e cama. 53. Recuperar o terreno 
perdido; reabilitar-se: o piloto prometeu que se levantará, na próxima 
corrida; com professor particular, o menino conseguiu levantar-se e pas- 
sou o ano folgadamente. # s.m.(o) 54. Ato de levantar(-se); levante: o 
levantar do Sol todos os dias; o levantar do moral do time; o levantar 
de tanta poeira prejudicou a visibilidade do motorista; é lindo ver o le- 
vantar da torcida a cada gol, num estádio. e Var.: alevantar. e Antôn. 
(1,3 e 5): baixar; (2): derrubar; (4, 7 e 10): abaixar. A Levantar a bitola. 
Aumentar o rigor, as exigências: A Receita Federal levanta a bitola em 
todos os aeroportos e portos brasileiros. % Levantar a cabeça (fig.). Não 
se desanimar (depois de um revés): Levante a cabeça e toque o barco! 
4 Levantar alguém às alturas. Elogiá-lo demais. / Levantar a mão 
contra alguém. Ameaçar dar-lhe um tapa, bofetão ou mesmo uma surra: 
Ao ouvir aquela proposta, a namorada levantou a mão contra o rapaz. 
4 Levantar a mesa. Retirar a toalha e a baixela, após a refeição. / Le- 
vantar âncora (ou ferro). Partir (embarcação). / Levantar as mãos 
ao (ou para o) céu. Dar-se por satisfeito com algum fato (que poderia 
ter sido muito pior): Levante as mãos ao céu por não ter morrido nes- 
se acidente! | Levantar fervura. Começar a ferver o líquido contido 
em algum recipiente. / Levantar o lanço. Cobri-lo; oferecer quantia 
maior (em leilão). 4 Levantar voo. 1. Voar: Os pássaros levantam voo 
de uma só vez e em absoluta harmonia. 2. Decolar: O avião levantou 
voo no horário. 3.Fig. Sumir-se; desaparecer: Na hora do casamento, o 
noivo levantou voo. 4.Fig. Fugir: Assim que percebeu a presença da po- 
lícia, levantou voo. 4 Levantar-se com o santo e com a esmola (pop.). 
Cuspir (alguém) no prato em que comeu; rebelar-se (alguém) contra o 
seu próprio benfeitor. + Do latim vulgar *levantãre, de levâns, levant-, 
part. pres. de leváre. > levantado (le) adj. [1. que se levantou ou ergueu 
de plano inferior: lenço levantado do chão; crianças levantadas cedo da 
cama; 2. posto em pé: encontrei-a com os braços levantados ao (ou para 
o) céu; 3.p.ext. alto; elevado: terrenos levantados; 4.fig. sublime; nobre; 
elevado: estilo levantado; 5.fig. amotinado; sublevado: tropas levanta- 
das contra o baixo soldo; 6.fig. recuperado: homem levantado de uma 
doença; estou já levantado da forte gripe), levantador (van; 6) adj. e 
sm. (1. que ou o que levanta; 2.anat. que ou músculo que levanta qual- 
quer parte do corpo; elevador) e s.m. (esp. 1. aquele que levanta peso: 
os levantadores de peso brasileiros foram bem nas últimas Olimpíadas; 
2. no vôlei, jogador responsável pelos levantamentos da bola para os com- 
panheiros atacarem: nosso time tem bons levantadores). i i 
le.van.te s.m.(o) 1. Ato de levantar(-se), 2. Lugar onde o Sol nasce ou se 
alevanta; nascente, oriente; leste. 3. Agitação contra a autoridade cons- 
tituída, a gual degenera em insurreição, revolta e revolução; rebelião: 
e a sa governo para coibir esses 
z É rreição (ato de levantar-se em 
o de autoridade que já não se considera legítima) nem 
em importância e de pouca duração, que só visa a 
isa a ordem) e rebelião (resistência ou desobediência a qualquer 
fo PA Fra Rg dd qu é parcial e momentâneo, fácil de acalmar 
- ição é mais geral e duradoura; dela sempre par- 


ticipa um líder, cuja disposiçã é 
é osição constante é arrostar a autor 
deseja derrubar e não raro tomar-lhe A E A 


6 o a o posto. Se consegue o seu inten 
eis a revolução. / É derivada regressiva de levantar. ú da 


levar i jar 
eua ia "Conduzir ou transportar (de um lugar para putro); levar 
aE pa Ea ra; o carro levava sete pessoas; o caminhão leva muita 
e tpa. eA e e (de um lugar para outro): levar as crianças 
; evou as crianças à escola; lev d 

ne c i $ ar um cego até o 
ci AR rua. S Transportar junto de si; carregar ou trazer consigo; 
pan Ea guru leva os filhotes na bolsa; levou o filho ao colo; levava 
Ea n o na pasta; levo todos os documentos comigo; leve tudo 
aqu Pd é Pôr; dirigir: levar a mão ao rosto. 5. Arrastar; puxar: 
E ER dd x PE retirar: Leve as crianças para longe daqui! 
A ; , ter habilidade com: balconista l 
: j n: que sabe levar os fregue- 
ses; babá tem de saber levar as crianças. 8. Suportar: levar E Ra 
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ca, por ter apoiado um candidato. 9. Receber; abiscoitar: levou da 
prêmio; levou a parte do leão. 10. Conter; ter em seu interior: o Pág 
leva álcool, e não gasolina. 11. Requerer, exigir, demandar: este polir 
como é pesado, leva muitos selos; um terno para você leva quantos oa 
tros de fazenda? 12. Trazer como marca ou chancela: o documento le e. 
rubrica do chefe. 13. Receber; sofrer: levar castigo injusto. 14. Apinhas 
levar murro, tapa, bofetão. 15. Causar a morte a; matar; a doença quis 
levou. 16. Gastar, tomar ou consumir (tempo): o trabalho levou anos: do, 
de cotovelo leva muito tempo para sarar. 17. Ter; usar, assinar-se a 
ela leva apenas o nome materno. 18. Arrastar para longe: a enxurrada 
levou toda a sujeira. 19. Ser portador de: levar recados e bilhetinhos não 
é de meu feitio. 20. Representar ou encenar: O circo levou um bom espe- 
táculo; o teatro levará belo drama. 21. Fazer-se acompanhar: a delegação 
da CBF levava muitos convidados; a comitiva presidencial leva mil pes- 
soas. 22. Visar a; pretender: boa intenção é que ele não levava. 23, Rece- 
ber; perceber; ganhar: levou mil reais pelo serviço prestado; você levou 
algum nessa tramoia? 24.Fig. Carregar consigo: quem parte leva sau- 
dade. 25.Fig. Viver; passar: levar vida tranquila no interior; levar vida 
de cão. 26. Exibir: que filme está levando este cinema? 27. Arrancar: o 
forte vento levou o telhado de várias casas. 28. Adquirir; comprar: levei 
o carro por vinte mil reais, preço antigo. 29. Ter capacidade; comportar: 
este ônibus Leva só trinta passageiros sentados. 30. Fazer chegar: levar o 
progresso aos quatro cantos do país. 4 v.t.d.i. 31. Conduzir ou transpor- 
tar (de um lugar para outro): levei-lhe todos os documentos. 32. Fazer 
chegar (para solução): levou as reivindicações à diretoria; levar a nova 
proposta ao proprietário. 33. Dar (como presente): levei-lhe um uísque 
escocês, no seu aniversário. 34. Arrastar, impelir; induzir: o que o levou 
a cometer esse tresloucado gesto?; o ciúme quase o leva ao suicídio; as 
más companhias o levaram ao vício. 35. Ser portador de: levar um reca- 
do a alguém. 36. Fazer chegar: levar cultura a todas as classes sociais. 
37. Mover; induzir: isso me leva a supor que também ele era corrupto. 
4 v.tobj. 38. Manter; conservar: é pobre, mas leva a cabeça erguida, não 
deve a ninguém. # v.i. 39. Ir ter; ir dar: essa estrada leva a Salvador. 
40. Receber pancada ou surra; apanhar sova: o rapaz fez, e o irmão é que 
levou. 41. Ser prejudicado: no Brasil quem sempre acaba levando é.0 
pobre do pobre. M v.p. 42. Deixar-se dominar: levar-se pela paixão, pela 
amizade. e Antôn. (1 e 2): trazer. A Deixar-se levar. 1. Receber decisiva 
influência: Ele se deixou levar pela namorada e acabou se dando mal. 
2. Ser derrotado ou vencido: Nunca se deixe levar pela gula! / Leva è 
traz. 1. Pessoa mexeriqueira, que ouve de um e corre contar à outro. 
2. Mexerico; fuxico. (Não varia no plural.) / Levar a cabo. Concluir; ter- 
minar; levar ao fim: Não foi fácil levar a cabo a construção da casa. 4 Le 
var adiante. Fazer prosperar; continuar: Não convém levar adiante essa 
rusga com seu colega. 4 Levar a efeito. Realizar; efetuar: Levar a efeito 
um programa, um concurso, uma investigação. / Levar a fio de espada. 
Ser muito severo e extremamente exigente: Antigamente, os pais leva- 
vam a fio de espada os filhos e havia muito respeito destes por aqueles. 
4 Levar água ao seu moinho. Empenhar-se na defesa de seus interes- 
ses; puxar brasas para a sua sardinha. / Levar água no bico. Ter algu- 
ma intenção oculta ou secreta: O pai da moça sempre achou que O rapaz 
levava água no bico e, por isso, nunca confiou nele. | Levar alguma 
coisa de (ou na) brincadeira. Não tomá-la a sério. / Levar a mal. Fazer 
mau juízo; ficar aborrecido ou chateado; sentir-se ofendido ou melindra- 
do: Não me leve a mal, mas você é muito feia! Levar a mal uma brinca, 
deira. W Levar a melhor. Vencer (numa competição, questão ou disputa): 
Meu time sempre leva a melhor sobre o teu. // Levar ao fim. Levar a cabo. 
W Levar à presença de. Apresentar: O ministro levou o novo embaira” 
dor à presença do presidente. # Levar bucha (ou ferro). 1. Fazer e 
negócio: Levei bucha, ao vender o carro por esse preço. 2. P 0. 
Ru da Levei ferro, ao comprar o carro por a 
deabou eoar do en na cara (fig.). Levar um não: Pediu-a em e acom 
h a porta na cara. | Levar consigo. 1. Fazer-S o filho 
Do Dae ou várias pessoas; Sempre que viaja, leva consigo consi- 
gula. 2. Ser uma coisa consequência de outra: O casamento leva ósito; 
AEL Er e 4 Levar de birra. Fazer o 
de birra) Levar page Ela pisou no meu ca cirra a): 
4 c encida. Derrotar (numa disputa ou luta à e aco 
E a não soube levar de vencida o jogo no primeiro tempo r 
Bou derrotado no segundo. Levar de vencida uma doença Gr. let 
SENDTE pemes evar em conta: Na manutenção do T Levar £ 
conta, Ter presente a as recomendações do aan zer caso 0» 
Red E E ao fazer outra; considerar; ueça de le- 
varem conta a o d - o Jazer utn plantio tm esT ar-se par? 
Sman O uia Pn Re ano! 4 Levar (ou Ter) jeito- P yjticos quê 
não levam jeito de capa ppa ou do progresso: pe assunto: 
insiste muito velo a D rasil tem jeito? 4 Levar long muito pesson 
f lovar na cc a ar-lhe interpretação forçada ou cú car E 
por trinta mil ç E.). Sofrer revés ou prejuízo: Comt E pou fi 
il reais e o vendeu, na semana seguinte, por vInE 


cabeça. // Levar alguém no bi á á-lo; o 
co. Enganá-lo; lográ-lo; tun?" ico, 

mente com muita lábia): O marido aero peça mulher no do patê : 

ndo conseguiu. | Levar jeito para alguma coisa. Ser talhad 


a 

o c 4 a desaP) 

Gu: r vocação para a coisa. / Levar o diabo. 1. Suri palha je 
cer: O dinheiro levou o diabo. 2, Perder-se; arruinar-Se: pese 


. a! 

z ) . 

E diabo com essas más companhias. // Levar uma lambad”: jas E 
num empreendimento ou empresa: Levei uma lambada dag 
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montar aquela firma. # Levar um coice (fig.). Sofrer uma ingratidão: Os 

ais educam com tanto carinho os filhos e muitas vezes levam um coice. 
| Levar um tombo, Cair: Fui descer a escada correndo, acabei levan- 
do um tombo. (A combinação “cair um tombo” é redundante.) / Lovar 
vantagem. Sair-se bem (geralmente usando meios escusos): O brasileiro 
gosta sempre de levar vantagem. # Não levar a nada (ou a nenhuma 
parte). Não ter nenhuma utilidade; não contribuir para o que interessa: 
Essa discussão não leva a nada. # Todos os caminhos levam a Roma 
(dito popular). 1. Por vias diferentes se chega ao mesmo destino. 2.Fig. 
De várias formas se pode chegar a um fim a que se propõe. «% Do latim 
levāre = aliviar, descarregar, livrar. 
leve adj. 1. De pouco peso (depois do subst 
é leve; que a terra seja leve à 
2. Não pesado, em relação a 


J: a pluma é leve; o algodão 
quele (ou para aquele) que agora parte! 


O tamanho; fácil de carregar (depois do 
subst.): pacote leve; mala leve. 3. Muito Pequeno; insignificante (antes 


do subst.): fazer leve referência ao assunto; sofrer leves ferimentos num 
acidente. 4. Que não é difícil de fazer ou que não exige muita responsa- 
bilidade (depois do subst.): serviço leve. 5. Não muito profundo ou sério; 
próprio para entreter (depois do subst.): leitura leve; música leve. 6. De- 
licado; suave (antes do subst.): sentir um leve cheiro de alfazema; um 
leve rubor no rosto; uma leve maquiagem na face. 7. Que mal se sente ou 
percebe; quase imperceptível (depois do subst.): vento leve; ruído leve; 
passos leves. 8. De fácil digestão; pouco substancial (depois do subst.); 
comida leve. 9. Aliviado; livre de preocupações (depois.do subst.): estar 
de consciência leve. 10. De pouca intensidade (depois do subst.): rua de 
tráfego leve de veículos; artilharia leve. 11. Não denso (antes do subst.): 
havia uma leve neblina na serra; há uma leve bruma no ar. 12. Que se 
move ou movimenta fácil e rapidamente (depois do subst.): veículos le- 
ves; jogador leve. 13. Aliviado ou desoprimido fisicamente (depois do 
subst.): estar com o estômago leve. 14, De pouca densidade (depois do 
subst.): metal leve. 15. Sem gravidade ou importância: contusão leve; 
falta leve. 16. Que não é de tecido grosso (depois do subst.): roupa leve. 
17. Que contém pequena quantidade de ingrediente potencialmente nocivo 
(depois do subst.); light: cerveja leve; cigarro leve. 4 adv. 18. Mansamente; 
ao de leve; de leve: bateremos leve à porta, para que as crianças não acor- 
dem. e Antôn.: pesado. A De leve (ou Ao de leve). 1. Mansamente; sem 
força: Bater de leve à porta. 2. Cuidadosamente; de modo leve: A médica 
apertou de leve a barriga da menina. 3. Superficialmente: Tocar ao de 
leve no assunto. 4 Indústria leve. A que requer pouco equipamento e usa 
relativamente processos simples na produção. 4 Ópera leve. Ópera com 
música; opereta. / Que a terra lhe seja leve! Descanse em paz! (Em refe- 
rência a quem morreu.) / Sono leve. Sono fácil de ser interrompido. / Ter 
as mãos leves. Estar sempre pronto para bater: Um pai que tem as mãos 
leves não se faz respeitar moralmente. 4% Do latim levis. > leveza (8) ou 
levez (ê) s.f. (1. qualidade ou condição de leve, pouco pesado, tênue ou del- 
gado: a intrigante leveza do alumínio; história policial que tende para a 
leveza e o humor; o estilista mostra leveza na sua coleção de verão; a leve- 
za de uma crítica; 2. situação de pouca gravidade: a leveza dos ferimentos 
que sofreu lhe voltar para casa em seu próprio carro). > levemente (lê) 
cdj. (1. de leve; superficialmente: toquei-le levemente o braço; 2.um tanto; 
um pouco; meio: levantou-se levemente mal-humorado). 
leve.do (ê) s.m.(o) 1.Micologia Fungo unicelular de reprodução as- 
exuada que produz fermentação ou cria um movimento de agitação e 
decomposição num corpo orgânico, ou, ainda, faz crescer massas fariná- 
tas; agente de fermentações; levedura (1): levedo de cerveja; levedo do 
Pão. 2.Levedura (2). e Var, pros.: lêvedo (embora seja a melhor prosódia, 
Tão corre no Brasil). atra ren 
Evedo adj. 1. Que sofreu fermentação; fermentado; levedado: leite lê- 
redo. N s.m.(0) 2. V. levedo, £ Do latim vulgar *levitum = levantado, por 
“atum, part. pass. de levâre. > levedação (ve) s.f. (ato ou efeito de le; 
vedar); levedado (le) adj. [lêvedo (1); levedar (le) v.t.d: (tornar lêvedo; 
“Ler fermentar) ev.i. [tornar-se lêvedo; crescer (massa de pão). 

“Ve du,ra (le) s.f.(a) 1. Levedo (1). 2. Fermento (2); levedo (2). A Leve- 
vra (ou Levedo) de cerveja. Substância que contém proteínas ricas em 
minoácidos, de alto valor biológico, a mais rica fonte de cromo que se 
n tece e ótima fonte de vitaminas do complexo B. / Levedura nutricio- 

* Suplemento dietético e condimento, rico em vitaminas do complexo 
"Se Característico e agradável sabor, j l n 
ia “2.no (le) adj. e s.m. (0) 1. Que ou aquele que age oa 
«-:“Velmente, sem um propósito sério ou definido; que ou aquele q 
°: seria leviano da minha parte fazer relação entre esse assassinato 

as tratamento da imprensa dispensado a esse c A an An 
fim: tal e às vezes desonesto. 4 adj. 2. De pouca ou nen uma imy , 
‘til; Corrigueiro: A coisas levianas. 3. Que muda com 

egua _ Jdueiro; ela só se preocupa com 6 cvolüvelresseteù 
co ncia de ideia opinião ou forma de ser; inconstante; volúvel: ess À 

. POrtamento leviano em nada o favorece; mulher leviana; coração le- 
viano, c i i de, irresponsabilidade ou falta de se- 
tiedag_' ~aracterizado pela levianda te, irr! pon amos fio täosériál, 
Tevel, responsável; inconstante: não seja leviano 
Qr- ; ; zes: leviana. 5.Pop. Que tem pouco 
Peso; qoe leviano nas afirmações; cordura ísmo Que é fácil de fazer; 
e + Ra mala leviana; pacote leviano. ai vulgar *levianus, 
dele is Pesado; leve: trabalho inane ge e leana com levia- 
dade: į, ~ (Ve. > levianamente (le-ã) adv. (d te); leviandade (vì) 
4 (1, qoiletidamente: não emito opinião levianamente); leviane ea Yo. 
à, ato Qualidade de leviano; falta de seriedade ou de resp 
' Ato ou comportamento leviano; insensatez). 


G 


leve 
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Leviatã (vì) s.f.(a) 1. Monstro marinho mencionado no Antigo Tes- 
tamento. Simboliza os poderes marítimos do Egito e de outros países 
pagãos, que, apesar de sua força, continuam sob o controle do Criador. 
e lovlatã s.m.(0) 2.P.ext. Qualquer coisa de grande porte e poderosa 
(prine. navio e avião). 3.P.ext. Qualquer animal enorme, como a baleia 
e alguns dinossauros, p. ex, xx Do hebraico liwyāthān = animal que se 
enrosca, pelo latim leviathan. 

Leviatã, O (1651). Obra do filósofo inglês Thomas Hobbes (1588-1679), 
que o tornou o primeiro dos grandes teóricos políticos ingleses. Susten- 
ta que os homens são naturalmente brutos e constantemente procuram 
a guerra como solução de seus problemas. É uma teoria diametralmen- 
te oposta à de Rousseau. Ele descreve o homem em seu estado natural: 
egoísta, egocêntrico e inseguro. Eis aquele que é, talvez, seu principal 
trecho: Tudo que advém de um tempo de guerra, onde cada homem é 
inimigo de outro homem, igualmente advém do tempo em que os homens 
vivem sem outra segurança, além do que sua própria força e sua própria 
astúcia conseguem provê-los. Em tal condição, não há lugar para a in- 
dústria; porque seu fruto é incerto e, consequentemente, nenhuma cul- 
tura da terra; nenhuma navegação, nem uso algum das mercadorias que 
podem ser importadas através do mar; nenhuma construção confortável; 
nada de instrumentos para mover e remover coisas que requerem muita 
força; nenhum conhecimento da face da Terra; nenhuma estimativa do 
tempo; nada de artes; nada de letras; nenhuma sociedade; e, o que é 
o pior de tudo, medo contínuo e perigo de morte violenta; e a vida do 
homem, solitária, pobre, sórdida, brutal e curta. Hobbes exerceu notável 
influência em Spinoza. ) 

levi.ga.ção (vi) s.f.(a) Química Diluição de uma substância em pó com 
água, para separar as partes mais finas das mais grossas que se deposi- 
tam no fundo do recipiente. + Do latim levigátio, lêvigation- = polimen- 
to, de levigãre, levigat- = polir, alisar, lêvis = liso + -igãre (suf. verbal). 
> levigado (le) adj. (diz-se de acabamento semipolido em mármores e 
granitos, adequado a áreas internas e externas); levigar (le) v.t.d. (sub- 
meter à levigação de; reduzir a pó, com a adição de água). 

le.vi.ra.to (le) s.m.(0) Antropologia Histórica Obrigação que a lei mo- 
saica impunha de um homem casar-se com a viúva de seu irmão, quando 
este não deixava descendência, a fim de assegurar a continuação da fa- 
mília. e Var.: levirado. ++ Do baixo-latim levir = cunhado + -ato. 
levi.sita (le) sf.(a): Química Líquido oleoso, inodoro, amarelado, 
C:H:AsCls, usado na fabricação de bombas de gás, altamente tóxico, se- 
melhante na ação, ao gás-mostarda, «% Deriva de nome próprio: Winford 
Lee Lewis (1878-1943), químico norte-americano que o desenvolveu. 
levita s.m.(o) 1. Entre os antigos hebreus, membro dos levitas (casta 
religiosa descendente de Levi) que auxiliavam os sacerdotes judeus nos 
templos de Jerusalém. 2. Diácono (nos primórdios do catolicismo). 3. Sa- 
cerdote; clérigo; padre. > levítico adj. (1. rel. aos levitas; 2.pej. que é 
muito influenciado pela Igreja ou pelo clero). 

le.vi.tar (le) v.t.d. 1. Causar a ascensão ao ar.e consequente flutuação 
de (pessoa ou coisa), em aparente desafio à lei da gravidade: o mágico 
levitou a moça. 4 v.i: ou v.p. 2. Ascender-se desse modo: um corpo (se) 
levitava, enquanto alguns oravam. À Levitação magnética. Tecnologia 
de ferrovia de alta velocidade, pela qual um trem pode trafegar livre 
de fricção a velocidades de 480km/h ou mais. > levitação (vi) s.f. (1. em 
física: estado de um corpo que permanece em equilíbrio acima de uma 
superfície, graças a uma força que compensa o seu peso; 2. fenômeno 
segundo o qual certos seres se erguem do chão e se mantêm no ar sem 
nenhum apoio natural). toia i 
le.vo.fo.bi.a (vo) s.f.(a) Psicopatologia Medo mórbido de objetos que fi- 
cam do lado esquerdo do corpo. > levofóbico (le) adj. (rel. à levofobia); 
levófobo adj, e s.m. (que ou aquele que tem levofobia). + Do latim laevus 
= esquerdo, do lado esquerdo + phóbos = medo + -ia. 

le.vor.ro.ta.tó.rio (le-rro) adj. Que faz girar para a esquerda o plano de 
polarização da luz, ou no sentido anti-horário; levogiro: a frutose natural 
é levorrotatória; cristais levorrotatórios. > levogiro (lè) adj. (levorrota- 
tório); levorrotação (le-rro) s.f. (rotação no sentido anti-horário, princ. 
do plano de polarização da luz). : 
levulo.se (le) s.f.(a) Bioquímica Açúcar contido nos-frutos e no mel; 
frutose, 

le.xe.ma (ks) sm.(o) Linguística Unidade mínima do léxico de uma 
língua, que combina a forma e o significado, também chamada radical e 
semantema. > lexemático (lè) adj. (rel, a lexema). 

le.xiia (ks) s.f.(a) Linguística 1. Qualquer unidade lexical (vocábulo, 
expressão, locução, etc.). 2. Unidade lexical que encerra um significado. 
(Pode ser simples, composta, complexa e textual). à Lexia complexa. 
Aquela que se constitui de locuções, expressões idiomáticas, etc. (p. ex: 
cantar de galo, levar um baile, cesta básica, entregar de bandeja, etc): 
4 Lexia composta. Aquela que se constitui de palavras reunidas (p- ex.: 
caça-níqueis, porta-aviões, guarda-roupa, etc.). 4 Lexia simples. A que 
se constitui de único vocábulo (p. ex.: livro, professor, entrou, agora). 
4 Lexia textual, A que se constitui de provérbios ou frases feitas (p. ex.: 
quem tudo quer, tudo perde; cada macaco no seu galho, pão pão, queijo, 
queijo, etc.). «x Do grego léksis = palavra. 

lé.xi.co (ks) s.m.(0) 1. Conjunto das palavras que formam uma língua e 
constituem seu código (por oposição a gramática). 2. Dicionário especiali- 
zado em termos técnicos ou científicos. 3. Dicionário resumido, geralmen- 
te bilíngue. 4.P.ext. Qualquer dicionário. 5. Glossário inserido no final 
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de uma obra. 6.Linguística Conjunto de palavras e expressões de uma 
língua, de um grupo, de um autor, de uma pessoa ou de uma determinada 
área de atividade: o léxico português; o léxico dos economistas; O léxico 
de Guimarães Rosa; o léxico de informática. 7.Linguística Conjunto dos 
morfemas de uma língua. / adj. 8. Relativo ou pertencente ao léxico ou ao 
vocabulário de uma língua; lexical: fazer estudos léxicos do castelhano. 
+> Do grego léksikós = rel, às palavras. > lexical (lê; ks) adj. [léxico (8)]; 
lexicalização (lê-li; ks) s.f. (ato ou efeito de lexicalizar, processo através 
do qual duas ou mais unidades linguísticas se transformam numa unidade 
lexical autônoma: na língua se produzem lexicalizações de sintagmas); 
lexicalizado (lê-cà; ks) adj. (transformado em unidade pertencente ao 
léxico: existem muitas siglas lexicalizadas); lexicalizar (lè-cà; ks) v.t.d. 
(transformar(-se) [locução ou sintagma] em unidade lexical); lexicogêni- 
co (lè; ks) ou lextogênico (lê; ks) adj. (que dá origem a palavras: o acusa- 
tivo é um caso lexicogênico); lexicografar (lê-co; ks) v.t.d. e v.i. (dicio- 
narizar); lexicografia (lê-co; ks) s.f. (1. disciplina que se ocupa de criar 
ou elaborar dicionários; 2. parte da linguística que estuda os princípios 
teóricos da composição de dicionários); lexicográfico (lê; ks) adj. (rel. a 
lexicografia ou a dicionários: fazer um ensaio lexicográfico); lexicógrafo 
(18) s.m. (1. aquele que é versado em lexicografia; 2. pessoa que elabora 
dicionários); lexicologia (lê-co; ks) ou lexiologia (lê-0; ks) s.f. (estudo das 
unidades léxicas de uma língua, bem como das relações existentes entre 
elas); lexicológico (lê; ks) ou lexiológico (lê; ks) adj. (rel. à lexicologia 
ou às unidades léxicas); lexicólogo (lê; ks) s.m. (aquele que é versado em 
lexicologia); léxicon (lê; ks) s.m. (conjunto das palavras ou expressões de 
uma língua: ele diz conhecer de cor todo o léxicon português). 
lé.xis (ks) s.f.(a) Lógica Enunciado que pode ser verdadeiro ou falso, 
considerado apenas quanto ao seu conteúdo. e Pl.: as léxis (inv.). é Do 
grego léksis = palavra. 
le.zi.ria s.f.(a) Geografia 1. Terreno alagado pelas enchentes, nas mar- 
gens de um rio: as férteis lezírias do Nilo. 2. Ínsula no meio de um rio, 
formada de lodos e detritos. e Var.: lezira. *% Do árabe al-jazirá = a ilha. 
> lezirão (le) s.m. (lezíria grande) e adj. (diz-se de um veículo usado 
nas lezírias). 
LH s.m.(o) Abreviatura inglesa de luteinizing hormone, hormônio lu- 
teinizante, hormônio secretado pelo lobo anterior da hipófise que esti- 
mula o desenvolvimento do corpo lúteo: o LH age no folículo do ovário, 
rompendo-o e liberando o óvulo. e Pronuncia-se él êich (à inglesa) ou ele 
agá (à portuguesa). 
lha contr. do pron. pess. lhe com o pron. pess. a, ou seja, do obj. indireto 
com o obj. direto: é uma casa, e eu lha dou, Luísa, com muito prazer. 
lha.ma s.ep.(0) 1.Zoologia Mamífero ruminante do Peru (Lama glama), 
da família do camelo, porém menor e sem corcova, de pelagem finíssima 
e macia, que habita as altas regiões andinas (2.300m a 4.000m), domesti- 
cado por populações pré-colombianas e usado como animal de carga no 
seu país de origem. 2.P.ext. Qualquer mamífero da mesma família, como 
a alpaca, a vicunha e o guanaco. / s.f.(a) 3. Tecido lustroso, feito de fio de 
prata ou de ouro batido. e Var. (1 e 2): lama. + O pelo do lhama pode ser 
tecido. A forma selvagem do lhama é o guanaco. / Do quíchua llama, pelo 
espanhol americano llama (nas acepções 1 e 2); é espanholismo (llama = 
chama) na acepção 3. 
lha.no adj. 1. Que é simples e natural no trato com as pessoas; que não 
é cerimonioso ou solene: o povo carioca, considerado o mais tratável e 
lhano do mundo, é uma mistura feliz das mais diferentes etnias; todos 
gostam dele, porque sempre se mostra lhano com (ou para com) todos. 
2.P.ext. Afável: amável: homem de temperamento lhano; é lhano com (ou 
para com) alguns e descortês com outros; onde existe amor, existe Deus, 
a virtude maior do ser humano, que o torna forte, carismático, lhano, 
seja católico, crente, muçulmano, ateu, jovem, moço, velho, ilustre ou 
calhorda. 3. Caracterizado pela franqueza; franco; verdadeiro: homem 
de coração lhano. H s.m.pl.(0s) 4. Terrenos planos ou estepes, na bacia do 
rio Orinoco, caracterizados pela ausência de árvores e vegetação típica, 
semelhante às savanas: os lhanos cobrem uma área de 570.000km:?. # É 
espanholismo (llano). > lhanamente (lhã) adv. (de modo lhano; afavel- 
mente; amavelmente: o ministro reconheceu, lhanamente, que o país está 
em recessão); lhaneza (é) s.f. (qualidade de lhano: ele trata a todos com 
lhaneza, sem distinção de condição social), 
eo s.m.(0) Abreviatura inglesa de large hadron collider, acelerador 
DE na pise Pi já construída em todos os tempos, para 
nica d perimento da hitória da física: reproduzir os 
E que se sucederam ao bigue-bangue, O LHC acelera prótons a 
99,9% da velocidade da luz e, ao colidi-los, cria minibi ue-ba 
seu interior, Está instalado num túnel de 27 a ent ta ia 
e a Suíça e demorou 14 anos para ser construído, ao custo de B bil eado 
dólares. Começou a funcionar e 200 sto de 8 bilhões de 
ê m outubro de 2008. Em apenas um ano de 
funcionamento, o LHC gerará 15 milhões de gigabytes d 
que, para serem armazenados, exigiriam 3 2 milhõesde DVI informação, 
+ exigiriam 3,2 milhões de DVDs. Enquanto 


estiver funcionando, o LHC consumirá eletrici i 
4 etricid z 
e A ade suficiente para abas- 


lhe pron.pess. da 3º 


pess. dos dois gêneros i : 
avoc asi é PIS g , equivalente de a ele, a ela, 


lhes = a eles, a elas, a vocês, a si. e E ã 

é si. e 1 H K A > xerce a f 
SE indireto e também, pela Nomenclatura Gramatical Brasileira 
( ), de adjunto adnominal. # Do latim illi, dativo do pron. dem. ille 


a o so pron. pess. lhe com o pron. pess. o, ou seja, do obj. indireto 
J. direto: é um presente, e eu lho dou, Luísa, com muito prazer 
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lhu.fas pron.indef. Pop. Nada; coisa nenhuma: ela disse 
de lhufas de mecânica. «4 É redução de bulhufas. 
lia s.f.(a) Depósito de precipitados que se formam durante o 
período da fermentação dos vinhos. + Não se confunde com borra (); 
grosseira e imprestável). / V. fezes. + Do gaulês lia, pelo francês ge 
li.a.ça s.f.(a) Qualquer material (palha, isopor, papel de jornal, etc 
se interpõe entre produtos frágeis (vidros, cristais, porcelanas, 
para que não se quebrem no transporte. * Trata-se de mais um 
do Vocabulário Ortográfico: se a palavra nos vem do fr, liass 
ser grafada com ss. 
liam.bas.f. (a) Botânica Folhas secas de cânhamo; maconha; você fuma 
liamba? + Do quimbundo liamba. } 
li.a.me s.m.(o) 1. Tudo o que serve para ligar ou prender, elo; vínculo: não 
consigo cortar o liame afetivo que sempre me uniu a ela. 2. Cal amassada ou 
barro que serve para ligar entre si as pedras e tijolos. + Do latim ligamen, 
lia.nas./.(a) Botânica Trepadeira lenhosa e comprida; cipó (1). & É ga- 
licismo (liane). 
li.ar v.t.d. Prender; fixar; ligar (1). e V. lio. 
li.a.se s.f.(a) Bioquímica Cada um dos grupos de enzimas que eliminam 
grupos químicos, exceto por hidrólise. e Var. pros.: liase. 
li.ba.ção (lì) s.f.(a) 1. Ato de libar. 2. Ato de tomar bebidas alcoólicas 
por mero prazer ou em honra de alguém. 3. Cerimônia religiosa dos anti- 
gos pagãos, que consistia em encher um copo de qualquer bebida (princ. 
vinho, mas também óleo e leite) e, depois de provada, derramá-la em hon- 
ra de um deus. X s.f.pl. (as) 4. Copos de vinho que se tomam para brindar. 
+“ Do latim libátiô, lībātiðn- = oferenda, sacrifício, de lībātus, part. pass. 
de libãre = libar. > libacionário (bà) adj. (rel. à libação). 
libam.bo s.m.(0) Pop.N e NE 1. Cadeia de ferro utilizada para amarrar 
pelo pescoço um grupo de escravos condenados ou que atava condenados e 
escravos pelo pescoço, durante seus deslocamentos. 2.P.ext. Grupo, ajunta- 
mento ou reunião de pessoas. # Do quimbundo libambu = corrente de ferro. 
Líba.no s.m.(o) País do Sudoeste asiático, no mar Mediterrâneo, limi- 
tado a norte e a leste pela Síria e a sul por Israel, de área (10.452km?) 
equivalente a meio Estado de Sergipe. Pop. (2010): 4 milhões. Cap.: Bei- 
rute. Hora local ou fuso horário: +5h, em relação ao horário de Brasília. 
Š: A costa libanesa foi ocupada inicialmente pelos cananeus, depois pelos 
fenícios, que fundaram as cidades-estados de Biblos, Sidon, Tiro e Beritos 
(hoje Beirute). O território passou a se chamar Fenícia, e seus habitantes 
começaram a dominar todo o comércio do mar Mediterrâneo. Entre os 
séculos VII e I a.C., o país passou pelas mãos de assírios, egípcios, persas, 
babilônios e gregos. Entre os anos de 64 a.C. e 636, o Líbano se trans- 
formou numa província romana que, mais tarde, passou a fazer parte do 
império bizantino. Em 636, o Líbano foi conquistado pelos árabes e, de- 
pois das Cruzadas, pelos turcos até a I Guerra Mundial. A costa e as mon- 
tanhas, princ. o monte Líbano, eram refúgio das minorias perseguidas, 
como os cristãos, xiitas e depois drusos. Em 1516, o Líbano é anexado ao 
império otomano. Do séc. XVI até meados do séc. XIX, os emires drusos 
unificaram o monte Líbano e visavam obter sua autonomia. Em 1860, as 
matanças de cristãos, executados por drusos muçulmanos, justificaram 
a intervenção da França. No ano seguinte, a França obteve a criação da 
província do Monte Líbano, dotada de certa autonomia. Em 1918, 05 tur- 
cos foram expulsos e dois anos depois o Líbano ficou ligado à França ali 
se declarar independente em 1944. Embora seja um Estado árabe, vivem 
no Líbano cristãos (a maioria), muçulmanos e drusos. O poder estava 
equilibrado entre cristãos e muçulmanos há séculos, até que houve 0 m 
fluxo de refugiados palestinos (1948), muitos dos quais se estabelecere” 
a de refugiados no Sul. O equilíbrio entre as a 
copa tidades se manteve até meados da década de 1970, graças sa fr 
ai ati nômico que o Líbano desempenha no Oriente tas liba- 
o e eei no e as relações de Israel com os cristãos a ngistas 
PEES E à guerra civil, iniciada em 1975 entre cristãos X alesti- 
nos, inclusive Cc Pere det peaa a oT Emb 
ia rapa dd f E pda da Libertação da Palestina (OL rine. em 
Beirute. Após E em 1976, lutas aqui e ali pipocavam P véreito 
sírio invadia o ahm nas nda irá ed e apoi 
muçulmanos F È a para neutralizar a influência palestra forçou 
pd o Israel invadiu o país, ocupou Beirute israelense 
as forças cisti. E ur Pee Durante E e aoi pos dois 
campos perto É a o cerca de 800 refugiados o em 1985- 
O ano Ae Eno + CHPILA As forças israelenses deixaram a reg) ssinatura 
viu o final de quinze anos de guerra civil, com à à 


no. 
de um acordo que aumentou a representação muçulmana no gover 


qu e m 
governo pró-Síria controlou efetivamente o país, e as milícias forg desde 
sarmadas. Apesar de ft 


Rana tudo, as tropas sírias, estacionadas no gia nti- 
ı permaneceram, e o domínio sírio foi reconhecido. À temo dos pelo 
nua, com ataques de guerrilheiros radicais do Hezbollah, apoi2 
Irã, contra o Exército do Sul do Líbano apoiado por Israel. 
educação no Líbano é alto (só há 15% de analfabetos, apesar d€ (dada 
dificuldades que o país atravessa): A universidade de Beirute foi onflitos 
em 1866 e goza de prestígio internacional. Durante os recentes © aprig? 
árabe-israelenses, o Líbano se manteve a distância. A cidade qu Líban’ 
a maior concentração de libaneses ou descendentes deles; fora 
rod o mundo, é São Paulo, no Brasil. > libanês (lì) adj? €S: pórias 
h r v.t.d. 1, Beber (por prazer, e não por necessidade): “car él 
aças de champanha. 2. Sugar; chupar: as abelhas libam one 
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flores. 3.P.ext. Experimentar; gozar: ele já libou todos os prazeres terre: 
nos. M v.i. 4 Fazer libações. s+ Do latim libãre = derramar uma oferenda, 
brindar. > libatório (lì) adj. (próprio para libar). 

libelo s.m.(o) 1.Direito Exposição escrita e por artigos do que o au- 
tor intenta provar contra o réu. 2.P.ext, Artigo ou qualquer escrito por 
meio do qual se trata de desacreditar alguém, empregando o sarcasmo è 
a difamação; panfleto: divulgar um libelo contra o governo; elaborar um 
libelo ortográfico minucioso contra os jornalistas. A Libelo acusatório. 
Série de artigos em que o Ministério Público arrola os delitos imputados 
ao réu. *+ Do latim libellus, dim. de liber = livro. > libelista (lì) s.cdd, 
(pessoa que faz acusações ou escreve libelos), 

libé.lu.la s.ep.(a) Entomologia Nome comum a insetos odonatos da fa- 
mília dos libelulídeos, de voo rápido, que apresentam abdome longo e 
fino, vivamente colorido, dois pares de asas retas e membranosas, cabeça 
redonda e grandes olhos compostos, Elobulosos, e vivem nas proximida- 
des de águas, onde caçam pequenos insetos e põem suas larvas. (Recebe 
inúmeras designações regionais.) x As libélulas são excelentes voadoras: 
podem atingir 100km/h, interromper um percurso nessa velocidade, per- 
manecer imóveis e retomar a aceleração. Alimentam-se de insetos captu- 
rados à superfície da água. São voracíssimas. / Do latim libellula, dim. 
de libella = nível, prumo, que, por sua vez, é dim. de libra = balança (em 
alusão ao voo do inseto, que se mantém em equilíbrio no ar). 
libe.lu.lideo (be) s.ep.(0) Entomologia 1. Espécime dos libelulídeos, 
iamília de insetos representada princ. pela libélula. / adj. 2. Relativo ou 
pertencente a essa família. . 
liben.te adj. Diz-se daquele que sempre faz as coisas com gosto ou boa 
vontade; prestativo. =% Do latim libens, libent- = que faz com gosto; com 
boa vontade, part. pres. de libere = agradar. 


liber s.m.(o) Botânica Parte do caule entre a casca e o lenho, pela qual 


folhas, flores e frutos. + Do latim liber = entrecasca. > liberiano (be) ou 


individuais; de mente aberta e moderadamente progressista. 3. Relativo 
a0 liberalismo ou característico de tal sistema: política liberal. 4. Carac- 
terizado pela boa vontade; que é amigo de dar; generoso: ser liberal com 
tou para com) os pobres; políticos costumam ser liberais em promessas e 
varos no cumprimento delas. 5. Baseado nas artes e ciências tradicio- 
nais de um currículo escolar, ou relacionado com este: educação liberal. 
fscdd.(o/a) 6. Pessoa de princípios, pontos de vista e mente abertos; 
Pessoa moderadamente progressista. A Liberalização financeira e co- 
mercial. Desregulamentação. de mercados. / Profissão liberal. Toda 
€ qualquer profissão que depende de estudos universitários, como ad- 
vocacia, medicina, arquitetura, engenharia, na qual o profissional atua 
de modo independente e autônomo. + Do latim liberalis = rel. à liber- 
dade, de liber = livre. > liberalidade (li-rã) s.f. (qualidade de quem é 
amigo de dar; generosidade); liberalização (be-li) s.f. [ato ou efeito de 
liberalizar(-se)); liberalizante (li-rã) adj. (que liberaliza ou tende a li- 
veralizar: o ditador cubano adota medidas liberalizantes); liberalizar 
l-r) v.t.d. evtdi. (dar com generosidade; prodigalizar; franquear: li- 
beralizar favores; liberalizar donativos à igreja) ev.t.d. e v.p. [tornar(-se) 
“beral ou mais liberal, passando a ser menos conservador: liberalizar as 
“gras familiares; as regras familiares ali se liberalizaram muito nos úl- 
“mos “nos, para felicidade dos filhos); liberalmente (be) adv. (de modo 
“rel; generosamente: aquele que dá liberalmente se enriquece). 
liberalismo (be) s.m.(o) 1. Estado ou qualidade de liberal, no com- 
portamento, nas atitudes, etc. 2. Doutrina econômica, política e social 
adada na livre iniciativa, na liberdade individual, no pluralismo par- 
idério, e nos governos representativos, na economia de mercado, na 
Blaldade de oportunidade para todos e na proteção das liberdades civis 
Políticas, sem nenhuma intervenção do Estado, para se atingir o pro- 
“SEO Beral e o bem-estar social e privado. 3. Conjunto dos principios, 
yúlicas € ideias de um partido liberal, na política. 4, à E 
tono Protestantismo que enfatizou a teologia dogmática, j. e 
ar, SEC. XIX da Igreja Católica que favoreceu a democracia polí E 
liber rma eclesiástica, sem deixar de ser teologicamente ortodoxo. e 
ilun emo clássico se desenvolveu na Europa, inspirado Dad, e 
ziy qtas dos séculos XVII e XVIII e atingiu o apogeu no T peia Je 
tais, áracterizava-se por uma crítica racional das instituições E: a sea 
Mieg DO uma desconfiança do poder do Estado sobre os indivíc E c à 
interfe „a < SUA intervenção na economia. O moderno liberalismo e ta ; 
Mea rência do Estado na economia, mas é ainda muito preocupac AEn 
Estões Sociais, como os direitos civis e a igualdade de opor tui ade 
q ã 98. > liberalista (be) adj. (rel. ao liberalismo) e adj. e s.cdd. (que 


lbe, à Que é partidária do liberalismo). 


Cubgs “Química Desprender; soltar: minério que libera a 
jogo Cia que libera gases. 3. Descarregar; despejar; Ed E 
Sem O rio, 4, Declarar isento de retenção ou obrigação; desobrig 7; 
E liberar mercadorias na alfândega. 5. Declarar livre de ônus, 
de da Ou apreensão: o guarda só liberou meu carro e documentos ae 
“horas de conversa e explicações. 6. Tornar disponível: o geren 


Bo 


libelo 
liberdade 


liberou o empréstimo; liberar verbas, recursos; o FMI ainda não liberai 
os bilhões de dólares emprestados ao Brasil. / v.t.d.i: 7. Libertar; livrar: 
uma boa leitura nos libera de preocupações. 8. Isentar; desobrigar; liber- 
tar: liberar alguém de um compromisso, de uma responsabilidade; o che- 
fe liberou-o de comparecer amanhã ao trabalho. 9. Acepção 6: o gerente 
do banco me liberou o empréstimo; o FMI liberou um empréstimo de 
bilhões de dólares ao Brasili M v.p. 10. Livrar-se; libertar-se: liberar-se 
de complexos, de preconceitos, das drogas. + Do latim liberâre, de liber 
= livre. > Ilboração (be) s.f. [1. ato ou efeito de liberar(-se): a liberação de 
verbas a um Ministério; a liberação de recursos a uma instituição gover- 
namental,; 2. extinção de dívida, ônus, encargo ou obrigação: a liberação 
de mercadorias na alfândega; 3. fim de um tempo de serviço: a libera- 
ção de um funcionário contratado; 4. tim de opressão, confinamento, 
controle ou domínio estrangeiro: a liberação de um povo, de um país; 
5.fís.-quim. desprendimento de energia numa reação química ou nuclear; 
6.quím. desprendimento de um gás da combinação); liberado (li) adj. 
(1. que se tornou livre: aves liberadas; 2. livre de qualquer ônus, dívi- 
da, encargo ou obrigação: mercadorias liberadas na alfândega; senti-me 
liberado daquela obrigação, ao ouvir aquilo; 3. livre; imune; despoja- 
do: homem liberado de preconceitos; 4.p.ezt. que não tem preconceitos, 
princ. sexuais: mulher liberada) e s.m. (dir. sentenciado que obteve li- 
vramento condicional); liberativo (be) adj. (1. que libera ou liberta; que 
desobriga: antigamente os clubes detinham os passes liberatórios dos 
seus atletas; 2. que permite quitação de dívida: todo cheque só tem poder 
liberatório após sua compensação); liberatório (be) adj. (1: que envolve 
liberação ou quitação; 2. próprio para representar valores pecuniários). 

liber.da.de (13) s.f.(a) 1. Estado ou condição daquele que não está pre- 
so, escravo ou submetido à inteira vontade de outra pessoa, sem receber 
nada em troca, como sua propriedade: o preso ganhou a liberdade, depois 
de trinta anos de cadeia; a liberdade dos escravos foi duramente conse- 
guida; os sequestradores privam as suas vítimas da liberdade. 2. Direito 
e faculdade humana de agir, crer, pensar, locomover-se ou expressar- 
se da forma que melhor lhe convier: liberdade de opinião; a liberdade 
é o maior bem do ser humano; a liberdade é filha da fraternidade e da 
igualdade, 3. Circunstância de não estar sujeito a uma obrigação, dever 


ves. 5. Estado ou condição de um animal que não está preso ou'que não 
Vive em cativeiro: animal que vive em liberdade; dar liberdade aos pas- 
sarinhos de gaiola. 6. Atitude franca, natural e desenvolta daquele que 


liberais: a estátua da Liberdade. (Nesta acepção, costuma ter inicial mai- 
úscula.) 8. Iniciativa; ousadia: tomei a liberdade de perguntar a ela o que 
desejava. 9. Facilidade de execução nos movimentos, nas operações: ter 
liberdade de movimentos depois de uma cirurgia. 10. Estado de uma pes- 
soa que não está ligada por nenhum vínculo profissional, conjugal, etc.: 


4 Liberdade de comércio. A que permite negociar sem intervenção do 
Estado. ~ Liberdade de consciência. Direito dos cidadãos de um país de 
professar qualquer crença, / Liberdade de culto, Faculdade que os fiéis 
de cada religião têm de exercer o seu culto e professar as suas doutrinas: 
4 Liberdade de ensino. Liberdade de criar um estabelecimento de en- 
sino e, para o estudante, de escolher entre o ensino público e o ensino pri- 
vado. / Liberdade de espírito. Atitude daquele que mantém o domínio 
de si mesmo. / Liberdade de expressão (ou de pensamento ou de opi- 
nlão). Direito que todo cidadão tem de expressar em público as próprias 
ideias e de criticar as contrárias, além do direito de receber ou compartir 
informações por qualquer meio de comunicação. Este conceito de liber- 
dade implica outros direitos, como a liberdade de reunião e de organiza- 
ção política, / Liberdade de Imprensa. Liberdade de publicar qualquer 
opinião nos jornais, revistas, livros, etc, sem interferência do governo ou 
da censura, geralmente não se admitindo abusos, previstos em lei. 4 Li- 
berdade de Informação. Princípio que garante o acesso da população às 
informações estatais. / Liberdade de locomoção. Direito que tem todo 
cidadão, numa sociedade livre, de poder andar livremente, entrar e sair 
de onde bem entender, vir, locomover-se de acordo com a própria vontade 


Libéria 


lib 


e seus desígnios; direito de ir e vir. / Liberdade de religião. Direito 
que tem todo cidadão, numa sociedade livre, de aceitar ou professar um 
credo religioso, além de exercer pública e livremente seu culto, dentro da 
ordem pública e dos bons costumes. / Liberdade de trabalho. Direito 
que proíbe constranger alguém a exercer ou não sua arte ou profissão, ou 
que proíbe obrigar alguém a trabalhar ou a deixar de trabalhar durante 
certo período ou em determinados dias. / Liberdade individual. Dircito 
que cada cidadão tem de não ser tolhido no exercício de suas faculdades 
ou de seus direitos, a não ser nos casos previstos em lei. / Liberdade (ou 
Licença) poética. Uso das figuras de linguagem por parte do poeta, para 
produzir o efeito desejado. / Liberdade política. Faculdade que assiste 
a todos os cidadãos. numa sociedade livre, de poderem governar-se por si 
mesmos ou por meio de seus representantes. / Liberdade profissional. 
Faculdade dispensada a todo e qualquer cidadão de se dedicar a qualquer 
tipo de trabalho intelectual, comercial, industrial, independentemente 
de autorização do governo, salvo as restrições que a lei impõe ou esta- 
belece. 4 Liberdade provisória. Liberdade que o juiz concede tempo- 
rariamente àquele que praticou o delito em estado de necessidade, em 
legítima defesa, ou em cumprimento de dever legal, desde que o acusado 
se obrigue a comparecer a todos os atos do processo. / Liberdades civis. 
Direitos individuais fundamentais (liberdade, fala, religião) protegidos 
por lei contra qualquer interferência do governo. / Liberdade sindical. 
Direito do trabalhador de constituir sindicatos ou de aderir ou não a um 
sindicato. / Liberdade sob palavra. Permissão que se concede a um 
preso de circular além do lugar de sua detenção, com a condição de não 
tentar fugir. / Liberdades públicas. Conjunto de direitos fundamen- 
tais, individuais ou coletivos, proclamados ou reconhecidos às pessoas 
e aos grupos, em relação ao Estado. / Liberdade vigiada. Norma de 
procedimento que o juiz impõe ao réu, a quem, por motivos justificáveis, 
concedeu livramento condicional, decorrente de obrigações a que se en- 
contra condicionada sua liberdade. 4 Tomar liberdades. 1. Ser muito 
confiado ou ousado: Tomar liberdades com uma garota. 2. Comportar-se 
muito familiarmente num meio ou ambiente, sem estar autorizado para 
isso; fingir ser da intimidade de quem não conhece: Ele chegava, entrava 
e já ia tomando liberdades, enveredando pelos quartos, abrindo a ge- 
ladeira, etc. à» Do latim libertãs, libertat- = liberdade, de liber = livre. 
> liberticida (ber) s.cdd. (pessoa que destrói ou procura destruir a liber- 
dade política de um país); liberticídio (ber) s.m, (destruição da liberdade 
política de um país). 
Libé.ria s.f.(a) País do Oeste da África, a mais antiga república in- 
dependente negra do continente, situado na costa ocidental, de: área 
(97.954km?) pouco maior que a do Estado de Santa Catarina. Pop. (2010): 
3.100.000. Cap.: Monróvia. Hora local ou fuso horário: +3h, em relação 
ao horário de Brasília. #+ A Libéria foi colonizada no início do séc. XIX 
(1822) por escravos libertos americanos, cujos descendentes dominaram 
a economia ea política do país até recentemente. Tornou-se uma repúbli- 
ca independente em 1847, estabelecendo um governo nos moldes do nor- 
te-americano. A Firestone Co. adquiriu no território, em 1923, grandes 
extensões de terra, para a plantação de seringueiras e exploração da bor- 
racha. Chamados de américo-liberianos, os referidos descendentes são 
cristãos, falam inglês e geralmente vivem em áreas urbanas da costa. A 
alfabetização é alta entre esse grupo, muitos dos quais são profissionais 
liberais. Os indígenas africanos (90% da população), geralmente falam 
línguas tribais e vivem em zonas rurais, Há 16 tribos principais. Cerca de 
15% da população é islâmica; só 10% são cristãos. Há 60% de analfabe- 
tos. Nos anos noventas, uma violenta guerra civil deixou a economia em 
crise profunda. > liberiano (be) adj. e s.m. 
líbe.ro s.m.(0) Futebol Zagueiro que joga à frente ou atrás da linha de 
defesa, sem obrigação de marcar o adversário, apenas aproveitando sobras 
de bola ou cobrindo falhas de seus companheiros. #+ É italianismo (libero). 
Líbero, Cásper (1229-1943). Jornalista paulista de Bragança Paulista, 
fundador da primeira agência noticiosa a serviço da imprensa, no Brasil. 
É considerado um dos maiores jornalistas brasileiros de todos os tempos. 
Fundou em São Paulo o jornal A Gazeta Esportiva, promovendo através 
dele várias competições atléticas importantes, como a 9 de Julho (ciclis- 
mo) e a 5ão Silvestre (pedestrianismo), disputadas anualmente e com 
projeção internacional. Em seu testamento deixou as hases da Fundação 
Cásper Líbero, organização que reúne jornais, uma emissora de rádio e 
de televisão e uma escola de jornalismo. 
ia da adj. Relativo ao Jiber e an Jenho: feixes líbero-lenhosos, 
-ber.t ) vtd. 1. Dar liberdade a; tornar livre; tirar de prisão 
opressão, escravidão, cativeiro, controle estrangeiro, ete.; liberar; liber: 
tar escravos, presos, passarinhos, sequestrados; libertar um Joug 
a - 2 
país. 2.Física e Química Liberar (2): minério que liberta Padia l n 
substância que liberta gases. H vtdi 3. Acepção 1: Hbertur al $ at h 
jugo dos pais; libertar um país do domínio estrangeiro 4. D k K k g 
livrar; aliviar; isentar; liberar: libertar alguém de un ec mi o A pa 
uma responsabilidade, de um encargo, de um ônus; uma bon lalt A 
liberta de preocupações. 4 v.p. 5. Recuperar a liberdade: Edessa 
= T; É A rdade: o preso con- 
mane libertar-se, depois de trinta anos de cárcere. 6. Livrar-se da in- 
uencia política ou econômica; tornar-se independente ou soberano: o 
Brasil se libertou de Portugal em 1822, 7. Ver-se livre: libers li 
tar-se de complezos, de preconceitos, das drogas, dos vici den 
; i e] 08, gas, dos vícios, do jugo dos 
pais. 8. Desobrigar-se; livrar-se; aliviar-se: até que enfim me libertei d 
prestações do carro. e Antôn: (1): prender. > libertação (ber) s T ato 
ou efeito de libertar(-se); 2. independência: emancipação; 3. concessão de 
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liberdade a alguém; alforria; 4. extinção de uma dívida ou obrigação): 
beração; 5. manifestação de um desejo ou de uma faculdade; 6.fis ção; li- 
ção de energia causada por uma reação nuclear; liberação; 7. gum oli 
são de um gás ou de uma substância provocada por uma reação ait 
liberação]; libertador (ber; ô) adj. e s.m. (que ou aquele que liberta) o 
li.ber.tá.rio (lì) adj. e s.m. (0) 1. Que ou aquele que é defensor intra 
gente da liberdade, princ. de pensamento e de comportamento: educan 
libertário; os libertários permitem o casamento entre pessoas do mi 
sexo. 4 adj. 2. Diz-se do que se funda em doutrinas preconizadoras da lh 
berdade absoluta: pensamento libertário; ideias libertárias; moviment, 
libertário; socialismo libertário. 3. Diz-se daquele que é partidário i 
anarquismo; anarquista. +% É galicismo (libertaire). ENA 
Li.ber.tas, quae se.ra fa.men [lat.]. Liberdade, ainda que tardia: 
lema da bandeira dos conspiradores da Conjuração Mineira. Foi tirado 
de uma parte de um verso de Virgílio, poeta latino. 7 ; 
li.ber.ti.no (li) adj. e s.m. (o) 1. Que ou aquele que se entrega imoderada- 
mente aos prazeres sexuais; que ou aquele que é depravado ou licencioso: 
tacharam-no de libertino, por frequentar cabarés. M adj. 2. Caracteril 
zado pela libertinagem ou dissolução dos costumes: festa libertina; as 
noites libertinas de carnaval; poema libertino. ++ Do latim líbertinus 
='deliberto, de libertus = liberto (da escravidão, na antiga Roma), de liber 
= livre. A palavra adquiriu conotação pejorativa, porque era comum que 
os libertos da escravidão na antiga Roma, fossem, numa espécie de come- 
moração à liberdade, partilhar sua alegria com prostitutas. > libertina- 
gem (ber) s.f. (maneira de viver do libertino; licenciosidade; devassidão: 
não se deve confundir liberdade com libertinagem). OA 
li.ber.tis.ta (lì) adj. e s.cdd.(0/a) Que ou pessoa que é partidária do li- 
vre-arbítrio. : F ROA ROG 
li.ber.to adj. e sim. (0) 1. Que'ou escravo que obteve carta de alforria e se 
libertou da escravidão. / adj. 2: Posto em liberdade; solto: animais liber- 
tos sentem dificuldade de adaptação à vida selvagem. 3. Livre; salvo (de 
qualquer dependência): sentir-se liberto de um pesadelo; estar liberto 
das drogas. +x Do latim libertus, de liber = livre. Lip Oq 
Líbia s.f.(a) País do Norte da África, limitado a norte pelo'mar Medi- 
terrâneo, 'a sul pelo Níger e pelo Chade, a leste pelo Sudão e pelo Egito 
e a oeste pela Tunísia e pela Argélia, de área (1.775.500km?) equivalente 
à dos Estados'do Pará, Maranhão:e Piauí juntos. Pop. (2010): 6:200.000. 
Cap.: Trípoli. Hora local ou fuso horário: +5h, em relação ao horário de 
Brasília. ¥+ A Líbia foi povoada, durante grande parte da sua história, 
por berberes. Em vista de sua localização estratégica, foi ocupada por 
muitos povos estrangeiros através dos tempos: os antigos gregos, esiP” 
cios, romanos, árabes e turcos otomanos controlaram o país sucessiva- 
mente. Fez parte do império otomano de 1551 a 1992, quando foi anexada 
pela Itália, apesar de, até 1932, não ter conseguido pôr fim á resistência 
armada. Durante a II Guerra Mundial, foi o palco das maiores bata- 
lhas travadas entre as tropas álemãs, comandadas por Romel, e as io”. 
ças çbritânicas, sob o comando de Montgomery. Em 24/12/1951, a ONU 
declarou a Líbia independente, sob o governo do rei Ídris I, destrons? 
pelo coronel Muammar al-Kaddafi, que proclamou a república, mas fez 
da Líbia uma ditadura militar islâmica. Fervoroso inimigo de isras- 
Kaddafi tem feito esforços em vão para unir a Líbia, o Egito, à siring 
Sudão, a Tunísia, o Chade, a Argélia e Marrocos num bloco monolítico, 


[ ju- 
contra os israelenses. O envolvimento da Líbia com o terrorismo Per 
te co 


ue explo % 

nos € € 

ropeus. P ã ga Seguranço 
peus. Por essa razão, a Líbia sofreu sanções do Conselho de Irã 


reagindo contra o crescimento do fundamentalismo islâmico. staque 
um Estado historicamente importante, uma vez que foi parte ear do 
do império romano. Grande porção do país está localizada no po ta do 
Saara, entretanto há uma longa faixa de terra fértil ao longo dê te árdo 
Mediterrâneo, onde vivem 90% da população, predominantemes ca, dé 
be, mas há muitos berberes, os habitantes originais, de raça cam ômades 
forte linhagem negra. Há também beduínos e tuaregues, pos ão vive 
que se deslocam nas regiões do Saara. Somente 30% da popula 
nas áreas urbanas. Os muçulmanos sunitas predominam, € 9 
é a religião oficial, O analfabetismo foi reduzido drasticamen E 1959 s 
para 25%), em virtude da educação primária compulsória. uciono 
descobriram grandes reservas de petróleo no deserto, o que nas rigat 
a economia líbia. Casas, estradas, hidrelétricas, projetos 
escolas e hospitais foram construídos entre 1962 e 1975. 
preço internacional do petróleo nos anos oitentas arrefec 
a sede de progresso do país, mas a balança comercial ainda é as de 
favorável, O presidente Kaddafi condenou os atentados terror! andè? 
de setembro de 2001, em Nova Iorque e, em 2003, num gesto ecendo re 
renunciou à produção de armas de destruição em massa; meio entr 
isso a retribuição dos Estados Unidos: em abril de 2004, O cora em fev 
os dois países foi restabelecido. O presidente Lula visitou ° Patre a 
reiro desse mesmo ano, para tentar incrementar O comércio ve 
países. > libio adj. e s.m.’ 


eu um 
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fíbico sm.(0) Linguística 1. Língua falada antigamente no Norte da 
África, tida como antecessor 


a das modernas línguas berberes, 2, Dialeto 
árabe falado pelos líbios. 


libido s.f.(a) 1.Psicanálise Conjunto de todas as energias e desejos 
sexuais derivados do id e determinantes de toda a conduta da vida do 
homem; impulsos instintivos do id; energia psíquica da pulsão sexual. 
2. Impulso sexual, consciente ou inconsciente; apetite sexual. A Libido 
do ego. Narcisismo. * Do latim libido, libidin- = cobiça, desejo sexual, 
> libidinagem (bi) s.f. (1. ato ou comportamento de libitinoso; 2. vida de 
libidinoso; devassidão); libidinal (bi) adj. (rel. à libido): libidinosamen- 
te (bi-nô) adv. (de modo libidinoso; com libidinagem); libidinosidade 
(bi-no) s.f. (qualidade ou condição de libidinoso); libidinoso (bi; ô) adj. 
e sm. (que ou aquele que tem ardentes e constantes desejos sexuais, dei- 
xando-se dominar pela libido: que ou aquele que busca incessantemente 


e sem pudor os prazeres eróticos, a ponto de apagar qualquer consciência 
moral; devasso: chefe libidinoso) 


asso, e adj. (caracterizado pela libido; lasci- 
vo: olhar libidinoso; pensamento sos), do latim libidinôsus, de 
libido, libidin- = desejo sexual, libido. à 


# Do latim lībrātið, lībrātiōn- = oscilação, nivelamento, de librãtus, part. 
pass. de librâre = equilibrar, de libra 
lação; oscilatório). 
libras-massa. 
quilíbrio; equilibrar: librar uma balança. 
Wotdi. 2.Fig. Fundamentar; basear; concentrar: librar todas as'espe- 
ronças no novo governo. M v.p. 3. Pairar; sustentar-se no ar: os urubus se 
libram sobre a carniça. 4.Fig: Fundamentar-se; basear-se: librar-se em 
dados falsos, em opiniões equivocadas. *+ Do latim librãre. > librável 
adj. (que se pode librar ou equilibrar). 
li.bré s.f.(a) 1. Farda ou uniforme de criado de casas nobres, distinguindo- 
-se pelas cores as casas a que pertencem. 2.P.ext. Qualquer farda ou uni- 
forme. 3.Fig. Aspecto exterior; aparência; fachada. «% É galicismo (livrée): 
libre.to (ê) s.m.(o) Música 1. Texto ou argumento de uma obra musical 
dramática (ópera, opereta, oratório, etc.). 2. Livro que contém esse tex- 
to, que pode ser em prosa ou em verso. «% É italianismo (libretto, dim. 
de libro = livro, do latim liber, libr-). > libretista (1) s.cdd. [pessoa que 
compõe libreto(s)]. á C A 
ibrina sf.(a) Chuva miúda; chuvisco; garoa. > librinar (li) v.i. (chu- 
viscar; garoar). Ea 
Isa sf(a) 1, Lugar reservado para lutas, torneios, corridas, etc., nos 
Castelos medievais. 2.P.ext. Luta; briga: combate. 3.Fig. Lugar onde se 
discutem ou debatem questões importantes: a liça da democracia éo par- 
cmento. 4.Indústria Têxtil Peça de máquina de tecidos, semelhante a 
“X pente fechado, feito de arame ou de cordão, para levantar os fios. xx É 
Eelicismo (lice), exceto na acepção 4 (do latim licium = trama). 
licantro.pia (can) s.f.(a) 1. Loucura em que o alienado acredita ser um 
obo. 2. Suposta transformação de uma criatura humana em lobo. #« Não 
“ Sequer um caso registrado pela ciência de licantropia (2). # Do grego 
lykanthropía: lýkos = lobo + ánthrõpos = homem + -ia. > licantropo (lì; ô) 
f " (1. alienado que sofre de licantropia; 2.p.ext. Pope e" sa 
SãO sf.(a) 1. í sinamento dado em uma sessão p - 
fessor k A ERRA ou a um auditório: o professor nos deu 
“ma lição fácil hoje. 2. Matéria destinada a estudo de quem quer apren- 
“TOU está aprendendo, com ou sem o auxílio de professor; o professor vai 
ar essa lição na aula de amanhã; a Gramática essencial ilustrada traz 
rca de sessenta lições; curso de vinte lições práticas. 3. Trabalho esco- 
; JE O professor passa para os alunos; tarefa escolar; deveres; pasqar 
lição Para iar ia lição e foi brincar, 4.Fig. Recomendação; conselho; 
EN é você para me dar lições? 5.Fig. Ensinamento tirado de um fato ou 
JM evento: ag lições da experiência. 6.Fig. Exemplo, pad o ou 
Ee (para que um fato ruim não ocorra novamente): que isso lhe sirva 
“iÇão! 7, Fig. Comportamento que deve ser imitado; exemplo: a vida de 
Cristo é uma licã de humildade. 8.Fig. Castigo; repreensão; punição: o 
o saberá dar-lhe om lição. A Dar lições de. 1. Ser versado ou a 
D, 1: Dar lições de informática. 2. Exceder-se em a Re 
ar 'Ções de coragem. Dar lições de cinismo. +*+ DO latim Lêctio, 
lura, de lēctus, part. pass. de legere = ler. 
lice; (N) adj. Relativo ou aegen E r 
lice saan (1) s.f.(a) Qualidade A dade constituída para fazer 
term; SJ- (a) 1. Permissão formal de autor Rates aviões; licên? 
minada coisa: licença para dirigir veículos, barcos, 


líbico 
licencioso 


ça para caçar, para exercer uma profissão. 2. Documento que atesta e 
garante essa permissão: plastifiquei minha licença de motorista. 3. Li- 
berdade para desviar-se das regras, convenções, práticas, etc., por moti- 
vos literários: licença poética, 4. Liberdade excessiva e indisciplinada, 
que constitui um abuso do direito de liberdade: quando a liberdade se 
torna licença, a ditadura está próxima. 5. Carteira de habilitação que 
dá permissão para dirigir veículos. 6. Placa numérica identificadora de 
veículo. 7. Permissão; autorização: pedir licença para falar. 8. Dispensa 
temporária do serviço, por algum motivo legal ou justo: tirar licença-de 
um mês para tratar da saúde. 9.Fig. Vida dissoluta; desregramento mo- 
ral; licenciosidade: a liberdade não pode degenerar em licença. A Com 
licença da palavra, Expressão usada antes ou depois de se pronunciar 
palavra ou frase pouco recomendável, que possa provocar algum escân- 
dalo ou melindres; equivale pouco mais ou menos a com a devida vênia e 
à popular com perdão da palavra: O homem levou um tiro, com licença 
da palavra, na bunda, Pois eu, com licença da palavra, estou cagando 
para a sociedade desta cidade. 4 Estar com (ou de ou em) licença. Estar 
ausente de seu cargo, com autorização superior; não estar exercendo as 
atividades profissionais por certo período de tempo, por alguma razão 
justa. / Licença ambiental, 1, Ato administrativo pelo qual o órgão am- 
biental competente estabelece as condições, restrições e medidas de con- 
trole ambiental que deverão ser obedecidas para a liberação das licenças 
subsequentes (prévia, de instalação e de operação). 2. Certificado expe- 
dido por órgão ambiental atestando a viabilidade deum empreendimento 
ou atividade. / Licença de instalação (LD. 1. Ato administrativo pelo 
qualo órgão ambiental competente autoriza a instalação de um empreen- 
dimento ou atividade, de acordo com as especificações constantes dos 
Planos, programas e projetos aprovados. 2. Certificado que atesta essa 
autorização. // Licença de operação (LO). 1. Ato administrativo pelo 
qual o órgão ambiental competente autoriza a operação de um empreen- 
dimento ou atividade, após a verificação do efetivo cumprimento do que 
consta das licenças anteriores. 2. Certificado que atesta essa autorização. 
4 Licença poética. Liberdade que têm os poetas e escritores de desviar 
-se das normas poéticas ou gramaticais para alcançar o efeito deseja- 
do; liberdade poética. / Licença prévia (LP). 1. Ato administrativo pelo 
qual o órgão ambiental competente atesta, na fase preliminar do plane: 
jamento de um empreendimento ou atividade, aprovada sua localização 
e concepção, a sua viabilidade ambiental, estabelecendo os requisitos 
básicos e condicionantes a serem preenchidos nas próximas fases de sua 
implementação. 2. Certificado que atesta esse ato. + Do latim licentia 
= licença, permissão, de licêns, licent-, part. pres. de licēre = ser permitido. 
licença-maternidade s f.(a) Licença de quatro meses concedida por 
lei às gestantes, a partir do último mês de gravidez. e Pl.: licenças-mater- 
nidades ou licenças-maternidade. É 3 
licença-paternidade s.f.(a) Licença de quinze dias concedida por 
lei a um pai, para que assista a mãe de seu filho, recém-nascido: a con- 
tagem da licença-paternidade deve iniciar-se em dia útil a partir da 


data do nascimento da criança. e PL: licenças-paternidades ou licen? 
ças-paternidade. ` 


licença-prêmio s.f. (a) Licença especial 
tem direito a cada cinco anos de trabal 
mios ou licenças-prêmio. 


a que o funcionário público 
ho sem faltas. e P1.: licenças-prê- 


licen.ciar (5) vtd. 1. Dar licença a; autorizar a dispensa de: licenciar 
os empregados no Natal. 2. Garantir a licença ou autorização para tran- 
sitar a: licenciar o veículo. 3. Autorizar; permitir: as autoridades licen- 
ciaram a pesquisa de boca de urna durante a eleição. | v.t.d.i. 4. Acep- 
ção 3: as autoridades licenciaram os pesquisadores a fazer o trabalho de 
boca de urna. M v.p. 5. Tomar licença de autoridade competente para fa- 
zer alguma coisa: licenciar-se para o período de caça. 6. Receber grau de 
licenciatura; concluir um curso superior: licenciar-se em letras. à Licen- 
ciamento amblental. Instrumento de política ambiental, um dos mais 
eficazes para a viabilização do desenvolvimento sustentado, instituído 
em âmbito nacional pela Lei nº 6.938, de 31/8/1981, regulamentado pelo 
Decreto nº 88.351, de 1º/6/1983, que consiste em um processo destinado 
a condicionar a construção, a instalação, o funcionamento e a ampliação 
de estabelecimento de atividades poluidoras ou que utilizem recursos 
ambientais ao prévio licenciamento, por autoridade ambiental compe- 
tente. xx Do latim licentiâre = licenciar, permitir, de licentia = licença, 
permissão. > licenciado (lì) adj. e s.m. (1. que ou aquele que tem licen- 
ça para fazer alguma coisa: caçador licenciado, os licenciados em caça; 
2. que ou aquele que recebeu o grau de licenciatura: licenciado em odon- 
tologia pela Universidade de São Paulo); licenciamento (cen) s.m. [N.ato 
ou efeito de licenciar(-se); licenciatura; 2. obtenção, do departamento de 
trânsito, da placa numérica identificadora de veículo autorizado a trafe- 
gar]; licenclando (li) s.m. (aquele que está prestes a licenciar-se). 
ll.cen.cl.a.tu.ra (cen) s.f.(a) 1. Licenciamento (1). 2. Grau acadêmico ob- 
tido com a conclusão de um curso universitário que garante a seu titular 
um diploma de graduação. 3. Grau universitário que habilita oseutitular 
a ser professor em escolas de educação infantil, no ensino fundamental e 
no ensino médio: o governo criou cursos de licenciatura curta. 
li.cen.ci.o.so (li; ô) adj. e s.m.(0) 1. Que ou aquele que abusa da liber- 
dade em seus usos e costumes, palavras e escritos, agredindo as nor- 
mas e convenções sociais; indisciplinado: ser livre sem ser licencioso 
é virtude de porcos. 2. Que ou aquele que é contrário ao pudor, à de- 
cência; libertino; devasso; depravado.:/ adj. 3. Caracterizado pela in- 
decência; indecente: música licenciosa; cartaz licencioso. + Do latim 


liceu 
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3. Leitura ligeira: dar uma lida nas manchetes dos 
para o trabalho. e Var. (1 e 2): lide. 

lidar v.t.d. 1.Arcaísmo Participar de: lidar duas guerras ao 
po. 2. Lutar ou labutar por: lidar a vida; lidar um diploma; lidar 
emprego. 3. Correr ou farpear (um touro). / v.t.i. 4. Sustentar oa bo 
lutar; pelejar: lidar com (ou contra) inimigos perigosos. 5.Fig. Suap ates 
combate moral; lutar: lidar com (ou contra) vícios de todos os tipo 


licentiôsus = contrário às regras, de licentia = abuso da liberdade, licença. 
> licenciosamente (lì-ò) adv. (de modo licencioso ou ofensivo ao pudor; 
dissolutamente: em 13 de setembro de 1403, São Vicente anunciou como 
sinal que precederá o fim dos tempos, a moda de as mulheres se vestirem 
como homens e de se portarem licenciosamente); licenciosidade (li-o) 
s.f. (qualidade de licencioso; devassidão; libertinagem). 

liceu s.m.(o) 1. Estabelecimento oficial ou particular do ensino secun- 


jornais, antes de i 
r 


mesmo tem. 


dário que dava acesso à universidade. 2. Estabelecimento em que se mi- padres lidam com (ou contra) o pecado; há muito lido com (ou contro) os 
nistra curso médio profissionalizante: liceu de artes e ofícios. 3. Esse meus maus instintos; lidar com (ou contra) terríveis ambições. 6 z og 
<0. Ira. 


balhar; negociar: você lida com carros usados? 7. Ocupar-se; trabalh 
lido há muito na magistratura. 8. Tratar; cuidar: quem lida com cobr ar; 
ça é outra pessoa, em outro departamento. 9. Ter relacionamento ad 
próximo: quem lida com cães tem de estar sempre atento; você lida a K 
abelhas e nunca sai picado?! 10. Relacionar-se convenientemente: babi 
tem de saber lidar com crianças; um presidente que não sabe lidar čom 
situações difíceis está em cargo errado; confesso que não sei lidar com 
o público. 11. Mexer (para consertar ou reparar): o mecánico lidou o dia 
inteiro no carro e não encontrou o defeito; não sei lidar nisso não; você 
sabe lidar em televisor? 4 v.i. 12. Lutar; labutar: lido dia e noite para 
ganhar o pão. 13. Esforçar-se, empenhar-se: lidei para que ela ficasse 
mas em vão; lidar por alcançar um bom emprego. (Nestes exemplos, as 
orações iniciadas por preposição são adverbiais finais, e não substantivas 
objetivas indiretas.) > lidador (li; ô) adj. e s.m. (que ou aquele que lida, 
trabalhando ou combatendo). : 

lides.f.(a) 1. Lida (1 e 2). 2. Litígio; demanda; questão forense. 3. Ques- 
tão entre duas ou mais pessoas com o fim de provarem certa verdade. 
4 s.m.(0) 4. Jornalismo Parte introdutória e sintetizada de uma matéria jor- 
nalística, composta em medida menor que a do texto principal, antigamente 
conhecida como nariz de cera. + Do latim lite (nas três primeiras acep- 
ções); é anglicismo (lead) na acepção 4. 4 O lide (4) compreende os dados 
mais básicos de uma matéria jornalística, dados esses que formam o pri- 
meiro parágrafo de cada texto, seja impresso, seja on-line, seja radiofônico, 
seja televisivo. Tais dados, em suma, são: quem? (o sujeito ou a persona- 
gem); o quê? (o fato ou acontecimento); quando? (tempo); por quê? (causa ou 
motivo); para quê? (finalidade); como? (modo ou maneira) e onde? (lugar). 
líder s.cdd.(0/a) 1. Pessoa de prestígio ou de autoridade que lidera, co- 
manda, guia ou influencia poderosamente um grupo, em qualquer ativi- 
dade; chefe; comandante: um líder político; um líder partidário; o líder 
da maioria numa bancada parlamentar; Paula era a líder da equipe. 
2. Grupo, equipe, empresa, etc. que exerce a supremacia numa compe- 
tição ou concorrência: o Internacional é o líder do (ou no) campeonato 
gaúcho; essa emissora é a líder de (ou em) audiência em todo o pais; 
a Bombril é a líder do (ou no) mercado de esponjas de aço. M s.m.(0) 
3. Cavalo que vai sempre à frente dos demais: na manada, se O líder 
é caçado, os outros animais se desorientam. + É anglicismo (Leader). 
> liderado (li) adj. e s.m. (que ou aquele que obedece às ordens de um 
líder; que ou aquele que está sob o comando de outro); liderança (1) sf. 
[1. posição, função, influência ou caráter de líder; supremacia: ascender 
à liderança do (ou no) partido; a liderança de (ou em) audiência dessa 
emissora é incontestável; muitos brasileiros lutaram sob a lideranço 
de Garibaldi; 2. poder de líder; espírito de comando: o goleiro exerce 
liderança em (ou sobre) toda a equipe; ele exerce grande liderança em 
(ou sobre) toda a classe trabalhadora; 3. grupo ou conjunto de líderes: é 
liderança do PT na câmara está reunida; 4. orientação; direção; gere; 
ciamento; administração: os negócios prosperaram sob a liderança a 
novo presidente da empresa]; liderar (li) v.t.d. (1. dirigir como líder 


curso: você fez liceu? 4. Prédio onde funciona essa escola. e V. liceal, 
& Liceu era o nome de um ginásio na antiga Atenas, no qual os jovens 
recebiam treinamento físico e intelectual. Em 335 a.C., Aristóteles es- 
tabeleceu o seu famoso Liceu, na periferia da cidade, no qual peripate- 
ticamente instruía seus discípulos. / Do grego lýkeion = escola fora de 
Atenas, onde Aristóteles ensinou de 335 a 323 a.C., pelo latim lycêum. 
lichia <f(a) Botânica 1. Árvore sapindácea (Litchi chinensis), origi- 
nária do Sul da China, que dá frutos globosos, do tamanho da ameixa, 
de casca dura, rubra e rugosa, e polpa branca, de sabor agridoce, muito 
apreciado, além de madeira de boa qualidade; lichieira. 2. Esse fruto, mui- 
to utilizado na fabricação de sucos e compotas. 3. Essa madeira. e Var.: 
lechia. > Do chinês li-chi. > lichieira (lì) s.f [lichia (1)], de var. lechieira. 
lici.a.tó.rio (ci) s.m.(o) Indústria Têxtil Pente do tear, por onde correm 
os fios da teia. «+ Do latim liciatôrium = cilindro, órgão do tear. 
licita.ção (ci) s.f.(a) 1. Parte do leilão em que se fazem as ofertas de 
preços, precedendo a arrematação, feita pelo preço mais elevado. 2. Con- 
corrência para a escolha mais vantajosa de fornecedores de produtos ou 
serviços. »+ Do latim licitatio, licitation- = arrematação, de licitâtus, 
part. pass. de licitārī = fazer um lanço, arrematar. > licitador (ci; ô) adj. 
e s m ou licitante (li) adj. e s.cdd. (participante de licitação); licitatório 
(ci) adj. (rel. a licitação). 

licitar (lì) v.t.d. 1. Pôr em leilão ou submeter a concorrência pública, para 
se encontrar a melhor proposta: licitar o transporte público; licitar servi- 
ços de informática. | v.i. 2. Oferecer lanço em leilão: ninguém se apresen- 
tou para licitar. A Licitar um lanço. Cobri-lo. +% Do latim vulgar *licitãre, 
pelo latim licitãri = fazer um lanço, oferecer um preço, arrematar. 

lícito adj. 1. Que a lei não veda ou proíbe, porque não é objeto de lei; 
legítimo; legal: em alguns países africanos e asiáticos, é lícito ter mais 
de uma mulher. # s.m.(o) 2. Aquilo que a lei não veda ou proíbe; aquilo 
que não é objeto de lei. e Antôn.: ilícito. 5 Não se confunde com permi- 
tido (que está autorizado por uma lei ou por velhos hábitos). Nem tudo o 
que é lícito é honesto, moral ou decente. Há liceidade em se esconder sob 
o manto sujo da imunidade, no ato de um político criminoso, detentor 
de mandato. Mas não há moralidade nem decência nesse tipo de escape. 
4 Dolatim licitus, part. pass. de licêre = ser permitido. > liceidade (li) ou 
ficitude (lì) s.f. (qualidade do que é lícito); licitamente (lì) adv. (de modo 
lícito; legitimamente: vencemos licitamente). 

fico s.m.(0) Indústria Têxtil Cada um dos fios que levantam ou baixam os da 
urdidura, ao passar da lançadeira. e V. enliçar. Do latim licium = trama. 
lico.pe.no (li) s.m.(o) Bioquímica Pigmento vermelho carotenoide 
(CaHs) encontrado nos tomates e em outros frutos vermelhos. :& O lico- 
peno é um carotenoide da mesma família do betacaroteno e um poderoso 
antioxidante, tendo sido comprovada sua eficácia no combate às doenças 
degenerativas. Estudos recentes comprovam que uma dieta rica em lico- 
peno reduz a probabilidade de incidência de certos tipos de câncer, princ. 
o da próstata. É especialmente vital para o homem, pois se concentra nos 
tecidos da próstata e do fígado. É também uma poderosa arma contra 


o envelhecimento, porque impede a oxigenação do colágeno, substância chefe; chefiar, desempenhar papel principal em: liderar um gruL + 
que dé sustentação à pele, retardando a formação de rugas. 4 Do neola- empresa, uma orquestra, uma nação, uma discussão, um O ção 
tim Lycop(ersicon), do grego lýkos = lobo + persikon = pêssego) + -eno, uma manifestação, uma passeata; 2. estar na liderança de (cony fate- 
lico.pó.dio (lì) sm.(o) 1.Botânica Planta do gênero Lycopodium, ou concorrência): o Flamengo lidera o campeonato brasileiro At dora 


2, Pó fino e amarelado dos esporos de várias espécies de licopódios, prince, 
L. clavatum, usado em medicina como dessecativo e como absorvente, em 
farmácia, na cobertura de pílulas, e na fabricação de fogos de artifício 
e de explosivos. /; Do latim lycopodium, do grego lyk(os) = lobo + -o- 
(interfixo) + pódion, dim. de poús, pod- = pé, pata (por causa da raiz do 
licopódio, em forma de pata de lobo). 

licor (6) s.m.(0) 1. Bebida alcoólica forte, doce e altamente aromatizada, 
obtida da fermentação de frutas. 2, Conteúdo de um cálice dessa bebida; 
tomar dois licores. 3. Nome comum a vários produtos químicos ou farma- 
céuticos, nos quais entra o álcool; liguor, #s Do latim liquor = líquido, de 
liquêre = ser líquido. > licoreira (li) s.f. ou licoreiro (li) s.m. (utensílio de 
mesa que consiste em uma garrafa e cálices para licor); Icorista (1) s.cdd, 
[fabricante ou vendedor(a) de licores); llcoroso (lì; ô) adj. (1. que tem li- 
cor ou as propriedades do licor: bombom com recheio licoroso de cereja; 
2. diz-se do vinho que tem o teor alcoólico, o aroma e à doçura do licor), i 
lic.tor (ô) s,m. (o) Oficial menor, na antiga Roma, que marchava à fren- 
te dos principais magistrados, nos seus aparecimentos públicos, levando 
um feixe de varas (fasces) e uma machadinha, insígnias do seu cargo 
para abrir-lhes caminho, assegurar-lhes o respeito público que lhes era 
devido e punir os crimes cometidos. e Var,: litor (ô). 4 Do latim lictor 
> lictório adj. (rel. a lictor ou próprio dele). ' 
lida s.f.(a) 1. Ato ou efeito de lidar: a excelente lida da babá com as 
crianças. 2. Trabalho duro; esforço muito grande; labuta: vivo numa 
eterna lida com essas crianças; o parto foi uma lida!; os bombeiros se de- 
dicaram dia e noite à lida de encontrar sobreviventes sob os escombros. 


bol; meu candidato lidera as pesquisas eleitorais; a Rede 
a audiência no país inteiro). ; nui- 
lídiimo adj. 1. Legítimo ou reconhecido como legítimo; autêntico; ea de 
no: o lídimo representante do povo; todo cidadão tem o lídimo diret s 
defesa; o Palmeiras foi o lídimo campeão daquele ano; 0 chama tem 
do romântico teve em Chopin o seu mais lídimo compositor. 2. têntico, 
ticidade comprovada; que não sofreu falsificação; verdadeiro; au e 
legítimo: um lídimo uísque escocês; um lídimo Picasso. 3- Diz gima 
lavra ou expressão correta, vernácula; puro; genuíno; castiço- E as ab” 
palavra portuguesa é destrinçar, e não destrinchar. e Usa-se ap jmo: 
tes do substantivo, s% Do latim legitimus, forma divergente a amen” 
> lidimamente (lì) adv. (de modo lídimo; legitimamente; autent! fimo; 
te: prática lidimamente antijurídica); lidimar (lì) v.t.d. (toron ele fo! 
legitimar); lidimidade (di) s.f. (qualidade de lídimo; legitimidade 
ungido ao cargo com total lidimidade). da 
li.di.ta s.f.(a) .Mineralogia Variedade escura de jaspe; pedra + -ite 
2. V, lidite. «% Deriva de nome próprio: Lydd, localidade britânica à 


lidite s./.(a) Química Substância explosiva, extremamente p3 . pidit? 


base de ácido pícrico, empregada para carregar granadas. ° Ta muito: 
lido adj. 1, Que se leu: revistas lidas vão para o lixo. 2. gem 3 Ve 
agem- 


culto; instruído: casar com mulher lida nem sempre é van 
sado; entendido: sou pouco lido em ciências esotéricas. N:0; us? 
lido.ca.i.na (do) s.f. (a) Farmacologia Amido sintético, CuHa no trat? 
do princ, na forma de seu cloridrato, como anestésico loca e 
mento de certas arritmias. e Seu nome comercial é xilocaina- 
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Liech.ten.stein s.m.(o) Principado europeu de apenas 160km?, situa- 
do entre as montanhas da Suíça e da Áustria, país a que esteve ligado 
até 1919. Pop. (2010): 31 mil. Cap.: Vaduz. Hora local ou fuso horário: 
+4h, em relação ao horário de Brasília. O Liechtenstein não tem moeda 
própria e usa o franco suíço; não tem exército, a população é católica, 
e o alemão é a língua oficial. O turismo é a sua grande fonte de renda: 
recebe por ano três vezes mais pessoas que a sua própria população. 
Considerado paraiso fiscal, atrai muitas empresas, pela ausência de im- 
postos. O Principado de Liechtenstein — seu nome oficial — foi criado 
em 1719, originado de um feudo pertencente ao sacro império roma- 
no. O príncipe governante é Hans-Adam IL É representado no exterior 
pelo governo suíço. Não há analfabetos no principado. e Pronuncia-se 
lichten-chtáin. > liechtensteiniense adj. e s.cdd. 

lied [al.] s.m.(o) Canção artística alemã, típica do séc. XIX, no estilo de 
uma balada, para uma só voz e Piano. e Pl.: lieder (pronuncia-se lídár). 
e Pronuncia-se lít. ++ De Lied = canção. 
lien(0)- el. de origem latina (lien-) que significa baço: lienal (lì) adj. (rel. 
ao baço); lienite (lì) s.f. (inflamação do baço; esplenite); lienocele (e) s.f. 
(hérnia do baço; esplenocele); lienografia (e) s.f. (exame radiográfico ou 
radiografia do baço, após introdução de substância de contraste); lieno- 
gráfico (e) adj. (rel. à lienografia); lienomalacia (e-mã) s.f. (amolecimen- 
to do baço; esplenomalacia); lienomedular (e-me) adj. (rel. ao baço e à 
medula óssea; esplenomedular); lienomielógeno (e-mi) adj. (derivado do 
baço e da medula óssea); ienomielomalacia (e-ê-mã) s.f. (amolecimento 
do baço e da medula óssea); lienopancreático (e-pan) adj. (rel. ao baço 
e ao pâncreas; esplenopancreático); lienorrenal (e) adj. (rel. ao baço e ao 
rim; esplenonéfrico; esplenorrenal); lienoso (li; ô) adj. (que sofre do baço); 
lienteria (en) s.f. (diarreia em que se eliminam alimentos não digeridos); 
lientérico (lì) adj. (rel à lienteria) e adj. e s.m. (que ou aquele que sofre 
de lienteria); lienúnculo (li) s.m. (baço acessório; esplenéolo; esplênulo). 
lien.te.ri.a (en) s.f.(a) Medicina Diarreia em que as substâncias inge- 
ridas são eliminadas sem serem digeridas. + Do grego leienteria, pelo 
latim lienteria. > lientérico (lì) adj. (rel. a lienteria) e adj. e s.m. (que ou 
aquele que sofre de lienteria). E 
lier.ne s.m.(o) Arquitetura Nas abóbadas góticas, nervura ornamental 
e de reforço, inserida entre as nervuras principais. 4 É galicismo puro 
(lierne, de lier = ligar). é 
LIFO [ingl] s.m.(o) Sigla da expressão last in, first out = último a entrar, 
primeiro a sair. Método de avaliação contabilística de existências numa 
empresa, considerando-se que as primeiras a serem utilizadas na pro- 
dução ou na comercialização são as que deram entrada em armazém em 
último lugar. e Pronuncia-se ldifou. 
lift [ingl] s.m. (0) Dispositivo do toca-discos destinado a levantar ou bai- 
xar seu braço com suavidade. e Pl.: lifts. e Pronuncia-se Lift. 
lifting [ingl] s.m.(o) 1.Medicina Cirurgia estética que consiste em su- 
primir as rugas da face e a papada. 2.Fig. Renovação: passar por um 
lifting ideológico. e Pl.: liftings. e Pronuncia-se líftin. 
liga s.f.(a) 1. Qualquer aliança informal e pouco duradoura: as donas de 
casa formaram naquela ocasião uma liga contra a alta dos preços; formar 
uma liga a favor do governo. 2. Agremiação; sociedade: liga das senhoras 
católicas; liga de futebol amador. (Nestas duas acepções iniciais, costu- 
ma aparecer com inicial maiúscula.) 3. Tira elástica para prender meias 
femininas: as mulheres já deixaram de usar ligas, a não ser em casos ex- 
cepcionais. 4. Tira de gaze usada para cobrir uma parte do corpo ferido: 
uma liga cobre o braço ferido do jogador. 5.Metalurgia Corpo metálico 
resultante da fusão de um ou mais elementos, metálicos ou não, a um me- 
tal. 6.Metalurgia Essa fusão. 7. União homogênea resultante da mistura 
de duas ou mais substâncias: é preciso misturar estes ingredientes, para 
que a liga fique espessa. A Dar liga (pop.). Viver em perfeita harmonia; 
combinar: Você acha que, um dia, darão liga palmeirenses e corintianos? 
4 Fazer boa ou má liga com alguém (pop.). 1. Estar de acordo ou não 
com ele nas opiniões, gostos e preferências. 2. Ter caráter igual ou distin- 
to dele, / Liga leve. Fusão de várias ligas metálicas de baixo peso espe- 
cífico, que têm como componentes fundamentais alumínio ou magnésio, 
muito usada em blocos, cabeçote, pistões e cárter de motores, carcaça de 
caixas de câmbio e diferencial, elementos da suspensão, aros de roda, 
ete. 4 Liga magnética. Liga projetada para possuir propriedades mag- 
Néticas melhores que as do ferro puro. / Não dar liga (pop.). Não viver 
em harmonia; não combinar: Flamenguistas e vascaínos não dão liga. 
fr As ligas (5) mais comuns são as de ferro (aços fundidos), cobre (bronze, 
latão), chumbo, níquel, cromo, titânio, alumínio e zinco. As ligas leves 
São sobretudo à base de alumínio e magnésio. // Não se confunde (1) com 
aliança nem com coalizão. 4 É derivada regressiva de ligar. 

igação (lì) s.f.(a) 1. Ato ou efeito de ligar; ligamento; ligadura. 2. Jun- 
São ou união entre duas ou mais coisas: o vazamento é justamente na 
tgação entre os canos. 3. Coerência; nexo: não há ligação nenhuma nessa 
tua atitude, 4. Aquilo que liga; ligamento: a ligação está enferrujada e 
tem de ser trocada. 5. Relação; vinculação: este assunto não tem ligação 
Com aquele. 6. Relações amistosas; amizade: não tenho nenhuma ligação 
Com essa gente; qual é o grau de ligação que você tem com eles? 7. Conví- 
vio sexual; concubinato: essa ligação entre vocês vai durar até quando? 

* Linha ferroviária, rodoviária, marítima ou aérea que estabelece co- 
Municação regular entre dois pontos: a Rússia tem interesse na ligação 
erea com o Brasil. 9. Compromisso suspeito ou escuso: você acha que 


“riste alguma ligação entre os advogados e os traficantes presos?; há li- 


“os Liechtenstein 
ligar 


gação do jogo do bicho com o tráfico? 10. Vínculo ou união entre pessoas: 
ligação de amizade, de interesses; há entre mim e ela até ligação clubís- 
tica! N.Pop. Chamada telefônica; telefonema: fazer uma ligação urgente 
para Brasília. Y2.Informática Canal entre dois componentes; conexão; 
link. 13. Música Passagem de uma nota à(s) seguinte(s) sem interrupção 
no som, indicada por um arco ou curva por cima ou por baixo do grupo de 
notas que deve ser ligado. 14.Música Ação de prolongar uma nota, deuma 
figura à seguinte. A Ligação em paralelo. Ligação elétrica de diversos 
dispositivos, de forma que todos fiquem submetidos a uma mesma tensão. 
4 Ligação peptídica. União do grupo amino (-NH2) de um aminoácido 
com o grupo carboxila (-COOH) de outro aminoácido, através da forma- 
ção de uma amida. / Ligação entre o grupo carboxila de um aminoácido 
e o grupo amina de outro. / Ligação química. Reunião dos átomos nas 
moléculas ou nos cristais, por certas forças de valência. / Ligação tubá- 
ria. Método de esterilização permanente nas mulheres, que consiste em 
evitar a passagem do óvulo do ovário para o útero; laqueação; laqueadu- 
ra. s+ Do latim ligātið, ligation- = ligação. 
liga.do adj 1. Pegado; unido; colado: cadeiras muito ligadas; as folhas 
do livro estavam ligadas. 2. Unido por laços morais ou afetivos: estamos 
ligados há mais de dez anos um ao (ou com o) outro. 3. Que tem ligação 
ou relações amistosas: tenho um amigo muito ligado ao (ou com 0) gover- 
nador. 4. Relacionado; associado: uma coisa não está ligada à (ou com 
a) outra. 5. Posto em funcionamento: deixei o carro com o motor ligado. 
6. Diz-se de circuito elétrico estabelecido: o rádio está ligado. 7. Versado; 
conhecedor profundo: pessoa ligada à (ou com a) informática. 8. Sinto- 
nizado: o rádio fica o dia inteiro ligado nessa estação. 9. Diz-se de metal 
preparado por liga. 10.Música Executado sem interrupções. 11.Gir. Que 
está sob o efeito de drogas; ligadão: ele já chegou aqui ligado. 12.Gír. 
Muito interessado; concentrado: as crianças estão ligadas na TV. 13.Gír. 
Muito interessado; apaixonado; gamado; fissurado: estou ligado nela; ele 
sempre foi ligado em Carolina. 14.Gír. Muito atento ao que se passa ao 
redor; antenado: ando sempre ligado pelas ruas, já que a violência anda 
solta. > ligadão (lì) adj. [gír. ligado (11)]. 
liga.du.ra (1) s.f.(a) 1. Ligação (1); ligamento. 2. Tira ou faixa de te- 
cido, geralmente gaze, própria para curativos; atadura: aplique pressão 
diretamente na ferida com uma ligadura! 3. Qualquer coisa (fio, barban- 
te, etc.) usada para ligar, atar: rompeu-se a ligadura da caixa. 4.Música 
Sinal de forma semicircular que se coloca acima ou abaixo das figuras 
de notas. 5.Cirurgia Operação que consiste em unir um vaso ou qualquer 
órgão oco: a vasectomia é a ligadura dos ductos deferentes, no homem; 
a esterilização feminina é também conhecida como laqueadura tubária, 
ligadura tubária, ligadura de trompas e anticoncepção cirúrgica volun- 
tária. 6. Fio ou linha utilizada nessa operação. ++ Do latim ligātūra, de 
ligatus, part. pass. de ligãre. 
liga.men.o (li) s.m.(o) 1. Ato ou efeito de ligar; ligação; ligadura. 
« Vínculo; liame: o desejo de liberdade é um ligamento que une todos 
os povos. 3. Anatomia Faixa de tecido conjuntivo fibroso, branca, que 
liga um osso com outro numa junta ou mantém um órgão na sua posição 
(é mais mole que a cartilagem e mais dura que a membrana). A Liga- 
mento cetim. Na indústria têxtil, ligamento semelhante ao ligamento 
sarja, geralmente utilizado em repetições de cinco a doze fios de urdume 
e de trama. Neste ligamento, a diagonal não é claramente visível quanto 
na sarja, sendo intencionalmente interrompida, a fim de contribuir para 
uma superfície lisa e lustrosa. Sua textura não é tão visível do lado direi- 
to, porque os fios que o compõem são, geralmente, mais finos e em maior 
quantidade do que os que formam o avesso. / Ligamento sarja. Liga- 
mento que se destaca por sua diagonal bem-definida, possibilitando, 
uma inversão dessa diagonal, um aspecto em zigue-zague. / Ligamen- 
to tafetá. Tela (7). / Ligamento tela. Ligamento de construção têxtil 
mais simples existente e, por consequência, o que utiliza os teares mais 
simples. ++ Os ligamentos (3) não são elásticos, mas fortalecem a junta 
e limitam seus movimentos a certas direções. / Do latim ligâmentum, 
de ligãre. > ligamentoso (gã; ô) adj. (da natureza do ligamento ou que 
forma um ligamento). 
ligan.te adj. e s.m.(0) 1. Que ou o que liga. 2.Bioquímica Que ou mo- 
lécula que se liga a uma proteína. 3.Química Que ou molécula ou íon 
negativo que pode ligar-se com um metal, para formar um íon complexo. 
4.Construção Que ou substância que, misturada a outra e com o acrésci- 
mo de água, promove a ligação das partículas inertes. as 
ligar v.t.d. 1. Atar; prender; unir; liar: ligar duas cordas, dois fios. 
2. Fazer aderir; pegar: o band-aid ajuda a ligar os lábios das feridas. 
3. Pôr para funcionar (aparelho elétrico ou eletrônico): ligar a luz, o li- 
quidificador, o televisor, o computador. 4. Fazer nó para prender: ligar o 
calção. 5. Encadear; tornar coerente: ligar as ideias. 6. Combinar; mis- 
turar: ligar metais. 7. Reunir fortemente: ligar o guincho eo reboque com 
corda, 8. Unir por vínculos morais ou afetivos: foi um singelo sorvete 
que ligou os dois; o interesse por cavalos ligou-os para o resto da vida. 
9. Pôr em contato; servir de ligação; unir: ponte que liga dois países: 
10. Aproximar; tornar amistoso: o futebol ligou os dois povos. 11. Pôr em 
funcionamento o motor de (veículo): ligar o carro. 12.Música Unir (uma 
nota com a seguinte), para que não haja interrupção entre elas. 4 v.t.d.i. 
13. Acepção 6: ligar um metal com outro. 14. Vincular; relacionar: os 
deputados queriam ligar o presidente à quadrilha e conseguiram; não 
liguei um fato com outro. 15. Acepção 9: uma ponte liga o Brasil ao Para- 
guai; este corredor liga os dormitórios à sala; o destino ligou a sua vida à 
minha; a Via Dutra liga São Paulo ao Rio de Janeiro. 16. Unir, prendendo 


Ligas Camponesas 
Lima Barreto 


ou vinculando: liguei o meu destino ao dela. H v.t.i, 17. Não dar importân- 
cia; não fazer caso: o povo nem ligava ao (ou para 0) que o político dizia; 
ela não liga a (ou para) mim. 18. Fazer contato telefônico; telefonar: ligue 
para mim! 4 v.i. 19. Unir; aderir: esta massa não liga bem; esses metais 
não ligam. 20. Telefonar: quem estará ligando a esta hora da noite?! v.p. 
21. Contrair amizade: ela se ligou a mim com facilidade. 22. Estabelecer 
relação amorosa, geralmente passageira e superficial: ele se ligou aquela 
dançarina do programa de televisão. 23. Ter relação ou conexão; rela- 
cionar-se; dizer respeito: minha viagem se liga a negócios; um fato não 
se liga com o outro. 24. Unir-se; juntar-se: as águas do rio Amazonas se 
ligam com as águas do Atlântico naquele ponto, produzindo o fenômeno 
chamado pororoca. 25. Tornar-se adepto ou colaborador de; juntar-se a 
uma causa, seita, partido, etc.; aderir: ligar-se ao socialismo; liguei-me a 
uma sociedade benemerente. 26. Unir-se para um fim; aliar-se; coligar- 
-se: na II Guerra Mundial, o Brasil ligou-se com os aliados. A Não ligar 
importância. Não dar importância; não fazer caso: O povo parece não 
ligar importância a esses políticos. « Do latim ligãre. i 
Ligas Camponesas (1955-64). Movimento armado surgido em Per- 
nambuco, que se espalhou por todo o Nordeste, liderado por Francisco 
Julião, que preconizava a união dos camponeses na luta pela reforma 
agrária e por melhores condições de vida e de trabalho. Com a vitória do 
regime militar, foram extintas. 
li.ga.se s.f.(a) Bioquímica Qualquer das enzimas que catalisam a liga- 
ção entre duas moléculas; sintetase. e Var. pros:: ligase. > ligásico ou 
ligático adj. (rel. à ligase; sintetásico). 
ligei.ro adj. 1. Que faz tudo com velocidade; veloz: computador ligeiro: 
2. Leve; suave: música ligeira. 3. Superficial; de pouca substância; leve: re- 
feição ligeira. 4. Que tem armamento leve e pode locomover-se com rapidez: 
artilharia ligeira. 5. Vago; indefinido (antes do subst.): pessoa de ligeiras 
intenções. 6.Pop. Desonesto em negócios; tratante; vigarista: cuidado com 
esse vendedor, que ele é ligeiro à beça! # adv. 7. Rapidamente: vocês andam 
muito ligeiro! e Antôn. (1): vagaroso, lento; (2, 3 e 4): pesado. *% Não se 
confunde (1) com ágil nem com expedito. # Do latim vulgar *leviarius, de 
levis = leve, pelo francês léger. > ligeireza (li; 8) s.f. (qualidade de ligeiro). 
light [ingl] adj. 1. Diz-se de alimento ou de bebida que contém baixos 
teores de açúcar, de álcool, de gordura ou de sódio; leve (17): cerveja 
light; produtos light; alimentos light. 2.P.ext. Simplificado; fácil: mé- 
todo light de ensino de inglês. 3.P.ext. Moderado: de guerrilheiro, ele 
virou um esquerdista light; a facção light de um partido de esquerda; 
exercícios light; dieta light. e Pronuncia-se láit. e Como se vê, não varia. 
e V. alimento e diet 4 Uma geleia diet é completamente isenta de açú- 
car; já uma geleia light contém açúcar, mas em pequena quantidade. 
fíg.neo adj. 1. De madeira; lenhoso: matéria lígnea. 2. Que tem a apa- 
rência de madeira; semelhante a madeira: painel lígneo em automóvel é 
brega. ++ Do latim ligneus = de madeira, de lignum = madeira. > ligni- 
ficação (lig-fi) s.f. (fenômeno em que ocorre a impregnação da celulose 
da membrana de certas células pela lignina, o que lhes dá consistência; 
transformação em madeira; lenhificação); lignificar-se (lig) v.p. (im- 
pregnar-se de lignina; transformar-se em madeira; lenhificar-se); ligni- 
voro adj. e s.m. (que ou o que rói ou come madeira; xilófago; lenhívoro).' 
fig.ni.na sf.(a) Bioquímica Substância orgânica que, com a celulose, 
forma a parte principal do tecido lígneo, dando consistência à madeira. 
7+ Não se confunde com linina. EIGN 
lig.ni.to s.f.(a) Y. linhito. 
li.go.fi.li.a (zo) s.f.(a) Desejo anormal de estar sempre em lugares e am- 
bientes escuros. 44 Do grego lyg (aîos) = escuro, sombrio + -o- (interfixo) 
+ phílos = que gosta; amigo + -ia. > ligofílico (li) adj. (rel. à ligofilia); 
ligófilo adj. e s.m. (que ou aquele que tem ligofilia). dieta 
Iigro.í.na (1i) s f.(a) Química Mistura de hidrocarbonetos, volátil ein- 
flamável, obtida do petróleo por destilação, usada como solvente, xs Do 
inglês ligroin. 
lígu.la sj.(a) 1.Entomologia Formação em forma de língua na parte bu- 
cal de certos insetos. 2.Botánica Formação em forma de língua entre o 
limbo e a bainha da maior parte das gramíneas. 3.Botânica Corola das 
flores periféricas do capítulo de certas compostas. é Do latim ligula, 
dim. de lingua = língua. > liguláceo (li) adj, [rel. ou sem, a lígula (2 e 3)]; 
ligulado ou liguloso (Ji; 6) adj. [gue tem lígulas (2 e 3)]; gular (lì) adj, 
(rel. ou sem. a lígula). 
lilás sm.(o) 1.Botánica Arbusto da família das olcáceas (Syringa 
vulgaris), que tem grandes cachos de flores suavemente perfumadas, bran- 
seo dos mais variados tons violeta. 2, Essa flor. 3, Perfume dessa flor, 
« Cor violeta: não consigo esquecer o lilás dos olhos dela. # adj, 5. Diz-se 
dessa cor. 6. Que tem essa cor: olhos lilás; toalhas lilás. (Como se vê, neste 
caso não varia.) e Var.: Wá (forma preferível, mas não de uso corrente), 
e Pl.: lilases. #+ Do persa nilak, de nil = índigo, do sânscrito nili (de nila- 
Z; azul-escuro), pelo árabe lilak, através do francês lilas, 
liliá.cea (li) s.f.(a) Botânica Espécime das liliáceas, família de plantas 
monocotiledôneas, herbáceas, quase sempre com caule subterrâneo bulbo- 
so e flores vistosas, representada princ, pela açucena, alho, aspargo, ba- 
bosa, cebola e cebolinha. > liliáceo (lili) adj, (rel, ou pert. a essa família). 
iria o (lìli-pù) adj. e s.m.(0) 1. Que ou aquele que tem estatura 
em abaixo da normal; anão: seres liliputianos extraterrestres. adj. 2. Ex- 
tremamente pequeno: dose liliputiana; Andorra é um país liliputiano. 
a. Insignificante; inexpressivo: verbas liliputianas para a Educação. 
*+ A palavra tem origem no nome de um país imaginário (Liliput), ha- 


GRANDE Ss 3 


ACCONI 


DICIONÁRIO DA LING 
"UA PorT 
UGue. 
SA 


bitado por pessoas que só têm meio metro de altura, do romance As p; 
gens de Gúliver (1726), do escritor britânico Jonathan Swift (1667 $ via. 
4 V. anão c pigmeu. -1745), 
lima s.f.(a) 1. Fruto da limeira, de sabor levemente amargo, m 

N ~ » Mas g 
nenhuma acidez. 2. Ferramenta de aço, usada para desbastar, polir e 
par corpos duros. 3. Fig. Tudo o que corrói ou desgasta: quem e o dia 
sucumbem ante a lima do tempo? e Aum. irregular (2): limatão (s a 
> limada s.f. (refresco de lima); limador (li; ô) adj. e s.m. (que oua Mi 
que lima); limadura (lì) ou limagem s.f. (ação ou efeito de limar); lis 
Iha s.f. (pó que se desprende de um metal, quando limado); limar » a 
(polir com lima); limiforme (lj) adj. [que possui a aspereza da lima (2)] j 
Lima, Alceu Amoroso (1893-1983). Pensador e crítico literário cario. 
ca, mais conhecido pelo pseudônimo: Tristão de Ataíde (ele se assinava 
Athayde). Formou-se em direito no Rio de Janeiro, tentando posterior. 
mente a carreira diplomática, sem sucesso. Aoir estudar na Europa (1913) 
conheceu Graça Aranha, a quem se uniu na defesa da revolução moder. 
nista, de que se tornou o crítico literário e intérprete. Durante cinco anos 
(1923-28) manteve debates intelectuais com Jackson de Figueiredo, ao 
cabo dos quais acabou convertendo-se ao catolicismo. Fundou o Instituto 
Católico de Estudos Superiores (1932), germe da Pontifícia Universidade 
Católica (PUC). Participou do Movimento Integralista, mas, nos anos cin- 
quentas, reformulou suas posições e passou a liderar setores progressistas 
da Igreja. Durante o regime militar (1964-85), arvorou-se em defensor dos 
direitos humanos. Eleito para a Academia Brasileira de Letras (1935), seu 
livro de maior sucesso foi Idade, sexo e tempo, obra de psicologia aplica- 
da, em que o autor se refere à infância, à mocidade e à velhice. 
Lima, Antônio Augusto de (1859-1934). Escritor e poeta mineiro de 
Congonhas de Sabará, hoje Nova Lima, membro da Academia Brasileira 
de Letras. Foi eleito em 5 de fevereiro de 1903, mas só tomou posse a 5 
de dezembro de 1907, sendo recebido pelo acadêmico Medeiros e Albu- 
querque. Em 1878, ingressou na Faculdade de Direito do Largo de São 
Francisco, em São Paulo, onde travou amizade com figuras importantes, 
como Raimundo Correia, Teófilo Dias e Assis Brasil. Durante o curso, 
exerceu o jornalismo, propagando as ideias da república e da abolição. 
Formado, retornou a Minas Gerais, onde foi promotor e juiz. Publicou 
Contemporâneas (poesia,1887), Símbolos (poesia,1892), Poesias (1909), 
Noites de sábado (crônicas, 1923), São Francisco de Assis (poesia,1930) e 
Coletânea de poesias (1880-1934). Como parnasiano, sua poesia acabou 
por assumir forte caráter religioso. 
Lima, Jorge de (1893-1953). Poeta, romancista e ensaísta alagoano de 
União dos Palmares, nascido Jorge Matheos de Lima, um dos grandes 
poetas brasileiros. Com 16 anos, mudou-se para o Rio de Janeiro, onde 
se formou médico. Publicou alguns anos depois, no ano de sua formatu- 
ra (1914), o primeiro livro, XIV alexandrinos, ainda na fase parnasiana. 
Aderiu ao modernismo e escreveu O mundo do menino impossível (1925) 
e O anjo (1934), romance surrealista que recebeu o Prêmio Graça Ara- 
nha. Em 1936, tentou ingressar na Academia Brasileira de Letras, mas 
não logrou êxito. Em 1938, atingiu o ápice da fase religiosa com A túnica 
inconsútil. Nessa época, Jorge de Lima circulava nos meios intelectuais 
com o chamado grupo dos alagoanos, de que faziam parte Aurélio Buar- 
que de Holanda Ferreira, Graciliano Ramos e José Lins do Rego. Em 1944, 
tentou pela segunda vez ingressar na Academia, sendo novamente rejet- 
tado. Com Murilo Mendes, publicou Tempo e eternidade (1935), mas 2 
obra mais importante é Invenção de Orfeu (1952), poema épico, moderno, 
que a crítica considera genial. Entre seus ensaios está Anchieta (1934). ð 
Lima, Lauro de Oliveira (1921-  ). Educador cearense de Limoeiro E 
Norte, um dos maiores especialistas brasileiros em Jean Piaget € o 
importante da Educação no Brasil. Formulou uma pedagogia exposta 
mais de.vinte obras, à qual chamou método psicogenético, em que as 
te vigorosamente as metodologias tradicionais de ensino. Publicou vê a 
obras, entre as quais Escola secundária moderna (1967); Mutações a- 
educação segundo McLuhan (1972), em que afirma que O professor 
sileiro não atingiu sequer a utilização do livro; comporta-se ainca ateia 
o ledor medieval que recitava papiros e pergaminhos para uma < edu 
analfabeta; Para que servem as escolas (1996); Piaget: sugestão aos 
cadores (1999); e Dinâmica de grupo (2009). i ao Carlos 
Lima, Rocha (1915-1991). Gramático e filólogo carioca, nascido toda 3 
Henrique da Rocha Lima, que se dedicou ao magistério durar. 
vida, Foi catedrático do então famoso Colégio Pedro II e do Insti 
Branco. Autor de inúmeros trabalhos filológicos, literários €, 
Rocha Lima se tornou conhecido no país inteiro quando pu l hoje em 
excelente Gramática normativa da língua portuguesa (1957) (1963) 
adiantada edição. Escreveu, ainda, Teoria da análise sintático ochà 
Além de tantos ensinamentos no campo da língua portugues» ima 
Lima nos deixou ainda esta mensagem a todos quantos amam dentro 
flor do Lácio; Depois de longa (longuissima) experiência cd ar 00 
das salas de aula, sinto-me com certa autoridade para Tecoma g lice™ 
moços, especialmente os estudantes de letras e os novéis C° ¡ngut p 
ciados, uma atitude de sacramental humildade diante da + vendo E 
tuguesa, que se propõem a ensinar. Pois a verdade é quê: Popust 0 
dedicado a vida inteira, dia após dia, hora e mais hora, sem Ri ment 
Jadiga, a estudá-la apaixonadamente, convenço-me, a c4 n pecu" 
que passa, de quanto ainda me falta para possuir o tesouro À 
ridades e sutilezas de seus opulentos meios de expressão. to, UM 
Lima Barreto, Afonso Henriques de (1881-1922). V. Barre”! 
Lima Barreto, Vitor (1905-1982). V. Barreto, Lima. ERA 
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lima.ci.deo (lì) s.m.(o) Malacologia 1. Espécime dos limacídeos, famí- 
lia de moluscos gastrópodes, cujo tipo é a lesma. // adj. 2. Relativo, seme- 
lhante ou pertencente a essa família. 
lima-da-pérsia s.f.(a) Limeira. e Pl.: limas-da-pérsia. 
limão s.m.(o) 1.Botânica Fruto do limoeiro, de sabor azedo e muito 
acre, rico em vitamina C. 2. Cor amarelo-limão: o limão está na moda 
novamente. | adj. 3. Diz-se dessa cor: a cor limão está na moda, 4. Que 
tem essa cor: camisas limão; blusas limão, (Como se vê, neste caso não 
varia.) e Pl.: limões. e Aum. irregular: limonaço. + Originário do Sul 
da China, o limão foi introduzido na península Ibérica pelos árabes, no 
séc. XII. Rico em sais minerais e em vitaminas (A, complexo B e princ. 
C), é o fruto mais conhecido e usado em todo o mundo, já que tudo nele 
é aproveitável: do seu suco se fazem sorvetes e refrigerantes, além de 
xaropes, remédios e produtos de limpeza; da casca se obtém uma essên- 
cia aromática, usada em perfumaria e no preparo de licores e sabões. As 
variedades mais conhecidas são limão-bravo, limão-bugre, limão:cravo; 
limão-galego, limão siciliano e limão-taiti. Cem gramas de limão for- 
necem 29 calorias. Foi Colombo quem trouxe o limão para a América. O 
maior produtor mundial desse fruto é a Itália. / Do persa limún, através 
do árabe laymiún, limún, pelo italiano antigo limone. 
limão-do-mato s.m.(o) Bacupariaçu. e Pl.: limôes-do-mato.' 
Lima Sobrinho, Barbosa (1897-2000). Jornalista e político pernami 
bucano do Recife, nascido Alexandre José Barbosa Lima Sobrinho, que 
foi muitos anos redator-chefe do Jornal do Brasil e'seu colunista de as- 
suntos políticos. Presidente da Associação Brasileira de Imprensa (ABI) 
por três vezes (1926, 29 e 80), governou o Estado de Pernambuco de 1948 
a 1951. Membro da Academia Brasileira de Letras, escreveu várias obras 
jurídicas e históricas. KTA 
lim.bo s.m.(o) 1. Borda de qualquer coisa; rebordo exterior; orla; fím- 
bria; borda. 2.Astronomia Contorno ou borda luminosa do disco de um 
astro. 3.Botânica Lâmina larga das folhas, pétalas e sépalas. 4. Placa ou 
coroa dos instrumentos de medida, na qual está gravada uma escala com 
a qual se medem os ângulos. 5.Pop. Lugar onde se jogam trastes ou ca- 
carecos. 6.Fig. Lugar ou condição de abandono ou esquecimento; gela- 
deira: depois de alguns anos, o grande compositor caiu no limbo geral; 
a diretoria manteve a promoção dele no limbo durante meses; o árbitro 
foi muito mal nas partidas que apitou e vai agora para o limbo. 7.Fig. Pe- 
núria; miséria: o salário mínimo mantém 40 milhões de pessoas no limbo 
econômico. 8.Fig. Lugar de confinamento ou reclusão: querem mandá-lo 
para o limbo, talvez até para trabalhos forçados, por tantos atos de cor: 
Tupção. 9.Teologia Entre os católicos, lugar que se acreditava existir, in- 
termediário entre o céu e o inferno, aonde iriam as almas das crianças que 
morrriam antes de ser batizadas e antes de ter o uso da razão. 10. Religião 
Segundo o Antigo Testamento, lugar onde as almas dos santos e patriar- 
cas esperavam a redenção da humanidade. A Pôr (ou Deixar) no limbo. 
Esquecer; deixar quieto: As injúrias dele, ela resolveu pôr no limbo, para 
que a união conjugal voltasse a ser prazerosa. é Do latim limbus = ex- 
tremidade de um vestido, margem, borda. > límbico adj. (rel. a limbo). 
limei.ra s.f.(1) Botânica Árvore de pequeno porte, da família das ru- 
táceas (Citrus bergamia), originária da Índia, de ramos espinhentos, 
Pequenas flores brancas e fruto amarelo-limão, de casca fina (a lima); 
lima-da-pérsia; limeira-da-pérsia. E a aniy 
limeira-da-pérsia s.f.(a) Limeira. e PL; limeiras-da-pérsia... 
limi.ar (lì) s.m. (0) 1. Qualquer coisa (pedra, peça de madeira, etc.) colo- 
cada junto a uma porta, para servir de-piso ou de entrada; soleira. 2.Fig. 
Ponto de entrada ou início de alguma coisa: estávamos no limiar de um 
novo século. + Do latim liminãre = soleira da porta, liminar, inicial., 
limí.co.la adj. Que vive -na lama: organismos limícolas. + Do latim 
limicola, de limus = lama. si ope 
limi.nar (li) adj. e s.m.(o) 1. Que ou o que:antecede algum fato, assun- 
to, processo ou empreendimento principal: pequenos tremores liminares 
anunciaram o grande terremoto; as considerações liminares de uma cont 
ferência; os liminares de uma palestra, de um debate.  s.f.(a) 2.Direito 
ecisão temporária tomada por um juiz, para impedir que algum direito 
Seja prejudicado, ou para que não sejam tomadas medidas ou decisões 
que possam produzir consequências irreversíveis; medida cautelar; os 
Comerciantes ganharam liminar contra o novo imposto. ++ Na liminar 
“), O juiz não entra no chamado mérito do processo, nas razões que mo- 
tivaram a ação. A medida liminar serve exatamente para resguardar os 
direitos, enquanto o ministro analisa o mérito, ou seja, o fundamento da 
ação. // Do latim liminãre = soleira da porta, inicial. 
limitação (mi) s.f.(a) 1. Ato ou efeito de limitar(-se). 2. Fixação; de- 
terminação; estabelecimento: a limitação da velocidade máxima nas 
estradas; obtive uma licença, sem limitação de tempo; a limitação das 
Compras no exterior é feita pela Receita Federal, 3. Restrição; diminui- 
São; redução: a limitação de despesas por parte do governo é fundamen- 
“ para equilibrar as contas públicas; deve haver limitação ao (ou do) 
Poder judiciário? 4 sfpl.(as) 4. Falta de capacidade; deficiência; fra- 
nai Insuficiência: conheço as minhas limitações; ela está ciente de 
limi, imitações, mas insiste em querer o cargo; pessoa de reconhecidas 
mttações intelectuais. (Nesta acepção, também se usa no singular, po- 


gol 


a Mais limitadamente.) A Limitação administrativa (dir.). Toda e 
a 


que 
EM D 


quer imposição do Estado, de caráter geral, gratuito e unilateral, 
Condiciona o exercício de direitos ou de atividades particulares. 
O latim limitátio, limitation- = ação de limitar. 


“limacídeo 
limnologia 


limi.ta.do (lì) adj. 1. Restrito ou circunscrito a certos limites: homem 
de capacidade limitada; terrenos limitados numa gleba de terra; a auto- 
nomia de um gerente de banco é limitada. 2. Fixo; estipulado: prazo limi- 
tado de pagamento; edição limitada de uma revista. 3. Que não atingiu 
altas metas: alcançar um sucesso limitado. 4. De talento ou capacidade 
mediana; a que falta originalidade: um ator popular, mas limitado; um 
presidente limitado..5. Restrito; reduzido; diminuído: ter crédito limi- 
tado na praça; minha área de atuação é bastante limitada. 6. Que tem 
poderes governamentais restritos por limitações prescritas em lei e numa 
constituição: uma monarquia limitada. 7. Relativo a companhia. li- 
mitada (geralmente com inicial maiúscula). e Abrev. (7): Lt% ou Ltda. 
(abreviatura vulgarizada ou mais comum). > limitadamente (li-tã) adj. 
(1. de modo limitado; restritivamente: os juros sobem limitadamente: 
2. escassamente: o ouro existe hoje ali limitadamente). 

limi.ta.dor (mi; ô) adj. e s.m.(o) 1. Que ou o que limita. / s.m.(o) 
2. Recurso utilizado pela indústria automotiva, para que os carros te- 
nham, por questões técnicas, um regime de rotações ou uma velocidade 
máximos obrigatoriamente respeitados. 3.Óptica Diafragma que límita 
a abertura de um instrumento óptico. 4.Eletrônica Circuito que impede 
que a amplitude de um sinal elétrico ultrapasse um determinado nível. 
A Limitador de rotações. Dispositivo de um motor, destinado a evitar 
que o propulsor trabalhe em um regime de rotações que possa compro- 
meter algum de seus componentes internos, ou mesmo sua durabilidade. 
4 Limitador de velocidade. Dispositivo de um motor que atua na cen- 
tral eletrônica de alimentação, controlando o acelerador e, consequente- 
mente, a velocidade máxima especificada pelo fabricante, que deve ser 
respeitada obrigatoriamente. o 
li.mi.tar (lì) v.t.d. 1. Fixar os limites de; delimitar: limitar os terrenos de 
uma gleba. 2. Restringir, reduzir: limitar as despesas, os desejos. 3. Ser- 
vir de limite: o Reno limita a oeste com o Principado de Liechtenstein. 
4. Fixar, estipular; estabelecer: o hospital limitou os dias e os horários 
de visitas aos doentes; o governo já limitou o prazo de entrega do im- 
posto de renda. | v.t.d.i. 5. Acepção 2: limitar as despesas ao mínimo 
possível. 6. Fazer consistir unicamente: limito meu café da manhã a uma 
colher de mel. H v.t.i. 7. Confinar: o Brasil limita com o Uruguai a sul. 
4 v.p. 8. Consistir unicamente; não passar: meu almoço se limitava a 
um hambúrguer. 9. Não ultrapassar (certos e determinados limites): seus 
bens se limitam a um velho Fusca é a um barraco. 10. Restringir-se: sua 
aspiração não se limitava apenas à presidência: 11. Contentar-se; dar-se 
por satisfeito: limitei-me a (ou em) ouvi-la; limitou-se a (ou'em) assistir 
ao jogo, sem fazer nenhum comentário. 12. Confinar; ter como limité(s): 

o Brasil'se limita a sul com o Uruguai. +% V. Companhia Limitada; 
no verbete companhia. / Do latim limitãre, de līmes, limit- =' limite; 
fronteira. > limitante (li) ou limitativo (mi) adj. (que limita ou serve 
de limite a alguma coisa; que restringe); limitativamente (mi-ti) adv. 
(1. de modo limitativo; 2. exclusivamente).: j 

li.mi.te s.m.(0) 1. Ponto, linha ou extremidade, real ou imaginária, onde 
alguma coisa termina ou tem de terminar; fronteira além da qualalguma 
coisa não pode ou não deve prosseguir; marco fronteiriço; divisa: os limi- 
tes de um terreno, de um Estado. 2.Fig. Fim; termo: o universo não tem 
limite, mas a paciência tem. 3. Ponto não ultrapassável: o limite de veloci- 
dade nas rodovias brasileiras comuns é de 80km/h;o limite de elasticida- 
de de uma'corda, de um tecido; ele está no limite da irresponsabilidade. 
4. Fronteira; raia:'chegou ao limite de suas forças. 5. Restrição: o homem 
moderno não admite limites à sua liberdade; o congresso impôs limites 

à propaganda do governo. (Nesta acepção, usa-se mais no plural.) 6. A 
maior quantia que pode ser apostada de uma vez nos jogos de azar. 7.Ma- 
temática Grandeza de que outra se pode aproximar indefinidamente, sem 
nunca a atingir. / adj. 8. Que limita; limitante; limitativo: uma linha limi- 
te; duas linhas limite; os horários limite que os pais estabeleceram para 

a chegada noturna da filha foram respeitados todas as vezes. (Como se 
vê, neste caso não varia.) e V. fronteira. À Limite de resolução. Num 
microscópio, distância mínima a que dois pontos podem estar, para que 

o aparelho possa mostrá-los individualizados. s% Do latim līmes, limit-. 
limitro.fe adj. 1. Que faz limite com; confinante: São Paulo e Minas'Ge- 
rais são Estados limítrofes; o Paraná é limítrofe com a (ou da) Argentina e 
com o (ou do) Paraguai. 2. Divisório; demarcatório; delimitativo: a linha li- 
mitrofe entre o amor e o ódio é muito tênue. ++ Do latim tardio limitrophus. 
lim.nó.bio s.m.(o) Ecologia Organismo que vive ou se desenvolve em 
água doce (por oposição a halóbio). k 
lim.no.ciclo (lim) s.m.(o) Ecologia Divisão do biociclo que compreende 
as condições de vida em águas doces. e V. biociclo (3). Tarsai 
lim.nó.fi.lo adj. Ecologia Diz-se de organismo que vive em água doce 
(lagos, lagoas ou pântanos). \ PDE 
lim.nó.gra.fo s.m. (o) Instrumento usado para medir ou registrar,as va- 
riações do nível de água de um rio, canal, etc.; fluviógrafo, e Var.: limnigra- 
fo. > limnograma (lim) s.m, (registro contínuo do nível de água obtido 
por um limnógrafo, fluviograma), de var. limnigrama. ni 
lim.no.lo.gi.a (no) s.f.(a) Estudo científico de todas as características 
(biológicas, químicas, geográficas e físicas) das águas doces (lagos, ila- 
goas, rios, etc.), importantes do ponto de vista ecológico, isto é, potabi- 
lidade, potencialidade de hidrogênio (pH),-grau de poluição, conteúdo 
mineral e variação, em virtude de alterações climáticas e sazonais. +% Do 
grego limne = lago + lógos = estudo + -ia. > limnológico (lim) adj. (rel. 
à limnologia); limnologista (no) s.cdd. ou limnólogo s.m. (especialista 


limnoplâncion 
linde 


em limnologia); limnometria (no) s.f. (estudo das variações periódicas de 
nível das águas de lagos, lagoas e pântanos); limnômetro s.m. (aparelho 
que mede a variação do nível de lagos, lagoas ou pântanos). 
lim.no.plânc.ton (lim) s.m.(0) Ecologia Plâncton de água doce. e Var.: 
limnoplancto (forma preferível, mas não usual). nu 
limo s.m.(o) 1.Botânica Alga que se desenvolve em lugares úmidos. 
2.P.ext. Lodo: a piscina, sem uso por muito tempo, criou limo. 3.Fig. 
Tudo o que é repugnante ou imundo: o povo é que tem, pelo voto, de livrar 
o país desse limo político. ++ Do latim limus = lodo, lama. > limosidade 
(mo) s.f. (qualidade do que é limoso); limoso (ô) adj. (que tem limos). x 
limo.ei.ro (li) s.m.(o) Botânica Árvore de pequeno porte, da família 
das rutáceas (Citrus limon), originária da Índia, de ramos espinhentos, 
flores brancas e fruto de polpa ácida e propriedades medicinais (o limão). 
> limoal (lì) s.m. (pomar de limoeiros). 
limo.na.da (li) s.f.(a) Bebida preparada com limão, água e açúcar. 
> limonadeiro (mo) s.m. (fabricante e/ou vendedor de limonadas). 
limo.ne.no (li) s.m.(o) Química Líquido, CwH1, com cheiro caracterís- 
tico de limão, usado como solvente, umectante, e como agente dispersan- 
te na fabricação de resinas. + É galicismo (limonêne). 
limo.ni.ta (lì) s.f.(a) Mineralogia Designação genérica de um grupo de 
minerais usados como minério inferior de ferro; mocororó (2). e Var.: li- 
monito (s.m.). > Do grego leimôn = prado, campina, pelo alemão Limonit, 
através do francês limonite. > limoniítico (li) adj. (rel. à limonita). 
lim.pa s.f.(a) 1. Limpeza (1). 2. Ato de retirar ervas nocivas de árvores, 
campos ou jardins. 3.Gir. Limpeza (8). 
lim.pa.dor (lim; ô) adj. e s.m.(o) Que ou o que limpa. A Limpador de 
para-brisa. Dispositivo colocado sobre o para-brisa dos veículos, com- 
posto de uma ou duas hastes metálicas, com lâmina de borracha, que, 
quando acionado, faz um movimento de vaivém, destinado a assegurar 
melhor visibilidade ao motorista, princ. em dias de chuva. 
limpa-pés s.m.(o) Capacho metálico que se põe à entrada das casas, para 
limpeza da sola dos sapatos. e Var.: limpa-pé. e Pl.: os limpa-pés (inv.). 
lim.par v.t.d. 1. Tornar limpo; tirar ou remover a sujeira ou as impure- 
zas de: limpar os sapatos, o nariz, os móveis, a boca, a roupa; limpar o 
ferimento, antes de fazer o curativo. 2. Enxugar: limpar o suor a (ou em) 
um lenço; limpar as lágrimas à (ou na) manga da camisa. 3. Tirar a (uma 
árvore) os ramos secos e inúteis; podar: limpar os coqueiros. 4. Livrar 
de matérias estranhas ou nocivas; joeirar: limpar o café, o arroz, o trigo. 
5. Varrer: limpar a casa, o quintal. 6. Esvaziar: as crianças limparam o 
prato. 7. Fazer desaparecer; remover: limpar as manchas de batom do 
colarinho; limpar as pichações dos muros da cidade. 8. Roubar; furtar: 
os ladrões limparam o cofre. 9. Deixar sem vintém, liso, duro: meus fi- 
lhos me limparam. 10. Desanuviar: a ventania limpou o céu. 11. Elimi- 
nar eletronicamente sinais ou ruídos indesejáveis de (uma gravação). 12. 
Ganhar tudo a (outrem) no jogo: eu sempre o limpava, nos jogos que fa- 
zíamos. 13. Retirar de circulação ou remover os elementos indesejáveis 
ou perigosos de: durante a ECO 92, a polícia carioca limpou a cidade. 
4 v.t.d.i. 14. Acepção 1: limpar os sapatos da lama; limpar os móveis 
do pó; limpar a roupa das manchas. 15. Deixar limpo (de maus elemen- 
tos): a polícia limpou a cidade dos ladrões e traficantes. | v.i. 16. Voltar 
ao estado normal (o tempo); desanuviar-se: o céu já limpou. 4 v.p. 17. 
Livrar-se de sujeiras, impurezas, etc.: ela caiu e saiu se limpando. 18. 
Assoar-se: limpar-se no vestido não é nada higiênico. 19. Reconquistar o 
bom conceito: depois dessa, será que Edmundo se limpa ante a torcida? 
e Var.: alimpar (à). e Antôn. (1): sujar. £ Tem dois particípios: o regular 
(limpado, que se usa com ter, haver, ser e estar) e o irregular (limpo, que 
também se usa com esses quatro verbos): Ela tem limpado (ou limpo) a 
casa sozinha. A casa foi limpada (ou limpa) por ela ainda hoje. > limpa, 
limpação (lim), limpeza s.f. ou limpamento (lim) s.m. [limpeza (1)]; 
limpadela (lim) s.f. (limpa breve ou ligeira). 
limpa-trilhos s.m.(o) Peça dianteira das locomotivas, destinada a re- 
mover possíveis obstáculos existentes sobre os trilhos, à sua passagem. 
s PL: oslimpa-trilhos (inv.). 
limpa-vidros s.m.(0) Produto químico líquido, destinado à limpeza de 
vidros. e Var.: limpa-vidro, e P1.: os limpa-vidros (inv,). 
lim.pe.za (é) s.f.(a) 1. Ação ou efeito de limpar; limpa; limpação; limpa- 
mento: a limpeza dos vidros do edifício é feita mensalmente. 2. Qualida- 
de de limpo; asseio: não é de admirar a limpeza da cozinha dos restauran- 
tes brasileiros? 3. Apuro; esmero; perfeição: a montagem de veículos nas 
fábricas de automóveis é feita com absoluta limpeza. 4.Pop. Qualquer 
coisa limpa e asseada: a boca da garota não era o que podemos dizer 
uma limpeza. 5.Fig. Decência; correção; lisura: a limpeza das eleições 
e a limpeza de uma competição. 6.Fig. Legibilidade; clareza: 
as urpera a texto. 7.Fig. Desaparecimento total de qualquer coisa: 
FA oe c Pi e dg encarregaram de fazer uma limpeza nas lojas 
eo imo E tr. Roubo ou furto completo, total; limpa (3): os ladrões 
ra impeza na casa. 9.Gir. Prisão em massa de meliantes: a 
polícia fez uma limpeza no centro da cidade. e Antôn. (2 a 6): sujeira 
A Limpeza de mãos. Decência ou probidade, princ. na vida pública. 
4 Limpeza de sangue. Depuração de li h 'P - na vida pública. 
tica usada por países a q eum Limpeza étnica. Tá- 
) es que dominam uma região, a fim de retirar uma 
etnia ou torná-la minoritária nessa mesma área, A população original é 
morta, forçada a sair ou a que deseja tornar-se majoritária se muda em 


massa para a região. 4 Limpeza pública. Serviço de remoção de resíduos 
sólidos de residências e vias públicas. 
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líim.pi.do adj. 1. Claro e transparente, como os cristais ou a fue 
uma nascente; cristalino. 2.Fig. Puro; muito nítido; limpo: som uaa e 
3. Completamente limpo; sereno: céu límpido. 4. Facilmente inteli ido, 
lúcido; claro: escrever em estilo límpido. e Antôn. (1): embaciado EVel, 
s+ Do latim limpidus = claro, transparente, límpido. -> limpidez eaa 
s.f. (qualidade, estado ou condição de límpido: a limpidez de um ii ê 
da atmosfera; a limpidez de um vinho é desejada, mas ela não éum 
tificado de qualidade garantida). 

lim.po adj. 1. Livre de sujeira, pó, poeira ou imundícies; que não 7 
sujo: cozinha limpa; banheiro limpo; móveis limpos; roupa limpa; Cabelos 
limpos. 2. Que não contém mancha, jaça ou nódoa: diamante limpo. 3; Que 
não tem ervas daninhas nem entulhos: terreno limpo. 4. Que já não tem 
joio; escolhido: arroz limpo. 5. Livre de poluição ou matéria estranha: qr 
limpo; energia limpa; água potável limpa. 6. Que não tem imperfeições oy 
defeitos; benfeito: trabalho limpo. 7.Fig. Nítido; puro; límpido: som limpo, 
8.Fig. Leve; tranquilo: ter a consciência limpa. 9. Despojado; livre: céu 
limpo de nuvens. 10. Que não está infectado ou contaminado: ferimento 
limpo. 11. Que exige pouca ou nenhuma correção; que não tem ou quase 
não tem erros: provas limpas de uma composição tipográfica. 12, Livre 
de enfeites ou guarnições: as linhas limpas de um modelo de automóvel. 
13. Sem ferimento; são: saiu limpo da briga. 14. Que produz relativamente 
pouca poluição: combustível limpo; um motor mais moderno, mais limpo. 
15. Que não tem nuvens; desanuviado; claro; límpido: céu limpo; tempo 
limpo. 16. Que produz relativamente pouca radiatividade: bomba nuclear 
limpa. 17.Fig. Líquido: ganhei mil reais limpinhos nesse negócio. 18. Que 
demonstra espírito esportivo: Tyson era um lutador limpo? 19. Fig. Le- 
gível; claro: texto limpo. 20.Fig. Que não contém obscenidades; que não 
ofende a ninguém: programa humorístico de piadas limpas. 21.Fig. Mo- 
ralmente puro; virtuoso: ter uma vida limpa. 22.Fig. Livre de fraude; 
decente: eleição limpa; competição limpa. 23.Pop. Sem nenhum vintém; 
duro; limpo; liso: fiquei limpo; ela me deixou limpo. 24.Gír. Que não porta 
armas ou drogas: o rapaz foi preso limpo. 25.Gír. Inocente na suspeita de 
um crime: ele diz que está limpo nesse crime. 26.Gir. Que não tem ficha na 
polícia: é um rapaz limpo. 27. Diz-se da ficha policial de uma pessoa: ter 
ficha limpa. 28.Gíir. Que continua gozando o mesmo bom prestígio ou con- 
fiança de sempre: estou limpo com ela. | adv. 29. Com limpeza; limpamen- 
te: esse mecânico trabalha limpo. 30.Fig. Decentemente: ela agiu limpo 
com o ex-marido, na separação. M s.m.(o) 31. Lugar aberto, descampado: 
se você quer mesmo brigar, vamos no limpo! e Antôn. (1 a 6): sujo. A Ficar 
limpo. 1. Ficar duro, sem dinheiro. 2. Ter perdido tudo (em jogo, aposta, 
etc.). 3. Ter readquirido a confiança, através de explicações, justificativas, 
etc.: Ele chegou de madrugada, com uma grande mancha de batom no co- 
larinho, mas conversou com a mulher, deu suas explicações e ficou limpo. 
4 Limpo, seco e sacudido. Diz-se, popularmente, de coisa certa, clara, 
que não deixa nenhuma margem a dúvidas: Eis a verdade, limpa, seca e sū- 
cudida. O que aconteceu foi isso, limpo, seco e sacudido. |! No limpo. Em 
pelo: Ela monta assim, no limpo?! | Passar (ou Pôr) a limpo. 1. Copiar 
do rascunho para fazer melhor. 2.Fig. Tirar todas as dúvidas; dar a última 
demão: Preciso de alguém como você para passar a limpo este grandioso 
trabalho. 4 Pôr tudo em pratos limpos. Deixar um assunto ou um fato 
bem claro. / Sair limpo. 1. Sair sem deixar motivo para queixas, censura, 
etc. 2. Retirar-se, sem dinheiro nem bens: Casou rápido e se separou ainda 
mais rápido, saindo limpo do consórcio. / Tirar a limpo. 1, Esclarecer; 
exigir satisfações: Tirar a limpo uma questão, um caso. 2. Certificar-Se, 
ficar ciente; cientificar-se; informar-se: Tirei a limpo tudo o que ela aisse 
não houve nenhuma mentira. +x Do latim limpidus, límpido (limpo é for- 
ma divergente popular de límpido). i 
li.mu.si.ne (li) s.f.(a) Automóvel grande, de interior espaçoso e luxuosa 
dotado de um vidro que separa o compartimento de passageiros do ba rid! 
do ma utilizado princ. por altos executivos e homens pose 
** E galicismo (limousine); que tem origem em Limousin, região 

rica da França. LAR 
li.na.lol (1) s.m. (0) Química Líquido incolor, aromático, CoHn 
tilado de óleos de pau-rosa, bergamota e outras plantas, usado no f 
cação de perfumes. e P1.: linalóis. 4%: Do espanhol americano lindto 
latim tardio lignum aloês = madeira de aloés). cmi do be 
lin.ce s.ep.(0) 1.Zoologia Mamifero felídeo selvagem (Feliz ign) Só as 
misfério norte, de pernas longas, cauda curta e pelo com manchas € ve vê 
das onças, notável por sua visão penetrante. / s.sc.(0) 2. Fig: Pessoa “hos 
extraordinariamente bem; pessoa de grande acuidade visual. z de en“ 
(ou vista) de lince. 1. Ter olhar (ou vista) penetrante, aguda, capa etalhes 
xergar longe, mesmo na escuridão. 2.Fig. Ser capaz de discernir itários ë 
que normalmente escapam à atenção. «% Os linces são animais SO SA coe- 
de hábitos noturnos. Alimentam-se de pequenos mamíferos (rapo pesou- 
lhos, ete:), de pequenos roedores (lebres, ratos, etc.) e até de inseto aé 
ros, etc.). // Do grego lýgks, lýgk-, pelo latim lynx, linc- = lince. jalga” 
lin.char v.t.d. Justiçar ou executar sumariamente, ou seja, se y 
mento nem autorização legal, geralmente fazendo uso de paus: rópti” 
marretas, picaretas, machados, foices, etc. 4% Deriva de nome P no dê 
Charles Lynch (1736-1796), soldado revolucionário norte-amer i 
Virgínia, que chegou a ser presidente de um tribunal extralegê. Sp 
a Por mandar punir sumariamente os legalistas. ? ou lin 
(lin; ô) adj. e s.m. (que ou aquele que lincha); linchagem $- “o 
mento (lin) s.m. (ação ou efeito de linchar). 
linde s.m.(o) 1. 
trativas de pouca 
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sos terrenos. 2.Fig: Fim ou limite de uma coisa: a linde de uma ferrovia, 
de uma rodovia. A Lote lindeiro. Aquele situado ao longo das vias urba- 
nas ou rurais, com as quais se limita. «4 Do latim limes, limit- = caminho, 
forma divergente de limite. Daí por que seu gênero é o masculino, como 
em latim. Muitos escritores a usaram, porém, no gêncro feminino, talvez 
por influência de lide. > lindante ad). (que linda ou limita; lindeiro: meu 
terreno é lindante com o dela); lindar v.t.d. (pôr lindes ou limites em; 
demarcar: lindar uma área de construção), v.t.i. [1. fazer limite (terreno 
ou edifício) com; confinar: meu terreno linda com o dela; 2.estar uma 
coisa muito próximo ao que se indica; raiar; beirar: suas palavras lindam 
com uma grosseria]; lindeiro adj. (que linda ou limita com uma coisa; 
lindante: a parede da casa é lindeira com meu quintal) e s.m., (parte de 
um terreno que limita com outro; limite; linde: plantei algumas palmei- 
ras no lindeiro do horto). 
lindei.ra s.f.(a) 1. Verga superior de portas e janelas, destinada a fir- 
mar e unir o pé-direito ou as ombreiras entre si. 2. Ombreira de porta. 
lindo adj. 1. Agradável à vista; que seduz por sua graça, seu charme ou 
sua extrema beleza; que suscita muito prazer admirativo; mais que bonito 
(depois do subst.): garota linda; quadro lindo; carro lindo; sorriso lindo; 
mãos e pés lindos. 2. Muito bom; ótimo; belo; excelente (antes do subst.): 
fizeste um lindo trabalho! 3. Distinto; nobre (antes do subst.): foi um lindo 
gesto de solidariedade. 4. Primoroso; elegante (antes do subst.): ela re- 
dige em lindo estilo. 5. Marcante; digno de ser sempre lembrado (antes 
do subst.): que lindo resultado conseguiu o Palmeiras ante o São Paulo! 
e Superl. abs. sintético: lindíssimo. e Antôn.: feio, horrível. s Presta-se 
às vezes para exprimir ironia (sempre antes do subst.): Que lindo papel 
fizeste! M Bonito significa que apenas agrada à vista e toma-se por oposto 
de feio (Quem ama o feio, bonito lhe parece). Já lindo é palavra mais culta 
que bonito e exprime qualidade ainda superior, tomando-se por oposição 
a muito feio, horrível. A irmã mais velha tem um rosto bonito; já a mais 
nova tem um rosto lindo! / De origem incerta, provavelmente de limpidus. 
> lindamente (lin) adv. (1. de modo admirável; admiravelmente: ela se 
defendeu lindamente; 2. de modo gracioso; graciosamente: ela caminha 
lindamente; 3. com perfeição; perfeitamente: ela me tungou lindamente); 
lindeza (ê) s.f. (1. qualidade ou estado de lindo; beleza; graça; 2. coisa lin- 
da; 3. perfeição; primor) e s.sc.(a) [pessoa linda], de antôn. feiura. 
line.a.menc.tos (ne) s.m.(o) 1. Produção de uma linha; traço. / s.m.pl.(os) 
2. Traços fisionômicos ou detalhes de um rosto, corpo ou figura, conside- 
rados em relação a seu contorno; contornos; esboço. 3. Primeiras noções; 
rudimentos: o livro contém lineamentos de informática. 4. Traços ou ca- 
racterísticas distintivas; perfil: quais são os lineamentos do consumidor 
brasileiro? A Os lineamentos das mãos. As linhas ou riscos naturais 
da palma da mão. = Do latim lineâmentum = linha geométrica; traços 
fisionômicos. 
line.ar (li) adj. 1. Relativo, semelhante ou pertencente a linha: estrias 
são sempre lineares; sulcos lineares. 2. Relativo ao comprimento: me- 
didas lineares; metro linear. 3. Que se estende no sentido do compri- 
mento; em linha: escrita linear. 4. Que ocorre sem desvio; direto: rota 
linear. 5. Que se representa por linhas geométricas. 6.Geometria Que 
tem somente uma dimensão: objeto linear. 7. Feito de linha(s) ou que usa 
linha(s): desenho linear. 8. Proporcional; gradual: ocorreu um aumento 
linear na produção industrial. 9.Fig. Que segue numa sequência lógi- 
ca, sem desvios ou complicações, numa única direção; simples; direto; 
singelo: o argumento do filme é muito linear; narrativa linear; racioci- 
nio linear. 10.Botânica Diz-se da folha estreita e comprida, como a das 
gramíneas. W.Antropologia Diz-se da sucessão que segue a ordem da 
línha de descendência. e Var.: lineal. A Linear A. Sistema antigo e ainda 
não decifrado de escrita, usado em Creta e outras ilhas gregas, do séc. 
XVIII ao séc. XV a.C. / Linear B. Escrita silábica usada em documen- 
tos gregos micênicos, princ. de Creta e Pilo, do séc. XIV ao séc. XII a.C. 
7+ Do latim līneāris = de linha, de linea = linha. > linearidade (-à) sf. 
(1. qualidadeou condição do queélinear:o romanceaborreceporsualinea- 
ridade; 2.linguíst. característica das línguas naturais segundo a qual os 
elementos que compõem o enunciado tendem a suceder-se no tempo ou no 
espaço); linearização (ne-ri) s.f. (ato ou efeito de linearizar); linearizar 
(li-à) vtd. (1. tornar linear; pôr de forma linear: linearizar uma narrati- 
va; 2. projetar ou construir de forma reta: é preciso linearizar essa pon- 
te, que foi construída erroneamente, em curva); linearmente (ne) adv. 
(1. de modo linear; sequencialmente: as estações se sucedem linearmente; 
2. no sentido do comprimento; em linha: a onda se irradia linearmente). 
lineo adj. 1. Relativo a linho. 2. Próprio de linho. 3. Feito de linho. 
ve Do latim lineus = de linho. À 
line.o.lar (ne) adj. Zoologia e Botânica Marcado com linhas finas, estriado. 
line printer [ingl] loc.s.f.(a) Informática Impressora de alta velocidade, 
que imprime uma linha inteira de tipos ao mesmo tempo, em vez de cada 
Caráter individualmente; impressora linear. e Pronuncia-se láiN príntár. 
lin.fa s.f.(a) Bioquímica Fluido incolor ou amarelado e transparente se- 
Bregado por muitos órgãos e tecidos do corpo, constituído essencialmente 
Por plasma e glóbulos brancos, o qual circula pelo organismo em vasos 
especiais (linfáticos). 4 A linfa transporta oxigênio e nutrientes para as 
Células e tira as substâncias por elas excretadas. A maior parte da linfa 
ui diretamente pelos capilares. Contém número variável de leucócitos, a 
Maior parte dos quais são linfócitos. Difere do sangue nestes aspectos: não 
tem glóbulos vermelhos, seu conteúdo proteico é menor, sua pressão osmó- 
tica é ligeiramente maior e sua viscosidade levemente menor. / Do grego 
"ymphe, pelo latim lympha = água. > linfadenite (fã) s.f. (inflamação de 
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um ou mais nodos linfáticos; adenolinfite); linfadenectomia (fà-nèc) s.f. 
(remoção cirúrgica de um nodo linfático); linfadenografia (lin-no) sf. 
(radiografia das glândulas linfáticas); Iinfadenoide (fà; ói) adj. (sem. a 
um nodo ou a um tecido linfático); linfadenoma (fà) ou linfoma s.m. (neo- 
plasma ou tumor do tecido linfoide, geralmente maligno); linfadenopatia 
(lín-no) s.f. (doença dos nodos linfáticos); linfanglal (fan) adj. (rel. aos va- 
sos linfáticos; linfático); linfanglte (fan) s.f. (inflamação dos vasos e dos 
gânglios do sistema linfático); Iinfanglografia (lin-o) s.f. (radiografia dos 
vasos linfáticos); linfangloma (fan) s.m. (tumor benigno dos vasos linfá- 
ticos, caracterizado pela deformação das estruturas vasculares); linfoide 
(ói) adj. (1. rel., pert. ou sem. à linfa ou aos nodos linfáticos; 2. rel. ao 
tecido linfático); linforragia (fo) s.f. (derrame de linfa por ter sido ferido 
um vaso linfático); linforrágico (lin) adj. (rel. à linforragia). 

linfático adj. 1. Relativo à linfa ou ao sistema linfático: tumor lin- 
fático. 2. Que contém linfa: vasos linfáticos. 3. Diz-se daquele que não 
tem energia ou vitalidade para nada; preguiçoso (antigamente se acre- 
ditava que o indivíduo assim tivesse excesso de linfa no organismo): alu- 
nos linfáticos; funcionários públicos extremamente linfáticos. 4 s.m.(0) 
4. Redução de vaso linfático, cada um dos vasos que conduzem a linfa dos 
tecidos. A Linfogranuloma inguinal (ou venéreo). Doença sexualmen- 
te transmissível, causada por uma bactéria (Chlamydia trachomatis), 
caracterizada inicialmente por lesão genital, seguida de inchação dos 
nodos linfáticos na área da virilha. 4 Nodo linfático. Cada um dos cor- 
púsculos ovais ou redondos, localizados ao longo dos vasos linfáticos, que 
produzem linfócitos para a corrente sanguínea e eliminam as bactérias 
e partículas estranhas da linfa, funcionando como uma espécie de fil- 
tro, conhecidos na antiga terminologia médica como gânglios linfáticos; 
linfonodo. «+ Do latim lymphaticus = que tem delírio, de lympha = água, 
pelo francês lymphatique. > linfonodo (lin) s.m. (nodo linfático). 
linfó.cito s.m.(o) Histologia Tipo de leucócitos não granulares, de 
pequeno tamanho, importante na produção de anticorpos, formado no 
timo ou na medula óssea. »% Existem dois tipos de linfócitos: o B e o T. 
O linfócito B sintetiza anticorpos para suas próprias membranas cito- 
plásmicas e se reproduz mitoticamente. O linfócito T, também conhecido 
como “célula assassina”, segrega compostos químicos imunologicamente 
essenciais e auxiliam o linfócito B na destruição de proteína estranha: 
Tem importante significado na resistência orgânica à proliferação de cé- 
lulas cancerosas. > linfocitário (fo) adj. (rel. ou pert. a linfócito); linfoci- 
tico (lin) adj. (rel. a linfócito; linfocitário); linfocitose (fo) s.f. (excesso de 
linfócitos na corrente sanguínea, resultante de infecção ou inflamação). 
lin.ge.rie [fr.] sf(a) 1. Conjunto das peças íntimas femininas, ou cada 
uma delas: se for absolutamente necessário lavar sua lingerie na máqui- 
na, envolva-a em invólucro de tecido, para amenizar danos, e jamais tor- 
ça. 2. Indústria Têxtil Tecido de náilon ou de seda, usado na confecção 
dessas peças e também em blusas e vestidos. e Pronuncia-se lanjeRí. 
lin.go.te s.m.(o) 1. Barra de metal fundido. 2. Toda linha de metal fun- 
dida em branco (sem letras, sinais, números ou símbolos). x% É galicismo 
(lingot). > lingotamento (go) s.m. [ato ou efeito de lingotar; processo que 
consiste em solidificar o aço em um lingote, de geometria variada (placa, 
bloco, tarugo ou barra)]; lingotar (lin) v.i. (produzir lingotes); lingoteira 
(lin) s.f. (molde em que se vaza o metal fundido para fazer lingotes). 
lín.gua s.f.(a) 1. Anatomia Órgão musculomembranoso e móvel que se 
eleva da base da cavidade bucal em todos os vertebrados, com exceção 
dos peixes, destinado à manipulação dos alimentos durante a mastigação 
e deglutição e, nos seres humanos, também à produção da fala'e do pala- 
dar. 2. Língua de um animal, usada como iguaria: temos língua de vaca 
hoje no almoço. 3. Sistema de signos verbais próprio para a comunicação 
de indivíduos que o utilizam para se exprimir e comunicar-se; código 
verbal de que se serve o homem para se comunicar; idioma: a língua por- 
tuguesa. 4. Conjunto das normas de um idioma: conhecer bem a própria 
língua é uma vantagem. 5. Estilo: a língua de João Guimarães Rosa. 
6.Linguistica Língua (3) vista como um sistema que compreende o voca- 
bulário, a gramática e a pronúncia de uma comunidade em particular; 
langue. 7.Pop. Redução de língua comprida ou viperina: essa mulher tem 
uma língua! 8.Pop. Lâmina de arma branca: o punhal era enorme: tinha 
uma língua deste tamanho! M s.f.pl: (as) 9.Pop. Maledicência: expor a na- 
morada às línguas da vizinhança. | s.sc.(0) 10. Linguará. 11. Intérprete: 
quem é o lingua desses turistas alemães? e Aum. irregular (1): lingueirão 
(s.m.). e Aum. popular (1): linguado (s.m.). e Dim. irregular (1): lingueta 
(8). A A lingua é o chicote do corpo. A pessoa que muito fala das ma- 
zelas alheias acaba por sofrer com as próprias. / Dar (ou Bater) com a 
lingua nos dentes. 1. Revelar segredos; falar indiscretamente. 2. De- 
nunciar companheiros durante um interrogatório; delatar; dedurar. 
/ Destravar a lingua (pop.). Tirar o obstáculo ou impedimento que uma 
pessoa tinha para falar. / Dobrar a língua. 1. Tratar ou falar com res- 
peito: Dobre a língua quando fala dela! 2. Emendar, corrigir ou reconsi- 
derar o que acabou de dizer: Dobre a língua, seu safado, senão apanha! 
(Em ambas as acepções, usa-se apenas no imperativo, porque sempre se 
exige que alguém não continue a dizer desaforos, impropérios ou tolices.) 
4 Engolir a língua (pop.). Manter-se muito tempo calado. / Estar com 
alguma coisa na ponta da língua. Estar a ponto de lembrar-se dela ou 
de dizê-la. / Língua aglutinante. Idioma em que predomina a aglutina- 
ção. / Língua analítica (ou isolante). Aquela cujas palavras são invariá- 
veis, sendo a relação entre elas estabelecida pela ordem que ocupam na 
frase: O chinês é uma língua analítica. // Língua artificial (ou não natu- 
ral). Língua criada por um indivíduo ou por um grupo, portanto sem 
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falantes nativos, para supostamente facilitar a comunicação entre os po- 
vos do mundo, por oposição a língua natural. O esperanto é uma língua 
artificial. 4 Lingua azul (vet.). Doença contagiosa do rebanho ovino e às 
vezes do bovino, produzida por um vírus específico e caracterizada por 
cianose da língua, úlceras na boca e coxeadura. / Lingua coloquial. 
Modalidade de língua de uso espontâneo e próprio da grande maioria dos 
falantes de uma comunidade. / Lingua comprida (ou de trapo ou vipe- 
rina). 1.Pop. Língua de quem tem o vezo de falar mal dos outros. 2.Pop. 
Língua da pessoa que fala demais ou é indiscreta. V. língua de trapos. 
4 Lingua da geleira (geol.). Parte alargada de uma geleira, a partir do 
ponto em que o gelo forma um rio. / Lingua de fogo. 1. Cada uma das 
chamas que se alevantam em uma fogueira ou incêndio; labareda. 2.Re- 
ligião Cada uma das chamas que no dia de Pentecostes baixaram sobre 
as cabeças dos apóstolos de Cristo. / Lingua de gato. Barrinha de cho- 
colate de forma achatada e alongada, como a língua de um gato. / Língua 
de sogra (pop.). Brinquedo que consiste num assobio que se desenrola 
quando assoprado. / Língua de trapos (pop.). 1. Criança que ainda fala 
de modo confuso ou ininteligível. 2.Fig. Pessoa que articula muito malas 
palavras ou que fala balbuciando. / Lingua d'oc. V. langue d'oc. / Lin- 
gua d'oil. V. langue d'oil. / Lingua dominante. A mais importante ou 
mais falada numa comunidade plurilíngue. / Lingua extinta. A que de- 
sapareceu totalmente, sem deixar documentos nem vestígios. / Lingua 
escrita. Modalidade de língua que não se limita a ser uma mera réplica 
gráfica dos enunciados orais, sem o que tende a adquirir características 
próprias. / Lingua falada. Modalidade de língua natural em sua mani- 
festação mais genuína e espontânea, sem muita preocupação com as nor- 
mas gramaticais. / Lingua franca. 1. Qualquer língua largamente usada 
como meio de comunicação entre falantes de outras línguas. 2. Pídgin 
com o léxico do italiano, falado nos portos do Mediterrâneo do final da 
Idade Média ao início do séc. XX. / Lingua gestual. Língua com regras 
gramaticais e vocabulário próprios, expressa por gestos, esp. das mãos, 
utilizada geralmente por pessoas com dificuldades auditivas. / Lingua 
irmã. Cada uma das línguas derivadas de uma mesma língua mãe, com 
relação às outras: O romeno e o português são línguas irmãs. 4 Lingua 
mãe. Idioma de onde outra se deriva, na sua parte principal: O latim é a 
língua mãe do português. [Não há necessidade do hífen (“língua-mãe”); 
tivéssemos de grafar assim, forçosamente seríamos obrigados a grafar 
também “língua-irmã”.] / Língua materna. Aquela que o falante adt 
quire na infância ou a que mais frequentemente emprega. / Lingua mor- 
ta. Idioma que já não é falado por nenhum povo (em oposição a língua 
viva): O sânscrito e o latim são línguas mortas. | Lingua natural. Qual- 
quer das línguas que surgiram e evoluíram naturalmente (por oposição a 
lingua artificial). 4 Lingua neolatina (ou novilatina ou romance ou 
românica). Cada uma das línguas que se originaram do latim, a saber: 
italiano, francês, provençal, espanhol, galego, português, catalão, rome- 
no, rético, sardo e dalmático. / Lingua padrão. Variedade linguística 
que serve de veículo comunicativo para cobrir todas as necessidades so- 
ciais e individuais dos membros de uma comunidade, adotada como nor- 
ma institucionalizada; padrão (7). (Não há necessidade do uso do hífen: 
“língua-padrão”. V. padrão.) / Lingua pátria. Língua nacional; língua 
oficial de uma nação ou país; vernáculo. / Lingua portuguesa. Língua 
originária do latim vulgar, introduzida na Lusitânia (atual Portugal.e 
região espanhola da Galícia) pelos invasores romanos em 218 a.C. As in- 
vasões germânicas do séc. V e o domínio árabe, a partir do séc. VIII, exer- 
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Nos camaleões e nas rãs, a língua pode ser projetada para fora da 
para capturar a presa. / A língua (3), segundo Saussure, é um Pr 
arbitrário e convencional de signos usados na Conversação: ema 
Chomsky, a língua consiste numa série de regras ou princípios ga 
presentes na mente dos falantes. Como fenômeno eminentemente Pta 
a língua é o elemento central na transmissão da cultura. O uso da lin ial, 
apresenta implicações políticas importantes: pode ser um elemento a 
identidade ou caracterização étnica, ou um indicador de víncul e 
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víduo com alguma classe ou grupo social, como se depreende do Caso do 
emprego de dialetos ou jargões específicos. Nenhuma língua é unitárias 


estável, já que no curso do tempo todas as línguas se modificam ou se 
desmembram em outras línguas. Da língua de uma comunidade ou de um 
povo, surge, com a civilização, a cultura e o progresso, a língua culta ou 
língua padrão e, por via de consequência, a língua escrita, que se consa. 
gra na língua literária. Coexiste com a língua culta a língua Cotidiana 
do dia a dia, com suas gradações (língua familiar, língua popular, gíria. 
calão). Não se trata de línguas distintas, mas apenas de usos diversifica- 
dòs do mesmo código, já que os elementos fundamentais permanecem, 
variando somente os elementos superficiais, acessórios. / O trabalho de 
linguistas brasileiros para preservar as 160 línguas indígenas faladas no 
Brasil se tornou precioso nos últimos anos. A maioria delas, aproximada- 
mente 100, tem até uma centena de falantes apenas. Tais línguas correm 
o risco de ser alteradas por influências externas, quando não de desapa- 
recer. O linguista, muitas vezes, extrapola de suas funções, fornecendo 
laudos linguísticos para ajudar no processo de demarcação de territórios 
da Fundação Nacional do Índio (Funai). Pela língua falada, é possível 
identificar o povo e seus costumes, uma prova de que tal pedaço de terra 
está sendo destinado para índios verdadeiros. O museu paraense Emílio 
Goeldi possui pesquisadores, bolsistas e afiliados que estudam dezenas 
de grupos indígenas. Eles investigam as características das línguas ama- 
zônicas, como estrutura e implicações para a teoria linguística, além de 
possíveis referências das línguas atuais com as faladas na pré-história. O 
museu se dedica ainda às áreas de antropologia, arqueologia, etnografia, 
biologia e ecologia. / As dez línguas mais faladas no mundo atualmente 
(2010) são, em milhões de pessoas: chinês (1.300), inglês (550), hindi (510), 
espanhol (440), russo (320), árabe (300), bengali (250), português (240), 
indonésio (200) e alemão (135). Há 6.809 línguas faladas nó mundo hoje 
(2010), mas esse grupo é falado como a primeira ou a segunda língua por 
mais da metade da população mundial. Segundo os linguistas, cerca de 
40% das línguas hoje existentes no mundo desaparecerão entre os próxi- 
mos cinquenta e cem anos. Pouco tú nada 'se'pode fazer para evitar a 
extinção. Apesar de tudo, há unanimidade entre os'linguistas de que 0 
mundo não caminha para uma língua universal, como o esperanto, que é 
mais um sonho que uma possibilidade. Mesmo que haja uma única língua 
dominando o mundo, em um período de dez anos ela sofrerá tantas mU- 
danças e adaptações em diferentes países e culturas, que inevitavelmente 
uma outra língua acabará sendo criada, pois a linguagem humana é bas- 
tante dinâmica. 4 Do latim lingua. > lingual adj. (rel. ou pert: à língua 
(1); glossiano; glóssico]; linguareiro (lin) ou linguarudo (lin) adj. e s.m- 
(que ou aquele que revela ou conta, por indiscrição ou por malícia, tudo 0 
que viu ou ouviu); linguiforme (lin; gii) adj. (que tem forma de língua). 
lingua-alvo s.f.(a) 1. Língua estrangeira, que o indivíduo tenta domi- 


nar. 2. Língua para a qual outra é vertida, e PL.: línguas-alvos ou Um: 
guas-alvo. ' f ; f 


língua-base s.f.(a) Língua de que se origina a maior parte do léxico: 
e Pl.: línguas-bases oulínguas-base. ` ; j 
lin.gua.do s-ep.(0) 1.Ictiologia Peixe teleósteo marinho (Paralichthys 
brasiliensis) que pode alcançar Im de comprimento e 12kg de pes 
M sm.(o) 2. Carne desse peixe, usada na alimentação humana: temos hn 
guado hoje no almoço. e O mesmo que rodovalho. +., 
língua d'oc ou de ocloc.s.f.(a) V. langue d'oc 
língua d'oil ou de oil loc.s.f.(a) V. langue d'oil. ra 


lin.gua.fo.ne (lin) s.m.(0) Sistema de ensino: de línguas baseado nº 
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humanos: q linguagem dos golfinhos, das baleias. 10. Modo de expressão 
próprio a um sentimento, a uma atitude: q linguagem da razão, do cora- 
ção. N.Informatica Redução de linguagem de programação. A Linguas 
gem algébrica. Método convencional de escrever expressões e fórmulas, 
# Linguagem clássica. A empregada pelos escritores clássicos da lín- 
gua, mormente entre os séculos XVI e XVIII, entre os quais Camões, pa- 
dre Vieira e padre Bernardes. / Linguagem coloquial (ou famlliar). A 
que se emprega no dia a dia, na conversa com amigos, parentes e colegas, 
caracterizada pela descontração, ausência de formalidades, admitindo 
gírias, diminutivos afetivos, regionalismos c até algumas transgressões 
à norma culta (p. ex.: olha eu aqui!), mas não o calão. A linguagem co- 
loquial deve ser, por natureza, espontânea, solta, informal. Compreende 
dois tipos: a linguagem coloquial cuidada, sempre correta do ponto dé 
vista gramatical, com vocabulário adequado, apesar de isenta do rigor 
formal (a que deve ser usada por um professor na sala de aula), e lin- 
guagem coloquial despreocupada, que não guarda maiores cuidados 
com as normas gramaticais nem com o vocabulário, plena muitas vezes 
de jargões. gírias e até de certas criações momentâneas (p. ex.: neura = 
neurose). a que pode e muitas vezes até deve ser usada na sala dos pro- 
fessores. 4 Linguagem compilada (inform.). Linguagem que requer um 
programa especial para ser executada no computador, gerando um ar- 
quivo de extensão exe. 4 Linguagem corporal. Modo de as pessoas;e 
os animais se comunicarem, através da postura do corpo ou da maneira 
de andar, olhar e sentar-se: Um professor, um executivo, um líder e até 
um conquistador não podem desprezar a linguagem corporal, em razão 
dos efeitos que essa linguagem exerce sobreas pessoas com quem entram 
em contato. Ao longo dos séculos, os lobos desenvolveram um complexo 
sistema para se comunicarem: a linguagem corporal. (Desde que nasce, 
o ser humano usa o corpo para comunicar emoções, sentimentos, ainda 
que não perceba. À linguagem corporal não mente nem ninguém precisa 
estudá-la para empregá-la, pois ela é inata e inconsciente, Os movimen- 
tos falam sempre mais que as palavras, e o corpo sempre fala, às vezes 
até o que o indivíduo não quer.) 4 Linguagem culta (ou formal). É a 
caracterizada pela correção gramatical, ausência de gírias e regionalis- 
mos, bom vocabulário e bom padrão frasal, que leva em conta os mode- 
los dos clássicos e as normas da gramática tradicional (é a modalidade 
linguística que se ensina nas escolas e a usada pela elite intelectual e 
social e na redação de todos os textos e documentos oficiais de um país). 
7 Linguagem de alto nível (inform.). Linguagem próxima da humana, 
que se utiliza de palavras chave para descrever as instruções que devem 
ser executadas por um computador, como, p. ex., a Basic e a Fortran. 
4 Linguagem de baixo calão. A empregada por pessoas que não têm 
a educação como princípio básico de relacionamento, inçada de calões 
ou palavrões de toda a sorte e própria da escória social ou daqueles que 
estão passando por circunstâncias especiais (p. ex., uma discussão no 
trânsito). 4 Linguagem de baixo nível (inform.). Conjunto de instru- 
ções próximas da linguagem de máquina e mais distantes da lógica e'da 
linguagem humanas. / Linguagem de máquina (inform.). Linguagem 
composta pela combinação dos dígitos 1 e O dispostos em blocos de oito 
unidades: A linguagem de máquina é a que o computador entende di- 
Tetamente, e os programas dos primeiros computadores eram escritos 
nessa linguagem. 4 Linguagem de programação (inform.). Conjunto 
organizado e coerente de instruções e regras, pelo qual se expressam as 
ações executáveis por um computador, as quais, baseadas numa sintaxe 
rópria, dividem-se em duas categorias: de alto e de baixo nível; mé- 
todo padronizado de expressar instruções a um computador; conjunto 
finito de símbolos com os quais se escrevem programas de computador, 
linguagem (11). (Existe grande diversidade de linguagens de programa- 
ção, cada uma delas adaptada a um determinado tipo de processos, As 
linguagens Cobol e Java são duas das mais conhecidas.) / Linguagem figu- 
rada, A que seusa fora dos padrões normais da comunicação; com o empre- 
go das figuras de linguagem. / Linguagem gestual, Linguagem expressa 
Por gestos, esp. das mãos, utilizada geralmente por pessoas com dificulda- 
des auditivas. / Linguagem infantil, 1, Variante linguística usada pelas 
Crianças ou mesmo pelos adultos, quando com elas se comunicam: Numa 
linguagem infantil e lúdica, a professora procurava mostrar às crianças 
a importância da água e a necessidade de sua proteção. 2. Vocabulário 
Próprio dessa variante, como uma casona, fazer pipi, O au-au, etc,;// Lins 
Suagem vulgar. A em pregada por aqueles que desconhecem inteiramente 
as normas gramaticais, têm vocabulário pobre e padrão frasal primário, 
linguagem-fonte s.f.(a) Informática Linguagem em que o programa- 
-fonte é escrito, $ Pl.: línguagens-fontes ou linguagens-fonte, 
linguagem-objeto sf.(a) 1. Informática Linguagem de computador para 
à qual um documento escrito em outra linguagem de computador é para ser 
Passado. 2, Linguística Língua para a qual um texto escrito em outra língua 
npara ser traduzido, e PL; linguagens-objetos ou linguagens-objeto. 
N.gua.jar (lin) s.m.(o) Fala ou modo de falar especial, peculiar; jar- 
Bão; argot (2): que linguajar mais sem graça o dela!; expressão típica do 
“Nguajar carioca, ; i 
ingua-mãe sf(a) Linguística Protolíngua, e Pl.: línguas-mães ou 
Nguas-mãe. 
iNgua-negra s.f.(a) Mancha de óleo que vaza de navio petroleiro no 
Mar, geralmente poluindo as praias. e Pl.: línguas-negras. aip 
ingua-objeto s.f.(a) Linguística Conjunto de atividades semióti- 
E Submetido a observação e descrição, em virtude de uma hipótese. 
l.: línguas-objetos ou línguas-objeto. 


linguagem-fonte 
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lin.gua.rá (lin) s.cdd.(o/a) Intérprete do homem branco junto às comu- 
nidades indígenas; língua (10). e Var.: Iinguaral. Ha 
língua-suja s.cdd.(o/a) Pop. Pessoa desbocada, que vive dizendo pala- 
vrõos, e PL: línguas-sujas, TE i 
lin.gue.ta (güĉ) s.f.(a) 1. Língua péquena. 2. Peça móvel de ferro das 
fechaduras, movida pela chave. 3. Peça movediça, plana e delgada, que 
faz parte de alguns instrumentos musicais de sopro e de certos maquinis- 
mos. 4. Orelha do sapato. 5. Fiel da balança. É ítalianismo (lingueta). 
lin.gui.ça (gif) 8..(a) 1. Carne moída e temperada, geralmente de porco, 
preparada e enfiada em tripa delgada. 2.Gtr. Jornalismo Grande quan- 
tidade de matéria sem nenhum interesse, tripa. 3.Pop. Qualquer coisa 
longa e estreita: nesse seu terreno, que é uma linguiça, não é possível 
construir uma casa com boa fachada frontal, 4,Pop. Aquilo que é liso, 
escorrido e sem nenhum enfeite ou ornato: seu vestido é uma linguiça. 
A Encher linguiça (fig.). Dizer ou escrever coisas superfluamente, sem 
ter nada que ver com o proposto ou desejado. / Ser do tempo de amar- 
rar cachorro com linguiça. Ser do tempo antigo, em que havia honesti- 
dade e muito respeito entre as pessoas. 

lin.guís.ti.ca (güís) s.f.(a) Linguística Ciência que tem por objeto o es- 
tudo da linguagem manifestada como língua; estudo da natureza e es- 
trutura da fala. A Linguística diacrônica (ou histórica). A que se ocupa 
da origem e da evolução de uma língua através dos tempos. É o estu- 
do histórico de uma língua. Leva em conta os processos e as mudanças 
linguísticas verificados ao longo do tempo. / Linguística estrutural. 
1. Método de análise linguística sincrônica que emprega o estruturalis- 
mo, princ. em oposição às estruturas formais, como os fonemas e frases, 
que formam sistemas, como a fonologia e a sintaxe, respectivamente; 
estruturalismo. 2. Escola de linguística desenvolvida nos Estados Unidos 
entre 1930 e 1950, que defende e emprega esse método. / Linguística fun- 
cional. Estudo dos elementos da língua do ponto de vista da sua função 
no enunciado e na comunicação; funcionalismo. (V. Martinet, André.) 
4 Linguistica sincrônica (ou descritiva). A que se limita ao estudo de 
uma fase da língua. É o estudo descritivo de uma língua. Considera os 
fenômenos linguísticos como situados em um único momento temporal. 
*& A linguística só passou a ser vista como ciência a partir de Saussure, 
que estabeleceu a distinção de conceitos entre linguagem e língua. É a 
origem 'da maior parte das correntes estruturalistas: a escola de Praga 
(Troubetskoi), a glossemática (Hjelmslev), a psicossistemática (Guillaume), 
o funcionalismo (Martinet) e o binarismo (Jakobson). Nos Estados Uni- 
dos, desenvolveu-se uma corrente estruturalista, aperfeiçoada com a 
escola de Bloomfield, que conduziu ao distribucionalismo de Harrise à 
gramática gerativa de Chomsky. Um dos aspectos centrais da moderna 
linguística é o estudo das línguas como um conjunto de sistemas for- 
mais. Importantes também são os estudos psicolinguísticos, relativos 
aos aspectos psicológicos da língua tal como se apresentam nos falantes 
individuais, e os estudos sociolinguísticos) que tratam dos aspectos so- 
ciais do funcionamento e do emprego da linguagem. / Tecnicamente, a 
linguística pode ser considerada em três aspectos: o estudo dos fonemas 
(fonologia), da formação das palavras (morfologia) e da sintaxe e do vo- 
cabulário (é a chamada linguística geral). A linguística estuda a língua 
em toda a sua amplitude, nas coordenadas de tempo e espaço. > linguis- 
ta (güís) s.cdd. (especialista em línguas ou em linguística); linguístico 
(güís) adj. (1. rel. à linguística: teoria linguística: 2. rel. à língua como 
meio de comunicação: comunidade linguística; 3. próprio da língua; da 
natureza ou índole de uma língua: fato linguístico); linguístico-literário 
adj. (rel. à linguística e à literatura: congresso linguístico-literário), de 
pl. linguístico-literários. n 

lin.gu.la.do (lìn) adj. Que tem a forma de uma pequena língua: antenas 
linguladas. * Do latim lingulātus, de lingula, dim. de lingua = língua. 
lin.guo.den.tal (lìn) adj. Fonologia Diz-se da consoante formada pelo 
encontro da língua contra os incisivos superiores (p. ex.: /t/, /d/). 

linha sf. (a) 1. Qualquer fio destinado aos trabalhos de costura: carretel 
de linha. 2. Barbante; cordel: a linha da pipa. 3. Marca fina feita com um 
lápis, caneta, etc.: as linhas de um caderno, de um desenho. 4. Cada fila 
de palavras de um texto: encontrei um erro logo na primeira linha da sua 
redação. 5. Série de pessoas, animais ou coisas dispostas na mesma dire- 
ção: uma linha de soldados não permitia a passagem; os corredores já 
estão em linha para a largada. (Não se confunde com fila nem com filei- 
ra,) 6, Limite; extremidade: a linha do horizonte. 7. Indicação de demar- 
cação: linha divisória. 8. Contorno; lineamentos; perfil: a linha do rosto. 
9, Risca corporal natural ou adquirida: as linhas da palma da mão; as 
linhas da testa. 10. Estilo de uma coisa, princ. aquele que se aplica à 
moda: gosto da linha de móveis dessa movelaria. T. Verso da poesia: li- 
nha poética, 12. Trilhos ferroviários: o trem saiu da linha; há boi na li- 
nha, 13. Orientação; técnica; processo: trabalhar na linha de sempre. 
14. Série de produtos ou de itens destinados a uma mesma categoria de 
usuários: uma nova linha de cosméticos; a linha de caminhões da Ford. 
15, Curso de ação, crença, estudos, ete.: político de linha radical; a linha 
chinesa; a linha freudiana; diferentes linhas de pensamento. 16. Série de 
ancestrais de pessoas, animais ou plantas; linhagem: somos primos pela 
linha materna. 17. Companhia ou sistema de transportes, ou um de seus 
itinerários: linha aérea; a linha Penha-Lapa. 18. Traço imaginário 
numa determinada direção: estar na linha de fogo. 19. Cabo usado para 
pesca: uma linha sem anzol. 20. Fio que liga postos ou e com ai 
tema telegráfico ou telefônico, ou com o próprio aE A ee 
telefone que não dá linha. 21. Frente de combate; fronte. 22.Futebo 2 


link 


tema de ataque de uma equipe, composto geralmente de cinco jogadores, 
23. Classe ou tipo de mercadorias: uma linha linda de bolsas. 24. Bom 
gosto; esmero; primor: vestir-se com linha; mas que linha! 25. Dignida- 
de; altivez: manteve a linha. 26. Padrão de competência: esse não é da 
minha linha. 27. Extenso sistema de fortificações ou de defesa: a linha 
Maginot; a linha Siegfried. 28.Geometria Extensão contínua de pontos 
considerada somente em sua longitude. 29. Televisão Série de pontos ele- 
mentares alinhados em que se decompõe uma imagem, para sua explora- 
ção. 30. Militar Formação de tropas em ordem de batalha. 31.Gir. Dose de 
cocaína ou de outra droga em pó. 32. Medida de comprimento composta 
de doze pontos e equivalente a cerca de 2mm. 93.Esgrima Posição que 
toma a arma de um contendor em relação à do outro. / s.f.pl. (as) 34. Car- 
ta: escrevo-te estas linhas para saber como estás. 35. Termos; modos: em 
linhas gerais, era isso o que eu tinha a dizer. A Andar na linha. Ser ho- 
nesto ou probo; comportar-se bem ou corretamente. 4 Cada um sabe as 
linhas com que se cose. Cada qual sabe da sua vida. 4 Da linha de. 
Dentro da categoria de: É um escritor da categoria dos clássicos. 4 Dar 
linha. Permitir comunicação telefônica: Meu telefone não está dando li- 
nha. 4 De primeira linha. De categoria ou qualidade superior; excelen- 
te: É um jogador de primeira linha. / Em linha. 1. Em fila, um ao lado do 
outro: Os alunos se puseram em linha, para entrar nas salas de aula. 
2. Informática Diz-se do sistema que funciona em relação direta com ou- 
tro; on-line. 4 Em linha com. De acordo com; em conformidade com: Os 
deputados que estão em linha com essa medida do governo são poucos. 
4 Em linhas gerais. Sem levar em conta os detalhes: Em linhas gerais, 
foi isso o que ele disse. 4 Em sua linha. Entre os de sua categoria: Escolhi 
o melhor veículo em sua linha. 4 Fora de linha. Que já não está sendo 
produzido ou fabricado: Um carro fora de linha. ~ Linha aérea. Serviço 
regular de transporte aéreo entre determinados pontos de uma região, 
país ou continente. / Linha agônica. Lugar dos pontos de declinação 
magnética nula. / Linha atacante (ou de ataque). No futebol, a forma- 
da pelos jogadores que têm por missão atacar a equipe adversária, em 
direção à meta por ela defendida. / Linha burra (fut.). V. linha de im- 
pedimento. / Linha chinesa. Atividade político-revolucionária inspi- 
rada no maoísmo. / Linha colateral (dir.). A de parentes não nascidos 
uns de outros, mas ligados por uma descendência ancestral comum. 
4 Linha cruzada. Confusão de vozes que se estabelece entre duas cha- 
madas telefônicas. / Linha curva (geom.). Aquela cujos elementos suces- 
sivos mudam continuamente de direção, sem formar ângulo. / Linha das 
absides (astr.). Eixo maior da órbita de um astro. / Linha de alimenta- 
ção. Caminho percorrido pelo combustível, desde o instante em que sai 
do tanque até aquele em que é injetado pelos bicos, para ser misturado ao 
ar. Bomba de combustível e filtros são peças que compõem a linha de 
alimentação. 4 Linha de corte. Em artes gráficas: pequeno traço que se 
faz nas margens de uma arte-final, para indicar o formato do impresso e 
o ponto de corte no acabamento. / Linha de crédito. Reserva de dinhei- 
ro, em instituição financeira, destinada a empréstimos. / Linha de 
cumeada (ou de crista). Linha que une os pontos mais altos de uma 
seguência de morros ou de montanhas, constituindo-se no divisor de 
éguas; crista (4). 4 Linha defensiva (ou de defesa). No futebol, a for- 
mada pelos jogadores que têm como missão neutralizar os ataques da 
eguipe adversária. / Linha de flutuação (náut.). A que separa a super- 
fície submersa de um corpo da que não está submersa. 4 Linha de força. 
Linha teórica de um campo de força que indica a direção tomada pela 
força em qualquer ponto. 4 Linha de fogo. Posição aberta a ataque de 
qualquer tipo: Estar na linha de fogo do inimigo. 4 Linha de fundo 
(fut.). Linha de um córner ao outro, passando pelo arco ou gol. / Linha 
de impedimento (fut.). Linha feita pelos defensores, para deixar impe- 
dido o adversário que a ultrapassar, também conhecida como linha bur- 
ra, já que se um dos defensores falhar, o adversário pode entrar sozinho 
para fazer o gol. 4 Linha de invasão. Região natural que, pela sua con- 
figuração topográfica e orientação das vias de comunicação, presta-se ao 
movimento de forças militares que pretendem entrar num país. / Linha 
de fado (fut.). Linha de um córner ao outro, sem passar pelo arco ou gol; 
lateral. 4 Linha de montagem. Instalação industrial equipada e dispos- 
E É oa de proud e larga escala. A linha de montagem 
a raio pi dd o ia automóvel a ser produzido 
inepirado o by s A DT, es e egundo consta, Ford ter-se-ia se 
e a matadouro de um frigorífico, observando o gado entrar 
em fila, para ser abatido. / Linha de passe (fut.), Brincadeira de habili- 
dei e com a bola, na qual os jogadores fazem passes aéreos entre si, sem 
eixar a bola cair. / Linha de respeito, Linha imaginária que de u 
na a fronteira maritima de um Estado ou que demarcs a ane À ctermiz 
territoriai ; Á demarça as suas águas 
r riais, / Linha de tiro. Prolongação do eixo da arma, quando se 
elét em posiçao de atirar. / Linha de transmissão, Condutor(es) 
ríco(s) que conduz(em) energia elétrica ou eletro Ctici 
gar a outro. // Linha de universo (fís.). Trajetória Roman Mica de um lu- 
vés do espaço-tempo quadridimensional. / Linha di Aeae a ea atras 
de grai de parent IENEN ENGENE o er rota (ou reta), Série 
oposição à linha colateral). / Linha divisória (o Ps cas outras (em 
que divide um campo de futebol ao meio “LI e termodlária), Linha 
que une cada um dos dois pontos opostos e nha dos nodos (astr.), A 
corta a eclíptica. / Linha do vento E EA aa de um astro 
vento: O barco navegava na linha do vento Y Linho dura INELROPER O 
lítica que consiste no combate duro e sem trégua bien A po- 
ão, com a ã Ê corrup- 
ç bsoluta manutenção da ordem interna. 2. Corpo de políticos 
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que executam essa prática. (V. nha-dura.) 4 Linha equinocial, p 
dor terrestre. / Linha goodósica (geom.). Geodésico. / Linha más 
(fut)« Jogadores que atuam no meio do campo, encarregados de faz dia 
necessária c Indispensável ligação entre a defesa c o ataque, organizar 
o jogo. / Linha mestra. Orientação ou regra básica: A linha mestra o 
uma ação política. 4 Linha quobrada (gcom.). À formada por uma de 
cessão de retas que formam ângulo cada qual com a seguinte, y Linho 
reta. 1.Gcometria A menor distância entre dois pontos; reta, 2.Fig.C a 
minho da honradez, da probidade. 3. Linha direta. / Linhas de força 
magnética. Linhas que indicam a direção da força magnética no siba 
ço em torno de um Ímã. / Linha telofônica. Conjunto dos aparelhos e 
fios condutores de telefonia. / Linha tolográfica. Conjunto dos apare 
lhos e fios condutores de telegrafia. / Linha trigonométrica (geom i. 
Cada uma das retas que se consideram no círculo, utilizadas em trigono. 
metria. / Perder a linha. Perder a compostura, O aprumo, a esportiva 
/ Sair da linha. Ser desonesto ou ímprobo; comportar-se mal ou incor- 
retamente. / Salr de linha. Deixar de ser fabricado ou produzido. / Ten- 
são de linha. Diferença de potencial entre duas linhas condutoras. / Ter 
linha. Comportar-se com aprumo ou compostura. w Do latim linea, fem. 
subst. de lineus = de linho, de liinum = linho. > linhada s.f. (linha de 
pesca); linhão s.m. (1. aum. regular de linha; linha grande; 2.pop. rede de 
energia de alta tensão: não faz bem à saúde morar sob um linhão). 
linha.ça s./.(a) Semente do linho, esmagada para formar o óleo de li- 
nhaça, usado em tintas e vernizes, ou usada na alimentação, como re- 
cheio de pães e também na cozinha macrobiótica. 
linha-d'água s.f.(a) Marca visível por transparência, em certos pa- 
péis. e P1.: linhas-d'água. 
linha-dura adj. 1. Relativo à linha dura ou próprio dela: governo linha- 
-dura. 4 adj. es.cdd.(o/a) 2. Que ou pessoa que se caracteriza pela linha 
dura: um linha-dura como ele tem mesmo de fazer parte da linha dura do 
regime. e Pl.: linhas-duras. *t V. linha dura (no verbete linha). 
linha.gem s.f. (a) 1. Descendência linear de um ancestral; genealogia; 
estirpe: rapaz de ótima linhagem. 2. Conjunto de descendentes de um 
ancestral comum; grupo de parentes: a linhagem Matarazzo se reuniu 
em festa ontem. 3.Fig. Condição social; igualha: casar com pessoa da 
mesma linhagem. 
linhito s.m.(o) Geologia Carvão fóssil ou rocha de origem orgânica, re- 
sultante da decomposição incompleta de detritos vegetais. e Var.: lignito 
e linhita (s.f.). &% O linhito contém cerca de 70% de carbono, é de forma- 
ção mais recente que a hulha, cujo valor calorífico é três vezes maior. 
Muitas vezes, o linhito conserva a forma e a textura das plantas que lhe 
deram origem. ++ É galicismo (lignine, do latim lignum = madeira). 
linho s.m.(o) 1.Botânica Planta herbácea linácea (Linum usitatissimum) 
de origem asiática, um dos vegetais mais importantes e úteis da flora mun- 
dial, princ. para a indústria de tecidos. 2. Tecido feito das fibras dessa 
planta, usado na confecção de ternos finos, roupas de cama e mesa, telas 
de pintura, etc. e V. lineo. «4 O linho é conhecido e utilizado pelo homem 
desde o tempo da civilização egípcia. Atualmente, as melhores plantações 
de linho estão na Bélgica e na França, onde os agricultores chegam à ar- 
rancá-lo com as mãos, para melhor colher os talos que fornecem as fibras. 
Na França do séc. XI, os médicos indicavam o linho para O tratamento de 
doenças de pele, em razão de suas fibras terem substâncias cicatrizantes é 
grande capacidade de absorção de umidade. As lavouras de linho já foram 
cultivadas no Brasil para a extração de fibras direcionadas à área pe 
Ro apena única plantação, numa área que não pacis min 
duilomerroe a a nd Ea pa pia Garina E SP e 
neses e alemães ont RR o arsrendentes dem mentes, 
a linhaça: delas. a a a objetivo já não é a fibra, mas a5 E esmal- 
er FR E E se retira um Precioso óleo, utilizado no preparo E qutrê 
finalidade é o al diferencia o uso do linho para an arentes 
fluid “Seu peso. Os mais finos rendem peças mais transp 130e 
P A a isso são perfeitas para camisas e batas; pesam en 1e mais 
g/m’. Para calças, ternos e vestidos usam-se os tecidos mistos, 
deva dim ceia E projeta Dam ci 
al , F im linum. > linhão s.m. (tecido sem. ao lin a 
ais grosso); linifício (lì) s.m. (1. fabricação de linho; 2. artefato 
Haira s.m. (0) Fio grosso com que os sapateiros costuram 0S © $ oje- 
bi pi Lin a (0) Farmacologia Preparado medicamen dores 
a mA w quido, que se fricciona na pele, para e unde 
lanimenta ea torções e torcicolos. e Não se con fricei 
oa i * atim tardio linimentum, de linere, linire = jini- 
> Inimentar (nì) v.t.d. (1. aplicar linimento a; friecionar 
mento; 2.fig. acalmar; suavizar), núcleo 
Ning o Bioquimica Matéria acromática e filamentosa ot 
1a célula, quo interliga os grânulos cromatínicos. sa Não 5 
de com lignina. ravês 
Muse f m 1informática Ponta de um texto ou imager nage 
animação) ap ae para outra fonte de informação (teda Inte” 
net; hyperlink. 2 Pel a; ligação entre hipertextos em e ão de c2 a- 
A É a e evisão Envio de vídeo e áudio sem utilizas comuni? ; 
D. €X.: micro-ondas, satélite, etc.) 3, Ligação entre sistemas dec ntre? 
ção eletrônica e telecomunicações. 4, Ligação temática ou formal psán” 
no uma campanha publicitária. 5. Nas bicicletas, peça res igent? 
p Fa Bação entre dois ou mais pivôs, usada para transferir o. se {nk 
e diferentes partes de uma suspensão. e PL.: links. e Pronunc!®- 
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link.age [ingl] s.f.(a) Genética Associação entre genes distintos num 
mesmo cromossomo que agem como uma unidade e expressam uma série 
de traços distintivos; ligação genética. e Pronuncia-se linkêidyje. 
lino.gra.fi.a (no) sf(a)1. Qualquer processo de impressão sobre tecido. 
2. Tipo de gravura sobre tecido que posteriormente é pintado a óleo. ut É 
galicismo (linographie). > linográfico (h) adj. (rel. a linografia). 
lino.lei.co (lì; éi) adj. V. ácido. 

lino.lê.ni.co (li) adj. V. ácido. 


linó.leo s.m.(o) 1. Tecido impermeável, feito de juta e untado com 
óleo de linhaça, resinas e cortiça em pó, usado na fabricação de tapetes. 
2. Tapete fabricado com esse tecido. s% É anglicismo e marca registrada 
(Linoleum), portanto nome próprio que se tornou comum, a exemplo de 
bombril, fórmica, gilete, etc. 

lino.le.o.gra.vu.ra (nô) s.f.(a) Gravura feita em linóleo. 

li nô.me.tro s.m.(o) 1.Artes Gráficas Instrumento que serve para medir 
os tipos. 2. Régua cuja unidade de medida é a linha, usada para a medição 
da dimensão de anúncios na imprensa e respectiva valorização comercial. 
li.no.ti.po (lì) s.f.(a) Artes Gráficas Máquina de composição tipográfica 
que modela linhas inteiras de caracteres. s% Em Portugal a palavra é pro- 
paroxítona (linótipo), prosódia coerente com a índole da língua. Repare 
que usamos estereótipo, biótipo, protótipo, ete. M É anglicismo e marca 
registrada (Linotype), portanto nome próprio que se tornou comum, a 
exemplo se bombril, gilete, etc. 4 A linotipo revolucionou a imprensa e 
tornou possível a publicação mais barata de livros e jornais. Entrou.em 
desuso depois do descobrimento da composição fria e se tornou obsoleta 
com o advento da informática. > linotipar (no) v.t.d. (compor;em linotipo 
ou máquina congênere); linotipia (no) s.f. (arte de compor em linotipo ou 
em máquina congênere); linotípico (D) adj. (rel. à linotipo ou à linotipia); 
linotipista (no) s.cdd. (pessoa que trabalha com a linotipo). 
Lins, Álvaro (1912-1970). Escritor, crítico literário, ensaísta, jornalista 
e político pernambucano de Caruaru, nascido Álvaro de Barros Lins, 
que se tornou conhecido com a obra História literária de Eça de Queirós 
(1939) e com a biografia do barão do Rio Branco, Rio Branco (1945): Carlos 
Drummond de Andrade lhe chamou imperador da crítica literária brasi- 
leira. Participou ativamente, tanto como jornalista quanto como político, 
dos esforços para garantir a posse de Juscelino Kubitschek na presidência 
da República, em 1956. Quando este tomou posse, em janeiro de 1956, con- 
vidou-o para chefiar o Gabinete Civil, cargo que só deixou em novembro 
desse mesmo ano, para assumir a embaixada do Brasil em Lisboa. Em ou- 


tubro de 1959 foi exonerado da embaixada, por ter dado asilo a um oposi- 


tor do regime salazarista. Devolveu ao governo português a condecoração 
da Grã-Cruz da Ordem de Cristo e recusou-se a aceitar de Juscelino qual- 
quer outra missão ou cargo diplomático. Regressou ao Brasil para lutar 
em favor dos povos oprimidos, da democracia, da liberdade e da justiça 
social. O golpe de 1964, todavia, o atingiu em cheio: seu apartamento:foi 
invadido no Rio de Janeiro, e sua biblioteca foi praticamente destruída. A 
depressão o matou no dia 5 de junho de 1970. Foi membro da Academia 
Brasileira de Letras. Outras obras suas: Alguns aspectos da decadência 
do Império (1939), Poesia e personalidade de Antero de Quental (1942), 
Aglória de Césare o punhal de Brutus (1962), Os mortos de sobrecasaca 
(1963), Literatura e vida literária (1963), O relógio e o quadrante (1964), 
Filosofia, história e crítica na literatura brasileira (1967), Poesia moder- 
na do Brasil (1967), O romance brasileiro (1967) e Teoria literária (1967). 
Lins, Osmã (1924-1978). Escritor pernambucano de Vitória de Santo 
Antão, nascido Osman da Costa Lins, filho de um alfaiate. Estreou-se 
na vída literária com o romance O visitante (1955), que ganhou vários 
Prêmios; depois, publicou Os gestos (1957). Em 1974 lançou Avalovara, 
traduzido para várias línguas; em 1976, A rainha dos cárceres da Grécia, 
ambos romances. Osman Lins costumava dizer: “O fiel e a pedra (1961), 
meu terceiro livro, é um marco em minha carreira. Representa o ponto 
para o qual converge tudo o que eu fiz antes e o ponto de onde parte o 
que vim a fazer depois. É uma plataforma de chegada e de saída.’ Em sua 
obra, utiliza-se do jogo, de artifícios gráficos e representações geomé- 
tricas como elementos estruturadores das narrativas. Ao morrer, deixou 
inconcluso o romance A cabeça levada em triunfo. À 
lin.tel s.m. (0) V. dintel. “e 3 
lín.ter s.m.(o) 1. Pequenas fibras que ficam presas às sementes do algodão, 
depois do primeiro descaroçamento. 2. Máquina que remove essas peque- 
has fibras das sementes do algodão. e Pl.: línteres. 4 É anglicismo (linter). 
LNUX (ks) s.m.(o) Informática Sistema operacional bascado em Unix, 
desenvolvido pelo finlandês Linus Torvalds, em 1991, de instalação e con- 
iBuração acessíveis ao usuário com conhecimentos básicos de informática. 
LO s.m, (0) 1. Atilho: lio de espigas de milho, 2.P.ext. Qualquer feixe ou pa- 
eote atado: um lio de rabanetes, de cenouras. + É derivada regressiva de liar, 
todermo (li) adj. Zoologia Diz-se de animal que tem a pele lisa, sem 
rugas, * Do grego leios = liso + dérma = pele. 
liofilização (lì-lì) s.f.(a) Química Processo especial de desidratação 
€ uma substância orgânica ou biológica (sangue, soro, antibióticos, ge- 
leia real, etc.), a vácuo e a baixas temperaturas (até -80°C), para facilitar 
Sua conservação e não haver perda de qualquer de suas propriedades: 
Submeter o leite a liofilização. + Na liofilização, a água do produto passa 
diretamente do estado sólido para o gasoso, sem se liquefazer. Com isso, 
à estrutura do alimento fica praticamente intacta, conservando melhor 
pyp oPriedades nutritivas. x É derivada sufixal: liófilo + -izar. > lio- 
'Zador (lili; ô) adj. e s.m. (que ou aparelho que liofiliza); liofilizar 
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(lì-fì) v.t.d. [proceder à liofilização de; fazer que (um produto orgânico) 
se desidrate, mediante congelação rápida, seguida de evaporação lenta no 
vácuo, para assegurar sua conservação e suas propriedades]. 

lio.filo (lì) adj. Botânica Diz-se do vegetal que tem folhas lisas. ` 2; į 
li.ó.fi.lo adj. e s.m.(o) Físico-Química 1. Que ou sistema coloidal que se 
caracteriza pela forte atração entre o'meio dispersor e o meio coloidal: 
2. Que ou substância que recupera suas propriedades pela adição de sol- 
ventes. e Antôn.: liófobo. + Do grego lý(o) = dispersão, dissolução (de lyein 
= dispersar, dissolver) + -o- (interfixo) + -filo (com a ideia de favorável). 
liófo.bo adj. e s.m.(o) Físico-Química 1. Que ou sistema coloidal que se 
caracteriza pela falta de atração entre o meio dispersor e o meio coloidal. 
2. Que ou substância que não recupera suas propriedades pela adição de sol- 
ventes. e Antôn.: liófilo. “+ Do grego ly(o) = dispersão, dissolução (de lyein 
= dispersar, dissolver) + -o- (interfixo) + -fobo (com a ideia de desfavorável). 
lioz adj. e s.m.(o) Mineralogia Que ou pedra calcária branca e dura que 
é muito utilizada em estatuária e arquitetura, por muitos indevidamente 
denominada mármore. «4 Do francês antigo liois (atual liais). / Trata-se 
de mais um equívoco do Vocabulário Ortográfico: se a palavra nos vem 
do fr. liois, como se justifica esse z final? y À 
lipa.rito (li) s.m.(o) Riólito. e Var.: liparita (s.f.). = Deriva de nome 
próprio: ilhas Lipárias ou Líparis (do mar Tirreno, a norte da Sicília), 
que por sua vez vem do grego liparós = oleoso, gorduroso + -ito. A 
li.pa.se s.f.(a) Bioquimica Qualquer grupo de enzimas que catalisam 
a hidrólise de gorduras em glicerol e ácidos graxos, durante a digestão, 
encontradas no fígado, pâncreas e outros órgãos digestivos; enzima li- 
política. e Var. pros.: lípase. A Lipase pancreática, Esteapsina. *% Do 
grego lípos = gordura + -ase = enzima. na | 
liipec.to.mi.a (pèc) s.f. (a) Lipoaspiração; lipoplastia. + Do grego lípos 
=gordura + ektome = eliminação, remoção + -ia. > lipectômico (pèc) adj: 
(rel. à lipectomia). à sa E 
lipídio s.m.(o) Bioquímica Composto orgânico natural que compreen- 
de gorduras, óleos, ceras, esteroides e triglicérides. e Var.: lipídeo. 
> lipídeo adj. (rel. a lipídio) e s.m. (o mesmo que lipídio). ita 
lipido.gra.ma (pi) sm.(o) Medicina Registro da quantidade de lipí- 
dios encontrados no sangue. “à 

lipido.se (lì) s.f.(a) V. lipoidose. | 
li.p(0)- el. de origem grega que significa: 1. Gordura: lipacidemia (li-ci) s.f. 
(excesso de ácidos graxos no sangue); lipemia (li) s.f. (quantidade anormal 
de gordura no sangue); 2. Falta, insuficiência: lipostomia (v.); lipotimia (v.). 
lipo sf.(a) Redução de lipoaspiração. i 
li.po.as.pi.ra.ção (lì-pì) s.f. (a) Cirurgia Processo cirúrgico que consis- 
te em aspirar o excesso de gordura subcutânea; lipectomia; lipoplastia. 
lipo.a.tro.fi.a (li-à) s./.(a) Atrofia de tecido gorduroso, que pode ocor- 
rer no local ou ponto da injeção de insulina. 4 Do grego lípos = gordura 
+ a- = não + trophé = nutrição + -ia. > lipoatrófico (lì) adj. (rel. à lipoa- 
trofia ou que a apresenta). 
lipo.blas.to (1) s.m.(0) Citologia Célula gordurosa imatura. +* Do grego 
lípos = gordura + blastós = germe. > lipoblástico (lì) adj. (rel. a lipoblasto). 
lipo.blas.to.ma (lì) s.m. (o) Oncologia Tumor benigno do tecido gordu- 
roso; lipoma. + Do grego lípos = gordura + blastós = germe + oma = tumor. 
lipo.car.di.a (po) s.f.(a) Cardiologia Degeneração gordurosa do cora- 
ção. >. lipocardiaco (lì) adj. (1. rel. à lipocardia) e adj. e s.m. (que ou 
aquele que sofre de lipocardia). irii 
li.po.ca.ta.bó.li.co (li-cã) adj. Relativo à decomposição de tecido gor- 
duroso durante o metabolismo. ag. 
li.pó.ci.to s.m.(0) Citologia Célula gordurosa. #+ Do grego lípos = gor- 
dura + kytos = célula. , ; j ` 

li. po.con.dro.dis.tro.fi.a (li-con-dis) s.f.(a) Medicina Defeito congêni- 
to múltiplo que afeta o metabolismo dos lipídios, a cartilagem e os ossos, 
a pele e a maior parte dos órgãos internos, causando retardamento men- 
tal, deformidades ósseas e nanismo. > lipocondrodistrófico (lì-con) adj. 
(rel. à lipocondrodistrofia ou que a apresenta). 

li.po.con.dro.ma (po) s.m. (o) Oncologia Tumor gorduroso e cartilagi- 
noso ao mesmo tempo. *+ Do grego lípos = gordura + khóndros = cartila- 
gem + oma = tumor. 

lipo.cro.mo (lì) s.m.(o) Bioquímica Grupo de pigmentos solúveis em gor- 
dura, como o caroteno, a lipofuscina e a luteína, encontrados na cenoura, 
batata-doce, gema de ovo, manteiga, etc., que dá cor às matérias gordurosas. 
lipo.dis.tro.fi.a (li-dis) s.f.(a) Medicina Anomalia do metabolismo das 
gorduras. A Lipodistrofia insulínica. Doença caracterizada pela altera- 
ção da gordura subcutânea no ponto de injeção da insulina, nos diabé- 
ticos, / Lipodistrofia ginoide (ói). Celulite. / Lipodistrofia intestinal. 
Doença caracterizada princ. por depósitos de gordura no intestino e no 
tecido linfático mesentérico, diarreia gordurosa, perda de peso, fraqueza 
e artrite. / Lipodistrofia progressiva. Doença caracterizada por per- 
da progressiva de gordura subcutânea da parte superior do tronco, face, 
pescoço e braços. / Lipodistrofia trocantérica. Doença caracterizada 
por acúmulo excessivo de tecido gorduroso nas coxas. > lipodistrófico 
(lì) adj. (rel. à lipodistrofia). 

lipo.es.cul.tu.ra (l-es) s.f.(a) Medicina Cirurgia plástica que consiste 
em aspirar e retirar gordura de uma parte do corpo para injetá-la em 
outra (geralmente coxas, nádegas e seios), com objetivos estéticos. > li- 
poesculpir (li-es) v.t.d. (proceder à lipoescultura em). 
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li.po.fibro.ma (lì) s.m.(0) Medicina Lipoma que tem muitos tecidos fi- 
brosos; fibrolipoma. +*+ Do grego lípos = gordura + o latim fibra = fibra + 
o grego oma = tumor. 
li.pó.fi.lo adj. 1. Que tem grande afinidade química por gordura. 2. Que 
absorve ou consome gordura; solúvel-em gordura. e Var.: lipofílico (lì). 
e Antôn.: lipófobo. > lipofilicidade (li-) s.f. (propriedade de ter, uma 
substância ou produto, grande afinidade por gordura: o colesterol não 
está presente em vegetais e é classificado como lipídio por causa da sua 
alta lipofilicidade). 
liipó.fo.bo adj. 1. Que não tem afinidade química por gordura. 2. Que 
não absorve ou consome gordura. e Antôn.: lipófilo. > lipofobia (po) s.f. 
(repelência a gordura). 
li.po.fus.ci.na (po) s.f.(a) Bioquímica Pigmento amarronzado, carac- 
terizado por certas manchas gordurosas, comum nas células do músculo 
cardíaco, dos nervos e do fígado: os pigmentos endógenos incluem a li- 
pofuscina, a melanina e alguns derivados de hemoglobina. +x Do gre- 
go lípos = gordura + fuscus = castanho, marrom + -ina. > lipofuscinose 
(lì-fùs) s.f. (depósito anormal de lipofuscina nos tecidos). 
li po.gê.ne.se (lì) s.f.(a) Bioquímica Processo pelo qual a glicose e ou- 
tras substâncias, derivadas do carboidrato da dieta, são convertidas em 
ácidos graxos no corpo; produção de gordura. > lipogenético (li), lipo- 
gênico (lì) ou lipógeno adj. (que produz gordura). 
lipo.gra.ma (lì) s.m.(o) Literatura Composição em que o autor omite 
deliberadamente uma ou mais letras do alfabeto. > lipogramático (lì) 
adj. (rel. a lipograma); lipogramatista (li-grã) adj. e s.cdd. (que ou pes- 
soa que faz composições lipogramáticas). : y 
li.po.gra.nu.lo.ma (li-grã) s.m.(o) Medicina Inflamação de tecido gor- 
duroso, com granulação e desenvolvimento de cistos oleosos. 
lipogra.nulo.ma.to.se (li-grã-lo) s.f.(a) Medicina Anormalidade do me- 
tabolismo dos lipídios, que causa deposição de nódulos amarelados na pele. 
lipoide (ói) adj. 1. Semelhante a gordura; gorduroso; oleoso. / s.m.(o) 
2. Substância semelhante a gordura na aparência e solubilidade, mas 
com grupos que contêm mais glicerol e ácidos graxos que as gorduras 
verdadeiras, como a lecitina, p. ex. 3. Lipídio. A Fator lipoide. Uma das 
substâncias envolvidas na coagulação do sangue. 
lipoi.de.mi.a (pòi) s.f.(a) Medicina Excesso de lipoides no sangue. 
> lipoidêmico (li) adj. (rel. à lipoidemia ou que a apresenta). 
lipoido.se (lì) s.f.(a) Medicina Qualquer perturbação ou anomalia do 
metabolismo dos lipídios dentro das células do corpo. e Var.: lipidose. 
A Lipoidose arterial. Arteriosclerose. f 
li.poi.dú.ria (N) s.f.(a) Medicina Presença de lipoides na urina. e Var. 
pros.: lipoiduria (poi) [s.f.). ; 
li.po.li.poi.do.se (li-li) s.f.(a) Medicina Infiltração de gorduras e lipoi- 
des no tecido. : ao? 
lipólise sf.(a) Bioquímica Processo pelo qual os lipídios são decom- 
postos no corpo em seus ácidos graxos constituintes pela enzima lipase; 
decomposição de gorduras ou lipídios; esteatólise (2). A Digestão lipo- 
lítica. Conversão de gorduras neutrás por hidrólise em ácidos graxos e 
glicerol. 4 Enzima lipolítica. Lipase. > lipolítico (lì) adj. (rel. à lipólise: 
enzima lipolítica). t 
liipo.mas.m.(o) Oncologia Tumor benigno comum, composto de células 
gordurosas bem-diferenciadas; tumor gorduroso; esteatoma (2). > lipo- 
matoide (po; ói) adj. (sem. a lipoma); lipomatoso (po; ô) adj. (1. da natu- 
reza do lipoma) e adj. e s.m. (que ou aquele que tem lipoma). 
li.po.me.ri.a (po) s.f.(a) Num feto deformado, ausência congênita de um 
membro. > lipomérico (li) adj. (rel. à lipomeria). ` 
lipo.me.ta.bo.lis.mo (li-tã) s.m.(o) Metabolismo das gorduras. 
> lipometabólico (li-me) adj. (rel. a lipometabolismo). 
lipo.mi.o.ma (lì) s.m.(o) Oncologia Mioma que contém tecido gorduroso. 
li.po.pe.ni.a (po) s.f.(a) Medicina Deficiência de lipídios. > lipopênico 
(lì) adj. (rel. à lipopenia). j 
li.po.pep.ti.dio (li-pep) s.m.(o) Medicina Complexo de lipídios e ami- 
noácidos. va 
lipo.pe.xi.a (li-pê; x = ks) s.f.(a) Medicina Acúmulo de gordura no 
corpo. > lipopéctico (li) adj, (rel, à lipopexia). Re 
liipo.plas.ti,a (po) s.f.(a) Medicina Lipoaspiração; lipectomia. > lipo- 
plástico (lì) adj. (rel. à lipoplastia). 
liipo.po.lis.sa.ca.rídeo (li-pô-ssa) s.m.(o) Biologia Ligação mole- 
cular de lipídios com polissacarídeos. 44 Os lipopolissacarídeos são 
constituintes das paredes celulares das bactérias gram-negativas e 
muito importantes na determinação das propriedades antígenas des- 
sas bactérias. - 
lipo.pro.te.í.na (li-pro) s.f.(a) Bioquímica Grupo de proteínas encon- 
trado no plasma sanguíneo e na linfa, combinado com gorduras ou outros 
lipídios. #+ As lipoproteínas são importantes na condução dos lipídios 
para o sangue e para a linfa. São sintetizadas primeiramente no fígado, 
contêm quantidades variadas de triglicídeos, colesterol, fosfolipídios e 
proteína e são classificadas de acordo com sua composição e densidade, 
lipor.re.du.tor (lì-rre; ô) adj. 1. Diz-se do que reduz a gordura no cor- 
po: gel liporredutor. 2. Diz-se do tratamento que atua através da depu- 


ração osmótica, pelo qual se consegue redução de tecido gorduroso, com 
consequente diminuição de medidas. ; sólo 
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li.po.se s.f.(a) Acúmulo anormal de gordura:no corpo; adipose 
li.po.so (ô) adj. 1. Que tem gordura. 2. Que tem remelas; reme 
dar com olhos liposos. *% Do latim lippus = remelento + -oso... 
liipos.sar.co.ma (lì) s.m.(o) Oncologia Tumor maligno rar 
de células lipoblásticas embrionárias. +x O lipossarcoma é 


loso: acor. 


0, derivado 


, mai 
mente encontrado na coxa e é raro antes dos 30 anos de idade Y Do oTi: 
lípos = gordura + sarks = carne + oma = tumor. 7 Btego 


liipos.so.lú.vel (lì) adj. Química Que se dissolve nas gorduras eno 
ventes das gorduras. Ssol- 
li.pos.so.mo (lì) s.m. (o) Bolsa ou vesícula esférica microscó 
30mm de diâmetro), feita artificialmente em laboratório, pe 
uma solução aquosa a um gel fosfolipídio. 
li.pos.to.mi.a (pos) s.f.(a) Medicina Ausência congênita ou peque 
extrema da boca. # Do grego leipo = falta, insuficiência (dele; ra 
= faltar) + stoma = boca + ia. > lipostômico (li) adj. (rel. à lipostomia ai 
que a apresenta). ) 
li.po.ti.mi.a (po) s.f.(a) Medicina Perda brusca e temporária da cons. 
ciência, devida a insuficiência: do fluxo de sangue para o Cérebro: 
síncope; desmaio; chilique; faniquito. “+ Do grego lipothymia = perda 
dos sentidos: leipo = falta, insuficiência (de leipein = faltar) + thymós= 
mente + -ia. > lipotímico (li) adj. (rel. à lipotimia). 
li. po.tró.pico (li) adj. 1. Que evita o acúmulo anormal ou excessivo de 
gordura no fígado. 2. Que tem afinidade por lipídios. A Fatores lipotró- 
picos. Compostos que promovem o transporte e a utilização de gorduras 
e ajudam a evitar o acúmulo de gordura no fígado. 
lipo.tro.pi.na (po) s.f. (a) Bioquímica Hormônio produzido pela glân- 
dula pituitária anterior que estimula a utilização de gordura pelo corpo 
e é um precursor das endorfinas. o E 
lip-sync [ingl] s.m.(o) Cinema e Televisão Sincronismo de som gravado 
com o movimento dos lábios; sincronismo labial (princ. quando se fazem 
dublagens). e Var.: lip-synch. o Pronuncia-se lip-sink. . E 
li. pú-ria s.f.(a) Medicina Presença de excessiva quantidade de gordura 
na urina. e Var. pros.: lipuria (lì). + Do grego lípos = gordura + oŭron = 
urina+-ia. pf NET é j 
liqua.ção (lì) s.f.(a) Metalurgia Processo que consiste em separar, por 
aquecimento, uma substância menos fusível de outra mais fusível a que 
esteja ligada, usado para separar os componentes de ligas. 
lique.fa.ção (ke ou küe) s.f.(a) 1. Ato de liquefazer; liquidificação. 
2. Estado de um gás que se liquefez. 3. Ato de liquefazer um gás pelo 
resfriamento abaixo de sua temperatura crítica. 4, Transformação do 
carbono natural em hidrocarbonetos líquidos, pela ação do hidrogênio. 
++ Do latim tardio liquefactio, liquefactiôn- = fusão, derretimento, lique- 
fação, de liquefactus, part. pass. de liquefacere = tornar líquido. À 
lique.fa.zer (ke ou küe) v.t.d. 1. Reduzir a líquido; tornar líquido; li- 
quidificar: liquefazer gases. 4 v.p. 2. Reduzir-se ao estado líquido; liqui- 
dificar-se: gás que se liquefaz. ++ Não se confunde (1) com derreter (fazer 
passar, pela ação do calor, do estado sólido para'o estado líquido) nem 
com fundir (derreter e imediatamente lançar em molde, para tomar nova 
forma): A manteiga, numa frigideira levada ao fogo, se derrete. Um So” 
vete fora'do freezer também se derrete: A fusão pressupõe derretimento 
para tomada de nova forma; por isso sediz com propriedade dos a 
# Do latim liguefacere: liquêre = ser líquido + facere = fazer. > liquefe el 
(lì; ke ou küe) adj. (que se liquefez; que se tornou líquido); liquidificáv 
(li-di; ki ou kúi) adj. (que se pode liquefazer). .;: , m 
líquen s.m.(o) Botânica Planta composta de um fungo em simbiose Es 
uma alga, desenvolvida em rochas, nas cascas das árvores, etc.: 08 o 
são muitos sensíveis à poluição. e Var.: liquem (melhor forma, mas’ 
sequer tem registro no VOLP). 4% O fungo propicia ressecament( men- 
enquanto esta auxilia o fungo na absorção animal. Esse relacionã 
to é uma forma de simbiose. Os liquens-são cinza, vermelhos, 
ou marrons, e sua importância está em serem os primeiros a esta a 
colônias nas rochas expostas, dando início, através de seus ácidos, solo: 
longo processo de desgaste pelo qual as rochas se transformam Jó Jati® 
4 Do grego leikhēn = planta rastejante, de leikhein = lamber, PC, 
lichên. > liquenáceo (li) adj. (rel. ou sem. a líquen):5!" +" onto da 
lique.nifica.ção (que-fi) s.f.(a) Espessamento:e endurecim 
pele, com irritação constante. 5 y ; e estud? 
li.que.no.gra.fi.a (li-no) s.f.(a) Botânica Ramo da botânica javen 
os liquens. > liquenográfico (que) adj. (rel. à liquenografia ? » 
grafo (li) s.m. (aquele que é versado em liquenografia). a se tor 
liques.cen.te (li; kes ou kües) adj. Que se-torna 0u tende É gsc? 
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nar líquido. 4 Do latim liquêscêns, liquêscent-, part: pres. pe Míquido. 

= tornar-se líquido; liquefazer-se, incoativo de liquêre É jiquescent 
e 


> Ilquescência (lì; kes ou kües) s.f. (qualidade ou estado 
llquescer (li; ke ou kue) v.i. (tornar-se líquido; liquefazer-se) , 
li.qui.da.ção (ki ou küi) s.f.(a) 1. Ato ou efeito de liquidar(-55 de esto, 
da rápida de mercadorias, por baixo preço, para a renovas e 
que: a loja promoveu hoje a sua liquidação de inverno. e a loja f 
de mercadorias, em razão de encerramento de atividades: es 0 
liquidação do estoque e fechou as portas. 4. Pagamento ou Je a vér 
quidação de um título, de uma dívida. 5. Eliminação física 
liquidação de um preso por outro, neste presídio, é comum das 
ção: física ou moral; as bombas atômicas provocara 
Hiroxima e Nagasáqui; o rapaz desejava a liquidação 
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na sociedade local, revelando tudo o que houve entre eles. 7. Consuma- 
ção de um resultado esportivo: a liquidação da partida se deu logo nos 
quinze primeiros minutos de jogo, com quatro gols relâmpago marca- 
dos. 8. Encerramento das atividades operacionais de uma instituição 
financeira, decretado por órgão oficial: o Banco Central procedeu à 
liquidação de vários bancos, 9. Meio pelo qual uma empresa dissolvida 
dispõe do seu patrimônio, realizando o ajuste final de suas contas € 
distribuindo entre os sócios o ativo líquido e os prejuízos. A Liquidação 
antecipada. Pagamento de um crédito antes do fim do prazo inicial- 
mente acordado. / Liquidação judicial, Aquela que é realizada por um 
juiz, que decreta a dissolução da empresa. 
liquidâm.bar (li; ki ou küi) s.m.(0) W Botânica Nome comum a várias 
espécies de árvores decíduas do gênero Liquidambar, que fornecem madei- 
ra de lei. 2. Essa madeira. 3. Líquido balsâmico extraído da Liquidambar 
styraciflua, usado em farmácia e em perfumaria. e P1.: liquidâmbares. 
liquidar (lì; ki ou küi) v.t.d. 1. Promover a liquidação ou venda rápida 
de, geralmente a preços convidativos: liquidar mercadorias. 2. Pagar; 
resgatar: liquidar um título, um cheque, uma dívida. 3.Fig. Arrasar; 
destruir inteiramente: as bombas atômicas liquidaram Hiroxima e Na- 
gasakt. 4. Fig. Arrasar ou destruir moralmente: ela queria me liquidar. 
5.Fig. Matar; eliminar fisicamente: Stalin não pestanejou em liquidar 
seus oponentes, para assumir sozinho o governo da União Soviética, 
em substituição a Lenin. 6.Futebol Consumar o resultado de: com três 
cols relâmpago, o Palmeiras liquidou a partida logo no seu início. 
7. Proceder à liquidação ou ao encerramento das atividades operacio- 
nais de: o Banco Central liquidou mais duas financeiras hoje. M v.i. 
. Fazer liquidação de um estoque de mercadorias: nenhuma loja do 
shopping estã liquidando. 4 v.p. 9.Fig. Arrasar-se financeira ou moral- 
mente: comerciantes que se liquidam nos cassinos; ela se liquidou com 
a morte do filho. e Var. pros.: liquidar. X Nas acepções 3 e 4, pode apa- 
recer com objeto direto preposicionado: as bombas atômicas liquida- 
ram com Hiroxima e Nagasáqui; ela queria liquidar comigo.  Dolatim 
liguidare = tornar líquido, de liquidus. > liquidado (li; ki ou kui) adj. 
(1. pago; resgatado: trazia nas mãos um título liquidado; 2.fig. acaba- 
do; destruído; arrasado financeira ou moralmente; arruinado: seu pai 
está liquidado; ficou liquidado com a morte do filho; 3. completamente 
resolvido; acabado: esse assunto já está liquidado, passemos a outro!; 
4. assassinado: morreu liquidado com dez tiros); liquidante (li; ki ou 
kui) adj. e s.cdd. [que ou pessoa que é encarregada de liquidar uma 
empresa que se dissolve; liquidatário(a)] e adj. (terminante; conclusivo: 
argumento liguidante). i 
liquidez (lì; ki ou küi; ê) s.f.(a) 1. Estado de líquido; fluidez: o molho 
tem que ter liquidez. 2. Quantia disponível numa conta bancária; salt 
do bancário: a empresa não tem liquidez para assumir esse empréstimo. 
3.Economia Possibilidade que tem o ativo de uma instituição financeira 
para transformar-se em dinheiro efetivo. 4. Relação entre o conjunto de 
dinheiro em caixa e dos bens convertíveis em dinheiro e o total do ativo 
de uma instituição financeira. 5. Valor facilmente negociável e convertí- 
vel em dinheiro vivo: as ações da Petrobras têm ótima liquidez. 
liquidificador (qui-fi; ki ou kúi; ô) adj. e s.m.(0) 1. Que ou o que 
liguidifica ou provoca a liquidificação. / s.m.(o) 2. Eletrodoméstico que 
tritura ou mói alimentos, misturando-os. > liquidificação (qui-fi; ki ou küi) 
s.f. lato ou efeito de liquidificar(-se); passagem de uma substância para 
9 estado líquido; liquefação]; liquidificante (li-di; ki ou kúi) adj. (que li- 
quidifica ou provoca a liquidificação); liquidificar (li-di; ki ou küi) v.t.d. 
€ v.p. [liquefazer(-se)). ` 
líquido (ki ou küi) s.m.(0) 1. Estado da matéria apresentado pelos 
corpos que não são nem gasosos nem sólidos, de volume invariável e 
sem forma definida. 2. Corpo que se encontra nesse estado. 3. Bebi- 
da ou alimento líquido: operou as tonsilas e só pode ingerir líquidos. 
4 adj. 4, Que flui ou tende a fluir: substância líquida. 5. Relativo a 
um líquido ou que consiste em líquidos: dieta líquida. 6. Que não é 
spesso; que tem fraca consistência ou pouca densidade; ralo: adicio- 
"ou água e deixou o molho mais líquido. 7, Fundido pelo calor: cera 
líquida, 8. Condensado pelo resfriamento: oxigênio líquido. 9. Que 
Está com o peso da embalagem deduzido: peso líquido. 10. Que está 
livre de descontos ou de despesas: salário líquido; renda líquida. 
N.Economia Que é facilmente convertível em dinheiro vivo; dispo- 
nivel em espécie: ativos líquidos; bens móveis são mais líquidos que 
bens imóveis. e Antôn. (3): sólido. A Consoante liquida. Aquela que 
Se articula sem fricção e é capaz de ser prolongada, como uma vogal 
(p.ex; 1Vetr/), Y Líquido (ou Fluido) amniótico. Fluido transparen- 
€ quase incolor gue protege o feto de danos, ajuda a manter a tem- 
Peratura, evita a formação de adesões entre o âmnio e a pele do feto, 
tte. // Líquido cefalorraquidiano. Liquor. / Líquido de gás natural 
(LGN). Hidrocarboneto de alto valor comercial que contém propano 
ç butano, que formam o gás liquefeito de petróleo (GLP) e a gasolina na- 
i ral, / Liquido e certo. Absolutamente certo: Sua eleição é liquida e 
“rta. 4 Liquido (ou Fluido) intracelular. Fluido contido dentro das cé- 
z às, que constitui cerça de 50% do peso do corpo. ~ Líquido (ou Fluido) 
É raocular, Fluido contido nas câmaras anterior e posterior do olho. 
i olatim liquidus, de liquēre = ser líquido. 
il (ô) s.m.(0).1. Licor (3). 2.Fisiologia Líquido que circula entre 
líquido ES nos ventrículos encefálicos eno ducto central da medula; 
fui cefalorraquidiano, 4% Do latim liguor, liquor-, de liquêre = ser 
ido. > liquórico adj. (rel. a liquor ou que o contém). 
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lira s.f.(a) 1.Música Instrumento de cordas em número variável, seme- 
lhante a uma harpa, porém, de menores dimensões, muito usado pelos 
antigos gregos. 2. Unidade monetária e moeda italiana. / s.sc.(a) 3.Fig. 
Pessoa que toca lira; lirista. 4% A lira (1) é um instrumento muito antigo: 
cra conhecida entre os fenícios, hebreus, egípcios, assírios, gregos e ro- 
manos, Dela derivaram boa parte dos modernos instrumentos de cordas, 
entre os quais a guitarra, o banjo, o bandolim e a cítara. Hoje em dia está 
praticamente em desuso, / Na acepção 1, do grego lýra, pelo latim lyra; 
na acepção 2, do latim libra. > Ilrista s.cdd. [lira (3)). 

Lira dos vinte anos (1853). Coleção de poesias de Álvares de Azevedo, 
nas quais o poeta revela uma sensibilidade incomum, aguçada pela ima- 
ginação e inteligência, caracterizada ora pela profunda melancolia, ora 
pela amargura, descrença e ceticismo, As três partes desta obra configu- 
ram, de certo modo, uma evolução nos poemas. A primeira e a segunda 
partes são marcadas por um intenso subjetivismo, próprio da geração do 
autor; os poemas são cheios de pessimismo, melancolia e tédio, caracteri- 
zando, enfim, o mal do século; a terceira parte apresenta poemas em tom 
sarcástico, irônico, debochado, na qual se nota a forte influência que o 
autor recebeu de Lord Byron, o excêntrico poeta inglês. 

lírico adj. 1. Relativo à lira, instrumento musical. 2. Diz-se da poesia 
ou do poema que tem a forma e o efeito geral de uma canção, na ex- 
pressão dos sentimentos mais delicados da alma do poeta. 3. Relativo à 
poesia lírica ou ao poeta lírico. 4. Que expressa um sentimento forte e 
espontâneo: estilo lírico. 5.Fig. Sonhador; apaixonado: temos um pre- 
sidente lírico? 6. Música Caracterizado por um compasso relativamente 
alto e uma qualidade leve, flexível: voz de qualidade lírica. 7. Que tem 
essa voz (em oposição a dramático): cantora lírica; tenor lírico. M s.m.(o) 
8. Poeta que cultiva o gênero lírico; poeta lírico; lirista. A Abstração 
lírica. Tendência da arte abstrata oposta à abstração geométrica e carac- 
terizada pela liberdade e espontaneidade de expressão. / Artista lírico. 
Cantor de ópera ou de ópera-cômica. / Escola lírica. Escola poética ou 
musical caracterizada pelo sentimentalismo, pelas paixões. / Gênero 
lírico. Gênero literário consagrado à expressão do entusiasmo e dos 
grandes sentimentos individuais. Compreende a ode, a canção, a balada 
e o soneto princ., além das peças de teatro destinadas a ser cantadas. 
Opõe-se aos gêneros épico e dramático. / Música lírica. Música de ópera. 
4 Teatro lírico. Aquele em que se representam óperas ou peças dramáti- 
cas e musicais. xx Do grego lyrikós, pelo latim lyricus, de lyra. > lírica s.f. 
(1. coleção de poemas líricos; 2. poema lírico; 3. gênero lírico); lirista 
s.cdd. [cultor(a) do gênero lírico]. h 
lírico-amoroso adj. Que participa do lirismo e do amor; que é ao mes- 
mo tempo lírico e amoroso: soneto lírico-amoroso. e P1.: lírico-amorosos. 
lírico-cômico adj. Que participa do lirismo e da comicidade; que é si- 
multaneamente lírico e cômico: conto lírico-cômico. e Pl.: lírico-cômicos. 
lírico-épico adj. Que tem componentes do lirismo e da epopeia; que é 
ao mesmo tempo lírico e épico: poema lírico-épico. e PL.: lírico-épicos. 
lírico-humorístico adj. Que é ao mesmo tempo lírico e humorístico: 
monólogo lírico-humorístico. e P1.: lírico-humorísticos. 

lírio s.m.(o) 1.Botânica Planta ornamental europeia, da família das 
liliáceas (Lilium candidum), de folhas compridas e estreitas, e flores 
brancas, grandes, isoladas ou em grupos, aromáticas e formando ca- 
chos. 2. Essa flor, tida como o símbolo da inocência e da pureza. e O 
mesmo que açucena. 4 Os nomes das espécies se grafam com hífen: 
lírio-amarelo-do-campo, lírio-d'água, lírio-da-índia, lírio-verde, etc. 
4 Do latim lilium. 
lírio-branco s.m.(o) Botânica Copo-de-leite. e P1.: lírios-brancos. 
lírio-d'água s.m.(o) Botânica Gólfão..e Pl.: lírios-d'água. 

lírio-roxo s.m.(o) Botânica Flor-de-lis (2). e PL: lírios-roxos. 

lirismo s.m.(o) 1. Qualidade de lírico::o lirismo surgiu com a poesia 
trovadoresca; o lirismo medieval tem uma poética muito própria, for- 
temente codificada na metrificação. 2. Atitude daquele que expressa 
seus sentimentos íntimos de forma artística; expressão da subjetivida- 
de: o lirismo de Chopin. 3.Literatura Intimidade e subjetividade na ex- 
pressão literária: Rubem Braga é um escritor que se diferencia de seus 
contemporâneos pelo fato de explorar o lirismo em suas crônicas; para 
a unanimidade dos críticos, o lirismo de Manuel Bandeira consegue 
expressar os momentos e as emoções que marcam a existência humana 
e, por isso, sua poesia é considerada universal. 4. Conjunto da poesia 
lírica; a história do lirismo alemão. 5.Fig. Modo apaixonado e român- 
tico de sentir e viver as coisas: entusiasmo expresso emocionalmente; 
efusão de sentimento lírico; exaltação do espírito; ardor: o lirismo dos 
antigos carnavais encontrou neste ano abrigo entre foliões de vários 
blocos no Recife. x Do grego lyrismós = tocado à lira, de lyra, pelo 
francês lyrisme. i RE : 

lis s.m.(o) Botânica 1. Flor do lírio. 2. Flor-de-lis. e Pl.: lises. sẹ É gali- 
cismo puro. i 
Lis.bo.a (ô) s.f.(a) Capital e a maior cidade de Portugal, no estuário do 
rio Tejo. Pop. (2010): 1.200.000. x% Lisboa era chamada Olisipo ou Ulyssipo 
pelos gregos, que a julgavam fundada por Ulisses (de Olisipona surgiu o 
nome Lisboa), até que foi ocupada em 205 a.C. pelos romanos, que passa- 
ram a chamá-la Felicitas Julia. Construída sobre sete colinas, é domina- 
da pelo velho castelo de São Jorge. Antigo povoado ibérico, foi ocupada 
por fenícios, cartagineses, romanos e conquistada pelos mouros em 714, 
sob cuja influência muito se desenvolveu. Reconquistada em 1147 por D. 
Afonso Henriques, ajudado por cruzados ingleses, alemães e flandrenses, 


lis BA Lisboa 


istra 


começou a ter grande importância, até atingir o apogeu no séc, XVI, h 
Camões, as viagens marítimas, os descobrimentos ¢ a expansão colonia 
na África, Índia e América do Sul. Foi totalmente arrasada por um terre- 
moto em 1755, ocasionando cerca de trinta mil mortes. > Iisboense (ls), 
lisboeta (lis; è) ou lisbonense (lis) ad). e s.cdd. 
Lisboa, Antônio Francisco (séc. XVII). V. Aleijadinho. 
Lisboa, Henriqueta (1904-1985). Poetisa mineira de Lambari que co- 
meçou como simbolista e se tornou modernista (1945). Publicou Fogo- 
-fátuo (1925), Flor da morte (1949), Azul profundo (1955), Montanha viva 
(1959), entre inúmeras outras obras. Foi a primeira mulher eleita para a 
Academia Mineira de Letras. 
Lisboa, João Francisco (1812-1863). Jornalista, filósofo e historiador 
maranhense de Pirapemas, autor de três obras importantes: Jornal de Ti- 
mon (1852-54), panfletos sobre história, costumes e política do Brasil; A 
vida do padre Vieira (1891), o melhor estudo biográfico do grande jesuíta 
até hoje produzido; e Obras (4 vols., 1865), póstuma, publicada pelo ami- 
go Antônio Henriques Leal (1828-1885), também escritor maranhense, 
amigo íntimo de Gonçalves Dias. 
Lisboa, Joaquim Marques (1807-1897). V. Tamandaré, marquês de. 
Lisboa, José da Silva (1756-1835). V. Cairu, visconde de. 
lise s.f.(a) 1.Bioquímica Destruição de células do sangue ou de bac- 
térias, pela ação de lisinas. 2.Medicina Redução gradual dos sintomas 
de uma doença aguda (em oposição a crise). *% Do grego lysis, de lyein 
= aliviar, pelo latim lysis. > lítico adj. (rel. a lise). 
lisér.gi.co, ácido. V. ácido e LSD. 
lisime.tro s.m.(o) 1.Ecologia Aparelho que mede a permeabilidade do 
solo, pela velocidade de infiltração da água. 2.Medicina Aparelho que 
determina a solubilidade de várias substâncias. > lisimétrico (li) adj. 
(rel. a lisímetro). 
lisina s.f.(a) Medicina Anticorpo capaz de causar a destruição (lise) 
de glóbulos vermelhos, bactérias e de outros elementos celulares. 2.Bio- 
química Aminoácido essencial, CeHuN20:, derivado da hidrólise de pro- 
teínas, necessário ao completo desenvolvimento e recuperação dos teci- 
dos do organismo. 
liso adj. 1. Sem asperezas nem escabrosidades: superfície lisa; tronco 
liso. 2. Suave ao tato; macio: pelo liso; mãos lisas. 3. Sem pregas nem 
nenhum tipo de enfeite ou ornato: camisa lisa; vestido liso. 4. Não cres- 
po: cabelo liso. 5.Gir. Sem dinheiro; duro: meus filhos me deixaram liso. 
4 adv. 6. De modo liso; lisamente: elas dançam liso. #+ Não se confunde 
(1) com plano (em cuja superfície se pode aplicar perfeitamente uma linha 
reta, em todas as direções): uma bola de bilhar é lisa, mas não “plana”. 
fiso.le.citina (li-le) s. f.(a) Bioquímica Substância extraída da leciti- 
na, mediante a ação de uma enzima existente no veneno ofídico, caracte- 
rizada por exercer uma violenta ação hemolítica. i 
fison.ja s.f.(a) Amabilidades e todo tipo de coisas agradáveis feitas 
alguém, com o fim precípuo de lhe ganhar o afeto ou a confiança, poden- 
do ser justas ou fingidas: é comum haver lisonja ao (ou para com 0) ven- 
cedor e calúnia contra o vencido. ++ Não se confunde com adulação, que 
sempre se toma no mau sentido: são sempre amabilidades fingidas, nun- 
ca justas. Y Do franco *lausinga = mentira, pelo francês antigo losenge 
ou provençal leuzenja, através do espanhol lisonja. > lisonjaria (son) s.f. 
(1. ação ou hábito de lisonjear; 2. palavras lisonjeiras); lisonjeado (son) 
adj. (1. que teve o amor-próprio plenamente satisfeito; que teve o ego mas- 
sageado; cheio de lisonja; envaidecido: ficou lisonjeado com as (ou das, 
ou pelas) referências feitas a seu passado político; 2.p.ext. plenamente 
satisfeito: é uma voz que deira lisonjeado o ouvido de qualquer pessoa 
de bom gosto); lisonjear (son) v.t.d. (1. fazer lisonjas a: lisonjear o chefe; 
a sore plenamente o amor-próprio de; envaidecer: a sua opinião mui- 
nd dn ração a; deleitar; satisfazer: é uma voz que nos 
es dera do: eleitar-se com lisonjas; satisfazer-se plenamente; 
era Pro l se tisonjeava de ser consultado pelo filho, quando saía 
soma po amada com a ideia de casar com o príncipe; lisonjeio-me 
mad de), que se Conjuga-se por atear; lisonjeiramente (li-jei) 
oi pondera om lisonja: o presidente se referiu lisonjeira- 
amipbidade não Fit avoravelmente; satisfatoriamente; muitos gênios da 
lisonjeiro (li) ad; 11 n istinguidos lisonjeiramente pelos historiadores); 
io J- 11. que Jisonjeja: secretária lisonjeira; artigo lisonjeiro a 
para) uma pessoa; 2, plenamente satisfatório; fz ável: avradá 
resultados pouco lison atório; lavoráve ; agradável: são 
Ada jeitos ao (ou para o) Brasil os das Olimpíadas: tod 
crueldade é lisonjeira ao (ou para « Pp ip Olimpíadas; toda 
educado; cavalheiro; Beril: esa a ac eua bandido; 3pezt. muito 
(ou para com) as mulheres que | paulista é, em princípio, lisonjeiro com 
I.sos.so im te interessam). 
, O.mo (li) s.m.(0) Bioquímica Orpanela c 
zimas hidrolíticas que desempenham í dE a celular que contém en” 
gestivo intracelular e Var. dad n importante papel no processo di- 
primário. Lisossomo Propriament sdi pronto, å lisossomo 
seu interior as enzimas digestivas, 7 Ui E dA pd ip 
digestivo. +» Descoberto Bor Alo de sossomo secundário, Vacúolo 
EE patio para a descoberta Ee À pd a he o 
Tio ogista. > lisossômico (li) adj. (re), a lisossomo). F esmo backo- 
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no Brasil (Macció), e três anos depois sua família se mudou para 
elfo, onde passou por grandes dificuldades financeiras, Com nove Re- 
de idade, perdeu a mãe; aos quatorze, seu pai transfere-se para q Rê 
Janeiro, onde persistem as crises financeiras. Para ajudar no orça S 
to da casa, cla passa a dar aulas particulares de Português, INATESA 
aos dezenove anos, na Faculdade de Direito, forma-se e passa a vije 
Europa, por força da profissão do marido (diplomata), Estreou-ge nali 
teratura com Perto do coração selvagem (1944), romance que desnorte 
a crítica literária e recebeu um prêmio da Academia Brasileira de Letin, 
para em seguida publicar O lustre (1946), também romance, iniciado i 
Brasil e concluído em Nápoles, onde foi viver. Em 1959, separou-se do 
marido, com quem teve dois filhos. Sua obra se afasta da tendência re. 
gionalista de sua época, trazendo uma profunda renovação da narrativa 
brasileira. É considerada um dos maiores mestres do conto, embora ge 
tenha estreado como romancista, e sua obra-prima seja um romance; 4 
maçã no escuro (1961). Seu objetivo é atingir, com suas obras, as regiões 
mais profundas da mente das personagens, para aí sondar complexos me- 
canismos psicológicos. É essa procura que determina as características 
específicas de seu estilo, O enredo tem importância secundária, Para 4 
escritora, Não é fácil escrever. É duro quebrar rochas. Mas voam faíscas 
e lascas como aços espelhados. Mas já que se há de escrever, que ao me: 
nos não se esmaguem com palavras as entrelinhas. Minha liberdade é 
escrever. A palavra é o meu domínio sobre o mundo. Em 1977, um câncer 
pôs termo à sua vida. Outras obras suas: A cidade sitiada (1949), Alguns 
contos (1952), Laços de família (1960), A maçã no escuro (1961), A Legião 
Estrangeira (1964), A paixão segundo G. H. (1964), Uma aprendizagem 
ou livro dos prazeres (1969), Felicidade clandestina (1971), A imitação da 
rosa (1973), Água viva (1973), A via-crucis do corpo (1974), Onde estives- 
tes de noite? (1974), De corpo inteiro (1975), Visão do esplendor (1975), A 
hora da estrela (1977), Para não esquecer (1978), Um sopro de vida (1978), 
A bela e a fera (1979) e Descoberta do mundo (1984). e A grafia Clarisse 
está de acordo com as normas ortográficas em vigor. 

lis pen.dens [lat.] loc.s.f.(a) Litígio ou pendência legal sobre algum 
título de propriedade. e Pronuncia-se lís pendêns. 

lis.sa s.f.(a) 1. Cordel vertical, no tear. 2. Espécie de calandra, usada 
para alisar papel em folhas; lissadeira. > lissadeira (lì) s.f. [lissa (2)]; 
lisseira s.f. (cada uma das quatro réguas horizontais do tear). É 
lis.so.fo.bi.a (sso) s.f.(a) Psicopatologia Medo mórbido de contrair rai- 
va ou de ficar louco, insano. > lissofóbico (lì) adj. (rel. à lissofobia) e adj. 
e s.m. (que ou aquele que tem lissofobia). 

lis.soi de (ói) adj. Semelhante à raiva ou hidrofobia. Ao tie 
lista s.f.(a) 1. Série de nomes ou de outros itens escritos ou impressos, 
geralmente em ordem alfabética ou convencional; rol; listagem; relação:6 - 
lista de aprovados no vestibular. 2. Risca ou faixa; listra: as listas da ze- 
bra; as listas do meu pijama estão desbotadas. e V. listra. A Lista de distri- 
buição (inform.). Mailing list (1). / Lista de espera. Relação de nomes de 
pessoas que ficam aguardando desistências de outras para poderem fazer 
alguma coisa; fila de espera: Não há mais lugar no voo; deixo seu nome 
na lista de espera? // Lista eletrônica (ou de discussão). 1.Informática 
Grupo de pessoas que se associam para troca de mensagens eletrônicas. 
2.Informática Conjunto dessas mensagens. / Lista encadeada (inform). 
Lista de dados em que cada entrada contém dados e um endereço para à 
próxima entrada. // Lista linear (inform.). Lista já sem nenhum espaço 
livre para novos registros. // Lista negra. 1. Relação de indivíduos, grupos, 
organizações, etc. considerados suspeitos ou perigosos para à sociedade é 
para o país, geralmente em tempo de guerra. 2.Fig. Relação de pessoas du 
coisas consideradas indesejáveis, prejudiciais ou perigosas: Quem cast 
na lista negra do senador baiano sofria! 3.Fig. Desafeto; desafeição: Ela já 
faz parte da minha lista negra. // Listar um programa (inform.). 

um programa linha por linha, na ordem correta. / Lista telefônicos + 
blicação em que constam por ordem alfabética nomes, endereços enina 
"s EO de assinantes de uma companhia telefônica. S Do (tistalh 
iste, de origem germânica. ++ É galicismo (liste) ou italianismo o 
> listado adj. (1. que faz parte de lista; quais são os itens listados?; 2.che 
de listras; listrado: camisa li Var ms f (ILS 
PARRA je T isa istada de verde e branco); listage 

a pias EM a contínua, de computador); listar v.t.d. [1 Em pista: 
Fr rn 15 e ou listras; listrar; listar um tecido; 2. colocar ente, BE» 
tigo por E ~ o concurso; 3.inform, imprimir continuam 
listel; 89, total ou parcial (dados do computador)]. olund» 

Stel s.m.(0) Arquitetura Faixa estreita numa extremidade de € 
usada como moldura; mocheta (1). 4% É italianismo (listello) que aa 
o do francês listel seria 
pride (te) s./.(a) Medicina Doença causada pela bactéria a s, ca- 
Ponocytogenes, que afeta animais e ocasionalmente seres huma 
racterizada por febre meningite e enc : 
listing [ingl.)sm (0) e a jmeiro d : 
no catálo e é T Registro em lista ou catálogo: 0 pri” Infor 
À 0go telefônico. 2, Lista; listagem: um listing de físicos. — I(o8) 

mática Cópia impressa de um ré A de dados. sve P ge 
4. Anúncios informativos de | Programa ou srie ce ão de cin”. 
teatro, ete, e PI: listings ce jornal, tais como programação aaia 
listra Aa 5 s ings. ° Pronuncia-se lístin. ijamo i 
tão desboladis k Een E listras da zebra; as miseras 4o meu jantes E 
acepção de ri pmo se vê, lista e listra só são formas Y provado’ 
> listrado adj ou faixa; daí por que não se usa “a listra de PP extr? ; 


ou 
listado (2): meias listradas). sis 


que tem listras ou riscas de diferentes cores 9". 
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li.su.ra s.f.(a) 1. Qualidade de liso: a lisura de um rosto, de uma madeira. 
2.Fig. Honestidade ou honradez nos atos da vida: agir com a maior lisura 
em todos os seus atos; mostrar grande lisura em seus negócios; adminis- 
trador que se caracteriza pela lisura na utilização dos recursos públicos; 
agir com a maior lisura com (ou para com) os seus fornecedores. 3.Gftr. 
Falta absoluta de dinheiro; dureza. 

lita.go.g0 (lì; ô) ad). e s.m.(0) Que ou substância que expele cálculos. 
e V. Iit(0)-. ** Do grego lithos = pedra, cálculo + agogós = que leva ou conduz. 
lita.nia (lì) s.f.(a) Ladainha (1). ++ Do grego litaneía = oração, pelo la- 
tim litania. 

litar.gírio (1) s.m.(0) Química Óxido de chumbo, PbO, usado na fabri- 
cação de vidro, esmalte, vernizes, tintas c inseticidas. Também chamado 
monórido de chumbo. 

litei.ra s.f.(a) Cadeira portátil, coberta e fechada, para a condução de 
pessoas, sustentada por meio de dois varais compridos, carregada por 
dois homens ou por dois animais. > litelreiro (lì) s.m. (homem que car- 
rega uma liteira). 

lite.ral (lì) adj. 1. Relativo ao significado primário ou básico de uma pa- 
lavra; que não é figurado ou metafórico: ela era mais velha que eu, e não 
somente no sentido literal. 2. Feito ao pé da letra; conforme ao rigor do 
texto; exato; preciso: tradução literal do original alemão; interpretação 
literal da lei. 3. Que reproduz rigorosamente todas as palavras, letra por 
letra: transcrição literal. 4. Completo; total; inteiro: o extermínio literal 
deum povo. 5. Expresso por letra(s) do alfabeto: quantidade matemática 
literal; notação literal. * Do latim litterãlis = de letras, de littera = le- 
tra. > literalidade (li-rã) s.f. (qualidade de literal); literalismo (te) s.m. 
(processo de interpretação literal); literalista (te) adj. e s.cdd. (que ou 
pessoa que se restringe à interpretação literal dos textos); literalístico 
(te) adj. (rel. a literalismo e a literalista); literalmente (te) adv. (1. de 
forma literal; palavra por palavra: traduzir literalmente; 2. em sentido 
literal ou estrito: que significa literalmente essa palavra?; 3.pop. real- 
mente; de fato: hd pessoas no mundo que literalmente são uma figura!; 
4.pop. virtualmente; praticamente: a cidade foi literalmente arrasada). 
lite.rá.rio (lì) adj. 1. Relativo à literatura: teoria literária; obra lite- 
rária; história literária; crítica literária. 2. Que tem na literatura o seu 
ofício ou profissão: homem literário. 3. Que tem algum valor nas letras: 
artigo literário. 4. Relativo a qualquer tipo de cultura relacionada com a 
arte da palavra: pesquisas literárias; atividades literárias. 5. Relativo a 
escritores ou a profissionais da literatura: estilo literário; meios literd- 
rios; círculos literários. ** Do latim litterárius = de leitura e escrita, de 
littera = letra. > literariamente (li-rã) adv. (quanto ao aspecto literário: 
desejo viver o mais literariamente possível); literariedade (li-rã) s.f. 
(1. qualidade do que é literário; 2. conjunto de características específicas 
que regem os princípios de composição da arte de produzir escritos artís- 
ticos e permitem classificar um texto como literário). 
lifterário-científico adj. Literocientífico. e Pl.: literário-científicos. 
literário-editorial adj. Relativo ou pertencente à edição de obras lite- 
rárias: departamento literário-editorial; a programação literário-edito- 
rial da Record é intensa. e Pl.: literário-editoriais. 

lite.ra to (lì) adj. es.m.(0) 1. Que ou aquele que produz obras literárias; 
escritor. 2. Que ou aquele que possui vastos conhecimentos de literatura. 
e Fem.: literata. à» Do latim litterátus = letrado, de littera = letra. > lite- 
ratelho (te; é) ou Iiteratiço (te) s.m. (pej. literato medíocre, ordinário); 
liferatice (te) s.f. ou literatismo (te) s.m. (pej. 1. literatura de má quali- 
dade; 2. mania do literatelho). 

literatu.ra (te) s.f.(a) 1.Literatura Arte ou profissão que utiliza a pa- 
lavra como meio de expressão, ajustando-se a códigos estéticos que va- 
riam nos diferentes períodos históricos, movimentos artísticos ou auto- 
res individuais; arte ou profissão das letras: Machado de Assis é um dos 
grandes génios da literatura brasileira; Jorge Amado vivia da literatura. 
2.Literatura Escrito criativo, de valor reconhecidamente artístico: esse 
escritor não faz literatura, faz comércio. 3.Literatura Teoria e estudo da 
composição literária: ele é versado em literatura. 4, Disciplina escolar 
gue se ocupa dessa teoria e estudo: ele é professor de Literatura. (Nesta 
acepção, usa-se com inicia] maiúscula.) 5. Conjunto dos trabalhos ou pro- 
duções literárias em prosa e verso de um país, de um autor, de um gênero 
ou de uma época, valiosos pela sua beleza e forma (em contraposição a 
obras técnicas e de jornalismo): literatura de aventuras. 6. Conjunto dos 
homens de letras de um país ou de uma época: toda a literatura brasilei- 
ra estava presente à posse do presidente. 7. Conjunto de obras escritas 
e produzidas por peritos ou pesquisadores em determinada área de co- 
nhecimento; bibliografia: não há na literatura médica nenhum caso se- 
melhante a esse; conheces toda a literatura de (ou sobre) informática? 
8. Qualquer tipo de material impresso (circulares, panfletos, fólderes, 
ete.); colecionou toda a literatura disponível da (ou sobre a) matéria; 
trouze consigo toda a literatura das agências de turismo. 9. Música Con- 
Junto de todas as composições de um certo tipo ou feitas para determinado 
instrumento ou conjunto: a literatura sinfônica. 10,Pejorativo Conversa 
mole para boi dormir; conversa fiada; nhem-nhem-nhem; ficção; estória; 
tudo o que ela diz é a mais pura literatura. å Literatura algoritmica (ou 
Senerativa, ou virtual). Ciberliteratura. / Literatura comparada. Par- 
te da história da literatura que estuda as relações entre as produções lite- 
Tárias de diferentes países. / Literatura de cordel. Conjunto de obras de 
Pouco valor literário, que se difundem em brochuras pobremente impres- 
Sas, penduradas em pequenas cordas ou cordéis, nas bancas de jornais: 


lisura 
litificação 


lis 
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A literatura de cordel é rica sobretudo no Nordeste brasileiro, com seu 
romanceiro popular. // Literatura de ficção (ou simplesmente ficção). O 
romance, a novela e o conto. / LHeratura de vanguarda, A modernista, 
que reage contra as normas seguidas pelas gerações imediatamente ante- 
riores. / Literatura oral. Conjunto de todas as manifestações culturais 
de cunho literário, como contos, lendas, mitos, provérbios, pensamentos, 
adágios, etc., transmitidas por tradição, e não por processos gráficos. 
*% A literatura brasileira começou, em rigor, no séc. XVI, com a Carta de 
Pero Vaz de Caminha e teve sequência com as crônicas dos jesuítas. No 
século seguinte dominava o estilo barroco, sendo destaques no Brasil as 
figuras do padre Antônio Vieira, na prosa, com suas Cartas e Sermões, e 
Gregório de Matos Guerra, na poesia, que entrou em conflito com o clero 
e a nobreza, por causa da mordacidade de suas sátiras. No séc. XVIII, 
já com o desenvolvimento de uma consciência nacional, surge a corrente 
arcádica, cujos expoentes foram Tomás Antônio Gonzaga, com Marília de 
Dirceu (1792); Cláudio Manuel da Costa, com Obras poéticas (1786), que 
deu início ao movimento; Basílio da Gama, com O Uraguai, uma obra- 
-prima da poesia épica; e Santa Rita Durão, com Caramuru, obra em que 
o índio figura como protagonista. No séc. XIX, época do romantismo, o 
primeiro grande nome foi Gonçalves Dias, um lírico que se destacou por 
sua poesia heroica, de cunho indigenista, observada em Canção do exílio 
e I-Juca Pirama; na prosa sobressaem José de Alencar, com O guarani; 
Bernardo Guimarães com A escrava Isaura; Visconde de Taunay, com Ino- 
cência; e Joaquim Manuel de Macedo, com A moreninha. Inspirados por 
Byron, surgem outros grandes nomes, já de uma nova fase, a subjetivista. 
Destacam-se: Álvares de Azevedo, Casimiro de Abreu, Fagundes Varela e 
Junqueira Freire. Posteriormente, surgem os nomes de Castro Alves, To- 
bias Barreto e Joaquim de Sousa Andrade, cujo compromisso maior era 
com o abolicionismo. Por volta de 1870, surgem na prosa o realismo e o 
naturalismo e, na poesia, o parnasianismo. No realismo, os grandes nomes 
foram Machado de Assis e Raul Pompeia, que abordavam a realidade hu- 
mana e ambiental; no naturalismo, o expoente é Aluísio de Azevedo, com 
O mulato, Casa de pensão e O cortiço; no parnasianismo destacaram-se 
Vicente de Carvalho, Raimundo Correia, Olavo Bilac e, também, Machado 
de Assis. Em oposição ao materialismo parnasiano, surgiu o simbolismo, 
mais espiritualista e subjetivo, cujo expoente foi Cruz e Sousa, que iniciou 
o movimento com Missal e Broquéis. Na prosa, reagindo contra o parna- 
sianismo decadente, surgiu o futurismo, termo que logo seria substituído 
por modernismo. A fase que precedeu o modernismo propriamente dito, 
por volta de 1910, chamada pré-modernismo, abrigou nomes importantes 
como Sílvio Romero, Euclides da Cunha e Graça Aranha. O modernis- 
mo propriamente dito começou com a Semana de Arte Moderna, com as 
gerações de 1922, 1930 e 1945. Na primeira fase (1922-30), caracteriza- 
da pela orientação revolucionária, iconoclasta, destrutiva, destacam-se 
Mário de Andrade, o papa do movimento; Oswald de Andrade; Ronald 
de Carvalho; Manuel Bandeira; Guilherme de Almeida; Ribeiro Couto; 
Cassiano Ricardo; Menotti del Picchia; e Plínio Salgado. Na segunda fase 
(1930-45), mais construtiva, brilham na ficção: José Américo de Almeida, 
José Lins do Rego, Raquel de Queirós, Jorge Amado, Graciliano Ramos 
ns ni pn do romance nordestino), Cornélio Pena, Ciro dos Anjos 
e Erico Veríssimo; na poesia: Jorge de Lima, Murilo Mendes, Augusto 
Frederico Schmidt, Carlos Drummond de Andrade, Vinícius de Morais e 
Cecília Meireles; no ensaio: Gilberto Freire, Afonso Arinos de Melo Fran- 
co, Otávio de Faria e Alceu Amoroso Lima. A terceira fase (1945 até os 
nossos dias) caracteriza-se pelo apuro formal e técnico, pela reconquista 
dos valores tradicionais e brilha sobretudo no terreno da crítica, princ. 
com Afrânio Coutinho, Oton Moacir Garcia e Ledo Ivo. Na poesia: João 
Cabral de Melo Neto, Ledo Ivo, Paulo Mendes Campos, Cecilia Meireles e 
outros, Na ficção: Guimarães Rosa e Clarice Lispector. À esta fase muitos 
chamam neomodernismo. 4 Do latim litterātūra, de litterâtus. 

liter.gol (lì) sm.(0) Química Propergol composto por dois ergóis, um 
sólido e'o outro líquido. e Pl.: litergóis. 

lite.ro.ci.en.tífico (li-ci) adj. 1. Relativo à literatura e às ciências, ao 
mesmo tempo. 2. Que participa simultaneamente da literatura e da ciên- 
cia, e O mesmo que Ilterário-clentífico. 

lite.ro.fo.bi.a (li)s.f (a) Horror à literatura; aversão às letras, ao estudo, 
à instrução: padeceriam muitos brasileiros da literofobia? > literofóbico 
(lì) adj. (rel. à literofobia); Nterófobo (li) ad). e s.m. (que ou aquele que 
tem literofobia: pai literófobo, não permite que os filhos vão à escola). 
lite.ro.ma.ni.a (li) s./.(a) Mania de querer ser homem de letras, sem ter 
capacidade para isso. > llteromaníaco (li) ad). (rel. à literomania) e adj. 
e s.m. (que ou aquele que tem literomania; literômano); literômano (lì) 
adj. e sm. (Viteromaníaco). 

Ite.ro.mu.si.cal (lì-mù) adj. 1. Relativo à literatura e à música. 2. Que 
participa ao mesma tempo da literatura e da música: reunião literomusical. 
lite.ror.re.cre.a.ti.vo (li-cre) adj. 1. Relativo à literatura e à recreação. 
2. Que participa ao mesmo tempo da literatura e da creação: reunião li- 
terorrecreativa. 5 
li.ti.a.se s.f.(a) Medicina Formação patológica de cálculos ou concreções 
minerais no organismo; calculose (1): litiase biliar; litíase renal. ++ Do 
grego lithíasis = formação de pedras. uz 
lítico adj. 1. Relativo a pedra, rocha, ou próprio dela: dureza lítica. 
2. Relativo ou pertencente ao lítio. e V. lise e lit(o)-. à 
litifica.ção (lì-fì) s.f.(a) Geologia Processo de transformação de mate- 
rial friável e inconsolidado, princ. sedimentar, em rocha maciça. +* E de- 


litigar 


rivada sufixal: litificar + -ção. > litificar (ti) v.t.d. e v.i. [transformar(-se) 
em rocha maciça (sedimento)). EA 
litigar (lì) v.tid. 1. Questionar ou demandar em juizo; submeter a 
processos legais: litigar duas causas públicas. | v.t.i. 2. Ter litígio: ela 
litiga contra o marido; litigar em (ou sobre) questões políticas. 3. Lu- 
tar; combater: litigar contra os invasores de terra. # v.i. 4. Ter litígio: 
o casal queria separar-se, mas não litigar. 5. Lutar; confrontar-se: no 
meu coração litigam dois amores. e Var.: litigiar (lì). si Do latim litigãre 
=disputar, litigar: lis, lit- = processo, ação judicial + agere =agir, acionar. 
> litigação (ti) s.f. (ato ou efeito de litigar); Ntigante (lì) adj. es.cdd. (que 
ou pessoa que litiga). : 3 
litígio s.m.(o) 1.Direito Controvérsia judicial que se arma quando o de- 
mandado não anui ao que o demandante requer: a divisão correta do terre- 
no foi motivo de litígio entre os vizinhos. 2.Fig. Qualquer disputa, questão 
ou pendência: todos queriam o pirulito: estabeleceu-se o litígio; o Brasil 
já não tem nenhum litígio fronteiriço com país vizinho; convém evitar li- 
tígios sobre questões religiosas. ++ Não se confunde (1) com ação nem com 
demanda. # Do latim litigium = disputa, de litigãre. > litigante (lì) adj: (rel. 
a litígio); litigiosamente (li-0) adv. (de modo litigioso; com intervenção 
da justiça: o casal se separou litigiosamente); litigioso (lì; ô) adj. (1. rel. a 
litígio ou caracterizado por ele: separação litigiosa; 2. que está pendente 
em juízo: processo litigioso; 3. dado a litígio ou disputas: pessoa litigiosa). 
litina s.f.(a) Química Hidróxido de lítio, de larga utilização indus- 
trial. > litinado (lì) ou litinífero (lì) adj. (que contém litina); litínico adj. 
(rel. à litina). 
lítio s.m.(0) Química Elemento químico metálico raro (símb.: Li), de nº 
atômico 3, o mais leve de todos os metais, alcalino, branco prateado, mui- 
to leve, encontrado em vários minerais (inclusive nas águas), nas cinzas 
de algumas plantas, no sangue e no leite, utilizado em várias ligas, para 
aumentar a resistência à corrosão. e V, litico. A Carbonato de lítio. Pó 
branco e granulado, LiCOs, usado na fabricação de vidro e cerâmicas e no 
tratamento da depressão e de doenças maníaco-depressivas. / Óxido de 
lítio. Pó branco, alcalino, LizO, usado em cerâmicas e vidro. j Ê 


litis.con.sor.te (lì) s.cdd.(0/a) Direito Pessoa que, juntamente com ou- 


tra, pleiteia em juízo. ++ Só se dá o litisconsórcio quando há, na mesma 
ação, pluralidade de réus, ou pluralidade simultânea de autores e réus. 
> litisconsórcio (lì) s.m. [regra que permite ou exige que mais de uma 
pessoa entre, na posição de autor ou de réu, no mesmo processo; elo (cum) 
entre muitos litigantes, em um só processo (litis), pela comunhão de inte- 
resses ou resultado final (sortis)). 


litis.pen.dên.cia (lì) s.f.(a) Direito 1. Tempo que dura um processo em 


justiça; decurso do processo. 2. Situação de um processo que está trami- 
tando em juízo. 3. Existência simultânea de dois processos em tribunal 
diferente, relativos às mesmas partes e ao mesmo objeto. > litispendente 
(lì) adj. (rel. a litispendência). é | 

lit(o)- el. de origem grega (líthos) que significa pedra, rocha ou cál- 
culo: litectasia (tèc) s.f. (remoção de cálculo da bexiga através da ure- 
tra dilatada); litectomia (tèc) s.f. (remoção cirúrgica de um cálculo); 
litocenose (li) s.f. (extração de fragmentos triturados de cálculos da 
bexiga, através da uretra); litoclastia (to) sf (redução de um cálculo 
em fragmentos, para poder passar por um ducto natural); litoclasto (lì) 
s.m. (fórceps para fragmentar cálculos); litoclismia (to) s.f. (injeção na 
bexiga de substâncias capazes de dissolver cálculos); litocistotomia 
Qi-to) s.f. (incisão da bexiga, para a remoção de cálculos); litodiálise 
(lì) ou litólise s.f. (fragmentação ou dissolução de cálculos por injeção 
de um solvente); litofilo (lì) s.m. (1. folha fóssil ou impressão dela; 2. pe- 
dra que contém essa folha ou impressão); litófilo adj. (diz-se da planta 
ou do animal que cresce ou vive sobre rochedos ou lugares pedregosos); 
litofítico (li) adj. (rel, a litófito); litófito s.m. (1.bot. planta que cresce 
em rochas e extrai seus nutrientes princ. da atmosfera; 2.200. organis- 
mo de estrutura pétrea ou rochosa: o coral é um litófito); litogênese (11) 
8.f. (1.geol. formação de rochas; 2.med. formação de cálculos); litoge- 
nesia (li-ge) s.f. (estudo das leis que presidem à formação das pedras); 
litogenésico (li) ou litogenético (li) adj. (rel. à litogenesia); Iitoglifia 
(lì) s.f. (arte de gravar sobre pedra); Iitoglífico (lì) adj. (rel, à litoglifia); 
litógiifo s.m. (aquele que é versado em litoglifia); Iltoide (ói) adj. (que 
tem o aspecto ou a constituição da pedra); Iitolábio (li) s.m, (instru- 
mento usado para segurar um cálculo, durante a sua remoção): litolo- 
gia (to) Ef: (1.geol. ciência que estuda os componentes minerais e estra- 
tigráficos dispostos numa rocha, princ, sedimentar; 2.med. ciência que 
estuda a natureza e o tratamento dos cálculos); Mológico (lì) adj. (rel, 


cdd, ou litólogo s.m. (pessoa versada em 
«med, instrumento usado para estimar o ta- 
«geol, instrumento com que se medem as pedras); 
flamação de rim devido a cálculo); lifopédio ay 
7 e u extrauterino morto e calcific , 

(1) ou litopônio (li) s.m. (quím. pigmento branco e a 
tura de sulfeto de zinco, óxido de zinco e sulfato de bário, usado em 
pinturas, linóleo, papel, cosméticos, etc.) Iltotomia (to) sf. (remoção 
cirúrgica de uma pedra ou de pedras do aparelho urinário); litureso (13) 
s.f. (passagem de cálculo através da uretra, durante a micção) 

litogra-fi.a (to) s.f.(a) 1. Processo ou método de impressão ue con- 
siste em desenhar ou escrever com tinta graxenta sobre uma labd de 
pedra calcária, para posterior reprodução em papel. 2. Desenho ou es- 
crito reproduzido por tal processo; litogravura: 3. Oficina ou:ateliê de 
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litógrafo. A Calcário litográfico. Calcário de grãos finos 
utilizado em litografia. “x A litografia foi inventada em 17 
turgo austríaco Alois Senefelder (1771-1834), ao procura 
mesmo, suas peças. > litografar (to) ou litogravar (to) v. 
ou imprimir pelo processo da litografia); litográfico (lì) 
grafia); litógrafo s.m. (artista que produz litografias); litogravyr 

s.f. [litografia (2)]; litoteca (lì) s.f. (setor de oficina litográfica em a (N) 
guardam as pedras usadas nos trabalhos de gravura e impressão), “Sê 
lito-hidrologia s.f.(a) Ramo da hidrogeologia que trata das N 
des aquíferas das litologias. > lito-hidrológico adj. (rel. à lito-hidrologia), 
lito.ral (lì) adj. 1. Relativo ou pertencente à costa ou beira-mar; litorã. 
neo: propriedade litoral; zona biogeográfica litoral. 4 s.m.(o) 2, Re ião 
banhada pelo mar ou situada ao longo da costa; costa: o litoral brasileiro 
é extenso e encantador. +x Do latim lītorālis = da costa, do litoral de 
litus, lītor- = costa, praia, litoral. > litorâneo (lì) adj. [litoral (1). ; 
li.to.ri.na (Lì) s.f.(a) Automotriz. #% É italianismo (littorina). 
litos.fe.ra (lì) s.f.(a) Geofísica Camada externa do globo terrestre, de 
70.a 150km de espessura, rígida, formada pela crosta e manto superior; 
parte sólida da Terra; crosta terrestre; orosfera. > litosférico (lì) adj. 
(rel. à litosfera; orosférico). , 
lito.so (ô) adj. Relativo a cálculo ou pedra. +*+ Do grego líthos = pedra 
+ -0S0. tonat 
litos.tra.tigra.fiia (tos-tì) s.f.(a) Geologia 1. Estratigrafia baseada 
nas propriedades físicas e petrográficas das rochas. 2. Interpretação dos 
caracteres físicos das rochas sedimentares. > litostratigráfico (lì-trà) 
adj. (rel. a litostratigrafia): É E) sata r 
lito.tes s.f.(a) Estilística e Retórica Figura de linguagem pela qual se 
afirma por meio da negação do contrário (p. ex.: O povo não está nada 
contente = O povo está descontente). e Var.: litótis. e Antôn.: hipérbole. 
+x Do grego litótês = clareza, simplicidade, de litos = claro, pelo latim litotes. 
lito.to.mi.a (to) s.f. (a) Medicina Incisão de um duto ou órgão do corpo, 
princ. da bexiga, para extração de cálculo(s). + Do grego lithotomia, de 
líthos = pedra + tomé = corte + -ia. > litotômico (lì) adj: (rel. à litotomia); 
litotomista (tôto) adj. e s.cdd. [que ou médico(a) que pratica a litotomial; 
litótomo s.m. (instrumento próprio para extrair cálculos urinários)..; - 
lito.trícia (lì) s.f.(a) Urologia Litotripsia. > litotrícico (lì) adj. (rel. à 
litotrícia; litotrípsico). is ; à garii og 
lito.trip.sia (l) sf.(a) Urologia Pulverização de cálculos renais por 
meio de um litotriptor; litotrícia. & Do grego líthos = pedra + trípsis 
= trituração + -ia. > litotríptico (1i)adj. (rel. à litotripsia; litotrícico) e 
adj: e s.m. (que:ou agente que dissolve cálculos); litotriptor (lì; ô) s.m: 
(aparelho que pulveriza cálculos renais; cujos fragmentos são expelidos 
na urina), de var. litotritor; litotritia (to):s.f. (pulverização de cálculo em 
pequenos fragmentos na bexiga ou na uretra, para que possam ser eli- 
minados na urina). i : EA: 
litrá.cea s.f.(a) Botânica Espécime: das litráceas, família de plantas 
dicotiledôneas, geralmente herbáceas, que dá frutos capsulares, repre- 
sentada princ. pelo pacari e pelo-pau-rosa. > litráceo adj. (rel. ou pert. 
a essa família). yE À : f 

litro s.m. (0) 1. Unidade de capacidade do sistema métrico (símb:: L), utili- 
zada para líquidos ou substâncias áridas, equivalente a um decímetro cu- 
bico: 2. Quantidade de líquido que cabe nessa medida; devemos beber tres 
litros de água por dia. É Do grego litra = unidade de peso, do latim medieval 
litra, pelo francês litre, do arcaico litron (antiga medida de capacidade). S 
Li.tu.â.nia s.f.(a) País da Europa oriental, no Báltico, limitado à norte 
pela Letônia, a sul pela Polônia, a leste pela Belarus e a oeste pelo mi 
Báltico, ex-república soviética (1940-91), cuja área (65.200km”) equivale 
à dos Estados do Rio de Janeiro e de Sergipe juntos. Pop. (2010): gs 
Cap.: Vilnius. Hora local ou fuso horário: +5h, em relação ao horário É 
Brasília. fk A Lituânia é a maior das três repúblicas bálticas a 
nia-Letônia-Estônia). É um país católico, onde predominam 0s.€$ têm 
(80%), sendo o restante constituído princ. por russos e poloneses, que tão 
causado problemas políticos para o país. No séc. XIV, os lituanos, Iaris 
um: povo Pagão, viviam em território hoje compreendido pela aa da 
(então Bielo-Rússia) e por partes da Ucrânia e da Rússia, 0 que a ropå 
Lituânia um dos maiores Estados medievais e o mais poderoso da Jo no 
central. Em 1386, uniu-se com a Polônia para formar um só Esta sas, 
séc, XVIII, partes dos dois territórios passaram a ser províncias Sr 
De 1918 a 1940, quando foi reabsorvida pela União Soviética, era EE aica 
independente, Durante a ocupação alemã (1941-44), sua minoria JU, 


a foi Ei toda exterminada. Em 1956, manifestações anti játi 
oram cruelmente reprimidas, No final itentas, o líder t 
co Mikhail Gorbachev dos anos o ; a 


relaxou o controle político e econômico, tE g de 
do no aumento das expressões do sentimento nacional lituano. jmenté 
fevereiro de 1991, os lituanos votaram pela independência, forma mbro: 
declarada em agosto e reconhecida pela União Soviética em Se (FMD 
Em 1992, a Lituânia se associou ao Fundo Monetário Internacion j 
< uma nova constituição foi promulgada. > lituano (lì) adj. € $% urante 
li.tu.re.se (1) s.f.(a) Medicina Passagem de cálculo pela uretra, d ee 
amicção. > Iturético (lì) adj. (rel. à liturese). : grej? 
li.tur.gi.a:M) s-f.(a) 1. Culto público e oficial instituído por um? ment? 
cristã; ritual: a liturgia católica é bem distinta da anglicana; 0 Ce des? 
foi realizado de acordo com a liturgia da Igreja ortodoxa. 2. arte “elo 
culto: a liturgia da missa. k Do grego leitourgia = serviço pt 
latim litúrgia = culto divino, liturgia. > liturgicamente (tùr) cd” 
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de vista litúrgico; segundo a liturgia: a Semana Santa foi celebrada litur- 
gicamente); litúrgico adj. (1. rel. à liturgia; canto litúrgico; 2. diz-se da 
língua adotada no culto de uma religião; 3. diz-se de cada um dos livros 
que contêm as orações c outras fórmulas empregadas durante o serviço reli- 
gioso); liturgista (lì) ad). e s.cdd. (que ou pessoa que é versada em liturgia). 
live-on-tape lingl.) s.m.(o) Televisão Programa gravado c apresentado 
sem edição. e Pl.: live-on-tapes. e Pronuncin-se lív-on-têipe. 
lívido adj. De cor semelhante à do chumbo ou da grafita, própria de 
cadáveres: estar lívido de fome; encontrei-o lívido de pavor, A Llvidoz 
cadavérica. Livor cadavérico. «+ Não se confunde com macilento (muito 
magro, de olhos encovados e sem a cor c a animação normais das pessoas 
que gozam de boa saúde) nem com pálido (que perdeu completamente a 
cor natural do rosto, apresentando uma coloração entre o branco e o ama- 
relo). Qualquer pessoa pode ficar momentancamente pálida, por causa 
de um susto, surpresa, medo ou de grande agitação do ânimo. As pesso- 
as lividas e macilentas, porém, padecem sempre do mal, não se livram 
dele. Os grandes sustos, surpresas, medos, etc. podem, no entanto, deixar 
as pessoas muito além de pálidas: lívidas. 4 Do latim lividus, de livêre 
= estar azulado. > lividez (li; 6) s.f. (estado do que é lívido; livor). 
living [ingl.] sm (o) Lugar da casa onde se dispõem os sofás e poltronas, 
para uso geral da família; sala de estar. e Pl.: livings. e Pronuncia-se 
livin. «4 É redução da expressão inglesa living room. 
livor (ô) s.m.(o) Lividez. A Livor cadavérico. Conjunto de manchas 
de cor azul violácea que aparecem no cadáver, depois de três ou qua- 
tro horas da morte, devido a acúmulo gravitacional de sangue; lividez 
cadavérica. 4 Livor mortis. Cada uma dessas manchas. (Pronuncia-se 
livôr mórtis.) x+ Do latim livor, de livere = estar lívido. > livoroso (li; ô) 
adj. (que apresenta livor). f 
livra.men.to (lì) s.m.(o) 1. Ato ou efeito de livrar(-se); livrança. 
2. Concessão de liberdade a um preso; soltura. 3. Libertação; resgate: o 
li-vramento de um sequestrado. 4.Medicina Expulsão da placenta, após 
o parto. 5.Direito Direito que assiste ao indiciado ou pronunciado de se 
defender em juízo. A Livramento condicional. Soltura antecipada do 
condenado, mediante certas condições, antes de cumprida a totalidade 
da pena, ficando sob a vigilância até findar o prazo do livramento, que é 
igual ao tempo que faltava para o término da pena. 
livrar v.t.d. 1. Dar liberdade a; tornar livre; libertar: livrar prisio- 
neiros, animais, passarinhos. 2. Pôr a salvo de um mal: Deus me livre! 
& v.t.d.i. 3. Salvar (de embaraços ou posição difícil), preservar (de 
qualquer mal): livrei-o dos repórteres; Deus me livre dessa gente!; 
o pai livrou o filho de um acidente; os médicos o livraram da morte. 
4 v.p. 4. Tornar-se livre; libertar-se: não consigo livrar-me deste amor. 
5. Evitar; fugir; safar-se: livrar-se de um compromisso, de um chato, de 
um assédio de fãs; livre-se dos repórteres, saindo pelos fundos! e Antôn. 
(1): prender. A Livrai-me Deus dos amigos, que dos inimigos me livro 
eu! Frase quese usa em referência a amigos desleais ou nada confiáveis: os 
inimigos não nos surpreendem com deslealdades, nem nos causam decep- 
ções, porque deles nos guardamos naturalmente; o problema são os “ami- 
gos”, que costumam valer-se da nossa boa-fé e excesso de confiança, para 
nosexplorare, muitas das vezes, até nos trair. + Do latim liberâre, de liber 
= livre. > livrança s.f. [livramento (1)]. Pe 
livre adj. 1. Que não é escravo nem servil; que não está em poder de 
outro(s) e tem liberdade política e social: um homem livre é mais feliz, por- 
gue tem mais ilusões. 2. Que não é controlado por governo estrangeiro ou 
despótico e tem direitos privados, que são respeitados: um país livre pro- 
gride melhor. 3. Que não é proibido; que não está sujeito a interferências 
arbitrárias do governo; que não tem obstáculos: manifestações livres; elei- 
ções livres; imprensa livre. 4. Isento; desobrigado: estar livre de impostos, 
obrigações, responsabilidades, deveres; mercadorias livres de taxações. 
5. Que não tem compromisso; desimpedido: você é livre para decidir; você 
está livre para esta noite? 6. Espontâneo; voluntário: escolha livre; fui lá de 
livre vontade. 7. Que não está casado: sou livre, faço o que quero. 8. Aberto; 
franqueado: o filme tem censura livre; entrada livre; a estrada já está li- 
vre; passagem livre, 9. Capaz de se mover sem obstáculos; solto: o carro já 
saiu do atoleiro, está livre; os ponteiros do relógio não estavam livres, por 
isso não corriam; os passarinhos agora estão livres, podem voar à vontade. 
10, Sem limites ou restrições; ilimitado: a velocidade em algumas rodo- 
vias alemães é livre; o pensamento é livre. 11. Vazio; espaço livre; vão livre. 
12. Não ocupado; disponível para outro trabalho; a que horas você estará 
livre para me fazer o serviço? 13. Não ocupado ou em uso: banheiro livre; 
gaveta livre; linha telefônica livre. 14. Que não é afetado por determinada 
condição ou circunstância: crianças livres de doenças; povo livre de neces- 
sidades; doente livre da dor. 15. Não limitado: expansão livre. 16.Química 
e Física Sem posição livre; capaz de se movimentar sem restrições: um 
elétron livre. 17. Que não é quimicamente ligado a uma molécula: oxigênio 
livre. 4 adv. 18. Livremente; em liberdade: respiremos livre agora, que es- 
tamos fora da área de radiatividade!; falem livre pelas ruas, que já podem! 
19. Sem custos ou encargos: essas mercadorias entram livre no país. e Su- 
perl. abs.'sint. erudito ou irregular: libérrimo. e Antôn. (1): preso, escravo. 
A Livre mercado. Modo de funcionamento da economia em que todas 
as transações comerciais se realizam nos termos negociados e escolhidos 
pelas partes diretamente envolvidas, sem intervenção do Estado, sen- 
do os preços determinados apenas pelas forças da oferta e da procura. 
4 Ser de livre acesso. Não se negar a quem o procura; ser acessível: o 
presidente era de livre acesso, por isso muito popular. é Do latim liber. 
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-> Ilvromento (lì) adv. (de modo livre; com liberdade: nas verdadeiras de- 
mocracias, o cidadão pode manifestar-se livremente). ty i 
livre-arbítrio s.m. (o) Filosofia 1. Doutrina filosófica segundo a qual a 
ações humanas expressam uma escolha pessoal, sem serem‘ determina- 
das por forças supremas ou divinas. 2. Faculdade que tem o indivíduo de 
determinar, com base exclusivamente em sua consciência, a sua própria 
conduta; decisão voluntária ou espontânea: faço tudo por livre-arbítrio; 
Joi à guerra por seu livre-arbítrio, e PL: livres-arbítrios. e Antôn. (1): 
determinismo. e V. Nbertista. 

livre-câmbio s.m. (0) Economia Sistema em que o valor da moeda de 
um país, em relação ao valor de outra, decorre da sua maior ou menor im- 
portância ou procura, nas relações comerciais internacionais, sem inter- 
ferência das autoridades monetárias; livre-cambismo. e PL: livres-câm- 
bios. > livre-cambismo s.m. (livre-câmbio), de pl. lívres-cambismos; 
llvre-cambista «dj. (rel. a livre-cambismo), de pl. livre-cambistas, e adj. 
e s.cdd. (que ou economista que é pelo livre-câmbio), de pl. (o subst.) 
livres-cambistas; llvre-cambístico adj. (rel. a livre-cambismo ou a livre- 
-cambista), de pl. livre-cambísticos. 

livre-comércio s.m.(o) Economia Comércio entre duas nações, sem tari- 
fas protecionistas, cotas ou outras restrições legais. e P1.: livres-comércios. 
livre-cultismo s.m.(o) 1. Doutrina da liberdade de culto; lívre-culto. 
2. Sistema em que prevalece essa liberdade; livre-culto. e P1.: livres-cul- 
tismos. > livre-cultista adj. (rel. ao livre-cultismo), de pl. livre-cultistas, e 
adj. e s.cdd. (que ou pessoa que é adepta do livre-cultismo), de pl. (o subst.) 
livres-cultistas; livre-culto s.m. (livre-cultismo), de pl. livres-cultos. 
livre-docen.te s.cdd.(0/a) Professor(a) universitário(a) aprovado(a) 
em exame de livre-docência, que lhe confere habilitação para reger cur- 
sos e para examinar em concursos ao magistério superior. e Pl.: livres- 
-docentes. > livre-docâência s.f. (1. título universitário obtido por con- 
curso ou por mérito; 2. esse concurso), de pl. livres-docências. 
livre-empresa s.f.(a) Economia Sistema econômico baseado nos prin- 
cípios da propriedade e iniciativa privadas. e PL: livres-empresas. . 
livre-iniciativa s.f.(a) Economia Princípio do liberalismo econômico 
que advoga total liberdade do indivíduo para escolher e orientar a sua 
ação econômica, independentemente de ação de grupos sociais ou do Es- 
tado. e Pl.: livres-iniciativas. 

livre.me.tris.ta (lì) adj. e s.cdd.(0/a) Que ou pessoa que pratica o ver- 
so livre. HIRT 

livre-natante adj. Ecologia Diz-se de organismo aquático capaz de 
nadar. e Pl.: livres-natantes. 

livre-pensador adj. e s.m.(o) Que ou aquele que é partidário da ra- 
zão e contrário aos dogmas; que ou aquele que esposa o livre-pensamento. 
e Pl.: livres-pensadores (do subst.) e livre-pensadores (do adj.). > livre- 
-pensamento s.m. (doutrina que defende a independência absoluta da razão 
em relação a qualquer dogma, princ. religioso), de pl. livres-pensamentos. 
livro s.m.(o) 1. Série de folhas de papel em branco, mas geralmente es- 
critas ou impressas, unidas por cola ou costura por um de seus lados, en- 
voltas geralmente numa capa protetora e raramente por uma sobrecapa; 
publicação encadernada e não periódica, de formatos os mais diversos, 
com o número mínimo de 72 páginas. 2. Trabalho literário que se torna- 
ria um livro se impresso: ele está trabalhando no seu livro. 3. Obra im- 
pressa, literária, científica ou artística, que compõe um volume: ser autor 
dos melhores livros modernos acerca das (ou a respeito das, ou sobre as) 
razões da derrocada comunista no mundo todo. 4. Principal divisão de 
uma grandiosa obra escrita ou impressa: o livro do Antigo Testamento. 
5. Volume usado para registro de transações comerciais, endereços, as- 
sinaturas, etc.: livro de despesas; livro fiscal. 6. Escrito suficientemen- 
te extenso para formar um volume: isso não é uma carta, é um livro! 
7. Aquilo que instrui como uma obra sábia: o livro da vida. 8. O terceiro 
estômago dos ruminantes; folhoso: o livro de um touro jazia na arena. 
e Aum.(1a 7): livralhão ou livrão; livrório (pej.). e Dim. irregular (1 a 7): 
livrete (ê); livreco (pej.). e Col.: livralhada ou livrorxada. A Livro bro- 
chado. Brochura (2). / Livro de bolso. Livro de custo reduzido e preço 
acessível, impresso em formato pequeno, o suficiente para caber no bolso. 
4 Livro de bordo, Livro em que se registram os nomes de passageiros, 
as ocorrências diárias, etc. / Livro de cabeceira. Livro favorito, que se 
deixa sempre à cabeceira da cama, para leitura diária. / Livro de leitu- 
ra. Livro didático com textos próprios para exercícios de leitura. / Livro 
de ouro. Livro de assinaturas para homenagear alguém ou alguma coi- 
sa. 4 Livro de ponto (ou apenas Ponto). Livro onde funcionários apõem 
assinaturas para indicar presença ao trabalho. / Livro de texto. Livro 
didático adotado numa escola, para determinada disciplina, em oposição 
a livro de exercícios, que às vezes acompanha esse mesmo livro didáti- 
co. # Livro didático (ou escolar). Aquele destinado exclusivamente ao 
aprendizado, nas escolas; livro que o aluno tem de levar obrigatoriamen- 
te para a sala de aula, por ser um auxiliar importante do aprendizado. 
/ Livro didático consumível. Livro escolar que traz lacunas ou espaços 
em branco, para possibilitar a realização de atividades e exercícios pro- 
postos no próprio livro. / Livro didático não consumível. Livro escolar 
sem lacunas ou espaços em branco para preenchimento das respostas dos 
alunos. 4 Livro didático multisseriado. Livro escolar em que consta 
conteúdo de mais de uma série de ensino. / Livro didático destinado a 
ciclos. Livro escolar que apresenta conteúdo e atividades com o propósito 
de atender a duas ou mais séries que compõem um ciclo de ensino-apren- 
dizagem. / Livro didático suplementar. Livro escolar que auxilia nas 
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matérias mínimas oficiais, como os livros de consulta, de referência, de 
literatura, de exercícios, de jogos, etc. / Livro do ano. Anuário ilustrado 
dos principais fatos ocorridos no mundo, referentes ao ano precedente. 
4 Livro eletrônico. Livro publicado em mídia digital (CD-ROM, p. ex.). 
/ Livro em branco. Livro de páginas pautadas, utilizado para a escritu- 
ração mercantil e assentamentos afins. / Livro encadernado. Livro de 
capa dura, cujos cadernos são costurados e presos com firmeza. ~ Livro 
fiscal, Livro de escrituração, que possibilita o controle do fisco sobre 
todas as obrigações tributárias impostas pelo Estado. / Livro negro. 
1. Aquele em que, nas repartições públicas, são anotadas as faltas e cri- 
mes dos funcionários. 2. Registro particular dos escândalos das vidas 
pública e privada de uma pessoa. / Livro xilográfico (ou tabular). Livro 
dos primórdios da arte tipográfica, gravado em pranchas de madeira ou 
tábuas. / Ser um livro aberto. 1. Comportar-se ou agir de forma na- 
tural e sincera; não ter segredos: Sempre fui um livro aberto com meus 
amigos. 2. Não ser segredo: A vida financeira dos deputados nem sempre 
é um livro aberto. ++ Dá-se o nome de livro (8) ao terceiro estômago dos 
ruminantes, porque suas membranas lhe dão o aspecto de um livro com 
todas as suas folhas. / Uma obra é um livro quando se tem em vista o 
lado intelectual; é um volume quando se tem em vista o lado material. 
Comprei uma coleção machadiana de dez volumes, mas só tive tempo 
de ler, até agora apenas um livro. Há pessoas que julgam a capacidade 
ou a ciência de um autor ou escritor pelo tamanho do volume produzido. 
Um equívoco. 4 V. tomo. / Do latim liber, libr- = livro. > livralhada 
(lì) ou livrochada (lì) s.f. (pej. porção de livrórios); livraria (li) s.f. (loja 
onde se vendem livros); livreiro adj. (rel. à produção de livros; livresco: 
a produção livreira do Brasil) e s.m. (dono de livraria; comerciante de li- 
vros); livresco (ê) adj. (1. livreiro; de livro: a produção livresca do Brasil; 
2. diz-se de conhecimento adquirido só em livro: sua cultura não é só da 
vida, é também livresca); livrório s.m. (pej. 1. livro reles, ordinário, de 
pouco mérito; 2. livro excessivamente grande e sem nenhum valor). 
livro-ata s.m.(o) Livro em que se registram os textos das atas de reu- 
niões ou assembleias condominiais, empresariais, etc. e Pl.: livros-atas 
ou livros-ata. 
livro-bomba s.m.(o) Livro em cujo interior existe uma bomba que de- 
tona, quando aberto. e Pl.: livros-bombas ou livros-bomba. 
livro-caixa s.m.(o) Contabilidade Caixa (7). e Pl.: livros-caixas ou 
livros-caixa. i 
livro.fo.bi.a (lì) s.f.(a) Aversão a livros ou à leitura de livros. > livro- 
fóbico (li) adj. (rel. à livrofobia); livrófobo adj. e s.m. (que ou aquele que 
tem livrofobia). 
livro-velheiro s.m.(o) Aquele que compra e vende livros usados; sebis- 
ta. e PL: livros-velheiros. 
lixa sf. (a) Papel resistente, coberto com uma camada de areia, para 
polir ou raspar matéria dura. + É espanholismo (lija). [Não é derivada 
regressiva de lirar, por se tratar de nome concreto; só os nomes abstratos 
são regressivos.] 
lixa.dei.ra (li) s.f.(a) 1. Qualquer máquina, aparelhagem ou instru- 
mento usado para lixar superfícies. 2. Máquina-ferramenta, cuja função 
é dar acabamento às peças metálicas ou não, tanto em superfícies usina- 
das (tirar a rebarba) quanto em superfícies não usinadas (fundição, etc.). 
lixão s.m.(0) 1. Local onde se despejam no solo, ao ar livre, todos os 
lixos de uma grande cidade, sem qualquer tratamento, causando poluição 
do solo, do ar e da água e no qual geralmente se veem miseráveis à cata 
de algo útil, seja para uso, seja para se alimentar, 2.Gír. Imóvel malcon- 
servado; gaiola. 
lixar v.t.d. 1. Desgastar, raspar ou polir com lixa: lixar uma madei- 
ra; lixar as unhas, | v.p. 2.Gír. Sair-se mal; dar-se mal; sofrer dano ou 
prejuízo; prejudicar-se; levar a pior: no rompimento do namoro quem se 
lizou foi ela, e não ele, 3.Gir. Não se incomodar; não se importar: quem 
ganha na megassena está se lixando com a crise. 4.Chulo Estrepar-se; 
danar-se: os insatisfeitos que se lixem! ++ É derivada sufixal: lixa + -ar. 
> lixadela (lì) s f.(ato de lixar de forma superficial); lixador (lì; ô) adj. e 
sm - (que ou aquele que lixa) e s,m. (pop, lixadeira de serraria). 
lixíviasf.(a)1.Química Solução alcalina concentrada, à base de soda e 
carbonato de sódio, utilizada em limpeza pesada, na lavagem de tecidos 
e como desinfetante; solução de hipoclorito de sódio. 2,0Obsoleto Água 
impregnada de sais alcalinos de cinzas, usada na lavagem de roupa; bar- 
rela. 44 Do latim lixivia. 
e pa (xi) £.f.(a) 1. Ato ou efeito de lixiviar. 2.Geologia Processo 
Eça as rochas e solos, ao serem lavados pela água das chuvas. 
e gia Processo que consiste em a água da chuva arrastar substân- 
cias solúveis do solo até suas camadas mais profundas. 4.Química Opera- 
ção ou processo de extrair sais alcalinos de cinzas de madeira, por meio 
de lavagem com água. 5.Química Tratamento de uma substância com 
un dissolvente, para obter sua parte solúvel. 6. Fenômeno das regiões de 
elima muito úmido, nas quais a quantidade de água que chega ao solo é 
ara ndo provocando acidez num solo quimicamente 
lixiviante( YES r (lì-vì; ô) sm. (aparelho em que se faz a lixiviação); 
nte (xi) adj. (em que há lixiviação); lixiviar (11) v.t.d.[1, branquear 
por meio de lixívia; 2.quim. praticar a operação de lixiviação em; tratar 
(uma substância) com 0 dissolvente adequado, para obter sua parte solú- 
vel]; lixivioso (xi; ô) adj. (sem. à lixívia). 
pet e mado o que não presta ou já não tem nenhuma serventia e 
; go; entulho: lixo hospitalar. 2. Tudo o que é varrido de 
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uma casa, rua, jardim, etc. 3. Qualquer coisa imprestável, mal 
má qualidade; droga; porcaria: seu carro é um lixo!; esse pr 
televisão é um lixo! 4, Recipiente onde se recolhem coisas imprestáve; 
lixeira: comprei um lixo novo para o escritório. 5.Fig. Imundiície- q 
ra; porcaria: seu quarto está um lixo! 6.Fig. Porção de pessoas des Wei. 
veis; gentalha; ralé; escória: sua vizinhança é um lixo! 7, Matéria cio 
para reciclagem, no mundo moderno. / s.sc.(0) 8.Fig. Pessoa aa 
que pertence à ralé, à escória: aonde é que você vai com esse lizo a. 
seu namorado?; sua irmã é um lixo! A Lixo atômico (ou nuclear our o 
diativo). Restos de material radiativo, produzido por reatores nucle 
altamente nocivos à saúde do homem e ao equilíbrio do meio ambiente 
4 Lixo comercial. Conjunto de resíduos provenientes dos estabelecimen. 
tos comerciais (lojas, restaurantes, escritórios, etc.), constituído Prine 
por papel, plástico, madeira e restos de comida. / Lixo doméstico, Con. 
junto de resíduos produzidos em cada uma das unidades habitacionais 
constituído princ. por restos de comida, papel, plástico, vidros e, qua- 
se sempre, de material tóxico (pilhas, baterias, tintas, etc.), / Lixo eṣ- 
pacial. Porção de detritos provenientes de objetos lançados ao espaço, 
que permanecem por algum tempo em órbita da Terra, compreenden. 
do estágios de foguetes, satélites desativados, tanques de combustível e 
fragmentos de equipamentos, que oferecem perigo aos astronautas e às 
espaçonaves. A maior concentração de lixo espacial se situa entre 250 
e 1000km de altura. / Lixo hospitalar. Resíduos de material utilizado 
em hospital, como seringas descartáveis, gazes usadas, etc., que ofere- 
cem perigo à saúde humana. / Lixo industrial. Conjunto de resíduos 
sólidos produzidos por unidades industriais, que, dependendo das ati- 
vidades destas, pode conter matérias que degradam o meio ambiente. 
4 Lixo orgânico (ou úmido). Conjunto de resíduos composto de vegetais 
e restos de alimentos, que pode ser transformado em fertilizante (com- 
posto orgânico). / Lixo tóxico. Conjunto de resíduos composto por subs- 
tâncias ou produtos venenosos, como pilhas, baterias, tintas, pesticidas, 
etc. > lixeira s.f. [lixo (4)]; lixeiro s.m. [aquele que recolhe o lixo pelas 
ruas da cidade e o conduz a lugares apropriados, geralmente chamados 
lixões; gari (2)]; lixento ou lixoso (ô) adj. (1. que tem lixo: terreno lixoso; 
2.p.ext. sujo; imundo; porco: gente lixosa é essa que enfia o dedo no nariz 
em público e assoa o nariz na mão). 

lo pron. pessoal da 3º pess. do sing., equivalente de o, usado depois de 
forma verbal terminada em r, s ou z, que se suprimem (p. ex.: amar + 0 
= amá-lo; cantas + o = cantá-lo; faz + o = fá-lo) e após os pronomes nos 
e vos (p. ex.: nos + o = no-lo; vos + o = vo-lo) e ainda após a palavra eis 
(p. ex.: eis + o =ei-lo). e Fem.: la. ; 

ló s.m.(0) 1.Náutica Lado da embarcação de onde sopra o vento; barla- 
vento. 2. Tecido fino como escumilha. z 
load lingl.] s.m.(o) Informática 1. Leitura de um arquivo ou programa. 
2. Transferência de informações de um armazenamento auxiliar para à 
memória interna do computador; registro (12). e P1.: loads. e Pronuncia- 
-se lôud. > loader s.m. (tipo de programa que carrega outro programa na 
memória para ser executado), que se pronuncia lôudár. 

lo.as (ô) s.f.pl. (as) 1. Cantigas populares ou versos em louvor dos santos. 
2.Fig. Elogios: descarregar loas em louvor do governo; tecer loas a um 
velho amigo; ninguém me canta loas. 3.Pop. Mentira; cascata; estória. 
LOAS s.f.(a) Sigla de Lei Orgânica da Assistência Social que desde 1996 
garante um salário mínimo a deficientes físicos e idosos com mais de 67 anos. 
lob [ingl.] s.m.(o) Tênis Lance que consiste em encobrir o adversário, 
quando este está próximo da rede. e Pronuncia-se lób. , 
Lo.ba.to, Monteiro (1882-1948). Escritor paulista de Taubaté, nascido 


José Bento Monteiro Lobato, o criador da literatura infantil brasileira 
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feita ou d e 
grama de 


cleares, 


ndente 


F A Pegs aa nita 
artigo, Paranoia ou Mistificação?, no qual criticou a exposição ae rito- 
e 
n 


por ocasião do lançamento de um livro de Oswald de Andrade, C? bico. 
polêmica, por considerar a obra fruto da displicência de um E na dê 
Combateu todos os adeptos do Modernismo princ. depois da Sem adrad? 
Arte Moderna, que fez grande sucesso em São Paulo. Mário de AM orte 
publicou, então, no jornal A Manhã, um artigo em que decreta ý e. DE 
de Monteiro Lobato, deixando claro que o Brasil não precisava 0º ¥ azer 
pois, todavia, fez as pazes com os dois Andrades, chegando mesmo à o Rio 
rasgados elogios a Mário. Fundou a Companhia Editora Nacional, P ova 
de Janeiro. Convidado pelo governo para ser adido comercial € o; 
Iorque, ficou nos Estados Unidos por quatro anos (1927-31), fascina n 
Henry Ford, pela metalurgia e pelo petróleo. Perdeu tudo O q l an? 
crash da bolsa, em 1929. Retornou ao Brasil e se lançou de corpo scien” 
campanha do petróleo, fazendo conferências, enviando cartas, Es 
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tizando o país inteiro da importância do óleo, que o Brasil haveria de ter 
em profusão no seu subsolo. Por causa de uma carta enviada ao ditador 
Getúlio Vargas, a respeito do problema do petróleo, foi preso, julgado e 
condenado a seis meses de prisão, mas ficou apenas três, por intervenção 
de amigos de prestígio. A luta pelo petróleo o deixou doente, pobre e des- 
gostoso. Em 1948, no entanto, encontrou forças para publicar um folheto 
pela Editora Brasiliense, intitulado O imposto único, em que sintetizava a 
fantástica solução proposta pelo economista norte-americano Henry Ge- 
orge. Progressista, Monteiro Lobato escreveu certa vez sobre os que sem- 
pre se voltam contra as coisas novas, as novidades: O grande erro dessa 
casta de homens é confundir corrupção com evolução. Condenam as for- 
mas novas de vida, que se vão determinando em consequência do natu- 
ral progresso humano, em nome das formas revelhas. Logicamente, para 
eles, o homem é a corrupção do macaco; o automóvel é a corrupção do 
carro de boi; o telefone é a corrupção do moço de recados... Foi membro da 
Academia Paulista de Letras. Outros de seus contos foram Cidades mor- 
tas (1919) e Mundo da lua (1923). No gênero didático fantasioso, escreveu 
História do mundo para crianças; Emília no país da gramática; Aritmé- 
tica da Emilia; Geografia de Dona Benta; e História das invenções. Mon- 
teiro Lobato morreu vitima de um derrame, às 4h da manhã, legando-nos 
personagens memoráveis, como Jeca Tatu, Saci, Cuca, boneca Emília, 
Visconde de Sabugosa, Narizinho, Pedrinho, Tia Nastácia e Dona Benta. 
lob.by [ingl] s.m.(o) 1.Arquitetura Saguão (1): vestíbulo; hall (1). 2. Prá- 
tica de tentar influenciar o voto de parlamentares, exercida por pessoas 
ou grupos poderosos ou persuasivos, por interesses próprios ou de tercei- 
ros: fazer lobby junto ao congresso, para evitar a reforma agrária. 3. Gru- 
po de pressão que atua junto a congressistas, no saguão do congresso, em 
nome de certos interesses. 4 A palavra surge da prática legítima e legal 
nos Estados Unidos de falar com parlamentares no lobby (1) do congres- 
so. O lobista pode ser uma pessoa diretamente interessada em alterar ou 
revogar uma lei, ou pode ser um assalariado, um profissional (geralmente 
muito simpático, lhano, cordato) de um grupo econômico. > lobismo (ò) 
s.m. (prática do lobby); lobista (ò) s.cdd. (pessoa que pratica o lobby). 
lo.bec.to.mi.a (bèc) s.f.(a) Cirurgia Extração cirúrgica de um lobo de 
qualquer órgão ou glândula. + Do grego lobós = lóbulo da orelha + ek-tomé 
=ablação, amputação + -ia.> lobectômico (bèc) adj. (rel. à lobectomia). 
lo.bé.lia s.f.(a) 1.Botânica Nome comum a diversas espécies de plantas 
herbáceas ornamentais do gênero Lobelia, princ. L. erinuse L. syphilitica, 
que têm longos cachos de vistosas flores bipetalares, muito cultivadas 
em jardins. 2. Substância extraída das folhas secas dessa planta, de ação 
idêntica à da nicotina, mas de menor potência. 4% Deriva de nome pró- 
prio: Matthias de Lobel (1538-1616), botânico e médico flamengo. 
lo.be.liiá.cea (be) s.f.(a) Botânica Espécime das lobeliáceas ou campa- 
nuláceas, família de plantas angiospermas e dicotiledôneas, herbáceas 
ou arbustivas, de folhas alternas sem estípulas, flores solitárias ou em 
racimo, e fruto seco, em cápsula ou gaba, cultivadas como ornamentais 
como para servirem de alimento. > lobeliáceo (be) adj. (rel. às lobeliá- 
ceas; campanuláceo). 
lo.bi.nho s.m.(o) 1. Lobo pequeno. 2. Menino educado por loja maçô- 
nica. 3. Escoteiro de menos de dez anos de idade. 4.Pop. Cisto sebáceo 
subcutâneo; calombo. (Nesta acepção a primeira vogal é aberta: ló). 
Lobinho s.m.(o) Personagem infantil criada por Walt Disney em 1953, 
filho do Lobo Mau. Nome original: Little Wolf. 
lo.bi.so.mem (lo; ô) s.m.(o) Segundo o folclore e a superstição popular, 
homem aparentemente comum que vive e trabalha como os demais da co- 
munidade, mas nas noites de lua cheia das sextas-feiras se transforma em 
um lobo ou em um homem com cabeça de lobo e mata quem lhe cruza o 
caminho; antes do dia clarear, readquire a forma humana. Aparece também 
com inicial maiúscula (Lobisomem). #» Diz-se que o oitavo filho de uma 
família, depois de sete filhas, ao completar 13 anos, nas sextas-feiras de lua 
Cheia passará por uma terrível transformação: seu corpo será coberto por 
pelos, as orelhas crescerão, seu sentido auditivo se aguçará enormemente, os 
olhos ficarão vermelhos e uivará como um lobo. A única forma de libertá-lo 
é dando-lhe uma forte pancada na cabeça. A lenda do lobisomem data dos 
antigos gregos e espalhou-se rapidamente por toda a Europa. / V. Hicantro- 
Pia. / É alteração do latim lupus ex homine = lobo que foi homem. 
lobo s.m.(o) Anatomia 1, Projeção arredondada de uma formação ou 
estrutura: o lobo da orelha, do nariz. 2. Parte de qualquer órgão de- 
marcada por sulcos, fissuras ou tecido conjuntivo: os lobos do cérebro; 
o lobo do fígado; o lobo dos pulmões. e Dim. erudito: lóbulo, A Lobo 
semilunar, Lobo na superfície superior do cerebelo. / Lobo occipital. 
Lobo posterior do hemisfério cerebral, com o formato de uma pirâmide 
de três lados. 4 Lobo temporal, Lobo lateral inferior de cada hemisfério 
Cerebral, localizado na frente do lobo occipital e a parte do cérebro que 
Contém o centro sensório da orelha, #+ Do grego Lobós = lóbulo da orelha, 
Pelo francês lobe. > lobar adj. (rel. a lobo; pneumonia lobar). 
lo.bo (ô)'s.m.(o) Zoologia Mamífero carnívoro (Canis lupus), da famí- 
lia dos canídeos, de instinto assassino, cabeça grande, orelhas pequenas, 
Sempre em pé, mandíbulas longas, rabo grande e felpudo, de voz caracte- 
Tística, encontrado somente nas florestas e tundras do hemisfério norte, 
onde vive em grupos familiares de até sete indivíduos. (Voz: uivar, ulu- 
lar.) o Fem.: loba (ô). e Aum. irregular: lobaz. e Dim. irregular: lobacho 
OU lobato, e PI.: (ô). A Cair na boca do lobo. Enfrentar um perigo que se 
queria evitar. / Comer como um lobo. Comer ávida e exageradamente. 
4 Entre o lobo e o cão. Ao lusco-fusco; ao anoitecer. / Há lobo na ma- 
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lhada. Há nesse grupo gente estranha e perigosa. / Lobo com pele de 
cordeiro (fig.). Pessoa que se faz passar por dócil, sendo perigosa; pessoa 
que oculta as suas verdadeiras intenções. / Lobo do mar. Marinheiro 
experiente, calejado, tarimbado, geralmente de idade avançada; leão do 
mar, (Não se confunde com Lobo-do-mar.) 4 Lobo não come lobo. Frase 
proverbial que se usa como um apelo à solidariedade de profissionais do 
mesmo ramo, ou comerciantes com os mesmos interesses. O apelo, porém, 
quase nunca é atendido, daí por que a frase é pouco ouvida. / Meter-se 
na boca do lobo. Ir ao encontro do perigo. / Quem não quer ser lobo, 
não lho voste a pele. Provérbio que equivale a quem resolve arriscar- 
-se numa empresa, tem de sujeitar-se às suas consequências. vt O lobo 
adulto pesa de 44 a 55kg e atinge 1,50m de comprimento. Caça sempre 
em bandos, que vivem em territórios distintos, havendo dentro de cada 
bando uma complexa estrutura social sob a liderança de um macho ou de 
uma fêmea. Uma alcateia geralmente compreende 12 animais, entre pais, 
filhos e parentes adultos. Seus laços familiares são fortes, uma vez que 
o macho e a fêmea se unem para sempre. Nascem de 4 a 14 filhotes dois 
meses depois do acasalamento, geralmente na primavera. Há o lobo cin- 
zento (Canis lupus), que vive nas florestas da Europa e da Ásia, e o lobo 
vermelho (Canis ruffus), do Sudeste dos Estados Unidos, hoje extinto na 
vida selvagem. É um animal envolvido em muitas lendas, desde os mais 
remotos tempos. Corre o risco de extinção. O lobo europeu não existe no 
Brasil, temos apenas guarás, que também estão em extinção. / Do latim 
lúpus. > lupino adj. (v.). | 

Lobo, Francisco Rodrigues (1580-1622). Poeta 'e prosador português, um 
dos clássicos da língua e o último grande poeta de ressonância camoniana. 
A obra que lhe deu prestígio literário foi A primavera (1601), novela pastoril. 
Publicou, entre outras, ainda: O pastor peregrino (1608), novela pastoril, O 
condestabre de Portugal (1610), poema heroico, e O desenganado (1614). Es- 
creveu muitos romances em espanhol, língua que ele dominava tanto quanto 
a sua, revelando nos seus romances clara influência de Gôngora. 
lobo-do-mar s.ep.(o) Ictiologia Peixe teleósteo (Dicentrarchus la- 
brax), também conhecido como robalo. e P1.: lobos-do-mar. e Não se con- 
funde com lobo do mar (v. lobo). 

lobo-guará s.ep.(o) V. guará (2). e Pl.: lobos-guarás ou lobos-guará. 
lo.bo.lo.bo (lo; ô) s.m.(o) Botânica 1. Arbusto da família das violáceas 
(Rinorea physiphora), cujas folhas são comestíveis como as do espinafre. 
2. Cada uma dessas folhas. ; , i 
lobo-marinho s.ep.(0) Zoologia Mamífero carnívoro do oceano Pa- 
cífico, provido de orelhas (ao contrário das focas), de abundantes pelos 
no pescoço, à semelhança de uma pequena juba; leão-marinho; urso-do- 
-mar. e Pl.: lobos-marinhos. | 

Lobo Mau loc.s.m.(o) Personagem infantil criada em 1936 por Walt 
Disney. A personagem se baseia na estória O Chapeuzinho Vermelho, 
dos Irmãos Grimm. Sua grande preocupação é montar armadilhas para 
aprisionar e comer os Três Porquinhos, fracassando sempre, porque suas 
tramas são sempre destruídas pelo próprio filho, o Lobinho. 
lo.bo.to.mi.a (bo) s.f.(a) Intervenção neurocirúrgica em que fibras ner- 
vosas no lobo frontal do cérebro são rompidas, para interromper a trans- 
missão das mais variadas reações afetivas. «% Trata-se de uma operação 
realizada para reparar algumas formas de distúrbios mentais que não 
respondem a outros tipos de tratamento. > lobotômico (lo) adj. (rel. à 
lobotomia); lobotomização (bo-mj) s.f. (1. ação ou efeito de lobotomizar; 
2.fig. processo de anulação da personalidade ou da identidade, promo- 
vido princ. pelos meios de comunicação de massa; lavagem cerebral: a 
globalização neoliberal é a lobotomização dos cidadãos); lobotomizar 
(lo-to) v.t.d. (praticar a lobotomia em). 

Iô.bre.go adj. 1. Que é escuro e tenebroso; sombrio; fúnebre; macabro; 
sinistro; lúgubre: ambiente lôbrego; o lôbrego castelo do conde Drácula, 
na Transilvânia. 2. Que inspira tristeza; melancólico; lúgubre: levar vida 
lôbrega e monótona, numa cidadezinha do interior paulista. > lobregar 
(lo) v,t.d. (tornar lôbrego); lobreguidão (bre) s.f. (qualidade ou estado do 
que é lôbrego; lugubridade). 

lo.bri.gar (lo) v.t.d, 1. Avistar ou enxergar, na penumbra ou na escuri- 
dão; entrever; ver por entre a escuridão: lobrigar um vulto de mulher, na 
rua, 2. Ver por acaso: lobrigar um amigo à noite, numa rua movimentada 
do centro da cidade. 3. Ver a distância, ao longe: contentava-se em lobri- 
gar, dali do terraço, as garotas estendidas seminuas na areia da praia. 
4. Notar ou perceber (o que se disfarça): lobriguei a tempo as segundas 
intenções dela e da família dela. 

ló.bu.lo s.m.(o) 1. Diminutivo erudito de lobo; pequeno lobo: os lóbulos 
do fígado, do cérebro. 2.Botânica Divisão profunda e geralmente arre- 
dondada das folhas e flores, 4 Lóbulo da orelha. Extremidade arredon- 
dada e mole do pavilhão da orelha, onde se usam brincos. / Lóbulo do 
nariz. Proeminência cartilaginosa mais ou menos arredondada do nariz; 
ponta do nariz. > lobular (lo) adj. (sem. a lóbulo); lobuloso (lo; ô) adj. 
(que tem lóbulos ou se divide em lóbulos). 

lo.ca s.f.(a) 1. Esconderijo de peixe sob pedra(s). 2. Qualquer abrigo ou 
buraco, geralmente entre pedras, de animais; toca; furna; lapa: o lobo 
atraiu a presa à sua loca. w% Do latim loca, pl. de locus = local. 
lo.ca.ção (lo) s./.(a) 1. Ato ou efeito de locar. 2. Cessão de posse de bens e 
serviços por curto espaço de tempo, mediante preço previamente acorda- 
do: a locação de um imóvel, de um filme, de uma limusine, de um carro. 
3. Quantia paga por esse aluguel: ainda não recebi a locação da minha 
casa. 4. Localfora do estúdio cinematográficono qual parte de um filme ou 
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local 


Ile locupletar 


loc 


ele todo é rodado: filmar em locação nas praias de Salvador. 5. Implanta- 
ção de estacas para marcar O leito de uma rodovia ou ferrovia em projeto. 
és Não se confunde (2) com aluguel, A Locação de obra. Implantação (9). 
Y Do latim locátio, locâtiôn- = arrendamento, locação, de locátus, part. 
pass. de locāre = locar, arrendar. > locador (lo; ô) sm. (aquele que dá 
de aluguer ou arrendamento ou loca alguma coisa a outrem, chamado 
locatário); locadora (lo; ò) s.f. (loja ou agência comercial que loca carros, 
televisores, fitas de vídeo, etc.); locar v.t.d. (fazer a locação de; dar de 
aluguer; arrendar: locar filmes); locativo (lo) adj. (rel. a locação). 
lo.cal adj. 1. Característico de uma localidade ou relativo a cla: costu- 
mes locais; festas locais; governo local. 2. Que afeta uma parte específica 
do corpo: anestesia local. 3. Que para em todas as estações: trem local; 
ônibus local. 4. Não extenso; não generalizado: uma eclosão local de gri- 
pe. 5.Informática Relativo ao computador em uso, aos dados nele arma- 
zenados ou às operações nele processadas. 6.Informática Diz-se da rede 
de computadores a que está diretamente ligado o computador em uso. 
4 sm.(0) 7. Palco ou localidade onde se dão os fatos: o local do acidente; 
o local do crime; o local de votação. 8. Localidade própria para qualquer 
coisa: um local excelente para montar um restaurante. M s.f.(a) 9.Jorna- 
lismo Notícia dada por um periódico, relativa à localidade em que este é 
publicado. 10.Jornalismo Qualquer notícia de um fato ou acontecimento, 
publicada em jornal. e Antôn. (5 e 6): remoto. A Chamada local. Aquela 
feita para um ponto dentro do perímetro urbano (em oposição à chamada 
interurbana). ++» Não se confunde (7 e 8) com lugar: local se refere a coi- 
sas materiais; lugar tem mais extensão, é de concepção mais abrangente. 
Este é o local onde moro, que, como se vê, fica num lugar tranquilo. A ex- 
plosão se deu naquele lugar; agora, o local exato da explosão não sei di- 
zer. Ela disse o lugar onde mora: Ipanema, mas não o local de Ipanema. 
4 V. localização. / Do latim locãlis, de locus = lugar. > localidade (cà) 
s.j. (1. determinada área de um país ou de uma cidade; sítio determinado: 
a familia toda se transferiu para outra localidade; localidade de testes 
automotivos; naquela localidade não há rede de esgoto nem luz elétrica; 
2. estado ou qualidade de existir num lugar ou em certa posição do espaço: 
não tenho nenhum senso de localidade); localismo (lo) s.m. (1. valorização 
da produção local, em detrimento da cultura de massa; 2. crença na su- 
perioridade de um determinado grupo em detrimento dos demais; 3. dis- 
criminação baseada na suposição de que se é dono não só de determinada 
praia, mas do ponto, da onda, do mar, da natureza, com agressão a quem 
é de fora: já senti o localismo em várias praias, mas no fim até acabei fa- 
zendo novos amigos; 4.linguíst. vocábulo ou expressão característicos dos 
falantes de um determinado local ou região; regionalismo); localista (lo) 
adj. (rel. a localismo), adj. e s.cdd. (que ou pessoa que é adepta ou partidá- 
ria do localismo: os localistas de Florianópolis muitas vezes expulsam e 
até agridem os surfistas paulistas, mineiros, cariocas, que vão à Joaquina 
e outras praias catarinenses para a prática do surfe) e s.cdd. (jornalista 
que redige locais); localmente (lo) adv. (no local a que se está fazendo re- 
ferência; regionalmente: é um candidato só localmente conhecido). 
focalidade-tipo s.m.(o) Biologia Local onde foi coletado o espécime- 
-tipo de uma espécie. e Pl.: localidades-tipos ou localidades-tipo. 
localização (lo-li) s.f.(a) 1. Ato de localizar ou de estar localizado. 
2. Determinação das coordenadas de um local ou de uma região. 3. Posi- 
ção, situação ou local em que um elemento ou ser existe ou está situado 
num determinado momento: as autoridades da Marinha já têm a localiza- 
ção do barco que pediu SOS. 4. Qualidade do que está localizado. 5.Me- 
dicina Limitação a uma determinada parte do corpo da manifestação de 
um estado mórbido: a Localização da varíola é na pele do rosto. 6.Medi- 
cina Determinação do local de uma infecção. 7.Medicina Relação de uma 
sensação a seu ponto de origem. 8. Informática Adaptação de um produto 
(software, sites) a um mercado específico, diferente em termos linguísti- 
cos, culturais, técnicos e legais, tornando esse produto adequado ao públi- 
a gae se destina. ¥* Assim como não se confunde lugar com local, 
A EAR R confunde lugar com localização, que é mutável, muitas ve- 
loéalizaçho pira aA lugar. Se estou numa sala (lugar), posso estar em 
casi cos pro é a sala (do mesmo lugar) em instantes diferentes. 
S aviio R ps 1, Determinar a localização (2) de: já localizaram 
cansegutu aços den resta? 2, Encontrar; descobrir o paradeiro de: não 
sa nega fa di dd da firma na cidade; a garota ainda 
descentralizar e locali 9 pai, que não vê há cinco anos. 3, Tornar local! 
calizar a autoridade política. 4, Determinar ou encon- 
trar o local exato de; detectar: localize c Piauí fo i 
lizar a fonte dos boatos; o encad o Piauí no mapa!; é preciso loca- 
to. v.p. 5, PR ia e F or já localizou o ponto de vazamen- 
brasileira se localiza na zona ibana, aur T a popu'açao 
Marginal. 6.Fig. Encontrarpe vs aang parque se localiza na Avenida 
no aumento de salários, mas no 7 restar: o problema não se localiza 
(cè) nf due se ie ir recebimento em dia deles. > localizado 
minha: 2.fig. restrito a um, iou fan: a criança localizada não era a 
não penërálizadi no METER odeio pontual; a crise é localizada, e 
pcan'ag s-f.(a) 1, Baiuca; bodega. 2, Pequena mercearia. + É italia- 
nismo puro. > locandelro (lo) s.m. (dono de locand 
lo.ção s f.(a) 1. Preparado líquido anlici canda). 
quido aplicado externamente 
a pele ou para tratar doenças dermatológica fa > 
preparados líquidos destinados à Migle oane a a 2 iva 
para o rosto recém-barbeado E o pescumado 
de parte dele; banho. és Do jatni po Mn aa 
lavere = lavar. > locionar (lo) v.t.d, (aplicar loção a). us, part. pass, de 
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lo.car v.t.d. V. locação. REGN 
lo.ca.tá.rio (lo) s.m. (0) Aquele que recebeu algo (móvel ou imóve 

locação. e Antôn.: locador. e V. locação. a'a Não se confunda com mo 
quilino (aquele que recebeu imóvel em locação). Todo inquilino é um 1. 
catúrio, mas nem todo locatário é um inquilino. Aquele que vaj aa lo: 
locadora de automóveis ou de filmes não é “inquilino”, mas locada 
# Do latim locâre, locat- + -ário. 6i Tio, 
lo.ca.ti.vo (lo) adj. 1. Relativo a locação. 2. Relativo ou pertencente q 
locativo (3). 4/ s.m.(0) 3.Gramática Caso dos nomes que indicam rela i 
de lugar. 4. Palavra nesse caso. +t Do neolatim locátivus, do latim lodea 
part. pass. de locâre = colocar, de locus = lugar. , 
lo.cau.te s.m:.(0) Aportuguesamento do inglês lockout. 


ló.ci s.m.p!.(os) P1. de lócus. 
lock.ing [ingl.) s.m.(0) 1. Tipo de dança urbana que consiste em balan- 
çar, rodar e travar os braços a todo o momento, enquanto as pernas se 
movem de forma mais relaxada. 2. Esse gênero de dança. e Pl: lockings, 
e Pronuncia-se lókin. : 
lock.out [ingl.]s.m.(o) Fechamento de uma fábrica ou empresa pelo em- 
pregador durante um período de greve dos empregados, para forçá-los a 
aceitar determinadas condições. e Pl.: lockouts. e Pronuncia-se locaute, 
lo.co s.m.(o) Genética Lugar em que se situam genes específicos; locus. 
lo.co, in [lat.] loc.adv. No mesmo lugar em que se deu certo fato: o presiden- 
te verificou in loco as consequências das enchentes. e Pronuncia-se in lóko. 
lo.co ci.ta-to [lat.) loc.adv. No lugar citado. e Abrev.: loc. cit. e Pronun- 
cia-se lóko kitáto. i 
lo.co.mo.ti.va (co) s.f.(a) 1. Máquina geralmente à eletricidade ou a óleo 
diesel que nas ferrovias reboca os vagões. 2.Fig. Força de tração ou de 
impulsão econômica: São Paulo é a locomotiva do Brasil, assim como os 
Estados Unidos são a locomotiva da economia mundial. #x Os construto- 
res pioneiros da locomotiva foram os ingleses Richard Trevithick (1804) 
e George Stephenson (1829). Foi este que demonstrou a viabilidade da 
ferrovia em 1829, com o famoso Rocket. As locomotivas elétricas foram 
introduzidas em 1895; mas a óleo diesel entraram em atividade em 1924; 
a partir de 1950 a maior parte das locomotivas construídas são a diesel. 
Richard Trevithick (1771-1883) e George Stephenson (1781-1848) eram 
engenheiros. / É anglicismo (locomotive). E 
lo.co.mo.ver-se (co) v.p. Mover-se de um lugar a outro; deslocar-se: depois 
do acidente, não podia locomover-se com a mesma facilidade. * A locomo- 
ção (ação ou efeito de locomover-se) compreende princ. o andar (ou a mar- 
cha), a corrida, o salto, o voo e a natação. Locomotividade é faculdade que 
os seres animados têm de exercer a locomoção. > locomobilidade (co-bi) 
s.f. (propriedade do que se pode locomover ou deslocar; faculdade de ser lo- 
comóvel); locomoção (co) s.f. [ato ou efeito de transportar(-se) de um lugar 
para outro]; locomotividade (co-ti) s.f. (capacidade de locomoção, inerente 
aos animais); locomotivo (co) adj. (rel. a locomoção; locomotor); locomotor 
(co; ô) adj. (1. rel. a locomoção; locomotivo; 2. que causa locomoção: força 
locomotriz); de fem. locomotora (ô) ou locomotriz (co); locomóvel (l0) adj. 
(que pode mudar de lugar) e s.f. (máquina a vapor montada sobre rodas). 
lo.cu.ção (lo) s.f.(a) 1. Palavra, expressão ou frase usada por uma per 
soa ou grupo em particular. 2. Estilo particular de fala; modo peculiar de 
dizer; dicção: apresentador de excelente locução. 3. Fala ao microfone. 
4 Texto falado por locutor ou intérprete para comerciais de rádio, televi- 
são e cinema. 5. Realização da gravação desse texto. 6.Gramática Reunião 
de palavras que formam um todo lexical equivalente a determinada classe 
de palavras (p. ex.: ainda que; de mãe; de vez em quando; de acordo com) 
7.Linguística Expressão que vale como uma proposição; mensagem po 
priamentedita;oqueo emissordizao receptor (p.ex.: Eleme disse: Beije- 0% 
fala locucionária. A Locução adjetiva. Reunião de duas ou mais palavri 
(preposição + substantivo) que fazem as vezes de um adjetivo (P- ex.: dé 
mãe). / Locução adverbial. Reunião de duas ou mais palavras porte 
Fa a a T bio (p. ex.: com calma, às pressas). 4 Locução GRE 

. Reunião de duas ou mais palavras equivalentes de uma con) nção 
(p. ex.: assim que, à medida que). Sempre termina por uma conjunt 
M BESE E em off. Texto de comercial interpretado por locutor m mais 
prete não visto em cena. / Locução Interletiva. Reunião de duas 0 ego 
palavras equivalentes de uma interjeição (p. ex.: Cruz credo!). o: 


: k i a 
ireala Reunião de duas ou mais palavras equivalentes de um Fo 
posição (p. ex.: apesar de, antes de). Sempre termina por uma PESE hor de 


4 Locução substantiva, Reunião de duas alavras com . 
um único substantivo (p. ex.: Casa da a Do Nova lorg, 
Quando se aportuguesa uma locução substantiva estrangeira (N 
P. 8x), tados os seus elementos devem ser aportuguesados, € nã 
um deles. M Locução verbal. Conjunto formado pelo verbo auX} ga- 
verbo principal (no gerúndio ou no infinitivo); perífrase verbas “catió 
ção perifrástica. Ex.: estou dançando, adoro dançar. st Do latim loc 

locútiôn- = modo de falar, de locútus, part. pass. de loqui = falar. s 0U 


, imple 
ló.cu.lo s.m.(0) 1, Pequena cavidade, 2.Botânica Cavidade e ele 


múltipla de vários órgãos vegetai i tera, O 
* ais, , a antera, 
zi Do latim loculus = lugar ic dim. de lor ve te? 
Pa > loculado (lo) adj. (dividido em lóculos); locular (l0) adj. (dos as 
culos separados por septos); loculoso (lo; ô) adj (que possui culo. 
lo são frutas loculosas). aup” 
a (cù) v.t:d. 1. Enriquecer desonestamente: O povo, cor” 
i 9, com o seu voto acaba locupletando'a gente esperta. 2 Ene, ptd” 
pletamente; abarrotar: locupletar a geladeira, o frizer, a ca- 
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3. Acepção 2: locupletar a geladeira de cerveja; locupletar o freezer de 
carne. 4 v.p. 4. Enriquecer-se desonestamente: locupletar-se na vida pú- 
blica. 5. Fartar-se; saciar-se: locupletou-se no banquete ce acabou pas- 
sando mal, *% Do latim locupletire = enriquecer, > locuplotação (lo- 
ple) sj ou locupletamento (lo-ple) s.m. lato ou efeito de locupletar(-se): 
verbas para a produção de bens ou serviços prioritários são dolosamente 
desviados para a locupletação de apaniguados do prefeito; não foram 
constatados indícios de desvios de recursos ou locupletamento). 
ló.cus s.m.(o0) 1. Lugar; localidade: a polícia federal já detectou o lócus 
da operação dos marginais. 2. Centro ou foco de grande concentração ou 
de atividade intensa: o lócus do controle da holding é nesse edifício; o ló- 
cus do poder está em Brasilia, 3.Matemática Conjunto ou configuração 
de todos os pontos, cujas coordenadas satisfazem uma equação simples 
ou uma ou mais condições algébricas; qualquer sistema de pontos, linhas, 
etc. que satisfazem uma ou mais condições dadas. 4.Genética Lugar em 
que um dado gene ocupa num cromossomo; loco. e Pl.: os lócus (inv.). 
& Do latim locus, loc- = lugar, 
locu.tor (lo; ô) sem.(o) 1. Profissional de rádio, televisão, etc. encarre- 
gado de ler textos, anunciar programas, etc., geralmente de boa locução; 
speaker. 2.Linguística Falante (6). e Fem.: locutora (ô). A Locutor anun- 
clador. Locutor que anuncia os programas ou que lê um pequeno texto nos 
intervalos comerciais, ou mesmo durante certos programas de entreteni- 
mento. / Locutor apresentador-animador. Aquele que não só apresenta 
um programa, geralmente de auditório, mas se encarrega de fazer entrevis- 
tas, brincadeiras, competições, etc. / Locutor comentarista. Aquele que 
comenta fatos esportivos, políticos ou internacionais do dia a dia. / Locu- 
tor entrevistador. Aquele que narra fatos do cotidiano e realiza entrevis- 
tas sobre eles. / Locutor noticiarista. Aquele que lê os textos noticiosos. 
lo.cu.tó.rio (lo) s.m.(o) 1. Compartimento separado por grades, donde 
falam as pessoas recolhidas em conventos com as de fora que as visitam; 
parlatório (1). 2. Compartimento semelhante nas prisões, lazaretos, etc.; 
parlatório (1). ** Do latim tardio locutorius. ; mi 
lo.da.çal (lo) s.m. (o) Água barrenta com muita lama no fundo; charco. 
++ Não se confunde com atoleiro nem com lameiro. O lodaçal costuma 
enganar os incautos, pois não aparenta na superfície a forte camada de 
lama que abriga por baixo. E! E 
ló.dão s.m.(o) 1. Na mitologia grega, árvore frutífera cujo fruto e vinho 
dele feito, muito apreciado pelos lotófagos, causavam indolência e total 
esquecimento da família, dos amigos e da pátria. 2. Esse fruto. 3. Nome 
comum a diversas espécies de plantas leguminosas. do gênero Lotus. 
*+ Do grego lōtos (provavelmente de origem semítica), pelo latim lótus. ' 
lodge [ingl.]s.m.(o) Estabelecimento de hospedagem localizado distan- 
te dos centros urbanos, em área de selva densa ou de outras belezas natu- 
rais conservadas, integrado à paisagem local sem qualquer interferência 
no meio ambiente, com ausência ou dificuldades de acesso regular e de 
serviços públicos básicos, que oferece ao usuário instalações, equipa- 
mentos e serviços simplificados e programas voltados à integração:com 
o meio ambiente. e P1.: lodges. e Pronuncia-se lódj. x Denominavam-se 
assim, inicialmente, os estabelecimentos de hospedagem construídos n 
selva africana, para alojar os participantes dos safáris. 2,8 
lo.do (ô) s.m.(o) 1. Mistura de água, terra e matéria orgânica, formada 
no solo pelas chuvas ou no fundo dos corpos aquosos. 2.Fig. Baixeza; 
vileza; ignomínia: o lodo da calúnia, da injúria, da maledicência: 3.Fig. 
Perdição; degradação: o lodo da prostituição juvenil. e Pl.: (ô). A Lodo 
ativado (ou ativo). Lodo que foi aerado e sujeito a ação de bactérias, 
usado para remover matéria orgânica do esgoto. / Lodo bruto (ou não 
digerido). Lodo depositado e removido dos tanques de sedimentação, 
antes que a decomposição esteja avançada. / Lodo digerido. Lodo que 
já foi tratado e serve como excelente fertilizante: O poder público deve 
criar locais adequados para o tratamento e o destino final do lodo dige- 
rido ou retirado das fossas sépticas ou similares. 4 Tirar o pé do lodo. 
Livrar-se da pobreza extrema; melhorar de vida; procurar um lugar ao 
sol. 7s Do latim lutum = lodo, > lodaçal (lo) s.m. (1. lugar em que há mui- 
to lodo; 2, sem. a lodo); lodacento (lo) ou lodoso (ô) adj. (que tem muito 
lodo); lodeira s.f, ou lodeiro s.m. (lameiro). 
lo.es.se s.m.(0) Geologia Limo muito fino, frágil e calcário, de cor ama- 
relada, extremamente fértil, transportado pelo vento. e Var.: loess. «% É 
germanismo (Löss), > loessito (lo) s.m. (loesse consolidado). 
loft lingl.] s.m.(o) 1 Arquitetura Tipo de moradia em que todos os am- 
bientes se dispõem num mesmo espaço, bastante amplo, ornado por um 
Pé-direito altíssimo, com fios, canos e tijolos aparentes. 2.P.ext, Qual- 
quer moradia sem paredes ou divisórias entre os ambientes, mas deco- 
Tada com algum luxo; quitinete de luxo. e PL: lofts. e Pronuncia-se Lóft. 
log fingl]s.m.(o) Informática Redução de log de dados, registro de ope- 
rações de arquivo no sistema computacional: um arquivo de log pode'ser 
usado para auditoria.'e Pl.: logs. e Pronuncia-se lógh. 
lo.ga.niá.cea (gã) s.f.(a) Botânica Espécime das loganiáceas, família 
de plantas dicotiledôneas, herbáceas, arbustivas ou arbóreas, de folhas 
OPostas e fruto seco, capsular, representada princ. pela budleia e noz- 
"Vômica; > loganiáceo (gã) adj. (rel. ou pert. a essa família). 
loga.ritmo (lo) s.m.(o) Matemática Potência a que uma base, geral- 
Mente 10, precisa'ser elevada, para produzir determinado número. Se nx 
=a, o logaritmo de a, com n como base, é x; simbolicamente: logn a = x. 
Or ex.:'10º = 1.000; logo logio 1.000 = 3. A Logaritmo comum. Logaritmo 
Que tem 10 como base (distinto, portanto, de logaritmo natural). 4 Loga- 


lócus 
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ritmo natural (ou neperlano). Logaritmo que tem o número irracional 
e como base (símb.: In). Por ex.: In 10 = loge10 = 2,30258. + V. Napier, 
John. / Do latim logarithmus, através do grego logos = proporção; razão 
+ arithmos = número. > logaritmação (lo-rit) s.f. (operação pela qual, 
sendo dadas a potência e a base, determina-se o expoente, em oposição à 
potenciação); logarítmico (lo) adj. (1. rel. a logaritmo ou baseado em lo- 
garitmos: cálculo logarítmico; 2. diz-se de um diferencial em que ambos 
os cixos estão graduados com escalas logarítmicas). 

log.gi.a lit.) s.f.(a) 1. Espécie de pórtico, formado por uma arcada ou 
colunata, porém, de maior dimensão e pé-direito; galeria ou arcada aber- 
ta, na fachada de um edifício, geralmente em nível superior. 2. Balcão 
aberto, numa basílica, num teatro, etc.: o Papa deu a bênção de Natal da 
loggia da basílica de São Pedro. e Pronuncia-se lódja. Ky 
-lo.gi.a el. de origem grega (lógos + -ia) que traduz a ideia de estudo ou 
tratado: arqueologia, metodologia, trilogia, ete. 

ló.gi.ca s.f.(a) 1. Ciência do raciocínio em si mesmo, abstração feita da ma- 
téria à qual ele se aplica, e de todo processo psicológico. 2. Sistema de racio 
cínio: a lógica aristotélica. 3. Modo de raciocínio: por essa lógica, estamos 
falidos; a lógica infantil. 4. Coerência: seu plano não tem lógica. 5. Raciocí- 
nio ou argumento correto; indução ou dedução válida: a lógica nos mostra 
queo caminho não é esse para sanear a empresa. 6. Conjunto de princípios 
formais que norteiam uma disciplina, escola ou ciência: a lógica da mate- 
mática. 7. Correlação entre elementos numa série de objetos, indivíduos, 
princípios ou eventos; coerência: há uma certa lógica no movimento do trá- 
fego na hora do rush; há muita lógica no comportamento do eleitor, daí por 
que as pesquisas devem ser levadas em conta. B.Informática Operações não 
aritméticas feitas por um computador que envolvem apenas respostas ou 
decisões sim ou não. 9.Eletrônica Circuito eletrônico de um computador. 10. 
Representação gráfica desse circuito. A Lógica formal. Ramo da lógica que 
estuda as propriedades da proposição e do raciocínio dedutivo pela abstra- 
ção e análise da forma, e não do conteúdo da proposição em consideração. 
4 Lógica matemática (ou simbólica). Sistema de desenvolvimento moderno 
da lógica formal, em que se usa um conjunto de símbolos especiais para re- 
presentar quantidades e relações. «% A lógica foi criada por Aristóteles, que 
analisou termos e proposições, e em sua obra Análises prévias demonstrou 
sistematicamente as várias formas de silogismo. Esse foi, por muito tempo, 
a mais importante obra da lógica. Outra grande empresa de Aristóteles foi 
usar símbolos para expor a forma de um argumento, independentemente 
do seu conteúdo. Assim, um típico silogismo aristotélico pode ser; todo A 
é B; todo B é C, logo todo A é C. Essa formalização de argumentos é fun- 
damental para toda a lógica. / Do grego logike (tekhne) = (arte) da razão, 
do raciocínio, da lógica, fem. de logikos, de logos = razão, pelo latim logica. 
> logicamente (19) adv. (1. de modo lógico; racionalmente: pensar logica- 
mente; 2. do ponto de vista da lógica; necessariamente: o fato de ela gostar 
do rapaz não significa logicamente que ela queira casar com ele; 3. obvia- 
mente; naturalmente: logicamente, como seu pai, vou querer conhecer seu 
novo namorado); logístico adj. (rel. à lógica matemática). V. logística. `., 
lo.gi.cis.mo (lo) s.m.(o) 1. Tendência para tratar todas as coisas do 
ponto de vista da lógica. 2.Filosofia Teoria filosófica segundo a qual o 
fundamento das matemáticas é totalmente reduzível à lógica. 3. Filosofia 
Atitude filosófica que dá mais importância à lógica do raciocínio que a 
seu aspecto psicológico. > logicista adj. (rel. ao logicismo) e adj. es.cdd. 
(que ou pessoa que é partidária do logicismo). 

ló.gico adj. 1. Relativo à lógica: leis lógicas. 2. Que segue as leis do 
pensamento racional; que é de acordo com a lógica; de raciocínio correto; 
coerente; consequente: fez uma exposição lógica. 3. De acordo com o que 
parece razoável ou natural: uma resposta lógica. 4. Capaz de raciocinar 
corretamente; racional: um político lógico. 5. Que aparece ou acontece 
como consequência normal de uns antecedentes ou circunstâncias; evi- 
dente; claro; natural: é lógico que a classe política brasileira é fantástica! 
4 sm.(o) 6. Aquele que se dedica ao estudo da lógica ou é versado nela. 
4 adv. 7. Naturalmente; evidentemente: ela, lógico, não queria beijar 
o namorado na frente dos pais! x+ Do grego logikos, pelo baixo-latim 
logicus. > logicidade (gì) s.f. (qualidade consciencial do uso eficiente da 
lógica: não há qualquer logicidade em alocar mais recursos para a edu- 
cação se, de antemão, já se sabe que 60% deles serão desperdiçados pelo 
caminho; a logicidade da prosa acontece por causa da semelhança entre 
a expressão e o objeto expresso, que prontamente faz que um indique ao 
outro, com uma inevitabilidade fatal). À , 
lógico-matemático ad;. 1. Relativo à lógica matemática: 2: Conforme 
às regras da lógica matemática. e Pl.: lógico-matemáticos. 

log.in [ingl] s.m.(0) Informática 1. Processo de identificação em um sis- 
tema on-line, para cuja obtenção é necessário o fornecimento de username 
(nome do usuário), seguido da password (senha). (Normalmente, nos en- 
dereços de e-mail, o login é o que vem antes do símbolo O.) 2. Redução de 
login name: nome do usuário (username) ou nome de uma conta para fins 
de identificação. e Var.: logon. e Pronuncia-se lóghin, mas no Brasil:se 
ouve muito loghin. e Antôn.: logoff.. 
lo.gís.ti.ca s.f.(a) 1.Militar Ramo da ciência militar que trata da obten- 
ção, distribuição, manutenção e reposição de material e pessoal, em cam- 
panha. 2. Planejamento, implementação e coordenação dos detalhes de 
uma operação. 3. Ciência que consiste em administrar os fluxos de trá- 
fego (pessoas ou mercadorias) entre os vários pontos de operação de uma 
empresa, em termos restritos. 4. Atividade que consiste em obter, produ- 
zir e distribuir materiais e produtos a um determinado local e em deter- 
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minadas quantidades. 5. Conjunto de atividades de organização e gestão 
de transporte, distribuição e estocagem de mercadorias. 1% É galicismo 
(logistique). > logístico adj. (rel. a logística: apoio logístico). [V. lógica.) 
lo.go adv. 1. Rapidamente: venha tão logo quanto possível!; diga logo o 
que deseja! 2. Breve; dentro de pouco tempo: volte logo a nos ver!; quero 
estar logo em casa; logo trataremos desse assunto. 3. Em tempo ime- 
diatamente seguinte a outro; em seguida e imediatamente: os ministros 
chegaram e logo se via o presidente; casaram, cumprimentaram os pa- 
drinhos e logo pediram que os deixassem a sós. 4. Cedo; na dianteira do 
tempo: o Titanic, tido como inaufragável, afundou tão logo!; antigamen- 
te as pessoas casavam tão logo! 5. Mais tarde: até logo! 6. Justamente; 
exatamente: logo hoje você me vem falar nessas coisas!; logo agora que 
estou cansado, chegam visitas!; logo eu, Teresa!; logo a candidata mais 
feia é que foram escolher. | conj. 7. Por conseguinte; portanto; por isso: 
ele fazia parte da comissão do orçamento, logo era suspeito. A De logo. 
Imediatamente: Chegou e impôs de logo o seu método de trabalho. Or- 
denei de logo investigações sobre o caso. # Desde logo, 
momento: Dois assuntos me chamaram desde logo a atençã 
vi! Era de se esperar isso! / Logo após. 
logo (3): Viajaremos logo após o casament 
casados, já estavam brigados. | Logo, logo. Muito brevemente: Esta- 
remos de volta logo, logo. # Logo mais (ou Mais logo). Daqui a pouco; 
mais tarde: Até logo mais! Volte aqui mais logo! 4 Logo que. 
tão logo; apenas: Logo que a vi me apaixonei. 4 Tão logo. 
assim que: Tão logo a vi me apaixonei. s% Logo e já não s 
porque o primeiro não pressupõe instantaneidade, exigid 
do. Quando escrevemos para o ser amado, esperamos que a carta chegue 
logo, pois chegar já seria impossível! Quando votamos em alguém compe- 
tente, esperamos que logo comecem as mudanças sociais e educacionais; 
já, só por Deus! / Do latim loco = no lugar, ablativo de locus = lugar. 
lo.go (ò) s.m.(o) Redução de logomarca ou de logotipo. 
log.off [ingl.] s.m.(o) Informática Operação que interrompe a conexão 
com uma rede. e Pronuncia-se lógòf. e Antôn.: login. 
logofo.bi.a (go) s.f.(a) Medicina Lalofobia. > logofóbico (lo) adj. (la- 
lofóbico); logófobo adj. e s.m. (lalófobo). 
lo.go.gra.fi.a (go) s.f.(a) Uso de logotipos em desenhos, impressos e mar- 
cas. ++ O termo é aplicado também como sinônimo de estenografia, mas não 
tem uso corrente em tal acepção. > legográfico (lo) adj. (rel. à logografia); 
togógrafo s.m. (aquele que é versado ou que tem como ofício a logografia). 
lo.goe.gra.ma (lo) s.m.(o) Símbolo escrito e convencional que represen- 
ta uma palavra falada, sem a expressão de sua pronúncia (p. ex.: 2 se lê 
dois em português, tu em inglês, etc.; o símbolo & se lê e em português, 
énd em inglês, etc.). > logogramático (lo-grã) adj. (rel. a logograma). 
lo.go.grifo (lo) s. m.(o) 1. Espécie de enigma em que a palavra ou frase 
a adivinhar é formada por elementos de outras palavras que também foi 
preciso adivinhar. 2.P.ext. Linguagem obscura, enigmática. > logogri- 
fico adj. (1. rel. a logogrifo; 2.p.ext. enigmático; obscuro). 
lo.go.ma.ni.a (lo) s.f.(a) Mania de ostentar logomarcas ou modelos de 
grife. + É neologismo. > logomaníaco (go) adj. (rel. à logomania) e adj. 
€ s.m. (que ou aquele que tem logomania). 
lo.go.ma.qui.a (lo) s.f.(a) 1. Discussão sobre o sentido de uma palavra, 
tomada em significados diferentes pelos dois adversários. 2.P.ext. Con- 
trovérsia. Do grego Logomakhia = luta de palavras. > logomáquico 
(lo) adj. (rel. a logomaquia). 
lo.go.mar.ca (lo) sf (a) Publicidade Conjunto formado pela marca e 
pelo logotipo que constitui o elemento gráfico principal e identifica uma 
empresa ou instituição, seus produtos e serviços. e V. logotipo. 


logon [ingl] s.m.(o) V. login. e Pronuncia-se lógon, mas no Brasil se 
ouve muito logom. 


Desde aquele 
o. &! (Eu) logo 
Em seguida e imediatamente; 
o. Logo após o primeiro dia de 


Assim que; 
Mal; apenas; 
e confundem, 
a pelo segun- 


lo.gor.rei.a (lo; éi) s f.(a) 1, Uso excessivo de palavras, 2. Fala repetitiva 
e patologicamente incoerente. > logorreico (lo; éi) adj. (rel. a logorreia) 
e adj. e s.m. (que ou aquele que sofre de logorreia). 

lo.gos [gr] s.m.(o) 1. Na filosofia 


rege e desenvolve o universo. 2. Na teologia cristã, palavra de Deus, en- 
carnada em Jesus Cristo; Je 


sus, como a Segunda Pessoa da Santíssima 
Trindade. 3, No judaísmo bíblico, palavra de Deus, que em si mesma tem 
um poder criativo e é o meio de Deus de se comunicar com o homem. 
s Pronuncia-se lógos. 

lo.go.so-fi.a (go) 8 Í(a) Filosofia Doutrina que busca a transformação 
do homem, conduzindo-o ao conhecimento de si mesmo, de Deus e do 
Universo, através da evolução consciente do pensamento, 4 A Logosofia 
foi fundada pelo pensador e humanista argentino Carlos Bernardo Gon- 


zález Pecotche (1901-1963), autor desta frase: Ante os olhos de Deus, há só 
uma oração válida: a conduta exemplar ao | 


> ongo da vida. > logosófico (lo) adi 
(rel. à logosofia); logósofo s.m (specialista em asolar yere 
lo.go.ti.po (lo) s m (0) Publicidade Conjunto de letras especialmente de- 
senhadas, trabalhadas ou adaptadas, para compor o nome de 
sa ou marca; lettering (3). > logotipla (go) s.f. (sistema de 
baseado nos logotipos); Iogotípico (lo) adj. (rel, à logotipo ou a logotipia), 

lo.gra.dou.ro (lo) s.m.(0) Redução de logradouro público, espaço ao ar li- 
vre, destinado pela municipalidade à circulação, parada ou estacionamento 
de veículos, ou à circulação de pedestres, tais como calçada, parques, áreas 
de lazer, calçadões; lugar (rua, largo, praça, jardim, parque, ponte, etc.) 
de uso público: não se cospe nem se jogam papéis em logradouro nenhum. 


grega pré-socrática, princípio que 


uma empre- 
representação 
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lo.grar v.t.d. 1. Gozar; desfrutar: lograr a herança recebida 
guir; obter; alcançar: logrou o primeiro lugar no concurso; lo 2. Conse 
seus intentos: | v.t.d. e v.t.d.i. 3. Enganar com as ; y 


Ad t 

l túcia; burlar: Ja dOs og 
pais da moça e casou com ela; ele logra os fregueses no peso dos Tou og 
4 v.i. 4. Dar resultado bom ou positivo; dar certo; vingar: minha Produtos 


va acabou logrando; lograram todas as esperanças dos brasileiros otti. 
do Mundo dos Estados Unidos. +% Do latim vulgar *lucrãre RE 
lucrâri = ter de lucro, de lucrum = proveito, lucro. > logro (ô) jei latim 
desfrute: o logro da herança recebida não foi possível, porque g po 802o; 
morreu; 2. erro causado por astúcia de outrem; dolo; fraude; trapa erdeir 
balacho; tramoia: esse casamento Joi um logro aos pais da noiva. Cam. 
drinhos e à sociedade; o plano econômico foi um logro ao povo), de i pa. 
loi.ro adj. e s.m. (o) V. louro. P! (8), 
lo.ja s.f.(a) 1. Pavimento térreo de qualquer prédio, Beralmente dest; 
RA M a esti. 
nado a atividades comerciais, industriais, etc. 2.P.ext. Estabelecime 
comercial onde se expõem e vendem mercadorias: casa Comercial: E 
de roupas, de discos, de calçados. 3. Redução de loja maçônica. » Di : 
irregular (2, pej.): lojeca. A Loja de conveniência. Estabeleciment, 
comercial que, independentemente do tamanho, tem por objetivo ofere. 
cer diversos itens, como: fast-foods (lanches rápidos), bebidas, Sorvetes 
bomboniêre, cigarros e itens básicos de mercearias. / Loja maçônica (ou 
apenas Loja). 1. Casa em que a associação maçônica celebra suas sessões 
2. Cada uma das sessões de uma ordem maçônica. s Do frâncico laubja 
= loja, pelo francês loge. -> lojista (15) adj. e s.cdd. [que ou pessoa que tem 
loja (2)] e adj. [rel. a loja (2)]. 
loja-âncora s.f(a) Loja importante e de grande porte de um sho 
center, para o qual serve de base comercial, por atrair consumidores: 
carro-chefe de um centro comercial: a Livraria Cultura, loja-âncora do 
Shopping Villa-Lobos, transformou-se em ponto de encontro privilegiado 
de adultos e crianças da zona oeste da capital paulista. e Pl.: lojas-âncoras 
ou lojas-âncora. i ro 
lol.lar.dis.mo (lo) s.m. (o) Movimento inglês de reforma religiosa, lide- 
rado por John Wycliffe e seus padres pobres, no séc. XIV. Os abusos da 
Igreja, a ostentação de riqueza do alto clero e a espantosa pobreza de uma 
boa parte da população contribuíram para tornar o movimento bastan- 
te popular. Os lollardos queriam que o clero vivesse em pobreza, que se 
reconhecesse serem falsas as doutrinas dos sacramentos (princ. a tran- 
substanciação), que o crente pudesse chegar à verdadeira doutrina lendo 
ele próprio a Bíblia e que o celibato tanto de padres quanto de freiras 
fosse declarado antinatural e equivocado. O movimento que começou em 
1395, ganhou força em 1400, provocando medo ao alto clero e ao governo. 
Em 1401, elaborou-se um estatuto parlamentar contra ele. Os lollardos, 
então, se tornaram fanáticos e até chegaram a provocar uma pequena 
rebelião sob a liderança de Sir John Oldcastle. Foi facilmente contida 
(1414), tornando-se clandestino o movimento, a que alguns atribuem 
como uma das causas da posterior Reforma. Muitas das doutrinas dos 
lollardos foram objeto de reflexão dos hussitas. + Do holandês Lollaerd 
= reclamante, resmungante, herético, de lollen = reclamar, resmungar. 
> lollardista adj. (rel. ao lollardismo) e adj. e s.cdd. (que ou pessoa que 
é seguidora, adepta ou simpatizante do lollardismo; lollardo); lollardo 
adj. e s.m. (lollardista). | 


lo.ló s.m.(o) Pop. Redução de cheirinho da loló. i dè 
Lo.mas Va.len.ti.nas loc.s.f.pl.(as) Localidade paraguaia em que, 
21 a 27 de 


dezembro de 1868, se travou uma das mais importantes oa 
talhas da Guerra do Paraguai. As forças brasileiras, comandadas p 
então marquês de Caxias, infligiram duro revés às tropas do mana 
Solano López, que foi obrigado a fugir para Cerro León. EstaVl 


: . A . bi A em 
foi de fundamental importância para que os brasileiros entrassem 
Assunção e a tomassem. 


pping 


É ueno 
monte; cumeada; crista; cume. 2. Rua inclinada; ladeira. 3. PeT ig 


l E! 
monte de terra ou areia existente naturalmente ou formado ea psici? 
vento: as crianças se divertiam nas lombas do lugar. 4.Pop. Indi P 


: te, etCo 
lom.ba.da s.f.(a) 1. Elevação no leito de uma estrada, colina, 3 Dorso 0! 


: À relevo, const. 

de livro. 4. Obstáculo alongado, de pequena altura e em sai ista 
do transversalmente nas ruas e estradas, para fazer com que lombo 4) 
reduza a velocidade; quebra-molas. e Não se confunde (3) com “0” mica 


ristas 9 


) iombe 
3 s): o 
lom.b(o)- el. de origem latina (lumbus) que significa tombolt goml” 
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(lom-do) adj. (rel. ou pert. às áreas lateral e frontal do abdome); lombo- 
colostomia (lom-los) s.f. (colostomia por incisão lombar); lombocoloto- 
mia (lom-lo) s.f. (incisão no cólon através da região lombar); lombocos- 
tal (lom) adj. (rel. ou pert. aos lombos e às costelas); lombocrural (lom) 
adj. (rel. ou pert. às regiões lombar e crural); lombodinia (bo) s.f. (dor 
e rigidez nos lombos); lomboilíaco ou lombolngulinal (lon-in) adj. (rel. 
ou pert. às áreas lombares c inguinais); lombossacral (lom) adj. (rel. ou 
pert. às vértebras lombares c ao sacro); lomboumeral (lom-ù) ou lom- 
bumeral (bù) ad). (rel, às regiões lombar e umeral), 
lom.bo s.m.(o0) 1. Parte posterior do abdome; costas; dorso! ficou com 
o lombo doido, depois de dormir nesse colchão. 2. Nos animais quad- 
rúpedes, parte superior do corpo, pegada à espinha dorsal e às coste- 
las: o lombo e o cachaço do touro estavam cravejados de bandarilhas. 
3. Peça de carne muito tenra dessa parte, nos animais de abate: lom- 
bo de porco. 4. Margem interior da página de um livro, localizada en- 
tre a lombada e a mancha. 5. Superfície exterior ou convexa da telha. 
6. Qualquer superfície arredondada: bateu na árvore com o lombo do fa- 
cão. e Não se confunde (4) com lombada (3). A Por cima do lombo (pop.). 
Com desprezo ou menosprezo; desdenhosamente: Ainda haverás de casar 
com uma mulher que te tratará por cima do lombo! 4 Do latim lumbus. 
> lombar ou lombeiro adj. (1. rel. a lombo ou costas: dor lombar; 2. pert. 
à região lombar: vértebra lombeira; 3.anat. diz-se da região situada na 
parte posterior do abdome, inferior e central); lombudo adj. (que tem 
lombos muito desenvolvidos). 
lom.bri.ga sf.(a) Helmintologia Nome comum e vulgar a diversos 
vermes do filo Nematoda, da família dos ascarídeos, princ. Ascaris 
lombricoides, de corpos cilíndricos não segmentados, parasitos do ho- 
mem, princ. das crianças; bicha. «4 Do latim vulgar *lumbrica, por 
lúmbricus = minhoca. > lombrical (lom) ou Ilumbrical (lùm) adj. (rel. 
ou sem. a lombriga); lombricoide (lom; ói) ou lumbricoide (lùm; ói) adj. 
(sem. a lombriga); lombrigueiro (lom) s.m. (vermífugo); lumbricida 
(lum) adj. e s.m. (que ou droga que elimina lombrigas). 
lom.bri.guei.ra (lom) s.f.(a) Botânica Arapabaca. 
lo.na s.f.(a) 1. Tecido de algodão muito pesado e fechado, com ou sem 
acabamento impermeabilizante, usado para encerados, toldos, barra- 
cas, velas para embarcações, etc. 2. Tecido que, depois de preparado com 
látex, é utilizado na fabricação de pneus, freios, etc. 3. Tenda de circo 
itinerante. A Na lona (ou Na última lona). Em petição de miséria; em 
frangalhos; no fim: Seus pneus já estão na lona! * Deriva de nome pró- 
prio: Olonne, cidade francesa onde se fabricava esse tipo de tecido (1). 
Lon.dres s.f.(a) Capital e a maior cidade do Reino Unido, às margens do 
rio Tâmisa. Pop. (2010): 6.700.000. > londrino adj. es.m. 
lon.ga adj. 1. Feminino de longo. # s.m.(o) 2. Redução de longa-metragem. 
longa-metragem s.m.(o) Filme cinematográfico de mais de 5.000m, 
portanto de longa duração (no mínimo 70min), geralmente de caráter ar- 
tístico, recreativo ou ficcional. e Pl.: longas-metragens. *k Trata-se de 
uma redução da expressão filme de longa metragem. > longa-metragis- 
ta adj. (rel. ou pert. ao longa-metragem) e adj. e s.cdd. (cineasta que só 
produz longas-metragens), de pl. longas-metragistas. 
lon.ga.ni.mi.da.de (lon-ni) s.f. (a) 1. Indulgência que leva a perdoar 
aquele que se podia punir. 2. Paciência em suportar seus próprios males; 
resignação ante o sofrimento e as adversidades. + Do latim longanimitãs, 
longanimitãt-, de Longanimis = paciente: longus + animus = alma. > lon- 
gênime ou longânimo adj. (que tem longanimidade). 
lon.ga.ri.na (lon) s.f.(a) 1. Qualquer peça comprida disposta longitu- 
dinalmente a uma estrutura: antigamente os automóveis traziam lon- 
garinas à carroceria, para servir de estribo ao motorista e aos passagei- 
ros. 2. Viga estrutural de um automóvel, barco e outras construções, que 
lhes confere sustentação: ao trocar o óleo, porém, notei uma rachadura 
na estrutura do carro, e fui informada que a longarina estava trincada. 
3. Estrutura, geralmente de madeira, que sustenta de dois a quatro as- 
sentos, muito usada em consultórios e escritórios, na sala de espera. 
4.Arguitetura Viga de sustentação, disposta segundo o comprimento de 
uma estrutura, em que se apoiam os degraus de uma escada ou uma série 
deestacas. 4 Longarina central. Peça vertical de madeira encaixada no 
meio de uma prancha de surfe. “4 É italianismo puro. 
longa-vida adj. e s.m. (0) 1, Que ou leite pasteurizado que vem em cai- 
xa de papelão e tem um prazo de validade muito maior (de três a seis 
Meses) que o do leite comum, vendido em outro tipo de embalagem. 
Wadj. 2, Diz-se de plantas, vegetais e frutas que permanecem frescos por 
Mais tempo, sem deterioração. e Pl.: longas-vidas. é O leite longa-vida 
passa por um processo de pasteurização (é aquecido a uma temperatura 
duas vezes maior que a do comum) e traz alguns conservantes, A ultra- 
Pasteurização aumenta o tempo de conservação do produto, mas diminui 
“eu valor nutricional: alguns aminoácidos e as vitaminas B e C são des- 
truídos. No caso das frutas, elas são modificadas geneticamente, para 
que produzam menos gás etileno, responsável pelo seu amadurecimento 
€ consequentemente, sua deterioração, Desta forma, podem permanecer 
frescas por até quatro meses., 
On.ge adv. 1. Em lugar distante: trabalhar longe; morar longe; o galo 
cantava longe! 2. Além de certo limite: levar longe demais um namoro. 
adj. 3. Que se encontra a uma grande distância, no tempo ou no espa- 
SO; distante: estudar numa escola longe. 4. Diz-se de parente afastado; 
Istante: é meu primo longe. 5. Indiferente ao que se passa à sua volta; 
ausente; desligado: eu estava longe, por isso não prestei atenção aos mo- 
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vimentos dela. # adj. pl. 6. Distante ou afastado, no tempo ou no espaço 
(antes do subst.); longínquos: vir de longes terras; lembrar-se dos longes 
tempos de criança, M s.m.pl.(os) 7. Plano situado a grande distância ou 
ponto afastado, no tempo ou no espaço: a fisionomia dela já se perdeu 
nos longes da minha memória. 8.Artes Plásticas e Fotografia Parte de 
um quadro, desenho ou fotografia que representa os lugares e os objetos 
a maior distância, ou seja, que compõem o fundo de cada um deles. 9. Fig. 
Perspectiva; possibilidade: um país que tem longes de potência. 10.Fig. 
Traços fisionômicos semelhantes aos de outrem; aparência; ares: ele tem 
uns longes do pai. N.Fig. Sinais; indícios; laivos: havia naquela expres- 
são uns longes de desprezo; sorriso com uns longes de ironia. 12.Fig. 
Desconfiança; suspeita: um político não pode nem sequer deixar que se 
lhe levantem longes de desonestidade. # interj. 13. Indica rejeição ou 
repulsa, e Antôn, (1, 3, 4): perto. e V. Ionjura. A Ao longe. A grande 
distância: Um apito, então, se ouviu ao longe. Ouvir um galo cantar ao 
longe. Passar ao longe. # De longe. 1. De uma grande distância (no tem- 
po); muito tempo antes: Enxergar o perigo de longe. 2. Folgadamente; 
disparado: Ela é de longe a mais bonita. 3. De bastante ou muita distân- 
cia (no espaço): Avistei-a de longe. De longe parecia mulher. # De longe 
em longe. De vez em quando; de tempos em tempos; às vezes: Ela vinha 
me ver só de longe em longe. ~ Ir longe. 1. Chegar a ser importante; con- 
seguir sucesso ou progredir muito; prometer um grande futuro; ter bom 
futuro: Esse menino vai longe. 2. Ter consequência favorável; vingar: É 
uma ideia que ainda vai longe. 3. Ter consequência funesta; piorar: Essa 
onda de violência ainda vai longe. 4. Estar muito distante (no tempo); 
fazer muito tempo: Já vai longe a minha infância querida. 4 Ir muito 
longe. Exagerar;, exceder-se: Ao declarar que ele roubou, você já foi 
muito longe. / Longe de. 1. A uma grande distância (no espaço): Morar 
longe do trabalho. Estamos longe de casa. Ela vive longe da realidade. 
2. A uma grande distância (no tempo): Estamos ainda longe do carnaval. 
3. Em vez de: Longe de me assustar, a ameaça me deu forças, me animou. 
4. Indica um reforço de negação: Longe de mim querer casar com você. 
Longe de mim a intenção de magoá-la. Estou longe de cobiçar a mulher 
do próximo. 5. Com poucas possibilidades: Ela está longe de me enten- 
der. O crime ainda está longe de ser esclarecido. 4 Longe disso. Bem ao 
contrário: Ela disse que eu quero casar com ela? Longe disso. # Nem de 
longe. De modo nenhum; nunca: Nem de longe eu me casaria com você. 
Nem de longe eu iria pensar isso de você. % Para não ir mais longe. Em 
suma: Para não ir mais longe, ele é um safado! (É uma frase que encerra 
um assunto, indicando que o que se disse já é suficiente para confirmar 
uma coisa que já se tem afirmado.) 4 Ver (ou enxergar) longe. 1. Ter 
ótima visão: O velho ainda enxerga longe. 2. Ser dotado de uma grande 
previdência; antever os problemas ou as dificuldades: As mães veem lon- 
ge. #+ Do latim longe. 

lon.ge.vo adj. 1. Que teve longa vida; que viveu mais de cem anos; ma- 
cróbio: foi um dos mais longevos puristas do seu tempo. 2. Que tem muita 
idade; idoso, macróbio. + Do latim longaevus = ancião. > longevidade 
(ge) s.f. (1. qualidade do que é longevo; 2. vida longa). 

lon.gi.cau.le (lon) adj. Botânica Diz-se da planta que tem o caule 
comprido. 

lon.gi.cór.neo (lon) adj. es.m.(0) Entomologia Que ou inseto que pos- 
sui antena longa. 

lon.gi.flo.ro (lon) adj. Botânica Diz-se da planta que tem flores longas. 
lon.gi.fó.lio (lon) adj. Botânica Diz-se da planta que tem folhas longas. 
lon.gi.líneo (lon) adj. 1. Delgado e comprido: homem de pescoço longi- 
líneo. 2. Diz-se do animal de corpo esguio e alongado. 

lon.gi.lo.ba.do (lon) adj. De lobos longos. 

lon.gí-ma.no adj. Diz-se daquele que tem mãos longas. * Do latim tar- 
dio longimanus = de mãos longas. 

lon.giime.tri.a (gi) s.f.(a) Matemática Arte de medir distâncias entre 
pontos inacessíveis por meio da trigonometria. > longimétrico (lon) adj. 
(rel. à longimetria); longimetro s.m. (instrumento usado na longimetria). 
lon.gin.quo adj. 1. Que a nossa orelha ou a nossa vista percebe a grande 
distância; muito afastado ou distante no espaço: da fazenda se ouvia o lon- 
gínquo pipocar dos fogos de artifício, no centro da cidade; o navio zarpou, 
ea terra ficava cada vez mais longínqua. 2. Que há de vir daqui a muitos 
anos: num futuro muito longínquo podemos ver, talvez, um Brasil podero- 
so, de políticos responsáveis, honestos e incorruptíveis. 3. Que ocorreu há 
muito tempo; remoto: guerra mundial, para a juventude moderna, éum fato 
longínquo. e Var.: longíquo. *+ Do latim longinquus = remoto, de longus. 
> longinquamente (gin) adv. (de modo vago; remotamente: trata-se de um 
romance histórico longinquamente inspirado no gângster americano). 
lon.gi.tu.de (lon) s.f.(a) Distância leste ou oeste (medida em graus, mi- 
nutos e segundos) entre o meridiano de um determinado lugar e aquele 
de Greenwich, Inglaterra: o navio estava a 55º de longitude sul. +% Do la- 
tim longitiúdo, longititdin- = distância, comprimento, de longus = longo. 
> longitudinal (lon-tii) adj. (1. rel. a longitude; 2. colocado ao comprido 
ou tomado no sentido do comprimento; 3. rel. ao comprimento); longitu- 
dinalmente (lon-tù) adv. (no sentido longitudinal; ao comprido; a ma- 
deira foi serrada longitudinalmente), 

lon.go adj. 1. Que tem certa extensão de uma extremidade a outra; ex- 
tenso no sentido do comprimento; comprido: corda longa; vestido longo; 
cabelos longos. 2. Que se caracteriza por seu comprimento (em oposição 
a curto, chato, redondo, etc.): músculo longo; osso longo. 3. De certa du- 
ração ou que vem de longa data (antes do subst.): uma longa espera; era 
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uma longa amìzade que se encerrava ali; decorreram cinco longos meses. 


4. Que dura ou durou muito tempo; demorado; duradouro: uma viagem 
longa; um discurso longo. 5.Gramática Diz-se da vogal que contrasta com 
outra (chamada breve) na duração maior de sua emissão. // sm.(0) 6. Re- 
dução de vestido longo, aquele que desce até o calcanhar: sair de longo 
só mesmo à noite. A Ao longo de. 1. No sentido longitudinal: Um tronco 
se estendia ao longo da estrada. 2. Por toda a extensão ou comprimento; 
junto a: Uma grande faixa de terra fértil existe na Líbia ao longo da costa 
do Mediterrâneo. 3. No decorrer de: Que foi que fez esse governo ao longo 
destes anos todos? 4 Longo tempo. Tempo que custa passar: Aguarda- 
mos ali longo tempo. «+ Do latim longus. 
long-play lingl.] s.m.(o) Disco fonográfico de microssulco, de longa 
duração, que gira a 33 1/3 rotações por minuto; elepê; bolachão. e Abrev.: 
LP (sem ponto), de pl. LPs. e Pl.: long-plays. e Pronuncia-se lóN plêi. 
long shot lingl.) loc.s.m.(o) Cinema, Televisão e Fotografia Plano to- 
mado a distância relativamente longa; plano geral; panorama. e Pl.: long 
shots. e Pronuncia-se IóN chót. 
lo.nita s.f.(a) Tecido grosso, de algodão liso, listrado ou xadrez, menos 
encorpado que a lona, muito utilizado na confecção de jaquetas, capas, etc. 
lon.ju.ra s.f.(a) Grande distância: a lonjura de Netuno e de Urano. 
e Antôn.: proximidade. 
lon.que.ar (lon) v.t.d. Pop.RS Limpar (o pelo) de couro, quando ainda 
fresco. e Conjuga-se por atear. > lonqueador (que; ô) adj. e s.m. (que ou 
aquele que lonqueia). k 7 
lon.tra s.ep.(a) 1.Zoologia Mamiífero aquático ou subaquático, da famí- 
lia dos mustelídeos, do gênero Lutra, excelente nadador, carnívoro, que 
se alimenta preferencialmente de peixe. (Voz: assobiar, chiar, guinchar.) 
4 sf(a) 2. Pele desse animal, utilizada na confecção de casacos. sx Há 
cinco espécies de água doce e uma de água salgada, de porte maior. No 
Brasil ocorre a espécie Lutra paranaensis, de 70cm de comprimento e 
30cm de cauda. Seu corpo é flexível e muscular, provido de vigorosas 
nadadeiras e coberto de pele grossa, muito apreciada comercialmente. 
As patas são palmadas. Ao contrário da maioria dos animais selvagens, 
a lontra permanece brincalhona quando adulta. É encontrada em todos 
os continentes, menos na Austrália. No Brasil muitos confundem lontra 
com ariranha, de pele menos apreciada, mas mesmo assim caçada indis- 
criminadamente. A ariranha, conhecida também como onça-d'água, vive 
apenas na Amazônia e no pantanal Mato-Grossense. / Do latim lutra. 
look [ingl] s.m.(o) Moda Visual de alguém ou de alguma modelo na pas- 
sarela: soma de roupa, acessórios, cabelo e maquiagem que se percebe de 
imediato apenas em um olhar: no desfile, entre looks bem casuais, como 
bermuda, camisa e blazer e vestidões de festa, o que chamou mais atenção 
forem os curtinhos, lisos ou estampados. e Pl.: looks. e Pronuncia-se luk. 
Iookbook [ingl.] s.m.(o) Moda Catálogo com fotos de todas as pro- 
duções ou criações (roupas, acessórios, etc.) de uma coleção de grife ou 
marca famosa: a Dolce & Gabbana está divulgando seu lookbook para a 
próxima estação. e Pl.: lookbooks. e Pronuncia-se luk-buk. ) 
loop [ingl] s.m.(o) 1. Dispositivo intrauterino, em forma de anel. 2.In- 
formática Sequência de instruções que se repete um determinado nú- 
mero de vezes ou até satisfazer determinadas condições. 3.Eletricidade 
Circuito fechado. 4.Cinema Segmento do filme colado na fita de modo a 
repetir a mesma cena várias vezes. 5.Cinema Folga do filme, na câmara 
e no projetor, em forma de anel, necessária para abrandar o efeito da 
rotação do aparelho. e Pl.: loops. e Pronuncia-se lup. astro 
foop.ing (ingl) s.m.(o) 1.Informática Repetição de certo processo 
várias vezes. 2.Aviação Giro vertical de 360º dado por uma aeronave. 
3. Brinquedo de parque de diversão constituído de linha férrea, que per- 
mite a um carro descrever um círculo em plano vertical. e Pl; loopings. 
e Pronuncia-se lúpin. : 
loos.er [ingl] s.m.(v) Informática No jargão dos hackers (1), pessoa que 
se preocupa apenas em aprender noções básicas de informática, para uti- 
lizar um computador. e Pl.: loosers, e Pronuncia-se lúzár, 
loose shot [ingl] loc.s.m.(0) Cinema e Televisão Tipo de tomada em 
que o objeto filmado tem muito espaço em derredor, e Pl.: loose shots. 
e Pronuncia-se lus chót, 
Lo.pes, Bernardino (1259-1916), Poeta parnasiano fluminense de Rio 
Bonito, nascido Bernardino da Costa Lopes, que inicialmente participou 
do movimento simbolista. A boémia e o vício do álcool agravaram-lhe 
pi a ps pr que acabou levando-o à morte. Entre suas obras 
(1899) val pi 881), Pizzicatos (1886), Dona Cármen (1894), Sinhá Flor 
, e lírios (1900), Helenos (1901) e Plumário (1905). 
apes, re (1827-1901). Filólogo carioca, nascido Antônio de Castro 
ea AeA S, que causavam escândalo aos puristas como ele, Algumas 
z ções vingaram (como cardápio por menu e vesperal por mati- 
né), mas a maioria não (como semicúpio por bidê e ludopédio por futebol) 
Lopes, Fernão (13807-14607). O maior cronista português, consid 
do o Pai da História Portuguesa e um d ro i pd 
lusitána. Foi o moi 4 os maiores vultos da literatura 
portuzdeša rA E do or medieval e o criador da prosa literária 
a E Rea por D. Duarte de redigir a crônica 
P ken et pe nu a crônica geral do reino, desde D. Afonso 
rica mediantea o a F p o cuidado de estabelecer a verdade histó- 
confronto crítico das des ontes documentais, pesquisa em arquivos, 
ões, dando preferência àquela que dispunha 
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de melhor comprovação documental. São notáveis nele ainda o sen 
justiça e o senso de isenção, ao analisar os fatos históricos, indo doe de 
raízes, estabelecendo relações entre eles e vinculando o desenrolar. 
história política à história econômica. Nas suas crônicas, além de his da 
ria, há boa dose de poesia e dramaticidade. stó- 
Ló.pez, Francisco Solano (1827-1870). Presidente da República do p,. 
raguai (1862-70), sucedendo a seu pai, Carlos Antonio López, que ds 
o país de 1844 a 1862. Ambicioso e arrogante, sua ideia fixa de fazer ev 
país o centro de um grande império levou-o a guerrear contra 'o Brasil) 
a Argentina e o Uruguai (a Tríplice Aliança), saindo derrotado, Durante 
a guerra, que a partir de 1866 foi sustentada quase que exclusivamente 
pelo Brasil, Solano López demonstrou uma tenacidade, uma energia, uma 
força de caráter e uma bravura que seriam admiráveis se houvessem sido 
empregadas em prol de uma boa causa. Sem nunca se deixar abater pelog 
reveses, lutou até o fim e contra todas as esperanças de vitória. Quando o 
general Câmara, em Cerro Corá, deu-lhe ordem de prisão, obrigando-o a se 
render, respondeu com uma cutilada, que lhe valeu a morte. Essa indomá- 
vel bravura não lhe absolve a memória das crueldades que perpetrou e das 
calamidades que causou. O Paraguai ficou arruinado (cerca de dois terços 
da população paraguaia desapareceram). É considerado por alguns his- 
toriadores latino-americanos como o paladino dos direitos das pequenas 
nações que lutam contra a agressão das vizinhas mais poderosas. 
lo.quaz adj. 1. Que fala demais: vendedor loquaz. 2.P.ext. Eloquente; 
orador loquaz. e Superl. abs. sint. erudito ou irregular: loquacíssimo. 
e Antôn. (1): calado, quieto. + Do latim loquãz,' loquãc- = loquaz, de 
loquī = falar. > loquacidade (quà) s.f. [1. qualidade de quem é loquaz; 
2. hábito de falar muito; tagarelice); loquazmente (lo) adv. (de modo 
loquaz; com loquacidade: afirmei loquazmente pouco tempo atrás que 
pagaria qualquer preço para removér esse regime político desumano, e 
nem precisei pagar: o regime caiu de podre): “rc 
lo.que s.m.(o) Farmacologia Medicamento xaroposo em que entram go- 
mas, óleos e essências, usado nas doenças pulmonares, laríngeas, etc.; 
eclegma. «% Do árabe lo'oq = o que se lambe, pelo latim medieval lohac. 
ló.quios s.m.pi.(os) Medicina Fluxo vaginal sanguinolento, de origem 
uterina, que ocorre durante as duas primeiras semanas após o parto. 
> loquial (lo) adj. (rel. aos lóquios ou deles proveniente); loquiometria 
(lô-0) s.f. (retenção dos lóquios no útero); loquiométrico (qui) adj. (rel. à 
loquiometria); loquiorragia (lô-o)'s.f. (fluxo excessivo dos lóquios); lo- 
quiorrágico (lò) adj. (rel. à loquiorragia). EA : 
loran [ingl.] s.m.(o) Aeronáutica e Náutica Sigla do inglês long range 
navigation = navegação de longo alcance: sistema de navegação que se 
usa para determinar a posição de um navio ou de um avião, comparando- 
-se os sinais emitidos por três emissoras. e Pronuncia-se lóren. ` 
lo.ran.tá.cea (lo) s.f.(a) Botânica Espécime das lorantáceas, família de 
plantas dicotiledôneas, parasitas ou hemiparasitas, de caule formado por 
nós, que crescem tanto sobre plantas selvagens quanto sobre as cultiva- 
das, representada princ. pela erva-de-passarinho. > lorantáceo (10) adj. 
(rel. ou pert. a essa família). f É 
lor.de s.m.(o) 1. Título masculino de nobreza da Grã-Bretanha, usado: 
a) como forma de tratamento a marquês, conde e visconde; b) por cor” 
tesia, para o filho mais velho de um duque ou de um marquês; c) como 
título de altas autoridades oficiais e espirituais (bispos e arcebispos); €d 
como título genérico para barão. 2. Homem que detém esse título. 3.Pop. 
Homem que mostra muita ostentação e aparenta”ser rico e importante; 
indivíduo posudo ou metido a besta: vive como um lorde, e é um Pê 4 
chinelo; ele não sai com pobre, é metido a lorde. +% É anglicismo Ioga 
lor.do.se s.f.(a) 1.Anatomia Convexidade normal da coluna vertebra 
humana, nas regiões lombar e cervical. 2.Medicina Aumento anp Eal 
dessa convexidade. + Do grego lórdôsis = curvatura para à fren 
> lordósico ou lordótico adj. (rel. a lordose). Pla 
lo.ri.ca s./.(a) 1.Botânica Tegumento externo das sementes. 2.Zoolog ais: 
ca óssea externa ou carapaça rígida que protege o corpo de certos ani Ea 
e Var.: loriga. + Do latim lôrica = couraça, talvez de lôrum = tira de co 
lo.rica.do (lo) s.ep.(o) Zoologia 1. Espécime dos loricados, ap É 
de animais metazoários, de corpo coberto por uma lorica, lerdos e vilhão 
bitos noturnos, caracterizados por olhos enormes e brilhantes, Pê 
auditivo reduzido, pés posteriores de médio comprimento € cau E 
da ou ausente, encontrados apenas na Ásia e na África. / ad). Za 
ou pertencente a esses animais, Hd 
lo.ri.ca.riídeo (lo-cà) s.ep.(o) Ictiologia 1. Espécime dos locat 
família de peixes de água doce que apresentam grandes P ano. pelo 
externas (loricas), boca ventral e lábios grossos, representada pr 
cascudo, ~ adj. 2, Relativo ou pertencente a essa família. cauda, 
ló.ris s,ep.(o) Zoologia Pequeno primata asiático, arborícola, a loris- 
de olhos grandes e hábitos noturnos (Loris tardigradus). sa Dotra bo, 
lor.nhom s.m, (0) Par de óculos sem hastes, com um pequeno candes es- 
do por senhoras sobre o nariz, geralmente na assistência de 8" ão regis” 
petáculos (concertos, óperas, etc.). e Var.: lornhão. + O VOLP ” 
E das formas, "4 É galicismo (lorgnon). velada 
OURO mia dupla que sustenta o estribo, ative eos 
* - 2. Parte da cabeça das aves entre a base do bico 
44 Note: pronuncia-se lóro. // Do latim lorum postes 9 ghem” 
lo.ro.ta s.f. (a) Con é ' : é terno estória el 
h versa mole; conversa fiada; mentira; €S% jal; poP 
-nhem-nhem: homem cheio de lorotas; isso é lorota de-jo” 
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aguenta muita lorota; ela conta muita lorota. > lorotagem (lo) s.f. (men- 
tira, lorota ou uma porção delas); lorotar (lo) v.i. (contar lorotas; mentir); 
loroteiro (lo) adj. e s.m. (que ou aquele que vive lorotando; mentiroso). 
lor.pa (ô) adj. e s.cdd.(0/a) Que ou pessoa que, além de simplório e de 
modos rudes, é parva, imbecil, boçal, coió. > lorpice s.f. (caráter, ação, 
dito ou comportamento de lorpa; boçalidade; parvoíce; imbecilidade). 


lorto (ô) s.m.(0) Gir. Nádegas; bumbum; bunda: as morenas costumam 


ter lorto avantajado. 
lo.san.go s.m.(o) Geometria Qualquer paralelogramo de quatro lados 
iguais, sem que os ângulos sejam retos: no centro da bandeira brasileira 
há um losango amarelo. +% É galicismo (losange). > losângico, losângul- 
co ou losangular (san) adj. (rel: a losango ou que tem forma de losango). | 
los.ca.nha adj. Diz-se daquele que é meio louco ou doido; amalucado; 
pirado. 
los.na s.f.(a) Botânica Planta medicinal, aromática, de sabor amargo, 
flores amarelas e frutos que exalam cheiro desagradável. x% Das flores 
da losna se extrai, por destilação, um óleo volátil com o qual se fabrica o 
licor de absíntio, bebida que causa danos irreparáveis à saúde, atacando o 
cérebro e o sistema nervoso central, quando ingerida em excesso. 
lo.ta.ção (lo) s. f.(a) 1. Ato ou efeito de lotar. 2. Capacidade elevadores, 
salas de espetáculo, estádios, etc.: a lotação do ônibus é de 40 passageiros; 
a lotação do cinema está esgotada. 3. Carga útil máxima, incluindo con- 
dutor e passageiros, que um veículo transporta, expressa em quilogramas 
para os veículos de carga, ou em número de pessoas para os veículos de 
passageiros. 4.Número de servidores em determinado órgão de uma re- 
partição: a lotação desta repartição é de no máximo dez funcionários. 
5. Fixação de funcionário em determinado órgão de uma repartição: a sua 
lotação é no Ibama. | s.m.(o) 6. Redução de autolotação; o motorista do 
lotação estava nervoso, porque o prefeito o proibiu de trabalhar. 
lotar v.t.d. 1. Colocar (pessoas) em certa repartição ou setor: o gover- 
no lotou muitos funcionários neste ano; lotaram mil servidores só nessa 
repartição; o governador quer lotá-lo? | v.t.d. e v.t.d.i. 2, Encher total- 
mente; abarrotar: os torcedores lotaram o estádio; os turistas lotaram 
o hotel; foi a grande campanha publicitária que lotou o Pacaembu de 
torcedores; é preciso lotar o Brasil de turistas. 4 v.t.i, e v.i. 3. Encher-se 
totalmente; abarrotar-se: o estádio lotou de torcedores; o hotel lotou de 
turistas; o estádio já lotou. > lotador (lo; ô) adj. e s.m. (1. que ou o que 
lota; 2. que ou aquele que faz lotações). : 
lo.te s.m.(0) 1. Cada uma das partes de um todo distribuído ao acaso entre 
muitas pessoas; quinhão. 2. Pequena área em que se divide um terreno ur- 
bano ou rural, a qual constitui uma unidade imobiliária autônoma, desti- 
nada à construção de casas ou à pequena agricultura: comprar um lote ali 
para construir uma casa de campo. 3. Grupo de bens ou valores colocados 
à venda em leilão. 4. Conjunto de ações ou títulos de qualquer natureza, 
arrematado em leilão ou em pregão normal das bolsas de valores. 5. Grupo 
de mercadorias com uma ou mais qualidades que se distinguem de outras; 
padrão; qualidade: café de bom lote. 6. Quantidade de objetos semelhan- 
tes: um lote de brinquedos, de televisores, de geladeiras. 7. Certa quan- 
tidade de gado grosso (bovinos, equinos, etc.), que se apresenta em feiras 
ou exposições de animais. 8. Conjunto de animais de carga que formam o 
comboio. 9. Informática Grupo de itens executados de uma só vez. 10.Infor- 
mática Grupo de documentos processados ao mesmo tempo. W.Informá- 
tica Conjunto de tarefas ou quantidade de dados a ser processados como 
uma só unidade. A Animal de lote. Equino ou muar que sempre viveu 
em lotes, não servindo para montaria; é aproveitado no serviço de carga. 
4 Cavalo de lote. Cavalo reprodutor; garanhão. / Loteamento indus- 
trial. Subdivisão de uma gleba em lotes destinados a unidades industriais, 
com modificação ou ampliação das vias e logradouros públicos existen- 
tes. ? Do frâncico lót, pelo francês lot = quinhão. > loteamento (l0)'s.m. 
(1. divisão de propriedade de terra em lotes, para a construção de habita- 
ções; 2. conjunto e habitações construídas em terreno loteado); lotear (lo) 
vtd. (dividir (um terreno) em lotes], que se conjuga por atear. i 
lo.te.ca s.f.{a) Pop. Loteria esportiva. : 
lote.ria (10) s.f.(a) 1. Qualquer jogo de azar oferecido ao público para 
despertar a esperança de ganhar pela sorte, princ. aquele em que se sor- 
teiam prêmios a que correspondem bilhetes numerados. 2.Fig. Qualquer 
Coisa ou negócio que depende da sorte ou do acaso: casamento é loteria. 
4 Loteria esportiva. Loteria oficial cujo prêmio maior é distribuído 
ao(s) apostador(es) que acertar(em) os resultados dos jogos (geralmente 
de futebol e em número de 13) programados e distribuídos num volante; 
loteca. 4 É italianismo (lotteria): > lotérico adj. e s.m. (que ou aquele 
que é dono de estabelecimento lotérico) e adj. (rel, ou pert, a loteria: casa 
lotérica; bilhete lotérico). 

tico adj. Ecologia 1. Diz-se de ambiente em que predominam águas 
correntes; ecossistema lótico; coma transformação de um meio lótico em 
lêntico, a concentração de oxigênio dissolvido na água diminui, 2.P.ext, 
Diz-se de organismo que vive nesse ambiente, e Antôn.: lêntico. s Do 
latim lótus, var. de lautus, part. pass. de lavãre = lavar. 
Oto s.m.(o) 1.Botânica Planta aquática, da família das ninfeáceas 
(Nelumbo nucifera), mais conhecida como lótus, de folhas e flores bem 
a 2. Essa folha, que, quando nova, é usada como verdura; lótus. 
pie) 3. Loteria oficial em que das cem dezenas propostas num volante, 
E sorteadas apenas três delas (o acertador, então, faz a trinca), quatro 
ma então, faz a quadra) e cinco (o acertador, então, faz a quina, o 

emio maior). é Do grego lôtós, pelo latim lótus (acepções 1 e 2). 
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o de azar em que se empregam cartelas numeradas 
o preencher os números 


e Pl.: (ô): + É italianis- 


lo.to (ô) s.m.(o) Jog npre 
de 1 a 90, ganhando o participante que primeir 
de uma linha, ou toda a cartela; víspora; bingo. 
mo (lotto = sorte). , 
lo.tó.fa.go s.m.(0) 1. Na mitologia grega, membro dos lotófagos, povo 
da costa líbia que, segundo a Odisseia, alimentava-se do fruto do lódão, 
que causava esquecimento e indolência. 4 adj. 2. Relativo ou pertencente 
a esse povo. / adj. e s.m.(0) 3.P.ext. Que ou pessoa que se dedica exclu- 
sivamente ao prazer e à luxúria: haveria, de fato, lotófagos em Brasília? 


ló.tus s.m.(0) Loto (1 e 2). e Pl.: os lótus (inv.). 

lou.ça s.f.(a) 1. Qualquer artefato de barro cozido ou de porcelana, de 
uso doméstico, geralmente para serviço de mesa. 2. Conjunto de todos 
esses artefatos: comprar a louça da casa. 3. Qualquer produto cerâmico: 
seção de louças de uma loja. 4. Cada um dos componentes de barro cozi- 
do de um banheiro, como vaso sanitário, bidê, pia, etc., que se distinguem 
dos metais (torneiras, registros, misturadores, etc.): comprei a louça, e 
não sobrou dinheiro para adquirir os metais da casa. 5.Pop. Conjunto de 
pires e xícara: por favor, garçom, traga mais uma louça! e Col.: louçaria. 
A Louça sanitária. Aparelho sanitário (1). / Ser outra louça. Ser de 
qualidade bem superior (em relação a outra coisa). “+ Do latim litea, 
neutro pl. de lúteus = de barro. i , 
lou.ça.i.nha (lou) s.f.(a) 1. Traje cheio de enfeites e ornamentos. 
2. Qualquer conjunto de objetos que dão ao todo um ar de luxo incomum. 
> louçainhar (çà) v.t.d. (enfeitar com louçainhas); louçainho (lou) adj. 
(exageradamente enfeitado no traje); louçania (lou) $.f. (qualidade de 
loução; elegância). o ; 

lou.ção adj. 1. Alegre e airoso: rapaz loução. 2. Caracterizado pelo viço; 
viçoso; luxuriante; planta louçã; vegetação louçã. e Fem.: louçã. e Pl.: 
louçãos. *% Do latim vulgar *lautianus, de lautus = brilhante, suntuoso. 
lou.co adj. e s.m.(0) 1. Que ou aquele que perdeu a razão e, por isso, 
comete desatinos; que ou aquele que está mentalmente doente; doido; 
alienado: os loucos devem ser confinados. # adj. 2.Fig. Que fica como 
uma pessoa que houvesse perdido a razão: fiquei louco quando a vi 
com outro. 3.Fig. Perdido de amor, paixão, prazer, etc.; excessivamen- 
te arrebatado: era louco por ela; ela estava louca de prazer. 4.Fig. 
Que se comporta de modo bizarro ou esquisito; excêntrico: é louco, 
não gosta de nada e de ninguém. 5.Fig. Imprudente: é louco: casou 
sem ter como sustentar a mulher e a si próprio; só louco faz a apolo- 
gia do cristianismo no Irã. 6.Fig. Extraordinário; incomum: o disco 
foi um sucesso louco. 7.Fig. Caracterizado por loucura: amor louco; 
metas loucas. 8.Fig. Extremamente entusiasta; doente; apaixonado; 
fissurado: é louco pelos filhos; é louco por futebol; sou louco por pi- 
nha. 9.Fig. Desejoso de comprar ou de adquirir: estou louco por esse 
carro. 10. Que sofre de raiva: cachorro louco. 11. Profundamente exci- 
tado; furioso: o pai da moça ficou louco de raiva quando soube do fato. 
4 s.m.(0) è Usa-se o feminino louca em referência a algo digno de grande 
admiração: Essa mulher é uma coisa louca! Ela foi ver o namorado numa 
pinta louca! A festa foi uma coisa louca! > loucamente (lou) adv: (1. in- 
sensatamente; desvairadamente: saltou loucamente do vigésimo andar; 
2. intensamente: trabalhou loucamente para publicar o dicionário; 3. des- 
controladamente: de repente, ela se pôs a gritar loucamente). Si i j 
lou.cu.ra s.f.(a) 1. Demência exteriormente calma, quieta, serena e in- 
teriormente convulsiva, efervescente, corrosiva. 2.P.ext. Qualquer ação 
ou gesto arrebatador, excessivo, entusiástico, imprudente, abusivo: é uma 
loucura esse amor; ter loucura por cães; foi uma loucura tê-la beijado 
na frente do pai; cometeu a loucura de casar, sem ter emprego nem ren- 
das; tenho loucura por pinha. e O mesmo que louquice. *% A loucura (1) 
e a demência têm pontos em comum, mas se distinguem: a demência é 
a abolição total da faculdade de raciocinar, caracteriza-se pelo estado 
absoluto de estupidez, em que a inteligência se desvanece, a fantasia se 
desordena, a memória esmaece, as ideias são desconexas e disparatadas, 
mas o demente se obstina em vê-las como muito razoáveis. Em quase tudo 
a demência e a loucura se afinam; o ponto díspar está em que aquela 
costuma surgir de alguma fraqueza ou debilidade; esta, de excesso, arre- 
batamento, abuso, furor. Por isso é que costumamos chamar de loucura 
qualquer excesso físico ou d'alma. A boêmia é uma loucura para o físico, 
assim como a paixão o é para a alma. O louco é um doido; o doido é um 
louco; mas só os loucos conhecem a força de uma paixão e o seu poder 
arrasador dos corações mais singelos. 

loud.ness [ingl.) s.m.(o) Dispositivo de aparelho de som destinado a 
acentuar os sons graves e agudos. e Pronuncia-se láudnes. 

lounge [ingl] s.m.(0) Ambiente tranquilo, semelhante a uma sala de es- 
tar, com sofá e mesinha de centro, com música de fundo, ideal para beber 
e bater papo. e Pronuncia-se ldund). ida 

lou.qui.ce s.f.(a) Loucura. 

lou.rei.ro s.m.(o) Louro (1 e 2). + Do latim tardio laurarius. 

lou.ro s.m.(o) 1.Botânica Arbusto lauráceo da região mediterrânea 
(Laurus nobilis), de flores brancas e folhas aromáticas, utilizadas como 
condimento e com as quais, na antiguidade greco-romana, se faziam 
as coroas que ornavam a cabeça dos campeões esportivos, artistas, ho- 
mens ilustres e heróis; loureiro: folhas de louro. 2. Essa folha; loureiro. 
3. Madeira dessa árvore. 4.Pop. Papagaio (ave): um louro que fala muito. 
4 s.m.pl.(os) 5. Glória; laurel: ganharam o penta e, depois, era jus- 
to que recebessem os louros da vitória, desfilando em carro aberto. 
HW adj. e s.m.(o) 6. Que ou aquele que tem pele e cabelos claros e, geral- 
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mente, olhos também claros: os louros escandinavos. / adj. 7. De cor pa- 
lha ou levemente dourada: cabelos louros. e Var.: loiro. A Loura suada 
(gír.). Cerveja bem gelada. + Do latim laurus = loureiro. > lourejante 
(lou) adj. (1. que loureja; 2. meio louro; alourado; amarelado); lourejar 
(lou) v.t.d. e v.i. [tornar(-se) louro; alourar]; louridão (lou) s.f. (qualida- 
de daquele que é louro: a louridão dos cabelos de uma garota). 
lou.sas.f.(a) 1.Mineralogia Ardósia (1). 2. Lápide, geralmente com inscri- 
ção, que cobre uma sepultura; pedra tumular. 3. Pequena lâmina retangu- 
lar de ardósia, portátil, emoldurada em madeira, usada princ. nas escolas, 
para escrita com giz ou com pincel, ardósia (2). 4.Construção Placa de ar- 
dósia, usada na cobertura de casas. A Lousa eletrônica. Grande monitor 
de computador, no qual se fazem anotações com o dedo ou com uma caneta 
especial. «+ Não se confunde (3) com quadro-negro (peça fixa e maior que 
a lousa). 4 Do latim vulgar *lausa = pedra chata, ardósia. > louselra s.f. 
(pedreira de onde se extraem lousas; ardosieira); louseiro s.m. (aquele que 
extrai lousa, que trabalha em lousa ou que vende lousas). 
louva-a-deus s.cp.(o) Entomologia Nome comum a inúmeras espécies 
de insetos carnívoros, predadores, de cabeça alta, triangular, provida de 
grandes olhos, de quatro asas, que fecham em leque, de protórax alongado 
e membros anteriores fortes e raptoriais, que, quando pousam, têm postura 
semelhante à de uma pessoa ajoelhada, rezando. e Pl.:os louva-a-deus (inv.). 
++ A espécie que ocorre no Brasil (Stagmatoptera precaria) tem cor verde, 
que o ajuda a camuflar entre as folhas das árvores, nas quais aguarda a pre- 
sa e, quando ela chega, estende suas patas dianteiras com incrível rapidez, 
capturando-a. Já a espécie Acanthops falcataria, de porte menor (cerca de 
6cm), tem cor pardacenta e se assemelha a uma folha seca. O louva-a-deus 
fêmea tem o hábito de comer o macho, depois do acasalamento. Apesar des- 
se comportamento, o inseto foi agraciado com um nome religioso. Existem 
cerca de 400 espécies desses insetos ortópteros da família dos mantídeos. 
louvar v.t.d. 1. Enaltecer (alguém) sem dar as razões: o ministro louva 
o presidente sempre que pode. 2. Aplaudir; aprovar: a imprensa e o mun- 
do louvaram o acordo de paz. 3. Exaltar; glorificar: louvar a Deus nas 
alturas. 4 v.p. 4. Gabar-se; jactar-se; ufanar-se: ela se louva de ser filha 
do coronel. 5. Aprovar o parecer, opinião, etc. de: louvar-se na opinião de 
um respeitado jornalista; louvo-me inteiramente no seu ponto de vista. 
e Antôn (1e2): censurar, condenar. +x Na acepção 3, a Deus, não é obj. in- 
direto, mas obj. direto preposicionado. / Não se confunde (1) com elogiar: 
um ignorante ou um adulador louva a tudo e a todos, sem se preocupar com 
os fundamentos ou as razões do seu gesto. Um homem sério e livre elogia 
uma pessoa, apontando as suas qualidades; elogia uma obra, expondo os 
seus méritos. Um discurso acadêmico, em que se faz uma exposição fun- 
dada no mérito de uma pessoa ilustre, chama-se elogio, e não “louvor”. 
Z Do latim laudāre, de laus, laud- = louvor. > laudatício (làu) ou laudati- 
vo (làu) adj. (que louva); laudatório (làu) adj. (próprio para louvar); lou- 
vação s.f. (pop. elogio em versos, feito por cantadores de viola); louvação 
(lou) sf, touyvamento (lou) ou louvor (ô) s.m. [ato ou efeito de louvar(-se)]; 
louvação s.f. ou loyvamento s.m. (avaliação feita em laudos periciais); 
fouvador (lou; ô) adj. e s.m. (que ou aquele que louva ou enaltece). 
louvor (ô) sm.(o) 1. Louvação; louvamento. 2. Grande mérito: tirou 
nota dez com louvor. 3. Exaltação: poema em louvor à Virgem Maria. 
4. Juízo favorável injustificado: já começaram os louvores da imprensa 
ao candidato; são louvores interesseiros. e Antôn. (1): censura, crítica. 
7+ Como o louvor (4) implica apenas admiração e estima, presta-se mui- 
to à hipocrisia; o elogio, ao contrário, exigindo demonstrativos, é de- 
sinteressado e pode até conter críticas, que no louvor são impraticáveis. 
> louvado adj. (que recebeu louvor; abençoado; bendito) e s.m. (dir, ár- 
bitro nomeado por quem de direito para avaliar bens móveis ou imóveis, 
prejuízos ou danos recebidos, etc.; perito); louvador (lou; ô) adj. e s.m. 
(que ou aquele que louva); louvaminha (lou) s.f. (louvor contínuo, afeta- 
do e demasiado; bajulação) e s.cdd. [pessoa que gosta de louvaminhar; 
bajulador(a); louvaminheiro(a)]; louvaminhar (vã) v.t.d. (tecer louva- 
minhas aá; bajular); louvaminheiro (vã) adj. e s.m. (que ou aquele que 
é dado a louvaminhar; bajulador); louvável adj. (que merece louvor ou 
elogio; digno de louvor ou elogio: há medidas louváveis nesse governo?), 
de superl. abs. sint. erudito louvabilíssimo; louvavelmente (và) adv. (de 
modo louvável; com louvor: ele desempenhou louvavelmente seu papel). 
low-carb [ingl] adj. Medicina Diz-se da dieta livre de carboidratos e 
rica em proteínas. e Pronuncia-se lou-kárb, 
low-keylingl.] s-m.(0)Cinema, Televisão e Fotografia Tipo de ilumina- 
ção destinada a acentuar os contrastes, com a utilização de luz de baixa 
intensidade e a restrição da luz de compensação, e Pronuncia-se lou-ki. 
pernil língl] adj. Que não chama a atenção; discreto; baladinha 
-Profile; ele prefere manter-se low-profile no Orkut, e Antôn.: high- 
-profile. e Pronuncia-se lôu prôufaiL,. 
jovtriear inel eu iii sem marcha nem ro de guto, 
Barley Davidson d ii ao pastante à frente, no estilo das motocicletas 
. -< Lowriders. e Pronuncia-se lou- ráidâr, 
e A ks) a, (a) Aeronáutica e Náutica Linha curva que 
aO Ag a: PETA res e forma com eleg um ângulo constante, que 
; É ivegações aérea e marítima. -> loxodrômico (lo; ks) 
adj. (rel. à loxodromia). 
LP s.m.(0) Sigla de long-play (v.). e P1.: LPs. 
LSD s.m.(o) Composto cristalino, CulssN:0O, derivado do ácido lisérgico e 
usado como poderosa droga alucinógena. e É sigla alemã d -Sä 
-Diäthylamid = dietilamina do ácido li i E eme cei pserg- päürez 
ácido lisérgico. 4 V, ácido lisórgico em ácido. 
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Lu.a s.f.(a) 1.Astronomia Satélite natural da Terra, já visitado peloh 
(20/7/1969): um dia, ainda, hei de ir à Lua. e lua s.f.(a) 2, Esse ala 
quando visível: não há lua esta noite. 3. Espaço de um mês lunar: paia 
muitas luas, cela não voltou. 4. Satélite natural de qualquer planeta. aram 


de Júpiter. 5.Fig. Mau humor: estar de lua. 6. Pop. Comportamento A 
duta instável: é de lua, um dia está alegre, outro dia está triste, 7, Qualque; 
T 


coisa extraordinária ou maravilhosa: durante a campanha esses candida 
tos nos prometem a lua e acabam nos dando a lama. 8.Pop. Menstrua ; t 
e V. lunar c lunático. A Andar na Lua. Andar distraído, arvoado, M Ca é 
de lua cheia. Cara gorda e redonda. / Ladrar à Lua. 1, Gritar em ai 
2. Insultar quem está ausente. / Lua chela. Fase lunar caracterizada pela 
iluminação total do disco; plenilúnio. A Terra está nesta fase, entreo Solea 
Lua. / Lua da sela. Parte dianteira da sela que fica sobre o arção: Levava 
na lua da sela um de seus filhos menores. # Lua de mel. 1. Os primeiros dias 
de vida conjugal; período pós-matrimonial compreendido entre a ilusão a 
realidade: passar a lua de mel em Acapulco. 2. Período de férias retirado 
para viver esses dias: a empresa lhe concedeu apenas uma semana de lua de 
mel. 3.P.ext. Qualquer novo relacionamento caracterizado por um período 
inicial de harmonia; relacionamento cordial ou harmonioso que caracteriza 
os primeiros momentos de uma coisa: o novo governo estava ainda em lua 
de mel com o congresso; a lua de mel do candidato com o eleitor se acaba no 
dia da eleição. / Lua nova. Fase lunar caracterizada pela escuridão total 
do disco, por estar a Lua entre a Terra e o Sol; novilúnio. (Nesta fase, a Lua 
fica invisível a olho nu, à noite, mas à tarde aparece como crescente.) / No 
mundo da lua. Fora da realidade: Ela vive no mundo da lua. # Prometer 
a Lua. Comprometer-se a oferecer o impossível: Os candidatos costumam 
prometer a Lua e acabam só dando a rua... Xx A Lua tem um diâmetro de 
3.456km, o que equivale a 2/3 de Mercúrio. Sua órbita define as fases lunares. 
A distância da Lua à Terra varia entre 360.000km (perigeu) e 403.000km 
(apogeu), com uma média de 384.000km. A rotação é feita em 27,322 dias. O 
mês é medido pela revolução da Lua. Como os períodos de rotação da Lua 
sobre o eixo e a revolução em volta da Terra são iguais, a mesma face está 
sempre voltada para a Terra; entretanto, de acordo com a segunda lei de 
Kepler, a velocidade orbital da Lua não é constante, ocorrendo, por isso, o 
fenômeno conhecido como libração: a um observador terrestre, partes mar- 
ginalmente diferentes do disco lunar são visíveis em tempos diferentes. A 
densidade média da Lua é de 3.330kg/m', e a gravidade superficial é apenas 
um sexto da gravidade superficial da Terra. Isto equivale a dizer que os ob- 
jetos na Lua pesam apenas um sexto do que pesam na Terra. A Lua é cober- 
ta de planícies, montanhas e crateras (chamadas mares), que chegam a ter 
até 200km de diâmetro, de origem vulcânica. As crateras menores se devem 
a impactos de meteoritos. Acredita-se que a Terra e a Lua já formaram, nos 
primórdios, um único astro. O homem pisou a Lua pela primeira vez a 20 de 
julho de 1969. Quem teve esse privilégio foi o astronauta norte-americano 
Neil Armstrong. / Do latim lina. 

lu.ar s.m.(o) Luz ou clarão refletido da superfície da Lua. > enluarado 
(lù) adj. (banhado pelo luar: campo enluarado); luarento (lù) adj. (em 
que há luar: noite luarenta). . 
Iu.au s.m.(o) 1. Festa tradicional do Havaí, com música, danças e comi- 
das típicas. 2.P.ext. Festa informal em praia, com muito entretenimento 
(música, dança, frutas, sucos, salgadinhos, etc.). +% Do havaiano lu'au. 
lubam.bo s.m.(o) Pop. 1. Arruaça; desordem; confusão; rebu; angu 
de caroço. 2. Intriga; mexerico; fofoca. > Ilubambeiro (lù) ad). e $" 
(1. desordeiro; arruaceiro; 2. mexeriqueiro; fofoqueiro). ge 
lú.bri.co adj. 1. Escorregadio; muito liso: piso lúbrico; calçadas na 
cas. 2.Fig. Diz-se daquele que se comporta de forma luxuriante ou gta 
va; lascivo (1): à saída, perguntou, lúbrico, quem era a nova secretam 
3.Fig. Diz-se daquilo que é sexualmente estimulante; sensual; A 5 
(2): fotos lúbricas e ousadas, de garotas de todos os tipos. 4. Diz-S€ ess 
ventre que evacua as dejeções com facilidade. +4 Do latim labricuS ente: 
corregadio. > lubricamente (lù) adv. (de modo lúbrico; sensuavelme ri- 
ele acaricia lubricamente a namorada, enquanto o pai dela espia); isos 
cidade (bri) s.f. (qualidade do que é lúbrico: a lubricidade de um Pity 
a lubricidade de uma foto; a lubricidade do biodiesel de mamont 
superior ao biodiesel oriundo dos demais óleos). você 
Iu.bri.fi.car (bri) v.t.d. 1. Aplicar um lubrificante a; engraxal Fico, 
não lubrificar o motor, ele funde. 4 v.t.d. e v.p. 2. Tornar(-se) 


e 
, : 1 spe ni a er 
úmido ou escorregadio; lubrificar uma camisinha, para facilitar á isp- 


tração; a vagina se lubrifica naturalmente a uma excitação. ** fei o de 
tação do francês lubrifier, > lubrificação (lù-fì) s.f. (1. ato 0U e recurs? 
lubrificar(-se); 2. aplicação ou introdução de partículas de óleo: - ento: 


utilizado para evitar o contato de duas partes metálicas em mov atri- 
que poderium fundir-se em razão da alta temperatura gerada P 
to]; Iubrificador (lú-fi; â) ou lubrificante (bri) adj. e sm. [que a 
tância (óleo, graxa, etc.) que se aplica princ. a partes de um men ificad 
para evitar fricção ou desgaste: a vaselina é uma substância ubri cavel 
ra; óleo lubrificante; os lubrificantes importados são caros]; 1Y E 
(bri) adj. (que se pode lubrificar). jeus. 
lú.bri.go s.m.(0) Terreno ou Piso escorregadio. ++ Do latim abr a:o? 
lu.car.na sf(a) Arquitetura 1. Qualquer abertura, envidras terio" 
não, no teto de uma casa, para dar mais claridade ao ambiente e var 
2. Abertura na parede, para a entrada de claridade; claraboiê. 

lucerna. « É galicismo (lucarne). g s50" 
Lu.ce.na, João do (1549-1600). Escritor e jesuíta português: Info, ho- 
na Companhia de Jesus com 16 anos e sempre levou vida hum 


GRANDE SACCONI 
e 
DICIONARIO DA LINGUA PORTUGUESA 


nesta e virtuosa, Publicou apenas uma obra: História da vida do padre 
Francisco Navier (1600), mas o suficiente para insori-lo entre 08 grandes 
clássicos da lingua. 
lu cerna sf(a) 1. V. Iucarna. 2, Grande foco de luz pendurado no allo, 
para melhor difusão da luz; candelabro; lampadário. e Var, (2); luzorna, 
A Do latim lúcerna. 
lu.cidar Qù) vtd. 1. Passar para papel vegetal (um desenho), posto por 
baixo de modo que lhe transpareçam as linhas. 2. Calenr e reproduzir 
(um desenho) contra a luz e sobre um vidro. s% Do latim tardio Incidare 
= esclarecer, 
lú.cido adj. 1. Brilhante (antes do subst.): os lúcidos cristais, 2. Fácil do 
entender; inteligível (depois do subst.): receber uma ordem bem lúcida; 
mensagens lúcidas: estilo lúcido; letra lúcida; homem lúcido nas suas 
opintões. 3, Claro; transparente (antes do subst.):as lúcidas águas de uma 
nascente. A. Fig. Que mostra o uso da razão; que vê, compreende ou expri- 
me claramente as coisas; racional; mentalmente claro (depois do subst,): 
pensador lúcido; espirito lúcido; nenhum escritor é inteiramente lúcido 
do conteúdo de seus textos, 5. Diz-se de um período em que o louco se 
mostra são (depois do subst.): ter momentos lúcidos; intervalos lúcidos, 
Astronomia Visível a olho nu (depois do subst.): estrela lúcida. s" Antôn. 
(D: opaco; (2): obscuro, ininteligível; (3): turvo. 4 Do latim lícidus = claro, 
brilhante, lúcido, de lúcêre = brilhar. > lucidamente (li) adv, (de modo 
lúcido; claramente: nada fala mais lucidamente sobre a autoajuda que o 
famoso ditado O céu ajuda os que a si próprios se ajudam); lucidez (ld; ê) s.f. 
(1. qualidade ou estado de lúcido; clareza de raciocínio; 2. brilho; 3.psic. 
fase de regresso a um pensamento normal, após um período de confusão 
mental ou de delírio; 4. capacidade que, segundo se pretende, permite ter 
percepções extrassensoriais ou um conhecimento do futuro). 
Lúcifer (èr) s.m.(o) 1. Segundo a Bíblia, chefe dos anjos rebeldes, ex- 
pulso do Paraíso por liderar a revolta dos anjos, antes da sua queda; satã; 
satanás: quando ele cai, cai como Lúcifer: nunca mais tem a esperança 
de se levantar. 2. Na mitologia romana, Fósforo (Estrela Matutina) ou 
Yênus. 3.Poética Vênus, ao aparecer como estrela matutina. x Como se 
vê, Lúcifer só veio a ser sinônimo de Satã ou Satanás, depois de sua ex- 
pulsão do Paraíso. Daí por que significa, ao pé da letra, que traz luz. 
f Do latim Lúcifer = estrela matutina: lix, lūc- = luz + -fer = que traz. 
> luciferiano (lu-fe), Iuciférico (lù) ou luciferino (ci) adj. (rel. a Lúcifer 
ou próprio dele; satânico; diabólico: planos luciferinos); luciferismo (ci) 
s.m. (culto a Lúcifer). 
lucife.ra.se (cì) s.f.(a) Bioquímica Enzima presente nas células dos or- 
ganismos bioluminescentes que catalisa a oxidação da luciferina. 
lucife.rina (ci) s.f.(a) Bioquímica Substância química existente nas 
células de organismos bioluminescentes, como nos vaga-lumes, por ex. 
lu.cifu.go adj. Que foge ou evita a luz: os vampiros são luciífugos. e An- 
tôn.: lucípeto. 
lucilar (lù) v.i. Brilhar com pouca intensidade; luzir frouxamente; tre- 
meluzir: as estrelas distantes lucilam; nos olhos da garota lucilavam frê- 
mitos de prazer. > Iucilação (ci) s.f. (ato ou efeito de lucilar); lucilante (lù) 
adj. (1, que lucila: é sobretudo à noite que, na sua transparência e profun- 
didade, o firmamento mais se embeleza pelo clarão lucilante dos seus as- 
tros; 2.fig. ilustre; nobre: a vida, meu lucilante amigo, não é para os fracos; 
3.f:g. puro; autêntico; incontestável: disse-lhe a mais lucilante verdade). 
lucipeto adj. Que é atraído pela luz: as mariposas são insetos lucípe- 
tos. e Antón.: lucífugo. h 
lucite s.f.(a) Dermatologia Lesão da pele causada por radiações luminosas. 
lucrar vtd e v.t.d.i. 1. Obter lucro ou vantagem em atividades ou ope- 
rações comerciais, industriais, ete.: lucrou bom dinheiro neste mês; lu- 
crei bom dinheiro com esse (ou nesse) negócio. 4 v.t.i. 2. Tirar vantagem: 
gue tenho a lucrar com isso (ou nisso)?  v.i. 3. Sair em vantagem; obter 
lucro: eu lucrei, vocês perderam. e Antôn.: perder. é Do latim vulgar 
“lucrãre, pelo latim luerári, de lucrum = lucro, proveito. e 
lucro s m.(0) 1. Vantagem obtida em operações ou atividades comerciais, 
industriais, etc. e até em especulações: o que mais dá lucro hoje no Bra- 
til? 2,P.ezt. Proveito; vantagem: o povo nunca teve lucro nenhum com as 
descobertas de reservas de petróleo em nosso subsolo. e Antôn.; prejuizo, 
4 Lucro bruto. Diferença entre a receita obtida na venda de mercadorias e 
9 custo de produção. A Lucro cessante, Lucro que o credor deixou de au- 
ferir durante o período gue o devedor não cumpriu as obrigações contraí- 
das, Y Lucro líquido, Lucro disponível aos acionistas, ajustado para even- 
tuais despesas ou receitas extraordinárias e um dos principais itens do 
demonstrativo de resultados examinado pelos analistas. / Lucro líquido 
Por ação, Lucro líquido disponível aos acionistas, depois de ajustes para 
pesas ou receitas extraordinárias, dividido pelo número total de ações. 
4 Lucro patrimonial, Lucro bruto obtido das receitas financeiras deriva- 
as da aplicação dos recursos da carteira de investimentos da seguradora, 
menos as despesas correspondentes a essas receitas, / Lucro prosumido, 
Estimativa de lucro, tributada pela Receita Federal com alíquotas fixas. 
cro real efetivo. Declaração mensal de renda, resultante da diferença 
Entre despesas e receitas. / Lucro retido, Parcela do lucro, após pagamen- 
to de impostos de uma empresa, não distribuída através do pagamento de 
dividendos. 4% Não se confunde (1) com ganho (vantagem obtida com o 
trabalho): O operário teve um ganho neste mês de cem reais; o especula- 
dor só ontem teve um lucro de cem mil reais. / Do latim lucrum. > lucra- 
tivamente (lù-tì) adv. (de modo lucrativo; com lucro; vantajosamente: as 
Principais rodovias paulistas são lucrativamente pedagiadas e saturadas 
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de fiscalização); lucratividado (Iú-ti) 8.f, (1. qualidade do que é lucrativo; 
2. ganho líquido total propiciado por um título; 3. em bolsa de valores, 
lucro líquido proporcionado por uma ação, resultante de sua valorização 
em pregão, em determinado período, e do recebimento de dividendos, bo- 
nificações e/ou direitos de subserição distribuídos pela empresa emissora, 
no mesmo Intervalo de tempo); lucrativo (lù) adj. (que dá lucro; rentável; 
lucrativo; vantajoso; negócio lucrativo; atividade lucrativa). 
lu.cu.bra.ção (cú) s.f.(a) 1. Estudo ou trabalho custoso e prolongado 
à noite: fazer lucubrações acerca de (ou a respeito de, ou em relação a, 
ou sobre) um assunto, M s.f.pl. (as) 2, Resultado desse estudo ou traba- 
lho. 3.P.ext, Qualquer trabalho escrito que exige muito esforço mental 
c atenção do espírito: eis aqui o fruto das minhas lucubrações. ə Var.: 
olucubração (c-cii). 4 Do latim lúcubrátio, Lacubrâtiôn-, de lúcubrâre, 
lūcubrāt- = trabalhar à noite, à lanterna ou à vela. > Iucubrar (lu) v.t.d. e 
v.t.i. [trabalhar em ou esforçar-se no estudo de (obra intelectual) à noite: 
lucubrar traduções (ou em traduções); lucubrar uma (ou numa) tese) ev.i. 
(trabalhar, escrever ou estudar laboriosamente à noite). 

lú.cu.la s./.(«) Astronomia Granulação brilhante que entra na composi- 
ção da fotosfera solar. #+ Do latim lucula. 

luculen.to (li) adj. 1. Diz-se de ideia ou plano brilhante. 2. Que fa- 
cilmente se entende; claro; lúcido: texto luculento. 3.Fig. Esplendoroso; 
esplêndido; resplandecente. / Do latim lúculentus = claro, iluminado, 
de lã, lūc- = luz. 

lu.dí.brio s.m.(0) 1. Zombaria, troça, escárnio, deboche, chacota ou ca- 
çoada, mais por desprezo que propriamente por brincadeira: apanhou 
e ainda teve de aguentar o ludíbrio dos policiais. 2. Coisa que é objeto 
ou alvo de escárnio ou de desprezo: aquela lata-velha do pai dela era o 
ludíbrio de todos os seus colegas de escola. 3.P.ext. Engano propositado 
contra alguém; logro; burla: essa medida do governo federal é um ludí- 
brio ao passado de todos os aposentados brasileiros. Y s.sc.(0) 4.Fig. Pes- 
soa que é objeto ou alvo de escárnio ou de desprezo: até quando o eleitor 
vai ser o ludíbrio dessa gente?; ela era o ludíbrio de todos os colegas de 
classe. s+ Do latim lúdibrium. > ludibriante (di) ou Iudibrioso (di; ô) 
adj. (em que há ludíbrio; que envolve ludíbrio: as promessas cada vez 
mais ludibriosas dos candidatos vão cansando o eleitor e, mais que isso, 
vão indignando-o); ludibriar (di) v.t.d. (enganar, fazendo gozações ou 
menosprezando: o malandro ludibria o otário) e v.t.i. (fazer pouco-caso 
ou demonstrar menosprezo: ludibriam do povo, que eles chamam massa 
plasmável), que não se confunde com embaçar (3). 

lú.di.co adj. 1. Relativo a jogos, brinquedos e divertimentos: na esco- 
linha há muitas atividades lúdicas para as crianças. 2. Que causa riso, 
porque é ridículo: ainda bem que a mãe poupou aos filhos presenciar 
aquele lúdico espetáculo do pai trasvestido de mulher — e bêbedo. 
> ludicidade (dì) s.f. ou ludismo s.m. (qualidade do que é lúdico). 

Iu.do s.m.(o0) 1. Jogo de tabuleiro em que se movimentam pedras segun- 
do o número de casas indicado pelos dados. 2.P.ezt. Qualquer jogo ou 
divertimento. ? Do latim ludus = jogo. > ludologia (do) s.f. [tampo de 
conhecimento que abrange tudo o que tem caráter lúdico (divertimentos, 
jogos, games, esportes]; ludológico (lh) adj. (rel. à ludologia); ludologis- 
ta (do) adj. e s.cdd. (que ou pessoa que é versada em ludologia); ludólogo 
s.m. (estudioso de jogos ou games); ludomania (lù) s.f. (1. impulso incon- 
trolável de jogar; 2. paixão por jogos esportivos); ludomaníaco (lù) adj. 
(rel. à ludomania) e adj. es.m. (que ou aquele que tem ludomania); ludo- 
terapeuta (lú-te) s.cdd. (especialista em ludoterapia); ludoterapâuti- 
co ou ludoterápico (lù) adj. (rel. à ludoterapia); Iudoterapia (lú-te) s.f. 
(utilização de atividades lúdicas como ajuda para resolver os problemas 
de adaptação infantil ou para o tratamento de doenças mentais). 
lu.do.pé.dio (lù) s.m.(o) Termo que os puristas propuseram, em vão, 
para substituir o anglicismo futebol. és Do latim ludus = jogo + pes, 
ped- = pé + -io. 

Iudovi.cen.se (do) adj. e s.cdd.(o/a) 1. Natural ou habitante de São 
Luís (MA); são-luisense. / adj. 2. De São Luís; são-luisense: ruas ludovi- 
censes; clima ludovicense. 

Iu.drei.ro s.m.(o) Atoleiro; charco. 

lu.fa.da s.f.(a) Rajada de vento violenta, mas intermitente. 

lufa-lu.fa s f.(a) Pop. Grande pressa; atropelo; correria; corre-corre: a 
lufa-lufa do dia a dia de quem trabalha na rua. e Pl.: lufa-lufas. à Andar 
numa lufa-lufa. Viver sem ter um momento de folga. 

lu.gar s.m. (a) 1. Região em que alguma coisa existe ou pode existir; porção 
particular de espaço: em que lugar você mora?; cada coisa deve estar em 
seu lugar, 2, Espaço em geral: assim você não vaia lugar nenhum; aqui não 
é lugar para fazer essas coisas; não há lugar em casa para mais ninguém; 
você frequenta lugares suspeitos. 3. Porção de espaço ocupada por uma 
pessoa ou coisa: dei meu lugar à velhinha, no ônibus; os discos estão em 
lugar errado; conhecimento não ocupa lugar. 4. Qualquer ponto num corpo 
ou superfície: sentes dor em que lugar? 5. Espaço ou assento reservado para 
uma pessoa: reservar um lugar na boate; já não havia lugar no cinema; o 
teatro tem seiscentos lugares. 6. Construção destinada aum propósito es- 
pecial: um lugar de culto. 7. Residência; lar: este agora é meu lugar e daqui 
ninguém me tira. 8. Condição ou posição social: você não conhece seu lu- 
gar? 9, Situação particular; circunstância especial de uma pessoa; posição: 
eu, no seu lugar, agiria diferente. 10. Passagem de um livro, publicação, 
etc.; página; em que lugar da revista você leu isso? 11. Ocupação; empre- 
go: elegeu-se e arrumou lugar para todos os parentes. 12. Meio; ambiente: 
não frequento os lugares que você frequenta. 13. Condição social: ponha-se 
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no seu lugar! 14. Colocação ou situação numa ordem, série ou classifica- 
ção: o Palmeiras está em primeiro lugar no campeonato; passei em quar- 
to lugar. 15. Direção; destino; rumo: os sequestradores seguiram por que 
lugar?; você está indo a que lugar? 16. Localidade; cidade: qual é o seu 
lugar de nascimento?; este éum lugar agradável de morar. 17. Região; área; 
zona: viajar a lugares distantes; visitei muitos lugares nos Estados Unidos. 
18. Terra natal: o Brasil é o meu lugar. 19. Ponto em que está ou se supõe 
estar algum sentimento, qualidade, defeito, etc.: no meu coração não há 
lugar para inveja. 20. Tempo: não tenho lugar nem para respirar. 21. Pré- 
dio ou área destinada a um determinado propósito: a igreja é um lugar de 
culto. 22. Parte de um edifício: a cozinha é o lugar mais quente da casa. 
23. Localização apropriada: um restaurante não é lugar para discussões ou 
debates. 24. Papel ou função própria: qual éo lugar da mídia numa socieda- 
de livre? 25. Posição ou ordem apropriada ou costumeira: esses livros estão 
fora do lugar. 26. Posto, função ou cargo: quero encontrar meu verdadeiro 
lugar na empresa. 27. Assento, cadeira, etc.: o professor teve de deixar seu 
lugar para atender o aluno. 28. Aritmética Posição de um algarismo numa 
série. 29.Geometria Linha em que todos os pontos satisfazem as condições 
de um problema. 30. Cabimento: não há lugar para o governo instituir mais 
impostos. e Dim. irregular (1): lugarejo (6). À Dar lugar. 1. Deixar pas- 
sar: Deem lugar aos blocos! 2.Fig. Induzir a crer: Agindo assim, você dá 
lugar a suspeitas. 4 Em lugar de. Em vez de: Em lugar de trabalharem 
para o povo, eles roubam o povo. | Em primeiro lugar. Primeiramente. 
Z Em segundo lugar. Secundariamente. 4 Lugar público. O de acesso a 
todos, sem restrições. / Não conhecer o seu lugar. Não perceber a própria 
condição social ou econômica; não se dar pela insignificância que represen- 
ta perante outrem ou uma situação superior; não se enxergar. / Não es- 
quentar lugar. Não permanecer por muito tempo em localidade nenhuma. 
Z Não ter lugar. Não ser admissível: Naquela pequena cidade, assalto não 
tinha lugar. 4 Tomar o lugar de alguém. Substituí-lo permanentemente. 
Z Um lugar ao sol. Melhor condição ou situação de vida: Todos os homens 
buscam um lugar ao sol. Quero também eu um lugar ao sol. x% V. local. f 
lugar-comum s.m.(o) 1. Argumento muito repetido, por isso ordiná- 
rio, gasto, de falar ou escrever; chavão; clichê: os jornalistas esportivos 
são mestres em lugares-comuns; o amor mais sublime, assim como uma 
reles cantada, também tem seus lugares-comuns. 2. Coisa corriqueira, 
ordinária, comum: o computador se tornou o lugar-comum da vida diá- 
ria. e PL: lugares-comuns. 

Iugar-tenente s.cdd.(0/a) Pessoa que tem qualidades para substituir 
a outrem numa posição, num cargo, numa tarefa, etc.: Teresa éa minha 
lugar-tenente na empresa. e Pl.: lugares-tenentes. > lugar-tenência s.f. 
(função ou dignidade de lugar-tenente), de pl. lugares-tenências. 
tu.gen.e adj. 1. Lamentoso; plangente: falava com tom de voz lugente, para 
inspirar compaixão. 2.P.ext. Que inspira grande tristeza; lúgubre: uma des- 
pedida lugente; fatos lugentes. + Do latim lūgens, lugent- = choroso (pela 
perda de alguém), part. pres. de lūgere = chorar (pela perda dealguém). 
tú.gu.bre adj. Lôbrego. e Antôn.: alegre, festivo. ++ Do latim lugubris, 
de lugêre = lamentar, prantear. > lugubridade (gù) s.f. (qualidade ou 
estado do gue é lúgubre; lobreguidão). 

iula sf./a) 1.Malacologia Molusco de carne muito apreciada (Loligo 
brasiliensis), da família do polvo. 2.Culinária Prato feito com essa carne: 
comemos lula no almoço. e Lula s.m.(0) 3. Hipocorístico de Luís. 
fuma.que.a (lù) s f.(a) Geologia Rocha sedimentar formada essencial- 
mente por conchas de moluscos, geralmente da mesma espécie. ++ É ita- 
lianismo (lumacchella = caramujo pequeno, dim. de lumaca = caramujo). 
fuma.réu (lù) s.m.(0) 1, Labareda; fogueira. 2.P.ext. Grande clarão 
produzido por esse fogaréu. 

lum.bago sm.(0) Medicina Dor muito forte e súbita na região lombar, 
causada por distensão muscular, artrite reumatoide, osteoartrite ou disco 
intravertebra] deslocado; lombalgia. e Var.: lumbagem (s.f.). 4 Do latim 
lumbāgō, de lumbus = lombo, quadril. > lumbágico adj. (rel. a lumbago). 
lum.ber.jack Jingl.) sm.(0) Camisa de lenhador, e Pl.: lumberjacks. 
e Pronuncia-se lômberjek. 

fum.bri.cal (lùm) «dj. 1. Relativo a lombriga(s); lumbricário. 2, Seme- 
lhante a lombriga; lumbricário. / adj. 3. Anatomia Diz-se de cada um dogs 
quatro músculos que movem cada dedo da mão ou do pé, exceto o polegar,; 
M sm.(0) 4. Anatomia Cada um desses músculos. e Var, lombrical. 
Ilum.bri.cá.rio (lùm) adj. Lumbrical (1 e 2). 

ao qa fl que difunde claridade e calor, servindo para co- 
Fogo: str ai A fogões elétricos, o lume não tem chama, 2,P.ezt, 
5 PE A 4 a no lume. 3. Brilho; o lume das estrelas. 4, Parte em 
e de cigarro, charuto, cachimbo: na escuridão só se via o lume 
ni 5.Fig. Guia; o lume da razão, do bom-senso. 6,Pop. Fósfo- 
EA ai, amigo? 7.Anatomia Espaço dentro de uma artéria, veia 
intestino ou canal, lúmen. 4 Falar a lume de palhas, Falar pc A í , 
sem ter nenhum conhecimento de causa, / Lume do espelho Sı 5 à feie 
refletidora do espelho; O lume do espelho já estava dEn . o cie 
umidade. 4 Pôr ao lume. Colocar sobre o fogo para onhe te i SA sle 
etc.: O frio intenso pedia que todos pusessem as mãos pop pe 
lume. Tornar patente; evidenciar; O depoimento trará a lume Aid 
tes revelações sobre o crime. 4 Vir (ou Sair) a lume. Ser PUEL cado via 
PER a delas veio a lume só em 2010. sw Do latim lumen, lūmin- = luz. 

-me.ei.ra (lù) s.f.(a) 1. Aquilo que ilumina. 2.P.ext. Fogueira: onde 

arde a lumeeira? 3.P.ext. Luz intensa; clarão. 4. Lampadário; can- 
delabro. 5.Construção Abertura ou fresta para deixar entrar luz e ar. 
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6. Bandeira que se põe em porta ou janela; lumeeiro (2). /.s.e 
Vaga-lume; pirilampo; lumeeiro (3). 

lu.me.ei.ro (li) s.m.(0) 1. Qualquer astro. 2. Lumeeira (6). Pao. 
3.Pop. Lumeeira(7). v Sepi(0) 
lóú.men s.m.(0) 1. Anatomia Lume (7). 2. Unidade de medida do fluxo] 
noso no Sistema Internacional (SI). Um lume (Im) equivale ao fluxo haa 
so emitido por uma fonte de luz de intensidade de 1 candela em um ân no 
sólido de 1 esferorradiano. > luminal (lù) adj. (rel. a lúmen). A Bulo 
lu.mi.nân.cia (lù) s.f.(a) 1.Física Unidade de medida da intensidade da 
luz que consiste no quociente da intensidade luminosa de uma superfície 
ea área aparente da referida superfície. 2. Redução de sinal de lumindm 
cia, sinal de televisão que transmite o brilho de cada um dos pontos que 
formam a imagem. 3.Televisão Intensidade de brilho da imagem, 4 Do 
latim lâminantia = coisas que iluminam, part. pres. de lūmināre = ilumi. 
nar, pelo inglês luminance. 

lu.mi.nar (lù) adj. 1. Diz-se do corpo que dá ou espalha luz natural: 
astros luminares, como o Sol, existem aos bilhões em todo o universo, 
4 s.cdd.(o/a)'2. Fig. Pessoa eminente numa determinada área de atuação: 
os grandes luminares da literatura francesa; Einstein foi um luminar na ft 
sica nuclear. 3.Fig. Pessoa que serve de inspiração a outras: Mozart era seu 
luminar. 4.Fig. Qualquer pessoa muito conhecida: Mário Morais era um hi- 
minar da imprensa esportiva em 1960. + Do latim lūmināris = que dá luz: 
lu.mi.ná.ria (lù) s.f.(a) Qualquer objeto ou utensílio que ilumina (lan- 
terna, lampião, lamparina, lâmpada, lustre, etc.). x Do latim lúminária 
= coisas que dão luz. pl 
lu.mi.nes.cên.cia (mì) s.f.(a) Emissão de luz ocorrida a temperatura abai- 
xo da dos corpos incandescentes; emissão não térmica de radiação eletro- 
magnética, particularmente luz, de uma substância sintética fluorescente 
ou fosforescente. «* Quando a radiação persiste, ao cessar o estímulo ener- 
gético, tem-se a fosforescência; quando se produz somente durante a exci- 
tação, a fluorescência. > luminescente (mì) adj. (1. rel; a luminescência; 
2. que emite raios luminosos por luminescência: corpo luminescente). 
lu.mi.níme.tro (lù) s.m. (o) Física Aparelho que serve para medir a in- 
tensidade dos fluxos luminosos. «% Do latim lumen, lumin- = luz + métron 
= medida. ME : 
lu.minis.mo (ld) s.m.(0) Arte, Cinema e Fotografia Técnica pictórica, 
fotográfica e cinematográfica que consiste em captar O efeito da luz sobre 
os objetos, para ressaltá-los e dar-lhes maior valor cromático e simbólico. 
> luminista (lù) adj. e s.cdd. (que ou artista ou profissional que pratica 
essa técnica); Iuminístico (lù) adj. (rel. a luminismo e a luminista). 
Iu.mi.no.si.da.de (lù-no) s.f.(a) 1. Qualidade de luminoso: a luminosi- 
dade de uma avenida; a luminosidade de uma ideia. 2. Abundância de 
luz: a luminosidade de Paris me encanta. 3.P.ext. Qualquer coisa que 
emite luz: o que é aquela luminosidade atrás da árvore? Será üm óvni? 
4.Fig. Magnificência; esplendor: é uma civilização que já não apresento 
a mesma luminosidade de séculos atrás. 5.Astronomia Quantidade tot 
de energia emitida por unidade de tempo por um astro. 

Iu.mi.no.so (lù; ô) adj. 1. Que emite luz própria e a difunde ou espalha: 
astros luminosos. 2. Cheio de luz; iluminado: salões luminosos. 3 Que 
reflete a luz: placa luminosa. 4.Fig. Claro para o espírito; facilmente 
entendível; lúcido; inteligível: raciocínio luminoso; problema lumino: 
so. 5.Fig. Que lança muita luz sobre certo assunto: uma aula luminoso. 


Pi(a) 7, Pop, 


las praieiras de Salvador. | s.m.(o) 8. Tipo de cartaz publicitár 
iluminação interna; redução de anúncio luminoso: a avenida que condiê 
ao aeroporto está cheia de luminosos. A Eficiência luminosa. 
entre fluxo luminoso total e fluxo radiante total de uma fonte em a 
4 Energia luminosa. Energia radiante de ondas eletromagnéticas q 
parte visível do espectro eletromagnético. / Fluxo luminoso. ndice ! 
fluxo de luz por unidade de tempo, princ. o fluxo de luz visível, XE 
em lumens. / Intensidade luminosa, Densidade de fluxo luminos? 5 ; 
ângulo sólido, medida em uma dada direção relativa à fonte o nò) 
* Do latim lūminðōsus, de lúmen, lūmin- = luz. > Iluminosam i ino 
adv. (1. de modo luminoso; com claridade intensa: o Sol espalha aj soi 
samente seus raios; 2. brilhantemente; notavelmente: ele semp” o del 
luminosamente nos debates; 3. claramente; nitidamente: 4 ligas 
como tráfico era brilhantemente perceptível). É 
lu.mi.no.tec.ni.a (mi; tèc) s.f.(a) 1, Arte e técnica da ilumina 
luz artificial, para fins artísticos ou industriais: o teatro possui ão de 
pecialista em luminotecnia, 2. Estudo da iluminação e com e e Var: 
luzes de um espetáculo; não gostei da luminotecnia desse $ owi radis 
luminotócnica (mi). «4 Do latim lumen, lumin- = luz, corpo q idismo)- 
luz + grego tekne = técnica + -ia (trata-se, portanto, de um hi esm- 
> luminotócnico adj. (rel. a luminoteçnia: efeitos luminotécnicos 
(especialista em iluminação e luminotecnia). ei s doel” 
lumi.no.te.ra.pla (li-te) s.f.(a) Medicina Tratamento de certas jumi” 
ças pela ação da luz; fototerapia, -> luminoterápico (lù) adj. (16 
noterapia; fototerápico). rxist® 
lum.pem.pro.le.ta.ri.a.do (lum-pro-tà) s.m.(o) Na teoria m porns”, 
estrato mais baixo do proletariado, o lixo de todas as classes. vag” 
do por maus elementos em geral (ladrões, bandidos, assassin gnato 
bundos, etc.) e desempregados sem consciência de classe; 1" F pundo * 
x» Do alemão Lumpenproletariat: Lumpen, pl. de Lump = vara 
proletariat = proletariado. ; ; 5 
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lúm.pen s.cdd.(0/a) 1, Pessoa que faz parte do lumpemproletariado. 
2. Pessoa vadia ou vagabunda, que nada produz. e PI: lumpens (sem 
acento) e limpenes. «+ Do alemão Lumpen, pl, de Lump = vagabundo, 
> lumpesinagem (po) s.f. (ato ou efeito de lumpesinar; vagabundagem); 
lumpesinar (po) v.i. (levar vida de lúmpen; vagabundenr; vadiar); lum- 
pesinato (pe) s.m. (lumpemproletariado). i 
lu.na.ção (ld) s.f. (a) Espaço de tempo transcorrido entre duas luas no- 
vas consecutivas, correspondente a 29 dias, 12h e 44min; mês lunar, ++ Do 
latim lūnātið, lünatiðn- = mês lunar, de lüna = Lua. 
lu.nan.co adj. Pop.RS 1.Zoologia Diz-se de quadrúpede (prine. cavalo) 
que tem o osso do quadril desarticulado e, por consequência, uma anca 
mais baixa que a outra. 2.P.ext. Diz-se de pessoa que se curva lateral- 
mente, quando anda. sè É espanholismo puro. 
lunar adj. 1. Relativo ou pertencente à Lua: em 20 de julho de 1969, Neil 
Armstrong tornou-se o primeiro homem a pisar a superficie lunar; mapa 
lunar; eclipse lunar; mês lunar; solo lunar; órbita lunar. 2. Próprio da Lua 
ou que lembra a Lua em qualquer aspecto: formações rochosas bizarras 
formaram ali uma paisagem lunar, que certamente o fara sentir-se como 
se realmente estivesse na Lua; homem de rosto lunar (redondo). 4 sm.(o) 
3. Pequena mancha ou sinal de nascença, na pele, em forma de meia-lua: 
ela tem um lunar no rosto que lhe confere certo charme. 4. Desenho de 
forma arredondada que se distingue da superfície que o rodeia pela cor: 
ela portava um vestido de lunares. + Do latim lânáris = da Lua, de lūna 
= Lua. > lunário s.m. (calendário em que o tempo é computado por luas). 
Iu.ná.tico adj. e s.m.(0) 1. Que ou aquele que, parecendo ser influencia- 
do pela Lua, sofre de loucura temporal: ele precisa urgentemente de tra- 
tamento, porque é um lunático. 2. Que ou aquele que tem ideias malucas, 
excêntricas, extravagantes; maníaco: maluco: você é um lunático: achar 
que pode voar! # adj. 3. Inconstante; instável: temperamento lundático. 
“> Do latim lunâticus, de lūna = Lua. k 
lun.du s.m.(o) 1. Dança afro-brasileira criada a partir de uma mistura 
dos batuques dos escravos bantos trazidos ao Brasil de Angola com rit- 
mos portugueses. 2. Música de compasso binário e ritmo sincopado que 
acompanha essa dança. 3.P.ext. Tipo de canção com acompanhamento 
de violão ou piano, derivado dessa dança. 4.Pop.NE Estado de amuo ou 
zanga; mau-humor. Var.: (1 a 3): lundum. BR 
lu.ne.mo.to (lù) s.m.(o) Sismo lunar. e Var.: lunamoto. s% Neologismo 
formado de lun- = Lua + -e- (interfixo) + -moto, por analogia com terremoto. 
lu.ne.ta (6) s.f.(a) Óptica Instrumento óptico destinado à observação de 
objetos a longa distância (em particular, os astros), composto de uma lèn- 
te convergente e de um sistema acromático equivalente: os astrônomos 
observam as estrelas, usando lunetas. ++ É galicismo (lunette). 
lu.ni.for.me (lù) adj. Em forma de meia-lua; lunular; semilunar: man- 
cha luniforme. E É Bi 
lu.nis.so.lar (ni) adj. 1. Do Sol e da Lua simultaneamente. 2: Causado 
pelo Sol e pela Lua ao mesmo tempo. 3. Relativo ao Sol e à Lua: calen- 
dário lunissolar. s 
Jó.nu.la s.f.(a) Qualquer coisa com o formato de meia-lua, como a man- 
cha esbranquiçada e lunular, na base da unha; albedo ungueal. + Do 
letim lūnula, dim. de lúna = Lua, 
lu.nu.lar (lù) adj. 1. Luniforme; semilunar. 2. Relativo a lúnula. 3. Que 
tem lúnula. 
lupa s.f.(a) Óptica Lente convergente de curto foco, utilizada para me- 
orar ou ampliar a visão de objetos pequenos; lente de aumento. É 
galicismo (loupe). ? 
lu.pa.nar (lù) s.m.(o) Casa de prostituição que também serve de mo- 
rada às prostitutas. 44 Não se confunde com alcoice nem com bordel e 
prostíbulo, 
lu per.cais sfpl.(as) 1.História Festas anuais, celebradas na antiga 
Roma, a 15 de fevereiro, em honra do deus Luperco, suprimidas no 
séc. V pelo Papa, 2, Fig. Cenas devassas; bacanal; orgia: estar implicado 
nas lupercais promovidas nas repúblicas estudantis. x% Do latim 
Lupercália, de Lupercus. > Iupercaliano (lù-cà) adj. (rel. às lupercais: 
festival lupercaliano). 
lu.pi.no adj.. 1. Relativo ou semelhante a lobo. 2.Fig. Faminto; voraz. 
* Do latim lupinus, de lupus = lobo, 
ló.pu.to s.m.(o) Botânica Planta de origem europeia da família das mo- 
Táceas (Humulus lupulus), de caule herbáceo, frutos escamosos e flores 
que formam capítulos, usada na fabricação da cerveja, para lhe dar sa- 
bor levemente amargo; pé-de-galo. #» Do latim lupulus = Jobinho, lobato, 
dim. de lupus = lobo. 
lú.pus s.m.(o) Dermatologia Qualquer doença crônica e progressiva da 
Pele, caracterizada por lesões ulcerativas que se espalham sobre o corpo 
Por um longo período de tempo; tuberculose de pele, e Pl,: os lúpus (inv.). 
4 Lúpus eritematoso. Doença autoimune do tecido conjuntivo que con- 
Siste na alteração do sistema imunológico, que passa a produzir anticor- 
Pos contra nossas próprias células, provocando inflamação e danificando 
OS nossos órgãos, entre eles, a pele, x Do latim lupus = lobo. i 
U.ra s f.(a) 1. Buraco que o coelho e outros animais fazem na terra, para sua 
habitação e esconderijo; toca. 2.P.ext. Qualquer buraco que sirva de escon- 
derijo; furna. e Var.: lúria. > lurar v.t.d, (fazer luras em; esburacar; escavar). 
Urch.er [ingl.] s.ep.(o) Zoologia Cão mestiço, bom caçador, resultado 
0 cruzamento do galgo com qualquer outra raça.'e PL;: lurchers. e Pro- 
Nuncia-se lárchár. ; 


lu.rex [ingl] som.(0) Indústria Têxtil 1. Fiò elástico, com camada de po- 
lésten, para dar-lhe aspecto metálico. 2, Tecido sintético, elástico e de 
brilho metálico, feito com tal flo, e Pronuncia-se luréles. s$ É marca re- 
gistrada (Lurex), portanto nome próprio que se tornou comum, a exemplo 
de bombril, gilete, cte, ; 
lú.ri.do adj. 1. Que perdeu ou não tem cor; lívido; pálido, 2. Escuro; som- 
brio, 44 Do latim luridus. » lurldoz (lù; ĉ) s.f. (qualidade de lúrido), 
lurk.or [ingl] s.cdd.(0/0) Informática Pessoa que participa de grupos 
de discussão, bate-papos ou teleconferências, apenas como observador 
ou ouvinte, sem neles intervir diretamente. e PL: lurkers.  Pronuncia-se 
lårkår. > lurk s.m. (modalidade de participação em grupos de discussão 
em que a pessoa apenas observa ou ouve), que se pronuncia lárk, 
lus.co-fus.co s.m.(0) 1. Momento de transição entre o dia e a noite; cre- 
púsculo vespertino; boca da noite: partir no lusco-fusco, 2. Hora do cre- 
púsculo matutino; alvorecer: partir no lusco-fusco da madrugada. e PL.: 
lusco-fuscos. . 

lu.si.a.da adj. c s.cdd.(0/a) Que ou pessoa que é descendente de Luso 
(v. Lusitânia); lusitano(a); luso(a). ++ É nome eminentemente literário, 
decorrente do título do pocma camoniano. 

lusiadas, Os (1572). Célebre poema épico de Luís de Camões, em dez 
cantos e 1,102 estrofes em oitava rima. Baseado no modelo das epopeias 
clássicas, sobretudo de Virgílio c Ariosto, seu propósito é cantar os feitos 
dos lusíadas (descendentes de Luso, i.e., os lusitanos), princ. de Vasco da 
Gama, mas também trata de modo artístico da história de Portugal, des- 
tacando alguns dos seus episódios mais dramáticos. Atinge o sublime nos 
episódios de Inês de Castro, do Adamastor, da partida da frota portuguesa, 
nas descrições de cenas marítimas e de combate e termina-se com profe- 
cias sobre os altos destinos dos portugueses. É a obra-prima da literatura 
portuguesa e uma das obras mais importantes da literatura mundial. 
Iu.sita.no (lù) adj. 1. Da Lusitânia ou relativo a ela e seus habitantes. 
2. Relativo ou pertencente a Portugal ou aos portugueses; lusitânico. 
W s.m.(0) 3. Aquele que nasceu ou habitou na Lusitânia. 4. Aquele que 
nasceu ou habita em Portugal; português. e.O mesmo que luso (forma 
usada pelos humanistas do Renascimento, com base no latim lusitanu). 
> lusitanidade (lú-tã) s.f. (1. caráter de lusitano; 2. conjunto de todos 
os lusitanos); Iusitanismo (si) s.m. (1. costume próprio dos lusitanos; 
2. palavra, construção ou locução de uso exclusivo dos portugueses); 
lusltanização (si-ni) s.f. [ato ou efeito de lusitanizar(-se)]; Iusitanizar 
(ú-tã) v.t,d. e v.p. [tornar(-se) lusitano). 

Iu.so adj. e s.m.(0) Lusitano. Gi 
luso-africano adj.. 1. Relativo a:Portugal e à África: relações luso- 
“africanas. 2. De origem portuguesa e africana: jogador luso-africano. 
e Pl.: luso-africanos. sta ma î o 
luso-brasileiro adj.‘ 1. Relativo a Portugal e ao Brasil: amizade luso- 
-brasileira; acordos luso-brasileiros; relações luso-brasileiras. 2. De ori- 
gem portuguesa e brasileira: atleta luso-brasileiro. e Pl.: luso-brasileiros. 
lu.so.fi.li.a (so) s.f.(a). Amor ou simpatia por tudo o que se relaciona com 
Portugal. e Antôn.: lusofobia. > lusófilo adj. e s.m. (que ou aquele que 
sente amor ou simpatia por tudo o que se relaciona com Portugal). ©: ut 
lu.so.fo.bi.a (so):s.f.(a) Aversão a Portugal, aos portugueses e'a tudo 
o que lhes diz respeito. e Antôn.: lusofilia. > Iusófobo adj. e s.m. (que 
ou aquele que sente antipatia ou aversão a tudo o que se relaciona com 
Portugal), de antôn. lusófilo. TERRIS ir 

Iu.só.fo.no adj. e s.m.(o) 1. Que ou aquele que fala o idioma português. 
4 adj. 2. Diz-se de coletividade cuja língua oficial ou dominante é o por- 
tuguês. e Var.: Iusófone (adj, e s.cdd.). > lusofonia (so) s.f. (1. adoção 
da língua portuguesa como língua de cultura por aqueles que não a têm 
como vernácula; 2. conjunto de todos os países, nações ou comunida- 
des de língua portuguesa, como o Brasil, Portugal, Angola, Cabo Verde, 
Guiné-Bissau, Macau, Moçambique, São Tomé e Príncipe e Timor-Leste). 
lustra-móveis s.m.(o) Preparado para conservar os móveis, dando- 
-lhes, ao mesmo tempo, lustre. e Pl.: os lustra-móveis (inv.). 

lus.trar v.t.d. 1. Dar lustro ou brilho a: lustrar os móveis, os sapatos, 
as unhas, os para-choques do automóvel. 4 v.i. 2. Brilhar: seus cabelos 
lustravam de tanta brilhantina, «4 Do latim listráre, > Ilustração (lùs) 
s.f. (ato ou efeito de lustrar), i 
lus.tre s.m. (o) 1, Brilho fraco, de luz refletida, como o das superfícies poli- 
das, engraxadas ou enceradas, 2. Fig. Brilha causado por beleza, mérito ou 
fama: a presença da Miss Bahia deu lustre à festa. 3. Luminária: lustre de 
cristal, e Var, (1): lustro. ++ Do italiano lustro, pelo francês lustre. 
lus.tro s.m,(0) 1. Lustre (1). 2. Período de cinco anos; quinquênio: o man- 
dato presidencial no Brasil já foi de um lustro; o Papa João Paulo II mor- 
reu no apagar do primeiro lustro do terceiro milênio. * Do latim listrum. 
lus.tro.so (ô) adj. 1. Que tem brilho ou lustre: calçado lustroso; care- 
ca lustrosa, 2, Suntuoso; pomposo; esplendoroso: os lustrosos palácios 
reais. 3. Magnífico; ilustre; notável: os lustrosos ganhadores do Prêmio 
Nobel. 4 s.m.(0) 4 Gatuno que anda malvestido. 5.Gir. Vagabundo. 
luta s.f.(a) 1. Combate corpo a corpo, sem armas, entre duas pessoas. 
2.P.ext. Guerra: a luta do Eixo contra os aliados. 3. Esforço; trabalho in- 
cessante e com afinco; lida: a luta pelo pão de cada dia; a luta pela vida; 
a luta por mais justiça social; a luta contra a impunidade será em vão? 
4. Antagonismo entre forças conflitantes; desacordo; conflito: a luta entre 
o mal e o bem, entre a vida e a morte; a luta de classes. A Ir à luta. Dar 
tudo de si para alcançar o objetivo a que se propôs: Vamos à luta, pessoal, 


lutar 
luz 


que esse penta já é nosso!'/ Luta de classes, 
do a qual a sociedade está dividida em duas 
burguesia ou class 
dominada (o prole 
pela luta de classe 


riado, uma das fases pelas quais se poderia che 
mente dito. / Luta livre. Modalidade esportiv 
Permitido o uso de qualquer tipo de golpe, vencendo aquele que conseguir 
espalmar no chão as espáduas do oponente; vale-tudo. 4% Do latim licta. 
lutar v.t.d. 1. Contender fisicamente; travar (luta, combate): lutar a der- 
radeira luta, no leito de morte. 2. Participar de: você lutou a II Guerra 
Mundial? 3. Praticar ou exercitar (qualquer arte marcial): lutar caratê. 
HW vt. 4, Fazer brigar: ele levou o seu cão para lutar com (ou contra) 
outro. 5.Fig. Trabalhar com afinco; esforçar-se; empenhar-se; batalhar: 
lutar pelo pão de cada dia; lutar contra as injustiças sociais; o povo deve 
lutar contra a impunidade, marca da Justiça brasileira. 6.Fig. Reivindi- 
car pelo trabalho, mediante grande esforço: lutar por seus direitos; lutar 
por um salário melhor, por uma melhor qualidade de vida. 7. Travar luta 
ou combate: lutar com (ou contra) um feroz inimigo. 8. Enfrentar: a em- 
presa vivia lutando com (ou contra) a falta de dinheiro; ele vem lutando 
com (ou contra) muitas dificuldades. 9.Fig. Resistir: ninguém pode lu- 
tar com (ou contra) o progresso; lutar com (ou contra) a morte, com (ou 
contra) o câncer, com (ou contra) as tentações; não adianta lutar com 
(ou contra) a corrente. 10.Fig. Concorrer; competir: a Gurgel não podia 
mesmo lutar com a Ford e a GM pelo mercado brasileiro de automó- 
veis; lutou com milhares de candidatos por uma vaga na empresa; você 
vai lutar com esses empresários em que terreno? 11. Brigar num ringue: 
Maguila queria lutar com (ou contra) o campeão dos pesos-pesados. 
4 v.i. 12. Acepção 1: o soldado alemão luta muito e bem. 13. Acepção 2: 
você lutou na II Guerra Mundial? 14. Acepção 3: nunca o Brasil teve um 
judoca que lutasse tão bem quanto esse. 15. Acepção 11: Maguila luta- 
va muitas vezes por ano. 16. Fazer o possível: ela lutou para não gritar. 
A Lutar contra moinhos de vento. Lutar contra inimigos não existen- 
tes; debater-se com problemas imaginários; ver perigo onde ele não exis- 
te. Na acepção 1, ocorre objeto direto interno ou intrínseco. / Nos 
exemplos da acepção 10, os termos iniciados pela prep. com podem ser 
visto como adjuntos adverbiais de companhia, ou de oposição, mas não 
como complementos verbais, ou seja, como objetos indiretos. / Na fra- 
se Ele lutou com todos os companheiros pelo título de pentacampeão 
mundial de futebol, o termo iniciado pela prep. com não é complemento 
verbal, mas adjunto adverbial de companhia. Não ocorre aí, portanto, a 
presença de dois objetos indiretos. / Do latim luctãre. > lutador (lù; ô) 
adj. e s.m. (que ou aquele que luta ou muito se esforça para obter alguma 
coisa; batalhador: é um lutador, ele conseguirá passar nesse concurso) e 
s.m. (atleta masculino que pratica algum tipo de luta). 
Iu.té.cio s.m.(o) Química Elemento químico (simb.: Lu), de nº atômico 
71, pertencente ao grupo das terras-raras, de separação extremamente 
difícil de outros elementos das terras-raras, usado em tecnologia nuclear. 
++ Do latim Lutetia, antigo nome de Paris, França. q 
lute.ína (ù) s.f.(a) Bioquímica Pigmento amarelo ' carotenoide, 
CsHs602, encontrado nas gorduras do corpo, na gema do ovo, em certas 
plantas, etc. 
lu.te.i.ni.zan.te (lù-ì) adj. V. hormônio. 
lú.teo adj. Diz-se do amarelo-claro levemente esverdeado ou moderada- 
mente avermelhado. & Do latim lúteus = amarelo. ; 
lu.te.o.tró.pi.co (lù) adj. V. hormônio. > 
Lu.te.ro, Martinho (1483-1546). Teólogo alemão, nascido Martin 
Luther, líder da Reforma protestante e fundador do luteranismo ou 
protestantismo, considerado por muitos o maior homem de todos os tem- 
pos, depois de Jesus e Paulo, > luteranismo (te) s.m. (1. doutrina teológica 
oriunda do pensamento de Lutero; 2. conjunto das igrejas protestantes 
ligadas a Lutero); luterano (lu) adj. (rel. a Lutero ou à sua doutrina) e 
adj. e s.m. (que ou aquele que é adepto ou seguidor do luteranismo). 
lu.thi.er (ingl. ou fr.) s.cdd.(o/a) Pessoa que cria, constrói e conserta 
instrumentos de cordas (violões, violinos, contrabaixos, guitarras, etc.). 
e PL: luthiers. e Pronuncia-se lútiâr (ingl.) ou litiê (fr.). 
lut.ja.nídeo (lùt) s.ep.(0) Ictiologia 1. Espécime dos lutjanídeos, fa- 
mília de peixes teleósteos marinhos que habitam regiões pedregosas, ao 
longo do Atlântico (das Antilhas à Argentina), de grande importância 
econômica, representada prine, pela cioba, / adj. 2. Relativo ou perten- 
cente a essa família. 
luto s.m.(o)1. Manifestação formal e convencional det 
pela morte de uma pessoa: o Brasil ficou de luto pela 
2. Sinal convencional visível desse pesar, como o fumo, 
toda pôs luto pela morte do avô. 3. Período de tempo e 
é lamentada: o luto de praxe é de trinta dia 
4.Fig. Tristeza profunda: a morte do 
a nação brasileira. e Antôn. (1): regoz 
(1. coberto de luto: vivi os dias lutuoso. 
João Paulo II; 2. fúnebre; triste: o dra 
lu.tu.len.to (là) adj. 1. 
lentos dos rios; chegar 


Doutrina marxista segun- 
classes, uma dominante (a 
e média, proprietária dos meios de produção) e a outra 
tariado, cujo único bem é representado pelo trabalho): É 
s que se quis implantar no mundo a ditadura do proleta- 


gar ao comunismo propria- 
a em que aos dois lutadores é 


risteza ou pesar 
morte do piloto. 
Pp. ex.: a família 
m que uma morte 
s para os familiares do morto. 
piloto encheu de luto e lágrimas 
ijo, alegria. > lutuoso (lù; ô) adj. 
S que se seguiram à morte do Papa 
ma lutuoso da Paixão de Cristo). 
Cheio de lodo ou lama; lamacento: os leitos lutu- 
da fazenda com as botas lutulentas. 2.Fig. Cheio 
de problemas não resolvidos: personalidade lutulenta. 3.Fig. Diz-se de 
fala ou discurso ofensivo, agressivo: candidato de discurso lutulento. 
> lutulência (lù) s.f. (qualidade ou estado do que é lutulento). 


Lutz, Adolfo 
logia médica e 
cação dos prin 


: A ‚aind 
sobre a leprose (antigamente, lcpra), pesquisas sobre a à, est 


a febre amarel 


luva s.f.(a) 1. 
sões separadas para cada dedo, usada como a 
ou por razões higiênicas. 2. Peça de couro que reveste a m 


de boxe, dos jo 


recompensa, gratificação, prêmio, incentivo, ete.: pa 
posse de um ponto comercial no centro da cidade; só de luvas o; 
recebeu o que eu ganhei na vida inteira. à Assentar (ou Cair Jogador 
luva. Vir a calhar; ser adequado ou perfeito; convir perfeita 


com perfeição: 
precisando faz 


ON 


GR ANDE S'A Cie 
OO) N 
l 
DICIONARIO DA LING 
INGUA PORTY 
G 


Utsa 


(1855-1940), Médico e cientista carioca, fundad 
da medicina tropical no Brasil, Tesponsável 
cipais transmissores da malária. Realizou 
ancilos 
aco tifo, doenças que assolavam o Brasi] n Osto, 


Og 
Míage 
Peça do vestuário com a qual se calça a 


a sua época 
mão, c À 
gasalho, adorno, om diyi, 
ão dos lu 
Quantia dad dores 
gar altas 


gadores de beisebol, ete. / s.f.pl. (as) 3. 


g 
5 


luvas Pela 
) como u 


Mente; servir 
Esse apartamento caiu como uma luva para o 


u 
er.  Atirar (ou Lançar) a luva. 1. Desafiar ot e estou 


apt f incita 
luta. 2. Fazer uma acusação só para ver no que vai dar, 3. Prom rà 


cussões gratuitas e perigosas sobre um assunto. 4 Daru 
bofetada) com luva de pelica (fig.). Agir de modo i 
mas sob aparência ou forma delicada, educada, polida, 


luva branca (f 


4 Levantar a luva. Aceitar o desafio. % Luvas de pelica (fig. 


delicadas e gen 


lux (ks) s.m.(o) Física Unidade de medida de nível de i 
Sistema Internacional (SI). Um lux (lx) equivale à ilumi 


superfície que 


luminoso de 1 lúmen por m?. e Pl.: os lux (inv.). é Do la 
> luximetro (ks) s.m. (aparelho que mede as iluminações) 


Over dig. 
m tapa (ou umg 
ronico e mordaz 
) H Escrever com 
ig.). Escrever sem ofender nem fazer insinuações Maldosas 
Je Maneiras 
elica, 

luminação no 
nação de uma 
ída, um fluxo 
tim lūz = luz, 


tis: Trataram-me desde o início com luvas de p 


recebe, de forma uniformemente distribu 


lu.xa.ção (li) s.f.(a) Medicina Deslocamento de órgãos ou de forma. 


ções articulares do corpo; deslocação de uma 
*% Do latim luxátio, luxâtion- = deslocação, luxação, de lur 
de luxus = deslocado. > luxar v.t.d. (deslocar; desarticul 
tar: luxar um braço). 


junta ou articulação. 
âre, luzãt., 
ar; desconjun- 


lu.xarv.i. V: luxo. 


Lu.xem.bur.go s.m. (0) Monarquia constitucional da Europa ocidental, 
limitada pela Alemanha, Bélgica e França, de área minúscula (2.586km?. 
Pop. (2010): 475 mil. Cap.: Luxemburgo. Hora local ou fuso horário: +4h, 
em relação ao horário de Brasília. x% Luxemburgo tem cerca de 88km 
de extensão e 56km de largura. Quase 1/4 da população é de estrangei- 
ros, e o catolicismo romano é o credo predominante (97%). O ducado de 
Luxemburgo (originalmente Lutzelburg) emergiu no séc. XI como um 
dos maiores feudos do sacro império romano, mas foi gradualmente redu- 
zido por seus vizinhos, até se tornar um Estado pequeno. Em 1815, a Bél- 
gica, já independente da Holanda, anexou a maior parte de Luxemburgo, 
justamente a que constitui hoje uma de suas províncias com o nome 
também de Luxemburgo. Em 1867 se tornou um Estado independente e 
neutro, unido novamente à Holanda. Durante as duas guerras mundiais, 
sua neutralidade foi violada por tropas alemãs. Em 1949 decretou o tim 
formal da neutralidade perpétua e se tornou membro da Organização 
do Tratado do Atlântico Norte (OTAN). Em 1957 se filiou à Comunidade 
Econômica Europeia. Em 2/7/1992, o parlamento ratificou o Tratado de 
Maastricht, sobre a união europeia. A atual casa luxemburguesa é ade 
Nassau, que chegou ao trono em 1890. A língua oficial é o francês; a lín- 

gua literária, o alemão, mas fala-se muito um dialeto do baixo-alemão, 0 

letzeburgesch. Produz vinho e frutas, princ. uvas. Não há analfabetos em 

Luxemburgo. > luxemburguês (xem) adj. e sum. 


IU.XO s.m.(0) 1 


fluidade ostensi 


ial: super- 
* Tudo o que causa excesso de conforto material; SP 
va: o luxo de um iate, 2, Excesso em alguma coisa; pr? 


PAR spa £ 5 : gação 
gresso súbito: que luxo: de faxineira passou a cozinheira! 3.Fig. ME 
fingida; charme; dengue: ela está fazendo luxo com você: insista: orret 
Exigência: homem cheio de luxos; por que esse luxo todo, se vais m 


amanhã? e Ant 
de. 


lux 


lu.xú.ria s.f.(a) 1. Dese 


cia requintada: 
da atual socied 
s+ A luxúria (1) 


so, de luxus. > luxuri 


há luxúria: ela 
que é dado à lu 
lu.xu.ri.an.te 


uxo 
ôn. (1 e 2): modéstia. e V. suntuário. A Dar-se 0! 


ai : : Ela faz 
Permitir-se o capricho de. / Fazer luxo em. Gabar-se erp a 
o em ser a garota mais bonita da sala. 3 Do latim lúxus: > lU. 


balho 


mente! y} 


iscêm” 
jo desenfreado de prazeres sexuais; conet irit 
a luxúria da antiga Roma. 2. Corrupção mora ` plantas 
ade. 3. Viço, exuberância ou magnificência Pare ces" 
é um dos sete vícios capitais. / Do latim ue 
oso (xù; ô) adj. (caracterizado pela luxu ou aquele 


Eata à : ue 
me dirigiu um olhar luxurioso) e adj. e s.m. (q 
xúria, aos prazeres carnais). 


uê 
vela q 
(xd) adj. Loução (2). A Planta luxuriante. Aq 


stalas 
apresenta folhas e flo tala retin?! 


luz s.f.(a) 1 
provocando 
magnética a 


res abundantes, e estas com muitas pê 


as Sam : en 0” 
«Física Radiação que, emitida por um corpo, og et, 
a sensação de visão, percebida pelos olhos; donótico, io 
que a visão reage: a luz é uma onda eletromay agr 


cos e NÉ da 
portanto, uma onda transvers ico a ão 


cos ocorrem em 
onda e perpendi 


visíveis ou prop 


al na qual os campos elét” opa ias 
planos perpendiculares à direção de Pr nà a 
culares entre si. 2. Qualquer coisa que Ea Janeth É 
orciona iluminação: a luz da Lua; a luz do 
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luz do lampião; traga-me uma luz para que eu possa ler o jornal! 3. Cla- 
ridade do Sol: casa em que não entra luz fica cheia de mofo. 4. Tempo que 
dura essa claridade; dia. 5. Fonte de luz; iluminação artificial: apague a 
luz! 6. Corrente ou energia elétrica: a companhia lhe cortou a luz?; já 
chegou a conta de luz? 7.Artes Plásticas Parte clara ou mais iluminada 
que as outras de uma pintura, gravura ou desenho: a distribuição das 
luzes e das sombras. 8.Fig. Brilho; fulgor: a luz dos olhos dela. 9.Fig. 
Aspecto; ponto de vista; ângulo; enfoque: ver a questão de uma luz dife- 
rente; sob a luz freudiana, isso é uma heresia. 10.Fig. Acuidade mental 
ou espiritual: ó Deus, dai-me luz para entender isso!;a luz da fé. U.Fig. 
Verdade; certeza: da discussão nasce a luz. 12.Fig. Ilustração; esclareci- 
mento: ela veio trazer luz ao assunto. 13. Farol ou lanterna de um veículo 
automóvel: deixar as luzes do carro acesas, para evitar acidente. 14.A7- 
quitetura Distância horizontal entre pontos de apoio de um elemento ar- 
quitetônico (arco, viga, etc.). 15. Arquitetura Espaço entre colunas; vão 
livre. 16. Arquitetura Janela ou fresta por onde entra claridade numa edi- 
ficação. / s.sc.(a) 17. Fig. Pessoa que é exemplo de brilho intelectual: Ma- 
chado de Assis é a luz da literatura brasileira. 9 s.f.pl. (as) 18. Sabedoria; 
ilustração ou cultura: homem de muitas luzes; o século das luzes foi o 
XIX. e Antôn. (1, 10, 12, 17 e 18): trevas. A Adaptação à luz. Processo 
que envolve a constrição da pupila, pelo qual o olho se adapta a um au- 
mento de luminosidade. / À luz de. 1. Com a iluminação produzida por 
algum objeto: Ler à luz de velas. 2. Segundo a opinião ou o ponto de vista 
de: À luz de meus pais, isso não está certo e temos de respeitar. 3, Segun- 
do os princípios de: À luz da ciência, o moto-contínuo é uma utopia. 
4. Em vista de; em razão de; por causa de: À luz a decidi deixar 
o local. / Ao apagar das luzes. 1. No final do dia: As sextas-feiras, ao 
apagar das luzes, todos aqui vão à happy hour. 2.P.ext. No final.(de qual- 
quer coisa); no último minuto: O gol da vitória foi feito ao apagar das 
luzes. Ao apagar das luzes do seu governo, quis fazer um arremedo de 
reforma tributária, a toque de caixa. 3. Às ocultas; ocultamente: As frau- 
des e falcatruas são feitas naturalmente, ao apagar das luzes. 4 À pri- 
meira luz. Ao amanhecer; ao raiar o dia: Os lavradores se levantam à 
primeira luz. 4 A todas as luzes. 1. De todo modo; de qualquer maneira: 
O presidente acabou confirmando a todas as luzes a declaração do dia 
anterior. 2. De forma evidente; sem dúvida; indubitavelmente: A guerra 
com o Iraque era àquela altura a todas as luzes, inevitável. 4 Dar à luz. 
Divulgar uma notícia ou publicar uma obra. / Dar à luz um filho (ou um 
filhote). Pari-lo. / Dar luz verde. Autorizar que se faça alguma coisa; 
dar sinal verde: O presidente deu luz verde para a construção da obra. 
4 Dar uma luz. Encontrar a solução para um problema qualquer: Não sei 
como resolver este enigma, por isso venha cá para dar uma luz! 4 Estar 
de luz baixa (gír.). Sentir-se deprimido, na fossa; estar de baixo-astral. 
4 Lançar luz sobre alguma coisa. Torná-la inteligível; explicar; escla- 
recer; elucidar: O cientista, na sua conferência, lançou luz sobre esse 
assunto tão controvertido. 4 Luz alta. Facho de luz de um veículo auto- 
motor destinado a iluminar a via até uma grande distância. / Luz artifi- 
cial. A produzida pelo homem, obtida por meios artificiais (em oposição 
a luz natural). 4 Luz baixa. Facho de luz de um veículo automotor desti- 
nada a iluminar a via adiante, sem ocasionar ofuscamento ou incômodo 
injustificáveis aos condutores e outros usuários da via que venham em 
sentido contrário. / Luz básica (ou difusa). Luz não resultante de raios 
de luz diretos, que, por isso, não acusa nitidamente as sombras e os con- 
trastes, como ocorre, p. ex., nos dias nublados. Na pintura, a luz difusa 
era a preferida dos impressionistas, que apresentavam as cores locais pu- 
tas, sem nenhuma modificação. / Luz cinzenta (astr.). Claridade que 
ilumina a parte escura do disco lunar antes e depois da lua nova, devida 
à luz refletida pela Terra, % Luz da razão. Conhecimento que temos das 
Coisas pelo natural discurso que nos distingue dos animais irracionais, 
4 Luz de freio. Luz de um veículo destinada a indicar aos demais usuá- 
Tios da via, situados atrás, que o condutor está aplicando o freio de servi- 
So. 4 Luz de marcha à ré. Luz de um veículo automotor destinada a 
iluminar a parte traseira e advertir aos demais usuários da via que se está 
efetuando ou se está a ponto de efetuar uma manobra para trás ou de 
marcha à ré. / Luz de neblina. Luz de um veículo automotor destinada a 
aumentar a iluminação da via em caso de neblina, chuva forte ou nuvens 
de Poeira. / Luz de posição. Luz de um veículo automotor destinada a 
indicar a sua presença e largura; lanterna. / Luz (ou Iluminação) de se- 
Surança (fot.). Luz utilizada na câmara escura, para permitir acompa- 
naar curtas manipulações de emulsões fotográficas, sem que estas sejam 
Sensibilizadas. 4 Luz elétrica. 1. A que usa eletricidade para produzir 
iluminação, 2. Iluminação produzida eletricamente. / Luz estroboscópli- 
ca, Iluminação que se obtém por flashes eletrônicos, que se alternam re- 
Bularmente, segundo uma programação. / Luz fria, 1. Luz que produz 
Pouco ou nenhum calor, 2. Luz que não resulta de incçandescência ou de 


luzeiro 


IUZ 


lycra 


combustão (a fosforescência, p. ex.). / Luz indicadora de direção. Luz 
de um veículo automotor destinada a indicar aos demais usuários da via 
que o condutor tem o propósito de mudar de direção para a direita ou para 
a esquerda; pisca-pisca. / Luz infravermelha. A que não é percebida pelo 
olho humano por meios naturais, por ter certo comprimento de onda. 
4 Luz monocromática, Luz composta de radiação de um só comprimento 
de onda ou frequência. / Luz natural. A produzida pelo Sol ou por um 
relâmpago (em oposição a luz artificial). 4 Luz negra. Radiação ultravio- 
leta invisível que só se percebe quando incide sobre corpos fosforescentes 
ou fluorescentes. / Luz polarizada (ou planopolarizada). Luz em que o 
campo elétrico possui diferentes amplitudes em diferentes direções, to- 
madas desde um ângulo reto com a direção da trajetória da luz. / Luz 
primária. A que procede diretamente do corpo luminoso. ~ Luz principal 
(telev.). Luz destinada a simular ou a aumentar a intensidade de uma fon- 
te de luz (janela, lustre etc.). / Luz rebatida (fot.). Luz indireta, mais 
suave e menos brilhante que a luz direta, produzida quando se dirige o 
foco de luz para além do objeto, com o uso de um teto ou outra superfície 
para refletir a luz sobre o tema. / Luz secundária (telev.). Luz cuja fun- 
ção é diminuir o contraste da área iluminada e a sombra provocada pela 
luz principal, sem nova sombra. / Luz testemunha. Pequena lâmpada do 
painel dos veículos que se acende automaticamente quando ocorre algum 
defeito num sistema importante (elétrico, mecânico, lubrificação, etc.). 
4 Luz ultravioleta. Radiação eletromagnética de comprimento de onda 
ligeiramente menor que o da luz visível. / Luz zenital. Luz que provém do 
teto ou do alto e incide verticalmente sobre um objeto ou cena. / Luz zo- 
diacal. Cone de luz fraca que se estende do horizonte logo após o anoitecer 
e antes do amanhecer. ~% Perder a luz da razão. Enlouquecer. / Sair à 
luz. 1. Vir a luz (2). 2. Aparecer; mostrar-se: Ela não saía de casa e só saía 
à luz para ir à missa, aos domingos. 4 Ter algumas luzes (a respeito de 
alguma coisa). Ter (dela) conhecimento ou pelo menos algumas noções: 
não (as) ignorar completamente: Só um membro da comitiva tinha algu- 
mas luzes a respeito dos índices de mortalidade infantil no Nordeste bra- 
sileiro. 4 Velocidade da luz. Velocidade com que a luz caminha no espa- 
ço (299.792.458m/s). O espaço que ela percorre num 'ano é chamado 
ano-luz. É a mais alta velocidade conhecida no universo, de significado 
especial na teoria da relatividade. 4 Vir à luz. 1. Nascer; vir ao mundo: 
Seu primeiro filho veio à luz em 1977, 2: Ser publicado; vir a lume; sair à 
luz: O dicionário só veio à luz no ano de 2008. 3. Ser revelado ou desco- 
berto: A verdade só veio à luz muitos anos depois. 4. Tornar-se conhecido 
ou popular; popularizar-se; vulgarizar-se: Seus verdadeiros propósitos 
só vieram à luz depois que conquistou'o poder. + Podemos também defi- 
nir luz (1) como um fluxo de partículas energéticas desprovidas de massa; 
os fótons. / Do latim lūzx, lãe-. = A 

Iuízeiiro s.m.(0) 1. Qualquer coisa que emite luz, brilho ou clarão. 2.Li- 
terário Qualquer corpo celeste que aparece-grande e emite forte lumino- 
sidade, própria ou não. 3. Grande clarão; brilho. 4.Fig. Homem ilustre ou 
eminente; luminar. 5. Mancha branca e grande que têm na frente alguns 
quadrúpedes. / s.m.pl. (os) 6.Literário Olhos:'os grandes luzeiros da mu- 
lher amada. `‘ x ' 

lu.zi.di.o (1h) adj. Que, por ter lustre, brilha; brilhante; lustroso: super- 
fície luzidia; calva luzidia; sapatos luzidios. 

Iu.zi.do adj. 1. Cheio de pompa ou aparato; pomposo; aparatoso: casa- 
mento luzido. 2. Cheio de luz; brilhante: um palco luzido. 3.Fig. Extre- 
mamente importante; ilustre. > Iluzidamente (lù) adv. (de modo luzido; 
com brilho; brilhantemente; esplendorosamente). 

lu.zir v.t.d. 1. Iluminar ou dar luz a: os relâmpagos luziam a noite de 
lua nova. 2.Fig. Exibir ou mostrar com orgulho ou ostentação: ele sorria 
sempre, para luzir os dentes de ouro; fazia questão de luzir seus conhe- 
cimentos de informática. 4 v.i. 3. Emitir ou refletir a luz; brilhar: as es- 
trelas luziam naquela noite de alegria; acenda os faróis, para que luzam 
os olhos-de-gato da rodovia! 4. Fazer-se notar ou causar boa impressão 
por alguma qualidade; destacar-se; sobressair: é um funcionário que lu- 
zia em seu trabalho. 4 v.p. 5. Vestir-se ou enfeitar-se com esmero: ela se 
luzia para ir às festas da escola. > luzências.f. (1. ato de luzir; 2. clarida- 
de; luminosidade; 3.fig. resplendor); luzente adj. (que luz ou brilha; bri- 
lhante; luminoso; fulgente); luzimento (ld) s.m. (1. ato ou efeito de luzir; 
2. brilho; 3.fig. luxo; pompa; esplendor; fausto). e Trata-se de um verbo que 
se usa mormente nas terceiras pessoas, ou seja, é verbo unipessoal. 4% Do 
latim lúcêre = luzir, de lix, lūc- = luz. 

lycra [inglls.f.(a) Tecido sintético e elástico, utilizado na confecção de 
peças de vestuário; elastano. e Pronuncia-se laicra. + Trata-se de marca 
registrada (Lycra), portanto de nome próprio que se tornou comum, a 
exemplo de bombril, fórmica, gilete, etc. 


ms. 


m/M s.m.(0) 1. Décima terceira letra e nona consoante do alfabeto por- 
tuguês (de nome eme). 2. Letra que representa a consoante oclusiva nasal 
bilabial (ex.: mel). 3.P.ext. Qualquer figura ou coisa com forma igual 
ou semelhante à letra M. 4. Décimo segundo de uma série qualquer, em 
que os elementos são representados pelas letras do alfabeto português: 
a fileira M de poltronas do cinema. 5. Símbolo do metro (a minúscula), 
sendo sua repetição símbolo do milímetro (5mm). 6. Símbolo do minu- 
to (a minúscula). 7. Na numeração romana, número 1000 (a maiúscula). 
8. Abreviatura de masculino (a minúscula). 9.Física Símbolo de indutân- 
cia mútua (a maiúscula). 10.Física Símbolo do maxwell (a maiúscula). 
e Em final de sílaba, o m, assim como o n, não representa som nenhum, 
valendo apenas como sinal nasalador da vogal anterior, fazendo, assim, 
as vezes do til. Neste caso, o m só aparece antes de b e p (p. ex.: bambo, 
campo). Em tal posição e função, o m é, em rigor, um arquifonema nasal. 
ma contr. do pron. pess. me como pron. pess. a, ou seja, do obj. indireto 
(geralmente) com o obj. direto: eu pedia conta, mas quando o garçom ma 
troure, verifiquei que estava errada. e Pl.: mas. 
ma.aia.na (ai) s.m.(o) Budismo 1. Uma das três correntes do budismo, 
ativa no Japão, Coreia, Nepal, Tibete, Mongólia e China, que ensina o ca- 
minho da salvação; budismo maaiana. / adj. 2. Relativo ou pertencente 
a essa corrente. ++ Do sânscrito mahâyânam = veículo grande : mahã = 
grande + yânam = veículo, meio. > maaianista (ài) adj. e s.cdd. [que ou 
budista que é partidário(a) do maaiana]. i 
ma.a.ri.xe (mà) s.m.(o) Hinduísmo 1. Mestre de misticismo e do co- 
nhecimento espiritual. 2. Título usado para tal.pessoa. *% Do sânscrito 
mahārsih: mahā- = grande + rsih = santo. i , + 
Maastricht, Tratado de. Acordo assinado por 12 membros da: Comu- 
nidade Europeia, em Maastricht, cidade holandesa, em dezembro de 1991, 
para promover a unidade política e econômica europeia. O tratado prevê 
uma política externa e de defesa comum e uma só moeda, sob o controle 
central de um único Banco Central. Teve de ser ratificado por todos os Es- 
tados-membros antes de ser posto em prática. Entrou em vigor em 8 de no- 
vembro de 1992, tendo como países fundadores do bloco econômico (União 
Europeia) os 12 signatários de Maastricht: Alemanha, Bélgica, Dinamarca, 
Espanha, França, Grécia, Holanda, Irlanda, Itália, Luxemburgo, Portugal 
e Reino Unido. Em 1995 aderem ao bloco UE a Áustria, a Finlândia e a Sué- 
cia. Nesse mesmo ano, o bloco econômico assinou um tratado com o Mercado 
Comum do Sul (Mercosul), com a previsão de uma área de livre comércio 
entre os dois blocos. Maastricht se situa perto da fronteira com a Bélgica e 
possui (2010) 120 mil habitantes. e Pronúncia aproximada: mástricht. 
ma.af.ma s.m.(0)1. No budismo esotérico, designação genérica às pes- 
soas sábias e consideradas sagradas, que supostamente têm poderes ex- 
traordinários. 2, Título respeitoso usado para tais pessoas: Gandhi era 
chamado o Mahatma. #+ Do sânscrito mahâtmã: mahã- = grande + ātmā 
= vida, espírito. 
maca s.f. (a) 1. Cama de lona na qual dormem os marinheiros a bordo. 
2. Cama portátil e dobrável, geralmente de lona esticada entre duas va- 
ras, com armação de ferro, para transportar doentes, acidentados, feridos 
e cadáveres; padiola. 3, Leito de hospital, dotado de rodas, para o trans- 
porte de doentes. e V, macário e maqueiro. # Do espanhol hamaca. 
E D Sp am uma extremidade mais grossa que a ou- 
(3). e Não confunda com A pad E ais tacape clava, 2; Mago 
He mateolas marielinhe o r ° v maçudo. da Dolatim vulgar *mattea, 
z ; beça de madeira; bastão. 
ma.çã s f.(a) Botânica Fruto comestíve 
aromático, vermelho, que se consome 
geleia, etc.). e Dim. irregular: maçanil 
ta de uma camada vítrea açucarada, espetada num palito, vendida princ. 
nas feiras livres. / Maçã do rosto. Cada uma das duas saliências d 
face, logo abaixo dos olhos, formadas pelos ossos malaa: e A 
maçã é uma fruta muito nutritiva e estomáquica Dn rio Ta 
de digestão difícil e debilidade estomaca RRNA nos casos 
Ig À ebilidade estomacal. É rica em potássio, fósforo, vi- 
tamina A e vitamina C. A macíieira, de longa vida e fácil des É ivi à 
to, é largamente cultivada nos climas temperados. Sã envolv men- 
de 7.000 variedad 4 . São conhecidas mais 
3 es, mas somente 40 são comercialmente importantes. É 
cultivada desde os tempos pré-históricos. No Brasil só Kani te f 
cultura tem avançado, com larga produção i 9 de 
4 N. málico e maliforme. / Do lati prince, nos Estados do Sul, 
-Y Do latim (mala) matiana = (maçãs) de Mácio. 


l] da macieira, redondo, carnudo, 
fresco ou em conservas (compota, 
ha. A Maçã do amor, Maçã cober- 


ma.ca.bro adj. 1. Que lembra ou registra'a morte no seu aspecto mais 
horrendo: os relatos e filmes macabros da Guerra do Vietnã; as reporta. 
gens macabras da miséria na Somália. 2. Horripilante, medonho: visão 
macabra; voz macabra. 3. Apegado a tudo o que é triste ou horrendo: ho. 
mem macabro; família macabra. A Dança macabra. Dança da morte, ou 
em seu louvor. ** Do francês antigo (danse) macabre = (dança) da morte, 
talvez alteração de Macabe = Macabeus, do grego Makhabios pelo latim 
Maccabaeus. > macabrear (cà) v.t.d. (tornar macabro), que se conjuga 
por atear; macabrismo (mà) s.m. (1. qualidade do que é macabro; 2. di- 
vertimento macabro: há quem aprecie o macabrismo do trem-fantasma). 
ma.ca.ca s.f.(a) 1. Feminino de macaco; fêmea do macaco. 2.Fig:Mu- 
lher feia. 3.Pop. Má sorte; adversidade ou infelicidade persistente; azar; 
caiporismo: hoje estou com a macaca, nada dá certo! A Estar com a 
macaca (pop.). Estar muito agitado ou bastante irritado. / Macaca de 
auditório. Fã exaltado(a), que frequenta programas de auditório para 
ver e, se possível, tocar seus ídolos: Ele é macaca de auditório desse jo- 
gador. (Como se vê, usa-se tanto para o homem quanto para a mulher.) 
ma.ca.ca.ú.ba (caca) s f.(a) Botânica 1. Árvore leguminosa, Platymiscium 
trinitatis ou P. ulei, que fornece madeira nobre avermelhada. 2. Essa madei- 
ra: + Do tupi makaka'iwa = árvore do macaco. 

ma.ca.co s.m.(o) 1.Zoologia Mamífero quadrúmano primata, estreita- 
mente relacionado com o homem; símio; bugio. (Voz: assobiar, chiar, gritar, 
guinchar.) 2.Fig. Aquele que em tudo procura imitar outrem e de modo gro- 
tesco, ridículo. 3. Aparelho mecânico destinado a levantar grandes pesos 
à pequena altura: macaco de cremalheira. 4. Peso que, num bate-esfacas, 
serve para cravar gradualmente e a cada batida, grandes estacas na terra, 
sobre as quais se irão construir os alicerces de uma obra. 5.Pop. No jogo 
do bicho, o 17 grupo, que compreende as dezenas 65, 66, 67 e 68. e Col. (I: 
macacada ou capela, este usado para quaisquer símios. e V. macaquinho, 
simiano e simiesco. A Cada macaco no seu galho (provérbio). Cada pes- 
soa deve ater-se à sua condição, meio, posição ou à sua especialidade profis- 
sional. / Macaco em loja de louça. Pessoa desastrada que, sem cuida- 
do, causa prejuízo ou estardalhaço por onde passa. / Macaco hidráulico. 
Pequeno elevador operado por pressão ou pelo peso da água, usado para 
levantar objetos pesados a pequena altura. / Macaco não olha para O 
rabo. Frase que se usa em referência à pessoa que vê mais facilmente OS 
defeitos alheios que os próprios; quem fala dos outros, esquece-se de si, aA 
dos próprios defeitos. / Macacos me mordam! Locução interjetiva usadā 
para reforçar uma declaração de dúvida ou um prognóstico. / Macaco ve 
lho (fig.). Homem experiente, esperto, que não se deixa lograr facilment- 
4 Macaco velho não mete a mão em cumbuca. Pessoa experiente, e5 
perta, não se deixa lograr, não entra em fria. // Mandar alguém pontes 
macaco (ou coçar mico). Mandá-lo às favas. 4 Morrer de morte man E 
Ter morte violenta. / Sorte macaca. Má sorte; azar. / Vá pentear Mees 
co! (ou coçar mico!). Vá às favas! +% Os nomes das mais variadas esp R 

se grafam com hífen: macaco-aranha, macaco-leão, macaco-pres? . 
4 O mico e o sagui são macacos de pequeno porte e só existem nā ar z 
do Sul. / De origem africana (ma-kako = macacos: ma-, pref. pl- -ntos da 
macaco). > macacada (mà) s.f. (1. bando de macacos; 2:poP. Me™ p am- 
família: o pai chegou com a macacada toda atrás; 3.pop. SruPº e fomos 
gos, colegas ou parentes; turma; pessoal: reuni a macacada toda £4 f 
ao parque); macacal (mà) ou macaqueiro (mà) adj. (1. rel. a M% iar de 
miesco; 2. próprio de macacos); macacão (mà) sm (1. aum. reS calça 
macaco; macaco grande; 2. roupa de uma só peça, em pimenta de 
estão unidos, feita de tecido resistente, usada princ. como vestl ess 
mecânicos e metalúrgicos; 3. vestimenta esportiva, semelh š 
usada princ. por jovens de ambos os sexos; salopete: Luisa estan ranei? 
do um macacão muito bonito na festa; 4.fig. homem feio e de an 
rudes); macaqueação (cà) ou macaqueador (mã-que; ô) 40). jmitação 
ou aquele que macaqueia); macaquice (mà) s.f. (gesto de macaco, 
ridícula ou grotesca); macaquear (cà) v.t.d. (imitar ridícu 
mente; arremedar, como fazem os macacos: brasileiro adora 
norte-americanos), que se conjuga por atear. -og que E 
ma.ca.co,a (ô) sf.(a) Pop. Qualquer indisposição orgânicos friqué J- 
desânimo e não dá vontade de fazer nada; qualquer doença ser hum 
sem nenhuma gravidade: a gripe é macacoa que acomete to j 
no; ele alegou uma macacoa para não ir ao trabalho. L: macat’ 


macaco-inglês s.ep.(0) Zoologia Caiarara; sairara. o 
-ingleses. 
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macaco-prego s.ep.(0) Zoologia Mico-preto. e P1: macacos-pregos 
ou macacos-prego. «* Em 2008, o macaco-prego entrou para a lista dns 
espécies em extinção. 

ma.ça.da s.f.(a) 1. Pancada com maça; paulada; cacetada: levou uma 
maçada na cabeça e ganhou um bom galo. 2. Sova; surra. 3.Fig. Coisa 
aborrecida ou enfadonha; enfado; aborrecimento; chateação: conversar 
com essa gente é uma maçada! 4.Fig. Conversação longa, enjoada c can- 
sativa; lenga-lenga; nhem-nhem-nhem: todo político é dado a maçadas. 
ma.ca.da.me (mà) s.m.(0) 1. Sistema de pavimentação de ruas e estra- 
das que consiste numa mistura compacta e comprimida de brita c areia, 
geralmenterecoberta de asfalto. 2. Essa mistura. 3. Rua ou estrada quere- 
ceberam essa mistura. + Deriva de nome próprio: John Loudon McAdam 
(1756-1836), engenheiro civil escocês que inventou o sistema em 1815, in- 
troduzindo-o na Europa e nos Estados Unidos, revolucionando o sistema 
de construção de estradas e de pavimentação de ruas. > macadamiza- 
ção (cà-mì) s.f. (ação ou efeito de macadamizar); macadamizar (mà-dã) 
v.t.d. (pavimentar com macadame). 

ma.ca.dê.mia (mà) sf(a) Botânica 1. Nome comum às árvores do 
gênero Macadamia, princ. M. ternifolia, nativa da Austrália, de fruto 
em forma de noz comestível, 2. Esse fruto ou noz. «4 A macadâmia é 
muito empregada na fabricação de sorvetes, barras de chocolate e bis- 
coitos e costuma também ser servida como aperitivo, torrada e salga- 
da. É uma noz que ajuda a reduzir os níveis de colesterol no sangue 
(acrescentadas à dieta chegam a reduzir até 6% os níveis de LDL,o mau 
colesterol do organismo) e é rica em ácidos graxos, antioxidantes que 
retardam o envelhecimento e protegem o sistema cardiovascular. Muito 
calórica, 100g dessas nozes possuem 647 calorias. Descoberta somente 
na segunda metade do séc. XIX, a macadâmia é cultivada hoje princ. 
na Austrália e no Havaí. No Brasil, seu plantio comercial teve início na 
década de 1970, com a sua maior área plantada concentrada nos Estados 
de São Paulo e do Espírito Santo. O Brasil está em 6º lugar na produção 
mundial, com cerca de 3% da produção. / Deriva de nome próprio: John 
MacAdam (1827-1865), químico escocês, naturalizado australiano, re- 
conhecido cientista e secretário do Instituto de Filosofia da Austrália. 
> macadamicultor (cà-mi; ô) adj. e s.m. (que ou aquele que se dedica à 
macadamicultura); macadamicultura (cà-mì) s.f. (cultura da macadã- 
mia com fins comerciais). ; 

ma.ca.i.ba (mà) s.f.(a) Botânica 1. Palmeira americana (Acrocomia 
aculeata), que fornece palmito de excelente qualidade, fruto doce e 
amêndoa de que se extrai óleo de qualidade superior; macaibeira. 2. Esse 
fruto. + Do tupi makaiwa. -> macaibeira (cà) s.f. [macaíba (1)). 
ma.ca.mã (mà) s.m.(o) Pop. Mocambeiro; quilombeiro. , 
ma.cam.bi.ra (mà) s.f.(a) Botânica Planta bromeliácea brasileira, de 
folhas aculeadas e caule cheio de água, própria das regiões mais quentes 
e secas do Brasil. + Do tupi maka'mbira. 

ma.cam.bú.zio (mà) adj. Triste, carrancudo e emburrado: o presiden: 
te acordou macambúzio. #+ Não se confunde com sorumbático (triste 
e sombrio). Fica geralmente macambúzia a criança mimada a quem se 
nega alguma coisa desejada, ou as pessoas de extrema responsabilidade, 
depois de um fato desagradável inteiramente inesperado. > macambu- 
zice (cam) s.f. ou macambuzismo (cam) s.m. (qualidade 'ou estado de 
quem é macambúzio). f 
ma.ça.ne.ta (mà; ê) s.f.(a) 1. Peça por onde se puxa para abrir portas, 
gavetas, etc.; puxador; pegador. 2. Maceta (1). 3. Cepilho (3). 4.Gir. Mu- 
lher que passa de mão em mão; mulher muito namoradeira. 
ma.çan.te adj. 1. Que aborrece ou importuna, mas sem ser renitente 
(no que difere do chato): sujeito maçante. 2. Caracterizado pelo aborre- 
cimento ou enfado: programa maçante; domingo maçante; voz maçante, 
> maçador (mà; ô) adj. e s.m. (que ou aquele que enfada ou aborrece); 
maçar v.t.d. e v.i. (enfadar; aborrecer). sm 
Ma.ca.pá (Ma) s.f.(a) Capital, porto fluvial e a principal cidade do Es- 
tado do Amapá. Pop. (2010): 350 mil. > macapaense (cà) adj. e s.cdd. 
ma.ça.pão (mà) s.m.(0) Culinária Doce de origem árabe, preparado 
com uma pasta feita de améndoas moídas, claras de ovos e açúcar, que 
pode ser moldada em qualquer formato; marzipã. e Pl.; maçapães, wx Do 
árabe mawthabân = rei sentado no trono, moeda bizantina com a figura 
do Cristo sentado no trono, pelo italiano marzapane = caixa de confeitos 
finos ou, originalmente, de moedas raras. 

ma.ca.qui.nho (mà) s.m.(0) 1, Diminutivo regular de macaco; macaco 
Pequeno. 2. Peça íntima inteiriça que combina top com shorts, confeccio- 
nada em algodão, cetim ou seda, para substituir o pijama e a camisola e, 
ainda, sob um blazer, pode ser usada no estilo underweare (roupa de baixo); 
ma.çar v.t.d. 1. Bater ou golpear com maça ou qualquer outro instru- 
mento, 2.Fig. Tornar maçante, enfadonho ou aborrecido; aborrecer; cha- 
tear; importunar, tocando sempre no mesmo assunto ou conversa: filho 
que maça o pai; mulher que maça o marido. M v.i. 3. Ser maçante; chatear; 
Pessoas que só falam de si maçam. 

ma.ça.ran.du.ba (çà) s.f.(a) Botânica 1. Nome comum a duas espécies 
de árvores brasileiras do gênero Manilkara, da família das sapotáceas;, 
M. ela e M. huberi (esta chegando até 50m de altura), de tronco reto, 
que fornecem madeira de lei, de cor vermelho-escura, muito utilizada 
em obras externas, em carpintaria e marcenaria. 2. Essa madeira. x Do 
tupi mosarandiiwa. EEN 3 Hy% 
ma.ca.réu (mà) s.m:(o) Grande vaga que, na foz de alguns rios, anuncia 
9 início da preamar. ci 


macaco-prego 


Macedônia e 
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ma.ça.rico (mà) s;m.(0) 1. Aparelho portátil que, por combustão de hi- 
drogênio c oxigênio, produz uma pequena chama de elevadá temperatu- 
ra, que normalmente se dirige a um objeto que se quer soldar, fundir ou 
cortar. / s.ep.(0) 2.Ornitologia Ave aquática de bico longo e fino, exímia 
pescadora, mas também insetívora. BE 
ma.cá.rio s.m (o) Gir. Futebol Maqueiro. 

ma.ça.ro.ca (mà) s.f.(a) 1. Pequena bobina sobre a qual a fiandeira 
enrola o fio, 2.P.ext. Porção de fios emaranhados de cabelos, crina, etc. 
3. Espiga de milho: maçaroca de milho assado. 4. Molho; feixe: uma ma- 
garoca de rabanetes. 5.P.ext. Qualquer coisa emaranhada e embaraçada. 
6. Extremidade do rabo da rês. 7. Maço volumoso de dinheiro. 8. Nome 
que se dá ao acondicionamento do pavio na maçaroqueira. e V. emaça- 
rocar. > maçaroqueira (çà) s.f. (máquina da indústria têxtil destinada 
a realizar a estiragem e torção da mecha, diminuindo seu diâmetro até 
se tornar um pavio). Ra 
ma.car.rão (mà) s.m.(o) Culinária Massa alimentícia feita de farinha de 
trigo e ovos, de formatos diversos. 4% É italianismo (maccherone). > macar- 
ronada (cà) s.f. (prato feito de macarrão cozido com molho e queijo ralado). 
macarrão-gravatinha s.m.(o) Culinária Macarrão em forma de 
gravata-borboleta; farfale. e Pl.: macarrões-gravatinhas ou macar- 
rões-gravatinha. ni 
ma.car.rô.ni.co (mà) adj. 1. Que contém uma mistura de palavras ver- 
náculas e latinas: versos macarrônicos. 2. Caracterizado por uma mistu- 
ra de duas ou mais línguas: texto macarrônico. 3. Diz-se de idioma mal- 
falado ou mal-escrito: falar um português macarrônico. + É italianismo 
(maccheronico). 

ma.car.this.mo (mà) s.m:(o) 1. Campanha radical iniciada nos Estados 
Unidos em 1951 pelo senador Joseph Raymond McCarthy (1908-1957), 
que presidia uma subcomissão permanente destinada a investigar e de- 
latar pessoas supostamente comunistas. 2:P.ext. Qualquer campanha ou 
atitude anticomunista radical. 3.P.ext. Uso de métodos investigatórios 
desleais e acusações injustas, a fim de suprimir a oposição. > macarthis- 
ta(mã) adj. (rel. ao macarthismo) e adj. e s.cdd. (que ou pessoa que era 
adepta do macarthismo). mo 3 
ma:ca.ú.ba (mà) s.f.(a) Fruto amarelo-pálido e comestível da macau- 
beira, de aroma agradável. + Do tupi maka'iwa. > macaubeira (cà) sf. 
(palmeira, Acrocomia sclerocarpa, cujo caule e folhas são cobertos de lon- 
gos e afiados espinhos, muito usados nos trabalhos de renda de almofada). 
ma.ca.ven.co (mà) adj. e s.m.(o) Que ou o que é muito estranho ou es- 
quisito; excêntrico. -> macavencar (cà) v.i. (levar vida muito estranha 
ou excêntrica). - 
ma.ca.xei.ra (mà) s.f.(a) Botânica Tubérculo de excelente sabor, quan- 
do cozido; aipim. X Não se confunde com mandioca, tubérculo que con- 
tém algumas propriedades tóxicas, inexistentes na macazeira. Tem, po- 
rém, as mesmas propriedades da mandioca, no fabrico da farinha. / Do 
tupi maka'xera. ' 

má.cea s.f.(a) Recipiente de pedra no qual comem e bebem animais: 
lavava a mácea dos porcos todos os dias, para manter a higiene do local. 
Ma.ce.do, Joaquim Manuel de (1820-1882). Escritor, poeta, drama- 
turgo e jornalista fluminense de Itaboraí, que, aos 24 anos, se formou 
em Medicina e se consagrou com a publicação do seu primeiro romance, 
A moreninha (1844), sua obra-prima. Sem nunca ter exercido a profis- 
são de médico, seguiu a carreira de jornalista e escritor. Foi ainda pro- 
fessor de História e Corografia, do Colégio Pedro II. Poeta e teatrólogo 
de grandes recursos, produziu inúmeros trabalhos literários nesses dois 
gêneros, além de uma vasta 'coleção de romances, que o colocaram entre 
os melhores e mais fecundos prosadores brasileiros. Ligado por laços de 
amizade à família real, foi professor dos filhos da princesa Isabel. Entre 
sua vasta obra estão: O moço loiro (1845), Os dois amores (2 vols., 1848), 
Rosa (1849), Vicentina (1853), O forasteiro (3 vols., 1855), A carteira de 
meu tio (2 vols, 1855), 4 nebulosa (poema-romance, 1857), As mulheres 
de mantilha (romance histórico, 1870-73), Um passeio pela cidade do Rio 
de Janeiro (1863) e Memórias da Rua do Ouvidor (1878), estes dois de 
grande interesse histórico para os cariocas. Foi o escritor dos mais lidos e 
apreciados da sua geração. Considerado o iniciador do romance brasilei- 
ro, é patrono da cadeira nº 20 da Academia Brasileira de Letras. 
ma.ce.dô.nia (mà) s.f.(a) 1. Mistura de pedacinhos de diversas frutas 
ou de diferentes legumes, cortados em pequenos cubos e servidos como 
salada, sobremesa ou aperitivo. 2.P.ext. Mistura; miscelânea: uma mace- 
dônia de livros e discos. 3.Fig. Composição literária em que se misturam 
assuntos de diferentes gêneros. w Do francês macédoine, de Macédoine = 
Macedônia (talvez por causa da grande variedade de raças aqui existente). 
Macedônia s./.(a) País montanhoso dos Bálcãs, sem saída para o mar; 
independente desde 1991, surgido da desintegração da Iugoslávia, limita- 
do a norte pela Sérvia, a sul pela Grécia, a leste pela Bulgária e a oeste 
pela Albânia, de área (25.713km:) pouco menor que a do Estado de Ala- 
goas. Pop, (2010): 2.100.000, Cap.: Skopje. Hora local ou fuso horário: +4h, 
em relação ao horário de Brasília. + Potência do mundo antigo sob Ale- 
xandre, o Grande, a Macedônia foi mais tarde dominada pelos romanos, 
bizantinos, búlgaros e sérvios. Foi a primeira província romana. De 1389 
a 1912 fez parte do império otomano. Na Guerra dos Balcãs (1912-13) foi 
dividida entre a Grécia, a Sérvia e a Bulgária, A parte sérvia foi transfor- 
mada em uma das seis repúblicas que constituíram a Iugoslávia de 1946 
a 1991, ano em que no mês de setembro os macedônios votaram pela inde- 
pendência, prontamente reconhecida pela Bulgária. A Grécia protestou 
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pelo fato de a nova república usar o nome Macedônia, por ter uma provín- 
cia homônima, cujo território corresponde ao da época do rei Filipe II, pai 
de Alexandre, o Grande. A República Iugoslava da Macedônia (seu nome 
oficial) ocupa hoje 39% do território total sob domínio de Alexandre 
Magno, no séc. IV a.C. > macedônico (mà) ou macedônio (mà) adj. e s.m. 
ma.ce.ga s.f.(a) Botânica Erva brava e daninha que nasce nas terras 
semeadas. > macegoso (mà; ô) ou maceguento (mà) adj. (diz-se do ter- 
reno cheio de macegas). 
ma.cei.ó (mà) s.m.(o) Pequena lagoa de água doce formada por águas 
das chuvas ou das marés, nos areais do litoral; caponga. 
Maceió (Mà) s.f.(a) Capital e a maior cidade do Estado de Alagoas. Pop. 
(2010): 900 mil. > maceioense (cei; 0) adj. e s.cdd. 
ma.ce.la s.f.(a) Botânica 1. Planta herbácea de valor medicinal, usada 
em infusões e na fabricação de colchões e travesseiros. 2. Camomila. 
ma.ce.rar (mà) v.t.d. 1. Amolecer (algum corpo sólido), por ação de 
um líquido ou por efeito de pancadas: macerar a carne, couros, polvos. 
2. Pôr (geralmente alimento) de molho em água, vinagre ou álcool duran- 
te um certo tempo, para adquirir aroma e sabor: macerar pedaços de pera 
em aguardente. 3. Ferir ou esmagar (um corpo), para lhe extrair o suco: 
o cientista macerou pétalas da flor e impregnou seu extrato em tiras de 
papel de filtro, deixando-as secar. 4.Fig. Mortificar (o corpo) por peni- 
tência; torturar: o monge macerava o corpo com cilícios; os muçulmanos 
maceram o corpo com golpes de chicote ou de corrente. 5.Fig. Causar 
sofrimento moral; angustiar; afligir; atormentar: quando a saudade se 
avizinhar, tentando macerar-lhe o coração, refugie-se no amor e deixe 
queas recordações felizes lhe iluminem a mente!;o ódio te macerou, por- 
que o agasalhaste no amor-próprio ferido. 6.Farmacologia Submergir 
(uma substância) em um líquido, para extrair suas partes solúveis. / vii. 
7. Permanecer por certo tempo em água, vinagre ou álcool: para fazer 
vinagrete, deixe a cebola macerar, em água e sal, por meia hora. M v.p. 
8.Fig. Torturar-se; mortificar-se: os muçulmanos se maceram com cor- 
rentes. + Do latim mãcerãre = amolecer. > maceração (ce) s.f. ou ma- 
ceramento (ce) s.m. (1. ato ou efeito de macerar; 2.farm. operação que 
consiste em submeter uma substância à ação de um líquido, à temperatu- 
ra ambiente, para que este se impregne dos princípios solúveis daquela; 
3.fig. mortificação do corpo por meio de jejuns e outras penitências). 
ma.cérriimo adj. Superlativo absoluto sintético irregular ou erudito 
de magro; muito magro; esquelético. e V. magro. e A forma “magérri- 
mo”, que muito corre, o povo criou por analogia com magro. + Do latim 
macerrimus, superlativo de macer, macr- = magro. ui 
ma.ce.ta (ê) sf (a) 1. Baqueta grossa e curta, de grande cabeça almofa- 
dada, com a qual se percute o bombo; maçaneta (2). 2. Martelo de cabo 
curto e cabeça pesada, usado por carpinteiros, escultores, etc. 3. Peça 
cilíndrica de base chata e lisa, própria para triturar e desfazer tinta 
endurecida. > macetar (mà) v.t.d. (golpear com maceta). 
ma.ce.te (ê) s.m.(o) 1. Pequeno martelo de madeira, usado por escul- 
tores, carpinteiros e marceneiros. 2.Gír. Meio engenhoso ou astucioso 
de resolver, fazer ou obter algo difícil da maneira mais fácil possível: 
macete para memorizar o número de um telefone, uma fórmula química, 
matemática, etc. 
Mach [ingl] s.m.(o) Designação internacional da unidade de velocidade 
aplicadaespecialmenteaosaviões,equivalenteàvelocidadedosom (Mach 1). 
e Pronuncia-se mák. A Número de Mach (fís.). Relação entre a veloci- 
dade de um corpo ou do fluxo de um fluido em um determinado meio e a 
velocidade do som no mesmo meio (líquido ou gás). Mach 1 é a própria ve- 
locidade do som; acima de Mach 1, a velocidade é dita supersônica; acima 
de Mach 5, é chamada hipersônica. > machimetro s.m. (instrumento uti- 
lizado para medir o número de Mach, ou o número de vezes que um avião 
ultrapassa a velocidade do som), que se pronuncia makimetro. 
ma.cha.di.nha (mà) s.f.(a) Pequeno machado que se maneja com uma 
só mão, com fins e utilidades diversos. À 
ma.cha.do s.m.(0) 1. Instrumento próprio para fender e rachar ma- 
deira, constituído de uma cunha de ferro cortante, fixa em um cabo de 
pau. 2. Instrumento com que o carrasco decepa a cabeça do condenado. 
A O risco que corre o pau, corre o machado. Todos correm riscos, 
numa tarefa ou num empreendimento; partes contrárias ou divergentes 
correm o mesmo risco, 4 V. dolabriforme e pelecoide. Do latim vulgar 
*marculatus, de marculus, dim, de marcus = martelo. > machadada 
(mà) s.f. (golpe de machado). 
Machado, Aníbal Monteiro (1894-1964). Escritor mineiro de Sabará, 
um dos mais apreciados da literatura brasileira. Ao se formar em Direito 
(1917), passou a trabalhar como promotor público no interior de Minas Ge- 
rais, mas por breve período. No início da década de 1920, ligou-se ao gru- 
po modernista do Diário de Minas, convivendo com Carlos Drummond de 
Andrade, Abgar Renault, Emílio Moura, João Alphonsus, Ciro dos Anjos 
e Pedro Nava, entre outros. Fixou residência no Rio de Janeiro em 1923 e, 
alguns anos depois, transformou sua casa, na Rua Visconde de Pirajá, em 
Ipanema, num dos pontos de encontro dos intelectuais da época. Poucos 
escritores se dedicaram a tantas e diversas áreas da criação. Além de con- 
tos, escreveu romances, peças teatrais, ensaios cinematográficos e poemas. 
Muitas de suas obras foram traduzidas para outras línguas e adaptadas 
para o cinema, como A morte da porta-estandarte e Viagem aos seios de 
Duília. E de sua filha, Maria Clara Machado, famosa teatróloga infan- 
til, Na verdade ele não gostava de escrever. Tinha muita preguiça. Gostava de ouvir. 
De fato, em sua Autobiografia, diz: Prefiro conversar a escrever; ouvir a 
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ler. Há muitos anos venho fazendo sem querer, com enormes interr 
um livro interminável para o qual tenho um montão de notas e qu 

sível que seja organizado um dia. Talvez por isso tenha feito o € pos- 
tardiamente em livro: Vida feliz (1944), uma série de contos publicae è 
imprensa, um dos quais, A morte do porta-estandarte, é uma peça Os na 
elogiada pela crítica, parte da qual a considera genial. Escreveu aa 
Cadernos de João (1957) e o famoso João Ternura (1965), entre E 
Machado, Antônio (1901-1935). Escritor modernista paulistano 
cido Antônio Castilho de Alcântara Machado de Oliveira, ss 
contista, que inovou a literatura de ficção. Formou-se em direito e 
Universidade de São Paulo, mas dedicou toda a sua vida, que foi cirta. k 
jornalismo e à política, tendo sido deputado federal por São Paulo nag 
tre seus contos figuram: Brás, Bexiga e Barra Funda (1927), Laranja i 
China (1928), Mana Maria (1936), Cavaquinho e saxofone (1940), que ge- 
ralmente refletem a integração do imigrante italiano na capital paulista 
Morreu em consequência de uma operação do apêndice. Foi membro da 
Academia Brasileira de Letras. 

Machado, Dionélio (1895-1985). Escritor gaúcho de Quaraí, nascido 
Dionélio Tubino Machado, uma das mais ilustres expressões da intelec- 
tualidade gaúcha. Foi romancista, contista, jornalista, ensaísta e poeta; 
médico e revolucionário; além de comunista. Sua obra-prima: Os ratos 
(romance, 1935). Foi preso, junto com Graciliano Ramos, durante o go- 
verno de Getúlio Vargas. 

Machado, Juarez (1941- ). Caricaturista e artista plástico catarinen- 
se de Joinvile, um dos artistas brasileiros mais aplaudidos no exterior. 
Radicado em Paris desde 1986, tem realizado exposições no Brasil e na 
Europa, sempre com muito sucesso. Publicou vários livros de arte. 
Machado, Maria Clara (1921-2001). Dramaturga e escritora mineira 
de Belo Horizonte, filha de Aníbal Machado, que se mudou para o Rio 
de Janeiro quando ela ainda era criança (1923). Maria Clara cresceu em 
em ambiente eminentemente literário e intelectual, já que seu 
ntato com artistas e escritores. Adolescente, foi 
estudar teatro na Europa (Paris) e, quando retornou ao Rio, fundou O Ta- 
blado (1952), grupo de teatro amador, responsável não só por uma série de 
inovações no teatro infantil, como pela formação de sucessivas gerações 
de grandes atores brasileiros, entre os quais Rubens Correia, Malu Mader 
e Fernanda Torres. Maria Clara é autora de clássicos do teatro infantil, 
como O boi e o burro a caminho de Belém (1953), um auto de Natal de mui- 
ta originalidade: o nascimento de Cristo é narrado pelos dois animais que 
o presenciaram; O rapto das cebolinhas (1954), uma divertida estória de 
mistério sobre o roubo de cebolinhas da Índia, com as quais se faz um chá 
que dá vida longa e traz alegria a quem o toma; A bruxinha que era boa 
(1955), em que a personagem principal é uma bruxinha que não vê a menor 
graça em fazer maldades; Pluft, o fantasminha (1955), sua obra-prima, 
que obteve sucesso internacional, é a estória de um fantasma que tinha 
medo de gente; e O cavalinho azul (1960), em que mostra a vontade impos- 
sível de se encontrar o outro lado do sofrimento. A característica do teatro 
de Maria Clara Machado reside na qualidade do texto, sempre criativo, € 
nas montagens muito bem-cuidadas. Suas personagens têm consistência 
e coerência, as tramas são originais, divertidas e trazem sempre um ponto 
de vista crítico. Os protagonistas são sempre crianças, justamente para 
obter empatia com os espectadores. Maria Clara Machado recebeu muitos 
prêmios e é um marco na história do teatro infantil brasileiro. «o 9% 
Machado de Assis (1839-1908). V. Assis, José Maria Machado dê. 
Machado Filho, Aires da Mata (1909-1985). Filólogo € folclorista 
mineiro de São João da Chapada, distrito de Diamantina. Publicou várias 
obras importantes no campo da língua portuguesa, entre as quais 0). 
blemas da língua (1941) e Pequena história da língua portuguesa 1960)- 
macha-fêmea s.f.(a) Dobradiça de duas peças. e Pl.: mac ita 
ma.chão adj e s.m.(0) Pop.Pejorativo 1. Que ou aquele que te” a 
coragem e enfrenta qualquer parada. 2. Que ou homem que alardeia NM 
culamente a sua virilidade, faz questão de deixar claro seu orgulho | à 
sua condição masculina e costuma considerar os homens superior, 
mulheres, externando quase sempre ideias conservadoras sobre à Patos 
ção e os deveres femininos. / s.m. (o) 3. Mulher com man s 


upções 


Ipanema, 
pai sempre esteve em co 


eiras e à 


masculinos; machona; virago; sapatão. coração: 
ma.chê adj. Diz-se do papel reduzido a pasta por fervura € me mâché. 
* Do francês 


misturado com gesso e adesivos, usado em modelagem. ** 
ma.che.za (ê) s.f.(a) Machismo (1). - articular 
ma.chi.nho s.m. (0) 1. Pequeno macho. 2. Burrico. 3. Zoologia freg" 
ção do pé do cavalo, perto do casco. 4.Música Cavaquinho: gu 


os machinhos (pop.). Embriagar-se. i racte!” 
ma.chis.mo s.m.(o0) 1. Exagerado senso de masculinidade, c peres € 
zado pela ênfase à força física, virilidade, domínio sobre as m famoso 
agressividade; macheza: o machismo do gaúcho de Passo Fundo * aceit? 
no Brasil inteiro. 2. Atitude ou comportamento do homem qu ad 
nenhum tipo de concorrência com o sexo feminino; atitude 0 € nino 
tamento daquele que considera o sexo masculino superior 2° dj. (rel. à 
o machismo do homem latino já é tradicional. > machista 5 (que ja 


machismo; típico do machismo: atitude machista) e adj. € Se al: os mo” 


pessoa que é partidária do machismo ou se comporta CO 


chistas acham que lugar de mulher é na cozinha). deb 

ma.cho s.m.(0) 1e Qualquer animal do sexo masculino. adiç qo de 

ro com égua ou de cavalo com burra; mulo. 3. Peça da Te ach? 
aman“: 


encaixa em outra, chamada fêmea. 4.Chulo Amásio; 
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Creusa chega hoje. 4 adj. 5. Robusto; forte: figura macha; porte macho; 
voz macha. 6. Valente; corajoso: todo nordestino é macho; gente macha; 
quem não for macho, que não se meta por aquelas bandas! 7. Másculo; 
viril: homem que não é macho, pra que que serve? 8. Diz-se de uma peça 
elétrica destinada a ser inserida em outra, chamada fêmea: plugue ma- 
cho. (V. fêmeo.) e Antôn.: fêmea. e Usa-se, assim como fêmea, de modo 
especial na distinção de sexo entre animais e insetos inferiores, cujos 
nomes são únicos tanto para o masculino quanto para o feminino (p. ex.: 
onça, barata): a onça macho, a barata macho. Não varia neste caso, por- 
que se trata de uso especial. Assim, não existe a “onça macha” nem a 
“barata macha”, assim como não existe a “mulher macha”. A Macho e 
fêmea. Saliência longitudinal (o macho) em uma borda de tábua, a qual 
se encaixa numa ranhura (a fêmea) correspondente, de outra tábua. 
ma.chor.ra (6) adj. es.f.(a) Pop. Que ou fêmea que é estéril ou incapaz 
de procriar. ++ É espanholismo puro. 

ma.chu.car (mà) v.t.d. 1. Esmagar (um corpo) com o peso ou a dureza 
de outro: machucar o milho com pesada maça. 2.Fig. Ferir; contundir; 
lesionar: machuquei o dedo; o goleiro chileno se machucou proposi- 
tadamente, usando uma gilete. (Neste último exemplo, o pronome se 
exerce a função de objeto direto.) 3.Fig. Melindrar; ofender: sua sin- 
ceridade me machucou; machucar os brios de alguém. 4. Amarrotar; 
amarfanhar: logo na primeira semana, o povo já machucava as notas 
novas do real. | v.i. 5.Fig. Magoar; ofender; melindrar: a indiferença 
machuca; o desprezo machuca mais ainda. | v.p. 6. Provocar ferimento 
em si próprio; ferir-se: o goleiro chileno se machucou usando uma gi- 
lete, para enganar o árbitro. 7. Receber contusão: machucar-se no tra- 
balho, nos espinhos do limoeiro; ao fazer a barba. 8.Gir. Sair-se mal; 
danar-se; estrepar-se: fui ajudá-lo, acabei me machucando; quem se 
apaixona fácil só se machuca. «% É espanholismo puro. > machucação 
(chù) s.f. [ato ou efeito de machucar; machucadura (1)]; machucador 
(chù; ô) adj. e s.m. (que ou aquele que machuca); machucadura (chù) s.f, 
[T. ato ou efeito de machucar(-se); machucação; 2. resultado de pancada 
ou de amasso: frutas com machucaduras não servem para a exportação; 


3. contusão; machucado; machucão]; machucado (ma) ou machucão 


(mà) s.m. [contusão; machucadura (3)]. 
ma.chu.cho s.m.(o) Pop. Chuchu (1 e 2). 


ma.ci.ço adj. 1. Que não tem vãos ou partes ocas em seu interior; que 
forma um bloco único e compacto: porta de madeira maciça; ouro ma- 


ciço. 2. Que tem aparência espessa, densa, cerrada, compacta: floresta 
maciça. 3.P.ext. Diz-se da pessoa que tem os músculos firmes e consis- 
tentes; robusto: está maciço porque pratica esportes. 4. Que existe, é 
dado ou feito em grande quantidade: o governo recebeu reclamações ma- 
ciças sobre o horário de verão no Ceará; a presença maciça de torcedores 
nos estádios; doce maciça de medicamentos; propaganda maciça de um 
produto; promover uma campanha maciça contra a fome. 5. Que agrupa 
ou reúne um grande número de pessoas: fazer manifestação maciça pela 
paz. 6.Geologia Diz-se da rocha sem camadas internas e homogênea na 
composição. / s.m.(o) 7. Obra compacta de alvenaria, destinada a supor- 
tar pesos. 8. Mata fechada, densa, sem nenhuma clareira. 9.Geografia 
Conjunto de montanhas que formam uma unidade ou um bloco contínuo; 
cadeia densa e poderosa de montanhas, em torno de um ponto culmi- 
nante: dagui se vê um maciço montanhoso impressionante! e Antôn. (1): 
oco. A É espanholismo (macizo). Em francês, inglês e italiano se escreve, 
porém, com ss: massif, massive, massiccio. Por que não também em por- 
tuguês? -> maciçamente (ci) adv. (1. em grande quantidade: o Brasil ex- 
porta laranja e soja maciçamente; 2. em larga escala: o governo precisa 
investir maciçamente em Educação): macicez (mà; ê) s.f. (qualidade de 
maciço; dureza: a macicez de uma madeira, de um metal nobre). 
ma.ciei.ra (mà) s.f.(a) Botânica Planta rosácea do gênero Malus, princ. 
M. domestica, M. pumila e M. sylvestris, de folhas ovais e dentadas, flo- 
res brancas ou rosas, nativa da Europa e da Ásia, de altura mediana, que 
dáa maçã, cultivada em quase todas as regiões temperadas. i 
maci.len.to (mã) adj. 1. Que está pálido, magro e com mau aspecto: set 
rosto macilento indicava que a saúde estava precária, 2.Fig. Sem bri- 
lho: olhos macilentos; luminosidade macilenta. + V. lívido. 4 Do latim 
macilentus, -> macilência (mà) s.f. (estado ou aspecto de macilento). 
ma.cio adj. 1. Que cede prontamente ao toque ou à pressão; fofo e ta- 
tilmente agradável: travesseiro macio; colchão macio; o veludo é macio. 
2. Que não é duro: carro macio; pão macio. 3. Não tão duro quanto o nor- 
mal: manteiga macia; presunto macio; queijo macio. 4, Baixa e suave: voz 
macia; fala macia; som macio. 5, Gentil; educado: resposta macia. 4 adv. 
6. De modo macio; maciamente: elas dançam macio. e Superl. abs. sintéti- 
Co: maciíssimo. e Antôn.: duro. A No macio. Delicadamente; suavemente; 
brandamente: Quando ela quer muito, pede no macio. x+ Não se conf unde 
(1) com mole. 4 Do árabe masish. > macilamente (ci) adv. (de modo macio; 
Suavemente: cuidado com aqueles que falam muciamente: são os mais peri- 
90s0s!); maciez (mà; é) ou macieza (mà; ê) s.f. (qualidade do que é macio). 
ma.ci.o.ta, na loc.adv. 1. Sem nenhum esforço; fácil: ganhar dinheiro 
na maciota. 2. Calmamente e à vontade; tranquilamente e sem complica- 
Sões: eles fazem tudo na maciota. 
ma.ço s.m.(o) 1. Porção de coisas do mesmo gênero atadas juntas, for- 
Mando um volume, ou encerradas no mesmo invólucro; feixe; pacote: um 
Maço de cenouras, de cartas, de cigarros. 2. Marreta ou martelo de ma- 
deira, usado por carpinteiros, escultores, encadernadores, etc.; malho. 
3. Pilão cilíndrico usado pelos calceteiros; maça. 
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ma.ço.na.ri.a (ço) sf.(a) Sociedade secreta internacional, cujo objetivo é 
a solidariedade e a promoção do amor fraternal, baseada no humanitaris= 
mo religioso e no racionalismo político, que usa códigos para se reconhe- 
cerem e símbolos especiais, dividindo-se em grupos, chamados lojas; as= 
soctação de pedreiros-livres; francomaçonaria. é A maçonaria é uma das 
maiores e mais antigas organizações fraternais do mundo. Seus membros, 
que-são princ. profissionais liberais, participam de rituais elaborados e 
secretos e se dão a conhecer apenas entre si, por meio de senhas, sinais se- 
cretos e cumprimentos especiais, dedicam-se ardorosamente à promoção 
da fraternidade e moralidade. Não é uma religião, embora seus membros 
geralmente professem a crença em um Ser Supremo e sigam os preceitos 
da moralidade, caridade e obediência à lei. A moderna maçonaria emer- 
giu com a Grande Loja da Inglaterra, fundada em 1717, para incentivar a 
ajuda mútua e o sentido de fraternidade. A Igreja Católica se voltou contra 
a maçonaria, considerando seus princípios, juramentos e a condição de 
sociedade secreta incompatíveis com a doutrina católica. Tem hoje (2010) 
mais de seis milhões de membros no mundo todo, princ. nos países an- 
glo-saxões. George Washington e Goethe eram maçons. No Brasil, as lojas 
maçônicas foram muito ativas antes de 1822 e foram responsáveis pela ir- 
radiação das ideias do liberalismo. / É galicismo (maçonnerie). > maçom 
s.m. (membro de maçonaria; pedreiro-livre; francomaçom); maçêônico 
adj. (1. rel. ou pert. à maçonaria; francomaçônico: rituais maçônicos; sím- 
bolos maçônicos; lojas maçônicas; 2. próprio da maçonaria; francomaçõ- 
nico:atitude maçônica); maçonização (mà-nì) s.f. (ato ou efeito de maço- 
nizar); maçonizar (ço) v.t.d. (tornar maçom ou membro da maçonaria). 
ma.co.nha sf (a) 1. Cânhamo (1). 2. Narcótico obtido a partir das fo- 
lhas e flores secas do cânhamo, que se fumam preparadas como um ci- 
garro e que produz certos efeitos alucinógenos, atuando sobre o sistema 
nervoso. ï+ A maconha (2), também conhecida como bagulho, chá, erva, 
fuminho, fumo, marijuana, etc., produz uma euforia suave, a par da per- 
da da coordenação muscular, do aumento dos batimentos cardíacos, ton- 
turas e alucinações. Seu consumo é proibido na maioria dos países do 
mundo. > maconheiro (mà) s.m. (1. aquele que é viciado em maconha; 
fumeiro; puxador; 2. vendedor de maconha). “ ; 
ma.co.ta s.m.(o) 1. Homem influente e de grande prestígio numa locali- 
dade. 2.Pop.BA Mestre que comanda o maculelê. M sf.(a) 3.Gir. Má sorte; 
azar; caiporismo: há dias em que nada dá certo: é a macota. 4 adj. 4. Que 
se desenvolveu ou cresceu além da conta; enorme; gigantesco; macoteiro: 
tronco macota; pés macotas. 5. Diz-se daquele que conhece muito bem 
o seu ofício ou trabalho: marceneiro macota. 4 Do quimbundo makota 
='os maiorais. > macotear (co) v.i- (ter influência e grande prestígio), 
que se conjuga por atear; macoteiro (mà) adj. [macota (3)]. 

ma.cra.mê (mà) sm.(o) 1. Artesanato feito com cordão entrelaçado e 
nós; formando desenhos variados. 2. Linha ou fio trançado, próprio para 
bordados e crochês. e Var. pros.: macramé. 4 O macramê é uma técnica 
de-tecer fios que não utiliza nenhum tipo de maquinaria ou ferramenta; 
utiliza apenas e tão somente as mãos. Trabalhando com os dedos, os fios 
vão se cruzando e ficam presos por nós, formando cruzamentos geométri- 
cos, franjas e uma infinidade de formas decorativas; Teve origem na pré- 
-história, quando o homem aprendeu a amarrar fibras para se agasalhar 
ecriar objetos. / É galicismo (macramé = nó). 

má-cri.a.ção s.f.(a) 1. Ato ou dito próprio de pessoa malcriada ou mal- 
-educada; falta de cortesia; grosseria; incivilidade; desaforo: apanhou 
por causa da má-criação aos (ou com os, ou para com os) mais velhos. 
2. Qualidade daquele que é malcriado; falta de educação: sua má-criação 
aos (ou com os, ou para com os) colegas o isolou do grupo. e Var.: mal- 
criação. e Pl.: más-criações. 

ma.cro s.m.(o) 1.Informática Redução de macroinstrução. 2.Informã- 
tica Pré-processador de um computador que resolve problemas do mais 
alto'nível. 3. V. mácron. 

ma.cr(o)- el. de origem grega (makrós) que significa grande ou longo: 
macrencefalia (mà-ce) ou macroencefalia (mã-ce) s.f. (anomalia congê- 
nita, caracterizada por grandeza do cérebro); macrocisto (mã)s.m. (bexiga 
grande); macrócomo adj. (de cabeleira ou de filamentos longos); macro- 
datilia (mà-dà) s.f. (comprimento anormal de um ou mais dedos da mão), 
de var. macrodactilia e de antôn. microdatilia; macrodátilo (mã) ad;. e 
s.m. (que ou aquele que apresenta macrodatilia), de var. macrodáctilo e de 
antôn, microdátilo; macrodonte (mà) adj. (que tem dentes extremamente 
grandes); macroftalmia (mà) sf (bulbo do olho extremamente grande); 
macroftalmo (mà) adj. (de olhos muito grandes); macrogastria (cro) s.f. 
(dilatação do estômago); macroniquia (cro) s.f. (comprimento anormal dos 
dedos das mãos ou dos pés); macropodia (cro) s.f. (anomalia física carac- 
terizada por pés anormalmente grandes); macrorrinia (cro) s.f. (anomalia 
física caracterizada por nariz muita grande); macroscelia (cros) s.f. (ano- 
malia física caracterizada por pernas anormalmente grandes), ete. 
ma.crô s.m.(o) Gir. Gigolô. e V. macroblótica. « É galicismo (maquereau). 
ma.cró.blo adj. e s.m.(o) 1. Que ou aquele que tem idade avançada; 
idoso: homem macróbio. 4 adj. 2. Diz-se do que existe há muito tem- 
po; muito antigo ou muito velho. 3. Relativo aos macróbios (4). / s.m.(o) 
4, Indivíduo dos macróbios, povo lendário que, segundo os antigos, habi- 
tava a Índia, a Etiópia ou a costa ocidental da África, ao qual se atribuía 
vida de mil anos e perpétua juventude. > macrobia (mà) s.f. (estado do 
que é macróbio). : 
ma.cro.bi.o.ta (cro) s.f.(a) Ecologia Conjunto de todos os organismos 
vivos macroscópicos da flora e da fauna de uma área. e Antôn:: microbiota: 


macrobiótica 


marc 
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ma.cro.bi.ó.i.ca (cro) s.f.(a) Sistema ou método de dieta que consiste 
numa alimentação composta princ. de cereais integrais, legumes, horta- 
liças, frutas, carne-branca e algas marinhas, que não tenham sido sub- 
metidos a nenhum tratamento químico. > macrobiótico (cro) adj. (da 
macrobiótica: dieta macrobiótica); macrobioto (cro) adj. e s.m. (que ou 
aquele que segue a macrobiótica). o 
ma.crob.je.tiva (mà) s.f.(a) Fotografia Tipo de objetiva própria para 
fotografar em tamanho grande pequenos insetos, flores, etc. 
ma.cro.car.po (mà) adj. Botânica Que tem frutos grandes. e Var.: 
macrocárpico. e Antôn.: microcarpo. 
ma.cro.ce.fa.li.a (mà-ce) s.f.(a) Anomalia caracterizada pelo aumento 
anormal do volume do crânio, congênita ou resultante de hidrocefalia; 
qualidade de macrocéfalo. > macrocefálico (mà) adj. (da macrocefalia 
ou do macrocéfalo); macrocéfalo (mà) adj. e s.m. (que ou aquele que tem 
macrocefalia). 
ma.cro.ci.clo (mà) s.m.(0) Química Anel que contém mais de dez áto- 
mos de carbono. > macrociclico (mà) adj. (rel. à substância cujas molé- 
culas contêm macrociclo). $ 
ma.cro.ci.ne.ma (mà) s.m.(ò) Macrocinematografia. . 
ma.cro.ci.ne.ma.to.gra.fi.a (mà-cì-to) s.f. (a) Técnica cinematográfi- 
ca que consiste em filmar por meio de um microscópio, formas de vida 
com menos de 2mm e projetá-las em tamanho grande (até 30m), possi- 
bilitando, assim, a visão das cores e dos movimentos de animais ou de 
vegetais invisíveis a olho nu, como os plânctons, p. ex.; macrocinema. 


> macrocinematográfico (mà-cì-mà) adj. (rel. à macrocinematografia).. 


ma.cró.ci.to s.m.(o) Medicina Hemácia anormalmente grande (além de 
10 microns de diâmetro), geralmente relacionada com anemia perniciosa. 
> macrocítico (mà) adj. (rel. a macrócito); macrocitose (cro) s.f. (presen- 
ça de macrócitos no sangue); macrocitótico (cro) adj. (da macrocitose ou 
que apresenta macrocitose). nr 


ma.cro.cliima (mà) s.m.(o) Ecologia Clima de uma extensa área geo-, 


gráfica. e Antôn.: microclima. > macroclimático (mà) adj. (do macro- 
clima); macroclimatologia (mã-cli-to) s.f. (estudo dos macroclimas); 
macroclimatológico (mi-maã) adj. (rel. à macroclimatologia ou com esta 


relacionado); macroclimatologista (mi-cli-to) s.cdd. ou macroclimató-, 


logo (mi-cli) s.m. (especialista em macroclimatologia). 


ma.cro.có.di.go (mà) s.m.(o) Informática 1. Sistema de códigos em que. 


códigos simples geram várias séries de instruções. 2. Código simples que 
representa uma série de instruções. i met 
ma.cro.com.pu.ta.dor (mà-pù) s.m.(o) Computador universal de mé- 
dio ou grande porte. e Antôn.: microcomputador. e Antes do surgimento 
dos mínis e dos micros, era chamado apenas computador. mi 
ma.cro.cos.mo (mà) s.m.(o) 1. Na tradição esotérica e alquimista, 
nome que se dá ao universo, considerado como um organismo vivo, na 
relação analógica com o homem (microcosmo). 2.P.ext. O mundo das 
coisas grandes, por oposição ao das pequenas: no macrocosmo das hol- 
dings, não há espaço para sentimentalismos. > macrocósmico (mà) adj. 
(1. reL ao macrocosmo; 2.fig. global; abrangente: fazer uma abordagem 
macrocósmica de um assunto); macrocosmologia (mã-mo) s.f. (tratado 
ou ciência do universo como um todo); macrocosmológico (mã-cos) adj;., 
(rel. à macrocosmologia ou com esta relacionado). vm sa 
ma.cro.des.va.lo.ri.za.ção (mà-và-rì) s.f.(a) Economia Desvaloriza- 
ção significativa da moeda. e Antôn.: microdesvalorização. e. V. midi- 
desvalorização. 3 macrodesvalorizar (mà-des-lo) v.t.d. [desvalorizar 
muito (moeda): os ataques especulativos à economia de um país têm o 
objetivo de macrodesvalorizar a sua moeda] e v.p. (sofrer macrodesvalo- 
rização: o real se macrodesvalorizou em 1999 e em 2002]. es 
ma.cro.e.co.no.mi.a (mã-co) s.f.(a) Economia Ramo da economia que es- 
tuda as características, o comportamento e o funcionamento dos componen- 
tes globais da economia (renda nacional, nível de desemprego, da poupança 
e dos investimentos, produção, taxa de juros, balanço de pagamentos, etç,) e 
o inter-relacionamento dos diversos setores econômicos. e Antôn.: microe- 
conomia.-» macroeconômico (mã-e) adj. (rel, à macroeconomia); macroe- 
conomista (má-co) s.cdd. (pessoa versada em macroeconomia), Rigt 
na prada pai ah a Conjunto dos elementos ou estru- 
is 2 Metatars E o, de uma sociedade ou de uma coleti- 
geral de uma Jiga, tal como aparece à 


primeira vista. e Antôn.: microestrutura, > maçroest Ù 
| ; : rutural (mã-tr 
adj. (rel. a macroestrutura). w 


ma.cro.e.vo.lu.ção (mà-vo 


da no tempo geológico, 
nômicos. 


ma.cró.fa.go s.m.(o 
da corrente sanguíne 


) 5.f.(a) Evolução em grande escala, ocorri- 
resultando na formação de novos grupos taxo- 


) E Grande célula do tecido conjuntivo e 
a, que destrói partículas es - 
mos infecciosos por fagocitose: os moro dios psp dp 
Es Pensando nosso corpo. * Essenciais ao sistema de defesa, os ma- 
E E a a ação de outras células. > macrofágico (mà) adj, 
ma.cro.fa.lo (mà) s.m.(o 
e Antôn.: microfalo. -> ma 
ma.cro.fau.na (mà) s:f.( 
a olho nu, numa determi 
dos animais de tamanho 
crofauna. > macrofaun 


). Pênis anormalmente rande; macropêni 

crofálico (mà) adj. (rel. A ie ndo) TAPA 
a) Ecologia Conjunto dos animais observáveis 
nada área. A Macrofauna do solo. Conjunto 
superior a 4mm que vivem no solo. “Antôn.: mi- 


iano (mà-fàu) adj: (rel. ou pert. à macrofauna). 
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ma.cro.filo (mà) adj. Botânica 1. De folhas muito grandes; megafi 
/# sm.(o) 2.Linguística Grande grupo linguístico que compreende e lo, 
nimo um filo e família(s) e língua(s) isolada(s). e Antôn. (1): micro 
> macrofilia (cro) s.f. (qualidade ou estado de macrofilo); maes ds 
(mã) adj. (rel. à macrofilia ou ao macrofilo). ea to 
ma.cró.fi.tas a.quá.ti.cas loc.s.f.pl.(as) Botânica Designação Nenê 
rica dos vegetais que habitam desde brejos até ambientes inteirame q 
te submersos; plantas herbáceas hidrófitas, providas de rizomas: a pia 
composição da biomassa é o principal processo pelo qual as macrófitas 
aquáticas fazem retornar à circulação os nutrientes acumulados. à, Boa 
parte das macrófitas aquáticas são plantas herbáceas que retornaram 
do ambiente terrestre para o ambiente aquático, seu antigo habitat. Daí 
por que a grande maioria delas apresentam características de vegetais 
terrestres. Até meados do século passado, acreditava-se que as macrófi- 
tas aquáticas exerciam papel secundário na dinâmica dos ecossistemas 
lacustres, por isso seu estudo foi muito negligenciado no âmbito das pes- 
quisas limnológicas. Isso mudou radicalmente. i 
ma.cro.flo.ra (mà) s.f.(a) Ecologia Conjunto dos vegetais observáveis a 
olho nu, numa determinada área. e Antôn.: microflora. > macrofloristj- 
co (mà) adj. (rel. ou pert. à macroflora). 
ma.cro.fós.sil (mà) s.m.(o) Fóssil grande, que se examina sem o auxílio 
de microscópio. e Antôn.: microfóssil. ENITAN 

ma.cro.fo.to (mà) s.f.(a) Macrofotografia. e Antôn.: microfoto. > ma- 
crofotografia (mà-to) s.f. (fotografia de objetos extremamente peque- 
nos, diretamente ampliada pela objetiva da câmara; fotomacrografia); 
macrofotográfico (mà-fo) adj. (rel. à macrofotografia). 
ma.cro.ga.me.ta (mà; é) s.f.(a) Biologia Gameta feminino, num orga- 
nismo heterogâmico; óvulo; oosfera. : : 
ma.cro.glo.bu.li.na (mà-glo) s.f.(a) Bioquímica Globulina de alto peso 
molecular, presente normalmente no sangue e multiplicada em certas 
doenças, como a cirrose hepática. > macroglobulinemia (mã-glo-li) s.f. 
(afecção caracterizada pelo excesso de macroglobulinas no plasma san- 
guíneo); macroglobulinêmico (mà-bù) adj. (rel. à macroglobulinemia). 
ma.cro.gra.fi.a (cro) s.f. (a) Metalurgia Técnica de análise da textura 
dos metais e ligas, depois de terem sido tratados com ácidos e outros rea- 
gentes. > macrográfico (mà) adj. (rel. à macrografia). k 
ma.cro.ins.tru.ção (mà-ìns) s.f.(a) Informática Instrução simples, 
para uso num programa, que representa uma sequência de instruções, 
macro (1). e Antôn.: microinstrução. O ah ca 
macro-jê s.m.(o) Linguística 1. Tronco linguístico que compreende as 
famílias jê (seu maior constituinte), bororo, botocudo, carajá, maxacali e 
as extintas camacã, cariri e puri, além de outros isoladas. / adj. 2. Rela- 
tivo ou pertencente a esse tronco. e Pl.: macros-jês. 
ma.cro.ma.ré (mã)s f.(a) Maré com amplitude superior a 4m, que ocor- 
re no Brasil somente no litoral norte, princ. nas costas do Maranhão e do 
Pará, onde as amplitudes chegam a ser superiores a 6m. 
ma.cro.mar.ket.ing [ingl.] s.m.(o) Marketing que tem por objeto 
o exame do fluxo total de bens e serviços nos níveis global e nacional. 
e Pl.: macromarketings. e Pronuncia-se mékrou-márkitin. e Antôn.: m- 
cromarketing. i 

ma.cro.mas.ti.a (cro) s.f.(a) Medicina Anomalia física caracterizada 
por seios exageradamente grandes. e Antôn.: micromastia. > macro 
mástico (mà) adj. (rel. à macromastia). t 
ma.cro.me.li.a (cro) s.f.(a) Medicina Anomalia física caracteriza- 
da pelo tamanho excessivamente grande de um órgão ou de parte dele, 
princ. nas extremidades. > macromélico (mà) adj. (rel. à macromelia). 
ma.crô.me.ro s.m.(o) Embriologia Blastômero grande. e Antôn.: m- 
crômero. fi 


ma.cro.me.te.o.ri.to (mà-te) s.m. (o) Meteorito cuja massa é suficie 
temente grande para atingir a superfície terrestre, às vezes provocando 
estragos. À $ 
ma.cro.me.te.o.ro.lo.gi.a (mà-te-ro) s.f.(a) Estudo dos aspectos de 
atmosfera em maior escala (p. ex.: circulação global- geral). é PE 
micrometeorologia. > macrometeorológico (mà-me-o) adj. (da a m 
meteorologia); macrometeorologista (mà-te-ro) s.cdd, (especialista : 
macrometeorologia), ; e 
ma.cro.me.tró.po.le (mà) s.f.(a) União territorial e ajuntamento na: 
bitacional de duas ou mais cidades, formando uma só mancha urba 
> macrometropolitano (mà-me) adj. (rel. à macrometrópole). 
ma.cro.mo.lé.cu.la (mà) sf.(a) Química Molécula de grande mos- 
sões, geralmente de peso molecular superior a vários milhões de dé dê 
A Química macromolecular, Parte da química que estuda à sinto ça 
propriedades das macromoléculas, > macromolecular (mà-le) ad): 

à macromolécula: substância macromolecular): i cima 
má.cron s.m.(o) 1. Sinal diacrítico em forma de hífen (-), US a úncia. 
de vogal, para indicar que ela é longa ou tem determinada! $ 


2. Esse mesmo sinal, usado para indicar sílaba longa ou para 
macro. e PI.: mácrons. e V, braq 


+ 


ma.cro.nú.cleo (mà) s.m s de núcleo 
€Cro.nu.cleo (mà) s.m. (o) Bi ; i ois tipos - 
4 tozośri (0) Biologia O maior dos d o AD 


A ) ciliados, que funci lismo celula” so). 
tôn.: micronúcleo, > atah dea E a a macronúcie oy- 
ma.cro.nu.trien.e (mà) s.m. (0) Bioquímica Cada um dos comP ara 
tes nutricionais necessários em quantidades relativamente gra?” ponô 
o desenvolvimento normal de um indivíduo (animal ou vegetal): a 


A 
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hidrogênio, oxigênio, nitrogênio, fósforo, potássio, cálcio, magnésio, en- 
xofre, carboidratos, gordura, vitaminas, etc. e Antôn.: micronutriente. 
ma.cro.pa.le.on.to.lo.gia (mà-pà-to) s.f.(a) Paleontologia Estudo 
dos fósseis visíveis a olho nu. e Antôn.: micropaleontologia. > macro- 
paleontológico (mà-pà-on) adj. (rel. à macropaleontologia: material 
macropaleontológico). 

ma.cro.pa.ra.sito (mà-pà) s.m.(0) Biologia Parasito que vive em cai 
vidades do corpo do hospedeiro. e Var.: macroparasita. e Antôn.: mi- 
croparasita. 

ma.cro.pê.nis (mà) s.m.(v) Macrofalo. e Antôn.: micropênis. 
ma.cro.plânc.ton (mã)s.m.(0) Biologia Organismo planctônico visível 
a olho nu, com dimensões iguais ou superiores a 1mm. e Var.: macro- 
plancto. e Antôn.: microplâncton. 

ma.crop.si.a (cròp) s.f.(a) Oftalmologia Anomalia visual em que os 
objetos parecem maiores do que são na realidade. «4 Do grego makros 
= grande + opsis = visão + -ia. > macrópsico adj. (rel. à macropsia). 
ma.cróp.te.ro adj. Zoologia De asas ou nadadeiras grandes. e Antôn.: 
micróptero. i 

ma.cror.ga.nis.mo (cror) s.m.(o) Holismo Ser maior em relação a ou- 
tro menor, que é uma de suas células constituintes (p. ex.: o sistema solar 
em relação à Terra, ou esta em relação ao homem, ou este, em relação aos 
microrganismos aeróbios). e Var.: macro-organismo. 
ma.cror.re.gi.ão (mã-rre) s.f.(a) Geografia Grande região, formada 
por extensas áreas territoriais, caracterizadas geralmente por certo tipo 
de traços comuns. e Antôn.: microrregião. > macrorregional (mã-rre) 
adj. (rel. a macrorregião). nt t 
ma.cros.có.pi.co (mà) adj. 1. Grande o suficiente para ser percebido ou 
examinado a olho nu. 2. Relativo a observações ou exames feitos a olho 
nu. 3.Fig. Superficial; não detalhado: fazer considerações macroscópi- 
cas sobre uma questão. e Antôn.: microscópico. t Sais 
ma.cros.má.ti.co (mà) adj. Que tem o sentido do olfato anormalmente 
aguçado. e Antôn.: microsmático. ; 
ma.crós.po.ro s.m.(o) Biologia O maior dos dois esporos, em certos 
fungos e protozoários. e Antôn.: micrósporo. ir 
ma.cros.sis.mo (mã)s.m.(o) Terremoto de grande intensidade, percep- 
tível aos seres humanos a grande distância de seu ponto de origem, sem 
auxílio de instrumentos. > macrossismico (mà) adj. (rel. a macrossismo). 
ma.cros.to.mi.a (cros) s.f.(a) Anatomia Anomalia física caracterizada 
por boca excessivamente grande. e Antôn.: microstomia.> macrostômi- 
co (mà) adj. (rel. à macrostomia). Ai 
ma.cro.ti.a (mà) s.f.(a) Anatomia Anomalia física caracterizada por 
orelhas anormalmente grandes. e Antôn.: microtia. o Bl 
ma.cro.zo.ne.a.men.to (mà-ne) s.m.(o) Zoneamento ecológico e eco- 
nômico de uma extensa região, indicando-se as zonas (chamadas ma- 
crozonas) preferencialmente destinadas a indústrias, expansão urbana, 
agricultura e proteção ambiental, para que a região não possa ser ocu- 
pada de forma desordenada, tanto no âmbito residencial quanto no co- 
mercial e industrial. A Macrozoneamento ambiental. Divisão de um 
território em zonas que abrangem um ou mais ecossistemas, observadas 
as especificidades biogeográficas e socioeconômicas, que possam indicar 
adequação ou restrição para a liberação do uso comercial de organismos 
geneticamente modificados. > macrozona (mà) s.f. (cada uma das zonas 
em que se divide uma extensa área de um território). 
ma.cro.zoom [ingl] s.m.(o) Fotografia Zoom com um alcance fo- 
Cal para distâncias muito variáveis. e Pl.; macrozoons. e Pronuncia-se 
mékrou-zum. f 
macru.ro s.ep.(o) 1.Carcinologia Espécime dos macruros, família de 
crustáceos decápodes, representada princ. pelos camarões, lagostas e ca- 
Tanguejos, assim chamados por causa de seus abdomes grandes e caudas 
longas. 4 adj. 2. Relativo ou pertencente a essa família, 3.Zoologia Que 
tem cauda longa. Rodo 
macu.co sep(0) Pop.Ornitologia Ave galinácea (Tinamus solitarius) 
que vive solitariamente nas matas virgens brasileiras, muito apreciada 
Pelos caçadores, estando hoje, por isso, ameaçada de extinção. (Voz: piar,) 
*+ Do tupi ma'kuku. | 
ma.çu.do adj. 1. Que tem forma de maça. 2.Fig. Monótono; cansativo; 
aborrecido; enfadonho: discurso maçudo; romance maçudo; aula maçu- 
da. e Não se confunde com massudo. i 3; 
má.cu.la s.f.(a) 1. Mancha; nódoa: mácula de batom num colarinho. 
2.Fig. Estigma; ferrete: sair da vida pública com a mácula de corrupto 
e safado. 3. Infâmia; vileza; deslustre; desonra: uma vida pública sem 
mácula. 4, Anatomia Pequeno ponto ou área pigmentada; a mácula da 
Córnea, da retina. 5. Astronomia Pontos escuros no disco solar ou lunar, 
** Do latim macula. A 
Ma.cu.lar (mã) v.t.d. 1. Manchar; sujar: o batom maculou-lhe o colari- 
nho, comprometendo-o; a tinta da caneta maculou-lhe a camisa. 2.Fig. 

esonrar; enxovalhar; estigmatizar: um título protestado macula o 

nome eo crédito de qualquer pessoa; um estupro macula a reputação 
de qualquer família. 4 v.t.d.i. 3. Acepção 1: o beijo da amante maculou- 
“lhe o colarinho de batom, comprometendo-o. M v.p. 4. Incorrer em er- 
ros ou faltas que desonram; desonrar-se: se a filha mais nova também 
Se maculasse, ele a poria para fora de casa, como fez com a mais velha. 
* Do latim maculãre. > maculabilidade (cu-bi) s.f. (qualidade do que é 
Maculável); maculação (cù) s:f. [ato ou efeito de macular(-se)]; macula- 
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do (mà) adj. (1, que tem mácula; manchado; 2.fig. desonrado; infamado); 
maculador (cù; ô) adj. e sm. (1. que ou o que macula ou mancha; 2.fig. 
que ou o que macula ou desonra); maculante (mà) adj. (que macula; ma- 
culador); maculável (mà) adj. (1. que se pode macular ou manchar; 2.fig. 
que pode incidir em falta ou incorrer em culpa). ; 
ma.cu.la.tu.ra (cù)s.f.(a) 1.Artes Gráficas Folha de papel impressa que 
se despreza por estar manchada ou com defeito. 2. Conjunto de máculas 
ou manchas. A Maculatura de embalagem. Folha de papel reciclado, 
que apresenta geralmente pequenas impurezas visíveis, usada em em- 
balagens. (Difere do papel Kraft, que tem aparência mais limpa, por ser 
feito de fibras virgens.) : 
ma.cule.lê (cù) s.m.(o) Folclore Dança folclórica baiana, de origem 
afro-indígena, guerreira, de ritmo muito vivo, marcado com tambores, 
na qual os dançarinos, comandados por um mestre, chamado macota, 
se movimentam em forma de roda, usando bastões de madeira de cerca 
de 60cm de comprimento, que, batidos.uns nos outros; em ritmo forte e 
compassado, marcam o pulso musical. o : 
ma.cu.lo.ce.re.bral (mà-ce) adj. Oftalmologia Relativo à mácula da 
retina e do cérebro. VR f 
ma.cu.lo.pa.pu.lar (mà-pà) adj. Dermatologia Relativo ou pertencen- 
te às máculas e pápulas: erupção maculopapular. i 
ma.cu.lo.pa.ti.a (mà) s.f.(a) Oftalmologia Patologia retiniana que en- 
volve a mácula do olho. Jp MINGO 3 

ma.cum.ba s.f.(a) 1. Culto afro-brasileiro, com forte influência do 
cristianismo. 2. Cerimônia desse culto, realizada em terreiro, sob a dire- 
ção de um pai de Santo ou de uma mãe dé santo, acompanhada dè danças 
ao som de atabaques e outros instrumentos de percussão. é Do quim- 
bundo ma'kiúba. > macumbeiro (mà) adj. es.m: (1. que ou aquele que faz 
macumba ou que frequenta terreiro de macumba; 2.p.ext. que ou aquele 
que pratica feitiços; feiticeiro) es.m. (Chefe de terreiro de macumba). 
Ma.cu.na.í.ma (cù) 's.m.(o) Divindade da mitologia ameríndia, ini- 
cialmente considerada o Criador, Deus'e, mais tarde, herói maldoso, 
malicioso, astucioso e de costumes imorais, do extremo norte da Ama- 
zônia. e Var. pros.: Macunaima (Ma-ãi). & É título de um famoso ro- 
mance de Mário de Andrade, no qual o herói não tem nenhum caráter. 
Trata-se do levantamento das facetas do caráter brasileiro, desde a for- 
mação até o século atual. rd 
Ma.da.gas.car (dà) s.f.(a) País insular do oceano Índico, ex-República 
Malgaxe, que compreende a grande ilha de Madagascar e várias ilho- 
tas vizinhas, perfazendo uma área total de 587.041km?, equivalente à 
do Estado de Minas Gerais. Pop. (2010): 21 milhões. Cap.: Antananari- 
vo. Hora local ou fuso horário: +6h, em relação ao horário de Brasília. 
e Esta prosódia, Madagascar (oxítona), recebeu influência do francês; 
em português legítimo, prefere-se a pronúncia Madagáscar, porém, no 
Brasil é muito pouco usada. Portugueses, franceses e ingleses lutaram 
Pelo controle de Madagascar, até que houve a invasão francesa de 1885 e 
sua posterior anexação, em 1905. Em 1947, uma revolta contra o domínio 
francês foi esmagada (houve 80 mil mortos), mas em 1956 a ilha ganhou 
autonomia dentro da Comunidade Francesa como República Malgaxe. A 
independência se deu em 1960 e em 1975 voltou a chamar-se apenas Ma- 
dagascar. A população é constituída princ. por asiáticos e árabes. Cerca 
de 20% dos malgaxes são analfabetos. Vivem na ilha nove mil espécies de 
Plantas e animais que não existem em nenhum outro ponto do planeta. 
Sua riqueza ecológica se estende pelas profundezas marinhas: das 340 
espécies de corais encontradas no oceano Índico, 304 estão nos recifes de 
Madagascar e, entre estes, nove são inéditos. > madagascarense (mã- 
gàs) ou malgaxe adj. e s.cdd. i i 

ma.da.le.na (mà) s.f.(a) Pop. Mulher chorosa ë triste em razão do arre- 
pendimento sincero de seus pecados. 
madalena-arrependida s.sc.(a) Pop. Pessoa que se arrepende logo 
após ter agido mal com alguém: o marido era uma madalena-arrependida, 
ea mulher, então, se aproveitava disso. e Pl.: madalenas-arrependidas. 
ma.da.me s.f.(a) 1. Senhora; dama. 2.Pop. Dona de casa; patroa. e Var.: 
madama (melhor forma, porém, não popular). + É galicismo puro. 
Madame Bovary (1857). Célebre romance de Gustave Flaubert que 
trata do adultério feminino. Emma Bovary é uma romântica e desencan- 
tada dona de casa cujo marido, um médico, lhe tem verdadeira adoração e 
está disposto a lhe fazer todos os desejos. Ela, a princípio, está satisfeita, 
mas pouco a pouco mergulha na sua fantasia romântica, dessas que toda 
mulher tem, em maior ou em menor medida, e, então, começa a duvidar 
da própria felicidade. Ela não consegue se adaptar àquela vida provin- 
ciana, de pequena e pacata cidade. Sua ambição a anima a alçar voos 
mais altos, influenciada pelos romances que leu na juventude e a mar- 
caram profundamente. Como se vê na impossibilidade de levar a vida 
que idealizou, descamba por arranjar amantes de toda a sorte, que só 
lhe servem para causar ainda maior desencanto. Suas relações com ou- 
tros homens transcorrem de forma demasiado lógica. Nada surpreende 
na relação. Ela cada vez exige mais. Chega a ser a pessoa mais egoísta do 
mundo, Nem mesmo sua pequena filha a preocupa. Aflita, angustiada, 
ela, então, se suicida com uma dose letal de arsênico, tendo ao lado o fiel 
marido. A obra foi adaptada para o cinema, primeiro por Jean Renoir 
(1934) e depois por Claude Chabrol (1991): e Pronuncia-se bovaRí, 
ma.da.po.lão (dà) s.m.(o) 1. Tecido branco de algodão, bastante con- 
sistente. 2.NE Morim. *% Deriva de nome próprio: Madapolam, cidade 
indiana, onde se fabricou o tecido pela primeira vez, pelo fr. madapolam. 


madefação 


1504 maduro 


mad 


ma.de.fa.ção (de) s:f.(a) 1. Ato ou efeito de madeficar. 2.Farmacologia 
Operação que consiste em umedecer uma substância para com ela pre- 
parar um medicamento. « Do latim tardio madefáctio, madefactiôn-, de 
madefactum = umedecido, supino de madefacere = umedecer, amolecer, 
molhar, pelo francês madéfaction. > madeficar (de) v.t.d. (1. proceder à 
madefação de; 2.p.ext. tornar úmido; umedecer). 
made in [ingl.). Expressão que significa feito, produzido ou fabricado 
em. e Pronuncia-se mêidin. 
ma.dei.ra s.f.(a) 1. Matéria compacta e fibrosa, mais ou menos dura, 
formada pelos vasos transportadores da seiva, rica em celulose e em lig- 
nina, que compõe o tronco, as raízes e os ramos das plantas lenhosas. 
2. Essa matéria, quando utilizada como combustível, na fabricação de pa- 
pel, em construções, etc. e Col. (2): madeirame (s.m.). e V. emadeirar. 
A Álcool de madeira. Líquido incolor, altamente tóxico, usado princ. como 
solvente e combustível; metanol. É o mais simples dos álcoois. / Bater 
(ou Tocar) na madeira (três vezes). Repelir mau agouro; espantar o 
azar. 4 Madeira aparelhada. Madeira serrada e aplainada mecanica- 
mente, para utilização correta, segundo um modelo. / Madeira branca. 
A de má qualidade, por ser muito mole (em oposição à madeira de lei). 
# Madeira bruta. Madeira em toras. / Madeira compensada. Compensado. 
4 Madeira de dar em doido. Sujeito destemido, intrépido, valente; 
madeira que cupim não rói: Lampião era madeira de dar em doido. 
4 Madeira de lei. A de ótima qualidade e bela aparência, rija, durável 
(imbuia, jacarandá, cerejeira, peroba, mogno, cabriúva, etc.), empre- 
gada em todas as obras de importância e nas construções civil e naval 
(em oposição à madeira-branca), resistente ao ataque de fungos, brocas e 
cupins; madeira nobre. (É assim chamada por causa de uma lei portugue- 
sa que a reservava para a utilização oficial, princ. na construção naval.) 
4 Madeira maciça. Madeira natural, que não é oca nem misturada com 
matériaestranha: Um armário feito de madeira maciça dura mais que outro 
feito com aglomerado ou compensado. # Madeira nobre. Madeira de lei. 
A Madeira que cupim não rói. Sujeito destemido, valente; madeira de 
dar em doido. 4 Madeira verde. A que ainda não está seca suficiente para 
sertrabalhada e utilizada. * Entre as madeiras mais úteis que existem po- 
demos destacar: o alecrim, o amarilho, o angelim, o angico, a aroeira, a ca- 
biúna, a cabriúva ou pau-bálsamo, o carvalho, o cedro, a cerejeira, o ébano, 
aimbuia, a imburana, o ipê, o jacarandá, o marmeleiro, a peroba, a peroba- 
-do-campo e o pinheiro. / Do latim materia. > madeirame (mà) ou 
madeiramento (dei) s.m. (1. porção de madeira; 2. conjunto de madeiras usa- 
das numa construção); madeiramento s.m. (1. madeirame; 2. armação ou 
estrutura de madeira: o madeiramento de um palanque); madeirar (mà) 
v.t.d. (1. cobrir ou revestir com madeira) e v.i. (armar madeiramentos); 
madeireira (mà) s.f. (empresa ou estabelecimento comercial que explora o 
comércio ou a indústria de madeira); madeireiro (mà) adj. (rel. ao comér- 
cio ou à indústria de madeira) e s.m. (1. negociante de madeira; 2. cortador 
de madeira nas matas; 3. aquele que trabalha em madeira). 
Madeira, rio. Rio de 3.315km, que banha os Estados de Rondônia e do 
Amazonas, um dos mais volumosos do mundo, formado pela junção dos 
rios bolivianos Mamoré e Beni, na fronteira boliviana. É o maior afluente 
do Amazonas. Sua largura oscila entre 2 e 8km. Banha Porto Velho. 
madeira-branca s.f.(a) Qualquer madeira de qualidade inferior, por 
ter contextura mole, não servindo, assim, para utilização em carpintaria, 
na indústia naval, etc. e Pl.: madeiras-brancas. e V. madeira de lei., 
ma.dei.ro s.m.(o) 1. Tronco de árvore, grosso e tosco, capaz de susten- 
tar vigas de sobrados e tetos. 2. Cruz em que Cristo foi crucificado. 
ma.dei.xa s.f.(a) 1. Porção de fios de algodão, lã, linho ou seda que, 
passada na dobadoura, reduz-se a novelos. 2.Fig. Porção de cabelos, en- 
rolados ou trançados; trança. #+ Não se confunde (2) com melena (porção 
de cabelo, composta e penteada, caindo pelas faces ou sobre os ombros). 
Ma.do.na s.f.(a) 1.Religião Virgem Maria. 2.Artes Plásticas Represen- 
tação artística da Virgem Maria com o Menino Jesus, nos quadros de 
Rafael e em outras obras de arte. 4 É italianismo (Madonna = Minha 
Senhora). Em português convém usar sempre Nossa Senhora. 
ma.dor.na s.f.(a) Sono curto e leve; soneca; cochilo. > madornar 
(mà) v.i, (cochilar). 
EA A Escola muçulmana de estudos religiosos, que 
charia el iieiea Pra árabe, tafsir (interpretação do Alcorão), 
a ea narrações do profeta Mohammed), mantiq 
ua on po erromatas estavam recebendo treinamento 
o a çal pag anesa, 4% Do árabe madrasa = escola. 

a. A j. es.m.(o) Que ou aquele que não aproveita o tempo para 
coisa alguma, que gasta o tempo ociosamente, que não se aplica a art 
ou a ofício nenhum; que ou aquele que vive na ociosidade é Do á ae 
matrá = colchão. > madraçar (mà) ou madracear (drà) ni Ea na 
de madraço); madraçaria (drà) s.f. [vida ou caráter de madraco: j d E 
cice (2)]; madraceador (drà; ô) adj. es.m. (que ou aquele que É ne ar 
an (drà) adj. e s.m. (que ou aquele que é an dd 

E . a a , 
E à. adrek ari. madracice (mà) s.f. (1. qualidade de quem é madra- 
ma. i i pé 
do pç À RA e aço neo de cores vivas, forman- 
echarpes, etc. «4 O madras teve origem n E i E: panda 
Vem sendo usado em sportswear eemrou asd à son ZIK, 
ma.dras.ta s.f.(a) 1. Mulh tpas de verão. // É galicismo puro. 

. . J. . er, em relação aos filhos do casamento ante- 


rior do marido. 2.Pejorativo Mãe pouco carinhosa. / adj. 3.Fig. Diz-se 
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daquilo que traz aborrecimento e tristeza; ingrata: sorte madrasta. 
ra madrasta; vida madrasta. e Masc. (1): padrasto. é Do latim 4; ter. 
*matrasta = mulher do pai, de mãter = mãe. > madrastal (mã) ate ar 
madrasta ou próprio dela: atitude madrastal). )-(rel;a 
ma.dre s.f.(a) 1. Qualquer religiosa professa que é ou foi superio 
se de : APR ; ra d 
convento; freira diretora de convento; irmã superiora. 2. Aquela e 
membro de congregação católica feminina, também conhecida como RA 
ra e irmã. 3. Diretora de asilo, hospital, etc, 4. Arquitetura Uma ou ei 
vigas de madeira, que atravessam os edifícios horizontalmente, para E 
bre elas assentarem os barrotes e o assoalho. 5. Cada uma das peças Ei 
grossas que formam os mastros. 6. Eixo que penetra no casco do navios 
transmite movimento ao leme; eixo ou madre do leme. 7.Anatomia Útero. 
ventre: mulher de madre profícua. 8. Matriz dos metais. 9. A parte mais 
grossa do vinho ou do vinagre, que se deposita no fundo do Tecipien. 
te em que estão contidos. 10. Linha principal de um aparelho de pesca 
e Nas expressões Madre de Deus e Santa Madre Igreja, equivale a Mãe 
A Madre (ou Eixo) do leme. Madre (6). ++ Do latim māter, mātr- = mãe. 
ma.dre.pé.ro.la (mà) s.f.(a) Substância dura e iridescente que forma 
a camada interna das conchas de certos moluscos, usada em joias e na 
fabricação de rosários, botões, etc.; nácar. # É italianismo (madreperla), 
-> madreperolado (mà-pè) adj. (1. que tem o aspecto de madrepérola; 
2. revestido de madrepérola). 
ma.dré.po.ra s.ep.(a) Zoologia Animal celenterado dos mares tropi- 
cais e intertropicais que desempenha papel determinante na formação 
dos recifes de coral. A Placa madrepórica. Pequena lâmina circular dos 
equinodermos, com inúmeros poros, semelhante a uma peneira, que fica 
em contato com o meio exterior e serve para a entrada de água no sistema 
ambulacrário; madreporito: O sistema ambulacrário começa com a placa 
madrepórica, geralmente localizada na face superior, por onde a água do 
mar penetra. Nas estrelas-do-mar, a face do corpo voltada para o solo é 
a face oral; a oposta é a face aboral, onde está o ânus e a placa madrepó- 
rica. x É italianismo [madrepora: madre = mãe (do latim mãter, mātr-) 
+ -pora (alteração de poro = tubo, poro, do latim tardio porus = canal de 
comunicação, corredor, ou do latim pôrus = pedra calcária, estalactite, do 
grego pôros]. > madrepórico (mà) adj. (rel. à madrépora); madreporita 
(dre) s.f. (madrépora fóssil); madreporito (dre) sm. (placa madrepórica). 
ma.dres.silva (mà) s.f.(a) Botânica Nome comum a diversas espécies 
de plantas herbáceas trepadeiras, da família das caprifoliáceas, entre 
as quais a Lonicera caprifolium, de flores avermelhadas e perfumadas, 
muito apreciadas pelos beija-flores. 4% Do latim medieval matrisilva, do 
latim mater, matr- = mãe + silva = floresta. ʻo: 
Ma.dri s.f. (a) Capital e a maior cidade da Espanha. Pop. (2010): 5 mi- 
lhões. e Var.: Madrid. > madrileno (mà) adj.:e s.m., madrilense (mà) 
adj. e s.cdd. ou madrilês (mà) adj. es.m. sí 4 
ma.dri.gal (mà) s.m.(o) 1.Música Composição do séc. XVI, cantada a 
cinco 'ou seis vozes, sem acompanhamento instrumental. 2.Literatura 
Composição poético-musical curta, amorosa e galanteadora, para duas 
ou mais vozes. 3.Fig. Cumprimento lisonjeiro; galanteio de homem para 
mulher. # O madrigal (1) teve origem na Itália, no séc. XIV, e atingiu 
o apogeu de popularidade no séc. XVI. /:É italianismo (madrigale). 
> madrigalesco (drì; ê) ou madrigálico (mà) adj. (1. rel. a madrigal; 
2. que tem caráter de madrigal; idílico; amoroso); madrigalista (dr) 
adj. e s.cdd. (que ou pessoa que faz madrigais); madrigalizar (mã-gã 
v.i. (compor madrigais). se 
ma.dri.gaz (mà) s.m.(o) Homem escaveirado e muito feio. a 
ma.dri.nha s.f.(a) 1. Mulher que serve de testemunha de batismo, rea 
ma ou casamento. 2. Aquela que nomeia, batiza ou inaugura alguma pa 
sa:a madrinha de uma loja, de um navio, de uma festa, de uma forma f 
ra. 3.Fig. Protetora; patrocinadora: a madrinha das artes e das Gaa 
e Masc. (1 e 2): padrinho; (3): patrono. + Do latim *matrina = miat ij 
ma.dru.ga.da (mà) s.f.(a) 1. A primeira luz do dia; crepúsculo w° em- 
no; aurora: serenatas se fazem na madrugada. 2.P.ext. Período tro 
po compreendido entre a zero hora e o amanhecer: chegou às quê alos 
madrugada. A De madrugada. Muito cedo, pela manhãzinha: 0sg 
cantam de madrugada. / Fazer uma madrugada. Levantar-SS Ty. 
drugada, para viajar ou trabalhar. / Pela madrugada! (o feia! 
); madre” 


colhem as frutas quando amadurecem, mas as mais saborosos Er 
las colhidas quando maduram. 4 O sufixo -ecer indica início = 
anoitecer, apodrecer, envelhecer, etc. Um fruto que apodrec? 
fruto podre; uma pessoa que envelhece ainda não pode ser € 2 
velha. / Do latim matirãre, de mātūrus = maduro. > madura (dir ô) 
ou maturação (tù) s.f. (ato ou efeito de amadurecer); ma ure ; 
adj. e s.m. (que ou o que faz madurar). j 
ma.du.ro adj. 1. Que está no ponto para ser colhido 0 
ter-se desenvolvido completamente (em oposição a ver 
do; sazonado: a fruta madura é sempre mais doce. 2.Fig- 
formado ou desenvolvido; amadurecido; maturo: homem 
casamento. 3.Fig. Que se comporta com prudência;e sens 
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apesar de adolescente, já é maduro. 4.Fig. Que já não é jovem, mas ainda 
não chegou à velhice; de meia-idade: mulheres de sua idade ou mulheres 
maduras ele não queria, só lhe apeteciam garotas. 5.Fig. Diz-se daqui- 
lo a que se chegou depois de muito refletir; ponderado; prudente; bem- 
-pensado: resolução madura. 6.Fig. Que está no ponto de eclodir ou de 
produzir o resultado esperado: a conspiração estava madura, quando foi 
descoberta pela polícia; nosso projeto já está maduro. 7.Fig. Diz-se de 
abscesso que está a ponto de supurar. 8.Fig. Diz-se de vinho produzido 
com uvas bem maduras. e V, maturo. À Idade madura. Idade de quem 
já passou dos 40 anos, mas ainda não chegou aos 60. 4% Do latim mātūrus. 
> maduramente (dù) adv. (de modo maduro; com maturidade: reflita 
maduramente sobre todo conselho recebido!); madurão (mà) adj. esm. 


rava alunos para esse aprendizado 
ma.du.ro.mi.co.se (dù) s.f.(a) 


dedicação e carinho. 4. Fêmea animal que teve cria: qual daqueles cães 
éa mãe desses filhotes? 5. Aquela que concebeu algo; autora: quem é a 
mãe da ideia? 6.Fig. Mulher mu 
que sempre busca beneficiar ou favorecer pessoas ou coisas; benfeitora; 
protetora: ela era uma mãe para mim; essa mulher é a mãe dos pobres da 
nossa cidade; a prefeita é a mãe do artesanato da nossa cidade. Z.Fig. 
Coisa que dá origem a outra; causa; origem: a inveja é a mãe de muita 
infelicidade; a necessidade é a mãe da invenção; a ociosidade é a mãe 
de todos os vícios. 8.Fig. Aquilo em que concorrem figuradamente algu- 
mas circunstâncias próprias da maternidade: a mãe pátria. 9.Fig. Paísou 
lugar onde teve origem alguma coisa; berço: a Grécia é a mãe da civilização 
ocidental. 10.Pop. Qualquer jogador(a) que, ao atuar muito mal, só favorece 
o adversário: esse goleiro é uma mãe! e Pl.: mães. A Ê a mãe! Reação de- 
saforada a um insulto ou a uma alcunha recebida. / Mãe coruja. Mãe que 
exagera as qualidades do(s) filho(s). / Mãe de aluguel. Mulher que aluga o 
seu útero para que nele seja implantado um embrião, que dará origem a um 
filho por encomenda; mãe portadora. / Mãe de Deus. Nossa Senhora. / Mãe 
de família. Mulher que é o chefe ou o cabeça de uma casa ou que responde 
pelas despesas e pela educação de uma família; máter-famílias. / Mãe de 
santo. Sacerdotisa de macumba ou de candomblé. / Mãe doadora, Mulher 
cujo óvulo fecundado in vitro foi implantado no útero de outra mulher (mãe de 
aluguel). / Mãe natural. Aquela que gera filhos não oriundos de um matri- 
mônio. / Mãe portadora. Mãe de aluguel. 4 Mãe preta. Mulher negra que 
amamentou filho de brancos. // Nossa mãe! Locução interjetiva que indica 
espanto ou admiração, equivalente de Minha Nossa Senhora!: Nossa mãe, 
ele é político que promete e cumpre! e V. matricídio, matrilinear e mátrio. 
*> Do latim mater, matr-, que deu madre, que evolui para *made, que propi- 
ciou *mae e depois (por influência da consoante nasal) mãe. 
mãe-benta sf(a) Culinária Pequeno bolo feito de farinha de arroz, 
manteiga, açúcar, coco ralado e ovos, servido em pequenas fôrmas de pa- 
pel. e PL: mães-bentas. + O segundo elemento tem origem em Benta 
Maria da Conceição Torres (1779?-1851), famosa doceira que viveu no Rio 
de Janeiro, no tempo da Regência, mãe do cônego Geraldo Leite Bastos, 
tendo sido esse bolinho uma das suas inúmeras criações culinárias. 
mãe-d'água s.f.(a) Iara. e Pl.: mães-d'água. 
ma.es.tria (mã)s.f.(a) V. mestria. i 
ma.es.tro s.m. (0) 1. Regente de grande orquestra, com diploma de nível 
Superior numa especialidade musical; chefe de orquestra. 2. Compositor 
de obras musicais de grande vulto: o maestro Villa-Lobos. e Fem.: maes- 
trina. #, É italianismo puro. . 3 
má-fé s.f. (a) Intenção de praticar o mal, de prejudicar alguém; propósi- 
to maldoso, doloso ou desonesto; trapaça; fraude: não há má-fé na crítica 
do presidente. e PL: más-fés. e Antôn.: boa-fé. A De má-fé. 1. Que tema 
intenção de praticar o mal, de prejudicar ou de cometer dolo: O juiz con- 
denará o litigante de má-fé a pagar multa não excedente a um por cento 
Sobre o valor da causa e a indenizar a parte contrária dos prejuízos que 
esta sofreu, mais os honorários advocatícios e todas as despesas que efe- 
tuou. 2, Com intenção de praticar o mal ou de prejudicar; com propósito 
doloso: Agiu de má-fé. a z1; 
á.fia s.f.(a) 1. Sociedade secreta terrorista, fundada na Sicília, Itália, 
no início do séc. XIX. 2. Organização criminosa internacional, bastante 
ativa, princ. na Itália e nos Estados Unidos, desde o final do séc. XIX. 
* máfia sf.(a) 3.P.ext. Qualquer grupo fechado que age exclusivamente 
tendo em vista seus interesses, quase sempre escusos; panelinha; igre- 
linha poderosa e influente: o orçamento da União era, controlado por 
uma máfia de anões e sobretudo de gigantes da corrupção; esse mercado 
é dominado por uma máfia: ninguém consegue entrar nele. +x A Máfia 
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não tem a organização hierárquica da Camorra: cada grupo ou famí- 
lia opera por conta própria. Como instituição, a Máfia data de tempos 
feudais, quando os senhores contratavam bandidos para proteger seus 
feudos, A corrupção política conferiu à Máfia tremenda influência, até 
sua completa extinção por Mussolini, Emigrantes a trouxeram para os 
Estados Unidos, sobretudo Los Angeles, Califórnia. / É italianismo que 
provavelmente deriva do dialeto siciliano mafia = coragem, bravura, 
audácia, > mafioso (mà; ô) adj. (1. da Máfia ou de uma máfia; gente 
mafiosa; interesses mafiosos; 2. próprio da Máfia ou de máfia: cara ma- 
fiosa; carro mafioso; 3.fig. diz-se do sujeito que é um misto de esperto, 
vigarista e inescrupuloso;: deputado mafioso; 4. que faz parte de máfia) 
es.m, (membro da Máfia). 


ma.fião (mà) adj. es.m.(o) Pop. Que ou aquele que é covarde, frouxo, 
medroso, pusilânime. e Fem.: mafiona. 

má.fi.co adj. Geologia 1. Relativo a rochas ricas em minerais escuros de 
ferro e magnésio, presentes nas rochas ígneas. 2. Que contém esses mi- 
nerais. + Forma-se das duas Primeiras letras de magnésio + a primeira 
letra de ferro + -ico. 

má-formação s.f.(a) Qualquer deformidade congênita: má-formação 
dentária. e Var.: malformação, e Pl.: más-formações. 

ma.fu.á sm.(o) Pop. 1.RJ Feira de prendas e jogos ou parque de diver- 
sões com música em alto volume, para atrair gente. 2.P.ext. Confusão 
alegre; bagunça divertida. 

ma.ga s.f.(a) Mulher perita em magia. é Não se confunde com bruxa 
(1) nem com feiticeira (1): as magas são impostoras relacionadas com os 
espíritos benéficos, diferentemente das bruxas e das feiticeiras, que têm 
relações diretas e muito estreitas — ou desejam tê-las — com os espíritos 
do mal. / V. magia. 

Ma.gal.di, Sábato Antônio (1927- ). Crítico de teatro mineiro de Beló 
Horizonte, autor de livros importantes na sua área de atuação, como Pa- 
norama do teatro brasileiro e O texto no teatro. É membro da Academia 
Brasileira de Letras desde 1994. e Pronuncia-se magáldi. 
Ma.ga.lhães, Couto de (1837-1898). Político, militar (general), escri- 
tor, etnólogo e geógrafo mineiro de Diamantina, nascido José Vieira Cou- 
to de Magalhães, conterrâneo de Juscelino Kubitschek. Foi presidente 
das províncias de Goiás (1862), Pará (1864), Mato Grosso (1867) e São 
Paulo (1889), tendo se destacado como um dos responsáveis pela expul- 
são das forças paraguaias do território brasileiro, em campanha que se 
estendeu por mais de dois anos. Explorou as bacias do Amazonas e do 
Prata. Dentre seus inúmeros livros, destacam-se Viagem ao rio Araguaia 
(1863) e O selvagem (1876), sua obra principal, traduzida para várias lín= 
guas. Morreu demente. 

Magalhães, Fernão de (1480-1521). Célebre navegador português 
que, depois de ter seus serviços recusados por D. Manuel, rei de Portugal, 
passou a trabalhar para Carlos V, da Espanha. Em 1519, fez a primeira 
viagem de circunavegação, cruzando do Atlântico ao Pacífico por um es- 
treito que mais tarde recebeu o seu nome. Essa viagem provou que a Ter- 
ra era redonda, revolucionou as ideias de proporções relativas entre terra 
e água, além de mostrar que a América era de fato um novo continente, 
e não uma extensão da Ásia, conforme muitos imaginavam. Até chegar 
às ilhas Marianas, as quais descobriu, passou por extremas dificulda- 
des: motins a bordo, falta de água e de alimentos, etc., suportando todas 
as adversidades com muita firmeza e liderança. Ao chegar às Filipinas, 
arquipélago que também descobriu, entrou em luta com os indígenas, a 
quem pretendia converter ao cristianismo, e acabou morrendo. De sua 
frota de cinco naus, só restou uma caravela (Vitória), que chegou à Espa- 
nha em 1522, com apenas 18 tripulantes, completando, assim, a primeira 
viagem de circunavegação feita no mundo cuja glória pertence, toda ela, 
a Fernão de Magalhães. 

Magalhães, Gonçalves de (1811-1882). Poeta e dramaturgo carioca 
também conhecido como visconde de Araguaia, nascido Domingos José 
Gonçalves de Magalhães. Foi o introdutor do Romantismo no Brasil, com 
Suspiros poéticos e saudades (1836). Sua obra, no entanto, tem pouco va- 
lor literário, carece de profundidade, de liberdade expressiva e de uma 
estética mais rica e criativa, à altura de outros poetas românticos. Sua 
grande força literária fica por conta dos ensaios que escreveu, em que sou- 
be expressar como poucos os ideais do novo movimento literário vigente. 
Magalhães Jr., Raimundo (1907-1981). Escritor, teatrólogo e jornalista 
cearense de Ubajara, cuja obra compreende contos, peças teatrais e ensaios 
críticos e historiográficos. Foi membro da Academia Brasileira de Letras. 
ma.ga.no adj. es.m.(o) 1. Que ou aquele que não tem escrúpulo. 2. Que 
ou aquele que costuma trapacear; trapaceiro; malandro. 3. Que ou aquele 
que é alegre, jovial, extrovertido, engraçado; brincalhão. > magana- 
gem (mà), maganeilra (mà) ou maganice (mã)s.f. (ato, dito ou compor- 
tamento de magano; falta de decoro ou de respeito); maganão (mà) adj. 
es.m. (que ou aquele que é muito magano), de fem. maganona. 
ma,ga.re.fe (mã)s.cdd.(o/a) 1. Pessoa que abate e esfola reses no mata- 
douro. 2.Fig. Mau cirurgião ou má cirurgiã: açougueiro(a). 
ma.ga.zi.ne (mã)s.m.(o) 1. Revista ilustrada. 2. Loja onde se vendem 
artigos da : grandes magazines, como o Mappin e a Mesbla, fecharam as 
portas. 3. Depósito de matrizes de linotipo. 4. Compartimento de uma 
câmera fotográfica em que se coloca o cilindro do filme virgem. 5.P.ext. 
Cada um dos vários compartimentos ligados a máquinas, usados para 
armazenamento ou suprimento de material necessário. + Do árabe 
makhãzin, pl. de makhzan = depósito, armazém, de hazana = armazenar, 


magenta 


ds magnesita 


mag 


depositar, estocar, através do italiano magazzino, pelo francês antigo 
magazin (atualmente magasin), ou pelo inglês magazine. f 
ma.gen.ta s.m.(o) 1. Substância corante de cor vermelho-eseura. 
2. Essa cor. / adj. 3. Diz-se dessa cor. 4. Que tem essa cor: fio magenta; 
folhas magenta. (Neste caso, como se vê, não varia.) s» Deriva de nome 
próprio: Magenta, cidade italiana em que foi descoberto o corante pem 
1859, durante uma batalha histórica, em que os franceses e sardos derro- 
taram os austríacos. MacMahon, que comandou as tropas francesas, foi 
nomeado duque de Magenta. . num 
ma.gi.a s.f.(a) 1. Suposta arte de submeter à vontade própria a dos po- 
deres superiores (espíritos, gênios, demônios), evocá-los e conjurá-los por 
meio de sortilégios ou feitiços, de mudar as leis da natureza, de dispor dos 
elementos e de realizar feitos extraordinários, tais como adivinhações, 
aparições, curas miraculosas, doenças mortais, criação de sentimentos 
de amor ou de ódio, etc.; mágica. 2.Fig. Encanto; sedução; fascinação: a 
magia de um olhar; a magia do amor. À Magia branca. Aquela cujo ob- 
jetivo é afastar os maus espíritos, curar os necessitados ou conjurar a má 
sorte. 4 Magia negra. A que supostamente produz efeitos extraordiná- 
rios com a ajuda do demônio e cujo objetivo é prejudicar alguém. / Ma- 
gia simpática. Aquela que pretende agir sobre pessoa distante, median- 
te algum objeto a ela pertencente. // Por magia. De forma inexplicável; 
misteriosamente. + Não se confunde (1) com bruxaria ou feitiçaria. 
4 V. feiticeira, maga e magismo. // Do grego mageia, pelo latim magia. 
ma.gi.ar (mà) adj. es.cdd.(o/a) Húngaro(a). e V. Hungria. 
má.gi.ca s.f.(a) 1. Suposta arte de controlar os poderes da natureza me- 
diante palavras extraordinárias, encantos, feitiços, etc.; magia 2. Práti- 
cas supersticiosas baseadas nessa suposta arte. 3. Qualidade misteriosa 
e encantadora: a mágica de um dia de primavera. 4. Qualquer poder ou 
capacidade extraordinária: a mágica de sobreviver com um salário mí- 
nimo. 5. Arte de causar ilusões como entretenimento, pela destreza das 
mãos, etc.; arte do ilusionismo. ++ Do grego magikê, fem. de magikós 
= mágico, de mágos = mago, pelo latim magica, de magice. j 
má.gi.co adj. 1. Relativo à magia ou produzido por um mágico: arte 
mágica; truque mágico. 2.Fig. Extraordinário; encantador; maravilho- 
so; fantástico; fascinante: assistir a um desempenho mágico de um balé; 
ter uma noite mágica numa festa.  s.m.(o) 3. Aquele que pratica a ma- 
gia; mago. 4. Ilusionista que produz seus efeitos por meio de truques e 
impressionante habilidade; prestidigitador. 5. Aquele que finge dispor 
de um poder mágico sobre os seres e as coisas. A Tapete mágico. Tapete 
místico, capaz de transportar uma pessoa a qualquer lugar. > magica- 
mente (mà) adv. (por mágica ou encantamento; como que por magia: ela 
desapareceu magicamente). 
mágico-religioso adj. es.m.(o) Que ou aquilo que se relaciona simul- 
taneamente com a magia e a religião ou que envolve elementos da magia 
e da religião: folclore mágico-religioso; elementos de natureza mágico- 
-religiosa da cultura de um povo; na esfera do mágico-religioso, avultam 
os fenómenos de possessão. e Pl.: mágico-religiosos. ajut 
ma.gis.mo s.m.(o) 1. Prática ou exercício da magia. 2. Sistema e dou- 
trina dos magos, que consiste em crer numa certa força ou num poder 
oculto, mas impessoal, que excede as forças naturais de que os homens se 
podem apropriar, para produzir, assim, efeitos extraordinários. + Não 
se confunde magismo com magia, que é a força oculta; o magismo é dou- 
trina que faz a força se transformar em poder; o mago sem o magismo é 
simplesmente um feiticeiro. 
ma.gister s.m.(0) 1. Aquele que ensina; mestre. 2.Fig. Homem de afir- 
mações dogmáticas. *y Do latim magister = o que dirige, guia. , 
ma.gis.ter di.xit (lat. = o mestre disse]. Frase latina que designa um 
argumento incontestável. Era muito usada na Idade Média pelos escolás- 
ticos, para os quais a opinião de Aristóteles não admitia réplicas. Hoje é 
empregada ironicamente, em referência a professor, diretor escolar, cau- 
dilho, etc. e Pronuncia-se majíster díksit. 
ma.gis.té.rio (må) s.m.(o) 1, Cargo'ou profissão de professor, 2. Exerci- 
cio desse cargo ou profissão; atividade das pessoas cuja profissão é o ensi- 
no; ensino: ela se dedica ao magistério numa escola rural. 3. Título ou grau 
de professor que se concede numa faculdade: obteve o magistério faz três 
E EAE ag ds todas Ei professores de uma região, Estado ou nação; 
dás do EIR s ya 0: 0 magistério paulista está contra as medi- 
ço Enio df : gian éque o magistério vai ser reconhecido no Brasil? 
donala o B prReDas; notáveis por sua grande capacidade, sabe- 
Efe en láo a seus alunos, discípulos ou seguidores: tudo o que 
Autori dat £ EEA S meu velho e querido professor. 6,Religião 
ad Ft e erra atólica de ensinar a verdade religiosa. 4 Do latim 
qe = ofício de pedagogo, de magister = o que manda, guia ou 
ensina; mestre, professor. > magisterial (gis) adj. (1, rel S i 
salário magisterial; problemas magisteriais. mi ). (1, rel, a magistério; 
gem magisterial: 2i id agia ertais; missão magisterial; recicla- 
ma.gis.tra do (mi)s mpemoso; dogmático: falou em tom magisterial). 
por um poder superi s-m.(0) Qualquer alto funcionário público, delegado 
Ei e perior, para exercer autoridade, administrativa ou judi- 
ciária: o chefe de Estado é o primei i , 
já proferiu a sentença, que da O do país; o magistrado 
magister magistr = mestre a magia (ati Maiara de 
ma.gis.tr à j ; ' 
salário e E un SE E 7 Re to; dé mestre; 
feito; primoroso: jo adama Ê t estria, digno de mestre; per- 
nota; de grande Ult EN AEE A A magistral. 3.Fig. Digno de 
: sos de escândalo magistrais 
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nesse governo. 4.Pejorativo Diz-se de ato afetado ou pedante, 5.D; 
-sc de certos instrumentos que, por sua perfeição e precisão, serve iz- 
referência aos demais de sua espécie ou classe. 6. Engenharia Digo de 
linha principal de um plano ou de um traçado. 7.Fig. Que encerra, 
ralidade: sentencioso. ~ adj. e s.m.(0) 8.Religião Que ou cônego qui a 
por ofício pregar. 9.Farmacologia Que ou medicamento que se Ei em 
em farmácia segundo receita médica. 4 Do latim tardio magistrale 
= magistral, de mestre, de magister = o que manda, guia ou ensina; mest t 
> magistralidade (mà-trà) s:f. (1. qualidade de quem é magistrado uid 
que é magistral: a magistralidade de van Gogh nunca foi reconhecida em 
vida; 2. qualidade superior; perfeição; primor, excelência: o livro, embo. 
ra sem perder sua magistralidade, me pareceu. prolixo; a magistralida. 
de do poder interpretativo de Al Pacino é reconhecida universalmente: 
3.pej. tom ou atitude pedante; ostentação); magistralmente (pis) aqy. 
(de modo magistral; de forma excepcional; muito bem: ela se saiu mai 
gistralmente no exame); magistrando (mà) siri. (candidato a mestre), 
ma.gis.tra.tu.ra (gis) s.f.(a) 1. Cargo ou dignidade de magistrado; 
exercer a magistratura. 2. Corpo ou classe de magistrados: as magistra- 
turas brasileira e uruguaia. 3. Tempo que dura o cargo de magistrado: 
durante sua magistratura, procurou ser O mais imparcial e justo possi- 
vel. +% É galicismo (magistrature). 
mag.ma s.m.(0) 1.Geologia Mistura espessa e viscosa de substâncias 
minerais e orgânicas. 2.Geologia Massa ígnea e fluida do interior da Ter- 
ra, da qual se formam as rochas ígneas ou magmáticas, por resfriamento 
e solidificação. 3.P.ext. Qualquer mistura que forma uma massa pastosa, 
espessa e viscosa: do esgoto corria um magma fétido. 4.Fig. Mistura con- 
fusa de coisas abstratas; miscelânea: partido composto por um magma 
de ideologias; um magma de sensações e sentimentos me atormentava. 
5. Resíduo obtido, depois de espremidas as partes líquidas de qualquer 
substância. ++ Quando o magma (2) é expelido para a superfície, entran- 
do em contato com o ar, recebe o nome de lava. / Do grego magma = 
resídio de unguento; massa petrificada, de massein, mag- = amassar, pelo 
latim magma. > magmático adj. (rel. ou sem. a magma; ígneo: rochas 
magmáticas); magmatismo (mãg) s.m. (geol. conjunto de fenômenos re- 
lacionados com a formação, a cristalização e o movimento dos magmas e 
das rochas ígneas na crosta terrestre). 
mag.ná.lio s.m.(o) Metalurgia Liga de alumínio e magnésio: ` 
mag.nã.ni.mo adj. 1. Que tem grandeza de alma e de sentimentos; que 
é generoso e desinteressado; nobre: um empresário magnânimo custeou 
as obras da igreja. 2. Que perdoa as ofensas sem buscar castigo ou vin- 
gança; que não é dado a rancores ou vinganças; benévolo: o presidente 
foi magnânimo com (ou para com) os que o injuriaram durante a última 
campanha eleitoral; a glória do vencedor está em ser magnânimo com 
(ou para com) o vencido. e Antôn. (1): mesquinho; (2): vingativo. * Do 
latim magnanimus = de alma grande, isto é, generoso, nobre: magnus = 
grande + animus = alma, espírito. > magnanimamente (nã) adv. (de 
modo magnânimo; com liberalidade: a Petrobras colaborou magnanima- 
mente nessa campanha); magnanimidade (màg-ni) s.f. (1. qualidade de 
quem é magnânimo; generosidade; 2. grandeza de alma; nobreza: todos 0 
admiram por sua magnanimidade; 3. atitude de quem é magnânimo: ele 
foi aplaudido por aquela magnanimidade). Edi 
mag.na.ta s.cdd.(0/a) 1. Pessoa ilustre ou de grande influência numa 
determinada área de negócio: o magnata do petróleo, das comunicações. 
2. Grande capitalista; pessoa de grande poder econômico-financeiro ou po- 
lítico: os magnatas da velha São Paulo já estão quase todos em sono eterno. 
*+ Do latim magnātēs, plural de magnãs = magnata, de magnus = grande. 
Ma.gne, padre Augusto (1887-1966). Filólogo e professor francês que 
Viveu a maior parte da vida no Brasil. Jesuíta, publicou livros didáticos, 
ensaios, trabalhos etimológicos e lexicográficos, sobretudo no campo dê 
língua latina e do português arcaico. São notáveis as suas edições críticas 
de A demanda do Santo Graal (1944). e Pronuncia-se mánhe. ; 
mag.né.sia s.f. (a) Química Óxido de magnésio, usado princ. como m 
ácido, laxante e antídoto. A Leite de magnésia. Laxante e antiácido a 
contém hidróxido de magnésio. + Do topônimo grego Magnesia, do Pee 
Magnesia (cidade da Ásia Menor), pelo francês magnésie. > magnes Se 
(màg) adj. (1. rel, a magnésio; 2. que contém ou tem por base 0 magnes 
E e e Química Metal branco (símb.: Mg), de pp 
pa rep Ra o mais abundante da crosta terrestre, ME existe, 
mto E eg ecnia e bombas incendiárias, + O magnes’ yssos, 
A ca aid tins com outros elementos, na água do mar, o corpo 
contém AS ig Pç verdes das plantas, nos minerais. No ossos. OS 
músculos contêm ag 25g de magnésio, a maior parte dê alimen- 
a in Está contido em grande quantidade ra normal 
consumimos de 200. a hortaliças e frutas. Numa a 
cia causa diarreia Se Papi mas multo menad g alisoniddo: e 
reserva inexplor d E o metal do séc. XXI, O mar Morto po o 
Liga E a de magnésio e potássio. O magnésio estã bio, par- 
tes da suspe ár do aço na fabricação de motores, caixas de câr a, 
pesotatal dos pres a mesma forma que o alumínio, im cie tífico 
os AS eis, além de reduzir ruídos. # Do la ntém mas 
salona gnésia, > magneslano (màg) adj, (que €° 
neslo: água mineral magnesiana) : ou 
mag.ne.sita (mag) Go PRAIA marelado dê 
acastanhád B) s.f.(a) Mineralogia Mineral branco, amã” sido 
9, carbonato de magnésio, usado na fabricação 
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magnésia e dióxido de carbono. e Var: magnosito (sf) e magnesito 
(s.m.). > magnesítico (mãg) adj. (rel, a magnesitn ou de sun natureza). 
mag.ne.tar (màg) s.m.(0) Astronomia Estrela de nêutrons, de apenas 
20km de diâmetro e massa superior à do Sol, que funciona como poderoso 
ímã espacial e é exótica fonte de raios X e de raios gama. «4 Os magneta- 
res são astros realmente poderosos: possuem os mais fortes campos mag- 
néticos já detectados no universo, chegando a ser mil bilhões de vezes 
(10º) mais fortes do que o campo magnético da Terra, Desde o primeiro 
magnetar descoberto, em 1998, que a fonte destes objetos magnéticos tão 
poderosos é um mistério. Foram descobertos até 2009 apenas uma dezena 
de magnetares. 
mag.né.tico adj. 1. Relativo ou pertencente a fmã ou ao magnetismo: 
campo magnético, 2. Que tem as propriedades de um fmã: agulha mag- 
nética. 3. Capaz de ser magnetizado ou atraído por um ímã: cartão mag- 
nético. 4, Operado por meio de magnetismo: gravador magnético. 5. Re- 
lativo aos polos magnéticos da Terra: meridiano magnético. 6.Fig. Que 
exerce um poderoso charme ou poder de atração; que é irresistivelmente 
atraente: personalidade magnética. 4% Do grego magnês, magnet- = ímã, 
pelo francês magnétique. magneticamente (nº) adv. (por meio de mag- 
netismo; por processo magnético: controle operado magneticamente). 
mag.nete.lé.trico (nè) adj. Física Que apresenta ao mesmo tempo 
fenômenos magnéticos e elétricos: dispositivo magnetelétrico. e Var.: 
magnetoelétrico (nè). i i 
mag.ne.tis.mo (màg) s.m. (0) 1. Propriedade, qualidade ou condição 
de magnético: as forças da eletricidade e do magnetismo. 2. Estudo dos 
imãs e seus efeitos. 3. Força exercida por um campo magnético. 4.Fig. 
Poder incomum para atrair, fascinar ou influenciar; fascínio: o magne- 
tismo do dinheiro é indiscutível; o magnetismo de uma formosa mulher 
é muito mais. 5. Magnetismo animal; mesmerismo. A Magnetismo ani- 
mal. Mesmerismo. / Magnetismo terrestre. Propriedades magnéticas 
da Terra verificadas no comportamento das agulhas magnéticas, nos ins- 
trumentos telegráficos, etc.; geomagnetismo. 
mag.netita (mãg) s.f.(a) Mineralogia Importante minério de ferro, 
óxido de ferro negro e lustroso, Fe:04, encontrado abundantemente no 
magnésio, zinco e manganês. e Var.: magnetite. 
mag.ne.ti.zar (ne) v.t.d. 1. Comunicar propriedades magnéticas a (um 
corpo); tornar magnético; imantar: magnetizar uma agulha. 2.P.ext. 
Hipnotizar: ela me olhava fixamente, como a desejar magnetizar-me. 
3.Fig. Atrair fortemente; encantar; fascinar: os espetáculos circenses 
magnetizam a criançada. 4.Fig. Exercer grande domínio ou influên. 
cia sobre; ter ascendência sobre; influir no ânimo de; dominar comple- 
tamente; fascinar: Hitler era um orador que magnetizava as massas. 
++ É derivada sufixal: magneto + -izar. > magnetização (mãg-ti) s.f. 
(1. ato ou efeito de magnetizar; 2.fig. influência exercida sobre'alguém; 
encantamento; atração); magnetizante (ne) adj. (1. que magnetiza; 2.fig. 
extremamente atraente; fascinante; encantador: garota de olhar magne- 
tizante); magnetizável (ne) adj. (que pode ser magnetizado). t ] 
mag.ne.to s.m.(o) Física Pequeno gerador elétrico que produz pulsos 
de eletricidade, usado como fonte de ignição em motores de combustão 
interna, trabalhando dentro do princípio da indução magnética. sk Do 
grego mágnes, mágnet- = ímã, pelo francês magnéto. f 
mag.ne.to.ca.ló.ri.co (nè) adj. Diz-se do efeito de aquecimento e'arre- 
fecimento reversível de um corpo, por efeito de variação de magnetização. 
mag.ne.to.di.nã.mi.co (nè) adj. Física Diz-se de um aparelho em que 
a excitação magnética é produzida por um ímã permanente. 
mag.neto.e.las.ticida.de (nê-e-ti) s.f.(a) Física Ramo da física que 
estuda as variações elásticas dos corpos submetidos a magnetismo, 
mag.ne.io.e.lé.trico (nè) adj. V. magnetelétrico. 
mag.neto.fluido.di.nã.mi.ca (nè-flùi) s.f.(a) Física Magnetoidrodi- 
nâmica. > magnetofluidodinâmico (nê-flui) adj. (rel. à magnetoflui- 
dodinâmica). mo 
mag.ne,to.fo.ne (nè) s.m.(o) Engenharia Eletrônica Aparelho que 
Brava sons sobre uma fita revestida de óxido de magnésio e os reproduz; 
gravador. -> magnetofonia (nè) s.f. (método de gravação de sons median- 
te o magnetofone); magnetofênico (nè) adj. (rel. ao magnetofone). 
mag.ne.tó.gra.fo (mãg) s.m.(o0) Física Dispositivo usado para detectar 
“registrar as variações na intensidade e direção dos campos magnéticos, 
mag.neto.idro.di.nô.mi.ca (nê-i) s.f.(a) Física Ramo da física que 
estuda o movimento dos plasmas ou fluidos condutores submetidos à 
ação conjunta dos campos elétrico e magnético; magnetofluidodinâmica, 
* Var.: magneto-hidrodinâmica. > magnetoldrodinâmico (nê-i) adj; 
(rel, à magnetoidrodinâmica), de var, magneto-hidrodinâmico. 
mag.ne.tô.me.tro (mãg) s.m.(o) Física Aparelho que mede a intensi- 
dade de um campo magnético. >» magnetometria (màg-to) s.f. (1. medi- 
ção dos campos magnéticos e das propriedades magnéticas dos corpos; 
2. técnica que permite fazer essa medição); magnetométrico (nè) adj. 
(rel. ao Mmagnetômetro ou à magnetometria). i 
Mag.ne.to.mo.triz, força. Trabalho exigido para deslocar um hipoté- 
tico polo magnético isolado de uma unidade de força completamente em 
Volta de um circuito magnético. e Abrev.: mmf ou m.m.f. 
Mag.né.ton s.m.(o) Física Nuclear Unidade usada para medir o mo- 
mento magnético das partículas atômicas e subatômicas carregadas'de 
eletricidade. o Var. pros.: magneton. e Pl.: magnétons. + O valor do 
Magnéton de Bohr é '= eh/2m, com e = carga de elétron, h = constante de 
lanek reduzido, m = massa de elétron. ` vi! 
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mag.ne.tóp.tica s.f.(a) Física Parte da física que estuda as proprie- 
dades ópticas das substâncias submetidas a campos magnéticos. e Var.: 
magnoto-óptica. > magnotóptico (nè) adj. (rel; à magnetóptica), de 
var, magnoeto-óptico. 

mag.ne.to.pau.sa (nt) s.f.(a) Geofísica Limite entre a magnetosfera 
terrestre c o espaço interplanetário (cerca de 65.000km) acima da terra, 
marcado por um abrupto decréscimo na indução magnética terrestre. 
mag.ne.to.quí.mi.ca (nè) s.f.(1) Física e Química Estudo das proprie- 
dades magnéticas dos compostos químicos. -> magnetoquímico (nè) adj. 
(rel; à magnetoquímica). 

mag.ne.tor.ro.ta.ção (nè-rro) s.f.(a) Atividade óptica que resulta da 
ação de um campo magnético sobre uma substância opticamente inativa. 
mag.ne.tos.có.pio (nè) s.m.(0) Aparelho que grava e reproduz ima- 
gens e sons; videocassete, > magnetoscopia (màg-tos) s.f. (medição e 
registro da força magnética de um campo); magnetoscópico (nè) adj. 
(rel. à magnetoscopia ou ao magnetoscópio). 
mag.ne.tos.fe.ra (nè) s./.(a) Geofísica Zona em que o campo magnéti- 
co de um planeta se encontra confinado pelo vento solar. | 
mag.ne.tos.tá.tica (nè) s.f.(a) Física Ramo da física que estuda os 
fenômenos relacionados com os ímãs ou com as massas magnéticas em 
repouso. > magnetostático (nè) adj. (rel. à magnetostática). 
mag.ne.tos.tri.ção (màg-tos) s.f.(a) Deformação mecânica de um ma- 
terial ferromagnético submetido a um campo magnético. i 
mag.né.tron s.m.(o) Válvula de alta potência em que os elétrons ge- 
rados de um cátodo aquecido são de tal forma afetados pelos campos 
magnético e elétrico, que produzem radiação de micro-ondas, usada em 
radares e em fornos de micro-ondas. 

mag.ni.cídio (mãg) s.m.(0) Assassinato de uma pessoa importante por 
seu cargo, poder ou importância política: o magnicídio do pres. Kennedy 
chocou o mundo. > magnicida (mãg) adj. e s.cdd. (que ou pessoa que 
assassina personalidades importantes). é ? 
mag.ni.fi.car (ni) v.t.d. 1. Tornar grande em tamanho; aumentar; am- 
Pliar: magnificar uma dependência da casa. 2. Tornar maior ou mais im- 
portante do que é na realidade; exagerar: magnificar uma crise; ele mag- 
nifica as suas dificuldades, para obter ajuda. 3. Aumentar o tamanho 
de, princ. por meio de uma lente; ampliar: magnificar um vírus. 4.Fig. 
Glorificar; exaltar: magnificar o Senhor. 4 v.p. 5. Mostrar-se magnífi- 
co; engrandecer-se: ele se magnifica justamente nos momentos de crise. 
A Magnificação biológica. Bioacumulação: Os agrotóxicos persis- 
tentes ou com metais pesados vão se acumulando ao longo da cadeia 
alimentar, sofrendo magnificação biológica. + Do latim magnificãre. 
> magnificação (màg-fì) s.f. [ação ou efeito de (se) magnificar]; magni- 
ficatório (mãg-fi) adj. (que magnifica, glorifica ou exalta). 
mag.nificen.te (ni) adj. 1. Pomposo; suntuoso; magnífico; esplendo- 
roso: festa magnificente. 2. Dotado de grandeza; generoso; liberal: um rei 
magnificente e amigo das artes. e Superl. abs. sintético: magnificentíssimo. 
e Antôn. (1): humilde, modesto; (2): mesquinho. A Vossa Magnificência (V. 
Magº). Tratamento dado a reitor de universidade. :* Do latim magnificêns, 
magnificent-, de magnus = grande + faciêns, facient-, part. pres. de facere 
= fazer. > magnificência (mì) s.f. (1. qualidade do que é magnificente; im- 
ponência: grandeza; 2. generosidade ou desprendimento para efetuar gran- 
des gastos: demonstrou sua magnificência, ao colaborar com a nossa cam- 
panha do agasalho; 3. disposição para realizar grandes empreendimentos: 
é uma obra digna da magnificência desse empresário; 4. ostentação ou de- 


monstração presunçosa das riquezas e qualidades que uma pessoa possui 
ou do luxo com que vive: contrasta com a magnificência do Morumbi a 
miséria das favelas próximas), de antôn. modéstia, mesquinhez. 
magnífico adj. 1. De aspecto ou aparência esplêndida; brilhante: um 
palácio magnífico. 2. Sensacional; maravilhoso; extraordinário; impres- 
sionante: que magnífico espetáculo nos proporcionam as cataratas do 
Iguaçu!; que magnífica vista se tem do Pão do Açúcar! 3. Extraordinaria. 
mente fino; de excelente qualidade: um magnífico café; os chocolates sui- 
ços são magníficos. 4. Nobre; sublime: um sentimento magnífico. 5. Exce- 
lente ou apropriado (para determinado fim): este casarão é magnífico para 
fazermos um filme macabro; um dia magnífico para ir à praia. 6. Suntuo- 
so; rico; pomposo; magnificente: um jantar magnífico. 7. Grandiloquente; 
de estilo elevado e pomposo; magniloquente: discurso magnífico. e Superl. 
abs. sintético: magnificentíssimo, e Antôn.: ordinário. «* Do latim magnificus 
= que realiza grandes coisas: magnus = grande + -ficus. > magnificação 
(mãg-fi) s.f. (1. ato ou efeito de magnificar; exaltação; 2. enaltecimento 
das qualidades ou dos feitos de alguém; louvor); magnificador (mãg-fi; 6) 
adj. e sim. (que ou aquele que magnifica); magnificamente (ni) adv. (1. de 
modo magnífico; excelentemente; 2. com magnificência; pomposamente); 
magnificar (nì) v.t.d. (tornar magnífico; engrandecer; exaltar; glorificar); 
magnificatório (màg-fì) adj. (que magnifica ou exalta; magnificador). 
mag.ni.lo.quen.te (ni; kiiên) adj. 1. Grandioso e extravagante na 
fala; grandiloquente; magnífico (7): um discurso magniloquente nunca 
será popular. 2. Bombástico: uma notícia magniloquente. e Superl. abs. 
sintético: magniloquentissimo. + Do latim magniloquentia: magnus 
= grande + loquêns, loquent-, part. pres. de loqui = falar. > magnilo- 
quência (ni; kiiên) s.f. (qualidade de magniloquente); magniloquo ad;. 
(dotado de grande capacidade de expressão; eloquente). io 
mag.nis.so.nan.te (ni) adj. 1. Que soa muito alto.'2. Que faz muito ruído. 
Do latim magnisonans, magnisonant- = que faz grande barulho, de magnus 
=grande + -i- (interfixo) + sonans, sonant-, part. pres. do verbo sonãre = soar. 
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mag.ni.tu.de (màg) s.f.(a) 1. Grandeza em tamanho ou extensão: era im- 
possível avaliar a magnitude da enchente. 2. Grandeza de posição econô- 
mica, social, política, ete.: um banqueiro dessa magnitude jamais irá para a 
cadeia, no Brasil. 3. Grandeza em significado, importância ou influência: 
ficar chocado com a magnitude do crime; a magnitude da crise exige solu- 
ções radicais e imediatas; a magnitude do cargo de presidente da Repúbli- 
ca. 4. Quantidade medida: a magnitude de uma velocidade. 5.Astronomia 
Grau de brilho de uma estrela ou de outro astro qualquer, visto a olho nu 
da Terra: as estrelas, segundo a sua magnitude, são de primeira até sexta 
grandeza. 6.Geologia Medida de quantidade de energia liberada por um 
terremoto, realizada na escala Ritcher: um terremoto de grande magni- 
tude abalou o Japão. 7. Matemática Número dado para uma quantidade, 
a fim de comparar com outras quantidades da mesma classe. e Antôn. 
(La 4): insignificância. A De primeira magnitude. Da maior importância: 
No Brasil, a conquista de uma Copa do Mundo é de primeira magnitu- 
de política, social, econômica e alfandegária... 4 Magnitude aparente. 
Magnitude concebida pelo ângulo visual, que varia inversamente em re- 
lação à distância do olho. 4 Magnitude do impacto ambiental. Grau ou 
extensão da grandeza de um impacto ambiental, quantitativa ou qualitati- 
vamente. «+ Do latim magnìtūdō = grandeza, de magnus = grande. 
mag.no adj. Grande e importante (antes do subst.): passar por mag- 
na crise política, econômica e social. e Antôn.: insignificante. e Usa-se 
como epíteto: Carlos Magno. A Carta Magna. Constituição (de um país). 
4 Magna Carta. 1. O mais importante instrumento da história da cons- 
tituição inglesa, concedido por John I (João I, 1167-1216), em virtude de 
uma exigência dos barões, em 1215, aos ingleses. Tornou-se o símbolo da 
supremacia da constituição sobre o poder real. O rei pretendeu repudiá- 
-la, mas morreu antes de fazê-lo. Eram 63 cláusulas, destinadas a evitar 
a restrição real aos direitos feudais e privilégios baroniais. 2. Carta Mag- 
na. (Nesta acepção, pode ser grafada com iniciais minúsculas: magna 
carta.) * Do latim magnus = grande. 
mag.nólia s.f.(a) Botânica 1. Árvore de grande porte (chega a atingir 
30m), de folhas grossas e brilhantes e flores muito aromáticas, também 
conhecida como loureiro e tulipa. 2. Essa flor. * Deriva de nome próprio: 
Pierre Magnol (1638-1715), botânico francês. 
ma.go s.m.(o) 1. Aquele que pratica a magia; feiticeiro; bruxo; mágico 
(3). 4 adj. 2. Mágico; encantador; fascinante: foi num momento mago da 
vida que eu a conheci. 3.Fig. Delicioso: que magos momentos não passa- 
mos juntos!; que magos sons ouço neste instante! e V. magismo. + Do 
persa magnusv, através do grego magos e do latim magus. 
má.goa s f.(a) 1.Arcaísmo Mancha arroxeada que aparece no corpo es- 
pontaneamente, em consequência de pancada ou pressão forte: do aciden- 
te só guardo como recordação estas mágoas. 2.Fig. Desgosto que, embora 
leve, deixa vestígios duradouros, que transparecem no semblante, nas pa- 
lavras, nas atitudes, num gesto e até num olhar; ressentimento: depois de 
tanto tempo passado, ela ainda lhe guarda mágoa?; sua resposta denun- 
ciou a mágoa que ainda sente da família. 3.Pop. Inveja: ela tem mágoa da 
beleza da irmã. 4 s f.pl.(as) 4. Queixa; lamentação; lamúria: os corintia- 
nos perderam e agora choram as mágoas. À Engolir as mágoas. Sofrer às 
ocultas. ++ Não se confunde (2) com amargura (dor moral extremamente 
desagradável, que fere a alma no íntimo e deixa um travo duradouro) nem 
com pesar (sentimento de tristeza, causado por mal inesperado) e tristeza 
(tudo o que tira o bem-estar físico ou moral). / Do latim macūla = mácula, 
mancha, mágoa, de maculāre = macular, manchar, magoar. > magoa- 
do (mà) adj. (1.arc. que se magoou ou manchou: peles todo magoadas; 
2. que sofreu lesão; lesionado; contundido; machucado: saiu do jogo com o 
joelho magoado; 3.fig. caracterizado pela mágoa ou desgosto; que revela 
mágoa; ressentido; desgostoso: O jogador está magoado com o treinador, 
porque foi sacado do time; fiquei magoado com aquele veemente não que 
ela me deu; falar com voz magoada; olhar magoado; espírito magoado); 
magoante (mà) ou magoativo (mà) adj. (que magoa; que produz mágoa: 
tratamento magoante; resposta magoativa); magoar (mà) v.t.d. (1.arc. 
lesionar; machucar; contundir: magoar o joelho; 2.fig. causar mágoa ou 
desgosto a; desgostar: aquele veemente não dela me magoou; esse tipo 
de ironia magoa qualquer pessoa; 3.fig. ir contra os preceitos de; ferir: 
esse decreto magoa vários artigos da constituição), v.i. (causar mágoa; 
desgostar: a verdade muitas vezes magoa; a injustiça não só magoa, mas 
machuca fundo) e v.p. (1.arc. contundir-se: o joelho se magoou na corrida; 
2.fig. sentir mágoa, tornar-se ressentido ou desgostoso: as pessoas não 
deveriam magoar-se com a verdade, no entanto, magoam-se). 
ma.go.te s.m.(0) 1. Grupo de pessoas ou coisas: a mulher tinha um ma- 
gote de filhos de paternidade desconhecida; reuni-me ali ao magote de 
curiosos; seria mais fácil pinguins cruzarem três Saaras do que esse can- 
didato comer buchada de bode, espremido a um magote de sertanejos 
suados; pegou seu magote de roupas e se foi. 2. Grande quantidade; lote; 
trouxe um magote de presentes para mim; eu não podia imaginar que 
um magote de gado pudesse fazer um estrago daqueles. A Aos magotos. 
Em grande quantidade: Os torcedores se dirigem aos magotes ao estádio. 
A encomenda chegou aos magotes, em vez de vir num só volume. «+ Do 
espanhol mogote = montão. 
ma.gre.la adj. es.f. (a) 1. Feminino de magrelo. s.f.(a) 2.Gtr. Bicicleta. 
ma.gre.lo adj. e s.m.(o) Que ou aquele que é extremamente magro, ge- 
ralmente pálido e fraco; magricela; magriço. ls 
ma.gri.ce.la (mà) adj. e s.cdd.(o/a) Que ou pessoa que é extremamente 
magra, geralmente pálida e fraca; magrelo(a); magriço(a). 
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ma.gri.ço adj. es.m.(o) 1. Magrelo; magricela. ~ s.m.(o) 2. Def 
mulheres. 3. Defensor ridículo de coisas fúteis. + Na acepção] ensor das 
da sufixal (magro + -iço); nas demais acepções, deriva de nome é deriva. 
Magriço, cavaleiro português do tempo do rei D. João I (1357-1439) PIO: 
ma.gro adj. 1. Que tem pouca ou nenhuma gordura; pobre em Dória 
leite magro; queijo magro; dieta magra. 2. Que tem pouca ou ordura; 
gordura ou tecido adiposo; fino: carne magra; mulher magra; prima 
gro; rosto magro. 3.P.ext. Estreito e comprido; esguio; fino: trdne ma. 
gro; poste magro. 4.Fig. Que não tem sustância; pouco sustancioso. ma. 
consistência: sopa magra; suco magro. 5.Fig. Escasso; insuficiente: į sem 
tisfatório; parco; pobre: governo magro de (ou em) recursos; os estl, 
andam magros de (ou em) torcedores; jogador de magros recursos tae, 
nicos. 6.Fig. Francamente desfavorável; desvantajoso (antes do substi. 
com essa magra promoção, o produto não tem chance no mercado. Ea 
Pouco rendoso ou lucrativo; pobre: tive um dia magro hoje!; época w 
gra para os hotéis do Nordeste é entre abril e junho. 8.Fig. Que não é 
volumoso; pouco espesso (antes do subst.): é um magro dicionário. 9.Fig 
Pouco em quantia; insignificante; irrisório; miúdo (antes do subst.): as 
magras despesas ele pagava; as gordas, ele deixava para mim; esse gar. 
çom não recebe magras gorjetas; ganha um magro salário e compra carro 
importado?! 10.Fig. Pequeno e inconsequente; aceitável (antes do subst ); 
as magras mentiras, ela relevava; as gordas, ela rebatia com violência. 
11.Fig. Diz-se do solo ou terreno inapto para a boa produção; improduti- 
vo; estéril; árido: os desertos são terras magras. 12.Fig. Pouco em quan- 
tidade ou abundância; pobre; frugal (antes do subst.): hotel de magro café 
da manhã; ano de magra colheita. 13.Fig. Mediano; parco; minguado; 
medíocre (antes do subst.): escritor de magros méritos. 14.Fig. Modes- 
to; simples; apertado: vitória magra. 15.Fig. Econômico; enxuto: os pe- 
quenos empresários sabem que suas empresas precisam ser magras para 
sobreviver. 16.Artes Gráficas Diz-se do tipo ou caráter mais fino que o 
normal; fino; claro. 17. Diz-se das cartas que pertencem aos naipes de 
ouros e paus: ás magro. 18. Diz-se do minério que tem baixo conteúdo 
de mineral. 19. Diz-se da cal que contém baixo teor de óxido de cálcio. 
4# s.m.(0) 20. Homem que tem mais músculo que tecido adiposo ou que 
tem pouco peso em relação à altura: os magros sempre estão na moda. 
21. Parte magra de qualquer coisa: ele só come o magro da picanha. 
e Sup. abs. sintético: macérrimo (a forma largamente usada “magérri- 
mo” é francamente popular: seu g se deve à influência de magro). * An- 
tôn. (1 e 2, 4, 7 a 12, 16 a 21): gordo; (3 e 6): gigantesco, colossal; (5 e 13): 
folgado, abundante; (14): folgado; (15): esbanjador, gastador, perdulário. 
Š Do latim macer, macr- = magro. > magrete (ê) ou magrote adj. (pop. 
um tanto magro); magrez (ê) ou magreza (ê) s.f. (estado ou qualidade de 
alguém ou algo que é magro), de antôn. gordura. r 
ma.gua.ri (mà) s.ep. (0) Ornitologia Ave ciconídea (Ciconia maguari), 
comum em boa parte da América do Sul, princ. no Rio Grande do Sul, que 
nidifica no solo e vive em banhados e brejos com pouca vegetação alta; 
cauanã; tubaiaiá. #» Do tupi magwa'ri. 

mai.a s.cdd.(0/a) 1. Membro dos maias, antigo povo in 
rica Central e Sul do México, de brilhante civilização entr 
e 900. / adj. 2. Relativo ou pertencente a esse povo. M sm. . 
falada por esse povo, até hoje usada no México. « Os maias viveram a 
partir do ano 1000 a.C. na região hoje compreendida por Belize, boa par- 
te da Guatemala, península do Iucatã e Oeste de El Salvador e de na 
duras. Sua colonização durou até o séc. XVI e não se sabe ao certo go! 
que ela declinou. Os maias não eram um povo guerreiro: dedicavam" 
mais ao comércio, à agricultura (muito desenvolvida), à religião hie 
politeístas), à astronomia (representavam em tabelas os eclipses 50 9); à 
e lunares); à arquitetura (construíram pirâmides, templos e pê é 
música, caça e matemática. Sua arquitetura era notável pela harmo base 
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rica decoração. Não usavam o sistema decimal, mas O vigesima ' pust cia 
senhos € 


dígena da Amé- 
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em vinte (soma dos dedos das mãos e dos pés). Conheciam o zero 
de valor), e sua semana durava 13 dias. Sua escrita era glífica (de tinha? 
formas com significado), feita na pele do cervo ou em cortiça: Não mor 
estatura elevada, e sua pele era morena. Quando se casavam, | ão da S93 
com os pais da mulher. Mais tarde, amigos ajudavam na construi a cão. 
própria casa. Quando o casal se mudava, havia cerimônias de pos e Eçã 
Maias, Os (1888). Romance realista da segunda fase literária daaltê 
de Queirós, no qual o autor faz admiráveis observações € anā a e sarcas. 
sociedade lisboeta, já decadente, em páginas eivadas de irontã mãos: O 
mo. Como tema central, Eça expõe um caso de incesto dp dois a 
romance não é, contudo, tão harmonioso e coeso quanto OS = pasítio: 0 
teriores, da mesma fase, O crime do padre Amaro € o Den ;0 
crítico português Fialho de Almeida assim se pronunciou so em de ênio 
livro é o trabalho torturante, desconexo e dificil de um Cá said“ o 
que se perdeu num assunto e leva 900 páginas a encontrar- jo de 9º 
rendo e percorrendo muitas vezes o mesmo carreiro, 
vai triunfante por um grande e bela estrada real. O romance 
reconhecido unanimemente como a obra-prima do autor. arbido 
mai.eu.so.fo.bi.a (mãi-so) s.f.(a) Psicopatologia Medo > mai” aue 
parto. «4 Do grego maíeusis = parto + phóbos = medo + F esf 0 
fóbico (eu) adj. (rel. à maieusofobia); maieusófoba (mài) 00 <, 

ou mulher que tem maieusofobia). 

mai.êu.tica s.f.(a) Dialética socrática que consiste € es a 
perguntas, para obter, por indução dos casos particular : adotadê és 
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um conceito geral do objeto em estudo. +* 
diálogos de Platão, onde o autor procura demonstrar 
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dos erros do interlocutor, conduzindo-o até o ponto de se contradizer ou 
de chegar imperceptivelmente ao ponto de vista que se deseja. / Do gre- 
go maieutikós = perita em parto, parteira, de maiciúesthai = agir como 
parteira, partejar, de maia = parteira (pelo fato de Sócrates ser filho de 
uma parteira) + -tikós = -tico (em que -t- é interfixo). -> malôutico adj. 
(rel, à maiêutica). 
mail.box lingl.) s.m.(o) Informática Caixa postal (2). e Pronuncia-se 
meêil-boks. 
mailing list [ingl.) loc.s.f.(a) Informática 1. Lista de assinantes que se 
correspondem por meio eletrônico, de tal forma que, quando um dos assi- 
nantes escreve uma carta para um determinado endereço eletrônico, to- 
dos os demais a recebem; lista de distribuição. 2. Cadastro de clientes em 
potencial, em marketing. e Pl.: mailing lists. e Pronuncia-se mêilin list. 
mail serv.er [ingl loc.s.m.(o) Informática Programa que responde 
automaticamente a mensagens de correio eletrônico para o destinatário, 
enviando informações, arquivos, etc. e Pl.: mail servers. o Pronuncia-se 
mêil sârvãr. 
main board [ingl] loc.s.f.(a) Informática Placa-mãe. e PL: main boards. 
e Pronuncia-se mêin bórd ou mêin bórd. 
mai.nel s.m.(o) 1. Corrimão: escada sem mainel. 2.Arquitetura Peça 
guia metálica removível que serve de trilho para duas portas de enrolar 
metálicas. 3.Arquitetura Mureta ou parapeito de guarda, nas escadas, 
pontes, etc. 4.Arquitetura Elemento que divide em duas partes iguais 
um vão, característico do estilo gótico. e Pl.: mainéis. 4% Do francês an- 
tigo mainel (atual meneau) = travessa de janela, var. de manel (do latim 
manualis = rel. a mão). > mainelado (mãi) adj. (que tem mainel ou mainéis). 
main.frame [ingl.) s.m.(o) Informática 1. Grande e poderoso compu- 
tador que serve a vários terminais ao mesmo tempo, criado para pro- 
cessar informações administrativas e gerenciais das grandes empresas. 
2. Dispositivo dentro de um computador que contém o controle central e as 
unidades aritméticas. e Pl.: mainframes. e Pronuncia-se meinfrêiM. «+ Os 
mainframes (1) têm altíssimo poder de processamento e muita capacida- 
de de memória. São os mainframes que controlam as operações bancárias 
e todas as que envolvem grandes volumes de dados. 
main.stream [ingl.] s.m.(o) 1. Corrente ou tendência predominante de 
pensamento, opinião, influência ou atividade. 2. Rio que tem afluentes ou 
tributários: o rio Amazonas é um fabuloso mainstream. 3.Música Gênero 
de jazz. 4.Cinema Narrativa linear, baseada na literatura do séc. XIX. 
e Pronuncia-se mêin-strim. 
mai.o s.m.(o) Quinto mês do ano civil. 4% V. mês. / Do latim Maius 
= de Maia (2). 
Maio, 1º de. Dia internacional do trabalho, instaurado pela II Interna- 
cional em 1889, para recordar cinco dirigentes operários de Chicago que 
foram executados em 1887 por terem organizado uma greve geral em 1886. 
mai.ô s.m.(o) 1. Roupa de banho feminina, geralmente de malha, que 
molda perfeitamente o corpo, usada por banhistas, nadadoras, dançari- 
nas, etc. 2. Calção curto masculino, para banho, geralmente de malha e 
bem-ajustado ao corpo; sunga. ++ É galicismo (maillot). 
mai.o.ne.se (mài) s.f.(a) Culinária Molho frio preparado com azeite, vi- 
nagre ou suco de limão, gema de ovo e tempero (geralmente pimenta, mos- 
tarda e sal). A Viajar na maionese (gír.). Cometer erros, deslizes e equí- 
vocos sem conta, em razão de certo delírio: Há muito jornalista por aí que, 
presumindo-se sábio, viaja na maionese. «*% É galicismo (mayonnaise). 
mai.or adj. 1. Que excede outro em tamanho, extensão, número, inten- 
sidade, duração, etc.: Fortaleza é uma cidade grande, mas Salvador é 
maior; viver na maior miséria. 2. De mais idade; mais velho: você tem 
irmão maior?; motorista maior de 16 anos. 3. De idade avançada; idoso: 
devemos respeito às pessoas maiores. 4. Mais importante ou muito im- 
Portante: dos assuntos sem importância eu participava, mas dos assun- 
tos maiores não; não compareci ontem, por razões maiores. 5. Que não é 
tão criança; que saiu da meninice; grande: quando você for maior, poderá 
namorar. 6. Máximo: ter o maior respeito aos mais velhos; demonstrou 
O máximo interesse pelo caso. 7. Que ocupa cargo ou função hierarqui- 
camente mais alta que os outros; superior em graduação: funcionário 
maior. 8. Superior em qualidade: poeta maior; escritor maior. 9. Forma 
9 comparativo de superioridade de grande: Hersílio é maior que Filipe. 
10. Precedido do artigo definido, forma o superlativo relativo de grande: 
a maior liquidação de todos os tempos. W.Música Diz-se dos intervalos 
de 23,32 63 e T, formados entre a tônica e as outras notas de uma escala 
maior. / adj. e s.cdd.(0/a) 12. Que ou pessoa que atingiu a idade legal da 
Tesponsabilidade; redução de maior de idade: só pode dirigir veículos 
quem é maior; só os maiores podem dirigir veículos. 13. Pessoa que ocupa 
um cargo superior numa comunidade ou grupo; maioral; chefe; cabeça: 
Quem é o maior aqui? # s.m.pl.(0s)'14. Aqueles que viveram antes de nós, 
aparentados ou não conosco; os mais velhos; os ancestrais; os ascenden- 
tes; os antepassados: visitar o túmulo dos seus maiores; conheço a vida 
de todos os meus maiores. 15. Pessoas adultas: o filme só está liberado 
Para maiores, e é rigorosamente proibido para menores. e Antôn. (ex- 
ceto 13): menor. A A maior. A mais; de mais: Ele me deu troco a maior. 
4 A maior parte de. A maioria de: A maior parte dos brasileiros não 
Quer (ou querem) esse regime. 4 Escala maior (mús.). Escala diatônica 
o modo maior. / Força maior. Acontecimento que se impõe a outro que 
hão se pôde evitar ou do qual não se é responsável: Não foi à aula por 
Motivo de força maior. 4 Maior de idade. Maior (12). / Modo maior 
(mús.). Modo em que os intervalos formados a partir da tônica são maio- 
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res, caracterizado pela sucessão, na escala, de dois tons, um semitom, 
três tons e um semitom. 4 Na malor (red. de na maior tranquilidade). 
Muito tranquilo ou muito sossegado e com certa desfaçatez ou falta de es- 
crúpulo; tranquilamente: Encontrei-a deitada na minha cama, na maior. 
4 Premissa maior. Num silogismo, a primeira premissa, ou seja, aquela 
que contém o termo maior. Por ex.: Todos os ruminantes são quadrúpedes. 
Os veados são ruminantes. Todos os veados são quadrúpedes. ⁄ Ser o 
maior. Ser o melhor ou o mais apreciado: Esse ator, para mim, é o maior. 
4 Ursa Maior. Constelação austral que contém 53 estrelas visíveis. 
+x Do latim mãjor, comparativo de magnus. > maioridade (o) s.f. (1. ida- 
de legal em que se entra no pleno gozo de todos os direitos civis; eman- 
cipação: atingiu a maioridade e casou; 2. estado de desenvolvimento 
de uma sociedade análogo ao de um indivíduo que chega à idade de se 
emancipar: a sociedade brasileira só chegará à maioridade no dia que 
compreender que tudo não é para poucos, e poucos não são tudo); maior- 
mente (mài-ò) adv. (mormente; sobretudo; principalmente: venho aqui 
maiormente pelo doente do que pelos sãos). 

mai.o.ral (mài) s.cdd.(o/a) 1. Pessoa que manda muito além das outras, 
que lhe estão subordinadas, espontaneamente ou não; maior; chefe; ca- 
beça; mandachuva: você já pediu permissão ao maioral para fazer isso? 
2.Fig. Pessoa que sobressai pela competência, capacidade, talento, etc.: 
Lima Duarte é um dos maiorais do nosso teatro e televisão. -> maioral- 
-mor s.cdd. (chefe dos maiorais; chefão ou chefona), de pl. maiorais-mores. 
mai.o.ria (mài) s.f.(a) 1. Pluralidade de votos numa assembleia: reso- 
lução aprovada por maioria. 2. Pluralidade de votos favoráveis: o gover- 
no tem maioria no congresso. 3. Partido, conjunto de partidos ou grupò 
que constitui o grosso do congresso e apoia o governo: líder da maioria. 
4. Maior número; pluralidade; grupo maior: há boas intenções na maioria 
dessas medidas; a maioria das crianças sofre com o verão; na Bahia, os 
negros têm maioria sobre os brancos. e Antôn.: minoria. A Maioria abso- 
luta. A que exige a metade dos votos expressos, mais um. / Maioria rela- 
tiva (ou simples). Aquela obtida por um candidato que recebe mais votos 
que seu(s) concorrente(s). ++ A maioria de é, a exemplo de a maior parte de, 
expressão que não exige a concordância gramatical, admitindo também 
a concordância atrativa ou siléptica: A maioria dos brasileiros gosta (ou 
gostam) de futebol. A maioria do bairro está iluminada (ou iluminado). 
mais adv. 1. Em maior grau, intensidade, superioridade ou quantidade: 
mais amor e menos confiança; mais competente; mais importante; mais 
alto; mais forte; comer mais. 2. Usa-se com adjetivo ou com advérbio, para 
formar o grau comparativo, como: mais fácil, mais facilmente. Pode ser 
empregado antes de todos os adjetivos passíveis de comparação, exceto 
os que já trazem o sufixo superlativo, como anterior, inferior, superior, 
etc. 3. Outra vez; novamente: não volte mais aqui! 4. Marca a cessação 
de uma ação ou de um estado, intensificando uma negação e equivale a 
já: não se faz mais caneta como antigamente; ela não mora mais aqui; ele 
não beija mais a mulher. (Como este mais equivale a já, constitui redun-' 
dância a combinação dessas palavras na mesma frase. Assim, p. ex.: Já 
não se faz mais caneta como antigamente. Ele já não beija mais a mulher.) 
5. Em adição: telefonei-lhe mais duas vezes. 6. Antes; preferencialmente: 
mais pretendia morrer que capitular; mais quero ser pobre que avaren- 
to. 7. Acima; além: os mortos são mais de mil. 4 pron.indef. 8. Superior 
em número, quantidade, tamanho, posição, extensão, grau, intensidade 
(com nomes no singular): mais açúcar no café; mais coragem; mais ajuda; 
mais luz. 9. Em maior número (com nomes no plural): o Brasil tem mais 
mulheres que homens; comprei mais discos do que devia; um teatro com 
mais poltronas. 10. Adicional; extra: fazer um esforço mais; preciso de 
um tempo mais para decidir; cantar uma vez mais. 11. Os demais; os ou- 
tros (sempre no plural): permaneçam, no recinto os convidados; os mais 
se retirem! 4 prep. 12. Com: foi preso o rapaz mais a namorada. 13.Mate- 
mática Acrescido de; com acréscimo ou adição de: cinco mais dois é igual 
a sete. 14. Álgebra Introduz um número positivo: mais dois mais mais um 
dá mais três. | conj. 15. E: você mais Teresa ficarão comigo; ela mais eu 
somos contra isso. / s.m.(o) 16. O resto; o restante: o começo do filme eu 
conto, o mais não: assistam a ele!; abri só duas garrafas, o mais foi para 
a geladeira. 17. A maior quantidade; a maior porção; o maior quinhão; o 
maior número: quem hoje tem o mais, amanhã pode ter o menos, por isso, 
todo cuidado é pouco; quem pode o mais pode o menos. 18. Alguma outra 
coisa: não tendo mais que dizer, encerrou o discurso. 19.Matemática Sinal 
de adição, que se representa com uma cruz (+): você se esqueceu do mais 
na sua conta. 4 pal. denotativa de adição 20. Além disso; ainda: salvamos 
um rapaz e mais duas garotas; a quadrilha roubou o banco e mais um 
pouco. e Mais forma ainda o comparativo e o superlativo de superioridade, 
precedido de um artigo definido: Seu carro é mais luxuoso que o meu. Seu 
carro é o mais luxuoso da cidade. e Antôn. (exceto 3, 4, 16 e 20): menos. 
A Ainda mais. Especialmente; principalmente; particularmente: É uma 
decisão difícil, ainda mais em se tratando de uma pessoa amiga. 4 Além 
do mais. Além disso; além do quê; ademais; de mais a mais: Comi pou- 
co, porque estava sem fome; além do mais, achei a carne um pouco dura. 
4 A mais. Além do necessário ou do devido; a maior; de mais: Precisamos 
de um pessoal a mais na obra: Devolveram-me dinheiro a mais. 4 A mais 
e mais (ou Mais e mais). Cada vez mais: A curva estava cada vez mais 
próxima, e ele acelerava a mais e mais, pondo a nossa vida em perigo. 
Discussões constantes distanciam mais e mais um casal. 4 A mais não 
poder. Todo o necessário: Dormiu a mais não poder e se levantou como 
novo. & Até mais (ou Até mais ver). Até logo; até à vista; chau. / De mais 
a mais. Além do mais; além disso; além do quê: De mais a mais, todo o 
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mundo sabe que hoje é o dia do meu aniversário. / Dos mais (+ adjetivo). 
Muito: Seu ponto de vista é dos mais interessantes. Sua missão é das mais 
fáceis. 4 Estar de mals. Sobrar em um lugar: Se estou de mais aqui, eu 
me vou, não se preocupem! 4 Mais cedo ou mais tarde. Mais hoje mais 
amanhã. 4 Mais de. Expressa um limite mínimo, mas não determinado, 
de uma quantidade: A menina não tinha mais de dez anos. // Mais de 
um. Alguns: Mais de uma cidade sofreu as consequências da tempestade 
de ontem. # Mais dia menos dia. Mais hoje mais amanhã. / Mais hoje 
mais amanhã. Um dia qualquer do futuro bem próximo; mais dia menos 
dia; mais cedo ou mais tarde; uma hora ou outra: Mais hoje mais amanhã 
essa gente ira para a cadeia. # Mais ou menos. 1. Aproximadamente; 
quase: Gastei mais ou menos mil reais. 2. Não completamente: Encontra- 
mos uma região mais ou menos habitada. 3. Razoavelmente: O primeiro 
carro de uma pessoa tem de ser mais ou menos barato, porque os primei- 
ros acidentes são inevitáveis. 4. Ou mais, ou menos: Sua proposta pode 
ser mais ou menos entendida, dependendo de quem a receber. |! Mais por 
aqui, mais por ali. Aproximadamente; pouco mais ou menos; quase: O 
Brasil tinha em 2002 mais por aqui, mais por ali, cento e vinte milhões 
de eleitores. 4 Mais pra lá do que pra cá. 1. Em situação precária: Esse 
prédio está mais pra lá do que pra cá. 2. Moribundo; quase morto: Ele já 
chegou ao hospital mais pra lá do que pra cá. 3. Meio afeminado; um tanto 
ou quanto afrescalhado: Ele não se conforma de ter gerado um filho mais 
pra lá do que pra cá. Mais que. Com exceção de; exceto; fora: Ninguém 
mais que ela sabe o que fazer numa hora dessas. M Mais que tudo. Princi- 
palmente; mormente: Ele almejava mais que tudo a mãe da moça. / Mais 
tarde. Depois: Mais tarde eu passo aí. Ele renunciou e mais tarde quis 
voltar ao cargo. 4 Não mais. Nunca mais: Não mais verá a luz do Sol. 
4 Nem mais nem menos. Com exatidão; sem sobrar nem faltar; sem tirar 
nem pôr; exatamente: Ela disse tudo o que ouviu, nem mais nem menos. 
4 Nunca mais. Jamais; em tempo algum; não mais: Nunca mais quero 


ver essa gente. 4 O mais tardar. No máximo (de prazo): Pagar-lhe-ei o; 


mais tardar até domingo. # Por mais que. Intensifica a impossibilida- 
de de ocorrer o que se expressa: Por mais que chova, não será suficiente 
para salvar a lavoura. # Quanto mais... mais... Indica a correspondência 
existente entre as duas coisas que se expressam: Quanto mais dinheiro, 
mais ganância. Sem mais. Introduz a frase de despedida de uma carta: 


Sem mais, receba meus protestos de consideração. 4 Sem mais aquela. 


1. Sem razão plausível; sem motivo; sem mais nem menos: Brigaram sem 
m menos: Ele chegou 


mais aquela. 2. De repente; subitamente; sem mais ne 


e sem mais aquela começou a atirar. |! Sem mais cá nem mais lá. Aber- 
lar mal do governo 


tamente; claramente; sem titubeios nem disfarces: Fa 
sem mais cá nem mais lá virou rotina. Sem mais nem menos. Sem 
mais aquela. 4 Tudo o mais. O restante: O importante é a saúde; tudo 
o mais é insignificante. 4 Valer mais. Ser preferível: Vale mais um pas- 
sarinho na mão que dois que voando vão. + Mais e mas possuem origem 
comum (o adv. lat. magis). Por isso, mas, conj., escrevia-se antigamente 
mais; por ser átono, perdeu O -i-. Muitos continuam grafando, no entanto, 
“mais” (conj.), que hoje se tornou uma cacografia. 

mai.se.na s.f.(a) 1. Farinha fina de amido de milho. 2. Guloseima feita 
com essa farinha e ovos. *+ A grafia com Z tem base no espanhol maíz, 
mas a palavra nos vem do nome nativo da planta (mahis), conhecida cien- 
tificamente como Zea mays, milho nativo da América. 

moi.son [fr] s f.(a) Casa dos grandes estilistas. e Pl.: maisons. e Pro- 
nuncia-se mezô. 
mais-que-perfeito adj. e s.m.(0) 
indica um fato passado anterior a outro também passado (p. ex.: quando 
chegamos, ela já saíra). e Pl.: mais-que-perfeitos. , 
mais-que-tudo s.cdd.(o/a) 1. Pessoa a quem se dedica o maior ca- 
rinho ou afeto; benquerer. 2. O maís querido; o predileto. e P1.: os/as 
mais-que-tudo (inv.). 

mais-valia s. f.(a) Economia 1, Au 


em razão de melhorias nela feitas. 2. 
tante das variações positivas do valor de um bem ou de uma renda, em 


momentos diferentes (por oposição a menos-valia), 3. No conceito mar- 
xista, parte do salário devida, mas não paga ao operário pelo capitalista 
e cujo acúmulo forma o lucro ou capital. e PL: mais-valias. 

maita.ca s.ep.(u) e s.sc.(u) Y. maritaca. 

maitre [fr] s.m.(v) Garçom-chefe num restaurante, vestido geral- 
mente de negro, diferentemente dos subordinados, de paletó branco, 
e Pronuncia-se métR. 

mai.ús.cu.la s.f.(a) Redução de letra maiúscula, letra escrita ou im- 
pressa em tamanho maior e forma diferente da correspondente minúscu- 
la (p. ex.: A, B, Ce T, que se distinguem dea,b, cet). e Antôn.: minúscula, 
mai.ús.cu.lo adj. 1. Diz-se do caráter ou letra maior que as minúscu- 
las, de tamanho e forma singulares, usada princ. nos nomes próprios e 
no início dos períodos; grande. 2.P.ext. Grande, enorme: acumular um 
maiúsculo patrimônio. 3.Fig. De grande significado e arrasador; vitó- 
ria maiúscula. 4.Fig. De qualidade superior; um compositor maiúsculo 
como Tom Jobim. e Antôn. (1 e 2): minúsculo, pequeno; (3 e 4): inexpres- 
sivo. A Em maiúsculo. Em letra de maior dimensão; em letra maiúscula; 
Não se escreve AIDS com o a em maiúsculo. ++ Do latim májusculus = um 
pouco maior, dim. de mãjor = maior. 

ma.jes.ta.de (mà) s.f.(a) 1. Grandeza e dignidade de rei: quem foi rei 
nunca perde a majestade. 2. Grandeza ou poder que infunde respeito: a 
majestade da civilização grega; a majestade do universo, 3. Autoridade 


Gramática Que ou tempo verbal que 


mento do valor de uma propriedade, 
Ganho realizado ou obtido, resul- 
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ou poder supremo: a majestade da lei; a majestade divina. 4, Ex 

. : i ; * Excelência. 
nobreza: ter majestade até na dor; a majestade do talento; eis o P cia; 
non, em toda a sua majestade! 5. Forma de tratamento usada par árte. 
imperador. A Plural malestático. Plural de modéstia, caracterizado 
uso da 1º pess. do plural, no lugar da 1º pessoa do singular, usado 9 Pelo 
mente em discurso de representante popular ou de augusta ator: 
(p. ex.: nós estamos muito sensibilizado com a recepção que recebe ade 
ficamos contente com o resultado). Note a silepse de número hosan 
exemplos. / Vossa Majestade (V.M., de pl. VV.MM.). Tratamento us. 
do para reis e imperadores. +*+ Do latim májestãs, májestãt-, de mid 
neutro de mãjor, comparativo de magnus = grande. > malestático (má) 
adj. [1. rel. ao poder soberano; 2. majestoso (2)]; majestoso (mà; ô) Fe 
(1. que tem majestade; 2. imponente; suntuoso; majestático; 3. de PSE 
beleza; soberbo; sublime). ' 
ma.jor s.m.(o) 1. Patente ou posto do Exército imediatamente superiora 
capitão e imediatamente inferior a tenente-coronel. / s.cdd.(o/a) 2. Mili- 
tar que detém essa patente. * Do latim májor. > majoria (mà) s.f. (posto 
ou função de major). $y 
ma.jo.rar (mà) v.t.d. Aumentar: majorar tarifas. + É galicismo (majo- 
rer). > majoração (jo) s.f. (ação ou efeito de majorar; aumento). 
major-aviador s.m.(o) 1. Patente ou posto da. Aeronáutica imedia- 
tamente superior a capitão-aviador e imediatamente inferior a tenente- 
-coronel-aviador. 2. Militar que detém essa patente. Fem.: major-avia- 
dora. e Pl.: majores-aviadores. 
major-brigadeiro s.m.(o) 1. Patente ou posto da Aeronáutica imedia- 
tamente superior a brigadeiro-do-ar e imediatamente inferior a tenente- 
-brigadeiro-do-ar. 2. Militar que detém essa patente. e Fem.: major-bri- 
gadeira. e Pl.: majores-brigadeiros. 
ma.jo.ri.tá.rio (jo) adj. 1. Relativo ou pertencente à maioria. 2. Que 
conta com o apoio da maioria: partido majoritário; candidato majoritá- 
rio. e Antôn.: minoritário. ++ É galicismo (majoritaire). E 
make-up [ingl.) s.m.(o) Maquiagem feita em pessoa que irá participar 
de programa de televisão. e Pl.: make-ups. e Pronuncia-se mêikâp. 
mak.ing of [ingl.] loc.s.m.(o) Cinema e Televisão Pequeno documen- 
tário que mostra o processo de produção e realização de produtos au- 
diovisuais (filmes, novelas, seriados, etc.). e Pronuncia-se mêikin óv 
ou mêikin âv. SHIT 
mal s.m.(o0) 1. Tudo o que traz alteração ruinosa no processo das coisas; 
tudo aquilo que é nocivo e contrário ao bem, à virtude; aquilo que é con- 
denado pela moral: o mal nunca venceu o bem, mas o Brasil está se esfor- 
çando para inverter esse axioma universal, haja vista o que ocorre no Rio 
de Janeiro e em São Paulo; saber diferençar o mal do bem. (Nesta acepção, 
pode aparecer com inicial maiúscula.) 2. Aquilo que é suscetível de pre- 
judicar ou de fazer sofrer: não imaginas o mal que fazes a teu organismo, 
usando drogas!; que mal eu lhe fiz?; há pessoas que fazem o mal só com 0 
olhar; praticar o mal é sempre uma desvantagem, senão instantânea, mais 
tarde. 3. Sofrimento físico; doença: células de porco podem ajudar à tratar 
mal cerebral; os males do estômago. 4. Sofrimento moral; mágoa; ressenti- 
mento: os males do amor. 5. Qualquer doença: de que mal você sofre?; mal 
incurável. 6. Lado mau ou ruim de alguém ou de alguma coisa; defeito: 0 
mal do brasileiro é querer sempre levar vantagem em tudo; seu mal é ser 
bocudo; o grande mal da maioria das religiões é achar que O homem é O 
centro, a obra máxima da criação de Deus; os males mundanos. 7. Castigo: 
punição: por mal dos seus pecados, ele acabou tendo um filho deficiente 
4 adv. 8. De modo insatisfatório; insatisfatoriamente: cantar mal; viver 
mal; gente mal paga; escrever mal; tratar mal as pessoas; viver mal e 
a mulher. 9. De modo desfavorável ou crítico: falar mal dos outros, a 
agiu mal, não prestando socorro ao acidentado. 10. Negativamente: sair i 
mal num debate. 11. Insuficientemente: dominar mal um idioma. i mal 
cilmente; mal e mal; mal conseguia falar; ela mal sabia escrever; € m ou. 
olhou para mim. 13. Levemente; mal e mal: mal me cumprimt 
14. Nem: a luta mal começou e já acabou? 15. De forma equivocada; er 
mente: informaram-nos mal. 16. De modo não muito próprio ou à q. 
irregularmente: você está sendo mal visto pela mãe da moça; 
mal avaliada pelo ourives. 17. Grosseiramente; rudemente: respon 
aos pais. 18. Cruelmente: tratar mal os animais. 19. Não: mal sab! ide 
estava cavando a própria cova, aceitando traficar drogas. 20. Com. i-lO, 
precária ou muito abalada: deixei-o bem e encontrei-o mal; v ente 1” 
que ele está realmente mal! 21. Com pouco dinheiro; financeiram® ado 


cessitado: O brasileiro está mal faz tempo. 22. Com 0 conceito Pre, į mal 

residen ch, 
E al abriu R re 
bem. A mal- 


Por) mal, À força; na marra: Se você não me pagar 
Quem não confessa por bem, confessa por mal, nas 
o mal pela raiz. Agir preventivamente, evitando conse 
4 De mal a plor, Cada vez pior: A situação econômica brast” irq 

a pior. # Dos males, o menor. 1. Usa-se esta frase para à verim? pe 
duas coisas prejudiciais ou negativas se deve escolher a menos p a paver“! 
prega-se para manifestar conformidade, quando a desgraça O to p° 
dade que ocorreu não foi tão grande quanto se esperava ou QUE er aS 
ter sido. / Estar (ou Ficar) mal (ou de mal) com alguém» kon o 
relações com ele; não conversar com ele; não ter relações amaha 50 af; 
ele: Você está de mal com sua mulher? Não, estou mal com a Machu? i 
4 Fazer mal a. 1. Prejudicar: Tanta chuva faz mal ao comércio: 
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contundir; lesionar: Zagueiro que entra para fazer mal ao companheiro de 
profissão deveria ser banido do futebol. 3. Deflorar; desvirginar: O rapaz 
fez mal à moça? 4 Foi mal (gír.). Desculpe-me. / Há males que vêm 
para bem. Alguns fatos aparentemente ruins acabam tendo consequên- 
cias positivas. / Ir mal. 1. Não gozar de boa saúde: — Como vai, Sousa? 
— Xi, rapaz, vou mal, dói tudo! 2. Não prosperar; não progredir: Os negó- 
cios vão mal. Nossas exportações estão indo mal, // Levar a mal. Tomar 
à má parte, em mau sentido: Não leve a mal minhas palavras! 4 Mal da 
terra (med.). Verminose comum nas zonas rurais do Brasil, que provoca 
anemia; ancilostomíase; amarelão. / Mal (ou Doença) da vaca louca. 
Designação vulgar pela qual ficou conhecida no mundo inteiro uma do- 
ença que atinge princ. o gado bovino, de difícil diagnóstico, longo período 
de incubação, sem cura, contraída pela ingestão de alimento contaminado, 
caracterizada por coceira crônica, perda do controle muscular e degene- 
ração progressiva do sistema nervoso central, fazendo com que o animal 
já não consiga ficar em pé, conhecida cientificamente como encefalopatia 
espongiforme bovina ou bovine spongiform encephalopathy (BSE). (Ape- 
sar de sua maior ocorrência entre bovinos, ataca também outros animais, 
como gatos, pumas, avestruzes, leopardos e antílopes. Nas ovelhas e ca- 
bras, a doença é chamada scrapie e está presente na Grã-Bretanha há mais 
de duzentos anos. Os primeiros casos confirmados de BSE foram detecta- 
dos em 1986, na Inglaterra. Em outubro de 1994, mais de 137.000 cabeças 
de gado morreram da doença nesse país e milhares de outras tiveram que 
ser abatidos para consumo humano, antes de apresentarem os sintomas 
clínicos.) / Mal de Alzheimer. V. Alzheimer, mal (ou doença) de. / Mal 
de Chagas. V. Chagas, mal (ou doença) de. / Mal de Charcot. V. ELA. 
4 Mal de Graves. V. Graves, mal de. / Mal de Parkinson. V. Parkin- 
son, mal (ou doença) de. / Mal de Poit. V. Pott, mal (ou doença) de. 
4 Mal dos chifres. Roedeira (1). 4 Mal e mal. De modo muito mal; mal e 
parcamente; sofrivelmente: Essa gente escreve mal e mal, fala male male 
lê mal e mal. # Mal e parcamente. De forma precária ou muito malfeita; 
precariamente; sofrivelmente; mal e mal: Assinar o nome male parcamen- 
te. Cozinhar mal e parcamente. O Brasil jogou mal e parcamente contra 
a Alemanha. (O povo usa “mal e porcamente”. Há dicionários que só re- 
gistram a expressão popular, sem fazer referência à legítima ou original.) 
4 Mal haja! Locução interjetiva com que se deseja o mal a uma pessoa. 
4 Mal súbito. Ataque cardíaco; infarto. / Menos mal! Locução interjetiva 
que indica alívio, porque não ocorreu o mal que se temia, ou porque ocorreu 
uma coisa boa, com a qual apenas se contava. / Não faz mal, 1. Isso não 
tem importância; não há de ser nada: O candidato da oposição venceu as 
eleições. Não faz mal. Vamos aguardar as próximas eleições. 2. Indica ad- 
vertência: Você não me ajudou quando eu mais precisava. Não faz mal, você 
ainda vai precisar novamente de mim. | Não faz mal que. Pouco importa 
que: Não faz mal que ela não venha ao meu aniversário; outras virão. 4 Por 
bem ou por mal. Quer queira, quer não; de um jeito ou de outro; de uma 
forma ou de outra: As reformas sociais no Brasil virão, por bem ou por mal. 
4 Por mal. Com má intenção: Perdoe-me, dei-lhe um sopapo, mas não fiz 
por mal... / Querer mal a alguém. Ter-lhe ódio; desejar-lhe que algum 
mal aconteça: Não lhe quero mal, mas também não lhe quero a amizade, 
* Do latim malus (o subst.); do latim male (o adv. e a conj.). | 
mal- ou male- pref. de origem latina que indica: 1. Mal: malcriado, 
maldizer, maledicente, mal-educado, mal-estar. 2. Intensidade: malferir. 
mala s.f.(a) 1. Receptáculo de couro, lona, plástico, madeira, etc., com alça, 
usado para o transporte de roupas e objetos pessoais de viajantes. 2.P.ext. Re- 
dução de mala postal. 3.P.ext. Correspondência postal. /' s.sc.( 0) 4.Gír. Pes- 
soa grande e muito forte, espadaúda: brigou com dois malas e não apanhou. 
5.Gír. Redução de mala sem alça, sujeito chato, desagradável, inconveniente; 
Pentelho; babaca; cri-cri: esse jornalista esportivo é um mala!; essa repórter é 
um mala! e Dim. irregular (1): maleta (s.f.) ou malote (s.m.). e V. emalar. A De 
mala e cuia. 1. Com todos os seus pertences: Voltou para a casa da mãe, de 
mala e cuia. 2. De uma vez por todas; de vez: Passou para o lado republicano 
mala e cuia. 4 Mala diplomática. Correspondência diplomática de um 
País, enviada por malote especial, proibida de ser violada pelas autoridades 
alfandegárias. / Mala direta. 1. Tipo de promoção comercial que consiste no 
envio, pelo correio, de folhetos, fólderes, prospectos, cupons, etc., para clien- 
la vista como potencial consumidora do produto oferecido. 2. Relação com 
9 nome e endereço dessa clientela. / Mala postal. Mala destiriada ao trans- 
Porte de correspondência; mala (2). / Mala sem alça. Mala (5). #%+ É galicis- 
mo (malle). -> maleiro s.n. (1. fabricante, vendedor ou carregador de malas; 
2. lugar ou parte do armário onde se guardam malas). i, 10 
ma.la.bar (mà) adj. 1. Diz-se de certos jogos de destreza, agilidade e 
habilidade que consistem em o malabarista lançar objetos (hastes, bolas, 
pratos, etc.) ao ar e recolhê-los com rapidez ou sustentá-los em equilí- 
rio: há uma onda de jogos malabares nos cruzamentos da cidade, nos 
semáforos, etc. | s.m.pl.(os) 2. Esses objetos. / adj. e s.m.(0) 3.Linguísti- 
ca Malabárico. / adj. e s.cdd.(o/a) 4. Malabarense. E 
Mma.la.ba.ren.se (là) adj. 1. Relativo ou pertencente a Malabar, região 
a costa sudoeste da Índia; malabar. / adj. e s.cdd.(o/a) 2. Natural ou 
habitante dessa região; malabar; malabarita. > malabarita (lã) adj. e 
S.cdd. (malabarense). j e 
ma.la.bá.ri.co (mà) adj. e s.m.(0) Linguística Que ou língua dravídica 
que se fala em Malabar, região da costa sudoeste da Índia; malabar. 
ma.la.ba.ris.mo (là) s.m.(o) 1. Agilidade, habilidade ou destreza, 
prine. com as mãos. 2. Exercícios físicos variados, em corda ou fio sus- 
Penso e outras situações difíceis, que exigem muita agilidade, habilidade 
€ destreza, realizados como espetáculo: lugar de ver malabarismos é em 


mal- 
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circo. 3.Fig. Grande habilidade para lidar com situações delicadas: .só 
com o seu conhecido malabarismo se aguentou no cargo tanto tempo. 
4.Fig. Grande habilidade para driblar certas dificuldades: os profes- 
sores brasileiros fazem malabarismos, para poderem'chegar ao fim do 
mês, com o salário que recebem. x Deriva de nome próprio: Malabar, 
região da costa sudoeste da Índia. -> malabarista (lã) s.cdd. (pessoa que 
faz malabarismos); malabarístico (là) adj. (1. rel. a malabarismo ou a 
malabarista: espetáculo malabarístico; comportamento malabarístico; 
2. caracterizado por excepcional destreza, agilidade e habilidade: famo- 
so pela facilidade com que dribla no futessal, o atleta será um jogador 
muito menos malabarístico no futebol de campo). 

mal-ab.sor.ção s.f.(a) Mal-assimilação (1). e Pl.: mal-absorções. 4% O 
elemento mal-, neste caso, é prefixo; daí por que não varia. ` 
mal-a.ca.ba.do adj. Malfeito: carro mal-acabado; vestido mal-acaba- 
do. e Pl.:mal-acabados. e Antôn.: bem-acabado. 

ma.la.co.lo.gi.a (mã-co) s.f.(a) Zoologia Ramo da zoologia que estuda 
os moluscos. > malacológico (là) adj. (rel. à malacologia); malacologis- 
ta (mã-co) s.cdd. (especialista em malacologia). | 


mal-a.con.di.ci.o.na.do adj. Que não teve bom acondicionamento: 


mercadorias mal-acondicionadas. e Pl.: mal-acondicionados. e Antôn.: 
bem-acondicionado. pá a 
mal-a.con.se.lha.do adj. Que age ou agiu mal, por não ter recebido 
bons conselhos, ou por não ter sido bem orientado por alguém: ele sempre 
foi um atleta mal-aconselhado. e'PL.: mal-aconselhados. e Antôn.: bem- 
-aconselhados. f z c 
mal-a.cos.tu.ma.do adj. Que não se acostumou bem; que não tem bons 
hábitos; mal-habituado: crianças mal-acostumadas. e Pl.: mal-acostu- 
mados. e Antôn.: bem-acostumado. ` i ; 
mal-a.dap.ta.do adj. Precariamente adaptado a uma determinada 
condição, meio, situação ou série de circunstâncias. e Pl.: mal-adapta- 
dos. e Antôn.: bem-adaptado. CEA ' E e i 
mal-ad.mi.nis.tra.do adj. Precariamente administrado. e Pl.: mal- 
“administrados. e Antôn.: bem-administrado. aa E Rui 
mal-a.fa.ma.do adj. De mau conceito ou fama; malconceituado: mu- 
lher mal-afamada; prédios mal-afamados. e Pl.: mal-afamados. e Antôn.: 
bem-afamado. i a "i . 
mal-a.fei.ço.a.do adj. 1. Que não tem afeição ou inclinação por: os 
índios são individuos naturalmente mal-afeiçoados ao trabalho. 2. Que 
tem má feição ou aparência; de mau aspecto ou aparência; mal-apanha- 
do; mal-apessoado; candidato mal-afeiçoado não consegue emprego de- 
cente. e Pl.: mal-afeiçoados. e Antôn.: bem-afeiçoado... ii! 
mal-a.for.tu.na.do adj. Desventurado; privado da fortuna ou felicida- 
de; infeliz; infortunado; desditoso: as mal-afortunadas crianças de rua. 
e Pl.: mal-afortunados. e Antôn.: bem-afortunado. , SN 
mal-a.gou.ra.do adj. De mau agouro; agourento: notícia mal-agoura- 
da. e Var.: mal-agoirado. e Pl.: mal-agourados. Hase niini 
mal-a.gra.de.ci.do adj. e s.m.(o) Ingrato.. e P1.: mal-agradecidos. 
e Antôn.: reconhecido, grato. Hon Sino go Sair 
ma.la.gue.nha (mã) s.f.(a) Dança nativa de Málaga, Espanha, varie- 
dade do fandango. 4% É espanholismo (fem. de malagueño). r 
ma.la.gue.ta (mà; ê) s.f.(a) 1. Pimenta-malagueta. 2.Teatro Cada uma 
das varetas enfileiradas, em que se prendem as cordas que movimentam 
os cenários. 3.Pop.PE Pau em que se enrola a linha das pipas. 4. Náutica 
Cada um dos cabos salientes da roda do leme. . i: 
ma.lai.a.la (mà) s.f.(a) Linguística Língua dravídica falada no Sudo- 
este da Índia. ) : 
ma.lai.o s.m.(o) 1. Membro do grupo étnico espalhado -pelo Sudeste 
asiático, de tipo racial indonésio. 2.Linguística Idioma dos malaios, fa- 
lado na Malásia, Tailândia, Singapura, Brunei, Indonésia e áreas circun- 
vizinhas. / adj. 3. Relativo ou pertencente à Malásia, aos malaios ou,a 
seu idioma. / adj. e s.m.(o) 4. Natural ou habitante da Malásia; malásio. 
ma.lai.o-po.li.né.sio adj. e s.m.(o) Austronésio (l a3). ARa 
ma.la.i.sio (mà) adj. 1. Relativo ou pertencente à Federação da Malaísia 
(v. Malásia). / adj. e s.m.(o0) 2. Natural ou habitante dessa Federação. ~; 
mal-a.jam.bra.do adj. 1. Malvestido; mal-arrumado: alunos: mal- 
-ajambrados não entram na escola. 2.Fig. Desajeitado; desengonçado: 
arrumei uma empregada mal-ajambrada lá pelos lados do sertão do Ce- 
ará. e Pl.: mal-ajambrados. e Antôn.: bem-ajambrado. ETR 
mal-a.jei.ta.do adj. Mal-arrumado; mal-arranjado; malvestido; mal- 
-apanhado; mal-apresentado: um presidente mal-ajeitado é um desas- 
tre! e Pl.: mal-ajeitados. e Antôn.: bem-ajeitado. pal 
mal-a.jus.ta.do adj. 1. Que está precariamente ajustado: carburador 
mal-ajustado. 2.Psicologia Que não está adequadamente ajustado. ao 
meio social, e Pl.: mal-ajustados. e Antôn.: bem-ajustado. 
mal-a.liimen.ta.do adj. Que não recebe alimentação suficiente; 
malnutrido; crianças mal-alimentadas. e Pl.: mal-alimentados. e Antôn.: 
bem-alimentado. ' : £ 
mal-a.ma.da adj. e s.f.(a) Que ou mulher que não é plenamente satis- 
feita no seu relacionamento conjugal: mulher mal-amada é um perigo! 
e Pl:: mal-amadas. e Antôn.: bem-amada. af 
mal-a.ma.do adj. e s.m.(o) Que ou aquele que não é querido: filho.mal- 
-amado, e Pl.: mal-amados, e Antôn.: bem-amado. it Printo 
mal-a.ma.nha.do adj: Mal-ajeitado; malposto. e P1.: mal-amanhados. 
e Antôn.: bem-amanhado. 
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ma.la.mu.te do A.las.ca loc.s.m.(0) Zoologia 1. Raça de cães de ori- 
gem norte-americana, descendentes do lobo ártico, de corpo sólido, cabe- 
ça larga, aspecto selvagem, orelhas retas e pequenos olhos amendoados. 
4 loc.s.ep.(o) 2. Cão dessa raça. / adj. 3. Diz-se dessa raça ou desse cão. 
X O malamute do Alasca é um cão fiel, inteligente, dócil e muito afeiçoa- 
do ao dono. Cão de trenó, participou nas matilhas de muitas expedições 
polares, graças a seu sentido de orientação e do grande olfato. Aparece 
como protagonista inesquecível nos romances do norte-americano Jack 
London (1876-1916) e do inglês Rudyard Kipling (1865-1936), Prêmio No- 
bel de Literatura de 1907. 
ma.lan.drim (mà) s.m.(0) 1. Malandro. 2. Aquele que não gosta de tra- 
balhar; vagabundo. > malandrino (mà) adj. (1. rel. a malandrim ou a 
malandro; 2. diz-se daquele que possui comportamento ou modos de ma- 
landro) e adj. e s.m. (malandro). 
ma.lan.dro adj. e s.m.(o) 1. Que ou aquele em que não se pode confiar, 
por ser vagabundo, não ter profissão, não gostar de trabalhar e usar de 
expedientes ou meios inescrupulosos para sobreviver; vadio; vagabundo; 
parasita; velhaco; patife: ela escolheu tanto e acabou casando com um 
malandro. 2. Que ou aquele que leva uma vida de prazeres, sem traba- 
lhar: malandro não carrega embrulho nem entra em fila, porque a sua 
filosofia é apenas aproveitar. 3. Que ou aquele que vive na marginali- 
dade; marginal. 4.Pop. Que ou aquele que é esperto, tem habilidade e 
muita lábia e costuma manipular ou ludibriar os outros com facilidade; 
espertalhão; astuto: vendedor malandro, quis me vender gato por le- 
bre. 5. Que ou aquele que é preguiçoso ou indolente: aluno malandro, 
copia as tarefas dos colegas. 6.Pop. Que ou aquele que não faz nada na 
vida, porque não acredita no trabalho como um modo interessante de 
vida, mas é simpático, amável, elegante, sedutor, bastante preocupado 
com a sobrevivência e o status pessoal, além de ser boêmio e viver de 
pequenos golpes, levando quase sempre uma arma branca no bolso: o 
Brasil seria um país muito diferente se o brasileiro fosse tão malandro 
quando acha que é; ele quer mesmo é viver como o malandro carioca. 
4 adj. 7. Próprio de malandro: ela me deu um sorriso malandro, eu lhe 
respondi com outro sorriso malandro, a gente se entendeu, e o resto do 
mundo que tente entender! 8. Que age com esperteza ou astúcia: cachor- 
ro malandro: come o sanduiche do dono, bebe seu refrigerante e se faz 
de inocente, olhando para o gato. e Aum. irregular: malandraço. e Col.: 
bando, corja, súcia. e Como vocativo, usa-se para dirigir-se a alguém 
com intimidade: Namorando a minha vizinha, hem, malandro? & É de- 
rivada regressiva de malandrim, variante de malandrino (italianismo). 
> malandragem (ma) s.f. (bando de malandros); malandragem (mà) 
ou malandrice (mà) s.f. (1. qualidade, ato, dito ou comportamento de 
malandro; 2. conjunto de artimanhas, princ. habilidade, muita lábia e 
sutileza, utilizadas por um velhaco, para obter vantagem, quase sem- 
pre ilícita, em determinada situação); malandrar (mà) ou malandrear 
(lan) v.i. (levar vida de malandro). ; i 
mal-a.pa.nha.do adj. Mal-apessoado; malparecido; 'malroupido. 
e Pl:mal-apanhados. e Antôn.: bem-apanhado. 
mal-a.pes.soa.do adj. De má aparência; mal-afeiçoado (2); mal-apa- 
nhado. e Pl.: mal-apessoados. e Antôn.: bem-apessoado. Ê 
mal-a.plica.do adj. Mal-empregado. e Pl.: mal-aplicados. e Antôn.: 
bem-aplicado. 
ma.la-posta s f.(a) Diligência que transportava malas postais e tam- 
bém passageiros: os indígenas americanos costumavam assaltar uma ma- 
la-posta por semana. e P1.: malas-postas. + É galicismo (malle-poste). 
mat-a.pre.senta.do adj. Mal-ajeitado. e Pl.: mal-apresentados. e Antôn.: 
bem-apresentado. 
mala-preta s f.(a) Gír. Futebol Incentivo em dinheiro que um clube 
oferece a outro, para que vença uma partida, na qual tem interesse dire- 
to. e Pl: malas-pretas. 
ma.la.quita (mã) s.f.(a) Mineralogia Mineral verde, carbonato básico 
de cobre, CuzCo:(OH):, usado, depois de polido, na fabricação de artigos 
ornamentais. /r Do grego molokhitis, de malakhe, molokhê = malva, pelo 
latim molochites. 
ma.lar s.m.(0) Arcaísmo Zigoma (1). 
motapa sf.(a) Medicina Doença infecciosa aguda, às vezes crônica, 
go à presença de protozoários parasitos nos glóbulos vermelhos, tam- 
ém conhecida como febre terçã, febre palustre, impaludismo ou paludis- 
mo e maleita. 7s É italianismo puro: na Jtália se atribuía antigamente a 
doença ao mau ar; em italiano, mala aria. > malárico adj. (rel. à malária); 
md ny a adj. e s.m. (que ou aquele que está com malária). 
qui.te.ta.do adj. Que teve má concepção; mal-claborado, e PL: 
mal-arguitetados. e Antôn.: bem-arquitetado, 
mal-ar.ran.ja.do adj. Mal-arrumado; mal-ajambrado; mal-apresen- 
tado. e Pl.: mal-arranjados. e Antôn.: bem-arranjado. 
mal-ar.ru.ma.do adj. 1. Mal-ajambrado (1). 2. Que está em situação 
crítica ou delicada; perdido: estou mal-arrumado com essa empregada! 
e Pl.: mal-arrumados. e Antôn.: bem-arrumado. oe 
Ma.lá.sia s.f.(a) País do sudeste asiático 
porções: uma no Sul da península Malaia 
de Bornéu, de área total (329.750km 


que consiste em duas grandes 
ea outra na parte norte da ilha 


?) equivalente à do Estado do Mara- 
nhão. Pop. (2010): 26 milhões. Cap.: Kuala Lumpur. Hora local ou hão 


E +11h, em relação ao horário de Brasília, 4 A população malaia é 

e ominantemente rural e compõe-se de mais de 50% de nativos, 32% 
o B a. 

e chineses e 8% de indianos. O governo é uma monarquia constitucio- 
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nal, É muito rica em recursos naturais, princ. borracha e esta 
de petrólco, minério de ferro, bauxita, ouro e carvão. Os p 
chegaram à região em 1511, mas foram desalojados pelos hol 
1641. Em 1786 os ingleses formaram a Companhia Inglesa 
Orientais em Penang; em 1826, uniram Penang, Singapura 
entre 1888 e 1909 estabeleceram muitos protetorados na Malásia ë 
Bornéu. Depois da II Guerra Mundial, com a ocupação dos japoneses s 
tre 1941 e 1945, a Malásia foi reorganizada como Federação da Malas 
(1948), ganhando independência dentro da Comunidade (Commonwealth 
britânica em 1957. Em 1963, a Malásia, Singapura, Sarawak e Sao 
se uniram para formar a Federação da Malaísia, a que muitos, inad. 
vertidamente, ainda chamam Malásia. Em 1965, Singapura se SEDA 
para tornar-se uma república independente. Há 22% de analfabetog na 
Federação. Em 1997 passaram por séria crise econômica, depois de vá. 
rios anos de progressos, a ponto de serem denominados mundialmente 
“tigres asiáticos”, ao lado da Coreia do Sul, Hong Kong, Tailândia (que 
também tiveram problemas) e Taiwan, que passou ao largo da crise, 
> malaio, malasiano (là) ou malásio (mà) adj. e s.m. 
mal-as.sa.do adj. Que não foi bem-assado; que não está bem-passado: 
carne mal-assada. e Pl.: mal-assados. e Antôn.: bem-assado. 
mal-as.si.mi.la.ção s.f.(a) 1. Assimilação incompleta ou imperfeita de 
nutrientes pelo organismo; mal-absorção. 2. Entendimento incompleto 
ou inadequado de um texto, explicação, artigo, lição, etc. e Pl.:mal-assi- 
milações. + O elemento mal- neste caso é prefixo, daí por que não varia. 
> mal-assimilado adj. (que não se assimilou bem: ensinamentos mal- 
-assimilados), de pl. mal-assimilados e antôn. bem-assimilado. 
mal-as.som.bra.do adj. Diz-se do lugar supostamente visitado com fre- 
quência por fantasmas ou almas do outro mundo. e P1.: mal-assombrados” 
Ma.la.ui s.m.(o) País africano, ex-Niassalândia, limitado a norte pela 
Tanzânia, a leste e sul por Moçambique e a oeste pela Zâmbia, de área 
(118.484km?) pouco maior que a dos Estados da Paraíba e do Rio Grande 
do Norte juntos. Pop. (2010): 14 milhões. Cap.: Lilongwe. Hora local ou 
fuso horário: +5h, em relação ào horário de Brasília. e Var. aportuguesa- 
da: Malávi. e Pronuncia-se malá-ui. + O Malaui pertenceu à Inglaterra 
de 1891 a 1964, ano em que se tornou independente, com o nome atual. 
Sua economia se baseia no tabaco, açúcar, chá, algodão e milho. Cerca de 
60% da população é analfabeta. > malaui, malaviense (là), malauvísta 
(là), malauíta adj. e s.cdd., malauiano (là) ou malaviano (lã) adj. e s.m. 
mal-a.ven.tu.ra.do adj. e s.m.(o) 1. Que ou aquele que não teve tão boa 
ventura ou sorte como das outras vezes; infeliz: os mal-aventurados pesca- 
dores de Fortaleza já veem sumir-se as tão desejadas lagostas; consolei-o 
como a um mal-aventurado. # adj. 2. Que leva a desfecho desfavorável; ina- 
propriado; lamentável, infeliz: engajar-se num amor só para fazer esquecer 
o outro é um projeto mal-aventurado. e Pl.: mal-aventurados. e Antôn. (1): 
bem-aventurado, venturoso, feliz, próspero; (2): apropriado, feliz. 
mal-a.vi.sa.do adj. 1. Que não tem bom-senso; que revela mau-senso; 
que não pensa antes de agir, imprudente: nossas ruas estão cheias de mo- 
toristas mal-avisados. 2. Caracterizado pelo mau-senso; falto de bom- 
-senso; irrefletido: o jogador cometeu um gesto mal-avisado, e a torcida 
não gostou. e Pl.: mal-avisados. e Antôn.: bem-avisado. e AUT 
mal.ba.ra.tar (bà) v.t.d. 1. Gastar ou empregar mal (dinheiro), por fa- 
zer pouco-caso dele: malbaratou tudo o que ganhou. 2. Vender (mercado- 
ria) por menos do custo; vender com perda: os comerciantes malbarata- 
ram as mercadorias, para não terem prejuizo total. # v.t.d.i. 3. Empresa” 
mal: malbaratar o talento em trabalhos menores. e Var.: malbaratea 
(màl-rà), que se conjuga por atear, 4% Não se confunde (1) com consum 
(1) nem com desperdiçar, dilapidar, dissipar (1) e esbanjar (1). do 
mal.ba.ra.to (mãl) s.m.(0) 1, Venda a preço vil, que dá prejuízo: is 
vencer os concorrentes, a fábrica vai partir para o exercício do mo a 
q Menosprezo: amou muito e recebeu como paga o malhas $ 
pessoa amada. 3. Mau emprego: o malbarato do dinheiro público. 
derivada regressiva de malbaratar. Que 
mal.ca.sa.do (màl) adj. 1. Que não vive bem com o seu consorte. 2. écie 
casou com pessoa de condição inferior à sua. 4 s.m. (0) 3.Pop-NE Esp 
de beiju, geralmente feito de tapioca e leite de coco. e 
putas qn (mal; ô) adj. Que exala fedor; que fede; fétido: 

: rosas bocas de lobo desta rua, 
TER Pe adj. Diz-se do que não está no lugar an on, Antôn 
Dems O pegou essa bola, porque estava malcolocado. 

em-colocado, 
mateo mida (màl) adj. 1. Mal-alimentado: as malcomidas 

f este. 2, Macilento, por efeito de má alimentação: as ™ 
crianças africanas. ; iá 
a am lo aa (com) adj. e sm. (o) Que ou aquele que Sê por ao 
Alinee omportados. e Antôn.: bem-comportado. E prestigio 
malfalado: cla u.a.do (màl-cei) adj: Que goza mau conceito cai uado: 
malicon i a malconceituada. e Antôn.: bem-€ é enca- 
e DE k “dO (con) adj. Que não foi bem orientado Es aê ocios 
çõesdemaz maleena ou por um grupo: reunião malconduai ye o clê 
Sapne da HE e uzidas. ə Antôn.: bem-conduzido. #* : az fe 
mal conduzidas Sp usa-se mal conduzido: As negociaçõe é 

pelos Estados Unidos: e5 


; car, d 
mal.con.fi. EINS intei ; confio ele 
confiando: ar (con) v.t.d.i.e v.i. Não confiar inteiramente; ros quê é 


a malconfiou o segredo ao amigo; 'foi com osmine" 
a malconfiar, quando compra carro usado: 


nho, além 
Ortuguese ; 
andeses em 


das Índia 
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mal.con.for.ma.do (con) adj. Que não tem boa conformação; malpro- 
porcionado. e Antôn.: bem-conformado, ne 
mal.con.ser.va.do (mà!) adj. 1. Que não teve adequada conservação! 
cereais malconservados, 2. Que envelheceu precocemente: mulher mal- 
conservada. e Antôn.: bem-conservado. 
mal.con.ten.te (màl) adj. 1. Descontente: desgostoso; insatisfeito! 
malsatisfeito: não convém ter Juncionários malcontentes na empresa: 
2. Triste; chateado; descontente: a derrota do seu time deixou-o malcon- 
tente. e Antôn. (1): contente, satisfeito; (2): alegre. 
mal.co.sido (màl) adj. Que não foi cosido perfeitamente; malcostura- 
do. e Antôn.: bem-cosido. e Não se confunde com malcozido, 
mal.cos.tu.ra.do (cos) adj. Malcozido. e Antôn.: bem-costurado. 
mal.co.zi.do (màl) adj. Que não foi inteiramente cozido: carne malcozida; 
arroz malcozido. e Antôn.: bem-cozido. è Não se confunde com malcosido. 
mal.cria.do (màl) adj. e s.m. (o) Que ou aquele que é mal-educado, gros- 
seiro, descortês, incivil; que ou aquele que se caracteriza pela maleriação ou 
maus modos; desaforado. e Antôn.: gentil, educado, cortês. > má-criação 
(v.), malcriação ou malcriadez (è) s.f. (qualidade de quem é malcriado). 
mal.cuida.do (màl) adj. Que não mereceu a atenção, o carinho ou o 
zelo conveniente: terras malcuidadas; filhos malcuidados; roupas mal- 
cuidadas. e Antôn.: bem-cuidado. 
maldade s.f.(a) 1. Tendência ou disposição habitual para a prática do 
mal, em atos ou palavras; má intenção: agir por maldade; não me leve a 
mal: disse isso sem maldade. 2. Ação ou palavra própria de pessoa má, de 
mau caráter; qualquer ação má, injusta ou nociva; malvadez: para que tan- 
ta maldade com os animais? 3. Ar malicioso; malícia: comentou com certa 
maldade a rapidez de casamento da vizinha. 4.Pop. Brincadeira sem gra- 
ça; travessura; traquinice: o garoto não advertiu o cego do degrau à frente 
por pura maldade; que maldade vocês pregarem tamanho susto no padre! 
5.Pop.RS Pus resultante de úlcera. e Antôn. (1 e 2): bondade. 4% Do latim 
malitãs, malitãt- = dano, prejuízo. -> maldoso (ô) adj. (1. que manifesta ma- 
levolência, vontade de prejudicar; mau; ruim: homem maldoso; olhar mal- 
doso; 2. que se faz com maldade ou tendo em vista prejudicar, causar dano: 
brincadeira maldosa; 3. que toma as palavras e atos dos outros em mau 
sentido; que é mestre em desvirtuar fatos e expressões; malicioso: não seja 
maldoso: eu não quis dizer isso; 4.pop. diz-se de criança insuportável, ir- 
Tequieta, traquinas, travessa, de mau comportamento) e de antôn. bondoso: 
mal.dar v.t.d. 1. Interpretar no mau sentido; maliciar: ele malda tudo; 
não hd como não maldar as piadas que ele conta. À vtd. vti:e vi: 
2 Fazer mau juízo de; suspeitar maldosamente: ele maldou que o vende- 
dor o estava enganando; ele malda de todo o mundo; fez tão bem a coisa, 
que nem mesmo a mulher maldou. + É um brasileirismo recentemente 
criado, formado provavelmente da raiz de mald (oso) ou de mald(ade) +-ar. 
mal.de.fi.ni.do (de) adj. 1. Que não teve definição satisfatória: pala- 
vra maldefinida. 2. Malresolvido: problemas psicológicos maldefinidos. 
* Antôn.: bem-definido. i ASTE 
mal.de.sen.vol.vi.do (màl-sen) adj. Que teve desenvolvimento insa- 
tisfatório; que não atingiu a plenitude de desenvolvimento: órgão malde- 
senvolvido; galinha maldesenvolvida. e Antôn.: bem-desenvolvido. |. 
maldição (màl) s.f.(a) 1. Ato ou efeito de amaldiçoar ou maldizer; 
a maldição contra o governo; a maldição sobre a memória de alguém, 
2 Praga; execração: o rapaz, irado e machucado no seu brio, lançou mal- 
dições ao dia e à hora em que a ex-namorada nasceu. 3. Desgraça; calami- 
dade: aguele casamento foi a maldição da família. e Antôn. (1): bênção (1). 
* Do latim maledictið, maledictiôn- = maldição, de male = mal + dicere 
=dizer > maldito adj. e s.m. (que ou aquele que foi vítima de maldição). 
Maldivas s.fpl.(as) País insular do Sul da Ásia, formado por 1.200 ilhas 
no oceano Índico, sendo apenas 300 habitadas, cuja área total é de 302km ; 
Pop. (2010): 380 mil. Cap.: Male. Hora local ou fuso horário: +8h30min, 
em relação ao horário de Brasília. #4 Antigamente chamadas ilhas Mal- 
divas, as Maldivas foram um sultanato desde o séc. XII. De 1887 a 1965 
Pertenceram à Inglaterra. Tornaram-se independentes em 1965 e a 
ram uma república em 1968, a República das Maldivas, seu nome oficia 
Sua População, predominantemente islâmica, vive da pesca e do turismo. 
Suasilhas, localizadas no máximo a 2m acima do nível do mar, estão cons- 
tantemente sujeitas a invasões das águas marinhas, Em 26 de dezembro de 
04, com o desastroso terremoto e maremoto que matou milhares de pes- 
šoas no Sul da Ásia, teve quatorze ilhas esvaziadas, depois do maremoto, e 
nove ilhas inteiramente arrasadas, ficando completamente inabitáveis, ou 
Porque tiveram suas estruturas destruídas, ou porque ficaram submersas, 
ma centena de pessoas morreram. -> maldívio ou maldivo adj. e s.m. 
maldizente (màl) adj. e s.cdd.(0/a) Que ou pessoa que fala TE 
Outros; difamador(a): a língua dos maldizentes merece pimenta. e Var.: 
Maledicente (le). e Antôn.: bendizente. + Do latim maledicens, maledicent- 
= Que ofende com palavras, de male = mal + dicens, dicent- = que diz, 
art. pres, de dicere = dizer. f 
Mal dizer (mãl) v.t.d. 1. Amaldiçoar; praguejar contra: maldizer a pt 
maldizer a família que tem. M v.t.i. 2. Lastimar-se; queixar-se: vive maldi- 
zendo da vida, 3. Dizer ou falar mal (de alguém): vizinhos que ines 
“todo o mundo.  v.i. 4. Dizer ou falar mal de outrem: era o e 
ados Os colegas, porque não bajulava nem maldizia. o Antôn.: dee 
spo latim maledicere = ofender com palavras: male =mal + de o 
h GL dormido (mãl) adj. 1. Que não dormiu o pd a e 
várias noites, 2. Em que não se dormiu bem: noites 


Ntôn.: bem-dormido. 
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mal.do.so (ô) adj, 1. Que tem má índole; mau: garoto maldoso. 2. Que 
toma sempre à má parte as palavras e as ações dos outros: não seja mal- 
doso: a moça está apenas querendo uma informação! e Antôn. (1): bon- 
doso; (2): ingênuo. 4 De maldadoso, com haplologia. > maldosamente 
(dò) adv. (de modo maldoso; com maldade; perversamente: ele insinuou 
maldosamente que eu estava querendo namorar a sua irmã). 
mal.do.ta.do (màl) adj. e s.m.(0) Que ou aquele que não foi favorecido 
pela natureza em dons ou dotes. e Antôn.: bem-dotado. 
Ma.lê, levante. Revolta de escravos ocorrida em janeiro de 1835, em 
Salvador (BA). A polícia desmantelou o levante em dois dias. Cem negros 
morreram e trezentos foram presos; os líderes do movimento, executados. 
Apesar do fracasso, é considerado o mais bem-organizado movimento de 
revolta de escravos ocorrido no Brasil, 
ma.le.á.ceo (mà) adj. Que tem forma de martelo; maleiforme: osso ma- 
ledceo. vs, Do latim malleus = martelo + -áceo. 
ma.le.ar (mà) adj. 1. Relativo a martelo, ossículo da orelha ou pró- 
prio dele. / v.t.d. 2. Transformar (metal) em lâmina, usando o martelo. 
3. Dar marteladas em; martelar: malear a cabeça. 4.Fig. Tornar flexí- 
vel ou maleável; abrandar: malear um temperamento, um caráter. 4 Do 
latim malleus = martelo (acepção 1); do latim vulgar *malleare = malhar 
(nas demais acepções). 
ma.le.á.vel (mà) adj. 1. Diz-se de metal que se pode preparar e reduzir 
facilmente em folhas, sem que se rompa. 2.Fig. Que se deixa influenciar 
ou doutrinar; influenciável; doutrinável: as crianças são seres maleá- 
veis. 3.Fig. Que facilmente se adapta ou ajusta a novas circunstâncias; 
adaptável; plasmável: a mente maleável do pragmático; personalidade 
maleável. + Do latim malleâbilis, malleãre = malhar, bater com um mar- 
telo, de malleus = martelo. >» maleabilidade (le-bì).s.f. (1. qualidade 
de um metal maleável; 2.fig. caráter de alguém ou de seu espírito, que é 
dócil, maleável); maleabilização (mã-à-li) s.f. (tratamento térmico de 
uma matéria dura, para torná-la maleável); maleabilizar (le-bi) v.t.d. 
(1. proceder à maleabilização de; tornar maleável ou flexível: usou um 
produto químico para maleabilizar o PVC; 2.fig. tornar dócil; suavizar: 
maleabilizar o sistema de comando militar). Sar é 
ma.le.di.cen.te (le) adj. e s.cdd.(o/a) V. maldizente. e Superl. abs. sin- 
tético: maledicentíssimo. -> maledicência (le) s.f. (qualidade ou ação de 
quem é maldizente). E 
mal-e.du.ca.do adj. e s.m. (0) Que ou aquele que é grosseiro, malcriado. 
e PL.: mai-educados. e Antôn.: bem-educado, gentil. + Há diferença en- 
tre mal-educado (adj., que se grafa com hífen) e mal educado (expressão 
formada por advérbio e adjetivo, grafada sem hífen). Repare por estas fra- 
ses: Esse menino é muito mal-educado. Esse menino é muito mal educado 
pelos pais. No primeiro exemplo, não existe a ideia dinâmica presente no 
segundo, que traz agente da passiva. O agente da passiva pode estar claro 
ou oculto: se o menino foi mal educado, que se punam, então, seus pais! No 
primeiro exemplo, ainda, não há a ideia de atividade existente no segundo. 
ma.le.fí.cio (mà) s.m.(o) 1. Prejuízo causado a outrem: os malefícios de 
uma medida governamental. 2. Dano físico: os malefícios do fumo; das 
drogas. 3. Feitiço para causar mal a alguém; bruxaria: você já fez algum 
maleficio a alguém? e Antôn. (1 e 2): benefício. + Do latim maleficium 
= ação má, malefício. y7 : 
ma.lé.fi.co adj. 1. Que faz ou atrai o mal; maligno: influência maléfica. 
« Desfavorável; adverso; prejudicial; nocivo: os maléficos resultados de 
uma cirurgia malfeita. e Superl. abs. sintético: maleficentissimo. e An- 
tôn. (1): benigno; (2): benéfico. Do latim maleficus = perigoso, desfavo- 
rável, maléfico. -> maleficamente (lè) adv. (de modo maléfico ou nocivo; 
nocivamente: ele nos influenciou maleficamente). 
ma.lei.co (ći) adj. V. ácido. i 
ma.le.i.for.me (le) adj. Que tem forma de martelo; maleáceo. e Não se 
confunde com maliforme. «4 Do latim malleus = martelo + -i- (interfixo) 
+ -forme = forma. 
ma.lei.ta s.f.(a) Malária: e Var.: maleitas (s.f.pl.). X% Do latim (febris) 
maledicta = (febre) maldita. 3 
mal-e.la.bo.ra.do adj. Mal-arquitetado. ə Pl.: mal-elaborados. e An. 
tôn.: bem-elaborado. 3 
ma.le.mo.lēn.cia (le) s.f. (a) Pop. Aversão ao trabalho; indolência; pre- 
guiça: é preciso eliminar o estereótipo de que todo o mundo na Bahia 
sofre de uma malemolência crônica. -> malemolente (le) adj. e sicdd: 
(que ou pessoa que tem malemolência). 
mal-em.pre.ga.do adj. Que não teve o emprego adequado; mal-aplicado: 
dinheiro mal-empregado, e Pl.: mal-empregados. e Antôn.: bem-empregado. 
mal-en.ca.mi.nha.do adj, Desviado do bom caminho; apartado do 
caminho da virtude; corrompido; perdido. e Pl.: mal-encaminhados. 
e Antôn.: bem-encaminhado. à REA 
mal-en.ca.ra.do adj, e s.m.(o) Que ou aquele que não tem boa cara 
ou não revela boa índole pelo aspecto que apresenta; que ou aquele que 
tem cara de poucos amigos; vizinho mal-encarado. e Pl.: mal-encarados. 
mal-en.ga.na.do adj. Muito enganado: eleitores mal-enganados. 
e Pl.: mal-enganados, z 
mal-en.gra.ça.do adj. Sem nenhuma graça; desengraçado: espetácu- 
lo mal-engraçado; piadas mal-engraçadas; humorista mal-engraçado. 
e Pl.: mal-engraçados. r 3 ? 
mal-en.ten.di.do adj. 1. Que não teve interpretação ou entendimento 
adequado: piada mal-entendida. #.s.m.(0) 2. Equívoco; engano: desfazer 
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um mal-entendido da imprensa. 3. Desentendimento leve: fui falar com 
ela, para desfazer o mal-entendido. e Pl.: mal-entendidos. 
mal-en.tra.ja.do adj. Desleixado ou relaxado no vestir; mal-entrou- 
xado: ele disse que andar mal-entrajado agora é moda. e Pl: mal-entra- 
jados. e Antôn.: bem-entrajado. 
mal-en.trou.xa.do adj. Mal-entrajado. e Pl.: mal-entrouxados. e An- 
tôn.: bem-entrouxado. 
ma.lé.o.lo s.m.(0) Anatomia Cada uma das saliências ósseas, interna 
e externa, do tornozelo, formadas pelo maléolo interno, que é uma emi- 
nência da tíbia, e pelo maléolo externo, que é a extremidade inferior do 
perônio. «+ Do latim malleolus = pequeno martelo. > maleolar (lc) adj. 
(rel. ao malcólo ou próprio dele). 
male pin.up lingl) loc.s.m.(o) 1. Cartaz que estampa imagem de ho- 
mem em pose erótica. 2. Essa imagem, estampada geralmente em pôs- 
teres. calendários, etc. e PL: male pinups. e Pronuncia-se mêiL pinâp. 
mal-erupção s.f.(a) Erupção incorreta dos dentes. e Pl.: mal-erupções. 
& O elemento mal- neste caso é prefixo, daí por que não varia. 
mal-es.crito adj. Que apresenta grafia(s) e/ou sintaxe(s) errada(s): um 
português mal-escrito. e Pl.: mal-escritos. e Antôn.: bem-escrito. 
mal-estar s m.(o) 1. Desconforto físico ou moral; indisposição: tomei 
um antiácido para me ver livre do mal-estar gástrico. 2.Fig. Constrangi- 
mento; desassossego: a presença dele na reunião causou mal-estar geral. 
e Pl.: mal-estares. e Antôn.: bem-estar. 
mal-es.tre.a.do adj. 1. Que teve má estreia; que começou mal; que se 
estreou com fracasso: escritor mal-estreado; peça mal-estreada. 2. Mal- 
-apanhado: ela agora está namorando um rapaz mal-estreado. e Pl.: 
mal-estreados. e Antôn.: bem-estreado. 
ma.le.ta (ê) s.f.(a) Malote (1). e V. mala. 
maleva ad; Pop.RS 1. Que tem má índole; de mau caráter; malevo- 
lente. 2. Diz-se daquele que é genioso, irascível, mal-humorado. 3. Diz- 
-se do cavalo infiel que por qualquer coisa corcoveia. / adj. e s.cdd.(o/a) 
&. Que ou pessoa que comete crimes ou só pratica o mal; bandido(a). 
e Var.: malevo (adj. e s.m.). e Aum.: malevão. `` 
male.vo.lên.cia (le) s.f.(a) 1. Qualidade daquele que é malevolente ou 
malévolo (1); maldade: a malevolência dos sequestradores chocou a po- 
pulação. 2. Malquerença; malquerer; hostilidade: a malevolência entre 
irmãos é imperdoável; por que tanta malevolência com (ou contra, ou 
para com) judeus? 3. Má intenção; mau propósito: a malevolência do na 
morado se manifestou logo. 4. Qualidade de quem age'com malícia ou 
má intenção: cada vez que ela me olha, sorri com malevolência. e An- 
tôn.: benevolência. ++ Do latim malevolêns, malovent- = ódio, rancor. 
> malevolamente (lê) adv. (de modo malévolo ou maldoso; maldosa- 
mente: muitos tipos de mulheres são chamados malevolamente de bru- 
zas); malevolente (le) ou malévolo adj. [1. de má índole; mau; maldoso: 
homem malevolente; bandido é gente malévola; 2. caracterizado pela 
malevolência (2 a 4): atitudes malevolentes; olhar malévolo; gesto male- 
volente; sorriso malévolo). O superlativo absoluto sintético destes adje- 
tivos é malevolentissimo. : $ 
mal-e.xe.cu.ta.do adj. Que teve execução inadequada ou inconvenien- 
te: trabalho mal-executado. e Pl.: mal-erecutados. e Antôn.: bem-execu- 
tado. > mal-executar v.t.d. (executar mal: mal-executar um trabalho). 
mal-ex.plica.do adj. Que não teve todos os seus pontos elucidados; 
que não foi objeto de cuidadosa e convincente explicação: o crime da Rua 
Cuba continua mal-explicado; um acidente mal-explicado. e Pl.: mal- 
-erplicados. s Antôn.: bem-ezplicado. 
mal fadado (màl) adj. e s.m.(o) Que ou aquele que é marcado pela 
desgraça ou pela má sorte; desventurado; infeliz; desgraçado: os malfa- 
dados menores de rua. e Antôn.: feliz, ditoso, > malfadar (mãl) v.t.d. 
(1. desejar má sorte a: ao ter o namoro rompido, malfadou o rapaz; 
2. causar desgraça a; desgraçar; infelicitar; desventurar: foi a droga que 
malfadou toda essa família). 
malfa.la.do (mal) adj. Diz-se daquele que tem má fama ou mau concei- 
to em seu meio; malconceituado. 
Malfat.ti, Anita (1889-1964). Pintora paulista de São Paulo, nascida 
Anita Catarina Malfatti, uma das grandes figuras da Semana de Arte 
no (1922), filha de italiano e norte-americana. Com três anos de 
ne ppa PET ed E a uma intervenção cirúrgica 
ao Brasi] dois anos de 5 H a qts a congenilamente, só retornando 
D | pois, sem praticamente nenhuma melhora. Nunca 
pôde se livrar da atrofia, por isso, resolveu adestrar a mão esquerda, For 
mou-se em 190% pelo Mackenzie e logo começou a lecionar aqua ajudar à 
mãe que, ao tornar-se viúva, passou a dar aulas de idiomas e inda E 
1910, aos 21 anos, incentivada pela mãe professora de pint ; f gd Ea 
Alemanha, onde frequentou por três anos a Academii Re EE % Pepe 
tes, de Berlim, graças à ajuda financeira de um tio é lo ra Belas Ar- 
Estudou gravura, desenho e pintura. Em 1912 conheceu a ( orge Krug), 
pri oeinais E da Gauguin, van Gogh, Matisse e LUNA eia 
rimeira artista brasileira a perceber e va é ni 
para o Brasil. Teve ocasião dê pn ps bie nado E Edições 
ao e Ao retornar ao Brasil, iniciou ia abrado tendine 
idamente expressionista, dis õ à é a 
a até na no Brasil. Ao expor, a dar Do 
e A mulher de cabelos verdes, foi dura iti Ro 
servadores da nossa intelectualidade, in e A dd E a 
atacou num artigo publicado pelo O Estado de S. Paulo, intitulado Para. 
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noia ou Mistificação?. Essa crítica abalou inicialmente a sua 
porém, no receber n solidariedade de vários artistas e intele 
acabariam organizando o movimento modernista de 1922, ret 
arte vanguardista, No ano seguinte, ao receber uma bolsa de 
governo paulista, partiu para a França, onde conviveu com Brecheret o 
Cavalcanti e outros mestres da pintura. Retornou em 1928, Participo Di 
primeira até a sétima bienal de São Paulo. É considerada a precursora po 
modernismo nas artes plásticas brasileiras. o 
mal.fa.ze.jo (màl; ĉ) adj. e s.m. (0) 1. Que ou aquele que gosta de prati 
car o mal; malfeitor (2); malvado; perverso: são rapazes malfazej E 
caçam gatos pelas ruas, só para matá-los. M adj. 2. Nocivo; danoso 
fico: as drogas sempre serão malfazejas a qualquer família; gás malfaze. 
jo ao meio ambiente. > malfazer (màl) v.t.d., v.t.i. e v.i. (causar dano ou 
prejuízo a: essa indústria pode malfazera saúde dos moradores vizinhos: 
as drogas malfazem à saúde; é um mundo em que todos querem malfa. 
zer), que se conjuga por fazer e tem por antôn. benfazer, 
mal.fei.to adj. 1. Imperfeito: nariz malfeito; trabalho malfeito, 2. Fig. 
Maldoso; mau: fazer coisa malfeita não é de meu feitio, só mesmo de bru. 
xos. 3. Malformulado: pergunta malfeita. / s.m.(0) 4. Maldade feita me- 
diante algum suposto poder especial; ação maldosa, visando a prejudicar 
alguém; feitiço; mandinga: seus malfeitos não pegam em mim; nunca fiz 
um malfeito. e Antôn. (1 a 3): benfeito. 
mal.fei.tor (màl; ô) adj. e s.m.(0) 1. Que ou aquele que comete delitos 
habitualmente; facínora: lugar de malfeitor é na cadeia, mas no Brasil é 
um pouquinho diferente... 2. Malfazejo (1). > malfeitoria (fei) s.f. (ação 
de malfeitor; delito ou perversidade). t ; 
mal.fe.ri.dọ (màl) adj. Muito ferido; ferido gravemente ou mortalmen- 
te: a vítima foi levada malferida para o hospital e, não resistindo aos 
ferimentos, morreu. 5 st 
malfe.rir (màl) v.t.d. Ferir gravemente ou mortalmente: o pavoroso 
acidente malferiu todos os passageiros do ônibus, que estão em estado 
grave no hospital; não lhe perdoo, porque'ela me malferiu o coração. 
e Conjuga-se por ferir. ' As 
mal.fi.gu.ra.do (fì) adj. Que sai ou saiu contrário às expectativas (an- 
tes do subst.): esse malfigurado resultado para os corintianos poderá 
causar a queda do treinador da equipe. e Antôn.: bem-figurado. : 
mal.forma.ção (for) s.f.(a) Deformação congênita: malformação den- 
tária. e Var.: má-formação. «+ O elemento mal- neste caso é prefixo, daí 
por que não varia. j yi D3 : 
mal.for.ma.do (màl) adj. 1. Que apresenta malformação: feto malfor- 
mado. 2. De maus sentimentos ou instintos: sujeito malformado. e An- 
tôn.: bem-formado. “ À : 
mal.for.mu.la.do (for) adj. Que não foi formulado a contento; malfeito 
(3): pergunta malformulada. «+ Se estiver claro o agenté da passiva, usa- 
-se mal formulado: A pergunta foi mal formulada pelo repórter. 
mal.gas.tar (mãl) v.t.d. Gastar ou empregar mal; malbaratar; desper- 
diçar: malgastar o tempo, o salário. `" é ar , 
mal.ga.xe adj. e s.cdd.{0/a) 1. Madagascarense. / s.m.(0) 2.Linguts- 
tica Língua de Madagascar, resultante de dialetos malaio-polinésios- 
Madj. 3. Diz-se dessa língua. 'e V. Madagascar. ` 
mal.gos.to.so (màl; ô) adj. De sabor ou gosto ruim; desagradável ao 
paladar: sorvete de açaí é muito malgostoso. i 
mal.go.ver.nar (go) v.t.d. Governar mal, gastando mais do que arreca- 
da: é um presidente que malgoverna o país. E H 
mal.gra.da.do (màl) adj. Contrariado; contrafeito: o ministro se 
malgradado da reunião e não quis dar entrevistas. E bro, 
mal.gra.do s.m.(o) 1. Desprazer; desagrado; aborrecimento: 6 05.» 
pargo malgrado do autor, acabou saindo muito atrasada. 4 preP- dá 
sar,de; não obstante: malgrado a chuva, fui à praia. a Não se con E 
com mau grado = a contragosto, contra a vontade: De mau grado. E e 
panheij-a até a porta. 4 De malo = mau + grado = vontade, com ré 
malha s.f.(a) 1. Cada um dos nós ou voltas que o fio de matéria yer 
forma, quando tecido. 2, Ação de malhar ou bater; malhada. 3- PP Man 
agasala ou artigo dẹ malharia: levem malha, que vai fazer frio ração: 
a natural na pele dos animais; mancha (4). 5. Diferença de fugir se 
Ph du senaian, A Escapar pola matha (lg). Si gos 
nos nor ido. 4 Malha fina. Malha de textura fina. eral de um? 
grande cidade ota 4 Malha SETA: Contiguração £ vazios, elo» 
A Pç P construções, sistema viário, espas rande i 
A Do fanaa in alha viária, Sistema viário de uma a im maculo 
rancês mailte = malha (nas acepções de 1 a 3) do 1º pas de 


Segurança 
ctuais, Que 
omou a Sua 
estudos d 


03, que 
‘malé. 


(nas acepções 4 e 5). > malharia (mà) s.f (1. fábrica ou loja de o 


malha; 2. artigos de malha). E 
mal-ha.bitu.a do adj, Mal-açostumado: crianças Ma 
e PL: mal-habituados. e Antôn.: bem-habituado. o progai EO 
ma.lha.ção (mà) s.f.(a) 1. Ação de malhar. 2.Fig. Zombariai E stumes: 
ao 98 turistas vêm aqui e fazem malhação desses nossos ap 
Pkig. Crítica violenta; pichação: a malhação do jornalista Tejos HS” 
te trouxe alguns transtornos. 4.Gír. Prática intensa de er. 
cos, visando a um corpo atlético, o 
q ada s:f.(a) 1. Pancada com malho. 2. Malha (2 
r po de gado. 4, Rebanho de ovelhas: 5.Fig. Enredo; trama: 3: E 
Lamh a.do adj. 1. Batido ou calcado com malho: ferro malhado, rizado? 
mathas ou manchas naturais na pele: vaca malhada. 3.Gír. Carat 
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constantes exercícios físicos; de corpo atlético ou escultural; sarado: jovens 
malhados; garota malhada. 4.Gír. Diz-se desse corpo; sarado: garota de cor- 
po malhado. 


malha-fina s.f.(a) 1. Declaração de 


com erro(s) nas informações prestadas, 2.P.ext, Fila de espera para o 
recebimento das restituições. 3. Fig. Investigação minuciosa ou rigorosa: 
ela fez uma malha-fina na vida do namorado da filha. e Pl.: malhas- 
"finas. e Não se confunde com malha fina. 

ma.lhar v.t.d. 1. Bater com malho, martelo ou instrumento semelhante em: 
malhar o ferro. 2. Debulhar (cereais) na cira: malhar o trigo. 3. Dar pancadas 
em; surrar; espancar: malhar menores de rua; malhar o judas. 4.Fig. Criti- 
car duramente; pichar: malhar o governo. S.Fig. Exercitar vigorosamente (o 


corpo ou parte dele) para fortalecer a musculatura; fazer exercícios intensos 
de musculação ou ginástica: malha 


misturas. / v.t.i. 7, Acepç 
nos menores de rua; mal 


imposto de renda que foi entregue 


ferro frio (fig.). Perder : 

em ferro frio. +» É derivada sufixal: malh ! 
xtremidade de duas tábuas, para 
2. Pequeno malho ou martelo de madeira. 
tar (mà) v.t.d. [1. fazer malhetes em; 2. encai- 
de metal) em outra). 
Martelo grande, de ferro 


rro em brasa, geralmente 


xar (peça de madeira ou 
ma.lho s.m.(o) 1. ou de madeira, com o qual se 
batena bigorna o fe com ambas as mãos. 2. Martelo 
para calçar as ruas com pedras 
atraca (1). 4.Gír. Trato (7): dei- 
malho. Criticar negativamente 
posição gosta de descer o malho 
o. 4 Estar (ou Ficar) entre o ma- 
de dificuldade; ver-se enrascado 


-lhe o maior malho! A Descer (ou Meter) o 
de maneira contundente; falar mal de: Ao 
no governo. A ex-mulher lhe meteu o malh 
lho e a bigorna. Estar (ou Ficar) em gran 


latim malleus = martelo, malho. 


ia, de área 
(1.240.142km?) equivalente à do Estado do Pará. Pop. (2010): 12.500.000. 


Cap.: Bamako. Hora local ou fuso horário: +3h, em relação ao horário de 


Brasília. e Pronuncia-se máli. 2 O Mali é praticamente um deserto, mas o 
grande rio Níger atravessa o S 


ul do país, e seus canais e lagos pantanosos 
formam um “delta doméstico” próprio para a cultura de arroz e algodão. 
Sem a irrigação do Níger e dos rios do Senegal, a agricultura seria im- 
Possível no Mali, onde vivem muitos grupos étnicos. A língua oficial é o 
francês, além de outras línguas tribais; a religião predominante é a mu- 
Sulmana, Tornou-se possessão francesa em 1896; em 1904 se transformou 
no Sudão francês. Em 1958 aceitou a autonomia dentro da Comunidade 
Francesa, Durante os anos de 1959 e 1960, com o Senegal, compôs a Repú- 
lica Sudanesa. Em 1960 se tornou inteiramente independente. O império 
malinês foi poderoso do séc. XIV ao séc. XVI. Cerca de 10% da população 

é analfabeta. > malinense (mà) adj. e s.cdd. ou malinês (mà) adj, e s.m. 
malícia sf.(a) 1. Propensão ou inclinação para a prática de: pequenas 
des irônicas, princ. por vias indiretas; malignidade; má índole: ela 
sempre age com malícia com os namorados, porque adora vê-los sofrer. 
2. Pers icácia, sutileza ou vivacidade para prever as coisas: se tivesse mais 
malícia, eu teria percebido suas verdadeiras intenções. 3. Qualidade da- 
Quele que age dissimuladamente, ocultando as verdadeiras A habi- 
idade para enganar; astúcia, manha ou esperteza, com o propósito de cau- 
Sar dano: há muita malícia nas palavras desse candidato; cuidado que esse 
Contrato está cheio de malícias! 4. Tendência ou inclinação a interpretar as 
Coisas com segundas intenções; interpretação maldosa, distorcida ou des- 
Virtuada, geralmente tendente para o lado picante, sensual; man juízo: em 
tudo ele põe malícia; por favor, não veja malícia na minha piada! 5. Atitu e 
quele que prática o mal ou causa dano e se compraz disso: o assassino a 
Sorria com malícia, na delegacia, quando a repórter lhe fazia pergun as 
sobre q estupro. 6. Atitude graciosa acompanhada de um certo ar P i 
leito ou ar gaíato; brejeirice; insinuação: cuidado com as mulheres que 7 
malicia no olhar! 7, Conhecimento que os meninos têm de coisas imprápr as 
à sua idade, que os adultos tratam de disfarçar ou dissimular; Ro a 
Cuidado com o que diz, porque essas crianças têm muita malícia! E z 5 
oda e qualquer ação danosa ou de má-fé, praticada I ES a 

2e você Sofreu malícia por parte deles, demande-os! ?. Botânica i h 
“U dormideira (Mimosa pudica, M. acerba e M, pudibunda), sx o a Ai 
malitia = manha maldade, de malus = mau. -> mallclar (mà) E . 7 p 
malícia em; interpretar maldosamente; fazer mau Juizo de; RE ar; pas 
ele malicia; maliciar uma piada inocente; 2.p.ext. julgar com a os p na 
“Onsistentes ou seguros; interpretar maldosamente; ni m 
ar: maliciar uma sugestão, uma proposta; maliciet que te f Pa ai 
aaa PA pda Lp ane eni interpretar 
Mizo; Suspeitar; desconfiar; maldar: de tudo ele malicia) e e pasa 
qe ldosamente; maldar: quando a irmã da ado aaa com 
maj tliciou logo); maliciosamente a a lda do (mà-o) s'f. [ċaráter 
ícia: ela me olhou maliciosamente); maliclosida (due ouaquele 

i malicioso; malícia (1:a 7)]; malicioso (mà; ô) adj. e s.m. (q 


malha-fina 
maloca 


mal 
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que tem;ou revela malícia) e adj. (caracterizado pela malícia; em que há 
malícia; picante: piada maliciosa; fofoca maliciosa; gente maliciosa). 
má.li.co adj; V, ácido. k 

mal-i.do adj. Diz-se daquele que parte mal ou sem nenhuma segurança. 
e Pl.:mal-idos. e Antôn.: bem-ido. 

ma.liforme (mà) adj. Que tem forma de maçã; pomiforme: planeta 
maliforme. e Não se confunde com maleiforme. s 

ma.lig.no adj. 1. Altamente nocivo ou pernicioso; danoso: um plano 
maligno; medidas malignas; sofrer influência maligna; qualquer droga é 
maligna à saúde. 2. Que costuma praticar o mal; mau; maldoso; perverso; 


ligno. e Antôn. (1e 3): benigno; (2): bom, bondoso. A O Espírito Maligno. 


de maligno: a malignidade de um caráter, de uma doença; 2. 
maldade: é imensa a malignidade desses sequestradores). ; 
mal-i.lu.mi.na.do adj. Que tem pouca luz ou claridade; penumbrento: 
penumbroso. e P1.: mal-iluminados. e Antôn.: bem-iluminado. > 

mal-im.pres.si.o.na.d 


o filme e não conseguiram dormir. e P1.: mal-i 
bem-impressionado. ` 
mal-in.for.ma.do adj. Que não está a 
do dos mais recentes: jornalista mal-i 
e Antôn.: bem-informado. ` 
má-linguas.f.(a) 1. Vício de caráter 
de todos, sem que estes o mereçam 


par dos fatos passados e sobretu- 
nformado.'e Pl.: mal-informados. 


ou pertencente a esse povo ou a essa língua. e A 
mente a prosódia “malinquê” ou “malinqué”. 
devem ser desprezadas. tendes 

mal-in.ten.ci.o.na.do adj. 1. 
mal: um governo mal-intencionado. 2 


cusas: um namorado mal-intencionado. e PL: mal-i 
tôn.: bem-intencionado.: : u 


mal.jei.to.so (màl: ô) adj. Sem jeito; desajeitado: ós'índios se revelaram 
desde logo maljeitosos para o trabalho pesado. ] 


mal-la.pi.da.do adj. Que não teve lapidação ade 


quada: diamante mali 
-lapidado. e P1.: mal-lapidados. e Antôn.: 


bem-lapidado. 


Que não recebe lubrificação suficiente; caract 
terizado por má lubrificação: peças mal-lubrificadas: e PL.: mal-lubrifi- 
cados. e Antôn.: bem-lubrificado. ' 

mal-lus.tra.do adj. Que não recebeu lustro ade $ 
-lustrados:e Pl.: mal-lustrados. eAntôn.: bem-lustrado. - za 
mal-lu.ta.do adj. Caracterizado por má luta: luta de boxe mal-lutada: 
e Pl.:mal-lutados. e Antôn.: bem-lutado. 

mal.man.da.do (màl) adj. Que não cumpre ordens; caracterizado pelá 
desobediência; desobediente (antes do subst.): o malmandado sargento 
foi punido exemplarmente. e Antôn.: bem-mandado, 

mal.me.quer (màl) s.m:(o) Botânica Planta herbácea, ornamental, 
campestre, de flores amarelas, brancas ou purpúreas. e'P).: malmeque- 
res. e É rigorosamente o mesmo que bem-me-quer. 

mal.nas.cido (màl) adj. 1. Nascido com má sorte. 2. De má índole. 
3. De baixa estirpe. e Antôn.: bem-nascido. 
mal.nu.tri.do (màl) adj. Mal-alimentado. e Ant 
trição (nù) s.f. (nutrição insuficiente). E 
ma.lo.ca sf. (a) 1. Grande habitação indígena, coberta de f 
meiras secas, que abriga várias famílias. 2. Aldeia indígena. 3. Habita- 
ção pequena e miserável, de favela, feita de madeira; choupana. 4.Gir. 
Esconderijo de marginais ou de dinheiro e/ou objetos roubados. 5.Pop. 
NE Bando de gente que não inspira a menor confiança. 6.Pop.S Bando 
de assaltantes, de bandidos; corja; malta; súcia. 4% Do araucano malokan 
='iníciar hostilidades contra alguém, pelo espanhol platino: maloca: 
> malocado (mà) adj. [pop. 1. diz-se daquele que vive em maloca; 2.gír. 
escondido (de autoridade): a polícia encontrou o traficante malocado na 
casa da sogra]; malocar (mà) v.t.d. [colocar (índios) em aldeia; aldear] e 
v.t.d. e v.p. [esconder(-se) de autoridade: a família malocou o criminoso; 
para livrá-lo do flagrante; malocaram todo o dinheiro roubado numa 


quado: sapatos mal: 


ôn.: bem-nutrido. > mainu- 


olhas de pal- 


cova; malocou-se na casa da avó). ads f 
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mal 


maltrabalhado 


dontologia Contato imperfeito ou inadequado 
axilares; qualquer desvio da oclusão nor- 
mal. e Var.: má-oclusão, de pl. más-oclusões. e Pl.: mal-oclusões. shi A 
forma “maloclusão”, que tem registro alhures, deve ser desprezada, já 
que o prefixo mal- exige hífen antes de palavras iniciadas por vogal. 
ma.lo.gra.do (mà) adj. 1. Que se malogrou ou não correspondeu à re 
pectativa; que não teve O efeito ou fim desejado; que gorou; fracassado: 
um malogrado plano econômico; a mulher teve uma gestação malogra- 
da. 2. Que teve fim prematuro: O malogrado piloto estava no auge da 
carreira, quando ocorreu O acidente em Ímola. 
ma.lo.grar (mà) v.t.d. 1. Fazer gorar; frustrar:a guerra malogrou todos 
os meus planos; os atos terroristas malograram as conversações de paz 
entre árabes e israelenses. 4 v.p. 2. Não ir avante; não vingar; tornar- 
“se um fiasco; sofrer malogro ou decepção; não ter o resultado ou efeito 
esperado; não sair como inicialmente se previa; fracassar; gorar; não ter 
êxito ou sucesso; ser malsucedido; não dar certo: os planos da empresa se 
malograram; o projeto se malogrou no nascedouro; essas providências 
fizeramo plano terrorista malograr-se; o projeto de fusão Volvo-Renault 
acabou por malograr-se, por causa da oposição dos engenheiros e fun- 
cionários da empresa sueca; O casal se submeteu a um treinamento, para 
participar de um grupo que ampara os cônjuges cuja união ameaça ma- 
lograr-se; a ética implica uma ordem de valores; segui-los ou desprezá- 
-los implica realizar-se ou malograr-se como pessoa. 3. Morrer na flor da 
idade; desaparecer prematuramente: quantas crianças não se malogram 
no Nordeste? > malogro (ô) s.m. (fracasso; insucesso; revés: o malogro 
de um plano econômico; o malogro de um empreendimento). 
ma.lô.ni.co adj. V. ácido. 
ma.lo.quei.ro (mà) s.m.(0) 1. Aquele que é vagabundo e vive de pequenos 
roubos, mediante ardis ou trapaças. 2. Aquele que vive em maloca (3 e 4). 
malo.te s.m.(o) 1. Mala pequena; maleta. 2. Serviço particular de en- 
trega rápida de encomendas ou correspondência. 3. Embalagem ou sacola 
lacrável em que se colocam essas encomendas ou correspondências. 
mal-ouvido adj. e s.m.(o) Que ou aquele que não dá ouvidos a conse- 
lhos; que ou aquele que se comporta a seu bel-prazer e age conforme o que 
lhe vem à telha (antes do subst.): os mal-ouvidos filhos modernos. e Pl.: 
mal-ouvidos. e Antôn.: bem-ouvido. 
mal.pa.go adj. 1. Que não recebe justa remuneração salarial: policiais 
malpagos e estressados geram problemas cada vez maiores. 2. Caracte- 
rizado por baixa remuneração: o magistério, no Brasil, é uma profissão 
muito malpaga. e O mesmo que malremunerado. 
mal.pa.ra.do (màl) adj. 1. Que está em posição desfavorável; arriscado; 
pouco seguro: um malparado investimento em ouro. 2. Ineficiente ou ine- 
ficaz: a malparada polícia carioca; as malparadas investigações no con- 
gresso. e Usa-se mormente antes do substantivo. e Antôn.: bem-parado. 
mal.pa.rar (màl) v.t.d. Submeter a aventuras ou riscos; arriscar: mal- 
parar a família numa viagem longa e cansativa. 
mal.pa.re.cido (pà) adj. Mal-apanhado. e Antôn.: bem-parecido. 
mal.pa.ri.ção (på) s.f.(a) Aborto provocado. -> malparir (màl) v.i. (abortar). 
mal.pas.sa.do (màl) adj. Que sofreu pouca ação do fogo; quase cru: 
ovo malpassado; filé malpassado. e Antôn.: bem-passado. 
mal.pi.ghi.á.cea (pì) s.f.(a) Botânica Espécime das malpighiáceas, fa- 
mília de plantas dicotiledôneas, lenhosas, arbóreas ou arbustivas, de fo- 
lhas opostas, representada princ. pela acerola e murici. > malpighiáceo 
(pi) adj (rel. ou pert. a essa família). 
mal.pos.to (ô) adj. Mal-amanhado. e Antôn.: bem-posto. 
malLpro.ce.dido (pro) adj. Mal-educado; malcriado (antes do subst.): 
as malprocedidas crianças de rua. e Antôn.; bem-procedido. 
mal.pro.pí.cio (mãl) adj, Impróprio; inconveniente: chegar em hora 
malpropícia a um lugar. e Antôn.: propício, próprio, conveniente. 
mal.pro.por.ci.o.na.do (mã-por) adj. Malconformado, e Antôn:: bem- 
-proporcionado. 
mal.que.rido (mãl) adj. Malquisto: sobrinhos malqueridos, e Antôn.: 
bem-guerido. 
dl snes Cia e Rue 
dados malevolinda é prol o, sm.(o) 2. Malquerença; hos- 
d 7 arquerer entre irmãos é imperdoável, 
> malquerença (mål) s.f. [sentimento de malquerente; malquerer (2)]; 
malquerente (mål) adj, e s cdd, (que ou pessoa que malquer alguém; que 
ou pessoa que se caracteriza pela hostilidade a outra, de quem não rosta 
ou a quem não tolera); malguerido (mà)) adj, (maiouisto), B 
mal.quis.to adj. Que não é querido; malquerido; detestado; ser mal- 
quisto na cidade, político mulquisto de (ou por) toda a laçã 
e Antón.: benquisto. > malquistar (mål) vtd. e v.t.d.i. (t popu. ação. 
go; indispor: a política os malquistou: o prefeito ta «dei, (tornar inimi- 
candidato com outro); v.i, (causar NS a dor da E 
ância malqui a dadas , a í renças: u arro- 
E E é pe bi v.p. (adquirir inimigos ou má fama; malquistar-se 
molre gine (màl) adj. 1. De má regência: orquesta malregida. 2. De 
De e ti de dra país malregido; empresa malregida, 
mentos ou Epa om pg ep el P aini gon heci- 
com os colegas; o assaltante se mo ã o pap ad ela 
pendências da casa, que não soube a ialt a e 
mal.re.mu.ne.ra.do (màl-mù) adj. Malpago. À do 


mal-oclusão s.f.(a) O 
dos dentes mandibulares e m 
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mal.re.sol.vi.do (re) adj. Diz-se do que não teve solução satisfatór: 
maldefinido (2): problemas psicológicos malresolvidos sempre oria; 
desvios de comportamento. e Antôn.: bem-resolvido. 
mal.rou.pi.do (màl) adj. Mal-apanhado. 
mal.são adj. 1. Nocivo à saúde; insalubre: terra úmida e malsã: t 
balho malsão; o ar das partes baixas é pesado e malsão. 2. Ainda Ta- 
completamente são; que ainda não está completamente recomposto ds 
saúde; convalescente: um doente malsão. 3.Fig. Nocivo; maligno; prej y 
dicial: a influência malsã dos colegas; o vapor que se desprende de o 
corpo malsão é igualmente malsão, acre e nauseabundo. &.Fig. Caradtas 
rizado por grande perversidade intelectual ou moral; mórbido: na Obra 
de Augusto dos Anjos, a matéria putrefata, o lado malsão da vida, onde 
imperam sombras, vermes, cadáveres e bocas necrófagas. e Fem.: malsã 
o Pl.: malsãos. e Antôn. (1): salubre, saudável; (2): são, sadio; (3): sodio 
mal.sa.tis.feito (sà) adj. Insatisfeito; descontente; malcontente: não 
convém ter empregados malsatisfeitos na empresa. e Antôn.: satisfeito, 
mal.se.gu.ro (màl) adj. Que não foi fixado ou seguro com perfeição; 
pouco firme: um gancho malseguro. 
mal.si.na.li.za.do (mâl-nã) adj. Que não tem sinalização de trånsi- 
to adequada: o centro desta cidade é malsinalizado. e Antôn.: bem- 
-sinalizado. 
mal.si.nar (màl) v.t.d. 1. Delatar; denunciar: maisinar traficantes; 
malsinar fraudes. 2. Condenar; censurar: malsinar as reformas do go- 
verno. 3. Dar mau destino ou mau fim a: malsinar uma herança. 4. Des- 
virtuar; distorcer: malsinar uma declaração. 5. Desejar mal a: malsinar 
o novo governo que entra. > malsinação (sì) s.f. (1. ação ou efeito de 
malsinar; 2. acusação; denúncia; 3. censura; condenação; 4. desvirtua- 
mento; distorção). : 
mal.so.an.te (mal) adj. 1. Que soa mal; incômodo; importuno; desagra- 
dável a quem ouve: músicas malsoantes. 2.Fig. Que escandaliza os ouvi- 
dos das pessoas honradas ou cultas: os malsoantes solecismos e pleonas- 
mos da imprensa moderna. e Var.: malsonante. e Antôn.: bem-soante. 
mal.so.fri.do (màl) adj. Diz-se daquele que tem pouca paciência ou re- 
sistência para as dores físicas; que é incapaz de suportar a menor dor 
física: as mulheres vivem dizendo que os homens são os seres mais mal- 
sofridos que elas conhecem. 
mal.so.nan.te (màl) adj. V. malsoante. > malsonância (màl) sf. 
(qualidade de malsonante). ; 
mal.su.ce.di.do (si) adj. Que fracassou; fracassado; malogrado: amor 
malsucedido; casamento malsucedido; ser malsucedido num empreendi- 
mento. e Antôn.: bem-sucedido. 
mal.ta s.f. (a) Qualquer bando de gente ordinária, cafajeste; corja; matilha; 
súcia; matula; cambada; caterva. A Andar à malta. Estar fugido da justiça; 
encontrar-se em lugar incerto ou não sabido; não ter domicílio certo. 
Malta s.f.(a) País insular da Europa, formado por um trupo de três ilhas 
e duas ilhotas no mar Mediterrâneo, entre a Sicília e a África, de apenas 
316kmº. Pop. (2010): 410 mil. Cap.: La Valletta. Hora local ou fuso horá- 
rio: +4h, em relação ao horário de Brasília. «4 Habitada desde o ano 4000 
a.C., Malta foi visitada por fenícios, gregos e cartagineses antes de cair 
nas mãos dos romanos, em 218 a.C., quando recebeu o nome de Melita. No 
ano 60 d.C., o apóstolo Paulo naufragou em Malta. Foi o primeiro país do 
Ocidente a adotar o catolicismo. Em 1530, depois da ocupação dos arar 
normandos e espanhóis, as ilhas foram asseguradas pelos cavaleiros Fê 
ordem de São João de Jerusalém, que derrotaram os turcos no Grande 
Cerco de 1565 e construíram Valletta. Em 1798 foram, por breve esparn 
de tempo, expulsos por Napoleão; em 1814, a Grã-Bretanha tomou com 
ER O país se tornou independente em 1964 e uma repúbli ig: 
974, a República de Malta, seu nome oficial. As últimas tropas lá 
nicas deixaram o país em*1979. Cerca de 4% da população é ana abeta. 
> maltense adj. e s.cdd. ou maltês adj e sim. so- 
o E A a a Enzima pancreática e salivar que Aos: 
asa: , ando-a, por hidrólise, em glicose. 
malte s.m) 1 Cereal germinado e seco, geralmente cevada 1 
Ta ç stilação da cerveja. 2. Bebida alcoólica ou licor E 
esse cereal. 4 O malte (1) é muito rico em carboidratos e P 


Causam 


usado nà 
menta” 
einasi 


economis 
estrição ~ 
a pr 


nascimentos, por meio de processos anticonceptivos. 3. Econom a de par- 
demalthusianismo econômico, restrição sistemática ou destruiçt nthi 
ta da produção, a fim de impedir a baixa de preços. 4. Redução C u 
ii aha escolar, conjunto de medidas destinadas a limitar E 
olar, > malthuslano (màl) adj. (rel. a T. Malthus ou às sua ae 
ps L sm. (que ou aquele que é partidário da doutrina de T. a 
bi AAT E Arumia Açúcar do malte, CH2201!, Re jicose 
RR o pela hidrólise do amido e transforma 
pra (trã) adj. 1. Que não foi trabalha rca 
fo a atenção merecida ou conveniente: um me ac 
e Tan E e não foi feito a contento; insatisfatório: um rich’ 
alhada. 3. Que não foi feito com perfeição ou com € 
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vel maltrabalhado. 4. Que não teve orientação ou treinamento adequado: 
crianças maltrabalhadas psicologicamente; equipe maltrabalhada para 
o serviço de vendas. e Antôn.: bem-trabalhado. 
mal.tra.ja.do (mal) adj. Vestido com mau gosto ou desleixadamente; 
malvestido. e Antôn.: bem-trajado. 
mal.tra.pi.lho (màl) adj. es.m.(0) Que ou aquele que anda malvestido, 
geralmente esfarrapado, roto e sujo. e Var.: maltrapido. 
mal.tra.tar (màl) v.t.d. 1. Tratar com dureza, grosseria, agressão ou 
violência; infligir maus tratos a: bater em, espancar: cuidado com o 
homem que maltrata os animais!; era um homem que maltratava os es- 
cravos. 2. Estragar; causar dano a; danificar: o vento e o sol maltratam 
a pele. 3. Usar com desleixo ou relaxo: maltratar a língua. s% Não se 
confunde (1) com tratar mal (tratar sem a devida consideração; dar mau 
acolhimento a): aquele que maltrata visitas geralmente se relaciona com 
elas (de modo rude, grosseiro, descortês); aquele que trata mal pode nem 
sequer ter contato com elas: basta que entre, veja-as e vire o rosto, em 
sinal de repúdio. Uma babá maltrata uma criança, quando bate nela; 
trata-a mal, quando não lhe dá a atenção e o cuidado que merece, não a 
alimentando ou fazendo dormir na hora certa, etc. > maltratado (mal) 
adj. (1. que é ou foi vítima de violência, agressão ou maus tratos: veem- 
-se animais maltratados nos rodeios; 2. que sofreu dano; danificado: o 
sertanejo tem a pele maltratada; 3. usado com desleixo ou relaxo: é um 
jornalismo que se caracteriza pela língua maltratada). 
ma.lu.car (mà) v.t.i. 1. Pensar como maluco: ele vivia malucando num 
modo de ganhar dinheiro fácil; maluguei no seu caso a noite toda. 4 v.i. 
2. Cometer maluquices: malucar no trânsito. 3. Andar meditativo ou 
pensativo: vagueia pelas ruas, malucando. e Var. (2): maluquear (li), 
que se conjuga por atear. 
ma.lu.co adj. es.m.(o) 1. Que ou aquele que está alienado, doido: os ma- 
lucos devem ser internados. 2.Fig. Que ou aquele que pratica ações como 
se estivesse alienado ou doido; que ou aquele que tem comportamento 
anormal: que é, ficou maluco? Casar outra vez?! e Antôn. (2): ajuizado, 
sensato. A Maluco beleza (gír.). Maluco tranquilo, sereno, que só di- 
verte as pessoas. (A expressão, criada pelo cantor e compositor baiano 
Raul Seixas, a ele se aplica por antonomásia.) > maluqueira (mà) ou 
maluquice (mà) s.f. (ato ou dito de maluco). 
ma.lu.do adj esm.(o) Pop. 1.MG Que ou aquele que é valentão, deste- 
mido, peitudo. 2.S Que ou aquele que tem os órgãos genitais avantajados. 
4 adj. 3.RS Diz-se do cavalo que tem grandes testículos. / s.m.(0) 4.RS 
Cavalo especialmente destinado à reprodução; garanhão. 
mal-união s.f.(a) Medicina Desenvolvimento de fragmentos de'osso 
fraturado em posição imperfeita, resultando em união inadequada. 
e PL: mal-uniões. ed 
malva s.f.(a) Botânica Planta herbácea (Malva silvestris), de flores 
vermelhas, róseas ou brancas, dispostas isoladamente ou agrupadas, de 
valor medicinal, utilizada também como verdura comestível. > malvá- 
ceo adj. (rel. à malva): ; 
mal.vá.cea s.f.(a) Botânica Espécime das malváceas, família de plan- 
tas dicotiledôneas, herbáceas, arbustivas ou arbóreas, geralmente de flo- 
res grandes e vistosas, representada princ: pela malva, hibisco e quiabo. 
> malváceo adj. (rel. ou pert. a essa família). 
malva.do adj. e s.m.(o) Que ou aquele que comete grande maldade e 
a descoberto, sem nenhum pejo: gente malvada: mata focas a pauladas. 
7+ Não se confunde malvadez ou malvadeza (maldade profunda, quase 
sempre audaciosa, praticada para todo o mundo ver ou tomar conheci- 
mento) com perversidade (maldade praticada por quem se compraz em 
fazer o mal ou em vê-lo praticado pelos outros). Tirar pirulito da boca 
de criança, p. ex., é uma grande malvadez. Já tirar pirulito da boca de 
criança para chupá-lo na frente dela, folgadamente, fazendo pirraça, é 
uma perversidade. % Do latim vulgar *malefatiis, pelo catalão malvat. 
> malvadamente (và) adv. (de modo malvado; com malvadez: a recém- 
-nascida foi colocada malvadamente pela mãe desnaturada numa lata 
de lixo); malvadez (mal; ê) ou malvadeza (màl; ê) s.f. (caráter, ato ou 
Comportamento de malvado). Da 
malva.ís.co (mãl)s.m:(o) Botânica Planta malvácea (Althae officinalis), 
originária da Europa, que tem raiz mucilaginosa e adocicada, com a qual 
se fazia antigamente marshmallow. His 
malver.sa.ção (ver) s.f.(a) 1. Falha grave de um funcionário público, 
encarregado da gerência de dinheiros, com relação aos deveres de seu car- 
80; desvio ou mau emprego do dinheiro público; dilapidação do patrimô- 
nio público, 2.P.ext. Qualquer má administração ou má gerência: a mal- 
versação do restaurante o levou à falência. £% Do latim male versãri: male 
= mal + versári = portar-se, comportar-se, pelo francês malversation, 
de malverser = portar-se mal. > malversar (mal) v.t.d, (administrar mal; 
ilapidar: malversar os recursos públicos), do latim male versãri. 
malves.tido (màl) adj. Maltrajado. e Antôn.: bem-vestido. 
malvin.do adj. 1. Que não chegou são e salvo; que chegou mal: eis os 
malvindos viajantes! 2. Que não merece boas-vindas; que não é digno de 
ter boa acolhida: são malvindos esses gringos que aqui vêm apenas para 
azer turismo sexual; ele nasceu já sendo malvindo ao mundo. 3. Que 
Vem em momento inoportuno ou é mal recebido: sua sugestão é muito 
malvinda. e Antôn.: bem-vindo. 
Malvis.to adj. Malconceituado; desacreditado: o malvisto governo dele 
Caiu de podre; ficar malvisto entre (ou perante) os companheiros; é um 
“ncionário malvisto dos (ou pelos) colegas. 
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malware [ingl.]'s.m.(o) Informática Qualquer programa nocivo de 
computador, como vírus e cavalo de troia. e Pl.: malwares. e Pronuncia- 
-se maluér. x» Trata-se de um neologismo inglês, formado de elementos 
das palavras malicious e software. 

malz.bier [ingl] s./.(a) 1. Cerveja preta, doce e cremosa, de baixo teor 
alcoólico (até no máximo 1%), que recebe, durante o processo de fabri- 
cação, adição de caramelo em calda, que é o que garante o seu sabor, cor 
e aroma diferenciados. / adj: 2. Diz-se dessa cerveja. e P1.: malzbiers. 
e Pronuncia-se malzibír. 

ma.ma s.f.(n) 1, Anatomia Órgão glandular que nas fêmeas dos mamí- 
feros segrega o leite; glândula mamária; peito; seio: câncer de mama. 
2. Leite da amamentação. 3. Período de amamentação: a mama deve es- 
tender-se até o sexto mês. A Andar à mama. Viver à custa de outrem; 
parasitar. / Glândulas mamárias. Glândulas dos mamíferos fêmeas 
que segregam leite. % Nos animais, a mama é chamada pelo povo de teta. 
4 Do latim mamma. > mamário adj. [rel. às mamas (1)]; mamiforme 
(mã) adj. (que tem forma de mama). 

ma.mãe s./.(a) Palavra carinhosa que substitui a palavra mãe na boca 
dos filhos; hipocorístico de mãe. : 

mamãe-sacode s.f.(a) Pop. Espécie de espanador feito de material 
colorido, usado por foliões nos blocos de carnaval e atualmente por tor- 
cedores nos estádios de futebol, para dar mais colorido à festa. e Pl.: as 
mamiãe-sacode (inv.). - 

ma.mal.gi.a (mã) s.f.(a) Medicina Dor nos seios; mastalgia; mastodi- 
nia. > mamálgico adj. (rel. à mamalgia). Ta ; 
ma.ma.lo.gi.a (mà) s.f.(a) Zoologia Ramo da zoologia que estuda os 
mamíferos. > mamalógico (mã) adj. (rel. à mamalogia); mamalogista 
(mà) s.cdd. (especialista em mamalogia). f 
ma.man.gá (mã) s.m.(o) Botânica Planta arbustiva leguminosa (Senna 
occidentalis), abundante no Brasil, de flores amarelas, considerada me- 
dicinal (analgésica, antiasmática, antiespasmódica, purgativa), muito 
utilizada em terreiros, também conhecida como fedegoso.-*% É forma 
apocopada de mamangaba. toc 
ma.man.ga.ba (mã)s.ep.(a) Pop.Entomologia Nome comum às abelhas 
sociais do gênero Bombus, amarelas ou negras, de picada dolorosa, que 
constroem seu ninho nos orifícios do solo e em galhos ocos, produzem pou- 
co mel e de má qualidade. e Var.: mamangava (mã), mangangá (man), 
mangangaba (man) e mangungava (man). # Do tupi manga'nga. «sr; 
ma.mão adj. es.m.(o) 1. Que ou aquele que ainda mama ou que gosta 
muito de mamar. / s.m.(o) 2.Botânica Fruto comestível do mamoeiro, rico 
em papaína, potássio e vitaminas A e C. e Aum. irregular: mamonaço. 
A Mamão com açúcar. Muito bom, muito agradável, muito fácil ou mui- 
to simples: A prova foi mamão com açúcar: estou otimista! «+ O mamão 
é uma fruta originária da América Central. Rico em vitaminas A,Bi, Bre 
C e sais minerais, princ. cálcio, fósforo e ferro, é diurético, ajuda a dimi- 
nuir edemas e processos inflamatórios, úlceras pépticas, gota, obesidade 
e diabetes, além de regular a função intestinal. Cem gramas de mamão 
fornecem 68 calorias. / De mama (por parecer um seio) + -ão. ` 
ma.ma.plas.ti.a (mãmà)s.f.(a) Cirurgia Cirurgia plástica para alterar 
a forma ou o tamanho dos seios e também para implantar mama artifi- 
cial: usa-se muito silicone nas mamaplastias. e Var.: mamoplastia (mo). 
> mamaplástico adj. (rel. à mamaplastia: aumento mamaplástico), de 
var. mamoplástico. : f 
ma.mar v.t.d. 1. Sugar (líquido) na boca, mediante movimentos da lín- 
gua e dos lábios, criando sucção: o bebê mamou todo o leite da mãe hoje; 
esse bezerro mama o leite de muitas vacas. 2.P.ext. Sugar (qualquer coi- 
sa): mamar uma laranja. 3. Aprender ou adquirir na infância (doutrina, 
ensinamentos, etc.): mamei com o leite o amor da liberdade. 4.Chulo Exe- 
cutar a felação em; fazer sexo oral em. / v.t.d.i. 5. Obter ardilosamente; 
extorquir: os meninos de rua mamaram cem reais do turista. 6. Ter lucros 
ilícitos numa empresa ou na administração pública: o juiz mamou muito 
dinheiro na construção da sede do tribunal. M v.t.i. 7. Acepção 1: esse be- 
zerro mama em todas as vacas. 8. Viver a expensas de; explorar: mamar 
nas tetas do Estado. M v.i. 9. Acepção 1: o nenê está mamando. 10. Usu- 
fruir proventos ou vantagens de emprego público, sem trabalhar: há muita 
gente mamando em Brasília. A Mamar no dedo. 1. Ficar sem o que os 
outros receberam ou ganharam. 2. Frustrar-se numa expectativa. / Ter 
ainda os beiços com que mamou. Ser ainda muito inexperiente. s% Do 
latim mammāre, de mamma. > mamadura (mãâma) s.f. (1. ato de mamar; 
2. tempo que dura a amamentação); mamadeira (mâma)s.f. (garrafinha 
com chupeta, para amamentar artificialmente bebês ou filhotes). 
ma.mar.ra.cho (mã) s.m.(o) 1. Coisa malfeita, ridícula e sem valor, 
princ. em pintura: o que você pintou não é uma árvore, é um mamarra- 
cho.'2. Aquele que pinta mamarracho. 3. Aquele que, por sua extravagân- 
cia ou excessiva informalidade na maneira de se vestir e de se comportar, 
não merece nenhum respeito: o que esse mamarracho quer com minha 
filha? «ts É espanholismo puro. > mamarrachada (mãmà) s.f. (1. ato, 
prática ou comportamento de mamarracho; 2. bando de mamarrachos). 
ma.ma.a s.f.(a) Pop. 1. Negócio ou empreendimento, em geral público, 
que proporciona lucros ilícitos a políticos e seus apadrinhados. 2. Rouba- 
lheira; comilança. 3. Folga; ócio: essa mamata vai acabar, quando o novo 
presidente tomar posse! Ro 
mam,bem.be adj. 1. De pouco ou nenhum valor; ordinário; vagabun- 
do; reles: produtos mambembes; filmes mambembes. 4 s.m;(0) 2. Grupo 
teatral amador e ambulante, de poucos recursos e quase nenhum talento, 
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que faz apresentações em praças públicas das pequenas cidades do inte- 
rior. 3.P.ext. Qualquer grupo teatral de má qualidade. 4. Lugarejo afas- 
tado, sem recursos nem conforto: você passou a juventude toda naquele 
mambembe?! 5. Ator ordinário, reles: quem diria que aquele mambembe 
da década de 1970 fosse virar um talento desses? 
mam.bi.ra adj. es.cdd.(0/a) Pop.RS Que ou pessoa que é extremamen- 
te acanhada, revelando pouco ou nenhum convívio social; caipira; jeca; 
jacu. > mambirada (mam) s.f. (1. porção de mambiras; 2. atitude ou 
comportamento de mambira). 
mam.bo s.m.(0) 1. Dança de origem cubana, em voga na década de 
1960, mescla de rumba com swing. 2. Música sincopada para essa dança, 
em compasso quaternário. 
ma.mec.to.mi.a (mêc) s.f.(q) Extração cirúrgica do(s) seio(s); mastec- 
tomia. > mamectômico (mêc) adj. (rel. à mamectomia). ` 
ma.me.lão (må) s-m.(0) V. mamilão. +% É galicismo (mamelon). 
ma.me.lu.co (mā) s.m.(0) 1. Soldado escravo que fazia parte de uma 
milícia turco-egípcia que chegou a dominar o Egito, sendo derrotado 
por Napoleão na batalha das Pirâmides e três anos depois exterminada 
pelo próprio governo egípcio. 2. Filho de índio com branco. w% Do árabe 
mambuk = escravo. 
ma.mifero s.m.(0) Zoologia 1. Espécime dos mamíferos, ' classe 
de vertebrados de sangue quente, que compreende os seres humanos e 
apresentam corpo revestido de pelos ou pilosidades, glândulas cutâne- 
as, coração dividido em quatro câmaras, dentes caninos, incisivos, pré- 
-molares e molares e, as fêmeas, glândulas mamárias. / adj. 2. Relativo 
ou pertencente a essa classe. 
ma.milão (mā) s.m.(o) Uma das três protuberâncias arredondadas da 
borda de corte de um dente incisivo, quando ele nasce, desgastando-se 
com o uso. e Var.: mamelão. t 
ma.mi.lo s.m.(o) Bico do peito; maminha (1). *% Do latim mamilla, com 
mudança de gênero. > mamilação (mi) s.f. (1. condição de ter aparên- 
cia granulada ou projeções mamilares; 2. protuberância semelhante a 
mamilo); mamilado (mã) adj. (que tem protuberâncias semelhantes a 
mamilo); mamilar (mā) adj. (1. rel. ou pert. ao mamilo; 2. que tem forma 
de mamilo; sem. a mamilo); mamiliplastia (mã-l) s.f. (cirurgia plástica 
num mamilo); mamiliplástico (mi) adj. (rel. à mamiliplastia); mamilite 
(mā) s.f. (inflamação de um mamilo). $ 
ma.mi.nha s.f.(a) 1. Mamilo. 2. Mama rudimentar do homem. 3. Parte 
mais macia da alcatra. SA 
ma.mite s f.(a) Inflamação do(s) seio(s); mastite. 13 
ma.mo.ei.ro (mã) s.m.(o) Botânica Árvore tropical de pequeno porte, 
da família das caricáceas (Carica papaya), de caule reto, grosso e oco, € 
fruto grande e comestível, amarelo quando maduro (o mamão). 
ma.mo.grafiia (mo) s.f.(a) Radiografia dos seios, para diagnosticar 
câncer de mama; mamograma. > mamográfico (mã) adj. (rel. à mamo- 
grafia): mamograma (mā) s.m. (mamografia). La 
ma.mo.na s.f.(a) 1.Botânica Arbusto africano da família da euforbiá- 
ceas (Ricinus communis), cultivado princ. pela grande utilidade de suas 
sementes, que fornecem o óleo de rícino, empregado em medicina como 
purgativo e na indústria como óleo lubrificante; carrapateira; rícino; 
mamoneira. 2. Essa semente. + O Brasil, em 2010, era o maior produtor 
mundial de mamona. > mamoneira (mã) s.f. [mamona (1)... cs 
moe.mo.plas.ti.a (mo) s.f.(a) V. mamaplastia. 
l4amo-ré, rio. Rio brasileiro de 1.930km, que nasce na região central 
da Bolívia e forma parte da fronteira entre esse país e o Brasil, no Estado 
de Rondônia. Depois de receber as águas do Guaporé, passa a chamar-se 
ora Grande, ora Guapaí. Ao unir-se com O rio Beni, forma o Madeira. De 
todo o seu percurso, apenas 1.100km são navegáveis. 
mam.par.ras.f.(a) 1. Bando de vadios ou de malfeitores; malta; súcia: é 
uma favela que, à chegada da polícia, a mamparra costuma soltar fogue- 
tes de alerta. 2. Simulação de trabalho ou de atividade; cera: funcionário 
muito dado a mamparras. 3. Pouca disposição para o trabalho; preguiça: 
os índios eram povos cuja mamparra não agradava aos conquistadores 
europeus, por isso os eliminavam, 4, Pequeno furto; os menores vivem no 
centro da cidade, praticando mamparras aqui e ali, | adj. 5. Ignorante; 
estúpido; boçal: vai-te daqui, seu mamparra! | s.f.pl.(as) 6. Pretextos; 
subterfúgios; evasivas: chegou atrasado à escola, apresentando uma sé- 
rie de tolas mamparras. > mamparreação (mam-rre) s.f. (ato de mam- 
parrear); mamparreador (mam-rre; à) ou mamporreiro (mam) adj. e 
pus T E ii e 
f ; “o funcionário foi advertido por estar 
nn RC a EE a a 
de pretexto; mamparreia, para não levar po e vaio dg vnaRnani 
; . castigo; 4. vadiar; vagabunde- 
ar: menores de rua mamparreiam por todo o centro da cidade), que se 
conjuga por atear e tem como variante pamparrear, É 
ma.mu.jar (mã) v.i. Mamar aos poucos, com intermitências, 
ae per te a a 
tira a personalidades ou entidades a E praga esá 
marionete; títere. : 2. Esse boneco; fantoche; 
ma.mu.te s.ep.(o) 1 Mamífero proboscídeo fóssil (Elephas primigenius) 
do período quaternário, semelhante ao elefante, de grande porte (3m 
de altura), dentes incisivos da mandíbula superior grandes e curvados, 
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do qual foram encontrados cadáveres inteiros e um filhote em 
to estado de conservação, nas zonas geladas da Sibéria. / adj. e Perfej. 
2.Fig. Que ou o que tem grande tamanho e inspira certa aversão: cr 
te asqueroso: quem nunca teve um vizinho mamute, um diain a 
ter; o que esse mamute está querendo? + Os mamutes foram a Qva 
há relativamente pouco tempo (cerca de quatro mil anos), Fósaa Atos 
ses animais têm sido encontrados na Sibéria. Uma das mais impor des. 
e espetaculares dessas descobertas se deu em julho de 2007:;.um Pitt 
fêmea, em extraordinário estado de conservação, que viveu há de ote 
anos e morreu aos seis meses de idade. Ainda não se sabe com sal 
o que provocou a extinção dos mamutes. Uma das hipóteses é a cana 
humana indiscriminada. Geneticamente, os mamutes são 95% ideni a 
aos elefantes asiáticos e africanos. Cientistas estudam a possibilidade a 
clonar mamutes. | Do russo antigo mamut, mamot, hoje mámont pels 
francês mammouth. lda 
ma.na s.f.(a) 1. Tratamento familiar entre irmãos; hipocorístico de 
irmã. 2. Entre os melanésios, força sobrenatural que se acredita encon- 
tra-se numa pessoa ou num objeto sagrado (totem, p. ex.). 3.P.ext, Poder: 
autoridade: governo sem mana. ' E 
ma.ná s.m.(0) 1. Alimento que, segundo a Bíblia, Deus enviou aos he. 
breus, para que sobrevivessem no deserto do Sinai, no seu êxodo para 
o Egito. 2.P.ext. Alimento abundante e pouco custoso. 3.Fig. Qualquer 
coisa valorosa que se recebe gratuitamente e de modo inesperado: aque- 
le prêmio veio em boa hora: foi um maná. 4.Botânica Árvore oleácea 
(Fraxinus ornus), cuja casca produz uma secreção comestível, de mesmo 
nome. 5. Essa secreção. 6. Madeira dessa árvore, de excelente qualidade, 
Š Do hebraico;mãn = manjar bíblico, pelo aramaico manná, pelo grego 
manna, através do latim tardio manna. | a 
ma.na.cá (mã) s.m.(o) Botânica Planta solanácea das Antilhas e do 
Brasil (Brunfelsia hopeana), cujo suco venenoso os indígenas utilizam 
nas pontas das suas setas. £% Do tupi *mana'ka. 
ma.na.da s.f.(a) 1. Rebanho de gado grosso (elefantes, bois, cavalos, 
búfalos, etc.). 2.Fig. Grupo de pessoas passivas, que se deixam conduzir 
sem questionamento. ++ É espanholismo puro. > ; 
man.ag.er. [ingl.] s.cdd.(o/a) 1. Gerente ou administrador(a) de 
empresa. 2. Empresário(a) de artista ou de atleta profissional. (bo- 
xeador, futebolista, etc.). e Pl.: managers. eè Pronuncia-se ménidjár. 
> managements.m. (1. técnica de organização e gestão de uma empre- 
sa; administração; 2. conjunto dos dirigentes de uma empresa), que se 
pronuncia ménidjmen. nTAtSua td 
ma.nalvo adj. Diz-se do cavalo que tem manchas brancas nas mãos. 
+% Do latim manus = mão + album = branco. me o! 
ma.nan.cial (nan) s.m.(o) 1. Corpo d'água superficial ou subterrâneo 
de onde bruta água de forma natural e incessantemente, utilizado para 
abastecimento humano, animal, industrial ou para irrigação do solo: 0 
Aquífero Guarani é o maior manancial de água doce subterrânea trans- 
fronteiriço do mundo. 2.Fig. Coisa que dá origem a outra; elemento di- 
fusor; fonte abundante: os livros serão sempre um manancial de cultura 
e sabedoria; a falta de higiene é um manancial de doenças e infecções. 
W adj. 3. Diz-se da água que mana de algum lugar ininterruptamente: 6 
pas da estrada há várias fontes mananciais, que nos mataram a sede. 
Xk espanholismo (manantial). - j sxin 
ma.ná.pu.la s.f.(a) 1. Mão grande e grosseira. 2. Luva grande e rústica 
de operários, própria para manuseio de maquinismos perigosos. ° O mes- 
mo que manopla, de que é corruptela. 
ma.nar v.t.d. e v.i. 1. Verter abundante e perenemente: poço que mana 
petróleo de boa qualidade; lugar onde manam boas águas. M v.t.d. 2.Fig. 
Produzir; dar a conhecer: o século XX manou vários cientistas extra 
ordinários. 3. Verter; deitar de si constantemente (líquido); destilar: p 
feridas manam sangue. M v.t.i. e v.i, 4. Provir; proceder; emanar: 0 pO 
mana do povo; bens que manam do trabalho; inspiração que mant: 
fundo da alma. « Do latim manāre. i X 2 
ma.na.ti (må) s.ep.(o) Ictiologia Peixe-boi. e Var.: manatim.** Doe 
panhol caribenho manati. ne 
ma.na.u.8 (nã) s.m.(o) Culinária Bolo de fubá de milho e mel 
Ma.naus s.f.(a) Capital e a maior cidade do Estado do Amazonas, 
lizada à margem esquerda do rio Negro, a 20km de sua confluênca q 
rio Amazonas. Pop. (2010): 1.800.000. -> manauara (mâ) ou man 
(mã) adj. e s.cdd. l só dá 
man.ca.da s.f(a) Gir. 1. Ação bisonha; rata; gafe: garota Iv ancada 
mancada. 2. Falta a um compromisso: ela me deu uma gran eteu u 
ontem. 3. Golpe falho dado por ladrões: a quadrilha dele oT fão. 
única mancada; não contava com a indiscrição do irmão do ga pa 
manen amla) 1, Peça de ferro ou de bronze sobre a qual Son 
é quinismos, possibilitando o mínimo de atrito. 
dobradiça de porta. 3. Chumaceira (1); bucha. ` 
r I 1.Gír. Faltar a compromisso assumido: ele loco 
inferiores; Bua am Aa dp ve par n 
coxear; Ee i pe a C e a ran Tap „Fi ar Toet 
= a Gh Ei E ela está gi dei: a 
nao sean sie 5 á sendo inconveniente ou da o 
mante ba (8) ? e Var. (1 a 3): manquejar. da juventude: bg; 
Ao Hime pe 0) 1. Aquele que está na pentit où concubin? Je 
amásio; amante: eiro. 3. Aquele que vive em mance? constituíd 
? e; companheiro. 4.Pop. Cabide de roupa! 
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uma haste e diversos braços. «+ Do latim mancipium = escravo. > mancebla 
(man) s.f. (estado de quem vive amancebado; concubinato). 
man.cha s.f.(a) 1. Sinal de sujeira, geralmente escuro; marca deixada 
por alguma coisa suja: este sabão em pó remove as manchas das roupas 
com a maior facilidade; as manchas da parede. 2. Sinal ou marca colo- 
rida em roupa, objeto, chão, etc.; mácula; nódoa: mancha de batom na 
camisa é mau sinal caseiro. 3.Fig. Coisa desonrosa; algo que compromete 
a honra ou a reputação; desdouro; mácula; tacha; jaça: descobriram uma 
mancha na vida do candidato, que despencou nas pesquisas de intenção 
de voto. 4. Marca natural na pele do homem ou no pelo do animal; malha 
(3). 5.Artes Gráficas Superfície impressa de uma página, por oposição às 
margens e aos claros: essa coluna do dicionário tem quantos centímetros 
de mancha? 6.Jornalismo Parte da página de um periódico ocupada por 
texto ou por publicidade. 7.Televisão Região de sombra na imagem da 
tela. 8. Impureza ou sinal de uma pedra preciosa. 9.Pop.GO Local onde 
ocorrem pedras preciosas. 10. Pintura Estudo feito para observar previa- 
mente à execução, o efeito das luzes e da distribuição de cor. 11. Terreno 
que. por alguma qualidade, é distinto dos que o rodeiam, 12.Geografia 
Zona de um terreno com vegetação distinta da circundante. 13. Porção 
de peixes que projetam sua sombra à superfície da água; cardume. 14.4s- 
tronomia Redução de mancha solar, área temporariamente escura da fo- 
tosfera solar. ++ Do latim macula. . 
Mancha Negra loc.s.m.(o) Personagem criada por Walt Disney em 
1939. Grande inimigo do Mickey, vive encapuzado, foi preso diversas ve- 
zes, mas sempre se safa, e ninguém lhe conhece o rosto. 
man.chão s.m.(o) 1. Grande mancha. 2. Mancha no terreno onde se 
encontra o diamante de aluvião. 3. Remendo de borracha que se impro- 
visa na parte interna de um pneu furado, para proteger a câmara-de-ar. 
4. Taco auxiliar no jogo de bilhar ou de sinuca, provido de uma cruzeta 
de metal na ponta. ; 
man.char v.t.d. 1. Sujar com mancha: seu batom manchou minha cami- 
sa; as crianças mancharam toda a parede. 2.Fig. Distinguir com marca; 
marcar: nuvens brancas mancham o céu azul. 3. Comprometer o prestígio, 
a reputação ou a boa fama de; desonrar; macular; denegrir; infamar:'a 
conduta do filho manchou toda a família. 4. Aplicar em (quadro ou'tela) 
manchas de claro e escuro: não me agradou como o artista manchou esse 
quadro. 5. Desvirginar; desonrar: o namorado manchou a garota. / v.t.d.i. 
6. Acepção 1: as crianças mancharam toda a parede de graxa. 7.Fig. Acep- 
ção 2: nuvens aqui e ali mancham de branco o céu azul. # v.p. 8. Sujar-se com 
mancha; macular-se; enodoar-se: roupa branca se mancha facilmente nesta 
poluição. 9.Fig. Desonrar-se; infamar-se; denegrir-se: não se manchou na 
vida política. e Antôn. (1): limpar. A Manchar as mãos com, Praticar ação 
desonrosa: Não vou manchar as mãos com tal comércio clandestino. ç 
mancha-roxa s.f.(a) Pop. Mancha na pele; provocada por hemorragia 
subcutânea. e Pl.: manchas-roxas. i 5 
man.che [fr.] s.m.(0) Aeronáutica 1. Dispositivo de controle de uma ae- 
ronave, que opera os estabilizadores (movimento longitudinal) e o elerão 
(movimento lateral). 2.P.ext. Qualquer dispositivo de controle semelhan- 
te. e Pronuncia-se mânch. i £ ipi 
man.chei.a s:f.(a) Tudo o queruma mão pode abranger; punhado: 
uma mancheia de búzios; uma;mancheia de balas. e Var.: mão-cheia. 
A À mancheias. Com abundância; em grande quantidade; a mãos-cheias; 
às mãos-cheias: As notícias iam chegando a mancheias. Nas grandes ci- 
dades existem bandidos a mancheias. å 
man.che.te s.f.(a) Título em letras grandes ou garrafais, geralmente na 
primeira e última páginas dos periódicos. “4 É galicismo (manchette). 
man.chu adj. 1. Relativo à Manchúria. / adj. e s.cdd.(0/a) 2. Natural 
ou habitante da Manchúria. / adj. e s.m.(0) 3.Linguística Que ou língua 
tungúsica que é falada pelos manchus. + Do manchu manju. 
manchu-tungue adj. esim.(o) Tungúsico. e PL: manchu-tungues. 
man.cinis.mo (man) s.m, Canhotismo; sinistrismo. 4 É italianismo puro. 
man.co adj. e s.m.(0) 1. Que ou aquele que manca ou coxcia; coxa: o 
goleiro do time era manco; os mancos também jogam futebol. 2. Que ou 
êquele que é privado de um membro ou de parte dele ou, ainda, que não 
Consegue utilizá-lo. // adj. 3.Fig. Diz-se de móvel que fica penso por fal- 
ta de apoio: mesa manca; cadeira manca. 4.Fig. Impreciso; imperfeito: 
9 úrbitro fez um relatório manco, para não prejudicar muito o jogador 
*zpulso. e V, emanguecer. <+ Do latim mancus = privado de braço ou 
Mão. -> mancar ou manquejar (man) v.i. (coxear); manquejante (man) 
adj. (que manqueja). À gti 14) 
Man.co.mu.nar (co) v.t.d. e v.t.d.i. 1. Combinar ou ajustar (coisa má 
ou ilícita); concertar ou conluiar (trama, fraude, etc.); mancomunar um 
golpe de Estado; mancomunar com os companheiros um plano diabóli- 
€o; mancomunar uma grande fraude contra um órgão do governo, | v.p. 
 Combinar-se ou pôr-se de acordo com alguém ou um grupo, para rea- 
lizar algo mau ou-ilícito; conluiar-se: a indústria se mancomunou com 
é Comércio, para elevar os preços; mancomunaram-se contra o patrão; 
êncomunar-se com o adversário, para perder o jogo. 4 É espanholismo 
Mancomunar), > mancomunação (man-mú) ou mancomunagem (co) 
J: [ato ou efeito de mancomunar(-se); conluio; conspiração], manco- 
co, adamente (co-nã) adv. (em combinação: os e di da 
o Unadamente com o porteiro do edifício); mancomunads r 
Oncertado ouicombinado. em trama, fraude, etc.; conluiado: os presos 
“tavam mancomunados como carcereiro, no plano de fuga; policiais e 


rafi, E 
icantes mancomunados entre si): 
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man.cu.nia.no (cù) adj. e s.m.(o)' Manchesteriano. ++ Do latim 
Mancunium = Manchéster. 

man.da.çai.a (man) s.f.(a) Entomologia Nome comum a quatro espécies 
de abelhas sociais e silvestres do gênero Melipona, princ. M. anthidioides, 
de cor negra com faixas amarelas, produtora de excelente mel. 4% Do tupi 
manda'saya, 
man.da.ca.ru (dá) s.m.(o) Botânica Planta cactácea (Cereus peruvianus), 
muito popular na caatinga nordestina, usada, na seca, na alimentação 
do gado (que a come avidamente, por ser úmida e suculenta) e na ali- 
mentação humana, na forma de pães, biscoitos, broas, mingaus, etc. 
+x Do tupi yamandaka'ru. | 
man.da.chu.va (man) s.cdd.(o0/a) Pessoa influente, importante ou po- 
derosa; maioral; maior; pajé (2). U hand 
man.da.do adj. 1. Enviado; remetido: a nota fiscal mandada não cor- 
responde às mercadorias pedidas. 2. Que teve um mandante: crime man- 
dado. 4 s.m.(o) 3. Ordem de um patrão, chefe, etc.: estive lá a mandado 
da diretoria da empresa, 4. Ordem imperativa e por escrito de autoridade 
judicial ou administrativa: mandado de intimação; mandado de prisão. 
A Mandado de injunção (dir.). Processo que pede a regulamentação de 
uma norma da constituição, quando os poderes competentes não o fizeram, 
sendo feito o pedido para garantir o direito de alguém prejudicado pela 
omissão. / Mandado de segurança (dir.). Processo para garantir direito 
líquido e certo, individual ou coletivo, que esteja sendo violado ou ameaça- 
do por ato de uma autoridade, em ato ilegal ou inconstitucional; garantia 
constitucional que protege o cidadão contra abuso de poder ou ilegalidade. 
man.da.gua.ri (dà) s.ep.(o) Entomologia Abelha social (Scaptotrigona 
postica), de cor preta e abdome escuro, que constrói ninho em oco de 
pau e produz mel de sabor suave, muito encontrada no interior do Brasil. 
*% Do tupi mandagwe'im. eN ; 
man.da.la s.m.(o) 1. Representação esquemática do cosmos, nas ico- 
nografias hindu e budista, geralmente uma configuração concêntrica 
de formas geométricas, cada uma contendo uma imagem ou atributo de 
uma divindade, para auxiliar na meditação. 2. Na psicologia jungiana, 
símbolo representativo do esforço para reunificar-se. # Do sânscrito 
mandalam = círculo, talvez do tâmil mutalai = bola. > mandéálico adj. 
(rel. a mandala). i A : 
man.da.men.to (man) s.m.(o) 1. Ato ou efeito de mandar. 2. Cada um 
dos preceitos da Lei de Deus ou da Igreja: você sabe qual é o nono man: 
damento? 3. Regra; norma: os mandamentos 'da língua, do bom-sensó. 
A'Os Dez Mandamentos. Conjunto dos preceitos transmitidos por Deus 
a Moisés, no monte Sinai; o Decálogo. São de importância capital nos 
sistemas morais do judaísmo, do cristianismo é do islamismo. 

man.dar v.t.d. 1. Ordenar: mandou que calassem a boca; mandou que 
ele se retirasse. 2. Determinar; preceituar; estabelecer: manda'o bom- 
-senso que se consulte um médico, nesse caso; a lei manda que'seja fi 
zilado o autor de crime hediondo. 3. Expedir; enviar; remeter: 'mandar 
cartas; mande flores e mais nada! 4. Irradiar; enviar; emitir: estrela que 
manda sinais de rádio. 5. Ordenar que vá: mandei-o comprar pão; man 
dou o filho à farmácia. 6. Deportar; desterrar: Stalin mandou o escritor 
para a Sibéria. 7. Atirar: os bandidos mandaram bala: 4 vit.d.i. 8. Acep- 
ção 5: mandei-o a um barbeiro. 9. Acepção 3: mandei flores ao ser amado: 
10. Acepção 4: mandou-lhe duas balas na testa. 11. Enviar como presente: 
mandaram-me umi TV em cores. M v.t.i. 12. Exercer autoridade ou poder: 
ninguém manda nela; os países ricos mandam nos países pobres. | v.i. 
13. Dar ordens: ela manda e não pede; quem manda aqui sou eu.'l/ v.p. 
14.Pop. Ir-se embora: ela se mandou cedo. 15.Pop. Fugir: os ladrões já 
se mandaram, e nem sombra da polícia. à Mandar a mão em. Agredir: 
Mandei-lhe a mão na cara. 4 Mandar ao diabo. Mandar às favas; man- 
dar coçar mico. / Mandar às favas. Mandar ao diabo. / Mandar coçar 
mico. Mandar ao diabo; mandar às favas. X Mandar passear. Despedir 
grosseiramente. / Mandar ver. Fazer com força e decididamente (o que 
se propõe); mandar brasa (3): Sacou do revólver e mandou ver. Agarrou 
a moça e mandou ver. *% Este verbo, assim como deixar, fazer, ver, ouvir 
e sentir, tem uso especial, ou seja, deixa-o infinitivo no singular, de pre- 
ferência: Mandei todas as crianças sair. Mande todos voltar. V. fazer. 
4 Do latim mandare. -> mandador (man: ô) adj. e s.m. ou mandante adj: 
e s.cdd: (que ou pessoa que manda); mandão adj. e's.m. (que ou aquele 
que manda com arrogância e autoritarismo), de fem. mandona.: ` 
man.da.ra.vé (da)s f.(a) Botânica 1. Arbusto da família das legumino- 
sas (Calliandra tweedii), muito usado como planta ornamental; também 
conhecido como barba-de-bode e cabelo-de-anjo, que fornece boa madei- 
ra. 2. Essa madeira. i t 

man.da.rim (man) s:.m.(o) 1. Alto funcionário público no antigo im- 
pério chinês. 2.P,ext. Alto funcionário ou burocrata do governo. 3.Fig. 
Aquele que faz parte de um grupo de elite, princ. o que tem influência 
ou elevado status nos círculos culturais e intelectuais; figura importan- 
tee influente: os mandarins da literatura brasileira, hoje, quem são? 
4. Língua falada, nacional e oficial da China, baseada no principal diale- 
to falado em Pequim e redondezas. 5.Fig. Mandachuva; maioral: os man- 
darins da política cearense foram morrendo um a um, abrindo espaço 
para a liderança jovem. e Fem. (exceto 4): mandarina. * Do sânscrito 
mantri, mantrin- = conselheiro, de mantrah = conselho, y 
mandarim, O (1880). Conto de Eça de Queirós, da sua fase natural 
lista, no qual o autor reelabora em perspectivas modernas o velho tema 
do pacto com o diabo, pintado provocativamente de forma romântica. O 
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exotismo asiático e o sobrenatural permitem-lhe voos de fantasia que 
caracterizam a obra. Palavras do próprio autor sobre este seu trabalho: ti 
porque esta obra pertence ao sonho enão à realidade, porque ela é inven- 
tada e não fruto da observação, ela caracteriza fielmente, ao que me pa- 
rece, a tendência mais natural, mais espontânea do espírito português. 
De fato, do ponto de vista da evolução literária do autor, esta obra marca 
o abandono do naturalismo para a entrada triunfal no realismo. Apesar 
de ser por muitos considerado uma novela, O mandarim é mais que tudo 
um conto, já que sua trama se concentra em torno de uma só personagem, 
e a ação se limita a um único acontecimento central, que acarreta todos 
os desenvolvimentos posteriores. É a primeira obra de relativa extensão 
escrita em primeira pessoa. . 
man.da.tá.rio (man) s.m.(o) 1. Aquele que recebe mandato ou procura- 
ção para agir em nome de outro: o primeiro mandatário do país é sempre 
o chefe de governo. 2. Executor de ordens ou mandados. 3. Representan- 
te; procurador; delegado: os deputados deveriam ser apenas os manda- 
tários do povo, da nação. e Fem.: mandatária. 
man.da.to s.m.(o) 1. Autorização para a execução de um programa 
político, dada pelo povo a seus representantes: um mandato de quatro 
anos é pouco para tirar um país do buraco. 2. Procuração ou delegação 
de poderes de uma pessoa para outra, etc.; incumbência; procuração: 
ele tem mandato para resolver quaisquer assuntos da empresa. e Não 


se confunde com mandado. «+ Do latim mandātum, part. pass. neutro 
de mandãre. 


mandato-tampão s.m.(o) Espaço de tempo acrescido ao período de 
mandato legal, por alguma razão. e Pl.: mandatos-tampões ou manda- 
tos-tampão. 

man.dê s.cdd.(0/a) 1. Mandinga (3). 4 s.m.(o) 2. Mandinga (4). % adj. 
3. Mandinga (5). e Var. pros.: mandé. ++ Do mandinga mandi, mande, 
dim. de ma = mãe. 


maen.deu s.cdd.(o/a) 1. Mandinga (3). / s.m.(o) 2. Mandinga (4). 4 adj. 
3. Mandinga (5). 

man.di s.ep.(o) Ictiologia Peixe teleósteo siluriforme (Pimelodella 
gracilis), fluvial, de pequeno porte, dotado de três ferrões rijos serrilha- 
dos e conhecido por emitir fora da água som semelhante ao choro. e Var.: 
mandim. Do tupi mandi'i. 


man.dibas f.(a) Variedade de mandioca. e Var.: mandiva. «+ Do tupi 
mandi'iwa. 
mandíbula s.f.(a) 1. Osso do queixo, no qual se fixam os dentes in- 
feriores, antigamente chamado maxilar inferior; mandíbula inferior. 
2. Cada uma das duas peças móveis e muito duras que ladeiam a boca 
de certos insetos, destinadas a dividir os alimentos. e V. gnat(0)-. & Do 
latim mandibula = que morde, de mandere = mastigar, morder. > mandi- 
bular (di) adj. (rel. ou pert. à mandíbula). 
mandil s.m.(o) 1. Pano grosseiro para limpeza; esfregão. 2. Avental de 
cozinheiro. e Pl.: mandis. *+ Do árabe mandil = lenço. 
mandin.gas f.(a) 1. Ato ou efeito de mandingar,; feitiçaria; bruxaria: 
fizeram mandinga contra ti? 2.Fig. Qualquer dificuldade, problema ou 
obstáculo que só tem explicação na feitiçaria: se não livrarem o Corin- 
thians dessa mandinga, a equipe vai cair para a série B do campeona- 
to brasileiro. 4 s.cdd.(0/a) 3. Membro de quaisquer povos que habitam 
grande área do vale do rio Níger, na África ocidental; mandê; mandeu. 
H sm.(0) & Grupo de línguas nigero-congolesas intimamente relacio- 
nadas, que compreende o bambara, o malínque e o maninca, faladas na 
ica ocidental, mandê; mandeu. / adj. 5, Relativo ou pertencente a 
esses povos ou a essas línguas; mandê; mandeu. + Deriva de nome pró- 
prio: Mandinga, região da África. > mandingar (man) v.t.d. [submeter 
aos efeitos da mandinga (1); enfeitiçar), mandingaria (din) s.f. (prática 
da mandinga: ela se dedica à mandingaria desde criança); mandin- 
gueiro (man) ou mandinguento (man) adj. e s.m. (que ou aquele que é 
dado à mandingaria i: 
mandioca (men)é j.(u) Botânica 1, Arbusto brasileiro, da família das 
euforbiáceas (Manihot utilissima), de tubérculos carnudos, alongados e 
comestíveis, usados na fabricação de farinha e polvilho. 2, Cada um des- 
ses tubérculos, és A mandioca é uma planta genuinamente brasileira 
fato recentemente comprovado pela biologia molecular, Existem man- 
diocas de diversas formas, tamanhos e cores (branca, creme, amarela e 


avermelhada) e de vários teores de açúc i å 
, ar e de amido, / Não se 
com macareira, M Do tupi mandi’oka, dna 


mandioquinha (man;o)e (a) Botânica 1 

mília das umbelíleras (Arracacia zanthorrhiza 
relas e comestíveis. 2, Essa raiz, usada na alim 
mando s.m.(0) 1, Direito de d 


Arbusto brasileiro da fa- 
), de grandes raízes ama- 
entação humana. 


ar ordens como superior; 
Pan i E erior; poder de man- 
dar. 2. Comando militar: ter debaixo do seu mando PEN tida 3, Ar- 


bítrio; direito: o mando de c i 

; di : ampo, no primei ] n 

a derivada pen sede lil primeiro turno, foi do F lamengo, 
man.do.ro.vá (do) s.ep (0) Ent i 

: -£1 omologia Lagarta de ) g 
L de e urticantes. e Var,: meridia a FU pd é 
Piras) e marandová (forma origin: è i 

pala n Dere iginal, que sofreu metátese, mas não 
man.dra.ca sf.(a) Artifício d 


End iabólic > de 
uma potência mágica ou poder a 


ixa alguém submisso a 


. malí no; b i 
man.drá.go.ra s.f.(a) Botân i e 
do Mediterrâneo, 
de folhas ovais e f 
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Idade Média em feitiçaria, por sua raiz se assemelhar ao Corpo hù 
no c ter propriedades narcóticas. + Do grego mandragóris, pelo ra 
mandragorãs. im 
Man.drake s.m.(o) Um dos maiores mitos das estórias em quadrinho” 
criado em 1934 pelo roteirista norte-americano Lee Falk (1912-1999) a 
nha inicialmente poderes sobre-humanos. Sua noiva (Narda), princis 
de Cockaigne, vive nesse hipotético país do Sul da Europa, Seu ado 
(Lothar) é um gigante africano que se veste com pele de leopardo, Ficam o 
famosas as aventuras do herói contra Magnon, Senhor de Mil Planetas 
e Pronuncia-se mandrêike, mas no Brasil só se ouve mandráki. a 
man.dri.ão (man)adj. es.m.(0) 1. Que ou aquele que se mostra 
so tanto para estudar quanto para trabalhar: filho mandrião só 
dar dor de cabeça. 2.P.ext. Que ou aquele que tem pouco valor ou Utilida- 
de; que ou aquele que é inútil: empregado mandrião não esquenta lugar 
4 s.m.(o) 3. Roupão curto e leve, usado pelas mulheres na intimidade do. 
méstica. 4 Fem.: mandriona. * Antôn. (1): diligente; (2): aplicado. + Do 
espanhol mandria (do italiano mandria = rebanho) + -ão. > mândria oy 
mandriice (man)s.f. (qualidade, modos ou vida de mandrião), mandrianar 
(drì), mandriar (man) ou mandrionar (drì) v.i. (levar vida de mandrião). 
man.dril s.m.(o) 1. Dispositivo acessório de máquina ou ferramenta, 
provido de garras reguláveis, para segurar a peça com que se vai tra. 
balhar. 2. Ferramenta própria para retificar e calibrar furos. / s.ep.(o) 
3.Zoologia Grande macaco (Papio sphinx), da costa da Guiné « PL: 
mandris. > mandrilagem (man)s.f. (operação de mandrilar); mandrilar 
(man) v.t.d. (alisar com mandril). 

man.dri.la.do.ra (drì; ô) s.f.(a) Máquina-ferramenta usada para usi- 
nar o diâmetro interior do cilindro dos motores, com precisão suficiente 
em relação ao pistão, para limitar o escape do vapor. e Var.: mandrila- 
deira. + A evolução mais sofisticada da mandriladora é representada 
pelo centro de usinagem. 

man.du.car (man) v.t.d. e v.i. Comer:manducar uma leitoa assada no 
Natal; enquanto vocês manducam, assisto ao filme. > manducação (dù) 
s.f. (ato de manducar ou comer); manducativo (dù) ou manducatório 
(dù) adj. (rel. a manducação ou comezaina). : ? 
ma.né adj e sm.(o) Gir. Pejorativo 1. Que ou aquele que é pouco inteli- 
gente, fácil de enganar; otário; bobão; bocó: esse cara é muito mané: todo 
o mundo tira uma com ele!; é um mané mesmo: todo o mundo tira uma 
com ele! # s.m. (0) 2. Sujeito que entra de gaiato com a maior facilidade: 
é um mané mesmo: comprou o carro, mesmo sabendo que era roubado! 
3. Sujeito ingênuo, que costuma cometer pequenos e seguidos vacilos; 
vacilão: pegou outra vez no fio elétrico desencapado, mané? 4. Sujei- 
to fraco, frouxo, covarde: queria porque queria saltar de paraquedas e, 
quando estava para saltar, apareceu o mané: desistiu. A Dar uma de 


mané. Entrar de gaiato: Você deu uma de mané comprando um carro 
que sabia ser roubado. 


Preguiço. 
Serve para 


ma.ne.ar (mã)v.t.d. 1. Manejar: 2. Prender (animal) com maneia, corda 
ou laço. e Conjuga-se por atear. > maneia s.f. (correia que serve para 
prender o cavalo pelas mãos, para que não corra); maneio s.m. (1. manu- 
seio; 2. trabalho manual). i 

ma.nei.ra s.f.(a) 1. Modo como se faz alguma coisayjeito particular d 
ser, atuar ou agir; forma: veja a maneira como esse artista pinta!; não 
gosto da maneira como o governo está encarando o problema; este tra» 
balho se pode fazer de várias maneiras. 2. Forma ou expressão em que E 
manifestam certas coisas; modo: a bomba estourou de maneira impre 
vista; ela me olha de maneira estranha. 3. Posição ocupada por pd 
objetos; arranjo; disposição: quero os móveis da sala da maneira como 
estavam na outra casa. 4. Ocasião; oportunidade: não houve maneira a 
entrar na festa sem convite. 5. Meio; artifício: arrumar uma maneio a 
entrar sem pagar; buscar mil maneiras de burlar o fisco. 4 s f.pl(as) e 


catsmo Bom comportamento ou bons modos de uma pessoa: isso, então, 
são maneiras, menino?! 7. Modo de se conduzir em sociedade; con na 
social: mulher de maneiras finas. À À maneira de. Conforme O USO 7À 
moda de; à semelhança de: A figura trazia bigode à maneira de Hitler. e 
sua manelra, A seu modo; do seu jeito: Era um educador à sua pa 
4 Boas maneiras. 1, Bons modos; maneiras (6): Com boas maneiras ” E 
consegue tudo de mim; com más. nada. 2 Etiqueta: Você não con 
boas maneiras à mesa? Y De certa maneira. De certo modo: De cert 
netra, me sinto responsável pelo que houve. 4 De maneira à + te pê 
Vol De maneira que (2); de modo a; de sorte a: Entrou em casa pé di a 
au Do me er acordar a mulher e as crianças. # De maneiras, pá 
negar com êntas nenhuma), Serve para reforçar uma negat maneiro 
Você não casa c €, equivalendo a de jeito nenhum, de nenhuma nenhuma 
você viaja hois a ESSE rapaz de maneira alguma! De maneir o que fo! 
ren pi a 4 De maneira que. 1. Como consequência o É 
peão brasile porte que; de modo que; de forma que: O Flameng memoro" 
2. Como objetlv f auo poa que tem razão a sua torcida de fio ; Entro! 
em casa pé pd d foi expresso; de maneira a (+ m eas orion 
gas. (Na lingus + Se Maneira que não acordasse a mu nenhum 
maneira Sto Popular se encontra “de maneiras que") / P ênfase» 
equivalendo a a para reforçar uma negação ou para negar Je e 
maneira. De PR nira nenhuma: Não aceito sua decisão alquer ça 
nelra, 1. Sem pos tt Maneira aceito essa decisão. # De AU or manei) 
o está pa uidado no que faz: Ela trabalha de qualque" 3e 
cuidado especi, perder o emprego. 2. Sem necessida nto (4, 
cresce de qualquer mando ™ facilidade; facilmente: É a bjes 
a, ainda que sem água. 3. Apesa 
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referidas; em todo o caso; enfim: Não me chamaram, mas de qualquer 
maneira irei. De qualquer maneira, estou aqui e não pretendo voltar tão 
já à Europa. 4. Serve para reforçar uma afirmação, equivalendo a custe o 
que custar, de qualquer jeito, faça chuva, ou faça sol, de uma maneira ou 
de outra: Viajarei amanhã de qualquer maneira. Caso com essa mulher 
de qualquer maneira. // Dessa maneira. Como resultado disso: Obedeça 
aseu pai! Dessa maneira você evita muitos problemas. / De tal maneira 
que. Indica uma ação que se realiza como consequência considerada ne- 
cessária, devido à forma como se desenvolve a ação anterior: Ela me pediu 
um beijo de tal maneira que não o pude negar. V De toda maneira. De 
qualquer maneira (3): Não me chamaram, mas de toda maneira irei. 4 De 
uma maneira ou de outra. Seja como for; de qualquer maneira (4): Te- 
mos de vencer esse jogo, de uma mancira ou de outra. 4 É uma maneira 
de falar, Frase que usamos para comunicar ou deixar claro que aquilo 
que estamos dizendo não deve ser levado ao pé da letra: Dizer que ele era 
cínico é uma maneira de falar; na verdade, era safado mesmo. # Maneira 
de ser. Atitude e comportamento próprios e habituais de uma pessoa. 
Š Do latim medieval manâria, fem. de manuārius = da mão e, p. ext., 
modo conveniente de fazer alguma coisa, de manus = mão. 
ma.nei.rar (mã) v.t.d. Gir. 1. Contornar temporariamente (um proble- 
ma ou uma dificuldade) com habilidade; dar um jeitinho em: o fiscal ma- 
neirou o caso tanto quanto pôde. Y vtd. e v.t.i. 2. Reduzir ou diminuir 
um pouco: maneire as despesas em casa, porque o desemprego ameaça 
todo o mundo!; está na hora de o Executivo maneirar a edição de medi- 
das provisórias; vamos maneirar nas brincadeiras!; maneirar na dose 
de uísque para uma garota; a namorada pediu várias vezes para o rapaz 
maneirar nos olhares à garota de minissaia, mas ele não a atendeu. H v.i. 
3. Acomodar as coisas; quebrar o galho: o fiscalaté que maneirou demais; 
os terroristas não vão maneirar porque vocês são crianças: eles matam! 
4. Tornar-se mais brando ou suave; tornar-se menos intenso; diminuir: só 
de madrugada, a dor maneirou. M vtd. e v.i. 5. Tornar(-se) menos inten- 
so, mais brando ou suave; diminuir; abrandar; suavizar: maneirar as re- 
clamações, os protestos; só de madrugada a dor maneirou. 4% É derivada 
sufixal: maneiro + -ar. 

ma.nei.ris.mo (mã) s.m.(o) 1. Estilo artístico surgido na Itália entre o 
Renascimento e o Barroco, caracterizado por distorção de formas e am- 
biguidade espacial. 2.P.ext. Falta de naturalidade ou afetação, princ. em 
matéria artística e literária. 3.Psiquiatria Transtorno da expressão, que 
se caracteriza por movimentos complicados e desconexos que acompa- 
nham a fala do doente. «& O maneirismo (1) se desenvolveu em Bolonha; 
Florença e Roma durante todo o séc. XVI. Foi uma reação contra os prin- 
cípios clássicos do Renascimento. Seus principais representantes foram 
il Rosso (1495-1540), que introduziu o maneirismo na França; Pontormo 
(1494-1557), florentino cujo nome real era Jacopo Carucci, um extraordi- 
nário imitador de Michelangelo na última fase da sua carreira; e Parmi- 
giano ou Parmigianino (1503-1540), cujo nome verdadeiro era Francesco 
Mazzola, nascido em Parma. > maneirista (mã) adj. (rel. ao maneirismo) 
eadj. es.cdd. (1. que ou artista que faz de um estilo, próprio ou não, uma 
fórmula que repete por toda a vida; 2. que ou artista da Europa que no 
séc. XVI adotou o maneirismo como estilo; 3.fig. que ou pessoa que mos- 
tra afetação na fala ou nos gestos). 

ma.nei.ro adj. 1. Fácil de manejar ou usar; portátil; jeitoso: computa- 
dor maneiro. 2. Fácil de fazer; leve: serviço maneiro. 3. Que é criado à 
mão; que está acostumado a vir comer à mão: ave maneira. 4. Educado; 
polido; urbano: chefe maneiro; polícia maneira. 5. Que satisfaz plena- 
mente; agradável: filme maneiro. 6.Gir. Calmo; tranquilo: a situação 
está mais maneira por aqui, agora. 7.Gír. Menos rigoroso; suportável: 
frio maneiro; inflação maneira. 8.Gir. Palavra-ônibus para qualificar 
Pessoas ou coisas com atributos positivos, equivalente de bacana, joia, 
legal: carro maneiro; dicionário maneiro; professor maneiro. ++ Do latim 
tardio manuârium = manejável. > maneiroso (mã; ô) adj. (de boas ma- 
neiras; delicado: um convidado maneiroso). É 
ma.ne.jar (mã) v.t.d. 1. Mover, executar ou governar com a(s) mão(s): 
manejar bem armas, uma agulha de crochê, o pincel, o bisturi, o leme, o 
volante do carro. 2. Ter conhecimento de; exercitar: manejar bem o idio- 
ma, o vocabulário. 3. Dirigir; manobrar; controlar; manipular: político 
que maneja bem as massas. 4. Administrar; dirigir: manejar uma empre- 
$a. e O mesmo que manear (1). e. Mantém fechada a vogal tônica durante 
a conjugação: manejo, manejas, etc. + É italianismo (maneggiare). 
ma.ne.jo (ê) s.m.(0) 1. Ação ou efeito de manejar, exercício manual; 
manuseio; maneio: o manejo de um animal. 2.Ecologia Conjunto de ações 
destinadas à utilização de um ecossistema, ou de um ou mais recursos 
ambientais, numa determinada área, com o propósito de não causar de- 
“equilíbrio ecológico. 3. Ação de administrar ou gerir; administração; 
direção: encarregar-se do manejo dos negócios da família, 4. Arte de 
domar, disciplinar e amestrar cavalos. 5. Exercício do cavalo, dado no 
Picadeiro. 6.P.ext. Picadeiro ou lugar onde se exercita o cavalo, ~ s.m.pl. 
(os) 7. Manobras militares. 8.Pop. Artimanhas; ardis: mulher de mane- 
Jos imprevisíveis. A Manejo do solo. Conjunto das práticas, técnicas, 
Operações, tratamentos e métodos aplicados ao solo, para explorar uma 
cultura ou espécie zootécnica, com base nos objetivos da exploração e 
Ras condições econômicas e ambientais reinantes: O principal desafio 
da pesquisa brasileira em relação ao cerrado foi o manejo do solo. Para 
Que os maiores benefícios advindos do manejo do solo sejam alcança- 
“08, É necessário que haja um planejamento prévio. Entre os fatores o 
Miluenciam a quantidade e a qualidade dos frutos, o manejo do solo e 
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o controle das plantas invasoras merecem atenção especial. [O correto 
manejo do solo (cultivo em curvas de nível, escolha de espécies adequa- 
das a cada tipo de solo, irrigação, uso orientado de fertilizantes, ete.) 
evita o empobrecimento do solo e sua erosão, além de proporcionar maior 
produtividade agrícola.] / Manejo florestal. Modo de exploração da flo- 
resta bascado na estrita observação dos critérios técnicos e legais, que 
visam a assegurar a sustentabilidade da atividade e a conservação da 
diversidade biológica e dos ecossistemas: O manejo florestal deve con- 
servar a diversidade ecológica e seus valores associados, os recursos hi- 
dricos, os solos, os ecossistemas e paisagens frágeis e singulares. s+ É 
derivada regressiva de manejar. 

ma.ne.quim (mã) s.m.(0) 1. Modelo anatômico do corpo humano, usado 
por costureiros, em exposições nas lojas, etc. 2. Tamanho ou conjunto de 
medidas de uma pessoa, para roupas feitas: visto manequim 40. | s.cdd. 
(o/a) 3.Fig. Pessoa que exibe roupas ou calçados da moda; modelo: que 
bela manequim é sua filha! + É galicismo (mannequim), que por sua vez 
deriva do holandês mannekijn, dim. de man = homem. 

ma.nes s.m.p!.(os) 1. Na antiga religião romana, divindades infernais, 
de poderes menores, que eram invocadas sobre os túmulos. 2. Alma ou 
fantasma de uma pessoa morta. 4% Do latim mânês, talvez de mânis = bom. 
ma.ne.ta (ê) adj. es.cdd.(o/a) Que ou pessoa que não tem um dos membros 
superiores ou parte deles. 

ma.ne.te s.m.(0) 1.Mecânica Redução de manete de potência, alavanca 
que controla a potência das turbinas, numa aeronave: se o piloto esquece 
o manete na posição de potência, ao pousar, o sistema computadoriza- 
do entende que é necessário acelerar. 2.Mecânica Alavanca usada para 
acionar manualmente certas partes de bicicleta, máquina ou maquinis- 
mo. 3.Eletrônica Peça redonda dos aparelhos de rádio, para controle de 
volume; botão (5). e Repare: o e tônico é aberto (manéte). A Manete de 
mistura. Alavanca do painel de uma aeronave que serve para regular a 
mistura de combustível com o ar atmosférico, regulando, desta forma, 
a proporção da mistura que irá para o motor. *% É galicismo (manette). 
man.ga s.f.(a) 1. Parte do vestuário na qual se enfia o braço: camisa de 
manga longa. 2. Tubo de borracha, de couro ou de plástico, para condução 
de água ou ar; borracha; mangueira (1): aguar as plantas do jardim com 
manga é mais fácil que com regador. 3.Botânica Fruto comestível da man- 
gueira, cordiforme e de polpa tenra e suculenta, rico em cálcio, potássio e 
nas vitaminas A e C. A Dim. (3): manguito (s.m.). A Arregaçar as mangas. 
Começar a trabalhar ou a fazer qualquer coisa com afinco: Para fazer bai- 
xar a taxa de desemprego, o governo tem de arregaçar as mangas, senão 
vai ser difícil empregar dez milhões de pessoas. 4 Dar pano para man- 
gas. Dar o que falar ou comentar; render muitos comentários, geralmente 
desfavoráveis ou críticos: Esse presidente ainda vai dar pano para mangas. 
⁄# Em mangas de camisa. Vestido apenas e tão-somente de camisa do tron- 
co para cima, ou seja, sem paletó, casaco, colete ou agasalho: Você não pode 
participar do banquete em mangas de camisa. M Manga de colete (pop.). 
Coisa nenhuma; nada: Talento ali é manga de colete. Todas as promessas 
políticas de campanha acabam em manga de colete. / Manga de eixo. 
Suporte dianteiro do conjunto roda/pneu, em veículos de tração traseira. 
4 Manga raglã. Manga que se estende da gola ao punho. ~ Pôr (ou Botar) 
as mangas (ou manguinhas) de fora. Começar a ser atrevido; perder a 
vergonha ou o acanhamento; tomar liberdades: Bastou uma semana para 
ele pôr as mangas de fora em casa. 4 A manga é uma fruta originária da 
Índia, tendo chegado ao Brasil com os portugueses, em 1700, primeiro na 
Bahia, depois em Minas Gerais e em São Paulo. Rica em vitaminas, A, B, C 
e E, a manga é considerada excelente purificador do sangue, bom diuréti- 
co, e suas fibras regularizam o intestino. Cem gramas de manga fornecem 
59 calorias (uma fruta de tamanho médio fornece 135 calorias). Pode ser 
consumida ao natural, em sucos, sorvetes e saladas de frutas. Os antigos 
costumavam dizer que fazia mal misturar manga com leite. Estória: portrás 
disso estava o interesse dos fazendeiros, que não queriam que seus escravos 
chupassem as mangas de seus pomares e depois fossem ao curral tomar-lhes 
do precioso leite, o produto mais nobre de suas fazendas. O caroço da man- 
ga, quando cozido, é um poderoso vermífugo. Há uma lenda de que manga 
é fruta pesada para se comer à noite. Outra estória: ela tem enzimas seme- 
lhantes às do mamão, que ajudam a digerir os alimentos. Destaca-se como 
uma fruta de alto valor comercial em muitas regiões do mundo, princ. as 
regiões tropicais. É a quarta fruta dos trópicos a alcançar o mercado in- 
ternacional (banana-abacaxi-abacate-manga). O Brasil é o quinto maior 
produtor mundial de manga. Existem muitas variedades de manga, entre as 
quais a manga-rosa, a manga-espada, a manga-coquinho, a manga-coité, a 
manga-coração-de-boi, a manga-háden ou manga-áden, a manga-tommy, 
a manga-manteiga, a manga-keit e a manga-burbom. 4 Do latim manica, 
nas acepções 1 e 2, de manus = mão; na acepção 3, do tâmil mankãy (man 
= mangueira + kãy = fruto), pelo malaiala mangã. > mangueira s.f. (v.). 
man.gá s.m.(o) Histórias em quadrinhos japonesas, com estilo próprio 
de desenho e o movimento artístico relacionado, editadas geralmente em 
preto e branco e em papel-jornal. «% Vários mangás dão origem a animes 
para exibição na televisão, em vídeo ou em cinemas, mas também há o 
processo inverso em que os animes se tornam uma edição impressa de 
história em sequência ou de ilustrações. 

man.ga.ba s.f.(a) Botânica Fruto comestível da mangabeira, baga pi- 
riforme, de bom sabor e sementes compridas e triangulares, muito usado 
na fabricação de sorvetes, xaropes, compotas, vinho, etc. > mangabeira 
(man) s.f. (1. árvore apocinácea, Hancornia speciosa, que dá a mangaba e 
fornece madeira vermelha, rija, utilizada em marcenaria; 2. essa madeira). 
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s Da mangabeira também se extrai um látex, de consumo restrito, 
por ser de qualidade inferior. Não serve para a fabricação de pneus 
mas se emprega muito no fabrico de vários tipos de artefatos de borra- 
cha. / Do tupi ma’ngawa. . Í 
Man.ga.bei.ra, Otávio Cavalcanti (1886-1960). Escritor e político baiano 
de Salvador. Engenheiro civil, formou-se pela Escola Politécnica da Bahia, 
em 1905. Iniciou sua carreira política como vereador em Salvador, em 1908. 
Em 1911, obteve seu primeiro mandato para a Câmara Federal, onde perma- 
neceu até 1926. Como ministro das Relações Exteriores (1926-30) do governo 
de Washington Luís, completou a obra do barão do Rio Branco e apoiou a can- 
didatura situacionista de Júlio Prestes, em 1930. Declaro vencedor do pleito 
realizado em março, Júlio Prestes não tomou posse, por causa do movimento 
armado liderado por Getúlio Vargas, que levou este ao poder em outubro de 
1930. Mangabeira foi, então, afastado do ministério, preso e obrigado a se exi- 
lar na Europa. só retornando ao Brasil em 1934, quando foi anistiado. Eleito 
para a câmara federal, continuou sua oposição a Vargas, perdeu novamente 
seu mandato em novembro de 1937, com a decretação do Estado Novo, sendo 
obrigado novamente a exilar-se, vivendo muito tempo na Europa e nos Esta- 
dos Unidos. Anistiado em 1945, retornou ao país, elegendo-se governador da 
Bahia dois anos depois, pela União Democrática Nacional (UDN). Em 1954, 
participou da campanha movida contra Vargas, que voltara à presidência da 
República. Em fevereiro do ano seguinte, meses após o suicídio do presidente, 
retornou à Câmara Federal. Em 1959, elegeu-se senador pela Bahia. Entrou 
em 1830 para a Academia Brasileira de Letras, depois de recusar, por três 
vezes, a candidatura, assumindo sua cadeira somente em 1934. 
Mangabeiras, chapada das. Chapada que serve de limite entre os 
Estados do Maranhão e de Goiás e faz parte do sistema da chapada do 
Espigão Mestre. É o lugar onde nascem diversos rios da bacia do Parnaí- 
ba. Também chamada chapada da Tabatinga. 

manga-burbom s.f.(a) Botânica Variedade ou cultivar de manga, de 
excelente sabor e qualidade. e Pl.: mangas-burbons. 

man.ga.ção (man) s.f.(a) Ato de mangar; caçoada; troça; gozação: não 
suportando tamanha mangação, partiu para a briga. 

manga-larga sm.(o) Zoologia 1. Raça de cavalos de montaria, tipica- 
mente brasileira, que teve início com o cruzamento de um garanhão Alter 
Real, presente de D. Pedro II ao barão de Alfenas, com éguas mineiras, de 
origem também ibérica. 2. Cavalo dessa raça, de boa resistência e marcha 
trotada. / adj. 3. Diz-se dessa raça ou desse cavalo. e Pl.: mangas-largas. 
4 Manga-larga marchador. Variedade do cavalo manga-larga, desen- 
volvida no Estado de Minas Gerais. / Manga-larga paulista. Variedade 
do cavalo manga-larga, desenvolvida no Estado de São Paulo. 
moanga-morcego s.j.(a) Manga que tem o molde da asa de um morce- 
go. e Pl: mangas-morcegos ou mangas-morcego. 

moan.ga.na.to (man) s.m.(o) Química Sal que contém manganês em seu 
nion, princ. sal que contém o radical MnOs. + 
men.ga.nês (man) s.m.(o) Química Metal (símb.: Mn) de nº atômico 25, 
geralmente duro e quebradiço, usado na fabricação de ligas de ferro, alumí- 
nio e cobre. ++ O manganês é um elemento químico encontrado em muitos 
alimentos, em algumas plantas e nos tecidos dos animais de grande porte. 
É essencial para o metabolismo normal dos ossos e muitas reações enzimá- 
ticas. Fontes: farelo de qualquer cereal, quaisquer grãos, feijão, soja, ervi- 
lha, banana, beterraba, hortaliças e chocolate. / É galicismo (manganèse). 
man.gan.gé (man) s.ep.(a) V. mamangaba. 

man.gê.ni.co adj. V. ácido. 

moan.ga.ni.na (man) sf.(a) Química Liga de cobre (84%), manganês 
(12%) e níquel (4%), usada como resistência elétrica, em reostatos, etc. 
man.ga.niia (man) sf. (a) Mineralogia Mineral cinza-aço ou negro, 
óxido de mangants hidratado, MnO(OH), minério de manganês cinzento. 
man.ga.nito (man) s.m.(0) Química Qualquer dos sais que contêm manga- 
nÊs tetravelente, derivados de cada um dos dois ácidos, H4MnO; ou H:MnO;, 
man.ga.no.so (man; 6) adj. Que contém manganês bivalente, 
man.goar v.t.;. 1, Caçoar ou escarnecer, mostrando ares de seriedade; 


mangar com (ou de) um bébudo. M v.t.i, e v.i, 2, Zombar; troçar; gozar; 


mangar com (ou de) um amigo; com (ou de) santo não se manga; falo 
; 


sério, não estou mengondo. > mangação (man) s.f. (ato de ma 
Lou m HA mangar; ca- 
çoada; gozação: risada de mungução). f BOER 
man.ga.ro.bei.ra (gù) sJ. (u) Mangue-vermelho. 
man.go s.m.(0) 4.Arcaísmo Punho de qualquer obj íli 
Em (0) 3.4 d quer objeto ou utensílio; cabo, 
2Chulo Pénis. 3.Gir. Nome que se dá à unidade monetária brasileira; real; 
no só tenho dez mangos para o almoço. 4,Pop.RS Chicote de cabo de ma- 
je a curto e Etta, com açuiteira larga, feita de couro cry não trançado, 
4% Do latiro vulgar manicus (1 a 3), é espanholismo platino (4), 
man.gos.tão (man) s.m.(0) Botánica Y, mangostim. 
Sa Ted (man) s.m.(0) Botânica 1, Árvore da família dag gutíferas 
T mangostana), nativa da Malaisia, que dá um fruto bacáceo co- 
ji ve de polpa branca, sementes grandes e casca escura, 2, Esse fruto 
e Var.: mangostão. ï+ Do malaio manggista, mangustan. i 
man.go.te s.m.(o) 1. Braçadeira de segurança, usada por operários 


que trabalham com solda. 2. Alça de cou 
o ro, o) o > de 
GNE passa KAHTE O enrenmento cs di ou corrente de elos grandes, 


to, n al se prendem os varais da ¢ y 
E Rs e] que faz a ligação de um vagão para outro, dos condutor 
e listribuição de ar e de vapor, dos comandos de freagem, etc. 4.M E 
gueira curta, geralmente de borracha vulcanizada, usada para ale 
fins. 5. Mangueira resistente, usada princ. na aspiração de duo 
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bomba. 6. Pop.NE Pequena rede de pesca, de malhas finas. &-É deriv; 
sufixal: manga (mangueira) + -ote. ‘vada 
man.gra s./.(a) Botânica Doença das gramíneas, causada pelo orj gi 
ou por excesso de umidade do ar, que propiciam a proliferação de fun E 
e impedem o desenvolvimento normal dos frutos e espigas. à, É espanha 
lismo (mangla, do latim vulgar *mancla, *mangla). > mangrado É 
(1. atacado de mangra; 2. diz-se do fruto seco ou definhado); mangrar vz k 
[produzir mangra em; impedir o desenvolvimento de (gramínea) Es 
ou v.p. [1. não se desenvolver (gramínea); 2.fig. malograr-se; frustrar-ga. 
gorar: nossos planos (se) mangraram). Doris m! 
man.gru.lho s.m.(o) 1. Posto militar de observação, em lugar elevado for: 
mado de madeiras toscas. 2. Armação sobre a qual se fixam sinais, geralmén: 
te farolete de auxílio à navegação. *% É espanholismo platino (mangrulloy 
man.gua.ça s.cdd.(0/a) Gir. Pessoa tola, sonsa, babaca, paspalhong; 
samonga! o que esse manguaça de seu namorado quer agora?; sua irmãé 
uma grande manguaça: não entende nada o que lê. es 
man.gual s.m.(o) 1. Instrumento rústico de malhar cereais, 2. Chicote 
de couro, com cabo de madeira, para açoitar animais; relho. > mangua- 
lada (man) s.f. (pancada com mangual). j PSr 
man.gue s.m. (o0) 1. Terreno plano, baixo, alagado, lodoso, junto a praias, 
foz de rios e margem de lagoas, sujeito a inundações da maré e das águas 
fluviais que desembocam no mar, importante na manutenção e reprodu- 
ção de espécies aquáticas e na formação da base da cadeia alimentar de 
peixes, crustáceos, moluscos, algas, etc., por acumular grande quantidade 
de detritos orgânicos; manguezal. 2. Vegetação desse terreno, constituída 
de raízes aéreas, típicas das regiões tropicais e subtropicais. 3.Botânica 
Planta própria desse tipo de terreno, do gênero Rhizophora, de casca rica 
em tanino, usada em curtumes. > manguezal (man) s.m. [mangue (1)]. * 
man.guei.ra s.f.(a) 1. Tubo de borracha, couro, lona ou plástico, para 
condução de água ou ar; borracha; manga. 2.Botânica Árvore anacardiá- 
cea, Mangifera indica, originária da Ásia tropical, de grande porte, que 
dá a manga. 3. Grande curral, construído junto à casa da fazenda, des- 
tinado a encerrar o gado para marcação, castração, cura de bicheiras, 
aparte, etc.; mangueirão. > mangueirão s.m. [mangueira (3)). 
mangue-vermelho s.m.(o) Botânica 1. Árvore da família das rizofo- 
ráceas (Rhizophora mangle), que fornece madeira avermelhada, pesada e 
resistente, utilizada em dormentes, e casca rica em tanino, 2. Essa madeira. 
+ O mesmo que mangarobeira e mapareiba. e P1.: mangues-vermelhos. 
man.guito s.m.(o) 1. Diminutivo regular de manga (fruta); mangui- 
nha; pequena manga. 2.Pop. Gesto ofensivo, mais conhecido como bana- 
na. 3. Peça do vestuário que protege apenas os braços como se fosse uma 
manga comprida de camisa, usada em épocas de meia estação. 
man.gus.to s.ep.(0) Zoologia Mamifero carnívoro, de focinho alonga- 
do, orelhas curtas e pelagem abundante, da Índia e da África, que habita 
as margens dos rios e se alimenta de ratos e cobras. ; í i 
ma.nha s.f.(a) 1. Habilidade; esperteza; jeito (toma-se à má parte): ter 
muita manha para enganar os outros: 2. Segredo ou defeito que torna 
difícil de ser manuseado: uma torneira com manha para fechar. 3. La- 
múrias e queixas de criança, sem motivo; denguice. 4. Fingimento de 
mal-estar ou de doença. 5.Pop. Tarefa muito fácil de cumprir; fichinha: 
ganhar do seu time é manha! e V. manhoso. « Do latim vulgar *manta: 
ma.nhã s.f.(a) 1. A primeira parte do dia; período de tempo entre 0 nas- 
cer do Sole o meio-dia. 2.Fig. Período inicial de qualquer coisa; o 
estar na manhã da vida. A De (ou Pela) manhã. Antes do meio-dia Z pg 
manhã cedo. Logo depois de nascer o Sol. / De manhã bem codo- : 
E NR antes de nascer completamente o Sol. A Ee To de 
manha akiDel à bem cedo; no início da manhã. 4 Esta manhã. 

Fido o latim (hora) *maneana = (hora) matinal. oca: ladi 
PE ead a dj. 1. io tem manha(s): esperto; astuto; ap 
meio, 2, A a his pi o ce EP D Ais esperteza: 
esquema manhoso d o pela manha; cheio de ardis; que reve 8 nfiado:€ 
a atado e jogo; tática manhosa, 3. Ressabiado; desco irracenta- 
Pop Sa Ro comida, 4. Diz-se de criança chorona dit a 
oito a manha] nenhum valor; ordinário; vagabundo: 4 ster ato ou 

: ce (mã) ou manhosidade (nho) s.f. (carat®* 
comportamento de manhoso). 


ma.nia s.f.(a) Psiquiatria Transtorno mental carac a 
grande excitação, violência e obsessão. 2. Mau costume; vício; e gentis: 
Sba do jogo; a mania que ela tem de me contrariar. 3. Ideia fixa 
riia de perseguição, de limpeza, de grandeza, € TÃO! l 
Radar „arig. Gosto imaderado ou afeição excessiva; Pá a 
ro por televisão, por carros, por aviões, por futedO +. pers” 
gulda o : is (psiq.), A que sofre aquele que acredita estar em idículas 
a dias ra guém, x» Os caprichos, as esquisitices e A$ a 
dd que „São manias pacíficas, porque a ninguém prejudica os, sã? 
manias t ae os exageros, as extravagâncias, os afetos ext a 
driosas, / Do grego mania = loucura, pelo latim Manf” e qué 


Pantoea adj. 1. Relativo a mania. / adj. e s.m. (0) 2. Que ias 
Se o, pus ou aquele que tem excessivo gosto, afeição, en, cor g 
Jo por alguma coisa; apaixonado; louco; entusiasta: um mamit”  nons 


ros, por futebol. 4 Queo peat te irre . 
edot. 4, Que ou aqu iramen mr 
vel: os maníacos adoles PG ena o ; 


izado Po! 
teriza mas 


n ncus: 
; centes que prom chas nas ruas, PO” gniot 
co a vida das pessoa promovemira tim j- 
s. xx Do grego mani ania, pelo la de Pé 
maníaco-depressivo g niakos, de m iP ed o 


so 
adje s.m.(0) 1. Que ou aquele ques de P 
cose i pe Negue é os 
maníaco-depressiva, caracterizada por acessos alternad 
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funda depressão e mania, muitas vezes com períodos de lucidez. // adj. 
2. Relativo a esse tipo de psicose. e P].: mantaco-depressivos. 
ma.ni.co.ba (må) s.f.(a) 1.Botânica Arvoreta da família das euforbiá- 
ceas (Manihot glaziovii), própria do Nordeste, de grande valor econó- 
mico, pois de seu látex se faz borracha e das grandes sementes do seu 
fruto se extrai um óleo de cheiro. 2.Culinária Prato nordestino, feito com 
folhas tenras de maniçoba ou de mandioca, com carne-seca ou toicinho, e 
mocotó de porco, só temperado com sale pimenta. x Do tupi mandi'sowa. 
ma.nícu.la sf.(a) 1. Meia luva, feita de couro resistente, usada por sa- 
pateiros e artesãos para proteger as mãos em seu ofício. 2.Zovologia Mem- 
bro anterior dos mamíferos. +% Do latim manicula, dim. de manus = mão. 
ma.ni.cU.re (mà) s.cdd.(0/a) Profissional, geralmente mulher, que cui- 
da das mãos e das unhas das mãos. e Os puristas nos mandam usar ma- 
nicuro, de fem. manicura, mas nenhuma dessas formas tem o beneplácito 
popular. + É galicismo puro. 
ma.ni.etar (nì)v.t.d. 1. Atarou prender pelas mãos: manietar os ladrões. 
2.Pert. Tolher os movimentos de; prender: um congresso que manieta o 
governo. 3.Fig. Tirar a (alguém) os meios de resistência ou de oposição, 
mediante ação ou palavras: é um político que sabe manietar os opositores. 
4.Fig. Submeter; subjugar: só duas bombas atômicas conseguiram, final- 
mente, manietar os japoneses, na II Guerra Mundial. V v.t.d.i. 5. Amar- 
rar; prender: manietaram-no a uma árvore. e Var.: maniatar. 
ma.nifes.tar (ni) v.t.d. 1. Dizer ou expressar (uma coisa) solenemente 
ou formalmente; declarou: manifestou seu desacordo com os demais inte- 
grantes do governo. 2. Mostrar ou deixar ver claramente; exprimir: reve- 
lar: manifestar medo do futuro; manifestar tristeza por um acontecimen- 
to desagradável; chorando, manifestou toda a sua dor. 3. Tornar público; 
dar a conhecer; declarar; revelar; divulgar: manifestar suas opiniões, 
seus ideais, seus propósitos, seu programa de governo. 4. Dar sinais ou 
provas de; exprimir; revelar; mostrar: manifestar grande conhecimento 
do assunto; seu discurso manifesta grande vontade de servir ao povo. 
M v.t.d.i. 5. Acepção 3: manifestar seu programa de governo à popula- 
ção. M v.i. ou v.p. 6. Participar de manifestação pública: precisamos to- 
dos (nos) manifestar pela preservação da natureza; os ecologistas (se) 
manifestaram no centro da cidade. / v.p. 7. Dar sinais de sua existência; 
revelar-se; fazer-se conhecer: certas vocações se manifestam logo na in- 
jância; Deus se manifesta nas mínimas coisas. 8. Externar sua opinião; 
pronunciar-se: manifestar-se contra o aborto. 9.Espiritismo Dar-se (um 
espírito) a conhecer, através de sinais físicos; comunicar-se (um espírito) 
através de médium. % Do latim manifestãre = manifestar, mostrar, reve- 
lar, de manifestus = manifesto, evidente. > manifestação (mã-fes) s.f 
[1. ato ou efeito de manifestar(-se): a manifestação de uma ideia, de um 
sentimento, de um desejo, de apoio, de solidariedade; essas medidas cau: 
saram manifestações contrárias e favoráveis da população; 2. sintoma; 
sinal: febre alta é manifestação de infecção; 3. uma das formas em que se 
Tevela um ser (pessoa, divindade ou ideia); 4. forma materializada de um 
espírito; 5. redução de manifestação pública, desfile de grande número 
de pessoas pela via pública, de forma mais ou menos organizada, desti- 
nada a exprimir publicamente um protesto, uma opinião política ôuma 
reivindicação: Vai haver uma manifestação pública contra o excesso de 
impostos]; manifestador (mã-fes; ô) adj. e s.m. ou manifestante (ni) ad;. 
es.edd. (1. que ou pessoa que manifesta ou se manifesta: o manifestante 
desse tipo de sentimento deve ser um desequilibrado; 2. que ou pessoa que 
toma parte numa manifestação: saíram alguns grupelhos manifestantes; 
mas sem nenhuma consequência; foram presos dois manifestantes). afii 
ma.ni.fes.to (mã) adj. 1. Que é perceptível e claro, por isso inegável; 
evidente; patente: era manifesto o constrangimento da adolescente; de 
mãos dadas com um senhor; um erro tão manifesto, e ele não enxerga! 
Vemlo) 2, Escrito público pelo qual uma pessoa, um partido ou um gru- 
Pofaz declarações que considera de interesse geral: saiuno jornal de hoje 
um manifesto à população contra a corrupção eo aumento de impostos. 
» Exposição teórica pela qual artistas ou escritores lançam um movi- 
mento artístico ou literário, 4.P,ext. Obra de arte que tem valor equiva- 
ate ao dessa exposição, 5. Aeronáutica Documento de bordo de um avião 
Que contém o itinerário do voo, o número de passageiros e a quantidade 
“carga transportada, 6.Núutica Documento que apresenta na alfândega 
9 capitão de todas as embarcações procedentes do estrangeiro, na qual 
explica as características das mercadorias que transporta, A Daro corpo 
a0 manifesto, Expor-se; arriscar-se. * Do latim manifestus = manifes- 
"evidente. » manifestamente (mã-fès) adv. (de modo manifesto ou cla- 
O claramente: a sentença é manifestamente contrária à prova dos autos), 
Manilha sf.(a) 1. Tubo de barro vidrado, usado em canalizações sub- 
Trâneas de água e esgoto. 2. Argola para enfeitar os pulsos ou a me 
1 fina da perna. 44 É espanholismo (manilla). > manilhar apo ; 
«adornar com manilhas (2); 2. canalizar com manilhas (1)]; manilheiro 
à) s.m. (fabricante de manilhas). i Ga 
a.nin.ca s.edd.(o/a) 1. Membro de um povo mandinga que ! À a a 
egal e o Mali. // s.m.(0) 2.Linguística Língua mandinga falada po 
Sse Povo. / adj. 3. Relativo ou pertencente a esse povo RE me 
Ninho adj. 1. Diz-se do animal estéril ou infecun o: ni aE 
* 2 Agricultura Diz-se de terreno ou solo que não serve ou S z 
à não foi usado para o cultivo. 3. Agricultura Diz-se do vegetal que s 
“envolve sem cultivo: silvestre; bravo: goiabeira maninha. 4; Que não 
tem dono ido: á. a` maninha. | sm.(0) 5. Terreno que 
só conhecido: área de terr Diminutivo regular 
Produz mato e plantas silvestres; terra brava. 6. Di 


e 
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mano 


1323 


man 


de mano. M s.m.pl.(os)'7. Bens de pessoa falecida que não deixou descen- 
dentes. e Antôn. (1): fértil, fecundo; (3): cultivado. « Do latim hispânico 
“manninus = estéril, do latim ibérico *manna = estéril, exceto na acepção 6. 
> maninhar (mã) v.t.d. [deixar (terreno) maninho ou sem cultura]; ma- 
ninhoz (må; 8) s.f. (qualidade, estado ou condição do que é maninho). 
ma.ni.pan.so (mã) s.m.(o) 1. Ídolo africano de fetiche. 2. Boneco de fei- 
tiçaria: carrega sempre consigo um manipanso, para aterrorizar supers- 
ticiosos. 3.Fig. Objeto de reverência ou devoção extrema ou irracional. 
4.Pop. Homem baixinho, gordo e barrigudo. & De mani + pansus = aberto. 
ma.ni.pres.to (mã)s.m.(o) Prestímano (1). 

ma.ni.pu.la.ção (mã-pù) s.f.(a) 1. Ato, maneira ou prática de manipu- 
lar um objeto, um aparelho, etc.; preparação manual; manejo: a manipu- 
lação de explosivos é perigosa. 2. Especialidade do prestidigitador que; 
com sua destreza, faz aparecer e desaparecer objetos. 3. Manobradestiz 
nada a burlar ou enganar: manipulação eleitoral; manipulação de dados. 
4. Exercício ao curso do qual os alunos, pesquisadores, etc. realizam uma 
experiência. 5. Essa experiência. A Manipulação genética. Conjunto 
de processos que permitem alterar ou combinar tecnicamente os genes de 
um organismo; engenharia genética. 

ma.ni.pu.lar (ni) v.t.d. 1. Controlar ou operar com'as mãos: os japone- 
ses manipulam habilmente os pauzinhos, para comer; esse caixa mani: 
pula vultosas quantias diariamente; aprendi rapidamente a manipular 
o computador. 2, Influenciar ou dirigir inescrupulosamente (pessoas), 
para obter delas o que se deseja; dirigir interesseiramente; manobrar: 
manipular a opinião pública a seu favor; manipular os sentimentos das 
pessoas. 3. Tratar (notícia), tornando tendencioso: jornalista que mani- 
pula as notícias não merece crédito. 4. Transformar por operações sus- 
peitas: manipular dados. # É galicismo (manipuler). > manipulador 
(mã-pú,; ô) adj. e s.m. (que ou o que manipula). hie 
ma.ni.que.ís.mo (ni) s.m.(o) 1. Filosofia religiosa dualista pregada do 
séc. III ao séc. VII pelo profeta persa Manes ou Mani (215-276) e seus 
seguidores, que combina elementos do zoroastrismo, do cristianismo e 
do paganismo, baseando-se na doutrina dos dois princípios antagônicos: 
Deus (ou a luz, a inteligência, a alma) e o diabo (ou as trevas, a matéria, 
o corpo). 2. Concepção ou doutrina fundada nos dois princípios opostos 
do bem e do mal. > maniqueista (ni) adj. (rel: ao maniqueísmo) e adj. e 
s.cdd..(que ou pessoa que é partidária do maniqueísmo). : 
ma.nir.ro.to (mã; ô) adj. e s.m.(o) Que ou aquele que gasta excessiva- 
mente e sem nenhuma necessidade; perdulário: Rembrandt ganhou vul- 
tosas quantias com suas telas, mas era um manirroto incorrigível. 
ma.nitu (m5)s.m. (0) 1. Na crença religiosa algonquiana, poder sobrenatu- 
ral que permeia todas as coisas e pode encarnar tanto em pessoas quanto em 
objetos. / s.sc.(a) 2.Fig. Pessoa que exerce a sua profissão ou atividade com 
grande domínio ou experiência: ele é um manitu do marketing eleitoral. 
ma.nive.a. (mã) s.f.(a) 1. Alavanca usada para:fazer girar a peça à 
qualseliga: os calhambeques só funcionavam com manivela. 2. Conjunto 


formado por um eixo de biela e os braços laterais do virabrequim. à É 
galicismo (manivelle). 5 i 


man.ja.do adj. Gír. Que é p 
manjado; joguinho manjado. 


man.jar v.t.d. ev.i. 1.Arcaísmo Comer: manjar macarrão; manja, man- 
ja, que te faz bem! 4 v.t.d. 2.Gír. Colher informações de; informar-se de; 
espionar; observar: manjar um jogo. 3.Gir. Perceber, sacar (gír.): manjei 
logo o que ela queria. 4.Gir. Conhecer (princ. o que está por trás das apa- 
rências); sacar (gír.): você manja esse cara, Marisa? M v.t.d. evti. 5.Gir. 
Entender de: você manja (de) matemática? Y s.m.(o) 6.Culinária Iguaria 
apetitosa, geralmente feita de leite, ovos e açúcar. X Do latim imperial 
manducãre = comer, pelo francês manger. y 
manjar-branco s.m. (o) Culinária Pudim preparado com leite, maisena, 
leite de coco e açúcar, servido com ameixa-preta. e Pl.: manjares-brancos. 
man.je.dou.ra (man) s.f.(a) Espécie de coxo, de madeira ou de pedra, 
no qual se serve comida aos animais, na estrebaria. ++ Pertence à família 
de manjar = comer. Num presépio, a manjedoura é o local onde aparece, 
deitado no feno, o Menino Jesus. s 

man.je.ri.cão (je)s.m.(0) Botânica 1. Designação genérica de várias plan- 
tas labiadas hortenses, cujas folhas, opostas duas a duas, são muito aromá- 
ticas e utilizadas como condimento ou em medicina; alfavaca. 2. Essa folha. 
man.je.ro.na (man) sf.(a) Botânica 1. Planta labiada (Origanum 
majorana) muito cultivada em hortas, de folhas aromáticas, usadas em 
medicina, na indústria de perfumes, como condimento e, desde os mais 
remotos tempos, na feitiçaria. 2. Essa folha. : 
man.ju.ba sep.(a) I.Ictiologia Nome comum aos peixes teleóste- 
os marinhos dos gêneros Anchoviella e Anchoa, princ. Anchoviella 
brevirostris, espécie de grande importância comercial, que forma gran- 
des cardumes para efetuar migrações em direção aos rios," na época 
da reprodução; arenque. 2.Ictiologia Enchova. 4 s.f.(a) 3.Chulo Pênis 
extremamente grande. 

ma.no s.m.(o) 1. Tratamento familiar entre irmãos. 2. Tratamento de 
cunhado(a) para cunhado. / adj. 3.Pop. Íntimo: não és mano do ministro? 
Hsf.(a) 4.Arcaísmo Mão. e Usa-se, princ. em São Paulo, para se dirigir a 
outra pessoa, com certa intimidade, equivalendo a'cara, sendo invariável 
em gênero: Aonde pensas que vai, mano? Paguei um mico, mano, que nem 
te conto! A (De) mano a mano. De igual para igual; em pé de igualdade: 
Conversar de mano a mano com os filhos. O Brasil tem de tratar-mano a 
mano com os países ricos. Jogar de mano a mano com qualquer adversário. 


or demais conhecido: tipo manjado; assunto 
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ma.no.bra s.f.(a) 1. Ato ou efeito de manobrar: fiz manobra arriscada 
na avenida. 2. Movimento ou exercício militar ou naval, tático e estraté- 
gico. 3. Movimento executado pelo condutor de um veículo para alterar 
a posição em que este se encontra no momento em relação à via pública. 
4.Fig. Artifício; trama astuciosa: manobra política do governo contra as 
eleições; existe uma clara manobra no congresso a favor das privatiza- 
ções. M s.f.pl.(as) 5. Exercícios táticos em grande escala de tropas, navios 
de guerra, etc., sob condições simuladas de guerra. > manobrabilida- 
de (nô-bi) s.f. (capacidade de executar manobras de qualquer veículo de 
grande porte, princ. aeronaves e navios: os óvnis são naves de alta velo- 
cidade e grande manobrabilidade, de formas as mais variadas; os navios 
oceânicos não possuem a manobrabilidade adequada para navegar com 
segurança dentro das águas restritas dos portos). 
ma.no.brar (mã) v.t.d. 1. Mudar a posição tática de (tropas ou navios 
de guerra), mediante manobras. 2. Dirigir mediante uma série de mo- 
vimentos ou mudanças no curso; realizar manobra(s) com: manobrar o 
carro, para estacionar. 3. Colocar em ação um aparelho, uma máquina; 
fazer funcionar; acionar: manobrar um aspirador de pó. 4. Levar (uma 
pessoa) a agir conforme se deseja; servir-se de (alguém) como meio para 
conseguir um objetivo; manipular: manobrou-o para assinar o-contra- 
to como estava redigido; manobrar a opinião pública. 4 v.i. 5. Realizar 
exercícios, geralmente de instrução militar: o exército manobra regu- 
larmente. 6. Realizar manobras: a locomotiva manobrou, e os vagões 
foram carregados. 7. Usar de estratagema(s) para se chegar a um fim; 
agir; atuar: a oposição continua manobrando; o bom político sabe ma- 
nobrar, para chegar mais depressa aonde deseja. 8.Fig. Exercer domínio, 
no interesse próprio, sobre pessoa detentora do poder ou que se encon- 
tra na direção de cargo de importância. & É galicismo (manoeuvrer). 
> manobrador (no; ô) adj. e s.m. (que ou aquele que manobra); mano- 
brável (mã) adj. (que se pode manobrar com facilidade: veículo ma- 
nobrável); manobreiro (mã) sm. ou manobrista (mã) s.cdd. (pessoa 
cuja profissão é manobrar veículos em garagens, estacionamentos, etc.). 
ma.no.jo (ô) s.m.(o) Conjunto de coisas que se pode abarcar com a mão 
de uma só vez: ele trazia na mão direita um manojo de castanhas. e Var.: 
manolho (ô). + É espanholismo puro. ; 
ma.nô.me.tro s.m.(o) Instrumento para medir a pressão de um fluido: 
> manometria (no) s.f. (técnica usada para medir as pressões dos flui- 
dos); manométrico (mã) adj. (rel. a manometria ou a manômetro).' 
ma.no.pla s.f.(a) 1. Manápula. 2. Alavanca de comando manual de má- 
quinas ou maquinismos. 3. Nas bicicletas e motocicletas, local para apoio 
das mãos no guidão. «+ É espanholismo puro. 
ma.no.ta.co (mä) s.m.(o) 1. Pancada que o cavalo dá com uma ou as 
duas patas dianteiras para a frente ou para o lado, quando se sente perse- 
guido ou tolhido em seus movimentos; manoteio. 2.P.ext. Pancada apli- 
cada com a mão; tapa: ainda tenho o sinal do manotaço que ela me deu 
na bochecha. 3.Fig. Comportamento ou dito agressivo; afronta; ofensa: 
ao ouvir o manotaço, partiu para a agressão contra o ofensor. 5 É espa- 
nholismo platino (manotazo). > manotear (no) v.t.d. 1. [atingir (alguém) 
com manotaços (o cavalo); 2. pegar (um objeto) súbita e rapidamente: 
manoteou a arma e desferiu um tiro certeiro] e v.i. [dar manotaços (o 
cavalo)]; manoteio (mā) s.m. [manotaço (1)). ; 
man.que.jar (man) v.t.i. 1. Falhar; errar; claudicar: manquejar na 
gramática; a memória me manqueja às vezes. M v.i. 2. Coxear; mancar; 
manquitolar: o jegue manqueja. 3.Fig. Acepção 1: professor que man- 
queja demais. e Mantém fechada a vogal tônica durante a conjugação: 
manquejo, manquejas, ete. A Manquejar de um olho. Ser vesgo. 
man.quito.lar (qui) v.i, Coxear; mancar; manquejar. 
man.são s.f.(a) Residência grande e luxuosa; vivenda: o bairro do Mo- 
rumbi, em São Paulo, só tem mansões. & Do latim mānsið, mânsiôn-, de 
miânsus, part. pass. de manêre = morar. 
man.sar.da s f.(a) 1. Arquitetura Telhado formado por duas águas que- 
bradas, constituindo quatro planos inclinados dois a dois, de modo que 
os superiores, com pequena inclinação, formam o telhado propriamente 
dito, eos inferiores, diferindo pouco da vertical, constituem as paredes 
do último andar, com a grande vantagem de tornar habitável o sótão, que 
é iluminado por meio de trapeiras. 2. Sótão com janelas que se abrem so- 
bre as águas do telhado. 3.Fig. Habitação miserável; morada reles; tugú- 
ron i o nada que tem origem em nome próprio: Nicolas 
çois Mansart (1598-1666), arquiteto francês que criou esse tipo de 
telhado e popularizou o seu uso). 
Cada à abit branda ae dd em gênio tranquilo ou índole in- 
a vea i r ; mperamento, pacato: sargento manso, 
vi, a gente interiorana é habitualmente mansa, 2. Tranquilo: 
calmo (diz-se de coisa): a situação está mais mansa a Eee 
nas ruas. 3. Que não faz absolutamente nenhum ruído: 
(antes do subst.): as mansas águas 
entre aquelas montanhas mineira 


11. De modo manso; mansamente; m 


anso e manso; devagarzinho: 
cos; de leve; no manso: quieto, man > E mo 


so, ele sempre acaba chegando aonde 
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quer; ele entrou manso em casa, para não acordar ninguém, 12.5 
mente: ele fala manso, mas é falso. e Antôn. (1): bravo; (2): agitado Ve 
ruidoso, barulhento; (4): selvagem, bravo, feroz; (5): agressivo 9; (3); 
(6): silvestre; (7): íngreme, escarpado. À De manso. 1. Manso O o; 
manso; manso e manso. (Usa-se mais de mansinho.) 2, Despere Din 
mente; disfarçadamente; de fininho; sorrateiramente: Saiu da Do ida. 
manso. # Manso de baixo. Diz-se do cavalo que, embora manas de 
se deixa montar. / Manso de palavras. Que fala com mansidão: y 
cuidado com gente mansa de palavras: podem ser as mais perigosas uito 
que costumam ser falsas e traiçoeiras! # Manso e manso, Manso (11, 
no manso; de manso (1). / No manso. Manso (11); de manso (1); manca 
manso. % Do latim vulgar mansus, derivada regressiva de miânsuêtus pa 
pass. de mânsuêscere = amansar, domesticar. > mansamente (man) ade 
(1. de modo manso ou delicado; delicadamente: ela fala Mansamente. 
2. vagarosamente; lentamente: a bola entrou mansamente no gol; 3, Pe 
avemente: o avião pousou mansamente); mansidão (man) ou mansuo. 
tude (sù) s.f. (qualidade, estado ou condição de manso: a mansidão do 
interiorano; a mansuetude das águas de um lago). 
man.ta s.f.(a) 1. Cobertor de cama, de lã, com franja nas pontas. 2, Len- 
ço grande que os homens enrolam ao pescoço como agasalho, princ, no 
Sul do Brasil. 3. Pano de lã que se põe no dorso da cavalgadura, por baixo 
da sela. e V. emantar. A Manta asfáltica. 1. Produto impermeabilizante 
feito com os mesmos materiais do asfalto, usado no revestimento de lajes 
e coberturas, para prevenir infiltrações. 2. Material de composição asfál- 
tica utilizado para reduzir vibrações no interior do veículo. / Manta de 
poliéster. 1. Material utilizado para absorção acústica, usado geralmen- 
te no interior de caixas acústicas. 2. Isomanta: Na impermeabilização de 
lajes sujeitas a fissuras ou trincas, recomenda-se intercalar uma manta 
de poliéster de náilon ou véu de lã de vidro. 4 Manta plástica, Revesti- 
mento plástico que impermeabiliza lajes, coberturas e contrapisos e pode 
ser aplicado diretamente sobre o solo, para evitar erosão. 
man.tei.ga s.f.(a) 1. Substância gordurosa e alimentícia, retirada da 
nata do leite. 2. Substância gordurosa de certos vegetais: manteiga de 
cacau. A Manteiga de cacau. Substância gordurosa obtida do cacauei- 
ro e utilizada como unguento em terapêutica. / Manteiga de carité, 
Manteiga hidratante, que atua como filtro solar natural, obtida da se- 
mente da carité, usada não só em cosmética, como também na indústria 
de alimentos e em produtos farmacêuticos. / Manteiga vegetal. Subs- 
tância gordurosa, comestível, sólida em determinadas temperaturas, fei- 
ta de algumas plantas (cacau, coco, noz-moscada, etc.). e V. butiráceo. 
> manteigaria (tei) s.f. (estabelecimento onde se fabrica e/ou se vende 
manteiga); manteigosidade (man-go) s.f. (qualidade de manteigoso); 
manteigoso (man; ô) ou manteiguento (man) adj. (1. que tem muita 
manteiga: pão manteigoso; bolo manteiguento; 2. que tem sabor de man- 
teiga; 3.fig. gorduroso; oleoso; seboso); manteigueiro (man) adj. (que 
gosta muito de manteiga: menino manteigueiro) e s.m. (fabricante e/ou 
vendedor de manteiga); manteigueira (man) sf. (recipiente em que se 
conserva ou se serve a manteiga). 
manteiga-derretida s.cdd.(0/a) Pop. 1. Criança chorona: seu filho 
é o maior manteiga-derretida que conheço; sua filha é uma manteiga- 
-derretida? 2. Pessoa que chora à toa, por ser extremamente sensível: 
seu irmão é um manteiga-derretida; tenho uma namorada que é ums 
manteiga-derretida. e Pl.: manteigas-derretidas. 
man.tel s.m.(o) Toalha de mesa ou de altar. 4% Do latim mantele = toa- 
lha de mãos. ; 
man.te.le.te (man; ê) s.m. (0) 1. Capa feminina de tecido leve, com capu? 
e abas compridas na frente e mais curtas atrás, usada para substitu 
xale. 2. Manto eclesiástico, sem mangas, usado nas cerimônias pelga g 
sobre o roquete: a cor do mantelete varia segundo a dignidade de que m 
veste. 3. Heráldica Adorno do escudo de armas. 4% Do latim mantellētu™ 
dim. de mantellum = capa, através do francês mantelet. riai 
man.ter v.t.d. 1. Continuar; fazer durar: manter a habitual pd 
der as relações cordiais de sempre. 2. Sustentar; conservar m ngn- 
PE ia a calma, os olhos abertos. 3. Conservar em bom estac manter 
carros. 4. Abastecer; sustentar; prover do necessário servar 
uma família; ninguém se mantém com um salário destes. 5- r a vida. 
pis De sustentar: levar comida suficiente para na à 
pg na ao verdadeiro; asseverar; afirmar e 
se mantém pri ei 4 DiD: A Permanecer; conse e 55 anos: 
« Resistir o Rea gd e per ad Teom no e 
masa êxito: sem ajuda da aviação, não Ea mani enêré 
Ssüetentar Mn e Conjuga-se por ter. 4% Do lati sro = susten 
mão: mani, ablativo de manus = mão + ten? , sus 


3 : to; 
rar, manter, > mantença s.f, (1, aquilo que mantém; mantive” onça 
a alimento: daquele pedacinho de terra ele tirava toda 4 ™ 5 jséri® 

a família; 2, manutenção; custeio: a um professor, que 9" ão: 08 


não é fácil a mantença de uma família; 3. manutenção; preserva fae; ô) 
forças armadas garantem a mantença da ordem); mantenesi, (mem 
adj. e sim. (que ou aquele que mantém ou sustenta); mante” tro); ma 
adj, (mantido; sustentado: amásia teúda e manteúda do mini! ão: wa 
nutenção (nù) s.f. [1. ação ou efeito de (se) manter; coa o ze 
pela manutenção do emprego; a manutenção da paz; 2 a o ne 
come para manter(-se): ele trabalha duro para a manutenção, imp 
filhos; 3. cuidado Periódico: a manutenção sadia dos de 

consulta regular ao dentista]. 4 ' 
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man.ti.co.ra (man) s.m.(o) Animal fabuloso, com cabeça de homem, cor- 
po de leão e cauda de dragão ou de escorpião. +*+ Do grego mantikhôras, 
var. de martiokhôras, com origem no persa antigo, pelo latim mantichôra. 
man.tí.deos.m.(o) Entomologia 1. Espécime dos mantídeos, família de 
insetos ortópteros predadores, representada unicamente pelo louva-a- 
-deus. / adj. 2. Relativo ou pertencente a essa família. e Var.: mantódoo. 
man.tilha s.f.(a) Manta ou véu de seda ou outro tecido fino, com o qual 
as mulheres cobrem a cabeça e os ombros: toda vovó gosta de usar manti- 


lha, princ. quando sai à rua. e Não se confunde com matilha. e V. eman- 
tilhar. «+ É espanholismo (mantilla). i 


man.ti.men.to (man) s.m.(o) 1. 


7 i Ato de (se) manter; manutenção: quem 
o ajuda no seu mantimento? H s.n 


l ? 2.pl.(òs) 2. Alimento; comida; víveres. 
Man.ti.quei.ra, serra da. Cadeia montanhosa situada entre os Esta- 
dos de São Paulo, Minas Gerais e Rio de Janeiro, à margem esquerda do 
rio Paraíba do Sul. É chamada de Itatiaia, na divisa de Minas Gerais com 
o Rio de Janeiro, na qual se situa o pico das Agulhas Negras (2.787m); do 
Caparaó ou da Chibata, entre os Estados de Minas Gerais e do Espírito 
Santo, na qual está localizado o pico da Bandeira (2.890m), o terceiro em 
altitude do território brasileiro (da Neblina-31 de Março-da Bandeira). 
man.tis.sa s.f.(a) Matemática Parte decimal de um logaritmo (p. ex.: no 
logaritmo 2,95424, a mantissa é 0,95424). + Do latim mantissa = exce- 
dente do peso, talvez de origem etrusca. 

man.to s.m. (o) 1. Vestimenta ampla, de grande cauda, presa aos ombros, 
que cobre a cabeça e os ombros: cobriu-se com um manto, para sair à 
rua. 2. Vestimenta feminina larga, comprida e sem mangas, que cobre a 
cabeça e o corpo até a cintura, cingindo-a. 3. Hábito que algumas religio- 
sas usam, semelhante a essa vestimenta. 4.Fig. Qualquer coisa que cobre 
ou oculta: um manto de poeira sobre uma estrada. 5. Capa que se põe 
sobre a imagem da Virgem. 6.Fig. Pretexto; disfarce: o fato está envolto 
num manto de mistério; esconder-se sob o manto da falsidade. 7.Geo- 
logia Redução de manto terrestre. 8. Zona de gases quentes em volta de 
uma chama. A Fazer-se de manto de seda. Mostrar-se soberbo, arrogan- 
te, presunçoso. / Manto de alteração (ou de intemperismo). Rególito. 
4 Manto terrestre. Camada da Terra entre a crosta e o núcleo; manto (7). 
Omanto terrestre possui uma profundidade de 10 a 80km e se estende até 
2.900km. A temperatura varia de 1000ºC a 3.000ºC, à medida que a pro- 
fundidade aumenta. A rocha se mantém sólida em razão das altas pres- 
sões a que está submetida. é Do latim mantus, do baixo-latim mantum. 
man.tô s.m.(o) Vestimenta feminina, de lã, geralmente em forma de ca- 
saco, cobrindo toda a roupa; sobretudo. ++ É galicismo (manteau). ` 
man.tra s.m.(o) 1. No hinduísmo e no budismo, fórmula verbal sagrada 
que se acredita possuir poder sobrenatural. 2.Fig. Objetivo ardentemente 
buscado; meta mágica: entre as fábricas de automóvel, a competitividade se 
tornou um mantra, com as globalizações e as grandes fusões. x$ A constante 
repetição dos mantras é usada para concentrar a mente num objeto de me- 


ditação. / Do sânscrito mantrah. > mântrico adj. (rel. ou pert. ao mantra). , 


ma.nu.al (mã) adj. 1. Relativo ou pertencente à mão: habilidade ma- 
nual; músculos manuais. 2. Feito à mão: trabalho manual; calçados ma- 
nuais. 3. Acionado com as mãos: retrovisor externo manual. W 's.m.(o) 
4. Pequeno livro que contém em resumo o indispensável: manual do ele- 
tricista. 5. Livreto de instruções: sem o manual, você não monta esse 
aparelho. A Manual de redação. Livreto editado por jornais, para 
utilização de seus funcionários da redação, orientando-os a respeito do 
sistema de trabalho eleito pela direção. ++ Do latim manuālis = da mão: 
ma.nu.e.li.no (nù) adj. 1. Relativo ou pertencente a D. Manuel Lo Ven- 
turoso (1469-1521) ou à sua época. 2. Diz-se do estilo arquitetônico que 
prevaleceu na época de D. Manuel I, combinação do gótico florido com 
motivos da Renascença, muitos elementos da flora e da fauna, com ní- 
tida influência dos descobrimentos marítimos. % s.m. (0) 3. Esse estilo, 
peculiar a Portugal. #+ D, Manuel foi coroado em 1495, sucedendo a João 
II, que não deixou herdeiros. Foi o 14º rei de Portugal. Com ele, o reino 
atingiu o ápice da prosperidade e do prestígio, tendo Vasco da Gamme 
abral, respectivamente, descoberto o caminho marítimo para as sa 
£o Brasil, além de Gil Vicente ter inaugurado o teatro pu se 
medidas para forçar a conversão dos judeus, no entanto, Eo ia n 
dando certo, causando muitas emigrações, princ. para O Brasil. 
ma.nufa.tu.ra (nù) s.f.(a) 1. Ato ou efeito de peu mman ny 
São, 2, Fábrica ou indústria em que se emprega trabalho a h p ae 
rça mecânica, para processar e transformar matérias-primas: hd PA 
nufatura de brinquedos nesta rua, 3. Qualquer produto, artigo ou S 
manufaturado ou feito à mão. ++ Do latim *manūfactūra, de mang, abi w 
manus = mão + factūra = trabalho em metal, de factus, pn p di 
cere = fazer, -> manufaturado (mã-fã) adj. e s.m. (que ou produ ogue% 
ito à mão ou em manufatura); manufaturação (nù-tù) s.f. [manufatı ) 
(1); Mmanufaturar (mã-fà) v.t.d. (produzir em manufatura ou fazer à mão ' 
a.nus.cri.to (mā) adj. e s.m.(o) 1. Que ou aquilo que se a dE 
Obra manuscrita; os meus manuscritos serão impressos. M s.m. (0 F o A 
inal de uma obra literária: há neste museu vários E e m 
chado de Assis. £% Do latim manúscriptus: de manŭ, ablativo de manus = 


Mão + Scriptus, part. pass. de scribere = escrever. 


2.nu.se.ar (mã) v.t.d. 1. Controlar, pegar ou mexer com isdi io 
nejar; manusear uma arma de fogo: 2. Virar com as maos as ünüselë äs 
lhear: manusear uma revista. 3. Amarrotar; amarfanhar: não ia todo O 
notas de dinheiro!; sentou-se de tal modo que acabou e manusear). 
vestido, e Conjuga-se por atear. > manuseio (mã) s-m- (ato 


manticora 
mão 


man 
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ma.nu.ten.ção (nù) s.f.(a) 1. Ação ou efeito de (se) manter: a manu- 
tenção de uma família, da casa, da palavra. 2. Conservação de alguma 
coisa em boas condições de uso: a manutenção do carro, dos elevado- 
res; um Mercedes-Benz tem manutenção cara. 3. Permanência de uma 
situação: a manutenção da lei e da ordem; a manutenção dos mesmos 
níveis de produção. 

Mao, conjunto. Moda Conjunto modelado em linhas retas, composto 
por uma calça comprida folgada, paletó de mangas compridas e gola alta, 
abotoado na frente, confeccionado em brim cáqui ou em azul-da-China, 
inspirado nos uniformes chineses adotados por Mao Tse-tung. 

mão s./.(a) 1. Parte do corpo humano que vai desde o pulso até a ponta 
dos dedos; parte final do braço, abaixo do pulso: perdeu a mão numa en- 
grenagem. 2. Em alguns animais, extremidade cujo dedo polegar pode 
opor-se aos outros. 3. Qualquer dos pés ou patas dianteiras dos quadrúpe- 
des. 4. Cada um dos quatro pés das reses, cortados para o consumo. 
5.P.ext. Qualquer coisa que sugere a forma de mão ou que tenha funções 
análogas. 6. Cada um dos lados, direito ou esquerdo, em relação à pessoa 
que fala; lado: está sentado à mão direita de Deus Pai. 7. Unidade de me- 
dida de distância igual à largura de uma mão estendida ou 10,2cm; palmo. 
8. Tudo quanto uma mão pode abranger; o que pode caber na mão; punha- 
do: uma mão de castanhas, de pipocas, de balas. 9. Cada camada de ver- 
niz, pintura, gesso, cal, etc. aplicada sobre um objeto ou superfície; de- 
mão: a parede vai receber nova mão. 10. Habilidade ou destreza pará 
fazer certa coisa; jeito: ela tem mão para a cozinha. 11. Intervenção ou 
participação de alguém em uma coisa; dedo; efeito: nisso houve a mão de 
Deus; aqui se vê claramente a mão de quem entende. 12. Ajuda ou auxílio 
prestado a uma pessoa que se acha em perigo ou em necessidade; socorro: 
estendi-lhe a mão quando ele mais precisou. 13. Capacidade para mandar 
ou influir numa decisão ou numa pessoa; poder de decisão: não está na 
minha mão a sua contratação. 14. Nas vias públicas com mão dupla de 
direção, cada uma das metades: no Brasil se trafega à mão direita, mas na 
Inglaterra e no Japão, à mão esquerda. 15. Direção do trânsito nas ruas e 
estradas; lado direito de quem trafega ou caminha: trafegue sempre na 
sua mão!; só mude de mão nas ultrapassagens! 16. Sentido em via pública 
permitido ao fluxo de veículos: esta rua é mão para subir? 17. Série de 
golpes ou pancadas dadas em uma pessoa; data: dei-lhe uma mão de bola- 
chas. 18.Futebol Falta cometida por um jogador que toca a bola com a 
mão: mão na pequena úrea é pênalti. 19.Arcaísmo Agulha do relógio e de 
certos instrumentos de precisão. 20.Fig. Promessa de casamento: pedia 
mão de Beatriz, mas ela ma negou. 21. Tromba do elefante. 22. Peça com 
que se pisa qualquer coisa no pilão ou no almofariz. 23. Carda miúda e 
aparelhada com que se cardam os panos. 24.Artes Gráficas Vigésima par- 
te de uma resma, formada por cinco cadernos de papel ou por 25 folhas de 
papel. 25. Conjunto de jogadas ao final das quais os jogadores ganham ou 
perdem; rodada completa no jogo de cartas; partida. 26. Valor das cartas 
recebidas. 27. Volta que dá o caçador a um local, buscando a caça: dei vá- 
rias mãos e não vi nenhuma perdiz; matou a lebre na última mão. 4 s.f.pl. 
(as) 28. Domínio, controle, posse, cuidado, vigilância ou autoridade sob a 
qual se acha uma pessoa ou coisa: o caso está em suas mãos; as crianças 
estão em boas mãos; o carro mudou de mãos cinco vezes num ano; o poder 
passou das mãos dos monarquistas para as mãos dos republicanos. /' s.sc. 
(a) 29.Fig. Pessoa que executa uma coisa: dessa mão não espere boa coisa! 
30.Fig. No basquete, jogador(a) que faz muitos pontos num jogo ou num 
campeonato; cestinha: quem foi a mão do último campeonato? 31.Fig. No 
jogo de cartas, pessoa que é a primeira a jogar: quem é a mão neste jogo? 
e Aum. pejorativo (1): manzorra (ô), manápula, manopla. A Abrir mão 
de. Deixar ou desistir de, voluntariamente ou não: Abrir mão de um direi- 
to. Abrir a mão da herança. 4 A duas mãos. Com toda a vontade. 
4 Aguentar a mão. 1. Aguardar com paciência: Aguente a mão aí à chu- 
va por cinco minutos, que eu já chego com o carro! 2. Enfrentar situação 
difícil; aguentar as pontas: Você faz das suas e, depois, eu é que aguento 
a mão sozinho em casa. | À mão. 1. Com o uso das mãos; manualmente: 
Lavar à mão. 2. Ao alcance das mãos; próximo: Tenha sempre um bom 
dicionário à mão! (Não se confunde com na mão.) 4 À mão armada. Com 
arma de fogo; com violência; violentamente: Foi um roubo à mão armada. 
4 A quatro mãos. 1. Diz-se do trecho musical executado por dois pianis- 
tas no mesmo instrumento: Concerto a quatro mãos. 2. Diz-se do livro 
escrito por duas pessoas. / Assentar a mão, Adquirir segurança no que 
faz; aperfeiçoar-se no seu ofício: Depois de cinco anos trabalhando em 
marcenaria, eu teria que assentar a mão. # Baixar (ou Deitar) a mão em 
alguém. Dar-lhe uma surra: surrá-lo: Quando chegou a casa, a mãe bai- 
xou a mão no malcriado. Se a chamares pelo apelido, ela deita a mão em 
ti. 4 Banhar as mãos no sangue de alguém. Matá-lo; assassiná-lo: O 
traficante que banhou as mãos no sangue do jornalista confessou que não 
se arrependeu do que fez. / Botar (ou Pôr) a mão na consciência. Refle- 
tir muito, autoavaliar a conduta, para certificar-se de que se está certo ou 
errado. 4 Com a mão do gato. Às escondidas; às ocultas; sorrateiramen- 
te. 4 Com a mão na consciência. Com toda a verdade e justiça. / Com a 
mão (ou as mãos) na massa. 1. Em meio ao trabalho: Já que estou com 
a mão na massa, vou fazer o trabalho que lhe prometi. 2. Em flagrante: 
Apanhei-a com as mãos na massa. // Com a mão no coração. Com abso- 
luta sinceridade. / Com ambas as mãos. Da melhor vontade; com as 
duas mãos: Aceitei a sugestão dela com ambas as mãos. / Com as duas 
mãos. Com ambas as mãos. / Com as mãos cruzadas. Sem fazer nada: 
Ele passa o dia com as mãos cruzadas. A Com as mãos vazias. Sem di- 
nheiro ou recurso nenhum; pobre; duro; liso; com uma mão atrás e a outra 


go-aberta 
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adiante: Começou o negócio com as mãos vazias e, em menos de dez anos, 
construiu um império. |! Com mão de ferro. Com grande rigor; com pul- 
so firme: Combater o narcotráfico com mão de ferro. |! Com mão pesa- 
da. Com dureza e rigor. / Com quatro pedras na mão. De modo agres- 
sivo, grosseiro, indelicado ou desaforado: Cheguei entusiasmado, celame 
recebe com quatro pedras na mão. | Com uma mão atrás e a outra 
adiante. Com as mãos vazias. / Conhecer alguém como a suas mãos. 
Conhecê-lo muito bem. / Dar a mão a alguém. 1, Estendê-la para cum- 
primentá-lo: Ele não dá a mão a pobre? 2.Fig. Ajudá-lo; ampará-lo: Quem 
me deu a mão foi um desconhecido, porque os amigos desapareceram to- 
dos. 4 Dar a mão à palmatória. Reconhecer o erro cometido; confessar 
que errou. / Dar a última mão em alguma coisa. Dar-lhe os últimos 
retoques, para que fique perfeita ou bem-acabada; acabá-la, / Dar de 
mão a alguém. Não socorrê-lo ou ampará-lo; abandoná-lo. // Dar de 
mão a alguma coisa. Renunciar a ela: O rapaz nunca deu de mão a uma 
aventura dessas. Dar de mão às coisas materiais. # Dar mão forte a al- 
guém. Apoiá-lo inteiramente; prestigiá-lo completamente: A diretoria 
precisa dar mão forte aos professores, senão os alunos tomam conta de 
tudo. | Dar-se as mãos. 1. Reconciliar-se: Presidente e governador de- 
ram-se as mãos, depois de três anos de ofensas mútuas. 2. Unir-se ou as- 
sociar-se para um empreendimento duas ou mais pessoas. / Dar uma 
mão a alguém. Ajudá-lo em alguma coisa que ele necessita de momento: 
Você pode me dar uma mão para levar estes pacotes para cima? / Deitar 
a mão a (ou em) alguma coisa. Apropriar-se dela; agarrá-la: O menino 
deitou a mão à bolsa da mulher e saiu correndo. Ñ Deixar alguém na 
mão. 1. Desprezá-lo: Quando vocês precisaram, eu ajudei, e agora que 
estou precisando de ajuda, me deixam na mão? 2. Deixá-lo aguardando 
indefinidamente: Ela garantiu que vinha e me deixou na mão. 4 Deixar 
nas mãos de Deus. Aceitar o rumo dos acontecimentos, curvar-se ao 
destino. / De mão beijada. Gratuitamente, sem fazer esforço nenhum: 
Não vou entregar tudo o que construí na vida de mão beijada para esses 
safados. 4 De mão comum. Em parceria; em colaboração; juntos: Com- 
pusemos essa música de mão comum. // De mão dada (ou De mãos da- 
das). Com uma mão ligada à outra: As mulheres andam nas ruas de mão 
dada, naturalmente, mas os homens não devem andar na rua de mãos 
dadas, porque não fica bem. / De mão em mão. De pessoa para pessoa: 
O cigarro passava de mão em mão, uma nojeira. 4 De mãos abanando. 
1. Sem dinheiro: Na sociedade quem trabalhava era só ele e, no final, saiu 
de mãos abanando. 2. Sem atingir o objetivo desejado; frustrado: Fui re- 
ceber a dívida e voltei de mãos abanando. | De mãos atadas (ou amar- 
radas). Impossibilitado de agir; sem liberdade de ação. / De mãos lar- 
gas. Generoso: Seu pai sempre foi um homem de mãos largas, o que está 
havendo agora que ficou pão-duro? M De mãos limpas (ou vazias). 
1. Sem nada nas mãos, princ. sem armas ou instrumentos contundentes: O 
policial enfrentou o bandido de mãos limpas. 2. Sem nada: Voltou do cas- 
sino de mãos vazias. 3. Incorruptível: É uma polícia de mãos limpas. / De 
(ou Em) primeira mão. 1. Não usado; novo em folha: Comprar um carro 
de primeira mão. 2. De maneira inédita, com prioridade: Dar uma notícia 
em primeira mão. 4 De (ou Em) segunda mão. Usado: Comprar um pia- 
no de segunda mão. Não compro carro em segunda mão. / Desfazer-se 
aigo entre as mãos. Ser extremamente frágil ou quebrar-se com facili- 
dade: Esses brinquedos importados da China desfazem-se entre as mãos. 
4 Em mão (E.M.). Pessoalmente, e não pelo correio: Levei o documento 
em mão. Entreguei a carta em mão. M Estar de mão armada contra al- 
guém. Estar disposto a contradizê-lo, a servir-lhe de estorvo. / Fazer a 
mão (ou as mãos). Fazer as unhas das mãos. / Fazer com as mãos e 
desmanchar com os pés. Prestar um favor ou benefício e logo em segui- 
da proceder de modo inteiramente oposto. 4 Fechar a mão. Restringir os 
gastos ou as concessões: Em períodos de recessão, as empresas natural- 
mente fecham a mão. / Feito por mão de mestre. Feito por excelência: 
O Lexus é um carro feito por mão de mestre, H Ficar na mão. Ficar pri- 
vado de alguma coisa, involuntariamente: Eles ganharam tudo, e eu fi- 
quei na mão. Fora de mão. Longe e fora da rota a seguir; contramão; 
Minha casa fica fora de mão, por isso não aceitei a carona dela. # Jogar 
de mão, 1, Ser o primeiro a jogar as cartas. 2. Mandar, e não pedir; Ele, 
aqui, joga de mão. 4 Lançar mão de alguma coisa. Valer-se dela; utili- 
zar-se dela; servir-se dela: Lançou mão das reservas que tinha na cader- 
neta de poupança paru poder quitar as prestações da casa, | Lavar as 
o. qualquer responsabilidade; Se você quer mesmo ca- 
r paz, case, eu lavo as mãos. | Levantar (ou Erguer) as 
mãos ao céu, Agradecer a Deus um beneficio. / Limpo de mãos. Hones- 
to; íntegro: Político limpo de mãos. 4 Mão amiga. Pessoa protet 
benfeitora. / Mão boba, A de quem, fingindo-s e LO ON 
senado Sd a de a 1 ANEN o-se descuidado, vai pegan- 
palpando onde nao deve. (Não se confunde com mão-boba,) 4 Mão 
de ferro (fig.). Severidade, rigor: Trata seus alunos com mão de ferro 
M Mão de obra. 1. Trabalho manual de operário, artífice, ete.: Que tipo 
gema am Custa desse trabalho; A mão de obra é barata no 
PAR pessoas que realizam esse trabalho; Mäo de obra 
qualificada no Nordeste é uma dificuldade! 4.Pop. Dificuldade; coisa di- 
an Mn a no Nordeste é uma mão de 
2. Que ou pessoa que Monti de dá a ron prato com eleipreparado; 
Ninguém gosta de gente mão de Aen S eiro; avarento(a); pão-duro; 
i J - Şua irmã é uma grande mão de 
vaca! 4 Mãos à obra! Ao trabalho! / Mãos de fada. As da mulher hábil 
ane dd laço ps Meo limpan, Honestidade com que se exerce 
go. ãos supinas. Aquelas cujas palmas estão 
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voltadas para cima ou para o ar. / Meter a mão em alguém, E b 
“lo; sentar a mão nele. 4 Meter a mão em alguma coisa, R * ESbofetos. 
á E é à a ré oubar 0 
tar: Essa gente está metendo a mão no dinheiro do povo e não q u fur. 
nada. ! Meter a mão em cumbuca. 1. Deixar-se lograr. 2, Arru COntece 
crenca ou confusão para si. / Meter (ou Por) mãos à obra, Pica en- 
executar alguma coisa: Se nos pusermos mãos à obra agora, terp ta 
mos o trabalho a tempo. # Meter os pés pelas mãos. 1, Atrapalh Te 
confundir-se; perturbar-se. 2. Ser inconveniente; cometer gafe: Cai 
lei-me, para não meter os pés pelas mãos numa reunião tão Peso 
como aquela. # Molhar a mão de alguém. 1. Gratificá-lo com pem i 
propina. 2. Suborná-lo. // Mudar de mãos. Mudar de dono ou de pro à ou 
tário. 4 Na mão. Carregando nas mãos: Os estudantes levam nas a 
livros e cadernos. (Não se confunde com à mão.) M Nas mãos de, | A 
mercê de: O Brasil está nas mãos dos seus eleitores. 2. Na dependência d 7 
A questão está nas mãos da diretoria, para decisão. / Notícia em primei, 
ra mão. A que ainda não foi divulgada pr nenhum órgão de imprensa 
4 Notícia em segunda mão. A que já foi divulgada por algum órgão de 
imprensa. / Passar a mão em. 1. Furtar. 2.Chulo Pegar ligeiramente 
nas partes pudendas de: Ele preferia ir no ônibus lotado só para passara 
mão nas garotas. 3.Chulo Tocar ou apalpar em (partes pudendas de al. 
guém): Passar a mão na perna das garotas. 4 Pôr (ou Meter) a mão no 
fogo por uma pessoa. Confiar totalmente nela; responsabilizar-se por 
ela. / Sair na mão com alguém. Brigar com ele. / Sentar (ou Assentar 
ou Tacar) a mão. Esbofetear; meter a mão. 4 Ser uma mão na roda, 
Ocórrer em momento oportuno; vir a calhar. / Ter a mão pesada, Inco: 
modar ao mais leve toque. / Ter mão de pilão. Ser inábil ou desajeitado 
em trabalhos manuais. / Ter mão leve. 1. Ser ladrão. 2. Estar sempre 
disposto a espancar ou esbofetear. / Ter na mão. Dominar, exercer abso- 
luto controle sobre: A mulher do ex-governador alagoano o tinha na mão. 
| Trazer (ou Ser tratado) nas palmas das mãos. Oferecer (ou Receber) 
tratamento ou atenção especial, com muitas amabilidades: A mulher traz 
o marido nas palmas das mãos, porque depende dele para tudo. Vir 
com as mãos abanando. Vir sem nada: Todo o mundo ganhou alguma 
coisa, e eu vim com as mãos abanando. # Viver de suas mãos. Manter-se 
de seu trabalho; sustentar-se. *% Do latim manus. read deite 
mão-aberta s.cdd.(0/a) 1. Pessoa que gasta dinheiro sem refletir; pes- 
soa que não sabe economizar: seu pai é um mão-aberta; sua mãe é ums 
mão-aberta: aproveite! # adj. 2. Generoso: ele só é mão-aberta com as 
amantes. e Pl.: mãos-abertas. 4 
mão-boba s.cdd.(0/a) Pessoa que tem o mau vezo da mão boba. e Não 
se confunde com mão boba. e Pl.: mãos-bobas. ; 
mão-cheia s.f.(a) V. mancheia. e Pl.: mãos-cheias. A De mão-cheia. 
Excelente; ótimo: Um marceneiro de mão-cheia. 


mão-francesa s.f.(a) Construção 1. Cantoneira de madeira ou de fer- 
ro, destinada a suster beirais de telhado, caixas-d'água, etc. 2. Peça em 
forma de L, usada para sustentar prateleiras, etc. 3. Elemento estrutura 
inclinado, que serve para apoiar outros elementos, reduzindo o vão dos 
balanços. e Pl.: mãos-francesas. 


mão-leve s.cdd.(0/a) Gir. Pessoa que rouba; ladrão ou ladra; gatuno(a). 
e Pl.: mãos-leves. 

Ma.o.mé (570-632). Fundador do islamismo, a fé muçulmana. > ma 
metano (o) adj. (rel. ou pert. a Maomé ou ao maometismo) e adj. e s.m. (q 
ou aquele que professa o maometismo); maometismo (0) 5.7. (islamismo) 
mão-pelada s.ep.(o) Zoologia Guaxinim. e Pl.: mãos-peladas. a 
ma.o.ri (mà) s.cdd.(0/a) 1. Membro dos maoris, povo indígena da hy 
Zelândia que resistiu à colonização britânica, sendo espoliado de e 
melhores terras e marginalizado. 4 s.m.(o) 2.Linguística Lingua je 
povo. M adj. 3. Relativo ou pertencente a esse povo ou a essa língua. e 
mãos-livres s.m.(0) Acessório de segurança que permite ao P 
tas usar o telefone celular, sem ocupar as mãos: O mãos-livres já for 
rado? e Pl.: os mãos-livres (inv.). Par 
Mao Tsé-tung ou Mao Zedong (1893-1976). Líder e fundador do -sè 
tido Comunista Chinês e da República Popular da China. * pronun etas 
mau zedong. > maoismo (mà) s.m. (conjunto de doutrinas € temo £ 
desenvolvidas por Mao Tsé-tung); maoista (mà) ad). (rel. ao e 
adj, e s.cdd. (que ou pessoa que é adepta do maoismo). 

ma.pa s.m.(o) 1. Representação gráfica reduzida, no plano, bas 


fície terrestre ou de parte dela, ou, ainda, do céu, pias ação 
É ra 
mi 


é 1 qnica 
de informações gravadas na memória de uma central eletro edient 
stos®: 
r ) as pô 
Ee da mina para chegar ao gol alemão era joga” pe um’ r: 
napa de Imagens (inform.). Elemento gráfico que co^! zo hyPº 
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s associados. / Mapa temático. Mapa que mostra r áfico cmo 
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ma.pa-mún.di s.m.(o) Mapa que representa o globo terrestre, divi- 
dido em dois hemisférios. e Pl.: mapas-múndi. e Se múndi, que é um 
latinismo puro (genitivo = do mundo), tem acento gráfico, abre-se um 
precedente para que todos os latinismos adaptáveis morficamente à nos- 
sa língua tenham acento. É o caso de álibi, fórum, câmpus, câmpi, etc, 
# Do latim mappa mundi. ' | 
ma.pa.re.í.ba (pà) s.f.(a) Mangue-vermelho. , 
ma.pe.ar (mà) v.t.d. 1. Fazer ou traçar um mapa de: mapear o Brasil. 
2. Fazer o levantamento de (uma área ou região), para elaborar um mapa; 
representar cartograficamente informação ou dados sobre: mapear os 
vulcões de um planeta distante. 3.Fig. Fazer o levantamento de (situação, 
projeto, equipe, etc.). 4.Genética Situar (um gene) numa determinada re- 
gião de um cromossomo, em relação aos genes conhecidos. 5.Matemática 
Igualar (um elemento de um conjunto) com outro elemento do mesmo con- 
junto ou de outro. e Conjuga-se por atear. A Mapeamento conformal 
(ou conforme). 1.Matemática Mapeamento de uma superfície sobre outra 
superficie, no qual os ângulos e as escalas são preservados. 2. Projeção 
de um mapa, na qual se representam pequenas áreas com suas formas ou 
contornos reais. > mapeamento (pe) s.m. [1. ato ou efeito de mapear; 
2.inform. distribuição de regiões de memória ou dados nelas armazenados 
(um recurso, uma unidade de disco, uma impressora) de forma que várias 
pessoas possam saber onde se encontram e acessá-las facilmente). 
ma.pin.gua.ri (pin) s.m.(o) Folclore Monstro real ou imaginário da 
selva amazônica. +% Segundo alguns paleontólogos, existiu realmente e 
habitava a cordilheira dos Andes, assemelhando-se a um urso (e não a 
um homem, conforme se acreditava no folclore amazônico). Esses mes- 
mos paleontólogos sustentam que a Amazônia, antes de ser floresta, era 
cerrado, onde vivia o referido monstro. Lola 
ma.po.te.ca (mà) s.f.(a) 1. Coleção de mapas: nossa escola tem uma boa 
mapoteca. 2. Lugar em que se guarda essa coleção: a mapoteca foi re- 
formada. 15 
ma.quei.ro s.m.(o) Futebol Aquele que, durante uma partida, é encar- 
regado de carregar a maca que retira de campo um jogador.contundido; 
macário. Lo TG 
ma.quetes.f.(a) Representação tridimensional reduzida de obra de es- 
cultura, de arquitetura ou de engenharia; protótipo de pequenas dimen- 
sões; modelo reduzido: a maquete de uma estátua; de um edifício, deum 
navio. e Var.: maqueta (8). * É galicismo (maquette). ; 
ma.qui.ar (mà) v.t.d. V. maquilar. 
ma.qui.a.vé.li.co (qui) adj. 1. Relativo a Nicolau Maquiavel (Niccolô 
Machiavelli) ou ao maquiavelismo. 2, Caracterizado pelo maquiavelis- 
mo: comportamento maquiavélico; plano maquiavélico. 4 adj. e s.m.(o) 
3.Fig. Que ou aquele que se caracteriza pela esperteza, má-fé e total falta 
de escrúpulo ou ética, para chegar ao fim desejado: político maquiavéli- 
co; os maquiavélicos do poder. > maquiavelice (mà-à) s.f. (ato, dito ou 
comportamento maquiavélico); maquiavelismo (mà-a) s.m. (1. doutrina 
Política de Maquiavel, exposta em sua obra O príncipe, em que defende 
a prevalência da razão de Estado sobre qualquer outra de caráter moral 
e de acordo com a qual os fins justificam os meios; 2. política que faz 
total abstração da moral ou ética; 3. comportamento maldoso, imoral, 
indecente ou inescrupuloso); maquiavelista (mà-à) adj. e s.cdd. [que ou 
Pessoa que é partidária do maquiavelismo ou seguidor(a) dos seus postu- 
lados]; maquiavelizar (mã-ve) v.t.d. e v.p. [tornar(-se) maquiavélico] e 
v.i. (agir de modo maquiavélico). f 
ma.qui.lar {mà) v.t.d. 1. Pintar o rosto de, para caracterização de per- 
Sonagem: maquilaram-na, para fazer o papel de velha. 2. Embelezar ou 
realçar (o rosto), usando cosméticos. 3.Fig. Disfarçar; adulterar; masca- 
tar; manipular: maquilar os dados estatísticos; maquilar um produto, 
Para vendê-lo mais caro; maquilar as contas de uma empresa; para buri 
To fisco. 4 v.tobj. 4. Acepção 1: maquilaram-na de velha, para'repre: 
tentar esse papel. / v.p. 5. Pintar o próprio rosto, para caracterização de 
Personagem: ela se maquilou de velha, e ninguém a reconheceu. 6. Embe- 
lezar-se, usando cosméticos; pintar-se: ela passa duas horas maquilan- 
O-ge. e Var.: maquiar, e Na língua cotidiana prefere-se o emprego das 
Íormas variantes. 4 É galicismo (maquiller). > maquilador (qui; ô) s.m. 
(Profissional de maquilagem), de var, maquiador; maquilagem (mà) 
é). (1. ato ou maneira de maquilar; 2. conjunto dos produtos utilizados 
Para maquilar, 3.fig. disfarce, adulteração ou manuseio: a maquilagem 
euma pesquisa eleitoral), de var, maquiagem. 5 
ma.qui.mo.no (mà) s.m.(o) Pintura japonesa horizontal, feita em rolo 
“Papel ou de seda, e V, caquemono, * Do japonês makimono. 
“Qui.na sf.(a) 1. Aparelho formado de partes inter-relacionadas, 
cada qual com sua função definida, usado para desempenhar algum 
tipo de trabalho: toda indústria tem máquinas. 2. Aparelho mecânico, 
“trico ou eletrônico: o computador é uma máquina fantástica! 3. a 
Farto que transmite ou modifica força ou movimento, Pa 
Pi ou uma roldana. 4. Grupo organizado de ana gd anilddo 
rig oNtrolam as atividades de um partido pa ca dad a 
n 5. Automóvel; aeroplano ou outro veículo ipi o Si le? 
9 Lexus é uma máquina! 6.Fig. Organismo grande e muito comp 
> “máquina administrativa do Estado brasileiro. 7.Fig. Pessoal que 
o Põe esse organismo: a máquina do Estado brasileiro pi > Po 
famento da União. 8. Instrumento; utensílio: máquina de catcular, 
e lavar; 9, Qualquer sistema intrincado, mas harmonioso: o organismo 
Umano é umaimáquina perfeita; a máquina do governo está.a serviço 
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dessa candidatura.  s.sc.(a) 10.Fig. Pessoa que age de modo mecâni- 
co ou inconsciente: nenhum operário deve;ser uma máquina. e Dim. 
irregular: maquineta (ê). A Máquina decalcadora. Pequena máqui- 
na utilizada pelos estabelecimentos comerciais para copiar-os dados do 
cartão de crédito, a fim de serem aprovados por telefone em-uma central 
de autorizações; maquincta (5). 4 Máquina de calcular. Calculadora. 
4 Máquina de costura, Dispositivo mecânico desenvolvido para cos- 
turar princ. têxteis e couro. A primeira máquina de costura de pespon- 
toiduplo:surgiu em 1846, construída pelo norte-americano Elias Howe 
(1819-1867). Foi, porém, outro norte-americano, Isaac Merritt Singer 
(1811-1875) quem patenteou em 1851 uma máquina de costura doméstica 
muito mais prática. Atualmente as máquinas já não são manuais ou de 
pedal, mas elétricas. Máquinas mais complexas podem chulear, bordar, 
pregar botões e casear. / Máquina de escrever. Máquina usada para 
escrever; máquina em que se datilografa. / Máquina do tempo. Enge- 
nhoca fictícia ou hipotética por meio da qual alguém se transporta ao pas- 
sado e ao futuro. / Máquina retilinea. V. retilíneo. 4% Do grego mekhanê 
= invenção engenhosa, pelo latina mâchina. > maquinal (mà) adj. [1. rel. 
a máquinas; mecânico; 2.fig. automático; inconsciente: gesto maquinal). 
máquina-ferramenta s.f.(a) Qualquer das máquinas usadas para 
trabalhar metais, madeira e outras matérias-primas sólidas, constituin- 
do-se na base de produção da indústria eletromecânica, a atividade in- 
dustrial mais importante dos países industrialmente avançados: o torno; 
a fresa, a plaina e a furadeira são máquinas-ferramentas. e PL.: máqui- 
nas-ferramentas ou máquinas-ferramenta. 

ma.qui.nar (mà) vtd. v.t.d.i. e vt.i. Planejar secretamente; tramar: 
maquinar golpes; maquinar um golpe contra o regime; maquinam.contra 
o regime. +x Do latim vulgar *machinare, pelo latim māchinārī = planejar, 
de mãchina. -> maquinação (qui) s.f. (1. ato ou efeito de maquinar; 2. es- 
quema ou plano secreto e astucioso para a consecução de fim sinistro; ma- 
nobra; trama; conspiração; conluio: maquinação contra as instituições). 
ma.qui.na.ria (quì) s.f.(a) 1. Conjunto de máquinas, geralmente pe- 
sadas, que operam numa indústria, oficina, etc.: a maquinaria pesada; a 
maquinaria têxtil. 2. Conjunto dos operários que trabalham nessas má- 
quinas: a maquinaria quer aumento salarial. 3. Conjunto de aparelhos 
(motores, turbinas, etc.) que asseguram a propulsão de um navio. e Var. 
(pop.): maquinário (s.m.).: f é ' f 
ma.qui.ne.ta (mà; ê) s.f.(a) 1. Diminutivo irregular de. máquina; pe- 
quena máquina. 2. Sacrário em que se expõe o Santíssimo Sacramento 
sobre.o altar. 3.P.ext. Pequeno oratório ou armário com porta de vidro: 
4.P.ext. Redoma enfeitada, dentro da qual se expõe uma imagem de san- 
to. 5. Máquina decalcadora. 6. Máquina composta de um conjunto de pla- 
quetas móveis dispostas verticalmente, cuja finalidade é erguer os fios do 
urdume em tecelagem de tear plano. z ; - 
ma.qui.ne.ta.do (quì) s.m. (o) Indústria Têxtil Nome genérico de diver- 
sos tecidos com ligamentos trabalhados que formam desenhos; texturas 
e figuras geométricas. ‘ia i À 
ma.qui.nis.mo (mà) s.m.(o) 1. Conjunto das peças de um aparelho ou 
máquina; mecanismo: o maquinismo de uma lavadora. 2. Conjunto de 
máquinas; maquinaria: o mecanismo de uma fábrica. 3. Arte ou ofício de 
maquinista: já criança ele se interessou pelo maquinismo. 4.Economia 
Emprego sistemático de máquinas na produção: com o advento do ma- 
quinismo, a produção aumentou. S.Teatro Conjunto dos mecanismos que 
produzem efeitos cênicos, para montagens teatrais. 6.Filosofia Doutrina 
cartesiana segundo a qual os animais são desprovidos de sensibilidade: 
ma.qui.nis.ta (mà) s.cdd.(o/a) 1. Pessoa que inven 
duz máquina, princ: locomotivas e máquinas de navi 
e Televisão Pessoa encarregada da montagem e des 
rios. 3.Cinema Ajudante do operador de câmara cin 
mar s.m.(o) 1. Vasta massa de água salgada que cobre 3/4 da superfície 
do globo terrestre e separa os continentes; oceano: s 
dissea Terra, quase tudo ficaria submerso. 2. Parte dessa massa de água, 


ta, constrói ou con- 
os a vapor. 2.Teatro 
montagem dos cená- 


Aral, 5.Fig. Redução de banho de mar: o mar faz bem à saúde. 6.Fig 
Litoral; beira-mar; região costeira: prefiro o mar ao campo. 7. Fig. Vida 
que se leva no litoral: os pescadores não deixam o mar por nada. 8.Fig 
Condição das águas marinhas: os pescadores saem para o trabalho sem 
saber o mar que vão encontrar.pela frente. 9.Fig. Grande quantidade de 
qualquer coisa: mar de lágrimas, de sangue, de lama, de ge 
de livros, de dúvidas, problemas, de cinzas, de contradições, de delícias. 

10, Na superfície da Lua, vasta extensão Plana, escura, formada de ro- 
chas basálticas e geralmente rodeada de montanhas. A Alto mar, Parte 
do mar muito distante da costa; mar alto: Eles só pescam em alto mar 
/ Arar no mar. Esforçar-se em vão. 4 Mar aberto (ou costeiro), Mar 
que apresenta intensa comunicação com os oceanos, como o mar do Nor- 
te, o mar da China e o mar do Japão. / Mar alto. Alto-mar. 4 Mar de 
almirante. 1. Mar calmo, sereno: Viajarem mar de almirante éuma delí- 
cia! 2.P.ext. Em paz: Hoje, a torcida e o clube vivem um mar de almiran- 
te. O ambiente em casa agora está um mar de almirante. 4 Mar de coral 

Região localizada a sudoeste do oceano Pacífico, que abriga grande aii 


nte, de:areia, 
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mero de recifes de coral. / Mar de rosas. 1. Mar sereno, calmo, de águas 
tranquilas. 2.Fig. Tempo de muita prosperidade ou felicidade; maré de 
rosas: Quanto tempo já faz que o brasileiro não vive um mar de rosas? 
4 Mar interior (ou continental). Mar situado no interior dos continen- 
tes, comunicando-se com os oceanos por estreitos ou canais, como o mar 
Mediterrâneo, que se comunica com o Atlântico pelo estreito de Gibral- 
tar, e o mar Negro, que se comunica com o Mediterrâneo através dos es- 
treitos de Bósforo e Dardanelos. / Mar fechado (ou isolado). Mar (3). 
4 Mar jurisdicional (ou territorial). Águas territoriais. / Mar nacio- 
nal. Águas interiores. / Mar territorial. Águas jurisdicionais ou terri- 
toriais. 4 Nem tanto ao mar nem tanto à terra. Nem oito nem oitenta; 
entre dois extremos, o melhor é o meio-termo. / Rainha (ou Sereia) do 
mar. Iemanjá. ++ Do latim mare. 
Mar, serra do. Cadeia montanhosa que, no seu primeiro trecho, corta 
os Estados do Rio Grande do Sul, Santa Catarina, Paraná, São Paulo e 
parte do Rio de Janeiro e recebe diversos nomes: serra de Cubatão, serra 
da Estrela, serra Graciosa, serra de Lajes, serra de Macaé, serra de Maca- 
pá, serra Geral, serra de Paranapanema, serra dos Órgãos e serra de São 
Sebastião. No segundo trecho, abrange parte dos Estados de São Paulo e 
do Rio de Janeiro, alongando-se pelos Estados de Minas Gerais, Espírito 
Santo, Bahia, Alagoas, Pernambuco, Paraíba e Rio Grande do Norte. 
ma.ra.bá (mà) s.cdd.(o/a) 1. Filho(a) de índio com branco; mameluco(a). 
2. Filho(a) de índia com francês. ++ Do tupi mara'bá. 
ma.ra.cá (mà) s.m.(o) 1. Chocalho de índio, usado nas guerras e nas fes- 
tas religiosas. 2. Cabaça decorada que imitava o rosto humano, atraves- 
sada por uma vareta, com sementes ou pedras que serviam de chocalho, 
funcionando como receptáculos das vozes dos espíritos e reproduzindo- 
-as através do seu ruído: o pajé portava o seu maracá. 3. Chocalho com 
que brincam as crianças. 4. Cada um dos dois instrumentos musicais de 
percussão ocos, tocados juntos, dentro dos quais existem pedriscos ou 
feijões, usados princ. para acompanhar músicas latinas (mambo, rumba, 
samba, chá-chá-chá, etc.). e Var. pros.: maraca (s.f.). % Do tupi mara'ka. 
ma.ra.ca.nã (rà) s.ep.(a) Ornitologia Ave trepadora, de pequeno porte 
e de cor verde, espécie de papagaio, também conhecida como ararinha. 
++ Do tupi maraka'nã. 
ma.ra.ca.tu (rà) s.m.(o) 1. Dança carnavalesca, de origem africana, 
hoje limitada a Pernambuco. 2. Música inspirada nessa dança. ++ De ori- 
gem banta, mas de étimo desconhecido. k 3e 
ma.ra.chão (mà) s.m.(o) 1. Pequena represa. 2. Mota. 
ma.ra.co.tão (rã) s.m.(o) Botânica Fruto do maracoteiro, de casca ave- 
ludada, cor amarelada e polpa carnuda e adocicada. *% É espanholismo 
(melocotón, do latim tardio mãlum cotoneum: = marmelo: mālum = fruto 
(pomo, em particular) + cotoneum = marmelo). > maracoteiro (rã) s:m. 
(árvore asiática, Prunus persica, cujo fruto é o maracotão). 
ma.ra.cu.já (rã) s.m.(o) Botânica 1. Fruto do maracujazeiro, comes- 
tível, mais ou menos oval, cuja polpa e sementes, doces, ácidas e aro- 
máticas, podem ser consumidas ao natural ou em refrescos, sorvetes, 
doces, etc. 2. Maracujazeiro, árvore do gênero Passiflora. A Maracujá 
de gaveta (gír.). 1. Pessoa de rosto muito enrugado ou murcho, como 
um maracujá velho, esquecido no fundo de uma gaveta: O maracujá de 
gaveta resolveu fazer plástica. 2. Pessoa com expressão abatida; sem 
graça, desanimada e desanimadora: Sair com uma maracujá de gaveta 
é broxante! + O maracujá, fruto provavelmente originário do Brasil, é 
rico em vitaminas do complexo B e em ferro e fósforo. Suas folhas e suco 
contêm passiflorina ou maracujina, de propriedades sedativas, e o chá 
preparado com as folhas tem efeito diurético. O Brasil é o maior produtor 
mundial de maracujá. # Do tupi moroku'ya =comida que já vem na cuia. 
> maracujazeiro (mà-cù) s.m. [planta trepadeira (Passiflora edulis) que 
dá o maracujá; maracujá (2)); maracujina (rà) s.f. (passiflorina). 
ma.ra.cutai.a (rã) sf.(c) Pop. Negócio escuso ou manobra ilícita, 
prine. em política ou na administração pública; falcatrua; cambalacho; 
marosca. 7 De origem incerta, mas provavelmente do tupi. 
ma.ra.fai.a (mã) s.f.(a) Pop.PE Marafona (2). 
ma.ra.fo.na (mà) s.f.(a) 1. Boneca de pano e sem rosto, 2.Pejorativo 
Meretriz; marafaia. 44 De origem incerta, provavelmente do árabe mar'a 
haina = mulher que engana. > marafonear (mà-fo) v,i, (conviver com 
marafona), que se conjuga por frear; marafoneiro (rà) s.m, (aquele que 
convive com marafonas). 
mma o ali príncipe soberano da Índia. 
Funcionário público de nslário dioa a aren pu leo elaia Pom 
E: n ] ito acima do normal, e Fem.: marani. 
¥+ Do sânscrito maha raja = grande rei. 
Ma.ra.jó, ilha de. Grande ilha do estado do Pará, situada na foz do 
rio Amazonas, de 48.000kmº de área (maior que a Suíça) 
a maior ilha fluvi inha d inci a o uea borna 
) i luviomarinha do mundo, A principal atividade econômica 
da ilha é a criação de búfalos, a maior do Brasil. É considerada um dos 
maiores santuários ecológicos do Planeta, Durante o surto de gripe espa- 
nhola de 1918-19, foi a única área com uma população importante onde 
E pa ie casos da doença. Pop. (2010): 250 mil. > marajoara 
eRT (rà) adj. e s.cdd.(o/a) 1. Que ou pessoa que nasce na ilha 
ajó. M s.f. (a) 2. Estilo de cerâmica dessa ilha, produto de uma cul- 
tura pré-colombiana. +% O sufixo indígena -uara = habitante, natural de, 


equivale à terminação -ense, do portuguê 
e k guês. Daí por que os natur: 
Manaus se dizem manauaras. h a rs 
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Ma.ram.bai.a, ilha de. Ilha do litoral fluminense, na barra 
tiba, de 40km de extensão. Como é, na verdade, uma restinga; c 
restinga da Marambaia. i í 
ma.ra.nha s.f.(a) 1. Emaranhado de fios ou de cabelos. 2. Teja de i 
antes da pisoagem. 3.Fig. Situação ou assunto complicado, de difícil aÈ 
lução ou saída. 4.Fig. Embuste para complicar e dificultar um negócio. 
5.Fig. Pacto ilícito; conluio: a mulher estava de maranha com o Fei 
no crime de pedofilia. 6.Pop.PA Manha para fugir ao trabalho; malin 
dragem. + Do espanhol maraña. z 
Ma.ra.nhão s.m.(o) Estado da Região Nordeste do Brasil, limitado 
a norte pelo oceano Atlântico, a sul e sudoeste pelo Tocantins, a leste 
pelo Piauí e a oeste pelo Pará, o terceiro mais pobre da União (Piauí. 
Alagoas-Maranhão). Pop. (2010): 6 milhões. Cap.: São Luís. Abrey.: MA. 
Área: 333.365km?. Ocupado, durante o período colonial por franceses e 
holandeses, o Maranhão conserva traços desse passado, princ. em São 
Luís, fundada pelos franceses e assim chamada em homenagem ao rei 
Luís XIII. Os franceses foram expulsos em 1615 por Jerônimo de Albu- 
querque. Poucos anos depois (1641), era a vez dos holandeses, que ocu- 
param a ilha de São Luís, mas três anos depois foram também expulsos. 
A partir daí se consolidou o domínio português. O Maranhão foi um dos 
Estados brasileiros mais fiéis a Portugal: quando foi proclamada a Inde- 
pendência, só se rendeu pela força das armas. A economia maranhense 
entrou em decadência depois da abolição da escravatura e só veio a se 
recuperar depois da I Guerra Mundial. A festa popular mais conhecida 
é o bumba-meu-boi, que vai de novembro até o dia de Reis (6 de janei- 
ro). As principais cidades maranhenses são, além da capital, Imperatriz 
(300 mil) e Caxias (170 mil). Cerca de 40% da população é analfabeta. 
e V. Balaiada. > maranhense (mà) adj. e s.cdd. | 
ma.ran.tá.cea (mà) s.f.(a) Botânica Espécime das marantáceas, fa- 
mília de plantas monocotiledôneas, herbáceas, de ampla e bela folha- 
gem, com flores em espigas ou cachos, representada princ. pela araruta. 
> marantáceo (mà) adj. (rel. ou pert. a essa família). 
ma.ra.pu.a.ma (rà) s.f.(a) Botânica Erva acantácea brasileira, muito 
empregada no tratamento de várias doenças, princ. nas do sistema ner- 
voso. e Var.: mapuana (mà), mirapuama (rà) e murapuama (rà). # D 
tupi marapuama. i 
ma.ras.ca s.f.(a) Botânica 1. Cultivar europeia de cerejeira (Prunus ce- 
rasus) que dá um fruto ácido e amargo, com que se fabrica o marasquino. 
2. Esse fruto. ++ É italianismo puro. ida 
ma.ras.mo s.m.(o) 1.Patologia Deperecimento lento e progressivo, 
princ. em crianças, causado por má nutrição, quantidade insuficiente de 
calorias ou proteínas ou má absorção dos alimentos, caracterizado por 
magreza, pele seca, pobre desenvolvimento muscular e irritabilidade: 
combater o marasmo das crianças do sertão nordestino. 2.Fig. Suspen- 
são da atividade intelectual ou física; abatimento moral ou físico; pros- 
tração; desânimo: depois da derrota, o marasmo. 3. Diminuição ou para- 
lisação da atividade econômica ou comercial; inatividade; estagnação: O 
país mergulhou num marasmo econômico sem precedentes; 0 comércio 
brasileiro vive em janeiro o seu habitual marasmo. A Marasmo senil. 
Atrofia muscular, na velhice. 4 O marasmo (1) é o estado mais avança- 
do da caquexia. Segue-se geralmente às doenças longas e graves. 4 Do 
grego marasmos = consumação, esgotamento, de marainein = consumit- 
-se, esgotar-se, acabar-se, do neolatim marasmus, pelo francês marasmê. 
> marasmado (mà), marasmante (mà) ou marasmático (mà) ad). (ca- 
racterizado pelo marasmo); marasmar (mà) v.t.d. (causar marasmo Ea 
recessão marasmou o comércio) e v.i. ou v.p. [cair em marasmo: em ar 
final de mandato, os governos (se) marasmam]; marasmódico (mè) aº 
(rel. ou sem. ao marasmo: o clima marasmódico de final de mandato). E 
ma.ras.qui.no (mã) s.m.(o) Licor branco,-feito com marascas. * “2 
marrasquino. ;% É italianismo (maraschino). 
ma.ra.ta s.cdd.(0/a) 1. Membro dos maratas, casta de agric 
Estado de Maharashtra, na Índia. / adj. 2. Relativo ou pertencente 
carta: reino marata. 4 Do sânscrito Mahārāstrah = Maharashtra, 
maráti Maráâthi. ' pr 
Pd s.m. (0) Linguística 1. Língua indo-iraniana, um a j. 
ro idiomas oficiais da Índia, falada no Estado de Maharashtra- trah, 
2: Relativo a essa língua. ++ Do sânscrito Mahārāstrī, de Mahār? 
pelo maráti Maráâthi. mada e 
Ras (mà) s.f.(a) 1. Corrida pedestre de 42.195m, corri a 
a pé delongo as, geralmente em Olimpíadas. 2.P.ext. Qua atição uito 
tenda 80 percurso. 3.Fig. Qualquer atividade ou comp camponho 
a e cansativa, que exige grande resistência e preparo: 4 E 


de Guara. 
hamam-na 


pelo 


5 PAn E nã. 
E preidêroia é uma maratona. + Deriva de nome próprio: Ma hetre foi 
ade grega da Ática, situada a 42km de Atenas; uma corrida pedt o cor- 


instituída na Grécia, em homenagem ao soldado grego Filípides» a agos 
reu, em 490 a.C., de Maratona a Atenas para anunciar a vitória gi rendo 
sobre os persas, liderados por Dario I. Ao chegar a Atenas, perca orret: 
42km em quatro horas, ele deu a mensagem, teve um mal súbito erin em 
O incidente causou o surgimento da Olimpíada, que foi ressuscl piados 
1896, com uma série de mudanças passando a denominar-Se 

ou Jogos Olímpicos. i sro 1E 
ma.ra.va.lhas (mà) s.f.pl. (as) 1. Aparas de madeira: 0 marcon entosi 
balhava entre um mar de maravalhas. 2. Acendalhas. 3.P.ezt. FTA Ninha” 
pedacinhos: do avião acidentado só sobraram maravalhas: 4! pilhas! 
ria; bagatela; mixaria: ele ganha maravalhas por mês, e não mare 


=. 
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ma.ra.vi.lha (mà) s.f.(a) 1. Prodígio (1):a conquista do pentacampeorat 
to mundial foi uma maravilha! 2.Fig. Conquista grandiosa ou espetacu ar: 
as maravilhas da tecnologia moderna. 3. Fig. Coisa extraordinária ou ex- 
celente, que causa viva admiração: o Lexus é uma maravilha!; o concerto 
foi uma maravilha! 4.Fig. Encanto; fascínio: os pôneis eram a maravilha 
da garotada. 5. Variedade de massa para sopa, em forma de pequenos 
grãos. 6. Nome de várias plantas herbáceas. // s.sc.(a) 7.Fig. Pessoa extra- 
ordinária ou excelente, que causa viva admiração: Al Pacino é uma mara- 
vilha! 4 s.m.(o) 8. Cor vermelha viva, arroxeada e berrante: usava camisa 
de um maravilha que não combinou com as calças. W adj. 9. Diz-se dessa 
cor. 10. Que tem essa cor; dessa cor: camisas maravilha; meias maravi- 
lha. (Como se vê, neste caso não varia.) À Às mil maravilhas. Muito bem; 
perfeitamente; primorosamente: Esse casal combina às mil maravilhas. 
# Contar (ou Dizer ou Falar) maravilhas de alguém. Elogiá-lo exces- 
sivamente: Não sei quem és, mas falam maravilhas de ti. / Fazer mara- 
vilhas. Realizar muitas ou grandes coisas com poucos meios ou recursos: 
Seu vizinho faz maravilhas com o salário que ganha. # Ser a oitava ma- 
ravilha. Ser incomparável: Esse filme foi, para mim, a oitava maravilha, 
Al Pacino é a oitava maravilha de Hollywood. « Do latim mirâbilia, neu- 
tro pl. de mirã bilis, de mirãri = maravilhar, de mirus = maravilhoso. 
ma.ra.vi.lhar (rã) v.t.d. 1. Provocar maravilha ou viva admiração 
em; encher de encanto; encantar; fascinar: o circo sempre maravilhou 
a criançada; nossas praias maravilham os turistas nacionais e estran- 
geiros. # v.i. 2. Causar viva admiração ou encanto; fascinar; encantar: 
a beleza das nossas praias é tão surpreendente, que maravilha! H v.p. 
3. Encher-se de viva admiração, encanto ou fascínio; encantar-se, ficar 
fascinado: os turistas se maravilham com a beleza das nossas praias. 
ə maravilhado (rã) adj. [muito admirado; encantado: os turistas estão 
maravilhados com a (ou da, ou pela) beleza das nossas praias; fiquei ma- 
ravilhado com o (ou do, ou pelo) que vi em Salvador). ) 
ma.ra.vi.lho.so (rà; ô) adj. 1. Que causa viva admiração, encanto ou 
fascínio; soberbo: nossas praias são maravilhosas; a baleia é um dos 
animais mais maravilhosos do mundo. 2.P.ext. Fora do comum; extra- 
ordinário; sensacional: que jogo maravilhoso!; tive umas férias maravi- 
lhosas! 3.P.ext. Da mais alta qualidade; de primeira categoria; primo- 
roso; magnífico; soberbo: tenho uma discoteca maravilhosa; os vinhos 
franceses são maravilhosos. 4.P.ext. Admirável; excelente: Machado de 
Assis é um escritor maravilhoso! 5.P.ext. Encantador; cheio de charme; 
charmoso: que andar maravilhoso o dessa garota! 6.Pop. Extremamente 
agradável ou simpático: tenho uma sogra maravilhosa! | s.m.(o) 7. Aqui- 
lo que é extraordinário: o maravilhoso disto tudo é sabermos que não 
sabemos para onde estamos indo. 
mar.ca s f.(a) 1. Ato ou efeito de marcar; marcação: a marca dos preços 
nas mercadorias está malfeita. 2: Qualquer coisa que aparece distinta- 
mente numa superfície, como um ponto, nódoa, vergão, mancha, mossa, 
etc.: as chicotadas lhe deixaram várias marcas pelo corpo; a dentada da 
garota fez marca profunda no braço do rapaz. 3. Elemento distintivo de 
um produto, firma ou instituição, o qual pode compor-se de palavras, ser 
representado por um logotipo, etc.: Ford é uma marca muito conhecida 
no Brasil. 4: Símbolo identificador de uma empresa, produto ou serviço; 
logomarca:'a marca da Shell é uma concha. 5. Etiqueta que os fabri- 
cantes põem nas suas mercadorias, produtos, ete. para identificar a sua 
origem: qual é a marca dessa camisa? 6. Símbolo usado na escrita ou na 
imprensa: marcas de pontuação. 7. Carimbo; chancela: marca registra- 
da; não havia no envelope a marca do correio. 8. Distinção; importância; 
categoria: jaez: nem sempre se encontra um homem dessa marca. 9. Ca- 
racterística distintiva: boas maneiras são a marca da pessoa civilizada; 
a coragem ao volante era a sua marca. 10. Qualquer coisa que serve como 
indicação de posição, local, ete.: as marcas do termômetro; a marca onde 
vão ser fixados os botões, na camisa: 11. Limite: nas rodovias brasilei- 
ras não se pode ultrapassar a marca-dos 80km/h. 12. Última impressão; 
vestígio: os farofeiros deixam a sua marca nas praias. 13. Figura usada 
nos cursos, escolas, ete. para mostrar qualidade de trabalho ou de com- 
Portamento: recebeu marca C em História. 14. Cruz ou outro sinal feito 
num documento, para indicar o local onde se deve assinar ou deixar as 
impressões digitais. 15. Padrão de qualidade: essa telenovela não tem 
a marca da Globo. 16. Impressão; influência: os bons professores sem- 
Pre deixam sua marca nos estudantes. W7.Informática Caráter ou traço 
num arquivo ou registro, usado para localizar determinado ponto. 
á De marca. 1.Pejorativo Grande; muito conhecido (toma-se à má parte); de 
marca maior (2): Ele é um safado de marca! 2. De categoria; de grife: Ela 
80 usa roupa de marca. 4 De marca maior. 1. Incomum; extraordiná- 
No: É uma cozinheira de marca maior, 2. Grande; de marca (toma-se à 
Má parte): É um vigarista de marca maior. 4 Marca de corte. Em artes 
den marcas incluídas num papel impresso, para indicação das áreas 
Ed E Marca própria. Produto que leva o nome do estabelecimento 
objetivo d que os vende, fornecido por.fabricantes terceirizados, com o 
mia da e fixar mais o nome da entidade junto ao consumidor: A epide- 
a Pe dera Própria continua contaminando de forma indiscriminada 
década X rasileiro. Adotada pelos supermercados brasileiros desde a 
movime F 1970,:a estratégia da marca própria já responde por 5% do 
É morer o das dez maiores redes do país. Dentre os produtos que levam 
Mana Pão de Açúcar estão sorvetes, cafés, macarrões, azeites, 
ete. 4 Mai ovos de Páscoa, compotas, palmitos em conserva, molhos, 
uid registrada. 1. Nome ou símbolo que uma empresa usa com 
ade em seus produtos, proibido legalmente de ser utilizado por 


maravilha 


mar 
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) ísti iar; liaridade: A marca 
outra empresa. 2.Fig. Característica peculiar; pecu ! arc 
A do gaúcho é a macheza. / Marcas viárias. Conjunto de sinais 


constituídos de linhas, marcações, símbolos ou legendas, em tipos e cores 
para orientação e maior 


diversas, apostos ao pavimento da via pública, 
segurança de pedestres e motoristas. s 
mar.ca.ção (màr) s.f.(a) 1. Ato ou efeito de marcar; marca: a marcação 
dos preços nas mercadorias. 2. Nos esportes coletivos, rígida vigilância 
sobre cada adversário ou sobre cada região do campo: marcação homem 
a homem; marcação por zona. 3. Colocação de marcas em rebanho, para 
permitir a identificação do animal; ferra. 4.Teatro Determinação dos 
movimentos das personagens em cena. S.Teatro Posição ou sequência de 
posições em que o ator se coloca no palco. 6.Editoração Indicação nos 
originais das especificações de composição (fonte, tipo, corpo, espaceja- 
mento, etc.). 7.Construção Primeira fiada de bloco ou tijolo, para marcar 
o alinhamento das paredes. A Estar de (ou Ter) marcação com alguém. 
Persegui-lo continuamente, geralmente por rixa ou implicância; impli- 
car frequentemente com ele: Seu pai está de marcação comigo: anda sem- 
pre me censurando! Minha namorada tem marcação com meus amigos. 
4 Marcação a mercado (econ.). Conjunto de critérios que definem a 
valor de mercado os títulos, valores mobiliários e derivativos integrantes 
das carteiras dos fundos de investimento: As novas regras de marcação 
a mercado instituídas pelo Banco Central a 29 de maio de 2002 vieram 
num momento em que o valor dos títulos públicos estava em baixa, pro- 
vocando uma desvalorização generalizada nas cotas da maioria dos fun- 
dos de investimento. : 

marca-d'água s.f.(a) 1. Filigrana (4). 2.Televisão Logotipo com ca- 
racterísticas de selo que ocupa o canto da tela. e Pl.: marcas-d'água. 
mar.ca.do adj. 1. Que tem marca ou algum sinal distinto; assinalado: 
tinha o rosto marcado com (ou de, ou por) cicatrizes. 2. Fixado; estabe- 
lecido; determinado; estipulado: não havia preços marcados nas merca- 
dorias; o prazo marcado para o pagamento estava definido no contrato. 
3. Assinalado; impresso: havia pegadas marcadas nas areias da praia. 
A. Reservado: havia muitos lugares marcados no cinema. 5. Estigmatiza- 
do: gado marcado. 6. Condenado: homem marcado para morrer. 7. Emi- 
nente: é um dos nossos cientistas mais marcados. 8. Combinado; deter- 
minado: encontrei-o na hora marcada. 9. Nos esportes de equipe, diz-se 
do jogador ou do grupo de jogadores que é constantemente vigiado pelo 
adversário, para dificultar-lhe as jogadas: todo o ataque do Flamengo 
estava marcado, daí por que os jogadores do meio de campo não tinham 
a quem fazer o passe. a 

mar.ca.dor (màr; ô) adj. e s.m.(o) 1. Que ou o que marca. / s.m.(o) 
2. Placar esportivo. 3. Contagem mostrada nesse placar; placar. 4. Encar- 
regado do aquecimento dos ferros e da marcação do gado. 5. Pedaço de 
tecido grosso e ralo, no qual'se aprende a bordar. 6. Jogador que marca O 
adversário. 7. Fita ou linha presa entre o miolo e a lomba de uma publica- 
ção encadernada, destinada a destacar a página de leitura. 8.Artes Grá- 
ficas Encarregado de marcar, nos originais ou numa composição, as espe- 
cificações tipográficas, como a fonte, o tipo, o corpo, o entrelinhamento, 
etc. a serem utilizados. 9.Linguística Elemento indicador de uma função 
ou classe gramatical: o marcador do plural em português é -s. 10.Gené- 
tica Qualquer gene ou alelo associado com um determinado cromossomo, 
destinado a identificar o cromossomo ou a situar outros genes ou alelos. 
1.Medicina Substância fisiológica que, quando presente em quantidades 
anormais no soro, pode indicar a ocorrência de doença, princ. maligna. 
12.Informática Bullet. A Marcador de texto. Marca-texto. 

mar.can.te adj. 1. Característico; distintivo: traços marcantes. 2.Fig. 
Que se destaca ou sobressai; notável; admirável: homem de personalida- 
de marcante. 


marca-passo s.m.(o) 1.Cardiologia Pequeno dispositivo implantado 
cirurgicamente que, mediante impulsos elétricos, estimula e regula as 
contrações dos músculos cardíacos, quando elas já não se realizam es- 
pontaneamente; marca-passo cardíaco artificial; pacemaker. 2.P.ext. 
Qualquer coisa que influencia o ritmo de uma atividade ou processo: uma 
boa propina sempre é um excelente marca-passo naquela repartição. 
e Pl.: marca-passos. A Marca-passo cardíaco artificial. Marca-passo 
(1). *% Trata-se de má tradução do inglês pacemaker. 

mar.car v.t.d. 1. Distinguir com marca ou sinal; assinalar: marcar o 
gado, a página de um livro, as toalhas e os guardanapos; marcar as 
respostas certas numa prova. 2. Determinar; fixar: marcar a hora do 
debate; marcar o prazo de pagamento de um título. 3. Contar; crono- 
metrar: marcar os minutos da corrida. 4.Futebol Acompanhar atenta. 
mente ou vigiar os movimentos de, para evitar que atue livremente: o 
zagueiro marca o atacante com firmeza. 5.Futebol Fazer (gol): marcar 
gols bonitos. 6.Futebol Encarregar-se de impedir a (um jogador) que 
jogue livre ou à vontade: só Procópio e Aldemar, ambos do Palmeiras 
conseguiam marcar bem Pelé. 7.Futebol Apontar; apitar: o árbitro mar- 
cou pênalti. 8. Indicar o andamento ou a execução de: marcar uma peça 
musical, uma quadrilha. 9.Teatro Indicar a posição que devem tomar 
as figuras em cena. 10. Indicar; apontar: o relógio marca duas horas. 
11. Demarcar; delimitar: marcar uma divisa. 12. Influir; impressionar: 
o filme que mais me marcou foi esse. 13. Vigiar atentamente: a polí- 
cia já marcava o rapaz havia tempos. 14. Registrar; anotar: marquei 
o telefone dela num papel. 15. Deixar marco em (como algo extraordi- 
nário); destacar-se em: a invenção da televisão marca o início de uma 
nova era nas comunicações; Pelé marcou muito o futebol brasileiro. 
16. Examinar (originais) para fazer constar neles o corpo do tipo em que 


marca-símbolo 
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serão compostos e suas especificações (itálicos, negritos, ete.): o chefe da 
revisão da editora é que marca todos os originais que chegam para com- 
posição. 17. Causar profunda impressão moral em: a morte de seu melhor 
amigo o marcou por bom tempo. # v.t.d.i. 18. Combinar; tratar; ajustar: 
marcar um compromisso com alguém. 19. Acepção 7:0 árbitro marcou 
pênalti contra o meu time. N v.i. 20. Deixar marca ou impressão, impres- 
sionar; causar boa ou má impressão: essa goleada do Brasil marcou, e a 
Colômbia jamais a esquecerá. 21. Acepção 6: é um zagueiro que marca em 
cima, não dando espaço ao atacante. 22. Acepção 5: time que não mar- 
ca, leva. 23.Gir. Descuidar-se; vacilar; dar bobeira: nos estádios, se você 
marcar, apanha. A Marcar época. Sobressair ou destacar-se como algo 
extraordinário: A seleção brasileira de 1958 marcou época. A minissaia 
marcou época nos anos sessentas. M Marcar passo (fig.). Ficar sempre 
na mesma posição; não progredir. // Marcar presença (gir.). Não passar 
despercebido: ser notado por todos: Com aquela minissaia, ela marcou 
presença na faculdade. «4 Do anglo-saxão mearc, pelo italiano marcare. 
marca-siímbolo s.f.(a) Símbolo-marca. e Pl.: marcas-símbolos ou 
marcas-siímbolo. 

marcas.sita (màr) s.f.(a) Mineralogia 1. Mineral comum, sulfeto na- 
tural de ferro, FeS:, quimicamente idêntico à pirita, mas diferente na 
estrutura cristalina. 2. Forma cristalizada desse mineral, usada como 
joia. 3. Qualquer mineral semelhante na forma ou qualquer substância 
que a imita, princ. as usadas como joias. = Do aramaico margesita, pelo 
árabe margasitã, através do latim medieval marcasita. > marcassítico 
(mar) adj. (da marcassita ou da natureza da marcassita). 

marca-texto s.m.(o) Caneta com tinta colorida transparente, destina- 
da a destacar trechos de um texto; marcador de texto. e Pl.:marca-textos. 
mar.ce.nei.ro (màr) s.m.(o) Profissional especializado em fazer o tra- 
balho refinado em madeira, numa construção ou, com arte, artigos finos 
de madeira, como cadeiras, mesas, armários embutidos, etc. e Embora se 
escreva marceneiro, admite-se a pronúncia marcineiro, porque o e, em 
sílaba átona, geralmente se reduz, soando i. + Não se confunde com car- 
pinteiro (artesão especializado em fazer artigos mais grosseiros usando 


madeira, tais como assoalhos, tetos, pisos, etc.). > marcenaria (ce) s.f. 
(1. atividade artesanal ou industrial do marceneiro; 2. obra de marcenei- 
ro; 3. oficina de marceneiro). 
marces.cí.vel (mar) adj. Que murcha ou pode murchar; que dura pouco: 
as flores são marcescíveis; a vida é marcescível. e Antôn.: imarcescível. 
2 Do latim marcêscibilis. > marcescência (màr) s.f. (bot. caráter de um 
órgão marcescente); marcescente (màr) adj. (bot. diz-se do órgão vegetal 
que murcha na planta sem se destacar, murchoso: folha marcescente). 
marcha s.f.(a) 1. Ação ou efeito de marchar: a marcha das tropas ale- 
mås era fantástica! 2. Passo regular, medido (do homem ou dos animais): 
marcha Lenta; marcha rápida. 3. Distância coberta num certo período 
de tempo por esse passo: marcha de 5km. 4. Modo de andar; andadura: 
cavalo de boa marcha. 5. Posição da engrenagem da caixa de câmbio de 
um veículo; relação de transmissão de um câmbio: engatei a primeira 
marcha, em vez de engatar a marcha à ré. 6.Fig. Andamento; curso nor- 
mal: «e marcha para o progresso brasileiro passava por uma revisão cons- 
titucional; a marcha do Brasil para o Pacífico depende de uma rodovia. 
7. Séguito de pessoas por determinado motivo: marcha de protesto. 8.Fig. 
Progresso; seguência; sucessão: q marcha do tempo, das negociações, 
dos acontecimentos, das apurações. 9. Peça musical de ritmo apropria- 
do para determinada ocasião: marcha militar; marcha fúnebre; marcha 
nupcial. 10. Música popular carnavalesca (usada princ. no diminutivo): 
quantas marchinhas Noel Rosa compôs? 4 Marcha à ré. 1. Movimento 
de um veículo para trás. 2. Posição da engrenagem da caixa de câmbio 
que permite esse movimento. 3. Essa engrenagem: Meu carro não tem 
marcha à ré. 2 A marcha (2) difere da corrida, porque nesta o corpo 
fica por um instante no ar, enquanto naquela um dos pés sempre se apoia 
momentaneamente no solo. 4 É galicismo (marche). 

mar.cha.dor (mèr; ô) adj e s.m.(0) 1. Que ou cavalo que tem andadura 
larga e compassada. 4 s.m.(0) 2, Aquele que marcha por uma determina- 
da causa: os marchadores de protesto contra as privatizações, os mar- 
chadores da paz. 

mar.chand jfr.) s.cdd.(0/a) Pessoa que negocia com quadros ou quais- 
quer outros objetos de arte. e Pronuncia-se maRchã. e Não se confunde 
com marchante. > marchandising s.m. (comércio de quadros e obras 
de arte em geral), que é hibridismo: marchand (fr.) + -ising (ingl.) e se 
pronuncia maRchandízin. 

moar.chan.te s.cdd.(0/u) Negociante de gado já abatido para os açou- 
gues. e Não se confunde com marchand. > marchantaria (chan) s.f. 
(profissão, arte ou negócio de marchante). 

marchar v.t.í. 1. Arcar (com despesas): o fazendeiro marchou com (ou 
em) todas as nossas despesas; hoje é ela quem marcha com 08 (ou nos) 
gastos. 2. Caminhar rapidamente; seu processo já marcha para uma solu» 
ção. 3. Progredir: marchar na carreira, nos negócios, nas pesquisas, nas 
conversações de paz. M v.i. 4. Caminhar a passos regulares, cadenciados, 
rítmicos, com outros: as tropas marcharão, ao alvorecer. 5. Acepção 2: 
marchar ao encontro do ser amado; ao saber do fato, marchei para casa, 
6. Progredir firmemente; avançar: o tempo marcha; as tropas marcha- 
ram sobre a cidade. 7. Seguir os devidos trâmites; correr normalmente: 
seu processo está marchando. # É galicismo (marcher). 
marcha-rancho s.f.(a) Marcha (9) própria para cantar e dançar, e Pl;: 
marchas-ranchos ou marchas-rancho. | 
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mar.che-mar.che s.m.(o) O mais rápido dos passos milit 
marche-marches. e Usa-se também como interjeição: marche: 
mar.che.tar (màr) v.t.d: 1. Embutir ou incrustar marchete em 
2.Fig. Matizar; colorir. 3.Fig. Realçar; fazer sobressair: usou (móvel, 
gem escura, para marchetar seus lindos olhos azuis. v.t.d.i, 4 praua. 
incrustar: marchetou de marfim todo o toucador. 5.Fig, Entre utir, 
advogado marchetou de latinismos a petição, para impressionar ear: o 
s É galicismo (marqueter). > marcheta (ê) s.f. ou marchete ine 
(cada uma das peças embutidas na madeira), marchetaria (eba 
(1. trabalho em madeira que consiste em embutir, incrustar ou a iz 
peças recortadas de madeira, metal, marfim, etc., de diversas PE 
a uma, sobre peça de marcenaria, formando desenhos variados, com ns 
pósitos decorativos; arte de marchetar; 2. obra resultante desse Pta 
+ 


res e PJ. 
marcher K 


lho); marcheteiro (màr) s.m. (oficial de marchetaria). 

mar.chi.nha s.f.(a) Marcha (10). 

mar.ci.al (màr) adj. 1. Que é muito dado ou disposto à guerra: poui 
marciais. 2. Próprio para a guerra: música marcial. 3. Característico ou 
próprio de um guerreiro: coragem marcial. 4. Relativo à luta que não 
faz uso de armas: as artes marciais orientais. A Lei marcial, 1, Regra 
ou controle imposto temporariamente por autoridades militares sobre a 
população civil, princ. em tempo de guerra ou quando a autoridade civil 
é quebrada. 2. Lei imposta num território ocupado por forças militares. 
* Do latim mārtiālis, de Mãrs, Mārt- = Marte. > marcialidade (mãr- 
à) s.f. (qualidade de marcial); marcialização (màr-lì) s.f. (ato ou efeito 
de marcializar); marcializar (mãr-à) v.t.d. (tornar marcial, guerreiro). 
mar-.ci.a.no (màr) adj. e s.m.(o) V. Marte. ; 

mar.co s.m.(o) 1. Qualquer sinal para demarcar limites ou fronteiras 
em terras, rodovias, etc.; baliza; limite: aquelas estacas são os marcos 
divisórios entre os lotes. 2. Pequena construção que assinala o local de 
um acontecimento: o marco da fundação de uma cidade; o marco da 
inauguração de uma rodovia. 3. Aquilo que assinala um acontecimento: 
o.14-Bis foi um marco no desenvolvimento do avião. 4.Fig. Fronteira: 
um rio é o marco de muitos países. 5. Unidade monetária e moeda da 
Alemanha. 6.Construção Parte fixa das portas ou janelas, que guarnece 
o vão e recebe as dobradiças. nis ; i 
mar.ço s.m.(o) Terceiro mês do ano civil. 44 V. mês. / Do latim Martius 
(mênsis) = (mês) de Marte, deus da guerra. 5 
Marcos, Plínio (1935-1999). Dramaturgo e ator paulista de Santos, 
nascido Plínio Marcos de Barros, grande inovador da dramaturgia bra- 
sileira. Estreou-se com Barrela (1959), que esteve proibida por 21 anos; 
depois de liberada, foi adaptada para o cinema. Suas peças mais conheci- 
das são Dois perdidos numa noite suja (1966) e Navalha na carne (1961), 
em que se encontram presentes a temática realista e a linguagem agres- 
siva, características de todas as suas obras. Seus textos contemplaram à 
realidade dura e cruel das prostitutas, dos menores de rua, da violência 
policial. É um teatro de denúncia social, com notável domínio do diálogo 
e da linguagem do submundo das grandes cidades. Nos anos noventas, 
passou a viver da leitura do tarô e da venda direta de seus livros, €® 
mesas de bar, à entrada de teatros, cinemas, etc. Costumava dizer: Tem 
três coisas que eu gostaria que todos soubessem: não sou corintiano, não 
sou petista, não sou brigão. : 
ma.ré s.f.(a) 1. Movimento regular e periódico de elevaç 
abaixamento (baixa-mar) do nível das águas do mar, caus 
ção gravitacional da Lua e do Sol; fluxo e refluxo do mar, q 
12 em 12 horas. 2.Fig. Marcha dos acontecimentos do dia a 
da revolta popular ia crescendo. 3.Fig. Circunstância favorável; 0 
oportunidade: aproveite a maré da sorte e jogue na megassena! A nte: 
alta. Preamar; maré-cheia. / Maré baixa. Baixa-mar; maré yazi 
4 Maré de rosas (fig.). Mar de rosas (2): Nossa vida era uma M rac?» 
rosas àquela época. # Maré me leva maré me traz (pop.). Pessoa 
frouxa, indecisa, sem convicção do que diz ou faz. / Maré negre: 
cha de óleo que cobre e polui grande extensão da superfície do 
vida a desastres ocorridos em terminais de óleo ou com navios 
causando danos irreparáveis ao meio ambiente. / Maré vazanto jnofla- 
-mar; maré baixa. / Maré vermelha. Proliferação anormã “eiras o 
geladas que causam uma coloração avermelhada às águas cos inas W? 
mar. Certas dinoflageladas do gênero Gonyamlax produzem o marée 
matam os peixes e contaminam os frutos do mar. «+ É gain 
ma.re.ar (mà) v.t.d, 1.Núutica Pôr em movimento ou dirigi” 
2.Náutica Dispor (as velas) de acordo com a direção do vento, P 
a embarcação navegue. 3. Provocar enjoo em: o balanço uma) 
os passageiros. 4, Tirar o brilho a; deslustrar; embaciar: maré ato 
5.Pig. Deslustrar; macular: a oposição procura marear O ei 
verno. 6. Causar aborrecimento, irritação ou zanga; incomodar: ruído us 


ão (preamar) € 
ado pela atra- 
ve ocorre d€ 
dia: a maré 
casião; 


crianças o mareavam com seus gritos, durante a pelada; é ami louc", 
mareia qualquer pessoa. // v.i. 7. Andar de navio; navegar s rante sa 


marear sem rádio. 8. Enjoar a bordo: muita gente mareou jentarr 
gem. 9. Acepção 6: é um ruído que mareia muito. M V.P- 10.07 o bri 
mar: ele é marinheiro experiente, sabe marear-se. 11. Perder 

o lustre; oxidar-se: o para-choque mareou-se com O excesso çdas 
12. Aborrecer-se;zangar-se;irritar-se'elesemareou comos9" mant 
ças. 13.Pop.S Ficar bêbado; embriagar-se: todos 08 fins de “fei o 
mareia. e Conjuga-se por atear. >» mareação (re) sf. (ato on T; 
rear); mareagem (mà) s.f. [1. técnica ou profissão de naveg? É 
2. rumo seguido por uma embarcação; 3. ângulo formado P 
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quilha de uma embarcação à vela ea direção do vento]; mareante (mà) adj. 
(1. que produz enjoo a bordo: ela não suportava o marcante vaivém da em- 
barcação; 2. que pratica a navegação; navegante; 3. que aborrece, por suas 
constantes chateações; chato: lá vem ela com suas mareantes reclamações). 
ma.re.chal (mà) s.m.(o) 1. Antiga patente do Exército, imediatamente 


superior à de general, mantida em algumas forças armadas, 2. Chefe su- - 


premo de um exército, em tempo de guerra. 3. Patente superior à de gene- 
ral de exército, concedida a oficial de méritos excepcionais, quando pas- 
sa para a reserva. 4. Aquele que detém essa patente. e Fem.: marechala. 
A Marechal de campo. 1. Patente do Exército do Brasil-Colonial e 
imperial. 2. Oficial que detinha tal patente. / Marechal de exército. 
1. A mais alta patente do Exército brasileiro no período colonial e no 
imperial. 2. Oficial que detinha tal patente. 4 Marechal do ar. 1. A mais 
alta patente ou posto da Acronáutica brasileira, preenchido apenas em 
tempo de guerra. 2. Oficial que detém tal patente. + Do antigo alemão 
marahscalh = criado do cavalo, de marah = cavalo e scalh = criado, atra- 
vés do francês maréchal. > marechalado (re) ou marechalato (re) s.m. 
(dignidade de marechal). 
maré-cheia s.f.(a) Altura máxima do nível das águas do mar, durante 
o fenômeno da maré; mar alto; preamar..e Pl.: marés-cheias. o Antôn.: 
baira-mar. 

ma.re.jar (mà) v.t.d. 1. Deixar sa 
ferida ainda marejava sangue. 2. 
marejar suores frios. v.t.i. e v.i. 


ir (líquido) em gotas; gotejar; verter: a 
Deitar (líquido) pelos poros; ressumar: 
ouv.p. 3. Encher-se (geralmente, de lá- 
grimas): seus olhos (se) marejavam de lágrimas; só de lembrar naqueles 
tempos, seus olhos já (se) marejaram. e Mantém fechada a vogal tônica 
durante a conjugação: marejo, marejas, etc. > marejada (mà) s.f. (leve 
agitação das ondas do mar; marulho). rumo 

ma.re.mo.to (mà) s.m. (o) Abalo sísmico que tem origem no solo subma- 


rino, provocando violenta agitação das águas do mar. 4 Do latim'mare 
+motus = movimento. $ ELAY., 


ma.re.mo.tor (rè; ôr) adj 
motor. e Fem.: maremotriz. i 
maré-negra s.f.(a) Grande vazamento de petróleo no mar, quando se 
aproxima da costa, poluindo-a. e Pl.: marés-negras. t 
ma.re.o.mo.tor (mã-o; è; ôr) adj. Maremotor. ə Fem.: mareomotriz. 
ma.re.si.a (mà) s.f.(a) 1. Cheiro desagradável e característico do mar, no 
refluxo das águas. 2. Ar marinho carregado de sal: todo metal sofre a ação 
da maresia, com exceção do alumínio. 3.Gír. Forte cheiro de maconha. ' 
ma.re.ta (ê) s.f.(a) 1. Pequena onda marinha. 2. Onda fluvial. É ita- 
lianismo (maretta). As ' 
mar.fim s.m.(o) 1. Substância óssea branca e dura, rica em sais de cálcio, 
a principal parte formadora das presas dos elefantes e de outros animais, 
muito usada prince. na indústria. 2. Qualquer substância semelhante. 
3. Objeto feito de tal substância. 4. Cor própria do marfim (branco-ama- 
relado). / adj. 5. Diz-se dessa cor: carro de cor marfim. 6. Que tem essa 
cor. carros marfim; canetas marfim. (Como se vê, neste caso não varia.) 
e V. ebóreo e ebúrneo. # Do árabe 'azm al-fil = osso do elefante. > mar- 
fineo adj. (sem. ao marfim ou feito de marfim); marfinizar (fì) v.t.d. (dar 
aparência de marfim a) e v.p. (adquirir a aparência de marfim); marfino- 
so (màr; ô) adj. (que tem a qualidade ou o aspecto do marfim). l 
marfim-vegetal s.m.(o) Botânica Corozo; jarina. e Pl.: marfins-ve- 
getais. i 5 
mar.fi.na.ri.a (fì) s.f.(a) Arte de esculpir objetos em marfim. -> marfi- 
neiro (màr) s.m. (aquele cujo ofício é a marfinaria). io 
marfi.nen.se (màr) adj. e s.cdd.(o/a) V. Costa do Marfim. i 
mar.ga s.f.(a) Geologia Rocha sedimentar de textura finíssima, forma- 
de uma mistura de argila e calcário, usada como fertilizante e na fa- 
bricação de cimentos, tijolos e louça; marna. + Do latim marga = argila, 
> margagem s.f. (ato ou efeito de margar; adubação ou correção de um 
terreno, com marga); margar v.t.d. [corrigir (um terreno) com marga]; 
margueira s.f, (lugar onde há grande concentração de marga); marguel- 
ro s.m. (aquele que trabalha na extração da marga), f 
mar.gá.rico adj. V. ácido. -> margarato (màr) s.m. (quim. sal ou éster 
ácido margárico), t 
mar.ga.rida (mar) s,f.(a) 1,Botânica Planta ornamental da família 
5 compostas, de flores amarelas e redondas, dispostas em capítulos ou 
Cachos, de muitas pétalas, 2. Essa flor, chamada popularmente ora bem- 
“Me-quer, ora malmeguer, porque suas pétalas propiciam uma brincadei- 
ra de adivinhação. 3. Roda metálica que traz na sua superfície caracteres 
impressão, usada em certas máquinas de escrever elétricas e impres- 
Soras, / s.cdd.(o/a) 4.Pop, Gari; laranjinha. s+ Na realidade, a “flor da 
margarida não passa da reunião de inúmeras flores miúdas; não há, em 
rigor, uma flor grande, individual, como a vemos no todo, //; Os nomes 
às espécies se grafam:com hífen: margarida-amarela, margarida-do- 
campo, etc. Y Do grego margaritês, pelo latim margarita = pérola. . 
Grgarida s.f.(a) Personagem criada por Walt Disney em 1940. É a eter- 
na namorada do Pato Donald, com quem vive brigando e fazendo as pazes. 
Mar.ga.rina (màr) s.f.(a) Produto alimentício pastoso e gorduroso, usa- 
9 Como substituto da manteiga, preparado de óleos vegetais ou animais, 
com produtos lácteos, conservantes; corante, manteiga e sal, geralmente 
enriquecido com vitamina A: ++ A margarina é semelhante à manteiga 
aa composição e nas propriedades nutritivas. Foi desenvolvida'em'1860 
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so alimentício lançado por Napoleão, para encontrar um substituto barato 
da manteiga. As gorduras usadas inicialmente foram de origem animal, 
como óleo de baleia, muito popular na Europa, mas hoje se empregam 
somente óleos vegetais, princ. de soja e milho. 4 É galicismo (margarine). 
mar.ga.rita (mar) s.f.(a) 1.Mineralogia Formação rochosa semelhante 
a gotas, encontrada em rochas ígneas vítreas. 2. Coquetel feito com te- 
quila, licor de laranja e suco de limão, servido com sal à margem do copo. 
*% Do grego margaritês = pérola, pelo latim margarita, na acepção 1; é 
espanholismo puro na acepção 2, derivada do nome próprio Margarita 
= Margarete. er 

mar.ge.ar (màr) v.t.d, 1. Ir ou seguir pela margem ou ao longo de; lade- 
ar; marginar: margear o rio, a estrada; o furacão apenas margeou a costa 
americana; a estrada margeia a norte todo o Estado do Acre, correndo 
de leste a oeste. 2, Estar à margem ou ao longo de; marginar: palmeiras 
margeiam a estrada, 3. Deixar margem em (folha ou página), ao escrever 
ou ao imprimir. 4.Artes Gráficas Pôr (papel) na prensa, para imprimir, 
pautar ou dobrar. e Conjuga-se por atear. -> margeação (ge) s.f. [ope- 
ração de margear (4)]; margeador (ge; ô) s.m. [impressor, pautador ou 
dobrador, encarregado de margear (4)], margeante (mar) adj. (que mar- 
geia ou ladeia). f 
mar.gem s.f.(a) 1.Artes Gráficas Espaço branco que envolve a man- 
cha, em número de quatro: superior ou cabeça; inferior ou pé; exterior 
ou de corte; e interior ou de lombo. 2. Terreno que ladeia um rio, estrada, 
etc. 3. Diferença entre o custo e o preço de venda: mercadoria com alta 
margem de lucro. 4. Quantidade ou limite acima do mínimo essencial: 
foi derrotado por uma pequena margem de votos; margem de seguran- 
ça, de erro. 5. Borda de uma folha. 6. Litoral; costa: a margem baiana é 
cheia de lindas praias. 7.Fig. Espaço livre de tempo ou de lugar: não há 
margem para uma tarefa dessas. 8.Fig. Ensejo; oportunidade: não ter 
margem de defesa, num assalto. 9.Economia Nas operações das bolsas 
de valores e de mercadorias, montante em dinheiro e em títulos que um 
cliente precisa depositar na sociedade corretora para efetuar uma com- 
pra ou uma venda a termo ou a futuro. A À margem. De lado: Os bons 
ficam à margem; os maus vão em frente. 4 À margem de. 1. À beira-de: 
Campinho de futebol à margem da estrada. 2. Fora ou distante de; Viver 
à margem da sociedade. Eles levam a vida à margem da felicidade. 3. A 
respeito de: Conversar à margem da crise econômica. 4 Dar margem a. 
Proporcionar ocasião ou oportunidade: Não podemos dar margem a pro- 
testos. | Deixar à margem. Pôr de lado: Deixar à margem o principal, 
para cuidar do acessório. 4 Margem de pinça. Em artes gráficas, zona 
de 1,5cm na margem da folha de papel que será agarrada pelas pinças da 
máquina de impressão. / Margem direita. Aquela de um curso de água 
que fica à direita de quem olha para jusante. Antôn.: margem esquerda. 
*4+ Do latim margô, margin-. Feras 
mar.gi.nal (mar) adj. 1. Relativo,ou pertencente à margem: avenidas 
marginais. 2. Que está à margem: observações marginais; notas margi- 
nais. 3. Feito à parte de um assunto; os repórteres esportivos dessa emis- 
sora, durante um jogo, costumam fazer comentários marginais, o que 
enriquece a transmissão. 4 adj..e s.cdd.(o/a) 4. Que ou pessoa que vive à 
margem da sociedade ou da lei; delinquente potencial. & Do latim margi- 
nãlis = relativo à margem, de margô, margin- = margem. > marginalidade 
(mãr-nã) s.f. (qualidade ou estado de pessoa ou coisa marginal); margina- 
lização (gi-lj) s.f. (fato de ser ou de tornar-se marginal); marginalizado 
(mãr-nã) adj. e s.m. (que ou aquele que está colocado à margem da socieda- 
de); marginalizar (màr-nà) v.t.d. (colocar à margem da sociedade; relegar 
à baixa condição social; tornar marginal: o tráfico marginaliza as pessoas; 
os preconceitos marginalizam as minorias) e v.p. (colocar-se à margem da 
sociedade; tornar-se marginal: ela se marginalizou na cidade grande). ; 
mar.gi.na.lis.mo (gi) s.m.(o) Economia Política Teoria do valor segun- 
do a qual ele é determinado pela suà utilidade marginal, ou seja, pelo 
acréscimo de utilidade total que se obtém por unidade adicional do fator 
em causa. > marginalista (gi) adj. (rel. ao marginalismo) e adj. es.cdd. 
(que ou pessoa que é adepta do marginalismo); marginalístico (gi) adj. 
(rel. a marginalismo e a marginalista). : i 
mar.gi.nar (màr) v.t.d. 1. Margear (1 e 2): a ferrovia margina um abis- 
mo; grandes árvores marginam a estrada. 2. Anotar (algo) na margem da 
folha de livro; tinha o hábito de marginar todos os seus livros, com notas, 
comentários, reflexões, etc, Xx Do latim margināre, de margô, margin-. 
mar.gra.ve s.m.(o) 1. Governador militar de província fronteiriça da 
Alemanha medieval, 2. Título hereditário de certos príncipes do sacro 
império romano. e Fem.: margravina. ++ Do holandês marcgrâve: marc = 
marco, fronteira + grâve = conde, pelo francês margrave..> margravial 
(grà) adj. (rel, ou pert. a margrave); margraviado (grà) ou margraviato 
(grà) s.m. (território governado por um margrave)...; 
maria-batalhão s.f.(a) Pop. Mulher que só gosta de namorar milita- 
res. e Pl.; marias-batalhões. vio giui 
ma.ri.a-bre.tei.ra s.f.(a) Pop. Mulher que vive seguindo peões de boia- 
deiro bem-sucedidos e para eles se insinuando: Barretos (SP), durante 
a Festa do Peão, fica cheia de marias-breteiras..e Pl.: marias-breteiras. 
maria-chiquinha s.f:(a) Tipo de penteado em que os cabelos são di- 
vididos ao-meio do alto até a nuca; formando rabos-laterais, amarrados 
junto à cabeça: nas festas juninas é comum ver. as meninas de maria- 
-chiquinha. e Pl.:marias-chiquinhas. i : i; 
ma.ri.a.cho (mà) s.m:(0)'1. Pequeno conjunto de músicos que, vestidos 
a'caráter, tocam e cantam-músicas típicas mexicanas: 2. Membro desse 


conjunto. 3. Música cantada e tocada por esse conjunto. e Var.: 
(s.f.). 44 Do espanhol mexicano mariache, mariachi, 
maria-chuteira s.f. (a) Pop. Garota que faz qualquer coisa para namo- 
rar um jogador de futebol. e Pl.: marias-chuteiras, 
maria-fumaça s.f.(a) Pop. 1. Trem antigo, com dois ou três vagões 
e locomotiva a vapor. ~ s.sc.(a) 2. Pessoa que fuma demais: meu com- 
panheiro de quarto era uma maria-fumaça, e eu detesto cigarro. e PL: 
marias-fumaças. 
maria-gasolina s.f.(a) Gir. G 
motocicleta, com rapaz na direção. e Pl.: 
maria-gomes s.f.(a) Botânica Planta comestível de graciosas flores 
cor-de-rosa, usada como acompanhamento de carne vermelha ou branca, 
conhecida na Bahia como língua-de-vaca. e Pl.: marias-gomes. 
maria-mijona s./.(a) 1. Menina ou mulher que usa roupa deselegante, 
princ. vestido ou saia, muito folgada e mais longa que o normal, ~ adj. 
2, Diz-se desse tipo de roupa. è Pl.: marias-mijonas. 
maria-mole s.f.(a) 1. Doce mole, de consistência esponjosa, feito 
de claras de ovo batidas, gelatina e leite, polvilhado com coco ralado. 
2. Tipo de calçado feminino de sola fina, muito macio e flexível. / s.ep.(a) 
3. Bicho-pau (2). e Pl.: marias-moles. 
ma.ri.a.no (mà) adj. 1. Relativo ou pertencente ao culto da Virgem Ma- 
ria: hora mariana; mês mariano. # s.m.(o) 2. Redução de congregado ma- 
riano. A Congregado mariano. Membro de um instituto religioso cleri- 
cal fundado na Polônia, em 1673; mariano. Dedica-se ao apostolado sob 
a invocação da Imaculada Conceição da Virgem Maria. > marianismo 
(mà) s.m. (culto ou devoção à Virgem Maria, entre os cristãos). 
Mariano, Olegário (1889-1958). Poeta pernambucano do Recife, nascido 
Olegário Mariano Carneiro da Cunha, conhecido como o Poeta das Cigarras, 
muito simpático ao público feminino. Quando tinha oito anos de idade, sua fa- 
mília fixou residência no Rio de Janeiro, onde logo tomou contato com o meio 
artístico. Publicou seu primeiro livro de versos, Ângelus, aos doze anos. Seu 
soneto mais conhecido é O enterro da cigarra, e sua melhor obra, O enamora- 
do da vida (1937). Letrista de várias músicas e marchinhas carnavalescas, foi 
membro da Academia Brasileira de Letras e eleito Príncipe dos Poetas Brasi- 
leiros, em concurso público, depois da morte de Alberto de Oliveira. 
Maria Quité.ria (1792-1853). Heroína e patriota baiana de São José 
de Itapororocas, nascida Maria Quitéria de Jesus Medeiros, a primei- 
ra soldada brasileira. Quando os portugueses se negaram, na Bahia, a 
reconhecer a independência brasileira, o Exército começou a recrutar 
efetivos na região onde ela, então humilde sertaneja, morava. Atendeu 
de pronto à convocação, embora esta só fosse dirigida a pessoas do sexo 
masculino. Enfrentou a ira do pai, fugiu de casa, vestiu a farda de um 
cunhado e se apresentou como homem (Medeiros), passando a ser cha- 
mada soldado Medeiros. Destacou no combate na foz do rio Paraguaçu, 
ocasião em que demonstrou sua invulgar bravura, e sua real identidade 
foi descoberta. Condecorada no Rio de Janeiro por D. Pedro I, afastou-se 
depois da vida militar, morrendo pobre e esquecida. Mas em 28 de junho 
de 1996, Maria Quitéria de Jesus, por decreto do Presidente da Repúbli- 
ca, passou a ser reconhecida como Patrono do Quadro Complementar de 
Oficiais do Exército Brasileiro. 
maria-seca s.ep.(a) Entomologia 1. Bicho-pau (1); taquarinha. 2. Bi- 
cho-pau (2); maria-mole.'e Pl.: marias-secas: j 
maria-sem-vergonha s f. (a) Botânica Erva (Impatiens walleriana), 
que cresce espontaneamente, cultivada por suas flores de quatro pétalas 
cruzadas e cinco estames, reunidos no centro da flor e de cor intensa. 
e PL: marias-sem-vergonha. 
maria vai com as outras loc.s.cdd.(0/a) Pop. Pessoa de personali- 
dade fraca que facilmente se deixa levar pela opinião dos outros. e Pl.: 
os/as maria vai com as outras (inv.). hi i 
ma.ri.cas s.m.{o) Pejorativo 1. Homem de aparência e modos femininos; 
efeminado; fresco; mariquinhas; maricão. 2. Homem muito medroso ou 
covarde; mariquinhas; maricão, maricona (2). 3. Homem que gosta de 
fazer trabalhos próprios de mulheres ou de se intrometer em assuntos 
reservados a mulheres; maricão. e Var.: marica. e Pl.: os maricas (inv.). 
> maricagem (mà) s.f. (ato, dito ou modos de maricas); maricão (mà) 
s.m. (maricas); maricona (mà) s.f. [1. homem efeminado já idoso; 2. ma- 
ricas (2)); mariquice (mà) s.f. (comportamento de maricas), 
ma.ri.cul.tu.ra (ri) s.f.(a) Criação, cultivo e produção em cativeiro de 
frutos do mar (peixes, camarões, mexilhões, lulas, ostras, polvos; etc.): 
Re em Florianópolis está auxiliando na repovoação das 
spécies de peixes praticamente desaparecidas, como 
chernes, marimbaus e robalos. > maricultor (ri; ô) s.m. (aquele ue se 
dedica à maricultura ou a explora). q 
a e a ga ri a 
7 Dolatim maritus. . esposa, marital e mariticidio. 
nad a (mà) s.f.(a) Maconha, s+ Do espanhol marihuana. 
AUA AE (1792, 1799, 1812), Coleção de poesias líricas de 
: ga, que foi inspirado por Maria Joaquina Doroteia 
de Seixas, sua amada, a quem chamou Marília. (Dirceu era o seu pseudô- 
nimo arcádico.) Teve dezenas de edições em português e várias em outros 
idiomas. Consta de duas partes: na primeira, em que o poeta celeb 
alegrias do amor e do noivado, estão as confidências aao ak 7 ail as 
os retratos da amada e todos os sonhos de felicidade conjugal; A se 
da, o poeta reúne as poesias escritas no cárcere, na qual documenta emia 
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dores físicas e morais e reflete sobre vários assuntos, com prevalã 
grandes saudades da amada. Alência das 
ma.rílle lit.) sm. (0) Tipo de massa que consiste em dois tubos y i i 
cada por dentro e lisa por fora, com uma asa aerodinâmica ligada no sul. 
de um dos tubos, que tem a função de reter o molho por dentro, 4, q latera] 
foi desenhado por Giorgetto Giugiaro, famoso designer de automó Marille 
ma.ri.mã (mà) s.cdd.(o/a) 1. Indivíduo dos marimãs, povo do 
que habita no Amazonas, sem nenhum contato com o homem AT, ena 
4 adj. 2. Relativo ou pertencente a esse povo. zado, 
ma.rim.ba s.f.(a) Música 1. Instrumento de percussão composto d 
quenas lâminas de madeira ou de metal, dispostas umas ao lado da 
tras, percutidas com uma ou duas baquetas, marimbau (1), DP elorai 
Piano ordinário, de qualidade inferior. 4 Do quimbundo marimbas O 
(pref. de pl.) + rimba = tambor. > marimbar (mà) v.i. (tocar marimba) 
ma.rim.bá (mà) s.ep.(0) Ictiologia Peixe teleósteo (Diplodus cio 
costeiro, ativo e voraz, de hábitos diurnos, que atinge cerca de 45em de eus), 
primento, comum ao longo das praias, mangues e bancos de algas do Atlå F 
tico e do mar Mediterrâneo, conhecido no Sul do Brasil como marimbau:| x 
marimbá, assim como a garoupa, é muito encontrado nas rochas submersas 
ma.rim.bau (mà) s.m.(o) Música 1. Marimba (1) 2. V. berimbay, 
3.Ictiologia Marimbá. i 
ma.rim.bon.do (mà) s.ep.(0) 1.Entomologia Vespa de cor avermelha. 
da, de dolorosa ferroada. / s.m.(0) 2.Pop.RS Culinária Charque desfia- 
do, com farinha. e Var. (1): maribondo. ++ Do quimbundo marimbondo: 
ma- (prefixo) + rimbondo = vespa. j : 
ma.ri.na s f.(a) Conjunto das instalações necessárias aos serviços e co- 
modidades dos usuários de um pequeno porto, destinado a prestar apoio 
a embarcações de passeio (barcos, iates, etc.); ancoradouro para iates e 
barcos de passeio. ++ É italianismo e espanholismo puros, fem. de marino 
= pert. ao mar, do latim marinus, de mare = mar. 

ma.ri.na.da (mà) s.f.(a) Culinária Molho condimentado para conser- 
var alimento (princ. carne e peixe), para torná-lo mais tenro e saboroso; 
+ É galicismo (marinade). > marinar (mà) v.t.d. [imergir (princ. carne 
e peixe) num líquido com vinho ou vinagre, para torná-lo mais tenro e 
saboroso; pôr em marinada]. 

ma.rine {ingl.] s.m. (o) Membro de um corpo de tropas norte-americanas 
treinadas para atuar em terra e no mar. e Pl.: marines. e Pronuncia-se 
mãríN. 4% Os primeiros marines lutaram em 1775 na Revolução America- 
na. Os atuais foram criados em 1789 pelo congresso. Desempenham papel 
preeminente em todas as guerras de que participam os Estados Unidos. 
Durante a II Guerra Mundial, seu papel foi importante na invasão de 
várias ilhas do Pacífico, controladas pelos japoneses. Desde 1947, com a 
reorganização de todas as forças armadas norte-americanas, fazem par- 
te da Marinha dos Estados Unidos. / É italianismo puro. 

ma.ri.nha s.f.(a) 1. Conjunto de todos os navios e marinheiros de um 
país. 2. Serviço feito a bordo dos navios pelos marujos. 3. Praia; beira- 
-mar; litoral. 4. Salina: a maior marinha brasileira está no RN. 5.Arie 
Desenho ou pintura com temas marinhos: pintar uma bela marinha. 
e Marinha s.f.(a) 6. Conjunto de todos os navios de um país, prine. 08 
de guerra, com todos os seus oficiais e marinheiros, equipamentos, etc. 
A Marinha de guerra. Conjunto dos navios e da respectiva tripula- 
ção pertencentes ao Estado, empregados na defesa de um país; armada. 
4 Marinha mercante. 1. Conjunto dos navios comerciais de uma nação. 
2. Pessoal de cada um desses navios: A marinha mercante está em greve. 
> marinhista (mà) s.cdd. [artista que pinta marinhas (5)]. 
ma.ri.nhei.ro (mã) adj. 1. Relativo ou pertencente à Marinha ou aos 
marinheiros: uniforme marinheiro; vida marinheira. 2. Próprio de ma- 
rinheiro: linguagem marinheira. 3. Que é amigo do mar e da vida m 
rítima: ele sempre foi homem marinheiro. 4. Diz-se da embarcação qu 
permite navegar com facilidade e segurança em todas as circunstância 
4 s.m.(o) 5. Aquele que serve num navio ou que trabalha nele; manly 
6. Homem cuja ocupação ou ofício é a navegação ou a viagem mana 
7. Aquele que conhece a arte de governar um barco ou navio: comprar om 
barco, sem ter marinheiro, é uma aventura. 8.Pop. Grão de pg 
casca que aparece entre outros grãos: 9.Gir.' Aquele que p 
consigo e afirma que não o tem: ladrão não costuma pe 
nheiros, A Marinheiro de primeira classe. Graduação da 
Marinha, imediatamente inferior à de cabo e imediatament 
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águas marinhas. 2. Formado pelo mar ou procedente dele: ondas mari- 
nhas; fosforescência marinha; correntes marinhas; sal marinho; brisa 
marinha; tempestade marinha; monstro marinho. 4 adj, c sm.(o) 3. Re- 
dução de azul-marinho. (Coma adjetivo, não varia: camisas marinho.) 
e Var.: marino (que não corre no Brasil). + Não sc confunde com maríti- 
mo. 4 Do latim marinus, de mare = mar. 
Mário Filho (1908-1966). Jornalista pernambucano de Recife, nascido 
Mário Rodrigues Filho, idealizador do torncio Rio-São Paulo. Na dé- 
cada de 1940, fez campanha para a construção do estádio do Maracanã, 
que, em sua homenagem, leva oficialmente o seu nome, 
ma.ri.o.la (mà) adj. e s.cdd. (0/a) 1. Que ou pessoa que não merece confian- 
ça, por ser capaz de praticar todo e qualquer tipo de velhacarias; mau-ca- 
ráter; sem-vergonha; patife; biltre; canalha; calhorda. 4 sm.(0) 2. Homem 
de recados. / s.f.(a) 3.Pop. Tijolinho de bananada, ou de qualquer outro 
doce de fruta, geralmente envolto em papel celofane. > mariolada (ri) ou 
mariolagem (ri) s.f. (ato ou dito de mariola); marlolada (ri) s.f. [1. ma- 
riolagem; 2. bando ou porção de mariolas]; mariolar (rì) v.i. (1. trabalhar 
como mariola; 2. viver como malandro pelas ruas; vadiar; vagabundear). 
ma.rio.la.tria (mã-o) s.f.(a) Excessiva veneração ou culto à Virgem 
Maria. > mariólatra (mà) adj. e s.cdd. (que ou pessoa que presta mario- 
latria); mariolátrico (mà) adj. (rel. à mariolatria). 
ma.ri.o.ne.te (mà) s.f.(a) 1. Boneco que funciona em representações tea- 
trais, geralmente para crianças, atado por meio de cordéis ou pondo-se as 
mãos por debaixo; fantoche. ~ s.sc.(a) 2.Fig. Pessoa sem personalidade 
nem caráter, que não tem opinião própria e é facilmente manobrada por 
outros; títere; bonifrate; fantoche; maria vai com as outras. «4% É galicis- 
mo (marionnette). > marionetista (mã-o) s.cdd. [pessoa que manipula 
uma marionete (1)]. 
ma.ri.po.sa (mà; ô) s.ep.(a) 1. Entomologista Inseto de hábitos crepus- 
culares ou noturnos, semelhante às borboletas, mas de asas sem brilho. 
W s.f.(a) 2. Mulher que vagueia à noite à procura de fregueses; meretriz 
ou prostituta rampeira. 3.Gír. Marido que aproveitou as férias da mulher 
para fazer farras à noite. x% Não se confunde (1) com borboleta (inseto 
de hábitos diurnos e de asas multicoloridas, bastante brilhantes). 4. É 
espanholismo puro. : 
ma.riqui.nha (mà) s.f.(a) Pop. 1. Tripeça móvel e desmontável, para 
serviço de cozinha. 2. Mentira; potoca. 3. Fanfarrice; gabarolice. 4.Pe- 
jorativo Maricas (1 e 2); mariquinhas: na escola, chamavam-no de ma- 
riquinha. >x Hipocorístico de Maria. > mariquinhas (mà) s.m. [pej. 
mariquinha (4)]: menino que brincava de casinha era chamado de ma- 
riquinhas). s i 
ma.ris.car (mà) v.t.d. 1. Apanhar; colher (crustáceos e moluscos): ma- 
riscar caranguejos, 2.Fig. Atrair a atenção de: ficava à porta do hotel, 
para ver se mariscava alguma garota. 3. Catar (pequenas coisas pelo 
chão): mariscar conchinhas, insetos. M v.i. 4. Apanhar ou colher maris- 
cos: mariscar de peneira na mão. 5.Fig. Procurar atrair a atenção de al- 
guém: ficava todas as noites à porta do hotel, só mariscando. 6. Comer 
mariscos, peixinhos, insetos: as gaivotas mariscavam sem se incomodar 
com os turistas. > mariscador (ris; ô) adj. e s.m, (que ou aquele que ma- 
risca ou apanha mariscos). 
ma.ris.co s.m.(o) Qualquer molusco ou crustáceo comestível, como a la- 
gosta, o camarão, o caranguejo, a ostra, etc. > mariscada (mà) s.f. (prato 
em que entram vários tipos de mariscos). ; 
ma.ris.ma s.m. (o) Ecologia Ecossistema costeiro, dominado por vege- 
tação herbácea, com influência flúvio-marinha. 2% É espanholismo puro, 
com origem no latim maritima = costa do mar. 
ma.ris.ta s.cdd.(0/a) 1. Membro dos maristas, nome dado a dois institu- 
tos religiosos, um dos Padres Maristas, dedicado ao ensino, à pastoral e 
às missões, fundado na França por Jean Marie Claude Colin (1790-1875) 
eo outro dos Irmãos Maristas, dedicado ao ensino e educação da juven- 
tude, fundado em 1817, perto de Lião (Lyon) pelo padre e beato Marcellin 
Champagnat (1789-1840). / adj. 2. Relativo ou pertencente a qualquer 
desses institutos religiosos. Rr EO A 
ma.rita.ca (mà) s.ep.(a) 1.Ornitologia Pequena ave psitacídea, do gê- 
hero Pionus, princ. P. menstruus e P. maximiliani, muito barulhenta, 
em extinção, semelhante na cor ao periquito, mas um pouco maior. (Voz: 
chalrar, chalrear.) 4 s.sc.(a) 2.Fig. Pessoa que fala sem parar; tagarela. 
* Var: maitaca e baitaca. + Do tupi mbai'ta = coisa barulhenta: mba'e 
=coisa + ta, red. de taka = barulho, ruído. . 
marital (mà) adj. 1. Relativo, pertencente ou inerente ao marido: po- 
er marital; autoridade marital, 2. Pertencente ao matrimônio; conju- 
gal: vida marital; relações maritais. #+ Do latim maritâlis = de marido, 
e maritus = marido. > maritalmente (ri) adv. (como pessoas casadas; 
Como um casal: eles se hospedaram no hotel maritalmente). l 
Mari.ti.cí.dio (ri) s.m.(o) Crime da mulher que mata o marido. > mari- 
ticida (rì) ‘s.f. (mulher que mata o marido). a 
Maritimo adj. 1. Próximo do mar; litorâneo: povoação marítima; 
terminal marítimo; cidade marítima. 2. Que se faz por mar ou no mar: 
viagem marítima; navegação marítima; comércio marítimo; correio 
Marítimo; procissão marítima; pesca marítima; pesquisas marítimas. 
* Construído no mar ou adjacente a ele: plataforma marítima; porto ma- 
"timo: 4; Que se aplica ao mar: direito marítimo; milha marítima; léguas 
maritimas. 5.:Que se situa no ultramar: território marítimo; pami 
Marítimas: 44: Não se confunde com marinho. # Do latim maritimus, de 
are, mari- = mar: 
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Ma.riz e Bar.ros, Antônio Carlos de (1835-1866). Oficial carioca da 
Marinha brasileira e um dos heróis da Guerra do Paraguai. No comando 
de encouraçado Tamandaré, que se tornara o principal alvo do ataque 
paraguaio, foi atingido por uma granada, que o feriu na perna e teve 
de ser amputada (sem anestesia). Sentindo aproximar-se a morte, disse: 
Digam a meu pai que eu sempre soube honrar o seu nome! 

mar.kot.ing [ingl.] s.m.(0) 1. Série de medidas prévias (estudo de mer- 
cado, publicidade, promoção de vendas, etc.) tomadas por uma empresa, 
para garantir o sucesso de um lançamento no mercado; pesquisa acurada 
de mercado, destinada à venda de um produto ou serviço; mercadologia; 
mercadização (2). 2. Série de medidas que visam a fortalecer ou a melho- 
rar a imagem pública de pessoa, empresa, produto, ete. 3. Conjunto de co- 
nhecimentos relativos ao marketing (1). o P1.: marketings. e Pronuncia- 
-semárketim. A Marketing cultural. Tipo de marketing institucional que 
consiste em promover atividades culturais, educacionaís ou esportivas, 
como o patrocínio de uma audição musical, p. ex. No marketing cultural 
os objetivos visam à conquista, consolidação e aumento da simpatia pela 
empresa. / Marketing direto. Tipo de marketing que cria uma relação 
direta entre o fabricante ou o comerciante e o consumidor, como o tele- 
marketing, o reembolso postal, a mala direta e a venda de porta em por- 
ta, 4 Marketing Institucional. Tipo de marketing que visa a fortalecer 
a imagem de empresa ou entidade. O marketing institucional funciona 
mais ou menos como um lembrete ao consumidor: Quando você precisar 
de X, lembre-se de nós! Não existe o apelo para a ação imediata, como 
no marketing direto. 4 Marketing interno. Tipo de marketing voltado 
para o público interno, ou seja, revendedores, representantes, funcioná- 
rios, etc.; endomarketing. O principal objetivo do marketing interno é 
promover a motivação das pessoas por seu trabalho, obtendo seu com- 
prometimento com os objetivos estratégicos da empresa. Como a relação 
empresa-mercado é um reflexo da relação empresa-público interno, a 
boa prática deste tipo de marketing resulta em melhoras significativas: 
nas pessoas individualmente, na relação das pessoas com a empresa e 
com seus colegas e, por fim, na relação da empresa com seu ambien- 
te de negócios, gerando mais criatividade, flexibilidade, trabalho em 
equipe, melhores resultados, clima organizacional, enfim, imagem. 
4 Marketing político. Conjunto de técnicas e métodos que uma organização 
política dispõe para conhecer os seus públicos e neles exercer influência; 
processo de favorecer um candidato aos seus eleitores, diferenciando-o 
dos seus concorrentes e utilizando o mínimo de recursos. Suas áreas de 
intervenção são o estudo do eleitorado e a criação de estratégias de comu- 
nicação. O marketing político surgiu em 1952, quando o general Dwight 
Eisenhower, candidato a presidente dos Estados Unidos, solicitou a uma 
agência de publicidade a realização de uma campanha de spots televi- 
sivos. Começava, assim, a venda de candidatos como sabão em pó, que 
chegou ao Brasil relativamente há pouco tempo e já faz sucesso. 
4 Marketing social. Conjunto de estratégias e ações planejadas que visam à 
implementação de programas desenvolvidos para a promoção de mudan- 
ça social, mediante o emprego das técnicas do marketing tradicional. O 
autor de uma ação ou campanha de marketing social é, geralmente, uma 
organização da sociedade civil sem fins lucrativos, as chamadas ONGs, 
o que não significa dizer que uma empresa não possa empreender ações 
de marketing social. O marketing social não é, portanto, uma estratégia 
mercadológica adotada por uma empresa com o objetivo de vender mais 
produtos ou serviços; não é, também, o conjunto de ações tomadas vi- 
sando à melhoria ou o reforço da imagem institucional; não é, finalmen- 
te, um instrumento que possibilite a uma empresa associar sua marca a 
causas sociais. / Marketing verde. Estratégia empresarial que utiliza 
os atributos ambientais de um determinado produto, ou de desempenho 
ambiental da empresa, nas suas atividades de propaganda, a fim de au- 
mentar sua competitividade no mercado. #+ O marketing (1) surgiu após a 
II Guerra Mundial, como efeito da disseminação da produção em massa: 
Compreende a identificação do consumidor que se quer atingir, análise 
minuciosa de suas necessidades e sugestão de estratégias, para despertar 
o interesse entre os consumidores em potencial do produto a ser lançado. 
mar.ket. place [ingl.] s.m.(o) Portal na Internet que serve de plataforma 
para que as empresas possam realizar transações online entre si. e Var.: 
market place (loc.). e Pl.: marketplaces. e Pronuncia-se márket-plêis. 
mar.ket share [ingl.) loc.s.m.(o) Participação de uma empresa no seg- 
mento de mercado em que ela atua: minha empresa precisa aumentar o 
seu market share, para que nossos produtos se tornem mais valorizados 
e, por consequência, mais consumidos. e Pl.: market shares. e Pronun- 
cia-se márket tchér. 

mark.up [ingl.) s.m.(0) 1. Aumento no preço de um item à venda em lo- 
jas, supermercados, etc. 2. Quantia que se acrescenta ao preço de custo de 
uma mercadoria, na fixação do preço de venda ao consumidor; margem 
de lucro. e Pl.: markups. e Pronuncia-se márkáp. 

marlo.ta s.f.(a) Capote curto com capuz, usado pelos mouros. + Do 
grego malloté = pele de ovelha, pelo árabe mallůtâ = capote curto, pelo 
espanhol marlota. i 

mar.lo.tar (màr) v.t.d. 1. Dar aspecto rugoso a; enrugar: marlotar o cou- 
ro do banco dos automóveis. 2. Amarrotar; amarfanhar: o povo gosta de 
marlotar as notas de dinheiro, sem saber que está pagando caro por isso. 
mar.ma s.f (a) 1. Chapa lisa de ferro, usada para arredondar o-vidro, 
nas fábricas. / s.m. (o) 2: Na'medicina'ayurvédica, cada um dos pontos 
de energia vital na superfície do corpo que, estimulados fisicamente, re- 
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nos, localizados nos encontros anatômicos de 
sos e articulações, pontos esses de 
ão de todo o equilíbrio vital do cor- 
medicina tradicional chinesa: os 
aquecimento, aplicação de agu- 


percutem nos órgãos inter 
músculos, veias, artérias, tendões, Os 
extrema importância para a manutenç 
po e semelhantes aos de acupuntura, da 
marmas podem ser estimulados por tato, D € t 
lhas ou laser, mas a maneira mais antiga de estimulá-los é através da prá- 
tica de yoga. ** Do espanhol merma (acepção 1); do sânscrito (acepção 2). 
mar-mancha s.m.(o) Mar que tem duas ou mais saídas para o oceano, 
mar-manga. e Pl.: mares-manchas ou mares-mancha, 
mar-mangas.m.(o) Mar-mancha. e Pl.: mares-mangas ou mares-manga. 
marman.jo s.m.(o) 1. Homem abrutalhado, de modos e comportamento 
grosseiro. 2.Pop. Homem velhaco, patife, tratante, de mau caráter. 3. Homem 
adulto ou rapaz crescido e corpulento, já homem feito; rapagão. > marman- 
jada (mar) s.f. (ato, comportamento ou modos de marmanjo); marmanjão 
(màr) s.m. [1. aum. regular de marmanjo (3); 2. grande marmanjo; velhaco; 
marmanjola]; marmaniaria (man) s.f. (1. qualidade, ato ou dito de marman- 
jo; 2. bando de marmanjos); marmaniola (màr) s.m. [marmanjão (2)]. 
marme.la.da (màr) s.f.(a) 1. Doce pastoso: de marmelo. 2.Esporte 
Combinação entre as partes, para forjar um resultado. 3.Fig. Qualquer 
negócio feito inescrupulosamente. 
marmelo s.m.(o) Fruto do marmeleiro, comestível apenas quando cozi- 
do, grande, carnudo, ácido e adstringente, muito utilizado para doces, princ. 
marmelada. + Do grego melimelon = maçã de mel, pelo latim melimêlum. 
> marmeleiro (màr) s.m. (árvore rosácea, Pyrus cydonia ou Cydonia vulga- 
ris, frutífera e ornamental, originária da Ásia Menor, que produz o marmelo). 
mar.mi.ta s.f.(a) 1. Conjunto de vasilhas para transporte de comida: 
comprei uma marmita. 2.P.ext. Conjunto dos alimentos contidos nessas 
vasilhas: não veio arroz na marmita de hoje. 3. Qualquer recipiente, ge- 
ralmente térmico, para transporte de comida. x% É galicismo (marmite): 
> marmiteiro (màr) s.m. (1. entregador de marmitas com comida, em 
domicílios; 2. operário ou trabalhador que leva marmita de casa para 
comer no trabalho); marmitex (màr; ks) s:f. [marmita (3) com comida 
quente; quentinha; prato-feito]. 
mármo.re s.m.(o) 1.Geologia Pedra calcária duríssima, suscetível de 
receber muito polimento, empregada em construções, esculturas, etc.: O 
mármore de Carrara é o mais famoso do mundo. 2. Qualquer pedra que 
pode receber um bom polimento, utilizada em escultura e marmoraria. 
3. Objeto ou estátua em mármore. A De mármore (fig.). Muito duro ou 
frio: Um coração de mármore. Uma expressão de mármore. *% O Estado 
da Bahia é o maior produtor nacional de diferentes tipos de mármores e 
granitos, que possuem a maior variedade de cores e padrões do mundo. 
Possui reservas de 190 milhões de mº, menores apenas que as reservas de 
cobre. O múrmore inteiramente branco é chamado mármore estatuário, 
cuja maior e melhor jazida é de Carrara, no Norte da Itália, que já era ex- 
plorada pelos romanos. / Do grego marmaros, pelo latim marmor. > mar- 
moraria (mo) s.f. (1. estabelecimento onde se vende mármore; 2: oficina 
de marmorista); marmorário (màr) adj. (1. rel. a mármore; marmóreo; 
2. feito de mármore; marmóreo) e s.m. (aquele que trabalha em mármore; 
marmorista); marmoreação (mo) ou marmorização (mar) sif. (ato ou 
efeito de marmorear); marmoreador (mo; ô) ou marmorizador (mãr- 
ri; 6) adj. e s.m. (que ou aquele que executa trabalhos de marmoreação); 
marmorear (mo) ou marmorizar (mo) v.t.d. [1. dar aspecto de mármore 
a; matizar e listrar (papel, p. ex.) com cores e veios, imitando o mármore: 
marmorizar as bordas de um livro; 2. revestir de mármore]; marmoreira 
(màr) s.f. (pedreira de mármore); marmoreiro (màr) s.m. (cortador ou po- 
lidor de mármore); marmóreo adj: (1. rel. ou sem. ao mármore; 2. feito de 
mármore; marmorário; 3.fig. que tem a brancúra ou a dureza do mármo- 
re: pele marmórea; palavras marmóreas), marmoriforme (mo) adj. (que 
tem a aparência ou a constituição do mármore); marmorista (màr) s.cdd. 
(1. operário(a) especializado(a) no trabalho com o mármore; marmorário; 
2. artista que faz esculturas de mármore; marmorário). i 
mar.mo.ta s.ep.(a) 1.Zoologia Esquilo de grande porte, do gênero 
Marmota, da família dos ciurídeos, que vive em colônias, escondido de- 
baixo da terra, no hemisfério norte, hibernando até nove meses por ano. 
HW sf.(a) 2.Pop. Comportamento estranho ou esquisito: não estou gostando 
da sua marmota nos últimos dias, 3.Pop. Brincadeira; gozação; troça: ele 
EP o AR RS o a 
de e , fico o, 5.Pop. Ato desonesto ou covarde 
praticado às ocultas: o síndico do prédio estava querendo descobrir uem 
era o autor das marmotas na garagem do edifício, feitas nos veleulos u 
apareciam com arranhões na pintura a cada semana, 6. Pop. Náde ed É 
seiro; bunda: levou um pontapé na marmota. 4 É galicismo amada 
mar.mo.tis.ta (mar) s.cdd.(0/a) Gír. Ladrão ou ladra especializado(a) 
em arrombar cofres. 
pa o a va “s É galicismo (marne). ; 
i s.m.(o) 1. Terreno alagadiço e 
em barcos leves; paul. 2.Fig. Suleire: ERR Ru] de vadear 
da quadrilha que chafurdava no marnel de iruncta dese ao d 
mar.no.ta s.f.(a) 1. Terreno baixo, passível de ala k governo: 
marinhas oufluviais. 2. Lugar da salina em que nie pd pe 
a água para o fabrico do sal. > marnot e a N acumula 
sa; , ; agem (màr) s.f. (1. profissão o 
ofício de marnoto; 2. conjunto de marnotos; 3. indústri a 
marnotal (mãr) adj. [rel. a marnota (2)]; marnoteiro ( ria de marnoto); 
noto (1); 2. inspetor de marnotos]; marnoto (ô) sm re e dell mar- 
salinas; marnoto (1); 2. rel. ou pert. às salinas) Tabalhador das 
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ma.ro.la s.f.(a) 1. Agitação normal ou ordinária das águ 
2. Pequena onda causada pela passagem de uma embarcação. 
ma.ro.mas./.(a) 1. Corda grossa de cânhamos ou outras fibras y 
ou sintéticas. 2. Corda sobre a qual se equilibram os funâmbulos e til 
bamba; maromba (2). 3.P.ext. Cada uma das voltas ou Piruétas mm 
pelo acróbata nessa corda. 4. Maromba (1). 5.AM Armação de eg eitas 
sobre a qual se constrói uma habitação, à beira dos rios. 6.AM Esa paS 
tação. s% Do árabe mabrūm = trançado, do verbo barama = trançar abi: 
árabe hispânico mabrūma, através do espanhol maroma. ^“ * Pelo 
ma.rom.ba s./ (a) '1. Vara ou contrapeso usado pelos funâmbulós iiaa 
manterem o equilíbrio na maroma; maroma (4). 2.P.ext. Maroma (0) 
3.Fig. Atitude dúbia de quem não quer definir-se, aguardando a evolu o 
dos acontecimentos, para tomar partido; atitude própria de quem apreli 
ficar em cima do muro. 4.Fig. Malandragem; esperteza; safadeza, 5. Fio, 
Posição ou situação difícil de sustentar. 6.Pop. Musculação praticado 
com pesos; malhação. > marombar (mà) ou marombear (rom) vtq 
[1. requebrar; gingar: marombar os quadris; 2. entravar (um negócio), em 
razão de propósitos inconfessáveis] e v.i. [1. equilibrar-se na maromba 
(2); 2. adiar uma definição; ficar em cima do muro; 3. gingar; requebrar-se: 
4. fazer maromba (6); malhar]; marombeiro (mà) adj. e s.m. (pop. 1, que 
ou aquele que adula por interesse; 2. que ou aquele que mente ou embro- 
ma; mentiroso; embromador; 3. que ou aquele que faz musculação para 
aumentar bastante a massa muscular). sia 
ma.ro.nita (mà) s.cdd.(0/a) 1. Membro de uma comunidade cristã, 
princ. do Líbano, cuja liturgia é conduzida em siríaco.'/ adj. 2. Relativo 
ou pertencente aos maronitas. A Igreja maronita. Igreja católica de rito 
siríaco, implantada princ. no Líbano. + Do latim medieval marônita; 
que deriva de Maro, líder religioso sírio que morreu em 407. i 
ma.ros.ca s.f.(a) Manobra ardilosa; trapaça; tramoia: como ninguém 
deu pela marosca, ele continuou a roubar os cofres públicos. tia 
ma.ro.to (ô) adj. e s.m.(o) 1. Que ou aquele que é malandro, esperto, ma- 
nhoso. 2. Que ou aquele que é canalha, calhorda, patife.'/ adj. 3, Atrevi- 
do; malcriado: criança marota. 4. Pop. Inconveniente; inapropriado; ina“ 
dequado: piada marota; notícia marota. -> marotagem (mà), maroteira 
(mà) s.f. ou marotismo (mà) s.m. (qualidade, ato ou dito próprio'de maro- 
to); marotagem (mà) s:f. (1. maroteira; 2. bando ou porção de marotos); 
marotear (ro) v.i. (viver ou proceder como maroto), que se conjuga por 
atear; marotismo (mà) s.m. (marotagem ou maroteira). A 
mar.quês s.m.(ò) Título de nobreza imediatamente abaixo de duque é 
imediatamente acima de conde. e Fem.: marquesa (č). > marquesado 
(màr) s.m. (1. cargo ou dignidade de marquês; 2. feudo de um marquês). 
mar.que.tei.ro (màr) s.m.(o) Pop. Profissional de marketing que tra- 
balha em grandes campanhas publicitárias, geralmente políticas, “ven- 
dendo” a imagem do candidato por quem foi contratádo, sem interferir 
nas suas propostas ou ideias. ! EA 3) ' À 
mar.qui.se sf.(a) Construção 1. Grande laje de cimento armado, sem 
colunas de sustentação, em forma de aba, usada em grandes estádios, an- 
fiteatros, etc., para proteger os espectadores do sol e da chuva, ou como ele- 
mento decorativo nos edifícios. 2. Pequena cobertura que protege à porta 
de entrada de uma casa. 3. Cobertura aberta lateralmente, que se projeta 
para além da parede da construção. e Var.: marquisa. +% É galicismo puro. 
mar-.qui.se.te (màr) s.f.(a) Tecido fino, transparente e aberto, de algo- 
dão, que forma desenhos, muito usado hoje na confecção de cortinas € 
chapéus. +% É galicismo (marquisette). ` t haia k 

pr s.f. (a) 1. Rego fundo aberto ao longo de uma estrada, geralmente 
Ri na 2. Marrão (2). 3. Parte do instrumento cortante oposta 20 Eez 
A Na marra. À força; contra a vontade; a contragosto: Teve Tê aço 
sexuais com o rapaz na marra. +*+ Do latim marra. ) 
mar.ra.da s.f.(a) 1. Cabeçada dada por animais (carneiro, bode, tura 


as do mar, 


2. Golpe dado com marra (2). > marrar v.i. (dar cabeçadas como as 
os animais). i “I ; dai de 
mar.rão s.m.(o) 1. Pequeno porco desmamado. 2. Grande martelo 2). 
ferro, utilizado para quebrar pedras, derrubar paredes, etc.; marra 
4 adj. e s.m. (0) 3.Pop.RS Que ou rês que é bravia. e Fem. (1): meto: 
mar.ras.qui.no (mà) s.m.(o) V. marasquino. 
mar.re.co s.m.(o) 1.Ornitologia Ave palmípede parecida €O ds hu- 
mas de tamanho menor. 2. Carne dessa ave, servida na à imenta 
mana, e Fem. (1): marreca. à do-Sê 
mar.ren.to adj, es.m.(o) Gir. 1. Que ou aquele que faz tipo, A ESSOAS. 
o tal, o dono da cocada preta e ignorando totalmente as outra Pento é 
4 adj. 2. Caracterizado pela má vontade: deixe desse papo pe 
colabore conosca! 
marragulaha (mà) s.ep.(a) Ornitologia Paturi. ao para Dr 
arreta (é) s.f.(a) 1, Martelo de ferro de cabo comprido, P% reto: 
pedras. // adj. 2. Malfeito; matado: trabalho marreta; serviço "rdosd® 
> marretada (mà) s.f, (1. pancada ou golpe com marreta;” tar mal 
forte); marretar (mà) v.t.d. (1. bater com marreta em; 2.pop. exer tra 
matar: marretar o serviço); marreteiro (mà) s.m. (1. operário q oleiro): 
ee marreta; 2.pop. vendedor ambulante; mascate; 3.P0P- par elo mar 
Errada q s.m. (o) País do Norte da África, limitado à aora alia e? 
editerrâneo, a sul e sudeste pela Mauritânia, a leste pela da dos ES. 
oeste pelo oceano Atlântico, de área (710.850km?) equivalente ses. Cap! 
E oe de São Paulo e do Paraná juntos. Pop:1(2010)::35 milord P 
abat. Hora local ou fuso horário: +3h, em relação ao' a 
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sília. œ Marrocos é-um país árabe, mas um terço da sua população é 
berbere. Há comunidades judaicas, francesas e espanholas. Menos da 
metade dos marroquinos vive nas cidades. Casablanca é a maior delas, 
com 3.500.000, seguida de Marrakech (1.800.000), Rabat (1.600.000) e Fez 
(1.200.000). No império romano, Marrocos se chamava Mauritânia. Ví- 
tima de sucessivas invasões, foi conquistado pelos árabes em 683, que 
converteram os nativos berberes ao islamismo e transformaram o terrri- 
tório num reino independente, em 788. No séc, XV, Portugal e a Espanha 
conquistaram os portos da região, mantendo-os até o séc. XVII, quando 
chegaram os franceses. Independente desde 1956, Marrocos é hoje gover- 
nado pelo rei Hassan II, que comemorou 35 anos no trono em 1996. Cerca 
de 30% da população é analfabeta. / O nome não exige artigo, como se 
vê, mas é comum aparecer “o Marrocos”, “no Marrocos”, “do Marrocos”, 
etc. > marroquense (mà) adj. es.cdd. ou marroquino (mà) adj. e s.m. 
mar.rom adj. 1. Que tem a cor da casca da castanha; castanho. 2. Diz-se 
dessa cor; castanho. / s.m.(o) 3. Essa cor; castanho. s% É galicismo (mar- 
ron). e Apesar de sinônimo de castanho, não se usa para a cor dos olhos, 
cabelos e pelos humanos. 
marrom-glacê s.m.(o) Castanha coberta com calda de baunilha. e P1.: 
marrons-glacês. à» É galicismo (marron glacé). 
mar.ron.zi.nho (mà) s.cdd.(o/a) Pop. Funcionário da Companhia de 
Engenharia de Tráfego (CET), da cidade de São Paulo, encarregado de 
orientar o trânsito na cidade e multar os infratores. x% O nome se deve à 
cor da farda usada por esse funcionário. } 
mar.ro.quim (mà) s.m. (0) Pele de cabra ou de bode, curtida e já traba- 
lhada, pronta para a fabricação de artefatos (bolsas, sapatos, etc.). + Do 
árabe marrôki = de Marrocos, pelo francês marroquin. da] 
mar.ru.á (mà) s.m.(0) 1. Novilho ainda não domesticado. 2. Touro. 
4# s.se.(a) 3.Fig. Pessoa inexperiente ou ingênua, facilmente enganável; 
trouxa; otário(a). 
mar.rU.co s.m.(o) Pop. 1. Touro reprodutor que já não serve para a sua 
função. 2.Fig. Homem extremamente agressivo. i 
marselhesa, telha. Tipo de telha chata, com rebordo. 
Mar.shall, lihas. País insular do Pacífico, situado a 3.840km a sudoeste 
do Havaí, de 180km?. Pop. (2010): 75 mil. Cap.: Majuro. Hora local ou fuso 
horário: +15h, em relação ao horário de Brasília. e Pronuncia-se márchal. 
* Asilhas Marshall foram avistadas por navegadores espanhóis em 1526 
e tornaram-se um protetorado alemão em 1880. Foram controladas pelo 
Japão de 1914 ao final da II Guerra Mundial, tornando-se em 1947 parte 
do Território Tutelado das Ilhas do Pacífico, administrado pelos Estados 
Unidos. Vários atóis (Biquíni, p. ex.) foram contaminados pelos testes 
nucleares dos Estados Unidos, entre 1946 e 1958. Em 1979 ganharam au- 
tonomia, com a proclamação de uma constituição a 1º de maio. Em 1990, 
o Conselho de Segurança da ONU votou o fim do tutelamento de todo o 
território e em 1991 o novo país foi aceito como membro da ONU. Os Es- 
tados Unidos pagaram, em 1990, 45 milhões de dólares como indenização 
pelos danos causados ao meio ambiente, com os testes atômicos na área. 
Cerca de 14% da população é analfabeta. > marshallino adj. e s.m. 
marsh.mal.low [ingl] s.m.(o) 1.Culinária Confeito muito doce, feito 
dexarope de milho, gelatina, açúcar e amido, coberto com açúcar. 2. Pas- 
ta adocicada feita antigamente da raiz do malvaísco, marsh mallow (em 
dois vocábulos), em inglês. e Pronuncia-se márch-mélou. 
mar.sílea s.f.(a) Botânica Nome comum a diversas espécies de samam- 
baias, princ. Marsilea quadrifolia, que crescem espontaneamente em 
éguas estagnadas e são muito cultivadas em jardins. 4 Deriva de nomé 
próprio: Luígi Ferdinando Marsigli (16652-1730), naturalista italiano. 
mar.su.pi.al (sù) adj. 1. Que tem forma de bolsa. 2. Que tem órgãos em for- 
ma de bolsa. / s.ep.(0) 3.Zoologia Espécime dos marsupiais (cangurus, gam- 
ás, cuícas e coalas), mamíferos cujas fêmeas têm na região abdominal uma 
bolsa membranosa, chamada marsúpio, onde acolhem os filhotes até seu 
completo desenvolvimento. Do latim marsūpialis, de marsúpium = bolsa. l 
mar.sú.pio s.m.(o) Bolsa ventral externa da maioria das fêmeas dos 
marsupiais, que se abre para a frente (cangurus) ou para trás (coalas) e 
Contém as glândulas mamárias, na qual os filhotes se desenvolvem, de- 
Pois de saírem do útero. + Do latim marsiúpium = bolsa. 
mar.ta s.ep.(a) 1.Zoologia Mamífero carnívoro do gênero Martes, da fa- 
mília dos mustelídeos, de hábitos noturnos e pele fina, macia e valiosa. 
Wsf.(a) 2. Essa pele. ? Do germânico marth, pelo francês marte. 
marte.lar (màr) v.t.d. 1. Bater com martelo em: martelar um prego, 
“ma cavilha; martelar a cabeça, a parede, o chão. 2. Dar; bater; soar 
Beralmente afligindo ou importunando): o relógio martelava dez horas, 
eas crianças ainda não haviam chegado. 3.Fig, Afligir; penalizar: é um 
governo que martela o cidadão com impostos de todos os tipos. 4.Fig. 
Repetir constantemente, para fazer aprender ou fixar na memória; re- 
Pisar; recapitular: o professor martela essas regras todos os dias. 5.Fig. 
ater seguidamente, de modo forte e brusco: martelar um piano; mar- 
telar os dentes, de frio. 6.Fig. Repetir muito, importunando ou aborre- 
cendo: os condôminos vinham martelar as orelhas do síndico, dizendo 
Que 0 morador do terceiro andar era traficante. M v.t.i. e v.i. 7. Insistir; 
Cimar: martelar num ponto de vista, num argumento, num problema; 
tanto martelou; que conseguiu o que queria: um carro. # v.i. 8. Dar mar- 
teladas: martelar na cabeça, na parede, no portão. 9.Fig. Tocar piano, 
atendo nas teclas de modo muito forte e brusco, produzindo sonoridade 
eca e dura: ela não toca; ela martela, e quem sofre são os nossos ouvidos. 
* Emitir sua:voz (a araponga). > martelação (te), martelagem (màr) 
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sıf. ou martelamento (te) s.m. (ação ou efeito de martelar); martelador 
(te; ô) adj. e s.m. (1. que ou aquele que martela; 2.fig. que ou aquele que, 
por ser insistente demais, acaba sendo importuno, irritante, cacete, cha- 
to); marteleiro (màr) s.m. (aquele que martela). 

mar.te.lé [fr.) s.m.(o) Música V. martellato. o Pronuncia-se maRtelê. 
mar.tel.la.to [it.] sim.(0) Música Golpe de arco seco e curto, dado na 
corda de um instrumento da família do violino; martelé. 

mar.te.lo s.m.(o0) 1. Ferramenta que consiste em uma pesada cabeça de 
metal, com cabo curto, usado princ. para quebrar coisas e cravar pregos. 
2. Qualquer coisa semelhante na forma, ação ou emprego: o martelo dos 
magistrados e leiloeiros. 3. Peça dos relógios de parede que faz soar as 
horas. 4.Música Peça guarnecida de feltro que percute a corda de um 
piano. 5. Esfera metálica (7,257kg), provida de um fio de aço e de um 
cabo, lançada por atletas. 6. Prova de atletismo praticada com esse ob- 
jeto. 7. Anatomia O maior dos três ossículos auditivos, semelhante a um 
martelo (1). 8. Artes Gráficas Barra que bate a lombada, nas máquinas 
de arredondar o dorso dos livros. 9.Artes Gráficas Lâmina que na li- 
notipo toca com uma das extremidades o batente, provocando a queda 
da matriz; vareta curva. 10.Artes Gráficas Cada um dos quatro blocos 
que, em uma compositora monotipo, levam a caixa de matrizes à posição 
pecisa para a fundição da letra. W.Encadernação Utensílio usado para 
arredondar o lombo do livro e para bater os cadernos. 12.Versificação 
Pop. Estrofe de número variado de versos decassílabos, usado em desa- 
fios. 13.Capoeira Golpe em que o capoeirista, com o dorso do pé, atinge 
o adversário no rosto ou no tronco. /' s.sc.(a) 14.Fig. Pessoa.maçante, 
chata, cacete. / s.ep.(0) 15.Zoologia Tubarão-martelo. e Dim. irregular 
(1 e 4): martelete (ê). e V. maleáceo, malear (1) e maleiforme. Entre 
o martelo e a bigorna. Entre a cruz e a caldeirinha. Do latim vulgar 
*martellus, por *martulus, por marculus, dim. de marcus = malho, mar- 
telo. > martelada (màr) s.f. (pancada com martelo); martelão (màr) 
s;m. (1. aum. regular de martelo; martelo grande; 2.fig. aquele que só 
aprende à custa de muitas repetições); martelete (mar; ê) s.m. (dim. ir- 
regular de martelo; martelinho). i 
mar.ten.si.ta (màr) s.f.(a) Metalurgia Solução sólida de.ferro e cerca 
de 1% de carbono, o principal constituinte dos aços temperados. ++- De- 
riva de nome próprio: Adolfo Martens (1850-1914), metalúrgico alemão. 
> martensítico (màr) adj. (rel. a martensita ou que a contém). 
martim-pes.ca.dor s.ep.(o0) Ornitologia Ave pescadora (Alcedo 
hispidus), comum nos rios e lagos brasileiros, de cor predominantemente 
azul ou verde. e Pl.: martins-pescadores. E 

Marti.net, André (1908-1999). Linguista francês notável pelos seus 
trabalhos de linguística geral e de fonologia histórica e descritiva. Pro- 
fessor na Sorbonne desde 1965, define assim língua: é um instrumento 
de comunicação segundo o qual, de modo variável de comunidade para 
comunidade, se analisa a experiência humana em unidades providas de 
conteúdo semântico e de expressões — os monemas — esta expressão 
fônica articula-se por sua vez em unidades distintas e sucessivas — os 
fonemas — de número fixo em cada língua e cuja natureza e relações 
mútuas também diferem de língua para língua. è Pronuncia-se maRtinê. 
mari.ne.te (mar; 8) s.m. (o) 1. Martelo grande e pesado, movido por água 
ou vapor, usado para distender barras de ferro e malhar a frio o ferro ou 
o aço. 2. Martelo do piano. 3. Penacho das aves. 4% É galicismo (martinet). 
mar.tin.gale [ir ] s.f.(a) 1. Pequena banda ou tira, quase sempre abotoa- 
da ou afivelada, que marca a cintura nas costas de casacos. 2. Sistema de 
jogo de azar que consiste em dobrar a aposta a cada vez que se perde, 
para, quando se consegue ganhar, obter lucro igual ao da aposta original. 
e Pronuncia-se máRtangale. Nei 
marti.ni s.m.(o) 1. Coquetel feito com gim ou vodca e vermute seco. 
2. Dose de Martini, marca registrada de uma espécie de vermute: tomou 
três martinis e ficou bêbado. 3. Garrafa que contém esse vermute: com- 
prei só um martini. 

mar.ti.niá.cea (ti) s f.(a) Botânica Espécime das martiniáceas, famí- 
lia de plantas dicotiledôneas, herbáceas, de fruto capsular e organização 
floral semelhante às bignoniáceas. > martiniáceo (ti) adj. (rel. ou pert. 
a essa família). A 

Martins, Luís (1907-1981). Escritor, jornalista e crítico de arte carioca, 
nascido Luís Caetano Martins, que viveu a maior parte da vida em São 
Paulo, escrevendo crônicas para O Estado de S. Paulo. Publicou vários 
romances, entre os quais Fazenda (1940), em que trata da decadência da 
cultura do café, e Noturno da Lapa (1963). 

Martins Pena, Luís Carlos (1815-1848). V. Pena, Martins. 

mártir s.cdd.(o/a) 1, Pessoa que morre ou muito padece por defender 
suas opiniões, ideias ou crenças religiosas: Chê Guevara foi um mártir do 
ideal comunista. 2.Fig. Pessoa que sofre muito e constantemente, ou é víti- 
ma de maus tratos: ela é uma mártir do reumatismo. 3.Fig. Coisa personi- 
ficada, que sofre como um mártir: o planeta tem sido um mártir na mão do 
homem. 4.Ironia Pessoa que se queixa continuamente de problemas sem 
nenhuma importância: ele se diz um mártir, porque não tira férias todos 
os meses. «+» Do grego mártyr- = testemunha, pelo latim tardio martyr. 
mar.tí.rio s.m.(o) 1. Morte ou padecimento sofrido por sustentar uma 
crença religiosa ou um ideal: Santo Estêvão sofreu o primeiro martí- 
rio, entre os cristãos; Tiradentes sofreu o primeiro martírio político no 
Brasil. 2.P.ext. Grande dor ou sofrimento; tormento; tortura; aflição; 
suplício: o martírio de uma espera; o martírio de uma derrota inespe- 
rada. 3.Botânica Planta euforbiácea (Euphorbia splendens), cultivada 
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como ornamental. «% Do grego martyrion = testemunho, pelo latim tardio 
martyrium. > martirização (mãr-ri) s.f. [ação ou efeito de martirizar(-sc)]; 
martirizador (màr-ri; ô) ou martirizante (tì) adj. (que martiriza); mar- 
tirizador (mar-ri; ô) adj. (martirizante) e s.m. (aquele que martiriza); 
martirizar (tì) v.t.d. (1. tornar mártir: martirizaram muitos cristãos nos 
primeiros séculos do cristianismo; a.fig. infligir grande dor ou sofrimen- 
to a; fazer sofrer muito; atormentar; torturar; afligir: uma doença dessas 
martiriza toda a família) e v.p. (atormentar-se; torturar-se: por que você 
se martiriza tanto, antes da hora?). 
mar.i.ro.ló.gio (tj) s.m.(o) 1. Lista oficial de mártires religiosos, princ. 
cristãos. 2. Relato da vida e do modo como morreu um ou mais mártires. 
3.Fig. Relação de vítimas. > martirológico (ti) ad). (rel. a martirológio); 
martirologista (mãr-ro) s.cdd. [autor(a) de martirológio]. 
ma.ru.im (mà) s.cp-.(0) Entomologia Pequeno inseto (1 a 2mm de com- 
primento), cuja fêmea, hematófaga, tem picada dolorosa, que faz in- 
char a pele, transmitindo doença. e Var.: marruim e maruí. + Do tupi 
mberu"wi = mosca pequena: mberu = mosca + wi = pequeno. 
ma.ru.jo s.m.(0) Aquele que trabalha nos serviços e manobras da nave- 
gação; marinheiro. 
ma.ru.lho s.m.(o) 1. Ruído produzido pelas ondas do mar, ao quebra- 
rem na praia. 2.Fig. Agitação; confusão; desordem: no marulho de tantas 
ideias, ele acabou se perdendo. 3. Enjoo do mar; náusea. > marulhar 
(mà) v.i. [1. agitar-se (o mar), formando ondas; 2. imitar o ruído ou baru- 
lho das ondas); marulheiro (mã) adj. (diz-se do vento que produz maru- 
lho); marulhento (má) ou marulhoso (mà; ô) adj. (1. em que há marulho; 
2.fig. agitado; inquieto; revolto). 
ma.ru.pá (mà) s.m.(o) Botânica 1. Árvore de madeira clara, leve e poro- 
sa (Simarouba amara), empregada em forros e caixotes, de casca amarga 
e propriedades medicinais. 2. Essa madeira. e O mesmo que simaruba. 
Do tupi maru'pa. 
Marx, Burle (1909-1994). Arquiteto e paisagista paulistano, nasċido 
Roberto Burle Marx, considerado um dos maiores paisagistas do mun- 
do, autor do Aterro do Flamengo (RJ), do Parque do Ibirapuera (SP), do 
conjunto da Pampulha (MG), dos jardins de Brasília, da sede da Unesco 
em Paris e dos jardins da ONU em Nova Iorque. e Pronuncia-se márks. 
mar.xis.mo (ks) s.m.(o) Doutrina filosófica, social, política e econô- 
mica de Karl Marx e Friedrich Engels, especificamente um sistema de 
pensamento em que o conceito de luta de classes tem papel primordial na 
análise da sociedade ocidental em geral, e o entendimento de que a opres- 
são da burguesia levaria à sociedade socialista e, posteriormente, ao co- 
munismo. ++ Em O capital (Das Kapital), Marx desenvolveu a teoria de 
que o valor dos bens consumidos por um trabalhador é menor que o valor 
dos bens que ele produz; a diferença, a que ele chama mais-valia, repre- 
senta a usurpação, o roubo (o lucro) do capitalista. Marx profetizou que 
o proletariado se tornaria a classe dominante e centralizaria a produção 
nas mãos do Estado. Para apressar esse inevitável processo histórico, po- 
deria ser usada a revolução, se necessária. O marxismo foi aperfeiçoado 
por Engels, Lenin (marxismo-leninismo), Stalin e Mao Tsé-tung, entre 
outros. Todos defendem a ditadura do proletariado como meio de atingir 
o fim maior, a sociedade sem classes, que é o comunismo. Todos são ra- 
dicalmente materialistas: excluem peremptoriamente a ideia de Deus e 
de todos os valores espirituais. > marxista (ks) adj. (rel. ao marxismo) e 
adj. e s.cdd. (que ou pessoa que é partidária do marxismo). i ; 
mar.xis.mo-le.ni.nis.mo s.m.(o) Conjunto das ideias de Marx asso- 
ciadas com as de Lenin, que envolvem a luta de classes e a revolução 
armada do proletariado. e PL.: marxismos-leninismos. > marxista-le- 
ninista adj. (rel. ou pert. ao marxismo-leninismo) e adj. e s.cdd. (que 
ou pessoa que é praticante ou entusiasta do marxismo-leninismo), de pl. 
marxista-leninistas. 
mar.zi.pã (mår) s.m.(o) Culinária Massa preparada com amêndoas e 
açúcar; maçapão. + É italianismo (marzapane). 
mas conj. 1. Exprime essencialmente ressalva de pensamentos, ressal- 
va essa que pode indicar ideias de oposição, retificação, restrição, com- 
pensação, advertência ou contraste; equivale a porém, todavia, contudo, 
entretanto, no entanto e não obstante. 4 2. Contração do pron.pess. me 
com o pron.pess. as: recebi muitas cartas, e foi minha mulher quem 'mas 
leu todas. (Ou seja: representa o obj. indireto me com o obj. direto as.) 
4 s.m.(0) 3. Dificuldade; empecilho: ele nunca encontrou mas na vida; 
enquanto os pais foram vivos; agora, porém... 4. Defeito; senão: afora 
esse mas, ela é perfeita; em tudo há sempre um mas, M É palavra deno- 
tativa de situação em início de período, como nesta frase: Mas quem é 
você para me dar ordens? / Tem valor intensivo antes de advérbio ou de 
adjetivo, funcionando como autêntico advérbio: Fora daqui, mas rápido 
depressa! Ela é linda, mas muito linda! Ela tem uns olhos verdes que 
parecem duas esmeraldas! à Mas antes. Pelo contrário; em vez disso: 
Foi eleito para acabar com o desemprego, mas antes aumentou-o, |! Mas 
é. Locução expletiva ou de realce: Seu avô está mas é lelé da cuca! Não 
poda AR e a A 
1 u não somente: Não só 
escrevo, mas também advogo. 4 Nem mas nem melo mas. Expressão 
a 
Mas quem é que disse que há mais más mulh Meh a a 
mundo? Não andava mais em más k E ie bogs tie 
não trabalhava mais, não faziam pad o estudava mais; 
, ais nada. | Mais e mas possuem origem 
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comum (o adv. latino magis). Por isso, mas, conj., escrevia-se ant 
te mais. Por ser átono, perdeu o i. 
mas.car vtd. T Mastigar demoradamente, sem engolir: mascar t 
chiclete, palito. 2. Mastigar lentamente, ao se alimentar, engoli aba ; 
poucos: ela mascava à mesa uma suculenta picanha. 3.Fig, Prod ao 
entre dentes; resmungar; mastigar: o velho vivia mascando E 
ininteligíveis. 4. Remoer; ruminar: O boi masca capim e folhas, É 
Planejar: mascar um negócio lucrativo; mascar uma grande cam 
publicitária. 6.Fig. Dar a entender; insinuar: mascar um pensam 
Y v.i. 7. Mastigar fumo, chiclete, palito ou tabaco, sem engolir: ela ento, 
mascando. 8. Fingir mastigação: saía da mesa mascando. 9.Fig, epi 
3: o velho vivia mascando, sem nunca ninguém dar-lhe bola. às Do E 
masticãre, com origem no grego mastikan = afiar os dentes. atim 
más.ca.ra s.f.(a) 1. Peça de papel, plástico, borracha, cartolina et 
que representa uma cara grotesca de pessoa, animal, ete., com a qual E 
cobre o rosto para ocultar a identidade, assustar ou divertir: imásesi 
de carnaval. 2.P.ext. Qualquer peça que cobre parcial ou totalmente o 
rosto, para ocultar ou tentar ocultar a identidade: a máscara do Zorro 
3.Fig. Pretexto ou recurso com O qual se dissimulam os sentimentos eos 
atos; aparência falsa ou enganadora; disfarce; fingimento: sua bravura 
era apenas uma máscara; político com máscara de honesto. 4. Redução 
de máscara de gás, aparelho individual de proteção contra gases tóxicos, 
5.Fig. Atitude própria de quem se acha extremamente virtuoso no que 
faz ou pratica; pose: jogador cheio de máscara. 6. Camada de preparado 
cosmético, aplicada ao rosto com objetivo estético, de limpeza ou de tra- 
tamento. 7. Aparelho médico que se aplica no nariz e na boca, para ad- 
ministração de anestésicos e oxigênio. 8. Acessório dos mergulhadores, 
destinado a isolar a água dos olhos e do nariz. 9. Proteção para o rosto, 
utilizada em certas profissões ou certos esportes: máscara de soldador, 
de apicultor, de esgrimista. 10.Arquitetura e Escultura Representação, 
geralmente grotesca, da cabeça e da face, usada como ornamentação. 
11. Face de expressão enigmática. 12. Molde da face que se tira de pessoa 
viva ou morta: máscara mortuária. 13. Peça que se usa-para proteger a 
vista da claridade, usada para dormir. 14. Peça que cirurgiões, enfer- 
meiros e dentistas usam para dobrir a boca e o nariz durante o trabalho, 
para prevenir infecções. 15. Figura de uma cabeça, usada pelos antigos 
atores gregos e romanos, para identificar uma personagem e ampliar a 
voz. 16. Cobertura facial usada em ritual. 17. Recorte de celuloide ou de 
outro material, com o qual se protegem as partes de um desenho ou de 
uma fotografia, que não devem ser atingidas pela tinta no retoque. 18.7o0- 
tografia Recorte de material opaco, colocado entre a fonte de luz e uma 
superfície fotossensível, para evitar exposição de determinadas partes 
da superfície. 19.Informática Padrão de caracteres, bits ou bytes, usado 
para controlar a eliminação ou retenção de outro padrão de caracteres, 
bits ou bytes. 20.Informática Cada um dos espaços que especificam 0 
número de dígitos ou caracteres a ser preenchidos: a data do nascimen 
to tem a máscara xx.xx.xx, em que cada x representa um algarismo. 
21.Entomologia Órgão de alguns insetos semelhante a um lábio, que Sé 
estende para capturar as presas: a libélula tem uma máscara. M s.se.lo 
22.Fig. Pessoa disfarçada sob máscara: sabe quem era aquele máscara 
que me beijou? Minha vizinha! e Dim, irregular: mascarilha. A Cair a 
máscara. Revelar a sua verdadeira índole ou intenção, até então oculta: 
Ao se eleger, caiu a máscara. Tirar a máscara. Deixar de ser hipô- 
crita, falso ou fingido. / Tirar a máscara a alguém. Mostrar a todos 
a sua verdadeira índole ou o seu verdadeiro caráter. 2% Do latim area 
*maskara, forma ampliada de *mask-, do latim tardio masca = fantasm o 
bruxa, pelo italiano maschera ou pelo espanhol máscara (que provém 
árabe mashara = bufão). 
mas.ca.ra.da (màs) s f.(a) 1. Porção de gente mascarada. 2. 
que só entram pessoas mascaradas; baile de máscaras. 
mas.ca.ra.do (màs) adj. e s.m.(o) 1. Que ou aquele que €s ido, 
com máscara: folião mascarado. 2. Fig. Que ou aquele que é falso, fing 
hipócrita: bandido mascarado de santo. 3.Pop. Que ou aquele E 
vencido de tudo o que faz, procurando aparecer sempre que Po mulado; 
possível: um jogador mascarado tem carreira curta. M a j. 5 
m) durão. 


disfarçado: é um homem sentimental, mascarado de (ou € ir com 
ou cobrir 


igamen. 


Vrag 
5, Fig, 
panha 
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mascarar o rosto. 2.Fig. Disfarçar; dissimular: mascarou à É 
cia, 3. Ocultar; tapar: um galho mascarava o buraco da ruc mir falsa 
4, Disfarçar com máscara: mascarei-o de Zorro. Mvp 5 Assum „Fi 
aparência; disfarçar-se; fingir-se: mascarou-se de médico. é» scaram 
mascarado (3): há jogadores que, em time grande, logo se me 
acabam tendo carreira curta. i 
mas.ca.rilha (màs) s.f.(a) 1. Diminutivo irregular de 
cara pequena. 2. Máscara que só cobre parte do rosto, usad? 
com dominó (3); meia-máscara. «+ É espanholismo (masc 
mas.car.ra s.f.(a) 1. Mancha escura de carvão ou de 18 queé 
(2). 2.P.ext. Qualquer sujeira ou mancha escura. 3.Fig. Adu arrat 
siderado indigno, desonroso; estigma; labéu; ferrete. ? masce. escreve” 
v.t.d. (1. sujar com mascarra; 2.p.ext. sujar ou manchar; “+ é 
ou pintar mal; 4.fig. estigmatizar; desmoralizar; desacredita”” ying 
mas.ca.te s.cdd.(o/a) Vendedor(a) ambulante de fazendas, catt, 
lharias em geral; vendilhão (1). +% Deriva de nome próprio: Mas 
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árabe, do golfo de Omã (Oman), ocupada por Portugal de 1508 a 1648. É, hoje, 
a capital de Omã (Oman). > maseatagem (màs), mascataria (cà) ou mas- 
cateagem (cà) s.f. (profissão de mascate); mascateação (cà) ou mascatea- 
gem s.f. (ação de mascatear); mascatear (cà) v.t.d. [vender (quinquilharias) 
pelas ruas] e v.i. (exercer a mascatagem), que se conjuga por atear. 
mas.ca.va.do (màs) adj. 1. Diz-se do açúcar não refinado, ou seja, pro- 
duzido sem adição de aditivos químicos: mascavo. 2.Fig. Mau; ruim: ela e 
suas amiguinhas mascavadas, A Linguagem mascavada. Aquela cheia 
de vícios e impurezas: Jornalistas de linguagem mascavada. > mascavo 
adj. [mascavado (1)). 
mas.co.te s.f.(a) 1. Animal ou coisa que se acredita dar sorte ou trazer 
felicidade; amuleto: ela usa uma coruja de cerâmica como mascote. 2. Ani- 
mal de estimação: a mascote de seu filho é uma tartaruga; a mascote do 
parque aquático era um golfinho que se chamava Clipper. 3. Figura repre- 
sentativa de uma entidade, organização ou associação: qual será a mascote 
das próximas Olimpiadas? 4! s.sc. (a) 4. Pessoa que se acredita dar sorte ou 
trazer felicidade. 5. Pessoa muito querida de uma pessoa ou de um grupo 
de pessoas: Calisto era a mascote do bairro, por isso era atendido em tudo 
o que pedia para festas e quermesses. .*. Em francês e espanhol, a palavra 
é feminina, mas alguns autores a têm considerado comum de dois gêneros, 
em razão de a maioria dos substantivos portugueses com a mesma termi- 
nação ser do gênero masculino: bote, lote, mote, pacote, trote, etc., com 
exceção de glote. | É galicismo (mascotte, do occitano mascota = feitiço). 
mas.cu.liino (màs) adj. 1. Relativo ao sexo que produz espermatozoides 
(em oposição a feminino); macho: mamiferos masculinos; órgãos mascu- 
linos. 2. Relativo a homens ou próprio deles; másculo: andar masculino; 
voz masculina. 3. Destinado exclusivamente a homens: toalete masculi- 
no; cabeleireiro masculino. 4.Botânica Que tem estames, e não pistilos: 
flores masculinas. 5.Gramática Que pertence ao gênero de palavras re- 
lacionadas com os machos ou com seres classificados como machos: nome 
masculino; substantivos masculinos. 4 s.m.(o) 6. Um dos gêneros das 
palavras nominais e pronominais; forma com que o nome ou o pronome 
indica o sexo masculino, real ou gramatical, do ser que exprime; redu- 
ção de gênero masculino. 7.Gramática Palavra ou forma pertencente ao 
gênero masculino. e Antôn.: feminino. A Gênero masculino. Masculi- 
no (6). x Do latim mãsculinus, de mãsculus = másculo, dim. de mãs. 
> masculinidade (mãs-li) s.f. (qualidade do que é masculino ou máscu- 
lo; conjunto ou presença de caracteres físicos e mentais próprios do ho- 
mem ou tidos como tais; virilidade), de antôn. feminilidade; masculini- 
zação (cu-ni) s.f. [1. ato ou efeito de masculinizar(-se); 2.biol. aquisição 
e desenvolvimento nas fêmeas dos traços e características secundários 
masculinos; 3.gram. ato de dar forma ou gênero masculino a um nome 
originariamente feminino ou neutro]; masculinizar (màs-lì) v.t.d. (1. dar 
forma, hábitos ou aparência masculina a: dizem que o remo masculini- 
za o corpo da mulher; 2.gram. atribuir gênero masculino a: a imprensa 
masculiniza a palavra cólera) e v.p. (adquirir aparências e hábitos mas- 
culinos; tomar modos e hábitos de homem: a mulher se masculiniza, ao 
lutar boxe ou ao praticar halterofilismo). À 
más.cu.lo adj. Próprio do homem ou do macho, em relação a sua força, 
energia, virilidade, aspereza, etc.; masculino (2): porte másculo; postura 
máscula; andar másculo. e Antôn.: efeminado.:+* Do latim másculus, 
dim. de mãs = macho. i o 
mas.de.ís.mo (màs) s.m.(o) Religião fundada na Pérsia por Zoroastro, 
baseada na crença de um deus supremo, Aúra-Masda, e num conflito 
cósmico entre o espírito do bem ou da luz, Spenta Mainyu, e o espíri- 
to do mal ou das trevas, Angra Mainyu; zoroastrismo. +% É galicismo 
(mazdéisme, do avéstico mazdã = bom princípio, de mazdã = sábio). 
> masdeista (mas) adj. (do masdeísmo) e adj. e s.cdd. (que ou pessoa que 
professa o masdeísmo). 
maser [ingl.).s.m.(0)- Dispositivo que amplifica ou gera ondas eletro- 
magnéticas concentradas, princ, micro-ondas, e opera nos mesmos prin- 
cípios do laser. e PL: masers. e Pronuncia-se mêizár. 4 É sigla inglesa de 
microwave amplification by stimulated emission of radiation, 
mas.mor.ra (ô) s f.(a) Prisão subterrânea, úmida, fria, escura e medo- 
nha; cárcere infernal. 4 Não se confunde com cadeia (3) nem com cala- 
bouço, enzovia e ergástulo. Do árabe maTmura. 
Mma.so.quis.mo (mà) s.m.(0) Prazer ou gratificação que consiste em re- 
ceber maus tratos físicos, mentais e emocionais (em oposição a sadismo), 
4 Masoquismo sexual. Excitação sexual causada em um indivíduo por 
seu próprio sofrimento. O indivíduo nessas condições geralmente prefere 
Ser amarrado, açoitado, espancado ou humilhado. 4 No masoquismo, os 
maus tratos podem ser inflígidos por outra pessoa ou pelo próprio indiví- 
duo. / Deriva de nome próprio: Leopold von Sacher-Masoch (1839-1895), 
Tomancista austríaco. -> masoquista (mà) adj. (rel. ao masoquismo) e 
adj. e s.cdd. (que ou pessoa que é dada à prática do masoquismo ou que 
Bosta de sofrer). 
MASP ou Masp s:m.(o0) Sigla de Museu de Arte de São Paulo (v,). 
Mmas.sa s.f.(a) 1. Pasta formada de farinha misturada em água: massa 
e pão. 2. Argamassa usada no assentamento ou revestimento de tijolos, 
Ou para executar pisos. 3. Qualquer matéria pastosa: massa de tomate. 
4, Unidade coerente -de matéria, sem forma nem tamanho definidos: 
Massa de ar, de água. 5. Macarrão, espaguete, lasanha, talharim, ete.: 
restaurante especializado em massas. 6. Grande quantidade; monte: O 
Jardim era uma massa de flores; uma massa de manifestantes, de torce- 
dores. 7, Quantidade de matéria que um corpo contém (chamada peso em 
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linguagem não técnica): o peso de um corpo é proporcional à sua massa: 
8. Estrato mais amplo da sociedade, em oposição a elite; povão; multi- 
dão; turba; massas (11):a histeria da massa; a cultura da massa. 9. Parte 
principal; a maior parte: a massa continental, M s.fpl.(as) 10. Grande 
porção de pessoas reunidas; ajuntamento de gente: o candidato falou às 
massas. 11. Totalidade das pessoas comuns, sem status socioeconômico; 
povão; massa (8): futebol é o circo das massas; as massas só querem pão, 
circo e trabalho. A Ataque em massa. Aquele feito repetidamente ou 
em grande volume. / Comunicação de massa. Comunicação dirigida 
ao grande público, feita pelos grandes órgãos de imprensa. / Deficiência 
de massa. Em física nuclear, quantidade pela qual a massa de um núcleo 
atômico é menor que a soma das massas de suas partículas constituintes. 
4 Em massa. Em grande quantidade ou na sua totalidade: O povo votou 
em massa nele e, depois de seis meses, renunciou ao mandato, planejan- 
do dar um golpe. | Espectrógrafo (ou Espectômetro) de massa. Con- 
junto de instrumentos destinados à separação de um feixe de partículas 
com carga elétrica (íons, elétrons, prótons) de massas diferentes (caso 
dos isótopos), por aplicação de campos elétricos e magnéticos. / Estar 
com a mão (ou com as mãos) na massa. Estar já cuidando de um as- 
sunto, questão, etc. / Estar na massa do sangue. Estar na índole, nas 
propensões naturais de. / Histeria da massa. Histeria que afeta muitas 
pessoas ao mesmo tempo. / Massa atômica. Massa de um átomo, geral- 
mente expressa em unidades de massa atômica, que é de 1/12 da massa 
do isótopo 12 do carbono. / Massa cinzenta. Inteligência; cabeça; juízo. 
4 Massa corrida, Massa à base de PVA ou acrílico, aplicada com espá- 
tula, que dá um acabamento liso à superfície a ser pintada. / Massa 
crítica. 1. Física Quantidade mínima de substância físsil necessária para 
que uma reação em cadeia possa se estabelecer espontaneamente e se 
manter. 2.Fig. Fase crucial ou muito importante: A política econômica 
brasileira passará desta vez por sua massa crítica. Massa de ar (me- 
teor.). Volume de ar cujas características físicas (pressão, temperatura 
e grau de umidade) apresentam uma relativa homogeneidade. / Massa 
de ar equatorial. Massa portadora de ar quente e úmido, em decor- 
rência de sua localização, ou seja, região de baixa pressão. / Massa de 
ar polar. Massa detentora de ar frio e de pouca umidade, formada nos 
centros de altas pressões atmosféricas, os polos. 4 Massa de ar tropical. 
Massa carregada de ar quente, seco ou úmido, dependendo da área onde 
se formou: nos continentes, seca; em áreas marítimas, úmida. / Mas- 
sa específica (ou volumétrica). Em física, quociente de massa de um 
corpo por seu volume. / Número de massa (quím.). Número total de 
partículas (prótons e nêutrons) que constituem o núcleo de um átomo: 
4 Massa fina. Mistura proporcional de areia fina, água e cal, utilizada 
no reboque de paredes ou muros. # Massa folhada. Massa feita de farit 
nha de trigo que se estende com rolo e se dobra sucessivamente em cama- 
das entremeadas de manteiga, que, depois de cozida, adquire a aparência 
de lâminas finas. / Massa grossa. Mistura proporcional de areia, cale 
cimento usada para emboçar ou chapiscar paredes. 4 Massa raspada. 
Mistura de areia, cal, cimento e corante que substitui a pintura e não 
permite retoque, sendo, depois de aplicada, penteada com uma escova, 
justificando seu nome. / Massa salarial. Conjunto dos salários e das 
cotas sociais pagas, num determinado período de tempo, numa empre- 
sa, num setor de atividade ou numa economia. / Massa tenra. Massa 
feita de farinha de trigo, estendida com um rolo até adquirir uma espes- 
sura de poucos milímetros, que se corta para servir de base a pastéis. 
4 Número de massa de um núcleo atômico (fís.). Número total de 
nêutrons e prótons existentes no núcleo. / Perda de massa de um nú- 
cleo (fís.). Diferença entre a massa do núcleo e a soma das massas dos 
seus núcleons. 4/ Unidade de massa atômica. Unidade de medida de 
massa atômica (símb.: u), igual a 1/12 da massa do 'isótopo de carbono 
mais abundante, o carbono 12. 4% A massa é uma grandeza física que não 
se confunde com peso. A massa de qualquer corpo independe do ponto do 
espaço que ele ocupa e das forças que agem sobre ele (como a gravidade, 
p. ex.). Já o peso está diretamente relacionado com esses agentes, prin- 
cipalmente no que se refere à força da gravidade. Na prática, um carro 
tem a mesma massa tanto na Terra quanto na Lua, mas não o mesmo 
peso. Ela corresponde, assim, à força necessária para vencer a inércia do 
automóvel. Tanto maior será a potência requerida de um motor quanto 
maior for a massa do veículo. Daí o propósito constante dos engenheiros 
em construir automóveis cada vez mais leves, empregando novos com- 
ponentes, que consigam reduzir sua massa. 4 Do grego mãza, da mesma 
família de mássein = amassar, pelo latim massa. s 
massa-bruta s.cdd.(a/a) Pop. Pessoa corpulenta e grosseira, que ge- 
ralmente deseja prevalecer sua vontade pela força. e Pl.: massas-brutas. 
mas.sa.crar (mà) v.t.d. 1. Matar em massa e indiscriminadamente 
(pessoas indefesas), de modo brutal ou extremamente violento; chaci- 
nar; trucidar: os soldados massacraram uma aldeia inteira nesta região: 
2.Fig. Aborrecer ou chatear com conversa enfadonha ou com perguntas 
irritantes: é um apresentador que massacra os seus convidados, em seus 
programas; o filho massacrava a mãe, durante o filme, querendo saber 
o porquê disto ou daquilo. 3.Fig. Pôr em situação embaraçosa ou humi- 
lhante; torturar: o professor massacrou o aluno com perguntas difíceis. 
4.Esporte Derrotar com grande diferença de tentos; dar uma lavada em; 
trucidar: o Vasco massacrou o Bangu: 8 a 0. +% É galicismo. (massacrer). 
mas.sa.cre s.m.(o) 1. Destruição e matança geral: os iraquianos prati- 
caram massacres durante a invasão do Kuwait. 2.Pop. Grande derrota: 
foi um massacre: 0 a 8! + O massacre (1) difere da carnificina e da chaci- 
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na justamente porque não traz O componente da crueldade, da maldade, 
já que os conflitos bélicos pressupõem causas (geralmente) nobres. / É 
galicismo puro. f k 
mas.sa.gem s.f.(a) 1. Ato ou efeito de massagear. 2. Operação que consis- 
te em pressionar, friccionar metodicamente ou golpear, com as mãos ou com 
aparelhos especiais, e com intensidade adequada, determinadas partes do 
corpo, princ. as massas musculares, com fins terapêuticos, estéticos, etc. 
A Massagem cardíaca. Compressão cadenciada e repetida no coração, apli- 
cada diretamente no órgão, durante cirurgia, ou no peito, num esforço para 
restaurar e manter a circulação, após parada cardíaca ou fibrilação ventri- 
cular. / Massagem sueca. Sistema de massagens e exercícios terapêuticos 
para os músculos e articulações, desenvolvido na Suécia no séc. XIX. 4% É 
galicismo (massage). > massagear (ssa) v.t.d. fazer massagem em) e v.i. (fa- 
zer massagens), que se conjuga por atear; massagista (mà) s.cdd. (pessoa 
que se dedica a fazer massagens); massoterapia (mã-te) s.f. (v.). 
mas.sai s.cdd.(0/a) 1. Membro dos massais, povo que vive nas savanas 
do Sul do Quênia e do Nordeste da Tanzânia, de grande estatura e del- 
gado de corpo. / s.m.(o) 2.Linguística Língua nilótica desse povo. / adj. 
3. Relativo ou pertencente aos massais. 4 Organizados socialmente se- 
gundo um complexo sistema etário, os massais são na maioria pastores, 
com algumas comunidades de agricultores: Totalizam 300 mil. 
mas.sa.me s.m.(o) 1.Construção Leito de poços e cisternas, feito de 
pedras e argamassa. 2.Construção Material que serve de alicerce para 
assentar ladrilhos. 3.Náutica Conjunto de todos os cabos usados a bordo, 
para a manobra da embarcação. A Massame de laborar. Conjunto de 
todos os cabos que servem para a manobra das velas do navio. / Massa- 
me fixo. Conjunto dos cabos que aguentam a mastreação: ovéns, bran- 
dais, estais, patarrazes e cabrestos. +% É derivada sufixal: massa + -ame. 
mas.sa.mor.da (ma; ô) s.f.(a) 1. Fragmentos de biscoitos que 'se dão 
às aves a bordo de navio. 2. Comida malfeita. 3. Mistura confusa de coi- 
sa heterogêneas; miscelânea; mixórdia; massaroca (2). +x Do espanhol 
mazamorra = biscoito estragado. i a E 
mas.sa.pê (mã)s.m.(o) Pop.N e NE Solo argiloso, escuro e muito fértil, 
resultante da decomposição de rocha metamórfica, comum na Zona da 
Mata nordestina e ideal para o cultivo da cana-de-açúcar. e Var. pros. 
(S): massapé. agp na 
mas.sa.ro.ca (mà) s.f.(a) Pop. 1. Grande quantidade de dinheiro; mas- 
saruca: ele levava a massaroca na cueca. 2. Massamorda (3)..> massa- 
ruca (mà) s.f. [pop. massaroca (1)). i : 
mas.sa.ro.co (mà; ô) s.m.(o) Porção de fermento com que se leveda o pão. 
mas.sei.ra s.f.(a) 1. Tabuleiro grande, em que se amassa a farinha, para 
a fabricação do pão e condução deste ao forno. 2. Tabuleiro em que o pe- 
dreiro prepara a argamassa. > masseiro s.m. (1. preparador da massa, 
nas padarias; 2. auxiliar de pedreiro, na preparação da argamassa). 
mas.se.ter (mà) s.m.(o) Anatomia -Músculo retangular e.grosso do 
queixo, que serve para fechar a mandíbula.e é o principal dos quatro 
músculos da mastigação: o masseter é facilmente observado na região 
posterior da face, próximo à orelha. e Pl.: masseteres. *% Do grego 
masētēr, de masasthai = mastigar, pelo latim masseter. > massetérico 
(mã) ou masseterino (sse) adj. (rel. ao masseter). 
mas.si.co.te (mà) s.m:(0) Química Óxido de chumbo, de cor amarela, ob- 
tido ao passar uma corrente de ar sobre o metal fundido, usado em pintura. 
mas.sifi.car (ssi) v.t.d. 1. Padronizar os valores de, numa sociedade de 
consumo: a televisão massifica as pessoas. 2. Tornar acessível à massa ou 
ao grosso da população (o que antes só era acessível à elite): massificar 
o ensino universitário. > massificação (mà-fì) s.f. [adaptação de um fe- 
nômeno à massa (2), pela supressão dos caracteres diferenciados que ele 
apresenta: a massificação da cultura). 
mas.sivo adj. 1. Relativo à massa (povão) ou a um grande número de pes- 
soas: o apoio massivo da população a um candidato. 2. Em grande número: 
maciço; considerável; expressivo; significativo: houve naquela ocasião um 
êxodo massivo de nordestinos para os Estados do Sule Sudeste. 3. Grande 
em comparação com a quantidade usual; morreu, porque usou uma dose 
massiva da droga. > massivamente (ssi) adv. (1, de modo massivo ou sig- 
nificativo; significativamente; consideravelmente: a população africana 
cresce massivamente; 2. de modo massivo ou intenso: intensamente: e 
massa: os africanos estão emigrando massivamente para a Europa) Ns 
mass me.di.a {ingl.] loc.s.m.pl.(os) Conjunto dos meios de comunica: 
ção de massa e audiovisuais (cartazes, cinema, rádio televisã 
atingem grande audiência: os mass media sã isten v BAO eke.) que 
produção, difusão e recepção de i são sistemas organizados de 
q pção de informação; os políticos aparecem todos 


os dias nos mass media para tentar i ro inex 
7 a ex lica p Í e - 
ídia. ; i i p licável. Pronuncia 


mas.so.te.ra.pi.a (mà-te) s.f.la) Tera 
> massoterapeuta (mà-te) adj. e s.c 
massoterapia); massoterápi 


0 * Volumoso; 
e Não se confunde com maçudo. 


más.su.la s.f. (a) Botânica 
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mas.ta.ba s.m.(o) Antiga tumba egípcia, de base retangular, la 
clinados e teto plano, com acesso por um poço. +% Do árabe mast 
= banco de pedra: ' á 
mas.tal.gi.a (màs) s./.(a) Mamalgia; mastodinia. > mastálgico ia 
(rel. à mastalgia). i ) . 
mas.ta.réu (màs) s.m.(o) Náutica 1. Aumentativo irregular de 
mastro grande. 2. Cada um dos suplementos dos mastros. 4 Espi 
mastaréu. Fazê-lo subir, ao longo do mastro. / Mastaréu de 
Oque espiga por cima do mastro real. 4 Mastaréu do ioanet 
espiga por cima do mastaréu da gávea. *+ Do francês'antigo m 
atual mátereau. iai ks 
mas.tec.to.mi.a (tèc) sf (a) Medicina Mamectomia. -> mastectômico 
(têc) adj. (rel. à mastectomia). . 
más.ters.m.(o) Eletrônica e Informática 1. Gravação original de sonse/ 
ou imagens que será usada como base para a reprodução de cópias. / adj, 
2. Diz-se de qualquer original ou matriz de que se fazem cópias: fita más- 
ter; arquivo máster. e Pl.: másteres. A Máster franqueado, Empresário 
que detém os direitos de exploração da marca e expansão de franquia, em 
uma determinada região definida pelo franqueador. / Máster franquia, 
Concessão do' franqueador a terceiros do direito de vender a sua mar: 
ca em determinada região. é É anglicismo (master). > masterização 
(màs-rì) s.f. (1. produção de máster; 2. prensagem de discos fonográficos); 
masterizar (te) v.t.d. [reunir (o que foi gravado) num original'ou matriz, 
a partir da qual se fazem cópias]. E Cod. bb xi g RAS 
mas.tiff [ingl] s.m.(o) Zoologia 1. Raça de cães de grande porte e muita 
força, originária da Ásia. / s.ep.(o) 2. Cão dessa raça” M adj. 3. Diz'se 
desse cão ou dessa raça. e Pl.: mastiffs.'e Pronuncia-se méstif, mas no 
Brasil se ouve muito mastif. SA 3 fs dans Rá 
mas.ti.gar (màs) v.t.d. 1. Triturar e insalivar (alimento) na boca, como 
a primeira fase da digestão: mastigue bem os alimentos! 2. Apertar com 
os dentes; morder: o cavalo mastiga o freio. 3.Fig. Pronunciar por entre 
os dentes; resmungar; mascar: mastigar uma bobagem qualquer. 4.Fig. 
Ponderar; pesar: mastigar uma proposta.'W v.i. 5. Acepção 1: ela não 
sabe mastigar; mastigue devagar! 6.Fig. Acepção 3: mastigou, antes 
de dar a resposta. + Do grego mastikhan = afiar ós dentes, pelo latim 
masticãre. > mastigação (tì) s.f. (ato ou efeito de mastigar:'a mastiga- 
ção dos alimentos deve ser lenta); mastigador (ti; 5) adj: e's.m. (que 
ou aquele que mastiga); mastigatório (ti) adj. (rel à mastigação) e s.m. 
(substância que se masca, sem engolir, para excitar a secreção da saliva), 
de var. masticatório. ERP Lpa) sósia 
mas.ti.gó.fo.ro (màs) s.m.(o) Zoologia 1. Espécime dos mastigóforos, 
protozoários que têm um ou mais flágelos de locomoção (daí por que tam- 
bém são conhecidos por flagelados). / adj. 2. Relativo ou pertencente aos 
mastigóforos. 3 Fit ; à ; 
mas.tim s.m.(0) Zoologia 1. Raça de cães de grande porte, originária da 
Ásia, para guarda de gado. / s.ep:(o) 2. Cão dessa raça. // adj. 3 Diz-se 
desse cão ou dessa raça. + Foi Alexandre, o Grande que trouxe da ndia 
para a Grécia essa raça, em 300 aiC. Os gregos, então, levaram-na pará 
Roma, onde os cães faziam sucesso nos circos romanos. É o cão de grande 
papeira e grandes pregas, conhecido popularmente por “babão”. 
e a v ta Pequena árvore do Mediterrâneo a 
fabricação GRE al se obtém uma resina amarelada e aromática, ss é 
naar. Gg gonia de mascar, verniz, adesivos; etc. a rturas, 
Sn pared K stosa de cimento, usada para tapar fendas ou abe teria 
É paredes, rebocos, etc.'4. Qualquer preparado que' contém ma 
etuminoso, usado'como adesivo ou lacre. Ea 
mas.ti.te 's.f.(a) Mamite.' Ertel 
mas.t(o)- el. de ori 
tadenite (tà) s.f. ( 


dos in: 
abah a 


mastro; 
gar um 
Gávea, 
* O que 
Asterel, 


si h Cost at oig: mas 
Bem grega (mastós) que significa mama ou Seo R ou 


inflamação da glândula mamária); mastalgia (mis. 
` t r s 
amia (to) s.f. (dor no seio; mamalgia); mastatrofia (tà) sf. (atrofi 
t aen mastografia (to) s.f. (radiografia dos seios ou da mama» as 
to e adj. (v.); mastologia (to) s.f. (ramo da medicina que se CUP 
i ano); mastoncose (màs) s.f. (qualquer tumor da mama); ma 
0) adj. (que tem mamas) e s.m.pl. (mamíferos). O gog 
E e E la s.m. (o) Histologia Grande célula do tecido conjuntivo q. 
on T mamaras grânulos basófilos e libera substâncias como à jos € 8º 
na, a histamina e a serotonina durante os processos inflamatóri 
reações alérgicas dos tecidos do corpo. n euii aan e ea ndo 
Mane dloncte (màs) s.ep.(o) 1. Grande mamitéro fóssil intermé jo do 
A E Ap lo e os elefantes atuais, do fim do terciário é 1 ig: Pes. 
quaternário. / s.m.(o) 2. Animal ou coisa enorme: /15.5C: (0) a às) 


m 
soa enorme, corpulenta dôntico. nto 
GIO (Ea! E da , de movimentos lerdos. > mastodé onumen 


mastodôntico). odonte; 2.fig. enorme; gigantesct 1 rj 
e $ ' e us 

P A AVAS aN adj. 1. Que tem forma ou aspecto de mama apai? 

o nO atomia Base do osso temporal, situado detrás o gre? 


lhão auditivo: e Var. (1). i ideo. ** 
mastoeidés = em forma de a N E EAA AE 


Tua: “ag vela® 

Tanda s.m. (0) 1. Peça longa que nas embarcações sustenta Fo gula” 
vergas, etc. 2. Haste onde se iça a bandeira. e AUM: ma gtros 

- A Mastro da gata. Em navios detrês ou quatro Parto. 
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alto de um navio, que sustenta a vela principal. / Mastro real. Cada uma 
das vergônteas fixas que existem a bordo, colocadas na posição aproxi- 
madamente vertical, destinadas a aguentar o impulso das velas, quando 
largadas ao vento. / Mastro tripode. Mastro de ferro escorado por duas 
colunas oblíquas. +*+ Do frâncico mast, pelo francês antigo mast, afim do 
latim málus = vara, mastro. > mastreação (tre) s.f. ou mastreamento 
(tre) s.m. (ação ou efeito de mastrear); mastrear (màs) v.t.d. (pôr mastros 
em), que se conjuga por atear. 
mas.fru.ço sm(o) Botânica Plant 
didymus), fétida, própria de solo úmi 
formam pequenos cachos, 
mastruz. * Do latim vul 
= nariz + torquere, turt- = 
erva faz torcer o nariz). 
mas.truz s.m.(o) V. mastruço. 
mas.tur.ba.ção (tùr) s.f. (a) 1. 
tímulo ou manipulação dos órg 
ralmente com a mão, até o org 
inútil ou inócuo, que não traz n 
de uma prática qualquer: discu 
masturbações mentais. s% No h 
onanismo. # Tema sempre env 
ção surge da necessidade de c 
descobrir o prazer que ele pod 
no início da adolescência ou a 
bação faz parte tanto da sex 
feminina e não faz mal nen 
cessiva. Antigamente se acr 
mas psicológicos e mentais. 
Pesquisas recentes, feitas 
prática da masturbação, a 


a herbácea crucífera (Coronopus 
do, de flores miúdas e brancas, que 
e folhas de propriedades medicinais. e Var.: 
gar *masturtium, por nasturtium, de nasus 
torcer (porque o forte odor exalado por essa 


Ato ou efeito de masturbar(-se). 2. Es- 
ãos genitais próprios ou de outrem, ge- 
asmo; autoerotismo (1). 3.Fig. Exercício 
enhum proveito ou resultado; inutilidade 
tir o sexo dos anjos é a mais perfeita das 
omem, a masturbação também é chamada 
olto de tabus e preconceitos, a masturba- 
ada pessoa de conhecer o próprio corpo, 
e proporcionar e a forma de obtê-lo, princ. 
ntes da primeira relação sexual. A mastur- 
ualidade masculina quanto da sexualidade 
hum para a saúde, desde que não seja ex- 
editava que a masturbação causava proble- 
Nunca houve base científica para tal crença. 
por médicos australianos, mostraram que a 
o contrário do que antigamente se pensava, é 
altamente salutar, já que auxilia a evitar o câncer na próstata. De acordo 
com tais médicos, quanto mais ejaculações os homens têm entre os 20 e 50 
anos, menor é a chance de desenvolverem tumor na próstata. O efeito pre- 
ventivo mais eficaz situa-se até a faixa dos 20 anos. Ejacular, segundo os 
mesmos médicos, evita o acúmulo de substâncias cancerígenas na prósta- 
ta. / Do latim masturbátio, masturbation-, do latim vulgar *masturbãre, 
pelo latim masturbãri = estimulãr manualmente os órgãos genitais: 
manus = mão + strupare = manchar, molhar, poluir. > masturbar (màs) 
v.t.d. e v.p. [procurar o prazer sexual em (outrem ou em si próprio) pela 
excitação das partes genitais, geralmente com a mão; provocar o orgasmo 
em (alguém ou em si mesmo), pela excitação manual ou instrumental das 
partes genitais]; masturbatório (tùr) adj. (1. da masturbação: prática 
masturbatória; 2. que serve para masturbar: ela fazia do chuveirinho 
uma peça masturbatória; 3.fig. diz-se de esforço mental inócuo: raciocí- 
nio masturbatório; discussão masturbatória). . 
ma.ta s.f.(a) 1. Porção de terreno povoado de árvores da mesma espécie. 
2. Vasto terreno coberto de árvores silvestres, com feras e caça grossa. 
* V. mateiro. A Mata ciliar (ou de galeria). 1. Estreita faixa florestal 
existente nas margens de rios e lagos, destinados à sua proteção, à guisa 
dos cílios, em relação aos olhos humanos. 2.P.ext. Qualquer formação 
florestal (árvore, arbusto, etc.) existente na margem de cursos d'água. 
4 Mata de igapó. Mata de solo arenoso, submerso durante dez meses 
no ano, rico em palmeiras (como o açaí) e vitórias-régias. / Mata de 
terra firme (ou de terra seca). Mata que nunca fica inundada, corres- 
Pondente a cerca de noventa por cento da floresta amazônica, composta 
desde plantas como samambaias até árvores que chegam a 65m de altura. 
4 Mata de várzea, Mata cujo solo fica inundado somente nas enchen- 
tes fluviais, rico em essências de valor comercial e em madeira branca 
(seringueira, cacaueiro, copaíba, sumaúma, etc.). 4% Não se confunde (1) 
com bosque (porção de árvores que cobrem terreno não muito extenso) 
nem (2) com selva (mata virgem, inculta, rude, emaranhada, inóspita, 
Cheia de imprevistos perigosos). Podemos ter um bosque numa fazenda, 
numa cidade, etc., porque geralmente recebe a mão do homem; a mata 
Costuma receber a visita humana; a selva, ao contrário, não conhece o 

omem civilizado, mas pode abrigar indígenas muitas vezes ainda não 
descobertos. Quando muito extensa, cheia de árvores frondosas, que ofe- 
Tece pouco ou nenhum acesso ao homem, recebe o nome de floresta. 
mata Atlântica loc.s.f.(a) V. Atlântica, mata. 
Mata-bicho s.m.(o) 1. Gole de qualquer bebida alcoólica, princ, cacha- 
Sa. 2. Cachaça; pinga. + PL: mata-bichos. |. É i 
Mata-borrão s.n. (0) 1. Papel poroso para absorver tinta ou qualquer 
outro líquido; papel-chupão. / s.sc, (0) 2.Pop. Pessoa que bebe muito e é 

astante resistente à embriaguez: sua namorada é um mata-borrão da- 
queles! e P1.: mata-borrões. eu 
Mata-burro s.m.(o) Pequeno fosso aberto nas estradas secundárias, 
recoberto com traves espaçadas, para impedir a passagem de animais, 
Mas permitir o trânsito de veículos. e P1.: mata-burros. 
Mata-cachorro s.m.(o): Pop. 1. Funcionário circense encarregado de 
impedir a entrada de penetras, arrumar o picadeiro entre um número e 
utro, armar e desarmar trapézios, etc. 2.N Designação pejorativa-dada 
ào soldado de polícia. 3. Acessório destinado a proteger o motor de moto- 
Scletas, e Pl.::mata-cachorros. ami ; 

a.ta.cão (mà) s.m.(o) 1. Grande pedra solta e de forma arredondada, 

Proveniente de rocha decomposta, encontrada isolada na superfície ou 
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no seio de massas de solos ou derochas alteradas, com dimensão nominal 
mínima superior a 10cm. 2. Grande fatia ou pedaço: um matacão de bolo. 
3. Corte de barba que deixa só o queixo a descoberto. 

ma.ta.do adj. Pop. Malfeito; mal-acabado: os carros nacionais eram, 
na sua maioria, muito matados. 

ma.ta.dor (mà; ô) adj. e sm.(o) 1. Que ou aquele que assassina profis- 
sionalmente, a mando de alguém; pistoleiro de aluguel. 2.Futebol Que 
ou jogador que quase não perde oportunidades de marcar gol; artilheiro; 
goleador. + Não se confunde (1) com assassino nem com homicida. 
ma.ta.dou.ro (mà) s.m.(o) 1. Organização industrial que, sob fiscali- 
zação veterinária, processa o abate bovino e prepara as carcaças para 
o abastecimento de açougues, supermercados e para exportação; abate- 
douro. 2. Qualquer lugar onde se abatem reses para consumo público. 
ma.ta.gal (mà) s.m.(o) 1. Terreno coberto de ervas bravas e daninhas. 
2. Mata densa e contínua. 

ma.ta.ma.tá (mà) s.m.(o) 1.Botânica Árvore amazônica de grande 
porte (Eschweilera matamata), que fornece madeira forte e resistente. 
2. Essa madeira. / s.ep.(0) 3.Zoologia Pequena tartaruga amazônica, 
com cabeça de cobra, plana e triangular, olhos pequenos e boca grande 
(Chelys fimbriata), que vive nas lagoas e águas paradas, metido na lama, 
alimentando-se de pequenos peixes. Do tupi matama'ta. 
ma.ta-ma.ta s.m.(o) 1. Brincadeira infantil que consiste em cada joga- 
dor de bola de gude procurar atingir com a sua bola a do oponente, para 
ter direito de ficar com ela. 2.Futebol Jogo ou série de dois jogos, em que 
o perdedor sai da competição: nos.mata-matas, esse treinador é quase 
imbatível: e Pl: mata-matas. 

ma.tam.bre s.m. (0) Pop.RS 1. Fatia de carne que se retira entre o couro 
e o costilhar do gado vacum, a primeira que se pode tirar da rês, depois 
da língua: 2.Culinária Fiambre feito com essa peça de carne, depois de 
recheada e temperada. +% Do espanhol platino matambre ou mata-ham- 
bre (mata-fome). i ; 

mata-mosquito s.cdd.(0/a) Funcionário(a) dos serviços e saneamento 
público, encarregado(a) de eliminar focos dé mosquitos e de larvas de 
mosquitos, nocivos à saúde. e Pl.: mata-mosquitos. 

ma.tão s.m.(o) 1. Mato grande ou cerrado. / adj. e s.m. (o) 2.Pop. Que 
ou aquele que'trabalha mal, que executa insatisfatória ou precariamente 
seu trabalho; aldravão; lambão; sucateiro. e Fem. (2): matona. 
ma.ta-pau s.m.(o) Botânica Planta trepadeira da família das gutíferas 
(Clusia alba), que vive parte de seu ciclo vegetativo sobre árvores, fazen- 
do-as secar e ocupando-lhes o lugar; figueira-branca. e Pl.: mata-paus. 
mata-piolho s.m.(o) Pop. Dedo polegar. e Pl.: mata-piolhos. 

ma.tar v.t.d. 1. Dar (intencionalmente ou não) a morte a; tirar (pro- 
positadamente ou não) a vida de: um pistoleiro o matou; um motorista 
o matou; ele se matou. (Neste último exemplo, o pronome se exerce a 
função de objeto direto reflexivo.) 2. Causar a morte a: uma conges- 
tão o matou. 3. Abater: matar reses. 4.Fig. Destruir; fazer murchar; 
secar: a geada matou o cafezal. 5.Fig. Destruir; arruinar: essa gente 
mata a esperança de qualquer cristão, 6. Saciar: matar a fome, a sede. 
7.Fig. Prejudicar a saúde de; atormentar; torturar: esse amor me mata. 
8. Prejudicar totalmente; comprometer: esses ministros matam qual- 
quer governo. 9.Pop. Fazer malfeito: matar um serviço. 10.Gír. Faltar a; 
cabular, gazear: matar aulas. N.Futebol Amortecer (a bola), usando os 
pés, as coxas ou o peito. 12.Gir. Resolver; dar solução a: matei a chara- 
da!; vamos matar logo este assunto, para passarmos aos outros! 13.Gir. 
Consumir até o fim; acabar com: matei o bolo da festa. 14. Meter (bola 
de sinuca) na caçapa, acertando-a com a jogadeira; encaçapar. / v.i. 
15. Tirar a vida de alguém: não matarás! 16. Causar ou provocar mor- 
tes: cigarro mata. 4 v.p. 17. Dar cabo da própria vida; suicidar-se: Hitler 
se matou. 18.Fig. Cansar-se muito; consumir-se: matar-se de trabalhar. 
4 Matar a pau. Atuar com brilho ou muita eficiência: Os jogadores bra- 
sileiros matam a pau, vencem de 5 a 0 e salvam o emprego do treinador, 
que estava para cair. 4 Matar o goleiro (fut.). Fazer um gol surpreen- 
dendo o goleiro. 4% Tem dois particípios: o regular (matado, que se usa 
com os verbos ter e haver) e o irregular (morto, que se usa com ser e 
estar): O lavrador tinha matado as formigas. As formigas foram mortas 
pelo lavrador. 4 Não se confunde (1) com assassinar (matar à traição ou 
levando enorme vantagem sobre a vítima). Pode alguém matar sem assas- 
sinar; quem assassina, contudo, sempre mata. Os sequestradores assas- 
sinam, um motorista, mesmo o mais cuidadoso e experiente, pode matar; 
basta que alguém se atire à frente do seu veículo em alta velocidade. Re- 
pare que as placas de advertência nas nossas rodovias trazem: Não corra, 
não mate, não morra. Ao volante, os motoristas não “assassinam”, a não 
ser que manifestem intenção deliberada de fazê-lo. / Há muita diferença 
entre matar a fome (saciá-la) e matar à fome (matar de fome): Matei a 
fome comendo chuchu. Mataram à fome o sequestrado. > matança s.f. 
(ato de matar grande número de pessoas ou de irracionais). 
ma.ta.ra.na (mà) sj.(a) 1.Botânica Planta zingiberácea (Renealmia 
silvestris), que dá frutos aromáticos. 2.Pop. Cacete esquinado na parte 
mais grossa e aguçado na outra extremidade. 

mata-ratos s.m.(o) Veneno para matar ratos; raticida. e Pl.: os 
mata-ratos (inv.). Yig i $ i 
ma.tas.sa s.f.(a) Seda crua, ainda não fiada. + Do latim matāra = seda 
por trabalhar. : k: i 

match [ingl] s.m.(0) Esporte Competição esportiva entre duas pessoas 
ou entre duas equipes; partida. e Pl.: matches. e Pronuncia-se métch. 


match point 
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match point [ingl loc.s.m.(o) Tênis Ponto decisivo para o encerra- 
mento da partida. e Pl.: match points. e Pronuncia-se métch pôint. 
ma.te s.m.(0) 1. Redução de erva-mate. 2. Folhas secas e pisadas de 
erva-mate. 3. Bebida feita com a infusão dessas folhas; chá-mate. 4. Rc- 
dução de reque-mate. > mateador (te; ô) adj. e sm. (pop.RS que ou 
aquele que gosta muito de beber mate); matear (mà) v.i. (tomar mate), 
que se conjuga por atear. 

ma.tei.ro s m.(0) 1. Aquele que guarda matas ou florestas. 2. Aquele que 
retira lenha das matas e florestas. 3. Aquele que serve de guia para excur- 
sionistas ou visitantes de mata ou floresta 4. Aquele que cultiva e/ou vende 
erva-mate. 5.Pop.BA Que ou aquele que vive na Zona da Mata. 6.Pop.BA 
Caipira. «X É derivada sufixal: mata + -eiro (exceto 4); mate + -eiro (4). 
ma.te.jar (mà) v.i. T. Andar no mato. 2. Passar o dia no mato. 3. Cortar 
lenha no mato. e Mantém fechada a vogal tônica durante a conjugação: 
matejo, matejas, etc. 

ma.te.las.sê (te) ad). 1. Diz-se de tecido acolchoado, preso ao forro por 
pespontos, formando desenhos em relevo. 2. Feito com esse tecido: colcha 
matelassê. 4 s.m.(0) 3. Obra de costura feita com esse tecido. 4% É gali- 


cismo (matelasse). 
ma.te.má.tica (mà) s.f.(a) 1. Grupo de ciências (compreende a aritmé- 
tica, a geometria, a álgebra, a trigonometria, cálculos, etc.) que estuda 
por meio do raciocínio dedutivo as propriedades dos seres abstratos (nú- 
meros, figuras geométricas, funções, espaços, etc.) e as relações estabele- 
cidas entre si. e Ma.te.má.tica s.f.(a) 2. Disciplina que trata desse gru- 
po de ciências. A Matemática pura. Parte da matemática que estuda a 
quantidade em abstrato. > matematicamente (mã-mã) adv. (1. segundo 
a matemática; por processo matemático; por dedução matemática: mate- 
maticamente sua conta está errada; 2. por meio de cálculo matemático: a 
previsão de gastos foi feita matematicamente; 3. segundo dados matemá- 
ticos: meu time já está matematicamente classificado; 4. rigorosamente; 
exatamente: tudo ocorreu matematicamente como o planejado); mate- 
maticidade (te-ti) s.f. (exatidão rigorosa, matemática); matematicismo 
(mã-mã) ou matematismo (te) s.m. (I.filos. doutrina filosófica moderna 
que defende a aplicação de métodos matemáticos a outras ciências ou a 
problemas filosóficos, em termos quantitativos de massa e movimento; 
2. tendência a explicar tudo através da matemática); matematicista 
(mã-mã) ou matematista (te) adj. (rel. a matematicismo ou matema- 
tismo) e adj. e s.cdd. (que ou pessoa que é adepta do matematicismo ou 
matematismo); matematicístico (mã-mã) ou matematístico (te) adj. 
(1. rel. a matematicismo ou matematismo; 2. rel. a matematicista ou a ma- 
tematista); matemático (mà) adj. (1. rel. ou pert. à matemática: fórmula 
matemática; 2.fig. que exclui qualquer possibilidade de incerteza ou de 
inexatidão: acontecimento ou destino matemático; precisão matemáti- 
ca; 3.fig. absoluto; certo: a morte é matemática; ter certeza matemática 
de um fato; 4.fig. que é possível, de acordo com a matemática, mas pouco 
provável: o time tem apenas chances matemáticas de se classificar para 
a próxima fase da competição) e s.m. (aquele que é versado em matemá- 
tica); matematização (te-ti) s.f. (ato ou efeito de matematizar; aplicação 
de métodos matemáticos a uma disciplina); matematizar (mã-mã) v.t.d. 
[aplicar métodos matemáticos a (uma disciplina)). 
mate.o.lo.gia (mã-o) s.f.(a) Estudo baseado em assuntos ou temas 
fora da capacidade de entendimento humano, tornando-se, assim, inútil. 
> mateológico (te) adj. (rel. à mateologia); mateologista (má-o) adj. 
(rel. à mateologia); mateologista adj. e s.cdd. (que ou pessoa que se de- 
dica à mateologia); mateólogo (mà) s.m. (mateologista); mateotecnia 
(mã) s.f. (ciência inútil, baseada na mateologia); mateotécnico (mà) adj. 
(rel. à mateotecnia). 
matéria s.f.(c) 1. Qualquer coisa que ocupa espaço e pode ser percebida 
por um ou mais sentidos; corpo físico; substância física; o universo como 
um todo. 2. Física Aquilo que tem massa e existe num dos três estados: só- 
lido, líguido ou gasoso. 3. Tipo particular de substância de que é feita uma 
coisa e conhecida por suas propriedades: o álcool é matéria combustível. 
A. Texto jornalístico que forma uma unidade temática; conteúdo de uma 
notícia ou reportagem: o jornal trouxe matéria interessante sobre a deca- 
dência do tabagismo no mundo. 5. Assunto de estudos ou de discussão de 
uma obra: a matéria que os alunos tiveram hoje foi árida; qual será a outra 
matéria da pauta da reunião?; isso constitui matéria de pesquisas histó- 
ricas; qual é a matéria desse romance? 6, Disciplina escolar: Português 
é matéria indispensável, assim como Matemática, História e Ciências. 
7.Pus quese forma nos abscessos, feridas, chagas, etc.:a ferida emanava ma- 
téria fétida. 8.Direito Aquilo que constitui um crime ou delito. 9. Filosofia 
Corpo; realidade material (em oposição a alma ou a espírito), 10, Filosofia 
Do ponto de vista aristotélico e escolástico, aquilo que é em si mesmo não 
diferenciado e amorfo e ainda tem de tomar forma. 11, Aquilo que fornece 
a ocasião ou a causa de alguma coisa; causa; pretexto; motivo: o fato deu 
matéria a (ou para) muito comentário; a herança se tornou matéria de 
brigas entre irmãos. A Em matéria de, Quanto a; no tocante a: Em maté- 
dn dinheiro, estamos muito bem... M Matéria orgânica, Conjunto de 
su stâncias vegetais e/ou animais mortas e, às vezes, parcialmente mortas 
CM é o caso de muitas plantas) que pode se de- 
de decompor dn de nepe pai p idade : o per 
de plâncton e restos de e marir hos os pegetdte, algan; alguni tipos 
io aaa hitar, arinhos, ocorrido durante centenas de 
história geológica da Terra, Os oceanos funcionam 
como um grande estômago que digere quase toda a matéria orgânica que 
se forma à superfície e vai afundando, até repousar no leito. 4 Matéria 
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orgânica biodegradável. Parcela de matéria orgânica de 
suscetível à decomposição por ação microbiana, nas condições ambi ente 
representada pela demanda bioquímica de oxigênio (DBO) e ex lentais, 
termos de concentração (mg de 02/L) ou carga (kg de DBO/dia): 0 è em 
so de digestão aeróbia passa pela oxidação direta da matéria Proces, 
biodegradável. 4! Matéria orgânica não biodegradável, Parce la gica 
téria orgânica pouco suscetível à decomposição por ação microbia e ma. 
condições ambientais ou em condições preestabelecidas (p. ex, os 
cos): A demanda química de oxigênio (DQO) mede a quantidade de Sr 
téria orgânica não biodegradável presente na água. + Do latim mat: as 
ma.te.ri.al (mà) adj. 1. Formado de matéria; físico (em oposição a ria, 
ritual, intelectual, ete.): o mundo material. 2. Relativo a objetos, e E $ 
pessoas: prejuízos materiais; o acidente ocorreu devido a falha materia 
e não a erro humano. 3. Que existe efetivamente; real; tangível: obstácul 
material; dificuldades materiais. 4. Que é considerado do ponto de e 
puramente concreto, excetuada toda subjetividade: existe impossibilida, 
de material de fazer isso. 5. Relativo às necessidades do corpo, da e 
ne, da vida humana, ou aos meios financeiros da existência: os prazeres 
materiais; o conforto material é importante, mas o conforto espiritual é 
várias vezes mais; oferecer ajuda material a alguém.  s.m.(o) 6. Aquilo 
que se relaciona exclusivamente com à matéria (em oposição a espiritual 
intelectual, etc.): você se interessa mais pelo material que pelo espiritual? 
7. Conjunto de ferramentas, utensílios, implementos, artigos, instrumen- 
tos, etc. necessários para qualquer atividade: material de construção; 
material escolar; material bélico; material elétrico; material de limpeza, 
(Nesta acepção, não há necessidade nenhuma de usá-la no plural, já que 
o próprio termo exprime, por si só, pluralidade.) 8. Conjunto dos equipa- 
mentos necessários às forças armadas de um país. 9. Conjunto dos elemen- 
tos físicos de um sistema de informática. 10. Substância(s) de que uma 
coisa é ou pode ser feita: qual é o material de sua caneta?; a argila é o ma- 
terial usado para fazer tijolos. 11. Conjunto de ideias, observações, notas, 
etc. que podem ser discutidas ou trabalhadas; dados: não recebi ainda o 
material da pesquisa; espero encontrar material para o meu artigo. (Nes- 
ta acepção, assim como na 7, usa-se mormente no singular.) 12.Pop. Alve- 
naria (em oposição a madeira): casa de material. 13.Gír. Corpo escultural 
de mulher: que material tem essa mulher!  s.sc.(0) 14.Gir. Pessoa (geral- 
mente mulher) de corpo escultural: que material tem esse maridão, hem! 
A Material genético. DNA. / Material reciclável. Conjunto de resíduos 
ou dejetos constituído por papéis, papelões, metais, plásticos, vidros, tra- 
pos, etc. que podem ser reutilizados ou transformados em novos produ- 
tos. 4 Ponto material (mec.). Elemento cuja massa se supõe concentrada 
num ponto. / Tempo material. Tempo necessário para realizar uma ação 
ou cumprir uma missão: Não há tempo material para impedir o choque 
dos trens. + Do latim materiâlis, da matéria, de materia = matéria. 
> materialeira (te) s.f. (pej. ato ou dito estúpido, sem nenhum sentido); 
materialeiro (te) adj. e s.m. (que ou aquele que prima pela materialei- 
ra): materialmente (te) adv. (1. por meio de material concreto; fisicamen- 
te: alguns sentimentos, como o remorso, não se representam materiti- 
mente; 2. em relação à matéria, ao dinheiro; em coisas mundanas: para 
que ser rico materialmente?; nossa civilização está condenada, porque 
se desenvolveu com mais vigor materialmente do que espiritualmente; 
3. em relação ao corpo físico; fisicamente: por mais que você foça pore 
materialmente parecer importante, saudável, vitorioso, inteligente ; 
bem-postado socialmente, merecendo o respeito daqueles que também # 
enxergam a vida pelo prisma mundano, o fato é que, materialmente, a 
eum depósito de relatividade, matéria putrescível, excremento, e 
fétidos, pruridos repugnantes, candidato a uma pasta de vermes ou A 
zas insignificantes... 4. por meio de bens materiais, sobretudo dinhel é 
economicamente: ele sempre colabora materialmente com O orfanato 
Natal; 5. com recursos financeiros: os flagelados precisam ser aa 
não só materialmente, mas também psicologicamente; 6- com 1e traf 
materiais: os professores estão preparados materialmente pare nas 
suas aulas?; 7. com provas concretas: o crime não foi comprova 0 ' peus 
rialmente; 8. em carne e osso; fisicamente: tive a impressão b 
estava ali, materialmente). 3- 

R ue ém 
ma.te.ria.lida.de (mà-à) s.f.(a) 1. Qualidade ou estado do q ratéria. 
terial (em oposição a espiritualidade). 2. Substância física; ensibili- 
3. Sentimentos vis, baixos, vulgares; estupidez. 4, Ausência se onstitul 
dade ou de compreensão, 5.Direito Cireunstância material que c 
um fato, abstraindo-se os motivos: a materialidade do crime. 
ma.te.ria.lis.mo (te) s.m.(0) 1. Teoria filosófica segundo à 
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tos, sentimentos, fenômenos mentais, desejos, podem ser 2 Te 
termos de matéria e fenômenos físicos (em oposição a idealis" nforto 
oria ou doutrina filosófica segundo a qual o bem-est í 
prazer e saúde) e os bens da terra constituem o maior 
vida, 3. Apego excessivo ao dinheiro e a todas as outras 
e objetos materinis, em detrimento dos valores espiritual tico: 

ao espiritualismo); antiespiritualismo. 4 Materialismo dia ó jeto d° 
pretação marxista da realidade, que vê a matéria como 0 1. an 
troca, e toda troca como o produto de um constante conflito i a 
resses contrários, que surgem de contradições internas inerci 
os fatos, ideias e movimentos. / Materialismo histórico- 
mo econômico (v. em determinismo). s% Na antiguidade pa 
materialistas: Demócrito, o Estoico; Lucrécio e todos 08 E “com 
materialismo se tornou preeminente outra vez no séc. vil; 
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Gassendi (1592-1655), filósofo e cientista francês que se opunha às teorias 
aristotélicas e à escola cartesiana, o Thomas Hobbes (1508-1670), filósofo 
inglês que, com seu materialismo racional, ofendeu os religiosos; sun me- 
lhor obra, Leviatã (Leviathan, 1651) fê-lo o primeiro dos grandes teóricos 
políticos da Inglaterra. No séc. XVIII, com os filósofos do Huminismo, n 
teoria materialista ainda continuou soberana, Com o desenvolvimento da 
ciência, vários outros tipos de filosofia materialista surgiram nos séculos 
seguintes, inclusive o mais famoso na atualidade, o materialismo marxis- 
ta. > materialão (te) adj. e s.m. (que ou aquele que é extremamente mate- 
rialista), de fem. materialona; materialista (te) adj. (rel. ao materialismo) 
e adj. e s.cdd. (que ou pessoa que é adepta do materialismo), 

ma.te.ri.a.li.zar (mã-a) v.t.d. 1, 
prando este carro, materializei um velho sonho, 2. Tornar fisicamente 
perceptível (espírito): materializar um espírito. 3. 
o curso de Ciências Sociais da USP 


(espírito): o espírito se materializou, 6. Tornar-se materialista: quem é 
que não se materializa cursando Ciências Sociais na USP? > materia- 
A ; r(-se); 2.fís. processo de 
interação de fótons com a matéria, resultando no desaparecimento do 
fóton e a criação de um elétron e um pósitron]; materializador (te-ll; ô) 
ou materializante (mã-à) adj. (que materializa). 


qualquer espécie; fundamento: estes dados são a matéria-prima para a 
análise. 4.P.ext. Base ou fundamento de qualquer coisa: a simpatia é a 
matéria-prima do vigarista, assim como o sorriso fácil é a matéria-pri- 
ma do político. e Pl.: matérias-primas. +% Distinguem-se, normalmente, 
as matérias-primas agrícolas (animais ou vegetais), as matérias-primas 


ma.tério-es.pi.ri.tu.al adj. Que é ao mesmo tempo material e espiri- 
tual: o cristianismo compreende a totalidade matério-espiritual do ho- 
mem e sua felicidade terrena unida à eterna. e PL: matério-espirituais.. 
ma.ter.nal (mà) adj. 1. Próprio de mãe; como se fosse de mãe: a babá 
dispensava cuidados maternais à criança. 2. Relativo a crianças acima 
de três meses, até a idade escolar: escola maternal. k Não se confunde 
(1) com materno: uma mulher solteira, sem filhos, pode tratar alguém 
com carinho maternal, porque toda mulher tem instinto maternal. Por 
outro lado, podemos ter um filho que administra todos os bens maternos. 
O amor maternal pode não ser de mãe, mas a ele se assemelha; o amor 
materno é o legítimo amor de mãe. /' Do latim medieval māternālis = de 
mãe, de máternus, de māter = mãe. > maternalmente (ter) adv. (1. de 
modo maternal: ela acolheu maternalmente as crianças de rua; 2. com 
afeto; carinhosamente: no final de tudo, ela me abraçou maternalmente). 
ma.ter.nida.de (ter) s.f.(a) 1. Qualidade ou estado de mãe: o bandido 
não respeitou nem a maternidade da vítima. 2. Departamento ou setor 
de um hospital que proporciona todos os cuidados a mulheres durante 
a gravidez e o parto, bem como aos recém-nascidos. 3.Direito Laço de 
Parentesco que une a mãe ao filho. A Vossa Maternidade. Tratamento 
dado às madres. (Não tem abreviatura; usa-se por extenso.) *Do latim 
medieval mãternitãs, māternitāt- = qualidade de mãe, de mãternus = de 
Mãe, materno, de mãter = mãe. equi 
materno adj. 1. De mãe ou próprio da mãe a quem se faz referência: 
O cuidados maternos; leite materno. 2. Em que há parentesco referente 
è mãe: meu avô materno. å Língua materna. Idioma do país natal. «x V. 
Maternal, / Do latim mãternus = de mãe, de mãter = mãe, sa i 
ma.ter.no.in.fan.til (tèr-ìn) adj. Diz-se de clínica ou hospital que aten- 
€a parturientes e a crianças, , 
matilha £.f.{a) 3. Bando de cães de caça, 2. Fig, Grupo de pessoas aa 
hárias, velhacas, perversas, etc.; cambada; canalha; caterva; corja; aa - 
: Matula; súcia: o governo dele abrigava uma matilha de corruptos, 
* Não se confunde com mantilha. ++ Não se confunde (1) com cainçada, 
> Matilheiro (mà) s.m. (1, aquele que leva os cães para a caça; 2. aquele 
que ensina os cães a caçar), a 
matina £f.(a) 1, Madrugada; matinada. 2.Pop. Parte do dia que se ini- 
“la com o nascer do Sol e se prolonga até o meio-dia, # s.fpl.(as) a 
Sião Na liturgia católica, primeira parte do ofício divino, que se reza pela 
manhã, # Do latim (horas) matutinas = (horas) da manhã, com haplolo- 
Bla. a matinada (mà) s.f. [1. matina (1); 2. canto das matinas; 3. vozearia; 
algazarra; matinário (mà) adj. e s:m. (que ou aquele que canta matinas). 
ati.nal (mà) adj. Das primeiras horas da manhã (sem ser dean 
Mente Próprio dela):refeição matinal; viagem matinal; silêncio matinal; 
"lações sexuais matinais; pessoa de hábitos matinais: acorda às 6h e co- 
ata “trabalhar às 7h; exercícios matinais; o canto matinal dos pássaros. 
ti.nê (mà) s.f.(a) 1. Qualquer festa, reunião dançante, diversão a 
SSPetáculo (de cinema, circo, etc.) realizado à tarde; vesperal. 2. Ba : 
ĉas mulheres usavam em casa, antigamente. ** É galicismo (matinée). 
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ma.tinta.pe.re.ra (6) sim: (o) Folclore Mito indígena, representado por 
uma pequena coruja que à noite emite gritos prenunciadores de desgraça 
para a manhã seguinte, geralmente anunciando a morte de uma pessoa 
das proximidades. Aparece também com inicial maiúscula (Matintape- 
rera). o Var; matintaperolra (forma surgida por “correção” ou precio- 
sismo). s% Segundo a crendice Popular, o matintaperera é uma velha ca: 
chimbadora de uma perna só que se transforma nessa ave, quando deseja 
so deslocar; daí por que é às vezes confundida com o saci-pererê; daí 
também por que muitos dão a palavra como de gênero feminino. Alguns 
a descrevem também como uma mulher grávida que deixa o feto na rede 
de quem lhe nega fumo para o cachimbo, / Do tupi matintape're. 
matiz s.m.(0)1. Propriedade da luz pela quala cor de um objeto é clas- 
sificada como vermelha, azul, verde ou amarela, em relação ao espectro. 
2. Cada um dos diferentes tons de uma mesma cor, gradação ou varian- 
te de uma cor; nuança; cambiante: o carmim é um matiz do vermelho. 
3. Combinação de cores diversas num todo; gradação sutil de cores: os 
matizes de uma asa de borboleta. 4.Fig. Linha ou cor política; facção: 
disputaram a presidência dois políticos praticamente do mesmo matiz 
ideológico. 5.Fig. Aparência; aspecto; ar: homem de matiz sombrio. és O 
branco não é matiz nem cor, mas a sensação de brilho obtida quando se 
misturam todos os matizes. O preto também não é matiz nem cor, mas a 
sensação de brilho quando não há matiz algum. / Muito provavelmente, 
trate-se de derivada regressiva nominal de matizar. 

ma.ti.zar (mà) v.t.d. 1. Fazer passar gradualmente (cores) de um matiz 
a outro; graduar (cores): pintor que sabe matizar as cores. 2. Dar cores 
variadas a; colorir: a primavera matizou o meu jardim. 3.Fig. Enfeitar; 
adornar; realçar; dar brilho especial a: esses fatos alegres é que matizam 
a infância de alguém; são as esperanças que matizam a juventude. 4 v.p. 
4. Apresentar ou exibir cores variadas: o meu jardim se matiza, na pri- 
mavera. > matização (ti) s.f. ou matizamento (ti) s.m. [ato ou efeito de 
(se) matizar]. 24 É espanholismo puro. 

ma.to s.m.(o) 1. Todo tipo de erva daninha: carpir o mato da roça; 
botar fogo no mato. 2. Área de terras incultas recobertas por Plantas 
agrestes; terreno inculto, onde existem muitas plantas e árvores nativas: 
nesse mato pode haver cobras e aranhas, cuidado! 3. Zona rural; roça: 
homem do mato. A Desse mato não sai coelho. Desse indivíduo não 
se deve esperar vantagem ou boa coisa. / Estar (ou Ficar) no mato sem 
cachorro. Ver-se em situação difícil, delicada, sem ajuda de ninguém. 
4 Ser mato. Existir em abundância: Bandido em São Paulo e no Rio de 
Janeiro é mato. ++ O mato existe nas proximidades dos centros urbanos e 
até mesmo dentro deles, quando as autoridades municipais não são muito 
dadas ao saneamento básico. Trata-se de mais uma razão pela qual não 
devemos fazer confusão com mata, que existe longe dos centros urbanos. 
> mataréu (mã) s.m. ou mataria (mã) s.f. (grande extensão de terreno 
coberto de mato); matear (mã) ou matejar (mã) v.i. (pop.RS 1. andar 
pelo mato; 2. cortar lenha no mato; 3. embrenhar-se pelos matos). 
Mato Grosso loc.s.m.(o) Estado da Região Centro-Oeste do Brasil. 
Pop. (2010): 3 milhões. Cap.: Cuiabá. Hora local ou fuso horário: -1h, em 
relação ao horário de Brasília. Abrev.: MT. Área: 901.420km?. e Não se 
usa o artigo antes deste nome: Moro em Mato Grosso. Vou a Mato Gros- 
so. Viajei por Mato Grosso inteiro. e V. Mato Grosso do Sul. & Pelo 
Tratado de Tordesilhas, Mato Grosso pertencia à Espanha. Com a desco- 
berta de ouro, os brasileiros foram ocupando o território, cuja soberania 
portuguesa foi reconhecida em 1750 e 1777, por tratados firmados entre 
a Espanha e Portugal. Com a diminuição da produção de ouro, no séc. 
XIX, a economia entrou em declínio. Cerca de 23% da sua população é 
analfabeta. Suas principais cidades são: Cuiabá (500 mil), Rondonópolis 
(150 mil), Várzea Grande (110 mil), Cáceres (90 mil) e Barra do Garças (55 
mil). > mato-grossense adj. e s.cdd. : r 
Mato Grosso do Sul loc.s.m.(0) Estado da Região Centro-Oeste 
do Brasil, Pop. (2010): 2.300.000. Cap.: Campo Grande. Hora local ou 
fuso horário: -1h, em relação ao horário de Brasília. Abrev.: MS. Área: 
357.471km?. e Ao contrário de Mato Grosso, exige sempre o artigo: Moro 
no Mato Grosso do Sul. Vou ao Mato Grosso do Sul. Viajei pelo Mato 
Grosso do Sul inteiro. Note que ninguém usa o nome Rio Grande do Sul 
sem o artigo. ++ O Mato Grosso do Sul foi desmembrado de Mato Grosso 
por um decreto presidencial de 11 de outubro de 1977 e instalado como 
Estado a 1º de janeiro de 1979, Sua história se confunde com a de Mato 
Grosso. Suas principais cidades são: Campo Grande (600 mil), Dourados 
(150 mil), Corumbá (100 mil), Três Lagoas (80 mil) e Ponta Porã (65 mil). 
> mato-grossense-do-sul ou sul-mato-grossense adj. e s.cdd. 
ma.tra.ca s.f.(a) 1, Instrumento de percussão, formado por tabuinhas 
movediças que, agitadas, produzem grande ruído; malho (3). 2.Pop. Boca 
que fala demais: falou duas horas, depois cansou e fechou a matraca. 
3.Gír. Metralhadora. 4. Parte articulada de cima da claquete, feita para 
produzir som de batida, ao fechar. / s.sc.(a) 5.Fig. Pessoa que fala sem 
parar; tagarela; papagaio: esse velho é uma matraca! 4 s.ep.(0) 6.Orni- 
tologia Ave passeriforme (Batara cinerea), comum na América do Sul, 
também conhecida como matracão. e Dim. (1): matraqueta (ê). ++ Do 
árabe clássico mitraga = martelo, pelo árabe vulgar matraga. > matra- 
quear (trà) v.i. (1. tocar matraca ou produzir som semelhante ao de uma 
matraca; 2.pop. falar mais que a boca; tagarelar), que se conjuga por atear; 
matraqueiro (mà) s.m. (aquele que toca matraca). i i 
ma.tra.cão (mà) s.m.(o) 1. Matraca grande. :/ s.ep.(0) 2.Ornitologia 


Matraca (6). 
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ma.trei.ro adj. 1. Muito experiente; astuto; manhoso; esperto: o gato 
é um bicho matreiro. 2. Malicioso e sagaz: sorriso matreiro.ms% E es- 
panholismo (matrero). > matreirice (mà) s.f. (caráter, ato, dito ou 
modos de matreiro). 
ma.triar.ca (mà) s.f.(a) 1. Mulher que governa família, clã ou tribo, 
2. Mulher que domina um grupo ou atividade. > matriarcado (trì) sım. 
(1. organização social em que a mulher é o cabeça da família; 2. sociedade 
em que as mulheres detêm e exercem a autoridade); matriarcal (trì) adj. 
(rel. a matriarca ou a matriarcado). 
ma.tri.ci.al (mà) adj. Informática Diz-se da impressora de alta veloci- 
dade, usada em serviços de informática, capaz de imprimir caracteres 
como configurações de pontos. 
ma.tri.cídio (mà) s.m. (0) Assassinato da própria mãe. + Do latim 
matricidium, de māter = mãe + caedere = matar. > matricida (mà) s.cdd. 
(pessoa que assassina a própria mãe). 
ma.trí.cu.la s.f.(a) 1. Ato ou efeito de matricular(-se): a matrícula na 
escola vai de 15 a 30 deste mês. 2. Admissão e registro de pessoas num 
grupo sujeito a certos deveres e obrigações: a matrícula numa sociedade 
secreta é para sempre. 3. Taxa paga por quem se matricula: escola de 
matrícula cara. ¥ Do latim matricula = lista, registro, dim. de mátrix, 
máãtric- = matriz. > matriculando (tri) s.m. (aquele que está prestes à 
matricular-se); matricular (tri) v.tid. (admitir e registrar num grupo 
de pessoas, para determinado fim comum) e v.p. (ser admitido e regis- 
trado nesse grupo). 
ma.trila.te.ral (mà-là) adj. Sociologia 1. Num sistema patrilinear, diz- 
-se de relação traçada pelo lado materno. 2. Relativo a parente do lado 
materno, num sistema de parentesco que não é unilinear. e Antôn.: pa- 
trilateral. > matrilateralidade (mà-rà) s.f. (qualidade de matrilateral). 
ma.tri.li.ne.ar (mà-lì) adj. 1. Diz-se de um modo de sucessão familiar 
que só se leva em conta a linha materna. 2. Relativo aos parentes pela linha 
materna. e Antôn.: patrilinear. > martrilinearidade (mã-li-à) s.f. (quali- 
dade ou condição de matrilinear), por oposição a patrilinearidade; matri- 
linearismo (mà-ne) s.m. (organização social fundamentada na autoridade 
ou supremacia da linhagem materna); por oposição a patrilinearismo. 
ma.tri.linha.gem (mà) s.f.(a) Sociologia Grupo de filiação unilinear 
no qual todos os membros se consideram descendentes, por linha femini- 
na, dé um mesmo antepassado real ou fictício; descendência linear traça- 
da através de linha feminina. e Antôn.: patrilinhagem. ad 
marilo.cal (mà) adj. Diz-se do regime matrimonial em que ò marido 
passa a viver com a família da mulher e no local onde ela residia antes do 
casamento. e Antôn.: patrilocal. > matrilocalidade (mà-cà) s.f. (norma 
de residência segundo a qual, depois do matrimônio, os cônjuges vão mo- 
rar com a família da mulher), por oposição a patrilocalidade. 
ma.tri.mô.nio (mà) s.m.(o) 1. Um dos sete sacramentos da Igreja. 
2. Ato solene pelo qual um homem e uma mulher estabelecem entre siuma 
união conjugal legítima; casamento. A Matrimônio (ou Casamento) pu- 
tativo. Aquele contraído indevidamente, mas de boa-fé, por ignorarem 
os nubentes os motivos proibitivos à união. «& Não se confunde com ca- 
samento (união dos consortes, para viverem maritalmente segundo a lei 
e formarem um casal). Jesus Cristo elevou O matrimônio à dignidade de 
sacramento. Pode haver casamento sem matrimônio, mas este sem aquele 
é impossível. Também não se confunde com núpcias (solenidades legais, 
rito e aparato com que se costuma celebrar O matrimônio). Podem duas 
pessoas casar e não haver núpcias. 4 Do latim mátrimônium, de mater, 
mãtr- = mãe. > matrimonial (tri) adj. (rel. a matrimônio); matrimoniar 
(tri) vtd. v.t.di. ev.p. (casar). ! n XÍ 
mário adj. Relativo a mãe (antes do subst.): O mátrio poder em algu- 
mas comunidades. + Formou-se por analogia com pátrio. o UCI) 
mari po.tes.tal (mã-po) adj. 1. Relativo à concentração da autoridade 
familiar na pessoa da mãe. 2. Caracterizado pela concentração desse po- 
der. e Antôn.: patripotestal. > matripotestalidade (mã-po-tã) s.f. (qua- 
lidade ou condição de matripotestal). ^ Hio ? 
matriz s.f.(a) 1. Órgão das fêmeas dos mamíferos, no qual o feto se de- 
senvolve; útero. 2. Animal de excepcional qualidade, usado para repro- 
dução: essas vacas vieram da Holanda só para servirem de matriz para o 
nosso gado leiteiro. 3. Anatomia Tecido formador das unhas e dos dentes. 
4. Lugar ou situação em que qualquer coisa é gerada e desenvolvida: a li- 
berdade de expressão é a matriz da democracia. 5. Molde para reproduzir 
objetos por pressão, moldagem, fundição, ete. 6. Chapa de gravar qualquer 
coisa. 7. Chapa fotográfica; clichê. 8. Estêncil. 9. Entidade principal e con- 
troladora de uma empresa (chamada filial ou sucursal), na qual se centra- 
lizam todas as decisões operacionais: a matriz da Ford fica nos Estados 
Unidos. 10. Redução de igreja matriz, a que tem sob sua ju risdição outras 
igrejas ou capelas. 11. Peça metálica ou gravação sonora de que saem du- 
plicatas de discos, fitas, etc. 12. Matemática Qualquer disposição ordenada 
de quantidades numéricas ou algébricas sujeitas a operações matemáticas. 
13. Informática Rede de interseções entre input e output de um computa- 
dor, que funciona como codificador ou descodificador. 14. Fita original, de 
áudio ou de vídeo, da qual se tiram cópias. / adj. 15. Principal; superior: 
metas matrizes; plano matriz. A Língua matriz. Aquela de que se forma- 
ram outras: (0) latim é a língua matriz de dez outros idiomas. 4! Matriz de 
avaliação. Método de avaliação do material utilizado numa obra, a partir 
de parâmetros, como as propriedades bioclimáticas, caráter estético, pre- 
ço final, mão de obra (disponibilidade e capacitação), adequação aos con- 
ceitos fundamentais, comprometimento ecológico e impacto ambiental. 
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/ Matriz de interação. Método de avaliação de impacto ambi 
do em quatro critérios: os processos € atividades dentro do paia basea, 
ambiente externo, do sistema para o meio ambiente e do meia o Meio 


para o sistema. / Matriz de pontos (inform.). Dot matrix. 4 M Ambiente 
(tip.). Flã (3). “4 Do latim matrix, mãtric- = fonte, origem, útero e se 
: + Matriz, 


ma.tro.ca s.f.(a) 1. Falta de rumo ou de governo: se continuar 
matroca, iremos para o abismo. 2. Desorganização generalizada: do Nessa 
bro; caos: no último mês da gestão da prefeita, a cidade ficou pe 
matroca. à À matroca. Sem cuidado; de qualquer maneira: a to Due à 
direito: Muitas das privatizações ocorreram à matroca, Quement e 
troca numa caverna pode sair-se mal. No Brasil, tudo continua page ma. 
à matroca. 4 Andar (ou Estar ou Ficar) à matroca. 1.Náutica Ao eito 
do vento ou da correnteza; estar à deriva: O barco teve problema no Sabor 
e ficou à matroca. Quando descobriu o motim, o capitão mandou ota 
as amarras do escaler, para que fosse à matroca. 2. Fig. Sem governo; Ttar 
rumo; acéfalo: Com a morte do patriarca, a família está à matroca, Omia 
tério ficou, então, à matroca, nas mãos de um ministro enfraquecido, à ig. 
pera do substituto. O país está à matroca. Estradas? Intransitáveis. Energia 
elétrica? Sem comentários. Educação? O que é isso?! Saúde? Calamidale 
Se alguém souber de algum setor que funcione a contento, queira informar! 
ma.tro.cliino (mà) adj. Diz-se do descendente em que predominam os 
caracteres hereditários maternos. “t+ Do latim mátêr, mātr- = mãe + o 
grego klinein = inclinar-se. : Gil 
ma.tro.co (ô) adj. Diz-se daquele que é cheio de espertezas; espertalhão, 
ma.tro.na s.f.(a) 1. Mulher respeitável devido à idade, estado, condu- 
ta; mãe de família virtuosa, cumpridora de seus deveres, de posição so- 
cioeconômica definida. 2. Mulher madura e corpulenta. 3. Supervisora, 
monitora ou gerente dos afazeres domésticos de uma instituição pública 
(escola, hospital, presídio, etc.). + Do latim mãtrôna = mãe de família, 
de mãter, mãtr- = mãe:> matronal (mà) adj. (rel. a matrona ou próprio 
de matrona). : À 
ma.ro.ními.co (mà) adj. e sm.(o) Que 'ou sobrenome que provém 
do nome da mãe ou de uma sua ancestral. + Do grego mátrônymikós 
= rel. ao nome da mãe, de mater, matr- = mãe + ónyma = nome + -ikós =-ico. 
ma.tu.la s.f.(a) 1. Bando de gente ordinária; súcia; corja; málta; mati- 
lha: toda a matula do país estava reunida no governo dele. 2. Alforje em 
que se leva comida, numa viagem; farnel. 3: Provisão de alimentos para 
viagem. > matulagem (mà) s.f. (1. vida ou ato típico de matula; vadia- 


tável. x Do espanhol platino matungo. > matungada (mà) ou ni 
ngo (2). 


opterus 


ma.tu.ra.ção (tù) s.f.(a) 1. Ato ou efeito de maturar, amadurecimen- 


to. 2. Processo de amaciamento da carne: a ponta da picanha precisa 
pleto de UM 


invest- 


sexual. 6.Bioquímica Processo pelo qual uma célula fa 


de úma proteína sofrer diversas modificações bioquími 
ônio, etc). 


temperado, destinado a melhorar as suas qualidades mecânica ão 
lhecimento. 8.Fig. Desenvolvimento; aprimoramento: a maturas i 
comportamento, em sociedade. 9.Medicina Estado do abscess? fde ser 
puração. 10. Período de fermentação e preparação do queijo, 2 achou 
consumido. > maturador (tù; ô) ou maturativo (tù) adj. (que pri matt- 
auxilia a maturação: estufa maturativa); maturativo (tù) adj. (dh 
rador; 2. que provoca a supuração: pomada maturativa). ecimento 
ma.tu.rar (mà) v.t.d. 1. Tornar maduro; provocar O ama o , Pro“ 
de; amadurecer: maturar os caquis em estufa; maturar uma ue q ueijo 
vocar a maturação (10) de: são várias as técnicas de matu” omadas 
3. Provocar a supuração de; supurar: maturar um abscesso comP 
H.v.i. ou v.p. 4. Tornar-se maduro; amadurecer: os caquis 

em horas, numa estufa. 5. Sofrer maturação (10): em Pot pimento 
queijos (se) maturaram. 6. Tornar-se supurado; supurar-Se aduro pel 
logo (se) maturou com'o uso de pomadas. 7.Fig. Tornar-5° 4, ica: eles 
estudo, trabalho, experiência; alcançar a maturidade psico Es padit” 
(se) maturou aos 30 anos. «4 Do latim mātūrāre = amadureeés, 
maturar, de mãtúrus = maduro. «o novo) 2P 
ma.tu.ri (mà) s.m. (o) 1. Castanha verde do caju. a: Caju novo ) 
desenvolvido, w Do tupi matu'ri. o. 2 es, 
ma.tu.rida.de (tù) sf.(a) 1. Estado ou qualidade de moqode Ger 
volvimento pleno ou completo: trazer um plano à maturi de mê 


em que um indivíduo se to roduzir; 10 «50; € 
rna capaz de se reprot. Perfeição» de tê 
o. 4.Fig- ur datt dt 


na maturidade somos governados pela razã aturidt® ido 
ciara música de Tom Jobim já havia, então, atingido am ser mtu” gad? 
época. 5.Fig. Firmeza; exatidão: um presidente precisa matt" 


de opinião. 6. Fig. Prudência; juízo; siso: é preciso agt 
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nos momentos de crise. ++ Do latim mátiritã 
maduro, maturidade, de matúrus = maduro. 
ma.tu.ro adj. Maduro. « Do latim mãtiru 
(qualidade ou estado de maturescente ou 1 
adj. (que está amadurecendo). 
ma.tur.ran.go (mà) sm.(o) 1. Mau cavaleiro. 2. Aquele que não tem 
jeito para trabalho do campo. 3. Fig. Aquele que não conhece as manhas 
de um ofício ou dos usos e costumes de uma localidade, e Col.: maturran- 
gada (s.f.). > maturrangada (tù) s.f. (1. coletivo de maturrango; 2. ação 
própria de maturrango; 3.fig. inexperiência; bisonhice). 

ma.tu.sa.lém (tù) s.m.(o) Homem extremamente idoso ou notável pela 
sua longevidade; macróbio, «% Deriva de nome próprio: Matusalém, pa- 
triarca hebreu, filho de Enoque e avô de Noé, que, segundo o Antigo Tes- 
tamento, teria vivido 969 anos, > matusalênico (tù) adj: (1. rel. a Matu- 
salém; 2,fig. de idade muito avançada; longevo). i 


ma.tus.que.la (mà) adj. e s.cdd.(o/a) Gír. Que ou pessoa que é amalu- 
cada, adoidada. i 


ma.tuta.gem (mà) s. 
tice. 2.Pop. Rês abatida para consumo de 


s, mātūritāt- = qualidade de 


s. > maturescência (tù) s.f. 
maturo); maturescente (tù) 


, etc.; animal abatido para churrascada. 3.P.ext. 
Essa churrascada. A Fazer matutagem. Matar rês ou reses para chur- 
rascada entre amigos ou companheiros. 

ma.tu.tar (mà) v.t.d. 1. Plane 


diabólico; matutar uma saída p 


ensar ou refletir insistentemente em alguma 


coisa: matutou dias e não encontrou a causa do problema. > matutação 


(tù) s.f. (ato de matutar). 
matutino (mà) adj. 1. Próprio da man 
de manhãzinha, ao alvorecer: orvalho m 
céu; luz matutina; fr 
nal que circula de manhã. «& 


hã, do que só pode acontecer 


ma.tu.to adj. e s.m.(0).1. Que ou 
roça (em oposição ao da cidade); 
mocorongo; caboclo: era tão exige 
to. 2. Que ou aquele que é ignora 
do vigário. > matutagem (mà) o 
ou ato de matuto). 
mau adj. 1. Que não é bom de nen 
tes do subst.): má educação; maus tratos; más ações; maus argumentos; 
mau cheiro; más gramáticas; mau gênio. 2. Que não cumpre seus deveres 
(antes do subst.): mau pagador; mau pai; mau patrão; mau funcioná- 
rio. 3. Perverso; malvado; de má índole: mau homem; homem mau; má 
mulher; mulher má com (ou para com) os filhos; lobo mau. 4. Falto de 
qualidades ou atributos morais (antes do subst.): um mau candidato; 
um mau político; uma má classe política. 5. Carregado; escuro; sombrio 
(antes do subst.): mau tempo. 6. Perigoso; que pode causar riscos à vida 
(depois do subst.): estrada má; ervas más. 7. De padrão inferior; pobre 
(antes do subst.): mau espetáculo; más apresentações. 8. Desobediente; 
malcriado; ruim (depois do subst.): crianças más; alunos maus; gente 
má. 9. Frágil; fraco; débil (antes do subst.): ter maus pulmões e mau 
estômago; ter má vista. 10. De qualidade pobre; inferior; ordinário; val 
gabundo (antes do subst.): um mau arroz; um mau café; um mau jogador. 
11. Incorreto; inadequado; vicioso (antes do subst.): mau funcionamento 
deum aparelho; má colocação dos pronomes. 12. Desfavorável; desagra- 
ével; não prazeroso (antes do subst.): más notícias; maus momentos. 
13, Prejudicial; danoso (antes do subst.): maus negócios; açúcar é mau 
Para os dentes (com v. de lig., a posposição, naturalmente, é obrigató- 
ria). 14, Vulgar; obsceno (antes do subst.): maus ' costumes. 15. Muito 
adoentado; gravemente enfermo: ele está mau, mas mau mesmo! 16. De- 
teriorado; estragado: o leite já estava mau para consumo. 17. Inconve- 
niente; inoportuno (antes do subst.): má hora e lugar para tratar disso. 
13. Malfeito; imperfeito (antes do subst.): mau trabalho; mau contato, 
19, Incompetente; incapaz (antes do subst.): um mau governo; um mau 
“rquiteto, 20, Insuficiente; insatisfatório; diminuto (antes do subst.): má 
col eita; más exportações. 4 s.m.(0) 21. Tudo o que é mau ou de má 
qualidade: o mau não pode prevalecer sobre o bom. 22. Aquele que tem 
má índole: os maus não triunfarão. 23. Lado ruim: o mau da vida é casar 
e não ter filhos; o pior da vida é casar e tê-los; o bom do Brasil é o seu 
Ovo; o mau, a sua classe política; o mau da história ainda está por vir, 
` Fem.: má. e Comparativo de superioridade; pior, e Superl. abs, sinté- 
tico: malíssimo (regular); péssimo (irregular). e Antôn.: bom. A De mau 
Irado, Constrangidamente; contra a vontade; Acompanhei-a de mau 
Irado até a porta. (Não se confunde com malgrado.) 4 Mau gosto. Falta 
e bom gosto ou-de gosto refinado, de antôn. bom gosto. 4 Mau humor. 
Irritação; irascibilidade, de antôn. bom humor. / Mau jeito. Torcicolo. 
** Do latim malus 
JU.á, barão e visconde de (1813-1889). V. Sousa, Irineu Evangelista de. 
Mau-caráter adj. e s.cdd.(o/a) Que ou pessoa que é de má índole, sem 
ica:nem escrúpulos; canalha; calhorda: mulher mau-caráter; o mau- 
-Caráter está em toda a parte. e Pl.: maus-caracteres. -> mau-caratismo 
Qualidade de mau-caráter); é neologismo. 


aquele que' é grosseiro, -inculto, da 
caipira; jeca; tabaréu; capiau; jacu; 
nte e acabou casando com um matu- 
nte e ingênuo::só matuto cai no conto 
u matutice (mà) s.f. (aparência, modos 


hum modo e em nenhum grau (an- 
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mau-o.lha.do s.m.(o) 1. Poder maléfico atribuído ao olhar de certas 
pessoas, 2. Efeito desse poder. e PL: maus-olhados. ~ 
mau.riciinho (màu) s.m.(0) Gir. 1. Garoto ou adolescente de classe so- 
cial elevada, que gosta de curtir a vida. 2. Garoto que só se veste com 
roupas de grife e frequenta pontos da moda. 3. Adolescente que usa o 
carrão do pai para paquerar ou desfilar para as garotas. e V. patricinha. 
Mau.rí.cio s.m.(o) País insular, formado por um arquipélago situado 
a 800km a leste de Madagáscar, no oceano Índico. Compreende as ilhas 
de Maurício, Rodrigues e outras associadas, perfazendo uma área to- 
tal de 2.040km?, Pop. (2010): 1,300.000. Cap.: Port Louis. Hora local ou 
fuso horário: +7h, em relação ao horário de Brasília. x% Maurício, cujo 
nome oficial é República de Maurício, produz essencialmente cana-de- 
-açúcar, mas também exporta produtos manufaturados (roupas), chá 
e tabaco. A região foi colonizada pelos portugueses logo no início do 
séc. XVI, mas abandonada em seguida. Houve uma ocupação holandesa 
no séc. XVIII, e seu nome é homenagem ao príncipe holandês Maurício 
de Nassau, que também esteve no Brasil, onde fez notável administra- 
ção. Os franceses chegaram em 1715 e criaram a indústria açucareira. 
A Inglaterra tomou Maurício durante as Guerras Napoleônicas (1810). 
A independência se deu em 1968. O país apoiou o Iraque na Guerra do 
Golfo (1991). Cerca de 18% da população é analfabeta. > mauriciano 
(màu) adj. e s.m. 
Maurício de Nassau 


Mau.ri.tâ.nia (Màu) sf.(a) República islâmica da costa noroeste da 
África, de área (1.080.700km?) equivalente à dos Estados do Mato Gros- 


010): 3.400.000. Cap.: 
ção ao horário de Bra- 
talmente tomado pelo 
é baixo, exceto no Sul, 
ais e tâmaras. No final 
) e novamente nos anos 
juízos para a sua frágil 
a extração e exportação 

niciaram a conquista da 
í ia se tornou colônia fran- 


. Na Guerra do Golfo (1991), 
màu) adj. es.m. : 
e bom-senso: todo indivi- 
r castigado. e Pl.: maus-sensos. e Antôn.: 
bom-senso. g 
máu.ser s f.(a) 1. Fuzil automático de fabricação alemã. 2. Pequena 
pistola automática, municiada pela coronha, também de fabricação ale- 
mã. e Pl.: máuseres. & É marca registrada (Mauser), que tem origem nos 
irmãos Mauser (Peter Paul, 1838-1914, e Wilhelm, 1834-1882), alemães 
inventores de tais tipos de armas de fogo. 
mau.so.léu (màu) s.m.(o) Sepultura magnífica, suntuosa, em forma de 
edifício monumental. s% V. túmulo. / Deriva de nome próprio: Mausolo 
(rei da Cária, antiga cidade da Ásia Menor, de 377 a 353 a.C.), a quem a 
viúva mandou erigir uma sepultura tão suntuosa, que passou a ser consi- 
derada uma das sete maravilhas do mundo. 
maus-tratos s.m.pl.(os) Direito Crim 
em risco a vida ou a saúde de pessoa qu 
da ou vigilância, privando-a de aliment 
exercendo sobre ela qualquer forma de 
e Não se confunde com a expressão maus 
tormentos, torturas; Homem que maltra 


ge maus tratos a esses seres indefesos, não pode ser chamado de gente. 
V. mau. Na verdade, o que a língua deveria agasalhar para esta acepção 
seria a palavra maltrato (derivada regressiva de maltratar), existente em 
espanhol, inexplicavelmente, ausente em português. 

mawi.o.so (mà; ô) adj. 1. Agradável ao sen 
mavioso dos pássaros, de manhãzinha. 2. Delicado; brando; suave: uma 
luz maviosa baixou do céu; mulher de voz maviosa. 3. Comovente; enter= 
necedor: palavras maviosas, 4, Afetuoso; terno; afável: um pai maviosg. 
> mavlosamente (mà-ò) adv. (de modo mavioso ou suave; com maviosida- 
de; suavemente; a delicada e graciosa ave pousa-lhe no ombro e passa a can- 
tar maviosamente); maviosldade (mã-o) s.f. (qualidade do que é mavioso). 
ma,wa.shi [jap.] s.m.(o) Faixa de pano que os lutadores de sumô amar- 
ram na cintura, e Pronuncia-se mauáchi. 

ma,xam.be.ta (mà; ê) s.f.(a) Pop.SP Narrativa falsa; conversa fiada; 
balela; lorota; cascata; estória: homem cheio de maxambeta. 
ma.xam.bom.ba (mã)s.f.(a) 1. Vagão ferroviário com mais de um pa- 
vimento. 2.Pop. Veículo muito velho ou em mau estado de conservação; 
lata-velha; calhambeque. à 
ma.xi- (x = ss ou ks) pref. latino que significa enorme ou máximo e não 
exige hífen antes de nenhuma letra: maxiaumento, maxicasaco, mari- 
desvalorização, maxirroda, maxissaia, etc. 

má.xi (x=ssouks)s.f.(a) 1. Redução de maxissaia. 2. Redução de maxri- 
desvalorização: as máxis de Delfim. 4 s.m. (0) 3. Redução de maxivestido 


e cometido por aquele que põe 
e está sob sua autoridade, guar- 
Os e cuidados indispensáveis, ou 
violência, física ou psicológica. 
tratos (sem hifen), que significa 
ta os animais, ou seja, que infli- 


tido da audição; suave: o canto 


1344 maxicasaco 


max 


meado 


4 adj. 4. Diz-se de qualquer traje feminino longo e 
ìi; blusões máxis. è Pl.: as mácis. 
ss ou ks) s.m. (0) Casaco longo, maior que O 


ou de maxicasaco. 
folgado: casaco max 
ma.xi.ca.sa.co (mà; x = 


normal; máxi. . 
ma.xi.des.va.lo.ri.zar (mã-des-n; x = ss ou ks) vtd. 1. Proceder à 


maxidesvalorização de (moeda). # v.p. 2. Sofrer maxidesvalorização: o 
realjá se maxidesvalorizou duas vezes, desde que foi implantado. e An- 
tón.: minidesvalorizar. > maxidesvalorização (mà-và) s.f. [desvalori- 
zação significativa da moeda (mais de 30%)). 
ma.xila (ks) s.f.(a) Anatomia 1. Cada um dos dois ossos que formam 
as arcadas dentárias superiores dos vertebrados. 2. Estrutura formada 
pela reunião desses dois ossos, anteriormente conhecida como maxilar 
superior. * Do latim maxilla. 
ma.xi.lar (mà; ks) adj. 1. Relativo ou pertencente à maxila. ~ s.m.(o) 
2. Anatomia Osso em que estão implantados os dentes, dividido antigamen- 
te em maxilar superior (hoje maxila) e maxilar inferior (hoje mandíbula). 
ma.xilo.bu.co.den.tal (xi; x = ks) adj. Relativo ou pertencente simul- 
taneamente à maxila, à boca e aos dentes: perfil maxilobucodental; ci- 
rurgia maxilobucodental. 
ma.xi.lo.den.tal (xi; x = ks) adj. Relativo ou pertencente simultanea- 
mente à maxila e aos dentes que ele contém. 
ma.xi.lo.fa.ci.al (xi-fã; x = ks) adj. Relativo ou pertencente simultanea- 
mente à maxila e à face. À Sindrome maxilofacial. Síndrome de defei- 
tos faciais resultantes de ossificação imprópria das cartilagens fetais da 
região facial. 
ma.xilo.ju.gal (xi; x = ks) adj. Relativo ou pertencente simultanea- 
mente à maxila e ao osso zigomático (da bochecha). 
ma.xi.lo.man.di.bu.lar (xi-di; x = ks) adj. Relativo ou pertencente 
simultaneamente à maxila e à mandíbula: fratura maxilomandibular. 
ma.xi.lo.na.sal (xi; x = ks) adj. Relativo ou pertencente simultanea- 
mente à maxila e ao nariz. 
ma.xilo.pa.la.tal (xì-pà; x = ks) adj. Relativo ou pertencente simulta- 
neamente à maxila e ao palato. e Var.: maxilopalatino. 
má.xima (x = ss) sf.(a) 1. Mensagem breve e sábia de autor quase sempre 
conhecido; sentença moral; pensamento [p. ex.: De três coisas precisam os ho- 
mens: prudência no ânimo, silêncio na língua e vergonha na cara (Sócrates)]- 
2. Redução de temperatura máxima. è O VOLP registra ainda a pronúncia 
mélesima. 4 Temperatura máxima. Temperatura mais alta da atmosfera, 
obtida em determinado período de tempo; máxima (2). #+ Não se confunde 
(1) com adágio (4) nem com aforismo, anexim, axioma, brocardo e provérbio. 
ma.xim-ar (x = ks) s.f.(a) Janela de abertura exterior, cujo eixo de giro 
se localiza horizontalmente, na parte superior da folha. e PL: maxim-ares. 
má.xi.me (x = ks) adv. Principalmente; mormente; sobretudo: é preciso 
mais investimento, máxime em educação. e Trata-se de um latinismo, 
que, embora aportuguesado (uso do acento) tem o x com valor de ks, e o e 
final soa aberto: máksimeê. »+ Do latim maxime. 
ma.ximi.zar (xi; x = ss) v.t.d. 1. Aumentar ao máximo ou tornar tão gran- 
de quanto possível maximizar as chances de sucesso no vestibular; ma- 
ximizar as possibilidades de um piloto de vencer uma prova. 2. Atribuir 
a mais alta importância a: maximizar o cargo que ocupa. 3.Matemática 
Encontrar o maior valor de (uma função). e Antôn.: minimizar. e O VOLP 
registra ainda a pronúncia maksimizar. > maximização (mà-mì; x = ss) sf. 
(1. ato ou efeito de maximizar; 2. processo de determinação do maior valor 
que uma grandeza pode assumir; 3. elevação ao máximo). 
má.xi.mo (x = ss) s.m.(0) 1. A maior quantidade, o maior número ou grau 
possível: o máximo de litros de um tanque; o máximo de ruído que o ouvido 
humano pode suportar. 2. A maior quantidade ou grau alcançado ou regis- 
trado; limite mais alto de variação: o máximo na escala Ritcher; o máximo 
de elevação de um volume. 3. Tempo ou período durante o qual um ponto 
ou grau mais alto é atingido. 4. O límite mais alto permitido por lei ou ou- 
tra autoridade: pegar o máximo da pena. 5.Astronomia Momento de maior 
brilho de uma estrela variável. 6. Grandeza da estrela nesse momento. 
7. Matemática O maior valor assumido por uma função num dado intervalo, 
8. Matemática O maior número de uma série. / adj. 9. De maior quantidade 
ou grau possível: temperatura máxima; pena máxima; o máximo silêncio. 
10. Relativo à maior quantidade ou grau possível; grandíssimo; sumo; supre- 
mo: a máxima autoridade; a máxima colaboração. e Antôn.: mínimo, è O 
poaa registra ainda a pronúncia máksimo (é o máximo!). A Ao máximo. 
ponto mais elevado; de modo maís intenso possível; Colaborar ao máxi- 
mo com as autoridades. M De segurança máxima, Que apresenta muito 
pap ay 5 aê FEAA am outros da sua categoria: Prisão de seguran- 
en Ê e segurança máxima. # Máximo divisor comum 
(MDC). O maior número inteiro que divide sj Sa ia 
k PME J ide simultaneamente um conjunto 
de números inteiros (p. ex.: 24 é o MDC de 3, 6 e 12). 4 No máximo, 1, N 
dao das hipóteses: Esse filho será no máximo bom encanador, 2, Até n 
PRE e a AA A Ando no máximo cinco quilômetros por dia. 
latin mazimus, superlalivo El a casa, senão dorme na rua, ss Do 
ma.xis.sai a (mà; x=ks)s uam iss 
f x= f. no A Ke A , 
Ea em moda na década de 1970; máxi D PRAGA NASAN HON 
ma.xi.ves.ti. àx = PA 
a tido (mà; x = ks) s.m.(o) Vestido longo, maior que o nor- 
i 1 Ae 
e E aaa 1. Planta trepadeira cucurbitácea (Cucumis 
; a América Central, de caule rasteiro e flores pequenas, 
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que dá o maxixe; maxixeiro. 2. Fruto do maxixeiro, muito apreciad 
Brasil como acompanhamento de carne-seca picadinha, quiabo e pa O no 
fubá, constituindo um dos quitutes mais gostosos da culinária 
brasileira. “4 Do quimbundo mazxi’xi. > maxixeiro (mà) s.m. Imane êr 
maxixe? s.m.(0) Pop. 1. Dança originária do Rio de Janeiro e pa 
no séc. XIX, resultante da fusão da polca e da habanera. 2. Música pardo 
dança, de compasso binário e andamento vivo. # Deriva de nome pró Essa 
Maxixe, apelido de um conhecido carnavalesco carioca da época, que teris 
inventado os passos da dança. > maxixar (mà) v.i. (dançar o maxixe); m 3 
xixeiro (mà) adj. e s.m. (que ou aquele que gosta de dançar o maxixe), a- 
max.well [ingl] s.m.(o) Física Antiga unidade de medida de fly 
magnético do sistema CGS, igual ao fluxo de 1 gauss por centímetro quê 
drado ou a 10®:webers. ° Símb.: Mx. ° Pl.: maxwells, o Pronuncia-se 
mékçuêl. xu Deriva de nome próprio: James Clerk Maxwell (1831-1879) 
físico escocês que prestou grande contribuição à teoria eletromagnética 
(que inspirou a Teoria da Relatividade) e à teoria cinética dos gases. 
ma.zela s.f.(a) 1. Defeito moral; mácula na honra, no prestígio ou na 
reputação: é um candidato que já não engana o eleitor, que conhece tg. 
das as suas mazelas; envergonhar-se das mazelas familiares; cada can- 
didato, no debate, procurava maximizar as mazelas do outro. 2, Ferida; 
chaga: um animal cheio de mazelas. 3.Fig. Tudo o que pode afligir ou 
molestar uma pessoa, como doenças, desgostos, adversidades, etc.: o bra- 
sileiro é pródigo em mazelas. 3 Do latim vulgar *macella, por macula 
= mancha. > mazelar (mà) v.t.d. (1. macular a honra, o prestígio ou a 
reputação de; macular; desacreditar: o escândalo mazelou todo o gover- 
no; 2. encher de mazelas; ferir; machucar; 3.pop. aborrecer; chatear: essa 
notícia o mazelou); mazelento (mà) adj. (cheio de mazelas). ; 
ma.zom.bo s.m.(o) 1.Pejorativo Filho de pais estrangeiros, princ. por- 
tugueses, que nasce no Brasil: o mazombo é uma das personagens funda- 
doras da sociedade brasileira. 4 adj. e s.m.(0) 2.Fig. Que ou aquele que 
vive carrancudo ou mal-humorado; mazorro (2). + De origem africana, 
mas de étimo desconhecido. > mazombice (mà) s:f. (qualidade de quem 
é mazombo; mau humor). ) 
ma.zor.ca s.f.(a) Perturbação da ordem instituída; desordem geral; 
tumulto generalizado; baderna; anarquia. + É espanholismo platino. 
> mazorqueiro (mà) adj. e s.m. (que ou aquele que promove 'mazorca, 
desordeiro; baderneiro). 
ma.zor.ral (mà) adj. Mazorro. : 
ma.zor.rão (mà) s.m.(o) Aquele que é malcriado, grosseiro, rude; mazorral. 
ma.zor.ro (ô) adj. e s.m.(o) 1. Que ou aquele que é preguiçoso ou indo- 
lente. 2. Que ou aquele que vive carrancudo ou mal-humorado; mazombo 
(2). 4 adj. 3. Que não tem educação; que é malcriado, rude ou grosseiro; 
mazorral. +x É espanholismo puro. 
ma.zurca s.f.(a) 1. Dança popular polonesa semelhante à polca, fre- 
quentemente adotada como forma de balé. 2. Música para essa dança. 
? Do polonês mazurka, pelo francês mazurka. > mazurcar (mà) vit. 
(dançar mazurcas). y 
ma.zu.te s.m.(o) Antiga denominação do óleo diesel. # É marca Te- 
gistrada (Mazut). 
Mbps s.m.(o) Sigla de megabits por segundo, unidade de medida de 
velocidade de transferência de dados: os dados trafegam a velocidade 
nominal de 10 Mbps. 
Mc.Pher.son s.f.(a) Tipo de suspensão adotada universalmente na par- 
te dianteira dos carros modernos, caracterizado por eficiência dinâmic E 3 
simplicidade na montagem, baixa manutenção, robustez, custo reduzi ` 
e facilidade de instalação em qualquer veículo, sem contar O pequeno i 
lume. Nos automóveis mais sofisticados, esse tipo de suspensão tem F 
substituído por quadriláteros deformáveis, conhecidos como Fourlin 
Multilink. e Pronuncia-se mâk-fârsan. 3 
me pron.pess., forma oblíqua da 1° pess. do sing., variação enclítica d 
pron. eu, que exerce a função de obj. direto ou de ob). indireto e equi 
aamim, 
a Si sf. a 1. Divisão em duas partes iguais de q 
de pem or f a ancia, de um muro, de uma parede, a E 
é did E tedade, 2. Parceria agrícola em que o produto da & a 
0 gualmente entre o proprietário da terra e 0 camponês 
me,a.crí.li.co (me) adj. V. ácido. gal; at- 
ia [lat.] loc.s.m.(o) Reconhecimento de um erro cm cul- 
p imento: seu mea culpa veio tarde, mas veio; errou efez Errou? 


Eu de 


ualquer coisa" 
uma herança 
ploração 


pa. A Fazer (ou Dizer) o seu mea culpa, Reconhecer seus erros: minha 
fez o mea culpa. e Pronuncia-se méa kulpa. *% De med culpa po i 
o dec a 


culpa: meã, ablativo fem. de meus = meu + culpa, ablativ o 
me.a.da s.f.(a) 1, Porção de fios de lã, linho, seda, etc., dePoTs “pofoca: 
dos: bordar uma toalha com meadas de cores variadas. 2º > interi 
intriga; mexerico; meandro: as meadas de uma cidadezinha a 
3. Pig. Confusão; complicação; embrulhada; meandro: com? nto OU a 
agora sair desta meada? à Flo da meada. Linha de um assun jando: 
EE raciocínio: Perdi o fio da meada e nem sei mais do que estava fe 
dd (me) s.f. (máquina de fazer meadas). . XX surgit f 

1e.a.do s.m. (o) Parte média; meio: no meado do século maist 
Ei quando chega o meado do mês, o salário já foi. ° Fi 
do ti o artigo: Em meados do século XX; quando at) cheg? 
y ya Como adjetivo, já não se usa; na construção Meado 

0, tem-se um particípio, e não um adjetivo. | 
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mea.lha s.f.(a) 1. Moeda antiga, de cobre. 2.Fig. Porção insignificante de 
qualquer coisa; migalha: trabalhar por mealha. s% Do latim vulgar *medalia, 
por medialia, pl. neutro de (aes) mediale = meio (dinheiro), moeda de cobre 
equivalente à metade de um denário. -> mealheiro (mc) adj. (1. que consta 
de mealhas; 2. rel. a mealha; 3.fig. que dá pouco lucro: quitanda mealheira; 
a.fig. de pouco interesse: espetáculo mealheiro) e s.m. (1. conjunto de mea- 
lhas; 2. cofrinho em que os fiéis nas igrejas introduzem as ofertas em moedas; 
3.p.ext. cofrinho onde se vai guardando o dinheiro que se deseja economizar; 
4. quantia economizada nesse cofrinho; 5. economias ou pecúlio, representa- 
do por dinheiro guardado para alguma eventualidade ou imprevisto). 
mean.dro s.m.(o) 1.Geografia Sinuosiade marcada do leito de um 
rio. 2.P.ext. Caminho cheio de voltas; circuito serpeante: os meandros 
da mina; os meandros naturais do curso de um rio. 3.Fig. Complicação; 
confusão; meada: penetrar nos meandros da psicanálise. 4.Fig. Enredo; 
intriga; fofoca; mexerico; meada: os meandros da política, do meio artís- 
tico. ++ Deriva de nome próprio: Maíandrus, rio muito sinuoso da Frígia, 
na Ásia Menor, pelo latim maeandrus. > meandrar (me) v.i. (formar 
meandros; serpear; ziguezaguear): meândrico adj. (1. que tem mean- 
dros; sinuoso; meandroso; 2.fig. enigmático; difícil de entender; ambi- 
guo; intrincado); meandroso (me; ô) adj. [meândrico (1)]. 
me.ão adj. 1. Que não é alto nem baixo: um rapaz meão de estatura. 
2.Fig. Que não é bom nem mau; de qualidade ou condição intermediária: 
um rapaz meão de inteligência. 4 s.m.(o) 3. Peça do meio do fundo das 
vasilhas: o meão tinha arroz queimado. 4. Peça central da roda do carro 
de bois, na qual se encaixa o eixo. e Fem. (1e 2): meã. e P1.: meãos. Žž Não 
se confunde (1 e 2) com medial nem com mediano e médio. 4 V. areia e 
mediocre. / Do latim mediânus = do meio. te) 
me.ar v.i.d. 1. Partir ou dividir ao meio: mear uma melancia, uma heran: 
ça, um bolo. | v.i. ou v.p. 2. Chegar ao meio: meava(-se) o mês de julho, e 
as férias ainda não haviam começado; meou(-se) o dia, são horas de comer 
e descansar; meou(-se) já o ano, e ele ainda não se matriculou em escola 
nenhuma. (Neste caso, costuma aparecer anteposto ao sujeito.) e Não se con- 
funde com miar. e Conjuga-se por atear. A Mear o trabalho (ou o serviço). 
Chegar à metade dele; ter pronta a metade dele: Os pedreiros ainda nem me- 
aram o trabalho e já querem receber tudo aquilo a que têm direito no final da 
obra. ++ V. areia. / Do latim mediáre = cortar pelo meio, de medius = meio.“ 
me.a.to s.m.(o) 1. Canal de pouca extensão: as águas correm pelos meatos 
formados pela enxurrada. 2. Anatomia Passagem ou abertura de qualquer 
parte do corpo: meato nasofaríngeo; meato urinário. 3.Botânica Espaço in- 
tercelular que só contém gases. A Meato auditivo externo. Ducto auditi- 
vo externo. / Meato auditivo interno. Ducto auditivo interno. 4 Meato 
urinário. Orifício externo da uretra. +% Do latim meātus = passagem, part: 
pass. de meãre = passar. > meático adj. (rel. a meato); meatômetro (me) 
s.m. (med. aparelho para medir um meato); meatoscopia (me-tos) s.f. (med. 
exame visual de qualquer meato, princ. da uretra, feita com um meatoscópio: 
as crianças com histórico de otite foram submetidas à meatoscopia); mea- 
toscópico (à) adj. (rel. à meatoscopia); meatoscópio (à) s.m. (espéculo para 
exame de um meato); meatotomia (me-tôto) s.f. (cir. alargamento ou aber- 
tura de um meato, princ. o da uretra); meatotômico (à) ad). (rel. à meatoto- 
mia); meatótomo (me) s.m. (bisturi de lâmina curta, usado na meatotomia). 
MEC s.m.(o) Sigla de Ministério da Educação, a qual tem origem do 
antigo Ministério da Educação e Cultura. Em 1953, o governo federal 
criou o Ministério da Saúde e tirou do Ministério da Educação e Saúde 
as responsabilidades de administração da Saúde. A partir daí, passou a 
chamar-se oficialmente Ministério da Educação e Cultura (MEC). Em 15 
de março de 1985 foi criado o Ministério da Cultura (MinC). A sigla MEC 
continuou, mas passou a designar o Ministério da Educação. 
Meca s.f.(a) Cidade da Arábia Saudita, terra natal do profeta Maomé e 
a cidade sagrada do islamismo. Pop. (2010): 550 mil. A Correr (ou Andar) 
ceca e meca. 1, Percorrer muitas terras; viajar muito: Deputado gosta é 
de correr ceca e meca. 2. Andar muito em busca de um objetivo qualquer: 
O Brasil, como um todo, correndo ceca e meca para o seu rumo, enquan- 
to a classe política seca e neca... > mecano (è) adj. e s.m. 
me.cã.ni.ca s.f.(a) 1. Ramo da física que estuda o movimento e o fenô- 
meno de ação de forças nos corpos (sólidos, líquidos ou gasosos): mecânica 
não é fácil de aprender. 2. Combinação de órgãos próprios para produzir 
Ou transmitir movimentos. 3. Estudo das máquinas, de sua construção e 
seu funcionamento. 4. Projeto; construção e uso de maquinaria ou estrutu- 
Tas mecânicas: a mecânica do piano. 5. Aspecto técnico e funcional de uma 
atividade; parte técnica: a mecânica do futebol é aprendida com a prática. 
6. Atividade funcional; mecanismo: a mecânica do aparelho digestório; a 
mecânica política. A Mecânica analítica. Ciência da mecânica estudada 
Por cálculos diferenciais e integrais. / Mecânica animal. Ramo da fisio- 
ogia que estuda o movimento e o equilíbrio no corpo animal. / Mecânica 
aplicada. Aplicação dos princípios da mecânica com propósitos práticos, 
como a construção de máquinas, edifícios, etc. 4 Mecânica estatística. 
amo da física que explica as propriedades termodinâmicas de um sis- 
tema material, em relação às propriedades das moléculas ou de outras 
Partículas de que é composto. / Mecânica quântica. Teoria que descreve 
98 estados e a evolução dos sistemas mecânicos na escala das moléculas, 
Os átomos e das partículas. + A mecânica (1) compreende três ramos: 
a cinemática, que trata das relações entre distância, tempo, velocidade e 
aceleração; a dinâmica, que estuda as forças que produzem movimento; 
€a estática, que cuida das forças que agem sobre um corpo inerte. / Do 
Brego mekhanike = arte de construir uma máquina, pelo latim mêchanica. 


mealha 
mecanizar 


med 
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me.ca.ni.cis.mo (cã) s.m.(0) 1. Tendência à introdução e aplicação das 
máquinas em todas as atividades. 2.Biologia Doutrina biológica que de- 
fende a explicação dos fenômenos vitais mediante leis mecânicas do mo- 
vimento. 3. Filosofia Doutrina filosófica segundo a qual toda realidade 
natural tem uma estrutura semelhante a uma máquina e pode explicar- 
-se por princípios ou leis mecânicas. 4.Linguística Corrente linguística 
segundo a qual a forma ou significante é que é o elemento determinante 
da estrutura da língua, e não o significado, por oposição a mentalismo. 
> mecanicista (cã) adj. (rel. ao mecanicismo) e adj. e s.cdd. (que ou pes- 
soa que é adepta do mecanicismo). 

me.cá.ni.co adj. 1. Que tem de ser feito com máquinas ou ferramentas; 
que depende princ. do trabalho manual: arte mecânica; trabalho mecâni- 
co; serviço mecânico. 2. Que não é resultado do emprego da inteligência; 
que resulta do hábito ou da prática; automático; maquinal; mecanístico 
(4): foi um gesto mecânico, e não intencional; resposta mecânica; dirigir 
veículo não deixa de ser uma série de movimentos mecânicos. 3. Per- 
tencente ou relativo à mecânica: leis mecânicas. 4. Feito de acordo com 
os princípios, a tecnologia, a terminologia e a ciência mecânica: brin- 
quedo mecânico; perna mecânica. 5.Filosofia Que interpreta e explica 
os fenômenos do universo fazendo referência às forças materiais que os 
determinam; mecanístico (1). 4 s.m.(o) 6. Aquele que é versado em me-, 
cânica ou em arte mecânica. 7. Operário especializado em consertos de 
máquinas, maquinismos, motores, etc. é Do grego mêkhanikós = rel. a 
máquina, de mêkhanê = máquina, pelo latim mêchanicus. > mecanica- 
mente (câ) adv. (1. de modo mecânico ou automático; automaticamente: 
coma prática, o motorista passa e reduz marchas mecanicamente; 2. por 
hábito: todos nós piscamos mecanicamente; 3. por meio de instrumento 
ou máquina: as garrafas de champanhe são fechadas mecanicamente). 
me.ca.nis.mo (me) s.m.(o) 1. Conjunto de elementos mecânicos que rea- 
lizam uma determinada função numa máquina ou instrumento mecâni- 
co; maquinismo. 2. Disposição das partes constitutivas de uma máquina; 
construção mecânica: o mecanismo de um relógio, de um piano. 3.Fig. 
Atividade funcional, mecânica; funcionamento: o mecanismo do apare- 
lho digestório; o mecanismo da política. 4. Modo como funciona um apa- 
relho mecânico: o operário não conhece o mecanismo desse motor. 5.Fig. 
Processo físico ou mental pelo qual é feita alguma coisa: o mecanismo 
do aprendizado oral é baseado na repetição contínua; o mecanismo do 
raciocínio. 6.Fig. Combinação de meios ou de recursos: o mecanismo di- 
plomático. 7.Fig. Parte material da linguagem, independentemente do 
sentido das palavras. 8.Música Estudo prático de qualquer instrumen- 
to, mediante ensaio; técnica. 9.Física Teoria científica que explica os 
fenômenos físicos pelo movimento. 10.Biologia Padrão mental ou emo- 
cional, geralmente inconsciente, que determina o comportamento num 
dado meio, situação ou circunstância: mecanismo de defesa. 1. Sequên- 
cia de fases de uma reação química. 12.Filosofia Doutrina segundo a 
qual todos os fenômenos naturais são explicáveis por causas materiais 
e princípios mecânicos, havendo apenas uma tênue linha divisória entre 
os corpos orgânicos e inorgânicos (em oposição ao vitalismo). A Meca- 
nismo (ou Site) de busca (inform.). Site que funciona como um grande 
catálogo de endereços da Internet, permitindo que usuários pesquisem os 
mais diversos temas, por meio de palavras chave, como, p. ex., o Google. 
4 Mecanismo de defesa. 1.Biologia Reação fisiológica de um organis- 
mo, caracterizada pela autoproteção contra infecções. 2.Psicologia Pro- 
cesso inconsciente que protege o indivíduo de uma situação estressante 
(vergonha, ansiedade, conflitos, perda da autoestima, etc.); mecanismo 
de defesa do ego. Têm sido descritos muitos mecanismos de defesa: a re- 
pressão, a compensação, a projeção, a sublimação, ete., que podem ser 
particularmente responsáveis por problemas como tiques, gagueira e fo- 
bias. / Mecanismo de defesa do ego. Mecanismo de defesa (2)./ Meca- 
nismo de tração. Parte mecânica que gera e aplica sua força às rodas de 
um automóvel. +% Do grego mêkhâne = máquina, do latim mechanismus, 
de mêchanisma, pelo francês mécanisme. > mecanista (me) s.cdd. 
(pessoa que acredita na doutrina fisiológica do mecanismo); mecanístico 
(me) adj. [1. rel. a mecanismo; 2. que é mecanicamente determinado; 3.fi- 
los, rel. à filosofia do mecanismo, ou seja, que tende a explicar os fenô- 
menos apenas por causas físicas ou biológicas; 4. automático e impessoal; 
maquinal; mecânico (2): movimentos mecanísticos; reação mecanística]. 
me.ca.ni.zar (cã) v.t.d. 1. Prover de máquinas e meios mecânicos, princ. 
para substituir o trabalho manual; introduzir o uso de máquinas em (uma 
atividade): mecanizar a agricultura. 2. Submeter (uma matéria ou um 
produto) à elaboração mecânica: já é possível mecanizar a elaboração do 
vinho, 3. Transformar (as ações humanas) em atos próprios de uma má- 
quina, por sua regularidade e automatismo; tornar maquinal, mecânico, 
automático; tornar rotineiro ou monótono: mecanizar o trabalho, a vida. 
4. Equipar (uma unidade militar) com veículos motorizados (caminhões, 
tanques, etc.). / v.p. 5. Tornar-se equipado com máquinas próprias ou ade- 
quadas a certas atividades: em certos países africanos, a agricultura ainda 
está longe de se mecanizar; até a segunda metade do séc. XVIII, a grande 
indústria inglesa era a tecelagem de lã, mas a primeira a mecanizar-se foi 
a do algodão, feito com matéria-prima colonial (Estados Unidos, India 
e Brasil). 6. Tornar-se maquinal ou mecânico; automatizar-se: quando o 
trabalho se mecaniza, perde-se o prazer de fazê-lo. «+ É comum e genera- 
lizado o uso de mecanização por automatização, mas há uma diferença 
entre os dois sistemas: o primeiro exige ajuda humana; o segundo dispen- 
sa totalmente a mão do homem, porque tem dispositivos de autocontrole. 
> mecanização (me-ni) s.f. [1. ação ou efeito de mecanizar(-se); emprego 


mecan(o)- 


de meios mecânicos: a mecanização do trabalho agrícola foi uma conquis- 
ta do homem do campo; 2. uso de máquinas para substituir o trabalho 
humano, total ou parcialmente, substituição do trabalho humano por má- 
quinas ou robôs; automatização; automação); mecanizado (cã) adj. (em 
que houve mecanização: agricultura mecanizada). 

me.ca.n(o)- ci. de origem grega (mekhané) que significa: 1. Máquina; 
maquinaria: mecanizar, mecanografia. 2. Mecânico: mecanoquímico, 
mecanorreceptor. 

me.ca.no.gra.fi.a (me-no) s.f. (a) 1.Arcaísmo Arte de escrever à má- 
quina; datilografia. 2. Indústria das máquinas de escrita mecânica (de 
calcular, datilografar e taquigrafar). 3. Serviço de datilografia, digita- 
ção, escrituração ou cálculo. 4. Setor de uma empresa, escola, etc. onde 
ficam as máquinas, geralmente copiadoras, retroprojetores, etc. > meca- 
nográfico (cã) ad). (rel, a mecanografia ou a mecanógrafo); mecanogra- 
fista (me-no) s.cdd. ou mecanógrafo (me) s.m. (especialista em mecano- 
grafia ou pessoa que trabalha nos serviços de mecanografia). 
me.ca.no.lo.gi.a (me-no) s.f.(a) Ciência que estuda os processos evoluti- 
vos dos objetos técnicos industriais: a tecnologia é de fato diferente e muito 
mais eficaz que a mecanologia, no aumento da produtividade ena melhoria 
das condições de trabalho, podendo contribuir em muito para a melhoria 
da qualidade de vida. > mecanológico (cã) adj. (rel. à mecanologia). 
me.ca.no.quí.mi.co (cã) adj. Relativo à conversão de energia química 


em trabalho mecânico. 

me.ca.nor.re.cep.tor (cã; ô) s.m.(o) Fisiologia Qualquer nervo sen- 
sorial que responde a um estímulo mecânico, como tato, pressão, som e 
contrações musculares. > mecanorrecepção (cã-cep s.f. (conversão por 
um mecanorreceptor de estímulo mecânico em impulso nervoso); meca- 
norreceptividade (cã-ti) s.f. (qualidade, estado ou condição de mecanor- 
receptivo); mecanorreceptivo (cã-cep) adj. (1. rel. à mecanorrecepção; 
2. que é capaz de realizar a mecanorrecepção). 
me.ca.no.te.ra.pi.a (ca-te) s.f.(a) 1. Tratamento médico por métodos 
mecânicos, como massagem, p. ex. 2. Uso de vários tipos de aparelhos 
mecânicos para fazer movimentos passivos, no exercício de várias partes, 
do corpo. > mecanoterápico (cã) adj. (rel. à mecanoterapia). Es 
me.ca.trô.ni.ca (me) s.f.(a) Engenharia Ramo da engenharia que se 
ocupa do estudo da integração do controle eletrônico. computadorizado 
em dispositivos mecânicos, ou do estudo de mecânica, eletroeletrônica 
e informática em conjunto. é A mecatrônica forma profissionais para 
atuar nas áreas de automação, controle de processos mecânicos e uso e 
manipulação de processos matemáticos aplicados à engenharia de siste- 
mas mecânicos. O engenheiro mecatrônico é versado no funcionamento 


da méquina, mecânica e eletricamente, e no sotfware que a comanda. 


4 O termo foi introduzido no final da década de 1960 pela firma japone- 
sa Yaskawa Electric Company. Os produtos mecatrônicos desenvolvidos 
durante a década de 1970 eram produtos muito simples, essencialmente 
mecânicos e com alguma eletrônica integrada. São exemplos desses pro- 
dutos as portas automáticas, as máquinas registradoras, o piloto automá- 
tico de veículos, etc. Nos anos oitentas se assistiu à introdução das tec- 
nologias da informação (microcontroladores) nos produtos mecatrônicos. 
Alguns exemplos de máquinas dessa era são: máquinas de controle nu- 
mérico (NCM), robôs, vários sistemas de controle associados ao automó- 
vel (ABS, ASR, injeção eletrônica, etc.). / É anglicismo (mechatronics). 
> mecatrônico (me) adj. (rel. à mecatrônica ou com ela relacionado)... 
me.cê pron. Pop. Você. e É contração de vossemecê, que por sua vez 
deriva de Vossa Mercê, pronome de tratamento usado antigamente para 
pessoas íntimas. r 
Me.ce.nas, Caio (707-8 a.C.) 1. Estadista romano, nascido Caius 
Maecenas, famoso por ser o patrono de Horácio, Virgílio e Propércio. 
Amigo, conselheiro e delegado do imperador Augusto, foi criticado por 
Sêneca por suas extravagâncias. Seu nome passou a substantivo comum. 
e me.ce.nas s.sc.(0) 2.Fig. Pessoa que protege as artes e as letras; pes- 
soa que apoia e promove a cultura e os intelectuais: e ele ainda se acha 
um mecenas das artes! > mecenado (me) s.m. (aquele que é apoiado ou 
protegido por um mecenas); mecenático (me) adj. (rel. a mecenas ou a 
mecenato); mecenatismo (ce) sm. (relação existente entre o mecenas e 
o artista ou o intelectual: homem de grande cultura, amante da arte e 
da literatura, Paulo VI redescobriu o valor do mecenatismo); mecena- 
to (me) s.m. (proteção âs letras e às artes, por parte de poderosos, que 
tomam os artistas como seus validos); mecênico adj. (1, rel, a mecenas; 
2. próprio de um mecenas). 
me.cha s.f.(a) 1. Pedaço de corda, desfiado e embebido em alguma ma- 
téria inflamável, para dar fogo a explosivos; rastilho; estopim. 2, Torci- 
did E amecha da lamparina, 3. Cacho; tufo; madeixa; uma 
os. 4. Pedaço de papel ou de pano embebido em enxofre, 
para defumar pipas e tonéis. 5. Na indústria têxtil, conjunto de fibras 
que saem da carda num diâmetro aínda bastante superior ao do fio, rela- 
tivamente limpa, paralelizada e homogeneizada, 4% É galicismo (mèche) 
> mechagem s.f. (ato ou efeito de mechar); mechar v.t.d, (1. pôr mecha 
a cg sia ligar mediante mecha; 4. comunicar fogo 
pedi angel PUA ge poma eixas de cor mais clara que a do cabelo 
da terminação -echar; mesieiros Tizotônicas, possuí som aberto, apesar 
E od PA kaai pi (1. orifício do bico da candeia ou do 
a eko E pp ; 2. fabricante e/ou vendedor de mechas). 
a manso per ds Ex ça 1. Planta convolvulácea (Convolvulus 
E éxico, de raiz medicinal: 2. Essa raiz. 
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e Var.: mechoacana (cho) [s.f.]. # Deriva de nome próprio: Mi 
ya ASA i E * Michoge, 
região do México onde se encontram muitas dessas plantas, acin, 
me.cô.me.tro s.m. (o0) Medicina Instrumento usado para medir 
primento de fetos e recém-nascidos. -> mecometria (co) s.f, (ásia 
cômetro); mecoméftrico (me) adj. (rel. à mecometria). 
me.cô.ni.co adj. V. ácido. 
me.cô.nio s.m.(o) 1.Fisiologia As primeiras fezes do recémenas, 
compostas de sais, fluido amniótico, muco, sangue, bile e células ei, 
liais, de cor verde-escura, como a da papoula, quase inodoras e de is 
tência viscosa. 2: Suco da papoula; ópio. A Aspiração meconial,; mo 
ção do mecônio pelo feto ou recém-nascido, com bloqueio da passage ala. 
ar e colapso pulmonar, causando pneumonia ou enfisema. # O pai 
(1) aparece nas primeiras 24h depois do nascimento e persiste por FE 
de três dias. ++ Do grego mekónion = suco de papoula, ópio; excrements 
de recém-nascido, pelo latim meconius. > meconial (co) ou mecênio 
adj. (rel. a mecônio). 
me.da.lha s.f.(a) 1. Pequena chapa metálica, geralmente redonda e es. 
tampando a figura de uma personagem, de um religioso, ete. no anverso 
e uma inscrição qualquer no reverso. 2. Prêmio de honra ao mérito; con. 
decoração. 3. Prêmio conquistado em competições esportivas, concursos 
etc. representado por uma pequena chapa metálica: as medalhas distri. 
buídas nas Olimpíadas. A Não há medalha sem reverso, Frase que 
usamos para exprimir que todas as coisa deste mundo têm seu lado bom 
e seu lado mau. / O reverso da medalha (fig.). O outro lado (geralmente 
comprometedor) de uma figura constantemente elogiada ou admirada; 
o ponto de'vista desfavorável sobre qualquer pessoa. 24 É italianismo 
(medaglia). > medalhador (dà; ô) adj. e s.m. (fabricante de medalhas); 
medalhar (me) v.t.d. (1. gravar em medalha; 2. honrar com medalha co- 
memorativa; condecorar); medalhário (me) ou medalheiro (me) s.m. 
(1. coleção importante de medalhas; 2. lugar onde se guardam essas me- 
dalhas, metodicamente dispostas; 3. fabricante de medalhas; medalha- 
dor); medalhismo (me) s.m. (1. prática de conferir medalhas sem critério 
ou sem-mérito do beneficiado com a honraria; 2. atitude ou prática de 
considerar honrosas, numa competição esportiva, apenas as conquistas 
que valem medalhas: é preciso dar um basta no medalhismo estúpido da 
imprensa brasileira, que desvaloriza tudo o quenão seja pódio); meda- 
Ihista (me) adj. e s.cdd. (1. que ou pessoa que grava medalhas; 2. que ou 
pessoa que coleciona medalhas; 3. que ou. atleta que ganha medalhas em 
competições esportivas; 4. que ou pessoa que é versada em medalhística); 
medalhística (me) 's.f. (estudo das medalhas); medalhístico (me) ad. 
(rel-à medalhística). O ont 4 et 
me.da.lhão (me) s.m.(0) 1. Aumentativo regular de medalha; medalha 
grande. '2. Recipiente onde se guardam objetos de estimação. 3. Baixo- 
-relevo, circular ou oval, usado como elemento decorativo nas fachadas 
de edifícios suntuosos, nos pedestais de colunas, de monumentos, etc. 
4. Qualquer peça de carne, ou de peixe, patê, presunto, etc., alta e re- 
donda, em forma de medalhão (1)../' s.sc.(0) 5.Fig. Pessoa importante o% 
com cargo importante; figurão: Teresa é um medalhão daqueles! de 
derivada sufixal (medalha + -ão), exceto na acepção 4, quando é galicis- 
mo (médaillon). > medalhonismo (dà) s.m: (predomínio ou influência 
dos medalhões). : 4 


com. 
o mes, 


5 


mé.dão s.m.(ọ) Duna. e Pl:: médãos. Este i 

Medeiros e Albuquerque (1867-1934). V. Albuquerque, Medeiros e: 

mé.dia s.f.(a) 1. Quociente da divisão de várias parcelas ou quantida- 

des, pelo número delas. 2. Quantidade constante entre outras que variam 

para mais ou para menos: a média de acerto foi quatro. 3. Nota mínima 

exigida para aprovação nos exames: quem não obtiver média sert repr 
ç 


vado: 4. Xícara grande cheia de café com leite. 5.Anatomia Redu aria 
artéria, 


i a azes 
zer média. Procurar agradar, quase sempre com objetivo escuso: Fo da 
iv 


apenas 
da ap almente 


a geométrico 
jtmética 


navega para a jusante a uma velocidade v1 e percorre a me viagem 
a sti 


para a montante a uma velocidade v2, a velocidade média d fi 
sdia 


medius- jeda 
Média, Idade. Período da história da Europa ocidental en, air 
(14927, 

xI são ga home” 


« a . e 
energia dos ventos, a construir barragens nos rios, à user teando is 


lica, a fabricar o espelho de vidro e a fabricar o papel, bara 
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so à cultura. Houve também uma série de fatos marcantes e negativos, 
como o desmoronamento do Império Romano do Ocidente (476), aleie a 
ordem nas cidades foram quebradas, ete. No séc. X a Europa foi dividida 
em inúmeros pequenos reinos em que a vida econômica para a massa da 
população foi reduzida ao nível da subsistência, 
me.di.a.ção (me) s.f.(a) 1. Ato ou efeito de mediar entre partes con- 
trárias, para buscar uma solução; intervenção: a mediação das Orga- 
nizações Unidas foi fundamental para a solução do conflito. 2. Ato ou 
efeito de mediar entre partes interessadas no desfecho de uma questão ou 
assunto; intermediação; intermédio; intercessão: conheci a atriz por me- 
diação de um amigo. 3. Ato ou cfeito de mediar entre partes interessadas 
no desfecho de um negócio; intermediação; agenciamento; corretagem: 
o corretor faz a mediação entre o comprador e o vendedor do imóvel, 
4. Processo voluntário em que as partes envolvidas em uma disputa ex- 
ploram e conciliam, em conjunto, suas diferenças. 5.Direito Procedi- 
mento do direito internacional e do trabalhista que propõe uma solução 
às partes em litígio, mas sem impô-la, como na arbitragem. 6.Direito 
Contrato pelo qual uma das partes se compromete a remunerar a outra, 
sem a celebração de um contrato de trabalho. 7.Filosofia Raciocínio ou 
processo dialético que articula e enlaça o ponto de partida e a conclusão. 
& Do latim mediátio, mediátion- = intervenção, mediação, de mediãre 
= dividir ao meio, de medius = meio. 
me.di.a.dor (me; ô) s.m.(o) 1. Aquele que medeia; aquele que reconci- 
lia diferenças entre disputantes; medianeiro; intermediário. 2. Árbitro: 
quem foi o mediador do jogo de hoje entre'o Flamengo e o Botafogo? 
3. Aquele que medeia a realização de um negócio; intermediário; corre- 
tor: quem foio mediador dessa venda? 4. Coordenador de debates, mesas- 
-redondas, etc. 5.Fisiologia Substância ou estrutura que medeia uma de- 
terminada reação no tecido orgânico. /adj. 6. Que medeia; medianeiro; 
intermediário; mediante: potência mediadora. « Do latim mediãtor. 
me.di.al (me) adj. 1. Que fica no meio; central; médio: o assento medial 
do banco traseiro desse carro é um calombo! 2, Diz-se de letrá ou fone- 
ma que está no meio da palavra: as vogais mediais de aiatolá. Ws:f.(a) 
3. Letra medial. 4 Do latim mediális, de medius. | 
média-metragem s:m.(o) Filme de média metragem, entre o curta e o 
longa-metragem: e'Pl.: médias-metragens. eus 
me.dia.na (me) s.f(a)1.Matemática Linha ou segmento de reta que 
une um vértice de um triângulo ao ponto médio do lado oposto. 2.Ma- 
temática Linha ou segmento de reta que une os pontos médios dos lados 
não paralelos de um trapezoide. 3. Estatística Valor médio numa distri- 
buição, abaixo e acima do qual se situa um número de valores iguais: 
me.dia.ni.mi.da.de (me-ã) 5.f.(a) Mediunidade. > 'medianímico 
(me) adj. (1. rel. à médium; mediúnico; 2. que tem a qualidade du a fa- 
culdade de médium; mediúnico); medianismo (di) s.m. (qualidade de 
quem é médium). 
me.di.a.niz (di) s.f.(a) Artes Gráficas Espaço em branco ou margem ini 
terna da página de uma obra ou documento, usado para o trabalho de en- 
cadernação; distância horizontal medida a partir da dobra até a imagem 
da página, em pontos; cruzeira (2). 
me.di.a.no (me) adj. 1. Nem grande nem pequeno: fortuna mediana; 
carro de tamanho mediano; altura mediana. 2. Nem bom nem mau: mês 
mediano; aluno mediano; governo mediano. 3. Que passa pelo meio: li- 
nha mediana. 4. Moderado; discreto; pouco entusiasta: ser admirador 
mediano de uma atriz. e Antôn. (1, 2 e 4): extraordinário, excepcional. 
ê+ Do latim mediânus, de medius. > medianamente (me-ã) adv. (1. de 
modo mediano ou moderado; moderadamente: admiro medianamen- 
te essa atriz; 2. com mediania; razoavelmente; mais ou menos: pessoa 
medianamente instruída); mediania (di) s.f. (1. qualidade de mediano; 
2. termo médio: ele está além da mediania de inteligência do ser hu- 
mano; 3. meio-termo entre a riqueza e a pobreza: viver na mediania,; 
4. comedimento; moderação); medianeiro (di) adj. e s.m. (intermediário; 
mediador); medianizar (me-ã) v.t.d. (1. tornar mediano; 2. estabelecer o 
meio-termo entre; 3. comedir; moderar). na q ; 
me.di.an.te (me) adj. 1. Intermediário; medianeiro: potência mediante. 
4 prep. 2, Por meio de; por intermédio de; com: mediante essa corda os 
ladrões subiram até o 10º andar; mediante aquela apresentação, ele con- 
seguiria qualquer emprego. 3. A troco de: ele só dá entrevistas mI 
cachê; pagar apenas mediante recibo, M s.m. (0) 4. Tempo pa o entre 
dois fatos ou duas épocas. /' s.f.(a) 5.Música O terceiro tom de E E 
Cala diatônica ascendente, que determina a maior ou a menor qualidade 
do acorde tônico. «% Do latim mediáns, mediant-, part. pres. de mediáre 
= estar no meio, mediar, de medius; na acepção 5, é italianisma puro. D 
Me.di.ar (me) v.t.d. 1. Repartir em duas partes iguais; dividir ao ma J 
mediar uma melancia, uma herança, um bolo, 2. Interferir em, para j a 
ciliar: mediar uma briga, uma discussão. 3, Interpor-se entre, visan n 
conciliação; intervir a favor de (ambas as partes); mediar os briguentos, 


: s Eva i A F 
08 bel ir de mediador ou árbitro em: mediar as n 
spas Pa serv Distar: quão breve 


ações de paz; mediar um jogo de futebol. 4 v.t.i. 5. Dis in 

tstância não medeia entre a probidade e a safadeza, princ. o po e 
6. Servir de mediador: entre os árabes e judeus mediou o presi m or a 
“mericano.7,Decorrer (entre dois momentos): no eor ne me Had 
Er à primeira e a segunda reunião O per pena 
“lou até a, ou até à) morte mediaram cem dias. - 7 
é Não se « interceder [interpor-se entre duas pessoas, 
Para e nades uia delas; intervir a favor de (uma das par- 
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tes)]. Quem intercede toma partido; quem medeia é neutro, não pende 
para nenhum dos lados, é imparcial. / Do latim mediare, de medius. 
me.dias.tino (di) s.m.(0) Anatomia 1. Septo ou cavidade entre duas 
partes principais de um órgão. 2. Região do peito dos mamíferos situada 
entre os pulmões, limitada pelo esterno, coluna vertebral e diafragma, na 
qual estão contidos o coração e suas grandes veias, o esôfago, a traqueia 
c outras estruturas torácicas. ++ Do latim mediastinus = empregado infe- 
rior, criado, provavelmente de medius = meio. > mediastinal (me-às) ou 
mediastínico (di) adj. (rel. ou pert. ao mediastino); mediastinite (me-às) 
s.f. (inflamação do tecido do mediastino). 5: 
me.di.a.to (me) adj. 1. Que se relaciona com pessoas ou coisas indire- 
tamente, por intermédio de terceiros; indireto. 2. Que está em posição 
intermediária: os clubes mediatos do futebol brasileiro estão em cri- 
se financeira. e Antôn.: imediato. * Do latim mediátus, part. pass. de 
mediare. > mediatamente (me-à) adv. (de modo mediato ou indireto; 
indiretamente: os direitos fundamentais — diretamente ou mediatamente 
— fundamentam-se no princípio da dignidade da pessoa humana). 
me.di.a.triz (di) s.f.(a) Geometria Perpendicular traçada no ponto médio de 
um segmento de reta. A Mediatriz de um triângulo. Cada uma das media- 
trizes dos lados do triângulo. + Do latim mediátrix, mediátric- = mediatriz. 
me.di.ca.men.to (di) s.m.(o) Qualquer droga ou substância aplicada em 
alguém como remédio. +% Não se confunde com remédio (tudo o que serve 
para aliviar ou curar um mal): uma boa massagem é um remédio para o 
desgaste físico, assim como um banho, depois de longa ou árdua jornada 
de trabalho. Todo medicamento é remédio, porém, nem todo remédio é 
“medicamento”. % Do latim medicâmentum, de medicare. > medicamen- 
tar (me-cã) v.t.d. [medicar (2)]; medicamentoso (me-cà; ô) ou medicati- 
vo (di) adj. (1. rel. a'medicamentos; 2. de propriedades medicinais). 
me.di.car (me) v.t.d. 1. Prescrever medicamento a: o médico medicou-a 
em poucos minutos. 2. Administrar medicamento a; medicamentar: 
quem se medica, sem ser médico, corre sérios riscos. 4 v.i. 3. Tratar ali 
guém com medicamento: o médico deve fazer o diagnóstico, antes de 
medicar. 4. Exercer a profissão de médico: ele medica há muitos anos. 
e Conjuga-se normalmente: medico; medicas, etc. A Medicação pré- 
-anestésica. Medicação cujo objetivo principal é potencializar a indu- 
ção anestésica, diminuir a ansiedade e prine. o medo que os pacientes 
demonstram, quando submetidos a intervenção cirúrgica. ** Do latim 
medicãre, de medicus, de medêri = curar. > medicação (di) s.f- (1. ato ou 
efeito de medicar; 2. administração terapêutica dos medicamentos: erros 
de medicação; o médico explicou por que as pessoas param a medicação; 
3. conjunto de medicamentos e meios de cura destinados a um mesmo 
fim: tomei esta medicação durante muito tempo); medicando (me) adj. 
e-s.m. (que ou aquele que está prestes a ser medicado); medicante (me) 
adj. (que medica); medicável (me) adj. (que pode ser medicado); medi- 
comania (mê) s.f. (mania de medicar ou de receitar remédios); medico- 
maníaco (mê) adj. (rel. à medicomania) e adj. e s.m. (que ou aquele que 
tem medicomania). A i 
me.di.ci.na (me) s.f.(a) 1. Ciência do diagnóstico, tratamento ou pre- 
venção de doenças e outras perturbações do corpo ou da mente. 2. Cada 
um dos diversos ramos de tal ciência, empregados para debelar doen- 
ças, sem intervenção cirúrgica: medicina homeopática. 3. Prática da 
medicina. 4. Sistema medicinal: a medicina dos índios. 5. Qualquer 
medicamento: antibiótico é uma medicina boa e má ao mesmo tempo. 
A Medicina aerospacial. Ramo da medicina que cuida da seleção de 
indivíduos para servir de piloto ou tripulante e voos de missão espacial. 
Compreende estudos de patologia e de fisiologia das pessoas e animais 
que viajam. / Medicina alternativa. Modo de diagnose e terapia médi- 
cas desenvolvido por métodos não convencionais, que utiliza processos 
diversos dos usados na medicina convencional, procurando atacar as 
causas das doenças, e não os seus sintomas. Compreende um grande nú- 
mero de “sistemas”: hipnose, acupuntura, medicina holística, macrobi- 
ótica, homeopatia, etc. / Medicina ambiental. Ramo da medicina que 
estuda os efeitos do meio ambiente (temperatura, poluição, radiação, 
superpopulação, etc.) no homem. / Medicina clínica. Aquela que se ca- 
racteriza pela observação e tratamento diretos do paciente, geralmente 
ao pé da cama. / Medicina comunitária. Cuidados médicos direcio- 
nados para certa comunidade, com ênfase para a medicina preventiva. 
4 Medicina emergencial. Especialidade médica relativa às pessoas 
que, por qualquer razão, exigem cuidados imediatos. 4 Medicina es- 
paclal. Ciência médica que estuda os efeitos biológicos, fisiológicos e 
psicológicos nos voos espaciais de seres humanos. / Medicina esporti- 
va. Ramo da medicina que trata dos aspectos fisiológicos, patológicos 
e psicológicos aplicados a pessoas que participam de quaisquer tipos 
de esporte, / Medicina experimental. Estudo científico de doença ou 
condições patológicas por experimentação com animais de laboratório 
ou pesquisa clínica. 4 Medicina familiar. Área de especialização mé- 
dica que dá assistência médica a todos os membros de uma família. 
4 Medicina física. Fisiatria. 4 Medicina folclórica (ou popular). 
Uso de mezinhas para o tratamento de doenças. / Medicina forense 
(ou legal). Aplicação de conhecimento médico nos processos judiciais. 
4 Medicina interna. Ramo da medicina que trata de doenças dos ór- 
gãos internos por meios não cirúrgicos. / Medicina legal. Aplicação 
dos conhecimentos médicos às questões judiciais. / Medicina nuclear. 
Ramo da medicina que envolve o uso de substâncias radiativas para 
diagnose, terapia e pesquisa. / Medicina ocupacional. Ramo da espe- 
cialização médica em que o objeto é investigar, prevenir e tratar doenças 


medir 


é o próprio espaço de trabalho. É uma 
y Medicina ortomolecular, Ramo da 
ascia na teoria de que o organismo humano “se oxida” 
evido à ação de moléculas desequilibra- 
das conhecidas como radicais livres. 4 Modicina preventiva. Ramo 
da medicina que se ocupa do estudo das diversas formas de prevenção 
das doenças físicas € mentais. 4 Medicina pslcossomática. Ramo da 
medicina que reconhece o aparecimento de doenças pela influência da 
mente no corpo. Também chamada apenas psicossomática. M Medicina 
social. Ramo da medicina que se ocupa das questões de saúde origi- 
nadas na situação econômico-social dos doentes ou nas suas condições 
de vida em sociedade (doenças profissionais ou ocupacionais, higiene, 
pobreza, alojamento, etc): A medicina social nasceu da insuportável 
pressão social porque passou a Europa no curso do século XVIII. # Me- 
dicina socializada. Prática da medicina sob controle e direção de uma 
repartição do governo. / Medicina tropical. Ramo da ciência médica 
que estuda princ. as doenças comuns nas regiões tropicais ou subtro- 
picais, princ. doenças de origem parasitária. / Medicina veterinária. 
Veterinária. >œ Do latim medicina, fem. de medicinus = de um doutor. 
> medicinal (di) ad). (1. rel. à medicina; médico: ciências medicinais; 
2. que se aplica contra doenças; que cura; curativo: planta de proprie- 
dades medicinais; ervas medicinais; 3.fig. que remedeia ou cura qual- 
quer mal moral: a vingança é um gesto medicinal?). 
mé.dico adj. 1. Relativo à medicina; medicinal: ciências médicas. 
4 sm.(0) 2. Aquele que se formou em medicina e adquiriu as qualifica- 
ções exigidas para exercer a prática médica. A Visita de médico (fig.). 
Visita rápida. *+ Do latim medicus, de medêri = curar. > medicamente 
(mê) adv. (conforme os preceitos da medicina); medicança (me) s.f. (pej; 
a classe médica); medicastro (me) s.m. (pej. aquele que exerce a medici- 
na sem diploma; charlatão; curandeiro). 
médico-chefe s.m.(o) Médico que tem outros médicos sob sua autorida- 
de em hospitais, clínicas, etc. e Fem.: médica-chefe. e Pl.: médicos-chefes. 
médico-cirurgião s.m.(o) Médico que também pratica a cirurgia. 
e Fem.: médica-cirurgiã. e Pl.: médicos-cirurgiães ou médicos-cirurgiões. 
médico-clínico s.m.(o) Aquele que se dedica à medicina clínica. e Fem. 
médica-clínica. e Pl.: médicos-clínicos. 
médico-dentário adj. Relativo à medicina e à odontologia: assistên- 
cia médico-dentária. e Fem.: médico-dentária. e Pl.: médico-dentários. 
médico-hospitalar adj. Relativo ao serviço médico e ao atendimento 
hospitalar: despesas médico-hospitalares. e Pl.: médico-hospitalares. 
médico-legal adj. Relativo à medicina legal: exames médico-legais: 
e PL: médico-legais. A Instituto Médico-Legal. Necrotério. 
médico-legista s.m.(o) Especialista em medicina legal. e Fem.: médi- 
ca-legista. e Pl.: médicos-legistas. e Usa-se também apenas legista (o/a). 
médico-residente s.m.(o) Médico que geralmente trabalha em tempo 
integral num hospital, em regime equivalente ao de um curso de pós-gra- 
duação, escolhida a especialidade que se deseja adotar. e Fem.: médica-re- 
sidente. e Pl.: médicos-residentes. e Usa-se também apenas residente (o/a). 
médico-social adj. Relativo à medicina social. e Pl.; médico-sociais. 
médico-veterinário adj. 1. Relativo à medicina veterinária. // s.m.(o) 
2. Médico especialista em medicina veterinária. (Usa-se também apenas 
veterinário.) e Fem.: médica-veterinária. e Pl.: médicos-veterinários. 
me.dida s.f (a) 1. Tamanho, capacidade, extensão, volume ou quanti- 
dade de alguma coisa, princ. determinada por comparação com algum 
padrão ou unidade. 2. Padrão de medida; unidade definida de capaci- 
dade ou extensão, fixada por lei ou costumes: O quilômetro é medida de 
comprimento; litro é medida de capacidade; metro quadrado é medi- 
da de área; metro cúbico é medida de volume. 3. Qualquer padrão de 
avaliação, comparação, julgamento, etc.; critério. 4. Ato ou efeito de 
medir; medição: tirar a medida de um campo de futebol. 5. Resultado 
dessa medição: eis a medida exata do campo de futebol. 6. Instrumento 
(régua, fita métrica, etc.) usado para medir o tamanho ou quantidade 
de alguma coisa, ou um recipiente de capacidade padrão; use essas me- 
didas de arroz! 7, Extensão ou grau para não ser excedido; permane- 
cer dentro da medida. 8. Quantidade ou grau justo; limites razoáveis; 
o seu pedido vai além da medida das minhas possibilidades; esse rapaz 
edi pi Mi caça o ou providências legais: medida para 
A - 10, Extensão, quantidade ou grau: ninguém 
conhece a medida da sua ousadia; o problema é, em larga medida, cau- 
sado pela negligência; o governo é, em alguma medida, o res iad 
. z A , ponsável 
por tal situação. 11. Quantidade própria ou adequada; medida de 
nhecimento, de gratidão. 12. Ação vista como um maio ara ati a 
fim; expediente: usar de medidas inescrupulosas para k AT E 
13. Grandeza calculável de qualquer objeto: da nda poder, 
larinho. 14. Quantidade que cabe em outra um peso p si da 
ip é duas vezes a medida de oito. 15. Proporcio. ok nr uma 
e outra coisa: os trabalhadores avaliam o seu salário dida d 
desempenho. 16. Cálculo; cômputo: se vocês quisere dão ia do 
do que representou para a ciência a Teoria da Rele Ee ina 
um físico! 17. Comedimento; moderação: portou Borisa ade, consulte 
ninguém o reco i a e 5 al medida, que 
mia, man Da vn ao e e que o aid a 
e julgamento; padrão: analisa os outros papi dl 
de. ý Sp pela sua medida. A À medida 
E K ao com: saiu tudo à medida dos meus desejos. 4 À 
e A proporção que: À medida que saíam, iam recebendo o 


peculiares a pessoas cujo meio 
forma de medicina ambiental. 
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salário. 1 Com conta, poso e medida. Com todas as condições 
sárins. / Enchor as medidas. 1. Satisfazer plenamente. 2.Chulo ARS 
recer; chatear; encher o saco: Esses programas políticos pela TV encha 
as medidas. // Medida cautelar (dir.). Liminar. 4 Medida mitigador 
Ação tomada para reduzir a magnitude das consequências de um Pride 
indesejado. Na área ambiental, as medidas mitigadoras têm o objetivo 
de minimizar os efeitos danosos ao ambiente, natural ou humano ado 
venientes de uma determinada atividade, como, p. ex., a modificação do 
equipamento e/ou procedimentos de pesca, desenvolvida com o objetivo 
de reduzir a probabilidade de que aves marinhas sejam capturadas inci 
dentalmente. / Medida provisória (MP). Instituto próprio do regime 
parlamentarista, incluído na constituição brasileira, que consiste em q 
presidente da República decretar medida com força de lei, para casos yr. 
gentes e relevantes, imediatamente submetida à apreciação do congresso 
que a converte em lei ou cassa-lhe a eficácia. (No Brasil, tal apreciação 
não é tão imediata, em razão do elevado número de MPs decretadas,) 
4 Medidas lineares. Medidas de comprimento. A Na medida em que, 
Na proporção em que; desde que; contanto que: Só é possível usar a inte. 
ligência na medida em que ela exista. DRE 
me.di.dor (me; ô) adj. e s.m. (0) 1. Que ou o que mede. //'s.m.(0) 2. Apa- 
relho que mede consumo de água, energia elétrica, gás, etc.; registro, 
3. Intrumento que toma medidas: medidor de pressão. A Medidor de 
Venturi. V. tubo de Venturi. $ 
me.di.e.val (dì) adj. Da Idade Média, característico dela ou relativo 
a ela: era medieval; pais que tomam atitudes medievais com os filhos, 
e O mesmo que medievo. » Do latim medium aevum = idade média: 
medium, neutro de medius = médio + aevum = idade. > medievalidade 
(di-vã) s.f. (1. qualidade do que é medieval; 2. período medieval); medie- 
valismo (me-e) s.m. (1. espírito ou corpo de crenças, costumes ou práti- 
cas da Idade Média; 2. aceitação das ideias da Idade Média; 3. estudo da 
Idade Média); medievalista (me-e) adj. e s.cdd. (1. que ou pessoa que 
é especialista no estudo da Idade Média; 2. que ou pessoa que conhece 
profundamente a cultura medieval). f : 

mé.dio adj. 1. Que está entre dois extremos: dedo médio; classe mé- 
dia; nota média. 2. Que se calcula tirando a média: salárið médio; ren- 
da média. 3. Medíocre (1). 4 s.m.(o) 4. O maior dos dedos da mão; dedo 
médio. 5.Futebol Jogador da linha média de uma equipe. / adj. e s.m.(o) 
6.Eletrônica Que ou alto-falante que é responsável pela reprodução das 
frequências intermediárias. A Classe média. Conjunto dos membros da 
sociedade que ocupam uma posição socioeconômica intermediária entre 
os de baixo e os de alto poder aquisitivo, chamada burguesia pelos mar- 
xistas. / Vogal média (fon.). Aquela produzida com o dorso da língua se 
dirigindo à região central do palato. +} Do latim medius.  ; 
me.di.o.cra.ci.a (mê-o) s.f.(a) Predomínio socioeconômico, da € 
média num país; burguesia. > mediocrata (mê) adj.e s.cdd. [burguês(a)l; 
mediocrático (me) adj. (rel. à mediocracia). niyi 
me.dí.o.cre adj. 1. De pouco valor ou qualidade; mediano; modesto: 4 
diária deste hotel é medíocre; alojaram-nos num hotel medíocre; indivi- 
duo medíocre de (ou em) talento; o jornalista fez uma matéria medíocre 
sobre o assunto; um texto medíocre. 2. Que é abaixo da média; insufi- 
ciente: ter uma renda ou um salário mediocre. 3.Pop. Que está muito 
abaixo da média; muito ruim; péssimo; sofrível: esse candidato não é 


ruim, é medíocre!; o café que tomamos no Brasil é medíocre. 4 ad). € 
se destaca 


não 


lasse 


por nenhuma qualidade; vulgar: é um ator medíocre; os medíocres 
têm vez nessa emissora. +% Do latim mediocris: medius = médio + ocris 


3. coisa medíocre: esse artigo está cheio de mediocridades) € $- io- 
soa medíocre: aquele governo estava cheio de mediocridades); med o 
crização (me-cri) s.f. [ato ou efeito de mediocrizar(-se)l; mediocrizo 
(me-o) v.t.d.e v.p. [tornar(-se) medíocre). | 

e qa adi e s.m.(o) Esporte Que ou lutador de et médios“ 
Eira adores) ou 69,853kg (para profissionais). e Pl.: 
médio-oriental adj. Relativo ao Oriente Médio. e Pl.: médios-orienta, 
me.di.o.pas.sivo (mê-o) adj. Gramática Diz-se do verbo latino yi- 
tem conjugação passiva e significação ativa; depoente. > mediop9 
dade (mê-ssi) s.f. (qualidade de mediopassivo). 
médio-volante s.sc.(o) Futebol Cabeça de área. e Pl.: médio 


f ; ra 
TRET o 1. Determinar ou verificar a extensão, medida ue com 
: medir um terreno; medir os pacotes de arroz. 2. Reg nsi- 


moderação; i pafr jar; 
derar: mao refrear: meça as suas palavras! 3. aa pros 
? e um estadista pelos seus atos, e não pelas sua e0 que 


4. Pesar À A 
as consequências de: quando fica nervoso, ele não Me” ronte 


az, 5. : E 

a a provocação: cada boxeador mediu o OUT” ragica! 

ou expressar is Gecandiaay canta bp ailabas de (verson e olha; 
atamente: a aparência não mede a essêncid. — sstou: 


9. Ter Re muito: ela me mediu de alto a baixo; será qu qtde 

10. Regular adao o comprimento ou a altura de: meço 1,8 A 

por suas r sa sequar: medir as despesas pela receita; medir t a 
ealizações; medir a pena pelo crime. 4 v.p- 11. Def" 
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o Flamengo vai medir-se com o Palmeiras no Morumbi, 12, Rivalizar; 
igualar-se; comparar-se: o carro nacional não se mede com o japonês 
em nenhum item; você quer medir-se com um princípe, rapaz?! e Conj.: 
meço, medes, etc. (pres. do ind.); meça, meças, ete. (pres, do subj.). Nos 
demais tempos é regular. O modo imperativo sai do pres. do ind. e do 
pres. do subj. e V, medidor A Medir as palavras. Falar com cautela 
ou moderação, ser prudente nas palavras. / Medir (ou Olhar) alguém 
de alto a baixo. Fitá-lo de cima a baixo (como que a medir-lhe a es- 
tatura física ou moral), com ar de desdém ou de provocação. / Medir 
forças. Defrontar-se; enfrentar-se: As duas melhores equipes do cam- 
peonato medirão forças domingo. 4 Medir forças com. Defrontar-se 
com; enfrentar: Um paiseco daqueles está querendo medir forças com 
os Estados Unidos! 4 Medir o tempo. Aproveitá-lo; não o desperdiçar. 
4 Medir terra. Andar ou caminhar muito: Medi terra para chegar aqui, 
e por fim acabo não a encontrando? / Não ter mãos a medir. Ter mui- 
too que fazer. ++ Do latim vulgar *metire, pelo latim metiri. > medição 
(me) s.f. (ato ou efeito de medir; medida); medível adj. (que se pode 


ar ponderar sobre; levar em considera- 
ção, no íntimo; estudar: meditei muito as palavras do profeta; meditar 
alguns trechos bíblicos. 2, Refletir profundamente durante muito tempo 
acerca de; pensar com reflexão, cuidado e atenção sobre: recebi a propos- 


Preparar (algo) pacientemente; 


as) palavras do profeta!; 
maneira de suportar aque 
ligião Entregar-se à contemplação; dedicar-se a meditações: as pessoas 
meditam fundamentalmente por três razões: conhecerem a si mesmas, 
ampliarem a percepção da realidade e viverem no espaço do sagrado, 
atingindo uma comunhão com o divino. A Meditação transcendental. 


o latim vulgar *meditãre, pelo 
latim meditãri. > meditabundo adj. (1. que está mergulhado em medi- 


tação ou reflexão profunda; que reflete silenciosamente e por longo tem- 
po; cogitabundo; meditativo: o eleitor, meditabundo ante a urna, hesita 
e, finalmente, vota; 2. caracterizado por meditação ou profunda refle- 
xão; meditativo: ele para, coça a calva com ar meditabundo e nada diz; 
comportamento meditabundo; olhar meditabundo); meditação (di) s.f. 
(1. ato de refletir, de pensar profundamente em um assunto, na realiza- 
ção de alguma coisa, etc.; 2. atitude que consiste em se absorver em uma 
reflexão profunda; 3. oração mental ou introspecção espiritual); medi- 
fadamente (me-tà) adv. (1. com ponderação; ponderadamente: escrevi 
-lhe uma carta meditadamente; 2. refletidamente: li meditadamente o 
seu artigo; 3. pausadamente; calmamente: ele se sentou e escreveu me- 
ditadamente seu depoimento); meditador (di; 6) adj. e s.m. (1. que ou 
aquele que medita ou reflete; 2. que ou aquele que medita ou faz contem- 
Plação mental); meditativo (di) adj. ([meditabundo (1 e 2)]; meditável 
(me) adj. (que se pode ou se deve meditar). 

me.diter.rã.neo (di) adj. 1. Situado entre terras; interior; mediter- 
rânico: o Paraguai é um país mediterrâneo. 2. Diz-se do país que está 
Próximo do mar Mediterrâneo; banhado pelo Mediterrâneo; mediterrã- 
nico; a Grécia e a Turquia são países mediterrâneos. 3. Diz-se de qual- 
quer massa de água envolta completamente ou quase completamente por 
terras; mediterrânico: lagos e lagoas são geralmente mediterrâneos. 
4. Belativo ou pertencente ao mar Mediterrâneo; mediterrânico: porto 
mediterrâneo; espécie de peixe mediterrânea. 4 s.m.(0) 5. Região cir- 
Cunvizinha ao mar Mediterrâneo. s Do latim mediterrâneus: medius + 
terra + -âneo. » mediterrânico (di) adj. [mediterrâneo (1 a 4). f 
médium s.cdd.(0/a) Pessoa através da qual os espíritos dos mortos são 
Supostamente capazes de manter contato com os vivos. e PL: médiuns. 
* V. medianimidade. & Do latim medium, neutro de medius. > medi- 
único (me) adj. (medianímico); mediunidade (me-ù) s.f. (faculdade que 
Possuem os médiuns de servir de intérprete aos espíritos dn 
medley (ingl.) s.m,(o) Termo que entre nós significa competição 
esportiva, E A qual o atleta realiza quatro EA 
*ecutivas: nado borboleta, nado de costas, nado de peito e nado livre. 
* Pronuncia-se médli. 

Medo adj. es.m.(0) V, Média. Tae, P; 
me.do no E n Sentimento de forte inquietação ou de 
tensão, ante a iminência ou a simples possibilidade de perigo, risco a 
ameaça: ter medo a (ou de) altura; ter medo a (ou de) escuro; sii o 
à (ou da) morte; ter medo de andar de avião. 2. Receio ou temor de que 


aconteça o contrário do desejado ou esperado; preocupação: ter medo qo, 


(ou do) desemprego. 3.P.ext. Qualquer receio ou temor: ter medo de to- 

mar injeção; os agricultores estão com medo a (ou de) geada Ha 
fugada; fazer medo às crianças, que têm muito medo a (ou EA E a 

“Papão. 4.P.ext. Grande desejo de evitar alguma coisa ps Ea a 
€ vê-la acontecer: ter medo de magoar o ser amado; ter inet pi ep i 

der q liberdade; ter medo de pegar chuva na estrada; ter me ae 
ria. 8.Pext. Sentimento de grande respeito, a E o 
€ Punição, no caso da prática de algo errado ou ilega! dá a É pi 
e E a N dj geada 
Je a en, . 6.P.ext. Sentime f , 

à nojo Ei ta mulher no mundo que não tenha medo a (ou de) 


| 


meditar 
meduloso 


med 
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baratas. e Antôn. (1): coragem. e V. medroso e metuendo. A A medo. 
Com algum receio ou hesitação; receosamente; timidamente: Foi um bei- 
jo dado a medo.  Borrar-se (ou Cagar-se ou Morrer ou Pelar-se) de 
medo, Sentir muito medo; ter um medo que se pela: Que mulher neste 
mundo não se pela de medo de baratas? % Não ter medo de careta(s). 
Não temer ameaças. / Ter medo da própria sombra. 1. Assustar-se à 
toa, 2. Ser covarde. // Ter muito medo e pouca vergonha. Não desejar 
ser punido, mas também não querer se corrigir. / Ter um medo que se 
pela. Pelar-se de medo. + Do latim metus. 

me.do.nho adj. 1. Que provoca ou mete medo; assustador: tempestade 
medonha. 2. Muito feio; feíssimo; horrível; horroroso: que carro medo- 
nho o seu! 3. Muito mau; péssimo; horroroso: que estradas medonhas 
temo Brasil!; tive um dia medonho no escritório! 4. Desgraçado; fu- 
nesto; terrível: que destino mais medonho o dele! 5.Pop. Muito grande; 
extraordinário: é uma responsabilidade medonha ser piloto de avião 
comercial; você correu um risco medonho viajando a essa velocidade!; 
estava com uma vontade medonha de chorar; foi um trabalho medonho 
conseguir falar com o ministro! 

me.drar v.t.d. 1. Desenvolver; fazer crescer: os fertilizantes medram as 
plantações. // v.i. 2. Desenvolver-se; crescer: sem fertilizante, as plantas 
não medram. 3.Fig. Progredir; crescer; prosperar: as exportações me- 
dravam a olhos vistos. 4.Fig. Ter sucesso; sair vencedor; ser bem-sucedi- 
do; vingar: a delinquência só medra quando as condições lhe são favorá- 
veis. 5.Pop. Ficar com medo (tendo alguma reação negativa, geralmente 
orgânica); amarelar: justamente na decisão da Copa do Mundo, o tal fe- 
nômeno medrou. +* É espanholismo puro nas quatro primeiras acepções; 
na acepção 5, foi tomado do radical vulgar medr- (o mesmo de medroso) 
+-ar. e Antôn. (1 e 2): definhar; (3): regredir; (4): fracassar. > medran- 
ça s.f. (1. estado do que está medrando; crescimento ou desenvolvimento 
princ. de vegetais; 2.fig. mudança para melhor; avanço; progresso); me- 
drançoso (me; ô) adj. (que está crescendo; que vai medrando). 
me.dro.nhos.m.(o) 1. Fruto do medronheiro, suculento, levemente áci- 
do, semelhante ao morango. 2.Botânica Medronheiro. / adj. 3. Diz-se 
de um parafuso de forma piramidal, semelhante a esse fruto. > medro- 
nheiro (me) s.m, [arvoreta aricácea, Arbutus unedo, que dá o medronho; 
medronho (2)]. 3 

me.dro.so (ô) adj. e s.m. (0) 1. Que ou aquele que facilmente'se assusta 
ou sente medo: criança medrosa; os medrosos nunca dormem sós. 4! adj. 
2. Receoso; temeroso: baixou os olhos, medroso de encarar o pai da moça; 
crianças medrosas da escuridão têm problemas; estava medroso de apa- 
recer na televisão. 3.Fig. Hesitante; tímido: um sol ainda medroso des- 
pontava no horizonte. + Do latim vulgar *metorôsus, de metus = medo. 
me.du.la sf(a) 1.Anatomia Tecido mole e gorduroso que enche o in- 
terior dos ossos longos; tutano: medula óssea. 2.Anatomia Parte do 
sistema nervoso central alojada no ducto raquidiano: medula espinal. 
3. Anatomia Camada de mielina de certas fibras nervosas. 4.Botânica 
Substância mole que ocupa o eixo cilíndrico do caule e das raízes de 
certas plantas. 5.Fig. Parte íntima de alguma coisa; essência: conhecer 
a medula das atividades parlamentares. A Até a (ou à) medula (fig). 
1. Até o limite máximo: Suportar até a medula uma classe política inerte, 
dispendiosa e corrupta. 2. Excessivamente; até o pescoço; até a raiz 
dos cabelos: Endividou-se até a medula. Classe política comprometida 
até à medula com seus próprios interesses. 4 Medula da suprarrenal. 
Parte central da glândula suprarrenal, responsável pela secreção da 
epinefrina. / Medula do ovário. Porção central do ovário, composta 
de tecido conjuntivo, vasos sanguíneos, linfáticos e nervos. 4 Medula 
que formam o maior componente do 
coluna vertebral. Trauma na medula 
reversível, porque a lesão interrompe 
formação de vasos, com consequente 
inflamação e morte dos neurônios. # Medula oblongata (ob-). Parte 
o, continua à medula espinal, respon- 
circulação e outras funções orgânicas. 
ca mole que ocupa as cavidades ósseas. 
ula constituída por células formadoras 
de hemácias. +x V. mieloide, / Do latim medulla, talvez alteração (por 
influência de medius) de *merulla. 

me.du.lar (me) adj. 1. Relativo à medula espinal ou à medula óssea. 
2. Relativo à medula espinal e ao sistema nervoso central. 3. Que tem 
aspecto de medula. 4. Fig. Principal; básico; essencial; fundamental: uma 
questão medular como a da reforma tributária não pode ser empurrada 
com a barriga, A Ducto medular. Ducto central que percorre toda a ex- 
tensão da diáfise dos ossos longos, o qual contém a medula óssea. 
me.du.lite (me)s.f.(a) Medicina Inflamação da medula óssea; osteomielite. 
me.du.I(o)- el. de origem latina que significa medula: meduloadrenal 
ou medulossuprarrenal (dù-ssù) adj. (rel. à medula da glândula adrenal 
ou suprarrenal); meduloblastoma (dù) s.m. (tumor maligno do cérebro 
que ocorre durante a infância e se desenvolve junto ao quarto ventrículo 
e ao cerebelo), 

me.du.lo.so (me; ô) adj. 1. Que tem medula ou canal medular: o fêmur 
é um osso meduloso. 2. Que tem no centro substância mais mole que a do 
exterior. 3.Artes Plásticas Diz-se do modo ou tom próprio e conveniente 
de representar e bem reproduzir na pintura ou na escultura a aparência 
de qualquer objeto que seja flexível e macio ao tato; aveludado; doce. 
4.P.ext. Aveludado; doce: garota de mãos medulosas. 


med 


me.du.sa s.ep.(a) 1.Zoologia Água 
ou rabugenta; bruaca. «+ Do grego Me 
= proteger, pelo latim Me 
sem. a medusa); medusolde (mc) ad). (rel, pert. ou s 
me.ei.ro adj. 1. Divisível 
planta em terreno de outra pess 


lheita 


dade ou interesse. 
meeting lingl) 
política ou social; comic 
número de populares. e Pl. 
me.fí.tico adj. Ofensivo ao olfato; que 
ar mefitico;as emanações m 
-> mefitismo (me) s.m. (qua 


me.g 


tação: 
ção); megace 
porcionalmente grand 
(anomalia física carac 
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«viva. 4 sf(a) 2. Fig. Mulher feia c/ 
»dousa, part. pres. fem, de medein 
disa. > medúsoo ou modúsico adj. (rel. ou 
em. a medusa). 

no meio. 4 ad). e sm.(0) 2. Que ou aquele que 
oa, com quem divide o resultado da co- 
. 3. Que ou aquele que tem metade em qualquer propriedade, socie- 
em.(0) 1. Reunião pública na qual se faz propaganda 
io. 2.P.ext. Qualquer reunião que atraia grande 
: meetings. e Pronuncia-se mítin, 

tem cheiro repugnante; insalubre: 
efíticas de um lixão. «4 Do latim mephiticus, 
lidade ou condição de mefítico). 

a- (mê) cl. de origem grega (mégas) que significa: 1. Grande; dila- 
megacardia ou cardiomegalia (càr-mò) s.f. (dilatação do cora- 
fólico ou megalocefálico (mê-lo) adj. (de cabeça despro- 
e); megadontia (gà) ou megalodontlia (mê-lo) s.f. 
terizada por dentes muito grandes). 2. Um milhão 


(109), quando usado em combinação com termos que indicam unidades de 
medida: megahertz, megaton, etc. 

meg.a.bit [ingl.]s.m.(o) Informática Unidade de medida de informação 
digital igual a um milhão de bits ou, rigorosamente, a 1.048.576 (27) bits. 
e Simb.: Mb. e Pl.: megabits. e Pronuncia-se mêgabít. 

meg.a.byte lingl.) s.m.(o) Informática Unidade de medida de informa- 
ção digital igual a um milhão de bytes ou, rigorosamente, a 1.048.576 (22º) 


bytes. 


me.ga.ca.rió.cito 
mensões da medula óssea que dá origem às plaquetas. 


e Simb.: MB. e Pl.: megabytes. e Pronuncia-se mêgabdite. 
(mê-cã) s.m.(o) Citologia Célula de grandes di- 
megacariocítico 


(mê-cã) adj. (rel. ao megacariócito). 
me.ga.ciclo (mê) s.m.(o) Física Unidade de frequência equivalente a 
um milhão de ciclos ou oscilações por segundo, usada para indicar a fre- 


quência das ondas curtas de rádio. 


me.ga.co.lo (mè) s 


cólon: 


ma, a impacção fecal e o volvo. 
me.ga.di.na (mê)s.m.(o) Física Unidade de força eq 
Ihão de dinas. e Var.: megadiínio. 
me.ga.em.pre.sa (mê; é) s.f.(a 
dustrial, ou empresa de porte giga 
sões. > megaempresarial (mê-pre 


.m.(o) Medicina Dilatação excessiva e anormal do 
as principais complicações do megacolo chagástico são o fecalo- 


uivalente a um mi- 
) Grande complexo comercial e/ou in- 


ntesco, geralmente resultante de fu- 
) adj. (rel. a megaempresa); mega- 


empresário (me-em) s.m. (proprietário de megaempresa). 


me.ga.es.pa.ço (mè) s.m. 
tinada à realização de gran 
nacionais. 
mega.es.pe.cu.la.dor (mê-es- 
mercado de capitais. 
mega.es.tru.tu.ra (mê 
alto. > megaestrutural (mé 
me.ga.evento (me) sm.(o) 


(o) Área extremamente ampla e livre, des- 
des eventos, princ. feiras de negócios inter- 


cú; ô) s.m.(o) Grande especulador do 
-es) s.f.(a) Edifício exageradamente grande e 


-trù) adj. (rel. a megaestrutura). 
Evento de grandes proporções e muita re- 


percussão junto à opinião pública. 


me.ga-filo (mê) adj- 


Botánica Macrofilo. > megafilia (mê) s.f. (macro- 


filia); megafílico (me) adj. (macrofílico). 


meg.aflop [ingl] s.m.(o) Infi 


cional 


do ponto. + Abrev.: MFLOP, e PL: 


me.ga fo.ne (mé) s.m.(0) 
ficar a voz de seu portador, usado prine. pela po 


ormática Medida da velocidade computa- 
de operações por segundo, em determina- 
megaflops. e Pronuncia-se megaflóp. 

Instrumento próprio para direcionar e ampli- 
lícia, por líderes sindi- 


eguivalente a um milhão 


cais, etc. > megafônico (mè) adj. (rel. ou sem. à megafone). 


mego-heriz [ingl] sn (0) Física Unidade 
a 10º hertz ou um milhão de hertz. e Símb.: MI 
íO mega-hertz tamh 


de medida de frequência igual 
Jz. e Pl.; os mega-hertz (inv.). 


ém é a unidade que conta os ciclos de processamen- 


to, para determinar a velocidade de um computador. 


mega .investidor 
tias, princ. no mercadi 


(mê-ves; 6) s.m.(0) Investidor de vultosas quan- 
o de capitais. > megalnvestimento (mê-ves) s.m. 


(investimento vultoso, de grandes proporções). 
me.ga.joule (mé) s.m.(9) Física Unidade de trabalho equivalente a um 


milhão de joules. 


me.g 


ale.go.ria (me-le) ef.fu) Estilo enfático, pomposo, grandilo- 


quente. “> Do grego megalegoria. + megalegórico (gà) adj; (rel. à me- 
galegoria). 


me.g 


a.le.pa.tia (mê-le) s.f.(u) Medicina Aumento anormal do volume 


do fígado. * Do grego mégas, megál- = grande + hepar, hepat- = fígado + 
-ia. > megalepéótico (mé) adj. (rel. à megalepatia). 


me.g 


á.li.to s.1n.(0) Construção pré-histórica, sobretudo do segundo mi- 


lênio a.C., feita com pedras gigantescas e sem Javrar, de caráter funerário 


ou rel 


ígioso. + Dentre os mais famosos megálitos se destacam a grande 


pirâmide de Khufu (ou de Quéops) e Stonehenge, sobre os quais já foram 
escritos milhares de livros. A grande pirâmide de Khufu no platô de Gizé, 
no Egito, é a maior e mais elaborada construção que existe, representan- 
do os aspectos mais avançados da construção de pirâmides. Trabalhado- 
res usaram dois milhões e trezentos mil blocos de calcário e granito para 
construir a Grande Pirâmide de Khufu, que tem 146m de altura, uma base 
de 230m? e pesa cerca de 6,5 milhões de toneladas. Stonehenge é um megá- 
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lito formado por círculos concêntricos de pedras, al 

toneladas, construído na planície de Salisbury, na Grã Dre a mais de 20 
evidências arqueológicas de que havia atividade humana no lo ar Existem 
de 10.000 anos. Contudo, o megálito propriamente dito só foi Ai El 
volta de 2100 a.C., tendo sido construído em três ctapas, entre Tica por 
1600 a.C. Recentemente, pesquisadores ingleses anunciaram a de 0 a.C, 
do maior templo da Idade da Pedra na Europa, em Stanton Drew, g bert 
o chefe do grupo de arqueólogos que fez a descoberta, existem al undo 
nos 3.000 megálitos círculares na Inglaterra, mas nenhum é tão a 
ou tão antigo quanto esse. De fato, tem forma de círculo, e suas fura 
têm 95m de diâmetro. É scis vezes maior que Stonehenge, Estima na 
sido erguido há cerca de cinco mil anos. > megalítico (mè) adj. (1.4 ter 
de grande pedra: monumento megalítico; 2. rel. a megálito ou a qual Sy 
monumento pré-histórico; 3. diz-se da cultura neolítica que se caratem 
pela construção de magálitos); megalitismo (gà) s.m. (cultura megalítica) 
me.ga.I(o)- (mê) el. de origem grega que significa de tamanho grande 
mega (1): megalocardia (mê) s.f. (dilatação ou hipertrofia do coração: 
cardiomegalia); mogalocefalia (mê-ce) s.f. (qualidade de megalocéfalo): 
megalocéfalo (mê) adj. (que tem a cabeça muito grande; megacéfalo); 
megalocele (mè) s.f. (aumento anormal do volume do ventre); mogalóei- 
to (mê) s.m. (glóbulo vermelho não nucleado e de dimensões maiores que 
a normal; macrócito); megalodatilia (mê-dã) s.f. (qualidade de megalo- 
dátilo); megalodátilo (mè) adj. (que tem dedos grandes), megalografia 
(mê-lo) s.f. (1. arte de pintar ou desenhar fatos grandiosos; 2. descrição 
ou pintura desses fatos); megalográfico (mè) adj. (rel. à megalogratfia); 
megalógrafo s.m. (aquele que é versado em megalografia), megalopê- 
nis s.m. (pênis enorme); megalópode (mê) adj. (diz-se do animal cujos 
pés ou extremidades dos membros são excessivamene grandes); mega- 
lossauro s.m. (grande lagarto fóssil). ; 
me.ga.lo.ma.ni.a (mê-lo) s.f.(a) Psicopatologia Psicose caracterizada 
por ilusões de grandeza em que O indivíduo acredita ser uma pessoa de 
grande importância, poder, fama ou riqueza; mania de grandeza. > mega: 
lomaníaco (mê-lo) adj. (rel. à megálomania); megalomaníaco (mê-lo) ou 
megalômano (mê) adj. e s.m. (que ou aquele que sofre de megalomania). 
me.ga.ló.po.le (mê) s.f.(a) 1. Grande metrópole. 2. Região formada de 
várias metrópoles que podem ser consideradas um complexo urbano úni- 
co. > megalopolístico (mê-lo) adj. (rel. ou pert. a megalópole), mega” 
lopolitano (mê-po) adj. e s.m., (que ou aquele que vive em megalópole). 
me.ga.nha s.cdd.(o/a) Gír. Soldado de polícia. 4 Não se confunde com 
milico. 
me.ga.o.pe.ra.ção (mê-pe)s.f.(a) Operação policial, militar, 
mento, etc. em grande escala.. ; 
me.gas.có.pio (mê) s.m.(o) 
imagens ampliadas de um objeto. *% Do grego mégas = 
= ver, examinar + -io. > megascópico (mê) adj. (rel. ao 
meg.a.show [ingl] s.m.(o) Espetáculo grandioso, monumental, com 
público superior a 50.000 pessoas. e Pl.: megashows. e Pronuncia-Se 
mêgachou. ; puio ' 
me.gas.se.na (mê) s.f.(a) 1. Modalidade de loteria o 
idealizada para premiar vultosamente o(s) acertador(es) das sei 
sorteadas, entre sessenta delas propostas num volante: ganheina me 
sena! 2. Essas seis dezenas: fiz a megassena! 
me.gas.su.ces.so (mê) s.m.(o0) Sucesso extraordinariam 
sucesso de arromba. poas 
me.gas.sur.pre.sa (mê;ê)s.f.(a) Surpresa extraor 
meg.a.store [ingl] s.f.(a) Loja de grandes dimensões, que 
ce grande quantidade de produtos. e Pl.: megastores. º Pronu 
méga-stór. tás 
me.ga.té.rio (mê) s.ep.(0) Zoologia Grande mamífero desdentado “À 
sil, herbívoro, de garras dianteiras fortes, semelhante a0 bicho-Pr na 
mas do tamanho de um boi, que viveu nas Américas do Norte € do: apre 
época plistocena. AYA ia explost 
me.ga.ton (mê) s.m.(0) Física Unidadé de medida de potência e odu- 
va de uma bomba ou de um projétil nuclear, equivalente à energia TNT): 
zida pela explosão de um milhão de toneladas de trinitrotoluen? gis a5 
e Símb.: MT. 4% Grafa-se com n final, porque se forma de MeT zese da 
três primeiras letras de tonelada. > megatônico (mê) adj. ( 

carga nuclear igual ou superior a um megaton). e equi? 
me.ga.to.ne.la.da (mê-to)s.f.(a) Física Unidade de massa Es 
le a um milhão de toneladas. tde grandes 
me.ga.u.sina (mê) s.f.(a) Usina, geralmente hidrelétrica, A forest?’ 
dimensões, que exige quase sempre o alagamento de cidades 
inteiras, causando alterações desastrosas ao meio ambiente. mego!” 
me.ga.vl.ta.mi.na (mè-vì) s./.(a) Superdose vitamínica.? So 
mínico (mô-vl) adj. (rel. à megavitamina). ancia £! tric? 
me.ga.volt (mê) s.m.(o) Eletricidade Unidade de potén E ja 
equivalente a um milhão de volts. e Abrev,: MV. : petrica ea! 
me.ga.wa!t (mê)s.m.(o) Eletricidade Unidade de potência af ni0 
valente a um milhão de watts. e Abrev.: MW. e Pronuncia-S€ Jento ei 
me.ge.ra s.f.(a) 1. Mulher extremamente má, de caráter violen igtur? 
difícil: a mãe da minha namorada era uma megera. + três Fúr 
s% V, sorlcino, / Deriva de nome próprio: Megera, uma das estin? 
meia s.f.(a) 1. Peça de malha, algodão, lã, seda ou nái oni fabric? 
calçar o pé e parte da perna. 2. Ponto de malha com que 3 


de salva- 


Óptica Instrumento com que, se obtêm 
grande + skopein 


megascópio)-: 


ficial brasileira, 
s dezenas 
gas- 


ente grande; 


e desh reias 
da à 
sa 
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peça e outras do vestuário: camisa de meia. 3. Redução de meia-entrada: 
você paga meia ou inteira? V num, 4, Seis (usado na fala, para evitar 
confusão com três): meu telefone é 235-351 meia. 5. Feminino de meio 
(1). A Meias elásticas. Meias grossas e elásticas, destinadas a conter a 
dilatação das varizes. 

meia-água s.f.(a) 1, Telhado de apenas uma água, um só plano incli- 
nado, comum nas casas sertanejas. 2, P.ext. Casa com esse telhado, è PL: 
meias-aguas. 

meia-armador s.m.(0) Futebol Jogador que, atuando no meio do cam- 
po, tem a função de municiar o ataque. e Fem.: meia-armadora. e Pl.: 
meias-armadores. 

meia-boca adj. Gir. De må qualidade; ordinário; vagabundo; medíocre: 
um contador de piadas meia-boca; um narrador de esportes meia-boca; 
um profissional meia-boca; um motorista meia-boca. e Pl.: meias-bocas. 
meia-bota s.f.(a) Bota de cano curto, de uso exclusivamente feminino; 
botinha. e Pl.: meias-botas. 
meia-calça s.f. (a) Peça do vestuário feminino, dem 
pés à cintura. e Pl.: meias-calças. 

mela-cana S.f.(a) 1. Moldura semicircular, em forma de cana fendi- 
da pelo meio e longitudinalmente, usada por carpinteiros, marcenei- 


ros, etc. 2. Lima que tem uma face côncava e a outra convexa. e Pl.: 
meias-canas. 


alha, que chega dos 


Seda ! Área imaginária paralela às linhas di- 
visórias do campo; meio do campo. / s.cdd.(o/a) 2. Jogador(a) que atua 


; meio-de-campo; meio-campo; meio-campista. 


meia-célula s.f.(a) Cada uma das duas partes ligadas de uma célu- 


la eletroquímica, formada de um eletrodo num fluido condutor.: e -P1;: 
meias-células. 


meia-claridade s.f(a) Meia 
meias-claridades. i F 
meia-combinação s.f.(a) Combinação ou traje íntimo feminino que 
cai da cintura. e Pl.: meias-combinações. jinpainie sin 
meia-confecção s.f.(a) Peça do vestuário semiacabada e concluída se- 
gundo as medidas de quem a vai usar. e Pl.:meias-confecções: ris 
meia-direita s f. (a) Futebol 1. Posição do(a) atacante que atua na faixa 
direita do campo, partindo com a bola dominada, em direção ao gol ad- 
versário. / s.cdd.(o/a) 2. Esse(a) atacante. e P1.: meias-direitas. So 
meia-encadernação s.f.(a) Tipo de encadernação em que é diferen- 
te o material da cobertura ida lombada daquele utilizado no papelão da 
capa; encadernação de meio-couro; encadernação de meio-pano; meio- 
-Couro; meio-pano. e Pl.: meias-encadernações. ERLE 
meia-entrada sf.(a) Bilhete de sala de espetáculos vendido pela me- 
tade do preço, princ. para estudantes, menores e idosos; meia (3). e PL.: 
meias-entradas. : ) Aaa É 
meia-esquadria s.f. (a) 1. Metade da esquadria. 2.Matemática Linha 
que divide ao meio um ângulo reto. 3. Ligação de duas peças de madeira 
feita segundo uma linha a 45 graus. e Pl.: meias-esquadrias.....- ý 
meia-esquerda s.f.(a) Futebol.1. Posição do(a) atacante que atua na 
faixa esquerda do campo, geralmente armando as jogadas para:a conclu- 
são dos companheiros atacantes. / s.cdd.(o/a) 2. Esse(a) atacante. e Pl: 
meias-esquerdas. e 
meia-estação s.f.(a) Época do ano em que os dias são amenos, nem 
muito quentes, nem muito frios: tecido próprio para ser usado na meia- 
estação. e Pl.: meias-estações. ifi TE EAEI ATT 
meia-hora s.f.(a) Ponto médio de uma hora: o carrilhão bateu meia- 
hora, sim, mas de que horas?; os ônibus partem sempre nas ;meias-ho- 
Tas. e Pl: meias-horas. + Não se confunde com meia hora (sem hífen), ou 
Seja, trinta minutos. V. melo. 
meia-idade s.f.(a) Tempo ou período da vida humana situado entre 
a juventude e o início da senilidade, geralmente reconhecido entre os 
quarenta e os sessenta anos: na meia-idade o homem já deve ter uma 
Profissão definida; ter pais de meia-idade; os interesses da meia-idade. 
* Pl: meias-idades. 
Meia-Idade s.f.(a) Idade Média. ua 
meia-légua s.J.(a) Espingarda de longo alcance, e Pl.: meias-léguas. 
Meia-língua s,f.(a) Linguagem confusa, princ, de criança ou de es- 
trangeiro que mal domina o idioma, e P].; meias-línguas. 
Meia-lona sm.(o) Tecido mais grosso que o brim, de linho cru ou bran- 
co. e PL: meias-lonas, 
Meia-lua 8.f.(a) 1, Fase da Lua em que ela se apresenta como um semi- 
Círculo luminoso; crescente. 2.P,ext. Minguante. 3, Semicírculo. 4. Qual- 
quer coisa em forma de semicírculo: a meia-lua da unha do dedo. 5. Golpe 
€ capoeira em que o lutador atinge o adversário, geralmente na cabeça, 
com q calcanhar, depois de dar um giro de costas, e Pl.: meias-luas. 
Meia-luva s.f.(a), Luva que só cobre as costas e as palma da mão, dei- 
xando os dedos de fora; mitene. e P1.: meias-luvas. 
Fela-luz s.f.(a) Penumbra; meia-claridade; meia-sombra:'e'Pl.: meias- 
“Uzes, i : E : j l 
meia-manga s.f.(a) Manga curta de camisa, casaco, etc. que não passa 
a altura do cúbito, e Pl,; meias-mangas. 1% 
Meia-marcha sif(a) Passo da cavalgadura menos acentuado que a 
Marcha. e PI.: meiasimarchas: ` ue PERIA 


Bo 


-luz; penumbra;: meia-sombra. e Pl: 


[E 


i 


meia-água 
meigo 


mei 
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mela-máscara s.f.(a) Mascarilha (2). e Pl.: meias-múscaras. Pe 
meia-morada s.f.(a) Casa térrea que no Nordeste se constrói no ali- 
nhamento da rua, caracterizada por duas ou'três janelas na fachada 
principal. e PL: meias-moradas. dani, i 
moia-noite s,f.(1) 1. Momento que marca o fim de um dia (fim da 24º 
hora) é o começo do dia seguinte (início da primeira hora): alguns acham 
que a meia-noite é uma hora macabra. 2. Hóra em que o Sol está no seu 
ponto mais baixo (o nadir), dividindo a noite em duas partes iguais; as 
24 horas ou a zero hora. e Pl.: metas-noites. A Sol da meia-noite. Sol 
visível à meia-noite, durante o verão, nas regiões polares. z 
meia-parede s.f.(a) 1. Parede que não chega até o teto, usada como 
divisória. 2. Parede-meia (1). e P1.: meius-paredes. 
meia-pataca sf.(a) Quantia ínfima; ninharia; bagatela: meu carro 
custou meia-pataca e é uma carroça. e PI.: meias-patacas. A De meia- 
-pataca. Sem valor nenhum; reles; ordinário; vagabundo: Um candidato 
de meia-pataca. 3 
meia-pinta s.cdd.(o/a) Pop. Pessoa de baixa estatura; anão-de-jar- 
dim; catatau; meia-sola; meio-quilo: o que esse meia-pinta está querendo 
com minha filha? e P1.: meias-pintas. ira 
meia-razão s.cdd. (o/a) Pessoa a quem falta inteligência ou bom-sen- 
so; pessoa estúpida e caracterizada pela falta de sensatez: o que foi que 
aquele meia-razão declarou à imprensa? o P1.: meias-razões. 
meia-rédea s.f;(a) 1. Passo do cavalo mais rápido que o trote e mais 
lento que a carreira. 2.P.ext. Viagem feita às pressas. e Pl.: meias-rédeas. 
meia-rotunda s.f.(a) Construção semicircular por dentro e por fora. 
e Pl.: meias-rotundas. es ETTA 

mei.as s.f.pl. (as) Sociedade em que os participantes dividem em par- 
tes iguais as perdas ou os lucros: não me interessei por fazer as meias 
com aquele indivíduo; entrei de meias com ela no negócio. A À (ou De) 
meias, Metade para cada um; meio a meio; por igual: Comprar um carro 
a meias com um amigo. Beber uma garrafa de vinho alemão de meias 
com a namorada. Mistura a meias de café e leite. Mistura a meias de 
álcool e gasolina... t+ ns ` ; eat u 
meiassola s:f. (a) 1 Remendo em sola de calçado, feito para substituir a 
parte desgastada pelo uso. / s.cdd,(o/a) 2.Fig. Meia-pinta. / adj. 3.Pop. 
“Feito apenas parcialmente: liquidação meia-sola; serviço meia-sola; pa- 
gamento meia-sola; viagem meia-sola. e PL.: meias-solas. 
meia-sombra s.f.(a) Meia-luz; penumbra. e P1.: meias-sombras. 
meia-tarde s.f. (a) Hora ou mómento que divide o período da tarde em 
metades. e PL: meias-tardes. wa ! TA 
meia-tigela, de loc.adj. Ordinário; vagabundo; sem valor nenhum; 
Teles: um juizinho de meia-tigela. BE ; 
meia-tinta s.f (a) 1.Arte Tom ou matiz intermediário entre o claro eo 
escuro ou entre a luz e a sombra. 2. Gradação de cores. 3.Fig. Disfarce; 
dissimulação. e P1: meias-tintas. à 

meia-verdade s.f.(a) Afirmação que exprime apenas parte da verda- 
de, omitindo justamente o essencial, geralmente para que seu autor se 
exima de culpa. e Pl.: meias-verdades pen pi Ae 
meia-vida s.f.(a) 1.Física Período de tempo necessário para a desin- 
tegração de metade dos átomos numa amostra de determinada subs- 
tância radiativa (p. ex.: o plutônio 238 tem uma meia-vida de cerca de 


50 anos). 2.Biologia Tempo necessário para que metade da quantidade 
de, uma d 


cia Tempo necessário para 
que o corpo, o tecido ou o órgão metabolize metade da quantidade de 
uma substância ingerida. e Pl.: meias-vidas. s+ Não se confunde com 
meia vida (sem hífen), expressão que se usa em referência a qualquer 
ser que esteja na metade da sua existência ou da sua real eficácia: Você 
tem, em tese, meia vida pela frente, quando chega aos 40 anos. Seus 
pneus ainda têm meia vida. 

meia-volta s.f.(a) 1. Movimento circular do corpo, fazendo-se um giro 
de 180º: ouvi vozes atrás de mim, dei meia-volta e não vi ninguém! 2.Mili- 
tar Movimento através do qualuma tropa se coloca na direção oposta à que 
estava, feito quando se está em marcha ou não. 3. Náutica Nó simples dado 
em torno de um objeto. 4.Tauromaquia Manobra em que o toureiro provo- 
cao touro por trás, para que o animal se volte e lhe sejam metidos os ferros. 
e Pl.:meias-voltas. A Dar mela-volta. Voltar atrás; recuar. / Meia-volta, 
volver! Voz de comando para o soldado executar um giro de corpo de 180º. 
mei.go adj. 1. Que tem mais prazer de amar do que de ser amado; mei- 
guiceiro: ser meigo com (ou para com) os filhos. 2. Doce; suave: palavras 
meigas; mulher meiga de voz. e Antôn. (1): duro, rispido, áspero; (2): 
áspera, grosseiro, x Não se confunde (1) com carinhoso:(que dá prova 
de amizade por meio de afagos ou atitudes) nem com terno (delicado de 
sentimentos; que dá provas comoventes de afeto). 4 Do grego magikós, 
pelo latim magicus. > meigamente (mei) adv. (1. com meiguice ou ter- 
nura; ela me olhou meigamente; 2. afetuosamente; cordialmente: cá es- 
tou eu, meigamente te visitando); meigoso (ô) adj. (cheio de meiguice); 
melguice s.f. (1. qualidade de meigo; 2. doçura; suavidade); meiguiceiro 
(mei) adj. (que tem meiguice; meigo); meiguices s.f.pl. (1. afagos; mimo; 
2. palavras doces, meigas). sieys 


mei.o num. 1. Metade daquilo que é expresso pelo substantivo; metade 
de um todo ou de um inteiro; metade de um: meio limão; meio quilo; 
meia hora; meio copo de cerveja. adj. 2. Intermediário em tamanho, 
quantidade, extensão, qualidade, tipo, tempo ou grau; médio: pessoa de 
meia estatura; jogos só de meio tempo; é meio-dia e meia. 3. Imperfei- 
to; incompleto: usar de meias palavras; saiu com um meio sorriso de 
satisfação. 4 s.m.(0) 4. Parte central dos extremos ou limites de uma 
coisa; ponto médio; centro; coração: o carro está no meio da rua; o co- 
reto fica no meio da praça; o meio de uma mesa. 5. Aquilo que serve de 
intermediário para se alcançar um objetivo: o fim justifica os meios. 
6. Momento que separa em duas partes iguais um determinado espa- 
ço de tempo; metade: no meio da viagem, me senti mal; já estamos no 
meio do ano. 7. Local ou ponto intermediário entre duas coisas: a porta 
do meio está mais suja que as outras. 8. Ação ou coisa que serve para 
conseguir outra; recurso; expediente: serviu-se de meios pouco éticos 
para conseguir o que queria. 9. Possibilidade; jeito; condição: não houve 
meio de convencê-la a viajar de avião; não há meio de chegar até lá com 
esta chuva. 10.Fig. Ausência de excessos ou radicalismos; equilíbrio; 
meio-termo; moderação: a verdade está no meio; o meio é a melhor po- 
lítica. 11. Conjunto de circunstâncias culturais, econômicas ou sociais 
que rodeiam uma pessoa; lugar onde se vive ou trabalha habitualmente; 
ambiente: não me habituei ao meio dela; as crianças de favela crescem 
num meio pouco recomendável. 12. Via ou modo por onde se chega a um 
fim; elemento que serve para um determinado fim: o metrô é um bom 
meio de transporte; qual o meio de pagamento que eu devo usar? 13.Fí- 
sica Substância fluida ou sólida em que se desenvolve um determinado 
fenômeno: a cristalização deste composto se dá em um meio líquido em 
repouso. 14.Biologia Espaço em que vive e'se desenvolve um ser; habi- 
tat: as aves vivem no meio aéreo, e os peixes no meio aquoso. 15. Parte 
de uma coletividade que tem características ou atividades comuns; se- 
tor: fazer parte do meio empresarial. 16. Redução de meio ambiente. 
4 s.m.pl.(os) 17. Condições financeiras; posses; recursos pecuniários: 
vivo segundo meus meios; não tenho meios suficientes para comprar um 
carro desses. 18. Capacidade física ou intelectual; capacidade; esforço: 
usou de todos os seus meios para chegar a esse invento. / adv. 19: Algo; 
um tanto; um pouco: está meio assustado; chegou meio nervoso; porta 
meio aberta; mulheres meio nuas. A À meia. Com participação no lucro 
pela metade; com a metade do lucro; meio a meio; a meias; de meias: 
Uma lavoura de alhos à meia com o dono do sítio. Plantar uma roça à 
meia. / A (ou De) meias. À meia. / Ao meio. Por igual; meio a meio: 
Parti a melancia ao meio. 4 De meias medidas. Mediano; contempo- 
rizador: Minha mulher nunca foi de meias medidas, quando se julgou 
ofendida. 4 De meio a meio. Completamente; de um lado ao outro: O 
punhal varou a vítima de meio a meio. Embolar o meio de campo. 
Atrapalhar; complicar; embaraçar: Ao se recusar a vender a casa, a mu- 
lher embolou-lhe o meio de campo. 4 Em meio. Pela metade; sem estar 
concluído; pelo meio: O marceneiro recebeu antecipadamente e deixou 
o serviço em meio. 4 Em meio a (ou de). 1. Entre: Em meio à multidão, 
estavam crianças. Ficar em meio da torcida palmeirense. 2. Durante: 
Em meio do jogo, resolveu ir embora. # Em seu meio. Muito a gosto; 
em sua praia; à vontade: Quando vai a uma discoteca, está em seu meio. 
4 Meias palavras. Paliativos; evasivas; subterfúgios: Com meias pala- 
vras não se resolve este caso. 4 Meia hora. Período de trinta minutos. 
(Não se confunde com meia-hora.) 4 Meias resoluções. As que não de- 
cidem nem deixam de decidir; aquelas que não atam nem desatam: E um 
partido de meias resoluções. # Meio ambiente. Conjunto de elementos, 
condições ou fatores que envolvem um ecossistema ou rodeiam um ser 
vivo e influem em seu desenvolvimento e atividade; meio (16); ambiente. 
4 Meio a meio. 1. Pela metade; ao meio: Despesas feitas meio a meio. 
Dividir o lucro meio a meio. 2. Feito em proporções ou partes iguais; 
por igual; a meia(s): Mistura meio a meio de café e leite. Despesa meio a 
meio. # Meio circulante. Total de valores em circulação num país; total 
dos meios de pagamento. / Meio (ou Veículo) de comunicação. Canal 
que liga o emissor ao receptor na transmissão rápida e completa de uma 
mensagem ou informação (p. ex.: rádio, televisão, telegrafia, página 
impressa, cinema, etc.), às vezes denominado meio de comunicação de 
massa. M Meio (ou Caldo) de cultura, Substância ou produto nutritivo 
artificial que favorece o desenvolvimento dos microrganismos. / Meio 
de mundo. Cafundó. / Meio externo. Conjunto formado pela água, o 
ar e a terra. / Meio de semana. Período da semana que vai de terça a 
sexta-feira. / Meio expediente, Meio-feriado. / Melo Interno (biol.). 
Líquido que banha as células do interior de um organismo, mediante 
o qual se realiza a nutrição e estimulação celulares. y Melo natural 
(geogr.). Conjunto das características físicas que influem na vida dos se- 
res na superfície da terra. // Meios de pagamento. Valores (papel-moe- 
da e moeda metálica) em circulação. // Meios de produção. Conjunto 
de insumos produtivos, que podem ser transformados em mercadorias. 
M Meio social. Conjunto de circunstâncias ou condições sociais em que 
oo se a ares 4 No meio de. 1. No centro: Ficou para- 

: eio da rua. 2. No interior de algo maior; entre: Desapareceu no 
E S Ed aci intermediária; no meio-termo: Não 

À s omem: ficou no meio. 4 Pelo melo, Em 
meio. / Por meio de. Através de; porintermédio de; mediante: Chegar ao 
poder por meio da violência. ! Sem meias palavras. As claras; aberta- 
mente: O rapaz se declarou sem meias palavras: Sim, sou gay, e daí? / Volta 
e meia, De vez em quando; de tempos em tempos. #« Do latim medius. 
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meio-a-meio s.m.(o) Mistura de duas coisas em proporções į 
quero um meio-a-meio de café e leite; o governo optou pelo mes Iguais. 
de álcool e gasolina para os veículos nacionais. e Pl.: meio. “U-Meig 
«%: V. melo a meio no verbete meio. Q-Meios, 
meio-busto s.m.(o) Efígie ou retrato que mostra apenas o pese 
cabeça de uma pessoa. e Pl.: meios-bustos. Oço ea 
meio-campista s.cdd.(0/a) Futebol Jogador(a) que atua no mei 
campo; meio-campo (2); meio-de-campo (2); meia-cancha. e Pl o de 
-campistas. k meio. 
meio-campo s.m.(0) Futebol 1. Meio-de-campo (1). /' s.sc.(o) 2 Hi 
-de-campo (2); meio-campista. e Pl.: meios-campos. EG 
meio-claro adj. e s.m.(0) Artes Gráficas Que ou tipo ou fio que se q] 
sifica como intermediário entre o normal e o claro, quanto à força Re 
traços; meio-fino. e Pl.: meio-claros. Og 
meio-corpo s.m.(o) Parte do corpo que vai desde o alto da cabeça atéa 
cintura; busto. e Pl.: meios-corpos. 

meio-couro s.m.(o) Meia-encadernação. e Pl.: meios-panos. 
meio-de-campo s.m.(0) Futebol 1. Posição do(a) jogador(a) que atua 
no meio de campo, fazendo a ligação entre a defesa e o ataque. / s.sc 
(0) 2. Esse(a) jogador(a); meio-campo. e Pl.: meios-de-campo. e Não se 
confunde com meio de campo (ponto central do campo, onde fica a bola 
no início do jogo; meia-cancha). 4 
meio-dia s.m.(0) Hora em que o Sol está no seu ponto mais alto (o zê- 
nite), dividindo o dia em duas partes iguais; hora em que o Sol se acha a 
pino; as 12 horas. e Pl.: meios-dias. 

meio-feriado s.m.(o) Dia em que se trabalha apenas num período do 
dia, geralmente de manhã; meio expediente. e Pl.: meios-feriados. 
meio-fino s:m.(0) Artes Gráficas Meio-claro. e Pl.: meio-finos. 
meio-fio s.m. (o) Peça de pedra ou de concreto que delimita a calçada da 
rua; guia (4): ao estacionar o veículo, ela raspou toda a roda dianteira no 
meio-fio. e Pl.: meios-fios. 

meio-fraque s.m.(o) Fraquete. e Pl.: meios-fraques. | Hia 
meio-integral s.m.(0) Matemática Diz-se da fração que tem um inteiro (1) 
como numerador e 2 como denominador, ou seja, 1/2. e Pl.: meios-integrais. 
meio-irmão s.m.(o) Irmão apenas por parte de um dos pais, irmão 
unilateral. e Fem.: meia-irmã. e Pl.: meios-irmãos. ii 
meio-médio adj. e s.m.(o) Esporte Que ou lutador de boxe que tem até 
66,678kg. e Pl.: meio-médios ou meios-médios. ; 
meio-nível s.m.(o) Construção Piso construído:à~“meia` altura, que 
aproveita um pé-direito duplo ou um declive no terreno; meio-piso. 
e Pl.: meios-níveis. 3 ab 
meio-pano s.m.(o) Meia-encadernação. e Pl.: meios-panos. 
meio-pesado adj. e s.m.(o) Esporte Que ou lutador de boxe que tem 
até 79,379kg. e Pl.: meio-pesados ou meios-pesados. cio 
meio-piso s.m.(0) Construção Meio-nível. e Pl.: meios-pisos. 
meio-ponto s.m. (o) Metade entre dois pontos ou números, de uma me- 
dida convencional ou padrão: já existem fábricas de calçados que ofe- 
recem produtos com os meios-pontos, ou seja, 35,5; 36,5, 40,9; etc., que 
servem para acomodar pés fora dos números padrão. e PL: meios-pontos. 
meio-preto adj. e s.m.(0) Artes Gráficas Demibold. e PL: meio-pretos 
(adj.); meios-pretos (subst.). . E 
meio-quilo s.sc.(0) Gír. Pessoa de estatura baixa; meia-pinta; meiã- 
“sola; tampinha. e Pl.: meios-quilos. pi qse 
meio-redondo s.m.(0) Arquitetura Bareta. o PL.: meios-redondos. 
meio-relevo s.m.(o) Figura escultural que representa só meio vulto 
ressaindo do fundo. e P1.: meios-relevos. f Er 
meio-sangue s.m.(o) 1. Relação existente entre pessoas q 
comum apenas um dos pais: irmão de meio-sangue; irmã de 
gue. M s.sc.(0) 2.Fig. Essa pessoa (o meio-irmão ou a meia-ir 
garota éomeu meio-sangue. e Pl.: meios-sangues. -cmos 
mei.o.se s.f.(a) Genética Tipo de divisão celular dos organish] 
sexualmente reprodutivos que produz quatro células filhas, ca a tgo 
com metade do número de cromossomos da célula original, fotipia 
à produção de gametas nos animais e de esporos nas plantas; a eiôn 
*4 Do grego meiósis = diminuição, de meíoun = diminuir, 

= menos. > melótico adj. (rel. à meiose; alotípico). de cristal 
meio-serviço s.m.(o) Metade das peças de louça, de vidro 0Y serviços: 
que normalmente constituem um serviço de mesa. è pl.: meios- etade 
meios-óculos s.m.pl. (os) Par de óculos constituído apenas de 
inferior dos óculos normais, usado princ. para leitura OU visão 
meio-sono s.m.(o) Sonolência. e Pl.: meios-sonos. 
meio-soprano s.m.(0) 1. Voz de mulher, intermediári PE tia 
e o contralto. 2. Cantora que tem essa voz. e Pl.: meios-sopro” aconte! 
meio-tempo s.m.(0) 1. Espaço de tempo decorrido entre Un de igual 


ue têm em 
meio-son- 
mā): essa 


perto: 


o 
a entre o 5ºP ra 


mento e outro; intervalo; ínterim. 2. Cada um dos dois periof a a, Tem” 
duração que constituem certos jogos, como o futebol, O rúgbi, sos á 
po de descanso que separa os dois períodos. e Pl.: meios-temP “ cojução 


- i j a ? 
meio-termo s.m.(o) 1. Termo médio entre dois extrem ento mi 
jU 

art j 


A entretom. 3.Fig. Moderação; equilíbrio; come j 
(10). 4% s.m.pl. (os) 4. Rodeios; evasivas: vir com meios-termos E j 
ficar uma atitude, e Pl.: meios-termos. a deum te 
e ogia s.m.(o) Parede que tem a espessura igual à args tio? | 
jolo; parede frontal; redução de parede de meio-tijolo: e PL: 


GRANDE SACCONT 


DICIONÁRIO DA LÍNGUA PORTUGUESA 


meio-tom s.m.(0) 1.Música Semitom, 2.Pintura Matiz; gradação; nuan- 
ça. 3. Propriedade de foto, desenho, estampa, cte. que apresenta nuanças 
suavizadas do preto ou de qualquer cor, e P1: meios-tons. 

Mei.reles, Cecília (1901-1964). Poctisa carioca, a maior da literatura 
brasileira e um dos maiores poctas da língua portuguesa de 
pos. Aos nove anos, quando terminou o curso primário, 
grande distinção, recebeu uma medalha de ouro com 
diretamente das mãos do inspetor escolar, Olavo Bilac. Concluiu o curso 
normal e passou a lecionar. Iniciou sua carreira aos 18 anos, com os dezes- 
sete sonetos de Espectros (1919), de inspiração parnasiana. Depois, seguiu 
caminho personalíssimo, como Viagem (1938), que a fez a primeira mu- 
lher a ser premiada pela Academia Brasileira de Letras. A alta qualidade 
da sua poesia sobressai pela limpidez e perfeição artesanal, Cecília Mei- 
reles domina amplamente todos os segredos da metrificação, da expres- 
são poética e toda a possibilidade expressiva do idioma, Revela-se mestra 
na sinestesia. Sua obra, em verdade, não pertence a nenhuma escola lite- 
rária: é poesia pura, poesia absoluta, Deixou, ainda, estas obras poéticas: 
Vaga música (1942), Mar absoluto (1945) e Solombra (1964). Além delas, 
deixou inúmeros ensaios, conferências, crônicas, traduções, etc. 
Meireles, Vitor de Lima (1832-1903). Pintor romântico catarinense de 
Desterro, hoje Florianópolis, que apresentou no Salão de Paris sua tela 
histórica e obra-prima A primeira missa no Brasil (1861). 

Meis.sner, corpúsculo de. Corpúsculo tátil, e 
s+ Nome dado em homena 
(1829-1905). 


mel s.m. (o) 1. Substância grossa, viscosa e extremamente doce, produzida 
pelas abelhas do néctar coletado de flores. 2. Qualquer suco de frutas em 
forma de melado: mel de caju. 3.Fig. Qualquer coisa bem doce ou delicio- 
sa: lábios de mel. e Pl.: méis ou meles. e V. melífero, melificar, melífluo 
e melitófilo. A Botar (ou Pôr) mel em boca de asno. Oferecer coisas 
finas ou requintadas a pessoas rudes e ignorantes, incapazes de apreciá-las 
ou de dar-lhes o devido valor; deitar pérolas a porcos. / Cair a sopa no 
mel, Vir a propósito; estar a calhar: Esse prêmio da supersena caiu a sopa 
no mel: eu estava mesmo precisando. 4 Ficar sem mel nem cabaça (ou 
Perder mel e cabaça). Não conseguir ou obter nenhuma de duas coisas 
tentadas ou esperadas; ter prejuízo duplo. / Mel de dedo. Mel que, embo- 
ra de sabor agradável, não adoça as substâncias a que se adiciona. / Mel 
silvestre. Mel de má qualidade, que as abelhas criam no mato, e não em 
colmeias preparadas convenientemente. 4 Não é o mel para a boca do 
asno. Não devemos dar presentes finos a pessoas grosseiras ou ignorantes, 
porque elas não vão saber apreciá-los nem usá-los. Equivale a deitar péro- 
las a porcos. ++ O mel é constituído de 80% de açúcar, 19% de água e 0,2% 


todos os tem- 
fazendo-o com 
seu nome gravado 


Pronuncia-se máisner. 
gem ao histologista alemão Georg Meissner 


de sais minerais, além de outros ingredientes menos importantes. Resulta, 


dotratamento que as abelhas dão ao néctar das flores. Depois de convertido 
por enzimas em glicose e frutose, no estômago, elas o soltam e armazenam 
nos favos, como alimento de reserva para o inverno. O odor, a core o sabor 
do mel dependem do néctar floral. Nem sempre, porém, o mel tem origem 
floral: pode ser produzido a partir de resinas de certas árvores, da cana 
moída ou de seu caldo, etc. % Do latim mel, mell-. 

Mel, ilha do. Ilha no litoral do Paraná, na entrada da baía de Parana- 
guá, tombada (1975) pelo Patrimônio Histórico e Artístico do Paraná. 
Propriedade da União até 1983, passou nesse ano a pertencer ao Estado 
do Paraná, que a transformou numa reserva ecológica. ; 
me.la.ço s.m.(o) 1. Calda grossa, viscosa e escura, formada pelo resíduo 


não cristalizável da refinação do açúcar. 2.P.ext. Qualquer substância, 


muito doce: seu suco de laranja ficou um melaço! > melaceiro (me) s.m. 
(vendedor de melaço). n 
me.la.do adj. 1. Adoçado com mel: leite melado. 2. Da cor do mel: carro 
melado, 3.Fig. Doce ou delicioso como o mel: palavras meladas; carinhos 
melados. 4. Muito doce; exageradamente adoçado: café melado. 5. Sujo de 
qualquer substância gordurosa; lambuzado: mãos meladas de chocolate. 
W s.m.{0) 6, Calda depositada pela cana-de-açúcar na caldeira, da qual se 
faz rapadura. À Quem nunca comeu melado, quando come se lam- 
buza. Frase proverbial que se usa em referência à pessoa que exagera ou 
exorbita, quando consegue fazer algo raro ou que até então foi difícil fazer. 
(Este ditado é da época dos escravos, que tinham no melado um doce ma- 
Tavilhoso; assim, quando tinham a oportunidade de prová-lo, exageravam, 
deixando escorrer por todos os lados, como se quisessem comer tudo de 
uma vez, com medo de que nunca mais pudessem provar aquela maravilna:) 
me.lal.gi.a (me) s.f.(a) Medicina Dor nos membros, de origem neural. F% Do 
Brego mélos = membro + álgos = dor + -ia. > melálgico adj. (rel. à melalgia), 
me.la-me.la s.m.(0) Entrudo (2). e Pl.: mela-melas. 
me.la.mi.na (mè) s.f.(a) 1, Composto branco, cristalino, CsHoNs, usa- 
do na fabricação de resinas, em síntese orgânica e para curtir couro, 
2. Plástico endurecido, feito dessa resina; laminado melamínico; fórmica, 
esina de melamina. Resina termoplástica usada como adesivo e 
como camada de papel, plástico e tecidos. 
Melan.cia (me) s.f.(a) Botânica 1. Planta cucurbitácea, herbácea e rastei- 
ra, Citrullus vulgaris ou Cucurbita citruilus, de fruto grande e pesado, liso 
brilhante, de forma oblonga ou arredondada, casca verde e grossa e muitas 
Sementinhas pretas; melancieira. 2. Esse fruto. ** A melancia, originária da 
Índia, é uma fruta altamente refrescante, ideal para ser consumida nas épo- 
“as de muito calor. Rica em potássio, cálcio e fósforo e em vitaminas A, B e 
tem propriedades hidratantes (contém cerca de 90% de água), mas éuma 
ruta de difícil digestão. / Do árabe balansia, pelo português antigo balan- 


meio-tom 
melê 


cia, alterada por influência de melão, fruta da mesma família. > melancial 
(lan) s.m. (1. plantação de melancias; 2. colheita ou produção de melancias: 
este ano o melancial foi muito bom): melancleiro (lan) adj. (rel. a melancia: 
a colheita melancieira foi excelente este ano) e s.m. (vendedor de melan- 
cias); melanclolra (lan) s.f. [1. melancia (1); 2. vendedora de melancias]. 
me.lan.co.li.a (lan) s.f.(a) 1, Sentimento ou estado de tristeza profunda e 
sossegada, habitual ou circunstancial, originado por causas físicas oumorais, 
às vezes desconhecidas: o cair da tarde me traz melancolia, não sei por quê. 
2. Característica ou aspecto daquilo que inspira tal sentimento: a melancolia 
do cair da tarde; a melancolia de uma paisagem de outono. 3.Psiquiatria 
Estado depressivo grave e intenso, caracterizado pela falta de interesse em 
atividades que poderiam normalmente causar prazer, podendo evoluir para 
astenia, prostração, anorexia, inibição psicomotora, perda de peso, insônia 
e suicídio. ++ Do grego melagkholia: melas, melag- = negro, preto + kholê 
= bile, pelo latim melancholia. > melancólico (me) adj. (1. que manifesta ou 
tem melancolia; 2. que causa melancolia: paisagem melancólica). 
me.la.ni.na (me) s.f.(a) Bioquímica Pigmento escuro que existe natu- 
ralmente no cabelo, pele, íris, coroide, etc. 4 A exposição aos raios do sol 
estimula a produção de melanina, que pode ser preparada quimicamente. 
Está presente em alguns cânceres, como o melanoma, p. ex. 

me.la.n(o)- el. de origem grega (mélanos) que significa preto, escuro, par- 
do: melanismo (me) s.m. ou melanose (me) s.f. (med. pigmentação anor- 
mal em diversas partes do corpo, resultante de perturbação do metabolismo 
da pigmentação); melanita (me) s.f. (miner. variedade negra de andradita); 
melanítico (me) adj. (rel, à melanita ou que a contém); melanoblasto (lā) 
s.m. (cit. célula precursora de um melanócito); melanocarpo adj. (bot. que 
tem frutos pretos); melanocéfalo adj. (med. de cabeça preta); melanócito 
(me) s.m. (cit. célula epidérmica produtora de melanina); melanogênese 
s.f. (bioquim. formação de melanina); melanorragia (me-no) ou melanor- 
reia (ći) s.f. (med. evacuação de fezes escuras); melanótico (me) adj. mela- 
núria (me) ou melanuria s.f. (med. pigmentação escura da urina). 
me.la.no.ma (me) s.m.(o) Oncologia Neoplasma maligno da pele, com- 
posto de melanócitos. 

melão s.m.(o) Botânica 1. Fruto do meloeiro, de polpa suculenta e sabo- 
rosa. 2.P.ext. Planta herbácea e rasteira, cucurbitácea, Cucumis melo, que 
dá esse fruto; meloeiro. 4 O melão, originário da Ásia, é, como a melancia, 
um fruto de difícil digestão. Rico em potássio, cálcio, fósforo, sódio e em 
vitaminas A e C, é um fruto ótimo para regimes de emagrecimento. Nor- 
malmente, é consumido ao natural, sendo ainda muito utilizado no prepa- 
ro de compotas e outros tipos de doces. Deve haver moderação na sua in- 
gestão, pois em excesso pode causar peso no estômago, cólicas e diarreia. É 
recomendado contra gota, reumatismo, cirrose hepática, cálculos biliares, 
insuficiência hepática, prisão de ventre, leucorreia e uretrite. Combina 
muito bem com presunto cru. / Do grego mêlopepôn: mêlon = maçã, pomo 
+ pêpon = cabaça, pelo latim mêlô, melôn-, redução de mêlopepo. 

me.lar v.t.d. 1. Adoçar ou cobrir 'com mel: melar o leite, uma fruta; 
a criança melou o pão antes de comer. 2. Adoçar exageradamente: ela 
não adoçou o café, ela melou o café. 3. Dar cor de mel a: melar um con- 
feito. 4.Fig. Fazer gorar, fracassar ou não dar certo; impedir a realiza- 
ção normal de; estragar; frustrar; empastelar (5): você veio aqui só para 
melar meu negócio?!; a oposição quer melar as eleições. 5.Gír.Futebol 
Provocar a interrupção de (jogo ou competição): como estava com ape- 
nas sete jogadores em campo, por causa das várias expulsões, o time 
queria melar o jogo, fazendo mais um atleta cair em campo; a Caldense 
pode melar o campeonato mineiro deste ano. 6.Gir. Futebol Dificultar: o 
Vasco pode melar a ida de Romário para o Fluminense. X vtd. e v.t.d.i. 
7.Pop. Sujar ou lambuzar com substância melosa: quando chupa sor- 
vete, ela mela toda a mão; ela não é capaz de beijar sem melar o rosto 
da gente; ao socorrer a vítima, melei a mão de sangue. M v.i. 8. Tomar 
a consistência do mel (sumo da cana-de-açúcar). 9.Pop. Procurar mel 
de abelhas silvestres. 10. Fig. Não dar certo; gorar; malograr-se; fracas- 
sar: o negócio entre o Corinthians e o jogador melou. N.Gir. Futebol 
Tornar-se difícil: ida de atacante do Guarani para o Santos pode melar. 
M v.p. 12.Fig. Sujar-se ou lambuzar-se com substância melosa: quando 
chupa sorvete, ela se mela toda. A Melar o jogo (fut.). Provocar o en- 
cerramento da partida antes do tempo normal, por grave perturbação 
da ordem ou tumultuar o jogo, com provocações e lances violentos. «% É 
derivada sufixal: mel + -ar. 

me.las.ma s.m.(o) Dermatologia Mancha escura, de causa desconhecida, 
que aparece nas bochechas, testa, nariz e pele acima do lábio superior de 
mulheres férteis. e Var.: melasmo. ++ Do grego mélasma = mancha negra. 
me.las.to.má.cea (lãs) s.f.(a) Botânica Espécime das melastomáceas, 
família de plantas dicotiledôneas, herbáceas, arbustivas ou arbóreas, de 
flores vistosas, representada pelo pau-papel. e Var.: melastomatácea 
(me-to), > melastomácoo (làs) ou melastomatáceo (me-to) adj. (rel. 
ou pert. a essa família). H 

me.la.to.ni.na (lã) s.f.(a) Bioquímica Hormônio produzido pela glân- 
dula pineal, nos mamíferos (no homem, princ. dos 6 aos 16 anos), em 
proporção inversa à quantidade de luz recebida pela retina, importante 
na regulação do biorritmo. «k A melatonina é também responsável pela 
mudança de cor epidérmica dos répteis e anfíbios, mas sua função ainda 
não está suficientemente clara entre os mamíferos. i A 
me.lê s.m.(0) Pop. 1. Confusão entre pessoas; tumulto; bafafá: deu o 
maior melê na saída do estádio, quando as duas torcidas rivais se en- 
contraram. 4 sf(a) 2. Sujeira feita com qualquer substância pegajosa: 


meleca 


1354 Melo 


mel 


no primeiro dia de carnaval, é aquele melê na praça, com todo o mundo 


jogando farinha em todo o mundo. 

me.le.ca s.f.(a) Pop. 1. Secreção nasal ressequid 
sem importância ou sem valor. 
me.le.na s.f.(a) 1. Porção de c 
faces ou sobre os ombros. 2.Me 


a. 2. Coisa imprestável, 


abelo, composta e penteada, caindo pelas 
dicina Fezes com sangue escuro, devido 


a hemorragia no sistema gastrintestinal, sinal de úlcera péptica ou de 
doença intestinal leve. +“ Não se confunde (1) com guedelha (pequena 
porção de cabelo da cabeça ou da barba) nem com madeixa (porção de 
cabelo enovelado ou trançado). / É espanholismo puro (1); do grego 
melaína, fem. de melas = negro, pelo latim melêna (2). 
mel.ga s.ep.(a) Entomologia Mosquito grande, que não zune, encontra- 
do em grande quantidade nos lugares pantanosos. 

1. de bom). 1. Que tem boas qualidades 


me.lhor adj. (comp. ou super 
em grau maior que outro(s); de qualidade superior a outro(s); que supe- 
ra outro(s) em qualidade: terra melhor; homem melhor; clima melhor. 


2. Mais adequado ou conveniente que outro(s): leite é muito melhor que 
limonada, no desjejum; estádio com melhor gramado. 3. Mais bem-pre- 
parado ou condicionado: estou melhor em Português que em Matemática. 
4. Mais vantajoso ou favorável: ter melhor sorte; qual a hora melhor para 
agir? 5. Mais forte, física ou mentalmente; menos afetado por doença: o 
paciente está melhor. 6. Mais prazeroso ou agradável: o melhor pedaço da 
estória está por vir. 7. Mais gostoso ou apetitoso: o melhor pedaço do bolo 
ela comeu. 8. Mais perfeito ou completo: o resultado foi melhor que o espe- 
rado; tive hoje um melhor entrosamento com os companheiros. 9. Preferí- 
vel: é melhor assim. 4 adv. (comp. de bem). 10. De modo mais adequado ou 
apropriado: dormir melhor; comportar-semelhor. 11. De modo mais forte, 
física ou mentalmente: sinto-me melhor agora. 12. Mais completamente: 
você sabe como fazer isso melhor que ninguém. M s.m. (o) 13. Alguém ou al- 
guma coisa preferível: qual é a melhor das duas candidatas? 14. Superior 


em qualidade: o melhor dos vinhos. 15. Aquilo que é sensato ou prudente:: 


o melhor é sairmos logo daqui. e Antôn.: pior. À Levar a melhor. Vencer. 
Z No melhor da festa. Na hora mais gostosa ou agradável: O namoro es- 
tava ótimo, mas no melhor da festa apareceu o pai da moça. 4 Ou melhor. 
Ou seja; isto é. + Do latim melior, comp. de bonus = bom. > melhorativo 
(lho) ou meliorativo (me-o) adj. (1. que melhora ou serve para melhorar; 
2.linguíst. diz-se da palavra que encerra conceito favorável, por oposição 
a pejorativo); melhormente (me) adv. (1. de modo melhor ou mais per- 
feito: explicarei melhormente o assunto; 2. com mais facilidade: é uma 
criança que aceita melhormente a companhia da avó que da mãe). 
me.lho.ra s.f.(a) Ato ou efeito de melhorar (em relação à saúde): estimo- 
-Ihe as melhoras. e Antôn.: piora. *+ Não se confunde com melhoramento 
(benfeitoria em prédio, rua, cidade, etc.) nem com melhoria (mudança 
para melhor): um bom prefeito promove melhoramentos na sua cidade; 
se não o fizer, o povo busca a melhoria do seu representante na próxi- 
ma eleição. Pode haver melhoria ainda nas exportações, nos preços, na 
qualidade de vida, num texto, 
me.lho.ra.men.to (lho) s.m.(o) Benfeitoria ou beneficiamento em pré- 
dio, rua, cidade, etc. e V. melhora. A Melhoramento genético. Con- 
junto de operações que visam ao beneficiamento do potencial hereditá- 
rio dos indivíduos de uma população animal ou vegetal. Compreende a 
melhoria dos cultivos agrícolas através de vários métodos desenvolvidos 
em função dos avanços da genética, como seleção, hibridação, indução 
artificial de mutações, etc. 3 
me.lho.rar (me) v.t.d. 1. Tornar melhor; aperfeiçoar: melhorar as con- 
dições nos presídios; melhorar o desempenho sexual; melhorar o caráter, 
os hábitos. 2. Fazer ficar melhor de saúde: esse tratamento melhorou-o 
muito. 3. Aliviar: só um analgésico melhora esta dor de cabeça. 4. Tor- 
nar mais eficaz ou operante: o governo precisa melhorar a arrecadação 
de impostos. 5. Tornar mais próspero ou dinâmico: as vendas de Natal 
sempre melhoram muito o comércio. 6. Exceder; superar: o atleta me- 
lhorou muito a sua marca, nas provas de hoje. / v.t.i. 7, Prosperar, pro- 
gredir: melhorar de vida, de situação. M v.i. 8. Tornar-se melhor: me- 
lhoraram muito as condições de trabalho na empresa. 9. Recuperar a 
saúde; entrar em convalescença: depois de forte gripe, estou melhorando, 
10. Prosperar; progredir: guem vive mudando deemprego, nunca melhora. 
11. Serenar ou acalmar (o tempo): quando o tempo melhorou, partimos. 
e Antôn.: piorar. ? Do latim meliôrâre, de melior = melhor. > melhora- 
dor (lho; 6) adj. e s.m. (que ou o que melhora). 
me.lho.ri.a (me) sJ.(a) Mudança para estado ou condição melhor; si- 
tuação mais favorável ou mais próspera: o real propiciou uma melhoria 
nas condições de vida das classes menos favorecidas; melhoria de vida; 
melhoria no emprego; a melhoria de um texto jornalístico, + Não se 
confunde com melhora. 
a E AA Espécime das meliáceas, família de 
res pequenas e fruto seco Sea Ea a ia uno oia flo; 
e cinamomo, algumas eraci Pp A da aj a 
, é quais fornecem excelente madeira, 
-> meliáceo (me) adj. (rel. ou pert, a essa família). 
E a a 
me 1i faiga io - + E espanholismo (maleante = perverso). 
y ea SA e s.m. (0) Que ou aquele que se nutre de mel. 
a * Do pe i Ed dna es momy melífera; inseto melí- 
forma ou produz. ; r elimeen Tel Fere e a 


etc. 4 É derivada regressiva de melhorar. . 


GRANDE SACCO x 
N 


I 
DICIONÁRIO DA LINGUA PORT 
Ucue. 
SA 


me.li.fi.car (lì) v.t.d. 1. Transformar em mel. 2. Adoçar com 
À i mel A vi, 
3. Elaborar mel (as abelhas); fabricar mel. > melificação (eir Vi; 
(elaboração do mel pelas abelhas); melificador (me-fi; ô) sm ps Sfo 
que se aquecem os favos para o mel se desprender). pe em 
me.lí.fluo adj. 1. Que flui suavemente, como o mel. 2. Que denn tem 
3.Fig. Doce; suave; harmonioso: voz meliflua; sons melífluos: La me]; 
A 4 p uos; usar 
palavras melífluas para convencer alguém. + Do latim mellifluus: de 
mell- = mel + -fluus = que flui. > melifluentar (me-flù) v.t.d. (1 și mel, 
melífluo; 2.fig. tornar doce, suave; suavizar); melifluidade neste 
(1. qualidade de melífluo; 2.fig. suavidade; doçura; ternura) Was 
me.lin.dre s.m.(o) 1. Sensibilidade exagerada, que leva a pessoa 
ofender ou a se magoar facilmente; facilidade em se ofender ou maio se 
escrúpulo exagerado; susceptibilidade: eu vivia preocupado com a 
melindres dela. 2. Delicadeza exagerada e afetada em palavras, atese 
gestos: ela acredita que com todos esses melindres parece mais distinta. 
3.Fig. Delicadeza; fragilidade: o cristal é um vidro de extremo melindre 
*% É espanholismo puro. > melindrabilidade (lin-bi) s.f. (qualidade de 
melindrável); melindrar (me) v.t.d. (1. ferir, machucar ou afetar a sensi. 
bilidade de; susceptibilizar: qualquer admoestação o melindra; 2. machu- 
car ou ferir moralmente; ofender; magoar: um cônjuge não pode melindrar 
o outro dessa forma) e v.p. (sentir-se ferido, machucado ou afetado em sua 
sensibilidade ou no seu amor-próprio; susceptibilizar-se: ela se melindra 
à toa); melindrável (me) adj. (suscetível a melindre); melindrice (me) s.f. 
ou melindrismo (me) s.m. (qualidade ou estado do que se melindra com 
facilidade); melindrosamente (me-drô) adv. (de modo melindroso; com 
melindre; suscetivelmente: o assunto foi discutido melindrosamente du- 
rante a reunião); melindroso (me; ô) adj. (1. extremamente sensível: um 
rio melindroso; 2. muito fraco; frágil; delicado: ter saúde melin- 
drosa; 3. difícil; complicado; embaraçoso: problema melindroso; 4. que 
envolve risco ou perigo; arriscado; perigoso: cirurgia melindrosa; 5. cui- 
dadoso; escrupuloso: revisor melindroso na leitura dos textos). 
me.lioido.se (li) sf. (a) Medicina Doença aguda ou crônica, causada 
pelo bacilo gram-negativo Pseudomona pseudomallei, antigamente cha- 
mado Malleomyces pseudomallei. = A melioidose aguda é fulminante e 
geralmente caracterizada por pneumonia, empiema, abscesso pulmonar, 
septicemia, problemas hepáticos e esplênicos e provavelmente morte. A 
meloidose crônica é associada com a osteomielite, múltiplos abscessos 
dos órgãos internos e com o desenvolvimento de fístulas dos abscessos. 
A doença, mais comumente verificada na China e no Sudeste asiático, é 
adquirida pelo contato direto com animais infectados. No Ceará já foram 
registrados vários casos. (an É 
me.li.o.ra.ti.vo (me-o) adj. V. melhor. 
me.li.po.ni.cul.tu.ra (li-ni) s.f.(a) Criação raci 
ferrão, com fins comerciais, ou seja, para a extração 
científico Melipona (gênero da família dos meliponíneos) + 
fixo) + cultura. > meliponicultor (li-ni; ô) adj. e s.m. (quê o 
que cria abelhas). 4 i ; j I 
me.li.po.ní.neo (li) s.m.(o) Entomologia 1. Espécim 
neos, família de abelhas sociais e silvestres das regiões trop 
ferrão, conhecidas como abelhas indígenas, algumas espécies 
produzem excelente mel, aromático e saboroso, como a jataíea 
çaia. 4 adj. 2. Relativo ou pertencente a essa família. a 
me.lis.ma s.m.(o) Música 1. Grupo de notas de valores brev 
tentam uma nota maior e enriquecem a melodia, como ocorre No canto 
gregoriano. 2. Canto ou melodia breve. «+ Do grego mélisma = melo, 
de melizein = cantar, de mélos = canção. > melismático (me) adj. ( dia 
a melisma; 2. diz-se do canto entoado com melisma; 3. diz-se de mê oS 
que utiliza melisma). = obi yisi st: DOn 7 
melis.sa s.f.(a) Erva-cidreira: A Água de melissa. S 
obtida da destilação das folhas frescas da melissa, utilizada co 
pasmódico e digestivo. paper 
melis.so.fo.bi.a (me-sso) s.f.(a) Psicopatologia Medo anormal de ais 
lhas e vespas, ou de suas ferroadas. +% Do grego mélissa = abelha + o 
= medo + -ia. > melissofóbico (lì) adj. (rel. à melissofobia); melis 
(me) adj. e s.m. (que ou aquele que tem melissofobia). pelhas: 
melis.so.gra.fia (me-sso) s.f.(a) 1. Tratado acerca las di (rel. & 
2. Descrição dos costumes das abelhas. > melissográfico (1) © 7 afia): 
melissografia); melissógrafo (me) s.m. (especialista em meliss? 
me.lis.so.lo.gi.a (me-sso) s.f.(a) Ramo da entomologia que € a ] 
lhas, > melissologista (me-sso) s.cdd. (pessoa versada em mé a 
me.li.te s-f.(a) Inflamação da maçã do rosto ou da bochecha;** 
mêlon = maçã (fruta) e, por analogia, maçã do rosto + -ife. . 
moe mia (lì) s.f.(a) Medicina Quantidade anorma 
gue, x» Do grego meli = mel + haima = sangue + -t0.. dado 
ta de mel... 
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me litó.fi.lo (me) adj. e s.m.(o) Que ou aquele que gos * DO greg? 
me.li.tur.gi.a (lì) s.f.(a) Trabalho ou indústria das abelhas: "e eurgis) 
melitourgía = fabrico do mel. -> melitúrgico (me) adj. (re à me o VAR, 
mei.tú.ria (me) s.f.(a) Medicina Presença de açúcar nà uena 
pros.: melituria (lì). im mel melk: 
me.lívo.ro adj. Que se nutre de mel; melífero. + DO latim 7º i : A 
, mar 


= mel + vorãre = comer. : 231 Ja 

Rede, Francisco Manuel de (1608-1666). Escritor, es or 
urgo português, nascido em Lisboa, um dos mais us 
jeirã» 


do seiscentismo lusitano, ao lado de Rodrigues Lobo; 
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e frei Luís de Sousa, Escreveu em português c em espanhol, primando 
em ambas as línguas, pela pureza de linguagem c elegância de estilo. O 
poeta está nas Obras métricas (1665); o dramaturgo, em Auto do fidalgo 
aprendiz (1646). É considerado um dos mais perfeitos prosadores da 
língua portuguesa. 
Melo, Gladstone Chaves de (1917-2001). Filólogo c gramático mineiro 
de Campanha, um dos renovadores dos nossos estudos filológicos, nutor de 
várias obras importantes no campo da filologia, gramática, filosofia e litera- 
tura brasileira, entre as quais se destacam: Novo manual de análise sintática 
(1967), Iniciação à filologia portuguesa (1975), Gramática fundamental da 
língua portuguesa (1978) e Ensaio de estilística da língua portuguesa (1976). 
me.lo.di.a (me) s.f.(a) 1. Som doce ou suave, emitido ao cantar, silvar ou 
ao tocar um instrumento musical, 2.Música Sucessão de sons ligados por 
relações de lógica musical e de expressão. 3.Música Composição em que se 
desenvolve uma ideia musical com independência de seu acompanhamento; 
tema. 4.Música Parte da teoria musical que se ocupa do tempo em relação 
ao canto e da eleição e número de sons com os quais se formarão os períodos 
musicais. 5.Fig. Suavidade e agrado de voz, no cantar ou no falar, > melo- 
diar (me) v.t.d. e v.i. ou v.p. [tornar(-se) melodioso]; melodicamente (lò) 
adv. (quanto à melodia: os músicos improvisaram melodicamente); me- 
lódico adj. (rel. a melodia; harmonioso: prefiro as canções melódicas aos 
ritmos trepidantes); melodiosamente (lo-ò) adv. (de modo melodioso ou 
harmonioso; com suavidade; suavemente: o curió canta melodiosamente); 
melodioso (me; ô) adj. (que tem som agradável; harmonioso: voz melodio- 
sa; música melodiosa); melodismo (me) s.m. (predominância do caráter 
melódico em uma composição musical ou poética: os versos desse “poeta 
agradam pelo melodismo); melodista (me) adj. (rel. a melodismo) e adj. € 
s.cdd. (1. que ou pessoa que compõe melodias; 2. que ou pessoa que defende 
o melodismo); melodiístico (me) adj. (rel. a melodismo ou a melodista); me- 
lodizabilidade (me-di-bi) s.f. (qualidade do que é melodizável); melodi- 
zação (me-di) s.f. (ato ou efeito de melodizar); melodizador (me-di; ô) adj: 
e s.m. (que ou o que melodiza ou torna melodioso); melodizante (lo) adj. 
(que melodiza; melodizador); melodizar (lo) v.t.d. (tornar melodioso; sua- 
vizar o som de; melodiar); melodizável (lo) adj. (que pode ser melodizado): 
me.lo.dra.ma (mè) s.m.(0) 1. Forma de drama que exagera as emoções 
e enfatiza a trama ou ação à custa da'caracterização. 2. Gênero dramá- 
tico caracterizado por esse tratamento. 3. Comportamento ou ocorrência 
de características melodramáticas. 4. Composição dramática romântica 
entremeada de música, dos séculos XVII e XVIII e início do séc. XIX. 
5. Peça teatral de má qualidade. 4 É galicismo (melodrame = dra- 
ma com acompanhamento musical: melos = harmonia, música + drame 
=drama).-> melodramático (mê) adj. (1. rel. ao melodrama: gênero me- 
lodramático; 2. que lembra o melodrama, por sua ênfase, seu exagero: 
tom melodramático); melodramatização (mê-drã-ti) s.f. (ato ou efeito 
demelodramatizar); melodramatizar (mê-mã) v.t.d. (tornar semelhante 
a melodrama); melodramaturgia (mê-mã) s.f. (1. arte de produzir me- 
lodramas; 2. conjunto de melodramas de um autor, país, etc.: pesquisas 
revelam que a juventude já não está mais interessada em assistir a melo- 
dramaturgias); melodramaturgo (mê-drã) sm. (autor de melodramas). 
me.lo.ei.ro (me) 's.m.(o) Botânica Planta herbácea (Cucumis melo), da 
família das cucurbitáceas, rasteira, que dá o melão. > meloal (me) s.m. 
(terreno semeado de meloeiros). do ES 
me.lo.fi.li.a (mê) s.f.(a) Gosto por música; musicofilia. e Antôn.: melo- 
fobia. > melofílico (mê) adj. (rel. à melofilia; musicofílico); melófilo adj. 
es.m. (que ou aquele que tem melofilia; musicófilo). dados 
me.lofo.bi.a (mê) s.f.(a) Aversão a música; musicofobia. e Antôn.: me- 
lofilia. > melofóbico (mê) adj. (rel. à melofobia; musicofóbico); melófo- 
bo adj. e s.m. (que ou aquele que tem melofobia; musicófobo). : 
melo.grafi.a (lo) s.f.(a) Arte de compor música. > melográfico (mê) 
adj. (rel. à melografia); melógrafo s.m. (1. aquele que compõe música; 
2. instrumento que registra os sons do piano ou do órgão). 
me.lo.ma.ni.a (mê) s.f.(a) Paixão pela música, princ. a música clássica. 
é? Do grego mélos = canção, música, melodia, harmonia + manta = loucura. 
> melomaníaco (mê) adj, (rel. à melomania); melomaníaco (mè) ou me- 
Iômano adj. e s.m. (que ou aquele que tem melomania), 
Melo Neto, João Cabral de (1920-1999). Poeta pernambucano de 
Recife, filho de senhor de engenho, considerado o maior poeta contem- 
Porâneo e um dos maiores da nossa literatura, Diplomata de carreira, 
estreou-se com Pedra do sono (1942), depois vieram O engenheiro (1945), 
O cão sem plumas (1950), O rio (1954) e Duas águas (1956), este uma 
Teunião de todos os livros saídos até então, Nos anos sessentas, saíram 
Serial e A educação pela pedra, muito elogiados pela crítica, Em 1990 
Publicou Sevilha andando. Dois anos depois, começou a ficar cego e não 
Mais pôde ler. Seu poema mais popular é Morte e vida severina (1965), 
que foi adaptado para o teatro e a televisão, com música de Chico Buar- 
que de Holanda. É membro da Academia Brasileira de Letras, 
me.lo.pei.a (me; éi) s f.(a) 1. Peça musical acompanhada de recitação. 
2. Canto ritmado que acompanha a declamação. 3. Arte de compor acompa- 
Nhamentos. 4. Técnica de composição de cantos, entre os gregos. 5. Canto 
Monótono e triste; cantilena (2). 6.Literatura Texto em que a escolha das 
Palavras ou o ritmo das frases produz uma impressão auditiva agradável, 
** Do grego melopoiía = composição de cantos líricos, pelo latim melopoeia. 
melo.so (ô) adj. 1. Doce como o mel, 2.Fig. Exageradamente sentimen- 
tal; Piegas: 3. De modos excessivamente requintados: que namorada me- 
Osa a sua! A Voz melosa. Voz pastosa, de quem está embriagado. 
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mel.ro s.m. (o0) Ornitologia Pássaro (Turdus merula); de plumagem ne- 
gra, blco amdrelo ¢ canto mavioso. e Fem.: mélroa (melra é regionalismo 
português). x Do latim tardio merulus. a did 
mel-rosado s.ini.(0) Rodomel. e P1.: méis-rosados." “ ra 
mél.ton s.m.(0) Tecido bastante fechado e felpudo, originário da cidade 
de Melton, Inglaterra, produzido com fio de lã cardada, Usado em roupas 
de inverno. s É anglicismo (melton). : 
mem.bra.na s.f.(a) 1.Biologia Camada fina, suave e flexível de teci- 
do, que reveste uma cavidade, cobre um órgão ou estrutura, ou separa 
uma parte de outra: membrana bucofaríngea; membrana da mucosa na- 
sal, 2.P.ext. Qualquer película ou tecido fino: a membrana do pandeiro. 
e Dim. erudito: membrânula. A Falsa membrana (med.). Secreção 
membranosa que se forma na superfície das membranas mucosas ou 
serosas, cobrindo tecidos lesionados, como a da difteria. 4 Membrana 
alantóldea (biol.). Bolsa membranosa que se comunica com a cavidade 
intestinal do embrião dos répteis, aves e mamíferos e atua como órgão 
da respiração destes. 4 Membrana basal (anat.). Camada de natureza 
colágena que se encontra na base de quase todos os epitélios. / Mem- 
brana celular (cit.). Membrana que envolve as células. / Membrana 
embrionária, Qualquer das estruturas membranosas relacionadas com 0 
desenvolvimento de um embrião vertebrado. / Membrana fetal (fisiol.). 
A que durante a gravidez cobre a cavidade interna do útero e envolve o 
feto. 4 Membrana celular (biol.). Camada finíssima de protoplasmas 
condensados que envolve a célula, através da qual se efetua a troca de 
substâncias entre o corpo celular e o meio exterior deste. 4 Membrana 
fibrosa (anat.). Membrana composta inteiramente de tecido conjuntivo. 
4 Membrana interdigital (z001.). Expansão laminar que liga entre si os 
dedos de membros de muitos animais vertebrados, princ. os batráquios, 
répteis, aves e mamíferos. / Membrana mucosa (anat.). A que reveste'as 
cavidades e condutos em comunicação com o ar, mantida úmida por uma 
mucosidade que ela própria segrega. 4 Membrana nictitante (zool.). 
Membrana fina, quase transparente, que forma a terceira pálpebra das 
aves e répteis e serve de proteção para o bulbo do olho. / Membrana 
nuclear (cit.). Membrana dupla que envolve o núcleo de uma célula; ca- 
rioteca. / Membrana pituitária (anat.). Mucosa que reveste a cavidade 
das fossas nasais e tem elementos nervosos que em conjunto atuam como 
órgão do sentido do olfato. / Membrana placentária (anat.). Membrana 
da placenta, que separa o sangue materno do sangue fetal: O uso do ci- 
garro durante a gravidez, além de todos os outros danos causados ao feto; 
provoca um espessamento da membrana placentária, dificultando ainda 
mais as trocas materno-fetais. 4! Membrana semipermeável (fís.). A 
que permite a passagem de água, mas não a de substâncias-em solução, 
4 Membrana serosa (anat.). Fina membrana que reveste as cavidades 
internas do corpo que não estão em comunicação com o exterior, lubri- 
ficada com líquidos albuminoides, / Membrana sinovial (anat.). Mem- 
brana de tecido conjuntivo que envolve as articulações e secreta a 'sinó- 
via. 4 Membrana submucosa (anat.). Camada de tecido conjuntivo que 
liga a camada mucosa aos tecidos subjacentes; submucosa. 4 Membrana 
timpânica (anat.). Membrana que separa a cavidade timpânica do ducto 
auditivo externo; tímpano. 4 Membrana tireóidea (anat.). Membrana 
que liga o osso hioide com a cartilagem tireóidea. / Membrana vacuo- 
lar (cit.). Tonoplasto. / Membrana virginal (anat.). Prega membranosa 
do interior da vagina; hímen. / Membrana vitelina (anat.). A que for- 
ma a camada superficial de um óvulo humano ou animal. / Membrana 
vítrea. Fina membrana transparente que cobre o humor vítreo do olho: 
*% Do latim membrāna, de membrum = membro do corpo. > membraná- 
ceo (mem) adj. [membranoso (2)]; membraniforme (brã) adj. (que tem for- 
ma de membrana); membranoso (mem; ô) adj. (1. que tem membrana(s); 
2. que tem consistência ou natureza de membrana; membranáceo). 
mem.bro s.m.(0)1.Anatomia Cada um dos apêndices do tronco de 
muitos animais, destinados à locomoção, preensão, etc. 2. Parte consti- 
tuinte de um todo composto ou organizado: o Brasil é membro da OEA; 
os membros do Lyons Club; o membro de uma frase ou de um período; 
o substantivo é um membro do sintagma nominal. 3.Pop. Redução de 
membro genital ou viril; pênis. 4.Matemática Cada uma das duas partes 
de uma equação ou inequação, separadas respectivamente pelo sinal de 
igualdade ou de desigualdade. 5.Arquitetura Cada uma das partes prin- 
cipais que entram na construção de um edifício. 6. Mecânica Cada uma 
das partes que, ao funcionarem, fazem que ande uma máquina. /s.sc.(o) 
7. Cada uma das pessoas que compõem um grupo, uma coletividade ou 
uma organização: ela é membro da nossa Academia. A Membro fan- 
tasma. Conservação das sensações cenestésicas, quando um membro 
foi amputado, ainda que a pessoa esteja consciente de sua ausência. 
4 Membro genital (ou viril). Órgão sexual masculino; pênis; membro 
(3). 4 Membro podre. Pessoa expulsa de uma comunidade ou socieda- 
de, por ser indigno dela. / Membros anteriores (zool.). Braços e mãos. 
4 Membros inferiores. As pernas e os pés do homem. / Membros pos- 
torlores (zool.). Pernas e pés. / Membros superiores. Os braços e as 
mãos do homem. / Primeiro membro (mat.). Aquele que se situa à es- 
querda de uma expressão algébrica. / Segundo membro (mat.). Aquele 
que se situa à direita de uma expressão algébrica. +*+ Do latim membrum. 
> membrudo adj. (1. que tem membros grandes e fortes; 2.fig. que:é 
ou está robusto e vigoroso; corpulento); membrura s.f. (1. qualidade de 
membrudo; 2. conjunto dos membros de um indivíduo). í iey 
me.me s.m.(0):1. Unidade de informação que se multiplica de cérebr 
em cérebro, ou entre locais onde a informação é armazenada (p. ex, li- 
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vros) e outros locais de armazenamento ou cérebros. a MENA a evo- 
lução cultural que pode, de alguma forma, propagar se h op. ne 
missão de informação de uma mente para outra, ww O termo meme = 
cunhado em 1976 por Richard Dawkins, no seu livro O gene egoísta, Se 
Dawkins estiver certo, tudo o que aprendemos por imitação de alguém é 
um meme. Isso inclui todas as palavras do nosso vocabulário, as estórias 
ouvidas de nossos avós, as habilidades e hábitos que dao de outras 
pessoas, as músicas que cantamos, as regras a que E aa e E jogos 
que gostamos de fazer. Se dirigimos à dir cita, comemos um ham a 
ou uma pizza, se cantamos Parabéns pra você ou até mesmo apertamos 
mãos, em cumprimento, estamos tratando com memes. V. replicador. 
> memeplexo (même; ks) s.m. (conjunto de memes associados que cos- 
tumam florescer na presença uns dos outros: o papa tem plena consciên- 
cia de seu papel como guardião do memeplexo do catolicismo); memé- 
tica s.f. (estudo dos modelos evolutivos da transferência de informação; 
estudo formal dos memes ou da transmissão das ideias). 
me.men.to s.m.(o) 1.Religião Cada uma das duas orações do cânon 
da missa, uma para a vida, a outra para a morte, iniciadas pela palavra 
latina memento (= lembra-te). 2. Apontamento para lembrar algo que 
tem de ser feito; lembrete: afirei ao móvel da sala um memento, para 
não esquecer de pagar a conta de energia. 3. Marca, desenho ou sinal 
de alguma coisa que deve ficar para sempre e sempre ser lembrada: esse 
coração com nosso nome desenhado nessa rocha é o memento do nosso 
primeiro beijo. 4. Livreto em que são resumidas as partes essenciais de 
um assunto. A Fazer seus mementos. Refletir sobre coisas importantes. 
* Do latim memento, imperativo de meminisse = lembrar. 
me.men.to mo.ri lat.) loc.s.m.(o) Lembrança da morte, representada 
princ. pela cabeça ou crânio do morto. e Pl.: memento mori (inv.). e Pro- 
nuncia-se memento móri. »x De *mementô mori = lembre-se da morte: 
memento, imperativo de meminisse = lembrar + mori = morrer. 
me.mo.ran.do (me) s.m.(o) 1. Mensagem informal, princ. aquela en- 
viada entre repartições públicas, países, etc. 2. Livro de lembretes; 
memorial (1). 3. Ligeira comunicação por escrito entre autoridades de 
categoria equivalente. / adj. 4. Digno de ser lembrado: uma data memo- 
randa. “+ Do latim memorandum = que deve ser lembrado, neutro singu- 
lar gerundivo de memorãre. 
me.mó.ria s.f.(a) 1. Atividade biológica e psíquica que permite armaze- 
nar, conservar e restituir informações; faculdade de adquirir, reter e ex- 
perimentar de novo estados de consciência passados: perder a memória. 
2. Capacidade de reter e repetir o que se aprendeu: ele se lembra de todos 
os papas, graças a sua memória. 3. Sede das lembranças ou recordações: 
procure na memória, que você encontrará esse fato ocorrido entre nós! 
4. Ato de recordar ou lembrar; recordação; lembrança: a memória da in- 
fância;a memória de seus filhos a reconforta. 5. Lembrança que alguém ou 
algo deixa de si, depois de morto ou ocorrido: esse presidente não deixará 
boa memória; namoro de triste memória. 6. Monumento que se ergue para 
celebrar uma pessoa ou um fato memorável: essa memória no jardim do 
patrono da cidade foi erigido em que ano? 7. Papel em que se anota o que 
não se pode esquecer; lembrete; lembrança (3): havia um lugar na estante, 
onde ele pendurava todas as suas memórias para compromissos do dia 
seguinte. 8. Capacidade de reviver ou restabelecer experiências passadas 
mediante os sentidos: tenho excelente memória visual; a memória olfati- 
va é infalível. 9. Vestígio; sinal; lembrança: não sobrou nenhuma memória 
da tragédia. 10. Miniatura de retrato, usado em anel ou em corrente de 
relógio. 11. Nota diplomática em que se explica determinado fato; memo- 
rial-o embairador encaminhou duas memórias ao governo. 12. Explana- 
ção ou dissertação sobre tema científico ou literário. 13.Informática Dis- 
positivo ou suporte físico de um computador que permite registrar, 
armazenar e restituir dados posteriormente; dispositivo de armazena- 
mento. 14.Informática Capacidade de um computador de armazenar e 
processar dados € programas. 15.Informática Redução de memória prin- 
cipal, J6.Direito Documento em que a parte expõe a sua defesa ou o seu 
pedido e junta aos autos. Y s fpl.(as) 17, Obra autobiográfica em que se 
Sã o gi pipa autobiografia: o ex-presidente está escre- 
- 18. primento ou saudação afetuosa que se en- 
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DICIONÁRIO DA LÍNGUA PORTUI 
Guts 


gistram os dados e as instruções acessíveis pela unidade de processa 

to central. / Memória coletiva. Lembrança que uma sociedade o men- 
dela mantém sobre certos acontecimentos históricos mais ou menn aa 
centes: O horror do stalinismo está na memória coletiva do Bovo s Te. 
4 Memória de anjo (ou de elefante). Aquela que tudo retém Usso, 


» Memóri 
excelente, / Memória de galinha (ou de galo, ou de grilo, ou de mats 
quito). Aquela que nada retém; memória muito fraca; péssima memória 


4 Memória estática, Memória que não requer regeneração, mantendo-se 
no computador enquanto este estiver ligado. W Memória externa ( e 
form.). Aquela que contém grandes quantidades de dados acessíveis 
através de sua chamada na memória central. / Memória flash. Tipo de 
memória muito seguro de armazenamento de dados, que pode ser apagado 
e reprogramado rapidamente conforme a necessidade, comum em celula- 
res e câmeras digitais. Seu nome se deve ao fato de que o microchip per. 
mite apagar fragmentos de memória de uma só vez, ou flash. (Pronuncia. 
-se fléch.) 4 Memória fotográfica. Faculdade de lembrar Posteriormente 
e em detalhes tudo o que se viu ou leu. / Memória nacional, Tudo o que 
pertence ao acervo histórico e cultural de um país. / Memória Principal 
(ou interna ou primária). Memória interna do computador, na qual se 
armazenam todos os dados e instruções de um programa; memória (14). 
4 Memória RAM (inform.). Memória principal, medida em megabytes, 
que só fica ativa quando o microcomputador está ligado. RAM é sigla in- 
glesa de random acess memory. Os dados devem ser gravados em disco, 
antes de desligar a máquina. Quanto mais memória RAM, mais veloz é o 
micro, 4 Memória ROM (inform.). V. ROM. / Memória virtual (inform,). 
Memória de computador, separada da memória principal, que pode ser 
usada como extensão desta. / Memória visual. Facilidade de recordar 
pessoas ou fatos vistos anteriormente. / Memória volátil (inform.). Me- 
mória que mantém a informação apenas enquanto o computador está liga- 
do, como, p. ex., a RAM. / Profanar a memória de alguém. Caluniá-lo 
ou difamá-lo, depois de morto. / Recorrer à memória. Pensar ou refletir, 
para recordar o que se passou; esforçar-me por lembrar: Por mais que eu 
recorra à memória, não me lembro desse dia. 4 Refrescar a memória. 
Repassar uma coisa ou pensar nela, para não esquecê-la: Vamos voltar a 
ler os nomes dos deputados que votaram contra essa medida ecológica; 
para refrescar a memória. 4 Renovar a memória. Voltar a se lembrar das 
coisas passadas; tornar vivos os fatos do passado: De vez em quando, meu 
avô se senta na varanda para renovar a memória. 4! Ser fraco de memó- 
ria. Esquecer as coisas com facilidade. / Ter memória curta. Esquecer 
facilmente as coisas. / Ter memória de. Ter lembrança de; lembrar-se; 
recordar-se: Tenho memória de tudo o que aconteceu naquele dia. # Var- 
rer da memória. Esquecer completamente: Varri da memória o dia desse 
acidente. # Vir uma coisa à memória de alguém. Recordar-se dela; 
lembrar-se dela: Quando passei pela loja, me veio à memória que eu pre- 
crsava comprar um par de chinelos. e V. mnemônica. * Em rigor, lem- 
brança, memória e recordação não são sinônimos perfeitos, mas a língua 
do dia a dia os fez assim. / 
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GRANDE SACCONI 


DICIONÁRIO DA LINGUA PORTUGUESA 


Memórias de um sargento de milícias (1852). Célebre roman- 
ce de Manuel Antônio de Almeida, publicado primeiramente em forma 
de folhetins, em A Pacotilha, suplemento dominical do jornal Correio 
Mercantil. Dois anos mais tarde, a obra saiu em dois volumes, sendo seu 
autor, um antirromântico, considerado um dos precursores do Realismo. 
Trata da vida carioca da época de D. João VI. A linguagem é simples, 
direta, jornalística. Manuel Antônio de Almeida foi, assim, o primeiro 
romancista tipicamente carioca, precursor de Machado de Assis e Lima 
Barreto nesse gênero literário. 

Memórias do cárcere (1953). Obra autobiográfica, em 4 volumes, 
de Graciliano Ramos, na qual o autor, além de pintar tipos e situações, 
comove o leitor no desenrolar dos fatos. É a história da sua prisão pelo 
governo Vargas e seus onze meses de cárcere. 

Memórias póstumas de Brás Cubas (1881). Célebre romance de 
Machado de Assis, sua obra-prima. A personagem principal, Brás Cubas, 
finge escrever de além-túmulo, de onde sorri amargamente da vida e dos 
homens. Conclui que o mais sensato é não ter prole, para não transmitir 
a outrem o legado da miséria humana, Na obra, o autor deixa transpa- 
recer todo o seu pessimismo, sarcasmo e desilusão. Critica, através da 
ação, gestos e pensamentos do protagonista, toda a hipocrisia, a miséria 
moral, as injustiças e os sentimentos mais rasteiros da sociedade carioca 
do seu tempo. : 
me.nac.ma s.f.(a) 1.Fisiologia Auge da atividade menstrual de uma 
mulher. 2. Período da vida da mulher em que há atividade-menstrual. 
e Var.: menacme. >» Do grego men, mênos = mês + akmé = ponta, ponto 
culminante, ápice, auge, apogeu. Mc sal 
me.na.di.o.na (nà) s.f.(a) Farmacologia Pó amarelo, cristalino, sintético, 
C1:H:0O:, insolúvel em água, quimicamente relacionado com a vitamina K.: 
mé.nage [fr.] s.m.(o) 1. Conjunto das pessoas que vivem juntas, como 
uma unidade; família. 2. Gerenciamento de uma família; os afazeres do- 
mésticos. e Pronuncia-se menáj. 

mé.nage à trois [fr.] loc.sim:(o) Prática sexual a três (dois homens 'e 
uma mulher ou duas mulheres e um homem); suingue; triolismo. e Pro- 
nuncia-se mendj a tRuá. 

me.na.gem (me) s.f.(a) Direito Concessão feita a um prisioneiro de ter 
como cárcere o seu próprio domicílio, sob promessa de que dali não sairá. 
++ De menagem, com aférese. 

me.nar.ca s.f.(a) Fisiologia Primeiro fluxo menstrual, que acontece 
normalmente entre os 9 e 17 anos: a menarca indica a diminuição da 
velocidade do crescimento e ocorre cerca de 2 a 2,5 anos após o início do 
estirão de crescimento. Do grego men, mênos = mês + arkhê = começo 
(de arkhein = começar). 

me.na.zon (me) s.m.(o) Química Composto incolor cristalino 
CcH:Ns0:PS:, usado como inseticida contra afídeos ou pulgões. ` 
men.ção s.f.(a) 1. Ato ou efeito de mencionar; breve referência ou ci- 
tação; alusão: não há menção do seu nome na obra; nem fiz menção ao 
ocorrido. 2.Fig. Gesto de quem se dispõe a praticar um ato; intenção; 
propósito: fazer menção de dar um tapa em alguém. 3. Registro; comen- 
tário; nota: o divórcio do príncipe foi digno de menção. A Fazer menção 
de. Agir como quem se dispõe a: Ela fez menção de me dar um beijo, mas 
recuou a tempo. Ao ouvir a ofensa, o ministro fez menção de sair da sala.. 
4 Menção honrosa. 1. Prêmio honorífico. 2. Distinção. +% Como toda 
menção é breve, há redundância na combinação “breve menção”. / Do 
latim mentiô, mentiôn-, de meminisse = ter em mente. : 
men.chevi.que (men) adj. e s.cdd.(o/a) História e Política Que 
ou pessoa que fazia parte da facção moderada e minoritária do Par- 
tido Social Democrático da Rússia, de 1917, menchevista (opõe-se a 
bolchevique ou bolchevista). & Os mencheviques foram sumariamen- 
te eliminados, em 1921, pelos bolchevistas, liderados por Lenin. / Do 
russo men'shevik = minoritário, de men'she = menor, > menchevista 
(men) adj. e s.cdd. (menchevique). rãs 
menc.ci.o.nar (men) v.t.d. 1. Fazer menção de ou referência a; citar: 
mencionou todos os culpados. / v.t,d. e v.t.d.i. 2. Expor, narrar, relatar: 
mencionou o crime em detalhes; não mencionei os detalhes do plano; 
mencionou o crime ao delegado em detalhes; não lhe mencionei os de- 
talhes do plano. » mencionado (men) adj. (que foi objeto de referência, 
alusão ou citação; citado: os fatos aqui mencionados não são verdadeiros), 
men.dá.cu.lo s.m.(0) Pop. Defeito moral; pecha. pis, 
men.daz adj. Diz-se da pessoa que tem o hábito de mentir; mentiroso(a); 
mendacioso(a). e Super]. abs. sint. erudito; mendacíssimo. 4 É palavra 
erudita, que nos vem do latim mendãzx, mendãc- = mendaz, » mendácia 
2f. (mentira); mendacidade (dà) s.f. (qualidade de quem é mendaz; ten- 
dência ou hábito de mentir); mendacioso (men; ô) adj. (mendaz), 
men.de,lé.vio (men) s.m.(0) Química Elemento químico transurânico, 
Sintético, radiativo, de nº atômico 101. e Símb.: Mdf. #« Deriva de nome 
Próprio: Dmitri Uvanovich Mendeleev (1834-1907), químico russo que o 
descobriu em 1955, na Universidade da Califórnia, produzindo em ciclo- 
tron, mediante bombardeio de einstênio com raios alfa. 

men.de,lis.mo (men) s.m.(o) Conjunto de princípios teóricos da here- 
ditariedade, formulados por Mendel; leis de Mendel, -> mendellano (de) 
adj. (rel. ao mendelismo). : i ( 

en.des, Chico (1944-1988). Sindicalista e ambientalista acriano, nas- 

cido Francisco Mendes, que liderou a'luta contra a destruição da flo- 
Testa amazônica na região de Xapuri (AC). Foi morto por pistoleiros e 
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menina 


transformado no primeiro mártir da ecologia. Sua morte pôs às claras o 
verdadeiro estádio de civilização em que nos encontramos: lamentável! 
men.digar (men) v.t.d., v.t.d.i. e vi. 1. Pedir por caridade; pedir es- 
mola; esmolar: mendigar comida; ele mendigava dinheiro aos ricos, para 
dar aos pobres; ele mendiga de porta em porta. M v.t.d. ev.t.d.i. 2.Fig. 
Pedir com humildade; pleitear servilmente: mendigar um empréstimo 
bancário (ao gerente do banco); mendigar um emprego (ao governo); 
mendigar favores; mendigar aumento de salário (ao patrão). 4 v.t.d. 
3.Fig. Suplicar; implorar: mendigou socorro, mas ninguém o foi salvar; 
mendigar ajuda. A Ordens (ou Institutos) mendicantes. Institutos reli- 
giosos proibidos de ter bens, obrigados a viver do trabalho dos seus mem- 
bros e das esmolas recebidas, forma de vida essa iniciada com os fran- 
ciscanos (1209) e com os dominicanos (1216). 4% Do latim mendicãre, de 
mendicus = mendigo, de mendum = defeito físico. > mendicância (men) 
ou mendicidade (dì) s.f. (1. ato de mendigar; mendigação; 2. qualidade 
ou condição de mendigo; 3. os mendigos: a mendicidade vive à solta nas 
ruas de Fortaleza), mendicante (men) adj. e s.cdd. (1. que ou pessoa 
que mendiga; 2. que ou membro de ordem ou instituto religioso que faz 
voto de pobreza e vive apenas de esmola ou caridade: monge mendican- 
te); mendigação (di) s.f. (ato'de mendigar; mendicância; mendicidade); 
mendigo s.m. (1. aquele que vive de pedir esmolas; pedinte; 2.fig. aquele 
que suplica ou implora: um mendigo de conselhos, de ajuda), do latim 
mendicus, de mendum = defeito físico. di! 
men.di.nho s.m.(o) Pop. V. mindinho. : 
me.ne.ar (me) v.t.d. 1. Mover de um lado para o outro; balançar; agitar: 
não se conformando com tudo aquilo, o pai meneava a cabeça; senta- 
do, meneava os pés; os torcedores meneiam bandeiras de seus clubes do 
coração, nos estádios. 2. Manejar; manobrar: menear armas. 3. Dirigir 
ou comandar com o auxílio das mãos; manejar: menear o leme, o timão. 
4. Rebolar; requebrar: menear. os quadris. 5. Gerenciar; dirigir; admi- 
nistrar; gerir: ele meneia a loja a seu modo. 4 v.p. 6. Mover-se de um 
lado para.o outro; oscilar; mexer-se: luzinhas que se meneiam ao lon- 
ge. 7. Rebolar-se; requebrar-se: ela se meneia toda quando vê homens. 
8. Apressar-se: se não te meneias, chegaremos atrasados. W s.m.(0) 9. Ato 
de menear; meneio: ela respondia a todas as perguntas com um menear 
de cabeça. e Conjuga-se por atear. > meneamento (ne) ou meneio s.m. 
[1. ato ou efeito de menear(-se): os meneios de um barco; 2. movimento 
do corpo ou de alguma parte dele]; meneável (me) adj. (1. que se pode 
menear; flexível; 2.fig. que é fácil de lidar; dócil; maleável). 
me.nec.ma s.sc.(o) Sósia: naquela cidadezinha do interior ela havia 
encontrado o seu menecma; seria mesmo essa garota um menecma de 
Bruna Lombardi? Deriva de antropônimo: Menecmo, nome de duas 
personagens gêmeas e idênticas da comédia Menaechmi, de Plauto. 
Me.ne.ses, Adolfo Bezerra de (1831-1900). Escritor, médico e político 
cearense de Riacho do Sangue. Na primeira parte da sua vida, foi político 
no Rio de Janeiro, elegendo-se vereador e deputado em várias legislatu- 
ras. Na segunda parte da vida, fez-se médico homeopata e dedicou-se ao 
espiritismo, exercendo a caridade de forma notável. Homem de coração 
boníssimo, foi chamado Allan Kardec Brasileiro. Costumava pedir es- 
molas para distribuir aos pobres e necessitados. Foi presidente da Fede- 
ração Espírita Brasileira. o 
Meneses, Emílio de (1867-1918). Poeta e humorista paranaense de Curi- 
tiba, nascido Emílio de Menezes, que se celebrizou como boêmio e satírico. 
Seús primeiros sonetos foram publicados em 1892 com o nome de Marcha 
fúnebre. Depois vieram Poemas da morte (1901), Dies irae (1906), Poesias 
(1909) e Ultimas rimas (1917). Algumas de suas sátiras eram impublicáveis, 
mas corriam mundo, de boca em boca. Sob esse aspecto, foi, com Gregório 
de Matos Guerra e Paula Nei, a figura mais expressiva do Brasil. Eleito 
para a Academia Brasileira de Letras, jamais tomou posse: seu discurso 
acadêmico não foi aprovado, e o poeta se negou a modificá-lo. O presidente 
Medeiros e Albuquerque vetou-o, por conter alusões ferinas a Heitor de 
Oliveira Lima (1887-1945) e a Afrânio Peixoto (1876-1947), ambos imor- 
tais. Foi, então, substituído por Humberto de Campos. Sua coletânea de 
sonetos satíricos — Os deuses em ceroulas — é póstuma (1924). 
me.nes.trel (me) s.m.(o) 1.História Na Idade Média, músico de origem 
plebeia que recitava ou cantava versos, acompanhando-se de um ins- 
trumento musical. 2.P.ext. Cantor ou poeta ambulante. 3.Fig. Qualquer 
poeta. ++ Não se confunde (1) com trovador, que além de recitar ou can- 
tar, compunha seus poemas; o trovador apenas recitava ou cantava. 4 É 
galicismo (ménestrel). 
men.gar v.t.i, e v.i. Fazer movimentos eróticos ou pornográficos com 
o corpo: o jogador foi punido porque mengou para a torcida adversária, 
depois que fez o gol.» mengo s.m, (movimento erótico ou pornográfico, 
feito com o corpo). ; 
men.guis.ta adj. es.cdd.(0/a) Pop. Redução de flamenguista. A 
me.ni.ca.ca (me) s.cdd.(0/a) Pop. Pessoa ridiculamente pretensiosa, 
que só sai de casa muito maquiada, muito perfumada e toda cheia de 
penduricalhos. : 
me.nilita (me) s.f.(a) Mineralogia Variedade impura e castanha de opala: 
s% É galicismo (ménilite: foi encontrada em Ménilmointant, perto de Paris). 
me.ni.na s.f.(a) 1. Feminino de menino; criança do sexo feminino: ela é 
uma menina e já está grávida. 2. Garota solteira e educada, de modos fi- 
nos; mocinha: é uma escola de muita menina bonita. 3.P.ext. Tratamento 
carinhoso que pais, avós, maridos, etc.'dão às filhas, netas, esposas, etc., 
mesmo que adultas. 4.Gir. Namorada: hoje não posso assumir nenhum 
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compromisso, porque vou sair com a minha menina. 5.Gfr. Garota aser -históricos das ilhas britânicas e do Norte da França, s% Do 
paquerada: a festa está cheia de meninas. A Menina de cinco dedos (ou = pedra + hir = alto, longo, comprido, pelo francês menhir, 


bretão mên 
de cinco olhos). Palmatória. / Menina do olho. Pupila. # Querer a me.nis.co s.m.(0) 1. Anatomia Fibrocartilagem interarticular 


em form 


alguém como à menina dos olhos. Gostar muito de uma pessoa, mais de meia-lua, encontrada em certas juntas, princ. a dos joelhos, 2.L a 
do que todas as outras. / Ser a menina dos olhos de alguém, Ser a côncavo-convexa: menisco divergente; menisco convergente, 3, Su ente 
pessoa, o animal ou o objeto favorito dele: O caçula da casa era a menina cie superior curva de um líquido num recipiente (a superfície é convem 
dos olhos de toda a família. Aquele Maverick 1975 era a minha menina o líquido não molha o recipiente; côncava, se o faz). ds Do grego mena 

, 


dos olhos. > meninota (me) s.f. (menina-moça). dim. de mênê = lua, > meniscoctomia (me-cêc) s.f. (extração do menis 
Menina e moça (1554). Célebre novela de Bernardim Ribeiro que, do joelho); meniscite (me) s.f. (inflamação do menisco, princ, do joelhos, 
mesmo incompleta, é considerada uma das obras-primas da literatura meniscoide (mc; ói) ou meniscóideo (me) adj. (em forma de menisco) : 


portuguesa. É uma série de histórias sentimentais, em que o poeta nar- me.no.ni.ta (me) s.cdd.(0/a) 1. Membro de uma seita anabatista mod 

ra a sua infelicidade amorosa com sua prima Joana Tavares Zagalo (na rada, fundada pelo líder religioso holandês Menno Simons (1492-1559 
obra, Aônia; anagrama de Joana, que casa com outro). durante a primeira metade do séc. XVI, que se espalhou pela Eure ), 
menina-moça s.f.(a) Garota dos 13 aos 16 anos; meninota; mocinha. (sobretudo Rússia, França e Holanda) e pelos Estados Unidos (mormen- 
e Pl.: meninas-moças. te Pensilvânia e Ohio), caracterizada pela rejeição do batismo infanti] 


me.nin.ge s.í.(a) Anatomia Cada uma das três membranas que envolvem crença no batismo apenas como profissão de fé, aceitação do Novo Testa. 
o encéfalo e a medula espinal. A Sindrome meníingea. Conjunto de per- mento como a única norma de fé e vida extremamente simples, opondo-se 
turbações provocadas por uma irritação das meninges, qualquer que seja a tenazmente a juramentos, serviço militar e cerimônias públicas. y adj 


sua causa. ++ A meninge compreende a dura-máter, a pia-máter e a aracnoi- 2. Relativo ou pertencente a essa seita. e Var.: menonista. 

de. As duas últimas podem inflamar-se por bactérias, causando séria com- me.no.pau.sa (me) s.f(a) Fisiologia 1. Período que marca a cessação 
plicações, que podem ser fatais. / Do grego ménigks, mênigg- = membrana permanente da atividade menstrual, que ocorre geralmente entre os 456 
muito fina, pelo francês méninge. > meningeo ad). (rel. às meninges). 55 anos. 2. Essa cessação. e O mesmo que climatério feminino. à Do gre- 
me.nin.gen.ce fá.lico (nin) adj. Anatomia Relativo às meninges e ao go men, mênos = mês + pausis = pausa, cessação, pelo neolatim mênopausis, 
encéfalo. > meningencefalite (nín-ce) s.f. (med. inflamação das menin- > menopausar (me) v.i. (entrar em menopausa: ela menopausou aos 45 
ges e do encéfalo simultaneamente). anos); menopáusico (me) adj. (rel. a menopausa). 
me.nin.ge.o.cor.ti.cal (nin-cor) adj. Anatomia Relativo à meninge e me.nor adj. 1. Que é inferior a outro em tamanho, extensão, número, 
ao córtex do encéfalo. intensidade, duração, etc.: Tietê é uma cidade pequena, mas Jumirim é 
menin.gi.o.ma (nin) s.m.(o) Oncologia Tumor que se origina no tecido menor; comprar um carro menor, para economizar combustível; país de 
aracnoidal. maior população da Ásia. 2. De menos idade; mais novo: você tem irmão 
me.nin.gi.te (me) s.f.(a) Medicina Inflamação das meninges (a aracnoi- menor?; motorista menor de 19 anos. 3. De pouca idade; jovem: devemos 
de e a pia-méter) de origem infecciosa, caracterizada por febre, enrijeci- respeito tanto às pessoas maiores quanto às pessoas menores. 4. Menos 
mento da nuca, vômito e cefaleia; febre cerebral. > meningítico (me) adj. importante ou pouco importante: dos assuntos maiores eu participava, 
(1. rel. a meningite; 2. que apresenta meningite). mas dos assuntos menores não; esse é um problema menor. 5. Que ainda 
me.nin.go.co.co (nin) s.m.(o) Biologia Microrganismo que causa a me- é ou era criança; pequeno: eu não podia namorar porque eu era menor. 
ningite. > meningocócico (nin) adj. (1. rel. a meningococo; 2. causado 6. Inferior em qualidade: poetas menores; profetas menores; autor menor, 
por meningococo). 7. Forma o comparativo de superioridade de pequeno; mais pequeno: q 
me.nin.gor.ra.quidia.no (nin-rrã) adj. Anatomia Relativo à medula Lua é menor que a Terra. 8. Precedido do artigo definido, forma o super- 
espinal e à meninge. lativo relativo de pequeno; mais pequeno: a menor inflação de todos os 


me.ni.no s.m.(0) 1. Criança do sexo masculino que está na meninice: tempos. 9. Mínimo; insignificante; ínfimo: esse sujeito não tem o menor 
garoto; guri; pequeno: ele está brincando com outros meninos, ali no pá- respeito aos símbolos PACTOS não demonstrou o menor interesse pelo 
tio do edifício 2. Filho ou descendente masculino de tenra idade: você | caso. 10. Inferior em graduação; subalterno; subordinado: funcionária 
só tem meninos? 4 adj. 3. Que tem pouca idade, por isso ainda não está menor. M.Música Diz-se de acorde, escala, intervalo ou modo cuja ter- 
preparado ou em condições de fazer certas coisas, mais próprias de adul- Ceira se compõe de um tom e um semitom. X adj. e s.cdd.(o/a) 12. Que ou 
tos: ainda és menino para namorar; você é muito menino para ler esse Pessoa que ainda não atingiu a idade legal da responsabilidade; redução 
tipo de revistas. M interj. 4. Indica admiração e equivale a Minha Nossa de menor de idade: trabalhadores menores são proibidos por lei; o fil. 
Senhora! ou a Deus me acuda!: Menino! ele brinca de boneca!!! e Dim. me é rigorosamente proibido para menores. | s.m.pl.(os) 13. Pormeno- 
irreguler (1): meninote. e V. emeninecer. ; Provavelmente do francês  Tes; detalhes: cuide do principal; despreze os menores! e Antôn.: maior. 
antigo mignot, atual mignon = gracioso, através do catalão minyo, com ° V. minorar. A A menor. A menos; de menos: Ele me deu troco a me- 
neselação da última sílaba, por influência das duas iniciais. A Desde "07. W A menor parte de. A minoria de: A menor parte dos brasileiros 


menino. Desde a infância: Ele é bravo desde menino. Somos amigos des- não votou. / Escala menor (mús.). Escala diatônica do modo menor. 
de meninos. 4 Mas menino! Expressão que se usa para mostrar surpre- 4 Menor de idade. Menor (12). 4 Menor de rua. Menino de rua. 4 Me- 
se, admiração ou assombro: Ele disse que ainda vai casar com minha' nor impúbere. Rapaz com menos de 14 anos ou garota com menos de 
filha. Mas menino! Ele garantiu que ia criar dez milhões de emprego, anos. // Modo menor (mús.). Modo em que os intervalos formados a par- 


Mas menino! (No Ceará, esse mas, na língua cotidiana, soa apenas ma,o tir da tônica são menores ou justos, caracterizado pela sucessão, na escala, 
que confere ainda mais assombro à comunicação...) / Menino de ouro. de um tom, um semitom, dois tons, um semitom, um tom e meio, um Sé 
1. Pessoa ou profissional exemplar ou admirável: Que menino de ouro | mitom. % Premissa menor, Num silogismo, a segunda premissa, 0u Sel, 
é esse ministro da Fazenda! 2. Garoto muito mimado: Os meninos de aquela que contém o termo menor. Por ex.: Todos os ruminantes são qua 
ouro facilmente se tornam efeminados. # Menino (ou Criança) de peito, drúpedes. Os veados são ruminantes. Todos os veados são quadrúpedes: 
Aquele que ainda é lactente, / Menino de rua, Garoto que, sem vínculo 4 Trales menores. Trajes íntimos: Como é que você sai no corredor 80 
familiar mais forte, vive perambulando pelas ruas, praticando muitas Prédio nesses trajes menores? 4 Ursa Menor. Constelação boreal que con 
vezes pequenos furtos; menor ou moleque de rua. Y Menino gótico. Ado- tém a estrela Polar. & Do latim minor. > menoridade (0) s.f. (1. estado ou 
lescente presunçoso. # Menino Jesus. 1. Cristo na sua meninice. 2, Ima- condição daquele que ainda não atingiu a maioridade ou ainda não entre” 
gem que representa a Cristo na meninice. / Menino mimado. 1. Pessoa no pleno gozo de todos os seus direitos civis: a menoridade o livrou de ir 
do sexo masculino predileta de outra de qualquer sexo: Ele é o menino para a cadeia; 2, tempo que uma pessoa mo menor de idade). 
mimado do chefe. 2. Menino ao qua] tudo se consente: Você foi, por aca me.nor.ra.gi g p E sra almente 
i i ARAE RE P 80, Fra.gla (no) s.f.(a) Medicina Fluxo menstrual anorm 
menino mimado, que chora por qualguer coisinha?! és Usa-se muito a longo e abundante, associad PE l inflamação 
palavra menino em vocativo, substituindo o nome da pessoa com quem se tumores na cavidade dica tan S migo ae (em mon 
fala: Com uma inflação de 85% ao mês, menino, não há governo que se tasla). > ionatrágica lei anemia, etc. e V, menost 


je p $ lani é ad). k ia). 

ogui a men pada (me) s f. (bando de meninos e/ou de meninas); me- me.nor.rel.a (me; éi) a krel a menorragla) - regras. > menor 

aa m. (pop. homem gue conserva hábitos infantis); menineiro reico (me; éi) adj (rel era ‘siologia Monstruapao teme 
a $ z ana rôneis a a nad ne” , . . - 
AA A pah pa ou ra de menino; infantil; 2, que é me.nos adv. 1, Em enar praia dad ioridade ou quarti 
; gue gosta muito de crianças); meninez (me; É) s.f, f aa. dk " grau, intensidade, superior eten 
meninice (1)]; meni e) g sí Aa MAEA dade: mais amor e ; i e Anin tivos s compete. 
NRE k da ein cao A A período da vida compreendido entre te; menos impor de dm confiança, menos criativo; go com adjeti 
a rop Pç rr a pisa pl meu filho mats velho vo Ou com advérbio, a a forte; comer menos, 2. o menos fácil 
y A ESTE u palé am af às i K q 0) enti . - 
criancice: deixe-se de meninices evá Mada geua mening; menos facilmente. Pode Pç tes Epi os adjetivos Pego 
a o K síveis , y 5 a : Jativo, CS, 
Menino de engenho (1932). O primeiro romance de José Lins do Íveis de comparação, exceto os que já trazem o sufixo superlativo, " il 


Rego, do ciclo da cana-de-açúcar, de cunho autobiográfico. Trata du de- anterior, inferior, superior, ete. 3, Aquém: os mortos são men? cgo) ex 


cadência da autocracia P ag i Pa M pron.indef, oi p os je 
ps e apa SEA do Nordeste, com a substituição dos enger t h ão, a Pd o is número, o da e cafe 
$ , dade (Com nomes no singular): mais om 
Bl. = E mai : ie - å i 
menino-prodígio s.m.(0) Criança com pendores intelectuais ou are; s coragem; mais ajuda; mais luz. 8. Em menor número (COM penos 


Ê no plural): 
Criança precoce ou superdotada; dets dona Brasil 


-prodígios ou meninos-prodígio f devia; um teatro com menos poltronas. 4 prep: ® “menos 
i . ora; salvo: tod P :ajara™ E 
m dos ti » grandes pe ; o 0 mundo sabe ido; todos viajar? Ige 
tda pos de grandes pedras monumen- eu. 7.Matemática Subtraldo E menos o marido; tod dal a três. 8.4 Sis 
Provavelmente por habitantes pré. bra Introduz um número Heguli dm, TE o aa um dá ™ 
: menos dois m 


tísticos excepcionais para a sua idade; 
criança-prodígio. e Pl.: meninos 
me.nir s.m.(o) Arqueologia U 
tais, às vezes com inscrições, e 


i 
tem menos homens que mulheres; comp” yceto: 
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três. 4 s.m.(0) 9 O mínimo; a menor coisa: morrer: isso é o menos que 
pode acontecer, numa situação dessas. 10, O menor preço: qual é o me- 
nos no carro? 11. A menor quantidade; a menor porção; o menor quinhão; 
o menor número: quem hoje tem o mais, amanhã pode ter o menos, por 
isso, todo cuidado é pouco; quem pode o mais pode o menos. 12.Mate- 
mática Sinal de subtração, que se representa com um tracinho (=): você se 
esqueceu do menos na sua conta. e Menos forma ainda o comparativo c o 
superlativo de inferioridade, precedido de um artigo definido: Seu car- 
ro é menos luxuoso que o meu. Seu carro é o menos luxuoso da cidade. 
e Antôn.: mais. A À (ou De) menos. Em menor quantidade que o esperado: 
Receber dinheiro a menos. | À menos que, Salvo sc; a não ser que: Não 
interrompa a reunião, a menos que seja muito importante! Chegarei aí 
amanhã sem falta, a menos que caia o avião. No Brasil, todo criminoso vai 
para a cadeia e cumpre integralmente a pena, a menos que seja muito rico, 
4 Ao (ou Pelo) menos. 1. Apenas; somente: Faça ao menos alguma coisa, 
homem! 2. Como mínimo; no mínimo; quando menos: Mande-me pelo me- 
nos um cartão-postal! Você poderia ao menos me deixar falar? Morreram 
pelo menos cem pessoas na queda do avião. 3, Usa-se para fazer uma res- 
salva ao que se disse: Ninguém lhe telefonou, não, ao menos enquanto eu 
estou aqui. / De menos. 1. Indica a falta de número, peso ou medida do 
que se expressa: O balconista me deu duzentos gramas de menos de queijo 
prato. 2. Insignificante: Isso é de menos. 4 Em menos de. Em espaço de 
tempo menor que; antes de: Em menos de um ano escreveu dois livros. Em 
menos de dez minutos estarei aí. Fazer de menos uma pessoa. Depre- 
ciá-la; desprezá-la; não lhe dar importância: Não me façam de menos só 
porque sou gago! M Menos de. Expressa um limite máximo de uma quan- 
tidade, mas indeterminado: Anoiteceu quando eram menos de seis horas. 
4 Menos mal. Usa-se para indicar alívio: Ele estava sofrendo demais, 
menos mal que Deus o tenha levado. Venceu o menos radical dos candida- 
tos. Menos mal. 4 Nada mais nada menos (Ou apenas Nada menos). 
Usa-se para ressaltar o exagero de alguma coisa ou a importância de al- 
guém: O carro custa nada mais nada menos que um milhão de dólares. Ele 
énada menos que o filho do presidente. 4 Não ser para menos, Modo de 
aprovar o procedimento de alguém, levando em conta a gravidade do caso: 
Ele ficou muito revoltado e não era para menos. 4 Nem mais nem me- 
nos. Exatamente; precisamente. / Nem muito menos. Expressão que se 
usa para reforçar uma negação: Não sou seu colega nem muito menos seu 
amigo, que estória então é essa de pedir dinheiro emprestado? Não quero 
vê-los nunca mais nem muito menos que me queiram ver. / O de menos. 
O menos importante: É o de menos o que você pensa de mim. O de menos é 
a duração do trabalho, o que eu quero é qualidade. / Pelo menos. 1: Cal- 
culando pelo mínimo: Tem pelo menos trinta anos. 2. Ao menos.'/ Pouco 
mais ou menos. Aproximadamente; quase; perto de; cerca de: O Brasil 
tinha em 2009 pouco mais ou menos cento e trinta milhões de eleitores. 
++ Do latim minus, advérbio e neutro de minor = menor. 7 i 
me.nos- pref. de origem latina que indica diminuição ou depreciação: 
menoscabar, menosprezo. k i ; ia 
me.nos.ca.bar (nos) v.t.d. 1. Deixar incompleto ou imperfeito: menos- 
cabar um serviço, uma obra. 2.Fig. Não dar o devido valor a; fazer pouco 
caso de; depreciar; deslustrar; subestimar; menosprezar; desprezar: më- 
noscabar a vitória do adversário; menoscabar os méritos de alguém; me- 
noscabar o poder de fogo do inimigo. 3.Fig. Fazer cair em descrédito; desa- 
creditar; difamar; infamar; maldizer: menoscabar o bom nome da família. 
e Antôn. (1): completar, inteirar; (2): louvar, exaltar; (3); honrar. é Do la- 
tim vulgar *minuscapãre, de minus = menos + *accapãre = acabar, pelo es- 
panhol menoscabar. » menoscabador (me-cã; ô) adj. e s.m. (que ou aque- 
le que menoscaba); menoscabo (me) s.m. (ato ou efeito de menoscabar). 
me.nos.pre.zo (me; ê) s.m.(o0) 1. Ato ou efeito de menosprezar; menos- 
prezamento. 2. Falta de atenção, estima, apreço ou consideração; subes- 
tima: ela fala com os empregados com menosprezo; não trate ninguém 
com menosprezo!; sem nenhum menosprezo ao (ou do, ou pelo) seu cur: 
rículo, por enquanto não estamos precisando de seus serviços; man- 
festar profundo menosprezo à (ou da, ou pela) música sertaneja. e Var.: 
menospreço (me; ê). e Antôn.: atenção, consideração, estima, apreço. 
fs É espanholismo (menosprecio) ou derivada regressiva de menosprezar. 
> menosprezador (me-pre; ô) adj. e s.m. (que ou aquele que menospre- 
za); menosprezamento (me-pre) s.m. [menosprezo (1)]; menosprezar 
(nos) v.t.d. (1. não dar o devido valor ou importância a; subestimar; de- 
Preciar; menoscabar (2): menosprezar a capacidade intelectual de al- 
guém; nunca se menospreze!; 2. não levar em conta; não fazer caso de: 
menosprezar os conselhos dos mais velhos), de var. menospreçar; ne 
nosprezativo (me-pre) adj. (que envolve menosprezo); near ve 
(nos), menosprezível (nos) ou menosprezivo (nos) adj. (que pode ou 
deve ser menosprezado; desprezível). r e ão d 
Me.nos.ta.si.a (nos) s.f.(a) Medicina Supressão, definitiva ou não, | a 
menstruação. *4 Do grego men, mênos = mes + stdsis = suspensao, supres- 
São + -ia. -> menostático (me) adj. (rel. a menostasia) e adj. e sm, (farm. 
que ou medicamento que detém a menorragia). rd 
me.nos-va.li.a s.f(a) Economia Redução do valor financeiro de um 
ativo (por oposição a mais-valia). e PL: menos-valias. l j mai 
men.sa.gei.ro (men) “adj. e s.m.(0) 1 Que ou pag eva e J 
recados, encomendas, mensagens, etc. 2. Que' ou a e que dp 
anunciador: mensageiro de boas-novas. 3. Que ou aquele que è m pé 
em missã ir rigorosamente as ordens recebidas do superior: 
são para cumprir rig ao . leico (RNA) que contém a 
Mensageiro papal. 4. Diz-se do ácido ribonucle 


informação genética para a síntese de proteínas no citoplasma celular. 


menos- 


1359 
mental 


men 


x Não se confunde (3) com núncio (que ou aquele que leva sua própria 
mensagem e tem autoridade para tal, anunciando antecipadamente as 
razões do seu deslocamento). / V., ainda, emissário, enviado e repre- 
sontanto. / É galicismo (messagier, de message = mensagem). í 
men.sa.gem s.f.(a) 1. Notícia ou comunicação de palavra, por escrito 
ou por qualquer outro meio, geralmente breve, que se faz chegar a uma 
pessoa ou a um grupo de pessoas; recado: sua mãe lhe deixou esta men- 
sagem: Não se esqueça de escovar os dentes!; você já recebeu a mensagem 
que lhe enviei ontem? 2. Informação nova transmitida a uma ou mais 
pessoas; notícia: ouvi a mensagem pelo rádio. 3. Teor ou qualidade dessas 
notícias: mensagem grosseira, cheia de erros de português. 4. Redução de 
mensagem publicitária, anúncio ou promoção de curta duração difun- 
dida com apoio audiovisual. 5. Comunicação dirigida de forma solene a 
muitas pessoas; comunicado: a mensagem de Natal do Papa; a mensagem 
do presidente ao congresso. 6. Ideia que se deseja transmitir ao público 
em uma obra artística ou literária: o filme contém uma clara mensagem 
política. 7. Pensamento profundo, reflexão ou incitação endereçada aos 
homens por uma pessoa excepcional, um escritor ou um artista: você já 
recebeu a mensagem de Jesus?; que bela mensagem a de Gandhi! 8. Lição 
básica; moral: a estória tem boa mensagem para crianças; a mensagem 
do filme é que no finalo Bem e o Direito sempre triunfam. 9.Informática 
Conjunto de dados ou informações que trocam entre si as unidades de um 
sistema. 10. Redução de mensagem eletrônica, mensagem enviada por 
meio de computador. W.Política Documento mediante o qual o chefe de 
Estado se comunica com as casas legislativas ou com o povo. 12.Política 
Comunicação oficial entre o poder legislativo e o executivo, ou entre as 
assembleias legislativas. 13.Biologia Ordenação molecular que, no inte- 
rior da célula, um sistema bioquímico induz sobre outro. 14.Linguística 
Sequência de um discurso pronunciado por um emissor no contexto da 
comunicação linguística. «Ss Do latim missus, part. pass. de mittere = en- 
viar, pelo francês message = mensagem. $ ! 
men.sal adj. 1. Relativo a mês: retirada mensal; lucro mensal. 2. Que 
acontece, realiza-se, faz-se ou efetua-se uma vez por mês: feira mensal; 
prestação mensal; reunião mensal. 3. Que dura um mês: contato mensal. 
A Mensalidade sindical. Contribuição associativa. & Do latim tardio 
meênsuãlis = de mês, rel. a mês, de mênsis = mês + “al, > mensalão (men) 
s.m. (mesada paga a parlamentares, por membros do governo, em troca 
“de votos a favor do governo); mensalidade (sà) s.f. (qualquer quantia 
paga uma vez por mês); mensalista (men) adj. e s.cdd. (que ou pessoa 
“que recebe salário por mês); mensalmente (men) adv. (1. por mês; em 
cada mês: gastamos mensalmente mil reais; 2, uma vez por mês: a conta 
de energia é paga mensalmente). pires ' E 
men.sá.rio adj. 1. Relativo a mesa ou ao que se come à mesa. # s.m.(0) 
2. Periódico mensal. e 
mens sa.na in cor.po.re sa.no [lat.]. Mente são em corpo são. Se- 
gundo Juvenal, é o único favor que se pode pedir aos deuses. e Pronuncia- 
-sê mens sana in kórpore sano. ` i E 
jmens.tru.a.ção (trù) s.f.(a) Fisiologia 1. Fluxo periódico de sangue do 
jútero, que ocorre mais ou menos em intervalos regulares durante a vida 
de uma mulher e das fêmeas de outros primatas; mênstruo; incômodo; 
regras (há outros sinônimos grosseiros e chulos). 2. Tempo que dura esse 
fluxo; período menstrual. X A duração média da menstruação é de3 a 5 
dias e ocorre geralmente a intervalos de 28 dias. Na mulher, a menstrua- 
ção ocorre da puberdade à menopausa. As meninas não crescem mais de 
5 ou Tem depois da primeira menstruação, porque o estrogênio, hormônio 
feminino, interrompe o processo, ao selar a estrutura óssea. O sangue 
„da menstruação não cheira mal, como pensam muitas mulheres. O mau 
cheiro só ocorre quando o sangue entra em contato com os germes da va- 
gina e do ar: microrganismos se desenvolvem mais rapidamente no san- 
gue. / V. emenia. > menstruar (mens) v.i. (1. ter mensalmente o fluxo 
menstrual; 2.pop. ter o primeiro mênstruo). 
mêns.truo s.m.(o) Menstruação (1). A Epilepsia menstrual. Convul- 
sões epilépticas que ocorrem certas vezes durante o período menstrual. 
4 Período menstrual. Menstruação (2). 44 Em geral, o sangue menstrual 
não coagula. / Do latim mênstruus, de mênsis = mês, > menstruada 
(mens) adj. (diz-se da mulher que está com o mênstruo); menstrual (mens) 
adj. (rel. ao mênstruo). 
men.su.rar (men) v.t.d. 1. Determinar ou verificar a(s) medida(s) ou 
dimensões de; medir: mensurar um terreno. 2. Avaliar; medir; estimar; 
calcular: mensurar o desempenho de um atleta; como mensurar as con- 
sequências desse gesto?; não há como mensurar quão valiosos são para 
nossa empresa esses clientes. x+ Do baixo-latim mênsúrãre, de mênsira 
= medida, -> mensurabllidade (sú-bi) s.f. (qualidade do que é mensurá- 
vel; possibilidade que tem um corpo de ser medido); mensuração (sù) 
sf. (ato ou efeito de mensurar ou medir); mensurador (sù; ô) adj. e s.m. 
(que ou o que mensura ou realiza medições); mensurativo (sù) adj. (que 
tem relação com a medida); mensurável (men) adj. (que se pode medir). 
menta s.f.(a) 1.Botânica Nome científico da hortelã. 2.Botânica Gênero 
de plantas herbáceas labiadas, odoríferas, dotadas de pequenas flores bran- 
cas ou rosadas e folhas opostas, de cor verde intensa, utilizadas em medici- 
na como antiespasmódico, tônico e estimulante e na indústria, para aroma- 
tizar alimentos e licores. 3. Essência ou aroma extraído dessas plantas: ela 
só chupa balas de menta. +: Do grego minthe = hortelã, pelo latim mentha. 
men.tal adj. 1. Relativo à mente: poderes mentais; saúde mental; esforço 
mental; capacidade mental. 2. Executado ou desempenhado pela mente; 
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que existe na mente: conta mental; imagens mentais de tempos felizes. 
3. Relativo à telepatia: mensagens mentais. 4. Mentalmente doente: pa- 
ciente mental. Do latim mentális = da mente, de mêns, ment- = mente 
ou é derivada sufixal: mente + -al. > mentalidade (tà) s.f. m. qualidade 
de mental; 2. modo individual de pensar, julgar ou agir: é preciso que 
haja uma mudança na mentalidade do povo, para que se elejam os ho- 
mens certos; 3. capacidade intelectual; inteligência: não se mede o grau 
de mentalidade de um individuo; 4. mente (10): tem 25 anos e ainda pos- 
sui uma mentalidade infantil). ; ; pa 
men.ta.lis.mo (men) s.m.(0) 1.Filosofia e Psicologia Doutrina filosó- 
fica que considera os conceitos empíricos como simples estados mentais, 
não levando em conta os aspectos objetivos da experiência. 2. Crença de 
que alguns fenômenos mentais não podem ser explicados por leis físicas. 
3.Linguística Corrente linguística segundo a qual o conteúdo ou signi- 
ficado é que é o elemento determinante da estrutura da língua, e não a 
forma ou significante, por oposição a mecanicismo. > mentalista (men) 
adj. (rel. a mentalismo) e adj. e s.cdd. (que ou pessoa que é adepta do 
mentalismo); mentalístico (men) ad). (rel. a mentalismo ou a mentalista). 
mente s.f.(a) 1. Consciência humana que se origina no cérebro e é mani- 
festada princ. em pensamento, percepção, emoção, desejo, memória e ima- 
ginação. 2. Princípio de inteligência; espírito de consciência visto como um 
aspecto da realidade: a evolução da mente humana. 3. Faculdade de pen- 
sar, raciocinar, aplicada ao conhecimento; razão; inteligência: seguir sua 
mente, não seu coração; Einstein tinha uma mente de gênio. 4. Consciên- 
cia individual; memória: manterei o problema em mente. 5. Composição 
psicológica: mente criminosa. 6. Desejo; inclinação; intenção; propósito: 
ter em mente passar as férias no Japão. 7. Atenção: não posso manter mi- 
nha mente voltada para o trabalho o tempo todo. 8. Meio, estado ou direção 
do pensamento e do sentimento: ter uma mente revolucionária, reacioná- 
ria, conservadora, liberal, retrógrada. 9.Filosofia Consciência como ele- 
mento da realidade (em oposição a matéria). 10. Forma de pensar; menta- 
lidade (4): tem 25 anos e ainda possui uma mente infantil. 11. Imaginação 
fantasiosa; fantasia: na minha mente, aquela mulher tinha de ser minha de 
qualquer maneira. 4 s.sc.(a) 12.Fig. Pessoa de grande capacidade mental: 
as grandes mentes do país estão reunidas. A Pessoa de mente estreita. 
Pessoa que, por não ter largueza de visão, mostra-se intolerante; pessoa 
quadrada ou bitolada, limitada na perspectiva de visão; mente-estreita. 
4 Ter em mente. Pretender; tencionar: Tenho em mente votar no melhor 
candidato. ++ Do latim mêns, ment- = mente. -> mentalização (men-li) 
s.f. (1. ato de mentalizar; 2.psic. intelectualização dos conflitos psíquicos); 
mentalizar (tà) v.t.d. (1. formar na mente; representar mentalmente; con- 
ceber; imaginar: mentalizar um plano; 2. fantasiar; sonhar com: menta- 
lizar a mulher amada; que mulher não mentaliza, em adolescente, o seu 
príncipe encantado? ev t.d.i ev.p. (conscientizar: mentalizei-o da impor- 
tância do projeto; ele se mentalizou da importância do projeto). 
-men.te suf. nominal de origem latina que forma advérbios derivados de 
adjetivos na forma feminina e exprime a ideia de modo, tempo ou lugar: 
cordialmente, atualmente, interiormente. E 
men.te.cap.to (men) adj. e s.m.(o) 1. Que ou aquele que perdeu o juízo 
ou uso da razão; louco; alienado: todos os mentecaptos deveriam estar em 
sanatórios, mas a maioria deles vive à solta... 2.Fig. Que ou aquele que é 
idiota ou age como tal; imbecil: só mentecaptos quebram orelhões. + Do la- 
tim mentecaptus = privado do juízo ou da mente: mente, ablativo singular de 
mens, ment-= mente, razão + captus = privado, part. pass. de capere = privar. 
mente-estreita s.sc.(o) Pessoa de mente-estreita; pessoa quadrada ou 
bitolada. e PL: mentes-estreitas. 
mentido adj. 1. Falso; fingido: derramar mentidas lágrimas. 2. Ilusó- 
rio; vão: sentir mentidas esperanças de sobrevivência. e Usa-se, como se 
vê, mormente antes do substantivo. 
mentir v.t.d. ev.t.d.i. 1. Dar informação falsa ou errada deliberadamente 
sobre, com a intenção de iludir ou de enganar; não revelar (algo verdadei- 
ro); esconder: mentir a idade; ela mentiu o estado civil ao namorado; men- 
tir que é pobre. M v.t.i. 2. Não corresponder: faltar; falhar: é um governo 
que mentiu à esperança nele depositada: nunca mintas à palavra dada, 
para não caíres em descrédito! 3. Dizer (mentiras): o filho mentiu aos pais; 
nunca lhe menti. 4, Dar informação distorcida ou irreal; induzir a erro; 
fic UE bs Apresentar coro veda o mm mit em 
ção deliberada de iludir ou en anar: d a a ama men: 
falso, ou negar o que se sabe A jara aa e Ca a 
mental: menti car f deiro; fraudar a verdade: como você 
A , P que não o castigassem, 6. Errar no que preceitua; 
eros não mentem. 7. Dar 
del iludir; enganar: o 
Po: : STOR C os; fotografia não mente: 
as aparências mentem. 8.Fig. Não vingar: não ir para ce falhar; fra- 


e Conjuga-se por ferir, A Bom 


tenção de que seja tomada como real; 
ra dela, quando diz que não a amo; 
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dizem que no Brasil há corrupção. É mentira! 3.P.ext. Qualque 


A ; E o Fer; 
tenciona enganar ou dar impressão errada; invenção; ficção: ha Sa Que 


mentiras sobre caçadas e pescarias. 4. Algo que em verdade não Uitas 
ilusão; ficção: o amor romântico é uma mentira. 5.Pop. Cada ų existe. 


pequenas manchas brancas que aparecem nas unhas; leuconiqui as 
Biscoito em forma de um pequeno disco achatado, feito de E 6.Pop, 
de ló. (Usa-se muito nesta acepção, no diminutivo: mentirinha) 7S pão 
Pastel sem nenhum recheio. e Col.: mentirada ou mentiraria, e Di OP.MG 
gular: mentirola. e Antôn. (1 a 4): verdade. A De mentira, Falso: si; lrre. 
do: Uma guerra de mentira. Casamento de mentira. (Na língua og 
usa-se muito de mentirinha.) / Mentira branca (ou inocente), Mer ds 
leve ou ingênua, desprovida de maldade, sem intenção de prejudica 
de se esquivar de uma responsabilidade, como mentir a idade, por a 
plo. Outro bom exemplo de mentira branca ocorre quando, numa em e 
o chefe pede à secretária que, a qualquer telefonema ou Visita, diga a 
ele está em reunião. Como se vê, quase todas as mentiras brancas che ske 
a ser quase mentiras deslavadas. / Mentira deslavada (ou de rabo 
cabeça). Mentira exagerada ou muito óbvia; grande peta: Seu chefe a 
em reunião? Mentira deslavada! # Mentira oficiosa, Mentira que E 
apenas a causar prazer, a divertir, como dizer que comunista come ean 
cinha, por exemplo. / Mentira piedosa. A que se diz para agradar a al- 
guém. # Mentira tem perna (s) curta(s). Frase que se usa para comunicar 
que não se deve mentir, porque logo e facilmente é descoberto o embuste, 
4# Parecer mentira. Expressão que se usa para mostrar assombro, ad. 
miração ou surpresa por uma coisa; ser incrível: Parece mentira que esse 
indivíduo seja tão perverso! Parece mentira que já passaram dez anos! 
4 Pegar alguém em mentira. Descobrir que ele mentiu; Se um dia eu to 
pegar em mentira, nunca mais confiarei em ti. Ser a maior mentira, 
1. Ser enganador, fraudulento: Essas promessas de candidato em campa- 
nha eleitoral são a maior mentira. 2. Muito ruim; ordinário; reles: Esse go- 
verno é a maior mentira! Carro brasileiro, há dez anos, era a maior men- 
tira. +x Estudos científicos recentes constataram que a mentira faz parte 
da natureza humana: todo o mundo mente. O convívio social ou conjugal 
obriga as pessoas a omitir opiniões, crenças, temores, etc. ou a arrumar 
pequenas justificativas ou pretextos, a que muitos chamam mentirinhas. 
4 Do latim vulgar mentionica, com influência da forma verbal *mentire. 
> mentirada (men) s.f. (porção de mentiras; muita mentira); mentiraria 
(tì) s.f. (sériede mentiras); mentireiro (men) adj. e s.m. (mentiroso); men- 
tireza (men; ê)s.f. (qualidade de mentiroso); mentirinha (men) ou menti: 
rola (men) s.f. (mentira leve, inofensiva, que não traz nenhuma consequên- 
cia grave); mentirolar (ti) v.i. (dizer ou contar mentirolas); mentirologia 
(men-ro) s.f. (mentira sistemática, patológica; mitomania); mentirológi- 
co (ti) adj. (rel. a mentirologia; mitomaníaco); mentirólogo (men) s.m. 
(aquele que apresenta tendência patológica para a mentira; mitômano); 
mentirosamente (men-rô) adv. (de modo mentiroso, falso ou enganoso: 
declarou mentirosamente ter sido ele o assassino, e não o filho); men- 
tiroso (men; ô) adj. e s.m. (que ou aquele que costuma mentir ou é dado 
a contar mentiras; embusteiro; potoqueiro; cascateiro; mentireiro) e adj. 
(1. contrário à verdade ou à realidade; falso; doloso; enganoso: testemunho 
mentiroso; acusação mentirosa; promessas mentirosas; 2. fingido; falso; 
hipócrita: um sorriso mentiroso; alegria mentirosa; os amigos mentirosos 
nunca estão presentes, quando deles precisamos; 3. que não é o que pare- 
ce; irreal; aparente: o cinema é pródigo de feitos mentirosos, conseguidos 
mediante fantásticos efeitos especiais; 4.pop. de má qualidade; ordinário, 
vagabundo; enganador; falaz: um governo mentiroso; a imprensa glorifica 
esse jogador, que para mim é mentiroso, não joga nada). 
mentira-carioca s.f.(a) 1.Pop.BA e RJ Mentira; potoca; cascata. 
2.Pop.RJ Biscoito de polvilho crocante, muito leve, em forma de roscã- 
e Pl.:mentiras-cariocas. 
-men.o suf. nominal de origem latina (-mentum) que indica: 1. Ação o 
resultado de ação: agradecimento, andamento, atrevimento, casamento, fere 
mento, Juramento, tratamento. 2, Correspondência do suf. -ação: acareomes. 
to/acareação; ligamento/ligação; salvamento/salvação. 3. Correspondêrs E 
do suf. -ura: fervimento/fervura; rompimento/ruptura. 4. Instrumento: 5 
jeto: ferramenta. 5. Lugar da ação ou a própria ação: acampamento, à a 
mento, estabelecimento. 6. Quantidade: armamento, vestimenta. º a 
vocábulos com este sufixo já nos foram transmitidos diretamente do E 
alimento (de leaere = alimentar), documento (de docere = instruir, E 
uia $.-m.(0) 1. Anatomia Extremidade inferior da face, abaixo en 

«Anatomia Proeminência da mandíbula ou maxila inferior. 3.P.€ onheci- 
o Epa Saliência carnuda sob o lábia inferior dos animais, 1 

à popularmente como ponta da barba. «* Do latim mentum = que faringe 
ed dd adj. Relativo ou pertencente ao mento € à 

aringeos. E solúvel 


men.tol s.m.(o) Química Álcool incolor, cristalino, levement* “em 
em água, CuHxO, extraído do óleo da hortelã ou sintetizado, US? anes- 
perfumes, licores, cigarros, cremes dentais, confeitos, balas, corni j, (que 
tésico tópico moderado, etc. e Pl.: mentóis. > mentolado (men) tod) 
contém mentol; Preparado com mentol); mentólico adj. (rel. ao ae ge 
mento.plas.ti a (men)s.f.(a) Medicina Cirurgia plástica do Me” hode- 
de *+ Do latim mentum = mento queixo + o grego plasto’ jástico) 
ado + -ia. > mentoplástico (men) adj. (rel. à mentoplastia; Ben +. ou- 
a o s.m. (0) 1. Aquele que orienta, aconselha ou a jo: of 
r a o bem; guia seguro e infalível; conselheiro prudente € °% gontot? 
igamente os padres eram os mentores da comunidade; ter UM jomo" 
espiritual, 2. Autor intelectual; idealizador: o mentor do crime fo 
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domo; apontada como mentora do latrocínio, ela negou participação. 
s Deriva de nome próprio: Mentor, personagem da Odisseia, amigo c sá- 
bio conselheiro de Ulisses, de cujo filho (Telêmaco) se tornou preceptor. 
me.nu s.m. (0) 1. Cardápio. 2.Informática e Telecomunicações Conjunto de 
opções possíveis expostas na tela de computador, telefone celular, televisor, 
ete., que permite ao usuário executar os mais diversos comandos à sua es- 
colha. 3.Fig. Conjunto de opções ou de possibilidades postas à escolha de 
alguém: no menu de opções para diminuir a desigualdade social está o alto 
investimento na educação. e O VOLP ainda não se dignou aportuguesar 
este galicismo, a exemplo de tantos outros estrangeirismos presentes na lín- 
gua do dia a dia, como bacon, cótelé, démodé, iceberg, peignoir, tsunami, 
etc. Nós, porém, num misto de indisciplina e inconformismo, já o fizemos. 
A Menu Pop-up (inform.). Menu que surge em qualquer área da tela, desa- 
parecendo assim que o usuário seleciona um dos itens. 
me.pe.ridina (pe) s.f.(a) Farmacologia Droga narcótica sintética, 
CH» NOn, usada na forma de seu cloridrato como analgésico e sedativo, 
vendida sob o nome comercial de Demerol. 
me.pro.ba.ma.to (pro) s.m.(0) Farmacologia Pó branco e amargo, 
CeHnN:04, usado princ. como relaxante muscular e como tranquilizante, 
no tratamento da ansiedade e da tensão mental. É 
me.queitre.fe (mè) s.cdd.(o/a) 1. Pessoa que se mete ondé não é cha- 
mada; abelhudo(a); enxerido(a); intrometido(a): o que aquele mequetrefe 
está querendo no meio das mulheres? 2, Pessoa que não tem nenhuma 
importância; zé-ninguém; pé de chinelo; jagode: ela escolheu, escolheu e 
acabou casando com um mequetrefe; qualquer mequetrefe, hoje, quer ser 
presidente. 3. Pessoa que não é digna de confiança: não confie nenhum 
segredo a esse sujeito, porque é um mequetrefe. 4. Pessoa de mau caráter; 
mau-caráter, patife; biltre: vai-te daqui, seu mequetefre de uma figa! e 
Var.: melquetrefe. *. É espanholismo puro. 
me.ral.gi.a (me) s.f.(a) Dor na coxa. s% Do gregó merós = coxa + úlgos 
=dor + -ia. > merálgico adj. (rel. à meralgia). l 
mer.ca.de.jar (cà) v.t.d., v.t.d.i. e v.t.i. 1. Comprar e/ou vender (mer- 
cadorias); negociar; comerciar: ele mercadeja automóveis usados; mer- 
cadejar armas com contrabandistas; ele mercadeja com (ou em) carros 
usados. M v.t.d. 2. Tornar objeto de comércio; mercantilizar; vender: as 
prostitutas mercadejam o corpo; mercadejar o voto, a fé. M v.t.i. 3. Aufe- 
rir lucro ilícito em negócios; traficar: os traficantes de drogas preferem 
mercadejar com estudantes, nas proximidades das escolas; ele mercade- 
ja com (ou em) drogas. 4 v.i. 4. Ser negociante ou comerciante; comprar e 
vender mercadorias; comerciar; negociar: mercadejo há trinta anos neste 
ponto da cidade. e O mesmo que mercanciar. e Sempre com e fechado: 
mercadejo, mercadejas, etc. > mercadejamento (mer-de) ou mercade- 
jo (mer; ê) s.m. (ato ou efeito de mercadejar; mercancia); mercadejável 
(cà) adj. (que se pode mercadejar; comerciável; negociável). : 
mer.ca.di.nho (mer) s.m.(o) 1. Pequeno mercado. 2.Pop.RJ Mercado de 
periferia. 3.Pop.CE e RS Estabelecimento pequeno, que vènde cereais e hor- 
tifrutigranjeiros; quitanda; venda. 4.Pop.RJ Conjunto de pequenas lojas ou 
mercearias, divididas em boxes, que vendem produtos para uso doméstico. 
mer.ca.di.za.ção (mer-di)s.f. (a) 1. Realização de negócios que consiste 
em fazer encaminhar o fluxo de produtos e mercadorias diretamente dos 
produtores aos consumidores. 2. Marketing (1). > mercadizar (cà) v.i. 
(exercitar a mercadização). : : 
merca.do s.m.(o) 1. Estabelecimento onde se vendem gêneros alimentí- 
cios e outros. 2. Centro comercial: os marreteiros transformaram o centro 
da cidade num mercado. 3. Grupo particular de compradores em poten- 
cial: o mercado aceitará esse novo modelo de carro? 4. Transação de pro- 
dutos ou valores; comércio: o mercado está totalmente parado, por causa 
dos boatos; o Brasil está perdendo mercado no exterior. 5. Demanda por 
determinado bem ou serviço: não há mercado para panetone no carnaval; 
omercado para advogados já está saturado no Brasil. A Mercado aberto. 
Mercado de compra e venda de títulos públicos e privados sob a orientação 
do Banco Central. # Mercado acionário. Subsistema do mercado de ca- 
Pitais, no qual se realizam as operações de compra e venda de ações, cujas 
Principais funções são a avaliação dos valores transacionados, liquidez e 
Capitalização das empresas. / Mercado a termo. Comércio de mercado- 
Tas para entrega e pagamento em data futura, ao preço do dia da tran- 
Sação. Y Mercado à vista. Mercado em que as liquidações com ações se 
Processam até cinco dias úteis após a data de realização de uma operação 
Com ações. Y Mercado comum. Unidade econômica formada por países; 
Com o propósito de eliminar ou reduzir drasticamente as barreiras comer- 
Clais ou alfandegárias entre seus membros. # Mercado consumidor. Mer- 
Cado formado por compradores de bens de consumo e de bens de produção, 
Mercado de balcão. Mercado de títulos sem lugar fixo para o de- 
Senrolar das negociações, no qual os negócios são fechados por telefone, 
aa instituições financeiras, e são negociadas ações de RE eso 
Eistradas na bolsa de valores e outras espécies de títulos; tailor-made. 
ercado de câmbio. Realiza operações que envolvem a necessidade de 
Conversão de moedas estrangeiras em moeda nacional e vice-versa econs- 
ps basicamente, operações de curto prazo, Rd as a 
“atuam bancos comerciais e firmas autorizadas pelo governo, com É 
“mediação das sociedades corretoras. 4# Mercado de capitais. o ma 
as Operações financeiras de prazos médio, longo e indeterminado, S 
almente efetuadas diretamente entre poupadores e empresas, ou ET E 
intermediários financeiros não bancários, A tre 
anciamento de investimentos fixos.'// Mercado de 
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do futuro). Transação de mercadorias, títulos, etc. para recebimento ou 
entrega futura. / Mercado de opções. Instrumento de investimento no 
mercado de capitais. A opção de compra de ações é um contrato que confe- 
re ao comprador o direito de adquirir, durante a sua vigência, um lote de 
ações de determinada empresa a um preço prefixado. / Mercado de tra- 
balho. Relação entre a oferta e a procura de empregos. % Mercado finan- 
celro. Conjunto de mecanismos voltados para a transferência de recursos 
entre os agentes econômicos. No mercado financeiro são efetuadas transa- 
ções com títulos de prazos médio, longo e indeterminado, geralmente vol- 
tados para o financiamento de capital de giro permanente e de capital fixo. 
W Mercado firme. Fase do mercado de capitais em que as cotações dos 
títulos negociados apresentam oscilações mínimas. 4 Mercado futuro de 
ações. Mercado em que as liquidações em ações se processam em prazos 
predeterminados e com datas de vencimento prefixadas. V. operação a 
futuro. / Mercado negro. 1. Negócio ilegal de compra e venda de mer- 
cadorias ou moedas. 2. Lugar onde são feitas essas operações ilegais. (Em 
ambos os casos pode ser usado mercado paralelo.) 4 Mercado offshore. 
Mercado financeiro fora do controle de qualquer autoridade monetária 
nacional ou internacional. (Pronuncia-se óf-chór.) 4 Mercado paralelo. 
1. Mercado negro. 2. Movimentação ilegal de numerário destinado a aten- 
der a quem não quer ou não pode utilizar-se do mercado financeiro para 
obter crédito. / Mercado primário. Mercado cuja função é colocar ações 
ou outros títulos provenientes de novas emissões, para o qual recorrem as 
empresas, quando desejam complementar os recursos de que necessitam, 
seja para financiamento de seus projetos de expansão, seja para empregá- 
los de outras formas produtivas. / Mercado principal. Mercado que com- 
preende operações normais, com lotes múltiplos de mil ações, constituído 
pelas ações de maior negociabilidade nas bolsas de valores. / Mercado 
secundário. Mercado em que as operações representam transferências de 
recursos e títulos entre investidores e/ou instituições. O mercado secundá- 
rio proporciona liquidez aos títulos e permite que os investidores revertam 
suas decisões de compra e venda, transferindo, entre si, os títulos anterior- 
mente adquiridos no mercado primário. + Do latim mercâtus. l 
mercado-alvo s.m.(o) Mercado objetivado pela empresa ou marca. 
e Pl.:mercados-alvos ou mercados-alvo. 

mer.ca.do.lo.gi.a (mer-do) s.f.(a) Economia Conjunto de ações e téc- 
nicas empresariais que envolvem o estudo de mercado e suas tendências, 
visando ao desenvolvimento das vendas de um produto ou de um serviço; 
marketing. > mercadológico (cà) adj. (rel. à mercadologia), 
mer.ca.dor (mer; ô) s.m.(o) Aquele que compra para revender; negocian- 
te; comerciante; mercante. e Fem.: mercadora (mer; ô). A Fazer ouvidos de 
mercador, Fingir que não ouve; fazer ouvidos moucos. + Do latim mercator. 
mer.ca.do.ri.a (cà) s.f.(a) Qualquer artigo, produto ou objeto útil passí- 
vel de compra e venda; mercancia (1). is 

mercado-teste s.m.(o) Mercado escolhido pela empresa oumarca 
para fazer testes, antes do lançamento definitivo de um produto ou ser- 
viço. e Pl.:mercados-testes ou mercados-teste. i 
mer.ca-hon.ra s.cdd.(o/a) Pessoa que trafica com a honra alheia. 
e Var.: merca-honras. o Pl.: merca-honras. 

mer.can.ci.a (mer) s.f.(a) 1. Mercadejamento; mercadejo; comércio; ne- 
gócio: ele vive da mercancia de muambas. 2. Tráfico; mercadejo; merca- 
dejamento: os traficantes enriquecem na ignóbil mercancia de drogas. 
3. Todo gênero que é objeto de comércio; mercadoria: os demagogos fa- 
zem da palavra a sua mercancia. É italianismo (mercanzia). -> mer- 
canciar (can) v.t.d., v.t.d.i.,v.t.i. evi. (mercadejar). 

mer.can.te s.cdd.(o/a) 1. Mercador(a). 4 adj. 2. Relativo ao comércio; 
comercial; mercantil: frota mercante.':* Do latim mercâns, mercant-, 
part. pres. de mercãri = negociar, comerciar, de merx, merc- = mercado- 
rias, pelo italiano mercante. 150% , * 
mer.can.til (mer) adj. 1. Dos mercadores ou das mercadorias: ativida- 
des mercantis; taxas mercantis. 2. Dedicado ao comércio: povo mer- 
cantil. 3. Do comércio: comercial; mercante: escrituração mercantil; 
transações mercantis. 4. Animado pelo atrativo do ganho, do lucro ou 
dos próprios interesses: o espírito mercantil do congresso. 5.Fig. Inte- 
resseiro; mercenário: jogador mercantil. 6.Economia Diz-se do sistema 
que considera o numerário como a verdadeira representação da rique- 
za de uma nação e proíbe ou reduz as importações. / s.m.(o) 7.Pop.CE 
Armazém, mercearia ou supermercado. +» É italianismo (mercantile). 
> mercantilidade (mer-ti) s.f. (qualidade de mercantil); mercantiliza- 
ção (can-li) s.f. (ato ou efeito de mercantilizar); mercantilizar (mer-ti) 
v.t.d. (1. tornar (uma coisa) artigo comercial; comercializar; 2. fazer 
que prevaleça o espírito mercantil ou o interesse monetário em detri- 
mento de; converter em objeto de comércio; mercadejar: mercantilizar o 
ensino, a saúde, o voto, o corpo] e v.i. (realizar negócios ou transações 
comerciais; negociar; comerciar). 

mer.can.ti.lis.mo (can) s.m.(o) 1.Economia e História Teoria e sis- 
tema de economia política que predominou na Europa do séc. XVI ao 
séc. XVIII (depois do declínio do feudalismo até a Revolução Industrial 
e o advento das ideias do laissez-faire), baseado na política nacional 
do acúmulo de metais preciosos (ouro e prata), no estabelecimento de 
colônias e marinhas mercantes, no desenvolvimento da indústria e na 
posição favorável da balança de pagamentos. 2. Prática, método ou es- 
pírito mercantil, que consiste em subordinar tudo ao ganho, ao lucro, 
aos interesses econômicos. 3.P.ext. Apego excessivo ao dinheiro. 4. Pre- 
domínio dos negócios, do comércio. é O controle estatal era:a parte 
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o. > mercantilista (can) adj, (1. rel. 
a a criação de riqueza; 3. que põe 
e adj. e s.cdd, (que ou pessoa 


vital do processo no mercantilism 
ao mercantilismo; 2.econ. que valoriz 
os interesses econômicos acima de tudo) 
que é partidária do mercantilismo). l 
mer.cap.ta.no s.m.(0) Química Composto orgânico de odor desa- 
gradável, derivado de um álcool em que o oxigénio € substituído pelo 
enxofre; tioálcool; tiol. e Var.: mercáptã c mercaptan fal.) s É redu- 
ção e adaptação da frase latina corpus mereurium captans = corpo que 
capta o mercúrio, criada em 1834 pelo químico dinamarquês William 
Christopher Zeise (1789-1847). 
mercar v.t.d. 1. Comprar para revender: é comum donos de mercadi- 
nho irem aos supermercados para mercar alguns produtos. 2. Adquirir, 
comprando: mercar bugigangas nas ruas. 3. Apregoar para vender: mar- 
reteiros enchem as ruas do centro de São Paulo, mercando tudo o que se 
possa imaginar. 4. Conseguir com esforço, trabalho ou sacrifício: o pobre 
homem mercou a casinha e parece viver feliz nela. // v.i. 5. Acepção 3: nas 
ruas do centro de São Paulo só se ouvem o marreteiros mercando. x Do 
latim vulgar *mercãre, pelo latim mercãri. 
merca-tudo s.cdd.(0/a) 1. Pessoa que de tudo faz negócio. 2. Negocian- 
te de trastes usados; ferro-velho. e Pl.: os/as merca-tudo (inv.). 
mer.cê s.f.(a) 1. Prêmio dado em atenção a bons serviços. 2. Graça; fa- 
vor: receber uma mercê divina. A À mercê de. Ao sabor ou ao capricho 
de: Estar à mercê da sorte. Ficar à mercê da correnteza. # Mercè de. 
Graças a; em virtude de; em razão de: Mercê dos juros, o empréstimo fi- 
cou impagável. Vossa Mercê. Tratamento usado antigamente, inferior 
a Senhoria, contraído em vossemecê, vosmecê e você, usado para pessoas 
íntimas e hoje já quase reduzido a “ocê” e até a “cê”: “Cê” sabia? 
merce.a.ri.a (ce) s.f.(a) Armazém de secos e molhados; mercantil (6). 
> merceeiro (mer) s.m. (dono de mercearia). f 
mer.ce.ná.rio (mer) adj. e s.m.(o) 1. Que ou aquele que se alista em 
qualquer exército por dinheiro. 2.Fig. Que ou aquele que só trabalha ou 
executa qualquer tipo de serviço por gorda remuneração ou por absoluto 
interesse financeiro; interesseiro: os jogadores mercenários foram afasta- 
dos da equipe. “+ Ao contrário do terrorista, cujo trabalho, em geral, tem 
motivação político-ideológica, o mercenário(1) age apenas por dinheiro, 
não olhando a crenças, ideais, governos, etc. / Do latim mercênarius, 
de mercês = salário, pagamento, remuneração. > mercenarismo (ce) s.m: 
(espírito mercenário ou interesseiro). 
mer.ce.ri.zar (ce) v.t.d. Submeter (fios ou tecidos de algodão) a um pro- 
cesso que os torna brilhantes, resistentes, sedosos e mais fáceis de absor- 
ver as cores; dar aspecto lustroso ou sedoso a (fios ou tecidos de algodão), 
industrialmente. + Deriva de nome próprio: John Mercer (1791-1866); 
inventor britânico desse processo. > mercerização (mer-ri) sf. (opera- 
ção de mercerizar, que consiste em tratar os fios ou tecidos de algodão, 
para contrair as fibras e dar-lhes brilho, resistência, além de:torná-los 
mais fáceis de absorver as cores). ; 
mer.chan.de.te (mer) s.f.(a) Pop. Moça que anuncia produtos à ven- 
da nos canais especializados, na televisão: a primeira e mais conhecida 
merchandete da televisão foi Viviane Romanelli. ; 's 
mer.chan.dis.ing [ingl.) s.m.(o) 1. Prática publicitária indireta: que 
consiste em introduzir, aparentemente ao acaso e com naturalidade, 
princ. na televisão, falas e cenas sobre um produto, com efeitos melho- 
res que os de um comercial regular. 2. Planejamento promocional de um 
produto, antes de seu lançamento no mercado, para oferecer um produto 
certo no lugar certo, no tempo certo, em quantidades certas e a preço cer- 
to. 3. Promoção de um produto assim que chega ao ponto de venda, para 
complementar a publicidade, mediante cartazes, mostruário, fôlderes, 
etc. $ Pl: merchandisings. e Pronuncia-se merchanddizin. 
mércia s f.(:) Pop. 1. Negócio clandestino. 2, Acordo ou trato feito às 
ocultas de uma das partes interessadas. 3, Namoro clandestino, ++ Do 
latim merce = mercadoria + -ia. 
MERCOSUL ou Mercosul s.m.(0) Sigla de Mercado Comum do Sul, acor- 
do de comércio assinado em 199] entre o Brasil, a Argentina, o Paraguai, o 
Uruguai (fundadores), o Chile, a Bolívia (1996) e a Venezuela (2005). Cria- 
do a partir do Tratado de Assunção, o acordo previa um período de ajuste 
progressivo das tarifas aliandegárias, antes de se chegar à alíquota zero. 
++ O E soa fechado (mer, primeira sílaba de mercado). 
mescusial (cù) adj. 1. De mercúrio ou que o contém: álcool mercurial. 
«Anglicismo De génio, humor ou temperamento imprevisível; tempera- 
mental: chefe mercurial. Y s.m.(0) 3, Medicamento que contém mercúrio, 
no designa inúmeras e variadas plantas, ge- 
na: ela merecia Aa de qui doa pa spears PPARA 
Mercúrio (deus ou planeta). P r! #* Do latim mercuriälis = de 
mercúrio s.m. (0) Química Metal pesado (símb.: Hg), volátil, extrema- 
mente tóxico, de nº atômico 80, de cor prateada, que se apresenta líquid 
à temperatura ambiente, insolúvel nos álcalis, usado em hersnidinet sudo 
barômetros, lâmpadas de vapor, baterias e nu preparação de pesticidas 
ro * O envenenamento agudo provocado pelo mercúrio carac- 
de Por paid, dores no estômago, delírio, coma e morte, A toxi- 
O desastre ambiental mais e ng A modo como é absorvido: 
a E grave com mercúrio ocorreu na baía de Mi- 
namata (Japão), na década de 1950; daí por diante a contaminação 
mercuiro passou a ser conhecida também como mal de Minamate wO 
trabalho de garimpeiros, prospectores de ouro, tem contaminado o meio 
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ambiente, a flora, a fauna e as pessoas pelo mercúrio. // Do latim m 
de Mercurius = Mercúrio. -> mercurial (cú) adj. (v.); mercuri t, 
(cù) s.m. (intoxicação crônica por mercúrio: o mercurialismo do lismo 
rios brasileiros preocupa o Ibama); mercurialização (cù-lì) sf “guns 
efeito de mercurializar); mercurializar (mer-à) v.t.d. (poluir a (ato oy 
cúrio: os garimpeiros estão mercurializando os rios brasileiros), Mer. 
(tornar-se poluído com mercúrio: os rios brasileiros se mercuri fP: j 
cada vez mais). Uizam 
moer.cu.ro.cro.mo (cù) s.m.(0) Farmacologia Solução de merbr. ga 
Co HsBr2HpgNa:0, de uso tópico e eficácia duvidosa, hoje contraindio ; 
pela medicina. e Var. pop.: mercuriocromo. *» É marca regita 
(Mercurochrome), portanto nome próprio que se tornou comum, SER 
plo de bombril, fórmica, gilete, ete. Th- 
mer.da s.f.(a) Chulo 1. Fezes; excremento (geralmente humano), 2. e, 
caria; sujeira. 3.Fig. Coisa insignificante ou desprezível, 4.Fig. Pobreza 
extrema; miséria: num discurso improvisado, o presidente afirmou que 
quer tirar o povo da merda. M s.8c; (0) 5. Fig. Pessoa sem nenhum valor 
ou importância; pé de chinelo; mequetrefe: sua irmã é um merda! fin. 
terj. 6. Exprime contrariedade, indignação, irritação: merda! ele voltou! 
A Estar na merda. Achar-se na miséria, quebrado. & Do latim merda, 
> merdáceo ou merdeiro adj. (rel. a merda); merdalha (è) $.f. (1, gente 
ordinária; corja; 2. plebe; ralé); merdice (è) s.f. (1. coisa imunda ou porca; 
imundície; porcaria; 2. ação ou atitude indigna, vil, indecente); merdi. 
cola (è) adj. (entom. que cresce ou vive em excrementos); merdívoro (é) 
adj. (entom. diz-se do inseto que se alimenta de excrementos); merdoso 
(è) adj. (que tem merda). - 
me.re.cer (me) v.t.d. 1: Ser merecedor ou digno de: você não merece 
o que ganha; ele não merece a mulher que tem. 2. Ter direito a: o Bra. 
sil não merece uma classe política melhor?; um presidente merece todo 
o respeito. 3. Estar em condições de obter: é uma informação que não 
merece crédito; isso nem merece consideração. 4. Fazer jus a: você me- 
receu o prêmio; quem trabalha trinta anos merece uma aposentadoria 
decente. 5. Valer: o dicionário merece o que custa. | v.t.d.i. 6. Acepção 
1; mereceu aos (ou dos) parlamentares calorosas palmas. M v.t.i. 7, Pres- 
tar relevantes serviços: esse foi o presidente que mais mereceu do nosso 
país. 4 v.i. 8. Ter direito a alguma coisa; valer: quem merece muito não 
aceita pouco. * Do latim vulgar *merescere, incoativo do latim merêre 
= merecer, ganhar dinheiro. > merecedor (re; ô) adj. (que merece; que é 
digno de alguma coisa: merecedor de castigo, de aplausos; merecedora 
de desprezo); merecidamente (me-ci) adv. (de modo merecido; por mé- 
rito; com justiça: venceu merecidamente); merecido (me) adj. (devido, 
justo: trabalhou muito, por isso o prêmio é merecido) e s.m. (boa ou má 
recompensa recebida por alguém: quem faz o que quer recebe o merect- 
do); merecimento (re) s.m. (1. qualidade que torna alguém digno de prê- 
mio ou de castigo; 2. valor; importância: depois de passar por esse difícil 
transe é que reconheceu o merecimento da vida; 3. capacidade, aptidão: 
político de extraordinário merecimento oratório). 
me.ren.có.rio (me) adj. Muito triste ou deprimido; melancólico; sorum- 
bático. e Antôn.: alegre, expansivo. * Forma antiga de melancólico. 
me.ren.da s f.(a) 1. Refeição ligeira entre o almoço e o jantar; lanche. 
2. Lanche que os estudantes levam para comer na escola. 3. Alimento ser” 
vido às crianças nas escolas, creches, etc.: muitas crianças só vão à esco 
por causa da merenda. e Dim. irregular: merendola. e Aum. reg ar, 
merendona. +% Do latim merenda. -> merendar (me) v.t.d. (comer à hora 
da merenda) e v.i, (comer a merenda), do latim tardio merendare = jantar 
merendeira (me) s.f. (1. sacolinha onde se leva a merenda; 2. mulher q 
serve ou prepara a merenda). . o 
me.ren.gue s.m.(o) 1. Doce composto de dois grandes suspiros pre 
À miniçanã é 
haitiana, de origem folclórica, 3. Música para essa dança. é Do france 
dinheito 


me.re.triz (me) s./.(a) Mulher que pratica atos sexuais por „eretti 
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cies de aves aquáticas, palmípedes, semelhantes ao marreco, Ihar ar? 
setentrionais, que frequentam rios e lagos, capazes de merg" resent?" 
apanhar peixes e permanecer submersas por algum tempo, e moj 
das no Brasil por Podiceps dominicus (mergulhão-pequeno) agadon): 
(mergulhão -grande) e Podilymbus podiceps (mergui” 

s.m.(0) 2, Grande mergulho, 3. Agricultura Haste comprida pando? 


na terra para criar raízes; mergulhia. tN outro 
ca Mar (mer) v.t.d. 1, Meter debaixo d'água ou de QU - 
quido; imergir: mergulhar a sonda no mar; mergulhar as o s0”. 
I = gasolina, 2. Gravar profundamente: mergulhar estach qo: mer 
vitt. 3. Fig. Ira fundo; penetrar profundamente; entranha 
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gulhar num problema, no passado, num amor, nas pesquisas, no sono. 
4 v.i. ou v.p. 4 Meter-se inteiramente na água; imergir: os homens- 
-rãs (se) mergulharam várias vezes. 5. Embrenhar-se; internar-se: 
mergulhar(-se) na mata. s% Do latim vulgar *merguliãre, por mergere 
= mergulhar. > mergulhador (gù; ô) s.m. (1. aquele que mergulha, que 
é hábil em mergulhar: esse mergulhador tem um ótimo estilo; 2. aquele 
que pratica mergulho submarino; 3. encarregado de trabalhar debaixo 
d'água: mergulhador desativador de minas). 
mergu.lhi.a (mer) s.f.(a) Agricultura 1. Mergulhão (3). 2. Operação que con- 
siste em meter na terra o mergulhão (3), para fazer brotar uma nova planta. 
mer.gu.lho s.m.(o) 1. Ato ou efeito de mergulhar. 2.Fig. Penetração 
profunda; investida: fazer um mergulho no passado. 3.Natação Ato de se 
lançar à água, geralmente de um trampolim, e em variadas posições. 4.4e- 
rondutica Descida vertical de uma aeronave, em velocidade acelerada e 
ângulo acentuado; voo picado; picada. 5.Geologia Ângulo que a reta de 
maior inclinação do plano de uma estrutura geológica (camada, filão, fa- 
lha, etc.) forma com o plano horizontal: inclinação (10). 6. Futebol Lance 
em que o jogador se atira de cabeça, em horizontal, em direção à bola, ge- 
ralmente para fazer o gol. 4% É derivada regressiva de mergulhar. 
me-.ri.di.a.no (me) sim. (o) 1. Grande círculo imaginário da superfície ter- 
Testre que passa pelos polos. (Todos os pontos do mesmo meridiano têm a 
mesma longitude.) 2. Cada uma das metades desse grande círculo de polo 
a polo. 3. Astronomia Grande círculo que passa pelos dois polos da esfera 
celeste e pelo zênite de um dado observador. 4. Matemática Curva numa 
superfície de revolução, formada pela interseção da superfície com um pla- 
no que contém o eixo da revolução. 5.Matemática Seção do plano de uma 
superfície de revolução que contém o eixo da revolução. 6. Qualquer das 
linhas longitudinais no corpo ao longo do qual são distribuídos os pon- 
tos da acupuntura. 7. Ponto mais alto de desenvolvimento: o meridiano da 
indústria automotiva começou em meados dos anos noventas, no Brasil. 
4 adj. 8. Relativo ao meridiano; meridional; merídio. 9. Relativo ao meio- 
-dia; merídio: a hora meridiana não é própria para o banho de sol. 10. Que 
constitui o mais alto ponto de prosperidade, esplendor, poder, desenvolvi- 
mento, etc.: o império romano, no seu, período meridiano, conseguiu man- 
tera unidade linguística. A Meridiano de Greenwich. Linha imaginária 
norte-sul na superfície terrestre que passa por Greenwich, subúrbio de 
Londres, e por ambos os polos geográficos. Essa linha foi escolhida arbitra- 
riamente como a de longitude zero, e as longitudes de todos os outros pontos 
a têm como referência. Isso equivale a dizer que é a partir desse meridiano 
quese contam as horas do mundo. / Meridiano do olho. Círculo que passa 
pelos polos anterior e posterior do bulbo do olho. 4 Meridiano fundamen- 
tal. Meridiano-origem. / Meridiano magnético. Linha que passa pelos 
dois polos magnéticos da Terra. / Primeiro meridiano. Meridiano-origem. 
7+ Do latim meridiânus = do meio-dia, de meridiês = meio-dia, de merīdiē 
= 20 meio-dia, do latim antigo *mediei die: *mediei, dativo (locativo) de 
medius = médio + dig, dativo de diês = dia. > merídio adj. [meridiano (8 e 9)], 
meridiano-origem s.m.(o) Meridiano zero (0º), que passa’ por 
Greenwich, subúrbio de Londres, usado como linha de referência para se 
fazer o cálculo da longitude; meridiano fundamental; primeiro meridia- 
no. e Pl: meridianos-origens. 5 
me.ri.di.o.nal (ri) adj. 1. Relativo a meridiano. 2. Que está para o lado 
do Sul, em relação a um ponto dado: Estados meridionais; povos me- 
ridionais. Y s.cdd.(o/a) 3. Habitante das regiões do Sul. e Antôn. (2): 
setentrional. + Não se confunde (2) com austral (que está no hemisfério 
limitado pelo equador e com centro no polo sul — opõe-se a boreal). Sul 
Seusa por meridional apenas na qualificação das latitudes: latitude sul. 
4 Do latim meridiônális, de meridiânus. HRES 
me.rido.ta.lo (ri) s.m.(o) Botânica Distância entre dois nós; internó- 
dio; entrenó; meritalo. ++ Do grego meris, merid- = parte + talo. 
me.rina.que (me) s.m.(o) 1. Armação que se usava antigamente para 
dar às saias a forma de um balão. 2.P.ext. Saia-balão. # É espanholismo 
(mirinaque). o 
me.ri.no s.m.(0) 1.Zoologia Raça de carneiros, originalmente da Espa- 
nha, de lã fina e longa. 2. Esse carneiro. 3. Essa lã. 4, Tecido leve e suave, 
feito originalmente da lã do merino, mas atualmente de qualquer lã tina. 
5. Fio fino e suave feito dessa lã, usado para fazer meias, lingeries e ou- 
tras peças de vestuário íntimas. 6. Essa peça de vestuário, Wadj.7. Diz-se 
ssa raça de carneiros. e Var. pros, (4): merinó. 4% É espanholismo pura: 
me.rin.to.fo.bi.a (me-to) s.f.(a) Medo mórbido de ser amarrado. 4% Do 
Brego merinthós = corda + phóbos = medo + -ia, > merintofóbico (rìn) 
adj. (rel. à merintofobia); merintófobo (me) adj. e s.m, (que ou aquele que 
tem merintofobia).- 
me.ristema (me) s.m.(o) Botânica Tecido vegetal responsável pela 
Ormação de novas células, como aquelas da extremidade do caule ou da 
raiz, é, Do grego meristós = dividido, pelo francês méristême. » me- 
rismático (me) adj. (diz-se de reprodução resultante apenas da divisão 
Celular); meristemático (ris) adj. (rel. a meristema). 
Me.rís.tico adj. Biologia 1. Composto de segmentos; segmentado, 2.Bio- 
logia Relativo a alteração no número de segmentos ou partes do corpo: 
variação merística. #+ Do grego meristikós, de meristos = dividido. 
Me.rita.lo (me) s.m.(0) Botânica Meridotalo. 
Me.ritis.siimo (me) adj. 1. Muito digno e merecedor de respeito; dig- 
Nissimo: o meritíssimo diretor da empresa houve por bem não recebê-lo. 
M s.m. (o) 2, Juiz de direito::0 meritíssimo já proferiu a sentença. A Vossa 
eritissima (sempre por extenso). Tratamento usado aos juízes de direito. 


> 
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mé.ri.to s.m.(o) 1. Merecimento pessoal por bons serviços prestados, 
ou por grandes virtudes demonstradas: cabe a você todo o mérito desse 
empreendimento arrojado e bem-sucedido.'2. Conjunto de qualidades 
intelectuais e morais dignas de estima: gente de mérito. 3: Qualidade 
louvável de alguém ou de alguma coisa; virtude: ele tem o mérito de ser 
pontual; a alta de juros tem o mérito de reduzir o consumo: 4.Direito 
Conteúdo factual de uma 'matéria, apartado das considerações emocio- 
nais, contextuais ou formais. / s.m.pl. (os) 5. Bons serviços no exercício 
de qualquer função, cargo, etc.: os méritos do atual presidente ficam por 
conta justamente da sua política externa. e Antôn. (1 e 2): demérito. 
A Julgamento do mérito (dir.). Ocorre quando o juiz analisa e julga 
a essência do processo, ou seja, quando ele realmente decide se o objeto 
do processo tem fundamento ou não. xt Não se confunde (1) com mereci- 
mento (qualidade que torna alguém ou alguma coisa digna de elogio ou 
censura, apreço ou desapreço, prêmio ou castigo). Mérito é termo apenas 
meliorativo; merecimento pode sê-lo ou não. / Do latim meritum, part. 
pass. neutro de merēre = merecer, ganhar dinheiro. »meritocracia (mè-to) 
s.f. (econ. sistema social baseado na liderança de pessoas talentosas ou 
extremamente inteligentes, e não em riqueza); meritocrata (mê) adj. e 
s.cdd. (que ou pessoa que é adepta da meritocracia); meritocrático (mê) 
adj. (rel. à meritocracia): meritoriamente (me-tô) adv. (de modo meritó- 
rio; com:mérito: foi promovido meritoriamente; conseguiu doutorar-se 
meritoriamente); meritório (me) adj. (que merece prêmio; digno de lou- 
vor; louvável), de antôn. indigno, condenável. 

mer.la s.f.(a) Droga derivada da pasta da cocaína, de ação rápida e mais 
poderosa que a própria cocaína. ê 
mer.ma s.f.(a) 1. Quebra ou perda verificada no peso de uma merca- 
doria. 2. Redução'do peso ou da quantidade, em relação ao que deveria 
ser. 3.P.ext. Falha; defeito: + É espanholismo platino: > mermar v.t.d. 
(tornar menor; diminuir: reduzir), do latim minimãre = diminuir, pelo 
espanhol mermar = diminuir: ©: inspires l 
me.r(0)- el. de origem grèga (méros) que faz parte de termos científi: 
cos; para indicar parte, segmento: meroacrania (mè-à) s.f. (ausência 
congênita de uma parte do crânio); meroblástico (mè) adj: (biol. diz-se 
do ovo fecundado que'se submete a clivagem ou segmentação parcial); 
merogênese (mè) s.f. (multiplicação ou reprodução por segmentação); 
merogonia (è-ro) s.f. (biol. desenvolvimento incompleto de fragmentos 
de um ovo): Q gT cut, 

me.ro ad;.1. Puro; genuíno: fiz este trabalho com a mera permissão de 
Deus. 2: Eventual; fortuito:encontrei-a por mero acaso. 3. Sem impor- 
tância; simples; comum; ordinário: ele é um mero funcionário, não tem 
responsabilidade nos problemas da empresa. e Usa-se apenas antes do 
substantivo. «X Do latim merus = purô. > meramente (mê) adv. (simples- 
mente; unicamente; puramente:'essa medida é meramente preventiva; 
minha participação nisso foi meramente ilustrativa). die 
me.rô.ni.mo s.m. (o) Linguística Termo que, numa relação de hierar- 
quia semântica, denota uma parte relativamente a um todo (holônimo) 
[p: ex.: volante é merônimo de automóvel). + Do grego méros = parte 4 
ónimo. > meronimia (ro) ou meronimia (me) s.f. [relação de hierarquia 
semântica entre duas unidades lexicais, em que uma denota uma parte 
(merônimo) relativamente à outra, que indica o todo (holônimo))]. 
me.ro.pi.a (me) s.f.(a) Cegueira parcial. ++ Do grego méros = parte + ops 
=visão + -ia. -> merópico adj. (1. rel. à meropia; 2. que apresenta meropia). 
me.ro.plânc.ton (mè) s.m. (o) Biologia Plâncton que só é planctônico 
temporariamente, em oposição ao holoplâncton, planctônico durante to- 
dos os ciclos de vida. e Var.: meroplancto. as 
me.ros.mi.a (me) s.f. (a) Medicina Incapacidade de perceber certos odo- 
res. *% Do grego méros = parte + osme = odor + -ia. > merósmico adj. 
(1. rel. a merosmia; 2. que apresenta merosmia). a 
me.ro.vín.gio (me) adj. 1. Relativo ou pertencente.à dinastia dos reis 
franceses descendentes de Meroveu que reinaram na Gália (antiga Fran- 
ça) de 428 a 751 e atingiram o apogeu com Clóvis I (neto de Meroveu), o 
iniciador da linhagem e o seu maior soberano. / s.m.(o) 2. Cada um des- 
ses descendentes. «x Alguns historiadores da atualidade asseguram que os 
merovíngios são descendentes de Jesus Cristo e de Maria Madalena, que 
teriam sido, sim, marido e mulher, contrariamente ao que preceitua a Igreja 
Católica. Segundo a lenda, a primeira rainha dos merovíngios (na realida- 
de, Maria Madalena) foi engravidada por uma criatura-peixe (na verdade, 
Jesus) vinda do mar. (Sabe-se que o peixe é o símbolo usado pelos antigos 
cristãos.) De fato, o sangue real merovingio é considerado de natureza sa- 
grada, milagrosa e divina. As disputas familiares e as sucessivas partilhas 
levaram a dinastia merovíngia à decadência. Em 751, Childerico III foi de- 
posto por Pepino, o Breve, que deu início à dinastia carolíngia. / V. Clóvis |. 
me.ro.zo.í.to (ro) s.m.(o) Biologia Espora que se forma a partir da 
esquizogonia, no ciclo evolutivo dos esporozoários. +s% Do grego méros 
= parte + zon = animal + -ito. 

Mer.qui.or, José Guilherme (1940-1991). Filósofo, cientista social, en- 
saísta e crítico literário carioca. Diplomata de carreira, chegou a embai- 
xador no México e junto à Unesco, em Paris. Em estilo irônico e polêmico, 
defende intransigentemente o liberalismo e critica acerbamente o estru- 
turalismo e o marxismo. Entre suas obras, destacam-se Formalismo e 
tradição moderna (1974), O argumento liberal (1983) e O véu e a máscara: 
ensaios sobre cultura e ideologia (1997). ) 

mer.re.ca s.f.(a) Gir. 1; Coisa insignificante, ínfima; titica. 2. Quantia 
ou quantidade insignificante; mixaria: recebe uma merreca por mês. 
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mer.ti.o.la.te (tì) s.m.(0) Medicamento anti-infeccioso tópico. e Var, 
pop.: mertiolato. x's É marca registrada (Merthiolate); trata-se, portan- 
to, de nome próprio que se tornou comum, a exemplo de bombril, gilete, 
ete. Até o ano 2000 era o nome comercial do timerosal, antisséptico mer- 
curial orgânico, de eficácia duvidosa. (0) laboratório que fabrica o medi- 
camento mudou a fórmula em 2001, aperfeiçoando-o. 
mês s.m.(0) 1. Unidade de tempo correspondente, aproximadamente, a 
um ciclo das fases lunares, com cerca de 30 dias, ou 4 semanas, 2. Cada 
uma das doze divisões de um ano, determinadas por um calendário, princ. 
o gregoriano. 3. Período entre as mesmas datas em meses sucessivos; es- 
paço de 30 dias: ele tem um mes para sar do imóvel; de hoje a um mês 
começam as férias. 4. Quantia paga por um mês de trabalho ou de aluguel: 
o faxineiro recebeu o seu mes e ja gastou tudo; o senhorio veio receber o 
mês. 5.Pop. Mênstruo; menstruação: o mês dela começou hoje. A De mês 
em mês. A cada mês: Médico por aqui só aparece de mês em mês, mas 
fiscal aparece todo dia. # Mês lunar. Tempo em que a Lua faz uma revo- 
lução completa em torno da Terra. | Mês de Maria. Festas católicas ce- 
lebradas no mês de maio (mês de Maria), consagrado ao culto da Virgem. 
4 Mês solar. Tempo que o Sol gasta para percorrer cada um dos signos do 
zodíaco. «+ Janeiro é um mês que não existia no antigo calendário roma- 
no, que começava por março e tinha apenas dez meses. Numa Pompílio, no 
séc. VIII a.C., acrescentou ianuarius para o início do ano e februarius para 
o fim, que mais tarde passou a segundo. Janeiro vem de Jano, deus dos 
princípios e dos fins, considerado o porteiro do céu. Os romanos o tinham 
como protetor à entrada de suas residências (daí por que se tornou o nome 
do primeiro mês do ano). Seu templo possuía doze portas, como o ano tem 
doze meses. Antes de iniciarem qualquer empreendimento, os romanos 
imploravam sua proteção. Teve seu culto estabelecido por Rômulo, um 
dos fundadores da cidade. Representado por uma figura humana com dois 
rostos opostos (um olhando para trás, o passado; o outro para a frente, o 
futuro), ele passou para a história como o mais claro exemplo de dubie- 
dade (uma face significa a guerra; a outra, a paz). Seus templos permane- 
ciam abertos na época da guerra e se fechavam na época da paz. Jano era, 
assim, o deus das portas (em latim, janua), tanto das que abriam quanto 
das que fechavam. É um deus exclusivamente romano, não aparecendo 
em nenhuma outra mitologia. Fevereiro vem de februaris, nome que tem 
origem na deusa da purificação, Februa. Março, que era o primeiro mês do 
ano, é nome que provém de Marte, deus da guerra. Os romanos davam uma 
importância singular às atividades bélicas. Abril nada tem que ver com 
abrir; na verdade, é palavra de origem etrusca e significa o segundo. De 
to, abril é o segundo mês do antigo calendário dos etruscos e dos roma- 
nos, calendário esse que se iniciava em março. Maio era um mês dedicado 
aos senadores e às pessoas idosas (maiorem). O mais provável, porém, é que 
provenha de Maia, a mais célebre das sete filhas de Atlas, em cujos om- 
ros Júpiter obrigou a sustentar o mundo. Junho era denominado mensis 
iunis (mês de Juno), em homenagem à deusa romana protetora do casa- 
mento e esposa de Júpiter. Alguns afirmam, porém, que junho provém de 
juniorem, em virtude de Rômulo dedicar esse mês às pessoas jovens, assim 
como o mês de maio teria sua dedicação aos senadores e às pessoas idosas. 
O nome julho do calendário foi dado em homenagem a Caio Júlio César, 
imperador de Roma e um dos mais geniais militares da história. O primei- 
ro calendário romano, como afirmamos, tinha apenas dez meses, e julho 
era o quinto mês; por isso se tratava apenas do mensis quinctilis (quinto 
mês). No ano 45 a.C., o imperador Marco Antônio quis homenagear o seu 
amigo e companheiro de triunvirato, mudando o nome. Agosto nos vem de 
Augustus, título que recebeu Júlio César por ter no sextilis mensis (sexto 
mês) obtido três importantes vitórias militares. No antigo calendário ro- 
mano, o nosso atual oitavo mês era o sexto, pois — repetimos — o ano se 
iniciava em março. O próprio imperador trocou o nome do mês de sextilis 
para augustus, que no latim vulgar passou a agustu e daí ao português 
agosto. Mês aziago? Setembro, como está a indicar o radical, era o sétimo 
mês do ano; provém de septembre. Outubro (de octubre), da mesma forma, 
era o oitavo mês do ano, assim como novembro (novembre) era o nono, e 
dezembro (decembre), o décimo. Todos esses nomes latinos tiveram tro- 
cada a vogal final, de e para o, por influência dos nomes de outros meses 
(janeiro, fevereiro, março, ete,). / Do latim meênsis. 
me.sa (ê) s.j. (a) 1, Móvel que consiste em uma superfície lisa, geralmen- 
te quadrada, retangular ou arredondada, sustentado por um ou mais pés 
destinado a uso doméstico, profissional ou de lazer: mesa de periferias 
mesa de jantar; mesa de desenho; mesa de cirurgia; mesa de pingue- on- 
gue. 2.Fig. Alimento servido nesse móvel: aqui ela sempre teve boa deito ; 
ele ficou meses comendo da minha mesa. 3.Fig. Alimento qualquer: q; 
mida: ela só está ainda com esse homem, porque ele lhe Uea “ri 
Conjunto de objetos ou apetrechos utilizados no serviço de uma ref i ão, 
colocados nesse móvel: pôr a mesa; tirar a mesa, 5.Fig. Conjunto de i 
mentos e bebidas servidos a esse móvel; ter mesa farta 6. Fi Con k de 
despesas resultante desses alimentos e bebidas: só minha hera a Oma 
mais da metade do meu salário. 7.Fig. Grupo de pessoas sentada nsome 
móvel: toda a mesa se levantou para brindar. 8.Fig, Comida; lindni 
cozinha: sou um amante da mesa baiana, 9, Bancada num rest a ria; 
onde ficam os alimentos e os objetos necessários ao re asto: aurante, 
frios desse restaurante é excelente. 10. Fig. Conjunto de FP ueri de 
gem uma assembleia, colégio eleitoral ou outras Cordova gdek gede E 
penham diferentes cargos: a mesa eleitoral confere o título de ai it caio 
a carteira de identidade e libera o cidadão para a votação; não a a 
dessa mesa. W. Quantia que, em:alguns jogos de azar, se coloca na mesa, 
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para ser levantada por aquele que ganhar; bolo: aumentar a mesa: | 
a mesa. 12.Geografia Terreno elevado e plano, de grande extensão, ju lr 
tes Gráficas Cada uma das travessas que formam a armação da má A 
de encadernar. 14. Equipamento dotado de todos os recursos nec 
edição ou execução de efeitos (mixagem, equalização, etc.): me 
mesa de controle. 15. Partida do jogo de truque, variante anti 
16. Quantia paga por essa partida. 17. Parte superior plana 
brilhante. 18. Cerimônia do ritual da macumba, 19. Designação genéri 

: gra A : Tica 
de diversas repartições da alfândega. 20. Leito que acomoda a carga, n 
veículos de transporte: caminhão de leito grande. 21. Maciço de arbustos 
recortados de forma horizontal e a pouca altura do solo: um jardim cheis 
de mesas de buxos. 22. Peça que fixa o guidão na caixa de direção e a 
dro de uma bicicleta, elemento importante, com várias opções de compri: 
mento e inclinação para os mais diferentes tamanhos de braços; avanço 
e V.mensário. A À mesa. Durante a(s) refeição(ões): A mesa não se arrota, 
4 À mesa posta. Sem ter que se preocupar com a própria manutenção ou 
outras necessidades: Ele dorme até o meio-dia, porque vive à mesa posta, 
4 De mesa. Diz-se de tudo aquilo que se emprega no serviço das refe. 
ções: Roupa de mesa. Vinho de mesa. Copos de mesa. ! Fazer mesa, No 
espiritismo, presidir à sessão. / Fazer mesa galega. Em qualquer tipo 
de jogo de azar, levar todo o dinheiro do jogador adversário. / Mesa da 
comunhão. Altar guarnecido de toalha ante o qual se ajoelham os fiéis 
para receber a comunhão. / Mesa da moenda. Conjunto de tábuas em 
que se colocam as canas-de-açúcar, nos engenhos. / Mesa de bilhar, A 
que tem as dimensões determinadas, recoberta de feltro verde, na qual 
se pratica esse jogo. 4 Mesa de cabeceira. Pequena mesa que se colo- 
ca junto da cama, para nela serem depositados objetos pessoais durante 
a noite, para sustentar um abajur, etc.; criado-mudo. / Mesa de edição 
(tel). Aparelho que mistura efeitos e áudio. / Mesa de lavar. Tabuleiro 
inclinado e com bordas de três lados, no qual se separa o mineral da gan- 
ga, mediante uma corrente de água. / Mesa de luz (ou de montagem), 
Mesa que tem iluminação por baixo, para visualizar papéis sobrepostos e 
material transparente, como filmes, eslaides, etc. / Mesa de negociação, 
Reunião de adversários para se chegar a um acordo sobre algum assunto. 
4 Mesa de pé de galo. Pequena mesa com um só pé central, tripartido 
na base. / Mesa de som (ou de controle). Misturador de som, provido 
de painéis de controle, elemento de vital importância para o rendimen- 
to do bom som profissional. / Mesa de tintagem (ou de distribuição). 
Em artes gráficas, superfície em que se faz a distribuição da tinta, nas 
prensas planocilíndricas. / Mesa eleitoral. 1. Conjunto de pessoas que 
supervisionam as votações, durante as eleições. 2. Aquela em que se situa 
a máquina eleitoral. / Mesa petitória. A que fica disposta para coletas: 
4 Mesa telefônica. Local devidamente equipado para o bom desempenho 
dos operadores de telefonia. / Mesa travessa. A que existe nos refeitórios 
dos conventos e mosteiros, destinada aos superiores e situada em perpen- 
dicular às outras. / Pôr as cartas na mesa. Ser o mais sincero possível; 
não dissimular; jogar aberto. /' Virar a mesa. Mudar tudo o que estava 
decidido; revolucionar; bagunçar o coreto: O futebol brasileiro é useiro 
e vezeiro em virar a mesa, para favorecer os grandes clubes. # Há uma 
diferença substancial entre sentar-se à mesa e sentar-se na mesa: agem do 
primeiro modo as pessoas educadas, civilizadas, respeitadoras; compor- 
tam-se da segunda forma os que fazem da mesa lugar de assento, Ou seja, 
os que não podem conviver com gente decente. / Do latim mênsa. 
me.sa.da sf. (a) 1. Quantia paga a alguém a cada mês; mensalidade. 
2.Pop. Quantia que a criança ou o adolescente recebe, geralmente dos 
pais ou avós, uma vez por mês ou por semana, para gastar com suas E 
cessidades pessoais, ou para a realização de seus pequenos sonhos E 
Ms Jogos, tênis, cinema, etc.): enquanto esnin d 
manal. e Tabora dê A PE ED DA E PRT se- 
manal, mesada e de es pode haver, por catacrese, f mesada 
Pnad e Rea dead mesada bimensal, mesada bimestra!, 

, ada semestral e até mesada anual. 


mé.sal.liance [fr.] s.f.(a) Casamento com pessoa de posição socia 
ferior, e Pronuncia-se mezaliânç. 


me.sa.rai.co (me) s.m.(o) Anatomia Mesentério. > mesaraico 


essáriosa .. 
sa de som 
Ba do bilhar 
maior de um 


lin- 


(me) 


rador não permite a intervenção dos ass mblei 
quele que faz parte da mesa de uma asa sário: 
Aquele que faz parte de mesa eleitoral. e Fem- maarte" 
(me) s.f.(a) Anatomia Túnica média aórtica: > m 
(inflamação da mesartéria). s0- 
resa-tenista s.cdd.(0/a) Jogador(a) de tênis de mesa. ° PL ME, 
nistas, > mesa-tenístico adj. (rel. ao tênis de mesa: campeonaf? j 
-tenístico), de pl, mesa-tenísticos. índi 
Ea R Tiii (me-ti) adj. Que tem um crânio com um dn ahala” 
SEA T u9; mesocefálico. + Do grego mésatos = médio + 9 icefálico! 
tco. > mesaticefalia (sã-ce) s. f. (qualidade de mess é mesati 


mesocefalia); mesati N : e que ne 
cefálico; mesocétalo) o o E adivesime(que'ou aquele das 


ou associação. 2, 
me.sar.té.ria 
rito (sar) s.f, 
mesa 


: co cef? 
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me.sa.ti.pé.lico (sà) adj. Diz-se da bacia que tem uma pelve com um 
índice entre 90 e 95. + Do grego mésatos = médio + -i- (interfixo) pella 
= bacia + -ico. 

mes.cals.m.(o) 1.Botânica Planta cactácea suculenta, nativa do México 
(Lophophora williamsii), de que se extrai a mescalina. 2. Bebida alcoó- 
lica destilada do suco fermentado dessa planta. s% Do náuatle mexcalli, 
pelo espanhol mexicano mescal. 

mes.ca.li.na (mes) s.f(a) Farmacologia Droga alcaloide tóxica, CuHyvNO;, 
extraída de certos cactos, que causa alucinações, princ. as que envolvem 
cor e música. +% Intimamente relacionada com a epinefrina, a mescalina 
causa palpitações cardíacas, diaforese, dilatação da pupila e ansiedade. A 
droga é ingerida em cápsula ou dissolvida em bebidas. Várias tribos nativas 
da América do Norte usavam a mescalina nas suas cerimônias religiosas, 
para causar euforia e sentimentos de êxtase. / Do náuatle mexcalli = be- 
bida alcoólica destilada da agave, pelo espanhol mexicano mescal + -ina. 
> mescalismo (mes) s.m. (intoxicação causada pela ingestão dessa droga). 
mes.cla s.f.(a) 1. Mistura desordenada de elementos distintos, feita ge- 
ralmente por acaso: mescla de ricos com pobres; mescla de tintas; mescla 
de prazer com dor; não quero mescla com essa gente.2. Tecido em que 
os fios da trama e da urdidura são de cores diversas. / adj. 3. Diz-se 
desse tecido ou de peça de vestuário feita desse tecido: linhão mescla. 
> mesclado adj. [1. misturado: alegrias mescladas com (ou de) tristezas; 
prazer mesclado com (ou de) dor; 2. em que há mistura de duas cores; 
variegado: gato de pelagem mesclada]; mesclar v.t.d. e v.t.d.i. [1. mis- 
turar desordenadamente, geralmente por acaso: mesclar judeus e ára- 
bes; mesclar tintas e cores; mesclar ao discurso estrangeirismos e gírias; 
2. misturar (o sangue) mediante casamento de pessoas de etnias di- 
ferentes: mesclar o sangue judeu com o árabe], v.t.d.i. (1. entremear; 
intercalar: mesclar o discurso de gírias; 2. incorporar; adicionar: mes- 
clamos à nossa língua muitos estrangeirismos) e v.p. [misturar-se de- 
sordenadamente e por acaso; confundir-se; unir-se em confusão: os tor- 
cedores corintianos se mesclam aos (ou com os) palmeirenses, na saída 
do estádio e em paz], que não se confunde (1) com misturar (combinar 
em determinadas proporções, a fim de se obter o resultado desejado); 
um químico mistura elementos para formar um composto, e não “mes- 
cla”; a pessoa educada mistura os alimentos no prato; a incivil mescla- 
-os; do latim vulgar *misculãre. 


me.sec.to.der.ma (sèc) s:m.(o) Embriologia Conjunto de células mi-. 


gratórias derivadas do ectoderma. > mesectodérmico (sêc) adj. (rel. ao 
mesectoderma). Hran ci ; 
me.sen.cé.fa.lo (me) s.m.(o) Anatomia Parte média das vesículas 
cerebrais primitivas do embrião. e V. prosencéfalo e rombencéfalo. 
> mesencefálico (sen) adj. (1. rel. ao mesencéfalo; 2. localizado no me- 
sencéfalo; 3. que afeta o mesencéfalo); mesencefalite (me-ce) s. f. (infla- 
mação do mesencéfalo). i 
me.sên.qui.ma s.m.(o) Embriologia Rede difusa de células que for- 
mam o mesoderma embrionário e constitui os tecidos conjuntivo, o san- 
gue, os vasos sanguíneos, o sistema linfático e as células do sistema reti- 
culoendotelial. » mesenquimal (sen) ou mesenquimatoso (me-qui; 6) 
adj. (rel. ou pert. ao mesênquima). : 
me.sen.té.rio (me) s.m.(o) Anatomia Camada dupla de peritônio que 
liga o estômago, o intestino delgado, o pâncreas, o baço e outros órgãos 
abdominais à parede posterior do abdome; mesaraico. 2% O mesentério 
contém vasos sanguíneos e linfáticos e nervos que dão sustentação a esses 
órgãos. -> mesentérico (me) adj. (rel. ou pert. ao mesentério; mesaraico: 
nervos mesentéricos); mesenterite (sen) s.f. (inflamação do mesentério). 
me.sen.to.der.me (sen) sf(a) Embriologia Folheto germinativo da 
gástrula que dá origem à mesoderme e à endoderme. i i 
me.si.al (me) adj. 1. Perto do meio ou em torno do meio; situado em 
torno do ponto médio ou do plano mediano. 2.Odontologia Relativo à 
superfície ventral do dente ou próximo do centro da arcada dentária... 
me.si.o.bu.cal (mê) adj. Relativo às superfícies mesial e bucal de um 
dente ou às superfícies contidas numa cavidade dentária. 
me.sio.bu.co.clu.sal (mê-co) adj. Relativo às superfícies mesial, bucal 
€oclusal de um dente. Sa a . 
me.siobu.co.pul.par (mê-bú) adj. Relativo às superfícies mesial, bu- 
Cale pulpar de uma cavidade dentária. no! En 
Mme.sio.cervi.cal (mê-cer) adj. Relativo à superfície mesial do colo dental. 
Me.sio.clu.são (mê-o) s.f.(a) Má oclusão dos dentes inferiores, posicio- 
nados à frente da sua posição normal, em relação aos dentes superiores. 
me.sio.den.te (mê) s.m.(0) Dente extra que aparece entre os incisivos 
Centrais. 
qesLo.dis.tal (mê) adj. Relativo às superfícies mesial e distal de um 
ente. 


Me.si.o.gen.gi.val (mê-gen) adj. Relativo às paredes mesial e gengival 
de uma cavidade dentária. a l 
me.si.o.la.bi.al (mè-là) adj. Relativo às superfícies mesial e labial de 
um dente ou de sua cavidade. i , 
Me.sio.lin.gual (mê-lin) adj. Relativo às superfícies mesial e lingual 
“Um dente ou da sua cavidade. sat Ê pi f 
Me.sio.lin.guo.clu.sal (mê-lin) adj. Relativo às superfícies mesial, 
igual e oclusal de um dente. : DRAMA 
Me.sio.linguo.pul.par (mê-lin) adj. Relativo às superfícies mesial, 
Ingual e pulpar de uma cavidade dentária. ug 
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me.si.o.pul.par (mê) adj. Relativo às cavidades medial e pulpar de uma 
cavidade dentária. si 

me.si.o.ver.são (mê) s./.(a) Deslocamento de um dente posteriormente 
à arcada dentária; t 

me.si.tila, óxido de. Líquido oleoso, CeHwO, usado princ. como sol- 
vente e na fabricação de compostos orgânicos sintéticos. 

me.sitile.no (si) s.m.(o) Química Hidrocarboneto, CH», existente no 
petróleo e na hulha ou sintetizado da acetona, usado como solvente. 
mês-luz s.m.(0) Astronomia Distância que a luz percorre em um mês, 
ou seja, setecentos e oitenta bilhões de quilômetros. e Pl.: meses-luz (pl. 
especial). 

mes.ma (ê) s.f.(a) 1. O mesmo estado. 2. As mesmas circunstâncias. 
4 Dar na mesma, Ficar igual ou equivalente; dar no mesmo: Dá na mes- 
ma votar neste ou naquele candidato: ninguém arruma este país mesmo! 
4 Estar (ou Ficar) na mesma. Estar (ou Ficar) na mesma situação ou na 
mesma condição: A política econômica está na mesma; eles falam, falam; 
prometem, prometem, e o povo fica sempre na mesma. > mesmamente 
(mes) adv. (1. do mesmo modo; de forma idêntica: a moral do homem da 
época socrática é, mesmamente, a moral do homem moderno; tudo é mes- 
mamente igual; aquele que rejeita o tabaco mesmamente rejeita o fuman- 
te; 2. além disso: sou seu fã, mesmamente fazemos aniversário juntos). 
mes.me.ris.mo (mes) s.m. (o) 1. Hipnose induzida, de acordo com teoria 
do médico austríaco Franz Anton Mesmer (1734-1815), através do mag- 
netismo animal.'2.Fig. Atração forte e irresistível; magnetismo; fascínio; 
encanto: o mesmerismo de uma atriz. -> mesmeriano (me) ou mesmérico 
adj. (rel. a Mesmer) e adj. e s.m. (que ou aquele que é partidário da teoria 
de Mesmer; mesmerista); mesmerista (mes) s.cdd. [mesmeriano(a)]; mes- 
merização (mes-ri) s.f. (ato ou efeito de mesmerizar); mesmerizar (me) 
v.t.d. (1. praticar o mesmerismo em; hipnotizar pelo mesmerismo; 2.fig. 
deixar magnetizado; magnetizar; fascinar: essa mulher me mesmeriza). 
mes.mo pron. 1. Que não é outro; de igual identidade (entre seres já co- 
nhecidos): “a mesma praça, o mesmo banco, as mesmas flores, o mesmo 
jardim”; temos .os mesmos amigos. 2. Refere-se a uma só pessoa ou coisa 
em distintos casos ou situações (em oposição a outro); exatamente igual: 
ele está sempre com a mesma camisa; ele sempre pede o mesmo prato, no 
restaurante. 3. Muito parecido; semelhante (em oposição a distinto, dife- 
rente): revelar a mesma timidez da mãe; temos as mesmas opiniões sobre 
esse assunto; eles têm os mesmos gostos. 4. Referido anteriormente; este; 
esse; aquele; citado; mencionado: Vieira é do séc. XVII e do mesmo sécu- 
lo de Bernardes. 5. Em pessoa; próprio: seu pai mesmo diz isso de você; 
sua mãe mesma diz isso de você; ela fala consigo mesma, deve ser doida; 
Napoleão se proclamou a si mesmo imperador. 6. Reforça outros prono- 
mes: foi esse mesmo que me roubou; é isso mesmo! 7. Reforça advérbios: aí 
mesmo; hoje mesmo; foi assim mesmo que ela disse. # adj. 8. Característi- 
co; típico (sempre posposto): durante a aparição, a menina falava como se 
experimentasse a candura mesma da Virgem. M s.m.(o) 9. A mesma pes- 
soa ou coisa: passou tanto tempo, e ainda sou o mesmo; a mãe chorou, 
e os filhos fizeram o mesmo; ter a companhia dela ou não, era o mesmo 
para mim; quero o mesmo que ele; a festa sem você não será a mesma. 
Wado. 10. Exatamente; justamente; logo: você foi beijá-la mesmo na fren- 
te do pai?; mesmo hoje você vai aparecer? | pal. denotativa de inclusão 
11. Até; ainda: qualquer pessoa, mesmo a mais ignorante, entende isso; mes- 
mo eu acreditei nela; mesmo chovendo muito, resolvemos partir. (Neste 
caso, mesmo não deve ser substituído por embora, que é conjunção, e não. 
palavra denotativa.) / pal. denotativa de afirmação 12. De fato; realmen- 
te: a natureza está mesmo doente; as crianças estavam mesmo dormindo. 
A Assim mesmo (ou mesmo assim). 1. Ainda assim; apesar disso: Chovia 
e assim mesmo fomos à praia. 2. Da mesma forma: Eu tomava só refrige- 
rantes, e assim mesmo ela. 4 Dar na mesma. Ser igual. / Dar no mesmo. 
Ser igual; dar na mesma. / É mesmo? Expressão muito usada na língua 
falada, para exprimir admiração, descrença ou ironia ao que se ouviu: — 
Um tatu matou um elefante, sabia? — É mesmo? 4 Estar na mesma. Es- 
tar em situação igual. / Ficar na mesma. Não se alterar. / Mesmo que. 
Ainda que; embora: Mesmo que chova, iremos à praia. 4 Não é mesmo? 
Expressão muito usada na língua falada, para pedir concordância ao que 
se disse: Você quer reatar o namoro, não é mesmo? + Há uma diferença 
entre mesmo (5) e próprio (9). Ex.: Seu pai mesmo diz isso de você. Seu pai 
próprio veio atender à porta. Não convém, assim, usar próprio com coisa: 
Seu livro “próprio” traz muitas incorreções. 4 Há impropriedade no em- 
prega de o mesmo em qualquer circunstância, exceto quando equivale a a 
mesma coisa, conforme visto na acepção 7. Estas frases são, pois, repreeen- 
síveis: O acidente ocorreu ontem, e “o mesmo” foi presenciado por inúime- 
ras pessoas, O fenômeno foi visto por dois transeuntes, e “os mesmos” não 
quiseram dar entrevistas sobre “o mesmo”, Equivalem a estas, na norma 
culta: O acidente ocorreu ontem e foi presenciado por inúmeras pessoas. O 
fenômeno foi visto por dois transeuntes, que não quiseram dar entrevista 
sobre o assunto. Na primeira frase bastou eliminar “o mesmo”, e a frase fi- 
cou perfeita, 4 Na acepção 1, se antecede vários substantivos coordenados, 
concorda com o elemento mais próximo: Pude ver, então, depois de muitos 
anos, a mesma praça, banco, flores e jardim. Ou: o mesmo banco, praça, 
flores e jardim. Ou, ainda: as mesmas flores, jardim, banco e praça. # Do 
latim vulgar *metipsimus, superl. de metipse: met (partícula) + pronome 
demonstrativo ipse. > mesmice s.f. (1. falta de variedade; ausência de fatos 
novos; inalterabilidade: a mesmice da vida nas cidadezinhas do interior; 
2. marasmo; estagnação; inatividade: a mesmice do governo). 
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me.so.blasto (mê) s.m.(o) Embriologia Mesoderma. > mesoblástico 
(mê) adj. (rel. ao mesoblasto). 
me.so.car.po (mê) s.m.(o) Botânica Camada média de um pericarpo, 
geralmente carnosa e comestível; polpa. e Var.: mesocárpio. > meso- 
cárpico (mê) ad). (rel. ao mesocarpo). 
me.so.ce.fá.licco (me) adj. Mesaticcfálico. > mesocefalia (mê-ce) sf. 
(mesaticefalia); mesocéfalo (mè) adj. e s.m. (mesaticéfalo). 
me.so.cis.to (mè) s.m. (0) Botânica Núcleo diploide da célula central 
das angiospermas. o 
me.so.cliima (mè) s.m.(0) Climatologia Clima.de determinadas áreas 
da superfície da terra que pode não ser representativo do clima geral da 
região; clima de uma determinada área. > mesoclimático (mê) adj. (rel. 
ao mesoclima). 
me.só.cli.se s.f.(a) Gramática Interposição de pronome átono entre um 
verbo; tmese (p. ex.: cantá-la-ei, ouvir-te-emos). e V. ênclise e prócli- 
se. + Do grego mésos = meio + klísis = inclinação, de klinein = inclinar. 
> mesoclítico (me) adj. (1. rel. à mesóclise; 2. em que ocorre mesóclise: 
construção mesoclítica; 3. diz-se do pronome pessoal oblíquo átono que 
está em mesóclise). 
me.so.derma (mê) s.m.(o) Embriologia Camada média das três ca- 
madas germinativas primárias de um embrião animal, situada entre o 
ectoderma e o endoderma, da qual se desenvolvem os tecidos conjuntivo, 
ósseo, muscular, cartilaginoso, as veias sanguíneas, os aparelhos circu- 
latório e urogenitais, os revestimentos das cavidades bucais, etc., meso- 
blasto. e Var.: mesoderme (mê) (s.f.). e V. ectoderma e endoderma. 
> mesodérmico (mê) adj. (rel. ao mesoderma). i À 
me.sofilo (mè) s.m.(o) Botânica Tecido fotossintético de uma folha, 
localizado entre a epiderme superior e a inferior. > mesofílico (mè) adj. 
(rel. ao mesofilo). 
me.sófilo adj. Ecologia Diz-se de organismo que só se desenvolve em 
condições normais de temperatura e umidade. -> mesofilia (so) s.f. (con- 
dição de mesófilo). aapicsda 
me.só.fi.to s.m.(o) Botânica Vegetal que cresce em um meio úmido mo- 
derado. E ' 
me.só.frio s.m.(0) Anatomia Glabela; intercílio. X 
me.so.gás.trio (mè) s.m.(o) Anatomia 1. Região umbilical. 2. Parte do 
mesentério do embrião ligada ao estômago primitivo. 
me.so.glei.a (mê; éi) s.f.(a) Zoologia Camada gelatinosa não celular, 
situada entre a epiderme e a gastroderme dos celenterados, que 'tem a 
função de sustentação. 
me.so.lítico (mê) adj. 1. Relativo ou pertencente ao período cultural de 
transição da Idade da Pedra, intermediário entre os períodos paleolítico 
e neolítico, caracterizado pelo aparecimento do arco e de ferramentas de 
corte. 4 s.m.(o) 2. Esse período. 
me.so.me-ria (so) sf.(a) Anatomia Parte do' corpo situada entre 
as coxas. 
me.so.me.ris.mo (so) s.m.(0) Química Propriedade que apresentam al- 
guns compostos de terem simultaneamente as características de duas ou 
mais formas estruturais que diferem apenas na distribuição de elétrons; 
ressonância. * Tais compostos são altamente estáveis e não podem ser 
representados com propriedade por uma única fórmula estrutural. 
me.sô.me.ro s.m.(0) Embriologia 1. Blastômero de tamanho interme- 
diário entre um micrômero e um macrômero. 2. Zona intermediária do 
mesoderma. ao 
me.so.mórfico (mê) adj. 1. Relativo à mesomorfia ou ao mesomorfo. 
2. Diz-se do indivíduo em cuja constituição orgânica predominam tecidos 
derivados da camada embriônica mesodérmica. 3. Relativo ao estado da 
matéria intermediário entre líquido e cristal. 4. Que existe nesse estado. 
5.Antropologia Atlético (4). #+ O indivíduo mesomórfico (2) tem um tipo 
de corpo robusto, bem-desenvolvido e boa estrutura muscular e esqueléti- 
ca, além de postura firme, vertical, por causa da predominância de tecidos 
derivados do mesoderma. // V. ectomórfico e endomórfico. > mesomor- 
fia (so) s.f. ou mesomorfismo (so) s.m. (propriedade de certas substâncias 
de existirem em um estado da matéria intermediário entre líquido e cris- 
tal); mesomorfo (mé) s.5c.(0) [pessoa do tipo mesomórfico (2)). 
mé.son s.m.(0) Física Particula elementar que tem uma massa com- 
preendida entre a do elétron e a do próton. és Há mésons positivos, ne- 
gativos e neutros. / Do grego méson = intermediário, pelo inglês meson. 
> mesônico adj. (rel, ao méson). 
me.sô.ne.fro s.m.(0) Embriologia O segundo dos três órgãos excretores 
que se desenvolvem num embrião vertebrado, que se torna rim funcional 
em peixes e anfíbios e é substituído pelos metânefros nos vertebrados 
superiores. e Var. pros.: mesonefro (me). > mesonéfrico (me) adj. (rel, 
ao mesônefro). 
me.so.pau.sa (mê) s.f.(a) Geografia Zona da atmosfera de separação 
entre a mesosfera e a termosfera, situada entre 80km e 95km de altitude. 
me.so.pe.lá.gi.co (mê) adj. Oceanografia De regiões oceânicas entre 
180m e 900m de profundidade, nas quais a luz solar é muito escassa ou 
ausente. 
me.so.plânc.ton (mê) s.m.(o) Biologia Conjunto de organismos de 
plâncton de dimensões médias. 
Me.so.po.tâ.mia (so) s.f.(a) Antiga região entre os rios Tigre e Eufra- 
tes, no Sudoeste asiático, berço de muitas civilizações: (sumérios, babi- 
lônicos, assírios, etc.), de existência provavelmente anterior ao ano 5000 


a.C. -> mosopotâmico (so) adj. (rel. à Mesopotâmia); 
adj. e s.m. (habitante da Mesopotâmia). 


Mesopotâmio (soj 


me.sor.re.gi.ão (mê-rre) s.f.(a) Geografia Unidade territorial m.: . 
que a microrregião. > mesorreglonal (mê-rre) adj. (rel. a mesotes 


me.sos.fe.ra (mê ou me)s.f.(a) Geografia Zona da atmosfera que eia 
a estratosfera e a termosfera, situada entre 30 e 80km de altitude spara 
sosférico (mê ou me) adj. (rel. à mesosfera). "> me: 
me.sos.so.mo (mê ou me) s.m.(o) Citologia Dobra ou invaginaçã 
membrana citoplasmática em certas bactérias, dando origem a ua is 
gião em que se concentram as enzimas respiratórias: o mesossomo a 
papel importante durante a duplicação e divisão bacteriana. e Var.; TE 
sossoma. po 
me.so.te.ra.pi.a (mê-te) s.f.(a) Medicina Tratamento que consiste em 
injetar medicamento na região do corpo onde há celulites, para ativar 
ou melhorar a circulação. À Mesoterapia sem agulha. Eletroporação, 
* Por ser um método invasivo, a mesoterapia costuma deixar hemato- 
mas que podem transformar-se em manchas. > mesoterápico (mê) adj; 
(rel. à mesoterapia). ; : 
me.so.tó.rax (mê; ks) s.m.(o) 1.Anatomia Parte média do peito ou tó- 
rax: sinto muita dor no mesotóram. 2.Entomologia Segmento médio do 
tórax dos insetos entre o protórax e O metatórax. st agor 
me.so.tó.rio (mê) s.m.(o) Química Conjunto:de núcleos radiativos do 
rádio e do actínio, usado em cancerologia. Lobos asp 
me.so.tro.fi.a (so) s.f.(a) Ecologia Propriedade das águas dos lagos com 
pouca profundidade e transparência, que possuem níveis intermediários 
de nutrientes e de produtividade primária. > mesotrófico (mê) adj: (rel: 
à mesotrofia ou que tem alguma de suas características). RAET Zi 
me.so.zoi.co (mè; ói) adj. Geologia 1. Diz-se da terceira era do tem- 
po geológico, anterior ao cenozoico e posterior ao paleozoico (entre 245 
milhões e 65 milhões de anos), que compreende os períodos triássico, ju- 
rássico e cretáceo, caracterizada pela formação dos oceanos Atlântico € 
Índico, por um notável desenvolvimento da fauna e da flora e pelo apá” 
recimento e extinção dos dinossauros. 2: Dessa era geológica. / sm.(o) 
3. Era mesozoica. ; e Be QOF 25 E 
me.so.zo.na (mê) s:f.(a) Geologia Zona intermédia do'metamorfismo, 
caracterizada pela estabilidade de certos minerais, como anfibólios emi 
cas. e V. catazona e epizona. A Sp Aeae R 
mes.qui.nho adj. e s.m.(0) 1. Que ou aquele que, fingindo'falta de re- 
cursos, gasta ou dá apenas o absolutamente indispensável; que ou aquele 
que é totalmente desprovido do senso de generosidade; pouco generoso: 
ser mesquinho nas despesas domésticas; ser mesquinho com os filhos, nã 
mesada: os mesquinhos estão em toda a parte, nem é preciso procura- 
-los. 4 adj. 2. Pobre; escasso: governo mesquinho de (ou em) recursos. 
3. Falto de grandeza; inexpressivo; irrelevante; insignificante: escritor 
mesquinho; ganhou um prêmio mesquinho. 4. Infeliz; desditoso: que sorte 
mesquinha a minha! 5. Ignóbil; sórdido: política mesquinha; justiça mes- 
quinha. 6. Muito ruim; péssimo; ordinário: país de educação mesquinha; 
trabalhador de salário mesquinho. e Antôn. (1): generoso. +% Não se con- 
funde com avarento nem com avaro e sovina. 4 Do árabe miskin = pobre. 
> mesquinharia (qui), mesquinhez (mes; ê) ou mesquinheza (mes; ê) 
s.f. (1. qualidade de quem é mesquinho; 2. ação ou palavra mesquinha)” 
mes.qui.ta s:f. (a) Templo muçulmano. + Do árabe másjid = casa de 
ção, templo, de sajada = adorar, venerar, pelo espanhol antigo mezquita. 
mes.sa.li.na (me) s.f.(a) Mulher lasciva e dissoluta; prostituta. 
mes.se s.f.(a) 1. Seara madura, pronta para a colheita. 2.P.ezt. Colheita: 
a semente germina e cresce até o tempo da messe; ano de messe abundam 
te. 3.Fig. Aquisição: messe de fama. 4.Fig. Conversão de almas. 5. Milita 
Instalação no quartel onde oficiais e sargentos tomam refeições € po Ra 
dispor de alojamentos. «4 Do latim messis (1 a 4) = colheita; do franc®à 
antigo mes (5), atual mets = iguaria, prato, pelo inglês mess = messe.” ` E 
mes.si.a.nis.mo (ssi) s.m.(o) 1. Crença na vinda do Messias. 2. o 
em que um movimento ou causa particular está destinada à triunfar O. 
salvar o mundo. 3. Devoção zelosa a um líder; a uma causa ou à a ao 
vimento religioso, político, social, etc. > messianista (ssi) ad). (E no). 
messianismo) eadj. e s.cdd. (que ou pessoa que é adepta do messia n sale 
Mes.sias s.m.(0) 1.Religião No judaísmo, o prometido e espera an 
vador e rei dos judeus. 2.Religião No cristianismo, Jesus, tambè, Fig. 
como o salvador e por isso chamado o Cristo. e mes.si.as s,sc:(0) a do 
Qualquer pessoa ansiosamente esperada para salvar um povo, pais 
ponto de vista social. 4.Fig, Líder carismático. 5.Fig. Reforna, ou quase 
A Esperar pelo Messias (fig.). Esperar por coisa pouco prováv ignific 
impossível. *4 No Antigo Testamento, Messias (que no aramaico a pê 
ungido) designa o rei universal que operará a salvação prome cá enviado 
fim dos tempos, No judaísmo, Messias é um homem justo que SE geus € 
por Deus para renovar Israel. A ideia se desenvolveu entre os JU 
guas aflições. Jesus se considera e é considerado pelos cristãos S 
prometido do Antigo Testamento. Já o Novo Testamento vê 
Messias prometido. Cristo, epíteto que Jesus adotou, é O termo i 
respondente ao aramaico Messias. O ideal cristão do Messias ® a 
talmente diferente da concepção judaica, no aspecto do sofrimen a Terr? 
comum do tempo de Jesus era que o Messias reinaria em E or ism 
mesa diga (me) adj. (rel. ao Messias, a messias OU QUÊ é 
centes a etnias e (0) Que ou aquele que provem E mestiço; 
mestico AN Não E a raças diferentes: o mulato é um me, io 
e confunde com híbrido. # Do latim tar 
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do latim mixtus, part. pass. de miscêre = misturar, mesclar, pelo espa- 
nhol mestizo. > mestiçagem (mes) s.f. ou mestiçamento (tì) s.m. (cru- 
zamento de indivíduos de etnias ou de raças diferentes); mestiçar (mes) 
ou mesticizar (tì) v.t.d. e v.p. [tornar(-se) mestiço]. 
mes.to adj. Poética Muito triste; melancólico. s% Do latim moestus. 
mes.tre s.m.(0) 1. Aquele que ensina uma ciência, arte ou ofício; docen- 
te; professor (1): ele é mestre numa escola rural. 2. Aquele que é versado 
num ofício ou matéria, podendo dar aulas sobre a sua especialidade ou 
não; professor (2): ele é mestre da (ou na) comida baiana; ser mestre de 
(ou em) jiu-jitsu; ser mestre de (ou em) informática; ser mestre de (ou em) 
dança. 3. Aquele que é senhor de seu ofício e ensina a aprendizes: mestre 
de pedreiro. 4.P.ext. Aquele que tem muito conhecimento e experiência, 
em relação aos que ainda não os têm: ter os grandes mestres como espelho. 
5.P.ext. Tudo o que serve de lição ou que constitui fonte de ensinamento 
ou saber: o tempo é o maior mestre. 6.P.ext. Aquele que se destaca em 
qualquer coisa; perito: ele é mestre em trocadilhos; em encrenca ele é 
mestre; seu amigo é mestre em fazer rir. 7. Aquele que obteve o grau de 
mestrado. 8. Chefe ou fundador de um movimento artístico ou cultural: 
os mestres da escola flamenga. 9. Proprietário ou chefe de uma oficina. 
10. Artista que dirige um ateliê. 11. Título que se dá a qualquer grande 
artista, cientista, compositor, autor, escritor, etc., em sinal de respeito: 
o mestre Ari Barroso. 12. Tratamento de respeito a qualquer pessoa que 
o mereça: como vai, mestre? 13. Aquele de quem se considera discípulo; 
artista, filósofo, político ou escritor eminente que se toma por modelo: 
o mestre Machado. 14. Aquele que alcançou a máxima graduação em 
sua profissão ou ofício. 15. Homem luminar; guia; mentor: Cristo é o seu 
mestre. 16. Título que se dá nas ordens regulares aos religiosos encarre- 
gados de ensinar e, outras vezes, como título honorífico. 17. Compositor 
de música ou diretor de algum grupo musical, 18. Mastro maior de uma 
embarcação. 19.Tauromaquia Matador de touros. 20, Arte Nome que se 
dá aos artistas anônimos. 21.Pop.NE Nome que se dá a todo bom ins- 
trumentista, princ. de acordeom ou de sanfona: mestre Dominguinhos. 
22. Aquele que tem o terceiro grau na maçonaria e dirige os aprendizes 
e companheiros. 23.Gíria Chefe de bando. / adj. 24. Que tem muito mé- 
rito ou valor entre os de sua classe; magistral: obra mestra. 25. Que é o 
mais importante no seu gênero; Principal: viga mestra; coluna mestra; 
o ramo mestre de uma árvore. 26. De papel essencial ou fundamental: 
a ideia mestra de uma obra; as linhas mestras da psicanálise. e'Fem.: 
mestra. e V. magistral. A Chave mestra. Aquela que abre todas as di- 
ferentes fechaduras de um edifício. / Com mão de mestre, Com perfei- 
ção; com mestria; perfeitamente: Fazer um trabalho com mão de mestre. 
4 De mestre. De gênio; genial: Golpe de mestre. 4 Mestre de açúcar. 
Aquele que, nos engenhos nordestinos, dá o ponto ao açúcar. / Mestre 
de armas. Aquele que ensina esgrima; professor de esgrima. / Mestre 
de balé. Encarregado das repetições dos bailarinos e da realização de 
espetáculos coreográficos. / Mestre de campo (mil.). 1. Patente militar. 
2. Militar com essa patente. / Mestre de capela. Músico que rege coral 
de igreja ou basílica. 4 Mestre de cerimônias. 1. Eclesiástico que dirige 
o cerimonial litúrgico. 2. Homem encarregado, nas recepções oficiais e 
em outros atos solenes, de introduzir os convidados e anunciar-lhes a 
Presença. 3. Aquele que dirige um baile público; mestre-sala. /.Mes- 
tre de cozinha. Chefe dos cozinheiros. / Mestre de dança. Professor 
de dança. / Mestre de forjas. Proprietário ou diretor de siderurgia. 
4 Mestre de obras. Profissional da construção civil, de larga experiência 
prática sobre todos os tipos de serviços, que dirige os operários numa 
obra; chefe dos pedreiros e serventes numa construção. / Mestre de to- 
adas, Aquele que, no maracatu, canta ao som de instrumentos de sopro 
e percussão. 4 Mestre do cu sujo (chulo). Homem insignificante, des- 
Prezível; pé de chinelo; mequetrefe. / Roda mestra. A que num meca- 
nismo põe em movimento todas as outras rodas. w Do latim magister, 
pelo espanhol maestre. > mestrado s.m: (1. grau universitário, entre ba- 
chare] e doutor; 2. o respectivo curso); mestral adj. (rel. a mestre ou a 
mestrado: preleções mestrais); mestrando s,m, (aquele que está prestes 
aobter o grau de mestrado). Po y f 
mestre-cantor s.m.(0) Membro de um dos grêmios culturais organi- 
Zados nas principais cidades da Alemanha nos séculos XV e XVI, para 
9 culto da música e da poesia. e Pl.: mestres-cantores. 2x Os mestres- 
“Cantores pretendiam ser os continuadores dos minnesinger, aristocráti- 
“Os poetas e troyadores alemães dos séculos XII, XIII e XIV, cantores do 
amor, considerados os “antigos mestres”, O mais famoso mestre-cantor 
10 sapateiro Hans Sachs. EL TES 
Mestre-cuca s.m.(0) Pop. Cozinheiro experimentado e de qualidade; 
Chefe de cozinha; cuca. e Var.: mestre-cuco. e Fem.: mestra-cuca, e Pl.: 
Mestres-cucas. | 
Mestre-escola sm:(o) Professor do ciclo básico, correspondente ao an- 
tigo curso primário. e Fem.: mestra-escola. e Pl.: mestres-escolas, 
Mestre-sala s.m.(o) 1. Encarregado do cerimonial nas recepções dos 
Palácios reais. 2. Figurante, em desfile de escola de samba, que faz pai 
Com a porta-bandeira. e Fem.: mestra-sala. e P1.: mestres-salas. 
mestria s.f.(a) 1. Qualidade de mestre; sabedoria; a meL dos a 
908 filósofos gregos. 2.P.ext. Destreza e habilidade pica pa 
dor executar ou ensinar uma coisa; arte; pericia: a mestria e u 
“que de futebol; o marceneiro trabalha com muita mestria. é 
quem use maestria por mestria, atendo-se à forma do catalão antigo 
Maestre = stria. 1. Perfeitamente; com mão de mes- 
tre: p < = mestre“ A Com me ia. 2. Extraordinaria- 
“E um marceneiro que trabalha com mestria. 2. Extra 


h 
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mente bem; excelentemente; admiravelmente: Ademir da Guia sempre 
atuava com mestria, 

me.su.ra s.f.(a) Leve inclinação de cabeça, em sinal de respeito. s% Di- 
fere de cortesia (saudação respeitosa que consiste em abaixar a cabeça, 
curvar o corpo, tirar o chapéu, etc.) e de reverência (saudação respeitosa, 
com inclinação da cabeça e dobramento dos joelhos). As pessoas educa- 
das fazem mesuras quando encontram um mestre; cortesia, quando de- 
param senhoras, reverência ante a figura maiúscula do Papa. // Do latim 
mensira = medida, -> mesuradamente (me-rà) adv. (1. de modo mesu- 
rado; com reverência: cumprimentei-o mesuradamente; 2. com atenção; 
atenciosamente: ouvi-a mesuradamente; 3. moderadamente; prudente- 
mente: sou mesuradamente otimista quanto ao futuro da humanidade); 
mesurar (me) v.t.d. (fazer mesuras a; cumprimentar); mesureiro (me) 
adj. (que gosta de fazer mesuras); mesurice (me) s.f. (1. qualidade de me- 
sureiro; 2. mesura exagerada, artificial; cortesia afetada; salamaleque). 
meta s.f.(a) 1. Fim marcado; marco: as metas de cada terreno de um 
loteamento. 2.Futebol Gol; arco; cidadela: goleiro que joga fora da meta. 
3. Qualquer propósito a ser atingido; objetivo; fim: as metas do governo. 
x+ Do latim meta. 

me.t(a)- pref. de origem grega (metá) que indica princ.: 1. Transforma- 
ção, mudança, alteração: metamorfose, metabolismo, metátese, metafo- 
nia. 2. Posteridade, depois: metafísica, metainfecção. 3. Situado atrás: 
metacarpo, metatórax. 4. Alternância: metagênese. 5. Superior, trans- 
cendência: metalinguística, metapsicose. 6. Relacionado com substância 
química ou dela derivado: metaproteína.. ; 

me.tá.boe s.f.(a) Estilística e Retórica Figura de linguagem que con- 
siste na repetição de uma ideia, usando outras palavras; antimetábole. 
*+ Do grego metabolē = mudança, de metaballein = mudar: meta- = além 
+ ballein = atirar. > metabólico (me) adj. (1. rel. a metábole; 2. que apre- 
senta metábole). 


me.ta.bo.li.na (tà) s. (a) Biologia Metabólito. 


me.ta.bo.lis.mo (tà) s.m.(o) 1. Complexo de processos físico-químicos 


que ocorrem em organismos e células vivas, necessários para a manuten- 


ção das funções vitais: meu metabolismo é perfeito. 2. Funcionamento de 
uma determinada substância num corpo vivo: o metabolismo da água, da 
glicose. A Metabolismo basal. Quantidade de energia necessária para 
manter as funções essenciais básicas do corpo, como respiração, circu- 
lação, temperatura, peristalse, tom muscular, representada em grandes 
calorias e por metro quadrado de superfície do corpo, que deve estar em 
completo repouso, submetido de 14 a 18 horas de jejum, num meio am- 
biente confortável e aquecido. / Metabolismo mínimo de um organis- 
mo. A menor quantidade de energia que o organismo necessita gastar 
para manter suas funções vitais, como respiração e circulação sanguí- 
nea. Ratos, bodes do deserto e monges budistas têm a capacidade de re- 
duzir o próprio metabolismo e sobreviver mais tempo com pouca comida. 
*% Metabolismo é, em suma, a soma total de todas as reações químicas 
num organismo vivo. Compreende dois processos fundamentais: o ana- 
bolismo (ou assimilação), através do qual o organismo obtém a energia 
necessária ao seu funcionamento, e o catabolismo (ou desintegração, ou 
desassimilação), processo pelo qual uma substância é transformada em 
produto excrementício. O anabolismo, a fase construtiva, é a transforma- 
ção de moléculas menores (como os aminoácidos) em moléculas maiores 
(como as proteínas); o catabolismo, a fase destrutiva, é a transformação 
das moléculas maiores (como o glicogênio) em moléculas menores, os 
produtos finais, geralmente excretados. Por isso, as reações anabólicas 
requerem energia, enquanto as catabólicas liberam energia. As reações 
metabólicas são catalisadas por enzimas de modo rigorosamente integra- 
do e controlado, a fim de não haver superprodução ou baixa utilização da 
energia exigida para manter as funções vitais. Toda essa energia deriva 
dos raios solares, através da fotossíntese, e a maior parte dos organismos 
usa os produtos da fotossíntese direta ou indiretamente. A energia é ar- 
mazenada nos organismos vivos num composto químico específico, que 
pode transferi-la para outras moléculas, com perda de fosfato, depois 
recuperado nas reações catabólicas. 4 Do grego metabolê = mudança, de 
metaballein = mudar + -ismo. > metabólico (me) adj. (rel. a metabolis- 
mo); metabolizar (me-bo) v.t.d. (efetuar o metabolismo de). 
me.ta.bó.lito (me) s.m.(o) Biologia Qualquer produto do metabolismo; 
metabolina. e Var. pros.: metabolito (tà). i ; 
me.ta.car.po (mè) s.m. (o) Anatomia 1. Parte média da mão, que consis- 
te em cinco frágeis ossos. 2. Parte correspondente da pata ou pé diantei- 
ro de um quadrúpede. > metacarpal (mè), metacarpiano (mê-car) ou 
metacárpico (mê) adj. (1. rel. ou pert. ao metacarpo; 2. diz-se de cada um 
dos ossos do metacarpo). 

me.ta.car.pofa.lan.gia.no (mè-càr-fà) adj. Situado entre o meta- 
carpo ea falange; metacarpofalângico: região metacarpofalangiana; ar- 
ticulação metacarpofalangiana. > metacarpofalângico (me-cãr) adj. 
(metacarpofalangiano). 

me.ta.cen.tro (mè) s.m. (o) 1.Física Centro de gravidade de um corpo 
flutuante. 2.Náutica Ponto de interseção por onde passa, quando o navio 
se inclina, a linha resultante do empuxo das águas no corpo flutuante. 
> metacêntrico (mè) adj. (1. rel. a metacentro; 2.biol. diz-se do cromos- 
somo cujo centrômero está na região mediana), 

me.ta.cri.la.to (tà) s.m.(o) Química 1. Sal ou éster derivado do ácido me- 
tacrílico. 2. Resina obtida do ácido metacrílico, de largo emprego industrial. 
me.ta.crí.lico (me) adj. V. ácido. 
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me.ta.cro.ma.tis.mo (mê-cro) s..(0) Mudança de cor causada pela 
variação das condições físicas a que o corpo está sujeito, prince, a mudan- 
ça causada pela variação de temperatura, > motacromático (mê) adj. 
(rel, a metacromatismo). 

me.ta.cro.nis.mo (tà) s.m.(0) Anncronismo que consiste em atribuir 
a um fato data posterior à real. e Antôn.: procronismo. “tu Do grego 
metákhronos = posterior + -ismo. 

me.ta.de s.f.(a) 1. Cada uma das duas partes iguais em que se divide 
um todo: a metade de uma melancia, de um mês, de um ano, 2. Parte 
intermediária entre duas extremidades ou entre o início e o fim de al- 
guma coisa; meio: q corda se rompeu bem na metade; sair na metade do 
filme; estou na metade do caminho entre tua casa e a minha, 3. Parte 
de uma coisa ou de um lugar equidistante dos extremos; centro; meio: 
dobrar o lençol pela metade; a bicicleta trafegava pela metade da rua. 
4. Matemática Quantidade resultante da divisão de qualquer número por 
2; quociente da divisão de um número por 2:50 éa metade de 100. M s.sc. 
(a) 5.Fig. Ser amado; cara-metade: esse mequetrefe é que é sua metade?! 
à Fazer as coisas pela metade. Não concluí-las. x Do latim medietãs, 
medietãt- = metade. 

me.ta.do.na (me) s.f.(a) Farmacologia Droga narcótica sintética, CnH21NO, 
menos poderosa que a morfina e a heroína, usada no tratamento dos de- 
pendentes de droga. 

me.ta.es.tá.vel (mè) adj. Relativo ao estado relativamente instável e 
transitório de um sistema físico ou químico, como o de uma solução su- 
persaturada ou de um átomo excitado. 

me.ta.ética (mê) sf.(a) Ramo da ética que estuda o significado 
dos termos éticos, a natureza do discurso moral e os fundamentos da 
moralidade. 

me.tá.fa.ses.f.(a) Genética Fase da mitose e da meiose, que segue a pro- 
fase e precede a anafase, durante o qual os cromossomos são alinhados ou 
dispostos antes da separação. > metafásico (me) adj. (rel. à metáfase). 
me.tá-fi.se s. f.(a) Anatomia Região ou porção de um osso em que a diá- 
fise e a epífise convergem. > metafisite (tà) s.f. (inflamação da metáfise). 
me.ta.fí.sica (mê) s.f.(a) 1. Parte da filosofia que estuda os fundamen- 
tos do ser ou da essência da realidade, como a existência e a natureza 
de Deus, a imortalidade da alma, o significado do diabo, o problema 
do livre-arbítrio e do destino, a relação entre a mente e o corpo, etc. 
2. Concepção própria de um filósofo nesse domínio: a metafísica de Kant. 
3. Princípios básicos de algum ramo de conhecimento: a metafísica do 
direito. 4. Interrogação sobre o comportamento humano em geral, no 
existencialismo. 5. Modo de discorrer com demasiada sutileza sobre uma 
matéria: tenho que esclarecer essa matéria, porque toda ela é pura me- 
tafísica. 6. Teoria geral e abstrata: a metafísica dos números. 7.Pejora- 
tivo Especulação sobre as coisas abstratas, para ao final não chegar a 


nenhuma solução dos problemas reais; filosofia especulativa em geral. 


8.Pop. Qualquer raciocínio muito sutil, nebuloso, abstrato, difícil. s O 
pensamento metafísico foi criticado por Kant, que achava exagerada a 
pretensão desse ramo da filosofia de ir além dos limites do conhecimento 
humano. 4 Do grego tà metà tà physikdá = as coisas depois da física, em 
referência ao título do tratado de Aristóteles sobre os primeiros princí- 
pios e assim chamado porque se seguiu a uma obra sua sobre física, pelo 
latim medieval metaphysica. > metafisicar (mê-fi) v.t.d. (tornar meta- 
físico ou sutil; sutilizar: metafisicar o amor) e v.i. (tratar de um assunto 
de forma demasiado abstrata ou nebulosa); metafisicismo (mê-fi) s.m. 
(influência da metafísica); metafísico (mè) adj. (1. da metafísica: pen- 
samento metafísico; 2. de caráter muito abstrato ou nebuloso; difícil de 
entender: assunto metafísico; 3. diz-se da pintura caracterizada por uma 
transposição onírica da realidade, do início do séc. XX, princ. na Itália) 
es.m. (aquele que é versado em metafísica). 

me.tá-fita s.f.(a) Botânica Reino vegetal que compreende as plantas 
multicelulares e eucariontes. > metáfito adj. (diz-se de um vegetal mul- 
ticelular imóvel, fixo a um substrato), 

me.ta.fo.ni.a (tà) s.f.(a) Gramática Influência de uma vogal final átona 
sobre a vogal tônica do radical (p. ex.: corro, corres, porta). > metafônico 
(mê) adj. (1. rel. à metafonia; 2. em que ocorre ou ocorreu metafonia). 
me.tá.fo.ra s.j.(a) 1.Estilística Tropo que consiste no emprego de pa- 
lavra ou frase fora do seu sentido normal, por efeito da semelhança ou 
da analogia (comparação), Ex.: Paixão é chama que queima (metáfora 
impura). Na sua mente povoa só maldade (metáfora pura). Amor é chama 
que brilha mais forte à medida que aprendemos a abrir o coração (metá- 
fora impura e metáfora pura). 2.P.ezxt, Referência vaga ou indireta; in- 
sinuação: o poeta compôs a letra dessa música usando metáforas, para 
evitar o corte da censura. A Falar por metáforas, Fazer uso de imagens 
paralelas ou analógicas, para expressar o pensamento: O presidente gos- 
ta de falar por metáforas, usando para isso quase sempre o futebol. s À 
sequência de metáforas se dá o nome de alegoria. Ex.: A infelicidade é 
um estribo para o gênio, uma piscina para o cristão, um tesouro para o 
homem hábil, para os fracos um abismo, // Do grego metaphorá = transfe- 
rência, de metapherein = transferir: metá = mudança + pherin = conduzir, 
levar, pelo latim metaphora. > metaforicamente (me-fô) adv. (em senti- 
do metafórico ou figurado; figuradamente: o presidente gosta de discur- 
sar metaforicamente), de antôn. literalmente; metafórico (mê) adj. (1. rel. 
a metáfora ou que a contém: abusar do emprego metafórico; sempre usa 
expressões metafóricas; 2. que denota uma ideia distinta da que significa 
reta e literalmente; figurado: estou dizendo no sentido metafórico da pa- 
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lavra); motaforismo (tà) s.m. (emprego de metáforas); met 
s.cdd. (pessoa que prima pelo metaforismo); metafo i aforista (tà 
Me i ; rizar (me-f ) 
(expressar em metáfora) e v.i. (exprimir-se de maneira metafóri 0) vta, 
me.ta.fos.fó.ri.co (mè) adj. V. ácido. rica), 
me.tá.fra.se s./.(a) 1.Literatura No comentário de um texto 
q É » expli, 
de uma frase intrincada de modo mais simples. 2, Tradução tã Cação 
quanto possível das palavras de um texto, com significativa ay litera] 
deste. x+ Na metáfrase (2), o tradutor converte o texto original ntração 
por palavra, linha por linha, de uma língua para outra; já na palavra 
se, esse rigor é dispensável, bastando que o tradutor não fuja aa orálna 
do texto. / Do grego metáphrasis = tradução, de metaphrazein = pr 
zir: meta- = além + phrazein = mostrar, contar, pelo latim metanhr a 
> metafrasta (mê) s.cdd. (pessoa que faz metáfrases); metafrásio 
(mè) adj. (rel. a metáfrase ou que a apresenta). H a 
me.ta.ga.lá.xia (mê; ks) s./.(a) Astronomia Reunião de todas ag alá, 
xias; todo o universo físico, conhecido ou ainda desconhecido, > Ea 
galático (mê) adj. (rel. a metagaláxia). 
me.ta.gê.ne.se (mê) s./.(a) Biologia Alternação regular de formas ou 
de modo de reprodução no ciclo de vida de um organismo, observada 
princ. em alguns fungos; alternação de gerações. s's Do grego metá = mi. 
dança + génesis = geração. > metagenésico (mê) ou metagenético (mê) 
adj. (rel. a metagênese). Ret 
me.ta.ge.o.me.tri.a (mê-o) s.f. (a) Geometria Ciência que se ocupa do 
estudo do espaço superior; geometria não euclidiana > metageométrico 
(mê) adj. (rel. à metageometria). ; 
me.ta.gno.mia (mè) s.f.(a) Parapsicologia Conhecimento adquirido 
através da criptestesia, ou seja, sem o uso dos cinco sentidos; percepção ex- 
trassensorial. 4% O termo foi criado pelo francês Emile Boirac (1851-1917), 
um grande pesquisador dos fenômenos psíquicos, o mesmo que cunhou 
também a expressão déjà vu, para diferençar de telepatia, a que ele cha- 
mou diapsiquia. > metagnômico (mê) adj. (rel. a metagnomia: fenômeno 
metagnômico); metagnomo (mê) s.m. (paranormal ou sensitivo que tem 
afaculdade da metagnomia). f ; 
me.ta.go.ge (mè) s.f.(a) Estilística e Retórica Figura de pensamento 
que consiste em atribuir qualidades e sentimentos humanos a seres irra- 
cionais e inanimados; prosopopeia; personificação. Px Do grego metagogê 
= transposição. ' A 
me.ta.gra.ma (mê) s.m.(o) Linguística, Alteração na estrutura voca- 
bular por meio de adição, supressão ou mudança de fonemas; metaplas- 
mo. «+ Do grego metá = mudança + grámma = letra. snaa 
meta-história s.f.(a) História que questiona a história; filosofia da 
história. e Var.: metaistória (mê). e Pl.: meta-histórias. > meta-históri- 
co adj: (rel. à meta-história), de var. metaistórico e pl. meta-históricos; 
me.tal s.m.(o) 1. Qualquer categoria de elementos químicos, como'o 
ouro, a prata, o ferro, o alumínio, o cobre, etc., geralmente caracterizados 
por dutibilidade, maleabilidade, brilho e condutividade de calor é eletri- 
cidade. 2. Material constituído de um desses elementos químicos ou e 
suas ligas, como o latão, p.ex. / s.m.pl.(os) 3. Música Conjunto formado 
pelos instrumentos metálicos de sopro de uma orquestra. 4. Redução de 
metais sanitários, conjunto de registros, torneiras, etc. de um banheiro: 
os metais da Docol são caros, mas'são os mais bonitos. ° y. metalur- 
gia.'A Metais preciosos. Aqueles de reconhecido valor e importância, 
como o ouro, a prata e a platina: / Metal alcalino. Grupo de elemen! E 
metálicos brancos, de baixa densidade, baixo ponto de fusão, altame a 
reativos, que compreendem o lítio, o sódio, o potássio, O rubídio, 0 C 


e o frâncio. São estocados em óleo, por medida de segurança. om áci- 
nte C f 


chamados metais alcalinos por causa da alcalinidade 
A Metal de transição. V. elemento: / Metal pesado. Met ée 
vidade específica maior que 5.0, princ. o venenoso (trio, 8 


presente em elevadas concentrações, pode retardar ou inibir 0 | o 

biológico aeróbico ou anaeróbico e ser tóxico aos organis elo 137 
vil metal. O dinheiro. «4 Do grego métallon = mineral, metal F mint 
tim metallum = metal. > metalifero (me) adj. (que contém me estado 
metalífera); metalificação (tà-fì) s.f. (1. redução de um € a); M E 
metálico; metalização; 2. formação natural dos metais nã de a 
lificar (me-li) v.t.d. [reduzir (um corpo) ao estado metálico; efa me-l) 
metaliforme (tà) adj. (que tem aspecto de metal); metalizas fazer WE 
s.f. (operação ou efeito de metalizar); metalizar (tà) aus or ou Y 


(um corpo) adquira propriedades metálicas; 2. dar a (uma adquiri! suas 
cido) reflexos metálicos; 3. transformar em metal ou fazer 8 4 rrície de, 
lica a su te in” 


propriedades; metalificar; 4. revestir de camada metá 
para proteger: metalizar móveis] e v.p. (tornar-se extrava g áv 
teressado por dinheiro: ao casar-se, metalizou-se); meta 


(que pode ser metalizado). $ rista” 
to orgânico c pustie! 


metal.de.ído (tàl) s.m.(o) Química Compos 

m. o e 
(CH:;CHO),, tetrâmero do acetaldeído, que se utiliza comi e acois: q 
e como veneno em iscas granuladas atrativas para lesmas 2 iCê 
danificam plantas e frutos. «4 Do francês métaldehyde- q. MUS 


me.ta.lei.ro (me) s.m.(o) Pop. 1. Fã ardoroso do heavy pç vê 
ou cantor desse gênero musical. JinguaBt so 
me.ta.lep.se (me) s.f.(a) Estilística e Retórica Figura ol pel? á 

toma o antecedente pelo consequente, ou vice-versa, ouo 
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significada (p. ex.: chorei sua ausência por sua ausência foi sentida). 
“+ Do grego metalêpsis = transposição, pelo latim metalepsis. > meta- 
léptico (me) adj. (1. rel. a metalepse; 2. em que há metalepse). 
me.ta.les.cen.te (tà) adj. Que apresenta brilho metálico: pintura meta- 
lescente. * Do francês métallescent. > metalescência (tà) s.f. (proprie- 
dade dos corpos metalescentes). 

me.tá.li.co adj. 1. Relativo a metal. 2. Semelhante a metal no brilho, 
na cor, no sabor, no aspecto ou na dureza; metalino: roupas metálicas; 
cores metálicas; sabor metálico, desagradável. 3. Que contém um me- 
tal: composto metálico. 4. Que é fortemente ressonante: nota metálica. 
A Ligação metálica. Ligação química característica de metais, em que 
os elétrons de valência móvel se distribuem entre o átomo numa estru- 
tura cristalina estável. / Ponte metálica. Ponte cuja superestrutura é 
constituída de peças de aço laminado. *% Do grego metallikós, pelo latim 
metallicus. > metalicidade (me-l1i) s.f. (1. qualidade do que é metálico; 
2. propriedades características de um metal). 
me.ta.lím.nio (me) s.m.(o) Geografia Ter 
e V. lago. + Do latim metá = no meio 
> metalimnético (me) ou metalímnico ( 
ganismos metalimnéticos; temperatura r 


meta.lin.gua.gem (mê) SJ.(a) À. Linguística Tipo de linguagem com 
que se procura descrever, interpretar e explicar qualquer outra lingua- 
gem ou qualquer discurso sobre uma língua, como as regras contidas 
na gramática, as definições de um dicionário, etc. 2.P.ext. Linguagem 
mediante a qual o crítico investiga as relações e estruturas presentes 
numa obra literária, artística, cinematográfica, etc. > metalinguístico 
(mê; güís) adj. (rel. à metalinguística). t 
meta.lin.guís.tica (mê; gúís) sf(a) Linguística Estudo da inter-rela- 
ção entre a língua e a cultura de um determinado povo. A Função meta- 
linguística. Função da linguagem centrada no código, caracterizada por 
trazer sempre uma explicação, procurando definir o que não está claro 
(p. ex.: que é o amor? É um sino sem badalo). > metalinguístico (mé; 
guís) adj. (rel. à metalinguística). 
me.ta.liino (me) adj. Metálico (2). 
me.ta.lis.mo (me) s.m.(o) Economia Teoria econômica que vigorou do 
séc. XV ao séc. XVIII segundo a qual um país era tanto mais rico quanto 
maior quantidade de metais preciosos (ouro e prata) possuísse. 
me.ta.lis.ta (me) adj. 1. Relativo a metalismo. / adj. e s.cdd.(o/a) 
2. Que ou pessoa que é partidária do metalismo. / s.cdd.(o/a) 3. Pessoa 
que trabalha com metais ou em metalurgia. > metalístico (me) adj. (rel. 
a metalismo ou a metalista). 
me.ta.lo.ce.rá.mi.ca (tà) s.f.(a) Estrutura metálica revestida de cerã- 
mica, muito usada em próteses dentárias, por sua resistência e estética. 
me.ta.lo.cro.mi.a (tà) s.f.(a) Arte de colorir a superfície de metais. 
> metalocrômico (tà) adj. (rel. à metalocromia); metalocromista (tã) 
adj. es.cdd. (que ou pessoa que se dedica à metalocromia). 
me.ta.lo.fo.ne (tã) s.m.(o) Música Instrumento de percussão seme- 
lhante ao xilofone, mas composto de uma série graduada de lâminas 
metálicas. 
me.ta.lo.ge.ni.a (tà) s.f.(a) Geologia Estudo da gênese das jazidas mi- 
nerais; metalogênese. -> metalogênese (tà) s.f. (metalogenia); metalo- 
gênico (tà) ou metalogenético (tà) adj. (rel. à metalogenia ou metalo- 
gênese), Á 
me.ta.ló.gi.ca (me ou mè) s.f.(a) Lógica Disciplina que tem por objeto a 
descrição das propriedades de uma teoria lógica determinada e de esta- 
belecer seus axiomas e sua formalização. > metalógico (me ou mè) adj. 
(rel. à metalógica). dela $ 
me.ta.lo.gra.fi.a (me-lo) s.f.(a) 1. Tratado ou descrição dos metais. 
2. Estudo da estrutura e das propriedades dos metais e de suas ligas por 
meio de um microscópio. 3. Gravura em metal. > metalográfico (tà) 
adj. (rel. à metalografia); metalógrafo (me) s.m. (aquele que se dedica 
ametalografia). . a f 
me.ta.loi.de (me; ói) s.m.(0) Química 1. Designação antiga dos elemen- 
s não metálicos, como o arsênico, silício, iodo, bromo e antimônio, que 
ém as mesmas propriedades químicas do metal, mas não têm comporta- 
mento metálico; semimetal. / adj. 2. Relativo a um metaloide. 3. Que tem 
à aparência ou o aspecto de um metal. 
meta.lo.plas.tia (ta) s.f.(a) 1. Arte e técnica de trabalhar metais, 
Prine, alumínio, latão, cobre, estanho e bronze, com fins decorativos. 
2.Odontologia Processo que consiste em recobrir estruturas metálicas 
com cerômeros e compostos, para permitir uma distribuição de forças 
mais favorável do que o conseguido com material de revestimento cerĝ- 
mico, 3.Cirurgia Processo cirúrgico de consolidar fraturas pela aplica- 
São de lâminas de um metal inalterável. x+ Do grego métallon = metal 
+ Plastós = modelado + -ia. > metaloplástico (tà) adj. (1. rel. à metalo- 
Plastia; 2. que tem as características de metal e de substância plástica: 
Prótese metaloplástica). or ki 
me.ta.lo, .ra.pi.a (tà)s.f.(a) Medicina Método terapêutico baseado na 
a icação a MER AE sobre a pele. > metaloterápico (tà) adj. 
Tel. à metaloterapia). A 
etalurgia (tã) a (a) 1. Ciência e tecnologia do dj a E 
Que consiste em separação de seus minérios e em prepará-los para ae 
Or purificação, fundição, etc. 2. Estudo dos metais e de usa no E 
àdes: curso de metalurgia. e V. metalista. é Do grego metallourg 


moclino. e Var.: metalímnion. 
de, entre + limnê = lago + -io. 
me) adj. (rel. a metalímnio: or- 
netalímnica). 


metalescente 
metaproteina 


met 
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= trabalhador em metais, minerador: metallon = mina, metal + -ourgos 
= trabalhador (de ergon = trabalho) pelo latim metallurgia.-> metalúrgica 
(me) s.f. (oficina de metalurgia); metalúrgico (me) adj.: (rel. ou pert.'à 
metalurgia) e sm. (aquele que é versado em metalurgia ou operário que 
trabalha na fabricação de objetos de metal); metalurgista (tã)s.cdd. (es- 
pecialista em metalurgia). 

me.ta.ma.te.má.tica (mê-mã) s.f.(a) Matemática Ramo da matemáti- 
ca que estuda a lógica e a consistência das provas, fórmulas e equações 
matemáticas. -> metamatemático (mê-mã) adj. (rel. à metamatemática). 
me.tâ.me.ro s.m.(o) Zoologia 1. Porção do corpo que contém todos os 
órgãos essenciais. 2. Cada um dos segmentos semelhantes dispostos em 
série linear que compõem o corpo dos animais metamerizados, como as 
centopeias, minhocas e lagostas; somito. > metameria (tã) s.f. ou me- 
tamerismo (tã) s.m. (condição de um animal de ter o corpo dividido em 
metâmeros; divisão do corpo de um animal em segmentos semelhantes); 
metamérico (me) adj. (rel. a metâmero ou a metamerismo); metame- 
rização (tã-r)) s.f. [ato ou efeito de metamerizar(-se)]; metamerizar 
(me-me) v.t.d. e v.p. [dividir(-se) em metâmeros). 

me.ta.mór.fico (me) adj. 1. Relativo à metamorfose ou caracterizado 
por ela. 2.Geologia Diz-se da rocha que mudou de estrutura ou composi- 
ção, como resultado do metamorfismo: a rocha metamórfica faz parte das 
três principais classes de rochas da crosta terrestre, alterada pela ação 
do fogo, da pressão ou da ação química. 

me.ta.mor.fis.mo (mê) s.m.(o) Geologia Processo pelo qual as ro- 
chas mudam de composição, textura ou estrutura interna, por efeito de 
influências externas (calor excessivo, muita pressão, ou ação de novas 
substâncias químicas); epigênese (3). i 
me.ta.mor.fop.si.a (mè-mor) s.f.(a) Oftalmologia Anormalidade visual 
em que pessoas e objetos aparecem deformados. e Var.: metamorfopse 
(tã). >» metamorfóptico (tã) adj. (rel. à metamorfopsia ou que a apresenta). 
me.ta.mor.fo.se (mê) s.f.(a) 1.Biologia Mudança radical de forma que 
sofrem insetos e certos animais, como a da larva para o estado adulto: 
a rã passa por quatro metamorfoses até atingir a fase adulta; a borbo- 
leta sofre várias metamorfoses. 2.P. ext. Qualquer transformação radi- 
cal, como que por mágica ou feitiçaria: a qualidade de vida sofreu uma 
metamorfose com a invenção dos computadores. 3.Fig. Mudança de for- 
ma física, de gênio, temperamento, caráter ou comportamento: o tempo 
produz metamorfose nas pessoas; durante a peça os atores passam por 
várias metamorfoses. 4.Medicina Mudança degenerativa, 
me.ta.morfo.se.ar (tã-fo) v.t.d. e v.tobj. 1. Mudar a forma ou a nature- 
za de; transformar: a bruxa metamorfoseou o príncipe (em sapo). 2.Fig. 
Mudar a forma física, o gênio, o temperamento, o caráter ou o comporta- 
mento de: o casamento metamorfoseou-o (em santo): já não sai de casa. 
W vtobj. 3. Disfarçar: metamorfosearam-no em pirata; ele se metamor- 
foseou em mendigo. M v.p. 4.Fig. Mudar completamente; transformar-se 
radicalmente; sofrer metamorfose: minha vida se metamorfoseou depois 
do casamento. e Conjuga-se por atear. à 
me.tã.ne.fros.m.(o) Embriologia O terceiro eúltimo órgão excretor que 
se desenvolve num embrião vertebrado e dá origem ao rim definitivo das 
aves, répteis e mamíferos. e Var. pros.: metanefro (me). ++ Do grego metá 
= depois + nephrós = rim. > metanéfrico (me) adj. (rel. ao metânefro). ` 
me.tan.fe.ta.mi.na (mê-fe) s.f.(a) Química Estimulante do sistema 
nervoso central, CoHisN. 

me.ta.no s.m.(o) Química Gás inflamável, CHs, inodoro, incolor, o 
componente maior do gás natural, usado como combustível e importante 
fonte de hidrogênio e variedade de compostos orgânicos. + Hidrocar- 
boneto mais simples e o componente principal do gás natural, o metano 
está presente no petróleo e jazidas de gás e é produzido por processos 
biológicos em lodos, pântanos, arrozais, lixeiras e nos intestinos de mui- 
tos organismos vivos, desde térmitas até vacas. O metano proveniente de 
lixeiras coloca riscos de explosão. Com sua capacidade de reter o calor do 
Sol, contribui para o efeito estufa. 3 
me.ta.noi.co (me; ói) adj. V. ácido. 


me.ta.nol (me) sm.(o0) Química Líquido incolor, inflamável e tóxico, 
CH:0H, usado princ. como anticongelante, solvente geral e combustível; 
álcool metílico, também conhecido como álcool da madeira. * É o mais 
simples dos álcoois. Pode ser formado na destilação da madeira, mas é 
geralmente feito de carvão ou gás natural. Quando puro, é incolor, infla- 
mável, de odor agradável e altamente tóxico. : 
me.a.pla.sia (tà) s.f.(a) Biologia 1. Transformação normal de tecido 
de um tipo para outro, como na ossificação de cartilagem. 2. Transfor- 
mação de células de um estado normal para um anormal. > metaplásico 
(mê) adj. (rel. a metaplasia). 

me.ta.plas.ma (me) s.m.(o) Biologia Parte do conteúdo de uma célula 
que não é matéria viva. > metaplasmático (mê) adj. (rel. ao metaplasma). 
me.ta.plas.mo (me) s.m.(o) Linguística Mudança na forma de uma 
palavra pela adição, supressão, permuta ou transposição de sons ou das 
letras que os representam (p. ex.: blatta > bratta > barata); metagrama. 
x+ Do grego metaplasmós = transformação, pelo latim metaplasmus. 
> metaplástico (me) adj. (rel. a metaplasmo). y 
me.ta.po.e.ma (mè) s.m.(o) Literatura Poema de um autor que ele utili- 
za para fazer sua própria crítica e também avaliar sua capacidade criativa. 
me.ta.prote.í.na (mê-pro) s.f.(a) Bioquímica Qualquer composto or- 
gânico resultante de uma reação entre um ácido ou álcali e uma proteí- 


Sao 


ep eme 


R 


metapsicologia 
meteorologia 
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na, solúveis em ácidos fracos ou álcalis e insolúveis em soluções neutras. 
> metaproteico (mê; éi) adj. (rel. à metaproteína). É 
me.ta.psi.co.lo.gi.a (mê-co) s.f.(a) Psicanálise Especulação acerca da 
origem, estrutura, função, etc. da mente e também da relação entre a 
mente e o físico. > metapsicológico (mê-psi) adj. (rel. à metapsicologia). 
me.ta.psií.qui.ca (mê) s.f.(a) Psicologia Estudo dos fenômenos psicoló- 
gicos que não têm explicação científica; parapsicologia. > metapsíquico 
(mê) adj. (rel. à metapsíquica; parapsicológico). onto 
me.ta.qua.lo.na (tà) s.f.(a) Farmacologia Droga hipnótica e sedativa, 
CreHuN20, que, em razão do seu uso abusivo e ilegal, foi proibida nos 
Estados Unidos. 

me.tas.se.diimen.to (me-sse) s.m(o) Geologia Rocha metamórfica de 
origem sedimentar. ) 

me.tas.sis.te.ma (mê) s.m. (o0) 1. Sistema mais rico, dotado de mais capa- 
cidades e aptidões, que pode tratar dos problemas que o sistema não pode 
tratar. 2. Estrutura energética não mensurável que organiza e determina 
formas e funções através do comando das estruturas genéticas, traduzindo 
uma inteligência organizadora. 3.Parapsicologia Perispírito. 4. Horizonte 
de realidades mais vasto. > metassistêmico (mè) adj. (rel. a metassistema). 
me.tas.so.ma.tis.mo (mê-sso) s.m.(0) Geologia Processo pelo qual a 
composição química de uma rocha é mudada pela interação com fluidos; 
substituição de um mineral por outro, sem fusão. e Var.: metassoma- 
tose (s.f.). ** Do grego metá = mudança + sôma, sômat- = corpo + -ismo. 
> metassomático (mê) adj. (rel. ao metassomatismo). 

me.tás.ta.se s.f.(a) 1.Medicina Transmissão de microrganismos pato- 
gênicos ou de células cancerosas do lugar original para um ou em qual- 
quer outra parte do corpo, geralmente por meio dos vasos sanguíneos e 
dos linfáticos. 2.Medicina Tumor maligno desenvolvido por efeito dessa 
transmissão. 3.Estilística e Retórica Transição brusca de um assunto 
para outro. > metastático (me) adj. (rel. à metástase ou de sua natu- 
reza); metastização (me-ti) s.f. (med. desenvolvimento de' metástases); 
metastizar (tàs) v.i. (med. criar ou desenvolver metástases).: 
me.tas.tá.vel (mê) adj. Quimicamente instável na ausência de certas 
condições que induziriam estabilidade, mas não sujeito a transformação 
espontânea. ++ Do grego metá = mudança + o latim stabilis = estável. 
me.ta.tá.la.mo (mê) s.m.(o) Anatomia Uma das cinco partes do dien- 


céfalo, situada na parte posterior do tálamo, compo 


sta dos dois corpos 
geniculados. ; l 


me.ta.tar.so (mè) s.m. (0) Anatomia Parte do esqueleto do pé compreendi- 
da entre o tarso e os artelhos, que permanece vertical na marcha da maioria 
dos vertebrados. > metatarsiano (mê-tàr) adj. (diz-se de cada um dos cin: 
co ossos do metatarso); metatársico (mê) adj. (rel. ou pert. ao metatarso). 
me.tá.te.se s.f. (a) 1.Linguística Transposição de fonemas dentro de um 
mesmo vocábulo (p. ex.: inter > entre; dentro > drento). 2.Química Decom- 
posição dupla de dois compostos: + Do gregometáthesis = transposição, pelo 
latim metathesis. > metatético (mê) adj. (rel. a metátese ou que a contém); 
metatizar (tà) v.i. (cometer metátese, ao dizer ou escrever uma palavra). 
me.ta.tex.to (mê; ê) s.m.(o) Texto literário que se utiliza para uma crí- 
tica ou para criação literária. bs 

me.ta.ti.pi.a (tà) s.f.(a) Mudança de tipo na antureza animal ou vegetal. 
*s Do grego metá = mudança + tipos = tipo + -ia. > metatípico (me) adj. 
(rel. à metatipia). É ii ATE i ; 
me.tá.to.mo s.m.(o) Arquitetura Espaço ou intervalo entre dois denti- 
culos de uma cornija. 4 Do grego metá = depois de + tomé = corte. 
me.ta.tó.rax (mê; ks) s.m.(o) Entomologia Das três divisões do tórax 
de um inseto, segmento posterior, que sustenta o terceiro par de pataseo 
segundo par de asas. > metatorácico (mê) adj. (rel. ao metatórax). 
me.ta.zo.á.rio (tà) s.m.(0) Zoologia 1. Espécime dos metazoários, ani- 
mais do sub-reino Metazoa, que compreende todas às formas multice” 
lulares, em contraposição às formas unicelulares ou Protozoa: |' adj. 
2. Relativo ou pertencente aos metazoários. 
me.ta.zoi.co (me; ói) adj. Geologia Diz-se do terrén 
pois do aparecimento dos animais. i 
me.te.di.ço (me) adj. Que se mete em assunto que não lhe diz respeito; 
abelhudo; intrometido; enxerido; atrevido, s 
me.tem.psi.co.se (tem) s.f.(a) Teoria filosófico-rel 
qual uma mesma alma pode transmigrar de um corp 
pois da morte do indivíduo, ocupando um corpo ma 
anterior, se viveu praticando o bem 

corpo inferior (animal ou vegetal), se viv i i 
veu mal, para poder tal dai ae norana A mal, OU beai 
transmigração das almas. & Es i à E 
lósofos da antiguidade (Pitágoras, ara T oontestada por alguns fi- 


o que se formou de- 
E 


igiosa segundo a 
o para outro, de- 


apenas, numa transmi Āā 


cose ou próprio dela). j 
me.ten.cé.fa.lo (mè) s.m (o) Anatomi : éfa 

ei a. em omia Parte posterior do encé 
embrião, derivada da terceira vesícula do encéfalo primitivo. mea 
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cefálico (ten) adj. (1. rel. ao metencéfalo; 2. localizado no met, 
3. que envolve o metencéfalo). de 
me.te.ó.ri.co (me) adj. 1. Relativo a meteoro(s): fenômeno meteg a 
2. Formado ou produzido por meteoros: clarão meteórico. 3.Fig Sae 
lhante a um meteoro em velocidade, brilho ou brevidade; muito velo i 
rápido: a passagem meteórica de um político pelo Ministério da Faz o 
da; tive de fazer uma viagem meteórica a Salvador. 4. Fig. Brilhante o 
intenso, mas efêmero, fugaz: ator que teve uma passagem meteórica nei 
fama; sucesso meteórico; o prestígio popular meteórico de um governo. 
me.te.o.ris.mo (te) s.m.(0) Medicina Distensão ou avultamento do ab 
dome, por acumulação de gases nos intestinos; distensão abdominal; E 
panismo. e V. meteorizar em meteorização. ++ Do grego meteorismo 
= ação de se elevar no ar. Pete 
mee.o.rito (te) s.m.(o) Astronomia Fragmento de meteoroide qua 
atinge o solo antes de ser'completamente destruído em:sua Passagem 
pela atmosfera; aerólito; meteorólito: o meteorito que caiu'.no Piaui. 
em setembro de 1995, formou enorme buraco na terra: e Os meteoritos s 
atingem solo terrestre.a uma velocidade de aproximadamente 90km/s, 
Alguns abrem crateras gigantescas no solo, como o do Arizona:e.o:da 
Sibéria (1908, de 500 mil toneladas). O maior meteorito caído no Brasil 
é o Bendengó (é o 11º em tamanho do mundo). Os meteoritos são com- 
postos de rochas; os compostos de ferro (80 a 95%), níquel (2 a 5%) ede 
traços de outros elementos são os verdadeiros meteoritos. Há, ainda, os 
tipos intermediários, formados de rochas e metais. Estima-se que caiam 
anualmente na Terra cerca de 10 mil toneladas de matéria meteorítica. 
4 Meteorito não é diminutivo de meteoro. > meteorítico (te) adj. do(s) 
meteorito(s); meteorolítico: a composição meteorítica). 
me.te.o.ri.za.ção (me-ri) s.f.(a) Geologia 1. Ato ou efeito de meteorizar 
a terra. 2. Conjunto de processos físicos e químicos que afetam as rochas, 
quando sujeitas à ação dos agentes atmosféricos: durante a meteoriza- 
ção, as águas que contêm dióxido de carbono reagem princ. com os sais 
de cálcio dissolvidos, para formar carbonato e bicarbonatos cálcicos; 
nesta região, o grau de meteorização das rochas é alto e varia de acordo 
com sua composição e estrutura mais ou menos fraturada. A Meteoriza- 
ção física. Processo que fragmenta as rochas, sem alterar sua composi- 
ção: O destino inevitável de uma rocha localizada à superfície da terra 
é ser transformada em outro material (meteorização química) ou ser 
partida em fragmentos cada vez menores (meteorização física). Me: 
teorização química. Processo resultante da ação química da água sobre 
os minerais das rochas, alterando a forma e provocando rebaixamentô 
do relevo: A meteorização química envolve processos complicados que 
alteram a estrutura dos minerais, por remoção ou adição de elementos. 
> meteorizar (me-o) v.t.d. [1. fazer passar (uma substância) diretamen- 
te do estado sólido para o gasoso; sublimar; 2. causar flatulência a: essa é 
uma alimentação que meteoriza o bebê; 3.geal. provocar a meteorização 


de] e v.p. (sofrer de meteorismo: sempre teve problemas digestivos e se | 
meteoriza com frequência). 


encéfalo, 


me.te.o.ro (me) s.m:(0) 1.Astronomia Fenômeno luminoso que ocorre 
na atmosfera terrestre proveniente do atrito de um fragmento de matéria 
cósmica (um meteoroide) com a atmosfera; estrela cadente. 2.Meteoro- 
logia Todo fenômeno atmosférico óptico ou acústico, como chuva, vento, 
neve, arco-íris, raio, ciclone, etc., éxceto as nuvens. 3. Fig. Qualquer coisa 
ou fenômeno deslumbrante, mas de curta duração: o disco desse cantor 
foi um meteoro no mercado. 4 s.sc.(0) 4.Fig. Pessoa que brilha muito, 
mas por pouco tempo: essa atriz foi um meteoro no teatro brasileiro; 
aquele presidente foi um meteoro no Palácio do Planalto. x Do Ereg? 


metédros = elevado no ar: metá = além de + -aoros = elevado (de aeirem 
= elevar-se), pelo latim medieval meteôrum. ama 


me.te.o.ro.bi.o.lo.gi.a (me-ô-0)s.f.(a) Ciência que se ocupa do estu oda 


influência das condições atmosféricas, como temperatura e umidade, a 
bre a vida humana; biometeorologia. > meteorobiológico (me-d-bi) a 
(rel-à meteorobiologia; biomet 


eorológico); iologista (me. 
s.cdd. ou meteorobióloga (me-ò) E E ea E meteorobiologii 
biometeorologista; biometeorólogo). 
mete.o.ro.gra.fi.a (me-ô) s.f.(a) Astronomia Estudo e descrição pe 
meteoros. > meteorográfico (me-ô) adj. (rel. à meteorografia); o 
rógrafo (te) sm. (1. aquele que se dedica à meteorografia; 2- apare 
que registra automática e simultaneamente vários elementos meteoFº 


gicos, como pressão barométrica t i 
E , temperatura e umidade). 
me.te.o.roi.de (te; ói) = 


i s.m. (0) Astr i nto de ma 
mica que pode ser minúsculo A duii apa a como n 
asteroide. x% Os meteoroides, ao penetrarem na atmosfera terrestrê tas 
vocam o meteoro (1). Normalmente, um meteoroide se queima comp so 
mente, antes de atingir a superfície da Terra Quando um pedaço o 
Eras A chamar-se meteorito, independentemente do seu taha goros 
Í S e.o.ró.li.to (te) s.m. (0) Astronomia Meteorito. ++ Do greg0 E a me- 
= elevado no ar + líthos = pedra. > meteorolítico (me-ô) adj. (rel. sa 
RETN meteorítico). ERR TA y 
me.te.o. l 
ainostaan A (te-to) s.f.(a) 1, Ciência que estuda 05$ ipic 
una ede, princ.'as condições do tempo. 2. Condição atmos anho dê 
Ban a à meteorologia carioca não está hoje favorável à auxilia 
agricultor do olegia agrícola, Ramo da meteorologia que a pará º 
blantiony a melhor lugar e da época: do ano mais apropri? e estuda 
efa ane eteorologia dinâmica. Ramo da meteorologia d olog? 

timentos atmosféricos e sua evolução temporal. M eteo 


téria cós- 


pômenos 


GRANDE SACCONI 
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sinóptica ou sinótica. Ramo da meteorologia que se concentra no estudo 
dos fenômenos atmosféricos diretamente associados ao tempo, prevendo 
sua evolução. s Na meteorologia, um dos principais ramos da geofísica, 
a teoria é fundada na mecânica dos fluidos e na termodinâmica, com fi- 
nalidade prática: a chamada previsão do tempo. | Do grego meteorologia 
= discussão de fenômenos astronômicos: meteôron = fenômeno astronô- 
mico + lógos = estudo + -ia. > meteorológico (mc-o) adj. (rel. a meteo- 
rologia); meteorologista (te-ro) s.cdd. (especialista em meteorologia). 
me.te.o.ro.pa.ti.Q (me-0)s.f.(a) Medicina Qualquer perturbação bioló- 
gica relacionada com as condições climáticas. > meteoropático (me-ô) 
adj. (rel. à meteoropatia). À 
me.te.o.ro.pa.to.lo.gi.a (me-ô-to) s.f.(a) Estudo da relação existen- 
te entre as doenças e as mudanças climáticas. > meteoropatológico 
(me-ô-pã) ad). (rel. à meteoropatologia), 

me.te.o.ros.có.pio (me-ô) s.m. 
observações meteorológicas. s% 
= examinar + -10. 


meter v.t.d. 1. Pôr em lugar interno ou interior; introduzir; fazer en- 
trar; pôr; botar: meter a viola no saco, o revólver no coldre, as mãos no 
bolso, o corpo na úgua do mar. 2. Causar; inspirar; infundir: candida- 
to que mete medo; essa gente mete nojo. 3. Incluir; implicar; envolver: 
meteram-me na encrenca. 4. Guardar; depositar: meter as economias 
num cofre. 5. Internar; pôr: meteram-no num internato. 6. Prender: 
meteram-no na cadeia. | vt.d.i. 7. Acepção 2: candidato que mete 
medo aos eleitores; essa gente me mete nojo. 8. Aplicar; empregar: me- 
ter todo o dinheiro em ações. 9. Implicar; envolver: ela'me meteu nessa 
enrascada. 10. Incluir; fazer constar: meter alguém numa lista. M v.t.i. 
W.Chulo Copular; trepar: meteu na vizinha e se estrepou. M v.i. 12. A 
mesma acepção: quando não mete; fica nervoso! 4 v.p. 13. Esconder-se; 
enfurnar-se: meter-se no quarto. 14. Embrenhar-se; enfiar-se: meter-se 
pela mata. 15. Intrometer-se; ingerir-se: não se meta em assunto alheio! 
16.Pejorativo Seguir a profissão ou a carreira: ele se meteu a delegado. 
17. Provocar; desafiar: vais, então, te meter com gente maior que tu?! 
18. Aventurar-se; pôr-se a fazer o que não entende: quando ele se mete 
a mecânico, aí é que o carro não pega mesmo! 19. Recolher-se: meter-se 
na cova, em casa, no quarto. 20. Envolver-se; comprometer-se: meter-se 
com viciados; meter-se com traficantes. 21. Relacionar-se perigosamen- 
te: você, então, vai meter-se com esse tipo de gente?! A Meter a cara (ou 
os peitos). Agir decidida e desassombradamente: Os bandeirantes eram 
homens de meter a cara por aqueles sertões, à busca de ouro e pedras 
preciosas. Se você não meter os peitos, não conquistará essa mulher. 
4 Meter a colher (ou o bico). Intrometer-se; meter o bedelho; meter o 
nariz. / Meter a foice em seara alheia. Tratar de assuntos que não 
conhece. / Meter a mão. Vender muito caro; explorar. / Meter a mão 
(ouo braço) em. 1. Apoderar-se indevidamente de. 2. Espancar; esbofe- 
tear. / Meter a mão na consciência. Examinar acuradamente as pró- 
prias ações e atitudes. / Meter a mão no fogo por. Responsabilizar-se 
por. / Meter a pique. Fazer afundar. / Meter a ridículo. Submeter 
a escárnio ou gozação. / Meter a ripa (ou a ronca) em. 1. Espancar; 
surrar. 2. Criticar ou falar mal: O jornalista meteu a ripa no governo. 
4 Meter a viola no saco. Ser forçado a calar-se ou a render-se, por 
força das circunstâncias: Quando se viu sem mais nenhum argumento, 
meteu a viola no saco e foi-se. / Meter em boa. Comprometer. / Meter 
em brios. Fazer tomar como ponto de honra o que se pretende. A Meter 
na cabeça. Convencer(-se) de: Meta na cabeça que o Brasil é um país 
pobre! Quem foi que lhe meteu isso na cabeça? 4 Meter num chinelo. 
Vencer humilhando: Meu time meteu num chinelo o seu. M Meter o be- 
delho (ou o nariz). Intrometer-se; meter a colher; meter o bico. / Meter 
o cacete (ou a lenha, ou o pau) em. Meter a ripa. / Meter o rabo entre 
as pernas. Encolher-se com medo; acovardar-se. / Meter os dedos pe- 
los olhos a alguém. Negar-lhe o que está na cara ou é muito aen 
4 Meter os pés pelas mãos. 1. Atrapalhar-se; desorientar-se. 2. Co- 
meter asneiras em negócios: Ao comprar uma empresa em má os 
econômico-financeira, ele meteu os pés pelas mãos e eu A dá 
pena, Causar dó: Mete pena tanta gente passando fome. i E ris 
go sem cabeça. Fazer algo, sem esperança de bom resultado. e 
ter raiva, Causar revolta ou indignação: Mete raiva tanta gorruppao: 
4 Meter-se a + infinitivo (ou certos nomes). Arrogar-se E es 
que não tem: Meter-se a julgar. Meter-se a juiz. “ Metor-so em nd sa 
eonze varas. 1, Achar-se em situação de difícil solução, a urars 
-se em empreendimentos superiores às suas qualificações; dar o o 
maior que as pernas, / Meter-se em maus lençóis. eua em 5 E 
São difícil, complicada. / Meter-se nas encolhas. Não RE o) Ein $ 
SU aquilo que assumira o compromisso de fazer. ++ Do latim m = 
mandar, deixar ir. > metedor (me; ô) s.m. (aquele que mete), A 
Metes.tro s.m.(o) Biologia Período posterior ao estro e anterior EA E a 
Meticu.lo.so (ti; 6) adj. 1. Diz-se da pessoa que é extremamen e É E 
ista em tudo o que faz; que é minucioso na execução das suas tare ane 
ang funcionária meticulosa no e uma c 
00u preciso: ser meticuloso no trajar; fizer l tela’ cui- 
tblioteca e não encontramos o livro. 3. Cheio de cuidado ou cautela; c 3 
adoso; aala escrupuloso: ser meticuloso nas paumen e 
es. Do latim meticulôsus = medroso, tímido, ail) adv (1. de modo 
ctus= medo, temor, receio. > meticulosamento (tì- meticulosamente; 
Meticuloso ou: cuidadoso;- cuidadosamente: trajar-se me i ea 
-Mmi E : investigaram meticulosamen 
minuciosamente; detalhadamente: inv 


(0) Qualquer instrumento utilizado em 
Do grego metéoros = meteoro + skopein 


meteoropatia 
metodista 


crime e nada descobriram); meticulosidade (ti-lo) s.f. (1. qualidade de 
quem é meticuloso; atitude:de quem põe cuidado e atenção, ao fazer as 
coisas: essa costureira faz os vestidos com meticulosidade; 2. cuidado 
minucioso; escrúpulo). f 

me.ti.da s.f.(a) 1. Feminino de metido. 2.Chulo Ato sexual. 

me.ti.do adj. -e s.m. (0) 1. Que ou aquele que é metediço, abelhudo, en- 
xerido. 2. Que ou aquele que é arrogante, pernóstico, intragável; que ou 
aquele que, sem ser nada na vida, quer fazer-se passar por pessoa im- 
portante: que garota mais metida! 3. Que ou aquele que é dado a uma 
atividade, profissão, etc. que não conhece; que ou aquele que está con- 
vencido de ser (alguma coisa importante sem sê-lo): ser metido a sábio, 
a engenheiro, a médico, a mecânico. 4 adj. 4. Envolvido; implicado; 
comprometido: estar. metido com traficantes; estar metido com drogas. 
5. Enfurnado; escondido: viver metido dentro de casa; fiquei metido sob 
o cobertor. 6. Enfiado; entalado: encontrei todos os operários metidos 
em seus macacões de trabalho. 7. Recolhido: estar metido consigo mesmo 
(ou dentro de si mesmo, ou em si mesmo). 

me.tila sf.(a) Química Orgânica Radical hidrocarboneto monovalen- 
te, CH:, derivado do metano e existente em muitos compostos orgânicos 
importantes. e Var.: metilo (s.m.). A Acetato de metila. Líquido incolor, 
inflamável, volátil, C4Hs0», usado como solvente e na fabricação de per- 
fumes. > metilico adj. (1. rel. à metila; 2. diz-se de álcool que contém o 
radical metila). f 


me.ti.lal (me) s.m.(0) Química Líquido incolor, inflamável e volátil, 
C:3Hs0», com cheiro de clorofórmio, usado princ. como solvente, na fabri- 
cação de perfumes e em síntese orgânica., : : H) ) 
me.ti.la.mi.na (tì) s.f.(a) Química Cada um dos três derivados do amo- 
níaco, nos quais um ou todos os átomos de hidrogênio são substituídos 
por grupos metílicos, princ. um gás, CHsN, tóxico, inflamável é explosi- 
vo, produzido pela decomposição de matéria orgânica: 
me.tila.to (me) s.m.(0) Química 1. Qualquer derivado do álcool metíli- 
co, como o metilato de sódio, CH:ONa. 2. Qualquer composto que contém 
o grupo metílico. | : É: aaja TEY 

me.ti.le.no (me) sm.(o) Química Radical hidrocarboneto bivalente, 
CH», derivado do metano. ` io dad 
me.tilfe.ni.da.to (til-fe) s.m.(0) Farmacologia Droga, CuHwNO;», qui- 
micamente relacionada com a anfetamina, que atua como estimulante 
moderado do sistema nervoso central, usada princ. na forma de seus clo- 
ridratos, no tratamento da narcolepsia em adultos e nas perturbações 
hipercinéticas nas crianças. 

me.tí.li.co, álcool. Metanol. 


me.tilmer.cÚ.rio (til) s.m.(0) Química Composto orgânico de mercú- 
rio, CsH:20, grande contaminador do meio ambiente e principal causa 
das doenças e intoxicações por mercúrio que causaram os grandes de- 
sastres no Japão, na década de 1950. # Existem muitas outras formas 
de mercúrio orgânico. Algumas, usadas na medicina, são componentes 
importantes de algumas fórmulas, entre as quais a do mercurocromo. 
O metilmercúrio, facilmente assimilado por peixes e mariscos, alcança 
então o homem, causando intoxicações e a doença de Minamata. Esta 
forma de mercúrio, quando ingerida pelo homem, acaba se concentrando 
em alguns órgãos e também nos fios de cabelos. O metilmercúrio no rio 
Tapajós foi constatado indiretamente nos estudos feitos em cabelos das 
Populações ribeirinhas e garimpeiras. ga De 
me.til.naf.ta.le.no (til-naf) s.m.(o) Química, Composto orgânico, 
CuH:CH;, obtido do alcatrão da hulha em duas formas isoméricas, uma 
líquida, a outra sólida. , 

me.til.tes.tos.te.ro.na (tìl-tos) s.f.(a) Bioquímica Hormônio esteroide 
androgênico usado no tratamento do subdesenvolvimento sexual. 4% Nas 
mulheres, a metiltestoterona é usada para eliminar a lactação e no tra- 
tamento de problemas menstruais, de menopausa e de câncer de mama. 
me.ti.o.ni.na. (tì) s.f.(a) Bioquímica Aminoácido essencial que contém 
enxofre, GHuNO:S, existente na caseína, no fermento e em outras pro- 
teínas, das quais é obtido. 

me.tó.di.co adj. 1. Que faz as coisas de maneira ordenada; meticulo- 
so; sistemático; rigorosamente organizado: meu pai é muito metódico. 
2. Que procede de um método; feito com método; sistemático: ensino me- 
tódico; investigações metódicas. +% Do grego methodikós = que trabalha 
por regra, que segue uma regra, um método; sistemático, de meéthodos, 
pelo latim methodicus. > metodicamente (tô) adv. (de modo metódico 
ou organizado; com método; sistematicamente: aqueles que não leem e 
não têm o costume de escrever, não pensam metodicamente, não sabem 
organizar ideias, logo, não sabem redigir um texto que comunique seu 
pensamento com clareza); metodização (me-di) s.f. (ato ou efeito de me- 
todizar); metodizar (to) v.t.d. (tornar metódico ou sistemático; 'pôr or- 
dem e método em; sistematizar: metodizar todo o trabalho, para alcançar 
os objetivos com mais rapidez). Aa 
me.to.dis.ta (me) s.cdd. (o/a) Religião 1. Membro de uma igreja evan- 
gélica protestante fundada na primeira metade do séc. XVIII, na Ingla- 
terra, por John e Charles Wesley, preocupados com o bem-estar social'e 
a moral pública. ~ adj. 2. Que professa o metodismo. 3. Relativo ou per- 
tencente ao metodismo. e Não convém usar metodista por metódico. 44 O 
inglês John Wesley, seu irmão Charles e outros companheiros formaram 
um grupo em Oxford em 1729 e resolveram conduzir suas vidas e seus 
estudos com “ordem e método”; deram-se, então, o nome de metodistas. 
O metodismo começou como um movimento evangélico em 1738, quando 
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ções públicas. A primeira conferência 
s da Religião. 
-> metodismo (me) s.m. 
ão dos metodistas); me- 


os Wesleys deram início às prega £ 
anual foi realizada em 1744, na qual se adotaram os artigo 


4 Do inglês methodist, pelo francês méthodiste. 
(crença, método de culto e sistema de organizaç 
todístico (me) adj. (rel. a metodismo ou a metodista). 
mé.to.do s.m:(o) 1. Ordenação de tarefas, procedimentos ou etapas, 
para atingir um objetivo; processo ordenado e racional, adotado para a 
consecução de um fim; metodologia (6): qual foi o método empregado 
para vocês chegarem a isso?; qual é o melhor método de (ou para) apren- 
der línguas? 2. Organização; ordem: cada um tem o seu método de vida. 
3. Modo de proceder; maneira de agir; modo particular ou pessoal de 
fazer alguma coisa: cada marceneiro tem seu método de trabalho; méto- 
do de leitura personalissimo. 4. Programa; processo; técnica: houve mu- 
danças no método eleitoral deste ano. 5. Técnica de ensino de qualquer 
disciplina: o método dessa escola é eficaz. 6. Modo sistemático de dispor 
as matérias de um livro. 7. Conjunto de preceitos e regras essenciais a que 
na prática tem de obedecer um músico, cantor, etc. 8.Filosofia Conjunto 
de processos empregados pelo espírito, na pesquisa da verdade. A Méto- 
do analítico (ou indutivo ou a posteriori). Em lógica, método baseado 
na observação, usado na pesquisa dos fatos ou fenômenos naturais, em 
que não é possível a experimentação. / Método a priori. Método ex- 
perimental que procede de uma hipótese anterior, ou dos princípios ou 
leis para os fatos. / Método científico. Conjunto de processos que per- 
mitem extrair da observação de fatos particulares a formulação de uma 
lei. Nasceu com Galileu e foi aperfeiçoado por Descartes, no Discurso do 
método (1637). / Método comparativo. 1. Comparação de línguas, com 
o fim de estabelecer sua origem de um tronco comum. 2. Comparação de 
fonemas, morfemas, palavras ou construções sintáticas de línguas afins 
ou da mesma família, com o objetivo de reconstituir o sistema sonoro, a 
gramática ou o léxico da protolíngua. O método comparativo foi inicia- 
do na Alemanha por Franz Bopp, August Schleicher, F.K. Brugmann, 
Delbruck e outros, que fizeram o estudo comparado das línguas indo- 
-europeias. 4 Método Delphi. Método de consulta que permite conhecer 
a opinião de um grupo de especialistas mediante a realização de uma 
série de questionários, a fim de que um problema complexo possa ser 
resolvido no mais curto espaço de tempo: O método Delphi se caracte- 
riza pelo anonimato, pela interação com feedback controlado e pelas 
respostas estatísticas do grupo. 4 Método de referência. Método apro- 
vado pelo Instituto Nacional de Metrologia, Normalização e Qualidade 
Industrial (INMETRO) e, na sua ausência, o recomendado pelo IBAMA 
como o mais adequado e que deva ser utilizado preferencialmente. se Do 
grego méthodos: metá = além de + hodós = caminho, pelo latim methodus. 
> metodização (me-di) s.f. (ato ou efeito de metodizar; sistematização); 
metodizador (me-di; ô) adj. e s.m. (que ou o que metodiza); metodizar 
(to) v.t.d. (dispor com método; ordenar; sistematizar). á 
me.to.do.lo.gi.a (me-do) s.f.(a) 1. Ramo da pedagogia que se ocupa da 
análise da matéria a ser ensinada e dos métodos de ensiná-la. 2. Estudo 
sistemático, por observação, da prática científica, dos princípios que a 
fundamentam e dos métodos de pesquisa por ela utilizados. 3. Conjunto 
de métodos e técnicas de um determinado campo de atividade. 4. Arte de 
dirigir o espírito na investigação da verdade. 5.Lógica Parte da lógica 
que estuda os métodos as diversas ciências. 6.Pop. Conjunto de proces- 
sos adotados para alcançar um objetivo; método. > metodologicamente 
(to-l0) adv. (1. de modo metodológico: o professor de inglês sabe como 
utilizar metodologicamente a música em suas aulas; 2. do ponto de vista 
metodológico: metodologicamente, este estudo caracteriza-se como his- 
tórico-bibliográfico); metodológico (to) adj. (rel. a metodologia); meto- 
dologista (me-do) adj. e s.cdd. ou metodólogo (me) s.m. (especialista 
em metodologia). 
me.to.ma.ni.a (to) s.f.(a) Psicopatologia Desejo irresistível de ingerir 
bebidas alcoólicas. e Var.: metiomania (me-o). +x Do grego méthe = be- 
bida alcoólica + manía = mania.» metomaníaco (to) adj. (rel, à metoma- 
nia) e adj. e s.m. (que ou aquele que tem metomania), de var, metioma- 
níaco (me-o). 
me.fo.ní.mia (me) s.f.(a) Estilística e Retórica Tropo que consiste na 
substituição de um nome por outro, em virtude de haver entre eles algum 
relacionamento (p. ex.: ler Machado de Assis = ler uma obra de Machado 
de Assis; Brasília protestou = O governo brasileiro protestou). 4 Do gre- 
go metônymia: metá = além de + ónyma = nome, pelo latim metônymia, 
> metonímico poe adj. (rel. a metonímia). 
me.to.no.má.sia (to) s.f.(a) Substituição de um no. i > 
dução dele em outra língua (p, ex: am indivíduo chamado E 
assinar-se William). ss Do grego metonomasfa = mudança de nome, 
mé.to.pa s.f.(a) Arquitetura Cada um dos espaços quadrados, geral- 
sa decorados, entre dois tríglifos do friso da ordem dórica, e Var.: 
e grego metópe: metá = no meio de + ope = abertura, pelo 
me.tó.pa.go adj. e s.m.(o) Teratologia Que “eme 3 ido 
pela testa ou fronte. e Var.: po Ak (e, N A a AE 
a Eos págos = o que está fixo. > metopagia (to) s.f. (condição de 
pago), de var. metopopagia (me-po); metopágico (me) adj. (rel. a 
metopagia), de var. metopopágico. 
din Aaa gd elatio à testa ou fronte; frontal. 4 Do grego métopon 
me.tó.pio s.m.(o) Anatomia Glabela. e Var.: metóplon, 
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me.to.pos.co.pi.a (mê-pos) s.f.(a) Ocultismo Adivinhação q 
pelo exame dos traços fisionômicos. £ Do grego métopon = test fu uro 
+ skopein = examinar + -ia. -> metoposcópico (to) adj. (rel. à ia fronte 
pia); metopóscopo (mê) s.m. (aquele que pratica a metoposcopia) s o: 
me.tra.gem s.f.(a) 1. Extensão ou comprimento em metros: parap- 
uma camisa para o rei Momo é preciso grande metragem de tecida Ee 
é a metragem dessa sucuri? 2, Comprimento de um filme, medido qual 
em metros como em pés: existem os filmes de curta metragem, os e 
dia metragem e os de longa metragem, chamados respectivamente 
redução, curta-metragem, média-metragem e longa-metragem, apor 
me.tra.lha s.f.(a) 1. Conjunto de pequenos pedaços metálicos com 
se carregam certos artefatos explosivos. 2. Fragmentos em que se divido 
um projétil, ao explodir. 3. Fragmentos de tijolo com que se enchem e 
espaços de uma parede. 4. Conjunto de coisas inúteis ou desprezíveis: tiaa 
tes. 5. Entulho resultante das demolições de prédios. 6. Mistura de editat 
miscelânea; mixórdia. 7.Fig. Conjunto de recursos tendentes a um tim:o 
comandante do avião utilizou toda a metralha para salvar os Passageiros 
em vão. 8.Metalurgia Conjunto de pequenos pedaços de ferro colado que 
saltam do molde, ao serem feitos os lingotes. 9.Pop. Abreviação de me. 
tralhadora. / adj. 10.Pop. Perigoso; nocivo: há muitas mulheres idosas 
vendendo drogas pesadas por aí: são as vovós metralha: (Como se vê, neste 
caso não varia.) A Disparar a metralhadora giratória (fig.), Soltar o 
verbo sem dó nem piedade; desabafar, machucando ou ofendendo: Cae- 
tano disparou sua metralhadora giratória contra Lula, chamando-o de 
cafona e analfabeto. sk É galicismo (mitraille). > metralhada (me) sf 
[descarga de várias armas carregadas de metralha (1)]; metralhador (trà; 
ô) adj. e s.m. (que ou o que metralha); metralhadora (trã;'ô) s.f. [arma 
de fogo automática surgida no séc. XIX que dispara muitos tiros rápida 
e repetidamente; metralha (9)]; metralhar (me) v.t.d. (1. atirar com tiros 
de metralhadora: quando o caça metralhou o objeto voador não identifi- 
cado, explodiu instantaneamente; 2. abrir fogo intenso contra: os caças 
metralharam posições inimigas; 3. matar com metralhadora: a polícia me- 
tralhou os bandidos, quando houve a reação) e v.t.d.i. (fig. cumular, en- 
cher; bombardear: os repórteres metralharam o presidente de perguntas; 
metralharam-no de insinuações malévolas). j 
mé.tri.ca s.f.(a) 1.Versificação Arte de medir versos ou de compô-los 
nas medidas certas; medida do verso: Olavo Bilac dominava muito bem 
a métrica. 2. Sistema próprio de versificação: a métrica de Camões. 
3. Características métricas de um poema: métrica perfeita. e V. metro. 
-> metricamente (mê) adv. (do ponto de vista métrico: analisar metrica- 
mente um poema); metricista (me) s.cdd. (especialista em métrica greco- 
-latina); métrico adj. (1. rel. a metro ou a medida: sistema métrico deci- 
mal; fita métrica; 2. relativo à métrica ou medida do verso: verso de cinco 
sílabas métricas; 3. posto em verso; 4. diz-se do conjunto de medidas que 
têm por base o metro: sistema métrico); metrificação (me-fi) s.f. [compo- 
sição de versos medidos ou segundo as regras da métrica; versificação); 
metrificado (tri) adj. (feito ou composto de'acordo com as normas da 
métrica: versos metrificados); metrificar (tri) v.t:d. [compor (versos) de 
acordo com as normas da métrica ou da versificação: metrificar um poe 
ma] e v.i, (compor versos medidos; versejar), do latim metrificáre: métron 
= medida de um verso + facere = fazer. id 
me.tr (o)- el. de origem grega (mêtra, de meter, mêtr- = mãe) que signifi- 
ca útero: metralgia (me) s.f. (dor no útero); metrátomo s.m. (instrumen £ 
usado em incisão do útero); metratrofia (trà) s.f. (atrofia do útero); me 
trectasia (trêc) s.f. (dilatação do útero não grávido); metrectopia (trêc) gi 
(deslocação do útero); metrite s.f. (inflamação do útero); metrocarcinom” 
(mê-cãr) s.m. (carcinoma no útero); metrocele s.f. (hérnia formada pe! 
útero); metrografia (tro) s.f. (descrição do útero); metrógrafo s-™- pa 
a especialista em doenças do útero); metropatia (tro) s.f. (doença bra é 
isteropatia; uteropatia); metroperitoneal (mê-pe-to) adj. (rel. aou dé! 
ao E metroptose s.f. (histeroptose); metrorragia (tro) sf Ce ga) 
n uterina; uterorragia); metrorrágico (me) adj. (rel. à metro 
metrorreia (me; éi) s.f. (corrimento proveniente do útero); Me oro; 
(me; éi) adj. (rel. à metrorreia); metrotomia (tro) s.f. (1. ablação do 
2. operação cesariana); metrotômico (me) adj. (rel. a metrotomia)- M 
Ha n k m) (0) 1; Unidade internacional de medida de o em 
OTET E equivalente à distância percorrida pela luz n to de me- 
dlt o 2.458 de um segundo. 2. Qualquer objeto ou instrumen medir O 
a o comprimento de um metro: onde está o metro ot um 
a Ps na Conjunto e disposição de sílabas o (geom). 
EEE Tonn Medida do verso; ritmo. A Metro ri cubo de 1% 
de lada o Pra ida de volume equivalente ao volume de à distância 
pad T padrão. Unidade de comprimento e na 
platina idid E ai traçadas transversalmente Aa e france 
de Sèvres pra temperatura de 0°C, depositada na aa 
cie equivale t a quadrado (geom.). Unidade E ultima 
deimetro a e à de um quadrado de Im de lado. +% Aú Jade E 
ue a ssou a vigorar em 1983 e é baseada na Lisa à irasi, 
1/299 Diaea no vácuo. Em resumo, um metro corresp im segura 
Um'metro a a distância percorrida pela luz no vácuo em aid di E 
m) é igual a 39,37 polegadas. / Do grego mét” mete. 
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pelo latim metrus = medida de um verso. -> métrico adj. (rely rel. à 
rh de que o metro é a base: sistema métrico ee , anio” 

icação); metromania (mê) s.f: (mania de versejar): mano adj: 


e (mê) adj. (rel, à metromania); metromaníaco ou metr 
:m: (que ou aquele que tem metromania).' | 
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metrô s.m.(o) 1. Via férrea urbana, geralmente subterrânea e operada 
por eletricidade, destinada ao transporte rápido de grande número de 
pessoas: o metrô passa a uma quadra de casa. 2. Trem que trafega nessa 
via férrea. 3. Passagem ou túnel subterrâneo que dá acesso a essa via 
férrea: mendigos passam a noite no metrô. e O mesmo que metropolita- 
no. “+ O primeiro metrô foi inaugurado em Londres, em 1863. O maior 
metrô do mundo ainda é o de Moscou, iniciado em 1932; transporta 7 mi} 
lhões de passageiros por dia. Os metrôs, embora caros, têm sido a única 
solução para amenizar os problemas do trânsito nas metrópoles e são a 
alternativa mais segura, confortável e barata de transporte urbano. / É 
abreviação de metropolitano que, por sua vez, é adjetivo da expressão 
trem metropolitano. > metroviário (me) adj. e s.m. (que ou aquele que 
trabalha no metrô) e adj. (1. rel. ou pert. ao metrô; 2. feito por metrô: 
transporte metroviário). 
metro.gra.fi.a (tro) s.f.(a) Descrição ou enumeração dos pesos e me- 
didas. ++ Do grego métron = medida + gráphein = descrever + -ia. > me- 
trográfico (me) adj. (rel. à metrografia); metrógrafo s.m. (aquele que se 
dedica à metrografia). 


me.trolo.gi.a (tro) s.f.(a) 1. Ciência que estuda o sistema de pesos e me- 


didas. 2. Sistema de pesos e medidas. 4% Do grego métron = medida + lógos 
= estudo, tratado + -ia. > metrológico (me) adj. (rel. à metrologia); me- 
trologista (tro) s.cdd. ou metrólogo s.m. (pessoa versada em metrologia). 
me.tro.ni.da.zol (mê-ni) s.m.(o) Farmacologia Droga sintética antimi- 
crobiana, CsHsNs0s, usada no tratamento da tricomoníase vaginale da ame- 
bíase intestinal, comercializada sob o nome de Flagyl. e Pl.: metronidazóis. 
me.trô.no.mo s.m.(o) Música Instrumento, geralmente com pêndulo in- 
vertido, usado para marcar ou regular o compasso musical; metrômetro. 
> metrômetro s.m. (metrônomo); metronômico (me) adj. (rel. a metrônomo). 
me.tró.po.le s.f.(a) 1. A principal cidade, geralmente a capital, de um 
país, Estado ou região: a nova metrópole do Tocantins, Palmas, foicons- 
truída em tempo recorde. 2.P.ext. Qualquer cidade grande e bastante 
movimentada. 3. Qualquer nação em relação às suas colônias. 4.Fig. Cen- 
tro; coração: a metrópole do tráfico é Cáli. 5. Sé arquiepiscopal. + Do 
grego metropolis = cidade mãe, pelo latim metropolis. > metropolita 
(tro) adj. [metropolitano (a)] e s.m. (rel. bispo metropolitano; arcebispo); 
metropolitano (me-po) adj. (1. rel. ou pert. a metrópole; metropolita; 
2. próprio de metrópole; metropolita) e s.m. (metrô); metropolítico adj:; 
(rel. a metropolita). ; ee: 
me.tros.se.xu.al (mê-sse; ks) adj. e s.m.(o) Que ou homem maduro (en- 
tre 25 e 50 anos), heterossexual, que vive numa metrópole, bem-sucedido 
na profissão, de elevado poder aquisitivo, extremamente preocupado com 
a aparência, que só veste roupas de grife e manifesta vivo interesse pela 
moda e pelas novas tendências. 4% Trata-se de um neologismo inspirado no 
inglês metrosexual, formado das duas primeiras sílabas de metropolitano 
+as três últimas sílabas de heterossexual. O metrossexual é o narcisista 
do século XXI. O termo foi usado pela primeira vez em 1994 pelo escritor 
gay Mark Simpson, num artigo (Lá vêm os homens do espelho) publicado 
pelo jornal britânico The Independent. O maior representante dos metros- 
sexuais na Europa era o jogador de futebol inglês David Beckham, que 
pintava as unhas, mudava o corte e a cor do cabelo constantemente e gasta- 
va milhares de libras com produtos de beleza. Seu equivalente na América 


éo ator Brad Pitt, que, entre outras peculiaridades, planeja por semanas, 


a posição exata de cada fio de cabelo despenteado. Hollywood tem muitos 
espécimes desse gênero. O metrossexual é um homem que tem seu lado fe- 
mínino mais acentuado que o homem comum, sem ser afeminado; é, enfim, 
um novo homem, que além de tudo gosta de cozinhar e tem comportamento 
doméstico diferente do macho tradicional. V. retrossexual. > metrosse- 
Xvalismo (mê-sse; ks) s.m. (qualidade de metrossexual). : « ; 
me.tu.en.do (me) adj. Que mete medo; medonho; horrível. 4% Do latim 
metuendus = temível, gerundivo de metuere = temer, recear, W 
Meu pron.poss. I, Usado: 1. Como modificador antes de um nome: meu 
livro, 2. Como precedente de várias formas e maneiras polidas, afetivas, 
familiares, ete.: meus senhores e minhas senhoras; meu bem; meu filho; 
meu velho. 3, Em várias frases interjetivas: meu Deus!; minha nossa! 
* Como vocativo, na língua falada vulgar: fala, meu! II. Como sinônimo 
: 1, Pertencente a mim; que me compete: estou no meu lugar; estou no 
meu galho. 2, Adotado: o meu critério; o meu sistema. 3. O tal (quando 
indicamos uma pessoa a quem já fizemos referência num tempo ante- 
nior qualquer): eis o meu homem para dirigir a empresa. e Fem.: minha. 
Os meus, 1. A minha família. 2. Os meus seguidores ou partidários. 
* Usa-se muitas vezes de forma pejorativa, quando se dirige a pessoas 
esconhecidas ou não muito conhecidas: Que é isso, meu amigo, por que 
anta violência? 4 Como vocativo emprega-se pelo nome da pessoa, mor- 
Mente na capital de São Paulo: Ô meu, que que é isso?! M È facultativo 
9 uso do artigo com meu, a não ser que se trate de nomes de parentes- 
“O, quando a omissão é obrigatória (mas, na língua contemporânea, não 
Oservada): o meu livro/meu livro; os meus amigos/meus amigos. Mas: 
meu Pai, meu irmão, meu sobrinho, ete. (No entanto, usa-se muito: o meu 
Pai, a minha mãe, o meu irmão, etc.) Quando, porém, se deseja partiy 
= arizar um ser entre os demais da mesma espécie, o artigo é de e 
X.: Esse é o meu irmão (significa que não há outros irmãos). M o E 
Nomes que indicam partes do corpo, peças de vestuário e faculdades do 
“Spírito, dispensa-se o possessivo, como nestes exemplos: Machuquei o 
0: Fraturei a perna; Rasguei a camisa. Perdi os sentidos. Nesse caso, 
rtigo já indica posse. / Do latim meus. 
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mexe-mexe s.m.(0) 1. Mexida geral e desordenada, à procura de algo: 
o mexe-mexe da polícia na casa toda. 2. Certo jogo composto de peças 
correspondentes a letras do alfabeto, para a formação de palavras. e Pl: 
mexe-mezxes ou mexes-mexes. a 
me.xer v.t.d. 1. Agitar o conteúdo de: mexer as panelas.'2. Dar mo- 
vimento a; mover: não posso mexer as pernas; nem sequer mexeu um 
dedo. 3. Misturar, revolvendo: mexer o angu, o molho ao fogo. 4. Mis- 
turar em confusão; remexer; bulir em: a polícia veio e mexeu tudo; não 
convém mexer essas coisas. 5. Deslocar; fazer sair do lugar ou da posi- 
ção: mexer uma pedra daquelas não é fácil. 4 v.t.i. 6. Tocar; bulir: não 
mexa em nada! 7. Negociar; trabalhar: você mexe com quê?; eu sempre 
mexi com livros. 8. Tocar; abordar: não mexa mais nesse assunto, que 
não vale a pena! 9. Provocar; aperrear: o papagaio mexia com todo o 
mundo que passava; por favor, não mexa comigo hoje! 10. Abalar; co- 
mover; enternecer: aquelas lágrimas mexeram comigo. 11. Dirigir grace- 
jos, importunando: o rapaz mexeu com a irmã do padre, que não gostou. 
M v.i. ou v.p. 12. Agitar-se: nenhuma folha (se) mexe. 4 v.i. 13. Rebolar- 
-se; requebrar-se: ela mexe muito, princ. quando passa perto de homem. 
14.Chulo Fazer movimento com os quadris, durante o ato sexual: essa 
mulher mexe bem. | v.p. 15. Deslocar-se: aquela pedra nem se mexerá se 
não tivermos um trator. 16. Sair do seu lugar; deslocar-se: não se mexa, 
senão eu atiro! 17. Fazer alguma coisa; agir: mexa-se, vamos! À Mexer 
os pauzinhos. Utilizar-se de pistolões para conseguir o que deseja; mo- 
ver influências. / Virar e mexer, 1. Ir e vir: Virava e mexia ele acabava 
sendo levado pela polícia. 2. De vez em quando; volta e meia: Virava 
e mexia, ela aparecia por aqui, com um pacotão de dinheiro: o tráfico 
rende mesmo! + Do latim miscêre = misturar. > mexedela (me), mexe- 
dura (me) ou mexida s.f. [ato ou efeito de mexer(-se)]; mexediço (me) 
adj. (que se mexe muito; irrequieto); mexedor (me; ô) adj. e s.m. (que ou 
o que mexe); mexelhão (me) adj. es.m. (1. que ou aquele que mexe ou se 
mexe muito; 2. que ou aquele que é intrometido ou abelhudo); mexelhar 
(me) v.i. (agir ou comportar-se como mexelhão); mexerucar (xe) vitid: 
(mexer muito e constantemente em); mexida s.f. (1. mexedela; mexedura; 
2. reformulação; reestruturação: o autor deu uma mexida no livro para 
a próxima edição; 3. falta de ordem ou arrumação; confusão; rebuliço); 
mexido adj. (1. diz-se daquilo em que se mexeu: esqueci a carteira no 
baicão e, quando voltei, notei que o dinheiro estava mexido; 2. revol- 
vido: ovos mexidos; 3. agitado; irrequieto: não gosto de criança assim 
mezxida) es.m. (cul. 1. farofa úmida bem-temperada, feita com sobras 
de comida, ovos, farinha de mandioca, torresmos e linguiça; 2. feijão ou 
carne picada, misturados com farinha de mandioca; 3. qualquer mistura 
de comida) e s.m.pl. (intriga; mexerico; fofoca: cuidado com essa mulher, 
que ela édada a mexidos!). pics 
me.xe.ri.ca (me) sf (a) Nome que no RJ, em SP e MG se dá à tangerina, 
que é bergamota no RS, mimosa em SC e laranja-cravo no ES e em PE. 
e A pronúncia mixirica não é errônea, porque o e, em sílaba átona, se re- 
duz, soando'i. Interessante é que, na palavra mexerico, essa redução não se 
verifica;ou não se dá inteiramente. > mexeriqueira (xe) s.f. (árvore origi- 
nária da Ásia, Citrus nobilis, da família das rutáceas, que dá a mexerica). 
me.xe.ri.co (me) sim.(o) 1. Ato de bisbilhotar a vida alheia, descobrir 
coisas ocultas, para depois entregar-se a revelações do que pôde amea- 
lhar, com o fim de semear cizânias; comentário fofoqueiro; fofoca. 2.Pop. 
RS Mexericada (3). *% Não se confunde (1) com intriga (trabalho oculto e 


rico + Sempre encontrada 
na corte dos grandes reis e imperadores de todos os tempos. / É derivada 


regressiva de mexericar > mexericada (xe) s.f. [1. grande quantidade 
de mexericos; 2.pop.RS mexerico; 3.pop.RS grande confusão ou mistura 
de vários objetos, coisas ou animais que deveriam estar separados; de- 


alheia, geralmente fofocando; bisbilhotar; 2. fazer mexericos; fofocar); 
mexeriqueiro (xe) adj e s.m. (que ou aquele que mexerica ou faz fofocas); 
mexeriquice (xe) s.f (1. ato de fazer mexericos; 2. bisbilhotice). 
me.xe.ru.fa.da (xe) s.f.(a) 1. Comida para porcos; lavagem. 2.P.ext. 
Miscelânea; mixórdia. i 

Mé.xi.co s.m.(0) País do Sul da América do Norte, de área (1.972.546km?) 
equivalente à dos Estados do Pará, Maranhão, Piauí e Ceará juntos. Pop. 
(2010): 110 milhões, Cap.: México. Hora local ou fuso horário: +5h, em 
relação ao horário de Brasília. 4% A população mexicana cresce rapida- 
mente, Cerca de 60% dos mexicanos são mestiços (índios com brancos), 
30% são índios puros e 10% brancos. Cerca de 12% da população é anal- 
fabeta. Depois da II Guerra Mundial, a economia do México se expandiu 
enormemente, ainda que menos de 15% de seu território seja cultivável. 
Suas riquezas minerais são grandes; recentemente se descobriram gran- 
des reservas de petróleo. A história do México é antiquíssima: data do 
ano 10000 a.C. Seu território abrigou as civilizações asteca, maia, tolte- 
ca, etc. A chegada dos espanhóis (1915) pôs fim ao poder asteca em 1521, 
passando o México a ser colônia espanhola. A independência ocorreu em 
1821 (16/9). A república federal foi criada em 1824. Quando, em 1836, o 
Texas, colonizado por americanos, separou-se, com a imediata anexação 
do seu território aos Estados Unidos, começou a Guerra Mexicana, que 
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custou caro aos mexicanos: perderam os territórios do Noroeste (Califór- 
nia e Novo México). > mexicano (me) adj. e s.m. 

me.xi.lhão (me) s.m.(o) Malacologia Molusco bivalve comestível que 
vive preso às rochas das praias. e V. mifilicultura. > moexilhoeira (xì) s.f. 
(lugar onde se criam mexilhões). 

me.xo.a.lho (me) s.m.(o) Porção de caranguejos em p 
como adubo. 

Mey.er, Augusto (1902-1970). Ensaísta, crítico, folclorista e poeta gaú- 
cho de Porto Alegre. Teve toda a sua produção poética reunida em Poe- 
sias (1958). Foi um dos maiores críticos e ensaístas da literatura brasi- 
leira, tendo escrito Machado de Assis (1935), Preto & branco (1956), ete. 
Chamou a Machado de Assis o bruxo do Cosme Velho. (Cosme Velho é o 
me da rua carioca em que Machado morou de aluguel durante 24 anos 


utrefação, usada 


no! 
e na qual morreu.) 
Mey.er-Lub.ke, Wilhelm (1861-1936). Romanista suíço que ficou co- 
nhecido internacionalmente por seus trabalhos sobre a gramática com- 
parada das línguas românicas. e Pronuncia-se máiár lúbke (ou líbke). 
me.za.ni.no (me) s.m.(o) 1. Piso superior que ocupa uma parte da cons- 
trução e se volta para o nível inferior com o pé-direito duplo, construído 
atualmente em estrutura metálica. 2. Piso intermediário, que interliga 
dois pavimentos, geralmente entre o térreo e o primeiro andar. 3. Jane- 
la baixa, de altura menor que a largura. + Como os zz italianos dão c 
ou ç em português (cf. Arécio, adriça, carroça e esboçar), a nossa forma 
deveria ser meçanino, já que nos vem do italiano mezzanino. # Não se 
confunde (1) com sobreloja. 
me.ze.nasf.(a) Náutica 1. Último mastro de uma embarcação, a partir 
da proa. 2. Redução de vela de mezena. “+ É italianismo (mezzana). 
me.zi.nha (8) s.f.(a) 1. Qualquer remédio caseiro; mezinhice. 2. Líquido 
para clister. > mezinhar (mè) v.t.d. (aplicar mezinha a; medicar com 
mezinha); mezinheiro (mê) s.m. (1. aquele que faz ou aplica mezinhas; 
curandeiro; 2. aquele que vive usando mezinhas); mezinhice (mê) sf. 
[1. mezinha (1); 2. qualquer remédio ou prática de curandeiro]. 
mez.za.tin.ta [it.] s.f.(a) 1. Método de gravura em chapa de cobre ou de 
prata, preparada para dar fundo negro, a fim de produzir efeitos de luz 
e sombra ou meios-tons. 2. Gravura assim produzida; gravura a meia- 
-tinta; gravura a meio-tom. e Pronuncia-se mèdzatínta. 
mi’ s.m.(0) Música 1. Terceira nota da escala musical, entre o rée o fá. 
2. Sinal com que se representa na pauta essa nota. 3. Corda de qualquer 
instrumento que dá essa nota. ++ Da primeira sílaba da primeira palavra 
latina (mira) do terceiro verso de um hino da Idade Média dedicado a São 
João Batista. } 
mi? s.m.(0) Nome da décima segunda letra do alfabeto grego (M, p). 
*s A minúscula é usada como símbolo de micro, unidade de extensão ou 
comprimento. 
mia.dos.m.(o) Voz do gato; miada; mio. e Não se confunde com meado. 
> miada s.f. (1. miadura; 2. miado); miada ou miadura (mì) s.f. (miado 
simultâneo de muitos gatos); miador (mì; ô) adj. e s.m. (que ou gato que 
mia demais); miar v.i. (soltar miados ou sons semelhantes). 
mi.al.gi.a (mi) s.f.(a) Medicina Dor muscular, princ. quando difusa e 
não específica; reumatismo muscular. > miálgico adj. (rel. à mialgia). 
Mianmar sf(a) País do Sudeste asiático, ex-Birmânia, cuja área 
(675.577km?) equivale à dos Estados da Bahia e de Pernambuco juntos. 
Pop. (2010): 53 milhões. Cap.: Yangun (ex-Rangum). Hora local ou fuso 
horário: +9h30min. #+ Mianmar ou União de Mianmar, seu nome oficial, 
fica na baía de Bengala, limitando-se com a Tailândia, a China, o Laos, a 
Índia e Bangladesh. A religião predominante é o budismo (90%), e o seu 
povo é de origem mongólica. Cerca de 80% da população vive em zonas 
rurais, por isso a agricultura é a principal atividade, com destaque para o 
arroz e a cana-de-açúcar, Apesar de rico em recursos naturais (madeira, 
gás, petróleo, etc.), nos últimos tempos, passou de próspero país para um 
dos mais pobres e atrasados da região. O regime militar implantado em 
1928 mudou o nome do país, de Birmânia para Mianmar, em junho de 
1989. Em setembro de 2007, monges e populares iniciaram um protesto 
por todo o país contra a degradação da economia e a situação difícil, 
agravada pela medida governamental que cortou subsídios aos combus- 
tíveis. A polícia reprimiu as manifestações pacíficas, matando vários 
monges e centenas de cidadãos, fazendo centenas de prisões, Cerca de 
20% da população mianmarense é analfabeta. > mlanmarense (mi) adj, 
es.cdd. (mas ainda se usa birmanês como adj. pátrio). 
miao s.m. (0) Linguistica Língua asiática que faz parte do grupo miao-iao, 
or o ee gd Puto pro d un o mallia in: 
do Laos, na Tailândia e no Vietnã. i iaa ai 
ic y PARA pútrida e infecta do solo. 2. Ema- 
$ osa, grossa e desagradável; os miasmas de fumaça de 
cigarro. 3.Fig. Má influência; atmosfera nociva: elegeu-se depu 
tado e foi submeter-se aos miasmas de Brasília. 4.Fig. Corru A j 
7+ Antigamente se pensava que o miasma (1) causava dedão andas 
micas, princ. febre, como a malária. / Do grego míasma = polui ão; 
sujeira, de miainein = poluir, sujar, > mlasmar-se v.p FP agp pi 
miasmas), miasmático (mi) adj. (1. que produz ou exala mias ei 
malcheiroso; pestilento: bocas de lobo miasmáticas; 2. caus ep 
miasmas: doença miasmática). o TEP PON 
miastenia lá) s/(0) Medicina 1. Praqueza ou fadiga museu- 
:2 ção de miastenia grave, doença que acomete 
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pessoas usualmente entre os 20 e 50 anos, caracterizada 
ma fraqueza muscular (geralmente sem atrofia) e fadiga e: extre. 
princ. na face, pescoço, braços e pernas. *w Do grego mys = me essiva, 
astheneia = fraqueza + -ia. > mlastênico (mi) adj. (1. rel. a mia culo 
à A astenija. 
2, que apresenta miastenia). nia; 
mi.a.to.ni.a (à) s.f.(a) Medicina Redução ou perda do tônus m 
devida a uma afecção neurológica. > mlatônico (mi) adj. (rel. Amin. 
mi.a.tro.fi.a (à) s.f.(a) Atrofia ou desgaste muscular, -> mlatrótico 
adj. (rel. a miatrofia). 
mi.au s.m.(0) Onomatopeia da voz do gato. 
mica s.f.(a) 1.Mineralogia Mineral brilhante, composto de vários i 
catos de metais, que se fende em lâminas delgadas e transparentes li- 
diferentes cores, resistente ao calor e à eletricidade, usado como isola od 
elétrico; malacacheta. 2.Fig. Migalha; ninharia; bagatela; insigniti. 
cia: ganhar uma mica por mês. A Mica branca. Muscovita. / Mica hë 
gra. Biotita. > micáceo adj. (1. que contém mica; 2. que tem a aparência 
de mica ou é da sua natureza). . i 
mi.ca.do s.m.(o) 1. Título do imperador do Japão. 2.P.ext, Impera- 
dor japonês. + Do japonês mikado =soberano: mi, prefixo honorífico 
+ kado = porta. 
mi.ca.gem s.f.(a) 1. Careta própria de mico. 2. Gestos ou trejeitos ridí- 
culos: que avô que não faz micagens, só para alegrar o netinho? > mica- 
geiro (mi) adj. (que tem o hábito de fazer micagens). y , 
mi.çan.ga s.f.(a) 1. Contas de vidro miúdas, coloridas e perfuradas, 
2. Qualquer ornato feito com essas contas: colar de miçangas. 's fpl.(as) 
3. Bugigangas; quinguilharias; miudezas. + De uma língua sul-africa- 
na, cafre: misanga: mi- (pref.) + -sanga = achar. (Por que se escreve com 
ç, ninguém sabe.) 1 3 
mi.car v.i. Pop. 1. Não obter sucesso; fracassar; gorar, malograr-se: to- 
dos os meus planos para conquistá-la micaram. 2.Economia Ficar com 
um ativo que perdeu todo o seu valor ou toda a sua liquidez no mercado, 
ficar com o mico. 3.P.ext. Perder o valor; desvalorizar-se: apartamento 
em prédio que fica perto de favela mica rapidamente. 
mi.ca.re.ta (mi; ê) s.f.(a) Carnaval fora de época: tradicional na Bahia, 
a micareta se espalhou por todo o Brasil, recebendo nomes diversos: For- 
tal (Fortaleza), Carnatal (Natal), Recifolia (Recife), etc. dis i 
mi.ca.xis.to (mi) s.f.(a) Mineralogia Rocha metamórfica que um xisto 
composto essencialmente de mica e quartzo. Es 
mic.ção s.f.(a) Ato ou efeito de mictar ou urinar: ter micção doloro- 
sa. & Do latim mictiô, mictiôn- = ação de urinar, de mingere = urinar. 
> miccional (mic) adj. (rel. a micção); mictar v.i. (urinar), do latim vul- 
gar mictãre, de mictus, part. pass. de mingere = urinar. i : 
mi.ce.la s.f.(a) Química 1. Partícula coloidal eletricamente carregada, 
formada por um agregado de moléculas. 2. Unidade estrutural organt- 
zada, composta por tais partículas. 4% Do latim *miceila, dim. de mica 
= grão, migalha. > micelar (mì) adj. (da micela). 
mi.cé.lio s.m.(o) Botânica 1. Parte filamentosa, vegetativa, do talo de 
qualquer fungo. 2. Filamentos que, partindo das raízes do míldio, inst- 
nuam-se entre as paredes das células das folhas da videira. +$ Do grego 
mýkēs = fungo + final de epitélio. > miceliano (ce) ou micélio adj. (rel. 
ao micélio); micelioide (ce; ói) adj. (sem. a um micélio). Ê 
mi.ce.tó.fa.go (mi) adj. Que se alimenta de fungos. ++ Do grego myjkês, 
myket- = fungo + phageīn = comer. ' 
mi.ce.to.gra.fi.a (mì-to) s.f.(a) Descrição dos fungos. é Do grego 
mýkēs, myket- = fungo + gráphein = descrever. A 
miceto.lo.gia (mi-to) s.f.(a) Biologia Ciência que estuda 05 fungos; 
micologia. + Do grego mykês, myket- = fungo. -> micetológico tres 
(rel, à micetologia; micológico); micetologista adj. es.cdd. ou M 
go adj. es.m. (especialista em micetologia; micologista). 
mi.cha s.f.(a) Fatia de pão feito com diversas farinhas. é De 
= pedaço pequeno, migalha, pelo francês miche = pão grosseiro. i pero 
mi.chê s-m.(o) Chulo 1. Pessoa que pratica sexo mediante pagamos a 
prostituto(a), 2. Quantia paga a quem se prostitui. «+ É galicismo ia 
mi.chei.ro s.m. (o) Gír. Ladrão especializado no uso de chaves f mente 
mi.che.la s.f.(a) Pop. Prostituta; meretriz. 4 Forma-se provave 
de michê, i it 
Mi.cke imei nhos criada por Wo 
! Y s.m.(o) A primeira personagem de quadrinhos criaf" f je 1938 
Disney. Apareceu na tela pela primeira vez em 18 de novembro ema f3- 
como astro principal do primeiro desenho animado da era do pendet 
lado. Desde então, tornou-se uma personagem internacional, a nho 
muitos frutos financeiros a seu criador. A partir de 1940, ess oderio 
dão para detetive e implicante passou a ser o símboO “iam T? 
-americano. Além de perseguir os bandidos, preocupate picket 
parar as trapalhadas de seu amigo Pateta. Seu nome origina 
Mouse (pronuncia-se míkei máuz). de topete 
mico s.ep.(o) 1.Zoologia Qualquer macaco de pequeno porte, Home” 
na cabeça, que tem como habitat o Brasil: sagui. 4 sm.(0 cê . mico 
negro e muito feio, de aparência grotesca. 3.Gír. Coisa indesel ar. situa? 
-preto (4): 0 dólar virou mico, quando o real foi implantado. vexame 
1o extremamente embaraços cu vexatório vergonha ex pico Pray 
(nm) ereto aqueceu de pôr a dentadura qre? me in determinar. 
: 3). 6.Gír. No jargão das bolsas de valores, ação que em nie 
id perde a liquidez no mercado. A Destripar o mico (POP, (ou 0?” 
car com o mico. Micar (2). / Ir (ou Mandar) coçar mico 


lar, 
nia) 


(mi) 


Do Jatim mica 
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dar) às favas; ir (ou mandar) à tábua. / Pagar mico. Dar vexame; pas- 
sar muita vergonha. / Pagar o mico. Sofrer as consequências; pagar 
o pato: Ela é que faz, eu é que pago o mico. ~ Ser o último mico. Ser a 
pessoa de quem ninguém faz caso ou a quem ninguém dá importância. 
s& Do caraíba meku ou miko = mono, macaco, com influência do espa- 
nhol mico. -> micar v.i, (não conseguir vender alguma coisa, por falta 
de interesse de compradores; ficar com o mico: comprei ações daquela 
empresa e miquei). 
mi.co.bac.té.ria (mi) s.f.(a) Bacteriologia 1, Nome comum aos micror- 
ganismos aeróbios do gênero Mycobacterium, gram-positivos, geralmen- 
te patogênicos, comuns no solo e na água: 2. Espécie desse gênero: M. 
tuberculosis ou M. leprae. e Var. (1): micobactério (s.m.). 
mi.co.ge.ni.a (co) sf. (a) Biologia Produção de fungos. ++ Do grego 
mykeês = fungo + génos = geração + -ia. 
mico-leão s.ep.(0) Zoologia Nome comum aos saguis do gênero 
Leontopithecus, todos ameaçados de extinção, princ. L. rosalia rosalia, que 
vive na mata Atlântica, desde o Espírito Santo até o Rio de Janeiro, também 
conhecido por mico-leão-dourado. e PL.: micos-leões ou micos-leão. 
mico.lo.gia (co) s.f.(a) Biologia Ciência que se ocupa do estudo dos 
fungos ou cogumelos; micetologia. x% Do grego mykes = fungo + lógos 
= estudo + -ia. > micológico (mi) adj. (relacionado com a micologia; mi- 
cetológico: pesquisas micológicas); micologista (co) adj. e s.cdd. ou mi- 
cólogo adj. es.m. (especialista em micologia; micetologista; micetólogo). 
mi.co.plânc.ton (mi)s.m.(o) Biologia Conjunto dos fungos microscópi- 
cos dispersos no plâncton aéreo ou aquático. e Var.: micoplancto. e PI: 
micoplânctons. à ! í 
mi.co.plas.ma (mì) s.m. (o) Bacteriologia Bactéria microscópica, do 
gênero Mycoplasma, &ram-negativa, que no homem pode causar pneu- 
monia (M. pneumoniae) ou infecções no sistema urinário (M.-hominis). 
> micoplásmico (mi) adj. (rel. ao micoplasma). 3 j 
mico-preto s.ep.(0) 1.Zoologia Macaco cebídeo (Cebus apella), arborí- 
cola, de hábitos diurnos, comum na América do Sul, que vive em bandos 
de até dez indivíduos, também conhecido como macaco-prego; mico (5). 
W s.m.(o) 2. Baralho infantil, cuja carta sem par tem o desenho de um 
mico preto, cujo possuidor, no final do jogo, é o perdedor; mico (5). 3. Essa 
carta; mico (5). 4.Gír. Qualquer coisa de que, por alguma razão, alguém 
quer livrar-se; mico (3): emjulho de 1994, o dólar virou mico-preto, por- 
que valia menos que o real. e Pl.: micos-pretos. ; Eae 2 
micorri.za (mi) sf. (a) Botânica Associação simbiótica do micélio de 
um fungo com as raízes de certas plantas, resultando em troca de nu- 
trientes entre as duas espécies: a micorriza aumenta a produtividade das 
Plantas e a eficácia dos insumos; pesquisadores ressaltam a importância 
da micorriza no melhor aproveitamento dos nutrientes do solo. «Do 
grego mykês = fungo + rhiza = raiz. > micorrizal (co) ou micorrízico (mi) 
adj. (rel. à micorriza ou com ela relacionado: infecção micorrizal; parcei- 
ro micorrizal; o caráter mizorrítico de uma espécie; fungo micorrízico). 
mico.sesf.(a) Dermatologia Doença de pele causada por um fungo pa- 
rasita, em animais ou em vegetais. A Micose fungoide. Linfoma que 
afeta a pele e evolui lentamente. (Como se vê, a expressão é imprópria, 
já que não se trata em verdade de uma micose.) > micótico adj. (rel;:à 
micose ou com esta relacionado). REED 
mico.te.ra.pi.a (mi-te) s.f.(a) Medicina Emprego de fungos com:fins 
terapêuticos. > micoterápico (mi) adj. (rel. à micoterapia ou com esta 
relacionado). Des ni Era aa 
micra s.f.(a) 1. Unidade de comprimento equivalente à -milionésima 
parte de um metro; mícron. 2.P.ext. Minutíssima quantidade. +% Do gre- 
go mikrós = pequeno. - Pg 
micra.cús.ti.co (mi) adj. Física Que serve para aumentar a intensidade 
dosom. e Var.: microacústico. + Do grego mikrós = pequeno + akoustikós 
=acústico. k 
micram.pe.re (mi) s.m.(0) Eletricidade Medida de intensidade de cor- 
Tente elétrica, equivalente a uma milionésima parte do ampere. e Var.: 
micrampêre, micrampério, microampere, microampêre e microam- 
Pério. > micramperimetro (cram) s.m. (amperímetro que mede corren- 
tes elétricas muito reduzidas, de intensidades em micramperes), de var. 
microamperímetro. ; STE ST DS ae 
mi.cra.ná.li.se (mì) s.f.(a) Química Identificação química e análise 
* quantidades extremamente pequenas de matéria (de 0,Img a 5mg). 
* Var.; microanálise. > micranalisador (mi-nã; ô) adj. e s.m. (que ou o 
Que realiza micranálise), de var. microanalisador, micranalista (mi) 
8.cdd. (especialista em micranálise), de var, microanalista; pia 
(mi) adj. (da micranálise ou com ela relacionado), de var. microanalítico. 
Micra.na.to.mi.a (mi-nã)s.f.(a) Histologia. e Var.: microanatomia. > mi- 
Cranatômico (crã) adj. (rel. à micranatomia), de var. microanatômico. 
micran.gii.te (mi)s.f.(a) Medicina Inflamação das vênulas sanguíneas. 
* Var.: microangiite (mi-an). e . ênul 
Micrangio.patia (cran-o) s.f.(a) Medicina Patologia das o 
; NBuíneas. e 'Var.: mieroanglopatia (mi-an-0). > mierangiap co 
aen) adj. (rel. à micrangiopatia ou com ela relacionado), de var, micro 
ngiopático (mì-gì).! aa 
areia se Sha (cran-os) '6. f. (a) Medicina Uso o IE 
Para diagnosticar alterações patológicas nas vênulas sangu neas. e Var.: 
microangioscopia (mi-an-os). > micrangioscópico (cran) adj. (rel. à mi- 
“angioscopia ou com ela relacionado), de var. microangioscópico (mi-gi). 
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mi.cras.fal.to (mi) s:m.(o) Material de capeamento para tráfego de vias 
internas, usado com pequena espessura (até 5cm); asfalto misturado com 
polímeros. e Var.: microasfalto. 

mi.crei.ro adj. Pop. 1. Relativo a microcomputador ou a seu usuário: 
vendas micreiras; conhecimentos micreiros. 4 adj. e s.m.(o) 2. Que ou 
aquele que é usuário fanático de computadores: adolescentes micreiros; 
os micreiros já nem saem de casa. o 
mi.cre.le.men.to (mi) s.m.(o) 1.Bioquímica Qualquer elemento quí- 
mico necessário em quantidade minúscula num organismo, para o seu 
adequado funcionamento fisiológico. 2.Eletrônica Qualquer componente 
eletrônico miniaturizado. 3.Geografia Substância que ocorre natural- 
mente apenas em minúsculas quantidades na crosta terrrestre. 4. Fig. 
Quantidade mínima; um mínimo: enquanto houver um micrelemento de 
esperança, devemos lutar. e Var.: microelemento. 

mi.cre.lé.tro.do (mi)s.m.(o) Eletrônica Elétrodo minúsculo, usado no 
estudo das características elétricas de células e tecidos vivos. e Var.: 
micreléctrodo. o O VOLP não registra a prosódia micreletrodo nem a 
forma microeletrodo, no que incorre em mais um equívoco e incoerência, 
já que registra tanto elétrodo a par de eletrodo. O mesmo VOL, no en- 
tanto, registra micrelectródio, microeletródio (mas não microeléctrodo), 
incorrendo em nova incoerência. ; ; 
mi.cre.le.trô.ni.ca (mi) s.f.(a) 1. Ramo da eletrônica que estuda os 
componentes miniaturizados. 2. Técnica para desenhar e fabricar cir- 
cuitos eletrônicos de dimensões diminutas, aplicando, em especial, ele- 
mentos semicondutores. e Var.: microeletrônica e microelectrônica. 
e O VOLP registra a variante microelectrônica, mas não micrelectrôni- 
ca; registra micreletrônico, mas não microeletrônico, em mais umas de 
suas, inúmeras imperdoáveis incoerências. > micreletrônico (mi) adj. 
(rel. à micreletrônica). EE 

mi.cren.ce.fa.lia (mi-ce) sf.(a) Patologia Volume do encéfalo menor 
que o dos indivíduos da mesma idade e sexo, de causa provavelmente he- 
reditária; pequenez anormal do cérebro. e Var.: microencefalia. > mi- 
crencefálico (mì) adj. (rel. a micrencefalia ou que a apresenta), de var. 
microencefálico. 


-mi.cr(0)- el. de origem grega (mikrós) que significa pequeno (microcir- 


cuito, microrregião, microssaia), anormalmente pequeno, curto (micró- 
bio), reduzido (micrencefalia) ou um milionésimo (micrampere). ` 
micro adj. 1. Básico; elementar: o desempenho da economia brasileira 
estava em nível micro. À s.m.(0) 2. Redução de microempresa. 3. Redu- 
ção de microcomputador. 4. Redução de microprocessador. 5. Forno de 
micro-ondas. +% Em qualquer acepção substantiva, varia normalmente: 
as pequenas, micros e grandes empresas. # Do grego mikrós = pequeno. 
mi.cro.abs.ces.so (mi) s.m. (o) Medicina Abscesso extremamente pequeno. 
mi.cro.a.cús.ti.co (mi) adj. V. micracústico. ; 
mi.cro.a.e.rófilo (mi) adj. e s.m.(o) Biologia Que ou microrganismo 
que cresce em meio com quantidades ínfimas de oxigênio. > microaero- 
filia (mì-è) s.f. (condição de microaerófilo). ' n j 
mi.cro.a.gu.lha (mì) s.f.(a) Agulha extremamente pequena, usada em 
um micromanipulador para microdissecação. ts 

mi.cro.al.vé.o.lo (mi) sm.(o) Alvéolo extremamente pequeno, micros- 
cópico, princ. cada um daqueles que constituem a pista de uma gravação 
numérica sobre os discos compactos (CDs). > microalveolar (mi-ve) adj. 
(rel. ao microalvéolo ou com ele relacionado). . 
mi.cro.am.bi.en.te (mi-am) s.m.(o) Meio ambiente extremamente pe- 
queno de uma determinada área; micro-habitat. > microambiental (mi-bi) 
adj. (rel. ao microambiente ou com ele relacionado). j - 
mi.cro.am.pe.re (mì) s.m.(o) V. mierampere. 

mi.cro.a.ná.li.se (mì) s.f.(a) V. micrandlise. 
mi.cro.a.na.to.mi.a (mi-nã) s.f.(a) V. micranatomia. 
mi.cro.an.gii.te (mi-an) sf.(a) V. micrangiite. > 5 
mi.cro.an.gio.pa.tia (mi-an-o) s.f.(a) V. micrangiopatia. 
mi.cro.an.gi.os.co.pi.a (mi-an-os) s.f.(a) V: micrangioscopia. 
mi.cro.ba.lan.ça (mi) s.f.(a) Balança para medição de alterações míni- 
mas de peso, como as que pesam ouro, cocaína, etc. + SM 
mi.cro.bar (mi) s.m.(o) Física Unidade de medida de pressão, equiva- 
lente a um milionésimo de bar. e P1.: microbars. 

mi.cro.ba.ró.gra.fo (mi) s.m.(o) Física Barógrafo que registra'as mí- 
nimas alterações da pressão atmosférica. > microbarograma (mi-bã) 
s.m. (registro gráfico feito por um microbarógrafo). 1 
mi.cró.bio s.m.(o) 1.Biologia Organismo unicelular de dimensões mi- 
croscópicas, princ. bactéria, protozoário ou fungo patogênico, causado- 
res de fermentações, putrefações e doenças virulentas. / s.sc.(0) 2. Fig. 
Pessoa considerada desprezível e insignificante; mequetrefe; pé de chi- 
nelo; zé-ninguém.w% O menor micróbio do mundo foi descoberto em 2002: 
é o Nanoarchaem eguitans, de 400 bilionésimos dé metro. O bichinho é 
tão minusculamente microscópico, que seriam precisos seis milhões de- 
les para ocupar a mesma área de uma cabeça de alfinete. O Nonoarchaem 
equitans vive dentro de microrganismos que habitam fontes vulcânicas 
marinhas da Islândia. / Do grego mikróbios = de-vida curta: mikrós 
= curto, pequeno + bios = vida. > microbial (cro) ou microbiano (cro) 
adj. (rel. a micróbio ou causado por micróbio); microbicida (cro) adj. e 
s.m. (que ou substância que elimina os micróbios; germicida). 
mi.cro.bi.o.lo.gi.a (mi-o) s.f.(a) Ciência que estuda os micro-orga- 
nismos. +% A microbiologia começou no séc: XVII, com a invenção do 


microbiota 


microscópio. Desde então, as técnicas têm avançado a ponto de ser pos- 
sível o estudo das moléculas dos microrganismos (bactérias, vírus, al- 
gas, fungos e húmus). A invenção do microscópio eletrônico levou tais 
avanços a novas disciplinas científicas, como a engenharia genética ca 
virologia. As técnicas da microbiologia tornaram possível o isolamento c 
a identificação de organismos patogênicos e a descoberta de cu ras. > mi- 
croblológico (mi-bi) adj. (rel. à microbiologia ou com esta relacionado); 
microbiologista (mi-o) s.cdd. ou microblólogo (mi) s.m. (especialista 
em microbiologia). . : 
mi.cro.bi.o.ta (cro) s.f.(a) Ecologia Conjunto de todos os organismos vi- 
vos microscópicos da flora e da fauna de uma área. e Antôn.: macrobiota. 
mi.cro.bi.ó.ti.co (mi) adj. Botânica Diz-se das espécies vegetais cuja 
semente perde sua capacidade de germinar menos de três anos depois de 
sua disseminação. 

mi.cro.bi.vo.ro (mi) adj. Zoologia Diz-se de animal que se alimenta de 
microrganismos. 

mi.cro.blog (mi) s.m.(o) Informática Ferramenta que permite fazer 
atualizações curtas e rápidas. 

mi.cro.bus [ingl.] s.m.(o) Micro-ônibus. e Pronuncia-se máicrobás. 
mi.cre.ca.lo.ri.a (mì-cà) s.f.(a) Física Unidade de medida térmica, 
equivalente a um milionésimo de caloria. 

micre.ca.lo.rime.tri.a (mi-ca-ri) s. f.(a) Física Técnica usada para deter- 
minar a quantidade de calor que intervém nas transformações termodinâmi- 
cas. > microcalorimétrico (mi-lo) adj. (da microcalorimetria ou com ela re- 
lacionado): microcalorimetro (mi-cã) s.m. (aparelho usado em calorimetria). 
mi.cro.cã.ma.ra (mi) s.f.(a) Câmara de dimensões minúsculas: o repór- 
ter foi fazer a matéria com uma microcâmara escondida. 
mi.cro.cáp.su.la (mi) s.f.(a) Cápsula pequena, às vezes microscópica, 
destinada a conter drogas, pesticidas, condimentos, etc., própria para ser 
quebrada por pressão ou dissolução. > microcapsular (mi-cãp) adj: (rel. 
a microcápsula ou relacionado com ela). j 
mi.cro.car.po (mì) adj. Botânica De frutos extremamente pequenos. 
* Var.: microcárpico. e Antôn.: macrocarpo. 

mi.cro.cas.se.te (mì) s.m.(0) 1. Cassete magnético miniaturizado. 
# adj. 2. Diz-se de gravador próprio para esse cassete. aii 
mi.cro.ce.fa.li.a (mi-ce) s.f.(a) Pequenez anormal da cabeça, acompa- 
nhada de profunda deficiência intelectual. > microcefálico (mi) adj. (rel. a 
microcefalia ou com esta relacionado); microcéfalo (mi) adj. e s.m. (que ou 
aquele que tem cabeça anormalmente pequena). e Antôn.: macrocefalia.' 
micro.central (mi) s.f.(a) Usina hidrelétrica que é abastecida por pe- 
quenas quedas-d'água. 

microcerveja-ri.a (mi-ve) s.f.(a) Casa de diversão que combina dan- 
ça com oferta de cerveja artesanal. 
micro.chip lingl] sm.(o) Eletrônica Pastilha feita de material semi- 
condutor, geralmente silício, sobre a qual são implantados circuitos inte- 
grados; chip que, instalado num computador, estabelece a velocidade de 
processamento de dados da máquina; microprocessador. e Pl.: microchips. 
+ Pronuncia-se mdikrochip. ++ O microchip foi desenvolvido pela empresa 
norte-americana Intel, em 1971, e possibilitou a miniaturização e o bara- 
teamento dos equipamentos eletrônicos. 
microcine.ma (mi) s.m.(o) Microcinematografia. 
microcine.ma.te.ca (mi-ne) sf(a) 1, Coleção de documentos ou 
obras microcinematográficas. 2. Setor em que fica essa coleção. 
microcinemato.grafia (mi-ci-to) s. f.(a) Técnica cinematográfica 
que consiste em filmar seres ou objetos diminutos, mediante equipamen- 
to especial; microcinema. > microcinematográfico (mi-ci-mã) adj. (rel. 
È microcinematograf ia ou com esta relacionado), 

microcircuito (mì) s.m.(0) Eletrônica Circuito eletrônico de diminuta 
dimensão, formado de componentes miniaturizados ; circuito integrado. 
microcirculação (mi-cu) s.f.(a) Fluxo sanguíneo ou linfático atra- 
vés de minúsculas veias do corpo, como as vênulas, capilares e arterí- 
olas. > microcirculatório {mì-cù) adj, (rel. à microcirculação ou com 
esta relacionado). 

microcirurgia (mi-ci) s.f.(a) Cirurgia Cirurgia realizada com o auxí- 
lio de Microscópio € caracterizada por instrumentação especializada, su- 
turas finas e técnicas meticulosas, uada para reparar ou restaurar tecidos. 
> microcirúrgico (11) adj. (rel. a microcirurgia ou com esta relacionado), 
mi.cró.ci.to sm.(0) Medicina Hemácia anormalmente pequena (me- 
nor que à microns de diâmetro), existente em certas formas de anemi 
> microcítico (mi) adj. (rel, a micrócito ou com este relacionado: d 
ig anemia microcítica). RR 
co amaaan e o taa a Eeologia Clima que reinu num pequeno epa 
“mamente reduzida. s Antôn.: macrocli- 


ma. > microclimático (mi) adj. (rel. a microclima); microciimatologla 
(mi-eli-to) sf (estudo dos microclimas); microciimatológico (mì-mà) 
adj. (rel. a microclimatologia ou com esta relacionado); microcliimatolo- 
gista (mi-cli-to) s.cdd. ou microclimatólogo (mi-cll) s.m (especiali 

em microclimatologia). Par 


mi.cro.clí.nio (mi) s.m.(o) Mineralogia F 


e Var.: microclina. > microclínico j 
contém). eine 


eldspato de potássio. 
l.a microclínio ou que o 


que se apresenta em colônias e é g 


e eralmente parasito. > 
adj. (rel. a micrococo ou com ele 5 tia a 


relacionado). 
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mi.cro.co.le.ção (mi-co) s.f.(a) Coleção muito Pequena:ter uma 
coleção de borboletas. -> microcolecionador (mi-co-o; ô) s. 
que tem microcoleção). i ; 
mi.cro.com.po.nen.te (mi-com) s.m.(0) Eletrônica Conjunto d ; 
mentos que, ligados entre si, formam um circuito eletrônico. e ele. 
mi.cro.com.pu.ta.dor (mi-pi; ô) s.m.(0) Pequeno computador, de 
pacidade de processamento e armazenamento relativamente límitad 
de um só circuito integrado, chamado microprocessador: og laptops a, 
notebooks são microcomputadores. e Antôn.: macrocomputador, io 
mi.cro.con.cre.to (mi) s.m.(o) Tipo especial de concreto em que entra 
certos aditivos químicos. A Microconcreto asfáltico. Asfalto misturado 
com aditivos químicos, para torná-lo mais flexível e rugoso, aumentan. 
do, assim, o atrito com a borracha dos pneus. é As principais rodovias 
brasileiras já estão recebendo o microconcreto asfáltico, entre às quais a 
Castelo Branco (SP), a Bandeirantes (SP), a Dutra (SP-RJ)ea Anchieta- 
Imigrantes (SP): Zur 
mi.cro.con.ti.nen.te (mi-con) s.m.(o) Geografia Sobreley ção impor- 
tante do relevo marinho, formada pela parte submersa de um fragmento 
desligado de um conjunto continental. ++ Um microcontinente foi desco- 
berto recentemente no Sul do oceano Índico, equivalente a 1/3 dos Estados 
Unidos, excetuando-se o Alasca. Esteve fora da água por apenas três vezes 
em 80 milhões de anos e há 20 milhões de anos está submerso. A atividade 
vulcânica mais antiga na região remonta a 130 milhões de anos, quan- 
do a África, a Antártica, a Austrália, a Índia e Madagáscar começaram 
a separar-se, permitindo, assim, a formação do oceano Índico. -> micro- 
continental (mi-ti) adj. (rel. ao microcontinente ou com este relacionado). 
mi.cro.có.pia (mi) s./.(a) 1. Cópia fotográfica de tamanho diminuto, só 
possível de ser examinada mediante um aparelho óptico que amplie a 
imagem. 2. Reprodução de textos mediante esse processo ou técnica. 
mi.cro.cos.mo (mi) s.m.(0) 1. Mundo em miniatura. 2. O homem e sua 
alma, considerados como um pequeno universo de que é espelho fiel e resu- 
mo, na filosofia grega. 3.Fig. Grupo humano muito fechado: o microcosmo 
empresarial de uma metrópole. e Antôn.: macrocosmo. > microcósmico 
(mi) adj. (rel. a microcosmo ou com este relacionado); mierocosmologia 
(mi-mo) s.f. (estudo descritivo do corpo humano); microcosmológico 
(mi-cos) adj. (rel. à microscomologia ou com esta relacionado). - 
mi.cro.cré.di.to (mi) s.m.(o) Linha de crédito desenvolvida para aten- 
der às necessidades dos pequenos empreendedores, que se diferencia das 
demais linhas por oferecerem condições mais atrativas no que se refereà 
taxa de juros e não exigirem garantias reais. gog 
mi.cro.cris.tal (mi) s.m.(o) Mineralogia Cristal microscópico, que 
forma a estrutura das principais ligas metálicas. > microcristalino 
(mi-cris) adj. (diz-se do mineral que tem uma estrutura cristalina forma- 
da por microcristais, visível apenas em microscópio). š E 
mi.cro.cro.nô.me.tro (mi) s.m.(o) Aparelho que serve para medir perio- 
os muito pequenos de tempo. > microcronometria (mi-no) s.f. (uso do mi- 


Micro. 
m (aquele 


ca- 


d 
crocronômetro); microcronométrico (mi-cro) adj. (rel. a microcronometria). 
mi.cro.cul.tu.ra (mi) s.f.(a) 1. Cultura de um grupo humano de poucos 
indivíduos. 2.Biologia Cultura microscópica de organismos vivos. > mi- 
crocultural (mi-cúl) adj. (rel. a microcultura ou com ela relacionado). 
mi.cro.cu.rie (mi-cú) s.m.(o) Física Unidade de radiatividade, equiva- 
lente a um milionésimo de curie. : 
mi.cro.da ti. 


i.a (mi-da) s.f.(a) Pequenez anormal dos dedos. e Var.: od 
crodactilia. e Antôn.: macrodatilia, > microdátilo (mì) adj. e s:m. (qu 
ou aquele que apresenta microdatilia), de var. microdáctilo. 
mi.cro.de.com.po.sitor (mi-de-po; ô) adj. e s.m:(o) Ecologia Que É 
microrganismo decompositor que é encontrado nos diferentes ecossistemas 
mi.cro.den.sitô.me.tro (mi-den) s.m.(o) Física Densitômetro pr 
mamente sensível, usado para detectar num filme ou chapa forogna O. 
ca linhas espectrais muito tênues para serem vistas pelo olho pa 
> microdensitometria (mi-den-to) s.f. (técnica que consiste no e o7 
do microdensitômetro); microdensitométrico (mì-sì) ad). (rel. ao ap 
densitômetro ou à microdensitometria). 
micro.dermo.a.bra.são ( 
Técnica de Tejuvenescimento faci 


composto por um duplo sistema de aspiração e compressão, 


um jato de microcristais de hidróxido de alumínio em alta press 


bardeando a pele ao mesmo tempo que aspira os cristais e a pele 
Por eles; peeling d 


em 1985. A microd 
com aparência sau 
a produção de célu 
vra em tecnologia r 


ao, “e. 
atingia 
f It 14 
e cristal, x% Este método foi desenvolvido ge cio é 
ermoabrasão deixa a pele com aspecto suava stimula 
dável, porque remave células envelhecidas ltima pa 

las jovens e novo colágeno. É indolor e a Y 

não invasiva, não cirúrgica. 

microdosvalo.ri.za.ção (mi-vã-ri) s.f. (a) Economia Desval 
minima, quase insignificante, da moeda. e Antôn.: 
ção, e V, mididesvalorização. > 


[desvalorizar muito Pouco (moeda)), t: 


mi.cro.di. $ 
do da. di.a (mì) s.m. (0) Espaço de tempo equivalente 
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mi.cro.don.ti.a (mi) s.f.(a) Odontologia Pequenez anormal do tamanho 
dos dentes. e Antôn.: macrodontia. > microdôntico (mi) adj. (rel, à mi- 
crodontia); microdontismo (mi) s.m. (nanismo dentário). 
mi.cro.e.co.no.mi.a (mi-co) s.f.(a) Economia Ramo da cc 
estuda as características, o e 


carac ; omportamento e o funcionamento dos com- 
ponentes individuais da economia (firmas, trabalhadores, produtores e 


consumidores) e do inter-relacionamento entre eles; estudo de um siste- 
ma econômico em relação a suas atividades individuais. e Antôn.: macro- 
economia. > microeconômico (mi-e) adj. (rel. à microeconomia ou com 


onomia que 


esta relacionado). 


: l roempresários ou classe deles); microem- 
presarial (mì-pre) adj. (rel. a microempresa, a microempresariado ou 
a-microempresário: investir 


em microengenharia). 
mi.cro.es.ca.la (mì) s.f.(a) Escala muito reduzida. 
mi.cro.es.fé.ru.la (mì) s.f.(a) Cada um dos grãos de vidro microscópi- 
cos produzidos pelo calor do impacto de um meteorito contra a superfície 
terrestre, lançados na atmosfera. ' 
micro.es.ta.do (mi) s.m.(o) País inde 
minúsculas; miniestado: Andorra é 
micro.es.tra.bis.mo (ni- 
divergentes, de maneira qu 


pendente, de área e 
um microestado. 
es) s.m.(o) Movimento dos olhos em direções 


7 ase imperceptível. > microestrábico (mì-es) 
adj. e s.m. (aquele que tem microestrabismo). e V. microtropia. 


micro.es.tru.tu.ra (mi-es) s.f.(a) Pequena estrutura, que depende de 
outra maior, e só pode ser revelada através de exame microscópico. e An- 
tôn.: macroestrutura. > microestrutural (mì-trù) adj. (rel. a microestru- 
tura ou com esta relacionado). 

micro.evo.lú.ção (mi-vo) s.f.(a) Evolução resultante de uma sucessão 
de variações genéticas relativamente pequenas, que frequentemente cau- 
sam a formação de novas subespécies. > microevolucional (mò-e-lù) ou 


microevolutivo (mi-vo) adj. (rel. a microevolução, com esta relacionado 
ou resultante dela). i 


mi.cro.fa.lo (mi) s.m.(o) Micro 
co (mi) adj. (do microfalo). 
micro.fa.rad (mi) s.m.(o) Física Unidade de medida 
equivalente a um milionésimo de farad. 
micro.fau.na (mi) s.f.(a) Ecologia Conjunto de animais não observá- 
veis a olho nu, numa determinada área, representados por artrópodes, 
moluscos, protozoários, etc. e Antôn.: macrofauna. > microfauniano 
(mi-fâu) adj. (rel. à microfauna). 
microfibra (mi) sf(a) Indústria Têxtil Tecido produzido com fios sintéti- 
cos extremamente finos, de toque sedoso e alta resistência, usado na confec- 
São de roupas leves. 4% Os fios usados na produção da microfibra têm densi- 
ade linear inferior a 1 decitex, ou seja, são sessenta vezes mais finos que um 
fio de cabelo; dez mil filamentos de microfibra pesam menos que um grama. 
micro fibrila (mi) s.f.(a) Biologia Qualquer fibrila muito fina, visível 
“penas ao microscópio eletrônico. > microfibrilar (mi-fi) adj. (rel. a mi- 
trofibra ou com ela relacionado). 
microficha (mi) s.f.(a) Forma de microfilme que permite um grande 
número de dados bibliotecários e registros médicos, para serem armaze- 
em um pequeno espaço. 
micro fila.men.to (mi-fi) s.m.(o) Bioquímica Conjunto de elementos 
su microscópicos da célula, existente para manter a integridade estru- 
tural dela, > microfilamentar (mì-là) adj. (rel. a microfilamento ou com 
“te relacionado). 
Microfilme (mi) s.m.(o) 1. Película usada em fotografias muito re- 
duzidas (de documentos, páginas, desenhos, etc.), para facilitar a pre- 
*Ervação e o armazenamento de obras volumosas em um espaço mínimo. 
* Reprodução nesse tipo de filme. > microfilmagem (mi) s.f. (1, ato, 
“eito ou processo de microfilmar; 2. sistema de documentação baseado 
na re ução de periódicos em microfilmes); microfilmar (mì) v.t.d. [con- 
verter (documentos, livros, ete.) em microfilme]; microfilmoteca (mi-fil) 
Ef. (coleção organizada e catalogada de microfilmes). 
i.cro.fi.lo (mì) adj. Botânica Diz-se do órgão vegetal que tem folhas 
Muito Pequenas. e Antôn.: macrofilo. + Do grego mykróphyllos a de fo- 
S Pequenas, > microfilia (cro) s.f. (qualidade ou estado de microfilo); 
icrofilico (mi) adj. (rel. a microfilia ou a microfilo). 
Cro fisica (mi) s.fi(a) Física Parte da física que estuda os átomos, os 
fia €0s e as partículas elementares. > microfísico (mì) adj. (rel. à micro- 
lca) e 


s.m. (aquele que é versado em microfísica). 
Cro.fis.s 


Xílio dem 


população 


pênis. e Antôn.: macrofalo. > microfáli- 


de capacitância, 


U.ra (mi) s.f.(a) Fissura microscópica, só detectável com o 
icroscópio. 


au 


microdontia 
micro-habitat 


micró.fito s.m.(0) Botânica Qualquer vegetal microscópico, princ. se 
parasita, e Var.: micrófita (s.f.). > microfítico (mi) adj. (rel. a micrófito). 
micro.flop.py [ingl.) s.m.(o) Informática Disco magnético de 3,5 polega- 
das de diâmetro, revestido de dura camada protetora. e Pl.: microfloppies. 
e Pronuncia-se máikro-flópi. 

micro.flo.ra (mì) s./.(a) Conjunto de ve 
numa determinada área. e Antôn.: 
adj. (rel, à microflora). 


mi.cro.fo.ne (mi) s.m.(o) Física Aparelho que transforma ondas sono- 
ras em correntes elétricas, geralmente para captar, emitir ou amplificar 
sons. é O microfone foi inventado pelo inglês David Hughes (1831-1900). 
M É anglicismo (microphone). > microfonia (cro) s.f. ou microfonismo 
(cro) s.m. (zunido crescente e altamente desconfortável por efeito de de- 
feito na recepção da onda sonora); microfônico (mì) adj. (rel. a microfo- 
nia ou a microfone); microfonista (cro) s.cdd. (pessoa encarregada do 
posicionamento da girafa do microfone). 

mi.cro.for.ma (mì) s.f.(a) 1. Disposição de imagens de tamanho reduzi- 
do, como num microfilme ou numa microficha. 2. Qualquer tipo de filme 
ou papel que contém imagens microfotográficas. 3.Informática Sistema 
de consulta digital de um arquivo físico de documentos. 4.Informática 
Imagem escaneada por um programa especial de computador. 
mi.cro.fós.sil (mì) s.m.(o) Fóssil microscópico, como o de um grão de 


pólen ou de um organismo unicelular. e Antôn.: macrofóssil. e V, micro- 
paleontologia. 


getais não observáveis a olho nu, 
macroflora. > microflorístico (mi) 


Técnica ou processo pelo qual se 
ro, de um documento ou de ma- 
de tamanho reduzido; microfoto. 
croscópico; microfoto. -> microfo- 
vés deum microscópio); microfoto 
crofotográfico (mi-fo) adj. (rel. à 
-fo) s.f. (coleção organizada e cata: 


luz com o emprego do microfotômetro. 
2. Essa medição. > microfotom 
ou a microfotômetro); mi 
lista em microfotometria ; microfotômetro (mi 


) adj. e s.cdd. (especia- 
mede com precisão a intensidade da luz). 


) sim. (instrumento que 


da língua. > microglosso ( 
microglossia). 

micro.gna.ti.a (mi) s.f.(a) Pequenez anormal 
maxila inferior, com re 


> micrognático (mi) adj. (rel. a micrógnato); mic 
ou aquele que apresenta 


micrognatia). 

mi.cro.go.ta (mi; ô) s.f.(a) Gota extremamente Pequena, usada em me- 
dicina, na estética facial. 

mi.cro.gra.fi.a (cro) s.f.(a) 1. 


; Técnica que cuida da preparação de ob- 
jetos para serem observados no microscópio e de seu exame, descrição e 
análise. 2. Imagem de um obje i 


lurgia Estudo ao microscópio de objetos muito pequenos 
trutura dos metais e de suas ligas. 4.Metalurgia Fotografia da estrutura 
detalhada de um metal. 5. Conjunto de operações ligadas à utilização 
de microformas. 6.Neurologia Redução das letras manuscritas de uma 
pessoa, geralmente por efeito do mal de Parkinson. > micrográfico (mi) 
adj. (rel, a micrografia); micrógrafo s.m. (aquele que se dedica ao estudo 
da micrografia). 

micro.gra.ma (mì) s.m.(o) Metrolo 
equivalente a um milionésimo de 
micro.gra.nu.lar (mi-grã) ad). 
caracterizada por uma textura de 
eroscópio. 

mi.cro.gra.var (mì) v.t.d, Gravar em d 
microscópicos e muito próximos, para obter longa duração na reprodu- 
ção. > microgravação (mi-grã) s.f. (ato ou efeito de microgravar). 
micro.gra.vida.de (mi-grã) s.f.(a) Física Ausência quase completa de 
gravidade que se observa princ. na órbita espacial. ` 
mi.cro-ha.bi.tats.m.(o) Ecologia Habitat extraordinariam 
no, como uma placa de grama ou um es 
e Pl.: micro-habitats. 


gia Unidade de massa ou de peso, 
um grama, 


Geolagia Diz-se de rocha magmática 
pequenos grãos, só observáveis ao mi- 


iscos de rotação lenta e sulcos 


ente peque- 
paço entre rochas; microambiente. 


microhm 
microplâncton 


mi.crohm s.m.(o) Eletricidade Unidade de resistência elétrica equiva- 
lente a um milionésimo de ohm. 
micro.i.ma.gem (mì) s.f.(a) Imagem tão reduzi 
visão a olho nu. 
mi.cro.in.ci.são (mi-in) s.f.(a) Cirurgi 
mi.cro.in.dús.tria (mi) s.f.(a) Microempresa industrial. > microindus- 
trial (mì-dùs) adj. e s.cdd. (que ou pessoa que possui microindústria). 
micro.informá-.tica (mi-in) s.f.(a) Informática Ramo da informática 
que se ocupa dos equipamentos e programas utilizados em microcompu- 
tadores. > microinformático (mi-in) adj. (rel. à microinformática: mer- 
cado microinformático). 
mi.cro.in.je.ção (mi-in) s.f.(a) Injeção de quantidade mínima de uma 
substância em uma estrutura microscópica, como uma célula, vasos mi- 
nutíssimos, etc. > microinjetar (mi-in) v.t.d.i. (aplicar microinjeção). 
mi.cro.ins.tru.ção (mi-ins) s.f.(a) Informática Instrução microprogra- 
mada que controla as ações da unidade lógica aritmética. e Antôn.: ma- 
croinstrução. 
micro.ins.tru.men.to (mi-ins) s.m.(o) Instrumento extremamente pe- 
queno, cuja utilização necessita de um micromanipulador. 
micro.irriga.ção (mi-rri) s.f.(a) Agricultura Técnica ou sistema de 
baixa pressão que consiste em aplicar água com alta frequência e a bai- 
xas taxas sobre ou sob a superfície do solo; irrigação localizada. > mi- 
croirrigar (mi-i) v.t.d. (proceder à microirrigação em). 
micro.lei.tor (mi; 6) s.m.(o) Aparelho próprio para a leitura de material 
em microforma. > microleitura (mi) s.f. (leitura feita em microleitor). 
micro.len.te (mi) s.f.(a) Lente muito pequena. A Microlente gravita- 
cional (astr.). Técnica usada desde 1991 em astronomia que consiste em 
observar a forma como o campo gravitacional distorce e amplifica a luz 
de estrelas distantes, para detectar planetas extra-solares e fenômenos 
cósmicos que não podem ser observados diretamente. 
microle.são (mi) s.f.(a) Lesão muito pequena. > microlesionar (mi-le) 
v.t.d. (causar microlesão em). 
micró.lito s.m.(0) 1.Medicina Cálculo minúsculo. 2.Geologia Pequeno 
cristal das rochas vulcânicas, visível apenas ao microscópio. 3.Pré-His- 
tória Pequena peça de pedra talhada, geralmente usada na caça, caracte- 
rística dos períodos pós-glaciais. > microlítico (mì) adj. (rel. a micrólito 
ou por ele formado). 
microlitro (mi) s.m.(o) Metrologia Unidade de volume equivalente à 
milionésima parte do litro. 
micro.lo.gi.a (cro) s.f.(a) Estudo de corpos microscópicos. > microló- 
gico (mi) adj. (rel. à micrologia); micrólogo s.m. (aquele que é versado 
em micrologia). ' 
mi.cro.ma.ni.pu.la.dor (mì-mã-pù; ô) s.m. (o) Aparelho usado para 
manipulação de minúsculos instrumentos e agulhas, com o auxílio de 
um microscópio, a fim de realizar delicadas intervenções, como a mi- 
croinjeção e a microcirurgia. > micromanipulação (mì-mã-pù) s.f. 
(ato, técnica ou método de micromanipular; manipulação de minúsculos 
objetos com o auxílio do microscópio); micromanipulador (mì-pù; ô) 
adj. e s.m. (que ou aquele que micromanipula); micromanipular (mi-ni) 
v.1.d. (proceder à manipulação de); micromanipulável (mi-ni) adj. 
(que se pode micromanipular). 
micro.ma.nô.me.tro (mi) s.m.(0) Manômetro utilizado para a medi- 
ção de minúsculas diferenças de pressão. , 
micro.mor.ket.íng lingl] s.m.(o) Marketing que tem por objeto o 
modo como uma organização individual planeja, executa e distribui 
suas atividades de marketing, para beneficiar os clientes. e Pronuncia-se 
méáikro-márketin. e Antón.: macromarketing. 
mi.cro.masi.a (cro) s f.(a) Medicina Pequenez exagerada dos seios, 
e Antón.: mucromastia. > mieroméstico (mi) adj. (rel. à mieromastia), 
mi.crô.mato «dj. Zoologia Diz-se de invertebrado que possui olhos 
peguenos. 
mi.cro.me.cá.ni.co (mì) s. /.(0) Conjunto de técnicas sobre a criação, fa- 
bricação e funcionamento de objetos mecânicos de reduzidas dimensões, 
> micromecânico (mi) adj. (rel. à micromecânica). 
micrômego sm (0) Instrumento matemático, usado para o cálculo de 
peguenos ângulos, na medição de terras. 
micromelia (cro) s f.(u) Medicina Anomalia física, caracterizada pelo ta- 
manho excessivamente pequeno num órgão ou em parte dele, princ. nas extre- 
midades. e Antón.: macromelia. > micromélico (mi) ad). (rel. à mícromelia). 
mi.crô.me.ro s.m.(0) Embriologia Blastômero extremamente pequeno. 
e Antôn.: macrômero. 
a cr POTA sm.(0) Partícula de poeira meteórica que 
1 i re quase imperceptivelmente, -> micromoteo- 
rítico (mi-te) adj. (rel. a micrometeorito). 
crio SE a fi fio) db (a) Estudo das medições do tem- 
Afetaras condicoes meteorológica es a otronco de uma árvore), que pode 
s miciomoleorológico a y PE Antôn.: macrometeorologia. 
meteorologista (imitez 1 -0 a j. rel . à micrometeorologia); micro» 
Ee pi a mi- o) s.cdd. (especialista em micrometeorologia). 
quantidades minimos de materials es bstâncias ou de ali do miaroscopãs 
F PAE acao) Lito stâncias, ou de auxílio de microscópio. 
io o incares pl: Es sr iai cdi pre o usado para 
gulares microscópicas. 2.Física Unidade 


da, que não permite a 


a Incisão extremamente pequena. 
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de medida de comprimento equivalente à milionésima parte d 
à milésima parte do milímetro; mícron. > micrometria foro 
ção de corpos c distâncias de microscópicas dimensões); mier 
(mì) adj. (1. rel. a micrômetro ou a micrometria; 2. que pode s 
com o micrômetro). 
mi.cro.mi.ce.te (cro) s.m.(o) Botânica Cada um dos fungos qu f 

a i 5 ; * PAA e Cau; 
a fermentação das bebidas alcoólicas. é Do grego mikrós = pe sam 
mýkes, myket- = fungo. queno 4 
mi.cro.mi.líme.tro (mì) s.m.(0) Metrologia Unidade de me 
comprimento, equivalente à milionésima parte de um milímetro, 
mi.cro.mi.ni.a.tu.ra (mì) s.f.(a) Eletrônica Circuito eletrônico de 
ponentes extremamente pequenos. > microminiaturização (miini 
(ato ou efeito de microminiaturizar); microminiaturizar (mì-nì-tù} Ha 
(produzir microminiaturas de). Ji eres t a 
mi.cro.mó.du.lo (ml) s.m.(o) Eletrônica Circuito eletrônico miniaturtzado 
de uma calculadora eletrônica, impresso sobre uma fina placa de cerâmica. 
mi.cro.mu.ta.ção (mi-mii) s./.(a) Genética Mutação pontual sobre um 
cromossomo. e Antôn.: macromutação. Ens: 
mií.cron s.m.(0) 1. Antigo nome do micrômetro (2). 2. Micra. -> microni- 
zação (mi-ni) s.f. (redução de um corpo sólido a partículas microscópt- 
cas); micronizar (cro) v.t.d. [reduzir (corpo sólido) a partículas de ape- 
nas alguns mícrons de diâmetro). ser be 
Mi.cro.né.sia s.f (a) País insular asiático, formado de ilhotas do Pacífico, 
a leste das Filipinas, de área total de 707km?. Pop. (2010): 120 mil. Cap.: 
Palikir (ex-Kolonia). Hora local ou fuso horário: +15h, em relação ao horá- 
rio de Brasília. + As ilhotas da Micronésia são habitadas há mais de dois 
mil anos, mas foram totalmente ignoradas pelos europeus até o final do 
séc. XVIII. A Espanha as reivindicou, mas acabaram sendo vendidas para 
a Alemanha em 1898 e em 1914 foram ocupadas pelos japoneses. Em 1945, 
os Estados Unidos assumiram o seu controle e foram incorporadas ao Ter- 
ritório Tutelado das Ilhas do Pacífico, em 1947. Em 1986 se tornaram um 
Estado estrangeiro em livre associação com os Estados Unidos, que per- 
maneceram responsáveis por sua defesa. Em 1991, o país foi aceito como 
membro da ONU. A língua oficial é o inglês. > micronésio (mi) adj. es.m. 
mi.cro.nú.cleo (mi) s.m.(o) 1. Núcleo extremamente pequeno. 2.Z00- 
logia O menor dois dois núcleos dos protozoários ciliados, que contém 0 
material genético e as funções reprodutivas. e Antôn. (2): macronúcieo. 
> micronuclear (mi-nú) adj. (rel. a micronúcleo). 3 f “sao a 
mi.cro.nu.tri.en.te (mì-nù) s.m.(o) Bioquímica Nutriente essencial ao 
metabolismo e desenvolvimento normal de um organismo vivo, exigido 
apenas em pequenas quantidades, como boro, zinco, ferro, cloro, cobre 
e manganês; oligoelemento; elemento-traço. e Antôn.: macronutriente. 
micro-onda s f.(a) 1.Física Radiação eletromagnética da mesma natu- 
reza da luz, dos raios X, do infravermelho, do ultravioleta, das ondas e 
dos raios gama, diferenciando-se deles pela frequência ou comprimento de 
onda (varia entre 1mm e Im). / micro-ondas s.m.(0) 2. Redução de forno 
de micro-ondas, forno que cozinha ou assa os alimentos rapidamente, fa- 
zendo com que as micro-ondas penetrem neles, produzindo calor interno. 
micro-ônibus s.m.(o) Veículo automotor de transporte coletivo, intet: 
mediário entre o ônibus e o lotação, destinado a deslocamentos rápidos 
de até no máximo vinte passageiros; miniônibus; microbus. 
micro-organismo s.m.(o) V. microrganismo. e Pl.: micro- 


Metro 4 
f: (medis 


er medi do 


dida de 


organismos: 
o dos 
Antôn: 


micropaleontólogo (mì-pà) s.m. (especialista em microp 
mi.cro.pa.ra.si.to (mì-pà)s.m.(o) Biologia Microrganismo 
e Var.: microparasita, e Antôn.; macroparasito. 
mi.cro.par.ti.cu.la (mi) s.f.(a) Partícula microscópica. à 
mi.cro.pa.to.lo.gi.a (mi-to) s.f.(a) Uso de microscópio para eus 
doenças causadas por microrganismos. > micropatológico “lista @® 
(rel. à micropatologia); mleropatologista (mi-to) s.cdd. (espec! gi 
micropatologia). i a 
mi.cro.pê.nis (mi) s.m.(0) Pênis anormalmente pequeno o 
e Antôn.: macropênis. esta a cujas 
mi.cro.per.tita (mì) s.f. (a) Mineralogia Variedade de pertita, Ea 
melas são visíveis apenas ao microscópio. i guena 
mi.cro.pé.ta.lo (mi) adj. Botânica De pétalas extremamente p° 


parasit 1 


alo 


*« Do grego mikrós = pequena + pétalon = pétala. de umê P 
mi.cró.pi.la s.f.(a) 1.Botânica Abertura mínima do óvulo ologia 
mente, através da qual o tubo polínico chega ao embrião. - ne val E 


da membrana que reveste o ovo de alguns animais, através tar (cro) ad 
p 


tra um espermatozoide. e Var.: micróplilo (s.m.). > M cro 
(rel, a micrópila). utom 
mi.cro.pin.tu.ra (mi) s.f.(a) Processo de pintura em veículos ar E 
que consiste em retocar um risco ou arranhão, sem co 
sr pd com a utilização de uma espécie de caneta, € 
A cro.pi.pe.ta (mì; ê) s.f.(a) Pipeta extremamente pea i 
microinjeção ou para transferir ou medir quantidades MI 
do, microrganismos, etc. mo rt 
micro.plânc.ton (mi) s.m.(o) Biologia Plâncton visível oyar: pk 
mo individual apenas com o auxílio de um microscóp’®: y? 
plancto. o Antôn.: macroplâncton. | 


Ométrico 


RANDE SACCONT 


E micróporo 
cosmo mimar >>> maletório 
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mi.cró.po.ro adj. Microporoso., 

mi.cro.po.ro.so (mi; ô) adj. De poros extremamente diminutos; micróporo. 
mi.cro.pos.ta.gem (mì) s.f.(a) Informática Mensagem curta, que não 
pode ultrapassar 140 caracteres, o que corresponde ao espaço reservado 
ao envio de uma mensagem de telefone celular por SMS. 
mi.cro.pris.ma (mì) sm.(0) Óptica Prisma extremamente pequeno, 
que faz a imagem aparecer dividida em minúsculos segmentos, quan- 
do desfocada. 
mi.cro.pro.ces.sa dor (mi-ce; ô) s.m.(0) Informática Circuito eletrôni- 
co integrado que funciona como unidade central num microcomputador; 
microchip. +». O microprocessador é o cérebro do computador; equivale 
ao motor de um carro, que centraliza o processamento de todas as tarefas. 
mi.cro.pro.gra.ma (mi) s.m. (o) Informática Série de microinstruções. 
> microprogramação (mi-grã) s.f. (técnica de programação de um com- 
putador que consiste em executar as instruções do programa mediante 
uma sucessão de instruções muito elementares), 

micro.pro.je.cão (mi-pro) S.J.(a) Projeção de imagens de objetos mi- 
croscópicos numa tela. > microprojetor (mi-pro; ô) s.m. (projetor em- 
pregado em microprojeção). 

micro.pro.pul.sor (mi-pro; ô) s.m. (o) Astronáutica Motor de foguete 
de pequeno empuxo, utilizado na estabilização ou nas manobras de um 
veículo espacial. 

mi.crop.si.a (cro) s.f.(a) Oftalmologia Transtorno da visão que faz os 
objetos parecer menores do que realmente são. e Antôn.: macropsia. 
> micróptico adj. (rel. à micropsia) e adj. e s.m. (que ou aquele 
que tem micropsia). i 


mi.cróp.te.ro adj. Zoologia De asas ou barbatanas muito pequenas. 
e Antôn.: macróptero. 5 i 
micro.pu.blica.ção (mi-bl) s.f.(a) Publicação por microforma. +; 
micro.pun.tu.ra (mi) s.f.(a) Medicina Incisão muito pequena numa 
única célula. i 
mi.cro.qui.mi.ca (mì) s.f.(a) Ramo da química que estuda quantidades 
mínimas de material, geralmente abaixo de lmg de massa ou-de 1mL 
de volume. > microquímico (mi) adj. (rel. à microquímica) eadj. es.m. 
(aquele que é versado em microquímica). Y anamin 
mi.cror.ga.nis.mo (cror) s.m.(o) Organismo de tamanho microscópico 
ou submicroscópico (bactéria, protozoário, fungo; vírus, alga, ete.); mi- 
cróbio. e Var.: micro-organismo, e V. macrorganismo. > microrgânico 
(mi) ad;. (rel. a microrganismo), de var. micro-orgânico. : 
mi.cror.ra.di.o.gra.fi.a (mì-rrà-o) s.f.(a): Técnica radiográfica que 
Possibilita registrar a estrutura interna detalhada de um órgão, objeto, 
etc. > microrradiográfico (mi-rrã) adj. (rel. à microrradiografia ou fei- 
to por meio dela): microrradiógrafo (mi-rrã) s.m. (aparelho usado para 
obter microrradiografia). Pi ERRET 
mi.cror.ra.nhu.ra (mì) s.f.(a) Ranhura extremamente pequena. 
mi.cror.re.gi.ão (mì-rre) s.f.(a) Geografia Subdivisão de uma região 
natural. e Antôn.: macrorregião. > microrregional (mi-rre) adj: (rel. ou 
pert. à microrregião). ; wis 
microrre.le.vo (mi; ê) s.m.(0) Geografia Física Formação de relevo de 
dimensões diminutas. Fi PERU dA 
microrre.pro.du.ção (mì-pro) s.f.(a) Reprodução obtida por micro- 


fotografia. Enf im 
micror.ri.zo (mi) adj. Botânica Diz-se da planta que tem raízes muito 
Pequenas. * Do grego mikrós = pequeno + rhíza = raiz. b agi 


mi.cror.ro.bô (mì) s.m.(0) Robô em miniatura, usado nas operações de- 
cadas de montagem de máquinas e maquinismos, tA 8 
micros.có.pio (mi) s.m.(o) Óptica 1. Instrumento óptico que usa uma 
nte ou uma combinação de lentes para amplificar imagens de ER 
Prine. aqueles que precisam ser estudados, e não podem ser percebidos a 
olho nu. 2, Instrumento que usa processos eletrônicos ou PA pd 
Sos para amplificar objetos. 4 Microscópio de contraste de gi o 
microscópio que transforma diferenças de fase entre os da pá luz 
€m diferenças na intensidade luminosa. // Microscópio eletr n Ea ipo 
microscópio em que os raios luminosos são substituídos por pn a 
elétrons, de poder de amplificação muito superior ao norma (po le 
aumentar até 500 mil vezes). / Microscópio solar. Tipo de microscópio 
Que, num ambiente escuro, faz aparecer sobre uma superfície branca a 
imagem aumentada de um objeto, mediante a luz solar ia por um 
"Spelho e concentrada por uma ou mais lentes. > microscopia o o 
1. estudo ou uso de microscópios; 2. exame ao microscópio); m bad 
Pico (mi) adj. (1. rel. a microscópio ou feito por meio dele; ayip mul o 
Pequeno; minutíssimo; minúsculo: escrita microscópica; a: e te ma 
extrema atenção ou detalhe), :de antôn, presta microscop 
Cros) s.cdd. (especialista em microscopia). 
Micros fé rico (mi) adj. Paleontologia Diz-se das formas de foramint- 
ros com cå inicial microscópica. l 
Mmiičrosmá.tico (mi) adj Que Em o sentido do olfato muito pouco 
“envolvido. 
!Crós.po.ro sim. (0) Botânica O menor dos n aiarad a 
| Ngos e protozoários. e: Antôn.: macrósporo. > microsp 


orofilo 
esporâng a 


(r io onde se formam os E microsp 
Tapo) s.m i dutor de micrósporos). 

:m. (esporofilo produ 
Micros sai o (mi). f (a) Saia extremamente pequena, que apenas cobi 
as Calcinhas ; 


e 


~ 


mi.cros.sa.té.li.te (mì) sm.(o) Satélite em miniatura, usado: em 
programa de educação espacial em escolas e universidades de todo 
o mundo, 
mi.cros.se.gun.do (mì) sm. (o) Unidade de medida de tempo, equiva- 
lente a um milionésimo de segundo, 
micros.se.rin.ga (m)) 5.f.(a) Seringa especial, para injetar quantida- 
des muito pequenas de soluções. 
micros.sis.mo (mì) s.m.(0) Geofísica Pequeno ou diminuto tremor de 
terra, causado por fenômenos naturais, como ventos e enormes ondas ma- 
rinhas. e Antôn.: macrossismo. & Do grego mikrós = pequeno + seismós 
= sismo, > microssísmico (mì) adj. (rel. a microssismo); microssism6- 
grafo (mi) s.m. (sismógrafo que registra microssismos). é 
mi.cros.so.ci.al (mi-sso) adj. Relativo ou pertencente ao pequeno meio 
social em que o indivíduo vive, como família, bairro, igrejas, clubes es- 
portivos, etc.: o primeiro contato do jovem com a droga se dá no seu 
ambiente microssocial. E 
mi.cros.so.cio.lo.gi.a (mi-sso-o) s.f.(a) Estudo das formas elemén? 
tares de sociabilidade ou de organização social. > microssociológico 
(mi-sso) adj. (rel. à microssociologia); microssociólogo (mi-sso) s.m. 
(aquele que é versado em microssociologia): i 
mi.cros.so.mo (mì) s.m. (o) Partícula no citoplasma de uma célula, que 
consiste tipicamente em retículos fragmentados endoplásmicos a que os 
ribossomos são ligados. -> microssômico (mi) adj. (rel. à microssomia ou 
em que ocorre microssomia). i Die 
mi.cros.son.da (mì) s.j.(a) Aparelho que permite, graças ao impacto de 
um feixe de elétrons sobre uma lâmina delgada, determinar os elementos 
nela contidos. f g fé 
mi.cros.sul.co (mì) s.m. (o) Cada um dos sulcos ou ranhuras finíssimas 
e compactas, em forma de V, para serem feridas por uma agulha, nos 
long-plays. ib 
mi.cros.to.mi.a (cros) s.f'(a) Condição daquele que tem boca extrema- 
mente pequena: as crianças faziam referência à microstomia dos ETs vis- 
tos:noi filme. > microstômico (mì) adj. (rel. à microstomia) e adj. e s.m. 
(que ou aquele que apresenta microstomia); micróstomo adj. (que tem a 
boca pequena). e Antôn.: macrostomia. = ~ i E 
mi.cro.te.le.fo.ne (mi-te) s.m. (0): Aparelho composto por um microfone 
e um ou dois telefones receptores. = OM : 
mi.cro.tex.to (mi; 8) s.m. (0) Texto microfilmado ou microfotografado.' 
mi.cro.tex.tu.ra (mi) sj.(a) Textura extremamente fina. > microtex- 
turizado (mì-tù) adj. (feito de microtextura: cerdas m icrotexturizadas); 
microtexturizar (mì-tù) v.t.d. (dotar de microtextura) As RA 
mi.cro.to (ô) adj. es.m.(o) Que ou aquele que tem orelhas muito pequenas. 
mi.cro.tom (mi) s.m.(o) Música Intervalo menor que um semitom. > mi- 
crotonal (mi) adj. (do microtom); microtonalismo (mi-to) s.m. (sistema 
musical que utiliza microtons). rd di e ap t 
mi.cró.to.mo s.m.(o) Biologia Instrumento usado para cortar tecido 
orgânico em seções finíssimas, para serem estudadas ao microscópio. 
> microtomia (cro) s.f. (preparação de espécimes com um micrótomo); 
microtômico (mì) adj. (rel. à microtomia ou do micrótomo); microtomis- 
ta (cro) s.cdd. (especialista em microtomia). A 
mi.cro.trau.ma (mì) s.m.(o) Lesão muito pequena; microtraumatismo. 
> microtraumático (mì) adj. (rel. a microtrauma); microtraumatismo 
(mì-tràu) s.m. (microtrauma). ~ ; cad e ai 
mi.cro.tro.pi.a (cro) sf. (a) Oftalmologia Estrabismo com desvio míni- 
mo, geralmente menor que quatro graus. e V.microestrabismo.  ” 
mi.cro.tú.bu.lo (mi) sm.(o) Bioquímica Estrutura cilíndrica finíssima 
do citoplasma das células, com função de suporte estrutural, locomo- 
ção e movimentação dos constituintes citoplasmáticos. > microtubular 
(mi-tu) adj. (rel. a microtúbulo ou sem. a ele). 
mi.cro.u.siina (mì) s.f.(a) Usina de Pequenas dimensões, de produção 
limitada; microusina de açúcar; microusina hidráulica; microusina eó- 
lica. A Microusina hidrelétrica. Central de fio d'água que não necessita 
de reservatório para armazenar água, composta por barragem de desvio, 
tomada d'água, câmara de carga, casa de máquinas ou de força, tubula- 
ção e linhas de transmissão e distribuição. ia f > 
mi.crovas.cu.lar (mi-vàs) adj, Anatomia Dos finíssimos vasos sanguí- 
neos do corpo (vênulas e capilares). 
mi.cro.vi.lo (mi) s.m.(o) Histologia Cada uma das microscópicas proje- 
ções da superfície de certa tipo de células epiteliais, princ. as do intestino 
delgado, -» microvilosidade (mi-lo) s.f. (pequena saliência desfiada da 
superfície celular, nos epitélios glandulares). : 
micro.volt [ingl] s.m.(o) Eletricidade Unidade de diferença de poten- 
cial ou de força eletromotiva igual a um milionésimo de volt. e Pronun- 
cia-se mdikrovolt (à inglesa) ou mikrovolt (à portuguesa). 
mi.cro.watt [ingl.]s.m.(o) Eletricidade Unidade de potência igual a um 
milionésimo de watt. e Pronuncia-se mdikro-uót (à inglesa) ou mikro-uót 
(à portuguesa). i yy 
mi.cro.zo.á.rio (cro) s.m.(0) Zoologia Qualquer animal microscópico. 
mic.tó.rio adj. 1. Que provoca a micção; diurético: água de coco é mic- 
tória. | s.m.(o) 2. Lugar público, onde se urina; mijadouro. > micturição 
(tu) s.f. (necessidade frequente de urinar), do latim vulgar *micturitio, 
micturitiôn-, de micturitus, part. pass. de micturire = urinar frequente- 
mente, frequentativo de mingere = urinar. `i a i 


micuim 


mi.cu.im (mi) s.ep.(0) Entomologia 1. Carrapato pequeno (Trombicula 
alfreddugesi), cujas larvas penetram na pele dos homens e de outros ani- 
mais, irritando-a. 2. Qualquer ácaro que causa coceira. ++ Do tupi mukui"yi. 
middle.ware lingl.] s.m.(o) Informática Camada de software posicio- 
nada entre o código das aplicações e a infraestrutura de execução (pla- 
taforma de hardware e sistema operacional): a camada de middleware 
concentra serviços como identificação, autenticação, autorização, 
diretórios, certificados digitais e outras ferramentas para segurança, 
e Pronuncia-se midl-uér. , 
mí.di s.f.(a) 1. Roupa feminina (princ. saia e vestido) que cobre até a al- 
tura da canela; longuete. 2. Redução de mididesvalorização. e P1.: midis. 
MIDI s.m.(o) Informática e Música Sigla inglesa de Musical Instrument 
Digital Interface, interface que possibilita a conexão de sintetizadores, 
instrumentos musicais e computadores. ++ O MIDI é muito usado em ór- 
gãos digitais, mas na web é empregado fundamentalmente para tocar 
sons de fundo nas páginas da web. 
mí.dia s.f.(a) 1. Conjunto de todos os meios de comunicação de massa 
(rádio, televisão, jornais, revistas, cinema, painéis, outdoors, mala dire- 
ta, balão inflável, etc.) que têm o poder de influenciar a opinião pública, 
2. Cada um desses meios de comunicação; veículo de mídia: a televisão 
não éa mídia ideal para o anúncio de nossos produtos. 3. Grupo dejorna- 
listas e outros que constituem a indústria e a profissão das comunicações. 
4. Setor de uma agência de propaganda especializado em mídia ou que 
se ocupa da veiculação de anúncios. 5.Informática Qualquer material fí- 
sico utilizado no armazenamento de dados, como CDs, videoteipes, etc. 
# s.sc.(a) 6.Fig. Pessoa que, numa agência de propaganda, tem a função 
de relacionar-se com os meios de comunicação. A Mídia alternativa. Mí- 
dia de baixo custo, mas de alcance restrito, como a que se faz em ônibus 
urbanos, táxis, periódicos regionais, etc. / Mídia digital. Qualquer meio 
de comunicação baseado em tecnologia digital, como, p. ex., a Internet. 
4 Midia eletrônica. Mídia que compreende o rádio, a televisão, o cine- 
ma e outros recursos audiovisuais. / Mídia impressa. Mídia que com- 
preende periódicos (jornais e revistas) e quaisquer tipos de impressos 
usados como veículos de comunicação, como catálogos, folhetos, fôlderes, 
malas diretas, etc. 4 Mídia mix. Conjunto dos meios, veículos, forma- 
tos e posições utilizados em um plano de mídia. = É aportuguesamento 
do inglês media (que se pronuncia mídia), pl. de medium = meio, com 
adoção de tal pronúncia como grafia. > midiateca (mi) s.f. (arquivo de- 
vidamente organizado de aparelhagem e material relacionados com um 
dos tipos de meios de informação, destinados a grandes áreas da popu- 
lação, em condições de ser utilizado pelas pessoas interessadas); midia- 
tecário (mi-à) s.m. (encarregado de midiateca); midiático (mi) adj. (rel. 
à mídia ou veiculado pela mídia: o poder midiático; mensagem midiá- 
tica): midiatização (mi-ti) s.f. (ato ou efeito de midiatizar); midiatizar 
(mi-à) v.t.d. (divulgar ou veicular pela mídia: a montadora midiatizou o 
lançamento de seu modelo futurista). 
mi.di.a.ni.ta (dì) s.cdd.(0/a) 1. Membro de uma tribo nômade de pasto- 
res árabes que oprimiam os israelitas e por estes foram derrotados, sob o 
comando de Gedeão. / adj. 2. Relativo ou pertencente a essa tribo. x Os 
midianitas se diziam descendentes de Mídias, filho de Abraão. 
mididesvao.riza.ção (mi-va-ri) sf.(a) Desvalorização mediana da 
moeda; mídi. e V, maxidesvalorização e minidesvalorização. 
mid-range lingL]s.m.(o) Alto-falante para frequências médias. e Var.: 
midrange. e PL.: mid-ranges. e Pronuncia-se mid-réndj. 
midria.se sf.(a) Oftalmologia Dilatação anormal e permanente da 
pupila, em razão de paralisia do nervo ocular, provocada por doença ou 
droga. > midriático (mì) adj. e s.m. (que ou droga que causa dilatação da 
pupila: colírio midriático). 
mielen.céfalo (é) sm.(o) Anatomia Conjunto do sistema nervoso 
formado pelo encéfalo e pela medula espinal. > mielencefálico (mi-len) 
adj. (rel. ao mielencéfalo); mielencefalite (ê-ce) s.f. (inflamação do mie- 
lencéfalo). 
mi.e.li.na (mi) s.f.(a) Bioquímica Substância lipoide e branca que cons- 
titui as bainhas de várias fibras nervosas pelo corpo. > mlelínico (mi) 
adj. (1. rel. a mielina; 2, composto de mielina), 
mi.e.li.te (mì) s.f. (a) Medicina Inflamação da medula espinal ou da me- 
dula óssea; medulite. *s Um tipo muito conhecido de mielite é a polio- 
mielite. > mielítico (mì) adj. (1. rel. à mielite; 2. que apresenta mielite), 
mi.e.I(o)- el. de origem grega que significa medula espinal ou medula 
sega mielalgia (è) sf. (dor na medula espinal ou em suas membranas); 
(mi) sm (grande cego dis Pedula espinal); mlelócito (mi) ou mlolocto 
locítico (è) adj. (rel E jelóci ne Óssea, formadora dos leucócitos); mle- 
espa Earth Em mielócito); mieloide (mì; ói) adj. (1, rel. à medula 
1d a da medula óssea; 3, rel. ou pert. à medula espinal; 


a pento originado da medula 
) maligno formado pelas célu j= 
dula óssea); mielomalacia (è-mà) s.f, (èmolecimento ansema eea 
espinal); mielopatia (è) s.f. (doença da medula espinal); mlelóplace (mì) 
ou mieloplaxe (è; ks) s.f. (célula gigante e multinucleada da medula ós- 
sea primitiva e osteogênica do embrião, durante a formação dos ossos) 

mi.ga s.f.(a) Migalha (1). # Do latim mica = partícula migalha, > ml- 
gado adj. (transformado em miga; esfarelado) i ' 
mi.ga.lha s.f.(a) 1. Pequeno fra 


gmento de qualquer alimento fariná- 
olo, de bolacha. 2.P.ext. Pequena por- 


ção de qualquer coisa comestível; bocado Pequeno; migalho, 3.P,ext. 
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Ninharia; bagatela; insignificância; mica: ganhar uma migalha 

i Stos bras que se desprezam: meng, © Por 
mês. M s.f.pl (as) 4. Restos ou so q endigos vi 
nham buscar todos os dias as migalhas dos restaurantes, > migalha, 
(mì) v.t.d. e v.p. [transformar(-se) em migalha; emigalhar]; migalha. 
ria (gà) s.f. (1. conjunto de migalhas; 2. conjunto de coisas miúdas; miu. 
çalha); migalheiro (mì) adj. e s.m. (1. que o 9 E se preocupa g 
migalhas ou ninharia; 2. avarento); migalhice (mì) s.f. (insignifi 
cia; ninharia; bagatela); migalho s.m. [bocado pequeno; migalha 
migar v.t.d. (1. transformar em migas; esfarelar; 2. colocar Pequ 
pedaços de pão em (a sopa). : k 
mig.ma.ti.to (mig) s.m.(0) Geologia Rocha metamórfica que apresenta 
faixas de granito. e Var.: migmatita (s.f.). «x Do grego mígma, Migmat. 
= mistura + -ito. ç f ; t 
mi.gnon [fr.] adj. Pequeno, delicado e mimoso: garota mignon, « PL: 
mignons. ** Não se encontra nenhuma razão plausível para que 0 Voca. 
bulário Ortográfico ainda não tenha aportuguesado este francesismo, Se 
já se fez com flamboyant, por que não fazer com mignon, que é Palavra 
muito mais comum na fala cotidiana? 
mi.gra.ção (mi) s.f.(a) 1. Ato ou efeito de migrar. 2. Deslocamento de 
grande massa de indivíduos de um país para outro, ou de uma região de 
um país para outra, a fim de aí se estabelecer, por causas econômicas, 
políticas ou sociais: a migração nordestina para São Paulo diminuiu sen- 
sivelmente nos últimos dez anos. 3.Fig. Mudança de uma coisa para outra 
afim: a migração de assinantes de uma revista para outra; a migração 
de sistemas operacionais. 4.Zoologia Viagem regular ou periódica das 
aves, peixes ou outros animais migratórios, que às vezes coincide com 
mudança de estação. 5.Química e Física Movimento de partículas numa 
determinada direção, sob a influência de uma força. +% Não se confun- 
de com emigração nem com imigração. # Do latim migrátio, migrãtiôn- 
= mudança de lugar, de migrãre = mudar de lugar. > migrador (mi; ô) 
adj. e s.m. (que ou animal que realiza migração); migrante ad). es.cdd. 
(que ou pessoa que migra, que muda de região ou de país); migrar v.ti. 
[mudar de (uma coisa) para (outra afim): migrei do Windows para o 
Linuz] e v.i. [mudar de região num mesmo país ou de um país para outro 
(grande massa de indivíduos); fazer migração: os nordestinos migram 
diariamente; as andorinhas migram no inverno]; migratório (mi) ad;. 
(1. rel. a migração: época migratória; 2. que emigra: aves migratórias). 
mi.ia.ses.f.(a) Medicina Doença parasitária causada por larva de mos- 
cas, no corpo ou nas mucosas, que ocorre somente em regiões de higiene 
precária. +*+ Do grego myia = mosca + -ase. 
mi.idop.sia (mi) s.f.(a) Oftalmologia Perturbação visual caracteriza- 
da pelo aparecimento de pequenas manchas negras, semelhantes a mos- 
cas, que parecem passar no campo visual, princ. em ambientes claros; 
moscas-volantes. Voto i 
mi.i.o.cé.fa.lo (mi-o) adj. 1. Que tem cabeça de mosca. / s.m.(o) 2.0f- 
talmologia Pequeno tumor arredondado è escuro, semelhante à cabeça de 
uma mosca, que se forma na córnea. . j 
mi.i.o.lo.gi.a (mi-o) s.f.(a) Râmo da entomologia que estuda as moscas. 
** Do grego myîa = mosca + lógos = estudo + -ia > miiológico (1) adj. (rel. 
aa e e ei (mì-o)'s.cdd. ou miiólogo (mì) s.m. (especia- 
ista em miiologia). 
mi.i.te s.f.(a) Miosite. + Do grego mýs, myós = músculo + -ite. 
mila.cão (mì) s.m.(o) 1. Cogumelo que nasce onde há excremento de 
ento aa Abscesso que aparece na sola dos pés ou por entre 08 

5 pe das pessoas que andam descalças, por efeito de contato com 
urina de animais. e PL.: mijacãos. : ; 
mi.jar v.t.d. Pop. 1. Molhar com urina: ele urinou a barra da calça do ir- 

“P. 3. Molhar-se com urina. A Mijar-se de rir. Rir 

gadas. ++ Do latim vulgar *meiáre, do latim 


cân- 
(2)]; 


enog 


mejere = urinar, mijar. -> m 
mijar); mijaceira (mi) ou mij 
no chão); mijada sf (emi 
da vez pela micção); mijadeir 
« mictório); mi à j À 

mijo); mijan raa (mì)'s.f. (1. jato de mijo; 2. mancha produzid 
-se daquele que urina na ca i 

Ria : ma), de fem. mijona; mijo s.m: (urina): M 
s.f. (1. mijo; 2. bebida de péssima qualidade) o 
a 1 "Um milhar (1000, M): mil reais. 2. Milési 
página mil; temo i i bn úmeros: r 

s ofertas mil para o dia das Mães. 3.Fig. Inúmeros nu- 

dentes: 
Minha 


(diz- 
iļoca 


mo: 


milésimo, e V, m li : 

cabeca hola aeia a ` Mil, 1, Muito agitado; muito intenso: Mit 
Bora da que ço nbs Eufórico; minita entusiasmado: Const 
tidade; As andorinhas po CIO e está a mil! 4 Aos mil, Em grande 4 Às 


morreram il po: otómico. y 
Tudo bem. = aos mil por causa do agr etróleo: 


À 
anomia vå a , itos: promo 
ĉo bem, obrigado. 4 MII e um, Muitos: antivo 


vermile um encor r as M * a 
ut Os. Fa 5 i i ê i j 
zer mil euma exigência sM il Do l t o 


(fig). Inúme 


mille. > mil “il formas de di rigado. e +; s: 
árvores milenares, mM (mi) a (gue sem on ou mein 
nar) e s.m, (dez séculos ou e milendários); milenário (mì) 4 ) 

mila.dy fin Nos; milênio). in- 


l. ra 
en es ou atâmento que se dá à' dama ou à nobi pj; 
Tonuncia-se milêido Se veste rigorosamente na mo 


glesa. 2. Mul 
miladies. e P 
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mi.la.gre s.m.(0) 1. Acontecimento cuja ocorrência não se explica pelos 
mecanismos de funcionamento das leis naturais: efeito sem causa: diz-se 
que Jesus operou muitos milagres. 2. Fig. Qualquer coisa extraordinaria- 
mente admirável ou inusitada: foi um milagre termos saído vivos desso 
acidente; que milagre é este de vir visitar-me?; foi um milagre ela ter 
passado no concurso. +s Não se confunde (1) com prodígio (fato extraor- 
dinário que, por sua grandiosidade, chama a atenção geral). Z A crença 
em milagres existe em todas as religiões. Eles são importantes, não tanto 
por sua própria causa, quanto por seu significado religioso, na revela- 
ção da atuação de uma força sobrenatural, Deus. Nas religiões teístas só 
Deus tem o poder intrínseco de operar milagres, que são atos diretos do 
Criador. Na Bíblia, os milagres ocorrem em ciclos associados com reden- 
ção. que culminaram naqueles operados por Jesus e, acima de tudo, em 
Sua Ressurreição, considerado o fato central do cristianismo, Seu nasci- 
mento de uma Virgem também é considerado um milagre, assim como a 
multiplicação dos pães c a transformação da água em vinho. O Novo Tes- 
tamento também registra milagres praticados por apóstolos. A Santa Sé 
sustenta que os milagres continuaram na Igreja, associados com santos, 
mártires, ete. Ao menos dois milagres póstumos rigorosamente compro- 
vados são exigidos para a canonização. Os protestantes geralmente re- 
jeitam os milagres, exceto os da Bíblia, / Do latim mirâculum, dé mirãri 
= maravilhar-se com, de mirus = maravilhoso. > milagreiro (mì) adj. e 
s.m. (1. que ou aquele que realiza ou se supõe realizar milagres: Santo 
Antônio é um santo milagreiro; 2. que ou aquele que facilmente acredita 
em milagres: o nordestino é, por natureza, um milagreiro); milagrório 
(mi) s.m. (milagre falso, fraudulento); milagrosamente (mi-grô) adv. 
(1. por milagre: sobreviveram milagrosamente todos os passageiros do 
avião que caiu; 2. inesperadamente; surpreendentemente: nos faroestes, 
o mocinho sempre surge milagrosamente para salvar alguém); milagro- 
so (mi; ô) ou miraculoso (rà; ô) adj. (1. capaz de operar milagres: santo 
milagroso; 2. que tem ou parece ter o poder de operar milagres: o padre 
Cicero é milagroso, no Nordeste; ervas milagrosas; 3. tão extraordinário, 
que parece ter a interferência de um poder sobrenatural: cura milagro- 
sa; 4.fig. da natureza de um milagre; maravilhoso; sensacional: vitória 
milagrosa; 5.fig. tão estarrecedor, que parece um milagre; fenomenal: 
descoberta milagrosa; fuga milagrosa). SEIT 
mila.nês (mi) adj.es.m.(o) Natural ou habitante de Milão, a segunda maior 
cidade da Itália. A À milanesa. Diz-se de qualquer alimento (bife, berinjela; 
etc.) coberto por uma camada de ovo e farinha de rosca e depois frito. + ;)! 
míldio s. m.(o) 1. Fitopatologia Nome genérico de diversas doenças de 
plantas, caracterizadas por uma mancha, geralmente esbranquiçada, 
produzida por fungos (que atacam princ. a videira e a batateira). 2.Mico: 
logia Esse fungo. + É anglicismo (mildew). st 
milenar (mi) adj. V. mil.. ; Bs 
mile.na.ris.mo (le) s.m.(0) 1. Conjunto de crenças em um reinado de 
mil anos de Cristo sobre o mundo, em que haverá paz e tranquilidade: 
2.P.ext. Crença em um período de plena paz, justiça e harmonia entre Os 
homens, com a ruptura da ordem social e da política vigente, considera- 
das decadentes e pervertidas. > milenarista (le) adj. (rel. ao milenaris- 
mojes.cdd. (que ou pessoa que é adepta do milenarismo). TE 
milênio s.m.(o) Período de mil anos; milenário. & Do latim mille 4 
cennus, por analogia com biênio, triênio, etc. : s 
milé.simo num. 1. Que ocupa o último lugar ou a última posição, nurria 
série de mil: o milésimo gol de Pelé foi de pênalti. 2. Que corresponde a 
uma fração de um todo dividido em mil partes iguais: cada espermato- 
zoide mede cerca de cinquenta milésimos de milímetro. M s.m.(o) 3. O 
que, numa série, ocupa o lugar correspondente ao número 1000:4. Uma 
des mil partes iguais em que se dividiu um todo; a milésima parte. 5.Fig. 
Espaço de tempo muito reduzido. /' adj. 6. Que se repete muito:-Pela mi- 
“sima vez, eu lhe peço: esqueça-me! & Do latim millêsimus. > milé- 
Sima s.f, (cada uma das mil partes iguais em que se dividiu um todo) é 
“um. adj. (que ocupa o último lugar numa série de mil). 4 
mil e uma noites, As. Coleção de antigos contos árabes, do séc. VII 
“0 sée. XVI, de autores anônimos, provavelmente de origem hindu; com 
acréscimos persas e árabes. Os contos, também conhecidos como oites 
Arábia, compreendem Aladim e a lâmpada maravilhosa e Ali Babá e 
“E quarenta ladrões, i | 
mil-folhas sj(a) Culinária Bolo de forma quadrangular, composto 
Por capas de massa folheada entremeadas de recheio cremoso, e Pl,;'as 
mil-folhas (inv.) $ 


mil a sj(u) 1, Antiga medida de distância, variável segundo o país, 
tendo a brasileira igual a 2,200m. 2, Medida de distância anglo-america- 
na, equivalente a 1.609m. e V, miliário, 4 Milha marítima, Unidade de 
U iância usada em navegação, equivalente a 1,852m. / Milha náutica, 
idade de distância usada nas navegações aérea e marítima, equivalen- 
“a 1852m, & Do latim milia passuum = medida romana que valia mil 
Passos, > milhagem s.f, (1. medida em milhas; 2. contagem de milhas), 
culha fre $.ep.(0) Ornitologia Nome comum a gaviões do gênero Milvus 
mito de hábitos diurnos, comuns na Europa; milhano, 
mi Pano s.ep.(o) Ornitologia Milhafre. 
a ao num. 1, Mil vezes mil; mil milhares (10%): um milhão de habi- 
sil es vive nesta cidade; os 30 milhões de toneladas de soja que o Bra- 
tenpo duz. M“ sm.(o) 2.Fig. Número grande e indeterminado; milhares: 


vez tum milhão de propostas pela casa; já lhe disse isso um milhão de 
es. És É italianismo (milione). 
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milhar s.m.(o) 1. Conjunto de mil unidades: receber um milhar de agu- 
lhas e dois milhares de calculadoras; o presidente não poderia mesmo 
receber os milhares de pessoas que foram a Brasília. 4 sm.pl.(os) 2.Fig. 
Número grande ë indeterminado; milhão (2): recebi milhares de propos- 
tas pela casa; já lhe disse isso milhares de vezes, A Aos milhares. Em 
grande quantidade; abundantemente: Og torcedores chegavam aos mi: 
lhares ao estádio, «4 Do latim medieval miliâris. > milenário (mì) adj. 
(rel, ao milhar), 

milhei.ro s.m.(0) 1. Mil unidades. 2.Fig. Quantidade grande e indeter- 
minada, sobretudo em se tratando de produtos da terra vendidos e conta- 
dos por unidade; um milheiro de bananas, de rosas, de melancias. # Do 
latim miliârius = que contém o número mil. 

milhen.tos adj Pop. Milhares: existem milhentos tipos de capim. & É 
derivada sufixal; milh(ar) + -entos. 

milho s.m.(0) 1.Botânica Planta gramínea tropical (Zea mays), de folhas 
longas e finas, cor verde-clara, que frutifica em espigas de grãos muito 
nutritivos, ricos em amido. 2. Esse grão: galinha come milho. 3. Espiga em 
que se reúnem esses grãos: as crianças gostam de milho cozido. 4. Milha- 
ral: ele se escondeu no meio do milho, 5.Pop. Dinheiro: para comprar um 
televisor desses, é preciso ter um bom milho. A Milho Bt. Planta desen- 
volvida pela biotecnologia, que carrega em seu código genético o gene da 
proteína cristal de Bacillus thuringiensis, ou Bt, uma bactéria encontrada 
naturalmente no solo, de ação inseticida contra certas pragas (insetos) que 
atacam as lavouras, sendo, no entanto, inofensiva para seres humanos e 
animais. / Óleo de milho. Óleo extraído dos embriões dos grãos de milho, 
usado em culinária e na fabricação de margarina. É um dos melhores tipos 
de óleo comestível, junto com o de girassol e o de caroço de algodão, feito 
de 55% de gordura poli-insaturada, que muitos nutricionistas consideram 
elemento essencial numa dieta saudável. s% O milho é um cereal da mais 
alta importância econômica para quase todos os povos civilizados, como 
alimento de excelente valor nutritivo não só para o homem, como para 
muitos animais domésticos. É originário da América do Sul, de onde as se- 
mentes foram levadas para a Europa e para o Oriente. Seu nome científico 
é Zea Mays (daí por que maisena se grafa corretamente com s). Os grãos 
de milho se apresentam agrupados em espigas, cobertas por uma espécie 
de palha da qual desabrocha um feixe de estigmas, também conhecido por 
cabelo de milho, de cor loura quando tenro, passando a marrom-escura de- 
pois de seco. Os grãos produzem canjica, amido, maisena, açúcar, xarope, 
álcool, óleo, goma, etc. O milho chamado híbrido é produzido de sementes 
altamente selecionadas, resultado do cruzamento de linhas puras. / Do 
latim vulgar milium. > milharal (mi) ou milheiral (mi) s.m. (plantação de 
milhos); miliáceo (mi) adj. (rel. ou sem. ao milho). d 
milho-pipoca s.m.(o) Botânica Espécie de milho, princ. Zea praecoz e 
Z. everta, cujos grãos explodem quando muito aquecidos, dando origem 
à pipoca; pipoca: o cultivo comercial do milho-pipoca ainda é limitado 
no Brasil. e Pl.: milhos-pipocas ou milhos-pipoca. í janl 
milho-zaburro s.m. (0) Botânica Sorgo; mapira. e Pl.: milhos-zaburros.:: 
mi.li.á.cea (mi) sf.(a) Botânica Espécime das miliáceas, família de 
Plantas gramíneas, representada princ. pelo caatiguá e pelo paniço. 
> miliáceo (mì) adj. (rel., sem. ou pert. a essa família). 

mi.liam.pe.re (mi)'s.m.(o) Física Unidade de corrente elétrica igual à 
milésima parte (10º) do ampere. e Var.: miliampêre. > miliamperimetro 
(mi-am) ou miliamperômetro (mi-am) s.m. (instrumento graduado em 
miliamperes, utilizado para medir a intensidade de uma corrente elétrica). 
mi.liar! (mi) adj. 1. Que tem forma de grão de milho. 2. Diz-se do ani- 
mal que tem dimensôs microscópicas. + Do latim milium = milho + -ar. 
mi.li.ar? (mì) adj. Relativo a mil. & Do latim mille + -ar. 
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mi.liar.dá.rio (mi) adj. es.m.(o) Que ou aquele que tem muito dinheiro, 
muito mais que o milionário; riquíssimo. 4% É galicismo (miliardaire). 


mili.a.re (mi) s.m.(o) Milésima parte do are. e Símb.: ma. 4 Do francês 


milliare. 

mi.li.á.ria (mi) s.f.(a) Dermatologia Brotoeja. 

miliá.rio (mi) adj. 1. Relativo a milhas. 2.Fig. Que marca uma data 
memorável. A Marco millário. 1. Sinal convencional que, à beira das 
rodovias, indica as distâncias. 2.Fig. Diz-se de tudo o que, pela sua gran- 
deza ou importância, torna conhecida no futuro uma data ou época: O 
século XX ficará assinalado como o marco miliário das conquistas da 
eletrônica. + Do latim milliârium. . 
mi.li.bar (mi) s.m.(o) Física Unidade de medida de pressão no sistema 
CGS (símb.: mb), igual a um milésima (10º) do bar. x$ A pressão atmosfé- 
rica padrão, no nível do mar, é de cerca de 1.013 milibares. 
milícia s.f.(a) 1. Vida ou carreira militar. 2. Corporação ou força mi- 
litar de um país; exército; tropa. 3.P.ext. Qualquer corporação de esta- 
tuto militar ou que obedece à disciplina militar, geralmente ligada a um 
partido ou a um regime político: a milícia socialista. 4. Força Policial 
de reforço ou substituição de um exército regular. 5. Força militar que 
não faz parte de um exército regular, sujeita a chamado para serviço 
de emergência. 6. Organização paramilitar de caráter privado, formação 
ilegal e regras próprias, cujo objetivo é defender ou proteger pela força 
uma coletividade carente ou uma facção criminosa, deliberadamente fa- 
vorável à obtenção de lucros, formando geralmente um poder paralelo na 
região em que atua: crescem as milícias nas favelas cariocas. Ms fepl.(as) 
7. Tropas auxiliares de segunda linha: as milícias palestinas. e Do la- 
tim militia = serviço militar, operação militar, de miles, mailit- = soldado: 
> miliciano (mi) adj. (rel. ou pert. a milícia), adj. e s.m. (mil. que ou oficial, 


milico 


sargento ou cabo que não faz parte do quadro das unidades ativas, mas 
está obrigado ao serviço, quando convocado) e s.m. (soldado de milícia), 
mi.li.co s.m.(o) Gir. Pejorativo Qualquer militar das forças armadas, 
e Fem.: milica. ++ Não se confunde com meganha. > milicada (mì) s.f. 
(porção de milicos). ; 

mi.i.cu.rie s.m.(0) Física Unidade de medida de radiatividade, equiva- 
lente a um milésimo de curie. e Pronuncia-se míli-kúri. 
mi.lie.quiva.lente (mi-qui) s.m.(0) Unidade de quantidade de uma 
substância química equivalente à milésima parte do equivalente: o mi- 
liequivalente por litro (mEq/L) é calculado dividindo-se o peso do cons- 
tituinte em mg/L por seu peso equivalente. e Abrev.: mEq. 

mi.lifa.rad s.m.(o) Física Unidade de medida de capacitância, equiva- 
lente a um milésimo de farad. e Símb.:mF. e Pronuncia-se míli-ferad. 
miligra.do (mi) s.m.(0) Geometria Milésima parte do grado. e Não se 
confunde com milígrado. 

miligra.do (mi) s.m.(o) Física Um décimo do centígrado. e Não se con- 
funde com miligrado. 

mi.li.gra.ma (mi) s.m.(0) Fisica Unidade de medida de peso, equivalen- 
te à milésima parte do grama. e Símb.: mg, que se usa sem ponto nem s, 
quando plural: Img, 2me, etc. 

mi.li.li.tro (mi) s.m.(o) Física Unidade de medida de capacidade, equiva- 
lente à milésima parte do litro. e Símb.: mL, que se usa sem ponto nem s, 
quando plural: ImL, 2mL, etc. 

mi.líime.tro s.m.(o) Física Unidade de medida de comprimento, equiva- 
lente à milésima parte do metro. e Símb.: mm, que se usa sem ponto nem 
s, quando plural: Imm, 2mm, etc. 

mi.liimí.cron (mi) s.m.(o) Física Nanômetro. e Var.: milimicro. e P1.: 
milimicrons. 

mi.lí-mo.do adj. 1. Que se faz de mil maneiras: bolo milímodo. 2. Mui- 
to variado; variadíssimo: ele exerce milímodas atividades. *% Do latim 
millimodus ou millemodus = multímodo: mille + modus = modo. 
mii.o.ná.rio (mi) adj. e s.m.(o) Que ou aquele que possui mais de um 
milhão em dinheiro; que ou aquele que é rico. e Antôn.: paupérrimo, mi- 
serável. =+ Não se confunde com abastado nem com rico. / Em época de 
inflação galopante, até mendigos podem ser milionários. Em países de 
moeda forte, como hoje, no Brasil, ser milionário é algo raro, privilé- 
gio de poucos. / É galicismo (millionnaire). > milionocracia (mi-no) s.f. 
(predomínio dos milionários num governo ou numa sociedade); miliono- 
erata adj. e s.cdd. (que ou pessoa que defende a milionocracia); miliono- 
crático (mi-o) adj. (rel. à milionocracia). f 
milio.né.siimo (mi) num. 1. Que ocupa o último lugar ou a última po- 
sição. numa série de um milhão: a diferença entre o primeiro eo segundo 
colocado foi de um milionésimo de segundo. 2. Que corresponde a uma 
fração de um todo dividido em um milhão de partes iguais. / s.m.(o) 
3. O que, numa série, ocupa o lugar correspondente ao número 1.000.000: 
4. Cada uma das partes iguais de um todo que foi dividido por um milhão; 
milionésima. 5. Pequeníssima quantidade; ínfima parte: o prêmio da me- 
gassena não será suficiente para atender a um milionésimo de meus de- 
sejos. 4 adj. 6. Fig. Que se repete muitíssimo: pela milionésima vez, eu lhe 
peço: esqueça-me! > milionésima (mi-o) s.f. [milionésimo (4)). 
mili.os.mol (mi) s.m.(0) Física Unidade de pressão osmótica igual a um 
milésimo de osmol. e P].: miliosmols ou miliosmoles. 

milípe.de adj. Zoologia Que tem muitos pés; miriápode. 

milifan.ça (mi) s.f.(a) Pop. 1. Vida, carreira ou profissão militar. 2. Con- 
junto de todos os militares: a militança não está satisfeita com o soldo. 
militante (mi) adj. 1, Que milita, luta ou combate; combativo: deputa- 
do de caráter militante. 2. Fig. Que atua ou participa ativamente; atuante: 
flamenguista militante; feminista militante. # s.cdd.(0/a) 3. Membro ativo 
da vida de uma organização política, social ou sindical. 4.P.ext. Pessoa de 
caráter combativo, agressivo, que luta por uma causa: os militantes do con- 
gresso brasileiro são muitos ou poucos? 4 Do latim militâns, militant., 
part. pres. de militâre = servir como soldado, ser militar. > militância (mi) 
£f. 41. qualidade de militante: é Longa a sua militância no futebol, 2. defe- 
sa ativa de uma causa, de um partido, etc,; atividade militante; 3, atitude 
daqueles que trabalham ativamente por uma causa, partido, organização, 
etc.; 4. conjunto de indivíduos que trabalham nessa defesa ou que tomam 
tal atitude: a eleição desse candidato se deve a militância do partido). 
mii.tar (mi) adj. 3, Relativo à carreira das armas: escola militar; acade- 
mia militar. 2, Belativo à guerra: estratégia militar. 3, Baseado na força e 
nos costumes castrenses: governo militar, 4. Pertencente ao exército (em 
contraposição a civil): autoridades militares, 5. Moda Diz-se do estilo de 
roupa inspirado nos uniformes militares, em moda desde o término da II 
Guerra Mundial, presente nas coleções masculinas, femininas e infantis 
da atualidade. / s.cdd.(0/u) 6, Pessoa que segue a carreira das armas. 
4 v.t.i. 7. Lutar, combater, bater-se: militar contra índios ferozes; militar 
contra a miséria. 8. Seguir a carreira das armas; servir no Exército: mili- 
tar numa tropa de elite. 9, Exercer atividade, atuar: ele milita na política 
há décadas. 10. Tomar parte ativa na defesa de uma causa: ela milita 
no Greenpeace; militar contra o aborto. 11, Estar filiado a um partido; 
militar na oposição. 12. Seguir qualquer carreira ou profissão: militar 
na imprensa da cidade. 13. Existir (em oposição): entre um irmão e outro 
milita grande diferença de gênio, | v.i. 14. Prevalecer; vigorar; milita 
aqui o poder do mais forte. ?s Em princípio, militar (6) não se confunde 
com soldado (militar sem patente de oficial), mas nas Forças Armadas é 


ON 
7 Ja 
mimeógrafo DICIONARIO DA LINGUA PORTUG 
URs, 


GRANDE SACe 


praxe usar-se o termo soldado meliorativamente, em referência à tod 
os militares, oficiais ou não. Um general sente honra e orgulho de ser Og 
xado de um bom soldado. # Do latim militáris, de miles, milit. = sold ta 
(de 1 a 5); do latim militare = servir como soldado (de6a 14). > milita; : 
(M) s.m. (pej. militar autoritário, rude e exigente no cumprimento dp, 
deveres); militarismo (1) s.m. (1. forma de governo em que predominar 
os militares ou que se apoia no Exército; predomínio político dog milita 
res; 2. política de força em nível internacional, baseada no aumento de 
efetivos e de equipamentos militares; tendência ou queda para a guerra, 
há quem admire o militarismo alemão de 1940; 3.pej. ingerência indeyi. 
da do corpo militar na vida política e social de um país), militarista ( 
adj. (rel, ao militarismo) e adj. e s.cdd. (que ou pessoa que é partidária do 
militarismo); militarização (li-ri) s./. [ato ou efeito de militarizar(-se), 
durante a guerra houve uma certa militarização de grupos civis]; miti. 
tarizar (mì-tà) v.t.d. (tornar militar ou dar feição militar a) e v.p, (pre. 
parar-se ou armar-se militarmente); militarmente (lì) adv, (1. de modo 
militar: por meio de forças armadas: os Estados Unidos intervieram mili. 
tarmente em Granada; 2. com disciplina rigorosa; como um militar. agi, 
militarmente; 3. do ponto de vista militar: Cuba é um país militarmente 
forte); militofobla (mi-to) s.f. (aversão aos militares ou à vida militar), 
militofóbico (lì) adj. (rel. à militofobia); militófobo (mì) adj. e s.m, (que 
ou aquele que tem militofobia). = 
mi.livolt (mi) s.m.(o) Física Unidade de medida de potência, equivalen- 
te a um milésimo de volt. e Símb.: mV. ps 
mi.liwatt s.m.(0) Física Unidade de medida de potência, equivalente a 
um milésimo de watt. e Símb.:mW. e Pronuncia-se míli-uót.;;, 
milk shake [ingl.] loc.s.m.(o) Leite batido com sorvete, geralmente de 
chocolate, coco, morango ou creme; frappé. e Pl.: milk shakes. e Pronun- 
cia-se milk-chéik. 
Mill, John Stuart (1806-1873). Filósofo e economista inglês que com- 
bateu o livre-arbítrio e procurou fazer da lógica uma ciência de caráter 
formal. O seu mais importante trabalho foi Sobre a liberdade (1859), se- 
guido de A sujeição das mulheres (1869) e Autobiografia (1873). É consi- 
derado o maior filósofo inglês do séc. XIX. e Pronuncia-se mil. Bois 
mille.rita s:f.(a) Mineralogia Sulfeto de níquel, NiS, que às vezes é 
usado como minério de níquel. e Var.: milerita e millerite. #+ Deriva de 
nome próprio: William Hallowes Miller (1801-1880), mineralogista britã- 
nico pioneiro no estudo dos seus cristais + -ita. ~ 
Mil.liet, Sérgio (1898-1966). Poeta, ensaísta e crítico paulista de São 
Paulo, nascido Sérgio Milliet da Costa e Silva, um dos pioneiros do mo- 
vimento modernista que redundou na Semana de Arte Moderna (1922). 
Desenvolveu muitas atividades no campo da cultura. Sempre se mostrou 
inflexível na defesa da liberdade de expressão, da liberdade de pesquisa 
e na afirmação da necessidade da plástica na arte. Estreou-se na poesia 
com Pelo caminho (1918), publicando depois A partida sob a chuva (1920) 
e Poemas do trigésimo dia (1950), entre outras. Escreveu, ainda, ensaios, 
obras de ficção e de crítica, constituindo-se numa das principais figuras 
do modernismo no Brasil. e Pronuncia-se miliê. fá ý 
mi.lon.ga s.f.(a) 1. Espécie de música argentina cantada ao som do vio- 
lão. 2. Feitiço (na macumba e no candomblé). /.s.f.pl.(as) 3. Mexericos. 
4. Manhas; dengues; charminhos. 5. Desculpas esfarrapadas ou desca- 
bidas, e Var. (2): mironga. « Do quimbundo milonga = palavras. > n 
longueiro (mì) adj. (rel. a milonga) e adj. e s.m. (1. que ou aquele que tem 
muita lábia; 2. que ou indivíduo que é manhoso, dengoso). ni 
mi.lorde s.m.(o) 1. Cavalheiro ou nobre inglês. 2.:Forma de cortesia 
usada para um homem. 3.Fig. Homem muito rico ou que tem aparência 
de rico esvive com ostentação; figurão. s É galicismo (milord) que te? 
origem no inglês my lord. , 
mil-réis s.m. (o) Antiga unidade monetária e moeda do Brasil, substitut- 
is 1942 pelo Sun um mil-réis era muito dinheiro àquela épocê 
pron.pess,, flexão d : ição: en 
Pa RÃ api auars precenidu ale popa ta: todos 
falam de mim; estão contr asa C HOupe nada es. ido da 
rop Tori doma af a mim; ela não dorme sem mim. ° A De mim 
Pi o a orma comigo: entrou comigo e saiu comigo. ho que ele 
näoseelege d amente; comigo mesmo: De mim para mim ac "garri 
: ege, k Do latim clássico mihi, dativo de ego, pelo latim Y go as 
a ha sf. (a) Atriz de comédias burlescas que, com gestos, imita à 
situaçoes grotescas. 4 Do latim mima = comediante mímica. de 
mi.ma.ção (mì) s.f(a) F 3 um é usado 
dn Aa orma de gagueira em que o som “M i 
aa imprópria, e V, mitacismo. W jet 
mimar v.t.d. 1, Tratar com excessivo carinho ou cuidado; agrada” 


; > n mimo 
e eia todos os caprichos e vontades: não ni 3 
+ 2. Acariciar; pass i ? og 

ar; Passar as mãos carinhosamente em: as Crid “mimo. 


tam de mimar i ; 9 š 
os filhotes de cães e gatos, e Var.: amimar. ° da cont® 
a 


> j q 
da (que recebe mimo ou carinho, geralmente E 
excessivo mimo ou carinho: criança mimada é um 


Eis explodir na adolescência), de var. amimado. ““' `. k có- 
ylas de menia (ml) s.m.(0) Aparelho impressor, usado para ati 
da papel fnot o tilografadas, escritas ou desenhadas sobre q p05” 
sibilita até E com pequenas perfurações, O est úmCo raph 
portanto nomę própri 

none, gilete, ete; > mi 
grafar); mimeograf ` 
grafo); mimeografia (mi- 
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por meio de um mimeógrafo; emprego do mimcógra fo; 2. exemplar obtido 
por esse processo); mimeográfico (me) adj. (rel. a mimecografia), 
mime.se s.f.(a) 1.Arte e Literatura Imitação ou representação de as- 
pectos do mundo sensível, princ. ações humanas; recriação da realidade. 
2.Medicina Doença que apresenta sintomas de outra, 3.Medicina Simu- 
lação de doença orgânica, por efeito de histeria. 4. Estilística e Retórica 
Figura que consiste em imitar supostos gestos, palavras e voz de outra 
pessoa. 5.Biologia Mimetismo: muitos insetos encontram proteção na 
mimese. e Var. pros.: mímese c mimésis. 4% Do grego mímēsis = imita- 
ção, de mimeisthai = imitar, de mimos = ator, imitador. 
mime.tis.mo (mi) s.m.(o) !.Biologia Capacidade que têm certos ani- 
mais e plantas para tomarem a aparência do meio em que se encontram, 
para disfarce e proteção contra predadores; mimese (5). 2. Fig. Mudança 
fácil de atitude, de ideal, de comportamento, de mentalidade, etc., como 
forma de adaptar-se ao meio: quantos neste país já não experimentaram o 
mimetismo político?; mais do que os meios audiovisuais, o que pesa sobre 
nossa juventude hoje é a moda, o mimetismo da moda. 3.Fig. Semelhança 
física ou de aparência: o grande tempo de convivência faz o casal parecer- 
-se fisicamente, graças a um natural mimetismo conjugal. 4.Fig. Imitação 
inconsciente pela qual alguém adota o comportamento, os modos e trejei- 
tos daqueles com os quais vive. 5.Fig. Disfarce; dissimulação. +% O cien- 
tista inglês Henry Walter Bates (1825-1892) foi o primeiro a perceber o mi- 
metismo nos insetos e animais, depois de explorar a Amazônia, em 1859, 
eretornar à Inglaterra, com mais de 8.000 novas espécies de animais. São 
exemplos de bichos miméticos: o camaleão, o bicho-pau ou taquarinha 
e um gafanhoto verde, a que se dá no Brasil o nome de esperança. 4 Do 
grego mímēsis = imitação + -ismo. > mimético adj. (rel. ao mimetismo); 
mimetista (mi) adj. (1. rel. a mimetismo; 2. diz-se do animal que se vale 
do mimetismo como disfarce e proteção contra predadores), adj. e s.cdd. 
(que ou pessoa que se caracteriza pelo mimetismo); mimetizar (me) v.tid. 
[tomar a aparência ou o aspecto de (outro organismo ou outro ambiente)] 
e v.p. (modificar-se por mimetismo; camuflar-se); mimetomania (me) 
s.f. (mania de imitação; imitação sistemática); mimetomaníaco (me) adj. 
(rel. à mimetomania) e adj. e s.m. (que ou aquele que tem mimetomania). 
mímica s.f.(a) 1. Arte de se comunicar por gestos: os surdos-mudos 
se comunicam por mímica. 2.Teatro Peça em que.o ator ou atores repre- 
sentam mediante gestos e expressões corporais; pantomima. «*% É fem, 
de mímico, do grego mimikós, de mimos = imitador, pelo latim mimicus. 
> mimicar (mimi) v.t.d. e v.p. [exprimir(-se) por gestos]; mímico adj, 
(rel. à mímica) e adj. e s.m. (que ou aquele que exprime suas ideias por 
mímica); mimicologia (mìmi-co) ou mimografia (mo) s.f. (estudo ou 
tratado sobre a mímica); mimicológico (mimì) ou mimográfico (mi) adj. 
(rel. à mimicologia ou mimografia); mimicólogo (mimi) ou mimógrafo 
sm. (aquele que é versado em mimicologia ou mimografia). E i 
mimo s.m. (o) 1. Gesto ou expressão carinhosa com que se trata alguém; 
meiguice; delicadeza; carinho: ele encheu a namorada de mimos, 2. Pre- 
sente de pouco valor, mas delicado e demonstrativo de carinho, afeto, pro- 
va de amor, de amizade, de gratidão ou de enorme saudade: mandei-lhe 
de mimo um bicho de pelúcia. 3. Qualquer coisa que encanta por sua be- 
leza ou delicadeza de formas; coisa encantadora; perfeição; primor: esse 
carro é um mimo!; Trancoso (BA) é um mimo da natureza. 4.Pejorativo 
Condescendência excessiva com que se educa uma criança ou se trata um 
animal; manifestação exagerada de ternura; afago: convém dosar o mimo 
na educação das crianças. 5. Atenção especial; carinho; agrado: ele está 
chorando? o que ele quer é mimo. 6. Delicadeza; meiguice; gentileza: os 
torcedores brasileiros não podem esperar dos argentinos nenhum mimo, 
em Buenos Aires. 7.Teatro Representação ligeira, festiva e geralmente 
obscena, entre os antigos gregos e romanos; farsa. 8.Teatro Representa- 
São através da mímica, sem intervenção da palavra. 9. Ator que fazia tal 
Fepresentação, / s.sc.(0) 10. Pessoa que encanta pela beleza, graça e for- 
Mosura: essa atriz é um mimo! N.Teatro Pessoa que interpreta valendo-se 
tão somente de gestos e de movimentos corporais. 4 O mimo (2) vale mais 
Pela intenção do que pelo objeto em si, nem sempre de muito valor. / É pa- 
lavra de criação expressiva (nas acepções de 1 a 6); nas demais acepções, 
do gr ego mimos = ator, imitador, pelo latim mimus = comediante. > mi- 
Malheiro (mi) ou mimalho adj. (que tem muito mimo); mimalhice (mi) s.f. 
(qualidade, atitude, dito ou modos de mimalho); mimalho ou mimanço 
adj. e 5m. (que ou aquele que foi ou é muito mimado; que ou aquele que foi 
OU é educado com excessiva indulgência); mimança s.f. (mimo em exces- 
*0); mimice s J. (atitude de pessoa mimada; denguice; dengo; mimalhice), 
imo.dra.ma (mi) s.m.(o) Teatro Representação em que os atores se 
Pressam através de gestos e movimentos corporais, sem utilizar pas 
vras, > mimodramático (mì) adj. (rel. a mimodrama ou em forma de 
mimodrama), j 
tmogra.fia (mo):s:f.(a): Literatura Mimicologia. > mimográfico 
(mi) adj (rel. à mimografia; mimicológico); mimógrafo s.m. (aquele que 
Versado em mimografia; mimicólogo), pia 
imolo.gi.a (mo) s.f(a)'1. Arte de imitar o som dos objetos. 2. Imita- 
São da voz humana ou da:pronúncia e gestos de alguém. 3. Linguagem 
SeStual, usada pelos surdos-mudos. 4. Tratado sobre as regras da mí- 
Ca. É Do grego mimologta = representação de mimos: mímos = ator 
mpos = representação +-ia. > mimológico (mi) adj. (rel. a mimologia); 
to Mologismo (mo) s.m. (gram. palavra formada por mimologia; E 
ta ca); mimólogo s.m. (1. imitador:da voz, do tom de voz, do modo E 
gr ar ou dos gestos de outrem; 2. aquele que é versado em mimologia); do 
“80 mimológos, pelo latim mimologus.: i ] 


ex 


mimese 
Minas Gerais 


mi.mo.sa s.f(a) Botânica 1. Planta leguminosa ornamental (Acacia 
farnesiana), com mais de 400 espécies, das quais as mais conhecidas sã 

a sensitiva e a acácia. 2.Pop.SC Tangerina; mexerica. ; i 
mi.mo.so (ô) adj. 1. Delicado; sensível; melindroso: a pele mimosa do 
bebê; ela é muito mimosa para o meu gosto. 2. Macio; mole: mimosos tra- 
vesseiros e almofadões; mãos mimosas; tecido mimoso. 3. Meigo; cari- 
nhoso: palavras mimosas; chefe mimoso com a secretária. 4. Acostuma- 
do a mimos; muito mimado: filhos mimosos dão trabalho não só aos pais. 
5. Gracioso; encantador: mimosos bichinhos de pelúcia; o periquito é uma 
ave mimosa. 6. Excelente; fino: mesa farta de mimosas iguarias. > mimo- 
sear (mo) v.t.d. (1. tratar com mimo ou carinho; mimar: pais que mimo- 
seiam os filhos costumam arrepender-se mais tarde), v.t.d.i. [presentear: 
elesempreamimoseia com joias; 2. dirigir mutuamente (ofensas); ofender- 
tse: eles se mimosearam com insultos grosseiros], que se conjuga por atear. 
mi.na s.f.(a) 1. Depósito subterrâneo de substância mineral ou fóssil; 
jazida: mina de ouro, de carvão, de petróleo. 2. Escavação profunda no 
solo (túneis e poços), provocada pelo homem, para extração de quais- 
quer substâncias sólidas ou líquidas, princ. minérios e combustíveis. 
3. Conjunto de instalações necessárias à exploração desse depósito; lugar 
devidamente equipado onde se dá essa escavação: desativar uma mina. 
4. Galeria subterrânea ou túnel que se abria uma fortaleza inimiga me- 
diante uma carga explosiva. 5. Cavidade onde se mete pólvora, para fa- 
zer explodir uma rocha ou uma construção, numa implosão. 6. Redução 
de mina terrestre. 7. Redução de mina submarina, artefato enterrado ou 
camuflado, preparado para explodir, ao contato. 8. Redução de mina de 
água: 9.Fig. Lugar onde abundam coisas úteis ou apreciáveis: Brasília é 
uma mina de notícias, nem sempre boas. 10.Fig. Grande fonte de riqueza; 
negócio muito lucrativo; pechincha; redução de mina de ouro (2). N.Fig. 
Fonte rica ou importante de informações ou conhecimentos; preciosida- 
de: a Internet é uma mina de informações; este dicionário é uma mina. 
12. Grafite (3). 13.Gír. Garota; moça: quem é aquela mina? 14.Gtr. Mulher 
amada; namorada: hoje vou sair com a minha mina. 15.Pop. Mulher que 
sustenta o amante ou que dá dinheiro a malandro. e V. mina e minerar. 
A Denunciar uma mina. Informar o seu descobrimento a uma autorida- 
de; para garantir o direito de explorá-la. / Mina antipessoal. Artefato 
explosivo utilizado contra uma pessoa em particular. / Mina de água. 
Lugar onde nasce uma fonte; nascente de água; mina (9): É bom tomar 
água direto da mina. # Mina de ouro. 1. Veio natural nointerior da terra, 
do qual se extrai ouro. 2.Fig. Mina (11): O tráfico de drogas é uma mina de 
ouro. 4 Mina submarina, Engenho bélico que contém matéria explosiva, 
mergulhado no mar para explodir ao menor contato de uma embarcação, 
empregado na defesa de portos, baías e canais. x: Do céltico *meina ou 
*mina = minério, mineral, do latim vulgar *mina; pelo francês mine. 
Mi.na.ma.ta, mal (ou doença) de. Doença neurológica degenerativa; 
causada por envenenamento por composto de mercúrio, encontrado .em 
mariscos pescados em águas poluídas com dejetos industriais contami- 
nados com sais de mercúrio solúveis; contaminação por mercúrio. x O 
termo se deve à tragédia que vitimou os japoneses que comeram mariscos 
da baía de Minamata, no Japão, em 1954. O mercúrio, em sua forma orgâ- 
nica (metilmercúrio) foi jogado ao mar por uma indústria química japo- 
nesa. A doença ataca o sistema nervoso e O cérebro, causando dormência 
nos membros, fraquezas musculares, deficiências visuais, dificuldades 
de fala, paralisia e deformidades. Os sintomas podem não aparecer por 
várias semanas ou meses. A ingestão contínua causa sérios danos renais e 
corrosão do sistema gastrintestinal. Os casos agudos podem resultar em 
coma e morte. O metilmercúrio ataca da mesma forma os fetos durante 
a gestação, podendo ou não matá-los. O mercúrio ultrapassa a barreira 
da placenta, causando a forma congênita da doença. Um grande número 
de crianças com deformidades causadas pelo mal foi registrado nos anos 
que se seguiram ao desastre ecológico, e o resultado da contaminação em 
Minamata se faz sentir até hoje. Morreram 1.435 pessoas e mais de vinte 
mil foram contaminadas. 

mi.nar v.t.d. 1. Extrair (minério ou minerais) da terra: minar a terra. 
2. Cavar mina em (o solo da terra), para extrair minério ou minerais. 
3, Escavar ou construir um túnel sob (o solo da terra): minar o palácio, 
para eventual fuga. 4. Colocar engenhos explosivos em ou sob: minar uma 
pedreira, um edifício a ser implodido. 5. Atacar, prejudicar, danificar 
ou destruir às ocultas, paulatinamente ou por meios desleais, ilícitos ou 
clandestinos; corroer: minara resistência inimiga; minar a saúde usando 
drogas; minar o crédito de alguém; a água das chuvas minou os alicerces 
da casa. 6. Pesquisar laboriosamente (documentos); explorar: minar os 
antigos arquivos do Dops, para encontrar sua ficha. 7. Deixar sair ou 
escapar; a gengiva já estava minando pus, por isso consultou um perio- 
dontista, 8. Porejar: moringa nova mina muita água. 4 v.i. 9. Espalhar- 
-se; propagar-se: o incêndio mina rapidamente por todo o quarteirão. 
10. Brotar; manar; nascer: neste lugar mina água com facilidade. > mi- 
nado adj. (em que se colocaram minas: campo minado); minador (mi, 
ô) adj. e s.m, (que ou aquele que mina ou constrói galerias, túneis, etc.) e 
s.m, (engenheiro que faz minas). i A 
mi,na.re.te (mi; ê) s.m.(0) Torre alta e estreita junto a uma mesquita, 
com três ou quatro andares e sacadas, de onde se anuncia aos muçul- 
manos a hora da oração; almenara. x Do árabe manārah = farol, pelo 
francês minaret. E 
Mi.nas Ge.rais loc.s.m.(o) Estado da Região Sudeste do Brasil. Pop. 
(2010);.20 milhões. Cap.: Belo Horizonte, Abrev.: MG. Área: 586.624km?. 
#* É em Minas Gerais que está o maior rebanho bovino do país, daí por 


que se justifica a sua fama de fabricante do melhor queijo nacional. Al- 
gumas de suas cidades são famosas por conter obras barrocas, como as 
igrejas e estátuas do Aleijadinho de Mariana, Ouro Preto, São João del- 
-Rei e princ. Congonhas do Campo. É ainda em Minas Gerais que está o 
embrião de nossa independência, representado pela Conjuração Mineira, 
Foi no séc. XVI que teve início o desbravamento da região pelas bandei- 
ras, mas só no final do século seguinte (1693) é que se descobriu ouro, 
A sua exploração provocou sérios conflitos, e o mais grave foi a Guer- 
ra dos Emboabas, em que se envolveram os paulistas, comandados por 
Manuel de Borba Gato, e os emboabas, termo aplicado aos portugueses 
que disputavam a posse das jazidas e aos brasileiros de outras regiões. 
Os conflitos tiveram como consequência a criação, em 1709, da capitania 
de São Paulo e Minas de Ouro. As agitações, no entanto, continuaram, 
Em 1720, em Vila Rica (atual Ouro Preto), explode uma revolta contra 
os excessivos impostos cobrados pelos portugueses, e Minas se separa, 
Quando, em 1789, a coroa portuguesa decide fazer a derrama (cobrança 
de todos os impostos atrasados), estava lançando as sementes da Conju- 
ração Mineira. 4 Quando há necessidade do uso do artigo, este deve estar 
sempre no feminino plural, assim como todos os demais determinantes: 
Queremos umas Minas Gerais melhores, cada vez mais fortes, mais boni- 
tas. As Minas Gerais estão felizes hoje. Nossas Minas Gerais produziam 
leite; São Paulo, café. Não usado o artigo, temos o masculino singular 
(prevalecendo a ideia de Estado): Queremos Minas Gerais melhor, cada 
vez mais forte, mais bonito. Minas Gerais está feliz hoje. Minas Gerais 
produzia leite; São Paulo, café. O termo mineiro, a princípio, signi- 
ficava apenas e tão-somente trabalhador ou dono de mina(s). O sufixo 
-eiro indica profissão e não era patronímico. Em nossa língua só aparece 
em quatro adjetivos pátrios: brasileiro (que era o nome aplicado aos que 
trabalhavam com o pau-brasil), campineiro (que designava antigamente 
os que trabalhavam nas campinas), mineiro e poveiro (de Póvoa de Var- 
zim, Portugal). / As principais cidades mineiras são, além da capital: 
Contagem (600 mil), Juiz de Fora (500 mil), Uberlândia (420 mil), Montes 
Claros (300 mil), Governador Valadares (270 mil) e Uberaba (250 mil). 
> mineirice (mi) ou mineiridade (nei) s.f. (1. qualidade, condição ou ati- 
tude de mineiro; 2. mineirismo); mineirismo (mi) s.m. [amor intenso a 
Minas Gerais; mineiridade (2)]; mineiro adj. es.m. (natural ou habitante 
de Minas Gerais). 

mi.naz ad;. Que ameaça ou intimida; intimidante; ameaçador: os olha- 
res minazes dos patrões aos criados; os relâmpagos, minazes, anuncia- 
vam tempestade. e Superl. abs. sint. erudito: minacíssimo. ++ Do latim 
minãx, minac- (de minārī = ameaçar, de minae = ameaças). l 
min.di.nho s.m.(o) Pop. 1. Dedo mínimo. / adj. 2. Diz-se desse dedo. 
e Var.: mendinho e minguinho. 

min.dor-.ra (ô) s.f.(a) Pop. Cachaça; minduba. 

min.du.ba s f.(a) Pop. Cachaça; mindorra. 

mi.nei.ro cdj. 1. Relativo ou pertencente a mina (1 a 3): indústria mi- 
neira; trabalhos mineiros; pedras mineiras. 2. Em que há minas: região 
mineira. 3. Que lança ou desativa minas: navio mineiro. 4. Relativo ou 
pertencente a Minas Gerais: fala mineira; terras mineiras. 4 s.m.(o) 
5. Trabalhador ou dono de mina. / adj. e s.m.(o) 6. Natural ou habitante 
de Minas Gerais. 

mineração (ne) sf.(a) 1. Conjunto dos trabalhos de exploração de 
minas. 2. Depuração dos metais delas extraídos. A Mineração (ou Ga- 
rimpo) de dados. Data mining. é+ A mineração compreende trabalhos 
de pesquisa (mediante estudo geológico dos terrenos e a localização de 
minas), trabalhos de reconhecimento (pelos quais se procura fixar o va- 
lor de uma mina e estudar a conveniência econômica de sua exploração) e 
trabalhos de exploração, ou seja, a extração do minério. 

mi.ne.ral (mi) adj. 1. Relativo ou pertencente aos minerais: reservas 
minerais; fazer o mapeamento dos recursos minerais da Amazônia. 
2. Impregnado de minerais; que contém minerais: água mineral; carvão 
mineral; óleo mineral. 3.Química V. ácido. / s.m.(o) 4.Mineralogia Cor- 
po inorgânico que existe naturalmente na natureza, sólido ou líquido 
(somente a água e o mercúrio), estruturalmente homogêneo, de compo- 
sição química e estrutura atômica bem definidas. 5. Qualquer das mais 
variadas substâncias naturais, como ouro e prata (elementos), carvão e 
petróleo (compostos orgânicos), pedra, areia, sal, carvão (substâncias 
extraídas do solo da terra ou da água, usadas em atividades econômicas). 
6. Substância que não é nem animal nem vegetal; matéria inorgânica. 
7. Elemento inorgânico (cálcio, ferro, potássio, sódio, zinco, etc.), essen- 
cia] à nutrição dos seres humanos, animais e plantas. 8. Qualquer minério. 
4 Água mineral, Água que flui de fontes quentes ou frias e contém sais 
minerais dissolvidos e gases, considerada boa para a saúde. / Carvão 
mineral, Carvão de pedra; hulha, / Compostos minerais. Compostos 
de elementos mineraís, muitos dos quais estão presentes no organismo, 
porque são constituintes essenciais das células, / Deficiência mineral, 
Falta de um ou mais elementos minerais essenciais na nutrição humana, 
devido a defeito genético, má absorção ou ausência de minerais na dieta, 
4 Fonte mineral. Qualquer fonte de água mineral natural, Z Minerais 
acessórios. Minerais (olivina, piroxênio, anfíbolito, ete.) de rochas mag- 
máticas, cujas proporções, pouco relevantes, não se levam em conta na 
classificação dessas rochas. / Óleo mineral, Óleo incolor, quase insí- 
pido, obtido do petróleo por destilação e usado princ. como lubrifican- 
te, em cosméticos e como laxante, / Sal mineral. Sal derivado de um 
ácido inorgânico. + Dos 3.000 minerais conhecidos, menos de 100 são 
comuns. Poucos são elementos (ouro, carbono, mercúrio); a malor parte 
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deles são compostos. Rochas são geralmente uma mistura de minerai 
a que falta uma fórmula química definida que caracterize seug El! 
ponentes minerais. / Do latim medieval minerãle, neutro de Mineráli, 
= relativo a minas, pelo francês minéral. > mineralidade (mi-ra) af 
(1. estado ou qualidade de mineral: a mineralidade das águas de Caros 
pos do Jordão é excelente); mineralização (ne-l) s.f. lato ou efeito H 
mineralizar(-sc)); minoralizador (ne-li; ô) adj. e s.m. (que ou substância 
que mineraliza outra) c adj. (geol. diz-se dos gases de origem magmáti. 
ca que favorecem a mineralização de outras substâncias); mineralizar 
(mi-rã) v.t.d. [transformar (matéria orgânica) em substância Mineral, 
geralmente por ação bacteriana; petrificar; 2. impregnar (água, p, ex) 
com substâncias minerais], v.t.d. e v.t.d.i. [transformar (um metal) em 
mineral, por oxidação: a exposição ao ar mineraliza o ferro (em óxido 
de ferro)], v.i. (1. desenvolver ou apressar à formação mineral; 2, pes: 
quisar ou colecionar minerais, para estudo) e v.p: [transformar-se em 
mineral (matéria orgânica); petrificar-se]). mineralogênese (mi-rá) 
s.f. (geol. conjunto de fenômenos que conduzem à formação dos mine. 
rais na crosta terrestre); mineralogia (mi-rã) s.f. (parte da geologia 
que estuda os minerais, sua identificação, estrutura, composição e pro- 
priedades); mineralógico (ne) adj. (rel. à mineralogia); mineralogista 
(mi-rã) s.cdd. ou minerálogo (mi) s.m. (especialista em mineralogia); 
mineralurgia (mi-rã) s.f. (arte ou técnica de aplicar os minerais, princ. 
os metais, na indústria, tirando-lhes o maior proveito); mineralúrgico 
(ne) adj. (rel. à mineralurgia); minerografia (mi-ro) s.f. (descrição dos 
minerais); minerográfico (ne) adj. (rel. à mínerografia), minerógra- 
fo (mi) adj. (aquele que é versado em minerografia); mineromedicinal 
(ne-di) adj. (diz-se da água mineral que tem alguma virtude curativa). 
mineral-minério s.m.(0) Mineralogia Mineral de grande valor econô- 
mico, do qual se pode extrair um elemento químico, metal ou metaloide. 
e Pl.: minerais-minérios. 

mi.ne.rar (mi) v.t.d. 1. Explorar (solo, leito de rio, etc.). 2. Extrair (mi- 
nério) de mina. 4 v.i. 3. Trabalhar em mina ou na exploração de minas: 
minerou a vida inteira e nunca enriqueceu, só perdeu foi a saúde. 
mi.né.rio s.m.(o) Mineralogia 1. Substância mineral em estado bruto, 
com quantidade suficiente de metal para tornar economicamente viável 
sua extração industrial das minas. 2. Substância natural de que um ma- 
terial não metálico (o enxofre, p. ex.) pode ser extraído; mineral ou pro- 
duto natural que serve de fonte a alguma substância não metálica. 40 
Brasil é um país rico em recursos minerais: minério de ferro, em Minas 
Gerais e no Pará; manganês, em Minas Gerais, na Bahia, no Mato Grosso 
do Sul e no Amapá; cassiterita, no Estado de Rondônia; sal, no Rio Gran- 
de do Norte; níquel, em Goiás; cobre, no Pará; zinco, em Minas Gerais, € 
potássio, em Sergipe e no Amazonas. > mineralurgia (mi-rã) s.f. (arte de 
aplicar os minérios na indústria); mineralúrgico (ne) adj. (rel. à minera- 
lurgia); minerário (mì) adj. (rel. a minério). 

mi.ne.ro.du.to (ne) s.m.(o) Conjunto de tubulações por onde se trans- 
portam minérios a grande distância. 

mine.ro.petro.lei.ro (ne-pe) adj. e s.m.(o) Que ou navio que trans- 
porta ora petróleo e seus derivados, ora minérios. j 
mi.ne.te s.m.(o0) Chulo Cunilíngua; cunete (1). +% É galicismo (minette). 
min.gau s.m.(o) 1.Culinária Papa de farinha (de trigo, milho, man- 
dioca, etc.), muito usada na alimentação infantil. 2.Culinária Qualquer 
iguaria de consistência pastosa: mingau de cenoura. 3. Fig. Qualquer CM 
sa muito mole, mexida ou aguada, servida como alimento: os nordestinos 


sa S dat 
da região da seca têm de comer esse mingau feito não sei de que. ** po 
tupi minga'u. 


min.gua s.f.(a) 1. Falta do necessário; penúria; privação; carência: O 
governo não está preocupado em atender à mingua do magistério ne 
dá a minima à mingua dos professores. 2. Carência; insuficiência; escas- 
sez; falta: o Brasil sente a mingua de bons políticos 3. Perda; redução» 
diminuição; quebra: trabalhar com mingua da sañde. e Antôn.: farturã 
abundância. A À mingua. Em extrema penúria ou privação: Os profes- 
sores brasileiros estão à mingua faz tempo. 4 À mingua de. A falta de 


sem; À míngua de cães, ca a-se Não fa- 
, -se com mingua. 
zer falta; ser dispensá velt gatos. 4 Não fazer g o 


faziam mingua. 4 Quart 


Epa io a a parte convexa iluminada está voltada para O 
"Fig. Estado de decadência; derrocada: colapso: O comunismo € oùs 
i 4 tas. Dep? 


a conhecer o seu quarto i 
: minguante no'fi nos oiten i 
dos trinta, as mulheres ehttm pa e a 


pa em quarto minguante. > Ming va O 
io um salário minguado; 2. que mal ches? pare 
Sina: minguadas chuvas; as minguadas verbas co: es? 


eias franzino; raquítico: crianças minguadas; 4. escasso; PP oi em) 

em (i heee A (ou em) torcedores; armazém minguado e 
h nom `.. min 
nguado de (ou em) recursos]; minguante 0) is min 
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adência: economia minguante; reg seente 
dução de quarto minguante), de antôn: € a} me- 
tornarl-* ação 
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utivo; en 


GRANDI SACCONI 


DICIONÁRIO DA LINGUA PORTUGUESA 


a parte iluminada e visível da Lua; passar (a Iua) de choia a nova: q lua 
minguara sabado, 5, Porder a força, o vigor, a energin; enfraquecer=so 
física e organicamente; debilitar-se: parte da população faminta não se 
conforma em minguar aos poucos, sem socorro de lugar algum, e Conju- 
ga-se por aguar: mínguo (ou minguo) minguas (ou minguas), mingua (ou 
mingua), cte. + Do latim vulgar minudro, pelo latim clássico minuere 
= diminuir, reduzir, minorar, 

minha pron.poss, Forma feminina de meu (vo. as Do latim vulgar mia 
por mea, pelo português antigo mia = minha, 

minho.ca s.f.(a) 1.Zoologia Verme longo e delgado que vive debaixo 
das pedras e de lugares úmidos, essencial para a fertilização da terra, 
útil como isca para pesca e parte substancial da alimentação de nves, 
anfíbios e peixes, 22Chulo Pênis. 4 sfpl (as) 3. Crendices; superstições, 
4. Tolices; asneiras; bobabens;: você só tem minhocas na cabeça! mw Não é 
sep.: a minhoca é um animal hermafrodita, / Do quimbundo munhoca, 
> minhocário (mi) s.m. (lugar onde se criam minhocas); minhocultor 
(mì; ô) s.m. (aquele que cria minhocas com propósitos econômicos); ml- 
nhocultura (mi) sf. (criação de minhocas para fins agrícolas: a minho- 
cultura tem se revelado uma atividade rentável na produção de insumos 
para a agricultura orgânica por meio da vermicompostagem). 
minho.cu.çu (nho) s.m. (o) Zoologia Animal de corpo fino e alongado 
(até 2m de comprimento), segmentado em anéis, que vive geralmente 
em baixadas de solo fértil, usado como isca: não há pintado ou jaú que 
resista a um minhocuçu. 

mi.ni- pref. Dá ideia de pequeno, mínimo, reduzido e só exige hífen an- 
tes de h ou de i: mini-hotel, mini-implante. 

mi.nis.m.(o) 1. Redução de minivestido, 2. Redução de minicomputador. 
3. Redução de minidicionário. # s.f.(a) 4, Redução de minissaia, 5. Redu- 
ção deminidesvalorização. 4 adj. 6. Diz-se de qualquer peça de vestuário 
de comprimento a um palmo acima do joelho: vestido mini; saia míni. 
e Pl.: minis. 

mi.ni.a.de.ga (mi) s.f.(a) Adega de pequeno porte, geralmente climati- 
zada (entre 11°C e 12°C para os vinhos brancos e entre 16°C e 18°C para 
os tintos), a fim de garantir o prazer da bebida na temperatura certa, na 
hora de servir. i 
mi.ni.a.tu.ra (mì) s.f.(a) 1. Cópia ou modelo que reproduz ou representa 
alguma coisa em tamanho bastante reduzido. 2. Qualquer coisa represen- 
tada em tamanho bem reduzido em relação a outras de sua classe, 3. Pe- 
quena pintura executada com detalhes, geralmente em marfim. 4. Pequeno 
desenho, fotografia ou letra decorativa, como se via nos manuscritos ilumi- 
nados medievais. 5. Arte de Pintar miniaturas. / adj. 6. De pequeno tama- 
nho: carro miniatura; trem miniatura; casas miniatura; livros miniatura; 
árvores miniatura. (Como se vê, nesta acepção não varia.) A Em miniatura. 
De tamanho grandemente reduzido. 4% É italianiemo puro. > minlatural 
(mi-ã) adj. (1. rel. a miniatura; 2. muito pequeno; diminuto); miniaturar 
(mì-à) v.t.d. (1. pintar em dimensões diminutas ou em miniatura: minia- 
turar um retrato; 2. descrever minuciosamente: miniaturar um fato, uma 
cena); miniaturista (mi-à) adj. e s.cdd. (que ou pessoa que faz miniaturas); 
miniaturização (mi-à-ri) s.f. (arte e técnica de fazer peças e mecanismos 
de tamanho reduzido); miniaturizado (mi-tú) adj. (1. que sofreu miniatu- 
Tização; 2. de tamanho muito reduzido); miniaturizar (mì-tù) v.t.d. [fabri- 
car (aparelho, mecanismo, etc.) em dimensões muito pequenas]. 
minibar (mi) s.m.(o) 1. Carrinho de pequenos lanches e bebida que 
Circula nos corredores de trens e aviões, para servir os passageiros. 
2. Frigobar. ] 
minibas.que.te (mi) s.m.(o) Esporte Modalidade de basquete, jogado 
com uma bola menor e o cesto colocado a menor altura, . 
minibibliote.ca (mi-bi) s.f.(a) Pequena biblioteca ambulante. 
mini.blu.sa s.f.(a) Pequena blusa, que não chega a cobrir todo o tronco, 
usada pelas mulheres, geralmente jovens. 
minical.eu.la.do.ra (mi-cu; ô) s.f.(a) Pequena calculadora portátil. 
minicãme.ra (mi) s.f.(a) Câmera miniatura de televisão, usada princ. 
€m reportagens especiais. e Var.: minicâmara. iso 
minica.sa.co (mi) s.m.(o) Casaco muito curto, cerca de 30cm acima do 
Joelho; minimantó. 

Minicas.sete (mi) s.m.(o) 1. Cassete de pequeno formato. 2. Gravador 

rtátil e transistorizado que utiliza esse tipo de cassete. a 

Mini.comício (mi) s.m.(o) Comício de pequenas proporções e dè 
Pouca duração. è RELI 

m ni.com.pu.ta.dor (mì-pù; ô) s.m. (o) Informática Computador pe- 
queno, com maior velocidade e memória que um microcomputador, 
Também se usa apenas míni. 
Miniconto (mi) s.m.(0) Literatura Conto de curta extensão, 
Ninicon.ven.ção (mi-con) s.f.(a) Convenção limitada em tamanho ou 
1 Participações, que geralmente antecede uma convenção maior, 
Bes desvaloriza. ção (mì-và-rì) s.f. (a) Pequena ou mínima desva- 
(migao da moeda. e Antôn.: mazxidesvalorização, > minidesvalorizar 
Fern D u.t,d. [proceder à minidesvalorização de (moeda)] e v.p. (so- 
valoriaça es Valorização: orealse minidesvalorizou), de antôn. maxides- 
Tinidicioná-rio (mi-di) s.m.(o) Dicionário de formato pequeno, com 


mero reduzido de verbetes e definições simplificadas. e Também se 
mi, apenas míni, ulnin 
Niestado (mi) s.m.(o) Microestado. ari 


minha 
mínimo 


mi.nl.fl.car (nì) v.t,d. 1. Reduzir às dimensões de; tornar menor: mino- 
rar; diminuir; reduzir; mintficar uma figura, um desenho, uma foto, uma 
wdror, 2. Tornar menos Importante ou significativo; minorar; minimizar; 
nubestimor: minificar um problema; minificar um herói ou seus feitos. 
HW p. 3. Tornar-se menor; reduzir-se: suas chances na competição se 
minificaram, depois dessa derrota. vu É anglicismo (to minify). > minl- 
ficação (ml-f)) s.f. (1. ato ou efeito do minificar(-se); 2.radiogr. redução 
do tamanho de uma imagem fluoroscópica, para intensificar o brilho da 
Imagom), que é angliciamo (minification). 

mi.ni.fún.dio (mi) s.m. (0) Pequena propriedade rural, de baixa ou alta 
produtividade, conforme a técnica empregada no cultivo da terra. e An- 
tôn.: latifúndio. > minifundliário (mì-fùn) adj. (rel. a minifúndio) e s.m; 
(proprietário de minifúndio). 

mi.nigol.fo (mì) s.m.(0) Esporte Modalidade esportiva semelhante ao 
golfe, praticada num campo de golfe de menores dimensões, 

mini-halo s.m.(o) Halo pequeno. e P1.: mini-halos, 

mini-harpa s./.(a) Harpa pequena. e Pl.: mini-harpas. 

mini-hélice s./. (a) Hélice pequena. e PI.: mini-hélices. 
mini-hemorragia s.f.(a) Hemorragia leve, branda, de consequências 
quase nulas. e P1.: mini-hemorragias. 

mini-hipotermia s./.(a) Hipotermia leve, branda. e PL.: mini-hipotermias, 
mini-horda s./.(«) Horda pequena. e Pl.: mini-hordas, am 
mini-hotel s.m.(o) Hotel muito pequeno, de poucos quartos ou aparta- 
mentos. e Pl.: mini-hotéis. J pi 
mini-implante (mì) s.m.(0) Implante em pequenas.dimensões: fazer 
um mini-implante de cabelos. e PL.: mini-implantes. 


“minijardim (mi) s.m.(o) Jardim de dimensões reduzidas. 


minima s./.(a) 1. Nota musical que vale a metade da semibreve. 2. Re- 
dução de temperatura mínima, temperatura mais baixa da atmosfera, 
obtida em determinado período de tempo. A Não dar (ou ligar) a mi- 
nima a. Não fazer nenhum caso de; não dar nenhuma importância a: O 


cores puras, à simplificação de formas, à anonímia do estilo e rejeita 
a emoção, surgido como reação à hiperemotividade e ao expressionis- 
mo abstrato que dominou a produção artística da arte na década de 
1950. 2.P.ext. Estilo musical, literário, etc., caracterizado por extrema 
concisão e simplicidade. 3.Fig. Ausência total de complicação; simpli- 
cidade. 4.Linguística Versão da teoria gerativa baseada nos princí- 
pios propostos por Noam Chomsky em seu livro Aspectos da teoria da 
sintaxe (1965). 4% A palavra minimalismo foi usada pela primeira vez 
como termo de arte em 1937 por John Graham (1886-1961), um artis- 
ta americano de origem ucraniana; no entanto, foi David Davidovich 
Burliuk (1882-1967), o pai do futurismo russo, quem pioneiramente 
utilizou a palavra minimalismo, num artigo datado de 1927, em que 
tratava do trabalho de John Graham, O minimalismo (1) restringe o 


principais nomes do minimalismo são: Os norte-americanos Robert 
Morris (1931- ), Donald Judd (1928-1994), Sol Lewitt (1928-2007) e 


min.iimill [ingl.) s.f.(a) Pequena siderurgia ou miniusina de forno elé- 
trico, que só processa aço semiacabado (placas ou blocos): hoje, as mi- 
nimills representam 65% da capacidade instalada da siderurgia desse 
país; a competitividade das minimills é ancorada em baixos custos sala- 
riais. e Pl.: minimills. o Pronuncia-se minimil. 

mi.nimi.zar (ni) v.t.d. 1. Reduzir o volume ou a importância de: a po- 
pulação minimizou neste mês as compras em supermercados; o governo 
minimiza o problema da falta de energia. 2. Reduzir ao mínimo ou a pro- 
porções mínimas; tornar tão Pequeno quanto possível: minimizar uma 
janela ou documento no computador; uma alimentação equilibrada mi- 
nimiza o estresse; a população mundial precisa minimizar o consumo de 
água potável; o governo minimiza os riscos de um novo apagão. 3. Fazer 
Pouco caso de; não dar o devido valor a; subestimar; minificar (2); mi- 
norar (3): minimizar as próprias virtudes; minimizar o poderio inimigo. 
4 Matemática Determinar a (uma grandeza) o menor valor que ela pode 
assumir; buscar o valor mínimo de (uma função). e Antôn.: maximizar. 
> minimização (mi-mi) s.f. (ato ou efeito de minimizar). | & 
mínimo sm.(0) 1, A menor quantidade, o menor número ou grau pos- 
sível: o mínimo de ruído que o ouvido humano pode perceber. 2. A menor 
quantidade, grau ou ponto registrado; o menor limite de variação: o mí- 
nimo de um volume; o mínimo numa escala qualquer. 3. Redução de dedo 
mínimo, o menor dedo da mão; mindinho, 4.Direito Pena mais branda 
que se pode aplicar a um determinado crime: ser condenado ao mínimo. 
5. Religioso da ordem de São Francisco de Paula, fundada em 1435, dedi- 
cada à pregação e ao ensino. 6. Álgebra O menor elemento de um conjunto 


minimundo 


1386 z Crane 
minudência 


min 


ordenado. / adj. 7. De menor quantidade ou grau possível: temperatura 
mínima; pena mínima. 8. Relativo à menor quantidade ou grau possível; 
que é o mais pequeno ou o menor possível: não tenho a mínima dúvida; 
vender por preços mínimos; salário mínimo. e Antôn.(1e2,7e8):máximo. 
e V. minimidade. A Mínimo (ou Menor) múltiplo comum (MMC). 
O menor número múltiplo de dois ou mais números (p. ex.: 15 é o MMC 
de 3 e 5). Para se achar o MMC de vários números, decompõem-se esses 
números em fatores primos; seu MMC é formado pelos fatores primos que 
figuram nas decomposições, com os maiores expoentes. 4 No minimo. 
1. Pelo menos; ao menos; por baixo: Ela ganha, no mínimo, cinco mil 
reais por mês. 2.Pop. Sem dúvida; indubitavelmente; com certeza: Você 
está no mínimo me gozando. «+ Do latim minimus, superl. de minor. 
> minimidade (nì) s.f. (1. qualidade do que é mínimo; 2. escassez; exi- 
guidade; insuficiência; 3. insignificância; és não és; 4. em arte, tudo o 
que realça a simplicidade e a clareza: a minimidade de uma decoração), 
que é derivada sufixal: mínimo + -i- (interfixo) + -dade. 
mi.ni.mun.do (mi) s.m.(o) Pequeno mundo: as crianças e seu minimundo. 
mí.nio s.m.(o) Química Óxido vermelho de chumbo, pesado, insolúvel 
em água, tóxico, PbsOs., usado princ. em pintura de porcelana, na fabri- 
cação de vidro e esmaltes e no armazenamento de baterias. «+ Do latim 
minium. > miniado (mi) adj. (pintado, desenhado ou escrito com mínio); 
miniar (mì) v.t.d. (pintar, desenhar ou escrever, utilizando o mínio). 
mi.ni.6.ni.bus (mi) s.m.(o) Ônibus pequeno, próprio para viagens cur- 
tas; micro-ônibus. 3 t 
mi.ni.qua.dro (mi) s.m.(o) Quadro pequeno. 
mi.nir.re forma (mi) s.f.(a) Reforma de pequenas proporções: minir- 
reforma tributária. 
mi.nir.res.tau.ran.te (mi-rres) s.m.(o) Restaurante pequeno. 
minir.retros.pec.tiva (mi-rre) s.f.(a) Retrospectiva breve ou relativa 
a curto período de tempo. 
min.i.site [ingl] s.m.(o) Informática Hotsite. e Pronuncia-se míni-sdit. 
mi.nis.sai.a (mi) s.f.(a) Saia muito curta, entre 20 e 30cm acima dos joe- 
lhos, lançada em 1960 pela estilista inglesa Mary Quant (1934- ); míni (4). 
mi.nis.sé.rie (mi) s.f.(a) Seriado de televisão, fictício ou real, de 
poucos capítulos. i 
mi.nis.sub.ma.ri.no (mì-ssùb) s.m. (0) Submarino de dimensões reduzidas. 
mi.nis.té.rio (mì) s.m.(o) 1. Profissão, função e serviços de um mi- 
nistro religioso. 2. Período de serviço desse ministro. 3. Clero cristão. 
4. Cada um dos departamentos em que se divide o poder executivo 
(usa-se geralmente com inicial maiúscula): o Ministério da Educa- 
ção e o Ministério do Trabalho. 5. Tempo durante o qual um ministro 
de Estado exerce seu cargo ou função. 6. Edifício em que funciona 
um departamento sob chefia de um ministro de Estado. 7. Deveres, 
funções ou relações de um ministro de Estado. e Mi.nis.té.rio s.m.(o) 
2. Conjunto de todos os ministros de Estado; gabinete (mormente no 
regime parlamentarista): o Ministério esteve reunido como presidente 
esta manhã. 4 Ministério Público. Órgão representativo da sociedade 
e instituição incluída entre as funções essenciais ao funcionamento da 
Justiça na constituição de 1988 (arts. 127 a 130), como objetivo de fis- 
calizar o cumprimento da lei, defender a democracia e os direitos indi- 
viduais, coletivos e difusos, presidido pelo procurador-geral da Repú- 
blica, nomeado pelo presidente. Os membros do Ministério Público dos 
estados da União e do Distrito Federal são promotores e procuradores 
de Justiça. Os membros do Ministério Público Militar são promotores 
e procuradores de Justiça Militar. Os membros do Ministério Público 
do Trebelho são procuradores do Trabalho. Os membros do Ministé- 
rio Público Federal são procuradores da República. ? Do latim mi- 
nisterium, de minister = empregado, servidor. > ministerial (nis) adj. 
(rel. a ministério: reunião ministerial), ministerialismo (mi-te) s.m. 
(pol apoio incondicional a ministros ou ao governo de uma nação); mi- 
nisterialista (mi-te) adj. (rel. ao ministeríalismo) e adj. e s.cdd. (que 
ou pessoa que apoia um ministério ou os ministros de um governo); 
ministeriável (mi-te) adj. (que reúne as condições para ocupar a pasta 
de um Ministério; ministrável). 
mi.nis.trar (mì) v.t.d. 1, Passar (alguma coisa) para o domínio de; for- 
necer; prestar: ministrar recursos, informações, declarações. 2.Reli- 
gião Efetuar: ministrar um culto; ministrar o batismo. 3. Apresentar-se 
como palestrante ou conferencista; dar: o ex-presidente ministra pales- 
tras pelo Brasil. Y v.t.d. ev.t.d.i. 4, Dar ou administrar mediante pedi- 
do ou necessidade (física, mental, intelectual, espiritual): ministrar au- 
las particulares (a estrangeiros); ministrar a hóstia sagrada (aos fiéis). 
M v.t.d.i. 5. Fornecer; prestar; dar: ministrar informações a turistas, 
declarações a jornalistas. 6. Desferir; infligir: ela ministrou um bofetão 
no namorado em plena rua. 7, Inspirar, sugerir: esse fato ministrou- 
lhe uma interessante crônica; o olhar dela me ministrava certo medo. 
W vi. 8. Atuar ou servir como ministro: ele ministrou por três semanas 
apenas. + Do latim ministráre = servir, de ministrar = empregado, ser- 
vidor. > ministrador (nìs; ô) adj. e s.m, ou ministrante (mi) adj. es,cdd, 
(que ou pessoa que ministra); 
mi.nis.tro s.m.(0) 1. Sacerdote da Igreja Protestante; pastor protestan- 
te. 2. Aquele que é encarregado de uma função ou de um ofício. 3, Aquele 
que serve de intermediário ou instrumento para a execução de alguma 
coisa: você é um ministro de ordens vis. 4. Aquele que ajuda alguém em 
alguma coisa; auxiliar. 5. Alto funcionário público, chefe de um depar- 
tamento administrativo ou executivo; chefe de Ministério de Estado. 
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6. Enviado de um governo junto a outro, de categoria inferior à de emb E 
xador. 7. Juiz de qualquer tribunal superior. A Ministro Plenipotenciá. 
rio. Representante diplomático investido de todo o poder e autoridad l- 
A Do latim minister = servidor, empregado, criado. > ministerial (nis) 
adj. (1. rel. a ministro: gabinete ministerial; 2. que procede ou emana do 
ministro: decisão ministerial; 3. que apoia um ministro ou o governo. 
bancada ministerial do congresso); ministrado (mi) s.m. (cargo de até 
nistro); ministrável (mi) adj. (ministeriável). E 
mi.ni.te.la (mi) s.f.(a) Tela muito pequena. 

min.itop [ingl] s.m.(0) 1. Bustiê ou corpinho curto e muito decotado 
2. Parte superior de peça do vestuário, reduzida ao mínimo. e Pl.: minitops, 
e Pronuncia-se minitóp. f 

min.ivan [ingl] s.f.(a) Pequeno veículo de passageiros, com janelas 
envidraçadas na traseira e nas laterais, geralmente de interior luxuoso, 
com duas ou mais carreiras de bancos removíveis, para acomodar carga 
opcionalmente. e P1.: minivans. e Pronuncia-se minivã. 
mi.nives.tido (mi) s.m.(o) Vestido bem curto, geralmente um palmo 
acima dos joelhos; míni (1). 

min.ke [ingl.] s.ep.(a) Redução de baleia minke, pequena baleia cinza- 
-escura (Balaenoptera acutorostrata), dos mares temperados e polares, 
e Pl.: minkes. e Pronuncia-se mínk. 

mi.noi.co (ói) adj. Diz-se da civilização pré-histórica, altamente avan- 
çada, que se desenvolveu em Creta, de 3000 a 1100 a.C., durante a idade 
do bronze. (O nome se deve ao rei Minos.) A Escritas minoicas lineares, 
Duas línguas escritas, da civilização minoica. As provas de sua existência 
são as inscrições encontradas em tábuas de argila, em Creta, por Sir Arthur 
Evans (1900) e chamadas linear A e linear B. A linear B foi decifrada (1952) 
por Michael Ventris (1922-1956), que provou ser ela muito anterior à dos 
gregos (de 1400 a.C.). A linear A está ainda para ser decifrada, apesar de já 
terem sido determinados os valores fonéticos de alguns de seus símbolos. 
* Do grego minôios, de Minôs = Minos, pelo latim minôus = de Minos. 
mi.no.rar (mi) v.t.d. 1. Tornar menor; diminuir; reduzir; minificar: mino- 
rar o consumo; minorar uma pena. 2. Aliviar; suavizar: minorar as dores, 
os sofrimentos de alguém. 3. Minificar, minimizar; subestimar: minorar 
uma crise. 4% Do latim minorãre, de minor = menor. > minoração (no) sf. 
(ato ou efeito de minorar; atenuação; diminuição; redução); minorativo 
(no) adj. (1. que minora; 2. diz-se de purgante suave) e s.m. (esse purgante). 
mi.no.ri.a (mì) s.f.(a) 1. Parte ou número menor; parte menor que à 
metade de um todo: é a minoria do povo que apoia esse governo; os T0- 
mances são minoria em sua biblioteca. 2. Grupo ou partido que controla 
um menor número de votos no todo em que se insere. 3. Grupo social, 
religioso, político, étnico, nacional, ete., visto como distinto do grosso 
da população em que está inserido: a minoria cigana; a minoria muçul- 
mana. 4. Inferioridade numérica: os corintianos estavam em minoria no 
estádio: e'Antôn.: maioria. A Minoria étnica. Conjunto de pessoas que 
possuem unidade cultural, consciência de pertencer ao grupo, sem dispor 
de território próprio (p. ex.: os curdos). y 3 
mi.no.ri.tá.rio (no) adj. 1. Relativo ou pertencente à minoria: ele faz 
parte da bancada minoritária do congresso. 2. Que se apoiá na minoria: 
governo minoritário. 3. Diz-se do partido ou facção que obtém o'menor 
número de votos num escrutínio ou que tem o menor número de adeptos 
no grupo; que está em minoria numérica: a facção xiita é minoritária nO 
partido. e Antôn.: majoritário. A Líder minoritário. Líder de um partido 
minoritário numa legislatura. ++ É galicismo (minoritaire). : 
mi.no.xi.dil (no; ks) s.m.(o) Farmacologia Droga vasodilatadora, 
pedia no tratamento de hipertensão grave e também apita 
A tipos a a o E naseim eno T licismo 
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(minucioso); minudente (mi) ad). (1. que emprega minudências, 2. que 
é muito cuidadoso com cada pormenor; rigoroso nas minudências; 3. esa 
crupuloso; meticuloso). 
minu.en.do (mi) s.m.(0) Matemática Número de que se subtrai outro 
(p ex: em 8-3 = 5, o minuendo é 8). + V. diminuendo e subtraendo. 
* Do latim minuendum = coisa para ser diminuída, gerundivo neutro de 
minuere = diminuir, reduzir. 
minu.e.to (mì; è) sm.(0) 1. Dança francesa muito popular nos séculos 
XVII e XVII, caracterizada pela elegância de movimentos, introduzida 
na corte de Luis XIV. 2, Música feita para essa dança. 3. Trecho musical 
em compasso ternário e andamento vagaroso. e Var.: minueto (ê). + O 
andamento do minueto, a três tempos, guarda certa semelhança rítmi- 
ca com a valsa, mas desta difere muito na dança. Os passos do minueto 
consistem princ. em marchas de lado, saudações e movimentos de braços. 
Quase todor os grandes compositores clássicos escreveram minuetos, en- 
tre os quais Beethoven, Haydn, Mozart, Bach e Haendel que, em suas 
sonatas. também incluíam minvetos. 4 É galicismo (menuet). 
mi.nús.cu.la s.f. (a) Redução de letra minúscula, letra escrita ou impressa 
em tamanho menor e de forma diferente da sua correspondente maiúscula 
(p.ex: a, b, cet, que se distinguem de A, B, Ce T). e Antôn.: maiúscula. 
minúsculo adj. 1. Diz-se do caráter ou letra pequena, de forma co- 
mum: letra minúscula. 2.P.ert. Muito pequeno; insignificante: dente 
com cárie minúscula; problemas minúsculos. 3.Fig. De significado pou- 
co expressivo; de pouco valor: vitória minúscula. 4.Fig. De qualidade 
ordinária ou comum: um jogador minúsculo como Bizu. e Antôn.: maiiús- 
culo. 4 Em minúsculo. Em letra normal ou minúscula: Escreva sempre 
AIDS com o a em minúsculo. +*+ Do latim minusculus, dim. de minus, 
neutro de minor = menor. > minusculamente (nús) adv. (de modo minús- 
culo; de forma muito pequena: picou a cebola minusculamente; a nota 
saiu minusculamente num jornal). 
minuta s.f.(a) 1. Primeira redação de qualquer ato ou escrito oficial, 
que poderá sofrer ainda emendas, alterações, inclusões, etc., para se tor- 
nar definitiva. 2. Desenho traçado geometricamente à vista do terreno, 
no levantamento de uma planta. 3.Direito Redução de minuta de agravo, 
conjunto de alegações feitas por escrito, nas quais o recorrente susten- 
ta o seu direito e pleiteia a reforma da decisão agravada. 4. Prato que, 
nos restaurantes, se prepara no mesmo instante, no minuto. A À minuta. 
Preparado no minuto: Refeição à minuta. Prato à minuta. ++ Do latim 
minúta, fem. de minútus = pequeno, miúdo. 
minuter (mi)r.t.d. 1. Ditar ou fazer a minuta de: minutar um contrato, 
um ofício, um decreto. 2.Cinema e Televisão Cronometrar (duração de 
uma cena ou de uma produção). > minutador (nù; ô) adj. es.m. (que ou 
aquele que minuta); minutagem (mi) s.f. [ação ou efeito de minutar (2); 
cronometragem de uma cena ou de uma produção). 
minute.ria (nù) sf.(a) Dispositivo elétrico que interrompe automa- 
ticamente a corrente após determinado tempo, muito usado em casas, 
edifícios, indústrias, ete., para reduzir o consumo de energia elétrica. 
minutis.simo (mì) adj. Superlativo absoluto sintético erudito ou irre- 
gular de miúdo; muito miúdo; microscópico. a 
minuto sm.(0) 1. A sexagésima parte de uma hora (símb.: m ou min, 
que se usa sem ponto nem s no plural: 1h1m, 1h2min). 2. Espaço de tem- 
po muito diminuto; momento: nesse minuto, ela chegou; estarei pron- 
to em minutos. 3. A sexagésima parte de um grau angular (símb.: °). 
4 Contar os minutos. Aguardar ansiosamente: O homem contava os 
minutos na maternidade, para ver o filho recém-nascido. 4 Minuto 
de silêncio. Homenagem pública que se presta a uma personalidade 
morte recentemente. 4 Num minuto, Num instante; rapidamente: Faço 
º almoço num minuto. s+ Do latim minútus, part. pass. de minuere 
=Ciminuir, reduzir. 
Minuto-luz sm (o) Astronomia Distância percorrida pela luz em um 
Minuto, no vácuo. e Pl.: minutos-luz. 
mi(o)- 21 de origem grega (mýs) que significa músculo: mlalgla (mi), 
miodinia (0) ou miosalgia (0) s.f. (dor muscular); mlálgico, mlodínico 
(mi) ou miosálgico (mi) adj. (rel. à mialgia, miodinia ou miosalgia); 
Miastenta (às) £ f. (fraqueza muscular); miatrofia (à) s.f. (atrofia mus- 
tular); miografia (0) s J. (1. registro das contrações musculares por um 
o Bralo; 2. parte da anatomia que estuda a descrição dos músculos e 
Er ações, 3, descrição dos músculos); miógrafo s.m. (aparelho que 
Mo as contrações musculares); miograma (mì) s.m. (curva obtida 
m Miografia); miologla (o) s.f. (estudo dos músculos e suas partes); 
oma sm. (tumor benigno que contém tecido muscular); miomala- 
ia (mi-mã) s.f. (amolecimento do tecido muscular); miomatoso (o; ô) 
À (rel, pert. ou sem. a mioma); mloneural (mì) adj. (rel. a músculo 
ni prínc. às terminações nervosas nos músculos: junção mio- 
usa miopatia (0) s.f. (qualquer doença ou anormalidade do sistema 
à mi ular, geralmente de caráter hereditário); mlopático (mì) adj. (rel, 
mja ta; miotomia (0) s.f. (dissecação ou corte de músculo); mlo» 
incisão (mi) adj. (rel. à miotomia); miótomo s.m. (bisturi para fazer 
hum músculo). 
dy. ém.(0) Voz do gato; miado. -> mlar v.i. (soltar ou dar mios ou mia- 
"Que não se confunde com mear. 
u acaas.to (mì) s.m.(o) Histologia Célula embrionária que se torna 
à o ula fibrosa muscular; célula que se desenvolve em fibra muscular. 
adj rce mýs, myós = músculo + blastós = célula. > mioblástico (mì) 
- ao mioblasto). 
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mlo.cár.dio (mì) s.m.(0) Anatomia Camada média musculosa das três 
que formam a parede do coração (epicárdio, miocárdio, endocárdio), 
Mais grossa nos ventrículos que nos átrios ou aurículas; parte muscular 
do coração; músculo cardíaco. e V. mi(o)+. y Do grego mýs, myós = mús- 
culo + kardfa = coração + -to. -» mlocardite (mì) s.f. (inflamação aguda ou 
crônica do miocárdio); mlocardítico (mì) adj. (rel, à miocardite). 
mi.o.ce.no (mì) adj. Geologia 1, Diz-se da terceira e penúltima época do 
período terciário do tempo geológico, que perdurou entre 25 e 12 milhões 
de anos atrás, caracterizada pelo surgimento das gramíneas, das flores- 
tas e do cavalo; miocênico. Os mastodontes, as doninhas, os camelos e os 
gatos, entre outros mamíferos, também surgiram nesta época. / s.m.(o) 
« Essa época. «+ Do grego mefon = menor + kainós = recente. -> miocê- 
nico (mi) adj. (mioceno). 
mi.o.clo.ni.a (0) s.f.(a) Medicina Contração violenta e involuntária de 
um músculo ou de um feixe muscular, princ. das mãos e dos pés. s+ Do 
grego mýs, myós = músculo + klónos = agitação, tumulto + -ia. > mioclô- 
nico (mì) adj. (rel. à mioclonia). : 
mi.o.e.pi.te.li.al (mi-e-te) s.f.(a) Citologia Diz-se da célula encontrada 
próximo à porção secretora e ao duto intercalar, ocupando o espaço entre 
a membrana basal e a porção basal da membrana plasmática das células 
epiteliais secretoras. 
mi.o.fi.brila (mi) s.f.(a) Anatomia Fibra minúscula e contrátil, dispos- 
ta paralelamente ao eixo da célula muscular, que constitui o suporte me- 
cânico da contração muscular. 
mi.o.filamen.to (mi-fi)s.m.(o) Anatomia Cada um dos filamentos ul- 
tramicroscópicos que constituem as unidades estruturais de uma miofi- 
brila, só percebidos através de microscópico eletrônico: os miofilamentos 
grossos contêm miosina; os finos, actina. 
mio.ge.lo.se (mi)s.f.(a) Medicina Endurecimento de uma porção muscular. 
mi.o.gê.ne.se (mi) s.f.(a) Anatomia Formação de tecido muscular, 
princ. em embriões. > mlogenético (o) ou miogênico (mi) adj. (que tem 
origem num músculo ou que forma um tecido muscular). 
mioglo.bi.na (o) s.f. (a) Bioquímica Forma de hemoglobina encontra- 
da nas fibras musculares que tem maior afinidade com oxigênio do que a 
hemoglobina do sangue. 
mi.o.gra.fi.a (o) s.f(a) Anatomia Estudo descritivo dos músculos. 
*% Do grego mýs, myós = músculo + gráphein = descrever, escrever + --ia. 
> miográfico (mi) adj. (rel. à miografia); miógrafo s.m. (aparelho que 
registra graficamente as contrações musculares); miograma (mi)'s.m. 
(gráfico obtido através do miógrafo). 
mio-histerectomia s.f.(a) Medicina Excisão do corpo do útero, dei- 
xando o colo no lugar. e V. miomectomia. ə Pl.: mio-histerectomias. 
é» Do grego mýs, myós = músculo + hystéra = matriz, útero + ektomé 
= excisão + -ia. > mio-histerectômico adj. (rel. à mio-histerectomia), dè 
pl. mio-histerectômicos. 
mi.o.le.ma (mi) s.m.(o) Anatomia Membrana fina que envolve cada fi- 
bra muscular; sarcolema. «* Do grego mýs, myós = músculo + lémma =en- 
voltório, túnica. > miolemático (o) adj. (rel. a miolema; sarcolemático). 
mi.o.lo (ô) s.m.(o) 1. Parte mole e interior do pão e de certos frutos de cas- 
ca dura e espessa (nozes, cocos, etc.). 2. Medula; tutano: o miolo dos ossos. 
3.Fig. Parte mais importante ou essencial de alguma coisa: o miolo de 
uma questão, de uma crise. 4.Fig. Juízo; tino; siso: juventude sem miolo. 
+ Conjunto de folhas que constituem o interior de um livro, revista ou jor- 
nal. /s.m.pl.(os) 6. Massa encefálica; cérebro: os cientistas estão dizendo 
que telefone celular afeta os miolos. ə PL.: (ó). à Estourar os miolos. Dar 
um tiro na cabeça. / Pessoa de miolo mole (ou avariado, ou frouxo). 
Pessoa amalucada, sem juizo. «* Do latim *medulus, de medulla = medula. 
> miloloso (mi; ô) ou mioludo (mi) adj. (que tem muito miolo). 
mi.o.ma s.m.(o) V. mi(o)-. 
mio.mec.to.mia (mi-mêc)s. f.(a) Medicina 1. Remoção de uma porção de 
músculo ou de tecido muscular. 2. Remoção de um tumor miomatoso, geral- 
mente uterino, com conservação do útero no lugar. e V, mio-histerectomia. 
mi.o.mé.trio (mi) s.m.(o) Anatomia Parede muscular do útero, forma- 
dora de sua massa principal. > mlometrial (mi-me) ad). (rel. ao miomé- 
trio); mlometrite (0) s.f. (inflamação do músculo uterino). 
miopia (mi) s.f.(a) 1.Oftalmologia Defeito visual em que os raios pa- 
ralelos são focalizados em frente da retina; anomalia do órgão visual que 
não permite distinguir com nitidez os objetos afastados; vista curta. 2.Fig. 
Falta ou estreiteza de visão: a miopia política gera desastres sociais; o 
presidente francês demonstrou notável miopia sobre os nossos proble- 
mas. vs Do grego myóôpia, de myôps = miope, de myjein = contrair + ôps = 
olho + «ia. > miope adj. e s.cdd. [que ou pessoa que tem miopia (1)] e adj. 
[1. caracterizado pela miopia (1): olhos miopes; 2.fig. falto de discernimen- 
to, perspicácia ou previdência: políticos míopes; governo miope); mlópico 
adj. (4 vel. à miopia; 2, associado à miopia: astigmatismo miópico). 
mi.o.plas.ma (mi) s.m.(o0) Histologia Parte contrátil da célula muscu- 
lar, em oposição a sarcoplasma, «4 Do grego mýs, myós = músculo + o 
latim tardio plásma = molde. 
mlo.plas.t.a (0) s.f.(a) Medicina Cirurgia plástica do tecido muscular. 
+*+ Do grego mýs, myds = músculo + plástes = que modela +'-ia. > mio- 
plástico (mi) adj. (rel. à mioplastia). 
mlorra.gla (0)s.f.(a) Medicina Hemorragia causada por lesão muscù- 
lar. s+ Do grego mýs, myós = músculo + rhagé = erupção + -ia. > miorrá- 
gico (mi) adj. (rel. à miorragia). } ita: 
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mi.or.re.la.xan.te (mi-rre) adj. e s.m.(o0) Farmacologia Que ou droga 
que favorece o relaxamento dos músculos. 
mi.o.ses.f.(a) Medicina 1. Contração anormal das pupilas. 2. Estádio de 
doença durante o qual a intensidade dos sinais e dos sintomas diminuem, 
e V. miose. ++ Do grego myein = contrair + -ose. 
mi.o.si.na (mi) s.f.(a) Bioquímica A proteína mais comum ou abundante 
das células musculares, responsável pelas propriedades elásticas e con- 
tráteis do músculo. «% Do grego mýs, myós = músculo + -ina. 
mi.o.si.te (mi) s.f.(a) Medicina Inflamação de um músculo, princ. de um 
músculo voluntário; miite. 
mi.o.só.tis (mi) s.f.(a) Botânica 1. Planta ornamental de flores brancas, 
azuis ou rosa, muito pequenas e delicadas, também conhecida como não- 
-me-esqueças. 2. Cada uma dessas flores. e Na língua popular é usada, 
muitas vezes, no masculino: “o miosótis”. x Do grego myosôtis = orelha 
de rato: můós, genitivo de mis = rato + oŭs, ôt- = orelha. 
mi.os.pas.mo (mi) s.m.(o) Medicina Contração espasmódica de um 
músculo. > miospasmódico (os) adj. (rel. ao miospasmo). 
mi.ó.tico adj. 1. Relativo à miose. 2. Que reduz ou diminui a intensidade 
de um sintoma. 4 adj. e s.m.(0) 3. Que ou droga que causa a contração da 
pupila. 
MIPS s.m.(o) Sigla inglesa de million instructions per second = milhões 
de instruções por segundo, que é a velocidade em que um computador 
executa as instruções do microprocessador. e Pl.: MIPs (inv.). 
Mi.que.ri.nos (séc. XXIX a.C.). O quarto faraó da IV dinastia, filho de 
Quéfren e neto de Quéops, construtor da terceira, menor e mais perfeita 
das três grandes pirâmides de Gizé. Seu governo marcou o declínio da 
sua dinastia. 
mira s.f.(a) 1. Ato ou efeito de mirar. 2.Fig. Objetivo; propósito; fim; 
meta; intuito: sua mira é chegar à presidência?; com que mira fizeste 
isso? 3. Pequena saliência no cano das armas de fogo pela qual se diri- 
ge a pontaria. 4.P.ext. Pontaria: fazer mira em alguém. 5. Alvo mirado: 
acertaste a mira? 6. Disco com orifício, por onde passa a luz, adaptado a 
instrumentos de óptica, para medir distâncias sobre terrenos. 7. Mira-fa- 
lante. 4 s.sc.(a) 8.Fig. Pessoa que é alvo de todos os olhares ou da atenção 
geral: seu irmão era a mira da festa. A Estar à mira de alguém. Obser- 
vá-lo atentamente, sem desviar os olhos dele; ficar de mira nele. / Ficar 
de mira em alguém. Estar à mira dele: Fiquei de mira na garota mais 
bonita da festa. Fique de mira nele, para que não possa praticar asneiras! 
4 Linha de mira. Linha reta, determinada pelo olhar do atirador, pas- 
sando pela alça e pela mira. / Ponto de mira. Lugar onde se quer que o 
projétil acerte o alvo. 4 Ter em mira. Visar a; pretender: Tenho em mira 
dois diplomas. Tens em mira a presidência? ++ É derivada regressiva de 
mirar, exceto nas acepções 6 e 7, em que é italianismo puro. i 
mi.ra.bo.lan.te (rà) adj. 1. Ridiculamente vistoso; espalhafatoso: os ar- 
tistas costumam usar roupas mirabolantes em público. 2. Muito grande; 
vultoso; considerável; fantástico; colossal: ganhou na megassena a mira- 
bolante quantia de cem milhões de reais. 3. Pomposo; suntuoso; osten- 
sivo; espetacular: projetos arquitetônicos mirabolantes. 4. Admirável; 
magnífico; maravilhoso; fantástico; surpreendente: todo candidato faz 
promessas mirabolantes, todos têm planos mirabolantes. # É galicismo 
(mirobolant). > mirabolância (rà) s.f. (1. qualidade do que é mirabolan- 
te; 2. coisa ou fato mirabolante; 3. extravagância). 
mira.culo.so (rã; ô) adj. Milagroso. é Do latim mirâculôsus, de 
mirâculum = milagre. > miraculado (rã) adj. e s.m, (que ou pessoa em 
quem se operou um milagre); miraculosamente (rà-lô) adv. (1. de modo 
miraculoso; milagrosamente: Cristo transformou miraculosamente os 
pães; 2. surpreendentemente: vencemos miraculosamente). 
mi.ra.dou.ro (mi) s.m.(0) Lugar elevado de onde se tem visão panorâ- 
mica; mirante; belveder. 
mira-falante sf. (a) Régua graduada que, colocada verticalmente so- 
bre um terreno, serve de alvo de visadas em operações topográficas de 
medição indireta de distância e desníveis; mira (7). e Pl.; miras-falantes. 
e V. mira-muda. 
miragem s/a) 1. Ilusão de óptica provocada pela reflexão da luz que 
passa através de camadas de ar de temperatura e densidade diferentes, 
pela qual algo (um oásis, p. ex.) parece estar muito próximo e geralmente 
de cabeça para baixo, como num espelho; visão enganosa ou irreal. 2.Fig. 
Visão enganadora. 3.Fiy. Alguma coisa que parece ilusoriamente real, en- 
gano dos sentidos; ilusão: o amor romântico é uma miragem. $+ É galicismo 
(mirage). > miraginal (rá) adj. (1. re). a miragem; 2, em que há miragem). 
mi.ra.mar (mì) s.m.(0) Mirante voltado para o mar, 
mira-muda s.f.(u) Instrumento composto por duas réguas que desli- 
zam uma sobre a outra, utilizado em levantamentos topográficos, e PJ: 
miras-mudas. e Y. mira-falante, 
Miranda, Cármen (1914-1955). Nome artístico da cantora e atriz brasi- 
leira, nascida em Portugal, Maria do Carmo Miranda da Cunha, chamada 
a Pequena Notável. Chegou ao Brasil com poucos meses de idade e, com 
25 anos, foi morar nos Estados Unidos, onde interpretou a música popular 
brasileira de forma personalíssima, num estilo extremamente gracioso. 
Participou de doze filmes musicais, com seu característico turbante de 
frutas tropicais, balangandãs e tamancos altíssimos, sempre revirando os 
olhos, criando um tipo que se tornou conhecido no mundo inteiro, 
Miranda, Sá de (14817-1558). Poeta português de Coimbra, nascido 
Francisco de Sá de Miranda, um dos principais líricos da literatura portu- 
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guesa da fase quinhentista, Filho de um cônego conimbricense, do 

-se em Leis na Universidade de Lisboa. Durante a juventude, freque 0; 
corte c participou dos serões do Paço e de torneios poéticos, Colabore vá 
Cancioneiro Geral (1516) com poemas em português e castelhano Ps ) 
tos na medida velha. Por volta de 1521 iniciou uma viagem pela ltalia os. 
permaneceu até 1526, tomando contato com O meio literário renascer $$ 
Ao regressar a Portugal, introduziu na poesia portuguesa o hendecasgiho 
bo, o soneto, os tercetos, a oitava rima, usados pelos grandes poetas fi 
lianos. Foi também o introdutor em Portugal do teatro à moda Bria 
seguindo o modelo de Plauto. Escreveu elegias, cantigas, éclogas, Pre 
etc. reunidas numa edição crítica por Carolina Michaélis. Moralista era 
tão, patriota ardoroso, defensor das tradições e dos costumes severos tol 
contrário à aventura marítima empreendida em seu tempo, o que, aliás 
trouxe grande prestígio a Portugal, além de muitos domínios territoriais, 
mi.ran.te s.m.(o) 1. Miradouro. 2. Construção envidraçada, no alto de im 
edifício ou em qualquer lugar elevado, de onde se tem uma vista panorâmica, 
mira-olho adj. 1. De bom aspecto; de boa aparência; apetitoso: sg 
compre peixe mira-olho; as maçãs argentinas são mira-olhos, mas só, 
W's.m.(o) 2.Botânica Variedade ou cultivar de pêssego. e PL: mira-olhos, 
mi.rar v.t.d. 1. Fixar ou dirigir a vista com atenção em; observar; fitar; 
encarar: mirei-a de alto a baixo. 2. Tomar como alvo; apontar para: mirar 
uma janela, um animal, a cabeça do árbitro. 3. Observar com atenção; 
atentar para: mirar um quadro, uma bela paisagem, uma praia, um for- 
moso corpo de mulher. 4. Ter em vista; visar a; aspirar; pretender: mirar 
um bom emprego, um diploma; essa gente só mira mesmo seus próprios 
interesses.  v.t.i. 5. Ter como alvo de tiro; dirigir a pontaria; apontar: 
mirou ao (ou no) coelho e acertou no veado. 6. Acepção 4: mirar a in- 
teresses próprios apenas. M v.i. 7. Estar voltado; dar: minha casa mira 
para o nascente; toda igreja mira, quase sempre, para uma praça. A vp. 
8.Olharatentamenteou contemplar (a própria imagemrefletida): ela ficava 
horas mirando-se ao espelho. 9. Encarar-se; fitar-se: os boxeadores se mi- 
raram na hora da pesagem, com caras de poucos amigos. 10. Espelhar-se; 
refletir-se: as árvores se miram nas claras águas do lago. 11. Estribar-se; 
basear-se; fundamentar-se: mirar-se na obra camoniana. 12. Tirar ensi- 
namento ou lição de; espelhar-se: mire-se nos bons, para ser um deles!; é 
um filho que se mira no pai; nem todos possuem um Abraham Lincoln ou 
um Gandhi para se mirar. «4 Do latim vulgar *mīrāre, pelo latim mīrārī 

= maravilhar-se com. > mirada s.f. (ato de mirar; olhada; espiada). 

mIRC s.m.(o) Informática Programa utilizado no IRC. 

mi.ria- pref. do Sistema Internacional de origem grega (myriás) que 
exprime a ideia de dez mil, dez mil vezes maior, inúmeros. 
mi.rí.a.de s.f.(a) 1. Grande número; quantidade imensa; infinidade: 
há sempre miríade de abelhas num enxame; havia uma miríade de cor- 
ruptos no Congresso. 2.Arcaísmo Dez mil. e Var.: miriada. * Do grego 
myridás, myriád- = dez mil, de myriós = inúmeros. i 
mi.ria.gra.ma (rì) s.m.(o) Física Medida de massa do sistema métrico 
decimal equivalente a dez mil gramas. e Símb.: Mg. i 
miria.litro (rì) s.m.(0) Física Medida de volume do sistema métrico 
decimal equivalente a dez mil litros. e Símb.: ML. 

mi.riâ.me.tro (mi) s.m.(o) Física Medida de comprimento do sistemê 
métrico decimal equivalente a dez mil metros. e Símb.: Mn. i 
mi.riá.po.de (mì) s.ep.(o) Zoologia 1. Espécime dos miriápodes, aP- 
mais artrópodes (como a centopeia e a lacraia) que têm corpos segm e 
tados, um par de antenas e pelo menos nove pares de patas; vivem di 
lugares úmidos, debaixo do musgo das pedras e na madeira podre. o 
2. Relativo ou pertencente a esses animais; miriapódico. 3. Milíped®- 
e Var.: miriópode. > miriapódico (rì) adj. [miriápode (2)]. fícies 
miria.re (mi) s.m.(o) Metrologia Unidade de medida para super E 
agrárias que corresponde a um quilômetro quadrado ou dez mil 8 : 
e Símb.: maa, to 
Mi.ri.dã (Mì) s.m. (0) Personagem lendária da mitologia indigena, ir o 
do amor proibida de uma indi, que o Tango a um Ho num nho, 
None Grita AN o criou. Aparece de manhã como criança, à 

eg e à noite como um velho de barbas brancas. , dmiração: 
e A ke i “ornan maravilhoso ou digno de E ou admi- 
Saan ; omo mirificou o universo. 2. Causar espan  miráveli 
ção a: essa descoberta mirificou o mundo. > mirifico ad). (a 

maravilhoso), pim- 
«mirim pref. de origem tupi que significa pequeno, diminuto: Cao se 
-mirim, tamanduá-mirim, e Antôn.: -açu, e Só exige hífen au ônica 
liga a palavra terminada em vogal acentuada graficamente ou em não 


á mirim 
nasal. Daí por que a grafia rigorasamente correta é Mojimiri™ 


“Moji-Mirim”, 
a e Pequeno; guarda mirim; telefone mirim. + V. a 
rim, lagoa, Lagoa situada no Rio Grande do Sul, na fron ngre 24 


o Uruguai, de 208km de comprimento e uma largura que v 


e 64km. Suas águas es 
à escoam por mei io para a df 
e Em espanhol: Merin. A pp 


mi.rin.ge s.f.(a) Anator 
miringa = membrana d 
mili? 


miringe). ss 
mi.ris.ti. DO náo E -zes 
sticá.cea (ris)s.f.(a) Botânica Espécimedas miristic é as retas, 
tic noz most? 
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de plantas dicotiledôneas, constituídas por árvores exô 


ria é á 
Si dos patos 
jeva! 


) im med 
nia Membrana do tímpano. ++ DO E ação 98 
o tímpano. > miringite (ml) s-/. C” g 


tropicais, representada pri i 
,  Princ. pela moscadeira, que 
> miristicáceo (ris) adj. (rel. ou pert. a essa família). 
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mi.riti (mi) s.m.(0) V, buriti. 

mirme.c(o0)- cl. de origem grega (mýrměkos) que significa Jormiga: 
mirmecófago (mìr) adj. (que come formigas: o tamandud é um animal 
mirmecófago); mirmecófilo (mir) adj. [diz-se de qualquer organismo 
(um besouro, p. ex.) que geralmente divide o ninho com uma colônia de 
formigas): mirmecologia (mir-co) s.f. (ramo dn entomologin que estuda 
as formigas); mirmecológico (mo) adj. (rel. à mirmecologin); mirmoco- 
logista (mir-co) s.cdd. (especialista cm mirmecologin). 

mi,ron.ga s f (a) 1. Milonga (2), 2. Desentendimento sério entre duas ou 
mais pessoas; briga, 

mirra sf.(a) Botânica 1. Árvore burserácen (Commiphora myrrha), 
nativa do Oriente Médio, da qual se extrai uma goma resinosa aromá- 
tica, em forma de grãos transparentes, utilizada para fazer perfumes e 
incensos, 2. Essa goma. s% Do grego myjrrha, provavelmente de origem 
semítica, pelo latim myrrha. / Esta planta foi citada na passagem bíblica 
que narra o nascimento de Cristo. Os reis magos que vieram do Oriente 
adorar o Menino Jesus em Belém teriam trazido ouro e incenso ou ólco 
de mirra de presente. 4 
mir.ra.do ad). 1. Murcho; seco: fruto mirrado. 2. Fig. Muito magro; ma- 
cérrimo; esquelético: rosto mirrado; braços e pernas mirrados. 3. Pop. 
Insignificante; irrisório; miserável: ganha um salário mirrado, que mal 
da para comer; viver de ganhos mirrados. 

mir.rar v.t.d. 1. Preparar com mirra: mirrar um vinho. 2. Secar; resse- 
quir: o solnordestino mirra as plantas. 3.Fig. Tirar as forças paulatina- 
mente; fazer definhar; causar a perda do viço, vigor, energia ou força a: 
estetipo de trabalho mirra o pessoal;a velhice mirrou-lhe o corpo. 4. Fig. 
Fazer emagrecer; consumir: a doença o mirrou. | v.i. ou v.p. 5. Perder o 
vigor, a frescura; secar-se; definhar; murchar; esmirrar-se: sem água, as 
plantas (se) mirram. 6.Fig. Emagrecer extremamente; definhar-se: os ai- 
déticos (se) mirram a olhos vistos; o cão Passou a não comer, mirrou(-se) 
e acabou morrendo. 7.Fig. Perder a força ou o vigor: as esperanças no 
futuro do país (se) mirram a cada dia. 8.Fig. Sumir-se; desaparecer: as 
desconfianças, em vez de (se) mirrarem, aumentaram; mirrou(-se) a nos- 
sa galeria de figuras ilustres; a farra acabou, a luz se apagou, o crédito 
mirrou(-se). 9.Fig. Sentir-se humilhado; abater-se; apequenar-se: não 
(se) mirre ante ninguém! e Antôn. (2): viçar. ++ É derivada sufixal: mirra 
+-ar. > mirração (mi) s.f. ou mirramento (mi) s.m. (ato de mirrar; defi- 
nhamento); mirrador (mi; ô) adj. e s.m. (que ou o que mirra). 

mirror site [ingl] loc.s.m. (o) Informática Website que é réplica ou es- 
pelho de outro mais popular, usado para permitir o acesso de um número 
maior de usuários sem sobrecarregar a rede, distribuindo, assim, melhor 
o tráfego. e Pl.: mirror sites. e Pronuncia-se mírâr sáiti. Git r 
mir.si.ná.cea (mìr) s.f.(a) Botânica Espécime das mirsináceas, famí- 


lia de plantas dicotiledôneas, lenhosas, arbóreas ou arbustivas, de fruto ; 


drupáceo, representada princ. pela capororoca. > mirsináceo (mìr) adj. 
(rel. ou pert. a essa família). ' 
mirtá.cea s.f.(a) Botânica Espécime das mirtáceas, família de plan- 
tas dicotiledôneas, lenhosas, arbustivas ou arbóreas, de flores brancas 
ou vermelhas, representada princ. pelo araçá, cambuci, cambuí, cravo- 
-da-índia, goiabeira, jabuticabeira e Pitangueira. > mirtáceo ad;. (rel. 
Ou pert. a essa família). 
mirtilo s.m.(o) Botânica 1. Arbusto ericáceo (Vaccinium myrtillus), 
cujos frutos são pequenas bagas que, maduros, adquirem a coloração azul 
êrroxeada, muito usados em compotas, geleias e licores, de propriedades 
medicinais (combate os radicais livres, é anti-inflamatório, melhora a 
areulação, reduz o mau colesterol e previne doenças relacionadas com a 
visão, como a catarata e o glaucoma, melhorando a capacidade de leitura e 
9foco da visão). 2. Esse fruto. e O mesmo que arando. +% O mirtilo não é 
“penas uma frutinha muito saborosa: contém inúmeros nutrientes, fibras 
€ açúcares e tem também propriedades medicinais. O mirtilo produzido 
no Brasil, prine. em Caxias do Sul (RS), possui as mesmas propriedades do 
blueberry, a versão original da fruta, cultivada no hemisfério norte, com a 
mesma quantidade de pigmentos antociânicos, que agem de forma bené- 
“a no organismo: são anti-inflamatórios naturais, combatem os radicais 
livres (portanto, são antioxidantes), melhoram a circulação, reduzem o 
nau colesterol e retardam o aparecimento de células cancerígenas. O mir- 
tilo, que édoce e um pouco ácido, previne ainda doenças relacionadas com 
+ são, como catarata e glaucoma, melhorando a capacidade de leitura e o 
visão. A planta exige muito frio e solo bem-drenado, ácido e raso. 
As Primeiras mudas do blueberry brasileiro foram trazidas para o Brasil 
va 1983 pelo agrônomo aposentado da Embrapa Alverides Machado dos 
Vidar Segundo o qual o mirtilo é a fruta do rejuvenescimento e da longe- 
M de. / Do latim medieval myrtillus, pelo francês myrtille, 
dei &m.(o) Sigla inglesa de management information system = sistema 
tinag Mação gerencial: sistema de informação computadorizada, des- 
mis © a oferecer apoio gerencial a uma empresa. 
S mir ária (mi) s.f.(a) Aversão ou ojeriza a pessoas do sexo masculino, 
misa Sândrico adj. (1. rel. a misandria; 2. diz-se da pessoa que manifesta 
„andria) 


2 SON.tro.pi.a. (san) s.f.(a) 1. Qualidade de quem é misantropo. 
la a rsão à convivência social; tendência mórbida ao isolamento. 3. Me- 
co ia profunda; depressão. e Var.: misantropismo (s.m.). e Antôn. 
tton; : filantropia, altruísmo. -> misantrópico (mì) adj. (rel. à misan- 
ou pa misantropo (mì; ô) adj. e s.m. (1. que ou aquele que tem aversão 

lo à Sociedade, preferindo a solidão: esse homem é um cético e um 


no 


i miriti 
miséria 


misantropo: não crê em nada nem estima ninguém; 2. que ou aquele que 
ó profundamente melancólico). 

mis.ce lã.noa (mis) s.f(a) 1, Variedade de partes, itens ou ingredientes. 
2: Variedatle de características, capacidades ou aspectos. 3. Pop. Conjun- 
to de coisas diversas; mixórdia; salada; confusão; mistura: estilo que é 
uma miscelânea do antigo e do moderno. 4, Volume de peças literárias de 
diversos autores, no qual se estudam vários assuntos ou os mais variados 
aspectos de um tema. 44 Do latim miscellânea = coisas misturadas, mis- 
celânca, neutro de miscellâneus = mixórdia, 

mis.ci.ge.na.ção (mis-ge) s.f.(a) Casamento ou relações sexuais entre 
pessoas de raças diferentes; mestiçagem; cruzamento inter-racial. miscige- 
nado (cì) adj. (que resulta de miscigenação; mestiço); miscigenar (ci) v.t.d. 
e v.t.cl.i, [associar ou reunir coisas distintas: nós miscigenamos muito nos- 
sos hábitos (com os dos americanos)] e v.p. (1. mestiçar-se; 2. misturar-se). 
mis.cível adj. Que se pode misturar, para formar um composto homo- 
gênco; misturável: o dlcool'é miscível com a água. e Antôn.: imiscível. 
ww Do latim miscibilis, de miscêre = misturar. > miscibilidade (mis-bi) 
s.f. (qualidade do que é miscível ou misturável). 

mise-en-plis [fr.] s.m.(0) Operação que consiste em enrolar os cabe- 
los molhados (geralmente de mulher) com algum tipo de fixador, para 
que posteriormente, quando secos, possam ser penteados livremente. 
e Pronuncia-se mizampli. 

mise-en-scêne [fr.) s.f.(a) 1.Teatro Representação ou encenação de 
uma peça, que compreende o cenário, a disposição dos atores, etc. 2. Meio 
físico; arredores. e Pronuncia-se mizâceN. 

mi.se.ran.do (mì) adj. Digno de compaixão ou de dó; deplorável; mi- 
serável: país que tem uma miseranda classe política não vê progresso 
nem ordem. +% Do latim miserândus = digno de compaixão, gerúndio de 
miserãre, por miserãri = lastimar. | i , 
mi.se.rá.veis, Os (1862). Célebre romance social de Victor Hugo, uma 
das obras-primas das letras francesas e um dos monumentos da literatu- 
ra universal. O enredo gira em torno do herói, Jean Valjean, condenado 
a trabalhos forçados por haver roubado um pão para dar aos sobrinhos, 
que passavam fome. No fim da história, João Valjean morre, depois de 
uma vida de grande sofrimento, tendo-se transformado num homem 
bom, justo e solidário, depois de ter experimentado um ato de bondade 
de um bispo, de quem lhe roubara um faqueiro de prata. Os miseráveis 
é um romance que nenhum homem de bem deveria deixar de ler. Ou ne- 
nhum patife. À 

miserável (mi) adj. e s.cdd. (o/a) 1. Que ou pessoa que é digna de com- 
paixão, dó ou piedade, por sua extrema desgraça ou falta de recursos; 
que ou pessoa que vive na miséria: nenhum país quis acolher os miserá- 
veis do Haiti; o Brasil tem regiões miseráveis; os miseráveis do sertão 
nordestino. 2. Que ou pessoa que é desprezível, abjeta, vil, torpe: más 
companhias o transformaram num ser miserável; esse miserável não 
morre! 3. Que ou pessoa que se comporta como avaro ou mesquinho: ter 
um pai miserável, que não abre a mão para nada. | adj. 4. Extremamen- 
te pobre; paupérrimo: que vida miserável têm certos povos africanos! 
5. Deplorável; lamentável: que fim miserável teve esse ditador!; chegou 
da viagem com aspecto miserável. 6. Digno de desprezo (antes do subst.): 
foi vítima de um miserável ato de vingança. 7.Pop. Insignificante; irri- 
sório: ganha um salário miserável. 8.Pop. Muito grande; enorme: estou 
com uma fome miserável!; eles estão numa dureza miserável! e Superl. 
abs. sint. irregular ou erudito: miserabilíssimo. x Do latim miserâbilis, 
de miserãri = apiedar-se, ter compaixão, de miser = desgraçado, infeliz, 
pobre. > miserabilidade (se-bi) s.f. ou miserabilismo (mi-rã) s.m. (esta- 
do ou condição de miserável; miséria); miserabilismo s.m. (1. miserabili- 
dade: o miserabilismo cubano; 2. tendência para insistir na descrição dos 
aspectos mais miseráveis da vida; 3. forma de populismo que se baseia na 
descrição da miséria e das condições de vida mais degradadas; 4. espírito 
pobre, mesquinho, sórdido: só por miserabilismo se pode acusar o time 
todo de vendido); miserabilista (mi-rã) adj. (relativo aos aspectos mais 
miseráveis da vida ou da sociedade: discurso miserabilista) e adj. es.cdd. 
(1. que ou pessoa que retrata de forma populista as situações de miséria 
social; 2. que ou pessoa que tem tendência para insistir nos aspectos mais 
negativos ou miseráveis da vida social; que ou pessoa que é muito pessi- 
mista); miseravelmente (mi-rã) adv. (1. de modo miserável; pobremente; 
miseramente: ele sempre viveu miseravelmente; 2. lamentavelmente: a 
máquina falhou miseravelmente). 

mi.se.rê (mì) s.m.(0) Gir. 1. Situação de pobreza extrema; miséria: ela 
diz estar cansada de viver nesse miserê. 2.BA Fato lamentável e imper- 
doável; o miserê aconteceu quando um motorista de ônibus não parou no 
ponto, porque havia idosos a embarcar. à Delxar de miserê. Deixar de 
ser miserável, mão de vaca ou avaro: Deixe de miserê e passe os dez reais 
de sua parte para a compra do bolo da festa! 4 Um miser. Uma quantia 
irrisória: Se nesta empresa o salário da chefia já é um miserê, imagine o 
salário dos outros funcionários! x É abreviação de miserável. 

mi.sé.ria s.f.(a) 1. Estado de grande sofrimento, causado por priva- 
ção ou extrema pobreza; penúria ou indigência que provoca dó, pie- 
dade ou compaixão; miserê: a miséria é sempre vergonhosa. 2. Gran- 
de sofrimento mental ou emocional; infelicidade extrema: nossa 
felicidade ou nossa miséria depende, muitas vezes, só de nós mesmos: 
3. Aquilo que torna a vida dolorosa, incômoda, penosa; causa do so- 
frimento: essa miséria de desemprego. 4. Economia sórdida; avareza: 
apesar de grande industrial, sua miséria levou a família à desnutrição. 
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5. Coisa de pouco valor ou de pouca importância; insignificância: ganhar 
miséria. 4 s.f.pl.(as) 6. Adversidades sérias; desgraças; infortúnios: as 
misérias da vida. e Antôn. (1): riqueza, abundância, prosperidade; (4): 
generosidade; (5): fortuna. A Chorar miséria. Lamentar a vida triste 
que leva. % Fazer misérias. 1. Praticar atos extraordinários; realizar 
proezas; fazer o diabo: O Palmeiras fez misérias naquele campeonato 
paulista. 2. Promover o maior escândalo: A mulher descobriu a casa 
da amante do marido, foi até lá e fez misérias. # Uma miséria! Mui- 
to ruim; uma porcaria: Comida de pensão geralmente é uma miséria! 
& Do latim miseria, de miser = desgraçado, infeliz. 
mi.se.ri.cór.dia (se) s.f.(a) 1. Condoimento ou piedade que leva a perdoar 
a um culpado ou a conceder graça a um vencido ou a um sofredor: não 
se pode ter misericórdia com (ou de, ou para com, ou por) um bandido 
desses; que Deus tenha misericórdia com os (ou dos, ou para com os, ou 
pelos) ateus! M interj. 2. Grito de quem pede piedade, compaixão, súplica 
ou socorro: meu Deus, misericórdia! A Golpe de misericórdia. Golpe 
derradeiro, mortal, fatal. / Mãe de misericórdia. Expressão aplicada 
à Virgem Maria que denota sua infinita bondade e comiseração para 
com os pecadores. / Obras de misericórdia. Ações que trazem alívio 
ou conforto aos males do próximo, quer física, quer espiritualmente. 
4 Pedir misericórdia. Suplicar perdão ou piedade. / Santa Casa de 
(ou da) Misericórdia. Instituição pia que trata de enfermos, sustenta 
pobres e promove outros atos de caridade. Usa-se também apenas Santa 
Casa. Foi trazida pelos portugueses, que tiveram a sua primeira Santa 
Casa de Misericórdia em 1498, patrocinada pela rainha Leonor. x Não 
se confunde (1) com clemência (1) nem com comiseração e compaixão. 
# Do latim misericordia, de misericors, misericord- = misericordioso: 
miserâri= sentir pena, compaixão, piedade, de miser = desgraçado, infeliz, 
pobre. > misericordiosamente (se-cor-ô) adv. (de modo misericordioso; 
com piedade ou compaixão; piedosamente; compassivamente: se fomos 
misericordiosamente perdoados, também devemos misericordiosamen- 
te perdoar); misericordioso (mi-ri; ô) adj. e s.m. [que ou aquele que é 
cheio de misericórdia; que ou aquele que se caracteriza pelo exercício da 
misericórdia; que ou aquele que se revela extremamente humano, princ. 
no relacionamento com os inferiores: os povos vencidos imploraram aos 
vencedores que fossem misericordiosos com (ou para com) eles] e adj. 
(caracterizado pela misericórdia; que revela misericórdia: os vencedores 
deram tratamento misericordioso aos vencidos; gesto misericordioso; a 
morte, nesse caso, foi um presente misericordioso de Deus, já que ele 
estava sofrendo muito), de antôn. duro, cruel. 32) 
mi.se.ro adj. 1. Muito pobre; paupérrimo; miserável; infeliz; desgraça- 
do (antes do subst.): os míseros povos africanos. 2.Fig. Muito pequeno; 
insignificante; escasso; miserável (antes do subst.): ganhar um mísero 
salário; aposentou-se com uma mísera pensão. 3.Pop. Desprovido de 
valor ou de importância; insignificante; simples; singelo: um mísero la- 
drão de galinhas, eles prendem mesmo. 4.Pop. Único: não tinha no bolso 
um mísero centavo. e Superl. abs. sint. irregular ou erudito: misérrimo. 
* Do latim miser, miserum = mísero, coitado. > miseramente (mì) adv. 
(1. miseravelmente; 2. com escassez: ele dá, mas sempre dá miseramente). 
mi.s(0)- el. de origem grega (mísos) que significa ódio ou aversão: mi- 
sandria (mi) s.f. (aversão ou ódio a homem); misocainia (mi-cã) s.f. ou 
misoneísmo (so) s.m. (aversão a novas ideias; conservadorismo); miso- 
logia (so) s.f. (aversão à atividade mental, ao raciocínio). ` 
mi.so.ga.mi.a (so) s.f.(a) Aversão a casamento. > misogâmico (mi) adj. 
(rel. à misogamia); misógamo adj. e s.m. (que ou aquele que tem miso- 
gamia). 
mi.so.gi.ni.a (so) s.f.(a) Aversão ou ódio a mulheres. > misógino adj. e 
s.m. (que ou aquele que tem misoginia). ` 
mi.so.ne.ís.mo (so) s.m.(o) Aversão ou repulsa a novidades ou inova- 
ções; misocainia. e Antôn.: filoneísmo. * De misos = aversão + -o- (inter- 
fixo) + ne(o) = novo + -ismo. > misoneista (so) adj. (rel. ao misoneísmo) 
e adj. e s.cdd. (que ou pessoa que tem misoneísmo), de antôn. filoneísta. 
mi.so.pe.di.a (so) s.f.(a) Aversão ou ódio a crianças. ++ De mísos = aver- 
são + país, paid- = criança + -ia. > misopédico (mi) adj. (1. rel. à misope- 
dia; 2. que tem misopedia). : 
mis.píquel s.m.(0) Mineralogia Arsenopirita. 
pd aa DE AG 1. Fai que se confere às mulheres solteiras, 
nara apa ppa ia Jacqueline. (A forma de tratamento usada 
coli, Dan aii Ed 2. de usado com o nome de alguma 
tagaosa Miss Bahin. ML er esco hida para determinada represen- 
ʻa niverso. 3. Título usado com um nome que 
representa algum atributo ou identidade particular de uma mulher: a 
Miss Simpatia. e miss s.f.(a) 4. Qualquer garota bonita e formosa: minha 
namorada é uma miss! e V, Mister, e O VOLP não registra o aportugue- 
Ea (misse), daí por que não o agasalhamos aqui. e : 
em como eT A a qu 
Ceia, do sacrifíci noração, na forma do pão e do vinho da Última 
de tado E ento dr n a cruz; celebração da Eucaristia, centro 
stão. 2. Série musi 
Pr A Missa campal. A celabradi a P AR 
ssa cantada. Missa em que i 3 Ra 
rezadas. / Missa das imas a Fa da pad e ay e não 
E a adia Peren A celebrada com o esquife na teia i Pç 
requiem. A celebrada pela alma de um morto. / Missa do galo A cele 
brada à zero hora do dia 25 de dezembro. / Missa em ação de graças. 
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A celebrada em agradecimento a uma graça recebida. / Missa p 
Rito satânico que parodia a missa cristã e mero pretexto para E Prá 
de bacanais e orgias. # Missa pontifical. Aquela celebrada por um bis 
com todos os seus paramentos. 4 Missa rezada. A celebrada sem ca 
4 Missa votiva. Missa que não corresponde ao ofício do dia, Tezada po” 
celebrante por uma intenção especial. / Não saber da missa q meek 
de. Estar mal-informado; saber pouco ou quase nada de certo assunto 
4 Ouvir sermão e missa cantada. Levar um pito ou repreensão Severa 
«4 Sob o nome de missas foram compostas, depois do séc. XVIII, UM gra a; 
de número de obras musicais religiosas de estilo polifônico, inicialment, 
sem instrumentos, executadas em capelas, destinadas a ilustrar os tex 
tos litúrgicos. Entre os grandes compositores de missas estão Palestrina 
Bach, Mozart, Haydn, Beethoven, Schubert, Liszt e Gounoud. M Do latim 
vulgar *messa, do latim missa, part. pass. fem. de mittere = mandar em. 
bora, despedir. > missar v.t.i. e v.1. (celebrar missa: missar pela alma 
de um ente querido) e v.i. (assistir à missa); misseiro adj. e s.m, (que ou 
aquele que vai muito à missa). : i 
Missa, a Primeira (26 de abril de 1500). Celebrada no ilhéu da Coroa 
Vermelha, no dia seguinte ao do desembarque de Pedro Álvares Cabra 
pelo frei franciscano Henrique Soares, de Coimbra, conhecido Por muito 
tempo, erroneamente, como “frei Henrique de Coimbra - Serviu de tema 
para uma esplêndida tela de Vítor Meireles de Lima (1832-1903), grande 
pintor catarinense, versado em tema histórico. O quadro está na Acade- 
mia de Belas-Artes do Rio de Janeiro. ; 
Missa, a Segunda (1º de maio de 1500). Celebrada já no continente, na 
foz do rio Mutari, pelo mesmo frei da Primeira Missa, ante uma grande 
cruz de madeira, feita pelos índios (cerca de 60 assistiram a ela), com as 
armas e divisas de Portugal. A cerimônia sinalizava a tomada da posse 
da nova terra. 
mis.sa.gra s.f.(a) Ferragem em que as portas e janelas giram; dobradi- 
ça; gonzo; bisagra. ++ Do espanhol bisagra = dobradiça. 
mis.sal s.m.(o) Religião 1. Eucológio (2). 2. Qualquer livro de orações ou 
devoções. *% Do latim eclesiástico missãle, neutro de missaális = da missa, 
do latim missa ou é derivada sufixal: missa + -al: s; 
mis.são s.f.(a) 1. Poder conferido a alguém para fazer alguma coisa; 
tarefa ou encargo específico: o homem teria uma missão a cumprir na 
Terra? 2. Comissão diplomática enviada para conduzir negociações ou 
estabelecer relações com um país estrangeiro: será conhecida hoje a 
missão brasileira a Cuba. 3. Negociação realizada por essa comissão:a 
missão foi difícil, mas vantajosa para o Brasil. 4. Corpo diplomático per- 
manente no exterior: a missão brasileira nos Estados Unidos. 5. Grupo 
religioso enviado a terras estrangeiras para difusão da fé ou para promo- 
ver assistência educacional; médica, etc. 6:Lugar.onde se'dá esse ato ou 
essa ação. 7. Encargo, dever ou tarefa autoimposta. 8: Tarefa ou encargo 
especial entregue a pessoa ou grupo: missão secreta. 9. Operação ou ta- 
refa militar. 10. Operação aeroespacial com fins programados: missão à 
Júpiter. 11. Grupo de astronautas que participam dessa operação: enviar 
missão a Júpiter. 12. Vocação de uma pessoa: qual é a sua missão na vida? 
13. Obrigação; dever a cumprir: a missão de pai, de sacerdote, de profes- 
sor. s.f.pl.(as) 14. Agrupamentos de indígenas, para catequização, pro- 
movidos pelos jesuítas do Brasil recém-descoberto. + Do latim missto, 
missiôn-, de missus, part. pass. de mittere = despachar, expedir, enviar, 
lançar. > missiologia (mi-o) s.f. (rel. estudo sobre a missão de uma de- 
terminada igreja); missiológico (ssi) adj. (rel. à missiologia); missiólogo 
(mi) sm. (aquele que é versado em missiologia). cio 
mís.sil s.m.(o) Projétil teleguiado e autopropulsionado, provido de carga 
explosiva; foguetão (4). A Missil balistico. Míssil que, após o lançamento 
segue uma trajetória determinada apenas por sua velocidade e pela gravi 
dade. / Missil de cruzeiro. Míssil guiado de médio alcance, que transpor 
uma ogiva nuclear ou convencional, impulsionado em voo por motores E ti- 
vencionais a jato ou motores de reação (ao contrário dos mísseis pas 
cos, que utilizam motores de foguete durante intervalos curtos de Re : 
4 Missil guiado. Míssil impulsionado por um motor em parte ou dura? 3 
toda a sua trajetória e guiado ou conduzido para seu alvo. Tem mec é 
mo de controle que altera a trajetória do voo, quando é instruído e j 
sistema de orientação. / Missil inteligente. O dotado de sistemas Missil 
nicos para vencer qualquer dificuldade e alcançar seu objetivo: / tância- 
F: leguiado. Aquele cuja trajetória se determina e controla à E lança- 
*+ Do latim missile, neutro de missilis = capaz de ser arremessado ou jência 
do, de missus, part. pass. de mittere = lançar. > missilharia (ssi) so ue OU 
e técnica da utilização de foguetes); missilheiro (mi) adj. € $% ioc 
aquele que é versado em missilharia); missilismo (mi) s.m. (mode, a 
pequenos mísseis); missilistica (mi) s.f. (ciência e tecnologia T E ticos): 
projeto, construção, lançamento e utilização de mísseis, princ- alis a- 
mis.si.o.ná.rio (mì) adj. 1. Relativo ou pertencente às missões, a Pistico 
gação da fé: obra missionária; padre missionário. 2.Fig. Carê dedica 
Ea missionário, pela dedicação demonstrada; extremamen (0) 3 Pa- 
dad a com fervor missionário para um candidato. MS: lment? 
, pastor ou voluntário enviado por uma Igreja a uma área, E 
A para a prática de missão religiosa ou de obras o ra u® 
de Apa | que tenta convencer ou converter outras ue an 
5s EEES causa, doutrina, etc.; defensor; pr ci E 
rios do socialismo. A Posição missionária. Pos" mo fun 
em que o casal fica de frente um para o outro, ficando a MU”. A 
do e o homem no alto. > missionação (mi-o) s.f. (ato ou efeit 
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sionar; evangelização; catequização); misslonar (mì) vtd. (Veinstrulr 
como missionário; 2. pregar a fé a; evangelizar; catequizar) c v.i: (1. fazer 
missões; 2. pregar); misslonarismo (mi-o) s.m. (1. vida ou funções do 
missionário; 2. evangelização; missionação). 
mis.siva s.f.(a) Qualquer carta ou bilhete que se envia a alguém, se 9 
galicismo (missive, da expressão lettre missive = carta de uma pessoa a 
outra). > missivista (mì) s.cdd, (pessoa que escreve ou que leva missivas); 
missivo ad). (1. que se envia ou manda; 2, que se arremessa ou lança), do 
latim medieval missivus = que se envia, de missus, part. pass. de mittere 
= meter, enviar, fazer andar. g 
mis.sô sm.(o) Culinária Prato da cozinha japonesa, que consiste em 
uma pasta fermentada de soja e arroz ou cevada, ou trigo, rica em proteí- 
na ealtamente nutritiva. s Do japonês miso. 
mis.ta.g0.90 (mis; ô) s.m.(0) 1. Aquele que prepara iniciantes em dou- 
trinas, rituais e cultos misteriosos. 2, Intérprete de mistérios e rituais 
religiosos. 3. Aquele que dissemina doutrinas místicas. 4.P.ext. Iniciador; 
mentor: ele foi o mistagogo da abertura comercial brasileira. s% Do grego 
mystagogos = iniciador nos mistérios, pelo latim mystagogus = iniciador, 
> mistagogia (tà) s.f. (iniciação e instrução de uma pessoa em doutrinas, 
rituais e cultos misteriosos); mistagógico (mis) adj. (1. rel. ou pert. à mis- 
tagogia; 2. diz-se de discurso ou escrito que revela uma doutrina oculta). 
mis.te.la s.f.(a) 1. Vinho feito com adição de álcool ao mosto da uva, 
para evitar a fermentação. 2.P.ext. Vinho ordinário. 3. Bebida feita com 
aguardente, água, açúcar, canela e outras ervas aromáticas. 4.Pop: Co- 
mida malfeita, muito misturada e de má qualidade; gororoba; grude. 
5.P.ext. Miscelânea; mixórdia; salada. «4 Do espanhol mistela. 
mis.ter s.m.(o) 1. Emprego; ocupação; trabalho; ofício: triste mister o 
de certos homens! 2. Propósito; fim: intuito: veio com o mister de me 
cumprimentar. 3. Necessidade urgente; premência; urgência: há mister 
de mais recursos para a Educação.:A Não se faz mister. Não há ne- 
cessidade de: Não se faz mister tanta pressa. / Ser mister. Ser preciso, 
necessário, imperioso: É mister examinar essas questões. Mister será que 
o governo tome as medidas cabíveis ao caso. 
Mis.ter fingl.] s.m.(o) 1. Forma de tratamento usada para homens, geral- 
mente abreviado (Mr.), antes de nome, atributo, individualidade, ete., nos 
países anglo-saxões: Mr. Paul. 2. Título que recebe o homem vencedor de 
um concurso de beleza ou de elegância: Mister Elegância, Mr. Universo. 
4 mis.ter s.m.(o) 3. Usa-se como vocativo, por senhor: que horas são, 
mister? e Pronuncia-se mister. e Em português, em ambos os casos será 
mais próprio empregar-se Senhor e senhor, respectivamente. e V, Miss... 
mis.té.rio s.m.(o) 1. Coisa ou assunto que não se pode conhecer, com- 
preender ou explicar; enigma: o mistério da vida; o mistério da formação 
do universo; o mistério de Deus. 2. Qualquer coisa ou fato que perma- 
nece tão secreto ou obscuro, que excita a imaginação ou a curiosidade: 
como ela conseguiu casar como príncipe éum mistério; o assassinato da 
Rua Cuba permanece um mistério; a vida pessoal desse presidente é um 
mistério. 3. Qualidade oculta e desconhecida; ato inexplicável: um ar de 
charme e mistério envolve esse caso; o mistério de um sorriso; os mis- 
térios da pairão. 4.Teologia Verdade religiosa impenetrável pela razão 
humana e imposta como artigo de fé: o mistério da Santíssima Trinda- 
de. 5. Qualquer sacramento cristão, princ. a Encarnação, Paixão, Cru- 
cificação ou a Ressurreição, de particular importância para a redenção. 
6. Cada um dos quinze incidentes da vida de Jesus ou da Virgem Maria, 
como a Anunciação e a Ascensão, objeto de meditação durante a recita- 
ção do rosário. 7. Gênero cinematográfico e literário em que o argumento 
se desenvolve à base de intrigas e efeitos surpreendentes: ela é famosa por 
escrever romances de mistério.  s.m.pl.(os) 8. Conhecimento profundo 
de uma matéria, mas inacessível a leigos: os mistérios da matemática, da 
astronomia, da feitiçaria. A Fazer mistério de alguma coisa. Não re- 
velá-la, para criar suspense ou para valorizá-la: O novo governo faz mis- 
tério da nomeação do ministro da Fazenda. + Não se confunde (1) com 
segredo: o mistério não é conhecido ou entendido; o segredo é o mistério 
não revelado. Mistério é um modo de falar; segredo, um modo de calar 
© que nos convém. Faz-se mistério falando; guarda-se segredo: calando. 
O grego mystêrion = rito secreto, de mystês = iniciado, principiante, 
novato, de myein = cerrar os olhos, iniciar, pelo latim mystêrium. 
Misterio.so (mis; 6) adj. 1. Que envolve mistério; cheio de mistério(s): 
Crime misterioso; telefonema misterioso; um namorado misterioso com 
Ou para com) a namorada; reunião misteriosa; ela anda misteriosa nas 
(ou sobre as) próximas festas que promoverá. 2. Que sugere ou indica 
Mistério: sorriso misterioso. 3. Que contém algum mistério; que vai além 
à compreensão humana; de natureza obscura; inexplicável; estranho; 
desconhecido: uma inscrição misteriosa numa tumba antiga; morreu dé 
uma doença misteriosa; o mundo misterioso dos abismos submarinos; 
4. Diz-se de alguém cuja identidade se ignora ou está envolta em mistéi 
10: um visitante misterioso. | adj. e s.m.(o) 5, Que ou aquele que omite 
Propositadamente alguma coisa insignificante, sem importância, só para 
“spertar curiosidade ou chamar a atenção: deixe de ser tão mistorioso: 
nao logo o que está havendo!; pronto, o misterioso chegou para dei- 
7 todos curiosos. /:s.m.(0) 6. Aquilo que encerra mistério ou algum 
mistério: o misterioso nisso tudo é que ninguém viu qual foi o jogador 
o matou o árbitro durante a partida! » misterlosamento (mis-ô) adv. 
ta de modo misterioso; com mistério: é uma área militar misteriosamen- 
vedada ao público; 2. inexplicavelmente: o óvni surgiu e desapareceu 
pisteriosamente; 3. de forma enigmática: as coisas da casa pegavam 
9o misteriosamente). vv: ni ' ' 


a 


missiva 
mistura 


mís.tica s.f.(a) 1. Parte da teologia que trata de Deus, das coisas divinas 
e espirituais. 2. Vida religiosa e contemplativa; misticismo. 3. Ciência 
em que os sentimentos prevalecem sobre a lógica. 4. Essência de uma 
doutrina política: a mística do neoliberalismo. 5.Fig. Caráter mágico ou 
mistorioso de algo que exerce fascínio: a mística do poder. 
mis.ti.cis.mo (mis) s.m.(0) t, Doutrina ou crença dos místicos, segundo 
a qual é possível alcançar uma comunhão com Deus através da medita- 
ção, contemplação, intuição, orações, êxtase e amor. 2. Experiência dessa 
comunhão, relatada por místicos, 3. Disposição para crer na existência 
de uma realidade sobrenatural e misteriosa. 4. Mística (2). 5. Lado mis- 
terioso de qualquer doutrina. 6, Pensamento ou crença vaga, obscura: o 
misticismo do presidente em relação ao neoliberalismo. 

mís.tico adj. e s.m.(o) 1. Que ou aquele que professa o misticismo, ou 
seja, que é dado a mistérios religiosos ou práticas e ritos esotéricos. 
M adj. 2. De caráter ou significado obscuro ou oculto: poderes místicos. 
3. Que está além da compreensão humana; misterioso; enigmático: o sen- 
tido místico da Bíblia. 4, Relacionado com o espírito, e não com a matéria; 
que cuida da vida espiritual: livros místicos. 4 s.m.(o) 5. Aquele que evita 
as coisas mundanas, para se dedicar à vida contemplativa e espiritual: 
os místicos de um: mosteiro. é Do grego mystikos, de muystêrion = rito 
secreto, pelo latim mysticus. > misticidade (ti) s.f (qualidade de místico). 
mis.ti.fi.car (ti) v.t.d. 1. Levar (uma pessoa) a crer em uma mentira ou 
em algo falso, aproveitando-se de sua ingenuidade ou confiança; abusar 
da confiança ou da ingenuidade de; lograr; tungar: há anos os políticos 
vêm mistificando os eleitores; eles tentaram nos mistificar. 2. Tirar a 
(uma coisa) sua pureza ou sua autenticidade; falsear; falsificar: muitos 
autores mistificaram a história do Brasil. 3. Envolver em mistério ou 
obscuridade; tornar obscuro, misterioso ou difícil de entender; compli- 
car: o cientista procurava mistificar sua teoria, ao invés de simplificá-la. 
e Não se confunde (3) com mitificar. 4% É galicismo (mystifier). > mis- 
tificação (mis-fi) s.f. (1. ato ou efeito de mistificar; 2. coisa enganosa ou 
falsa); mistificador (mis-fi; 6) adj. e s.m. (que ou aquele que mistifica).:' 
mis.ti.fó.rio (mis) s.m.(o) Mistura confusa; salada; miscelânea; mixór-= 
dia: falar num mistifório de português e espanhol. E 
mis.tilíneo (mis) adj. 1.Geometria Formado de linhas curvas e retas: 
segmento mistilineo. 2.P.ext. Caracterizado por linhas curvas e retas: 
janelas de recorte mistilíneo. +: Forma-se de misto + -i- (interfixo):+ 
-líneo (do latim linea = linha + -e0). 3 64 $ q E 
mis.tiinér.veo (mis) adj. Botânica Diz-se da folha que apresenta as ner- 
vuras em vários sentidos. +% Forma-se de misto + -i- (interfixo) + -nérveo 
(do latim nervus = nervo + -e0). H siy ' é 

mis.to adj. 1. Composto de vários elementos: salada mista. 2. Em que 
há pessoas de sexos ou raças diferentes: classe mista; sociedade mista. 
4 s.m.(o) 3. Mistura; porção de coisas misturadas: um misto de timidez e 
vergonha. *% Do latim mixtus, part. pass. de miscêre =misturar. E 
misto-frio s.m.(o) Sanduíche frio, feito geralmente com pão francês; 
recheado de presunto e queijo. e P1.: mistos-frios. À pa É 
misto-quente s.m.(0) Sanduíche quente, feito na chapa, com recheio 
de presunto e queijo. e PL.: mistos-quentes. ` ; 
mis.tral's:m.(o) Meteorologia Vento frio e seco que sopra violentamen- 
te'do Norte para o Sul'da França. +*+ Do provençal maestral, do latim 
magistrãlis = de mestre, pelo francês mistral. A | 
mis.tu.ra s.f.(a) 1. Ato ou efeito de misturar: liga feita da mistira de 
dois metais. 2. Condição de ser misturado: as inevitáveis misturas das 
concentrações urbanas. 3. Conjunto que consiste'em diferentes ingre- 
dientes combinados, sem nenhum critério; miscelânea; mixórdia. 4. O 
que consiste em elementos diversos: o dia foi uma mistura de frio com 
(ou e) calor. 5. Miscigenação; cruzamento: mistura de etnias; a mistura 
de brancos e negros. 6. Agrupamento de pessoas de diferentes camadas 
sociais: não gosto desse clube por causa da mistura que há nele. 7.Fig. 
Reunião ou associação íntima de coisas diversas: a mistura de candomblé 
com catolicismo na Bahia; a mistura de inglês com português numa pa- 
lavra. 8.Farmácia Líquido medicamentoso que contém matéria insolúvel 
suspensa em alguma substância viscosa. 9.Química Substância que con! 
tém dois ou mais elementos em proporções arbitrárias, diferentemente do 
composto, em que os componentes não são fixados proporcionalmente'e 
não perdem suas características individuais (oaréuma mistura de nitro: 
gênio, oxigênio e outros gases; a água é um composto de hidrogênio com 
oxigênio). A Mistura ar/combustível. Mistura responsável pelo funcio- 
namento do motor à explosão. Compreende os dois itens fundamentais 
para a predisposição da combustão: comburente e combustível. Segundo 
a ciência química, a mistura ideal compreende 14,7 partes de ar para uma 
parte de gasolina (14,7:1). No álcool, essa razão se reduz para 9:1, em 
virtude de seu menor poder calorífico. 4 Misturador monocomando. 
Peça que faz o controle de entrada de água quente e fria com apenas um 
volante, + Do latim mixtūra. > misturada (mis) s.f' (pop. 1. mistura 
confusa de diversos elementos; miscelânea; mixórdia; mistureiro; 22NE 
cachaça misturada com outra bebida; 3.RS moça morena, entre cabo- 
cla e mulata; 4.RS mistura de danças, no final dos bailes); misturado 
(mis) adj. [1, que está em meio a outra coisa; embaralhado: havia muitas 
pedras preciosas misturadas à (ou com a) terra que estava sendo revol- 
vida; havia muitos legumes misturados na travessa; 2. combinado: uma 
cor misturada à (ou com a) outra; 3. adulterado: tomar leite misturado 
com água; uísque misturado com mercúrio; 4. confundido; baralhado: 
havia muitos policiais à paisana misturados aos (ou com os) manifestan- 
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tes; 5. entremeado: era um sorriso misturado de alguma surpresa com 
(ou e) muita satisfação; 6. composto de pessoas de sexos, raças, classes 
ou preferências diferentes: multidão misturada; torcida misturada; 
7. que descende de duas ou mais raças ou etnias; mestiço: o brasileiro é 
um povo misturado; 8. híbrido: hoje existem muitas mangas misturadas, 
umas mais gostosas que as outras]; misturador (tù; ô) adj. (que serve 
para misturar) e s.m. (1. betoncira; 2. dispositivo eletrônico que assegura 
o sigilo de informações transmitidas na forma de conversação, dados e 
vídeo; 3. torneira que tem dois volantes que controlam a entrada de água 
quente e fria para uma mesma saída); misturar (mis) v.t.d. [1. juntar ou 
unir (seres diversos): misturar doces e salgados; misturar garotas e ra- 
pazes numa sala de aula; 2. revezar; alternar: misturar risos e lamentos; 
3. confundir; embaralhar: misturar os códigos; pessoa que mistura as 
estações), v.t.d.i. [1. adicionar (ingrediente ou elemento) a outro: mis- 
turar ovos à (ou com a) massa; misturar álcool à (ou com a) gasolina; 
2. juntar ou unir (seres diversos): misturar garotas com rapazes numa sala 
de aula; 3. revezar; alternar: misturar risos com lamentos, esperanças 
com desespero] e v.p. (1. juntar-se; unir-se: misturar-se a multidão, aos 
manifestantes; 2. intrometer-se; imiscuir-se: não se misture em assuntos 
meus!); misturável (mis) adj. (que se pode misturar); mistureba (mis) s.f. 
(1. mistura estranha, que não agrada aos olhos nem ao paladar; 2. grupo 
de pessoas de níveis diferentes); mistureiro (mis) s.m. [1. traficante que faz 
misturas fraudulentas em droga ou em gêneros alimentícios; 2. misturada 
(1): muita coisa acontece à nossa volta, muitos sentimentos nos vêm ao co- 
ração e tudo vira um mistureiro danado, daí vem aquela lágrima aos olhos 
e, se você abre a boca para tentar falar, chora igual criança). 
mí.su.la sf.(a) Arquitetura Elemento arquitetônico que se projeta de 
uma parede ou de um pilar, destinado a suportar uma carga verticalou a 
reforçar um ângulo: a imagem do orago estava numa mísula da capela- 
-mor. à» É italianismo (mensola). ; 
mi.ta.cis.mo (mi) s.m.(o) 1. Repetição excessiva do “m” ou do [m]; mu- 
tacismo. 2. Substituição anormal de qualquer fonema por [m]. e V. mi- 
mação. & Do grego mytakismós = uso excessivo ou errôneo do m, pelo 
latim mytacismus. 
mi.te.ne s.f.(a) Luva de cano longo, sem dedos; meia-luva. «% É galicis- 
mo (mitaine). 4 
mítico adj. 1. Relativo ou pertencente a mito: fato mítico; criatura 
mítica. 2. Da natureza do mito; fabuloso: uma novela de consequências 
quase míticas; herói mítico. 3. Imaginário; fictício: teorias são soluções 
míticas: é pela prática que se estabelece a verdade, que se conhece a rea- 
lidade. + Do grego mythikós, pelo latim mythicus. 
mi.ti.ficar (tì) v.t.d. 1. Transformar (pessoa ou coisa) em mito; enaltecer 
exageradamente; superestimar: mitificam hoje qualquer atriz bonitinha, 
ainda que sem talento; mitificaram os BMWs em todo o mundo. 2.Fig. 
Dar excessivo valor a (uma coisa); valorizar demais: mitificar a homeo- 
patia. e Não se confunde com mistificar (3). > mitificação (mi-fi) s.f. (ato 
ou efeito de mitificar). 
mitigar (mi) v.t.d. 1. Tornar brando ou menos intenso; abrandar; acal- 
mar; aliviar: mitigar a raiva, a dor, a indignação. 2. Atenuar; diminuir: 
mitigar a sede, a fome, a saudade, a pena, o castigo. M v.p. 3. Tornar-se 
brando ou menos intenso; abrandar-se; acalmar-se; aliviar-se: nossa rai- 
va se mitigou depois de muito tempo. 4. Atenuar-se; diminuir: a fome se 
mitigou um pouco só com (ou de, ou por) ver aquelas miragens. e Antôn. 
aumentar, intensificar, exasperar. s Do latim mitigãre: mitis = mole + 
agere = fazer. > mitigação (ti) s.f. (1. ato ou efeito de mitigar ou tornar 
mais suportável uma dor, uma doença, uma preocupação, etc.; alívio; 
2. moderação da intensidade de uma coisa; atenuação: a mitigação da 
recessão começou a ser sentida no final daquele ano); mitigado (mi) adj. 
fabrandado; suavizado: crise mitigada com (ou de, ou por) esperanças de 
dias melhores]; mitigador (ti; ô) adj. e s.m. (que ou aquele que mitiga); 
mitigativo (ti) ou mitigatório (tì) adj. (que serve para mitigar: as novas 
medidas económicas são mitigativas para a recessão); mitigável (mì) 
adj. (que se pode mitigar ou atenuar). 
mitilicultu.ra (mi-li) s.f.(a) Criação ou cultivo de mexilhões ou de ou- 
tros moluscos da mesma família, com propósitos comerciais. 4 Do grego 
mytilus = mexilhão + -cultura, > mitilícola (mi) adj. (rel, à mitilicultura) 
es.cdd. pmitilicultor(a)]; mitilicultor (mi-li; ô) s.m. (aquele que se dedica 
à mitilicultura; mitilícola). 
mi.tin.guei.ro (mì) adj. e s.m.(0) Que ou aquele que, ao falar ou discur- 
sar, promove e suscita debates, discussões, etc.: esse presidente, quando 
discursa, mostra ter fortes dotes de mitingueiro. 
mi.tis.tó.ria (mi) s.f.(a) Narrativa que mescla história com mito, 4 Do 
gregomythistoria: mythos = lenda, mito + historia, pelo latim mythistoria, 
> mifistoriador (mi-to; ô) adj. (aquele que escreve mitistória); miistórico 
(mi) adj. (rel. à mitistória). 
mi.to s.m.(0) 1. Narrativa lendária ou estória tradicional, de autor des- 
conhecido, geralmente com base histórica, usada para explicar algum fe- 
nômeno da natureza, a origem do homem ou costumes, instituições, ritos 
religiosos, ete. de um povo, envolvendo sempre os feitos e façanhas de deu- 
ses, semideuses ou heróis; lenda: a antiguidade é cheia de mitos, 2. Con- 
junto dessas estórias; mitologia: o reino ou domínio do mito. 3. Qualquer 
fato imaginário; ficção; utopia: a conquista da Lua era um mito. 4. Qual- 
quer coisa ou fato que a maioria da população consagra como algo excep- 
cional ou verdadeiro, sem sê-lo, mas tomado como exemplo ou modelo: os 
BMWs são um mito no mundo inteiro. 5. Crença injustificada, mas co- 
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mumente aceita, que deve ser questionada do ponto de vista filosóf; 
mito da superioridade da raça ariana. 6. Coisa falsa ou irreal, conce 0 
pela maioria da população com algum exagero: a fortuna dele era a ida 
um mito; a força da economia soviética era um mito; a inviolabilidad na 
Casa Branca era um mito, apenas um mito. M s.se.(0) 7. Fig. Pessoa aa 
exerceu grande influência na vida social, mas concebida Popularme ue 
com algum exagero: querem provar, hoje, que John F. Kennedy foi Peas 
um mito; Caxias não é só um mito, mas um verdadeiro herói nacional 
um soldado de excepcionais qualidades. 8. Pessoa ou criatura que Fa 
existe na realidade; fantasia: Frankenstein é um mito. e V, mitologia é 
mitopoeico. «x O mito (1) difere da lenda ou da saga, que registram feito 
históricos humanos; difere, ainda, da fábula, inventada para entreter e 
instruir. O mito só existe na imaginação; não pertence ao mundo da reali. 
dade; é, enfim, a mentira coberta pela tênue capa da verdade. / Do grego 
myjthos = fábula, pelo latim myjthus = mito, fábula. > mítico adj. (1, que 
só existe como mito ou lenda; fabuloso: o monstro mítico do lago Nesg 
da Escócia; 2. que não tem fundamento na realidade; fictício; fantasioso: 
um campo petrolifero mítico; 3. rel., pert. ou sem. a mito: personagem 
mítica; 4. da natureza do mito: uma novela de consequência quase míti- 
ca); mitismo s.m. (1. estudo ou ciência dos mitos; mitologia; 2. abuso das 
explicações míticas); mitografia (to) s. f. (1. descrição dos mitos; 2. ciência 
que estuda os mitos); mitográfico (mi) adj. (rel. à mitografia); mitógrafo 
s.m. (aquele que escreve sobre os mitos). 

mito.côn.dri.a (mi)s.f. (a) Biologia Organela esférica e alongada do cito- 
plasma de quase todas as células eucarióticas, que contém o material gené- 
tico e muitas enzimas importantes para o metabolismo celular, inclusive os 
responsáveis pela transformação do alimento em energia; condriossomo. 
Do grego mítos = filamento + khondríon, dim. de khóndros = cartilagem 
+ -ia. > mitocondrial (mi-con) adj. (rel. ou pert. a mitocôndria). 
mi.to.ge.né.ti.co (mi) adj. Biologia Que provoca a mitose celular. > mi- 
togênese (mì) s.f. (indução da mitose numa célula); mitogenesia (mi-ge) 
s.f. (1. produção por mitose; 2. formação resultante de mitose). 
mi.tó.ge.no s.m.(o) Citologia Substância proteica extraída de plantas, 
usada em laboratório para estimular o crescimento e a divisão celular 
(mitose). e Var.: mitogênio. + Tal substância é geralmente usada in vitro, 
para estudo da proliferação de linfócitos do sangue, desenvolvidos du- 
rante as pesquisas. > mitogênico (mi) adj. (rel. ao mitógeno). 
mito.i.ni.bi.tó.rio (mi-ni) adj. Biologia Que retarda ou impede a mitose. 
mito.lo.gi.a (to) sf. (a) 1. Estudo dos mitos, de seus significados e da 
relação entre eles e os países ou povos. 2. Conjunto de narrações relativas 
aos mitos dos gregos e dos romanos, consideradas pelos cristãos meras 
ficções alegóricas. ++ A mitologia é, em suma, o conjunto das estórias tra- 
dicionais de um povo que coletivamente constituem seu folclore, perso- 
nificando suas crenças e ideias nas figuras de deuses e heróis, represen- 
tando, assim, uma afirmação de sua cultura. A maior parte da mitologia 
se originou nas sociedades pré-literárias, sendo, portanto, transmitidas 
oralmente. 4 Do grego mythologia = história da fábula. > mitológico 
(mi) adj. (1. rel. à mitologia: Zeus é um deus mitológico; 2. fruto da imã- 
ginação popular; irreal; fantástico; fictício: o saci-pererê é um ser mr 
tológico); mitologista (to) s.cdd. ou mitólogo s.m. (pessoa versada em 
mitologia ou que escreve sobre mitologia). 
mito.ma s.m.(o) Citologia Fina rede de fibras às vezes observada den- 
tro do citoplasma e do nucleoplasma das células fixas. 
mi.to.ma.ni.a (to) s.f.(a) Tendência anormal a mentir O 
$+ Do grego mythos = mito, fábula + mania = loucura, mania, pe 
mythomanie. > mitomaniaco (to) ou mitâmano adj. es.m. (que ou 
le que sofre de mitomania). das 
mi.to.mici.na (to) s.f. (a) Farmacologia Antibiótico de ação antibae 
riana e antineoplástica. f ; po 
mi.tô.ni.mo s.m.(0) Nome próprio de ser pertencente à mitologia, ER 
Júpiter, Apolo, Atena, Minerva, Minotauro, etc. > mitonímia (m as); 
(1. estudo das personagens míticas da história; 2. lista de mitônim 
mitonímico (mì) adj. (rel. a mitônimo ou a mitonímia). serve 
mi.to,po.ei.co (mi: éi) adj. 1. Relativo à criação de mitos. 2 Que ricas. 
para criar ou produzir mitos. 3. Profícuo na criação de situações M aitoli 
e O mesmo que mitopoético. > mitopoese (to) s.f. (criação de um 
mitopoético (mi) adj. (mitopoeico). 1 
mito.ses f.(a) Genética Tipo de divisão celular em que uma do apenê 
la produz duas células-filhas geneticamente idênticas, diferin bitório. 
no tamanho, e V, meiose, mitogenético, mitógeno € mitoin 5), 
++ Do grego mitos = filamento + -ose. > mitótico adj. (rel. à mito: E 
mi.tra s.f.(a) 1. Barrete alto e cônico, ricamente decorado, US? 
Papa, por bispos, arcebispos e cardeais durante certas e ônio de 
2. Fig. Poder espiritual do Papa, 3. Dignidade jurídica ou 
um bispo ou arcebispo. 4. Bispado, considerado como pesso 
prine. no tocante à administração de bens temporais. «Por ng p 
dade da espinha dorsal das aves; uropígio; sobrecu. 6.Histório - g.cdd. 
que se colocava na cabeça dos condenados da Inquisição. : 
(o/a) 7. Que ou pessoa que é sovina. x Do grego mitra = 
latim mitra, > mitrar v.t.d. (1, pôr ou conferir a mitra a; 
nidade episcopal; 3.p0p.S enganar, usando de artimanhas) 
(mi) adj. [mitral (1)). Er 
nro adj. 1, Que tem mitra ou o direito de usá-la: 2- Thante 
tos animais que têm na cabeça um ornato natural, semelh jo. 
mitra. 3.Gír. Velhaco; patife: com gente mitrada, mitrado € me 
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mitral adj. 1. Semelhante a uma mitra; mitriforme: chapéu mitral, 
2.Anatomia Relativo à válvula mitral, A Doença mitral. Doença da 
válvula mitral. / Estenose mitral. Estreitamento do orifício da válvula 
mitral, geralmente causado por febre reumática, resultando na obstru- 
ção do fluxo sanguíneo da aurícula esquerda para o ventrículo esquerdo. 
# Orifício mitral. Abertura que comunica a aurícula esquerda com o 
ventrículo esquerdo do coração. // Válvula mitral. Válvula auriculoven- 
tricular esquerda do coração e do orifício mitral; válvula bicúspide. 
mi.trida.tis.mo (tri) s.m.(o) 1. Imunidade ou tolerância a veneno, ad- 
quirida pela absorção dele em doses gradualmente aumentadas. 2. Fenô- 
meno em que a administração repetida de uma droga, e em doses cada vez 
maiores, resulta na acentuada redução de sua eficácia. «% Deriva de nome 
próprio: Mitridates, rei da antiguidade que teria adquirido imunidade 
dessa forma + -ismo. > mitridatizar (mi-dã) vt.d. e v.p. [imunizar(-se) 
contra veneno(s)]; mitridato (mi) s.m. (suposto contraveneno, de dezenas 
de ingredientes, inventado por Mitridates para curar várias doenças). 
miu.ca.lha (mi) s.f.(a) 1. Porção de coisas miúdas e de pouco valor; miu- 
dagem. 2. Partícula; fragmento. 
mi.u.da.gem (mi) s.f.(a) 1. Miuçalha (1). 2. Saldo de mercadorias em 
liquidação. 
mi.ú.do adj. 1. Muito pequeno: letra miúd 
2. Frequente; amiudado: fazer consultas miúdas ao dentista; fazer visi- 
tas miúdas a amigos. 3. Minucioso; cheio de detalhes: é miúdo no trajar. 
4 s.m.pl.(os) 4. Dinheiro miúdo; trocados: não tenho miúdos. 5. Fígado, 
rins e coração da rês abatida para consumo humano: comer miúdos. de 
boi; é com miúdos de porco que se prepara o sarapatel. e Superl. abs. sint. 
erudito (1): minutíssimo. e Antôn. (1): graúdo; (2): esporádico, raro. à À 
miúdo. Amiúde; frequentemente: Visito-a a miúdo. Ela bocejava a miúdo. 
4 Dançar (ou Passar) miúdo. Viver dominado ou subjugado; passar um 
cortado: O marido dança miúdo na mão dela. (O povo usa no diminutivo: 
miudinho.) 4 Em miúdos. 1. Detalhadamente; minuciosamente: Quero sa- 
ber de tudo em miúdos. 2. Em suma: Em miúdos, é o seguinte: o senhor está 
demitido.  Feições miúdas. Feições delicadas; traços nobres, finos: Era 
pobre, mas de feições miúdas. M Trocar em miúdos. Esclarecer melhor: 
Estou inteiramente desapercebido de dinheiro hoje; trocando em miúdos: 
não vou pagar-lhe. * Do latim minútus, part. pass. de minuere = reduzir, 
diminuir. > mivdamente (ù) adv. (1. de maneira miúda ou muito pequena: 
o bacon foi cortado miudamente; 2. minuciosamente; meticulosamente: a 
filha contou miudamente ao pai tudo o que aconteceu; analisar mindamen- 
te uma questão); miudar (mi) ou miudear (ù) v.t.d. (1, narrar ou descrever 
com minúcias; detalhar; 2. examinar todos os detalhes ou pormenores de; 
esmiuçar, esquadrinhar: miudear a vida pregressa de alguém); miudeiro 
(mi) adj. (1. diz-se daquele que se prende a ninharias) e s.m. (1. rede de 
pesca em forma de saco, para peixes miúdos; 2.pop.NE vendedor de miúdos 
de boi, de bode ou de porco); miudeza (mi; ê)s.f. (1. qualidade de miúdo; pe- 
quenez de uma coisa: a miudeza de um grão de areia; 2. maneira detalhada 
ou minuciosa de fazer ou considerar uma coisa; cuidado ou rigor na exe- 
cução de algo: todo perfeccionista trabalha com miudeza; 3. fato ou coisa 
de pouco valor ou importância: não se preocupe com essa miudeza!; quem 
trazia pouco dinheiro só podia comprar miudeza); miudezas (mi; 8) s. fpl 
(1. detalhes; minúcias; pormenores: não se atenha às miudezas do fato!; 
2. objetos de pouco valor; bugigangas; quinquilharias: só comprei miude- 
zas; 3. miúdos das reses de matadouro); miudinho (mì) adj. (1. um tanto 
miúdo: coqueiro que dá coco miudinho; 2. um tanto avarento: ter amigos 
miudinhos) e s,m, (1. menino; guri; 2.pop.SP dança, espécie de lundu). 
miú.ra s.m.(o) 1-Tauromaquia Touro muito feroz: as touradas espanho- 
las são famosas pelos miúras, que sempre acabam ofegantes e mortos. 
4 s.sc, (0) 2.Fig. Pessoa mal-intencionada ou agressiva: nesta região, todo 
cendedor de carros usados é um miúra dos negócios. «4 Deriva de nome 
Próprio: Eduardo Miúra, famoso criador de touros espanhol. 
mix [ingl] s.m.(o) Mistura ou combinação de coisas, sons, ideias, pla- 
nos, situações, títulos, ete.: chegar com um mix de novidades; o mix de 
Produtos de uma empresa; o ideal é ter um mix de ações na carteira; nos 
Shopping centers existe um mix de lojas. e Pronuncia-se míks. #« Abre- 
Viatura de mirture. > mixer s.m. (1. misturador de dois ou mais canais 
€ áudio; 2. pequena mesa de som), que se pronuncia mik sãr. ph 
mi.xa adj. Mixuruca; insignificante; mixe; mixo; festa mixa; salário 
miza; chuvinha mixa. > mixe ou mixo adj. (mixa). 
mixagem (ks) s.f.(a) 1. Ato ou efeito de mixar, 2.Música Processo pelo 
Qual se sobrepõem dois ou mais sinais sonoros ou canais em uma só fai- 
ža sonora e se grava o resultado. 3. Gravação resultante desse processo. 
ACinemae Televisão Combinação de dois ou mais sinais de imagem, pro- 
Yenientes de fontes dístintas, para obter efeito de fusão, superposição, 
ete. 4 É hibridismo: mix (ingl. = misturar) + -agem (suf. latino). -> mixar 
s) v.t.d. [fazer a mixagem de (sinais de áudio ou de vídeo)). 
mi.xar v.t.d. Gir. 1. Tornar imprestável; fazer fracassar; frustrar; gorar: 
falta de luz mixouo baile; a alta do dólar mixou a nossa viagem aos Esta- 
0s Unidos. M v.i. 2. Gorar; malograr-se; frustrar-se: a festa mixou; nossos 
nos de viagem aos Estados Unidos mixaram, com a alta do dólar, É 
ria aria (mi) s.f.(a) Insignificância; ninharia, bagatela; mica; misé- 
o merreca; ganha uma mixaria por mês. f i 
Lxi.ra s.f.(a) Pop.AM Conserva de peixe-boi, de tambaqui ou de tar- 
ruga nova, feita em azeite do próprio animal. & Do tupi mixira. 
tu ede.ma (mi; ks) s.m.(o) Medicina Doença resultante de hipo- 
São da glândula tiroide, caracterizada por pele seca, inchaços em 
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volta dos lábios e do nariz, deterioração mental e metabolismo basal 
abaixo do normal, -> mixedematolde (mi-de; ói; ks) adj. (sem. a mi- 
xedema); mixedematoso (mi-de; ô; ks) adj. (rel; a mixedema; mixe- 
dêmico) e adj. e s.m, (que ou aquele que tem mixedema); mixedêmico 
(mì; ks) adj. (rel, a mixedema; mixedematoso), 

mi.xo.ma (ks) s.m.(0) Oncologia Tumor benigno, encontrado mais fre- 
quentemente no coração, formado de tecido conjuntivo mucoso, seme- 
lhante ao que existe no embrião ou no cordão umbilical. > mixomatoso 
(xo; ô; x = ks) adj. (que tem mixoma ou de sua natureza). 
mi.xo.ma.to.se (xo; ks) s.f(a) Veterinária 1. Doença viral altamente 
infecciosa, geralmente fatal, apenas de coelhos domésticos, caracteriza- 
da pela formação de múltiplos tumores na pele, semelhantes a mixomas, 
introduzida artificialmente na Grã-Bretanha e na Austrália, depois da 
I Guerra Mundial, para reduzir a população de coelhos. 2. Condição ca- 
racterizada pela existência de múltiplos mixomas. 

mi.xór.dia s.f.(a) 1. Mistura de coisas; miscelânea: salada. 2. Confusão; 
bagunça; barafunda; embrulhada. 3. Comida malfeita ou de aspecto re- 
pugnante; mistela; gororoba; grude. 

mi.xos.co.pi.a (xo; ks) sf.(a) Psicanálise Perversão sexual em que a 
gratificação sexual é obtida através da observação de outros praticando 
sexo. e Não se confunde com voyeurismo. > mixoscópico (mì; ks) adj. 
(rel. à mixoscopia); mixoscopista (xos; ks) adj. e s.cdd. (que ou pessoa 
que é adepta da mixoscopia). 

mi.xu.ru.ca (mi) adj. 1. Muito pequeno; insignificante; mixa: salário mi- 
xuruca; chuvinha mixuruca. 2. De pouco ou nenhum valor; ordinário; va- 
gabundo; reles; furreca: é um hotel que oferece um café da manhã mixuru- 
ca. 3. Sem animação; pífio: jogo mixuruca; show mixuruca. e O mesmo que 
mixa, mixe e mixo. > mixuruquice (xù) s.f. (mixaria; insignificância). 
mi.ze.fe s.m.(o) Música Instrumento de cordas usado pelos árabes. 
MMA s.m.(o) Sigla de Ministério do Meio Ambiente, Recursos Hídricos 
e da Amazônia Legal. f 

MMDS s.m.(o) Abreviatura de multipoint multichannel distribution 
system, sistema de transmissão de canais por micro-ondas, utilizado por 
operadoras de TV por assinatura: os dados da Anatel mostram que 495 
municípios brasileiros dispõem de serviços de MMDS e de TV acabo. 
e Pronuncia-se éM éM di és (à inglesa) ou eme eme dê esse (à portuguesa). 
MMS s.m. (0) Abreviatura inglesa de multimedia messaging system (sistema 
de mensagens multimídia), sistema pelo qual as mensagens de texto po- 
dem ser enviadas para qualquer aparelho compatível ou para qualquer 
e-mail, podendo ainda ser complementadas com sons, imagens e até víde- 
os: é possível utilizar o MMS para enviar, guardar e administrar imagense 
sons. e Pronuncia-se éM éM és (à inglesa) ou eme eme esse (à portuguesa). 
mne.mô.nica s.f.(a) Técnica que consiste em aumentar ou exercitar a 
memória, mediante regras de associação de imagens e conceitos; mne- 
motécnica; 4% É fem. de mnemônico, do grego mnêmonikós, de mnêmon, 
mnêmon- = atento. >» mnêmico ou mnemônico adj. (1. rel. à mnemô- 
nica ou à memória; mnemotécnico: a depressão comumente produz um 
défice mnêmico, princ. depois dos 40 anos; fases do processo mnêmico; 
2. que ajuda a memória: símbolo mnemônico; recurso mnemônico; fór- 
mula mnemônica; 3. fácil de gravar na memória: número mnemônico); 
mnemonização (mne-ni) s.f. (ato de mnemonizar); mnemonizar (mo) 
v.t.d. (tornar mnemônico ou fácil de ser lembrado: mnemonizar um nú- 
mero de telefone); mnemonizável (mo) adj. (que se pode mnemonizar); 
mnemotécnica (mne) s.f. (mnemônica), de var. mnemotecnia; mnemo- 
técnico (mne) adj. [mnemônico (1)). 

mo contr. do pron. pess. me com o pron. pess. ou dem. o, ou seja, do obj. 
indireto (geralmente) com o obj. direto: eu pedi o livro, mas quando ele 
mo deu, já estava rasgado. e Pl.: mos. 

mó s.f.(a) 1. Pedra redonda e grande, chata e duríssima, usada para tri- 
turar grãos nos moinhos até virarem farinha. 2. Pedra para amolar facas 
e outros instrumentos ou utensílios cortantes. 3. Grande quantidade: os 
torcedores se reuniram em mó e atacaram; uma mó de gente. pede esmo- 
las pelas ruas de Fortaleza. Forms ; 
mo.a (ô) s.ep.(a) Ornitologia Ave terrestre de grande porte (3m de altu- 
ra) da Nova Zelândia, semelhante ao avestruz, extinta desde 1800. 
mo.ár.re.me s.m.(0) 1. O primeiro mês do calendário muçulmano. 
2. Festa xiita realizada durante os dez primeiros dias desse mês. e Var.: 
moarrã (mo), moarrame (mo) e moarrão (mo). ++ Do árabe muharram 
= proibido, sagrado, part. pass. de harrama = proibir. cs 
mó.bil adj. 1. Móvel: não são móbeis os olhos dos tubarões. ⁄ sm.(o) 
2. Causa original ou primordial de qualquer ação; motivo fundamental; 
móvel: o móbil do crime foi o roubo. 

mó.bile s.m.(o) Escultura metálica móvel, composta de elementos sus- 
pensos, em perfeito equilíbrio, que se movem harmoniosamente a qual- 
quer movimentação do ar. Pk V. arte cinética (no verbete cinético). / É 
anglicismo (mobile). Espis 
mo.bíia s./. (a) Conjunto dos móveis que se usam para adornar um am- 
biente ou o interior de uma casa, escritório, consultório, etc.; mobiliário. 
A Mobília nova (gír.). Dentadura recentemente colocada, geralmente 
com dentes de ouro. + Do latim móbilia = coisas móveis. -> mobiliado 
(mo) adj. [guarnecido de mobília: apartamento ricamente mobiliado com 
(ou de) peças importadas]; mobiliar (mo) ou mobilhar (mo) v.t.d. (guar- 
necer de móveis ou mobília: eu mobílio minha casa todos os anos; ela 
disse que casa, mas quer. que ele compre casa e mobílie-a toda, desde 
já); mobiliária (mo) s.f. (loja ou fábrica de móveis; movelaria), que, nas 
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formas rizotônicas, tem tonicidade na segunda sílaba: 
ata deles: penhora 


etc.; mobiliário (mo) adj. (rel. a bens móveis ou que tr 
mobiliária; herança mobiliária) e s.m. (mobília). 
mo.bi.lida.de (bì) s.f.(a) 1. Qualidade ou propriedade do que é 
2. Movimento de pessoas ou grupos de um lugar para outro, de um traba- 
lho para outro, ou de um nível socioeconômico para outro: a globalização 
da economia acarreta necessariamente uma mobilidade de trabalhado- 
res como um todo. 3. Facilidade de se mover ou de ser movido: a mobili- 
dade das cadeiras dotadas de rodinhas. 4. Fig. Facilidade de se modificar 
ou variar: a mobilidade dos preços numa economia inflacionária. 5.Fig. 
Inconstância; volubilidade: a mobilidade de opiniões; a mobilidade das 
paixões. + Do latim mobilitãs, mobilitat-, de movêre. 
mo.bili.zar (bi) v.t.d. 1. Pôr em movimento, circulação ou uso; movi- 
mentar: mobilizar um carro de boi. 2. Pôr em pé de guerra: mobilizar 
tropas. 3. Pôr (capitais ou títulos) em circulação. 4. Coordenar para um 
propósito: mobilizou todos os recursos econômicos do país. 5. Motivar, 
para determinado fim: mobilizar a opinião pública; mobilizar os par- 
tidários. 4 v.p. 6. Motivar-se, para determinado fim: as donas de casa 
se mobilizaram contra a alta dos preços dos alimentos. 4 É galicismo 
(mobiliser). > mobilização (mo-li) s.f. [1. ato ou efeito de mobilizar(-se); 
2. conjunto de medidas de preparação de um país, para determinada ação 
militar: 3. convocação de pessoas para participarem de uma iniciativa 
de caráter cívico ou político]; mobilizador (mo-li; ô) adj. e s.m. (que ou 
aquele que mobiliza); mobilizável (bi) adj. (que se pode mobilizar). 
moe.ca!s.f.(a) Pop. 1. Porrete; cacete. 2. Cabeça; cachola: levou uma ca- 
cetada na moca. 
me.ca? sf. (a) Pop. 1. Gozação; zombaria; troça. 2. Mentira; peta; poto- 
ca; grupo. 3. Asneira; tolice; bobagem. E 
mo.ca! s.m.(o) 1. Variedade ou cultivar de café de alta qualidade, de 
Moca, cidade portuária da Arábia. 2.P.ext. Qualquer café de alta qua- 
lidade. + Deriva de Moca (Mokha), cidade portuária do Sudoeste do Iê- 
men, no mar Vermelho. 
moça (6) s.f.(a) 1. Feminino de moço: ela já estava moça perfeita, 
quando voltei a vê-la, quatro anos depois. 2. Qualquer mulher jovem; 
menina-moça. 3.Pop. Mulher virgem; donzela: você tem 40 anos eainda 
é moça?! 4. Mulher madura (entre 25 e 35 anos). e Dim. irregular: mo- 
çoile. 4 Ser uma moça (pop.). Em referência a um homem: ser muito 
educado ou gentil. e ; 
moça-dama s.f.(a) Pop.NE e MG Prostituta; meretriz; mulher-dama. 
+ PL: moças-damas. r 
mo.ca.mau (mo) s.m.(o) Pop. Escravo que fugia eia viver em mocambo; 
mocambeiro; macamã. . 
mo.çcam.bi.que (mo) s.m.(0) 1. Dança folclórica de origem africana, 
caracterizada por um cortejo que, durante certas festas religiosas, percorre 
as ruas dançando e cantando, com guisos presos aos tornozelos, instrumen- 
tos de percussão e de corda. 2.Malacologia Molusco bivalve comestível, que 
vive enterrado na areia da praia, e contribui enormemente para a formação 
dos sambaquis; cernambi. ++ Deriva de nome próprio: Moçambique. 
Moçambique s.m.(o) País da África, na costa do oceano Índico, entre 
a Tanzânia e a África do Sul, de área (799.380km?) equivalente à dos Es- 
tados da Bahia, Pernambuco, Paraíba, Rio Grande do Norte e Alagoas 
juntos. Pop. (2010): 21 milhões. Cap.: Maputo. Hora local ou fuso horário: 
+5h, em relação ao horário de Brasília. & Moçambique é um país pobre, 
quase completamente dependente da agricultura. Descoberto por Vas- 
co da Gama (1498), da metade do séc. XVIII ao início do séc. XIX, sua 
grande fonte de recursos era o comércio de escravos. Tornou-se colônia 
portuguesa em 1919, pelo Tratado de Versalhes. Em junho de 1975 ganhou 
a independência como república socialista. Em 1990, porém, o governo 
abandonou o marxismo, Moçambique deixou de ser um país de partido 
único, sendo realizadas eleições presidenciais e legislativas em outubro de 
1994, Cerca de 70% da população é analfabeta. » moçambicano (çam), 
moçambiquenho (cam) adj. e s.m, ou moçambiquense (çam) adj. es.cdd. 
mo.cam.bo :.m.(v) Pop. 1. Refúgio de escravo foragido, geralmente 
em lugar de difícil acesso; quilombo. 2.NE Choupana típica do litoral 
FEG A construída com ramagens e outras espécies de material. 
-NE Abrigo tosco de vigilante de lavoura, 4.NE Conjunto de habitações 
miseráveis; favela. 5.NE Moita grande ou mata cerrada usada pelo gado 
pa esconder. +, Do quimbundo mu + kambu = esconderijo. os 
e Re Ec 2.p.ezxt. criminoso que se refugiava em 
mora sti P ee que ou gado que se esconde no mato), 
AARAA 4) 1. Ato ou efeito de mover(-se); movimento. 2. Proposta 
pR numa assembleia deliberativa por um de seus membros 
pa cp a cobra o ei ação contra o governo; 
i 3 ra ao gubinete, 3.P.ext. Qualquer proposta: 
AE ia E razoável, não foi aceita. A Moção de Pg 
bleia gida à política de um governo e apresentada a uma assem- 
para votação. és Do lat i 
P ção. ++ Do latim mõtið, mötiön-, de môtus, part. pass, de 
movere = mover, do francês motion, pelo inglês motio TAER DAAG 
mo.car v.t.d. Gir. Agir desonestamente ou fals k 
políticos que mocam o povo. alsamente com;:lograr; há 
mo.çá.ra.be s.cdd. i eoig 
ca, vivia entre os R ESA N do Elia que, na península Ibéri- 
(séc. VIII a XV, ou de Ma ss ominação desse povo na Espanha 
por moçárabes.'/ adj. 3. Diz- d s.m.(0) 2. Dialeto românico falado 
tivo bilibertendenteso 2-se desse cristão ou dessa cristã. 4. Rela- 
s moçárabes. s Do árabe musta'rib'= que sé tor- 
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nou árabe ou que se assimilou aos árabes, particípio ativo de ista’raba 
= tornar-se árabe; pelo espanhol mozárabe. SENASA 
mo.ça.re.la (mo) s.f. (a) V. musarela. á , 
mo.cas.sim (mo) s.m.(o) 1. Calçado de couro no sem sola rígida 
usado pelos índios norte-americanos. 2.P.ext. Qua quer sapato esporte 
mais ou menos semelhante. 4% Do protoalgonquiano mazxkeseni, pelo 
algonquiano da Virgínia (EUA) moccasin. O EN 
mo.che s.cdd.(0/a) 1. Membro dos moches, povo indígena do Pery que 
apreciava a pesca e 0 a rtesanato e tinha grande conhecimento de técnicas 
agrícolas e do uso da irrigação. / adj. 2. Relativo ou pertencente a esse 
povo: civilização moche; cultura moche. f 4 
mo.che.ta (ê) s./.(a) Arquitetura 1. Listel. 2. Parte saliente da goteira 
da cornija. x Do francês mouchette, pelo espanhol mocheta. 
'mo.chi.la s./.(a) 1. Pequeno saco de lona ou de couro, espécie de bolsa com 
duas alças, usado às costas, por soldados, caçadores, estudantes, etc., para 
carregar roupa, material escolar, etc. 2.P.ext. Qualquer saco de viagem nor. 
malmente transportado às costas. +% As mochilas nunca devem pesar mais de 
30% do peso corporal de quem as carrega, sob pena de causar sérios danos à 
coluna vertebral. / É espanholismo puro. > mochileiro (mo) sm. (jovem que 
viaja geralmente de carona, leva toda a sua bagagem em mochila e se hospe- 
da em albergues: enquanto um turista gasta seu orçamento em oito dias, o 
mochileiro com o mesmo tanto viaja por três meses ou mais; apesar do baixo 
custo de uma viagem como mochileiro, algumas dificuldades ainda assom- 
brama classe) e adj. (rel. a mochileiro: turismo mochileiro; estilo mochileiro). 
mo.cho (ô) adj. 1. Diz-se dos animais que, devendo ter chifres, não os 
têm, ou porque nasceram sem eles, ou porque lhos cortaram: um boi 
mocho; uma cabra mocha. 2.P.ext. Diz-se de qualquer animal mutila- 
do: cavalo mocho (geralmente o que não tem orelhas). 3.Fig. Taciturno. 
# sm.(o) 4. Banco sem encosto, para uma só pessoa. `% s.ep.(0) 5.0rni- 
tologia Pequena coruja, também chamada suindara e coruja-da-igreja. 
Š Do latim mutilus = mutilado; nas acepções 1,'2-e 4; é espanholismo 
puro nas demais acepções. $ uut su Tai 
mo.ci.nho adj. e s.m.(0) 1. Que ou homem que está muito jovem: ter 
um namorado mocinho; um mocinho imberbe. s.m.(o) 2. Herói dos ro- 
mances e filmes de aventuras, princ. faroestes'(em oposição a bandido ou 
vilão); galã. A Filme de mocinho. Faroeste (2). 
mock-up [ingl.] s.m.(o) Protótipo de madeira, princ.-de aeronave, em 
tamanho natural e dimensões exatas, usado para demonstração, estudo 
ou teste. e Var.: mockup. e Pl.: mock-ups. e Pronuncia-se mókáp. 
mo.ço (ô) adj. 1. De pouca idade; novo; jovem: rapaz moço; animal moço. 
2. Próprio da juventude: ilusões moças; farras moças. s.m.(0) 3. Homem 
maduro, mas de menos de 40 anos. e Pl.: (ô). e Aum. irreg. (3): mocetão, 
de fem. mocetona. e Antôn.: velho. X Do latim musteus = fresco, recente. 
> moçada s.f. (1. turma de moços e/ou de moças: a moçada está querendo 
dançar; 2. pessoal; turma: ei moçada, o almoço está na mesa); mocidade 
(mo) s.f. (1. período em que o homem apresenta ainda o vigor da juventu- 
de; 2. a gente moça; os moços). 
mo.có s.m.(o) 1. Variedade de algodão nordestino, de fibras longas € 
sedosas. 2. Saco de tiracolo, para pequenas provisões, papéis, etc. 3.Gir. 
Esconderijo de marginais. 4.Gir. Local de difícil acesso. VA s.ep-(0) 
5.Zoologia Animal roedor (Kerodon rupestris), semelhante ao preá, mas 
um pouco maior, que tem seu habitat nas regiões pedregosas € secas Q0 
Nordeste. -> mecozear (co) v.t.d. (esconder em lugar de difícil 'acesso), 
que se conjuga por atear. 
e a DA (Ae a de 
E A paspalhão. 
mo.co.ro.ró (co) s.m.(o) 1. Nome comum a diversas bebidas fermenta- 
das, feitas de arroz, de mandioca ou de caju. 2.Mineralogia BA Limonita. 
3.Pop. Cascalho de diamante. +% Do tupi mokoro’ro = bebida fermentada. 
sado ro s.m.(o) 1. Pata de bovino, livre do casco, usada como ak 
sk Do tupi meheko ian Doce preparado com essa pata. 3. Pop- Tornoz 
ea (D af A a) Pop. Mulher muito feia e/ou velha; bruaca; bariga 
a sua feiura e diga iria Ere reaja com um sorriso, mostre * 
mod [ingl.] s.m,(o) Moda Estilo baseado nos modelos londrin 
cada de 1960, caracterizado i i 
i i oi ido por visual simples, mas pastante es 
que inclui silhueta estreita, pe boca beg 
feminino e mai 1 Peças retas, olho escuro e bacê ci 
ra is romântico que na década de 1960, compondo 4 
minimalista, e Pronuncia-se mód 
mo.da s.f. (a) 1. Estilo, us to período 
de tampo e vari PRENO usos ou costumes que prevalecem por cer < comp- 
iaz ariam segundo o gosto, capricho tade das pessoas; ada 
tição de elegância; voga: a medo di pricho ou vontade O moita; mo 
j . iav volta 
é ditada por Paris. 2, Arte d q a AUSSE avare volti pue Es da 
está dividida em nd erii O vestuário que está em último eS atà orter 
3. Qualquer coisa, como ke fundamentais: a alta-costura eop at 
uma atitude, cte,, adotada Rd vestuário, um penteado, enera izado: 
este vestido éa última moda: a a EA estilo, sem ainda se Ea E racteri 
du elite social: homem da modas elo dela Ga modo 8. Est. o ocal 
as coisas: trabalha à sua moda 6 a modo ou me A asu oda. 
7. Tipo; espécie: cg Moda. 6, Maneira; modo; vontade: vi óque! 
pecie; categoria: pessoas de tod das estavam 
paraassistirao Grande Prêmi de todas as mo as 
nte irande Prêmio Brasil. 8. Cantiga; modinha. 9:PoP 
coisa: que moda é essa iga;m elad 
agora de ir chegando, entrando; abrindoag 
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vestido à moda de 1950. 2. À maneira típica de: Feijoada à moda da casa. 
4 Andarnamoda. Vestiro queédeusono momento. / Moda de viola. Canto 
típico das pessoas da zona rural, a duas vozes e em terças, com acompanha- 
mento de viola ou violão. ~ Sair (ou Cair) de moda. Ficar démodé; perder ó 
charme da moda: O fio dental saiu de moda? / Se a (ou essa) moda pegal 
Se uma situação ou um fato se tornar frequente ou habitual: Um ladrão rou- 
bou os cabelos de uma evangélica: se essa moda pega! w Do latim modus 
= medida, pelo francês mode = moda. 
mo.da.crí.lico (mò) s.m (o) Indústria Têxtil 1. Fibra têxtil sintética que 
contém de 35 a 85% de acrilonitrila: fibra modacrílica. / adj. 2. Relativo 
a essa fibra. 3. Diz-se dessa fibra. A Fibra modacrilica. Modacrílico. 
mo.dal adj. 1. Relativo a um modo ou característico dele. 2.Gramática 
Relativo ao modo de um verbo ou que o expressa. 3.Filosofia Relativo ao 
modo (em oposição à substância). 4.Estatística Relativo ao modo estatís- 
tico. Y s.f.(a) 5.Gramática Conjunção modal. 6.Gramática Oração modal. 
4 adj.e sm (0) 7. Indústria Têxtil Que ou tecido impermeável e macio que 
é feito de fibra de celulose, importado da Áustria, que se caracteriza por 
secar facilmente e não desbotar. 4 Do latim modalis, de modus = medida. 
mo.da.lida.de (da) s.f.(a) 1. Fato, estado ou qualidade de modal. 
2. Tendência a moldar-se a um padrão geral ou a pertencer a um grupo ou 
categoria particular. 3. Forma; espécie; tipo: as modalidades de esporte, 
de redação, de tecidos; desejas qual modalidade de pagamento? 4.Me- 
dicina Agente ou método terapêutico (cirurgia, quimioterapia ou eletro- 
terapia) que envolve o tratamento físico de um distúrbio. 5.Fisiologia 
Cada um dos vários tipos de sensação (tato, visão, audição, etc.). 6.Lógica 
Classificação das proposições lógicas segundo sejam contingencialmente 
verdadeiras ou falsas, Possíveis, impossíveis ou necessárias; modo. 7.Mú- 
sica Modo como está composto um trecho. «4% Forma-se de modal + -i- 
(interfixo) + -dade. 
mo.da.li.zar (dà) v.t.d. 1. Dar feição ou um toque diferente a; variar: 
modalizar o penteado. 2.Linguística Inserir (num enunciado) elementos 
que expressam a atitude do falante em relação ao que é dito). » moda- 
lização (mo-li) s.f. (1. ato ou efeito de modalizar; 2.linguíst. manifesta- 
ção na mensagem das atitudes do falante relativamente à mensagem que 
transmite); modalizador (mo-li; ô) adj. e s.m. (que ou aquele que moda- 
liza) e s.m. [linguíst. elemento (palavra, expressão, etc.) que expressa a 
atitude do falante em relação à mensagem, como quando se diz: Felizmente 
cheguei, em que a avaliação positiva do fato de ter chegado pertence ape- 
nas ao falante, já que o ouvinte pode achar justamente o oposto]. or 
mo.de.lar (mo) v.t.d. 1. Fazer o modelo ou molde de; representar por 
meio de modelo ou molde: modelar um móvel, um vestido. 2. Dar forma 
ou feições a: modelar o gesso, o barro. 3.Arte Dar uma aparência tridi- 
mensional a, mediante o uso contrastante de luz e sombra. 4. Assinalar os 
contornos de; ajustar-se a; marcar: sutiã que modela bem os seios; malha 
modela bem o corpo da mulher. 5.Fig. Dar forma a (coisa imaterial); con- 
figurar: modelar o caráter. # v.t.d.i. 6.Fig. Moldar; ajustar; conformar; 
regular; basear: modelo minhas ações pelo exemplo dos grandes homens. 
7. Basear; calcar: modelar uma expressão sobre um estrangeirismo. 
Wvti. e v.i. 8 Trabalhar como modelo profissional; exercer a profissão 
de modelo: ela modela para que agência?; a aspiração da vida dela é 
modelar. 4 v.p. 9.Fig. Ajustar-se a um modelo; regular-se: moldar-se; 
basear-se: modelar-se pelo exemplo dos grandes homens. M adj. 10. Que 
serve de modelo ou exemplo; exemplar; perfeito: foi modelar seu com- 
portamento na festa. A Modelagem tridimensional. Em computação 
Eráfica, processo de construção pictórica de objetos e personagens que 
Pareçam ter três eixos de referência: altura, largura e profundidade, me- 
diante o cruzamento de linhas que formam facetas poligonais a serem 
Preenchidas com cores e texturas. -> modelação (de) s. f. lato de modelar; 
modelagem (1)]; modelado (mo) adj. [1. feito segundo um modelo ou mol- 
& moldado: um objeto modelado por (ou sobre) outro; 2. espelhado; ins- 
Prado: regime modelado ao (ou no, ou pelo) de Hitler] e s.m, [aspecto que 
tomam as formas do relevo, determinado pela ação dos agentes morfoge- 
Séticos (águas correntes, ventos, geleiras, etc.), modelador (de; ô) adj. 
$º-m. (que ou aquele que modela); modelagem (mo) s.f. (1. modelação; 
Processo usado para obter moldes de roupas, essencial para que as pe- 
Sas tenham um bom caimento no corpo; moldagem); modelarmente (de) 
“dv. (1, de maneira modelar ou exemplar; exemplarmente: foi punido mo- 
"mente, 2. perfeitamente; ele executou o trabalho modelarmente). 
Modelismo (mo) s.m.(o) 1. Atividade ou arte de construir pequenos 
“vies, automóveis, barcos ou outros protótipos em miniatura. 2. Arte 
3, a cnica de reproduzir imagem em material de maior durabilidade, 
tur Tte de criar ou desenhar modelos para serem executados por cos- 
i elros, sapateiros, ete., ou pela indústria; arte do designer de moda, 
a odelismo naval. Nautimodelismo (1), > modelista (mo) s.cdd, 
E Pessoa que faz desenhos de moda para serem executados por profis- 
(op 2. pessoa que fabrica protótipos em miniatura); modelístico 
mo adj. (rel. ou pert. ao aeromodelismo: criações modelísticas). 
i “delito (mo) s.m.(o) 1. Roupa da moda e adequada para determina- 
R casião; Sean Connery surgiu, na festa do Oscar, com um modelito 
qual eo Parecia um figurino do séc. XVIII. 2.P.ext. Modo de se vestir; 
tova d O modelito aconselhável para uma festa dessas? 3.Fig. Maneira 
pow, € se comportar: o modelito de descer do carro para cumprimentar 
OG saída da Granja do Torto surgiu com Lula. 
tua Pr (ê) s:m.(o) 1. Exemplo ou padrão de imitação ou comparação: 
“ será modelo às gerações futuras. 2. Representação, geralmente 
q 


modacrilico 


r 1395 
modernismo 


mod 


em miniatura, para mostrar a estrutura ou servir de cópia a qualquer 
coisa; 3, Imagem, em barro ou em cera, para ser reproduzida em mate- 
rial de maior durabilidade. 4. Forma ou estilo típico de alguma coisa que 
pode ser produzida em série: o modelo de um carro, de um vestido, de um 
terno; 5. Peça de vestuário criada por um importante estilista: os mode- 
los de Cardin para a primavera já foram lançados em Paris. 6. Coisa que 
serve como objeto a um artista ou fotógrafo. 7. Exemplo; paradigma: é 
uma obra que vale como modelo no gênero: | s.cdd.(o/a) 8.Fig. Pessoa 
que posa para um artista ou para um fotógrafo, para que este execute seu 
trabalho; manequim: Bruna sempre foi uma modelo requisitada. 9.Fig. 
Pessoa que posa ou desfila com roupas da moda: qual das modelos é mais 
bonita? | s.sc.(0) 10.Fig. Pessoa considerada como padrão de excelência 
a ser imitado: Jó foi um modelo de paciência; essa mulher é um mode- 
lo de solidariedade. A Modelo descritivo. Modelo que representa'uma 
estrutura ou mecanismo sem especificar as relações de forma numéri- 
ca. 4 Modelo de simulação. Tipo particular de modelo, que procura 
representar um determinado sistema alvo: Num sistema de simulação, 
o ponto fundamental a ser considerado é a garantia de que'o modelo 
computacional represente de forma o mais fidedigna possível o sistema 
alvo. Modelo deterministico. Modelo matemático em que os parâme- 
trose as variáveis não estão sujeitos a variações aleatórias: Um modelo 
determinístico prediz um simples resultado proveniente de um conjunto 
de circunstâncias. 4 Modelo estocástico. Modelo matemático que tem 
em consideração a existência de variação aleatória em um, ou mais, dos 
seus parâmetros ou variáveis: A economia é considerada sujeita a cho- 
ques estocásticos e, neste sentido, não é um modelo determinístico, mas 
sim estocástico. / Modelo vivo. Pessoa, geralmente desnuda, que posa 
artisticamente: Juçara é um modelo vivo muito requisitado. 4 É italia- 
nismo (modello, que por sua vez tem origem no latim vulgar modellus). 
mo.de.ló.dro.mo (mo) s.m.(o) Área destinada ao nautimodelismo, ao 
aeromodelismo, ao automodelismo e ao ferromodelismo. ; 
mo.dem [ingl.] s.m.(o) Informática Equipamento eletrônico que con- 
verte os sinais de telecomunicação em sinais de computador, bem como 
sinais analógicos em digitais, e vice-versa. e Pl.: modems. e Pronuncia- 
-semôudem. s+ Para que haja comunicação entre dois pontos, é precisó 
que haja um modem cada lado da linha. O termo modem se tornou de tal 
forma'símbolo de ligação de dados através de uma linha fixa, que se usa 
também 'para a ADSL e cabo, embora aqui não exista a necessidade de 
conversão de'dados. '/ É neologismo inglês, formado de elementos das 
palavras modulator é demodulator. RSA A Lia t 

mo.de.rar (mo) v.td. 1. Tornar menor ou menos intenso; atenuar; re- 
duzir; diminuir; refrear: moderar a raiva, o calor, o tom de voz, o fana- 
tismo, à dor; os desejos, as ambições, a vaidade, 'a velocidade. 2. Dirigir 
(uma reunião) como moderador. / v.p. 3. Ser comedido; não se exceder; 
conter-se: moderar-se na bebida; moderar-se nas críticas ao governo. 
*% Do latim vulgar *moderâre, pelo latim moderãri. > moderação (de) 
s:f. [1; ato ou efeito de moderar(-se); 2. virtude que consiste em evitar ex- 
cessos, exageros ou violências; comedimento: comer e beber com mode- 
ração, os manifestantes não agiram com moderação, por isso apanharam 
da polícia; a moderação nos prazeres e até nos vícios da vida; a ordem 
para quem inicia exercícios físicos é a moderação; o segredo da grande 
freguesia desta loja'é a moderação nos preços; 3. diminuição; redução: a 
moderação de uma pena]; moderadamente (mo-rã) adv. (de modo mode: 
rado; sem exageros: beba sempre moderadamente!); moderado (mo) adj. 
(1. que não é excessivo ou extremo; que está dentro de limites razoáveis; 
módico; modesto: preços moderados; pai moderado com os filhos tanto nos 
elogios quanto nos castigos ou censuras; 2. que não é rigoroso; mediano; 
temperado: clima moderado) e adj. e s.m. (que ou aquele que não exagera 
nos seus pontos de vista ou opiniões, princ. em política e religião), do latim 
moderâtus, part. pass. de *moderãre, por moderãri; moderador (de; 6) 
adj. e s.m. (que ou o que modera ou restringe; moderante: moderadoride 
apetite) e s.m. [1. aquele que arbitra ou medeia; 2. aquele que preside a 
uma reunião, assembleia, fórum, debate, mesa-redonda, etc., apresentando 
o tema e os participantes, coordenando a atuação destes; 3.inform. aquele 
que é encarregado de analisar o conteúdo das mensagens que chegam a 
um grupo de discussão, para verificar se pertence ou não ao tema, ou para 
evitar repetições e, posteriormente, enviá-las na íntegra ou compiladas aos 
integrantes do grupo; 4.fís. substância (água, grafite, etc.) usada num rea- 
tor nuclear para reduzir a velocidade dos nêutrons rápidos e aumentar a 
probabilidade de fissão]; moderante (mo) adj. e s.m. [moderador (1)]; mo- 
derantismo (de) s.m.: (1. qualidade do que é moderado; 2. sistema dos que 
sempre se mantêm moderados tanto em opiniões quanto em comportamen- 
to; 3. ideias moderadas em política); moderativo (de) adj. (que modera ou 
pode moderar; moderador); moderável (mo) adj. (que pode ser moderado). 
mo.de.ra.to [it.) adv. Música 1. Em tempo moderado, ou seja, mais lento 
que o alegreto e mais rápido que o andante. / s.m.(o) 2. Trecho executado 
nesse andamento. / adj. 3. Diz-se desse andamento, 

mo.der.nis.mo (mo) s.m. (o) 1. Caráter, pensamento ou prática moderna: 
2. Simpatia pelas práticas, ideias e padrões modernos. 3. Peculiaridade 
de uso ou estilo, como de palavra, frase, etc., que é uma característica 
dos tempos modernos. 4. Conjunto de movimentos artístico-literários do 
final do séc. XIX e início do séc. XX caracterizado por se terem desli- 
gado dos modelos tradicionais renascentistas e acadêmicos, tais como o 
cubismo, o dadaísmo, o expressionismo, o fovismo, o futurismo, o im- 
pressionismo, etc. (Nesta acepção, costuma usar-se também com inicial 
maiúscula.) x O modernismo no Brasil teve início com a Semana de Arte 
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Moderna (1922). Na literatura, grandes expoentes foram Mário de An- 
drade, Oswald de Andrade, Manuel Bandeira, Cassiano Ricardo, Menotti 
del Picchia, Carlos Drummond de Andrade, Jorge de Lima, José Lins 
do Rego e Graciliano Ramos. Nas artes plásticas, foi Anita Malfatti que 
desencadeou transformações radicais, escandalizando os intelectuais 
paulistas da época. Seus quadros mesclavam expressionismo, cubismo 
e fauvismo. Depois surgiram Di Cavalcanti, Tarsila do Amaral, Porti- 
nari e Volpi. > modernista (mo) adj. (1. rel. ou pert. ao modernismo: 
escritor modernista; obra de tendência modernista; 2. que valoriza as 
coisas modernas; que adota facilmente inovações ou gosta de coisas no- 
vas em geral: pai modernista) es.cdd. (1. escritor(a), músico(a) ou artista 
plástico(a) cuja obra é marcada pelas características principais do mo- 
dernismo; 2. pessoa que é defensora, adepta ou seguidora do modernis- 
mo; 3. pessoa que é adepta de tudo o que é novo ou inovador]. 
mo.der.no cdj. 1. Que é dos tempos mais próximos; de pouco tempo (em 
relação aos tempos antigos ou remotos): povos modernos; línguas moder- 
nas. 2. Relativo à época presente, aos tempos atuais ou que se estende de 
certo período até a atualidade: história moderna; literatura moderna. 
3. De concepção arrojada; inovador: dicionário moderno; carro moderno; 
móveis modernos. 4. Não antiquado ou obsoleto; contemporâneo: estilo de 
vida moderno; modo moderno de fazer politica. 5. Relativo à tecnologia, 
técnica ou estilo desenvolvido recentemente ou bastante avançado: medici- 
na moderna; arte moderna; teatro moderno. M s.m.(o) 6. Aquilo que é mo- 
derno: o moderno hoje é usar cabelos bem curtos. # s.m.pl.(os) 7. Os homens 
de hoje: a moral dos modernos é a mesma dos antigos gregos: nada evoluiu. 
4 História moderna. Parte da história que se estende do período compreen- 
dido entre o ano de 1453 até o presente (ou, segundo alguns, até a Revolução 
Francesa, quando tem início a história contemporânea). x% Não se confunde 
(3) com novo (que tem pouco tempo de existência) nem com atualizado (que 
sofreu alterações, acréscimos, etc., a fim de não ser considerado obsoleto, ou 
fora de moda). O Fusca de Itamar era novo e atualizado (tinha até cinto de 
segurança!), mas não um carro moderno. Já o New Beetle é novo e moderno. 
Da mesma forma, um dicionário pode ser novo, atualizadíssimo, sem ser 
moderno. Este dicionário, p. ex., por ser inovador, revolucionário, e apresen- 
tar uma proposta inteiramente nova, é moderno, distinto dos que existiram 
até aqui, muitos dos quais, sem dúvida, atualizados. Mas não modernos. 
4 Do latim modernus, de modo, ablativo de modus = modo, maneira. 
> modernamente (der) adv. (1. na época atual; atualmente: moderna- 
mente há uma crise mundial; 2. segundo os princípios e técnicas moder- 
nos: relençaram modernamente o Fusca em 1993); modernice (mo) s.f. (pej. 
1. moda adotada tão somente por constituir uma novidade; 2. preferência 
exagerado pelo que é novo: a juventude de hoje parece obcecada pela moder- 
nice); modernidade (der) s.f. (1. estado, qualidade ou condição de moderno: 
a modernidade do desenho dos automóveis; 2. alguma coisa moderna; aqui- 
io que se supõe ser a preferência da mentalidade contemporânea); moder- 
nização (mo-ni) s.f. [1. ato ou efeito de modernizar(-se); 2. reorganização, 
renovação ou reforma de uma coisa, para adaptá-la aos usos ou necessidades 
atuais, 3. atualização); modernizar (der) v.t.d. (dar uma forma moderna a, 
adaptando às técnicas atuais; tornar moderno: modernizar a agricultura) e 
Up. (ajustar-se aos tempos e usos modernos; tornar-se moderno); moder- 
noso (mo; ô) adj. e s.m. (que ou o que é supostamente moderno: decoração 
modernosa; ele aprecia o modernoso, e não o moderno), de antôn.: antigo. 
modéstia £.f.(a) 1. Qualidade ou atitude daquele que é moderado na apre- 
pn Ep de a mesmo, não se dando muita importância ou valor; au- 
preta e SuR quer vaidade ou tendência a superestimar-se, despre- 
qi nie de luxo sa a sua convocação para a seleção brasileira. 
pagã perifer ap e recursos; simplicidade, humildade: viviam com 
e bol a ga + cidade. 3. Moderação em tamanho, quantidade, 
s Amón. (1): vaidade a sap de um hotel; a modéstia de um orçamento, 
à parte (ou Sem tala ps Epa imodéstia; (2): luxo, fausto. A Modéstia 
stia), Expressão que se usa quando alguém 
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nio, antes que seja tarde! 3.Gramática Alterar (ampliando ou re 
do o sentido das palavras); restringir; ser adjunto de: o adjetivo 
o substantivo. M v.p. 4. Alterar-se no modo de ser: sua orientação 
ficou durante o governo. x Não se confunde (1) com mudar (alte 
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ficar um modelo e mudá-lo vai grande distância. M Do latim modificire 
= medir, regular, limitar: modus = medida + -ficāre. > modificabilidado 
(mo-fi-bi) s.f. (qualidade do que é modificável; possibilidade de modifi. 
cação); modificação (mo-fì) s.f. [1. ato ou efeito de modificar(-se); 3, pe- 
quena alteração ou leve ajuste em alguma coisa, sem lhe alterar a essén. 
cia: a modificação de um (ou num) penteado; a modificação das (ou nas) 
técnicas de ensino; o projeto sofreu modificações no senado, 3, Produto 
dessa pequena alteração: este automóvel é uma modificação do modelo 
anterior, enão um carro novo; 4.biol. cada uma das alterações verificadas 
num organismo, causadas pelo meio ambiente e não geneticamente trans. 
missíveis; 5.linguíst. alteração na forma de um morfema dentro de uma 
construção]; modificador (mo-fi; ô) adj. e s.m. (que ou O que modifica) e 
s.m. Igram. palavra, expressão ou frase que limita ou qualifica o sentido 
de outra palavra ou grupo de palavras (p. ex.: em homem bom, o modifi- 
cador é bom, e em andar lentamente, é lentamente, num período subor- 
dinativo, a oração subordinada atua como modificador da oração princi- 
pal, na qualidade de substantivo, adjetivo ou advérbio)]; modificante (dj) 
adj. (que modifica; modificador); modificativo (mo-fi) ou modificatório 
(mo-fi) adj. (1. que modifica ou serve para modificar; modificador; 2, pró- 
prio para modificar); modificável (di) adj. (que se pode modificar). 
mo.di.lhão (mo) s.m.(o) Arquitetura Suporte ornamental em forma de 
S invertido, usado sob uma cornija, princ. a cornija das ordens coríntia, 
compósita e jônica. «4 Do latim vulgar *mutiliô, mutiliôn-, de múitulus 
= modilhão, provavelmente de origem etrusca, pelo italiano modiglione. 
mo.di.lho s.m.(o) 1.Música Modinha (2). / adj. 2. Que segue rigorosa- 
mente o que está na moda: ele era um professor modilho. > modilhar 
(mo) v.i. (1. cantar modilhos; 2. vestir-se no rigor da moda). 
mo.di.na.tu.ra (di)s.f.(a) Arquitetura i 
mo.di.nha (ò) s.f.(a) Música 1. Canção popular, sentimental, muito em 
voga nos séculos XVIII e XIX. 2. Qualquer cantiga ligeira e despreten- 
siosa; modilho. 
mo.dí.o.lo s.m. (o) 1.Arquitetura Espaço entre os modilhões. 2.Biologia 
Eixo ósseo central e cônico da cóclea. 4%. Do latim modiolus = centro, dim. 
de modius = medida de cereais ou mensuração de recipiente. 
mo.dis.mo (ò) s.m.(o) 1. Idiotismo de linguagem; modo de se expressar 
aceito pelo uso, mas não pela norma: Guimarães Rosa enriqueceu a nos- 
sa língua de modismos; esse é mais um dos muitos modismos cariocas. 
2. Aquilo que está em moda e tem, por isso, caráter passageiro: não gos- 
tar de modismos; voar em asa-delta era um modismo. 4% Não se confunde 
(1) com idiotismo (fato linguístico característico de uma língua). 
mo.dis.ta (ò) s.cdd.(o/a) 1. Pessoa cuja profissão é fazer vestidos ou 
dirigir-lhes a confecção. 2, Pessoa que canta modas ou cantigas. 
mo.do s.m.(o) 1. Maneira ou jeito particular: ter um modo especial de 
tratar as pessoas; é diferente o seu modo de andar; fazer uma coisa de 
modo diferente; modo de olhar, de se expressar. 2. Método; estilo; sistema: 
a mediação é um modo de resolver disputas ou questões; modo de vida, de 
trabalho. 3. Meio; possibilidade: não houve modo de demovê-lo da ideia. 
4; Via dumelo por onde se chega a um fim: o metrô é um excelente modo de 
transporte. 5.Música Maneira como os tons e semitons se distribuem entre 
os graus da escala. 6.Gramática Categoria verbal que indica a maneira 
como o fato se realiza, ou seja, a atitude do falante em face do processo 
(certeza ou incerteza, informação, desejo, mando, etc.): modo indicativo. 
"Lógica Modalidade (6). 8.Lógica Cada uma das formas de silogismos 


categóricos em relação à quantidade e à qualidade de suas proposições 


constituintes, 9.Estatística Valor ou item que ocorre com mais frequência 
numa série de observações ou dados estatísticos. 10. Matemática Número 
ou série de números num conjunto que ocorre com mais frequência: E 
ma. 11.Geologia Composição mineral real de uma rocha ígnea, espia 


em percentagem por peso. 12. Físi inú ve 
x - 12.Física Cada u números på ; 
movimento de onda. 13.Fi peer r em quê 


uma substância, ou um as manifes- 


no Ras 14. Maneira de tratar os outros; boas maneiras; cor Edo 

R A SE a T sem modos; coma com modos, menino! A 0 

seu modo Ma o de: Gosta de se vestir ao modo de Elvis Pres ey ato 

n mad Ea leito: Ele gosta de fazer tudo a seu modo. 

4 De modo geral n em algum aspecto: De certo modo, ele te 
geral, Na maioria dos casos; geralmente. # De modo tável, 


maneir , 
na due; de forma que; de sorte que: Agora temos uma moedas q. 
lue podemos planejar o futuro. 4! Modo de falar. Atenuaro nsar 


femismo: e ; 
e é mado de falar, ela é negra mesmo. 4 Modo do oi 
só terá feito Opinião; Ponta de vista: No meu modo de pensar, é 

com mais 500 anos de vida. 4 Modo de ser. Forma “mos 


nn seres. # Modo de vida, Profissão de que se 24! 
ni moa io s à subsistência; ocupação; emprego; serviço: ue €57 
sencialme atep vida? 4 Modo Imperativo (gram.). Modo verba! Verbal 
que axprirr a exprime ordem, / Modo indicativo (gram.): mús.) 
Aquele em queat Tato taal; positivo, verdadeiro. / Modo ma 
nor (mús,), A uele cr Sa sexta acima da tônica são maiores. 2. 
4 Modo subju iv em que a terça e a sexta acima da tônica Sê? a], d 
ntivo (gram.). Modo verbal que indica fato posst"” 


losofia Forma ou maneira particula 
pecto ou atributo permanente dela, Sê 


m raž 
que: 
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doso, incerto. / Pelos modos. Ao que tudo indica; ao que parece: Pelos 
modos, vem mais imposto por aí. 4 Por melos e modos. Com todos os 
recursos disponíveis e imaginários. s% Do latim modus = medida, modo. 
mo.dor.ra (ô) s.f.(a) 1. Sonolência manifestada em certos doentes. 
2. Preguiça; moleza: a modorra própria dos litorâneos. 3. Fig. Apatia; in- 
diferença: uma espécie de modorra tomou conta dos atletas brasileiros. 
4. Doença do gado ovino. s% É espanholismo puro. > modorral (mo) adj. 
(que faz dormir; que causa modorra: discurso modorral); modorrento 
(mo) adj. (1. que sente modorra; sonolento; 2.fig. falto de inteligência; 
estúpido; obtuso; burro). 

mo.du.lar (mo) v.t.d. 1. Ajustar ou adaptar a certa proporção; regu- 
lar. 2. Modificar ou variar o diapasão, a intensidade ou o tom de (voz 


A 


dular; modulagem; 2. mudança no tom de voz; inflexão de voz: voz de 
locutor sem modulação causa sono; 3. variação de cor ou de tonalida- 
de; 4.mús. passagem de um modo ou de um tom para outro, segundo 
as regras da harmonia; 5.p.ext. melodia; suavidade; 6.gram. escala de 
valores das vogais a, e, 0; 7. uso harmonioso da língua, como se faz em 
poesia; 8.eletrôn. variação de uma amplitude, frequência ou fase; 9.ele- 
trôn. conversão do sinal digital Para o analógico); modulado (mo) adj. 

(1. que se modulou; 2.fig. melodioso; harmonioso: som modulado; 3.fig. 

proporcional; harmônico: linhas moduladas de uma construção) e adj. 

e s.m. (que ou o que é formado por módulos: móvel modulado); modula- 

dor (dù; ô) adj. e s.m. (que ou o que modula; modulante) e s.m. (eletrôn. 

dispositivo usado para modular uma onda eletromagnética); modula- 
gem (mo) s.f. [modulação (1)]; modulante (mo) adj. e s.m. [modulador 

(Dle adj. (mús. em que há modulação). 

mó.du.lo s.m.(o) 1. Padrão ou unidade de medida: o litro é o módulo 

da medida de capacidade. 2. Arquitetura Dimensões de um componente 
estrutural (como a base de uma coluna, p. ex.), usadas como unidade dè 
medida ou padrão, para determinar as proporções do resto da constru- 
ção. 3. Unidade funcional padronizada, feita para ser usada conjunta- 
mente com outros elementos da mesma natureza: sofá de dois módulos; 
os módulos de uma estante, de um aparelho de som. 4.Informática Parte 
de um programa de função específica, que pode ser usada só ou combi- 
nada com outros módulos do mesmo programa. 5.Jornalismo Cada uma 
das partes em que se divide igualmente uma página de jornal, servindo 
de base para medição de anúncios publicitários e sua comercialização; 
medida padronizada de anúncio, para inserção na imprensa. 6. Num 
programa educativo, unidade de aprendizado que um estudante com- 
bina com outras, a fim de personalizar sua formação. 7, Parte de um 
veículo espacial que constitui uma unidade ao mesmo tempo estrutural 

e funcional. 8. Desaguamento médio anual de um curso de água. (O mó- 
dulo absoluto é dado em metros cúbicos por segundo. Por exemplo: Ama- 

zonas, 200.000mº*/s.) 9. Matemática Quantidade tomada como unidade de 
qualquer medida. 10.Matemática Elemento que, introduzido numa ope- 
ração aritmética, não lhe altera o resultado. 11. Quociente do diâmetro 

Primitivo de uma engrenagem pelo número de dentes. 12.Numismática 
Diâmetro de uma moeda ou de uma medalha. 13.Agricultura Quanti- 
dade de água, em litros e por segundo, utilizada numa irrigação. A Mó- 
dulo de comando. Parte de uma nave espacial na qual os astronautas 
Yivem, comunicam-se com o pessoal de terra e operam controles durante 
9 voo. Y Módulo de elasticidade (ou de Young). Parâmetro mecânico 
que proporciona uma medida da rigidez de um material sólido, parâme- 
tro esse obtido da razão entre a tensão ou pressão exercida e a deforma- 
São unitária sofrida pelo material, dentro dos limites de proporcionali- 
dade. Y Módulo de excursão (ou Módulo lunar). Veículo que desce na 
Lua com astronautas a bordo e os traz de volta ao módulo de comando. 
4 Módulo fotovoltaico, Painel solar fotovoltaico. + Do latim modulus, 

im, de modus = medida. $ } 
módulo-fonte s.m. (o) Informática Programa-fonte. e Pl.: módulos- 
“fontes, b-p ic 

módulo-objeto s.m.(0) Informática Programa-objeto. e Pl.: módulos- 

“objetos, j; 

mo.dus fa.ci.en.di [lat.] loc.s.m. (o) Modo de fazer, agir, realizar ou exe- 

Sutar alguma coisa. e P],: modi faciendi, e Pronuncia-se módus fakiêndi. 

modus o.pe.ran.di[lat.) loc.s.m.(o) 1. Método de operar ou funcionar, 

2 Modo Particular de trabalho de um profissional. e P1.: modi operandi. 
Ee Tonuncia-se módus operândi. 

Modus viven.di (lat.) loc.s.m.(o) 1, Modo de viver; filosofia de vida. 
* Acordo conciliatório ou de paz entre partes que não se toleram, e Pl.: 
odi vivendi, e Pronuncia-se módus vivêndi. 

f o.e.da s.f.(a) 1. Peça, geralmente metálica, cilíndrica e com cunha, 

q Presentativa do valor dos objetos que se trocam por ela: só tenho moe- 

tes nota não tenho-nenhuma. 2. Unidade monetária em vigor em de- 

re mibada região ou país: qual é a moeda do México? 3.Fig. Tudo o que 

i Presenta um valor pecuniário; aquilo que serve como meio de troca: 

u região, a saca de arroz é a moeda que circula. 4. Nota ou cédula de 

to 5o legal; dinheiro: a moeda nacional é o real. 5.Economia Instrumen- 

lue exerce as funções de meio de pagamento, medida de valor e meio 
“erva: baixou a cotação da moeda. 6.Economia Conjunto das unida- 
s "epresentativas do dinheiro circulante em um país. e V. monetário. 


Bu 


1 


modorra 
mogno 
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A Moeda corrente. Moeda ou dinheiro que circula legalmente num país: 
4 Moeda divisionária. A equivalente a uma fração exata da unidade 
monetária legal: O centavo é a moeda divisionária do real: M: Moeda 
fiduciária. A que representa um valor que intrinsecamente não tem. 
4 Moeda forte. Aquela que tem valor nominal igual ou quase igual ao 
valor intrínseco. / Moeda fraca, A que tem valor intrínseco muito me- 
nor que o valor nominal. / Moeda podre. Título da dívida pública aceito 
pelo seu valor de face nos processos de privatização, sendo o seu valor 
de mercado bem inferior àquele. / Pagar com a (ou na) mesma moe- 
da. Retribuir alguma coisa da mesma forma como recebeu. s% Do latim 
monêta, que era o sobrenome da deusa Juno, no templo da qual os romanos, 
em 547 a.C., cunhavam suas moedas. As moedas de prata, que circulavam 
na antiga Roma eram chamadas de denárius, que deu origem à palavra 
dinheiro. -> moedagem (mo) s.f. (1. cunhagem ou fabricação de moedas; 
2. quantia paga por essa cunhagem ou fabricação); moedeiro (mo) s.m. 
(fabricante de moedas). 

mo.e.ga s./.(a) Peça que se coloca sobre a mó de moinho, em que se 
coloca o grão a ser triturado; canoura. ++ Do baixo-latim *molaeca, de 
*molaecus = relativo a moinho. 

mo.e.la s.f.(a) 1. Estômago triturador das aves, de músculos muito rijos 
e fortes, no qual o alimento se mistura com o suco gástrico, sendo mace- 
rado com a ajuda de pequenos cálculos, para posteriormente passar para 
os intestinos. 2.Culinária Essa víscera, servida como alimento humano: 
ela gosta da moela de frango. 4 
mo.en.da s.f.(a) 1. Ato de moer ou triturar: a moenda da cana. 2. En- 
genho que mói ou tritura; moinho: ter uma moenda de cana no sítio. 
3. Lugar. onde se encontra esse engenho: você dormiu na moenda esta 
noite? -> moendeiro (mo) s.m. (dono de moenda; moleiro). 

mo.er v.t.d. 1. Reduzir a pó; triturar: moer café. 2. Esmagar para ex- 
trair suco: moer cana, azeitona. 3.Fig. Repassar muitas vezes no espírito 
(uma ideia, um pensamento, etc.): moer uns planos. 4.Fig. Cansar muito; 
fatigar: essa viagem ao Japão me moeu! 5. Importunar; aborrecer; inco- 
modar; chatear: os netos vivem moendo-o; não me venha moer outra vez! 
6. Repetir ou repassar muitas vezes; repisar: é um professor que mói as 
lições que dá. M v.p. 7. Atormentar-se; afligir-se; penalizar-se: moer-se 
com adversidades e desgostos. 8. Cansar-se; extenuar-se: moo-me de es- 
tudar; essa gente se mói de trabalhar e ganha uma ninharia. e Conj.: moo; 
móis, mói, moemos, moeis, moem (pres. do ind.), etc. + Do latim molere. 
> moedura (mo) s.f. ou moimento (mo) s.m. (ato ou efeito de moer). 
mo.fa s.f.(a) 1. Ato ou efeito de mofar ou zombar. 2. Zombaria ou goza- 
ção acompanhada de gestos e trejeitos faciais. ++ Não se confunde com 
caçoada nem com sátira (2). é É derivada regressiva de mofar. > mo- 
fador (mo; ô) adj. e s.m. (que ou aquele que mofa ou escarnece; trocis- 
ta; gozador: professor mofador; há muitos mofadores em Brasília) e adj. 
(caracterizado pela mofa ou pela gozação; gozador: comentário mofador; 
observação mofadora); mofar v.t.d. e v.t.i. [fazer mofa ou gozação de; 
gozar; zombar de; escarnecer de: palmeirense vive mofando (de) corin- 
tiano; não mofe o (do) que é sagrado!]. Ei 
mo.fe.ta (ê) s.f. (a) Geologia 1. Abertura na terra da qual escapam bióxido 
de carbono e outros gases, geralmente caracterizando a última fase da 
atividade eruptiva. 2. Gases que escapam dessa abertura. ++ É italianis- 
mo (mofetta, dim. de muffa = mofo, provavelmente de origem germânica). 
mo.fi.na s.f.(a) 1. Feminino de mofino. 2. Má sorte; caiporismo.-3.Pop. 
Artigo anônimo difamatório. 4.Pop. Ancilostomíase. > mofineiro (mo) 
adj. [aquele que escreve mofinas (3)]. ] i 
mo.fi.no -adj 1. Que está triste ou desgostoso; melancólico; sorumbáti- 
co: anda meio mofino porque terminou o namoro. 2. Que é doentio, enfer- 
miço. // adj. e s.m. (0) 3. Que ou aquele que é infeliz, desgraçado: ele é um 
rapaz sem sorte, um mofino! 4. Que ou aquele que é velhaco, patife: ele 
é um sem-vergonha, um mofino! 5. Que ou aquele que é mesquinho: ele 
é um pão-duro, um mofino! 6. Que ou aquele que é covarde, poltrão: ele 
é um fraco, um frouxo, um maricas, um mofino! | s.m.(o) 7.Pop. Diabo. 
*% Do árabe múhim = pesaroso, pelo espanhol mohino. > mofineza (mo; 
ê) s.f. (qualidade de mofino). 

mo.fo (ô) s.m. (o) Micologia Vegetação criptogâmica que se desenvolve 
sob a ação do calor ou da umidade, sobre matérias orgânicas em decom- 
posição; bolor. e Pl.: (ô). > mofado adj. (que criou mofo: tapete mofa- 
do; alimento mofado); mofar v.t.d. (encher de mofo; embolorar: calor e 
umidade mofaram o tapete), v.i. (1. criar mofo: dentro do banheiro, o 
tapete mofou; 2.pop. permanecer por muito tempo num lugar ou num 
posto, em situação desfavorável, sem que esta se altere: ele precisa mofar 
na cadeia!; será que ele quer mofar no cargo?; 3.gir. aguardar o que ou 
quem nunca chega; perder tempo, aguardando alguém ou alguma coisa: 
mofei cinco horas no hospital público e não me atenderam!); mofento ou 
mofoso (ô) adj. (que tem mofo; bolorento). 7 
mo.gan.ga s.f.(a) Pop. 1. Careta; momice; moganguice. / s.cdd.(o/a) 
2. Pessoa que faz moganguices. > mogangar (mo) v.i. (fazer careta ou mo- 
mice); moganguelro (mo) ou moganguento (mo) adj. e s.m. (aquele que faz 
moganguices; moganga); moganguice (mo) s.f. (careta; momice; moganga). 
mo.gi.fo.ni.a (gì) s.f.(a) Medicina Dificuldade na emissão de sons 
vocais. “4 Do grego mógis = com dificuldade + phoné = som, voz + -ia. 
> mogifônico (mo) adj. (rel. à mogifonia). 
mog.no s.m.(o) Botânica 1. Árvore de casca amarga e madeira de lei, 
vermelho-escura, muito apreciada em marcenaria e carpintaria dé luxo; 


acaju. 2. Essa madeira. i: 
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mo.go.rim (mo) s.m.(o) Botânica Variedade ou cultivar de rosa do Bra- 
sil, branca e muito aromática. 
mo.hair [ingl.) s.m.(o) 1. Fio do pelo longo e sedoso da cabra angorá. 
2. Tecido ou malha feita com o fio desse pelo, ou com a mescla desse fio e 
outro material têxtil. e P1.: mohairs. e Pronuncia-se môurrêr. e V. angorá. 
Mo.ham.med ou Muhammad (5707-632). V. Maomé. 
mo.i.ca.no (mo) s.m.(o) 1. Membro dos moicanos, tribo indígena que 
vivia princ. no vale do rio Hudson, nos Estados Unidos, hoje extinta. 
4 adj. 2. Relativo ou pertencente a essa tribo. 
mo.í.do adj. 1. Que se moeu; reduzido a pó ou a partículas: café moído. 
2.Fig. Importunado; aborrecido; chateado: o que se viu foi um presidente 
moído com (ou de, ou por) tantas perguntas impertinentes dos repórte- 
res. 3.Fig. Muito cansado; exausto: cheguei moído da viagem ao Japão. 
4.Fig. Tomado inteiramente; cheio: cheguei do trabalho moído com o (ou 
do, ou pelo) cansaço. 5.Pop. Todo dolorido: estou com o corpo moído, até 
parece que levei uma surra! 
mo.i.nha s.f.(a) 1. Fragmento de palha que se deposita na eira, quando 
se debulham os cereais. 2. Palha que resta do trigo, quando se limpa. 
3. Pó a que se reduz qualquer coisa seca ou triturada. 4.Pop. Dor de dente 
pouco intensa, mas persistente. 
mo.i.nho s.m.(o) 1. Engenho ou maquinaria própria para esmagar e tri- 
turar sólidos por compressão, corte ou choque, acionada por água, vento 
ou energia elétrica. 2. Edifício onde se acha tal engenho ou maquinaria. 
3.P.ezt. Qualquer máquina destinada a triturar alguma coisa: moinho de 
café, de milho. 4. Lagar onde são moídas as azeitonas. / s.sc.(0) 5.Fig: 
Pessoa que come muito e depressa: nossa, sua irmã é um moinho! e Dim. 
irregular: molinilho. A Aguas passadas não movem moinhos. Frase 
que se usa para referir que o passado já não importa ou o que passou, pas- 
sou. Y Levar a água ao seu moinho. Saber agir a fim de conseguir o que 
pretende. 4 Moinho de vento. 1. Máquina ou engenho acionado pelo ven- 
to; cata-vento. 2.Fig. Pessoa imprudente, leviana: Sua irmã é um moinho 
de vento, por isso não arruma pretendente. 4 Moinhos de vento (fig.). 
Coisas maravilhosas, impossíveis de realizar; sonho: Ela é cheia de moi- 
nhos de vento, sonha casar com um príncipe! ++ Do latim molinum, neutro 
de molinus = de um moinho, de mola = pedra de moer, de molere = moer. 
> moinhar (mo) ou molinhar (mo) v.i. (movimentar as velas do moinho). 
moiré [fr]s.m.(o) 1. Tecido de seda, raiom, etc. com aspecto ondulante. 
2. Desenho ou gravura impressa em seda, raiom, etc. por cilindros grava- 
dos. 3.Artes Gráficas Efeito óptico indesejável resultante de superposi- 
ção de retículas. e Pronuncia-se muaRê. 
Moisés (séc. XIII a.C.). Patriarca, libertador e legislador de Israel, o 
maior vulto do Antigo Testamento. > mosaico adj. (rel. a Moisés). 
Moisés, Massaud (1928- ). Professor e crítico literário paulistano, 
autor de importantes obras sobre as literaturas brasileira e portuguesa, 
ntre as quais A novela de cavalaria no quinhentismo português (1957), 
Fernando Pessoa (1958) e Pequeno dicionário da literatura brasileira 
(1967), esta em colaboração com o poeta paulista José Paulo Paes (1926- 
1998). Foi um dos mais competentes e queridos professores de Literatura 
Portuguesa da Universidade de São Paulo e é uma das figuras mais res- 
peitadas da cultura brasileira. : 
moitas.f.(a) 1. Tufo de vegetação densa ou cerrada, de pouca altura; touça. 
4 interj. 2. Exprime exigência de que se faça segredo sobre algo: eu lhe vou 
contar tudo, mas por favor, moita! A Ficar na moita. 1. Ficar na expecta- 
iva (do desfecho de algum acontecimento), para depois agir. 2. Guardar si- 
Jêncio. 3, Esconder-se. 4 Na moita. Às ocultas; escondido; reservadamente: 
Se tiver de fazer alguma coisa errada, faça-a na moita! > moital, moitão 
ou moitedo (é) s.m. (lugar onde há moitas); moiteira s.f. (moita extensa). 
moitão s.m.(o) 1. Moital; moitedo. 2.Náutica Poleame que consiste 
numa caixa de madeira ou de metal, dentro da qual trabalha uma ou 
mais roldanas. 3. Peça metálica ou de madeira, composta de uma ou duas 
faces ovais ou elípticas, atravessadas por um eixo, destinada a levantar 
pesos e maquinísmos, mover cenários, etc. 
mo.ica sSta) Culinária 1. Prato típico da cozinha paraense, feito com 
peixes e crustáceos cozidos até se desfazerem em papa, engrossando-se o 
gp de mandioca. 2. Esse caldo ou mingau engrossado. 3. Pra- 
PASO Er Sepp pis mistura de pintado com mandioca, tempe- 
ipi ie a 2, cebola e tomate. #+ Do tupi muyika. -> molicar 
mol-sm.(o) Plai ou mingau) com mojica] ev.i. (fazer mojica). 
ae tsico-Química 1. Quantidade de matéria de um sistema 
que contém tantos átomos, moléculas, íons, ou outras unidades elemen- 
gre quanto o número de átomos existentes em 0,012kg de carbono 12 
número é 6,0225 x 10%, ou nú > a f ? 
, número de Avogadro. Também chamad 
molécula-grama. 2. Massa em gramas dessa quantidad 2 
te igual ao peso molecular da substâncis a i e nimericamens 
substância ou matéria, Também chamado 
nie e Pl.: mols ou moles. 4 Do alemão Mol redução 
à ewicht = peso molecular. > molar adj. (rel. a ol: 
molar); molaridade (lã) s.f. (índice de concentraçã : Foda 
r 5 | c ação de uma solução, ex- 
press ela número de moles dissolvidos num litro de dissolução 
* Feça mecânica elástica usada para dar impulso ou re- 


sistência a outra peça ã 
5 » por pressão: as m x 
dos antigos relógios. 2. olas do banco do carro; a mola 


veículo, destinados a acumular a ener 
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espiral que fazem parte do conjunto de suspensão de um automóvel ę 

a função de minimizar os impactos no interior do veículo. W Ter Pancad 
na mola. Ser meio doido; não ser bom da cabeça. + As primeiras molas 
foram usadas nos relógios de pulso e de mesa, que traziam molas egp; 
rais, e no sistema de suspensão das carruagens, que utilizavam molas; 
feixes de lâminas, feitas de aço. Novos materiais, tais como as fibras de 
carbono, têm sido utilizados como molas. dino 
mo.lam.bo s.m.(o) Pop. 1. Pedaço de pano já gasto pelo uso, sujo e ras. 
gado; trapo; farrapo. 2. Qualquer roupa velha, esfarrapada e suja: omen. 
digo tomou banho e trocou os molambos por roupa limpa e nova. Mase. 
(0) 3.Fig. Pessoa frouxa, sem firmeza de caráter nem poder de iniciativa, 
s+ Do quimbundo mu'lambu' = pano. > molambento (mo) ou molamby. 
do (mo) adj (diz-se do que está roto ou em farrapos: roupa molambenta: 
trajes molambudos) e adj. e s.m. (que ou aquele que está em farrapos ou 
miseravelmente vestido; maltrapilho). : 
mo.lar adj. 1. Que se usa para moer ou triturar; no moinho há uma 
pedra molar. 2. Diz-se de fruto de casca pouco dura, fácil de partir 
3. Diz-se de pessoa que acredita facilmente em tudo; ingênuo. 4.Anato- 
mia Diz-se de cada um dos grandes dentes situados depois dos caninos 
destinados a moer ou triturar os alimentos. / s.m.(0) 5. Esse dente. 7 


mo.las.sa s.f.(a) Aparelho próprio para triturar a;madeira durante a 


fabricação de papel. ++ É galicismo (molasse). j rò - 
mo.las.so s.m.(o) Geologia Rocha arenítica que apesar dos grãos de 
quartzo, pode conter feldspato e mica, unidos por cimento calcário. 4 É 
galicismo (molasse). 
mol.dar v.t.d. 1. Formar os moldes de; adaptar ao molde: moldar uma 
figura. 2. Fundir, vazando o metal derretido no molde: moldar moedas: 
3. Dar formas ou contornos a; modelar: moldar um boneco, um tronco, o 
corpo. | v.t.d.i. 4.Fig. Adaptar; adequar; conformar; afeiçoar: moldou seu 
gênio ao (ou com o, ou no, ou pelo) do pai. / v.p. 5. Adaptar-se; adequar- 
-se; afeiçoar-se; acomodar-se: moldar-se a (ou com) um novo ambiente. 
6. Orientar-se; modelar-se; nortear-se: moldar-se pelos. hábitos do pai. 
7. Estar de acordo ou em conformidade com alguém ou alguma coisa; har- 
monizar-se; conformar-se: um sócio tem de se moldar com as ideias e os 
planos do(s) outro(s), senão a sociedade fracassa. * É derivada sufixal: 
molde + -ar. > moldação (mol) s.f. [ato ou efeito de moldar; moldagem 
(1)]; moldado adj. [1. copiado por molde; modelado: um objeto moldado 
por (ou sobre) outro; filhos moldados pelos (ou sobre os) hábitos dos pais; 
2. adaptado; ajustado: linguagem moldada ao pensamento; 3. harmoniza- 
do; conformado: governo que aplica uma política moldada ao mundo mo- 
derno] e s.m. (trabalho ou obra de moldura); moldagem s.f. (1. moldação: 
ele está aprendendo a moldagem em cera; moldagem com finalidade or- 
todôntica; 2. processo usado para obter moldes de roupas, essencial para 
que as peças tenham um bom caimento no corpo; modelagem; 3. repro- 
dução de um objeto feita por meio de molde; 4. certo gênero de escultura; 
5.geol. impressão fóssil deixada no terreno: moldagem fecal). 
Moldávia s.f.(a) País da Europa, ex-república soviética, de área 
(33.700km*) pouco maior que a do Estado de Alagoas. Pop. (2010): 
4.500.000. Cap.: Chisinau. Hora local ou fuso horário: +6h, em relação ao 
horário de Brasília. + A Moldávia ou República da Moldávia, seu nome 
oficial, se limita a oeste com a Romênia e a norte, leste e sul com à 
Ucrânia. Os moldávios falam o romeno. A União Soviética tomou a Mol- 
Eneida Negri em 1940 e a anexou. Em agosto de 1991, declarou sua 
doi A pad s bra março de 1992 se tornou membro da ONU. À r 
intimamente gada Sda No RE Vea Europa e-tem sua'econi cg 
Matias ita k i à da Romênia. -> moldávio adj. e s.m. 
dos tectitos de a i Pp rentlôgia Mineral transpar enterado eo 
de mieteotitosn rigem cósmica, formado por rochas fundidas pela qu 
molda sm e disso da Moldávia. e Var.: moldavite (sf). - cs 
duções: o dentista me taisa que serve como modelo para. Haga 
tou um molde de já fez o molde da prótese do cliente; a costurera i es 
papel para fazer a blusa. 2.Fig. Modelo: sigo os mos 


, 
tradicionais que lhe Sirva de molde esse gesto de solic 


molde-fêmea s. PO spo : = pl.: 
moldes-fêmeas. (0) Indústria Fonográfica Disco a 7 g 
molde-macho s.m.(o) Indústria Fonográfica Disco-mestre. è Pl: 


moldes-machos. 


mol.du. 

2. a 2 1. Peça que guarnece quadros, estampas, €t 

(mol) ou oldu “tônico saliente, + É espanholismo puro. > € 

s.f. (1. ato de aas (mol) v.t.d. (colocar em moldura); molduras E 

ca); mold moidurar; 2. conjunto de molduras de uma peça arquit® iro 
; urar v.t.d. (1. emoldurar; 2. fazer molduras para); moldure 


(mol) s.m. (aquele que trab : 
3 alha co fabrica). . 
mole adj. 1. Que cede à m molduras ou que as d 
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C.; caixi lho. 
moldura" 
em (mol) 


ver: ter coração a atender os clientes. 4.Fig. Sensível; fác 
note. 5.Pop, Fácil de fazer: uma prova mole; 


mole. % adv. 6. Va : 
no mole: há gente Barosamente: eles cantam mole demais! 7- op orme 
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mole (7); na moleza: Ganhar dinheiro no mole. 4% Não se confunde (1) com 
macio (que, além de mole, é agradável no tato): um travesseiro deve ser, 
de preferência, macio; a um colchão, contudo, basta ser mole. 4 Do latim 
mollis, nas acepções de 1 a 7: do latim mole, nas acepções 8 e 9. 
mo.lé.cula sf.(a) Físico-Química A menor partícula em que uma 
substância pode ser dividida, sem perda de suns características: a mo- 
lécula de hemoglobina contém somente quatro átomos de ferro. 2. Qual- 
quer pequena parte de uma substância. 3. Combinação química de dois ou 
mais átomos que formam um composto químico específico. 4. Fig. Parte 
insignificante: minha contribuição é uma molécula da cultura brasilei- 
ra. +> Os elementos químicos são formados pela combinação de átomos. 
Combinações de átomos dessemelhantes formam compostos químicos. 
Em moléculas normais, as cargas elétricas Positivas e negativas se equi- 
libram rigorosamente. Excesso ou falta de cada uma delas pela perda ou 
aquisição de elétrons resulta na formação de um íon. As moléculas estão 
em constante movimento vibratório; o estado em que a matéria aparece 
(líquido, sólido ou gasoso) depende da velocidade das moléculas e da dis- 
tância entre elas. Radicais livres e íons são tipos de moléculas. 4 Do latim 
molêcula, dim. de môles = massa, pelo francês molécule. > molecular (le) 
adj. (rel. a molécula ou que consiste em moléculas: peso molecular): 
molécula-grama s.f.(a) Mol (1). é Pl.: moléculas-gramas ou molécu- 
las-grama. 
mo.le.do (ê) s.m.(o) Geologia Rocha decomposta que toma a forma de 
calhaus e resiste ao enxadão, nos trabalhos de terraplenagem manual. 
mo.lei.ras.f.(a) 1.Pop. Espaço ainda não ossificado situado entre os os- 
sos cranianos de um feto ou de um recém-nascido; fontanela. 2.P.ext: 
Cocuruto: bati a moleira na aba da mesa. 3. Mulher do moleiro. 4. Dona 
de moinho. 5. Mulher que trabalha em moinho. til 
mo.lei.ro s.m.(o) 1. Dono de moinho; moendeiro. 2. Aquele que mói ce= 
Teais para restituir convertidos em farinha a seus donos. j h 
mo.le.jo (ê) s.m:(0) 1. Jogo de molas de um automóvel: 2. Trabalho execu- 
tado por esse jogo de molas. 3. Ação de molejar. 4.Gíria Requebro; rebolado.: 
mo.len.ga adj. 1. Preguiçoso; mole; moloide: empregado molenga. 
. Covarde; frouxo: soldado molenga. 3. Pouco enérgico; sem pulso; mole: 
um pai molenga. 4 s.cdd.(o/a) 4, Pessoa sem energia nem iniciativa; pes- 
soa frouxa. deus o yi G f ; 
mo.le.que s.m.(o) 1. Menino de pouca idade, geralmente pardo ou ne- 
gro: de moleque em Bauru (SP) ele passou a atleta do século. 2.P.ext. 
Qualquer menino de pouca idade e mal-educado'ou traquinas:'em São 
Paulo há muitos moleques de rua; esses moleques são atrevidos e ousa- 
dos, prine.'para roubar. 3.P.ext. Qualquer criança: o compositor reco- 
nhece, em suas memórias, que sempre foi um moleque mimado; Juqui- 
nha era um moleque adorável, mas não muito amigo dos estudos. adj. 
e sm.(o) 4.Pejorativo Que ou aquele que é irresponsável; que não têm 
dignidade nem costuma cumprir a palavra; calhorda; canalha; patife: 
o que ele fez foi coisa de moleque, não de gente séria; você é moleque; 
safado, sem-vergonha! 5.Fig. Que ou aquele que é brincalhão, alegre, 
engraçado: seu pai é mesmo um moleque: faz todo o mundo rir.) adj: 
6. Caracterizado pelo sarcasmo ou pela gozação; jocoso: artigo moleque; 
sorriso moleque; olhar moleque. 7. Traquinas; travesso: gosto'do:jeito 
moleque dela. e Fem.: moleca. e Col. (1.a 3): molecada. e Dim. irregular 
(1a 3): molecote. #+ Do quimbundo muleke = menino.» molecagem 
(mo) s.f. (ato de moleque ou próprio de moleque). 
mo.les.tar (mo) v.t.d. 1. Aborrecer; amofinar; chatear: programa políti- 
copela televisão molesta qualquer cristão. 2. Causar incômodo ou descon- 
forto; incomodar; importunar: quando estou escrevendo, qualquer ruído 
me molesta; não me molestes com perguntas enquanto assisto ao filme! 
3. Submeter a atividade sexual indesejável ou imprópria: o homem acusa: 
dode molestar crianças foi preso. 4. Causar preocupação ou inquietação a; 
preocupar; inquietar: a situação dos filhos o molesta. 5. Causar melindre 
ou ofensa a; melindrar ou ofender: aquela ridícula avaliação muito me mo- 
lestou. 4 v,p. 6. Aborrecer-se; chatear-se: ele se molestou com as (ou das) 
críticas da imprensa e com os (ou dos) xingos da torcida e deixou o clube, 
7. Preocupar-se; inguietar-se: é um pai que se molesta com a situação dos 
filhos. 8. Melindrar-se ou ofender-se: muito me molestou aquela ridícula 
“valiação. 9, Sentir repugnância ou nojo; enojar-se; em restaurantes, me 
molesto com fumaça de cigarro. 10. Sentir-se incomodado ou desconfor- 
tável; eu facilmente me molesto com qualquer ruído, quando trabalho, 
olestamento (ou Assédio) sexual, Qualquer avanço indesejado, 
Solicitação de favores, conduta física, verbal, ete., de natureza sexual, 
Praticada com ameaças implícitas de que a rejeição ou a aceitação dessa 
conduta possa resultar em vantagem ou desvantagem no trabalho para a 
Pessoa assediada, ++ Do latim medieval molestâre, de molestus, > moles» 
tado (mo) adj, (1, atacado de moléstia; doente; 2.fig. melindrado; ofendi- 
"viu-se molestado em sua honra com as (ou pelas) insinuações feitas a 
“espeito de sua conduta; 3. atacado; acometido: governo molestado com 
OU de, ou por) uma gama enorme de problemas e dificuldades; 4, incomo- 
0; importunado: sinto-me molestado com esse ruído; 5. enojado: ele 
se Sentia molestado com aquele cheiro de cigarro]; molestador (les; ô) 
E J.e sm, (que ou aquele que molesta); molestamento (les) s.m. (ato ou 
lto de molestar), <, ' ! 
n Olés.tia s:f.(a) Doença permanente do corpo ou do espírito queitraz 
o rios aborrecimentos.: ¥#« O câncer e a epilepsia são moléstias, assim 
Omo a loucura e a idiotia;// Não se confunde com doença (1) nem com 


enfermidade. y Do latim molestia. ' 
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mo.les.to adj. 1. Que molesta, incomoda ou aborrece; molestoso: calor 
molesto; ela sente prazer em ser molesta aos outros; 2. Penoso; árduo; 
muito duro; difícil; missão molesta, 3. Perverso; maldoso: espíritos mo- 
lestos. 4. Doente: crianças molestas e sem atendimento médico. 4% Do 
latim molestus. > molestoso (mo; ô) adj. [molesto (1)]. à 
mo.le.ta (é) s.f.(a) 1. Pedra de mármore em que se moem tintas. 2.He- 
ráldica Figura estelar, vazada no centro. 4% É espanholismo (moleta 
= pequena mó) na acepção 1 e galicismo (molette = roseta) na acepção 2. , 
mo.le.tom (mo) s.m. (0) 1.Indústria Têxtil Tecido de fina lã ou de al- 
godão semelhante a essa lã. 2. Agasalho feito desse tecido ou de tecido 
semelhante: ele levou apenas um moletom: vai passar frio no Canadá. 
e É galicismo (moletton). Soro 
mo.le.za (ê)s.f.(a) 1. Qualidade de mole: a moleza de um colchão, de um 
travesseiro. 2.Fig. Falta de ânimo; desânimo; apatia: «moleza de um jo- 
gador, de um aluno, de um professor. 3.Fig. Falta de atividade; preguiça; 
molícia (1): a moleza de certos parlamentares. 4.Fig. Falta de severidade 
ou de rigor, frouxidão: a moleza de um pai pode ser prejudicial. 5.Pintu- 
ra Ausência de expressão no sentimento do colorido de uma tela. 6.Gir. 
Coisa fácil de fazer ou de entender: matemática, para ele, é moleza. e An- 
tôn. (Le 6): dureza; (2): ânimo, entusiasmo; (3): dinamismo; (4): firmeza, 
rigidez..A Na moleza. No mole. 19 
mo.lhar v.t.d. 1. Cobrir com líquido ou embeber em líquido: a chuva mo= 
lhou bem a terra; caiu na poça d'água e molhou toda a roupa; ele só toma- 
va café, molhando bolachas. 2. Umedecer levemente, apenas para tirar a 
secura: molhar os lábios, as plantas, o pincel, o cabelo. 3. Tornar úmido; 
umedecer: as lágrimas molharam-lhe o rosto. 4. Derramar líquido sobre: 
ao lavar o jardim, ela molhou as crianças. 5.Pop. Expelir (pessoa) urina de 
forma involuntária; urinar em; sujar com urina: molhar a cama; de tanto 
medo, ele molhou as calças. | v.t.d.i. 6. Untar (alimento farináceo) em (ou- 
tro alimento líquido); empapar; embeber: molhar a bolacha no leite quen- 
te. /v.p.7. Derramar líquido sobre si: a criança, com a mangueira na mão, 
brincava de molhar-se; eu me molhei todo, lavando o quintal. 8. Apanhar 
chuva: entrem, para não se molharem, crianças, porque está começando a 
chover! 9. Receber líquido sobre si: as fortes chuvas fizeram que entrasse 
muita água em casa, e todos os móveis se molharam; ela usava uma touca, 
para que os cabelos não se molhassem; choveu muito durante o jogo, mas 
não nos molhamos, 10, Sujar-se com urina; urinar-se: o bebê se molhou 
outra vez. e Antôn. (1 e 2): enxugar, secar. A Quem está na chuva é 
para sé molhar. A pessoa que assumiu um compromisso ou se meteu 
num empreendimento tem de suportar todas as suas consequências. 
*% Do latim vulgar *molliãre, por mollire = amolecer. > molha, molha- 
dela (mo), molhadura (mo) s.f. ou molhamento (mo) s.m. [ato ou efeito 
de molhar(-se)]; molhado adj. e s.m. (que ou lugar umedecido por algum 
líquido: ter o rosto molhado de lágrimas; pano molhado; o molhado no 
vestido dela era de urina, e não de água; saia do molhado, menino!) adj: 
(embebido: comia sempre biscoitos molhados no leite, no café da manhã) 
es.m.pl. (vinho, azeite e outros líquidos vendidos em casas de alimentos: 
armazém de'secos e molhados); molhagem s.f. (1. ato de molhar ou pôr de 
molho; 2. operação de pôr de molho a cevada para o fabrico da cerveja). ` 
mo.lhe s.m.:(0) Paredão que, à entrada de um porto, avança pelo mar, 
servindo de quebra-mar e também de abrigo a embarcações. +* Do latim 
moles = massa de pedra, pelo catalão moll = dique. Ê 
mo.lho s.m.(o) Pequeno feixe; punhado; lio: molho de chaves, de cenou- 
ras, derabanetes. ] 

mo.lho (ô) s.m.(o) 1. Preparado culinário líquido ou semilíquido, usado 
para acompanhar alimento e dar-lhe maior sabor; caldo culinário, ge- 
ralmente engrossado: macarrão com molho de tomate. 2. Água em que 
se imerge qualquer grão (feijão, p. ex.), para amolecer ou perder parte do 
sal (peixe, carne salgada, etc.). À De molho. 1. Embebido ou imerso em 
água: Sua roupa está de molho, porque ficou muito suja. 2.Fig. De cama, 
adoentado, recolhido: Fiquei de molho a semana inteira, com gripe. 
! Molho branco, Creme feito de leite engrossado com farinha de trigo 
ou com maisena e um pouco de manteiga. / Molho doce. Molho prepa- 
rado com açúcar e vinho ou vinagre. 4 Molho indiano. Molho picante 
que contém muitos ingredientes, entre os quais pó de pimenta. / Mo- 
lho inglês. Caldo culinário preparado industrialmente, feito de vinagre, 
gengibre, salsa, louro, noz-moscada, pimenta-do-reino, sal, cravo, etc. 
4 Molho pardo. Caldo culinário preparado com o próprio sangue da ave, 
ao qual se adiciona vinagre, para evitar sua coagulação. / Molho tárta- 
ro. Molho de maionese com mostarda. 4 Molho verde. Molho feito com 
azeite, vinagre, cebola e salsa. 4 Pôr alguma coisa de molho. Imergi-la 
em líquido, para amolecer ou facilitar a remoção de sujeira impregnada. 
*4 É derivada regressiva de molhar. 
mo.lib.dê.nio (lib) s.m,(o) Química Elemento químico metálico (símb.: 
Mo), de nº atômico 42, branco-prateado, brilhante, duro, usado para 
temperar ligas de aço e ligas moles de tungstênio. e Var.: molibdeno. 
w% Elemento essencial na nutrição das plantas, é empregado em fertili-, 
zantes, tintas, esmaltes e reagentes. Ingerido em altas doses, é tóxico., 
4 Do grego molybdaina = massa de chumbo, de molbdos = chumbo, pelo 
latim molybdaena = massa de chumbo. ae st 
mo.lib.de.ni.ta (lb) s.f.(a) Mineralogia Mineral mole, sulfeto de mo- 
libdeno, MoS:, que é o principal minério de molibdeno, empregado na 
indústria do aço. e Var.: molibdenite. . mosk oane E 
mo.li.ção (mo) s.f.(a). Molímen (3). ++ Do latim molitiô, molition- = ação 
de amontoar. Gu ; CERTAS 
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mo.lícia s.f.(a) 1. Modo de viver demasiado cômodo e indolente; pre- 
guiça; moleza (3). 2. Onanismo. 3. Masturbação entre pessoas do mesmo 
sexo. e Var.: molície. «4 Do latim molitia = frouxidão. 
mo.li.fi.car (lì) v.t.d. 1. Tornar mole; amolecer: a chuva molifica a terra. 
2.Fig. Desanimar; esmorecer: a derrota molificou o time. 3.Fig. Acal- 
mar; aliviar; suavizar: o telefonema dela molificou-me a saudade. 4. Fig. 
Diminuir em intensidade; mitigar; moderar: o tempo molifica qualquer 
decepção; o casamento molificou-lhe o temperamento. 5.Fig. Reduzir 
ou acabar com a rigidez de; amolecer: um netinho molifica o coração de 
qualquer avô. > Do latim mollificâre: mollis = mole + -ficâre. > molifi- 
cação (mo-fi) s.f. (ato ou efeito de molificar; abrandamento; suavização); 
molificante (lì) adj. (que molifica); mollficativo (mo-fi) ad). (1. que amo- 
lece; próprio para molificar; emoliente; 2.fig. que acalma, abranda ou 
alivia); molificável (lì) ad). (que se pode molificar). 
mo.lí.men s.m.(o) 1. Aquilo que impulsiona. 2.Mecânica Força impul- 
siva de um corpo em movimento. 3. Grande esforço para conseguir um 
objetivo; molição. 4. Fisiologia Esforço para estabelecer qualquer função, 
princ. a necessária para desenvolver o fluxo menstrual. e Var.: molime. 
“+ Do latim molimen = esforço. 
mo.li.ne.te (mo; ê) s.m.(0) 1.Náutica Cabrestante horizontal usado à 
proa das pequenas embarcações, para suspender as âncoras; bolinete. 
2. Peça metálica em forma de cruz horizontal, usada em entradas de es- 
tádios, ônibus, etc., para contagem das pessoas ou para evitar o seu fluxo 
indiscriminado; torniquete; borboleta. 3. Movimento rápido em volta do 
corpo, com apoio nos calcanhares: ao segundo molinete, o toureiro foi 
apanhado pelo furioso animal. 4. Instrumento que serve para medir a 
velocidade da água através da contagem das revoluções de sua hélice. 
5. Peça giratória dos anemômetros. 6. Ventilador nas vidraças, para a 
renovação do ar. 7. Peça metálica que consiste em um carretel com mani- 
vela, a qual se adapta no caniço, para enrolar a linha de náilon. 8.P.ext. 
Caniço com essa peça. 9. Certo golpe de capoeira ao qual se dá também o 
nome de parafuso. “+ É galicismo (moulinet = pequeno moinho). 
moi.nilho (mo) s.m.(o) Diminutivo irregular de moinho; moinho pe- 
queno. ++ É espanholismo (molinillo). 
mois.so.lo (mo) s.m.(o) Geologia Parte superficial de um gelissolo, 
que degela durante uma parte do ano. 
moloide (ói) adj. e s.cdd.(o/a) Que ou pessoa que é molenga (1). 
molos.so (6) sm (o) 1.Cinologia Grande cão de fila utilizado para ca- 
çar ou guardar gado. 2.Poética Pé de verso, latino ou grego, de três síla- 
bas longas. 4 s.sc. (0) 3.Fig. Pessoa forte, valentona e briguenta: ela era 
o molosso da turma. e PL: (ô). + Do grego molossós = cão de fila, pelo 
latim molossus. 
molus.co s.m.(o) Malacologia Animal sem vértebras nem articulações, 
de corpo mole (algumas formas são envolvidas por uma concha calcária), 
representado princ. por lesmas, caracóis, mariscos, mexilhões, ostras, 
polvos e lulas. ++ Existem moluscos terrestres, marinhos e de água doce. 
a terceira das grandes classes em que se divide o reino animal. Algu- 
mas formas de moluscos têm uma concha calcária externa, outras a têm 
interna, havendo ainda as que não a possuem. As classes compreendem os 
gastrópodes (caracol, lesma, etc.), os cefalópodes (lula, polvo, etc.) e os bi- 
valves (mexilhão, marisco, ostra, etc.). / Do latim molluscus = cogumelo, 
de mollis = mole. > moluscicida (lùs) adj. e s.m. (que ou produto químico 
empregado para eliminar moluscos). 
momento s.m.(o) 1. Espaço muito breve de tempo: olhei-a por al- 
guns momentos. 2. Ponto específico do tempo em que algo acontece: ela 
não está aqui no momento; passei maus momentos no mar, em luta com 
um tubarão. 3. Ocasião precisa em que se sucedem certas circunstân- 
cias: morreu nos braços da mãe no momento em que o médico chegava. 
4. Oportunidade; ocasião: meu momento haverá de chegar; a polícia 
chegou no momento certo; aproveite este momento para crescer na vida 
profissional! 5. Circunstância; conjuntura: o momento é de crise. 6. Pe- 
ríodo particular de importância, influência ou significado, numa série 
de eventos: foi um grande momento da história; sempre esperei por este 
grande momento. 7,Filosofia Qualquer elemento constituinte ou essen- 
ES uma entidade complexa: 8.Filosofia Fase ou aspecto de um pro- 
i que se desenvolve logicamente. 9.Física Produto da massa de um 
Sep do ao fp E e 
a produzir movimento prine, sobre um ei aeia. dahi e nota 
de movimento; ímpeto: carreira ue perd mo 
momenlo. DE orm AR q e perdeu o momento. A A qualquer 
o para a outra; imprevistamente: O pai dela pode 
chegar a qualquer momento. 4 A todo (0) momento, Incessante : 
a toda (a) hora: Ela me criticava a todo o momento V D A la 
É . e momento a 
momento, Sem nenhum intervalo de tempo: Ele chorava de 
momento. # Momento angular, Produto do momento de í bein E 
corpo sobre um eixo de rotação e sua velocidade am al ? m reia de um 
mesmo eixo. // Momento da verdade, 1, Momento e ar, em relação ao 
E o Loureiro mata o animal. 2, Momento crítico odeio pi 
z n E ah , B 
de Inércia, Medida ds va iba! EF momento erucial, Y Momento 
gular, igual a: a) o produto da massa de Ria a uma aceleração an- 
de sua distância de um ?! Se uma partícula e o quadrado 
cada elemento de massa de um corpo multiplicada pelo quad ad e 
istância de um eixo no mesmo Plano. 4 Momento linear. náo 
: + Mo 
4 No momento. Agora; no tempo presente: No momento Epi ba 
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4 Num momento. Sem demora: A polícia chegou num mom, 
4! Por momentos. Durante uma fração de tempo: Por momentos eita 
que estava num pats sério. M Velocidade angular. Taxa de mudan H 
deslocamento angular em relação ao tempo. ** Não se confunde (1 co E 
instante. 4 Do latim mômentum, de *movimentum. > momentane 
mente (mo-tã) adv. (1. em dado momento; por instantes: nossa aitua. 
ção era momentaneamente grave; 2. por pouco tempo: o ministro está 
momentaneamente afastado do cargo; 30 momentaneamente me lem 
brei do que ocorreu); momentaneidade (mo-tã) s.f. (qualidade do ig 
é momentâneo: no início da infância, o vínculo entre crianças dependo 
muito da momentaneidade); momentâneo (mo) adj. (1. que dura ape e 
um momento; muito breve; rápido: a droga propicia Sensações momen. 
tâneas de euforia; 2. efêmero; fugaz: a vida é momentânea), de antôn 
duradouro e do latim mômentâneus = rel. a momento, passageiro, de 
mômentum = momento. 
mo.men.to.so (mo; ô) adj. De grande importância, significado ou con. 
sequência no momento; grave: O momentoso problema da segurança do 
cidadão nas grandes cidades brasileiras. ++ Do latim mômentôsus, 
mo.men.tum [lat.) s.m.(0) Momento (9). * PL.: momenta. 
mo.mi.ce s.f.(a) 1. Careta; trejeito; esgar: as crianças riem com as mo- 
mices do palhaço. 2.P.ext. Qualquer gesto ou atitude grotesca, ridícula, 
3.Fig. Hipocrisia; falsidade: as momices do ser humano. 
Mo.mo (ô) s.m.(0) 1. Na tradição literária grega, a personificação da 
vergonha e do ridículo. 2.Pop. Rei do carnaval. > momesco (ê) adj, 
(1. rel. ou sem. a Momo; 2. próprio de Momo; 3. carnavalesco). 
mon s.cdd.(0/a) 1. Membro de um povo budista que habita uma região 
do Leste de Mianmar e adjacências da Tailândia. // s.m.(0) 2.Linguística 
Língua desse povo. + Desta língua, pelo inglês mon. 
mo.na s.f.(a) 1. Fêmea do mono. 2. Boneca de pano. 3.Pop. Bebedeira:. 
4.Pop. Mau humor; amuo: quem explica essa mona do presidente? 
mo.na.cal (mo) adj. Relativo ou pertencente a monge ou a monja; mo- 
nástico: retiro monacal; austeridade monacal; vida monacal. 
Mô.na.co s.m.(o) Principado europeu, encrave na costa francesa do 
Mediterrâneo, de área minúscula (1,95km?). Pop. (2010): 33.000. Cap.: 
Monaco-Ville. Hora local ou fuso horário: +4h, em relação ao horário de 
Brasília. ** Mônaco é um centro turístico, princ. por causa de seu famo- 
so cassino. O atual monarca, Rainier III, ascendeu ao trono em 1949 e 
casou, em 1956, com a atriz norte-americana Grace Kelly, que morreu a 
14/9/1982, num acidente de automóvel. A história de Mônaco tem início 
no séc. X a.C., quando foi ocupado pelos fenícios (até o séc. V a.C.), depois 
pelos gregos e romanos (até o início da era cristã). Antes das invasões 
bárbaras e sarracenas, foi concedido à família genovesa Grimaldi (1297) 
pelo imperador Oto I, do Sacro Império Romano-Germânico. Em 1731, 
a família francesa Goyon-Mastignon ascendeu ao principado median- 
te um casamento e adotou o nome Grimaldi. Desde o tratado de 1918, a 
sucessão ao trono precisa ser aprovada pelo governo francês. Sua cidade 
mais conhecida, além da capital, é Monte Carlo. O território mede 3km de 
comprimento e entre 200 e 300m de largura; 0,40km? dele foi conquistado 
ao mar. > monegasco (mo) adj. e s.m. : à ` 
mô.na.da s.f.(a) 1.Filosofia Entidade indivisível e impenetrável, vista 
como elemento constituinte básico da realidade física, e de vida autô- 
noma, na metafísica de Leibnitz. 2.Biologia Microrganismo unicelular, 
como o grão de Pólen e o protozoário flagelado. 3.Química Átomo ou ra- 
dical de valência 1. e Var.: mônade. > monadário (mo) adj. (1. rel. à 
mônada; 2. Pequeno como as mônadas); monadismo (mo) s.m. (teoria 
Ea E Pa nd formado de mônadas); monadista (mo) e 
. môn j é = 
dária da mônada (1)]. PPRA VORRE ARAA ue a ss ER 
Ta pai adj. Botânica Que tem estames com todos A 
en E o feixe; monadélfico. -» monadelfia (nå) é: 
mekan diad E ; monadélfico (mo) adj. (monadelfo). e e 
Eb $ a Botânica Que tem flores dotadas de um único es go 
ménandros = que 86 tem Um marido a o A anaro] 
= em um marido + -ico. > monândrico cd). (monan 


mo.nan.to adj. Botânica De : É te único + 
ánthos = flor. uma só flor. + Do grego mónos 


mo.nar.ca s.cdd.(o/a) 1. 
ritório, geralmente por dir 
sultão, etc. 2, Governante a 
3. Soberano(a) de autorida 


nag 


ou ter- 
ainha, 
n ação. 


ficência ou em Preeminência: 
das montanhas. Do 


s= úni 
+ drkhein = governar, pe 


omind. 
| à rquia 
rano tem poderes ilimitados se diz ii 

atualmente em alguns países africanos); ANT uja 
Por uma constituição chama-se a arquias 
y a quia parlamentar. Nas modernas mM m 
Pa aana O monarca é geralmente uma figura não filiada a ne; o 
o e representa apenas o símbolo da unidade Fa 
pelha Badi (mo) s.f. [1, forma de governo em que o poder supra via 
a RR ao (o monarca), designada geralmente governo: 
Pap la vida; 2. estado que adota essa forma ° io jatim 


é monarquia desde 1889], do grego monarkhia, P 


constitucional ou monar 
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monarchia; monárquico adj. (rel. a monarca ou a monarquia); monar- 
quista (mo) adj. e s.cdd. (que ou pessoa que é partidária da monarquia); 
monarquização (mo-qui) s.f. (ato ou efeito de monarquizar); monar- 
quizar v.t.d. (converter em monarquia; tornar monárquico). 
mo.nar.qui.a.nis.mo (nàr) sm.(0) Uma das várias heresias cristãs dos 
séculos II e II, segundo a qual as Três Pessoas da Trindade eram mani- 
festações de um só Deus, que exerceria sua autoridade sobre Cristo e o 
Espírito Santo. Opõe-se, portanto, ao trinitarismo. > monarqulanista 
(nàr) adj. (rel. ao monarquianismo) e adj. e s.sdd. (que ou pessoa que se- 
guia o monarquianismo). 

mo.nas.té.rio (mo) s.m.(o) Mosteiro. «4 Do grego monastêrion = resi- 
dência solitária, de monazein = viver só, de mónos = só, único, pelo latim 
monastêrium = mosteiro. > monasterlal (mo-te) adj. (rel. a monastério: 
claustro monasterial). 

mo.nás.tico adj. 1. Monacal: votos monásticos. 2. Semelhante às caracte- 
rísticas de vida de um mosteiro, no tocante à austeridade, dedicação, etc.: o 
internato se regia por um regulamento monástico. // s.m.(o0) 3. Aquilo que 
se refere a mosteiros ou à vida monacal. «* Do grego monastikós = rel. à vida 
solitária, de monazein = viver só, pelo latim monasticus. > monasticismo 
(nàs) s.m. (vida ou sistema monástico, princ. o praticado num monastério). 
mo.nás.ticon, O. Título que Alexandre Herculano deu ao conjunto de 
dois de seus romances: Eurico, o presbítero (1844) e O monge de Cister 
(1848), novelas históricas em que o autor analisa romanticamente o ce- 
libato clerical, provando que é incompatível com a liberdade dos senti- 
mentos. Em ambas as obras sobressaem ressentimentos contra os meios 
políticos e clericais. 

mo.na.tô.mi.co (mo) adj. Química 1. Que tem um único átomo na mo- 
lécula: o hélio é um gás monatômico. 2. Que tem um átomo ou radical 
substituível. 3. Monovalente. e Var.: monoatômico. 

mo.nau.ral (mo) adj. 1. Destinado a recepção sonora para uma só orelha. 
2. Relativo a esse tipo de recepção sonora. 3. Eletrônica Relativo ao siste- 
ma de transmissão, gravação ou reprodução sonora no qual uma ou mais 
fontes são ligadas a um único canal; monofônico. 4% É anglicismo puro. 
mo.na.zi.ta (mo) sf.(a) Mineralogia Mineral amarelado ou averme- 
lhado (Ce LA,Y,Th)PO,, das terras-raras, encontrado abundantemente 
no litoral brasileiro, em mistura com as areias (chamadas monazíticas), 
principal fonte de cério (empregado em vários tipos de material béli- 
co) e de tório (de largo emprego na energia atômica). e Var.: monazite. 
* Do grego mondázein = ser raro, ser único + -ita, pelo alemão Monazit. 
> monatzítico (mo) adj. (rel. a monazita ou que tem monazita: depósitos 
monazíticos; areia monazitica). 

mon.ção s.f.(a) 1. Época ou vento favorável à navegação. 2. Vento que 
sopra em virtude da diferença de temperatura entre o continente e o mar; 
na estação quente, parte do oceano para a terra; no inverno, parte do 
continente para o mar. 3. Cada uma das expedições que desciam e subiam 
rios das capitanias de SP e MT, nos séculos XVIII e XIX, para manter as 
comunicações entre os seus territórios. 44 Do árabe mawsim = estação 
própria para a navegação. 

mon.co s.m.(o) Humor mucoso e espesso do nariz; ranho; mucosidade; 
muco. A Monco de peru. Excrescência carnosa que pende do bico do 
peru. ++ Do latim vulgar miúccus, com prolação da nasal. > moncoso (ô) 
adj. (1. que segrega muito monco; ranhoso; 2.fig. sórdido; vil). 
mon.don.ga s.f.(a) Pejorativo 1. Mulher suja e desmazelada; mondonguei- 
Fa (1). 2. Mulher desprezível. e Var.: mundonga. «* É espanholismo puro. ` 
mon.don.go s.m.(o) 1. Intestinos e vísceras de reses, princ. do porco. 
2.Culinária Guisado que se prepara com esses intestinos e vísceras. 3.Pe- 
jorativo Traje grotesco ou ridículo. 4.Pejorativo Homem sujo e desmaze- 
lado. 5.Pejorativo Homem desprezível. e Var.: mundongo. 
mon.don.guei.ra (mon) s.f.(a) 1. Mondonga (1). 2. Mulher que vende 
mondongo (1). e Var.:mundongueira. 4 É espanholismo (mondonguera). 
> mondongueiro (mon) s.m. [1. vendedor de mondongo (1); 2. catador de 
Papéis; 3.fig. pessoa que faz serviços imundos), de var. mundongueiro, 
do espanhol mondonguero, ; 
mo.né.ci.co adj. Botânica Monoico. > monecia (mo) s.f. (monoicia). 
Mo.ne.gas.co (mo) adj. es.m.(0) V. Mônaco. 

mo.ne.ma s.m.(o) Linguística Na corrente da linguística estruturalis- 
ta, a menor unidade significativa, composta de significante e significa- 
-» Mais conhecida como morfema. x% Do grego mónos = um, único, só, 
indivisível + -ema, sufixo que em linguística moderna significa entida- 
funcional da língua, pelo francês monême. Assim, monema significa 
Qualquer entidade mórfica mínima ou indivisível, 

O.ne.ra sf(a) Biologia Organismo primitivo, do reino Monera, com- 
Posto Pelas bactérias e cianobactérias ou algas azuis, que podem viver 
versos locais (na água, ar, solo, dentro de animais e plantas) ou ain- 

à como parasitas. *4 Do grego monêrês = solitário, de mónos = único, só, 
Pelo neolatim Monêra. 
ray ergol (mo) s.m.(o) Química Propergol constituído por uma mistu- 
iquida ou sólida. e PL.: monergóis. 
tá etário (mo) adj. 1. Relativo à moeda de um país: sistema mone- 
monst Relativo a dinheiro; pecuniário: défice monetário. s% Do latim 
arius = rel, a moeda, de monēta = moeda, dinheiro. -> monetaria- 


e ` : : gos 

nte (mo-tà) adv. (1. com dinheiro: contribuí monetariamente na cam- 
O ponto de vista monetário: monetariamente estamos bem; 
r-da moeda na atualidade: o imposto será corrigido moneta- 
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riamente).; monetiforme (ne) adj. (que tem forma de moeda); monetizar 
(ne) v.t.d, (converter em moeda). 

mo.ne.ta.ris.mo (ne) s.m.(0) Economia Teoria macroeconômica segun- 
do a qual as variações econômicas num dado sistema, como as mudanças 
das taxas de inflação, são geralmente causadas por aumentos ou reduções 
da quantidade de moeda em circulação. > monetarista (ne) adj. (rel. ao 
monetarismo) e adj. e s.cdd. (que ou pessoa que é adepta do monetarismo). 
mo.né.tica s.f.(a) Prática de usar, nas transações comerciais, processos 
eletrônicos, como cartões magnéticos, etc. ++ É galicismo (monetique). 
> monético adj. (rel. à monética). 

mon.ge s.m.(o) Membro de um instituto religioso que vive num mos- 
teiro e de acordo com às normas e a disciplina prescritas por sua ordem: 
monge beneditino; monge carmelita; monge budista. s Fem.: monja (v.). 
e V. monacal e monástico. ; Do grego monakhós = que vive só, de mó- 
nos = solitário, pelo latim monachus, pelo latim vulgar *monicus, através 
do provençal antigo monge. 

monge de Cister, O (1848). Romance histórico de Alexandre Hercula- 
no, ao qual ele também chamou A época de D. João I. Trata da Lisboa do 
séc, XIV. É a segunda parte de O monásticon. 

Mon.gólia s.f.(a) País asiático situado entre a Rússia e a China, de área 
(1.565.000km?) equivalente à do Estado do Amazonas Pop. (2010): 3 mi- 
lhões. Cap.: Ulan Bator. Hora local ou fuso horário: +9h, em relação ao 
horário de Brasília. + Coração do império mongol, fundado em 1200 por 
Genghis Khan (que unificou as tribos mongóis da Ásia central), a Mongó- 
lia se tornou província chinesa em 1691. Em 191 1, declarou independência, 
mas foi ocupada por forças chinesas em 1919. Dois anos depois, com o apoio 
do Exército Vermelho da União Soviética, os chineses foram expulsos, com 
nova declaração de independência. Em 1924 se tornou, com a ajuda sovié- 
tica, o segundo Estado comunista do mundo. Em 1950 um tratado assinado 
entre a China e a União Soviética assegurou sua definitiva independência. 
Em 1991, com a ruína do comunismo em todo o mundo, o parlamento apro- 
vou a entrada de empresas estrangeiras no país, dando início a uma demo- 
cracia representativa e, pela nova constituição, foram abolidos os últimos 
vestígios do marxismo-leninismo. Cerca de 10% da população é analfabe- 
ta. > mongol ou mongólico adj. (rel. ou pert. à Mongólia); mongol s.cdd. 
(natural ou habitante da Mongólia) e s.m. (idioma falado pelos mongóis). 
mon.go.lis.mo (mon) s.m. (o) 1. Religião dos mongóis. 2.Medicina Doen- 
ça de origem genética, caracterizada por um retardo mental e físico e por 
um aspecto de rosto semelhante ao dos mongóis, como olhos rasgados e 
nariz largo; síndrome de Down. ' 
mon.go.loi.de (mon; ói) adj. 1. Próprio da raça mongol ou que tem tra. 
ços físicos semelhantes aos dos indivíduos dos povos mongóis. / s.cdd: 
(o/a) 2. Indivíduo de uma das três maiores divisões da raça humana, ca- 
racterizado por ter cabelos negros e lisos, pouco pelo na face, pele amare- 
la ou castanha, pequeno nariz (são os mongóis, chineses, coreanos, japo- 
neses, vietnamitas, polinésios, esquimós, etc.). / adj. es.cdd.(o/a) 3. Que 
ou pessoa que sofre da síndrome de Down. i E 
Mô.nicas.f.(a) Personagem infantil criada por Maurício de Sousa. É uma 
garotinha autoritária, que anda sempre com um coelhinho de pano, usado 
para agredir os garotos, princ. Cebolinha. Sua companheira fiel é Magali. 
mo.nili.for.me (nì) adj. Semelhante a um rosário ou colar de contas: as 
raízes de certas plantas e as antenas de certos insetos são moniliformes. 
mo.ni.mi.á.cea (ni) sf.(a) Botânica Espécime das monimiáceas, famí- 
lia de plantas dicotiledôneas, arbóreas ou arbustivas, de folhas opostas, 
representada princ. pelo boldo. > monimiáceo (ni) adj. (rel. ou pert. a 
essa família). 

mo.nis.mo sm.(o) Filosofia Doutrina que sustenta que a matéria e o 
espírito, o físico e o Psíquico são idênticos em sua essência, que são dois 
aspectos de uma mesma substância manifestada de duas formas, por 


dária do monismo); monistico adj. (rel. a monismo ou a monista). 
mo.ni.tor (mo; ô) s.m.(o) 1. Aquele que adverte, aconselha ou faz lem- 
brar princ. assuntos relacionados com a conduta. 2. Aluno, geralmente 


tela de computador. 9, Aparelho portátil próprio para detectar e medir 
radiatividade. 10. Aparelho médico destinado a observação e registro 
das principais funções vitais, como pulso arterial, ritmo cardíaco, etc. 
11. Auxiliar médico que presta assistência numa cirurgia e é o responsá- 
vel pela detecção e prevenção de irregularidades. e Fem.: monitora (ô). 
"4% Do latim monitor = conselheiro, de monêre = aconselhar, advertir, 
chamar a atenção. > monitoria (ni) s.f. (cargo ou funções de monitor). 

mo.nito.rar (ni) v.t.d. 1. Estudar e acompanhar de forma contínua e 
sistemática o comportamento de (fenômenos, eventos e determinadas si- 
tuações), cujas condições se deseja identificar, avaliar e comparar; exer- 
cer a função de monitor em: o Brasil enviou observadores para monitorar 
as eleições palestinas. 2. Acompanhar e checar a qualidade ou conteúdo 
de (um sinal eletrônico) por meio de um receptor: este receptor permite 


monitória 
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monitorar duas frequências simultaneamente. 3. Acompanhar e checar 
por meio de um receptor eletrônico: monitorar uma conversação telefô- 
nica de um suspeito de crime. 4. Controlar por monitoração ou acompa- 
nhamento sistemático e permanente: monitorar a população de guarás 
de uma reserva florestal; monitorar as opiniões políticas da população; 
esta empresa monitora e-mails de seus funcionários; monitorar a fre- 
quência cardíaca. 5. Testar ou medir a intensidade de radiação de: mo- 
nitorar o ar, a roupa de uma pessoa contaminada por radiatividade. 
6. Acompanhar o comportamento de, a fim de detectar riscos e oportuni- 
dades, princ. no mercado de capitais: monitorar algumas ações da bolsa 
de valores. 4 v.i. 7. Servir como monitor: quem nunca monitorou pode 
monitorar bem até na primeira vez. e Var.: monitorizar. A Monitora- 
mento ambiental. Instrumento de controle e avaliação que consiste em 
coletar dados, estudar e acompanhar de forma contínua e sistemática as 
variáveis ambientais, a fim de identificar e avaliar qualitativa e quanti- 
tativamente as condições dos recursos naturais em um determinado mo- 
mento e as influências exercidas pelas atividades humanas e por fatores 
naturais sobre o meio ambiente. > monitoração (mo-to), de var. moni- 
torização (ni-ri) s.f. ou monitoramento (mo-to) s.m. (1. ato ou efeito de 
monitar; 2. estudo e acompanhamento contínuo e sistemático do compor- 
tamento de fenômenos, eventos e situações específicas, cujas condições se 
deseja identificar, avaliar e comparar; 3.med. utilização de um monitor 
ou de um sistema de monitores na observação e controle de doenças e ou- 
tros processos); monitoria (ni) s.f. (cargo ou função de monitor). 
mo.ni.tó.ria (mo) s.f.(a) 1. Aviso em que a autoridade convida o público 
a vir depor ou denunciar o que sabe sobre um crime. 2.Pop. Repreensão; 
pito; sabão: passou uma monitória no filho. > monitorial (ni) ou moni- 
tório (mo) adj. (rel. a monitória: o pai deu apenas um olhar monitorial ao 
filho, que, então, se calou). 
Moniz, Egas (1091?-1146). Fidalgo português, aio (educador) de D. 
Afonso Henriques, que ficou órfão de pai aos três anos. Foi a mais im- 
portante personagem da corte afonsina no momento das suas intensas 
atividades políticas. Quando, em 1127, o rei de Leão, Afonso VII, sitiou D. 
Afonso Henriques na cidade de Guimarães, com forças muito superiores, 
reconheceram os cavaleiros portugueses que o seu rei não poderia resis- 
tir-lhe. Foram, por isso, ter com o rei de Leão, pedindo-lhe que levantasse 
o cerco, prometendo que D. Afonso Henriques lhe prestaria vassalagem 
por toda a sua existêcia. Por essa promessa ficou responsável Egas Mo- 
niz. Como D. Afonso Henriques, por várias razões, esquecesse a promessa 
feita por seu aio, Egas Moniz foi a Toledo acompanhado de sua mulher e 
seus dois filhos, todos quatro com uma corda ao pescoço, oferecer as suas 
próprias vidas ao rei de Leão. Admirado de tão nobre iniciativa, Afonso 
VII lhe perdoou, com palavras de muito louvor. Egas Moniz, com o seu 
exemplo, ensinou, assim, que a honra vale mais que a própria vida. 
monja sf.(a) Feminino de monge; freira de uma ordem religiosa. 
> monjal adj. (1. rel. a monge ou a monja; 2. feito por mão de monja: 
cerzimento monjal). 
monc.jo.lo (ô) s.m.(o) 1. Bezerro que ainda não tem chifre. 2.Botânica 
Árvore leguminosa (Piptadenia gonoacantha), cuja madeira, clara, se 
presta a fazer carvão de boa qualidade, sendo útil, ainda, em obras in- 
ternas; jacaré (5). 3. Essa madeira; jacaré (6). 4. Engenho tosco, movido à 
égua, usado antigamente para descascar café. e Pl.: (ô). 
mo.n(o)- el. de origem grega (monós) que indica um, único, sozinho, 
simples, indivisível: monarca s.cdd. (pessoa que governa sozinha); mo- 
noanestesia (mo-nes) s.f. (anestesia em um único membro ou órgão); 
monogástrico adj. (que tem um só estômago). 
mo.no s.m.(o) 1. Macaco, bugio ou qualquer outro símio. 2. Mono-car- 
voeiro. 4 s.sc.(0) 3.Fig. Pessoa muito feia e deselegante. e Fem. (1):mona. 
mo.no.é.cido (mo) adj. e s.m.(o) Química Que ou ácido que tem apenas 
um átomo de hidrogênio substituível. 
mo.no.a.mi.na (mo) s.f.(a) Química Composto de amina que contém 
apenas um grupo de amino, princ. aquele que funciona como neurotrans- 
missor (dopamina, epinefrina e norepinefrina). 
mo.no.a tô.mi.co (mo) adj. Química Que tem um só átomo. e Var.: mo- 
natômico. 
mo.no.bá.sico (mo) adj. Química 1. Que tem apenas um íon de hidro- 
génio para ceder à base numa reação ácido-base. 2. Que tem apenas um 
íon de metal ou radical positivo, 
mo.no.blas.to (mo) s.m.(0) Histologia Célula que dá origem a um mo- 
nócito. 
mo.no.blas.to.ma (mo) s.m.(0) Oncologia Neoplasma que contém mo- 
noblastos e monócitos. 
mo.no.blep.si.a (mo-blep) s.f.(a) Oftalmologia 1, Anomalia visual em 
de EP Rara E E ana avance um a olhos está fechado, propiciando 
te de daltónismo:naaual ad ar um E 10 para ver claramente, 2. Varian- 
adi. Gel, a q se percebe uma cor, > monoblópsico (mo) 
J. - a monoblepsia) e adj, e s.m, (que ou aquele que tem monoblepsia). 
e A adj, e sm.(0) Que ou aquilo que é feito, fabricado 
ca peça: motor monobloco; o monobloco do motor. 
E a Li (o) Que ou sistema de transporte aéreo que 
E mn o aéreo que serve de força transportadora e de 
po, quando acionado por um guincho. 
mo.no.ca.me.ris.mo (mo-cã) s.m. (0) Sistema de representação política 
em que o poder legislativo funciona com uma só câmara (só de deputados 
ou só de senadores). -> monocameral (mo-cã) adj. (do monocamerismo). 
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mo.no.ca.ri.ó.ti.co (mo-cã) adj. Micologia Diz-se dehifa ou micélio 
contém apenas um núcleo haploide em cada segmento ou célula; mòna 
rionte:'a reprodução do micélio vegetativo, por esporos dos mais variado, 
tipos, pode realizar-se tanto na fase monocariótica como na dicariótiea 
mo.no.car.pe.lar (mo-càr) adj. Botânica Que tem um único carpets i 
mo.no.cár.pico (mo) adj. Botânica 1. Relativo ao monocarpo. 2. Que Ai 

ce e produz frutos apenas uma vez € depois morre. e Antôn. (2): Policárpico 
3 monocarpo (mo) adj. (que tem um só fruto) es.m. (planta monocárpica) , 
mo.no.car.ril (mo) adj. es.m.(o) Monotrílho. e Pl.: monocarris. í 
mo.no-car.vo.ei.ro s.ep.(0) Zoologia Mamífero primata (Brachyteles 
arachnoides), arborícola, o maior macaco brasileiro (70cm de Corpo e où- 
tro tanto de cauda), seriamente ameaçado de extinção; muriqui. ə PL: 


monos-carvociros. 

mo.no.cá.sio (mo) s.m.(o) Botânica Cimeira que tem apenas uma flor 
em cada eixo. > monocásico (mo) adj. (rel. a monocásio). anhon 
mo.no.cé.fa.lo (mo) adj. e s.m. (0) 1.Teratologia Que ou feto que é con- 
genitamente deformado, apresentando partes duplicadas, exceto na ca- 
beça. 2.Botânica Que ou vegetal que apresenta a inflorescência apenas 
com um capítulo. > monocefalia (mo-ce) sf. [deformidade apresentada 
por um monocéfalo (1)] ; monocefálico (mo) adj. [rel. a monocéfalo (1)). 

mo.no.ce.lu.lar (mo-ce) adj. Biologia Composto de uma única célula. 

mo.nó.ce.ro adj. 1.Zoologia De um só chifre ou corno. 2.Botânica Que 
tem um único prolongamento em forma de corno. +*+ Do grego monókheros 
= unicorne, pelo latim monoceros. > monoceronte (no) s.m. (rinoceron- 


te; unicórnio). i 
mo.no.cíi.cli.co (mo) adj. 1. Que tem um único ciclo de atividade ou de- 
senvolvimento. 2.Biologia Que tem um só círculo ou verticilo, como cer- 
tas flores ou as conchas de certos invertebrados. 3.Química Que tem uma 
estrutura molecular com apenas um anel; mononuclear. i : 
mo.no.ci.clo (mo) s.m.(o) Velocípede de uma roda só, movido por pe- 
dais, muito usado por acrobatas, em espetáculos circenses. > monoci- 
clista (mo) s.cdd. (pessoa que anda em monociclo). 
mo.no.ci.lín.dri.co (mo) adj. Mecânica Diz-se do motor que tem um só 
cilindro. Ex 
mo.nó.ci.to s.m.(o) Histologia Grande leucócito mononuclear, de gra- 
nulação extremamente fina no citoplasma. + Os monócitos têm curtíssi- 
mo tempo de vida: um dia. Constituem de 3 a 8% dos glóbulos vermelhos 
dos seres humanos. > monocítico (mo) adj. (rel. a monócito); monotcito- 
se (no) s.f. (número excessivo de monócitos no sangue). ' RÉ 
mo.no.cli.nal (mo) adj. es.f. (a) Geologia 1. Que ou estruturação geológi- 
ca que tem todas as camadas inclinadas na mesma direção. 2. Que ou rele- 
vo que é formado por um talude inclinado e um flanco de pendente suave. 
mo.no.clí.ni.co (mo) adj. Mineralogia Diz-se do sistema de cristaliza- 
ção em que os cristais têm três eixos desiguais, dois dos quais se intersec- 
cionam obliquamente e são perpendiculares ao terceiro. 
mo.no.cli.no (mo) adj. Botânica Que tem pistilos e estames na me 
flor; monoclínico. > monoclinia (no) s.f. (propriedade que os vegetais tem 
de apresentar flores hermafroditas); monoclínico (mo) adj. (monoclino). 
mo.no.clo.nal (mo) adj. Bioquímica Formado ou derivado de um úni- 
co clone: população monoclonal de células tumorosas. «+ V. anticorpo 
monoclonal. 
mo.no.co.lor (mo; ô) adj. e s.f.(a) Que ou prensa que imprime apenas 
uma cor de cada vez. 
mo.no.cór.dio (mo) adj. e s.m.(o) 1.Música Que ou instru 
co que data da antiguidade e consiste em uma caixa de ressonância com 
uma só corda e um cavalete móvel, usado para o estabelecimento mate- 
mático dos intervalos musicais. / adj. 2. Diz-se de som que repete a mes” 
ma nota; monocórdico: soltou um grito monocórdio; canto monocórdio; 
voz monocórdia. 3.Fig. Que não varia; que começa e termina num ua 
uniforme; enfadonho; monótono; monocórdico: discurso monocórdi q 
** Do grego monókhordon = de uma corda (monós = um + khordé. = Cir 
da), pelo latim medieval monochordum, através do baixo-latim mono 
corde. > monocórdico (mo) adj. [monocórdio (2 e 3)]. 
mo.no.co.ti.lar (mo-co) adj: Zoologia Diz-se do animal que 
tromba ou sugadouro. iie rt 
mo.no.co.ti.le.dô.nea (mo-ti) s.f.(a) Botânica Espécime das É 
cotiedêncas, classe vegetal caracterizada por ter no embrião 
(p.ex: ceaim. or ie “ala primaris e caule sem estru A 
do) pio pim, orquídea, lilás, arroz, milho, bananeira, pa E 
4 onocotilédone (mo-co) adj. (monocotiledôneo); mon 
neo (mo-ti) adj. (1. que tem só um cotilédone no embrião; 2: "6 
às monocotiledôneas). adro 
mo.no.cro.má.ti.co (mo) adj. 1. De uma só cor; monocrômico: Ta da 
monocromático, 2, Física Diz-se da radiação composta por Va mono” 
mesma frequência ou de somente um comprimento de onda: +t oftal- 
cromática, 3. Feito em monocromo: impressão monocromática mático. 
mologia Relativo ao monocromatismo. e O mesmo que hom 
> monocromata (mo) adj. e s.cdd. (que ou pessoa que apres ca cizado 
nocromatismo); monocromatismo s.m. (defeito da visão carat 1 
pela cegueira a cores; homocromatismo). pintuta, 


sma 
têm 


mento acústi- 


tem uma só 


mo.no.cro.mo (mo) adj. e s.m.(0) 1. Q uilo (desenho, (o) 

à «e sm. . Que ou aquilo ( sm: 

fotografia) que é feito em diferentes tons de uma única COF “mig (no) 
* cor 


ar Qualquer imagem ou figura em preto e branco. > monocr asô 
sf. (1. qualidade de monocromo; 2. arte de pintar usando: 
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3. quadro pintado num só tom ou cor; 4. processo de impressão gráfica 
que utiliza uma só cor); monocrômico (mo) adj. [monocromático (1)). 
mo.no.cu.lar (no) adj. 1. Que tem um único olho. 2. Relativo a um só 
olho. 3. Relativo a monóculo. 4. Que possui uma única peça ocular: mi- 
croscópio monocular; as lunetas são monoculares. 

mo.nó.cu.lo s.m.(o) Lente corretora para um só olho, presa por pressão 
da arcada superciliar. “x Do latim monoculus. > monocular (no) adj. 
(diz-se do modo de visão com um só olho); monoculizar (mo-cù) v.t.d. 
(observar com monóculo). 

mo.no.cul.tu.ra (mo) s.f.(a) 1. Uso da terra para o cultivo de um só pro- 
duto agrícola, numa fazenda, região ou país: a monocultura do eucalipto 
erpulsa o trabalhador do campo; muito agricultor está investindo em 


processamento de dados. e Antôn.: policultura. > monocultor (mo; ô) 
adj. es.m. (que ou o que adota a monocultura: país monocultor; os mono- 


var. monodactilia. 


mo.no.di.a (mo) s.f.(a) 1. Canção para uma voz ou um ator, com acom- 
panhamento musical, que obteve grande sucesso na tragédia grega. 
. Poema em que o poeta ou falante lamenta a morte de outrem. 3.Mú- 
sica Estilo de composição em que predomina uma única linha melódica; 
monofonia. 4. Composição nesse estilo. > monodiar (no) v.i. (cantar uma 
monodia); monódico adj. (rel. a monodia). 
mo.no.do.cên.cia (mo)s.f.(a) Regime de ensino em que um só professor 
leciona todas as disciplinas. 
mo.no.don.te (mo) adj. es.m.(o) Zoologia Que ou animal que possui 
um só dente. ++ Do grego monódous, monodont- = de um só dente. j 
mo.no.dra.ma (mo) s.m.(o) Teatro Peça dramática escrita para uma só 
personagem. > monodramático (mo) adj. (rel. a monodrama). 
mo.nó.fa.go adj. Que come um só tipo de alimento. > monofagia (no) 
s.f. (qualidade ou condição de monófago); monofágico (mo) adj. (rel. à 
monofagia). k 
mo.no.fá.sico (mo) adj. Eletricidade 1. Diz-se de uma tensão ou de uma 
corrente alternada independente, sem qualquer associação com outra. 2. Diz- 
-se dos aparelhos geradores ou utilizadores desse tipo de corrente. A Chave 
monofásica. Interruptor de corrente que tem uma entrada e uma saída. 
mo.nofila.men.to (mo-fi) s.m.(o) Filamento único e grande de fibra 
sintética, como o do náilon, usado princ. para linha de pesca. 
mo.no.fi.lé.tico (mo) adj. Biologia Diz-se do ser ou do grupo de seres 
descendente de um ancestral comum. 4% Do grego mónos = único + phylétes 
=membro de uma tribo + -ico. : 
mo.no.filo (mo) adj. Botânica Diz-se da planta que tem uma só folha; 
unifoliado; unifólio. & Do grego monóphyllos = que tem uma só folha. 
3 monofilia (no) s.f. (qualidade de monofilo). : 
mo.no.fi.o.don.te (mo-fi) s.ep.(o) Zoologia 1. Espécime dos monofio- 
+ grupo de mamíferos que tem só uma dentição durante toda a vida, 
representado princ. pelos golfinhos e botos. / adj. 2. Diz-se desse mamí- 
fero. 3, Diz-se da primeira dentição nos animais em que ela é permanente. 
?» Do grego mónos = único + phyein = crescer, nascer + odoús, odónt- = dente. 
mo.no.fi.sis.mo (mo) s.m.(o) Teologia Doutrina herética que agitou 
9 mundo católico dos séculos V e VI, ao sustentar que em Cristo havia 
“penas uma natureza, a divina, negando-lhe a natureza humana. s+ O 
monofisismo foi formulado e defendido por Apolinário e Eutiques, em 
Oposição ao nestorianismo. Condenado pelo Concílio de Calcedônia (451), 
no século VI, todavia, o monofisismo dominava a Síria, o Egito e a Armê- 
nia. Depois de períodos alternados de proteção e de proibição imperial, 
estabeleceu-se um cisma permanente (por volta do ano de 600), com a 
Constituição de três Igrejas: a I. Jacobita da Síria, a I. Copta, do Egito e 
à L Armênia. > monofisista (mo) ou monofisita (mo) adj. (rel. ao mo- 
Nofisismo) e adj. es.cdd. (que ou pessoa que é adepta do monofisismo). 
mo.no.fo.bi.a (mo) s.f.(a) Psicopatologia Medo mórbido da solidão ou 
de ficar sozinho. -> monofóbico (mo) adj. (rel. à monofobia); monófobo 
adj. esm, (que ou aquele que sofre de monofobia). 
Mo.no.fo.ne (mo) s.m.(o) Aparelho telefônico em que o receptor e o 
transmissor estão juntos numa só peça: o monofone estava fora do gan- 
“o; inventaram um telefone público sem monofone. 
Mo.no.fô.ni.co (mo) adj. 1.Música Que tem uma única linha melódica; 
Monódico, 2. Eletrônica Monaural (3). -> monofonia (no) s.f. [monodia (3)]. 
Mo.no.fór.mi.co (mo) adj. 1.Química Que tem apenas uma forma. 
““O0logia Que mantém o mesmo genótipo, forma ou estrutura durante 
90 seu desenvolvimento. 
Š qunofos.fa.to (mo) s.m.(o) Química Fosfato. A Monofosfato de 
“nosina. V. AMP. 
ù o.no.fo.to (mo) s.f.(a) Fotocompositora de duas unidades, em que 


é à delas perfura a bobina de papel e a outra comanda o sistema de 
“posição. 


Dm 


monocular 


E 1403 
monolítico 


mon 


mo.no.ftal.mo (mo) adj. es.m.(o) Teratologia Que ou feto que nasce com 
um só olho. » monoftalmia (mo) s.f: (qualidade ou estado de monoftalmo; 
monstruosidade que consiste em o feto apresentar apenas um olho). 
mo.no.ga.mi.a (no) s.f.(a) 1. Estado conjugal em que cada pessoa tem 
um só cônjuge de uma vez (em oposição a bigamia e poligamia). 2. Prática 
de casaf somente uma vez na vida (em oposição a digamia e deuteroga- 
mia). 3.Zoologia Condição de ter apenas um companheiro. -> monogã- 
mico (mo) adj. (rel. à monogamia), de antôn. poligâmico; monogamista 
(no) adj. e s.cdd. (que ou pessoa que é partidária da monogamia); mo- 
nógamo adj. e s.m. (1. que ou aquele que tem só um cônjuge; 2. que ou 
animal que se acasala com uma só fêmea), de antôn. polígamo. 
mo.no.gás.tri.co (mo) adj. Zoologia Diz-se do animal não ruminante 
que apresenta um estômago simples. ++ Do grego mónos = único + gáster, 
gastr- = estômago + -ico. 

mo.no.gê.ne.se (mo) s..(a) Biologia 1. Teoria segundo a qual todos os 
organismos vivos descendem de uma única célula ou organismo. 2. Gera- 
ção direta, em que todos os seres vivos se reproduzem diretamente e com 
fases de desenvolvimento idênticas, por ovo ou por óvulo, em oposição a 
digênese. * Não se confunde com monogenismo. > monogenésico (mo) 
ou monogenético (mo) adj. (rel. a monogênese). 

mo.no.ge.ni.a (no) s.f.(a) Biologia 1. Produção de prole de um único 
sexo. 2. Forma de multiplicação dos organismos sem intervenção dos sexos. 
mo.no.gê.ni.co (mo) adj. 1. Relativo à monogênese; monogenético. 
2. Relativo a monogenismo. 3. Controlado por um único gene ou por um só 
par de genes alélicos. 4. Que produz prole de apenas um sexo. 
mo.no.gê.nio (mo) s.ep.(o) Zoologia 1. Espécime dos monogênios, ani- 
mais da ordem Monogea, que passam o ciclo vital inteiro como ectopara- 
sitos num único peixe. / adj. 2. Relativo ou pertencente a esses animais. 
mo.no.ge.nis.mo (no) s.m. (o) Teoria antropológica segundo a qual to- 
dos os tipos humanos provêm de um tipo primitivo único (em oposição 
a poligenismo). > monogenista (no) adj. (rel. ao monogenismo) e adj. e 
s.cdd. (que ou pessoa que é adepta do monogenismo). 
mo.nó.gi.no adj. Botânica Diz-se de planta, flor ou gineceu que tem um 
só pistilo. > monoginia (no) s.f. (caráter de monógino). 

mo.no.glo.ta (mo) adj. e s.cdd.(o/a) Que ou pessoa que conhece ou 
fala somente uma língua. “Uniglota"é um hibridismo desnecessário: 
uni- (latim) + -glota (grego). -> monoglótico (mo) adj. (rel. ou pert.a mo- 
noglota); monoglotismo (no) s.m. (qualidade de monoglota). 
mo.no.gra.fi.a (no) s.f.(a) Dissertação ou trabalho escrito em que se 
expõe, de modo completo e detalhado, determinado tema ou uma es- 
pecialidade bem-delimitada: escreveu uma monografia sobre as águas 
sulfurosas de Poços de Caldas. à A monografia difere de tratado, obra 
mais desenvolvida, ampla e abrangente. > monografar (no) v.t.d. (fazer 
a monografia de); monográfico (mo) adj. (rel. à monografia ou que tem 
o caráter de monografia); monografista (no) s.cdd. ou monógrafo s.m. 
(autor de monografia). 

mo.no.gra.ma (mo) s.m.(o) Desenho formado por uma ou mais letras 
das iniciais de um nome, usado como marca distintiva em papéis perso- 
nalizados, roupas, etc.: todo o enxoval levado ao internato tinha borda- 
do o meu monograma. > monogramático (mo) adj. (rel. a monograma); 
monogramista (mo) s.cdd. (1. pessoa que faz monogramas; 2. artista 
que assina suas obras com um monograma, uma abreviatura ou iniciais). 
mono-híbrido s.m.(o) Genética Híbrido que resulta do cruzamen- 
to entre animais ou plantas que diferem somente em um único caráter 
hereditário. e Var.: monoibrido. ə Pl.: mono-híbridos. > mono-hibri- 
dismo s.m. (cruzamento de dois organismos que diferem em um só ca- 
ráter hereditário), de var. monoibridismo. 

mono-hidrato s.m.(0) Química Composto, CaCl:-H20, que contém 
uma molécula de água. e Var.: monoidrato. e PL.: mono-hidratos. 
mono-hídrico adj. Que contém um átomo substituível de hidrogênio. 
e Var.: monoídrico. e Pl.: mono-hídricos. sy 
mo.noi.co (ói) adj. Botânica Que tem estames e pistilos, ou órgãos re- 
produtores masculinos e femininos na mesma planta; monécico: o milho 
e o pinheiro são plantas monoicas. # Antôn.: dioico. x+ Do grego mónos 
= único + oikía = casa, habitação. -> monecia (mo) ou monoicia (no) s.f. 
(qualidade de monoico). 

mo.noi.de (ói) adj. e s.m.(0) Álgebra Que ou conjunto que tem uma úni- 
ca, associativa e binária operação, definida como elemento identidade. 
> monoidal (mo) adj. (rel. a monoide). 

mo.no.i.de.ís.mo (mo) s.m.(o) Psicologia Estado em que uma só ideia 
ocupa o espírito e toda a atividade se concentra apenas e tão somente em 
torno dela. 4 Do grego mónos = único + idéa = ideia + -ismo. 
mo.no.la.tri.a (mo) s.f.(a) Adoração de um único deus. e Var.: monola- 
trismo (s.m.). > monolátrico (mo) adj. (rel. à monolatria). 
mo.no.lin.gue (mo; güe) adj. 1. Escrito numa só língua; unilingue: 
dicionário monolíngue. # adj. e s.cdd.(o/a) 2. Que ou pessoa ou comu- 
nidade que utiliza apenas uma língua. > monolinguismo (mo; güís) 
s.m. (uso fluente de apenas uma língua por um falante ou por um grupo 
de falantes). à j 
mo.no.lí.tico (mo) adj. 1. Relativo ou semelhante a um monólito. 2. Que 
se constitui apenas de uma peça, como um monólito: escultura monolíti- 
ca. 3. Sólido, maciço e uniforme: as proporções monolíticas da arquitetu- 
ra stalinista. 4. Caracterizado por total uniformidade, rigidez e macicez: 
só entendo família como um todo monolítico, emque todos defendem 
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um, e todos se defendem em bloco; sociedade monolitica. 5. Relativo a 
um circuito integrado formado de um único chip, > monolitismo (no) 
s.m. (qualidade do que é monolítico ou fortemente unido). 
mo.nó.lito s.m.(o) 1. Grande bloco de pedra, geralmente usado em 
arquitetura e escultura. 2. Estátua, coluna ou monumento feito de um 
grande bloco de pedra: o obelisco egipcio é um monólito. x% Do grego 
monólithos = formado de uma só pedra: mónos = único + líthos = pedra, 
pelo latim monolithus. 

mo.nó.lo.go s.m.(o) 1. Fala de uma só pessoa a si mesma; fala consigo 
mesmo. 2. Peça teatral em que o ator fala ao público ou de si para si, 
3.Fig. Fala ou discurso longo, feito por uma só pessoa monopolizando a 
conversação. ++ Não se confunde (1) com solilóquio (fala de uma só pes- 
soa a si mesmo, para não ser ouvida por ninguém): uma criança, quando 
brinca sozinha, não raro faz solilóquio, e não “monólogo”. / Do grego 
monólogos = que fala só. > monologar (no) v.t.d. (dizer de si para si: 
monologar versos de Vinícius; monologar queixas do ser amado) e v.i. 
[1. recitar monólogo(s); 2. falar consigo próprio; exercitar o monólogo: 
ele vive monologando pela casa), que não se confunde com soliloquiar; 
monologia (no) s.f. (costume de falar sozinho); monologuista (no) 
adj. e s.cdd. (que ou pessoa que monologa), que não se confunde com 
soliloquista. i 
mo.no.ma.ni.a (mo) s.f.(a) 1. Doença mental caracterizada pela ob- 
sessão a um só assunto ou tipo de assunto. 2. Entusiasmo excessivo por 
um só objetivo ou propósito; ideia fixa: a monomania da conquista fe- 
minina nos dons-juans. > monomaniaco (mo) adj. (rel. a monomania); 
monomaniaco ou monômano adj. e s.m. (que ou aquele que sofre de 
monomania). 

mo.nô.me.ro s.m.(o) Química Molécula que pode combinar-se com ou- 
tras, para formar um polímero. > monomérico (mo) adj. (1. rel. a monô- 
mero; 2. formado por monômeros). 

mo.no.me.tá.lico (mo) adj. 1.Química Que contém um único metal; 
composto de um só metal. 2.Economia Que defende ou pratica o monome- 
talismo. > monometalismo (mo-me) s.m. [econ. teoria ou prática eco- 
nômica que admite apenas um metal (geralmente o ouro) como padrão 
monetário]; monometalista (mo-me) adj. (rel. ao monometalismo) e adj. 
es.cdd. (que ou pessoa que é adepta do monometalismo). 

mo.nô.me.tro s.m.(o) Literatura Composição poética ou poema carac- 
terizado por uma única métrica: Os lusíadas são um monômetro, porque 
foram compostos inteiramente em decassílabos. > monométrico (mo) 
adj. (1. rel. ou pert. ao monômetro; 2. de uma só medida). 

mo.nô.mio s.m.(o) Matemática Expressão algébrica formada por um 
único termo. > monômico adj. (rel. a monômio). 

mo.no.mo.dal (mo) adj. Diz-se do sistema de transporte de massa que 
contempla apenas um meio de locomoção. 

mo.no.mo.le.cu.lar (mo-le) adj. Física e Química 1. Relativo a uma 
única molécula. 2. Que contém uma única molécula. 3. Que tem a espes- 
sura de uma molécula. 

mo.no.mór.fi.co (mo) adj. 1.Química Que tem somente uma forma cris- 
talina. 2. Biologia Imutável na forma; que mantém a forma durante todas 
as fases do seu desenvolvimento. e O mesmo que monomorfo. > mono- 
morfismo (mo) s.m. (qualidade ou estado de monomórfico); monomorfo 
(mo) adj. (monomórfico). 
mo.no.mo.tor (mo; ô) s.m.(o) 1. Veículo movido por um só motor. / adj. 
2. Diz-se desse veículo: avião monomotor. 

mo.nonfai.a (non) sf.(a) Teratologia Anomalia caracterizada pela 
união dos corpos de dois indivíduos pelo umbigo. 4 Do grego mónos = úni- 
co+omphalós = umbigo + -ia. -> mononfálico (mo) adj. (rel. à mononfalia). 
mo.nô.niimo adj. es.m.(o) Linguística Que ou palavra que, sem sinônimo, 
exprime uma única ideia. » mononimia (no) ou mononímia (mo) s.f. (qua- 
lidade das palavras monônimas); mononímico (mo) adj. (rel. a monônimo). 
mo.no.nu.cle.ar (mo-nú) adj. 1. De um único núcleo: célula mononu- 
clear. 2. Química Monocíclico. 

mo.no.nucle.o.se (mo-nù) sf(a) Medicina 1, Presença de um número 
anormalmente grande de leucócitos monucleares no sangue. 2. Redução de 
mononucleose infecciosa, doença infecciosa aguda e muito contagiosa, que 
afeta princ. jovens, causada por um vírus herpético (Epstein-Barr), carac- 
terizada por febre, inchaço do baço e dos nodos linfáticos e grande aumen- 
to de leucócitos mononucleares no sangue, também conhecida por febre 
glandular. + Do grego mónos = único + o latim nucleus = núcleo + -ose, 
Ea a TAR (mo-cle) s.m.(0) Bioquímica Produto resultante 

se do ácido nucleico que contém ácido fosfórico combinado com 
um glucosídio ou com um pentosídio. e Var.: mononucleotídio, 
dos (mo-pã) adj. Diz-se da família cujo sustento e criação 
pende só de um dos dois cônjuges, ou o homem, ou a mulher, 

on Rio ine pan adj. Em que existe um só partido ou fac- 
mo.no,pé (mo) s Ape Bo rt Pon d 

aa leona ien, porte portátil e de um só pé no qual se apoia 
mo.no.pé.ta.lo (mo) adj. Botânica Que tem pétalas unidas para formar 
uma unidade; gamopétalo. 


mo.no.pla.no (mo) s iuti ; 
, . -m.(o) Aeronáutica Aer úni 
de PE dire (o) eroplano com um único plano 


mo.no.plás.ti.co (mo) adj. Feito de uma só peça: para-lama monoplástico. 
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mo.no.ple.gi.a (no) s.f.(u) Medicina Paralisia de um único 
músculo ou grupo muscular. > monoplégico (mo) adj. (rel, à ga 0, 
gia) e adj. e s.m, (que ou aquele que tem monoplegia). Lara o Ople, 
mo.no.ploi.de (mo; ói) adj. Genética 1. Que tem uma única sérr O 
cromossomos; haploide. / s.m. (0) 2e Célula ou organismo monoploige de 
mo.nó.po.de adj. « s.cdd.(o0/a) 1. Que ou o ser que tem um Pi 4 
# s.m.(0) 2.Botânica Monopódio. > monopodia (no) s.f, (qualídad Pé, 
condição de monópode). , : Ra e ou 
mo.no.pó.dio (mo) s.m.(o) Botânica Eixo principal de uma plan 
mantém uma só linha de crescimento, soltândo ramos laterais: mon Que 
(2). > monopodial (mo-po) adj. (diz-se da ramificação que apresen 
monopódio). : E 
mo.no.pó.lio (mo) s.m.(0) 1. Domínio da oferta de um determinag 
produto ou serviço, por uma empresa ou grupo empresarial, controle ex. 
clusivo por parte de uma empresa ou grupo empresarial dos Meios de 
produção e venda de mercadorias ou serviços, não havendo nenhumas 
condições para outra(s) empresa(s) concorrer(em) com eles: q Petrobras 
tem o monopólio da (ou sobre a) extração de petróleo no Brasil, 2, Dire. 
to garantido por um governo, que privilegia um grupo ou empresa Para 
o controle de uma determinada atividade comercial: o monopólio das 
telecomunicações. 3. Esse grupo ou empresa. 4. Mercadoria ou serviço 
assim controlado. 5.P.ext. Posse ou controle exclusivo: ninguém detém 
o monopólio da verdade. 6.Fig. Qualquer coisa possuída ou controlada 
com exclusividade; direito exclusivo; exclusividade: ela mostrou no cam. 
po que o futebol já não é monopólio masculino. + Do grego monopõlion: 
mónos = único + pôlein = vender, pelo latim monopõlium. > monopélico 
(mo) adj. (rel. a monopólio); monopolista (no) adj. es.cdd. ou monopoli- 
zador (no-lì; ô) adj. e s.m. (que ou o que exerce ou detém um monopólio), 
mo.no.po.li.zar (mo-po)v.t.d. 1. Controlar completamente (um comércio 
ou serviço, p. ex.), não permitindo que ninguém mais o faça; ter ou exercer 
o monopólio de; operar ou explorar comercialmente, sem admitir concor- 
rência: a Embratel monopolizava as comunicações no:Brasil; até quando 
a Petrobras vai monopolizar o petróleo e seus derivados no Brasil? 2,Fig. 
Tomar exclusivamente para si, desfrutar em caráter exclusivo; açambar- 
car: o gordo monopolizou o assento do carro; são os banqueiros e os em- 
preiteiros que monopolizam a política no Brasil? 3.Fig. Concentrar em si; 
abarcar; atrair para si: ela chegou e monopolizou as atenções masculinas. 
4.Fig. Dominar, excluindo os outros: em pouco tempo, ela monopolizou a 
conversa: ninguém mais falava, ninguém mais opinava, só ela parecia ter 
esse direito. > monopolização (no-li) s.f. (ato ou efeito de monopolizar). 
mo.no.pos.to (mo; ô) adj. e s.m.(o) adj. e s.m.(o) Que ou veículo que 
possui um único assento ou capacidade apenas para um ocupante, o pilo- 
to: avião monoposto; os carros da Fórmula 1 são todos monopostos. e Pl.: 
(ó). +x% Até meados da década de 1920, as competições automobilísticas 
apresentavam apenas veículos com dois lugares, ou seja, os bipostos, em 
que a poltrona suplementar era ocupada pelo mecânico. Em 1927 come- 
çaram a surgir os monopostos. à ; 
mo.no.pro.pe.len.te (mo-pro) s.m.(o) Propelenteé de foguete que 
consiste numa única substância ou mistura que contém combustível 
e oxidante. 
mo.nop.sô.nio (mo) s.m.(o) Economia Situação de mercado em que 
existem muitos vendedores, mas apenas um comprador para um determi- 
nado bem ou serviço, que exerce, assim, todo o seu poder de mercado para 
influenciar na definição do preço final de seus fornecedores. s+ Do grego 
mônos = único + ópson = alimento cozido ou assado + -io. >» monopsôni- 
co (mo) adj. (rel. ao monopsônio); monopsonismo s.m. (sistema de mo- 
nopsônio); monopsonista adj. (rel. ao monopsonismo) e adj. es.cdd. (que 
ou pessoa que é a única compradora de um determinado bem ou serviço): 
mo.nóp.te.ro adj. 1.Zoologia De uma só asa ou barbatana. / adj. € 
s.m.(0) 2.Arquitetura Que ou edifício circular que é sustentado por uma 
só ordem de colunas, geralmente sem paredes: o monóptero de São aa 
çalo, em Portugal, constitui um exemplar barroco de grande raridade. 
*4 Do grego monópteros = de uma só asa: mónos = único + pterón = asā- 
mo.no.quei.ma (mo) s.f. (a) Processo de cozimento da argila na produ- 
ção de cerâmica, pelo qual as peças passam apenas uma vez pelo a 
a temperatura superior a 1000ºC, que produz peças de elevado a 
estético, indicadas para uso em pisos externos e internos, locais de trå e 
go intenso, hospitais, piscinas e fachadas. inc 
mo.no.quí.ni (mo) s.m.(o) Maiô feminino composto apenas da peça, 
ferior, ligada a suspensórios que cobrem os bicos dos seios. "s na 
mo.nor.quidi.a (nor) s.f.(a) Biologia Presença de um só testículo 
bolsa escrotal. > monorquídico (mo) adj. (rel. à monorquidia) que 
s.m, (que ou aquele que sofre de monorquidia); monórquido adj. (4 
tem um só testículo). i je 
o) adj, Versificação Diz-se de verso ou de poem? am 
EP a (mo) adj. Botânica De uma só semente; u ptôn. 
H eixa é uma fruta monosperma. e Var.monospérmico. ° os" 
polispermo. ,% Do grego mónos = úni srma = semente. > MONEE 
permia (nos) s f. (1.bot nos = único + spérma = | monosper 
. : » : qualidade ou condição de um vegeta meta 
mo; 2.biol. fertilização em que apen matozoide 0U ja: 
masculino penetra no óvulo ia tôn. po isperr 
Mtb secs ria ou gameta feminino), de antôn. idrato que 
não pa de E aeo (mo-ssà) s.m.(o) Bioquímica cama 106ta 
bém hamad. ecomposto por hidrólise, de fórmula geral Cs icarídeos: 
açucar simples: a glicose e a frutose são monossê 
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mo.nos.se.mi.a (no) s.f.(a) Linguística Propriedade de uma palavra 
de ter um único significado (p. ex.: televisor, caneta, lápis). e Antôn.: 
polissemia. > monossêmico (mo) adj. (rel. à monossemia). 
mo.nos.sé.pa.lo (mo) adj. Botânica Que tem as sépalas unidas para 
formar uma unidade; gamossépalo. 

mo.nos.se.ri.a.do (mo-ssc) adj. Formado de uma única série. 
mo.nos.sí.la.bo (mo) s.m.(0) Gramática 1. Vocábulo ou verso de uma 
só sílaba (p. ex.: nó, Deus, flor). 4 adj. 2. Diz-se desse vocábulo ou desse 
verso; monossilábico. > monossilábico (no) adj. [monossílabo (2)]. 
mo.nos.si.ti.a (no) s.f.(a) Hábito de fazer uma única refeição por dia. 
> monossítico (mo) adj. (rel. à monossitia). 

mo.nos.so.mo (mo) s.m.(o) Medicina 1. Cromossomo acessório que, 
sem se dividir, participa apenas de uma das células-filhas; cromossomo 
sexual sem par. 2. Ribossomo simples, que se combina com uma molécula 
do RNA mensageiro. > monossomia (no) s.f. (condição de monossômico; 
condição de um organismo diploide que perdeu um cromossomo de sua 
dotação cromática); monossômico (mo) adj. (rel. à monossomia). 
mo.nós.ti.co s.m.(o) Literatura 1. Poema que se resume num único ver- 
so ou linha poética. 2. Esse verso ou linha poética. / adj. 3. Composto de 
um único verso ou linha poética: poema monóstico. 

mo.nos.ti.lo (mo) adj. Botânica Diz-se do gineceu de um só estilete. 
mo.nós.tro.fe sf.(a) Literatura Composição poética de uma única es- 
trofe. «+ Do grego monós = único + strophé = estrofe. > monóstrofo adj. 
(de uma só estrofe: poema monóstrojo). 

mo.no.tá.la.mo (mo) adj. 1.Zoologia Diz-se da concha que tem uma só 
cavidade. 2.Botânica Diz-se da flor que tem um único gineceu. 3.Botâni- 
ca Diz-se do órgão vegetal que apresenta autogamia, princ. na poliniza- 
ção. ++ Do grego mónos = único + thálamos = leito nupcial. 
mo.no.te.iís.mo (no) s.m.(0) Sistema, doutrina ou crença dos que só cre- 
em na existência de um único Deus. e Antôn.: politeísmo. > monoteico 
(mo; éi) ou monoteista (no) adj. (rel. ao monoteísmo; monoteístico) e adj. 
e s.cdd. (que ou pessoa que admite a existência de um só Deus); monote- 
ístico (no) adj. (rel. a monoteísmo ou a monoteísta). 

mo.no.te.lis.mo (no) s.m.(o) Heresia do séc. VII condenada pelo III 
Concílio de Constantinopla (680), segundo a qual há em Cristo uma só 
vontade, a divina, apesar de Ele ter duas naturezas, a divina e a huma- 
na, o que O afasta do caráter próprio de homem. e Var.: monotelitismo 
(mo-te). +*+ O monotelismo, adotado pelo imperador Constante II, foi a 
causa da prisão e do exílio do Papa Martinho I. Veementemente conde- 
nado por Roma, desapareceu depois de 680, com a sua condenação pelo 
concílio, exceto entre os maronitas sírios. / Do grego mónos = único + 
thélein = querer + -ismo. > monotelista (no) adj. e s.cdd. (que ou pessoa 
que é adepta ou defensora do monotelismo), de var. monotelitista (mo- 
te); monotelistico (no) adj. (rel. ao monotelismo ou a monotelista), de 
var. monotelitístico (mo-te); monotelita (no) s.cdd. (pessoa que é adepta 
ou defensora do monotelismo; monotelista); monotelítico (no) adj. (rel. 
ao monotelismo; monotelístico). 

mo.no.te.má.ti.co (mo) adj. 1. De um só tema: publicação monotemáti- 
ca. 2.Música Que só tem um tema: sonata monotemática. 

mo.no.ti.po (mo) s.f.(a) Artes Gráficas Máquina de compor que fun- 
de os tipos um a um. # É marca registrada (Monotype), portanto nome 
próprio que se tornou comum, a exemplo de bombril, gilete, etc. > mono- 
tipia (no) s.f. (técnica de composição que utiliza essa máquina); monoti- 
pista (no) s.cdd. (pessoa que trabalha a uma monotipo). sf 
mo.nó.ti.po s.m.(o) Biologia Representante único de seu grupo, como a 
espécie única, que constitui também o gênero: o ser humano é um monó- 
tipo. -> monotípico (mo) adj. (rel. a monótipo). 

mo.nó.ti.ro adj. Zoologia Diz-se de concha que tem apenas uma valva. 
mo.no.ton.go (mo) s.m.(o) Linguística Vogal simples, resultante de um 
ditongo desprezado na fala (p. ex.: dinhero, por dinheiro; loco por louco). 
> monotongação (mo-ton) s.f. (alteração fonética que consiste na redu- 
ção de um ditongo, geralmente decrescente, à sua vogal); monotongar 
(no) v.t.d. e v.p. [reduzir(-se) um ditongo à sua vogal). 

mo.no.to.ni.a (no) s.f.(a) 1. Qualidade, estado ou condição do que é 
monótono: a monotonia do tique-taque de um despertador; o mercado 
brasileiro de automóveis arrisca um resgaste das cores, ao parecer estar 
decretando o fim da monotonia do cinza, prata e preto. 2. Uniformidade 
enfadonha ou falta de variação de tom, na voz ou na música. 3.P.ext. 
Modo de vida que se caracteriza pela não variação nos hábitos; falta de 
Variedade; repetição tediosa; rotina; mesmice: a monotonia do dia a dia; 
um dos desafios de um casal numa relação prolongada é o de superar a 
monotonia, que é capaz de consumir o amor. 4.Fig. Falta de atrativos 
Ou de expectativas; insipidez: a vida sem ilusão se torna uma monoto- 
Wa insuportável. 5.Pintura Falta de gradação nos tons. e Antôn. (1 a 3): 
variedade, diversidade; (4): ânimo, vivacidade. + Do grego monótonos 
= tensão de uma só corda musical; num só tom + -ia, pelo francês monoto- 
"ie. -> monotonamente (nò) adv. (1. de modo monótono; com monotonia: 
08 dias se sucedem monotonamente nas cidadezinhas do interior; 2. uni- 
Ormemente; fastidiosamente: a goteira pingava monotonamente); mo- 
Notonização (no-ni) s.f. (ato ou processo de monotonizar: a falta deter o 
due fazer nas cidades pequenas leva à monotonização da vida); mono- 
tonizar (mo-to) v.t.d. e v.p. [tornar(-se) monótono, enfadonho, fastidioso: 
mudar-se para uma cidade pequena é monotonizar a vida]; monótono 
adj. (1, que não tem variação; que apresenta sempre o mesmo tom: mú- 
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sica monótona; recitação monótona de nomes de: candidatos; 2. que é 
sempre igual, uniforme, rotineiro, falto de atrativos ou de expectativas; 
sem graça: a vida monótona das cidadezinhas do interior;.o golfe é um 
esporte monótono?; 3. enfadonho; fastidioso; cacete; cansativo: trabalho 
monótono; o horizonte ondulado e monótono do deserto). 
mo.no.tre.ma.do (no) s.m.(o) Zoologia 1. Espécime dos monotrema- 
dos, ordem de mamíferos primitivos e ovíparos, dotados de glândulas 
mamárias, mas sem mamilo, de bico córneo, semelhante ao do pato, um 
só orifício urogenital (cloaca), comuns na Austrália, Tasmânia e Nova 
Guiné, representada princ. pelo ornitorrinco. // adj. 2. Relativo ou per- 
tencente a essa ordem. e Var.: monotremo. ++ Do latim mono- = um +0 
grego trêma = perfuração, orifício (porque os monotremados têm um só 
orifício urogenital) + -ado. 

mo.no.tri.lho (mo) s.m.(o) 1. Ferrovia de um só trilho de rolamento. 
2.P.ext. Locomotiva, vagão ou trem que trafega nessa ferrovia. / adj. 
3. De um só trilho. e O mesmo que monocarril. 

mo.no.u.su.á.rio (mo-ù) adj. Informática Diz-se do sistema de com- 
putador que permite a operação de apenas um usuário por vez. e Antôn.: 
multiusuário. 

mo.no.va.len.te (mo) adj. 1.Quimica Que só tem uma valência. 2. Que 
contém um só tipo de anticorpo: vacina monovalente. 3. Diz-se de anti- 
corpos ou antígenos que têm somente um local de ligação. > monovalân- 
cia (mo) s.f. (qualidade ou condição de monovalente). 

mo.no.vi.são (mo) s. f.(a) Oftalmologia Técnica de adaptação de lentes 
de contato na qual uma lente se prescreve para longe e a outra para a 
visão de perto; báscula. 

mo.no.vi.te.li.no (mo-vi) adj. Biologia Diz-se dos gêmeos que provêm 
de um só ovo; monozigoto. 

mo.no.volt adj. Diz-se do aparelho eletrônico ou eletrodoméstico que 
funciona apenas em uma voltagem (p. ex.: ou em 110V ou em 220V). 
mo.no.vo.lu.me (mo) s.m.(o) 1. Veículo automotor cujos bancos po- 
dem ser removidos ou dispostos de forma diferente, permitindo um 
melhor aproveitamento do espaço interno. //-adj. 2. Diz-se do veículo 
automotor em que o espaço interno pode ser adaptado às necessidades 
de utilização. 

mo.nó.xi.do (ks) s.m.(o) Química Óxido que tem somente um átomo de 
oxigênio por molécula. 

mo.nó.xi.lo (ks) adj. e s.m.(o) Que ou embarcação que é feita de uma 
única peça de madeira: todo bote é monóxilo. + Do grego monozxylos, 
pelo latim monoxylus. 

mo.no.zi.go.to (mo; ô) adj. Biologia Diz-se de gêmeos idênticos que 
se originam de um único ovo fecundado e apresentam dois âmnios, um 
cório e uma placenta; monozigoto; univitelino. e Var.: monozigótico. 
e V. dizigoto. 

mo.no.zoi.co (mo; ói) adj. Zoologia Diz-se do animal que vive isolado. 
> monozoicidade (no-zôi) s.f. (estado ou condição de monozoico). 
mon.se.nhor (mon; ô) s.m. (o) 1. Título honorífico conferido pelo Papa a 
seus camareiros, prelados e, fora da Itália, a alguns sacerdotes. 2. Aquele 
que detém esse título. 4% É italianismo (monsignore). > monsenhorado 
(se) s.m. ou monsenhoria (se) s.f. (dignidade de monsenhor); monse- 
nhorial (mon-nho) adj. (rel. a monsenhor). 

mons.tren.go s.sc.(o) V. mostrengo. 

mons.tro s.m.(o) 1. Criatura imaginária ou lendária, misto de ho- 
mem e animal. 2. Criatura de aparência estranha e horripilante. 
3. Animal, planta ou outro organismo que tem defeitos ou deformações 
estruturais. 4. Feto ou recém-nascido grotescamente anormal e de vida 
impraticável. 5. Animal, planta ou objeto enorme. /' s.sc.(0) 6.Fig. Pessoa 
que inspira horror ou aversão: essa mulher é um monstro! 7.Fig. Prodi- 
gio; modelo pronto e acabado; arquétipo: ela é um monstro de egoismo 
e de vaidade. 8.Pop. Pessoa extremamente qualificada em sua profissão 
ou na sua área de atividade: minha professora era um monstro em histó- 
ria!; esse jogador é um monstro com a bola nos pés!; esse menino é um 
monstro para tocar piano! | adj. 9.Fig. Enorme; fora do comum; colossal; 
gigantesco: comício monstro; passeata monstro; pesquisas monstro; des- 
files monstro. (Neste caso, como se vê, não varia.) A Monstro sagrado. 
Pessoa de grande talento, renome ou prestígio (porém, com uma pita- 
dinha de ironia ou depreciação): ele era o monstro sagrado do futebol 
argentino. ++ Do latim mônstrum, de monêre = chamar a atenção. 
mons.tru.0.so (mons; ô) adj. 1. Da qualidade ou da natureza de mons- 
tro: criatura monstruosa. 2. Extraordinariamente grande; descomunal; 
gigantesco; enorme: esforço monstruoso; um meteorito monstruoso caiu 
no Piauí. 3. Repelente; horroroso; muito feio: acidente monstruoso; in- 
cêndio monstruoso. 4, Perverso; cruel: crime monstruoso. ++ Do latim 
mônstruôsus, de mônstrum. > monstruosamente (mons-ô) adv. (1. de 
modo monstruoso: o crime foi praticado monstruosamente; 2. brutal: 
mente: a vitima foi espancada monstruosamente; 3. enormemente; ex- 
traordinariamente: o nível de colesterol em seu sangue aumentou mons- 
truosamente); monstruosidade (mons-o) s.f. (1. qualidade ou caráter de 
monstruoso; 2. aquilo que é monstruoso). 

monta s.f.(a) 1. Importância ou quantia total de uma coisa; soma ou 
valor de uma coisa em dinheiro; montante (2): a monta de meus gastos, 
de minhas despesas; não sabia que era um negócio de tal monta. 2. Pre- 
ço ou valor das coisas. 3. Lanço ou oferta em leilão. 4.Fig. Importância; 
significado: ter prejuízos de pequena monta na batida do carro; ator de 
pouca monta. +% É derivada regressiva de montar. 


monta-cargas 


K Monte Alverne 


mon 


monta-cargas s.m.(o) Equipamento eletromecânico ou manual, es- 
pécie de elevador para transporte de material de um andar para outro, 
em indústrias ou em lojas de material de construção: os ascensores, os 
monta-cargas, as escadas e tapetes rolantes são equipamentos que, pelo 
seu modo de funcionamento, podem ser potenciadores de algum perigo 
para pessoas e bens, se não forem cumpridas as regras de segurança. 
e Pl.: os monta-cargas (inv.). 
mon.ta.das.f.(a) 1. Ato de montar. 2. Montaria (1); cavalgadura: chegou 
à fazenda pedindo montada. 3. Elevação que se dá às cambas do freio, 
para que o cavalo possa passar, com facilidade, a língua por baixo dele. 
mon.ta.do adj. 1. Posto sobre uma cavalgadura: o garoto estava monta- 
do num (ou sobre um) pônei. 2. Posto à moda de cavaleiro: ficar montado 
no (ou sobre 0) muro. 3. Pronto para funcionar; instalado: recebeu do pai 
a loja montada. 4. Apoiado; sustentado: no Japão, há edifícios montados 
sobre grandes molas, à prova de terremotos. 5.Fig. Baseado; fundado; es- 
tribado: era uma critica montada sobre uma informação falsa. 6.Teatro 
Devidamente preparado, com cenários e distribuição de luz: estar com 
uma peça montada na cidade. 
mon.ta.dor (mon; ô) s.m.(o) 1. Homem que faz montagens. 2.Informáti- 
ca Programa que opera sobre dados de entrada simbólicos, para produzir 
o código de máquina equivalente executável pelo computador. 
mon.ta.do.ra (mon; 6) s.f.(a) 1. Empresa industrial que adquire as pe- 
ças, para usá-las na linha de montagem do produto final: as montadoras 
brasileiras de veículos. 2. Feminino de montador (1). 
mon.ta.gem s.f.(a) 1. Ato ou efeito de montar(-se). 2. Operação que 
consiste em selecionar, reunir e dispor as peças de um todo complexo: a 
montagem de um motor, de um filme, de um quebra-cabeça. 3.Publici- 
dade Apresentação de uma página, preparada com as provas de títulos, 
textos e ilustrações, pregada sobre folha de papel do mesmo tamanho que 
a do jornal. 4. Ordenamento de informações, fotos, filmes e gravações 
para apresentação em televisão ou rádio (no caso das gravações). 5.In- 
formática Conversão de um programa para código de máquina. 6.Teatro 
Encenação de uma peça. A Linha de montagem. Sequência de máqui- 
nase trabalhadores pelos quais passam as partes de um produto que está 
sendo montado em fases sucessivas. : 
mon.ta.nha s.f.(a) 1.Geografia Elevação natural da superfície terres- 
tre, de base e massa consideráveis e altura superior a 300m, maior que a 
área ao seu redor ou que a de uma colina. 2.Fig. Grande pilha ou mon- 
te: uma montanha de roupas para lavar. 3.Fig. Quantidade enorme: ter 
uma montanha de problemas; vemos agora que montanha de ignomínias 
foi aquele governo. ++ V. morro. / Do latim vulgar *montânea, fem. de 
*montâneus. > montanheiro (mon) ou montanhês (mon) adj. e s.m. (que 
ou aquele que vive nas montanhas); montanhesco (mon; ê) adj. (1. rel..a 
montanha; 2. que tem montanha: região montanhesca); montanhismo 
(mon) s.m. (1. modalidade de esporte que consiste em escalar montanhas, 
rochas, etc.; alpinismo; 2.p.ezt. toda e qualquer prática esportiva desen- 
volvida em montanhas, como espeleologia, caminhada, mountain-bike, 
voo livre, parapente, rappel, escalada, etc.); montanhista (mon) adj. (rel. 
ao montanhismo) e adj. e s.cdd. (que ou pessoa que pratica o montanhis- 
mo); montanhístico (mon) adj. (rel. ao montanhismo ou a montanhista); 
montanhoso (mon; ô) adj. (em que há muitas montanhas). aji 
montanha mágica, A (1924). Célebre romance de Thomas Mann. O 
autor descreve o mundo ilustre de uma burguesia europeia fútil, doen- 
te, de antes da I Guerra Mundial. A ação se desenrola com propriedade 
num sanatório, onde a doença iguala todos os indivíduos. Hans Castorp, 
personagem principal, assim que termina a sua formação acadêmica, vai 
visitar o primo num sanatório nos Alpes, durante três semanas, sem ima- 
ginar que essa permanência lhe iria marcar profundamente a sua vida. 
Conhece, nesse espaço de tempo, várias pessoas que lhe transmitem múl- 
tiplas perspectivas sobre a vida e tudo que o cerca, o que vai modificando 
pouco a pouco o interior deste homem, homem prático que, paulatina- 
mente, vai se deixando enredar nas profundezas da sabedoria, angústias 
e paradoxos da humanidade. Na obra se discutem as possibilidades e as 
fronteiras do avanço tecnológico e se questionam as probabilidades de 
sobrevivência do mundo humanista da filosofia e da cultura. A obra lhe 
valeu o Prémio Nobel de 1929, p 
montanha-russa s.f.(a) Em parque de diversões, divertimento que con- 
siste numa elevação com aclives e declives abruptos, por onde uma série 
de pequenos vagões desliza a grande velocidade. e Pl; montanhas-russas. 
mon.ta.nis.mo (mon) s.m.(0) Seita cristã do séc, II, fundada por Mon- 
tano e duas profetisas da Frígia, entre os anos de 150 e 160. Os monta- 
nistas queriam a remissão total do mundo, porque acreditavam na vinda 
iminente do Paracleto ou Espírito Santo, que iria dar início a uma nova 
era, Por volta de 220,0 montanismo desapareceu como seita, -> monta- 
nista (mon) adj, (rel. ao montaismo) e adj. e s.cdd, (que ou pessoa que 
seguia o montanismo). 
mon.tan.te s.m.(0) 1. Elemento vertical que serve de sustentação 
cm uma estrutura. 2. Monta (1): o montante dos gastos, das despesas. 

. Cada uma das barras verticais de uma porta ou janela. 4, Barra ou 
pequena coluna que divide verticalmente o vão de uma janela, 5, Lado da 
nascente, em relação ao rio. 6.Tipografia Haste vertical do clichê, 7,4r- 
quim Janela acima da porta de uma habitação. A A montante, Para 
na ed E Ee ea sentido contrário ao da corrente fluvial, 
mo dE et Ea raid espa E Ra a dg patá mals próxi- 

por oposição a relevo de jusante). 
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montão s,m.(0) 1. Grande monte de coisas mais ou menos desord, 


as en 
ocorridas por acaso; montoeira: um montão de pedras: 2. Grande Pa 
tidade; montoeira: ter um montão de problemas. e.V. montoelra, AD; 


montão. Aos montes; em grande quantidade: Ter problemas de mont 
s% Não se confunde (1) com amontoado (monte de coisas feito por aloe 
montar v.t.d. 1. Colocar (alguém) em cima de animal ou de ae 
coisa: arreou o cavalo e montou o filho; montou a filha num balsas 
2. Colocar-se sobre (animal), para cavalgar; cavalgar: O rei montava no 
camelo; o ginete gostava de montar aquela égua. 3. Atingir ou donas 
(quantia); elevar-se a: as despesas montaram milhões de reais. 4.Fig. Ter 
importância; ter valor; valer: minha opinião monta alguma coisa? 5, Pôr 
(algo) para funcionar: montar um trenzinho. 6. Pôr algo necessário e 
(casa), para deixar em condições de habitar; prover (casa) do necessário: 
montaram a casa e passaram a coabitar. 7. Juntar ou reunir (as peças vê 
diversas partes de um todo): montar um brinquedo, um quebra-cabeça: 
8. Instalar (estabelecimento comercial ou industrial, base militar, etc): 
montar uma lanchonete, um supermercado, uma loja, uma escola, um 
curso, uma base militar. 9. Organizar; realizar: montar uma exposição de 
arte. 10. Colocar sobre; sobrepor: montar a perna direita na (ousobre a) 
esquerda; montou o filho nos (ou sobre os) ombros, para que ele pudesse 
assistir ao jogo. 11. Representar; significar: essas declarações montam 
apenas o ponto de vista do ministro, e não do governo. 12.Rádio, Cinema 
e Televisão Preparar, selecionar e combinar (material gravado'ou filma- 
do), para fazer filme, disco, programa de televisão, etc. 13.Jornalismo 
Formar (página de jornal ou de revista) com textos, títulos, anúncios, cli- 
chês, etc. 14.Fotografia Realizar (montagens fotográficas). 15.Teatro Pôr 
em cena (obra teatral ou espetáculo); encenar. 16. Em navegação, ultra- 
passar (acidente geográfico): montar um recife. 17. Inserir (peça, etc.) no 
local correto: montar o leme.  v.t.i. 18. Trepar sobre, abrindo as pernas; 
pôr-se ou colocar-se a cavalo: montava no (ou sobre 0) cabo de vassoura, 
para brincar; montar no (ou sobre 0) parapeito da janela; montar no (ou 
sobre 0) muro. 19. Acepção 3: as despesas montaram em milhões de reais. 
4 v.i. 20. Praticar equitação: você monta desde criança? 21. Subir para 
(veículo ou meio de transporte); entrar em: montou no carro e zarpou; 
montamos num ônibus completamente vazio. 22. Subir para (uma atra- 
ção, balanço ou qualquer tipo de entretenimento): montar numa monta- 
nha-russa; montar num trapézio. 23. Colocar-se sobre uma cavalgadura: 
montou no cavalo e saiu a galope. 24. Trepar sobre, abrindo as pernas: 
o neto gosta de montar no avô; montou num cabo de vassoura e saiu 
correndo. 25.Fig. Ter importância ou significado; importar; interessar, 
sua opinião monta sempre; pouco monta qual seja o adversário do meu 
time, na final do campeonato: vamos vencer. | v.p. 26. Colocar-se sobre 
uma cavalgadura; cavalgar: montei-me no jegue e parti. 27. Colocar-se 
sobre uma pessoa ou sobre qualquer outra coisa como se estivesse à Ca- 
valo; bifurcar-se: montar-se no avô; montar-se num cabo de vassoura. 
28.Fig. Exercer domínio sobre uma pessoa, abusando da tolerância ou 
do servilismo: o funcionário montou-seno chefe quanto pôde, até que 
um dia... 29.Pop. Vestir-se (homem) com trajes femininos, maquiando- 
-se como mulher, etc. A Montar diferenciais (econ.). Comprar € vender 
simultaneamente contratos futuros de uma mesma mercadoria ou ativo 
financeiro, com vencimentos diferentes, na expectativa de uma mudança 
na relação de preços dos contratos. 4 Montar no (ou num) porco. Ficar 
desconcertado e em situação ridícula, grotesca, humilhante; ficar com 
cara de bundão. ++ Do latim vulgar *montãre = subir, ascender, montar; 
de mons, mont- = monte, pelo francês monter. 
mon.ta.ri.a' (mon) s.f.(a) 1. Lugar em que se corre caça grossa (zebra, 
gnu, etc.) 2. Essa caça. 3. Corrida dessa caça. 4. Ofício de monteiro (2). 
5.Fig. Perseguição feita por muita gente a alguém. *% É derivada sufixal: 
monte + -aria. 32:67 ; 
montaria? (mon) s.f.(a) 1. Besta utilizada para montar; montada (2): 
e id montaria? 2. Saia comprida, usada pelas mulheres ques 
gam; redução de saia de montaria: era uma montaria de cintura). 
E S prega banda ou de gancho, para uso exclusivamente eee £ 
K Sela d igeira, construída de um só madeiro, para caçadas ep a 
mon e montaria. Montaria (2). + É derivada sufixal: montar + - sa 
Ma pás ade Grande ou pequena elevação do terreno, em aeei na 
te Cáucaso; rca, que surge de forma isolada na p sr par um 
; monte Everest. 2.Fig. Grande pilha; montanha (2): *4 


mo . > a (3) 
nte de roupas todos os dias. 3.Fig. Quantidade enorme; montanh e 


grande quantidade: estar co ja um mon 


í mum monte de problemas; havia Cor- 
gente reclamando na fila; dizer um monte de tolices. M s.m.pl.(08) *pim 


dilheira: os montes A i : sP): tida 
erudito: montículo, e e r de quantida- 
de; de montão: Ter problemas aos montes. + Do latim môns, monte 
Pad da (te; ô) s.m. (o) Monteiro (1. 
onte Alver.ne, froi Francisco de (1784-1859). Notá s re 
orador sacro carioca, nascido Francisco José de Carvalho, um do 
presentantes do neoclassicismo, considerado o maior orador sacra guês € 


vel filósofo € 


anno i nE gos maiores da língua portuguesa. Filho de pai por certa 
feita ee era, notabilizou-se também pelo ardor patriótico, t e este 
ado, em ato público, o imperador Pedro I, pouco a! “tornou 


abdicar. Cego nos 52 an 
i os, afastou-se do púlpito, a que somen 
sea anos depois, a convite de D, Pedro IE ocasião em que PrO not por 
a A maiores sermões da sua vida. Foi precursor do romant!® ista € 
por reay en pelo patriotismo, pelo ecletismo espiri 
S traços estilísticos da sua prosa oratória. Os seus 
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sermões estão reunidos em quatro volumes: Obras oratórias (1854). Dei- 
xou, ainda, Compêndio de filosofia (1859). É um dos patronos da Acade- 
mia Brasileira de Letras. 

mon.te.ar (mon) v.t.d. e v.i. 1. Caçar nos montes: montear cabras-selvagens. 
2.P.ext. Caçar. / v.t.d. 3.Fig. Amontoar; acumular, e Conjuga-se por atear, 
Mon.te Ca.se.ros, batalha de (03/02/1852). Célebre combate, travado 
nas proximidades de Buenos Aires, no qual o exército aliado (Brasil, Ar- 
gentina e Uruguai) derrotou as forças do ditador Rosas, que pediu asilo 
a um navio inglês. As forças argentinas aliadas estavam representadas 
pelo exército de Entre Ríos e Corrientes, comandado pelo general Ur- 
quiza, que depois de apoiar Rosas, rebelou-se contra ele. Foi eleito, pos- 
teriormente (1854), presidente da Argentina, mas sempre com a oposição 
da província de Buenos Aires. As tropas brasileiras se cobriram de glória 
nessa batalha, sob o comando do brigadeiro gaúcho Marques de Sousa 
(1804-1875), depois conde de Porto Alegre. 

monte-ilha s.m.(o) Inselberg. e Pl.: montes-ilhas. 

mon.tei.ro s.m.(0) 1. Aquele que caça nos montes; monteador. 2. Guarda 
de mata. / ad). 3. Relativo ou pertencente a monteiro. 4. Próprio de mon- 
teiro. 5. Próprio para montear. 

Monteiro, Maciel (1804-1868). Político e poeta pernambucano de Re- 
cife, nascido Antônio Peregrino Maciel Monteiro, que não publicou ne- 
nhuma obra em vida. Em 1905, por iniciativa da Academia Pernambu- 
cana de Letras, foram reunidos em volume os poucos versos que deixou, 
geralmente sonetos. Sílvio Romero o considerou o verdadeiro precursor 
do Romantismo no Brasil, desbancando Gonçalves de Magalhães: Em 
1833 ingressou na política, sendo eleito deputado várias vezes. Em 1837 
ocupou a pasta das Relações Exteriores, ocasião em que se empenhou 
em resolver as questões fronteiriças com a Guiana Francesa. É um dos 
patronos da Academia Brasileira de Letras. 

Mon.tel.lo, Josué (1911-2006). Escritor maranhense de São Luís, nas- 
cido José de Sousa Montello. Fez os cursos primário e secundário na ca- 
pital maranhense, mudando-se para o Rio de Janeiro em 1936. Em meio 
século de atividade literária escreveu mais de uma centena de livros, en- 
tre romances, contos, peças de teatro e obras infantis, dentre os quais 
Janelas fechadas (1941), Degraus do paraiso (1966), Cais da sagração 
(1971), Os tambores de São Luís (1974) — incluído pela Unesco em 1986 
entre as obras representativas da humánidade —, Noite sobre Alcântara 
(1979), O camarote vazio (1990) e Diário de uma noite iluminada (1995). 
Foi eleito para a Academia Brasileira de Letras (1955), da qual foi pre- 


sidente (1993) e para a Academia Internacional de Cultura Portuguesa 
(1968). Durante o governo Sarney, seu conterrâneo e colega na Academia, 


foi embaixador em Paris. É 

Mon.te.ne.gro (Mon) s.m.(o) País europeu, situado nos Bálcãs, de área 
(13.810km?) equivalente a pouco mais da metade do Estado de Sergipe. 
Pop. (2010): 700 mil. Cap.: Podgorica. Hora local ou fuso horário: +4h, 
em relação ao horário de Brasília. «+ Antigo Estado balcânico, Montene- 
gro resistiu por cinco séculos a todas as tentativas turcas de subjugação. 
Ganhou algum território nas guerras Balcânicas (1912-13), na I Guerra 
Mundial invadiu a Albânia e declarou guerra à Áustria, mas foi ocupado 
por forças austro-alemãs (1915-18). Em 1929 se uniu com a Macedônia, 


Sérvia, Croácia, Eslovênia e Bósnia-Herzegovina, para formar a Iugos- 


lávia, que se dissolveu em 1991, com a proclamação da independência de 
todas as repúblicas, menos a Sérvia e Montenegro, que ém abril de 1992 
formaram um novo país, a República Federal da Iugoslávia. A maioria 
dos montenegrinos são sérvios. > montenegrense (te) adj. e s.cdd. ou 
montenegrino (te) adj. e s.m. q 
mon.te.pi.o (mon) s.m.(o) 1. Associação em que cada membro contribui 
mensalmente, para adquirir certos direitos (ser subsidiado em caso de 
doença, prisão ou invalidez; legar pensão em caso de morte, etc.). 2. Edi- 
fício onde funciona essa associação. 3. Pensão garantida por ela. . 
mon.tês adj. 1. Que vive ou habita nos montes; montanhês; montícola: 
homem montês, animais monteses; cabra montês. 2. Próprio desse ha- 


bitante; montanhês: saúde montesa; vigor montês, e Fem.: montesa (ê), 


mas também, como se viu no último exemplo da acepção 1, como adjetivo 
Uniforme, e Não se confunde com montesino. (à ) 
mon.te.si.no (mon) adj. Que nasce e cresce nos montes; próprio dos 
montes: arbustos montesinos; ervas montesinas. e Var.: montesinho. 
* Não se confunde com montês. 
On.tes.so.ri, Maria de Chiaravalle (1870-1952), Psiquiatra e pe- 
agoga italiana, a primeira mulher a graduar-se em medicina na Itália 


(1894), Desenvolveu um sistema de ensino pré-escolar, o método Montes- 


šori, em que crianças de 3 a 6 anos recebem material e equipamento que 

es possibilitam aprender sozinhos, desenvolvendo a própria iniciativa 
“habilidades naturais. Há muitas escolas no Brasil e no mundo que utili- 
zam tal método. e Pronuncia-se monteçóri. 


Mon.í.co.la adj. e s.cdd,(0/a) 1. Que ou pessoa que habita os montes:, 


Omem montícola. Y adj. 2. Diz-se do animal que habita os montes; mon- 
tês: cabras montícolas. vu ua 
Monto.ei.ra (mon) s.f.(a) 1. Montão (1 e 2): há uma montoeira de roupa 
Para lavar. 2. Aglomeração; ajuntamento: não vai a estádio, porque não 
Sosta de estar entre a montoeira de gente. 3.Pop.BA Real potencial de 
um minério secundário. r , 

montra s.f.(a) Vitrina de estabelecimento comercial, na qual se expõem 
Mercadorias à venda::as pessoas se limitavam a olhar as montras das 
“las, sem comprar. + É galicismo (montre) inteiramente dispensável.) 


Bm 


montear 
moquenca 


mon.tu.o,so (mon; ô) adj. 1. Cheio de montes; montanhoso. 2. De super- 
fície irregular ou desigual; que não é plano; acidentado: 

mon.tu.ro s.m.(o) 1. Grande quantidade de imundícies amontoadas (es- 
terco; lixo, etc.). 2. Lugar onde se amontoam tais'iimundícies: jogar mais 
lixo no monturo. 3.Fig. Montão de quaisquer coisas repugnantes: prati- 
car um monturo de ignomínias, de indignidades, de abjeções. 4.P.ext. 
Lugar pouco recomendável: a mãe pelejou para tirar a filha daquele 
monturo. > montureiro (mon) s.m. (aquele que vive pelos monturos, re- 
buscando objetos de que possa tirar algum proveito; trapeiro). 
mo.nu.men.tal (nù) adj. 1. De monumento, próprio dele ou semelhan- 
te a ele. 2. De significado histórico importante; de valor inestimável: as 
monumentais contribuições de Einstein à física. 3. Espantoso; colossal; 
enorme: um grau monumental de corrupção; classe política de monu- 
mental incompetência. 4. Magnífico; esplêndido; grandioso: discur- 
so monumental; desfile monumental; pessoa de monumental talento. 
e Antôn.: insignificante. > monumentalidade (nù-tà) s.f. (caráter mo- 
numental de uma obra de arte, eventualmente sem levar em consideração 
as suas dimensões); monumentalização (mo-men-lì) s.f. (ato ou efeito de 
monumentalizar), monumentalizar (nù-tà) v.t.d. (dar caráter ou aspec- 
to monumental a: monumentalizar uma comemoração). 
mo.nu.men.to (mo) s.m.(0) 1. Qualquer estrutura (estátua, pilar, placa 
comemorativa, escultura, edifício, etc.) erigida em memorial: o monu- 
mento à (ou da) Independência, no Ipiranga (SP). 2. Sepulcro suntuo- 
so; mausoléu, 3. Qualquer coisa admirada por seu notável significado 
histórico: a tradição asteca e as pirâmides são monumentos históricos; 
Os lusíadas são um monumento literário..4. Empreendimento notável 
e duradouro: tradução que é um monumento de erudição. 5. Exemplo 
excepcional: discursos que são um monumento de tédio. 6. Recordação; 
lembrança: você conservou todas essas fotos para monumento das suas 
conquistas amorosas? A Monumento arqueológico (ou pré-históri- 
co). Monumento que indica e documenta a existência no local de antigas 
culturas: A gruta Cerca Grande, em Minas Gerais, é considerada impor- 
tante monumento arqueológico, por causa de suas pinturas rupestres e 
defósseis descobertos em seu interior. Durante a nossa viagem pelo Nor- 
deste, deparamos na Paraíba com o principal monumento arqueológico 
brasileiro: um bloco de granito de 23m de comprimento, coberto por 
enigmáticas inscrições, esculpidas por indígenas, há milhares de anos. 
4 Monumento cultural, 1. Monumento que se ergue, constrói-ou pre- 
serva com o objetivo de proteger valores culturais , para que possam 
servir de estudo, reflexão ou recreação: A primeira locomotiva a vapor 
a circular no Brasil foi transformada em monumento cultural pelo Ins- 
tituto do Patrimônio Histórico e Artístico Nacional. 2.P.ext. Patrimô- 
nio cultural de uma região, de um Estado, de um país ou de um povo: 
A Faculdade de Direito erguia-se, então, como monumento cultural 
piauiense. Congonhas (MG) é conhecida internacionalmente como Mo- 
numento Cultural da Humanidade. 3.Fig. Obra extraordinária e co- 
lossal, que serve de modelo a outras do mesmo gênero: Hitler concebeu 
a ideia das autoestradas alemãs ainda na década de 1920 e, quando 
no poder, quis que elas fossem um verdadeiro monumento cultural. 
4 Monumento natural, Área protegida em razão de suas característi- 
cas naturais específicas, de raro ou singular valor paisagístico: O Pão 
de Açúcar desponta à entrada do Rio de Janeiro como um monumen- 
to natural, visível aos navegantes desde longínquas posições no ocea- 
no Atlântico. O cânion que divide Santa Catarina” do Rio Grande do 
Sul é considerado o maior monumento natural do Brasil. à Do latim 
monumentum, de monêre = lembrar. dio $ 
mood mu.sic [ingl.] loc.s.f.(a) Música que confere dramaticidade 
a uma cena de cinema, televisão, teatro ou rádio. e PL: mood musics. 
e Pronuncia-se mud miúzik. A 

Moog, Viana (1906-1988). Escritor gaúcho de São Leopoldo, nascido 
Clodomir Vianna Moog, que, a par de brilhante carreira literária, exer- 
ceu intensa atividade diplomática e cultural, princ. junto à OEA e à ONU. 
Entre suas inúmeras obras estão: Eça de Queirós e o século XIX (biogra- 
fia crítica, 1938), Um rio imita o Reno (romance da imigração germânica, 
1939), Bandeirantes e pioneiros, paralelo entre duas culturas (ensaio, 
1954), Toia (romance da vida diplomática, 1962) e 4 ONU e os grandes 
problemas sociais de nosso tempo (1965), Foi membro da Academia Bra- 
sileira de Letras (desde 1945). e Pronuncia-se mug. 

mo.pon.ga s.f.(a) Pop.AM Processo de pescagem que consiste em bater 
na água com a mão ou com uma vara, para fazer os peixes irem numa 
certa direção. e Var.: mupunga. A Bater moponga. Pescar dessa forma. 
4 Do tupi mu'ponga. 

mo.que.ca s.f.(a) Culinária Prato da cozinha baiana feito de peixe ou 
de frutos do mar, cozidos com cebolas e tomates, sem água, e temperados 
com leite de coco, azeite de dendê e pimenta. + Do quimbundo mu'keka 
= caldeirada de peixe. f ; 
mo.que.car-sSe v.p. Pop. 1. Pôr-se de cócoras; acocorar-se. 2. Pôr-se em 
lugar seguro ou protegido. 

mo.quém s.m. (o) Pop. 1. Grelha de varas que serve para assar ou secar 
o peixe ou a carne: carne de coelho assada no moquém: 2.P.ext. Peixe ou 
carne assada nessa grelha. + Do tupi moka'em. > moqueação (que) s.f. 
(ato ou efeito de moquear); moquear (mo) v.t.d. [grelhar (carne ou peixe) 
no moquém], que se conjuga por atear. 

mo.quen.ca s.f.(a) Culinária Prato da cozinha brasileira que consiste em 
carne de vaca temperada com vinagre, alho, pimenta e outros condimentos. 
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morar 
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mo.quen.qui.ce (mo) s.f.(a) 1. Careta de gozação ou troça. 2. Preguiça; 
indolência. > moquenco ou moquenqueiro (mo) adj. e s.m; (1. que ou 
aquele que faz moquenquices; 2. preguiçoso; indolente). 

mor adj. Forma reduzida de maior: viver na rua a mor parte do tempo. 
e Pl.: mores. 

mor (ô) s.m.(o) Pop. Aférese de amor, usada na expressão por mor de 
= por causa de: Ele foi logo dormir, por mor do cansaço. e Embora o tim- 
bre da vogal seja fechado (já que se trata, na verdade, da palavra amor), 
muitos a pronunciam com som aberto. 

-mor el. de origem latina (maior) que significa maior e se pospõe, sem- 
pre com hífen, aos vocábulos. Ex.: altar-mor, capitão-mor, guarda-mor, 
Monte-mor, etc. 


mo.ra s.f.(a) 1. Demora; delonga: a mora em se aprontar causou-lhe 
a perda do trem. 2.Direito Demora ou atraso no cumprimento de uma 
obrigação, geralmente do pagamento de uma dívida: quem não faz um 
pagamento na data marcada está em mora; quem se recusa a receber um 
pagamento no prazo e da forma estipulada também está em mora. (Con- 
sidera-se em mora o devedor que não efetuar o pagamento e também o 
credor que não o quiser receber no tempo, lugar e forma convencionados.) 
3.Economia Multa por atraso no pagamento de uma dívida; juros da mora. 
4.Linguística Unidade de medida da quantidade equivalente a uma sílaba 
breve. A Estar constituído em mora. Não ter restituído o objeto empres- 
tado no prazo acordado. /' Juros da mora. Aqueles impostos ao devedor 
sobre a quantia devida, desde o dia fixado para o pagamento até o da 
efetiva quitação; mora (3). ++ Do latim mora = espaço de tempo, dilação. 
mo.rá.cea s f.(a) Botânica Espécime das moráceas, família de plantas 
dicotiledôneas, arbóreas ou arbustivas, geralmente com látex, de fruto 
drupáceo, representada princ. pela amoreira, figueira, fruta-pão e ja- 
queira. > moráceo adj. (rel. ou pert. a essa família). 
mo.ra.da s.f.(a) 1. Lugar ou casa em que normalmente habitamos; ha- 
bitação; residência; moradia (2): o crime se deu na própria morada da 
vitima. 2.Fig. Estada; permanência: o fato se deu durante minha curta 
morada em Lajes. 3.Fig. Lugar onde uma coisa existe naturalmente ou 
onde alguém adotou como sua habitação definitiva: visitar a morada do 
ouro no Pará; aquela cidadezinha goiana é a morada dos esotéricos. À A 
morada eterna. A eternidade. / A última morada. O túmulo; o cemi- 
tério. + Não se confunde (1) com domicílio nem com lar. 4 V. moradia. 
morada-inteira s.f.(a) Pop.MA Casa térrea, cuja fachada principal, 
situada geralmente no alinhamento da rua, apresenta quatro ou mais 
janelas, simetricamente dispostas em relação à porta de entrada. e Pl.: 
moradas-inteiras. a 
mo.ra.dia (mo) s.f.(a) 1. Tempo durante o qual se morou ou se mora 
num lugar: minha moradia em Salvador foi de dois anos; ter uma mora- 
dia no exterior cheia de imprevistos; sua moradia na cidade era recente. 
2.Pop. Morada (1): gente sem moradia. é O povo usa “moradia” por mo- 
rada, mas não quer, de jeito nenhum, ir tão já para a última “moradia”... 
Tampouco está interessado na “moradia” eterna... 
mo.ra.dor (mo; ô) adj. e s.m.(o) Que ou aquele que mora ou habita em 
determinado lugar; residente: morador de um chalé na praia; Luís da 
Silva, morador na Rua da Passagem, viajou; uma amiga, moradora em 
Ipanema, já não sai à rua. 
mo.rai.na (ãi) s.f.(a) Morena (3). + É galicismo (moraine). 
Morais, Vinícius de (1913-1980). Poeta, compositor e diplomata cario- 
ca, nascido Marcus Vinicius de Melo Moraes, um dos nossos principais 
poetas, um dos iniciadores da bossa nova e um de seus melhores letristas. 
Formou-se em direito (1933), no Rio de Janeiro, e em 1938 estudou na 
Universidade de Oxford. Ingressou na carreira diplomática (1943) e três 
anos depois serviu em Los Angeles (EUA). A essa época já havia publica- 
do O caminho para a distância (1933), Forma e exegese (1935), o poema 
Ariana, a mulher (1936) e Novos poemas (1938). Em 1956, já de volta ao 
Brasil, monta a peça Orfeu da Conceição (tragédia carioca) e em 1957 
publica Livro de sonetos. A cantora Elisete Cardoso, com João Gilberto 
ao violão, lança, então, um disco com músicas de Tom Jobim e letras suas, 
marcando o início da notável participação na bossa nova. Daí por diante 
passou a ser o mais admirado de nossos letristas musicais, compondo a 
letra de Garota de Ipanema, num barzinho de Ipanema, da Rua Montene- 
gro, chamado, à época, Veloso, hoje Garota de Ipanema. Em 1962 saio seu 
último livro: Para viver um grande amor, crônicas. Casou-se nove vezes 
e, nos anos setentas, apresentou-se em shows por todo o Brasil, sempre 
com um copo de uísque na mão, cantando princ. junto com o violonista 
Fa de 4 Depois ço me apma a norma é deixar seu nome de 
acordo com a ortografia oficial; je Zli i 
nícius (com acento) de Morais ~ E o e A 
E r , arrepios, sem 
razão, a Tom Jobim. 
SERA e E a 
língua portguüerä (1789) que eta por um brasileiro: o Dicionário da 
: i ortalizou, Começou a cursar direito 
em Coimbra, mas teve de abandonar os estudos porque a Inquisição lhe 
ordenou a prisão. Refugiou-se na Inglaterra, onde passou a estudar os 
clássicos. Deixou também Gramática portuguesa, 
AR E aca de Ono mianto unia 
: esim ificam ao longo do tempo. 2. Que re- 
sulta da consciência ou do senso do certo e do errado; ético: ela tem a 
obrigação moral de nos ajudar; é um dever moral ajudar aos necessi: 
tados. 3. De efeitos apenas psicológicos, e não físicos ou materiais; dos 
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sentimentos e da mente; psicológico: receber apoio moral; foi um, 
tória moral; a dor moral de uma derrota. M s.f.(a) 4. Parte da filos k 
que trata dos costumes, deveres e comportamento do homem Dar 
os outros homens; ética. 5. Conjunto de normas de conduta relatia 
uma civilização diferenciada; moralidade (6): amoral cristã;a mea 
muçulmana; a moral budista. 6. Conjunto de preceitos e regras zal 
devem nortear as ações humanas, segundo a justiça; moralidade (2). 
ética: a corrupção é um ato que vai contra a moral; amoralordena A 
ajamos dessa forma. 7. Lição de moral: passei-lhe uma inesquecivel 
moral. 8. Conduta adequada à consciência individual ou àquilo que 
é pautado pela sociedade; decência; moralidade (3): é uma jovem dé 
moral duvidosa; filmes como esse são um perigo para a moral pública. 
atentar contra a moral. 9. Lição prática ou conclusão tirada de uma fá. 
bula, fato, etc.; moralidade (5); moral da estória: a moral da telenovela 
é clara: não se casa por dinheiro! 10. Regras ou normas de conduta 
sexuais relacionadas com os padrões do certo e do errado: pessoa de 
moral livre. 4 s.m.(o) 11. Estado de ânimo: é preciso levantar o moral 
desse time, senão ele cai para a divisão inferior; o governo brasileiro 
está com um moral alto nos Estados Unidos?; está com moral baixo 
porque não passou no vestibular. 12. Vergonha; brio: gente sem ne- 
nhum moral. 13. Autoridade ou ascendência moral; prestígio: ela tem 
um moral com o chefe! A Lição de moral. Repreensão com propósito 
educativo e/ou moralizador: O namorado, com dor de cotovelo, deu-lhe 
uma lição de moral, por achar que ela estava muito saidinha na festa. 
4 Moral da estória. 1. Moral (9). 2.Pop. Em suma; em resumo: Ela 
chegou e já foi beijando o rapaz, abraçando, agarrando, etc. Moral 
da estória: dali a nove meses, o mundo já não era o mesmo... Moral 
pública. Conjunto dos preceitos gerais de moral que todos os membros 
da sociedade devem observar. 4 Na moral (gir.). 1. Com competência 
ou autoridade: Ele acabou convencendo os pais, na moral, a dar-lhe um 
carro. 2. Tranquilo, sem problemas: A polícia baixou na festa, levou qua- 
se todo o mundo; eu saí na moral. +x Do latim morális, de môs, môr- = 
costume. > moralmente (mo) adv. (do ponto de vista moral ou ético: 
serão o aborto e a eutanásia moralmente aceitáveis?) a 
mo.ra.li.da.de (rà) s.f.(a) 1. Qualidade daquilo que é moral; o certo 
ou o errado de uma ação, atitude, etc.: debater a moralidade de partici- 
par ou não de uma guerra. 2. Conjunto de normas ou preceitos morais; 
moral; ética: a moralidade política; o espetáculo atenta contra a morali- 
dade pública. 3. Moral (8): jovem de moralidade duvidosa. 4. Qualidade 
dos atos humanos segundo os princípios morais; decência: o padre, em 
seu sermão, fez um chamado à moralidade e aos bons costumes. 5. Moral 
(9). 6. Moral (5): a moralidade cristã. 
mo.ra.lis.mo (mo) s.m.(o) 1. Atitude filosófica ou religiosa em que 
prevalece um critério moral. 2. Hábito de demonstrar excessiva 10- 
transigência quanto aos princípios morais; sistema rígido de princi- 
pios morais: que moralismo capenga é esse de não deixar sua filha 
usar biquíni? A Falso moralismo. Atitude ou comportamento hipo- 
crita daquele que enaltece o moralismo na teoria, mas o nega na práti- 
ca. > moralista (mo) adj. (rel. a moralismo ou próprio de moralismo) € 
adj. e s.cdd. (1. que ou pessoa que pretende moralizar os usos € costu- 
mes ou propagar as normas morais; 2. que ou pessoa que escreve sobre 
os preceitos ou normas morais). 
mo.ra.li.zar (rà) v.t.d. 1. Tornar moral, decente, ético; melhorar, infun- 
dindo ideias ou comportamentos sãos em; reformar moralmente: € pren 
e npralizar ppa brasileiro; moralizar a classe política. 2. P a, 
M uti. 3 Refletir ernia o maral de: morahzat o errado; 
falir rléxDes E e expressar opiniões acerca do que é certo e: cobre) 
fatos da atual olite le Pr ag an an erior: 
quando se fala em políti aa a a pro 5. Fazer 
pregações Ri ttica brasileira, é preciso moralizar forta E Ni, 
+ moralização us NE moral: na frente dos pais, ela mora m das nor- 
mas da mordi -h) s.f. (ato ou efeito de moralizar; difusë s03 0 
ral ou sua introdução no comportamento de uma Pci. 
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ele ainda mora com a mãe. 6.Gír. Entender; manjar; sacar: você morou 
no que ela disse?; morei na dela. +x Do latim vulgar *morāre, pelo latim 
morãri = demorar-se, ficar, permanecer. 
mo.ra.tó.ria (mo) s.f.(a) 1. Autorização legal a devedor para postergar 
o pagamento da dívida: a moratória concedida ao devedor pelo credor, 
sem o consentimento do fiador, extingue a fiança. 2. Período em que vi- 
gora tal autorização: durante a moratória, não pode haver cobranças. 
3. Adiamento do vencimento de uma dívida, com suspensão total dos pa- 
gamentos, decretado pelo governo de um país, por motivos imperiosos 
(guerra, revolução, grave crise da economia, etc.): o Brasil decretou a 
moratória aos paises devedores em 1987 de modo irresponsável. 4. Sus- 
pensão ou proibição temporária de uma atividade: solicitaram moratória 
da greve; o governo concedeu moratória do uso obrigatório do cinto de 
segurança nas cidades a todos os motoristas por breve período. ++ A mo- 
ratória é um benefício concedido exclusivamente pelo credor que, gen- 
tilmente ou compreensivelmente, abre mão do direito de ter cumprida a 
obrigação na data inicialmente aprazada para o acerto de contas. O deve- 
dor jamais tem o poder ou o direito de decretá-la ou exigi-la. O devedor, 
assim, antes de decretar a moratória, decreta o calote da dívida, como fez 
o governador mineiro Itamar Franco, em 1999. Moratória unilateral tem 
outro nome: calote. | É fem. de moratório, do latim moratôrius, de morâtus, 
part. pass. de morãri = demorar, dilatar, atrasar, de mora = atraso, demo- 
ra. > moratório (mo) adj. (que autoriza a mora num pagamento). , 
Mo.rá.via s.f.(a) Região da República Checa, historicamente o berço do 
império morávio, de 26.095km? e 4.500.000 hab. (2010). Os morávios, povo 
eslavo, colonizaram a região no séc. VI; no séc. IX seus duques governa- 
ram um império que compreendia a Boêmia, a Silésia, o Sul da Polônia e 
o Norte da Hungria. O cristianismo foi introduzido em 863. O império se 
desfez no séc. X, com a chegada dos magiares. Depois da vitória de Oto I 
sobre os magiares (955), a Morávia se tornou limite distrital do sacro 
império romano. Em 1918 passou a fazer parte da Checoslováquia. As 
cidades morávias foram grandemente germanizadas depois do séc. XIII, 
enquanto a população rural permanecia checa. Como resultado disso, a 
Alemanha anexou a Silésia checa e parte da Morávia, pelo Pacto de Mu- 
nique (1938). De 1939 a 1945, a Boêmia e a Morávia foram um protetorado 
alemão, mas depois do fim da guerra, as fronteiras anteriores a 1938 fo- 
ram restauradas, e a maior parte da população de fala alemã foi expulsa. 
Com a divisão da Checoslováquia, em 1992, a Morávia passou a pertencer 
à República Checa. > morávio adj. e s.m. . 
mór.bido adj. 1. Relativo ou pertencente a doença; patológico: ana- 
tomia mórbida. 2. Resultante do estado doentio da mente; psicologica- 
mente doentio: aversão mórbida; amor mórbido; medo mórbido; pessoa 
de ideias mórbidas; sonho mórbido. 3. Caracterizado pela excessiva 
preocupação com ideias, pensamentos, circunstâncias ou sentimentos 
doentios: curiosidade mórbida; ler uma montanha de assassinatos no 
jornal com mórbido interesse. 4. Horrível; horripilante: os detalhes 
mórbidos de um crime. 5. Que entorpece; lânguido; frouxo: as mórbi- 
das cenas de um filme. 6.Pintura e Escultura Suave; delicado: os tons 
mórbidos de uma tela. * Do latim morbidus = adoentado, de morbus 
= doença. > morbidade (mor), morbidez (mor; ê) ou morbideza (mòr; 
ê) s.f. (qualidade ou estado de mórbido); morbidade (mor) ou mor- 
bilidade (bì) s.f. (1. conjunto de causas capazes de provocar doenças; 
2. proporção ou taxa de incidência de uma determinada doença em uma 
localidade geográfica: a morbidade em alguns países africanos é elei 
vada; 3. taxa de pessoas enfermas num determinado grupo e durante 
um certo período; relação entre sãos e doentes numa determinada rel 
gião); morbidamente (mòr) adv. (1. de modo mórbido ou doentio: há 
Preocupação dos médicos com tanta criança morbidamente obesa; 2. de 
modo tristonho e displicente: a viúva sorria morbidamente a quem ia 
chegando ao velório); morbidez (mor; 8) s.f. (1. morbidade; morbideza; 
2. estado ou condição de doente; doença; enfermidade; 3. abatimento 
físico e/ou psíquico; prostração; 4. numa pintura ou escultura, caráter 
Suave e delicado na textura das carnações). ' 
mor.bi.ge.no adj. Que causa doença; insalubre; morbífico; morboso: o 
Aedes aegypt éum mosquito morbigeno. e Var.: morbígero. > morbífico 
adj. (morbígeno). i 
mor.bo z.m.(o) Estado de quem apresenta alguma patologia; condição 
doentia; doença; enfermidade. é Do latim morbus = doença. > morbo- 
sidade (bo) s.f. (qualidade, estado ou condição do que é morboso); morboso 
(ô) adj. (1. doentio; enfermo; mórbido; 2. que causa doença; morbígeno). 
mor.ce.go (ê) s.ep.(0) Zoologia Mamífero quiróptero voador, de hábitos 
Noturnos, que se orienta por ecolocação e do qual se distinguem em torno de 
duzentas espécies. #+ Existem cerca de mil espécies de morcegos, que geral- 
Mente vivem em cavernas, grutas, árvores e telhados, pendurando-se da ca- 
eça para baixo para repousar, A maioria das espécies é insetívora, mas há 
também as vegetarianas, as carnívoras e as que sugam sangue de pássaros e 
Mamíferos (são os chamados morcegos vampiros). Ao contrário do que mui- 
Simaginam, os morcegos não são cegos, nem agressivos, nem ameaçadores 
ao homem; são, na realidade, benéficos ao equilíbrio ecológico, controlando 
às Populações de insetos. Seu excremento é um poderoso fertilizante. Os 
Morcegos são os únicos mamíferos capazes de voar. De hábitos noturnos, 
Srientam-se por uma espécie de sonar, que lhes dá uma ideia do ambiente em 
torno, mediante ondas sonoras que emitem e recebem de volta. Esse sistema 
€ sonar biológico de que os morcegos são dotados é muito mais apurado 
que os melhores equipamentos humanos. O cérebro dos morcegos registra 
iferentes ecos do sonar refletidos de objetos à frente com intervalos de ape- 
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nas dois microssegundos (dois milionésimos de segundo). Percebe, ainda, 
variações e meros três décimos de milímetro, no formato de objetos diante 
dele. Nenhum sonar dos mais modernos e sofisticados submarinos nuclea- 
res tem tamanha precisão. / Do latim mūs, mūris = rato + caecus = cego. 
> morcegal (mor) adj. (1. rel. ou pert. a morcego; 2. próprio de morcego); 
morcegar (mor) v.t.d. e v.i. [aproveitar-se de (pessoa ou fato): o sujeito pas- 
sa a vida toda trabalhando para construir uma obra estupenda e, depois 
que morre, enche de gente querendo morcegar o que ele construiu) e v.i. 
(pop. 1. não trabalhar; ficar à toa durante o expediente de trabalho: ele mor- 
cega um pouquinho, à espera da hora de ir embora, pois afinal de contas 
hoje é sexta-feira); 2. não fazer algo que precisa ser feito; 3. pegar rabeira 
em caminhão], que durante a conjugação mantém a vogal tônica fechada: 
morcego, morcegas, etc. 

mor.ce.las.f.(a) Culinária Chouriço feito com sangue e miúdos de porco, 
servido assado. «+ Do latim *mauricella = da cor do sangue, pelo espa- 
nhol platino morcilla. 

mor.da.ça s.f.(a) 1. Faixa, tira ou algo semelhante com que violenta- 
mente se tapa a boca de alguém, para impedir-lhe a fala ou o grito. 2.Fig. 
Repressão ou qualquer proibição da liberdade de pensamento, opinião ou 
ação. ++ Do latim vulgar mordacia. > mordaçagem (mor) s.f. [1. ato ou 
efeito de mordaçar; 2. ação dos ácidos sobre metal, pedra ou vidro, nos 
processos de gravura química; mordedura (5)]; mordaçar (mor) v.t.d. 
[submeter (certas substâncias) à imersão de mordentes]. 

mordaz adj. 1. Que tem propriedade corrosiva; que corrói; corrosivo: dci- 
do mordaz. 2.Fig. Que critica as pessoas e as coisas de forma cruel, ofensiva 
eirônica: um crítico mordaz não merece sequer respeito. 3. Que é sarcástico, 
cáustico, ofensivo: discurso mordaz. 4. Picante ao paladar: a comida baiana 
é tradicionalmente mordaz, mas deliciosa. e Superl. abs. sint. erudito: mor- 
dacíssimo. + Não se confunde (2 e 3) com satírico, que faz zombaria sem 
ofender. O indivíduo mordaz se serve de termos irritantes, ofensivos, e res- 
pira ódio ou as maiores dores morais, ao analisar defeitos, falhas ou senões. 
Y Do latim mordãx, mordac-, de mordêre = morder. > mordacidade (dà) 
s.f. (qualidade do que é mordaz); mordazmente (mor) adv. (1. com mordaci- 
dade ou agressividade; asperamente: o parlamentar discursou mordazmen- 
te sobre os escândalos no congresso; 2. satiricamente; causticamente: ele 
critica mordazmente os jornalistas que não sabem escrever). 

mor.den.te adj. 1. Profundamente sarcástico: sátira mordente. 2. Mui- 
to doloroso: picada mordente. 3. Que serve para fixar cores em tintas. 
4.Fig. Provocante; excitante: beijos mordentes; curiosidade mordente. 
Y s.m.(o) 5. Reagente que fixa cores em células, tecidos, fios, etc.: o ácido 
tânico é um mordente eficaz. 6. Instrumento usado para fixar ou apertar 
um objeto no lugar. 7. Extremidade de pinças e tenazes. 8. Régua metá- 
lica de que se servem os tipógrafos para regular a composição, evitando 
saltos de linha. 9. Música Ornamento melódico em que um tom principal 
é rapidamente alternado com outro, suplementar e abaixo. 
mor.der v.t.d. 1. Cortar, ferir ou rasgar com os dentes: morder a maçã, 
o braço de alguém; o cão mordeu a perna dela. 2. Apertar ou comprimir 
com os dentes: morder os lábios. 3. Dar dentadas em: um cão o mordeu. 
4.Fig. Estimular; instigar; incitar: morde-me uma incrível curiosidade. 
5.Fig. Consumir; afligir; corroer; atormentar: morde-o grande despeito. 
6.Pop. Pedir dinheiro emprestado: ele só me mordeu uma vez. 7. Aceitar 
(a isca): o peixe está mordendo a isca. 8.Fig. Ser picante; causar ardor: 
essa pimenta me mordeu língua. 9.Fig. Causar comichão ou prurido; co- 
çar: uma coceirinha chata me mordia a ponta do nariz. / v.t.i. 10. Acepção 
1: morder na maçã, no braço de alguém; o cão mordeu na perna dela. 4 v.i: 
11. Dar dentadas: esse cão morde. 12.Fig. Causar ardor; ser picante: essa 
pimenta morde muito, cuidado! 13.Fig. Produzir comichão ou prurido; 
coçar: morde-me demais a ponta do nariz. # v.p. 14. Corroer-se; atormen- 
tar-se: morder-se de raiva, de inveja, de ódio, de ciúme. A Morder a isca 
(fig.). Cair no engodo. / Morder a lingua (fig.). Manter silêncio; calar-se. 
4 Morder os beiços. Sentir despeito concentrado, sem poder expandir- 
-se” O ex-namorado, vendo o ser amado casando com outro, mordia os 
beijos na igreja. + Na frase Ele se mordeu todo, o verbo é transitivo dire- 
to, e o pronome se, obj. direto. 4 Do latim mordêre. > mordedor (mor; 6) 
adj. e s.m. (que ou o que morde); mordedura (mor) s.f. [1. ato ou efeito 
de morder; mordida; mordidela; mordimento; dentada: a mordedura des- 
se cachorro é muito dolorida; 2. sinal, marca ou ferimento deixado por 
uma mordida; mordido (2); 3. ângulo em que os dentes superiores e os 
inferiores se encontram; oclusão; mordida; 4.fig. impressão desagradável, 
dolorosa ou maldosa: a mordedura da ingratidão fere profundo; 5. morda- 
çagem]; mordidela (mor) s.f. ou mordimento (mor) s.m. [mordedura (1)]. 
mor.di.car (mor) v.t.d. Morder de leve e repetidas vezes: ela vivia mor- 
dicando a ponta da caneta; mordicar os lábios. e Var.: mordiscar. & Do 
latim tardio mordicãre. > mordicação (di) s.f. (ato ou efeito de mordi- 
car), de var. mordiscação; mordicante (mor) ou mordicativo (di) adj. 
(que mordica), de variantes, respectivamente, mordiscante e mordisca- 
tivo; mordico s.m. (mordida leve e repetida). 

mor.di.da s.f.(a) 1. Mordedura (1 a 3). 2. Pequena quantidade de alimento 
que se toma na boca de uma só vez; bocado: você me dá uma mordida do 
seu sanduiche? 3. Ação de morder a isca (o peixe): passei o dia todo à beira 
do rio sem ter uma só mordida. 4.Pop. Pequena arrecadação de imposto: o 
governo não deixou de dar a sua mordida nessa transação. 5.Pop: Pedido 
de dinheiro; facada: o filho veio e deu uma mordida no pai, que ficou duro. 
mor.dido adj. 1. Que sofreu mordedura ou mordida: chegou de ma- 
drugada e com o pescoço todo mordido; chegou ao hospital um homem 
mordido de (ou por) cachorro louco. 2. Mordedura (2). 3.Pop. Que está 
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com o brio ferido: jogar contra uma equipe mordida é sempre muito peri- 
goso. 4. Pop. Furioso; cheio de ira: ele ficava mordido todas as vezes que o 
chamavam por esse apelido. 5.Fig. Atormentado; aflito: vive mordida de 
inveja da irmã; estar mordido de despeito. 6.Fig. Queimado; bronzeado: 
tinha a pele mordida do (ou pelo) sol. 
mor.do.mo s.m.(o) 1. Chefe dos criados de uma casa que tem como 
função cuidar da compra de alimentos, arranjar a mesa, manter limpas 
as baixelas e supervisionar o comportamento de outros criados. 2. Ad- 
ministrador dos bens de uma casa ou de um estabelecimento qualquer. 
Š% Do latim mãior domiis = chefe ou criado maior da casa. > mordo- 
mar (mor) v.t.d. (administrar como mordomo) e v.i. (exercer o cargo de 
mordomo); mordomeiro (mor) adj. (rel. ou pert. a mordomo); mordomia 
(mor) s.f. (1. cargo ou ofício de mordomo; 2.pop. conforto ou bem-estar 
material: ganhou na loteria e agora vive na mordomia; 3.pop. excesso de 
vantagens: as mordomias de um deputado). 
mo.rés.m.(o) 1. Língua gur dos mossis. / adj. 2. Relativo ou pertencente 
a essa língua. 
mo.rei.a (ši) s.ep.(a) 1.Ictiologia Peixe marinho agressivo, de dentes agudos 
e peçonha, de corpo serpentiforme, semelhante à enguia. / s.f.(a) 2. Carne 
desse peixe, utilizada na alimentação humana: temos moreia hoje no almoço: 
Mo.rei.ra, Álvaro (1888-1964). Poeta, cronista e jornalista gaúcho de 
Porto Alegre, nascido Álvaro Maria de Soledade Pinto da Fonseca Velhi- 
nho Rodrigues Moreyra da Silva, participante ativo do movimento mo- 
dernista. Não obstante, sua melhor produção lírica é da fase simbolista. 
Foium mestre da pequena crônica. Entre suas obras estão: Casa desmo- 
ronada (1909), Legenda da luz e da vida (1911), Lenda das rosas (1916), 
Circo (1929), Adão e Eva e outros membros da família (1929) e Havia uma 
oliveira no jardim (1957). Foi membro da Academia Brasileira de Letras. 
mo.re. majo.rum [lat.] Expressão que significa segundo o hábito ou cos- 
tume de antigamente ou dos antepassados. e Pronuncia-se móre maiórum. 
mo.re.na s.f.(a) 1. Mulher de pele trigueira e cabelos escuros. 2. Eufe- 
misticamente: mulata ou negra. 3.Geologia Acúmulo de material rochoso 
(seixos, pedras, areia, etc.) transportado ou depositado por uma geleira; 
moraina. + É galicismo na última acepção (moraine). no 
mo.re.ni.nha, A (1844). Célebre e popularíssimo romance de Joaquim 
Manuel de Macedo e sua obra-prima, considerado o primeiro romance da 
literatura brasileira. É a estória dos amores de uma jovem donzela tra- 
vessa com um estudante. Escrito em estilo fácil, o autor tece uma crítica 
à leviandade dos costumes (familiares e sociais) e ao superficialismo que 
reinava na corte, no início do séc. XIX. A heroína parece ter sido inspira- 
da na futura mulher, então sua namorada, prima de Álvares de Azevedo. 
mo.reno adj. e s.m.(o) 1. Que ou aquele que tem cor trigueira ou um 
pouco escura: pele morena; homem moreno. 2. Que ou aquele que é mula- 
to ou negro (em uso eufemístico). / adj. 3. Diz-se dessa cor: cor morena. 
H s.m.(0) 4. Essa cor: que belo moreno o de sua pele! * Do latim vulgar 
*maurinus, pelo espanhol moreno. c 
morfe s.m.(o) Linguística Realização concreta de um morfema. é Do 
grego morphê = forma. i 
morfeia (éi) s.f.(a) Dermatologia Moléstia cutânea rara, de etiologia 
desconhecida, caracterizada por esclerose (localizada ou generalizada) 
da pele 2; Não é lepra ou mal de Hansen. > morfético adj. e s.m. (que ou 
aquele que tem morfeia). 
morfe.ma s.m.(0) Linguística Elemento linguístico que, isolado, não 
possui nenhum valor, servindo apenas para relacionar semantemas na 
oração, definir a categoria gramatical (gênero, número e pessoa), etc., sem 
poder ser dividido em partes menores significativas; unidade linguística 
mínima de significação que exprime uma ideia (radical e afixos) ou uma 
relação entre ideias (desinência). A Morfema dependente. Aquele que 
aparece no vocábulo, constituído por afixos, desinências, etc. 4 Morfema 
independente (ou Morfema vocábulo). Aquele representado por prepo- 
sições, conjunções e advérbios de intensidade. // Morfema zero. Ausência 
num vocábulo de qualquer dos elementos estruturais (vogal temática e de- 
sinências). O morfema zero se representa desta forma: Ø (conjunto vazio). 
44 Subtraído o semantema, todos os elementos estruturais são morfemas. 
W É galicismo (morphème, do grego morphē = forma). V. monema. > mor- 
fêmica 8.f. (1. estudo, descrição e classificação dos morfemas; 2. estrutura 
moríémica de uma língua); morfêmico adj. (rel. a morfema; mórfico*). 
mor.fé.ti.co adj e s.m.(0) V. morfela e Morfeu. 
Morfeu sm.(0) Na mitologia greco-romana, deus dos sonhos, filho de 
Hipnos ou Sono, deus do sono, A Entregar-so aos braços de Morfeu, 
Dormir: Cansado de tanto caminhar, quando pôde sentar-se, relaxou e 
entregou-se aos braços de Morfeu. #s Do grego Morpheús (criado por Oví- 
dio), de morphē = forma (porque ele trazia sonhos em formas humanas), 
Gedeão Morpheus. > morfótico (mor) adj, (rel. a Morfeu ou ao sono), 
fem dci el. de formação de palavras que exprime a ideia de forma e 
em sido invariavelmente substituído por morfo-: aspectos mórfico-sin- 
táticos; aspectos morfossintáticos. 
mórfico! adj. 1.Mitologia Relativo a Morfeu. 2.Farmacologia Relativo 


: morfina; morfínico. £4 Do grego Morpheús, do latim Morpheus, sob a 
orma morf- + -ico. 


mórfico? adj. Linguística Relativo a morfema; morfêmico. «4 Do grego 
morphé = forma + -ico, através do francês morphique = mórfico. 

morfina s.f.(a) Farmacologia Principal alcaloide do ópio, CrHiyNOs.H>0, 
cujos sais solúveis são usados em medicina como analgésico, anestésico 
moderado e sedativo. + É galicismo [morphine, que provém de Morfeu 
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(Morphée)]. > morfínico adj. [rel. a morfina; mórfico (2)]; morfinis 
(mor) s.m. (uso habitual ou excessivo da morfina; vício morfínico: e 
nomania); morfinização (mor-ni) s.f. [ato ou efeito de morfinizar(- rfi. 
morfinizar (fì) v.t.d. (aplicar morfina a); morfinomania (fì)`s,f, a; 
finismo); morfinomaniaco (fì) adj: (rel. à morfinomania) e adj, e pa 
(morfinômano); morfinômano (mor) adj. e s.m. (que ou aquele que pi 
morfinomania; morfinômano). m 
mor.fo- el. de origem grega que significa forma, estrutura: morfodito. 
renciação (môr-di-ren) s.f. (estádio da formação dentária que determina 
a forma e o tamanho da coroa dentária); morfografia (mòr) s.f. (classi. 
ficação dos organismos segundo sua forma e estrutura). e V. mórfico., 
-morfo suf. nominal, de origem grega, que ocorre em adjetivos e tra: 
duz a ideja de forma, aspecto exterior, semelhança: amorfo, andromortg 
sauromortfo. s 
morfo.fo.ne.ma (mòr) s.m. (o) Linguística Unidade fonológica abstra: 
ta que representa alomorfes correspondentes de um morfema. 4 
morfo.fo.nê.mi.ca (mòr) s.f.(a) Linguística 1. Estudo das relações én- 
tre fonemas e suas realizações fonológicas. 2. Conjunto de dados relativos 
a essas relações numa determinada língua. > morfofonêmico (mòr) adj. 
(rel. à morfofonêmica). A: e 
morfo.gê.ne.se (mor) s.f.(a) Biologia Complexo de processos que 
ocorrem durante o desenvolvimento, pelo qual é estabelecida a forma do 
organismo e de seus órgãos; desenvolvimento das características estru: 
turais de um organismo ou de suas partes; morfogenia. > morfogené- 
tico (mor) adj. (rel. à morfogênese); morfogenia (fo) s.f. (morfogênese); 
morfogênico (mor) adj. (rel. à morfogenia). PE Es 
mor.fo.gra.fi.a (fo) s.f.(a) Arte ou técnica de apresentar exatamente, 
mediante desenho ou perspectiva, os aspectos de um terreno, como sua 
forma e aparência. > morfográfico (mor) adj. (rel. à morfografia); mor- 
fógrafo s.m. (aquele que é versado em morfografia). AE H e 
morfo.lo.gi.a (fo) s.f.(a) 1. Ramo da biologia que estuda a formação è 
a estrutura dos organismos (animais e plantas), sem considerar as suas 
funções: os botânicos estudam a morfologia vegetal, e os zoólogos, 4 
morfologia animal. 2. Forma e estrutura de um organismo ou de uma de 
suas partes: a morfologia dos vertebrados; a morfologia de uma célula. 
3.Linguística Ramo da gramática que estuda a forma e a estrutura das 
palavras de uma língua e, com a sintaxe, forma as duas divisões básicas 
da gramática, hoje encerradas num só item: morfossintaxe. 4. Qualquer 
estudo científico de forma e estrutura, como se faz na geografia física, 
p. ex. > morfologicamente (mor-lô) adv. (1. quanto à forma: estudar 
morfologicamente uma planta; 2. do ponto de vista morfológico: morfo- 
logicamente, ser pode ser substantivo e verbo); morfológico (mor) adj. 
(rel. a morfologia); morfologista (fo) s.cdd. ou morfólogo s.m. (pessoa 
versada em morfologia). ; 
morfo.psi.co.lo.gi.a (môr-co) s.f.(a) Fisiognomia (1 e 2). > morfops” 
cológico (môór-psi) adj. (rel. à morfopsicologia), $ y 
morfo.se s.f.(a) Biologia Modo como um organismo ou qualquer de 
suas partes muda de forma ou sofre desenvolvimento. > morfótico adj. 
(rel. à morfose). digo À 
mor.fos.sin.ta.xe (mòr; x = ss) s.f.(a) Linguística Parte da gramática 
que estuda a estrutura interna das palavras, assim como a relação quê 
estabelecem tais estruturas com outras formas, quando se combinam Es 
tre si para formar sintagmas e orações; estudo da relação íntima entre E 
morfologia e a sintaxe, que juntas contrastam com a fonologia. 2 mor 
fossintático (mòr) adj. (rel. à morfossintaxe). te 
mor.ga.do s.m.(0) 1. Propriedade ou bens vinculados, que, por ias 
do possuidor, passam ao filho primogênito. 2. Possuidor ou herdeiro no: 
ses bens. 3. Filho primogênito de família em que havia bens vinculado 
4.P.ext. Primogênito de qualquer família. 5.Fig. Casa, emprego, ii 
ou qualquer coisa que dá muito lucro: o tráfico de drogas, como um da 


gualável morgado, íti i j ean 
gado, faz vítimas e fortunas. 6.Fig. Objeto da a anseur- 


a antigo 
or 


fina: 
mor.go.te s.f.(a) 1. Variedade ou cultivar de tangerina, de cas citrus 
Jjaranjã (ados 


i erinã- 
Unidos em 1958, 2. Planta rutácea que dá essa variedade de am ade $° 
crotério 
À a ou 
mo.ri.bun.do (mo) adj. e s.m.(o) 1. Que ou o que está morren, 
mori. 
É“ . g E 
angústia de um moribundo. | adj. 2.Fig. Desfalecido; amorte eto 


SEET costumes moribundos; moda moribunda; estilo de 
undo. ++ Do latim moribundus, de mori = morrer. 
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mo.ri.ge.rar (rì) v.t.d. 1. Instruir nos princípios de boa e sã moral; 
ensinar bons costumes a; educar moralmente; edificar com bons exem- 
plos: morigerar os filhos, os alunos, os jovens, o povo. 4 v.i. 2. Causar 
morigeração ou moralização; adotar bons costumes. ~ v.p. 3. Adquirir 
bons costumes; moderar-se; comedir-se). ww Do latim morigerãre, por 
morigerãri = ter bons costumes. > morigeração (mo-ge) s.f. (moderação 
nos costumes e no modo de vida; bons costumes; boa educação): morigera- 
do (ri) adj. (1. caracterizado por bons costumes: leva vida morigerada desde 
criança; 2. moderado nos costumes ou no modo de vida; que tem ou leva vida 
exemplar: homem trabalhador e morigerado); morigerador (mo-ge; ô) adj. 
(1. que morigera; que é moralmente educativo; moralizador; edificante). 
mo.rim s.m.(0) Indústria Têxtil Tecido de algodão cardado, leve, muito 
usado para forro e roupa de baixo branca, conhecido no Nordeste como 
madapolão. ++ Do malaio muri = tecido. - 1 
mo.rin.ga s.f. (a) 1. Pequena vasilha de barro, bojuda e de gargalo estrei- 
to, geralmente com asa, destinada a conter e manter fresca a água para 
beber; quartinha (NE e RS). 2.Botânica Árvore moringácea (Moringa 
oleifera), cujos frutos, quando verdes, são utilizados como alimento, de- 
pois de cozidos. e Var. (1): moringue (sm). 
mo.rin.gá.cea (mo) s.f.(a) Botânica Espécime das moringáceas, famí- 
lia de plantas dicotiledôneas, arbóreas, próprias da África e da Ásia, de 
flores brancas ou vermelhas, dispostas em panículas, representada princ. 
pela moringa. > moringáceo (mo) adj. (rel. ou pert. a essa família). 
mor.ma.ço s.m.(o) Tempo quente, abafado e úmido: este mormaço tor- 
na tudo ainda mais quente. > mormaceira (mor) s.f. (mormaço intenso); 
mormacento (mor) adj. (1. rel. a mormaço; 2. cheio de mormaço). 
mor.men.te (ò) adv. Principalmente; sobretudo: as praias ficam cheias 
mormente quando faz muito calor. 
mor.mo (ô) s.m.(o) Zoologia Doença gravíssima e contagiosa de cavalos 
e bois, causada pelo bacilo Malleomyces mallei, caracterizada por infla- 
mação geral da membrana pituitária, com corrimento de pus pelas vias 
nasais; farcino. e P1.: (ô). «4 Do latim morbus = doença. -> mormoso (ô) 
adj. (diz-se do animal que tem mormo). { 
mór.mon adj. e s.cdd.(0/a) 1. Que ou pessoa que é membro da Igreja de 
Jesus Cristo dos Santos dos Últimos Dias, fundada em 1830 por Joseph 
Smith (1805-1844) nos Estados Unidos; mormonista. / adj. 2. Relativo ou 
pertencente aos mórmons. + O fundador da seita angariou adeptos rapida- 
mente. Um velho profeta, chamado Mórmon, teria aparecido para Joseph 
Smith e participado a ele a história sagrada das Américas, que ele traduziu 
e publicou (Livro de Mórmon) em 1830, em Nova Iorque. A sede da seita, no 
entanto, é Salt Lake City, Utah, desde 1847. Sua doutrina é baseada prince. 
na Bíblia, no Livro de Mórmon e em outras revelações feitas por líderes da 
seita. São três milhões em todo o mundo. -> mormônico adj. (rel. aos mór- 
mons ou ao mormonismo); mormonismo (mòr) s.m. (seita religiosa funda- 
da por J. Smith); mormonista (mor) adj. (rel. ou pert. ao mormonismo) e 
adj. e s.cdd. (que ou pessoa que segue o mormonismo; mórmon). - 
mor.no (ô) adj. 1. Pouco quente; tépido: banho morno; água morna. 2.Fig. 
Sem vigor ou energia; tíbio; frouxo: pai morno; governo morno. 3.Fig. Que 
não tem viveza nem brilho: luz morna; olhos mornos. 4.Fig. Sem emoções; 
extremamente calmo ou tranquilo: nas cidadezinhas do interior se leva vida 
morna. -> mornidão (mor) s.f. (1. qualidade ou es-tado do que é ou está mor- 
Do;tepidez; 2.fig. falta de entusiasmo, de vigor, de energia; tibieza; frouxidão). 
mo.ro.so (ô) adj. Muito demorado; lento; vagaroso: processo moroso; tra- 
mitação morosa; pessoa morosa em pagar as dívidas; presidente moroso 
nas decisões; professor moroso na expressão. + Do latim môrôsus, de mös; 
môr- = rabugem. > morosamente (rò) adv. (de modo moroso; lentamente; 
devagar; vagarosamente: o bicho-preguiça vai subindo morosamente à árvo- 
re); morosidade (ro) s.f. (qualidade de moroso; lentidão), de antôn. rapidez. 
morph [ingl.) s.m.(o) Computação Gráfica Efeito orgânico de trans- 
rmação gradativa de um ser ou objeto para outro, baseado em pontos 
Similares das duas imagens. e PL: morphs. e Pronuncia-se mórf. x% O 
efeito de morph difere da simples fusão, porque dá a impressão de que o 
Primeiro objeto derreteu-se e remodulou-se, até tomar a forma do outro. 
morra.ça s.f.(a) 1. Estrume vegetal de pântanos e terras lamacentas. 
2.Pop. Vinho estragado ou de péssima qualidade; zurrapa; jeropiga (3). 
> morraceiro (mo) s.m. (aquele que prepara e vende morraça (2)). 
mor.rão s.m.(o) 1. Extremidade carbonizada de mecha ou torcida, nas 
Velas, candeeiros, lamparinas, etc: 2. Grão que apodrece na espiga antes 
€ amadurecer. da : ' A 
Mor.re.mor.rer (rre) v.i, Morrer lentamente. 
Morrer v.t.d; 1. Sofrer; passar; ter (só com objeto interno): morrerás mor- 
te horrenda e dolorosa!; morrer morte violenta. M v.t.i. 2. Gostar muito; 
Ser doente, apaixonado ou fanático: eu morria pór Beatriz; ele morre pelo 
lamengo. (Nesta acepção, pode aparecer um pronome expletivo: eu me 
Morria por Beatriz; ele se morre pelo Flamengo.) 3. Desejar ardentemente; 
eu estava morrendo por assistir a esse filme; estou morrendo por vê-la; 
todos estavam morrendo por saber quem era aquela figura. (Nesta acep- 
São também pode aparecer um pronome expletivo: eu estava me morrendo 
Por assistir à esse filme.) 4. Ser indiferente; não dar a mínima importân- 
Tar financeiramente: gemer: morri com mil reais para a festa. 6.Fig. Cair 
pa logro, desembolsando dinheiro: acreditei na propaganda, mandei o 
ta uieiro e nada; morri com mil reais. 7.Fig. Pagar (despesas) que outros 
mbém fizeram: vocês comem e bebem e no fim eu é que tenho de morrer 
nas despesas) | v.i. 8: Deixar de viver ou perder a vida, de modo violento 


Sa; cagar: estou morrendo para'os problemas do mundo. 5.Fig. Colabo-' 
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ou não: morrer de ataque cardíaco; a vitima morreu no local do acidente; 
queira Deus que eu não morra disso!; meu avô morreu em paz; morrer 
de velhice. (Nesta acepção também pode aparecer um pronome expletivo: 
morrer-se de ataque cardíaco; queira Deus que eu não me morra disso!) 
9.Fig. Deixar de existir; acabar; findar; terminar; extinguir-se: morreram 
todas as minhas esperanças; o dia pareceu morrer mais depressa do que 
nunca; meus sonhos nunca morrem; com o fim da URSS, morreu o sonho 
comunista de dominar o mundo. 10.Fig. Interromper-se; ficar suspenso: o 
grito morreu na garganta. W.Fig. Desaparecer: o Sol morre no horizonte; 
esse segredo vai morrer comigo: o ar de alegria, de repente, morreu na 
sua face. 12.Fig. Cair no esquecimento; perder a eficácia: as promessas 
de candidatos morrem no primeiro minuto depois da eleição; esses en- 
sinamentos não morrerão jamais. 13.Fig. Perder o movimento ou a ação: 
minhas pernas morreram. 14.Fig. Desaguar; desembocar: o rio Amazonas 
morre no Atlântico. 15.Fig. Parar de funcionar: o motor morreu de re- 
pente. 16.Fig. Perder (vegetal) a cor e o vigor; estiolar-se. 17.Fig. Perder 
o brilho (uma luz). 18.Fig. Sentir ou experimentar frio, calor, dor, inveja, 
raiva, ódio, amor, saudade, etc. em grau muito intenso: morrer de desgosto, 
de raiva; estar morrendo de dor de cabeça. (Nesta acepção, também pode 
ser usado um pronome expletivo: morrer-se de desgosto; morrer-se de rai- 
va; estou me morrendo de dor de cabeça.) 19.Fig. Cessar de correr ou de 
ter movimento: as ondas morrem na praia. 20.Fig. Tornar-se pouco vivo 
ou expressivo: o azul morre perto do verde; o rosa morre junto do grená. 
21.Fig. Tornar-se menos intenso; desaparecer: o verdadeiro amor nunca 
morre. 22. Perder a vida em certa condição: morrer enforcado; morrer 
pobre. (Nesta acepção, exige sempre um predicativo do sujeito.) / s.m.(o) 
23. Morte; que doce morrer tive eu naquela vida! e Antôn. (1 e 23): vi- 
ver; (8): nascer; (9): começar; (11): surgir, aparecer; (15): pegar, funcionar. 
A De morrer. Muito feio; apavorantemente feio: Frankenstein é uma cria- 
tura de morrer. M Morrer à mingua. Morrer de fome. / Morrer como um 
passarinho (pop.). Morrer tranquilamente. / Morrer de morte macaca. 
Ter morte violenta ou desgraçada. / Morrer de morte matada (pop.). 
Morrer assassinado ou por suicídio. / Morrer de morte morrida (pop.). 
Morrer de morte natural; falecer. / Morrer de morte natural. Morrer 
por doença ou velhice; falecer; morrer de morte morrida. / Morrer de rir 
(ou de riso). Rir muito, rir a bandeiras despregadas. 4 Morrer em vida. 
Experimentar grande desgosto ou desgraça. 4 Morrer na praia (pop.). 
Fracassar ou ser vencido na etapa final de um acontecimento, competição, 
etc., depois de uma longa série de sucessos ou vitórias: Em todo campeo- 
nato o Santos acaba morrendo na praia. 4 Morrer na véspera. 1. Sofrer 
por antecipação. 2. Contribuir para ver-se livre de um pedido. / Morrer 
por. Desejar ardentemente; aspirar a: Ele morria por ter um Fusca; quan- 
do teve, desdenhou. | Morrer santo. Não perder a fé religiosa na hora 
da morte. / Não morrer de amores por. Não gostar de: Ele não morre 
de amores pelo chefe que tem. x Na acepção 18, os termos iniciados pela 
prep. de são adjuntos adverbiais de causa, e não objetos indiretos, como se 
registra alhures. / Não se confunde (8) com falecer. Todos um dia morrem; 
nem todos falecem. % Tem dois particípios: o regular (morrido, que se usa 
com ser e estar): Muitos peixes têm morrido na represa. Muitos peixes fo- 
ram mortos na represa. ++ Do latim vulgar *morrere, pelo depoente mori. 
mor.rinha s.f.(a) 1.Veterinária Sarna epidêmica do gado. 2.P.ext. Qual- 
quer doença epidêmica do gado. 3.Pop. Qualquer leve enfermidade no ho- 
mem. 4. Mau cheiro exalado por pessoa ou animal; catinga; bodum; inhaca. 
5. Preguiça; indolência; prostração. A Motorista morrinha. Aquele(a) que 
dirige lentamente e com excessiva prudência, geralmente prejudicando o 
tráfego normal de veículos. (Usa-se também apenas morrinha, como s.cdd.) 
morro (ô) s.m.(o) Monte pouco elevado e de suave declive, com altura de 
100m a 200m. e P1.: (ô). ++ Não se confunde com colina (pequeno outeiro) 
nem com outeiro (pequeno monte, menos elevado que o morro). 

mor.sa s.ep.(a) 1.Zoologia Mamífero marinho carnívoro de grande por- 
te das regiões árticas, da ordem dos pinípedes e da família dos odobe- 
nídeos, dotado (o macho) de caninos que se projetam para fora da boca, 
transformados em defesa. // s.f.(a) 2. Pele desse animal. 3. Carne desse 
animal, servida na alimentação humana: você já comeu morsa? 4. Apare- 
lho formado de dois mordentes que, quando apertados, permitem manter 
no lugar as peças ou os objetos a serem trabalhados. 4% As morsas chegam 
a alcançar 5m e a pesar 1 tonelada. São caçadas por causa de sua pele, 
presas de marfim, óleo e carne. São duas as espécies: Odobenus rosmarus 
e Odobenus divergens. |! Do russo morj, pelo francês morse, com origem 
no lapão, exceto na acepção 4 (do latim morsus = mordida). eee 
Morse, código. Cada um dos dois códigos usados para. transmitir 
mensagens, nos quais as letras do alfabeto e os números são represen- 
tados por várias sequências de pontos e travessões, ou sinais breves e 
longos. Seu inventor foi o norte-americano Samuel Finley Breese Morse 
(1791-1872), que também era pintor. Inventou o telégrafo elétrico em 1838 
e o patenteou em 1854, À f poor os ; i 
mor.se.gão (mor) s.m. (o) 1. Bocado que se arranca com os dentes. 2. Be- 
liscão. e Não se confunde com morcegão (aumentativo regular de morce- 
go). x Do latim morsum, part. pass. neutro de mordere + -eg- (interfixo) 
+-ão. > morsegar (mor) v.t.d. (1. arrancar com:os dentes; 2. beliscar). 
mor.ta.de.la (mor) s.f.(a) Culinária Produto alimentício gorduroso, es- 
pécie de salame grande, feito à base de carnes bovina e suína, com cubos 
de gordura de porco, cozido e defumado e servido em fatias, comumente 
em sanduíches. s% É italianismo (mortadella). Ex 

mor.tal ad;.:1. Que causa'a morte; fatal; letal; mortífero: ferimento mor- 
tal; picada mortal; a SIDA ou AIDS é uma doença mortal. 2. Relativo ou 
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pertencente à espécie humana; humano: os limites mortais do entendi- 
mento. 3. Muito forte ou intenso: as dores mortais do parto. 4. Figadal; 
profundo; implacável: inimigo mortal; ódio mortal. 5. Sujeito à mor- 
te; destinado a morrer: o homem, os animais e as plantas são mortais. 
6. Relativo à morte: hora mortal. // s.cdd.(o/a) 7.Fig. Ser humano; pes- 
soa: que quer aquele pobre mortal?; os mortais não evoluem moralmente. 
e Antôn. (1): inofensivo; (5 e 7): imortal. x Do latim mortális, de mors, 
mort- = morte. > mortalmente (mor) adv. (1. de modo mortal; fatalmen- 
te: foi mortalmente ferido; 2. extremamente; muito: ela está mortalmen- 
te arrependida do que fez). 
mor.ta.lha s.f.(a) 1. Veste ou lençol em que se envolve o cadáver, para 
ser enterrado. 2. Qualquer peça de tecido que recobre o caixão de defunto, 
durante as cerimônias fúnebres. 3. Tira de papel em que se enrola o fumo 
picado, para formar o cigarro. 4.Pop.NE Veste com dizeres e adornos, usa- 
da por foliões (em carnaval ou em micareta), que lhes dá direito a partici- 
par de determinado bloco; abadá. + Do latim mortuâlia = vestes de luto. 
mor.ta.lida.de (tà) s.f.(a) 1. Qualidade ou condição do que é mortal. 
2. Morte em grande número; grande perda de vidas humanas: a morta- 
lidade causada por uma epidemia; a mortalidade infantil no Nordeste. 
3. Relação entre o número de mortes em um ano e o número total de 
habitantes; proporção de mortes da população de uma região, nação, 
etc.: a mortalidade diminui com os cuidados higiênicos na aldeia. 
4. Redução de taxa de mortalidade, proporção de mortes causadas por 
determinada doença ou síndrome: as taxas de mortalidade infantil no 
Brasil costumam ser mais fidedignas quando associadas aos censos de- 
mográficos; a mortalidade cairá quando o povo for bem-informado so- 
brea transmissão da SIDA ou AIDS. A Mortalidade infantil. Número 
de óbitos em crianças de até um ano de idade, para cada mil nascidas 
com vida, durante um ano: A mortalidade infantil é um índice de muita 
importância quando se avalia o desenvolvimento de uma cidade, Es- 
tado ou pais. Com base em dados fidedignos, a queda da mortalidade 
infantil no Brasil nos últimos dez anos foi da ordem de 27%. ' 
mor.tan.da.de (mor) s.f.(a) Grande número de mortes por peste, po- 
luição, envenenamento, guerra, acidente, terremoto, etc.: a mortandade 
de peires; a mortandade na China chegou a um milhão de pessoas, por 
efeito do terremoto. ++ Não se confunde com matança (ato de matar gran- 
de número de irracionais) nem com carnificina (destruição sangrenta e 
geralmente cruel de muitos homens e irracionais) e morticínio (ato de 
matar muitas criaturas humanas, incapazes de se defender). Alguns po- 
vos acham normal a matança de focas aos montões e às bordoadas. Uma 
guerra química produz carnificina. O bombardeio ou o incêndio proposi- 
tado de um campo de concentração superlotado causa morticínio. 
morte s.f.(a) 1. Cessação completa, absoluta e definitiva da vida de um 
organismo (pessoa, animal ou planta), em que todas as funções vitais pa- 
ralisam permanentemente; fim ou finalização da vida: a morte é a única 
certeza de todos os seres vivos. (V. morte cerebral.) 2. Ato ou crime da 
pessoa que tira a vida de outra; assassinato; homicídio: quem lhe deu a 
morte foi o chefe do bando. 3. Pena capital: lavrar uma sentença de morte. 
4.Fig. Fim ou desaparecimento de uma coisa, de uma atividade ou de um 
sentimento; ruína; extinção fim: a morte do amor, da esperança; a morte 
da datilografia; a morte da indústria da pirataria. 5.Fig. Destruição ou 
ruína de uma coisa que vinha durando muito tempo; queda; extinção; fim: 
a morte de uma ditadura, de um império. 6.Fig. Causa da morte: se con- 
tinuar assim, ele será a morte dos pais. 7.Fig. Causa do desaparecimento 
ou do fim de uma coisa: o fechamento dessas ruas, para o início das obras 
do metrô, foi a morte do comércio da região. 8.Fig. Grande dor física ou 
grande sofrimento moral: foi uma morte essa viagem; será a morte se ela 
terminar o namoro. A À morte. 1. Muito; intensamente; demais: Ela pas- 
sou me odiar à morte, depois que terminei o namoro. Nessa falcatrua, o 
presidente e seu tesoureiro estavam unidos à morte. 2. A ponto de morrer, 
prestes a morrer; na iminência de deixar a vida: O acidente foi grave, e 
o motorista do ônibus está à morte. # Até à morte. Para sempre; eter- 
namente; enquanto viver: Torcer pelo Flamengo até à morte. Manterei 
mínha opinião até à morte. Caso de vida ou morte. Situação crítica e 
de graves consequências: A aprovação desse projeto é um caso de vida ou 
morte para a oposição. M Chorar a morte da bezerra. Lamentar-se de 
um fato irremediável ou irreversível: Perdeu a eleição que contava como 
certa e agora chora a morte da bezerra. % Dar morte a alguma pessoa 
ou a alguma coisa. Tirar-lhe a vida; matá-la: Por que dar morte a essas 
árvores centenárias, que só nos dá sombra e oxigênio? 4 De má morte. 
1. De má qualidade, ordinário, reles; vagabundo: Mora numa casa de má 
morte, 2. De mau caráter; maldoso; perverso: Quem nunca teve um vizi- 
nho de má morte que atire a primeira pedra! De morte. 1. Mortalmen- 
te; fatalmente: O toureiro foi ferido de morte pelo touro. 2.Fig. Difícil 
de lídar, de conviver ou de suportar; insuportável: Essas crianças são de 
morte. Vizinhos de morte. 3. Fig. Muito intenso; muito forte; insuportável: 
Segundo as mães, as dores do parto são de morte. Levei um susto de mor- 
te, quando ela abriu a porta e entrou, 4.Fig. Enfadonho; cacete; chato: Foi 
um filme de morte. Eita, joguinho de morte esse que fizeram o Fluminen- 
seeo Botafogo! 4 Entre a vida e a morte, Em sério perigo de vida; morre 
não morre: O motorista do ônibus acidentado está no hospital, entre a 
vida e a morte. M Estar pela hora da morte, Ser ou estar muito caro: 
Gasolina no Brasil está pela hora da morte. // Lutar com a morte, Estar 
prestes a deixar a vida; agonizar: O médico disse que o ex-presidente 
luta com a morte, mas é apenas uma questão de horas, / Morte agônica. 
Terminação sofrida da vida, por processo mórbido; morte sofrida. / Mor- 


GRANDE 


SAC | 


E CONi 
mortificar DICIONARIO DA LINGUA p, Dm 
ORTUCurs, 


to biológica (ou natural). Morte devida diretamente a causas nat 
4 Morte cerebral. Cessação completa, definitiva e irreversí Urais, 
É ç p À ersível das 
ções cerebrais, o que compreende falta de resposta a estímulos, ausê n, 
de todos os reflexos e de respiração e, pelo eletroencefalograma, pelo à 
nos trinta minutos de absoluta falta de reação a som ou a estímulo do z 
so. O paciente pode ser mantido em estado vegetativo por aparelhos Oro. 
está clinicamente morto. É a definição legal e científica da morte (dera 
ser humano). / Morte clvil (dir.). Pena que acarreta a privação de tod 
os direitos civis de uma pessoa. // Morte clínica (ou aparente), Morte S 
se caracteriza por parada cardiorrespiratória e perda da consciência e 
versível muitas vezes, quando o paciente está sob intensos cuidados iná Mi 
cos. / Morte macaca. Morte desastrosa e inglória: Mussolini teve morte 
macaca. # Morte moral. Perda de todos os sentimentos de honra, 1 Mor. 
te natural. A que sobrevém por doença e na sequência de um Processo 
natural de envelhecimento, e não por acidente ou violência; falecimento, 
4 Morte sofrida. Morte agônica. / Morte somática. Cessação das fun. 
ções dos órgãos vitais. / Morte súbita. 1. Morte rápida e inesperada, como 
um ataque cardíaco fulminante, p. ex. 2.Tênis Jogo que decide o sete, 
quando se produziu um empate em seis. 3.Por.ext. No futebol, momento 
decisivo de um jogo em prorrogação, do qual sai automaticamente vence- 
dora a equipe que conseguir marcar um gol, encerrando-se, então, a par- 
tida. Ø Morte violenta. A provocada por golpes, ferimentos, acidentes, 
tiros, veneno ou outras causas externas. / Para a vida e para a mor- 
te. Para sempre; até à morte: Es Flamengo para a vida e para a morte? 
4 Pena de morte. Pena criminal suprema, que consiste em tirar a vida 
do condenado; pena capital; morte (3). / Pensar na morte da bezerra, 
Estar distraído, a ponto de nem perceber o que se passa à sua volta: O pai 
da moça, na sala, pensando na morte da bezerra, não via o que se passava 
na varanda, entre a filha e o namorado. # Sofrer mil mortes. Padecer de 
terríveis sofrimentos físicos ou morais: Pais de filhos viciados em drogas 
sofrem mil mortes. Ver a morte de perto. Quase morrer, geralmente 
em acidente. / Voltar da morte à vida. Restabelecer-se de uma grave 
doença; recuperar a saúde, depois de estar desenganado pelos médicos. 
x Após a morte (1), as enzimas iniciam o processo de decomposição, que 
mais tarde passa a envolver bactérias. Nas horas que se seguem à morte, 
ocorrem alterações nos tecidos musculares, que causam o efeito de enri- 
jecimento (rigor mortis). O prinicpal sinal de morte é a parada cardíaca. 
Outras indicações são a ausência de reflexos, cessação da atividade elé- 
trica do cérebro e manifestações de rigor mortis. Em geral, o corpo perde 
1ºF a cada hora seguinte à morte, mas a perda de calor varia muito com a 
temperatura do meio ambiente, na água ou na neve. / Não se confunde (1) 
com falecimento: a morte serve para todos, indistintamente, velhos e mo- 
ços; o falecimento é próprio da morte natural, não provocada por nenhuma 
causa externa. Só a morte pode ser violenta; o falecimento, ao contrário, 
exprime apenas um efeito natural, a que todos estamos sujeitos a qualquer 
momento. Por isso, ninguém “falece” num acidente de automóvel, como al- 
guns jornalistas noticiaram, quando da morte de Aírton Sena, assim como 
não há “falecimento” num assassinato; há, em ambos os casos, morte. W Do 
latim mors, mort- = morte. ` 1 
morte-cor s.f.(a) Artes Plásticas As primeiras cores, geralmente pouco 
vivas, que os pintores dão às suas telas; morte-luz. e Var.: morta-cor. 
e Pl.: morte-cores (pl. especial). 
morteiro s.m.(o) 1. Peça de artilharia, curta e de grande calibre, usa- 
da para disparar projéteis. 2. Dispositivo pirotécnico de ferro, provido de 
pólvora que, queimada, faz disparar projéteis. 3. Cada um desses proje- 
teis, disparados em ocasiões festivas. / adj. 4.Fig. Amortecido; senstå 
olhar morteiro; olhos morteiros, 3% Em razão de sua leveza, mobilidade z 
facilidade de camuflagem, os morteiros assumiram o papel de artilhari 
leve na maior parte dos exércitos modernos. Seu grande ângulo de dispa? 
também lhes permite atingir alvos inacessíveis a outras armas de apoio. 
morte-luz S.f.(a) Morte-cor. e PI.: morte-luzes (pl. especial). 
mor.ticí.nio (mor) s.m.(o) Ato de matar muitas criaturas humana o 
capazes de se defender. 4% Não se confunde com carnificina nem € 
mortandade. 1 
3 È 
inal tigo san E Que está morrendo; próximo do fim, do geent 
viveza aen brilh egou, encontrou o animal mortiço. 2.Fig: Que frouxo: 
j o: olhos mortiços. 3.Fig. Prestes a se apagar; 
fogo mortiço; a chama mortiça de uma vela. 
morti.fe.ro adj. Que causa a morte; fatal; letal: dose mortifera 
ga; picada mortifera de cobra, nyai os- 
a Naa o a s.f.(a) 1. Ato ou efeito de mortificart se) Tais 
para sedefender due ca que consiste em infligir sofrimentos " ciação. 
3. Abatimento fi led arado ou para se purificar; p epi impatistação 
4. Refreamento des E poral, causado, par desgosto. SE sabe uando 
haverá a mortifi e certos sentimentos; repressão: não se 5 Tormento; 
aflição. 6. N. de do ódio palestino aos israelenses. Jjuntária de 
são. de Neurologia Perda parcial da capacidade motora vo rgulho 
Pç 7. Sentimento de vergonha, de humilhação ou de slina s 
orbo ade Sir dap aighne ofensa ou injúria recebida. ees k rte de 
uma parte de um. mediante privação autoimposta. 9.Mediet 
um corpo vivo; gangrena; necrose. 10.Culinário “raça OU 
que consiste em expor ao ar seco, d teal tempo, peças de 
de charcutaria, para torná-las po go adas. de 
mor.ti.fi.car (tì) v.t.d. 1. A mais sonras e perium or de: a falt in 
exercícios mortifica os mi cabar com a vitalidade ou o vig o corpo) ° 
os músculos cardíacos. 2.Fig. Castigat 
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penitência: o propósito primeiro do jejum é mortificar a carne, o que nos 
faz mais susceptíveis ao Espírito Santo; os monges mortificam o corpo na 
crença de que assim purificam a alma; o homem não deve mortificar o cor- 
po, mas sim seu orgulho e sufocar seu egoísmo. 3.Fig. Fazer desaparecer; 
apagar; dissipar: mortificar as paixões, que atormentam e enfraquecem a 
alma; confia plenamente no Espírito Santo para lhe mortificar os pecados, 
e assim seu espírito será livre como um pássaro! 4.Fig. Causar desgosto ou 
dissabor a; afligir; atormentar: filhos cujos desregramentos mortificam os 
pais; a espera em vão sempre nos mortifica. 5. Causar enorme cansaço a; 
cansar demais; extenuar; afadigar: o trabalho em minas de carvão morti- 
fica o trabalhador; o sol causticante, qual hálito infernal, mortifica os cor- 
pos ressequidos dos milhares que labutam nos campos. // v.p. 6. Castigar (o 
próprio corpo) com penitência: os muçulmanos se mortificam com correias, 
7. Afligir-se; atormentar-se: ela se mortifica com (ou por) pequenas coisas; 
não me mortificarei com (ou por) mais coisa alguma; pare de se mortificar, 
cada vez que consulta a balança! 8.Fig. Desaparecer; apagar-se; dissipar- 
-se: nunca se sabe quando o fogo da paixão se mortifica. 9. Cansar-se mui- 
to; extenuar-se; afadigar-se: ele se mortifica nesse trabalho: + Do latim 
mortificãre = fazer morrer, de mors, mort- = morte + -ficáre, de facere 
= fazer. > mortificador (mor-fi; ô) adj. e s.m. (que ou o que mortifica: sen- 
timento mortificador); mortificante (ti) ou mortificativo (mor-fi) adj. (que 
mortifica; mortificador: amor mortificante; trabalho mortificante). 
mortina.ta.lida.de (môr-tã) s.f.(à) Conjunto dos indivíduos que nas- 
cem mortos ou morrem no momento:do parto; natimortalidade. 
morto (ô) adj. 1. Que perdeu a vida; que morreu (pessoa, animal ou 
planta). 2.Fig. Esquecido ou apagado (na memória de alguém): ela já 
está morta na minha vida. 3.Fig. Falto de brilho; desbotado: cor morta. 
4.Fig. Paralisado: morto de medo. 5.Fig. Que não tem atividade ou agi- 
tação: o comércio está morto; a cidade ficou morta no feriadão: 6.Fig. 
Muito cansado; exausto: estou morto: quero descansar: 7.Fig. Possuído 
em excesso de algum sentimento, de alguma sensação: morto de“ale- 
gria, de inveja, de saudades, de cansaço. 8.Fig. Inexpressivo: feições 
mortas. 9.Fig. Vivamente interessado; ansioso: ela está morta por voltar 
com o namorado; estou morto por saber o resultado do jogo. 4 s.se.(o) 
10. Cadáver humano: o nome do morto era Luísa. e Antôn. (1a 3): vivo. 
4 Agua morta. Água estagnada. / Capital morto. O que não está apli- 
cado ou empregado. / Estar morto e enterrado. Estar completamente 
encerrado ou esquecido: Esse episódio, para mim, está morto e enterrado. 
4 Estar morto por. Estar ansioso por: Eleestavamorto por casar:morreu! 
4 Letra morta, Lei a que ninguém obedece ou que caiu em desuso. / Mor- 
to a (ou de) fome. 1. Aquele que come muito; homem guloso ou voraz. 
2.Fig. Homem avarento; unha de fome. / Morto de (+ subst. que indica 
sensação, sentimento, estado, etc.). Com a máxima intensidade de: Estou 
morto de cansaço. # Não ter onde cair morto. Ser extremamente pobre. 
4 Nem morto. Nunca jamais; em hipótese nenhuma. ++ Podemos usar, 
indiferentemente : morto a tiro, ou a tiros, ou com um tiro, ou com tiro, ou 
com tiros. Ø V. matar e morrer. / Do latim mortuus, part. pass. de mori 
=morrer. > mortuário (mor) adj. (rel. ao morto: câmara mortuária), que 
não se confunde com fúnebre. i f . 
mor.tó.rio s.m.(o) Cortejo fúnebre; enterro; funeral; mortuório. . E 
morto-vivo adj. e s.m.(o) 1. Que ou indivíduo que não está nem mor- 
to nem vivo; zumbi (4): era uma espécie de demônio morto-vivo que 
se alimentava de sangue humano, um vampiro; nem todas as pessoas 
mordidas pelos vampiros se transformam num morto-vivo. 2.Fig. Que 
ou aquele que foge ao convívio com os seres humanos, por alguma ra- 
Z&o: totalmente isolado, ele passou a viver como um morto-vivo. 4 adj. 
3. Que não está nem vivo nem morto; que está na fase intermediária entre 
êvidaea morte; que está em agonia: não gosto quando chutam cachorro, 
ainda que seja cachorro morto-vivo.  s.m.(o) 4, Jogo infantil em que as 
Crianças ficam encostadas a uma parede, enquanto uma está afastada do 
grupo; à ordem de “morto”, todos devem abaixar-se; à ordem de “vivo”, 
Yantar-se; quem errar, sai do jogo, e será vencedora a criança que não 
errar nenhuma vez. e Fem. (1 a 3): morta-viva. e Pl.; mortos-vivos. 
mortu.a.lha (mor) s.f.(a) 1. Grande porção de cadáveres, 2. Cerimônias 
fúnebres; funeral, i 
mor.tu.á.rio (mor) adj. 1. Relativo à morte ou aos mortos; fúnebre: o 
aspecto mortuário de um lugar. 2. Relativo ao serviço funerário: já foram 
tomadas as providências mortuárias, 4 s.m.(0) 3; Lugar do necrotério 
onde se mantêm os cadáveres antes do sepultamento ou da cremação. 
* Do latim mortuâárium = receptáculo para coisas mortas, neutro de 
Nortuârius = da morte, de mortuus = morto. : 
Mortu.ó.rio (mor) adj. 1. Relativo ou pertencente a defunto ou a servi- 
Sos fúnebres. / s.m.(o) 2. Mortório. > mortuoso (mor; ô) adj. (sem, a um 
Cadáver; cadavérico). f 
mo.ru.bi.xa.ba (rù) s.cdd.(0/a) 1. Chefe de tribo indígena; cacique. 2. Fig. 
hefe Político(a); coronel; mandachuva; maioral. e Do tupi morumbi'zawa. 
FU.la s f.(a) Biologia Estádio embrionário animal caracterizado por 
Ma massa sólida de dezesseis ou mais blastômeros, resultante da seg- 
pontação de um'ovo fecundado, antes da formação de uma Edo 
ormar, a mórula alcança o útero e depois de quatro dias um líquido 
º cavidade uterina nela penetra, ocupando os espaços intercelulares 
“eparando'as células em duas porções: o trofoblasto, que dá lugar à 
e da placenta, e o embrioblasto, que dará origem ao qu E 
atim morula, fem. dim. do latim môrum = amora. > morulação (rù 
T (processo de formação da mórula); morular (mo) adj. (rel. à mórula). 
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mo.sai.co s.m.(o) 1. Figura ou decoração em tetos e paredes com peque- 
nas peças coloridas de pedra, vidro, cerâmica, mármore, etc., colocadas 
juntas umas das outras, imitando pintura. 2. Arte ou técnica de fazer 
tal figura ou decoração; mosaicismo. 3.Fig. Qualquer trabalho forma- 
do por partes visivelmente distintas, como o de fotos aéreas colocadas 
juntas, para mostrar uma área contínua. 4.Fig. Conjunto ou reunião de 
elementos juntos e distintos; miscelânea; mistura; salada; mixórdia: um 
congresso que é um mosaico de interesses. 5. Agricultura Doença virótica 
das plantas, geralmente transmitidas por insetos, que faz surgir man- 
chas de diversas cores nas folhas e causa seu enrolamento, estreitamento 
e raquitismo. 6.Genética Organismo, geralmente vegetal, que apresenta 
tecidos de dois ou mais tipos genéticos, geralmente em razão de enxerto; 
organismo que apresenta mosaicismo. / adj. 7. Relativo a Moisés ou a suas 
leis e ensinamentos: lei mosaica. É italianismo puro (1 a 6), do latim 
mūsāicum, neutro de músâicus = das Musas; é italianismo (mosaico), na 
acepção 7, com origem no baixo-latim moysâicum. > mosaicismo (sài) 
s.m. [1. mosaico (2); 2.gen. presença, geralmente num organismo vegetal, 
de tecidos de dois ou mais tipos genéticos]; mosaicista (sà) ou mosaista 
(mo) adj. es.cdd. (que ou pessoa que trabalha em obras de mosaico). 
mos.ca (ô) s.ep.(a) 1.Entomologia Qualquer inseto díptero, cujo tipo 
mais conhecido é a mosca-doméstica, cujas larvas crescem em matéria 
orgânica em decomposição. / s.f.(a) 2. Ponto central escuro do alvo, 
nos exercícios de tiro. 3. Pequena porção de barba que se deixa crescer 
sob o lábio inferior: ele tinha bigode e mosca. e Col. (1): mosquedo (ê) 
s.m. ou moscaria s.f. e Aum. irregular (1): moscardo (s.m.). e Não se 
confunde (1) com mosquito. A Acertar na mosca (fig.). Atingir em 
cheio, bem no alvo. / Andar às moscas. 1. Estar sem nenhum mo- 
vimento, estar às moscas: O comércio anda às moscas. 2. Não fazer 
nada. / Às moscas. Vazio: O estádio está às moscas. / Com a mosca 
azul (pop.). 1. Cheio de orgulho: Ele sempre viveu com a mosca azul, 
apesar de ser pobre. 2. Cheio de ambições: Ela sempre andou com a 
mosca azul: seu ideal é casar com homem rico. 4 Comer mosca (pop.). 
» Não perceber; deixar passar. 2. Deixar-se enganar. / Como mos- 
cas. Em grande quantidade: Havia torcedores como moscas no está- 
dio. Y Entregue às moscas. Abandonado; esquecido: 4 obra, que teve 
início no governo anterior, agora está entregue às moscas. 4 Estar às 
moscas. Andar às moscas (1). / Estar com a mosca. Estar irritado. 
4 Mosca de padaria (gir.). Aquele que dá em cima de todas as mu- 
lheres, mas não consegue conquistar nenhuma. / Não é com vinagre 
que se apanham moscas. Não é com grosserias que se conquistam 
simpatias. / Não fazer mal a uma mosca. Ser incapaz de prejudicar 
alguém. ++ Do latim musca = mosca. ý 
mosca-branca s.ep.(a) 1.Entomologia Inseto mutante e pequenino 
(menos de 1mm), que ataca princ. lavouras de melão, abóbora, toma- 
te, uva, algodão, feijão e soja, resistente a diversos tipos de clima e aos 
mais fortes agrotóxicos. / s.f.(a) 2.Fig. Coisa difícil de encontrar; coisa 
rara; raridade: água no deserto é mosca-branca; honestidade no Brasil 
é mosca-branca. e P1.: moscas-brancas. e Não se confunde (1) com mosc 
branca (inseto díptero da cor branca). V. elefante-branco. ` 
mosca-das-frutas s.ep.(a) Entomologia Nome comum a diversas es- 
pécies de moscas, princ. Anastrepha fraterculus, cujas larvas atacam a 
popla dos frutos de diversas culturas, de grande importância como pra- 
ga: não existem informações específicas para o manejo e controle das 
moscas-das-frutas na cultura da videira. e Pl.: moscas-das-frutas. 
mos.ca.dei.ra (mos) s.f (a) Botânica Noz-moscada (1). 
mos.ca.do adj. 1. Que tem o odor do almíscar. 2.P.ext. Aromático; 
fragrante. l , ande 
mosca-doméstica s.ep.(a) Entomologia Inseto díptero, vetor de doen- 
ças, como a febre tifoide, de coloração acinzentada e quatro listras para- 
lelas no tórax; mosca (1). e Pl.: moscas-domésticas. 
mosca-morta s.cdd.(0/a) Pop. 1. Pessoa ingênua, tola, simplória, pate- 
ta. 2. Pessoa imprestável ou inútil, que vive desanimada. 3.Turfe Pessoa 
que nunca arrisca aposta nenhuma. e P1.: moscas-mortas. 5 
mos.car v.i. e v.p. 1. Fugir perseguido pelas moscas. 2.Fig. Desaparecer 
da presença de alguém; sumir-se. e Durante a conjugação, muda o e em u 
nas formas rizotônicas: musco, muscas, musca, moscamos, moscais, mus- 
cam (pres. do ind.), ete. 
moscas-volantes s.f.pl.(as) Oftalmologia Miidopsia. À 
mos.ca.tel (mos) adj. 1. Diz-se de cultivar de figo, pera e maçã, muito 
saborosa. 2. Diz-se de variedade de uva, apreciadíssima por ser muito 
doce, 3. Diz-se do vinho feito dessa uva. / s.m.(o0) 4. Esse vinho. e PL: 
moscatéis. sx Do francês moscatelle, pelo espanhol moscatel.. 
mosca-vareijeira s.ep.(a) Entomologia Inseto díptero de coloração 
esverdeada e forte zumbido, que põe os ovos nos tecidos superficiais dos 
animais, inclusive do homem. e Também se usa apenas varejeira. e Pl.: 
moscas-varejeiras. 
Mos.cou s.f.(a) Capital e a maior cidade da Rússia. Pop. (2010): 10 mi- 
lhões. > moscovita (mos) adj. es.cdd. 
mos.fet [ingl.)s.m.(o) Eletrônica 1. Transístor de eletrônica digital que 
proporciona maior rendimento ao amplificador. 2.P.ext. Tipo de ampli- 
ficador de baixíssima distorção. e Pl.: mosfets. e Pronuncia-se mosfét. 
*% Forma-se das letras iniciais de metal-oxide semiconductor + as ini- 
ciais de field-effect transistor. 
mo.shav [hebr.]s.m.(0) Colonização cooperativa israelense, formada de 
pequenas fazendas separadas. e Pl.: moshavim. e Pronuncia-se mocháv. 
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mos.que.ar (mos) v.t.d. 1. Salpicar de pintas ou manchas: mosquear a 
parede; mosquear uma peça de roupa. # v.i. 2. Agitar constantemente a 
cauda (o gado), para afugentar as moscas. 3. Mover a cauda (o cavalo), ao 
ser esporeado ou chicoteado. ~ v.p. 4. Cobrir-se de pintas ou manchas: o 
chão se mosqueou de tinta preta. e Conjuga-se por atear. > mosquea- 
do (mos) adj. (sarapintado; pintalgado: o tigre tem a pele mosqueada); 
mosqueamento (que) s.m. (ação ou cfeito de mosquear; salpicamento). 
mos.que.tão! (mos) s.m.(0) 1. Aumentativo regular de mosquete; mosque- 
te grande. 2.Militar Fuzil de cano curto, usado pela cavalaria e artilharia. 
mosquetão? (mos) s.m.(o) 1. Peça metálica usada para prender os reló- 
gios de algibeira à respectiva cadeia e para outros fins. 2.Alpinismo Elo 
metálico, geralmente dotado de uma trava que impede que se abra inad- 
vertidamente, evitando um possível acidente. A Mosquetão pera (ou de 
base). Mosquetão de base larga e arredondada, geralmente com trava no 
gatilho. 4 Mosquetão com gatilho curvo. Mosquetão sem trava, que 
serve como passador da corda do alpinista. + É galicismo (mousqueton). 
mos.que.e (6) s.m.(o) Arma de fogo antiga, semelhante à espingarda, mas 
muito mais pesada, que, por isso, só se podia disparar apoiando-a sobre uma 
forquilha. + É italianismo (moschetto). > mosquetaço (mos) s.m. ou mos- 
quetada (mos) s.f. (tiro disparado por mosquete); mosquetão (mos) s.m. (v.); 
mosquetaria (que) s.f. (1. grande quantidade de mosquetes, de mosqueteiros 
ou de tiros de mosquetes; 2.p.ext. série de tiros disparados por quaisquer 
armas de fogo: os cariocas estão obrigados a viver com a mosquetaria diária; 
3.p.ezt. ruído provocado por tal série de tiros); mosquetear (que) v.t.d. (dis- 
parar tiros de mosquete contra) e v.i. (dar tiros de mosquete), que se conjuga 
por atear; mosqueteiro (mos) s.m. (soldado munido de mosquete). 
mos.qui.tei.ro (mos) s.m.(o) Cortinado que protege um leito de moscas 
e mosquitos: na Amazônia só se dorme bem com mosquiteiro. 
mos.quito s.ep.(o) 1.Entomologia Inseto alado (pernilongo, muriçoca, 
dengue, etc.), cuja fêmea pica pessoas e animais, sugando-lhes o sangue e 
provocando desde leves comichões até doenças graves (febre amarela, malá- 
ria, dengue hemorrágica, etc.). // s.m.(0) 2.Pop. Pedaço de palito que meninos 
fincam no corpo, geralmente nas mãos e acendem-no, deixando consumir-se 
até queimar a pele e apagar-se, como prova de coragem e resistência à dor. 
e Col (1): mosquitada ou mosquitama (s.f.). e Não se confunde (1) com mosca. 
mos.sa s.f.(a) 1. Marca de pancada ou de pressão: a lataria do carro não 
tinha sequer uma pequena mossa. 2.Fig. Abalo ou impressão moral: nada lhe 
causa mossa, nem mesmo a situação da filha, solteira e grávida. 3. Corte na 
orelha de bovino ou de rês. 4. Cava na madeira. * Do latim morsa = mordida. 
mos.si s.cdd.(o/a) 1. Membro de um povo africano que vive princ. na 
Burkina Faso. / adj. 2. Desse povo. 
mos.tar.da s.f.(a) 1. Semente da mostardeira. 2. Molho condimentado, 
feito com a farinha de tal semente. + A história da mostarda tem início 
há cerca de três mil anos, época em que era amplamente utilizada por 
egípcios, gregos, romanos e povos asiáticos. Seu gosto picante e tão apre- 
ciado só se consegue com adição do mosto ou de vinagre. 4 Do francês 
antigo moustarde, do latim mustum = mosto. > mostardal (mos) s.m. 
(plantação de mostardeiras); mostardeira (mos) s.f. (1.bot. nome comum 
a várias plantas do gênero Brassica, princ. B. nigra e B. juncea, culti- 
vadas em razão de suas sementes; 2. recipiente em que se serve à mesa o 
molho de mostarda; mostardeiro); mostardeiro (mos) s.m. [1. vendedor 
de mostarda; 2. mostardeira (2)]. 
mos.tei.ro s.m.(o) Casa religiosa onde vivem monges ou monjas, sob a 
autoridade de abade ou abadessa; monastério. 4% Não se confunde com 
cenóbio nem com convento: o mosteiro pressupõe solidão e vida contem- 
plativa; daí por que os mosteiros eram sempre construídos em lugares 
ermos, despovoados, longe do burburinho dos grandes centros urbanos 
4 Do grego monastêrion, pelo latim monastêrium = mosteiro. 
mosto (ô) s.m.(0) 1. Sumo de uvas, antes de completada a fermentação. 
2.P.ext. Sumo de qualquer fruta que contenha açúcar no ato da fermen- 
tação. e V, emostar. + Do latim mustum = vinho doce, > mostifero adj. 
(1. que produz mosto; 2. em que há mosto). 
mos.tra sf.(a) 1. Ato ou efeito de mostrar(-se); exibição, 2. Ligeira 
manifestação ou sinal: dar mostra de coragem, mas não prova disso, 
3. Exibição; feira: a fábrica fez uma mostra dos seus produtos; a mostra 
de gado de Barretos (SP) é famosa. | s.f.pl.(as) 4. Aparências; atos exte- 
riores; ares: eles vinham com mostras de paz, mas na verdade escondiam 
a guerra. À À mostra, À vista de todos; a descoberto: Estar com a geni- 
tália à mostra. |! Dar mostra(s) de, Dar sinais de; sinalizar; manifestar 
lígeira intenção de: O governo deu mostra de querer instituir ainda mai 
impostos. | Ficar à mostra. Ficar exposto, a descoberto: As ví o 
da vítima ficaram à mostra. £ Convém não confundir dar traa idE 
amizade com dar testemunhos de amizade: dá ii dia 
se manifesta de forma agradável) moras de amizade quem 
à, quem diz palavras lisonjeiras, Em 


qualquer canto podemos encontrar algı 
1 f uém que ni ; 
de amizade. Dá testemunhos ou ; i Hd orakat lada 


pro | 
brovus de amizade guem prestou favo- 
res, ofereceu conselhos acer tados ou socorreu em momentos difíceis, Um 
amigo fingido pode ofer ecer apenas mostras de umizade; o verdadeiro 
amig n 
o nos dará e que é Eincer 

testemunhos de 4 q a sua amizade, M É derivada 

mos.tr ar v.t.d, 1. Expor à vista; exibir; dar a conhecer: mostrar Os seus 
, , 
pr odutos, O seu cor Po, 08 seus Planos; só agora ele mostrou sua ver da- 
deira intenção, 2. Apontar; indicar «mostrar os erros do governo, 3. Evi- 
denciar: provar; demonstr ar; patentear: ess to mostra que há muita 
, e fa 

injustiça na vida; o julgamento final mostrou que você estava errado 


RR 


4. Simular; aparentar: ela só mostra amor e interesse, mas na v 
não os tem. 5. Aparentar; revelar: ela não mostra os anos que t 
mostrou muita calma e segurança no interrogatório. M v.t.d.i. 6. Ex 
vista; exibir; dar a conhecer: mostrar ao público os seus produtos: mà 
trar o seu corpo aos homens; mostrar os seus planos à diretoria. 7, Si o 
lar; aparentar: ela só nos mostra amor e interesse, mas na verda x 
os tem. 8. Demonstrar; provar; patentear: vou mostrar-lhe com 
nha dinheiro; vou mostrar a todos aquilo de que sou capaz; esse 
mostra que há muita injustiça na vida. M v.p: 9. Aparecer publicamente: 
nunca se mostrou durante o tempo que esteve no governo. 10, Revelar-se: 
manifestar-se: estou curioso de saber como ela se mostrará a seu Público 
no espetáculo de amanhã; a verdade, mais cedo ou mais tarde, sempre 
se acaba mostrando. W. Apresentar-se com certo aspecto ou condição; 
revelar-se: mostrou-se tranquilo durante o julgamento; mostrou-se pre: 
parado para o cargo. e Var.: amostrar (à). e Antôn.: ocultar. & Do latim 
mônstrãre, de mônstrum = prodígio, monstro. > mostrador (mos; ô) adj. 
[1. que mostra, revela ou manifesta: um funcionário mostrador da cor- 
rupção no Congresso; 2. display (5)] e s.m. (1. parte do relógio em que 
estão marcadas as horas; quadrante; 2. vitrina; mostra; mostruário). 
mos.tren.go s.sc.(o) 1. Pessoa muito feia ou malfeita de corpo: sua na- 
morada é um mostrengo e ainda você a ama? 2.P.ext. Pessoa totalmente 
desajeitada. / s.m.(o) 3. Qualquer ente fantástico; criatura monstruo- 
sa; monstro: o mostrengo do lago Ness continua a intrigar os ingleses; 
4. Coisa disforme ou descomunal: esse prédio é um mostrengo. 5.P.ezt. 
Qualquer coisa inaceitável, malfeita ou absurda: os carros soviéticos 
eram mostrengos que só mesmo compraria quem não tivesse outra op- 
ção. e A forma monstrengo, na verdade é corruptela, já que o povo viu 
relação com monstro; foi usada (talvez por descuido) por alguns bons au- 
tores. É considerada variante popular de mostrengo. * É espanholismo 
(mostrenco). > mostrengar (mos) v.t.d. e v.p. [tornar(-se) mostrengo).'; 
mos.tru.á.rio (mos) s.m.(o) 1. Vitrina; mostrador. 2. Qualquer objeto 
em que se expõem mercadorias à venda (joias, bijuterias, chaveiros, etc.). 
mo.tas.f.(a) 1. Aterro ribeirinho que protege os campos ou lugares mar- 
ginais contra inundações; presúria (1); marachão (2). 2. Terra que se jun- 
ta em torno dos troncos das árvores, para proteger suas raízes do calor. 
e Var. (1): amota. ~ Hang 55 s ; 
mo.te s.m. (o) 1. Apelativo que se aplica d uma pessoa ou coisa, por uma 
de suas qualidades: como era bom de bola, puseram-lhe como mote o fe- 
nômeno. 2.História Frase usada como distintivo pelos antigos cavaleiros 
nas lutas e torneios; divisa; lema. 3. Frase breve que compreende um se- 
gredo ou mistério, que exige explicação. 4.Literatura Trova clássica dos 
séculos XVI e XVII. 5.Pext. Assunto; tema: o mote da conversa era à 
lealdade. 6. Motejo (2). % É galicismo (mot = palavra, do latim vulgar 
muttum =som, derivada regressiva de muttire = produzir sons inarticulados). 
mote.jo (ê) s.m.(0) 1. Zombaria; troça; gozação. 2. Motete (1); mote (8). 
se É italianismo (motteggio). > motejador (te; 6) adj. (que ou aquele 
que moteja; trocista; zombador; gozador); motejar (mo) v.t.i. [zombar: 
não moteje com (ou de) coisas sérias!) e v.i. (zombar; fazer gozação), que 
mantém fechada a vogal tônica durante a conjugação. SE t 
rodovia te de curta permanência, situado geralmente jind 
à área de cstallona nto P à eu uario S toris- 
tas: dotado d mento. 2. Tipo de hotel destinado princ. a mol dé 
» Cotado de apartamentos especialmente decorados para certo tipo 3 
entretenimento de casais, geralmente por poucas horas apenas; hotel de 
só para automóveis. «% É anglicismo na 
O motel (1) surgiu nos Estados Unidos,» 
I Guerra Mundial, como consequêne a 
utomóvel pelo país. Os primeiros tin EE 
propriamente pousadas que hotéis, à 


erdade 
em; ele 


de não 
O se ga- 
fato nos 


ı SEUS serviços, conforto e preços são bem M 
> motelaria (te) s.f. (1. ramo de ati 
explorar unidades moteleiras: a mote ão 
conjunto de todos os motéis de uma cidade, e OU 
brasileira tem aumentado ultimamente; 3: ar ad 
ar motéis: curso de motelaria); moteleiro (mo tel) 
moteleiro) e s.m. (dono ou administrador de M° 
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(2); mote (6). 2.Música noel ou satírico; remoqu exto Tê 


a 
ligioso, cantada geralmente er 


flamenga do séc. XIII. 3.P.e 
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ráter essencial de canto litúrgico. 
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mo.tim s.m. (0) Levante em grupo e sem importância, de pouca duração, 
que visa apenas a perturbar a ordem ou a tranquilidade de um ambiente: 
os jogadores promoveram um motim contra o treinador e o depuseram, 
*% Não se confunde com rebelião (resistência ou desobediência a auto- 
ridade opressora). / Do francês antigo mutin = rebelde, insurreto, de 
muete = revolta. > motinelro (mo) adj. e s.m. (que ou aquele que provoca 
motins); motinoso (mo; ô) adj. (1. rel. a motim; 2. que tem o caráter ou a 
aparência de motim). 

mo.tion blur [ingl] loc.s.m.(o) Efeito especial que simula rastro de 
velocidade por desfocagem. e Pronuncia-se môuchan blár. 

motion trail [ingl.] loc.s.m.(o) Efeito visual que simula rastro de velo- 
cidade por repetição do objeto. e Pronuncia-se môuchan trêil. 
mo.ti.var (mo) v.t.d. 1. Dar motivo a, causar, provocar; ocasionar: o fato 
motivou reclamações; o excesso de ruído motivou a queixa da vizinhan- 
ça. 2. Explicar ou expor os motivos de; fundamentar; justificar: ela não 
soube motivar muito bem seu comportamento naquela hora; o prefeito 
motivará o seu pedido, para que a câmara possa aprová-lo. 4 vit.d. e 
v.t.d.i. 3. Fazer que (uma pessoa) sinta vivo interesse por alguma coisa; 
provocar ou despertar o interesse ou o entusiasmo de; estimular: novos 
modelos de veículos sempre motivam o consumidor (para a troca); esse 
professor sabe motivar os alunos (para o aprendizado); os pais preci- 
sam desde cedo motivar os filhos (para a leitura). 4. Basear; fundamen- 
tar: o médico disse que só pareceres técnicos motivarão seu laudo;,o 
legista motivou seu laudo estritamente em pareceres técnicos. | v.t.d.i: 
5. Estimular; mover; levar; induzir: o que a motivou a demitir-se? 4. É 
derivada sufixal: motivo + -ar. > motivação (ti) s.f. (1. ato ou efeito de 
motivar; 2. declaração ou exposição de causas ou motivos; 3. aquilo que 
motiva, induz ou incentiva; incentivo; estímulo: falta motivação para 
a leitura; qual era a motivação da turma para permanecer na escola?; 
há uma motivação política para tais medidas; 4.psic. fator ou conjunto 
de fatores, conscientes ou não, que determinam uma ação ou uma ativi- 
dade psíquica qualquer); motivacional (mo-và) adj. (rel. a motivação); 
motivado (mo) adj. [1. causado; ocasionado; determinado: quais foram 
os problemas motivados por essa recusa dela?; 2. fundado em motivos; 
devidamente explicado; fundamentado: dar uma opinião motivada; dei 
meu voto motivado; 3. vivamente interessado; estimulado: uma classe 
motivada rende mais; os estudantes estão motivados ao (ou para 0) se- 
minário que farão]; motivador (ti; ô) adj. (que é a causa; causador: qual 
foi o fato motivador da renúncia?) e adj. es.m. (que ou o que motiva ou 
desperta o interesse: o fato motivador da existência de tanta gente nes- 
sa loja éa presença de uma atriz); motivante (mo) adj. (que motiva; que 
desperta o interesse; motivador). : ETEY 
mo.tivo s.m.(o) 1. Tudo o que provoca uma pessoa a agir de certo modo, 
a fazer determinada coisa, etc.; fator de impulsão que leva a certa ação 
ou comportamento humano; razão; causa: ela rompeu o noivado sem di- 
zer o motivo; não há motivo para se preocupar; não encontrei motivo 
para castigá-lo; questione sempre seus motivos, para não ter de se ar- 
repender deles! 2. Objetivo, propósito ou finalidade das ações de uma 
pessoa; fim; intuito; meta; escopo: o motivo dela é a desforra, a vingança, 
arevanche. 3.Música Pequena frase musical que predomina ou que é re- 
produzida várias vezes numa composição, com modificações num trecho, 
conferindo-lhe o caráter ou o tema. 4.Pintura Modelo ou tema plástico 
de uma obra, princ. de uma pintura de paisagem. 5. Arquitetura e Deco- 
ração Tema ou estrutura ornamental que, no mais das vezes, se repete: 
havia cortinas brancas com motivos verdes nelas. A Motivo condutor. 
Leitmotiv. 4 Motivo de força maior. Razão muito forte. 4 Do latim 
tardio môtivus, de môtus, part. pass. de movêre = mover, > motívico adj. 
[reL a motivo (3)]. i gñ: nd 
Moo s.m.(0) 1. Movimento; giro: ventoinha de moto rápido. 2. Sinal ou 
marca usada pelo artista em sua obra para autenticá-la. 3.Fig. Divisa; lema: 
guanto pior melhor é o moto dos retrógrados em política. 4 s.f.(a) 4, Abre- 
viação de motocicleta. A De (ou Por) moto próprio. 1. De livre e espontâ- 
nea vontade; expontaneamente: Apresentou-se à polícia de moto próprio. 2. 
Sem ser convidado: Foi à festa de casamento por moto próprio, # Moto de 
Praça, Mototáxi, “+ Do latim môtus, part. pass, de movêre = mover. 
mo.to.bói (mò) s.m.(0) Rapaz que trabalha com motocicleta. e Var.: 
Motoboy. ə Fem.: motogirl (à inglesa) ou motogarota (à portuguesa e 
com poucas possibilidades de vingar). s 

mo.to.ca.sa (mò) s.f,(a) Veículo motorizado, construído sobre a platafor- 
ma de um caminhão ou de um ônibus, de carroceria fechada, destinado a 
servir de alojamento durante viagens de recreio ou de escritório, comércio 
e finalidades semelhantes. & É tradução adaptada do inglês motor home, 
mo.to.ci.cle.ta (to) s.f.(a) Veículo motorizado de duas rodas, com ou sem 
sidecar, acionado por um motor à explosão de mais de 125 cilindradas, 
dirigido por um condutor em posição montada; moto, e V. motoqueiro, 
* É galicismo (motocyclette), > motociclismo (to) s.m, (conjunto de ati- 
vidades esportivas disputadas em motocicletas); motociclista (to) s.cdd, 
[pessoa que dirige ou conduz motocicleta; motoqueiro(a)]; motociclistico 
(to) adj. (rel. a motociclismo ou a motociclista). 

Moto-contínuo s.m.(o) Suposto princípio científico segundo o qual 
Seria possível, encontrar um mecanismo que permitisse que as máqui- 
nas funcionassem ininterrupta e indefinidamente, sem gastar nenhuma 
energia; moto-perpétuo. e Pl.: motos-contínuos. + O moto-contínuo éa 
Brande aspiração — por enquanto frustrada — de todos os físicos bem- 
“intencionados do mundo. +24: 1) 
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mo.fo.cross [ingl.] s.m.(o) Corrida de moto em circuito de terra bruta, 
bastante acidentado e cheio de curvas fechadas. e Pronuncia-se môtokrós. 
mo.to.cul.tu.ra (mô) s:f.(a) Agricultura Emprego de veículos motoriza- 
dos na agricultura; mecanização da lavoura. > motocultor (mò; ô) adj: 
(rel. à motocultura) e adj. e s.m. (que ou veículo motorizado que é utili- 
zado na motocultura). 

mo.tó.dro.mo s.m.(o) Esporte Local com arquibancadas e pista para 
corrida de motocicletas. E l 
mo.to.du.na (mò) s.f.(a) Veículo motorizado, destinado especialmente 
para se deslocar sobre dunas ou montes de areia. 

mo.to.fai.xa (mò) s.f.(a) Pop. Faixa na via pública para o trânsito ex- 
clusivo de motocicletas. n 
mo.to.girl (mò) s.f.(a) Mulher que faz entregas de motocicleta. e Pro- 
nuncia-se móto-gárl. .. ; ; . 
mo.to.go.di.le (mò) s.f.(a) Canoa provida de um pequeno motor à gaso- 
lina, na popa. +% É galicismo (motogodille). 
mo.to.me.ca.ni.zar (mô-cã) v.t.d. Motorizar (2): motomecanizar os 
carteiros. > motomecanização (mô-me-ni) s.f. (ato ou efeito de moto- 
mecanizar); motomecanizado (mô-cã) adj. [motorizado (Q. : 
mo.to.náu.tica (mò) s f.(a) Esporte Modalidade esportiva praticada 
com pequenas embarcações motorizadas. -> motonáutico (mô) adj. (rel. 
a motonáutica). a 
mo.to.ne.ta (mò; ê) s.f. (a) Veículo de duas rodas pequenas, de pequena 
cilindrada e com assento no lugar do selim. e V. lambreta e vespa. 
moto.ni.ve.la.do.ra (mô-ve; ô) s.f.(a) Máquina constituída de um tra- 
tor de esteira, provido de uma grande pá articulada na dianteira, utilizada 
para a movimentação e nivelação de terra, detritos, pedregulhos, lixo, etc. 
moto-perpétuo s.m.(o) Moto-contínuo. e Pl.: motos-perpétuos. 
moto-próprio s.m.(o) Documento papal editado por iniciativa pessoal 
e espontânea do próprio papa: e PL.: motos-próprios. 
mo.to.pro.pUl.sor (mô-pro; ô) adj. e s.m.(o) 1.Mecânica Que ou con- 
junto de peças e mecanismos que servem para propulsar um veículo: o 
motopropulsor de um jato são a turbina e a hélice. 2. Que ou dispositivo 
que transforma energia calórica em energia cinética. -> motopropulsão 
(mô-pro) s.f: (propulsão com auxílio de um motor). $ ; Uma 
mo.to.quei.ro (mo) s.m:(o) Aquele que anda de motocicleta ou que gos- 
ta muito de andar de motocicleta; motociclista. . 5 
mo.tor (ô) adj. 1. Que produz ou transmite movimento; motorial: força 
motora. 2. Que tem um oú mais motores: veículo motor. 3. Relativo a mo- 
tor ou a veículos motores: óleo motor. 4. Relativo aos nervos que trans- 
mitem impulsos do sistema nervoso central aos músculos. 5. Relativo a 
movimentos musculares: coordenação motora; reflexo motor; neurose 
motora. 4 s.m.(o) 6. Qualquer máquina ou maquinismo capaz de trans- 
formar energia em movimento. 7. Aparelho que converte qualquer forma 
de energia em força mecânica. 8.Fig. Causa de uma ação; motivo determi- 
nante: esse shopping center foi o motor de expansão do bairro. 4 s.sc.(0) 
9.Fig. Pessoa que instiga ou incita a fazer qualquer coisa: foi ela o motor 
da rebelião. e Fem. (1): motora ou motriz. A Motor de arranque. Motor 
elétrico destinado a dar partida a um motor de explosão; motor de parti- 
da; burrinho (de automóvel). 4 Motor de combustão externa. Máquina 
de vapor. 4 Motor de combustão interna. Motor usado em automóveis, 
aeroplanos, barcos, etc., no qual a potência é produzida pela explosão de 
uma mistura ar/combustível dentro do(s) cilindro(s); motor de explosão. 
4 Motor de dois tempos. Motor em que todas as fases do ciclo de funcio- 
namento ocorrem num único giro do virabrequim, ou seja, em dois movi- 
mentos do pistão. Este tipo de motor com injeção direta reduz as emissões 
e o consumo. ~% Motor de explosão. Motor de combustão interna. / Mo- 
tor de partida. Motor de arranque. / Motor de quatro tempos. Motor 
endotérmico (a combustão se realiza em seu interior) do tipo volumétrico, 
cuja variação de volume do fluido é de quatro vezes, até que se retorne às 
condições iniciais, e um novo ciclo se reinicie. Idealizado em meados do 
séc. XIX pelo alemão Otto, o primeiro motor de quatro tempos só veio 
a funcionar, na prática, em 1876. 4 Motor diesel. Motor de combustão 
interna, em que a ignição é produzida pelo calor do ar altamente compri- 
mido. / Motor em linha. Motor de explosão cujos cilindros estão dispos- 
tos linearmente. / Motor em V. Motor de explosão cujos cilindros estão 
dispostos em duas fileiras, na forma de um vê. 4 Motor fora de rotação. 
Motor que alcança um regime de rotação superior ao da potência máxima. 
Nos carros dotados de conta-giros, uma faixa vermelha ou laranja indica 
essa zona de ultrapassagem, para que não haja risco de danos às válvulas e 
outros componentes do motor. / Motor quadrado. Motor que tem o curso 
do pistão igual ao diâmetro do cilindro. 4 Motor subquadrado. Motor 
que tem o curso do pistão maior que o diâmetro do cilindro. 4 Motor su- 
perquadrado. Motor que tem o diâmetro do cilindro maior que o curso 
do pistão. Os motores subquadrados são usados em veículos familiares; 
econômicos ou de passeio, justamente por sua característica em produzir 
torque abundante nos baixos regimes de rotação, e os superquadrados, 
para os propulsores com vocação esportiva ou de competição, justamente 
por poderem girar a altos regimes. O motor quadrado reúne as qualidades 
dos superquadrados e dos subquadrados. 4 Motor rotativo (ou Motor 
Wankel). Motor de combustão interna inventado em 1958 pelo engenhei- 
ro alemão Felix Wankel (1902-1988), caracterizado pela substituição de 
pistões, válvulas e outras peças por um ou mais rotores triangulares. Per- 
deu definitivamente a concorrência:com os motores a pistão no'final de 
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1996, com a saída de linha do modelo RX, da Mazda, por ser considerado 
poluidor e pouco econômico, além de ter manutenção cara e trabalhosa, 
Pronuncia-se vânkel. ++ Do latim môtor. > motorial (to) adj. [motor (1)]; 
motorização (mo-ri) s.f. (1. ato ou efeito de motorizar, 2. equipamento 
de um veículo automóvel de determinado tipo de motor: motorização a 
álcool); motorizado (to) adj. (1. em que se instalou um motor; movido a 
motor: cadeira de rodas motorizada; 2. provido de veículos a motor; mo- 
tomecanizado: exército motorizado; carteiros motorizados; agricultura 
motorizada; 3.pop. que tem veículo a motor; que não está a pé; possuidor 
de carro: hoje estou motorizado, posso dar-lhe uma carona; quem tem 
amigos motorizados não anda a pé); motorizar (to) v.t.d. [1. instalar um 
motor em; fazer (algo) ser movido a motor: motorizar uma cadeira de 
rodas; 2. prover de veículos a motor; motomecanizar: motorizar um exér- 
cito; motorizar os carteiros; ele começou a trabalhar e já se motorizou]. 
mo.tor home [ingl] loc.s.f.(a) V. motocasa. e Pronuncia-se mótor rôuM. 
moeto.ris.ta (mo) s.cdd.(0/a) 1. Pessoa que dirige qualquer veículo au- 
tomotivo: motorista de carro, de ônibus, de caminhão. 2. Chofer (aplica- 
-se apenas e tão somente à pessoa que conduz automóvel; não há “chofer” 
de ônibus, caminhão, etc.). e Não se confunde com motorneiro (1). 
moe.tor.nei.ro (mo) s.m.(o0) 1. Condutor de bonde elétrico ou de trem de 
metrô. 2. Funcionário que, nas ferrovias, vigia os freios dos vagões. e Não 
se confunde (1) com motorista. 
moe.tor.ro.ma.ri.a (mô-rro) s.f.(a) Pop. Romaria de motociclistas. 
> motorromeiro (mò) s.m. (aquele que participa de motorromaria). 
mo.to.scrap.er [ingl] s.m.(o) Máquina de acionamento hidráulico 
e motor possante que recolhe e transporta terra e similares, dotada de 
uma caçamba central de grande capacidade (até 40 toneladas), entre 
as rodas traseiras e as dianteiras. e Pl.: motoscrapers. e Pronuncia-se 
moto-skréipar. 
mo.tos.se.a.ta (mò) sf(a) Pop. Passeata de motociclistas: todos os 
anos, no Natal, passa pelas ruas da cidade uma motosseata, distribuin- 
do balas às crianças; fui acordado por um buzinaço de motosseata em 
Ipanema. 
motos.ser.ra (mò) s.f.(a) Serra elétrica, utilizada geralmente para cor- 
tar árvores de grande porte. 
mototá.xi (mò; ks) s.f.(a) Motocicleta que funciona como táxi; moto 
de aluguel; moto de praça. > mototaxista (mò; ks) s.cdd. (pessoa que 
trabalha com mototáxi). f 
motricidade (trì) s.f.(a) 1. Qualidade de força motriz ou daquilo que 
gera movimento. 2. Propriedade de certas células nervosas de determi- 
nar a contração muscular. 3. Conjunto de funções biológicas que assegu- 
ram a movimentação. ++ É galicismo (motricité). 
motriz cdj. 1. Que imprime movimento; motor: força motriz.  s.f.(a) 
2. Força que imprime movimento. À Conjunto motriz (ou Conjunto pro- 
puisor). Conjunto dos órgãos mecânicos encarregados da movimentação 
de um veículo automóvel: motor, câmbio, diferencial e todos os demais 
elementos do sistema de transmissão (semieixos, cardã, juntas univer- 
sais, juntas homocinéticas, etc.). A disposição do conjunto motriz in- 
fluencia enormemente na distribuição de peso por eixo de um veículo, 
afetando diretamente sua estabilidade e seu comportamento dinâmico. 
Tembém lhe chamam trem de força. 
lúott, Odete de Barros (1913-1998). Escritora paulista de Igarapava, 
nascida Odette, que se dedicou a escrever livros para O público infanto- 
juvenil, com ênfase para os problemas sociais. Foi a pioneira do realismo 
ne literatura infantojuvenil. Escreveu mais de 70 livros, inspirada nas 
travessuras de seus filhos, netos e bisnetos, Entre eles estão E agora? 
(1974), A oitava série C (1978), O filme na barriga do panda (1982), Esta 
terra é nossa (1988), A revolta dos números (1995), Eu e minha família 
(1997) e Ainda temos amanhã (1998). 
mou.co adj. Que pouco ou nada ouve; surdo ou quase surdo: crianças 
moucas e mudos. és Deriva de nome próprio: Malchus (lat.), nome de um 
dos soldados que prenderam Cristo e a quem São Pedro cortou uma ore- 
lha. > mouguice ou mouguidão (mou) s.f. (qualidade ou condição de 
mouco). 
mou.fage [fr] s/.(a) Técnica de modelagem tridimensional, em que o 
molde da roupa é feito diretamente sobre o corpo humano ou manequim, 
permitindo que se posta observar o caimento, forma e volume apropria- 
dos para o modelo desejado. e Pronuncia-se muldj. 
mountain bike (MTB) [ing).) luc.s.f.(a) 1. Bicicleta de rodas largas, 
estrutura leve, mas resistente, freios especiais e câmbio de até 21 velo- 
cidades, própria para percursos cheios de obstáculos. 2, Modalidade de 
ciclismo em que se usa tal tipo de bicicleta, + Pronuncia-se máutan báik. 
> mountain biking loc.s.m. (ato de andar de bicicleta por percursos 
cheios de obstáculos); mountain blker luc.s.cdd. (ciclista de mountain 
bike), que se pronunciam, respectivamente, máutn báikin e máuntn báikár, 
mou.ra.ma s.f(a) Mourisma. 
mou.rão sm.(0) 1, Esteio grosso, de madeira ou de concreto, em que 
se prendem os fios de arame farpado de cercas ou no qual se amarram 
anímaís. 2. Qualquer estaca em que ge sustenta ou amarra algo. e Var. 
moirão. 
Pario: epa id Escritor, poeta e jornalista cea- 
des ovans da oval b in edição La AE sebo Db Ni 
dak (1960 novela brasileira, autor do romance O valete de espa- 
s ), traduzido para maís de uma dezena de idiomas. Foi indicado 
para o Prêmio Nobel de Literatura de 1980, 


GRANDE SACCO 


motor home n 
DICIONÁRIO DA LINGUA PORTUGUp 
JA 


Mourão, Ronaldo (1935- ). Astrônomo carioca, nascido Ronaldo R 
rio de Freitas Mourão, um dos maiores astrônomos brasileiros coite 6. 
porâneos. Publica todos os anos seu anuário de astronomia, utilizado 
por todos os astrônomos amadores brasileiros. Suas principais ao 
tribuições astronômicas têm sido feitas no campo das estrelas duplas 
asteroides, cometas e estudos das técnicas de astrometria fotográfica” 
Participou de diversas reuniões científicas nacionais e internacionais 

r 


apresentando trabalhos. 


mou.re.jar (mou) v.i. Trabalhar muit 
jar na roça, na lavoura, no escritório, no congresso. + Mantém fechada a 


vogal tônica, durante a conjugação: mourejo, mourejas, etc, 

mou.ris.co adj. 1. Relativo aos mouros ou à sua cultura; mouro, 
2. Relativo ou pertencente ao estilo da arquitetura espanhola do séc, y{ 
ao séc. XVI, caracterizado por arcos em ferradura e decorações pom- 
posas, bastante floreadas. 4 s.m.(0) 3. Muçulmano forçado a se con- 
verter ao cristianismo, na península Ibérica, nos séculos XVI e XVII, 
A Gato mourisco. Aquele de cor cinzento-escura, mesclada de tong 


mais claros. 
mou.ris.ma s.f.(a) 1. Coletividade moura. 2. Terra dos mouros. 3. Reli- 


gião dos mouros. e O mesmo que mourama. 
mou.ro s.m.(o) 1. Membro dos mouros, povo nômade do Norte da África 
(Mauritânia, princ.), descendentes de berberes e árabes, que invadiram e 
ocuparam a península Ibérica do séc. VIII (711) ao séc. XV (1492), esta- 
belecendo uma civilização na Andaluzia. 4 adj. 2. Mourisco (1). e Var.: 
moiro. À Quem não tem padrinho, morre mouro. Quem não tem amí- 
gos influentes (ou pistolões), nada consegue na vida. // Trabalhar como 
um mouro. Trabalhar exaustivamente. x Os mouros se converteram ao 
islamismo no séc. VIII e se tornaram muçulmanos fanáticos. Não tiveram 
a menor dificuldade em acabar com o reino dos visigodos na Espanha, em 
711. Chegaram até a França, mas foram rechaçados por Carlos Magno, em 
732. Fizeram de Toledo, Córdoba e Sevilha centros culturais importantes, 
mas nunca tiveram um governo central forte. A reconquista cristã da Es- 
panha começou com a retomada de Toledo em 1085 por Afonso VI, rei de 
Leão e Castela, e terminou com a reconquista de Granada por Fernando 
e Isabel, em 1492. Os mouros foram expulsos da Espanha, mas deixaram 
valiosa contribuição na arte, filosofia, arquitetura, medicina e ciências. Os 
chamados reis católicos, depois de 1492, ofereceram a eles a escolha entre 
a conversão ao catolicismo e a expulsão. Muitos se converteram, mas con- 
tinuaram a praticar o islã clandestinamente. Descoberto o fato, todos os 
mouros, convertidos ou não, foram expulsos da Espanha em 1609. Essa me- 
dida desumana trouxe consequências sérias para a economia espanhola. ' 
mouse [ingl.] s.m.(o) Informática Acessório que, movido manual- 
mente e mediante pressão do dedo, permite deslocar uma pequena seta 
ou o cursor da tela em todas as direções, até alcançar o ponto desejado; 
periférico que substitui o teclado, para movimentar o cursor nã tela. 
e Pronuncia-se máuz. e Pl.: mice (à inglesa, de pronúncia mais) ou 
mouses (à portuguesa). e Em Portugal se usa rato; ou seja, os portu- 
gueses traduzem literalmente o inglês. A Mouse pad. Superfície, 8°- 
ralmente de material plástico, sobre a qual o mouse desliza. * O mouse 
foi inventado pelo norte-americano Douglas Carl Engelbart (1925- ), 
engenheiro e técnico em radares. Apresentado publicamente em , 
só passou a ser usado na década de 1980. , 
mo.ve.di.ço (mo) adj. 1. Que se pode mover; móvel: o braço móvel deu” 
toca-discos; as dunas são movediças. 2. Pouco firme ou estável: pedras 
movediças no alto de um morro; ponte movediça. e Antôn. (1): fixo; te 
firme, estável. 
móvel adj. 1. Que se pode mover; movediço: tendas móveis; os olhos do” 
tubarões não são móveis. 4 s.m.(o) 2. Causa; motivo; móbil: o roubo foi O 
móvel do (ou para 0) crime. 3. Peça de mobília: comprei móveis modernos 
para casa. M sm.pl.(os) 4. Quaisquer objetos materiais não imóveis ao: 
quais se chama também bens móveis ou bens mobiliários. A Festa M e 
A que não se celebra no mesmo dia em cada ano (p. ex.: Páscoa, Asceni g 
etc.). / Unidade móvel (ou volante). Conjunto de equipamentos a 
e pessoal especializado empregado num trabalho de caráter volante (g 
vações, atendimento médico, etc.). «+ Do latim môbilis, de smovibili À 
movêre = mover. > movelaria (ve) s.f. (estabelecimento em que Sé fazem a 
lp mobiliária); moveleiro (mo) adj. (rel. a móvel ou amóve 
deli moveleira) e s.m. (fabricante ou vendedor de móveis). adris, 
osoli Hi 1. Pôr em movimento; mexer: mover os braços, 08 d SIÇÃO; 
o big pap movia a folhagem. 2, Trocar de lugar OU adro: 
; over: mover um poste, uma grade, uma grande P leco 
Pa montanhas. 3, Persuadir; fazer (alguém) mudar de ideia: fog ese 
ela, veja se pade movla! a, Propor ormalmento; intentar, mo. oque 
o teria movido ia a a lia sd pai add 
7. Acepção 3: veja se po, equebrar; rebolar: mover os quot" sgo 4: mo” 
Ê g: pode movê-la a mudar de ideia! 8. ACePS intensa 
ver questão contra o Estado. 9, Promover: realizar: aram-lhe $ 
; X . alizar: move 
campanha publicitária. 10, Induzir: i j lir: ie o moveu 8 esst pi. 
loucado gesto? 11, Acepção 5: o it mpe ir: o que | Lágrimas. 4 v 
12. Incitar; levar: suas láorima, filme me moveu às E ompoit pi 
M v.p. 13. Mexer-se: mo f nas me moveram à pena, 40 GO, o1; não com 
sigo.mamover! 14 , Se v a ENE não se mova: é um assa pa ove f 
dao foi A5. psd da r seu curso normal; girar: a Terro 5q súpis ; 
16. Pôr-se em movimento nni sensibilizar-se: ele não se ACO a 
nenhuma folha se movia Aida bulir-sesapengs wa F o 
a árvore. 17. Passar; decorrer: & t 


o, dura e incansavelmente: moure 
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rece não se mover. 18. Caminhar; dirigir-se: o presidente se move onde 
estão os jornalistas. é Do latim movêre. > movedor (mo; ô) adj. e s.m. 
(que ou aquele que move); movido adj. [1. deslocado: é um bondinho mo- 
vido de um ponto a (ou para) outro do Pão de Açúcar por meio de cabos; 
barco movido a vapor; engenho movido a boi; 2. levado; induzido: acabei 
também eu movido à compaixão daquela gente; 3. causado; ocasionado: é 
um amor não movido de interesse; 4. promovido; suscitado: eram escutas 
telefônicas clandestinas movidas pelos próprios integrantes do governo; 
. tomado; cheio: encontrei-o movido de incomum curiosidade; deixei- 
-as movidas de interesse]; movível adj. (que se pode mover). ; 
mo.vi.men.tar (vi) v.t.d. 1. Imprimir movimento a; pôr em movimen- 
to: movimentar um veiculo. 2, Agitar; mexer com: a baixa do dólar mo- 
vimentou o mercado de automóveis importados. 3. Mudar o lugar ou 
a posição de; mover: não posso movimentar as pernas. 4. Dar vida a; 
animar; incrementar: a presença da Miss Bahia movimentou a festa; os 
palhaços movimentam qualquer espetáculo circense. | v.p. 5. Pôr-se.em 
movimento: o veículo se movimentou sozinho. 6. Ser ativo em determi- 
nado meio; circular: ela se movimenta à vontade nos meios diplomáticos. 
7. Progredirou avançar em sequência: éumatelenovela quesemovimenta 
muito lentamente, por isso cansa o público. > movimentação (mo-men) 
s.f. [1. ato ou efeito de movimentar(-se) ou de ser movimentado; 2. mo- 
vimento; 3. deslocação; 4. agitação; animação]; movimentado (vi) adj. 
(1. em que há movimento considerável de pessoas: lojas e supermercados 
movimentados; 2. agitado; irrequieto: crianças movimentadas; 3. que é 
dinâmico; caracterizado pela movimentação: filme movimentado; peça 
teatral movimentada). 
mo.viimen.to (mo) s.m.(0) 1. Ato ou efeito de mover(-se) ou modo parti- 
cular de mover-se: ela fazia movimentos circulares com os braços, imagi- 
nando que o exercício pudesse livrá-la da bursite; fazer tímidos movi- 
mentos de mão, pedindo carona. 2. Mudança de lugar ou de posição de um 
corpo; deslocação; remoção: o movimento de um poste desse tamanho 
não é fácil; o movimento de peças num tabuleiro de xadrez. 3. Capacida- 
de de deslocamento espacial de um ser: os robôs são dotados de movimen- 
to. 4. Oscilação; atividade: o movimento de um pêndulo; reparei num 
pequeno movimento da porta: havia alguém atrás dela. 5. Alteração da 
ordem; agitação; revolta: os estudantes promoveram vários movimentos 
de protesto contraessa medida do governo. 6. Deslocamento de tropas; 
navios, aviões, etc., por motivos táticos ou estratégicos; manobra. 7. Série 
de atividades organizadas por pessoas que trabalham tendo em vista um 
propósito comum; campanha; cruzada: o movimento sindical; os movi- 
mentos contra a fome; havia um movimento entre Os estudantes para 
abolir o uso do cigarro nas classes; movimento contra a violência; movi- 
mento em prol dos flagelados da seca. 8. Conjunto de manifestações po- 
líticas, sociais, artísticas, culturais, ecológicas ou científicas caracterís- 
ticas de uma época; corrente; tendência: o surrealismo é um movimento 
artístico. 9. Grupo de pessoas que fundam, propugnam ou defendem es- 
sas manifestações; corrente: faço parte desse movimento ecológico. 
10. Grande afluxo de pessoas; agitação; animação: cidade sem nenhum 
movimento; não havia nenhum movimento na mata. 11. Circulação ou 
agitação produzida por grande número de pessoas ou de veículos: não há 
movimento nas lojas; o movimento nos supermercados foi grande; o mo- 
vimento de veículos que'se dirigem ao Morumbi. 12. Qualquer função 
orgânica mutável: o movimento peristáltico dos intestinos. 13.Astrono- 
mia Curso real ou aparente dos corpos celestes: o movimento da Terra em 
torno do Sol. 14.Arte Efeito produzido no desenho pela combinação de 
linhas, luzes e sobras de uma figura ou composição; sugestão ou ilusão de 
animação numa pintura, escultura, desenho, etc. 15. Estrutura métrica 
ou rítmica de uma composição poética. 16. Música Velocidade do compas- 
So, numa interpretação musical; tempo. 17.Música Qualquer das princi- 
pais divisões de uma sinfonia, sonata, etc. 18.Holografia Efeito do objeto 
ou sistema holográfico que não permanece rígido ou fixo durante uma 
exposição. 19.Militar Mudança rápida na posição da arma. 20.Esporte 
Cada uma das posições corporais ou fases de um quadro de ginástica ou 
de um determinado exercício. e Antôn. (3 e 11): quietação. A Movimento 
absoluto, Movimento de um corpo considerado em relação a pontos de 
referência fixos. / Movimento acelerado (fís.). Aquele em que a veloci- 
dade aumenta enquanto se realiza. / Movimento browniano (fis.). Mo- 
vimento irregular e ao acaso de pequenas partículas suspensas em um 
fluido, consequência do movimento térmico das moléculas do fluido. 
4 Movimento composto (fís.). O que resulta da concorrência de duas ou 
mais forças de diferentes sentidos. 4 Movimento contínuo (fís.). O que 
Se produz sem emprego de energia durante tempo indefinido. / Movi- 
mento de aberração (astr.). Deslocamento aparente de um astro sobre a 
esfera celeste devido à velocidade da luz e à velocidade de translação e 
rotação da Terra. 4 Movimento de rotação. 1.Física Movimento de um 
corpo em torno de um eixo fixo. 2. Movimento de um astro (a Terra, p. ex.) 
em torno de um eixo imaginário que passa por seus polos. 4 Movimento 
de terra, Obra de escavação realizada com a ajuda de máquinas; terra- 
Plenagem (2). 4 Movimento de translação. 1.Física Movimento de um 
Corpo que segue uma trajetória curva ao redor de si mesmo. 2. Movimento 
“um astro (a Terra, p. ex.) em torno do centro do seu sistema (o Sol, p. 
€x.), (No caso do nosso planeta, tal movimento se realiza no período apro- 
Ximado de 365 dias, 5 horas, 48 minutos e 48 segundos.) / Movimento 
ireto (astr.). Movimento aparente no céu, em sentido horário, dos plane- 
tas, satélites e alguns cometas. / Movimento diurno. O de rotação apa- 
Tente da abóbada celeste durante um dia. 4 Movimento ecológico. Mo: 


movimentar 
moxama 


mov 
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vimento social que consiste em formar grupos integrados, com o objetivo 
de recuperar os estragos já causados à natureza e praticar e estimular 
atitudes em defesa do equilíbrio ecológico e de uma melhor qualidade de 
vida; ambientalismo (2): A finalidade principal do Partido Verde é divul- 
gar ideias de desenvolvimento sustentável a partir de um movimento 
ecológico e pacífico. Por trás de todo movimento ecológico está a teoria 
de que o ser humano é produto de forças evolucionárias inerentes ao uni- 
verso. (Existem dois tipos de movimentos ecológicos: o dos preservacio- 
nistas ou conservacionistas, que querem preservar ou conservar a natu- 
reza, ou seja, impedir que as agressões ao meio ambiente se espalhem 
completamente, e o dos amantes do ecologismo (que não se confundem 
com os ecologistas, cientistas que estudam a ecologia) que querem, como 
os conservacionistas, proteger a natureza das agressões humanas, mas 
também consideram que as agressões da sociedade industrial não preju- 
dicam apenas a natureza, mas se voltam contra o próprio homem. Este 
grupo questiona o tipo de progresso atingido com a industrialização e 
afirma que tal progresso apenas consome e desperdiça os recursos natu- 
rais e energia. E o planeta, com seus recursos naturais limitados, não tem 
capacidade de oferecer a toda a população mundial um nível de vida se- 
melhante ao das regiões desenvolvidas, princ. Estados Unidos e Europa. 
São pessoas convencidas (que têm cada vez mais o apoio de cientistas) de 
que as vantagens oferecidas pela sociedade industrial não compensam as 
desvantagens, crescentes e cada vez mais destrutivas.) / Movimento 
ecumênico. Movimento moderno entre as igrejas cristãs, para promover 
maior cooperação e uma eventual unificação. / Movimento eustático. 
Modificação do nível médio das águas dos oceanos verificada em escala 
mundial, devida à alternância de glaciações e de degelos. / Movimento 
eustático negativo (ocean.). Abaixamento do nível do mar provocado 
pela retenção de água sob forma de gelo continental, originando regres- 
sões. / Movimento eustático positivo (ocean.). Ascensão do nível do 
mar devida ao aumento do volume total dos mares, resultante do degelo 
em grande escala ou do acúmulo de sedimentos marinhos. / Movimento 
harmônico (fís.). Movimento periódico de um corpo que consiste em um 
ou mais movimentos vibratórios simétricos, na região de equilíbrio (como 
o movimento de um pêndulo, p. ex.). 4 Movimento harmônico sim- 
ples (fís.). Vibração periódica, como a da corda de um violino ou de um 
pêndulo, na qual os movimentos são simétricos sobre a região de equilíf- 
brio; movimento oscilatório. Tal vibração pode ter apenas uma frequêní 
cia e amplitude, ou pode ser uma combinação de dois ou mais component 
tes. (Usa-se também apenas movimento harmônico.) 4! Movimento 
militar. Sublevação de um grupo de militares ou de toda à classe militar: 
4 Movimento natural (esp.). Em esgrima, movimento que se faz dirigin- 
do a arma até abaixo. 4 Movimento ondulatório (fís.). Movimento das 
ondas ou o que descreve uma trajetória em forma de onda. / Movimento 
orogenético (ou orogênico). Movimento geológico que deu origem à for- 
mação das montanhas. / Movimento oscilatório (fís.). Movimento har- 
mônico simples. Movimento paraláctico (astr.). Deslocamento apa 
rente de um astro, devido ao fenômeno geométrico da paralaxe: Ninguém, 
mostrou até agora a menor prova de movimento paraláctico das nebulo- 
sas: suas distâncias continuam sendo um segredo cósmico. M Movimen- 
to peristáltico (fisiol.). Peristalse. / Movimento próprio (astr.). Deslo- 
camento angular de uma estrela sobre a esfera celeste. / Movimento 
radial (astr.). O dos astros que se movem na direção.do raio visual, apro- 
ximando-se ou distanciando-se da Terra. / Movimento retardado 
(fís.). Aquele em que a velocidade vai diminuindo enquanto se realiza, 
4 Movimento retilineo (fís.). Movimento em quea trajetória é uma linha 
reta. // Movimento retrógrado (astr.). O de translação ou de rotação dos 
astros em sentido contrário ao da Terra. / Movimento simples (fís.). 
Aquele que resulta do impulso de uma só força. 4 Movimento sísmico 
(geol.). Tremor produzido na superfície terrestre; terremoto; sismo. 
4 Movimento social. O que ocorre na sociedade, de caráter reivindi: 
cativo ou cultural, como o dos sem-terras. / Movimento tectônico. 
Movimento no interior da Terra, que resulta na deformação estrutu- 
ral da crosta terrestre. / Movimento turbulento (fís.). O de um flui- 
do cuja pressão e velocidade são muito irregulares. / Movimento 
uniforme (fís.). Aquele em que a velocidade é igual e constante. 
4 Movimento uniformemente acelerado (fís.). Aquele em que a ve- 
locidade aumenta de forma proporcional ao tempo transcorrido. 
4! Movimento uniformemente retardado (fís.). Aquele em que a 
velocidade diminui de maneira proporcional ao tempo transcorrido. 
4 Movimento variado (fís.). Aquele em que não é constante a veloci- 
dade. + De mover + -i- (interfixo) + -mento. : TEn 
movi.o.la (mo) s f(a) Cinema Mesa profissional em que são organiza- 
das, selecionadas, emendadas e avaliadas as cenas e sequências dos fil- 
mes, formando inicialmente o copião e posteriormente a montagem final. 
mó.vi.to s.m. (0) Parto prematuro, provocado ou não; aborto. +% Do latim 
vulgar *movitus, por motus = posto em movimento. i r 
mo.von.go s.m. (o0) Brasileirismo Baixão fundo, entre elevações íngremes.» 
mo.xa (ô) s.f. (a) Medicina Mecha ou bastonete feito com uma erva medi- 
cinal (geralmente a artemísia) que se queima sobre a pele, para produzir 
efeitos terapêuticos semelhantes aos da acupuntura; instrumento usado 
para a moxibustão. e A pronúncia original é môksa, mas no Brasil se 
ouve mais môcha. *% Do japonês mokusa = erva que queima, pelo latim 
moderno mogusa. > moxar v.t.d. (cauterizar com a moxa). 

mo.xa.ma s.f.(a) Peixe seco e salgado que se conserva por muito tempo. 
*+ Do árabe muxama'a = seco. > moxamar (mo) .v.t.d. [secar e salgar 


moxaterapia 
muda 


transformando-o em moxama]; moxameiro (mo) s.m. (1. pre- 
dedor de moxama; 2. lugar onde se prepara a moxama). 


(o peixe), 
parador ou ven f 
mo.xa.te.ra.pi.a (mo-te) s.f.(a) Método terapêutico milenar oriental 


baseado na transmissão de calor, fruto da queima da artemísia sobre 
os pontos dos meridianos energéticos, benéfico no tratamento das dores 
agudas ou crônicas, além de extremamente relaxante. e O x, em rigor, 
tem o valor de ks, mas no Brasil se ouve mais mòchaterapia. > moxate- 
rápico (xà) adj. (da moxaterapia); moxaterapista (mo-te) s.cdd. (espe- 
cialista na moxaterapia). 
mo.xi.bus.tão (x1) s.f.(a) Medicina Tratamento semelhante à acupun- 
tura que consiste em cauterziar um ponto cutâneo com a ajuda de uma 
moxa. e Var.: moxabustão. e O x, em rigor, tem o valor de ks. 
mo.xi.nifa.da (xi) s.f.(a) 1. Mistura de comidas e bebidas. 2.P.ext. 
Mistura de qualquer coisa; miscelânea; mixórdia. 3.Fig. Confusão; rolo; 
rebu: não me metam nessa moxinifada! 
moy.a.shi [jap.] s.m.(0) Broto de feijão. e Pronuncia-se moidzi. 
MPB sf.(a) Abreviatura de música popular brasileira; emepebê. e Pl.: 
MPBs. 
MPEG s.m.(o) Sigla inglesa de Moving Pictures Experts Group, grupo 
de trabalho da International Standards Organization (ISO) que desen- 
volveu um padrão de compressão de vídeo digital e formato de arqui- 
vos. e Pronuncia-se éM pi i dji (à inglesa) ou eme pê é gê (à portuguesa). 
Há diferentes versões de MPEG, de 1 a 4, conforme o grau de qualidade 
da resolução da imagem. O MPEG-1 foi lançado em 1992, para processar 
vídeos para CD-ROM. Em novembro de 1994 surgiu o MPEG-2, usado nos 
DVD-ROMs, podendo operar com imagens de até 1.280 por 720 pixels, a 
60 quadros por segundo e som com qualidade de CD. Em seguida veio o 
MPEG-3, sistema de gravação de áudio definido para a HDTV. A capa- 
cidade de compactação sem praticamente perda de qualidade é na razão 
de 12 para 1. Os arquivos de áudio com esse padrão têm extensão MP3. 
Depois surgiu o MPEG-4, direcionado para as necessidades do aumento 
da disponibilidade de conteúdo audiovisual em forma digital. Diferente- 
mente da codificação linear de áudio e vídeo do MPEG-1/2, a codificação 
MPEG-4 é baseada em objetos, isto é, as cenas audiovisuais são codifica- 
das em termos de objetos (um objeto pode ser uma imagem ou um vídeo: 
um carro em movimento ou a fotografia de um cão). 
MPFI s.f.(a) Sigla inglesa de multipoint fuel injection = injeção de com- 
bustível multiponto. e Pronuncia-se ém pi éf ái (à inglesa) ou eme pê efe 
i (à portuguesa). e V. EFI, MPI e SPI. 
MPI s.f.(a) Sigla inglesa de multipoint injection = injeção multiponto. 
« Pronuncia-se ém pi di (à inglesa) ou eme pê i (à portuguesa). e V. EFI, 
MPI e SPI. ' 
MP4 s.m.(o) Informática Tecnologia que permite a compactação de da- 
dos digitais de vídeo e áudio, em 10% do tamanho do original, sem prejuízo 
da qualidade de som e imagem. 
MP3 s.m.(o) Informática Tecnologia e formato padrão para comprimir 
uma sequência sonora num arquivo muito pequeno, mantendo ao mesmo 
tempo nível original de qualidade sonora quando é reproduzido. Atual- 
mente é um padrão para arquivos em formato digital, podendo ser ouvido 
no computador pessoal. Para ouvir músicas arquivadas no formato MP3, 
é necessário um programa específico, chamado MP3 Player. 
MSH s.m.(0) V. hormônio estimulador de melanócito. 
MSN sm.(0) Informática Sigla inglesa de multiple subscriber's number: 
número múltiplo de assinante. 
MST s.m.(0) Sigla de Movimento dos Trabalhadores Rurais sem Terra, surgi- 
do em 1924, em cujas raízes estão a luta pela reforma agrária e a justiça social, 
mu.am.ba s.f.(a) 1. Contrabando. 2. Compra e venda de coisas furtadas, 
ilegais ou suspeitas. 3. Qualquer negócio escuso; fraude: os deputados 
e a muamba do orçamento. 4.Pop. Trouxa de roupa de gente humilde; 
bagagem de pobre. és Do quimbundo mu'hamba = carga. > muambeiro 
(mù) sm. (contrabandista), 
mu.ar s.ep.(0) 1. Qualquer animal pertencente à raça do mulo. / adj. 
2. PE NG o gado muar, fs Do latim múlaris = rel. ao macho, 
mu.ar.rã (mù) s.m.(0) 1. O primeiro mês do calendário muçulmano, 
Com a primeiros dez dias desse mé s% Do 
mu.ca.ma s.f (a) aa > pari pass; de harramá = proibir, 
ca. f. va de estimação ou criada negra escolhida para 
ia E E da família, ajudar nos serviços caseiros e às vezes 
pps pa eite, e Var.: mucamba. 4 Do quimbundo mu'kama 
mu.çca.re.la (mù) s.f. i i : f 
Ru AS S A queijo macio, de sabor suave, feito com 
e Var.: moçarela (mo). ə Como os zz itali pizzas e sanduíches quentes. 
não há sd da é alianos dão c ou ç em português, 
à por que insistirmos na “mozarela”, 4% É italianismo ( u 
mu.cha.cho s.m.(o) Rapaz; moço. 4 É es $ mozzarella), 
chad É , À panholismo puro. > mucha- 
a (mù) ou muchacharia (chà) s.f. (band 
mu.cica s.f.(a) 1. Empuxão que o = Eai o de muchachos). 
o peixe mordeu a isca. 2. Empusio e A pi ora nis e 
papel. 3. Contração brusca e rolar € às pipas ou papagaios de 
de músculos. 4. Empuxão que o E E e od Pini 
AE grenrreira, parao derrubar u vaqueiro dá ao rabo do boi, 
.ci.la.gem (mù) s.f. ; aau n 4 
por certas Plantas 2, Saata educa vices € nutritiva, segregada 
, t =- 
agem de sementes de marmelo. »% Do latim micilago, mbcilâgino ali 
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cor mucoso, de mūcēre = estar mofado, de mūcus = muco, pelo franeê 
mucilage. > mucilaginoso (mù-là; ô) adj. (que contém mucilagem ou quê 
tem o aspecto da mucilagem). 
mu-.ci.na s.f.(a) Bioquímica Glicoproteína (composto de carboidrato e 
proteína) que constitui o principal ingrediente do muco, responsável por 
sua consistência viscosa. ++ A mucina está presente na maior parte das 
glândulas que segregam muco e é o lubrificante natural que protege as 
superfícies do corpo de fricção ou desgaste. 
mu.co s.m.(o) Secreção viscosa e pegajosa das membranas que revestem 
as cavidades interiores do corpo que se comunicam com o exterior, princ. 
a do nariz; ranho; monco; mucosidade: o muco do nariz. * Do latim 
micus. > muciforme (mi) ou mucoide (ói) adj. (sem. a muco); mucosidade 
(co) s.f. (muco); mucoso (ô) adj. (1. sem. a muco; mucoide; muciforme; 
2. que segrega muco; 3. que depende da presença de muco), do latim miicôsus, 
de múcus = muco. e pi 
mu.c(0)- el. de origem latina (múcus) que significa muco: muciforme 
(mi), mucoide (ói) ou mucoso (ô) adj. (que tem o aspecto de muco); mu- 
cíparo adj. (que segrega muco); mucivoro adj. (que se alimenta de muco); 
mucocolpo s.m. (acúmulo de muco na vagina); mucossanguíneo adj; 
(que contém muco e sangue); mucosseroso (6) adj. (composto de muco e 
soro); mucostático adj. (que estanca a secreção de muco). b 
mu.co.cu.tã.neo (mi) adj. Relativo à mucosa e à cútis. 
mu.co.en.te.ri.te (mù-en) s.f.(a) Inflamação da mucosa intestinal, 
mu.co.mem.bra.no.so (mù-mem; ô) adj. Relativo à membrana mucosa. 
mu.co.po.lis.sa.cá.ride (mù-pò) s.m. (o) V. glicosaminoglicano. 
> mucopolissacarídeo (mù-pò-ssà) adj. (rel. a mucopolissacáride). 
mu.co.pu.ru.len.to (mù-pù) adj. 1. Que contém muco e pus. 2. Compos- 
to de muco e pus. psi 
mu.co.sa s.f.(a) Anatomia Cada um dos quatro principais tipos de finas 
membranas de tecido que cobrem ou revestem várias partes do corpo, se- 
gregam muco e absorvem água, sais e outras substâncias: mucosa alveo- 
lar, lingual, nasal, oral. *% Do latim micôsa, fem. de miúcoósus. 
mu.co.si.te (mù) s.f.(a) Inflamação da membrana mucosa. 
mu.cos.se.da.ti.vo (mù-sse) adj. Que alivia as mucosas do corpo. 
mu.cos.se.ro.so (mú-ô) adj. Que é formado de muco e serosidade. 
mu.çu.ã (mù) s.ep.(o) Pop. 1.Zoologia Quelônio de água doce (Kinosternon 
scorpioides), de carne muito apreciada, que se alimenta de girinos, pe- 
quenos peixes, insetos e algas, encontrado na ilha de Marajó; jurará- 
4 sm.(o) 2.Culinária Mexido da carne desse animal, servido na própria 
carapaça, depois de cozido vivo, em água fervendo, com casco è tudo. 
Ek Dentre os quelônios brasileiros, o muçuã é um dos menos conhecidos 
pelaiciência e também um dos mais ameaçados de extinção, embora te- 
nha sido proibida sua caça. / Do tupi *musw'ã. s i 
mu.cu.fa adj. e s.cdd.(o/a) Pop. 1. Que ou pessoa que é covarde, frouxa: 
gente mucufa não entra naquela casa, que dizem'ser assombrada. 2. Que 
ou pessoa que não vale nada, é ordinária: casou com uma mucufa daque- 
las! 3. Que ou pessoa que é imprestável ou insignificante; pé de chinelo; 
mequetrefe: quem é esse mucufa que está querendo casar com minha 
filha? e Var.: mucufo (adj. es.m.). : 
as EE a A 
Bahia) emisubstituição AE usado pelos nativos (sobretudo e 
ante aimáçã! ite. 2. Fruto comestível dessa árvore, sem 
ip e o e aig i ( Ra aquele que professa a ie be 
do árabe muslim < . rco musulmān, provável alte ção 
iate siim = muçulmano. > muçulmanismo (çù1) s.m. (islamismo) 
od Peixe teleósteo de água doce (Symbranchus 

, Po serpentiforme, sem escamas, que vive na lama € 


alimenta-se de lodo i n 
Vegetais, vermes, larv i tambf 

t ] as e pe ixes, ta ; 

conhecido como piramboia e peixe-c i E E pi musth 


bra. e Var.: muçu. ** Do tup! 
mu.cum.bu (mù) s.m. (0) Po ° Cn ual- 
quer animal. 2. Otai a Garea Dim doepon n Pi 


5 s e imprestáveis: . cacaréus: 
quem é esse mucumbu todo? prestáveis; trastes; € 


mu.cu.nã (mi ; 

das ein Rin] Batanieg Nome comum a várias plantas da f 

Dioclea glabra, D E amília papilionácea: Mucuna pruriens, M. 

geralmente cobert. astocarpa, D. malacocarpa e D. sclerocarp® 
obertas de pelos causticantes, que produzem forte pruri 


na pele, quando tocados, e V : 
GAEE iE ar, pros.: mucuna e mucuná. 
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deroa aeaii a 1.Zoologia Ofídio não venenoso que $€ e 
sioneiros. s% Do tupi Mo Corda com que os índios atavam qe 
UFI (mà) em 0) Botânica 1. Arvore que dá fruto acomáico e a 
3. Essa madeira. 4 Do pn em construções civis. 2. sse f 
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mu.dan.ca s.f.(a) 1. Ato ou efeito de mudar 
situação, de residência, da forma de governo, da função de uma pala- 
vra. 2. Conjunto dos móveis que se mudam: a mudança foi levada em 
caminhão. 3. Transformação radical: ela era tímida e triste, agora é ex- 
trovertida e alegre. Qual seria a causa da mudança? 4, Alteração: hou- 
ve mudança no horário escolar; a mudança foi para melhor, e não para 
pior; vai haver mudança no imposto de renda outra vez?! A Mudanças 
climáticas. Variação do clima em escala global ou dos climas regionais 
da Terra, ao longo do tempo. A ampliação das emissões de gases de efeito 
estufa provoca a elevação da temperatura da Terra, o que pode causar 
mudanças no clima e a elevação no nível do mar. A Convenção de Clima 
da ONU estabeleceu, em 1992, um acordo global para enfrentar a ques- 
tão. O Protocolo de Kyoto, de 1997, apresentou uma proposta concreta 
para o início da estabilização das emissões de gases de efeito estufa. Em 
2009, em Copenhague, o mundo novamente se reuniu para estabelecer 
metas que auxiliassem o planeta a se recuperar dos estragos provocados 
pelo homem; no entanto, a reunião de cúpula se mostrou um fiasco, com 
acusações dos países pobres de que os ricos não estão realmente dispos- 
tos a cooperar. O planeta vai esperar? 
mu.dar v.t.d. 1. Modificar completamente; trocar; substituir: o Brasil 
mudou a moeda em julho de 1994; mudei a cor do carro; mudar um re- 
gulamento, um estatuto, uma lei. 2. Transferir (de um lugar para outro): 
o Brasil mudou sua capital em 21 de abril de 1960. 3: Pôr em outro lugar: 
mudar os móveis na sala. 4. Desviar: mudar o rumo da conversa; mudar 
a rota do avião; mudar o itinerário. 5. Trocar; passar: mudar a marcha 
do carro. 6. Distorcer; desvirtuar: mudaram o sentido das minhas pala- 
vras. 7. Pôr cobertura limpa em: mudar a cama; mudar o nenê. M vt.d.i. 
8. Converter; transformar: mudou o quintal em jardim; mudou a vida num 
inferno. 4 v.t.i. 9. Trocar; substituir: mudar de roupa, de nome, de ram- 
pu, de lugar; luz que muda de cores. 10. 
intercambiar; trocar: mudamos de lugar no avião, para que ela pudesse 
ficar à janela. 11. Transferir (de um veículo para outro): mudar de avião. 
12. Sofrer alteração ou transição; modificar-se: o ritmo mudou para valsa. 
4 v.i. 13. Tornar-se muito diferente: ela mudou muito; os homens às vezes 
mudam para melhor. 14. Ir morar noutro lugar; transferir residência: mu- 
daremos amanhã; quando vocês mudarão? 15. Ir de uma fase a outra: a lua 
muda hoje; a estação mudará amanhã. 16. Trocar de local ou de lugar: o 
aeroporto mudou para longe da cidade; os voos internacionais mudaram 
para o novo aeroporto; se você prefere a poltrona à janela, eu mudarei 
com você. 17. Tornar-se mais forte no tom: sua voz começou a mudar aos 
13 anos. # v.p. 18. Transferir residência: meus vizinhos se mudaram da- 
qui para Salvador; nunca mais nos mudaremos daqui. 19. Trocar de local: 
os voos domésticos se mudaram para Congonhas. 20. Transformar-se: o 
dia se mudou em noite. e Antôn. (1): manter, conservar. e V. mutação. 
4 Mudar de figura (um caso). Tomar outro aspecto; ser diferente; serem 
outros quinhentos: Ela está grávida?! Bem, agora o negócio muda de fi- 
gura. 4 Mudar de vida. Adquirir outros hábitos e costumes (geralmente 
melhores). Não se confunde (1) com alterar: quando se altera um re- 
gulamento, um estatuto, uma lei, etc., troca-se ou modifica-se algum ou 
alguns de seus itens, cláusulas, artigos, etc., muitas vezes por se acharem 
obsoletos ou já ineficazes; quando, porém, se muda um regulamento, um 
estatuto, uma lei, etc., há nova ordem estabelecida, de maneira completa. 
O Brasil não “alterou” a moeda em 1994; mudou-a. # De notar: o verbo é 
intransitivo no sentido de ir morar noutro lugar (quando não exige adj. 
adverbial de lugar): Eu mudei; ela já mudou; todos mudaram ontem; as 
Pessoas mudavam, mas ninguém sabia por quê; nossos vizinhos, enfim, 
mudaram: agora teremos paz. Quando o adjunto se faz necêssário, passa 
“utomaticamente a ser pronominal: Eu me mudei para lá ontem. Ela já se 
mudou daqui. Todos da favela se mudarão para casas da Cohab: As pessoas 
te mudavam daqui, mas ninguém sabia por quê. Nossos vizinhos, enfim, 
“e mudaram de bairro: agora teremos paz. d Do latim mútáre. > muda- 
O adj. [1. diferente: você está muito mudado depois que foi morar em 
ão Paulo!, 2, deslocado; removido: era um homem mudado da zona rural 
Para a cidade há pouco tempo, por isso deveríamos ter paciência com ele; 
"transformado; convertido: de repente, viu-se um rapaz mudado de tímido 
Em (ou para) cafajeste; um homem mudado para pior não pode sentir-se 
feliz, q, transferido de residência: eu já era um morador mudado de endere- 
várias vezes, por isso os carteiros nunca me encontravam]; mudável ou 
Mmutável adj, (passível de mudar); mutabilidade (mù-bì) s.f. (1. qualidade 
-> Que é mutável; 2, falta de estabilidade ou de constância; instabilidade; 
inconstância); mutatório (mù) adj. (que muda ou que serve para mudar). 
u.dé.jar s.cdd. (o/a) 1. Muçulmano(a) a quem se permitiu permanecer 
na Espanha, depois da reconquista cristã, na Idade Média, ou durante 
è Séculos VIII e XIII. / adj. 2. Relativo aos mudéjares ou característico 
“les, 3, Relativo ao estilo de arquitetura espanhola do séc. XIII ao séc. 
que combina formas mouriscas e góticas. «+ Do árabe muddajjan, 
"i Pass. de dajana = permanecer, ficar, pelo espanhol mudéjar. » mu- 
arismo (de) s.m. (predileção pela arquitetura mudéjar). 
af dez (8) s.f.(a) 1. Incapacidade de usar da palavra articulada, por 
2 asia ou por surdez; estado de quem não fala por incapacidade Eai 
tu '9. Silêncio; quietação; falta completa de rumor: a eterna mudez 
C 
i 


(-se); muda: a mudança de 


Dar e receber reciprocamente; 


2;0s astronautas amam a mudez do espaço. +'s Não se confunde (1) 

Mutismo (estado de quem não fala porque não quer, ou porque não 

Permitem, ou por qualquer outro motivo, como pavor, receio, etc.). 

ut afmipolítico à içã i é reensível 

Ta utismo de um político de oposição numa ditadura é compre i 
em compreensível é omutismo de alguém ante um mostrengo. 


mudanca 


z 1419 
muito 


mud 


mu.do adj. e sm. (o) 1. Que ou aquele que, por defeito orgânico, ou pavor, 
espanto, surpresa, etc., é incapaz de articular palavras: ficar mudo de 
susto, de surpresa, de paixão. 4 adj. 2. Que se abstém de falar; calado 
voluntariamente: o ministro permaneceu mudo a todas as perguntas dos 
repórteres. 3. Diz-se de filme, imagem, etc. sem som: a época do cinema 
mudo. 4, Que não produz som algum: o telefone continua mudo. x% V. 
mudez. / Do latim mitus. 

mues.li [ingl] s.m.(o) Culinária Mingau feito com flocos de cereal mis- 
turados com leite ou iogurte, a que se adicionam passas ou frutas fres- 
cas, açúcar ou mel, preparado princ. para o café da manhã ou desjejum. 
e Pronuncia-se mitsli, mas no Brasil se grafa muito musli, pronunciado 
músli. x+ O muesli (em alemão Müsli) foi inventado na Suíça, no final do 
século XIX, pelo médico Maximilian Oskar Bircher-Benner (1867-1939), 
pioneiro em pesquisas nutricionais e em alimentação natural. É um ali- 
mento altamente nutritivo, revitalizante e rico em fibras. 


mu.e.zim (mù) s.m. (o) No islamismo, arauto que chama os muçulmanos 
para orações cinco vezes ao dia; almuadem. + Do árabe mu'addin, pelo 
turco otomano muezzin ou pelo persa muazzin. 

mu.fa sf.(a) 1.Pop. A cabeça, como sede da inteligência. 2. V. mufla. 
3.Gír. Gases expelidos pelo ânus; pum; traque; peido: o garotinho soltou 
uma mufa no elevador! A Queimar a mufa (pop.). Esforçar-se mental- 
mente; quebrar a cabeça. ns E y 
muf.fin [ingl.] s.m.(o) Culinária Tradicional bolinho inglês, dos mais 
variados sabores, para ser servido em desjejuns, chás, etc. e Pl.: muffins. 
e Pronuncia-se máfin. E E i 

mu.fla s.f.(a) 1. Ornato escultural no formato da cabeça de um animal, 
comum em fontes. 2.Química Cadinho de argila refratária no qual se 
levam ao fogo certos corpos, usado para protegê-los da ação direta das 
chamas. 3.Eletricidade Caixa onde ficam os interruptores gerais; caixa 
ou quadro de força. e Var. pop.: mufa. ++ É galicismo (moufle). 
mu.flão s.ep.(0) Zoologia Pequeno carneiro selvagem (Ovis musimon), 
nativo das regiões montanhosas da Sardenha e da Córsega, de grandes 
chifres encurvados em volutas (no macho). +% É galicismo (mouflon): 
muf.ti s.m. (o0) Chefe religioso muçulmano que interpreta o código de leis 
baseado no Alcorão. ++ Do árabe mufti, de “aftã = decidir por meios legais. 
mu.gir.v.t.d. 1.Fig. Soltar; emitir: mugir lamentos, queixas, protestos. 
⁄ v.i. 2. Soltar a voz (qualquer animal bovino); dar mugidos. 3.Fig. Soltar 
gritos semelhantes a mugidos; berrar. 4.Fig. Estrondear ou soar forte- 
mente: mugem os ventos, as ondas. e Não se confunde com mungir. 4 Do 
latim mugire. > mugido s.m. (voz dos bovinos). gds 
mu.gre s.m.(o) Ferrugem ou sujidade que se acumula nos metais, em 
razão do uso frequente. 4% É espanholismo puro. E 3 
mui adv. Forma apocopada de muito, que se usa mormente antes de ad- 
vérbios em -mente (mui atenciosamente, mui respeitosamente); é elegan- 
te o seu emprego antes de adjetivos: mui triste, mui formosa. Jamais o use 
antes de substantivo: “mui” respeito, “mui”.carinho, etc. so 
mui.ra.ju.ba (mui) s.f(a) Botânica 1. Árvore leguminosa (Apuleia 
molaris), da Amazônia, de madeira.dura e resistente. 2. Essa madeira. 
+ Do tupi mira'yuba. o iD 

mui.ra.ju.ça.ra (rà) s.f.(a) Botânica:1.' Árvore apocinácea (Rauwolfia 
pentaphylla), da Amazônia, que contém um alcaloide usado no tratamento 
de hipertensão arterial e fornece madeira vermelho-escura, dura e resis- 
tente, própria para marcenaria. 2. Essa madeira. + Do tupi mirayu'sara. 
mui.ra.pa.xi.ú.ba (mùi-pà) s.f. (a) Botânica Árvore leguminosa (Cassia 
adiantifolia), da Amazônia. *% Do tupi mirapazřľuwa. ` ` < 
mui.ra.pi.ni.ma (rà) s.f.(a) Botânica 1. Árvore morácea da Amazônia 
(Brosimum guianense), que fornece madeira dura e difícil de trabalhar. 


2. Essa madeira. x+ Do tupi mirapi"nima. 14 Ob) 
mui.ra.pi.ran.ga (rà) s.f.(a) Botânica Árvore sapotácea da Amázônia 
(Mimusops balata), cuja resina (a balata) é importante artigo de expor- 
tação. + Do tupi mirapi'rãga. > 
mui.ra.pi.xu.na (rà) s.f.(a) Botânica 1. Árvore leguminosa da Amazô- 
nia (Cassia scleroxylon), que fornece madeira dura e resistente, de gran- 
de importância local. 2. Essa madeira. * Do tupi mirapi'runa. 
mui.ra.pu.a.ma (rã) s.f.(a) Botânica Árvore olacácea da Amazônia 
(Ptychopetalum olacoides), cujas raízes têm propriedades medicinais 
(são antirreumáticas) e — acredita-se — também afrodisíacas. +% Do tupi 
mirapu'ama. photri “emu ans 
mui.ra.qua.ti.a.ra (mùi-quà) s.f.(a) Botânica 1. Árvore anacardiácea 
da Amazônia (Astronium lecointei), que fornece madeira de lei. 2. Essa 
madeira. w% Do tupi mirakwati'ara. aro siga 
mui.ra.qui.tã (rà) s.m. (0) Pop.AM Amuleto em forma de animal (geral- 
mente rã), feito de jade, nefrita, etc. que se destaca pelo fascínio, mistério 
e controvérsia que o envolvem, considerado presente das amazonas aos 
índios. «% Do tupi mbiraki'tã = nó de pau. s aa a 
muito (mùi) pron.indef.adj. 1. Grande em quantidade, quantia, grau, 
intensidade, abundância ou extensão: muitos votos, muito dinheiro, mui- 
ta atenção, muito prestígio, muita chuva, muita paz, muito calor. A pron. 
indef.subst. 2. Grande número de pessoas ou coisas: muitos serão eleitos, 
poucos serão chamados; é uma operação delicada, mas esse médico já fez 
muitas; não há muito mais que fazer: todos estão mortos. 4 adv. 3. Mais 
que o normal; excessivamente; demais: choveu muito; ele sabe muito; 
ela reclama muito; você demorou muito para voltar; penso muito nela. 
4. Profundamente; intensamente: amo-a muito; sinto muito o que houve. 


5. Grandemente; em alto grau (antes de adjetivo e de advérbio): muito 
bom; muito longe. 6. Extremamente; imensamente: chegar ao pico desse 
monte é muito difícil! 7. Com demasiada força; demais: você apertou mui- 
to o parafuso. 8. Em alto grau ou extensão: ela é muito maior que você. 
9. Geralmente; frequentemente: não saio muito; vou muito ao cinema. 
10. Excepcionalmente bem: esse goleiro joga muito. 11. Sim; de fato; — 
Você gosta disso? - Muito! /' s.m.(o) 12. Grande porção, quantidade, quan- 
tia ou valor: o pouco para uns é o muito para outros. 13. Coisa de grande 
importância, valor ou dimensão: espero que você passe no vestibular, 
depois do muito que estudou; só eu sei o muito que sofri; nem sei dizer o 
muito que lhe devo por tanto que me tem feito. e Antôn.: pouco. e Usa-se 
frequentemente no singular: a) para indicar coleção ou quantidade: mui- 
ta laranja (por muitas laranjas); b) para reforçar a ideia do substantivo: 
é muita mulher para pouco homem; ele pensa que é muito homem. A De 
(há) muito. Desde muito tempo; há muito: De há muito que não chove 
por aqui. # Há muito. De há muito: Morei nesta rua há muito. // Muita 
vez (ou Muitas vezes). Amiúde; geralmente; frequentemente: Muita vez 
ela desabafava comigo, muitas vezes era eu quem desabafava com ela. 
4 Nem muito menos. Usa-se para negar enfaticamente uma coisa ou 
para encarecer sua inconveniência: Você não vai namorar esse rapaz nem 
muito casar com ele. 4 Por muito que. Por mais que: Por muito que im- 
plores, não lhe perdoarei. M Quando muito. Se tanto; no máximo: Seu 
carro vale quando muito mil reais. # Ser muito de. Ter a tendência ou 
o hábito de: Não sou muito de sair. ++ Muito bem pode ser locução inter- 
jetiva (exprime satisfação e é sinal de aplauso) ou locução denotativa de 
continuação: Muito bem! vocês estão de parabéns! Muito bem, crianças, 
agora para a caminha! # Existe uma pequena e sutil diferença semânti- 
ca entre os advérbios muito e bastante. Muito equivale a intensamente, 
excessivamente, etc.; bastante indica intensidade mais que suficiente. 
Assim, se a nova edição de uma obra sai muito melhorada, pode depreen- 
der-se que saiu melhorada de tal forma, que acabou depreciando a edição 
anterior. Pode-se ainda inferir que o melhoramento saiu além do deseja- 
do, passou da conta, extrapolou. Se, ao contrário, a nova edição sai bas- 
tante melhorada, comunica-se a mesma coisa, porém, sem o componente 
negativo a que nos referimos. Compare: Ela comeu muito e Ela comeu 
bastante. No primeiro caso, ela pode ter comido tanto, que chegou a pas- 
sar mal; no segundo, ao contrário, ela comeu além do suficiente, mas não a 
ponto de agastar a saúde e o bem-estar. O povo usa bastante por muito. (0) 
povo, todavia, trabalha muito. Mas ganhará bastante? ⁄ Do latim multus. 
mu.ja.he.din (jà) s.cdd.(o/a): Guerrilheiro(a) muçulmano(a), empe- 
nhado(a) em guerra santa. e PL: mujaidim. ? Do persa mujâhid = aquele 
que luta em guerra santa. 
mu.jique s.m.(o) Camponês na Rússia tsarista. ++ Do russo muzhik. 
mulas j.(a) 1.Zoologia Animal híbrido estéril, resultado do cruzamen- 
to entre burro e égua. 2.Pop. Adenite na virilha, causada por infecção 
venérea. 4 s.sc.(0) 3.Gír. Pessoa que transporta clandestinamente, de um 
país para outro, cocaína junto ao corpo ou mesmo dentro dele (geral- 
mente no estômago), para burlar a vigilância das autoridades portuárias 
e zeroportuárias. A Mula sem cabeça. 1. Segundo a crendice popular, 
personagem monstruosa em que se transforma toda amante de padre, 
depois que morre. Saí galopando ruidosamente, sem parar, nas noites de 
sexta-feira, assombrando todas as pessoas da cidade. Aparece também 
com maiúsculas (Mula sem Cabeça). 2.P.ext. Amásia ou amante de pa- 
dre. £ As mulas (1) têm a feição e o tamanho de um cavalo, mas orelhas 
longas e cascos curtos, como os burros. São animais bastante resistentes 
e seguros em terrenos acidentados, /' Do latim mila. > mulada s.f. (ma 
nada de mulas; muletada). ` 
mulá s.m.(o) No islamismo, título dado aos líderes religiosos. + Do 
árabe mawlā, através do persa mullã, : p 
mula.dar (mi) s.m.(0) 1. Local onde se acumula esterco; esterqueira; 
monturo. 2. Lugar onde se enterram animais mortos. % Do latim vulgar 
muratalis, que evoluiu para muradal (com metátese: muladar). 
mulato adj. e s.m.(0) 1. Que ou aquele que descende de pai branco e 
mãe preta ou vice-versa. 2.P.ext. Que ou aquele que tem ancestrais bran- 
cos e negros, tendo a cor da pele entre branca e negra. e Aum, irregular: 
mulataço. e Dim. irregular; mulatete (ê). e Col.: mulame (s.m.) ou mula- 
taria (8. J.). + É espanholísmo puro, provavelmente do árabe muwallad 
= pessoa de raça misturada. > mulafaço (mù) s.m. (pop. mulato forte e 
de boa aparência); mulatarla (lã) s.f. (grupo de mulatos); mulatice (mù) 
s.f. ou mulatismo (mù) s,m. (1, ascendência mestiça; 2. maneira de ser 
dos mulatos); mulatinho s.m. (mulato pequeno ou jovem) e adj. (diz-se 
de uma variedade de feijão preto). 
mulato, O (1881). Romance naturalista de Aluísio de Azevedo, uma das 
três melhores obras do escritor maranhense, Nele o autor trata do pro- 
blema do preconceito racial na sociedade maranhense do final do séc. 
XIX. É a história da luta de um mestiço (Raimundo) contra o ambiente 
conservador e hostil em que vivia, 
mune s.f.(a) Delicado chinelo feminino, de salto alto, fechado na frente 
muito elegante: está na moda a mule de palha xadrez. 
mu.le.ta (ê) sf. (a) 1. Bordão ou bastão que na extremidade superior tem 
um encosto côncavo em que os coxos ou aleijados apoiam as axilas, para 
a Tudo o que moralmente serve de apoio, amparo ou ar- 
r m x A PE o toureiro suspende a capa, com que chama e provoca 
atrumi Pye a com que se faz girar o cilindro dos realejos e outros 
elhantes. É espanholismo puro. 
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mu.le.ta.da (mù) s.f.(a) 1. Golpe com muleta. 2. Manada de mylą; 

lada. »4 É derivada sufixal (muleta + -ada) na acepção 1 e espanhol 7 
puro, na acepção 2. wy i -ismo 
mu.lher s.f.(a) 1. Pessoa do sexo feminino; fêmea da espécie ir É 
(em oposição a homem): sem mulher, O mundo seria muito sem na 

2. Pessoa do sexo feminino, quando casada (em oposição a marido Sê 
veio sem a mulher. 3. Pessoa do sexo feminino depois da puberdade e 
oposição a menina): ela agora é uma mulher, pode casar. 4, Mulher fem 
certos atributos: mulher de negócios. e Aum.: mulherão (s.m.) ou milha 
rona (s.f.), ambos regulares; mulheraça (s.f.) ou mulheraço (s.m.) a 
bos irregulares. e Col.: mulherada (s.f.), mulherame ou mulherio (sims 
A De mulher para mulher. Franco; verdadeiro: A mãe resolveu o 
uma conversa de mulher para mulher com a filha. / Mulher da vida. 
Prostituta; mulher perdida; mulher pública (2); moça-dama; mulher. 
-dama:/ Mulher de César. Mulher de reputação ilibada, inatacável: À 
mulher de César não basta ser honesta, há que também parecer honesta 
// Mulher de programa. Prostituta, geralmente de alto nível. / Mulher 
de vida alegre. A que se dedica aos prazeres mundanos. // Mulher do 
lar. Aquela que mostra disposição e diligência para o desempenho dos 
afazeres domésticos; mãe de família. / Mulher fálica. Mulher autoritá- 
ria, de traços masculinos ou grosseiros. 4 Mulher fatal. Mulher linda e 
formosa, extremamente atraente, capaz de causar desgraças amorosas e 
familiares. / Mulher honesta. Mulher séria, fiel ao marido. / Mulher 
perdida. Prostituta; mulher pública (2). / Mulher pública, 1. A que se 
dedica à vida pública ou à política. 2.Pejorativo Mulher perdida. / Mu- 
Iher rampeira. 1. Mulher reles, pé de chinelo. 2. Prostituta. / Mulher 
séria. Mulher honesta, de conduta ilibada. / Mulher vadia. Prostituta, 
/ Não conhecer mulher. Não ter tido (o homem) relações sexuais: Ele 
tem 50 anos e não conhece mulher! 4! Ser bastante (ou muito) mulher, 
Ter muito caráter e todas as qualidades que tradicionalmente se lhe atri- 
buem: A senadora alagoana é muito mulher para enfrentar essa parada 
no congresso. | Ser outra mulher. Ter mudado muito nas qualidades 
físicas ou morais: Depois que casou, ela é outra mulher. ++ V. esposa. 
4 Do latim mulier. > mulherengo (mù) adj. e s.m: (que ou aquele que vive 
atrás de mulher; galinha); mulheril (mù) adj. (próprio de mulher; femi- 
nino: os cremes de beleza já não são produtos essencialmente mulheris) 
e s.m. (pej. grupo de prostitutas: o mulheril costuma fazer.ponto nessa 
esquina); mulherio (mù) ou mulherum (mù) s.m. (1. grande quantidade 
de mulheres; mulherada; mulherame: esse mulherio só vem ao estádio 
quando joga esse goleiro; 2.pej. o conjunto das mulheres; as mulheres: 0 
mulherio da cidade está ansiosa pela chegada do cantor). ` 
mulher-dama s.f.(a) Pop.NE e MG Mulher da vida; moça-dama; pros- 
tituta. e P1.: mulheres-damas. : à a 
mulher-feita s.f.(a) Mulher já amadurecida e responsável: è Antôn.: 
homem-feito. e P1.: mulheres-feitas. j S 
mulher-girafa s.f.(a) Mulher da tribo Kayan, do Mianmar, que come” 
ça a envolver o pescoço com grandes anéis, semelhantes a colares, a par- 
tir dos três anos de idade, alcançando a extensão de até 30cm, ao longo de 
sua vida. e Pl.: mulheres-girafas ou mulheres-girafa. pre 
mulher-homem s.f.(a) Pop.Pejorativo Mulher-macho (1); lésbica; 
patão. e Pl.: mulheres-homens ou mulheres-homem. 
mulher-macho s.f.(a) Pop. 1.Pejorativo Mulher com j 
homem; mulher-homem. 2.Fig. Mulher valente, corajosa, 
mulheres-machos. 

mulher-objeto s.f.(a) Fêmea da espécie humana considerad 
como fonte de prazer sexual ou de instrumento de venda de um 
e Pl.: mulheres-objeto. k ae pl: 
mulher-solteira s.f.(a) Pop.CE e MG Mulher da vida; prostituta- o kd. 
mulheres-solteiras. 7 h do 


mu.lo s.m.(o) Zoologia Quadrúpede mamífero híbrido, resultant a 
cruzamento de jumento com égua ou de cavalo com jumenta. * ce 
mula. +% O mulo tem a cabeça mais volumosa e curta que a dos Pena 
as orelhas longas como as do burro. // Do latim mulus = macho. 
mul.ta s.f.(a) 1. Soma em dinheiro fixada ou cobrada como pena 
por alguma transgressão ou infração cometida; pena pecuni dê 
a multa a (ou para) quem fuma em restaurantes. 2. Ação 0u € E ei 
tar:'a multa aos (ou para os) fumantes é feita por fiscais da ai pes: 
A Multa administrativa. Imposição pecuniária a que está Su)? eit 
soa física ou jurídica, para compensar dano causado 0U desresh, pre 
norma legal: Uma multa administrativa às vezes tem um efeit? prve? 
venção geral muito maior que uma pena privativa de liberda s pagar 
de pena de prisão, os apanhados com armas deveriam ape 
uma multa administrativa no valor de cinco mil reais, que t estabe” 
dobrando em caso de reincidência. 4 Multa contratual. : 
lecida no contrato onde fica estipulada a pena ou a somā eP ma obt 
a T ia aquele que não cumpre, no todo ou em parte iar ytd: 
allen ori e Do latim mulcta = pena pecuniária. ; 
aa de origem latina que significa muitos, 
a Angular (tan) ou multlangular (mùl-an) 
gura de muitos ângulos); multlalélico (mil) adj. (rel. a E 
e S que influem nos traços hereditários); multiart formado bos 
adj. (rel. a muitas articulações); multiatômico (mù) adj. Crem muit, 
vários átomos, iguais ou não); multiaxifero (mil) adj- (QUE cto de as 
eixos); multicapsular (mùl-càp) adj. (diz-se do fruto com 2? 
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tas cápsulas); multicaule (mù!) adj. (diz-se da planta de cuja raiz saem 
muitos caules); multicelular (múl-ce) adj. (pluricelular); multicolulari- 
dade (múl-ce-lã) s.f. (pluricelularidade); multidisciplinar (múl-ei) adj. 
(pluridisciplinar); multidisciplinaridade (múl-dis-pli-nã) s.f. (pluri- 
disciplinaridade); multifamiltal (múl-fã) ou multifamlliar (múl-fã) adj. 
(1. rel. a doença familiar que afeta várias gerações; 2. diz-se do prédio 
de inúmeros apartamentos, cada um dos quais destinado a ser habitado 
por uma família); multilingue (mùl; güe) adj. [plurilíngue (1 e 3)]; mul- 
tilinguismo (mùl; güís) s.m. (coexistência de diversos sistemas linguís- 
ticos numa comunidade; plurilinguismo); multilinguista (màl; güís) adj. 
(1. rel. a mais de um sistema linguístico; plurilinguista; 2. que se expres- 
sa em vários idiomas; plurilinguista) e adj. e s.edd. (que ou pessoa que 
domina vários idiomas; plurilinguista): multilinguístico (mil; güís) adj. 
(rel. a multilinguismo ou aos multilinguistas; plurilinguístico); multi- 
nucleado (mùl-nù) adj. (plurinucleado); multiovulado (múl-o) adj. 
(pluriovulado); multipartido (múl) adj. (pluripartido); multissecular 
(múl-se) ad). (plurissecular); multisseriado (múl-sse) adj. (plurisseria- 
do); multivalve (mùl) adj. (plurivalve). 
multiban.co (mùl) s.m.(o) Sistema interbancário que disponibiliza 
diversos serviços mediante a introdução de um cartão magnético, com 
código, que dá acesso à conta do titular. 
mul.tica.bo (mù)) s.m.(o) Cabo com múltiplos canais, que podem ser ba- 
lanceados ou não, utilizado em instrumentação, informática e sonorização. 
multi.ce.lu.lar (mùl-ce) adj. Biologia Que tem muitas células; plurice- 
lular: organismos multicelulares. > multicelularidade (múl-ce-lã) s.f. 
(qualidade ou condição de multicelular). 
mul.ti.co.lor (mdl; ô) adj. 1. De muitas cores; multicolorido: penas mul- 
ticolores. 2. Capaz de imprimir em três ou mais cores, simultaneamente: 
rotativa multicolor. e Var.: multicor (múl; ô). > multicolorido (múl-co) 
adj. [multicolor (1)]; multicolorir (múl-co) v.t.d. (dar muitas cores a; ma- 
tizar) e v.p. (adquirir várias cores). 
mul.ticul.tor (múl; ô) adj. es.m.(o) Que ou aquele que se dedica a várias 
culturas. 
mul.ticul.tu.ral (mùl-cùl) adj. 1. Relativo ou pertencente a muitas 
culturas. 2. Próprio de muitas culturas. e O mesmo que pluricultural. 
> multiculturalidade (múl-cúl-rã) s.f. (qualidade de multicultural); 
multiculturalismo (mùl-tù) s.m. (coexistência de várias culturas numa 
sociedade ou num país); multiculturalista (múl-tú) adj. (rel. ao multicul- 
turalismo) e adj. e s.cdd. (que ou pessoa que é favorável ao multicultura- 
lismo ou à sua institucionalização). i 
mul.ti.cús.pi.de (mùl) adj. De várias pontas: os dentes molares são 
multicúspides. 
multidão (mbl) s.f.(a) 1. Grande número de pessoas reunidas: multi- 
dão de torcedores, de estudantes, de manifestantes. 2. Grande número de 
animais ou de qualquer coisa; montão: multidão de mosquitos, multidão 
de cartas, de papéis, de discos, de fatos, de caminhos. 3. Massa; ralé: as 
preocupações da multidão se resumem a comer e às vezes a trabalhar. 
* V. multitudinário. & Não se confunde (1) com turba (multidão de- 
sordenada, em tumulto, geralmente com maus propósitos). / Do latim 
multitadô, multitadin- = multidão, de multus = muitos. ide 
multiden.ta.do (mil) adj. Que tem muitos dentes ou saliências seme- 
lhantes: serra multidentada. 
multidifu.são (múl-di) s.f.(a) Difusão por várias redes ou de dife- 
Tentes canais. k 
mul.tidimen.si.o.nal (múl-men) adj. 1. Diz-se do espaço que tem 
mais de três dimensões. 2. Que apresenta várias facetas ou aspectos; 
Pluridimensional: multifacetado. 3. Que afeta diferentes aspectos de um 
“ssunto. > multidimensionalidade (múl-men-nà) s.f. (qualidade do que 
€ multidimensional). t 
mul.ti.di.re.ci.o.nal (mùl-re) adj. 1. Que se estende por várias direções: 
“empanha multidirecional. 2. Que opera ou funciona em mais de uma di- 
"eção: antena de televisão multidirecional; alto-falantes multidirecionais. 
multidisciplinar (múl-ci) adj. 1. Relativo ou pertencente a várias 
disciplinas; fazer uma abordagem multidisciplinar de um documento 
Histórico, 2, Que abrange várias disciplinas: todo programa escolar deve 
Fá multidisciplinar, > multidisciplinaridade (miil-ci-nã) s.f. (qualida- 
“*0U condição do que é multidisciplinar). 
multido.cên.cia (mù!) s.f.(a) Regime de ensino em que cada disciplina é 
istrada por um professor, por oposição a monodocência; pluridocência. 
Multiesclero.se (múl-es) s.f.(a) Esclerose múltipla. 
Multiesportivo (múl-es) adj. 1. Relativo a várias modalidades de 
| Porte: competição multiesportiva; estádio multiesportivo. 2. Especia- 
izado em várias modalidades esportivas: atleta multiesportivo. 
multiét.nico (mil) adj. 1. Relativo a vários grupos étnicos. 2. Cons- 
piado de vários grupos étnicos: Estado multiétnico. 'e O mesmo que 
uriétnico, > multietnia (mùl; èt) s.f. (grande variedade de grupos étni- 
etn Plurietnia); multietnicidade (mùl-nì) s.f. (coexistência de diversas 
m tas no mesmo local ou país). 
Ultifa.ce (múl) adj. 1. Que tem muitas faces ou muitos aspectos. 
mus Se aplica a vários assuntos. 
m tifa.ceta.do (múl-fã) adj. De muitas facetas ou aspectos: questão 
“ltifacetada. j 
à Ultifá.rio (múl) adj. 1. Que tem grande sortimento ou variedade; va- 
°: feira multifária; comércio multifário. 2. Que se faz ou se apresenta 
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de diversos modos; vário; multimodal; multiímodo: transporte multifário. 
+ Do latim multifarius = variado: 
mul.tifa.to.ri.al (múl-to) adj. Que envolve muitos fatores; que depende 
de muitos fatores: decisão multifatorial. 
mul.ti.fido adj. Botânica Fendido em muitas partes; multifendido: fo- 
lha multifida. > muMifondido (múl) adj. (multífido). i 
mul.ti.flo.ro (mil) adj. Botânica Que tem ou produz muitas flores; plu- 
rifloro: pedúnculo multifloro. : 
mul.tífluo adj. Que flui ou mana em abundância. * Do latim multifluus 
= que corre em abundância. f 

mul.ti.fo.cal (mùl) adj. De muitos focos: lente multifocal. 
mul.ti.fo.lia.do (mùl-fo) adj. Botânica Que tem muitas folhas; multifo- 
liar. > multifoliar (mùl-fo) adj. (multifoliado). f 
mul.ti.fo.li.o.la.do (mùl-lì) adj. Botânica Que tem muitos folíolos; multi- 
foliolar: folha multifoliolada. > multifoliolar (múl-li) adj. (multifoliolado). 
mul.ti forme (mùl) adj. 1. De muitas formas ou tipos: casas multifor- 
mes. 2. Que se manifesta de diversos modos: a mais brilhante e multi- 
forme civilização da antiguidade foi a helênica. > multiformidade 
(múl-for) s.f. (qualidade ou condição de multiforme). 
mul.ti.fun.ci.o.nal (mùl-fùn) adj. Que tem ou desempenha muitas fun- 
ções: móvel multifuncional; jogador multifuncional. > multifuncionali- 
dade (múl-fún-nã) s.f. (qualidade de multifuncional) 

mul.ti.fu.ro (mil) adj. Que tem muitos furos. 4 Do latim multiforus. 
mul.ti.ge.no adj. Que envolve muitos gêneros ou espécies. Do latim 
multigenus. 
mul.ti.gra.fo s.m.(o) Máquina que reproduz textos, desenhos, gra- 
vuras, etc. sobre papel. > multigrafar (mùl) v.t.d. (reproduzir em 
multígrafo). 

multi-infecção s.f.(a) Infecção mista, com o desenvolvimento de vários 
organismos ao mesmo tempo. e Pl.: multi-infecções. > multi-infeccioso 
(ô) adj. (que causa multi-infecção: germes multi-infecciosos). 
multi-inseticida s.m.(o) Inseticida eficaz contra vários tipos de insetos. 
e Pl.: multi-inseticidas.. : 
mul.ti.la.te.ral (mùl-là) adj. 1. De muitos lados: figura multilateral. 
2. Que envolve mais de duas nações ou partidos; multipartite: acordos 
multilaterais de desarmamento. 3. Que envolve muitas partes: acordo 
multilateral. e O mesmo que plurilateral. multilateralismo (múl-te) 
s.m. (econ. comércio praticado livremente entre vários países, sem prio- 
ridade tarifária para nenhum deles); multilateralização (múl-te-li) sf. 
(econ. processo em que se envolvem vários países em relações de mul- 
tilateralismo). É 

mul.tilá.te.ro (mùl) adj. Geometria Diz-se da figura plana que tem 
mais de quatro lados. + Do latim multilaterus = que tem muitos lados. 
mul.tilin.gue (mil; güe) adj. 1. Relativo a mais de um sistema linguís- 
tico. 2. Que tem vários idiomas: dicionário multilíngue; a Índia é um país 
multilíngue. 3. Que está escrito em vários idiomas: texto multilingue. 
4. Diz-se da pessoa que fala várias línguas; poliglota: tradutor multilín- 
gue. adj.es.cdd.(o/a) 5. Que ou pessoa que fala ou domina vários idiomas. 
e O mesmo que multilinguista e plurilinguista. > multilinguismo (plù; guís) 
s.m. (1, conhecimento de vários idiomas por parte de um mesmo indi- 
víduo; plurilinguismo; 2. coexistência de sistemas linguísticos diferen- 
tes numa comunidade; plurilinguismo); multilinguista (mùl; güís) adj. 
e s.cdd. (multilíngue); multilinguístico (múl; güís) adj. (rel. a multilin- 
guismo ou a multilinguista; plurilinguístico). : i 
mul.ti.link, suspensão.. Sistema,-de suspensão moderna, de braços 
múltiplos, destinado a reagir mais prontamente às solicitações provo- 
cadas por forças externas (acelerações, curvas, frenagens e ventos la- 
terais), sem que haja variações muito acentuadas na convergência e na 
cambagem das rodas, conferindo ao veículo mais estabilidade e conforto. 
e Pronuncia-se múltilínk. i nA 
mul.ti.li.te (mù!) s.f.(a) 1. Processo de impressão semelhante ao ofsete, 
usado para imprimir folhetos de pequena tiragem. 2. Máquina impresso- 
ra que utiliza esse processo. ++ É marca registrada em inglês (Multilith), 
portanto nome próprio que se tornou comum, a exemplo de bombril, fór- 
mica, gilete, etc. f Sti 
mul.ti.lo.ba.do (mil) adj. Botânica Diz-se do órgão vegetal dividido 
em muitos lobos; plurilobado. ` 

mul.tilo.bu.la.do (múl-lo) adj, Botânica Diz-se do órgão vegetal divi- 
dido em muitos lóbulos; plurilobulado. 

multi lo.cu.lar (múl-lo) adj. Botânica Diz-se do órgão vegetal que pos- 
sui muitos lóculos ou cavidades; plurilocular. 

mul.tilo.quo adj. Diz-se daquele que fala demais e sem necessidade; 
falador; palavroso. »» Do latim multiloquus = falador. 

mul.timarca (mil) adj. e s.f.(a) Que ou loja que vende roupas de várias 
marcas, 

mul.tíme.tro s.m.(o) Eletricidade Equipamento usado para medir os 
valores das tensões, intensidades de corrente e resistência, tanto em cor- 
rente elétrica contínua quanto alternada. > multimetria (ti) s.f. (mensu- 
ração das tensões, intensidades de corrente e resistência); multimétrico 
(mùl) adj. (rel. a multimetria). 

mul.tiimí.dia (mù)) s.f.(a) 1. Uso simultâneo de várias mídias, como 
cinema, eslaide, vídeo, música, etc., com fins educativos ou recreativos. 
2. Uso maciço da mídia (rádio, televisão, jornais, revistas, etc.), com pro- 
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pósitos publicitários, 3.Informatica Conjunto de técnicas e de produtos 
que permitem a utilização simultânea o interativa de vários modos de 
representação da informática (textos, imagens fixas ou animadas, sons, 
animações, vídeos, ete.). 4 ad). 4. Relativo à multimídia ou que utiliza 
multimídia: apresentação multimídia; campanha publicitária multimí- 
dia; aplicativos multimídia; obras multimídia, (Como se vê, não varin.) 
mul.tiimie.nar (mùl-mì) adj. De muitos milênios; antiquíssimo; mul- 
timilenário: povo multimilenar; lendas multimilenares. > multimiloná- 
rio (mùl-mì) cd). (multimilenar). 
multi.mi.lio.ná.rio (mùl-mì) ad). e s.m.(0) Que ou aquele que é muitas 
vezes milionário; que ou aquele que é extremamente rico, 
mul.timo.da (mal) ad}. Diz-se do sistema de transporte caracteriza- 
do pela passagem rápida de um meio de locomoção para outro, distinto 
(aéreo/marítimo; aérco/terrestre; terrestre/fluvial/terrestre, ctc.). 
mul.timo.do (maul) adj. Multifário (2); multimodal. «+ Do latim 
multimodus = de muitos modos. > multimodal (mùl) adj. (multímodo); 
multimodalidade (mùl-dà) s.f. (qualidade do que é multimodal; varic- 
dade de meios: a multimodalidade de transportes numa metrópole). 
multi.na.cio.nal (mùl-nà) adj. 1. Que tem operações, negócios, subsi- 
diárias ou investimentos em mais de dois países: empresa multinacional; 
empresariado multinacional. 2. Relativo ou pertencente a dois ou mais 
países: interesse multinacional; tecnologia multinacional. 3. Realizado 
entre dois ou mais países: projetos de pesquisa multinacionais. / s.f.(a) 
&. Redução de empresa multinacional, sociedade com fins lucrativos, que 
possui ou controla meios de produção ou serviços fora do país onde está 
estabelecida sua sede. > multinacionalismo (mùl-nà-o) s.m. (qualidade 
ou condição do que é multinacional). 
multi.nérveo (mul) adj. Botânica Diz-se da folha que apresenta múl- 
tiplas nervuras. 
multin.fec.ção (muúl)s.f.(a) Infecção em várias partes do corpo. e Var.: 
multi-infecção. 
multinível (mùl) adj. De vários níveis ou pavimentos: estacionamento 
multinivel em prédios; shopping multinível. 
multi.no.do.so (mùl; 6) adj. Botânica Que tem muitos nós: caule mul- 
tinodoso. 
multinu.cle.a.do (mùl-nù) adj. Citologia Que possui vários núcleos; 
plurinucleado; polinucleado. 
multi.pa.ro adj. 1. Que pode dar à luz muitos filhotes num mesmo par- 
to: a cadela é uma fêmea multípara, mas a elefanta não. 2. Diz-se da 
mulher que teve mais de um filho ou já teve vários partos: ele casou com 
ume viúva multipara. > multiparidade (mùl-pà) s.f. (qualidade ou con- 
dição de multíparo). 
multi.portidá.rio (muúl-par) adj. Política 1. Relativo a vários parti- 
dos: acordo multipartidário; candidatura multipartidária. 2: Quead- 
mite a coexistência de vários partidos políticos: regime multipartidário. 
< O mesmo que pluripartidário. > multipartidarismo (múl-ti) s.m. (plu- 
ripartidarismo). 
multi par.tir (mdl) v.t.d. 1. Dividir em muitas partes: multipartir um 
bolo. # r.p. 2. Dividir-se em muitas partes; fragmentar-se: a melancia 
caiu e multipartiu-se. > multipartição (mùl-pàr) s.f. [ato ou efeito de 
multipertir(-se)]; multipartite (mu!) adj. (1. dividido em muitas partes: 
um bolo multipartite; uma herança multipartite; 2. que envolve mais 
de duas nações ou partidos; multilateral: decisão multipartite; reunião 
multipartite). 
multipede adj. Zoologia Que tem muitos pés: animal multípede. 
4» Do latim multipes, multiped- = que tem muitos pés. 
mulfipétato (mil) adj. Botánica Diz-se da corola que tem muitas 
pételas; polipételo. 
multi.pisfita.do (múul-pis) adj. Botânica Diz-se da flor que tem o 
Eineceu constituído por vários pistilos independentes, resultando num 
{ruto múltiplo. 
multi.plo.no (mú)) s.m (0) Aeronáutica Aeroplano que tem muitas su- 
perfícies de sustentação, sobrepostas e escalonadas, 
multípleto sm (w/ Física 3, Linha espectral de mais de um compo- 
nente, que representa leves variações nos estados energéticos, caracte- 
rísticos de um átomo. 2, Cada umma das classes ou grupos de partículas 
subgtômicas semelhantes na maioria dus propriedades, mas diferentes 
em carga elétrica. s É anglicismo (multiplet, que se forma da junção de 
letras ou de sílabas de dois vocábulos: 11 ultiple + doublet), 
multiplex (ks) adj. 3, Relativo a múltiplos elementos ou partes. 
2. Que tem múltiplas partes ou elementos. 3,JnJormática e Telecomu- 
nicações Relativo a um sistema de comunicação simultânea, de duas 
Ou mais mensagens na mesma linha ou canal de rádio. 4 sm.(0) 4, Esse 
ema de comunicação. e Var. pros.: multiplex (mul). e PI: os multi- 
ph z (inv.). > multiplexação (mùl-plè; kb)» f. (técnica empregada pura 
permitir que várias fontes de informação compurtilhem um mesmo gjg- 
tema de transmissão), multiplexador Unul-ple; ks; O) sm, (circuito que 
ip um número de entradas em um número menor de saídas); mul 
Plexar (mul-ple, ks) v.t.d. [combinar (várias mentagens) num mesmo 
paid ae Tanin aan, operar pelo sistema multiplex), 
Pca gao (mùl-plì) s.f.{a) 3, Ato ou efeito de multiplicur(-se): 
a multiplicação dos pães, da safra, 2. Propagação de Pania e Ego 
procriação: a multiplicação de mato no jardim, de ratos no porão, 3.Ma- 
emática Operação que consiste em encontrar um número (produto) pela 
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repetição de outro (multiplicando) um certo número de Vezes (myl 
cador) e Indicada pelo símbolo x ou . (p. €x.: em 3 x4=19, o prog, ipli. 
o multiplicando é 4 ¢ o multiplicador é 3). A Multiplicação Vegas aii 
Mecanismo ou técnica que consiste em um órgão de uma planta otativa, 
dele, formar um novo indivíduo por inteiro. (Quando ocorre à Into Parte 
ção humana, a multiplicação vegetativa recebe o nome de enxerto” 
natureza, a multiplicação vegetativa ocorre a todo o instante de a 
espontânea: os caules rastejantes do morangueiro, p, ex., quase Pi a 
acabam dando formação a um novo indivíduo, a um novo moranguei H 
“4 Do latim multiplicátio, multiplicātiðn- = multiplicação, de multiplica 
mul.ti.pli.ca.dor (mùl-plì; ô) s.m.(0) 1. Aquilo que multiplica: carro E 
lho é sempre um multiplicador de despesas. 2. Matemática Número peli 
qual outro é multiplicado (p. cx.: em 3 x 4, o multiplicador é 3), 3. Písica 
Aparelho usado para realçar, aumentar ou intensificar um efeito, Ao 
multiplicador nada mais é que o número de parcelas iguais somadas, Ag. 
sim, em 3 x 4, que é o mesmo que 4 + 4 + 4,0 número 3é o multiplicador 
pois o outro número (4) é repetido três vezes. , 
mul.ti.pli.can.do (ti) s.m.(0) Matemática Número multiplicado por ou: 
tro (p. ex.: em 3 x 4 = 12, o multiplicando é 4), chamado multiplicador, 
xa O multiplicando é, em suma, o número que figura como parcelas 
iguais. Em 3 x 4, que é o mesmo que 4 + 4 + 4, o número 4 é o multiplican- 
do, pois é ele que entra como parcela três vezes. ad 
mul.ti.pli.car (tì) v.t.d. 1. Aumentar em número, quantidade ou quantia; 
tornar mais numeroso ou volumoso: o governo conseguiu multiplicar asa- 
fra; as fábricas de automóveis multiplicaram a produção; multiplicar as 
verbas para a Educação é uma obrigação. 2.P.ext. Apresentar em grande 
quantidade: multiplicar os pedidos, as queixas. 3. Aumentar de inten- 
sidade: multiplicar a atenção, o carinho, o afeto. M v.t.d.i. 4.Matemáti- 
ca Repetir (um número) tantas vezes quantas forem as unidades de (ou- 
tro); fazer ou efetuar a multiplicação: multiplicar três por quatro. M vi. 
5. Fazer a multiplicação: ela não sabe multiplicar. 6. Aumentar em exten- 
são; difundir-se; espalhar-se: a palavra de Cristo cresceu e multiplicou. 
4 v.i. ou v.p. 7. Crescer em número; aumentar: o número de leitores do 
jornal (se) multiplicou depois que começou a sair esse encarte; a safra (se) 
multiplicou este ano. 8. Produzir seres da mesma espécie; proliferar: as 
bactérias (se) multiplicam rapidamente; o mundo (se) multiplica assus- 
tadoramente. H v.p. 9. Desenvolver extrema atividade; ser extremamente 
ativo: eu me multiplico para dar conta do recado; enquanto os pais se 
multiplicam na lavoura, ele dorme. e Antôn. (1 a 3): reduzir, diminuir, 
(4 e 5): dividir. 4 Do latim multiplicãre. > multiplicativo (mùl-plì) adj- 
(1. que multiplica ou que é próprio para multiplicar; 2. diz-se do num 
que indica multiplicação); multiplicável (ti) adj. (que pode ser multiplicado). 
mul.tí.pli.ce adj. 1. De muitos elementos ou partes; complexo: os multi- 
plices detalhes de uma transmissão por satélite; os multíplices acordos 
políticos no congresso. 2. Relativo a sistema de comunicação (telefonia, 
televisão, etc.) em que duas ou mais mensagens podem ser enviadas € 
recebidas simultaneamente pela mesma linha ou canal. e Antôn. (D: 
singular, simples. + Do latim multiplex. > multiplicidade (mil-pli $+: 
(1. qualidade de multíplice; 2. quantidade ou número considerável: esta” 
à volta com uma multiplicidade de problemas). 
múltiplo adj. 1. Que consiste em mais de um indivíduo, element 
parte ou componente; que compreende muitos indivíduos: eleições a 
tiplas; relações múltiplas. 4 s.m.(o) 2.Matemática Número que ES 
outro certo número exato de vezes (p. ex.: 10 é múltiplo de 5 e de 2). árias 
tôn. (1): simples; (2): divisor. A De múltipla escolha. Que oferece Y, és 
respostas, para a escolha de apenas uma, que se presume correta: cada 
de múltipla escolha. 4 Múltiplo comum (mat.). Quantidade pora aos 
uma de duas ou mais quantidades pode ser dividida, com zero Cades 
to; múltiplo de todos os números de um conjunto dado: As quan a tus 
6, 12 e 24 são múltiplos comuns de 2 e 3. Xx Do latim multiplus, de 
= muitos e -plus = dobra. com- 
muL.tl.point [ingl] s.m.(o) 1. Sistema de injeção eletrônica de 
bustível no qual existe um bico injetor para cada cilindro se desse 
resultando numa alimentação mais homogênea. # adj. 2 e tipóint 
sistema. * O mesmo que multlponto (2). e Pronuncia-se mu inje 
* Difere do sistema single-point, que possui um único bico 
para todos os cilindros. ttipolar 
mul.ti.po.lar (mil) adj. 1. Que tem muitos polos: dínamo multiP S om 
2, Diz-se de células nervosas que têm mais de duas dendrites: $ pipolari 
pib as Kairon de poder, influência ou decisão: empres® sde ou com” 
o multipolar, > multipolaridade (mil-lã) s.f. (quali ] 
dição de multipolar), 5 jigand? 
db ei tO mii) adj. 1, Diz-se da conexão com varias intão i 
sÉ mais a um único computador, 4 adj. e s.m. (€ t 
++ È anglicismo (multipoint). 
Pragas eli (mil-pon) adj. Que tem grande número 
tiro anchas, geralmente coloridas, en: 08 E: 
Unid, Potente (múl) adj. 1, Que pode muito; podera as cap?? 
PPE E Db e multipotente. 2. Biologia Diz-se pr enérgico: vê 
multi pib talha bs várias linhagens. 3.Fig. Mui Comp tador A 
dispõe de dua AF milsa; ô) s.m. (0) Informdtiet to de dados de 
controle inte 3 do Dm uidades centrais de ga pd (operas se 
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mul.ti.pro.gra.ma.ção (mil-grã) s.f.(a) Sistema operacional usado 
para executar mais de um programa aparentemente ao mesmo tempo, 
com cada programa executado um pouco por vez. 
mul.tir.ra.cial (mùl-rrà) adj. 1. Relativo ou pertencente a várias raças 
ou etnias: cultura multirracial, 2. Constituído por raças ou grupos hu- 
manos distintos: a sociedade multirracial da África do Sul. > multlrra- 
cialidade (múl-rrà-à) s.f. ou multlrracialismo (múl-ci) s.m. (qualidade 
ou condição de multirracial; coexistência de muitas raças no mesmo local 
ou país); multirracialista (múl-ci) adj. (rel. a multirracialismo) e adj. e 
s.cdd. (que ou pessoa que é adepta do multirracialismo); multirracialísti- 
co (múl-ci) adj. (rel. a multirracialismo ou a multirracialista). 
mul.tir.ra.dia.do (mùl-rrà) adj. Que tem muitos raios: roda multirra- 
diada. 
mul.tir.ra.di.cu.lar (múl-di) adj. 1.Botânica Que tem muitas raízes: 
planta multirradicular. 2.Odontologia Diz-se do dente que tem raiz 
múltipla. 
multir.ra.mo.so (mal; ô) adj. Botânica Que tem muitos ramos: galho 
multirramoso. 
multir.re.ligi.o.so (múl-rre; ô) adj. De muitas religiões ou grupos re- 
ligiosos: país multirreligioso. 
multir.ris.co (mù)) adj. e s.-m.(o) Que ou seguro que contempla vários 
tipos de riscos: o multirrisco para grãos protege os investimentos do pro- 
dutor desde a semeadura da lavoura até a colheita da safra. 
mul.tis.cien.te (tis) adj. Diz-se daquele que sabe muito; erudito; mul- 
tíscio. > multíscio adj. (multisciente). 
multis.pi.nho.so (tis; ô) adj. 1. Que tem muitos espinhos. 2.Anatomia 
Que tem mais de duas apófises espinhosas. e Var.: multispinoso. 
multis.sec.to (múl) adj. Botânica Diz-se do órgão vegetal que tem vá- 
rios recortes profundos. 
mul.tis.se.cu.lar (múl-sse) adj. De muitos séculos: múmia multissecu- 
lar; costumes multisseculares. 
mul.tis.seg.men.tar (múl-sseg) v.t.d. e v.t.d.i. Dividir em vários seg- 
mentos ou partes: multissegmentar uma novela em capítulos. 
mul.tis.sen.so.ri.al (múl-ssen) adj. Relativo a sensações ou a vários ór- 
gãos sensoriais; multissensório: experiências multissensoriais. 
mul.tis.sen.só.rio (mùl) adj. 1. Fisiologia Relativo a vários órgãos sen- 
soriais; multissensorial. 2.Fig. Que possui extrema sensibilidade. 
mul.tis.sep.ta.do (mùl) adj. Botânica Diz-se do órgão vegetal que tem 
muitos septos. 
multis.ser.vi.ço (mil) s.m.(o) Setor ou departamento de firma, empre- 
sa, supermercado, etc. em que se prestam variados serviços. 
mul.tis.ses.são (mù!) adj. Informática Diz-se do CD cujos dados foram 
armazenados em tempos distintos: somente discos multissessão grava- 
dos consecutivamente podem ser reproduzidos. e Como se vê, não varia. 
mul.tis.so.no adj. Que produz muitos sons. 
multi.stan.dard [ingl] adj. Diz-se do receptor de televisão que possi- 
bilita a recepção de imagens procedentes de emissoras de padrões dife- 
rentes. e Pronuncia-se málti-sténdárd. D 
mul.ti.ta.re.fa (mùl) s.f.(a) Informática 1. Capacidade que um sistema 
operacional tem de executar mais de uma tarefa ou programa ao mesmo 
tempo: a multitarefa, além de fazer com que o conjunto de tarefas seja 
ezecutado mais rapidamente, ainda permite que o usuário e o computa- 
dor figuem livres para realizarem outras tarefas com o tempo economi- 
zado. 2. Execução de duas ou mais tarefas ou programas ao mesmo tempo 
por um único sistema operacional. / adj. 3. Diz-se de um sistema capaz 
de realizar multitarefa: operações multitarefa; os programadores usam 
dois esquemas para desenvolver sistemas operacionais multitarefa. 
(Como se vê, o adjetivo não varia.) A Multitarefa cooperativa (ou não 
Preemptiva). Recurso do sistema operacional em que cada aplicativo 
ocupa seu próprio endereço de memória. / Multitarefa preemptiva. Re- 
curso do sistema operacional que permite gerenciar o uso do processador, 
evitando que as aplicações malcomportadas reclamem para si todos os 
recursos do computador. [O Unix, por exemplo, é um sistema operacio- 
nal de multitarefa preemptiva. Isso significa que, quando se esgota um 
erminado intervalo de tempo (chamado quantum), o Unix suspende 
a execução do processo, salva o seu contexto (informações necessárias 
Para a execução do processo), para que ele possa ser retomado posterior- 
mente, e coloca em execução o próximo processo da fila de espera.) 
multitra.ta.men.to (miúl-trã) s.m.(o) 1. Tratamento múltiplo. 2.Infor- 
mática Execução simultânea de vários programas de vários processadores 
um mesmo computador. // adj, 3, Diz-se do sistema de tratamento de 
Cabelos que usa fórmulas enriquecidas com ingredientes naturais, como 
Fomã, canela, cera de abelha, mel, camomila, etc., sem o componente da 
amônia, 4.Óptica Diz-se da lente que elimina anomalias cromáticas, 
mul.titu.bu.lar (můl-tù) adj. 1, Que tem muitos tubos: tubérculos mul- 
titubulares. 2.Engenharia Mecânica Diz-se da caldeira em que a água é 
aquecida num grande número de tubos expostos à ação do fogo. à 
mul.ti.tu.di.ná.rio (mùl-tù) adj. 1. Muito numeroso; que existe em 
Brande número: a população multitudinária de Tóquio. 2, Que com- 
Preende muitas partes ou elementos: fólder multitudinário. 3, Relativo a 
multidão ou próprio dela: pânico multitudinário. - 
Mmul.tiun.gu.la.do (mùl-ùn) adj. Zoologia Diz-se do animal que tem 
Mais de dois cascos em cada pé. 


multiprogramação 
mundano 


mul.ti.u.so (múl) adj. Que é eficaz, útil ou válido para várias coisas ou 
funções; polivalente: detergentes multiuso, escadas multiuso; armário 
multiuso; alicate multiuso; travas multiuso. e Como se vê, não varia. 
multl.u.su.á.rio (mùl-ù) adj. Informática Diz-se do sistema de com- 
putador que permite a operação simultânea de dois ou mais usuários por 
vez. e Antôn.: monousuário. í 
mul.tiva.go adj. Diz-se daquele que vagueia por muitas partes; vaga- 
bundo; errante. + Do latim multivagus = que vaga muito. 
multiva.len.te (múl) adj. Química Polivalente. 2.Genética Relativo 
à associação de três ou mais cromossomos homólogos durante a primeira 
divisão de meiose, 3. Imunologia Que contém vários tipos de anticorpos. 
- Que tem vários significados ou valores: alegoria sutil, multivalente. 
> multivalência (múl) s.f. (quim. polivalência). 
mul.tival.ve (mil) adj. Botânica Que tem muitas valvas; plurivalve. 
mul.tivál.vu.la (múl) adj. e s.m.(o) Mecânica 1. Que ou motor que tem 
mais de três válvulas por cilindro. / s.f.(a) 2. Válvula composta por três 
ou mais outras válvulas. 
multival.vu.lar (múl-val) adj. 1. Que tem mais de três válvulas: o mo- 
tor multivalvular traz a tecnologia de válvula de injeção variável, com 
o que reduz o consumo e aumenta a potência; o coração é um órgão mul- 
tivalvular. 2. Diz-se da tecnologia que usa muitas válvulas: à tecnologia 
desse motor é multivalvular. 3.Medicina Relativo a válvula cardíaca: 
doença multivalvular. 
multi.vér.tice (mil) adj. e s.m.(0) Que ou figura geométrica que tem 
muitos vértices. E 
mul.tivi.bra.dor (mùl-vì; ô) s.m. (o) Física Circuito oscilante que com- 
preende dois estádios acoplados, de forma que o sinal de entrada de cada 
um é derivado do sinal de saída do outro. A Multivibrador astável. Cir- 
cuito eletrônico que tem dois estados, mas nenhum dos dois é estável, 
comportando-se como um oscilador. // Multivibrador biestável. Circui- 
to eletrônico de dois estados estáveis, que, uma vez comutado, permanece 
indefinidamente nesse estado. / Multivibrador monoestável. Circuito 
eletrônico de dois estados, em que somente um deles é estável. 
mul.tívio adj. Que tem ou oferece muitas vias ou caminhos., 
mul.tivi.são (mil) s.f.(a) Sistema de projeção simultânea de diapositi- 
vos ou de imagens de televisão sobre várias telas. i 
mul.tí.vo.co adj. Que dá margens a várias interpretações; que exprime 
muitas coisas, por oposição a unívoco. ++ Do latim multivocus = que tem 


* muitos sinônimos. i i 
-mul.ti.vis.co.so (mil; ô) adj. Diz-se de óleo lubrificante que se com- 


porta como óleo fino e como óleo grosso, dependendo das circunstâncias. 
e V. viscosidade.., ; Hope : i 
mul.ti.vi.ta.mi.na (mùl-vì) s.f.(a) Preparado químico que contém mui- 
tas vitaminas; multivitamínico. > multivitamínico (múl-vi).ad;. (rel. a 
multivitamina) e s.m. (multivitamina). : 

mul.tí-vo.lo adj. Que deseja ou ambiciona muitas coisas ao mesmo tem- 
po; extremamente ambicioso. 


'mú.mia s.f.(a) 1. Cadáver de ser humano ou de irracional, seco ou em- 
balsamado e preparado para enterro, de acordo com as práticas dos anti- 
gos egípcios e de outros povos da antiguidade, como os incas e os astecas. 
2.P.ext. Qualquer corpo morto semelhante: a exumação nos mostrou 
uma múmia, e não ossos ou cinzas. M s.sc. (a) 3.Fig. Pessoa extremamente 
magra, descarnada, esquelética: seu irmão é uma múmia: 1,70m e 38kg?! 
«Pop. Pessoa sem nenhuma autoridade moral ou energia, que nada faz 
nem tem interesse em fazer coisa alguma: seu pai é uma múmia mesmo: 
promete castigo e nunca cumpre! + Uma múmia de 5.000 anos de idade, 
descoberta por alpinistas em 1991, ficou famosa no mundo inteiro com o 
nome de o homem do gelo. O cadáver, bem-conservado, é o mais antigo já 
achado em uma geleira alpina. Tem mil anos a mais do que a múmia do 
faraó Tutancâmon. O homem do gelo media 1,57m, tinha cabelo escuro, 
comprido e ondulado, barba, e sua idade devia ser de 25 a 40 anos. Enfra- 
quecido pelo cansaço, quando caminhava a 3.120m de altura nos Alpes, 
ele aparentemente parou para descansar e morreu de frio. O misterioso 
homem do gelo tinha marcas na pele, talvez tatuagens. São várias séries 
de linhas azuis paralelas, próximo à cintura. Há ainda uma cruz atrás do 
seu joelho esquerdo. Levava na mão um pequeno machado de bronze, o 
objeto mais valioso que um homem poderia possuir âquela época. 4 Do 
árabe mimiyã = corpo embalsamado, pelo latim mumia. 
mu.mificar (mi) v.t.d. 1, Transformar em múmia. 2. Secar como mú- 
mia; dar aparência de múmia a. 4 v.i. ou v.p. 3. Transformar-se em múmia. 
4,Fig. Emagrecer muito. 5.Fig. Atrofiar-se intelectualmente; não evoluir; 
agarrar-se a ideias e teorias antigas. > mumificação (mù-fì) s.f. (ato ou 
efeito de mumificar; transformação de um cadáver em múmia: foram os 
egípcios que aperfeiçoaram a técnica da mumificação); mumificador (mú- 
fì; ô) adj. e s.m. (que ou aquele que mumifica); mumificante (mi) adj. (que 
mumifica; mumificador); mumificável (mi) adj. (que se pode mumificar). 
mumu.nha s f(a) Gir. 1. Negócio ilícito; artifício ilegal; mutreta. 2. Ges- 
to ridículo; trejeito; careta; momice: o vício de fumar maconha é cheio de 
mumunhas. ++ Do quimbundo mumonya, mumonha = preguiçoso. 
mun.da.na s.f.(a) Prostituta; meretriz; rapariga; mulher vadia. 
mun.da.no adj. 1. Relativo ao mundo material (em oposição a espiri- 
tual): prazeres mundanos. 2. Dado aos prazeres e gozos materiais: gente 
mundana. 3. Diz-se da vida que privilegia os prazeres materiais, contrária 
à espiritualidade. A Vida mundana. Vida cheia de divertimentos, gozos e 


mundão 


1424 mundo 


mun 


prazeres, da sociedade festiva e despreocupada; mundanismo. 4% Do latim 
mundânus, de mundus. > mundanalidado (mùn-nà), mundanoldado 
(da) ou mundanidade (dã) s.f. (1. caráter do que é mundano; 2. tudo o que 
se refere ao mundo, ao que não é espiritual; materialidade; 3. vida munda- 
na; gosto dos prazeres materiais ou das coisas mundanas); mundanismo 
(mùn) s.m. [vida mundana; mundanidade (3)]; mundanizar (då) v.t.d, [tor- 
nar mundano (prince. o que é religioso)] e v.i. (tornar-se mu ndano), 
mun.dão s.m.(0) 1. Grande extensão de terras; mundaréu, 2. Gran- 
de quantidade; montão; mundo (18); mundaréu: os políticos, antes das 
eleições, prometem um mundão de coisas; eleitos... 3. Lugar muito 
afastado; cafundó: ela mora naquele mundão, aonde nem mesmo ainda 
chegou a televisão. 4. Mundo afora: saiu por este mundão, em busca de 
dias melhores. 
mun.da.réu (mùn) s.m.(o) Mundão (1 e 2); mundo (18): receber um mun- 
daréu de gente em casa. 
mun.di.al (mùn) adj. 1. Relativo ao mundo inteiro; que abrange todo 
o mundo: guerra mundial; crise mundial. 2, De que participam grupos 
ou equipes de todo o mundo: congresso mundial; campeonato mundial. 
4 s.m.(0) 3.Esporte Campeonato que envolve equipes do mundo inteiro: 
o mundial de futebol se realiza de quatro em quatro anos. A Mundia- 
lização da economia. Exportação de capitais, com deslocamento de 
unidades de produção para outros países, integrados num mesmo pro- 
cesso produtivo, comandado por um ou mais países centrais. v Do latim 
mundialis = do mundo terrestre. > mundialismo (mùn) s.m. (1. doutrina 
que visa a realizar a unidade política do mundo, considerado como uma 
comunidade humana única; 2. ponto de vista sobre os problemas polí- 
ticos, culturais, etc. sob uma óptica mundial); mundialista (mùn) adj. 
(rel. ao mundialismo) e adj. e s.cdd. (que ou pessoa que é partidária do 
mundialismo); mundialização (mùn-lì) s.f. (fato de se tornar mundial ou 
de se mundializar; globalização: a mundialização de uma guerra); mun- 
dializar (mún-à) v.t.d. (dar um caráter mundial a; conferir uma extensão 
a. que interessa ao mundo inteiro; levar a todas as partes do mundo: mun- 
dializar uma competição, uma campanha publicitária) e v.p. (tornar-se 
mundial; espalhar-se pelo mundo todo: a gripe se mundializou); mun- 
dialmente (di) adv. (no mundo todo; em todo o mundo: produto lançado 
mundialmente). À 
mundície s.f.(a) Pop. 1. Limpeza física; asseio. 2.Fig. Limpeza moral; 
decência. e Var.: mundice e mundiícia. e Antôn.: imundície. 4 Do latim 
mundities = limpeza, asseio. 
mundificar (di) v.t.d., v.t.d.i. e v.p. 1. Tornar(-se) limpo; limpar(-se); 
expurgar(-se): a chuva veio para mundificar o ar paulistano; mundificar 
a sociedade de elementos nocivos; coma chuva, o ar mundificou-se. 2.Fig. 
Tornar(-se) puro; purificar(-se); purgar(-se): ele mundificou:a alma, 
arrependendo-se; ele se mundificou das torpezas do ateísmo; mundifi- 
guem-se, para depois gozarem a bem-aventurança eterna! 3. Curar(-se). 
+ Do latim mundificâre: mundus = limpo + -ficãre (afim de facere 
= fazer). > mundificação (mùn-fì) s.f. (ato ou efeito de mundificar(-se); 
limpeza, purificação ou purgação]; mundificador (mún-fi; ô) adj. e sm. 
(que ou o que mundifica); mundificante (di) ou mundificativo (mùn-fì) 
adj. (1. que mundifica; mundificador; 2.farmac. diz-se do medicamento 
gue se utiliza para purgar). | 
mun.dividên.cia (di) s f.(a) 1. Concepção ou visão do mundo. 2. Ideia 
geral sobre a organização do cosmos. e O mesmo que mundivisão. 
> mundivisão (di) s.f. (mundividência). 
mun divi.são (di) s.f.(a) 1. Mundividência. 2.Telecomunicações Trans- 
missão de imagens de televisão entre diversos continentes, por meio de 
satélites. e Var. (2): mundovisão. 
mundo s.m.(0) 1. Conjunto dos seres criados; todo o universo; tudo o 
que existe: Deus criou o mundo. 2. A Terra, com todos os seus países e 
pessoas: o mundo é para todos. 3, Parte do universo habitada pelos ho- 
mens; orbe terrestre: q maior fábrica de automóveis do mundo; um dos 
maiores poetas do mundo. 4. Cada um dos dois grandes continentes em 
que os geógrafos, após a era dos descobrimentos, dividiram o globo ter- 
restre: o Velho Mundo; o Novo Mundo. (Nesta acepção, como se vê, cos- 
ci seia com inicial maiúscula.) 5. Alguma parte ou divisão da 
; o ocidental. 6, Conjunto das pessoas que pertencem a cer- 
ta classe ou campo de atividade: o mundo esportivo; o mundo literário; 
o mundo político; o mundo musical; o mundo científico. 7, Reino; domí- 
nio: o mundo animal; o mundo mineral; o mundo vegetal; o mundo da 
pen A at 8. Conjunto de coisas e ocupações ma- 
homens em geral; todas pe nisi tornou um monge. 9, Humanidade; os 
À ; 6 pessoas; sentia que o mundo estava contra si; 
Fe pi du Lua maravilhou o mundo. 10, Opinião pública; socloda- 
e: ela não se incomoda com o que o mundo pensa a seu respeito, nem 
com o que diz, ela não dá satisfação ao mundo. 11, A] arí d 
história, sua sociedade, seus costumes eteo a muns gum período da 
mitônico. 12. Paiet BA ostumes, ete.: o mundo antigo; o mundo 
á š sténcia humana; vida: trazer filhos ao mundo hoje é 
complicado. 13. Tipo de existência: } F 9 hoje é 
14. Experiência ou ponto de visa IR eei raverá no outro mundo? 
15. Corpo celeste (estrel = in vi ual: cadu pessoa é um mundo. 
> rela, planeta, etc.); haverá vida em outros mundog? 
16. Vida terrena: o que manda neste d o 05 
arejado e espaçoso: sua casa é um and RSA ai 
mundo de gente e outro mundo de peA Cds neu da o 
gir; escapar. 2. Desaparecer; sumir-se. 3, Prostitui mundo. 1, Fu- 
do. 1. Viajar por muitos lu * Prostituir-se. / Correr mun- 
gares ou países; ver mundo; Apesar de ter 
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apenas vinte anos, já correu mundo, 2. Espalhar-se; propagar-se: A 
tícia já correu mundo, # Dosdo quo o mundo é mundo, Desde os o 
remotos tempos; desde sempre: Desde que O mundo é mundo, robo 
que o papel dos pais e da escola na educação das crianças é fundamen 
tal, 4! Do outro mundo, 1. Do além: Parecia uma voz do outro mundo! 
2. Fig. Excelente; extraordinário; fora de série: Os Lexus são carros do 
outro mundo. Nossa classe política é realmente do outro mundo,,, 4 Éo 
fim do mundo! Frase que se usa para exprimir agne ou inconfor. 
mismo: Eles continuam falando em comunismo, É o fim do mundo! 
4 Esto mundo. A vida terrena: Deixou este mundo, para descansar 
4 Fazor um mundo de. Dar demasiada importância a; Ele faz um mun. 
do de pontualidade em seus pagamentos. M Fim do (ou do) mundo, 
1. Grande confusão; rebu: Quando o pai souber, vai ser aquele fim de 
mundo. 2. Lugar muito distante; cafundó: Tinha uma namorada que 
morava no fim de mundo. M Ganhar mundos o fundos. Enriquecer fa. 
cilmente: Aqueles deputados ganharam mundos e fundos manipulando 
o orçamento da União. M Isto é o fim do mundo. Frase usada para ex. 
primir extraordinária surpresa, geralmente desagradável. 4 Melo 
mundo. Muita gente: Meio mundo já sabe que ela já não é virgem. 
4 Morror ao mundo. Afastar-sc dele, renunciando aos prazeres e bens 
materiais. / Mundo aberto sem porteira. Mundão (1). / Mundo digi- 
tal. Tudo aquilo que tem como novos utensílios eletrônicos, princ. à In- 
ternet c as telecomunicações móveis. / Mundo elegante. 1. Mundo da 
moda ou do que está na moda. 2.Fig. Conjunto das pessoas finas de uma 
sociedade, que se trajam no rigor da moda. / Mundo literário. Conjunto 
dos escritores de um lugar, de um país ou do mundo. / Mundo livre. 
Parte do mundo que adota o sistema democrático de governo, e não o 
sistema totalitário. 4 Mundos e fundos. Muita coisa boa; coisas extra- 
ordinárias: Político promete mundos e fundos e nunca é que cumpre 
coisa nenhuma. 4! Não caber no mundo. 1. Ser muito ambicioso. 2. Ser 
avaro ou sovina. / Não ser nada do outro mundo. Ser de pouca im- 
portância ou valor: Já não é nada do outro mundo não ser virgem aos 
quinze anos. 4 Não ser uma pessoa deste mundo. 1. Ser totalmente 
alheio às coisas terrenas. 2. Ser muito bom ou extremamente bondoso. 
4 No melhor dos mundos. Da melhor maneira possível; otimamente: O 
ditador vive no melhor dos mundos, e o povo? 4 O mundo é muito pe- 
queno. Frase que se usa quando ocorre um encontro inesperado de duas 
ou mais pessoas, que já se conhecem, num lugar muito distante de suas 
casas ou de seu país. / O Novo Mundo. O continente americano, as 
Américas. / O outro mundo. A vida eterna; o além-túmulo. / O Pri- 
meiro Mundo. O conjunto dos países capitalistas altamente industria- 
lizados e socialmente desenvolvidos, que adotam a economia de mercado 
e apresentam um nível de vida da sua população bem acima da média 
mundial. (O adj. correspondente é primeiro-mundista, de pl: primeiro- 
mundistas.) / O Quarto Mundo. Conjunto dos países cujos habitantes, 
além de terem, em sua maioria, muito baixa renda, não contam com Tê- 
cursos naturais suficientes para esperar melhor nível de vida. (O adj. 
correspondente é quarto-mundista, de,pl. quarto-mundistas.) 4 O Se- 
gundo Mundo. O conjunto dos antigos países socialistas do Leste euro- 
peu, que tinham a economia planificada e centralizada, dissolvidos nº 
início dos anos noventas. (O adj. correspondente é segundo-mundista, de 
pl, segundo-mundistas.) / O Terceiro Mundo. O conjunto dos paises 
subdesenvolvidos, ou— eufemisticamente em desenvolvimento, da fri- 
ca, une América Latina, que apresentam um padrão de vida da sua 
PaE araa bem abaixo da média mundial. A expressão se tornou pa 
: queda do comunismo na União Soviética e Europa orienta F 
Hina, China rapidamente se tornando economicamente mais capitalistă 
E que comunista, só restam dois “mundos”, Um deles abrange OS paise 
Sagas an os Estados Unidos, a Grã-Bretanha, à pren 
Ghia dos gen pão, o Canadá e a Itália, também conhecido GR 
tuid e e), que são ricos ou estão se tornando ricos; o outro € co E 
i 9 por nações subdesenvolvidas ou em vias de desenvolvimento, & 
ralmente situadas no hemisfério sul que já são pobres ou, em a 
casos, estão se tornando mais pobres. i eiro mundo 
Aa ali péla primeira os o res. O conceito de um terc ontas. À 
época, o Teiceiro M A „uropa, no começo dos anos cinq icanos. 
5 o Mundo era integrado por países asiáticos e afri 
Até o início dos anos set eng , indo as- 
pectos econômi setentas, a expressão foi ampliada, assuri g po 
de vista político já Pç aa tambem a Amèrica Latina. DO dará 
Permanecer aa do existe o Terceiro Mundo, mas a expressão € pi 
nômico. (O adj. Pi tempo, como sinônima de atr 
mundistas.) / O Velho pi é terceiro-mundista, de P us aP 
das grandes nave undo, Espaço conhecido pelos europ da 


ðe o 
África. 4 Pansar o Munad seja, a Europa, parte da Ásia € ° ris alta 


a de algum « Ter dela à m 3: 

BRO possível; tê-la em alta a À Por elas mundos Pando 
elos mals diferentes lugares: Nunca mais a vi, ela deve esta” aah m 
par esses mundos de Deus. / Por nada gosie munde. De jeito Ti ndo 
an por nada deste mundo./ Querer abarcar O a azer 
mais do que as a a E ld gi o apo. 3 por 
rer fazer tudo sozinho, e an R 7 Pê Ho 


(O povo usa “ ” car, Palm nho 
ele desconhecia isa “abraçar” por abarcan ; Ten 
a.) 4 Rodar muito (pelo) mundo. Viajar mu “to 


ro 

ds a de uns anos para cá. y Todo o mundo: q; 

truído numa Poa inteiro; toda a Terra: Todo o mundo E 

dade: Todo o rra mundial. 2. Todas as pessoas do mundo; a ongs 
mundo morrerá, se houver uma guerra nuclear. Arce 
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ta da Lua maravilhou todo o mundo, mas nem todo o mundo acreditou 
na façanha. 3. Todas as pessoas de uma determinada região, Estado, país, 
ou mesmo de uma habitação, ete.: Todo o mundo votou em ordem a 15 de 
novembro. Todo o mundo lá de casa foi à festa. 4 Um mundo, Grande 
quantidade: Fez um mundo de exigências para continuar na empresa. 
Havia um mundo de gente na fila. / Ver mundo. Viajar por muitos luga- 
res ou países; correr mundo (1). 4 Vir ao mundo. Nascer; começar a vi- 
ver: Vim ao mundo numa quinta-feira. 4 Viver no mundo da lua. Estar 
sempre distraído ou alheio ao que se passa à sua volta. 4% O mundo tem 
atualmente 182 países e 47 territórios. Se nascer o Estado palestino, con- 
forme já previsto, haverá 183 países no mundo. Cerca de 3.000 línguas são 
faladas no mundo, mas apenas 12 são as mais usadas. / Do latim mundus. 
mun.don.ga s.f.(a) V. mondonga. > mundongo s.. (v. mondongo). 
mun.don.guei.ra (mùn) s.f.(a) V. mondongueira. > mundongueiro 
(mùn) s.m. (v. mondongueiro). 
mun.do.vi.são (mùn) s.f.(a) V. mundivisão. 
mu.ne.rá.rio (mù) s.m. (0) Aquele que promovia espetáculos de gladia- 
dores, na antiga Roma. «& Do latim munerarius. D bs 
mun.gan.guê (mùn) s.m. (o) Pererenga. ; 
mun.gir v.t.d. Extrair leite das tetas de; ordenhar: mungir búfalas: 
e Não se confunde com mugir. > mungição (mùn), mungidura (mùn) s.f. 
ou mungimento (mùn) s.m. (ato de mungir; ordenha); mungidor (mùn; ô) 
adj. e s.m. (que ou aquele que munge; ordenhador). 
mun.gu.zá (mùn) s.m.(o) Pop.N e NE Culinária Canjica (1); canjiqui- 
nha (2). e Var.: mugunzá, mucunzá e muncuzá. «% Do quimbundo 
mukunza = milho cozido. 
mu.nhe.ca s.f.(a) 1. Anatomia Ponto de junção da mão com o braço; pul- 
so; punho. / adj. 2.Pop. Diz-se daquele que é avarento: só tenho amigos 
munheca. (Como se vê, não varia.) e Aum. irregular: munhecaço (s.m.). 
& É espanholismo (muñeca = pulso). > munhecaço (mù) s.m. (1. aum. 
irregular de munheca; 2. golpe ou soco dado com a munheca); munhe- 
car (mù) v.t.d. [pop. pegar (alguém) firmemente; agarrar]; munhequeira 
(mù) s.f. (faixa de malha elástica, usada por certos esportistas, para aper- 
tar ou proteger o pulso). A 


mu.ni.ção (mù) s.f.(a) 1.Militar Qualquer material usado para carregar 


armas de fogo ou abastecer tropas numa guerra ou em manobras militares: 
a polícia não tem munição para combater os bandidos; ficar sem munição. 
2.Militar Tudo o que serve para uma missão de combate; material usado 
na defesa e no ataque. 3. Chumbinho usado na caça a passarinhos. 4.Fig. 
Aquilo que pode ser utilizado como defesa e proteção contra alguma ofen- 
sa ou dano: um debatedor não pode dar munição para o adversário, sob 
pena de sucumbir. A Munição de guerra. Conjunto dos artefatos usados 
para carregar armas de fogo, como cartuchos, pólvora, etc. Não se con- 
funde (1) com provisão (conjunto de coisas úteis ou necessárias, reunidas, 
tendo em vista uso futuro). / Do latim miinitiô, minition- = ação de forti- 
ficar, fortificação, munição, de miúnitus, part. pass. de mūnīre = fortificar, 
defender. > municiador (ni; ô) adj. e s.m. (que ou aquele que municia); 
municiamento (ni) ou municionamento (mii-o) s.m. (ato ou efeito de mu- 
niciar); municiar (mù) ou municionar (nì) v.t.d., v.t.d.i. e [prover(-se) de 
munições ou do que é necessário: municiar as tropas, uma belonave; no 
futebol, o meio de campo é que municia o ataque; o réu municiou seu advo- 
gado de provas, para provar sua inocência; municiar os alunos com livros 
e dicionários; municiar-se de conhecimentos e informações]; municioná- 
rio (ni) s.m. (aquele que é encarregado de municiar tropas ou uma praça). 
mu.nício s.m.(o) 1. Pão ordinário do rancho dos soldados. 2.Pop.RS Muni- 
ção de boca que o tropeiro leva em viagem. 3.Pop.RS Gado que se leva com 
uma tropa para servir-lhe de alimento. é É derivada regressiva de munição. 
mu.nicí.pio (mù) s.m.(0) 1. Unidade político-administrativa autôno- 
ma do Estado, governada por um prefeito e uma câmara de vereadores. 
2. Território correspondente a essa unidade. 3. Conjunto dos munícipes ou 
habitantes desse território: o município é contra a autonomia do distrito. 
f+ No ano de 2010, o Brasil tinha 5.565 municípios. // Do latim minicipium 
= municipio, de múniceps = cidadão. > municipal (ni) adj. (rel. ou pert. ao 
município ou à municipalidade); municipalidade (ni-pã) s.f. (1. câmara 
municipal, edilidade; 2. prefeitura; 3. edifício onde funciona a câmara 
municipal); municipalismo (mú-ci) s.m. (1. sistema político que visa à 
maior autonomia possível para os municípios; 2. descentralização da 
administração pública, em favor dos municípios); municipalista (mù-cì) 
adj, (rel. ao municipalismo) e adj. e s.cdd, (que ou pessoa que é parti- 
dária do municipalismo); municipalização (mù-cì-lì) s.f. [ato ou efeito 
de municipalizar(-se)); munlcipalizar (nì-pà) v.t.d. e v.p. [tornar(-se) 
município]; munícipe s.cdd. (pessoa que habita um município e goza de 
dos os seus direitos), 
mu.nificen.te (ni) adj. 1. Muito liberal em dar; diz-se da pessoa que 
m grandeza de alma; munífico(a): chefe munificente com (ou para 
Com) seus subordinados. 2. Caracterizado por grande liberalidade; 
Munífico(a): recompensa munificente; gorjeta munificente, e Superl, 
abs, sint. erudito: munificentíssimo. + Não se confunde (1) com generoso 
Que dá com largueza, mas com algum sacrifício). A munificência é pró- 
Pria dos poderosos, de quem tem muito para dar, sem sacrifícios, / Do 
tim múnificêns, múnificent- = generosidade, de múnificus = generoso. 
> munificência (ni) s.f. (qualidade, estado, condição ou ato do que é mu- 
Nificente); munífico adj. (munificente). 
Mu.nir v.t.d. 1. Prover do necessário, para tornar forte e habilitar à de- 
“sa: munir as tropas, o organismo. | v.t.d.i. 2.Fig. Prover de qualquer 
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coisa necessária ou conveniente; abastecer: munir o comércio de merca- 
dorias; munir o organismo de vitaminas; muniram-no de documentos 
e atestados médicos falsos. # v.p. 3. Prover-se; armar-se: munir-se de 
facões para entrar na mata. 4.Fig. Abastecer-se; prover-sé; dotar-se: 
munir-se de todos os documentos, para a viagem; munir-se de provas 
contra um falsário; munir-se de muita paciência; munir-se de coragem. 
e Conjuga-se por abolir. ++ Do latim múnire = fortificar. > munido adj. 
(1. provido de munições: equipado: o general tinha sua tropa devidamen- 
te munida; 2. armado: os assaltantes chegaram munidos de armas pesa- 
das; 3,fig. provido; dotado; abastecido: ir fazer o vestibular munido de 
documento e caneta). 

múÚ.nUs s.m.(o) Função ou tarefa que alguém tem obrigatoriamente de 
exercer ou fazer; encargo; responsabilidade; ofício: este não éo momento 
apropriado para o exercício do múnus fiscalizador. A Múnus público. 
Encargo conferido por lei ou pelo Estado que tem por finalidade promo- 
ver o bem social: Todo magistrado deve cumprir o múnus publico com 
dignidade. * Do latim munus = emprego, cargo. 

mun.zu.á (mùn) s.m.(o) Pop. Cesto comprido e afunilado, feito de ta- 
quara, de vime ou de bambu, que se usa como armadilha para pegar pei- 
xes, crustáceos, lagostas, etc. «+ Do quimbundo muzia. 

mú.on s.m.(o) Física Partícula elementar da família dos léptons, de 
massa 209 vezes superior à do elétron, carga elétrica negativa e um tempo 
médio de vida de 2,2 x 10º segundo, não encontrada na matéria comum, 
mas sim na composição dos raios cósmicos. e Símb.: Mp. * Do inglês 
muon. > muônico adj. (rel. a múon); muônio ou muônium s.m. (átomo 
exótico, formado por uma antipartícula do múon carregada positivamen- 
te e um elétron). É ` 

mu.que s.m.(o) Pop. 1. Força muscular; força física bruta: os estivado- 
res têm que ter muque. 2. Conjunto formado pelo bíceps e pelo tríceps, 
quando saliente ou muito desenvolvido: ele ameaçava a torcida adversá-, 
ria mostrando o muque. À A muque. À força; com violência; na marra: O 
ladrãozinho foi trazido a muque para a delegacia. 

mu.qui.fo s.m.(o) Gir. 1. Hotel ou pousada suja, malcuidada ao extre- 
mo. / adj. e s.m.(o) 2.P.ext. Que ou qualquer coisa que é suja ou muito 
malcuidada: restaurante muquifo; ela mora num muquifo lá no Arouche. 
mu.qui.nhar (mú) v.i. Pop.S Não ter nenhuma ocupação; levar vida de 
vadio; vadiar; vagabundear. 

mu.qui.ra.na (mù) s.ep.(a) 1. Entomologia Piolho (Pediculus humanus 
corporis) do ser humano que se oculta na roupa, onde põe seus ovos. 
M s.cdd.(o/a) 2.Fig. Pessoa agarrada ao dinheiro; avaro(a); pão-duro. 
+ Do tupi moki'rana = piolho do corpo humano. 

mu.ra.da s.f(a) 1. Muro alto; paredão: as crianças assistem ao desfile 
militar da murada da casa. 2. Fiada de malhas que se estende por toda a 
largura de uma rede de pesca. e Var. (1): amurada. - 

mu.ra.dal (mù) s.m.(o) Lugar cheio de entulhos. 

mu.ra.do adj. 1. Cercado com muro(s): terreno murado. 2.Fig. Munido; 
armado: pegou um árbitro murado com (ou de) muita tolerância. 3.Fig. 
Encerrado; contido: homem murado dentro do (ou no) seu egoismo. 
mu.ra.dor (mù; ô) adj. e s.m.(o) Que ou gato que é caçador de ratos. 
A Gato bradador não é bom murador (provérbio). 1. Gato que mia 
muito é mau caçador. 2.Fig. Aquele que muito ameaça nunca faz. (Equi- 
vale a cão que late não morde.) 4 Gato farto não é murador (provér- 
bio). A abundância traz a indolência e a ociosidade. à 

mu.ral adj. 1. Relativo a muro ou a parede; murário (2): extensão mural. 
2. Feito em muro ou parede: pintura mural; pichações murais. 3. Exposto 
em muro ou parede: jornal mural. | s.m. (0) 4. Redução de pintura mural, 
pintura realizada diretamente numa parede ou nela aplicada: os murais 
vistos em toda a cidade. 5. Quadro de papel, cartolina, etc., destinado a 
uso temporário, afixado a paredes, para receber comunicados, lembretes, 
avisos, notícias, fotos, etc. ++ Do latim múrális. 

mu.ra.lha s.f.(a) 1. Muro de grande altura e espessura, que guarnece 
fortaleza ou castelo. 2.P.ext. Qualquer muro ou proteção semelhante: a 
muralha da China. 3. Muro grande; paredão: eles não construíram um 
muro em volta da casa, eles construíram uma muralha! 4.Fig. Aquilo 
que funciona como uma forma de defesa. 5.Zoologia Cobertura córnea e 
curva do casco dos cavalos; tapa (6). / s.sc.(a) 6.Gir.Futebol Goleiro(a) 
intransponível. Do latim muralia, neutro plural de muralis = rel. à 
muro, pelo italiano muraglia. > muralhado (mù) adj. (1. cercado de mu- 
ralhas: pátio muralhado; recinto muralhado; 2.fig. encerrado como se 
fosse dentro de muralhas: o júri ficou muralhado durante todo o julga- 
mento; 3.fig. que está bem protegido: a defesa desse time está muralha- 
da com esses zagueiros); muralhar (mú) v.t.d. (1. cercar de muralhas: o 
prefeito resolveu muralhar a cidade, para evitar a entrada de estranhos; 
2. servir de muralha a; proteger: dois robustos zagueiros muralham o time). 
mu,rar v.t.d. 1. Cercar ou fechar com muro(s): murar um terreno. 
2. Defender contra assaltos ou arrombamentos: murar uma casa, uma ja- 
nela. 3, Servir de muro a: uma cerca viva mura a casa. / v.t.d.i. 4. Defen- 
der contra ataques: murar um condomínio contra estranhos. 5.Fig. Mu- 
nir; prover; armar: murar o espírito com (ou de) muita paciência, para 
enfrentar o assédio dos repórteres. 4 v.p. 6.Fig. Munir-se; prover-se; 
armar-se: murar-se com (ou de) paciência, com (ou de) coragem. x Do 
latim mūrāre, de mūrus ou é derivada sufixal: muro + -ar. > muramento 
(mù) s.m. (1. ato ou efeito de murar: o dono do terreno procedeu a seu 
muramento, por exigência da prefeitura; 2. muralha; paredão; fortifica- 
ção: um muramento intransponível cercava a casa do chefão do tráfico). 
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mu.rá.rio adj. 1. Relativo a muro ou a parede; mural (1). 2. Formado de 
muros: proteção murária. 
murça sf(a) 1. Pequena capa de cor púrpura, com capuz, fechada na 
frente com botões, que os cônegos usam por cima da sobrepeliz. 2. Lima 
triangular, de serrilha extremamente fina, própria para dar acabamento 
bem liso às peças limadas. +% Do latim muricea = de cor púrpura, na 
acepção 1; na acepção 2, tem origem obscura. > murcelro s.m. [aquele 
que confecciona ou vende murças (1)]. 
mur.char v.t.d. 1. Privar da frescura, do verdor ou do viço (as plantas): o 
calor murcha as flores. 2.Fig. Tirar a força, a energia ou a intensidade a: 
o tempo murcha o amor romântico. 3.Fig. Fazer perder (ânimo, entusias- 
mo, etc.): o baixo índice nas pesquisas murchou o ânimo do candidato; 
a derrota inesperada murchou a equipe. 4.Fig. Tirar o vigor ou a formo- 
sura a; enfraquecer; debilitar: essa doença o murchou completamente. 
5.Fig. Encolher; contrair: os cães murcham as orelhas quando a situação 
lhes é adversa. 6.Fig. Entristecer: a má notícia murchou-a. | v.i. 7.Fig. 
Cair; pender; despencar: ante aquele canzarrão, as orelhas do pequinês 
murcharam. 8.Fig. Entristecer-se: com a má notícia, ela murchou. 9.Fig. 
Baixar parcial ou totalmente; perder a firmeza ou a consistência normal: 
esse pneu do lado direito anda murchando dia a dia, deve estar furado; 
um pneu murchou de repente, impedindo a nossa viagem. M v.i. ou v.p. 
10. Perder o viço, a cor e a frescura; ficar murcho: todas as flores (se) 
murcharam com o intenso calor. 11.Fig. Perder o ânimo ou o entusiasmo: 
a equipe (se) murchou, depois dessa inesperada derrota. 12.Fig. Perder 
o brilho, a força; desbotar-se; esmaecer-se: as cores muito fortes, com o 
tempo, (se) murcham. 13.Fig. Perder a força, a energia ou a intensidade: 
qualquer amor romântico (se) murcha com o tempo. *% É derivada sufi- 
xal: murcho + -ar. > murcha, murchação (mùr) s.f. ou murchamento 
(mar) s.m. (ato ou efeito de murchar: essas folhas se encontram em estado 
avançado de murcha); murcha s.f. (1. murchação; murchamento; 2.bot. 
doença que ataca os vegetais, caracterizada pela perda de turgidez), que 
é derivada regressiva de murchar; murchável adj: (passível de se torna 
mucho: os pneus do futuro já não serão murcháveis). : 
mur.cho adj. 1. Diz-se de qualquer planta sem viço ou frescura: rosa mur- 
cha. 2.Fig. Sem ânimo ou entusiasmo; desanimado: a equipe está murcha; 
depois da derrota. 3.Fig. Que perdeu ou está perdendo a consistência ou a 
firmeza: balão murcho; pneu murcho. 4.Fig. Que perdeu o brilho e a força; 
apagado: cores murchas. 5.Fig. Sem força; débil; frouxo: reação murcha. 
6.Fig. Caído; pendente: orelhas murchas. 7.Fig. Triste: ficou murcha, com 
a má notícia. 8.Fig. Que não tem vigor: juventude murcha. e Antôn. (1): 
viçoso; (2): animado, entusiasmado, eufórico; (3): cheio, consistente, fir- 
me; (4): vivo, intenso; (5): forte, robusto; (6): firme, teso; (7): alegre; (8): 
vigoroso, vibrante. e V. emurchecer. > murchidão (mùr) s.f. (1. estado de 
murcho; 2.fig. desânimo; desalento; 3.fig. falta de vigor ou de energia; mo- 
leza; frouxidão); murchoso (ô) adj. (1. que murcha; 2.bot. marcescente). 
mu.rei.ra s.f.(a) Monte de estrume, acumulado geralmente junto de um 
muro, para fermentação e posterior utilização agrícola. . di 
mu.re.ta (ê) s.f.(a) Pop. Muro baixo, construído para vedar, anteparar 
ou proteger. e Var.: murete (ê, s.m.). y ; . 
mú.ria s.f.(a) 1. Salmoura feita do pinto do atum. 2. Água que fica de- 
pois da cristalização do sal. * Do latim muria = salmoura. ; 
mu.ri.a.ci.ta (rì) s.f.(a) Geologia Rocha composta por sulfato de cálcio 
natural anidro, de maior densidade e dureza que o gesso. i 
mu.riá.tico (mù) adj. V. ácido. 
mu.ri.ci (mù) s.m.(o) Botânica 1. Nome comum a árvores ou arbustos 
malpighiáceos, do gênero Byrsonima, princ. B. ligustrifolia e B. variabilis, 
de fruto comestível e agradável sabor; birsônima (3). 2. Esse fruto. e Var.: 
murvuci. 7+ Do tupi muri'si. 
muricida (mi) adj. e s.m.(o) Que ou veneno que serve para matar ra- 
tos; Teticida. *« Do latim mūs, mūr- = rato + -cida (de caedere = matar). 
MU.Fi.ço CA (mi) s.ep.(a) Entomologia Mosquito também conhecido por 
carapanã na Amazônia e por pernilongo no S e SE do Brasil. 4% Do tupi 
muri'soka. 
mu.ricola adj, Botánica Diz-se da planta que vive sobre os muros, 
como os líguens, p, ex. #+ Do latim murus = muro + -i- (interfixo) + -cola 
(de colere = habitar). 
dna Ebe Zoologia 1, Espécime dos murídeos, família de ma- 
tivo res representada pelos ratos e camundongos, // adj. 2. Rela- 
id idas ou semelhante a rato; murino, 
S TA p aena a ratos e camundongos: chiados murinos; hábi- 
mirind- il ar n e ir ou camundongos: praga murina; peste 
mu.ri qui pad ço O latim múrinus = de rato, de mūs, mūr- = rato. 
Rar “ep-(0) Mono-carvoeiro. e Var,: buriqui (bù), 4% Do tupi 
mu.riti (mù) s.m.(o) V. buriti, 
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uma confidência. # v.t.i. 3. Fazer mau juízo; maldizer: todo q 
murmura contra os (ou dos) serviços públicos, princ. contra q (oud 
saúde e contra a (ou da) educação; murmuram contra (ou de) mim 
não tenho culpa alguma! M v.i. 4. Produzir murmúrio; Murmurejar, 
águas da fonte murmuram dia e noite. 5. Queixar-se em voz baixa; lasti 
mar-se: a mãe já nem sequer murmura: o filho se perdeu completamento 
“4 Do latim murmurâre, de mirmur, murmur- = ruído do mar, Murmário 
> murmuração (mù) s.f. [murmúrio (5)]; murmurador (mù; ô) adj, esm, 
(1. que ou o que murmura; 2. que ou aquele que tem O vezo de falar mal 
dos outros, de fem. murmuradeira); murmurante (mùr), murmurativg 
(mù) ou murmuroso (mùr; ô) adj. (que murmura ou encerra murmura: 
ção; que produz murmúrio; murmurador); murmurejar (mù) v.i, (produ. 
zir murmúrio; murmurar), que mantém a vogal fechada durante a conju- 
gação; murmureja; murmureje, etc. . - Dores 
mur.mu.ri.nho (mùr) s.m.(o) Qualquer ruído ou som confuso, produz;. 
do por gente que fala ao mesmo tempo; burburinho: o murmurinho das 
bolsas de valores. + Não se confunde com múrmur ou murmário, 3 myr. 
murinhar (mù) v.i. (produzir murmurinho); murmurinhento (mù) adj. 
(que murmurinha). AER 
mur.mú.rio s.m.(o) 1. Som baixo, contínuo e indistinto, como o produ- 
zido pelas abelhas num enxame, pela viração que agita as folhagens, pela 
água que cai sobre pedras ou pelas pequenas ondas que quebram na praia, 
2. Ato de dizer mal; série de palavras ou lamentos, pronunciados em voz 
baixa ou reservadamente, que indicam descontentamento individual ou 
coletivo; maledicência (geralmente reservada ou confidencial): o murmú- 
rio do contribuinte contra os altos impostos; obedecer sem miurmário. 
3. Fala em voz baixa; sussurro; cicio: o murmúrio dos ministros ao pé do 
ouvido do presidente. 4. Som plangente; lamento: o murmário dos sinos, 
anunciando o passamento de uma figura ilustre. 5. Ato de murmurar; 
murmuração. 6. Queixa; protesto; reclamação: o governo precisa ouvir o 
murmúrio das ruas. e O mesmo que múrmur. é Não se confunde (1) com 
murmurinho. # Do latim mirmur, murmur- = ruído do mar, murmúrio. | 
mu.ro s.m.(o) 1. Parede reforçada que se ergue para separar recintos, ter- 
renos, povos, etc., ou em volta de algo que se quer proteger. 2.Fig. Proteção; 
defesa. e Aum. irregular: muralha (s.f.). e V. mureta. A Muro de arrimo. 
1. Paredão de alta resistência, usado na contenção de terras. 2. Muro dé 
contenção, comumente de pedras grandes. (Existem três tipos de muro de 
arrimo: o muro tradicional, com blocos estruturais de concreto armado; 0 
de concreto armado; e o de gabião. O muro tradicional é feito com blocos 
vazados, que após assentados são preenchidos com armadura de aço e con- 
creto; o de concreto armado precisa de sapatas, pilares e parede de con- 
creto; o muro feito com gabião mistura pedras com tela armada e é usado 
geralmente em grandes obras où margens de rios e córregos.) // Muro de 
contenção. Muro que se constrói especialmente para contenção de terras 
e de pedras de encostas; muro de arrimo (2). / Muro de testa. Pequena 
parede construída junto à boca de saída de bueiro ou de comporta, para 
proteger contra desmoronamento ou correnteza. X% Do latim mūrus. 
mur.ra s.f.(a) Mancha na pele provocada pela proximidade do fogo. , 
mur.rai.a s.f.(a) Botânica 1. Árvore rutácea (Murraya exotica) que 
Rae madeira amarela, resistente, própria para xilogravura. 2. Essa 
a, 
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as outras, representada princ., pela bananeira. > musácoo adj. (rel, ou 
pert. a essa família). 
mu.sa.ra.nho (mù) s.cp.(0) Zoologia Mamífero de pequeno porte 
(Sorex aranacus, S. tetranonurus e outros) semelhante ao rato, insetívo- 
ro, de hábitos noturnos, pelagem densa, olhos pequenos, patas curtas, fo- 
cinho longo, afilado e móvel, e dentes pontudos. s% Do latim misarâneus 
= rato peçonhento, musaranho. 
mus.cardi.na (mús) s.f.(a) Veterinária Doença contagiosa causada 
por um fungo que ataca e mata os bichos-da-seda. x É galicismo 
(muscardine). > muscardiínico (mús) adj. (1. rel. à muscardina; 2. aco- 
metido por essa doença). 
mus.ca.ri.na (mds) s.f.(a) Farmacologia Alcaloide extremamente tóxi- 
co, CHNO», extraído de certos cogumelos, peixes podres, etc. 
mus.c(i)- el. de origem latina (muscus, i) que significa musgo: muscico- 
la adj. (que vive ou vegeta entre musgos); muscineo adj. (rel. ou sem. a 
musgos): muscoide (ói) adj. (sem. a musgo); muscologia (co) s.f. (estudo 
científico dos musgos); muscológico (mùs) adj. (rel. à muscologia); mus- 
cologista (co) adj. es.cdd. (especialista em muscologia); muscólogo s.m. 
(muscologista); muscoso (ô), musgoso (ô) ou musguento adj. (1. cober- 
to de musgo; 2. sem. a musgo). 
musci- el. de origem latina (musca, ae) que significa mosca: musci- 
forme (mús) adj. (sem. a mosca); muscivoro adj. (que se alimenta de 
moscas). ; 
mus.co.vi.ta (mús) s.f.(a) Mineralogia Mineral, silicato de alumínio e 
potássio, essencialmente KAl:Si:O1(OH)2, a mais comum forma de mica, 
usado como isolante elétrico; mica branca. ~ 
mus.cu.li.na (mùs)s.f.(a) Bioquímica V. sintonina. HO 
mus.cu.l(o)- el. de origem latina (mūsculus) que significa músculo: 
musculoadiposo (mùs-à; ô) adj. (constituído por músculos e tecido adi- 
poso); musculoarterial (mùs-te) adj. (rel. a músculos e artérias); muscu- 
locartilaginoso (mùs-càr-là; ô) adj. (rel. ou pert. ao músculo e à cartila- 
gem); musculocutâneo adj. (1. rel. ao músculo e à pele; 2. que influencia 
ou afeta o músculo e a pele); musculodérmico (mus) adj. (rel. à derme e 
ao tecido muscular subjacente); musculoelástico (mus) adj. (constituído 
de fibras musculares e elásticas); musculoesqueletal (mús-que).ou 
musculosqueletal (mús-que), musculoesquelético (mùs-es) ou muscu- 
losquelético (mús-los) adj. (1. rel. ou pert. aos músculos e ao esqueleto; 
2. que envolve os músculos e o esqueleto); musculofibroso (mús; ô) adj. 
(constituído por músculo e por fibras musculares: as pálpebras são for- 
madas por um tecido musculofibroso, revestido externamente por pele 
einternamente pela conjuntiva); musculofrênico adj. (rel. aos músculos 
do diafragma); musculoligamentoso (mús-gã; ô) adj. (rel. a um múscu- 
lo e ao ligamento articular); musculomembranoso (mús-mem; ô) adj. 
(1. rel. a músculo e membrana; 2. formado por músculo e membrana); 
musculospinal (mùs-los) adj. (rel. à coluna espinhal e aos músculos viż 
zinhos); musculospiral (mùs-los) adj. (1. diz-se dos músculos cujas fi- 
bras apresentam disposição espiralada; 2. rel. où pert. a esses músculos); 
musculotegumentar (mùs-gù) adj. (que possui músculos e tegumentos); 
musculotendinoso (mús-ten; ô) adj. (constituído de músculo e tendão). 
mús.cullo sm.(o) 1.Anatomia Órgão formado por tecido composto 
de células e fibras elásticas e contráteis que serve para operar os mo- 
vimentos voluntários e involuntários dos corpos animais. 2.Fig. Força 
muscular: tens músculo para erguer esta mala?; o músculo cardíaco: 
os músculos do braço. 3. Carne de segunda, sem osso, com nervuras. 
4 Músculo abdutor. O que produz o deslocamento, em relação ao plano 
médio do corpo, do órgão ou membro em que ele se encontra. 4 Múscu- 
Jo adutor. O que produz a aproximação do membro ou órgão em que 
está em direção ao centro do corpo. / Músculo agonista. Na contração 
muscular, músculo principal na execução de um movimento articular ou 
na manutenção de uma postura: O músculo agonista no movimento de 
abdução da coxa é o glúteo médio. # Músculo antagonista. Músculo de 
ação anatômica oposta ao do agonista, que não se contrai, não auxilia no 
movimento articular, nem resiste a ele, mas se alonga ou encurta, para 
Permitir que o movimento ocorra: O músculo antagonista no movimento 
de abdução da coxa é o adutor magno. “M Músculo cardíaco, 1. Forma 
especial de músculo estriado dos corações dos vertebrados. 2. Miocárdio. 
4 Músculo complexo, Um dos órgãos principais que dão movimento à 
cabeça, formado por fibras e tendões entrelaçados. 4 Músculo costurel- 
Fo, Músculo sartório. // Músculo cubital. Cada um dos dois que se en- 
Contram no antebraço. / Músculo dorsal, Cada um dos que, em número 
Par, estão situados nas costas. / Músculo esternoclldomastoldeo (ói). 
Cada um dos dois músculos que provêm do esterno e da parte interior 
da clavícula, importantes nos movimentos de extensão, rotação e flexão 
lateral-da cabeça. / Músculo estriado. Músculo do esqueleto formado 
de fibras marcadas com estrias cruzadas, em oposição a músculo liso. 
4 Músculo gêmeo. Cada um dos dois que concorrem para o movimento 
à perna. / Músculo glúteo. Cada um dos três músculos que formam as 
nádegas. / Músculo liso. Músculo formado por fibras musculares lisas 
€ se encontra em várias paredes de órgãos (intestino, útero, etc.), apre- 
sentando contrações involuntárias, controladas pelo sistema nervoso ve- 
Eetativo; em oposição a músculo estriado. 4 Músculo lumbrical. Cada 
Um dos quatro músculos que movem cada dedo da mão ou do pé, exceto 
9 Polegar. // Músculo pubococcigeo. Músculo que percorre toda a re- 
Blão entre o púbis e o ânus, chamado vulgarmente de músculo do amor, 
Porque permite, princ. à mulher, uma maior sensibilidade durante o ato 


a 


musaranho 
música 


mus 


1427 


sexual, Este músculo é o eixo de sustentação de importantes órgãos loca- 
lizados na região do quadril, como o útero, a bexiga e o ânus, na mulher. 
Sua flacidez pode resultar em incontinência urinária, deslocamento do 
útero (prolapso) e até hemorroidas. No homem, além de sustentar órgãos 
como a bexiga, atua no prazer, já que ajuda a conter a ejaculação pre- 
coce, / Músculo sartório. O que realiza a flexão da coxa e da perna, 
girando esta medialmente e aquela lateralmente, também chamado mús- 
culo costureiro. # Músculos extrínsecos. Aqueles que têm origem fora 
dos limites do órgão ou membro ao qual é até certo ponto ligado, como 
os músculos do olho e da língua. 4 Músculo sinergista. Músculo que 
se contrai ao mesmo tempo que o agonista, sem ser o principal músculo 
responsável pelo movimento articular ou pela manutenção da postura. 
4 Músculos (ou Nervos) intrínsecos. Aqueles que têm origem e exis- 
tência inteiramente dentro de uma estrutura, como os músculos intrín- 
secos da língua, da laringe, dos olhos, das mãos e dos pés. / Músculos 
obturadores. Dois músculos da região glútea que fazem girar as coxas 
externamente. 4 Músculos tênares. Músculos abdutor e flexor do pole- 
gar. / Músculo subescapular. O situado abaixo da escápula, que serve 
para apertar o braço contra as costelas. / Músculo supinador. Cada um 
dos músculos que formam o antebraço: o supinador maior dobra o ante- 
braço sobre o braço, e o supinador menor volta a mão com a palma para 
cima. +% Há dois tipos básicos de músculos: os estriados e os:lisos: Os 
músculos estriados, que compreendem todos os músculos esqueléticos, 
são longos, de ação voluntária e respondem prontamente a um estímulo 
(exceto o miocárdio, que é um músculo estriado de ação involuntária). 
Os músculos lisos, que abrangem todos os músculos viscerais, estão sob o 
controle do sistema nervoso autônomo e são curtos, de ação involuntária 
e reagem lentamente a qualquer estímulo. O miocárdio tem sido classifi- 
cado como um terceiro tipo de músculo, mas é basicamente um músculo 
estriado que, porém, não se contrai tão rapidamente como os outros do 
resto do corpo:://:Do latim músculus, dim. de mūs = rato. > musculação 
(cù) s.f. (1: conjunto dos músculos; musculatura; 2. exercício para desen- 
volver massa muscular; 3.esp. conjunto de exercícios de ginástica desti- 
nado especificamente a desenvolver e fortalecer os músculos do corpo; 
modelagem física: academia de musculação), muscular (mis) adj. (1. rel. 
aos músculos:ou próprio dos músculos: contração muscular;.2. fórma- 
do ou constituído de: músculos); musculatura (cù) s.f. [1. conjunto dos 
músculos do:corpo humano; musculação; musculosidade (2); 2. robustez 
e vigor musculares; musculosidade (2): para ser estivador, é precisoster 
musculatura; 3. modo de representar os músculos em artes plásticas]; 
musculosidade (mús-lo) s.f. [1. qualidade de musculoso; 2. musculatura 
(1.e 2)], musculoso (mis; ô) adj. (1. que tem músculos fortes e bem-desen- 
volvidos: rapaz musculoso; 2. forte; robusto; vigoroso: corpo musculoso). 
MuU;seu s.m.(o) Qualquer estabelecimento ou instituição devotada:à 
aquisição, conservação, estudo, exibição e interpretação educacional 
de objetos que têm valor artístico, científico ou histórico. ++ Do grego 
mouseton (santuário ou templo das Musas) pelo latim museum. -> museofi- 
lia (mù-o) s.f. (paixão pelos museus); museofílico (mú-o) adj. (rel:à mu- 
seofilia); museófilo (mú).s.m. (aquele que tem museofilia); museofobia 
(mú-o) s.f. (aversão a museus); museofóbico (se) adj. (rel. à museofobia); 
museófobo (mù) s.m. (aquele que tem museofobia); museografia (md-o) 
sf. (conjunto de técnicas e práticas relativas ao funcionamento de um 
museu); museográfico (se) adj. (rel. à museografia); museógrafo (mù) 
s.m.: (aquele que é versado em museografia); museologia (mù-o) s:f. 
(1. disciplina. que estuda os museus, sua história e as técnicas de con- 
servação, catalogação e gerenciamento; 2. arte de organizar um museu); 
museológico (se) adj. (1. rel. à museologia; 2.fig. digno de figurar em mu- 
seu; extremamente valioso: peça museológica); museologista (mú-o)adj. 
e s:cdd, (que ou pessoa que é versada em museologia); museólogo (mù) 
s.m. (museologista); museomania (miú-o) s.f. (mania de visitar museus); 
museômano (mù) s.m. (aquele que tem museomania); museotecnia 
(mù-o) s.f. (técnica de organização de museus); museotécnico (mù) adj. 
(rel. à museotecnia). ` 

MUS.gO s.m: (o) Botânica Vegetal rasteiro, primitivo e muitò pequeno, 
que forma uma espécie de limo nas terras úmidas, em rochas, em lugares 
sombreados, nos telhados, no tronco das árvores, nos muros velhos, etc., 
formando às vezes imenso tapete verde. ++ Os musgos são geralmente 
os primeiros colonizadores do solo árido e exercem importante papel na 
prevenção da erosão. Algumas espécies (existem mais de quatro mil) são 
fonte de turfa. / Do latim muscus. > musgoso (ô) ou musguento adj: 
(1. que tem ou produz musgo; 2. sem. a musgo; 3. coberto ou cheio de musgo): 
mush.er [ingl.] s.cdd.(o/a):Motorista de trenó. > mushings.m. (passeio 
ou viagem de trenó). e Pronuncia-se, respectivamente, michár e múchin. 
mú.sica s.f.(a) 1. Arte e técnica de combinar os sons mediante a melo- 
dia e a harmonia, para que produzam efeito agradável: ele quer fazer 
música, 2. Teoria dessa arte e dessa técnica. 3. Conjunto das produções 
dessa arte e técnica. 4, Sucessão de sons combinados com ritmo: eu não 
poria música a esta hora da noite, 5. Concerto de instrumentos ou vozes, 
ou de ambas as coisas de uma só vez. 6. Qualquer composição musical: de 
quem é essa música?:7. Tipo particular de música: a música sertaneja 
agrada?; a música religiosa. 8, Série de sinais que permitem dar forma 
gráfica a uma ideia musical: ele toca, mas não lê música. 9. Conjunto de 
papéis, agrupados em livros ou em cadernos, onde estão escritas as comi 
posições musicais: 10. Conjunto de músicos que tocam juntos; banda: a 
música da polícia militar. W. Qualquer som ou'combinação de'sons que 
produz 'uma impressão harmoniosa, agradável ao ouvido: a música'das 
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ondas quebrando na praia; a música de um verso; a música do vento. 
12.Pop. Algo repetitivo; ladainha; cantilena: lá vem ela com a música de 
sempre. A Dançar conforme a música (fig.). Agir sob a influência 
alheia ou de acordo com as circunstâncias. / Música absoluta (ou 
pura). Música exclusivamente instrumental (fuga, sonata, sinfonia, etc.) 
que agrada por si mesma. / Música clássica (ou erudita). 1. Música 
composta pelos grandes compositores clássicos. 2. Música que não é do 
gênero popular, do folclore nem do jazz. A música clássica teve início no 
Brasil com Villa-Lobos. Depois vieram muitos outros talentos, entre os 
quais Francisco Mignone, Radamés Gnatalli, Camargo Guarnieri e 
Guerra Peixe. 4 Música concreta. Música moderna, eletrônica, baseada 
nos planos melódico, dinâmico e harmônico, que pode utilizar instru- 
mentos extravagantes e procura sugerir um fenômeno sonoro de música 
espacial. 4 Música coral. Música cantada ou executada por um coro. 
4 Música country. Música popular, baseada no estilo da zona rural dos 
Estados Unidos, ou na música do caubói do Oeste americano. (Pronuncia- 
-se kântri.) 4 Música de câmara. Música composta para poucos instru- 
mentos ou vozes, destinada a um seleto e pequeno auditório. / Música de 
cena (ou incidental). Música própria de abertura e intervalos de encena- 
ção de uma peça teatral. / Música de fundo. Música que acompanha o 
diálogo ou a ação de um filme ou de um drama de rádio ou de televisão. 
Z Música eletrônica. A produzida por meios eletrônicos e gravada em 
fitas magnéticas. / Música espacial. Música obtida com a localização no 
espaço de objetos sonoros, fora da projeção das obras em público. 4 Mú- 
sica folclórica. Música antiga e geralmente de autor anônimo, transmiti- 
da oralmente, que constitui o patrimônio comum do povo de uma região 
ou de um país. 4 Música instrumental. Música executada exclusivamen- 
te por instrumentos. / Música ligeira. Música destinada mais a agradar 
ou a distrair do que a desenvolver um tema profundo e comovente. / Mú- 
sica minimalista. Tipo de música que consiste na repetição de breves 
frases musicais num campo harmônico simples. / Música pop. Música 
popular dirigida exclusivamente para a juventude, com temas alegres e 
românticos. 4 Música popular. Música de sucesso passageiro, porém, de 
grande penetração popular. / Música profana. Música que não é pró- 
pria para as funções do culto (em oposição a música sacra). 4 Música 
religiosa. Música de caráter religioso que geralmente não se enquadra 
no canto litúrgico propriamente dito, por isso não se confunde com a mú- 
sica sacra formal. São as peças vocais ou instrumentais a uma ou mais 
vozes, cânticos, cantatas, ave-marias, etc., inspirados em sentimentos re- 
ligiosos. 4 Música sacra (ou sagrada). Música composta e executada 
especialmente para as funções do culto (em oposição a música profana). 
4 Música sertaneja. Música da zona rural, de linha melódica extrema- 
mente simples, executada tradicionalmente com viola e interpretada ge- 
ralmente por duplas. 4 Música sinfônica. Música composta para gran- 
des orquestras. 4 Música soul. Música de origem norte-americana que 
combina os ritmos oriundos do rock com o fervor emocional das canções 
evangélicas e dos blues. Caracteriza-se pela improvisação apaixonada 
dos vocalistas. 4 Música vocal. Música composta para ser cantada. 
4 Por música. Com todo o rigor e perfeição possível: Nossos funcionários 
trabalham por música. Esse time joga por música. ++ Note a diferença 
entre músico e musicista: este é o que aprecia a música, o que ama à mú- 
sica, sem necessariamente ser um instrumentista, regente, intérprete; 
aquele é o que toca algum instrumento musical e também o que canta ou 
que compõe canções. 4 A música tem existência em todas as culturas e 
parece ter se desenvolvido a par com a religião. Foi usada nas cerimônias 
religiosas dos sumérios no ano 4000 a.C. Os antigos gregos usaram a mú- 
sica com propósitos religiosos e dramáticos. Os romanos também fizeram 
uso da música em ocasiões cerimoniosas. A história da música ocidental 
compreende em grande parte a música sacra, até o Renascimento. A mo- 
derna notação foi desenvolvida pelo monge beneditino Guido d'Arezzo 
(990-1059). O repertório corrente consiste grandemente em músicas 
compostas depois de 1600, divididas grosso modo em renascentista, bar- 
roca, clássica e romântica. Recentemente foram incluídas músicas de 
outras culturas e formas musicais menos tradicionalmente “sérias”, 
como o jazz, o blues, a bossa nova e as músicas popular e folclórica. / Do 
latim música, que teve origem no grego mousikê (tekhnê) = (arte) das 
Musas. > musicado (mi) adj. (acompanhado por música: poema musi- 
cado); musical (mù) adj. (1, rel. a música: arte musical; inspiração musi- 
cal; 2, que produz música: instrumento musical; 3. ligado à música; ver- 
sado em música: ele vem de uma famosa família musical; A, da natureza 
da música; sem. à música; melodioso; harmonioso: voz musical; o sota- 
que musical do recifense; 5. em que predominam músicas ou canções: 
filme musical; comédia musical) e s.m. (obra teatral ou cinematográfica 
na qual a música e a dança têm muita importância no argumento); mus 
sicalidade (mú-cã) s.f. (1. qualidade do que é musical, sonoridade agra- 
dável ou harmoniosa; a musicalidade de um poema; 2, faculdade de en- 
tender a música, assim como de criá-la ou reproduzi-la; 3. sensibilidade 
ou conhecimento musical: q plateia demonstrou grande musicalidade; 
4. cadência harmoniosa; ritmo: me encanta a musicalidade do sotaque 
recifense); musicalização (si-li) s.f. (ato ou efeito de musicalizar), musl- 
calizar (mú-cã) ou musicar (mù) v.t.d. (tornar musical; pôr música em! 
musicalizar um poema; musicar uma peça de teatro, um filme); musi- 
calmente (mù) adv. (1. harmoniosamente; melodiosamente: o sim dela 
soou musicalmente a minhas orelhas; 2. do ponto de vista musical: isso 
é musicalmente incorreto; atualize-se musicalmente!; 3. com suavidade; 
suavemente: ela fala musicalmente); musicar (mù) v.t.d. [pôr em música; 
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musicar um poemaJ:e v.i. (1. compor música; 2. expressar-se mus; 
mente); musicastro (mi), musiqueiro (mu) s.m. ou Musiquim cal 
s.cdd. [músico(a) de pouco talento ou pouca habilidade]; musicat (my 
s.f.(pej. 1. fanfarra; 2. charanga; 3. música de baixa qualidade al (m 
musiqueta); musicável (mù) adj. (que se pode musicar ou pôr ma iita; 
texto musicável); musicista (mù) s.cdd. (profissional ou amante da ë 
sica); músico adj. e s.m. (que ou aquele que compõe, interpreta ou a 
ta peças musicais: essa garota é uma música de primeira água); Med 
filia (mù) s.f. (paixão pela música; melofilia); musicofílico (mù) £o: 
(melofílico); musicófilo (mù) adj. e s.m. (melófilo); musicofobia ted 
A ` À PRA a -Co) 
s.f. (melofobia); musicofóbico (mù) adj. (melofóbico); musicófobo ag; 
s.m. (melófobo); musicografia (mù-co) s.f. (arte e técnica de esere 
sobre temas musicais); musicográfico (mù) adj. (rel. à musicografia), 
musicógrafo (mù) s.m. (aquele que é versado em musicografia); musj. 
cologia (mú-co) s.f. (conjunto de conhecimentos científicos relativos 4 
teoria, à técnica e à história da música); musicólogo (mù) s.m. (aquele 
que é versado em musicologia), musicomania (mú-co) s.f. (paixão pela 
música; fanatismo por música; melomania); musicomaníaco (mú-mã) 
ou musicômano (mi) adj. e s.m. (que ou aquele que tem musicomania: 
que ou aquele que é fanático por música); musicoterapeuta (mi-te) 
s.cdd. (profissional especialista em musicoterapêutica); musicotera- 
pêutica (mù-te) ou musicoterapia (mú-te) s.f. (tratamento de problemas 
de ordem física, emocional ou mental, com música); musicoterapêutico 
(mú-te) ou musicoterápico (mù) adj. (rel. à musicoterapia); musiquear 
(mù) v.i. [pej. fazer musicata (3)], que se conjuga por atear, musiqueta 
(mù; ê) s.f. (pej. [musicata (3)]. 
música-tema s.f.(a) Peça musical cujos elementos se relacionam com o 
enredo ou com a personagem 'de um filme, espetáculo teatral ou novela. 
e Pl.: músicas-temas ou músicas-tema. LEUI 
mu.sic hall {ingl.] loc.s.m.(o) 1. Lugar de entretenimento, onde se 
executam músicas, se dança e às vezes se fazem pequenas encenações. 
2. Café-concerto. e Pl.: music halls. e Pronuncia-se miúzik ról. 
mus.le.mo adj. 1. Diz-se daquele que professa a religião maometana; 
muçulmano; islâmico; muslim. 2.Fig. Grosseiro; rústico. s Do árabe 
muslim = muçulmano. > muslim adj: e s.cdd. [que ou pessoa que professa 
o islamismo; muslemo(a); muçulmano(a)], de pl. muslimes; muslímico 
adj. (rel. ou pert. a muslemo; islâmico). 4 
Möüs.li [al] s.m.(0) V. muesli. ` f 
mus.se s.f.(a) 1.Culinária Doce de consistência cremosa, feito de um 
ingrediente básico (geralmente chocolate), a que se acrescentam claras 
batidas e gelatina, para lhe dar a consistência característica 
2.Culinária Iguaria de consistência cremosa que contém carne, 
frutos do mar e gelatina. 3. Aerossol espumoso usado para ama 
realçar os cabelos. 4. Espuma para barbear. *% É galicismo (mousse). 
mus.se.li.na (mù) sf (a) Indústria Têxtil Tecido de algodão, muito leve 
e transparente, produzido com fio de seda ou de filamentos químicos, 
com alta torção, usado em lençóis e roupas femininas finas: à noiva tra- 
java um tomara que caia estilo flamenco, drapeado em musselina 0€ 
seda pura, com babados sobrepostos e intercalados de musselina e renda 
francesa e acabamento de renda manual canadense. ++ Do árabe mausit"? 
= feito em Mosul, cidade do Norte do Iraque, pelo italiano mussoling, 
através do francês mousseline. 
mus.si.tar (mù) v.t.d. e v.i. Falar entre dentes; mover os lábios sem af- 
ticular palavras; sussurrar; cochichar; murmurar: mussitar um segredo 
ao pé do ouvido de alguém; gente que gosta de mussitar. & Do latim 
mussitãre = guardar silêncio, calar. > mussitação (ssi) $.f- (1. 
to de mussitar; 2. alteração na pronúncia que consiste em p 
sidade e débil articulação; 3. murmúrio delirante; movimento 
sem som, próprio de certos doentes, geralmente terminais). da- 
Mus.so.li.ni, Benito (1883-1945). Ditador e estadista italiano, a o); 
dor e líder (it. Duce) do fascismo. > mussolinismo (sso) s-™- (fase! 
mussolinista (sso) adj. e s.cdd. (fascista). 
mus.te.lídeo (mis) s.m. (o) Zoologia 1. Espécime dos mustelí 
lia de mamíferos carnívoros de pequeno ou médio porte, corpo a feras, 
cauda longa, pernas curtas, orelhas pequenas, glândulas anais odor aras, 
representada princ. pelas ariranhas, doninhas, fuinhas, furoes, 
lontras, martas e texugos. / adj. 2. Relativo ou pertencente a essa 
mu.ta.bi.lida.de (mú-bi) s.f.(a) V. mudar. 
mu.ta.ção (mù) s.f.(a) 1. Mudança ou alteração: as eleiçõe 
em tese, provocar mutações no comportamento dos congressista aa em 
nética Redução de mutação genética, mudança estrutural rep Dani 
um gene, capaz de alterar as características hereditárias de um na pl” 
mo, 3.Teatro Mudança do cenário. 4. Mudança de voz no ho mi 
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mu.ta.ci.o.nis.mo (tà) s.m,(0) Biologia Teoria segundo à qual à muta- 
ção e evolução das espécies se dariam sempre por surgimento pynar-s®" 
ções de caracteres que, depois de modificados daquele modo, ho) € ad): 
-iam hereditários. > mutacionista (tà) adj. (rel. ao mutacionis 
e s.cdd. (que ou pessoa que é adepta do mutacionismo). 


mu.ta.cis.mo (mù) s.m: (0) Mitacismo (1. 
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muta.ge.ne (mù) s.m.(o) Qualquer agente (luz ultravioleta, p. ex.) que 
causa mutação genética. 
mu.ta.gê.ne.se (mv) s.f.(n) Genética Mudança abrupta produzida num 
gene, devida à alteração das moléculas de DNA, que provoca o surgimen- 
to de indivíduos com caráter novo, que transmite a seus descendentes. 
> mutagenético (md) ou mutagênico (md) adj. (que pode causar muta- 
ção genética); mutagenicidade (mú-ni) s.f. (propriedade de causar mu- 
tação genética). 
mu.tam.ba s.f.(a) Botânica Árvore esterculácea de valor medicinal 
(Guazuma ulmifolia), de porte médio, copa larga, que produz frutos re- 
dondos e de cor negra, comestíveis. e Var.: mutambo (s.m.). 4 Do quim- 
bundo mu'tamba. 
mu.tan.te s.m.(o) Biologia 1. Novo tipo de organismo, resultante de 
mutação. 4 adj. 2. Resultante de mutação ou que se submeteu a ela: uma 
cepa de bactérias mutantes. .* Do latim mútâns, mútant-, part. pres. de 
mūtāre = mudar. 
mu.ta.tis mu.tan.dis [lat.] loc.adv. Com as devidas alterações; com mu- 
dança do que necessariamente deve ser mudado. e Pronuncia-se mutátis 
mutândis. “+ Do latim mūtātīs mitandis: mūtātīs, ablativo plural, part. 
pass. de mitãre = mudar + mútandis, ablativo pl. gerundivo de mutãre. 
mu.ta.tó.rio (mù) adj. V. mudar. 
mu.tá.vel adj. V. mudar. 
mu.ti.la.do (mù) adj. e s.m.(0) 1. Que ou aquele a quem falta um mem- 
bro: ex-combatentes mutilados; os mutilados da guerra são muitos. 
Y adj. 2. Diz-se de qualquer monumento desfigurado por estrago ou van- 
dalismo: estátua mutilada. 3.Fig. Parcialmente suprimido: homem mu- 
tilado em seu talento, em suas potencialidades. 
mu.tilar (mù) v.t.d. 1. Cortar (algum membro do corpo): mutilar um 
dedo, a mão; ele se mutilou, usando um facão. (Neste último exemplo, 
o pronome se exerce a função de objeto direto reflexivo.) 2. Desfigurar, 
causando grandes danos ou perdas: mutilar uma estátua, uma árvore. 
3. Desfigurar, retirando ou alterando partes essenciais: a censura mutilou 
todo o texto. 4 v.p. 4. Tornar-se imperfeito pela perda de algum membro 
ou de alguma parte do corpo: ele se mutilou na serra elétrica. à Não se 
confunde (2 e 3) com truncar. / Do latim mutilãre, de mutilus = mutila- 
do. > mutilação (ti) s.f. [1. ato ou efeito de mutilar(-se); 2.fig. corte ou 
supressão significativa de partes de um texto, artigo ou obra literária ou 
artística; 3.fig. deterioração; dano; estrago]; mutilado (mù) adj. e sm. 
(que ou aquele que sofreu mutilação); mutilador (ti; ô) adj. e s:m. (que ou 
aquele que mutila); mutilante (mù) adj. (que mutila). 
mut.ing [ingl] s.m.(o) Filtro sonoro de certos sintetizadores; destinado 
a eliminar ruídos existentes entre as estações de rádio. e Pl: mutings: 
e Pronuncia-se miútin. CABE 
mutirão (mù) s.m.(o) Auxílio mútuo e gratuito que'se prestam tra- 
balhadores de qualquer natureza, sempre em favor de um ou de alguns 
deles, num trabalho ou tarefa cujo objetivo é sua conclusão o mais ra- 
pidamente possível; ademão. e Var.: muxirão. A Mutirão ambiental. 


Grupo de no mínimo três pessoas credenciadas pelo órgão ambiental: 


competente, para fiscalizar toda e qualquer área de proteção ambiental, 
com o objetivo de promover a participação de entidades civis com finali- 
dades ecológicas. (O CONAMA estabelece critérios e procedimentos para 
a atuação dos mutirões ambientais.) > mutirante (mù) s.cdd. (pessoa que 
trabalha em regime de mutirão). + Do tupi moti'rô. 

mu.tis.mo s.m.(0) Estado de quem não fala, não porque não quer, mas 
porque não lhe permitem, ou por qualquer outro motivo, como um grande 
susto, p. ex. + Não se confunde com mudez (1).'// Do francês mutisme. 
mu.ton ingl.) s.m.(o) Biologia A menor unidade de DNA que, ao ser 
alterada, pode originar uma mutação, equivalente a um par de nucleotí- 
deos. e Pronuncia-se miúton. : si 

mu.trei.ta s.f.(a) Pop.RS Excesso de gordura no gado bovino. e Não se 
confunda com mutreta. A Estar de mutreita. Estar excessivamente gor- 
do (animal ou carne), 
mu.treta (6) sf(a) Gir, Qualquer ação de má-fé, fraudulenta, que visa 
a prejudicar alguém ou um grupo; trapaça; cambalacho; tramoia; mara- 
Cutaia; mumunha: o jornalista sabia de todas as mutretas que rolavam 
em Brasília; enxerguei logo a mutreta que se urmava e denunciei, e Não 
se confunde com mutreita. > mutretagem (mù) s.f. (ato de fazer mutreta 
Ou maracutaia; armação); mutretar (mù) v.t.d. e v.i. (fazer mutreta com); 
Mutreteiro (mù) adj e sm (que ou aquele que faz mutretas; trapaceiro). 
mu.tu.a.lis.mo (tù) s.m.(0) 1, Forma de organização social de tipo as- 
sociativo que se norteia pelos princípios da democracia, liberdade, inde- 
Pendência e ajuda mútua e visa satisfazer as necessidades de proteção so- 
cial dos seus membros, numa perspectiva de promoção do bem-estar e da 
Melhoria da qualidade de vida. 2.Biologia Interação entre duas espécies 
diferentes, que se beneficiam mutuamente; simbiose. 3. Política Doutrina 
que considera a humanidade uma associação cujos serviços prestados e 


mutagene 
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recebidos devem estar em equilíbrio. A Mutualismo facultativo. Tipo de 
mutualismo em que ambas as espécies podem viver independentemente 
ou ainda trocar de parceiro, como é o caso das aves que catam parasitas 
na pele do gado; protocooperação. 4 Mutualismo obrigatório. Tipo de 
mutualismo em que ambos os organismos vivem juntos, numa associação 
física muito próxima, e no qual pelo menos um deles não poderia viver 
independente do outro, como é o caso dos liquens, em que os fungos fazem 
o papel de absorção e as algas o de fotossíntese; simbiose. > mutualista 
(mù) adj. (rel. ao mutualismo: associação mutualista; conta mutualista) 
e adj. e s.cdd. (que ou pessoa ou grupo que é contribuinte de uma conta 
mutualista). 

mu.tu.an.te (mù) adj. es.cdd.(0/a) Direito Que ou pessoa que dá de em- 
préstimo, no contrato de mútuo (em oposição a mutuário), emprestador. 
mu.tu.á.rio (mù) s.m.(o) 1.Direito Pessoa que recebe o empréstimo no 
contrato de mútuo (em oposição a mutuante); recebedor. 2. Aquele que 
faz financiamento imobiliário pelo Sistema Financeiro de Habitação: o 
mutuário deve pesquisar bastante, antes de assinar um contrato. e Var.: 
mutuatário (tù). s Do latim mutuârius = mútuo. 

mu.tu.ca s.ep.(a) 1.Entomologia Mosca grande hematófaga, cuja fêmea 
tem picada dolorosa e transmite doenças graves. / s.f.(a) 2.Gír. Pequeno 
pacote de maconha. e Var.: butuca. é Do tupi mu'tuka. > mutucal (mù) 
s.m. (lugar de muitas mutucas). aÃ 

mú.tu.lo s.m.(o) Arquitetura Modilhão quadrado usado em cornija de 
ordem dórica. é Do latim mútulus = modilhão. > mutular (mù) adj. (rel. 
ou pert. a mútulo). F : 

mu.tum s.ep.(o) 1.Ornitologia Ave galiforme (Crax alector); de penas 
escuras e brilhantes, bico amarelo e um topete de penas, de carne muito 
saborosa. (Voz: cantar, gemer, piar.) / s.m.(o) 2. Essa carne, servida como 
alimento humano. é Do tupi mi'ti. í i i 

mú.tuo adj. 1. Que tem a mesma relação-um com o outro: predadores 
mútuos; inimigos mútuos. 2. Dirigido, recebido ou possuído na mesma 
proporção; recíproco:. desconfiança mútua; respeito mútuo; aversão 
mútua; interesses mútuos. | s.m.(o) 3. Cessão temporária; empréstimo. 
4. Troca de coisas entre seus donos; permuta; intercâmbio. 5. Direito Con- 
trato pelo qual uma das partes empresta dinheiro à outra, ficando esta 
obrigada a restituir outro tanto no mesmo gênero e qualidade; redução 
de contrato de mútuo. e V: mutualismo, mutuante e mutuário. & Há 
uma ligeira diferença de significado entre mútuo (2) e recíproco, que a 
língua do dia a dia está se encarregando de eliminar: mútuo em rigor 
implica troca livre, voluntária; recíproco pressupõe a volta de algo devi- 
do ou exigido. O beijo entre dois seres apaixonados é um carinho mútuo, 
assim como um abraço afetuoso correspondido. Já um empréstimo en- 
volve o conceito de reciprocidade, o mesmo preconizado por um saudo- 
so parlamentar e ex-ministro brasileiro que resumia a ideia em termos 
franciscanos: É dando que se recebe. 4 Do latim mūtuus = empréstimo, 
permuta, troca, de mūtāre = mudar, trocar, permutar. > mutuação (mù) 
ou mutualidade (mù-à) s.f. (1. qualidade de mútuo; troca; reciprocidade; 
permuta; intercâmbio; 2. cooperação mútua); mutuamente (mú) adv. (de 
modo mútuo; um ao outro: marido e mulher se traíram mutuamente); 
mutuar (mù) v.t.d. (trocar entre si: mutuar olhares cúmplices). k 
mu.vu.ca s.f.(a) Gir. 1. Reunião de pessoas alegres, em comemoração de 
algum fato auspicioso. 2. Confusão; rolo; rebu: o sujeito queria mesmo é 
arrumar muvuca. 3. Desarrumação; desordem; bagunça: o quarto dela é 
uma grande muvuca. 

mu.xi.ba s.f.(a) 1. Carne magra e cheia de nervos que se dá a cães. 
2. Pele magra, flácida e enrugada; pelanca. 3. Seios magros e caídos. 
4. Mulher velha e muito feia; bruxa. ** Do quimbundo mu'xiba. 
mu.xi.cão (mù) s.m. (o) Pop. Empurrāo com puxões e beliscões: levei 
uns muxicões na fila; dei-lhe um muxicão, para aprender a deixar de 
ser besta!; a mulher deu um muxicão no marido para todo o mundo ver. 
MU.xo.xo (ô) s.m.(0) 1. Estalido com a língua e os lábios, geralmente 
acompanhado da interjeição ah!, em clara demonstração de aborreci- 
mento, enfado, impaciência, desprezo ou desdém; tunco: à minha per- 
gunta ela respondeu com um muxoro. 2. Bico que se faz com os lábios, 
para expressar descrédito ou desconfiança, 3. Beijo carinhoso, apenas 
de lábio com lábio, e P1.: (ô). > muxoxar (mù) ou muxoxear (xo) v.i. 
(1. dar muxoxo (3); 2. manifestar impaciência, aborrecimento ou despre- 
zo através de muxoxos). , 

mu.zak [ingl.] s.m.(o) Música ambiente de salas de espera, escritórios, 
restaurantes, etc., transmitida por rádio, telefone ou satélite, por assinatu- 
ra, e Pronuncia-se miú-zak. x+ É marca registrada (Muzak), portanto nome 
próprio que se tornou comum, a exemplo de bombril, fórmica, gilete, etc. 
mu,zen,ga s.f.(a) Filha de santo, em candomblé. A Dar (ou Virar) a 
muzenga, Zangar-se: Ele deu a muzenga comigo só porque eu lhe disse 
isso! 4 Estar com a muzenga. Estar furioso ou muito indignado: Não é 
para estar com a muzenga, com tanto imposto? à 


n/N s.m.(o) 1. Décima quarta letra e décima consoante do alfabeto 
português (de nome ene). 2. Letra que representa a consoante oclusiva 
nasal alveolar [n]. 3.P.ext. Qualquer figura ou coisa com forma igual 
ou semelhante à letra N. 4. Décimo quarto de uma série qualquer, em 
que os elementos são representados pelas letras do alfabeto portu- 
guês: a fileira N de poltronas do cinema. 5.Geografia Símbolo de norte 
(a maiúscula). 6.Física Símbolo de nêutron e de newton (a maiúscula). 
7.Matemática Simbolo de número inteiro indeterminado (a minúscu- 
la). 8.Matemática Símbolo de conjunto dos números naturais (a maiús- 
cula). 9.Química Símbolo de constante de Avogrado (a minúscula). 
10.Química Símbolo de nitrogênio (a maiúscula). / num. W.Pop. Quan- 
tidade indeterminada: jd lhe disse isso n vezes; de uma a n coisas pode 
haver ali. e Palavras oxítonas não se escrevem com n final, que se subs- 
titui por à ou por m: Ivã, Tarzã, Ubiratã; garçom, guidom, marrom, pis- 
tom, batom, etc., com exceção das palavras de cunho científico (p. ex.: 
interferon). “+ O n, em final de sílaba, assim como o m, não representa 
som nenhum, valendo apenas como sinal nasalador da vogal anterior, 
substituindo, assim, o til. Em verdade, o n em tal posição é um arqui- 
fonema nasal. 4 Com o h, o n forma o dígrafo nh: unha, banha: / O n 
seguido deº é abreviatura de número. 
na 1. Contr. da prep. em com o art. def. a. 2. Forma eufônica que assume 
o pronome oblíquo la (a), quando precedido de ditongo nasal (põe + a 
=põe-na; tem + a = tem-na). e O n é, neste caso, elemento eufônico. 
naba.bo s.m.(o) 1. Governador do antigo império mongol, na Índia 
britânica. 2. Europeu que se enriquecia na Índia. 3.Fig. Homem muito 
rico, que vive com extremo luxo e faz alarde de sua riqueza: a mulher 
é uma nababa; ele, um pobretão. e Antôn. (3): pobretão ou pobretona. 
>+ Do árabe nuwwab, pl. de ná'ib = vice-rei, pelo hindustani nawab, 
nabãb. > nababesco (nà; ê) adj. [próprio de nababo (3); extremamente 
luxuoso ou suntuoso). eáltio 
na.bi.ça sf(a) Botânica 1. Planta herbácea da família das cruciferas 
(Raphanus raphanistrum), cujas folhas são comestíveis; saramago. 
2 Cada uma dessas folhas. > nabiçal (nà) s.m. (terreno semeado de nabiças). 
nabo s.m.(o) 1.Botânica Planta hortense, da família das crucíferas 
(Brassica napus), cuja raiz, às vezes redonda, outras vezes achatada, 
de cor branca, usa-se como alimento. 2. Essa raiz: temos nabo, hoje, no 
almoço. 3.Chulo Pênis. 4. Parte do mourão, poste, estaca, etc. que fica 
fincada no solo. 4 s.sc.(0) 5.Pop. Pessoa ignorante, estúpida, grosseira: 
seu vizinho também é um nabo? e V. napiforme. A Comprar nabos em 
saco (fig.). 1. Não examinar o que se compra. 2. Fazer um negócio ataba- 
lhoadamente, sem examinar os seus contras. és O nabo é rico em potássio, 
vitamina £ e vitamina C. / Os nomes das espécies se grafam com hífen: 
nabo-da-américa, nabo-japonês, etc. # Do latim nâpus. > nabada s.f. 
(cul. doce ou guisado feito com cabeças de nabo). 
Na.bu.co, Joaquim (1849-1910). Político, diplomata e escritor pernam- 
bucano do Recife, nascido Joaquim Aurélio Barreto Nabuco de Araújo, 
falecido no posto de embaixador, nos Estados Unidos. Foi um dos mais 
destacados abolicionistas. Em 1891 ajudou a fundar o Jornal do Brasil 
(JB), no Rio de Janeiro, criado para combater o autoritarismo do então 
incipiente governo republicano. Além de preeminente político, Joaquim 
Nabuco foi notável literato. Dentre suas obras se destacam O abolicionis- 
mo (1683), Balmaceda (1295), Um estadista do Império (1898-99) e Minha 
formação (1900), autobiografia e um clássico das nossas letras. > nabu- 
quiano (bi) adj. e s.n. 
na.ção sf.(a) 1. Comunidade de pessoas unidas pela identidade de 
origem, idioma, história, vida econômica e cultural, estabelecidas num 
território; nacionalidade: historicamente, ns ucranianos são uma anti- 
ga nação que sobreviveu a calamidades terríveis! 2. Grupo de pessoas 
relativamente grande, que tem consciência da sua unidade, organizado 
sob um governo comum independente; país: a nação brasileira estará 
representada por uma delegação de ilustres cientistas; quarenta na- 
ções concordaram em assinar o tratado. 3. Tribo: a nação ianomâmi, 
4. Território ocupado por essa tribo: foi ocupada por garimpeiros toda 
a nação tanomâmi. 5. Pátria; país natal: o dinheiro roubado é da nação, 
tem de ser restituído. 6.Fig. Comunidade ou grupo de indivíduos dé 
preferência ou simpatia comum: a nação roqueira; a nação corintia- 
E dica E E 
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te ruim. sę Não se confunde (2) com Estado (agregação permanente e 
independente de' homens, com território comum, associados sob uma 
autoridade comum organizada, com o fim precípuo de assegurar a cada 
um o livre exercício da sua liberdade) nem com povo (conjunto de ho- 
mens que vivem sob a mesma lei e sob o mesmo governo); Uma nação 
nem sempre está constituída sob a forma de Estado: antes de 1947 havia 
uma nação judaica, mas não havia um Estado judaico. Os palestinos 
constituíram por muitos anos uma nação, sem Estado. Por outro lado, 
um Estado pode compreender várias nações, como era o caso do anti- 
go império austro-húngaro. / Do latim nātið, nãtiôn-, de nátus, part, 
pass. de nãsci = nascer. 5) 
ná.car s.m.(o) 1. Substância brilhante, branca ou rósea, com reflexos 
irisados, que reveste o interior da concha de certos moluscos; madrepé- 
rola. 2.P.ext. Cor-de-rosa. / adj. 3. Diz-se dessa cor. 4. Que tem essa 
cor: fitas nácar. (Como se vê, neste caso não varia.) e Pl.; nácares. à Do 
árabe naggãrah = tamborzinho, pelo espanhol nácar. > nacarado (nà) 
ou nacarino (nà) adj. (que tem a cor ou o aspecto do nácar); nacarar 
(nã) v.t.d. (1. dar aspecto de nácar a; 2. cobrir de nácar; 3.fig. tornar 
rosado ou róseo). j $ 
na.ce.la s.f.(a) 1. Cesto de um balão ou dirigível, destinado a tripulan- 
tes e passageiros. 2.P.ext. Nos aeroplanos, cabina do piloto. 3.Arquite- 
tura Moldura côncava na base de uma coluna; escócia. 4. Anatomia Fos- 
sa navicular da uretra. e Var. (1 e 2): nacele. 4% É galicismo (nacelle = 
barquinho, gôndola), nas acepções 1.e 2; nas demais acepções, do latim 
nâvicella, dim. de nãvis = nave. e iA 
na.ci.o.nal (nà) adj. 1. Relativo ou pertencente à nação, como um todo 
organizado: hino nacional; idioma nacional; indústria nacional; rede 
nacional de rádio e televisão; lei de segurança nacional. 2. Da naciona- 
lidade ou relativo a ela: qual é sua origem nacional? 3. Característico do 
povo de uma nação ou peculiar a ele: traços nacionais; particularidade 
nacional. 4. Mantido pelo governo de uma nação: fronteiras nacionais; 
parque nacional. 5. Que é do próprio interesse da nação: o isolacionis- 
mo é uma política estritamente nacional. 6. Devotado à própria nação 
ou aos interesses dela; patriótico: solidariedade nacional; luta nacional. 
“É galicismo (national). i 
na.ci.o.na.li.da.de (nà-nà) s.f.(a) 1. Pertinência jurídica de uma pessoa 
à nação em que nasceu ou na qual se naturalizou; estado de pertencer à 
uma nação pela origem, nascimento ou naturalização; naturalidade: sou 
de nacionalidade brasileira; ele tem dupla nacionalidade. 2. Comuni- 
dade de pessoas de origem ou tradição comum que geralmente constitui 
uma nação: Afonso Henriques foi o iniciador da nacionalidade portu- 
guesa; compareceram ao simpósio cientistas de diferentes nacionalida- 
des. 3. Existência como entidade politicamente autônoma; indepen en- 
cia nacional: a nacionalidade brasileira surgiu a 7 de setembro de O 
4. Caráter nacional; nacionalismo (4): a primeira manifestação da nar". 
nalidade brasileira foi a Insurreição Pernambucana. 5. Nacionalism 
sentimento patriótico: é muito acentuada em mim a noção da naca 
lidade; uma das características do movimento romântico na litero 
brasileira foia nacionalidade, ainda incipiente. s Em formulára se 
ados pessoais, no item nacionalidade, preenche-se assim: brastet ian- 
for homem) ou brasileira (se for mulher); não se deve fazer a conco 
cia com o gênero de nacionalidade. ultu- 
ra de Um nação, nono DEVORAS a (Etta pg 
chauvinismno. patriotis nalidade (5). 2. Excessivo sentimen oa qual os 
nl nes dee are o exacerbado. 3. Doutrina Ee que às con- 
aldera ias in c. nacionais são mais importan 10), 4. Caráter 
nacional; nacionalidad aa oposição'a internacionalian A ência nã" 
londi num nafs kob e 1a Aspiração ou desejo de in e onalização 
de todos os melos de ad São EA agia im ia - te > aciona 
lista (nã-o) adj. (r q gag dan Pxpressies arti ran é u pess a qué 
é partidária do ft E onat iama) e adj. e s.edd. (que cl a naciona- 
lismo ou a nacionalista! anap naconallshga (nizolari a ; 
A a a). úblico 
na.clo.na.li.zar (nà-nà) v.t.d. 1. Converter de privado para Pi gnali- 
passar para a propriedade ou o controle do Estado; estatizar: po 
cle marione a utomóvel 2. Tornar nacional em carále aturs 
zar: nacionalizar um eat le a o Te a manae natu alizar- 
Menino empresa eat rangeiro. 4, Tornar-se nacional; mente. 
rangeira se nacionaliza espontanea 
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cionalização (nà-o-li) s.f. (1. ato ou efeito de nacionalizar(-se); 2, na« 
turalização: a nacionalização de imigrantes; 3. ato jurídico pelo qual, 
por razões sociais e políticas, se transfere, do patrimônio privado para 
o patrimônio público, um bem de produção, tendo como contraparti- 
da uma indenização, na falta da qual se caracteriza o confisco, e não a 
nacionalização]; nacionalizador (nã-o-l; ô) adj. e sm. (que ou aquele 
que nacionaliza) 
nacional-socialismo s.m.(o) Ideologia do Partido Operário Nacional 
Alemão e sistema econômico, político e social que vigorou na Alemanha 
de 1933 a 1945, sob o governo de Adolf Hitler, caracterizado pela eli- 
minação da oposição e por um rígido programa nacionalista, racista, 
agressivo, rearmamentista e fervorosamente anticomunista; nazismo; 
hitlerismo. e Pl: nactonal-socialismos. > naclonal-socialista adj. (rel. 
ao nacional-socialismo) e adj. e s.cdd. (que ou pessoa que é partidária do 
nacional-socialismo), de pl. nacional-socialistas. 
na.co s.m.(0) Pedaço grande arrancado de qualquer alimento, princ. de 
pão e bolo. «+ Não se confunde com fatia (pedaço de alimento cortado em 
forma de lâmina) nem com posta (porção em que se divide o peixe ou a 
carne) e talhada (pedaço talhado de grandes frutas, como a melancia, o 
melão, etc.). > nacada s.f. (grande naco). 
ne.crita s.f.(a) Mineralogia Mineral translúcido, Al:Si:0s(OH),, de bri- 
lho nacarado, da classe dos silicatos, que ocorre em estado polimorfo com 
a caulinita. e Var.: nacrite. + É galicismo (nacrite). 
NAD s.f.(a) Broquimica Coenzima, C»H::N:0uP:, presente na maioria 
das células vivas, utilizada alternadamente como agente oxidante ou re- 
dutor em vários processos metabólicos. «*, É abreviatura de nicotinamide 
adenine dinucleotide, um de seus nomes químicos. 
nada pron.indef. 1. Nenhuma coisa: nada o satisfaz; nada o tira do 
sério. 2. Coisa nenhuma; bulhufas: não sabe nada, não viu nada, não 
ouviu nada; nunca leu nada e chegou à presidência! 3. Alguma coisa; 
um pouco: você não vai comer nada antes de sair? 4. Muito pouco tempo: 
faz nada que chegamos. 5. Quase nenhum espaço de tempo: não demorei 
nada. 6. Algo sem nenhuma importância ou significado: dinheiro é nada 
se não se tem saúde; a nova farda da polícia é nada para mim. / adv. 
7. Nem um pouco (em frases negativas): ela não está nada boa; você não 
é nada educado. 8. Muito pouco (reforçando outra negativa): este carro 
não anda nada. M s.m.(o0) 9. Algo que não tem existência; vazio absoluto: 
Deus criou o mundo do nada. 10. Nenhuma coisa: — Você disse algo? 
— Não, nada! 11, Vácuo; vazio: ele deu um mergulho para o nada e mor- 
reu! 12. Nenhuma quantia, soma ou importância; zero: — Sabe quanto 
ganhei hoje? Nada! 13. Ausência completa de qualquer ser; não existên- 
cia absoluta: é impossível imaginar o nada; pensar no nada enlouquece. 
14. Coisa pouca ou insignificante; insignificância; ninharia; besteira: 
por nada ele já se zanga; o que ele recebe é um nada comparado como que 
ganha a mulher; brigar por nada também não! 15. Nenhum componente; 
nem um pouco: sua piada não tem nada de engraçado. 16.Filosofia O não 
ser, conceito filosófico oposto ao ser de que todos os entes participam. 
Vs.sc.(0) 17.Fig. Pessoa miúda ou extremamente pequena: ele é um nada 
de gente; nasceu ontem é um nadinha ainda. 18. Pessoa sem nenhuma 
importência; zé-ninguém; pé de chinelo: ela é um nada e quer passar 
por gente!; você é um nada na empresa. | pal. denotativa de negação. 
19. Qual nada!: você pensa que ela me telefonou? Nada! 20. Não: che- 
gou o dinheiro? Nada ainda. e Antôn. (1): tudo. A Antes de mais nada. 
1. Imediatamente; para já: Quero-a em casa antes de mais nada. 2. Pri- 
meiro de tudo; em primeiro lugar; antes de qualquer coisa; antes de tudo: 
Antes de mais nada, é preciso saber por que ela agiu assim. 4 Coisa 
de nada, Coisa mínima. 4 Dar em nada. Resultar em coisa alguma; 
acabar em pizza: As CPIs no Brasil tendem sempre a dar em nada, 
4 De nada. 1. Sem importância; insignificante: Ela me fez um favor- 
Zinho de nada. Era uma dorzinha de nada, 2. Insignificante; irrisório; 
Ganha salário minimo, coisa de nada. 3, De pouco valor ou importância: 
Dei-lhe um presente de nada. 4, Fórmula de cortesia para responder a 
ums demonstração de agradecimento, própria da língua espanhola, que 
no Brasi) se usa, portanto, como estrangeirismo pelas fórmulas castiças 
Por nada ou não há de qué. Do nada, Milagrosamente: Quando se tem 
dinheiro, aparecem amigos do nada; quando não se tem... 4 Há nada. 
Recentemente: ainda agora; agora há pouco. / Nada como, Melhor de 
tudo é: Nada como dormir depois de um dia tão cansativo! | Nada de, 
Sem: Nada de ficar zanzando por aí! Filha, nada de entrar em carro de 
fstranhos! O médico lhe disse: Nada de álcool! 4 Nada de nada, 1. De 
forma nenhuma: Esse pacote do governo não me afeta nada de nada. 
2. Coisa nenhuma; bulhufas: Não entendi nada de nada do que disse o 
Professor. 3, Nenhuma coisa: — O que temos pura jantar? - Nada de nada. 
ada disso, Usa-se para negar uma opinião expressa anteriormente 
PU uma ação que se está realizando: Nada disso! Você está completamen» 
te equivocado! Nada disso! Aqui no nosso clube não se admitem biquínis 
sumários na piscina! 4! Nada mais. Só; somente: Na despedida; ela me 
“pertou a mão, nada mais, # Nada mals de. Não convém (com forte co- 
notação de proibição): Nada mais de se meter em política, hem, homem! 
ada mais nada menos (ou Nada menos que). Usa-se para enfati- 
OU intensificar a ideia ou o conceito expresso em seguida: Apareceu 
as casa nada mais nada menos que um jacaré! Esse sujeito que nunca 
e nada, que nunca viu nada, que nunca leu nada não é nada menos 
que o presidente do Brasil! y Nada obstante, 1. Todavia; não obstan- 
iso Teríamos de partir hoje; nada obstante choveu e resolvemos adiar a 
tagem. 2, Apesar de; não obstante: Nada obstante à chuva, partimos. 
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4 Não dar nada por alguém. Não confiar nas suas possibilidades de 
sucesso: Seus conterrâneos não davam nada pelo rapaz, que acabou sen- 
do um eminente cientista, / Não ser do nada. Ser incapaz de fazer 
aquilo que afirma, / Não ser nada, Usa-se para minorar um mal físico 
ou moral; Esse corte não é nada: antes de casar, sara. |! Não ser nada 
de, Não ter parentesco nenhum com: Não sou nada desse traste, 4 Não 
servir de nada (ou De nada servir). Não ter utilidade nem serventia 
nenhuma. / Não ter nada a ver com. Não estar envolvido com. (Usa-se 
literariamente, ou na norma culta: não ter nada que ver com.) # Para 
nada. Sem nenhum resultado positivo; em vão; inutilmente: Esforçou-se 
tanto para nada. O governo gastou milhões nessa obra, para nada. 4 Por 
nada, 1. De jeito nenhum: Não cederemos por nada. 2. Sem nenhuma 
razão ou motivo aparente: Ela chora por nada. 3. Expressão que se usa 
em resposta a obrigado, equivalente de não há de quê e de nada (v.). 4 Por 
um nada. Por um triz: Nós não morremos por um nada. 4 Qual nada! 
Locução denotativa que se usa para reforçar uma negação, associada com 
certa incredulidade ou perplexidade. (Usa-se também apenas qual! ou 
ainda apenas nada!): Você pensa que ela se arrependeu do que me fez? 
Qual nada! # Quando nada. No mínimo; na pior das hipóteses: Ela tem, 
quando nada, cinco namorados. M Vir do nada, Ser de origem muito 
humilde. x+ Do latim tardio res nata = coisa nascida. 

nada-consta s.m.(o) Documento expedido por quem de direito, no 
qual se declara não haver registro que desabone o requerente. e Pl.: os 
nada-consta (inv.). 

na.da.deira (nã) s.f.(a) 1.Ictiologia Órgão membranoso exterior, uti- 
lizado pelos peixes e outros animais aquáticos, para nadar; barbatana. 
2. Equipamento de natação para os pés, destinado a facilitar a propulsão 
pelos pés; pé de pato. 

nadar v.t.d. 1. Percorrer, nadando: nadar todo o canal da Mancha; 
nadar longas distâncias; nadar dez mil metros. M v.t.i. 2.Fig. Ficar ou 
estar banhado: seus olhos nadavam em lágrimas; seu rosto nadava em 
suor. 3. Fig. Sentir ou experimentar intensamente: nadar em reflexões, 
em prazeres. 4.Fig. Ter ou experimentar fartamente: os banqueiros estão 
nadando em dinheiro; aquela família nadava em felicidade. 5.Fig. Ficar 
uma roupa muito larga em: a camisa ficou nadando em mim. 6.Fig. Ficar 
uma pessoa muito folgada dentro de uma roupa: fiquei nadando naquele 
terno. M v.i. 7. Mover-se na água (animais), por movimentos dos mem- 
bros (homem), com o auxílio de nadadeiras (peixes), pela expulsão da 
água (polvo), ou pélas ondulações (serpentes aquáticas): quem não sabe 
nadar não deve entrar no mar. 8. Manter-se (um corpo) num líquido sem 
afundar-se; flutuar; boiar: muitos corpos nadavam no (ou sobre o) rio. 
9. Percorrer distância a nado: nadei de Copacabana até Ipanema; nadar 
de uma margem a outra. e V. natação. A Nadar como um prego. Não 
saber nadar. / Nadar contra a corrente (ou contra a maré). Esforçar- 
se em vão. / Nadar em mar (ou maré) de rosas (fig.). Sentir-se satisfei- 
to com insucesso ou a infelicidade do adversário ou do inimigo. 4 Nada 
em sangue. Estar constantemente em guerra: Roma nadava em sangue 
e parecia deleitar-se nisso. 4 Nadar em seco. 1. Cair no chão e esper- 
near. 2. Perder tempo. 3. Não evoluir; não prosperar. «% Do latim natãre. 
> nadada ou nadadura (nà) s.f. (ação ou efeito de nadar). 

ná.de.ga (nà)s.f.(a) 1. Cada uma das duas proeminências externas pos- 
teriores dos quadris, formadas pelos músculos glúteos e estruturas ad- 
jacentes: tomar injeção na nádega esquerda. 4 s.fpl.(as) 2. Essas duas 
proeminências juntas; base do tronco no corpo humano e no de certos ir- 
racionais; bunda; traseiro; bumbum; tire suas nádegas da minha cama! 
*% V. glúteo e natiforme. / Do latim vulgar *natica, de natês, pl. de natis 
= nádega. > nadegada (nà) s.f. (1. pancada que se dá com as nádegas; 
2, pancada que se leva nas nádegas); nadegal (nà) ou nadegueiro (nà) ad). 
(rel. às nádegas); nadegudo (nà) adj. (que tem nádegas grandes; bundudo). 
na.dica pron.indef. Pop. 1. Nadinha. / adv. 2. De jeito nenhum: ela não 
é nadica boba para cair nessa. A Nadica de nada. Absolutamente nada: 
O estuprador insiste em dizer que não fez nadica de nada. 

na.di.nha pron.indef. Pop. 1. Coisa nenhuma; nada; nadica: ela não o 
beijou nadinha! 4 s.m.(o) 2. Pequena quantidade: ela não deu um nadi- 
nha de atenção ao rapaz. à Um nadinha, 1. Muito pouco: Do louco amor 
que havia entre eles, sobrou um nadinha. 2. Pouquissimo tempo: Ficou 
em casa um nadinha e já saiu. 

na.dir s.m.(o) 1. Ponto da esfera celeste diretamente abaixo do observador, 
diametralmente oposto ao zênite. 2.Fig. Ponta mais baixo; o menor grau; 
fundo do poço: atingiu o nadir da sordidez; o nadir da indignidade. à Na- 
dir do Sol, Ponto do zodíaco oposto àquele em que está o Sol. 4 Do árabe 
nazir (as-samt) = oposto a (o zênite). > nadiral (nà) adj. (rel. a nadir). 
na.do s.m.(o) 1, Ato ou maneira de nadar: ele é campeão de nado de pei- 
to. 2, Espaço que se pode percorrer nadando: um nado até lá eu faço em 
dez minutos. A A nado. Nadando: Atravessou o rio Amazonas a nado. 
4 Em nado, Flutuando: Havia muitos corpos em nado no rio. 4 Nado 
borboleta. Estilo de natação em que o nadador realiza braçadas simul- 
tâneas, com a cabeça e o peito fora da água. 4 Nado de cachorrinho. Es- 
tilo de natação em que o nadador se movimenta na água à moda de um cão 
nadando. / Nado de costas. Estilo de natação em que o nadador, com 
o corpo reto voltado para cima, movimenta os braços acima da Cabeça 
com impulsos alternados, enquanto as pernas executam batidas ligeiras. 
4 Nado de peito. Estilo mais antigo e mais lento de natação, em que o 
nadador flexiona e afasta braços e pernas, em movimentos coordenados, 
à moda das rãs. / Nado livre. Estilo mais rápido de natação em que, 
numa prova qualquer, a escolha fica a cargo dos concorrentes, sendo pre- 


ferida, geralmente, aquela em que o nadador desliza à superfície da água 
com braçadas longas e alteradas. // Nado sincronizado (ou artístico). 
Balé náutico, realizado em piscina. +% É derivada regressiva de nadar. 
NADP s.f.(a) Bioquímica Coenzima, CaH2N:OnP:, presente na maior 
parte das células vivas, de função semelhante à NAD, mas que interage 
com diferentes metabolitos. sx É abreviatura de nicotinamide adenine 
dinucleotide phosphate, um de seus nomes químicos. 
ná.fe.go adj. 1. Diz-se da cavalgadura que tem uma das ancas menor 
que a outra. # s.m.(o) 2.Veterinária Fratura do osso ilíaco dos cavalos, 
responsável por tal assimetria. 
nafta s.f.(a) Química Qualquer das várias misturas líquidas de hidro- 
carbonetos, altamente voláteis e inflamáveis, destiladas do petróleo, do 
alcatrão da hulha ou do gás natural, usadas como combustível, solventes 
e na fabricação de inúmeros produtos químicos. Antigamente, usava- 
-se como sinônimo de petróleo. / Do latim naphtha ou do árabe naft. 
NAFTA ou Nafta s.m.(o) Sigla inglesa de North American Free Tra- 
velling Agreement = Acordo Norte-Americano de Livre Comércio, assina- 
do em novembro de 1993, pelo qual haverá gradual eliminação de tarifas 
aduaneiras entre os Estados Unidos, o Canadá e o México, além do fim de 
barreiras comerciais entre os três países, ao longo de quinze anos. Entrou 
em vigor no dia 1º de janeiro de 1994. É o maior bloco econômico do mun- 
do, com cerca de 450 milhões de pessoas. Em dezembro de 1994, os três paí- 
ses incluíram o Chile, mas não assinaram acordo oficializando a decisão. 
naf.ta.le.no (nãf) s.m.(o) Química Hidrocarboneto aromático, CiHs, 
principal constituinte da naftalina. > naftalênico (nãf) adj. (rel. a naf- 
taleno ou dele derivado). 
naf.ta.li.na (nãf) s.f.(a) Química Nafetaleno impuro do comércio, utili- 
zado como repelente de insetos, princ. baratas. 
nafte.no s.m.(o) Química Qualquer dos vários hidrocarbonetos cíclicos 
saturados de fórmula CaHzn, encontrados em petróleos de origens russa e 
californiana. > naftênico adj. (rel. a nafteno ou dele derivado). 
naftol s.m.(o) Química Composto orgânico, CwH:0H, existente em 
duas formas isoméricas, o alfanaftol e o betanaftol, usado como antis- 
séptico e em certas tintas. k 
na.ga.ba.ca.ma (gà) s.m.(o) Veste semelhante a um hacama, mas tão 
longo, que arrasta pelo chão, dificultando mesmo o andar. x Adaptação 
do japonês nagabakama. 
na.ga.na s.f.(a) Medicina Doença sul-africana, geralmente fatal, que 
ataca o gado, animais domésticos, etc., causada por várias espécies de 
tripanossomos, transmitida pela picada da mosca tsé-tsé. Também co- 
nhecida como doença do sono. ER 
na.gô adj. e s.cdd.(0/a) Ioruba. A Molho nagô. Molho picante prepa- 
rado com pimenta-malagueta, sal, sumo de limão, jiló cozido, quiabo e 
camarões secos miúdos, cozidos em panela de barro. 
náicron s.m.(o) 1. Fibra têxtil sintética feita à base de resina de poliés- 
ter, elástica e resistente a agentes atmosféricos, muito utilizada na fabri- 
cação de tecidos que não amarrotam. 2. Tecido feito dessa fibra; tergal: 
náicron, o único que você senta-levanta-senta-levanta e não amarrota. 
7+ É anglicismo (nycron). 
naif [fr ] adj. 1. Artes Plásticas Diz-se princ. da pintura espontânea, que 
mostra extrema simplicidade em sua própria natureza, valendo-se de co- 
res vivas e simbologia ingênua, e inteiramente desvinculada de qualquer 
escola ou tendência; que não é sofisticado. // s.m.(o) 2.Artes Plásticas A 
arte naif. 4 adj. e s.cdd.(o/a) 3. Que ou artista que pratica o naif. 4.Fig. 
Que ou pessoa que é simples e crédula como uma criança; que ou pessoa 
extremamente ingênua ou inexperiente. e Pl.: naifs. e Pronuncia-se naíf. 
e Em francês, o feminino desta palavra é naïve, mas em português se 
usa como comum de dois. #+ Os naïfs geralmente são autodidatas e sua 
força reside no fato de poderem pintar sem regras nem constrangimentos. 
Assim, podem ousar tudo. São os poetas anarquistas do pincel. O Brasil, 
a França, a ex-lugoslávia, o Haiti e a Itália são os cinco principais países 
da arte naif no mundo. Grande número de obras de pintores naifs brasi- 
leiros faz parte do acervo dos principais museus de arte naif existentes 
no mundo. A pintura naif brasileira é muito rica e cheia de imprevistos. 
Em razão da diversidade de temas relativos à fauna, à flora, ao sincretis- 
mo religioso e às suas várias etnias, o Brasil ocupa lugar de destaque no 
contexto mundial de arte naif. 
naifa s./(a) 1.Gir. Faca feita artesanalmente por presidiários, para ser 
usada em rebeliões ou em fugas, 2.Lusitanismo Qualquer arma branca, 
e É adaptação do inglês knife, > nalfada s.f. (golpe de navalha; navalha- 
da); naifista s.cdd. (pessoa que usa naifa), 
nái.lon sm.(0) 1, Fibra têxtil sintética de grande leveza, semelhante 
à seda e à lã, muito utilizada na fabricação de meias, escovas, redes de 
pesca, ete., por sua resistência e elasticidade; nome comercial pelo qual 
é conhecida a poliamida. 2, Tecido feito dessa fibra, ə V. nylon. 4 (0) 
náilon, a primeira fibra sintética criada pelo homem, foi inventado em 
28/02/1935 por uma equipe de pesquisadores da empresa norte-america- 
A chefiada pelo químico Wallace Hume Carothers, que em 1937 
t patente pela invenção. O curioso é que Carothers, deprimido 
pd que seu invento seria um fracasso comercial, se suicidou em 
, antes mesmo que o produto ibli 
glicino (ilon). q P fosse apresentado ao público. / É an- 
nai.pe s.m.(0) 1. Símbolo ou sinal gráfico característico dos quatro di- 
versos grupos de cartas do baralho. 2. Cada uma das quatro séries dis- 
tintas em que é dividido um baralho: ouros, paus, copas e espadas. 3. Fig. 


Condição social; classe; categoria; igualha: não ando com gente 

seja de meu naipe. 4.Música Cada um dos grupos de instrumento nã 
de vozes da mesma natureza em que se costuma dividir uma or OS 0 
ou um conjunto vocal: o naipe de cordas é formado por violino eta 
violoncelo e contrabaixo; um naipe de tenores. e V. enalpar. EA É vola, 
nholismo puro. > nalpada s.f. (série de cartas do mesmo naipe); Lig 
v.i. (pop. jogar as cartas do mesmo naipe); nalpeira s.f (pop. quantidas” 
de cartas do mesmo naipe); nalpeiro adj. (rel. a naipe), ade 
nai.ra s.f. (a) 1.Economia Unidade monetária e moeda da Nigéria, intro 
duzida em 1973. 2. Feminino de naire. Š 
nai.re s.m.(o) Adestrador de elefantes. e Fem.: naira. s+ Do sânscrito 
nayaka = diretor, pelo malaiala nayar. 

na.ja s.cp.(a) Zoologia Nome comum às serpentes do gênero Naja, atro. 
asiáticas, princ. a N. tripudians, que, quando excitada, ergue a cabeça 
dilata o pescoço, em posição de ataque. *% Do sânscrito nágá = serpente 
pelo inglês naga. sey 
nal.gum contr. da prep. em com o pron. indef. algum: meus documentos 
devem estar nalgum lugar. 


na.li.dí.xi.co (nà; ks) adj. V. ácido. 
nam.bi s.m.(o) 1. Pavilhão auricular. / adj. 2. Que tem apenas um pa- 


vilhão auricular ou nenhum. 3. Diz-se de cavalo que tem um ou os dois 
pavilhões auriculares caídos. 4. Que não usa brinco. 5. Que não tem rabo; 
cotó. «% Do tupi na’mbi = pavilhão auricular. 
nam.bu s.ep.(o) V. inhambu e nhambu. 

Na.mí.bia s.f.(a) País do Sudoeste africano, na costa atlântica, de área 
(824.292km?) correspondente à dos Estados do Rio Grande do Sul, San- 
ta Catarina e São Paulo juntos. Pop. (2010): 2.100.000. Cap.: Windhoek. 
Hora local ou fuso horário: +4h, em relação ao horário de Brasília. 
Š A população da Namíbia é predominantemente bantu; apenas 12% da 
população é constituída de europeus. Sua economia está baseada na ex- 
portação de diamantes e urânio. O território foi anexado pela Alemanha 
em 1884. Em 1908, com o descobrimento de diamantes, aumentou a imi- 
gração europeia, e em 1915 foi ocupada por forças da África do Sul (então 
domínio britânico) que em 1920 recebeu mandato da Liga das Nações. 
Começa uma grande distribuição de terras a fazendeiros brancos. Depois 
da II Guerra Mundial, a África do Sul se recusou a devolver o território à 
tutela internacional, agora a ONU, que substituiu a Liga das Nações. Em 
1959 foi criada a Organização do Povo do Sudoeste da África (SWAPO), 
de orientação marxista, que em 1966 iniciou a luta armada, pelo fato de 
Pretória recusar a decisão da ONU de retirar-lhe o mandato. Em 1968 a 
ONU deu ao território o seu nome atual. Em 1988 foi assinado um acordo 
entre Cuba, Angola e a África do Sul para a retirada das tropas cubanas 
de Angola e o fim da ocupação da África do Sul na Namíbia. Desde 21 
de março de 1990 a Namíbia é um país independente, com um governo 
de maioria negra, sem êxodo de brancos, graças à política de reconcilia- 
ção nacional do novo governo. Cerca de 28% da população é analfabeta. 
> namibiano (nã) ou namíbio adj. e s.m. 
na.mo.ra.do (nã) s:m.(o) 1. No relacionamento amoroso entre pessoas 
de sexos diferentes, aquele do sexo masculino, ou seja, homem ou rapaz 
do casal de pessoas enamoradas. 2. No relacionamento amoroso entre 
pessoas do mesmo sexo, aquela que exerce o papel masculino. 3, Carne 
do namorado (4), usada na alimentação humana. /' s.ep.(0) 4.Ictiologia 
Peixe teleósteo (Pseudopercis numida), da costa brasileira (d 


oN até O 

RJ), que atinge Im de comprimento, de carne muito apreciada. 
erar: 0 € 
nador trabalhava e aproveitava para namorar a empregada da. cast- 
d que namora 


nca namo” 
que 


ncs- 


rque que! 
r analogia 


namora está de namoro com. O povo usa namorar com não só po ar com € 
as 


de namorar); namoratório (mo) adj. [rel, a namoro (1)]; na 
ou namoriscar (mo) v,t.d. e v.i, (namorar por pouco tempo: n 
morico (nã) ou namorisco (nā) s.m. (namoro passageiro; flerte); 
rismo (nā) s.m, (pop. arte ou hábito de namorar); namorisque mois” 
adj. (diz-se daquele que namorisca); namorista (nã) adj. (rel. à i 
mo) e adj, e s.cdd. [que ou pessoa que gosta de namorar; ço de 
namoradeiro(a)]; namoro (ô) s.m. (1. namoração; namorament jo, COP 
cionamento amoroso entre um homem e uma mulher, em prient 
finalidades matrimoniais), que é derivada regressiva de namorar 
na.nas.f.(a) Iaiá; nhanhã. . ay 
na.nar v.t.d. 1. Fazer (criança) dormir; ninar; acalentar: A 
nou o nenê. M v.i. 2. Dormir (criança): o nenê já nanou. ` 


babá já "® 
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nan.dro.lo.na (nan) s.f.(a) Qualquer dos esteroides anabólicos andro- 
gênicos, cujos nomes comerciais são Durabolin (usado no tratamento da 
deficiência de testosterona, na osteoporose, no câncer de mama, no esti- 
mulo ao crescimento, no ganho de peso e na produção de hemácias) e De- 
ca-Durabolin (usado no tratamento da osteoporose e de certas anemias e 
nos cânceres de mama metastáticos). Têm muitas contraindicações, daí 
por que só devem ser consumidos com rigoroso acompanhamento médico. 
na.ni.co adj. es.m.(o) 1. Que, aquele ou aquilo que é de estatura peque- 
na, com figura de anão: um soldado nanico; um pepino nanico; os nani- 
cos também amam. 2.Pop. Que ou candidato presidencial que não tem 
nenhuma chance de ser eleito, por não conseguir mais de 1% dos votos: 
o Brasil terá, desta vez, dois candidatos da esquerda, um da situação e, 
como sempre, os nanicos. 3.Pop. Que ou partido político que não chega a 
receber 1% dos votos, numa eleição. e Antôn.: alto, gigante. $ Do grego 
nanos, nánnos = anão, pelo latim nanus = anão + -ico. 
na.nis.mo s.m.(o) 1.Medicina Desenvolvimento incompleto do corpo de- 
vido a deficiência na secreção do hormônio do crescimento pela hipófise; 
pequenez anormal da estatura, relativamente à média dos indivíduos da 
mesma idade; estado de anão. 2.Biologia Anomalia que não permite que al- 
guns animais ou vegetais atinjam o tamanho normal. À Nanismo dentário. 
Anomalia caracterizada pela pequenez dos dentes; microdontismo. e Antôn.: 
(1): gigantismo. ++ Do grego nánnos = anão, pelo latim nanus = anão + -ismo. 
na.n(0)- el. de origem grega (nanos, nánnos) que exprime: 1. Anormal-í 
mente pequeno: nanocefálico adj. (de cabeça anormalmente pequena); 
nanomelia (no) s.f. (deformidade congênita do feto, caracterizada pela 
pequenez anormal dos membros); nanomélico adj. (rel. à nanomelia); 
nanômelo adj. e s.m. (que ou aquele que tem nanomelia). 2. Extrema- 
mente pequeno; microscópico: nanofóssil s.f. (organismo fóssil micros- 
cópico, princ. de nanoplâncton); nanoplâncton s.m. (organismo aquáti- 
co que se constitui na menor forma de plâncton). 3. Um bilionésimo (10-9): 
nanograma s.m. (um bilionésimo de grama), de abrev. ng; nanômetro 
s.m. (um bilionésimo de metro), de abrev. nm; nanômetro s.m. (um bilio- 
nésimo de metro; milimícron), de símb.: nm; nanossegundo s.m. (uni- 
dade de tempo equivalente a um bilionésimo de segundo, ou seja, 10º de 
um segundo), de símb.: ns, usado para medir a velocidade dos chips. e O 
nanómetro corresponde à milésima parte do micrômetro, que é a milési- 
ma parte do milímetro, que é a milésima parte do metro. 
nan.o.rov.er [ingl] s.m.(o) Veículo miniaturizado, enviado a planetas, 
satélites ou asteroides, para explorações de seus terrenos. e PL:: nanorovers. 
e Pronuncia-se nênoróvir. 
na.no.tec.no.lo.gi.a (nã-no) s.f.(a) Sistema de engenharia molecular que 
consiste na capacidade potencial de criar coisas a partir de partículas mi- 
croscópicas, usando técnicas e ferramentas das mais modernas, para colocar 
cada átomo e cada molécula no lugar desejado. *% Foi o cientista norte-ame- 
ricano Kim Eric Drexler (1955- ) quem popularizou a palavra nanotecno- 
logia na década de 1980, ao referir-se à construção de máquinas em escala 
molecular, de apenas uns nanômetros de tamanho: motores, braços de robô, 
inclusive computadores inteiros, muito menores que uma célula. > nano- 
tecnológico (nã-têc) adj. (rel. à nanotecnologia); nanotecnologista (nã-no): 
s.cdd. ou nanoteenólogo (nã-têc) s.m. (especialista em nanotecnologia). 
nanquims.m.(o) 1. Tinta preta de pó de sapato, que antigamente vinha 
de Nanquim, China, usada em desenhos e aquarelas: paisagem a nan- 
quim. 2. Tecido de algodão, amarelo, que vinha de Nanquim. / adj. 3. De 
cor amarelada, semelhante à desse tecido: papel nanquim; folhas nan- 
quim. (Como se vê, neste caso não varia.) did 
nan.zu.que s.m.(o) Indústria Têxtil Tecido fino de algodão, geralmen- 
telistrado: vestido de nanzuque. MENTA E 
não adv. 1. Nega o que é expresso pelo verbo: ela não casou. 2. Indica ne- 
gação ou recusa a uma pergunta (em oposição a sim): — Ela casou? — Não. 
(As vezes, se repete: Não casou não.) 3. Vem antes de uma oração negativa: 
não, ela não casou. 4. Em oração interrogativa direta, indica que se es- 
pera uma resposta afirmativa: não foi ela que disse que casaria quando e 
tom quem quisesse?; vocês sabem do que estou falando, não? 5. Em oração 
interrogativa díreta, ainda, expressa polidez: não gostaria de sentar-se? 
6. Em oração interrogativa direta, ainda, expressa afirmação enfática; eu 
não disse gue ta chover? 7, Usa-se como reforço de um advérbio de intensi- 
dade: quanto não pedi que ele não viajasse à noite? H s.m.(o) 8. Negativa: 
aquele não dela foi tão enfático, que desisti de insistir. 9. Recusa; repulsa: 
Por que esse teu não a minhas flores? M interj. 10, Indica surpresa: não! 
Você outra vez?! Y pal. denotativa de realce 11, Pode ser retirada da fra- 
ge, sem Prejuízo do seu significado: quanta traição não pode haver num 
beijo!; que não vão dizer de mim, se entrar em carro de estranhos? 4 pal; 
enotativa de retificação 12, Por outra; ou melhor: ela disse que já esteve 
em Júpiter; não, em Plutão. e Antôn. (2 e 3): sim; A A não ser que. Exce- 
to; a menos que; na hipótese de. 4 Não agressão. 1. Ato de não agredir. 
2. Intenção declarada entre dois ou mais países de não iniciarem hostilida- 
des belicosas. 4 Não alinhado (ou Não engajado). Diz-se do país parti- 
dário do não alinhamento. 4 Não alinhamento (ou Não engajamento). 
“Sição adotada por alguns países em desenvolvimento de não aderirem à 
Política ou a causas de uma grande potência. / Não assumido (gír,). Aque- 
€ que não divulga ou ainda não divulgou sua preferência ou orientação 
sexual; enrustido. / Não beligerância. Estado de um país que se mantém 
Neutro em relação aos conflitos bélicos entre dois ou mais países. / Não 
eligerante, Que:ou país que adota a não beligerância. / Não confor- 
mismo., Atitude de discordância relativamente aos valores estabelecidos. 
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4 Não conformista; Que ou pessoa que não se conforma com os usos, 
modos e costumes do tempo ou do meio em que vive. / Não cooperação. 
1. Falta de cooperação ou de colaboração. 2.Política Forma de protesto 
popular contra medidas governamentais que consiste em recusar-se a pa- 
gar impostos ou a cumprir com outros deveres civis; desobediência civil. 
4 Não cumprimento. Recusa em cumprir o que se determina; desobe- 
diência. / Não envolvimento. Fato de não se envolver: O não envolvi- 
mento com o paciente faz parte do código médico. / Não é que. 1. Indi- 
ca surpresa em frase interrogativa: Não é que ela acabou casando com o 
filho do patrão? 2. Em frase declarativa, indica intromissão educada em 
assuntos alheios: Não é que eu queira me meter na sua vida, mas você 
agora está exagerando! 3. Em frase declarativa ainda, indica afirmação 
daquilo que se está negando: Não é que eu queira reclamar, mas isto aqui 
está uma droga! |! Não eu (filos.). 1. Mundo externo; realidade objetiva: 
A integração do eu e do não eu. 2. Tudo o que não é princípio racional. 
4 Não euclidiano. Que não aceita os postulados da geometria euclidiana. 
4 Não existência. Estado daquilo que não existe: A não existência de 
acordo no Conselho de Segurança da ONU desapontou o secretário-geral. 
4 Não ficção. Qualquer obra literária que não se caracteriza como de fic- 
ção, como os ensaios, as crônicas, etc. / Não fumante. Que ou pessoa que 
não fuma. / Não flexionado. Que não se flexiona ou varia: Infinitivo não 
flexionado. # Não intervenção. 1.Política Posição de um Estado que se 
abstém de intervir nos assuntos internos de outro país ou nas divergências 
entre diversos Estados. 2. Direito Princípio do direito internacional que 
preceitua essa posição. / Não intervencionista. Que ou nação ou pessoa 
que é partidária da não intervenção. / Não menos. Igualmente; também: 
do mesmo modo: Meu vizinho, não menos prudente, também pôs um alar- 
mena casa. |! Não metal (quím.). Elemento a que faltam as propriedades 
físicas e químicas de um metal, como o oxigênio, o carbono, o enxofre, o ni- 
trogênio, o fósforo e o bromo; ametal. / Não obstante. V. obstante, não. 
4 Não pagamento. Falta de pagamento: O não pagamento da promissó- 
ria implicará a sua remessa ao cartório de protestos. / Não participante. 
Que ou pessoa que não participa de movimentos políticos e/ou reivindi- 
catórios. 4 Não resolvido. Que não se resolveu ou que não teve solução 
satisfatória: Ela ainda tem lá seus problemas não resolvidos, por isso é 
que age dessa forma. |! Não sei quê. Jeito; ar; aparência; aspecto: Ela tem 
um não sei quê que me atrai e seduz. 4 Não sem. Com: Aproximei-me 
dele não sem medo. Não sem motivo, ela rompeu o namoro. &4 Não...senão.: 
Só; apenas: Você não fez senão me complicar. 4 Não transitivo. Diz-se 
do verbo que não se classifica como transitivo. 4 Não uso. Falta de uso: 
O não uso do carro alugado não implicará desconto na diária. À Não va- 
riação. Falta de variação: A não variação de um substantivo composto. 
4 Não venenoso. Que não tem peçonha; que não é peçonhento: Ofídio 
não venenoso. # Não viciado. Que ou aquele que não tem vício. / Não 
violência. Atitude filosófica e política dos que não aceitam que se use a 
violência contra a violência, preconizando a utilização de meios pacíficos 
para resistir à agressão. / Pelo sim, pelo não. Por via das dúvidas; como 
medida de precaução: Pelo sim, pelo não, acabei acatando seus conselhos. 
4 Pois não. Fórmula de cortesia, equivalente a sim, associado aó compo- 
nente da boa vontade ou do prazer: — Você pode me dar uma ajudazinha, 
aqui, cavalheiro? — Pois não, minha senhora! + Do latim non. : a f 
não- pref. equivalente de in- (não se liga por hífen): não absoluto, não 
absorvente, não aceitação, não ácido, não agressão, não alinhamento, 
não aparência, não atendimento, não candidato, não católico, não cris- 
tão, não conclusão, não concorrência, não congelamento, não desem- 
penho, não desenvolvimento, não distribuição, não governamental, não 
imposição, não imunidade, não inclusão, não ingerência, não intoxica- 
ção, não irritação, não membro, não observação, não observância, não 
pagamento, não participação, não positivo, não posse, não preenchi- 
mento, não produção, não proliferação, não realização, não reconheci- 
mento, não uso, etc. Quando ligado a adjetivo, também dispensa o hífen: 
produto não abrasivo, tese não acadêmica, substância não ativa, fato 
não consumado, mercadoria não consumível, produto não descartável, 
objeto não durável, infinitivo não flexionado, objeto não identificado, 
problema não resolvido, gás não venenoso, elemento não verbal, ete. ` 
não-me-toques s.m.(o) Botânica Sensitiva; dormideira. e Pl.: os não- 
-me-toques (inv.). ù 

NAP s,m.(o) Sigla inglesa de network acess point, também conhecido 
como IX (Internet exchange) ou como PTT (ponto de troca de tráfego), 
ponto de interconexão que reúne vários provedores de acesso à Internet, 
permitindo que os usuários trafeguem dados entre si sem necessitar de 
um backbone intermediário ou conexão de trânsito durante o trajeto. Um 
NAP é um grande terminal de prestação de serviços para provedores, 
concessionárias de telecomunicações e grandes clientes da Internet. 
na.pa sf (a) 1. Pelica fina e macia, feita de pele de carneiro e usada em 
luvas, bolsas, ete. 2, Material sintético semelhante à napa; courvin. 
na.palm [ingl] sm:(o) 1. Gasolina engrossada, formando uma espécie de 
gel, usada em bombas incendiárias e em lança-chamas. 2. Esse gel. 3. Mistu- 
ra incendiária de polistireno, benzeno e gasolina. e P1.: napalms. e Pronun- 
cia-se napálm. w% O napalm foi desenvolvido durante a II Guerra Mundial e 
causou grande destruição. No momento do impacto, arde a temperaturas su- 
periores a 2,000°C. Uma de suas grandes características é a grande aderência. 
na.pi.for.me (nã) adj. Semelhante a nabo: raízes napiformes.:; i 
naps.te.ri.za.ção (nàps-rì) s.f.(a) Fenômeno em que segmentos tradi- 
cionais e;consolidados da indústria são acuados por novas tecnologias 
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sono, produzido pelo uso de narcóticos; narcose. 3. Vício que leva a 


drogas ou narcóticos. AE 


* Deriva de Napster, programa criado em 1999 para 


e novos inventos. x 
transferência e download de arquivos MP3. > napsterizar (tc) v.t.d. 


(proceder à napsterização de). 
na.quele (ê) contr. da prep. em com o pron. dem. aquele. 
na.que.lou.tro (nã) contr. de naquele com outro: ela que vá buscar con- 


solo, agora, naqueloutro lugar. 
na.qui.lo contr. da prep. em com o pron. dem. aquilo. 
narce.í.na (nàr) s.f.(a) Farmacologia Alcaloide cristalino, incolor, de 
sabor amargo, C=:H:NO», obtido do ópio, usado antigamente em medici- 
na como substituto da morfina. *% É galicismo (narcéine, do grego narkê 
= torpor + -ina = alcaloide). 
nar.ce.ja (ê) sep. (a) Ornitologia Ave de arribação (Gallinago paraguaiae), 
de bico mais ou menos longo, pernas compridas e cabeça preta, semelhante à 
galinha, mas de porte menor, que vive nos brejos, onde nidifica e se alimenta 
de pequenos insetos. + A narceja recebe vários nomes regionais. 
nar-ci.sis.mo (nàr) s.m.(o) 1. Autoadmiração ou amor mórbido a si mes- 
mo. 2. Prazer sexual ou sentimento erótico advindo da observação do seu 
próprio corpo; libido dirigida ao próprio eu; autocontemplação. x% Deri- 
va de nome próprio: Narciso. > narcisação (ci) s.f. ou narcisamento (ci) 
s.m. (ato ou efeito de anarcizar-se]; anarcisar-se (nàr) ou narcisar-se 
(nàr) v.p. (mostrar-se encantado com sua própria aparência); narcisista 
(nàr) adj. e s.cdd. (que ou pessoa que tem narcisismo); narciso s.m. (ho- 
mem muito vaidoso ou enamorado de si próprio). , 
nar.c(o)- (nàr) el. de origem grega (nárke) que significa torpor, dormên- 
cia, estupor: narcoanestesia (nàr-nes) s.f. (anestesia produzida por um 
narcótico, como a morfina, p. ex.); narcomatoso (co; ô) adj. (rel. ao es- 
tado de torpor pelo uso de narcóticos); narcose s.f. (estado inconsciente 
devido a narcóticos; narcotismo). i 


nar.co scdd (0/a) Redução de narcotraficante. 51) 


nar.co.a.ná.li.se (nàr) s.f.(a) Psiquiatria Psicoterapia que consiste em 
submeter o paciente à ação de um narcótico, para lhe provocar lembran- 
ças, como meio de liberar traumas emocionais e sentimentos reprimidos. 
> narcoanalítico (nàr-ā) adj. (rel. à narcoanálise). . ee 
narco.clep.to.cra.ci.a (nàr-to; clêp) s.f.(a) 1. Grupo de pessoas num 
país envolvidas com venda de drogas em larga escala, corrupção e vio- 
lência. 2. País ou governo em que tais atividades são comuns. > narco- 
cleptocrata (nàr-clèp) adj. e s.cdd. (que ou pessoa que se envolve com a 
narcocleptocracia); narcocleptocrático (nàr-clèp) adj. (rel. à narcoclep- 
tocracia ou a narcocleptocrata). i 
nar.co.con.tra.ban.do (nàr-con) s.m.(o) Comércio ilegal de substâncias 
narcóticas. > narcocontrabandista (nàr-trà) adj. (rel. ao narcocontraban- 
do) e s.cdd. (pessoa que faz narcocontrabando ou nele está envolvido). 
nar.co.dó.lar (nàr) s.m.(o) 1. Dólar norte-americano usado no tráfico de 
drogas. 4 s.m.pl.(os) 2. Lucro realizado em dólares pelos narcotraficantes. 
nar.co.es.ta.do (nàr) s.m.(o) Território, geralmente dentro de um país, 
dominado por narcoguerrilheiros. 
naorco.guerrilha (nàr) s f.(a) Guerrilha praticada por narcotrafican- 
tes, como ocorre na Colômbia; guerrilha do narcotráfico: foi só os Es- 
tados Unidos anunciarem a ajuda de US$1.600.000,00 para o governo 
colombiano combater a narcoguerrilha, para os líderes das FARC mu- 
darem imediatamente seu discurso marzista-leninista. > narcoguerri- 
Iheiro (nir-gue) adj. (rel. à narcoguerrilha) e s.m. (aquele que participa 
de narcoguerrilha). 
narcolep.sia (nèr; lèp) s.f.(a) Psicologia Doença crônica e incurá- 
vel, caracterizada por ataques súbitos e incontroláveis, embora breves, 
de sono profundo, às vezes acompanhados de paralisia e alucinações. 
> narcoléptico (nàr) adj. (rel. à narcolepsia) e adj. e s.m. (que ou aquele 
gue sofre de narcolepsia). 
nar.co.ma.ni.a (nàr) s.f.(a) Inclinação exagerada ao consumo de nar- 
cóticos: narcotismo. > naercomaniaco (nàr) adj. (rel. à narcomania) e 
adj. e s.m. (narcômano); narcômano adj. e s.m. (que ou aquele que tem 
nercomania:; narcomaníaço). 
nar.co.plan.ta (når) s f.(a) Botânica Planta de que se extraem subs- 
tâncias narcóticas. 
nar.co.se sf (a) Estado de profunda inconsciência, causado por uma 
droga ou outra substância química; narcotismo (2). #+ Do grego narkôsis. 
nar.cos.sín.te.se (nàr) s f.(a) Psicologia Narcoanálise que consiste em 
fazer o paciente reavivar lembranças reprimidas e traumas emocionais. ' 
narco.ter.ro.ris.mo (nãr-te) s.m.(0) Tática terrorista empregada por 
traficantes de drogas contra agentes do governo inimigo ou competido- 
res esportivos, representantes desse governo. > narcoterrorista (nár-te) 
adj. (rel. ao narcoterrorismo) e adj. e s.cdd. (que ou pessoa que está envol- 
vida com o narcoterrorismo). 
nar.cótico adj. 1. Relativo a narcose: os efeitos narcóticos da narcotina 
são fracos. Y adj. e s.m.(0) 2, Que ou droga gue entorpece os sentidos, 
induzindo ao sono (ópio, morfina, codeína, papaverina, heroína e muitos 
sintéticos): o médico lhe prescreveu um narcótico, porque sofre de insô- 
nia. M s.m.(0) 3.P.ext. Qualquer droga que provoca dependência, de con- 
sumo ilegal. s+ Os narcóticos são usados em medicina como poderosos 
analgésicos. Provocam um estado de euforia no paciente. 
Parona (nàr) s.f.(a) Farmacologia Alcaloide branco e insípido, obtido 
ópio, utilizado como narcótico fraco. e É termo obsoleto. 
rã Ra 1. Conjunto de efeitos produzídos pelos 
E as são de narcotismo. 2. Estado de estupor ou de 


nar.co.ti.zar (co) v.t.d. 1. Colocar sob o efeito ou a influência ge, 
narcótico: os ladrões narcotizaram o vigia e roubaram tudo. 2, Mist, am 
narcótico em: narcotizou a bebida da moça. 3.Fig. Provocar sono Eep 
dio; entediar; enfadar; aborrecer: artigo que narcotiza o leitor; o dise é- 
so longo narcotizou o auditório. 4.Fig. Tornar insensível; insensibiliza, 
entorpecer: narcotizar a consciência, os sentimentos. > narcotização 
(nàr-tì) s.f. (ato ou efeito de narcotizar); narcotizador (nàr-ti; ô) ou sa 
cotizante (co) adj. (que narcotiza). 

narcotráfico (nàr) s.m.(o) Tráfico de narcóticos ou entorpecentes 
> narcotraficante (nàr-trà) s.cdd. (traficante de drogas). E 
nar.do s.m.(o) 1.Botânica Erva aromática do Himalaia, de flores rosa. 
“púrpura. 2. Unguento ou óleo aromático da antiguidade, provavelmente 


preparado dessa erva. 
nar.gui.lé (nàr) s.m.(o) Ca 
vel, ligado a um recipiente c 
fumo que se aspira antes de chegar à b 
nargile, do persa nārgileh, de nārgil = 
o recipiente), através do francês narguilé. 
na.ri.na s.f.(a) Anatomia Cada uma das duas aberturas externas da ca- 
vidade nasal dos vertebrados; fossa nasal; venta (termo grosseiro). ss Do 
latim vulgar *narina, pelo francês narine. ; : 
na.riz s.m.(0) 1. Anatomia Órgão saliente do rosto do homem que contém 
as narinas, usado princ. no olfato e na respiração e expiração. 2. Focinho 
dos animais. 3. Olfato humano ou faro animal: ter bom nariz. 4.P.ezt. 
Capacidade para detectar certo tipo de coisas; sagacidade: ter um ótimo 
nariz para escândalos. 5. Parte dianteira da fuselagem de um avião: a 
aeronave pousou de nariz.  s:sc:(0) 6.Fig. Indivíduo; sujeito; tipo; cara: 
o que aquele nariz está querendo aqui? 4 s.m.pl.(os) 7. Fossas nasais: 
assoar os narizes. 8. Rosto; cara: dar com os narizes na porta de vidro; 
quebrar os narizes numa queda. e Aum. irregular (1): narigão. A Cair de 
nariz. Cair de frente, de cara no chão. / Deixar-se levar pelo nariz. 
Seguir religiosamente os ditames de alguém, às cegas ou por mero espí- 
rito de obediência: Até quando o povo cubano iria deixar-se levar pelo 
nariz castrista? 4 Falar pelo nariz. Falar fanhoso. / Ficar com nariz 
de palmo e meio. Ficar completamente desconcertado ou desapontado. 
/ Ficar de nariz comprido. Não obter o que desejava. / Ficar de nariz 
torcido. 1. Zangar-se. 2. Mostrar despeito ou dor de cotovelo. M Meter o 
nariz (em alguma coisa). Intrometer-se naquilo que não lhe diz respeito. 
4 Meter o nariz em tudo. Ser excessivamente enxerido, abelhudo, me- 
tediço, curioso. / Não enxergar (ou ver) um palmo adiante do nariz 
(fig.). 1. Não ter visão nenhuma do porvir ou do futuro; Presidente que 
não enxerga um palmo adiante do nariz não pode querer ser visto como 
estadista. 2. Não entender (por estupidez ou ignorância): Em todo lu- 
gar há gente que não vê um palmo adiante do nariz. Nariz aquilino. 
Nariz cujo contorno se assemelha ao feitio do bico da águia. / Nariz 
de cera (jorn.). Expressão obsoleta para lide. / Ponta (ou Lóbulo) do 
nariz. Extremidade inferior do nariz; parte que fica mais afastada do 
rosto e onde se juntam as asas. / Saber onde tem o nariz. Saber O que 
está fazendo; ser responsável; ter bom governo de si próprio. / Torcer O 
nariz. 1. Dar mostras de desaprovação ou de repugnância: O americano 
parece torcer o nariz aos turistas. 2. Mostrar enfado, descontentamento, 
aborrecimento. + Do latim vulgar narica (de nāris = cada um dos dois 
orifícios nasais). > narigueira (nà) s.f. (pop. adorno indígena, feito de 
penas, usado atravessado no septo nasal, como adereço ou em ocasiões 
rituais); narigueiro (nà) adj. (rel. ao nariz; nasal); narigueta (nã; ê) SF 
(nariz malfeito, achatado ou torto) e s.cdd. (pessoa que tem esse nariZh 
nar.ra.ção (nà) s.f.(a) 1. Ato ou efeito de narrar; exposição oral ou esc! a 
de um fato; a narração de um jogo de futebol; as biografias nada mais e 
que narrações. 2. Matéria narrada; aquilo que se narrou. 3. Um dos três 
pos de discurso (ao lado da descrição e da dissertação), em que Se proc 
discorrer sobre fatos reais ou imaginários, mediante o emprego dos E 
no pretérito perfeito; relato dos acontecimentos necessários a0 desenv, 
mento da ação. +*+ Do latim narrátiô, narrâtiôn-, de narráre. ma 
nar.ra dor (nà; ô) adj. es.m.(o) 1. Que ou aquele que narra ou conta um 
Pp experiência, fato, competição esportiva, etc, / sm(o a idade 
i r de notícias ou de documentários. 44 O narrador (1) é uma € e deve 
ictícia, a quem cabe o papel de enunciar o discurso, por isso não $ 
confundir com o autor, ~; ;; doou 
ing o 1. Contar ou historiar (fato real au imaginário), a bra 
ndo: narrei todos os detalhes do fato; narre o que você viu ' falado 
narra a vida de um caixeiro-viajante, 2. Acrescentar comentá" sepçã0 
e locução a (filme, programa de televisão, ete.). 4 v.t.d.i. 9 B aV 
aaa todos os detalhes do fato; narre-me o que sucede nb ou 
crever. / Do latim narrâre, > narrável adj. (que se pode 
contar; contável: há anedotas narráveis e anedotas inarráveis): 
Hopad Meo (nà) s.m.(o) Literatura Receptor hipotético 
podem aquela à quem, endereçado o discurso produ conde 
narrativo (nh) o ro do texto escuta ou lê a estória qu 
narrativa; ele o pi a NON podi de narrar naa 
arte: habilidad não aprendeu a narrativa. 2. Narraç d 
, e para narrar: esse locutor esportivo tem um 
narrativa, 3.Literatura Gênero literári do pelo romancê: > po um 
esolcontola. Lit € iterário forma o pe ênero 
«Literatura Conjunto das obras literárias desse 


chimbo oriental, com o tubo longo e flexí: 
heio de água perfumada, pelo qual passa o 
oca. e Var.: narguilhé. à Do turco 
coco (de que era feito antigamente 
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país, de um autor ou de um período de tempo determinado; novelística: 
a narrativa brasileira contemporânea; a cultura da escuta na narrativa 
de Garrett. S.Informaática Comentário ou observação explicativa, para 
ajudar o usuário a operar um programa. 
nar.ra.tivo (nã) adj. 1. Caracterizado pela narração (1): poesia narra- 
tiva. 2. Relativo a narração: competência narrativa, 3. Que representa 
histórias ou fatos reais: pintura narrativa. > narratividade (nà-tì) s.f. 
(qualidade do que é narrativo). 
nar.ra.to.lo.gi.a (nâ-to) s.f.(a) Literatura Parte da filologia e da crítica 
literária que estuda as fórmulas e estruturas da narrativa. > narratoló- 
gico (rrà) ad). (rel. ou pert. à narratologia). on 
nár.tex (ks) s.m.(0) Arquitetura 1. Lobby das primitivas igrejas cristãs 
ou bizantinas, separada da nave por uma tela ou balaustrada. 2. Vestí- 
bulo que conduz à nave de uma igreja. x+ Do grego narthêx = caixa, pelo 
latim narthex. i 
nar.val s.cp.(o0) Zoologia Pequena baleia ártica (Monodon monoceros), 
cujo macho tem um longo e fino marfim, enrolado em espiral, que se pro- 
jeta como um chifre do lado esquerdo da cabeça. x% Apesar de ser conhe- 
cido também como baleia dentada, o narval não tem dentes, exceto no 
macho, cujo longo marfim, que chega a 2,5m de comprimento, tem função 
inteiramente desconhecida. É caçado justamente por causa desse marfim 
e do óleo que produz. /' Do nórdico antigo nāhvalr: nãr = cadáver (por 
causa de sua cor pálida ou marmórea) + hvalr = baleia, pelo norueguês ou 
dinamarquês narhval. 
NASA ou Nasa s.f.(a) Sigla inglesa de National Aeronautics and Space 
Administration = Administração Nacional de Aeronáutica e Espaço. É 
a agência do governo norte-americano responsável pela exploração não 
militar do espaço e pesquisas relacionadas. Foi fundada em 1958 pelo 
presidente Eisenhower. Tem inúmeras estações de pesquisa, laboratórios 
e outros centros afins, entre os quais o cabo Canaveral, na Flórida, mas 
sua sede é em Washington. Em 7 de janeiro de 2005, a Nasa anunciou 
ter concluído aquele que provavelmente será o mapa topográfico mais 
completo da Terra, graças aos dados transmitidos pelo ônibus espacial 
Endeavour durante quatro anos. Tais dados, que abrangem 80% do total 
da massa terrestre, revelam pela primeira vez grandes extensões da su- 
perfície do planeta que em outras missões estavam cobertas por nuvens. 
Trata-se da mais importante missão científica de caráter topográfico já 
realizada até agora. Os dados proporcionados pela missão Endeavour te- 
rão uma ampla utilização: desde a planificação do uso dos solos, até a 
exploração virtual do planeta. k j ; 
na.sal adj. 1. Relativo, pertencente ou destinado ao nariz: cavidades 
nasais; cartilagens nasais; irritação nasal; remédio nasal: 2. Formado 
ou modificado pelo nariz; fanhoso: som nasal; voz nasal. 3.Linguística 
Relativo à letra ou ao fonema em que o ar expirado sai parte pela boca, 
parte pelo nariz. / s.f.(a) 4. Essa letra. / s.m:(o) 5. Esse fonema. 6.4na- 
tomia Osso do nariz. A Fossa nasal. Cada uma das cavidades nasais; na- 
rina. / Reflexo nasal. Espirro que resulta de irritação damucosa nasal. 
4 Septo nasal, Cartilagem que separa as narinas uma:da outra. x% Do 
latim nāsālis = do nariz, de nãsus = nariz. i siis 
na.sa.la.ção (sà) s.f.(a) 1. Modificação da voz, devidoʻao.exagero de 
permeabilidade nasal, que provoca uma ressonância nasal excessiva; 
deformando os sons. 2. Som que imita a voz de uma pessoa que nasala. 
3.Linguística Mudança fonética que consiste na passagem de um fonema 
oral a nasal; nasalização. > nasalar (nà) v.t.d. e v.p. [tornar(-se) nasal; 
nasalizar(-se)). ' ; vs 
na.sa.liza.ção (nà-lì) s.f.(a) Linguística Nasalação (3). > nasalizar 
(sà) v.t.d. e v.p. (nasalar(-se)). ! vas 
nas.cen.ça s.f.(a) Começo da vida independente para um ser vivo, de- 
Pois da saída do útero; nascimento. A De nascença. De modo congêni- 
to; não adquirido; de nascimento (1): Defeito de nascença.' Ser surdo de 
nascença. y à BELI TA TORRE e 
nas.cen.te adj. 1, Que acabou de nascer: um ser nascente. 2. Que está no 
Começo; incipiente: um governo nascente. 3. Diz-se do Sol quando está 
surgindo no horizonte. / s.m.(o) 4. Lado onde nasce o Sol; leste; levante; 
oriente. / s.f.(a) 5. Local onde ocorre o aparecimento da água por aflora- 
mento do lençol freático; ponto inicial de um curso de água, 
Nascentes, Antenor (1886-1972). Filólogo e dicionarista carioca, nasci- 
O Antenor de Veras Nascentes, que consagrou toda a sua vida ao estudo 
da língua portuguesa e aos problemas linguísticos brasileiros, certo de 
que a afirmação do idioma corresponde à afirmação da própria persona- 
lidade nacional. De sua vasta obra, destacam-se: O problema da regên- 
cia (1944-60), Dicionário de dúvidas e dificuldades do idioma nacional 
(1944), Tesouro da fraseologia brasileira (1945) e Dicionário da língua 
Portuguesa (4 vols., 1961-67). 
Nas.cer v.t.i. 1. Aparecer; surgir; romper: nasceram-lhe várias acnes no 
rosto. 2. Vir por geração; descender: nascer de pai português e mãe negra; 
nascer de família humilde. 3.Fig. Derivar; provir; originar-se; proceder: a 
Simpatia nasce às vezes de um olhar; a tentação nasce da proibição. 4. Ter 
aptidão especial; ter vocação: nasceu para a música; não nasci para'isso. 
Moi. 5,Vir ao mundo, à luz: o homem nasce e morre com choros. 6. Romper; 
apontar: já nasceram os primeiros dentes do bebê?; está nascendo o broto 
a roseira. 7.Fig. Ter origem ou princípio: onde nasceu o comunismo?; lá 
onde nasce o rio Tietê, as águas são cristalinas, mas dali a dois quilôme- 
tros, porém... 8.Fig. Começar a aparecer, a manifestar-se: quando nasceu 
essa rivalidade entre corintianos epalmeirenses?;nasceu, enfim, um ideal. 
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9.Fig. Começar a surgir aparentemente do horizonte (dia, astros): o Sol já 
nasceu; o dia vem nascendo. 10.Fig. Proceder; provir; originar-se: de onde 
nascem esses boatos? W.Fig. Formar-se; instituir-se: a empresa nasceu em 
meio à crise. 12.Fig. Surgir; gerar-se: essa ideia maluca só podia mesmo 
nascer na sua cabeça. 13.Fig. Ter vocação ou aptidão: não nasci para ser 
palhaço de ninguém. 14. Vir ao mundo (com certa qualidade, condição, 
tendência, etc.): ele nasceu pobre; ninguém nasce sábio. (Nesta acepção, 
sempre exige predicativo do sujeito.) / s.m.(o) 15. Ato de nascer; nasci- 
mento: o nascer do Sol. 16. Aparecimento; surgimento: o nascer de novas 
esperanças. e Antôn. (5): morrer. A Nascer com os pés para a frente. Ter 
muita sorte; ter estrela. / Nascer de novo. Escapar a desastre ou grande 
perigo. / Nascer em berço de ouro. Nascer de pais ricos, tendo, por isso, 
infância e mocidade tranquilas, sem problemas financeiros nem de fome. 
4 Nascer empelicado. Ter sorte em tudo; vencer facilmente na vida: 
4 Nascer ontem. Ser ainda muito jovem e inexperiente. / Quem nasceu 
pra dez réis nunca chega a vintém. Quem nasceu para ser pobre ou sem 
prestígio, não adianta lutar. 4 Do latim vulgar *nascere, pelo latim nãsci. 
> nascituro (nàs) adj. e s.sc.(o) (que ou quem está para nascer: pela Lei do 
Ventre Livre, os nascituros das escravas já não eram escravos); nascível 
adj. (que pode nascer). ' ' ) 
nas.ciimen.to (nàs) s.m.(o) 1. Ato de nascer; nascença: qual é o seu dia 
de nascimento? 2. Parto: nascimento difícil; esse é o segundo nascimento 
dessa elefanta. 3. Início da existência de alguma: coisa ou instante em 
que surge ou aparece; começo; início; surgimento; aparecimento: o nas- 
cimento de um movimento literário; o nascimento da televisão no Brasil 
se deu em 1950. A Dar nascimento a. Fazer surgir; produzir: A França é 
que sempre deu nascimento à moda. M De nascimento. 1. De nascença: 
Ser surdo de nascimento. 2. De herança ou de linhagem: Ser músico de 
nascimento. Ter saúde de nascimento. 3. De origem ou de naturalidade: 
Ser humilde de nascimento. Ser brasileiro de nascimento. ` : 
NASDAQ ou Nasdaq s.m(0) Economia Sigla de National Associa? 
tion of Securities Dealers Automated Quotation System = Sistema Ele- 
trônico de Cotação da Associação Nacional de Intermediários de Valores, 
bolsa de valores eletrônica dos Estados Unidos, independente, iniciada 
em fevereiro de 1971, que gera o índice das ações das empresas de alta 
tecnologia em eletrônica, informática, telecomunicações, etc. e na qual 
são negociados esses títulos. : ' 
na.s(o)- el. de origem latina (nāsus) que significa nariz: nasobucal (nà) 
adj. (rel. ou pert. ao nariz e à boca); nasofrontal (nà) adj. (rel. ou pert. 
aos ossos nasal e frontal); nasolabial (nà-là) adj. (ligado'ou relacionado 
com'o nariz e o lábio); nasolacrimal (nà-là) adj. (rel. ao nariz e às glân- 
dulas lacrimais); nasologia (so) s.f. (estudo do nariz e de suas doenças); 
nasopalpebral (nà-pãl) adj. (1. rel. ao nariz e às pálpebras; 2.anat. diz-se 
do sulco que separa o nariz das pálpebras); nasoral (nà) adj. (rel. ao na- 
riz e à cavidade oral); nasoscópio (nà) s.m. (instrumento para'examinar 
a cavidade nasal); nasosseptite (nã) s.f. (inflamação do septo nasal). 
na.so.fa.rin.ge (nà) s.f.(a) Anatomia Parte da faringe situada acima do 
véu do paladar e atrás das fossas nasais; rinofaringe. > nasofaringeo 
(nã), nasofaringiano (nà-rin) ou nasofaríngico (nà) adj. (rel.'à-nasofa- 
ringe; rinofaríngeo; risofaringiano; rinofaríngico); nasofaringite (nà-fà) 
s.f. (rinofaringite); nasofaringítico (nà-fà) adj. (rinofaringítico). 
na.so.gás.trico (nà) adj. Relativo ao nariz e ao estômago: receber ali- 
mentação por sonda nasogástrica. a H armat iTar 
nas.sa s.f.(a) Cesto de boca afunilada, próprio para a pesca, feito de 
vime. *k Do latim nassa. > nassada s.f. (porção de peixe apanhado de 
uma vez pela nassa).: i : i é TEET, ži 
Nas.sau, João Maurício de (1604-1679). Conde e militar holandês, 
nascido Johann Mauritius van Nassau-Siegen, em Dillenburg (Alema- 
nha), filho de Maurício de Nassau (1567-1625), príncipe de Orange, get 
neral que, com sua armada, expulsou as forças espanholas do território 
holandês (1590-1609). Estudou artes e ciências até os 16 anos, quando 
passou:a se dedicar às armas. Participou de grandes feitos da história 
holandesa, e seu título era de general quando, aos 32 anos, foi contrata- 
do pela Companhia das Índias Ocidentais para vir ao Brasil, governar 
a'colônia Nova Holanda ou as possessões holandesas (1637-1644), que 
consistiam numa extensa faixa litorânea (de Alagoas ao Rio Grande do 
Norte). Chegou a Pernambuco sete anos depois de os holandeses terem, 
com sucesso, invadido o Brasil (14 de fevereiro de 1630). Revelou-se ex- 
traordinário administrador. Transferiu a capital de Olinda para Recife, 
onde estabeleceu o centro da administração colonial holandesa. Ampliou 
a lavoura açucareira, desenvolveu fazendas de gado, restabeleceu a disci- 
plina das tropas e dos funcionários civis, construiu hospitais e orfanatos, 
assegurando a liberdade de culto a católicos, protestantes e judeus. Em 
suas residências, instalou um museu de arte, construiu um observatório 
astronômico, um jardim botânico e um jardim zoológico. Em 1638, tentou 
tomar Salvador, sem sucesso; em 1641, conquistou o Maranhão sem luta, 
mas no ano seguinte a região se revoltou'e conseguiu, em 1644, expul- 
sar os holandeses, Como era muito cobrado e não fora atendido no seu 
pedido de reforços, demitiu-se. Nesse mesmo ano, retornou à Holanda, 
onde exerceu elevadas funções. A colônia, então, entrou em decadência, 
facilitando a reconquista dos portugueses, vitoriosos nas batalhas dos 
Guararapes (1648:e 1649). Os holandeses capitularam em 26 de janeiro 
de 1654, e a perda da colônia foi reconhecida pela Holanda com a assina- 
tura do Tratado de Haia (1661). Na verdade, os holandeses já não tinham 
muito interesse em se estabelecer no Brasil, dada a grande diferença 
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Ee re portugueses (católicos) e eles (calvinistas) e de língua. 
pp rs Domingos Fernandes. > nassoviano (sso) adj. (rel. a 
ão Maurício de Nassau). ; R 
Naa David (1917-1980). Jornalista paulista de Jaú. Além de gran- 
6 i ional letrista de música, sendo de sua autoria a 
de repórter, foi excepcion A do rei (1950) 
letra de Nega do cabelo duro (1942) e da marcha A coroa do i 
e Pronuncia-se násser. a i 
nas.ti.a s.f.(a) Tendência em certas plantas de movimentar-se Pé 
determinada direção, provocadas por um estímulo tg E a e 
igualdade no desenvolvimento celular ou pressão sobre um la o do eixo). 
+» Do grego nastós = apertado, compacto, de nassein = comprimir + -ia. 
> nástico adj. (rel. à nastia ou que a apresenta). f ss 
nas.tro sm.(0) 1. Fita estreita e resistente de qualquer fio (algodão, linho, 
etc.); cadarço. 2. Fita usada para trançar ou atar o cabelo: ela costumava 
usar um nastro de veludo verde no cocuruto. «% É italianismo puro. > nas- 
triforme (nàs) adj. (que tem forma de nastro: peixe de corpo nastriforme). 
nata s.f.(a) 1. Parte gordurosa do leite que vem à superfície em forma de 
película, quando o leite fica frio e em repouso e da qual se faz a manteiga; 
creme. 2.Fig. Elite; fina flor: a nata da sociedade, do governo. xx Cre- 
me é galicismo e, por designar também manjares pastosos (feitos de nata 
ou não), pouco se emprega correntemente por nata. / Do latim natta. 
> natadeira (nà) s.f. (recipiente em que se coloca o leite para criar nata); 
natado adj. (coberto de nata). 
na.ta.ção (nà) s.f.(a) 1. Ação, exercício ou esporte de nadar. 2. Atividade 
que consiste em sustentar-se e deslocar-se na água, mediante uma série 
de movimentos coordenados de braços e pernas. 3. Prática dessa ativida- 
de; exercício que consiste em nadar: a natação é um exercício adequado 
para os problemas de coluna. 4.Esporte Modalidade esportiva que con- 
siste em nadar uma certa extensão em determinado estilo. 5.Zoologia 
Sistema de locomoção próprio dos animais aquáticos. A Natação sin- 
cronizada. Natação com coreografia e executada ao som de música; balé 
aquático que se pratica como esporte. > natatório (nà) adj. (1. que serve 
para nadar ou para auxiliar a natação: órgão natatório; equipamentos 
natatórios; 2. rel. à natação: ter hábitos natatórios; esforço natatório). 
na.tal adj. 1. Relativo ao nascimento; natalício: dia natal de alguém. 
4 s.m.(o) 2. Dia do nascimento: meu natal é próximo do Natal; festejare- 
mos o seu natal na fazenda. ++ Do latim nātālis, de nātus, part. pass. de 
nãsci. > natalício (nà) adj. (rel. ao nascimento) e s.m. (dia do nascimento): 
Natal s.m.(o) Festa cristã anual, observada no dia 25 de dezembro nas 
Igrejas ocidentais, para comemorar a data de nascimento de Jesus Cristo, 
ou seja, a Natividade. > natalino (nà) adj. (rel. ao Natal ou próprio do 
Natal: festas natalinas; fraternização natalina). 
Natal s.f.(a) Capital e a principal cidade do Rio Grande do Norte. Pop. 
(2010): 800 mil. > natalense (nà) ou papa-jerimum adj. e s.cdd. 
natalida.de (ta) s.f.(a) Relação entre o número de pessoas nascidas 
vivas € o total da população num dado lugar e tempo: taxa de natalida- 
pj de natalidade. * É derivada sufixal: natal + -i- (interfixo) 
+-dode. 
na.feiro s.m.(o) 1. Camada de lodo e detritos orgânicos que se acumula 
Das margens dos rios, depois de uma enchente. 2.Geologia Conjunto de 
partículas de argila misturadas com areia, matéria orgânica, etc., que 
constitui uma rocha sedimentar detrítica. 
natiforme (nã) adj. Que tem a forma de nádegas; semelhante a náde- 
gas. às Do latim nates = nádegas + -forme = forma. 
na.timor.to (nã; ô) s.m.(o) Aquele que nasceu morto ou que morreu logo 
após o nascimento. > natimortalidade (nà-tà) s.f. (mortinatalidade). 
Natividade (tì) s.f.(a) 1. Nascimento dos santos, de:Cristo ou da 
irgem. 2. Representação (uma pintura, p. ex.) do nascimento de Jesus. 
3. Festa natalina. e na.tivida.de s.f.(a) 4. Horóscopo do momento do 
nascimento de alguém, para supostamente prever o futuro. +% Do latim 
nâtivitãs, nãtivitãt- = nascimento. 
na.fivis.mo (nã) sm.(o) 1. Exa 


tura brasileira. 2. Reestabel 
nativos, princ. em oposição 
qual a mente produz ideias 
ção a empirismo 


s externas (em oposi- 
ivismo (1 e 2)] e adj. e 
vismo). 


«2. Original; legíti- 


Escócia. 3, Pertencente a alguém, em virtude do 


ias do seu nascimento: no 


u é produzido em certo lugar ou região; indíge- 


as do Brasil. 


e nascimento: 
Que ou aquele 


ro. x Do latim nātīvus = nascido, nativo, de nātus = nato, nascido, par 
pass. de nâsci = nascer. t, 
na.to adj. 1. Nascido: crianças natas no Brasil. 2. Que é de Nascenç. 
congênito; natural: defeitos natos; surdez nata. 3.Fig. Intransige ; 
dee lia, do lar, da lib nte; 
ardoroso; doente: defensor nato da familia, > erdade- à, Do 
latim nātus, part. pass. de nāscī. i 
NATO ou Nato s.f.(a) Sigla inglesa de North Atlantic Treaty Organiza. 
tion = Organização do Tratado do Atlântico Norte; OTAN. 
ná.trio s.m.(o) Química Antigo nome do sódio. x» Do latim natrium « 
sódio. > natriurese (trì) s.f. (excreção de quantidades anormais de Sódio 
na urina); natriurético (tri) s.m. (droga que aumenta o índice de excreção 
de sódio na urina). ; i 
na.tro.li.ta (nà) s.f.(a) Mineralogia Mineral branco ou incolor, silicato 
hidratado de alumínio e sódio, Naz(Al2Sis010).2H20. i 
na.tu.ral (nà) adj. 1. Produzido pela natureza: o crescimento natural 
das plantas; os desastres naturais, como terremotos, furacões, tornados; 
etc. não ocorrem tão devastadores no Brasil. 2. Relativo à natureza: am. 
biente natural. 3. Conforme ao curso normal da natureza: morte natu- 
ral; a morte foi devida a causas naturais. 4. Que tem um caráter inato, 
particular, conferido pela natureza; não adquirido; inato: sigo minhas 
inclinações naturais; a franqueza e a espontaneidade são traços natu- 
rais à (ou na) minha personalidade; o poder de amar é natural a (ou em) 
algumas pessoas; a liberdade é um dom natural ao (ou no) ser humano; 
é natural que um gato ataque, quando acuado. 5.Biologia Não produ- 
zido ou alterado artificialmente; não condicionado: imunidade natural; 
reflexo natural. 6. Caracterizado pela espontaneidade; sem artificialis- 
mos, afetações ou inibições; não estudado ou calculado: gestos naturais; 
reação natural do povo. 7. Semelhante à realidade da natureza; não al- 
terado: foto bem natural; cores naturais; produtos naturais. 8. Lógico; 
evidente; imprescritível: o casamento é a sequência natural do amor; é 
natural que eu não lhe ia fazer uma pergunta dessas; a marginalidade 
é a consequência natural do vício. 9. Estabelecido por convicção moral: 
direitos naturais. 10. Em estado bruto ou primitivo; não manufaturado, 
fabricado, polido, etc.: pedra natural. 11. Relativo a sangue: os pais natu- 
rais da criança. 12. Nascido de pais não casados; ilegítimo: filho natural. 
13. Originário; oriundo: sou natural de São Paulo. 14. Que estuda a na- 
tureza: ciências naturais. 15. Automático; direto: ele é o herdeiro natural 
do trono. 16. Próprio; intrínseco: é tão natural dele essa atitude, quenem 
se apercebe de que está sendo grosseiro. 4 s.m.(o) 17. Aquele que tem 
certa origem, oriundo: os naturais de Salvador. 18. Tendência normal: 
o natural do homem é ser livre. 19. Temperamento normal; gênio: estar 
bravo é o natural dele. o Antôn. (1a4e6eT7): artificial. A Ao natural. 
Sem nenhum ingrediente além daquele conferido pela natureza: Comer 
morangos ao natural. ++ Do latim nātūrālis = da natureza, de nātūra 
= natureza. > naturalmente (tù) adv. (1. de modo natural; de nascença: 
ela é naturalmente linda, não precisa de maquiagem; 2. espontaneamen- 
te: ela cedeu naturalmente; 3. evidentemente: você está naturalmente de 


brincadeira comigo; 4. Provavelmente; certamente: ela estará natural- 
mente doente, daí por que não veio). 


natu.ra.lida.de (nà-rà) sf.(a)1. 
te, sem artifícios: a naturalidade d 
mento. 2. Simplicidade; singeleza; 
tolice com a maior natur 
maior naturalidade; 
sem mágoas. 3. Quali 


Modo de apresentar-se naturalmen- 
e expressão, de gestos, de comporta- 
espontaneidade: perguntou-me essa 
alidade!; andava sem roupa pela casa com à 
o sua naturalidade em falar do pemanoo 
1 ade de natural o i sa ena 

minha naturalidade era desconhecida Dor en i 


- brasileira. 4. Lugar de origem (município, Estado, país, etc.): erigir 
mesma naturalidade; qual é a sua naturalidade? e Antôn. (1 e 2); afe- 


ù) s.m.(o) 1. Realismo na arte e literatura, desenho 
as coisas como elas são na natureza, Sê! 


OS romances; O missionário (1888), de Rau 
Ra O de Júlio Ribeiro e O Ateneu (1888), 


i . Alguns, 
no entanto, consideram Pad (1881), de Aluísio de Azevedo atura- 
lista. O naturali 


de Sousa; A carne (1888), 


vermes, anatomia), além 
natu.ra.lis.ta (ti j E que 0s 
* € s.cdd.(o/a) 2. Que ou pessoa T Vê 
na arte e na literatura. 3. Naturista- ^ isni- 
ver ss a ja e botên 

ca. 5. Penedos mais em história natural, princ. em zoologia € ' 
na.tu.ra.lis.tico (tù) adj. 1. 


reza 04 
que produz o aspecto da natu 


Naturalista (1). 2. Que imita a natu 
reza: quadro naturalístico. =" 
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na.tu.ra.li.za.ção (tù-lì) s.f.(a) 1. Ato ou efeito de naturalizar(-se), 
2. Outorga pelas autoridades de um Estado da nacionalidade desse Es- 
tado a um estrangeiro, que ao mesmo tempo renuncia à sua nacionali- 
dade de origem. 3. Ecologia Aclimatação natural e durável de plantas e 
animais num meio distante de sua região de origem. 4. Ação de dar a 
um animal ou a um vegetal morto a aparência de vivo, por taxidermia. 
5. Introdução, numa língua, de vocábulos e expressões estrangeiras, tra- 
duzindo-os ou adaptando-os à sua índole. 

na.tu.ra.li.zar (na-rã) v.t.d. 1. Garantir direitos de cidadão a (alguém 
nascido no estrangeiro); dar a (um estrangeiro) os direitos de que gozam 
os nacionais ou cidadãos do país em que reside: naturalizaram o alemão, 
meu vizinho. 2. Tornar nacional; nacionalizar: naturalizar uma empresa. 
3. Adaptar ou aclimatar (animais ou plantas) a um novo meio ambiente. 
4. Adaptar (palavra estrangeira) à língua vernácula; vernaculizar: na- 
turalizar muitos vocábulos. 5. Assimilar; adotar: ao morar.nos Estados 
Unidos, logo naturalizou os hábitos norte-americanos; naturalizar usos e 
costumes de outros povos. M v.tobj. 6. Acepção 1: naturalizaram o alemão 
brasileiro. X v.p. 7. Adquirir (um estrangeiro) direitos de que gozam os na- 
cionais ou cidadãos do país em que reside: naturalizou-se brasileiro. > na- 
turalizado (nà-rà) adj. e s.m. (que ou aquele que se naturalizou); naturali- 
zando (nà-rà) adj. e s.m. (que ou aquele que está prestes a se naturalizar). 
na.tu.re.ba (nà)adj. e s.cdd.(o/a) Gir. Que ou pessoa que só se alimenta 
de produtos naturais, essencialmente frutas, vegetais, grãos e cereais in- 
tegrais: ele agora é natureba, passa distante das churrascarias. 
na.tu.re.za (nà; 8) s.f.(a) 1. Conjunto de todas as coisas no tempo e no 
espaço; o universo físico por inteiro: preservemos a natureza! 2. Forças e 
processos que produzem e controlam todos os fenômenos do mundo mate- 
rial:as leis da natureza. 3. Mundo das coisas vivas e do espaço ao ar livre: 
as belezas da natureza. 4. Estado ou existência primitiva, não tocada 
ou não influenciada pela civilização: já não tolerava a vida na cidade, 
por isso voltou à natureza. 5. Tipo; espécie; categoria: coisas dessa na- 
tureza acontecem sempre; dada a natureza do trabalho, teve de ir morar 
no exterior; confidências de natureza pessoal. 6. Caráter essencial de 
uma pessoa; gênio; temperamento: pessoa de natureza muito difícil; elà 
era forte e doce em sua natureza, quando estava realmente com proble- 
mas. 7. Estado ou aspecto natural de uma pessoa, coisa ou lugar.'A Por 
natureza. Segundo a sua própria índole, essência ou temperamento: São 
homens humildes por natureza. Cães não gostam de gatos por natureza. 
++ Do latim nātūra + -eza. RE 
natureza-morta s.f.(a) Pintura 1. Representação artística de animais 
mortos ou de coisas ou seres inanimados, de uso doméstico (frutas, flo- 
res, etc.). 2. Quadro de tal representação. e Pl.: naturezas-mortas. «* Sua 
origem remonta às antigas pinturas murais de Pompeia e Herculano. A 
partir de 1600 se desenvolveu princ. na Holanda, em Flandres, na Itália 
ena Espanha.  oupicensiatiM 
na.tu.ris.mo (nã) s.m.(o) 1.Medicina Doutrina médica e higiênica que 
recomenda o uso de produtos naturais para a conservação da saúde eo 
tratamento das doenças. 2. Sociologia Doutrina ou teoria que defende o 
contato com a natureza como busca da liberdade, o consumo apenas de 
produtos naturais como meio mais saudável de viver, a vida ao ar livre, 
praticando nudismo, etc. > naturista (nà) adj. (rel. ao naturismo; o mun- 
do naturista) e adj. es.cdd. (que ou pessoa que é adepta do naturismo). 
natu.ro.pa.ti.a (nà-ro) s.f.(a) Sistema terapêutico que dispensa o uso 
de drogas, empregando apenas forças naturais como a luz, o calor, o ar, a 
água e massagens. > naturopata (tù) s.cdd. (especialista ou praticante 
de naturopatia); naturopático (tù) adj. (rel. à naturopatia). 

nau s.f(a) 1. Navio português de transporte, usado desde inícios do séc. 
XIV e de grande importância nos descobrimentos. 2.P.ext. Qualquer na- 
vio, f+ As naus eram de tonelagem modesta (1005) e compunham-se de 
um mastro grande, onde envergava uma vela redonda, e dois pequenos 
traquetes, Da nau surgiu, no séc, XVI, o galeão, navio de guerra. 4 Do 

tim naus = navio. 
náu.a.tle s.edd.(0/a) 1. Membro dos náuatles, tribo do México à época 
da chegada dos espanhóis, formada por toltecas, como seus representan- 
tes pré-históricos, e pelos astecas, como seus mais importantes repre- 
sentantes históricos, 2, Asteca. 4 s.m.(0) 3. Idioma falado por essa tribo. 
⁄ adj. 4, Relativo ou pertencente a essa tribo. e Var, pros.: nauatle (nàu). 
* Do náuatle náhuatl = aquilo (língua) que tem som agradável. 
au cata.ri.ne.ta (é) loc.s,f.(u) Xácara portuguesa que narra a tra- 

vessia do Atlântico de forma dramática num navio que parte do Recife 
Para Lisboa, à época das conquistas marítimas (1565), Depois de san- 
Brentos combates e lutas dolorosas, chega, afinal, a 'um porto seguro, 
Guardadas as devidas proporções, trata-se de um episódio épico seme- 
lhante à Odisseia. 

naufra.ga.do (nàu) adj. e s.m.(o) 1. Que ou aquele que naufragou; 
Náufrago: caravelas naufragadas. # s.ep.(0) 2.Zoologia Pinguim. 

nau fra.gar (nàu) v.t.d. 1. Causar naufrágio a; afundar: o piloto nau- 
fragou o barco propositadamente; um iceberg naufragou o Titanic. 2.Fig. 
Causar a falência'de; arruinar; quebrar: esse presidente naufragou o Bra- 
sil. H vti. 3.Fig. Fracassar; falhar; escorregar; deslizar: muitos clássicos 
naufragaram nessa regência verbal; o governo naufragou no seu programa 
social; o país naufragouno combate à inflação. M v.i. 4. Ir a pique; afundar; 
Soçobrar (embarcação): muitos navios já naufragaram no'triângulo das 
Bermudas. 5. Sofrer naufrágio (navegantes): toda a tripulação naufragou. 
6.Fig. Fracassar; malograr-se: seus planos naufragaram ilogo no início. 


naturalização 
navalha 


nat 
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7.Fig. Falir; quebrar: a empresa naufragou. s+ Do latim naufragãre. > náu- 
frago adj. e s.m. (1. que ou aquele que naufragou ou que sofreu naufrágio: 
Camões foi o mais famoso ndufrago português; 2.fig. que ou aquele que 
fracassou, quebrou ou faliu); naufragável (nàu) adj. (que pode naufragar). 
nau.frá.gio s.m.(o) 1. Ato ou efeito de naufragar. 2. Destruição ou per- 
da de uma embarcação em rio ou em alto mar, por acidente, tempestade 
ou ataque inimigo, com abandono da tripulação. 3.Fig. Ruína ou quebra 
completa; falência: o naufrágio do ensino no Brasil começou quando? 
4.Fig. Decadência ou queda moral: o naufrágio das instituições sociais; 
o naufrágio da juventude. 

nau.pa.tia (nàu) s.f.(a) Enjoo causado pelo balanço da embarcação no 
mar; náusea (2). ' j 
náu.plio s.m.(o) Forma larvar de muitos crustáceos, que têm corpo não 
segmentado, com três pares de apêndices e um único olho mediano. ++ Do 
latim nauplius. i f 
Na.u.ru (Nà) s.f.(a) País insular da Oceânia, com 21,3km? de área, o 
terceiro menor país do mundo (Vaticano-Mônaco-Nauru). Pop. (2010): 
13.500. Cap.: Yaren. Hora local ou fuso horário: +14h, em relação ao ho- 
rário de Brasília. > nauruano (ù) adj. es.m. f 
naus.có.pio s.m.(o) Náutica Instrumento óptico usado para avistar na- 
vios a grande distância. 4 Do grego naus = navio + páthos = doença + -io. 
> nauscopia (nàus) s.f. (emprego do nauscópio); nauscópico adj. (rel. a 
nauscopia ou a nauscópio). 

náu.sea s f.(a) 1. Mal-estar gástrico, seguido geralmente de vômito! 
2. Naupatia. 3.Fig. Asco; repulsão; nojo: sentir náusea de baratas, ratos 
e ostras. 4.Fig. Forte aversão; repugnância; intolerância: sentir náusea a 
ignorância e a cigarro. + Note a regência das acepções 3 e 4, distintas. 
4 Do grego nautia, nausiê = enjoo do mar, de nautês = nauta, marinheiro, 
de naus = navio, pelo latim nausea: > nauseante (nàu) adj. (nauseabundo). 
nau.se.a.bun.do (nàu) adj. 1. Que produz náuseas; que dá vonta- 
de de vomitar, nauseante. 2.P.ext. Nojento; repugnante. + Do latim 
nauseabundus = que sofre de enjoo do mar. Tê 
nau.se.ar (nàu) v.t.d. 1. Causar náuseas a; enjoar: o balanço do navio 
nauseou-o. 2.Fig. Causar aversão ou repugnância a: essa politicagem 
me nauseia; esse sensacionalismo nauseou a população. 4 v.i. ou v.p. 
3. Sentir náuseas: ela (se) nauseou várias vezes durante a viagem. e Var.: 
enausear. e Conjuga-se por atear. à Do latim nauseãre = ter náuseas, 
de nausea = náusea. 

nau.ta s.cdd.(0/a) Pessoa que vive no mar; navegante; marinheiro(a). 
+ Do grego nautês, de naus = navio. ja 
náutica s.f.(a) Arte e ciência da navegação num corpo aquoso. 4% Do 
grego nautiké (tékhne) = (arte de) navegar, pelo latim nautica. > náutico 
adj. (1. rel. à navegação; 2. diz-se dos esportes praticados na água), do 
grego nautikós, pelo latim nauticus. ae 
náu.ti.lo s.m.(o) Malacologia Molusco cefalópode do gênero Nautilus: 
princ. N. pompilius, dos mares quentes, de concha externa espiralada. 
* Do grego nautilos = navegador, de nautês = marinheiro, de naus = 
navio. > nautilídeo (nàu) ou nautiloide (nàu; ói) adj. (rel. ou sem. ao 
náutilo). sit 3 
nau.ti.lói.deo (nàu; ói) s.m. (o) Malacologia 1. Espécime dos nautilóide- 
os, ordem de moluscos cefalópodes que compreende os náutilos e inúme- 
ras espécies extintas, conhecidas somente de fósseis. / adj. 2. Relativo ou 
pertencente a essa ordem: ` 

nau.ti.mo.de.lis.mo (nàu-mo) s.m.(o) 1. Ciência, arte, técnica ou prá- 
tica de projetar e construir em escala miniaturas de barcos de madeira; 
operacionais, comandadas a distância; modelismo naval; naviomodelis- 
mo: conhecido já na antiguidade, o nautimodelismo floresceu na Ida- 
de Média, como um meio de convencer os soberanos da época para a 
construção de embarcações em busca de novas terras, rotas comerciais; 
etc.; no Brasil, o nautimodelismo começou a se desenvolver na década 
de 1970. 2. Manipulação dessas miniaturas. 3. Atividade relacionada com 
talarte. e V. modelódromo. > nautimodelista (nâu-mo) adj. (rel. a nau- 
timodelismo; naviomodelista) e adj. e s.cdd. (que ou pessoa que trabalha 
no nautimodelismo ou é a ele aficionada; naviomodelista); nautimodelo 
(nàu; ê) s.m. (essa miniatura). i 
nau.to.gra.fi.a (to)s.m.(o) Estudo ou descrição das partes constituin- 
tes de um navio e das manobras navais. «+ Do grego ndutes = marinheiro 
+ gráphein = escrever + -ia. > nautográfico (nàu) adj. (rel. à nautografia 
ou a nautógrafo); nautógrafo adj. e s.m. (que ou aquele que se dedica à 
nautografia). i 

Na.va, Pedro da Silva (1903-1984). Escritor, poeta e médico mineiro 
de Juiz de Fora. Fez parte do grupo mineiro que, em 1925, lançou em Belo 
Horizonte (MG), A Revista, o primeiro órgão modernista montanhês, di- 
rigido por Carlos Drummond de Andrade, entre óutros. Lançou Baú de 
ossos (memórias), em 1972, e Balão cativo (também memórias), em 1973. 
É considerado o maior memorialista do Brasil. Desgostoso da vida — À 
vida termina aos 40 —, suicidou-se. no 

na.val adj. 1. Relativo à marinha de guerra, seus navios, pessoal, etc.: 
tática naval; potência naval; afazeres navais; força naval; batalha naval. 
2. Relativo a projeto e construção de navios: construção naval; engenharia 
naval; engenheiro naval. + Do latim nâvãlis = de navio, de nâvis = navio. 
navalha s.f.(a) 1. Instrumento composto de uma lâmina, geralmente 
afiadíssima, que se introduz no seu próprio cabo. 2.Malacologia Faca (4). 
M s.sc:(o) 3.Pop. Motorista que dirige muito mal; barbeiro(a): sua irmã é 
o maior navalha que conheço; Luísa é um navalha. *% Do latim novacula, 
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com assimilação. > navalhada (nà) s.f. (golpe de navalha); navalhar 
(nã) v.t.d. (1. golpear com navalha; 2.fig. ferir; magoar); navalhista (nã) 
s.cdd. (pessoa que dá golpes de navalha). 
nave sf.(a) 1.Arquitetura Parte interior de uma igreja, desde a entrada até 
o altar-mor; corpo da igreja. 2. Qualquer construção suscetível de flutuar 
na água, no ar ou no espaço. A Nave central (arq.). Espaço longitudinal 
entre duas fileiras de colunas. / Nave espaclal. Embarcação própria para 
viagens no espaço; espaçonave. 4 Nave lateral (arq.). Espaço entre uma 
fileira de colunas e a parede exterior de um templo. / Nave mãe. Gran- 
de espaçonave que transporta outras naves menores; espaçonave principal. 
Š Do latim návis = navio (provavelmente, por causa de sua forma). 
na.ve.ga.ção (ve) s.Í.(a) 1. Ato de navegar uma embarcação: a navega- 
ção no (ou pelo) São Francisco. 2. Viagem ou transporte sobre ou dentro 
das águas do mar, sobre a superfície dos rios e dos lagos ou na atmosfera. 
3. Arte ou ciência de dirigir um barco; náutica: estudou navegação no 
exterior. 4. Ciência e arte que assegura a uma nave a sua deslocação de 
um ponto a outro da Terra; ciência e arte de tornar efetivo o transporte 
marítimo, aéreo ou espacial; arte ou ciência' de dirigir uma aeronave; 
aeronáutica. 5. Movimentação no espaço marítimo ou aéreo, em percur- 
sos estabelecidos, com objetivos comerciais. 6.Informática Ato ou efeito 
de navegar ou percorrer a Internet através de uma aplicação adequada 
(browser), buscando informações ou comunicação com pessoas a distân- 
cia, por meio do computador. 
nave.ga.dor (ve; ô) s.m.(o) 1. Aquele que navega; navegante. 2. Perito 
em navegação marítima ou aérea. 3. Informática Software que interpre- 
ta documentos produzidos em hipertexto e permite visualizar o conte- 
údo de páginas Web; browser. (O mais conhecido navegador é o Internet 
Explorer, do Windows.) / adj. 4. Que navega ou é próprio para navegar: um 
gaúcho navegador; um programa navegador da Internet. 5. Hábil na arte 
de navegar: povo navegador. “x Do latim navigãtor = navegante, mari- 
nheiro. > navegante (nã) adj. e s.cdd. [navegador (1) ou navegadora]. 
nave.gar (nã) v.t.d. 1. Planejar, registrar e controlar o curso e a posi- 
ção de (uma nave ou embarcação): sempre quis navegar um barco destes. 
2. Deslocar-se por, percorrer ou atravessar (água, ar ou espaço cósmico): 
o pesqueiro navegou a Antártica; seu jatinho navegou todo o Brasil; o 
comendante da aeronave nos pediu que apertássemos O cinto, porque 
iríamos navegar uma zona de turbulência. 3. Viajar em uma embarcação, 
percorrendo ou deslocando-se por: navegamos o mar Mediterrâneo. M v.i. 
&. Ir uma embarcação pela água: não podemos navegar agora, por causa 
dos fortes ventos. 5. Informática Passar de uma informação a outra num 
hipertexto ou hipermídia, de um site a outro na Internet, etc.; procurar 
informação na Internet ou comunicar-se com pessoas a distância, por 
meio do computador. ++ Do latim nãvigãre: nâvis = navio + agere = levar, 
conduzir, transportar. & 
nave.gável (nã) adj. 1. Que é suficientemente profundo e largo para 
possibilitar a passagem de navios; passível de navegação: rio navegável. 
2. Que pode ser pilotado, guiado ou dirigido; dirigível: balão navegável. 
às Do latim nâvigâbilis. > navegabilidade (ve-bi) sf. (1. qualidade de 
navegável; 2.inform. qualidade primordial de um site, que consiste em 


proporcionar ao internauta, mediante um design objetivo, uma navegar, 


ção eficaz e ágil, de modo a encontrar facilmente a informação desejada). 
m forma de barco, no qual se serve 


naveta (&)s.j.(a) 1. Pequeno vaso e 

o incenso para os turíbulos. 2. Lançadeira de máquina de costura ou de 
tear, em forma de nave ou barco. : ; i 
navicular (vi) adj. 1. Semelhante a barco; escafoide; osso navicular. 
4 sm.(0) 2. Anatomia Osso escafoide do carpo (pulso) e do tarso (artelho). 
navio smo) Náutica Embarcação de grande porte, dotada dos meios 
adequados a uma navegação relativamente segura em alto-mar, A Ficar 
a ver navios (fig.). Não obter o pretendido ou não conseguir o deseja- 
do, geralmente por ter sido logrado ou passado para trás; ficar chupan- 
do o dedo. (A frase nos chegou com os portugueses: Dom Sebastião, rei 
de Portugal, morto na batalha de Alcácer-Quibir, não'tivera seu corpo 
encontrado. Por esse motivo, 9 povo português se recusava a acreditar 
na sua morte, sendo muito comum as pessoas visitarem o Alto de Santa 
Catarina, em Lisboa, para esperar pelo retorno do rei, Como o monarca 
não chegava, O povo só ficava a ver navios.) 4 Navio cargueiro, Navio 
mercante destinado exclusivamente ao transporte de carga; cargueiro. 
4 Navio de guerra, Navio especialmente projetado e construído, ou 
adaptado, para a guerra naval; belonave. 4 Navio granelejro, Navio 
mercante projetado e construído para o transporte de carga a granel em 
seus porões. / Navio mercante. Navio civil projetado e construído para 
o transporte de carga e de passageiros. / Navio mineropetroleiro, Na- 
vio mercante que transporta minérios ou petróleo e seus derivados em 
grande quantidade. / Navio negreiro, Navio gue transportava escravos 
da África para as Américas, no séc. XIX. / Navio oceanográfico, Navio 
especialmente equipado para pesquisas e estudos dos oceanos, 4 Navio 
petroleiro. Navio mercante que transporta petróleo e seus derivados 
em grande quantidade; petroleiro. (A grafia “navio-petroleiro”, que tem 
registro alhures, é inteiramente equivocada; se o hífen fosse aí obriga- 
tório, também o seria em navio graneleiro, em navio mineropetroleiro 
e em navio petroleiro.) 4 Navio quebra-gelos. Navio equipado para 
abrir caminho entre blocos de gelo, princ. nas regiões árticas. ++ Do latim 
nâvigium, de nâvigáre. > naviforme (nà) adj. (que tem forma de navio). 
navio-aeródromo sm.(o) Náutica Porta-aviões. * Pl.: navios- 
-geródromos. 
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navio-aríete sm.(o) Náutica Encouraçado equipado com aríete, par 
roar embarcações inimigas. e P1.: navios-aríetes ou navios-aríete, à abal. 
navio-auxiliar sm.(o) Náutica Navio militar destinado q Eid 
apoio na guerra, sem se envolver diretamente nos combates, 
vios-auxiliares. 
navio-baleeiro s.m.(0) Náutica Navio comprido, estreito e veloz é, $ 
pado com canhão arremessador de arpão, para a pesca criminosa en 
leias; baleeiro (3). e PL: navios-baleeiros. ; fa a- 
navio-carvoeiro s.m.(o) Náutica Navio que transporta carvão; cam; s 
ro. e Pl.: navios-carvoeiros. i cer 
navio-cisterna s.m.(o) Náutica Navio-tanque. e Pl. navios:cisterna í 
navio-contêiner sm.(o) Náutica Navio mercante especialmente pro 
jetado e construído para O transporte de cargas acondicionadas em Ge 
tĉineres. e Pl.: navios-contêiner. ; 
navio-escola s.m (o) Náutica Navio da marinha de guerra destinado å 
formação de futuros oficiais. e Pl.: navios-escola. } 
navio-escolta sm.(o) Náutica Navio da marinha de guerra que faz 
escolta a uma embarcação mercante ou não. e Pl: navios-escolta. 
navio-fábrica s.m.(0) Náutica Embarcação de grande porte que, na 
pesca da baleia, acompanha os navios baleeiros, para industrializar já 
no local os animais arpoados. e Pl.: navios-fábrica. Etapa 
navio-hospital s.m.(o) Náutica Navio militar destinado a recolher e 
tratar os feridos em combate. e P1.: navios-hospital. 
navi.o.mo.de.lis.mo (vi-mo) s.m.(o) Nautimodelismo. e Var.: navi- 
modelismo. > naviomodelista (vi-mo) adj. (rel. ao naviomodelismo; 
nautimodelista) e adj. e s.cdd. (que ou pessoa que se dedica ao naviomo- 
delismo; nautimodelista), de var. navimodelista. ' 
navio-oficina s.m.(o) Náutica Navio-tênder..e Pl.: navios-oficina. ;- 
navio-petroleiro s.m.(o) Náutica Navio próprio para o transporte de 
petróleo. e Pl.: navios-petroleiros. e já! 
navio-sonda s.m.(0) Náutica Navio devidamente equipado para a perfura- 
ção de poços petrolíferos submarinos. e P1.: navios-sondas ou navios-sonda. 
navio-tanque s.m.(0) Náutica Navio próprio para o transporte: de 
líquidos, a granel; navio-cisterna: os petroleiros são navios-tanques. 
e Pl.: navios-tanques ou navios-tanque. ER 
navio-tênder s.m.(o) Náutica Navio que presta apoio a outros na” 
vios,  abastecendo-os, : reparando-os, etc.; navio-oficina; tênder. 
e Pl.: navios-tênder ou navios-tênderes. í 
navio-transporte s.m.(o0) Náutica Navio destinado ao transporte de 
tropa ou de carga. e Pl.: navios-transporte. 
navio-varredor sm.(0) Náutica Navio de guerra próprio para des- 
truir minas submarinas inimigas. e Pl.: navios-varredores. Ade 
na.vy [ingl] s.m.(o) Moda Típico uniforme marinho e branco dos ma- 
rinheiros, que serve de inspiração para roupas de crianças € adultos. 
e Pl.: navies‘ e Pronuncia-se nêivi. 
ná.zis.cdd.(o/a) Pejorativo Nazista. h 
ná.zi-co.la.bo.ra.ci.o.nis.ta adj. e s.cdd.(ò/a) Que ou pess 
laborou com os nazistas, quer por ser simpática a eles, quer por algumê 
necessidade imperiosa. e Pl.: názi-colaboracionistas. 
na.zi.fas.cis.ta (nà) adj. e s.cdd.(0/a) 1. Que ou pessoa qu 
zante do nazismo e do fascismo. / adj. 2. Caracterizado pe 
proceder dos nazistas e dos fascistas: julgamento nazifascista. 
na.zis.mo s.m.(o) Ideologia criada em 1918 por Adolf Hitler que 
um movimento político na Alemanha, nos anos vintes, caracterizado 
um nacionalismo racista, pelo combate feroz e sem trégua a0 comuni 
e ao sionismo, pela expansão nacionalista e pelo controle estatal da eco 
nomia; nacional-socialismo. +*+ O nazismo foi a profissão de fé do Par 
Nacional-Socialista dos Trabalhadores Alemães, fundado € liderado P 
Adolf Hitler de 1921 a 1945, O movimento nazista começou ente + ma 
1923, quando a Alemanha foi humilhada e empobrecida pela derro nt 
I Guerra Mundial, sem falar nos rígidos e até certo ponto hum! aial 
termos do Tratado de Versalhes. Havia caos econômico, político * 
e muito receio da influência comunista. O Partido Nazista em€ 
a força política durante a Grande Depressão de 1929. Usando 0 P0% ram 
talento de Hitler na oratória e na propaganda, os nazistas conquil alita- 
a simpatia dos alemães, fazendo a apologia do nacionalismo, dO gida- 
rismo, do antissemitismo e da autoridade forte, com disc! ina ais de 
Em 1932 o Partido Nazista, cujo símbolo era a suástica, & 
um terço das cadeiras do parlamento alemão (Reichstag u 
1933 os políticos que julgaram ser capazes de manipular Hitler € 
poderosa base política, fizeram-no chanceler. Em 1933-34 ele int alícia 
situação, estabelecendo uma ditadura nazista. Com à a 
secreta (Gestapo), das S.A. (tropas de choque) e das S 
que originalmente formavam a guarda pessoal de Hitler), O 
zista começou sistematicamente a confinar judeus, outros nso 
quaisquer grupos de oposição, em campos de concentração. -su 
nazista de Hitler levou a Alemanha à II Guerra Mundial, QUE me 
nova derrota para o país e agora no fim do nazismo €, conseq” 
do sonho de mil anos de III Reich. > nazista adj. (rel. ao n875 ção ( 
s.cdd. (que ou pessoa que é simpatizante do nazismo); nozifico”, caráter 
s.f. [ato ou efeito de nazificar(-se)]; nazificar (zì) vt. 
nazista a) e v.p. (tornar-se nazista). i ão doe 
N.B. Abreviatura de nota bene, usada para chamar à atençê rg escrito 
para uma particularidade importante, geralmente no fina 
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DICIONÁRIO DA LINGUA PORTUGUESA 


NBA .f.(a) Sigla inglesa de National Basketball Association, milionária 
liga de basquete profissional dos Estados Unidos. e Pronuneia-se óN bi ci 
(à inglesa) ou ene bê a (à portuguesa). 

Ne.an.der.thal cm.(0) Pequeno vale do rio Reno, na Alemanha, a leste de 
Dusseldorf. Nessa região, em 1856, foram descobertos restos esqueléticos de 
uma raça de seres humanos extinta, o Homem de Neandertal (Homo nean- 
derthalensis), que teria vivido entre 100.000 e 40.000 anos atrás, no período 
paleolítico, ou se tornado a linha direta de descendência do homem moder- 
no. O nome Neandertal deriva de Joachim Neander (1650-1680), autor da 
letra do hino alemão. > neandertalense (ne-der) adj. es.cdd. 

neártica s.f.(a) Região biogcográfica que compreende as áreas árticas 
e temperadas da América do Norte e a Groenlândia. e V. paleártica. 
> neórtico adj. (da neártica). 

ne.artro.se (ne) s.f.(a) Medicina Falsa junta ou articulação anormal 
que ocorre nas luxações. «+ Do grego neos = novo + arthron = junta, arti- 
culação + -osis = condição. 

ne.bli.na s.f.(a) Névoa densa, rasteira, carregada de umidade; nevoeiro. 
* Var.: nebrina. & Não se confunde com bruma (nevoeiro espesso no 
mar, caracterizado pelo total impedimento da visão a curta distância) 
nem com cerração (nevoeiro curto e espesso, princ. nas manhãs de in- 
verno, em terra e no mar). / É espanholismo puro. > neblinada (ne) sf. 
(neblina densa, cerrada), de var. nebrinada; neblinar (ne) v.i. (1. cair 
neblina; 2. garoar; chuviscar), de var. nebrinar; neblinoso (ne; ô) adj. 
(cheio de neblina), de var. nebrinoso. l 
Neblina, pico da. Ponto culminante do Brasil (2.993,8m), situado na 
serra de Imeri, no Noroeste do Amazonas. 

ne.bri adj. e s.m.(o) Que ou falcão adestrado que se usa na caça. *% É 
espanholismo (nebli). 

né.bu.la s.f.(a) Névoa. «+ Do latim nebula = névoa. 

ne.bu.lar (ne) adj. Relativo a nebulosa(s): hipótese nebular. 
ne.buli.za.ção (ne-li) s.f.(a) 1. Transformação de um líquido em va- 
por; aplicação de aerossol; pulverização; atomização; vaporização: fazer 
nebulização de inseticida. 2.Medicina Aplicação de substâncias medica- 
mentosas em forma de vapor, através de um nebulizador, com fins tera- 
pêuticos. > nebulizador (ne-li; ô) s.m. (aparelho que serve para lançar 
um líquido em pequeníssimas gotas; atomizador; pulverizador); nebuli- 
zar (bù) v.t.d. (1. vaporizar; pulverizar: a nebulização de inseticida faz 
mal às crianças; 2.med. proceder à nebulização em). EM 
ne.bulo.sa (ne) s.f.(a) 1.Astronomia Corpo celeste formado por uma 
nuvem de gás e poeira interestelar, visível como sinal luminoso ou área 
escura. 2.Anatomia Leve opacidade ou cicatriz na córnea que raramen- 
te obstrui a visão e só pode ser detectada com iluminação oblíqua. e V. 
nebular. 4 Nebulosa de emissão. Nebulosa que absorve radiação ul- 
travioleta das estrelas e as reemite como luz visível. *% A palavra é latina 
e significa nuvem; foi inicialmente usada para denotar qualquer objeto 
celestial nebuloso ou indistinto, incluindo os cometas e galáxias: além 
da Via Láctea. Essa prática hoje é obsoleta. Há dois tipos principais de 
nebulosas: a) nebulosas difusas, que são grandes, sem forma definida, e 
podem ser brilhantes ou escuras. Os cientistas afirmam que este tipo de 
nebulosas está sempre em processo de formação de novas estrelas; b) ne- 
bulosas planetárias, muito menores, estão sempre ligadas a uma estrela 
que foi nova em algum tempo do passado. Constituem, de fato, matéria 
perdida pela estrela a que se ligam. São simétricas e formam uma concha 
em volta da estrela central. Dentro da nossa galáxia, a Via Láctea, exis- 
tem nebulosas planetárias. O aparente afastamento da Terra por parte 
das nebulosas fez surgir a teoria da expansão do universo. 
nebuo.sida.de (ne-lo) s.f.(a) 1.Meteorologia Qualidade, estado ou 
condição do que é nebuloso ou está coberto de nuvens: a alta nebulosida- 
de da atmosfera não permite que os motoristas viajem com segurança. 
2. Estado do que é semelhante a uma névoa; leve obscuridade. 3. Clari- 
dade frouxa proveniente de gases ou vapores rarefeitos: a nebulosidade 
de um cometa. 4,Fig. Ausência de clareza na fala ou na escrita; obscuri- 
dade: é um poema difícil de entender, devido à nebulosidade do poeta. 
+ Do latim nebulositãs, nebulósitãt- = nebulosidade. i 
nebulo.so (ne; 6) adj. 1. Coberto de nuvens ou envolvido por névoa; 
nublado: céu nebuloso; noite nebulosa. 2. Que não tem transparência; 
turvo; opaco: liquido nebuloso; vidro nebuloso. 3. Que tem pouca ou ne- 
nhuma claridade; escuro: ler em ambiente nebuloso prejudica a visão. 
4.Fig. Que é indefinido, vago, indistinto: não tenho a mais nebulosa ideia 
de como sair deste lugar; tenho apenas uma nebulosa lembrança do que 
aconteceu; ele diz não ter a muis nebulosa noção de onde esteve. S.Fig. 
Que traz dúvida ou está sujeito a complicações; duvidoso; incerto: vive- 
mos num planeta de futuro nebuloso. 6.Fig. De difícil compreensão; obs- 
curo; confuso: escritor de estilo nebuloso; é preciso aguardar a conclu- 
são das investigações para suber o que realmente aconteceu, porque está 
tudo muito nebuloso. 7.Fig. Misterioso, enigmático; sujeito de passado 
nebuloso; o nebuloso mundo após a morte. 8,Fig. Muito triste; sombrio; 
tétrico: um hospício é sempre um lugar de aspecto nebuloso. 9 Fig, Que 
admite duas ou mais interpretações; ambíguo; dúbio: é um político de 
respostas e ideias nebulosas. 10,Fig. Que não define claramente suas ati- 
tudes, ideias ou opiniões; ambíguo; dúbio: político nebuloso. + Do latim 
nebulôsus, de nebula = névoa, bruma. 

ne.ca pron.indef. Gír. 1, Absolutamente nada; neres; não sabia neca, por 
1830 não passou. 4 adv. 2, Não: — Tem dinheiro? — Neca. ù Var.: necas. 
4 Neca(s) de pitibiriba. Nada mesmo; absolutamente nada. 


NBA 
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ne.co.da.de (ne) s.f.(a) 1. Ignorância crassa; grosseira, ato ou'ação de 
néscio, estupidez: duro mesmo é suportar o peso da necedade. 2. Dito 
ou ação que denota extrema ignorância ou estupidez; dislate; dispara- 
te; despautério: os políticos, pródigos em necedades de todos os jaezes, 
estão batendo à porta dos eleitores novamente. e Var.: nescidade. e An- 
tôn.: sabedoria. s'r É espanholismo (necedad). > necear (ne) v.i. (proferir 
necedades ou disparates; disparatar), que se conjuga por atear. 
né.ces.saíre [fr.) s.m.(0) Estojo feminino destinado a guardar utensí- 
lios necessários à toalete. e Pronuncia-se necesséR. 

ne.ces.sá.rio (ne) adj. 1. Absolutamente essencial; indispensável: a 
água é necessária à vida; é necessário que respiremos, 2. Que resulta 
de uma necessidade, inevitável, imperioso; forçoso: o impeachment foi 
uma decisão necessária do congresso; é necessário que acabemos com a 
impunidade. 3. Útil; proveitoso: certas experiências amargas são mui- 
to necessárias aos jovens. 4, Exigido, reclamado; requerido: trouxe o 
dinheiro estritamente necessário para a passagem do ônibus; medidas 
necessárias à manutenção da ordem; aguardarei o tempo que for neces- 
sário; anexar os documentos necessários à viagem. 1 s.m.(o) 5. Aquilo 
que é indispensável: o meu necessário era o absolutamente supérfluo 
dele; só ganha o necessário para sobreviver. e Antôn. (1 a 3): supérfluo, 
dispensável. *« Do latim necessárius. > necessariamente (ne-ssã) adv. 
(1. por necessidade ou precisão: ele sempre roubou no governo, mas nun- 
ca necessariamente, porque já é rico; 2. obrigatoriamente: a placa indica 
que devemos seguir necessariamente nesta direção; 3. inevitavelmente; 
infalivelmente: Deus prometeu atender às nossas orações; logo, atende- 
rá a elas, necessariamente). as 
ne.ces.sida.de (ce) s. f.(a) 1. Qualidade ou caráter de necessário. 2. Al- 
guma coisa absolutamente indispensável: as necessidades mínimas do 
ser humano são alimentação, roupa e habitação. 3. Alguma coisa ditada 
pelas leis físicas invariáveis; fatalidade: a vida humana seria uma neces- 
sidade? 4. Força exercida pelas circunstâncias: a gíria parece nascer da 
necessidade que sentem certos indivíduos de se fazerem entender apenas 
pelos que formam o seu círculo. 5. Falta do necessário, requerendo au- 
xílio: vive em necessidade. 4 s.f.pl.(as) 6. Privações; carências: desem- 
pregado há vários meses, ele está passando necessidades. A Fazer da 
necessidade uma virtude. Resignar-se a fazer uma coisa desagradável. 
4 Fazer (as) suas necessidades. Defecar. / Fazer uma necessidade. 
Urinar ou defecar. #+ Do latim necessitãs, necessitãt- = necessidade. 
ne.ces.si.tar (ce) v.t.d. ev.t.i. 1. Precisar; sentir necessidade de; carecer: 
todos necessitamos (de) casa; o Brasil necessita (de) uma melhor classe 
política. | v.t.d. 2. Demandar; exigir; requerer; reclamar: um país sério 
necessita uma classe política também séria, assim como qualquer terra 
fértil necessita adubos; um câncer necessita extirpação. 4 v.i. 3. Sofrer ne- 
cessidades ou privações: só quem necessita sabe das dificuldades da vida. 
xx Do latim necessitãre, de necessitãs, necessitãt- = necessidade. > neces- 
sitado (ce) adj. e s.m. (1. que ou aquele que vive em carência ou pobreza; 
pobre; 2. que ou aquele que precisa de alguma coisa: estar necessitado de 
um carro; os necessitados de terra para trabalhar, chamados sem-terras). 
ne.cr(0)- el. de origem grega (nekrós) que significa morte, morto, cadá- 
ver, células ou tecidos mortos: necrobiose (cro) s.f. (processo lento de 
degeneração celular que leva à necrose); necrofagia (cro) s.f. (qualidade 
ou prática de se alimentar de corpos mortos ou putrefatos); necrofágico 
(ne) adj. (rel. à necrofagia); necrófago adj. e s.m. (que ou animal que se 
alimenta de corpos mortos ou putrefatos). 

ne.cro.filia (cro) s.f.(a) Psicopatologia 1. Fascinação obsessiva pela 
morte e por cadáveres. 2. Atração erótica ou sexual ao contato com ca- 
dáveres. «+ Do grego nekrós = morte, morto, cadáver + philos = amigo + 
-ia, > necrofílico (ne) adj. (rel. a necrofilia); necrófilo adj. e s.m. (que ou 
aquele que pratica a necrofilia). 

ne.cro.fo.bi.a (cro)s.f.(a) 1. Temor mórbido a mortos. 2. Horror à mor- 
te, *x Do grego nekrós = morto, morte, cadáver + phóbos = medo + -ia. 
> necrofóbico (ne) adj. (rel. a necrofobia); necrófobo adj. e s.m. (que ou 
aquele que tem necrofobia). 

ne.cro.gra.fia (cro) sf.(a) Descrição de cadáveres. > necrográfico 
(ne) adj. (rel. à necrografia); necrografismo (cro) s.m. (preferência que 
alguns médicos dão ao estudo dos cadáveres e esqueletos, sobre o estudo 
dos seres vivos); necrógrafo s.m. (aquele que é versado em necrografia). 
necro.la.tria (cro) s.f.(a) Culto e adoração aos mortos. ++ Do grego 
nekrolatreia = culto aos mortos: nekrós = morto + latrevein = adorar, cul- 
tuar + -ia, > necrólatra s.cdd. (pessoa que cultua os mortos); necrolá- 
trico (ne) ad). (rel. à necrolatria). 

ne.cro.lo.gl.a (cro) s.f.(a) 1. Biografia de pessoa ilustre e morta recen- 
temente. 2. Lista ou relação de pessoas mortas recentemente ou durante 
certo período, em uma comunidade; necrológio (1); obituário (2). 3.P.ert. 
Seção de jornal, revista, etc. especializada na publicação dessa lista ou 
relação; necrológio (2); obituário (3). 4. Boletim de morte; obituário. 
*s Do grego nekrós = morto, morte, cadáver + lógos = estudo, tratado + 
«ia. > necrológico (ne) adj. (rel. a necrologia ou a necrológio); necro- 
lógio (ne) son. [1. necrologia (2); 2.p.ext. necrologia (3)]; necrologista 
(cro) s.cdd. ou necrólogo s.m. (autor de necrológios). 
ne.cro.man.ci.a (cro) s.f.(a) Ocultismo 1. Adivinhação do futuro me- 
diante evocação dos mortos; evocação das almas, para obter revelações. 
2.P.ext. Prática dessa adivinhação. 3.P.ext. Magia negra; bruxaria; 
feitiçaria, e Var.; nlgromancla. x+ Do grego nekromanteia, pelo latim 
necromantia. > necromante (ne) s.cdd. (praticante da necromancia), de 
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var. nigromante; necromântico (ne) adj. (rel. a necromancia ou a necro- 
mante), de var. nigromântico. 

ne.cro.pa.ti.a (cro) s.f.(a) Medicina Tendência a necroses. +*x Do grego 
nekrós = morto, cadáver + páthos = doença + -ia. > necropático (ne) adj. 
(rel. à necropatia). 
ne.cró.po.le s.f.(a) Cemitério grande e bem-cuidado, princ. o de antigas 
cidades. + Do grego nekrópolis = cidade dos mortos: nekrós = morto + 


pólis = cidade. 
ne.crop.si.a s.f.(a) Medicina Legal Exame cadavérico para determinar 
as causas da morte ou detectar quaisquer condições patológicas; autóp- 
sia; necroscopia. e A variante prosódica “necrópsia”, embora corrente, 
não se justifica. ** O povo e a mídia preferem usar autópsia, mas o termo 
preciso é necropsia. / Do grego nekrós = morto, morte, cadáver + ópsis 
= visão, exame + -ia. > necrópsico ou necróptico adj. (rel. a necropsia; 
necroscópico); necropsiar (crop) v.t.d. (realizar necropsia em); necrop- 
sista adj. e s.cdd. (que ou pessoa que faz necropsia). 
ne.cros.co.pi.a (cros) s.f.(a) Medicina Legal. Necropsia. +% Do grego 
nekrós = morto, morte, cadáver + skopein = observar, examinar + -ia. 
> necroscópico (ne) adj. (rel. a necroscopia; necrópsico: o exame necros- 
cópico revelou que foi envenenado). 
ne.cro.se s.f.(a) Medicina Morte patológica de uma célula, tecido ou 
órgão que ainda faz parte de um organismo vivo. *% Do grego nekrós = 
morto, morte, cadáver + -ose = enfermidade crônica. > necrosado (ne) ou 
necrotizado (cro) adj. (que sofreu necrose; que necrosou); necrosante 
(ne) ou necrotizante (cro) adj. (que causa necrose); necrosar (ne) ou ne- 
crotizar (cro) v.t.d. (produzir necrose em: O câncer necrosou os tecidos) e 
v.i. (sofrer necrose: os tecidos necrosaram rápido); necrótico adj. (rel. a 
necrose); necrotização (ne-ti) s.f. (processo de necrose). 
necro.té.rio (ne) s.m.(o) Lugar em hospital ou em instituto médico-le- 
gal no qual ficam expostos os cadáveres para identificação ou necropsia. 
= Trata-se de um neologismo proposto pelo Visconde de Taunay (1843- 
1899), para substituir o então galicismo corrente morgue, que acabou em 
desuso, tamanha a aceitação e vulgarização do termo sugerido. 
ne.cro.to.mi.a (cro) s.f.(a) 1. Dissecação de um cadáver. 2. Extração 
de tecido necrótico. + Do grego nekrós = morto, morte, cadáver + tomé 
= corte, incisão + -ia. > necrotômico (ne) adj. (rel. à necrotomia). 
néctar s.m.(o) 1. Líquido açucarado segregado pelas flores de várias 
plantas e colhido pelas abelhas, para fazer o mel. 2. Na mitologia greco- 
-romana, bebida dos deuses. 3.P.ext. Bebida deliciosa e revigorante. 
e PL: néctares. & Do grego néktar, pelo latim nectar. > nectáreo adj. 
(rel ou sem. ao néctar); nectário s.m. (bot. parte ou órgão vegetal que 
segrega o néctar); nectarizar (tã) v.t.d. (fig. adoçar). l 
necta.rina (nèc) s.f.(a) Botânica 1. Arvoreta da família das rosáceas 
(Prunus persica nucipersica), que dá um fruto comestível, carnoso, se- 
melhante ao pêssego, porém, de casca lisa e brilhante, sem pelos e'de 
caroço livre. 2. Esse fruto, variedade de pêssego. a 
née.tico adj. Que pode flutuar ou sobrenadar: os aguapés são organis- 
mos nécticos. # Do grego nektikós = que flutua ou nada bem. > nectis- 
mo (é) s.m. (estado de um corpo néctico). : 
ismos aquáticos microscó- 


néc.ton sm.(o) Biologia Agregado de organi ' 
picos gue flutuam ativamente na superfície da água, independentemente 
das correntes (em oposição a plâncton, que flutua passivamente). ° Var.: 

nektós = que flutua ou nada bem, 


necto. 4 Do grego nektón, neutro de 

de nêkhein = flutuar, nadar bem. > nectônico (è) adj. (rel. ao nécton). 
né.dio adj. 1. Lustroso, por efeito de gordura (antes do subst.): evitei 
beijar-lhe os nédios lábios. 2. Que brilha; brilhante; luzidio (antes do 
subst.): ele não parava de coçar a nédia calva. + Do latim nitidus, por 
via popular = nítido, brilhante, lustroso. > nediez (ne; ê) s.f. (qualidade, 
condição qu estado do que é nédio). 
ne.er.lan.dês (er) adj. e s.m.(0) 1. Que ou aquele que nasce ou habita na 
Neerlândia, ou Holanda, ou Países Baixos; holandês. / adj. 2. Relativo 
ou pertencente à Neerlândia; holandês. / s.m.(0) 3.Linguística Língua 
germânica falada nos Países Baixos, que se fixou como língua literária 
no séc. XIII; holandês. > neerlando- cl. contraído, nos nomes compostos: 
acordo neerlando-norueguês. 
nefa.lis.mo (ne) s.m.(0) Absoluta abstin 
nephalismós, de nephálios = que não bebe v 
(pessoa que não ingere álcoo] em nenhuma hipótese). 
ne.fan.do adj. 1, Abominável; execrável (antes do subst,): a nefanda 
corrupção; a nefanda impunidade. 2. Contrário à natureza: paixão ne- 
fanda. 3. Odioso; imperdoável: crime nefando. 4. Indigno de falar, por ser 
sacrílego, torpe, contra a religião: seu nefando umor do demônio. 4 Não 
se confunde (4) com inefando. 4 Do latim nefandus = que não é para ser 
falado. > nefandamente (fan) adv. (de modo nefando; sacrilegamente: 
os incas se estremeciam com espanto, ao verem tão nefandamente profa- 
nados seus deuses pelos espanhóis conquistadores). 

nefas s.m.(o0) O que é injusto ou ilícito. e Antôn.: fás. A Por fás o por 
nefás. Quer queira, quer não; por bem ou por mal: Ali, naquela pedra, 
por fás e por nefás, será inscrito um dia meu nome. 44 Do latim nefas = 
violação da lei divina. 

ne.fas.to adj. Prejudicial e lutuoso; desastroso; nocivo; funesto; sinis- 
tro; trágico: dia nefasto; as guerras sempre são nefastas do (ou para 0) 
povo, mas parecem necessárias; o aumento da poluição, no inverno, em 
São Paulo, traz, nos dias seguintes, consequências nefastas, como óbitos 
de crianças e idosos. #+ Do latim nefastus: ne- = não + fastus = legal. 
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nefeli.ba.ta (fe) adj. e s.cdd.(o/a) 1. Que ou pessoa que vive q 
nas nuvens. 2.Fig. Que ou pessoa que é altamente sonhadora ou u anda 
+ Do grego nephéle = nuvem + bátes, bat- = que anda, de bainein utópica, 
-> nefelibatice (ne-li) s.f. (ato, dito ou opinião de nefelibata ou ca ) 
nefelibático (fc) adj. (rel. a nefelibata ou próprio dele); nefelib ador); 
(ne-li) s.m. (qualidade de quem é nefelibata). atismo 
nefe.li.na (ne) s.f.(a) Mineralogia Mineral formado de silicato de s 
dio e alumínio, ou de potássio e alumínio, existente no mundo o Só 
em rochas ígneas, usado na fabricação de cerâmicas e esmaltes. e a 
nefelita. + Do grego nephélē = nuvem (por causa de seus fragmenta? 
que se tornam turvos, quando colocados em ácido nítrico), pelo franer 
néphéline. > nefelínico adj. (rel. a nefelina ou que a contém). Sês 
ne.fe.li.ni.to (fe) s.m.(0) Geologia Rocha ígnea composta princ. de piro 
nefelinítico (fe) adj. (rel. a nefelinito ou que o contém), 
ne.fé.lio s.m.(o) Oftalmologia Pequena mancha esbranquiçada que e 
forma na camada externa da córnea, dificultando ou impedindo a nítida 
visão; nuvem (4). x+ Do grego nephélion = pequena nuvem. 

ne.fe.li.ta (ne) s.f. (a) V. nefelina. 
nefe.ló.filo (ne) adj. Ecologia D 
montanhas, nas regiões em que há nuvens. 
ne.fe.loi.de (ne; ói) adj. Semelhante a nuvem. 

ne.fe.lo.man.ci.a (ne-lo) s f.(a) Ocultismo Suposta arte de preduzir o 
futuro pela observação das nuvens. > nefelomante (fe) s.cdd. (pessoa 
dada à prática da nefelomancia); nefelomântico (fe) adj. (rel. a nefelo- 
mancia ou a nefelomante). : 
ne.fe.lô.me.tro (ne) s.m. (0) Físico-Química Aparelho usado para me- 
a concentração de partículas num líquido, pela análise 
íquido. > nefelometria (ne-lo) s.f. (me- 
de partículas num líquido, pela análise 
nefelométrico (fe) adj. (rel. à 


xênio e nefelina. > 


iz-se de planta que vive no alto das 


dir a extensão e 
de luz difundida por esse mesmo 1 
dição da extensão e concentração 
de luz difundida por esse mesmo líquido); 
nefelometria ou ao nefelômetro). 
ne.fo.lo.gi.a (fo) s.f.(a) Ramo da meteo. 
> nefológico (ne) adj. (rel. à nefologia); 
cialista em nefologia). 

nefral.gi.a (ne) sf.(a) Medicina Cólica rena 
abundante. é Do grego nephrós = rim + álgos = 
adj. (rel. à nefralgia). 
nefrí.dio s.m.(o) Zoologia 1. 
tebrados (moluscos, minhocas, etc.). 2. 
vertebrado do qual se desenvolve o rim. > ne 
(fri) adj. (rel. a nefrídio). 

nefri.ta s.f.(a) Mineralogia Variedade de jade, de. cor v 
„os antigos usavam contra dores renais. x Do grego nep 


nephritis. A 
a rim: nefralgia (ne) 


ne.fr(o)- el. de origem grega (nephrós) que signific | 
frectomia (frèc) sf. 
(frèc) adj. (rel. 


(extração cirúrgica de um ou dos dois rins); nefrectômico 

o renal); nefri- 
a renal) e 
I (ne-do) 
e ao 


. „f, (1. e5- 
nefrografia (fro) : T co (ne) 


rologia que estuda as nuvens. 
nefologista (fo) s.cdd. (espe- 


1, com vômitos e urina 
dor + -ia. > nefrálgico 


Órgão excretor tubular de muitos inver- 
Órgão excretor de um embrião 
fridial (fri) ou nefridiano 


erde ou azul, que 
hrītis, pelo latim 


adj. (rel. a nefrografia); nefroide (ói) adj. (sem. ao rim); 
s.f. (formação de cálculos nos rins; litíase renal); nefról 
renal); nefrologia (fro) s.f. (ramo da medicina que est 
e a função dos rins e se ocupa do tratamento das doen 
frológico (ne) adj. (rel. à nefrologia); nefrologista (fro) 4 1 
nefrólogo s.m. (especialista em nefrologia); nefropatia (fro) sf. (qua 
doença renal); nefrosclerose (fros) s.f. (estado terminal de um | ror oS- 
de degeneração renal crônica); nefrosclerótico (fros) adj. (rel. à ne 
clerose); nefrose s.f. (doença crônica do rim, de caráter não nb ida- 
rio); nefróstoma ou nefróstomo s.m. (abertura do nefrídio na ca 

de geral); nefrostomia (fros) s.f. (abertura cirúrgica dorim ou é (rel. à 
renal); nefrostômico (nè) adj. (rel. à nefrostomia); nefrótico adi fns) e 
nefrose ou que desta padece); nefrotrópico (ne) adj. (que afeta 08 

s.m. (droga que exerce seus efeitos princ. nos rins). apradora 
né.fron s.m.(o) Fisiologia Cada uma das inúmeras unidades filtra san- 
e excretoras dos rins, encarregadas de remover matéria res! ua da rim 
gue. e Var.: nefrônio. « Há cerca de um milhão c? 

> nefrônico adj. (rel. a néfron), } 
ne.ga.ça s.f.(a) 1. O que desperta muito o inter 
de um animal; chamariz; isca; atrativo: é permiti j 
gaça na caça aos patos, 2. Negativa; recusa: 3. Aquilo que pi 
ou seduz; atrativo; sedução; provocação: nem a negaça daqt? a afe 
seminuas na praia o desviou da ideia de ser padre. 4 epa em né” 
cerimoniosa, fingida; recusa charmosa: as mulheres são mest” de cor 
gaças. 5.Fig. Qualquer artifício com que se ilude alguém: agt 
po, a esquiva e a negaça rápida, o drible manhoso no espaço 
previsível, baseados unicamente na agilidade e rapidez ae 
isso é o que caracteriza o futebol brasileiro. 6. Modo de o form 


ito s.m. 
uda a est 
ças renals : 
dj. e s.cdd. 


trutura 


cur 


o pescador movimenta a linha de um lado para o outro, © Ge ave Y] se 
o peixe acaba sendo atraído pela isca do anzol. 7. Imitação ] quêl 
de caçar P? A 


no adestramento do falcão para a caça: 8. Forma 
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segue a caça sem esta perceber, para posteriormente abatê-la de posição 
favorável. 9.Capoeira Bamboleio do corpo de um lado para o outro, com 
ameaça de movimento, usado para confundir o oponente. 4% É derivada 
regressiva de negacear. 
ne.ga.ção (ne) s.f.(a) 1. Ato ou efeito de negar: a negação do direito do 
aborto. 2. Rejeição; abandono: a adesão às drogas é uma negação à (ou 
da) vida; a negação aos (ou dos) bens materiais. 3. Falta de vocação ou 
de aptidão; inaptidão: a minha negação para a matemática era evidente. 
4. Ausência de algo considerado real, positivo ou afirmativo: a escuridão 
é a negação da luz. 5. Recusa; negativa: a negação do cumprimento de 
um mandado judicial. A Ser a negação de. Não ser absolutamente; ser 
tudo, menos: Ele é a negação do diplomata. Esse prefeito é a negação do 
administrador. 4 Ser uma negação em. Ser completamente ignorante 
ou obtuso em; ser nulo em: Sou uma negação em matemática. Ele é uma 
negação em política. / Ser uma negação para, Ser completamente de- 
sajeitado para: Ele era uma negação para futebol. xx Do latim negátio, 
negâtiôn- = ação de negar, de negãre, negat.-. À R 
ne.ga.ce.ar (ne) v.t.d. 1. Fazer negaças a, provocar. com ofertas ilusó- 
rias ou enganadoras; procurar seduzir: era a garota que negaceava o ra- 
paz, e não o contrário. 2. Enganar; iludir; tungar: não venha mais me 
negacear: seu choro já não me faz desistir, seu riso já não me faz reclinar; 
esse comerciante negaceia os fregueses. 3. Observar ocultamente e de 
forma suspeita; espreitar. 4. Atacar sorrateiramente. 5.Capoeira Bambo- 
lear e esquivar (o corpo), para confundir o oponente, / v.t.d. e v.i. 6. Não 
divulgar ou não propagar; esconder; ocultar: a mídia vem negaceando 
informações sobre esse escândalo; ao ser abordada pelo pai, a menina 
se fez de rogada, negaceou, até que um dia o velho deu o ultimato: como 
é que é isso, é namoro ou amizade? 7. Recusar; não aceitar; repelir: ela 
negaceou voltar para a casa dos pais; houve um instante que pareceu 
ser de rebeldia, quando, instada pela sogra para que voltasse para junto 
dos pais, negaceou; o tucunaré negaceou várias vezes antes de aboca- 
nhar minha isca. / v.t.d. e v.t.d.i. 8. Não conceder; negar: negacear uma 
contribuição, um apoio, uma ajuda; ó governador lhe negaceou apoio 
para as eleições. 4 v.t.i. 9. Desistir; reconsiderar: o governo se compro- 
meteu a liberar R$8,5 bilhões, em seguida, negaceou em seu propósito e 
se dispôs a autorizar apenas R$6 bilhões. 10. Negar-se; recusar-se: ele 
não negaceou em participar da campanha do ex-ministro. / v.i. 11. Fa- 
zer negaças: com gente desconfiada é preciso saber negacear. 4 sm.(o) 
12. Ato de negacear: o jagunço recua, mas no recuar é ainda mais teme- 
roso: é um negacear demoníaco. e Conjuga-se por atear «% É derivada 
sufixal: negaça + -ear. > negaceado (ne) adj. (que foi negaceado ou alvo 
de negaça); negaceador (gà; ô) ou negaceiro (ne) adj. e s.m. (1. que ou o 
que faz gestos para atrair alguém; 2. que ou o que provoca; provocador); 
negaceio (ne) s.m. (1. ato ou efeito de negacear: falava, brandindo ò pu- 
nhal e sacudindo o tamborete de um lado para o outro, num negaceio 
ágil, próprio de indivíduo acostumado à luta; guerra de jagunço faz-se 
mais no negaceio e na tocaia do que em campo aberto; 2. momento de 
apetência da cobra perante a presa, caracterizado por uma aproximação 
calculada e definitória). À 
ne.gar v.t.d. 1. Não aceitar a existência de; contestar; não admitir: nin- 
guém nega esse mérito dela; negar a existência de Deus. 2. Não reconhe- 
cer como verdadeiro; não confessar; não assumir; desmentir: negou que 
tivesse afirmado aquilo. 3. Contrariar a verdade de; esconder: ela sempre 
negou a idade. 4. Não conceder; recusar: negar um favor, uma esmola; o 
juiz lhe negou o direito ao sursis. 5. Vedar; não permitir; proibir: negar a 
entrada de alguém. M v.t.d.i. 6. Não reconhecer; contestar: não lhe nego 
9 direito de pedir, mas não queira negar-me o direito de lhe dizer não. 
7. Acepção 4: neguei-lhe o aparte. | v.i. 8. Dizer que não: guarde-se da- 
quele que não afirma nem nega! | v.p. 9. Recusar-se: nega-se a cum- 
Prir seus deveres. e Antôn. (1 a 3): afirmar. A Negar a pés juntos. Não 
reconhecer uma coisa como verdadeira. / Negar fogo. Não detonar 
(arma de fogo). 4 Negar-se a si mesmo. Renunciar à própria vontade. 
“ Negar-se a si por outrem. Preferir outrem a si. / Negar-se de (al- 
Juma qualidade), Não desejar que lhe seja atribuída. «% Do latim negãre. 
> negado adj. (1. não aceito; recusado: tive negada minha proposta; 
2. indeferido: teve seu pedido negado; 3. proibido; vedado: teve nega- 
da sua presença na reunião; 4. afirmado em contrário; contestado: teve 
“ua versão negada por testemunhas); negador (ne; ô) adj. e s.m. (que ou 
aquele que nega); negatório (ne) adj. (que nega ou serve para negar: uma 
ação negatória); negável adj. (que se pode negar). 
Negativa (ne) s.f.(a) 1. Palavra, frase ou gesto com que se nega: recebi 
ela uma negativa à minha proposta. 2. Negação; recusa: a negativa do 
Umprimento de um contrato, de um mandado. 3. Recusa; repulsa: essa 
eclaração é uma negativa ao nosso passado, à nossa honra, à nossa dig- 
nidade, 4.Gramática Qualquer palavra que exprime negação (p. ex.: não, 
nem, nada, ninguém, nenhum). e Antôn.: afirmativa, siga 
Nega.tivis.mo (gà) s.m.(o) 1, Atitude habitual de ceticismo ou resis- 
encia a Sugestões, ordens ou instruções de outrem. 2. Comportamento, 
ralmente infantil, caracterizado pela recusa ou oposição sistemática, 
inst razões lógicas ou aparentes, a aceitar sugestões, conselhos, ordens T 
A ruções dos outros. > negativista (gà) adj. (rel. ao negativismo) e adj. 
S.cdd: (que ou pessoa que mostra negativismo); ih 
res Ativo (ne) adj. 1. Que constitui, expressa ou implica negação: deu 
gui ta negativa ao nosso pedido de empréstimo; sua resposta à;per- 
Prod foi negativa. .2. Prejudicial; danoso; adverso: as sucessivas greves 
uziram resultados negativos; o resultado da experiência foi total- 


c 
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mente negativo; um remédio, dependendo da dose, pode ter efeitos ne- 
gativos. 3. Diz-se daquele que sempre pensa no pior; pessimista: não seja 
negativo, o avião não vai cair. 4. Que indica oposição ou resistência; des- 
favorável: a reação da população a essa medida foi negativa.:5. Que não 
tem características ou pontos positivos: ideias negativas; as perspectivas 
são negativas para o futuro da humanidade, se o bicho-homem continuar 
agredindo o planeta. 6. Agressivo; hostil: o candidato do governo lan- 
çou campanha negativa contra seu principal oponente, mas o tiro saiu 
pela culatra. 7. Que não dá o resultado esperado ou não contém o que 
se busca: o teste de gravidez deu negativo. 8.Medicina Que não indica a 
presença de microrganismos, doença ou qualquer condição patológica: o 
exame de urina deu negativo. 9. Matemática Diz-se da quantidade ou do 
número que é menor que zero. 10. Física Que tem eletricidade negativa. 
W.Direito Diz-se do réu ou do acusado que não confessa o delito ou nega 
o que se lhe pergunta. 12.Gramática Diz-se da partícula, do termo ou da 
locução que serve para negar. 13.Eletricidade Diz-se da eletricidade es- 
tática que geram alguns materiais, como o plástico, quando são atritados. 
W adj. es.m.(o) 14.Fotografia Que ou imagem gráfica que tem invertidos 
os claros e escuros: depois você me dá o negativo da foto, para que eu 
faça uma ampliação. # s.m.(o) 15. Eletricidade Redução de polo negativo. 
16.Matemática Redução de número negativo.:e, Antôn. (1): afirmativo, 
positivo; (2): positivo, benéfico; (3); positivo, otimista; (4); favorável; (5 
a 10): positivo. e No jargão militar, a palavra negativo equivale a não, ou 
seja, é uma palavra denotativa de negação. Ex.: — Foi você quem fez isso? 
— Negativo. ++ Do latim negãtivus, de negâtus, part. pass. de negãre. 
> negativamente (ne-ti) adv. (1. de modo negativo; com negação: ela 
reagiu negativamente à minha sugestão; 2. de modo desfavorável ou 
destrutivo: criticar negativamente é fácil; 3. para indicar negação: res- 
pondeu à pergunta balançando negativamente a cabeça); negatividade 
(ne-ti) s.f. (1. qualidade de negativo; pessimismo: vejo o futuro com muita 
negatividade, seo homem continuar agredindo o planeta nessas propor- 
ções; 2. condição de um corpo com átomos carregados de elétrons). 
ne.ga-tos.có.pio (gà) s.m.(o) Radiologia Aparelho de iluminação, des- 
tinado a facilitar o exame dos negativos radiográficos; radioscópio: fluo- 
roscópio; roentgenoscópio. RREO 

né.gli.gé [fr.] s.m.(0)-Vestimenta feminina, feita de tecido leve, fino e 
transparente, para ser usada na intimidade do lar; penhoar: ela me aten- 
deu usando um négligé. e Pronuncia-se negligê. = > , 
negli.gen.te (ne) adj e s:cdd (0/0) 1. Que ou pessoa que não põe o 
cuidado ou'a atenção no cumprimento de seus encargos ou obrigações; 
descuidado; desatento: um médico, assim como um motorista, não pode 
ser negligente. 2. Que ou pessoa que não põe o interesse ou à motivação 
no cumprimento de seus encargos ou obrigações, por isso se caracteriza 
pela lentidão, pela vagareza; indolente; lerdo: uma lanchonete de serviço 
negligente; os índios eram mão de obra negligente; os negligentes sem- 
pre perdem o lugar para os vivos. e Antôn. (1): cuidadoso; atento: (2): 
diligente, ativo, vivo. + Do latim negligens; negligent-, part: pres. de 
negligere = negligenciar. > negligência (ne) s.f. (1. falta:de cuidado, de 
interesse ou de motivação no cumprimento de compromissos, encargos 
ou obrigações; descuido; desatenção; incúria: a negligência em médico 
e motorista é imperdoável; 2. demora; vagareza; lentidão; indolência: a 
negligência da balconista me fez desistir da compra; 3.dir. omissão ou 
esquecimento de algo que devia ter sido feito de forma a evitar um fato 
causador de lesão ou dano); negligenciar (gli) v.t.d. (1. descuidar; des- 
curar: negligenciar a saúde; casou e negligenciou toda a maneira de ser; 
2. proceder com lentidão ou vagareza a: negligenciar um serviço, uma 
obra; 3. deixar de lado; não se interessar por: negligenciar suas obriga- 
ções, seus deveres, seus afazeres; 4. não cultivar: negligenciar seu talen- 
to; 5. tratar sem atenção ou consideração; desconsiderar: negligenciar 
os amigos, os colegas) e v.p. (tornar-se negligente ou descuidado consigo 
próprio: casou e se negligenciou); negligentemente (ne-gen) adv. (1. de 
modo negligente; com negligência; displicentemente: numa linda manhã 
de sol, ao sair para.o jardim de casa, vi pousada displicentemente em 
uma jolha da roseira mais alta, uma gota d'água incomum; 2. descuida- 
damente; sem atenção; desatentamente: assiste às aulas negligentemen- 
te; dirige negligentemente). : 7 are! 
nego (ê) adj. e s.m. (o) Pop. 1. Negro: criança nega; um nego comandava 
a polícia militar. 4 s.m:(o) 2. Homem; companheiro; amigo; cara: quer di- 
nheiro, nego? Trabalhe! 3.Pop. Pessoa indeterminada (porém, homem); 
sujeito: nego pensa que viver é fácil. (Neste caso, usa-se geralmente no 
diminutivo: neguinho.) e Quando aplicada a criança ou a pessoa por 
quem-se tem afeição e ainda usada em vocativo, denota carinho, equiva- 
lendo mais ou menos a meu amigo ou a meu bem: Como é seu nome, nego? 
Como vai, nego, tudo bem? Obedeça à mamãe, nego, vá estudar! 4 De 
negro, com síncope do -r-. i 
ne.go.ci.ar (ne) v.t.d. 1. Estabelecer mediante acordo entre as partes; 
ajustar; acordar: negociar um contrato, um tratado; um empréstimo. 
2. Celebrar; conduzir, pactuar: negociar a paz. 3. Comerciar: negociar pau- 
-brasil; dizem que árabes e judeus negociam qualquer coisa. 4. Descon- 
tar: negociar letras de câmbio. 4 v.t.d.i. 5. Combinar; concluir; ajustar: 
negociar a paz com o inimigo; o Brasil já negociou a dívida externa com 
os credores. | v.t.i. 6. Comerciar: negociar com gentesuspeita; ele hoje 
negocia com (ou em) soja, mas já negociou com (ouiem) café. 7. Manter 
relações para concluir acordos, tratados ou convênios: o Brasil já nego- 
ciou com seus credores; ser diplomata e ter o dom:de negociar com Deus 
e como diabo. /' v.i. 8. Fazer negócios: ele negocia desde criança; é difícil 
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negociar onde ninguém tem crédito. e Conjuga-se da a AA 
cio, negocias, etc. + Do latim vulgar *negōtiāre, pelo latim negôtiari, de 
negôtium = negócio. > negociabilidade (go-bi) s.f. (qualidade daquilo 
que é negociável); negociação (go) s.f. (1. ato de negociar, de qiscütir o5 
interesses comuns entre duas partes, tendo em vista um acordo: a nego- 
ciação de um contrato; 2. negócio; compra e venda: bei a RA 
ção da casa; 3. conjunto de discussões entre representantes e pessoas, e 
sócios ou de agentes qualificados de Estados, visando a concluir acor dos, 
tratados, pactos, etc.: as negociações sobre o desarmamento continuam); 
negociador (go; 0) adj. e s.m. (1. que ou aquele que negocia ou realiza 
transações comerciais; 2. que ou aquele que negocia ou está encarrega- 
do de resolver problemas ou questões através da firmação de acordos ou 
pactos); negocial (ne) ad). (1. rel. a negociação: político de grande ha- 
bilidade negocial; processo negocial sobre acordo coletivo de trabalho; 
livre concorrência negocial; 2.dir. diz-se da obrigação que decorre da 
vontade das partes): negociante (ne) s.cdd. [pessoa que negocia ou co- 
mercia; comerciante: ser negociante de (ou em) soja]; negocião (ne) ou 
negociarrão (go) s.m. (1. negócio grande, vultoso; 2. negócio excelente, 
muito lucrativo, altamente vantajoso; negócio da China: fiz um negocião, 
ao vender o carro); negociável (ne) adj. (que se pode negociar). 
ne.gó.cio s.m.(o) 1. Transação comercial; comércio: você fez um ótimo 
negócio comprando essa casa; sou homem de negócios. 2. Relações ou 
interesses comerciais: tenho negócios na China. 3. Estabelecimento de 
acordo entre duas ou mais partes; combinação; ajuste; negociação: o ne- 
gócio de uma paz duradoura entre árabes e judeus não é fácil. 4. Ques- 
tão; fato; assunto: esse negócio não me cheira bem. 5. Questão pendente; 
pendência: tratar dos negócios do pai. 6. Qualquer coisa cujo nome não 
se sabe ou de que não se lembra; trem; troço; treco: deixe esse negócio no 
chão!; aquele negócio lá o que é? A Amigos, amigos, negócios à parte. 
Frase que usamos para exprimir que demasiada confiança e intimida- 
de prejudicam muitas vezes um negócio, por não se tomarem medidas 
ou precauções habituais. 4 Não querer negócios com alguém. Não 
lhe dar confiança; não lhe querer nem mesmo a amizade. 4 Negócio 
da China. Negócio excelente, muito lucrativo; negocião. 4 Negócio de. 
Cerca de; aproximadamente: Negócio de meia hora, já não havia mais 
ninguém no estádio. 4 Negócio de compadres. Aquele em que o favor 
supera a justiça. 4 Negócio de ocasião. Negócio vantajoso, mas por 
tempo limitado. 4 Negócio de pai para filho. Negócio bastante van- 
tajoso só para uma das partes. / Ter olho para negócio. Ter jeito para 
as relações comerciais. + Do latim negôtium: neg- = não + ôtium = ócio, 
lazer. > negociata (ne) s.f. (negócio fraudulento, caracterizado pela tra- 
paça, cambalacho ou mutreta; negocismo); negocioso (ne; ô) adj. (diz-se 
Gaguele que é cheio de negócios; muito ocupado; atarefado); negocismo 
(ne) s.m. (negócio fraudulento; negociata); negocista (ne) adj. e s.cdd. 
(que ou pessoa que faz negociatas). 
ne.gra (é) s.f. (a) 1. Mulher negra. 2.Pop.Esporte Partida que desempata 
as anteriores e se define o vencedor. 
negrega.do (ne) adj. 1. Diz-se daquele que inspira pena, compai- 
xao ou piedade. 2. Diz-se daquilo que dá muito trabalho; que custa 
muito; érduo; penoso. 3. Que causa desgraça; funesto; fatal. 4. Detes- 
tével; execrável. o? 
negreiro adj. 1. Relativo a negros: um bairro negreiro. 2. Dizia-se do 
navio que fazia tráfico de escravos. 4 s.m.(o) 3. Aquele que traficava 
negros escravos. 4. Pop. Homem que tem na negra sua preferência sexual. 
Negreiros, André Vidal de (1603-1681). Herói militar paraibano que 
lutou bravamente contra os holandeses invasores. Antes de vencê-los 
completamente, Maurício de Nassau colocou a sua cabeça a prêmio, em 
rezão de sua bravura e de suas conquistas, É a ele que se deve a expul- 
ias holandeses do Brasil. Filho de donos de engenho na Paraíba, 
idal de Negreiros se alístou no a opa agn que lutava na Bahia 
ma a da Companhia das ndias Ocidentais, liderada por 
pra pe o estes pepara a Paraíba, foi dos poucos que não pac- 
pai Die pinos ara enfrentá-la, incendiou canaviais do próprio 
- j ao, a chamada Insurreição Pernambucana (1648-49) 
em torno da qua) se plasma toda a nação brasileira, constituíd 
por brancos, memelucos, índios e negros, defendendo a noss t d $ 
forças estrangeiras. Governou o Estado do M hã den ae 
do Brasil, além de Perna at -stado do Maranhão, então separado 
, mbuco e a colônia portuguesa de Angola, im- 
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haviam devorado o menino, encontrou-o de pé, como se nada lhe tiy 
acontecido. Reconhecendo o milagre, o homem caiu de joelhos ante ana 
cravo. A partir daí, o negrinho passou a reaparecer nas campinas gaúchas 
pastoreando seus cavalos. Na tradição gaúcha, é o anjo bom dos Pam y 
a quem se recorre para encontrar objeto perdido ou Conseguir uma graça: 
ne.gri.to s.m.(o) Artes Gráficas Letra de traçado mais forte ou má 
grosso que as de tipo comum ou normal, usada na cor preta, para desta, 
car palavra, expressão, frase ou mesmo parte de uma palavra, na compo- 
sição de um texto. e Var.: negrita (s.f.). ao y 
ne.gri.tu.de (ne) s.f.(a) 1. Qualidade, estado ou condição da raça Negra: 
a contribuição da negritude na música brasileira ena norte-americana 
é significativa e fundamental; os baianos estão compondo músicas T 
procuram enaltecer a negritude. 2. Ideologia da raça negra nas Amérj. 
cas, caracterizada pela conscientização da própria subjetividade negra 
seus valores, conquistas, cultura e importância. 4 
ne.gro (ê) adj. es:m.(o) 1. Que ou aquele que tem pele escura e pertence 
ao grupo genético caracterizado por ter a pele muito pigmentada: homem 
negro. 4 adj. 2. De cor bem escura, como o carvão; preto: vestidos e véus 
negros; pantera negra. 3. Relativo à raça negra: dia da Consciência Ne- 
gra. 4. Típico da raça negra: arte negra. 5.Fig. Sujo; encardido; Preto: as 
crianças chegaram com pés e mãos negros. 6.Fig. Muito triste; sombrio; 
adverso: o dia hoje está negro; vejo um horizonte negro à frente. 7.Fig. 
Muito ruim; sinistro; funesto; terrível: geração de futuro negro. 8.Fig. 
Calamitoso; mau; ruim; atroz: aquele foi o dia mais negro da minha vida! 
9.Fig. Muito bronzeado pelo sol; muito moreno; negro: ficou uma semana 
na praia e voltou negra! | s.m.(o) 10. Roupa preta; preto: ela só veste 
negro por baixo. 11.Fig. Luto; preto: veste negro, porque morreu um pa- 
rente. o Superl. abs. sint. erudito: nigérrimo. e Antôn. (1 e 10): branco. 
e V. enegrecer. A Negro de fumo. Produto derivado da combustão de 
hidrocarbonetos, constituído de carbono elementar (carbon black), muito 
utilizado na indústria de pneus e artefatos de borracha, para lhes dar 
maior resistência. É Do latim niger, nigr- = negro. > negraço, negrão 
ou negralhão (ne) s.m. (homem muito negro e corpulento); negrada, 
negralhada (ne) ou negraria (ne) s.f. (grupo de negros); negregoso (ne; 
ô) adj. (muito negro ou muito escuro); negridão (ne), negrura s.f. ou 
negrume s.m. [escuridão; negror (2)]; negrofilia (gro) s.f. (simpatia pela 
raça negra); negrofílico (ne) adj. (rel. à negrofilia); negrófilo adj. e s.m. 
(que ou aquele que tem negrofilia); negrofobia (gro) s.f. (antipatia ou 
aversão à raça negra); negrofóbico (ne) adj. (rel. à negrofobia); negrófo- 
bo adj. e s.m. (que ou aquele que tem negrofobia); negroide (ói) adj. (rel. 
a negro ou à raça negra) e adj. es.cdd. (que ou pessoa que é da raça negra 
ou sem. a gente da etnia negra); negror (ô) s.m. (1. qualidade do que tem 
cor muito escura; 2. negridão; negrura; negrume: os presos fugiram no 
negror da madrugada). e iiie E 
Negro, rio. Afluente da margem esquerda do Solimões. Nasce na Co- 
lômbia com o nome de Guainía. Seu curso é de 2.253km, sendo 1.370km 
percorridos em território brasileiro. De largura média de 1.800km, chega 
a atingir 4.000m em frente à cidade de Manaus e 2.800km na foz. Seu nome 
se deve à cor escura de suas águas, produzida pela decomposição de folhas 
e outros vegetais carregados para o leito do rio no período de inundações. 
negro-fogo s.m.(0) 1. Cor negra tirante a bronzeado: o negro-fogo do 
welsh terrier. / adj. 2. Diz-se dessa cor: cor negro-fogo. 3. Que tem essa 
cor: o welsh terrier tem pelos negro-fogo. (Como se vê, não varia.) 
ne.gui.nho s.m.(o) Pop. 1. Criança ou adolescente de pele escura: en 
contreium neguinho na estrada, todo sujo e nu. 2. Pessoa indeterminada 
Saa homem); sujeito: neguinho chegou e começou a querer, tirar uma 
Ne.gus s.m.(o) Título 
pros.: négus. e Pl.: ne 
ee negis. 
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tiz de indiferença): nem quero mais ouvir o nome dela! 6. Usa-se para 
atenuar uma negação; talvez o pai dela nem saiba. A Nom do longo. 
Mesmo remotamente: Nem de longe a dengue é o nosso maior problema, 
4 Nem mais nem menos. Exatamente; sem tirar nem pôr. / Nom por 
sombras. De jeito nenhum: Não voto nesse homem nem por sombras, (O 
povo usa “nem por sonho”.) / Nem quo. Mesmo que; ainda que: Nem que 
você implore, não lhe perdoarei. # Que nem. Como; feito; igual a: Ficou 
vermelha que nem pimentão. Só se usa quando há sinal evidente de ideia 
consecutiva na segunda oração: Ficou vermelha que nem pimentão é tão 
vermelho. Não havendo tal ideia, convém usar como, feito ou iguala. Ex.: 
Ela é como minha mulher: exigente. Você é como cu: sutil. Você é igual 
a mim: pueril. * Em linguagem imperativa, na acepção 3, nem pode dis- 
pensar verbo: Nem um pio! Nem um movimento! M Do latim nec = não, 
ne.ma.tel.min.te (mà) adj. es.m.(0) Zoologia Nematódeo. e Var.: ne- 
matelmíntio e nematelIminto. 

ne.má.tico adj. Físico-Química Diz-se do cristal líquido de aparência 
turva, mas menos viscoso que o esmético, no qual as moléculas apresen- 
tam uma disposição unidimensional, sem camadas. xt Do grego néma, 
némat- = fio + -ico. ' 
ne.ma.to.cis.to (mà) s.m. (o) Zoologia Um dos minúsculos órgãos das águas- 
-vivas e outros celenterados, que solta um filamento venenoso eurticante. 
ne.ma.tó.deo (ne) s.m.(o) Zoologia 1. Espécime dos nematódeos, ani- 
mais da classe Nematoda, de corpo cilíndrico e não segmentado, estreito 
no final, que compreendem os parasitos intestinais, como as lombrigas, 
p. ex.; nematelminte / adj. 2. Relativo ou pertencente a esses animais; 
nematelminte. e Var.: nematoide. E 
ne.ma.toide (ne; ói) adj. 1. Fino e alongado como um.fio de linha. 
# adj. es.m.(o) 2.Zoologia V. nematódeo. E p 
ne.ma.to.lo.gi.a (ne-to) s.f.(a) Zoologia Ramo da zoologia que estuda 
os nematódeos. > nematológico (mà) adj. (rel. à nematologia); nemato- 
logista (ne-to) s.cdd. (especialista em nematologia). j f 
nem.bo s.m.(o) Arquitetura Plano de alvenaria situado entre dois vãos 
(portas ou janelas). i ! 
ne.mer.ti.no (ne)s.m.(o) Zoologia 1. Espécime dos nemertinos, animais 
vermiformes brilhantes, coloridos, de corpo alongado, revestido de cílios, 
que vivem em água doce, salgada ou em terra. // adj. 2. Relativo ou per- 
tencente a esses animais. Hi: i ! 1 
ne.mo.ral (ne) adj. 1. Relativo a bosque, 2. Próprio de bosque. 3. Que 
existe nos bosques. 4. Cheio de bosques. Do latim nemoráâlis. 
hne.mo.ro.so (ne; ô) adj. Cheio ou povoado de árvores: quintal nemoro- 
so. ++ Do latim nemorôsus. ; a e E Ei 
ne.nê s.sc.(o) Criança recém-nascida ou: de poucos meses; bebê: que 
nenê lindo é sua filha!; meu nenê se chama Daniela. e Var.: neném. 
e Como se trata de nome sobrecomum, convém evitar o uso de “a nenê”, 
“nenê linda”, “minha nenê”, etc. O diminutivo carinhoso, da mesma for- 
ma, é sempre nenezinho (e não “nenezinha”). Diz-se o mesmo de bebê, - 
ne.nhum pron.indef. 1. Nem um (porém, atenuado): nenhum país é tão 
belo quanto este; país nenhum é tão bagunçado quanto este. 2. Nem um 
só; nem sequer um (de dois ou mais): nenhum dos candidatos presta; ha- 
via dois policiais ali e agora não há nenhum. 3. Qualquer (no segundo 
membro de uma comparação): o salário dele era. maior que o de nenhum 
outro funcionário. 4. Nulo; inexistente: moeda de nenhum valor; gente 
de nenhuma vergonha na cara. 5. Ninguém: ela namorou mil rapazes, 
mas nenhum quis casar com ela. 6. Porção ínfima de; muito pouco: o fil- 
me não atraiu nenhum público. 7. Nem um pouco (de): suas brincadeiras 
não têm graça nenhuma; não disse nenhuma besteira. 8. Em verdade um; 
na realidade um: a nossa geladeira não era nenhuma Brastemp, mas que- 
brava o galho. e PL.: nenhuns, que só se usa antes do substantivo, nunca 
depois, a exemplo do fem. nenhumas. Ex.: Não recebi nenhuns parabéns. 
Não tenho nenhuns afazeres. Não há nenhumas condições de sobrevivên- 
cia naquela região. Ela não sente nenhumas cócegas. Há os que empre- 
gam tal pronome no singular, posposto a substantivo no plural, Assim, 
P. ex.: Não recebi parabéns “nenhum”. Não sinto cócegas “nenhuma”. 
Não há condições “nenhuma” de sobrevivência ali, Não é aconselhável, 
4 De forma nenhuma. Não, absolutamente; nenhumamente; de jeito 
nenhum; de maneira nenhuma, / De jeito nenhum. De forma nenhuma, 
4De maneira nenhuma. De forma nenhuma. / Estar a nenhum. Estar 
Completamente sem dinheiro; estar duro, liso. 4 Não fazer nenhum. 
Não trabalhar; não fazer nada. #» Não se confunde nenhum (pronome) 
Com nem um (expressão formada de advérbio e numeral). Repare nes- 
tes exemplos esclarecedores: Não aguardo nem um minuto mais, Nem 
um homem é imortal, quanto mais dois! Não derramarei por você nem 
“ma lágrima, nem uma! Por você não levantaret nem um dedo. Nenhum 

omem é imortal. Nenhuma lágrima derramarei por você. Por você não 
levantarei nenhum dedo. Nenhuns destroços do avião acidentado foram 
achados no mar. A expressão nem um pode vir acompanhada de um ges- 
“º: com o dedo indicador levantado, como que a auxiliar na comunicação, 
indicando a unidade, fato que não ocorre quando empregamos nenhum. 
⁄ Do latim nec unus = nem um. > nenhumamente (nhù) adv. (de forma 
nenhuma: essa carga tributária não baixará nenhumamente): 
henhu.res adv; Em nenhuma parte; em lugar nenhum; em parte algu- 
ma: nenhures encontrarás texto mais belo que esse. e Antôn:: algures. 
** E palavra eminentemente literária, de uso raríssimo. / V: alhures. 
Nê.nia sf(a) Poética 1. Composição poética que se cantava-na antigui- 
dade, nas exéquias de uma pessoa. 2. Composição que se faz em louvor 


a 


nematelminte 
neofiguração 


de uma pessoa, após seu falecimento; elegia. « Do grego nênta = canto 
fúnebre, pelo latim nenia. A 

ne.nú.far s.m.(0) Botânica 1. Nome comum a diversas espécies de plan- 
tas aquáticas, princ, dos gêneros Nymphaea, Victoria e Nuphar, da fa- 
mília das ninfeáceas, cultivadas por suas grandes folhas e suas flores de 
pétalas brancas, amarelas ou roxas: ninfeia. 2. Flor dessas plantas. e P1.: 
nenúfares. »» Do persa nilufar, do árabe ninifar, pelo francês nénuphar., 
ne.0- pref. de origem grega que exige hífen antes deh ou deoe significa: 
1. Novo, recente: neolítico. 2. Novo e diferente: neoclássico, neoliberalis- 
mo. 3. Novo e anormal: neoplasma. 4. Novo Mundo: neotropical: 
ne.o,bar.ro.co (nè; 0) s.m.(0) 1. Movimento artístico de recuperação do 
estilo barroco não clássico que teve lugar em meados do séc, XIX. / adj. 
2. Relativo a esse movimento, 

ne.o.bi.o.gê.ne.se (nè-bì) s.f.(a) Teoria segundo a qual a vida pode ter 
surgido de compostos inorgânicos. > neoblogenéótico (nê-bi) adj. (rel. à 
neobiogênese). 

ne.o.bra.si.lei.ro (nè-brà) adj. e s.m:(o) Que ou aquele que adquiriu 
recentemente a nacionalidade brasileira. 

ne.o.ca.pita.lis.mo (nê-p)) s.m.(0) Economia Movimento econômico 
surgido após a II Guerra Mundial, caracterizado por admitir a inter- 
venção do Estado em determinados campos econômicos e políticos, pelo 
predomínio das grandes empresas e sociedades anônimas, e pelo apa- 
recimento de uma classe dirigente que não se apoia na propriedade do 
capital. > neocapitalista (nê-pi) adj. (rel. ao neocapitalismo: teorias 
neocapitalistas) e adj. e s.cdd. (que ou pessoa que é partidária do neo- 
capitalismo). PEIRIO 

ne.o.ca.to.li.cis.mo (nè-to) s.m.(o) 1. Doutrina político-religiosa que 
defende a restauração das tradições católicas na sociedade e no gover- 
no do Estado. 2. Tendência a introduzir no catolicismo ideias moder- 
nas opostas a sua tradição e ao dogma. > neocatólico (nê) adj. (rel. ao 
neocatolicismo) e adj. e s.cdd. (que ou pessoa que é partidária do neo- 
catolicismo). |: 243 
ne.o.ci.né.tico (nè) adj. Relativo à parte do sistema nervoso que regula 
o controle muscular voluntário. 7 
ne.o.clas.si.cis.mo (nè-clà) s.m. (o) 1. Movimento nas artes visuais e 
na arquitetura, do período 1750-1850, que preconizava o retorno do esti- 
lo e do espírito dos: tempos clássicos, vigentes em Portugal no séc. XVI. 
(Nesta acepção, pode aparecer com inicial maiúscula: Neoclassicismo.) 
2. Imitação, .nos, tempos atuais, dos clássicos. # O neoclassicismo foi 
uma reação contra o barroco, e seus ideais de simplicidade e proporcio- 
nalidade foram particularmente bem-sucedidos na arquitetura. > neo- 
clássico (né) adj. (rel..ao neoclassicismo) e adj. e s.m. (que ou aquele que 
é adepto do neoclassicismo). 

ne.o.co.lo.ni.a.lis.mo (nê-lo) s.m.(o) Movimento de expansão político- 
-econômica das nações europeias e potências capitalistas emergentes, 
em relação aos países subdesenvolvidos, ao longo do séc. XIX e início do 
séc. XX, que culminou com a partilha da África e da Ásia. > neoco- 
lonialista (nê-lo) adj. (rel. ao neocolonialismo) e adj. e s.cdd. (que ou 
pessoa que é adepta do neocolonialismo). i 
ne.o.con.cre.tis.mo (nê-con) s.m.(o) Movimento das artes plásticas no 
Brasil, iniciado em 1957 como uma dissidência do concretismo. > neocon- 
cretista (nê-con) adj. (rel. ou pert. ao neoconcretismo) e adj. es.cdd. (que 
ou pessoa que participa desse movimento ou o advoga). 

ne.o.cór.tex (nè; ks) s.m.(o) Anatomia Parte externa do córtex cere- 
bral, altamente desenvolvida nos mamíferos; isocórtex. > neocortical 
(nê-cor) adj. (rel. ou pert. ao neocórtex). 

ne.o.dar.wi.nis.mo (nè-dàr; w = v) s.m.(o) Biologia Darwinismo mo- 
dificado pelos descobrimentos da genética moderna. > neodarwinista 
(nè-dàr; w = u) adj. (rel. ao neodarwinismo) e adj. e s.cdd. (que ou pessoa 
que é adepta do neodarwinismo). - ? 
ne.o.dí.mio (nê) s.m.(o) Química Elemento químico prateado, brilhan- 
te (símb.: Nd), metal das terras-raras, de nº atômico 60, encontrado na 
monazita e usado para colorir vidros e esmaltes. 

ne.o.es.co.lás.tica (nê-es) s.f.(a) Movimento intelectual da Igreja Católica, 
surgido no final do séc. XIX, influenciado pela encíclica Aeterni Patris 
(1879), que preconizava reviver a doutrina de São Tomás de Aquino, ou a 
escolástica medieval, conciliando-a com as ideias de filósofos modernos e 
contemporâneos; neotomismo. > neoescolástico adj. (rel. à neoescolás- 
tica; neotomista) e adj. e s.m. (que ou pessoa que é seguidor ou adepto da 
neoescolástica; neotomista). ` 
ne.o.ex.pres.si.o.nis.mo (nè-pre) s.m.(o) Movimento artístico basea- 
do no expressionismo, que se desenvolveu no início dos anos oitentas na 
Alemanha, Itália e Estados Unidos, caracterizado por traços grosseiros, 
telas berrantemente coloridas, retratando matéria violenta ou erótica. 
> neoexpressionista (nê-pre) adj. (rel. ao nevexpressionismo) e adj. e 
s.cdd. (que ou pessoa que é partidária do neoexpressionismo). f 
ne.o.fas.cis.mo (nè) s.m.(o) Movimento político inspirado nos princí- 
pios e métodos do fascismo, quais sejam, o exacerbado nacionalismo, o 
feroz anticomunismo e a radical oposição à democracia e ao liberalismo. 
> neofascista (nè) adj. (rel. ao neofascismo) e adj. es.cdd. (que ou pessoa 
que é adepta do neofascismo). DRE sit u 
ne.o figu.ra.ção (nè-gù) s.f.(a) Artes Plásticas Tipo de arte em que 
as figuras são tão significativas quanto a textura das camadas de tin- 
ta, havendo uma ponte entre a técnica abstrata (que busca a expressão 


neofilia 
neopitagorismo 
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ne.o.libe.ra.lis.mo (nê-be) s.m.(0) Movimento político-econa,.. 
iniciado nos anos sessentas, que combina ideias liberais tradicion , 
justiça social com uma'grande ênfase ao desenvolvimento vç de 
sem nenhuma interferência do Estado na economia. & Os grandes na ; 
do neoliberalismo na política foram Ronald Reagan, presidente dos Emei 
dos Unidos (1980-84 e 1984-88) e Margaret Thatcher, primeira-mini 
inglesa (1979-90). -> neoliberal (nè-lì) adj. (rel. ao neoliberalismo) e 
e s.cdd. (que ou pessoa que é adepta do neoliberalismo). adj, 
ne.o.lin.guís.tica (nè; güís) s.f. (a) Linguística Escola linguística u 
reagindo à neogramática, insiste nos aspectos psicológicos da lingis. 
> neolinguista (nè; güís) adj. (rel. à neolinguística). ; 


no arranjo formal) e a figurativa clássica (que busca a expressividade 
do objeto que retrata). > neofigurativo (nè-gù) adj. (rel. à neofigura- 
ção: arte neofigurativa) e adj. e s.m. [que ou artista que é adepto(a) da 
neofiguração]. 

ne.ofilia (0) s.f.(a) Apego a tudo o que é novo ou desconhecido; gosto 
vidade. e Antôn.: neofobia. > neofílico (ne) adj. (rel. à neofilia); 


pela no 
(que ou aquele que se apega a tudo o que é novo ou 


neófilo ad). e s.m. 


desconhecido; novidadeiro). 
ne.ófito s.m.(o) 1. Aquele que, antigamente, se convertia ao cristia- 


nismo. 2. Aquele que está prestes a receber o batismo ou que acabou de 


recebê-lo. 3. Aquele que se converteu recentemente a uma crença, reli- 


gião, ideal, etc.; prosélito. 4, Noviço numa ordem religiosa. 5. Sacerdote 
recentemente ordenado. 6.Fig. Novato; principiante: ser neófito em polí- 
tica. 7.P.ext. Aquele que foi admitido recentemente num grupo, socieda- 
de, etc.: os neófitos do clube. x Do grego néophytos = plantado recente- 
mente: néos = novo + -phytós = plantado (de phyein = dar origem a), pelo 
latim neophytus = neófito. > neofitismo (0) s.m. (empenho exagerado na 
conquista de adeptos para um movimento, ideia, etc.). 

neoto.bia (o) s.f.(a) Aversão a tudo o que é novo ou desconhecido; 
aversão a novidades. e Antôn.: neofilia. > neofóbico (nè) adj. (rel. à neo- 
fobia): neófobo adj. e s.m. (que ou aquele que tem neofobia). 
ne.o.forma.ção (nê-for) s.f.(a) 1.Geologia Formação recente de vo- 
cábulo, tecido orgânico, rocha, etc. 2.Medicina Aparecimento no orga- 
nismo de um tecido anormal, de caráter tumoral, benigno ou maligno. 
3.Biologia Processo natural de regeneração de um tecido. > neoforma- 
do (nè) adj. (que sofreu formação recente). 

ne.o fre.ni.a (0) s.f.(a) Desordem mental no início da juventude: > neo- 
frênico (nè) adj. (rel. à neofrenia). suis! 
neofreu.di.a.no (nê-frói) adj. e s.m.(o) Que ou aquele que segue a teo- 
ria analítica freudiana com modificações, acentuando as funções do ego, 
os fatores sociais e as relações entre pessoas. 

ne.ó.ga.la s.m.(o) Ginecologia O primeiro leite segregado depois do co- 
lostro. + Do grego néos = novo + gála = leite. s d 
neogêne.se (nè) s.f.(a) 1.Biologia Regeneração de tecido. 2.Mineralogia 
Formação de novos minerais. > neogenético (nè) adj. (rel: à neogênese): 
neo.gótico (nè) adj. 1. Diz-se de qualquer decoração ou trabalho ar- 
tistico moderno que imita o gosto ou o estilo gótico. 2. Que se inspira no 
estilo gótico. 4 s.m.(o) 3. Movimento artístico de recuperação do éstilo 
gótico que teve lugar desde meados do séc. XVIII até início do séc. RX. 
neogramáica (nè) s.f.(a) Linguística Escola linguística alemã que 
sustenta que as leis fonéticas se cumprem sempre sem nenhuma exceção. 
> neograméático (nè) adj. (rel. à neogramática) e s.m. (aquele que per- 
tence a essa escola ou que defende suas teorias). 
ne.o-he.braico s.m.(0) Linguística Idioma heb 
te no Estado de Israel. e Pl.: neo-hebraicos. 
ne.o-his.to.ricis.mo s.m.(o) Espécie de etnografia, preocupada com as 
condições de representação de determinadas manifestações culturais, a 
que se chama comumente literatura. > neo-historicista adj. (rel. ao neo- 
-historicismo) e adj. e s.cdd. (que ou pessoa que advoga o neo-historicis- 
mo), de pl. neo-historicistas. Ea 
neoimperialis.mo (nè 


raico falado atualmen- 


-pe) s.m.(o) Forma de domínio político exer- 
cida através do poder econômico, do poder cultural e da tecnologia, asso- 
ciada à prerrogativa do direito de intervir no mundo em defesa do que se 
considera justo e certo: a globalização não deixa de ser um tipo de neoim- 
perialismo. > neoimperialista (nê-pe) adj. (rel. ao neoimperialismo) e 
adj e s.cdd. (que ou pessoa que pratica ou advoga O neoimperialismo). 
neoim.pres.sio.nis.mo (nê-pre) s.m.(o) Movimento do final do séc. 
XIX na pintura, surgido na França, mais rigoroso e formal que o impressio- 
nismo na composição, caracterizado pelo uso de técnicas pontilhistas, com o 
uso de cores puras, sem as misturar na tela, que agiriam por justaposição, na 
retina do espectador. > neoimpressionista (nè-pre) adj. (rel. ao neoimpres- 
sionismo) e «dj. e s.cdd. (que ou pessoa que pratica o neoimpressionismo). 
ne.o.kan.tis.mo (ne) s.m.(0) Filosofia Movimento filosófico desenvol- 
vído prine. na Alemanha de 1860 até 1920, baseado no retorno ao sistema 
de Kant, como reação ao exagerado metafisicismo de Hegel, Schelling 
e outros. > neokantiano (né-kan) ou neokantista (né) adj. (rel. ao 
neokantismo); neokantista (né) e adj. e s.cdd. (que ou pessoa que é par- 
tidária do neokantismo); neokantístico (né) adj. (rel, a neokantismo ou 
a neokantista). 

ne.o.la.mar.ckis.mo (ne-lã) s.m.(0) Biologia Teoria baseada no la- 
marckismo, segundo a qual a reação à influência do meio pode ser here- 
ditária e transmitida através da ação da seleção natural, > neolamar- 
ckista (nè-là) adj. (rel. ao neolamarckismo) e adj. e s.cdd. (que ou pessoa 
que é adepta do neolamarckismo); neolamarckístico (nè-là) adj. (rel. a 
neolamarckismo ou a neolamarckista). 

ne.o.la.tim (nè) s.m.(0) Linguística Latim que entrou em uso desde o 
Renascimento (por volta de 1500) até nossos dias, que compreende o latim 
científico, e compõe-se de palavras não só latinas, mas também gregas; 
latim moderno. 

ne.ola.tino (nè) adj. Relativo ou pertencente às línguas modernas de- 
rivadas do latim. e Var.: novilatino (vi) (melhor forma, porém, pouco 
usada). *> Na península Ibérica, as línguas neolatinas (ou românicas) 
são: o português, o galego, o espanhol e o catalão. O francês, o italiano e 
o romeno também são línguas novilatinas. 


ne.o lítio (nê) adj. 1. Relativo ao período cultural iniciado por volta dg 
ano 10000 a.C., no Oriente Médio, posterior ao paleolítico, caracterizado 
pelo desenvolvimento da agricultura, pelo uso de ferramentas e armas 


feitas de pedra polida, pela domesticação de animais e pelo aumento da 


fixação das populações humanas, ocasionando maior complexidade na 


estrutura social. 4 s.m.(0) 2. Esse período. l 

ne.o.lo.gi.a (0) s.f.(a) Linguística Processo de criação lexical cujo pro- 
duto é o neologismo; processo de inovação vocabular. > neelógico (ne) 
adj. (rel. a neologia). , 

ne.o.lo.gis.mo (o) s.m.(o) Gramática 1. Palavra ou expressão de cria- 
ção ou emprego recente, geralmente sem amparo etimológico; unidade 
vocabular nova. 2. Acepção nova de uma palavra ou expressão já exis- 
tente na língua. e Antôn.: arcaísmo. # As sucessivas conquistas da tec- 
nologia moderna obriga-nos ao emprego cada vez maior dos neologismos. 
Palavras como acessar e formatar, p. ex., são correntes e absolutamente 
necessárias, não devendo ser evitadas em nome de um purismo empoei- 
rado, já sem nenhum sentido. > neologista (0) adj. e s.cdd. ou neólogo 
adj. e sm. (que ou pessoa que cria neologismos ou faz uso frequente de 
neologismos); neologismar (nê-lo) ou neologizar (ne-lo) v.i. (1. criar 
neologismos; 2. empregar neologismos). = ` 
ne.o.mal.thu.si.a.nis.mo (nè-thù) s.m.(o) Doutrina socioeconômica 
surgida no séc. XIX que defende a necessidade de controlar a natalidade 
da população mediante meios anticoncepcionais, paraevitar O aumento 
da miséria. > neomalthusiano (nê-mãl) ou neomalthusianista (nè-thù) 
adj. (rel. ao neomalthusianismo) e adj. e s.m- ou s:cdd. (que ou pessoa que 
é partidária dessa doutrina). 

ne.o.mi.ci.na (o) s.f.(a) Farmacologia Antibiótico de amplo espectro, 
ativo sobre bactérias gram-positivas e gram-negativas, tóxico aos Tins, 
usado no tratamento de infecções intestinais e no coma hepático. 
ne.o.mo.der.nis.mo (nè-mo) s.m.(o) Nome que Alceu Amoroso Lima 
criou para designar a terceira fase do modernismo brasileiro (de 1945 
em diante). Inicia-se com a chamada Geração de 45: João Cabral de Melo 
Neto (seu maior poeta), Ledo Ivo, Paulo Mendes Campos e outros. Na fic- 
ção, destacou-se João Guimarães Rosa. Depois de 1950, ganham relevo a 
experiências do concretismo, com Augusto e Haroldo de Campos, Décio 
Pignatari, Ferreira Gullar e outros. Enquanto a Geração de 45 apregoavê 
a disciplina formal, os concretistas retomaram os intuitos revoluciona- 
rios do modernismo. > neomodernista (nè-mo) adj. (rel. ao neomoder- 
nismo) e adj. e s.cdd. (que ou pessoa que é adepta do neomodernismo). | 
né.on s.m.(o) 1.Química Elemento químico gasoso (simb.: Ne), de n- 
atômico 10, raro, inerte, existente na atmosfera, usado em iluminação 
e tubos de televisão. 2. Anúncio luminoso em que se emprega esse gås 
e Var.: neônio. e O povo usa como oxítona: “neom” e grafa pucca 
*% Este caso é distinto de banlon e teflon, nomes comuns advindos d€ 
marcas registradas. / Do grego néon, neutro de néos = novo. : 
ne.o.na.tal (nè) adj. Relativo a recém-nascido: cuidados neonatals. a 
ne.o.na.to (nè) adj. e s.sc.(o) Que ou criança que é considerada do nã 
cimento até os vinte e oito dias de vida. se 
ne.o.na.to.lo.gi.a (nê-to) s.f.(a) Pediatria Ramo da pediatria Leda 
ocupa dos recém-nascidos até que completem vinte e oito dias dev to) 
> neonatológico (nè-nà) adj. (rel. à neonatologia); neonatologista os 
s.cdd. ou neonatólogo (nè) s.m. (especialista em neonatologia). . pati- 
ne.o.na.zis.ta (nè) adj. e s.cdd.(o/a) 1. Que ou pessoa que € iva 
zante do nazismo. 4 adj. 2. Relativo ao neonazismo. e Usa-S& pejors a 
mente, neondzi, > neonazismo (nè) s.m. [movimento de extrema Je ins- 
surgido na Europa (princ. Alemanha e França), nos anos oitentaè 
piração no nacional-socialismo]. ds ant 
neo-ortodoxia s.f.(a) Movimento protestante surgido ver 
Guerra Mundial que se opunha ao liberalismo e preconizava e tod 
doutrinas calvinistas da Reforma, e P1.: neo-ortodoxias. > no gário 
xo adj. (rel, à neorortodoxia) e adj. e s.m. (que ou aquele que € k 

da neo-ortodoxia), ara à 
neo-otoplastia s.f.(a) Medicina Cirurgia plástica da orelha E neo- 
sua reconstrução parcial ou total, > neo-otoplástico 00). ` 
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. ->p Tipo 
ne.o.pen.te.cos.ta.lis.mo (nè-pen-còs):s.m. (o) Religião pr ambé 


tecostalismo no qual o reino, que antes era só de Cristo, 8807 “ípic 
de cada pastor, que emite sua opinião a bel-prazer. sx EX mplo 
neopentecostalismo é a Igreja Universal do Reino de De 
tecostalista (nê-pen-côs) adj. (rel. ao neopentecostalismo ea 
(que ou pessoa que é praticante do neopentecostalismo)- 

ne.o.pi.ta.go.ris.mo (nê-tã) s.m.(o) Movimento filos 
dos séculos II e I a.C., surgido em Alexandria, baseado nO 
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das doutrinas místicas dos ensinamentos de Pitágoras. s Os neopita- 
góricos davam importância a sacrifícios e milagres e possuíam certas 
crenças raras, como a realidade objetiva dos números, a transmigração 
das almas e a concentração de tudo na Divindade, sem um misticismo 
bem-desenvolvido. O movimento perdeu importância com o surgimento 
do neoplatonismo. > neopitagórico (nè-pì) adj. (rel. ao neopitagorismo) 
e adj. e s.m. (que ou aquele que é adepto do neopitagorismo), 
ne.o.pla.si.a (0) s.f.(a) Medicina 1. Formação de novo tecido, 2. For- 
mação de ncoplasma(s). > neoplásico (nò) adj. (rel. a neoplasia ou que 
a apresenta). 

ne.o.plas.ma (ne) s.m.(0) Oncologia Formação nova, anormal e des- 
controlada de tecido, em animais e plantas; tumor (benigno ou maligno). 
> neoplástico (nè) adj. (rel. a neoplasma ou que o apresenta), 
ne.o.plas.ticis.mo (nè-plàs) s.m.(o) Teoria e prática dos grupos de 
arte do de Stijl. > neoplasticista (nè-plàs) adj. (rel. ao neoplasticismo) e 
adj. e s.cdd. (que ou pessoa que é partidária do neoplasticismo). 
ne.o.pla.to.nis.mo (nè-plà) s.m.(0) 1. A última grande filosofia pagã 
greco-romana. desenvolvida em Alexandria no séc. III por Plotino 
(204-270) e seus sucessores, baseada no platonismo, com elementos do 
misticismo oriental e alguns conceitos judaicos e cristãos, rejeição aos 
ensinamentos estoicos e epicuristas, segundo a qual tudo o que existe 
no universo emana de uma única fonte, a que as almas poderão ser uni- 
das no final dos tempos. 2. Renascimento do neoplatonismo ou de uma 
filosofia baseada nele, como a que surgiu na Idade Média. > neoplatô- 
nico (né) adj. (rel. ao neoplatonismo) e adj. e s.m. (que ou aquele que é 
adepto do neoplatonismo). 
neo.po.e.sia (ne-po) s.f.(a) Literatura Poesia moderna, composta segun- 
do novas tendências. > neopoeta (nè) s.m. (poeta adepto da neopoesia). 
neo.po.sitivis.mo (nê-si) s.m.(o) Filosofia Movimento filosófico que 
rejeita a metafísica transcendental, associando a tradição empírica do po- 
siúvismo ao formalismo lógico-matemático; positivismo lógico; empirismo 
lógico. + V. Círculo de Viena. > neopositivista (nê-si) adj. (rel. ao neoposi- 
tivismo) e adj. e s.cdd. (que ou pessoa que é adepta do neopositivismo). 
ne.o.pre.no (ne) s.m.(o) Química Borracha sintética resistente a óleo, 
produzida por polimerização do cloropreno e usada em produtos imper- 
meáveis, massa de vidraceiro, adesivos, palmilhas e solas crepes de cal- 
çados, tintas e combustíveis de foguetes. e Var.: neoprênio. *: Forma-se 
de neo + as duas últimas sílabas de cloropreno. > neoprênico (nê) adj: 
(rel. a neopreno). 
neorre.a.lis.mo (nê-rre) s.m.(o) Movimento literário e cinematográ- 
fico do séc. XX, que revitalizou as melhores lições e experiências do rea- 
lismo, no sentido da interpretração artística da problemática humana 
contemporânea, com o auxílio de modernas doutrinas filosóficas, his- 
tóricas e econômicas. + O neorrealismo tem como ponto de partida o 
materizlismo histórico dialético. Procura interpretar o homem e a so- 
ciedade & luz das doutrinas marxistas e socialistas. Entre os neorrealis- 
tas estão os romancistas nordestinos Jorge Amado, José Lins do Rego e 
Graciliano Ramos. O movimento neorrealista no cinema surgiu na Itália, 
nos anos quarentas, e durou até meados dos anos cinquentas. É o cinema 
influenciado pela guerra. Destacam-se os italianos Roberto Rossellini 
(1906-1977), com Roma, cidade aberta (1945) e Vittorio de Sica (1901- 
1974), com o famoso Ladrão de bicicleta (1948), que trata do problema 
do desemprego e da solidariedade. No Brasil, sobressai Nélson Pereira 
dos Santos (1928- ), com Rio, quarenta graus e Rio, zona norte, ambos 
de 1955. > neorrealista adj. (rel. ao neorrealismo) e adj. e s.cdd. (que ou 
pessoa que é partidária do neorrealismo). 
neorrenas.centis.mo (nê-nãs) s.m.(o) Movimento artístico princ. 
ne pintura e na arquitetura da segunda metade do séc. XIX, caracteri- 
zado pelo retorno aos modelos e ideais do Renascimento. > neorrenas- 
tentista (ne-nãs) adj. (rel. ao neorrenascentismo) e adj. e s.cdd, (que ou 
Pessoa que é adepta do neorrenascentismo). 

neorre pública (né)s.f.(u) República nova, com novas tendências ou 
Princípios políticos. > neorrepublicanismo (nê-rre-blj) s.m. (1. con- 
Junto de preceitos e métodos de uma neorrepública; 2. movimento ou 
Sentimento negrrepublicano); neorrepublicano (nê-pi) adj. (rel. à ne- 
Orrepública ou ao neorrepublicanismo) e adj. e s.m. (que ou aquele que é 
Partidário da neorrepública ou do neorrepublicanismo). 
neorro.man.tis.mo (nê-rro) s.m.(0) Qualquer movimento ou estilo 
em literatura, cinema, arquitetura, pintura, etc. considerado como re- 
torno às normas românticas. > neorromântico (nt) adj. (rel. ao neorro- 
Mantismo) e adj. e s.m. (gue ou pessoa que professa o neorromantismo), 
heos.surrea.lismo (nê-rre) s.n.(0) Renascimento do surrealismo, 
Misturado com arte pop do final dos anos setentas e início dos nitentas, 
Caracterizado pela tentativa de ilustrar o bizarro imaginário dos 80- 
nhos ou do subconsciente, em pintura e fotografia. > neossurrealista 
(nè-rre) adj. (rel. ao neossurrealismo) e adj. e s.cdd. (que ou pessoa que 
€ adepta do neossurrealismo), 

ne.os.tig.mi.na (nè-tìg) s.f.(a) Cada um dos dois compostos brancos, 
e istalinos, Ci2HuBrN20z ou CuHaN:095, usados no tratamento do glau- 
čoma, da miastenia grave e em várias situações pós-operatórias. 
ne.o.té.ri.co (nè) adj. 1. De origem recente; moderno; totalmente 
novo: teorias neotéricas; produtos neotéricos; obra neotérica. |! s.m. (0) 
* Escritor ou filósofo moderno. #« Do grego neôterikós = novo, jovem, de 
Nedterós = mais jovem, comparativo de néos = novo, pelo latim neôtericus 
= novo, moderno. 
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ne.o.te.ro.fi.li.a (nê-ro) s.f.(a) Atração sexual por pessoas mais jovens. 
x Do grego ncôterós = mais jovem, comparativo de néos = novo + phílos 
= amigo, que gosta + -ia, > neoterofílico (nê-te) adj. (rel. à neoterofilia); 
neotaráfilo (nò) adj. e s.m, (que ou aquele que tem neoterofilia). 
ne.o.tinea (nê)s.J.(a) 1 Retenção de características juvenis nos adultos 
de uma espécie, como ocorre entre certos anfíbios. 2. Realização da ma- 
turidade sexual por um organismo ainda em estado larval. > neotínico 
(nè) adj. (rel, a neotínea). 

ne.ó tipo s.m. (o) Biologia Espécime único designado como espécime- 
-tipo de uma espécie, cujos tipos (holótipo, lectótipo, parátipo ou síntipo) 
tenham sido perdidos. 

ne.o.to.mis.mo (nè) s.m.(o) Neoescolástica. > neotomista (nè) adj. 
(rel. ao neotomismo; neoescolástico) e adj. e s.cdd. (que ou pessoa que é 
adepta do neotomismo; neoescolástico). 

ne.o.tro.pi.cal (nê-tro) adj. Relativo ou pertencente à região biogeo- 
gráfica que compreende a parte do Novo Mundo abaixo do Trópico de 
Câncer, abrangendo o Sul do México, as Antilhas e as Américas Central e 
do Sul: fauna e flora neotropicais; ritmos e danças neotropicais. 
ne.o.ze lan.dês (nê-ze) adj. e s.m.(0) V. Nova Zelândia. 

ne.0.zoi.co (nè; ói) adj. Cenozoico. + É termo obsoleto. 

Ne.pal s.m.(o) País do Sul da Ásia, de área (140.479km?) equivalente à 
do Estado do Ceará. Pop. (2010): 31 milhões. Cap.: Katmandu. Hora local 
ou fuso horário: +8h30min em relação ao horário de Brasília. 4 A eco- 
nomia nepalesa é predominantemente agrícola. Habitada desde os mais 
remotos tempos, a região foi dominada, na era medieval, pela dinastia 
Rajput. A Grã-Bretanha reconheceu a monarquia em 1923 e de 1951 a 
2008 foi uma monarquia constitucional. País montanhoso, muitos o cha- 
mam o teto do mundo: tem 10 picos superiores a 8.000m, entre os quais o 
Everest, o mais alto do mundo (8.848m). Cerca de 75% de sua população 
é analfabeta. Em 2008, uma Assembleia Constituinte aboliu a monarquia 
no país, depois de 239 anos, declarou o Nepal uma república e acabou 
com a dinastia Shah, que governava o país desde 1769. > nepalense (ne) 
adj. e s.cdd. ou nepalês (ne) adj. e s.m. (natural ou habitante do Nepal); 
nepalês (ne) ou nepali (ne) s.m. (idioma indo-iraniano falado no Nepal). 
ne.pen.tá.cea (ne) s.f.(a) Botânica Espécime das nepentáceas, família 
de plantas dicotiledôneas, herbáceas ou arbustivas, carnívoras e trepa- 
deiras, originárias da Ásia e da Austrália, representada pelo nepente. 
> nepentáceo (ne) adj. (rel. ou pert. a essa família). ; 
ne.pen.te:s.m. (o) 1. Droga da antiguidade, mencionada por Homero na 
Odisseia, espécie de bebida mágica contra a tristeza. 2.P.ext. Qualquer 
coisa que leva ao esquecimento de dores e tristezas: esse filme era o ne- 
pente de que eu precisava neste momento. 3.Botânica Gênero de plan- 
tas dicotiledôneas, herbáceas ou arbustivas, trepadeiras e insetívoras; 
da família das nepentáceas. e Var.: nepentes. Do grego nêpenthes 
(pharmakon) = (droga) contra a tristeza: nê- = não + -penthês, adj. deri- 
vado de penthós = tristeza, pelo latim nêphenthes.'<: 

ne plus ul.fra [lat.] loc.s.m.(0) 1.0 mais alto ponto de excelência; a 
perfeição máxima,'o que excede a todos os outros: o Lexus LS é one plus 
ultra da indústria automotiva japonesa. 2. O grau mais profundo ou mais 
intenso de uma condição ou qualidade: ele foi o ne plus ultra da rapina- 
gem na presidência da República. «+ De në plūs ultrā = não mais além: 
nē = não + plūs = mais + ultrā = além. A locução constava como inscrição 
nas colunas de Hércules. 

ne.po.tis.mo (ne) s.m.(o) 1. Protecionismo ou posição de relevo que al- 
guns papas dispensavam a seus sobrinhos. 2.P.ext. Prática anética de 
se valer de sua posição de autoridade, para favorecer deslavadamente 
parentes próximos, com empregos rendosos, facilitando-lhes a ascensão 
social e econômica, independentemente de suas aptidões; favoritismo 
ou proteção escandalosa a parentes, valendo-se de cargo ou autoridade. 
*4 È galicismo (népotisme) ou italianismo puro (de nepote = sobrinho, do 
latim nepôs, nepôt-). > nepotista (ne) adj. (rel. ao nepotismo) e adj. e 
s.cdd. (que ou pessoa que usa de nepotismo). 

ne.quí.cia s.f.(a) Gosto, tendência ou inclinação para a prática do mal; 
maldade; perversidade: índole cheia de nequícias. ++ Do latim nequitia. 
ne.ral s.m.(o) Química Isômero estrutural do citral, obtido da oxidação 
do nerol, usado para fazer perfumes e aromatizantes. 

nerd [ingl.] s.cdd.(o/a) Pessoa tão aficionada à informática e à tecno- 
logia que só pensa em curtir jogos no computador, sem encontrar tempo 
para namorar nem para a prática de esportes, mostrando-se arredia, an- 
tissocial e pouco atraente; pessoa viciada em computadores e videoga- 
mes. e Pl: nerds. o Pronuncia-se nârd. > nerdy adj. (rel. a nerd). 

Né.ri, Ana (1814-1880). A pioneira da enfermagem no Brasil, nascida 
Ana Justino Ferreira Nery, em Cachoeira do Paraguaçu (BA). Partici- 
pou como voluntária da Guerra do Paraguai, prestando assistência aos 
feridos em combate. A primeira escola de enfermagem oficial fundada no 
Brasil (1923) recebeu o seu nome. 7 

Néri, Ismael (1900-1934). Pintor e poeta paraense de Belém, nascido 
Ismael Nery, o primeiro pintor surrealista do Brasil e dos mais notáveis 
precursores da pintura contemporânea brasileira. É considerado ò gran- 
de poeta louco do surrealismo brasileiro. Aos 20 anos, retornou da Fran- 
ça para casar com Adalgisa Nery, então com 16 anos de idade e perdida- 
mente apaixonada. Divide-se a sua obra em três fases: a expressionista 
(1922-23), a cubista (1924-27), em que sofreu clara influência da fase azul 
de'Picasso e a surrealista (1927-34), a mais importante, em que recebeu 


neritico 


bad netiqueta 
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influência do pintor judeu russo Mare Chagall. Sua obra permaneceu 
ignorada do grande público e da crítica até 1965, quando teve seu nome 
inscrito na VIII Bienal de São Paulo. Morreu de tuberculose. 
ne.rítico adj. 1. Relativo às águas oceânicas entre a marca da maré bai- 
xa e profundidades de cerca de 200m: vida nerítica. 2. Que habita essas 
águas: plâncton nerítico. + Do alemão Neritisch, de Nereus. 
ne.rol s.m.(0) Química Líquido incolor, CoH1:COH, extraído das flores 
da laranjeira, usado em perfumaria. e Pl.: neróis. 
né.ro.li s.m.(0) Óleo essencial, destilado das flores da laranjeira (Citrus 
aurantium), usado na fabricação de perfumes. +x Deriva de nome pró- 
prio: Anne-Marie de la Trémoille, princesa de Nerola, que o descobriu 
por volta de 1670, pelo francês néroli. 
nerva.ção (ner) s.f.(a) 1.Botânica Conjunto e disposição das nervuras 
de uma folha. 2. Entomologia Conjunto das nervuras da asa de um inseto. 
3.Fig. Disposição das veias semelhante à ramificação das nervuras das 
plantas. e V. inervar e venação. > nervado adj. (bot. diz-se das folhas 
que têm nervuras). ; 
nervo (ê) s.m.(o) 1.Anatomia Fibra ou feixe de fibras nervosas que liga 
o cérebro e a coluna vertebral a várias partes do corpo. 2. Tecido sensível 
da polpa dentária. 3.Fig. Ponto delicado ou sensível: a crítica tocou o ner- 
vo da questão. 4. Controle emocional: perdeu o nervo no último minuto. 
4 s.m.pl.(os) 5. Agitação nervosa causada por medo, ansiedade ou estres- 
se: ter um ataque de nervos. e V. neural. > nervino adj. (1. rel. a nervo 
ou próprio de nervo; neural; 2. que atua sobre os nervos) e s.m. (medi- 
camento que atua sobre os nervos). A Andar com os nervos à flor da 
pele. Andar irritadiço. / Estar uma pilha de nervos. Estar muito irri- 
tado. 4 Nervo acessório. Cada um dos onze pares de nervos cranianos 
existentes somente nos mamíferos, compostos de fibras motoras, essen- 
ciais na fala, deglutição e em certos movimentos da cabeça e dos ombros. 
4 Nervo acústico. Oitavo nervo craniano, que serve à audição; nervo ves- 
*ibulococlear. # Nervo adrenérgico. Nervo simpático que libera norepi- 
nefrina quando transmite estímulo. // Nervo aferente. Qualquer nervo 
que transmite impulsos da periferia ao sistema nervoso central. / Nervo 
autônomo. Nervo do sistema nervoso autônomo. / Nervo cerebrospi- 
nal, Nervo que se origina do cérebro ou da espinha dorsal. / Nervo ciá- 
fico. V. Nervo isquiático (em isquiático). / Nervo colinérgico. Nervo 
parassimpático que libera acetilcolina quando transmite um estímulo. 
4 Nervo craniano. Cada um dos doze pares de nervos que saem do cére- 
bro. 4 Nervo depressor. Qualquer nervo aferente que, estimulado, reduz 
a atividade de um órgão ou de um centro nervoso. / Nervo eferente (ou 
motor). Nervo que contém fibras motoras e transmite impulsos motores 
de um centro nervoso para a periferia. 4 Nervo espinhal. Cada um dos 
31 pares de nervos periféricos que se ligam à espinha dorsal. 4 Nervo 
espiânenico. Cada um dos três nervos que suprem os órgãos viscerais. 
4 Nervo excitatório. Nervo que transmite impulsos que estimulam 
funções. 4 Nervo excitorreflexo. Nervo visceral que, estimulado, cau- 
sa ação reflexa. 4 Nervo facial. Nervo misto que constitui o sétimo par 
dos nervos cranianos que controlam os músculos da face. / Nervo gan- 
glionado. Qualquer nervo do sistema nervoso parassimpático. / Nervo 
gilossofaríngeo. Nono nervo craniano, que inerva a língua, a faringeeas 
glândulas parótidas. 4 Nervo hipoglosso. Duodécimo nervo craniano, 
que jnerva os músculos da língua e do pescoço. (Usa-se também apenas 
hipoglosso.) 4 Nervo inibitório. Nervo que transmite impulsos que atu- 
am pera diminuir ou inibir a ação de um órgão ou tecido suprido por suas 
fibras. Y Nervo isquiático. V. isquiático. / Nervo misto. Nervo que con- 
tém fibras aferentes (sensitivas) e eferentes (motoras). M. Nervo óptico. 
Cada um dos nervos cranianos que transmitem impulsos da retina ao cé- 
rebro. 4 Nervo parassimpático. Nervo da divisão parassimpática do sis- 
tema nervoso autónomo. 4 Nervo patético. Quarto nervo craniano, que 
inerva o músculo oblíguo superior. / Nervo periférico. Qualquer nervo 
que liga o cérebro ou a espinha dorsal aos receptores ou efetores perifé- 
ricos. 4 Nervo pilomotor, Nervo que estimula os músculos dos folícu- 
los dos pelos 4 Nervo pneumogástrico. Nervo vago, / Nervo pressor, 
Nervo aferente que, estimulado, excita o centro vasoconstritor e, assim, 
aumenta a pressão sanguinea. 4 Nervo raquidiano, Nervo que emerge 
da medula espinal. / Nervo secretório, Nervo cujo estímulo excita a 
secreção numa glândula qu num tecido. / Nervo sensitivo. Nervo que 
conduz impulsos aferentes dos receptores sensoriais ao cérebro ou à espi- 
nha dorsal. 4 Nervo simpático, Nervo da divisão simpática do sistema 
nervoso autônomo. M Nervos Intrínsecos, Y. Músculo. / Nervo somátl- 
co. Nervo que inerva estruturas somáticas, ou seja, as das extremidades e 
paredes do corpo. 4 Nervo sudomotor, Cada um dos nervos que suprem 
as glândulas sudorílicas. / Nervo trigêmeo, Quinto nervo craniano, de 
funções motora e sensorial na face, boca e cavidade nasal. (Usa-se tam- 
bém apenas trigêmeo, como s.m.) 4 Nervo trófico, Qualquer nervo envol- 
vido na regulação da nutrição dos tecidos. / Nervo vago, Décimo nervo 
craniano, nervo pneumogástrico, que se distribui pelo pescoço, tórax e 
abdome; vago (3). 4 Nervo vasoconstritor, Nervo que conduz impulsos 
E produzem constrição num vaso sanguíneo. M Nervo vasodilatador. 
ervo que conduz impulsos que produzem dilatação de um vaso sanguí- 
o eae Nervo que controla a capacidade do lúmen de 
spt kaei a mes ser vasoconstritor ou vasodilatador. 4 Nervo 
1” Nervo sabda. E ia no fornece fibras sensoriais a um vaso. 
bn aaia o Prado é e do nervo auditivo, relacionada 
pilha de BERSA A ervo vestibulococlear. Nervo acústico. / Ser uma 
* Possuir um temperamento irascível, / Ser um molho 
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de nervos. Ser pessoa extremamente sensível. / Ter nervos de o 
absolutamente frio ou impassível. x+ Do latim nervus. » nervuge Ser 
(1. de nervos grossos e salientes; 2. que tem bastante força físicas f adj, 
vigoroso; musculoso; robusto: homem de braços nervudos), » torte; 
ner.vo.so (ô) adj. 1. Relativo ou pertencente aos nervos ou do 
tema nervoso: tecido nervoso. 2. Dotado de'nervos: a face é E 
nervosa. 3. Que afeta os nervos ou o sistema nervoso: doença nerds 
tensão nervosa. 4. Marcado ou caracterizado por um sentimento q) 
apreensão ou tensão; tenso; apreensivo: os momentos nervosos i 
antecedem uma decolagem e uma aterragem. 5. Tenso; perturbado 
emocionalmente: ficou nervoso por causa da prova e da entrevista, 
6.Fig. Muito agitado ou excitado: o mercado do dólar ficou nervoso 
hoje. 7. Vigoroso em expressão; animado: escritor nervoso; estilo ner- 
voso. Y adj. e s.m. (0) 8. Que ou aquele que é afetado dos nervos, exal. 
tado, excitado: ficou nervoso, ao saber que havia ganho sozinho na 
megassena. 9. Que ou aquele que sofre dos nervos: cuidado, que essa 
garota é nervosa! # s.m. 10. Nervosismo (2): essa espera me dá um 
nervoso! + Do latim nervôsus, de nervus. > nervosamente (vò) ado, 
(de modo nervoso ou agitado; de forma tensa, com nervosismo: abriu 
a bolsa nervosamente e entregou tudo o que tinha ao ladrão); nervo- 
sidade (vo) s.f. (1. estado de excitação nervosa passageira; nervosis- 
mo: dar sinais de nervosidade; 2. estado permanente ou momentâneo 
de irritabilidade ou de inquietação: a nervosidade de uma opinião); 
nervosismo (ner) s.m. [1. estado de excitação nervosa passageira ou 
permanente; perturbação do sistema nervoso; irritabilidade; nervo- 
sidade; 2. estado de um indivíduo ansioso, que pode apresentar os 
mais variados problemas psicossomáticos; nervoso (10): é normal o 
nervosismo antes da primeira viagem de avião]. | es 
nervu.ra s.f.(a) 1.Botânica Fibra saliente na superfície das folhas de 
algumas plantas e das pétalas de certas flores. 2. Entomologia Filete cór- 
neo que se ramifica nas asas dos insetos. 3. Saliências ou filetes trans- 
versais na lombada dos livros encadernados ou em obras arquitetônicas. 
4. Prega finíssima e costurada no tecido ou fio mais grosso entremeado 
no tecido, que forma desenho ou listra em relevo: a frente do vestido ti- 
nha uma pala com nervura. 5. Reforço das chapas e ligas leves, destina- 
do a suportar solicitações mecânicas relativamente altas: 6.Arquitetura 
Moldura saliente que separa os panos de uma abóbada. vp 
nés.cio adj. e s.m.(0) 1. Que ou aquele que nada sabe ou que n ) 
inteligente; ignorante; estúpido; inepto; boçal: os macumbeiros e cartoman- 
tes apreciam muito os néscios, porque deles sobrevivem. 2. Que ou aquele 
que não é sensato ou prudente; que ou aquele que é irresponsável. Madj. 
3. Diz-se de qualquer ato ou atitude insensata, estúpida ou fora de propósito; 
boçal: sua néscia resposta só agrava o problema. e Antôn. (1): sábio, escla- 
recido, atilado; (2): sensato, inteligente. + A primeira forma do substantivo 
(necedade), a mais vulgarizada, é um espanholismo (necedad). 4 Do latim 
nescius = ignorante, de nescire = ignorar. > necedade (ne) où nescidade 
(nes) s.f. (1. falta de inteligência e de acerto nas ações ou nas palavras; €S- 
tupidez: o confisco dos ativos bancários e da poupança daquele governo foi 
uma necedade sem tamanho; 2. ação ou palavras insignificantes, de pouco 
valor; bobeira; tolice: não ligue para o que ela diz, porque só sabe dizer nece- 
dades); nesciamente (nès) adv. (1. de modo néscio; idiotamente; estupida- 
mente; eles avaliam nesciamente a propaganda como despesa, e não como 
investimento; 2. de modo imprudente ou irresponsável; imprudentemente, 
irresponsavelmente: o motorista ultrapassou nesciamente em lombada). 
nes.ga s.f.(a) 1. Peça ou pedaço de tecido triangular que se costurè e 
tre duas partes de um vestuário, para lhe dar a largura ou à folga ad 
sária: consertou a camisa, aplicando uma nesga na manga. 2. Ped 
espaço de terreno, situado entre extensões maiores. 3. Pequena Ea 
qualquer espaço: apenas uma nesga do céu começava a clarear. 4. pe gar. 
pirita É alongada; fenda: eu a via por uma nesga da porta. * 1 e [que 
x» Do árabe nasdj = tecido, pelo espanhol nesga. > nesgado q0). 
tem nesga(s)]; nesgar v.t.d. (aplicar nesga em). 
ne.só.quia s.ep. (o) Ratazana de rabo escamoso, comum nã 
Sri Lanka, muito nociva às lavouras de arroz, mare- 
nês.pe.ra s.f.(a) Botânica Fruto da nespereira, ameixa de cor gr por 
la que dá em cachos, de sabor levemente amargo e muito aprecia, ge 
Rs e A nespereira europeia tem menor importância q Sarem 
ponesa, pois seus frutos só podem ser aproveitados, depois € + nespe- 
RR da ge Termentagho, guardados entre palhas. “se po 
Ei o psd E rutos prontas para o consumo e PES qmeixel 
» De Intl pe xerto. No Brasil, a planta é conhecida co posáce? 
A o latim *nespila, de nespilum. > nesperelra (nes) s. [Pi ca, de OT 
pe sc de origem europeia, e Eriobotrya di uz frutos 
de sabor agradá iito usada como árvore ornamental, qu 
vel, as nêsperas], 

nes.Se (à) contr. da prep, em com q pron. dem. esse. EN 
nes.sou.tro contr. de nesse com outro. 
noso (é) contr. da prep. em com o pron. dem. este. xe V isto. 
ar puite contr, de neste com o pron. indef. outro. -| de pes re- 
E s.m.(0) Informática Computador portáti x nethaoks- 

, nsão pequena ou média e baixo custo... 


ão é muito 


Índia e 2° 


V, Isso. 


e Pronuncia-se nètbúk. AN gu seja» 
ne.tique.ta (ne; ê) s.f.(a) Informática Etiqueta na Interne + arios pa 
os 


conj iscipli : 
Ê punto de normas que disciplinam o comportamento omg" 
nternet, ensinando, entre outras coisas, como se comportar 


GRANDI SACEONI 

WENA MERO RA TINA DO DGE A 

diseunsão o como escrever monangena do forma a preservar a ollelôncia 
da vode e ampliar o potenolal do comunteação: Paz parto da netiqueta 
evitar enviar mensagens em madúsculo, já quo easa prálien algnillen grl- 
tar na conversa o não falar eivilizadameonte, e 13 um neologlamo rosul- 


tante do inglós netiquette, formado dan palavras net + etiquette, 
netizen [ingl] sedd (o/a) Informática Penson quo participa ntlvn- 
mente de grupos de discussão ou de conferônotas on-lino, e Plnetizona, 
e Pronuneia-no neticeno de Ñ formada de netos rodo + ns quatro letros 
finais do citizens cidadão, 

neto sium (o) Filho do filho on da filha de alguém, e Col netalhada, 
Noto, Coelho (1164-1034), V. Coolho Noto, Honriquo Maximiano, 
Neto, Simõdos Lopes (1865-1010), Escritor, tentrólogo e pocta gaúcho do 
Pelotas, nascido João Simões Lopes Neto, Mgura de realce da Jteratura 
regional do Rio Grandes Iniciou sua carreira Hlerárin como tentrólogo, 
com a revista cômica O boato (1894); dois annos depois, encenou n operetn 
Os bacharéis, que fez grande sucesso, Mestre na arte de contar, publicou 
Contos gauchescos (1912) e Lendas do Sul (1913), em que espelha os cos- 
tumes, tradições e mitos do povo gaúcho, 

netroo? [ingl] sm.(0) Comunidade de pessons politicamente ativas 
através da Internet, e Pl: netroots, e Pronuncin-se nót-rut, 

netspeak ingl.) sm.(0) Internetês, e Pronuncia-se nét-spil. 
net.split ingl.) s.f.(a) Informática Numa rede IRC, quebra na conexão 
entre dois servidores, è PL: netsplits, e Pronuncia-se nét-split, 
net.su.qUuê (nòt) sm.(o) Pequeno objeto esculpido em madeira, marfim 
ou metal, usado pelos japoneses como adorno, para prender uma pequena 
bolsa ou sacola ao cinto do quimono. w% Do japonês netsuke, 

netó.nio s.m.(o) Química Elemento químico metálico (símb.: Np), pra- 
teado, naturalmente radiativo, de nº atômico 93, o primeiro dos elemen- 
tos transurânicos, produzido pelo bombardeamento de átomos de urânio 
com nêutrons, Não existe naturalmente na Terra, 


network [ingl] s.f.(a) Telecomunicações Cadeia de emissoras que re- 


cebem e transmitem imagens ¢ programação de uma central produtora; 
rede de televisão; sistema em rede, 2.Informática Sistema de computa- 


dores utilizado por linhas telefônicas ou outros meios, a fim de permitir 


troca de informações; rede de comunicação. e Usa-se também apenas net. 
e Pronuncia-se nét-uárk. f 


network com.put.er [ingl.] loc.s.f.(a) Informática Tipo de computa- 


dor que funciona sempre ligado a uma rede, local ou mundial. e Pronun- 
cia-se nét-uárk kompititãr. 


network.ing [ingl ]s.f.(a) Informática Troca informal de informações 


e serviços entre indivíduos ou grupos ligados por um interesse comum; 
processo de utilização de uma network. e Pl.: networkings. e Pronuncia- 
-se nét-uârkin. l ; o. 
neu.ma s.m.(o) Música Sinal usado na notação do cantochão da Idade Mé- 
dia, ainda empregado nas transcrições dos cantos gregorianos. 4% Do grego 
preúma = fôlego, pelo latim medieval neuma. > neumático adj. (rel. a neuma). 
neu.ra s.f.(a) Pop. 1. Mau humor acompanhado de irascibilidade. 
2. Disposição depressiva. / adj. 3. Mal-humorado e irritado. 4. Que está 
perturbado interiormente; depressivo. 
neu.ral adj. 1. Relativo a um nervo, aos nervos ou ao sistema nervoso. 
2. Relativo ou pertencente ao sistema nervoso central. A 
neu.ral.gi.a (neu) sJ.(a) V. nevralgia. A Neuralgia do trigêmeo. Dor 
crônica rara, intensa, quase insuportável, causada pela lesão do princi- 
pal nervo da face, o trigêmeo, responsável pela sensibilidade de todo o 
rosto. » neurálgico adj. (rel. à neuralgia). ) 
neu.ra.me.bi.me.tro (rã) s.m.(o) Aparelho que determina o tempo 
de reação de um nervo a um estímulo. > neuramebimeftria (neu-bi) sf. 
(medição do tempo de reação de um nervo a um estímulo); neuramebi- 
métrico (neu-me) adj. (rel. à neuramebimetria ou ao neuramebímetro); : 
neu.ra.mi.nida.se (neu-mi) s.f.(a) Bioquímica Enzima existente na 
Superfície das partículas virais do influenza. 
neu.ras.te.ni.a (ras) s.f.(a) 1. Estado de exaustão do sistema nervoso, 
caracterizado geralmente por irritabilidade, ansiedade, depressão, cefa- 
leia, insônia e perturbações sexuais (não raro, impotência). 2.Pop. Mau 
“mor acompanhado de irascibilidade; neura, > neurastônico (neu) adj. 
(rel. à neurastenia), adj. e s.m. (que ou aquele que sofre de neurastenia) e 
$m. (sujeito mal-humorado e irascível). 
neu.r(o)- ci. de origem grega (nefiron) que significa nervo; nouriloma 
(neu) ou nevrilema (ne) s.m. (fina bainha membranosa que envolve uma 
ibra nervosa); neurilomal (ri) ou nevrilomal (vri) adj. (rel, ou pert. ao 
neurilema ou nevrílema); neurinoma (neu) s.m. (tumor benigno que se 
origina num nervo periférico); neurite s.f. (inflamação de um ou mais 
nervos); neuroalergia (neu-à) s.f. (alergia no tecido nervoso), neuroa- 
lérgico (neu) adj. (rel, à neuroalergia); neuroanatomia (neu-nà) s.f. 
1. ramo da anatomia que estuda o sistema nervoso; 2. estrutura neural de 
Um órgão ou de parte dele: a neuroanatomia do olho); nouroanatômico 
neu-ā) adj. (rel, à neuroanatomia); neuroanatomista (neu-nã) s.cdd. 
(especialista em neuroanatomia); neuroblologia (ncu-o) s.f. (biologia 
9 sistema nervoso); neuroblológico (ncu-bi) adj. (rel. à neurobiologia); 
r vroblólogo (neu) s.m. (aquele que é versado em neurobiologia); neu- 
oblasto (neu) s.m: (célula embriônica de que se desenvolve uma célula 
De TVOSa); neuroblastoma (neu) s.m. (tumor maligno de células nervosas 
saturas, que afeta princ. crianças e adolescentes); neurocanal (neu) 
‘m. (canal central da coluna espinhal); neurociência (neu) s.f. [qualquer 


n 


da 


netizen 
neuroética 


dos ramos da ciêncin (embriologia, anatomia, fisiologia, histopatologia, 
bioquímica e farmacologia) relacionados com o crescimento, desenvolvi- 
mento e função do sistema nervoso), neuroclentífico (ncu-ci) adj. (rel. à 
neurociência); nourocirurgia (ncu-cl) s.f, [cirurgia em qualquer parte do 
sistema nervoso (cérebro, coluna vertebral ou nervos periféricos)]; neu- 
roclrurglão (ncu-cl) s.m, (médico especialista em neurocirurgia); neu- 
roclrúrgico (ncu) adj. (rel, à ncurocirurgia); nourocraniano (neu-crã) 
adj, (rol, n neurocrânio); nourocrânio (neu) s.m., (parte do crânio que 
encerra o córebro), nourodogonaração (ncu-de-ne) s.f. (degeneração do 
tecido do sistema nervoso); nourodogenorativo (nceu-de-ne) adj. (rel. à 
degeneração do tecido do sistema nervoso); neuroendócrino (neu) adj. 
(rel, aos sistemas nervosos e endócrino, como um mecanismo de funcio- 
namento integrado); nouroendocrinologia (ncu-do-no) s.f. (estudo da 
relação entre os sistemas nervoso e endócrino); nouroendocrinológico 
(ncu-en-crl) adj, (rel, à ncuroendocrinologia); neuroendocrinologista 
(neu-do-no) s.cdd. (especialista em neuroendocrinologia); neuroentéri- 
co (ncu) adj. (rel. no sistema nervoso c aos intestinos); neuroesqueletal 
(neu-que) adj. (rel. ou pert. ao esqueleto e ao sistema nervoso); neuro- 
osquoloto (ncu-cs; 8) s.m. (parte do esqueleto que envolve e protege o 
sistema nervoso, ou seja, o crânio e a coluna espinal); neurofarmaco- 
logia (ncu-fàr-co) s.f. (ramo da farmacologia que estuda os efeitos das 
drogas no sistema nervoso); neurofarmacológico (neu-mã) adj. (rel. à 
neurofarmacologia); neurofarmacologista (neu-fàr-co) s.cdd. (especia- 
lista em neurofarmacologia); neuroflbrila (neu) s.f. (fibrila microscópica 
que trespassa o corpo de um neurônio); neurofibrilar (neu-fi) ou neu- 
rofibrilário (neu-fi) adj. (rel, à neurofibrila); neurofibroma (neu) s.m. 
(tumor benigno que se origina nas fibras nervosas periféricas); neurofi- 
bromatose (neu-bro) s.f. (doença genética caracterizada pela formação 
de neurofibromas, às vezes acompanhada de deformação física e uma 
predisposição a tumores cerebrais e a várias formas de câncer); neuro- 
fibrossarcoma (neu-fi) s.m. (neurofibroma maligno; sarcoma neurogê- 
nico); neurofisiologia (neu-fi-o) s.f. (fisiologia da estrutura nervosa do 
corpo); neurofislológico (neu-si) adj. (rel. à neurofisiologia); neurofi- 
slologista (neu-fi-o) s.cdd. (especialista em neurofisiologia); neurofo- 
nia (rò) s.f. (contração involuntária ou espasmo dos músculos da fala que 
resulta em choro ou em som involuntário); neurofônico (neu) adj. (rel. 
à neurofonia); neurogástrico (neu) adj. (rel. aos nervos do estômago); 
neurogênese (neu) s.f. (desenvolvimento dos nervos ou do tecido nervo- 
so), de var. neurogenla; neurogênico (neu) adj. (1. rel. à neurogênese; 
2. que tem causa nervosa); neurogenética (neu) s.f. (estudo dos fatores 
genéticos que contribuem para o desenvolvimento de perturbações neu- 
rológicas); neurogenético (neu) adj. (rel: à neurogenética); neuroglio- 
ma (neu) s.m. (glioma); neuroide (ói) adj. (sem. a um nervo); neuroimu- 
nologia (ncu-i-no) s.f. (estudo da relação entre os sistemas imunológico 
e nervoso); neuroimunológico (neu-mi) adj. (rel. à neuroimunologia); 
neuroindução (neu) s.f. (sugestão mental); neuroindutivo (neu-in) adj. 
(rel. à neuroindução); neuromiastenia (neu-às) s.f. (fraqueza muscular, 
geralmente resultante de perturbação emocional); neuromiastênico 
(neu-mi) adj. (rel. à neuromiastenia); neuromielite (neu-mi) s.f. (infla- 
mação dos nervos e da medula espinal); neuromielítico (neu-mi) adj. 
(rel. à neuromielite ou que a apresenta); neuromodulador (neu-diú; ô) 
s.m. [substância (hormônio e aminoácido, p. ex.) que influi na função 
dos neurônios, mas não age como neurotransmissor]; neuromotor (neu; 
ô) ou neuromuscular (neu-miús) adj. (1. rel. aos nervos e aos músculos; 
2. que tem características de tecido nervoso e muscular); neuropatia 
(ro) s.f. (qualquer doença dos nervos); neuropático (neu) adj. (rel. à neu- 
ropatia), neuropatologia (neu-to) s.f. (estudo científico das doenças do 
sistema nervoso); neuropatológico (neu-pà) adj. (rel. à neuropatologia); 
neuropatologista (neu-to) s.cdd. (especialista em neuropatologia); 
neuroplastla (ro) s.f. (cirurgia reparadora dos nervos); neuroplástico 
(neu) adj. (rel. à neuroplastia) e adj. e s.m. (que ou médico que realiza 
neuroplastia); neuroplasticidade (neu-ti)'s.f. (fenômeno capaz de resta- 
belecer funções perdidas do cérebro, em consequência de um trauma vio- 
lento); neuropotência (neu) s.f. (energia neural); neuropotencial adj. 
(rel. a neuropotência); neurosclerose (ros) s.f. (esclerose ou endureci- 
mento do tecido nervoso); neurosclerótico (ros) adj. (rel. à neurosclero- 
sc), neurossarcoma (neu) s.m. (neoplasma maligno composto de tecidos 
nervosos, conjuntivo e vascular, também chamado antigamente neuroma 
maligno); neurossecreção (neu-sse) s.f. [1, secreção de substâncias 
(hormônios, p. ex.) por células nervosas; 2. essa substância]; neuros- 
sensorlal (neu-ssen) ou neurossensório (neu) adj. (rel. à atividade 
sensorial ou às funções do sistema nervoso: células neurossensoriais); 
neuroterapôutica (neu-te) ou neuroterapla (neu-te) s.f. (tratamen- 
to das doenças do sistema nervoso); nevroterapêutico (neu-te) ou 
nevrotorápico (neu-te) adj. (rel. à neuroterapia); neurotomia (ro) s.f.. 
(corte cirúrgico dos nervos); neurotômico (neu) adj. (rel. à neuro- 
tomia); nourótomo s.m. (bisturi próprio para a realização da neu- 
rotomia); neurotoxina (neu-tô; ks) s.f. (toxina que ataca células 
nervosas); nourotoxicidado (ncu-xi; ks) s.f. (toxicidade das células 
nervosas); neurotóxico (neu; ks) adj. (rel. à neurotoxina); neurotrip- 
sia (neu-trip) s.f: (corte cirúrgico de um nervo); neurotripsíaco (neu) 
adj. (rel, à neurotripsia). 

neu.ro s.cdd. (o/a) Redução de neurocirurgião ou de neurocirurgiã. 
neu.ro.é.tica (neu) s.f.(a) Medicina Estudo das questões éticas, legais 
e sociais que surgem quando descobertas científicas sobre o cérebro in- 
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fluem na prática médica, nas interpretações legais e nas políticas sociale 
sanitária. > neuroético (neu) adj. (rel. ou pert. à neuroética). 
neu.ró.glia s.f.(a) Histologia Delicada rede de células ramificadas e 
fibras que dão sustentação ao tecido do sistema nervoso central e sus- 
tentam e protegem os neurônios; glia. > neuroglial (ro) adj. (rel. à neu- 
róglia; glial). . eri 
neuro-hipófise s.f.(a) Anatomia Lobo posterior da glândula pitui- 
tária, fonte de hormônio antidiurético e oxitocina; pituitária posterior. 
e Var.: neuroipófise. A Hormônio neuro-hipofisário. Hormônio secre- 
tado pela neuro-hipófise. > neuro-hipofisário adj. (rel. à neuro-hipófi- 
se), de var. neuroipofisário. 
neuro-histologia s.f.(a) Histologia Estudo da anatomia microscópi- 
ca do tecido nervoso. > neuro-histológico adj. (rel. à neuro-histologia); 
neuro-histologista s.cdd. (especialista em neuro-histologia). 
neuro-hormônio s.m.(o) Medicina Qualquer substância formada no 
sistema nervoso e liberada num órgão, através da circulação sanguínea. 
> neuro-hormonal ad);. (rel. a neuro-hormônio). 
neu.ro.lép.tico (neu) adj. e s.m.(o) Que ou droga tranquilizante que 
modifica o comportamento psicótico. i 
neu.ro.lin.guís.ti.ca (neu; güís) s.f.(a) 1.Psicolinguística Estudo das 
relações entre as lesões cerebrais e os transtornos de linguagem que elas 
provocam; linguística neurológica. 2.Psicologia Terapia que busca mudar 
o comportamento das pessoas por aconselhamento e sugestionamento. 
> neurolinguista (neu; gúís) s.cdd. (especialista em neurolinguística); 
neurolinguístico (neu; guís) adj. (rel. a neurolinguística). 
neu.ro.lo.gi.a (ro) s.f.(a) Ramo da medicina que estuda o sistema ner- 
voso e suas doenças. > neurológico (neu) adj. (rel. à neurologia); neuro- 
logista (ro) s.cdd. (especialista em neurologia). 
neu.rô.nio s.m.(o) Anatomia Célula nervosa básica do sistema nervoso, 
de que é a unidade estrutural e funcional. A Neurônio motor. Célula 
que controla o movimento no cérebro e na espinha dorsal. % Tudo o que 
sempre se pensou sobre neurônios ruiu em 1998, quando a ciência anun- 
ciou que era possível um adulto gerar células nervosas. O mundo passou 
mais de um século pensando justamente o contrário: desde 1889, quando 
o neurônio foi descoberto, não havia nenhuma comprovação de que uma 
célula nervosa nascesse em adultos. Essa descoberta abre perspectivas 
inimagináveis para a ciência. > neuronal (neu), neuronial (ro) ou neu- 
rônico adj. (rel. a neurônio); neuronite (neu) s.f. (inflamação, degenera- 
tiva ou não, de células nervosas). t 
neuro-oftalmologia s.f.(a) Ramo da oftalmologia que estuda a neu- 
rologia do sistema visual. > neuro-oftalmológico adj. (rel. à neuro- 
-oftalmologia); neuro-oftalmologista s.cdd. (especialista em neuro-oftal- 
mologia). : 
neuro-óptico adj. Relativo ao sistema nervoso central e ao olho. 
neu.ro.para.li.si.a (neu-rã)s.f.(a) Medicina Paralisia devida a doença 
do sistema nervoso. > neuroparalítico (neu-pà) adj. (rel. à neuroparali- 
sia) e adj. e s.m. (que ou aquele que sofre de neuroparalisia). 
neu.ro.psico.lo.gi.a (neu-co) s.f.(a) Ramo da psicologia que estuda a 
relação entre o sistema nervoso, princ. o cérebro e as funções mentais e 
cerebrais, como a linguagem, a memória e a percepção. > neuropsico- 
lógico (neu-psi) adj. (rel. à neuropsicologia); neuropsicólogo (neu) s.m. 
(aguele que é versado em neuropsicologia). 
neu.ro.psi.qui.a.fri.a (neu-qui) s.f.(a) Ramo da medicina que estuda 
e trata doenças nervosas e mentais. > neuropsiquiatra (neu-psi) s.cdd. 
(especialista em neuropsiquiatria); neuropsiquiátrico (neu-psi) adj. 
(rel à neuropsiguiatria). 
neu.ror.ra.dio.lo.giiaa (neu-rrâ-o) s.f.(a) 1. Ramo da radiologia que 
estuda o sistema nervoso. 2. Uso de raios X na diagnose e tratamento de 
perturbações do sistema nervoso. > neurorradiológico (neu-rrã) adj. 
(rel. å neurorradiologia); neurorradiologista (neu-rrâ-o) s.cdd. (espe- 
cialísta em neurorradiologia). 
neu.ro.se s f.(2) Medicina Perturbação mental ou emocional (como a 
hipocondria ea neurastenia), sem nenhuma lesão orgânica, caracte- 
pa por sintomas como insegurança, ansiedade, depressão e fobias. 
eurose de guerra, Doença psiconeurótica própria de soldados que 
participaram de conflitos armados, causada pelo estresse de longos com- 
e cá por pre rg caracterizada por grande ansieda- 
ERRO sir jade ilidade e outros sintomas relacionados. 4 Neurose 
ramento de EPE Y obsessões incontroláveis dominam o com- 
Y Neurose eosar anal o obsessivo-compulsiva. Psicastenia. 
vítimas 9 Neurose FÃ reina devida aos afazeres ou profissão da 
M Neurose t e Neurose que envolve as funções sexuais, 
traumática. Perturbação nervosa causada por | 
dano ou acidente. > neuroficament ; por quarquer 
ministro reagiu neurolicamente ane ia a Aae n 
(rel. à neurose) e adj. e s.m. (que piada ps aa Rear, neurótico adj, 
neu.ros.si filis q e que sofre de neurose), 

(neu) s.f.(a) Medicina Sífilis que afeta o siste a 
stato na invadir as meninges e o sistema cerebrovascular 
medula espinália od nánio : ; pirea Perana a BETAN emé ntotada i 
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lação controlada ou recepção de informação, com o objetivo de lidare 
patologias, interagir com objetos externos ou aumentar suas Capacidad, 
naturais: a neurotecnologia pode ajudar o homem a contornar alguns 
dos mais sérios problemas de saúde, ampliando a qualidade de vida RE 
população mundial. > neurotecnológico (neu-têc) adj. (rel. ou pert à 
neurotecnologia: controle neurotecnológico; centro neurotecnológico) 
neu.ro.trans.mis.sor (neu-trans; ô) s.m.(0) Bioquímica Substânçi, 
química produzida pelos neurônios e liberada na sinapse, produzindo 
alteração elétrica em outro neurônio, como a dopamina, a serotonina e 
a noradrenalina. tá 
neu.ro.tró.pi.co (neu) adj. 1. Que tende a afetar ou a atacar o tecido 
nervoso: veneno neurotrópico. 2. Que tem afinidade com tecidos e célu- 
las nervosas: vírus neurotrópico. > neurotropismo (ro) s.m. (afinidade 
pelos tecidos e células nervosas). i ; ; 
neu.ro.ve.ge.ta.ção (neu-ge) s.f.(a) Medicina Sistema de exploração 
interna do cérebro, mediante a obtenção de imagens tridimensionais, 
para localização precisa de tumores ou outras anomalias, facilitando a 
diagnóstico médico, se houver necessidade de remoção cirúrgica. > neu- 
rovegetativo (neu-ge) adj. (rel. ao sistema nervoso vegetativo). 
nêu.ru.la s.f.(a) Embriologia Fase do desenvolvimento embrionário ca- 
racterizada pela formação do ducto neural. > neurulação (rù) s.f. (for- 
mação ou desenvolvimento da nêurula). 
nêus.ton s.m.(o) Biologia Conjunto de microrganismos que habitam a 
camada superficial de uma massa de água. e Var.: neusto. #* V. plêus- 
ton. > neustônico adj. (rel. ou pert. ao nêuston). 
neu.tra.li.da.de (trà) s.f.(a) 1. Qualidade ou estado de neutro; condição 
de quem não favorece nem a um nem a outro: a neutralidade de um juiz 
num julgamento é fundamental. 2. Política ou status de uma nação de 
ser neutra, ou de não participar, direta ou indiretamente, de uma guerra 
entre outras nações: a Suíça tem uma tradição de neutralidade política. 
3. Status neutro durante um conflito bélico: a neutralidade de um porto 
marítimo, de um navio. 4.Química Estado de uma substância que não é 
ácido nem alcalino ou base. 5.Biologia Estado de um organismo sexual- 
mente neutro. ++ Não se confunde (2) com neutralismo. E 
neu.tra.lis.mo (neu) s.m.(o) Política ou status de uma nação de ser neu- 
tra, em tempo de paz, mantendo a sua posição de independência ante as 
grandes potências. x% Não se confunde com neutralidade (2). > neutra- 
lista (neu) adj. (rel. ao neutralismo) e adj. e s.cdd. (que ou pessoa que é 
adepta do neutralismo). 
neu.tra.li.za.ção (neu-li) s.f.(a) 1. Ato ou efeito de neutralizar(-se): 
a neutralização dos golpes executados com potência e precisão não se 
constitui em uma tarefa fácil para o tenista na situação de jogo; a neutra- 
lização de um ataque adversário. 2. Oposição de uma força ou condição à 
outra força ou condição, de tal forma que haja um equilíbrio perfeito en- 
tre elas, 3.Química Reação de uma base com um ácido, resultando numa 
solução que não é nem ácida nem básica (os produtos finais da neutra- 
lização são um sal e água): os sais neutros são aqueles provenientes da 
neutralização total de um ácido ou de uma base. 4. Linguística Fenômeno, 
pelo qual dois fonemas podem, em determinados contextos fônicos, dei- 
xar de opor-se em certas posições [p. ex.: e e i se opõem em posição tôni- 
ca (leso/liso), mas se neutralizam em posição átona final (júri/jure, em 
que į e e soam da mesma forma: i]. 5.Linguística Fenômeno morfológico 
produzido quando se anula a oposição entre dois morfemas pelo apareci- 
da um a único (p. ex.: a forma verbal amaram, da 3.º ar 
erinda e a to o mm claro mais que Prs con: 
tekto d nto ao singular amou quanto ao singular amara; O ola 
R i comunicação é que faz compreender a distinção encoberta P 
ETENA ST letricidade Correção dos efeitos indesejáveis (ruído 
Sedia S nas ondas dos aparelhos receptores. eiro 
que o povo era e Tornat (nagao, tarmitáminieto) E Tor- 
nar nulo; anular: b] urante a guerra, era neutralizar o Brasil. ar 
dacoda "; bloquear: aquele comportamento da mãe neutra t- g 
toda a capacidade de iniciativa da filha. 3. Contrabalançar o efe! 
de; tornar ineficaz ou inefetivo: anular: neutralizar um ataque aere 
do baterias antiaéreas; neutralizar a amargura de uma dé 
bd: Bears gaie, 
guerra ou conflito bélico. 5. Tornar (uma solução) qui 
neutra ou inerte; destruir os efeitos d gaor ). 6. 
Contrapor o efeito de ( itos de: (uma substância). er 
os traços distinti uma droga ou toxina). 7.Linguística Faze 
Ativos de (um par de fonemas). 8. Afastar (algo, alg irali- 
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sivos (são os verbos intransitivos e os pronominais). 3.Biologia Que não 
tem órgãos de reprodução; que é incapaz de procriar; que não tem SEXO; 
assexual; assexuado. 4. Zoologia Que tem os órgãos sexuais imperfeita- 
mente desenvolvidos, como as abelhas operárias; que não é macho nem 
fêmea. 5. Diz-se de pessoa que não tem características sexuais positivas 
ou bem definidas; que não é macho nem fêmea. 6. Diz-se do sexo dessa 
pessoa: pessoa de sexo neutro. 7.Botânica Diz-se da flor que não tem 
nem estames nem pistilos; assexual; assexuado. 8. Que não toma partido 
ou não é simpatizante de nenhum dos lados envolvidos numa questão ou 
disputa: os clubes exigem um árbitro neutro para apitar a decisão; sou 
neutro nessa questão; Deus é neutro diante dos times de futebol, daí por 
que fica ridiculo falar na sua intervenção, quando há uma vitória. 9. Que 
não toma parte de nenhuma forma numa Buerra entre outras nações: país 
neutro. 10. Que não se alinha com nenhuma parte ou posição, numa con- 
trovérsia; que não é nem a favor nem contra: em casa, sou sempre neutro. 
T. Que não expressa nenhuma emoção ou opinião: ela me respondeu com 
olhar neutro; veja, disse ele com voz neutra. 12. Que não pertence nem a 
uma nem a outra parte em disputa ou conflito: campo neutro; território 
neutro. 13. Que não apresenta nenhum tipo ou característica particular; 
indefinido: personalidade neutra. 14. Diz-se da cor a que falta brilho 
ou definição, que não é vívida ou distintamente marcada; indefinido: o 
bege é uma cor neutra. 15. Que combina bem com a maioria das outras 
cores, como o branco, o cinza e o bege. 16.Química Que não apresenta 
nem qualidades ácidas nem alcalinas; que não é ácido nem base: solução 
neutra; sais neutros. Y7.Química Relativo a um composto que não ioniza 
em solução. 18.Física Relativo a uma partícula, um objeto ou um sistema 
que não tem nem carga positiva nem negativa, ou que não tem uma redé 
de carga elétrica. 19. Física Que não é magnetizado. 20.Gramática Diz-se 
de uma vogal pronunciada com a língua relaxada, na posição medial ou 
central, como o a de ave. 21.Eletricidade Que não é positivo nem nega- 
tivo. Y s.m.(o0) 22. Fio condutor que, ligado à terra, tem potencial cons- 
tantemente nulo. 23. Gênero neutro (inexistente em nossa língua, que só 
guarda resquícios dele, como o o, pron. dem.). 24. Palavra ou nome do 
gênero neutro. 25. Aquele que não toma partido numa questão, disputa 
ou controvérsia: os neutros nesta questão devem deixar o nosso partido. 
26. Nação ou país neutro. 27. Planta ou animal a que faltam os órgãos 
sexuais. 28. Cidadão de um país neutro. A Comportamento neutro. Ca- 
racterística dinâmica de um veículo automotivo em curvas, que consiste 
na derrapagem por igual dos eixos dianteiro e traseiro, quando o limite 
de aderência é superado. Em altas velocidades, o comportamento neutro 
do automóvel faz com que o raio da curva aumente em relação à trajetória 
obtida nas velocidades mais reduzidas, obrigando o motorista a esterçar 
mais o volante, para completar a curva. De maneira geral, obtém-se um 
comportamento neutro nos carros que possuam uma distribuição de peso 
que se aproxime do ideal, ou seja, 50% por eixo. / Ponto neutro. Ponto 
em que as marchas de um veículo não estão engrenadas ao motor; ponto 
morto. + Não se confunde (8) com imparcial nem com indiferente. |! Do 
latim neuter, neutr- = nem um nem outro: ne- = não + uter = um ou outro. 
> neutral adj. es.cdd.(o/a) [que ou pessoa que é neutra ou indiferente]; 
neutramente (neu) adv. (de modo neutro; com neutralidade; imparcial- 
mente: inicialmente, o Brasil se posicionou neutramente na guerra). 
neutró.di.no s.m.(o) Eletrônica Circuito amplificador em que a neu- 
tralização se faz por meio de tensões elétricas provenientes de capaci- 
tores. 44 É marca registrada norte-americana (Neutrodyne), portanto 
nome próprio que se tornou comum, a exemplo de bombril, fórmica, 
gilete, etc. at 
neu.tró.fi.lo s.m.(o) Histologia Leucócito polimorfonuclear que facil- 
mente se tinge com corantes neutros. 4 Os neutrófilos são leucócitos 
essenciais princ. na fagocitose e na proteólise, em que as bactérias, os 
fragmentos celulares e as partículas sólidas são removidos e destruídos. 
São, assim, os grandes responsáveis por boa parte da proteção do orga- 
nismo contra infecções. k: 
nêutron s.m. (0) Física Partícula subatômica, de massa levemente maior 
que a de um próton, mas sem carga elétrica, e Pl; nêutrons. 4 O nêutron 
Íoi descoberto em 1932 pelo físico inglês James Chadwick (1891-1974), 
Que ganhou o Prêmio Nobel de Física de 1935 por sua descoberta, To- 
dos os elementos, exceto o hidrogênio, contêm néutrons em seus núcleos, 
O bombardeamento de alguns elementos com nêutrons produz alterações 
nucleares, Os néutront e prótons constituem quase toda a massa dos áto- 
mos, A massa de um néutron é 1,838 vezes maior que a do elétron e tem 
Um spin de 1/2, > neutrônico adj. (rel, a néutron). 
neutro.pauy,sa (neu) s f(a) Geofísica Zona de transição entre a neu- 
trosfera e a ionosfera. 
neu.tro.pe,ni.a (tro) s.f.(a) Medicina Redução anormal de neutrófilos 
no sangue, > neutropênico (neu) adj. (rel. à neutropenia). 
neutrosfera (neu) s.f.(a) Geofísica Região da atmosfera situada entre 
à Superfície terrestre e a ionosfera, na qual é praticamente nula a concen- 
tração eletrônica. > neutrosférico (neu) adj. (rel, à neutrosfera). 
neve sf(a) 1,Meteorologia Fenômeno atmosférico que consiste na caf- 
da de minúsculos cristais agrupados de água congelada que chegam ao 
Solo em forma de flocos brancos: eles foram a São Joaquim (SC) para 
ver neve, 2.P.ext. Esses flocos: fazer bolas e bonecos com a neve. 3, Ca- 
Mada desses flocos depositados no solo: brincar na neve. 4,Fig. Muito 
rio; geladeira: o Canadá é uma neve. 5.P.ext. Suma brancura de alguma 
Coisa: a neve de sua pele contrastava com o bronzeado da minha, 6,.P.ext. 
abeleira branca; cãs. e V, níveo. 4 A neve é a precipitação de cris- 
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tais de gelo completamente ramificados, formados pelo congelamento do 
vapor d'água suspenso na atmosfera. É produzida nas nuvens, quando 
os cristais de gelo se agrupam. Geralmente, a neve surge quando uma 
determinada região é atingida por uma massa de ar frio e seca, vinda do 
continente, e uma frente fria, proveniente do oceano. O fenômeno ocor- 
re quando a frente fria do oceano provoca um ciclone no mar, que lan- 
ça muita umidade na atmosfera. A massa de ar fria e seca provoca uma 
temperatura tão fria na atmosfera, que congela as partículas de água, 
produzindo os cristais de gelo. A neve só pode ser vista quando os aglo- 
merados de cristaís de gelo são grandes e, por isso, não se descongelam 
antes de cair na superfície terrestre. / Do latim nix, niv-, do latim vulgar 
*nivâre = nevar, por nivere. -> nevada s.f. (1. queda de neve; 2. quantidade 
de neve que cai de uma só vez); nevado «dj. (1. coberto de neve: picos 
nevados; 2.fig. frio como a neve; gelado: estar com mãos e pés nevados; 
3.p.ext. alvíssimo como a neve: garota de seios nevados; 4.p.ext. diz-se 
do cabelo que ficou muito branco: um homem negro de cabelos nevados; 
5. diz-se do touro que tem pequenas manchas brancas) e s.m. (espécie 
de pó branco, formado por grânulos arredondados, no qual o calor solar 
reduz a neve); nevar v.t.d. (1. cobrir de neve: o rigoroso inverno nevou 
todos os montes; 2.fig. tornar alvíssimo como a neve: a lua cheia neva os 
campos), v.i. (cair neve: está nevando no Sul) e v.i. ou v.p. [tornar-se mui- 
to branco ou alvo; alvejar: dois anos como treinador da seleção brasileira 
foram suficientes para que a sua cabeça (se) nevasse]; nevasea (ne) s.f. 
(tempestade de neve); neviscar (ne) v.í. (nevar ligeiramente, em pequena 
quantidade); nevoso (ô) adj. (1. em que há ou caiu neve; 2. rel. a neve). 
Neves, Oscar Castro (1940- ). Compositor e arranjador carioca, um 
dos papas da Bossa Nova, autor de Chora tua tristeza, Não faz assim, 
Bossa nova blues e Menina feia. Começou a tocar cavaquinho e violão aos 
seis anos de idade e aos quatorze já tinha formado um conjunto com os 
irmãos. No final da década de 1950, quando estava sendo lançado o em- 
brião da bossa nova, participava das reuniões musicais na casa de Nara 
Leão, juntamente com Carlos Lyra, Roberto Menescal, Ronaldo Bôscoli e 
Chico Feitosa. Participou do Festival de Bossa Nova no Carnegie Hall de 
Nova Iorque, em 1962 e acabou fixando residência nos Estados Unidos, 
em 1966, não sem antes no Brasil participar de discos e shows importan- 
tes. Na Califórnia, trabalhou ao lado de Sérgio Mendes e Quincy Jones, 
entre outros. Uma de suas canções mais conhecidas é Onde está você?, 
imortalizada na voz de Alaíde Costa. - 
ne.vo s.m.(o) 1. Descoloração congênita de uma área circunscrita da pele, 
devida a pigmentação excessiva; sinal de nascença; mancha na pele; mar- 
ca; sinal: o nevo da perna esquerda de Angélica é, sem dúvida, charmoso. 
2. Tumor vascular circunscrito da pele, geralmente congênito, devido a 
hiperplasia dos vasos sanguíneos. 4 Do latim naevus = mancha no corpo. 
né.voa s.f.(a) 1. Fenômeno atmosférico que se dá quando gotículas de 
água em suspensão, que procedem da condensação do vapor da atmos- 
fera, impedem a visibilidade, obscurecendo o ar: há um pouco de névoa 
ao amanhecer na cidade, devida ao resfriamento noturno; o tempo hoje 
será nublado com névoa úmida e ligeiras aberturas de sol; a névoa enco- 
bria o cume da montanha, por isso nem sequer fiquei com a percepção 
da sua verdadeira altura. 2.P.ext. Quaisquer partículas em suspensão, 
impedindo a visibilidade clara: durante o trabalho de pintura de um au- 
tomóvel, o pintor usa papel para cobrir algumas partes do veículo, para 
protegê-las da névoa de tinta; é proibido fumar em ambientes fechados, 
princ. em elevadores, mas alguns indivíduos ainda insistem em envolver 
não fumantes na névoa da ilegalidade. 3.Fig. Tudo o que impede, emba- 
raça ou dificulta a visibilidade ou o entendimento: o choque entre o fria 
das águas e a temperatura externa provoca, nesta praia, a formação de 
uma névoa que dá ao ambiente um tom hibernal; sentir nos olhos a névoa 
de algumas lágrimas; é um país que vive sob a névoa da guerra. 4. Fig. 
Quantidade mínima, mas indestrutível e permanente de algo abstrato; 
traço indelével; o que ela me deixou foi apenas uma névoa de saudade. 
5.Fig. Falta de clareza ou de transparência existente em alguma coisa; 
confusão; essa contabilidade está envolta numa névoa suspeitosa; as 
ações do governo estão envoltas numa névoa de desinformação. 6.Fig. 
Estado de fraqueza ou confusão mental. 7.0ftalmologia Belida. 8.Foto- 
grafia Embaciamento numa imagem fotográfica. e V. enevoar. à Ir-se 
em névoas (fig.). Dissipar-se; desfazer-se: Todos os seus sonhos foram- 
-se em névoas. Névoa marrom. Nuvem de poluentes de alguns quilô- 
metros de espessura, que inibe a evaporação das águas marinhas: Névoa 
marrom ameaça a saúde de muitos povos asiáticos. 4 Névoa seca. Né: 
voa que se forma pelo acúmulo de fumaça ou poeira em suspensão no ar, 
que o obscurece: Uma névoa seca castigou hoje a cidade de São Paulo. 
4 Névoa úmida. Névoa que se forma pelo acúmulo ou concentração de 
partículas líquidas existentes nas camadas inferiores da atmosfera e em 
suspensão no ar, sem chegar a saturar a atmosfera, já que seu teor de 
umidade relativa é de cerca de 80%. [De maneira geral, a névoa úmi- 
da se forma em níveis mais baixos que os da névoa seca, apresentando 
uma tonalidade acinzentada, A visibilidade horizontal mínima, na névoa 
úmida, é de mil metros. Difere do nevoeiro, porque este sempre apresen- 
ta visibilidade inferior e teor de umidade relativa superior (no mínimo 
97%)]. 4 Tor nóvoas nos olhos. 1. Enxergar muito mal; estar quase cego. 
2. Fig. Agir ou comportar-se como estúpido ou imbecil; sentir grande di- 
ficuldade para entender as coisas. 4% Não se confunde (1) com bruma nem 
com cerração e neblina ou nevoeiro. # Do latim nebula = nevoeiro pouco 
denso; névoa, > nevoento (ne) ad). (1. cheio de névoa; 2.fig. difícil de 
compreender; obscuro; confuso; complicado). ; 7a Sa RO 
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nevo.ar (ne) v.t.d.e v.p. V. enevoar. 
nevo.ei.ro (ne) s.m.(o) Neblina; nevoaça. è Antôn:: claridade, luz. > ne- 
voaça (ne) s.f. (nevoeiro); nevoeirento (vo) adj. (em que há nevoeiro). 
nevral.gia (ne) s.f.(a) Dor intensa e aguda, ao longo de um nervo ou 
de um grupo de nervos. e Var.: neuralgia. A Ponto nevrálgico. Ponto 
mais sensível de alguém ou de alguma coisa. > nevrálgico adj. (rel. ou 
sem. à nevralgia). 
new.bie lingl]s.cdd.(o/a) Informática 1. Iniciante no uso da informática 
ou usuário(a) recém-chegado à rede, princ. quando comete erros básicos, 
como enviar mensagem pessoal a um newsgroup. 2.Pejorativo Indivíduo 
que perturba a conversa entre os usuários numa sala de conversação. e PL.: 
newbies. e Pronuncia-se ntu-bi. s+ É um neologismo inglês: deriva de new 
boy, expressão usada nas escolas públicas inglesas para designar um no- 
vato. J Os critérios para ser considerado um newbie variam grandemente: 
um usuário pode ser um newbie num fórum e muito respeitado em outro. 
A melhor forma de deixar de ser um newbie em pouco tempo é ler as FAQs 
antes de fazer perguntas em grupos de discussão e conhecer a netiquette. 
new.com.er [ingl.] s.m.(o) Recém-chegado. No Brasil, aplica-se par- 
ticularmente à empresa estrangeira que se instalou recentemente no 
país: a Nissan é um newcomer que veio para ficar. e Pl.: newcomers. 
e Pronuncia-se niu-kâmár. 
news.group lingl] s.m.(o) Informática 1. Divisão dos grupos de dis- 
cussão, segundo sua área de interesse. 2. Tipo de quadro de anúncios 
para troca de notícias onde se colocam artigos, informações e cartas dos 
participantes. e Pl.: newsgroups. e Pronuncia-se níu-grup. 
newslet.ter [ingl] s.f.(a) 1. Publicação que contém notícias ou infor- 
mações de interesse a um determinado grupo, organização, empresa, 
ete.: boletim informativo. 2. Peça gráfica, na forma de uma carta ou 
pequeno jornal, em estilo editorial, utilizada como veículo de comuni- 
cação publicitária e de relações públicas. e Pl.: newletters. e Pronun- 
cia-se nius-létár. i 
news.matfte [ingl] s.m.(o) Recurso técnico do videoteipe, evolução 
do chroma-key, que permite sobrepor uma imagem: de fundo, geral- 
mente externa, em uma cena que está sendo gravada em estúdio. e Pl.: 
newsmattes. e Pronuncia-se níus-mêit. T } 
newton s.m.(0) Física Unidade de medida de força (símb.: N), nosis- 
tema metro-quilograma-segundo (MKS) igual à força que produz uma 
aceleração de Im/s? numa massa de 1kg. e Pronuncia-se nilton. 
Newton, lei de. Lei da gravitação universal, descoberta por Newton 
(1642-1727), cientista inglês, assim enunciada: Os corpos se atraem na 
razão direta de suas massas e na razão inversa do quadrado da distância 
gue separa seus centros de gravidade. e Pronuncia-se nilton. 
Newton, princípio de. Princípio enunciado por Newton: A uma ação 
corresponde sempre uma reação, igual e contrária, ou seja, as ações reci- 
procas de dois corpos são sempre iguais, se exercidas na mesma direção 
e em sentidos opostos. e Pronuncia-se nilton. 
new wave [ingl] loc.s.f.(a) 1. Movimento experimental de vanguarda 
nas artes. 2. Estilo de rock caracterizado pelo uso de som sintetizado 
e uma batida repetitiva. e New Wave loc.s.f.(a) 3.Cinema Movimento 
francês do final dos anos cinquentas e do início dos sessentas, liderado 
pelos diretores François Truffaut e Jean Luc Godard, o qual preconiza- 
va inovações em fotografia, roteiro, estilo, etc. e Pronuncia-se niu-êivi. 
às A expressão inglesa surgiu do francês Nouvelle Vogue, que no Brasil 
foi traduzido para Bossa Nova (só aplicado à música). 
ne.xo (Es) s.m.(0) 1. Conexão; elo; ligação; vínculo: não há nexo entre o 
jogo do bicho e o tráfico de drogas?;a política de qualquer governo deve 
ter um nexo íntimo com o contexto social. 2. Coerência; lógica: discurso 
sem nezo. ë+ Do latim nerus = ligação, encadeamento. d 
NGN s/.(1) Sigla inglesa de nezt generation networks = próxima gera- 
ção de redes, redes baseadas em padrões de interface abertos, para su- 
portar multiplicidade de serviços e fabricantes. e Pl.: NGNs. e Pronun- 
cia-se EN dji éN (à inglesa) ou ene gê ene (à portuguesa). 
nhá s f.(a) Redução popular de sinhá (senhora); iaiá. e Var.: nhanhá,. 
nham.biqua.ra (nham) s.cdd.(0/a) 3, Membro dos nhambiquaras, tri- 
bo indígena de Rondónia e Mato Grosso, M adj. 2, Relativo ou pertencente 
a essa tribo. | 
nhan.du s.ep.(0) Ornitologia Ema. £s Do tupi ya'ndu ou fia'ndu, 
nhe.en.ga.tu (en) s.1m.(0) Nome que os índios tupis, que viviam no Nor- 
te do Brasil, davam à sua própria língua (em oposição ao abanheém), 
+ O nheengatu foi muito modificado por influências europeias e conti- 
nua falado por algumas tribos da região amazônica, / Do tupi nhečga'tu 
= língua boa. 
nhem-nhem-nhem sm (0) Conversa mole; lenga-lenga; falatório inter- 
minável e ranzinza; blá-blá-blá; cantilena; ti-tí-ti (1); essas mesas-redon- 
das de futebol são todas cheias de nhem-nhem-nhens, e Var, nhe-nho- 
nhem. e PL: nhem-nhem-nhens, és Do tupi fieéng nieéng fieéng = falar, 
falar, falar. [Quando os portugueses chegaram ao Brasil, os indígenas não 
entendiam aquela falação estranha; diziam que os brancos só ñeéng fieéng 
neéng (falar, falar, falar)). 
nhô s.m. (o) Redução popular de sinhó (senhor); ioiô. e Var.: nhonhô. 
nho.que s.m.(o) Culinária 1. Massa feita de farinha de trigo ou sêmola, 
batata e ovos, cortada em pequenos pedaços, cozida em água fervente e 


servida com molho de carne e tomate. 2. Prato feito com essa massa. 4% É 
italianismo (gnocchi). 
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ni.a.cina (ni) s.f.(a) Farmacologia Ácido nicotínico; vitamina'B,) 
ni.a.ci.na.mi.da (ni-cl) s f.(a) Farmacologia Nicotinamida, Ennio 
ni.a.la s.ep.(0) Zoologia Grande antílope africano do gênero Tragelor 
: $ . : D. 
princ. T. angasi, do Sudeste da África, cujo macho tem cornos esp! 
ralados e longos pelos negros ao longo do pescoço e na parte inf iz 
* Provavelmente de origem banta. iiot: 
kk g 
nianija s.m.(0) Linguística Língua banta intimamente relacionads 
com o cheua, falada no Malaui e em Moçambique. a 
nicas.f.(a) 1. Coisa insignificante; ninharia; bagatela; mica: preocupar- 
-se com nicas. 2. Melindre exagerado; impertinência pueril: rapaz cheio 
de nicas. 
Ni.ca.rá.gua (Nì) s.f.(a) A maior república da América Central, de 
área (148.000km?) equivalente à dos Estados de Pernambuco e Alagoas 
juntos. Pop. (2010): 6 milhões. Cap.: Manágua. Hora local ou fuso horá- 
rio: -3h, em relação ao horário de Brasília. 4% A Nicarágua é um país de 
vulcãos, lagos e planícies florestais. Terremotos, como o que devastou 
Manágua em 23/12/1975, não são incomuns. O povo é predominante- 
mente (70%) constituído de descendentes de espanhóis com índios; os 
restantes 30% são formados por espanhóis puros, negros puros e ín- 
dios puros. Cerca de 30% da população é analfabeta. Somente 10% das 
terras são cultiváveis, mas a agricultura é o ponto forte da economia 
nicaraguense. Antes da chegada dos conquistadores espanhóis, o país 
era habitado por várias comunidades indígenas. De 1570 a 1821 (ano da 
independência), a Nicarágua fez parte da Guatemala. Depois de 1921, 
foi anexada ao México. Em 1938 se tornou república independente. De 
1912 a :1933 foi ocupada por tropas norte-americanas. Nesse ínterim, 
surge a guerrilha, liderada por Augusto César Sandino. Com a retirada 
norte-americana, criou-se a Guarda Nacional, e o governo foi contro- 
lado por Anastasio Somoza Garcia, envolvido em 1934 (21/2) na morte 
de Sandino. Entre 1936 e 1956 correram vinte anos de ditadura, culmi- 
nados com o assassinato de Somoza em 29/9/1956. Seu filho mais velho, 
Luís Somoza Debayle terminou.o seu mandato e foi eleito presidente 
no ano seguinte. Em 1961 criou-se a Frente Sandinista de-Libertação 
Nacional (FSLN), de orientação marxista. Em 1967 se elegeu presidente 
Anastasio'Somoza Debayle, irmão de Luís e chefe da Guarda Nacio- 
nal. Em: 19 de julho de 1979, depois de uma série de irregularidades 
administrativas, assassinatos, guerrilhas, etc., os sandinistas tomaram 
o poder, e Somoza se exilou'no .Paraguai, onde foi assassinado no ano 
seguinte, por um comando guerrilheiro nicaraguense. Da direção na- 
cional colegiada, entre os nove comandantes da revolução, projetou-se 
particularmente Daniel Ortega Saavedra, que passou à governar o pais. 
Em 1990, porém, a oposição venceu as eleições: Violeta Chamorro Se 
tornou presidente do país, que alternou momentos de estabilidade com 
instantes de convulsão. Em 2007 foi eleito presidente O ex-chefe guer- 
rilheiro da FSLN, Daniel Ortega. > nicaraguano (cà) adj. e sm. OU 
nicaraguense (cà; güên) adj. e s.cdd. 
nicho s.m.(o) 1. Abertura em parede, tronco, rochedo, etc.; geralmem 
te em forma de arco, para abrigar imagem, estátua, vaso ou outro objeto 
decorativo: na gruta havia um nicho com a imagem de Nossa Senhora. 
2. Divisão ou repartimento de estante, armário, etc.: queria uma estante 
com'seis nichos, para poder acomodar todos os seus livros. a.Fig- Situa- 
ção, atividade ou posição condizente com os interesses, habilidades 0% à 
natureza de uma pessoa: há pessoas que nunca encontraram o próprio 
nicho na vida; Ulisses Guimarães encontrou o seu nicho na vida 
ca. 4. Lugar ou região em que um produto ou serviço tem grande proc um 
ou demanda: Aparecida (SP), assim como Juazeiro do Norte (CE) $ af 
nicho extraordinário para a venda de produtos religiosos, em Ega E 
pap do ano. 5. Função ou posição de uma espécie ou população ec 
particular, dentro de uma comunidade ecológica. 6. 


oferece oportunidades de negócios para empreendimentos es 
4 Nicho ecológico. Conjunto de atividades ecológicas desempenha i gar 
uma espécie no ecossistema. (Não se confunde com habitat, quis ir 
físico em que vivem ou normalmente se encontram os indivíduos 
espécie. O nicho ecológico é, por assim dizer, o lugar funciona HD co- 
por uma espécie dentro do seu ecossistema. Para conhecermos om 
lógico de determinada espécie, temos de saber do que ela se alimenta: 
se abriga, como se reproduz, quais são seus inimigos naturais, € ` 


mesmo habitat, mas seus nichos ecológicos são diferentes: & capiva Ti men- 
animal herbívoro e vive à beira de cursos d'água, além de servir 
to para a própria onça, que é um animal carnívoro, que não V ve ou Sel» 
rios, lagos, ete, A capivara e a onça têm modos de vida distintos Logo? 


ae diferentes papéis dentro de um mesmo ecossistem polismo 
nicho ecológico de um não se confunde com o de outra.) s4 
puro, com origem no italiano antigo nicchio. mo OU 


nickname ingl] sm.(o) Informática Apelido, 
nome alternativo, geralmente adotado em canais de 
e Pl.: nicknames. e Pronuncia-se nik-néime. a «No, 
nicotina (ni) s./.(a) Farmacologia Alcaloide tóxico, incolor, C" icultura 
traído das folhas do tabaco ou fumo, usado como inseticida na ro 
e como parasiticida na medicina veterinária: a nicotina é uma os 
mente nociva à saúde. + É a substância que causa dependência u 
tes. Quando pura, é um óleo incolor, de fraco odor, mas de sā a 
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todos os venenos, é um dos mais tóxicos. A ingestão de grandes quantidades 
causa náusea, vômito, diarreia, cefaleia, vertigem, diminuição das batidas 
cardíacas e, em casos agudos, paralisia dos músculos respiratórios, seguida 
de morte. Estimula os sistemas nervoso central e vegetativo, seguindo-se a 
depressão de tais sistemas. / Deriva de nome próprio: Jacques Nicot, em- 
baixador francês em Lisboa, que, ao mandar de Portugal três pés de tabaco 
a Catarina de Médicis, exaltando as propriedades medicinais da planta, foi 
o introdutor do tabaco na França, em 1560. O interessante é que essa planta 
foi levada do Brasil a Portugal. / É galicismo (nicotine). > nicótico ou nl- 
cotínico (ni) ad). (rel. ao fumo); nicotinismo (co) s.m., (envenenamento por 
abuso de cigarro ou nicotina); nicotinização (co-ni) ou nicotização (nì-tì) 
s.f. (ato ou efeito de nicotizar); nicotinizar (ni-tì) ou nicotizar (co) v.t.d. 
(intoxicar pela nicotina: nicotinizar o organismo). 
nico.tiina.mi.da (ni-ti) s.f.(a) Farmacologia Componente do complexo 
vitamínico B, encontrado em muitos alimentos; niacinamida. 
ni.co.tí.ni.co (ni) adj. V. ácido. 
nicro.mo s.m.(o) Química Liga de níquel, cromo, ferro e outros cons- 
tituintes, de alta resistência elétrica e grande estabilidade em altas 
temperaturas. + É marca registrada norte-americana (Nichrome), 
portanto nome próprio que se tornou comum, a exemplo de bombril, 
fórmica, gilete, ete. 
nicta.ção (nic) s.f.(a) Ato de piscar ou pestanejar involuntariamente. 
e Var.: nictitação (ti). A Membrana nictante. Membrana ocular fina e 
transparente de aves, répteis e alguns mamíferos que se fecha para pro- 
teger e umedecer os olhos. «* Do latim nictâtio, nictâtiôn- = ato de piscar 
os olhos, de nictitãre, nictitat-, frequentativo de nictãre. > nictante ou 
nictante adj. (que pisca frequentemente, dé modo involuntário); nictitar 
(nic) v.i. (pestanejar involuntariamente). 
nicta.gi.ná.cea (tà) s.f.(a) Botânica Espécime das nictagináceas, fa- 
mília de plantas dicotiledôneas, herbáceas, arbustivas ou arbóreas, re- 
presentada princ. pela maravilha e pelas três-marias. > nictagináceo 
(tà) adj. (rel. ou pert. a essa família). 17t 
nic.ta.lo.pi.a (tà) s.f.(a) Cegueira noturna. & V. hemeralopia. Do 
grego nyktalopía = visão noturna, pelo latim nyctalopia. > nictalope 
adj. es.cdd. (que ou pessoa que sofre de nictalopia); nictalópico (nic) adj. 
(rel. à nictalopia ou a nictalope). l spi 
nic.tan.to adj. Diz-se da flor que se abre à noite e se fecha durante o dia. 
++ Do grego nix, nykt- = noite + ánthos = flor. i j 
nictitro.pis.mo (ti)s.m.(o) Botânica Tendência das folhas de algumas 
plantas de mudar de posição quando anoitece. > nictitrópico (nic) adj. 
(rel. ao nictitropismo). . ` i Es 
nicto.fi.lia (to) s.f.(a) Preferência anormal pela escuridão ou pela noi- 
te. e Antôn.: nictofobia. > nictofílico (nic) adj. (rel. à nictofilia); nictófilo 
s.m. (aquele que tem nictofilia). gia 
nic.to.fo.bi.a (to) s.f.(a) Psicopatologia Medo mórbido à escuridão ou 
à noite; escotofobia. e Antôn.: nictofilia. > nictofóbico. (nic) adj. (rel. à 
nictofobia); nictófobo s.m. (aquele que tem nictofobia). dra 
nictú.ria s.f.(a) Medicina Micção excessiva durante a noite. e Var. pros.: 
nicturia (nic). é k; 
nida.ção (ni)s.f.(a) Embriologia Implantação do ovo fecundado na mu- 
cosa uterina (endométrio). & É anglicismo (nidation).'; i 
nidíco.la adj. Biologia 1. Diz-se do filhote que permanece algum 
tempo no ninho depois de nascer, até ser capaz de voar, 2. Altricial. 
* V. nidífugo. gi i a i {j 
nidificar (di) v.i. Fazer ninho (ave): os joões-de-barro nidificam mag- 
nificamente; pardais nidificam em qualquer canto. > nidificação (ni-fi) 
£f. (construção de um ninho). 
nidifu.go adj. Diz-se do filhote que abandona o ninho logo depois de 
nascer, por estar apto a voar, e V, nidícola. 
nido.ro.so (nì; ô) adj. Caracterizado pelo cheiro de ovo podre; de chei- 
ro fétido; fedorento: flor nidorosa; hálito nidoroso. + Do latim nidorôsus 
= cheio de mau hálito: nidor = mau hálito + -ôsus. $ 
Nie.mey.er, Oscar (1907- ). Arquiteto carioca, nascido Oscar Ribeiro de 
Almeida de Niemeyer Soares Filho, considerado um dos maiores do mundo, 
Foi aluno do franco-suíço Le Corbusier, pai da arquitetura moderna, Jun- 
tos, projetaram uma das prímeiras grandes obras modernistas, o Ministé- 
rio da Educação, no Rio de Janeiro, na década de 1940. Em 1943, projetou a 
Pampulha de Belo Horizonte. Na seguinte, junto com Lúcio Costa, foi en- 
carregado de projetar os principais edifícios de Brasília (Palácio do Planal- 
to, o Congresso Nacional a Catedral, etc.), sua obra mais importante, que 
lhe rendeu prestígio internacional. No exterior, esteve na equipe que criou 
a sede das Nações Unidas, em Nova lorque, em 1947. Projetou a sede do Par- 
tido Comunista Francês em Paris (1971), além de outros grandes trabalhos. 
Durante o regime militar, quando se exilou (ainda é um comunista ortodo- 
žo, que crê firmemente em que Stalin tenha sido um grande homem), fez 
obras na França, na Argélia e na Itália. Niemeyer continua muito prestigia- 
9 no mundo inteiro. Pena que, por ter horror a viagens aéreas, não possa 
er todas as suas obras acabadas bem de perto. e Pronuncia-se nìemáier. i 
Nietzsche, Friedrich Wilhelm (1844-1900). Célebre filósofo pessimis- 
a alemão, naturalizado suíço, crítico feroz do cristianismo. e Pronuncia- 
“Se "ítch. 3 nietzschianismo s.m. (doutrina de Nietzsche); nletzschlano 
adj. (rel. a Nietzsche ou à sua doutrina) e adj. e s.m. (que ou aquele que 
€ estudioso ou simpatizante do pensamento de Nietzsche; nietzschista); 
nietzschista adj. es.cdd. [nietzschiano(a)]. RIO; 
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ni.fe sim. (o) Geofísica Zona central do globo terrestre, que se conside- 
ra formada de níquel e ferro; barisfera; centrosfera (2). +% A palavra se 
formou da primeira sílaba de níquel e da primeira de ferro, porque se 
acredita que o núcleo central da Terra é formado de ferro e níquel. 
nige.la s.f.(a) Botânica Nome comum a várias plantas herbáceas asiáti- 
cas e mediterrâncas, do gênero Nigella, de folhas finamente dissecadas e 
flores solitárias, vistosas, brancas, azuis ou amarelas, e um fruto agrega- 
do, composto de vários folíolos. 4 Do latim tardio nigella, fem. do latim 
nigellus, dim. de niger = negro. 

Niger s.m.(o) País da África ocidental, limitado a norte pela Líbia, a 
sul por Benin, Burkina Faso e pela Nigéria, a leste pelo Chade e a oes- 
te pela Argélia e pelo Mali, de área (1.267.000km?) pouco maior que a 
do Estado do Pará. Pop. (2010): 14 milhões. Cap.: Niamey. Hora local ou 
fuso horário: +4h, em relação ao horário de Brasília. #« Apesar da sua 
vasta área, o Niger, cujo nome oficial é República do Niger, é escassa- 
mente povoado, ao contrário da Nigéria, país com que se limita a sul. A 
maior parte do seu território é constituída por desertos. O país é um dos 
mais pobres do mundo; entretanto, é rico em recursos naturais. Exporta 
urânio, ferro, carvão, estanho e petróleo. Cerca de 80% da população 
habita a zona rural. A lenha provê 85% do consumo energético. Além do 
deserto, a região é afetada pela erosão, resultante dos fortes ventos. A 
contaminação do ar e da água é alta nos grandes centros urbanos. A reli- 
gião predominante é a muçulmana, mas há cultos africanos tradicionais 
e uma minoria católica. O idioma oficial é o francês, mas se falam muitas 
línguas tribais. Em 1922, o Niger se tornou colônia francesa; em 1960 
ganhou a independência. Cerca de 86% da sua população é analfabeta. 
> nigerino (ni) adj. e s.m.; nigero- el. que exprime a ideia de nigerino: 
fronteira nigero-líbia. s 

Ni.gé.ria s.f.(a) País africano da costa atlântica, o mais populoso do 
continente, limitado a norte pelo Niger e pelo Chade, a sul pelo oceano 
Atlântico, a leste por Camarões e a oeste por Benin, de área (923.768km?) 
equivalente à dos Estados de Mato Grosso e Sergipe juntos. Pop. (2010): 
140 milhões. Cap.: Abuja (que substituiu Lagos). Hora local ou fuso ho- 
rário: +4h, em relação ao horário de Brasília. 4 A Nigéria, cujo nome 
oficial é República Federal da Nigéria, é uma das mais poderosas nações 
africanas. Desempenhã papel importante nas relações internacionais; 
pois é o segundo maior fornecedor de petróleo dos principais países oci- 
dentáis, só superado pela Arábia Saudita. O idioma oficial é o inglês, mas 
em'cada região a língua mais falada corresponde à etnia predominante. 
No Norte do país predomina a religião muçulmana, enquanto no Sudeste 
o cristianismo é majoritário; no Sudoeste se praticam o cristianismo, o 
islamismo e vários cultos tradicionais africanos. A maior parte dos cerca 
de 250 grupos étnicos existentes se podem resumir em quatro grandes 
etnias: os hauçás e os fulânis, predominantes no Norte, que representam 
cerca da metade da população; os iorubas no Sudoeste e os ibos no Sudes- 
te. Os portugueses chegaram à Nigéria em 1483, mas foi'a Grã-Bretanha 
que a anexou, estabelecendo-a em 1914 como colônia e protetorado. Tor- 
nou-se independente em 1º de outubro de 1960 e, em 1963, uma república. 
Em 1966, o governo reorganizou a Nigéria em 12 Estados (atualmente 
são 30), mas uma das grandes tribos (dos ibos) se rebelou, formando uma 
república independente, a que deram o nome de Biafra..A guerra civil 
entre Biafra e o resto da Nigéria durou até 1970, quando os biafrenses se 
renderam, em troca da anistia. Durante a Guerra do Golfo (1990-91), a 
Nigéria apoiou a coalizão anti-iraquiana. Cerca de 40% da sua popula- 
ção é analfabeta. > nigeriano (ni) adj. e s.m.; nigério- el. contraído que 
entra em compostos: fronteira nigério-camaronesa. š 
ni.ge.ro-con.go.lês s.m.(o) Linguística 1. Grande família linguística 
da África subsaariana, formada pelos ramos atlântico-ocidental, mande, 
gur, cuá, bênue-congo e adamaua-oriental. / adj. 2. Relativo ou perten- 
cente a essa família. e Pl.: nigero-congoleses. e V. o próximo verbete. ,. ) 
ni.ge.ro-cor.do.fa.ni.a.no s.m.(o) Linguística A maior família lin- 
guística da África subsaariana, formada pelos ramos nigero-congolês e 
cordofaniano. e Pl.: nigero-cordofanianos. e V, o verbete anterior. 
night.club [ingl.] s.m.(o) Casa noturna em que se come, bebe, dan- 
ça'e assistela espetáculos, geralmente com mulheres seminuas.'e P1.: 
nightclubs, e Pronuncia-se ndit-kláb. 
nigrinha s/.(a) Pop. Mulher sirigaita e desavergonhada: quem é que nunca 
teve uma nigrinha como vizinha na vida? + De negrinha, com assimilação. 
nigri.nha.gem (nl) s.f.(a) Pop. Prática de atos imorais ou libertinos: 
sacanagem; libidinagem: os casaizinhos de adolescentes iam para os fun- 
dos da casa, e a nigrinhagem corria solta, 

nigro.man.cla (gro) s.f.(a) Ocultismo V. necromancla. > nigromân- 
tico (ni) adj. (necromântico); nigromante (ni) s.cdd. (necromante). 
ni.hil ob.stat [lat.]. Nada impede. No direito canônico, é a expressão 
com a qual o censor da Cúria Romana declara que uma obra não contém 
nada que contrarie a fé ou a moral católica. e Pronuncia-se níhil ópstat. 
ni.i.lis.mo (nì) s.m.(0) 1.Filosofia Forma extrema de ceticismo, que nega 
tudo o que existe; descrença total e absoluta. 2. Filosofia Doutrina segun- 
do a qual nenhum dos valores existentes tem fundamento e nada pode ser 
conhecido ou transmitido. 3.Filosofia Rejeição de todas as distinções em 
valores morais ou religiosos e disposição em repudiar todas as teorias 
prévias de moralidade ou crença religiosa; rejeição total da autoridade, 
seja-ela exercida pela família, pela Igreja ou pelo Estado. 4.Filosofia 
Crença-em:que não há nenhum significado:ou propósito na existência. 
5.Política Doutrina política segundo a qual todas as instituições sociais, 
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políticas e econômicas precisam ser completamente destruídas, a fim de 
dar lugar a novas e aperfeiçoadas instituições. 6.Politica Qualquer movi- 
mento revolucionário violento, caracterizado pelo emprego do terrorismo 
como arma política. 7.Psiquiatria Desilusão, experimentada em certos 
doentes mentais, caracterizada pela descrença na existência de tudo, até 
na sua própria. e Ni.i.lis.mo s.m. (0) 8.Política Movimento revolucionário 
na Rússia, entre 1860 e 1917, que desprezava a autoridade e a tradição (em 
reação ao autoritarismo do tsar), acreitando apenas na razão, no mate- 
rialismo e na mudança radical da estrutura da sociedade e do governo, 
que só seria conseguida com atos terroristas e assassinatos. x+ Do latim 
nihil = nada + suf. -ismo, com influência do francês nihilisme. > niilista 
(nì) adj. (do niilismo: manifesto niilista) cad). e s.cdd. (que ou pessoa que 
professa ou é partidária do niilismo filosófico e sociopolítico). 
nik.kei [jap.] adj. e s.cdd. (o/a) 1. Que ou descendente de japoneses que 
nasceu fora do Japão: empresas nikkei; comunidades nikkei; trabalhado- 
res nikkei. (Como se vê, como adjetivo, não varia.) 2. Pessoa japonesa que 
vive regularmente no exterior. 3. Descendente de japoneses que voltou 
ao Japão, onde passou a constituir identidade distinta do japonês nato. 
“+ Atualmente (2008), existem cerca de três milhões de descendentes de 
japoneses vivendo fora do Japão. As maiores comunidades nikkei estão 
no Brasil, princ. em São Paulo e no Paraná; nos Estados Unidos, princ. na 
Califórnia e no Havaí; e na China, princ. em Xangai. Há também impor- 
tantes comunidades no Peru, México, Rússia e Austrália. Cada geração 
de nikkeis é denominada de uma forma: issei (imigrante japonês), nissei 
(filho de japoneses), sansei (neto de japoneses), yonssei (bisneto de ja- 
poneses) e assim por diante. Nikkei também é o nome dado à bolsa de 
valores de Tóquio (v. próximo verbete). 
nilo-sa.a.ri.a.no s.m.(o) Linguística Família de línguas africanas que 
compreende o canúri, o núbio e o nilótico, faladas na Nigéria e no Quênia. 
e Var.: nilo-saárico. e Pl.: nilo-saarianas. , 
niló.tico adj. 1. Do rio Nilo ou do seu vale; nílico. 2. Dos povos que 
falam línguas nilóticas. / s.m.(o0) 3.Linguística Grande grupo de línguas 
nilo-saarianas faladas no Sul do Sudão, em Uganda, no Quênia e no Nor- 
te da Tanzânia; compreende o massai. ok 
nim.bar v.t.d. e v.t.d.i. 1. Adornar ou cercar de nimbo, de auréola; au- 
reolar: nuvens plúmbeas nimbam o céu; o tempo nimbou o céu de nuvens 
plúmbeas. 4 v.t.d. 2. Tornar sublime; sublimar; enaltecer. 
nim.bo s.m.(o) 1. Grande nuvem carregada e escura, de baixa altitude, 
que facilmente se precipita em chuva ou em neve. 2.Fig. Halo ou círculo 
luminoso em volta das cabeças das imagens dos santos e figuras divinas; 
auréola. 3. Aura de esplendor sobre uma pessoa ou coisa. ++ Do latim 
nimbus = nuvem espessa. > nimboso (ô) adj. (cheio de nimbos; que anun- 
cia chuva: tempo nimboso; céu nimboso). 
nimbo-cúmulo s.m.(o) Meteorologia Cúmulo-nimbo. e Pl.: nimbos- 
-cúmulos ou nimbos-cúmulo. E 
nimbo-estrato s.m.(o) Meteorologia Tipo de nuvem baixa (inferior a 
2-500m), cinzenta, geralmente escura, que precipita chuva, neve ou gra- 
nizo; estrato-nimbo. e Pl.: nimbos-estratos ou nimbos-estrato. 
nímio adj. Demasiado; excessivo; exagerado: usar de nímias gentile- 
zas, só para agradar ao futuro sogro. ++ Do latim nimius, de nimis = ex- 
cessivamente. > nimiedade (mi) s.f. (qualidade do que é nímio). 
ninar vtd. 1. Fazer (criança) adormecer, mediante práticas e cantos 
carinhosos; acalentar; nanar; embalar: ela sempre nina o nenê no colo. 
4 v.i. 2. Pegar no sono; dormir (criança): assim que o bebê ninou, a babá 
saiu do quarto. A Estar (ou Estar-se) ninando. Não fazer nenhum caso; 
não dar a mínima importância; estar cagando (chulo): Estou ninando 
com suas ameaças. i 
ninfa sf.(a) 1. Na mitologia grega, cada uma das deusas menores, vir- 
gens que habitavam as fontes (Náiades), o mar (Nereides), os montes 
(Oréades) e as árvores (Dríades). 2.Fig. Garota bela e formosa. 3.Ento- 
mologia Estado incompleto do desenvolvimento de um inseto, no qual as 
asas e a genitália aínda não estão perfeitamente desenvolvidas. 4.Ana- 
tomia Cada uma das rugas da mucosa que forma os pequenos lábios da 
r z Do grego nymphê = ninfa, pelo latim nympha. > ninfeu adj. 
rig a às ninfas (1)), de fem. ninfeia, ninfite s.f. [inflamação das 
en Ren dela aj Rotis Espécime das ninfeáceas, família 
fioteagrandes pers pt erbáceas, aquáticas, de caule rizomatoso e 
Vitória régia dj Tea pa ornamentais, representada princ, pela 
Niifat ssa familia * Pelo lótus. > ninfeécoo (nin) adj, (rel, ou 
nin.fei.a (éi) sf.(a) áni R de 
epa e no e Pe à a ça ` plantas do gênero 
dessas plantas. 3. Feminino de ni mentais; nenúfar, 2, Flor 
A à e ninfeu (v. ninfa). 
nin.fe.ta (ê) s.f.(a) Pop. Garota pubescente e se 
sexo, que desperta muito a libido, 
ninfo.lep.sia (nin-lê 


nsual, voltada para o 


pirado por ninfas, 2. Obsessão 
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difíceis de satisfazer; mulher que sofre de ninfomania; histerá 
ninfomaníaco (nin) adj. (1. rel. à ninfomania; histeromaníacg à a); 
mas ninfomaníacos; 2. que tem desejo sexual compulsivo e conside - 
excessivo; que exagera na atividade sexual; histeromaníaco: mem a 
mulher é um ser ninfomantaco). - toda 
nin.gres-nin.gres s.cdd.(0/a) 1. Pessoa tímida ou encabulada; 2d 
quetrefe; zé-ninguém; pé de chinelo. e P1.: os/as mingres-ningres (inv). 
nin.guém pron.indef. 1. Nenhuma pessoa: ninguém me ama, ninqué 
me quer. | s.sc.(o) 2. Pessoa sem nenhuma importância; Zé-ninguér. 
mequetrefe; pé de chinelo: ela me olhou como se eu fosse um ninguém. 
3. Pessoa de condição ou ascendência moral (sempre depois de uma hess 
ção): você não é ninguém para falar assim comigo. 4. Pessoa importante. 
alguém (sempre depois de uma negação): ela não é ninguém no mundo 
dos negócios. e Pl. (2 a 4): ninguéns. ++ Do latim vulgar “nec-quem, 
ni.nha.ri.a (ni) s.f.(a) Coisa de pouco valor ou sem importância; bagate. 
la; insignificância; mica: não se preocupe com ninharias! à É espanho. 
lismo (niñería = coisa própria de menino). em mas do 
ni.nhei.ra s. f.(a) 1. Caixa feita de material resistente, geralmente ma! 
deira, para os animais colocarem seus ovos e tratarem de seus filhotes: 
nanossa criação de periquitos, um dia ouvi um pio dentro da ninheira: 
era um filhotinho que não conseguia sair do ovo. 2. Buraco escavado por 
roedores para abrigo e ninho. : Já 
ni.nho s.m.(o) 1. Construção feita de raminhos, grama, lama, etc, pelas 
aves, para postura dos ovos e criação dos filhotes. 2. Construção seme- 
lhante feita por insetos, alguns peixes, etc., com os mesmos fins. 3,Pext. 
Qualquer lugar a-que um animal costuma recolher-se para dormir; toca; 
covil. 4.Fig. Refúgio e esconderijo aconchegante (toma-se à boa ou à má 
parte): ninho de intelectuais; ninho de traficantes. A Ninho de cobras 
(fig.). Lugar cheio de gente de má índole, traiçoeira. / Ninho de ra- 
tos. Cabelo totalmente despenteado e emaranhado. é Do latim nidus 
= ninho. > ninhada s.f. (1. conjunto de filhotes de ave ainda no ninho; 
2. conjunto de filhotes nascidos de uma só vez); ninhal s.m. (1. lugar onde 
existem muitos ninhos; 2. revoada de pássaros); ninhego (ê) adj. (que 
foi retirado do ninho: papagaios ninhegos eram comercializados na- 
quela feira do Nordeste) e s.m. (filhote de ave ainda restrito ao ninho: 
a principal causa da morte dos ninhegos foi a inanição, já que a mãe 
havia sido morta). E y erla 
nin.ja s.cdd.(0/a) Membro de uma classe de agentes mercenários japo- 
neses do séc. XIV, treinados nas artes marciais e pagos para realizar ope- 
rações clandestinas, tais como sabotagens e assassinatos. Ui. 
nin.jÚt.su s.m.(o) Arte marcial milenar japonesa, praticada pelos nin- 
jas, que, além de defesa pessoal, desenvolve o físico, o espírito e a mente. 
nio.ba.to (ni) s.m.(o) Química Sal ou éster do ácido nióbico. 1. 
ni.ó.bi.co adj. V. ácido. * Re a 
ni.ó.bio s.m.(o) Química Elemento químico metálico (símb.: Nb), dúc- 
til, de nº atômico 41, prateado, mole, usado nas ligas de aço, antigamente 
chamado colúmbio. + O nióbio foi descoberto na Inglaterra em 1801 
por Charles Hatchett (1765-1847), que o chamou colúmbio. Em 1834,,0 
químico alemão Heinrich Rose (1795-1864) redescobriu esse elemento e 
lhe chamou nióbio, em homenagem a Níobe, filha do rei Tântalo, da mi- 
tologia germânica. O nióbio puro, no entanto, só foi obtido em 1905 pelo 
químico alemão Werner von Bolton (1868-1912). O nióbio era utilizado 
na década de 1920 como substituto do tungstênio, na fabricação de fer- 
ramentas de aço. A descoberta de grandes reservas de nióbio no Canadá 
(Oka) e no Brasil (Araxá), na década de 1950, deu um novo impulso à sua 
utilização. A descoberta de que a adição de uma pequena quantidade de 
nióbio ao aço carbono comum lhe melhora sensivelmente as proprieda- 
des levou ao conceito de microliga, com enormes vantagens econômicas 
para a engenharia estrutural, os transportes, a exploração de óleo e gás 
e a fabricação de automóveis. O Brasil é o maior produtor mundial, com 
88% das reservas mundiais conhecidas, seguido do Canadá (9%), Congo 
(2%) e Nigéria (1%). : 5i 
ni.ple s.m.(o) 1. Junção de cano rosqueado em ambas as extremidades. 
2. Peça semelhante, destinada a regular a descarga de um, líquido. 
3. Pequena extensão de cano à qual pode ligar-se um bocal rosqueado. 
- Projeção natural ou geográfica semelhante a um mamilo, como O ape 
de uma montanha. 5. Nas bicicletas, peça metálica que liga 0S raios 
aro. #* É anglicismo (nipple). 
nipônica. Relativo ou pertencente ao Japão ou ss ipani 
men r E costumes nipônicos, # adj. e s.m.(o) 2 Japo } 
4 D 'pônico; os nipônicos se renderam, mas com brio. * scente. 
xx Deriva do nome oficial do país: Nippon = Terra do Sol Na Edi 
x nipo- el. que exprime a ideia de nipônico ou japonês: acordo T 
o niponismo (nì) s.m. (palavra ou expressão da língua os e 
outra língua); niponizado (po) adj. (1. que adquiriu He 
costumes Japoneses: alemão niponizado; 2. que adquiriu feição 
apa japoneses: bairro niponizado); niponizar (po) v.t.d. € vP: 
ssumir características japonesas). pagi 
ni.quei s.cdd.(o/a) V. nikkel. : Pi de 
aaa dono Hequiniica Elemento químico metálico (simb: M yxidá- 
vel baterias fabi anão Prateado, utilizado em ligas de desistência 
à oxidação 2 Q o a de moedas, etc., em virtude da dg iossË metal. 
s Do alemã N ST moeda divisionária, feita ou não róprio-? ni 
qualağemi Wi » Que tem origem em:Nikolaus, nome P de aço com 
s.f. (processo de cobrir os objetos de ferro ou 
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uma camada de níquel, para protegê-los dan oxidação ou para numentar- 
-lhes a resistência); nlquelar (nì) v.t.d, [cobrir ou recobrir (superfícies 
metálicas), através de eletrólise, com uma camada do níquel, para prote- 
ger contra a abrasão). 

niquen.to adj. 1. Que dá excessiva importância a ninhartas; que se 
preocupa com questiúnculas, 2. Rabugento; ran heta; ranzinza. > nlquico 
s.f. (1. qualidade de niquento; 2. ninharia; 3, rabugieo). 

nirva.na s.m.(o) 1. Segundo o budismo, a última etapa da contempla- 
ção, o mais alto estado de existência e união com Brama, no qual não 
há sofrimento, ignorância, desejos e paixões, mas muita paz, harmonia 
e felicidade. 2.Fig. Estado de muita paz c harmonia: atingir o nirvana, 
xa Do sânscrito nirvânam = extinção: nis-, nir- = fora, distante + vati 
= sopra. > nirvanesco (nir; é) ou nirvânico adj. (rel. ou sem. ao nirvana). 
ni.san [hebr.) s.m.(0) Sétimo mês do ano; no calendário judaico. e Pro- 
nuncia-se nissã ou nissã. s% Do sumério nisag = primeiros frutos, pelo 
acadiano nissanu = primeiro mês do ano, que deu nísãn no hebraico. 
nis.san [hebr.) s.m. (0) O sétimo mês do calendário civil judaico. 
nis.sei s.cdd.(0/a) Descendente de imigrantes japoneses nascido(a) em 
outro país. * V. issel, sansei c yonsel. Do japonês ni = segundo + sei 
= geração. 

nis.so contr. da prep. em com o pron. dem. isso. 1% V. Isso. 

nistag.mo s.m.(o) Oftalmologia Movimento espontâneo, rápido e rít- 
mico dos olhos, produzido no eixo horizontal ou no vertical da órbita 
ocular, que revela alterações patológicas do sistema nervoso ou da ore- 
lha. ++ Do grego nystagmos = cochilo, pelo latim nystagmus. > nistágmico 
adj. (rel. ao nistagmo). EU 

nista.tina (nìs) s.f.(a) Farmacologia Antibiótico, C«H»NOr1, produ- 
zido pelo actinomicete Streptomyces noúrsei, usado no tratamento de 
infecções fúngicas. «+ É anglicismo (nystatin). E 
nis.to 1. contr. da prep. em com o pron. dem. isto. / adv: 2. Neste ínte- 
rim: beijei-a e fomos ao jardim; nisto chegou o pai dela. sx V. isto. ik: 
nit s.m. (o) Unidade de luminância nò SI igual a uma candela por metro 
quadrado, medida perpendicularmente aos raios da fonte. 4%. Do latim 
nitor = brilho, de nitêre = brilhar. TETAI ME 
niten.te adj. 1. Brilhante: olhos nitentes. 2. Resistente: produto niten- 
te. ++ Na acepção 1, do latim nitêns, nitent-, part. pres. de nitêre = bri- 
lhar; na acepção 2, do latim nitêns, nitent-, part. pres. de nitor = resistir. 
> nitência ou nitescência (ni) s.f. (brilho). 

nítido adj. 1. Brilhante: o cantor se apresentou com roupas nítidas. 2. Que 
é claro, limpo ou transparente por completo; límpido; cristalino: as águas 
do rio Tietê nascem nítidas na serra do Mar, mas sessenta quilômetros de- 
pois... 3. Que se vê ou se ouve em detalhe; que se distingue bem; que é pre- 
ciso; que está bem-definido: a foto saiu nítida; o som era perfeito, nítido. 
4. Em que não há ambiguidade; fácil de entender; compreensível; inteligível: 
uma explicação nítida. 5. Claro; evidente; patente; manifesto: está nítido 
para vocês todos o que queremos?; é nítida a intenção do presidente de aca- 
bar com a miséria. > nitidamente (ni) adv. (1. de modo nítido; com nitidez: 
com clareza; claramente: vi nitidamente o fantasma; ouço-a nitidamente; 
2. sem dúvida; indubitavelmente: era um governo nitidamente incompeten- 
te); nitidez (ni; ê) s.f. (qualidade do que é nítido: a nitidez de uma foto, de 
uma lente, de um cristal, de uma explicação, de uma intenção). 

nitrato s.m. (o) Química 1. Sal ou éster do ácido nítrico. 2. Fertilizante 
composto de nitrato de sódio ou de nitrato de potássio. Rara 
nitra.ze pam (trà) s.m.(0) Farmacologia Droga benzodiazepínica, 
CsHnN:0;: o nitrazepam é uma droga capaz de induzir a um sono seme- 
lhante ao fisiológico, que dura de seis a oito horas, Eih 
ni.tre.to (ê) s.m.(0) Química Composto binário formado de nitrogênio 
tom outro elemento mais eletropositivo, como o fósforo ou um metal 
qualquer, ++ É derivada sufixal: nitro + -eto. > nitretação (tre) s.f. (tra- 
tamento termoquímico em que se promove enriquecimento superficial 
tom nitrogênio: a nitretação é uma operação empregada em peças que 
necessitam de alta resistência à fadiga de contato); nitretar v.t.d. (pro- 
ceder à nitretação em: o artifício de nitretar a ferramenta de corte antes 

deposição do filme fino tem mostrado um grande potencial no incre- 

mento da vida útil da peça). 
nítrico adj. 1. Que contém hidrogênio. 2. V, ácido. i 
nitrido sm. (0) Ato ou efeito de nitrir ou relinchar; relincho; rincho; 
Nitrir (2), da 
nitrificar (tri) v.t.d. 1, Oxidar (um composto amoniacal) em ácido ní- 
trico, ácido nitroso, ou em qualquer nitrato ou nitrito, princ, pela ação de 
Nitrobactéria. 2, Tratar ou combinar com nitrogênio ou com compostos 
que contêm nitrogênio. e Var.: nitrar, > nitrificação (ni-fi) s.f. (ato ou 
efeito de nitrificar), de var. nitração; nitrificador (ni-fi; ô) ou nitrifican- 
te (trì) adj, e s.m. (que ou o que nitrifica), f 
nitrila sJ.(a) Química Composto orgânico em que o nitrogênio triva- 
lente é ligado a um átomo de carbono, e Var,: nitrilo (s.m.) 4 
nitrir v.i, 1. Emitir nitridos; relinchar, / s.m.(0) 2, Nitrido: ouvi o ni- 
trir do alazão. 44 É verbo unipessoal, ou seja, só se conjuga nas terceiras 
Pessoas. / É italianismo (nitrire). > nitridor (nl;.ô) adj. (que nitre ou 
elincha; cavalo nitridor). K e! | 

nitrito s.m. (0) Química Radical monovalente NO: ou composto que o 
Contém, como o sal ou éster do ácido nitroso. 
Nitro s.m.(o) Química Nitrato de potássio, conhecido popularmente por 
Salitre. > nitreira s.f. (lugar em que se forma o nitro;salitral). 
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ni.tro.bac.té.ria (n)) s.f.(a) Bactéria da terra que oxida compostos de 
amônia em nitratos, ou'nitritos em nitratos. ' 
nitro.ben.ze.no (nì) s.m. (o) Química Composto orgânico tóxico, CeHsNO:, 
amarelo, com cheiro de amêndoa, usado como solvente e na fabricação de 
tintas, perfumes, etc. rt 
nitro.ce lu.lo.so (ni-ce) s.f.(a) Química Polímero extraído da celulose, 
tratado com os ácidos sulfúrico e nítrico, usado na fabricação de explo- 
sivos, plásticos, filmes fotográficos, laca, etc., também conhecido como 
celoidina, pirocelulose, algodão-pólvora e nitrato de celulose. j 
nitró.filo adj. Botânica Diz-se do vegetal que prefere os solos ricos em 
compostos nitrogenados. > nitrófito s.m. (esse vegetal). 

nitro.gê.nio (nì) s.m.(o) Química Elemento químico gasoso (símb.: N), 
de nº atômico 7, incolor, inodoro, insípido, que constitui cerca de 4/5 do 
volume da atmosfera, usado princ. na fabricação de amônia, ácido nítri- 
co, TNT e fertilizantes, antigamente conhecido por azoto. > nitrogena- 
do (tro) adj. (em que há nitrogênio). 

nitro.gli.ce.ri.na (ni-gl)) s.f.(a) Química Líquido oleoso, incolor, alta- 
mente explosivo, CaH5N30,, obtido pelo tratamento do glicerol com ácido 
nítrico e sulfúrico e um dos componentes da dinamite; em medicina, é 
usado como vasodilatador coronário. A Nitroglicerina pura (gír.). No- 
tícia ou acontecimento surpreendente, escandaloso, que provoca muito 
comentário ou falação. |. 
niitro.me.ta.no (ni) s.m.(0) Química Líquido incolor e oleoso, CH:NO», 
usado na fabricação de tintas e resinas, em síntese orgânica e como pro- 
pelente de foguete. ++ O nitrometano é um combustível líquido altamente 
explosivo, que aumenta de maneira significativa a potência de um motor 
de combustão interna. Misturado ao álcool ou à gasolina, melhora mui- 
to o desempenho do veículo, mas apresenta o inconveniente de ser alta- 
mente explosivo: em caso de acidente, o tanque de combustível explode, 
causando incêndio. a ; ma f 
ni.tro.sa.mi.na (tro) s.f.(a) Química Qualquer classe de compostos or- 
gânicos de fórmula geral R:NNO ou RNHNO, alguns dos quais carcino- 
gênicos, existentes em vários alimentos. N à 
nitro.so (ô) adj. 1. Derivado do nitrogênio ou que o contém. 2. V. ácido. 
nitru.ra.ção (trù) s.f.(a) Metalurgia Processo metalúrgico que consis- 
te em endurecer apenas superficialmente certos metais, para dar-lhes 
maior dureza e resistência, mediante uma camada externa de nitreto: 
> nitrurado (ni) adj. (diz-se desse metal). Cof isa 

ni.val adj. 1. Relativo a neve; de neve; níveo: precipitações nivais. 2. Que 
cresce na neve ou sob a neve: espécies nivais de plantas. e Var.: niveal 
(ni). é Do latim nivális, de nix, niv- = neve. er Fa 
nível s.m.(o) 1. Altura de qualquer coisa em relação a um plano horizon- 
tal de referência: o nível do rio abaixou muito. 2. Superfície paralela ao 
plano do horizonte: Campos do Jordão (SP) fica a 1.628m acima do nível 
do mar. 3. Altura, grau ou valor relativo numa escala de valores: nível de 
instrução; o nível de álcool no sangue; nível econômico; alto nível de frus- 
tração.,4.Fig. Condição social ou econômica; igualha: os candidatos são 
do mesmo nível. 5. Valor de uma grandeza: nível de audição, 6. Estado de 
um plano horizontal. 7. Instrumento que permite verificar a horizontali- 
dade de uma superfície. 8.Fig. Condição; estado; situação: as negociações 
estão em tal nível, que já não é possível recuar. 9.Fig. Padrão; gabarito; 
qualidade: escola de alto nível; pintor de nível internacional. 10.Fig. Cada 
um dos diferentes graus ou fases do ensino: escola de nível médio; alunos 
do nível superior. N.Fig. Posição, lugar ou estado próprio; meio natural: 
finalmente encontrei meu nível no mundo dos negócios..A Baixo nível. 
Pessoa ou ambiente indigno de consideração social. 4 Em nível. No plano 
horizontal: Coloque as mesas em nível! / Em nível de. 1. Na esfera de 
importância de: Reunião em nível de diretoria. Problemas resolvidos em 
nível federal. 2. Na mesma altura, grau ou condição: Seus conhecimentos, 
infelizmente, não estão no nível do nosso curso. Os gastos deste governo 
com a educação estão em nível do'governo anterior? 4 Nivel de quali- 
dade do ar. Fator de avaliação da qualidade do ar medido pela quanti- 
ficação das substâncias poluentes presentes nesse mesmo ar: O nível de 
qualidade do ar de uma localidade depende da interação de determinados 
fatores locais. 4 Nível de base. Nível em função do qual se elabora o 
perfil de equilíbrio dos cursos de água. / Nível de energia. Cada um 
dos valores possíveis de energia de uma partícula, de um núcleo atômi- 
co, de uma molécula, etc. / Nível de linguagem. Cada uma das formas 
linguísticas de que se pode servir o falante para se comunicar melhor e 
adequadamente, em cada circunstância. (Existem basicamente dois tipos: 
o nível informal, coloquial ou cotidiano; e o nível formal ou culto. Para 
se comunicar adequadamente, em cada circunstância, o falante precisa 
conhecer ambos os níveis, para poder adequar o nível de linguagem ao 
contexto, ao receptor ou à situação.) Z Nível de linguagem formal (ou 
culto). O que se usa na grande imprensa, em ocasiões solenes e na redação 
de documentos, quando devem ser observadas rigorosamente as normas 
gramaticais. (Usa-se também apenas nível formal, nível culto.) 4 Nível de 
linguagem Informal (ou coloquial ou culto). O que se usa mais no dia a 
dia, em conversas entre amigos, parentes e colegas, enfim, em qualquer 
ocasião de descontração. (Usa-se também apenas nível informal, nível co: 
loquial, nível culto.) 4 Nível de vida. Grau de bem-estar, princ. material; 
alcançado pela maioria dos habitantes de um país, os integrantes de uma 
classe social, os indivíduos que exercem uma mesma profissão ou outros 
grupos sociais. / Nível de voo. Altura em que voa uma aeronave, em rela- 
ção ao nível do mar. / Nível do mar. Altura a que está a superfície do mar, 


G4 niveladora 


niv 


tomada como altura geográfica zero. /' Nível energético. Cada uma das 
camadas em torno do núcleo de um átomo, onde se distribuem os elétrons. 
| Nível escolar. Importância das aquisições escolares de um aluno, 
apreciada em relação aos programas oficiais de ensino. A Nível en 
(ou intelectual). Grau de eficácia intelectual de um indivíduo, aprecia- 
do por diversos testes psicotécnicos. A Nível social. Camada social de- 
terminada pela diferença de classes. A Nível, trófico (ou alimentar). 
Posição que cada organismo ocupa na cadeia alimentar: Os vegetais clo- 
rofilianos constituem por definição o primeiro nível trófico. Cada nível 
trófico transfere apenas dez por cento da capacidade energética para o 
nível trófico seguinte. 4 No nível de alguém. Na mesma altura ou na 
mesma condição social, econômica, cultural, etc. de uma pessoa: Ela não 
está no seu nível, por isso esqueça-a! Y Superficie de nível. Lugar dos 
pontos de um líquido em equilíbrio no qual se exerce a mesma pressão. 
= Do latim vulgar *libellum, do latim libella, dim. de libra = balança, pelo 
francês antigo livel, através do provençal nivel. ý 
nive.la.do.ra (ve; ô)s.f.(a) Máquina de terraplenagem, munida de lâmina 
eutilizada para limpar terrenos, construir estradas, etc.; aplanadora. 
nivelar (ni) v.t.d. 1. Medir (terreno) com o nível. 2. Pôr no mesmo nível: 
a morte nivela todas as pessoas. 3. Igualar; equiparar: a morte nivela 
todos os homens. 4. Aplainar (superfície, terreno): nivelar um piso, uma 
estrada. # v.t.d.i. 5. Acepção 3: nivelar um terreno com (ou por) outro. 
6. Acepção 2: nivelar Machado de Assis a (ou com) Eça de Queirós; o 
jornalista queria nivelar Ronaldo a (ou com) Pelé! M v.t.i. 7. Igualar-se 
em nível; situar-se no mesmo plano: meu quarto nivela coma piscina; o 
viaduto nivelava com o terceiro andar do meu prédio. M v.p. 8. Igualar- 
-se; equiparar-se: Machado de Assis se nivela a (ou com) Eça de Quei- 
rós; as duas equipes se nivelam. e Var.: livelar (lì). > nivelação (ve) s.f. 
[ato ou efeito de nivelar ou tornar plano; aplanação; nivelamento (1)]; 
nivelamento (ve) s.m. [1. nivelação; 2. ato de pôr no mesmo nível; igua- 
lação: o nivelamento de um terreno; 3. ato ou efeito de medir a diferença 
de altura entre dois ou mais pontos, utilizando um nível (instrumento); 
4. colocação em posição de igualdade: o ideal seria que houvesse nivela- 
mento de todas as classes sociais). 
níveo adj. 1. Relativo à neve; nival: precipitações níveas. 2. Da cor da 
neve; alvo: túnicas níveas. 3. Semelhante a neve: partículas níveas de 
isopor. “> Do latim niveus = de neve, de nix, niv- = neve. a i 
Nms.m.(o) Abreviatura de Newton/metro, unidade de medida do torque 
produzido por um motor que está substituindo o quilogrâmetro (mkgf) no 
Sistema Métrico Internacional, o SI, assim como o kW está substituindo 
ocv na indicação da potência. - 
no 1. contr. da prep. em com o artigo definido o. 2. Forma que assume 
o pronome oblíquo o quando precedido de ditongos nasais: amam-no: 
3. Forma do pronome pessoal nos, antes de lo, la, los, las: no-lo, no-las:: 
NO s.m.(o) 1. Entrelaçamento de um ou mais corpos flexíveis (linha, bar- 
bante, corda, cordão, etc.) que se aperta, para impedir que possa soltar-se 
por si só; laço: há um nó no meu cadarço. 2. Ponto em que se cruzam vá- 
rias vias de comunicação; tronco. 3.Fig. Vínculo que une as pessõas entre 
si; laço: há entre eles um forte nó de amizade. 4. Parte mais dura erija da 
madeira, do mármore, etc. 5.Botânica Parte do tronco das árvores e das 
Plantas da qual partem os ramos. 6.Botânica Parte avultada das plantas, 
por onde se unem os órgãos que a compõem: as folhas brotam dos nós dos 
talos. 7.Literatura Parte central de uma obra que precede o desfecho dos 
fatos. 8.Geografia Lugar onde se unem ou cruzam dois ou mais sistemas 
montanhosos. 9.Medicina Concreção ou tumor que se forma nos tendões, 
ossos ou ligamentos, dificultando a articulação. 10. Religião Parte do cá- 
lice litúrgico entre o péea copa. 11.Zoologia União de umas partes com 
outras dos animaís, princ. uns ossos com outros. 12.Fig. Principal difi- 
culdade ou dúvida sobre um assunto; ponto essencial e crítico de alguma 
coisa; problema: temos que encontrar o nó da questão para solucioná-lo; 
chegar ao nó do caso. 13.Fig. Estorvo; obstáculo; empecilho: encontrou 
muitos nós para vencer na vida. 14.Náutica Medida de velocidade ma- 
rinha que equivale a 1.352m/h; milha: o barco avan i 
hora. 15.Náutica Cada um dos da AR? çaa vinte nós por 
embarcação. 16. Náutica Trajet dei he paa da corrediga-de uma 
dessas Figo ca + rajeto de navegação que se mede com cada uma 
Ivigões. 17. Física Nodo (2). 18.Matemática Ponto em que u 
curva contínua se cruza. 19, Num desafio nordestino, tema difí. il o 
Cao cantador ao outro, 20. Informática Host (4). AA ornare 
os computadores conectados a uma rede, e V. enodar. A Chelo 


de nós pelas costas ( “hei 
3 pop.). Cheio de dengue: 30; C 
um presidente cheio de nós palus c E D e = 


mineiro, sem menos nós. 4 Cortar 
mente e com al 


solver rapida- 
fumaça (ou em Pingo d 


-4 Dar nó em 


u um nó no treinador 
to sem nó. Agir ape- 
Nó muito apertado, difícil 
de de informa- 


da Ásia. Alexandre, o 
‚OG 
334 a.C., quando visitava a cidade. 2 


defazer. 3 Fig. Grande difi 
ef: «Fig. d 
dificuldade, difícil dere rip 


m um golpe de espada, em 
-P.ext, Qualquer nó muito difícil de 
ou enrascada;: sit 
solver. / Nó marinheiro; 


e 


niveladora E 
noção 


mas também fácil de desatar. / Nó na garganta. 1. Impedim 
se sente nela para falar ou engolir. 2. Angústia que impede exp] 
coisa: O nó na garganta a desatou em pranto. m Nó nas tripas (p 
Obstrução do intestino pela torção de uma alça; íleo. / Nós dos dad 
Articulações das falanges. / Quem deu seu nó que o desate, Cad, 
qual deve se responsabilizar por seus atos. % Ser nó na Madeira, S E 
durão, extremamente resistente; ser duro na queda. / Ser um nó, Serio 
problema complicado, difícil de resolver. M Tor um nó na garganta, Não 
conseguir falar, por estar muito emocionado. #+ Do latim nôdus, R 
nô s.m. (0) Teatro Redução de teatro nô, forma de drama clássico japo 
nês, uma das primeiras manifestações teatrais do Japão, desenvolvida 
com o apoio da corte, no séc. XIV, caracterizada por dramatizar a vida 
espiritual de sua personagem principal, empregando fala, canto, música 
instrumental, dança e mímica; teatro nô. xx A peça é breve, de movi- 
mentos lentos e estilo altamente ritualizado. Os intérpretes são todos ho- 
mens, sendo usadas as tradicionais máscaras de madeira. O nô fez surgir 
uma versão popular: o cabúqui. / Do japonês nō = talento, Capacidade, 
com origem no chinês néng. beca de 
no.bé-lio s.m.(o) Química Elemento químico (símb.: No), transurânico 
de nº atômico 102, produzido artificialmente. * Deriva de nome próprio: 
Alfred Bernhard Nobel. : dot 
no.bi.liá.rio (bi) adj. 1. Relativo ou pertencente à nobreza: orgulho no- 
biliário; brasões nobiliários. 4 s.m.(o) 2. Nobiliarquia. > noblillarista 
(bì) s.cdd. (especialista em nobiliário; nobiliarquista). f 
no.bi.li.ar,qui.a (bi) s.f.(a) 1.. Tratado da nobreza, suas armas, brasões, 
etc.; nobiliário. 2. Conjunto dos nobres; nobreza. * Do latim nôbilis = no- 
bre + arkhe = governo + -ia. > nobiliárquico (bi) adj. (rel. à nobiliarquia); 
nobiliarquista (bì) s.cdd. (nobiliarista). .. x 
no.bi.litar (bi) v.t.d. 1. Tornar nobre; enobrecer: o trabalho nobili- 
tao homem. 2. Elevar em dignidade; engrandecer: nobilitar um feito, 
uma conquista; sua renúncia o nobilitou. W v.p. 3. Tornar-se nobre, 
4. Engrandecer-se: há políticos que se nobilitam justamente quando re- 
nunciam a seus cargos. ++ Do latim nobilitãre, de nôbilitãs, de nôbilis 
= nobre. > nobilitação (no-li) s.f. [1. ato ou efeito de nobilitar(-se) ou 
tornar(-se) nobre; outorga de título de nobreza; 2. engrandecimento; eno- 
brecimento]; nobilitante (bi) adj. (que nobilita). $ i E 
no.bre adj. e s.cdd.(o/a) 1. Que ou quem possui alta graduação here- 
ditária, que ou quem é de antiga e tradicional linhagem; fidalgo(a), 
aristocrático(a). / adj. 2. Famoso; ilustre; renomado; eminente; digno 
(antes do subst.): o presidente se fez acompanhar de sua nobre comitiva. 
3. Majestoso; imponente (antes do subst.): os nobres palácios reais. 4. Que 
tem ou mostra altas qualidades, como coragem, generosidade ou honra 
(antes do subst.): os nobres combatentes; ele sempre se distinguiu como 
um dos nossos mais nobres políticos. 5.P.ext. Digno de consideração: à 
medida do governo é nobre; minha intenção é nobre. 6. Diz-se de metal 
(ouro, prata, etc.) altamente resistente à oxidação ou corrosão; puro; pre- 
cioso (para distinguir de base). 7.Fig. Diz-se de estilo sublime, elevado. 
e Superl. abs. sint. erudito: nobilíssimo. e Antôn. (1): plebeu; (2): obscuro, 
desconhecido; (3): modesto; (4): frouxo, covarde; (5): mesquinho. A Senti- 
mentos nobres. Sentimentos sublimes, como amor, saudade, esperança, 
solidariedade, etc. é Do latim nôbilis. -> nobremente (nò) adv. (1. T 
modo nobre; fidalgamente: o homem nasce para viver nobremente; 2, com 
membros da nobreza: teve quatro filhas, todas casaram nobremente). 
parade lingl.]s.m.(o) Informática Aparelho com bateria, destinado à 
energia por certo tempo ao computador, em caso de emergência. 
° PL: nobreaks. e Pronuncia-se nôu-brêik. i 
Nó.bre.ga, padre Manuel da (1517-1570). Missionário jesuíta por 
tuguês. Designado chefe da primeira missão iesuí iada ao Brasil, 
chegou à Bahia em 29 de m 3 missão jesuíta env nte o seu 
trabalho de e lizas arço de 1549 e começou imediatame é 
tando da co vange ização, fundando uma igreja, abrindo escolas fo à 
capitania de São an OS Índios. No final de 1552, deixou a Bahia € dre 
José de Anchieta Rola a fundou (1553), juntamente a à Paulo 
Re , a aldeia de Piratininga e nela o Colégio de são 
Ea iria dar origem à cidade de São Paulo hoje a maior do Brasil € va 
as maiores do mundo, Em 1563, também com Anchieta, pacificou os 
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ras e legítimas dos fatos históricos. 6. Exposição sucinta ou parcial: dei 
aos alunos apenas noções da matéria. s% Do latim nôtiô, nôtion-, de nôtus 
= conhecido, part. pass. de nôscere = conhecer, > nocional (no) adj. (v.). 
no.cau.te s.m.(0) 1.Boxe Soco que elimina um dos lutadores, levando-o à 
lona etornando-o incapaz de continuar a disputa no tempo de dez segundos. 
2. Efeito provocado por tal soco. e Abrev.: KO. A Nocaute técnico. Aquele 
determinado pelo árbitro, por absoluta falta de condições físicas de um dos 
lutadores, ainda que não tenha ido a nocaute, w% É anglicismo (knock-out). 
> nocautear (câu) v.t.d. (levar a nocaute), que se conjuga por atear. 
nó-cego s.sc.(0) 1,Pop. Pessoa que não atina no que faz; pessoa desliga- 
da da realidade: sua irmã é um nó-cego mesmo: vai à praia de saia! 2.Gír. 
Motorista, motociclista ou ciclista que não tem experiência ou anda mui- 
to devagar. e Pl.: nós-cegos. e Não se confunde com nó cego (sem hífen), 
expressão que significa nó difícil ou impossível de desfazer; nem muito 
menos use “nó-cega” em referência a pessoa do sexo feminino. 
no.cen.te adj. Que causa dano; nocivo: prejudicial: experiências labo- 
ratoriais altamente nocentes. +% Do latim nocêns, nocent-, part. pres. de 
nocêre = prejudicar. i j 
no.cias.so.ci.a.ção (nô-sso) s.f.(a) Medicina Liberação involuntária de 
energia nervosa durante um choque cirúrgico ou trauma que se lhe segue. 
no.ci.cep.tivo (nò) adj. 1. Diz-se do estímulo cerebral que causa dor, 
2. Causado por estímulo doloroso. 3. Que reage a estímulo doloroso. 
4. Relativo a estímulos cerebrais. y 
no.cicep.tor (nò; ô) s.m.(o) Neurologia Nervo que recebe e transmite 
estímulos dolorosos, em oposição ao que recebe e transmite sensação de 
tato, frio, calor, etc. 
no.ci.o.nal (no) adj. 1. Que tem relação com a noção, com o conceito 
ou com a ideia que se tem das coisas; abstrato; conceitual: a dialética 
nocional do pensamento; os conhecimentos nocionais são fundamentais 
em filosofia. 2. Que não é baseado em investigação empírica ou em fatos. 
3. Que expressa um conhecimento superficial ou simples. 4.Gramática 
Diz-se do verbo que expressa ação (por oposição ao verbo de ligação). 
4 s.m.(o) 5. Aquilo que pertence ao plano das noções; teoria; ideia. 
no.ci.per.cep.ção (nò) s.f.(a) Neurologia Percepção pelos centros ner- 
vosos de influências danosas ou estímulos dolorosos. 
no.civo adj. 1. Perigoso ou danoso à saúde, ao bem-estar físico: resí- 
duo químico nocivo; as moscas são insetos nocivos; gás nocivo; a fumaça 
dos cigarros é mais nociva aos (ou para os) não fumantes. 2. Moralmen- 
te prejudicial, danoso ou pernicioso: ideias nocivas; doutrinas nocivas; 
leitura nociva a (ou para) crianças; filmes nocivos a (ou para) menores. 
3. Financeiramente prejudicial ou danoso: práticas nocivas aos (ou para 
os) interesses nacionais. 4. Que causa algum mal ou desvirtuamento: as 
greves são mesmo nocivas à (ou para a) vida da população?; as gírias 
são nocivas à (ou para a) língua?; as novelas são nocivas aos (ou para 
os) nossos costumes? e O mesmo que nóxio. e Antôn. (1): saudável; (2): 
favorável; (3 e 4): útil, vantajoso, benéfico: Do latim nocivus. >-noci- 
vidade (ci) s.f. (qualidade ou capacidade para causar danos: éstá mais do 
gue provada a nocividade do tabagismo). In : i 
noc.tâm.bu.lo adj. es.m.(o) 1. Que ou pessoa que gosta da vida notur- 
na ou de perambular pela noite, por hábito; que ou pessoa que gosta da 
noite; noctívago: os boêmios são pessoas noctâmbulas. 2. Que ou pessoa 
que, durante o sono, realiza movimentos coordenados e automáticos, dos 
quais não se recorda quando desperta: sonâmbulo. e Var.: notâmbulo. 
> noctambulação (noc-bù) s.f. (ato de noctambular), de var. notambu- 
lação (no-bi); noctambular (tam) v.i. (perambular pela noite; ter vida 
ou hábitos noturnos), de var. notambular; noctambulismo (tam) s.m. 
(1. qualidade-ou estado de noctâmbulo; hábito de perambular pela noi- 
te ou de fazer durante a noite aquilo que no geral:se faz durante o dia; 
2. sonambulismo), de var. notambulismo.' 
noctico.lor (nòc; ôr) adj. 1, Da cor da noite; escuro: vestes nocticolo- 
res. 2.P.ext. Sombrio; sinistro: cárcere nocticolor; passar por momentos 
nocticolores. SeA 
noc.tiva.go adj. es.m.(o) Noctâmbulo (1). e Var.: notivago. 
nodal adj. 1, Relativo ou semelhante a nó, nódo'ou gânglio. 2. Em que 
nós: as regiões nodais de uma planta. 3. Situado próximo de um nó, 
nodo ou gânglio. 4.Fig. Central; fundamental; essencial: o ponto nodal de 
uma teoria. A Linha nodal. Linha que se forma sobre uma superfície, di- 
vídindo-a em duas partes, que vibram ou ressoam em sentido contrário. 
no.diflo.ro (no) adj Botânica Diz-se da planta cujas flores nascem nos 
nós ou nas articulações. & Do latim nod(us) + -i- (intertixo) + -florus (de 
multiflorus) = florido. $ 
no.do s.m.(o) 1.Astronomia Cada um dos dois pontos diametralmente 
Opostos em que a órbita de um astro intersecciona a eclíptica. 2.Física 
Ponto ou região de amplitude virtualmente zero, num sistema periódico; 
nó (17). 3.Medicina Tumor causado pelo depósito de ácido úrico nos 08- 
80s, tendões ou ligamentos, dificultando seu movimento. 4. Informática 
Ponto de interconexão numa rede de computadores. A Nodo ascenden- 
te (ou boreal). Em astronomia, nodo em que um planeta, em sua órbita, 
Passa do hemisfério sul para o hemisfério norte (em oposição a nodo 
descendente). 4 Nodo atrioventricular (ou auriculoventricular). Em 
Medicina, emaranhado de massa fibrosa que transmite impulsos elétri- 
Eos para as contrações cardíacas. / Nodo descendente (ou austral). 
m astronomia, nódulo em que-um planeta, em sua órbita, passa do he- 
Misfério norte para o hemisfério sul (em oposição a nodo ascendente). 
odo sinoatrial (ou sinoauricular). Nodo na parede do átrio direito, 
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próximo à entrada da veia cava superior, formado de uma densa rede 
de fibras e fonte dos impulsos que dão início aos batimentos cardíacos: 
*% Do latim nodus. 4 fi 
nó.doa s.f.(a) 1. Sinal deixado por um corpo sujo; mancha: nódoa de 
graxa, de óleo. 2.Fig. Estigma; mácula: nódoa na honra de alguém; polí- 
tico que não traz nenhuma nódoa na sua reputação. 3. Mancha na 'pele, 
causada por traumatismo ou contusão: o lugar da batida ficou marcado 
por uma nódoa vermelha na pele, A No melhor pano cai a nódoa. Até 
aquele que é absolutamente íntegro e honesto ou competente, está sujeito 
a falhar ou cometer erros. 4% Do latim notula = pequeno sinal. 

no.do.so (ô) adj. 1. Cheio de nós, saliências ou protuberâncias: dedos 
nodosos. 2. Saliente; protuberante: proeminente: nariz nodoso. 3. Pró- 
prio de nó ou nodo. > nodosidade (do) s.f. (1. qualidade ou estado de 
nodoso; 2. conjunto ou disposição dos nós; 3. estrutura arredondada.e 
dura; nó). 

nó.du.lo s.m.(o) 1. Diminutivo erudito de nó; nó pequeno. 2. Pequena 
quantidade de matéria junta e arredondada. 3.Anatomia Pequena massa 
de tecido ou agregação de células, geralmente de formação patológica, 
que pode ser percebida pela palpação; pequena concreção tecidular; pe- 
queno tumor ou pequeno nodo: foi feita uma biópsia do nódulo extirpa- 
do. 4. Anatomia Gânglio (1). 5.Botânica Pequeno espessamento globoso, 
como o encontrado nas raízes de muitas leguminosas. 6.Mineralogia Pe- 
quena protuberância arredondada de um mineral ou mistura de mine- 
rais, geralmente mais dura que a rocha-ou que o sedimento em.volta: 
7.Geologia Massa que aparece no interior de algumas rochas e apresenta 
uma natureza diferente. 8. Entomologia Ponto de nervação da parte mé- 
dia da margem anterior das asas de alguns insetos. 9.Entomologia Artí- 
culo elementar das antenas dos insetos. A Nódulo de Morgagni (anat.). 
Pequena nodosidade existente no orifício aórtico do ventrículo direito 
do coração, situado nas válvulas sigmoides. (Pronuncia-se morgânhi.) 
4 Nódulo linfático (med.). Concreção pequena e esferoidal, formada 
pelo acúmulo de linfócitos procedentes do tecido conjuntivo das mu- 
cosas. +% Do latim nôdulus, dim. de nôdus =;nó. > nodular (no) adj, 
(1. rel. a nódulo; 2. que tem nódulos; 3. formado por nódulos; 4. que 
ocorre sob a forma de nódulos); noduloso (no; ô) adj. (1. cheio de nódu- 
los; 2. característico de nódulo; 3. sem. a nódulo). i 
no.e.se s.f. (a) Psicologia Processo cognitivo; cognição. #+ Do grego noêsis 
= entendimento, de noein =.perceber, de nous = mente, intelecto. 

no.e.te (ê) s.m.(o) Rodízio metálico onde se reúnem as extremidades de 
todas as varetas do guarda-chuva. ++ É galicismo (nouet). Sn 
no.é.ti.co adj. 1. Relativo. à noese.; 2. Relativo à mente ou intelecto. 
3. Que se origina na mente. 4. Apreendido pela mente. +% Do grego noêtikós 
= do intelecto, de noêsis, noet- = intelectual. TERA 
no.ga.do s.m.(o) Culinária Nugá. ++ Do latim *nucatus, de NUL, nuc-.: 
no.gueira s.f:(a) Botânica 1. Árvore asiática, “alta, elegante, da fa- 
mília das juglandáceas (Juglans regia), de folhas brancas e pequenas, 
que dá nozes e boa madeira. 2. Essa madeira, muito usada na indústria 
moveleira. yaly idsi aly ; 
noi.a (ói) s.cdd.(0/a) Gír: Pessoa viciada em craque. H 
no.inha's.f.(a) Gir. Estado de euforia gerado pelo uso do craque; tuim: 
+x Tem origem na palavra paranoia, porque se trata de uma excitação 
acompanhada por sentimentos de pavor e perseguição. RT 
noite s.f. (a) 1. Período de escuridão compreendido entre o ocaso eo alvo- 
recer; espaço de tempo em que o Sol está abaixo dó horizonte: a noite está 
cheia de estrelas. 2. Espaço de uma noite; noitada: foi uma noite de horror; 
caminhamos seis dias e seis noites; uma noite nesse hotel deixa o hóspede 
mais pobre... 3. Período compreendido entre a tarde e a hora de dormir: 
eu estava fora aquela noite; na noite do sábado choveu muito. 4.Fig. Es- 
curidão; trevas: fez-se noite em minha vida. 5. Apresentação noturna: a 
primeira noite de uma peça. 6. Véspera ou vigília de um santo: a noite de 
São João. 7. Vida noturna: fazer sucesso na noite. 8. Ambiente noturno 
das casas de diversões: a noite é perigosa e traiçoeira. e V. noturno. e An- 
tôn. (1,2e5):dia. A À (ou De ou Pela) noite. Durante a noite; no horário 
noturno; Estudar à noite. Trabalhar de noite. Reunir-se pela noite. 4 À 
noltinha, No começo da noite; à boca da noite: Cheguei à noitinha, por 
volta das 19h. 4 Na(s) calada(s) da noite. Altas horas da noite; a desoras: 
Voltei para casa na calada da noite. Não atendo à porta nas caladas da 
noite, | Noite alta, Noite avançada; noite morta: Já era noite alta quando 
eles bateram à minha porta. # Noite de almirante. Noite tranquila, bem- 
-dormida, sem sobressaltos ou pesadelos. / Noite e dia. Incessantemente; 
sem parar: Labutar noite e dia para sustentar a prole. 4 Noite morta. 
1. Noite alta; noite avançada: Já era noite morta quando eles bateram à 
minha porta. 2. Altas horas da noite; quase de madrugada: Ela chegou a 
casa noite morta, por isso apanhou. / Passar a noite em claro. Passá-la 
sem dormir ou pregar o olho. / Tarde da noite. No final da noite; quando 
era noite avançada: Chegar a casa tarde da noite. é Do latim nox, noct-. 
> noitada s.f. [1. espaço de uma noite; noite (2); 2. folia noturna]. 

Noite das Garrafadas (13/3/1831). Conflito ocorrido no Rio: de 
Janeiro entre brasileiros e portugueses, considerado um dos aconteci- 
mentos que precipitaram a abdicação de D. Pedro I. O jornalista italiano 
radicado no Brasil Giovanni Baptista Líbero Badaró (1798-1830) havia 
sido assassinado por inimigos políticos (20/11), e o governo estava sendo 
acusado de cumplicidade no crime. Com o prestígio abalado, D. Pedro 
viajou, então, a-Minas Gerais, onde foi recebido com frieza. Ao retornar 
ao Rio de Janeiro, os portugueses naturalizados lhe prepararam uma ré- 
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gia recepção, contra a qual se voltaram os liberais brasileiros, dando-se 
o conflito, que se espalhou por toda a capital. 
noi.ti.bó (noi) s.ep.(0) 1.Ornitologia Pássaro caprimulgídeo (Caprimulgus 
europaeus), de hábitos noturnos. # s.se.(0) 2. Fig. Pessoa pouco sociável, 
que vive isolada ou só sai de noite. 
noiti.nha, à loc.adv. Quando a noite tem início; ao anoitecer: saímos da 
mata à noitinha, com algumas caças. 
noiva.do's.m.(o0) 1. Período em que um casal permanece noivo: foi um 
noivado de cinco anos! 2. Compromisso ou promessa mútua de casa- 
mento: a família está ansiosa de anunciar o noivado dela; foi rompido 
o noivado com a viúva. 3. Dia do noivado: vai haver festa no noivado ou 
só colocação de alianças? 4. Festa do noivado: quantas pessoas foram 
convidadas para o noivado de hoje à noite?; o noivado estava muito fra- 
co: nem tinha chope! 5. Dia do casamento: quando chegou o noivado, ela 
tremia dos pés à cabeça, de tão nervosa que estava!; o noivado é um dia 
inesquecível para o casal, seja para bem, seja para mal. 6. Festa do casa- 
mento; casamento: logo após o noivado, o casal sairá para a lua de mel. 
noivar v.t.i. e v.i. 1. Ficar noivo; tornar-se noivo: noivar com um prin- 
cipe; eles noivaram e logo se casaram. M v.t.i. 2. Estar noivo: há quanto 
tempo vocês estão noivando? 3. Formalizar o compromisso de se casar, 
celebrar o noivado: eles trocaram alianças, mas não quiseram noivar, 
para não gastar. 4. Passar a lua de mel: eles noivarão no Havaí. e Mantém 
fechado o ditongo durante a conjugação: noivo, noivas, etc. 
noivo s.m.(o) 1. Aquele que está para casar ou que tem compromisso de 
casamento com pessoa de outro sexo (geralmente). / s.m.pl.(os) 2. Casal 
que ajustou casamento, que o está realizando, ou que o realizou há pouco 
tempo: vivam os noivos! > noival adj. (rel. a noivos). 
nojei.ra s.f.(a) 1. Coisa nojenta, repugnante, suja; aquilo que provoca 
nojo ou repugnância: enfiou o dedo no nariz e trouxe na unha do dedo 
minimo toda a nojeira; a cusparada no rosto era um nojeira que o árbitro 
ainda não tinha conseguido limpar totalmente. 2. Serviço porco; sujeira; 
porcaria: que nojeira é catar lixo! 
nojento adj. es.m.(0) 1. Que ou aquele que causa nojo ou repugnância: 
toda pessoa que enfia o dedo no nariz é nojenta; toda pessoa que cospe 
na rua é nojenta; toda pessoa que assoa o nariz nos dedos ésupernojenta: 
como se vê, os nojentos estão em toda a parte. H adj. 2.Pop. Que fica com 
nojo com grande facilidade; que facilmente se enoja: ela é nojenta: não 
come ostra! 3.Fig. Asqueroso; repugnante; repulsivo: ele é nojento a (ou 
pera) todos os colegas e parece comprazer-se nisso! 
nojo (ô) s.m.(o) 1. Sensação de repugnância ou asco físico: ter nojo 
de beber no mesmo copo de outrã pessoa. 2. Forte aversão; repulsa: ter 
nojo de baratas, lagartiras e ratos; ter nojo de pobres, pretos e travestis. 
3. Antipatia: tomar nojo a música sertaneja; sentir nojo a gente arro- 
gante, pernóstica. ++ Note a regência, na acepção 3, distinta das demais. 
no.lição (no) s.f.(a) Ato de não querer: a nolição da concepção, da gra- 
videz das adolescentes de hoje, é praticamente nula em relação à de trin- 
ta anos atrás. e Antôn.: volição. 
nô.ma.de adj es.cdd.(o/a) 1. Que ou pessoa que pertence a um povo, tri- 
bo, nação, etc. que se desloca permanentemente para garantir a sobrevivên- 
cia. 2.Fig. Que ou pessoa que vive mudando continuamente de lugar ou de 
residência: os artistas circenses são nômades por exigência da profissão. 
H adj. 3. Relativo às pessoas ou aos povos que se deslocam permanentemen- 
te. 4.Zoologia Que se desloca de região para região, de acordo com as esta- 
ções do ano. 4 s.m.pl.(0s) 5. Povos pastores, sem pátria definida nem resi- 
dência fixa. *» Do grego nomás, nomád- = aquele que apascenta, pelo latim 
nomas, nomad- = pastor, através do francês nomade. e Var.:nômada. > no- 
madismo (no) s.m. (1, sistema nômade de vida; modo de vida dos nômades: 
o nomadismo é comum entre ciganos; 2. modo de vida de quem está sempre 
mudando de lugar ou de residência); nomadização (no-di) s.f, [ato ou efeito 
de nomadizar(-se)); nomadizar (mà) v.t.d. e v.p. [tornar(-se) nômade], 
no man's land (ingl. J loc.s.f.(a) 1. Território não ocupado e disputado 
entre dois beligerantes. 2. Área de incerteza ou ambiguidade. 3. Porção 
de terra sem dono ou não reclamada. 4, Zona completamente devastada, 
abandonada. s Pronuncia-se nôu méns lénd. 
nom.bra.da s.f. (1) Qualquer ato de heroísmo; heroísmo, »% É espa- 
nholismo puro. ? 
no.me s.m.(0) 1, Palavra com que se nomeiam todos os seres, 2. Palavra 
que nomeia uma pessoa: o nome do bebê é Juçara. 3, Linhagem nobre; 
boa estirpe: gente de nome comparecerá à festa. 4, Boa fama ou reputa- 
ção: depois que adquire nome, o escritor deita-se na cama. 5. Aparência 
nd mia f realidade); chefe só no nome; democracia 
a Uma oeoa a a: n oio TAMANE Palavra usada para desig- 
s elato. (Tariben E an vo nomes comuns; nomes próprios; 
os adjetivos O Aoret i Bda erados nomes, excepcionalmente; 
palavráo: pç pe E os.) o Palavra injuriosa ou indecorosa; 
figura: estarão aqui os mais fam se fale? W s.8c.(0) B.Fiy, Personalidade; 
beis pelos nomes: Pelasia 0803 nomen da televisão. A Chamar os 
nome uma pessoa. Conhecê ad gi piada eia Bole X Connerer de 
contato pessoal com ela É Dar apenas de ouvir falar, sem nunca terum 
é dedina o nome dE ada o nome aos bols. Deixar-se de evasivas 
bois pelos nomes.. /: De nado do e quem se está tratando; chamar os 
denomënacidade: 4 Em mada ilustre: Escritor de nome. Gente 
À . e. 1. Por causa de; em razão de; sob o 
pretexto de: O golpe de Estado foi dado em nome d t å d 
dem. 2. Com autorização de; d i e E EE EATE 
ção de; de parte de; por parte de: Fez tudo em nome 
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do patrão. //' Ganhar nome. Tornar-se célebre. / Nome civil, A 
que figura no registro civil: Era Lisandra à noite, mas no nome cio 
Abelardo Antão. 4 Nome comum. Substantivo comum. 4 Nome de Es 
tismo. Nome que se confere a uma pessoa na altura do batismo, que a 
cede o nome de família. / Nome de família. Nome comum a um ari j 
familiar; sobrenome; apelido: Sacconi é um nome de família. | Nome dá 
fantasia. Nome de forte apelo comercial e de memorização fácil, Usado 
para designar uma empresa, seu produto ou seu serviço (p. ex.: Brahma) 
/ Nome de guerra. Nome pelo qual alguma pessoa, geralmente de ati. 
vidade suspeita ou criminosa, se torna mais conhecida. 4 Nome dispo. 
nível (biol.). Todo nome científico latino ou latinizado dado a um deter. 
minado táxon e publicado com autoria e data. / Nome feio. 1. Prenome 
incomum ou pouco agradável de pessoa: Postifenúncia é um nome feio, 
mas não é um nome feio. 2. Palavra injuriosa, obscena, ofensiva ou inde- 
corosa; palavrão. (Antes da 5º ed. do VOLP, distinguia-se nome feio (1) 
de nome feio (2), grafando esta com hífen: nome-feio. Eliminado o hífen, 
o exemplo fornecido na acepção 1 ficou no mínimo estranho, o que pode- 
ria ser evitado, mantendo-se o que era razoável: a presença do hífen na 
expressão equivalente de palavrão.) 4 Nome frio. Nome falso, adotado 
geralmente por razões ilegais ou ilícitas. / Nome literário. Nome com 
que um escritor subscreve e individualiza a sua obra. 4 Nome próprio. 
Substantivo próprio. *% Do latim nômen. > nominal (no) adj. (v.); nomi- 
nata (no) s.f. (lista de nomes). ; E 
no.me.a.ção (no) s.f.(a) 1. Ato ou efeito de nomear ou dar um nome a al- 
guém ou a algo: a família fez reunião para a nomeação do bebê. 2. Eleição 
ou escolha de pessoa para cargo, função ou dignidade; designação; indi- 
cação: a nomeação de um condômino para redigir a ata da assembleia. 
3. Atribuição, por quem de direito, de cargo ou função: a nomeação de 
ministros cabe ao presidente da República. 4. Documento oficial através 
do qual se atribui cargo, função ou dignidade. 5. Escolha de alguém para 
candidato a um prêmio. «+ Do latim nômináâtio, nôminatiôn-, de nôminire, 
nômindt- = nomear. Ba 
no.me.a.da (no) s.f.(a) Fama; prestígio; renome; reputação::a sua no- 
meada no país é incompatível com a sua capacidade. A De nomeada. 
Famoso; célebre: Autores de nomeada. ei enas 
no.me.a.do (no) adj. 1. Designado pelo nome (antes do subst.): 0 n4; 
morado ficou vermelho de vergonha quando ouviu o seu nome. 2. Que 
recebeu nomeação para exercer cargo ou função: esse governo já teve 
nomeadas mais de mil pessoas. 3. Designado; indicado: o aluno nomeado 
para fazer esse trabalho faltou à aula hoje. i nato 
no.me.ar (no) v.t.d. 1. Designar pelo nome: nomear. os responsáveis 
pelo acidente; quem nomeou todos os seres do universo? 2. Chamar pelo 
nome: ela já chegou me nomeando, e eu nunca a havia visto mais gorda. 
3. Indicar; mencionar: nomear todas as suas necessidades. 4. Designar; 
instituir: nomear uma comissão para averiguar um caso; nomear per- 
tos. 5. Designar ou escolher para cargo ou função pública: os deputados 
nomearam todos os parentes que puderam. M v.tobj. 6. Considerar; clas- 
sificar: nomeio esse crime como (ou por) hediondo. 7. Escolher; designar: 
nomearam-me (como, ou para) orador da turma; nomeou-se chefe 60 
departamento. e Conjuga-se por atear. + Do latim nôminâre, de nômem 
nômin- = nome. : 
no men cla lura (men) (0) 1 Conjunto dos termos especiais uds 
a atual nomeia eia pano y Ram nao pes a Denotti- 
nação dos animais e E lei Su 1309 pesn os de 
EE E a as, conforme regras existentes nos C° Eia 
comunistas Sri daa N A privilegiada dos o i 
biologia e botânica a R nião Soviética, A Nomenclatura bin "tal re- 
cebe um nome clentiio ema pelo qual cada espécie animal ou ro uai 
E iico e em latim, por dois termos, o primeiro dos quê 
um substantivo, que indica o gênero, e o segundo üm adjetivo, a espécie 
a que pertence (p. ex.: Pongo pygmaeus = orangotango; Spondias purpur 
= ciriguela). é Nas acepções 1 e 2, do latim nō latara = lista de no 
mes; na acepção 3, do russo nomenklatu E mi m no mesmo jas 
tim nōmenclätūra. > no ragaque tem oipe -clà) vtd. 
menclar (no) ou nomenclaturar (n9-€ 
[levantar a nomenclatura (1 . om 
tural fno-clà) adi (daa (1 e 2) de]; nomenclatório (men) ou NO% fica) 
onte relato J). i nomenclatura, princ. da nomenclatura Lc i- 
ra Gramatical Brasileira (NGB), Portari? < mpli- 


"latura gramatical utili a rasileiras: k 
no.me.ren.to (no) adj lizada nas escolas b 


- Diz-se daquele que vi lavras 9 
á ass | ive usando pa 
RR ou palavrões; desbocoda. k bolsi- 
a 
São de algum mal. 2, Essa bolsinha, 3. e nômetm 


dos arreios das c = nomes, P 
aval "AS. nt i j 
Pe PES gaduras. x» Do latim nômina es, Po 


no.mina.ção (mi) s 


ing" 
Figura de linguagem J.(a) 1. Ato ou efeito de nominar. 2Lindo, tem 


ou mais expressivo do ae consiste em dar nome a coisa que ne nátiô; 
aa = ação de E realmente tem. «% Do latim E 
no.mi.na A se 
pelo AEI olaa: be a nome(s): sufixo nominal. 2. ago uma 
Jigi : unal. 3. Po á raz o no + quê 
pessoa; nominativo: cheque nominsi, à. 66 de nome ou de fachsds' gs- 
E penoa e nominal; líder nominal de um patto insis. 
6. Diz-se de ler soma nominal; fiz ali apenas despesas pense” 
monetário não devidamente corrigido para 
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a corrosão inflacionária. 7. Diz-se do valor declarado de um título de 

crédito ou de uma ação. A Cheque nominal, V. cheque nominativo. 

“+ Do latim nôminalis, de nômen, nômin- = nome. > nominalidade (no- 

nà) s.f. (qualidade ou condição do que é nominal). 

no.mi.na.lis.mo (mi) s.m.(o) Filosofia Doutrina filosófica oposta no 

realismo, segundo a qual os conceitos abstratos, os termos gerais ou uni- 

versais não têm referência objetiva, existem apenas como nomes, são me- 
ras convenções ou conveniências. -» nominalista (mi) adj. (rel. ou pert. 
ao nominalismo) e adj. e s.cdd. (que ou pessoa que segue o nominalismo). 
no.mi.na.li.za.ção (mì-lì) s.f.(a) Linguistica 1. Transformação de pre- 
dicado verbal em sintagma nominal. 2. Emprego como substantivo de pa- 
lavra que pertence a outra classe (p. cx.: o sim, um não). -> nominalizar 
(no-nã) v.t.d. [transformar em nome ou em sintagma nominal (palavra 
que não o é), mediante procedimento morfológico ou sintático]. 
no.mi.nar (no) 1. Dar nome a: nominar uma nova rua da cidade. 2. Pro- 
por o nome de, princ. para uma eleição; designar: o partido nominou o 
ministro, que aceitou a indicação. 3. Escolher o nome de: cu nominei meu 
irmão caçula. / v.tobj. 4. Chamar; nomear: nominei-o Márcio. 5. Acep- 
ção 2: o partido nominou o ministro como (ou por) seu candidato à pre- 
sidência da República. x Do latim nôminiâre, de nmen, nômin- = nome. 
no.mi.na.tivo (mi) adj. 1. Nomeado ou indicado a posição, cargo, fun- 
ção, etc. (em oposição a eleito): cargo nominativo. 2. Que traz ou contém 
nome(s); nominal: testamento nominativo; cheque nominativo; ação no- 
minativa.  s.m.(o) 3. Redução de caso nominativo, caso de declinação 
do latim e de outras línguas, que indica o sujeito'ou o predicativo. w% Do 
latim nominativus. Otis D AS " e u i “iy 
no.mo.fo.bi.a (mo) s.f.(a) Psicopatologia Medo mórbido de ficar sem 
telefone celular. > nomofóbico (no) adj. (rel. à nomofobia) e 'adj. e s.m. 
(que ou aquele que tem nomofobia). $ Trata-se de um neologismo surgi- 
do do inglês nomophobia, que, por sua vez, é contração da expressão no 
mobile phobia. 4 A nomofobia é a mais nova síndrome dá vida moderna. 
Sofre de nomofobia aquele que esquece o telefone celular em casa ou mes- 
mo aquele que perdeu o seu aparelho e, assim, fica angustiado por não 
poder comunicar-se ou receber comunicação. à 
no.mo.gra.fi.a (mo) s.f.(a) 1. Matemática Parte da matemática que es- 
tuda a teoria e as aplicações dos nomogramas. 2.Direito Ciência cujo ob- 
jeto é a escrita das leis. 3.Direito Tratado sobre as leis. > nomográfico 
(no) ad). (rel. a nomografia). 
no.mo.gra.ma (no) s.m.(o) Gráfico que permite fazer cálculos numé- 
ricos aproximados; ábaco. ih: 
no.mo.lo.gi.a (mo) s.f.(a) Ciência que estuda e descobre as leis físicas e 
lógicas gerais. é Do grego nómos = lei + lógos = estudo + -ia. -> nomoló- 
gico (no) adj. (rel. à nomologia); nomologista (mo) s.cdd. ou nomólogo 
s.m. (especialista em nomologia). 

ne.na s.f.(a) 1. Feminino de nono. 2.História Última das quatro partes 
em que os romanos dividiam o dia, que compreendia desde o final da 
nona hora até o ocaso. 3. Religião A sexta hora canônica do ofício divino, 
na reza eclesiástica. #+ Do latim nona. : ; 

no.na.da sf{a) Coisa de pouca monta; ninharia; bagatela; mica:'a ba- 
tida do automóvel lhe ficou em nonada. #x Do português arcaico non = 
não + -ada. EU í 
no.na.ge.ná.rio (nà) adj. e s.m.(0) Que ou aquele que tem entre noventa 
e noventa e nove anos. s Do latim nôndgênãrius = que contém noven- 
ta, de nônãgêni = cada noventa, de nôniãgintã = noventa: nônus =nove + 
-gintã = dez vezes. i +i 83 KERTET 
no.na.gé.si.mo (no) num. 1. Ordinal e fracionário correspondente a 
noventa.  s.m.(0) 2. Cada uma de noventa partes iguais. 3. O que ocupa 
o último lugar numa série de noventa. 4 Do latim nônâgêsimus. "|! 
no.ná.go.no s.m.(o) Geometria Polígono de nove lados. > nonagonal 

(nã) adj. (rel. ou sem. a nonágono). f BEA 

ho.na.noi.co (no; ói) adj. V. ácido. 

no.ná.rio adj. Composto de nove elementos. 4% Do latim nonārius = que 

Pertence à nona (hora): nônus = nono + -árius. 

no.na.to adj. e s:sc.(0) 1. Que ou criança que saiu do ventre materno pela 

Operação cesariana. / adj. e s.m.(o) 2. Que ou animal que se tirou do ventre 

da mãe depois da morte desta. és Do latim non nātus = não nascido. 

ho.ne.to (é) s.m.(o) Música 1, Combinação de nove vozes ou instru- 
mentos. 2, Composição escrita para essa combinação. 44 É italianismo 

(nonetto, dim, de nono = nono, do latim nônus), 

hon.gen.té.sí.mo (non) num. e s.m.(0) V, noningentósimo. 

ho.nilhão (no) num. Mil octilhões. e Var.: nonillão. 

No.nin.gen.té.siimo (nin) num, 1, Ordinal e fracionário correspondente 

à novecentos, // s.m.(0).2. Cada uma de novecentas partes iguais. 3. O que 

Ocupa o último lugar numa série de novecentos. e Var,: nongontésimo (non), 

nô.nio sm.(o) Pequena escala graduada móvel, usada para medir fra- 

Sôes de uma divisão na graduação de uma régua, barômetro, etc,; verniê, 

Ro Deriva de Nonius, sobrenome latinizado de Pedro Nunes (1402-1577), 

Matemático português que o inventou. 

No.no num. 1. Ordinal e fracionário correspondente a nove, ~ sm.(0) 
* Uma de nove partes iguais. 3. O que ocupa o último lugar numa série 
€ nove; 4. Familiar Vovô., e.P1.: (ô). x Do latim nônus. DATEKE 

hon plus ultra [lat.] loc.s:sc:(0) O máximo: ela é o non.plus ultra em 
“nçamento de dardos. e Pronuncia-se non plusúltra. sgian 
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non.sense [ingl. = sem sentido] s.m.(o)- 1. Conjunto de palavras ou sig- 
nos que não têm significado inteligível: uma mensagem que era nonsense 
até ser decodificada. 2. Conjunto de ideias absurdas ou extravagantes: a 
juventude de hoje está disposta a aplaudir qualquer nonsense que se lhe 
apresenta. 3. Dito ou discurso absurdo, sem nexo; disparate (p. ex.: a cas- 
tanha-do-pará é um fruto da nossa fauna). 4. Qualquer estilo caracteriza- 
do pelo humor perturbado e sem sentido. 5.Cinema e Literatura Obra ca- 
racterizada por elementos absurdos, surreais. e Pronuncia-se non-senç. 
non.stop [ingl.] adj. Feito sem escala, sem interrupção ou sem para- 
da: voo nonstop; viagem nonstop; corrida nonstop; espetáculo nonstop. 
e Pronuncia-se non-stóp. 

nô.nu.plo num. 1. Multiplicativo de nove. / s.m.(o) 2. Quantidade nove 
vezes maior que outra. 

no.o.clep.ti.a (no-clêp) s.f.(a) Obsessão mórbida que consiste em o in- 
divíduo imaginar que seus pensamentos, ideias ou opíniões estão sendo 
apropriados por outros. Do grego noûs = mente, espírito + kleplein = 
roubar + -ia. > noocléptico (no) adj. (rel. à noocleptia); nooclepta (no) 
s.cdd. (pessoa que tem noocleptia). 

no.os.fe.ra (no) s.f.(a) Filosofia Reservatório de ideias e pensamentos 
que acolhe a atividade intelectual de toda a humanidade; grande cons- 
ciência coletiva. + Do grego nóos = mente, espírito, razão + o fr. sphère 
= esfera, pelo francês noôsphêre, palavra criada pelo filósofo francês e 
padre jesuíta Pierre Teilhard de Chardin (1881-1955), na década de 1920, 
que partiu do seguinte princípio: assim como existe a atmosfera, também 
deve existir uma espécie de mundo das ideias. Assim, quando pensamos e 
nos comunicamos, alimentamos a noosfera e, a partir daí, as consequên- 
cias são imprevisíveis, porque nunca sabemos o que as pessoas farão com 
nossas ideias e dúvidas. Desta forma, toda inspiração, toda criatividade 
chegaria ao indivíduo proveniente da noosfera, que possui uma capaci- 
dade própria de ordenamento e elaboração do esforço intelectual huma- 
no. Todas as descobertas que consideramos geniais não seriam, assim, 
fruto da capacidade de elaboração de uma só pessoa; seriam, sim, um 
imenso e prolongado esforço coletivo, não consciente, que acaba sendo 
colhido por inteligências individuais especialmente abertas para recebê- 
-las. > noosférico (no) adj. (rel. à noosfera). O S 

no,ra s.f.(a) 1. Mulher do filho de alguém (sogro ou sogra). 2. Máquina 
formada por uma roda horizontal, movida por uma alavanca, é outra ver- 
tical, engrenada à primeira, em que se pendura um balde para recolher 
a água de um poço ou cisterna. Do latim vulgar *nura, por nurus, na 
acepção 1; do árabe *anora, por anna'urá, na acepção 2. 
no.ra.dre.na.li.na (no-dre) s.f.(a) Bioquímica Norepinefrina. > nora- 
drenalínico (nô-dre) adj. (rel. à noradrenalina). diet i 
nor.des.te s:m.(o) 1. Ponto colateral entre o N e o E. 2. Área ou região 
situada nesse ponto: a casa tinha a frente voltada para o nordeste. 3. Ven- 
to que sopra desse ponto. / adj. 4. Relativo a esse ponto ou que vem dele: 
rumo nordeste; vento nordeste. 5. Situado a 45º do Nedo E: região nor- 
deste. M Nor.des.te s.m.(o) 6. Região geográfica administrativa brasi- 
leira que compreende os Estados do Maranhão, Piauí, Ceará, Rio Grande 
do Norte, Paraíba, Pernambuco, Sergipe, Alagoas e Bahia. 7. Qualquer 
região situada entre o N e o E: o Nordeste dos Estados Unidos. (Também 
se grafa com inicial minúscula, facultativamente, nas acepções 6 e 7.) 
e Abrev.: N.E. ou NE (sem ponto). + É galicismo (nord-est). > nordes- 
tinismo (des) s.m. (palavra, expressão, construção ou frase própria do 
nordestino ou do Nordeste brasileiro); nordestino (nor) adj. (rel. ou pert. 
ao Nordeste brasileiro) e adj. e s.m. (natural ou habitante dessa região). 
nórdico adj. 1. Relativo à Escandinávia ou a seus povos, línguas ou 
culturas. 2. Característico da Escandinávia ou de seus povos, línguas ou 
culturas..3. Relativo ao tipo físico humano semelhante ao escandinavo, 
ou seja, de cabeça pequena, boa altura, pele clara, olhos claros e cabelos 
louros. //.s.m.(o) 4. Homem que tem tipo físico do escandinavo. 5. Língua 
germânica falada pelos antigos povos da Escandinávia, ancestral das 
atuais línguas escandinavas. »+ O nórdico (5) faz parte do ramo das lín- 
guas indo-europeias que compreendem o nórdico antigo, o norueguês, o 
islandês, o sueco e o dinamarquês, entre outros idiomas de menor impor- 
tância, / É galicismo (nordique, de nord = norte, do francês antigo nort). 
no.re.pi.ne.fri.na (nô-pi) s f.(a) Bioquímica Substância, Hu NOs, que 
é hormônio e neurotransmissor ao mesmo tempo, segregada pela medula 
da glândula suprarrenal, semelhante à epinefrina, de função vasocons- 
tritora usada para aumentar a pressão sanguínea em situações de emer- 
gência; noradrenalina. angg 
no.re.tin.dro.na (re) s.f.(a) Bioquímica Hormônio esteroide, Cz20H2602, 
semelhante em efeito à progesterona, usado princ. em anticoncepcionais. 
no.ri.to s.m. (o) Geologia Gabro. xt Do norueguês norge + -ito. > noriti- 
co adj. (rel. ao norito). ' 
norma s.f.(a) 1. Conjunto de princípios que se estabelece em lei, portaria, 
regulamento, estatuto, etc. para servir de padrão no modo de agir ou de se 
comportar dentro de um grupo, de uma comunidade ou de uma sociedade; 
preceito que se deve cumprir ou estar estabelecido; regra de .comporta- 
mento: os associados têm de respeitar as normas do estatuto do clube; mu- 
dou de escola, porque não se adaptou às suas normas. 2. Padrão ou modelo 
visto como ideal: a norma da classe média de ter apenas dois filhos por 
casal, 3. Modo habitual de comportar-se ou de proceder; hábito; costume; 
método: ele tem por. norma fazer ginástica de manhã; ele tem por norma 
revidar às agressões. 4. Uso; praxe; moda: não é norma usar calções em 
restaurantes. 5. Matemática a) Modo. b) Número que simboliza uma-série 
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de números dos quais ele é uma função. c) Comprimento de um vector. 
6.Linguística Conjunto de regras linguísticas e gramaticais que definem o 
correto uso de uma língua: as normas ortográficas em vigor; as normas de 
acentuação gráfica. 7.Direito Preceito jurídico. A Norma culta. Varicda- 
de de uma língua, falada por indivíduos que possuem alto grau de instru- 
ção, forma linguística que assegura à unidade da língua nacional; padrão 
culto ou formal de uma língua. (A norma culta é um conceito que está 
intimamente relacionado com a noção do correto, numa determinada lín- 
gua. É a modalidade da elegância da linguagem, que confere não só pres- 
tígio, mas respeito social. A sociedade valoriza apenas esse padrão, porque 
é aquele que é ensinado e estudado nas escolas, mas todas as variedades de 
língua se prestam à comunicação, escopo fundamental no relacionamento 
entre as pessoas. O ideal é que o indivíduo seja poliglota dentro de sua pró- 
pria língua, ou seja, conheça todas as modalidades de língua que tem a seu 
dispor, para escolher a que melhor se presta a este ou aquele momento de 
fala. V. linguagem e nível de linguagem.) / Norma da casa. Costume 
de um estabelecimento comercial, princ. restaurante, ou de uma empresa: 
A norma da casa é servir um aperitivo a seus fregueses, antes das refei- 
ções. 4 Norma linguística. Forma linguística utilizada pela sociedade ou 
por um segmento da sociedade. / Norma padrão. Norma que serve de pa- 
drão a outras normas. (Pl.: normas padrão.) 4 Normas sociais. Conjunto 
de regras estabelecidas como padrão em uma sociedade, para a conduta de 
seus membros. + Sobre a norma culta, eis o que trouxe a revista Veja, na 
ed. 1.725, p. 112: A corrente relativista da língua acha que os gramáticos 
que só se preocupam com as regras da norma culta prestam um desserviço 
à língua. De acordo com essa tendência, o certo e o errado em português 
não são conceitos distintos. Quem aponta incorreções na fala popular es- 
taria, na verdade, solapando a inventividade e a autoestima das classes 
menos abastadas. Isso configuraria uma postura elitista. Trata-se de um 
raciocínio torto, baseado num esquerdismo de meia-pataca, que idealiza 
tudo o que é popular — inclusive a ignorância, como se esta fosse atribu- 
to, e não problema do povo. O que esses acadêmicos preconizam é que os 
ignorantes continuem a sê-lo. Que percam oportunidades de emprego e 
a consequente chance de subir na vida por falar errado. Sem dúvida, um 
momento de lucidez. 4 Por norma. Geralmente; habitualmente; usual- 
mente. 4 Sem norma. Sem método ou critério; a torto e a direito; aos 
trancos e barrancos; atabalhoadamente: Se você faz tudo sem norma, o Te- 
sultado será sempre negativo. # Do latim norma. > normativo (nor) adj. 
(1. rel a norma ou que tem força de norma: instrução normativa; 2. que 
estabelece uma norma ou determina um padrão de comportamento: crité- 
rios normativos; ciência normativa; 3. que estabelece um padrão de com- 
portamento linguístico: gramática normativa); normalização (nor-li) 
sf. (ato ou efeito de normatizar); normatizar (mà) v.t.d. (estabelecer 
normas para; regulamentar: os gramáticos normatizam a língua). Note: o 
substantivo correspondente a normatizar é normalização, e não “norma- 
tização”, que é um neologismo dispensável. Observe que a sigla Inmetro 
assim se desenvolve: Instituto Nacional de Metrologia, Normalização e 
Qualidade Industrial. 
nor.mal adj. 1. Conforme ao padrão ou tipo comum; dentro dos padrões 
de regularidade ou naturalidade: sua tara de colesterol está normal; a 
mãe Logo quis saber se o filho que nascera era normal; desenvolvimen- 
to normal de uma planta. 2. Natural; comum: é normal que as crianças 
queiram a presença dos pais; é normal que chova nesta época do ano. 
3. Sem problemas mentais ou emocionais; saudável; sadio: é um bebê per- 
feitamente normal. 4. Sem doença, desvio, anomalia, má-formação, etc.: 
o médico disse que minha vista é normal. 5.Pop. Compreensível: os jor- 
nalistas escrevem muito mal. Normal... 6. Diz-se do antigo curso de for- 
mação de professores dos primeiros quatro anos do ensino fundamental. 
4 s.m.(0) 7. Esse curso: o normal era muito frequentado por mulheres. 
2. Estado natural, usual, comum: o normal é que chova em Manaus todos 
os dias; o normal da represa é estar cheia. M s.cdd.(o/a) 9. Pessoa nor- 
mal: os normais não devem misturar-se com os dementes. | adj. es.f.(a) 
10.Geometria Que ou reta que é perpendicular a uma curva ou plano. 
e Antôn. (1 e 2): anormal; (3 e 4): doente. A Grau normal. Grau positivo. 
& Do latim normális, de norma. > normalidade (mà) s.f. (1. qualidade, 
condição ou estado de normal ou do que está de acordo com as normas; 
regulamentação; regularização: os trabalhadores pedem a normalização 
horária; 2. qualidade ou estado de frequente ou usual; regularidade: de- 
pois do forte terremoto, tudo voltou à normalidade naquela pacata cida- 
de; 3. sanidade física ou mental; as empresas contratam trabalhadores 
que comprovem a sua normalidade; A.quim. concentração por litro de 
uma dissolução expressa em equivalente da substância dissolvida); nor- 
malista adj. e s.cdd. (que ou pessoa que cursa uma escola normal ou nela 
se formou); normalmente (nor) adv, (1, de modo normal, regularmente: 
meu coração funciona normalmente; 2, habitualmente; usualmente; ge- 
ralmente: normalmente chove à tarde, em Belém do Pará). 
nor.ma.li.zar (mà) v.t.d. 1. Tornar normal ou estável; fazer voltar à 
normalidade ou à situação de equilíbrio; regularizar: só tropas na rua 
normalizaram a situação do país; pesadas multas normalizam o trânsi- 
to?; normalizar a temperatura de um paciente; normalizar as relações 
com uma antiga nação inimiga. M v.p. 2. Tornar-se normal; voltar à nor- 
malidade: o trânsito se normalizou depois da chuva; as relações entre os 
dois países já se normalizaram. > normalização (nor-li) s.f. [1. ato ou 
efeito de normalizar(-se); 2. retorno ao estado normal; regularização: a 
medida foi adotada para tornar efetiva a normalização das finanças do 
governo; 3. regulamentação, por entidade ou instituição oficialmente au- 
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torizada, de nomenclaturas, notações, definições, técnicas ope 
características de aparelhos e produtos industriais, com o fim querias, 
uniformidade'de critérios e padrões que facilitem as relações E Obter 
nios da técnica e da indústria). V. norma. S domt, 
nor.man.dos s.m.pl.(os) Guerreiros escandinavos (norue 
marqueses e suecos), mais conhecidos por vikings (v.). 
nor.ma.ti.vo (nor) adj. V. norma. A Gramática normativa, Aq... 
que formula regras e prescreve o uso de uma língua segundo Pr 
clássicos, considerados prestigiosos, exemplares. elos 
nor.ma.ti.zar (mà) v.t.d. V. norma. ý; 
nor.me.ta.ne.fri.na (nor-tà) s.f.(a) Bioquímica Metabólito da epinefrina 
nor.mo- el. de origem latina que significa normal: normoblasto (nor) 
s.m. (hemácia nucleada, normal, semelhante em tamanho a um eritrócit 
comum); normoblastose (nor) s.f. (aumento na produção de normoblas, 
tos); normocalcemia (nor-càl) s.f. (nível normal de cálcio no sangue); 
normocalemia (nor-cà) s.f. (nível normal de potássio no sangue); nor. 
mocapnia (nor) s.f. (presença de dióxido de carbono no sangue em con. 
centração normal); normócito s.m. (hemácia de tamanho, forma e cor 
normais); normocitose (mo) s.f. (estado normal dos elementos corpus- 
culares do sangue); normocolesterolemia (nor-les-rô) s.f. (presença de 
colesterol no sangue em concentração normal); normoglicemia (nor-gli) 
s.f. (estado normal da quantidade de açúcar no sangue); normortocitose 
(nor-to) s.f. (aumento do número de leucócitos no sangue, mas com pro- 
porção normal das variedades); normosperma (nor) s.m. (quantidade 
normal de esperma; produção normal de espermatozoides); normos- 
pérmico (nor) adj.; normosqueocitose (mos-o) s.f. (número normal de 
leucócitos no sangue, com formas imaturas); normotensivo (mo) adj. e 
s.m. (que ou aquele que tem pressão sanguínea normal; que ou aquele que 
não é hipertenso nem hipotenso); normotermia (mo) s.f. (temperatura 
normal do corpo); normotônico (nor) adj. e s.m. (que ou aquele que tem 
tônus muscular normal); normovolemia (nor-vo) s.f. (estado normal do 
volume sanguíneo). 
normó.gra.fo s.m.(o) Placa ou régua de papelão, plástico ou acrílico 
transparente, com letras vazadas, para servirem de molde na elaboração 
de legendas e letreiros, muito usada como material de apoio didático 
nas escolas. | 15; apai 
normo.ló.gio s.m.(o) Conjunto de normas: os preceitos que regula- 
mentam o normológio da linguagem dominante. ; 
nor.nico.tina (ni; òr) s.f. (a) Química Alcaloide líquido, incolor, CoHzNa, 
extraído do tabaco e usado como agrotóxico. E 
nor-nordeste s.m.(o) Geografia e Náutica 1. Ponto 'subcolateral en- 
tre N e NE. 2. Vento que soprà desse ponto. / adj. 3. Do nor-nordeste. 
4. Relativo ao nor-nordeste. 5. Situado a nor-nordeste. + Abrev: (1): 
N.N.E. ou NNE (sem ponto). 3 ) ; 
nor-noroeste s.m.(o) Geografia e Náutica 1. Ponto subcolateral entre 
Ne NO. 2. Vento que sopra desse ponto. / adj. 3. Do nor-noroeste. 4 Re- 
lativo ao nor-noroeste. 5. Situado a nor-noroeste; e Abrev. (1): N.N.0. 04 
NNO; NNW (internacional). 
no.ro.es.te (no) s.m.(o) Geografia e Náutica 1. Ponto colateral entre N 
e O. 2. Área ou região situada nesse ponto: a casa tinha a frente vo ta a 
para o noroeste. 3. Vento que sopra desse ponto. ~ adj. 4 Relativo a esse 
ponto ou que vem dele: rumo noroeste; vento noroeste. 5. Situado à - i 
do N e do O: região noroeste. e Abrev.: N.O. ou NO (sem ponto); NW (in 
ternacional). + É galicismo (norouest). . tu- 
No.ro.nha, Fernão (ou Fernando) de (séc. XV-XVI). Mercador Pra. 
guês que fazia negócios com a coroa portuguesa. Em 24 de junho de briu 
quando percorria a costa brasileira, em busca de pau-brasil, geau 
uma ilha, a que chamou São João, hoje Fernando de Noronha. D. Mê 
o fez donatário dela em 1504. Pr 3 i 
nor.ta.da s.f.(a) Vento frio e áspero que sopra do norte: à noite, 
nortada enregela até os ossos! z arao 
norte s.m. (o0) 1. Ponto cardeal à esquerda do observador voltado P 
leste ou nascente: as bússolas se voltam para o norte. 2. Venta 
desse ponto. 3.Fig. Rumo; direção: tome seu norte, rapaz!; SA 5, Si- 
norte. adj. 4, Relativo ao norte ou dele procedente: vento norté. 
tuado a norte; zona norte; região norte. e Norte s.m.(0) 6: E° m país: 


Bueses, dina. 


aqui G 


da Terra; os mares do Norte. 7. Parte norte de uma região 0U As asi 
o Norte da Alemanha. 8. Região geográfica e administrativa rasil. 
que se estende do Acre ao Tocantins: o Amapá fica no Norte norte 
e Abrev.: N. ou N (sem ponto). e Antôn. (exceto 3): sul ou Sul. À orte 
a sul. De um extremo a outro: Cruzar o Brasil de norte & suo. aior 
magnético. Norte indicado pela agulha magnética, diferente hears 


parte dos lugares do norte verdadeiro. / Perder o norte. pera a adi. 
desorientar-se; perder o rumo. »* Do anglo-saxão north. > nº abitant? 
(rel. ou pert. ao Norte brasileiro) e adj. e s.cdd. (natura í 
dessa região). À Africa do 
norte-africano adj. e s.m.(o) 1. Natural ou habitante da pn 

Norte. ~% adj. 2. Relativo ou pertencente à África do Norte: ° 


-africanos. > ayral OU par 
norte-americano adj: e s.m:(o) Que ou aquele que é hat E nr 


s i 7 
bitante dos Estados Unidos da América; estadunidense | mbé™ 
-americanos. + Na verdade, os canadenses' e mexicanos apenas ue 
norte-americanos, mas tornou-se praxe aplicar esse - 3 


estadunidenses. -> norte-americanismo s.m:i(simpat!ā 
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procede dos Estados Unidos); norte-americanista adj. e s.cdd, (que ou 
pessoa que tem norte-americanismo); norte-americanizado adj. (de 
feição ou estilo norte-americano); norte-americanizar v.t.d. (dar feição 
ou estilo norte-americano a) e v.p. (adquirir modos, usos e costumes dos 
norte-americanos). 
nor.te.ar (nor) v.t.d. 1. Dirigir ou encaminhar para o norte: norteie a vi- 
são! 2.Fig. Orientar; guiar; encaminhar: um nobre ideal norteia a minha 
vida; norteei-o para essa profissão. V v.t.d.i. 3. Dirigir, guiar; orientar: 
norteio meu relacionamento pela honestidade; nem todos norteiam sua 
campanha política pela ética. 4 v.p. 4. Guiar-se; orientar-se: os Reis Ma- 
gos se nortearam por uma estrela; eu me norteio pelos meus próprios 
princípios. e Conjuga-se por atear. > norteação (te) s.f. ou norteamen- 
to (te) s.m. [ato ou efeito de nortear(-se); orientação]; norteio s.m. [ato 
de nortear(-se)). 
norte-coreano adj. es.m.(o) Que ou aquele que é natural ou habitante 
da Coreia do Norte. e P1.: norte-coreanos. 
norte-irlandês adj. es.m.(o) Que ou aquele que é natural ou habitante 
da Irlanda do Norte. e Pl.: norte-irlandeses. 
norte-rio-grandense adj. es.cdd.(o/a) Rio-grandense-do-norte; po- 
tiguar. e Pl.: norte-rio-grandenses. e V., Rio Grande do Norte. 
No.ru.e.ga (No) s.f.(a) Monarquia constitucional europeia situada no Oeste 
da península da Escandinávia, de área (386.963km?) equivalente à do 
Estado do Maranhão. Pop. (2010): 4.800.000. Cap.: Oslo. Hora local ou 
fuso horário: +4h, em relação ao horário de Brasília. * Os recursos na- 
turais da Noruega são escassos: depósitos minerais são mínimos, e me- 
nos de 3% da terra é cultivável. Desde a II Guerra Mundial, porém, sua 
economia tem se desenvolvido muito, com restrição das importações e 
promoção da industrialização (produtos químicos, têxteis, alimentícios, 
mecânica pesada, papel, equipamentos de transporte, móveis, tintas, 
alumínio). A história da Noruega começa em 800, com os vikings. Até o 
séc. XIV houve uma série de guerras civis. Em 1397 se uniu à Dinamarca 
e em 1814 com a Suécia. Em 1905 se tornou independente como monar- 
quia constitucional. Apesar de neutra durante a I Guerra Mundial, sua 
frota sofreu danos; entre 1940 e 1945 foi ocupada por tropas alemãs. Não 
há analfabetos no país. > norueguense (rù) adj. es.cdd. ou norueguês 
(rù) adj. es.m. 
nos 1. contr. da prep. em com o art. def. os, ou como pron. oblíquo os, ou 
com o pron. dem. os. 2. Forma oblíqua da 1º pessoa do plural;na'função 
de obj. direto ou de obj. indireto: chamam-nos, obedecem-nos: :: 
nós s.m.pi.(os) 1. Plural de nó. 4 pron.pess. da 1º pess. do plural: nós, os 
contribuintes, é que pagamos o pato. e Precedido da prep. com, toma a 
forma conosco: As crianças vieram conosco. Só se admite o emprego 
de com nós quando se seguem palavras reforçativas ou apostos. Ex.: As 
crianças vieram com nós mesmos (ou com nós dois, etc.). As crianças 
vieram com nós, professores, e não com os inspetores. : 
nose [ingl ]s.m.(o) Manobra em bicicleta que consiste em andar na roda 
dianteira. e PL: noses. e Pronuncia-se nôuz. 5 
no-show [ingl] s.cdd.(o/a) 1. Pessoa que faz determinada reserva (em 
restaurante, hotel, voo, etc.), mas não comparece nem cancela a reserva. 
2. Pessoa que compra ingresso para um espetáculo, jogo, etc., mas.não 
assiste a ele. e Pl.: no-shows. e Pronuncia-se nôu-chôu. hi 
no.so.cô.mio (no)s.m.(o) Hospital. 4% Neologismo desnecessário. > no- 
socomial (no-co) ou nosocômico (no) adj. (rel. a nosocômio). 
no.so.fo.bia (so) s.f.(a) Psicopatologia Medo mórbido de contrair 
doença(s). & Não se confunde com o termo obsoleto nosomania, sinô- 
nímo de hipocondria. 4 Do grego nósos = doença + phóbos = medo + -ia. 
> nosofóbico (no) adj. (rel. à nosofobia); nosófobo adj. e s.m. (que ou 
aquele que tem nosofobia). À 
no.so.gra.fi.a (so) s f.(a) 1. Ciência da descrição e classificação siste- 
mática das doenças. 2. Tratado que contém essa descrição e classificação. 
> nosografar (so) v.t.d. [fazer a nosografia de (doença)]; nosográfico 
(no) adj. (rel. à nosografia); nosógrafo s.m. (autor de nosografia). ` 
no.so.lo.gi.a (so) s.f.(a) Disciplina que define as doenças e estabele- 
ce a nosografia. > nosológico (no) adj. (rel. à nosologia ou às doenças: 
descrição nosológica); nosologista (so) s.cdd. ou nosólogo s.m. (pessoa 
versada em nosologia). f 
nossa-amizade s.cdd.(o/a) Gir. Tratamento dispensado a pessoa 
íntima ou mesmo a um estranho, quando se deseja estabelecer relação 
de simpatia ou de amizade: o nosso-amizade vai ficar quanto tempo por 
aqui?; a nossa-amizade está nervosa por quê?,; quer que eu lave o carro, 
nossa-amizade? e Pl.: nossas-amizades. 
NOS.SO pron.pess. 1. Que é de nós; que nos pertence; nossa casa. 
2. Próprio ou natural da terra em que nascemos: devemos extrair o nos- 
so petróleo; nossos campos; nossos bosques; nossas flores. 3, Do povo, 
da nação ou do grupo a que pertencemos: nosso país; nossa bandeira; 
nossa língua; nossas tradições. 4. Que nos serve habitualmente: é, pelo 
jeito, o nosso ônibus não vem mesmo. 5. Que nos cabe intrinsecamente: 
lutaremos até o fim pelos nossos direitos. 6. Lugar em que trabalhamos 
Ou frequentamos: nossa escola está em festas. 7. Que nos é caro: como vai 
a nossa amiga? | s.m.(o) 8. Aquilo que nos pertence: o nosso, eles não 
levam. 9.Chulo Ânus (de duas ou mais pessoas). 
nos.tal.gi.a (nos) s.j.(a) 1. Tristeza profunda causada pelo afastamento, 
voluntário ou não, da pátria, dos amigos e dos familiares: muitos escra- 
vos que chegavam ao Brasil não suportavam a nostalgia e morriam; os 
exilados acabavam morrendo de nostalgia. 2. Desejo intenso de reviver 


— 


nortear 
nota bene 
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situações do passado: ter nostalgia da adolescência; há os que têm nos- 
talgia do regime militar. ++ Do grego nóstos = retorno + álgos = dor + -ia, 
pelo francês nostalgie. > nostálgico adj. (que provoca ou que é inspirado 
pela nostalgia: música nostálgica; poema nostálgico) e adj. e s.m. (que ou 
aquele que sente nostalgia: estava nostálgico do regime militar; sou um 
nostálgico da década de 1940, em que as ruas e praias cariocas eram sin- 
gelas e cheias de segurança); nostalgizar (tal) v.t.d. (tornar nostálgico: 
nostalgizar um ambiente). 

nos.to.cá.cea (nos) s.f.(a) Botânica Espécime das nostocáceas, família 
de algas azul-esverdeadas de água doce, do gênero Nostoc, que forma 
colônias esféricas de filamentos encravados numa substância gelatinosa. 
> nostocáceo (nos) adj. (rel. ou pert. às nostocáceas). s 
nos.to.ma.ni.a (nos) s.f.(a) Psicopatologia Desejo irresistível de retor- 
nar ao lar ou à pátria; nostalgia aguda e patológica. 44 Do grego nóstos 
= retorno + manta = loucura. > nostomaníaco (nos) adj. (rel. à nostoma- 
nia), adj. e s.m. (que ou aquele que sofre de nostomania); nostômano s m. 
(nostomaníaco). 

nota s.f.(a) 1. Registro breve de alguma coisa, com o propósito de au- 
xiliar a memória; lembrete: deixei em cima da minha mesa de trabalho 
uma nota dos compromissos de amanhã. 2. Breve escrito feito como resu- 
mo para um desenvolvimento posterior; anotação; apontamento: tomou 
notas durante toda a conferência. 3. Breve comentário sobre palavra, 
frase ou passagem de um livro: atentaste para as notas ao livro, feitas 
pelo leitor? 4. Mensagem breve escrita com a qual se adverte, lembra ou 
comenta uma coisa; bilhete: na nota que me deixou dizia que ia fazer 
uma consulta médica e nada mais. 5. Redução de nota fiscal, documento 
oficial que deve acompanhar obrigatoriamente mercadorias compradas 
ou vendidas, no qual constam preços, quantidades, etc.; fatura: troca de 
mercadorias, somente mediante apresentação da nota; o garçom demo- 
rou para nos trazer a nota. 6. Observação; reparo; atenção; consideração: 
fato digno de nota. 7. Aviso: nota de advertência. 8. Importância; emi- 
nência; distinção: ser membro de uma família de nota; o candidato fez 
um discurso de nota. 9. Fato que destoa do normal ou que rompe a har- 
monia de uma coisa; marca distintiva: a violência é, hoje, a nota triste 
nos estádios de futebol. 10. Avaliação de mérito ou aptidão, em exames, 
provas, concursos, etc., expressa em cifra ou em letra: tirar nota 10 em 
tudo; ganhar nota E na prova. 11. Cédula de papel-moeda; dinheiro em 
papel: a nota de cem reais desapareceu de circulação; pagou tudo em 
notas de 1 real. 12. Qualquer dos vários tipos de instrumentos que co- 
brem débitos: nota promissória. 13. Notícia breve, oral ou escrita, sobre 
um fato qualquer: o jornal trouxe uma nota sobre o acontecimento; no 
telejornal se ouviu uma nota a respeito disso. 14. Comunicação oficial 
ou diplomática, curta e formal: nota do governo brasileiro; nota da em- 
baixada russa. 15. Observação ou esclarecimento no final de um texto: 
a nota salientava o teor sigiloso da carta. 16.Música Sinal com que se 
representa um som da escala musical e da sua duração: você deu a nota 
ré, mas eu quero mi bemol. 17.Música Cada um dos sons musicais repre- 
sentados por tal sinal: a obra está escrita na nota ré. 18.Música Tecla 
de piano ou de instrumento musical semelhante, para produzir tal som. 
19. Som de qualidade musical, como o produzido pelos pássaros. 20. As- 
pecto ou qualidade de uma coisa; toque: as flores que enfeitavam o am- 
biente foram a nota de distinção do evento. 21.Gíir. Dinheiro; grana: você 
já foi professor cheio da nota? e Dim. erudito: nótula. à Dar a nota. 
1. Indicar o tom. 2. Indicar o que convém fazer. 3. Destacar-se; brilhar: 
ser notícia: Sua filha deu a nota no desfile. # De má nota. De má fama: 
Bar frequentado só por gente de má nota. 4 Forçar a nota. Exagerar; 
forçar a barra. / Nota bibliográfica. Nota que indica a obra ou o con- 
junto de obras que serviu de fonte de consulta para a elaboração de um 
trabalho escrito. 4 Nota de pé de página (ou de rodapé). Nota que 
aparece na parte debaixo da página, para observação, explicação, etc. 
4 Nota diplomática. Correspondência entre um ministro das Relações 
Exteriores e os agentes de uma missão diplomática. 4 Nota discordan- 
te, 1. A que destoa numa composição musical. 2. Pessoa ou coisa que rom- 
pea harmonia: A briga foi a nota discordante da festa. 4 Nota dominan- 
te. 1. A que ocupa a quinta posição, contando-se daquela que dá o tom. 
2. Característica dominante de uma pessoa ou coisa: A nota dominante 
de seu caráter é a ingenuidade. 4 Nota marginal. Nota que se coloca na 
parte lateral da página de um livro. 4 Nota oficiosa. Notícia dos acordos 
ou dos projetos governamentais que se comunicam à imprensa, antes de 
sua publicação oficial. / Nota (ou Letra) promissória. Título de crédi- 
to formal, nominativo, em que o emitente se compromete a pagar certa 
quantia ao favorecido ou beneficiário, em lugar e tempo determinados; 
promissória. / Nota sensível. A que está meio tom abaixo da tônica. 
4 Notas tironlanas, Sinais taquigráficos que se usavam na antiguidade 
e na Idade Média. 4 Nota tônica. A primeira de uma gama ou tom musi- 
cal. 4 Nota verbal. Comunicação diplomática, sem firma nem requisitos 
formais ordinários, que trocam entre si o ministro das Relações Exte- 
riores e os agentes estrangeiros, como observação ou lembrança. 4 To- 
mar nota. Anotar aquilo que deve ser lembrado: Você tomou nota disso? 
4 Uma nota (ou Uma nota firme, ou Uma nota preta). Grande quan- 
tia; muito dinheiro; uma fábula; uma fortuna: Ganhou uma nota nos cas- 
sinos de Las Vegas. *» Do latim nota = marca, sinal, de nôtus = sabido, 
conhecido, part. pass. de nôscere = saber, conhecer. 

no.ta be.ne [lat. = note bem]. Expressão usada para chamar a atenção 
do leitor para algo particularmente importante, geralmente no final de 
um escrito. e Abrev.: N.B. ou NB (sem ponto). 
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no.ta.bi.li.zar (mo-bì) v.t.d. e v.p. V. notável. 
no.ta.ção (no) s.f.(a) 1. Sistema de figuras ou símbolos usados numa 
área específica, para representar números, quantidades, tons, valores, 
etc: notação musical. 2. Ação ou efeito de usar tal sistema. 3. Nota breve; 
anotação: notações marginais num livro. A Notação posiclonal, Siste- 
ma de escrita numérica em que a posição de um dígito altera scu valor. 
> Do latim notátio, notátion-, de notâátus, part. pass. de notāre = notar, 
de nota. > notacional (tà) adj. (rel. a notação). 
no.ta.do adj. 1. Anotado: não conseguia achar o notado número do tele- 
fone da moça. 2. Que dá na vista; que facilmente se percebe; notável: seu 
notado vestido transparente deu o que falar na festa! 
no.ta.pé (nò) s.m.(o) Jornalismo Comentário breve que um âncora de 
telejornal faz após uma notícia. ` 
no.tar v.t.d. 1. Pôr nota, marca ou sinal em: notar um enxoval. 2. Tomar 
nota de; anotar: ele nota todos os seus compromissos na agenda; notei o 
número da placa do carro que provocou o acidente. 3. Atentar cm; repa- 
rar; observar; perceber: todos notaram sua preocupação; noto que ela 
estava mais alegre hoje; a mãe não notou a gravidez da filha. 4. Lançar 
(o tabelião) uma escritura no livro de notas. 5. Representar por meio de 
notações ou sinais convencionais. Z v.t.d. e v.t.d.i. 6. Apontar em tom 
de crítica ou censura; censurar ou criticar (o trabalho ou desempenho 
de alguém): alguns críticos notaram (à atriz) a forma como se conduziu 
na novela. 7. Fazer ver; advertir; observar: notei(-lhc) que estava com a 
breguilha aberta. 4 v.tobj. 8. Qualificar; classificar; tachar: noto como 
(ou de) falsas tais acusações. 9. Perceber (um sentimento) em uma pessoa: 
noto-o muito triste hoje. A Fazer-se notar. Chamar a atenção sobre si. 
* Do latim notāre, de nota. 
notá.rio s.m.(o) Direito Redução de notário público, oficial público 
autorizado a testemunhar e certificar a validade de documentos, obser- 
vadas as normas jurídicas incidentes, inclusive as de direito tributário; 
escrivão público; tabelião. e Fem.: notária. ++ Do baixo-latim notárius 
= escrevente, secretário. > notariado (tà) s.m. (cargo ou ofício de notá- 
rio); notarial (tà) adj. (1. rel. a notário; 2. próprio de notário). 
notá.vel adj. 1. Digno de ser notado, de atenção ou reparo: o vestido 
era notável pela transparência. 2. Apreciável; sensível: há uma notável 
diferença entre a nossa gasolina e a norte-americana no preço e na qua- 
lidade. 3. Extraordinário; excelente: seus notáveis poemas; suas notá- 
veis obras. 4. Ilustre; eminente; insigne: Mozart já era músico notável 
aos seis anos de idade. e Superl. abs. sint. erudito: notabilíssimo. e An- 
tôn. (1): imperceptível; (2): irrisório, insignificante; (3): medíocre; (4): 
obscuro, desconhecido. ++ Do latim notâbilis, de notāre, de nota. > no- 
tabilidade (no-bi) s.f. (qualidade de notável) e s.sc.(a) [pessoa notável]; 
notabilização (tà-lì) s.f. [ato ou efeito de notabilizar(-se)); notabilizar 
(no-bi) v.1.d. e v.p. [tornar(-se) notável ou famoso; celebrizar(-se)]; no- 
tovelmente (tù) adv. (1. de modo notável; muito bem; excepcionalmente: 
ele se saiu notavelmente da situação; 2. de forma evidente ou manifes- 
ta; manifestamente: a crise é notavelmente séria; 3. consideravelmente; 
significativamente: ele progrediu notavelmente, depois que tomou au- 
las particulares). 
nofch.back [ingl] s.m.(o) Automóvel de três ou cinco portas, de dois 
volumes e meio, isto é, em que o porta-malas é saliente ou semissaliente 
em relação ao resto da carroçeria, sem chegar a constituir um terceiro 
volume. e Pl.: notchbacks. e Pronuncia-se nótch-bék. e Não se confunde 
com fastback nem com hatchback., 
notebook lingl.) sm.(0) Informática Microcomputador compacto, leve 
e portátil, tão poderoso quanto os de mesa, comparado em tamanho a uma 
agenda {210mm x 297mm). e Pl.: notebooks. e Pronuncia-se nôut-buk, 
r NĀāo se confunde com laptop nem com netbook... 
noticia s.f.(u) 1. Exposição sucinta ou resumo por escrito sobre deter- 
minado assunto ou matéria; informação; conhecimento: o povo já teve 
notícia acerca da (ou a respeito da, ou da, ou sobre a) renúncia. 2, Todo 
fato recente importante, de interesse público, ocorrido em qualquer local 
do mundo, revelado pela mídia; informação através da mídia: as notícias 
acerca de (ou q respeito de, ou de, ou sobre) uma guerra. 3. Qualquer fato 
que se comunica ou divulga: o recém-nascido acabou morrendo, e a no» 
ticia nos entristeceu muito, 4, Conhecimento de um assunto ou do para- 
deiro de uma pessoa: ainda não tenho notícia de minha transferência; 
nunca mois five notícia de Beatriz, meu primeiro amor. 5, Boato; rumor; 
zum-zum-zum: corre a notícia de que ela já não é virgem. 6. Novidade; nova: 
quais são as notícias, meu carv?; tenho boas notícias para ti. M s.f.pl.(us) 
7. Noticiário de rádio ou de televisão: correu, para ver as notícias das 20h. 
á Estar atrasado de notícias, Não «star a par do que é sabido de todos: 
Cheguei hoje du fazenda, por isso estou atrasado de notícias. 4 Nollela 
bomba. A que chama a atenção por ser muito importante: A renúncia do 
presidente Joi a notícia bomba do ano, 4 Ser notícia, 1, Ter importância 
para o público: Essas fofocas só são notícia pura o público menor. Se uma 
pessoa é notícia, a televisão corre atrás. 2. Destacar-se; brilhar; dar a 
nota: Quem foi notícia no desfile? #4 Do latim notitia, de nótus = subido, 
conhecido, part. pass. de nóscere = suber, conhecer, » noticiar (no) v.t.d. 
E (notificar; cientificar, anunciar; a família enlutada noticiou o 
E dada de sétimo dia aos interessados), v.t.d. (dar notícia de; anun- 
E gar; publicar: toda a mídia noticiou o resultado das eleições) e 
v.p. ae a par; informar-se; inteirar-se: você já se noticiou do que está 
ocorrendo?); noticiário (no) s.m, [1. programa de rádio ou de televisão 
que transmite notícias recentes; informativo; notícioso: o noticiário da 
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noite começa a que horas?; 2. conjunto ou resenha de notícias: só vou | 
o noticiário da (ou'sobre a) guerra; 3. seção de um jornal destinada Pad 
elusivamento à publicação de notícias; 4. filme cinematográfico em E 
se ilustram de forma breve fatos da atualidade, geralmente exibido Big 
cinemas antes do filme principal]; noticiarismo (tì) s.m. (1. classe dos B 
ticiaristas; 2. profissão de noticiaristn); noticiarista (tì) s.cdd. (jornalista 
que dá ou redige notícias para os periódicos ou para os noticiosos de rádio 
c televisão); noticioso (no; ô) adj. (1. rel. a notícias ou que traz muitas no. 
tícias: um jornal pouco noticioso; 2. que tem notícia ou conhecimento de 
alguma coisa; sabedor: noticioso da doença da mãe, acorreu a sua casa)e 
sm. [noticiário (1): o noticioso começa aos quinze para as oito], 
no.ti.fica.ção (no-fl) s.f.(a) 1. Ato ou efeito de notificar; aviso, 2, Co. 
municação que se faz a uma pessoa de assunto, ocorrência, fato ou ato dé 
seu interesse, que se praticou ou se deseja praticar, comunicado: q notifi. 
cação pelas autoridades sanitárias ao dono do restaurante do fechamen- 
to do seu estabelecimento. 3. Documento que contém essa comunicação; 
a notificação do fechamento de seu estabelecimento foi lavrada e assi. 
nada pelas autoridades sanitárias. 4.P.ext. Qualquer comunicado infor- 
mativo: o porta-voz do governo emitiu notificação do estado de saúde 
do presidente. 5.Direito Ato pelo qual um juiz faz chegar a uma pessoa 
uma ordem; intimação. 6.Direito Documento que traz essa ordem: a noti- 
ficação estava rasgada. 7.P.ext. Qualquer documento que contém aviso, 
informação ou advertência: os comerciantes receberam notificação dos 
traficantes para que cerrassem as portas. > notificado (ti) adj. e s.m. 
(que ou aquele que recebe uma notificação); notificante (ti) adj. e s.cdd. 
(que ou pessoa que emite uma notificação) e adj. e s.m. (que ou aquilo que 
notifica: documento notificante; um notificante sem assinatura). 
no.ti.fi.car (ti) v.t.d. e v.t.d.i. 1. Dar ciência ou notícia certa a; informar, 
comunicar: lamento muito ter que notificar(-lhe) uma tragédia como 
essa. 2. Anunciar solenemente: o presidente acaba de notificar (ao país) 
todo o seu ministério. 3.Direito Comunicar uma resolução da autoridade 
a uma pessoa, segundo normas ou formalidades prescritas; proceder à no- 
tificação: o oficial de justiça notificou o réu (do dia da audiência). + Não 
se confunde (3) com citar (aprazar para comparecimento em juízo). O juiz 
intima;um réu e cita as testemunhas. / V., ainda, interpelar. & Do latim 
nôtificãre = dar a conhecer, revelar, de nôtus = conhecido, part. pass. de 
nôscere = saber, conhecer + -ficãre, de facere = fazer. > notificativo (no- 
fì) ou nofificatório (no-fi) adj. (que notifica ou que serve para notificar). 
no.tíva.go adj. es.m.(o) V. noctivago. 
no.to s.m.(o) Entomologia Parte dorsal do tórax de um inseto. +*+ Do 
grego nôton = costas, pelo neolatim nôtum. -> notal adj. (1. rel. ou pert: 
ao noto; 2. situado no noto). ' ; 
no.to.cór.dio (no) s.m.(o) Zoologia Faixa alongada de tecido mesodér- 
mico que se desenvolve ao longo do dorso do corpo de todos os cordados 
e dos embriões dos vertebrados que, nos vertebrados superiores, desapa- 
rece quase totalmente, com o surgimento das vértebras, permanecendo 
apenas como parte dos discos invertebrais. e Var.: notocorda (no) (s.f)- 
*% Do grego nôton = traseiro + -o- (interfixo) + khordê = corda, intestino 
+ -i0.» notocordial (no-cór) adj. (rel. ao notocórdio). 
no.tó.rio adj. 1. Diz-se de tudo aquilo que é geralmente sabido ou co- 
nhecido como certo e indubitável: o notório bom-senso do presidente. 
2. Muito conhecido ou sabido (por algo mau, imoral, ilegal, etc.): Ivã, O 
Terrível foium Cruel notório; entrou no elevador com sua notória afto- 
gância; um notório bandido; um notório antro de traficantes; um notório 
bordel. + Não se confunde (1) com público (que corre na voz de todos; que 
todos dizem). O que é público, apesar de estar na boca de todo o mundo. 
pons E a é notório é sempre certo, indubitável. Tudo a N 
serve que sidi B po ai o o E me i o latim 
Rn aoe público e notório, e não “notório e público”. 4 Do cete 
z -conhecido, de nôtus = conhecido, part. pass. de nôs 
conhecer, > notoriedade (to) s.f. (caráter do que é notório). ator 
AA de Pan (1831). Célebre romance histórico de Vic i 
de oel ` se a E literatura universal, O herói é o arcediago na 
cigana PA OEE dor enta de Qiversas o ei 
acusando-a cama duto E E a vis o joves teuta 
da, é salva pelo sin em Esmeralda A asimodo, 
que a guarda na to E ed e surdo-mudo da igreja, Quas sendo 
emocionante o Erfaoia Angra Sra Road TA como 
corcunda de Notre-Damo, rama, No Brasil a obra é con 
ço Rad à noite ou que ocorre e aparece à yaa 2.Bo 
fånica Diz-se dag floreno espetáculos noturnos; visita nong Zoologia 
Que é mais ativo à ja Pg abrem à noite e fecham de dia. quê 
de noite, 5, Música C nato oie noturnos. # sum.(0) &. Trem ntico; so- 
nhador, prine, para id instrumental de caráter a e cena 
noturna. + Antôn n ana: um noturno de Chopin. 6. Pintu p noct- 
“(e 3): diurna. v% Do latim nocturnus, óprio 
= noite, > noturnal (no) adj. (1. rel. o t. à noite; noturno; 2 já 
du noite; 3. realizado à noite: é a Rs eo no). E 
NoÔS [gr] sam. (0) 1.Filos į noturno; &.fig, triste; taciturn? 5 > percep 
cho do al. i B ilosofia Razão e conhecimento oposto princípio 
d : a e racional da alma individual humana. 3 osmos 
a mente ou alma cósmica responsá ional do CS do 
4. No estoicis | vel pela ordem racio m 
mo, equivalente de Logos. 5. No neoplatonismo, m 
bem absoluto, que contém o cos ' ares intoligíveis. e PIO 
nous, ss De noûs, var contar mos dos seres inteligíveis. 
» VAT, aída de nóos = mente. 
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nou.irem contr. da prep. em com o pron. indef. outrem: nunca pensei 
noutrem, a não ser nela, 

nou.tro contr. da prep. em como pron. indef. outro: nunca estive noutro 
pais. 

nou.velle vague [fr. = nova onda] loc.s.f.(a) Movimento do cinema 
francês surgido no final dos anos cinquentas, liderado por Jean Luc Go- 
dard (1930- ) e François Truffaut (1932-1984), caracterizado pelo aban- 
dono das formas narrativas convencionais, em favor do uso maior do 
simbolismo e abstração, sendo fortemente influenciado por Alfred Hi- 
tchcock (1899-1980) e John Ford (1895-1973). e Pronuncia-se nuvéL vág. 
nova s.f.(a) 1. Notícia de um fato recente; novidade: quais são as novas, 
meu caro? (Mais usada no pl., nesta acepção.) 2. Redução de estrela nova, 
estrela que se torna de repente bastante luminosa, para em seguida ir 
enfraquecendo paulatinamente, até voltar ao seu brilho primitivo. / adj. 
3. Feminino de novo. 

no.va.ção (no) s.f.(a) Direito Obrigação que se transforma em outra e à 
substitui; conversão de uma dívida por outra que é criada. A Novação 
de divida. Operação que reclama manifestação de vontade do credor 
mediante constituição de novo crédito, extinguindo o antigo, liberando, 
dessa forma, o devedor. +% Do latim tardio novâtio, novation-, do latim 
novãtus, part. pass. de novãre = renovar, de novus = novo. > novado adj. 
(que foi objeto de novação); novar v.t.d. (efetuar a novação de). 

Nova floresta (1706-28). Obra-prima do padre Manuel Bernardês, em 
cinco volumes, e um dos maiores clássicos da literatura portuguesa, pela 
clareza, elegância e pureza de estilo, pela riqueza do vocabulário e pelà 
grande expressividade dos conceitos. Trata-se de uma floresta de aforis- 
mos, reflexões e exemplos, com comentários, conclusões, etc. 

Nova Lor.que (New York) loc.s.f.(a) 1. A maior cidade dos Estados 
Unidos, situada na costa leste. Pop. (2010): 11 milhões. / loe.s:m.(o) 
2. Estado norte-americano onde se localiza essa cidade, na divisa com o 
Canadá (Quebec). Pop. (2010): 22 milhões. > nova-iorquino adj. e s.m:, 
de pl. nova-iorquinos. Ur DER J 
no.va.men.te (nò) adv. 1. De novo; outra vez: você, novamente? 2. Como 
antes; como no passado: gostaria de voltar a ser ingênuo novamente. ..: 
no.va.to adj. e s.m.(o) Que.ou aquele que é novo ou inexperiente em 
alguma atividade: jogador novato; médico novato. + Não se confunde 
com calouro (oposto a veterano, nas faculdades) nem com recruta (solda- 
do recentemente engajado, por isso, sem nenhuma prática da militança). 
Um aprendiz de marceneiro é novato, e não “calouro” nem “recruta”. Um 
médico recém-formado, igualmente, não será “recruta”. nem “calouro”, 
mas novato. % Do latim novâtus. : ; i$ 
No.va Ze.lân.dia loc.s.f.(a) País do centro-sul da Oceânia, membro 
da Comunidade Britânica, de área (268.112km?) pouco menor que-a do 
Estado do Tocantins. Pop. (2010): 4.150.000. Cap.: Wellington: Hora local 
ou fuso horário: +15h, em relação ao horário de Brasília. «4 A Nova Ze- 
lândia é formada por duas ilhas principais (Ilha do Norte e Ilha do-Sul) 
e uma série de outras menores. Cerca de 83% da população é composta 
de europeus. Ovinos e bovinos constituem a principal fonte da economia: 
Produz cevada, trigo, milho, frutas (princ. quiuí, maçã e pera) e vege- 
tais. A beleza e a diversidade, além dos seus famosos esportes de pesca 
e de inverno, atraem crescente número de turistas. Foi descoberta, pelo 
holandês Abel Tasman, em 1642. Em 1769, o capitão James Cook visitou 
a região e reivindicou-a para a Inglaterra. Missionários se tornaram ati- 
vos no início do séc. XIX, e a colonização sistemática começou em 1840. 
A imigração começou a crescer depois da descoberta de ouro, em 1861. 
A independência se deu em 1931. Pioneira nas reformas sociais, a Nova 
Zelândia foi o primeiro país a conferir direito de voto às mulheres (1893). 
Não há analfabetos no país. -> neozelandês (nê-ze) adj. es.m., Hani 
nove num, 1. Um mais oito (9, IX). 2. Nono: página nove. # s,m.(o), 
3. Algarismo representativo desse numeral: prova dos noves; um nove 
malfeito. 4, Nota nove, em provas, concursos ou exames; ganhou um nove 
e foi aprovado. 5. Carta de baralho com nove pontos. 6. Redução de jo- 
gador da camisa nove: o treinador mandou o zagueiro marcar o nove 
em cima, e Ordinal e fracionário: nono. e V, enea-. ++ Do latim novem. 
no.ve.cen.tos (nò) num. 1. Nove centenas (900, CM). 2. Noningentési- 
mo: página novecentos. ) s.m.(0) 3. Conjunto de algarismos represen- 
tativo desse numeral: um novecentos malfeito pode parecer oitocentos. 
e Varia normalmente: Seu nome está na página novecentas e vinte do 
livro. A obra tem cerca de novecentas e dez páginas. e Ordinal e fracio- 
nário; noningentésimo ou nongentésimo. CI g 
nove-horas, cheio de. 1. Muito dado a luxo ou ostentação: rapaz 
cheio de nove-horas. 2. Muito complicado; confuso; rebusçado; estilo 
cheio de nove-horas. 3, Rabugento: tão jovem e tão cheio de nove-horas; 
Parece um velho! ' à Lind és 
no.vel adj. 1. De poucos anos de existência; novo:.o novel edifício já 
foi, pichado por vândalos. 2. Principiante; novato: o novel advogado, 
3. Inexperiente; bisonho; imperito: o novel cirurgião. 4. De um novo tipo 
ou modelo; diferente de tudo o que já se viu: a fábrica apresentou ao pú- 
blico o seu novel carro. e Usa-se, como se vê, apenas antes do substantivo. 
x% Do latim novellus, dim. de novus = novo, pelo catalão novell. |; si 
novela s.f.(a) 1. Narrativa de ficção em prosa, relativamente longa 
(entre conto e romance), com trama ou enredo mais ou menos complexo 
(menor que o romance), sobre seres humanos, seus sentimentos, pen- 
samentos, ações, etc; e com unidade de assunto: as novelas de Edgar 
Allan:Poe.:2: Gênero literário representado por'tal tipo de narrativa; 


noutrem 
novocaina 


novelística. 3. Estória teatralizada, apresentada em capítulos seriados no 
rádio (radionovela) ou na televisão (telenovela). e Novela de cavalaria. 
1. Narrativa cheia de episódios fantásticos, protagonizados por cavaleiros 
e fidalgas, comuns e populares na Idade Média. 2. Gênero literário de fic- 
ção que compreende tal narrativa. Cultivado na península Ibérica desde 
o séc. XIV, este gênero literário teve o seu expoente no Amadis de Gaula 
(1508), atribuído ao português João de Lobeira. +% A novela (1 e 2) surgiu 
na Itália, com Boccaccio, no séc. XIV. / É italianismo (novella). > novelei- 
ro (no) adj. e s.m. [que ou aquele que aprecia novelas (3)]; novelesco (no; ê) 
adj. (próprio de novela); novelista (no) s.cdd. (pessoa que escreve novelas); 
novelístico (no) adj. (rel. à novela ou próprio dela: estilo novelístico). 
no.ve.lís.tica (no) s.f.(a) Novela (2). A 

no.ve.lo (8) s.m.(o) Maço de fios enrolados sobre si mesmos. 
no.vem.bro s.m.(o) Décimo primeiro mês do ano civil. «4 V. mês: / Do 
latim november. bia 

no.ve.na s.f.(a) 1. Espaço de nove dias. 2. Rezas feitas durante esse 
período. 3. Série de nove seres (pessoas ou coisas). # Do latim novêna. 
> novenal (no) adj. (1. da novena; 2. que dura nove dias); novenário (no) 
s.m. (livro de novenas). 

no.vê.nio s.m. (o) Espaço de nove anos. 

no.ven.ta num. 1. Nove dezenas (90, XC). 2. Nonagésimo: página no- 
venta. | s.m.(o) 3. Conjunto de algarismos representativo desse numeral: 
seu noventa está malfeito. 4 s.m.pl.(os) 4. Anos compreendidos entre 90 
e 99 de qualquer século; anos noventas: os noventas começaram com a 
eleição de um presidente cínico. e Ordinal e fracionário: nonagésimo. 
A Anos noventas. Noventas: Os anos noventas começaram mal no Bra- 
sil. 4 Do latim nônâginta, com influência de nove. 
no.vi.co adj. e s.m.(0) 1. Que ou aquele que tomou recentemente o hábi- 
to religioso e passa por um período de aprendizagem e provação em um 
convento ou seminário, antes de fazer os votos definitivos. 2.P.ext. Que 
ou aquele que está iniciando uma atividade, ofício ou profissão; novato; 
principiante; iniciante; aprendiz: a empresa está admitindo funcionários 
noviços, para formá-los segundo suas normas; é um noviço ao volante, 
por isso desprovido de malícia. 3.Fig. Que ou aquele que é novo membro 
de uma igreja: essa igreja evangélica tem muitos noviços; ela é noviça da 
nossa igreja evangélica. 4 adj. 4.Fig. Inexperiente; ingênuo: garota novi- 
ça, não percebeu as verdadeiras intenções do rapaz. * Do latim medieval 
novitius, var. do latim novicius = prestes a adquirir certo status, de novus 
= novo. > noviciado (no) s.m. (1. estado de hoviço; 2. tempo de provação e de 
preparação daqueles que desejam ingressar numa ordem religiosa: quanto 
durou seu noviciado?; 3. conjunto dessas provações; 4. noviciaria; 5.p.ext. 
processo de aprendizagem de qualquer coisa: seu noviciado em informáti- 
ca é que causou o problema; 6.fig. período dedicado a essa aprendizagem: 
ela tem um noviciado de apenas dois meses nessa profissão; 7.fig. os pri- 
meiros passos ou exercícios de uma profissão; aprendizagem: não foi fácil 
seu noviciado no magistério); noviciar (no) v.t.i. (dar os primeiros passos; 
fazer os primeiros exercícios; iniciar-se; estrear-se: noviciou na literatura 
com um belo livro; quando noviciaste no magistério?; noviciou na carrei- 
ra com oito anos de idade) e v.i. (praticar o noviciado: faz pouco tempo que 
ingressou no convento, portanto ainda novicia); noviciaria (vi) s.f. [lugar 
ou alojamento em que vivem os noviços; noviciado (4)]; noviciário (no) adj. 
(rel. a noviço: hábitos noviciários; orações noviciárias). ii 
novi.da.de (no) s.f.(a) 1. Qualidade daquilo que é novo ou desconhecido 
até então: você já soube da novidade?; o fato se tornou interessante em vir- 
tude da novidade do problema; carro automático era uma novidade àquela 
época. 2. Experiência, ocorrência, etc. recente e inesperada: que novidade 
me foi acontecer! M s.f.pl.(as) 3. Inovação: introduzir novidades no desfile. 
4. Produto ou mercadoria recentemente lançada: as lojas estão cheias de 
novidades para o Natal. > novidadeiro (vi) adj. e s.m. (que ou aquele que 
gosta de contar novidades e, p.ext., de fazer intrigas ou mexericos). 
novi.a.ti.no (vi) adj. Neolatino. dida 
nowi.lho s.m.(o) Touro ou boi novo; bezerro. e Fem.: novilha. «4 É es- 
panholismo puro. i Ia aio , ` 
noi.lú.nio (no) s.m.(0) 1. Lua nova. 2. Tempo da lua nova. > novilunar 
(no) adj. (rel, a novilúnio: noite novilunar). n va 
no.vo (ô) adj. 1. Que nunca havia acontecido antes: fato novo; golpe novo. 
na praça. 2. Acabado de sair da fábrica; em primeira mão: um'novo mo-: 
delo de carro. 3. De pouco uso: o carro está novo, por que você quer ven- 
dê-lo? 4. Feito ou adquirido recentemente: venha ver minha casa nova!; 
estou de camisa nova: 5. De pouca idade; jovem: meus filhos ainda são 
novos. 6. De pouco tempo; recém-chegado: estamos de cozinheira nova; 
sou novo na cidade, por isso não tenho muito crédito. 7. Outro (antes do 
subst.): gerar novos empregos; instituir novos impostos; ter novos dis- 
sabores. 8. Renovado: cobrar novo alento. 9. Estranho; ignorado; desco- 
nhecido: o itinerário era novo para o motorista. 10. Reformado; emenda- 
do; regenerado: surgirá um homem novo no séc. XXI? 11. Inexperiente; 
novato: um cirurgião novo pode causar graves problemas. 4. s.m.(o) 
12. Aquilo que saiu recentemente: quem:não gosta do novo? e Antôn. (1 
a 6 e 12): velho. A De novo. 1. Novamente; outra vez: Reunir-se de novo 
com os empresários. 2. Recentemente: Havia chegado de novo à cidade. 
4 Novo em folha. Em primeira mão; acabado de sair da fábrica. ++ Não 
se confunde (1) com recente (que aconteceu há muito pouco tempo). Novo 
se refere à substância; recente, à data. / Do latim novus. a 
no.voca.i.na (vo) s.f.(a) Farmacologia Anestésico usado para efeito local 
ou tópico, que.se apresenta sob a forma de pó branco, incolor, inodoro, le- 
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*núba, do latim núbês = nuvem, pelo francês nuance, de nuer = somb 
turvar, nublar, de nue = nuvem. rear, 
nu.bé.cu.la s.f.(a) Medicina Turvação da córnea ou da urina. & Do la 
tim nūbēcula, dim. de núbês = nuvem. az 
nu.ben.te adj. e s.cdd.(0/a) Que ou pessoa que está prestes a casar: o. 
nubentes estão preparados para a vida conjugal. ++ Do latim nibêns 

, 


vemente amargo e solúvel em água. x É marca registrada (Novocain), por- 
tanto nome próprio que se tornou comum, a exemplo de bombril, gilete, etc. 
novo-rico s.sc. (0) Pessoa que enriqueceu há pouco e rapidamente, preo- 
cupando-se agora apenas em ostentar suas posses, mas sem demonstrar 

ão, educação, cultura, boas maneiras, bom-senso ou 


nenhuma instruça 


bom gosto: ela, de repente, virou um novo-rico. e Pl.: novos-ricos. 
ido, casar. 


nó.xio (ks) adj. Nocivo. 
noz sf.(a) 1. Fruto seco da nogueira, formado por uma casca dura, ru- 
gosa e resistente, com duas divisões internas, em cada uma das quais se 
encontra uma semente comestível. 2. Qualquer fruto seco, indeiscente e 
com uma só semente, como à castanha-do-pará, o caju, etc. A Deus dá 
nozes a quem não tem dentes. Provérbio que se aplica ao caso de uma 
pessoa não saber utilizar os meios e as aptidões que possui, ou não saber 
aproveitar as ocasiões que se lhe apresentam, ou não saber aproveitar.a 
fortuna que tem. + A noz é originária da Ásia e chegou à Europa por 
volta do século IV, trazida pelos romanos. Alimento de sabor levemente 
amargo, nutritivo, de alto valor energético, combina com pratos doces e 
salgados. As nozes são ricas em gorduras, sendo 86% do tipo insaturado, 
que faz bem à saúde. São excelentes fontes de cobre, magnésio e potássio. 
Em quantidade razoável encontra-se a vitamina B6, ácido fólico e tiami- 
na. 4 Do latim nux, nuc- = noz. > nuciforme (nù) adj. (sem. à noz); nuci- 
frago adj. (que quebra nozes); nucivoro adj. (que se alimenta de nozes). 
noz-mos.ca.da sf(a) Botânica 1. Árvore miristicácea (Myristica 
fragrans), também conhecida como moscadeira. 2. Fruto dessa árvore, 
usado como tempero em alimentos e como remédio. e Pl.:nozes-moscadas. 
noz-vô.micas.f (a) Botânica 1. Árvore loganiácea (Strychnos nux-vomica), 
nativa do Sudeste asiático que dá sementes venenosas, de que se extrai a 
estricnina. 2. Essa semente. e Pl.: nozes-vômicas. : 
NREM s.m.(o) Sigla inglesa de nonrapid eye movement = movimento 
ocular não rápido: diz-se do estado em que ocorrem as quatro primeiras 
fases do sono, que representam três quartos de um período de sono nor- 
mal. O tempo restante é ocupado com o REM, que dura desde alguns mi- 
utos até meia hora ou no máximo uma hora, alternando sempre com os 
períodos de NREM. Os sonos e os movimentos oculares rápidos ocorrem 


durante o tempo do REM. 

nu adj. 1. Que não tem nem nunca teve roupa; sem 
desnudo: todos os seres humanos nascemos nus; 
pela selva. 2.Fig. Diz-se de pessoa cujas intenções se revelam em algo ex- 
terior: seu olhar a deixava completamente nua. 3.Fig. Que não se cobre o 
suficiente; quase sem roupa; parcialmente vestido: as cariocas vão nuas 
à praia. 4.Fig. Exposto; descoberto (pés, braços, cabeça, etc.): os babui- 
nos possuem calosidades nuas nas nádegas; ele, que sempre usa chapéu 
guendo sai, agora estava com a cabeça nua. 5.Fig. Desprovido de adorno 
ou de decoração: vestido nu; sala nua de quadros. 6.Fig. Sem folhas ou 
vegetação; desfolhado: as árvores ficam nuas no outono; nesta época, as 
montanhas ficam nuas. 7.Fig. Diz-se de arma branca retirada da bainha; 
desembainhado: espada nua; punhal nu. 8.Fig. Desprovido de afetação; 
franco; direto: homem de fala nua. 9. Fig. Feito ou dito com clareza e sem 
rodeios; manifesto; patente: depoimento nu; verdade nua. 10. Fig. Isento; 
livre; destituído: pessoa nua de ambições; povo nu de preconceitos; sat 
com ela nu de quaisquer más intenções. 11. Fig. Desprotegido; desarma- 
do: a polícia foi obrigada a entrar nua na favela. 12.Fig. Privado de algo 
necessário ou essencial; falto; carente: estou nu de dinheiro; homem nu 
de méritos; professor nu de experiência; personalidade nua de virtu- 
des; ministério nu de verbas. 13.Fig. Que não tem educação; mal-edu- 
cado; grosseiro: escolheu, escolheu e acabou casando com um cara nu. 
4 s.m.{0) 14. Nudez: o nu na arte não atenta ao pudor nem é obsceno. 
15. Redução de nu artístico. M s.sc.(0) 16.Fig. Figura humana sem rou- 
pa, em representação artística: comprei um nu feminino. 17.Fig. Pessoa 
carente ou pertencente às classes sociais menos favorecidas; indivíduo 
excluído: ela se considerava um nu, por isso se alistou no programa do 
Fome Zero. e Yem.: nua. e Antôn. (1): vestido; (2): coberto. A À nu. Sem 
nada ocultar; à vista de todos; claramente; às escâncaras: Mostrou a nu 
as finanças do Estado, W À olho nu. Sem o auxílio de lentes ou de micros- 
cópio: Microrganismo visível a olho nu. 4 Nu artístico. 1. Arte de repre- 
sentar plasticamente pessoa(s) nua(s), geralmente em poses sutilmente 
sensuais: nu (16). 2. Quadro ou escultura em que há essa representação; 
nu (16). 4 Nu e cru. Sem nenhum disfarce; exatamente como é; manifes- 
to; patente: Verdade nua e crua. M Pôr a nu. Desvendar; patentear, reye- 
lar por inteiro: O novo governo assumiu e pôs a nu a situação econômica 
do país. #s Não se confunde (1) com despido (que tirou a própria roupa ou 
a que tiraram a roupa). Antes do Descobrimento, 08 índios da nossa terra 
viviam nus, e não “despidos”. Os nudistas, na verdade e em rigor, não an- 
dam “nus”, mas despidos pelas praias ou reservas que lhes são próprias; 
eles, entretanto, criaram o campo de nudismo, se dizem nudistas. Coisas 
da semântica. O indivíduo nu nunca teve roupa; o indivíduo despido já a 
teve ou tem, mas não a está usando momentaneamente, O povo, todavia, 
usa nu por despido ou pelado. Certos rigores semânticos vão se perdendo, 
ao longo do tempo; trata-se de fenômeno natural e corriqueiro na língua. 
4 Do latim núdus. > nudez (8) s.f. (v.). ta 

nu.an.ça s.f.(a) 1. Cada uma das diferentes gradações pelas quais passa 
uma cor, desde a mais clara à mais escura; matiz; cambiante; tom: as 
nuanças do verde. 2. Grau leve ou sutil de diferença percebido por qual- 
quer dos nossos sentidos: as nuanças de um som, de um sabor, de um 
odor. 3. Gradação; variação: um desempenho artístico muito rico, cheio 
de nuanças; nuanças de sentimentos: e Var.: nuance. + Do latim vulgar 


qualquer vestimenta; 
os gorilas vivem nus 


núbent-, part. pres. de núbere = arrumar mar wi 
nú.bil adj. Que está em idade de casar, casadouro: já ter filhas hibas 
A Do latim núbilis, de núbere = casar. > nubilidade (bì) s.f. (qualidade, 
estado ou condição de quem é núbil). SA 
nu.bla.do adj. 1. Cheio de nuvens escuras, escuro: dia nublado; céi 
nublado. 2.Fig. Sombrio; triste; carrancudo; preocupado: olhar nublado: 
ficar com o semblante nublado, ao ouvir uma má notícia. à Le 
nu.blar v.t.d. 1. Deixar (o céu) cheio de nuvens escuras:'os ventos ny- 
blaram rapidamente o céu; a fumaça do incêndio nublou o céu. 2.Fig, 
Tornar sombrio, triste, carrancudo, preocupado; toldar: a morte do pai 
nublou o seu semblante para sempre. 4 v.p. 3. Cobrir-se de nuvens escu- 
ras: o céu se nublou rapidamente, e à chuva não demorou a cair. 4.Fig, 
Tornar-se sombrio, carrancudo, preocupado; toldar-se: seu olhar se nu- 
blou, ao ouvir aquela triste notícia. «4 Não se confunde (3) com anuviar- 
-se: o céu pode anuviar-se, e O dia ficar absolutamente claro, com muito 
sol, fato impossível quando ele se nubla. # Do latim núbilãre. 

nu.buK [ingl] s.m.(0) 1. Couro macio, de camurça, cuja superfície ex- 
terior polida o faz parecer-se com à pele de antílope: sapato de nubuk. 
Hadj. 2. Diz-se desse tipo de couro. e Pl.: nubuks. e Pronuncia-se núbuk. 
nu.ca s j.(a) Parte posterior do pescoço. = Do árabe nukhã, pelo latim 
medieval nucha ou nuca, através do francês nuque. > nucal adj. (rel. ou 
pert. à nuca: região nucal). ? ' 

nu.cello s.m.(o) Botânica Parte central de um óvulo, na qual se desen- 
volve o saco embrionário. > nucelar (nù) adj. (rel. a nucelo). 
nu.ci.for.me (nù) adj. Semelhante à noz. 

nu.cí.fra.go adj. Que quebra nozes. 

nu.cívo.ro adj. Que se alimenta de nozes. 

nu.cle.ar (nú) adj. 1.Biologia Relativo a núcleo'ou que fo 
membrana nuclear. 2.Física Relativo a núcleos atômicos: 
energia nuclear. 3. Que usa energia de núcleos atômicos; 
energia; atômico: usina nuclear; reator nuclear; bomba nuclear. 4 Que 
usa ou possui bombas atômicas ou de hidrogênio: guerra núclear; nações 
nucleares. 5.Fig. Central; essencial, básico; fundamental: o problema nu- 
clear da economia brasileira é o défice público. > nuclearização (nú-rl) 
s.f. [ato ou efeito de nuclearizar(-se)]; nuclearizar (nú-à) v.t.d. [1. substi- 
tuir (fonte tradicional de energia) pela energia nuclear; 2. dotar de armas 
nucleares: o governo norte-coreano nuclearizou O país) e v.p. (tornar-se 
nuclearizado: o país se nuclearizou em poucos anos). é 
nu.cle.a.se (nù) s.f.(a) Bioquímica Cada uma das e 
sama hidrólise dos ácidos nucleicos. e Var. pros.: nuc 
co (nù) adj. (rel. à nuclease). : 
Nuclebras s.f.(a) Sigla de Empresas Nucleares Brasileiras S.A.: €M- 
presa brasileira responsável, desde 1974, pela execução do programa 
nuclear nacional. ^ ) 

nu.clei.co (ći) adj. V. ácido. ; : 
nu-.cle.í.na (nù) s.f.(a) Biologia Substância rica em carbono, 
oxigênio, nitrogênio e fósforo, existente no núcleo de uma cé 
cleínico (nù) adj. (rel. à nucleína). 

nú.cleo s.m.(o) 1. Parte central, essencial, em torno da q 
tes se agrupam; coração; centro: o núcleo de uma cidade. 
desenvolvimento futuro: algumas pinturas que formam o núcleo de uma 
grande coleção deartes. 3.Física Região central de um átomo, 
positivamente, composta de prótons e nêutrons, que contém quase to a3 
massa do átomo. 4.Astronomia Parte central de um cometa. d+ 
mia Parte central ou mais brilhante de uma nebulosa ou galáxia. 9 a 
teorologia Partícula em que as moléculas de vapor de água sê acum io: 
ao ar livre, para formar cristal de gelo. 7.Biologia Corpo vital no pr lis- 
plasma de uma célula; parte essencial no desenvolvimento, metab ad- 
mo, reprodução e transmissão das características de uma célula. tê 
tomia Grupo de células nervosas do sistema nervoso central adti- 
uma função comum, auxiliar da audição ou do olfato, p. €X. „Gra 

ca Parte central ou principal de locuções ou termos oracionais ei 
Parte fundamental ou central de qualquer coisa: núcleos residenn 
e Dim. irregular: nucléolo. A Núcleo atômico (tís.). Par célula. 
do átomo. / Núcleo celular (biol.). Corpúsculo essencial da inima 
4 Núcleo comum. 1. Conjunto de matérias que formam à par i ensino 
exigida nos currículos de todas as escolas do ensino básico € o médio, 


rma um núcleo: 
física nuclear; 
derivado dessa 


nzimas que catali- 
léase. > nucleási" 


hidrogênio, 
Jula. > nu- 


médio. 2, Parte do currículo pleno do ensino básico e do ensin s pelo 
obrigatória em âmbito nacional, constituída pelas matérias fixa" dois 
Conselho Federal de Educação. 4 Núcleo polar (bot.). Cada U jonário 


núcleos haploides femininos, localizados no centro do saco en núcleo 
das flores, que se fundem para produzir um núcleo diploide. “ mpor- 
populacional, Agrupamento de casas de qualquer tamanho É 
tância que coexistem sob um regime comum. 4 Núcleo urbal seja, ci 
junto unitário de uma área urbana, em relação ao território, q o longo 
dade, vila, povoado, ete.: É normal que surjam núcleos urbano Pain do 
das grandes rodovias. Este núcleo urbano surgiu, quando a 
colono, cujo lote se situava exatamente de frente para & estro gbaram 
veu instalar um serviço de bar e um pequeno restaurante, que 08 
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servindo de ponto de apoio para caminhões e ônibus que circulavam 

naquele trecho, 4 Do latim nuculeus, nucleus, de nucula = pequena noz, 
dim. de nux, nuc- = noz. 

nu.cle.o.al.bu.mi.na (nú-àl) s.f.(a) Bioquímica Nome pelo qual era co- 
nhecida antigamente a fosfoproteína. > nucleoalbumínico (nú-àl) adj. 
(rel. à nucleoalbumina). 

nu.cle.o.cap.sideo (nd) s.m.(o) Biologia Estrutura viral básica, com- 
posta de um núcleo de ácido nucleico cercado por uma camada proteica. 
nu.cle.o.fí.lico (nù) adj. 1. Que tem atração para o núcleo. 2. Relativo 
ao nucleófilo. 

nu.cle.ófilo (nd) s.m.(o) Física e Química Composto químico que é 
atraído pelos núcleos e tende a ceder ou repartir elétrons. 
nu.cle.o.is.to.na (nú-o) s.f.(a) Bioquímica Substância composta de nu- 
cleina e histona, encontrada no sêmen de vários animais. 

nu.clé.o.lo s.m.(o0) 1. Pequeno núcleo. 2.Biologia Corpúsculo esférico, 
formado de fibras e grânulos densos dentro do núcleo celular. > nucleo- 
lar (cle) ad). (rel. a nucléolo). 
nú.cle.on s.m.(o) Física Cada uma das partículas (próton e nêutron) que 
formam o núcleo de um átomo. > nucleônico (nù) adj. (rel. a núcleon). 
nu.cle.ô.ni.ca (nù) s.f.(a) Física 1. Ramo da ciência que estuda os fenô- 
menos nucleares (radiatividade, fissão, fusão, etc.), princ. quanto às suas 
aplicações práticas. 2. Estudo do comportamento e das características 
dos núcleons ou núcleos atômicos. 3. Desenvolvimento de instrumentos 
para uso em pesquisas nucleares. | 
nu.cle.o.plas.ma (nù) s.m.(o) Citologia Protoplasma de um núcleo te- 
lular, no qual se situam o nucléolo e a cromatina; cariolinfa; carioplasma. 
> nucleoplasmático (nú) adj. (rel. a nucleoplasma; carioplasmático). 
nu.cle.o.pro.te.í.na (nú-pro) s.f.(a) Bioquímica Cada uma das subs- 
tâncias encontradas nos núcleos de todas as células vivas e nos vírus, 
compostas de uma proteína e de um ácido nucleico. > nucleoproteínico 
(nù) adj. (rel. a nucleoproteína). 

nu.cle.o.se (nù) s.f.(a) Citologia Divisão exagerada do núcleo. 
nucle.o.sida.se (nù-o) s.f.(a) Bioquímica Enzima que catalisa a hi- 
drólise dos nucleosídeos. e Var. pros.: nucleosidase. : 
nu.cle.o.sídeo (nù) s.m.(o) Bioquímica Glicosídeo formado pela união 
de uma base (purina ou pirimidina) com um açúcar (pentose). e Var.: 
nucleosídio. 
nu.cle.os.sin.te.se (nd) s.f.(a) Astronomia Formação de novos núcleos 
atômicos por reações nucleares, como ocorre na evolução das estrelas: 
> nucleossintético (nù) adj. (rel. à nucleossíntese). . A 
nu.cle.os.so.mo (nù) s.m.(o) Genética Cada uma das subunidades repe- 
titivas de cromatina, composta de DNA enrolado num centro de histonas. 
* Var.: nucleossoma. > nucleossômico (nù) adj. (rel. ao nucleossomo). É 
nu.cle.o.tida.se (nú-o) s f.(a) Bioquímica Enzima que decompõe o áci- 
do fosfórico dos nucleotídeos que deixam um nucleosídeo.* 
nu.cle.o.tídeo (nù) s.m.(o) Bioquímica Composto químico orgânico, 
formado de ácido fosfórico, um açúcar e uma base nitrogenada, o qual 
forma o constituinte básico do DNA e do RNA. e Var.: nucleotídio. , 
nuclídeo s.m.(o) Física Qualquer núcleo atômico identificado por seu 
rúmero atômico, massa atômica e estado energético. 
nuda.ção (nù) s.f.(a) 1. Ação ou efeito de desnudar. 2. Nudez. 
nudez (ê) s.f.(a) 1. Estado de uma pessoa nua. 2. Estado de quem tem uma 
parte do corpo nua. 3.Fig. Estado de Plantas ou ramos que perderam as suas 
folhas, 4. Fig. Ausência de ornatos ou enfeites: um muro nu. 5.Fig. Simplicida- 
de; singeleza: a nudez de um estilo. 6.Artes Plásticas Corpo representado nu. 
nudis.mo s.m.(o) Prática esportiva que consiste em conviver em gru- 
Pos, em áreas circunscritas, completamente despido, por razões de saúde, 
za tentativa de voltar ao estado primitivo: na Paraíba há praias de nu- 
dismo. > nudista adj, (rel. ao nudismo) e adj, e s.cdd. (que ou pessoa que 
€adepta do nudismo). nat OBEN qy 
nu.do.fo.bi.a (do) s.f.(a) Medo mórbido de ficar despido; aversão a ficar 
sem roupa. > nudofóbico (nù) adj. (rel. à nudofobia); nudófobo adj. e 
ém. (que ou aquele que tem nudofobia). } 
nu.do.ma.ni.a (nù) s.f.(a) Desejo anormal de ficar sem roupa; mania 
0u gosto de ficar despido. -> nudomaníaco (nú) adj. e s.m. (que ou aquele 
que tem nudomania). ; A 
NU.ga s.f.(a) Insignificância; ninharia; bagatela; nugacidade (2); preo- 
Cupar-se com nugas. e Usa-se mormente no plural. + Do latim núgae, 
Substantivo do verbo núgãri = dizer bobagens. neir 
nu.gá sm.(o) Culinária Doce feito de amêndoas, nozes ou amendoim, 
torrados, com açúcar ou mel; nogado. #+ É galicismo (nougat). 
Nugação (nù) s.f.(a) Argumento ridículo, inconsistente, absurdo; falta 
4 esquerda autenticidade, congruidade e feracidade, tanto quanto lhe 
Sobeja em solércia, nugação, fatuidade e inanidade. xw É derivação su- 
Ixal: nuga + -ção. 

nu.ga.ci.da.de (gà) s.f.(a) 1. Frivolidade; futilidade: personalidade ca- 
racterizada pela nugacidade..2. Nuga, > nugativo (nù) ou nugatório 
nù) adj. (1. em que há nuga; 2. frívolo; fútil). ; 
nug.get [ingl.] s.m.(o) Pequeno pedaço de carne empanada, princ, de 
frango, servido com molho picante. e Pl.; nuggets. e Pronuncia-se nâghit. 
Nuke lingl.] s.m.(o) Informática Programa que visa/a derrubar:ato- 
nexão com a Internet ou a travar o computador de alguém. e Pl.: nukes. 
*Pronuncia-se nuk. i 
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nu.li.da.de (nù) s.f.(a) 1. Qualidade ou condição do que é nulo. 2. Fal- 
ta de certos requisitos para que tenha valor legal ou jurídico; falta de 
força ou de validade legal: a nulidade de uma sentença. 3. Falta abso- 
luta de valor, talento, inteligência, aptidão ou habilidade: a nulidade do 
candidato foi decisiva na sua não eleição. 4. Insignificância; ninharia; 
bagatela; nugacidade. / s.sc.(a) 5.Fig. Pessoa sem nenhum valor, talento, 
competência, aptidão ou habilidade; esse ministro é uma nulidade; sou 
uma nulidade em matemática; esse jogador é uma nulidade no ataque. 
6. Frivolidades; futilidades: ela só se interessa por nulidades. 3 
nu.lí.pa.ro adj. e s.m.(0) Que ou o que nunca pariu. + Os cavalos-ma- 
rinhos são os únicos machos na natureza que parem; daí o adjetivo no 
masculino. > nuliparidade (nù-pà) s.f. (qualidade de nulíparo). : 
nulo adj. 1. Que se reduz a nada; que não tem validade; sem efeito ou 
valor: esforços nulos; o casamento foi declarado nulo pelo Papa. 2. Que 
equivale a zero: equação de resultado nulo. 3. Igual a zero; inexistente; ne- 
nhum: o resultado da CPI foi nulo. 4.Fig. Incapaz; incompetente: sempre 
fui nulo em matemática. 4% Do latim núllus. > nulificação (nu-fi) s.f. (ato 
ou efeito de nulificar); nulificante (lì) ou nulificativo (nú-fì) adj. (que nu- 
lifica ou tem o poder de nulificar); nulificar (li) v.t.d. (tornar nulo; anular): 
num contr. da prep. em com o art. indef. um. 

nu.me s.m.(0) 1. Divindade que preside a um lugar. 2. Espírito que os 
animistas acreditavam estar presente em certos fenômenos naturais. 
3. Energia criativa; gênio. 4. Inspiração. 5. Cada um dos deuses do pa- 
ganismo. A Nume tutelar. Espírito protetor; guia. & Do latim númen = 
majestade divina. > numinoso (nú; ô) adj. (rel. a nume, como manifesta- 
ção de poderes religiosos ou mágicos). : 

nú.me.no s.m.(o) Filosofia 1. Coisa que pode ser intuída apenas pelo 
intelecto sem ser percebida pelos sentidos. 2. Coisa independente da in- 
tuição intelectual dela ou da percepção sensorial dela; coisa como é em si 
mesma; coisa em si. 3. Na filosofia kantiana, coisa (a alma, p. ex.) que não 
pode ser conhecida através da percepção, apesar de poder ser demons- 
trada a sua existência. + Do grego noumenon = concebido pelo espírito, 
neutro do particípio presente passivo de noein = perceber através de, de 
noús = mente. > numenal (nù) ou numênico adj. (rel. a númeno). 
nu.me.ra.ção (me) sf.(a) 1. Ato, processo ou arte de escrever os nú- 
meros. 2. Processo, meio ou arte de escrever ou representar os números: 
numeração falada; numeração escrita. 3. Ordem de classificação de uma 
coleção de documentos. 4, Série de números que distinguem as páginas 
de um livro, de um periódico, ete. 5. Algarismo de qualquer espécie. 
A Numeração decimal. Aquela em que dez unidades de uma ordem 
formam uma unidade imediatamente superior. = Do latim numeráâtio, 
numerātiōn- = ação de numerar, de numerãre, numeraãt- = numerar. .. 
nu.me.ra.dor (me; ô) s.m.(o) 1.Matemática Expressão escrita acima do 
traço horizontal de uma fração comum, ou à sua esquerda, para indicar o 
número de partes de um todo (constante no denominador). 2. Expressão 
a ser dividida por outra; dividendo. 3. Aquilo que numera livros, papéis, 
etc.e Antôn. (1): denominador. 

nu.me.ral (nú) adj. 1. Que encerra ou denota número(s). / s.m.(0) 2. Sím- 
bolo ou figura que representa um número: meu relógio tem numerais roma- 
nos; os numerais das camisas dos jogadores devem ser bem visíveis. 3.Gra- 
mática Classe de palavras que indica um número ou dá ideia de número. 
A Numeral cardinal. Numeral que indica quantidade absoluta; número 
cardinal (p. ex.: um, dois, três, etc.). Ø Numeral fracionário. Numeral que 
indica divisão ou frações de unidades; número fracionário (p. ex.: meio, um 
terço; um quarto, um quinto, etc.). / Numeral multiplicativo. Numeral 
que indica multiplicação (p. ex.: duplo, triplo, quádruplo, etc.). 4 Nume- 
ral ordinal. Numeral que indica ordem, posição (p. ex.: primeiro, segundo,, 
terceiro, etc.). % Do latim numerãlis = rel. a número, de numerus = número. 
nu.me.rar (nu) v.t.d. 1. Contar um a um (os seres que fazem parte de 
uma série); determinar o número ou a quantidade de; proceder à con- 
tagem de: o fazendeiro numerava os bois, à medida que os animais en- 
travam no curral. 2. Marcar ou distinguir com números; pôr números 
em; numerar as laudas de uns originais. 3. Expressar uma quantidade 
por meio de números; determinar.o número ou a quantidade de; traduzir 
em números; contar: foram tantos os acidentes nessa esquina, que nem é 
possível numerá-los. 4. Mencionar um por um: numerar o nome dos can- 
didatos aprovados. | v.t.d.i. 5. Fazer constar num grupo ou categoria; 
incluir: numerar alguém entre os convidados; numeraram-me na lista 
dos aprovados!; eu me numero entre seus amigos. e Var. (1 a 4): enu- 
merar, A Numeração arábica (ou decimal). Sistema que utiliza dez 
signos para expressar qualquer quantidade, graças a seu valor absoluto 
e à posição relativa que podem adotar, introduzida pelos árabes e hoje de 
uso universal. / Numeração romana. Sistema que os romanos usavam 
para expressar os números, usando sete letras do alfabeto: I, VX,L,C,D 
e M, s% Do latim numerâre, de numerus. > numeração (me) s.f. (1. ato ou 
efeito de numerar; fazer a numeração das páginas do dicionário; 2. série 
de números que distinguem as páginas de um livro, de um periódico, etc.; 
3. algarismo de qualquer espécie; 4.mat. sistema usado para expressar de 
palavra ou por escrito todos os números com uma quantidade limitada 
de palavras e algarismos), de var. enumeração; numeradora (me; ô) s.f. 
(máquina de numerar); numerativo (me) adj. (que serve para numerar). 
nu.me.rá.rio (nù) adj. 1. Relativo a dinheiro: recursos numerários. 
M s.m.(o) 2. Dinheiro vivo, em espécie: o numerário disponível para'o 
pagamento dos funcionários é insuficiente: s+ Do latim numerârius = 
calculista, de numerus, pelo francês numéraire = dinheiro. - 1) 
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nu.mé.ri.co adj. 1. Relativo a número ou a uma série de números: ordem 
numérica; dados numéricos. 2. Que indica um número: símbolo numé- 
rico. 3. Expresso ou contado por números, e não por letras ou outros si- 
nais: equações numéricas; força numérica; resistência numérica; efetivo 
numérico de um exército. > numericamente (mò) adv. (1. por meio de 
números; em números: máquina numericamente controlada; 2. do ponto 
de vista numérico: um dos times ficou numericamente inferiorizado, em 
razão da expulsão de dois de seus jogadores). 
nú.me.ro s.m.(0) 1. Matemática Ente abstrato ou expressão da quantida- 
de em relação à unidade. 2.Matemática Símbolo ou conjunto de símbolos 
com que se representa esse ente abstrato; algarismo. 3. Quantidade de 
pessoas ou de coisas que podem ser contadas: número de candidatos ins- 
critos; número de sílabas de um vocábulo. 4. Cada uma das folhas ou ca- 
dernos de uma publicação periódica; fascículo: só me faltava um número 
para completar a coleção. 5. Exemplar de um periódico; edição: a notícia 
saiu no número de domingo do jornal. 6. Cada uma das partes de um es- 
petáculo ou show: um emocionante número circense. 7. Presença mínima 
de membros, associados ou diretores, em assembleias, reuniões, ete., que 
permite reunir e deliberar; quórum: não houve a votação na câmara por 
falta de número. 8. Bilhete de loteria ou de rifa: você tem um número bo- 
nito da loteria desta semana? 9.Gramática Categoria gramatical que indi- 
ca as noções de singular e de plural, expressas, em português, por desi- 
nência: número dos substantivos. 10. Ação que chama a atenção por ser 
extravagante, inadequada ou inconveniente; espetáculo triste: a atuação 
do árbitro naquele jogo foi um número. 11. Cadência e distribuição har- 
moniosa de sons e acentos na prosa, na poesia e na música. 12. Condição, 
categoria ou classe de pessoas, animais ou coisas; grupo: quem se elegeu 
no número dos candidatos? 13.Poética Verso sujeito a medida e cadência. 
14. Relação entre o comprimento e o peso de um fio, na indústria têxtil. 
1 Bom número de. Boa quantidade de: Bom número de candidatos não 
recebeu sequer dez votos nas últimas eleições para a câmara. 4 Em núme- 
ro. Em grande quantidade, em massa: A torcida compareceu em número 
ao estádio. 4 Em números vermelhos. Com saldo negativo (na conta 
bancária); no vermelho. 4 Fazer número. Servir apenas para completar 
um grupo: O jogador se machucou no primeiro tempo e depois entrou em 
campo só para fazer número, já que todas as substituições do seu time já 
haviam sido feitas. # Fazer números. Calcular as possibilidades reais de 
um negócio: Bem, vamos pensar, fazer números e amanhã nós daremos a 
resposta sobre a compra do apartamento. # Número abstrato. Aquele 
que não se refere a unidade de espécie determinada; número considerado 
à parte dos objetos enumerados. 4/ Número algébrico. Número que éa 
raiz de uma equação polinômica com coeficientes racionais. / Número 
arábico. Aquele expresso por algarismos arábicos. / Número atômico. 
Número de prótons num núcleo atômico. Começa com hidrogênio (1) eter- 
mina com urânio (92). O número atômico é a constante característica dos 
elementos químicos, tendo o peso atômico perdido a sua importância 
como tal, por causa da existência dos isótopos. 4 Número cardinal. Cada 
um dos números inteiros, considerados abstratamente. / Número com- 
plexo. 1. Número composto de unidades de diversas espécies, ligadas por 


uma relação conhecida (p. ex.: 10h5min, 10 anos, 8 meses e 16 dias). 
2. Número formado pela soma algébrica de um número real com um nume- 
to na forma a + bi, onde a è b são 


ro imaginário. É, p. ex. o número escri ! 
números reais, e i é um número imaginário, cuja raiz quadrada é iguala -1; 
número imaginário. 4 Número composto (mat.). Quantidade expressa 
por dois ou mais algarismos (p. ex.: 1,5m; 5,3kg; 2,1km). 4 Número con- 
creto. Aquele que se refere a determinada unidade. / Número de chama- 
da. Número pelo qual uma obra ou publicação é identificada, composto do 

sdiso de assunto, número do autor, edição, volume e, às vezes, data. 
4 Wúmero decimal. Número fracionário ou fração cujo denominador é 10 
ou uma potência de 10. / Número deficiente. O que é inferior à soma de 
suas partes alíguotas ou proporcionais. / Número de massa. Soma do 
número de ntutrons e prótons de um núcleo atômico. / Número de oxida- 
ção (NOX). Carga assumida por um átomo quando a ligação que o une à 
um outro é quebrada. 4 Número dual, Aquele que exprime a dualidade de 
seres (p. ex.: ambos). 4 Número fracionário. Aquele que contém um nú- 
mero inteiro e um quebrado (p. ex.: 1,5; 8,3); número quebrado; numeral 
fracionário. 4 NGmero imaginário. Número complexo (2). 4 Número 
ímpar. O que não é exatamente divisível por dois. / Número indefinido 
(mat.). Número variável. / Número inteiro. Aquele que representa uni- 
dades inteiras, e não divididas ou fracionárias (p. ex.: 1,2, 3, ete.). 4 Nú- 
mero irracional. Qualquer número rea) que não pode ser expresso como 
inteiro ou como quociente de dois inteiros: n € v2 são números irracionais. 
/ Número mais provável (NMP), Número que, com maior probabilida- 
de que qualquer outro, fornece a estimativa do número de bactérias em 
uma amostra: A pesquisa de coliformes totais, coliformes fecais e estrep- 
tococos fecais foi feita segundo a técnica do número mais provável, 
4 Número misto. Aquele formado por um inteiro e uma fração, décimo 
ou quebrado (p. ex.: 5 1/3 ou 5,3). 4 Número musical. Passagem musical 
com canto ou dança que forma parte de uma obra teatral ou cinemato- 
gráfica: O número musical Cantando na chuva, de Gene Kelly, ficou fa- 
moso no mundo inteiro: 4! Número natural. Cada um dos que formum 
série a partir da unidade, / Número negativo. Qualquer número menor 
que zero; negativo (13). / Número ordinal. Aquele que expressa ideiu de 
ordem ou sucessão (p. ex.: 2º, 5º). / Número par. O que é exatamente 
divisível por dois. / Número perfeito. O que é igual à soma de suas par- 
tes alíquotas ou proporcionais (p. ex.:6= 1 + 2+3).4 Número pl. Núme- 
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ro transcendente igual à razão entre o perímetro de uma circi 
e o seu diâmetro. (Seu valor aproximado é 3,1416. Representa tinca 
ð.) 4 Númoro plano. Número que resulta da multiplicação Rd assim: 
meros inteiros. / Númoro plural (gram.). O que se refere a dot dois ný; 
seres (em oposição a número singular). 4! Número positivo, pais 
moro primo. Aquele que só é divisível por si úmero 
e pela unidade (p. ex.: 3, 5, 7, 11, 13, 17). Diz-se que dois ou mais ço Da 
são primos entre si quando seu único fator comum é a unidade, / acos 
ro quebrado. Número fracionário. 4 Número racional, Núm Uma. 
pode ser expresso como quociente entre dois números inteiros ano 
zero como denominador. / Número real. Qualquer número e 
irracional, não imaginário. / Número redondo. 1. Número que Em qu 
sa uma unidade inteira, com desprezo das frações ou dos décimos ae 
O que expressa uma quantidade de forma aproximada, e não exata: E , 
números redondos, são dois milhões. Número relativo (mat.), Núm m, 
precedido do sinal + para O número positivo e do sinal - para o núme 
Aquele que é expresso por algarismos no 


negativo. / Número romano. 
manos. 4 Número singular (gram.). O que se refere a um só ser (em 
oposição a número plural). # Números amigos. Par de números em que 


cada um deles é igual à soma das partes alíquotas do outro. / Números 
congruentes. Par de números que, divididos por um terceiro, dão restos 
iguais. / Número sólido. O que resulta da multiplicação de três núme: 
ros inteiros. / Número transfinito (mat.). Número que é maior que 
qualquer número finito. / Número zero. Edição especial de um periódi- 
co, publicada, como amostra ou experiência, antes do número inicial. 
/ Sem número. Muito grande; em grande quantidade: Uma legião sem 
número de fãs do cantor se postou à frente do hotel onde ele estava hos- 
pedado. 4 Ser o número um (nº 1). Ser o que há de'melhor ou mais im- 
portante num conjunto ou numa coletividade; destacar-se entre outras 
pessoas ou coisas: Esta cerveja é de fato a número 1. Ele é o meu funcio- 
nário nº 1. (Note que na abreviatura-de número, há ponto, e não traço.) 
/ Ser um número. 1. Ser muito engraçado; ser uma figura: Esse humo- 
rista é um número! 2. Ironicamente: ser um misto de ingênuo,;boçal e 
simplório; ser excêntrico: Aquela ministra era um número, ; querendo 
dançar o bolero Besame mucho com seu colega de Ministério. A Teoria 
dos números. Estudo abstrato da relação entre os números tomados 
como racionais e positivos. 1 Não se confunde (3) com quantidade (cole- 
ção de coisas ou de pessoas que podem ser contadas, ou de coisas que 
podem ser pesadas ou medidas). Assim, temos: grande número (ou quan: 
tidade) de candidatos; grande número (ou quantidade) de livros, mas 
apenas: grande quantidade de terra, de ouro, de vinho, de açúcar, etc. 
4 Do latim numerus. alta SADUN 
número-índice s.m.(o) Estatística Número que indica a variação mê; 

a partir de uma base (núme- 
Pl: números-índices...:, 
do oculto dos núme- 
numerológico (me) 
d. ou numerólogo 


maior que zero. / Nú 


ue quantidade: 


nu.me.ro.so (nù; ô) adj. 1. Que se dá ou existe em gra 
r muitas 


2. Formado por P >- 
umerosas no oeri 
e Antôn. (1): pouco; (2): escasso. + Não usado O coletivo, na aee 
cabe de preferência o emprego de inúmeros: 7 meros "uso 
haver inúmeros feridos; 'o terremoto abalou à 
constitui nenhum inconveniente, todavia, o emp 
numeroso, ainda neste caso. / Do latim numerôsus, 
merosidade (nù-ro) s.f. (qualidade de numeroso; gran 
numerosidade de impostos).' í š ` 

nu.mi.no.so (nù; ô) adj. 1. Relativo a nume; sob ssa à 
rizado pela presença sobrenatural: lugar numinoso. 3. Que ur. que 
compreensão ou o entendimento; misterioso: fenômenos numinosoA gm 
desperta os elevados sentimentos de dever, honra, lealdade, ete- e P Ten- 
nu.mis.mas.f.(a) Moeda cunhada. à Do grego nómisma =moe E ism™ 
te, de nomizein = estar em uso, de nómos = costume, pelo latim na 
numismat- = moeda, var. de nomisma. > numismal (nù) à 9: 

misma); numular (nù) adj. (v.). einast ' ihas( 
nu.mis.má.ti.ca (nù) s.f. (a) Estudo ou coleção de mo a 
origem, história, uso, mitologia e fabricação). > nu ático(S) 


rego de ù 
de numerus. ? 


de quanti 


renatural. 


[pessoa estudiosa ou especialista em numismática; nu ) 

mismático (nú) adj. (rel, à numismática) e s.m. (numismata na naw 

nu.mu.lar (nù) adj. Que tem a forma de uma moeda; oval ovavélme s 
= moeda, p 


mismal. 2% Do latim nummulus, dim. de nummus = 
te do grego nomimós = costumeiro, legal. 
nun.ca adv. 1. Em tempo algum; em oc 
antes; a gente nunca pode estar certo de na 


Muito; de 5 
taria mais do que nunca que nunca tivesse amado. 4 unte at pna 
ca definitivamente, de uma vez por todas; em hipótese ner mpo algi 
jamais quero vê-la. 4 Por nunca. De jeito nenhum, €m, 
4! Quase nunca. Esporadicamente; raras vezes.» lg or. 
nunca-acabar s,m.(o) 1, Eternidade: o nunca-acabar ag 09-06 
quantidade: comprou um nunca-acabar de laranjas. ° P Jenti 
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nun.ci.a.tivo (nùn) adj. Que contém notícia ou participação de alguma 
coisa. + Do latim núntiatus, part. pass. de núntiãre = anunciar + -ivo. 
nún.cio s.m.(o) 1. Portador de notícias; anunciador; mensageiro; arauto. 
2. Representante diplomático permanente da Santa Sé junto a um go- 
verno, com status de embaixador: o núncio apostólico no Brasil viajou 
a Roma. e Fem.: núncia. A Núncio apostólico. Representante do Papa 
junto às igrejas, aos países e às autoridades públicas para onde foi envia- 
do, ao qual cabe representar diplomaticamente a Santa Sé. + Do latim 
núntius = mensageiro. > nunclatura (nùn) s.f. (1. dignidade, cargo ou 
residência de núncio; 2. período de exercício desse cargo). 
nun.cu.pa.ção (cù) s.f.(a) Testamento feito de viva voz, ante testemu- 
nhas. ++ Do latim núncupâtio, núncupãtiôn-, de nūncupātus, part. pass. 
de núncupãre = nomear: nômen = nome + capere = tomar. > nuncupativo 
(cù) adj. (feito de viva voz; feito oralmente ante testemunhas: casamento 
nuncupativo; desejo nuncupativo), que não se confunde com nuncupatório. 
nun.cu.pa.tó.rio (cù) adj. Que encerra dedicatória; dedicatório: livro 
nuncupatório; disco nuncupatório. e Não se confunde com nuncupativo. 
Nu.nes, José Joaquim (1859-1932). Filólogo português, um dos pio- 
neiros da geração da linguística portuguesa. Entre suas obras figu- 
ram Gramática histórica portuguesa (1918) e Digressões lexicológicas 
(1921). Foi colega de faculdade de Leite de Vasconcelos, outro insigne 
filólogo. Sacerdote, foi professor da Faculdade de Letras de Lisboa. 
Morreu de pneumonia. 
núpcias s.f.pl.(as) Solenidades e formalidades do matrimônio. 4% Do 
latim nuptias, de nupta, part. pass. fem. de núbere = ter um marido. 
> nupcial (núp) adj. (rel. a núpcias: cerimônia nupcial). 
nu.pér.rimo adj. Superlativo absoluto sintético erudito de recente; re- 
centíssimo. e Antôn.: antiquíssimo. +x Do latim nuperrimus, de nuper 
=recente. 
nu.ta.ção (nù) s.f.(a) 1. Oscilação contínua da cabeça, princ. quando 
involuntária ou espasmódica. 2. Variação da inclinação do eixo de um 
giroscópio para a vertical. 3.Astronomia Pequeno movimento periódico 
do polo celeste da Terra, em relação ao polo da eclíptica. 4.Botânica Leve 
movimento circular ou de curvatura de um órgão vegetal, durante o seu 
crescimento. * Do latim nūtātið, nūtātiōn- = oscilação, balanceamen- 
to, de nūtātus, part. pass. de nútãre = oscilar, balancear. > nutante adj. 
(1. que nuta ou oscila; 2.bot. diz-se do órgão vegetal voltado para baixo, 
por efeito de nutação); nutar v.i. (não estar firme; oscilar, balancear), do 
latim nútãre, frequentativo de *nuere = oscilar; nutatório (nù) adj. (em 
que há nutação); nuto s.m. (1. meneio ou oscilação da cabeça, em sinal de 
aprovação ou assentimento; 2.fig. arbítrio; vontade). 
nutrição (nú) sf(a) 1. Ato ou efeito de nutrir(-se); nutrimento. 2. Qual- 
quer substância que satisfaz a necessidade do organismo e ajuda no 
crescimento e desenvolvimento do corpo; nutrimento. 3. Estudo dos ali- 
mentos em relação aos processos fisiológicos que dependem de sua ab- 
sorção pelo organismo. 4. Conjunto de todos os processos que envolvem 
a tomada e utilização de substâncias alimentares, pelas quais se cres- 
ce, restabelece e são mantidas as atividades orgânicas como um todo 
(compreende a ingestão, digestão, absorção e assimilação ou metabolis- 
mo). * Do latim nútritiô, nútrition-, de niútritus, part. pass. de nútrire. 
> nutricional (tri) adj. (que tem relação com a nutrição: a vitamina C é 
um componente nutricional das frutas cítricas). 
nu.tricio.nis.mo (tri) s.m.(o) Estudo científico dos problemas relacio- 
nados com a nutrição. > nutricionista (tri) adj. (rel. a nutricionismo e a 
nutrição) e s.cdd. (especialista da nutrição, do planejamento e uso cientí- 
fico da dieta, na saúde e na doença). i 
nutrido adj. 1. Que está com o organismo suficientemente provido de 
bons alimentos: um jogador nutrido rende mais. 2.P.ext. Forte; robus- 
to; vigoroso: crianças nutridas, sadias. 3.Fig. Alimentado; robustecido: 
espírito nutrido com (ou de, ou em, ou por) leituras edificantes. 4.Fig. 
Forte e continuado: um fogo nutrido; uma ventania nutrida. 
nutriente (nù) s.m. (0) 1, Alimento ou qualquer substância que forne- 
Ce ao organismo os elementos necessários ao metabolismo, ajudando o 
corpo a ser saudável, 2, Qualquer fonte de nutrição. / adj. 3. Nutritivo. 
** São nutrientes: carboidratos, gorduras, proteínas, minerais e vitami- 
has. Alguns deles podem ser armazenados no organismo de várias for- 
mas, sendo utilizados de acordo com a necessidade do corpo. A vitamina 
A, P.ex., é armazenada no fígado; já a vitamina C não se armazena. / Do 
latim nútriêns, nútrient-, part. pres. de nútrire. 

nu.tri.men.to (ni) s.m.(o) 1. Nutrição (1 e 2). 2. Qualquer coisa que pro- 
move o desenvolvimento orgânico. #+ Do latim nútrimentum, de nútrire. 
> nutrimental (tri) adj. (que serve para nutrir). 

NUtrir v.t.d. e v.t.d.i. 1. Prover de alimentos vigorosos (o organismo): 

epois de meses doente, procura agora nutrir o organismo com (ou de) 
frutas e legumes, a fim de se restabelecer completamente. 2.Fig. Alentar; 
Sonhar: nutrir um amor impossível por alguém. | v.i. 3. Ser nutritivo: 


nunciativo 
nylon 
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leite nutre bastante. M v.p. 4. Prover-se: nutrir-se com (ou de) frutas e 

legumes. A Nutrir esperanças. Sentir esperanças. / Nutrir sentimen-- 
tos. Possuir sentimentos. x Não se confunde (1) com alimentar: um pão, 

um chuchu, p. ex., alimenta, mas não nutre. % V. sustentar. / Do latim 

nútrire, > nutritivo (nú) adj. (que tem a propriedade de nutrir; que ajuda 

o corpo a ser saudável; nutriente). 

nu.tro.lo.gi.a (tro) s./.(a) Medicina 1. Especialidade médica de caráter 
clínico que se ocupa do estudo, diagnóstico, prevenção e terapias das do- 

enças nutricionais. 2. Estudo científico da nutrição ou ciências nutricio- 
nais. > nutrológico (nù) adj. (rel. à nutrologia); nutrologista (tro) adj. e 
s.cdd. ou nutrólogo s.m. (especialista em nutrologia). 

nu.tro.te.ra.pi.a (nú-te) s.f.(a) 1. Tratamento dos estados patológicos 
nutricionais pela nutrologia. 2. Dietoterapia. > nutroterápico (nú) adj. 

(rel. a nutroterapia). 

nu.va s.f.(a) Botânica Itaúba. 

nu.vems.f.(a) 1. Massa visível de finíssimos vapores de água ou de par- 
tículas de gelo suspensa na atmosfera, a altitudes variáveis, bem acima 
do nível do mar, responsável pela ocorrência das chuvas. 2.Fig. Massa 
compacta de poeira, fumaça ou vapor suspensa na atmosfera; conjunto 
compacto de partículas em suspensão. 3. Grande quantidade de quais- 
quer coisas muito juntas e em movimento, no ar ou no solo: uma nuvem de 
gafanhotos, de setas, de balas. 4.Oftalmologia Nefélio. 5.Fig. Qualquer 
coisa que dificulta a compreensão ou a visão; sombra: uma nuvem de 
pesar lhe bloqueou a mente. 6.Fig. Aspecto ou ar sombrio: uma nuvem 
de tristeza cobriu seu rosto, ao ser dada a notícia; uma nuvem de misté- 
rio envolve esse crime. 7.Fig. Tudo quanto perturba a harmonia ou boa 
ordem: há casais que consideram a prole uma nuvem no relacionamento 
conjugal. e V. nublado. A Andar (ou Estar) pelas nuvens (fig.). Custar 
muito caro (em certo espaço de tempo): O preço dos alimentos andam 
pelas nuvens. 4 Cair das nuvens. 1. Ter uma grande surpresa ou uma 
enorme decepção. 2. Chegar inesperadamente; aparecer de surpresa. 
4 Em branca nuvem (ou Em brancas nuvens). 1. Sem sofrimento ou 
amargura: Nasceu em berço de ouro, está passando pela vida em bran- 
ca nuvem. 2, Sem ser notado ou sem ser comemorado; despercebido; em 
branco: O dia 7 de setembro nunca passou em brancas nuvens no Brasil. 
4 Ir às nuvens. 1. Ficar furioso; enfurecer. 2.Fig. Exultar com deter- 
minado fato ou notícia. 4 Nas nuvens (fig.). Completamente desatento, 
ausente ou distraído: O professor falava, e os alunos ficavam nas nu- 
vens. 4 Nuvem atômica. Nuvem que se forma, depois de detonada uma 
bomba atômica. / Nuvem de Magalhães. Conjunto de estrelas visíveis 
próximo do polo Sul, descobertas em 1519 pelo navegador português Fer- 
não de Magalhães (1480-1521), durante a sua viagem de circunavegação. 
4 Nuvem de Oort. Vasta região do espaço, que envolve o sistema solar, 
situada a uma distância de um a dois anos-luz, composta de poeira e cerca 
de cem bilhões de núcleos cometários que, ocasionalmente, são lançados 
em direção ao Sol, em razão de alguma perturbação em sua órbita. Contém 
cerca de quatro bilhões de blocos de gelo e de duzentos milhões de cometas. 
Seu nome se deve ao astrônomo holandês Jan Hendrik Oort (1900-1992). 
4 Nuvem de plasma (astr.). Nuvem de gás extremamente quente, com- 
posto de íons que flutuam livremente, e elétrons livres, emitida pelo Sol, 
no seu período de maior atividade. É tão terrivelmente quente, que suas 
partículas agem como radiação, às vezes perturbando os satélites em ór- 
bitas médias e altas. / Nuvem lenticular. Nuvem que se forma sob de- 
terminadas condições meteorológicas, a qual, pelo seu formato lenticular 
(ou discoidal), é frequentemente confundida com um UFO. ~ Pôr alguém 
nas nuvens. Enaltecê-lo; exaltá-lo. / Subir às nuvens. Ter se tornado 
muito alto o preço de alguma coisa: O preço da gasolina subiu às nuvens 
nesse governo. | Tomar a nuvem por Juno. Interpretar erradamente 
um sinal ou um fato; enganar-se com as aparências; supor que algo é me- 
lhor do que realmente é; tomar os desejos por realidade: O diretor achou 
aquilo maravilhoso, mas receando tomar a nuvem por Juno aconselhou 
pelo menos mais um mês de experiências. Os economistas são uma clas- 
se de profissionais que costumam tomar a nuvem por Juno. +x Existem 
três tipos principais de nuvens, que, por ordem crescente de altura em 
que se encontram, classificam-se em: estratos, cúmulos e cirros, que por 
sua vez compreendem combinações: alto-cúmulo, alto-estrato, cirro- 
cúmulo, cirro-estrato, cúmulo-nimbo, estrato-cúmulo, nimbo e nimbo- 
estrato. / Do latim núbeês. 

ny.lon [ingl.)s.m.(o) V. náilon. ++ A origem desta palavra é controversa: 

segundo a primeira versão, em 1935, depois de oito anos de intensas pes- 
quisas, o chefe da equipe de investigadores do laboratório experimental 

da Du Pont, o químico Wallace Hume Carothers, ao alcançar seu objetivo, 

teria desabafado: Now, you lousy old Nipponese! (É agora, seus japone- 

ses miseráveis!). Das iniciais da frase teria surgido o nome do produto: 

nylon. Segundo a outra versão, o nome teria surgido da fusão das iniciais 

de New York e da sílaba inicial de London (Londres), em homenagem à 

maior cidade da América e à maior cidade da Europa. 


o/O s.m.(o) 1. Décima quinta letra e quarta vogal do alfabeto (de nome 
ó). 2. Letra que representa a vogal aberta (ex.: dó), a vogal fechada (ex.: 
bolo) e a vogal reduzida (bolo). 3.P.ext. Qualquer figura ou coisá com 
forma igual ou semelhante à letra O. 4. Décimo quinto de uma série 
qualquer, em que os elementos são representados pelas letras do alfabeto 
português: grupo O da Copa do Mundo. 5.Geografia Símbolo de oeste 
(a maiúscula). 6.Química Símbolo de oxigênio (a maiúscula). e Pronun- 
cia-se ó: grupo O, letra o, turma O, etc. Nas abreviaturas também soa 
sempre aberta: IOF, SOS, BO, OAS, OAB, ODD, etc. 
O 1. art.def. masc. sing.; sempre precede um substantivo, ou palavra ou 
expressão substantivada (p. ex.: o jardim, o saber, o diz que diz). e Fem.: 
a. 4 2. pron.dem. equivalente de isto, isso, aquilo, aquele e variações (p. 
ex: o que eu vi ninguém viu; o que lhe fizeram, a mim provavelmente o 
farão; sofre menos o que com nada se preocupa). |/ 3. Forma oblíqua da 
3º pess. do sing. masc., na função de objeto direto (p. ex.: vi-o; avisei-o). 
eFem.:a. ; 
ó s.m.(0) 1. Nome da letra o. ~ interj. 2. Usada para chamar alguém: ó de 
casa!; ó Deus, onde estais? e No Brasil, usa-se muito ô no lugar de ó (2): 
6 de casa! e Não se confunde (2) com oh! 
ô interj. Pop. 1. Usada para chamar alguém, em substituição a ó: ô me- 
nino! 2. Usada em apelo, lamúria, crítica ou censura: ô meu filho, chegue 
aqui!; ô vida dura!; ô sujeitinho chato esse!; ô meu filho, que foi?; ô fula- 
ninho metido a besta! z i 
OAB s.f.(a) Sigla de Ordem dos Advogados do Brasil. e V. ordem. 
o.a.ri.al.gi.a (o-ri) sf.(a) Medicina Dor no ovário; ooforalgia; ovaral- 
e V. oo- e oofor-. + Do grego oiárion = óvulo + álgos'= dor + -ia. 
> oariálgico (à) adj. (rel. à oarialgia). 
caris.to (0) s.m.(0) 1. Diálogo terno, afetuoso entre marido e mulher ou 
entre noivos. 2.P.ext. Conversação íntima; bate-papo. + Do grego oaristys 
= conversação familiar, pelo latim *oaristus. 
o.á.sis s.m.(0) 1. Área num deserto onde há água suficiente para o de- 
senvolvimento de plantas. 2.P.ext. Espaço ou área fértil, numa vasta ex- 
tensão de qualquer zona árida. 3.Fig. Lugar ou coisa agradável num meio 
hostil: na cidade do Rio, hoje, não há nenhum oásis de paz, em bairro 
nenhum; o Brasil era um oásis de prosperidade num deserto de crises e 
pobrezas. 4.Fig. Lugar que se procura para ter sossego ou paz; refúgio: 
já foi o tempo em que as pequenas cidades do interior eram um oásis de 
tranquilidade: o narcotráfico é onipresente e tira a paz de qualquer cris- 
tão. 5.Medicina Área de tecido são cercada por uma porção doentia. e P1.: 
os oásis (inv.). #+ Do egípcio wh't, através do grego óasis, do latim tardio 
oasis, através do francês oasis. > oasiano (à) adj. (rel. ou pert. a oásis; 
oásico) e s.m. (habitante de um oásis); oásico adj. [oasiano (1)). 
ob- pref. de origem latina que significa: 1. Aumento, intensidade: obs- 
curecer, ofuscar, oprimir. (Neste caso, como se vê, aparece também como 
variante: 0-.) 2. Oposição: objetar, obstar, obstáculo. 3. Inversão: oboval, 
obpiramidal. 4. Distância: obsolescente, obsoleto, 
o.ba (ô) interj. Indíca surpresa, entusiasmo; oba! somos pentacampeões 
mundiais de futebol! 
O.ba.lu.a.é (O-lù) s.m.(0) Orixá masculino das doenças da pele e da 
varíola, também chamado Omolu ou Omonolu, identificado com São 
Lázaro e São Bento, no sincretismo religioso, e Var.; Abaluaô (À-1ù), 
oba-oba s.m,(0) 1. Atitude injustificada de entusiasmo ou de euforia 
a respeito de alguma coisa: o governo fez tanto oba-oba com a queda 
da inflação. E agora? 2, Festa: hoje é dia de oba-oba lá em casa! e Pl.: 
oba-obas. 
Ee y ae oE r 
das vitórias no início da g É b es OOE ita oE a pal. 
i guerra obcecaram o líder alemão. 2, Ofuscar ou 
cegar o entendimento de; impedir de raciocinar com clareza; alucinar: 
aquele discurso obcecou a multidão, que só o aplaudia; o poder obce- 
ca as pessoas; as paixões obcecam o homem. 3. Ocupar continuamente 
T A o pi a produzir obsessão em; obsedar: a 
4 E esde a juventude; obcecam-me mil 
obscenidades porque não consigo vê-la com outro homem; a volúnia d 
conquista pode obcecar o cientista e empolgá-lo, a ponto tal ia a 
ência se volte contra o homem, em vez de servir ao homem. 4. Privar 
do coonimento; perturbar: ofuscar, a posnibilidade do fim dos tem 
omens. 5. Causar certo fascínio inexplicável 


a; sentir-se irresistível e inexplicavelmente atraído por; fascinar sem 
aparentemente uma explicação lógica, racional ou plausível; alucinar: 
as linhas curvas me obcecam!; como me obceca o verde! | v.p. 6, Tor- 
nar-se contumaz no erro; insistir em agir de modo errado ou conside- 
rado errado: obcecar-se na corrupção. 7. Permitir que uma ideia fixa se 
apodere do espírito e impeça que se considere uma coisa com clareza 
discernimento ou exatidão: se você suspeita que seu filho sente inveja de 
seus irmãos, convém encontrar logo uma solução, antes de que tal sen- 
timento se converta em um mau costume, mas não deve obcecar-se com 
isso: a inveja é um sentimento natural. 8. Agarrar-se com firmeza a uma 
ideia fixa; obstinar-se: o governo não pode obcecar-se por:um projeto 
equivocado de transposição de águas, divulgando à população apenas 
seus benefícios, e não suas nefastas consequências; muitos se obcecam 
em ajuntar bens e dinheiro, sem pensar em viver; quanto mais fanáti- 
cos são eles, mais se obcecam nas suas atitudes. 9. Tornar-se privado 
do discernimento ou da razão; perturbar-se; ofuscar-se: a catástrofe é 
o acontecimento pelo qual a mente humana se obceca quando já não vê 
saídas, quando se rende ao medo, em vez de usar o bom-senso. de Do 
latim obcaecâre ou occaecãre: ob- ou oc- + caecãre = cegar (o espírito). 
> obcecação (ce) s.f. [1. ato ou efeito de obcecar(-se); 2. estado de ânimo 
que impede considerar com clareza ou exatidão uma coisa; obnubilação; 
cegueira de espírito; 3. insistência numa determinada ideia; ideia fixa; 
4. teimosia; 5.med. cegueira parcial ou incompleta]; obcecadamente (ob-cã) 
adv. (de modo obcecado; obstinadamente: fixei o olhar obcecadamente 
naquela deusa); obcecado (ob) adj. (1. diz-se daquele que tem a razão 
obscurecida, geralmente por uma ideia fixa; cego de entendimento ou 
de raciocínio; paralisado intelectualmente; privado do raciocínio ou da 
razão: o homem, quando fica obcecado, perde o senso do ridículo; 2.pop. 
que tem desejo intenso e irresistível, extremamente atraído; alucinado: 
ela é obcecada pelo namorado; ser obcecado por um tipo de carro; 3. ca- 
racterizado por esse desejo: ele nutre obcecada paixão pela professora); 
obcecador (ce; ô) adj. e s.m. (que ou o que obceca); obcecante (ob) adj. 
(1. que obceca; que não deixa pensar em mais nada; obcecador; 2. que 
perturba o entendimento; obcecador). r 
ob.cô.ni.co (ob) adj. Em forma de cone invertido: o copinho de sorvete 
é obcônico. EA É E 
ob.cor.da.do (ob) adj. Botânica Diz-se da folha com a forma de coração 
invertido; obcordiforme. ` 
ob.cor.di.for.me (cor) adj.. Botânica Obcordado. 


ja moral; 
la qua 7 
do sovint- 
do. & 


ob- (pref. intensivo) + darus = duro. > obduração (dù) s.f. [ato ouen, É 
de obdurar(-se)]; obdurar (ob) v.t.d. (1. tornar duro, frio, insenshto 
guerra obdura o ser humano; 2.fig. tornar obstinado, pertinaz, a ER se 
essa ideia nos obdurava) e v.p. (tornar-se frio ou insensível: O hom 
obdura na guerra). 

o.be.de.cer (be) v.t.i, 1. Fazer ou cumprir o que é ordenado os Pais 
soa, lei, norma, comando, instrução, instinto, etc.): obedecer riores; 
à justiça, à sinalização de trânsito, aos impulsos, q ordens suP osição: 
as cavalgaduras obedecem às rédeas, 2. Estar sujeito (a uma Pode 
força, influência, etc,): todos os corpos obedecem à ei a4 Kip res: 
3. Não resistir; ceder: o ferro obedece ao fogo. 4 v.i de Dobra erde! 
peitosamente a uma ordem superior: quando os que comandar ou rea 
a vergonha, os que obedecem perdem o respeito. 5. Funciona tomóvel 
gir normalmente; responder: quando a barra de direção ° nativo 
se quebra, o volante não mais obedece; ficou tanto tempo Es mpor 
cama, que suas pernas já não obedecem. A Fazer-se obede o edece 
-Se, para que outros acatem ordens: Nos Estados Unidos 5° ss Ed 
às leis, o governo ali faz-se obedecer, e aqueles que infra a(s) com 


~ “1 X i q Er 
são duramente punidos. xt Este verbo não aceita O pronor coisa» dor 
complemento, quando o objeto é pessoa; quando 0 O jeto ão Ihe oblia. 


a ele (ou variações). Ex.: O motorista viu o guarda, mas adeceu ; ob” 

ão ; fot 
at at 
iva: o? obo? 


ceu. O motorista viu a placa de sinalização, mas "n 
4 Embora v.t.i., admite-se o seu emprego na voz pass 
decido pelo filho. | Do latim vulgar *oboediscere, incoati 
ob- + -oedire, de audire = ouvir. 


vo dê 
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DICIONÁRIO DA LINGUA PORTUGUESA 


o.be.di.ên.cia (be) s.f.(a) 1. Ato ou efeito de obedecer: observância: res- 
peito: a falta de obediência aos pais lhe custou um castigo. 2. Cumprimen- 
to fiel ou rigoroso; observância; acatamento; respeito: a falta de obediência 
às leis; a obediência às regras da gramática. 3. Disposição para cumprir 
aquilo que manda um superior; qualidade ou condição de obediente; ob- 
servância; respeito: os militares primam pela obediência; a obediência dos 
alunos ao professor; a obediência dos filhos aos pais, 4, Submissão; doci- 
lidade: é preciso treinar o cão desde cedo à obediência para com o dono. 
5.Religião Preceito do superior nas ordens religiosas. 6.Religião Voto ou 
promessa com que os religiosos se ligam ao superior. Z.Religião Ofício ou 
função que desempenha um monge numa comunidade religiosa por ordem 
do superior: cumprir a obediência. A Obediência cega. A de quem cum- 
pre uma ordem sem levar em conta os motivos que a justificam: Pais que 
exigem obediência cega de seus filhos os estão educando para serem exce- 
lentes robôs, sem vontade própria. ++ Do latim obedientia ou oboedientia, 
de obediêns, obedient- ou oboediêns, oboedient-. > obediencial (be-en) 
adj. (rel. a obediência) e s.m. (religioso com licença para passar a outro 
convento, ou para sair com qualquer outra finalidade). 
o.be.di.en.te (be) ad;. 1. Que obedece de boa vontade, sem necessidade 
de nenhuma pressão; que aceita ou acata respeitosamente uma ordem 
superior: um filho obediente; um aluno obediente. 2. Que obedece por 
submissão; que aceita o comando ou as instruções de alguém; dócil: é um 
cão obediente. ++ Do latim obediêns, obedient- ou oboediêns, oboedient-, 
part. pres. de obedire ou oboedire = obedecer. a 
o.be.lis.co (0) s.m.(0) 1. Monumento de ápice piramidal, feito geralmen- 
te de uma só pedra sobre um pedestal. 2. Qualquer objeto semelhante. 
3. Sinal em forma de cruz latina, usado para indicar ano de falecimen- 
to, além de outras referências; adaga (2); cruz (5); óbelo (2). +x Entre os 
antigos egípcios, os obeliscos (1) eram monólitos geralmente de granito 
vermelho, dedicados ao deus-sol. Em cada um dos quatro lados havia hie- 
roglifos com os nomes e títulos dos faraós. Alguns obeliscos datam da IV 
dinastia (29007-2750 a.C.). Muitos deles foram levados para outros paí- 
ses, inclusive o que descreve o reinado de Ramsés II, hoje em Paris. M“ Do 
grego obelískos, dim. de obelós = espeto, pelo latim obeliscus. > obeliscal 
(be) adj. (rel. ou sem. a obelisco). ' 
ó.be.lo s.m.(o) 1. Sinal (- ou +), que nos manuscritos antigos indicava 
passagem duvidosa ou questionável. 2. Obelisco (3); adaga (2); cruz (5). 
++ Do grego obelós, pelo latim obelus. À 
o.be.rar (o) v.t.d. 1. Onerar com dívidas; endividar. 2. Sobrecarregar. 
“+ Do latim *obaeráre, de obaerâtus = endividado. 
o.be.so (ê) adj. Diz-se daquele que é extremamente gordo, geralmente 
com barriga proeminente e flácida; que tem excesso de peso; que sofre de 
obesidade. e Em rigor, o timbre da vogal tônica deve ser aberto (obéso), 
mas a pronúncia com timbre fechado se vulgarizou de tal forma, que já 
não há como propugnar pela original. A Obesidade ginoide. Tipo de 
obesidade em que os depósitos de gorduras são maiores nas regiões cru- 
ral e glútea. + A obesidade está intimamente relacionada com inúmeras 
doenças, princ. cardíacas, e a arteriosclerose. Essa enfermidade afeta me- 
tade da população mundial e é um dos mais graves problemas de saúde 
pública, constituindo-se quase que numa epidemia global. Estudos epi- 
demiológicos em populações latino-americanas revelaram recentemente 
que, à medida que se consegue erradicar a miséria entre as camadas mais 
pobres da população, a obesidade desponta como um problema mais fre- 
quente e até mais grave que a desnutrição. No Brasil, especificamente, pes- 
guisa recente do IBGE mostrou que o excesso de peso na população já é um 
problema de maior magnitude do que a desnutrição: o excesso de peso se 
mostrou oito vezes superior à desnutrição entre as mulheres e quinze vezes 
entre os homens. O percentual de pessoas acima do peso no país chega a 
40% dos adultos ou 38,8 milhões. Desse total, 10,5 milhões podem ser con- 
sideradas obesas. O total de pessoas com défice de peso é de 3,8 milhões 
ou 4% da população. O excesso de peso tende a aumentar com a idade, de 
modo mais rápido para os homens: 48,3% entre 35 e 44 anos e 51,5% de 
45 254 anos, Nas mulheres, o efeito é mais lento, porém mais prolongado; 
414% entre 35 e 44 anos e 57,5% entre 55 e 64 anos. Deixar de lado frutas 
e verduras na dieta, para consumir mais açúcar, carboidratos e gordura, 
Positivamente, não é uma boa alternativa. 4 Do latim obêsus = aquele que 
tem comido muito, part. pass. de *obedere = encorpar: ob- (pref. intensivo) 
+ edere = comer. > obesidade (be) s.f. (1. doença que consiste num au- 
mento patológico da gordura do corpo, determinando um peso superior ao 
normal: a obesidade dificulta a circulação sanguínea; 2. estado físico da 
Pessoa que é gorda, por doença ou não: reduzir a obesidade por cirurgia). 
o.bi [jap.] s.f.(a) Faixa larga e longa de seda, presa atrás por um laço 
1x0, usada pelas mulheres japonesas como parte de seu traje tradicional 
€ também como acessório de moda no Ocidente, em roupas femininas, 
++ De obi = faixa. 
bice s.m.(o) Obstáculo ou impedimento para fazer alguma coisa, em- 
Pecilho; estorvo; objeção: a cegueira não é óbice para a prática da nata- 
à p levantam-se hoje nos Estados Unidos inúmeros óbices à imigração. 
Pan latim obex, obic- = óbice. 
Peg s.m.(o) Morte de uma pessoa, sobr 
“ea. e Antôn.: nascimento. J4 Do lati 
a inis AA r a istram os óbitos 
` Ea a óbito) e s.m: (1. livro paroquial em que o r ANA 
Bica ga 2. relação de óbitos; necrologia; necrológio; 3. a E 
e um jornal; necrologia; necrológio; 4. nota da morte de alguém, 


etudo na linguagem formalou 
m obitus, part. pass. de obire 
)+ire=ir. > obituário (bi) 


obediência 


objetivo [LM 


obe 


geralmente com breve biografia); obltuarista (o-tú) s.cdd. (pessoa que 
registra óbitos ou que escreve sobre eles). i 
ob.jo.ção (ob) sfi(a) 14 Ato ou efeito de objetar: o cliente fez objeção 
àquele imóvel, e o corretor se apressou em apresentar-lhe outro. 2: Ar- 
gumento ou observação que se faz contra uma opinião, projeto ou afir- 
mação, para negar sua necessidade ou apontar falhas em seu conteúdo; 
contestação: não tenho objeção a fazer ucerca dessa sua afirmação. 
3. Obstáculo; inconveniente: empecilho; estorvo: a idade, superior a 
40 anos, era a grande objeção para ele conseguir um emprego; o pai da 
moça não colocou nenhuma objeção à pretensão da filha. 4. Oposição: os 
estrangeiros encontraram mil objeções para prestar o concurso; havia 
muita objeção a seu nome, no congresso; o Brasil enfrenta objeção argen- 
tina sobre ampliação do Conselho de Segurança da ONU. A Obleção de 
consciência. Recusa a participar de ações militares por razões éticas ou 
de consciência (filosóficas, humanitárias, ideológicas, religiosas, ete.): A 
objeção de consciência, direito reconhecido pela ONU, indica o grau de 
consciência social em um Estado, a liberdade dos cidadãos desse mesmo 
Estado, bem como a intensidade da intervenção do Estado na esfera par- 
ticular dos cidadãos. + Do latim objectiõô, objectiôn- = ação de objetar. 
ob.je.tar (ob) v.tid. e v.t.i. 1. Contrapor (argumento), impugnando uma 
afirmação; oferecer uma razão ou um argumento contrário a alguma coisa; 
alegar, contradizendo: ante a insistência da mãe, o filho (lhe) objetou que 
tinha de sair para cumprir uma promessa; diante da condenação, o réu 
objetou que era inocente; ela me convidou a sentar-me a seu lado, e eu 
objetei que estava ainda molhado da água do mar; algumas pessoas ne- 
gam que o homem tenha livre-arbítrio, outros vão objetar que Deus, sendo 
todo-poderoso, pode mudar de ideia; mas se ele muda, então não sabia o 
futuro desde o início. 2. Opor-se a; colocar objeções a; fazer oposição a: a 
oposição objetou o (ao) projeto do governo; o juiz não tem o direito de ob- 
jetar o (ao) cumprimento da lei. W vt.d.i. e v.i. 3. Apresentar em oposição 
ou'como objeção; contrapor: a doçura é uma virtude feminina; poderão 
objetar-me que'as virtudes não têm sexo, o que é verdade; se ele quer di- 
zer que sou uma pessoa insignificante, não tenho nada a objetar, nunca 
afirmei o contrário. [O Projeto n.º 1.135/91, que legaliza o aborto, é in- 
constitucional, pois atropela o princípio da inviolabilidade da vida, pres- 
crito pelo artigo 5.º da Constituição Federal, ao legalizar o assassinato de 
crianças no ventre da mãe. É um verdadeiro Projeto Matar: Mas dirão os 
defensores do abortoa ciência não sabe quando começa a vida. Respondo: 
é imprescindível comunicar o Projeto Tamar desse fato; assim, não será 
preciso gastar tanto dinheiro do contribuinte à toa, defendendo ovos de 
tartaruga. Será necessário descriminalizar o aborto de ovos de tartaruga. 
Será que alguém terá, ainda, a coragem de me objetar que, no caso da 
tartaruga, é diferente, porque elas não têm liberdade de escolha? Se as- 
sim é, então, viva a liberdade! (Cícero Harada, advogado.) e V. objeção. 
e Na acepção 3, pode ter dois objetos indiretos: O prefeito objetou aos ve- 
readores / com a falta de recursos. O prefeito objetou-lhes / com a falta de 
recursos.) «% Do latim objectãre, frequentativo de objicere = lançar ou pôr 
diante; opor: ob- (oposição) + -jicere, de jacere = lançar. > objetante (ob) 
adj. e s.cdd. (que ou pessoa que objeta); objetável (ob) adj. (1. que se pode 
objetar ou alegar em sentido contrário; 2. que se pode contestar ou pôr em 
dúvida); objetor (ob; ô) adj. e s.m. (que ou aquele que objeta ou se opõe). 
ob.je.tificar (ob-ti) v.t.d. 1. Apresentar (alguém ou algo) como um ob- 
jeto; despersonalizar: há maridos que objetificam as mulheres, anulan- 
do-lhes a personalidade. 2.Filosofia Tornar objetivo; conferir um tom 
real a. > objetificação (je-fi) s.f. (ato de tratar como um objeto: a objeti- 
ficação da mulher, no relacionamento sexual). 

ob.je.tiva (ob) s.f.(a) 1.Óptica Lente ou sistema de lentes que, num ins- 
trumento óptico, se aplica ou se dirige para os objetos que se pretende 
examinar. 2.Fotografia Peça de uma máquina fotográfica que contém 
as lentes através das quais penetram os raios luminosos que provêm do 
objeto antes de penetrar na câmara escura. ` Cp S à 
obije.tivar (je) v.t.d. 1. Concretizar; materializar: objetivar uma pro- 
posta. 2. Ter como objetivo; pretender; visar a: a reforma administrativa 
objetiva enxugar a máquina do Estado; o governo objetiva a extinção de 
vários impostos. > objetivação (ob-ti) s.f. (1. ato ou efeito de objetivar; 
2, concretização; materialização). . sahte 
ob.je.tivis.mo (je) sp. (o) 1.Filosofia Uma das várias doutrinas filosa 
ficas segundo a qual toda realidade é objetiva e externa à mente, e todo 
conhecimento é seguramente baseado nos objetos e fatos observados. 
2. Filosofia ou doutrina que enfatiza o individualismo e o interesse pró- 
prio. > objetlvista (je) adj. (rel. ao objetivismo) e ad). e s.cdd. (que ou 
pessoa que é adepta do objetivismo). di À 5 
ob.le.tivo (ob) adj. 1.Filosofia Existente fora do espírito; ra e a 
jeto; que provém das sensações (em oposição a subjetivo): pe dote 
da realidade objetiva, e a filosofia, da realidade subjetiva. 2. ae $ ã 
existência ou realidade efetiva, positiva. 3. Que se restringe aos a itai 
ser influenciado por emoções, valores ou Juizos P So 
crítica objetiva; toda reportagem deve ser objetiva. 4. Baseado e - 


menos observáveis: avaliação objetiva. 5.Medicina Diz-se dos sintomas 
percebidos como sinal de doença não pela pessoa afetada, mas por tercei- 
ros (em oposição a subjetivo). 6. Direto; prático: homem objetivo nas suas 
pretensões. 4 sm.(o) 7. Fim a que se pretende chegar; alvo; meta; escopo; 
propósito: ter como objetivo vencer na vida. + Do a E S 
pelo francês objectif. > objetivamente (ob-tì) adv. (1. de modo objetivo; 


concretamente; 2. com imparcialidade; imparcialmente: creto que, objeti- 
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vamente, você tem razão, ainda que me doa reconhecer isso); objetivida- 
de (ob-ti) s.f. [1. qualidade de uma pessoa que faz julgamento objetivo, que 
sabe fazer abstração de suas preferências (em oposição a subjetividade); 
2. qualidade do que é conforme à realidade, do que é descrito com exatidão 
(em oposição a subjetividade): a objetividade de um relato; 3. caracterís- 
tica de uma opinião ou atitude que não se deixa influenciar por sentimen- 
tos ou preferências, sendo imparcial; 4.filos. existência real daquilo que é 
concebido na mente; 5.filos. caráter de um objeto de pensamento válido, 
sendo critério de tal validez a universalidade do acordo dos espíritos, a 
convergência de resultados obtidos por métodos diferentes]. 
ob.jeto s.m.(0) 1. Qualquer coisa sólida ou material, de forma relativa- 
mente estável, que pode ser vista ou tocada; tudo o que é visível ou tangí- 
vel: o mundo físico é constituido de objetos; ela viu um objeto na escuri- 
dão, sentiu-o, mas não conseguiu descrevê-lo. 2.Filosofia Qualquer coisa 
que pode ser percebida ou conhecida intelectualmente: amo os objetos que 
imagino; objetos do pensamento. 3. Coisa a que o pensamento ou a ação é 
dirigida: aquela simples palavra foi objeto de longa e acalorada discussão. 
A. Motivo; causa: o nível de corrupção é tamanho, que foi objeto de várias 
CPIs. 5. Aquilo sobre o qual incide um desejo, um sentimento, etc.; razão: 
um Lexus sempre foi o objeto de seus mais ardentes desejos; um gato era 
o objeto de discórdia da família?! 6. Propósito de uma ação ou compor- 
tamento: todas essas precauções são para objeto da segurança pública. 
7. Fig. Tudo o que constitui a matéria de ciências ou artes: os corpos celes- 
tes são objeto da astronomia. 8.Gramática Nome que recebe a ação ver- 
bal ou que é afetado por ela nessa ação; complemento de verbo transitivo, 
sem preposição (objeto direto), ou com preposição clara ou subentendida 
(objeto indireto). 9. Coisa a que o pensamento ou a ação é dirigida; alvo: 
esse crime foi objeto de investigação de toda a polícia paulista. 10.Direito 
Aquilo sobre o qual incide um direito, uma obrigação. .Direito Resulta- 
do a que tende uma ação judicial. 12.Psicanálise Aquilo que orienta a exis- 
tência do ser humano na qualidade de sujeito dotado de vontade. 13.In- 
formática Programa-objeto. /' s.sc.(0) 14.Fig. Pessoa a que O pensamento 
ou a ação é dirigida; alvo: ela foi objeto de investigação de toda a família. 
4 Objeto de arte. Objeto de valor ou mérito artístico; aquilo que resulta de 
uma criação artística, princ. no domínio das artes aplicadas e quanto a um 
objeto de dimensões limitadas. 4 Obieto de desejo. Pessoa ou coisa que 
é muito desejada ou objeto de conquista: Essa atriz passou a ser.objeto de 
desejo de todas as revistas masculinas. O novo celular passou a ser objeto 
de desejo de todos os adolescentes. N Objeto direto (gram.). Complemento 
verbal que se liga diretamente ao verbo, ou seja, sem o auxílio de preposi- 
ção; complemento do verbo transitivo direto; complemento direto. / Objeto 
direto preposicionado (ou preposicional). Objeto direto antecedido de 
preposição, geralmente a, eventualmente com, de ou por. Ex.: Amar a Deus 
sobre todas as coisas. Judas traiu a Cristo. Arrancar da espada. Cumprir 
como dever. Esperar por alguém. M Objeto indireto (gram.). Complemento 
indiretamente afetado pela ação de um verbo (p. ex.: mena frase Obedeça-me 
e ao guarda na frase Obedeça ao guarda). ++ Do latim objectum = lançado 
adiante, part. pass. neutro de objicere = pôr diante, expor: ob- (para diante) 
+ jacere = pôr. 4 Objeto sexual. Pessoa muito desejada sexualmente, devi- 
do a seu corpo, escultural, e de ser presença constante na mídia: Há quem 
afirme que a exposição da figura e do corpo feminino como objeto sexual 
nas revistas masculinas é uma estratégia de dominação dos homens. Roupa 
sexy torna qualquer mulher objeto sexual, aos olhares masculinos. : 
ob.jur.gar (ob) v.t.d. 1. Repreender asperamente, mais para insultar do 
que para censurar: um candidato objurgava o outro, no debate. Wvt.di, 
2. Lançar em rosto: o candidato da oposição objurgou ao candidato do go- 
verno que havia corrupção na administração; objurgou-lhe a pecha de la- 
drão. ++ Do latim objūrgāre: ob- (hostilidade) + jūrgāre = repreender. > objur- 
gação (jùr) ou objurgatória (jur) s.f. (repreensão áspera e insultuosa); 
objurgatório (jur) adj. (1. rel. à objurgação; 2. que encerra objurgação). 
o.blação (o) s.f.(a) Ato de oferecer algo a Deus, ou a um ser considerado 
superior, com certas cerimônias estabelecidas pela Igreja ou por seitas: a 
oferta do pão e do vinho no sacrifício da missa é uma oblação. x Não se 
confunde com oferenda (aquilo que se oferece a qualquer ente, a qualquer 
instituição) nem com oferta (1. ato de oferecer; 2. coisa oferecida: lei da ofer- 
tae da procura). Os presentes dados pelos católicos à Igreja são oferendas, e 
não “oblações”. Toda oblação é oferenda; nem toda oferenda é oblação, / Do 
latim oblátio, oblâtion-, de oblâtus, part. pass. de offerre = oferecer, 
o.bla.ta sf. (a) Tudo o que se oferece a Deus ou aos santos na igreja, em 
sinal de respeito e veneração. fa Do Jatim oblãta, pl. de oblâtum = donativo 
> oblativo (0) adj. (que tem relação com a oblação ou oferendas à divindade), 
o.bla.to adj. 1. Que tem a forma de um esferoide gerado pela rotação de 
uma elipse em torno de seu eixo menor (em oposição a prolato), 2. Q 
tem seu diâmetro equatorial maior que a distância entre os polos; | sh E 
do nos polos: a Terra é um sólido oblato. | s.m.(o) 3, Leigo E se sle ao 
para prestar serviços num convento. 4. Religioso que Ea tod e io 
bens à comunidade da ordem em que ingressava, s+ Do lati Laio 
= pda part. pass. de offerre = oferecer, f M, ODnERg 
o.blíqua s.f.(a) Matemática Reta que f 
rs um ângulo agudo e outro Eras COM QutTaOU:CPM UMARUZ, 
o.bli.quân.gu.lo (0) adj. Matemática 1, Diz- i E 
ângulo reto. 2. Diz-se das figuras que Eras Rd o $ E nao tem 
p Eip ou obtusos. #+ Do latim obliquus = oblíquo E neo alo 
o.bli.quar (o) v.t.d. 1. Tornar oblíquo; inclinar: obli E i 
; 3 : , : quar o corpo, o pé. 
4 v.i. 2. Ir ou seguir obliquamente, de través: a carreata oblio àù m 
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querda, dirigindo-se à sede do governo. 3.Fig. Agir maliciosamente 
franqueza: guarde-se de gente que obliqua! 4 v.p. 4. Tornar-se a 
ou inclinado: seu olhar se obliquou ante o da vítima. e Conj.: obliquo o 
obliquo), oblíquas (ou obliquas), ete. ++ Do latim obliquãre, de P 
o.blí.quo adj. 1. Que não énem perpendicular nem paralelo a uma su a 
fície; inclinado à perpendicular; diagonal: estaca oblíqua; linhas horis 
tais verticais e oblíquas. 2.Fig. Indireto; evasivo; não transparente: frase 
oblíqua;práticas políticasoblíquas. 3. Enviesado;desoslaio:olharoblíquo 
a. Enganoso; desonesto; insincero: deu respostas oblíquas às questões 2 
De descendência indireta; colateral. 6.Gramática Que designa qualquer 
caso substantivo, exceto O nominativo, o vocativo e às vezes o acusativo, 
7.Botânica Que tem lados de comprimento ou forma desigual: folha obli- 
qua. 8.Geometria Diz-se do sólido cujo eixo não é perpendicular à base. 
A Obliquidade da eclíptica. Ângulo de 23°26’ que forma a eclíptica com 
o equador celeste. / Obliquidade de Litzmann. Anaclitismo posterior, 
4 Obliquidade de Naegele (med.). Assinclitismo anterior. / Prono- 
me oblíquo. Forma do pronome pessoal que exerce a função de objeto 
direto (ela me ama) ou de objeto indireto (ela me obedece). * Do latim 
obliquus. > obliquamente (bli) adv. (1. de modo oblíquo: o raio de sol 
atinge obliquamente meu quarto; 2.fig. de modo indireto, disfarçado ou 
dissimulado: é um político que só responde às perguntas obliquamente); 
obliquidade (bl) s.f. (1. qualidade de oblíquo; 2. inclinação de uma li- 
nha ou de uma superfície sobre outra). 
o.bli.te.rar (bli) v.t.d. 1. Fazer desaparecer paulatinamente, apagar: 
a ação do vento e da chuva obliterou a inscrição tumular. 2. Eliminar, 
suprimir: obliterar algumas cláusulas do contrato; a civilização nun- 
ca pôde obliterar o abismo de comportamento existente entre os Seros, 
porque de tempos em tempos os costumes mudam, mas o instinto, nun- 
ca; nos idos da década de 1880, missionários cristãos europeus anda- 
vam pela Ásia, tentando a todo o custo obliterar as tradições religiosas 
locais. 3. Fazer esquecer; deixar cair no esquecimento: a imprensa já 
não publica nada sobre o fato, tentando obliterá-lo. 4. Carimbar (selo, 
bilhete de loteria, passaporte ou qualquer documento), para impedir sua 
reutilização: o Correio oblitera os selos em todas as correspondências 
postadas. 5.Medicina Fechar ou tapar a cavidade ou o duto de; obstruir: 
um coágulo obliterou a veia; quando se exerce uma pressão moderada 
sobre a artéria e há certa dificuldade de obliterar a artéria, o pulso é 
denominado de cheio. # v.p. 6. Desaparecer paulatinamente; apagar- 
-se; extinguir-se; cair no esquecimento: são tradições que se obliteram 
a cada geração que surge. 7-Medicina Fechar-se pouco a pouco (duto 
ou cavidade), pela aderência das paredes, ou por qualquer outra causa. 
& Do latim obliterãre = apagar, de ob litterãs, em ob litterãs scribere 
='escrever sobre letras (ob = sobre + litteras, acusativo pl. de littera 
= letra) e de oblitus, part. pass. de oblivisci = apagar, esquecer. > oblite- 
ração (o-te) s.f. [1. ação ou efeito de obliterar(-se); 2. eliminação; anu- 
lação; 3. desaparecimento; extinção; 4. inutilização de selo ou bilhete, 
pelo seu carimbo; 5.med. obstrução ou fechamento de um conduto 0U 
cavidade do corpo]; obliterador (o-te; ô); obliterante (bli) ou oblitera- 
tivo (o-te) adj. (que oblitera: carimbo obliterador; arteriosclerose obli- 
terante; bursite obliterativa). fas ) 
o.blívio s.m.(0) 1. Estado de completo esquecimento. 2. Esquecimen- 
to total: o oblívio do sonho. J Do latim oblivium= esquecimento, d€ 
oblivisci = esquecer. i rI 
o.blon.go adj. 1. Mais comprido que largo; alongado: fóssil de forma 
oblonga; fruto oblongo; folha oblonga. 2. Oval; elíptico: rosto oblongo: 
e Note pela divisão silábica: pronuncia-se o-blongo, e não “ob-longn i 
e latim oblongus: ob- (pref. intensivo) + longus. > oblongado a 
a É (de forma oblonga); oblongifólio (blon) adj: (bot. de folhas oblongas. 
aura Se o 1. Extremamente desagradável ou ofensivo: e 
sujeita Ep dna a censura ou punição: atitudes obnózias. ps gente 
obnóxia. A. VIE É e ao castigo; submisso; servil: os escravos Ai x obnó- 
a E Ee E ; r 5. Funesto; nocivo; nefasto: vive” 1a e 
via; publica causa danos físicos ou morais; perigoso: substância O pra 
:p ções obnóxias à juventude. + Do latim obnozius: ob- 
= lesão, dano + -io. 
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ob.nu.bi.lar (nù) v.t.d. 1. Obscurecer as faculdades mentais de; $ 2. Tor- 


raciocínio de; desvirtuar a razão de: o receio do mal o obnubilon. ramo 

= o ou sombrio; turvar: as nuvens escuras obnubis om 
. . . Ê É i ; 

ig. Fazer com que (alguém) perca a capacidade de radors va- 


pa e acerto; ofuscar: a timidez costuma obnubilar os orado peixar 
(alkut e seu entusiasmo obnubilar-lhe o raciocínio! 4.º) asbacar: 
m ` x . pn. 1 
ascinado ou embasbacado; deslumbrar; fascinar, em pnubi- 


de repente, se obnubilou. 7.Fig. Deslumbrar-se; fascinar-Se: rela. 
car ieda pais se obnubilaram, ao verem a filha desfilando n4 Eopnubilo 
«Fig. Otuscar-se: i ; 

A ig a a se: quando tento me lembrar do acident® f ecel; 
o obnubilāre = cobrir com nuvem, escurecer, O abit 2 
E Ro) Ro vimento cobertura) + nubilãre = nublar-5€ E ve 
x v Banana, neutro de nubilus = coberto de nuvem, de nubi Tecimen” 
> abnt lação (ob-bi) s.f. (1. ato de obnubilar; turvação; OPSE clare”, 
to; emi o de ânimo que impede uma pessoa de considerar CO y se dar 
ao uma coisa; obcecação: sua obnubilação O imped onses 
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Se ERM gavidada da situação; 3.med. estado de perturbação pa Jent! 
i erizada por ofuscação da vista e obscurecimento e 


do pensamento).: e 


pe Z 


GRANDE SACCONI 


DICIONÁRIO DA LINGUA PORTUGUESA 


o.bo.é (0) s.m. (0) Música 1. Instrumento musical de sopro, de palheta dupla, 
feito de madeira, de timbre semelhante ao da clarineta, mas levemente na- 
sal. 2. Registro de órgão que imita o som do oboé. / s.sc.(0) 3.Fig. Músico(a) 
que toca esse instrumento; oboísta: o oboé não acompanhou o maestro. 
s O oboé foi desenvolvido na França, no séc. XVII. / É galicismo (hautbois), 
através do italiano oboê. > oboista (0) s.cdd. (pessoa que toca oboé). 
ó.bo.lo s.m.(o) Pequena esmola ou donativo; esmola de pouco valor. 
«+ Óbolo era uma pequena moeda divisória da antiga Grécia, correspon- 
dente mais ou menos a um centavo da nossa moeda. / Do grego obolós 
= pequena moeda, var. de obelos, pelo latim obolus. 
o.bova.do (o) adj. Botânica Que tem o ápice mais largo que a base: 
folha obovada. 
obovado-lanceolado adj. Botânica Que é simultaneamente obovado 
e lanceolado. e Pl.: obovado-lanceolados. 
o.bo.val (0) adj. Que tem forma de ovo invertido; inversamente ovoide! 
que tem a parte larga ao alto; obovoide; obóveo: folhas e frutos obovais. 
> obóveo adj. (oboval); obovoide (o; ói) adj. (oboval). 
ob.pi.ra.mi.dal (ob-rã) adj. Que tem a forma de pirâmide invertida; 
inversamente piramidal. 
o.bra s.f.(a) 1. Tudo aquilo que o homem faz na esfera da literatura, da 
ciência, da arte, da moral, da religião: a obra machadiana; obra de carida- 
de; obra musical. 2. Trabalho de construção ou reparação de um edifício: 
a obra estará concluída em três meses. 3. Local onde se dá esse trabalho: o 
engenheiro visita diariamente a obra. 4. Ação; feito: essa destruição é obra 
de vândalos. 5. Ação moral: a inveja é obra dos pobres de espírito. 6.Pop. 
Ação ou efeito de obrar ou defecar; evacuação. / s.fpl.(as) 7. Ações ou atos 
humanos; realizações; práticas: queremos obras, e não palavras. / s.sc.(a) 
8.Fig. Pessoa perfeita ou quase perfeita: Carolina Ferraz é uma obra! A À 
obra. Ao trabalho: À obra, vamos, rapaziada! 4 Obra de. Cerca de; pouco 
mais ou menos: Votaram obra de cem milhões de eleitores. 4 Obra de arte. 
1. Tudo o que é feito com talento e perfeição. 2. Objeto artístico: O Louvre 
abriga muitas obras de arte. 3.Engenharia Cada uma das estruturas pe- 
sadas necessárias à abertura de estradas, como pontes, viadutos, túneis; 
etc. 4 Obra (ou Produto) de carregação. Mercadoria grosseira, para ser 
vendida barato, a pessoas de baixo poder aquisitivo ou pouco exigentes. 
Y Obra de empreitada. 1. Aquela que é feita ou contratada para ser entre- 
gue num determinado prazo. 2.Fig. Obra de fancaria, concluída às pressas 
e sem nenhum esmero. 4 Obra de fachada. Obra pública menor, mas de 
grande apelo eleiçoeiro. / Obra de fancaria. Obra malfeita, matada, gros- 
seira. / Obra de fôlego. Obra intelectual que exige muito esforço humano 
ou recursos financeiros. 4 Obra de igreja (ou de Santa Engrácia). Obra 
interminável; trabalho que não acaba nunca. / Obra de misericórdia. 
Ação caridosa; esmola. / Obra de pulso. Obra extremamente importan- 
te. 4 Obra de referência. Obra de consulta eventual, com-definições ou 
comentários sobre assuntos específicos ou sobre todo o conhecimento hu- 
mano (dicionários, enciclopédias, guias, etc.). 4 Obra do acaso. Fato que 
acontece casualmente: Todos estamos aqui por obra do acaso? # Obra do 
capeta (ou do diabo). Coisa misteriosa, inexplicável, que ora causa admi- 
ração, ora espanto: Logo'que foi inventada, a fotografia era vista como obra 
do capeta, coisa criada para roubar as almas das pessoas, já que muitos 
achavam que, ao tirarem uma foto, tinham a alma sugada por aquele cai- 
xote enorme, sendo depois refletida em papel. # Obra espúria. Obra cuja 
autoria não é aquela vulgarmente conhecida. / Obra faraônica. Obra gi- 
gantesca, quase sempre desnecessária e geralmente do governo, na qual se 
gasta muito dinheiro público. 4 Obra grossa. Obra grosseira, executada 
sem arte nem cuidado. / Obra intelectual. Obra criativa, resultante da 
aplicação da inteligência ou da atividade de espírito, geralmente protegi- 
da por legislação especial quanto aos direitos autorais. / Obras públicas. 
Conjunto de construções pagas por fundos públicos (rodovias, represas, 
ete.) executadas para o benefício ou o uso do público em geral. / Pau para 
foda a obra. Pessoa muito prestativa ou que faz de tudo um pouco. / Por 
obra e graça de. Por causa de; por ordem de: No Brasil todos os políticos 
*ã0 honestos, por obra e graça de Deus. +x Do latim opera. 
Obra-mestra s.f.(a) Obra-prima. e Pl.: obras-mestras. 
obra-prima s.f.(a) 1. A melhor ou a mais importante produção artís- 
tica, literária ou científica de um autor, de uma época, etc.: a Mona Lisa 
fuma obra-prima da pintura italiana renascentista. 2. Qualquer coisa 
li em seu gênero: o Corcovado é uma obra-prima da natureza. 
“obras-primas. 
$ rar v.t.d. 1. Fazer, realizar, operar ou produzir (coisa não material): 
Casas obra o bem, recebe o bem; quem obra o mal, recebe o mal; santo de 
nar- nao obra milagres; a natureza obra prodígios. 2. Causar; maqul? 
pok dir: obrar a cizânia no ambiente de trabalho. 3. Produzir; compor: 
const que obra sonetos com facilidade. 4. Fazer trabalho de alvenaria; 
cer į T os pedreiros obraram essa casa em seis meses. M v.t.i. 5. Exer- 
es luência; influenciar; atuar: são leituras que obram no (ou sobre 
au o da juventude; Deus não obra nos (ou sobre os) resultados es- 
one 4 v.t.i. e v.i. 6. Trabalhar; agir: poucos obram pelo povo; obrar 
ões do interesses do país; obremos enquanto é tempo! M v.i. 7. Realizar 
malda e determinada maneira; comportar-se; proceder; agir: obrar m 
berdad e; obro sempre segundo minha consciência; se o homem tem a li- 
home; de pensar, tem igualmente a de obrar, pois, sem o dos da 
elmo, Seria máquina. 8. Exercitar o trabalho; trabalhar: o ; n T 
Obrow nte. 9, Produzir efeito; ser eficaz (um medicamento): o axan e 
Prontamente. 10. Expelir (pessoa) os excrementos do organismo; 
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defecar; evacuar: a criança não obra há três dias. 4 v.p. 11. Sujar-se 
(pessoa) com os próprios excrementos; borrar-se; cagar-se: quando viu 

a polícia, obrou-se. # s.m.(o) 12. Ato de obrar: o obrar linguístico é da 
essência da natureza humana. ++ Do latim clássico operári, operãre 

= trabalhar, ser eficaz, produzir, de opera = esforço, obra, afim de opus 

= obra, > obrador (o; ô) ou obreiro adj. e s.m. (que ou aquele que obra); 
obragem s.f. (1. ato de obrar, de construir; 2. execução; feitura); obran- 

to adj. (1. que obra; obrador; 2. que atua; eficaz). jno 
o.brei.ro s.m.(o) 1. Homem que executa um trabalho manual remune- 
rado por salário; operário; trabalhador: a construtora está contratando 
obreiros. 2. Aquele que obra, realiza ou constrói alguma coisa: os gregos 
foram os obreiros de uma brilhante civilização. 3. Encarregado de cuidar 
das obras ou rendas nas igrejas ou comunidades religiosas. 4. Funcioná- 
rio de uma seita; ajudante de pastor: os obreiros se ocupam de receber o 
dízimo dos fiéis. 5.Fig. Aquele que, por suas palavras ou obras, contribui 
parao desenvolvimento de uma grande ideia, doutrina, projeto, plano ou 
campanha: os obreiros da reforma constitucional. 6.Fig. Agente; autor. 
4 adj. 7. Que obra ou trabalha; obrador; trabalhador: formiga obreira. 
8. Relativo a trabalhadores; que trabalha; operário: as classes obreiras 
são as grandes prejudicadas com a inflação alta. 9. Relativo a constru- 
ção de obras: empreendedor: o ex-prefeito faz questão de ser reconhecido 
pela sua vocação obreira. 10. Diz-se das abelhas neutras ou operárias: 
as abelhas obreiras é que sustentam e tratam as larvas, pois os machos 
nada fazem. > obreira s.f. (1. operária; trabalhadora; 2.entom. diz-se 
da abelha estéril, que se dedica apenas a produzir cera e mel; operária). 
ob-rep.tício adj. 1. Que se obtém por ob-repção, isto é, expondo fal- 
samente. alguma circunstância que, declarada verdadeiramente, tor- 
naria impossível certa concessão ou realização: verbas ob-reptícias. 
2. Ardiloso; caviloso: despacho ob-reptício; sugestão ob-reptícia. e Pl.: 
ob-reptícios. + Não se confunde (1) com sub-reptício (que se obtém por 
sub-repção, ou seja, calando circunstância que, expressa, impediria cer- 
ta concessão). 4 Do latim obrepticius. ra ati 
o.bri.ga.ção (brì) s.f.(a) 1. Imposição ou exigência legal, com as compe- 
tentes sanções: todo cidadão tem direitos e obrigações. 2. Circunstância de 
estar uma pessoa constrangida a fazer uma coisa: ter a obrigação de termi- 
nar um trabalho no prazo acertado; a obrigação ao (ou do) pagamento desse 
imposto é inconstitucional; a obrigação ao (ou do) serviço militar é justa e 
necessária. 3. Ação imposta pela sociedade ou por um preceito legal; com- 
promisso fundamental: a educação pública é uma obrigação do Estado; a 
obrigação dos pais com (ou para com) os filhos. 4. Aquilo que é uma necessi- 
dade moral, legal, social ou circunstancial: usar camisinha é uma obrigação 
de quem é inteligente, mesmo porque os burros não têm nenhuma obriga- 
ção, a não ser carregar a carga das consequências; a policia tem obrigação 
de dar segurança à população; é obrigação dos filhos assistir os pais na 
velhice destes. 5. Tarefa; ofício; serviço; trabalho: sua obrigação na cadeia 
era fazer a faxina. 6. Favor ou benefício prestado; dívida moral: não lhe 
devo nenhuma obrigação; estar em obrigação com (ou para com) alguém. 
7.Economia Título financeiro emitido pelo poder público que rende juros 
e representa um empréstimo feito ao emitente, obrigando-se este, em caso 
de liquidação, a reembolso preferencial. 8.Direito Relação jurídica entre 
duas ou mais pessoas, pela qual uma pode exigir de outra uma determinada 
prestação. 9. Religião Cada um dos compromissos religiosos que os crentes 
das seitas afro-brasileiras devem cumprir, para louvar as suas divindades e 
receber sua proteção. 10.Pop. A família: abandonou a obrigação e foimorar 
com outra mulher. 4 s.fpl.(as) 11. Encargos; compromissos: um jornal ou 
uma revista tem tantas obrigações com (ou para com) seus leitores quanto 
um eleito com (ou para com) seus eleitores. A Na obrigação de. Na ne- 
cessidade imperiosa de: Estamos na obrigação de ajudá-los. ! Obrigação 
de fazer (dir.). Obrigação cujo objeto da prestação é um ato do devedor. 
4 Obrigação de não fazer (dir.). Obrigação que consiste na abstenção da 
prática de determinados atos. 4 Obrigação moral. Caráter imperativo que 
se impõe à consciência; dever: Temos a-obrigação moral de ajudá-lo agora 
que ele está em dificuldades. + Não se confunde (1) com dever, que é uma 
imposição ou exigência moral. Um pai tem o dever de educar seus filhos; o 
Estado tem a obrigação de fazê-lo. O exercício do voto, no Brasil, é obriga- 
ção; na maioria dos países democráticos, dever. A obrigação parte do exte- 
rior e constrange; o dever sai do interior e alivia a consciência. Por isso é 
que o dever não pode estender-se além dos meios e forças de quem obedece, 
nem a obrigação, além da autoridade de quem manda. Não há obrigação se 
a coisa não podia ser mandada; nem dever se não podia ser executada. / Do 
latim obligátiô, obligatiôn- = obrigação, empenho da palavra, de obligãre, 
obligãt- = comprometer, obrigar. > obrigacional (o-gã) adj. (rel. a obri- 
gação); obrigaclonário (o-gã), obrigatário (bri) s.m. ou obrigacionista 
(o-gã) s.cdd. [pessoa que possui uma ou mais obrigações (m). aiie ; 
o.bri.ga.do (o) adj. 1. Imposto por lei ou costume: ninguém é obriga- 
do a comer, 2. Forçado; coagido: saiu obrigado. 3. Agradecido: obrigado 
por tudo o que você me fez!; fico-lhes obrigado por terem acreditado em 
mim. 4% Do latim obligátus, part. pass: de obligãre. ni 
o.bri.gar (0) v.t.d. 1. Tornar agradecido: sua hospitalidade e muitos fa- 
vores muito me obrigam. 2. Expor a risco ou obrigação; sujeitar: o divór- 
cio obriga os bens do casal. # v.t.d. e v.t.dii. 3. Impor obrigação a: aqui 
ninguém obriga ninguém; o clube tem o direito, por contrato; a obrigar 
todos os seus atletas; o juiz o obrigou a pagar as dívidas; o clube obrigou-o 
a cumprir o contrato. 4. Constranger ou compelir por meio físico, legal, 
social ou moral; forçar; coagir: ninguém obrigou sua volta ao trabalho; um 
contrato sempre obriga ambas'as partes; ninguém O obrigou a voltar ao 
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trabalho; a Inquisição obrigou Galileu a rejeitar suas teorias;um contrato 
sempre obriga ambas as partes a seu cumprimento. 5. Exigir; reclamar: O 
professor obrigou a saída do aluno; obrigaram a sua retratação em públi- 
co; a empresa obrigou a chegada mais cedo dos seus funcionários: obri- 
garam-no a jogar o cigarro. 6. Dar como garantia ou fiança; empenhar; 
penhorar: obrigar a palavra, a reputação, o prestígio; obrigou todos os 
seus bens para efetuar o negócio. 7. Prender (alguém) por afeição ou reco- 
nhecimento; cativar: suas gentilezas muito nos obrigam. /' v.t.d.i. 8. Impe- 
lir; estimular; excitar: a ansiedade me obriga a correr. 9. Sujeitar; expor: 
a mãe obrigava-o ao ridículo, carregando trouxas de roupa suja pela rua. 
Wv.t.d.i. e v.t.i. 10. Tornar obrigatório, necessário ou forçoso: a forte chuva 
de granizo obrigava os motoristas a estacionar no acostamento; a iminên- 
cia de um furacão obriga os habitantes de um lugar à fuga; a forte chuva de 
granizo obrigou à interdição de um trecho da avenida; a iminência de um 
furacão obriga à fuga. # v.p. 11. Assumir compromisso; comprometer-se: O 
governo se obrigou a reduzir a carga de impostos. 12. Responsabilizar-se: 
os tios se obrigaram pelas crianças. 13. Assumir dívidas; endividar-se: 
obriguei-me bastante para construir a casa. 14. Expor-se; sujeitar-se: a 
mãe se obriga aos caprichos da filha. e Antôn. (5 e 10): facultar. «+ Do 
latim obligãre = comprometer, obrigar: ob- (envolvimento) + ligãre = ligar. 
o.bri.ga.tó.rio (bri) adj. 1. Que envolve obrigação; compulsório: no Bra- 
sil o voto é obrigatório a (ou para) todos os cidadãos acima de 18 anos. 
2. Forçoso; imperioso; necessário: é obrigatório o uso do pingo no ie no 
j. e Antôn. (1): facultativo. *& Do latim obrigatôrius. > obrigatoriamen- 
te (bri-tô) adv. (de modo obrigatório; forçosamente; necessariamente:-o 
título tem de ser pago obrigatoriamente até amanhã); obrigatoriedade 
(brito) s.f. (qualidade do que é obrigatório: a obrigatoriedade do voto). 
ob-rogar v.i. Revogar ou anular indiretamente uma lei, pela proclama- 
ção de outra contrária a ela: o ministro ob-rogou. + Do latim obrogáre: 
ob- (oposição) + rogãre = rogar. > ob-rogação s.f. (ato ou efeito de ob- 
-rogar); ob-rogatório adj. (que tem poder de ob-rogar).” 
obs.ce.no adj. 1. Ofensivo aos padrões da moralidade e da decência; con- 
trário ao pudor; indecente: linguagem obscena; palavras obscenas; gestos 
obscenos; filmes obscenos. 2.Pop. Asqueroso; repugnante; repúlsivo (por 
algum defeito moral): esse candidato é obsceno! 3.Pop. Muito feio; horri? 
vel: ela não é feia, é obscena! 4.Pop. De péssima qualidade; ordinário: as 
estradas brasileiras são obscenas. * Do latim obscênus. > obscenidade 
(ce) s.f. (1. qualidade do que é obsceno; 2. palavra ou ato obsceno). a 
obs.cu.ran.tis.mo (ci) s-m.(0) 1.Sociologia Oposição sistemática à di- 
fusão da instrução e da cultura às classes populares, por considerá-las 
um perigo para a sociedade: o obscurantismo medieval, ainda presen- 
te na vida pública brasileira, faz vítimas de todos os tipos. 2. Estado 
completo de ignorância: interessa a quem o obscurantismo de um povo? 
2. Estilo em arte e literatura caracterizado pela vagueza ou falta de cla- 
reza, de definição. 4. Obra criada nesse estilo. > obscurantista (cu) adj. 
(rel. 20 obscurantismo) e adj. e s.cdd. (que ou pessoa que é partidária do 
obscurantismo; obscurante); obscurantização (cu-ti) s.f. (ato ou efei- 
to de obscurantizar); obscurantizar (obs-ran) v.t.d. (levar ao estado de 
obscurantismo). 
obs.cu.re.cer (ci) v.t.d. 1. Escurecer ou reduzir a claridade regular 
de; privar da claridade normal: a nuvem de poeira obscureceu o dia, 
2. Turvar; embaciar; nublar: a nuvem de pó obscureceu o ambiente; o 
fanatismo religioso obscurece a luz. 3. Tornar menos grave; encobrir; 
fazer esquecer; suplantar, eclipsar: o sucesso do espetáculo obscure- 
ceu todas as suas falhas. 4. Tornar menos inteligível ou mais confuso; 
complicar; as testemunhas, ao invés de ajudarem a esclarecer o crime, 
obscureceram-no; o diretor reconheceu que obscureceu muitos pontos 
da trama; alguns críticos afirmam que os evangelhos obscureceram.o Je- 
sus histórico (aquele que supostamente existiu, encobrindo sua vida em 
um emaranhado de lendas e mitos, 5. Perturbar, confundir, baralhar: q 
cocaína obscurece os sentidos. 6, Tirar o brilho de; deslustrar; empanar: 
sua arrogância obscurece o seu talento. 7. Tornar menos efetivo; redu- 
zir; diminuir: a globalização financeira obscureceu muito as positivas 
possibilidades que tém os homens e as mulheres de se aproximarem e 
de serem solidários; o sucesso, a fama, a fortuna e a vaidade lhe obscu- 
receram o bom-senso. M v.i. ou v.p, 8 Perder o brilho; turvar-se: o tempo 
(se) obscureceu de repente. 9. Tornar-se confuso, complicado ou menos 
inteligível: o crime (se) obscurece dia a dia. 10, Deslustrar-se; macular» 
-se; manchar-se: sua honradez näo (se) obscureceu com esse ineidenite: 
e Antôn. (1 e 2): clarear. #s É derivada sufixal: obscuro + -ecer. > obs- 
curação (cù) s.f. (obscurecimento da atmosfera produzido por um ecli 
se); obseurante (obs) adj. (1. que obscurece; 2, que priva de luz: 3 > 
tira a clarividência) e adj. e s.cdd. (obscurantista); obscurecido (ch) di 
(1. que tem pouca ou nenhuma luz: o ambiente obscurecido das b Eai 
frangos não podem ser criados em locais obscurecidos; 2.fi o 
tenebroso; obscuro: homem de futuro obscurecido: 3 fi i E ma prio; 
quecido: Camões, o maior poeta português, morreu pobre e A APEA 
necessitando da ajuda caridosa do seu escravo Jau para sob seurecido, 
ofuscado; embaciado: o que se viu na novela foi uma velh dept Afig. 
atriz obscurecida por uma novata, cheia de ch 10e CZpETrenTe 
, a de charme e de talento); obs- 
curecimento (obs-re) s.m. [1. ato ou efeito d i ; 
do À 5 eito de obscurecer(-se);.2. estado 
que se obscureceu: o obseurecimento do céu prenunci h 
3. enfraquecimento ou ausência de luz; escuridão: slins na fa 
Ra total da cidade, ao meio-dia; P E pd o 
m i são: E ao r ade: ter 
um obscurecimento da visão; 5. perturbação do juízo ou do entendimento]: 
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obs.cu.ro adj. 1. Que não tem claridade ou que tem pouca; escuro: am 
biente obscuro; o porão é muito obscuro para uma leitura. 2.Fig. Falto de 
clareza ou nitidez; vago; confuso; ambíguo: político de posições obscuras. 
os pontos obscuros da teologia; ideias obscuras. 3.Fig. Sem fama nem ce. 
lebridade; desconhecido: o melhor romance do ano foi escrito por um autor 
obscuro. 4. Ignorado; não sabido; desconhecido: planta de origem obscura 
5. Distante; retirado: morar num bairro obscuro. 6. Sem nenhuma nitidez. 
indistinto: o sinal era tão obscuro, que me foi impossível decifrá-lo. « An. 
tôn. (1 e 2): claro; (3): célebre, famoso, ilustre; (4): conhecido; 5): próximo: 
(6): nítido, claro. + Do latim obscúrus = escuro. > obscuramente (cù) ado. 
(de modo obscuro: parto, clara ou obscuramente, do princípio de quea vida 
é uma ilusão); obscuridade (cu) s.f. (1. estado do que é obscuro; ausência 
de luz; escuridão: passar repentinamente da obscuridade para a luz ofende 
a vista; 2.fig. falta de clareza: a obscuridade de um texto; 3.fig. ausência 
de fama ou de celebridade; anonimato: quem gosta de aparecer teme a obs- 
curidade; 4.fig. esquecimento: os grandes vultos da nossa história estão 
caindo na obscuridade; 5.fig. falta de Jucidez ou de clarividência: essa eter- 
na obscuridade política em que vivemos; 6.fig. vida isolada; afastamento 
do convívio social; 7.fig. ignorância absoluta do que se passa no mundo). ” 
ob.se.crar (ob) v.t.d. e v.t.d.i. 1. Pedir (geralmente à divindade) em 
nome do que mais se venera. 2. Suplicar fervorosa, humilde e insistente- 
mente. 4% Do latim obsecrãre = suplicar. > obsecração (se) s.f. (1. ato ou 
efeito de obsecrar; 2. súplica fervorosa, humilde e insistente). 
ob.se.dar (ob) v.t.d. 1. Importunar continuamente: filho que obseda o pai. 
2. Causar obsessão em; obcecar: a possibilidade concreta de chegar ao po- 
der o obseda. «% É galicismo (obséder). > obsedante (ob) adj. (que obseda). 
ob.se.quen.te (ob; kiúên) adj. 1. Que se submete; submisso. 2. Dócil; 
obediente: os obsequentes filhos o seguem. 3. Condescendente. Do latim 
obsequens, obsequent- = obediente, submisso; part. pres. de obsequi = condes- 
cender: ob- (pref. intensivo) + sequi = seguir. > obsequência (ob; küên) s.f. 
(1. submissão no trato com uma pessoa; 2. obediência; 3. condescendência).. 
ob.sé.quio (s = z) s.m.(o) Favor com que se procura agradar: ela me fez 
o obséquio de me acompanhar até a porta. ++ O obséquio não é simples- 
mente um favor; vai além. Uma pessoa faz o favor de atender a um tele- 
fonema, mas não um “obséquio”. Um homem apaixonado procura fazer 
todos os obséguios do mundo ao ser amado, e não propriamente “favores”. 
Mesmo assim, muitas vezes, não se dá bem... / Do latim obsequium, de 
obsegui = condescender: ob- + segui = seguir. > obsequiador (se = zè; ô) 
adj:e s.m. (que ou aquele que obsequia); obsequiar (sè; s = z) v.t.d. (pres- 
tar serviços a; tratar com agrado: está sempre disposto a obsequiar os 
amigos) e.v.t.d. e v.t.d.i. (presentear: tinha o hábito de, ao chegar de via- 
gem, obsequiar os filhos; obsequiei-a com um colar de pérolas); obse- 
quiosamente (ob-ô; s = z) adv. (de modo obsequioso; sem interesse); ob” 
sequiosidade (se-o; s = z) s.f. [qualidade de obsequioso; atitude daquele 
que está sempre disposto a ter com uma pessoa a maior das atenções: 
a obsequiosidade com (ou pára com) a namorada foi justamente O que 
causou o fora que ele levou); obsequioso (sê; ô; s = z) adj. [que presta 
obséquios; que trata bem; atencioso; o obsequioso namorado acaba 
levar um fora; ele é obsequioso com (ou para com) todos). - i 
ob.serva.ção. (ser)'s.f.(a) 1. Ato ou-efeito. de observar; contemplação: 
ficávamos horas na observação daquela paisagem. 2: Leve advertência 
elucidativa: depois da observação do chefe, passou a fazer tudo direito: 
3. Exame detido; análise; estudo minucioso: fazer observação dos céus a 
prócura de cometas. 4. Comentário explicativo geralmente feito à par > 
nota de esclarecimento; apontamento: livro cheio de observações: 5. 
Rara RE q > observação às (ou das) regras de trânsito; A ida- 
tonen ia a mandamentos divinos; cassou o seu registro dec Os 
: observação à (ou da) lei. 6. Consideração atenta de um 
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fenômenos atmosféricos), para fins de estudo; analisar: cientistas obser- 
varam o eclipse lunar. 5. Fazer observações científicas sobre; examinar 
ara estudo; analisar: Darwin passou boa parte da vida na América do 
Sul observando o comportamento animal. 6. Tomar exemplo em; imitar: 
observe seus amigos, mire-se neles! 7. Dar-se conta de; notar; consta- 
tar; verificar; reparar; ver; perceber: observe por essa reação dela que 
a rixa entre eles é antiga! 8. Olhar com atenção e dissimulação; olhar às 
ocultas; espiar; espreitar: os indiscretos ficavam observando as meninas 
pelo buraco da fechadura. 9, Ponderar; replicar; objetar: ao ouvir dele 
que poderia até suicidar-se, observei que isso seria uma atitude covarde, 
10. Censurar de leve; admoestar: como não gostei do seu comportamento, 
observei-a amigavelmente. 4 v.t.d.i. 11. Fazer ver; advertir: observei-lhe 
que o real é moeda forte. / v.p. 12. Vigiar as próprias ações; policiar-se: 
vou me observar mais. 13. Vigiar-se reciprocamente: as ex-amigas fica- 
ram observando-se, como se nunca tivessem se visto antes. «4 Do latim 
observare: ob- (pref. intensivo) + servãre = guardar, velar. > observante 
(ob) ad). e s.cdd. [que ou pessoa que observa; observador(a)] e adj. (1. diz- 
-se da pessoa que cumpre conscienciosamente seus deveres e obrigações; 
cumpridor(a); obediente; 2. diz-se da pessoa fiel a seus princípios religio- 
sos; praticante); observável (ob) adj. (1. possível de ser observado: corpos 
minutissimos, so observáveis ao microscópio eletrônico; 2. digno de nota; 
que não pode passar despercebido: se hoje é o seu aniversário, então, é um 
dia observável; 3.fís. diz-se de grandeza ou quantidade física, como peso e 
temperatura, que pode ser observada ou medida diretamente). 
ob.serva.tó.rio (ser) s.m.(o) 1. Edifício ou instituição devidamente 
equipada, destinada a observações astronômicas, meteorológicas ou a 
quaisquer outros fenômenos naturais. 2. Ponto ou lugar elevado de onde 
se observa qualquer coisa; mirante. 4% É galicismo (observatoire, com 
influência da terminação de conservatório). 
ob.ses.são (ob) s.f.(a) 1. Ato ou efeito de importunar alguém; perse- 
guição diabólica. 2. Preocupação constante e absorvente; ideia fixa: ter 
a obsessão do sucesso, da glória, da fama. 3.Teologia Tormento, atri- 
buído à influência do demônio. 4.Psiguiatria Estado mental neurótico 
que consiste em preocupar-se continuamente com uma ideia ou emoção 
indesejável, geralmente acompanhado de sintomas de ansiedade. "k Do 
latim obsessiô, obsessiôn-, de obsessus, part. pass. de obsidêre, obsess- 
= acossar, ocupar em excesso: ob- (pref. intensivo) + sedere = sentar-se. 
> obsessivamente (ob-ssi) adv. (de modo obsessivo; com obsessão: pes- 
soa obsessivamente preocupada com ideias de doença); obsessivo (ob) 
adj. (1. rel. a obsessão; 2. caracterizado por obsessão: gestos obsessivos; 
3. que causa obsessão: objetivos de vida extremamente obsessivos; 4. que 
não sai da cabeça; excessivo em grau ou natureza: alimenta uma obsessi- 
va vontade de vencer; medo obsessivo de ficar doente); obsessor (ob; Ô) 
adj. e s.m. (1. que ou o que causa obsessão; 2. que ou aquele que persegue 
ou importuna; importuno). . a 
obses.sivo-com.pul.si.vo adj. 1. Caracterizado pela tendência de 
viver tomado por pensamentos ou impulsos indesejados (violência, medo 
de ser contaminado, etc.), acompanhados de rituais repetitivos e consi- 
derados uma forma de neurose: comportamento obsessivo-compulsivo. 
2. Relativo a essa tendência: perturbação obsessivo-compulsiva. M. s.sc. 
(0) 2.Fig. Pessoa que mostra tal tendência: essa mulher é um perigoso 
obsessivo-compulsivo. e PL: obsessivo-compulsivos. of 
ob.ses.so adj. 1. Que está dominado ou atormentado por uma obses- 
São; que tem a mente excessivamente preocupada com alguma coisa; 
atormentado: homem obsesso de (ou por) uma ideia, de (ou por) um pla- 
vo; vivia obsesso do (ou pelo) propósito de raptar a amada porque;o 
pu dela não queria o casamento; viver obsesso do (ou-pelo) demônio, 
Demo) 2.Teologia Aquele que supõe estar atormentado pela influên- 
Cla do demônio. # Do latim obsessus = sitiado, part. pass. de obsidere 


=Sitizr, bloquear. q 
ob.sidiana (si) s.f.(a) Geologia Rocha vulcânica dura, anidra, negra 
É tom fratura concoidal, semelhante em composição ao granito, utili- 
tada na fabricação de espelhos e instrumentos cortantes, £w Do latim 
“bridiônus, corruptela de obsiânus (lapis) = (pedra) de Obsídio (romano 
JE supostamente teria descoberto a obsidiana ou um mineral semelhan- 
na Etiópia, segundo relato de Plínio), pelo francês obsidienne. 
ôbsidigr (si) v.t.d, 1. Cercar; sitiar: obsidiar uma cidade. 2. Cireun- 
[estar à volta de; rodear: curiosos obsidiavam o mascate. 3.Fig. Se- 
ĉuir os passos de, observando atentamente; observar cuidadosamente os 
dog OU a vida de; vigiar; espiar: ela obsidia o marido, quando ele sai de 
is 4. Importunar, perturbar ou molestar continuamente: aquela preo- 
è Pação o obsidiava. + Do latim vulgar *obsidiäre, pelo latim obsidiārī 
po Hidiar. > obsidente (ob) ou obsidiante (si) adj. (que nhsidia, cerca, 
regue ou importuna); obsidional (sì) adj. (1. rel. a cerco ou assédio; 
VEL à arte de cercar ou defender uma praça). 
So les cen.te (so) adj. 1. Que está deixando de ser usado; que se está 
aa obsoleto ou desusado: bacana é uma gíria obsolescente; equipa- 
to obsolescente. 2.Biologia Que está desaparecendo gradualmente; 
FOlege Senvolvido; rudimentarmente desenvolvido; obsoleto (3): órgão ob- 
“cai ente, £, Do latim obsolêscêns, obsolêscent-, part. pres. de obsolêscere 
“em desuso: ob- = longe, distante + solêre = estar acostumado a, 
alig Ve SCÊncia (so) s.f. (qualidade do que é obsolescente ou obsoleto; 
tbsolep ae daquilo que está caindo em desuso ou tornando-se antiquado, 
ima 0); obsolescer (so) v.t.d. ev.i. [tornar(-se) antiquado ou obsoleto: 


0é tempo suficiente para obsolescer. nossos computadores]. 


m 


observatório 
obstrução 


ob.so.le.to (ob) adj. 1. Que caiu em desuso; que já não está em voga: 
palavra obsoleta; terno de corte obsoleto. 2. Ultrapassado em design, 
estilo ou construção; fora de moda; démodé: equipamento obsoleto; um 
computador fica obsoleto em pouco tempo. 3.Biologia Obsolescente (2). 
e Antôn, (1 e 2): moderno. ss No Brasil é corrente a pronúncia com o 
timbre fechado da vogal tônica (obsolêto), mas a rigorosamente correta 
é a como timbre aberto da vogal tônica (obsoléto). Y Do latim obsolêtus, 
part. pass. de obsolescêre = cair em desuso. > obsoletar (so) v.t.d: (tornar 
obsoleto); obsoletismo (so) s.m. (caráter de obsoleto). 

obs.ta.cu.lizar (obs-ci) vtd. Criar impedimento, dificuldade a: inter- 
por obstáculos a; dificultar; impedir; obstar (1): medida tendente a obsta- 
culizar o acesso ao território brasileiro de guerrilheiros colombianos; o 
governo procura obstaculizar a importação de produtos supérfluos. e É 
neologismo e usado apenas no português do Brasil. > obstaculização (tà- 
1ì) s.f. (ato ou efeito de obstaculizar; criação de obstáculo); obstaculizador 
(tà-li; ô) ou obstaculizante (obs-cù) adj. (que cria obstáculos; impeditivo). 
obs.tá.cu.lo s.m.(o) 1. Tudo o que, à frente, torna impraticável o cum- 
primento de um propósito ou o prosseguimento de uma ação; impedi- 
mento; empecilho: remover os obstáculos a um casamento; retirar os 
obstáculos da rua para os carros passarem. 2.Esporte Cada uma das 
dificuldades que apresenta uma pista, em algumas modalidades esporti- 
vas, como o atletismo e a equitação, para serem superadas pelo atleta ou 
pelo animal. A Corrida de obstáculos. Corrida em que os atletas têm de 
passar abaixo ou acima de certo número de obstáculos. « Não se confun- 
de com dificuldade. Uma cerração torna difícil uma viagem, mas não a 
detém; uma ponte caída, um pneu furado, um deslizamento de terra, são 
obstáculos, porque frustram totalmente a continuação de um processo. 
“Do latim obstaculum, de obstãre. ; 
obs.tan.te adj. Que obsta, embaraça ou impede; impeditivo; obstativo. 
A Não (ou Nada) obstante. 1. Apesar de; a despeito de; sem embargo de: 
Não obstante a chuva, viajamos. Nada obstante a minha presença, ela se 
despiu. 2. Entretanto; todavia: Não obstante ter chovido muito, viajamos. 
obs.tar v.t.d. e v.t.i. 1. Criar embaraço, empecilho ou impedimento a; 
servir de obstáculo a; impedir; obstaculizar: o fato de ela ser rica e èle ser 
pobre não obsta (a) que eles se casem; o muro que construímos obstava a 
(à) passagem das correntes de ar; a concessão de asilo obsta o (ao) segui- 
mento de qualquer pedido de extradição do asilado. | v.t.i. 2. Opor-se; 
resistir; impedir: é preciso obstar a esse aumento indiscriminado de im- 
postos; obstaram-lhe o acesso à empresa. é Do latim obstãre = impedir 
a passagem: ob- (oposição) + stare = estar em pé, resistindo. > obstativo 
(obs) adj. (obstante). posi 

obs.te.trí.cia (obs) s.f.(a) Ramo da medicina que se ocupa da gravidez, 
do parto e do puerpério. x Do latim ars obstetricia = arte de facilitar o 
parto. > obstetra adj. e s.cdd. (especialista em obstetrícia); obstetri- 
cal (te), obstetrício (obs) ou obstétrico adj. (rel. a obstetrícia: prática 
obstétrica; ultrassom obstetrício; centro obstétrico); obstetriz (obs) s.f. 
(mulher que faz partos sem ter diploma superior; parteira). 
obs.ti.ci.da.de (ti) s.f.(a) Medicina Inclinação da cabeça para um dos 
ombros, em consequência de reumatismo ou de outra lesão muscular. 
obs.ti.nar (obs) v.t.d. 1. Tornar obstinado ou relutante, resistente: o 
prazer carnal obstina o pecador. 4 v.p. 2. Manter-se firme em um pro- 
pósito, ideia, opinião ou resolução (toma-se à má parte); teimar ou in- 
sistir (em algo:mau, errado ou duvidoso): obstinar-se no ódio, no desejo 
de vingança; errar e pecar é humano, mas obstinar-se no erro e perseve- 
rar no pecado é diabólico; o governo acredita nessa política econômica, 
por isso obstina-se nela. + Do latim obstinãre, frequentativo de obstâre. 
> obstinação (ti) s.f. (atitude daquele que mantém suas ideias, opiniões 
ou. desejos, mesmo que contra razões muito convincentes); obstinada- 
mente (obs-nã) adv. (1. de modo obstinado ou persistente; teimosamente: 
ele continua obstinadamente à procura do ser amado; 2. de modo inflexi- 
vel; inflexivelmente: ser obstinadamente contrário ao aborto); obstina- 
do (obs) adj. (1. que não cede; inflexível; perseverante, por índole, paixão 
ou ignorância; irredutível: homem obstinado nos seus ideais de supre- 
macia da raça ariana; 2. que não cede a argumentos ou ponderações por 
mera ignorância; teimoso; cabeçudo; 3. difícil de controlar ou dominar: 
criança de gênio obstinado; 4. difícil de aliviar ou curar: uma obstinada 
dor de cabeça; uma obstinada febre). a 
obsti.pa.ção (ti) s.f.(a) 1. Ato de obstruir uma passagem. 2.Medicina 
Constipação obstinada ou extrema, com evacuação difícil e dolorosa; pri- 
são de ventre; intestino preso: a obstipação é uma perturbação intestinal 
causada quase sempre por maus hábitos alimentares, falta de exercícios 
físicos e alterações emocionais. + Do latim tardio obstipâtiô, obstipâtiôn- 
= obstrução, paralisação (por aperto de multidão), de gts = aoei 
paralisar: ob- (oposição) + slipāre = apertar, pressionar. > obst pan o (obs) 
adj. (que obstipa); obstipar (obs) v.t.d. (causar obstipação em; causar p 

de ventre a), do latim tardio obstipãre = obstruir). m. : 
obs.trin.glr (obs) v.t.d. 1. Apertar muito; comprimir: O Ea Ihe obs- 
tringe a cintura. 2.Fig. Constranger; obrigar, + Do pr $ dans 
= apertar bem. > obstrito adj. (1. muito apertado; 2.fig. constrangi 0). 
obs.tru.ção (obs) s.f.(a) 1. Ação ou efeito de obstruir. Ea da 
to de um conduto, de uma canalização, etc.: a obstrução aa o e 
lobo agravam ainda mais a calamidade provocada pelas enc ai S E 
São Paulo. 3. Tática ou série de manobras empregada para en Rad 9 
bom andamento de uma ação, processo, debate, etc., q Fis pe 
gislativas. 4.Fig. Oposição propositada: a obstrução do p ç 
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casamento é notória. 5.Esporte Ação de impedir de modo irregular uma 


j o adversário, usando princ. o corpo, bloqueando-lhe a passagem 
DE ndo assim, a neindão do lance. 6.Medicina pinana de um 
conduto natural, impossibilitando seu funcionamento normal: oqueio 
da uretra, do ureter. A Obstrução aórtica. Bloqueio da aorta, impedin- 
do, assim, o fluxo do sangue. / Obstrução da justiça. Ato criminoso 
que consiste em entravar à tramitação normal de um processo judicial. 
Ñ Obstrução intestinal. Bloqueio do lúmen do intestino, impedindo, as- 
sim, o fluxo das fezes. + Do latim obstractio, obstrúction- = ação de 
ocultar ou esconder, de obstruere, obstract- = fechar, tapar, obstruir. 
obstru.ci.o.nis.ta (trù) adj. 1. Relativo ao obstrucionismo. # adj. e 
s.cdd.(o/a) 2. Que ou pessoa que sistematicamente bloqueia ou interrom- 
pe um processo, princ. na tentativa de impedir aprovação de projetos de 
lei, nas casas legislativas. > obstrucionismo (trù) s.m. (1. ação de obs- 
tar mediante diversas maneiras o desenvolvimento de qualquer reunião, 
princ. das assembleias políticas; 2. método empregado pelas minorias 
parlamentares, com o fim de impedir a aprovação de uma lei ou de uma 
disposição, fazendo um sem-número de intervenções ou aplicando de for- 
ma muito rigorosa o regulamento interno da casa). t 

obs.tru.ir (obs) v.t.d. 1. Impedir, bloquear ou dificultar (uma passagem) 
com obstáculo(s): obstruir uma rua, um corredor, uma escada. 2. Tornar 
difícil, complicado ou impossível; dificultar, complicar ou impossibili- 
tar: ruas alagadas obstruiram o trânsito na região; quando a mesa dire- 
tora propôs a votação, as oposições obstruíram a sessão, retirando-se do 
plenário; várias medidas provisórias estão obstruindo a pauta de vota- 
ção. 3. Criar obstáculo ou empecilho a (concretização de alguma coisa); 
impedir; atrapalhar; estorvar: obstruir uma votação; esse partido obs- 
truiu a reforma da Previdência. 4. Bloquear (visão): torcedores se levan- 
tavam à minha frente, obstruindo-me a visão do campo e do jogo. 5.Me- 
dicina Bloquear (uma estrutura), impedindo seu funcionamento normal: 
obstruir a aorta, o intestino. 4 v.p. 6. Encher-se de coisas que entopem; 
fechar; entupir: o esgoto se obstruiu naquele ponto. e Conjuga-se por 
atribuir. ++ Do latim obstruere: ob- (pref. intensivo) + struere = acumular. 
> obstrutivo (obs) adj. (que obstrui ou serve para obstruir); obstrutor 
(obs; 6) adj. e s.m. (que ou o que obstrui). 

obstu.pe.fa.ção (obs-pe) s.f.(a) Estado de obstupefato; grande espanto 
ou admiração; estupefação, pasmo. > obstupefato (tù) adj. (estupefato; 
pasmado), do latim obstupefactus, part. pass. de obstupefacere = espantar. 
obtem.pe.rar (tem) v.t.d.e v.t.d.i. 1. Responder modestamente, dentro 
dos limites da obediência, fazendo ver a falta de exatidão do que se afir- 
mou ou a estranheza ao que se disse; ponderar: você tem razão, obtempe- 
rou o rapaz; obtemperei que ela estava equivocada; obtemperei-lhe que 
estava equivocada. | v.t.i. e v.i. 2. Obedecer: obtemperar aos instintos; 
obtemperou sem reclamar. Do latim obtemperãre: ob- (pref. intensivo) 
+ temperãre = moderar. > obtemperação (ob-pe) s.f: (1. ato ou efeito de 
obtemperar; 2. ponderação; 3. acatamento; obediência). 

obter v.t.d. e v.t.d.i. 1. Receber ou alcançar (coisa desejada, pedida ou 
merecida): obtive um sim dela; obter uma graça, um emprego; obter bons 
resultados nas vendas; obter boa colocação no final de uma competição; 
obter a confissão dos culpados; obter indulto, perdão; obter um aumento 
de salário; obter proteção policial; obtive a ela (ou dela) o tão esperado 
sim; obtive-lhes a confissão; obteve ao (ou do) patrão um aumento de 
salário. 4 v.t.d. 2. Retirar (um produto industrial) de uma matéria-pri- 
ma; conseguir, chegar a; produzir: você sabe como obtemos a gasolina? 
3. Adquirir através de esforço ou de comportamento; conseguir: gran- 
jear, conquistar: obter sucesso; obter um diploma; obter a simpatia do 
PES pple rotjionça de todos; obteve a nota máxima no vestibular. 

aa posse de; conseguir, retirar: como é que obtenho livros nesta 
biblioteca, para leitura em casa? e Conjuga-se por ter. s+ Do latim ob 
tintre: ob- (pref. intensivo) + tenêre = t j TOSS 
ê pes er. > obtenção (ob) s.f. (ato ou 

efeito de obter, aquisição); obtenível (ob) adj. (pop. que se pode obter); 
dada a o adj. (que ou aquele que obtém). i 
3. ação ne 4 A p E A vester nha. 2. Protestar. 
(tes) s.f. (ato ou efeito de obtestar). * & Rogar; suplicar. > obtestação 
ob.tun.dir (ob) v.t.d. Tornar menos 


o] / intenso; a . E 
vizar. é Do latim obtundere = ; abrandar; moderar; sua- 


y 3 hater com força; enfraqu 

pagina o. = bater. > obtundente (ob) adj cabide 
tu. ob) v.t.d. 1, Tapar ou fechar (cavidad i i 
| } i r e d >, a 
map a obturar dois dentes. 2. Impedir Pa Ta aa 
m era Sac eg ad * Do latim obttirâre: ob- o ei 
= r. > obturação (tù) s.f. (1. acã ' i s 
o) i J. (1. ação ou efe ; 
a die eo da cavidade de um dente aman ai a 
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ob.tu.sân.gu.lo (ob) adj. Geometria Que tem um ângulo obtuso. 
ob.tu.so adj. 1. Que não é agudo ou bicudo; arredondado; rombudo: sa: 
liência obtusa. 2.Pej. Falto de inteligência, perspicácia OU sagacidade: 
lento para perceber ou entender; tapado; estúpido; rude: mente obtusa; 
gente obtusa. 3. Não agudo: dor obtusa. 4. Matemática Diz-se do ângulo 
maior que 90º e menor que 180º. e Antôn. (1): agudo; (2): Perspicaz, 
sutil. 4 Do latim obtūsus = embotado, part. pass. de obtundere = embo. 
tar. > obtusado (ob) adj. (bot. diz-se da folha que tem a extremidade 
arredondada; obtuso); obtusamente (tù) adv. (1. de modo a formar um 
ângulo obtuso; obliquamente: há coqueiros que crescem obtusamente: 
2. de modo pouco sensível; estupidamente: eles continuam obtusamen- 
te apegados a essa ideologia retrógrada); obtusão (ob) s.f. a. quali- 
dade ou estado de obtuso: a obtusão do jeca; 2. perda ou ausência de 
sensibilidade: a obtusão do tato, do paladar; 3. estupidez; burrice: a 
obtusão do governo que não enxerga o óbvio: a diminuição de impos- 
tos irriga a economia e faza sociedade mais rica); obtusidade (tù) sj. 
(qualidade de obtuso). s i ; 4 
o.bum.brar (0) v.t.d. 1. Cobrir de sombras ou de trevas; turvar, escure- 
cer: nuvens plúmbeas obumbram o céu. 2.Fig. Tornar esotérico ou pouco 
compreensível: obumbrar os pontos de vista, usando de sofismas. 3.Fig. 
Atormentar; perseguir: o remorso lhe obumbrava a alma. H v.p. 4. Co- 
brir-se de sombras ou de trevas; turvar-se; escurecer. o ceu se obumbrou 
de repente. 5. Diminuir de intensidade ou de brilho: o ruído se obumbra- 
va paulatinamente. ++ Do latim obumbrãre: ob- + umbrãre, de umbra = 
sombra. > obumbração (bum) s.f. ou obumbramento (bùm) s.m. fato 
ou efeito de obumbrar(-se)]; obumbrado (o) adj. (coberto de sombras ou 
de trevas; sombreado). i; 
o.bus s.m.(o) 1. Pequena peça de artilharia com a qual se atirávam bom- 
bas, granadas, fogos de artifício, etc. 2. Qualquer bomba ou granada. 
e Pl.: obuses. ++ Do checo houfnice = máquina de lançar pedras, pelo 
alemão Haubitze, através do francês obus. > obuseiro (0) adj. (diz-se de 
navio munido de obuses) e adj. e s.m. (que ou canhão que lança obuses). 
ob.ven.ção (ob) s.f.(a) 1. Lucro ou receita eventual. 2. Antigo imposto 
eclesiástico. ++ Do latim obventiô, obvention- = renda casual. 
ob.ver.so adj. 1. Que tem a face virada para o observador (em oposição 
a reverso); anverso: o lado obverso da estátua foi danificado. 2. Que é 
mais estreito na base que na extremidade: folha obversa. 3. Que serve 
como complemento: uma fala obversa num anúncio. 4 s.m.(0) 4. Lado 
do desenho principal de emblema, insígnia, moeda, medalha, etc. (opos- 
to a reverso). 5. A mais conspícua ou evidente de duas causas, questões 
ou conclusões possíveis. 6.Lógica A contrapartida negativa de uma pro- 
posição afirmativa, ou a contrapartida afirmativa de uma negativa (p: 
ex:: ninguém é infalível é o obverso de todos somos falíveis). ++ Do latim 
obversus = voltado para, part. pass. de obvertere = girar ou voltar contra: 
ob- (oposição) + vertere = girar, voltar. > obversão (ob) s.f. (lóg. inferên- 
cia do obverso de uma proposição). ; à ça a 
ob.vi.ar (ob) v.t.d.ev.t.i. 1. Tomar as medidas necessárias para remediar 
ou evitar (coisa ruim): obviar um mal, um acidente, um ataque inimigo; 
ren mal, a um acidente, a um ataque inimigo. M v.t.i. 2. Opor-S 
a T ta coisa ruim): ela obviou quanto pôde às intenções do namo 
ado, mas no final acabou cedendo; é preciso que obviemos à violência 
* end latim Obviãre. > obviável (ob) adj. (que se pode obviar; remediável). 
ir P a Facilmente percebido ou entendido; evidente; patente; 
óbvios: a coro io que eles roubam; ela não veio à fèsta por motiva 
lógicô: depos Ra naquele antro é óbvia. 2. Natural; compreensive» 
ram Herooidi a: saber do acidente com o filho, é óbvio que os pais fica 
4 Óbvio ulula e rea indiscutível; lógico: conclusão a 
que seria dispen es Afirmação ou fato tão evidente, tão incontestav® 
doque poça sável fazer ou referir-se a ele; pérola: Ela chegou dizer 
e uma grande novidade: quea T donda! Mas isso € 
óbvio ululante! vt Do latim obvi ERE, ernaeranedornn: viam, 
obvius, de obviam = no caminho: ob- + 


acusati i ) i : 
evidenton ani, de via = caminho. > obviamente (òb) adv. (claramen y 
°: quem afirma que dois mais dois não são quatro esti Ad: 


vtamente equivocado); obviedade (vì) s.f. (1. qualidade do que € ó 


k qualquer outra forma. 2. P i rtencer à à 
ors «P.ext. Vir a pe 
VIE eo ete. e Conjuga-se por vir. 4% Do jatim obvenit? ima 
das metades psd adj, Diz-se de tudo o que, dobrado ao meio, dei o? 
ta, sw Do latim o outra: fôlder obvoluto; fo ja (pref 
intensivo) + volv 
O.Ca s.f.(1) Cab 
o.ca.pi (o) s.ep 


a 
p : son on 
bacia do rio Coni mífero ruminante (Okapia johns! e de 


pescoço mais a Aa Altica relacionado com a girafa, mas ma seu 
comprimento médio é de a uma forma que lembra um E. 1,5™ 


rancas, Sua côr úni uas pernas e no quadril, mas CO? -o dens? 
das flore 9r Unica Permit , etaçãO até 
Stas e que ele desapareça na veg m 
5cm de c do Congo. Os pareç já 
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altas do que os machos, em média. O que mais o ocapi tem de parecido 
com a girafa é a sua longa língua, usada na alimentação, para pegar fo- 
lhas e galhos das árvores, Também a sua forma de andar é igual, pois 
as girafas e os ocapis caminham com as patas de um lado primeiro, si- 
multaneamente, e depois do outro, em vez de moverem-se com as pernas 
alternadamente, como os ungulados. 
o.car v.t.d. Tornar oco; escavar, +*+ Do latim occãre. 
o.ca.ra s.f.(a) Centro ou praça da taba. e Aum.: ocaruça (cà). 
o.ca.ri.na (o)s.f.(a) Música Instrumento de sopro, ovale feito geralmen- 
te de barro cozido, de som semelhante ao da flauta. e É italianismo puro. 
> ocarinista (cà) s.cdd. (pessoa que toca, fabrica ou vende ocarinas). 
o.ca.sião (cà) s.f.(a) 1. Circunstância favorável que deve ser aprovei- 
tada o mais depressa possível, a fim de que se não escape; conjuntura 
ou circunstância que vem a propósito ou a calhar; oportunidade (1): não 
perca a ocasião de fazer esse negócio, porque é rara na vida de qualquer 
pessoa!; é preciso aguardar a ocasião certa para agir. 2. Circunstância 
que determina um fato ou uma ação: espero que você venha a São Pau- 
lo brevemente: será uma boa ocasião para sairmos pela cidade. 3. Épo- 
ca; tempo passado; oportunidade (3): naquela ocasião, as estradas por 
aqui ainda eram de terra; uma ocasião, cacei de uma só vez dez tigres; 
a ocasião era desfavorável para investimentos em ações. e A ver-se pela 
definição 1, há evidente redundância na combinação “ocasião favorá- 
vel”: toda ocasião é, obviamente, favorável. Na acepção 3 é que se admite 
tal combinação. A A ocasião faz o ladrão (adágio). As circunstâncias 
influenciam o comportamento. (Machado de Assis, contudo, em Esaú e 
Jacó, o contesta, afirmando que a ocasião faz o furto, pois o ladrão já 
nasce feito.) / Dar ocasião a. Causar; provocar; originar: Esse livro 
deu ocasião a grande escândalo na época. 4 De ocasião. Extremamente 
vantajoso: Preço de ocasião. Negócio de ocasião. / Perder a ocasião. 
Não aproveitar uma oportunidade. / Perder uma boa ocasião de ficar 
calado. Falar inoportunamente ou dizer asneiras. / Por ocasião de. No 
tempo em que (certo fato sucedeu ou haverá de suceder): Por ocasião da 
renúncia, em 1961, eu morava em Paris. +x Não se confunde (1) com azo 
nem com ensejo e oportunidade. # Do latim occâsio, occãsiôn-, de occãsus, 
part. pass. de occidere = cair: ob- + cadere = cair. 
o.ca.si.o.nal (cà) adj. 1: Que ocorre ou aparece de tempos em tempos; 
que não é frequente; esporádico; eventual; não habitual: visitas ocasio- 
nais; dor de cabeça ocasional. 2. Criado para ocasião especial: verso 
ocasional; todo vestido de noiva é ocasional. 3. Que se deve ao acaso; 
que ocorre por mera coincidência; casual; imprevisto: encontro oca- 
sional. 4. Destinado a uso especial ou improvisado: cadeira ocasional; 
mesa ocasional. e Antôn. (1): habitual, costumeiro; (3): previsto, es- 
tudado, propositado. à É galicismo (occasionnel). > ocasionalidade 
(câ-nã) s.f. (qualidade de ocasional: qual será o tamanho da crueldade 
advinda de poder adquirido não por mérito, mas por pura ocasionali- 
dade?); ocasionalismo (0-0) s.m. (doutrina filosófica segundo a qual a 
liberdade é o consentimento que o homem outorga à vontade da divin- 
dade e que as causas só são ocasiões para que se manifeste sua ação); 
ocasionalista (0-0) adj. (rel. ao ocasionalismo) e adj. e s.cdd. (que ou 
pessoa que é adepta do ocasionalismo); ocasionalmente (0-0) adv. (de 
vez em quando; uma vez ou outra; de tempos em tempos; às vezes: eua 
visitava ocasionalmente). : à 
o.ca.sio.nar (cà) v.t.d. e v.t.d.i. 1. Ser motivo ou causa de; motivar; 
causar, provocar: óleo na pista ocasiona acidente na certa; a inflação 
ocasiona maior pobreza (às classes menos favorecidas); redução de estô- 
mago pode ocasionar, anos mais tarde, problemas dentários e de alcoo- 
lismo. 2. Oferecer; proporcionar; propiciar; ensejar: um Estado totalitá- 
rio não ocasiona (aos cidadãos) nenhum direito de defesa; os cursos pela 
televisão ocasionam o ensejo de aprender (a grande parte das pessoas 
que vivem na zona rural). 4 v.p. 3. Ocorrer; acontecer; dar-se; produzir- 
Seo crime se ocasionou à saída do estádio. 4. Originar-se; advir: de um 
rime menor se ocasionou outro, muito pior; das indústrias se ocasiona 
Progresso, 5, Suceder; deparar-se: ocasionou-se aos detentos a oportu- 
nidade de fuga gue desejavam; ocasionou-se-lhe encontrar a ex-mulher 
Pei > ocasionado (cà) adj. (causado; provocado: foi um pit 
Pi cena por óleo derramado na pista); ocasionador (0-0; ô) adj. e 
+ que ou o que dá ocasião ou motivo; que ou o que ocasiona; causador; 
“no ocasionador de problema). 
rs s.m.(0) 1, Desaparecimento do Sol ou de aa astro = nar 
Pig 2, Momento desse desaparecimento. 3.Fig. Decadência; ruína: o 
- “0 comunismo no mundo todo ocorreu no final dos anos oitentas. 
ti Final; fim; termo: o ocaso do mandato, da vida, da crise. x« Do 
oce Occâsus, part. pass. de occidere = cair. i 
CLpicio (òc) s.m.(0) Anatomia Parte inferoposterior da cabeça, for- 
ti m Pelo osso occipital, e Var.; ocipício, occipúcio e ocipúcio. + Do 
occi a id 
tipita, El (ci) adj. 1. Relativo ou pertencente ao occipício ou osso E 
i eton s.m.(0) 2. Redução de osso occipital, osso curvo, trapezoi a 
E on erior do crânio, no qual se situa o grande buraco feio ; 
“Var. del a medula espinal. (Usa-se também apenas occipital.) 
Ccipis Pital. Do latim medieval occipitalis. a A 
Parte do O- cl. de origem latina que significa entre o occipício e ita 
à vértepr TPO: occipitoatloide (òc-pì; ói) adj. (rel. ao N occipi Ry 
Pita] e > à Atlas); occipitaxóideo (òc-pì; x = ks) adj. (rel. ao osso occ 
à vértebra áxis); occipitobregmático (dc-pi; brêg) adj. (rel. ao 


ocar 
ocidental 


ocelpício e ao bregma); occipitocervical (0c-pi-cêr) adj: (rel. ao occipício 
e ao pescoço); occlpltofacial (dc-pi-fà) adj. (rel, ao occipício e à face); 
occlpitofrontal adj. (rel. ao occipício e à testa), occipitomastóideo adj: 
(rel, ao ocelpício e à apófise mastóídeo); occipitomental adj: (rel. ao 
occipício e no queixo); occlpitoparlotal (0c-pi-ri) adj. (rel. ao occipí- 
cio e aos ossos parletais ou aos lobos do cérebro); occipitotemporal 
(0c-pl-tem) adj. (rel. ao oceipício e aos ossos temporais); oceipitotalâmi- 
co adj. (rel. ao occipício e ao tálamo); ocelpltovertebral (ôc-pi-ver) adj. 
(rel, ao occipício e às vértebras). ER 
oc.ci.pú.cio (òc) s.m.(o) V. occipíicio. «4 Do latim occiput, occipit-: ob- + 
caput = cabeça. r3 
oc.cita.no (òc) adj. e s.m. (o) 1. Natural ou habitante da Occitânia, con- 
junto de regiões do Sul da França, correspondente ao Languedoc e ao lito- 
ral mediterrâneo. / s.m.(0) 2.Linguística Língua falada na antiguidade, 
cultivada pelos trovadores medievais, conservada na atualidade em vários 
dialetos do Sul da França, de os quais a língua d'oc, o provençal e o gascão. 
O.cê pron. de tratamento Pop. Você: ocê vai ou ocê fica? e Além de ocê, 
redução drástica de Vossa Mercê (v.), já há os que dizem “cê”: Cé vai ou cê 
fica? É o caráter drasticamente dinâmico da língua, movido ou alimenta- 
do pela absoluta pressa da comunicação. Chegaremos ao “ê”? 
o.ce.a.ná.rio (ce) s.m.(o) Enorme aquário para estudo ou exposição da 
vida marinha. HO cha 
o.ce.a.nau.ta (ce)s.cdd.(0/a) Especialista em explorações submarinas; 
+ É galicismo (océanaute). nher 
O.ce.a.ni.a (ce)s.f.(a) Geografia Região geográfica e geopolítica compos- 
ta por arquipélagos do oceano Pacífico (Polinésia, Melanésia e Microné- 
sia). e Var. pros.: Oceânia (melhor pronúncia, mas pouco usada no Brasil). 
o.ce.à.ni.co (0) adj. 1. Relativo à Oceania: as ilhas oceânicas; o continen- 
te oceânico. 2. Relativo ou pertencente a oceano; marítimo; oceâneo (1): 
clima oceânico; solo oceânico. 3. Que vive ou habita no oceano; oceâneo 
(2): a fauna oceânica. 4. Banhado pelo oceano: cidades oceânicas. 5.Fig. 
Abundante: teria o Brasil reservas oceânicas de petróleo? 6.Fig. Muito 
grande; imenso; exorbitante: é um ator que recebe um número oceânico de 
cartas por mês. / adj. es.m.(o) 7. Que ou aquele que nasceu ou habita na 
Oceania. > oceanicidade (ce-ni) s.f. (qualidade do que é oceânico). 
o.ce,a.no (o) s.m.(o) 1. Massa de água salgada que cobre 71% da super- 
fície terrestre. 2. Qualquer das principais divisões do oceano (Pacífico, 
Atlântico e Índico, suas extensões na Antártica e o oceano Ártico). 3.Fig. 
Imensidão: o oceano de terra que é a Rússia. 4.Fig. Grande quantidade: 
um oceano de problemas. x As águas oceânicas correspondem a 97% de 
todas as reservas aquáticas do planeta. O oceano retém calor, e as corren- 
tes e ventos o distribuem. As águas oceânicas mudam constantemente. 
Acredita-se que a água do mar tenha em solução todos os elementos quí- 
micos: cloro, sódio, enxofre e magnésio são os mais comuns. A distribuição 
da vida marinha varia de acordo com a temperatura, salinidade, pressão e 
luz. / V. mar e Netuno. / Do latim ôceanus, que provém do grego ôkeanos 
= Oceano (deus) = grande rio que circunda a Terra. > oceâneo (0) adj. 
[1. rel. ou pert. a oceano; oceânico (2); 2. que habita o oceano; oceânico (3)]. 
o.ce.a.no.gra.fi.a (o-ã) s.f.(a) Ciência que estuda os oceanos nos seus 
aspectos físico, químico e biológico; hidrologia marinha. > oceano- 
gráfico (o-ã) adj. (rel. à oceanografia); oceanografista (o-ã) s.cdd. ou 
oceanógrafo (ce) s.m. (especialista em oceanografia). . Ei 
o.ce.a.no.lo.gi.a (o-ã) s.f.(a) Conjunto das disciplinas científicas (físi- 
ca, química e biologia) e técnicas (prospecção, exploração, etc.) relativas 
ao estudo e à utilização do mundo oceânico. > oceanológico (0-ã) adj. 
(rel. à oceanologia); oceanólogo (ce) s.m. (especialista em oceanologia). 
o.ce.lar (o) adj. 1.Zoologia Relativo ou pertencente a ocelo. 2. Relativo 
ou pertencente a olho; ocular. ` 
o.ce.lo s.m.(o) 1.Zoologia Pequeno olho encontrado em muitos invertebra- 
dos, formado de algumas células sensoriais e um único cristalino. 2. Sinal 
ou pinta semelhante a um olho, como se vê nas penas do rabo do pavão. 
“+ Do latim ocellus, dim. de oculus = olho. > ocelado (0) adj. (que tem ocelos). 
o.ce.lo.te (0) s.cp.(o) Zoologia Gato selvagem (Felis pardalis), de pela- 
gem amarela com manchas negras, semelhante à da jaguatirica, comum 
nas florestas e matas desde o Texas até a América do Sul. « Do náuatle 
ocelotl, pelo francês ocelot. 
O.ci.den.tais (1880). O quarto e derradeiro livro de versos de Machado 
de Assis (Crisálidas-Falenas-Americanas-Ocidentais, todos quatro en- 
feixados num só volume: Poesias completas, 1901). É aqui que o autor 
descobre o seu caminho poético e compõe os seus versos definitivamente. 
Nele estão alguns dos melhores poemas da nossa literatura, nos quais o 
realista Machado de Assis exprime em versos a mesma filosofia pessi- 
mista de toda a sua obra em prosa. À ao 
ocidental (ci) adj. 1. Relativo ou pertencente ao Ocidente: cultura oci- 
dental; moda ocidental. 2. Situado no Ocidente: os países ocidentais. 
3. Que está do lado do ocidente: a região ocidental do Nordeste. M s.cdd. (o/a) 
4. Natural ou habitante de um país do Ocidente. e Antôn.: oriental. 
X+ Do latim occidentális. > ocidentalidade (ci-tã) s.f. (qualidade do 
que é ocidental; conjunto de características próprias do Ocidente: essa 
obra oriental tem alguns traços de ocidentalidade); ocidentalismo 
(o-den) s.m. (1. traços ou costumes característicos dos povos do Ocidente; 
2. conjunto dos conhecimentos relativos às línguas, costumes, literatura 
e civilização dos povos da Europa ocidental; 3. tendência a privilegiar 
os valores do Ocidente, em detrimento dos do Oriente; 4. movimento re- 


sasamana 


gr 
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formador russo surgido em meados do séc. XIX); ocidentalista (o-den) 
adj: (rel. ao ocidentalismo) e adj. e s.cdd. (especialista em ocidentalismo); 
ocidentalização (o-den-li) s.f. [1. ato ou efeito de ocidentalizar; 2. im- 
posição das características próprias do Ocidente]; ocidentalizar (ci-tã) 
v.t.d. [modificar (uma sociedade ou um povo) pelo contato com os valores 
e a civilização do Ocidente, tida por modelo: os americanos queriam oci- 
dentalizar o Iraque] e v.p. (adaptar-se à civilização ocidental; adquirir 
características próprias do Ocidente). 

o.ciden.te (0) s.m.(o0) 1. Ponto do horizonte onde o Sol se põe; poente; 
oeste. e O.cidente s.m.(0) 2. Região de um país situada a oeste. 3. Do 
séc. XIV ao séc. XIX, conjunto dos países cristãos do Oeste da Euro- 
pa que lutaram contra à expansão do império otomano. 4. Da revolução 
russa (1917) até 1991, conjunto de todos os países da Europa ocidental e 
do hemisfério ocidental, nos quais predominam as influências culturais 
cristãs, em face dos antigos países comunistas; parte do mundo situada 
aquém do Leste europeu. e Antôn. (1): oriente; (2 a 4): Oriente. xx Do 
latim occidêns, occident-, part. pres. de occidere = pôr (do Sol). 

ó.cio s.m.(0) 1. Inação ou falta de atividade daquele que já trabalhou 
ou estudou e está descansando; lazer; divertimento: serviço de curtos 
ócios; em época de exames vestibulares, pouco ócio. 2. Tempo que dura 
essa inação: ter um ócio de apenas 15min, entre três aulas.e mais outras 
três. 3. Folga do trabalho, descanso; repouso: todo trabalhador tem di- 
reito ao ócio semanal. 4. Estado momentâneo ou habitual de quem não 
faz nada, por aversão ao trabalho, ou falta de vontade de trabalhar; 
desocupação; ociosidade: o ócio é a mãe de todos os vícios. é Não se 
confunde (4) com preguiça (lentidão no trabalhar, por aversão ao traba- 
lho). 4 Do latim ōtium. 

o.cio.so (o; ô) adj. e s.m.(o) 1. Que ou aquele que não tem ocupação; 
desocupado. / adj. 2. Que se passa na ociosidade: vida ociosa. 3.Fig. Que 
não tem o devido proveito; improdutivo; estéril; inútil: o governo quer 
desapropriar todas as terras ociosas; discussão ociosa. 4.Fig. Desne- 
cessário; inútil; vão: é ocioso ficarmos aqui discutindo o sexo dos anjos. 
Z Do latim ōtiðsus. + Não se confunde (1) com preguiçoso (que ou aque- 
le que sente preguiça). > ociosamente (0-0) adv. (de modo ocioso; sem 
ocupação ou atividade; desocupadamente: muitas crianças vivem ocio- 
semente nas ruas, corrompendo-se); ociosidade (0-0) s.f. (1. qualidade, 
estado ou condição de uma pessoa ou coisá ociosa: a ociosidade é preju- 
dicial à saúde; nesse hospital há ociosidade de leitos; 2. falta de produti- 
vidade; improdutividade: a ociosidade dos latifúndios). 

ocito.cina (ci) s j.(a) Bioquímica V. oxitocina. . 

o.clo.cra.cia (clo) s.f.(a) Governo das massas, do povão. ++ Do grego 
okhloleratia = governo da plebe: ókhlos = plebe, multidão, massa + -kratia 
= governo. > oclocrata (o) adj. (rel. à oclocracia) e s.cdd. (membro ou sim- 
patizante da oclocracia); oclocrático (0) adj. (rel. ou pert. à oclocracia). 
eclofo.bi.a (clo) s.f.(a) Medo anormal da multidão, do povo, das mas- 
sas ou de lugares onde há muita gente. * Do grego ókhlos = plebe, mul- 
tidão, povo + -phobia = fobia. > oclofóbico (o) adj. (rel. à oclofobia); 
oclófobo adj. e s.m. (que ou aquele que tem oclofobia). 
o.clu.ir (0) v.t.d. 1. Provocar a oclusão de. 2.Física e Química Fixar (um 
gás) no interior de uma massa metálica. e Conjuga-se por atribuir. x Do 
latim occlúdere = fechar: ob- (pref. intensivo) + claudere = fechar. 

o clu.são (o) s f.(a) 1. Ação de bloquear ou obstruir; cerramento; fe- 


chamento. 2.Medicina Obstrução ou bloqueio de um canal, veia ou, 


qualquer outra passagem do corpo. 3.0dontologia Posição das maxi- 
las, assim que se cerram os dentes. 4.Meteorologia Processo de obs- 
trução de massas de ar. 5.Meteorologia Frente obstruída. 6.Linguística 
Fechamento completo e momentâneo do ducto bucal, bloqueando a pas- 
sagem da corrente de ar. A Consoante oclusiva. Fonema consonantal 
formado pela oclusão do ducto bucal, seguida de abertura brusca (p. ex.: 
/p/, ibl, 1m1). 4 Oclusão intestinal. fico: nó nas tripas, 4% Do latim 
*occlásio, *ocelúsiôn-, de occladere: ob- (pref. intensivo) + claudere 
= fechar, cerrar, > oclusivo (o) adj. (que produz oclusão; explosivo), 
de antôn. constritivo, contínuo; oeluso adj. (1. em que há oclusão; 
2. tapado; obstruído). 

o.co (ô) adj. 1. Que não é compacto ou maciço; que não tem solidez: tron- 
co oco; todo cano é oco. 2.Fig. Sem nenhum mérito; insignificante: vi- 
tória oca. 3. Abafado; amortecido: grito oco; gargalhada oca. | s.m.(o) 
4. Cavidade; vão: o oco de um cano. e Pl.: (ô). e Antôn. (1): maciço, s V, 
ocar. 4 Ter cabeça oca. Não ter juízo. és Não se confunde (1) com sazo 
(que se acha sem aquilo que costuma ou pode conter). Uma bola de fu- 
tebol é oca; uma seringa, porém, fica vazia depois de injetado o líquido 
que ela continha, e não “oca”, Uma bexiga também é oca enquanto cheia; 
vazia, quando murcha. / Do latim vulgar *occus, de occăre = tornar oco, 
> ocar v.t.d. (tornar oco), do latim occáre. À 
o.cor.rên.cia (o) s.f.(a) 1. Fato de ocorrer ou acontecer; a ocorrência 
de greve; a ocorrência de chuvas, de geada. 2, Acontecimento; algo que 
ocorre; incidente: as ocorrências do dia a dia, da vida, de um jo o dê 
futebol. 3. Levantamento das circunstâncias em que se deu um tato: 
m feza a do acidente. 4. Ocasião; circunstância: é fermal, 
em tais ocorrências (dia de jogo impo i s 
de veículos por este local. Ad aiir A 
o.cor.rer (0) v.t.i. e v.i, 1. Acontecer; suceder: fo ' 

aquela tragédia; que lhes ocorreu durante a ad oel pia cintos 
das criminosas na Amazônia; ocorre que hoje é feriado orate deso 
cansemos! | v.t.i. 2. Vir ou surgir à mente; lembrar: ocorreu-me então, 
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que era dia do aniversário dela; não lhe ocorreu que era feriado?; e 
ideia nunca me ocorreu. 3. Aparecer; sobrevir: ocorreu-lhe a dra 
fatal no auge de sua carreira. 4. Prover; providenciar; acudir: deore, 
às despesas da família; não tenho o dinheiro para ocorrer a tamanho, 
necessidades. 5. Correr, atendendo; atender: assim que o criado Eira 
reu ao meu chamado, o telefone parou de tocar. M v.i. 6. Existir; prai 
presente: o preconceito social ocorre em todas as sociedades modernas, 
7. Desenvolver-se: crescer; medrar: no Nordeste não ocorrem jabutica. 
beiras. 8.Liturgia Cair ou coincidir (duas ou mais festas) num mesmo dia 
“4 Do latim occurrere = ir ao encontro de: ob- + currere. > ocorrente (0) 
adj. (que ocorre ou acontece; superveniente: são erros ocorrentes a qual. 
quer pessoa; são infantis os deslizes ocorrentes nesse texto). 
OCR s.m.(0) Sigla inglesa de Optical Character Recognition = Reconhe- 
cimento Óptico de Caracteres, reconhecimento, por sistemas de compu- 
tadores, ou hardwares especializados, de caracteres impressos digitali- 
zados, o que possibilita a conversão de imagens e documentos para os 
mais diversos formatos, como transformar documentos em PDF e um 
arquivo de imagens em arquivo de textos. e Pronuncia-se ôu ci ar (à in- 
glesa) ou ó cê erre (à portuguesa). è V. ICR. 
o.cra adj. e s.f.(a) V. ocre. st Do grego ōkhra, de ōkhros = amarelo páli- 
do, pelo latim ôcra, de óchra. > ocráceo adj. (ocreado). 
ocre s.m.(o) 1. Argila que contém óxido de ferro, geralmente verme- 
lha amarronzada, usada para destemperar as tintas, preservar as ma- 
deiras dos efeitos da chuva, na fabricação de lápis vermelho, ete. 2. Cor 
amarelo-terrosa, semelhante à dessa argila; terracota, / adj. 3. Diz-se 
dessa cor. 4. Que tem essa cor: camisas ocre; papéis ocre. (Como se vê, 
nesta acepção não varia.) e Var.: ocra (s.f.). *** Do grego ôkhra = terra 
amarelada, pelo francês antigo ocre. > ocreado (o) adj. [tirante a ocre 
(2); ocráceo). ` ; À 
ó.crea s.f.(a) Botânica Bainha membranosa e envolvente, peculiar às 
folhas das poligonáceas, formada pela fusão de duas espículas opostas. 
» Do latim ocrea = polaina. f 
oc.ta.e.dro (òc) s.m.(0) Geometria Poliedro de oito faces ou superfi- 
cies planas. > octaédrico (òc) adj. (1. rel. ou sem. a octaedro; 2. que tem 
oito faces). j 
oc.ta.na (òc) s.f.(a) 1.Química Hidrocarboneto parafínico isomérico; 
de fórmula CsHıs, encontrado no petróleo e usado como combustível e 
solvente. 2. Redução de número de octanas: gasolina de poucas octanas. 
e Var. (1): octano (òc) (s.m.). A Índice de octanas. Número que expri- 
me as qualidades antidetonantes de uma gasolina e a sua capacidade de 
suportar a compressão; octanagem. / Número de octanas. Classifi- 
cação numérica da gasolina, que indica qual a compressão máxima que 
ela suporta, sem que apareçam fenômenos de autodetonação; octana (2): 
(O número ideal de octanas na gasolina varia de 90 a '100, para motores 
com taxa de compressão igual ou superior a 10:0.) Že Quanto maior o nù- 
mero de octanas, mais elevada é a resistência do combustível à detona- 
ção. Para determiná-lo, são utilizados dois métodos: O research method 
e'o motor method. O primeiro fornece o valor numérico definido por 
RON (research octane number) e o segundo por MON (motor octane 
number). Por isso, sempre que se informa a octanagem de um com- 
bustível, convém esclarecer o método empregado. A metodologia MON 
avalia a qualidade de um combustível quando submetido a diferentes 
condições de pressão e temperatura sem se autoinflamar, causando a 
conhecida “batida de pino” ou detonação. Difere da metodologia Rí 
pelo fato de este permitir o preaquecimento da mistura ar/combustive 
ser avaliado em um regime maior de rotações e pela possibilidade de s 
e a a 
método MON, são di E or isso é que os números octânicos, seg 
para um mesmo co br Pe do qecs apresentados pelo me divulga- 
ode qualidade a ustível. O método mais utilizado para x resentã 
números mais oS paeounap justamente o RON porque E 
PRE À as para o consumidor. mp 
e a po sf. (a) Química Indicador da capacidade Pe va 
característico da E ridade, sem que ocorra explosão esponti indice d° 
ad qualidade antidetonante de um combustivel 
sa d ogianagem deve estar entre 90 e 100 octanas. 
ja Parar (dc) adj. Botânica Que tem oito estames. e Var: 
g ria (òc) s.f. (qualidade de octandro). ; á 
oc.ta.vo (òc) s.m.(0) 1. Formato de livro de 16 x 23cm, formado P Feito 


dernos de 8 folhas ou 16 i i 
a i Ap páginas. 2. Livro desse formato. 


octândrico: 


{ « ç OU 
oc.te.to (òc; 8) s.m. (0) Música Composição musical para oito Vos 
oito instrumentos, 2, Grupo de oito cantores ou de oito instrumen 

3. Grupo de oita seres: dois octetos de bois. A set? 
octilhão (òc) num. Mil setilhões; a unidade, seguida de vinte $ 10”. 
zeros (10º) e Var.: octlllão. e Na Inglaterra, o octilhão é EUA, geito 
> o esmiléósimo (Oc-es) num, ord. (que ou o que ocupa à posiça il vezes 
mil, numa série ou sequência) e num. frac. (que ou o que é oito ™ 
mener que a unidade), ` a respo. 
oc.tin.gen.té.siimo (òc-tìn) num. 1. Ordinal e fracionário cos jgu” 


dentes a oit 
3. O que eng M sm.(o) 2. Cada uma de oitocentas P 


=» o : ida 
EN a no grega (oktô-) que significa oito: octigró per qué 
parilidito E e licou grávida oito vezes); octipara (bekan mos): 
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octo.cam.pe.ão (dc-cam) adj. e s.m.(o) Que ou aquele que ficou cam- 
peão oito vezes consecutivas e, por extensão, por oito vezes, num mesmo 
tipo de competição, em anos alternados. > octocampeonato (dc-cam) 
s.m. (campeonato conquistado pela oitava vez). 
octo.dé.ciimo (òc) s.m.(0) 1. Formato de livro de 10 x 16cm, formado 
por cadernos de 18 folhas ou 36 páginas. 2. Livro desse formato. / adj. 
3. Feito nesse formato. 
oc.to.ge.ná.rio (to) adj. e s.m.(0) Que ou aquele que tem entre oitenta 
e oitenta e nove anos de idade. + Do latim octôgênârius = que contém 
oitenta, de octôgeni, de octôginta: octô = oito + -gintã = dez vezes. 
octo.gé.si.mo (òc) num. 1. Ordinal e fracionário correspondentes a'oi- 
tenta. / s.m.(0) 2. Cada uma de oitenta partes iguais. 3. O que ocupa o 
último lugar numa série de oitenta. 
octo.go.nal (to) adj. 1. Que tem oito lados e oito ângulos: figura octo- 
gonal; edifício octogonal. 2. Baseado num octógono: prisma octogonal. 
4 adj. e s.m. (0) 3. Que ou torneio esportivo que tem a participação de oito 
equipes: o Flamengo não participou do octogonal de verão. 
oc.tó.go.no (òc) s.m. (0) Geometria Polígono de oito lados e oito ângulos. 
oc.to.ná.rio (òc) adj. 1. Relativo ao número oito: figura octonária. 
2. Que consiste em oito membros ou em grupos de oito elementos cada 
um. / s.m. 3. Grupo ou série de oito. 
octo.ploi.de (òc; ói) adj. Biologia 1. Que tem oito pares de cromosso- 
mos. / s.m.(o) 2. Organismo octoploide. > octoploidia (0c-plo) s.f. (qua- 
lidade do que é octoploide). - 
octó.po.de (òc) adj. Zoologia 1. Que tem oito pés ou tentáculos. 2. Re- 
lativo ou pertencente aos octópodes. / s.m.(o) 3. Espécime dos octópo- 
des, animais cefalópodes, carnívoros, moluscos marinhos da subordem 
Octopoda, com oito braços ou tentáculos, como os polvos, p. ex. 
octos.sé.pa.lo (òc) adj. Botânica Que tem oito sépalas. 
octos.si.la.bo (òc) adj. 1. Que tem oito sílabas; octossilábico. / s.m. (o) 
2. Verso que contém oito sílabas. 3. Poema que tem versos de oito sílabas. 
4. Vocábulo de oito sílabas. > octossilábico (òc) adj. (octossílabo). 
octos.tilo (dc) adj. es.m.(o) Que ou construção que tem oito colunas na 
fachada principal: o acesso ao templo é por um pórtico octostilo. Do 
latim octô = oito + o gr. stylos = coluna. 
óctu.plo num. 1. Multiplicativo de oito; oito vezes maior “que outro. 
HF sm.(o) 2. Quantidade oito vezes maior que outra. / adj. 3. Que tem oito 
partes, membros ou exemplares: enciclopédia óctupla. + Do latim octuplus: 
octô = oito + -plus = dobra. > octuplicar (tù) v.t.d., v.i. ou v.p. .[tor- 
nar(-se) oito vezes maior: aquele governo octuplicou a dívida brasileira). 
ocula.ção (cù) s.f.(a) Agricultura Enxerto numa árvore de um olho ou 
gomo de outra. 
ecu.lar (o) adj. 1. Relativo ou pertencente ao olho: exercícios oculares; 
músculos oculares. 2. Semelhante a um olho, na forma ou na função: pin- 
tas oculares; órgão ocular; visor ocular das portas. 3. Relativo ao sentido 
da visão: aberração ocular. 4. Que presenciou o fato; visual: testemunha 
ocular.  s.f.(a) 5. Lente de instrumento óptico (microscópio, telescópio, 
ete). * Do latim oculáris, de oculus = olho. 
Sculis.ta (0) adj. e s.cdd.(o/a) 1. Oftalmologista. / s.cdd.(o/a) 2. Pes- 
Soa que fabrica ou que vende óculos. j 
ecu.l(o)- el, de origem latina (oculus) que significa olho: oculocutâneo 
(0)adj (rel ao olho eà pele); oculofacial (ò-fà) adj. (rel. ao olho e à face); 
Seulogiração (0-gi) s.f. (movimento circular do bulbo do olho, em volta 
ps seu eixo anteroposterior); oculogiria (ò-lo) s.f. (condição caracteriza” 
Ga pela oculogiração); oeulogiro (ò) adj. (rel. à rotação lateral do bulbo 
20 olho, seja à esquerda, seja à direita; rel. à oculogiria); oculonasal (à) 
25]. (reL ao olho e ao nariz). liras 
Seulo ¿m (0) 1. Qualquer instrumento óptico (microscópio, telescó- 
Pio, binóculo, ete.) destinado a auxiliar a vista. 2.Arquitetura Abertura 
2º ponto mais alto de uma cúpula ou de um teto de edifício, destinada 
à dar maior luminosidade e arejamento ao ambiente interno; olho (16). 
Rei Pl(os) 3. Par de lentes usadas à frente dos olhos, providas ou não 
pas “TO, encaixadas em uma armação, munidas de hastes, queas prendem 
ven ÃO da orelha, e cavalete, que repousa sobre o nariz, as quais ser- 
telhe válmente, para correção de defeitos da visão: meus óculos já são 
jeto o não compro óculos importados; onde estão meus óculos? 4. Ob- 
Parti a hante, usado para proteger os olhos da intensa luz solar ou de 
ulas em suspensão no ar: óculos de sol. *% Do latim oculus = olho. 
a 9-gírica (0), crise. Movimento espasmódico dos bulbos oculares 
a Ma posição fixa, geralmente para cima, que pode durar minutos ou 
; S, Tesultante de encefalite letárgica. 
mis NO tor (ò; ôr) adj 1. Relativo aos movimentos do bulbo do olho: 
tor. œ, CCUlomotor. 2, Relativo ao nervo oculomotor. A Nervo oculomo- 
be ço dostrês pares de nervos eranianos que se originam no mesencé- 
Oculta rolam a maior parte dos músculos que movem os bulbos oculares. 
Cadáver São (cùl) s.f. (a) 1. Ato ou efeito de ocultar(-se): ocultação de 
Clvício e crime. 2. Disfarce; dissimulação: para ele, a ocultação da 
dime os tava em primeiro lugar. 3.Direito Ato de ocultar bens e ren- 
Consis S, para iludir o fisco; sonegação. 4.Astronomia Fenômeno que 
à Do] na passagem de um astro por detrás de outro de maior diâmetro. 
ite atim occultātið, occultātiðn-, de occultâtus, part. pass. de occultāre, 
acy ativo de occulere = ocultar. ; 
alguém (0) v.t.d'evt.dii. 1.Não deixar ver, matreiramente; evitar que 
Veja ‘ou saiba da existência de; encobrir dissimuladamente: ele 
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sorria, tentando ocultar [à (ou da) namorada] os dentes de óuro; ocul- 
tar a calvície, com três fios de cabelo repuxados da lateral da cabeça. 
2. Não revelar ou não demonstrar; disfarçar; dissimular: ocultar os sen- 
timentos; ocultar um sorriso; ocultar [aos (ou dos) presentes] um bocejo. 
3. Não dizer ou não revelar (algo) por alguma causa, geralmente séria; 
silenciar sobre: ocultar a verdade dos fatos; ocultar os problemas [ao (ou 
do) marido]; ocultar as más notícias [à (ou da) família). 4. Deixar de 
mencionar (bens e outras coisas), para evitar o pagamento de impostos; 
sonegar: ocultar [ao (ou do) fisco] alguns rendimentos. 5. Astronomia 
Causar ou produzir a ocultação de (outro astro), encobrir: a Lua ocultou 
Júpiter, fenômeno visto a olho nu, no Brasil. 4 v.p. 6. Não se deixar ver, 
matreiramente: o amante se ocultou no guarda-roupa, quando o marido 
dela chegou. 7. Não se manifestar: é uma dor que só se oculta por al- 
guns minutos. ++ Do latim occultãre, frequentativo de occulere = ocultar. 
> ocultador (cùl; ô) adj. e s.m. (que ou aquele que oculta); ocultável (o) 
adj. (que se pode ocultar), 
o.cul.tas, às locadv. Em segredo; ocultamente; escondido; às escondi- 
das: viajar às ocultas. ? 
o.cul.tis.mo (o) s.m.(o) 1. Estudo ou prática do sobrenatural, das ciên- 
cias ocultas ou das partes místicas (levitação, telepatia, magia, as- 
trologia, cartomancia, quiromancia, alquimia; etc.). 2. Crença na for- 
ça e na existência de seres sobrenaturais. > ocultista (o) adj. (rel. ao 
ocultismo) e adj. e s.cdd. (que ou pessoa que é adepta do ocultismo ou 
que o pratica). 
o.cul.to adj. 1. Subtraído à vista de outrem, matreiramente ou não; 
encoberto: canalização toda oculta; defeito físico oculto à namorada. 
2. Desconhecido, por não haver sido explorado: as regiões ocultas do mar; 
o Brasil continua sendo um país oculto aos próprios brasileiros. 3. Des- 
conhecido, por não haver manifestado: sentimentos ocultos. 4. Relativo 
ao estudo das influências ou fenômenos sobrenaturais: ciências ocultas. 
5. Que está além do domínio da compreensão humana; misterioso; im- 
penetrável; inescrutável: questão oculta. 6.Medicina Detectável somen- 
te por exame microscópico ou análise química, como uma minutíssima 
mancha de sangue, p. ex. 7.Medicina Não detectável por sinais ou sin- 
tomas: hemorragia oculta; carcinoma oculto. e Antôn. (1a 3 e 5): evi- 
dente, manifesto, claro. « Do latim occultus, part. pass. de occulere 
=ocultar. > ocultamente (cùl) adv. (1. de modo oculto; às escondidas; às 
ocultas: quem rouba faz às claras, mas quem furta faz ocultamente; 
2. secretamente: a polícia agiu ocultamente nesse caso; 3. furtivamente; 
disfarçadamente; dissimuladamente: enquanto todos aplaudiam a ani- 
versariante, ele saiu ocultamente). 
O.cu.pa.ção (cù) s.f.(a) 1. Ato ou efeito de ocupar. 2. Afazeres; negócios. 
3. Modo de vida; trabalho; profissão; ofício: qual é a sua atual ocupação?; 
o magistério é uma ocupação muito malpaga. 4. Lazer; atividade de de- 
leite: a leitura éa minha ocupação favorita. 5. Invasão, tomada e controle 
de uma área por forças militares, geralmente em território estrangeiro: 
a Holanda estava sob ocupação alemã em 1940. 6. Período ou prazo que 
dura o controle de um território por forças militares estrangeiras: a ocu: 
pação alemã da França foi de três anos. 7. Governo militar que exerce e 
controla um território ocupado. 4 Do latim occupátio, occupation-, de 
occupãtus, part. pass. de occupãre. ` 
o.cu.pa.ci.o.nal (o-pã) adj. 1. Relativo à ocupação ou trabalho. 2. Re- 
lativo à formação que permite aprender ou'desenvolver uma profissão: a 
formação ocupacional pretende favorecer os desempregados. 3.Medicina 
Diz-se da doença que tem origem na profissão exercida. A Terapia ocu- 
pacional. Prática de uma atividade física ou mental com pessoas que 
sofreram acidentes de trabalho, disfunções psicossociais, etc., com o fim 
de facilitar a recuperação e preservar a saúde. 
o.cu.pa.do (o) adj. 1. Que está absorvido em alguma ocupação ou tare- 
fa: não amole, que estou ocupado! 2. Que tem muito que fazer; que tem 
inúmeras ocupações: o presidente é sempre um homem ocupado. 3. Em 
que há muito que fazer; tomado: terei o dia todo ocupado. 4. Que não está 
livre; preenchido: a poltrona ali está ocupada. 5. De que se tomou posse: 
cargo ocupado. 6. Invadido, tomado e controlado por forças estrangeiras: 
a França era um país ocupado em 1942. 7. Empenhado: flanelinha é um 
sujeito desempregado e ocupado em guardar o carro dos motoristas que 
estacionam em qualquer rua do Brasil. 8. Vivamente interessado: o pai 
estava ocupado em espiar o namoro da filha na varanda; estava ocupado 
em fazer amigos na nova cidade. 
o.cu.par (o) v.t.d. 1. Tomar posse e o controle de (um lugar), mediante 
invasão; apoderar-se e manter o domínio de; invadir; dominar: ocupar 
um terreno, um país, uma fazenda. 2. Preencher (tempo) com alguma 
atividade: ocupar o tempo com quebra-cabeças ou com palavras cru- 
zadas; ocupar o dia com trabalhos manuais; leitura que ocupou seis 
horas. 3, Encher, tomar ou preencher (espaço): esses móveis ocupam 
muito espaço; saber não ocupa lugar. 4. Desempenhar; exercer: ocupar 
alto cargo numa multinacional. 5. Atrair (a atenção, o interesse, etc.): 
a televisão ocupa a atenção das crianças. 6. Tomar o lugar de; assumir: 
ocupou a presidência da sessão o vereador mais votado. 7. Ser objeto 
de: ela me ocupa o pensamento o dia todo. 8. Empregar a mente, a ener- 
Eia ou a atenção de: nós ocupamos as crianças com uns brinquedinhos. 
+ Dar trabalho ou ocupação a; fazer (alguém) executar tarefas: é pre- 
ciso ocupar os filhos o dia todo. 10. Exigir a atenção ou os cuidados de: 
são filhos que ocupam muito os pais. 11. Ter por direito, escolha, mérito, 
etc.: Machado de Assis ocupa lugar preeminente em nossa literatira; 
o Flamengo ocupa o primeiro lugar na classificação do campeonato. 
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12. Fazer parte de; constar de: muitos compromissos importantes ocu- 
pam hoje meu dia. 13. Consumir, tomar ou levar (certo tempo): fazer os 
deveres escolares ocupou-lhe a tarde inteira. 14. Gastar, consumir, le- 
var (tempo): ocupei quinze anos elaborando esta obra; ela ocupou toda a 
noite estudando. 15. Utilizar; usar: ocupei um aparelho de barbear que 
estava em cima da mesa e não sei de quem era. 16. Trazer preocupação 
a; preocupa; inquietar: a carta que recebi dela hoje muito me ocupou. 
H v.p. 17. Dedicar-se; preocupar-se: ocupar-se com coisas fúteis; ocu- 
par-se em estudar, em trabalhar, em ajudar o próximo. 18. Gastar o 
tempo: ocupar-se demais com a vida alheia; ocupe-se com os seus pró- 
prios problemas!; ninguém mais se ocupa a (ou em) falar do ex-minis- 
tro. 19. Dedicar seu interesse ou cuidado a; tratar; cuidar: o médico-ve- 
terinário se ocupa da assistência aos animais; ela se ocupa das crianças 
quando a mãe está trabalhando. 20. Ter por objeto; tratar: a nutrição 
ocupa-se dos alimentos e da sua utilização pelo corpo; a Botânica Bio- 
química ocupa-se do estudo da composição química das plantas e de 
suas transformações metabólicas. & Do latim occupãre: ob- (pref. in- 
tensivo) + capere = tomar. > ocupador (cù; ô) adj. e s.m. (que ou aquele 
que ocupa; ocupante); ocupante (0) adj. e s.cdd. [1. ocupador(a); 2. que 
ou pessoa que reside ou habita em determinado lugar; 3. que ou o que 
toma posse de determinado espaço ou lugar, princ. recorrendo ao uso da 
força; que ou o que invade; invasor). 
o.da.lis.ca (o) s.f.(a) 1. Escrava de um harém, a serviço das mulheres do 
sultão. 2. Concubina do sultão. 3.P.ext. Mulher morena e extremamente 
bonita, formosa, atraente: Isadora é uma odalisca fantástica! ++ Do turco 
ôdalik = criada de quarto, camareira: ôdah = quarto + -lik, sufixo que 
exprime função, pelo francês odalisque. 
ode sf.(a) Literatura 1. Poema lírico de alguma extensão, dirigido a 
alguém ou a alguma coisa, geralmente de natureza meditativa, de estilo 
elevado e estrutura formal: ode ao ser amado; ode à língua portuguesa. 
2. Poema que na antiga Grécia era composto para ser cantado: as odes de 
Horácio são famosas. ++ Do grego aoidê, ōidē = canto, pelo baixo-latim 
ôdê, ōda, através do francês ode. 
odina.cu.sia (o-nã)s.f. (a) Otorrinolaringologia Anomalia do sistema 
auditivo em que ruídos causam dor na orelha. * Do grego odýne = dor + 
akousis = audição + -ia. ` 
o.di.no.fa.gi.a (o-no) s.f.(a) Medicina Deglutição dolorosa. > odinofá- 
gico (di) adj. (rel. à odinofagia). 
edinofo.bi.a (o-no) s.f.(a) Medo de sentir dor. > odinofóbico (di) adj. 
(rel à odinofobia); odinófobo (0) adj. e s.m. (que ou aquele que tem odi- 
nofobia). 


ódio s.m.(o) 1. Sentimento de antipatia, hostilidade ou aversão, inten- 


so, profundo e duradouro, motivado por ofensa ou até por futilidade, que 
leva a desejar ou a fazer o mal a quem o provocou; odiosidade: depois que 
perdeu o namorado para a melhor amiga, ela diz ter ódio ao (ou contra 
o, ou pelo) mundo; a menina cresceu com ódio à (ou contra a, ou pela) 
babá; seu ódio às (ou contra as, ou pelas) moças da sociedade era notório. 
2 Sentimento de viva reprovação ou intolerância a alguma coisa (que não 
é normal): ter ódio à violência, à corrupção. 3.P.ext. Forte repugnância ou 
repulsa por alguma coisa: ela sente ódio a (ou por) jiló; ele tem ódio a (ou 
por) música sertaneja; ela sente ódio de acordar cedo. *º Antôn. (1): amor, 
afeição; (2): estima, apreço; (3), prazer. #« O ódio é uma paixão cega, um 
sentimento baixo e, por isso mesmo, indigno de um ser honrado e generoso. 
Manifestar ódio é, de certa forma, valorizar o oponente; um infeliz merece 
desprezo, e não ódio. O desprezo é sempre uma arma fatal contra o que não 
correspondeu com a sua amizade, a sua confiança ou o seu amor. A nada 
de bom nos leva odiar a namorada que um dia nos abandonou, ou o amigo 
que na hora do toró nos negou um guarda-chuva. Afinal, o abandono, a 
ingratidão ou a falsidade são características próprias de seres pequenos, 
superficiais, infelizes, aos quais devemos apenas a nossa indiferença e, 
com mais propriedade, desprezo, e não a nossa dor, o que só os valoriza- 
ria. 4 Do latim odium. > odiar (o) v.t.d. (1. sentir ódio a: odiar o inimigo; 
2. sentir viva reprovação ou intolerância a; não admitir como coisa normal; 
detestar: odiar a violência; odiar a falsidade; 3. sentir forte repugnância 
asco ou repulsa a; ter horror a: odiar jiló; odiar música sertaneja; odiar 
acordar cedo), que se conjuga por ansiar, odiento (0) adj. [1. que guarda 
ódio; rancoroso: homem de génio odiento; 2. que revela ódio, caracteri- 
zado pelo ódio; odioso (3): olhar odiento; gestos odientos); odiosamente 
(0-6) adv. (de modo odioso; com ódio: um jogador cuspiu odiosamente no 
rosto do adversário), odiosidade (0-0) s.f, |1, qualidade do que é odioso; 
2. ódio (1)]; odioso (0; 6) adj. (1. digno ou merecedor de ódio; detestável; 
execrável, ominoso: caráter odioso; 2, que inspira profunda aversão anti- 
patia ou desprezo: cantor odioso; 3. odiento (2): olhar odioso; 4 cond á- 
vel; reprovável: toda demagogia é odiosa; 5, que causa doença gü des i 4 
mas que tempo odioso é este, que só chove!, 6, contrário a todos os E ra 
tos legais; inaceitável; inadmissível: o sequestro é uma prática gdl NG 
ão a gue provoca ódio: o odioso é que ela ainda riu de mim!) es 
.dis.sei.a (éi í P ini : 
dio akude a Roe dada tan o A e 
composto no final do sée. VII a.C. Narra as olasan € i A mingini 
Ulisses (Odysseus) durante os dez anos após a E i la de ui ar 
retornar à pátria (Ítaca). Narra, ainda, a fidelidade de P sea pb 
Ulisses, o zelo de Telêmaco, filho do casal aA ARE ge 
pai do E ii a Ilíada, mostra a nu a VR aa Es 
em 24 cantos e contém 12.000 hexâmetros. / o.dis.sel.a (o; éi ) 
2.Fig. Viagem atormentada, cheia de aventuras. 3.Fig. ER a 
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al ou espiritual: uma odisseia de descobertas. 4.Literatura Narrativa q 
aventuras extraordinárias. 5.Fig. Grande quantidade de fatos singula. 
res e surpreendentes: enfrentar uma odisseia de adversidades pela vida. 
6.Fig. Vida atribulada: o homem moderno está condenado a viver, cada 
vez mais, uma odisseia. + Do grego Odysseia, de Odysseus = Ulisses, pelo 
latim Odyssea. > odisseico (o; ći) adj. (1. rel. a odisseia; 2. que é marcado 
por grandes aventuras e dificuldades; 3. próprio do ciclo das odisseias), 
odo.be.nídeo (do) s.cp.(0) Zoologia 1. Espécime dos odobenídeos 
da ordem dos pinípedes, família de mamíferos carnívoros marinhos das 
regiões árticas, desprovidos de orelhas e de cauda, dotados de caninos 
superiores bem-desenvolvidos, que se projetam para fora da boca, re- 
presentada apenas pelas morsas. / adj. 2. Relativo ou pertencente a essa 
família. «4 Do latim científico Odobenus, do grego odons, odont-, por 
odoús, odónt- = dente + baino = andar + -id- (interfixo) + -eo. 
o.dô.me.tro s.m.(0) V. hodômetro. 
o.do.na.to (o) s.m.(o) Entomologia 1. Espécime dos odonatos, ordem 
de insetos artrópodes predadores alados, que compreende as libélulas, 
caracterizados por terem corpos brilhantemente coloridos, dois pares de 
asas membranosas transparentes, olhos compostos bem grandes e voo 
rapidíssimo. / adj. 2. Relativo ou pertencente a essa ordem. 
o.don.t(o)- el. de origem grega (odóntos) que significa dente: odon- 
talgia (don) s.f. (dor de dente); odontálgico (o) adj. (rel. à odontalgia); 
odontatrofia (o-tã) s.f. (desenvolvimento imperfeito dos dentes); odon- 
tatrófico adj. (rel. à odontatrofia); odontectomia, (o-têc) s.f. (extração 
de um dente); odonterismo s.m. (batimento ou bater de dentes); odônti- 
co adj. (rel. a dentes); odontite (o) s.f. (inflamação de um dente); odonto- 
bótrio s.m. (alvéolo dentário); odontobotrite s.f. (inflamação do alvéolo 
dentário); odontocirúrgico adj. (rel. a cirurgia dentária); odontofobia 
(o-to) s.f. (horror ou aversão a dentista); odontofóbico adj. (rel. à odon- 
tofobia); odontófobo adj. e s.m. (que ou aquele que tem odontofobia); 
odontogênese (don) ou odontogenia (o-to) s.f. (estudo da formação e 
do desenvolvimento dos dentes); odontografia (o-to) s.f. (1. descrição 
da dentição de uma pessoa; 2. tratado de odontologia); odontográfico 
(don) adj. (rel. à odontografia); odontograma (don) s.m. (representação 
gráfica da dentição de uma pessoa); odontoide (o; ói) adj. (sem. a dente); 
odontolitiase (don) s.f. (formação de tártaro nos dentes); odontólito (0) 
ou odontolito s.m. (tártaro); odontoma s.m. (tumor que se origina no 
tecido dentário); odontonecrose s.f. (deterioração extensa de um den- 
te; necrose dentária); odontorragia (o-to) s.f. (hemorragia pelo alvéolo 
dentário, geralmente depois de uma extração); odontosquismo s.m. (fis- 
sura de um dente); odontotecnia (don-têc) s.f. (arte de tratar os dentes); 
odontotécnico (don) adj. (rel. à odontotecnia); odontose (0) s.f. (1. de- 
senvolvimento dos dentes; 2. erupção dos dentes). 
o.don.o s f.(a) Redução de odontologia: ela fez odonto, mas agora quer 
fazer físio. 
o.don.to.blas.to (don) s.m.(0) Histologia Uma das células formadoras 
da camada superficial da polpa dentária e responsável também pela cons- 
tituição da dentina. > odontoblástico (don) adj. (rel. a odontoblasto). 
o.don.to.lan.do (don) s.m.(o) Aquele que está prestes a formar-se em 
odontologia. «% Trata-se de formação analógica, inteiramente popular, à 
exemplo de vestibulando, farmacolando, engenheirando, etc., por influên- 
cia da correta formando. 
ontara sia feito) s.f.(a) Estudo científico da anatomia € do 
ala R evenlive E ted que envolvem a cavidade bucal. A Odo pp 
estado satisfat snio do apa ana relacionada coma o bucal 
> ório do aparelho mastigador, orientando na higiene Là 
é na preservação da saúde dos dentes, » odontológico (don) e le: 
lógico); doni: ns gabinete odontologico; tratamento ata). 
PESC piaghja (o-to) s.cdd. ou odontólogo (0) s-m- (den dedica 
Udo re eap O a s.f.(a) Ramo da medicina que ontop” 
dlaira (on nei 3 rn E doenças dentárias de crianças. > a odon 
PE E a in o e a 
a -pe) adj. (rel. a odontopediatria e a odontoP 
consultório odontopediátrico). a 
li L a s.J.(a) Odontologia 1. Exame dos aee rcas 
da mordida us ns qd pn 2. Impressão fes a plo (don) 
ne Ee aA Bak o-se os meios de identificação. > odontosce bucal). , 
dor (o sm que E dentista examina os dentes e à gavida uia ou é 
percebida pelo 0) 1. Propriedade de uma coisa que afeta, estim” gese- 
sentido do olfato: uma bela flor, mas com um doida pelo 


radável, 2. aj Rap J A i 
g 2. Cheiro agradável ou desagradável; sensação PETS? pjg, Pro- 


Pe ; 
sagradável, próprio #w Não se confunde (2) com aroma (cheiro râncio 
(cheiro bon próprio das drogas, arbustos e árvores) nem com ci 

a € passageiro das flores ou de qualquer substâ P” gorant? 


mosa) e olor (cheiro especi i 2 
pecial de uma flor). / Do latim odor: 

(o), santo (do) ou adoroso (o; ô) a (1. que exala odor; E aroma) 
poda odorante); odorar (o) v.i. (1. exalar odor; 2 
do olfato); ga pr do (0) adj. (1. odorante; 2. que estimu 

' zar (do) v.t.d. (perfumar), ' joas maio” 
en o s.m. (o) Dança folclórica japonesa, cujas característica, ju Pê 

a leveza de movimentos e as roupas típicas. e aom 


GRANDE: SACCONI 


DICIONARIO DA LINGUA PORTUGUESA 


antiguidade, como parte das cerimônias religiosas: dançava-se para pedir 
aos deuses fartura na colheita. Só do séc. XVII em diante, com o desenvol- 
vimento do teatro cabúqui, a dança ganhou expressão artística refinada, 
o.dre (ò) s.m.(0) 1. Recipiente de couro ou de pele de lanígeros, usado 
para transporte de líquidos, princ. vinho c azeite. 2.P.ext. Homem extro- 
mamente gordo. 3. Homem que vive bebendo; alcoólatra: é um odre, passa 
o dia indo de boteco em boteco. + Do latim uter, utr- = odre. > odrelro 
s.m. (fabricante ou vendedor de odres). 
OEA s.f.(a) Sigla de Organização dos Estados Americanos, associação 
de 35 países das Américas, ligada à ONU, fundada em Bogotá, Colôm- 
bia, em 1948, para promover a solidariedade entre os países-membros, 
defender a soberania de cada um deles e prestar assistência técnica e 
econômica a projetos de desenvolvimento. Tais objetivos são alcançados 
através da Assembleia Geral, do Conselho Permanente e da Secretaria 
Geral, principais órgãos da entidade. Sua secretaria permanente fica em 
Washington (EUA). Cuba foi excluída em 1962, por razões políticas, mas 
reintegrada em 2009. e Pronuncia-se ó é á. 
OEM ou O&M s.m.(0) Abreviatura inglesa de original equipment ma- 
nufacturer, referência numérica ou alfanumérica atribuída pelo fabri- 
cante (OEM) para identificar grupos de artigos ou produtos. Esta abre- 
viatura, quando consta num aparelho, tem o objetivo de informar que 
o produto é fabricado originalmente por outra empresa que não a que o 
distribui ou comercializa. Assim, qualquer empresa com contrato OEM 
pode usar componentes de outros fabricantes e colocar seus produtos no 
mercado com sua marca. e Pronuncia-se ôu i éM (à inglesa) ou ó é eme 
(à portuguesa). 
oer.sted [din] s.m.(o) Física Unidade de medida do sistema CGS 
(símb.: Oe), que serve para medir a intensidade do campo magnético. 
e Pronuncia-se ârstid. + Deriva de nome próprio: Hans Christian Oersted. 
o.és-no.ro.es.te s.m.(o) Geografia e Náutica 1. Ponto do horizonte en- 
tre o noroeste e o este. 2. Vento que sopra desse ponto. e Abrev. (1): ONO 
ou 0.N.0.; WNW ou W.N.W. (internacional). i 
oés-sudoeste s.m.(o) Geografia e Náutica 1. Ponto do horizonte entre 
o este e o sudoeste. 2. Vento que sopra desse ponto. e Abrev. (1): OSO ou 
0.8S.0.; WSW ou W.S.W. (internacional). 
o.es.te s.m.(o) Geografia 1. Ponto do horizonte onde o Sol se põe; po- 
ente. 2. Vento que sopra desse ponto. 3. Ponto cardeal situado no poente. 
4. Parte oeste de qualquer coisa. / adj. 5. Relativo ao oeste ou dele proce- 
dente: vento oeste. 6. Situado a oeste: região oeste. e Abrev. (1): O. ou O; 
W ou W. (internacional). e Antôn.: leste ou este. + É anglicismo (west). 
ofe.gar (o) v.i. Respirar com dificuldade: ofegar, ao subir escadas; 
ofegar ao final de exercícios físicos. > ofegante (o) adj. (1. próprio de 
pessoa cansada: respiração ofegante; 2. cansado: os jogadores saíram 
ofegantes do campo). 
Ofélia s.f.(a) Heroína da célebre tragédia de Shakespeare, Hamlet, 
filha de Polônio e uma das criações mais sedutoras do poeta inglês. 
Hamlet, imaginando matar o rei, mata em verdade o pai de Ofélia; esta, 
ensandecida, sai à noite para caminhar e se afoga nas águas de um rio, 
em cujas margens colhia flores. À 
o.fen.der (o) v.t.d. 1. Causar dano físico a; ferir, machucar: a navalha- 
da o ofendeu no rosto; quem ofender o corpo de outra pessoa é punido 
com prisão de até três anos. 2. Causar dano ou prejuízo a; prejudicar: o 
frio ofende a pele e as mucosas; quem ofender a saúde de outra pessoa é 
punido com prisão de até três anos. 3. Causar desconforto ou impressão 
desagradável a (os sentidos): a cor berrante dessa camisa ofende a vista. 
4. Causar mal moral (desprazer, raiva, ressentimento, mágoa, afronta) a; 
magoar; injuriar: ofender o chefe durante uma discussão não é motivo 
para demissão por justa causa; o goleiro ofendeu o árbitro e foi expulso; 
“ Igreja resolveu remover a estátua de santo dali, para não ofender os 
muçulmanos. 5. Causar desrespeito, transgressões ou violações a; violar; 
desrespeitar; transgredir: ofender as tradições brasileiras, os costumes 
Judaicos; há muitas formas de ofender a democracia. 6. Causar dano a; 
Tasgar, romper: passou sob a cerca sem ofender a roupa. 7. Quebrar ou 
tromper a continuidade de: um grito ofendeu o silêncio da noite. 8.Pop. 
Estuprar, / v.i. 9, Provocar forte desgosto ou desagrado em uma pessoa; 
magoar; injuriar: às vezes, podemos ofender muito mais com o silêncio 
1e com palavras; até para ofender há que se ter ciência. M v.p. 10. Sentir- 
lendo o, desgostoso ou melindrado; magoar-se; melindrar-se: ela se 
ndeu com a minha indireta. 11. Escandalizar-se; chocar-se; ninguém 
as se ofende com a violência do dia a dia. A Ofender a Deus. Pecar; 
à Parição de 13 de julho de 1917, Nossa Senhora cs A guerra bo 
Cola r, Mas se não deixarem de ofender a Deus, no reinado de Pio XI começará 
p Pior. * Do latim offendere = bater contra, chocar. > ofendedor (fen; 
) ou ofensor (o; ôr) adj. e s.m. (que ou o que ofende; agressor). 
i ias s.f.(a) 1. Ato ou efeito de ofender. 2, Qualquer coisa que ultraja 
ea Tonta a sensibilidade ou o código moral: a ofensa aos (ou contra yi 
agug o tumes, à (ou contra a) dignidade ou à (ou contra a) honra de 
civili m; o genocídio é uma ofensa a (ou contra ) todos os seres humanos 
bina zados. 3. Ultraje feito a Deus; pecado: perdoai as nossas ofensas, as- 


Como nós perdoamos a quem nos tem ofendido! w% Do latim offênsa, 


qe Pass. fem. de offendere. > ofendido (0) adj. e s.m. (que ou aquele 


fe Ofreu ofensa ou dano moral). 
uma Siva (o) s.f.(a) 1. Ataque, assalto o 
na poende ofensiva militar; a maciça ofensiva contra os alemães, i 

Ormandia, no dia 6 de junho de 1944: 2:Fig. Atitude ou posição firme e 
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decidida, feita ou tomada com o propósito de obter alguma coisa: ofensiva 
diplomática; ofensiva de paz; os metalúrgicos prepararam uma ofensiva 
para um novo acordo de salários; está havendo uma ofensiva mundial con- 
tra a SIDA ou AIDS. 3.Fig. Pressão; carga: vai haver uma grande ofensiva 
popular sobre o congresso; a ofensiva chinesa sobre os produtos manufatu- 
rados brasileiros chegava a ser indecente, 4.Esporte Ataque; linha atacan- 
te: a ofensiva do Flamengo é excelente. e Antôn.: defensiva. 

o.fen.sivo (o) adj. 1. Que ofende ou pode ofender; que causa mal moral 
(raiva, ressentimento, mágoa, etc.) insultante; agressivo: gesto ofensivo; 
declarações ofensivas ao (ou do, ou para o, ou para com 0) povo brasileiro. 
2. Que serve para agredir ou atacar; agressivo: armas ofensivas. 3.P.ext. 
Desagradável aos sentidos: cheiro ofensivo. 4. Lesivo; danoso; prejudicial: 
traje ofensivo à (ou da) moral, aos (ou dos) bons costumes. 5. De ataque: 
a linha ofensiva do Flamengo. e Antôn.: defensivo. ++ Do latim medieval 
offênsivus, do latim offênsus, part. pass. de offendere + -ivus = -ivo. 
o.fe.re.cer (fe) v.t.d. e v.t.d.i. 1. Apresentar para aceitação ou rejeição: 
ninguém oferece dinheiro (a alguém) à toa; crianças oferecem bugigan- 
gas nas ruas (a pedestres e motoristas). 2. Proporcionar: casa que oferece 
todo o conforto (à familia); hotel que oferece um grande salão de conven- 
ções (aos congressistas). 3. Dar de presente: quer agradar? ofereça(-lhe) 
flores! 4. Propor para consideração ou apreciação: ofereci minha opinião, 
minha sugestão; ofereci-lhe bom dinheiro pela casa. 5. Apresentar, arro- 
lar; o advogado ofereceu (ao juiz) novas provas do crime. 6. Opor: tropas 
que não oferecem nenhuma resistência (aos invasores). 7. Apresentar à 
venda: loja que oferece grande variedade de artigos para presentes (a 
seus clientes). 8. Dar; expor: levou um tapão e agiu cristâmente: ofere- 
ceu (ao agressor) a outra face. 9. Dar: quando o dono não oferece recom- 
pensa, a coisa perdida ou desaparecida quase sempre não é devolvida; a 
dona do cão desaparecido oferece uma boa recompensa a quem achá-lo. 
10. Mostrar; exibir; expor: essa carne oferece uma cor estranha; o circo 
ofereceu bom espetáculo (ao público). W. Dar (almoço, festa, jantar, etc.) 
em honra de uma ou mais pessoas: a família da noiva ofereceu um banque- 
te na véspera do casamento (aos amigos mais intimos). H v.t.d.i. 12. Pôr 
à disposição; apresentar; dar: ofereci cadeiras a todos, para que se aco- 
modassem. 13. Destinar (alguma coisa) especialmente a (alguém); dedi- 
car: ofereci o poema a ela. 14. Entregar; dedicar; consagrar: ofereceu sua 
vida à Pátria; a maioria das pessoas oferecem sua juventude ao estudo. 
15. Imolar; consagrar: oferecer animais aos deuses. 16. Pôr a serviço de: 
oferecer seus préstimos a alguém. 17. Dedicar (a Deus) tanto a obra boa 
que se faz quanto o mal que se padece: ofereça a Deus os seus males, as 
suas dores! 18. Dedicar ou dizer com intenção religiosa: oferecer uma pre- 
ce ao santo de devoção. | v.p. 19. Apresentar-se; deparar-se: ofereceu-se- 
-me uma boa oportunidade para ganhar dinheiro; muitas questões se 
ofereceram para nossa consideração. 20. Ser propício; prestar-se: aque- 
le cantinho escuro se lhes oferecia para abraços e beijos mais ardentes. 
21. Ocorrer; vir à lembrança: nenhuma ideia melhor se me oferece para o 
momento. 22. Apresentar-se espontaneamente: ofereci-me para carregar 
a mala dela; ofereceu-se para cuidar das crianças. 23. Apresentar-se ou 
dispor-se como parceiro sexual; entregar-se: mal o conheceu, já a ele 
se ofereceu. 24. Desejar; pretender: que se lhe oferece para o momento, 
minha senhora? 25. Apresentar-se em exibição: vou ver o que se me ofe- 
recem para hoje os cinemas da cidade. 26. Acontecer; ocorrer: vou ver O 
que se oferece lá no escritório agora. 27. Propor-se ou prestar-se a fazer 
alguma coisa: era engenheiro, mas, na crise do emprego, ofereceu-se para 
faxineiro. (Nesta acepção, sempre pede predicativo.) + Do latim vulgar 
*offerescere, incoativo de offerre = apresentar, oferecer: ob- + ferre = tra- 
zer. > oferecedor (o-re; ô) adj. e s.m. (que ou aquele que oferece; ofertan- 
te); oferecimento (o-re) s.m. [1. oferta (1); 2. patrocínio; chancela). 
ofe.re.ci.do (fe) adj. 1. Diz-se daquele que, com algum fim oculto, se 
apresenta onde não é convidado; intruso: homem oferecido. 2. Ofertado: 
as mercadorias oferecidas são de boa qualidade. 3. Que não apresenta se- 
gredos nem mistérios; aberto: uma família oferecida. ++ Não se confunde 
(1) com abelhudo. 

o.fe.ren.da (o) s.f.(a) Aquilo que se oferece a qualquer ente, entidade ou 
instituição: os empresários levam oferendas aos orfanatos, às vésperas 
do Natal; fazer oferendas a Iemanjá, na passagem do ano. x> Do latim 
eclesiástico offerenda = coisas que vão ser oferecidas. > oferendar (fe) 
v.t.d. (apresentar como oferenda). 

oferta s.f.(a) 1. Ato ou efeito de ofertar(-se) ou oferecer(-se); ofereci- 
mento: é preciso aumentar a oferta de programas educativos na televisão 
brasileira. 2. Dádiva oferecida a Deus, à Virgem ou aos santos e aos minis- 
tros da Igreja. 3.Economia Soma dos produtos ou dos serviços oferecidos 
à venda. 4. Preço baixo ou reduzido de mercadoria, por tempo limitado: 
os xampus estão em oferta no supermercado. 5. Essa mercadoria: só com- 
rtas. A Lel da oferta e da procura (econ.). Lei que determina o 
preço das coisas, segundo a qual o preço varia na razão direta da procura 
e na razão inversa da oferta. ++ Do latim *offerta, fem. do part. pass. de 
offerre = oferecer. > ofertado (o) adj. (que é objeto de oferta; oferecido: as 
mercadorias ofertadas são de boa qualidade); ofertamento (fer) s.m. (ato 
de ofertar; oferecimento); ofertante (0) ad). e s.cdd. [que ou pessoa que 
oferta; oferecedor(a)]; ofertar (0) v.t.d. e v.t.d.i. (dar como oferta; oferecer: 
a empresa está ofertando viagens ao exterior; a empresa está ofertando 
viagens aos seus melhores funcionários) e v.p. (oferecer-se; prontificar-se 
a servir; ofertou-se para colaborar na campanha do agasalho). 
O.fertó.rio (0) s.m.(0) 1. Uma das partes principais da Eucaristia, em 
que são oferecidos a Deus o pão e o vinho pelo sacerdote. e ofertório 


pra ofe 
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ofsete 


s.m.(0) 2. Trecho musical para essa parte litúrgica. 3. Qualquer donativo de oficializar; 2. ato de tornar oficial ou público, de acordo com as normas 
angariado num serviço religioso. “ Do latim offertôrium, de offerre = do Estado; 3. efetivação; concretização: a oficialização do namoro foi fes. 
apresentar, oferecer. ta com festa); oficializado AA Ro eia rute de uma 
ingl.) adj. 1. Que não « consagre : a expressão overrea 
a T LE s Que está fora do devido lugar; deslocado: móvel off. camshaft me parece já oficializada); oficializar (o-à) v.t.d. (1. tornar ri 
4 s.m.(0) 3. Dispositivo que desliga um aparelho elétrico: acione a tecla do cial: oficializar uma instituição, uma data; 2. consagrar pelo uso: o povo 
off. e Pronuncia-se óf. A Em off. 1. Reservadamente; extraoficialmente; cria, e o intelectual oficializa as expressões, como cuspido e escarrado, 
confidencialmente: O artista me disse isso em off, por isso não posso pu- POT exemplo); oficialmente (fì) adv. (1. de modo oficial; por encargo do 
blicar. 2.Cinema e Teatro Diz-se da voz que não tem um emissor conhecido governo ou de autoridade governamental: o ministro informou oficial- 
ou visível. 3.Cinema e Teatro Diz-se da voz que se produz fora da cena. mente a decisão; 2. de modo formal; forma mene a candidatura será lan- 
off-Broad.way lingl.) sm.(0) 1. Obra ou atividade teatral, barata e çada oficialmente no presas mês; 3. er oliBlalmendo un concreto; efe- 
experimental, apresentada em pequenos teatros localizados fora ou dis- tivamente; concretamente: o governo Viri E uma bagunça). 
tante da Broadway, distrito teatral de Nova Iorque. / adj. 2. Diz-se des- oficial-maior s.m.(o) Aquele que pratica atos de competência do tabe- 
sa obra. 3. Localizado fora ou distante do distrito teatral da Broadway. lião. e Pl.: oficiais-maiores. 
e Usa-se também como advérbio: apresentar-se off-Broadway. e Pronun- o.fi.ci.ar (o) v.t.d. e v.i. 1.Religião Celebrar (o sacerdote) os ofícios reli- 
giosos ou ajudar na celebração: você sabe quem oficiou a primeira mis- 
sa no Brasil?; o padre oficiava nesta igreja havia trinta anos. M v.tdi. 


está em funcionamento ou está desligado: apa- instituição oficializada; 


cia-se óf-bródoet. 
office boy lingl.] loc.s.m.(o) Menino ou rapaz que faz os serviços me- gr 7 j 
nores, geralmente externos, de um escritório ou de uma empresa, banco, 2. Fazer saber (uma coisa) de forma oficial e por escrito; comunicar por 
ofício: o Ministério Público Federal oficiou ao Partido dos Trabalhado- 
cimentos sobre o “dízimo” descontado do 


etc.: contínuo. e Fem.: office girl. e Pl.: office boys. e Pronuncia-se ófice 
bói. e Se em inglês a palavra não traz hífen, por que alguns, aqui, o usam? 
off-line lingl.] adj 1.Informática Que opera independentemente de um 
computador central; autônomo. 
computador ou rede de computador: 


res (PT) solicitando esclare 
pagamento de filiados do partido. M 
2. Informática Que não está ligado a um a uma autoridade: a subprocuradora oficiou ao ministro da Justiça pela 
es; que está desconectado de seus pe- demora para a homologação solicitada. + É derivada sufixal: ofício + 

“ar. > oficiador (fi; ô) adj. e s.m. ou oficiante (o) adj. e s.cdd. (que ou o 


v.t.i. 3. Dirigir ou fazer um ofício 


riféricos (por oposição a on-line). 3.Televisão Diz-se da fase inicial de 2). 
produção de um programa em videoteipe. / adv. 4. Independentemente que celebra os ofícios religiosos; celebrante). 
de um sistema de computadores: realizar um trabalho off-line. e Var: oficina (o) sf.(a) 1. Qualquer lugar onde se faz ou conserta alguma 
offline. e Pronuncia-se óf-ldiN. coisa: oficina de marcenaria; oficina de automóveis. 2. Laboratório onde 
off-off-Broad.way lingl.] s.m.(o) Produção teatral experimental de se preparam ou guardam produtos farmacêuticos. 3. Local em que se si- 
vanguarda de Nova Iorque, representada em teatros acanhados, peque- tua o maquinismo de uma fábrica ou os instrumentos de uma indústria, 
nos saguões ou igrejas, etc., numa versão de protesto radical contra o arte ou profissão. 4. Lugar onde se exerce algum ofício, ou no qual tra- 
mercantilismo que caracteriza a Broadway. Usa-se adjetivamente e ad- balham os oficiais e aprendizes de alguma arte ou ofício. 5. Dependência 
verbialmente: produção off-off-Broadway; apresentar-se off-off-Broa- de igreja ou de convento, destinado a refeitório, cozinha ou arrecadação. 
war. e Pronuncia-se df-6f-bródoei. 6. Seminário, reunião ou curso intensivo de estudos em que se demons- 
off-peak [ingl] s.f.(a) Tarifa que os hotéis oferecem com desconto, na tram e aplicam técnicas, habilidades, aptidões, artes, etc., e os partici- 
baixa estação, por causa da menor demanda. e Pl.: off-peaks. e Pronun- pantes não têm nenhuma obrigação de aprender uma determinada coisa, 
caracterizado geralmente por palestras de profissional famoso, duran- 


cia-se óf-pik. terizad 
te dois dias seguidos; workshop. 7.Fig. Qualquer lugar onde se operam 
): a escola é uma oficina 


off-road [ingl] adj. e s.m.(o) Que ou veículo que trafega em condições 2; 
grandes transformações (no sentido meliorativo 


de piso impróprias ao tráfego de veículos normais; fora de estrada. e Pl.: i% : ; 
off-roads. e Pronuncia-se óf-róud (o r soa brando, como o de caro). ++ Os do saber. +x Do latim officina, alteração de opificina, de opifex, opific- 
off-roads geralmente possuem vão livre acentuado com relação ao solo; T trabalhador, operário: opus = trabalho + facere = fazer. 
tração nas quatro rodas, com possibilidade de reduzida (aumenta o tor- o.fício s.m.(o) 1. Ocupação; trabalho específico: qual o seu ofício?; ofi- 
que, reduzindo a velocidade); motores com torque acentuado nos baixos cio de mecânico, de eletricista, de sapateiro, de marceneiro. 2. Incum- 
regimes; pequena distância entre-eixos; robustez construtiva dá Carro= bência; responsabilidade; encargo: os deputados são eleitos com O ofício 
ceria e na mecânica, princ. no sistema de suspensão; pneus concebidos de trabalhar, e não de vadiar. 3. Cartório; tabelionato: o primeiro ofício 
para proporcionar a máxima aderência na tração, etc. funciona no fórum. 4. Conjunto de orações e cerimônias das festas reli- 
offset [ingl] s.m.(0) V. ofsete. giosas. 5. Carta formal, escrita em papel timbrado, de entidade pública 
off.shore [ingl] adj. 1. Relativo às profundezas marinhas e distante da ou privada. 6. Comunicação escrita e formal entre autoridades do mes- 
costa: petróleo offshore, extração offshore; petróleo de origem offshore. mo escalão, ou de funcionários subalternos aos superiores. A Sem ofício 
4 s.f.{2) 2. Plataforma marítima ou área geográfica no mar de exploração nem benefício. Diz-se daquele que não faz nada na vida, por vadiagem 
e produção de óleo e gás natural. e Pronuncia-se óf-chór. e V. onshore. O ao ter ocupação. é Do latim officium. À 
o.fi.ci.o.so (fi; ô) adj. 1. Que se presta a servir, a ser útil; prestativo: empre 


off.side [ingl] adj. Futebol 1. Que está em posição irregular no campo TES 
de jogo; impedido: jogador offside: # s.m.(0) 2. Impedimento: o árbitro não gado oficioso. 2. Que emana de fonte autorizada, mas não tem caráter 09- 
marcou um offside escandaloso. e Pl.: offsides. e Pronuncia-se òfçáid’. cial nem autenticidade garantida: esse comunicado é por enquanto oficioso. 
off-the-record lingl) adj. Jornalismo 1. Que não é para publicação *4 Do latim officiôsus. > oficiosidade (fi-o) s.f. (qualidade do que é oficioso). 
pa SIERT, que não deve chegar a conhecimento público: os comen- o.ficlide (o) s.m.(0) Música Instrumento de sopro, de 'metal, sinuoso 
rios do ministro da Fazenda eram ofí-the-records, mas havia antenas como uma cobra, com 11 chaves e substit <a XIX do serpenteão, 
parabólicas captando tudo. 2. Confidencial: informação off-the-record. nas igrejas e nas bandas militares; le fio na Ee T d (forma 
e Amón.: on-the-record. e PL: off-the-records. e Pronuncia-se óf-di-rékòr, preferida do povo, a par de figle). Š (0) oficlide foi isventado na Inglater- 


off-tube [ingl] s.m.{0) Narraçã A ra (1800 ê i 

7 ção em off na qual o lo ) por um francês (F i : incl ve 
do presente no loca] da transmissão hi qua cd pad nao estan das bandas militares. H : Ro, sol por muito tempo o principal rge 
comentá-las. e P].: off-tubes. e Po T A recebidas para pistão. / É galici al Je quase não se usa: foi substituído pela tuba 

E R ia-se óf-tub. rak smo (ophicléide) 

ofíase :f(v; Medicina Alopecia ca ; o.fi.di ; : i 

2 pecia caracterizad i Fidio s.m.(o) Zool éci cdi épteis 
couro cabeludo. £s Do grego ophiasis: óphis = S por PESH pç no desprovidos de pés mee ig dn a o aoa a ads; 

j H 3 , a óptica, dotados de lin 
resentada 


bífida e protrátil, olhos imóveis e desprovidos de pálpebras, rep 


ofi.ci.al (0) adj. 1, Que pe j 
Ci. j adj. 1, parte de uma autoridade d 
administração pública: autor; ici Aaka hi A eeke AA 
i 5 AIi rn por todas as cobra j i pz 
zação oficial; documento oficial, 2. Do go- subordem. 3. n ea 4 adj. 2. Relativo ou pertencente 5 fi- 
a cobra. 4. Relativo ou pertencente a CO? tor- 


verno ou relativo a ele; repre. tação ofici 
rno. i en A if: i E 
oficiais; candidato oficiat. versão Pã so pa Hiena a oue dobra; fidi 
5 l ato; visita oficial; - Sa i dd ia Gt 
; ficial; por i o. é Do grego ophis = cobra + -215 cão de 


a extraçã 


ta-voz oficial da presidéncia. 3, F. j 
pera pah idé - 8, Formal, cerimonioso; solene: b a ato dae 
oficial, recenção fica; scr fica PÉ rip a a ea e posterior fabricação de metido tea ertatco su orai (tes 
a a pEi P n oficial. 5, Que traz publicados decretos O.fi.jo)- el, de origem grega (óphi ) Ag E ente: f0" 
leis, ee: boleti al; diário oficial, À sedd (o/a) 6, Pe png fagla (0-0) s.f. (hábi E phis que significa cobra ou serpe" c gdja 
atitin. 7. Pesia mala o a ET bi que vive Sónia o H BHO de se alimentar de cobras); oflofágico ps e 
e ). €s,m. (que ou aquele que come cobras); oflofob bo (o) 


do aprendiz: oficial de barbeirc ili 
aprendiz: of o. 8, Militar cs ão b 
aspirante: oficial do Exércit ntar com graduação superior à de +.) (horror a cobras); j 
imediatamente acima e Oa administrativo de kategaria adj. e s.m. (que rs PRteb eo (fì) adj. (rel, à ofiofobia); O y y (des 
oficialidade (s.f.) A Oficial de defunto A em. (8 e 9): oficiala, e Col, (8);  CTição das cobras); a an o gkaobinjyanogr afla (0-0) 15 
de gabinete. Secretário particular de rindo Assassino frio. Y Oficial 877- (aquele que oro O ea (oa testo s 
3 bineto, Secretário particular de uma grande atuado a Rr oola do em ofiografia); oflolatria (0-0) sd. ș cobras: 
e justiça. Empregado subalterno da justiça ps iança desta. 4 Oficial 2. tratado acerca das a a RT P fiologial: 0f" 
A REDA e ie etc., ordenadas pela aasde ale intimações, loglsta (0-0) s.cdd S e tanaan aon 
ardio officiâlis = rel. a ofício, de offici o a Doli sido tomia Ponto de arvonta à 
e Sã a idade ou patente de AE pag Pes sales (fì) linha E EE o encontro da vaea 
u classe dos oficiais militares); oficialismo (pej Gonlen a brancelhas. e Var pira pea po Es 5 otlar 
f o dos ' k naano js = i 
(0) s.f. (espasmo da sobrancelha), tego dad paraad ' e- 
! chapê r 


funcionários público: iciali 
1 ario s: o oficialismo, evid 
ção do instituto da estabilidade); oficialização A não quer a:revoga: of.se.to 
-lì) s,f. (1. ato ou efeito tálica s.m. (0) 1, Processo de im â uma 
gravada, para transferir ni a re Pr o pê ha 
imagem ou'caracteres para 


A =”. 


A mà 
jal co 
faci? asso 
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impresso. 2. Essa impressão. / adj. 3. Diz-se da máquina ou do pupel 
utilizado nesse processo de impressão. s É anglicismo (offset). 
of.tál.mi.co adj. 1. Relativo ou pertencente no olho: misculos oftál- 
micos. 2. Próprio para curar inflamações oculares: pomada oftálmica, 
4# sm.(0) 3. Aquele que está atacado de oftulmia ou inflamação ocular, 
4. Remédio contra a oftalmia, s% Do grego ophtalmoós = olho + «ico, 
of.tal.m(o)- el. de origem grega (ophtalmós) que, nas palavras científi- 
cas, significa olho: oftalmalgla s f (dor no olho); oftalmatrofla (ol-mà) 
sf (atrofia do bulbo do olho); oftalmoctomia (of-mêc) sf. (extração cirúr- 
gica de um olho); oftalmia (of) s.f. (grave inflamação do olho, geralmente 
se estendendo à conjuntiva); oftalmlátrica s.f. (tratamento das doenças do 
olho); oftálmico ad). (rel. ao olho); oftalmito (of) s.f. (inflamação do olho); 
oftalmoblenorreia (tàl-blc; ci) s.f. (inflamação purulenta do olho ou da 
conjuntiva, geralmente devida a gonococo); oftalmocelo sf. (protrusão 
anormal dos bulbos oculares; exoftalmia); oftalmocélico adj.; oftalmo- 
copla (of-mo) s.f. (fadiga ocular; astenopia); oftalmodesmito (of-mo) 
sJ. (inflamação do tendão do olho); oftalmofundoscópio (tàl-fùn) sm. 
(aparelho usado para exame do fundo do olho): oftalmografia (of-mo) 
s.f. (descrição do olho); oftalmogiírico adj. (que causa movimentos ocu- 
lares concêntricos ou rel. a cles); oftalmólito (of) san. (cálculo do ducto 
lacrimal); oftalmomiite (of-mo) ou oftalmomiosite s./. (inflamação dos 
músculos oculares); oftalmoplastia (of-mo) s.f. (cirurgia plástica ocu- 
lar); oftalmoplegia (of-mo) s.f. (paralisia dos músculos oculares); oftal- 
morragia (of-mo) s.f. (hemorragia ocular); oftalmorreação s.f. (reação 
da conjuntiva, por efeito de instilação de uma toxina, para fins diagnós- 
ticos); oftalmorreia s.f. (corrimento do olho); oftalmoscopia (of-mos) 
s.f. (exame do interior do olho); oftalmoscópio s.m. (instrumento usado 
para examinar o interior do olho, princ. a retina); oftalmospasmo s.m. 
(espasmo dos músculos oculares); oftalmostato s.m. (instrumento usado 
para manter o olho imóvel durante uma cirurgia); oftalmostatômetro 
(of-mos) s.m. (instrumento usado para acertar a posição dos olhos); oftal- 
moterapia (tàl-te) s.f. (terapêutica das doenças dos olhos); oftalmotomia 
(of-mo) s.f. (incisão cirúrgica do bulbo do olho); oftalmotonômetro s.m. 
(instrumento usado para determinar tensão dentro do olho); oftalmotro- 
pômetro s.m. (instrumento usado para medir os movimentos do olho). 
oftalmo sf(a) Redução de oftalmologia: ela fez oftalmo, mas queria 
mesmo fazer cárdio. 
oftal.mo.lo.gi.a (of-mo)s.f.(a) Medicina Ciência que estuda o olho e suas 
doenças. > oftalmológico (tàl) adj. (rel. à oftalmologia); oftalmologista 
(of-mo) adj. es.cdd. [médico(a) especialista em doença dos olhos; oculista]. 
oftal.mô.me.tro (of) s.m.(o) Oftalmologia 1. Instrumento usado para 
medir erro de refração. 2. Instrumento usado para medir o volume de 
várias câmaras oculares. 3. Instrumento usado para medir as curvatu- 
ras anteriores do olho. 4. Dispositivo utilizado para medir o tamanho 
do olho. > oftalmometria (of-mo) s.f. (determinação da curvatura da 
córnea e do índice de refração do olho, para determinar o astigmatismo 
de origem corneana); oftalmométrico (tal) adj. (rel. à oftalmometria ou 
ao oftalmômetro). t j 
o.fu.rô (o) s.m.(o) Tina ou banheira montada com encaixe, sem parafu- 
sos, feita com madeira nobre, lixada e polida, usada para banho de imer- 
são, princ. no Japão, com o fim de relaxamento, eliminação de dores.no 
corpo, toxinas, etc. ++ O ofurô difere das banheiras ocidentais, porque são 
mais profundas (no mínimo 60cm de profundidade), a fim de que a coluna 
fique totalmente submersa, e o corpo assuma a posição fetal. Pessoas hipo- 
tensas (de baixa pressão arterial) e idosas que apresentem muita oscilação 
de pressão, além de crianças, devem ter cuidado nesse tipo de banho, que 
reduz a pressão. Neste particular, o controle da temperatura da água é 
importante. No Ocidente, ela varia entre 36ºC e 40ºC, além de serem as- 
sociadas técnicas terapêuticas ao banho, como a fitoterapia (infusões de 
Plantas e óleos vegetais), a aromaterapia (uso de óleos essenciais) e tera- 
Pias vibracionais (uso de essências florais). / Do japonês ofuro = banheira. 
ofus.car (o)v.t.d, 1. Tornar tão confuso ou opaco a ponto de comprome- 
ter a visão, a percepção ou o entendimento: a luz alta dos veículos ofusca 
a vista dos motoristas que vêm em sentido contrário; o governo fez um 
grande esforço para ofuscar a verdade; argumento que ofusca a razão, 
2. Tornar embaçado ou menos distinto; impedir ou encobrir a visão de; 
0 nevoeiro ofuscou a praia; nuvens plúmbeas ofuscam o Sol. 3.Fig. Su- 
Plantar ou exceder, por ter maior brilho ou importância: a presença da 
Miss Bahia à festa ofuscou a de todas as outras garotas; as obras deste 
governo ofuscaram as do anterior, M v.p. 4, Perder o brilho ou o prestí- 
gio; obscurecer-se: as pequenas estrelas ofuscam-se com o esplendor das 
maiores; o dólar chegou a ofuscar-se consideravelmente ante o real, na 
Segunda metade de 1994, 5.Fig. Toldar-se; obscurecer-se: com a idade, a 
razão se ofusca. e Antôn. (1): clarear; (2): realçar. «w Do latim obfuscãre 
Pelo baixo-latim offuscáre = escurecer, > ofuscação (lùs) s.f. ou ofus- 
Camento (fis) s.m. [1. ato ou efeito de ofuscar(-se); 2. obscurecimento; 
3.fig. perturbação do entendimento; 4.fig. obsessão; alucinação]; ofus- 
cador (fis; ô) adj. e s.m. (que ou o que ofusca); ofuscante (0) adj. (que 
ofusca); ofuscável (0) adj. (que pode ser ofuscado). 

o.gã s.m.(o) Auxiliar ou protetor dos candomblés. 

0.ga.mo ‘s.m. (o) 1. Sistema alfabético irlandês usado no início da era 
cristã para inscrições em pedra. 2. Cada um dos vinte caracteres desse 
Sistema alfabético. 3. Inscrição no alfabeto ogâmico. 4. Pedra inscrita 
ho alfabeto ogâmico. *% Do irlandês antigo ogom, de Ogma, nome de um 
deus céltico. > ogâmico adj. (rel. a ogamo). 


oftálmico 


oitentão 1479 


oft 


ogiva s.f.(a) 1.Arquitetura Arco formado por duas seções semicircula- 
tes, que se encontram na extremidade superior, formando ângulo agudo, 
e enrmetorístico do estilo gótico, 2. Parte anterior de um veículo espacial 
ou de um projectil telegulado (míssil), na qual está a carga principal; mts- 
sil com ogiva nuclear. 3.Matemática Figura formada pelo cruzamento de 
dols arcos Iguais que se cortam na parte superior, s É galicismo (ogive). 
> oglvado (0) adj. (1. que possul ogiva; 2. sem, a ogiva; ogival); ogival 
(0) adj. (rel. ou sem., a ogiva). 

OGM s.m.(o) Abreviatura de organismo geneticamente modificado, 
organismo que recebeu genes de outra espécie por meio da engenharia 
genética, técnica da moderna biotecnologia, » Pronuncia-se ó gê eme, 
ogro sm.(0) 1. Criatura fantástica, meio homem, meio monstro, gigan- 
tesca e muito voraz, que, nos contos de fadas, come crianças e os país 
usam para botar medo às crianças; bicho-papão; papão. 2.Gfr.-Aquele 
que faz tudo errado; homem abestalhado. e Fem.: ogra. e Var.: ogro, 
x É galicismo (ogre), 13151 
O.gum sim. (o) Orixá masculino, filho de Iemanjá, que preside às lutas 
e à guerra, representado na iconografia católica princ. por São Jorge e 
Santo Antônio. 

oh interj. Indica admiração, alegria, espanto, etc. e Não se confunde com 
ó. sx O ponto de exclamação pode vir no final da frase. Ex.: Oh, que mara- 
vilha! (Neste caso, a vírgula substitui o ponto de exclamação, inicialmente.) 
OHC s.m.(0) Sigla inglesa de overhead camshaft = comando de válvulas 
localizado no cabeçote: identifica os motores concebidos com um único co- 
mando de válvulas no cabeçote, que conciliam um baixo custo de produção 
a um bom desempenho nos médios e altos regimes de rotação. e-V. DOHC, 
OHV e VCT. o Pronuncia-se ou êitch ci (à inglesa) ou ó agá cê (à portuguesa). 
ohm s.m.(o) Unidade de medida de resistência elétrica (símb.: Q), igual 
à resistência num condutor em que a diferença de potencial dé um volt 
produz corrente de um ampere. e PL.: ohms. e Pronuncia-se óuM. ss De- 
riva de nome próprio: Georg Simon Ohm (1789-1854), físico alemão que 
formulou em 1827 a lei de Ohm: V (volts) = A (amperes) x R (resistência 
em ohms) ou E (volts ou força eletromotiva) = I (corrente) x R, ou seja, a 
intensidade de uma corrente elétrica é diretamente proporcional à for- 
ça eletromotriz e inversamente proporcional à resistência do condutor. 
> ôhmico adj. (rel. a ohm); ohmímetro s.m. (instrumento usado para 
medir a resistência elétrica em ohms). 

OHV s.m.(o0) Sigla inglesa de overhead valve = válvula no cabeçote, mas 
com comando localizado no bloco. e V. DOHC, o OHC e VCT. o Pronuncia- 
-se ou êitch vi (à inglesa) ou ó agá vê (à portuguesa). 

Oi interj. Exprime saudação ou chamamento. J i 
Oi.a.po.que, rio. Rio do Amapá, afluente do Atlântico, de 490km de 
extensão, que serve de fronteira entre o Brasil e a Guiana Francesa. 
-oi.de (ói) suf. nominal de origem grega que indica semelhança, que tem 
a forma de: asteroide, negroide, ovoide, etc. 
oi.ga.lê interj. Pop.S Exprime espanto, admiração: oigalê, ele voltou! 
e Var.: oigalé, oigatê e oigaté. 

-oi.lo suf. nominal'de origem latina que indica diminuição ou aumento: 
moçoilo (dim.), façoila (aum.). : a 

oitão s.m.(o0) 1. Parede lateral de uma construção situada sobre a linha 
divisória do terreno. 2. Espaço lateral de um edifício. 

oitava s./.(a) 1. Qualquer série ou grupo de oito seres. 2. Estrofe de 
oito versos, princ. do soneto: as oitavas de Os lusíadas. 3. O oitavo dia 
de uma festa religiosa, no qual os ofícios são mais solenes. 4. Período de 
oito dias consagrados a essa festa: a primeira oitava da Páscoa. 5.Música 
Intervalo de oito graus diatônicos entre duas notas, uma das quais tem 
o dobro de vibrações por segundo da outra. 6. Música Conjunto de oito 
notas sucessivas: a extensão da voz humana é de duas oitavas. A Oitava 
de final. Num torneio esportivo, rodada em que dezesseis equipes dispu- 
tam a classificação para as quartas de final. > oltavar (oi) v.t.d. (dividir 
em oito partes iguais) e v.i. (formar oitavas nos instrumentos de corda). 
oi.ta.va.do (oi) adj. De oito faces ou quinas: vidro oitavado. 
oi.ta.vão (oi) adj. e s.m.(0) 1. Que ou aquele que tem ou parece ter um 
oitavo de sangue negro. / s.m.(0) 2.Ginástica Artística Descida entre as 
barras, impulso para frente e meio giro gigante ao apoio facial no barrote 
superior. e Fem.(1): oitavona. ' 
oitava-rima s.f.(a) Versificação Estrofe de oito versos decassílabos, 
em que o 1º rima com o 3º e o 5°; o 2º, com o 4 e o 6º; eo T com o 8º: Os 
lusíadas foram compostos em oitava-rima. e Pl.: oitavas-rimas. 
oi.ta.vi.no (oi) s.m.(0) Música Flautim. s" É italianismo (ottavino). 
ol.ta.vo num. 1. Ordinal e fracionário correspondentes a oito. / sm.(0) 
2. Cada uma de oito partes iguais. 3. O que ocupa o último lugar numa série 
de oito, A Oltava maravilha. Pessoa ou coisa extraordinária, que causa ex- 
trema admiração: Ele está certo de que casou com a oitava maravilha! Sem 
dúvida, a tecnologia é a oitava maravilha. *% Do latim octâvus, de octô = oito. 
ol.ten.ta num. 1. Oito dezenas (80, LXXX). 2. Octogésimo: página oi- 
tenta. 4 s.m.(0) 3. Conjunto de algarismos representativos desse nume- 
ral: seu oitenta está malfeito. M s.m.pl.(os) 4. Anos compreendidos entre 
80 e 89 de qualquer século: os oitentas começaram com crise econômica 
no Brasil. e Ordinal e fracionário: octogésimo (e nunca “octagésimo”). 
A Anos oltentas. Oitentas: Os anos oitentas não foram bons para o povo 
brasileiro. ut Do latim octôgintã: octô = oito + -gintã = dez vezes. 
oi.ten.tão (oi) adj. e s.m.(o) Que ou aquele que tem entre 80 e 89 anos de 
idade; octogenário.e Fem.: oitentona. f 
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oiti s.m.(o) Botânica 1. Árvore brasileira da família das rosáceas (Li- 
cania tomentosa e L: salzmanii) de ampla copa, pequenas flores brancas 
e frutos drupáceos, comestíveis, amarelos, bastante saborosos. 2. Esse 
fruto. 3. Madeira fornecida por essa árvore, de grande utilidade na cons- 
trução civil. + Do tupi gwPti. 
oiticica (oi) s.f.(a) Botânica 1. Árvore brasileira de grande porte, da 
família das rosáceas (Licania rigida), comum no Nordeste, de boa ma- 
deira, cerne vermelho-claro, quase rósco, sementes oleaginosas, de que 
se extrai óleo especial para pintura, superior ao de linhaça. 2. Madeira 
dessa árvore. 
Oiticica, Hélio (1937-1980). Pintor e escultor carioca, filho do filólogo 
José Oiticica e um dos primeiros artistas plásticos brasileiros a aderir ao 
concretismo. Depois, filiou-se ao movimento neoconcreto e participou de 
duas exposições (1959-61). Foi Hélio quem criou, na década seguinte, o 
termo Tropicália. 
Oiticica, José (1882-1957). Filólogo e poeta mineiro de Oliveira, nasci- 
do José Rodrigues Leite e Oiticica, pai de Hélio Oiticica. Anarquista de 
primeira hora, seus versos refletem suas ideias, sendo preso várias vezes. 
Publicou inúmeros trabalhos sobre gramática portuguesa. Lecionou Por- 
tuguês no Colégio Pedro II, no Rio de Janeiro. 
oitiva s.f.(a) 1. Ato ou efeito de ouvir; ouvida; audição: um projeto des- 
se porte não pode ser concretizado sem a oitiva de toda a sociedade. 
2. Conhecimento: o fato chegou à oitiva do pai da moça. 3.Direito Audi- 
ência. e Var.: outiva. A De oitiva. De orelhada; por ouvir dizer: Conhecer 
uma questão apenas de oitiva. # Falar de oitiva. Falar pelo que ouviu. 
oito num. 1. Sete mais um; oito unidades (8, VIII). 2. Oitavo: página 
oito. 4 s:-m.(0) 3. Algarismo representativo desse numeral: você fez um 
oito que mais parece um nove. 4. O que ocupa o último lugar numa série 
de oito. 5. Redução de jogador da camisa oito: o treinador exigiu marca- 
ção cerrada no oito do time adversário. A Ou oito ou oitenta. Ou tudo 
ou nada. “+ Do latim octô. 
oito.cen.tos (oi) num. 1. Oitenta vezes dez; oito centenas (800, DCCC). 
2. Octingentésimo: página oitocentos. M s.m.(o) 3. Conjunto de alga- 
rismos representativo desse numeral: você fez um oitocentos malfeito. 
> oitocentista (to) adj. (rel. ao séc. de oitocentos, de 1801 a 1900, ou séc. 
XIX: pintor oitocentista) e s.cdd. (1. pessoa que se notabilizou pela sua 
obra em tal século; 2. pessoa simpatizante dessa época). 
o.je.ri.za (o) s.f.(a) 1. Aversão; forte antipatia; repugnância: criar ojeriza 
à (ou contra a, ou pela) classe política. 2. Asco; nojo; forte rejeição ou repul- 
são: ter ojeriza a (ou por) jiló e quiabo; as mulheres têm ojeriza a (ou por) 
baratas. ++ É espanholismo puro. > ojerizar (je) v.t.d. (sentir ojerizaa). 
OK ou O.K. adj. 1. Correto: frase OK; procedimento OK. 2. Perfeito: as 
mercadorias estão OK. 4 adv. 3. Bem; perfeitamente: chegar OK de via- 
gem. 4. Corretamente: agir OK com todos. M s.m. (o) 5. Aprovação: pegar o 
OK do chefe. e Pl.: OKs. e Pronuncia-se oukêi (à inglesa) ou ó ká (à portu- 
guesa). + Tem origem controversa. Alguns afirmam que vem de Demo- 
cratic O.K. Club, uma sociedade fundada em 24/3/1840, por partidários 
de Martin van Buren, que nomeou sua organização em homenagem a old 
Kinderhook, sua cidade natal. Outros, no entanto, afirmam que provém 
da corruptela de all correct, que se pronuncia ól korrékt. Outros, ainda, 
estão certos de que teve origem na Guerra de Secessão americana: quan- 
do os soldados voltavam às bases sem nenhuma baixa, escreviam numa 
placa O killed (nenhum morto), expressando sua grande satisfação. 
-ol ou -olo suf. nominal de origem latina que indica; 1. Aumento: lençol, 
2. Diminuição: aldeola, alvéolo, arteríola, camisola, gaiola, nucléolo, por- 
tinhola, rapazola, sacola, terriola, terçol. (Tem ideia pejorativa em graçola. 
A ideia de diminuição se perdeu em algumas palavras.) 3. Lugar: aranhol, 
urinol. 4. Origem; naturalidade: espanhol, mongol, reinol. e Em química, é 
sufixo que ocorre em palavras que designam álcoois; metanol, naftol, etc. 
o.la (ô) sf (a) Coreografia promovida por torcedores nos estádios de 
futebol, na qual todos se levantam, em determinado instante, sucessi- 
vamente, com os braços no ar, em cada segmento das gerais, dando a im- 
pressão de dinamismo, de movimento ondulante. 
o.lá interj. Usada como saudação ou chamamento. 
o.la.cá.cea (0) ERA (a) Botánica Espécime das olacáceas, família de 
plantas dicotiledôneas, arbóreas ou arbustivas, de fruto drupáceo, das 
regiões quentes. > olacéceo (0) adj. (rel, ou pert, a essa família). 
o.la.ri.a (0) s.f.(a) 1, Indústria de tijolos, telhas, manilhas, cerâmicas 
ou quaisquer outras louças de barro cozido. 2, Arte e técnica de fabricar 
objetos de barro cozido; arte do oleiro: ele dedicou a vida toda à olaria 
3. Conjunto de artefatos de cerâmica: ele trouxe toda essa olaria no des 
pera oleiro s.m. (operário de olaria). go 
O.J6 interj. 1. Indica euforia de grande quant > de De . 
passava de pé em pé dos jogadores ráslleimos a pd ra o A e 
pe olé! s.m.(o) 2.Futebol Série de passes entre a al Papo 
ap ni dg o treinador brasileiro não gostou 
ls isa quipe. «+ espanholismo puro, 

-le.a.cea (0) s.f.(a) Botânica Espécime das oleáceas, família de plantas 
dicotiledôneas, lenhosas, arbóreas ou arbustivas, de flores pequenas e 
frutos drupáceos, bacáceos ou capsulares, representada princ. pela oli- 
veira. > oleáceo (0) adj. (rel. ou pert. a essa família). 
o.le.a.cidí.me.tro (ò-à) s.m.(o) Instrumento usado para determin 
acidez do azeite. *+ Do latim oleum = óleo + acidus = ácido + o grego bs 
tron = medida. > oleacidimetria (ô-a-di) s.f. (determinação da acidez do 
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azeite; uso do oleacidímetro); oleacidimétrico (ò-cì) adj. (rel. a oleacidi 
metria ou a oleacidímetro). E 
o.le.a.do (0) adj. 1. Que tem óleo ou verniz: tecido oleado. % sm.(0)2.Pa 
grosso, preparado com uma camada de substância impermeável; encerrada. 
o.le.a.gí.neo (ò) adj. 1. Relativo a oliveira. 2. Que contém ou fornec; 
óleo; oleaginoso. 3. Da natureza do óleo. * Do latim oleagineus. s 
o.le.a.gi.no.so (o-à; ô) adj. 1. Que contém ou fornece óleo; oleagíneo: se. 
mentes oleaginosas; produto oleaginoso. 2.Fig. Hipocritamente sério; insin- 
cero (na fala ou nas maneiras): elogio oleaginoso. é Do latim oleâginus = da 
oliveira + -oso. (Oleagina = oliveira, daí por que não se grafa “oleoginoso”,) 
o.le.ar (o) v.t.d. 1. Pôr óleo ou azeite em: olear a salada. 2. Cobrir, untar 
ou impregnar de óleo: olear as mãos. e Conjuga-se por atear, 
o.le.a.ri.a (le) s.f.(a) Fábrica de óleos utilizados em iluminação. 
o.le.a.to (0) s.m.(o) Química Sal ou éster do ácido oleico. 
ole.crâ.nio (0) s.m.(o) Anatomia Protuberância óssea situada na ex. 
tremidade superior do cúbito. e Var.: olécrano. +*+ Do grego olékranon = 
ponta do cotovelo. > olecraniano (o-crã) adj. (rel. ao olecrânio). 
o.le.fi.na (o) s.f.(a) Química Alceno. 1 É anglicismo (olefin). > olefini- 
co (0) adj. (rel. à olefina ou que a contém). 
o.lei.co (éi) adj. V. ácido. eale 
o.le.i.cul.tu.ra (o-ì) s.f.(a) 1. Técnica de fabricação e conservação do 
azeite e do cuidado das oliveiras. 2. Indústria que utiliza essa técnica. 
3. Cultura de oliveiras; olivicultura. > oleícola (0) adj. (1. rel. à oleicul- 
tura; 2. rel. ao comércio do azeite); oleicultor (o-i; ô) ou olivicultor (o-vi; 
ô) s.m. (aquele que se dedica à oleicultura). f 
o.le.í.fe.ro (o) adj. Diz-se da planta de que se pode extrair óleo ou azei- 
te: as oliveiras são plantas oleíferas. 
o.le.í.na (0) s f.(a) Química Líquido amarelado, oleoso, Cs7H'10:0s, inso- 
lúvel em água, existente em muitos óleos vegetais e usado como lubrifi- 
cante têxtil. 
o.len.te adj. Que tem odor; que exala um aroma; cheiroso. ++ Do latim 
olens, olent- = odor, aroma, part. pres. de olere = ter cheiro ou aroma. 
> olência s.f. (qualidade de olente; aroma). 
o.le.(0)- el. de origem latina (oleum) que significa óleo: oleigeno (ò) 
adj. (que produz líquido sem. ao óleo); oleoartrose (ò-0) s.f. (terapia que 
usa óleo numa articulação ou junta); oleoterapia (ô-te) s.f. (injeção te- 
rapêutica de óleo). 
óleo s.m.(o) 1. Líquido gorduroso de origem vegetal (algodão, amen- 
doim, azeitona, coco, mamona, etc.), animal (bacalhau, baleia, etc.) ou 
mineral (petróleo). 2.Pop. Petróleo. 3. Procedimento de pintura que uti- 
liza um meio oleoso, geralmente óleo de linhaça, como dissolvente dos 
pigmentos. 4.Artes Plásticas Quadro pintado mediante tal procedimen- 
to; pintura a óleo. 5.Pop. Aguardente; pinga; cachaça. A Óleo combus- 
tível. O empregado nas caldeiras. / Óleo de algodão. Óleo comesti- 
vel, de alto poder nutritivo, extraído do caroço do algodão. / leo de 
amendoim. Óleo comestível, forte, extraído das sementes de amendoim. 
M Óleo de baleia. O que se extrai da gordura de cetáceos, usado na fa- 
bricação de sabão. / Óleo de coco. O extraído do coco e usado prine. na 
fabricação de sabão de alta qualidade. / Óleo de figado de bacalhau: 
Óleo animal, rico em vitaminas A e D, de cheiro e sabor fortes, altamente 
desagradáveis. / Óleo de girassol. Óleo comestível, de altíssimo pori 
nutritivo, extraído das sementes do girassol, também usado industr eA 
mente. / Óleo de linhaça. Óleo extraído da semente do linho, de 81%. 
importância na preparação de tintas. / Óleo de mamona. Óleo de E. 
no. / Óleo de milho. Óleo comestível de alto poder nutritivo, de 
das sementes do milho. / Óleo de mostarda. Óleo extraído das Seraído 
tes da mostarda, usado para fazer sabão. / Óleo de rícino. Óleo a 
das sementes da mamona, de sabor desagradável, usado em medica, 
na indústria. / Óleo de soja. Óleo comestível, extraído da soja» age 
usado industrialmente. / Óleo diesel. Óleo lubrificante, usado em 
res diesel. / Óleo essencial. Óleo volátil extraído de plantas, AM, úleo 
senta geralmente o odor característico da sua origem vegeta! g 
lubrificante. Óleo utilizado na lubrificação de máquinas, Maq gu 
motores, etc. / - leo vegetal. Qualquer óleo extraído de planta eo dê 
sementes vegetais, usado na alimentação humana e na indústria ( : 
da benze na GoU Tanas qc Três espécies a per aa a dminis- 
tração dos sacramentos; o ól d gie pa ale dos enfermo 
crisma; Pescar o E ; T za dos catecúmenos, o O e ransa: 4 Com 
desenvolvimento da tagrolom H pri ral pi ace os óleos Mt pri- 
passaram a imperar sobre ad Mo, is tanto como 1 
ficante quanto como combu mt Cor animals e vegetais, s de orige 
tica, produzidos p nania 18 ível. Os óleos lubrifican e vários € em vé 
químicos Ioram partir de formulações que misturam dicões u É 
j m criados para suportar as rigorosas con Iç o, CU 
exposto o lubrificante nos motores modernos de alto desemper perita 
e ed da bronzina supera os 150ºC. A viscosidade, au cer mais 
A a o AP como a característica física do aE a ende a 
estabilidade na resa Ri Rd E i vise stria autom 
mede a iso peléld pai ERR o A Hp (autt: 2 
vit.d: (cobririou ilii graduação SAE. / Do latim 0 a oleosa) às (o; 
conjuga por teàrn; ol E a REP be o aost , eo’ 
Oad). (1 quatro o (o-0) s.f. (qualidade a teor d 
ra; gorduroso; 4,fig ie em. a óleo; 3. que segrega Imente 
i : e daquele que é desagradavelm 
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o.le.o.du.to (ò) s.m.(o) Sistema de tubulações e estações de bombea- 
mento, usado para transportar petróleo e derivados a longa distância, 
o.le.o.gê.ne.se (0-0) s.f.(a) Formação do petróleo. x Do latim oleum 
= óleo + o gr. génesis = gênese. 
o.le.o.gra-.fi.a (0-0) s.f.(a) 1. Cópia de um quadro a óleo, feita de uma 
tela para outra. 2. Esse quadro. > oleográfico (ò) adj. (rel. à oleografia). 
o.le.o.gra.vu.ra (o) s.f.(a) Imitação de quadro a óleo feita por processo 
de cromolitografia. 
o.le.6.me.tro (ò) s.m.(o) Instrumento com que se avalia a densidade dos 
óleos. > oleometria (0-0) s.f. (medição da densidade dos óleos; uso do 
oleômetro); oleométrico (ò) adj. (rel. a oleometria ou a oleômetro). 
o.le.o.plas.to (ò) s.m.(o) Botânica Tipo de leucoplasto que serve de 
local de armazenamento de lipídios em células vegetais; oleoplastídio. 
> oleoplastídio (ò) s.m. (oleoplasto). 
o.le.or.re.si.na (o) s.f.(a) Mistura natural de um óleo essencial e uma 
resina, encontrada em certas plantas, entre as quais o pinheiro. > oleor- 
resinoso (ô-rre; ô) adj. (rel. à oleorresina ou que a contém). 
ole.ri.cul.tu.ra (o-ri) s.f.(a) Cultura de legumes. > olericultor (o-ri; ôr) 
s.m. (aquele que se dedica à olericultura). 
óle.um s.m.(o) Química Solução corrosiva de trióxido de enxofre em 
ácido sulfúrico. e P1.: óleuns. * É latinismo (oleum, de pl. olea). 
ol.fa.to s.m.(o) Fisiologia Sentido que possibilita a percepção de odores 
mediante estímulo dos nervos olfativos, chamado faro nos cães, locali- 
zado nas fossas nasais e na pituitária (nos vertebrados) e nas antenas 
(nos insetos). + O sentido do olfato pode ser afetado por muitas condi- 
ções, algumas das quais são: anosmia (perda do sentido do olfato), ca- 
cosmia (percepção de maus odores onde eles não existem), hiperosmia 
(hipersensibilidade a odores) e parosmia (perversão do sentido do olfato, 
ou seja, odores agradáveis são percebidos como ofensivos, e vice-versa). 
4 Do latim olfactus, part. pass. de olfacere = cheirar: olêre = cheirar + 
facere = fazer. > olfação (ol) s.f. (ação de cheirar); olfatar (ol) v.t.d. (apli- 
car o olfato a; cheirar); olfativo (ol) ou olfatório (ol) adj. (rel. ou pert. ao 
olfato: capacidade olfativa; nervo olfativo). | 
ol.fa.tô.me.tro (ol) s.m.(o) Aparelho usado para medir a acuidade do 
sentido do olfato. > olfatometria (ol-to) s.f. (medição da sensibilidade 
do olfato; uso do olfatômetro); olfatométrico (fa) adj. (rel. a olfatometria 
ou a olfatômetro). 
Olhai os lírios do campo (1938). Romance de Érico Veríssimo, o que 
mais lhe deu popularidade. É uma obra de ternura e compreensão humana, 
em que o autor focaliza temas da vida cotidiana, tendo como protagonista 
um jovem médico preocupado com o seu futuro. Eugênio, filho de um al- 
faiate pobre, quer subir na vida; com grande sacrifício, forma-se em Me- 
dicina, mas sente a sua condição de oriundo de uma classe social humilde. 
Torna-se inseguro e infeliz. Conhece Olívia, também médica, que lhe dá 
uma filha. Olívia morre, e a filha perpetua a presença da mulher amada. 
o.lhal s.m.(o) 1.Construção Vão ou abertura que atravessa de lado a 
lado os arcos de pontes ou de arcadas. 2. Orifício a que se adapta a espo- 
leta, nas armas de fogo. 3.Náutica e Construção Qualquer anel metálico, 
fixo em convés, antepara, borda, etc., para que nele se engate um apare- 
lho ou amarre um cabo. #+ É derivada sufixal: olho + -al. 
o.lhal.vo adj. Diz-se do cavalo que tem manchas brancas em volta dos 
olhos, ou que os põe em branco. 
olhar v.t.d. 1. Fixar os olhos em; mirar; contemplar: olhei-a nos olhos; 
olhe-se ao espelho e veja como você está ridículo! 2. Encarar; considerar: 
olhe o meu caso com carinho! 3. Tomar conta de; cuidar de: a babá olha bem 
as crianças. 4. Observar atentamente; examinar; analisar: o dentista olhou 
a radiografia para ver se não havia infecção ou cáries. 5. Verificar; confe- 
rir: olhar as horas. 6. Atentar para; considerar: olhe o que você vai fazer! 
M vti 7 Dirigir ou voltar os olhos: olhe para aquela cena!; olhe para mim: 
não estou elegante? 8. Cortejar; paquerar: ela olhou para mim, e eu olhei para 
ela: começamos a namorar. 9. Fixar o olhar, encarar: olhei nela com desejos. 
10. Estar voltado: janela que olha para o jardim; touro com chifres que olham 
Para baixo. 11. Levar em conta; atentar: quem ama não olha a defeitos; quan- 
vou às compras, não olho a preços. 12. Velar; tratar; interessar-se: quem 
olha pelos menores de rua? M v.tobj. 13. Julgar; considerar; ela já me estava 
olhando como culpado! M v.i. 14. Aplicar o sentido da visão; procurar ver; 
Pare, olhe e escute! Y s.m.(0) 15. Ação de olhar: um olhar nada significa, mas 
dois olhares já significam alguma coisa. 16. Aspecto dos olhos: olhar mor- 
teiro. 17, Conceito; impressão: já há um novo olhar sobre o negro, no Brasil. 
4 E olhe lá! Frase com que se encerra uma afirmação, fazendo entender 
mais ou menos isto: e eu acho que é (ou foi) muito! Por exemplo: Vou ofere- 
cer mil reais por aquele calhambeque e olhe lá! Recebeu um obrigado por 
tudo e olhe lá! 4 Olhar alguém com olhos de. Ser levado por sentimen- 
Os próprios de: Embora seja padrasto da menina, ele a olha com olhos de 
Pai. 4 Olhar alguém de lado (ou por cima). Olhar para ele manifestando 
desprezo ou altivez: O vizinho sempre olhou o rapaz de lado, o que nunca o 
incomodou. 4 Olhar atravessado. Olhar que denota desconfiança, aver- 
São ou raiva: Ela desdenha o olhar atravessado dos colegas de trabalho e 
exibe; feliz, as quatro tatuagens que traz no corpo. # Olhar como boi para 
gq: Não perceber nada. / Olhar para a frente. Pensar no futuro. 
har para o próprio umbigo. Só pensar em si mesmo e nos seus valores 
£ Conquistas; agir com egoísmo: O difícil é colocar-se no lugar do outro, O 
Muito fácil é olhar para o próprio umbigo. 4 Olhar para trás. Levar em 
Consideração a situação dos mais desafortunados da vida, antes de reclamar 
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da sorte. % Olhar por outro ângulo (ou por outro lado ou por outro 
prisma). Considerar ou ver de outra forma: No ano que ora se inicia, vamos 
todos ver o mundo por outro ângulo: o ângulo do amor e da solidarieda- 
de. 4 Olhar por uma pessoa. Cuidar dela; protegê-la. Olhar por cima 
do ombro, Dar mostras de menosprezo; menosprezar. Usa-se olha où 
olhe, na linguagem coloquial, como fórmula de advertência: Olha, eu não 
estou disposto a ouvir as suas queixas. Olhe, rapaz, eu tenho mais que fazer, 
com licença! Às vezes se usa junto de lá: Olha lá, veja o que você vai fazer! 
Também de aqui: Olhe aqui, seu vagabundo, eu não estou brincando, não, 
ouviu bem? |! Não se confunde (1) com ver nem com enxergar. > olhada ou 
olhadela (0) s.f. (1. ato de olhar; 2. relance de olhos; 3. vista de olhos rápida; 
espiada; espiadela). 

o.lhei.ras s.f.pl.(as) Manchas escuras embaixo dos olhos, por efeito de pou- 
co sono, cansaço físico ou mental, doença, etc.: amanhecer com olheiras pro- 
fundas; estar com muitas olheiras. > olheirento (o) adj. (que tem olheiras). 
o.lhei.ro s.m.(o) 1. Empregado encarregado de vigiar os que lhe estão 
subordinados. 2.Futebol Aquele que é encarregado por determinado 
clube a espiar treinos dos adversários, a fim de descobrir sua estratégia 
de jogo. 3.Futebol Aquele que descobre jogadores talentosos na várzea 
ou futebol amador, para indicá-los a clubes profissionais. 4. Abertura 
no centro do formigueiro: colocar formicida no olheiro é tiro e queda. 
5. Pequena abertura na terra, da qual verte água; olho-d'água. 

-o.lho suf. nominal de origem latina que exprime diminuição: ferrolho, 
piolho, restolho, etc. 

o.lho (ô) sm.(0) 1. Anatomia Órgão exterior da visão, par e simétrico, 
formado pelos bulbos oculares e seus anexos; cada um dos dois corpos 
esféricos da frente do crânio: os especialistas em olhos se dizem oftalmo- 
logista. 2. Parte visível desse órgão: ela tem olhos verdes; de tanto sono, 
ele já estava fechando os olhos. 3. Olhar; vista: ao ouvirem aquele ruído, 
todos dirigiram os olhos para o céu. 4.Fig. Atenção: o Palmeiras joga hoje 
com os olhos voltados para o jogo do Corinthians. 5.Fig. Atenção, cautela 
ou rigorosa vigilância em relação a alguém ou a algo; olho-vivo (2): estou 
de olho nesses menores de rua!; os pais estão de olho no mar, cuja maré 
pode subir a qualquer momento. 6. Qualquer buraco em instrumento, 
utensílio ou objeto pelo qual geralmente se enfiam cabos, linhas, etc.: de 
tão velhinha, ela já não enxergava o olho da agulha; a madeira estava 
cheia de olhos. 7.Chulo Redução de olho do cu, orifício anal; ânus. 8. Pe- 
queno buraco redondo ou orifício em alguns tipos de queijo (no queijo- 
suíço, p. ex.). 9. Abertura em tetos ou paredes, para dar mais claridade e 
arejamento ao ambiente interior. 10.Botânica Ponto da planta onde esta 
vai desabrochar: do olho sai o botão. W.Tipografia Espessura de um ca- 
ráter tipográfico. 12.Tipografia Área fechada no e, que o distingue do c. 
13.Encadernação Anterrosto. 14.Jornalismo Intertítulo ou pequeno tre- 
cho destacado da matéria..15.Fig. Redução de olho clínico (2), percepção 
aguda, apurada, perspicaz; capacidade especial; faro: ele sempre teve 
olho para bons negócios. 16. Arquitetura Óculo (2). 17. Parte central, ain- 
da nova e tenra, de algumas plantas hortaliças, como a couve. 18. Gota de 
gordura na superfície de um líquido. / interj. 19. Indica atenção, cautela 
e equivale a olho-vivo. e Dim. irregular (1): olhete (ê). e Aum. irregular 
(1): olheirão. e Pl.: (ó). A Abrir o olho. Ter muito cuidado; ficar atento 
para não ser enganado; desconfiar; ficar esperto: Abra o olho com essa 
gente, que só serve para pedir voto e fazer promessas jamais cumpridas! 
4 Abrir os olhos. Cair em si; perceber; ficar esperto: Quando abri os 
olhos, era tarde, porque já tinha votado no infeliz. 4 A menina do olho. 
A pupila. / A olho. Sem critério; a torto e a direito; de qualquer jeito: As 
marcas dos campinhos de várzea são feitas a olho. 4 A olho nu. Sem 
auxílio de instrumento óptico. 4 A olhos vistos. Com evidência cristali- 
na; a passos largos; com muita rapidez; rapidamente: A inflação crescia a 
olhos vistos. Ela emagreceu a olhos vistos. (Não varia nunca.) / Aos 
olhos de. Na opinião de; no modo de ver de: Aos olhos do presidente, a 
economia vai bem. 4 Arregalar o olho a. Desejar muito; cobiçar: Assim 
que vi, arregalei o olho àquele carro. 4 Baixar os olhos. 1. Dirigir o 
olhar para o chão. 2.Fig. Envergonhar-se. / Botar olho grande em. 
Cobiçar demais algo que não pode ter. / Cerrar (ou Fechar) os olhos. 
Morrer, / Chorar por um olho azeite e por outro vinagre. Lamentar 
hipocritamente um mal alheio. / Comer com os olhos. Olhar com cobi- 
ça; admirar, demonstrando forte desejo. 4 Correr (ou Passar) os olhos 
por. Ler por cima ou rapidamente: Correu os olhos pelas manchetes do 
jornal e saiu. / Custar os olhos da cara. Ser de preço exorbitante; ser 
caríssimo. 4 Dar com os olhos. Ver ao longe; avistar: De repente, demos 
com os olhos no monte Pascoal, que foi o primeiro ponto de terra visto 
por Cabral. 4 De encher os olhos. De causar grande admiração, conten- 
tamento ou cobiça: Morena de encher os olhos. # Deitar (ou Espichar) o 
rabo do olho a. Espreitar; espiar. / De olhos fechados. Sem medo ou 
desconfiança; com total confiança. / Encher os olhos. Causar profunda 
satisfação ou admiração, por sua beleza, grandiosidade, etc.: As praias 
brasileiras enchem os olhos dos turistas. // Enquanto o Diabo esfrega 
um olho. Num instante; num piscar de olhos. / Estar de olho em al- 
guóm. 1. Estar atento a todos os seus atos; vigiar de perto o seu compor- 
tamento. 2. Estar interessado: Os clubes europeus estão sempre de olho 
em nossos jogadores. 4 Fechar os olhos a. Fazer vista grossa a; ignorar; 


fingir que não vê. / Ficar de olho. Estar bem atento; não se descuidar; 


Fique de olho nas suas compras, senão alguém leva! Ir para o olho da 
rua. Ser expulso, despedido ou demitido.:;// Não pregar olho. Não con- 
seguir pegar no sono; ficar sem dormir. (O povo usa “não pregar o olho”.) 
/ Não tirar os olhos de. Observar demoradamente; olhar com interesse 
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especial: Num piscar de olhos. Num instante; enquanto o Diabo cs- 
frega um olho. 4 O branco do olho. A esclera. // Olho clínico. 1. Exce- 
lente capacidade de diagnosticar: Médico que tem olho clínico, 2.Fig. 
Excelente capacidade de percepção das coisas; percepção ou sensibilida- 
de aguda; olho (15); olho-vivo (1): É um sujeito que tem olho clínico para 
novos talentos. 4 Olho composto (zool.). Olho típico dos insetos e de 
alguns crustáceos, constituído de muitos elementos sensíveis à luz, cada 
qual com seu sistema próprio de refração e formando uma parte da ima- 
gem. 4 Olho comprido. Olhar cobiçoso ou ambicioso: Meu colega ficou o 
tempo todo de olho comprido nos meus brigadeiros. W Olho de águla (ou 
de lince). Olhar acutíssimo; vista de grande penetração. / Olho de bol. 
1. Abertura arredondada ou ovalada na parede ou no telhado, com vidro 
colorido, para dar maior claridade e arejamento ao ambiente interior; 
claraboia; olho (7). 2. Cada um dos três selos postais emitidos pela pri- 
meira vez no Brasil (1843) com desenho semelhante a um olho. 4 Olho de 
gato. 1. Variedade cristalina de crisoberilo dotado de opalescência. 
2. Pequena placa luminosa destinada, nas rodovias, a refletir a luz du- 
rante a noite, utilizada como sinalização de trânsito. / Olho de peixe 
morto (ou de mormaço). Olhar lânguido, conquistador, dirigido através 
das pálpebras semicerradas. / Olho de seca pimenteira. Olhar de quem 
tem o poder de lançar mau-olhado às pessoas, animais, plantas e coisas; 
as pessoas adoecem, os animais morrem e as plantas murcham; olhar que 
traz azar ou má sorte. / Olho de sogra (cul.). Docinho feito com leite 
condensado, açúcar cristal, ameixa preta descaroçada, coberta de calda 
caramelada e recheada com massa de gema de ovo e coco ralado. / Olho 
de vidro. Olho artificial, feito de vidro ou de qualquer material seme- 
lhante. 4 Olho do furacão. 1. Área de baixa pressão, quase circular, de 
ventos leves e calmos e tempo bom, encontrado no centro de um ciclone 
tropical intenso. 2.Fig. Situação extremamente complicada: Manuel Ze- 
laya chegou de surpresa na representação diplomática brasileira em 
Honduras e colocou o Itamaraty no olho do furacão. 3.Fig. Centro do 


debate: A Petrobras continua no olho do furacão. M Olho grande (fig.). 


Cobiça ou ambição exagerada; inveja: Nunca tive olho grande. (V. olho- 
grande.) / Olho mágico. 1. Olhete de portas e janelas, provido de lente, 
pelo qual se pode ver o que se passa do lado de fora, sem ser percebido. 
2. Válvula eletrônica que antigamente indicava, nos rádios, a exata sinto- 
nia de uma estação ou emissora. / Olho mecânico (turfe). Dispositivo 
eletrônico que, numa corrida de cavalos, fotografa a ordem de chegada 
dos concorrentes: Só conseguir saber quem foi o vencedor do páreo pelo 
olho mecânico. # Olho no olho. Com franqueza, honestidade ou transpa- 
rência: Depois de mais uma derrota, O treinador afirmou que vai conver- 
sar olho no olho com cada jogador, para saber o que está havendo. 4 Olho 
por olho, dente por dente. Vingança à mesma altura, na mesma pro- 
porção, por ofensa ou dano recebido; pena de talião. / Olhos abotica- 
dos. Olhos salientes, arregalados. 4 Olhos compridos. Olhar de inveja: 
O pessoal espiava a gente passar com os olhos compridos. 4 Olhos de 
pitomba. Olhos saltados; bulbo do olho saliente. 4 O olho do dono 
engorda o cavalo. Sem a fiscalização direta do dono, nada pode correr 
bem num negócio ou propriedade. (Na presença do dono, o empregado não 
deixa de dar comida ao cavalo, ou de levá-lo ao pasto, o que na sua ausên- 
cia não é tão garantido.) 4 Pelos belos olhos de alguém. De graça; 
gratuitamente: Não foi pela sua simpatia, nem pelos seus belos olhos, mas 
pela sua competência que teve aumento de salário. 4 Saltar aos olhos. 
Ser evidente, claro, patente, cristalino: Salta aos olhos que essa gente 
rouba, e rouba muito! 4 Ter alguém debaixo dos olhos. Vigiá-lo rigo- 
rosemente. / Ter o olho maior que a barriga. Ser muito guloso. / Ter 
peneiras nos olhos. Não ver as coisas como elas realmente são. / Um 
peu por um olho. Uma pechincha: Quanto custou meu carro novo? Um 
pau por um olho. 4 Ver com bons olhos. Aprovar; ser favorável: O Bra- 
gil vé com bons olhos os investimentos estrangeiros. A Ver um argueiro 
no otho alheio, e não ver uma trave no seu olho. Criticar os mínimos 
defeitos alheios, e não ver enormes em si próprio. / Viver no olho do 
furacão (fig ). Experimentar momento aflitivo ou incerto: O presidente 
da Petrobras está, no momento, vivendo no olho do furacão. 4 Do latim 
oculus. > olhento adj (que tem muitos olhos, poros ou buracos); olhete 
(8) sm (1. dim. irregular de olho; olho pequeno; 2. pequena cavidade ou 
abertura sem. a um olho); olhudo adj (que tem olhos grandes), 
olho-d'água s.m.(v) Nascente que rebenta do solo; olheiro (4). e Pl; 
olhos-d'água. 
olho-gordo s.m.(9) Mau-olhado; inveja, e PL,; olhos-gordos. 
olho-grande s.8€. (0) Pessoa que cobiça demais o que não pode ter; 
pessoa que tem ambição exagerada ou olho grande: sua irmã é um olho- 
-grande. » PL: olhos-grandes. 
o.lhô.me.tro s.m.(0) Pop. Os olhos, considerados como instrumentos de 
cálculo ou avaliação: avalio os carros usados que compro só pelo olhômetro. 
pi a i Pop. 1, Olho (15); olho clínico (2): é um sujeito que 
- para novos talentos. 2, Olho (3): olho-vivo nesses menores 
de rua! e Pl.; olhos-vivos. je 
Edo Si E Ro de corneta usada na Idade Média, feita 
à P elefante: na torre a sentinela rondava com o olifante a 
tiracolo. & É galicismo (olifant). 
oligarquia (1) s.f.(a) 1. Governo de um pequeno grupo de privilegiados, 
princ; de uma mesma família, ligados por interesses econômicos, ideal polí- 
tico, etc. 2. Estado governado por esse grupo. 3.Fig. Influência de um grupo 
E ár es área de atividade. “e O termo traz a implicação de um 
q pera a corrupção e os interesses próprios dos governantes. 
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É, pois, pejorativo. > oligarca (o) s.cdd. (integrante ou simpatizante de oli; 
garquia: ollgárquico (0) adj. (rel. a oligarquia); oligarquismo (lì) s.m; ( 
domínio das oligarquias numa sociedade); oligarquização (li-qui) SA re 
ou efeito de oligarquizar); oligarquizar (o-gãr) v,t.d. (tornar oligárquico) 0 
o.li.g(0)- el. de origem grega (oligos) que significa pequeno, pouco al 
guns, breve: ollgoemia (0-go) s,f (1. insuficiência de volume de sangue 
no corpo; 2. patologia comum a muitas doenças, caracterizada pela dimi- 
nuição de alguns dos componentes do sangue, princ. hemácias; anemia); 
oligocolia (o-go) s.f. (deficiência de suco gástrico); oligodontia (o-go) 
sf. (anomalia hereditária caracterizada pelo pouco desenvolvimento 
dos dentes); oligolécito (li) adj. (diz-se de ovo com pouca quantidade de 
vitelo); oligomenorrela (li-me; éi) s.f. (transtorno do ciclo menstrual 
caracterizado pelo aumento dos dias que transcorrem entre um fluxo e 
o seguinte); oligúria (0) ou oliguria s.f. (secreção insuficiente de urina), 
oligo adj, sm.(o)esf(a) Redução de oligofrenia (s.f.) ou de oligofrênico 
(adj. e s.m.): ele sofre de oligo e tem uma irmã oligo. t 
o.li.go.ce.no (li) adj. 1. Diz-se da época do período terciário ocorrida de 
34 a 24 milhões de anos atrás aproximadamente, caracterizada pelo de- 
senvolviménto de mamíferos de grande porte (cavalos e camelos, princ.), 
4 s.m.(o) 2. Essa época. ali 
o.liigo.clá.sio (lì) s.m.(0) Geologia Plagioclásio. > oligoclásico (lì) ad;. 
(rel, ao oligoclásio). ONECARE 
o.ligo.den.dró.cito (lì) s.m.(o) Histologia Célula da neuróglia res- 
ponsável pela formação das camadas de mielina dos neurônios. j 
o.li.go.den.dró.glia (Lì) adj. Histologia Neuróglia que consiste em cé- 
lulas semelhantes, mas menores que os astrócitos, encontrada no sistema 
nervoso central e associada com a formação da mielina. 
o.liigo.e.le.men.to (li-e) s.m.(o) Bioquímica Elemento químico neces- 
sário em qualidades mínimas à vida dos animais e vegetais (p. ex.: as 
vitaminas e ferro, manganês, zinco, iodo, cálcio, magnésio, etc.); micro- 
nutriente; elemento-traço. ) ae è 
o.li.go.fre.ni.a (o-go) s.f.(a) Psiquiatria Deficiência de desenvolvimento 
mental; retardo mental; oligopsiquia. > oligofrênico (lì) adj. (rel. à oligo- 
frenia; oligopsíquico) e adj. e s.m. (que ou aquele que sofre de oligofrenia). 
o.ligo.míc.tico (lì) adj. Ecologia Diz-se do lago cujas águas mantêm 
uma temperatura relativamente alta em todas as profundidades e se mis- 
turam de forma ocasional, ou de forma lenta. 
o.ligo.nu.cle.o.tídeo (li-cle) s.m.(o) Bioquímica Composto formado 
apenas de alguns nucleotídeos. e Var.: oligonucleotídio. estro 
o.liigop.neia (li; éi) s.f. (a) Medicina Respiração rara ou infrequente 
(de 6 a 10 por minuto), geralmente acompanhada de pulso fraco. > oli- 
gopneico (li; éi) adj. (rel. à oligopneia). 

o.ligo.pó.lio (li) s.m.(o) Economia Controle de determinado mercado 
(mercadorias, serviços, etc.) por pequeno número de grandes empresas 
ou fornecedores, que assim são capazes de fixar os preços conforme a sua 
conveniência e arbítrio, evitando a livre concorrência. > oligopolista 
(o-go) adj. e s.cdd. (rel. a oligopólio). 

o.ligop.siqui.a (li) s.f.(a) Psiquiatria Pouca inteligência; imbecilida- 
de; oligofrenia. ++ Do grego olígon = pouco + psykhé = alma + -ia. > oli- 
gopsíquico (lì) adj. (rel. à oligopsiquia; oligofrênico). E z 
o.li.gop.sô.nio (lì) s.m.(o) Economia Situação de mercado em que há um 
pequeno número de compradores de um determinado bem ou serviço, OU 
no qual, embora haja um grande número de compradores, só uma parc? E 
destes é responsável pela aquisição expressiva de um bem ou serviço, Pro” 
piciando para si condições extremamente favoráveis na definição do preço 
final de seus fornecedores. > oligopsônico (li) adj. (rel. ao oligopsônio: 5 
poder oligopsônico das grandes redes de supermercado); oligopsonis ii- 
(lì) s.m. (sistema de oligopsônio: o grau de oligopsonismo do mercado); © 
gopsonista (lì) adj. (rel. ao oligopsonismo) e adj. e s.cdd. (que ou 9 que se 
neficia do oligopsônio: a indústria automotiva, além de oligopoli ash 
cado de bens e serviços, também é oligopsonista na compra de autopeç® 


; pa e es- 

o.li.gos.per.mi.a (o-gos) s.f.(a) 1.Medicina Secreção deficiente d So: 

perma ou sêmen, com quantidade insuficiente de espermatozo Ss contêm 
E 


poucas sementes, > ollgospérmico (lì) adj. (rel. à oligospermia que con 


oligossacarídio, 
oligotriquia (o-go)s.f.(a) Escassez congênita de cabelos. 
quico (lì) adj. (rel, à oligotriquia), "uetêm bai 
o.li.go.tró.fi.co (lì) adj. Ecologia Diz-se de açudes e lagos y jigotr®" 
xos níveis de nutrientes e altos níveis de oxigênio dissolvido: ? dO 
fla (o-go) s.f, (qualidade, estado ou condição de oligotrótico)- jciente a 
o.li.gú.ria (0) s.f.(a) Medicina Diminuição ou secreção insuti r 
urina (menos de 500mL), no período de 24h, impedindo que devido 2 
finais do metabolismo possam ser excretados regularmente, E ur 
sões renais, obstruções das vias urinárias, etc. e Var. pros: E e 
olim.pí.a.da (0) s.f.(a) 1. Intervalo de quatro anos entre É Caleu 
dos antigos Jogos Olímpicos, pelo qual os antigos gregos 
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datas, depois do ano 776 a.C., o da primeira Olimpíada. e O.lim.pf.a.da 
s.f.(a) 2. Antigos jogos olímpicos, realizados na Grécia, disputados an- 
tes de Cristo, em honra de Zeus, e O.lim.pí.a.das s.f.pl.(as) 3. Jogos 
Olímpicos modernos, realizados de quatro em quatro anos, em diferentes 
cidades do mundo, instituídos a partir de 1896. A Ginástica olímpica 
(ou artística). Tipo de ginástica que consiste em fazer exercícios de solo, 
evoluções, salto sobre o cavalo, exercícios nas barras paralelas e assimé- 
tricas e nas argolas. / Gol olímpico. Gol feito diretamente da cobrança 
de escanteio. (Recebeu este nome por ter sido feito pela primeira vez nu- 
mas Olimpíadas.) / Jogos Olímpicos. Olimpíadas. /' Piscina olímpica. 
Piscina de 50m de comprimento x 21m de largura, própria para a reali- 
zação de competições de natação. ++ A Olimpíada começou no ano de 776 
a.C., durava sete dias e foi abolida pelo imperador Teodósio I de Roma, ao 
final do séc. IV (394), porque perdeu a popularidade (verificavam-se inú- 
meras trapaças durante as disputas, claramente percebidas pelos assis- 
tentes). Limitava-se inicialmente a corridas. Mais tarde, foram incluídas 
outras modalidades de esporte (pentatlo, boxe, etc.), tradicionalmente 
praticados por amadores. As Olimpíadas começaram em 1896, acabaram 
de completar seu centenário, em Atlanta (EUA), e tiveram seu reinício 
em Atenas, e não mais em Olympia, palco da Olimpíada. A participa- 
ção feminina nelas só aconteceu em 1912. Os jogos só não foram realiza- 
dos em 1916, 1940 e 1944, por causa das guerras. > olímpico adj. (1. rel. 
às Olimpíadas ou aos atletas que delas participam: medalha olímpica; 
atletas olímpicos; 2.fig. majestoso; suntuoso; esplendoroso: espetáculo 
olímpico); olimpismo (0) s.m. (1. cultivo do espírito olímpico; 2. espírito 
esportivo; esportivismo; 3. tradição dos jogos olímpicos). a 
Olinda, marquês de (1793-1870). Estadista e senador do Império bra- 
sileiro, nascido Pedro de Araújo Lima Olinda, em Recife (PE). Doutorou- 
-se em cânones pela Universidade de Coimbra. Em 18/9/1837 assumiu 
a regência do Império, em substituição ao padre Diogo Antônio Feijó, 
cargo que ocupou até a maioridade de D. Pedro II (22/7/1840). É sócio 
fundador do Instituto Histórico e Geográfico Brasileiro. ta) 
o.liva s.f.(a) 1. Fruto da oliveira, também conhecido por azeitona, de 
que se extrai o azeite. 2. Oliveira. / s.m.(0) 3. Cor verde-amarelada, de 
baixo ou médio brilho e de baixa a moderada saturação. / adj. 4. Diz-se 
dessa cor. 5. Que tem essa cor: ternos oliva; camisas oliva. (Como se vê, 
neste caso não varia.) 
o.livei.ra (o) s.f.(a) Botânica Pequena árvore originária do Mediterrã- 
neo (Olea europaea), de flores brancas e aromáticas e frutos (azeitonas) 
oleaginosos e comestíveis; oliva (2). e V. oleagíneo. > olival (0), olivedo 
(o; ê) ou oliveiral (lì) s.m. (plantação de oliveiras); oliveo adj. (rel. ou 
pert. à oliveira). 
Oliveira, Alberto de (1859-1937). Poeta parnasiano fluminense de 
Palmital de Saquarema, nascido Antônio Mariano Alberto de Oliveira, 
um dos integrantes da trindade parnasiana (Raimundo Correia-Olavo 
Bilac-Alberto de Oliveira). Quando lançou seu primeiro livro, Canções 
românticas (1877-78), ainda romântico, foi saudado por Machado de 
Assis como um dos grandes poetas brasileiros. Seu segundo livro, ago- 
ra inteiramente parnasiano, chamou-se Meridionais (1884). Sua frase 
é considerada complicada, sua sintaxe retorcida, cheia de inversões e, 
subordinações. É o menos aclamado dos três principais parnasianos da 
nossa literatura. Suas obras nunca tiveram reedição. pardo 
Oliveira, Armando de Sales (1887-1945). Engenheiro, político e jor- 
nalista paulista de São Paulo, fundador da Universidade de São Paulo 
(1934) e diretor do jornal O Estado de S. Paulo (1915-38). Teve participa- 
ção ativa nas campanhas pelo voto secreto e pela implantação do serviço 
militar obrigatório e foi um dos líderes da Revolução Constitucionalista 
de 1932, em São Paulo. Como engenheiro, construiu estradas e usinas 
elétricas pelo interior paulista. su) 
Oliveira, Fernão de (1507?-1581). Gramático português e sacerdote 
dominicano que levou vida de aventureiro, autor da primeira Gramática 
da língua portuguesa (1536) e a segunda em qualquer das línguas mo- 
dernas. Quatro anos depois (1540) saía a segunda gramática da língua 
Portuguesa, de João de Barros. 
Oliveira, Filipe Daudt d’ (1891-1933). Poeta gaúcho de Santa Maria da 
Boca do Monte, nascido Felipe, inicialmente neossimbolista (com Vida 
Eztinta, 1911) e posteriormente modernista (com Lanterna verde, 1926, 
sua obra principal). Envolveu-se na revolução constitucionalista de São 
Paulo (1932) que, tendo fracassado, obrigou-o a refugiar-se na França, 
onde morreu num acidente de automóvel (1933). Nesse mesmo ano, por 
iniciativa de amigos, entre os quais Augusto Frederico Schmidt, Álvaro 
Oreira e Ribeiro Couto, foi fundada no Rio de Janeiro a Sociedade Fili- 
Pe d'Oliveira, que outorga prêmios literários. 
Oliveira, Manuel Botelho de (1636-1711). Poeta baiano de Salvador, 
um dos primeiros poetas líricos nascidos no Brasil e o primeiro brasilei- 
zo a ter um livro impresso. Foi colega de Gregório de Matos no colégio 
Pe Jesuítas de Salvador e na Universidade de Coimbra, onde se formou 
t Vogado. Sua obra principal, Música no Parnaso (1705), contém sone- 
08 dedicados a um amor platônico, chamado Anarda. Foi publicado em 
Português, espanhol, italiano e latim. É um dos patronos da Academia 
Tasileira de Letras. , 
Oive.nita (lì) s.f. (a) Mineralogia Mineral ortorrômbico, Cuz(AsO4) 
a ), arseniato hidratado de cobre, de cor marrom, verde-oliva ou cin- 
oli encontrado em depósitos de cobre. 4% Do alemão Olivenit, pelo inglês 
venite. -> olivenítico (lì) adj. (rel. à olivenita). j j 
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o.li.vi.cul.tu.ra (o-vl)'s.f.(a) Oleicultura (2). > ollvicultor (o-vì; ô) 5.m. 
(oleicultor). t HD 
o.livi.na (0) s.f.(a) Mineralogia Peridoto de cor verde-oliva e brilho ví- 
treo, essencialmente (Mg,Fe):SiOs, encontrado nas rochas ígneas e me- 
tamórficas, usado como matéria estrutural em refratários e cimentos; 
crisolita. Yy De oliva (por causa da sua cor) + -ina. > olivínico (0) (0) adj. 
(rel. à olivina ou que a contém). à tado 
ol.me.ca s.cdd.(o/a) 1. Membro dos olmecas, povo indígena do antigo 
México que floresceu antes dos maias (entre 1000 e 500 a.C. até cerca 
de 1100 d.C.), cuja influência cultural se espalhou pelo Sul do México 

e pela América Central. / adj. 2. Relativo ou pertencente a esse povo. 
+ Os olmecas eram hábeis em obras artísticas de pedra; produziram gi- 
gantescas cabeças esculturais de basalto, belas joias, estatuetas de jade e 
mosaicos. Sabiam registrar o tempo e tinham uma forma hieroglífica de 
escrita. Sua cultura influenciou os zapotecas e toltecas. Hha 
ol.mei.ro s.m.(o) Olmo. e Var.: ulmeiro. AFIN, 
ol.mo (ô) s.m.(o) Botânica 1. Árvore da família das ulmáceas (Ulmus 
procera), própria das zonas temperadas do Norte da Europa, que fornece 
boa madeira, dura e pesada, própria para construções. 2. Essa madeira. 

e Var.: ulmo. # Do latim ulmus. 

o.lor (ô) s.m.(o) Cheiro especial de uma flor: o olor das rosas, dos jas- 
mins. + É palavra eminentemente poética, não correndo na língua coti- 
diana. / Do latim olor. 

ol.vi.dar (ol) v.t.d. e v.p. Esquecer(-se): meu amor, não me olvides ja- 
mais!; ela se olvidou de mim; nunca te olvides de quem te quer bem! 
> olvido s.m. [1. ato ou efeito de olvidar(-se); 2. esquecimento]. 
o.ma.gra s.f.(a) Medicina Ataque de gota no ombro. é Do grego ômos 
= ombro + ágra = ataque, acesso. y a ; 

o.mal.gi.a (o) s.f.(a) Nevralgia ou dor no ombro; omodinia. e V. om(o)-. 
> omálgico adj. (rel. à omalgia). p f 
O.mã s.m.(o) Sultanato da península Arábica, localizado na entrada 
do golfo Pérsico, de área (212.457km?) equivalente à dos Estados do Acre | 
e do Ceará juntos. Pop. (2010): 3.500.000. Cap.: Mascate. Hora local ou 
fuso horário: +7h, em relação ao horário de Brasília. 4% Grande parte 
da região foi controlada pelos portugueses de 1508 a 1659 e pelos turcos 
até 1741, quando se deu a independência. País desértico, em 1964 foram | 
descobertas reservas de petróleo, que produzem mais de 200 milhões de 
barris por ano. Omã tem uma população predominantemente árabe, mas | 
também abriga negros, indianos e paquistaneses. Na Guerra do Golfo 
(1990-91), ficou contra o Iraque. Cerca de 60% da população é analfabe- 
ta. > omani (0) adj. e s.cdd. ou omaniano (mã) adj. e s.m. 

o.ma.so s.m.(o0) Zoologia A terceira divisão do estômago dos mamíferos 
ruminantes, localizado entre o abomaso e o retículo. >» omasite (0) s.f. 
(inflamação do omaso). i É : E 

o.ma.tí.dio (0) s.m.(o) Zoologia Cada um dos três elementos estruturais 
do olho composto dos insetos e artrópodes. vt , 
om.bre.ar (om) v.t.d. 1. Levar ou pôr ao ombro:ombrear recém-nasci- 
dos é um perigo! M v.t.i. 2. Equiparar-se; igualar-se: nenhum jogador de 
futebol ombreou com Pelé; os carros japoneses, em vinte anos, ombrea- 
ram com os melhores do mundo. e Conjuga-se por atear. 
om.brei.ra s.f.(a) 1. Cada uma das almofadinhas trilaterais que, para 
dar aparência de ombros largos, são costuradas à parte interna dos om- 
bros de vestidos, paletós, blusas e casacos: já não estão na moda ombrei- 
ras.em casacos. 2. Cada uma das peças verticais das portas e janelas, 
encimadas por uma trave: encostar-se à ombreira da porta; todas as om- 
breiras da casa eram de cabriúva. ars; ra 
om.bro s.m.(o) 1.Anatomia Parte superior e lateral do tronco dos prima- 
tas e do homem, de onde saem os braços e na qual o úmero se articula com a 
escápula. 2.P.ext. Parte da roupa que cobre essa área do corpo: o ombro da 
camisa estava sujo. 3.P.ext. Qualquer saliência elevada lateral: os ombros 
de um pneu. 4.Artes Gráficas Parte da letra desde a base do talude até a 
base do olho. A Ao ombro. Em cima do ombro; sobre o ombro: O forasteiro 
levava o rifle ao ombro. /! Aos (ou Nos, ou Sobre os) ombros. Em homena- 
gem ou em euforia: Os torcedores levaram o treinador aos ombros, depois 
da conquista do campeonato. 4 Carregar (alguém) aos ombros. Tratá-lo 
com atenção ou apreço especial. / Chorar no ombro de alguém. Contar- 
-lhe todos os seus dissabores. / Dar de ombros. 1. Mostrar indiferença ou 
resignação; encolher os ombros; levantar os ombros. 2. Mostrar ignorância 
ou desconhecimento; encolher os ombros; levantar os ombros. / Encolher 
(ou Levantar) os ombros. Dar de ombros. / Meter ombros a. Dar início 
a. 4 Olhar (alguém) por cima do (ou sobre o) ombro. Fazer questão de 
desprezá-lo ou de humilhá-lo, demonstrando soberba ou arrogância: A ex- 
-mulher entrou na sala do advogado e, ao ver o ex-marido, olhou-o por 
cima do ombro. 4 Ombro amigo. Pessoa que ouve com o coração as má-' 
goas de alguém: Quando precisar de um ombro amigo, saiba que esta- 
rei sempre aqui. # Ombro a (ou com) ombro. 1. Em união'com outra(s) 
pessoa(s); um ao lado do outro: Os dois corredores chegaram ao final da 
prova ombro a ombro. O marido e a mulher enfrentaram o problema om- 
bro a ombro. 2. Em união perfeita; na maior intimidade: Separaram-se, 
reconciliaram-se e hoje vivem ombro a ombro. x Do latim umerus. 
om.bro.fi.lia' (bro) s.f.(a) Gosto por chuvas fortes ou temporais. e An- 
tôn.: ombrofobia. s% Do grego ómbros = chuva forte + philos = que gosta, 
amigo + -ia. > ombrofílico (om) adj. (rel. à ombrofilia), de antôn. om- 
brofóbico; ombrófilo adj. e s.m. (que ou aquele que tem ombrofilia), de 


antôn. ombrófobo.: 


1484 


omb 


onça troy 


ro) s.f.(a) Medo ou pavor provocado por chuvas fortes 
ou temporais. e Antôn.: ombrofilia. -> ombrofóbico (om) adj. (rel. à om- 
brofobia), de antôn. ombrofílico; ombrófobo adj. e s.m. (que ou aquele 
que tem ombrofobia), de antôn. ombrófilo. 

om.buds.man [sueco] s.m.(0) 1. Oficial estatal que recebe e investiga 
reclamações dos cidadãos contra funcionários e instituições públicas. 
2.P.ext. Qualquer funcionário empresarial especializado no atendimen- 
to dos interesses do consumidor ou do cliente; pessoa responsável pela 
relação de uma empresa com os seus consumidores ou clientes: a Fiat 
deveria ter um ombudsman. 3.P.ext.Jornalismo Jornalista que, na re- 
dação, atua como um fiscal, um julgador do jornal; ouvidor. e Fem.: om- 
budswoman (sing.), ombudswomen (pl.) ou, originalmente, em respeito 
à língua de origem: ombudskvinna (sing.), ombudskvinnor (pl), ambas 
impraticáveis entre nós. As duas primeiras são hibridismos, já que tra- 
zem elemento sueco com palavra inglesa (ombuds + man ou woman). 
e Pronuncia-se ombúdsmen. e Não convém usar “a ombudsman” nem 
“os ombudsmans”, como sugerem certos “luminares” do nosso jornalis- 
mo, fazendo o plural de palavra estrangeira como se portuguesa ela fosse. 
Usar ombudsman em referência a mulher é, no mínimo, ridículo: seria o 
mesmo que usar “a homem”, assim como esdrúxulo e equivocado é o em- 
prego de “a poeta”. Š A função de ombudsman teve origem na Suécia, em 
1809 e tem sido adotada desde 1955 na Dinamarca, Nova Zelândia, Grã- 
“Bretanha, etc. No Brasil, o ombudsman só existe nas grandes empresas 
que têm seus serviços, mercadorias ou produtos vendidos diretamente 
ao público. Os norte-americanos criaram o ombudsman na imprensa em 
1967. Em 1970, o cargo foi criado no The Washington Post. No Brasil, o 
jornal que primeiro apresentou seu ombudsman foi a Folha de S. Pau- 
lo, mas por várias ocasiões não foi feliz na escolha do titular do cargo. 
# Donorueguêsantigo umbodhsmadhr=representante, deputado: umbodh 
= comissão + madhr = homem, pelo ingl. ombudsman. 

OMC s.f.(a) Sigla de Organização Mundial do Comércio (v.). e Pronun- 


cia-se 6 eme cê. 
ô.me.ga s.m.(0) 1. 


om.bro.fo.bi.a (b. 


A vigésima quarta e última letra do alfabeto grego 
(Q, o). 2.Fig. Final; fim: Deus é o alfa e o ômega de tudo. e Antôn.: alfa. 
++ Do grego ômega: õ = a letra o + mega, neutro de megas = largo, grande. 
ômega-3 e ômega-6, fatores. Bioquímica Conjunto de ácidos 
graxos poli-insaturados, que quimicamente se caracterizam por pos- 
suírem uma dupla ligação, respectivamente, no terceiro e sexto átomos 
de carbono, a contar do último radical metila, ou seja, a contar do fim 
da molécula. O ómega-3 é encontrado no óleo de fígado de alguns pei- 
xes marinhos (princ. atum, salmão, sardinha e bacalhau), nos brócolis e 
no espinafre, e o ômega-6 é encontrado nos óleos vegetais (canola, soja, 
milho, amendoim, etc.), frutos oleaginosos, cereais integrais e sementes. 
Estudos recentes demonstram que o ômega-3 é capaz de regenerar neu- 
rônios. Assim, existe a possibilidade, em futuro próximo, da criação de 
drogas que possibilitem a regeneração cerebral de pessoas com epilepsia 
e alguns tipos de demência. 
omeete (o) s.f.(a) Fritada de ovos bem batidos, com manteiga, tem- 
pero e alguns tipos de recheio: omelete de queijo. e O VOLP registra 
este substantivo como masculino ou como feminino, indiferentemente. 
No português contemporâneo, todavia, fixou-se como feminino. é É ga- 
licismo (omelette). > omeleteira (me) s.f. (frigideira própria para fa- 
zer omeletes). 
omento sm (0) Anatomia Uma das pregas do peritônio que liga o es- 
tômago a outros órgãos abdominais, princ. O grande e o pequeno omento. 
(Na antiga terminologia médica, denominava-se epíploo.) ++ Do latim 
ômentum. -> omental (o) adj (rel. ou pert. a omento). 
ô.micron s.m.(0) Nome da décima quinta letra do alfabeto grego (O, 0), 
correspondente ao nosso o aberto. 
o.mi.no.so (o; ô) adj. 1 De mau agouro; agourento; ameaçador: ave omi- 
nosa; burburinhos ominosos de descontentamento; nuvens escuras omi- 
nosas. 2. Detestável, execrável; odioso: a ominosa corrupção parlamen- 
tar. e Antón. (1): venturoso; (2): adorável, amável. * Do latim ôminôsus, 
part. pass. de omittere. i 
F EAEE RA E T a de omitir(-se); esquecimento volun- 
é AE : ESAO. NP LOU £0 re) dados, de (ou sobre) informações, 
Aguilo que se omitiu. + Do latim omissið, omissiôn-, de omissus, part 
pass. de omittere. > omissivo (0) adj. (rel. a omissão); omišsor a - 
piieis (o) adj. (que causa omissão). i (sro 
o.mis.so TA j 2 i 
voluntariame. e Eep ear fazer ou de mencionar-alguma coisa, 
. ; 6€; sso nos (ou sobre os) detalhes do crime 
2. Em que há lacunas, senões ou omissões: lei omissa, 3, Q ã ; 
que não se manifesta, quando deve fazê-lo; negli ars ne nao atua; 
pis *s Do latim omissus, part, pass, de P pipaa eta ETEENI 
o.mi.tir (0) v.t.d. 1. Deixar de fazer ou de menciona k 
tariamente ou não: omitir pe ido Ed esquecer volun- 
cluir: omitir palavras num discurso; omitir n a 2 Nao In- 
dados. | v.p. 3. Não atuar; não te manifestar; A zinhor na lista de convi- 
por se omitir! e Antôn.: mencionar, potenteor. de Tom Ef salão 
o regular (omitido, que se usa com ter, haver, A ali 
(omisso, que se usa com ser e estar): O orad 7, ser e estar) e o irregular 
ras do discurso. Frases inteiras do discur Aka omipido frases intet- 
pelo orador. 7+ Do latim omittere: ob- so foram omitidas (ou omissas) 
o.m(o)- el.de ori ; + mittere = mandar, enviar, 
et.de origem grega (ômos) que signifi 
omoclavicular (o-vi) adj. (rel. ao ombro e à ca ombro: omalgla s.f. (v.); 
clavícula); omodinia (mo) 8.f. 
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rel, à escápula e ao osso hioide; 2. diz. 
de e à escápula) e s.m. (esse músculo) 

comer alimentos crus, princ. carne 
e come + -ia. > omofágico (o) idi 
(que ou aquele que se alimenta de 


(omalgia); omoióideo (0) adj. (1. 
-se do músculo ligado ao osso hioi 
o.mo.fa.gi.a (mo) s.f.(a) Hábito de 
“ Do grego ômos = cru + phágos = qu 
(rel. à omofagia); omófago adj. e s.m. 
carne crua). 


O.mo.lu (0) s.m.(0) Obaluaê. ° Var.: Omonolu (mo). 


o.mo.pla.ta (o) s.f.(a) Anatomia Antiga denominação da escápula, 
x: Do grego ōmoplāte = superfície chata da espádua. 

OMS s./.(a) Sigla de Organização Mundial da Saúde, ligada à Organi- 
zação das Nações Unidas (ONU), com sede em Genebra, Suíça. Foi criada 
em 1948 para elevar os padrões de saúde na Terra. Possui 153 países- 


-membros (2009). e Pronuncia-se ó eme esse. 
Nos nomes de partículas subatômicas 


-on suf. nominal que se usa: 1. as 
(glúon, nêutron) e outras entidades ou componentes mínimos (códon, 
fóton), provavelmente extraído de ton. 2. Nos nomes de elementos gasosos 
inertes: néon, xénon. (Neste caso, do grego -on, neutro de -os). 

o.na.grá.cea(o) s.f. (a) Botânica Enoterácea. > onagráceo (0) adj. (rel. 
à onagrácea). E | 
o.na.gro s.m.(o) 1. Asno ou burro selvagem da África e da Ásia (Equus 
onager). 2.P.ext. Burro; estúpido: seu vizinho é um onagro! 3. Antiga 
máquina de guerra, própria para arremessar projetis. e Var. pros.: ôna- 
gro. e Fem. (1 e 2): onagra. + Do grego ónagros: Onos = asno + ágrios = 


selvagem, pelo latim onager, onagr- 
o.na.nis.mo (o) s.m.(o) 1. Coito interrompido, no instante da ejacula- 


ção, para evitar a fecundação. 2. Masturbação masculina. + Deriva de 
nome próprio: Onã, neto do patriarca hebreu Jacó. Obrigado pela lei ju- 
daica a casar-se com a viúva de seu irmão, para não ter descendentes com 
ela, recusou-se a realizar completamente o ato sexual (onanismo). Sua 
morte prematura foi interpretada como um castigo de Deus. > onanista 
(o) adj. e s.cdd. (que ou pessoa que pratica o onanismo); onanizar-se (nã) 
v.p. [masturbar-se (o homem)]. 
on.ça s.ep.(a) 1.Zoologia Mamífero carnívoro 
res chamam canguçu, por ser menor que a onça- 
mais grossa. (Voz: bramar, bramir, esturrar, miar, rugir e urrar.) M sf.(a) 
2.Metrologia Unidade de massa inglesa igual a 28,349g. ++ Na verdade, 
designamos por onça (1) qualquer felídeo de grande porte, com pelagem 
marcada por manchas escuras. 
onça-parda s.ep.(a) Zoologia Puma; suçuarana, 
(Voz: bramar, bramir, esturrar, miar, rugir e urrar.) e Pl.: onças-pardas. 
é A onça-parda ou Puma concolor é o segundo maior felino america- 
no, menor apenas que a onça-pintada. Conhecida na América do Norte 
como leão da montanha, tem a cabeça arredondada e pequena, o corpo 
esbelto, o pescoço grosso, os olhos grandes e vasta bigodeira. Predador 
solitário e de atividade noturna, este felino, que é capaz de viver tanto 
nas montanhas quanto nos desertos, nas florestas, nos pântanos € nos 
bosques, tem cerca de 0,65m de altura, 1,10m de comprimento, com 0,60m 
de cauda, chegando a pesar até 80kg. Seu território compreende áreas 
de 65km, necessitando no mínimo de 20km? para sobreviver. Os machos 
se toleram, mas evitam-se tanto quanto possível. Suas patas da frente 
têm cinco dedos; as de trás, apenas quatro. Vive na América do Norte € 
na parte meridional da América do Sul, princ. nas montanhas Rochosas 
e nos Andes. Costuma fugir, quando vista, mas nem por isso é um anl- 
mal covarde: embora de menor porte, a suçuarana enfrenta bravamente 
a onça-pintada e, muitas vezes, leva a melhor, graças à sua ferocidade. 
Apesar de tudo, é um animal domesticável. A gestação dura cerca de 99 
dias, com ninhada de 1 a 6 filhotes, que nascem com pintas ou manchas, 
E ind depois dos seis meses de idade. Eles, que vivem com à och 
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onça trói. ++ Troyes é a cidade francesa onde, na Idade Média, utilizava- 
-se tal sistema de medida, durante as feiras anuais. 

on.e(0)- cl. de origem grega (ógkos) que significa tumor ou inchação: 
oncofetal (on) adj. (rel. a tumores no feto); oncótico adj. (causado ou 
caracterizado por inchação); oncotomia (co) sıf. (corte cirúrgico de um 
tumor); oncotômico (on) adj. (rel. à oncotomia). 

on.co.cer.co.se (on) s.f.(a) Medicina Doença causada por infestação de 
verme parasito do gênero Onchocerca, caracterizado por grandes tumo- 
res subcutâneos, lesão grave nos olhos (cegueira), e às vezes elefantíase, 
transmitida por mosquitos negros, muito comuns nas regiões tropicais da 
África e da América Central. 

on.có.cito s.m.(o) Histologia Grande célula colunar, com citoplasma 
granular e acidófilo, além de grande número de mitocôndrias. Pode tor- 
nar-se neoplástico. +*+ Do grego ógkos = tumor + kútos = célula. 
on.co.cito.ma (co) s.m.(o) Oncologia Adenoma benigno, composto de 
células epiteliais eosinofílicas, princ. o das glândulas salivares e para- 
tireoides. 

on.co.ge.ne (on)s.m.(o) Genética Gene virótico que transforma células 
normais em cancerosas. > oncogênese (on) s.f. (formação e desenvol- 
vimento de tumores); oncogênico (on) adj. (que dá origem a tumores, 
princ. malignos). 
on.cóli.se s.f.(a) Oncologia Destruição de tumores e células tumorais, 
geralmente feita com drogas ou radioterapia. > oncolítico (on) adj. (rel. 
à oncólise). 
on.co.lo.gi.a (co) s.f.(a) Ramo da medicina que estuda os tumores (princ. 
malignos), seu desenvolvimento, diagnose, tratamento e prevenção; cance- 
rologia. > oncológico (on) ad;. (rel. a oncologia ou a tumores e a cânceres: 
hospital oncológico); oncologista (co) adj. e s.cdd. (especialista em on- 
cologia); oncólogo s.m. (aquele que é versado em oncologia; oncologista). 
on.cô.me.tro s.m.(o) Medicina Aparelho usado para medir as varia- 
ções de tamanho dos órgãos internos. > oncometria (co) s.f. (medição 
das variações de tamanho dos órgãos internos); oncométrico (on) adj. 
(rel. à oncometria ou ao oncômetro). 
on.cor.na.ví.rus (côr) s.m.(o) Vírus do RNA que produz tumores em 
aves e mamíferos. 
on.co.se s.f.(a) Oncologia 1. Anomalia caracterizada pela formação e 
desenvolvimento de tumores. 2. Tumor maligno; câncer. > oncótico adj. 
(I.med. dos tumores; 2.bioquím. diz-se da pressão osmótica própria das 
proteínas em solução num líquido). 
on.cote.ra.pi.a (on-te) sf. (a) Tratamento de tumores. > oncotera- 
peuta (on-te) s.cdd. (especialista em oncoterapia); oncoterapêutico 
(on-te) adj. (rel. à oncoterapia). a 
on.co.ví.rus (on) s.m.(o) Qualquer vírus que causa neoplasmas malig- 
nos. > enceviral (on) ou oncovirótico (on) adj. (rel. ao oncovírus). 
on.da s.f.(a) 1. Cada um dos círculos concêntricos ou movimentos que 
se formam, ao perturbar a superfície de um líquido: quando se atiram 
pedras num lago, produzem-se ondas. 2. Massa de água que se move e se 
eleva, princ. na superfície do mar, quebrando-se na praia: nenhuma onda 
éigual a outra. 3. Qualquer coisa semelhante a isso; ondulação: as ondas 
de um penteado; as ondas de um telhado; as ondas de um campo de tri- 
go. 4. Cada um dos recortes ou prolongações que adornam à maneira de 
semicírculo um vestido, trabalho manual ou qualquer prenda. 5.Física 
Forma de energia que se caracteriza pelo movimento vibratório de par- 
tículas através de um determinado meio ou no vácuo: a transmissão em 
ondas curtas é o meio mais eficaz para comunicações de emergência com 
barcos, aviões e regiões isoladas distantes; o rádio capta ondas médias, 
longas e curtas. 6. Sensação ou fenômeno que, após atingir um ponto 
alto, se dissipa: onda de calor, de frio; onda de gripe, de dengue. 7.Gír. 
Confusão; tumulto: foi à festa só para provocar a maior onda. 8.Pop. O 
que está na moda: a onda agora é cabelo colorido. 9.Gíir. Qualquer grande 
Prazer ou delícia, provocada por droga ou não; barato: curtia maior onda 
taguela festa. 10.Pop. Boato falso; conversa mole; nhem-nhem-nhem: 
teto é onda da oposição. 11. Grande afluência ou afluxo: uma onda de 
torcedores invadiu o estádio, assim que os portões se abriram; a cidade 
recebeu, de repente, uma onda de turistas. A Altura de onda. Extensão 
vertica] de uma onda. / Comprimento de onda. Distância mínima entre 
dois pontos consecutivos de mesma fase de um movimento que se propaga 
em linha reta; distância entre o pico de uma onda de luz, calor ou outra 
Energia, e o próximo pico correspondente, // Estar na onda. Comportar- 
se de acordo com a moda ou com os usos de um momento contemporâneo; 
Sstar na moda: A juventude sempre quer estar na onda, naturalmente, 
/ Fazer onda. Criar casos, exagerar boatos ou provocar escândalo so- 

re algo aparentemente sem grande importância; tumultuar; Ele veio à 


reunião só para fazer onda, / Ir na onda. 1. Aderir ou concordar, sem: 
Pesar as consequências: Todo o mundo disse que ia votar no candidato: 


“2 governo, e eu fui na onda. 2. Deixar-se convencer ou lograr; acreditar 
Ngenuamente: Você ainda vai nessa onda de candidato? | Onda curta. 
nda hertziana cujo comprimento é de 10m a 50m, de frequência com- 
Preendida numa região entre 30MHz e 300kHz); onda tropical. / Onda 
a Cheia, Elevação do nível das águas de um rio até o pico e subsequente 
Pra causada por precipitação, fusão de neves, ruptura de barragem 
lberação de água por central elétrica: É um estudo que tem a finalida- 

€ verificar a alteração provocada em uma onda de cheia quando da 
“Passagem através de um reservatório. A canalização de um rio pode 


S 


onc(o) 


“ondina elo 


onc 


fazer com que a onda de cheia chegue mais rapidamente, podendo gerar 
prejuízos muito mais catastróficos do que aqueles que se deseja eliminar. 
1 Onda de compressão. Onda propagada por meio da compressão de 
um fluido. / Onda de inundação. Onda de cheia resultante de um aci- 
dente, que pode provocar vítimas e prejuízos econômicos e afetar o meio 
ambiente, / Onda eletromagnética. Onda que tem origem num circui- 
to eletromagnético e se propaga no vácuo ou num meio material. São as 
ondas de rádio, televisão, etc. / Onda estacionária. Onda em que as 
posições dos nodos e antinodos permanecem fixas. / Onda expansiva. 
1. A que produz uma detonação ou uma explosão, ao propagar-se em uma 
massa gasosa. 2. Efeito físico que produz uma explosão capaz de afetar 
a estrutura dos corpos que encontra em seu caminho: A onda expansiva 
da bomba estourou várias vidraças das casas próximas. 4 Onda hert- 
ziana. A que transporta energia eletromagnética e tem a propriedade de 
propagar-se no vácuo à mesma velocidade da luz, usada para as difusões 
de rádio. / Onda longa. Onda hertziana que tem um comprimento entre 
1 e 10km e uma frequência de 3 a 30kHz. / Onda longitudinal. Onda 
em que a direção de deslocamento é a mesma da direção de propagação, 
como, p. ex., a onda sonora que se propaga no ar. / Onda luminosa. A 
que se origina num corpo luminoso e transmite sua luz. / Onda média. 
Onda hertziana que tem um comprimento entre 200 e 300m e uma frequên- 
cia entre 300kHz e 3MHz. / Onda modulada. Superposição de uma 
onda eletromagnética por outra(s), com a consequente modulação de um 
dos seus parâmetros. / Onda monocromática. Onda eletromagnética 
que possui um único comprimento de onda. // Onda portadora. Onda 
eletromagnética de alta frequência, que se pode irradiar e propagar a 
distância e, mediante sua modulação, pode transmitir sinais de baixa 
frequência. // Onda progressiva. Onda que se propaga livremente num 
meio e pode, assim, viajar em direções ilimitadas, como, p. ex., as ondas 
sonoras e as ondas do mar. / Onda radioelétrica. Onda eletromagnética 
usada na televisão e na radiodifusão. / Onda sísmica. Cada uma das 
ondas produzidas por um terremoto, geradas no interior da terra e propa- 
gadas através dela ou do mar. / Onda sonora. Onda longitudinal e de fre- 
quência variável que se propaga num meio elástico, produzindo fenômenos 
acústicos, alguns áudíveis (som), outros inaudíveis (infrassom, ultrassom). 
4 Onda transversal (fís.). Onda em que o deslocamento das partículas do 
meio que a transportam faz um ângulo reto com a direção de propagação 
da onda. / Onda tropical. Onda curta. / Pegar uma onda. Praticar sur? 
fe; surfar. / Tirar onda (gír.). Dar-se ares de superior em alguma coisa. 
4 Tirar onda com alguém (ou com a cara de alguém). Provocá-lo: 
Aluno que tirar onda com o professor será punido. # Tirar onda de (gir). 
Querer passar por; fazer-se de: Ela inventou de tirar onda de magnata na 
festa. Deu-se mal. 45 Não se confunde (2) com vaga (onda elevada a grande 
altura, em águas agitadas). / Do latim unda. > ondeado (on) adj. (que 
tem ondas; que apresenta ondulações; ondulado: cabelos ondeados) e s.m. 
(aquilo que apresenta a forma de ondas: o ondeado dos cabelos). 

on.de adv. 1. Em que lugar: onde é o banheiro?; onde é Bajé? 2. Que lugar, 
ponto ou origem: de onde você tirou essa ideia?; aonde estamos indo?; de 
onde vens? 3. Em que aspecto ou detalhe: onde isso nos afeta? 4. No lugar 
em que: deixe isso onde está! | conj. 5. Em que lugar: eu sei onde ela está; 
vá aonde ela estiver! 6. No mesmo lugar em que: o livro está onde você o 
deixou; ela foi aonde você está. 7. Em todo e qualquer lugar em que: esta- 
rei onde você estiver; irei aonde você for; onde há fumaça há fogo. 8. Em 
toda e qualquer situação em que: não há paz onde canta a galinha e cala o 
galo.  pron.rel. 9. Lugar em que: eles vieram à cidade, onde lancharam. 
10. Lugar em que: aí é onde o barco atraca; moro a dois quilômetros de 
onde trabalho. 4 s.m.(o) 1. Lugar ou ocasião (de um fato): não sei o quan- 
do nem o onde de sua prisão; sabemos o quando, mas não o onde da festa. 
A De onde em onde. De tempos em tempos; de vez em quando; às vezes; 
de quando em quando. / Fazer por onde. Dar motivos: Se você não quer 
apanhar, não faça por onde! |! Onde já se viu?! Pergunta que se faz como 
manifestação de espanto, revolta, perplexidade, etc. ante um fato. 4 Onde 
quer que. Em qualquer lugar que: Onde quer que ela esteja, meu pensa- 
mento estará sempre com ela. + No português cuidado, elegante, não se 
emprega onde por quando. Assim, p. ex.: Feriado é a ocasião “onde” temos 
descanso, Foi naquele dia “onde” tudo começou. / Só use aonde com ver- 
bos dinâmicos ou que indicam movimento: Aonde vamos? Ela não sabe 
aonde vai. Eu sei aonde vocês querem chegar. # Do latim unde. 
on.de.ar (on) v.t.d. 1. Tornar ondeado ou sinuoso: ondear os cabelos. 
2. Fazer tremular, causando ondas: o vento ondeia as bandeiras nos mas- 
tros. 4 v.t.d.i. 3. Mover (a mão, o braço, o lenço, etc.) para lá e para cá, 
fazendo algum sinal ou saudação; acenar: a multidão, perplexa, ondeava 
adeus ao piloto morto, cujo corpo passava em carro aberto pelas prin- 
cipais ruas e avenidas da cidade. # v.i. 4. Mover-se para lá e para cá, 
fazendo ondas; tremular: as bandeiras ondeiam nos mastros, ao forte 
vento. 5. Fazer zigue-zagues; ziguezaguear; serpear: o regato ondeia en- 
tre as palafitas. 6. Propagar-se; espalhar-se: um'oh! de espanto ondeou 
pelo recinto, àquela notícia. 7. Agitar-se; tumultuar-se: os torcedores 
ondeavam à frente do estádio, querendo entrara qualquer custo; em vol-' 
ta do presidente eleito, ondeava um povo em euforia. e O mesmo que 
ondular. «e Conjuga-se por atear. > ondeamento (de) ou ondeio sim: 
(ato ou efeito de ondear). 

on.di.na s.f.(a) Nas mitologias germânica 'e“escandinava, cada uma 
das ninfas das águas, desprovidas de alma, que somente podiam possuir’ 
quando se uniam a um mortal e davam à luz uma criança. 4 Do latim 


undine, pelo francês ondine. 


ondinismo 
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tologia Urofilia. > ondinista (on) 


on.di.nis.mo (on) s.m.(o) Psicopa 
dj. e s.cdd. [que ou pessoa que tem 


adj. (rel. ao ondinismo; urofílico) e a 
ondinismo; urofílico(a)). - 
on.du.la.ção (dù) s.f.(a) 1. Movimento de pequenas ondas ou qualquer 
coisa semelhante a isso: a ondulação serena do mar azul; a ondulação 
dos cabelos de uma garota. 2. Fig. Sequência de saliências e depressões: 
as ondulações do terreno. 
on.du.lar (on) v.t.d., v.t.d.i. e v.i. Ondear. «4 Do latim vulgar *undulãre, 
de undula = onda pequena, dim. de unda = onda. > ondulador (dù; ô) s.m. 
(instalação de energia elétrica destinada a converter corrente contínua 
nte alternada); ondulante (on) adj. (1. que ondula ou se movi- 
menta com suavidade de um lado para outro; ondulatório; 2. diz-se da 
linha ou superfície que tem ondas); ondulatório (dù) adj. [1. ondulante 
(1); 2. que se estende ou propaga em forma de ondas: energia ondulatória). 
o.ne.o.ma.ni.a (o-o) s.f.(a) Psicopatologia Desejo impulsivo e irresis- 
tível de fazer compras. e Var.: oniomania. ++ Do grego oné = compra + 
-mania = loucura, mania. > oneomaniíaco (0-0) ou oneômano (0) adj. e 
s.m. (que ou aquele que tem oneomania). 

o.ne.rar (o) v.t.d. e v.t.d.i. 1. Impor ônus, obrigações ou encargos a; So- 
brecarregar: o governo onera demais o povo, ao instituir tributos e im- 
postos escorchantes; o governo onera demais o povo com (ou de) tributos 
e impostos. 4 v.p. 2. Sujeitar-se a ônus ou obrigações; sobrecarregar-se: a 
Alemanha se onerou demais em trinta anos, ao perder duas guerras mun- 
diais. e O mesmo que oberar. e Antôn. (1 e 2): aliviar. ++ Do latim onerãre. 
> onerado (o) adj. [diz-se daquele a quem foi imposto um ônus; sobrecar- 
regado: cidadãos onerados com (ou de, ou por) impostos escorchantes).. 
o.ne.ro.so (o; ô) adj. 1. Que impõe pesados ônus ou encargos; que so- 
brecarrega; pesado: impostos onerosos; contrato oneroso; as mensalida- 
des escolares se tornaram onerosas à (ou para a) família; as onerosas 
reivindicações políticas; fazer empréstimos onerosos ao (ou para o) seu 
apertado orçamento. 2. Incômodo; modesto: levar vida onerosa. *% Do la- 
tim onerôsus, de onus, oner- = carga, peso. > onerosamente (o-rô) adv. 
(de modo oneroso; com ônus; dispendiosamente: todos os bens adquiri- 
dos onerosamente durante a união estável devem ser partilhados entre 
os companheiros); onerosidade (o-ro) s.f. (1. qualidade ou condição de 
oneroso; 2. obrigação pesada ou difícil; encargo; ônus). 

onfa.l(o)- el. de origem grega (omphalós) que significa umbigo: onfa- 
lectomia (on-lêc) s.f. (extração cirúrgica do umbigo); onfalelcose (fã) 
s.f. (ulceração do umbigo); onfálico (on) adj::(rel. ao umbigo); onfalite 
(on) s.f. (inflamação do umbigo); onfaloncose (fã) s.f. (tumor umbilical); 
onfalotomia (on-lo) s.f. (corte do cordão umbilical, ao nascimento). 
ONG sf.(a) Sigla de Organização Não Governamental, organização não 
governamental sem fins lucrativos que atua princ. na área da ecologia, con- 
servação e preservação do meio ambiente e da natureza, com a finalidade 
de pressionar a sociedade em prol de causas consideradas justas. e Pronun- 
cia-se ó ene gê. e PL: ONGs. > ongueiro adj. e s.m. (participante de ONG): 
on.gle.te (ê) s.m.(o) Pequeno buril de gravadores e serralheiros. Š É 
galicismo (onglet). 

-o.nho suf. nominal que exprime qualidad 
donho, risonho, tristonho, etc. 
e.ni- el. de origem latina (omn 
onipresente. 
ô.ni.bus s.m.(0) 1. 


em corre 


e ou estado: enfadonho, me- 
is) que significa tudo, todo: onisciente, 


Veículo fechado, motorizado e de grande lotação (30 
a 50 passageiros acomodados), para transporte urbano, interurbano e in- 
ternacional 2.Pop. Bilhete ou passagem de ônibus: o mendigo me veio 
pedir um real para completar o seu ônibus. A Ônibus aeroportuário. 
Ônibus que transporta passageiros dentro da área de um aeroporto. 
4 Ônibus clandestino. Ônibus urbano que não faz parte de nenhuma 
linha oficial e trafega geralmente em péssimas condições de uso. 4 Ôni- 
bus direto. Aquele que vai de uma cidade ao destino sem parar em pon- 
tos durante o trajeto. Y Ônibus elétrico. Trólebus. // Ônibus espacial. 
Espaçonave tripulada que retorna à Terra pousando como um avião. Os 
ônibus espaciais geralmente levam tripulação altamente especializada, 
para executar alguma tarefa no espaço. M Ônibus de turismo (ou turis- 
tico). Ônibus esp. equipado para o transporte turístico, dotado de carro- 
ceria elevada, janelas e parte do teto de vidro inteiriço, sistema interno 
de microfone para o guia ou motorista e alto-falantes, “s É redução de 
auto-ônibus (que se usava antigamente). / Do latim omnibus = para to- 
dos, dativo pl. de omnis = todos. 

o.ni.c(0)- el. de origem grega (ónyz, ónykh-) que significa unha: onical- 
gia (ni) s.f. (dor nas unhas); onicatrofia (o; cà) s.f. (atrofia das unhas); 
onicauxe (o; x = ks) s.f. (crescimento excessivo das unhas); onicoma (0) 
sm. (tumor de unha ou de leito ungucal); onlcomalacia (ni-mã) s.f, (ha- 
paloníquia); onicoptose (o) s.f. (queda das unhas); onicorrexia (ni-rrê; 
x= ks) s.f. (fragilidade das unhas); onlcotomia (o-co) s.f, (extração cirúr- 
gica da unha da mão ou do pé); onicosclerose (0-cos) s.f, (enrugamento e 
endurecimento da unha); oniguia (0), onlquite (0) ou onixia (nì; x = ks) 
s f. (inflamação da matriz da unha, com supuração e geralmente perda da 
unha); oniquino (o) adj. (sem. a unha, na cor ou na forma), 

DER pa e s.f.(a) Prática de roer unhas, > onicofágico (nl) 
adj. (rel. à onicofagia); onicófago j. $ 

SE qa ateata], go (0) adj. e s.m. (que ou aquele que é 
o.nicófo.ro (0) 3s:m.(0) Zoologia 1. Espécime dos onicóforos, animais 
carnívoros, do ramo Onychophora, comum nas regiões florestais tropi- 
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cais e temperadas, com características de artrópodes e de vermes. / adj 
2. Relativo ou pertencente a esses animais. J. 
o.ni.co.lor (nì; ô) adj. De todas as cores: bandeirolas onicolores. e Var: 
omnicolor (ô): e Não se confunde com unicolor. ++ Do latim omnicolor. 
o.ni.dire.ci.o.nal (o-re) adj. Que transmite ou recebe sinais de todas a 
direções: antena onidirecional, e Var.: omnidirecional. as 
o.ni.fa.ri.o.so (o-fà; ô) adj. De todos os tipos: conhecimento onifarioso 
e Var.: omnifarioso. i 
o.ni.for.me (o) adj. Que toma todas as formas: o silicone é oniforme 
e Var.: omniforme. e Não se confunde com uniforme. A 
o.ni.lín.gue (o; güe) adj. Que conhece muitas línguas; multilíngue; po- 
liglota. ; 
-ô.ni.mo el. de origem grega que i 
pseudônimo, topônimo. 
o.ní.mo.do adj. 1. Que é 


ndica nome: acrônimo, antropônimo 
, 


de todos os modos ou tipos. 2. Que não apresen- 
ta restrição; que é ilimitado. + Do latim omnimodus. 
o.ni.po.ten.te (ni) adj. 1. Que tem poder absoluto; todo-poderoso: reze- 
mos para Deus onipotente! M adj. e s.cdd.(o/a) 2.Fig. Que ou pessoa que 
tem muito poder, autoridade ou força; todo-poderoso(a): governo onipo- 
tente; organização onipotente. e Var.: omnipotente. A O Onipotente. 
Deus. > onipotência (nì) s.f. (1. qualidade ou condição de onipotente; 
poder absoluto e supremo; 2. atributo da divindade, pelo qual exerce po- 
der absoluto; 3.fig. poder muito grande ou capacidade para exercê-lo; 
absolutismo: todo ditador tem uma onipotência sem limites). 
o.ni.pre.sen.te (nì) adj. Que está presente simultaneamente em to- 
dos os lugares; ubíquo. e Var.: omnipresente. * Do latim omnipresêns, 
omnipresent-: omni- = todos + praesêns, part. pres. de praeesse = estar pre- 
sente. > onipresença (nì) s.f. (1. atributo da divindade pelo qual está 
presente em todas as partes no mesmo instante; ubiquidade; 2.fig. qua- 
lidade das pessoas que se preocupam com todo tipo de coisas e intervêm 
em todos os assuntos; a onipresença dela me aborrecia muito, por isso a 
deixei). 
o.ní.ri.co adj. 1. Relativo a sonhos ou próprio deles. 2. Que sugere so- 
nhos. +% Do grego óneiros = sonho + -ico. a 2a 
o.ni.ris.mo (o) s.m.(o0) 1. Conjunto de imagens ou de fenômenos oníri- 
cos. 2.Psiquiatria Estado mental semelhante ao pesadelo, caracteriza- 
do por ansiedade e alucinações visuais, auditivas ou táteis. «+ Do grego 
óneiros = sonho +-ismo. |. pra 
o.ni.ro.cri.sia (o-ro) sf.(a) Arte de interpretar e analisar os Sona? 
e O VOLP, lamentavelmente, só registra a forma errônea: onirocricia. 
> onirócrita s.cdd. (praticante da onirocrisia). 
o.ni.rog.mo (o) s.m.(o) Medicina Polução noturna, causada por um 
nho erótico. + Do grego oneirogmós = sonho erótico. 
o.ni.ro.lo.gi.a (o-ro) s.f.(a) Estudo dos sonhos. & Do grego óneiros = 
sonho + lógos = estudo + -ia. > onirológico (ni) adj. (rel. à onirologia); 
onirólogo (o) s.m. (aquele que é versado em onirologia). Y 
o.ni.ro.man.ci.a (o-ro) s.f.(a) Prática de prever o futuro mediante a 10- 
terpretação dos sonhos. > oniromante (nì) s.cdd. (praticante da oniro- 
mancia); oniromântico (ni) adj. (rel. à oniromancia). í 
o.nis.ci.en.te (nìs) adj. Que tem conhecimento de todas as coisas; quê 
sabe tudo ou parece tudo saber; que possui onisciência: divindade onis- 
ciente; narrador onisciente. e Var.: omnisciente. A O Onisciente. Devs- 
* Do latim omnisciêns, omniscient-: omni- = todo, tudo + sciêns, scient- 
= ciência, part. pres. de scire = conhecer. > onisciência (nìs) s.f. (1. qualida- 
de de quem é onipotente; atributo da divindade, pelo qual tem conhecimen” 
to absoluto de todas as coisas; saber absoluto; 2.fig. conhecimento & o 
de muitas matérias: admirava a sabedoria e onisciência daquele professor) 
o.ni.viden.te (0) adj. Que tudo vê ou que tudo percebe: ela tem um P 
onividente. > onividência (o) s.f. (qualidade ou condição de onividente- 
o.ní.vo.ro adj. es.m.(o) 1. Que ou aquele (pessoa ou animal) que comé 
tudo, princ. alimentos vegetais e animais. / adj. 2.Fig. Que aceita oY 
vora tudo, princ. intelectualmente; mente onívora; leitor onívO"? > tudo 
omnivoro. %« Do latim omnivorus = que come tudo: omni- = todo, t 
+ -vorus = que come. > onivoridade (o-vo) s.f. (qualidade de a 
ô.nix (ks) s.m. (o) 1.Mineralogia Variedade de ágata caracteriza ada: 
raios concêntricos de diversas cores, muito fina, com camadas à erg do 
de cor, usada como pedra semipreciosa. 2. Cor muito negra, € e cor: 
azeviche ou a do ébano. / adj. 3. Diz-se dessa cor. 4. Que tem eS onyt: 
olhos ônizx. e Pl.: os ônizx (inv.). «4 Do grego onyx = unha, pelo latim i 
o.ni.xe (ks) s.m.(o) 1. Unha encravada, da mão ou do Pé. 2. Acúm 
pus entre as camadas corneanas do olho, 
PAA en adj. Informática 1. Diz-se do que está 
putador através do modem; que está CO 
ou a outra rede de computadores (por oposição a off- 
online; estou on-line desde as 8h. 2. Que está disponív ln 
a qualquer outra rede: a versão on-line do jornal. 3. nt 
ati net: compras on-line, (Como se vê, não varia.) 4 Diretar 
o a um computador: impressora on-line. 4 adv. 5. Através € 
pela rede: comprar on-line; declarar o imposto de renda on-"! 
online. e Pronuncia-se on-láiN. anti 
o.no.ma.sl.o.lo.gi.a (o-mã-o) s.f.(a) Linguística Estudo sem corres” 
parte do conceito para encontrar os signos linguísticos que E desi A 
pondem (em oposição a semasiologia). x+ Do grego grioman aN à on™ 


ção + lógos = estudo + -ia. > onomasiológico (o-mã) 40): 


sonhos. 


so- 
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siologia); onomasiologista (o-mã-o) s.cdd. ou onomasiólogo (o-mã) 
s.m. (especialista em onomasiologia). 
o.no.más.ti.ca (o) s.f.(a) 1. Estudo dos nomes próprios, sua origem, sig- 
nificado, etc.; onomatologia (1). 2. Estudo da origem e forma dos termos 
usados em determinadas áreas especializadas. 3. Lista de nomes próprios. 
** A onomástica (1) compreende a antroponímia ca toponímia. / Do gre- 
goonomastiké (tékhne) = (arte de) denominar. > onomástico (o) adj. (rel. 
aos nomes próprios: vocabulário onomástico; índice onomástico). 
o.no.ma.to.fo.bi.a (no-to) s.f.(a) Psicopatologia Medo mórbido de ou- 
vir certas palavras ou nomes: minha aversão à palavra sovaco (que os 
mais rudes dizem “subaco”) pode ser sintoma de uma incipiente onoma- 
tofobia; os judeus têm onomatofobia ao nome Hitler. «* Do grego ónoma, 
ónomat- = nome + phóbos = medo + -ia. > onomatofóbico (o-mã) adj. 
(rel. à onomatofobia); onomatofóbico ou onomatófobo (no) adj. e s.m. 
(que ou aquele que tem onomatofobia). 
o.no.ma.to.lo.gi.a (no-to)s.f.(a) 1. Onomástica (1). 2. Estudo do signifi- 
cado e da formação dos vocábulos científicos. +% Do grego ónoma, onomat- 
= nome + lógos = estudo + -ia. > onomatológico (o-mã) adj. (rel. a ono- 
matologia); onomatólogo (no) s.m. (especialista em onomatologia). 
o.no.ma.to.ma.ni.a (no-to) s.f.(a) Psicopatologia 1. Obsessão carac- 
terizada pelo impulso anormal e irresistível de dizer ou repetir deter- 
minadas palavras ou nome. 2. Distúrbio mental que se caracteriza pòr 
uma preocupação obsessiva com a escolha de palavras, ou dificuldade 
para encontrar um vocábulo ou expressão que se procura. > onomato- 
maníaco (o-mã) adj. (rel. a onomatomania) e adj. e s.m. (que ou aquele 
que tem onomatomania; onomatômano); enomatômano (no) adj. es.m. 
(onomatomaníaco). 
o.no.ma.to.pei.a (o-mã; éi) s.f.(a) 1. Formação ou uso de palavras que 
imitam aproximadamente os sons ligados aos objetos e ações:a que elas 
se referem, com os recursos de que a língua dispõe (p. ex.: coaxar, tique- 
-taque, bum!). 2. Palavra assim formada: que precisa onomatopeia é xixi! 
e O mesmo que onomatopoese (1). = Do grego onomatopoiía = criação 
de palavras, de onomatopoiós = criador de palavras: ónoma, onomat- 
= nome + poiein = formar, pelo latim onomatopoeia. > onomatopaico 
(o-mã) ou onomatopeico (o-mã; éi) adj. (rel. a onomatopeia ou formado 
por onomatopeia: linguagem onomatopaica; construção onomatopeica). 
o.no.ma.to.po.e.se (no-to) s.f.(a) 1. Onomatopeia. 2.Linguística Cria- 
ção de neologismos: a economia é um campo aberto e sempre fértil à 
onomatopoese: tecnicalidade é uma de suas criações mais espetaculares 
e, de tanto sensacional, já mereceu registro até no vocabulário oficial. 
> onomatopoético (no-to) adj. (rel. a onomatopoese). 
o.no.ma.tó.po.se (no) s.f.(a) Nome oculto ou disfarçado; criptônimo; 
pseudônimo: são dois escritores e uma mesma onomatópose. 
on.shore [ingl]s.f.(a) Plataforma terrestre ou área geográfica em terra 
de exploração e produção de óleo e gás natural. e Pl.: onshores. e Pronun- 
cia-se on-chór. e V. offshore. 
on.tem adv. 1. No dia imediatamente anterior ao de hoje: ela viajou on- 
tem; ontem à tarde. 2. Em qualquer época indeterminada, mas recente: 
foiontem mesmo que ela esteve aqui, e já faz três anos! | s.m.(0) 3. Dia 
imediatamente anterior ao de hoje: ontem foi domingo. 4. Qualquer épo- 
ca indeterminada, mas recente: essa paixão não é de hoje nem de ontem, 
é muito antiga. A Antes de ontem. Anteontem. / Não nasci ontem. 
Sou experiente, tarimbado, vivo, esperto, por isso estou te manjando. 
4 Olhar para ontem. Estar aéreo, distraído, no mundo da lua. / Para 
ontem. Com a máxima urgência: Ele quer a documentação para ontem. 
* Do latim ad noctem = até a noite passada. 
On-the-rec.ord [ingl.) adj. Jornalismo 1. Que é para ser publicado ou 
divulgado: os comentários do presidente foram on-the-records. 2. Que 
não é confidencial; público e notório: informação on-the-record. e An- 
tôn.: off-the-record. e Pl.: on-the-records. e Pronuncia-se on-di-rékòr. 
ôntico adj. 1. Relativo ou pertencente ao ser. 2.Filosofia Do ser enten- 
dido como real em si mesmo, e não como o conhece o homem. ++ Do grego 
On, ônt- = ser + -ico. 
on.t{o)- el. de origem grega (ôn, ôntos) que significa: 1. Existência; ser: 
ontologia, 2. Organismo: ontogenia. } 
On.to.gê.ne.se (on) s.f.(a) Biologia Ontogenia. > ontogenético (on) 
“dj. (rel. à ontogênese; ontogênico). | i 
ºnto.ge.ni.a (to) s.f.(a) Biologia História do desenvolvimento do or- 
ganismo de um indivíduo, desde o embrião até a fase adulta; ontogênese. 
> Ontogênico (on) adj. (rel. à ontogenia; ontogenético). 
diogo nia (to) s.f.(a) Biologia Estudo histórico da formação e pro- 
$ão dos seres vivos sobre a Terra. + Do grego ôn, önt- = ser + goneia = 
Beração. > ontogônico (on) adj. (rel, à ontogonia), 
Onto.lo.gi.a (to) s.f.(a) 1. Ramo da metafísica que estuda a natureza 
Ro ou seja, estuda o ser como ser, o ser em si. 2, Estudo da existên- 
Š em geral, do existencialismo. A Argumento ontológico (metafis.). 
perco a priori sobre a existência de Deus; toda a existência é uma 
tem o Deus é concebido como o mais perfeito dos seres; logo, Deus 
segg stir. > ontológico (on) adj. (rel. à ontologia); ontologista (to) 
ONU (pessoa que é versada em ontologia). . 
ên Sf.(a) Sigla de Organização das Nações Unidas. 
dent s s.m. (o) 1. Aquilo que pesa ou sobrecarrega; sobrecarga: o presi- 
não i afirma que dará um jeito na Previdência, sem ônus aos pobres; 
à bônus sem ônus:(prov. latino)“ 2.Fig. Obrigação de difícil cum- 
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primento, pelo trabalho ou custo que acarreta; responsabilidade custosa; 
encargo: o diabetes representa um ônus significativo para os pacientes 
e suas famílias; é um ônus fazer alguém feliz todos os dias. 3. Tributo ou 
imposto pesado a ser pago: o elevado ônus tributário brasileiro. 4. Fig. 
Despesa; gasto: o valor da consulta é de R$100,00, com direito a retorno, 
sem ônus, no período máximo de quinze dias após a consulta; o crédito 
bancário deve aumentar, sem ônus para o país; o contrato de aluguel 
deve ser feito sem ônus para o inquilino. A Ônus da prova (dir.). Encar- 
go de produzir prova de uma afirmação ou de um fato: O ônus da prova 
cabe a quem acusa. $ Do latim onus = carga, peso. 

o.nus pro.ban.di [lat.]. Ônus da prova (designa, em discussões ou deba- 
tes, que compete àquele que levantou uma objeção, ou que formulou uma 
hipótese, a responsabilidade de prová-la). e Pronuncia-se ônus probândi. 
on.ze num. 1. Dez mais um (11, XI). 2. Undécimo; décimo primeiro: 
página onze. / s.m.(o) 3. Conjunto de algarismos representativos desse 
numeral: você fez um onze malfeito. 4. O que ocupa o último lugar numa 
série de onze. 5. Redução de jogador da camisa onze: o onze em 1994 
foi Romário, na conquista do pentacampeonato. e V. undec(a)-. & Do 
latim undecim. 
on.ze.na s.f.(a) 1. Conjunto de onze coisas ou objetos. 2. Juro extorsivo; 
usura; agiotagem. + De onze + -ena. > onzenar (on) v.i. (1. emprestar 
a juros exorbitantes; 2. fazer intrigas; intrigar; mexericar); onzenário 
(on) adj. (1. rel. a onzena; 2. que envolve usura) e s.m. (agiota; usurário). 
0.0- el. de origem grega (ôión) que entra na formação de palavras cien- 
tíficas com o sentido de ovo: ooblastema (ôo) s.m. (ovo fecundado); oo- 
blasto (ôo) s.m. (célula em que se desenvolve o ovo); oociese (ôo) s.f. 
(gravidez ectópica no ovário). E E A 
o.o.ci.ne.to (ôo) s.m.(0) Biologia Zigoto móvel de certos protozoários. 
o.o.cis.to (ôo) s.m. (0) Biologia Fase zigótica enquistada do ciclo vital de 
alguns esporozoários. ; ? 

o.ó.cito s.m.(o0) Biologia Célula do ovário da qual um ovo se desenvolve 
por meiose; gametócito feminino; ovócito. 5 

o.o.for- el. grego (oophóros) que significa ovário: ooforalgia (ôô-fo) 
s.f. (dor no ovário; oarialgia; ovaralgia); ooforauxe (d0; x = ks) s.f. (hi- 
pertrofia do ovário); ooforectomia (oò; rèc) s.f. (extração cirúrgica 
de um ovário; ovariectomia); ooforite (00) s.f. (inflamação do ovário); 
ooforocistectomia (oô-ro-têc).s.f. (extração de um cisto ovariano); 
ooforocistectômico (oô-cis) adj.; ooforocistose (00-ro) s.f: (desenvol- 
vimento de um cisto ovariano); ooforocistósico (0ô-ro) adj.; ooforois- 
terectomia (oô-is-rêc) ou ooforisterectomia (00-ris-rêc) s.f. (extração 
do útero e dos ovários); ooforoma (00) s.m. (tumor maligno do ovário); 
ooforotomia (00-ro) s.f. (incisão cirúrgica no ovário); ooforragia (ô0-fo) 
s.f. (hemorragia ovariana). ~ : 
o.o.ga.me.ta (ôo; é) s.m.(o) Biologia Gameta feminino. í 
0.ó.ga.mo adj. Biologia Que tem pequenos gametas móveis masculi- 
nos e grandes gametas imóveis femininos. > oogamia (oô) s.f. (rel ao 
oógamo). i 

o.0.gê.ne.se (ôo) s.f.(a) Biologia Formação, desenvolvimento e matura- 
ção de um ovo. > oogenético (ôo) adj. (rel. à oogênese). 

0.0.9ô.nio (ôo) s.m.(o0) Biologia 1. Célula ou complexo de células que 
produzem oosferas. 2. Célula sexual do ovário que sofre sucessivas 
divisões mitóticas e dá origem a vários oócitos. e Var.: ovogônio (o). 
> oogônico (ôo) adj. (rel. ao oogônio), de var. ovogônico. 

o.ó.lito s.m.(0) Geologia 1. Grão calcário microscópico, esférico, semé- 
lhante a um ovo de peixe, encontrado nas pedras calcárias. 2. Rocha, 
geralmente de pedra calcária, composta de oólitos. é Do grego Oión = 
ovo + lúthos = pedra. > oolítico (00) adj. (diz-se do terreno formado por 
oólitos). i 
o.o.lo.gi.a (06) s.f.(a) Ramo da zoologia que estuda os ovos, princ. de 
aves. > oológico (ôo) adj. (rel. à oologia); oologista (0ô) s.cdd. (espe- 
cialista em oologia). E 
o.o.plas.ma (ôo) s.m.(o) Citologia Citoplasma ovular. 

oostfe.ra (o) s.f.(a) Biologia Grande gameta feminino imóvel, formado 
num oogônio e pronto para a fertilização; ovocélula. 

o.os.per.ma (o) s.m.(o) Biologia Célula formada pela união do esper- 
matozoide com o óvulo; óvulo fecundado; zigoto. ` 

o.ós.po.ro s.m.(o) Biologia Ovo fecundado dentro do oogônio. > oos- 
pórico (o) adj. (rel. ao oósporo). i 
o.o.te.ca (ôo) s.f.(a) Entomologia Cápsula ou invólucro onde ficam encer- 
rados os ovos de certos insetos e moluscos. > ootecal (oô) adj. (rel. à ooteca). 
o.ó.ti.de s.f.(a) Biologia Célula haploide resultante da divisão meiótica 
de um oócito, a qual se transforma em gameta feminino ou óvulo. 

o.pa s./.(a) Espécie de capa usada por membros de confrarias religiosas: 
os irmãos franciscanos vestiam opas novas. 

o.pa (ô) interj. Indica admiração, espanto e saudação. e Var.: oba. 
o.pa.cíime.tro (o) s.m.(o) Física 1. Instrumento usado para medir. a 
opacidade de certas substâncias, princ. dos gases. 2. Instrumento por- 
tátil constituído por um banco óptico e um cabo que se insere no esca- 
pamento de um veículo automotor a diesel, utilizado para medição da 
quantidade de fumaça negra emitida. > opacimetria (o-ci) s.f. (medição 
da opacidade de certas substâncias; emprego do opacímetro); opacimé- 
trico (pà) adj. (rel. a opacimetria ou a opacímetro). j 

o.pa.co adj. 1. Que não deixa passar a luz; que não é transparente nem 
translúcido: o giz é uma substância opaca; vidro opaco; as janelas opa- 
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verdadeira foi criada com o barroco, na Itália, no séc. XVII, justamen- 
recriar o drama grego. A primeira ópera de que 

stá extraviada) é Dafne (1597) de Jacopo Peri 
que também compôs Eurídice (1600), A 
Monteverdi; a primeira ópera (2) foi 


i ã a luz; sem lustro: polimento opaco. 
a peitos a da solução quimica opaca a te numa tentativa de 
E sog A MULA obscuro para “ser inteligível ou compreendido; di- se tem notícia (a música est 
Mel é Ee as e nå é claro: texto opaco. 5.Fig. Em que reina uma (1561-1633), compositor italiano, 
a im netrável: noite opaca. 6.Fig. Que revela primeira real grande ópera foi de 


i ) io; impene . E DA k Al 
AE E A E semblante opaco. e Superl. abs. sint.: aberta em Veneza er o ão ET T AAA 
EA an (1): transparente; (4): claro, inteligível; (5): claro; (1714-1787), compositor alema e + r lia, zart 
opachi simo MAMON) ea ombro: -> opacidade (pà) s.f. (1. quali- (v.), Verdi (v.), Wagner (v.) e Puccini (v.). No Brasil uma das óperas mais 


(6): alegre. ++ Do latim opácus 
dade do que é opaco; 2. sombra espes 
(pà-fì) s.f. [ato ou efeito de opacificar(-se 
[tornar(-se) opaco). 


: H 4 i los Gomes (v.). 4 É italianismo (o 
: obscuridade total); opacificação conhecidas é O guarani, de Car 1 : pera 
e dh opoliicar pd evp. =trabalho). > operista (ò) s.edd. (pessoa que compõe óperas); operático 


(0) ou operístico (0) adj. [rel. a ópera(s)). 


o.pa.do adj. 1. Grosso; volumoso: Isadora tem bochechas e lábios opa- ópera-balé s./.(a) Espetáculo musical composto de danças e de canto, 


i a i j isódios completos e diferentes, unem-se entre si 
7 H do. 3. Volumoso, mas sem consis- cujos atos baseados em episó F ` a 
dos. 2. Que aumentou de volume; inch V m J i A A ei à A ataca Pi: rS 


tência; balofo. e V. opar. ópera-bufa s.f.(a) Ópera cômica ou de assunto jocoso, do séc. XVIII, 


i i i fa de sílica, SiO2 à € 
o.pa.la s.f.(a) Mineralogia 1. Mineral, forma amor ' , boai PN e ocosa. e Pl.: óperas- 
encontrado em grande variedade de cores, usado como pedra preciosa e de música mais ligeira ou exageradamente j peras-bufas. 


também como abrasivo, isolante, etc. 2. Pedra preciosa feita desse mine- «4 Do italiano opera + buffa (fem. de buffo = cômico). 


R iri å i ã i . 2. Conjunto de mei 
i 7 de iridescente. «* Do sânscrito upalah, pelo fran- o.pe.ra.ção (pe) s.f.(a) 1. Ato ou efeito de operar. 'onj eios 
se aa i pi bs para se alcançar um objetivo: operação policial contra o trá- 


fico de drogas. 3. Qualquer transação comercial: operações na bolsa de 
valores; operação bancária. 4. Método de atividade produtivo: restau- 
rante de boa operação. 5. Processo particular de trabalho: a operação 
de construir uma casa. 6. Atividades militares estratégicas em guerra ou 
durante manobras. 7. Intervenção cirúrgica em alguma parte do corpo, 
para eliminação ou tratamento de algum dano; cirurgia. 8.Matemdática 
Sujeição de um número, quantidade ou função a um processo que tem 
influência sobre seu valor; cálculo: as quatro operações aritméticas são: 
adição, subtração, divisão e multiplicação. > operado (o) adj. e s.m. 
(que ou aquele que sofreu uma operação cirúrgica); operatório (pe) adj. 
(1. rel. a uma intervenção cirúrgica: choque operatório; 2. que serve para 
efetuar operações lógicas, para formar conceitos: teoria operatória). 
A Operação a futuro (econ.). Conjunto de compromissos assumidos 
em lotes padronizados para liquidação em vencimento predetermi- 
nado, princ. como substitutos temporários de operações de compra e ven- 
lhe convém!; não há opção sem liberdade. 2. Escolha entre várias pos- da efetivas a serem realizadas posteriormente. Podem ser usadas com o 
sibilidades: escolhi a segunda opção da questão, porque achei que era a objetivo de obter ganhos com as diferenças entre os preços de compra e 
correta, mas me equivoquei. 3. Direito de exclusividade de compra ou Venda a futuro. ~ Operação a termo (econ.). Operação que resulta de 
de venda de alguma coisa, num determinado prazo e a certo preço: dar um contrato de compra e venda futura de ações que estabelece a obriga- 
opção de compra a quem chegar primeiro. 4. Documento que atesta esse São, por parte do comprador e vendedor, de liquidarem a operação em 


cês opale. 

o.pa.les.cen.te (pà) adj. Opalino. e É galicismo (opalescent). > opa- 
lescência (pà) s.f. (exibição de jogo de cores semelhante ao da opala); 
opalescer (pà) v.t.d. (tornar opalescente). 

e.pa.li.no (o) adj. 1. De cor leitosa e azulada, como a da opala; opales- 
cente. 2. Que brilha como a opala. > opalinidade (o-li) s.f. (qualidade 
do que é opalino). 

o.par v.t.d. 1. Dar volume a; engrossar. 2. Fazer inchar ou intumescer. 
3. Tornar balofo. e V. opado. 

op art lingl.] loc.s.f.(a) 1. Movimento expressionista abstrato, desen- 
volvido nos Estados Unidos e na Europa em meados da década de 1960, 
caracterizado pelo uso de formas geométricas e cores brilhantes, para 
criar ilusões ópticas de movimento. / loc.adj. 2. Característico ou típico 
dessa escola: moda op art; tendência op art. e Pronuncia-se óp árt. 
Op.ção s.f.(a) 1. Ato, efeito ou faculdade de optar ou escolher livremen- 
te; liberdade de escolha: você tem várias opções, escolha a que melhor 


direito: estar de posse da opção de compra. 5. Coisa escolhida: essa car- determinado prazo de vencimento, compreendido entre 5 e 180 dias, sen- 
reira foi opção sua? 6. Alternativa: ele encontrou no esporte a opção ao do os prazos mais comuns 30, 60, 90, 120, 150 e 180 dias. / Operação 
imobilismo de antes, quando nem sequer saía do quarto, depois do aci- booleana. Em computação gráfica, técnica de modelagem baseada em 
dente que o deixou paraplégico. M s.sc.(a) 7.Fig. Pessoa escolhida: esse operações realizadas entre dois objetos (A e B) sobrepostos. / Opera- 
marido foi opção sua mesmo? A Opção de compra. Opção que dá o di- ção de trânsito. Monitoramento técnico baseado nos conceitos de enge- 


reito ao titular de comprar uma quantia de um determinado ativo a um Pharia de tráfego, das condições de fluidez, de estacionamento e parada 
preço preestabelecido (o preço de exercício) dentro de um determinado Na via pública, a fim de reduzir eventuais interferências, como veículos 
período de tempo (o prazo de vigência da opção). / Opção de venda. avariados, estacionados irregularmente e atrapalhando ö trânsito, etc. 
Opção que dá o direito ao titular de vender um montante de determinado 4 Operação tartaruga. Tipo de greve que consiste na diminuição vo- 
ativo a um preço preestabelecido (o preço de exercício) dentro de um pe-  luntária do ritmo de trabalho. 5 

ríodo de tempo (o prazo de vigência da opção). #+ Do latim optið, optiôn-, o.pe.ra.ci.o.nal (o 
de optare = optar. > opcional (op) adj. (que depende de uma opção; que 
é objeto de opção ou escolha; não obrigatório; facultativo: a compra do 


js -rà) adj. 1. Relativo a operação ou a uma série de 
operações: o custo operacional de uma empresa. 2. Que envolve opera- 


ae 4 S ções militares ou que está t al: õ ilita- 
ar-condicionado vel; discipli pronto para ser utilizado em operações mii 
concisa fre (1 e s pda modelo e fulonioei disciplinas op- res: tropas operacionais. 3. Que está em condições de realizar operações; 
pesa oa pi u equipamento facultativo num modelo de pronto para funcionar para ser utili : 3 função; 

óvel: o ar-condicionado é um opcional caro; 2. promessa de com- ù ' utilizado ou para realizar uma y 


S 4 operativo: aeron Ì . s É is: 

ra ou de ã s ave operacio osso 
ii a pecado deve ser confirmada antesdeuma sistema ainda não é Fe i de a CR sf 
(op-0) adv. (por opção; PR B ep eoncimente (qualidade do que é operacional); Spade. a ( SSD s.f. (ato 
de travas e vidros elétricos). “op mente, o carro dispõe ou efeito de operacionalizar: a operacionaliza ão ca élorino do sistema 
OPEC s/.(2) Sigla de Operações Comerciais, d judiciário); operacionalizar (o-rã-nã) v.t.d ç cional; tornar 
emissora responsável ts, departamento de uma pronto para ser utilizad i dd. (tornar opera -var UMA 
“Ponsáve? por montar a grade de programação comercial de máquina: j So ou realizar uma função: operacionalizar 4 

acordo com o planejamento de mídia, quina; operacionalizar as políticas públicas) 


O.pen [ingl] s.m.(o) Esporte Competicã ti o.pe.ra.ci.o.na.lis.mo ; ; 
aN . petição de que e . (pe-o) s.m.(o i i undo 
fissionais é amadores, + Pronanela ss id que podem participar pro- todos os termos teóricos em Glenda precisa e definidos apenas po” 


o.pen mar.ket [in : $ s . is- 
petitivo, que ed pn e Economia Mercado livremente com- = Operacionismo (o-rà). > oporacione "e 
e Pronuncia-se óupen márket ; mercado aberto. e PI.: open markets. no e adj. e s.cdd. (que ou pesso 


OPEP quo í 
pep s.f.(a) Sigla de í í à d 
res de Retrato pia nd E Países Exportado- a ou opereta de caráter cômico, diálogo Í 
Pd Siro ao foda pelo Irã, Iraque, Kuwait, o.pe.ra.d o a eliz. e Pl.. óperas-cômicas. 
traram: Catar, Indonésia ia re ae. ais tarde én- máquina ou u. das 
Equador : Gabão Pa o ados Arabes Unidos, eene Nigéria, 
as, quando os países Ae nos anos 
contrar receit o tiveram T 
a, quase instantaneamente, para cobrir os pda mofo SUTOS em grand tic i n 
teve seus preços quadrupli Bastos com mais) que represe € escala. 4 Matemática Símbolo (como O Si 
p EEH em 1973 e presenta uma operação. 5. Segmento cromossômico d s 
; poder declinou os i oela ior de 
f genes estruturais a ele ass de 
um negócio: os operadores de € 
regado a Ê Perador de câmera. Profission 
istro de imagens através de uma “cão. 
* Titulador (2). / Operador de P’ 
dade corretora que executa ordens valores: 
Cinto de negociações das bolsas “torizado 
dor de uma sociedade corretora dor júni 
op% (pregão) 
-lo no recinto de negociações Moy ve 


perador Nabla (mat:). OP | 


a qual 


* Operadores juniores (ô). y (e) 
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torial que, aplicado a uma função, produz o gradiento e, multiplicado 
escalarmente ou vetorialmente por um campo vetorial, produz, respecti- 
vamente, o divergente e o operacional, 4 Operador sônior. Operador de 
uma sociedade corretora autorizado pela bolsa de valores a negociar em 
todos os mercados. Pl.: operadores seniores (ô). 
o.pe.ra.do.ra (pe; ò) ad). e's fla) 1 Feminino de operador. 4 s.f.(a) 
2. Empresa que fornece serviços de telefonia fixa ou móvel, televisão por 
cabo, comunicação de voz ou dados, ecte. 
o.pe.ran.do (o) s.m.(o) 1, Aquele que está prestes a ser operado. 2.In- 
formática Elemento que intervém numa operação ou numa instrução de 
computador. 3.Matematica Quantidade sobre a qual se executa uma ope- 
ração. +> Do latim operandum, gerundivo neutro de operâri = operar, 
o.pe.rar (0) v.t.d. 1. Produzir (qualquer efeito); obrar; executar; reali- 
zar: a presença feminina opera milagres numa roda masculina. 2. Rea- 
lizar uma cirurgia em: operar um doente. 3. Fazer funcionar; manejar: 
operar trens. 4. Fazer cálculo matemático: não saber operar uma adição. 
5. Dirigir ou controlar (um negócio): operar uma casa de câmbio. 6. Sub- 
meter (órgão) a uma cirurgia: ele só foi operar o apêndice tarde demais. 
7.Gtr. Esporte Prejudicar descaradamente; roubar desavergonhadamente: 
o arbitro paraguaio operou o Palmeiras em Buenos Aires. M v.i. 8. Re- 
alizar ou executar ações, a fim de obter um resultado: operar na bolsa 
de valores. 9. Entrar em atividade: a usina nuclear começou a operar em 
1980. 10. Praticar intervenção cirúrgica: médico que opera bem. 11. Agir; 
atuar; obrar: O assassino operou sozinho, e não a mando de alguém. 
12. Produzir efeito; fazer evacuar os excrementos: esse laxante opera ra- 
pidinho. 13. Executar qualquer operação militar: o exército tem operado 
na Amazônia. 14. Dar expediente; funcionar; abrir: aos sábados, os bancos 
não operam. ++ Na construção Operam-se grandes mudanças no Brasil, 
o se é pronome apassivador, e não integrante do verbo. E na construção 
Operei-me do apêndice, o pronome oblíquo é ainda apassivador, a exem- 
plo do que ocorre nestoutra: Batizei-me nessa igreja. 4 Do latim vulgar 
*operãre, pelo latim operãri, operãt-, de opera = trabalho, obra. > opera- 
bilidade (pe-bi) s.f. (qualidade ou condição do que é operável); operan- 
te (0) adj. (1. que opera, que produz um efeito; que funciona; eficiente; 
operativo; 2. que produz; produtivo; operatório; 3. que atua ou trabalha; 
atuante; operativo: um deputado operante; 4. em atividade, operação ou 
funcionamento: a nova linha do metrô já está operante); operativo (pe) 
adj. [1. operante (1 e 3); 2. operacional (3); 3. rel. a ações, a obras: ati- 
vidades operativas]; operatório (pe) adj. (1. rel. a operação cirúrgica; 
2. próprio para ser usado em cirurgia: mesa operatória; 3. resultante de 
cirurgia: infecção operatória; 4. operante; produtivo); operável (0) adj. 
(1. que se pode operar; 2. que pode submeter-se a uma operação ou cirurgia). 
o.pe.rá.rio (o) adj. 1. Relativo aos trabalhadores manuais: reivindica- 
ções operárias. # s.m.(o) 2. Aquele que vive do trabalho manual, contra- 
tado por um empregador; trabalhador que obra princ. com as mãos numa 
indústria, construção, etc.: os operários da construção civil; os operários 
da hidrelétrica. e Col.: operariado (classe operária). + Não se confunde 
(2) com artesão nem com artífice: o artesão trabalha por conta própria, é 
um autônomo, não tem, portanto, vínculo empregatício; o artífice exer- 
ce sua habilidade em trabalhos mecânicos, e não manuais. / Do latim 
operârius, de opera = obra, trabalho. > operária (o) s.f. (entom. abelha 
encarregada de todo o trabalho da colmeia, menos a postura de ovos; 
obreira); operariado (pe) s.m. (conjunto dos operários; classe operária). 
e.pércu.lo s.m.(o) 1. Qualquer peça móvel que tapa uma abertura ou cobre 
uma cavidade. 2. Tampa que fecha o turíbulo. 3.Zoologia Qualquer órgão do 
corpo animal que cobre um orifício. 4. Ictiologia Cada uma das peças ósseas 
que cobrem e protegem as guelras da maioria dos peixes. 5.Entomologia Pe- 
lícula que cobre as células das abelhas. 6.Botânica Órgão vegetal que fecha 
uma cavidade e pode abrir na maturidade, como ocorre com os frutos do 
Jequitibá e da sapucaia, «+ Do latim operculum = tampa, cobertura, de ope- 
"re = cobrir, tampar, fechar. > operculado (per) adj. (que tem opérculos; 
“Percular; opereulífero); opercular (per) adj. (1. operculado; 2, rel. a opér- 
culo; 3, que funciona como opérculo); operculiífero (per) adj. (operculado); 
Sperculiforme (o-cù) adj. (em forma de opérculo; sem. a opérculo). 
Spereta (o; ê) sf(a) Música 1. Ópera-cômica de caráter ligeiro. 
Género musical constituído pelas operetas. + Desenvolveu-se da ópera- 
“bula. Os mais notáveis compositores de opereta são o francês Jacques 
Dltenbach (1819-1880) e Johann Strauss (1825-1899), entre outros, 
Malianismo (operetta). > operetista (pe) s.cdd. (pessoa que compõe 
Operetas), 


mra s.m.(0) Genética Grupo de genes intimamente ligados que con- 
a produção de enzimas. s+ Um óperon é composto de um ou mais genes 
E "Uturais, que determinam a natureza das enzimas feitas, e um gene ope- 
a que controla o trabalho dos genes estruturais. / Alguns registram a 
o vra como oxítona, equivocadamente. / Do latim opera = atividade + -on, 
E OTO.sO (o; ô) adj. 1. Que é trabalhador, produtivo, eficiente: as abe- 
cil iea muito operosas; a operosa gente brasileira. 2, Trabalhoso; difí- 
g eo ter uma existência operosa; parto operoso, e Antôn, (1): ne- 
conde Preguiçoso; (2); fácil. > operosidade (o-ro) s.f. (qualidade ou 
pi !ção do que é operoso). 
Bento (eo (0) adj. e s.m.(0) 1. Que ou substância que deriva do ópio, que 
Had; ul a dor e provoca sono, como a morfina, a codeína, a heroína, etc. 
labo”, 2. Relativo ao ópio. 3. Opiado (1). A Opláceo sintético. Morfina de 


Causa orio, associada a outras drogas, da qual se fazem analgésicos que 
ependência, como a meperidina. j ; 


operadora 


ópio 1489 


ope 


o.pla.do (0) adj. 1, Que contém ópio ou qualquer de seus derivativos; 
misturado ou preparado com ópio; opiáceo (3). 2. Semelhante ao ópio ou 
a seus derivados, em efeito. 3. Que causa sono ou sedação; soporífico. 
4. Que cnusa letargia ou apatia. / s.m.(0) 5. Qualquer narcótico sedativo 
que contém ópio ou um ou mals de seus derivativos naturais ou sintéticos. 
6. Droga, hormônio ou outra substância química que tem efeitos sedati- 
vos ou narcóticos semelhantes nos dos que contêm ópio ou seus deriva- 
tivos. 7. Tudo aquilo que embota os sentidos e causa torpor ou relaxa- 
mento, > oplar (0) v.t.d. (misturar ou preparar com ópio). 

o.pilar (0) v.t.d. 1. Obstrutr ou bloquear (qualquer órgão ou duto na- 
tural do corpo): opilar os intestinos, os poros, o fígado. 4 v.p. 2. Tornar- 
-se obstruído; bloquear-se: os poros se opilam, e não há transpiração. 
x» Do latim oppilãre = bloquear, fechar, obstruir. > opilação (pd s.f. 
[1. ato ou efeito de opilar(-se); 2.med. patologia causada pela obstrução 
das vias excretoras do corpo; 3.med. supressão do fluxo menstrual, princ. 
na adolescência; 4.med. hidropisia); opllante (o) ou opllativo (pi) adj. 
(1. que causa opilação; 2. que tende a bloquear ou obstruir). 

o.piimo adj. 1. Notável; excelente: passar opimo verão no Caribe. 
2. Abundante; copioso; rico: região opima de (ou em) petróleo; a opima 
bagagem dos tetracampeões, ao desembarcarem de volta ao Brasil, em 
1994, chamou a atenção dos jornalistas. e Usa-se apenas antes do subs- 
tantivo. «% Do latim opimus = fértil. 
o.pi.nar (o) v.t.d. ev.t.d.i. 1. Ser de opinião; julgar; pensar: opinar quea 
impunidade só incentiva o crime; opinar em que a impunidade só incen- 
tiva o crime.  v.t.i. 2. Emitir opinião; expor o ponto de vista: já opinei 
acerca de (ou a respeito de, ou quanto a, ou sobre) tudo. 3. Pronunciar-se; 
votar: opinei a favor da (ou pela) vida, contra o aborto. 4 v.i. 4. Dar a 
sua opinião; manifestar o seu modo de ver: já opinei várias vezes, agora 
quero abster-me. +x Do latim vulgar *opinãre, pelo latim opinári = supor, 
pensar. > opinante (0) adj. e s.cdd. (que ou pessoa que opina). i 
o.pi.na.tivo (pì) adj. 1. Baseado em opinião particular. 2. Discutível; 
duvidoso: madeira em painel de automóvel é de gosto bastante opinati- 
vo. x% Do latim tardio opinâtivus. 

o.pi.ná.vel (o) adj. 1. Em que se pode dar opinião: reunião opinável. 
2. Diz-se daquilo sobre o qual se pode opinar; sujeito a opiniões as mais 
diversas: política e futebol são assuntos opináveis. 3. Baseado apenas em 
conjeturas ou hipóteses: afirmações opináveis. + Do latim opinâbilis.'“ 
o.pi.niião (pi) s.f.(a) 1. Modo livre e pessoal de ver uma coisa, resul- 
tante do direito que cada um tem de pensar como quiser;'conceito ou 
julgamento de valor que se tem de algo: o mundo não é movido porideias 
nem por realizações, mas por opiniões; um dos pilares da democracia é 
a liberdade de opinião:'2. Conceito ou julgamento de valor que se tem de 
uma pessoa; conceito: ela tem muito boa opinião acerca dos (ou a respei- 
to dos, ou sobre os) colegas. 3. Juízo; apreciação; avaliação: qual a sua 
opinião sobre tudo isso?; formar opinião, após um debate. 4. Teimosia 
orgulhosa; capricho: desça de sua opinião e nos ouça! # s.f.pl. (as) 5. Con- 
junto de ideias sobre determinado assunto: ter opiniões revolucionárias; 
opiniões políticas controvertidas. 6. Hipóteses; conjecturas: deixemos o 
terreno das opiniões, para entrarmos no campo das provas! A Carregar 
uma opinião. Mostrar-se opiniático ou ópinioso.'/ De opinião (pop.). 
Teimoso com orgulho; caprichoso: É um rapaz de opinião. 4 Em minha 
opinião. Segundo creio eu: Em minha opinião, esses escândalos vêm do 
próprio governo. /' Formar opinião. Tornar-se digno de ser seguido no 
seu julgamento de valor sobre alguém ou alguma coisa, em nome do res- 
peito à sua cultura e ao seu caráter: Há certos jornalistas que desejam 
formar opinião, sem ao menos saberem falar ou escrever de acordo com 
os princípios da língua. 4! Opinião pública. Juízo coletivo que resulta 
de um consenso entre todas as opiniões individuais de diversos grupos. 
4 Pesquisa de opinião. Pesquisa feita por institutos especializados, 
que coletam a opinião de uma amostra de pessoas, para, a partir desses 
dados, avaliar a opinião pública. +% Não se confunde (1) com parecer (ex- 
pressão formal de um julgamento profissional). Eu dou minha opinião; 
um médico ou um jurista dá seu parecer. 4 Do latim opiniô, opiniôn-, 
de opinari. > opinlaticidade (pi-ti) s.f. (qualidade do que é opiniático); 
opiniático (pi) adj. ou opinioso (pi; ô) adj. (aferrado à sua opinião). 
Opinião, Grupo. Grupo teatral carioca formado a 11 de dezembro de 
1964 com o propósito de lançar e popularizar shows musicais com pita- 
das de sátira política. Seus principais integrantes foram Oduvaldo Via- 
na Filho, Paulo Pontes, Augusto Boal e Flávio Rangel, que chegaram a 
montar inúmeros espetáculos, entre os quais Opinião (1964), Liberdade, 
liberdade (1965) e Se correr o bicho pega, se ficar o bicho come (1966-67): 
ó.plio s.m.(o) 1. Substância leitosa e narcótica, extraída dos frutos ainda 
verdes da papoula, que fornece importantes alcaloides, de aplicações te- 
rapêuticas. 2. Droga que se obtém a partir dessa substância, usada para 
entorpecer os sentidos e afrouxar a consciência. 3.Fig. Tudo o que se usa 
para adormecer a consciência das pessoas, para que elas não pensem nem 
façam julgamentos: Marx dizia que a religião é o ópio do povo; no Brasil 
o ópio do povo é o futebol, e V. opláceo e tebaico. + São extraídos do 
ópio (1) vários alcaloides, entre os quais a heroína, a codeína ea morfina. 
4 Do grego ópion, dim. de ópos = suco vegetal, pelo latim opium. > opio- 
fagia (0-0) s.f. (hábito de ingerir ou fumar ópio); opiofágico (pi) adj. 
(rel; a opiofagia ou a opiófago); oplófago (0) adj. e s.m. (que ou aquele 
que tem opiofagia); oplomania (ô-0) s.f. (vício de comer ou mascar ópio); 
oplomaníaco (0-0) adj. (1. rel. à opiomania; 2. opiômano); opiomaníaco 
(ô-0) ou opiômano (ò) adj. e s.m. (que ou aquele que tem opiomania). 


opíparo 
opsigamia 


o.pí.pa.ro adj. Pomposo; suntuoso; faustoso: banquete opíparo; festas 
opíparas. + Do latim opiparus. : pat i 
o.pis.to.brân.quio (pis) sm.(o) Malacologia 1. Espécime dos opisto- 
brânquios, pequenos moluscos marinhos gastrópodes da subclasse ou 
ordem Opisthobranchia, caracterizados por brânquias, pequena ou ne- 
nhuma concha e dois pares de tentáculos; compreendem as lesmas e os 
pterópodes. 4 adj. 2. Relativo ou pertencente a esses moluscos. , 
o.pisto.grafi.a (o-to) s.f.(a) Hábito de escrever nas duas páginas de 
uma folha. > opistográfico (pis) adj. (rel. à epistografia ou a opistó- 
grafo); opistógrafo (0) adj. e s.m. (que ou folha ou documento que está 
escrito no verso e no anverso). é . 
o.pis.tos.so.ma (pis) s.m.(o) Zoologia Parte posterior do corpo de cer- 
tos invertebrados, como os aracnídeos, por oposição a prossoma. x Do 
grego opisthen = atrás, posterior + sôma = corpo. > opistossomático 
(o-to) adj. (rel. ou pert. ao opistossoma). 
o.pis.tó.to.no (0) s.m.(o) Medicina Forma de espasmo dos músculos ao 
longo da coluna vertebral, caracterizado por acentuada curvatura para trás 
da cabeça e dos calcanhares e do corpo para a frente, indicando lesão ence- 
fálica difusa. > opistotônico (pis) adj. (rel. a opistótono ou que o apresenta). 
o.po.nen.te (0) adj. e s.cdd.(o/a) Que ou pessoa que se opõe a outra(s) 
ou é adversária de outra(s) em disputa, questão, controvérsia, debate, 
etc.: grupo oponente; candidato oponente; os oponentes ao (ou do) go- 
verno, no congresso. + Do latim:oppônêns, oppô-nent-, part. pres. de 
oppônere = opor. 
o.por v.t.d. 1. Apresentar em oposição, como resistência, objeção ou 
obstrução: o porteiro opôs muita dificuldade à entrada do desconheci- 
do no prédio; o pai da moça opunha toda a sorte de dificuldades para 
que o casamento não saísse. 2. Separar, apartar: opor os briguentos. 3: 
Estabelecer comparação entre; comparar; confrontar: opor duas notas 
de cinquenta reais, uma verdadeira, a outra falsa. 4. Pôr frente a frente; 
pôr defronte: opor duas colunas. M v.t.d.i. 5. Acepção 1: opor resistência 
ao inimigo; opor fortes razões aos argumentos do filho; a polícia opôs 
barreira humana ao público. 6. Pôr em paralelo; contrapor; confrontar: 
opor uma bandeira a outra; opor um LP a um CD; opor as vantagens 
de morar em São Paulo às desvantagens. 7. Colocar como adversários 
ou oponentes: as eleições do clube opuseram o filho ao pai.-8.Direito 
Oferecer em juízo: opor recurso à sentença. 9. Acepção 4: opor uma 
coluna a outra. | v.p. 10. Apresentar-se contra, resistindo, objetando 
ou obstruindo: o porteiro se opôs à entrada do desconhecido no pré- 
dio; o pai da moça desde o início se opôs ao casamento. 11. Manifestar 
desgosto ou contrariedade por uma coisa; ser. contrário: todos temos 
de nos opor à violência cometida contra a natureza; opor-se a novos 
impostos. 12. Resistir; não aderir: opor-se a novas ideias; opor-se às 
pressões. 13. Negar-se; recusar-se: opor-se a viajar de avião; opor-se 
a colaborar. 14. Estar em contradição; situar-se em posição contrária: 
sua bondade se opõe à minha intolerância; o comunismo se opõe à li- 
berdade do indivíduo, daí o seu fracasso. 15. Surgir em contraposição: 
grandes obstáculos se opuseram ao presidente neste ano, para manter 
a sua popularidade. e Segue a conjugação de pôr. e Antôn. (1): aceitar, 
concordar. A Opor embargos. Embargar: A prefeitura opôs embar- 
gos à obra, por violação das normas municipais. ++ Do latim oppônere 
= opor: ob- (oposição) + pônere = pôr. > oponibilidade (po-bi) s.f.. (qua 
lidade de oponível); oponível (o) adj. (que se pode opor).. k 
o.por.tu.ni.da.de (o-tù) s.f.(a) 1. Conveniência de tempo, lugar, etc. 
para fazer alguma coisa; circunstância oportuna, favorável, adequada 
ou vantajosa; ocasião (1): deixei escapar a oportunidade de lhe decla- 
rar o meu amor; aproveito a oportunidade para desejar-lhe boa sorte; 
aproveitei a oportunidade e comprei o carro. 2. Possibilidade de redi- 
mir-se; chance: vou dar-lhe uma nova oportunidade. 3. Época; tempo 
passado; ocasião: naquela oportunidade, ele chegou a declarar-se autor 
do crime, mas depois negou tudo. 4 V. ensejo. / Do latim opportinitas, 
opportūnitāt-, de opportùnus. > oportunização (por-ni) s.f. (ato ou efeito 
de oportunizar: a verdadeira solidariedade com a qual todos nos preocu- 
pamos, está nisso, propondo meiosdeoportunização para todos;estimular 
a da da oportunização do contato com livros e 
dede am e p 9 nizar (o-tu) v.t.d. e v.t.d.i. (oferecer oportuni- 
esa ui d pori unRaT a participação do maior número de pes- 
oportünizar e es físicas; oportunizar um mercado de trabalho a todos; 
Democracia é o e Cara e aos alunos conhecimentos de informática; 
E Ep a todos o mesmo ponto de partida; quanto ao 
sedia gada, depende de cada um (Fernando Sabino). | i 
Ea agia (por) s.m.(o) Hábito ou prática política de aprovei- 
oportunidades para alcançar algum objetivo, geralmente escuso; 
aproveitamento inescrupuloso de condiçõ f. ; Ea 
> oportunista (por) adj. (rel ondições favoráveis a um objetivo, 
soa que tira PES j. (rel. ao oportunismo) e adj. e s.cdd. (que ou pes- 
o.portu.nis.tico ( as oportunidades em benefício próprio). 
to no sistema PNR o ep pedia da infecção que resulta de um defei- 
+ impossibilitando o organismo de se defender 


o.poritu.no (o) adj. 
sito: sua chegada aq 
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da economia brasileira. 2. Favorável; propício: o tempo está oportuno 
(ou para) banho de mar; o momento não é oportuno a (ou para) comenta. 
rios desse tipo; não acho oportuna a ocasião à (ou para) gozações. 3. Ade. 
quado; próprio; conveniente: comentário oportuno; opinião oportuna: 
medidas oportunas foram tomadas. *% Do latim opportinus, de ob por. 
tum (veniêns) = (que vem) para O porto: ob- = para + portum, acusativo 
de portus = porto. > oportunamente (o-tu) adv. (no momento oportuno: 
na ocasião própria; na hora certa: tratarei do seu caso oportunamente), 
o.po.si.ção (po) s.f.(a) 1. Ato ou efeito de opor(-se); dificuldade que se 
opõe à realização de alguma coisa: a oposição a um casamento, a uma co. 
ligação política. 2. Facção política contrária ao governo ou situação: de. 
putado da.oposição. 3. Contrariedade; antagonismo: oposição de ideais, 
de pareceres. 4. Dados opostos: filósofos que estão sempre em oposi- 
ção. 5.Linguística Contraste entre dois fonemas ou outros elementos 
linguísticos importantes. 6. Astronomia Posição de dois astros, quando 
sua longitude difere em 180º, princ. a configuração em que a Terra se 
situa numa linha reta entre o Sol e um planeta superior ou a Lua. 7, Posi- 
ção do planeta superior ou a Lua, nessa configuração. B.Lógica Relação 
existente entre duas proposições que têm sujeito e predicado idênticos, 
mas diferem em quantidade, qualidade ou em ambas. e Antôn. (2): situa- 
ção, governo. £4 Do latim oppositiô-, oppositiôn-, de oppositus, part, 
pass. de oppônere. > opositivo (po) adj. (rel. a oposição ou que encerra 
oposição; oposto: o advérbio lá não pertence ao mesmo quadro opositivo 
de aqui/aí/ali); opositor (po; ô) adj. e s.m. (1. que ou aquele que se opõe 
a outro; oponente; adversário; 2. que ou aquele que concorre ou compete; 
concorrente; competidor). 
o.po.si.ci.o.nis.mo (o-si) s.m.(o) 1. Hábito ou prática de se opor a tudo e 
a todos. 2. Oposição sistemática: sempre foi muito duro o oposicionismo do 
PT. > oposicionista (o-si) adj. (rel. ao oposicionismo: reação oposicionis- 
ta; protestos oposicionistas) e adj. e s.cdd. (que ou pessoa, ou partido, ou 
facção que faz oposição a uma decisão, a um governo, a uma maioria, etc.). 
o.pos.sum (o) s.ep.(o) Zoologia Marsupial arborícola da América do 
Sul e dos Estados Unidos, de hábitos noturnos, da família Didelphidae; 
princ. Didelphis marsupialis, do hemisfério ocidental, de focinho e rabo 
longos e espessa camada de pelos pelo corpo. * É anglicismo puro. 
o.pos.to (ô) adj: 1. Contrário; inverso: tomar direções opostas; o efeito 
do remédio foi oposto ao desejado; o homem e a mulher têm sexos opos- 
tos; as águas deste rio correm em sentido oposto à costa; ela é oposta à 
irmã, em tudo; o efeito da medicação foi oposto ao propósito. 2. Contra- 
ditório; conflitante; incoerente: propostas opostas num programa parti- 
dário. 3. Situado do lado contrário e em frente de alguma coisa: minha 
casa fica na calçada oposta ao clube; no lado oposto da rua. 4.Botánica 
Que se desenvolve aos pares em cada lado de um estame: folhas opostas: 
4 s.m.(o) 5..Coisa contrária; inverso: o branco é o oposto do preto; não 
é isso, é justamente o oposto; o oposto da vida não é a morte: é a indife- 
rença. M, s.sc.(0) 6.Fig. Pessoa contrária; inverso: ela é o oposto da irmã: 
*% Do latim oppositus, part. pass. de oppônere. A 
o.po.te.ra.pi.a (o-te) s.f.(a) Medicina Processo terapêutico median- 
te o emprego de órgãos e extratos de origem animal, ou dos hormônios 
extraídos de suas glândulas endócrinas, como a insulina e a tiroxina; 
organoterapia. ++ Do grego opós = suco + therapeía = tratamento, cuta: 
> opoterápico (0) adj. (rel. à opoterapia; organoterápico: ela já se sub- 
meteu a várias sessões opoterápicas). r i 
o.pres.são (o) s.f:(a) 1. Ato ou efeito de oprimir: a opressão contra os 
mais pobres. 2. Exercício arbitrário, prepotente e cruel do poder; tiranta: 
lutar contra a opressão do fisco. 3. Aquilo que oprime: todos os anos; & 
opressão fiscal nos tira um pedaço do bolo do salário. 4. Sofrimento ra 
e eeri o campo de concentração, não há quem To i 
Fa intensa;'S; ji iculdade de respirar; sufocação: o forte ca 
pressão. x+ Do latim oppressið, oppressiôn-, de oppressus, 
de opprimere. > opressivo (o):adj. [que oprime; que abusa de se 
der sobre outra(s) pessoa(s); opressor; 2: que incomoda ou aflige; aflit 
opressor (o; ô) adj. e s.m. (que ou aquele que oprime; tirano). 


. ver 
SPT (o) v.t.d. 1. Apertar; comprimir: oprimia a cabeça, Par ira 
se a aor passava. 2. Exercer o poder arbitrária e cruelmente Sobre, Sos 

esc 


nizar: o rei oprimia o povo; muitos senhores oprimiam os seus 
3. Ter pesada influência sobre; afligir; incomodar: a miséria op do); 
Pomagao; mas a ignorância oprime a alma. 4. Sujeitar (a ônus Piviat 
EE pg qe impostos oprime o povo. e Antôn. e z rimido 
(o):adj pprimere: ob- + premere = premir, pressionar. > Jítica ou 
eu a e s.m, (que ou aquele que sofre opressão econômica, Pe senti 
al: povo oprimido) e adj. [incomodado; aflito: o ministro SE“ 
ap Ro a (ou pela) aluvião de perguntas dos repórteres «trema 
a 'BriO s.m.(o) 1. Grande desonra que resulta de conduta faz ano: 
ão je vergonhoss; ignomínia; vexame profundo: a impunidade f; abr. 
tetra, é e padecer opróbrios, digo-o em opróbrio à (ou da) jus ignores 
de rua, 2: C opróbrio ao (ou do) povo brasileiro ter o país tantn coisas 
pa a dessa grande desonra: o opróbrio desse estas o probrôto 
= censurar so! Ou a conivência. 4% Do latim opprobrium, pd o; Ô 
adj. (que a s (oposição) + probrum = censura.: oprobrio quo Jo” 
Pç sa opróbrio ou desonra; infamante; vergonhoso 
faça ão esses oprobriosos escândalos)... * DO gre. 
opsé ia h ‘a: (sì) s.f:(a):Casamento em idade avançada. ** (òp) ad) 
(rel. à rdiamente + gámos = casamento + -ia. > opsigô™m*" tar 
rel. à opsigamia); opsigamo adj: e s.m. (que ou aquele que pe 
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oP.sí.go.no adj. Diz-se dos dentes que nascem algum tempo depois dos 
molares, conhecidos popularmente por dentes do siso. 
op.si.na s.f.(a) Bioquímica Proteína da retina, princ. a proteína consti- 
tuinte da rodopsina, que compõe um dos pigmentos visuais. 
op.sio.me.ria (0-0) s.f.(a) Oftalmologia Determinação e medição 
dos defeitos de refração do olho (miopia, hipermetropia, astigmatismo, 
presbitia, etc.), a fim de prescrever lentes corretivas ou tratamentos ade- 
quados; opticometria; optometria. s% Do grego ópsis = vista + métron = 
medida + -ia. > opsiométrico (si) adj. (rel. à opsiometria e a opsiômetro; 
opticométrico; optométrico); opsiômetro (op) s.m. (instrumento usado 
na opsiometria; opticômetro; optômetro). 
op.so.ni.na (òp) s.f.(a) Bioquímica Anticorpo do soro sanguíneo que 
origina bactérias ou outras células estranhas, para tornar-se mais sus- 
ceptível à ação de fagócitos. 
optar v.t.d., v.t.i. e v.i. Escolher livremente; decidir: optei não ir à fes- 
ta; optamos desfazer o negócio; optei pela cidadania norte-americana; a 
garota optou pelo rapaz mais bonito; entre a feijoada e a lasanha, optei 
por esta; quem opta conscientemente geralmente não se arrepende. e As 
formas rizotônicas têm tonicidade no o: opto, optas, opta, optam (pres. 
do ind.); opte, optes, opte, optem (pres. do subj.). = Do latim optãre = 
escolher, optar. > optante adj. e s.cdd. (que ou pessoa que opta ou tem 
direito de optar). 
op.ta.tivo (op) adj. 1. Que permite escolha; opcional: as disciplinas op- 
tativas do curso de letras; resposta optativa; cota e quota são grafias 
optativas. Y adj. e s.m.(o) 2. Que ou modo verbal que exprime desejo. 
“> Do latim optãtivus, do latim optâtus, part. pass. de optāre. 
óptica s.f.(a) 1. Parte da física que estuda a luz e suas relações com 
a visão. 2. Tratado sobre a luz e suas relações. 3.Fig. Perspectiva dos 
objetos vistos: ilusão de óptica. 4. Ponto de vista; modo de ver: a óptica 
dos militares é diferente da óptica dos civis. 5. Loja onde se fabricam ou 
vendem instrumentos ópticos (óculos, binóculos, microscópios, telescó- 
pios, etc.). e Var.: ótica. 4 Do grego optikē = ciência relativa à visão, de 
optikós = rel. à visão, pelo latim optica. > opticidade (ti) s.f. (qualidade 
de óptico ou de que facilita a visão); opticista (ò) s.cdd. (especialista 
em óptica). 
óptico adj. 1. Relativo à óptica (1) ou fundado nas leis da óptica: sis- 
tema óptico. 2. Relativo ou pertencente aos órgãos visuais: defeito óp- 
tico; nervo óptico. 3. Destinado a auxiliar a visão: instrumento óptico. 
W s.m.(0) 4. Aquele que é versado em óptica (1). 5. Fabricante ou vendedor 
de instrumentos ópticos e, principalmente, de lentes corretivas da visão. 
6. Médico oftalmologista. ++ Do grego optikós, de optós = visível, pelo 
latim medieval opticus. 
opto.meria (to) s.f.(a) Oftalmologia Opsiometria; opticometria. 
* Do grego optós = visível + métron = medida + ia. > optométrico (òp) 
2dj. (rel. à optometria; opsiométrico; opticométrico); optometrista (to) 
adj. e s.cdd. (especialista em optometria); optômetro s.m. (opsiômetro; 
opticômetro). 
O.pug.nar (pùg) v.t.d. 1. Atacar maciçamente (inimigo), para expug- 
zar: os alemães opugnaram a União Soviética, que se mostrou inexpug- 
nóvel. 2.Fig. Combater pela fala ou por escrito (ideia, proposta, etc.); re- 
jeitar-a oposição opugnou todos os projetos de lei sobre o imposto único. 
* Não se confunde (1) com expugnar. # Do latim oppugnãre = atacar, 
Pugnar contra: ob- (oposição) + pugnãre = lutar com o punho. > opug- 
nação (pùg) s.f. (ato ou efeito de opugnar, oposição violenta e feita com 
força); epugnador (pùg; ô) adj. e s.m. (que ou aquele que opugna). . 
Spulên.cia (o) s. f.(a) 1. Grande riqueza, geralmente acompanhada de 
ostentação, poder e influência; abastança; fartura: no Brasil se tema 
“pulência de poucos e a miséria de muitos; gente que vive na opulên- 
“a. 2. Fig. Desenvolvimento extraordinário de formas; exuberância: a 
“pulência dos seus seios era de todos notada. e Antôn, (1): miséria; (2): 
escassez, #, Do latim opulentia, de opes = riqueza. 
Spulen.to (0) adj. 1. Que possui ou exibe grande riqueza; nababo: 
homem opulento. 2.Fig. Magnífico; luxuoso; suntuoso: clube opulento. 
dFig, Farto; copioso; abundante: a opulenta flora amazônica; país opu- 
“to de (ou em) petróleo; todo adolescente é opulento de (ou em) ideias 
€ Planos mirabolantes. 4.Fig. Diz-se de qualquer forma corporal muito 
Senvolvida ou cheia: seios opulentos. e Antôn, (1 e 2): miserável; (3): 
de (4): mirrado. & Do latim opulentus. > opulentar (pù) v.t.d. e v.p. 
a nar(-se) opulento; enriquecer]. Ee 
sincia Sf.(a) Cacto do gênero Opuntia, que dá frutos alimentícios. 
*Dolatim (herba) Opúntia = (erva) opunciana, de Opis, Opúnt-, antiga 
ô ade da Grécia. 
ia [lat.] s.m.(o) Obra musical cronologicamente classificada e nume- 
pů * Abrev.: op. (com ponto). e Pronuncia-se Ópus., 
eng Ulo s.m.(o) 1. Diminutivo erudito de obra; obra pequena. 2. Volu- 
culo o encadernado de menos de cem páginas: a escola publicou um opús- 
Ciência re as realizações do ano letivo. 3. Pequena composição sobre arte, 
culos s ou literatura. 4, Folheto: os estudantes estavam distribuindo opús- 
or, Obre o movimento. 4 Do latim opusculum, dim. de opus = obra. , 
defe o suf. nominal que indica: 1. Agente de ação: agressor, condutor, 
OT, varredor. 2. Instrumento; objeto: elevador, espanador, pen- 
lut Or; ralador, regador. 3. Ofício; profissão: ator, cantor, compositor, 
ta OT, pintor. 4. Qualidade ou estado: alvor, amargor, fulgor, negror. ; 
Uma E 1. Atualmente; agora: ela, que ora é minha mulher, era apenas 
tança, | interj. 2. Exprime dúvida, desprezo, impaciência, etc.: 


Bm 


opsígono 
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ora, vem você agora com conversa mole! W pal. denotativa de'continua: 
ção 3. Mas: ela queria ir à praia; ora, havia chovido muito, por isso não 
a acompanhei. A De ora em diante, Doravante; de agora para o futuro. 
4 Ora bolas! Loc. interjetiva que exprime contrariedade, espanto, etc: 
4 Ora...ora. Umas vezes...outras vezes: Ora chora, ora ri. (Pode repetir- 
-se ainda mais: Ora chora, ora ri, ora xinga, ora grita.) 4 Ora pílulas! 
Locução interjetiva que exprime desagrado ou reprovação. / Ora, sim 
senhor! Locução interjetiva que indica espanto ou estranheza. / Por 
ora. Por enquanto; por agora. 

o.ra.ção (o) s.f.(a) 1. Elevação da alma a Deus, à Virgem ou aos san- 
tos, para um diálogo íntimo, ou para louvá-los, ou fazer-lhes pedidos, 
rogos, etc.; reza: fazer uma oração a Deus pelos entes queridos, já mor- 
tos; fazer uma oração contra a inveja. 2. Discurso formal, pomposo e 
esmerado, próprio dos antigos oradores gregos (Cícero, Demóstenes, 
etc.). 3. Fala formal, em ocasião cerimoniosa: o tribuno fez uma ora- 
ção contra o desemprego e a favor do (ou pelo) crescimento econômico: 
4.Linguística Todo e qualquer enunciado que contém verbo ou expres- 
são verbal. A Fazer oração. Rezar. / Oração absoluta. Aquela que, 
sozinha, constitui um período. 4 Oração adjetiva. Aquela que equi- 
vale a um adjetivo. / Oração adverbial. Aquela que funciona como 
adjunto adverbial da oração principal, sendo introduzida por qualquer 
conjunção subordinativa, menos a integrante. / Oração coordenada. 
Aquela que se liga a outra da mesma natureza, também independente; 
do ponto de vista sintático. / Oração coordenada assindética. Aque- 
la cujo conetivo não vem expresso; em seu lugar aparece vírgula, ponto 
e vírgula ou dois-pontos. / Oração coordenada sindética. Aquela em 
que há conetivo expresso. (Pode ser aditiva, adversativa, alternativa, 
conclusiva e explicativa.) 4 Oração de narrador. Oração do narrador, 
inserida noutra, da personagem. Ex.: — Você ficou maluco? — pergun- 
tava a mulher ao marido. (Diferente da oração intercalada, relaciona-se 
sintaticamente com a outra oração.) / Oração dependente. Oração 
subordinada. / Oração independente. Oração principal. / Oração 
intercalada. Aquela que se insere em outra, com a qual não mantém 
nenhuma relação sintática, por exigência da riqueza da comunicação 
de momento. Ex.: Naquela noite — como havia estrelas! — decidimos o 
nosso futuro. (Como não mantém nenhuma relação sintática no perío- 
do, é analisada à parte. Não se confunde com oração de narrador.) 
4 Oração justaposta. Oração coordenada ou subordinada que aparece 
sem conetivo. Ex.: Quem perde a vergonha não tem mais o que perder. 
4 Oração optativa. Aquela que exprime desejo (p. ex.: que Deus o 
abençoe!; vivam os noivos!, com o verbo sempre no subjuntivo). / Ora- 
ção principal. Aquela de que dependem outras, chamadas subordina- 
das. 4 Oração reduzida. Aquela que traz o verbo numa das formas 
nominais (gerúndio, particípio ou infinitivo). / Oração subordinada 
(ou dependente ou regida). Oração do período composto por subordi- 
nação que vem normalmente regida de conetivo subordinativo, por isso 
depende de outra, funcionando como termo (essencial, integrante ou 
acessório) dela e classificando-se em substantivas, adjetivas e adver- 
biais, porque suas funções são semelhantes às exercidas por substan- 
tivos, adjetivos e advérbios. +% Não se confunde (1) com prece (oração 
humilde, confiante e perseverante, com que se suplica o socorro divino, 
da Virgem ou dos santos, numa grande necessidade, como falta de chu- 
vas, epidemia, guerra, etc.). / Do latim ōrātið, ôration- = discurso, de 
ōrātus, part. pass. de ōrāre = falar. > oracional (rã) adj. (rel. ou equi- 
valente a oração: estrutura oracional; sintagma oracional). 

o.rá.cu.lo s.m.(0) 1. Entre os antigos gregos e romanos, resposta dada 
por uma divindade à consulta acerca do futuro ou de coisas ocultas. 
2. Estátua que representava essa divindade. 3. Santuário ou lugar onde 
a divindade era consultada. 4. Na Bíblia, vontade de Deus anunciada 
pelos profetas. 5.Fig. Decisão ou opinião tida por infalível, emanada de 
pessoa de grande peso ou autoridade: antigamente, os filhos ouviam os 
pais como um oráculo. M s.sc.(o) 6.Fig. Pessoa a quem muito se respeita 
e a qual se consulta, por ser considerada infalível nas suas opiniões, 
conselhos, etc.: naquela época, Otávio Gouveia de Bulhões era o orá- 
culo dos economistas brasileiros; Brizola sempre foi o oráculo do PDT. 
e O mesmo que orago (3). à Falar como um oráculo. Falar com mui- 
ta propriedade. / Falar de oráculo. Falar com ar ou tom misterioso. 
#* Os mais famosos oráculos na antiguidade foram: o de Apolo, em Delfos; 
o de Âmon, na Líbia; o de Diana, em Colchis; o de Esculápio, em Roma; 
o de Hércules, em Atenas; e o de Vênus, em Pafo (Chipre). Do latim 
ōrāculum, de ōräre = falar. > oracular (rà) adj. (1. rel. ou sem. a orácu- 
lo; 2, próprio de oráculo; 3.fig. muito sábio; profético; 4.fig. enigmático; 
obscuro; misterioso; ambíguo); oracular (rà) ou oraculizar (o-cd) v.i. 
(doutrinar; pregar), 

o.ra.dor (o; ô) s.m.(o) 1. Aquele que tem o dom da palavra e discursa 
em público segundo as normas da retórica: Carlos Lacerda era um ex- 
traordinário orador, 2, Aquele que fala por si e por colega(s): o orador da 
minha turma de formatura não fui eu. 3. Aquele que, num dado momento, 
está falando: vamos sair depois que esse orador encerrar sua fala. às Do 
latim ôrãtor, de ôrare = falar. 

o.ra.go s.m.(o) 1. Santo ao qual se dedica uma capela ou igreja: o orago 
dessa igreja é Santo Antônio. 2. Essa capela ou igreja. 3. Oráculo. **% Do 
latim ôrâculum = oráculo, de ôrãre = falar. 

o.ral adj. 1. Relativo ou pertencente à boca: cirurgia oral; higiene oral; 
músculos orais. 2. Falado, e não escrito: testamento óral; chamada oral; 
testemunho oral; exame oral. 3. Usado na boca: termômetro oral; apare- 


1492 


ora 


ordem 


Tomado ou administrado pela boca: contraceptivo oral; vaci- 
com o uso da boca: sexo oral. 6. Transmitido pela fala: 
ensino orais; tradições orais. 7.Gramática 


Pronunciado com toda a corrente de ar saindo apenas pela boca, com a 
oante oral. 4 s.f.(a) 8 Prova 


passagem nasal bloqueada: vogal oral; cons 
ou exame em que as perguntas e respostas são faladas, e não escritas: a 
oral mais difícil eu fiz hoje na faculdade. A Caráter (ou Personalidade) 


oral (psican.). Tipo de personalidade que mostra padrões de comporta- 
mento originários na fase oral ou no primeiro estádio do desenvolvimento 
psicossexual (entre 12 e 18 meses de idade). V. fase oral. / Contracepti- 
vo oral. Medicação esteroide oral, para contracepção. Os dois principais 
esteroides usados são progesterona e uma combinação de progesterona 
e estrógeno. 4 Erotismo oral (psican.). Fixação da libido na fase oral, 
geralmente formando um tipo de personalidade passivo, inseguro e su- 
persensível. / Fase oral (psican.). Estádio inicial do desenvolvimento 
psicossexual, que ocorre entre os 12 e os 18 meses de vida, durante o qual 
a boca éa principal fonte de exploração e prazer. Experiências conhecidas 
durante esta fase determinam, em grande parte, mais tarde, atitudes rela- 
cionadas com alimento, amor, aceitação e rejeição, além de muitos outros 
aspectos de relacionamento interpessoal e padrões de comportamento. 

das com sucção podem levar a erotis- 


Experiências prazerosas associa 
mo oral nos adultos; experiências desagradáveis podem levar a extrema 


agressividade e a padrões tais como: tabagismo, superalimentação, taga- 
relice e sarcasmo, que podem dar origem, por sua vez, a outros tipos de 
perturbações. Em ordem de aparecimento, as fases são: oral, anal, fálica e 
genital. / Higiene oral. Prática de manter limpos os tecidos e as estrutu- 
ras da boca. Compreende, princ.: escovação dos dentes, para à remoção de 
eventuais partículas de alimentos, bactérias e placas; massagem gengival 
com a escova; e uso correto do fio dental, para não machucar a gengiva. 
4 Sadismo oral (psican.). Forma sádica de erotismo oral, caracteriza- 
da por mordidas, mastigações e outros impulsos agressivos associados 
com os hábitos de comer. = Do latim ōrālis = da boca, de ôs, ōr- = boca. 
> oralidade (rã) s.f. (1. caráter oral: a oralidade de uma tradição; 
2. caráter de uma civilização cuja cultura é essencialmente ou exclusiva- 
mente oral; 3.psican. conjunto das características da fase oral). 

o.ran.go.tan.go (ran) s.ep.(o) Zoologia Grande macaco antropoide 
(1,35m de altura), arborícola (Pongo pygmaeus), de Bornéu e Sumatra, 
de longos braços, pernas curtas, dedos grandes, finos e sem unhas, in- 
teligência superior à do cão e sem rabo. *% Do malaio ôrang = homem + 
hūtan = floresta. 
o.rar v.t.d. 1. Pedir muito; suplicar; rogar: orou O perdão do pai. 2. Fa- 
zer (oração); rezar: orou muitas ave-marias. | v.t.d.i. 3. Acepção 1: orei 
le momento crítico: v.t.i. 4. Suplicar em 


a Deus que me ajudasse naque 
oração; rezar: orar pela alma de um ente querido; orar a Santo Antônio, 


para casar logo. M v.i.5. Mante 
mos! 4 Do latim oráre. 
orató.ria (o) s.f.(a) Arte d 
blico, de saber convencer pela palavr 
na Grécia antigas, a oratória fazia par 
vidas pública e privada. Com O surgimen 
muito da sua grandiloquência. 4 Do latim (ars) oratória = (arte) do dis- 
curso, fem. sing. de orâtórius, de órãtor = orador, de ôrãre = falar. 
o.rató.rio (o) adj. 1. Relativo a oratória ou a orador. 4 s.m.(o) 2. Nicho 
doméstico, com imagem religiosa. 3. Lugar em casa, próprio para se fa- 
zer oração; capela doméstica. * Do latim ôrâtôrium = lugar de oração, 
neutro de Orâtórius, de orãre = orar, rezar. > oratoriamente (o-tô) adv: 
(de modo oratório; em harmonia com as normas da oratória: palestra ora- 
toriamente atraente). t f 
o.ra-ve.ja, ficar no. 1. Ser esquecido; ser deixado para escanteio. 
2. Não conseguir ou obter o que era tido como certo ou favas contadas. 
or.be s.m.(0)1. Objeto esférico, redondo ou circular; esfera. 2. Qualquer 
corpo celeste (Lua, Sol, etc.). 3. Esfera terrestre; globo; Terra: percorreu 
todo o orbe à procura de um homem moralmente perfeito. 4. Conjunto 
de tudo o que existe; universo; mundo. e Pronuncia-se órbe. x Do latim 
orbis = círculo, disco. > orbícola adj.e s.cdd.(1. que ou pessoa que viaja 
por todo o orbe; 2. que ou pessoa que pode habitar qualquer parte do 
globo; cosmopolita); orbicular (bi) adj. (1. em forma de orbe; redondo; 
esférico; circular; 2.bot. circular e achatado: folha orbicular) e adj.e SRA 
(anat. que ou músculo circular que rodeia a boca ou que ou o que rodeia 
o orifício palpebral), do latim orbiculáris, de orbiculus, dim. de orbis. 
ermm flo) 1. Cavidade óssea do erânio que contém e protege o bulbo 
A prenda Tajetória circular e periódica descrita por um astro, ou por 
Ro e E Lee em relação a outro: a órbita da Terra; a órbita dos 
o pa elíptica. 3. Revolução completa desse astro. 4. Trajetória de 
ag num campo de força, em torno de outro corpo, como o mo- 
esfera de ir iden cron em relação ao núcleo. 8.Fig. Área de atividade; 
bite da n dd esse assunto não é da minha órbita; o caso foge à 
lanin política, para cair na órbita da economia. A Entrar em órbl- 
A Fi . AIRA, (um satélite artificial) a sua deslocação em volta da Terra 
T tg. Alhear-se da realidade; alienar-se do mundo. / Órbita da Terra. 
rajetória elíptica descrita pela Terra em seu movimento de t ão: 
popa k Sol. ++ Do latim orbita, provavelmente de orbis RO 
«Di.tal (or) ad;.1. ivo à órbi i ó 
o ps dp Ea a um P a es- 
acrimal. 4. Físi ã ; is. M s.m.(0)3. Osso 
num tomo. io o q E aeee o comportamento de um elétron 
- 5. Esse elétron.; A Velocidade orbital. 


lho oral. 4. 
na oral. 5. Feito 
instrução oral; métodos de 


o discurso eloquente, de falar bem em pú- 
a: curso de oratória. + Na Roma e 
te da retórica e era importante nas 
to do rádio, a oratória perdeu 


r-se em comunhão com Deus; rezar: ore- 
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1. Velocidade em que um corpo gira em torno de outro corpo. 2. Veloci 

dade mínima necessária para colocar ou manter um satélite em órbita is 
or.bi.tar (or) v.t.d. 1. Pôr em órbita: orbitar um satélite. 2. Girar em toin 

de (um centro de atração): a Lua orbita a Terra. 3.Fig. Sofrer a influência 
de; depender do prestígio de: alguns partidos de esquerda ainda orbitavam 
Luís Carlos Prestes naquela época; qualquer que seja a disciplina, sua 
prática deve orbitar valores essenciais, como a busca da verdade, a ética 
a cidadania, a solidariedade e a fraternidade. | v.i. 4. Mover-se em uma 
órbita; descrever uma órbita: milhões de astros orbitam no espaço sem se 
chocarem. e Em vista da definição (acepção 2), a combinação orbitar “em 
torno de” é visivelmente redundante. ++ È derivada sufixal: órbita + -ar, 

or.bi.tá.rio (or) adj. Relativo ou pertencente à órbita do olho; orbital (2); 


músculos orbitários. 
or.ca s.ep.(a) Zoologia Ba 


mente alteração do grego OTyZ, OTY9=- , 
or.ça.men.to (or) s.m. (0) 1. Ato ou efeito de orçar; cálculo; avaliação: 
fazer o orçamento do ma lizado na obra. 2. Estimativa, 


terial a ser uti 
geralmente item por item, de recei 


leia-assassina. ++ Do latim orca, provavel. 
»P avel 


ta e despesas prováveis para se levar a 
efeito qualquer obra, tendo em vista a matéria-prima, a mão de obra, etc., 
ou na administração de uma casa, empresa, do próprio Estado. 3. Plano 
de operações baseado nessa estimativa. 4. Previsão da receita e das des- 
pesas relativa a determinado ano ou exercício financeiro. 5. Soma total 
de dinheiro destinada a um determinado fim. A Orçamento da União. 
Espécie de tabela preparada todos os anos pelo governo federal, na qual 


se estabelece como vai ser gasto todo o dinheiro arrecadado no ano se- 
guinte. O Ministério da Fazenda prepara um elenco das obras e servi- 
ços que vão receber o dinheiro e envia-o ao congresso, cujos membros 
— deputados e senadores — propõem emendas ou mudanças ao projeto 
do governo. / Orçamento de capital (econ.). Processo de planejamento 
e gestão dos investimentos em longo prazo, numa empresa. 4 Orçamento 
de obra. Previsão ou estimativa do custo ou do preço de uma construção. 
(O custo de uma obra é o valor correspondente à soma dos gastos necessá- 
rios para sua execução; o preço é o custo acrescido da margem de lucro.) 
4 Orçamento paramétrico. Orçamento aproximado de uma obra, ade- 
quado às verificações iniciais. > orçamental (çã) ou orçamentário (çã) 
adj. (rel. a orçamento); orçamentista (çã) s.cdd. (pessoa versada em fa- 
zer orçamentos); orçamentologia (çã-to) s.f. (técnica da organização de 
orçamentos); orçamentologista (çã-to) adj. e s.cdd. ou orçamentólogo 
(çã) s.m. (especialista em orçamentologia). RENA 
orar v.t.d.e v.t.d.i. 1. Fazer o orçamento d 
ço ou o valor de); computar: orçar as despesas me 
mensais em cinco mil reais. | v.t.i. 2. Chegar; a 
mensais orçam em (ou por) mil reais. 3. Ser em número: 
revista orça por mais de um milhão de exemplares por sem 
aproximadamente; andar por; beirar: a minha discoteca já orça de (ou por) 
mil CDs; quando orçava dos (ou pelos) 22 anos, já me formara em direito. 
5. Aproximar-se (em geral perigosamente) de; beirar: era uma timidez eT- 
cessiva, que orçava pela esquizofrenia; a paixão pelo Flamengo era tanta, 
que orçava pelo fanatismo cego e obtuso. * É italianismo (orzare). ` 
ordá.lio s.m.(o) 1. Método medieval de julgamento, em que ° acusa” 
do era submetido a testes fisicamente dolorosos ou perigosos, sendo O 
resultado visto como julgamênto divino de culpa ou inocência. 2.P.ext. 
Qualquer experiência, teste'ou julgamento extremamente severo. #* DO 
baixo-latim ordalium. > é 
ordei.ro adj: Que é amigo da ordem e da paz; pacífico; pacato: 0 of 
deiro povo brasileiro. > ordeiramente (dei) adv. (de modo ordeiro ou 
pacífico; pacificamente; ordenadamente: os manifestantes se disperso”, 
ram ordeiramente). i 
ordem s.f.(a) 1. Disposição lógica, coerente ou compre 
mentos integrantes de um conjunto; sequência ou sucessã 
dem alfabética; qual é a ordem dos acontecimentos? 2. Posição que : 
ma coisa ou algum elemento ocupa num conjunto; sequência deter 
das coisas num grupo ou série: a ordem dos fatores não altera O 
3. Condição em que cada coisa é convenientemente disposta, em 
às outras coisas; arranjo metódico, racional ou harmonioso: Pp 
no quarto, na cozinha, numa reunião. 4. Sistema estabelecido de 078 te- 
zação política e social: toda revolução exagera nos males da ordem o 
rior; a ordem vigente. 5. Conformidade ou obediência às leis 0U a 
des constituídas; autoridade legal ou constituída: resta elecer 0º A 
as forças armadas existem para manter a lei e a ordem. > a 
E de coisas ou de pessoas: o atendimento será po? a as nor” 
en e Procedimento costumeiro ou de praxe; observância ação im- 

Sed n em do culto deve ser sempre respeitada. 8. Determin idade, 
peratia de sperios pro inferiors mandado ov tua ge rs 
seupellar oorden 4 oni ade determinante de autori 
demasiado! A obedecer às ordens do Seg ndo; mandang 
determinação im rato vi Ceon para) prendê-lo. 9. Mang e apee 
demeti kid. Re ns ordem de serviço; ordem 
Mando - 10. Documento ou escrito que compro 
pre o: estou com a ordem de serviço na mão. 11. In e. cla a 
= Se dn dr do coração. 12. Cada uma das V rias a da 
nove classes, ‘coros e E Ea a sacrate a olog!a 
14. Órgão que congre a ans iperais; Pê dos 
fender seuz direit, ga certas classes de profissionais" e 

os e assegurar a disciplina da profissão: 


e; calcular ou estimar (o pre- 
nsais; orçou as despesas 
tingir: minhas despesas 
a tiragem dessa 
ana. 4. Ter 


a de ele- 
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advogados, dos médicos. (Neste caso, costuma aparecer com inicial mal- 
úscula.) 15. Classe de honra instituída por um governo ou por um sobera- 
no, para compensar alguém por mérito ou serviço prestado no país, com 
autorização para portar a insígnia recebida: a ordem do Cruzeiro do Sul, 
16. Essa insígnia: Guevara foi condecorado por Jânio Quadros, mas nun- 
ca portou a ordem recebida. 17. Grau de qualidade ou importância; clas- 
se; natureza; linha; categoria; qualidade: o amor é um sentimento da 
mais alta ordem; a corrupção no Brasil é de tal ordem, que já não causa 
admiração a ninguém. 18. Cada um dos vários estilos de arquitetura, 
determinados pelo tipo de coluna empregado: a ordem coríntia; a ordem 
dorica. 19.P.ext. Estilo de construção: catedral da ordem barroca. 20. Bio- 
logia Categoria taxionômica usada na classificação dos seres vivos, ime- 
diatamente maior que a família e menor que a classe. 21.Retórica Colo- 
cação das palavras e membros da frase de tal maneira a contribuir 
para a força e a beleza da expressão ou do estilo. 22. Na filosofia tradi- 
cional, relação de adequação das coisas à sua causa exemplar ou ideia. 
23. Na filosofia moderna, relação que entre si conservam as realidades. 
24.Informática Cada uma das frases com sentido lógico próprio, segundo 
aestrutura de uma linguagem de Programação de alto nível. 25.Matemá- 
tica Relação existente num conjunto que permite dispor os seus elemen- 
tos em cadeia(s). 26. Matemática Grau de complexidade de uma soma ou 
figura. 27. Matematica Número de elementos de um grupo finito. 28.Mi- 
litar Momento ou ocasião do dia em que o general ou comandante distri- 
bui as suas ordens aos corpos que lhe estão subordinados; redução de 
ordem do dia. 29. Publicação feita pelo comandante ou general, em cada 
dia, com os detalhes sobre serviço, castigos, instruções, formaturas, etc., 
que é copiada pelos sargentos das diversas companhias, para ser posta 
em execução; redução de ordem do dia. 30. Regulamento militar: ele leva 
consigo os artigos da ordem. 31. Grupo de pessoas que vivem sob um 
instituto religioso; comunidade de religiosos que fazem votos solenes de 
pobreza, castidade e obediência a certas regras e a certos chefes espirituais: 
a ordem de São Francisco. 32. Confraria de seculares não sujeitos a 
voto, que se comprometem a pôr em prática certos preceitos religiosos 
exarados em estatutos próprios. 33.Economia Instrução dada por um 
cliente à sociedade corretora para a execução de uma compra ou uma 
venda de ações. / s.f.pl. (as) 34. Classe ou posição de um padre ou minis- 
tro ordenado: ele tomou ordens sagradas. 35. Sacramento, cerimônia ou 
rito da ordenação que confere o poder de exercer as funções eclesiásticas. 
* V. ordinando. 4 Da ordem de. De cerca de; de aproximadamente: O 
roubo é da ordem de cinco milhões de reais. 4 Chamar à ordem. 1. Adver- 
tiros membros de qualquer assembleia, quando estes infrinjam os regu- 
lamentos. (A advertência é feita pelo presidente da mesa.) 2.P.ext. 
Advertir; repreender; chamar à atenção: O pai chamou o filho à ordem, 
por causa do seu desrespeito às normas de trânsito. / De primeira or- 
dem. De excelente qualidade; ótimo: Escola de primeira ordem. Poeta 
de primeira ordem. # Em ordem. 1. Na posição ou sequência convenien- 
te, adequada, própria; ordenado: Os livros estão em ordem na estante. 
2. Em boas condições de uso ou de conservação: O carro é velho, mas está 
emordem. Deixar a casa em ordem. 3. De acordo com as regras estabele- 
tidas ou normais: A reunião transcorreu em ordem. 4. Bem concatenado; 
encadeado: Tentei colocar meus pensamentos em ordem. 5.Pop. Em paz; 
€m perfeita harmonia: Como vai? Tudo em ordem? 4 Em ordem a. Com 
9 objetivo de; a fim de; para: Promoveram um encontro entre os dois ri- 
vais, em ordem a fazer as pazes. O presidente muito se empenhou em 
ordem à aprovação desse projeto. Estar às ordens de uma pessoa. 
“star pronto para servi-la; estar à sua disposição. / Estar na ordem do 
dia. 1. Ser objeto de elogio ou crítica pública ou de alguém em particular; 
ai muito falado ou comentado; estar em destaque ou na berlinda. 2. Es- 
r na moda: A breguice está na ordem do dia na música popular brasi- 
leira, y Estou às suas ordens (ou apenas às ordens). Fórmula de poli- 
€Z Que se usa para com as pessoas a quem somos apresentados ou a quem 
“imprimentamos pela primeira vez. / Letra (ou Título) à ordem. Letra 
“4 título Pagável à pessoa que nela está mencionada ou àquela para a 
1i] foi passada por via de endosso. // Meter alguém na ordem. Obri- 
ao a0 cumprimento do dever. / Oficial às ordens. Aquele que serve 
>88 ordens de certas autoridades civis ou militares, como governado- 
com rais, comandantes de divisão, ete. // Ordem compósita (ou 
er E Uma das várias ordens arquitetônicas, caracterizada pela 
“ag dead de volutas jônicas a um capitel coríntio. 4 Ordem coríntia. 
senva] às três ordens arquitetônicas clássicas, a mais decorada delas, de- 
elos vida plenamente em meados do séc. IV a.C., porém, pouco usada 
alture 80s, caracterizada pela coluna de dez módulos ou diâmetros de 
liniciag, pelas folhas de acanto no capitel. O templo de Zeus em Atenas 
Primeiro no séc, II aC. e completado por Adriano no séc. II d.C.) foi o 
nica 9 grande templo coríntio. A coluna coríntia é mais delgada que a 
Perial ye romanos usaram a ordem em muitas obras da arquitetura im- 
àsequê Ordem cronológica. Ordem ou enumeração que leva em conta 
4 Orda? regular das coisas, considerando o tempo em que ocorreram, 
Coisas m da natureza. Leis naturais que constituem o conjunto das 
Horas q, a natureza: Na ordem da natureza há certos entraves que fazem 
Arran; Mais belos sonhos ou projetos de vida. M Ordem de batalha. 
talha pe disposição das diferentes partes de um exército, para uma ba- 


Ba 


ordem 


ordem EEK 


ord 


4 Ordom do dospojo (dir.)e Mandado judicial que obriga o inquílino a 
desocupar o imóvel em determinado prazo. / Ordom do Malta, Institu- 
to religioso-militar, fundado em Jerusalém, no séc. XII, com o fim de 
praticar a caridade e conservar o espírito que animou a organização das 
Cruzadas, 4 Ordom do pagamonto. Autorização dada por alguém para 
que certa importância seja paga a quem de direito. / Ordom do sorviço, 
1. Ato administrativo normativo que consiste em determinar o funciona- 
mento de órgãos, de suas repartições e de scus agentes. 2. Documento que 
atesta esse ato. / Ordom do sucessão, Classificação dos herdeiros natu- 
rais, segundo o seu grau de parentesco e direitos respectivos, / Ordom 
dirota (gram.). Colocação das palavras na oração segundo a ordem sujei- 
to, verbo e complemento. // Ordem do dia. 1. Pasta, matéria ou conjunto 
de matérias previamente indicadas ou escolhidas que, numa assembleia 
ou reunião, devem ser debatidas e votadas na sessão do dia, 2, Ordem 
(28). 3. No expediente militar, publicação que um comandante faz de 
todo ato ou acontecimento relativo à sua unidade, para conhecimento 
geral de seus subordinados, no interesse do serviço, ordem (29). 4.Fig. 
Atividade característica, principal ou mais significativa: A privatização 
é a ordem do dia do atual governo. # Ordem dórica. Uma das três or- 
dens arquitetônicas clássicas, a mais antiga e mais simples delas, carac- 
terizada por colunas pesadas, com capitéis planos e em forma de pires, e 
sem base, Apareceu de forma definida no séc. VII a.C., aperfeiçoando-se 
no séc. V a.C., princ. na construção do Pártenon. / Ordem dos Advoga- 
dos do Brasil (OAB). Órgão de caráter autárquico, destinado à seleção, 
defesa e disciplina da classe dos advogados em todo o Brasil, dividido em 
seções, com sede na capital de cada Estado, de subseções, nas principais 
cidades do interior do país, e nas quais eles, respectivamente, são obriga- 
dos a inscrever-se, para que possam exercer a profissão e gozar de prer- 
rogativas e vantagens decorrentes do respectivo regulamento. / Ordem 
gótica. Uma das várias ordens arquitetônicas mais conhecidas e a que 
mais se afasta dos processos antigos, usando ora colunas grossas e curtas 
à maneira de pilares, ora colunas muito finas e compridas, à maneira de 
casas. / Ordem hierárquica. Série de graus do poder e da autoridade, 
que determinam a subordinação funcional ou jurisdicional de umas pes- 
soas a outras. / Ordem jônica. Uma das três ordens arquitetônicas clás- 
sicas, caracterizada por duas volutas opostas no capitel. Originada na 

sia Menor, no séc. VI a.C., surgiu na Grécia no século seguinte (Va.C.), 
onde seu único exemplo acabado é o Erecteu, templo da Acrópole, em 
Atenas, construído entre 420 e 409 a.C. As colunas jônicas são finas e 
entalhadas; as versões romanas são mais pesadas. Uma variante, chama- 
da ordem jônica Scamozzi, apareceu, depois que o arquiteto renascentis- 
ta italiano Vincenzo Scamozzi padronizou-a. / Ordem judiciária. Con- 
junto harmônico de órgãos de natureza e fim coercitivos, que o poder 
público, de caráter especial, institui e organiza, para a efetivação da jus- 
tiça e execução de seus postulados. / Ordem jurídica. 1. Regulamenta- 
ção historicamente estabelecida das relações humanas ante os bens e os 
deveres da vida. 2. Conjunto ou complexo de normas de natureza obriga- 
cional com que o Estado, pessoa jurídica de direito público, regula e pro- 
tege as relações e os interesses entre si e os cidadãos, e entre estes, reci- 
procamente, em benefício do equilíbrio reclamado pela sociedade, para 
sua sobrevivência. / Ordem legal. Todo sistema de relações jurídicas a 
que o Estado submete a convivência social. / Ordem moral. Observân- 
cia das leis morais pelo homem e segundo as quais este cumpre o que a 
sua natureza lhe impõe. / Ordem Nacional do Cruzeiro do Sul. A mais 
alta condecoração oficial do Brasil, conferida a civis e militares, instituí- 
da em 1932 por Getúlio Vargas. / Ordem Nacional do Mérito. Ordem 
honorífica do Brasil, instituída por Gaspar Dutra em 1946, para condeco- 
rar cidadãos brasileiros e estrangeiros que tenham prestado relevantes 
serviços à Nação. / Ordem Nacional do Mérito Educativo. Ordem ho- 
norífica do Brasil, criada em 1955 para premiar figuras nacionais e es- 
trangeiras que tenham prestado relevantes serviços à Educação. / Ordem 
numérica. Ordem dos números naturais, a partir da unidade. 4 Or- 
dem política. Complexo de princípios e compromissos que estabelecem, 
internamente, harmonia nas funções e relações do Estado, com o corpo 
social, e, externamente, com outros Estados da órbita internacional. 
4 Ordem pública. 1. Conjunto das leis, preceitos e regras que consti- 
tuem a segurança da sociedade. 2. Tudo o que interessa à vida social, nas 
relações jurídicas e morais. 4 Ordem religiosa. Instituto religioso em 
que se emitem votos solenes. (O atual Código de Direito Canônico, em 
vigor desde 17/11/1983, não faz distinção entre votos solenes e votos sim- 
ples e não trata de ordem religiosa nem de congregação religiosa; fala 
apenas em instituto religioso.) / Ordem rústica. Uma das várias ordens 
arquitetônicas, caracterizada por ter as proporções da toscana ou dórica, 
decorada com divisões em relevo. 4 Ordem social. Conjunto de normas, 
instituições e costumes que regulam a vida dos indivíduos em suas rela- 
ções, de uns para com os outros, e entre eles e o governo, em qualquer 
momento da vida de uma sociedade politicamente organizada. / Ordem 
toscana. Uma das várias ordens arquitetônicas, semelhante à dórica, 
mas de colunas com seis módulos ou diâmetros de altura e o capitel, base 
e entablamento mais simples, com poucas molduras, sem nenhuns orna- 
tos. / Ordens malores (ou sacras). As de bispo, presbítero, diácono e 
subdiácono. / Ordens menores. As de hostiário, leitor, exorcista e acó- 
lito. / Passar à ordem do dia. Passar à discussão do que interessa. 
/ Pela ordem. Em observação a uma ordem ou sequência previamente 
estabelecida ou admitida consensualmente. + Do latim ôrdinem, acusa- 
tivo de ôrdô = categoria, classe, arranjo regular. 


orgânico 


Ato ou efeito de ordenar; ordenamento. 
2. Arranjo metódico; arrumação; organização: a dir ETC 
numa estante; a ordenação de alunos numa fila. 3. Cerimônia ou rito re 

y fere a um cristão ordens sagradas. / s.f.pl 


igi bispo con ; sa 

neie pele r opile de leis, sem caráter sistemático, masna qual 
estão oficialmente registradas normas jurídicas fixadas nos a 
reinados em Portugal. ++ Houve as Ordenações Afonsinas, mandadas co- 
promulgadas por D. Afonso V (regente do in- 


ligir por D. João I, que foram l r 
Pan F s Manuelinas, que reformulou as anteriores 


f D. Pedro); as Ordenaçõe as anteri 
nn DA por D. Manuel I, em 1521; e as Ordenações filipinas, 


publicadas em 1603, que eram uma reformulação das anteriores. Foram 
promulgadas por Filipe II (I de Portugal) e confirmadas por D. João IV, 
em 1643. Vigoraram em Portugal até 1867 e no Brasil até 19 17, ano em que 
tivemos nosso primeiro código civil. «+ Do latim ōrdinātið, ôrdinâtiôn-. 
orde.na.da (or) s.f.(a) Matemática Coordenada do plano cartesiano 
que representa a distância de um determinado ponto ao eixo-x, medida 
paralelamente ao eixo-y. ° Símb.: y. 
orde.na.do (or) adj. 1. Arrumado; bem-disposto: lista ordenada de ma- 
terial para a obra. 2. Que tem ordem: casa ordenada e limpa. 3. Que recebeu 
o sacramento da ordem: há poucos padres ordenados no Brasil. 4. Destina- 
do; orientado; voltado: ter a vida ordenada a fazer o bem; sou um homem 
ordenado a lutar contra a impunidade. 5. Disposto; organizado; colocado: 
os alunos estavam ordenados em fila; vi as pessoas ordenadas em círculo. 
# sm.(0) 6. Salário: recebeu o ordenado ontem e já gastou tudo. e Antôn. 
(1 e 2): confuso, bagunçado. > ordenadamente (or-nã) adv. (1. de modo 
ordenado; por ordem: na sua opinião, quais são os cinco melhores times do 
Brasil, ordenadamente?; 2. de forma ordeira; ordeiramente: os manifestan- 
tes deiraram a praça ordenadamente; 3. sucessivamente). 
orde.na.men.to (de) s.m.(o) 1. Ordenação (1). 2. Conjunto de métodos 
que se devem seguir no tratamento e na exploração das matas. 


or.de.na.ção (de) s.f.(a) 1. 


orde.nan.ça (or) s.sc.(a) 1. Praça que está sob as ordens de um supe- 
rior hierárquico: a ordenança naquele dia era o soldado Aristeu. M s.f.(a) 


2. Regulamento das manobras militares ou navais. “+ Do latim ôrdinâns, 
ôrdinant, part. pres. de ôrdinãre. 

orde.nar (or) v.t.d. 1. Colocar ou dispor em ordem; organizar: orde- 
nar os livros na estante; ordenar os alunos em fila; ordenar os pratos 
e talheres na mesa. 2. Determinar imperativamente (autoridade): o ca- 
pitão ordenou que o sargento se retirasse; o chefe ordenou a sua saí- 
da imediatamente. 3. Mandar; autorizar: ordenar a construção de uma 
obra. 4. Investir de autoridade ministerial ou sacerdotal; conferir ordens 
sagradas a: ordenar um diácono. 5. Fazer estudar, para que receba o sa- 
cramento da ordem; fazer tomar ordens sacras: ela sempre quis ordenar 
o filho caçula e o conseguiu. 6. Preparar: ordenar um jantar de gala, 


uma recepção, um banquete. | v.t.d.i. 7. Acepção 2: o capitão ordenou ao 


sargento que se retirasse; o chefe lhe ordenou que saísse imediatamente. 
8. Acepção 6: ordenar aos chefes de Estado um jantar de gala. | v.tobj. 
9. Sagrar: o bispo ordenou-o padre. | v.i. 10. Acepção 2: o capitão orde- 
nou,eo sargento saiu; ele não pede ordena. / v.p. 11. Colocar-se ou dispor- 
seem ordem; organizar-se: os alunos se ordenaram em fila. 12. Receber o 
sacramento da ordem; tomar ordens sacras: quando te ordenaste padre? 
13. Preparar-se: já se ordenam os políticos para a campanha eleitoral. 
? Do latim ôrdinãre, de ôrdô, rdin- = ordem. > ordenável (or) adj. (que 
se pode ordenar). 
orde.nhar (or) v.t.d. 1. Espremer a teta de (um animal leiteiro) para 
extrair leite; mungir: ordenhar vacas, cabras e búfalas. ⁄ v.i. 2. Prati- 
car a ordenha: ele ordenha muito bem. é Do latim vulgar *ordiniãre. 
> ordenha ou ordenhação (de) s.f. (ato ou efeito de ordenhar); orde- 
nhadeira (de) s.f. (máquina própria para ordenhar); ordenhador (de; ô) 
adj. e s.m. (que ou aquele que ordenha), j 
PIANE (o: e denota ordem, posição ou classificação, numa 
poa 3M kim 0) 2. Redução de número ou numeral ordinal, nú- 
Fa = a posição dos seres numa série ou ordem, ou seja, primei- 
o ia ara ete. (por oposição a número ou numeral cardinal). 
orai. j 

di.nan.do (or) adj. e £.m.(0) Que ou aquele que está prestes a receber 


Que Rapid Ai se faz comumente; habitual; 
.. “ ; to, i íri 

2, Regular; periódico: chuvas ordinários: a. pin ia E e 

io; tecido ordinário. 4, Grosseiro; mal- 
-caráter: homem muito 
ag habitualmente: o ordinário 
$ costumeiro de viver ou de proce- 
Praticar exercícios pela manhã. e Antôn. (1): Perdi 
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racterizado pelo aparecimento de peixes primitivos. (Usa-se também 
o substantivo.) 
otânica Erva (Origanum vulgare), da família 
de folhas aromáticas, usada como condimento, 
2. Esse condimento. e Var.: orégão, de pl. orégãos. A Nem todo mato 
é orégano. Nem tudo o que reluz é ouro; as aparências enganam. é Do 
grego oríganon, do latim origanum, através do espanhol orégano. 
ore.lha (ê) s.f.(a) 1.Anatomia Órgão da audição, constituído de três 
partes principais: externa, média e interna. (Antes de 1994, este órgão 
era chamado ouvido.) 2. Anatomia Parte mais externa e cartilaginosa do 
órgão auditivo; pavilhão auricular: puxar as orelhas de alguém. 3.Pext. 
Qualquer objeto semelhante a esse pavilhão. 4.Fig. Sensibilidade para 
perceber os sons; ouvido: todo músico tem excelente orelha. H s.fpl.(as) 
5. Parte fendida domartelo, destinada a arrancar pregos. 6. Parte da capado 
livro dobrada para dentro: as orelhas do livro traziam uma síntese da obra. 
A A palavras loucas, orelhas moucas (adágio). Não se deve dar impor- 
tância a coisas despropositadas ou a afirmações tolas. De orelha em pé. 
Alerta; atento; de sobreaviso; desconfiado: A mãe vive de orelha em pé com 
os vizinhos. / De orelhas baixas. Humilhado. / De orelhas murchas, 
Decepcionado; desiludido. / Orelha externa (anat.). Parte do órgão audi- 
tivo que compreende o pavilhão auricular, visível em cada lado da cabeça, 
e a porção do conduto auditivo externo que fica do lado de fora do crânio. 
É separada da orelha média pela membrana timpânica. 4 Orelha interna 
(anat.). Parte da orelha localizada dentro do osso temporal, que compreen- 
de um intrincado sistema de cavidades e condutos, no qual se situam os ór- 
gãos da audição e do equilíbrio; labirinto. / Orelha média (anat.). Espaço 
entre o tímpano e a orelha interna que contém os três ossículos auditivos 
(martelo, bigorna e estribo), responsáveis pela transmissão de vibrações, 
causadas por ondas sonoras, à cóclea. / Orelhas de abano (ou acabana- 
das). Orelhas cuja parte superior é levemente caída e consideravelmente 
afastada da cabeça. / Torcer a(s) orelha(s). Arrepender-se de não ter fei- 
to o que podia fazer. / Trazer pela orelha. Dominar (uma pessoa); fazer 
(de uma pessoa) o que bem entende: A mulher o traz pela orelha desde que 
se casaram. +% Do latim auricula, dim. de auris, pela forma vulgar oricla. 
> orelhudo (0) adj. (1. de orelhas grandes; 2.fig. cabeçudo; teimoso). 
o.re.lha.da (o) sf. (a) Puxão de orelhas: A De orelhada. 1. Por ouvir 
dizer; de oitiva: Soúbe do fato de orelhada. 2. Sem nenhum conhecimento 
teórico; de orelha ou de ouvido: Toca piano de orelhada. gi 
orelha-de-porco s.f.(a) Botânica Coração-magoado. e Pl.: orelhas- 
-de-porco. f ; 
o.re.lhão (o) s.m.(o) 1. Orelha grande. 2. Cabina de telefone público em 
forma de concha, instalada ao ar livre, nos logradouros públicos. ; 
órfão adj. e s.m.(0) 1. Que ou aquele que perdeu o pai ou a mãe, 0u 
Sn 1 adj. 2. Privado; falto; desprovido: viver órfão de afeição 
inhos; pessoa órfã de bom-senso; país órfão de líderes politic 
de verdade. e Pl.: órfãos. ++ Do grego orphanós, pelo latim orphanus. 
> orfanato (or) s.m. (asilo de órfãos); orfandade (or) s.f. (1. situação ou 
estado de quem é órfão; 2. porção de órfãos; 3.fig. abandono; desamparo, 
4. carência do necessário; privação). 
orfe.ão (or) s.m.(o) 1. Grupo de pessoas dedicadas ao canto coral. 
2. Escola de canto. e Var.: orfeom. «% É galicismo (orphéon). > orfeôni 
co E adj. (rel. a orfeão ou próprio para orfeão). 
F SEENA 1. Movimento religioso-filosófico grego dos E 
e via. cuja crença mística era exposta em poemas supostamen 
compostos por Orfeu. 2. Movimento efê E início do séc 
XX (1919) inspi ne í o efêmero na pintura, no início do NA 
i ), inspirado no cubismo, mas caracterizado por um estilo líri 
e H a de cores arrojadas. & O orfismo (1) pregava a imortalidade dê 
e ença em castigos e recompensas após a morte e uma moral as 
é adi csoda d de livrar a alma do pecado. > orfista adj. (rel. à orfism 
- (qUe ou pessoa que é adepta do orfismo). 
or.gan.di (or) s.m.(o) Musselina de algodã fecção 
tidos, blusas, roupa de mesa, r eds una pon ii Semo puro. 
orga.ne.la (or) s.f.(a) Cito oupas para shows, etc. ++ É galici a 
célula coma ue EE ologia Estrutura diferenciada gento execu- 
ta uma determinada fun rio, um vacúolo ou um cloroplasto, au “nella, 
dim. do latim medieval re o * Do latim 079 
or.ga.nicis. 5 5 o do corpo. sas 
aoa T o ppa 1.Medicina Teoria segundo a qual ali 
adas a alterações estruturais dos órgãos. 2- ermi- 
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é uma criança organicamente resistente; 3. sem recurso a agrotóxicos ou 
a fertilizantes sintéticos; por meio de substâncias orgânicas: este solo é 
adubado organicamente). 
or.ga.nis.mo (or) s.m.(0) 1. Forma individual de vida (planta, animal, 
bactéria, fungo, ete.). 2. Conjunto de órgãos que constituem o corpo hu- 
mano: organismo sensível a um antibiótico. 3. Sistema anúlogo no corpo 
vivo, em estrutura e funções: 0 organismo social. 4. Organização (4 e 5). 
A Organismo geneticamente modificado (OGM). Organismo cujo ma- 
terial genético (DNA) foi modificado por técnica de engenharia genética; 
organismo transgênico: Os alimentos embalados, destinados ao consumo 
humano, que contenham ou sejam produzidos com organismo genetica- 
mente modificado, com presença acima do limite de quatro por cento do 
produto, deverão conter informação nesse sentido em seus rótulos. O 
cruzamento de um tipo de banana com outro, quer ocorra naturalmente, 
quer artificialmente, criará um organismo geneticamente modificado. 
4 Organismo receptor (ou parental). Microrganismo original não trans- 
formado pelo processo de engenharia genética, a ser utilizado no expe- 
rimento de engenharia genética. / Organismo transgênico. Organismo 
geneticamente modificado: O organismo transgênico apresenta caracte- 
rísticas impossíveis de serem obtidas por técnicas de cruzamento tradi- 
cionais. É imprescindível que se garanta, antes da liberação de um orga- 
nismo transgênico, seja planta, seja animal, seja microrganismo, a menor 
probabilidade possível de impacto negativo. + É galicismo (organisme). 
or.ga.ni.to (or)s.m.(o) Citologia Organela. + Do grego órganon = órgão 
+-ito ou do francês organite. 
orga.ni.za.ção (or-ni)s.f.(a) 1. Ato ou processo de organizar(-se). 2. Es- 
tado ou modo de achar-se organizado: a organização da justiça; empresa 
com um alto grau de organização. 3. Aquilo que está organizado ou arran- 
jado metodicamente: sua biblioteca é uma organização! 4. Maneira como as 
partes que compõem um ser vivo se acham dispostas, contribuindo para o 
todo e para as funções coletivas; organismo (4): a organização de um mamí- 
fero é complexa. 5. Entidade de função social, política, etc.; organismo (4); 
órgão (6): as organizações internacionais de assistência à criança. 6. Gru- 
po de pessoas organizadas para determinado fim; associação; instituição: 
organização filantrópica; organização esportiva; organização espírita. 
7. Estrutura através da qual indivíduos cooperam sistematicamente para 
a condução de um negócio. 8. Pessoal administrativo dessa estrutura. 
> organizacional (gã-zà) adj. (rel. a organização ou próprio de organização). 
Organização das Nações Unidas (ONU). v. Nações Unidas, 
Organização das. 
Organização dos Estados Americanos. V. OEA. 
Organização do Tratado do Atlântico Norte. V. OTAN. 
Organização Internacional do Trabalho (OIT). Organização in- 
ternacional, criada em 1919 pelo Tratado de Versalhes, para promover a 
justiça social e melhorar as condições de vida e de trabalho no mundo. Ins- 
tituição especializada da ONU desde 1946, é responsável pela elaboração 
das convenções internacionais. Recebeu o Prêmio Nobel da Paz de 1969. 
Organização Mundial da Saúde (OMS). Instituição das Nações 
Unidas, fundada em 1948, com sede em Genebra, para orientar países 
no desenvolvimento dos serviços sanitários, no combate a epidemias, na 
educação sanitária, além de outras importantes colaborações na área da 
saúde. Faz pesquisas sobre a poluição mundial. 
Organização Mundial do Comércio (OMC). Entidade criada a 
1º de janeiro de 1995, para substituir, com funções ampliadas, o GATT. 
o único organismo internacional que se ocupa das normas que regem 
o comércio entre os países, sendo seu principal propósito assegurar que 
os fluxos comerciais ocorram com a máxima facilidade, previsibilidade e 
liberalidade possível. Tem 147 países-membros (2007). 
or.ga.ni.zar (gã) v.t.d. 1. Dispor num todo estruturado, ordenado e fun- 
cional: organizar um dossiê, um jardim. 2. Dispor para funcionar no padrão 
desejado: organizar um ministério, uma biblioteca. 3. Dispor de forma coe- 
rente, sistemática; sistematizar: organizar os pensamentos, antes de falar. 
4. Planejar; estruturar: organizar um piquenique, uma greve, uma festa, 
uma viagem, uma excursão escolar, um campeonato. 5. Reunir (pessoas) 
em uma associação, com propósitos comuns: organizar um clube, 6. Ordenar 
(a própria maneira de viver ou pensar): organizar a vida. 4 v.p. 7. Formar-se 
ou constituir-se, com propósitos comuns: a nova sociedade se organiza não 
mais em torno de chefes ou caciques. + Antôn. (1 e 2): desorganizar, bagun- 
gar. és Do Jatim organizáre, de organum = implemento. > organizado (gã) 
adj. (1. estruturado; disposto: sociedade organizada em classes; gramática 
organizada em módulos de ensino; 2. que funciona segundo uma estrutura 
formal; estruturado; coerente; ordenado: viver numa sociedade organiza- 
da; 3. eficiente e metódico: homem organizado; 4.biol, diz-se do ser provido 
de órgão(s): os animais e vegetais são corpos organizados]; organizador 
(or-ni; 6) adj. e s.m. (que ou o que organiza); organizativo (or-ni) adj. (1. 
rel. a organização; 2. que organiza ou é capaz de organizar; 3. destinado a 
organizar), organizável (gå) ad). (que pode ser organizado). 
Orga.no.clo.ra.do (gã) adj. es.m.(o) Química Que ou composto orgâni- 
co que contém átomos de cloro, carbono e hidrogênio. «+ Qualquer trabalho 
com organoclorados deve ser cercado de todos os cuidados e ser confinado. 
À exposição crônica a qualquer organoclorado pode causar dor de cabe- 
Sa, vertigem, sonolência, mal-estar geral, irritabilidade, náusea, perda de 
apetite e vômitos. Além do quê, como todo organoclorado se acumula em 
tecido adiposo, podem ocorrer efeitos cumulativos. Daí por que os insetici- 
das organoclorados (p. ex.,o DDT), altamente tóxicos, são de uso proibido. 
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orga.no.fos.fa.to (gi) s.m.(0) Química Organofostorado. 
or.ga.no.fos.fo.ra.do (gá-fos) s.m.(o) Química Composto orgânico 
que contém átomos de carbono, hidrogênio c fósforo, existente nos agro- 
tóxicos, causador de problemas neurológicos; organofosfato. i 
orga.no.gô.no.so (gh) s.f.(a) Biologia Formação e desenvolvimento 
dos órgãos do corpo de tecidos embrionários. e Var.: organogenosla 
(gã-ge). > organogonósico (gã), organogonáótico (gå) ou organogôni- 
co (gã) ad). (rel. à organogênese). 

or.ga.no.gra.fi.a (or-no) s.f.(a) Botânica e Zoologia Estudo da des- 
crição dos órgãos animais e vegetais. > organográfico (gã) ad). (rel. 
à organografia). 

orga.no.gra.ma (gã) s.m.(o) 1. Gráfico que representa etapas de exe- 
cução de um trabalho ou de uma obra. 2. Gráfico representativo da estru- 
tura de determinado órgão e das relações de autoridade nele existentes. 
A Organograma da diretoria. Diagrama que ilustra as linhas de res- 
ponsabilidade c autoridade dentro de uma organização. 
or.ga.no.lép.tico (gå) adj. 1. Diz-se da propriedade das substâncias 
que pode ser percebida pelos sentidos. 2. Que envolve o uso de órgãos 
sensoriais: testes organolépticos; exame organoléptico da manteiga. 
e Var.: organolético. 

or.ga.no.lo.gi.a (or-no) s.f.(a) Ramo da biologia que estuda a estrutura 
e a função dos órgãos. > organológico (gã) ad). (rel, à organologia). 
or.ga.no.mer.cú.rio (gã)s.m.(o) Química Qualquer composto orgânico 
que contém mercúrio. ; 
or.ga.no.me.tá.li.co (gã) adj. Relativo a composto orgânico que con- 
tém um metal combinado com uma molécula orgânica. 

ór.ga.non s.m.(o) Conjunto dos escritos lógicos de Aristóteles. 
orga.no.pa.ti.a (or-no) s.f.(a) Medicina Doença dos órgãos em geral. 
x% Do grego órganon = órgão + púthos = doença + -ia. > organopático 
(gã) adj. (rel. à organopatia). 

or.ga.nos.co.pi.a (or-nos) s.f.(a) Medicina Conjunto dos meios empre- 
gados para a exploração visual dos órgãos. ++ Do grego órganon = órgão + 
skopein = examinar + -ia. > organoscópico (gã) ad). (rel. à organoscopia). 
orga.no.ta.xi.a (gã-tà; ks) s.f.(a) Biologia Agrupamento dos seres vi- 
vos, baseado nas relações íntimas da sua organização. «+ Do grego órganon 
= órgão + táxis = ordem + -ia. > organotáctico (gã), organotático (gã) 
ou organotáxico (gã; ks) adj. (rel. à organotaxia). 
orga.no.te.ra.pi.a (gã-te) s.f.(a) Medicina Opoterapia. > organote- 
rápico (gã) adj. (rel. à organoterapia; opoterápico). 
or.ga.no.tro.pis.mo (gã) s.m.(0) Atração de certos compostos químicos 
ou microrganismos por determinados tecidos ou órgãos do corpo: o agente 
infeccioso possui um organotropismo, porque quase sempre se localiza 
em certos órgãos. > organotrópico (gã) ad). (rel. ao organotropismo). 
or.gan.sim (or) s.m.(o) Fio de seda bruto, ou o primeiro fio de seda que 
se deita no tear, geralmente usado como fio de urdidura. e Var.: organsi- 
no. » É galicismo (organsin). > organsinar (gan) v.t.d. [torcer (os fios 
da seda bruta) para obter o organsim]. 

or.gã.nu.lo s.m.(o) Citologia Organela. 

or.gan.za s.f.(a) 1. Tecido ligeiramente transparente e engomado, de 
algodão ou de seda pura, levemente acetinado, um dos grandes favori- 
tos dos estilistas, muito usado em decoração e roupas de cerimônia (noi- 
va, primeira comunhão, etc.). / adj. 2. Diz-se desse tecido. è Deriva de 
nome próprio: Lorganza, marca registrada. 

ór.gão s.m.(o) 1.Biologia e Botânica Parte ou conjunto de partes dife- 
renciadas de um organismo, de função específica: o figado é um órgão 
importantíssimo; os órgãos sexuais; as folhas são órgãos vegetais. 2. Ins- 
trumento musical de sopro, tocado em teclado, constituído de uma série 
de tubos, acionados por ar comprimido, que produz som por vibração. 
3. Instrumento musical semelhante, que tem os sons produzidos eletro- 
nicamente: órgão eletrônico. 4. Repartição pública destinada à execução 
de determinadas funções: a polícia federal é um órgão do Ministério da 
Justiça. 5. Veículo de divulgação: órgão de imprensa. 6. Publicação que 
veicula a opinião de determinado grupo ou partido: L'Osservatore Ro- 
mano é o órgão oficial do Vaticano; Granma é o órgão do PC cubano. 
7. Organização (5); organismo. /'s.sc.(0) 8.Fig. Músico(a) que toca órgão; 
organista: o órgão foi repreendido pelo maestro, porque desafinou. e Pl.: 
órgãos. +*+ A reunião dos órgãos (1) que concorrem para uma mesma fun- 
ção recebe o nome de aparelho. 4 Do grega órganon, pelo latim organum 
= instrumento. > organista (or) s.cdd. (pessoa que toca órgão). 
Órgãos, serra dos. Maciço montanhoso do Estado do Rio de Janeiro, 
pertencente à serra do Mar, com a altura máxima de 2.245m. Num dos 
seus cimos se construiu a cidade de Teresópolis. 

orgas.mo s.m.(v) 1.0 mais alto grau de excitação sexual, caracterizado 
por intensas sensações de prazer e geralmente acompanhado por ejacula- 
ção de sêmen no macho e por contrações vaginais na fêmea; clímax sexual 
(ou somente clímax). 2.Fig. Grau semelhante de intensidade de excitação 
emocional. «+ Dificuldades com o orgasmo, prine. feminino, se devem a 
fatores culturais, religiosos e psicológicos. Entre 12 e 15% das mulheres 
nunca têm orgasmos — entre os homens, são 2%. Os homens também são 
mais rápidos: levam em média 2,5 minutos, contra 12 das mulheres. 4 Do 
grego orgasmós = excitação no ápice, de organ = estar excitado, pelo latim 
orgasmus, através do fra ncês orgasme. > orgástico ad). (rel.a orgasmo). 
orgl.a s.f.(a) 1. Festim noturno licencioso, caracterizado por bebedei- 
ra desenfreada, drogas e promiscuidade sexual; bacanal. 2.Fig. Prazer 
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incontrolado em qualquer atividade; excesso; desregramento: uma orgia 
de gastos. 3.Fig. Abundância de sensações intensas: orgia de luzes e de 
cores. +x Do grego orgia = festas de Baco, pelo latim orgia. > orgiaco ou 
orgiástico (or) adj. (rel. a orgia ou que tem caráter de orgia); orglasta 
(or) adj. es.cdd. (que ou pessoa que participa de orgias). 
or.gu.lho s.m.(o) 1. Sentimento de prazer ou de grande satisfação por 
coisas próprias, realmente meritórias, ou sobre algo extremamente va- 
loroso ou honroso: o orgulho dos pais, ao verem um filho formar-se mé- 
dico; é um orgulho para ele defender a seleção brasileira, 2. Sentimento 
de satisfação legítima de si: ter orgulho do seu sucesso; sentir orgulho 
de sua origem humilde. 3.Pejorativo Sentimento daquele que está ple- 
namente convencido, quase sempre equivocadamente, do seu valor ou de 
sua beleza e ostenta-o, satisfazendo-se com isso; conceito extremamente 
elevado ou exagerado que alguém faz de si mesmo; sentimento de supe- 
rioridade sem sentido que alguém manifesta sobre as demais pessoas à 
sua volta; excesso de amor-próprio; arrogância; empáfia; soberba; alti- 
vez; imodéstia: ele sempre se achou superior, é incrível o seu orgulho; o 
orgulho, assim como todos os sentimentos chãos, só empobrece a alma e 
corrói as relações. 4. Sentimento da própria dignidade ou valor; respeito 
e estima que alguém sente por si mesmo; amor-próprio; brio: ela só não me 
pediu desculpa por orgulho; ela não telefona por mero orgulho. 5.P.ext. 
Coisa ou pessoa da qual se tem orgulho: o Fusquinha 1962 era o orgulho 
dele; suas bonecas eram o maior orgulho dela; esses atletas são o orgu- 
lho do Brasil. (Note: neste caso, não varia.) e É espanholismo (orgullo, 
com origem no catalão orgull, derivada do germânico urgoli = excelência). 
> orgulhar (or) v.t.d. (causar orgulho a: filho que orgulha os pais; obra 
que orgulha a literatura brasileira) e v.p. (1. sentir orgulho ou prazer, 
honra, satisfação: orgulhar-se de defender a seleção brasileira; 2. sen- 
tir orgulho ou soberba: orgulhar-se do físico que tem); orgulhosamen- 
te (or-lhô) adv. (1. com orgulho ou mérito; meritoriamente: conquistado 
o pentacampeonato, o capitão do time ergueu orgulhosamente a copa; 
2. com vaidade ou soberba; com arrogância ou altivez: o chefe entra or- 
gulhosamente na sala e dela sai orgulhosamente), orgulhoso (or; ô) adj. 
(1. que ostenta seus supostos valores e qualidades: é tão orgulhoso, que se 
crê indispensável; 2. que está legitimamente satisfeito de si, das coisas que 
lhe são próprias ou afins, ou de suas ações: está orgulhosa de seu sucesso; 
está orgulhoso dos filhos que tem; o bombeiro está orgulhoso de ter salvo 
tantas vidas no incêndio; 3. que tem alto respeito e estima por si mesmo; 
que revela amor-próprio: ela é orgulhosa: não pede desculpa nunca!). 
o.ricte.ro.pe (ric) s.ep.(0) Zoologia Mamífero cavador (Orycteropus 
afer) da África do Sul, de 2m de comprimento e 70kg de peso, grandes 
orelhas, corpo cabeludo, focinho longo e tubular e poderosas garras, usa- 
das para cavar tocas de proteção, de hábitos noturnos, que se alimenta 
princ. de cupins, apanhados dos ninhos com sua longa e viscosa língua; 
aardvark; porco-da-terra. e Var.: oricteropo (ric). é Do grego oryktér, 
orykter- = cavador + poús, pod- = pé. 
oricto.lo.gi.a (to)s.f.(a) Paleontologia 1. Ciência que se ocupa do estudo 
dos fósseis. 2. Tratado sobre os fósseis. 4 Do grego oryktós = fóssil + lógos 
= estudo, tratado + -ia. > orictológico (ric) adj. (rel. à orictologia); oricto- 
logista (to) adj. es.cdd. ou orictólogo s.m. (especialista em orictologia). 
o.ri.el-win.dow [ingl]s.m.(0) 1. Tipo de janela instalada em pavimen- 
tos superiores, que se projeta para a parte externa do edifício, protegi- 
da por vidros, ocupando todo o pé-direito do ambiente. // adj. 2. Diz-se 
desse tipo de janela. e Pl.: oriel-windows. e Pronuncia-se óriel-uíndou. 
o.rien.tação (o-en) s f.(a) 1. Ato ou efeito de orientar(-se). 2. Locali- 
zação ou posição em relação ao norte verdadeiro, aos rumos da bússola 
ou a determinado objeto ou lugar. 3. Direção seguida no curso de mo- 
vimento, desenvolvimento, etc. 4. Tendência de ideias; inclinação geral; 
queda; vocação: padres de orientação marxista. 5. Instrução introdu- 
tória relativa a nova situação: orientação a turistas sobre as atrações 
da cidade. 6. Conselho; recomendação: ele buscou orientação com o pai. 
7. Norteio, encaminhamento: a orientação de viajantes num trajeto. 
8. Capacidade de compreender e de adaptar-se a um meio, em relação 
ao tempo, localização e identidade das pessoas (parcialmente ou com- 
pletamente ausente em algumas psicoses). A Orientação escolar (ou 
e RP PEA que consiste em acompanhar o de- 
cão profission E esa e ig de educandos. // Orienta- 
Dine. eie < o a E fue consiste em auxiliar pessoas, 
suas tendências ou aptidões metia 4 Orlen o is pt o on 
ração temporal (v. estrutura). > ori d a ed a de 
orientação educa oi ni eniando (rì) s.m. (aquele que recebe 
acional ou profissional), 
quina (rì) adj. 1. Relativo ou pertencente aos países do Oriente 
povos, sua cultura, etc.: imigração oriental; línguas orientai 
2. Característico dos países do Oriente: luxo oriental Pre li É e 
M adj. es.cdd.(0/a) 3. Que ou pessoa que é ou foi do Olena A = ental, 
dental. #+ Do latim orientälis. > orlentalidade (ri-tã) sf. (qualidade do 
ada : ade (ri-tã) s.f. (qualidade do 
que é oriental), orientalismo (o-en) s.m. (1. usos e costumes própri 
característicos dos povos orientais; 2. conhecimento e estudo da ra 
língua, literatura, etc. dos povos orientais); orientalista (o-en) adj. ( L 
a a eadj. es.cdd. (especialista em orientalismo); orlontail. 
-en-11})s.f. i i i 
v.t.d. ev.p. Ma id orientalizar(-se)]; orientalizar (rì-tà) 
o.ri.en.tar (ri)v.t.d. 1. Indicar o rumo ou a direção exata a; nortear; 
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caminhar, dando assistência e educação a: os professores e os pais ori 
tam os filhos. 3. Alinhar ou posicionar em direção ao ponto de referênco” 
orientar o telescópio para a Lua; orientar seus interesses para q uia 
4 v.p. 4. Reconhecer a posição dos pontos cardeais: o comandante se Orie e. 
tou e nos disse onde estava o norte. 5. Reconhecer a própria posição, a 
se guiar no caminho: o fazendeiro não sabe orientar-se na cidade grande 
6.Fig. Aconselhar-se na solução de um problema; tomar orientação: o filho 
se orientou com o pai para saber o que ia fazer; é um marido que sempre se 
orienta com a mulher sobre as coisas do lar. 7.Fig. Nortear-se: a multidão 
orienta-se por qualquer líder carismático. 8. Dirigir-se, encaminhar-se. 
grande número de torcedores se orientam para o Maracanã. 9. Examinar 
muito bem os diversos aspectos de uma questão: antes de assumir a direção 
da empresa, orientou-se na (ou sobre a) sua saúde financeira. e Antôn. (1 e 
2): desorientar, desencaminhar. > orientado (ri) adj. [1. guiado; norteado: 
espírito orientado em teorias marxistas; míssil orientado para o território 
inimigo; 2. destinado; determinado; fixado: ter toda a produção industrial 
orientada ao (ou para o) mercado externo; 3. voltado; ordenado: espírito 
orientado ao (ou para o) bem; 4. instruído: jogador orientado a (ou para) 
cobrir a defesa, quando seu time é atacado; não estou orientado sobre o que 
devo fazer; 5. informado; ciente: não estou orientado sobre o estado de saúde 
do presidente]; orientador (o-en; ô) adj. e s.m. (que ou o que orienta ou guia) 
es.m. (aquele que é versado em orientação educacional: toda escola deve ter 
um orientador educacional); orientável (ri) adj. (que se pode orientar). 
o.rien.te (o) s.m.(o) 1. Terras ou regiões orientais; nascente; leste. 
e Oriente s.m.(0) 2. Parte do mundo situada além do Leste europeu. 
e Antôn. (1): ocidente; (2): Ocidente. A Extremo Oriente. Região asiá- 
tica que abrange as regiões orientais da Ásia, princ. a China, o Japão, 
a Coreia, a Mongólia, a Manchúria, parte da Sibéria, as Filipinas e a 
Indonésia. «% Do latim oriêns, orient- = nascer do Sol, part. pres. de oriri 
= surgir, aparecer, nascer. j: 
Oriente Médio ou Médio Oriente loc.s.m.(o) Grande região do Su- 
doeste asiático, Sudeste europeu e Nordeste africano que compreende os 
seguintes países: Barein, Chipre, Egito, Líbano, Líbia, Irã, Iraque, Israel, 
Jordânia, Kuwait, Turquia, Sudão, Arábia Saudita e os outros países da 
península Arábica. Politicamente, outros países de cultura predominan- 
temente islâmica, como a Argélia, o Marrocos e a Tunísia, são às vezes, 
incluídos. O Oriente Médio foi o berço não só das civilizações modernas 
como também do judaísmo, do cristianismo e do islamismo. Foi a sede de 
grandiosos impérios, como o otomano, que sobreviveu até 1918. Atual- 
mente, o Oriente Médio assumiu uma tremenda importância geopolíti- 
ca, como a região de maior produção de petróleo do mundo (só o Kuwait 
possui 2/3 das reservas mundiais), o que o torna, por consequência, um 
foco de tensões internacionais (Guerras Árabe-Israelenses, Guerra Irã- 
-Iraque, Guerra do Golfo, etc.) / Antigamente, a expressão Oriente Pro- 
ximo ou Próximo Oriente designava os países do Nordeste da África e 
do Sudoeste da Ásia, limitados pelo mar Mediterrâneo. Hoje a expressão 
Oriente Médio ou Médio Oriente abrange também todos esses países, 
provavelmente por causa da sua tradicional política de centro, nem para 
o Oriente, nem para o Ocidente, durante a Guerra Fria. 
o.ri.fício (0) s.m.(o) Buraco ou abertura circular muito pequena, geral- 
mente em cavidade ou passagem do corpo: o orifício anal; O orifício ure- 
tral; o orifício cardíaco; o orifício mitral. 4 Não se confunde com a 
(qualquer abertura feita com violência, com o uso da força). Uma ba e 
abre um furo na cabeça de um animal ou de alguém, e não um Soria 
O ânus e a uretra são orifícios, e não “furos”. / Do latim ôrificium = A 
faz boca: ös, or- = boca + -ficium = que faz (de facere = fazer). > orific 
(o-fi) adj. (rel. a orifício). 
o.rifla.ma (o)s.f.(a) V. auriflama. ; i 
o.ri.gĝâ.mi (o) s.m.(o) 1. Arte japonesa de dobrar papel em folhas 5a. 
representam flores, pássaros, etc., originária do séc. X;:2. Objeto lori 
rativo feito assim. +% Do japonês origami = arte de trabalhar O pape ni). 
= dobra + kami = papel. > origamista (rì) s.cdd. (especialista em orig icial 
o.rigem s.f.(a) 1. Começo da existência de alguma coisa; pon dei hu- 
ou de partida; nascimento; surgimento; aparecimento: 4 origem gem 
manidade, do universo. 2. Procedência; proveniência: cerveja de e ori- 
alemã; palavra de origem latina. 3. Ascendência; linhagem: €€ a coisa: 
gem burguesa. 4. Aquilo que provoca o aparecimento de algu onto 
causa; razão: a origem da inflação é o défice público. 5. Anatom rígido 
de ligação de um músculo que permanece relativamente fixo 9 
durante a contração. 6.Matemática Ponto de interseção de eixos a: fimo 
nados, como se tem no sistema coordenado cartesiano. ° npa ecet 
termo. s Do latim ôrigô, orīgin- = origem, de orīrī = Surgi" “rijundo: 
nascer, > originado (rì) adj. [que tem origem ou procedênci?: 
são preconceitos originados dos (ou nos) avós]. in, na quê 
origem das espécies, Da (1859). Célebre obra de Darw Sita qu 
expõe a sua teoria, ou seja, o princípio da evolução natural, a€ 
universalmente pelos cientistas. cn: ideit 
o.ri.gi.nal (ri) adj. 1. Que nunca existiu antes; novo; inédito ec 
ginal. 2, Feito pela primeira vez: texto original. 3. Próprias 
difere? 
é fonte 
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datilografado ou em CD. e Antôn. (1,3 e 4): comum, vulgar, x Do latim 
originâlis = rel. a origem, de origô, origin- = origem. > originalidade 
(ri-nã) s.f. (1. qualidade de original; 2. capacidade de agir, pensar ou ex- 
pressar-se de modo independente, sem a influência de quem quer que seja; 
capacidade criativa; 3. qualquer coisa original (ideia, método, desempe- 
nho, objeto, etc.); originalmente (o-gi) adv. (1. pela primeira vez; inicial- 
mente; na origem; originariamente: a obra foi publicada originalmente 
em alemão; 2. originariamente; no princípio: o prédio foi originalmente 
projetado para vinte andares, mas acabou sendo construído em trinta). 
o.ri.gi.nar (ri) v.t.d. 1. Dar origem ou início a; iniciar; causar; moti- 
var: foi justamente esse fato que originou a guerra; futebol é um assunto 
que sempre origina discussões. | v.p. 2. Ter origem; derivar-se: gara- 
gem é palavra que se origina do francês. 3. Surgir; proceder; nascer; sair: 
de onde se originam tantos boatos? X% Do latim origô, origin- (de oriri 
=nascer, sair) + -ar. > originador (o-gi;ô) adj. e s.m. (que ou o que origi- 
na, causa ou provoca; causador; iniciador). 
o.rigi.ná.rio (ri) adj. 1. Oriundo (1): ser originário da Itália; o toma- 
te é originário do México. 2. Oriundo (2): ele é originário de italianos. 
** Do latim originârius. > originariamente (rì-nà) adv. (originalmente). 
o.rigma s.m.(o) Abismo em que eram atirados os criminosos condena- 
dos à morte, na antiga Grécia. «4 Do grego órygma, órygmat- = origma. 
o.rilha s.f.(a) 1. Filete em volta de uma obra de ourivesaria. 2. Borda; 
margem; orla: a orilha do rio. «* É espanholismo (orilla). 
O.ri.no.co, rio. Grande rio da Venezuela (2.575km), que nasce na serra 
Parima, na fronteira com o Brasil, e deságua no oceano Atlântico, servin- 
do de fronteira entre a Venezuela e a Colômbia, ao longo de 420km. Seu 
delta mede 26.000km?; sua bacia, 900.000km?. ! 
o.riun.do (o) adj. 1. Originário (1); natural; proveniente: proceden- 
te: revoltas oriundas da miséria; ser oriundo da Itália; o Brasil é for- 
mado de gente oriunda dos mais diversos países; o tomate é oriundo 
do México. 2. Descendente; originário (2): ele é oriundo de italianos. 
+ Do latim oriundus. i } 
ó.rix (ks) s.ep. (0) Antílope artiodátilo, grande e forte, de pelagem casta- 
nha ou branca, com chifres longos, projetados para trás, quase vertical- 
mente, que vive nas áridas estepes africanas. 4% Do latim científico Oryz. 
o.ri.xá (0) s.m.(o) Divindade africana dos cultos afro-brasileiros (can- 
domblé, macumba, etc.); guia; caboclo: cada orixá tem o dia da sua festa 
edoseu culto. i S 
o.ri.zi.cul.tu.ra (o-zi) s.f.(a) Cultura do arroz. e Var.: rizicultura (zì). 
* Do grego óryza = arroz, pelo latim oryza = arroz + -i- (interfixo) + 
-cultura. > orizicola (o) adj. (rel. à cultura do arroz: safra orizícola); 
orizicultor (o-zi; ô) s.m. (aquele que se dedica à cultura do arroz), de var. 
rizicultor, oriziforme (ri) adj. (que tem a forma de arroz); orizívoro (o) 
cdj. (diz-se de animal que se alimenta de arroz); orizófago (o) adj. (diz- 
-se de homem que se alimenta preferencialmente de arroz); orizoide (o: 
ói) ou orizóideo (o) adj. (sem. a arroz). 
orkut [ingl] s.m.(o) Informática Rede social ou comunidade on-line 
criada para tornar a vida social do usuário, bem como a de seus amigos, 
mais ativa e estimulante. e Pl.: orkuts. e Pronuncia-se órkút. 
orla s.f.(a) 1. Faixa de terra à beira-mar. 2.P.ext. Beira; borda; mar- 
gem: a orla do lago. 3. Guarnição à volta de qualquer coisa; beirada; re- 
bordo: a orla do telhado. 4. Guarnição na extremidade de uma peça de 
vestuário; borda; barra; bainha: orla bordada em dourado; almofadas 
sem orlas. 5.Geologia Contorno da cratera de um vulcão. 6. Arquitetura 
Filete sobre o ornato oval de um capitel. 4% Do latim vulgar *orulus, dim. 
deora = borda, extremidade, beira. Io 
Orlando Furioso (1516-32). Poema épico de Ariosto, no qual o poe- 
ta combina ironia e riqueza descritiva, além de revelar uma imaginação 
Surpreendente. É considerado o maior poema do Renascimento. 
Orlar std e u.t.d.i. 1. Guarnecer de orla: orlar uma almofada; orlou 
í toalha de babados. | v.t.d. 2. Fazer bainha em; embainhar; debruar: 
orlar um vestido, uma saia. 3. Estar situado à orla, margem ou beira de; 
ornar em volta de; margear: palmeiras orlam a estrada litorânea; lindas e 
Paradisíacas praias orlam a costa brasileira. 4. Cercar; rodear: uma linda 
cerca viva orla o nosso terreno. 5.Fig. Envolver; circundar: a honra sem- 
Preorlou o nome dessa família. > orladura (or) s.f. (ato ou efeito de orlar). 
orlon s.m.(0) Fibra acrílica ou fio feito dessa fibra, de aspecto sedoso 
€ grande poder de isolamento térmico, muito usada em suéteres e aga- 
alhos leves, na década de 1950. É marca registrada (Orlon), portan- 
Me próprio que se tornou comum, a exemplo de bombril, fórmica, 
Sete, ete.; daí por que não se aconselha a sua escrita com -om final, já 
Epa terminação -on não é da índole da língua portuguesa, nas palavras 
En nas (cf. batom, garçom, marrom, pistom, etc.). 
nar: a.men.tar (nã) v.t.d. 1. Guarnecer de ornamentos ou ornatos; or- 
ma neitar; embelezar; decorar: ornamentar um túmulo com flores; 
kar rentar a escola, para as festividades do 7 de Setembro; ornamen- 
tendas altar; ornamentar o banheiro com samambaias; dentes brancos e 
0 veis ornamentam a boca. 2. Ser um ornamento ou decoração para; 
trapo Piercing, longe de ornamentar o umbigo das adolescentes, re- 
Presen toda a sensualidade. 3.Fig. Dar brilho a; abrilhantar; ornar: a 
co i da Miss Bahia ornamentou a festa. / v.p. 4.Música Enriquecer 
eornp amento; florear: > ornamentação (or-men) s.f. (1. ato ou efeito 
dj es mentar; decoração; 2. adorno; ornato); ornamentador (or-men; ô) 
m. (que ou aquele que ornamenta); ornamentária (nã) s.f. (con- 
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junto de elementos decorativos de um monumento de arte); ornamen- 
tista (nã) s.cdd. (pessoa que ornamenta ou faz decorações; decorador). 
or.na.men.to (or) s.m.(o) 1. Qualquer coisa que ornamenta, enfeita, 
decora ou orna; ornato; os ornamentos da sala; os ornamentos da árvo- 
re de Natal. 2. Floreio; floreado. 3.Música Série de pequenas notas que, 
sem influfrem na estrutura melódica, ornamentam a melodia; ornato. 
4 sm.pl.(os) 4.Religião Paramentos e adornos do culto. st, Do latim 
ôrnâmentum, de ôrnáre. > ornamental (nã) adj. (rel. a ornamento ou 
próprio para ornamento ou decoração). 

or.nar v.t.d. 1. Ornamentar (1): ornar um túmulo; um sorriso sempre 
orna o rosto; dentes brancos ornam a boca. 2. Ornamentar (2): o piercing, 
longe de ornar o umbigo das garotas, retiram-lhe toda a sensualidade. 
3.Fig. Ornamentar (3): a presença da Miss Bahia ornou a festa. 4.Fig. 
Engrandecer; glorificar; tornar glorioso ou ilustre: as meninas do nosso 
vôlei ornaram o nosso país no exterior; as virtudes ornam a alma. 5.Fig. 
Aprimorar, embelezar: ornar o discurso, o estilo.  v.t.d.i. 6.Fig. Acep- 
ção 1: ornar um túmulo de flores; ornar a entrada da casa de palmeiras- 
-imperiais. 7.Fig. Acepção 4: as meninas do nosso vôlei ornaram o nosso 
país de glórias no exterior. 8.Fig. Acepção 5: ornar o discurso de muitas 
figuras de linguagem. M v.t.i. e v.i. 9. Combinar, harmonizar-se: preto 
não orna com azul; preto e azul são cores que não ornam. é Do latim 
ôrnãre. > ornado adj. (1. ornamentado; decorado: túmulo ornado com 
(ou de) flores; 2.fig. aprimorado; ilustrado: profissional ornado com (ou 
de) todos os conhecimentos necessários ao bom desempenho de seu ofi- 
cio; estilo ornado com (ou de) muitas figuras de linguagem]. f 
or.na.to s.m.(o) Ornamento (1 e 3). Do latim ōrnātus; part. pass. 
de ôrnãre = ornar. 

or.ne.jar (or) v.i. Soltar a voz (o burro); zurrar. e Var.: ornear, que se 
conjuga por atear. e Mantém fechada a vogal tônica durante a conju- 
gação: orneja, ornejam; orneje, ornejem, etc. > ornejo (ê) s.m. (voz do 
burro; zurro), de var. orneio. s 
or.nis s.m.(o) 1.Ecologia Conjunto das aves de uma região, de um país, 
etc. 2. Indústria Têxtil Espécie de musselina, que vem da Índia: +% .Do 
grego órnis, órnith- = ave. i st 
or.ni.ti.na (or)s.f.(a) Bioquímica Aminoácido, CsH1:N:0:, formado quan-, 
do a arginase hidrolisa a arginina e importante na formação da ureia. 
or.nito.fi.li.a (or-to) s.f.(a) Amor às aves, particularmente aos pássaros. 
> ornitofílico (ni) adj. (rel. à ornitofilia); ornitófilo (or) adj. es.m. (que 
ou aquele que tem ornitofilia). er, 

or.nito.fo.ni.a (or-to) s.f.(a) Imitação do canto das aves. > ornitofôni- 
co (ni) adj. (rel. à ornitofonia). 

or.nito.lo.gi.a (or-to)s.f.(a) Ramo da zoologia que estuda as aves: «4 Do 
grego órnis, órnith- = ave + lógos = estudo + -ia. > ornitológico (ni) adj: 
(rel. à ornitologia); ornitologista (or-to) s.cdd; ou ornitólogo (or) s.m.' 
(especialista em ornitologia). 

or.ni.to.ma.ni.a (or-to)s.f (a) Paixão pelas aves. + Do grego ornithomania 
= loucura pelas aves: órnis, órnith- = ave +'mania = loucura, mania. 
> ornitomaníaco (or-to) adj. (rel. à ornitomania); ornitomaníaco ou 
ornitômano (or) s.m. (aquele que tem ornitomania). 

or.nitor.rin.co (ni) s.ep.(o) Zoologia Mamífero monotremado da fauna 
da Oceania, adaptado à vida aquática, de bico córneo, semelhante ao do 
pato, considerado uma forma de transição entre os répteis e os mamiífe- 
ros. ++ Do grego órnis, órnith- = ave + rhúgkhos = bico, focinho. 
or.nito.se (or) sf.(a) Medicina Doença infecciosa aguda generalizada, 
transmitida aos seres humanos por aves domésticas (galinhas, papagaios, 
pombos, etc.). 

or.nito.to.mi.a (or-to) s.f.(a) Dissecação das aves. ++ Do grego órnis, 
órnith- = ave + tomé = corte + -ia. > ornitotômico (ni) adj. (rel. à orni- 
totomia). 

or.ni.to.tro.fi.a (or-to) s.f.(a) Prática e arte de criar aves. > ornitotrófi- 
co (ni) adj. (rel. à ornitotrofia). 

o.ro- 1. el. de origem latina (ôs, or-) que significa boca: orofacial, oro- 
lingual. 2.el. de origem grega (óros) que significa montanha: orografia, 
orologia. E Acaba 

o.ro.fa.ci.al (o-fã) adj. 1. Relativo ou pertencente à boca e à face: re- 
construção orofacial. 2. Produzido com participação simultânea da boca 
e da face: careta orofacial. - 

o.ro.fa.rin.ge (o)s.f.(a) Parte central da faringe, entre o palato mole e a 
borda superior da epiglote. > orofaringiano (o-rin) ou orofaringeo (o) 
adj, (rel. à orofaringe). 

o.ro.fe.cal (o) adj. Relativo ou pertencente à boca e às fezes: a transmis- 
são dessa doença ocorre por via orofecal. 

o.ro.gê.ne.se (o)s./.(a) Geologia Orogenia. > orogenético (0) adj. (rel. 
à orogênese; orogênico). 

o.ro.ge.ni.a (ro) s.f.(a) Geologia Processo de formação de montanhas, 
por efeito de perturbações da crosta terrestre; orogênese. > orogênico 
(o) adj. (rel. à orogenia; orogenético). 

o.ro.gra.fi.a (ro) s./.(a) Ramo da geografia física que estuda as monta- 
nhas. > orográfico (0) adj. (rel. à orografia); orógrafo s.m. (aquele que 
é especialista em orografia). 

oro-hidrografia s.f.(a) Descrição das montanhas e das correntes de 
água, e Var.: oroldrografia (o-dro). > oro-hidrográfico adj. (rel. ou 
pert. à oro-hidrografia), de var. oroidrográfico. 

o.ro.lin.gual (o-lin) adj. Relativo à boca e à língua. 
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o.ro.lo.gi.a (ro) s.f.(a) Geologia Estudo dos fenômenos que determinam 
a formação das montanhas. > orológico (0) adj. (rel. à orologia); orolo- 
gista (ro) s.cdd. (especialista em orologia). 
o.ro.na.sal (0) adj. Relativo ou pertencente à boca c ao nariz. 
o.ros.fe.ra (o) s.f.(a) Geofísica Litosfera. > orosférico (0) adj. (rel. à 
orosfera; litosférico). 
orquestra s.f.(a) 1.Música Conjunto de músicos (mais de oito) que to- 
cam instrumentos variados, constituídos para executar uma peça musi- 
cal ou para acompanhar um cantor, geralmente regidos por um maestro, 
2.Música Conjunto dos instrumentos que cles tocam. 3. Lugar destinado 
aos músicos de um teatro, cinema, circo, etc. 4. Parte circular do an- 
tigo teatro grego, compreendida entre O palco e a assistência, na qual 
se davam as evoluções do coro e ficavam os músicos. 5.Fig. Conjunto de 
sons harmoniosos: a orquestra da floresta. A Orquestra de câmara. Or- 
questra, na maioria de cordas, com poucos instrumentos. / Orquestra 
filarmônica. Grande orquestra, para a execução de concertos, patroci- 
nada por fundação ou qualquer entidade particular. (Não se confunde 
com orquestra sinfônica.) 4 Orquestra sinfônica. Grande orquestra, 
para a execução de concertos, patrocinada pelo Estado. (Não se confunde 
com orquestra filarmônica.) ++ A orquestra moderna surgiu com a ópera, 
por volta de 1600. O primeiro grande compositor de ópera, Monteverdi, 
compunha para orquestra, pois a ópera e a orquestra eram coisas intima- 
mente ligadas. A sinfonia foi desenvolvida por volta de 1700, da ópera. 
No séc. XVIII, Haydn organizou a orquestra em quatro grupos: cordas, 
instrumentos de sopro, metais e percussão, grupos esses que ainda não 
sofreram modificação. Com os grandes compositores dos séculos XVIII 
e XIX. a orquestra começou a dominar a cena musical. Novos e inúme- 
ros instrumentos foram introduzidos, foram estabelecidas as orquestras 
permanentes, e a arte da regência se desenvolveu. No final do séc. XX 
começou um movimento de retorno aos conjuntos. / Do grego orkhestra 
= espaço em frente ao palco dos teatros gregos destinado à dança e ao 
coro. de orkheisthai = dançar, pelo latim orchêstra = orquestra. > or- 
questral (or) adj. (rel. a orquestra). f 
or.ques.trar (or) v.t.d. 1.Música Compor ou arranjar as diferentes 
partes de (uma peça musical), para a execução de uma orquestra. 2.Fig. 
Coordenar, arranjar ou controlar os elementos de, para atingir um pro- 
pósito ou efeito de forma racional e mais rápida: orquestrar negocia- 
ções; orguestrar uma bem-sucedida campanha política ou promocio- 
nal. 4 v.i. 3. Compor ou escrever peças para orquestra: ele já orquestra 
muito bem. 4 v.p. 4. Coordenar-se ou arranjar-se satisfatoriamente: foi 
uma campanha política que se orquestrou apenas no final. > orques- 
tração (ques) s.f. (1. ato ou efeito de orquestrar; 2. arranjo musical para 
a execução de uma orquestra; 3. composição orquestrada; 4.fig. coor- 
denação harmoniosa de diversos elementos; sincronia: a orquestração 
de eventos; a orquestração de negociações; 5.fig. encenação; simula- 
ção); orquestrador (ques; ô) adj. e s.m. (1. que ou músico que faz uma 
orquestração; 2. que ou aquele que é responsável pela organização ou 
coordenação de alguma coisa). 
orquídea sjf.(a) Botánica 1. Planta ornamental de numerosa famí- 
lia (cerca de 30 mil espécies) que cresce sem parasitismo sobre o ramo 
das árvores e produz flores muito valorizadas, por sua beleza, forma e, 
colorido. 2. Essa flor. ++ Do grego órkhis = testículo, pelo latim orchis. 
> orguidário (or) s.m. (viveiro de orquídeas). 
orgui(o)- ou orquid(o)- el. de origem grega (órkhis) que significa tes- 
tículo: orquectomia (quèc), orquidectomia (or-dèc) ou orquiectomia 
(or-ec) s.f. (extração de um testículo); orquialgia (qui), orquidalgia 
(gui) ou erguiodinia (or-o) s.f. (dor nos testículos); orquídico adj. (rel. 
ou pert. aos testículos); orguidite (or) ou orquite s.f. (inflamação de um 
testículo, devido a trauma, metástase, infecção, etc.); orquidocele (qui) 
s.f. (gui) forquiocele (1)]; orquidonco (or) ou orquionco (or) s.m. (neo- 
plasma do testículo); orquiocele (qui) s.f. (1. hérnia escrotal, orquidoce- 
le; 2. tumor no testículo). 
-Orro (0) suf. nominal de origem ibérica que significa aumento, geral- 
mente pejorativo: beiçorra, cabeçorra, manzorra, sapatorra. 
edi dt ipa Medicina Qualquer objeto, aparelho ou dispositivo or- 
res a rr a e provisório, usado para prevenir ou corrigir 
elias minheu paries móveis do corpo ou da coluna vertebral; as joe- 
sio brieke it Doa epee ai ortodónticos e palmilhas ortopédicas 
cação: dr no ao isis pg de endireitar ou retificar; retifi- 
o Eniac FERE, norma + sufixo grego -sis, que designa ação, 
ncia do francés urthese. > ortesista (or) s.cdd. [profissional 
A ps era órteses; ortótico(a)). E 
F.fi.con s.m.(v) E ônica e 7 is ants ; 
sensibilidade, mais aa o es ati a E mer a 
levisão, para transformar í 1 pe os ópio, uti lizado em câmeras de te- 
ortico.nos.có.pio gd o y eletrônicos; orticonoscópio. 
7+ Do grego órthos = reto + eikón = af eironien & Peleuliðo Orica 
do francés orthiconoscope. > rd aj di po = ver, observar, ou 
conoscópio). pico (or-co) adj, (rel, a orti- 
Ortigão, Ramalho (1836- 
José Duarte Ramalho Ea A A português, nascido 
tas. Pregou a fidelidade à tradição, à famila à ni Paea E 
castiços. Sob í , , a, 208 valores 
ç ressaem as suas sátiras política e social em As farpas (1871-87), 
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or.to- cl. de origem grega (orthós) que tem, entre outros, estes signifi 
dos: 1. Correto; reto; direito: ortodontia, ortopédico, ortografia, ra 
dia. 2. Ângulo reto: ortorrômbico. pe- 
orto sf(a) e scdd.(0/4) Redução de ortodontia (sf) e de ortodontist 
(s.cdd.): ela queria fazer orto, e não periodonto; ela é orto, e não perlodonto 
orto.centro (dr) s.m.(o) Geometria Ponto de Interseção das trêg alturas 
de um triângulo, ou seja, ponto onde se encontram as retas que passam 
pelos vértices e perpendiculares até os seus lados opostos, ou seus pro. 
longamentos: o ortocentro só existe em triângulos, já que em outros po- 
lígonos não existe a possibilidade de todas as alturas se cruzarem em um 
mesmo ponto. * Do grego orthós = reto + kéntron = centro, 
orto.clá.sio (òr) s.m (o) Mineralogia Variedade de feldspato, essencial- 
mente silicato de potássio de alumínio, KAISiŁ0Os, caracterizada por uma 
estrutura monoclínica cristalina, encontrada em rocha fgnea ou em ro- 
cha granítica, também conhecida como feldspato alcalino. e Var.: ortó- 
clase (s.f.). x+ Do grego orthós = reto + klásis (de klān = quebrar, fraturar) 
= fratura (porque seus dois planos de clivagem são perpendiculares), 
orto.cro.má.ti.co (òr) adj. Fotografia Que é sensível a todas as cores dó 
espectro, exceto a vermelha; que goza de ortocromatismo: filme ortocro- 
mático. 4 Do grego orthós = reto, direito, correto + o latim chromaticus = rel; 
a cor, com influência do inglês orthochromatic ou do francês orthochro- 
matique. > ortocromatismo (or-cro) s.m. (característica de emulsões ou 
material fotográfico de ser ortocromático ou insensível à luz vermelha). 
orto.don.ti.a (to) s./.(a) Ramo da odontologia que trata da prevenção 
e correção da defeituosa posição dos dentes, congênita ou acidental; 
ak Do grego orthós = reto, direito, correto + odoús, odónt- = dente +-ia. 
> ortodôntico (or) adj. (rel. à ortodontia); ortodontista (to) s.cdd. (espe- 
cialista em ortodontia). 

orto.don.to.pe.di.a (to-to) s.f.(a) Odontologia Parte da odontologia 
que estuda as formas de corrigir, nas crianças, anomalias dentárias, 
princ. os desvios dos dentes e dos maxilares. «+ Do grego orthós = reto, 
direito, correto + odoús, odónt- = dente + paideía = educação infantil, de 
país, paid- = criança. > ortodontopedista (to-to) adj. e s.cdd. (que ou 
dentista que é especialista em ortodontopedia). 

orto.do.xo (or; ks) adj. 1. Conforme à doutrina estabelecida ou decla- 
rada verdadeira; tradicional; convencional: ideias ortodoxas. 2. Confor- 
me ao dogma, à doutrina de uma religião: a prática ortodoxa da Igreja 
não admite o casamento para padres. 3. Relativo ou pertencente à Igreja 
Católica Apostólica Ortodoxa, de tradição grega e separada de Roma e do 
Papa desde o séc. XI (1054). // s.m. (0) 4. Aquele que segue a doutrina esta- 
belecida ou declarada verdadeira. 5. Aquele que segue a Igreja Ortodoxa. 
e Antôn. (1, 2 e 4): heterodoxo. ++ Do grego orthódoxos: orthós = direi- 
to, reto + doxa = opinião (de dokein = pensar), pelo latim orthodozus. 
> ortodoxamente (or-dô; ks) adv. (1. de modo ortodoxo; segundo a 
verdadeira doutrina: governo ortodoxamente neoliberal; 2. verdadei- 
ramente; rigorosamente: é um restaurante que se diz baiano, mas nada 
se encontra no seu cardápio que seja baiano ou ortodoxamente baiano); 
ortodoxia (or-do; ks) s.f. (1. caráter do que é ortodoxo; 2.teol. cumpri- 
mento fiel e exato de uma doutrina religiosa; 3.p.ext. intransigência à 
toda e qualquer novidade). 

orto.e.pia (to) sf(a) 1. Parte da gramática que estuda as regras da 
pronúncia correta das palavras. 2. Pronúncia padrão ou das pessoas Cu? 
tas, educadas, elegantes; pronúncia correta: a ortoepia é recorde, mas hé 
quem insista em dizer “récorde”. e Var. pros.: ortoépia (melhor prosó- 
dia, em vista da etimologia). e Antôn.: cacoépia (a prosódia oficial bra- 
sileira, embora cacoepia seja preferível). «+ Ortoepia não se confun k 
com prosódia (correta acentuação tônica das palavras). Quem diz “fôr- 
nos”, “suôr”, “estóro”, “róbo”, “Roráima” comete erro de ortoepia; quem 
diz “récorde”, “rúbrica”, “interim” comete erro de prosódia. / Do grego 
orthoépeia = correção de dicção: orthós = direito, reto + éPos, épe-= PE 
lavra + -ia, > ortoépico (or ou òr) adj. (1. rel. à ortoepia; 2. corretamen 
pronunciado), de antôn. cacoépico. a 
or.to.fo.ni.a (to) s.f.(a) Gramática Parte da gramática que estuda à Vi 
núncia correta das palavras, expressões e frases, segundo os pa rego 
língua culta: a ortofonia divide-se em ortoepia e prosódia. + Do E adj. 
orthós = reto, direito, correto + phoné = voz + -ia. > ortofônico ni 
(rel. à ortofonia); ortofonista (to) adj. e s.cdd. (especialista em or solução 
or.to.gê.ne.se (òr) s.f.(a) 1.Biologia Teoria segundo a qual a e` s, Se 
de uma espécie é mais fortemente influenciada por fatores inter l todas 
estar sujeita a forças de seleção natural. 2. Teoria segundo à qu ordem 
as culturas passam através de períodos sequenciais, na mesm ortoge” 
+ Do grego orthós = reto, direito, correto + génesis = geração: > 

nótico (òr) adj. (rel, a ortogênese). ira fre- 
or.to.ge.ni.a (t0)s./.(u) 1, Conjunto dos meios usados parà red imitação 
quência de genes patológicos numa população, como, P- ex. à ditárias; 
da natalidade entre indivíduos portadores de anomalias her? ativas e 
2. Método de diagnóstico e de tratamento das perturbações Sy énos 
psíquicas da criança. ss Do grego orthós = reto, direito, correto zrel à 
= raça, família + «ia, > ortogênico (or) adj. (1. vel. à ortogeno idades 
correção, ao tratamento ou à reabilitação de crianças com di 

mentais ou emocionais), formado 
or.fo.go.nal (to) adj. Geometria Relativo a ângulos retos, Cação gráfi- 
por eles: retas ortogonais, A Projeção ortogonal. Represen dão À 
ca bidimensional de um objeto, na qual as linhas projetadas ulo reto 


los retos ao plano da projeção, ++ Do grego orthogônios = 
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orthós = direito, reto + gônia = ângulo, pelo latim tardio orthogônium + -al. 
> ortogonalidade (to-nà) s.f. (propriedade de duas retas, de dois planos, 
de dois vetores, de um plano e uma reta, ete., de ser ortogonais; perpen- 
dicularidade). 

orto.gra.fi.a (to) s.f.(a) 1. Parte da gramática que trata da maneira 
correta de escrever as palavras. 2. Arte ou estudo da correta grafia das 
palavras, de acordo com as normas em vigor. 3, Método de representar os 
sons de uma língua por letras e sinais diacríticos. 4. Maneira de escrever 
as palavras: a ortografia viciosa dos jornalistas. « Antôn.: cacografia. 
A Ortografia etimológica. Modo de grafar as palavras de acordo com as 
letras da língua mãe. / Ortografia fonética. Modo de grafar as palavras 
conforme sao pronunciadas, sem atentar na etimologia (p. ex.: aceçor, 
çalcixa), »+ Do grego orthós = reto, direito, correto + gráphos = escrita 
+-ia. > ortografar (to) vtd. ev. (escrever segundo as normas ortográ- 
ficas em vigor: ortografei todos os nomes próprios; ele sempre ortografa 
com segurança); ortograficamente (or-grã) ad». (do ponto de vista da 
ortografia; segundo os preceitos ortográficos: redação ortograficamente 
perfeita); ortográfico (or) adj. (rel. à ortografia: regras ortográficas); 
ortografista (to) adj. es.cdd. ou ortógrafo adj. e s.m. (que ou pessoa que 
é versada em ortografia). 

orto-hidrogênio s.m.(o) Química Variedade alotrópica do hidrogê- 
nio. e Var.: ortoidrogênio (òr-ì). > orto-hidrogênico adj. (rel. a orto- 
-hidrogênio), de var. ortoidrogênico. 

orto.le.xi.a (or-le; ks) s.f.(a) Dicção perfeita. 4% Do grego ortholeksia 
= linguagem correta: orthós = correto + léksis = palavra, léxico + cia. 
> ortoléctico (or) ou ortolético (or) adj. (rel. à ortolexia). 
orto.me.ta.mór.fi.co (or-me) adj. Geologia Diz-se das rochas meta- 
mórficas de origem magmática. 

orto.me.tri.a (to) s.f.(a) 1. Arte ou processo de medir com exatidão. 
2. Medida exata, precisa. x Do grego orthós = reto, direito, correto + 
métron = medida + -ia. > ortométrico (or) adj. (rel. à ortometria); ortô- 
metro s.m. (aparelho usado na ortometria). 
orto.mo.le.cu.lar (ôr-le) adj. Relativo à teoria segundo a qual as doen- 
ças ou anormalidades mentais resultam de várias deficiências ou dese- 
guilíbrios químicos e podem ser curadas pela reposição das substâncias 
faltantes (geralmente vitaminas e sais minerais) ou pela eliminação de 
seus excessos, para voltar aos níveis normais no organismo. re 
or.tô.ni.mo s.m.(o) 1. Nome real ou verdadeiro: o ortônimo de Stanislaw 
Ponte Preta é Sérgio Porto. 2. Nome correto: o ortônimo é Manuel, e 
não Manoel. ++ Do grego orthónymos: nome correto: orthós = correto + 
ónyma, por ónoma = nome. 

orto.nor.mal (or) adj. Álgebra Diz-se da base ortogonal em que os ve- 
tores são todos uma norma igual a 1. & Forma-se das duas primeiras 
sílabas de ortogonal + normal. > ortonormalidade (or-mã) s.f. (proprie- 
dade de funções normalizadas e ortogonais); ortonormalizar (or-mã) 
v.t.d. [tornar normais e ortogonais (duas ou mais funções)]. 

orto.pe.di.a (to) s.f. (a) Medicina Ramo da medicina que trata da preven- 
ção e da correção de problemas com as estruturas locomotoras do corpo, 
princ. o esqueleto, as articulações, os músculos e as formações associadas, 
como os ligamentos e as cartilagens. x Do grego orthós = reto, direito + 
paideia = educação infantil, de país, paid- = criança. > ortopédico (or) 
adj. (rel. a ortopedia: aparelho ortopédico); ortopedista (to) adj. es.cdd. 
(especialista em ortopedia) e s.cdd. (fabricante de aparelhos ortopédicos). 
ortop.nei.a (or; éi) s. f.(a) Medicina Forma grave de dispneia que só 
“corre quando a pessoa está deitada. é Do grego orthópnoia, pelo latim 
Srthopnoea. > ortopneico (or; éi) ou ortopnoico (or; ói) adj. (rel. à ortopneia). 
ortop.siqui.a.tri.a (or-qui) s.f.(a) Psiquiatria Ramo da psiquiatria 
relacionado com o tratamento profilático das perturbações comporta- 
mentais, princ. dos jovens. > ortopsiquiatra (ôr-si) s.cdd. (especialista 
“x ortopsiquiatria); ortopsiquiátrico (òr-sì) adj. (rel. à ortopsiquiatria). 
Ortóp.te ro s.ep.(0) Entomologia 1. Espécime dos ortópteros, ordem de 
insetos caracterizados por um aparelho bucal triturador, asas anterio- 
“E coriáceas e posteriores membranosas, dobradas longitudinalmente, e 
Pernas posteriores mais desenvolvidas, adaptadas para o salto, compre- 
a tendo os grilos, gafanhotos, baratas e louva-a-deus. // adj. 2. Relativo 
“2 pertencente a essa ordem. i 

moióPtica s f(a) Oftalmologia Ramo da oftalmologia que se ocupa do 
2 vento e solução dos defeitos da visão por meio de exercícios ocu- 
“TES, que fortalecem os músculos dos olhos; a ortóptica trata a insufi- 
nã de convergência, na qual os olhos têm problemas em ia 
nd; +» Como no estrabismo. e Não se confunde com ortótica. > ortóptico 
ima rel, à ortóptica; 2. diz-se do tratamento que corrige anomalias 
encon mediante exercícios oculares; 3.geom, diz-se do ponto em que se 
lista Tam duas tangentes perpendiculares); ortoptista s.cdd. (especia- 
ps em ortóptica), ! 
tini OXLa (òr; ks) s.f.(a) Hábito daquele que só come alimentos or- 
to Fi OU que é exageradamente preocupado com a seleção e o prepa- 
sorto mentos, s% Do grego orthós = correto + óreksis = apetite + -ia. 
tem E ra (òr; ks) adj. (rel; à ortorexia) e adj. e s.m. (que ou A o 
inundando Va o que mais incomoda os ortoréxicos é a sensação de a 
Ortorra 0 0 organismo com substâncias tóxicas, impuras e ea ' 
(ão ara TeBi co (òr) adj. 1. Mineralogia Relativo ao sistema de cristaliza- 
ham e cterizado por três eixos desiguais em tamanho, que se interseccio- 
angulos retos. 2.Geometria Diz-se do prisma reto de base rômbica: 
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ortos.có.pi.co (òr) adj. 1.Oftalmologia Que tem visão correta normal, não 
distorcida, 2.Óptica Que corrige distorção óptica: lente ortoscópica. 4% Do 
grego orthós = reto, correto, direito, normal + skopein = examinar + -ico. 
ortos.ta.sia (tos) s.f(a) Medicina Posição vertical; postura ereta. 
++ Do grego orthós = reto, direito + stásis = posição +-ia. -> ortostático 
(òr) adj.'(1. rel. à ortostasia; 2. causado por ortostasia: hipotensão 
ortostática), ortostatismo (tos) s.m, (postura ereta de um corpo normal). 
orto.ta.ná.sia (òr) s.f.(a) Medicina Morte natural ou normal de um 
doente terminal, sem interferência da ciência médica, mas também sem 
dor nem sofrimento. e Antôn.: distanásia. 4 Do grego orthós = normal, 
reto, direito, correto + thanasta = morte. -> ortotanásico (òr) adj. (rel. à 
ortotanásia: procedimento ortotanásico). ít 

or.tó.ti.ca s.f.(a) Ortopedia 1. Ciência que se ocupa do estudo e con- 
fecção dos aparelhos mecânicos usados com fins ortopédicos. 2. Uso de 
aparelhos ortopédicos: a ortótica da coluna não previne a progressão da 
deformidade. « Não se confunde com ortóptica. > ortótico adj. (rel. 'a 
ortótica: palmilhas de correção ortótica) e s.m. (ortesista). . 
orto.tró.pi.co (òr) adj. Botânica Diz-se da planta que tem a tendência 
de se desenvolver em sentido vertical; que apresenta ortotropia ou orto- 
tropismo; ortótropo (1). 4 Do grego orthós = reto + trópos = direção + -ico. 
> ortotropia (to) s.f. ou ortotropismo (òr) s.m. (tropismo ou movimento 
em que a planta ou o órgão tende a crescer na direção do elemento que 
o estimula); ortótropo adj. (1. ortotrópico; 2. diz-se do óvulo retilíneo 
e simétrico, com a calaza na base e a micrópila na extremidade oposta). 
orva.lho s.m.(o) 1. Vapor de água que se deposita em gotículas duran- 
te a noite sobre a superfície fria dos corpos expostos ao ar livre; sereno; 
relento; rocio (nome literário): as plantas do jardim estão cheias de or- 
valho. 2.P.ext. Qualquer líquido que se divide em gotículas: orvalho de 
lágrimas. 3.Fig. Chuva miúda; chuvisco. 4.Fig. Tudo o que acalma ou con- 
sola; conforto; consolação; bálsamo: receber os orvalhos da graça divina. 
+ Do latim vulgar *roralium, pelo espanhol orvallo. > orvalhada (or) 
s.f. (orvalho matinal; geada); orvalhado (or) adj. (1. coberto ou molhado 
de orvalho: flores e folhas orvalhadas; o gado pasta no campo orvalhado; 
2.fig. cheio de lágrimas; raso de água; muito molhado: já não chorava, mas 
ainda tinha os olhos orvalhados); orvalhar (or) v.t.d. (1. cobrir de orvalho; 
molhar: a madrugada orvalhou o campo; 2. borrifar; aspergir: as lágrimas 
orvalharam-me o rosto; 3.fig. alegrar: orvalhar o coração com mil espe- 
ranças) e v.i. (cair orvalho: orvalhava e fazia muito frio) e v.p. (cobrir-se 
de orvalho; molhar-se: as flores e folhas se orvalharam de madrugada). 
os.cila.ção (ci) s.f.(a) 1. Ato ou efeito de oscilar. 2. Movimento de um 
corpo que passa e torna a passar alternadamente pelas mesmas posições: 
as oscilações de um pêndulo, de uma balança. 3. Vacilação; hesitação; 
insegurança: ele caminhava com certa oscilação, indício de embriaguez. 
4. Flutuação; instabilidade; variação: a oscilação dos índices das bolsas 
de valores, num mesmo dia; as oscilações da temperatura; a oscilação do 
humor do chefe, que vai da gentileza ao insulto. 5.Eletricidade Variação 
entre os valores máximo e mínimo da corrente ou voltagem. 6.Física Im- 
pulso único de um objeto que oscila entre os dois extremos de seu arco. 
7.Economia Sequência de preços máximos e mínimos atingidos por uma 
determinada ação, num dado período de tempo. A Oscilações amorte- 
cidas (fís.). Oscilações cuja amplitude diminui com o tempo e acaba por 
não existir. / Oscilações forçadas (fís.). Oscilações de um sistema elás- 
tico originadas pela ação de uma força exterior que varia periodicamen- 
te. + Do latim ôscillátio, oscillation- = ação de balançar ou oscilar, de 
ôscillãre = balançar, oscilar. E 

os.cila.dor (ci; ô) adj. e s.m.(o0) 1. Que ou o que oscila. / s.m.(o) 2.Ele- 
tricidade Aparelho que produz correntes alternadas periódicas de frequên- 
cia determinada. 3. Eletrônica Circuito eletrônico que gera uma onda ou 
sinal de áudio constante. 4.Física Sistema mecânico ou elétrico que é a 
sede de um fenômeno periódico. 

os.ci.lar (os) v.t.d. 1. Mover ora para um, ora para outro lado, de forma 
rítmica e ininterrupta; agitar: o cão oscila o rabo, ao ver o dono. M v.t.i. 
2.Fig. Ficar em dúvida; vacilar; hesitar: político que oscila entre a direi- 
ta e a esquerda não merece crédito; oscilar entre o amor e o ódio: isso é 
comum entre apaixonados; oscilar entre duas opiniões. 3. Fazer vaivém 
(entre duas coisas); variar (entre dois limites): a atenção das crianças 
oscilava entre a televisão e os doces da festa. 4 v.i. 4. Mover-se alter- 
nadamente de um lado para o outro; fazer movimento de vaivém: o pên- 
dulo oscila livremente. 5.Fig. Acepção 2: antes de pular, ela oscilou um 
pouco. 6. Tremer,; vibrar: o estádio todo oscilava com os pulos da torci- 
da. 7.Física Variar entre extremos alternados, geralmente dentro de um 
período definido de tempo. + Pode ter dois objetos indiretos: Ela oscila 
da doçura/à grossura com a maior facilidade. 4 Do latim Oscillâre, de 
ôscillum = balanço. > oscilante (os) ou oscilatório (ci) adj. (1. que oscila; 
2.fís. diz-se do movimento vibratório cuja velocidade muda de sentido 
periodicamente; 3.fig. vacilante; hesitante; inseguro). Fong 
os.ciló.gra.fo (os) s.m.(o) Física Instrumento que registra oscilações 
de corrente e de voltagem, utilizado atualmente em radares, televisão, etc. 
> oscllografla (os-lo) s.f. (observação e registro das variações de uma 
magnitude física variável em função do tempo); oscilográfico (ci) adj. (rel. 
à oscilografia ou ao oscilógrafo); oscilograma (ci) s.m. (1. gráfico traçado 
por um oscilógrafo; 2. fotografia ou traço osciloscópico instantâneo). 
os.cilô.me.tro (os) s.m.(o) Medicina Instrumento usado para medir as 
variações da pressão arterial. 4 Do latim ôscillãre = oscilar + o grego 
métron = medida. > oscilometria (os-lo) s.f. (medição das oscilações da 
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pressão arterial; uso do oscilômetro); oscilométrico (ci) adj. (rel. à osci- 
lometria ou a oscilômetro). 
os.cilos.có.pio (ci) s.m.(o) Física Instrumento eletrônico que produz 
um traço instantâneo numa tela, correspondente a oscilações de corrente 
e de voltagem. > osciloscópico (ci) adj. (rel. ao osciloscópio). 
os.citar (os) v.i. Bocejar. «% É termo próprio da linguagem médica. 
-> oscitação (ci) s.f. (ato ou efeito de oscitar; bocejo); oscitante (ci) adj. 
(que oscita). 
os.co s.m.(o) 1. Membro dos oscos, antigo povo da Campáânia, Itá- 
lia. 2. Língua itálica dos oscos, falada no centro e no Sul da Itália, 
gradualmente substituída pelo latim, depois da conquista dessa região 
pelos romanos, no séc. III a.C. / adj. 3. Relativo ou pertencente aos oscos 
ou à sua língua. 
osco-úmbrio s.m.(o) Linguística Subdivisão das línguas itálicas que 
consiste no osco e no úmbrio. 
ós.cu.lo s.m.(o) 1. Beijo dado como prova de amizade, de respeito ou 
de veneração; beijo cerimonioso ou formal: todos os fiéis davam um 
ósculo na mão do Papa; árabes e israelenses trocam hoje o ósculo da 
paz. 2.P.ext. Beijo. 3.Zoologia Pequena abertura em forma de boca na 
superfície das esponjas, para expelir água. + Do latim ôsculum = boca 
pequena; beijo, dim. de ôs = boca. > osculação (cù) s.f. (1. ato ou efeito de 
oscular; beijo; 2.geom. contato em três ou mais pontos comuns entre duas 
curvas, duas linhas ou duas superfícies); oscular (os) v.t.d. (dar ósculo 
em; beijar); osculatório (cù) adj. (rel. a ósculo). 
-0.se suf. nominal de origem grega que indica: 1. Ação: endosmose. 
2. Afecção mórbida: cirrose, trombose. 
osfial.gia (fi) sf.(a) Medicina Dor nos quadris ou na região lombar. 
= Do grego osphýs = lombo, quadril + álgos = dor + -ia. > osfiálgico (os) 
adj. (rel. à osfialgia ou que a apresenta). 
os.fiite (os) s.f. (a) Medicina Inflamação da região lombar. + Do grego 
osphys = lombo, quadril + -ite = inflamação. > osfiítico (os) adj. (rel. à 
osfiite ou que a apresenta). 
ostfre.sia (os) s.f.(a) Fisiologia Acuidade olfativa; grande capacidade 
de perceber e distinguir odores; olfato apurado. **% Do grego ósphresis 
= olfato + -ia. > osfrético adj. (rel. à osfresia). ' : 
ostfre.sio.lo.gi.a (fre-o) s f.(a) Fisiologia Parte da fisiologia que se 
ocupa do estudo dos odores e do sentido do olfato. 4 Do grego ósphresis 
= olfato + -o- (interfixo) + lógos = estudo + -ia. > osfresiológico (fre) 
adj. (rel. à osfresiologia); osfresiólogo (fre) s.m. (aquele que é versado 
em osfresiologia). 
ostfre.siô.metro (fre) s.m.(o) Medicina Aparelho que mede a agudeza 
do olfato. > esfresiometria (fre-o) s.f. (medição da agudeza do olfato); 
esfresiométrico (fre) adj. (rel. à osfresiometria ou ao osfresiômetro). 
osmá.tico adj. Que tem o sentido do olfato bem-desenvolvido: animal os- 
mático, o cão tem prestado inestimáveis serviços à polícia de todo o mundo, 
contra o tráfico de drogas. Do grego osmé ou osmós = cheiro + -ico. À 
os.me.té.rio (os) s.m.(0) Saco ou bolsa glandular do primeiro segmento to- 
rácico de muitas larvas que segregam uma substância de odor desagradável, 
para afastar predadores. Do latim osmētērium, do grego osmē = cheiro. 
ós.mi.ca s f (a) Ciência que estuda os aromas e o sentido do olfato. s% Do 
grego osmē = odor, cheiro + -ica. > ósmico adj. (rel. à ósmica). 
ós.mio s.m.(0) Química Metal duríssimo e raro (símb.: Os), de nº atômi- 
co 76, brilhante, branco-azulado, usado na fabricação de fios para lâm- 
padas elétricas, de pontas de penas de escrever, nas agulhas fonográficas 
e em pinos de instrumentos. 7+ Do grego osmê = cheiro (por causa do 
cheiro forte do tetróxido de ósmio) + -io. > ósmico adj. (rel. ao ósmio). 
os.mirídio (os) s.m.(0) Mineralogia Mineral que é uma liga natural de 
ósmio e irídio, com pequenas porções de outros metais, usado princ. em 
agulhas, alfinetes e em pontas de penas de canetas de ouro; iridosmina. 
os.mol :m.(v) Físico-Química Medida do peso atômico dividido pelo 
número de partículas que exercem determinada pressão osmótica. e Pl.: 
osmols ou osmoles. 7s Forma-se das duas primeiras letras de osmose + mol. 
os.mo.lag.ni.a (os-lãg) s f.(a) Satisfação erótica derivada de odores do 
corpo, prine. das zonas erógenas. “+ Do grego osmê = cheiro + lagneía 
= libido + -ia. > osmolagníaco (os-làg) adj. (rel. à osmolagnia). 
os.mo.lo.gia (mo) s.f.(a) Estudo dos odores ou aromas. > osmológico 
(os) adj. (rel, à osmologia). 
mta dd BLAA pi pi que mede a pressão osmótica. s+ Do 
dição da pressão Simasicu: anan A ji adj vigia EE 
ao osmômetro). d s) adj. (rel, à osmometria ou 


os.mo.no.so.lo.gi.a (mo-so) s.f.(a) Medicina Ramo d i 
Y a medicina que 
be as E oa Eisai dos órgãos do olfato. > SEmMONDRBIG: 
os-no) adj. (re . à osmonosolopia); osmonosologista - y 
(especialista em osmonosologia). Ger aca 
os.mor.re.cep.tor (òs; ô) s.m.(o) Biologia 1. Rece i 
nor. À ; ô) s.m. é ptor do hipotálamo 
sensível à pressão osmótica do soro, 2. Recept 
PETS od ptor cerebral, sensível aos 
os.mor.re.gu.la.ção (ôs-gi) s.f.(a) Biologi 
: re fo gia Manutenção de uma pres- 
aa osmótica constante no corpo de um organismo vivo. > osinartbuia: 
lor (òs-gù; ô) adj. e s.m. (que ou o que é capaz de realizar osmorregula- 
ção); osmorregulatório (os-gù) adj. (rel. à osmorregulação). 
vara sf.(a) 1.Bioquímica Passagem de solvente (geralmente água) 
raves de uma membrana semipermeável que separa soluções de dife- 


GRANDE SACCON 
1 


DICIONÁRIO DA LINGUA PORTUCU 
EsA 


rentes concentrações: as raízes das plantas absorvem água dosol 
ao fenômeno da osmose. 2.Fig. Processo gradual, geralmente inconsci 
te, de assimilação ou absorção; influência recíproca: osmose entre Es 
civilizações vizinhas; aprendeu inglês por osmose, enquanto residia er 
Miami; houve uma osmose entre mim e aquela gente rude. A Osmo.: 
elétrica. Eletrosmose. 4 Osmose reversa. Processo em que se utilis 
pressão osmótica em sentido inverso, empregado princ. em dessaliniza. 
ção de águas: A água obtida pelo processo de osmose reversa é ultrapu. 
ra. +x A osmose (1) foi estudada pela primeira vez em 1858 por Thomas 
Graham (1805-1869), químico escocês que também descobriu a diálise A 
osmose é importante na diálise e no transporte de água nos tecidos vivos 
4 Do grego ôsmós = impulso + -ose. : 
os.mó.ti.co adj. Relativo à osmose. A Choque osmótico. Ruptura de 
bactéria ou de outras células numa solução, seguida de uma brusca redu- 
ção da pressão osmótica. O choque osmótico às vezes é induzido a liberar 
componentes celulares para análise bioquímica. / Pressão osmética. 
Pressão exercida pelo fluxo de água através de uma membrana semiper. 
meável que separa duas soluções com diferentes concentrações de soluto. 
os.mo.tro.fia (mo) s j.(a) Biologia Tipo de alimentação de certas cé- 
lulas ou organismos que obtêm seus nutrientes por absorção osmótica de 
substâncias dissolvidas em um meio fluido (água ou ar). > osmotrófico 
(os) adj. (rel. à osmotrofia). 
os.mun.dá.cea (os) s.f.(a) Botânica Espécime-das omundáceas, sa- 
mambaias do gênero Osmunda, cujas raízes fibrosas se usam como xa- 
xins. > osmundáceo (os) adj. (rel. às osmundáceas). y 
ósni s.m. (o) Objeto ou fenômeno que se observa saindo das profundezas 
marinhas, de natureza misteriosa. e Pl.: ósnis. e É acrônimo de objeto 
submerso não identificado. e V. óvni. 1:51 
“0.50 (ô) suf. nominal de origem latina que indica abundância, cheio de: 
arenoso, brioso, cheiroso, chuvoso, corajoso, famoso, rendoso, venenoso. 
O.só.rio, Manuel Luís (1808-1879). Militar (marechal de campo gaú- 
cho) de Nossa Senhora da Conceição do Arroio (atual Osório), patrono da 
arma de cavalaria do Exército, desde 13 de março de 1962. Barão (1866), 
visconde (1868) e marquês (1869), foi um dos principais chefes militares 
brasileiros do século XIX. Sua carreira militar esteve sempre ligada à 
política do império na região da bacia do Prata. Osório foi um dos mais 
destacados comandantes brasileiros na Guerra do Paraguai. 
os.queiíte (òs) s.f.(a) Medicina Inflamação do escroto. * Do grego 
óskheon = escroto + -ite = inflamação. 
os.que.o.ma (òs) s.m.(o) Oncologia Tumor escrotal; osqueocele. > 05- 
queocele (que) s.f. (osqueoma). À 
os.se.í.na (o) s f.(a) Biologia Osteína. > osseinico (0) adj. (rel. à osseí- 
na; osteínico).. .. . 
os.se.o.in.te.gra.ção (ôs-te) s f.(a) Biologia V. osteointegração, em 
oste(o)-. e A forma osseointegração foi cunhada pelo médico sueco Per- 
-Ingvar Brânemark, que se fixou no Brasil (Bauru, SP); preferível é à 
forma osteointegração. *% A osteointegração é utilizada na reconstrução 
facial, auditiva, ortopédica e oral de pacientes mutilados ou portadores 
de doenças degenerativas, como câncer. O pai do método é o médico Brá- 
nemark, que o descobriu por acaso: num experimento, em 1957, ele intro- 
duziu microscópios de titânio em ossos de coelhos para verificar como O 
sangue se comportava após uma fratura. No fim das observações, após 
alguns dias, o titânio estava grudado no osso. 
os.si.fi.car (ssi) v.t.d. 1. Transformar(-se) [membrana ou cartilagem» E: 
ex.] em osso. 2.Fig. Tornar inflexível ou rígido (ideias, hábitos, opiniões, 
etc.). / v.p. 3. Transformar-se em osso. 4.Fig. Tornar-se inflexive -4 
rígido (ideias, hábitos, opiniões, etc.): as ideias centrais do liberalismo) 
se ossificaram. > ossificação (o-f)) s.f. (1. processo natural de Í 
óssea; 2. transformação patológica de tecido mole em osso; 3. ac 
ou depósito desse material; 4. processo de se tornar inflexível 
5. rigidez; inflexibilidade). ido 
Os.so (ô) s.m.(0) 1.Anatomia Cada uma das peças constituídas de 
rígido, princ. colágeno e fosfato de cálcio, que formam o esque pasil 
vertebrados. 2.Fig. Coisa difícil; dificuldade; abacaxi: governar ps Em 
é osso! e Dim. erudito: ossículo. e V. oste(o)-. A Em carne e Tal 
pessoa; pessoalmente. ~ Estar no osso. Estar muito gasto ou desg ms 
estar na lona. / Não há carne sem ossos (fig.). Tudo na vida e 
dificuldades ou imperfeições. / Osso duro (de roer). 1- Pesso : 


O graças 


me il 
fi 
tível e de gênio difícil: Ela tem um pai que é osso duro. 2. Colt Toer. 
de fazer, resolver ou suportar: Recolher lixo todo dia é 0550 a rme: 
4 Osso semilunar. Osso em forma de lua crescente. 4 0550 Yego os 
O quarto osso da segunda série do carpo, em forma de gancho. ca 

sos do oficlo. São dificuldades próprias, inerentes à função, em seus 
à profissão que se abraçou. «4 Os ossos sustentam o corpo, PY? P erns 
órgãos, são o apoio dos músculos, alavancam o movimento o mes 
são a principal reserva de cálcio e fosfato do corpo. A ossifica e o agent 
ao final do segundo mês de gestação, pela transformação a é e um cr 
4 Do latim ossus. > ossada s.f. (1. conjunto de ossos, o sarlo 
dáver; 2, esqueleto ou restos de esqueleto); ossaria (0) do e (0) sf 
(monte de ossos); ossário s.m. (1. ossaria; 2. ossuário); osso! imã j 
(1. constituição óssea; 2. esqueleto ou arcabouço do corpo ar e0 ai 
seína (o0) ou osteina (òs) s.f. (componente colágeno do os59 
(1. rel. a osso; 2. que tem osso); ossuário (0) s.m. (1. d -0 
humanos; ossário; 2. sepultura comum de muitos cadáveres» 
sudo adj: (que tem grandes ossos). 
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os.so.bu.co lit.) s.m.(o) Culinária Prato da cozinha italiana que consis- 
te em cozer a perna do boi junto com a medula e a carne, cortada em ro- 
delas, em azeite de oliva, vinho branco, temperos c tomates. e PI.: ossibuchi. 
e Pronuncia-se ossobúko. 
os.te.ic.te (os) s.m.(o) Ictiologia 1. Espécime dos ostefetes, grupo de 
peixes que se caracterizam por ter o esqueleto ossificado, totalmente ou 
parcialmente, / ad). 2. Relativo ou pertencente a esse grupo, 
os.te.i.na (os)s.f.(a) Biologia Fibra proteica dos ossos; osscína, > ostel- 
nico (os) ad). (rel. à osteína; osscínico). 
os.ten.si.vo (os) adj. Bem visível, para chamar a atenção; feito para ser 
visto por todos; ostentativo: policiamento ostensivo; os requebros osten- 
sivos da garota mexeram comigo; porte ostensivo de joias; seu propósi- 
to ostensivo era a caridade, mas sua real intenção era a popularidade. 
e Antôn.: discreto, velado. w% Do latim tardio ostênsivus, de ostênsus, 
part. pass. de ostendere = mostrar; exibir. > ostensivamente (os-si) adv. 
(1. de modo ostensivo; de modo a ser notado ou visto por todos: a polícia 
patrulha ostensivamente as ruas; 2. propositadamente: ela me pisouo pé 
ostensivamente; 3. acintosamente: é um filme ostensivamente imoral). 
os.ten.só.rio (os) sim.(0) Vaso litúrgico, de ouro ou de prata, no qual 
se expõe a hóstia consagrada à adoração dos fiéis no altar ou durante 
certas procissões; custódia: o padre ergueu o ostensório para o rito de 
adoração dos fiéis. +% Do latim ostênsôrium, de ostênsus, part. pass. de 
ostendere = ostentar. 
os.ten.tar (os) v.t.d. 1. Exibir aparatosamente, por vaidade, para cha- 
mar a atenção; mostrar com alarde: ostentar luxo, riqueza, erudição, 
prestígio; os novos-ricos adoram ostentar-se. 2, Exibir orgulhosamente, 
para mostrar brio, coragem, etc.: ostentar várias condecorações à lape- 
la; ostentar cicatrizes de guerra. 3. Apresentar como destaque; exibir 
magnificamente: a coroa ostentava uma enorme esmeralda; o carro 
alegórico ostenta duas formosíssimas garotas seminuas. 4. Revelar ou 
mostrar naturalmente; deixar ver: a garota, além de linda, ostentava 
uns seios perfeitos, maravilhosos. 5. Demonstrar; exibir: esse jogador 
ostenta qualidades de craque. «%:Do latim ostentãre, frequentativo-de 
ostendere = mostrar, exibir. -> ostensor (os; ô) ou ostentador (ten; ô) 
adj. e s.m. (que ou aquele que ostenta, que gosta de mostrar ou expor:ã 
vista); ostentação (ten) s.f. [1. ato ou efeito de ostentar(-se); 2. alarde 
indiscreto de uma vantagem ou de uma qualidade; 3. exibição aparatosa; 
4. pompa; aparato; suntuosidade; magnificência: casamento feito com 
ostentação], ostentativo (ten) adj. (ostensivo); ostentatório (ten) adj. 
(em que há ostentação ou exibição aparatosa); ostentoso (os; ô) adj. 
(1. feito com ostentação; aparatoso: fiscalização de trânsito ostentosa; 
2.fig. magnífico; suntuoso; pomposo; monumental: desfile militar osten- 
toso; hidrelétrica ostentosa). ny 
os.te.(0)- el. de origem grega (ostéon) que significa osso: ostalgia (òs) 
ou estealgia (te) s.f. (dor num osso; osteodinia); osteite (òs) s.f. (in- 
flamação de um osso); osteítico (os) adj. (rel. à osteíte ou que a apre- 
senta); osteoartrite (òs) s.f. (doença crônica que envolve as juntas, 
Princ. as que suportam peso); osteoblasto (òs) s.m. (célula de que se 
forma o osso; célula embrionária do tecido ósseo); osteócito (òs) s.m. 
(célula óssea adulta); osteocartilaginoso (òs-càr; ô) adj. (rel. a osso e 
à cartilagem); osteocele (òs) s.f. (1. tumor testicular ou escrotal que 
contém tecido ósseo; 2. hérnia que contém osso); osteoclasia (òs) s.f. 
(1. fratura cirúrgica de um osso, a fim de corrigir uma deformidade; 
2. absorção e destruição de tecido ósseo); osteocondrite (òs-o) s.f. (in- 
mação do osso e da cartilagem); osteocondrodistrofia (ôs-con-dis) 
Ef (anomalia no desenvolvimento do esqueleto, resultante de malfor- 
Mação óssea e cartilaginosa); esteocondroma (òs) s.m. (tumor com- 
Posto de substâncias ósseas e cartilaginosas); osteodensitômetro 
(ôs-den) s.m. (aparelho usado para determinar a densidade dos ossos); 
ôSfeodesmose (òs) s.f. (transformação de tendão em osso); osteodi- 
ástase (òs) s.f. (separação de dois ossos adjacentes); osteodinia (òs) 
f. (dor persistente num osso; ostealgia); osteófito (òs) s.m. (pequeno 
Prolongamento anormal do osso, geralmente perto de cartilagem dani- 
ida); osteografia (òs-o) s.f. (tratado descritivo dos ossos); osteoin- 
Pb ão (ôs-te) 3.f. (processo ou técnica que utiliza o titânio para a 
ba ão de próteses dentárias, faciais e reconstrução de partes do cor- 
ua qual, aplicada à odontologia, viabilizou e consagrou os implan- 
por entários); osteólise (òs) s.f. (destruição de tecido ósseo, causada 
anato Sa, infecção ou isquemia); osteologia (ôs-0) s.f, (1, ramo da 
sistema o que estuda a estrutura e a função dos ossos; 2. estrutura ou 


osteo Osseo de um animal); osteoma (òs) s.m. (tumor. ósseo benigno); 
dos os alacia (òs-mà) s.f. (doença caracterizada pelo amolecimento 
os 


semelha raqueza); osteômero (òs) s.m. (cada um dos segmentos ósseos 
Mação ntes, como os das vértebras); osteomielite (òs-mì) s.f. (infla- 
teralizaq Osso e da medula do osso); osteonecroso (òs) s.f. (morte ge- 
Óssea. “A do tecido ósseo); osteopatia (ôs-0) s.f. (1. qualquer doença 
Ma my sap tema médico baseado na teoria de que os distúrbios do siste- 
Uuloesquelético afetam outras partes do corpo, causando muitas 

tom Pron oes que podem ser corrigidas por várias técnicas em conjunto 
fx ci dimentos médicos convencionais ou não); osteoplastia (òs- 
berda), urgia plástica num osso, para a reparação de defeito ou de 
a redy Seoporose (ôs-0) s.f. (qualquer processo doentio que resulta 
São da massa óssea por unidade de volume); osteosclerose (ôs- 


ossobuco 
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os) 's.f. (aumento anormal no engrossamento e na densidade do osso); 
osteoso (òs) s.f. (formação de tecido ósseo sobre'tecido conjuntivo ou 
sobre qualquer outro tecido); osteossarcoma (òs) s.m. (tumor maligno 
do osso); osteotomia (òs-0) s.f. (secção ou divisão de osso); osteotrofia 
(òs-0) s.f. (nutrição óssea); ostite s.f. (inflamação de um osso). 

ós.tio s.m.(0) 1. Anatomia Pequena abertura em um órgão tubular: óstio 
faríngeo; Óstio timpânico; óstio vaginal, 2. Cada um dos poros de uma 
esponja. «+ Do latim óstium = abertura, de s = boca. > ostial (òs) adj: 
[rel. a óstio (1): lesão ostial de tronco de coronária esquerda). 

os.ti.o.lo s.m.(o) 1.Micologia Pequena abertura ou poro. 2. Biologia Pe- 
quena abertura; orifício. 3. Botânica Abertura do estômato. 4 Nos figos, 
o ostíolo, situado na sua extremidade, é o único meio de comunicação da 
parte interna dessas infrutescências com o ambiente externo. / Do latim 
ôstiolum, dim. de ôstium. > ostiolar (ti) adj. (rel. a ostíolo). a 
os.to.mi.a (os) s.f.(a) Cirurgia Abertura artificial excretora, feita ci- 
rurgicamente, para propiciar a saída de excrementos. 4 V. colostomia e 
ileostomia. > ostômata adj. es.cdd. (que ou pessoa que sofreu ostomia); 
ostômico adj. (rel. à ostomia). 

ostra (ô) s.f.(a) Malacologia Molusco marinho de concha bivalve, onde 
algumas espécies (não comestíveis) produzem pérolas. ?+ As espécies co- 
mestíveis não produzem pérolas. Vivem em colônias, fixas nas rochas, 
madeiras, etc. e são muito pescadas e cultivadas em todo o mundo. Os 
sexos em algumas espécies são separados, em outras unidos em um in- 
divíduo. Cada fêmea põe de 5 a 50 milhões de ovos. 4 Do grego óstreon, 
pelo latim ostreum, ostrea. > ostráceo adj. (sem. a ostra); ostreário (os) 
adj. (que vive na concha das ostras) e s.m. (1. local em que se faz a ostrei- 
cultura; 2. terreno ou sedimento rico em conchas de ostras); ostreicultor 
(ós-i; ô) ou estricultor (tri; ô) s.m. (aquele que cria ostras com interesses 
comerciais); ostreicultura (os-i) ou ostricultura (trì) s.f. (criação ou cul- 
tura comercial de ostras). 

os.tra.cis.mo (os) s.m.(o0) 1. Em Atenas e outras cidades da antiga Gré- 
cia, banimento temporário (10 anos), pelo voto popular, de um cidadão 
considerado perigoso ao Estado. 2.Fig. Banimento, proscrição ou exclu- 
são de um grupo; desgraça: Stalin condenava ao perpétuo ostracismo 
quantos lhe fizessem sombra, antes de ter o completo controle do país. 
3.P.ext. Afastamento da vida política, voluntário ou não: depois da re- 
núncia, Jânio viveu no ostracismo por muitos anos. é O nome do banido 
mediante plebiscito era escrito numa tabuinha, a ostraka, daí a ostrakismos, 
pelo francês ostracisme. > ostracista (os) adj. es.cdd. (que ou pesoa que 
é partidária do ostracismo). 

os.tro.go.do (os;ô)s.m. (o) 1. Membro dos ostrogodos ou godos do Oriente, 
antigo povo germânico que, vindo da Escandinávia, se estabeleceu à beira 
do Danúbio e invadiu, conquistou e dominou a Itália de 493 a 555. / adj. 
2. Relativo ou pertencente a esse povo. + Os ostrogodos se desmembraram 
no séc. IV. Os visigodos, pressionados pelos hunos, deslocaram-se para o 
Ocidente; os ostrogodos foram subjugados pelos hunos e serviram em seu 
exército. Quando Átila morreu (453), eles se estabeleceram na Panônia 
(hoje Hungria) como aliados de Roma. Em 493, seu rei, Teodorico, o Grande, 
depois de conquistar a Itália a Odoacro (488), fundou o reino ostrogodo da 
Itália. O assassinato de sua filha Amalassunta (535) forneceu ao imperador 
bizantino Justiniano I o pretexto para reconquistar a Itália, através de seus 
generais Belisário (que destruiu o reino ostrogodo em 548) e Narses, cuja 
vitória sobre Tótila (552), líder de uma revolta ostrogoda, pôs fim definiti- 
vamente ao reino dos ostrogodos, que logo perderam sua identidade étnica. 
-O.ta suf. nominal de origem latina que indica origem, naturalidade: 
cairota, cipriota, epirota. 

ota.ku [jap.) s.cdd. (o/a) 1. Pessoa fanática por um determinado assun- 
to (p. ex.: videogames). 2.Gír. Fã de animes e mangás. 

OTAN cu Otan S.f.(a) Sigla de Organização do Tratado do Atlântico 
Norte. É uma organização de defesa das nações ocidentais. O tratado foi 
assinado em abril de 1949 pela Bélgica, Canadá, Dinamarca, Estados 
Unidos, França, Grã-Bretanha, Holanda, Islândia, Itália, Luxemburgo, 
Noruega e Portugal; pela:Grécia e Turquia, em 1951; pela Alemanha oci- 
dental, em 1955; pela Espanha, em 1982, e por vários países que faziam 
parte da Europa oriental, em 1993, entre os quais a República Checa, 
a Polônia e a Hungria. A sigla inglesa e internacional é NATO (North 
Atlantic Treaty Organization). 

otário s.m.(o) Gir. 1. Aquele que é simplório, tolo, fácil de enganar, 
princ. no conto do vigário. 2. Aquele que, mesmo consciente do logro, faz 
questão de nele cair: quem paga ágio na compra de um carro é otário. 
*% É espanholismo argentino (otario). 

O.ta.vi.a.no, Francisco (1825-1889). Poeta e jornalista carioca, nascido 
Francisco Otaviano de Almeida Rosa, cujo convívio com grandes poetas 
e escritores da época, como Gonçalves Dias, Joaquim Manuel de Macedo 
e José de Alencar, entre outros, burilou-lhe a veia poética. Militou na po- 
lítica e na diplomacia, tendo assinado, na qualidade de ministro plenipo- 
tenciário, o Tratado da Tríplice Aliança, que uniu o Brasil, a Argentina, e 
o Uruguai contra o Paraguai do ditador Solano López. Publicou: Cantos 
de Selma (1872, edição de apenas sete exemplares) e Traduções e poesias 
(1881, edição de cinquenta exemplares). É um dos patronos da Academia 
Brasileira de Letras. : 

-O.te suf. nominal de origem desconhecida que indica diminuição: beijo- 
te, camarote, capote, filhote, frangote, rapazote, saiote, serrote, velhote. 
Otelo (1604). Célebre tragédia de Shakespeare e uma das suas obras- 
-primas. Otelo, a personagem principal, é um general mouro a serviço 
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de Veneza. Sua esposa é a bela e virtuosa Desdêmona, por quem cle nu- 
tria um amor furioso e de quem sentia um ciúme doentio, Num acesso de 
infundado ciúme, provocado por Iago, seu amigo, que faz insinuações 
malévolas sobre o comportamento de Desdêmona, Otelo a estrangula. A 
tragédia inspirou inúmeras obras de arte, princ. na música: uma ópera de 
Rossini em três atos (Otello, 1816) e um drama lírico de Verdi em quatro 
atos (Otello, 1887). 
ó.tico adj. Relativo ou pertencente à orelha (ex-ouvido): músculos óti- 
cos. + Do grego ôtikós = da orelha, de oús, ôt- = orelha. 
o.ti.mis.mo (o) s.m.(o) 1.Filosofia Doutrina de Leibniz, segundo a qual 
este mundo é o melhor de todos os mundos possíveis, no qual o bem sem- 
pre triunfa sobre o mal. 2. Crença em que o mundo é bom e em que o bem 
sempre triunfará sobre o mal. 3. Tendência de só levar em conta o lado 
favorável ou agradável dos fatos, em qualquer circunstância: há muito 
otimismo acerca da (ou a respeito da, ou em relação à, ou quanto à, ou So- 
bre a) economia brasileira. e Antôn.: pessimismo. > otimista (0) adj. (rel. 
ao otimismo ou que revela otimismo: declaração otimista) e adj. e s.cdd. 
(que ou pessoa que revela otimismo), de antôn. pessimista, otimístico (o) 
adj. (rel. a otimismo e aos otimistas), de antôn. pessimístico. 
oti.mi.zar (ti) v.t.d. 1. Tornar eficaz, eficiente, perfeito ou tão provei- 
toso quanto possível; tornar ótimo: otimizar o comportamento. 2. Acei- 
tar ou reconhecer como ótimo: otimizar as normas de trânsito. 3. Re- 
estruturar com o objetivo de obter o maior rendimento possível; tirar o 
máximo partido de; obter o melhor resultado de; proceder à otimização 
de. 4. Informática Escrever ou reescrever (instruções num programa), 
para garantir a máxima perfeição e velocidade na recuperação, arma- 
zenamento ou execução. 5. Matemática Determinar os valores máximos 
ou mínimos de (determinada função, sujeita a uma série de restrições). 
5.Economia Planejar ou desenvolver (um problema) com o máximo de 
eficiência; resolver (um problema) com critério de otimização. A Códi- 
go otimizado. Programa que foi passado por um otimizador, para re- 
mover quaisquer códigos ou comandos ineficazes. > otimização (o-mi) 
s.f. (1. ato ou efeito de otimizar; 2. reestruturação efetuada com o objeti- 
vo de obter o maior rendimento possível; 3. determinação, no estudo de 
um problema, da solução que, dentre todas as soluções possíveis, condu- 
za aos resultados mais satisfatórios; 4.estat. processo utilizado para se 
determinar o valor ótimo de uma grandeza; 5. técnica empregada para 
selecionar as melhores alternativas de um plano de mídia, através dos 
processos de avaliação e simulação); otimizador (o-mi; ô) s.m. (progra- 
ma de computador que adapta outro programa, para que este execute 
com mais perfeição). ië 
ó.ti.mo adj. Superlativo absoluto sintético de bom; muito bom; excelen- 
te; boníssimo. e Antôn.: péssimo. e Boníssimo se emprega em referência 
à qualidade moral de bom: pai boníssimo. Hoje, porém, muita gente tem 
um pai ótimo! + Do latim optimus. > otimamente (ò) adv. (muito bem; 
excelentemente: o ministro saiu-se otimamente da pergunta capciosa 
do repórter). 
otite s.f.(a) Inflamação da orelha (ex-ouvido). ++ Do grego oús, Ot- 
= orelha + -ite. > otítico adj. (rel. a otite). 
o.t(0)- el. de origem grega (oús, ôt-) que significa orelha: otalgia (o) 
etodinia (to) ou otonevralgia (ô-ne) s.f. (dor na orelha); otoblenor- 
reia (ô-ble; éi) s.f. (corrimento mucoso da orelha); otólito s.m. (partícula 
composta princ. de carbonato de cálcio, encontrada na orelha interna 
de alguns animais); otologia (to) s.f. (ciência que estuda a orelha, suas 
funções e doenças); otologista (to) s.cdd. (especialista em otologia); oto- 
massagem (ò) s.f. (massagem da membrana timpânica); otoneurologia 
(ò-ro) s.f. (divisão da otologia que estuda a orelha interna, princ. seus 
nervos); otoplastia (to) s.f. (cirurgia plástica do pavilhão auricular, para 
corrigir defeitos e deformidades); otorrinolaringologia (ò-rrì-là-go) s. Í. 
(ramo da medicina que estuda a orelha, o nariz e a laringe e suas fun- 
ções e doenças); otorrinolaringológico (ò-rrì-rín) adj. (rel. à otorrino- 
laríngologia); otorrinolaringologista (ò-rrì-là-go) s.cdd. (especialista 
em doenças da orelha, do nariz e da garganta); otorrinologia (ò-no) s.f. 
(ramo da medicina que estuda as doenças da orelha e do nariz); otosco- 
pia (tos) s.f. (uso do otoscópio no exame da orelha); otoscópio (ò) s.m: 
(aparelho próprio para exame da orelha); ototóxico (ô; ks) adj. (que tem 
efeito tóxico nas estruturas da orelha, prine. em seus nervos). 
-oto (6) suf. nominal de origem latina que indica: 1. Diminuição: aguioto, 
ilhota, meninota, perdigoto. 2. Origem; naturalidade: bergamoto, minhoto. 
o.to.ma.no (o) adj. 1. Relativo à Turquia; turco. 2. Relativo ao impé- 
rio otomano ou a seu povo, língua, cultura, ete. // s.m.(0) 3. Natural da 
Turquia; turco. A Império otomano, Vasto sultanato turco do Sudoeste 
asiático, Nordeste africano e Sudeste europeu, fundado no séc, XIII por 
Osmã I e governado por seus descendentes até a sua dissolução, depois da I 
Guerra Mundial. O apogeu do império ocorreu sob o sultão Suleimã I, que, 
no entanto, fracassou na captura de Viena em 1529, Depois de sua morte, a 
frota otomana foi aniquilada na batalha naval de Lepanto (1571). Durante 
a I Guerra Mundial, o império ficou ao lado dos alemães, com resultados 
desastrosos: os nacionalistas depuseram e exilaram o último sultão, Mao- 
mé VI (Mohammed VI), e proclamaram a República Turca, em 1922. 
Otto.ni, Teófilo Benedito (1807-1869). Político mineiro que lutou pela 
abdicação de D. Pedro I (1831) e pela reforma da constituição (1832). Foi 
um dos chefes do movimento revolucionário da província de Minas Gerais, 
em 1842, movimento esse que o então barão de Caxias debelou. Foi preso, 
julgado e absolvido por unanimidade de votos. e Pronuncia-se otôni. 
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OU conj. 1. Dá ideia de alternância, ligando pensamentos que se excluem. 
mbém conhecido como: a hidrofo. 


ser ou não ser; você vai ou fica? 2. Também á 
bia ou raiva; a vitamina C ou ácido ascórbico. (Neste caso, não se repe- 


te o artigo.) 3. Usada na correlação ou...Ou: n "i ou o 4. Em frases 
interrogativas, exprime incerteza, hesitação: € A o e ter quinze ou 
dezesseis anos àquela época?; afinal, a justiça brast eira existe ou não 
existe?; caso ou compro um chiclete? A Ou seja. Locução denotativa de 
explicação, equivalente a isto é: Admiro apenas três coisas no mundo; 
a formosura feminina, a música e a inteligência, ou seja, as três únicas 
formas de embalo universal. # Do latim aut. | 

ou.re.la s.f.(a) 1. Borda ou arremate de tecido: costurar as ourelas do 
vestido. 2. Qualquer linha em que uma superfície termina; margem; bei- 


ra: a ourela do lago. ? 
ou.ri.çar (ou) v.t.d. 1. Eriçar ou arrepiar (cabelos) à semelhança do ouri- 
se: até os homens se ouriçaram de medo. 


ço. M v.p. 2. Eriçar-se; arrepiar-se 7 ars, ua 
3. Armar-se (para defesa): ouricei-me de boas intenções; o ministro não 
se ouriçou de escrúpulos: foi demitido. 4.Gir. Excitar-se; ficar eufórico: 


o brasileiro já se ouriça pelo pentacampeonato mundial de futebol. > ou- 
riçado (ou) adj. (1. arrepiado: ficar ouriçado de terror; 2. coberto; cheio: 
estradas ouriçadas de pedras; 3.fig. cheio; coploso: vida ouriçada de mil 
obstáculos e dificuldades; São Paulo se tornou uma cidade ouriçada de 
perigos de todos os tipos; 4.gír. muito agitado; excitado; eufórico: ele 


ficou ouriçado com a presença da garota na festa). 


ou.riço s.ep.(o) 1.Zoologia Mamiífero roedor arborícola, cujo corpo é 
coberto de espinhos protetores, por muitos chamado impropriamente 
porco-espinho; ouriço-cacheiro. ~ s.m.(o) 2. Casca espinhosa da casta- 
nha: ao amadurecerem, as castanhas perdem o ouriço e se abrem. 3.Gír. 
Grande agitação ou confusão; excitação: à saída do estádio, é um ouriço 
daqueles! +% Do latim ericius. ; 
ouriço-cacheiro s.ep.(0) Zoologia Ouriço. e Pl.: ouriços-cacheiros. 
ouriço-do-mar s.ep.(0) Zoologia Invertebrado equinodermo da classe 
dos equinoides, em forma de disco, de carapaça calcária, coberto de inú- 
meros espinhos móveis, que lhe servem de locomoção e defesa, também 
conhecido como pindá. e Pl.: ouriços-do-mar. ``- í i 
ou.ri.ves s.sc.(0) 1. Pessoa versada na arte de fabricar, trabalhar metais 
preciosos, princ. ouro e prata, para a elaboração de peças artísticas de 
uso pessoal. 2. Pessoa que vende essas peças. ** Do latim aurifez, aurific- 
= ourives, de aurum = ouro + facere = fazer. > ourivesaria (ou-ve) sf. 
(1. arte de elaborar peças artísticas com metais preciosos; 2. ofício de ouri- 
ves: ele se dedica à ourivesaria desde criança; 3. oficina ou loja de ourives). 
OU.ro s.m.(0) 1.Química O mais precioso, maleável e dúctil dos metais 
(símb.: Au), de nº atômico 79, amarelo, altamente resistente à corrosão, 
existente em veios e depósitos de aluvião, de inúmeras utilidades. 2.Fig. 
Riqueza; dinheiro: essa gente é de muito ouro! 3. Cor amarela e muito 
brilhante: cabelos de ouro. 4 adj. 4. Diz-se dessa cor. 5. Que tem essa'cor, 
dessa cor: fitas ouro; carros ouro. (Nesta acepção, como se vê, não va- 
ria.) //'s.m.pl.(0s) 6. Naipe do baralho com a figura de losango vermelho. 
e Var.: oiro. e Col. (1): ourama (s.f.). e V. áureo. A A preço de ouro. Muito 
caro; por uma quantia além da real: Comprou a casa a preço de ouro. / De 
ouro. Precioso; excelente; de enorme valor: Garota de ouro esta minha! 
Que coração de ouro tem essa mulher! | Entregar o ouro (ao bandi- 
do). Propiciar a vantagem ou a vitória do adversário, inadvertidamente 
ou não: Ao marcar esse gol contra, o zagueiro entregou o ouro. 4 Nadar 
em ouro. Ter muito dinheiro. / Ouro branco. 1. Liga de ouro que contém 
de 20 a 50% de níquel, muito usada em joalherias. 2. Denominação dada 
ao algodão, como símbolo da riqueza agrícola. 4 Ouro de lei. 1. Ouro 
que tem os quilates marcados por lei. 2.Fig. Produto de ótima qualidade. 
# Ouro de tolo. Dinheiro (para os que acham que há muito mais coisas 
importantes do que ele). / Ouro falso. Ouropel. // Ouro fino. Ouro puro, 
sem liga, de 24 quilates. // Ouro negro. Petróleo. / Ouro verde. 1. Liga 
de ouro e prata. 2. Denominação dada ao café, como símbolo da riqueza 
agrícola brasileira, no início do séc. XX. / Ouro vermelho. Liga de ouro 
E pA se euro po lama. Trocar o bom pelo mau. / Valer auro: 
mundiais de ouro são a E a dos a) Os E na A 
dos 'o'Canadá e o Edo Africa do Sul, a Rússia, a China, os Estados nis, 
Hant asil. O ouro é usado como reserva monetária Pe a 
maioria dos países (padrão-oùro). / Do latim aurum. ` : 
a mid 1. Liga de cobre, latão e zinco, semelhante a0 sui 
disista ticos Arin E 2.Fig. Aparência de luxo enganosa: O ourop! 
; . 3.Fig. Estilo propositad ara encobrir 
a mediocridade: o ouropel d proposi a amente pomposo, pihaa urea 
pellik Spële de Piae pe a classe política brasileira. é* DO latim E 
ou.sa.do adj. 1 Di 9 provençal auripel, através do francês orie ae 
da com qual alice E coragem; corajoso; audaz; que não se o 
d à, que não recua ante o perigo: aquele que ne 
eder o chegará a herói, nem a vilão; para ser bombeiro, O home”? 
prod a mostra falta de respeito; atrevido; imp RÉ 
ousado ; no ousado e muito mal-educado!; 0 moted a, 
com todo o mundo. 3. Arroijado: h do nos em 
mentos. 4. Diz-se de cor fort jado: homem ousa o ph 
ousadas. 5. Que envolve ri e, viva, brilhante: a moda agora a oust 
da, consegui : sco; arriscado: em uma ou outra jo9S€ ido; 
, gutu êxito. o Antôn (1 é . . 5 (3): timit 
(4): apagado. > ousad « (1): medroso; (2): respeitador; “cado: 
amente (sà) adv: (1. de modo ousado ou arris” asé 


uando t ; 
q omou o gol, o time partiu ousadamente para o ataque e qu 


tom 7 À E 
a outro; 2. de modo atrevido; insolentemente: 0 fã ousadamente der 
áter do qu 


feriu um beijo na atriz); ousadia (ou) s-f. (1. qualidade ou car: 
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ousar 


é ousado; coragem extrema: a ousadia de um soldado, de um bombeiro; 
2. atrevimento; falta de respeito; audácia: ele teve a ousadia de me res- 
ponder!; 3. arrojo; denodo: o sucesso exige algum talento e muita ousa- 
dia; ter ousadia para enfrentar grandes riscos; ter ousadia nas iniciati- 
vas, nos empreendimentos; 4, brilho: a ousadia das cores da moda), 
ou.sar v.t.d. 1. Atrever-se a; ter a ousadia de: numa ditadura ninguém 
ousa desobedecer ao tirano; o repórter ousou perguntar isso ao presi- 
dente. 2. Tentar (coisa arrojada, difícil); empreender com ousadia: ousar 
uma conquista amorosa; ele ousou a presidência e conseguiu-a. M v.t.i. 
3. Atrever-se; arriscar-se; abalançar-se: ousei a perguntar-lhe algo so- 
bre a corrupção; o povo não ousa a dizer o que pensa desse governo. 
4. Ter a ousadia, a coragem: os adversários não ousavam de olharem- 
-se, ainda que estivessem cara a cara. // v.i. 5. Tentar coisas difíceis ou 
arrojadas, desprezando riscos e confiando na sorte ou no acaso: quem 
não ousa nada alcança; ouse sempre: alguma coisa sempre se consegue! 
& Do latim vulgar *ausãre, frequentativo de audãre = ousar. 
out lingl.) adv. Giria 1. Fora de moda; por fora: andar out; vestir-se out. 
4 adj. 2. De mau gosto; brega; cafona: vestido out; festa out. 3.Pop. Que se 
deve manter longe, a distância: gente out. e Pronuncia-se áut. e Antôn.: in. 
outbord [ingl] s.m.(o) Náutica 1. Motor fora de bordo ou embarca- 
ção com esse motor. / adj. 2. Diz-se desse motor ou dessa embarcação. 
e Pl. (1): outbords. e Pronuncia-se dut-bórd. 
out.box lingl.)s.f.(a) Informática Caixa de saída. e Pronuncia-se dut-bóks. 
outdoor lingl.) s.m.(o) 1. Propaganda em grandes painéis, letreiros 
luminosos, cartazes, etc., feita em áreas abertas, de grande movimen- 
to de pessoas, motorizadas ou não. 2. Esse painel, letreiro, cartaz, etc.: 
aquele outdoor caiu com o vento. e Pl.: outdoors. e Pronuncia-se dut-dór. 
e V. esporte outdoor. 
ou.tei.ro s.m.(o) Pequeno monte, menos elevado que o morro: o vale for- 
ma dois outeiros desiguais. e Var.: oieiro. +% Não se confunde com coli- 
na (pequeno outeiro). / Do latim altarium = a parte mais alta do altar. 
> outeiral (ou) adj. (rel. a outeiro). `“ A 
outing [ingl.] s.m.(o) Ato de revelar publicamente a preferência ou 
orientação sexual de uma pessoa, geralmente pelo sexo oposto; ato de 
delatar que uma pessoa é gay: fazer o outing de um político, para desmo- 
ralizá-lo. e Pl.: outings. e Pronuncia-se dutin. i 
out.let [ingl.] s.m. (0) 1. Centro comercial em que se vendem mercadorias 
e se prestam serviços em pequenos estandes. 2. Loja que vende merca- 
dorias de um determinado fabricante ou atacadista. 3. Loja que vende 
essencialmente ponta de estoque, por isso tem bom preço; loja que vende 
a preço de fábrica. e Pl.: outlets. e Pronuncia-se dut-lét. . i 
out.line [ingl] s.m.(o) 1. Linha que contorna um objeto, figura ou le- 
tra. 2.Artes Gráficas Versão do desenho da fonte apenas contornada, não 
preenchida. e Pl.: outlines. o Pronuncia-se dut-láiN. E ; 
Outlook Ex.press loc.s.m.(o) Informática Programa de correio ele- 
irônico desenvolvido pela Microsoft. e Pronuncia-se dut-luk ékspreês. 
ou.to.no s.m.(o) 1. Estação do ano entre o verão e o inverno. 2.Fig. 
Decadência; declínio; ocaso; começo do fim: chegar ao outono da vida. 
4 Outono da vida. Primeiro período da velhice. 1% O outono (1), estação 
das frutas, inicia-se a 21 de março e termina em 21 de junho (no hemis- 
fério sul); começa a 22 de outubro e se encerra em 21 de dezembro (no 
hemisfério norte). / Do latim autumnus. > outonada (ou) s.f. (1. tempo 
próprio do outono; 2. colheita que se faz no outono); outonal (ou) adj. 
(rel. ou pert. ao outono: noite outonal; festas outonais); outoniço (ou) 
adj. (1. que nasce no outono; 2. próprio do outono). p 
ou.tor.ga.do (ou) adj. 1. Que se outorgou, concedeu ou conferiu: os po- 
deres outorgados aos deputados constituintes; agradeceu 0 perdão où- 
torgado por Deus. | s.m.(o) 2. Aquele a quem se outorga alguma coisa 
(mandato, poderes, etc.). 
ou.tor.gar (ou) vtd. 1. Aprovar; concordar com: outorgar pedidos a 
torto e a direito. 2. Conceder: outorgar constituições. 3. Conferir; dar: 
“utorgar um mandato. 4. Direito Declarar por escritura pública: outor- 
92r uma doação. M v.t.d.i. 5. Conceder: Jesus outorgou aos apóstolos o 
Poder de perdoar os pecados; outorgar constituições ao povo; o presi- 
nte outorgou indulto a vários presos. 6. Aplicar; atribuir; imputar: ela 
me outorga essa pecha. 7. Facultar: a constituição outorga ao cidadão 
Etse direito. M v.t.í. 8. Tornar possível; permitir: agiu com dureza, mas 
até o ponto que lhe outorga a lei. 9.Direito Intervir como parte interes- 
đa: outorgar num contrato, numa escritura. x+ Do latim auctoricãre. 
> outorga s.f. ou outorgamento (tor) s.m. (ato ou efeito de outorgar); 
Sutorgador (tor; ô) adj. e s.m. ou outorgante (ou) adj. e s.cdd. [que ou 
m que outorga; interveniente como interessado(a) em qualquer con- 
to, p. ex., escritura pública, contrato de compra e venda, etc.). 
SUL put [ingl] s.m.(o) 1.Economia Produção, princ. a quantidade pro- 
eig durante certo tempo. 2.Eletrônica Corrente, voltagem ou potên- 
sata, oduzida por um dispositivo elétrico ou eletrônico; sinal de saída; 
minado /Ormática Informação produzida por um computador de deter- 
O input; resultado do processamento de uma informação enviada a 
Computador. e PL.: outputs. e Pronuncia-se dut-put, A Output cardi- 
san olume de sangue expelido pelos ventrículos, igual à quantidade de 
Period ejetada em cada batida, multiplicada pelo número de batidas no 
outre, de tempo usado na computação. UG? 
å De am pron.indef. Outra(s) pessoa(s): garota nunca por outrem tocada. 
outrem enom; Que não é nosso, mas de determinada pessoa: Ir no carro de 
“wa casa de outrem. Não se confunde com alheio nem com es- 


1503 


OUS 


outubro 


tranho: é mais fácil gastar dinheiro alheio que de outrem ou de estranho, 
porque a probabilidade de alguma consequência má é nula. Note que di- 
zemos sempre amigo do alheio (ladrão), e não “amigo de outrem” nem “ami- 
go estranho . Mulher alheia e mulher de outrem são, igualmente, seres bem 
distintos. w% Do latim alteri = para outro, dativo de alter = outro entre dois. 
ou.tro pron.indef, 1. Diferente ou distinto (do que já foi mencionado): 
a garota era bonita, mas preferi outra. 2. Bem diferente (para melhor): 
eu me senti outro na praia; depois da maquiagem, ela ficou outra; de- 
pois que passou pela revisão mecânica, o carro ficou outro. 3. Mais um; 
novo: fez dois assaltos e já planeja outro; o governo prepara outro pacote 
econômico. 4. Qualquer pessoa: você fez o que pôde na obra, mas não se 
preocupe: outro o fará melhor; trabalhei mais que outro nesse projeto 
e nada recebi. 5. Extra; adicional: não tenho outra camisa nem outro 
par de sapatos. 6. Seguinte; ulterior: nada como um dia após o outro; de 
um ano para o outro a vida muda muito; no outro dia não choveu nem 
um milímetro. 7. Igual; semelhante: muito bem-conservado está o seu 
carro, difícil encontrar outro assim; o pai é um artista, e o filho é outro. 
8. Anterior; que já passou; passado: o carro está velho, talvez não aguen- 
tea viagem, mas da outra vez aguentou; era um mendigo atrás do outro; 
era uma onda atrás da outra. 9. Oposto; contrário: você julga sem ouvir o 
outro lado, a outra parte?; o outro lado da moeda. 10. De diferente época 
ou tempo (passado ou futuro): em outros séculos não foi diferente; o que 
pensarão de nós as outras gerações sobre o que fizemos com o Planeta? 
11. De dois, o que sobrou ou restou: um dos dois filhos seus é médico, 
o outro é advogado; um dos turistas tomou um táxi, enquanto o outro 
preferiu ir a pé. 12. Pessoa distinta daquela que fala ou escreve: acho que 
você se refere a outro, não a mim. 13. Pessoa ou coisa distinta daquela 
a que se faz referência: se ele não quiser ir, que vá outro!; se você não 
quiser esse televisor, nós temos outro. 4 pron.indef.pl. 14. O resto; os 
restantes; os demais: vamos às outras notícias do dia!; onde estão os ou- 
tros? 15. O próximo: você se preocupa demais com a opinião dos outros; 
ela gosta de provocar os outros, de falar mal dos outros. 16. Mais alguns 
(do mesmo grupo ou da mesma natureza): depois desses furacões, virão 
outros; você ajudou, e outros farão o mesmo. A Como diz o outro. Como 
se diz vulgarmente: Em relação ao planeta e à vida, como diz o outro: 
Deus deu tudo; o homem não deu nada, mas faz questão de tirar tudo. 
4 Do outro mundo! Fora do comum; extraordinário; excepcional: Os 
Lexus são carros do outro mundo! 4 Não dar outra (gír.). Ocorrer um 
fato exatamente da forma prevista ou esperada; sem sombra de dúvidas; 
ser infalível: Tomamos um belo banho juntos, fomos para a cama e não 
deu outra: dormimos como uma pedra! | Nasceram um para o outro. 
São pessoas de mesma índole, hábitos, ações ou vícios. 4 O outro (gir.). 
‘Determinada pessoa (conhecida de ambos os interlocutores): Veja só a 
cara do outro! Você viu a outra por aí? 4 Outro dia. Qualquer dia destes 
que virão: Se não fizermos isso hoje, fá-lo-emos outro dia. 4 Outro dia 
(ou Noutro dia). Num passado recente; não faz muito tempo; dia desses; 
um dia ou dois atrás; recentemente: Outro dia ela me garantiu que nun- 
ca mais faria isso. Isso aconteceu noutro dia mesmo! 4 Outro que tal. 
Outro igual: Se eu não puder dar-lhe esse televisor, darei outro que tal. 
4 Outro tanto. O mesmo: O candidato do governo teve dois minutos 
para a réplica, e o da oposição outro tanto para a tréplica. Comprei dez 
laranjas e outro tanto de tangerinas. | Outro tanto de. Certo; determi- 
nado:. Outro tanto de tempo depois, ela me procurou. | Por essa e por 
outras. Por isso: Por essa e por outras é que comecei a desconfiar dele. 
4 Por essas e outras. Por isso tudo; por essas razões todas: Por essas 
e outras é que ele nunca quis casar. | Por outra. Por outras palavras; 
dizendo melhor; de outra forma; quer dizer: Ela vem, ou, por outra, tele- 
fonou que vem. és V. aspectos e observações de concordância deste pro- 
nome em um. / Do latim alterus = outro, de alter = outro entre dois. 
ou.tro.ra adv. Antigamente (estabelecendo contraste entre o passado 
e o presente): outrora viajávamos em bimotores; hoje viajamos em ja- 
tos supersônicos. + Distingue-se de antigamente (que se usa em termos 
absolutos): Antigamente não se conhecia a navegação aérea. Antiga- 
mente se amarrava cachorro com linguiça. Estabelecendo a relatividade, 
melhor será o emprego de outrora: Outrora se amarrava cachorro com 
linguiça; hoje não se tem nem mesmo linguiça... 

ou.tros.sim (ou) pal. denotativa de inclusão Também; igualmente: es- 
peramos que o novo governo acabe com a impunidade; outrossim, que 
reformule todo o nosso código penal e sistema judiciário. A Questão de 
outrossim (pop.). Razão circunstancial: Só não lhe dei na cara por uma 
questão de outrossim. O melhor time do Brasil perdeu hoje, não por falta 
de futebol; perdeu por questão de outrossim. 5 
out.sid.er [ingl.]s.m.(o) 1. Competidor (cavalo, atleta) em corrida, com 
pouca chance de vitória. X s.sc. (0) 2.Fig. Pessoa que foi excluída de uma 
comunidade, partido, clube, etc. 3.Economia Pessoa que não tem acesso 
às informações privilegiadas do mercado. e Antôn.: insider. e Pronuncia- 
-se dut-sáidár. 

ouf.sourc.ing [ingl.] s.m.(o) Modalidade de contratação pela qual uma 
empresa contrata uma terceira para executar serviços não estratégicos, 
como transporte, informática, segurança, etc., para que possa concentrar 
seus esforços em suas atividades principais, aprimorando seus serviços e 
reduzindo custos. e Pl.: outsourcings. e Pronuncia-se dut-sórcin.; 
ou.tu.bro s.m.(o) Décimo mês do ano, no calendário gregoriano.» Do 
latim octôber = oitavo mês (o ano romano começava em março), de octô 
= oito. > outubrino (ou) adj. (que se realiza ou acontece em outubro: 
festas outubrinas). ; pEi 


outwear 
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overdrive 
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oui.wear lingl] s.m.(0) 1. Qualquer peça de roupa, como vestidos, 
tailleurs, suéteres, usada sobre outra roupa. 2. Peça de roupa pesada e 
rústica, como jaqueta, casaco, sobretudo, própria para a prática de espor- 
tes ao ar livre. 3. Roupa de baixo feita para aparecer, para ficar à mostra. 
4 adj. A. Diz-se dessa roupa ou dessa moda de se vestir: agora o sutiã 
passou a ser outwear, não é mais mera peça íntima, faz parte do visu- 
al todo, como bodies e bustiês, que conferem charme e sensualidade. 
e Pl.: outwears. e Pronuncia-se dut-uéãr. 
ou.ver.ture [fr] s.f.(a) Música Composição instrumental no início 
de uma ópera, de um oratório, de uma cantata ou de qualquer grande 
obra, que se tinha, princ. no séc. XVIII, sob a forma de sonata; abertura. 
e Pronuncia-se uvêrtiR (este R soa como o 7 do francês mer). 
ou.vi.da s.f.(a) Ato ou efeito de ouvir; audição; oitiva. A De ouvida. Por 
ter ouvido; sem ter presenciado o fato: Testemunha de ouvida. 
ouvido s.m.(o) 1.Anatomia Parte interna do aparelho auditivo, órgão 
de audição e de equilíbrio dos vertebrados. [De acordo com a termino- 
logia anatômica universal, de 1994, o termo preciso para esta acepção é 
orelha (1). Assim, a frase Entrar por um ouvido e sair pelo outro, atual- 
mente, deve ser substituída por: Entrar por uma orelha e sair pela ou- 
tra. Mas ninguém está autorizado a sair por aí dando “pé de orelha” em 
ninguém. O pé de ouvido continua incólume. E o fone de ouvido já não 
deve assim ser chamado, mas sim fone de orelha, que sempre foi, afinal, 
a expressão mais adequada.) 2. Fisiologia Sentido da audição: os surdos- 
-mudos não sabem o que é ouvido, nunca experimentaram o, ouvido; os 
cães têm ouvido apuradíssimo! 3.Fig. Memória auditiva: ter bom ouvi- 
do. 4 adj. 4. Que se ouviu ou percebeu auditivamente: não leve a sério 
as narrativas ouvidas a (ou de) pescadores; são lendas ouvidas às (ou 
das) pessoas mais velhas; foram essas as palavras ouvidas da boca do 
presidente. A Andar com a pulga no ouvido. Estar preocupado ou cis- 
mado. 4 Aplicar o ouvido. Esforçar-se por ouvir; escutar. / Chegar al- 
guma coisa aos ouvidos de alguém. Ficar sabendo dela. / De ouvido. 
1. Independentemente de conhecimentos teóricos: Tocar gaita de ouvido. 
2. De ouvir falar; de oitiva: Casos de ouvido não merecem crédito.  Fa- 
zer ouvidos de mercador. Fingir que não ouve; fazer ouvidos moucos. 
J Fazer ouvidos moucos. Fazer ouvidos de mercador. / Ouvido exter- 
no. Hoje chamado cientificamente orelha externa. 4 Ouvido interno. 
Hoje chamado cientificamente orelha interna. / Ouvido médio. Hoje 
chamado cientificamente orelha média. 4 Ser todo ouvidos. Estar mui- 
to atento ao que outrem lhe diz. 3 V. ruído. i 
ou.vidor (ou; ô) s.m.(0) 1. Aquele que ouve as reclamações da comuni- 
dade e procura ajudar. 2. Nos tempos coloniais, juiz de funções análogas 
às do atual juiz de direito, nomeado pelo rei de Portugal: o poeta Tomás 
Antônio Gonzaga foi ouvidor de Vila Rica (MG). 3. Ombudsman. 
ouvin.te s.cdd.(0/a) 1. Pessoa que ouve atentamente qualquer coisa. 
2. Estudante que apenas assiste às aulas, sem estar com matrícula fei- 
ta. 3.Linguística Pessoa que recebe ou decodifica uma mensagem oral, 
constituindo-se na 2º pessoa gramatical ou do discurso (em oposição a 
falante). (Quando a mensagem é escrita, passa a ser leitor.) z 
ouvir v.t.d. 1. Perceber pelo sentido da audição: ouvir música, asneiras, 
ruído. 2. Tomar o depoimento de; inquirir: o juiz ouve hoje as testemu- 
nhas. 3. Consultar: o ministro quis ouvir os assessores, antes de tomar 
uma decisão. 4. Atentar aos conselhos de: o presidente passou O dia ou- 
vindo seus principais ministros. 5. Levar em conta; respeitar: eu já lhe 
dei mil conselhos, mas ele não me ouve! 6. Atender: espero que Deus 
me ouça neste momento difícil. 4 v.i. 7. Perceber as coisas pelo sentido 
da audição: ele não vê nem ouve. 8. Levar descompostura ou pito: ela 
falou, gritou, xingou, mas não saiu sem ouvir. À Ouvir cantar o galo, 
sem saber onde. Tomar conhecimento de uma notícia vagamente, sem 
conhecer-lhe a fonte ou O verdadeiro alcance, menos ainda a quem cabe- 
rão os proveitos dela. Isso leva, fatalmente, a juízos falhos, com consequên- 
cias desagradáveis ao imprudente. £s Não se confunde (1) com escutar. 
Ouvir é um ato natural de todos quantos têm um bom aparelho auditivo; 
basta não ser surdo para ouvir. Aquele que está hipnotizado ouve ordens 
do hipnotizador, mas não as escuta, porque escutar pressupõe esforço 
para ouvir, por alguma razão (curiosidade, interesse, conveniência, etc.). 
A empregada bisbilhoteira, sem escrúpulos, escuta atrás da porta. Ao 
cruzarmos uma via férrea, lê-se a tradicional advertência: PARE, OLHE 
E ESCUTE. Ou seja: pare, olhe e esforce-se por ouvir algum som se apro- 
ximando. Impropriedade haveria se no lugar de escute estivesse “ouça”. 
Poderíamos, então, parar, olhar e perguntar: ouvir o quê? M V., ainda, 
enxergar, olhar e ver. / Este verbo tem emprego especial, a exemplo de 
deixar, fazer, mandar, ver e sentir: Ouvi as crianças chorar. O governo 
não ouve os trabalhadores reclamar. V. fazer. / Do latim audire. 
ova s.f.(a) Ovário dos peixes: os japoneses gostam de ovas. A Uma ova 
(gír.). Coisíssima nenhuma: Aquilo é democracia uma ova! *% Do latim 
ôva, pl. de ovum = ovo. > ovar v.i. (criar ova). 
ova.ção (0) s.f.(a) 1. Aclamação pública; aplausos em homenagem a al- 
guém: a carga mais forte de palmas — quase uma ovação - ficou para o 
encerramento da solenidade, quando o público, de pé, apreciou a inter- 
pretação do pianista César Camargo Mariano; a ovação à equipe campeã 
começou no estádio e só terminou nas ruas, de madrugada. 2. Ação de 
colocar carga em contêiner; enchimento do contêiner com mercadorias: 
a ovação do contêiner não é responsabilidade do exportador, e sim do 
agente. ° Antôn. (1): vaia, apupo. ++ Do latim ovātið, ovātiðn- = cerimô- 
nja de uma vitória romana, de ovātus, part. pass. de ovāre = regozijar-se. 
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> ovacionar (và) v.t.d. (fazer ovação a; aclamar em público; aplaudir 
solenemente: ovacionar o presidente, O maestro). 
o.val adj. 1. Que tem a forma de um ovo; ovalado; ovalar; ovoide: cú- 
pula oval. 2.Geometria Diz-se de toda curva plana, fechada, convexa 
e alongada, semelhante a uma elipse. 3. Diz-se de uma superfície plana 
limitada por uma curva oval. / s.f.(a) 4. Forma, figura ou curva oval. 


Š Do latim medieval ôvalis, do latim vum = ovo, ou é derivada sufixal: 


ovo + -al. > ovalado (0) ou ovalar (0) adj. [oval (1)J; ovalar ou ovalizar 
(vã) v.t.d. (dar forma oval a; tornar oval). 
o.val.bu.mi.na (val) s.f.(a) Bioquímica Albumina existente na clara do 
ovo. = Alteração do latim tardio övīalbūmen: do latim ōvī, genitivo sing. 


de ōvum = ovo + albūmen = clara do ovo. Sih 
ó.va.lo s.m.(o) Ornato oval dos capitéis, nas ordens jônica e compósita. 


e Var.: óvano. + É espanholismo puro. l 
o.van.te adj. Que recebe ovação; triunfante; jubiloso: a equipe saiu do 
estádio ovante da conquista do título; as tropas norte-americanas che- 
gavam sempre portando a bandeira ovante do seu país, para ajudar os 
conquistadores do Oeste, na luta contra os índios. +* Do latim ovâns, 


ovant- = triunfante, ovante. 
o.var'! v.i. 1. Pôr ovos: havia a 
nho. 2. Criar ovos ou ovas. Š É 
ovar? v.t.d. Aclamar; ovacionar: O povo ovo 
diais. ++ Do latim ovāre. 
ova.ral.gi.a (và) s.f.(a) Medicina Dor no útero; ooforalgia; oarialgia. 
> evarálgico (0) adj. (rel. à ovaralgia). 
ova.riec.to.mi.a (và-èc) s.f.(a) Ooforectomia. > ovariectômico (và- 
èc) adj. (rel. à ovariectomia). 
ova-.ri.o.to.mi.a (và-o) s.f-(a) Medicina Ooforotomia. > ovariotômico 
(và) adj. (rel. à ovariotomia). 
ová.rio s.m.(0) 1.Anatomia Principal órgão reprodutor feminino ou 
hermafrodito, que produz óvulos e dois conhecidos hormônios esteroides 
(estrógeno e progesterona) num ciclo regular, em reação a hormônios da 
glândula pituitária anterior. 2.Botânica Parte inferior e mais larga do 
gineceu, que contém os óvulos e, após a fecundação, transforma-se ge- 
ralmente no fruto. + Há dois ovários (1), situados no abdome inferior, 
um de cada lado do útero. Cada ovário, em forma de amêndoa, contém 
inúmeros folículos, em que os óvulos se desenvolvem, mas apenas uma 
pequena parte deles chega à maturidade. / Do latim ôvárium, de ôvum 
= ovo. > ovariano (vã) ou ovárico adj. (rel. ao ovário); ovarite (0) sf. 
(med. inflamação do ovário; ooforite). 
o.ve.lha (ê) s.f.(a) 1. Fêmea do carneiro. 2.Fig. Cristão, em relação a seu 
chefe espiritual (pastor). A Cada ovelha com sua parelha. As relações 
sociais e de amizade, princ. os casamentos, são mais convenientes entre 
pessoas da mesma condição social ou cultural; cada qual com seu igual; 
cada macaco no seu galho (2). 4 Gado ovelhum (ou ovino). Conjunto de 
ovelhas, carneiros e cordeiros. 4 Ovelha negra. Pessoa que sobressai pelo 
seu mau comportamento, por suas atitudes censuráveis, ou por ter senti- 
mentos ou pensamentos que destoam do grupo a que pertence. * Do latim 
ovicula = pequena ovelha. > ovelhada (o) s.f. (rebanho de ovelhas); ove- 
lheiro adj. (diz-se do cão criado junto da ovelhada, a que serve de guarda) 
e sm. (guardador de ovelhas); ovelhum (o) adj. (rel. ou pert. a ovelha; 
ovino); oviário (0) s.m. (1. curral de ovelhas; 2. rebanho de ovelhas). 
ovém s.m.(o) Náutica Cada um dos cabos que aguentam os mastros de 
bombordo a estibordo e formam as enxárcias. + Do escandinavo antigo 
hôfudbendur: höfud = cabeça + benda = corda, pelo francês antigo hobent. 
o.ver.alis [ingl] s.m.pl.(os) Capa leve, usada para proteger a roupa de 
pó, chuva, etc. e Pronuncia-se ôuver-óls. e Assim como calças, cuecas e 
cleinhe: convem ué 3O no plural, com o verbo também po plus 
; m já muito sujos, por isso resolvi comprar outros- 
Note os determinantes também no plural. 
a [gl] mf) ee d lets por um cam 
acima dos disponíveis ação de apartamentos por um hotel em núme 
(spo para viagem ou ocupação. e Pl.: overbookings. 
e Pronuncia-se óuver-búkin. 
aa [ingl] s.m.(o) Aumento temporário da pressão de sobreal” 
E ç ) P motor com turbocompressor. e Pronuncia-se quverbust- 
overclock ingl 1 sm (o) Informática Técnica que consiste E pe 
o RR "p piaca-mae e do processador, para qu ohm 
PA EE da cima da especificada pelo fabricante, E 
$ pacidade de um microcomputador. è Pl.: overcloc 
e Pronuncia-se ôuver-klók. 
over dose ingl 150) T: Consumo excessivo de droga slucinóen fr 
moro já teve ago idos «Fig. Quantidade excessiva; exagero: *".., 
se de rompimentos e voltas; o brasileiro é O is 
ostos; deP? 


de uma overdose de música sertaneja, quem é que não enlouquece? ° pl.: 


a À ôuver-dous, mas no Brasil se ouve ov 

a É Ea fingl.) s.m.(o) 1. Quantia máxima de crédito post 
` um cliente ou de um correntista. 2. Saque a descobert 

over pira e Pronuncia-se ôuver-dréft 

o.ver. i j i : 

P n [ingl.] adj. 1. Diz-se da posição do câmbio de um 

picado azer com que a última marcha fique mais longa, T° 

Enio ia a motor em velocidades mais altas, resultando em econ” z-s 

ustível e maior silêncio e conforto para os passageiros- & Di 


Igumas galinhas que não ovavam no ni- 
derivada sufixal: ovo + ar. 
u os pentacampeões mun- 


T aa TA 
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desse tipo de marcha: a maioria dos câmbios automáticos tem a última 
marcha do tipo overdrive, assim como a maior parte dos câmbios ma- 
nuais (geralmente a 5º ou, em alguns casos, a 6º marcha é overdrive) 
e Pronuncia-se ôĝuver-dráiv. 
o.ver.fare [ingl.] s.m.(o) Desconto oferecido pelas companhias aéreas 
em algumas épocas do ano para incentivar as vendas, princ, na baixa 
estação. e Pl.: overfares. e Pronuncia-se ôuver-fér. 
o.ver.flow [ingl.] s.m.(o) Informática Esgotamento da memória de um 
computador, por excesso de unidades de dados nele armazenadas. e PL. 
overflows. e Pronuncia-se ôuverflou. 
o.ver.head lingl.] s.m.(o) 1. Conjunto das despesas operacionais de um 
negócio (custos de aluguel, energia, decoração interna, impostos, etc.), 
com exclusão do trabalho e do material ou matéria-prima empregada, 
4 adj. 2. Diz-se desse conjunto de despesas. e Pronuncia-se ôuver-réd. 
o.verlay lingl.] s.m.(o) 1.Informática Recurso pelo qual se armazenam 
dados além da capacidade do computador. 2.Televisão Superposição de 
imagens. 3.Editoração Folha de papel fina, móvel e transparente (ge- 
ralmente papel vegetal) que se cola sobre a arte-final para protegê-la e 
servir de suporte a anotações sobre o que deve ser executado. 4.Telecomu- 
nicações Processo de transferência de informações entre duas fontes sem 
implicar perda para nenhuma delas. 5. Filme cristalino de celulose, com 
partículas de óxido de alumínio, impregnado com resina, que garante ao 
piso laminado alta resistência a riscos e à abrasão: em vez de usar verniz 
como acabamento, o piso laminado usa o overlay, o que facilita a limpeza 
e proporciona longa vida ao piso. e Pl.: overlays. e Pronuncia-se ôuverlei. 
over.lo.que (o) s.m.(o) 1. Peça de máquina de costura, própria para 
chulear. 2. Chuleado feito com essa peça. «% É anglicismo (overlock). 
> overloquista (ver) s.cdd. (pessoa que trabalha com overloque). 
overnight [ingl] s.m.(o) Operação ou aplicação financeira» fei- 
ta no mercado aberto (open market) pelo prazo mínimo de um dia: o 
overnight foi eliminado da economia brasileira, em 1990. e P1.: overnights. 
e Pronuncia-se ôuver-ndit. e Usa-se também apenas over. 
o.ver.price lingl.]s.m.(0) 1. Quantia que os atravessadores acrescentam 
às mercadorias que eles compram para revender. 2. Sobrepreço; ágio: al- 
gumas revendedoras de automóveis estão cobrando overprice na venda 
desse modelo. e Pronuncia-se ôuver-práiç. f 
o.ver.shirt [ingl.] s.m.(o) Camisa grande, usada sobre outra. e PL: 
overshirts. e Pronuncia-se duver-chirt. a 
o.ver.shoof.ing [ingl.) s.m.(o) Fato econômico desencadeado pelo go- 
verno que, ao demorar para liberar o câmbio, provoca tamanha compra 
de dólares pelo mercado, que a cotação da moeda norte-americana dis- 
para; reação exagerada, descoordenada e desconectada da realidade eco- 
nômica, verificada nas cotações do dólar. e Sentido literal: chute para o 
alto. e Pl.: overshootings. e Pronuncia-se ôuver-chútin. 
o.ver.size [ingl.] s.m.(o) Peça de roupa extremamente grande, larga e 
solta, às vezes usada por jovens no estilo de rua (ou streetwear). e Pl.: 
oversizes. e Pronuncia-se óuver-sáiz. > oversized adj. (diz-se de peça 
de roupa bem grande, larga e solta). 
oviá.rio (0) s.m.(o0) V. ovelha. as nl 
ovidu.to (0) s.m.(o) Zoologia Ducto através do qual os ovos são trans- 
portados do ovário para o exterior (animais ovíparos) ou para o útero 
(animais vivíparos). + Nas fêmeas dos vertebrados superiores, o oviduto 
também se denomina tuba de Falópio ou tuba uterina. as? 
ovino adj. 1. Relativo ou pertencente a ovelhas, carneiros e cordeiros; 
ovelhum: exposições bovina, suína e ovina. M s.m.(0) 2. Animal ovelhum: 
foram expostos muitos ovinos. + Do latim ovinus, de ovis = carneiro. 
> ovinocultor (vi; ô) s.m. (aquele que cria ovelhas); ovinocultura (vì) s.f. 
(criação de ovelhas). ; i 
Ovipa.ro adj. e s.m.(o) Que ou animal que põe ovos, reproduzindo-se 
Poreles (em oposição a ovovivíparo). > oviparidade (o-pã) $.f. (modo de 
"produção dos animais ovíparos). . t 
Ovivo.ro adj. Zoologia Diz-se do animal que se alimenta de ovos. : 
a ni sm.(o) Objeto ou fenômeno que se observa na atmosfera, de na- 
ureza desconhecida, misteriosa ou não reconhecida pelas testemunhas; 
io * PL: óvnis. o V, ósni. > ovniologia (òv) s.f. (estudo dos óvnis; 
A Bia), ovniológico (ni) adj. (rel. à ovniologia); ovniologista (ôv-o) 
o ou ovniólogo (òv) s.m. (pessoa versada em ovniologia; ufologista; 
oio a ovnionauta (nì) s.cdd. (tripulante de óvni). 
prine O) s.m. (o) 1.Biologia Gameta feminino de répteis, insetos e aves, 
pes o da galinha, usado como alimento humano. 2. Anatomia Célu- 
vo odutora da fêmea dos mamíferos, capaz de se desenvolver num 
loca e da mesma espécie, depois de fecundada por um esper- 
ção, f ide (nos animais inferiores, o ovo se desenvolve sem a fecunda- 
lo e neno conhecido como partenogênese). M s.m.pl.(os) 3.Chu- 
é Sticulos. e Dim, erudito: óvulo. e P1.: (6). A De ovo virado. De 
no nd mal-humorado. M No frigir dos ovos. No final das contas; 
que Pd tudo: No frigir dos ovos, todo o mundo ali é mais corrupto 
i nad 4 Ovo de Colombo. Coisa fácil de fazer, mas nunca antes 
oy a. 4 Ovo de Páscoa. Bombom de chocolate semelhante a um 
e pente com recheio. / Pisar (em) ovos (fig.). Agir cautelosa- 
ovija mente, por tratar-se de solução delicada. th Do latim ôvum. 
uto (o a (0) s.m. (produto químico que elimina ovos de insetos); ovi- 
s.m. (canal por que os ovos passam do ovário ao útero, ou para 


“lado de fora). 


overfare 


óxido [ias 


ove 


o.vo.cé.lu.la (o) s.f.(a) Biologia Oosfera. 

o.vó.ci.to s.m.(0) Biologia Oócito. ' 

o.vo.gô.nio (0) s.m.(o) Biologia V, cogônio, > ovogônico (0) adj. (rel. 
ao ovogônio; vogônico). 

ovoi.do (ói) adj. Oval (1). ! 
o.vo.lac.to.ve.ge.ta.ri.a.no (0-làc-ge) adj. e s.m. (0) Que ou vegetaria- 
no que inclui em sua dicta ovos e leite ou produtos lácteos. 
o.vovi.ví.pa.ro (0) adj. e s.m.(o) Que ou animal que se reproduz por 
ovos de membrana bem-desenvolvida, incubados no interior do organis- 
mo materno (em oposição a ovíparo). -> ovoviviparidade (o-vivi-pã) s.f. 
(qualidade ou estado dos animais ovovivíparos). 

o.vu.la.do (0) adj. Que tem óvulo(s) ou ovo(s). 

ovu.lar (0) adj. 1. Relativo ou pertencente a óvulo. 2. Semelhante a um 
ovo de galinha. / v.i. 3. Produzir óvulos; ter ovulação. > ovulação (vù) 
s.f. (expulsão de um óvulo do ovário para o oviduto e o útero). 

óvulo s.m.(0) 1. Ovo pequeno. 2.Biologia Gameta feminino dos ani- 
mais, destinado a ser fecundado. 3.Botânica Corpúsculo que dá origem 
à semente, na formação do fruto. 4.Arquitetura Curva ovoide, formada 
pela combinação de diversos arcos de círculo. 5.Farmacologia Pequeno 
sólido ovoide que contém substância medicamentosa, destinado à aplica- 
ção vaginal. 44 Do latim ôvulum, dim. de ôóvum. 

o.xa.lá (o) interj. Exprime desejo, equivalendo a tomara que: oxalá 
você case logo! + Do árabe wa xa illah = se Deus quiser. 

Oxalá s.m.(o) Orixá masculino, criador do céu e da terra, pai de todos 
os orixás, identificado, no sincretismo religioso, com Nosso Senhor do 
Bonfim. Sua cor é o branco e seu dia da semana, sexta-feira; daí por que 
muitos filhos de santo vestem roupas brancas nesse dia. Em sua homena- 
gem é realizada, em janeiro, a lavagem das escadarias da igreja de Nosso 
Senhor do Bonfim, em Salvador (BA). t 

o.xa.la.to (ò; ks) s.m. (o) Química Sal ou éster do ácido oxálico, existen- 
te naturalmente nas plantas. 

o.xá.lico (ks) adj. V. ácido. 

o.xa.li.dá.cea (ò-xà; ks) s.f.(a) Botânica Espécime das oxalidáceas, 
família de plantas dicotiledôneas, geralmente herbáceas, raramente ar- 
bóreas e arbustivas, bulbosas e de flores pequenas e frutos bacáceos ou 
capsulares, representada princ. pela caramboleira e pelo trevo. > oxali- 
dáceo (ò-xà; ks) adj. (rel. ou pert. a essa família). 

o.xa.lú.ria (ò; ks) s.f.(a) Medicina Eliminação pela urina dos sais do 
ácido oxálico, sob a forma de cristais de oxalato de cálcio. e Var. pros.: 
oxaluria (ô-xà; x = ks). 

o.xia.ce.tile.eno (ô-ce; ks) s.m.(o). 1. Mistura de oxigênio e aceti- 
leno, usada em maçarico, para cortar chapas de aço ou assemelhados. 
4 adj. 2. Relativo a essa mistura. 3. Que usa ou contém tal mistura. < 
o.xiá.cido (ò; ks) s.m.(o) Química Ácido inorgânico que contém oxigênio. 
o.xicefa.lia (ô-ce; ks) s.f. (a) Medicina Malformação craniana em que 
o cocuruto assume um formato cônico ou pontiagudo; acrocefalia. > oxi- 
cefálico (ò; ks) adj. (rel. à oxicefalia); oxicefaloso (ô-ce; ô; ks) adj. (que 
apresenta oxicefalia). 

o.xi.co.dô.nio (ò; ks) s.m.(0) Química Alcaloide narcótico, CrH2zNOs, 
relacionado com a codeína, usado como analgésico e sedativo, princ. na 
forma de seus sais clorídricos. — ™ ; ANIE i 
o.xi.dar (ò; ks) v.t.d. 1. Combinar com o oxigênio; transformar em óxi- 
do: oxidar o ferro. 4 v.p. 2. Perder o brilho, por efeito do ar; criar ferru- 
gem; enferrujar-se: o cromo ajuda o ferro a não se oxidar. 3. Transfor- 
mar-se em óxido; combinar-se com o oxigênio; oxigenar-se. À Oxidação 
úmida. A que se realiza com colocação das lâminas no forno em que 
serão expostas a diferentes gases, sob diferentes tempos. / Oxidante 
fotoquímico. Poluente secundário, formado pela ação da luz solar com 
os óxidos de nitrogênio e hidrocarbonetos no ar: O ozônio, o mais im- 
portante oxidante fotoquímico, forma-se a partir de reações químicas 
estimuladas pela luz solar e é muito irritante. > oxidabilidade (xi-bi; 
ks) s.f. (qualidade do que é oxidável); oxidação (ò-xì; ks) s.f. [1. ato ou 
efeito de oxidar(-se); 2. processo químico em que uma substância perde 
elétrons, partículas elementares de sinal elétrico negativo; combinação 
eletrônica do oxigênio com outras substâncias; 3. processo pelo qual bac- 
térias e outros microrganismos se alimentam de matéria orgânica e a de- 
compõem; 4. reação química que enferruja o metal e nas células dos seres 
vivos pode danificar o DNA, estimular o aparecimento de alguns tipos 
de cânceres e causar várias doenças; formação de ferrugem]; oxidado 
(ò; ks) adj. (1. alteração pela ação do oxigênio; enferrujado; 2. que sofreu 
combinação eletrônica do oxigênio com outras substâncias); oxidante 
(ò; ks) adj. e s.m. (que ou substância que oxida outra); oxidável (ò; ks) 
adj. (suscetível de oxidar-se). 

o.xida.se (à; ks) s.f.(a) Bioquímica Enzima existente nas vidas animal 
e vegetal que catalisa'a oxidação. e Var.: oxidase. > oxidásico (ò; ks) 
adj. (rel, a oxidase). 

ó.xido (ks) s.m.(o) Química Composto binário de um elemento ou um 
radical com oxigênio. A Óxido nítrico. Gás tóxico e incolor, cujas molé- 
culas se formam pela ligação deum átomo de nitrogênio a um de oxigê- 
nio. Tornou-se nos últimos tempos uma das substâncias mais pesquisa- 
das da farmacologia, pelas ações reguladoras que exerce no organismo. 
Abaixa a pressão arterial, participa das contrações normais do aparelho 
gastrintestinal e da ereção do pênis, combate e destrói micróbios e — a 
mais importante de todas as suas funções — serve como neurotransmis- 


oxidorredução 
ozostomia 


sor cerebral. 4 Óxido nitroso. Gás não inflamável e não explosivo, N20 
que funciona como oxidante da gasolina ou do álcool, para aumentar a 
eficácia da combustão e, consequentemente, aumentar a potência final 
do motor, mas apenas temporariamente, e sem nenhuma necessidade de 
preparação do motor. Sendo assim, o óxido nitroso não é um combustível, 


mas um comburente. 
oxidorre.du.ção (d-rre; ks) s.J.(a) V. oxirredução. 
o.xidor.re.du.ta.se (ô-rre; ks) s.f.(a) Bioquímica Enzima que catalisa 
uma oxirredução. 
o.xi.ge.na.do (ò-xì; ks) adj: 1. Combinado com o oxigênio. 2. Que rece- 
beu oxigênio ou que teve a capacidade de oxigenação ampliada. 3. Des- 
colorido ou tingido pela ação da água oxigenada: ela tem os pelos dos 
braços e das pernas oxigenados. À Água oxigenada. Solução aquosa 
de peróxido de hidrogênio (H202), usada como antisséptico, oxidante, etc. 
o.xige.nar (ò-xì; ks) v.t.d. 1. Tratar com oxigênio. 2. Combinar com 
o oxigênio. 3. Ampliar a capacidade de oxigenação de: oxigenar os pul- 
mões, o cérebro. 4. Descolorir ou tingir pela ação da água oxigenada: 
oxigenar os pelos dos braços e das pernas. 5.Fig. Estimular; fortalecer; 
robustecer: oxigenar a economia, a indústria, a agricultura, O comércio. 
4 v.p. 6. Combinar-se com o oxigênio; oxidar-se. > oxigenação (ò-ge; 
ks) s.f. [1. ato ou efeito de oxigenar; 2. processo químico em que é adicio- 
nado oxigênio a uma substância ou espécie química; 3. aplicação de água 
oxigenada em pelos, para descolorir ou tingir]. i 
o.xi.ge.na.se (ò-xì; ks) s.f.(a) Bioquímica Oxirredutase que catalisa a 
incorporação de oxigênio molecular em seu substrato. i 
o.xi.gê.nio (ò; ks) s.m.(0) Química 1. Elemento químico não: metálico 
(simb.: O), de nº atômico 8, normalmente um gás incolor, insípido e ino- 
doro, de densidade 1,105, que se liquefaz a -182,96ºC, o mais abundante 
e importante no planeta, existente livre na atmosfera, componente das 
substâncias animais, vegetais e minerais, e essencial para a respiração 
dos animais e vegetais. 2. Preparação padronizada desse elemento, usa- 
da como gás medicinal. A Oxigênio consumido. Quantidade de oxigênio 
necessário para oxidar as matérias orgânica e inorgânica: A fotossíntese é 
responsável pela contínua renovação do oxigênio consumido no planeta. 


4 Oxigênio dissolvido. Oxigênio dissolvido em um líquido, geralmente 
expresso em mg/L ou em percentagem de saturação: Os níveis de oxigênio 
dissolvido têm papel determinante na capacidade de um corpo d'água na- 
tural manter a vida aquática. Quanto mais quente a água, menor a quan- 
tidade de oxigênio dissolvido ela contém. À taxa de oxigênio dissolvido 
expressa em percentagem de saturação éuma característica representati- 


va de certa massa de água e de seu grau de poluição. Oxigênio hiperbá- 
ior que a pressão atmosférica normal. 2% Do 


rico. Oxigênio sob pressão mai 
grego orýs = agudo, ácido + génos = geração + cio, pelo francês oxygène. 
o xi-he.mo.glo.bi.na (ò; ks) s.f.(a) Bioquímica Forma combinada de he- 
moglobina e oxigênio, encontrada no sangue arterial e modo pelo qual o 
oxigênio atinge os tecidos do organismo. e Var.: oxiemoglobina (ô-mo; ks). 
oxilu.cife.rina (ô-ci; ks) sf.(a) Bioquímica Substância que libera 
energia na forma de luz, resultante da reação entre a luciferina e'a lu- 
ciferase. ipi 
e.xima (ò; ks) s.f.(a) Química Qualquer classe de compostos que con- 
têm um grupo CNOH, formados pela ação de aldeídos ou cetonas sobre 
a hidroxilamina. E o . 
oximeta.zo.lina (ò-tà; ks) s.f.(a) Farmacologia Droga vasoconstri- 
tora, CxHuN:0, usada topicamente na forma de seu sal clorídrico, para 
reduzir a congestão nasal. f À f 
o.xi.me.tro (ò; ks) s.m.(o) Medicina Dispositivo usado para medir o 
grau de saturação de oxigênio no sangue arterial. > oximetria (ò-xì; 
ks) s.f. (medição do grau de saturação de oxigênio no sangue arterial); 
oximétrico (ò; ks) adj. (rel. à oximetria). ' , 
o.xi.mo.ro (ò; ks) s.m.(0) Retórica Figura retórica em que se combinam 
termos ao mesmo tempo contrastantes e contraditórios; antítese levada 
ao extremo, que consiste na associação de ideias, além de contrastantes, 
contraditórias; paradoxismo; paradoxo (p. ex.: voz do silêncio; otimis- 
mo lamentoso; silêncio eloquente; viver só na multidão). ++ Do grego 
oksmoron, neutro de okstjmóros, pelo latim tardio oxymorum, 
o.xirre.du.ção (ô-rre; ks) s./.(a) Química Reação química em que um 
nara ou íon perde elétrons para outro átomo ou íon, e Var.; oxidorre- 
ução. i 
o.xir.re.du.ta.se (ò-rre; ks) s.f.(a) Bioquímica Enzima que catalisa rea- 
ções de oxirredução. e A prosódia oxirredútase é totalmente desusada. 
o.xis.sul.fe.to (ò; ks; &) s.m.(0) Química Composto de gulfeto em que 
parte do enxofre é substituída por oxigênio. e Prefira esta forma a oxis- 
sulfureto. 
o.xito.cina (xi; ò; ks) s.f.(a) Bioquímica Hormônio liberado pela pitui- 
tária, que causa aumento da contração do útero durante o parto e estimu- 
laa ejeção de leite dos seios. e Var.: ocitocina (cì). 
o.xíto.no (ò; ks) adj. e s.m.(0) Gramática Que ou vocábulo ou verso que 
apresenta tonicidade na última sílaba. e V. paroxítono e proparoxito- 
no. e Os monossílabos tônicos não são oxítonos. s+ Do grego oxytonos: 
orys = ponta, extremidade + tonos = tom: > oxitonia (0-x1; ks) s.f. (pro- 
priedade de um vocábulo dissílabo, trissílabo ou polissílabo de ter toni- 
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cidade na última sílaba); oxitonização (xì-nì; x = ks) s.f. (ato ou efeito 
de oxitonizar); oxitonizar (ô-to; x = ks) v.t.d. [tornar (um vocábulo ou 
palavra) oxítono: o povo costuma oxitonizar a palavra ínterim]. 
o.xi.Ú.ro (ò; ks) s.cp.(0) Zoologia Verme nematódeo parasito de cava- 
los, coelhos e outros mamíferos, princ. Enterobius vermicularis, espécie 
que infesta o intestino e migra para O ânus, princ. de crianças, causando 
intenso prurido. > oxluríase (0-x1; ks) ou oxiuriose (ò-ù; ks) s.f. (infes- 
tação por oxiúros); oxluriásico (ô-u; ks) adj. (rel. à oxiuríase ou que por 
ele foi infestado); oxiúrico (ò; ks) adj. (rel. a oxiúro). 

O.xo.ce s.m.(0) Orixá masculino, protetor dos caçadores que, nas ma- 
cumbas, é simbolizado com um arco atravessado por uma flecha, identi- 


ficado, no sincretismo religioso, com São Jorge (BA), Santo Onofre (RS) e 


São Sebastião (RJ). e A forma “Oxóssi” é desaconselhada. 


O.xums.m.(o) Orixá feminino dos cultos afro-brasileiros, divindade 
das águas doces (rios e fontes), da beleza e da riqueza. Irmã e esposa 
de Xangô, é identificada, no sincretismo religioso, com diversas santas 
católicas, entre as quais Nossa Senhora da Conceição. 

o.zo.ce.rita (zo) s.f.(a) Química Cera mineral, formada de parafinas 


naturais, usada na fabricação de velas, de isolantes elétricos, de polido- 
res;etc. o Var.: ozocerite. * Do grego dzô = cheirar + kerós = cera + -ite, 


pelo alemão Ozokerit. 
o.zo.ni.de (0) s.m.(0) Química Qualquer composto, geralmente explo- 
sivo;formado pela adição de ozônio à dupla ou tripla ligação de um com- 
posto orgânico. i 
o.zô.nio s.m.(0) Química Gás incolor e tóxico, de odor forte e grande 
poder oxidante, cuja molécula (03) compõe-se de três átomos de oxigê- 
nió, o qual forma uma camada muito elevada da atmosfera, protegendo a 
Terra dos raios ultravioleta do Sol. e Var.: ozona (s.j.), ozone ou ozono. 
A Camada de ozônio. Região da atmosfera superior, com 20km de es- 
pessura e entre 16 e 30km de altitude (por isso também chamada ozonos- 
fera), que contém uma concentração relativamente alta de ozônio, sensí- 
vel a vários produtos químicos que se elevam da superfície terrestre. Os 
estudos que descobriram a existência de um buraco na camada de ozônio 
foram revelados para o mundo em 1985. A pressão gerada pela gravidade 
do problema levou, dois anos.depois, a comunidade internacional a se 
reunir para assinar o Protocolo de Montreal sobre as Substâncias que 
Destroem a Camada de Ozônio, ou simplesmente Protocolo de Montreal. 
“4 O ozônio é um gás azul, de odor penetrante, que se decompõe rapi- 
damente a temperaturas abaixo de 100ºC. A camada de ozônio prote- 
ge a Terra dos raios ultravioleta do Sol, mas, nas últimas décadas, essa 
camada tem sido reduzida significativamente, devido aos mais diversos 
produtos químicos lançados na atmosfera, princ. O clorofluorcarbono 
(CFC), usado nos sistemas de refrigeração e nos aerossóis. Tais produ- 
tos permanecem na atmosfera por longo tempo, combinam-se e destroem 
as moléculas de ozônio, produzindo os chamados buracos na camada de 
ozônio. Os cientistas alertam que a diminuição dessa camada protetora 
pode significar mais cânceres de pele e doenças da vista entre os homens, 
além de danos irreparáveis à vida marinha, às colheitas e às florestas. 
Cientistas canadenses divulgaram recentemente provas de que à destrui- 
ção da camada de ozônio já está expondo populações urbanas (Toronto, 
p: ex.) aos efeitos nocivos da radiação ultravioleta. Até então se acredita- 
vá que a diminuição do ozônio atmosférico só afetasse áreas desabitadas 
da Antártica. Em setembro de 2000, o buraco da camada de ozônio sobre 
a Antártica chegou a medir 28,5 milhões de quilômetros quadrados (mais 
de três vezes o tamanho do Brasil). Nessa situação, de radiação intensa, 
bastam sete minutos de exposição à luz solar, sehi nenhuma proteção, 
para que uma pessoa sofra queimaduras. O buraco se forma sobre a AN- 
tártica, porque lá-as correntes de ventos são circulares, como num rede- 
moinho. Isso faz com que as camadas de ar com pouco ozônio não sejam 
substituídas. A medida inicial do buraco era de 8 milhões de quilômetros 
quadrados, Depois que a maioria dos países industrializados eliminou ° 
CFC de suas geladeiras, aparelhos de ar-condicionado e das indústria, 
de plástico e de tintas, a camada de ozônio em todo o planeta tem sido 
pouco agredida, e a previsão é a de que o buraco se estabilize e comece 
diminuir, A total recuperação da espessura da camada total de ozônio, 
no entanto, depende da invenção de um produto que não lhe provoque 
nenhuma agressão. No dia 30 de setembro de 2002, a Nasa anunciou quê 
o rombo na camada de ozônio havia se reduzido quase à metade e que se 
partira em dois, fenômeno que nunca houvera sido observado. # Do greso 
ózon, part, pres, neutro de ózein = cheirar, pelo alemão Ozon. > oxônico 
adj, (rel. ao ozônio); ozonização (o-ni) s.f. (ato ou efeito de 
sa (zo) v.t.d. [AR converter oxigênio em ozônio; 2. impregnar( 
Essas l E 3. purificar com ozônio). 
a dana Giga .m.(0) Química Aparelho usado para me 20 
zônio existente numa mistura gasosa. > ozonometria (0-1 
s.f. (emprego do ozonômetro); ozonométrico (zo) adj. (rel. à ozonom® ta) 
E eba (zo) s.f.(a) Geofísica Camada da atmosfera situada ga 
efa E a Ei esa que contém a quase totalidade do ozônio à sfera). 
, capa de ozônio. -> ozonosférico (zo) adj. (rel. à ozono 
o.z05.to.mi.a (zos) s.f.(a) Medicina Mau hálito; halitose. +* : 
go ozostomós = que tem mau hálito: ózein = feder + stóma = boca 
> ozostômico (0) adj. (rel. à ozostomia). 


+ ia. 


p/P s.m.(0) 1. Décima sexta letra e décima primeira consoante do alfa- 
beto português (de nome pê). 2. Letra que representa a consoante oclusi- 
va bilabial surda (ex.: pá). 3.P.ext. Qualquer figura ou coisa com forma 
igual ou semelhante à letra P. 4. Décimo sexto de uma série qualquer, em 
que os elementos são representados pelas letras do alfabeto português: 
grupo P da Copa do Mundo. 5. Na numeração romana, número 400 (a 
maiúscula). 6.Química Símbolo de fósforo (a maiúscula). A Vitamina P. 
Bioflavonoide; citrino (5). 
pá sf.(a) 1. Utensílio formado de uma lâmina larga e chata, presa a um 
cabo, próprio para recolher terra, lixo, etc. ou para cavar o solo. 2. Par- 
te mais larga e carnuda da perna das reses. 3. Parte larga do remo. 4.Gír. 
Grande quantidade: estou com uma pá de problemas! | interj. 5. Exprime 
popularmente o som da queda de um corpo duro e pesado, ou o choque de 
dois desses corpos. A Da pá virada. 1. Diz-se de pessoa de comportamento 
dificil, desordeira, arteira, levada, sapeca, às vezes violenta: Aluno da pá 
virada. 2. Diz-se de mulher de conduta moral duvidosa, leviana ou escan- 
delosa. (A expressão é corruptela de da aspa virada.) / Pá carregadeira. 
Equipamento motorizado sobre rodas, acionado hidraulicamente, usado 
para carregar, movimentar e orientar uma caçamba que recolhe e carrega 
terra, entulhos, etc. / Pá de cavalo. Máquina agrícola própria para trans- 
portar ou movimentar terras. + Do latim pala (1 a 4). > pazada s.f. (v.). 
pa.bu.lar (pà) v.t.d. Pop. 1. Vangloriar-se de; gabar-se de: chegou pa- 
bulando suas conquistas amorosas. M v.t.i. 2. Desdenhar, com pretensa 
superioridade: renegava suas origens e pabulava de seus conterrâneos. 
tvi. ou v.p. 3. Contar grandezas; fanfarrear: ele gosta de (se) pabular, di- 
zendo que é amigo íntimo do chefe. 4. Fazer alarde de seus feitos; vanglo- 
nar-se; gabar-se: nunca fui de (me) pabular, falando de minhas conquistas 
emorosas a meus amigos. > pabulagem (pà) s.f. (1. confiança excessiva 
em si mesmo; presunção; 2. atitude de quem conta bravatas; fanfarronada; 
Eebolice; 3. mentira grande, disfarçada de verdade; embuste); pábulo adj. 
€s-m. (que ou aquele que gaba a si mesmo; fanfarrão). a ai 
PABX s.m.(0) Sigla inglesa de private automatic branch exchange: PBX 
Sue opera automaticamente. e Pl.: PABXS. , : i 
paca sf.{a) 1.Zoologia Mamifero roedor (Cuniculus paca), de grande 
porte (10kg), de hábitos noturnos, que vive em tocas e se alimenta de ve- 
Belais e frutas, comum nos campos e matas brasileiros, muito apreciado 
tomo caça, pela qualidade da sua carne. (Voz: assobiar.) 2. Prato feito 
CUM essa carne: comi paca hoje no almoço. # adv. 3.Chulo Demais; em 
“cesso; pra burro: choveu paca! e Var. (3): pacas. e Macho (1): pacuçu. 
* Jo tupi (1) paka = sempre atento, alerta (em alusão ao hábito do ani- 
Pa que vigia a noite toda e só dorme de dia); na acepção 3, é redução da 
ae eskan chula pra caralho. 2134 à 
talho, virar. Não dar em nada; quando estudante, vivia dizendo 


qu “ ser prefeito, deputado, presidente, o escambau: virou pacalho, é 
“oritta de táxi. | 


bo e Es é ; TERN 
lanaa (på) s.ep.(0) 1.Ictiologia Peixe teleósteo (Lophiosilurus 
tiada y também conhecido como peixe-sapo, de carne muito apre- 
piy “m.(0) 2, Essa carne: comemos pacamão hoje no almoço, ++ Do 
Paka'mo. k 
d 
lee EA (på) sf(a) Botânica 1, Árvore leguminosa (Swartzia 
Doença nativa da Amazônia, de madeira muito apreciada na constru- 
tupi Carpintaria, 2, Essa madeira. e Var, pros.; pacapeuá (cà). s+ Do 
Pa Paka'pewa, 
rio (pa) s.f.(a) Cesta redonda, multícolorida, feita com palha de 
aca Ta. ?s Do tupi paka'ra. 
Pac ado, Chulo V. paca (3). 
derad, adj. e s.m.(0) 1. Que ou aquele que tem caráter tranquilo ou 
Bo bd até em excesso; que ou aquele que tem índole pacífica, é ami- 
“om nad em, da paz e do sossego: ele é tão pacato, que não se altera 
“ma ei a M adj. 2. Diz-se de tudo o que é tranquilo ou sossegado: era 
Dosen, x e nobre, pujante, pacata, de repente virou antro de marginais; 
Daeg nor e foi viver vida pacata no interior paulista. + Do latim 
ady, der. Pacífico, part. pass. de pacãre = pacificar. > pacatamento (cà) 
to tri O Pacato; sossegadamente: ele agora quer viver pacatamente 
K estado ? do país); pacatez (pà; ê) s.f. ou pacatismo (pà) s.m. (caráter 
Pacay T€ pacato); pacatório (pà) adj. (muito pacato). 
targ de pad (0/a) 1. Pessoa a quem falta um dedo. / s.m.(o0) 2.Gír: Ci- 
àconha. 3.Gír. Porção de maconha; parango. 


gg | 
| 
| 
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pa.ca.vi.ra (pà) s.f.(a) Botânica 1. Planta herbácea musácea (Heliconia 
pendula), comum no interior das matas sombrias e úmidas, de folhas 
grandes e vermelhas. 2. Planta herbácea canácea (Canna paniculata), de 
tubérculos comestíveis. e Var.: paquevira. ++ Do tupi *paka'mbira. 
pace car [ingl] loc.s.m.(o) Automóvel de alto desempenho que, numa 
corrida, lidera os competidores na volta de apresentação pelo circuito, 
sem participar da competição; carro-madrinha. e P1.: pace cars. s Pro- 
nuncia-se pêis kar. 
pa.cei.ro adj. e s.m.(o) Que ou aquele que frequenta o paço real; corte- 
são; áulico; palaciano. 
pace.mak.er [ingl] s.cdd.(o/a) 1. Pessoa encarregada de marcar a ve- 
locidade numa corrida automobilística. / s.m.(o) 2. Líder numa ativida- 
de qualquer, que serve de modelo a ser imitado ou seguido: a Rede Globo 
é o pacemaker das comunicações no Brasil. 3.Biologia Parte do corpo 
que estabelece o ritmo ou a velocidade da atividade fisiológica. 4.Cardio- 
logia Qualquer dos dispositivos eletrônicos miniaturizados, implantados 
cirurgicamente, para estimular ou regular as contrações do músculo 
cardíaco; marcapasso. 5.Bioquímica Substância que regula uma série de 
reações relacionadas. / s.sc.(o) 6.Fig. Pessoa que serve de modelo a ser 
imitado ou seguido: Telê Santana foi por muito tempo o pacemaker dos 
treinadores brasileiros. e Pl.: pacemakers. e Pronuncia-se pêis mêikár. 
pa.ce.nho adj. e s.m.(o) 1. Natural ou habitante de La Paz (Bolívia). 
HW adj. 2. De La Paz: ruas pacenhas. i 
pa.che.cal (pà) adj. Semelhante a Pacheco ou próprió dessa persona- 
gem ridícula e medíocre, de Eça de Queirós, em A correspondência de 
Fradique Mendes, sustentada por uma lenda que dava como quase divina 
a sua maravilhosa capacidade intelectual, sem que na realidade tivesse 
alguma coisa no cérebro: ele saiu se desculpando pela pachecal ignorân- 
cia. > pachecada (pà), pachequice (pà) s.f. ou pachequismo (pà) s.m. 
(qualquer asneira ou disparate que se diga ou se cometa: o aspecto avun- 
cular dos comentários desse comentarista pode levar muita gente a ver 
bom-senso e racionalidade no que diz, mas, para mim, tudo não passa 
de pachecada; ele teve um ataque de pachequice momentânea e acabou 
dizendo o que não devia; o que me irrita é ver a principal emissora do 
país apelar para o pachequismo barato, nessas transmissões esportivas, 
por causa da audiência). 
pa.chola adj. e s.cdd.(o/a) 1.Pop. Que ou pessoa que prima pela vai- 
dade, comportando-se como pedante; que ou pessoa que é cheia de si, 
presunçosa, pedante. 2. Que ou pessoa que se veste com excessivo apuro, 
geralmente de gosto duvidoso. X s.cdd.(o/a) 3. Pessoa muito simples, bo- 
nachona, para a qual tudo está sempre muito bem. 4. Pessoa preguiçosa, 
vadia: os pacholas só querem sombra e água fresca. 5. Pessoa brincalho- 
na ou gozadora. / s.m.(0) 6. Homem vaidoso, malandro e mulherengo. 
> pacholar (pà) v.i. (viver como pachola); pacholice (pà) s.f. ou pacho- 
lismo (pà) s.m. (qualidade, ato, dito ou procedimento de pachola). 
pa.chor.ra (ô) s.f.(a) 1. Grande paciência: tive a pachorra de analisar 
página por página desse dicionário. 2. Modo de ser ou de se comportar 
com muita lentidão ou mostrando excessiva tranquilidade, calma ou des- 
preocupação; falta de pressa; fleuma: ela faz o almoço com a pachorra de 
sempre; vamos depressa, rapaz, sua pachorra me deixa nervoso! Ñ É es- 
panholismo puro, > pachorrentamente (pâ-rren) adv. (de modo pachor- 
rento; com pachorra; vagarosamente: sentou-se no banco da praça e pas- 
sou a enrolar pachorrentamente seu cigarrinho de palha); pachorrento 
(pà) adj. (caracterizado pela pachorra; fleumático: funcionário pachor- 
rento; os povos que vivem à beira-mar são naturalmente pachorrentos). 
pa.chou.cha.da (pà) s.f.(a) 1. Dito tolo ou impensado; disparate; as- 
neira; tolice: é um apresentador que já é doutor em pachouchadas. 
2, Palavra obscena; palavrão. 3.Teatro Peça ou espetáculo de má qualidade. 
pa.chou.cho s.m.(0) Vulva. e Var.: pachocha e pachocho (ô). 
pa.ciên.cia (pà) s.f.(a) 1. Qualidade ou atitude daquele que sabe supor- 
tar as adversidades e contrariedades, sem protestar nem perturbar-se: é 
preciso ter paciência com (ou para com) as crianças. 2. Capacidade para 
persistir em fazer algo difícil, problemático ou minucioso: não tenho pa- 
ciência para quebra-cabeças. 3. Disposição para aguardar com calma as 
pessoas ou as coisas que tardam em chegar: não tenho paciência com 
(ou para com) quem chega atrasado aos compromissos; o trabalhador 
não pode mesmo ter paciência com trem que nunca chega no horário, 
depois de um longo dia de trabalho. (Note: rege com ou para com com 


paciente 


1508 
pacuera 


pac 


pessoa e apenas com com coisa.) 4. Jogo de cartas (para um só jogador) em 
que as cartas devem ter um determinado arranjo ou disposição. / inter). 
5. Indica resignação ante os contratempos ou a virtude da conformação: 
paciência! Deus quer assim! A Paciência de Jó. Grande capacidade 
para tolerar contrariedades. / Perder a paciência. Irritar-se. / Torrar 
a paciência a. Irritar. + Do latim patiêns, patient-, part. pres. de pati = 
aturar, suportar. > paciencioso (pà; ô) adj. [paciente (1)]. 
pa.ci.en.te (pà) adj. 1. Diz-se daquele que tem paciência (1); pacien- 
cioso: as babás têm de ser pacientes com as crianças. 2. Diz-se daquele 
que tem paciência (2); perseverante: nunca fui paciente com quebra-ca- 
beças. 3. Diz-se daquele que tem paciência (3): ela é tão paciente, que me 
aguardou uma hora e não reclamou. 4 s.cdd.(o/a) 4. Pessoa que está sob 
cuidados médicos: o médico visitou hoje todos os seus pacientes, no hos- 
pital. 5. Pessoa que é ou vai ser examinada por um médico ou dentista: 
o oftalmologista mandou a secretária dispensar os pacientes da sala de 
espera, porque vai ter de sair. # s.m.(o) 6.Gramática Termo da oração 
que recebe a ação praticada por um agente. > pacientemente (pà-en) 
adv. (com paciência; resignadamente; calmamente: o professor explicou 
pacientemente a lição várias vezes). 
pa.ci.fi.car (ci) v.t.d. 1. Restituir à paz (região, país): pacificar o Orien- 
te Médio. 2. Tirar (tribo indígena) do estado selvagem ou agressivo: os 
irmãos Villas Boas pacificaram muitas tribos. 3. Acalmar; tranquilizar; 
serenar: só o telefonema do filho, dizendo que estava bem, pacificou-a. 
4 v.p. 4. Voltar à paz (região, país): os Bálcãs ainda não se pacificaram. 
5. Tornar-se menor em intensidade, força ou violência; amainar: a tem- 
pestade já se pacificou, podemos partir. + Não se confunde com apa- 
ziguar. 4 Do latim pācificāre: pār, pãc- = paz + -ficãre. > pacificação 
(pa-fi) s.f. [ato ou efeito de pacificar(-se); restabelecimento da concórdia 
ou da paz; apaziguamento). 
pa.cífico adj. 1. Diz-se daquele que não fomenta discórdias; que não 
tolera a guerra; que é amigo da paz: o povo brasileiro é pacífico. 2. Que 
acontece em clima de paz; tranquilo: passeata pacífica. 3. Que se acei- 
ta sem discussão; indiscutível; incontestável; inquestionável: a inflação 
acabou, isso é ponto pacífico; é pacífico que há corrupção nesse gover- 
no. 4. Relativo ou pertencente ao oceano Pacífico: as águas pacíficas 
são mais frias que as do Atlântico? e Antôn. (1): belicoso; (2): violento; 
(3): discutível, duvidoso. ++ Do latim pãcificus: pār, pãc- = paz + -ficus. 
> pacificamente (ci) adv. (de modo pacífico; em paz: os índios aceitaram 
pacificamente a decisão da justiça; os invasores saíram pacificamente 
da propriedade); pacificidade (pà-fì) s.f. (qualidade do que é pacífico). 
Pacífico, oceano. O maior e o mais profundo dos oceanos 
(179:700.000km?), dividido em Pacífico Norte e Pacífico Sul. Estende-se 
do Oeste das Américas ao Leste da Ásia e da Austrália. Apesar de seu 
nome, não é nada calmo: em suas zonas tropical e subtropical, ocorrem 
mais de 130 ciclones por ano. Ocupa um terço da superfície terrestre. 
Sua maior depressão (11.022m) é a fossa das Marianas, que é também 
a maior profundidade em todo o globo. Sua salinidade é relativamente 
baixa. Foi descoberto por Nuñez de Balboa (1513) e atravessado pela 
primeira vez por Fernão de Magalhães (1520), desde o estreito de Ma- 
galhães até as Filipinas. 
pa.cifis.mo (pà) s.m.(0) 1. Conjunto de doutrinas que defendem a su- 
pressão das guerras, preconiza o desarmamento das nações e promove o 
movimento de paz entre todos os povos do mundo. 2. Movimento social 
que defende a paz como estado ideal da sociedade e rechaça qualquer 
tipo de agressividade ou belicismo. e Antôn.: belicismo. x É galicismo 
(pacifisme). > pacifista (pà) adj. (do pacifismo: movimento pacifista) e 
adj. e s.cdd. (que ou pessoa que é partidária do pacifismo: os pacifistas se 
manifestaram contra a invasão do Iraque), de antôn. bélico; pacifistico 
(på) adj. (rel. a pacifismo ou a pacifista). 
paci.ni.a.no, corpúsculo. Corpo microscópico, encontrado nas cama- 
das mais profundas da pele, tendões e em muitas outras partes do corpo 
(pâncreas, pénis, clitóris, mamilo), que funciona como receptor sensorial 
de pressão e vibração. 4 Foi o anatomista italiano Filippo Pacini (1812- 
1223) que o descobriu; daí esse nome. 
Pareng moge [ingl] loc.s.f.(a) Conjunto de produtos gráficos 
nhetas e chamadas) que compõem o visual da emissora ou de um 
programa, e Pronuncia-se pékidj fmidj. 
pe ingl.) s.cdd.(o/a) Informática Programa que comprime e/ou 
Pta um arquivo, adicionando um cabeçalho que expande automati 
camente o arquivo na memória ao ser executado e, em segui É 
o controle Ê a , guida, transfere 
io Men co dr prata Pronuncia-se pékár, mas no 
EEN g er. 44 Os packers são utilizados geralmente para 
criar vírus (princ. cavalos de troia) difíceis de dete tar i P 
pack-shot lingl.) s.m.(0) Publicidade Imagem de um arean rUe, 
meiro plan ; magem de um produto em pri- 
Load exi a al sslmente na liima cena de um comia; 
tonicas NAE- pAckhat-a a o o na produção da mídia ele- 
Pa.co s.m.(o) Gir. Pacote de ara ui are g Pronuncia-se pék-chót, 
de dinheiro, usado por vigaristas no onig RA aUa RN 
Pa.ço s.m.(o) 1. Habitação suntuosa de rei i 
bispos e arcebipos; palácio. 2. Conjunto d PR e A SE 
bitação. 3. Edifício onde se reúne a oiia rannat yem hessajka- 
municipal? e Não se confunde com passo gs aa cipal onde é o paço 
Roma onde ficava a morada dos imperadore f atim Palātium, colina de 
havendo posteriormente síncope. s. A palavra passou a palácio, 
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pa.co.ca s.f.(a) Pop. Local de um rio onde a correnteza é muito forte, 
formando quase uma cachoeira. *% De origem indígena, mas de étimo 
desconhecido. 
pa.ço.ca s.f.(a) 1. 
e moído, misturado com farinha 
sal. 2, Carne-seca torrada e pila 
de coisas misturadas e amarrotadas: O 
paçoca. 4.Pop. Confusão; trapalhada: el 
* Do tupi pa'soka. i 
Paço d'Arcos, Joaquim (1908-1979). Romancista e dramaturgo por- 
tuguês, nascido Joaquim Belford Correia da Silva Paço d'Arcos, cujos 
romances caíram no gosto popular. Contribuem para isso a urdidura dos 
enredos, fácil, realista, e a linguagem fluente, clara. Publicou, entre ou- 
tros livros: Herói derradeiro (1933), Diário de um emigrante (1936), Ana 
Paula (perfil de uma lisboeta) (1938), Ansiedade (1940), O caminho da 
culpa (1944) e A corça prisioneira (1958), todos romances. No teatro dei- 
xou O cúmplice (1940), O ausente (1943) e Paulina vestida de azul (1948). 
Publicou, ainda, livros de memórias. 
pa.co.te s.m.(o) 1. Conjunto de várias coisas, formando um pequeno 
maço: um pacote de cigarros. 2. Conjunto de várias coisas, formando um 
pequeno embrulho: um pacote de roupas, de livros. 3. Objeto acondicio- 
nado e fechado, destinado a transporte: expedir um pacote pelo correio. 
4.Fig. Viagem turística planejada por agência ou operadora, a qual inclui 
passagem de ida e volta, traslados, passeios, refeições, etc.: essa agência 
de turismo está oferecendo um bom pacote para O Nordeste, no carnaval. 
5.Fig. Série de medidas importantes, geralmente desagradáveis, toma- 
das de uma só vez pelo governo federal, impostas à população: pacote 
econômico. 6.Pop. Queda súbita, em que a pessoa ou O animal cai rolando 
como uma bola. 7. Informática Conjunto de dados formatados de certo 
modo e enviados em bloco a uma rede de computadores. A Pacote tu- 
rístico. Serviço de turismo que compreende além dos bilhetes, atrações, 
transporte, hospedagem, alimentação, city tour, etc. 
pa.coti.lha (pà) s.f.(a) 1. Tudo o que os passageiros e O pessoal de bor- 
do de um navio podiam levar consigo, sem pagar O transporte. 2.P.ext. 
Pequena'quantidade de gêneros que moradores de fronteira compram 
no país vizinho, de trânsito aduaneiro tolerado. 3. Artigo mal-acabado, 
grosseiro, vagabundo, ordinário; fancaria: por fora, esses carros são 
uma preciosidade; por dentro, uma pacotilha. É galicismo (pacotille). 
-> pacotilheiro (co) s.m. [aquele que faz ou vende pacotilhas (3)]: i 
pa.cova s.f.(a) 1.Pop.NE Banana (1). / adj. e s.cdd:(o/a) 2.Pop. Que ou 
pessoa que é um tanto frouxa, que não tem pulso nem autoridade; palerma; 
banana. e Var. (1): pacoba. > pacoval (pà) s.m. (bananal), de var. pacobal. 
pa.có.vio adj. es.m.(o) Que ou aquele que é simplório e imbecil ao mesmo 
tempo: há certos candidatos que pensam que os eleitores são pacóvios. 
pacto s.m.(o0) 1. Acordo formal ou solene feito geralmente entre Estados 
ou nações; tratado (geralmente com inicial maiúscula): o Pacto Andi- 
no; o Pacto de Varsóvia. 2.P.ext. Qualquer acordo ou convenção solene 
entre duas ou mais pessoas: O governo quer sentar-se à mesa com a opo- 
sição, para lhe propor um pacto. 3.Pop. Qualquer acordo verbal entre 
duas ou mais pessoas; trato; tratativa: vou propor-lhe um pacto: você não 
me aborrece mais, e eu deixo de aborrecê-lo. Está bem assim? 4.Direito 
Cláusula especial de um contrato. 5. Redução de pacto federal, consti- 
tuição política a que se subordinam os Estados confederados da Suíça- 
A Pacto adijeto. Contrato acessório. / Pacto de não agressão. Acordo 
formal entre Estados que se comprometem a não resolver suas diferenças 
pela força. / Pacto (ou Juramento) de sangue. Acordo em que as par- 
tes se cortam e em seguida misturam os sangues, em penhor de cumpri- 
mento do que foi estabelecido. // Pacto nu (ou da palavra dada, ou do 
fio de bigode). Acordo feito apenas sob pal arantia 
; palavra, sem nenhuma gara 
escrita. A Pacto social. Acordo feito entre os principais segmentos da 
sociedade, visando ao bem comum político ou econômico. 4 Ter pacto 
com ção (ou com o capeta). Praticar ou realizar ações extraordi- 
nárias: Esse jogador tem pacto com o diabo. «+ Do latim pactum, part. 
EL aparte de pacisci = concordar. > pactício ou pactual (pãc) 
pac.to.lo (ô) s.m.(o) Fig. Imensa fonte de riquezas: a Amazônia ainda é, 
er de todas as devastações, a maior pactolo da flora mundial. 4 De- 
riva de nome próprio: Pactolo, riacho da Lídia, na Ásia Menor (hoje Tur 
es que, e uneo a lenda, arrastava areias de ouro, desde que nº e se 
OWO PELNY idas e a quem devia o rei Creso toda a sua imensa riqueza: 
ai f o e + Firmar pacto: ele pactuou com o diabo; o governo AME 
aeina a a ai fazer passar na câmara seu projeto. 3 ogas 
nem com bo png Der a Go radicais; nao parctuo cotn braa 
ol bachan (1 de n +-u- (interfixo) + -ar. > pactário adj. io 
(pàc) adj. e s.m a j. e s.cdd, (que ou pessoa que pactua); pacto 
pai E iai ; $ a FISA tem ou fez pacto com alguém). RAR 
gd p. -Ictiologia Nome comum a peixes teleósteos de Ea 
ae e corpo comprido, arredondado ou ovalado e carne saboro 0 
ERA KEPE A feito com essa carne: temos pacu hoje no almos 
Pa.Cu.çu (pà) s.m.(0) Zoologia Ma a A uni paka + 
Ee paka guwa'su = paca rende: py ii dE j 
E Do tupi pita e7 (9) Fressura de animais (boi, porco ou cam 


Doce em forma de tablete, feito de amendoim torrado 
de mandioca, açúcar e uma pitada de 
da com farinha e cebola. 3.Fig. Porção 
bebê deixou a lã dos novelos uma 
a armou uma paçoca na festa! 
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pada sf(a) 1. Pãozinho, feito de farinha ordinária. 2.Fig. Quantidade 
mínima de qualquer coisa; insignificância. s} Do latim vulgar *panaáta 
= massa de pão, de pânis,is (neutro pâne, is) = pão, com síncope, 
pa.da.ri.a (pà) s.f. (a) 1, Lugar onde se faz e vende pão; panificadora. 
2.Chulo Nádegas: levar uma injeção na padaria. 
pad.dock ingl] sm.(0) 1. Num hipódromo, área em que os cavalos são 
preparados antes da corrida ou na qual são passeados os animais que vão 
correr. 2. Numa pista de automobilismo, área em que os carros são prepa- 
rados antes da competição. e PI: paddocks. e Pronuncia-se pédak, mas 
no Brasil se ouve muito padoque, que é justamente o aportuguesamento 
já oficial deste estrangeirismo, 
pa.dê s.m.(0) Pop. Homenagem que se faz a Exu antes do início das fes- 
tas dos candomblés e umbandas, para que essa entidade não perturbe a 
festa: cerimônia ou despacho em honra de Exu. *% Do ioruba padé. 
pa.de.cer (pà) v.t.d. 1. Ser vítima de (males físicos): padecer dores violen- 
tas; padecer mal incurável. 2. Sentir (Uma necessidade básica qualquer); 
padecer fome; padecer sede. 3. Suportar; aguentar: padecer maus tratos. 
& Fig. Permitir; admitir: se a teoria foi confirmada na prática, não padece 
contestação. H vti evi. 5. Acepção 1: padecer de dores violentas; padecer 
de mal incurável; devemos cuidar dos que padecem. / v.i. 6. Ser vítima 
de acidente, doença ou violência física: padecia na cama: morreu em paz. 
sà Não se confunde (1) com sofrer, que é ser vítima do mal que nos acontece, 
que nos fazem ou que imaginamos que nos fazem. Aquele que tem desgostos 
domésticos, ou é pobre, ou é isolado ou desrespeitado pelos colegas, sofre; o 
que tem dores, padece. Aquele que pensa não ser amado de ninguém, sofre; 
o que fica doente por causa disso, padece. Muitas vezes, o homem padece 
males que nem sequer sabe sofrer. // Do latim vulgar *patiscere, incoativo 
de pati = aturar, suportar. > padecente (pà) adj. e s.cdd. (que ou pessoa que 
padece); padecimento (de) s.m. (sofrimento físico ou moral). 
pa.dei.ro s.m.(o) 1. Aquele que fabrica ou vende pão. 2. Aquele que 
entrega pão em domicílio: o padeiro já passou? A Padeiro distraído. 
Homem homossexual; baitola; boiola, s% Do latim vulgar *panatárius, 
de *panâta = massa de pão, de pânis,is (neutro pâne, is) = pão. > padei- 
ral (pã) adj. (1. rel. a padeiro; 2. próprio de padeiro). 
pa.de.jar (pà) v.t.d. 1. Revolver com a pá: padejar café no terreiro. 
2. Atirar (o pão) ao ar com a pá, para limpá-lo na eira. / v.i. 3. Exercer o 
ofício de padeiro; fabricar pão: ele padeja desde que chegou de Portugal. 
e Mantém fechada a vogal tônica durante a conjugação: padejo, padejas, 
etc. > padejador (de; ô) adj. e s.m. (que ou aquele que padeja); padejo 
(ê) s.m. (1. ato de padejar; 2. ofício de padeiro). 
padiei.ra (pà) s.f.(a) Peça, geralmente de madeira, que se coloca atra- 
vessada por cima de portas e janelas, para firmar as duas ombreiras; 
verga; pavieira: há na padieira da porta principal uma data gravada. . 
pa.dio.la (pa) s j.(a) 1. Cama portátil para o transporte de doentes ou 
de feridos; maca. 2. Peça retangular, de madeira ou de couro, presa a dois 
Varais, empregada no transporte de material de construção. > padiolei- 
ro (di) s.m. (condutor de padiola). š 
pa.di.xá (pà) s.m.(o) Nome que se dava antigamente ao sultão ou impe- 
rador otomano. + Do persa pãdshãh: do antigo persa pati- = senhor + o 
Persa shãh = rei. 
padrão s.m.(o) 1, Elemento comparativo previamente definido, utiliza- 
do no controle de uma atividade; qualquer coisa que serve como modelo, 
como base de comparação. 2. Modelo; tipo; espécie: um novo padrão de po- 
lítica, de comportamento social. 3. Aquilo que serve como medida: o real é 
9 padrão monetário do Brasil desde julho de 1994. 4, Aquilo que serve de 
exemplo, de modelo de perfeição; protótipo: a emissora que é o padrão de 
Qualidade da televisão brasileira fica no Rio de Janeiro. 5. Nível; classe; 
Categoria: os padrões de comportamento de certos animais. 6. Desenho 
; nda estampada: tecido de bom padrão. 7.Linguística Redução de 
língua padrão. 8. Marco de pedra, / adj. 9. Natural; normal: a pele padrão 
“sileira não é a branca, mas a morena. 10. Que serve de modelo ou refe- 
ncia para os demais da mesma classe: operários padrão; escolas padrão; 
medidas padrão. (Como se vê, não varia.) 4 Padrão de vida. Indicador 
socioeconômico apresentado por dada população, grupo de pessoas ou in- 
Yíduos. Y Padrão monetário. Denominação da unidade de moeda que 
Serve de base ao sistema monetário. * Do latim patrônus = protetor, de 
pater, Patr- = pai, exceto na acepção 8, em que é alteração de pedrão, 
Padrão-ouro sm.(0) Economia Sistema monetário baseado na equiva- 
la constante estabelecida pela lei entre uma moeda e uma quantidade de 
ouro de determinada qualidade, e PL: padrões-ouros ou padrões-ouro. 
Padras.to s.m.(0) 1, Aquele que assume o papel de pai em relação 
Sfilhos que sua mulher teve em casamento(s) anterior(es). 2. Película 
u se alevanta junto à raiz da unha do dedo. e Heterônimo feminino 
E madrasta. 4+ Do latim patrâstus, pejorativo de pater, patr- = pai. 
Padrastal (pà) adj. (rel. a padrasto ou próprio dele: atitude padrastal). 
e Fe s.m.(o) Ministro da Igreja Católica, autorizado por ordenação sa- 
otal a celebrar missa, fazer batizados, casamentos, etc.; sacerdote; pres- 
É Ci * Fem.: madre. e Dim. irregular pej.: padreco. e Aum.: padralhão, 
A Cas clero; padralhada e padraria (ambos pejorativos). e Abrev.: p. ou p.e 
vo ar no padre (pop.). Casar na Igreja, no religioso, / O Padre Santo 
dos a anto Padre. O Sumo Pontífice; o Papa. / Padre da Igreja. Cada um 


toram CS homens da Igreja, aproximadamente do séc. II ao séc. VII, que 


ré 


“4 


Pais” anto no Oriente quanto no Ocidente, considerados os verdadeiros 
e for da Igreja, porque firmaram os conceitos da fé, enfrentaram heresias 
am responsáveis pelo que se chama hoje de Tradição da Igreja. São ao 
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todo 23, mas a Igreja acrescenta ainda São Bernardo, que viveu no séc. XII, 
w» Do latim pater, patr- = pai. > padralhada (pà) s.f. (pej. 1. porção de 
padres juntos; 2.p.ert. classe cclesiástica; clero); padrar-se v.p. (tornar- 
-8e padre; tomar ordens; ordena r-sc); padroca ou padreco s.m. (pej. padre 
de baixa estatura ou de meia-tigela); padresco (à) adj. (pej. rel. a padre 
ou próprio de padre: discurso padresco); padrismo s.m. (1. atos de padre; 
2. profissão ou ofício de padre; 3. predomínio dos padres num grupo social); 
padrofllia (dro) s.f. (amor ou apego exagerado a padres): padrofílico (pà) 
adj. (rel. à padrofilia); padrofílico ou padrófllo adj. e s.m. (que ou aquele 
que tem padrofilin); padrofobla (d ro) s.f. (aversão ou horror a padres); pa- 
drofóbico (pà) adj. (rel. à padrofobia); padrofóbico ou padrófobo adj. é 
sm, (que ou aquele que tem padrofobia). 
pa.dre.ar (pà) v.i. Procriar ou reproduzir-se (cavalo ou burro); exercer 
(o animal macho) as funções da reprodução: o animal não estava ain- 
da em idade de padrear. e Conjuga-se por atear. > padreação (dre) sf, 
(1. ato ou efeito de padrcar; 2.fig. relação íntima; intimidade; união; li- 
gação); padreador (dre; ô) adj. e s.m. (que ou o que padreia; reprodutor); 
padre-cura s.m.(o) 1. Vigário encarregado de uma paróquia; pároco. 
2. Jogo popular de perguntas e respostas. e Pl.: padres-curas. 
padre-nosso s.m.(o) V. pal-nosso. 
pa.dri.nho s.m.(o) 1. Aquele que apresenta alguém, geralmente criança, 
no sacramento do batismo ou da crisma, assumindo o compromisso implíci- 
to de provê-lo do necessário, à falta dos pais. 2. Em casamento, aquele que é 
escolhido por um dos noivos ou pelo casal para acompanhar e testemunhar a 
união; testemunha. 3. Aquele que serve de testemunha em colação de grau: o 
padrinho da nossa turma foi o governador. 4.Fig. Aquele que atua em favor 
de alguém; defensor; protetor; Patrono (1): o filósofo tinha como padrinho 
o rei, grande incentivador da cultura no seu pais. 5. Aquele que apresen- 
ta alguém num clube ou numa sociedade, para poder fazer parte dele(a). 
- Chefe mafioso. / s.m.pl.(os) 7. Conjunto do padrinho e da madrinha. 
8. Influência de que dispõe uma pessoa, em razão de relações ou amizades 
que a favorecem na obtenção de uma coisa ou no desenvolvimento de sua 
vida: ela só não é despedida porque tem padrinhos na empresa. e Heterôni- 
mo fem.: madrinha. A Quem tem padrinho não morre pagão. Provérbio 
que equivale a: Vence mais facilmente na vida quem conta com bom apoio. 
++ Do latim vulgar patrinus, dim. de pater, patr- = pai. 
pa.dro.ei.ro (pà) adj. es.m.(o) Que ou santo que é protetor de uma igre- 
ja, paróquia, cidade, classe, país, etc.; defensor; protetor: sabes qualé o 
santo padroeiro da França?; São Cristóvão é o padroeiro dos motoristas. 
pa.dro.ni.zar (dro) v.t.d. 1. Fixar um padrão ou modelo a; uniformizar: 
para agilizar o processo de construção, o governo padronizou as casas; 
padronizar uma prova para todos os vestibulares do país. 2. Servir de 
padrão ou modelo a: essa prova padroniza o vestibular em todo o pais. 
> padronização (pà-ni) s.f. (1. ato ou efeito de padronizar; 2. unificação; 
simplificação: a padronização industrial facilita a produção em escala; 
3. processo de formação de padrões sociais; uniformização do comporta- 
mento dos indivíduos: a padronização da moda, dos costumes); padroni- 
zado (dro) adj. (1. que sofreu padronização; feito segundo determinado 
modelo ou padrão; uniformizado: casas padronizadas; 2.p.ext. comum; 
vulgar: homens de ideias padronizadas). é 
paella [esp.] s.f.(a) Culinária Prato da cozinha espanhola, feito de variadas 
combinações de arroz, legumes, carne, frango e frutos do mar, condimentado 
com açafrão, cozidos em grande panela. e Pronuncia-se paêlha. e O apor- 
tuguesamento paelha ainda não tem registro oficial, embora conste alhures. 
pa.e.tê (pà) s.m.(o) Lentejoula usada na ornamentação ou decoração de 
vestidos ou de fantasias. + É galicismo (pailletté). 
pa.gas.f.(a) 1. Ação ou efeito de pagar; pagamento; remuneração: traba- 
lhar sem receber paga. 2. Aquilo que se dá em troca de um serviço ou de 
um favor; recompensa: a paga é pouca, mas é de coração: aceite! 3. Modo 
de fazer o pagamento; pagamento (3): só fazia o serviço com paga adian- 
tada; paga semanal, diária, bimestral. 4.Fig. Agradecimento; gratidão: 
os pais se sacrificam muitas vezes por um filho, para depois receber que 
paga? x% É derivada regressiva de pagar. ? 
pagador de Promessas, O (1954). Peça teatral de Dias Gomes que 
mostra as dificuldades que Zé do Burro enfrenta para cumprir uma 
promessa feita a Santa Bárbara (ou Iansã, no sincretismo religioso). Foi 
adaptada para o cinema (1962), obtendo vários prêmios internacionais, 
entre os quais a Palma de Ouro, no Festival de Cannes. 
pa.ga.ment.to (pà) s.m.(o) 1. Ação ou efeito de pagar; paga: o pagamen- 
to na empresa era feito mediante cheque; está em dia o nosso pagamento 
aos fornecedores. 2, Prestação: comprei o televisor em três pagamentos. 
3. Modo de fazer o pagamento; paga (3): pagamento semanal, diário, bimes- 
tral. > pagadorla (gà) s.f. (repartição ou lugar onde se fazem pagamentos). 
pa.gão adj. es.m.(0) 1. Que ou aquele que não recebeu o batismo e, por- 
tanto, não é cristão: a criança morreu pagã, pois não foi batizada. 2. Que 
ou aquele que não é cristão, judeu ou muçulmano. 3. Que ou aquele que 
não tem religião. 4. Hedonista. / adj. 5. Caracterizado pelo paganismo: 
culto pagão. e Fem.: pagã. e Pl.: pagãos. + Do latim pāgānus = aldeão, 
de pâgus = aldeia, > paganal (pà) adj. (rel. a pagão ou próprio dele); pa- 
ganismo (pà) s.m. (1. conjunto das crenças politeístas antes do advento 
do cristianismo; religião politeísta; gentilidade; 2. conjunto dos'povos 
pagãos; gentilidade; gentilismo; 3. estado daquele que não foi batizado); 
paganização (pà-nì) s.f. (ato ou efeito de paganizar); paganizar (gã) 
v.t.d. (tornar pagão: a falta de esperança paganiza o povo) e v.i. (pensar 
ou comportar-se como pagão). i j 
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pa.gar v.t.d. 1. Dar dinheiro em troca de mercadorias ou serviços: pa- 
guei tudo o que devo; quem aqui paga o cachê? 2. Liquidar (débito ou 
obrigação); assumir o custo de: pagar a conta, a dívida; pagar impostos. 
3.Fig. Retribuir; recompensar: pagareia sua visita o mais breve possível; 
pagar uma gentileza, um favor. & Sofrer as consequências de (um erro 
ou falta); expiar: pagar na cadeia os crimes cometidos; pagar os peca- 
dos. 5. Sofrer vingança ou desforra em consequência de: vais pagar o teu 
atrevimento! 6. Gastar com; ter despesa com: feliz daquele que não paga 
empregada hoje em dia! 7. Compensar: algumas lavouras não pagam 
o custo; suas muitas virtudes pagam os seus poucos defeitos. # v.t.d.i. 
8. Acepção 1: paguei-lhe tudo 0 que devo; quem aqui paga o cachê aos 
artistas?; paguei o aluguel à mulher do proprietário. 9. Acepção 3: 
pagar-lhe-ei a gentileza, assim que puder. 10. Acepção 7: a lavoura de 
feijão não pagou o custo aos lavradores. 4 v.t.i. 11. Acepção 1: empresa 
que paga mal aos funcionários; já lhe paguei; paguei cinco reais por este 
sanduíche. 12. Acepção 3: ela me fez a visita ontem, e hoje já lhe paguei. 
13. Ser castigado: paguei pelos erros de outrem; você pagará por tudo o 
que fizer aqui na terra. M v.i. 14. Desobrigar-se de compromissos: gosto 
de pagar, me alivia. 15. Recompensar; restituir: amor com amor se paga. 
16. Expiar culpa: no Brasil se cometem crimes administrativos, políticos, 
policiais, etc., eninguém paga. 17. Acepção 2: ela compra a crédito e paga 
pontualmente. 4 Não pagar nem promessa. Ser caloteiro incorrigível. 
7 Pagar a conta (ou o pato). Arcar com as consequências; pagar pelo 
quenão fez: O governo faz das suas, e éo povo que paga a conta. !! Pagar a 
rolha (fig.). Pagar certa quantia para permitirem a entrada com bebida 
em bailes ou festas. / Pagar bem. Ser pontual nos pagamentos: Quando 
uma empresa paga bem, os funcionários sabem retribuir com dedicação e 
zelo. ! Pagar caro (ou um preço alto). Sofrer duramente as consequên- 
cias de um comportamento; sofrer forte represália ou punição: A equipe 
pegou caro o menosprezo ao adversário. Pagou um preço alto pelos seus 
erros. I Pagar com a (ou pela) língua. Sofrer as consequências, por 
ser linguarudo. 4 Pagar com a vida. Morrer, em consequência de uma 
ação impensada ou imprevista. / Pagar comédia (gír.). Dar vexame. 
4 Pagar e não bufar. Pagar sem reclamar ou protestar. / Pagar geral. 
Dar bronca em todo o mundo. / Pagar mico (gír.). Ver-se em situação 
embaraçosa ou vexatória, passando muita vergonha. / Pagar com a (ou 
na) mesma moeda. Retribuir exatamente do mesmo modo. / Pagar o 
justo pelo pecador. Sofrer punição, mesmo não tendo culpa, ficando 
impune o verdadeiro culpado. 4 Pagar o preço. Sofrer as consequências 
de um ato impensado. / Pagar os pecados (fig.). Sofrer, na realização 
de um trabalho ou atividade. 4 Pagar para ver. 1. No pôquer, aceitar 
a aposta que o parceiro propõe, ganhando o direito de ver-lhes cartas e 
disputar a parada. 2.Fig. Duvidar de uma realização, promessa, ameaça, 
fato, ete., tido por impossível ou improvável. é Tem dois particípios: o 
regular (pagado, caindo em desuso) e o irregular (pago, que se usa com 
ter haver, ser e estar). Ex.: Eu já tinha pagado (ou tinha pago) a dívida.'A 
dívida já havia sido paga por mim. 4 Do latim pācãre = pacificar, de pãz, 
pac- = paz. > pagador (pà; ô) adj. e s.m. (que ou aquele que paga ou faz 
pagamentos); pagante adj. e s.cdd. (que ou pessoa que paga). 
pog.er [ingl] s.m.(o) Pequeno aparelho eletrônico portátil, receptor 
de mensagens escritas, transmitidas por uma central de rádio; bipe (2). 
e Pl.: pagers. e Pronuncia-se peidjár. e V. paging e pin number. `> 
Pog.et, mal de. 1. Doença de causa desconhecida, que afeta princ. pesso- 
as idosas, na qual os ossos sofrem inflamação crônica, com engrossamento, 
amolecimento e consequente enfraquecimento, resultando em fratura ou 
deformação. 2. Forma de câncer de mama que começa no mamilo e se espalha 
para a eréola. e Pronuncia-se pédijit. + O nome se deve ao cirurgião e pato- 
logista britânico Sir James Paget (1814-1899), especialista em doenças ósseas, 
page view [ingl] loc.sm.(o) Informática Solicitação de uma página 
da Internet feita por um usuário mediante um clique num link ou através 
do endereçamento direto no browser. Um novo page view ocorre sempre 
que o internauta visualiza uma nova página. e Pl.: page views. e Pronun- 
cia-se péidj viu. 
pá.gina s f.(a) 1, Cada um dos lados de uma folha de caderno, livro, car- 
ta, jornal ou manuscrito: obra de quinhentas e dez páginas, ou seja, de du- 
zentas e cinco folhas. 2, Aquilo que está escrito nesse lado da folha: copie 
esta página! 3.P.ezt. Passo; trecho: acabo de ler uma bela página macha- 
diana. 4.Fig. Período ou fato memorável na vida de alguém ou na história 
de um país: escreveu uma nova página na história ;em 15 de março de 1990 
teve início na história brasileira uma das suas páginas mais negras. 5,Bo- 
tânica Cada uma das superfícies mais ou menos chatas do limbo de uma 
folha. 6.Informática Quantidade de memória armazenada, superior a 512 
bytes e inferior a 4.096 bits. 7. Informática Conteúdo visualizado durante 
a navegação na Internet; texto mantido numa tela de monitor de compu- 
tador. e Abrev. (1): p. ou pág. (sing.); pp. ou págs. (pl.). 4 À (ou Na) página 
10. Localizado na página 10: O trecho a que me refiro está à página 10. 
4. A páginas tantas. Lá pelas tantas, a certa altura; em dado momento; 
O Pedinoas Edo te me agarrar e a me beijar, sem nenhum 
e agina € rm.). Home page. / Página de rosto (de 
um livro). Página ímpar, de abertura do livro, na qual se registra o nome 
do autor, o título da obra, o nome da editora e, às vezes, o ano de publica- 
ção; frontispício; rosto. / Página dupla (publ.). Duas páginas de anúncio 
par e ímpar; dupla (4). 4 Página em branco. Aquela em que não há nada 
escrito: / Página pessoal (inform.). Site com informações sobre uma 
pessoa, que frequentemente é responsável pela própria produção e edição 
dessas informações. / Páginas amarelas. Lista ou catálogo telefônico 
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sistematizado segundo os títulos de atividade comercial ou industrial, ou 
a partir dos produtos. / Página virada (fig.). Pessoa, coisa ou fato pas- 
sado que já não produz nenhum efeito, por isso sem importância nenhu- 
ma; águas passadas: Collor não era uma página virada da nossa história? 
4 Página Web. Página de um site. / Virar a página. Mudar de assunto, 
“4 As páginas (7) fazem parte dos websites, € uma delas corresponde a um 
único texto HTML com uma única URL. / Do latim página. 
pa.gi.nar (pà) v.t.d. 1. Organizar e numerar as páginas de (jornal, re- 
vista, livro, manuscrito, etc.), para identificá-las unitariamente, M vi. 
2. Dispor tecnicamente um texto composto e as ilustrações de uma pági- 
na de livro, revista, jornal, etc.; diagramar. A Paginar a livro aberto, 
Paginar numerando as folhas, e não as páginas. A Paginar a livro fecha- 
do, Paginar numerando as páginas. > paginação (gi) s.f. (1. ato ou efeito 
de paginar; 2. ordem numérica das páginas de um jornal, revista, livro, 
manuscrito, etc.; 3. diagramação de livro ou revista); paginador (gi; 6) 
sm. (aquele que faz a paginação de uma obra impressa). o 
pag.ing [ingl s.m.(o) L.Informática Transferência de páginas de dados 
entre a memória principal de um computador e uma memória auxiliar, 
2. Serviço que utiliza o pager. e P1.: pagings..o Pronuncia-se pêidjin. 
pa.go adj. 1. Quitado: dívida paga, carro pago; prestações pagas. 2. Que 
recebeu pagamento: empregados pagos. 3.Fig. Vingado; desforrado: estou 
pago de todas as ofensas que ela me fez. 4. Participio irregular de pagar (v,). 
pa.go.de s.m.(o) 1. Pavilhão destinado ao culto e adoração dos deuses, 
na Ásia: numa mesma rua existem dois pagodes e uma mesquita. 2. Ído- 
lo venerado nesse pavilhão. 3. Brincadeira popular, ruidosa £ sem ordem; 
pândega; pagodeira; pagodice; banzé: os palhaços armaram o maior pago- 
de na praça. 4. Ritmo popular, espécie de samba, originário dos morros 
cariocas. 5. Reunião informal em que se desfruta esse ritmo. # Do sâns- 
crito bhagavati = deusa, de bhagavant- = abençoado, de bhagah = boa sorte, 
provavelmente através do tâmil pagavadi. > pagodeiro (pà) s.m. [1. can- 
tor, compositor ou apreciador de pagode; 2. frequentador de pagode (5)]. 
pago.de.ar (go) v.t.i. e v.i. 1. Fazer caçoada; caçoar, escarnecer: não pa- 
godeie dos símbolos nacionais!; quando vê corintianos chateados por causa 
de uma derrota, os palmeirenses pagodeiam mesmo e pagodeiam bastante. 
Y' v.t.i. 2. Fazer muita farra; farrear: os filhos de hoje pensam que a vida é só 
paquerar e pagodear. e Conjuga-se por atear. > pagodeira (pà) ou pagodice 
(pà) s.f. [pagode (3)]; pagodista (pà) adj. e s.cdd; (que ou pessoa que é dada a 
farras). É 
pa.gu.ro s.ep.(o) Carcinologia Nome comum aos crustáceos decápodes 
do gênero Clibanarius, princ. C. vittatus, conhecido vulgarmente por er- 
mitão, que tem por hábito alojar-se em conchas de moluscos gastrópodes, 
para proteger o abdome mole, sem carapaça. é Do grego púgouros = que 
tem a cauda em forma de chifre. 
pais.m.(o) 1. Homem que gerou um filho ou que teve descendentes; genitor: 
tão jovem e já é pai. 2. Homem em relação a seus filhos; genitor: ele é meu 
pai, 3. Aquele que não gerou, mas cria alguém com dedicação e carinho. 
4. Macho de animal que teve cria: qual daqueles cães é o pai desses filhotes? 
5. Aquele que criou ou inventou uma coisa; criador; inventor: Santos Du- 
mont é o pai da aviação. (Nesta acepção, pode aparecer com inicial maiús- 
cula.) 6. Aquele que concebeu algo; autor: quem é o pai da ideia? 7. Aquele 
que influiu de forma decisiva no desenvolvimento de uma arte, ciência, etc.: 
Homero é o pai da poesia, e Hipócrates é o pai da medicina. 8.Fig. Homem 
muito bondoso, dedicado e compreensivo ou que sempre busca beneficiar 0u 
favorecer pessoas ou coisas; benfeitor; protetor: ele era um pai para mim; 
esse homem é o pai dos pobres da nossa cidade; o prefeito é o pai do arte- 
sanato da nossa cidade. 9.Fig. Coisa que dá origem a outra; causa; origem: 
o ódio é o pai de todos os males. 10. Tratamento carinhoso que se dava aos 
escravos idosos: a cabana do pai Tomás. 4 s.m.pl. (os) 11. Conjunto formado 
pelo pai e pela mãe: ele nunca conheceu os pais. e Pais.m.(0) 12.Teologia À 
primeira pessoa da Santíssima Trindade, entre os católicos; Deus. * Hete- 
rônimo fem. (1 a 4): mãe. e V. paternidade. A De pai e mãe (fig) Com- 
a totalmente: Ele é talentoso de pai e mãe. Ele era analfabeto 
e pai e mãe. (Usa-se, como se vê, tanto para bom quanto para mau am 
buto.) 4 O pal da criança. O autor ou responsável de um ato, geralmente 
desastroso ou infeliz: Quem foi o pai da criança? Fiquei eu como sp 
da criança, sem saber de nada. 4 O Santo Pal. O Santo Padre; O Papa. 
4H Pal adotivo (ou de criação). Aquele que adota criança ou jovem para 
criá-lo como filho. / Pal blológico. Pai cujo d dente apenas foi ge 
rádocom duas . jo descendente ap 
E perma, o qual, geralmente, por alguma razão, ) 
e função paterna. / Pal corula. Pai que exagera as qualidades do(s 
a Pal da mentira (ou do Mal). Diabo; demônio. # Pai da 
Je Deputado federal ou senador. 4 Pal de familia. Chefe ou cabeçã 
pii arita, ainda que não tenha filhos; páter-famílias (1). 4 Pal de santo. 
E FL nos cultos afro-brasileiros (macumba, candomblé, etc.), pç 
dos. Dedo dae as instruções dos orixás; babalorixá. / Pa jritual. 
Aquele : pa ni Pal dos burros. Dicionário. / Pal (ou Gula) SP peus: 
M Pal nobre od a E consciência de alguém. 4 Pal Et raesempe- 
nha o papel de bai y Po ator que nas tragédias e altas comédias dº 
sê-lo ou Siatirido dá al putativo. Aquele que a lei considera 
ai úvidas de que o seja. / Ter o pai alcaide. C 
padrinho ou protetor poderoso: te ai vivi 
bulindo. Frase popular que e i ter costas quentes. 4 Ter P é 
quivale a: Ter pais que defendam (a 
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pa.í.ba adj. e s.cdd.(0/a) Pop.AM Que ou pessoa que não tem habilidade 
nem jeito para coisa nenhuma; inábil; inchpaz, 
pai.ca sf (a) Artes Gráficas No sistema anglo-americano, unidade ti- 
ométrica equivalente a um sexto de polegada ou a 19 pontos (ceren de 
4. 218mm). e V. cicero à É anglicismo (pica). 
Pai.çan.du (Paysandú) s.f.(a) Cidade do Uruguai, porto do rio Uruguai, 
fundada em 1772. Ficou conhecida no Brasil por ter sido tómada de assal- 
to (02/01/1865) pelas forças brasileiras comandadas pelo general Mena 
Barreto e pelas forças do Partido Colorado, que governava o Uruguai, 
sob o comando do general Flores. Pop, (2010): B0 mil. s% Como se trata 
de palavra de origem guarani (portanto, indígena), cuidamos melhor sei 
registro com ç, e não com ss, como é tradicional grafar este nome. 
pal-d'égua s.m.(o) Pop. 1. Garanhão: o pai-d'égua cobriu a égua on- 
tem. 2.Fig. Homem muito mulherengo; galinha. / adj. 3. Algo ou alguém 
muito grande, vultoso, espantoso: o pai da moça fez um casamento pai- 
-d'égua, que ficou famoso em toda a região; que despesa pai-d'égua é essa 
que fizeste, mulher?! e Pl.: pais-d'égua. 4 
pai-gon.ça.lo s.m.(0) Pop. Marido frouxo, que se compraz em ser do- 
minado pela mulher. e P1.: pais-gonçalos ou pai-gonçalos. 
pai-joão s.m.(o) Parte traseira da rês. e PL.: pais-joões. 
paillard (fr. s.f.(a) Fatia de carne de vitela, de galinha ou de vaca, ba- 
tida até ficar bem fina, ligeiramente grelhada e só condimentada depois 
de estar pronta. e Pronuncia-se pai-dRd. + Deriva de nome próprio: 
Paillard, famoso cozinheiro parisiense do séc. XIX. ? 
pai-mané s.m.(o) Homem bobo, tolo, ignorante: o mundo está cheio de 
pais-manés, que acreditam em ciganas, baralhos, videntes fajutos, des- 
pachos, horóscopos e tantos outros sortilégios. e P1.: pais-manés..:. 
paina (ãi) s.f.(a) Fibra levíssima e sedosa, mas não têxtil, branca ou 
amarela, que envolve as sementes de algumas plantas, como a paineira; 
p.ex. usada princ. no enchimento de travesseiros, almofadas e colchões, 
mas também de grande aplicação industrial, por sua impermeabilidade. 
*» Do malaiala panni. ` 
pa.in.ço s.m. (o) 1. Nome comum a duas espécies de plantas gramíneas (Pa- 
nicum miliaceum e Setaria italica) que fornecem grãos ricos em proteínas, 
servidos princ. a aves domésticas. 2. Esse grão. +% Do latim tardio pânicium. 
paineira (ai) s f.(a) Botânica 1. Árvore de grande porte, da família 
das bombacáceas (Chorisia speciosa), que tem o tronco revestido de es- 
pinhos, as folhas digitadas, as flores grandes, vistosas e ornamentais, e 
os frutos capsulares (que encerram a paina), que fornece madeira leve, 
própria para a fabricação de papel. 2. Essa madeira. : es 
painei.ri.nha (pai) s.f.(a) Pop. Gonfocarpo. ir Ea 
painel s.m.(o) 1. Quadro ou tela geralmente de grande tamanho: pai 
nel eletrônico; os painéis de Portinari. 2. Grande cartaz de propagan- 
da, colocado em ponto estratégico da via pública, por onde circula ou 
Passa grande quantidade de pessoas ou de veículos; outdoor. 3. Quadro 
com instrumentos de comando em automóvel, avião, etc., localizado 
à frente do motorista, piloto, etc.: o painel do Lexus, da Toyota, é de 
extremo bom gosto. 4. Quadro onde se penduram chaves, ferramentas, 
etc. 5. Quadro em que estão localizados mostradores, controles e indi- 
cadores de um equipamento. 6. Chapa exterior das fechaduras. 7,Ar- 
guitetura Grande superfície decorada, no interior e no exterior de uma 
Construção, com pastilhas, porcelanas, cerâmicas, etc. 8. Alegoria ou 
motivo que evoca a cultura de um país nos seus aspectos históricos, 
ertísticos ou socioeconômicos. 9. Tipo de pesquisa de mercado que se 
realiza em várias etapas, em que a amostra permanece constante ou é 
modificada gradativamente. 10. Discussão ou debate de um assunto ou 
tema de interesse público por um painel (9), geralmente antes de um 
“vento de importância: haverá um painel, seguido da conferência do 
“ientista convidado. 11, Grupo de pessoas selecionadas com antecedên- 
“a, que participam dessa discussão ou debate. 12. Grupo de referên- 
Sa ou mostra representativa de pessoas (compradores, consumidores, 
Povadores, etc.), que efetuam uma sessão de prova de qualquer pro- 
Sto, Para servir de padrão. 13.Publicidade Grupo social selecionado 
Pera contestar de forma periódica as pesquisas de mercado. A Painel 
1 patos, Quadro ou espaço para a divulgação de avisos importantes. 
ie nel de chamada, Painel eletrônico numérico ou de mensagens 
e aama loja, banco, lanchonete fast-food, etc. emite som e:pisca'o 
dend numero da vez, informando o caixa, o guichê ou a mesa de 
a ma que está livre. 4 Painel de controle. Quadro em que es- 
ara Eid os interruptores e outros elementos técnicos necessários 
ipo Pd e controlar uma instalação. / Palnel de consumidores. 
amostr estudo de mercado realizado de formu permanente e junto de 
ra Constante de consumidores, com o objetivo de recolher dados e 
distripa oes sobre temas ligados a situações de consumo, / Palnel de 
Cabos e ção. Painel que permite concentrar e distribuir os pares de 
tea € ntrançados ou de fibra óptica, / Painel de tarefas (inform,). 
m uma janela de um programa que contém os comandos usados 
Usado CS frequência. / Painel Instrumental, Aparato de instrumentos 
Chamado à operar uma máquina (carro, aeronave, iate, etc.), também 
Vente O instrumento de bordo. 4 Painel solar. 1. Superfície absor- 
à ragjo ada geralmente nas partes altas das construções, que utiliza 
hogpjr SO8S solares para aquecer a água destinada aos usos doméstico, 
So) 


ini 
ptalar e industrial, 2. Conjunto de um grande número de células 
ttia S ispostas sobre um painel, destinado a produzir energia elé- 


ordo de um engenho espacial. / Painel solar fotovoltaico. 
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Conjunto de células eletricamente ligadas entre si, protegidas dos agen- 
rm qa, que pode fornecer energia elétrica; módulo fotovoltaico. 
*» É espanholismo puro (painel, do francês antigo panel, de pan = tela 
de parede, do latim pannus = pedaço de pano), exceto nas acepções de 
10 a 13, em que tem origem no inglês panel. 
pal-nosso sm.(0) 1. Oração que Cristo ensinou aos seus dis 
dita pelos cristãos quando pedem proteção a Deus. 2. Cada uma das con- 
tas maiores do rosário, indicadora do número de vezes em que se deve re. 
zar essa oração. e Pl.: pais-nossos. e Antigamente se usava padre-nosso. 
A Ensinar o pai-nosso ao vigário (fig.). Ensinar alguma coisa a alguém 
que já a sabe de cor e salteado; ensinar a alguém que é mestre no assunto. 
paint.ball ingl.) s.m.(o) Esporte Jogo em que os participantes de uma 
equipe procuram eliminar outros da equipe adversária marcando-os com 
uma bola de tinta disparada por uma pistola. e Pronuncia-se pêint-ból. 
pai.o s.m.(o) 1. Carne de porco acondicionada em tripa do intestino grosso 
do animal. / adj. e s.sc.(0) 2.Gír. Que ou pessoa que é atoleimada e exces- 
sivamente crédula, a quem todos conseguem enganar ou tungar; zé-mané. 
pai.ol s.m. (o) 1. Depósito de pólvora e de outros apetrechos de uso militar: 
os explosivos estão no paiol do quartel. 2. Na zona rural, depósito dos pro- 
dutos colhidos; depósito da colheita agrícola: paiol cheio de milho. & Do 
latim palliolum, dim. de pallium = manta, coberta, pelo catalão pallol ou 
paiol = assoalho do fundo do navio. > paioleiro (pài) s.m. (vigia de paiol). 
pai.rar v.t.i. 1. Estar iminente; ameaçar: paira sobre o povo novo impos- 
to; está pairando sobre nós uma tempestade! 2. Mostrar-sé índeciso ou 
inseguro; vacilar; hesitar: pairar entre duas opiniões; pairar entrea raiva 
e'o remorso; pairar entre duas possibilidades. 3. Esvoaçar; sustentar-se 
no ar: os urubus pairam sobre o animal morto; gaivotas pairam sobre as 
ondas. 4. Mover-se com lentidão, parecendo estar estacionado ou para- 
do: a poluição paira sobre a cidade; uma nuvem escura paira sobre os 
banhistas daquela praia; uma enorme pipa paira sobre o meu quintal. 
M“ v.i. 5. Sustentar-se (ave) no ar, de asas abertas e aparentemente sem 
agitá-las; adejar: a águia pode pairar horas a grande altura, assim como 
o condor. 6. Acepção 1: paira nova crise cambial no Brasil; está pairando 
uma tempestade daquelas! 7.Fig. Elevar-se; sobrepor-se: seu caráter paira 
acima de qualquer suspeita. 8.Fig. Tomar conta ou dominar (um ambien- 
te): um clima de desconfiança pairava na reunião. 9. Restar; subsistir: não 
paira a menor dúvida de que eles estão roubando. * Do latim pariãre 
= ser igual, pelo provençal antigo pairar = suportar, aguentar, ter paciência. 
> pairo s.m. (ato ou efeito de pairar), que é derivada regressiva de pairar. 
Pais, Fernão Dias (1608-1681). O mais ilustre de todos os bandeiran- 
tes. Paulistano, Fernão Dias Pais era um dos mais ricos paulistas de seu 
tempo. Ficou conhecido em 1638, quando começou a desbravar os sertões 
(nome que designava naquela época os interiores dos atuais Estados de 
Minas Gerais, Paraná, Santa Catarina e Rio Grande do Sul). Fazia incur- 
sões para capturar índios e encontrar pedras preciosas, junto com Borba 
Gato, seu genro. Iniciou o ciclo mineiro: a bandeira que ele organizou 
(1674-81) abriu caminho nos sertões mineiros para o descobrimento de 
importantes jazidas auríferas. Embora não encontrasse as tão sonhadas 
esmeraldas (as pedras verdes que encontrou e pensou serem preciosas 
eram meras turmalinas), Fernão Dias Pais abriu caminho para o período 
da conquista do ouro e do diamante. Além do quê, à medida que se em- 
brenhava no sertão, ia fundando arraiais, tornando-se, assim, o primeiro 
povoador de Minas Gerais. Morreu vítima de febre. Sucedeu-lhe o genro, 
Borba Gato. e No português contemporâneo já não se escreve “Paes”. 
pais s.m.(o) 1. Unidade territorial ocupada por uma população, diferen- 
ciada das demais por se constituir em uma realidade geográfico-histórica 
própria; território de uma nação ou de um Estado. 2. Esse Estado. 3. Con- 
junto dos habitantes desse Estado; população: o país todo foi às urnas; 
cada país tem o governo que merece, x: Em 2010 o mundo tinha 192 países, 
139 a mais do que em 1900, como resultado de divisões territoriais (34) e 
colônias que se tornaram independentes (105). 4 É galicismo (pays). : 
pai.sa.gem s.f. (a) 1. Porção de espaço da superfície terrestre apreen- 
dida visualmente; extensão de terra que se oferece à vista, caracteriza- 
da por seu aspecto; panorama: região de paisagem montanhosa; área de 
paisagem urbana. 2. Lugar que se considera digno de ser contemplado, 
por ser extremamente belo; vista: ao descermos a serra, o motorista, ab- 
sorto na paisagem, quase se envolve num acidente. 3.Arte Pintura, gra- 
vura, desenho ou fotografia cujo tema principal é um lugar assim: gosta 
muito das paisagens impressionistas. 4.Geografia Expressão do produto 
de interação espacial e temporal do indivíduo com o meio; expressão da 
organização de todos os elementos no espaço geográfico. A Paisagem 
acidentada, Aquela que apresenta relevos muito acidentados, com for- 
tes desníveis topográficas, extremamente contrastantes em relação às 
áreas próximas (p. ex.: canyons, chapadas e depressões). / Paisagem 
campestre (ou campelra). Área aberta que compreende campos, vege- 
tação arbórea em regiões localizadas, pastagens ou cultivos agrícolas, 
entre outras atividades antrópicas, próprias do meio rural. // Paisagem 
cultural (ou antrópica). Paisagem resultante da intervenção do homem. 
4 Paisagem natural. Aquela que resulta da interação dos fatores físicos 
e bióticos do meio ambiente, sem que tenha sido transformada sensivel- 
mente pelas atividades humanas. +% É galicismo (paysage). 0j ot 
pai.sa.gis.mo (pài) s.m.(0) 1. Arte de representar paisagem pela pin- 
tura, pelo desenho ou pela gravura. 2.Arquitetura Arte ou profissão de 
dispor ou modificar as características de uma paisagem, área urbana, 
etc., por razões práticas ou estéticas. 
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pai.sa.gis.ta (pai) adj. e s.cdd.(0/a) 1. Que ou pessoa que é versada em 
paisagismo: pintor paisagista; arquiteto paisagista. # s.cdd.(o/a) 2. Pes- 
soa que se ocupa da decoração de terras (jardins, parques, etc.), plan- 
tando árvores e arbustos de forma harmoniosa ou estética: o Brasil tem 
paisagistas famosos no mundo inteiro. > paisagística (pài) s.f. (arte do 
paisagismo); paisagístico (pài) adj. (rel. a paisagem). 
pai.sa.no adj. e s.m. (0) 1.Pop.RS Que ou aquele que é patrício, amigo, 
camarada. 2.Pop.RS Que ou aquele que é nascido no país, ou seja, no 
campo, na zona rural (por oposição a povociro, aquele que vem do povo, 
ou seja, da vida urbana, da cidade). 3. Que ou aquele que não é militar; 
civil. e A palavra “paisano” no séc. XIX adquiriu tamanha identidade 
com a população campeira ou da zona rural, que passou a ser antônima 
de milico, usada como pejorativo em referência às forças militares regu- 
lares de ambos os lados da fronteira; afinal, era a milicada que, a man- 
do das autoridades do povo, batia a campanha, perseguindo os gaúchos. 
A À paisana. 1. Diz-se de militares, policiais ou eclesiásticos quando 
não vestem farda ou hábito; em traje civil: Policiais à paisana vão com- 
bater gangues. Os policiais que moram em favela de traficantes precisam 
vestir-se à paisana para sair de casa e entrar, porque, se forem identifi- 
cados pelos marginais, correm risco de vida. 2.P.ext. Diz-se de viatura 
policial disfarçada de veículo comum: A polícia está com viaturas à pai- 
sana rodando pela Avenida Marginal, para apanhar os assaltantes de 
motoristas. œ É galicismo (paysan). > paisanada (pài) s.f. (1. grupo de 
paisanos; 2. os paisanos). 
País Basco (Euskadi) loc.s.m.(o) Região autônoma da Espanha, de 
7.261km? e 2.350.000 hab. (2010), com capital em Vitória. Situa-se na 
fronteira com a França. Desde 1894 luta pela sua emancipação política. 
Em 1959 surgiu a organização terrorista ETA, que começou a agir em 
1961, para separar o País Basco da Espanha. 
País de Gales loc.s.m.(o) Principado histórico do Reino Unido, que 
constitui a parte ocidental da Grã-Bretanha, unido politicamente à In- 
glaterra desde 1536, quando reinava Henrique VII (Henry VIII). Área: 
50.764km? (equivalente à do Estado de Sergipe). Cap.: Cardiff. Pop. 
(2010): 3 milhões. 4 No final do primeiro milênio a.C., os celtas ocupa- 
ram a região e introduziram a técnica do ferro. No séc. I, os romanos a 
conquistaram, apesar da forte resistência celta. O domínio romano se 
estendeu até o séc. V, mas as tradições e a língua celtas foram mantidas. 
Os missionários começaram a difundir o cristianismo na região no séc. 
VI; no século seguinte, os galeses repeliram a invasão dos anglo-saxões, 
que invadiram a Inglaterra. Do séc. IX ao séc. XI, apesar de a região 
estar dividida em vários reinos, o país conteve as incursões escandina- 
vas. A partir do séc. XI, os anglo-normandos dominaram todo o Sul do 
País de Gales, mas a resistência continuou viva, pois os galeses nativos 
mantiveram suas próprias terras e a organização tribal. Os dois principes 
Llewelyn entravaram por algum tempo a volúpia de conquista dos reis 
ingleses, mas acabaram sucumbindo. Eduardo I (Edward 1) assumiu o 
controle do país e, em 1301, criou o título príncipe de Gales, para ser con- 
ferido 20 filho mais velho do rei inglês. Assim, seu primogênito, Eduardo 
II, foi coroado príncipe de Gales. Uma revolta galesa no início do séc. XV 
reacendeu as aspirações do povo do País de Gales de se libertar do jugo 
inglês, mas Henrique VIII, filho do galês Henrique VII, incorporou defi- 
nitivamente o País de Gales à Inglaterra em 1536, estabelecendo no país 
o sistema legal e parlamentar inglês, além da língua inglesa como a ofi- 
cial. Desde então, a história do País de Gales tem se desenvolvido princ. 
a partir de questões religiosas e culturais, mas os nacionalismos político, 
cultural e linguístico sobrevivem. Um plebiscito realizado em 1979 con- 
solidou de forma esmagadora a união política com a Inglaterra. > galês 
adj. (rel. ou pert. ao País de Gales), adj. e s.m. (natural ou habitante do 
País de Gales) e s.m. (língua celta falada no País de Gales). 
Países Baixos loc.s.m.pl.(0s) V. Holanda. 
país-membro s.m.(o) País que pertence a um grupo ou organização, 
geralmente de nível mundial: os países-membros do Banco Mundial. 
e PL: países-membros. 
Paiva, Marcelo Rubens (1960- ). Escritor e jornalista paulistano que 
se tornou conhecido com o livro autobiográfico Feliz ano velho (1982), 
em que conta suas aventuras de infância e de juventude e do drama so- 
frido em razão de um acidente num lago, que o tornou paralítico, em 
1979. A obra cativou prine. a juventude, em virtude de sua linguagem 
go direta. Foi traduzida para oito línguas e continua fazendo suces- 
- Outras obras suas: Blecaute (1986); Ua-Brari (1990), cujo cenário é 
a selva amazônica; e Bala na agulha (1992), romance policial, e Malu de 
bicicleta (2004). 
a O aE, obsessivo muito intenso, violento, impe- 
E =o] Ai ioi € p: E garo gue se apodera do controle emocional 
bom-kensa: , n 0- a vontade e embotando-lhe a razão e o 
RESeTSO, arrebatamento: os desatinos no relacionamento amoroso são 
Prehra da paixão, e não do amor, que é sereno, calmo, maduro e so- 
dd tap pa deixar-se levar pela paixão é loucura, 2. Atração 
; pessoa sente por outra: ela disse que tem paixão por 
care e de futebol. 3. Afeição extraordinária, inclinação muito viva 
A A ou grande entusiasmo por uma coisa: a nossa paixão 
(ou do, ou pelo) futebol; sentir paixão à (ou da, ou pela) música; 
paixão ao (ou do, ou pelo) belo, à (ou da, ou pela) perfei ão; tenh Sai 
isto (ou do, ou pelo) meu trabalho. A. Objeto dessa Sto: mm 
de Ai a a sua paixão; viajar era a sua paixão. 5. Falta 
; parcialidade, fanatismo: é a paixão que o leva a dizer 
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essas coisas; a paixão religiosa provoca mortes, O que é um contrassenso. 
6. Sofrimento: a paixão de Santa Eulália é narrada numa obra do séc. IX, 
4 s.sc.(a) 7.Fig. Pessoa que é objeto de grande afeição, gosto ou entu- 
siasmo: esse jogador é a grande paixão da vida dela; Beatriz foi aminha 
primeira paixão. e Pal.xão s./.(1) 8. Conjunto dos padecimentos eepisó- 
dios que precederam a morte de Jesus Cristo. 9. Representação artística 
desse conjunto de padecimentos. 10. Parte do Evangelho em que se narra 
a paixão e morte de Cristo. 11. Sermão que 5e prega no domingo de Ramos 
e na Sexta-Feira Santa. 12.Música Oratório sobre o tema da Paixão. e V, 
passional. A Paixão recolhida. Paixão oculta, dissimulada, reprimida, 
não manifesta: Num belo dia, no barzinho da moda, cheio de gatinhas 
dando sopa, resolvi pôr pra fora minha paixão recolhida por ela. + Não 
se confunde, naturalmente, paixão (1) com amor, sentimento nobre, suave, 
sereno, brando, calmo, sem pressa, equilibrado, que se ajusta perfeitamen- 
te com a razão. A paixão é um sentimento apressado, radical, violento, im- 
petuoso, agressivo, egoístico, adolescente e até mesmo ridículo e traiçoeiro, 
porque só se dá a perceber tempos depois, quando se retoma o controle das 
emoções e algum ou muito estrago já está feito. É como um ciclone, devas- 
tador, cujos estragos só são aferidos depois que tudo já está consumado. (0) 
amor, ao contrário, é adulto, é divisão equilibrada, é resignação natural, é 
fundamentalmente equilíbrio; a paixão, neste mister, nem sequer engati- 
nha. /' Do latim medieval passið, passiôn- = sofrimento físico, martírio, de 
passus, part. pass. de pati = aturar, sofrer. > paixoneta (pai; ê) s.f. (pop. 
paixão amorosa passageira: ela diz que só teve uma paixoneta por outros 
rapazes, mas amor mesmo só por mim); paixonite (pai) s.f. (pop. intensa 
paixão amorosa, a ponto de ser tomada como doença, às vezes dita paixo- 
nite aguda: estar sofrendo de paixonite aguda). 
pa.jão s.m.(o) Espécie de pá usada para alisar e comprimir montes de sal. 
pa.jé s.m.(o) 1. Chefe espiritual entre os indígenas, misto de curandeiro 
e feiticeiro. 2.P.ext. Mandachuva. = Do tupi pa'ye. > pajelança (pà) s.f. 
(1. cerimônia realizada pelos pajés da região amazônica; 2. benzedura; 
3. prática dos curandeiros; 4.pop. ritual de políticos, a fim de homenage- 
ar ou defender seu líder). 
pa.jem s.m.(0) 1. Criado jovem que, na Idade Média, se encarregava 
de acompanhar seu amo e realizar tarefas domésticas, como primeiro 
estágio para se tornar um nobre. 2. Menino que integra um cortejo de 
casamento. 3. Aprendiz de marinheiro, encarregado da limpeza de uma 
embarcação. /' s.f.(a) 4. Mulher que cuida de crianças; ama-seca; babá. 
* Do grego paidion, dim. de pais, paid- = criança, pelo francês antigo 
page. > pajeada (pà) s.f. (1. porção de pajens juntos; 2. classe dos pajens); 
pajear (pà) v.t.d. [1. cuidar ou tomar conta de (criança) ou, ironicamente, 
de (adulto); 2.p.ext. vigiar o tempo todo: quem compra um carro de cem 
mil dólares, quando o estaciona na rua, tem de ficar pajeando-o, porque 
um risco na pintura custa o equivalente a um popular nacional...), que 
se conjuga por atear. Q i 
pa.je.ú (pà) s.m.(o) 1.Botânica Árvore amazônica da família das po- 
ligonáceas (Triplaris surinamensis), que fornece madeira de baixa 
qualidade, mas utilizada na construção civil. 2. Essa madeira. / s.f.(a) 
E Se E grande, portada geralmente por marginais; punhal. 
pa.ju.ça.ra (pã) adj. Pop.N e NE Diz-se daquele que é corpulento e de 
alta estatura. *% Do tupi payu'sara. 
Do a bra o Botânica 1. Árvore amazônica da família das rosá- 
Ep A K eosa), que fornece frutos aromáticos, doces e oleagl- 
e a ara e dura, mas pouco resistente. 2. Esse fruto. 3. Essa 
madeira. + Do tupi payu'ra. 
pala s.f.(a) 1. Aba frontal dos bonés, destinada à proteção dos olhos. 
2. Anteparo móvel do teto dos automóveis, com fim: quebra-sol. 
3. Aba que cobre os bolsos de paletós. 4 , o mesmo iim; q Ea 
aior deyestidos bl de paletós. 4. Recorte costurado na parte sup 
os, blusas, saias, calças, etc.: a blusa tem uma pala bordada- 
5. Quadrado revestido de d a P 
agora, cobre o cáli amasco que cobre o cálice, na missa: o padre, 
A À pala de. 1. À ce com a pala. 6. Engaste de pedra preciosa ou de anel. 
inênci custa de. 2. A pretexto de. / Bater a pala. Fazer con- 
tinência, é Do lat srap : 
pa.la.ce.te (pà “im pala, pelo espanhol pala. 
xuosa; O ê) sm.(0) 1. Palácio pequeno. 2.Fig. Casa grande e lu- 
a.lá. Ana ; 
palácio s (o) 1. Residência de re, chefe de Estado ou de gor 
, dignitário eclesiástico, etc., geralmente esplendorosa, suntuo 
sa; paço: palácio real; palácio presidencial; TSP En Į 2.P.ext- 
Qualquer casa grande, suntuos encial; palácio episcopa dna a 
: i a e esplendorosa; e Dim.: palat 
te. e Usada isoladamente da DIY ; mansão. aii 
inicial mimisenla: O , NA acepção 1, rejeita o artigo e se emprega c°, 
Em aaae Vindo noi medem palarie as Sh. Bi ainda esté 
o artigo: O presidenté a grafa-se com inicial maiúscula pn 
P A A A E A Palácio do Planalto às 8h. Ele ainda ° 
oficial do pre ia co Da Planalto. 4 Palácio da Alvorada. Residência 
teto iene da República do Brasil. Foi projetado pelo arave 
4 Palácio do Panalo Brda anA 1o governo de Tusce ma Kubitscia. 
sa Do latim palātium (colina Fã E VETO Brasier S5 ele í 
suas casas). -> palaclanidade (1à-8) s onde os imperadores con” (qua- 
lidade, modos ou hábitos de pamaina T Cu atacando tino (25) 
adj. (1. rel. a palácio: Disan ae ano); palaciano (pà) ou palat o a- 
lácio; nobre; aristocrático: pi acianas; 2. próprio de quem vive eri a 
cortês; amável; delicado: os a palatina: 3.fig. extremamente E gnos À 
palaciano (pà) s.m. (aquele mbros da Máfia não são nada palac 
que frequenta a corte; cortesão). 
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pa.la.dar (pà) s.m.(0) 1.Anatomia Abóbada óssea e membranosa que 
separa a boca das fossas nasais; abóbada palatina; céu da boca; palato. 
2. Sensibilidade para apreciar o sabor dos alimentos; sabor: povo de 
paladar estranho. 3.Fig. Sensibilidade para apreciar obras artísticas, 
literárias ou musicais; gosto: não ter paladar para música sertaneja, 
4.Fig. Capacidade para aturar coisas desagradáveis, repulsivas ou re- 
pelentes; estômago (3): há paladar que suporte tamanha corrupção? 
A Ter bom paladar. Ter gosto ou sabor apurado. + Do latim vulgar 
*palatáre, de palātum (que, por sua vez, tem provavelmente origem 
etrusca) = ceu da boca. 

pa.la.di.no (pa) s.m.(0) 1, Cada um dos 12 cavaleiros da corte de Carlos 
Magno, na tradição das canções de gesta. 2. Cavaleiro heroico da Idade 
Média, errante e destemido, de caráter íntegro, que seguia sempre o ca- 
minho da verdade, lei e ordem, sempre disposto a proteger os fracos e 
oprimidos e a lutar por causas justas. 3.Fig. Defensor denodado, o mais 
ardoroso e intransigente de alguma pessoa, causa ou coisa: o paladino 
da democracia; era um partido que se dizia o paladino da ética. 4% Do 
baixo-latim palâtinus = palaciano, de palâtium = palácio, residência im- 
perial, pelo italiano paladino. > paladinar (là) v.i. (agir como paladi- 
no; lutar: o cristianismo paladinou, ao longo da história, pelo perdão; 
esse deputado, que agora é cassado, paladinou contra o impeachment 
daquele presidente); paladínico (pà) adj. (1. rel. a paladino ou próprio 
dele; 2.fig. diz-se daquele que demonstra grande aplicação na realização 
de suas tarefas; esforçado; 3.fig. arrojado; corajoso; temerário: os nossos 
paladínicos bombeiros). 

pa.lá.dio s.m.(o) 1. Salvaguarda, princ. aquela vista como garantia da 
integridade de instituições sociais: a Declaração dos Direitos do Homem, 
paládio das liberdades individuais, é uma conquista do ser humano civi- 
lizado. 2.Quimica Elemento químico raro (símb.: Pd), branco-prateado, 
dútil, maleável, de n.º atômico 46, capaz de absorver grandes quantidades 
de hidrogênio e outros gases, usado como catalisador, em ligas, em odon- 
tologia e na fabricação de instrumentos cirúrgicos. 
pa.la.fi.ta (pà) s.f.(a) 1. Estacaria sobre a qual se constrói casa rudi- 
mentar em região lacustre, pantanosa ou periodicamente inundável: 
construir casas sobre palafitas. 2. Essa casa: as palafitas de Manaus. 
“ É italianismo (palafitta). > palafítico (pà) adj. (de palafita: porto 
palafítico; cais palafítico). 

pala.frém (pà) s.m.(o) 1. Cavalo manso e adestrado que, na Idade Mé- 
dia, os reis e nobres montavam, ao entrarem nas cidades. 2.P.ext. Cavalo 
manso e elegante, destinado especialmente a senhoras. :& Do latim tar- 
dio paraveredus = cavalo de posta, pelo provençal palafrei, pelo catalão 
palafré, através do espanhol palafrén. > palafreneiro (là) s.m. (1. aquele 
que tratava do palafrém ou aquele que o conduzia à mão até o cavaleiro 
ou a amazona; 2.p.ezt. aquele que cuida de cavalos). 

pala.men.ta (pa) s.f.(a) Náutica Conjunto dos remos, mastros, vergas, 
etc. de uma embarcação. ++ É italianismo (palamento). 

pála.mo s.m.(o) Zoologia Membrana existente entre os dedos de algu- 
mas aves, répteis e mamíferos. + Do grego paláme = palma da mão, ou 
de palmo, com epêntese. 

palan.ca sf.(a) 1. Estacaria coberta de terra, destinada a fortifica- 
São; palanque (2). 2. Estaca. 3. Instrumento de caldeireiro de cobre que 
Consiste num ferro quadrado, com as pontas viradas em várias direções, 
Pera alisar, estanhar, etc. & Do latim vulgar *palanca = tranca, pelo 
espanhol palanca. 

pala.nes.te.si.a (pà-nes) s.f.(a) Perda da capacidade de sentir vibra- 
foes, prine. as do diapasão. & Do grego pállein = vibrar + anestesia. 
> palanestésico (lã) adj. (rel. à palanestesia). 

Polanga.na (pà) s.f.(a) 1. Recipiente largo e pouco profundo, usado 
prine. para lavar o rosto e as mãos. 2.Pop.NE Xícara grande. 3. Tigela 
grande. 4.Pop. Comida malpreparada. 5.Pop.RN Pé grande. à É espa- 
Lholismo puro 


Palanque sm.(0) 1. Armação de madeira, elevada do chão, geralmen- 
Iag ar livre, na qual se fazem apresentações, comícios políticos, etc. 
* Palanca (1). 3. Tronco grosso e forte que se finca no chão e ao qual se 
prende o Cavalo para domar, encilhar ou tratar de bicheira. > palanque- 
Sção (lan) s.f. ou palanqueio (pà) s.m. (ação ou efeito de palanquear); 
ro anqueador (lan; 6) adj. e s.m. (que ou o que palanqueia; palanquei- 
enc anquear (lan)v.t.d, (prender (o cavalo) ao palanque, para domar, 
(pà ar ou tratar de bicheira], que se conjuga por atear; palanqueiro 
a) sm. (construtor de palanques) e adj. e s.m. (palanqueador) e adj. 
‘2-se do animal rebelde que tem de estar sempre preso ao palanque). 
ae TUIM (på) s.m. (o) 1. Liteira coberta que árabes, hindus e chine- 
Eeralmo Se faziam transportar, antigamente, por dois ou quatro homens, 
ard ente servos. 2, Cada um desses homens, 3, Rede suspensa a um 
ada Por duas pontas, destinada a conduzir uma pessoa deitada ou sen- 
através ao sânscrito paryankah, palyankah = cama, pelo páli pallanko, 
Pal S do Javanês pëlangki. 
Pia (pà) adj. 1. Relativo ou pertencente ao palato; palatino. 2. Lin- 
Próximo Diz-se das vogais produzidas com a parte anterior da língua 
consoantes contra o palato duro (são é, ê, i). 3.Linguística Diz-se das 
ex- n -CS produzidas com o dorso da língua perto do palato duro (p. 
3 Pal à, rale, jogo). 4 s.f.(a) 4. Qualquer consoante ou vogal palatal, 
atalização (là-lì) ou palatização (pà-tì) s.f. [ato ou efeito de 
tornar a T(-se)]; palatalizar (pà-tà) ou palatizar (là) vtd, e v.p. 
(-se) som palatal). 


paladar 


1513 
palavra 


pal 


pa.la.tá.vel (pà) adj. 1. Agradável ao paladar: usar condimento, para 
tornar palatável uma comida, 2.Fig. Aceitável; tolerável: o governo não 
soube como tornar palatável mais esse imposto. $% É anglicismo (palata- 
ble). > palatabliidade (là-bì) s.f. (qualidade de palatável; qualidade de 
alimento que é agradável ao paladar). 

pa.la.tiino (pá) adj. 1. Anatomia Relativo ou pertencente ao paladar (1) 
ou palato; palatal: mucosa palatina. 2.Anatomia Relativo ou pertencente 
a cada um dos dois ossos que formam o palato duro. 3. Palaciano (1). 
M“ sm.(o) 4.Anatomia Redução de osso palatino, cada um dos dois peque- 
nos ossos que formam o palato duro. A Abóbada palatina. Céu da boca; 
palato; paladar. 

palato- el. de origem latina que significa palato: palatoalveolar (là- 
ve) adj. (diz-se de consoante cuja articulação ocorre na região limítrofe 
entre os alvéolos e o palato duro, como o x (de xícara) e o g (de giz); 
palatodental (lã) adj. (rel. ao palato e aos dentes); palatofaringeo (lã) 
adj. (rel. ao palato e à faringe); palatógrafo (pà) s.f. (aparelho que re- 
Eistra os movimentos do palato durante a fala); palatograma (lã) s.m. 
(transposição gráfica para o papel da mancha que se obtém numa placa 
de parafina polvilhada, adaptada ao céu da boca e dita palato artifi- 
cial, quando se articula um fonema ou grupo de fonemas); palatolabial 
(là) adj. (rel. ao palato e aos lábios); palatolingual (là-lin) adj. (rel. ao 
palato e à língua). 

pa.la.to s.m.(o) Anatomia Região côncava na parte superior da boca, 
que a separa das cavidades nasais; céu da boca; abóbada palatina; pala- 
dar (1). A Palato duro. Parte anterior do palato. / Palato mole. Prega 
posterior musculomembranosa que separa parcialmente a boca da fa- 
ringe; véu do paladar. ++ Do latim palâtum, provavelmente de origem 
etrusca. > palatite (pà) s.f. (inflamação do palato). 

Pa.lau s.m.(o) País insular da Oceania, situado a leste das Filipinas, 
formado por um arquipélago de ilhas e ilhotas vulcânicas, de 508km? de 
área. Pop. (2010): 18 mil. Cap.: Koror. Hora local ou fuso horário: +12h, 
em relação ao horário de Brasília. As ilhas Palau foram descobertas pe- 
los espanhóis no séc. XVI e dominadas por eles até o séc. XIX. Em 1914, 
passou para o domínio do Japão; em 1944, foram ocupadas por forças 
militares norte-americanas. Em 1978, tornou-se um protetorado norte- 
-americano. Em 1994, foi aceito pela ONU como novo país-membro. 
> palauense (pà) adj. es.cdd. Ta 
pá.la.vi s.m.(o) Linguística 1. Língua iraniana falada na Pérsia du- 
rante o reinado dos sassânidas. / adj. 2. Relativo ou pertencente a essa 
língua. e Var. pros.: palavi (pà). + Do persa pahlawi, de Pahlav, Pártia, 
do antigo persa Parthava-. 

pa.lavra sf.(a) 1.Linguística Som ou conjunto de sons que formam 
uma unidade de significado ou expressam uma ideia. 2.Linguística Re- 
presentação gráfica desse som ou conjunto de sons. 3.Linguística Facul- 
dade de uma pessoa de falar ou expressar seu pensamento por meio des- 
sas unidades; uso concreto que um indivíduo faz da língua; fala; 
discurso: a palavra é um apanágio do ser humano; ficou sem palavra, ao 
tomar conhecimento da notícia. 4.Linguística Vocábulo: a palavra xí- 
cara tem três sílabas. 5.Linguística Termo: essa palavra é sujeito, e não 
complemento. 6. Fato de falar: o silêncio foi mais eloquente que a pala- 
vra. 7. Modo de se expressar de uma pessoa; capacidade pessoal de se 
exprimir oralmente; expressão: todo político tem palavra fácil. 8. Pala- 
vra ou conjunto de palavras; frase: ele não pronunciou sequer uma pala- 
vra durante toda a viagem. 9. Comentário; observação: pode o senhor 
dizer uma palavra sobre isto? 10. Compromisso moral que faz uma pes- 
soa cumprir uma coisa; obrigação assumida ou contraída; promessa ver- 
bal; afirmação de honra: confio em sua palavra; dei-lhe minha palavra; 
palavra de rei não volta atrás; sua palavra basta, não é preciso assinar 
nada não; homem sem palavra não é homem, é verme. 11. Direito de in- 
tervir num grupo, reunião ou assembleia; permissão ou licença para se 
expressar: pedir a palavra; o juiz lhe negou a palavra; o mediador do 
debate não queria lhe dar a palavra. 12. Doutrina; ensinamentos: conhe- 
cemos a palavra de Deus lendo a Bíblia. 13. Mensagem: fui dar uma 
palavra de conforto à viúva. 14. Informática Série de bits que constituem 
a menor unidade de memória recorrível. / interj. 15. Indica convicção, 
veracidade, credibilidade e equivale a palavra de escoteiro e a palavra 
de honra: palavra! foi isso mesmo que aconteceu. # s.f.p!.(as) 16. Dito ou 
discurso de uma pessoa: ela citou textualmente suas palavras. 17. Ditos 
vãos e sem conteúdo: as ameaças dela são só palavras. 18. Expressões 
ofensivas que uma pessoa dirige a outra; ofensas; verdades: no dia que 
eu a encontrar, vou-lhe dizer umas palavras. e Pa.la.vra sf(a) 19. A 
segunda pessoa da Santíssima Trindade, entre os católicos; Verbo. À A 
melas palavras. Com insinuação; dissimuladamente; disfarçadamen- 
te: Não é homem de dizer nada a meias palavras. 4 A Palavra de Deus. 
O Evangelho. 4 À primelra palavra. No mesmo instante; na hora; ime- 
diatamente: Eu te entendi à primeira palavra. 4 Cassar a palavra a 
alguém. Não lhe permitir que fale ou discurse; proibi-lo de se expressar 
ou de se manifestar. / Com a palavra. Ter a palavra (3). 4 Cortar a 
palavra a alguém, Impedir-lhe que prossiga no seu discurso. 4 Dar a 
sua palavra, Prometer solenemente que o que afirma é verdadeiro ou 
sincero. / Deixar uma pessoa com a palavra na boca. Virar-lhe as 
costas, sem dar atenção ao que ia dizer: Quando ia lhe fazer minha gran- 
de declaração de amor, deixou-me com a palavra na boca. 4 De pala- 
vra. 1. Que cumpre aquilo que promete; que honra a obrigação assumida 
ou contraída; que é digno de confiança: Um político de palavra merece 
aplausos o ano inteiro. 2. De boca, não por escrito: Contrato de palavra. 


Ee 


pálea 


4 Dizer a última palavra. 1. Resolver uma questão de forma definitiva: 
O diretor já deu a última palavra: amanhã não haverá aulas, 2. Mandar: 
Aqui quem diz a última palavra sou eu. 4 Duas palavras (ou palavri- 
nhas). Conversação breve ou entrevista muito curta: Só lhe quero duas 
palavras, presidente. 4 Em duas palavras (ou palavrinhas). Rapida- 
mente; em poucas palavras: Disse tudo o que tinha a dizer em duas pa- 
lavras. 4! Em poucas palavras. Em duas palavras. 4 Em uma palavra. 
Finalmente; em resumo; em suma: Ele foi, em uma palavra, um covarde. 
4 Empenhar a palavra. Compromceter-se moralmente mediante pro- 
messa verbal. 4 Escapoar-se a uma possoa uma palavra. Proferir por 
descuido algo que não podia proferir: Escapot-se ao candidato do go- 
verno uma palavra, que o deixou mal perante o presidente, ~ Estar sob 
palavra. Estar apenas prometido, mas não firmado ou assinado: A ven- 
da do terreno está sob palavra, se ele não aparecer com o dinheiro ama- 
nhã, vou vendê-lo para o primeiro que se interessar. 4 Faltar à pala- 
vra. Não cumprir o prometido: Político que falta à palavra não merece 
voto. # Faltar palavras a alguém para. Ser difícil expressar-se, por 
estar tomado por grande alegria ou pesar: Faltam-me palavras para ex- 
pressar toda a minha dor por esse infausto acontecimento. 4 Fazer al- 
guém engolir as palavras. Obrigá-lo ou forçá-lo a se desdizer; conven- 
cê-lo de que disse bobagem ou faltou com a verdade: Eu ainda hei de 
fazê-la engolir as palavras, quando afirma que nunca a amei. X Gastar 
palavras. Falar em vão ou inutilmente: O presidente foi à televisão, 
gastou palavras, mas não convenceu a população das suas medidas. 
7 Homem de palavra. Homem que honra o que diz ou promete; homem 
que honra seus compromissos verbais. // Homem de poucas palavras. 
Homem reservado, que só diz o essencial. 4 Jogar com as palavras. 
1. Dar a elas o significado que bem entende; interpretá-las a seu bel- 
prazer, quase sempre com o componente da má-fé. 2. Fazer trocadilhos. 


# Medir (ou Pesar) as palavras. Falar com cuidado, para não dizer 


coisas inconvenientes; pensar muito bem no que vai dizer; falar com 


prudência. / Meias palavras. 1. As que não se pronunciam por inteiro, 

por defeito da língua: O menino só consegue falar com meias palavras. 

2. Insinuação disfarçada; aquilo que não se diz por inteiro: Fale claro, 

deire-se de meias palavras! 4 Molhar a palavra. Tomar um trago: An- 

tes de entrar no trabalho, molhava a palavra no boteco da esquina. 

4 Mudar (ou Torcer) as palavras. Dar-lhes sentido diverso do que têm 

na realidade; distorcê-las. / Não dizer palavra. Calar; silenciar. 

4 Não ter palavra. Não cumprir o que promete; não ser digno de crédi- 

to. 4 Não ter palavras para. Não saber como se exprimir para: Não 

tenho palavras para lhe agradecer tudo o que me fez. 4 Numa palavra. 

Em suma; em resumo: Numa palavra, é urgentissimo acabar com a vio- 

lência e reduzir a carga tributária. / Palavra cabeluda. Palavrão (3). 

4 Palavra chave. 1. Palavra que resume O significado geral de um texto 

em que ela está inserida. 2. Palavra que identifica elementos de uma 

mesma família. 3.Informática Palavra utilizada em ferramentas de bus- 

ca ou base de dados, para localizar um tema. (Pl.: palavras chave, sem 

hífen nem variação do segundo elemento; v. chave.) / Palavra de Deus. 
1. Bíblia. 2. Pregação evangélica que se faz para explicar a Bíblia: Ouvir 

a Palavra de Deus. 3. Forma de juramento ou de afirmação categórica: 
Palavra de Deus, ele cumpriu o que prometeu durante a campanha! 
4 Palavra de honra. Garantia moral de que se vai cumprir o prometi- 
do: Os homens de bem não precisam dar sua palavra de honra. M Pala- 
vra de rei. Compromisso moral de cumprimento certo; afirmação in- 
contestável. 4 Palavra de rei não volta atrás. Palavra dada deve ser 
cumprida ou honrada. M Palavra por palavra. Literalmente; tintim 
por tintim: Ele reproduziu as declarações do patrão, palavra por pala- 
vra. 4 Palavra pesada. Injúria ou ofensa; palavrão: Dirigiu palavras 
pesadas ao governo. Não costumo usar palavra pesada em discurso meu. 
4 Palavra picante. A que fere ou satiriza a pessoa a quem é dirigida, 
4 Palavras ao vento. As que não são levadas a sério, por não terem 
fundamento nem substância. / Palavras cruzadas. Quebra-cabeça que 
consiste em inserir palavras (indicadas por chaves numeradas) em qua- 
dradinhos vazios, num diagrama. 4 Palavras de oráculo. Resposta 
com duplo sentido que uma pessoa dá ao que se lhe pergunta, para dis- 
farçar o que devia ou teria de dizer: Político mestre em palavras de orá- 
culo, o ex-governador paulista riu ao final da entrevista com os jorna- 
listas. Palavras, leva-as o vento, O que se diz e não se escreve se 
esquece facilmente. / Para bom entendedor, meia palavra basta. V. 
Para quem sabe ler, um pingo é letra. 4 Pedir a palavra. Pedir 
permissão para falar. / Pegar alguém na palavra. Exigir-lhe o cum- 
e io ama proma verbal. 4 P6r palavras na boca de al- 
a À o o que nunca disse. // Sem dizer palavra. Sem se 
. palavra. Que não merece crédito; que não cumpre 0 

que promete: Todo político é sem palavra? 4 Sem palavras, Expressão 
Zii se usa quando se está muito impressionado ou emocionado. ~% Ser a 
E nma paiavra- Ser oaie há de mais moderno ou perfeito: Esse carro é 
Gredo. rela eleza e velocidade, 4 Ser a última palavra do 
feed h enon importane. ser apenas um detalhe sem importância: 
ae a på paid o credo para ele, que gosta mesmo é de 
avançado ou erfeito a Est dici n = T ulti a peyan 
Songenetes er ae pe icionário é a última palavra em obras 
combinad : pessoa de uma só palavra. Ser pessoa constante no 
desk $ o ou prometido, não deixando margem a dúvidas; estar longe 
E SAS de opinião, ao sabor das circunstâncias. / Sob 
e garantia da afirmação ou da promessa verbal: A 
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r a palavra. 1. Frase com que o presi- 
ia declara que chegou a vez de alguém 
m ou um grupo venha a tratar de 


compra fot feita sob palavra. 4 To 
dente de uma reunião ou ngsemble 


falar, 2. Convite Indireto para que algué RA palaura: co 
uma questão de alguma relevância; com à palavra: 4 patavra reol não 


deveria ser escrita com 5? Têm a palavra 08 ilustres e imortais acadêmi. 
cos. / Tor o dom da palavra. Falar bem, convencendo; possuir dotes 
oratórios. 4/ Tor palavra. Cumprir o que promete; 8er digno de crédito; 
Político que tem palavra merece ser aplaudido o ano inteiro. ~ Tirar a 
palavra da boca do alguém. Dizer antecipadamente o que ele estava a 
ponto de expressar; à nLecipar-se ao que cleia dizer. / o papu, 
Numa reunião, debate, ctes intervir com sua opinião ou ideia. 4 Última 
palavra. Decisão final, definitiva, inalterável: A última palavra nesse 
(ou sobre esse) assunto deve caber do presidente. 4 Usar da palavra, 
Manifestar-se numa reunião ou assembleia, depois da fala do seu presi- 
dente. / Vondor palavras. Enganar uma ou mais pessoas: Mascate é 
mestre em vender palavras. se Do grego parabolê, pelo latim parabola. 
pa.la.vra.ção (là) s.f.(a) Método de alfabetização construtivista que 
consiste em ensinar a ler palavra por palavra (o aluno aprende palavras 
e depois as separa em sílabas para com estas formar novas palavras). 
pa.la.vra.da (pà) s.f.(a) 1. Porção de palavras: era uma palavrada em in- 
glês que ninguém entendia. 2. Palavra obscena, ofensiva ou grosseira; pala- 
vrão: naquela multidão, alguns a beliscavam e até a apalpavam, o que provo- 
cava uma palavrada, em meio a gargalhadas; deixem de palavrada, que aqui 
é casa de família! 3. Ato ou dito que reflete jactância ou presunção, a respeito 
dos atributos pessoais, poderes, ete., geralmente acompanhado de alguma 
provocação; bravata; fanfarronada: ética petista: mais uma palavrada. 
palavra-filtro s./.(a) Informática Palavra formada de caracteres e 
máscaras, usada para localizar informações num documento ou série de 
documentos; filtro (10). e PL.: palavras-filtros ou palavras-filtro. 
palavra-guia s.f.(a) Cada um dos cabeços que encimam as páginas das 
obras de referência, indicando a primeira e a última entradas da página. 
e Pl.: palavras-guias ou palavras-guia. 
pa.la.vrão (pà) s.m. (0) 1. Palavra muito grande, difícil de pronunciar, 
como Itaquaquecetuba, competitividade, desincompatibilização, desi- 
deologização. 2.P.ext. Termo criado ao sabor do arbítrio de um tecno- 
crata: os palavrões dos economistas. 3. Palavra indecente, grosseira, que 
ofende os bons costumes; palavra cabeluda ou de baixo calão; nome feio; 
obscenidade; palavrada (2): na boca dessa atriz qualquer palavrão fica 
muito bem. e V. escatofonia e espurcilóquio. 
palavra-ônibus s.f.(a) Linguística Palavra que, por exprimir muitas 
ideias, ou ideias vagas, é usada com vários significados, como arretado, 
bacana, bagaça, coisa, legal, etc.; palavra de inúmeras acepções, segundo 
o contexto em que se insere. e P1.: palavras-ônibus. 
palavra-tema s..(a) Linguística Palavra significativa que se repete, 
anagramaticamente, em todos os versos de um poema e€ nomeia o sentido 
do texto, ou, em alguns casos, antecipa-o; hipograma. e Pl.: palavras- 
-temas ou palavras-tema. ++ Num texto literário, a palavra-tema é aque- 
la em volta da qual se desenvolve uma série de enunciados, ideias ou his- 
tórias. Ela pode estar dissimulada no texto, ou expressa de forma clara, 
como no caso das obras literárias construídas em torno de um herói, cujo 
nome funciona como hipograma da própria história narrada. 
palavra-valise sf.(a) Linguística Neologismo resultante da combi- 
nação da(s) primeira(s) síilaba(s) de uma palavra com a(s) última(s) de 
ontra: Pi yae Oe etoina hotel), treminhão (de trem + caminhão), 
lg e brasileiro + paraguaio), estagflação (de estagnação + in- 
flação), mecatrônica (de mecânica + eletrônica), portunhol (de portug 
+ espanhol), etc. e Pl.: palavras-valises ou r i 
palavras-valise. 
pa.la.vre.a.do (là) s.m. (0) 1. Série de palavras fúteis, sem importância 
nem muito nexo; palavrório; parola; lábia; palhada (2): os políticos € seu 
costumeiro palavreado. 2. Conjunt ) a no a la- 
a: junto de palavrões (2); palavrório: 0 pê a 
Mico técnico dos economistas. > palavrear (là) v.t.i. (1. falar; dirigir 
à Plays: palaorear aos alunos: 2, converse palavrear com sent 
i isas fúteis: os políticos palavreiam demais, 
gostam muito de palavrear), que se conjuga 
pa.lavri.nha (pà) s.f.( á BR pone 
EA onra pà) s.f.(a) 1. Palavra pequena: nu é uma palavr 4 
ero os põem acento gráfico, sem necessidade. 2.Pop. Conversa breve: 
pa o eruma palavrinha contigo? 3. Palavras poucas, mas importantes: 
ne 8 veio trazer uma palavrinha de paz. 4. Palavra que traz algum tipo 
pés puta ou de extravagância: competitividade: eita palavrinha t- 
eking e sye Palavreado: para um político, o palavrório é ee 
discurso DOLE : E adj. 1, Que contém muitas palavras e poucas Eu n- 
de exprimir; iba ip usa de excessivas palavras para 9 que prete 
' 180: um deputado muito palavroso 
palco s.m.(0) 1. Parte mais elevad E si resen- 
tacdas, geralmente Contendo o a de um lugar, destinada à as 2 Fig. 
nto teatral: fonte: dioa P m o ou estrado onde se repren a- ontece 
um fato impressionante; cenário: pe Epa as uerras 
mundiais. A Palco sonoro. Efeit a Europa foi o palco das duas I epsã? 
da música e dos músicos an a : psicacustico que consiste na pe o puro: 
AMRS a Daoa A paço tridimensional. e É italianism us 
gramíneas. 2. Pequena paes foliero que envolve ano aas alo e 
algumas plantas compostas K presenterna receptáculo dostar pálea): 
*4 Do latim palea = palha : > paleal (pà) adj. (rel. ou pert: f 


uês 


inha em 


~ 
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pa.le.á.ceo (pà) adj. Botânica 1. Relativo ou semelhante à palha; pa- 
lheáceo. 2. Feito de palha; palheáceo: chapéu paleáceo. 3. Diz-se dos ór- 
gãos vegetais que têm palha: caule paledceo. 4. Que tem pálcas. x% Do 
Jatim científico paleaceus. 
pale.antro.po.lo.gi.a (pã-an-po) s.f.(a) Estudo das criaturas huma- 
noides mais primitivas que o Homo sapiens. e Var.: paleoantropologla. 
» paleantropológico (pâ-tro) adj. (rel. à palcantropologia: pesquisas 
paleantropológicas), de var. paleoantropológico; paleantropologis- 
ta (pâ-an-po) s.cdd. ou paleantropólogo (pà-an) s.m. (pessoa versada 
em paleantropologia), de var., respectivamente, paleoantropologista e 
paleoantropólogo. 
pa.le.ar (pà) v.i. 1.Pop.RS Revolver terra com a pá. 2. Lançar grãos 
ao ar para separá-los da palha. 3.Pop. Falar sobre futilidades; jogar 
conversa fora; prosear. e Conjuga-se por atear. s+ É espanholismo puro. 
> paleação (le) s.f. (ato ou efeito de palear). ' 
pa.le.ár.ti.ca (pà) s.f.(a) Região biogeográfica que compreende a Euro- 
pa, a costa noroeste da África, o Norte da Ásia e o Himalaia, princ. em 
relação à distribuição de animais. e V, neártica. > paleártico (pà) adj. 
(rel. à paleártica). 
pa.le.ci.o.na.dei.ra (pà-o)s.f.(a) Máquina própria para amaciar e es- 
tirar peles e couros curtidos. > palecionador (pã-o) s.m. (aquele que 
opera uma palecionadeira); palecionar (le) v.t.d. [submeter (peles e cou- 
ros curtidos) à palecionadeira], que é galicismo (palissoner). 
pa.lei.for.me (pa) adj. Semelhante à palha, no aspecto. 
paei.o s.m.(o) Pop. 1. Namoro; conversa de namorados: o pai queria 
ir dormir, mas antes tinha de acabar com aquele paleio. 2. Conversação; 
conversa amistosa; bate-papo: o delegado não quer paleio com os pre- 
sos. 3. Implicância; aperreio: por que tanto paleio com a vida dos outros, 
mulher?! 4. Conjunto de palavras fúteis, sem nenhuma importância; con- 
versa mole e demorada; verborreia: o prefeito é muito dado a paleios, ea 
gente é obrigado a ouvir... 5. Discurso hábil, com o objetivo de seduzir ou 
enganar alguém; lábia. 6. Facilidade de expressão; fluência. & É deriva- 
da regressiva de palear. i 
pa.le.jar (pà) v.i. 1. Tornar-se fraco de brilho; brilhar debilmente; 
lançar (a luz) reflexos ou ondulações, tornando a imagem pálida. 2. Fi- 
car pálido; empalidecer. e Mantém fechada a vogal e tônica durante a 
conjugação: paleja, palejam; paleje, palejem, etc. > palejante (pà) ad;. 
[1. pálido; palente (2): ela estava palejante e enferma; 2. de brilho débil; 
palente (1): de repente apareceu uma luz palejante de vela na sacada). * 
palen.dren.gue (pà) s.m. (o) Pop. Peças do vestuário; roupa. 
palen.te adj. 1.Poética De brilho débil; palejante. 2. Pálido. 
pae.(0)- el. de origem grega (palaiós) que significa primitivo, pré-his- 
tórico, antigo. i Tei 
pa.le.o.an.tro.po.lo.gi.a (pà-an-po) s.f.(a) V. paleantropologia. 
pa.le.o.as.tro.no.mi.a (pà-tro) s.f.(a) Astronomia Parte da astrono- 
mia que estuda restos fósseis para estabelecer parâmetros, como, p. ex., 
dias, lunações, etc. > paleoastronômico (pà-as) adj. (rel. à paleoastro- 
nomia: achados paleoastronômicos); paleoastrônomo (pà) s.m. (aquele 
que é versado em paleoastronomia). 
pa.le.o.bi.o.ge.o.gra.fi.a (pà-bì-o) s.f.(a) Estudo da distribuição ge- 
ográfica dos organismos fósseis. > paleobiogeográfico (pà-bì-ge) adj. 
(reL à paleobiogeografia); paleobiogeógrafo (pà-bì) s.m. (aquele que é 
versado em paleobiogeografia). 
Paleo.bio.lo.gia (pã-o) s.f.(a) 1.Biologia Ramo da biologia que es- 
tuda os fósseis de origem animal e de origem vegetal. 2.Paleontologia 
Ramo da paleontologia que estuda a vida ou a biologia do passado geo- 
lógico da Terra, procurando reconstituir os ambientes geográficos do 
Passado e os climas que os caracterizavam. > paleobiológico (pà-bì) 
“07. (rel, à paleobiologia); paleobiologista (pà-o) adj. es.cdd. ou paleo- 
ólogo (pà) s.m, (especialista em paleobiologia). 
pale.o.bi.o.qui.mi.ca (pà-bì) s.f.(a) Estudo do desenvolvimento e evo- 
“580 dos processos bioquímicos, > paleobioquímico (pà-bì) adj. (rel. 
à paleobioguímica) e s.m. (aquele que é versado em paleobioquímica). ., 
Pa.le.o.bo.tâ.ni.ca (pà) sf(a) Paleobiologia Estudo dos fósseis de 
a e fitopaleologia; paleofitologia, > paleobotânico (pà) adj, (rel. à 
a do Potânica; paleofitológico; fitopaleológico) e s.m. (aquele que é ver- 
p gi Paleobotânica; paleofitólogo; fitopaleologista; fitopaleólogo). 
tere Cen o (pà) s.m. (o) Geologia 1, A primeira época do período 
ario, caracterizada pelo surgimento de mamíferos placentários, 


compreendida entre 65 e 55 milhões de anos atrás, / adj, 2, Relativo a 
Sa época. 


Paleo.clima (pà) s.m.(o) Meteorologia Clima dos tempos geológicos 


erna tivos, cujas características principais podem ser reconstituídas: 
ò a o paleoclima é uma excelente maneira de estudar a dinâmica 
tegis como um todo. > paleoclimático (pà) adj. (rel, ao paleoclima: 
É coil paleoclimático); paleoclimatologia (pà-cli-to) s.f. (estudo do 
baleo} paleoclimatológico (pà-mà) adj. (rel, à paleoclimatologia); 
San, ( 'matologista (pà-clì-to) adj. e s.cdd. ou paleoclimatólogo (pà) 
Pa, e specialista em paleoclimatologia). 

i e ccris.tão (pà) adj. Relativo às comunidades cristãs primitivas, © 
sua 'O.crís.tico (pà) adj. Geologia Diz-se dos gelos polares que, por 

le ande espessura, revelam antiquíssima formação. 
tuda eco lo.gi.a (pâ-co) sf.(a) Ecologia Ramo da ecologia que es- 
S ecossistemas do passado ou a interação entre os organismos 


paleáceo 
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pré-históricos e seu meio ambiente, e Var.: pale-ecologia. > paleoeco- 
lógico (pà-c) adj. (rel. à paleoecologia), de var, pale-ecológico; paleo- 
ecologista (pá-co) adj. es.cdd. ou paleoecólogo (pà) s.m. (especialista 
em paleoecologia), de variantes pale-ecologista e pale-ecólogo, res- 
pectivamente. 

pa.le.o.ct.no.lo.gi.a (pà-no) s.f.(a) Etnologia Parte 'da etnologia que 
se ocupa do estudo das raças mais antigas da espécie humana. e Var.: 
pale-etnologia, > paleoetnológico (pà-èt) adj. (rel. à paleoetnolo- 
gia), de var. pale-etnológico; paleoetnologista (pá-no) adj. es.cdd. ou 
paleoetnólogo (pà) s.m. (especialista em paleoetnologia), de variantes 
pale-etnologista e pale-etnólogo, respectivamente. 

pale.o.filia (pà-o) s.f.(a) Gosto pelas coisas antigas. > paleófilo (pà) 
adj. e s.m. (que ou aquele que tem paleofilia). 

pa.le.o.fí.ti.co (le) adj. Diz-se do lugar em que abundam plantas fósseis. 
pale.o.fito.lo.gi.a (pà-to) s.f.(a) Botânica Paleobotânica. > paleofi- 
tológico (pà-fì) adj. (rel. à paleofitologia; paleobotânico); paleofitolo- 
gista (pà-to) adj. e s.cdd. ou paleofitólogo (pà) s.m. [especialista em 
paleofitologia; paleobotânico(a)]. 

pa.le.o.fo.bi.a (pà-o) s.f.(a) Aversão às coisas antigas. > paleofóbico 
(le) adj. (rel. à paleofobia); paleófobo (pà) adj. e s.m. (que ou aquele que 
tem paleofobia). 

pa.le.o.ge.o.gra.fi.a (pà-o) s.f.(a) Geologia Ramo da geologia históri- 
ca que estuda e descreve a geografia física do passado geológico, como a 
reconstituição da distribuição dos antigos continentes e mares, as modi- 
ficações do relevo, a variação das condições ambientais, etc. > paleoge- 
ográfico (pã-ge) adj. (rel. à paleogeografia); paleogeógrafo (pà) s.m. 
(aquele que é versado em paleogeografia). 

pa.le.o.gra.fi.a (pà-o)s.f.(a) Estudo e interpretação erudita das inseri- 
ções, manuscritos, documentos, ete. da antiguidade; ciência das escritas 
antigas. + Do grego palaiós = antigo + gráphein = escrever, descrever + 
-ia. > paleografar (pà) v.i. (dedicar-se à paleografia); paleográfico (le) 
adj. (rel. à paleografia); paleógrafo (pà) s.m. (aquele que é versado em 
paleografia). l 

pale.o.lítico (le) adj. Geologia 1. Diz-se 'do mais antigo período da 
história humana, também conhecido como da pedra lascada, de cerca de 
750 mil anos atrás, até o começo da idade mesolítica, de 15 mil anos atrás. 
M s.m. 2. Esse período. cris j 

pa.le.o.lo.gi.a (pà-o) s.f.(a) Linguística Estudo das línguas antigas. 
*% Do grego palaiós = antigo + lógos =' estudo, tratado + -ia: > paleoló- 
gico (le) adj. (rel. à paleologia); paleólogo (pà) adj. e s.m. (que ou aquele 
que é versado em paleologia). : 

pa.le.on.to.gra.fi.a (pâ-to)'s.f.(a) Estudo descritivo dos fósseis ani- 
mais e vegetais. ++ Do grego palaiós = antigo + ón, ónt- = ser + gráphein 
= escrever, descrever + -ia. > paleontográfico (pà-on) adj. (rel. à pale- 
ontografia); paleontógrafo (pà) sim. (aquele que éiversado em paleon- 
tografia). i 

pa.le.on.to.lo.gi.a (pà-to) s.f.(a) Geologia Ramo da geologia que estu- 
da as formas pré-históricas de vida, representadas por fósseis vegetais e 
animais e outros organismos. > paleontológico (pà-on) adj. (rel. à pa- 
leontologia); paleontologista (pà-to) adj. e s.cdd. ou paleontólogo (pà) 
s.m. (especialista em paleontologia). apeg 3h 
pa.le.os.so.ci.al (pà-sso) adj. Relativo à vida social primitiva. 
pa.le.o.tem.pe.ra.tu.ra (pã-pe) s.f.(a) Temperatura média dos vários 
períodos geológicos. 

pa.le.o.vul.câ.ni.co (pà) adj. Diz-se das erupções primitivas. 
pa.le.o.zoi.co (le; ói) adj. Geologia 1. Diz-se da terceira das cinco eras 
do tempo geológico, caracterizada pelo surgimento de invertebrados 
marinhos, peixes e répteis primitivos, plantas terrestres, os primeiros 
anfíbios e, mais tarde, por extremas temperaturas, que destruíram mui- 
tos deles. O carvão, o petróleo e muitos outros fósseis foram produzidos 
nesta era. / s.m.(0) 2. Essa era. ++ Do grego palaiós = antigo + zôikoós = 
rel, aos animais. j 
pale.o.zo.o.lo.gi.a (pã-o)sf(a) Paleontologia Ramo da paleontologia 
que estuda os fósseis de animais e a vida animal pré-histórica, > paleo- 
zoológico (pà-zo) adj. (rel. à paleozoologia); paleozoologista (pã-o) 
adj. es.cdd. ou paleozoólogo (pà) s.m. (especialista em paleozoologia). 
pa.ler.ma adj. es.cdd.(o/a) Que ou pessoa que se revela tão idiota, tão 
pouco inteligente, que é incapaz de pensar e de agir; idiota; imbecil; 
palúrdio(a): ter um empregado palerma é ruim, mas ter uma namorada 
palerma é triste! > palermar (pà) v.i. (agir como palerma: ele não foi 
eleito para palermar no congresso); palermice (pà) s.f. (ato, dito ou qua- 
lidade de palerma; palurdice). 
pales.cên.cia (pà) s.f.(a) Palidez; sua palescência denota a dor fulgu- 
rante que o aflige. > palescente (pà) adj. (pálido). : 
pa.les.te.si.a (les) s.f.(a) 1. Sensação de vibração sentida na pele ou nos 
ossos. 2. Sensibilidade às vibrações. ++ Do grego pállein = vibrar + aís- 
thesis = sensibilidade + -ia. > palestésico (pa) ou palestético (pà) adj. 
(rel. à palestesia). i 

Pa.les.tiina s.f.(a) Região histórica do Oriente Médio, na costa leste do 
Mediterrâneo, a Terra Sagrada da Bíblia, nomeada pelos filisteus é tam- 
bém chamada Canaã e Terra Prometida. > palestino (pà) adj. e s.m.: 
pa.les.tra s.f.(a) 1. Conversação ligeira, sobre assunto de pouca impor- 
tância; bate-papo; conversa amistosa; paleio: a palestra com as crianças 
estava divertida. 2. Exposição cultural sobre determinado assunto, geral- 


paleta 


tolo pálido 


pal 


mente a público seleto (especialistas, estudantes, etc.): palestra somente a 
(ou para) estudantes; fazer uma palestra sobre a flora amazônica. 3.P.ext, 
Exposição ou discurso sobre qualquer assunto: na palestra do treinador, 
antes do início da partida, ele alertou para essa jogada da equipe ad- 
versária. +x Do grego palaistra, de palaicin = discutir, brigar, pelo latim 
palaestra. > palestrador (les; ô) s.m. ou palestrante (pà) s.cdd. (pessoa 
que faz palestras); palestrar (pà) ou palestrear (les) v.t.i. cv.i. [1. manter 
palestra; conversar: não é permitido palestrar com o motorista; 2. fazer 
palestra (2): escolha o tema sobre o qual você deseja palestrar!). 
pa.le.ta (ê) s.f.(a) 1. Chapa de madeira ou de louça, geralmente oval, 
com um orifício para enfiar o polegar, na qual os pintores dispõem e com- 
binam as tintas; palheta (1). 2. Conjunto das tintas que caracteriza um 
pintor: a paleta de Picasso. 3.Fig. Conjunto de objetos da mesma natu- 
reza; gama; leque: uma grande paleta de tecidos de móveis estofados. 
4. Espádua de animais. 5. Tipo de corte do gado bovino: o açougueiro 
estava abrindo a paleta do boi. M s.sc.(0) 6.Fig. Pessoa intrusa, enxerida, 
intrometida. e Var. (1): palheta (ê). A Na paleta (fig.). A pé. / Paleta de 
cores (inform.). Faixa de cores que podem ser usadas numa impressora 
ou monitor de computador. / Paleta eletrônica (ou gráfica). Sistema 
de criação de imagens que utiliza a tela de um microcomputador. s 
italianismo (paletta). > paletada (pà) s.f. [1.pop. pancada ou golpe com 
a paleta (4); 2. arremetida; investida; 3. caminhada a pé; 4. modalidade 
de esporte radical que consiste em percorrer a pé, por trilhas, percursos 
em torno de 10 a 14km, praticada por aqueles que desejam manter boa 
forma física e mental); paletar (pà) v.i. (andar a pé, princ. como esporte: 
junte sua família e vá paletar no mato!); paletear (le) v.t.d. [1. esporear 
ou chicotear (o animal) na paleta, para que corra mais; 2. correr junto à 
paleta de; 3.fig. intrometer-se em negócio alheio, geralmente para causar 
prejuízo], que se conjuga por atear. `: 
pa.le.te s.m.(o) Placa ou estrado, geralmente de madeira, de dimensões 
padronizadas, dotado na parte inferior de um espaço livre em relação 
ao solo, que permite a introdução das lanças das empilhadeiras ou da 
paleteira, sobre o qual se colocam mercadorias embaladas, devidamente 
dispostas para armazenamento, expedição ou transporte. *% Os paletes 
podem ser também de plástico, de papel ou de papelão ondulado, e sua 
função é permitir a mecanização das operações de carga e descarga, além 
de otimizar o transporte e o armazenamento das mercadorias. WE an- 
glicismo (pallet). > paleteira (pà) s.f. (veículo transportador de paletes; 
carrinho hidráulico). pe 
paletiza.ção (pâ-ti) s.f.(a) 1. Disposição ou colocação de mercadorias 
feita sobre paletes, devidamente embaladas, formando pilhas, até formar 
um volume paralelepipedal, cuja altura é determinada pelo peso e espaço 
disponível 2. Organização de uma expedição, transporte ou armazenamen- 
to de mercadorias com a utilização de paletes. e O mesmo que unitização. 
*s É anglicismo (palletization). > paletizar (le) v.t.d. [efetuar a paletização 
de (mercadorias); unitizar]; paletizável (le) adj. (diz-se das mercadorias 
que podem ser carregadas e transportadas em paletes; unitizável). 
pale.tó (pa) s.m.(o) Peça do vestuário masculino, casaco curto e com bol- 
sos, que se veste sobre a camisa ou o colete e compõe, com as calças, o terno. 
4 Paletó (ou Pijama) de madeira (pop.). Caixão funerário. +% É galicismo 
(paletot). > paletozeiro (le) s.m. (alfaiate especializado em fazer paletós). 
paletó-saco s.m.(o) Paletó comum, sem trespasse. e Pl.: paletós-sacos 
ou paletós-saco. 
palha s.f.(a) 1. Haste de gramínea (princ. cereal), cortada e despojada 
do grão. 2. Matéria que forma o conjunto dessas hastes: chapéu de palha; 
cadeira de palha. 3. Porção dessas hastes: colchão de palha. 4. Qualquer 
coisa semelhante à palha (1). 5.Pop. Canudinho utilizado para sorver lí- 
quidos. 6.Gír. Maconha de má qualidade, 7. Folha fina e seca da palha de 
milho, na qual se enrola o fumo de rolo. 8.Metalurgia Defeito de super- 
fície dos produtos forjados ou laminados, constituído por uma cavidade 
alongada e de pouca espessura. 9.Náutica Diâmetro de mastros, masta- 
réus, vergas e antenas. / s.m.(o) 10. Cor amarelo-palha, / adj, 11. Diz-se 
dessa cor. 12. Que tem essa cor: meias palha; gravatas palha, (Como se 
vê, nesta acepção não varia.) e Col. (1): palhagem. e V, paleáceo e pa- 
dd 4 Fogo de palha (fig.). Entusiasmo inicial que logo arrefece. 
A Go mover (ou arredar, ou levantar, ou mexer) uma palha, Não 
zer nada; não tomar nenhuma providência. / Palha de aço. Massa 
emaranhada de fios de aço muito finos, própria para limpeza de obje- 
tos de cozinha ou para esfregar assoalhos. / Palha de arroz (miner.) 
Cianita. / Palha de seda, Tecido de seda pura, de trama semelh t ; 
a gana, seda-palha: Vestido de palha de seda. 4 Pela palhe ss 
conhece a espiga, Pelo comportamento de uma pessoa se conhece o s 
caráter, educação, formação, princípios e 8 pá 
palha. 1. Por uma ninharia: mom e pp M Por dá cá aquela 
dá cá aquela palha. 2, Por um motivo útil: po m SR Vendi o carro por 
Ela se zangava por dá cá aquela palh 5 IP i por razões banais; por nada: 
Tentar achar algo impossível de nn adado, F Puxi Pa Sar pal ralo; 
Saoir por pouco tempo; tirar uma OO fuma Po ipa 
a insignificância. / Vinho de palha, Vinho bj; 4, Quase nada; 
das passas que se deixam desidratar E * + nho branco licoroso, obtido 
> palha > deixam desidratar sobre a palha, + Do lati 
F resco (pà; ê) adj. (de palha); paleá : atim palea, 
adj. (1. rel. ou sem, a palha; tn, ceo (pá) ou palheácoo (pà) 
i € palha; 2. feito de palha); palh | (pà 
gar onde há muita palha); palheireiro (pà) s.m Poihegai (pà) a.m, (has 
2. aquele que faz assentos de palha (pà) sm: (1. vendedor de palha; 
lhador); palheiro s,m. depósito Ea E Pão bancos, ete,; empa- 
Iv. empalheirar]; palhento adj, (cheio de Palhais pndene guarda palha) 
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pa.lha.ço s.m.(o) 1. Artista circense que pinta a cara de maneira espa- 
lhafatosa, apresenta-se com roupas vivamente coloridas e extravagantes 
e tem a função de divertir o público. 2. Fig. Aquele que diverte os outros 


com o que faz ou diz: esse meu amigo é um palhaço: não há como ficar 
er tolíces ou fazer papel 


sério a seu lado. 3.Pop. Aquele que, por só dizer toli 
ridículo, não é levado a sério em lugar nenhum; estúpido; boçal: esse ra- 
paz é palhaço mesmo! e Fem.: palhaça. 2% É italianismo (pagliaccio), 
> palhaçada (pà) s.f. (1. atitude, dito, fato ou conduta ae ou ridícu- 
la, própria de palhaço; 2. porção de palhaços); palhaçal (pà) adj. (rel. a 
palhaço ou próprio de palhaço; cômico ou ridículo), j 
pa.lha.da s.f.(a) 1. Alimento para animal, constituído de uma mistu- 
ra de palha e farelo. 2. Fig. Palavreado (1). A Bater aa Operação 
agrícola que consiste em colher as espigas de milho quebrando-se os col- 
mos e arrancando-os, após a colheita, para preparar uma nova plantação, 
pa.lhei.rão (pà)s.m.(0) 1. Palheiro grande. 2. Livro volumoso e de conteúdo 
confuso. 3. Homem que fala demais e confusamente. © F em. (3): palheirona. 
pa.lhe.ta (8) s.f.(a) 1. Paleta (1). 2. Cada uma das lâminas de um venti- 
lador ou de uma veneziana. 3.Música Pequena lâmina com que se ferem 
as cordas de certos instrumentos, como O cavaquinho, o bandolim, etc. 


4.Música Pequena chapa ou lâmina colocada na embocadura de certos 
o oboé, etc., para dar as diversas 


instrumentos de sopro, como a clarineta, 
P Música Cunhete feltrado usado 


vibrações do som. 5.Música Plectro. 6. Cu 
rtes Plásticas Lâmina com que os escul- 


1 finadores de pianos. 7.A 
E a F Parte móvel do limpador de para-brisa. 


tores modelam suas obras. 8. i ; 
9. Nas rodas hidráulicas, placa ou lâmina propulsora. > palhetada (pà) 
s.f. (1. ato ou movimento de palhetar; 2. som produzido por esse movi- 


mento); palhetão (pà) s.m. [1. aum. regular de palheta; palheta grande; 
2. parte da chave que entra na fechadura e faz girar a lingueta; palhete 
(2)]; palhetar (pà) v.i. (tocar música, usando palheta nas cordas); palhe- 
taria (lhe) s.f. (conjunto dos registros do órgão, cujos tubos produzem o 
som por meio de palhetas). é o a t 

pa.lhete (2) adj. 1. Da cor da palha. ~ s.m.(o) 2. Palhetão (2). / adj. e 
inho que é obtido da curtimenta parcial de 


s.m.(0) 3.Enologia Que ou vin 
uvas tintas ou da curtimenta conjunta de uvas tintas com uvas brancas, 


não podendo estas ultrapassar 15% do total; que ou vinho que tem cor 


pouco carregada; clarete. i 
pa.lhi.ço s.m.(o) 1. Palha moída ou miúda. / adj. 2. Feito de palha: teto 


palhiço. ; f ar 
pa.lhi.nha s.f.(a) 1. Tira fina e flexível de junco, com a qual se trançam 
e forram encostos e assentos de cadeiras. 2. Fragmento de palha. 3. Di- 
minutivo regular de palha; palha pequena. / s.m.(0) 4. Chapéu de palha. 
5.Pop. Cigarro feito com fumo de rolo envolto em palha de milho. 
pa.lho.ca s.f.(a) Casebre de paredes de barro ou de tijolo, coberto de 
palha. e Var.: palhota (s.f.) e palhote (s.m.). ++ Não se confunde com ca- 
bana'ou choça (casebre com teto de colmo, para pescadores, camponeses, 
pastores, etc.). 
páli s.m.(o) Linguística 1. Língua sagrada dos budistas, derivada do 
sânscrito, não mais falada, restrita hoje apenas aos textos litúrgicos e 
escriturais. 4 adj. 2. Relativo ou pertencente a essa língua: manuscritos 
pális. É redução do sânscrito pãlibhãsa = língua dos textos canônicos: 
pāli = linha, cânone + bhãsa = língua. e 
pa.li.ar (pà) v.t.d. 1. Revestir de falsas aparências; disfarçar; dissimu- 
lar; esconder: paliar os erros; paliar os defeitos físicos que tem. 2. Ali- 
viar; atenuar: paliar as dores, as dificuldades. 3. Transferir para outro 
dia; adiar: paliar um compromisso. 4. Remediar provisoriamente: paliar 
as consequências de um erro. # v.i. 5. Usar de paliativos; remediar pro- 
visoriamente: não adianta paliar: isso se resolve no tapä. Do latim 
palliāre = cobrir com capa ou manto, de pallium = disfarce, capa, manto. 
> paliação (lì) s.f. (ato ou efeito de paliar; dissimulação; disfarce); pa“ 
de (pa; ô) adj. es.m. (que ou aquele que palia). EE R 
PaP es.m. (o) 1. Que ou aquilo que mitiga, alivia ou com- 
RR ai e dor, doença ou outro mal, sem curar: tomar compri- 
Kas a na não resolve: procure um médico! 2.Fig. Que ou recurso 
mal En a al e empregado para atenuar ou adiar uma crise ou outro 
ians ia ve -1O, que ou aquilo que só tem eficácia momentânea: ado- 
la idas paliativas não resolve o problema da violência; não é com 
pa tativos que se resolve a crise da Educação no Brasil; essas reformas 
a o paliativo aos (ou para os) grandes males nacionais. 
ar fa Pd did nos 1 der 
um desses paus. 3. Arena tios O ul 
palissada so Zi para lutas e torneios. «4 Do provençal antigo 
à paliçada; 2.bot. diz espanhol palizada. > paliçádico (pà) adj. (1. sem 
Jas, nian a co de tecido vegetal formado por células alonga- 
constituído par io a a a ae 3.bot. diz-se de e 
valid em paliçada). i geralmente nd db 
a.li.cu, à) s.e A i i 
PF e e 1. Membro dos palicures, tribo indígena 
esquerda do Uacá no a do rio Urucauá, afluente da margem 
tivo ou pertencente a Pp d E a a no Amapá: // adj. 2: Rela- 
figura a e Diz-se de algo que tem cor atenuada ou pouco intensa: 
ol | céu pálido. 2. Diz-se de te ati da ou pouco 
orida. 3. Caracterizado pela pel nz e Us 
luz frouxa, sem brilho; luar ilid e descorada: rosto pálido. 4. Diz- s; 
vago; impreciso: imitação E “00. 5. Fig. Sem brilho ou originalidade 
pálida. 6.Fig. Sem vitalidade ou animação: 


, 
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comemoração pálida; sorriso pálido. e Antôn. 
corado; (4): intenso, brilhante; (5): brilhante, original; (6): animado 


«à Do latim pallidus, de pallêre = ser pálido. > palônci 
ou palidez (pà; é) s.f. (aspecto, cor ou esta E a Palascêncla (pà) 


te (pà) adv. (1. com pouco brilho; frac 


palidamente dentro da neblina; 2, incompletamente; de leve; levemente; 


o horror que vivenciamos; de- 
(1) v.i. (empalidecer). 

ção involuntária e incocrcível 
al de uma frase, observada 
go pálin = outra vez + laleín 


de raspar pergaminhos, para 
a Idade Média, e determi- 


S itos. Os progressos da química e da 
fotografia tornaram possível fazer reaparecer a escrita primitiva e, dessa 


forma, conheceram-se muitos originais considerados perdidos. / Do gre- 
go palimpsêstos = raspado novamente: pálin = novamente + psên = raspar, 
pelo latim palimpsêstus. > palimpséstico (lim) adj. (rel. a palimpsesto), 
pa.li(n)- el. de origem grega (pálin) que significa de novo, novamente, 
volta ou repetição. e Var.: palim-. 
pa.lin.dro.mi.a (lin) s.f.(a) Medicina Volta dos sintomas de uma doen- 
ça. > palindrômico (pà) adj. (rel. à palindromia). 
pa.lín.dro.mo adj. e s.m.(o) Que ou palavra, frase, verso ou qualquer 
outra sequência de unidades (como uma cadeia de DNA) que tem a pro- 
priedade de poder ser lida tanto da direita para a esquerda como da es- 
querda para a direita (p. ex.: ama, Ana, Renner, radar, Civic; socorram- 
-me, subi no ônibus em Marrocos). e V. bustrofédon. s% Num palíndro- 
mo se desconsideram os sinais ortográficos, bem como os espaços entre 
palavras. As frases que formam um palíndromo também são chamadas 
de anacíclicas. # Do grego palíndromos = o que tem curso em sentido 
inverso novamente: pálin = novamente + drómos = o que tem curso; 
corrida. > palindrômico (pà) adj. (rel. à palíndromo); palindromista 
(lin) adj. e s.cdd.(que ou pessoa que inventa palíndromos). a 
pa.lin.fra.si.a (lin) s.f.(a) 1.Psiquiatria Repetição da última sílaba das 
palavras ou mesmo de cada sílaba de diversas palavras, observada no 
atraso mental e na demência precoce. 2.Retórica Repetição de palavras 
para efeito de estilo. e Var.: palifrasia (lì). 4% Do grego pálin = novamente 
+ phrásis = elocução + -ia. > palinfrásico (pà) adj. (rel. à palinfrasia); pa- 
linfrasista s.cdd. ou palínfraso s.m. (pessoa que apresenta palinfrasia), 
pa.lin.ge.ne.si.a (pà-ge) s.f.(a) 1. Retorno à vida; ressurreição. 2.Re- 
ligião Doutrina das vidas sucessivas; reencarnação: desde os albores da 
civilização a palingenesia foi ensinada na Índia; no Brasil, a palingene- 
sia se popularizou com o advento do espiritismo no século passado e por 
outras correntes espiritualistas. 3.Filosofia Teoria religiosa e filosófica 
segundo a qual se produz uma reaparição periódica dos mesmos aconte- 
cimentos e da mesma realidade como conjunto. ++ Do grego pálin = ou- 
tra vez, repetição + génesis = nascimento + -ia. > palingenésico (lin) ou 
palingenético (lin) adj. (rel. à palingenesia: fenômeno palingenésico). 
palinha s.f.(a) Gir. Circunstância que propicia ocasião para que alguém 
aja ou fale; deixa: dá uma palinha aí, para que eu possa dar minha opinião! 
paliinó.dia (pà) s.f.(a) 1. Escrito em que um autor faz uma retratação 
Pública do que havia exposto ou defendido. 2. Poema em que o autor se 
retrata do que escreveu em poema anterior. 3.P.ext. Retratação do que 
se disse; retificação no presente de algo que se afirmou no passado: não 
se admire se amanhã esse político, eleito, fizer a palinódia do discurso 
atual. 4.Fig. Mudança de opinião. A Cantar a palinódia. Reconhecer 
um erro cometido: Não pense que vou lhe cantar a palinódia! + Do grego 
Polinbidia = retorno ao canto: pálin = de novo, outra vez + ôidê = canção, 
Pelo latim tardio palinôdia. > palinódico (pà) adj. (rel. a palinódia: o po- 
eta tem o hábito de se retratar, vive fazendo retratação em seus poemas, 
talvez, mais que um camaleão, o poeta seja um ser palinódico); palino- 
dista (li) adj. e s.cdd. (que ou pessoa que faz palinódias). 
Palinologia (pâ-no) s.f.(a) Botânica Ramo da botânica que estuda 
98 esporos e polens, vivos ou fósseis. ++ Do grego pálin = de novo + lógos 
=Estudo + -ia. > palinológico (li) adj. (rel. à palinologia); palinologista 
Pa-no) s.cdd. (especialista em palinologia). 
Palinop.sia (pá) s.f.(a) Persistência de uma imagem visual, depois de 
“objeto ter sido removido, associada com lesão no lobo occipital do cére- 
To. > palinópsico (på) adj. (rel. à palíinopsia). o 
Palinu.ro (pà) s.m.(o) Poética Piloto; guia. + Deriva de nome próprio: 
alinuro, piloto de Eneias, na Eneida, em sua fuga de Troia, 
Pálio s.m, (o) 1. Grande manto ou capa oblonga que os antigos gregos e 
romanos usavam sobre a túnica. 2.Religião Pequena estola de lã branca, 
com cruzes negras, que pende dos ombros sobre o peito, insígnia ponti- 
ficia] usada pelo papa, conferida por ele aos arcebispos e às vezes aos 
Ispos; manto da ação pastoral. 3.Religião Cobertura, usada em procis- 
€s, suspensa sobre o sacerdote que leva a custódia, ou sobre a imagem 
venerada, 4.P.ext. Qualquer coisa que cobre como um dossel. 5.Anato- 
mia Camada de matéria cinzenta que forma o córtex cerebral, no seu 
Período de desenvolvimento. 6. Zoologia Manto dos molinãeds- À Redner 
em Pálio. Receber com grande pompa, com grande cerimônia. ++ DO 
“tim pallium = manto, capa, disfarce. 


palilalia 
palmatória 


Palito s.m.(o) 1. Pauzinho fino e 
to) para remover fragmentos de alí 
feições. 2. Qualquer coisa semelha 
M s.se.(o) 3. Fig. Pessoa macérrima: 
tela de paulito, dim. de pau. 
palito] e v.i. (limpar os dent 
dor ou fabricante de palitos; 2. 
palito-francês s.m. (o) Culinária Bis 

ovos, assado sobre papel e coberto de açúcar cristal 
tortas. e PI.: palitos-franceses. 


palma s.f.(a) 1. Folha da palmeira: a cama dos mendigos eram algu- 
mas palmas. 2. Palmeira. 3. Face interna da mão, compreendida entre os 
dedos eo pulso: ficou com a palma vermelha de tanto bater no pobre do 
filho; fazer alongamento com a palma para fora. | s.f.pl'(as) 4. Ação de 
aplaudir ou de chamar, usando as palmas, batendo-as uma contra a ou- 
tra. V. palmear e palmiforme. A Bater palmas. Aplaudir, batendo uma 
mão na outra. // Tratar na palma da mão. Tratar com muito carinho. 
M Trazer alguém nas palmas das mãos. Tratá-lo com muito carinho 
e atenção, não o contrariando nunca. (Há uma visível redundância nessa 
frase, Já consagrada popularmente: toda palma é das mãos. Veja-se que 
ninguém bate palmas “das mãos”, mas apenas bate palmas. Os pés têm 
planta; não há necessidade, portanto, de usar planta “dos pés”, Recente- 
mente, porém, leu-se numa de nossas revistas: 45 glândulas sudoríparas 
localizam-se no corpo todo e em maior número na palma das mãos, na 
planta dos 'pés, na testa e no pescoço. Na cabeça, naturalmente, não se 
localiza absolutamente coisa nenhuma...) # Do latim palma. > palmada 
s.f: (pancada com a palma). i 
pal.má.cea s.f.(a) Botânica Espécime das palmáceas, família de plan- 
tas monocotiledôneas, arbóreas ou arbustivas, de tronco alto e nu, repre- 
sentada pelo babaçu, buriti, coqueiro-da-baía, palmeira, etc. > palmá- 
ceo adj. (rel. ou pert. a essa família). ; à 
palma-de-santa-rita s.f.(a) Botânica Planta nativa da África, de 
flores irregulares e multicoloridas, também chamada 'gladíolo. e PI.: 
palmas-de-santa-rita. 
palma-de-são-josé s.f.(a) Botânica Planta ornamental, também 
conhecida como açucena, copo-de-leite e lírio-branco. e Pl.: palmas- 
-de-são-josé. ? fã 
pal.ma.do adj. 1.Botânica Digitado (3). 2.Zoologia Diz-se do órgão ou 
membro de animal, cuja estrutura é ligada por membrana ou cartilagem 
(os pés dos patos e marrecos e os chifres dos alces, p. ex.). 
pal.mar adj. 1. Relativo ou pertencente à palma (3). 2. Do comprimen- 
to de um palmo. 3.Fig. Muito evidente ou visível; grande: erro palmar; 
exagero palmar; mentira palmar. #+ Não se confunde (3) com crasso nem 
com grosseiro. 3 
palma-real s.f.(a) Botânica Palmeira-imperial; palmeira-real. e Pl.: 
palmas-reais. , 
pal.ma.res s.m.pl.(os) 1. Região geobotânica do Brasil setentrional, 
caracterizada pela predominância de palmeiras. 2. Conjunto dos negros 
do quilombo dos Palmares; palmarinos. e Pal.ma.res s.m.pl.(os) 3. Re- 
dução de quilombo dos Palmares. 
Palmares, quilombo dos. Estado ou reino fundado por escravos ne- 
gros que se rebelaram e fugiram aos milhares para as matas da serra 
da Barriga, hoje Estado de Alagoas, no séc. XVII (1605); Palmares. Era 
uma fortaleza constituída de mocambos (aglomerados de casas) e de 10 
a 30 mil habitantes. Os principais mocambos eram: Macaco (capital dos 
Palmares, com 8 mil hab.), cujo chefe era Ganga-Zumba; Amaro, Subu- 
pira, Osenga e Zumbi (a 96km a nordeste de Porto Calvo), cujo chefe era 
Zumbi. Foi o maior, o mais duradouro e organizado quilombo da histó- 
ria da escravidão nas Américas. Os escravos se aproveitaram da confu- 
são estabelecida em Pernambuco, pela guerra entre holandeses e por- 
tugueses, para escapar das fazendas e dos engenhos abandonados pelos 
senhores brancos. Do quilombo, porém, também faziam parte índios e 
brancos pobres. Os palmarinos não deixaram registro da sociedade livre 
que criaram, embora Zumbi conhecesse latim e bom português. Ega 
portuguesa contratou o bandeirante paulista Domingos Jorge Ve o 
Anhanguera, para matar Zumbi e destruir Palmares, o que se deu a 7 de 
fevereiro de 1694. > palmarino (pãl) adj. (rel. ao quilombo dos Palmares) 
e adj. e s.m. (que ou escravo que morava no quilombo dos A : 
pal.ma.rès [fr.] s.m.(o) 1. Relação dos méritos e dos antecedentes de al- 
4 7) . í m tiver o melhor palmarês. 2. Rela- 
guém; currículo: ganhará a vaga que ores deniraedneurso 
ção de vitórias esportivas. 3. Lista de todos os vencedores 


içã ia- lmaRés. 
ou de uma competição. e Pronuncia-se palme i i 
pal.má.rio s.m.(0) 1. Estufa em que se cultivam palmeiras. 2. Conjunto 
de palmeiras. i 
Palmas s.f.(a) Capital e a maior cidade do Estado do Tocantins. Pop. 
m j d. 

2010): 200 mil. > palmense adj. e s.cd À ; pa 
Sol ada (pal) s.f.(a) 1. Pequeno objeto circular de madeira, com cin 

f os em cruz e um cabo, usado antigamente nas escolas para castigar 
pan ma; férula; pavana. 2. Utensílio doméstico, 


as, batendo-lhes na palr 
pa de castiçal baixo e portátil, geralmente de metal, oa ip um 
prato com asa, dentro do qual há um bocal onde se insere uma vela. 3. Peça 


de ferro utilizada para arredondar os fundos ps A p at S 
i Á ê Opunthia, princ.'O. ; 
m a diversas cactáceas do gênero Op: | acantha 
adia encontrado desde a Bahia até a Argentina, cujos frutos par e 
semelhantes ao figo-da-índia. A Dar a(s) mão(s) à palmatória. Confess: 


palmear 


1518 l 
palpite 


pal 


que errou; admitir o erro. / Erro de palmatória. Erro imperdoável: / Ser 
a palmatória do mundo. Ser um sujeito metido a moralista, que se acha 
o dono da verdade e a todo o mundo censura. s% Do latim palmatoria. 
> palmatoada (mà) s.f. (pancada de palmatória; bolo); palmatoar (mà) 
ou palmatoriar (pàl-to) v.t.d. (castigar ou punir com palmatoada). 
pal.me.ar (pàl) v.t.d. 1. Bater palmas a; aplaudir, batendo palmas: os 
espectadores palmearam entusiasticamente o maestro e a orquestra. 
2. Percorrer a pé, palmo a palmo; palmilhar: palmear uma fazenda, uma 
praia, uma longa avenida. 3. Bater com a palma da mão em, geralmente 
inadvertidamente: palmeei o copo de cerveja, derrubando-o na roupa de 
uma pessoa. 4. Impelir (pequena embarcação) com a mão. 5. Desmanchar 
(o fumo) na palma (3). 6.Pop.RS Empunhar; pegar: palmeou um punhale 
quis matar o marido. # v.i. 7. Aplaudir, batendo palmas: ante a fantástica 
exibição da orquestra, os espectadores palmearam entusiasticamente. 
8. Acepção 2: a noite já vem caindo, e eu ainda tenho de palmear bas- 
tante por estas terras. e Conjuga-se por atear. > palmeado (pà!) adj. 
(acompanhado de palmas: dança palmeada) e s.m. (dança acompanhada 
de palmas: o passado das plantações de cana-de-açúcar ainda pode ser 
ouvido nos sons dos tambores e do palmeado, com danças folclóricas 
que passam de geração a geração); palmeador (me; ô) adj. e s.m. (que 
ou aquele que palmeia ou aplaude, batendo palmas) e s.m. (aquele que 
palmeia ou percorre a pé; viajante). 
pal.mei.ra s.f.(a) Botânica Nome comum às árvores da família das palmá- 
ceas (tamareiras, carnaubeiras, buritis, coqueiros, etc.), plantas monocoti- 
ledôneas de alto porte, caule rugoso e reto, sem ramos e com grandes e inú- 
meras folhas, em forma de leque ou palma, na parte superior, que fornecem 
frutos bacáceos ou drupáceos, geralmente comestíveis; palma (2). > palmá- 
rio s.m. (v.); palmeiral (pãl) s.m. (bosque de palmeiras); palmifero adj. (v.). 
palmeira-imperial s.f.(a) Botânica Palmeira ornamental (Oreodoxa 
oleracea), muito elegante, que atinge 13m de altura, com o tronco geral- 
mente mais grosso até o meio; palmeira-real; palma-real, e Pl.: palmei- 
ras-imperiais. | poeedi 
palmeira-real s.f.(a) Botânica Palmeira-imperial; palma-real. e Pl.: 
palmeiras-reais. f 
pál.mer s.m.(o) Física Instrumento próprio para medir pequenas espessu- 
ras, baseado no parafuso micrométrico. e Pl.: pálmeres. e V. paquímetro. 
Pal.mé.rio, Mário (1916-1996). Escritor mineiro de Monte Carmelo, 
nascido Mário de Ascensão Palmério, que se estreou com Vila dos con- 
fins (1956) e depois publicou Chapadão do bugre (1965), ambos romances, 
que lhe valeram uma cadeira na Academia Brasileira de Letras (1968). 
Sua obra-prima, Chapadão do bugre, do ponto de vista da estrutura nar- 
rativa, rompeu os esquemas tradicionais. Em relação à temática, pôs ter- 
mo ao reino dos coronéis e dos jagunços. Sy 
pal.me.ta (ê) s.f.(a) 1.Militar Cunha de mira, para fazer abaixar ou le- 
vantar a culatra da peça de artilharia. 2. Espátula para esticar emplas- 
tros. 3. Lâmina de ferro que auxilia a firmeza da cunha, na abertura 
das pedras. 4. Pequena cunha de madeira, usada em carpintaria. 5.Agri- 
cultura Método de poda em' que os galhos ficam situados em direções 
opostas, lembrando uma palma. 6.Arquitetura Motivo ornamental seme- 
lhante a folhas de palmeiras dispostas em leque. 7. Palmilha de sapato. 


*s É derivada sufixal: palma + -eta. o 
palLmier [fr] s.m.(o) Culinária Pequeno doce, seco, croca 
em forma de folhas da palmeira. e Pronuncia-se palmiê. , 
pal.mí.fe.ro adj. 1. Que produz palmeiras. 2. Abundante em palmeiras: 
região palmifera. " i 
pal.mi.for.me adj. Semelhante à palma da mão. 
pal.mi.lha s.f.(a) 1. Revestimento interno do sapato, do feitio da sola, no 
qual se assenta o pé; palmeta (7). 2. Placa semelhante, usada com finali- 
dade ortopédica ou estética. 3. Parte inferior das meias, na qual assenta 
o pé. “ É espanholismo (palmilla). i 
pal.mi.lhar (pal) v.t.d. 1. Pôr palmilha(s) em: palmilhar sapatos. 2. Per- 
correr a pé: palmilhar uma longa avenida. 3. Calcar com os pés, andando: 
a areia da praia estava tão quente, que era impossível palmilhá-la. 4.Fig. 
Seguir; buscar; procurar: em vez de palmilhar nossos próprios caminhos, 
o governo federal resolveu em 1969 construir a usina de Angra dos Reis; 
a dificuldade de tratar do assunto narcotráfico é notória, mas o grau de 
alastramento do problema nos força a palmilhar diferentes tentativas; 
muitos de seus discípulos se sentiram inclinados a imitar o mestre, a 
palmilhar o mesmo caminho de santidade. M v.i. 5. Andar a pé: preferiu 
palmilhar a aceitar a carona; temos ainda muito chão a palmilhar. 
a o e s.m.(o) Ornitologia 1. Que ou ave que tem os de- 
Y (cal PE como os patos, cisnes, gansos, etc. 
pal.mi.ra s.f.(a) Botánica Palmeira orna j i 
cujas folhas fornecem fibras têxteis e sio Aee e e e nmn 
pal.mí.ti.co adj. V. ácido. PEU 
pal.mi.to s.m.(o) Miolo comestível da i 
mas espécies de palmeiras. é O a e e RR 
o que mori m se a retirada for feita antes de a planta nn 
i , quando atinge a maioridade e i 
rantindo, assim, a preservação da ea cia pag EA 
o palmito de forma desordenada e indiscriminada, impedindo ue haia 
à Zegeneragāo natural, As principais palmeiras que fornecem pobmio de 
k ra e o açaí. es i 
(pàl) s.m, (conjunto de a a a a 


te, folheado 
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pal.mo s.m. (o) 1. Unidade de comprimento que vaida ponta do polegar 
à-do dedo mínimo, com a mão bem aberta (0,22m): a mesa tem alguns 


palmos de comprimento. 2.Fig. Porção de qualquer coisa que tem a me- 
tem um palmo de asfalto. A Crescer a 


dida de um palmo: a estrada não a 
palmos. Crescer a olhos vistos, muito € depressa. # Não enxergar um 
palmo adiante do nariz. 1. Haver grande escuridão ou nevoeiro. 2.Fig. 

igência. / Palmo a palmo. 


Ser muito ignorante ou muito curto de intel 
E ouco. / Palmo de terra. Pequena 


ou : ulatinamente; pouco a p 
a a E palmos de terra. Palmo deterra 


extensão de terreno ou de terra. 4 Sete p 
ltura. *% Do latim palmus. 


s aves palmípedes. 
palm.top [ingl] s.m.(o) Microc portátil, suficientemente 
leve (até 500g) e pequeno para caber na palma da mão, usado para or- 
ganizar bancos de dados, guardar númer 
missos, calcular e processar textos, etc. e Pl.: 


-tóp. e V. laptop. 

alameda ro A s.ep.(a) I.Ictiologia Peixe teleósteo (Chloroscom- 
brus chrysurus), cuja carne não é apreciada na alimentação humana. 
M sf.(a) 2. Essa carne. e Var.: palometa. E aos 
pa.lom.bi.no (pà) s.m.(0) Mármore branco, de grão muito fino, encon- 
trado em certos monumentos antigos. +; Do latim palombinus. 
pa.lon.ço adj.e s.m.(0) Pejorativo Que ou aquele que é imbecil; parvo; 
pacóvio: só mesmo um palonço acreditaria nisso. + ; 
pa.lor (ô) s.m. (0) Palidez extrema ou incomum, em razão de pavor, do- 
ença grave ou morte. Š Do latim pallor, de pallēre = estar pálido, pelo 


francês antigo palor. 
pal.par v. V. apalpar. r 


palmtops. e Pronuncia-se 


Do latim palpáre. > palpação (pà!) s.f. 
(1. ato ʻou efeito de palpar; apalpação; 2.med. forma de exame físico 
que consiste em explorar qualquer parte do corpo por meio dos dedos 
ou da palma da mão, com O objetivo de perceber fenômenos patológicos 
nos elementos anatômicos que fazem parte daquela região: a palpação 
é uma ferramenta essencial para o fisioterapeuta durante a execução 
de um exame físico). OST: 5 
pal.pá.vel adj. 1. Que se pode palpar, tocar ou sentir: os tumores damama 
são palpáveis; na banca do seu Manuel, na feira, havia uma placa com este 
aviso: OS TOMATES NÃO SÃO PALPÁVEIS. 2. Fig. Que não deixa dúvida; fa- 
cilmente percebido ou notado; óbvio: há um palpável senso de expectativa 
entre os torcedores, para a grande decisão de domingo entre o Flamengo 
é à Vasco da Gama; não existem motivos palpáveis para ninguém ser ve- 
getariano. + Do latim palpâbilis, de palpáre. -> palpabilidade (pàl-bì) 
sf: (qualidade de palpável); palpabilizar (pàl-bì) v.t.d. (tornar palpável, 
efetivo; efetivar; concretizar: o maior trunfo de uma série televisiva como 
essa é palpabilizar os valores familiares na sociedade americana). b 
pál.pe.bra sf (a) Anatomia Cada um dos dois véus musculomembra- 
nosos e móveis (superior e inferior) que cobrem e protegem a superfície 
anterior do bulbo do olho: o sono e o cansaço me faziam fechar as pálpe- 
bras involuntariamente. x Do latim palpebra. > palpebrado adj. (que 
tem pálpebras); palpebral (pàl) adj. (rel. ou'pert. à pálpebra: infecção 
palpebral; cartilagem palpebral). : 
pal.pi.tan.te (pl) adj. 1. Que palpita: ter o coração palpitante. 2. Que 
ainda apresenta indícios de vida: as vítimas, palpitantes, foram levadas 
às pressas para o hospital mais próximo. 3.Fig. Recente, fresco: notícias 
palpitantes davam conta de que o presidente renunciara. 4.Fig. Que des- 
perta grande interesse: filme palpitante; espetáculo palpitante; conversa- 
ção palpitante. & Do latim palpitâns, palpitant-, part. pres. de palpitãre. 
pal.pi.tar (pàl) v.t.d. 1. Supor; pressentir: palpitei tudo o que podia 
ocorrer. 2. Procurar conhecer a opinião de; sondar: o ministro palpitou 
o presidente, que não se manifestou. H v.t.i. 3. Pressentir; parecer: pat 
pita-me que ela nunca mais voltará; não lhe palpita que tudo isto é uma 
enorme brincadeira? 4. Dar palpite(s); intrometer-se; imiscuir-se: não 
palpite em assunto alheio! 5. Ansiar; desejar ardentemente: ele palpita- 
va por uma nova chance, que a namorada acabou não lhe dando. M vi. 
6. Bater ou pulsar mais rápido e mais forte (o coração): o pavor fazia seu 
coração palpitar cada vez mais forte. 7: Agitar-se: as bandeiras palpitam 
ao vento. 8. Comover-se; sobressaltar-se: palpito só de lembrar esse ato. 
9. Renascer; ressurgir: já palpita uma nova esperança no horizonte do 
Brasil. 10. Ter agitações convulsivas (diz-se dos músculos de quem aca- 
ba de sofrer morte violenta): ainda lhe palpitavam os músculos, quando 
chegamos ao local do acidente. 11. Dar palpite(s): ela só palpita errado. 
+e Do latim palpitáre = palpitar, estar agitado, frequentativo de palpãre 
= palpar. > palpitação (pi) s.f. (1. ato ou efeito de palpitar; 2. ação ou 
efeito de contrair-se ou dilatar-se o coração: está normal o mimero de 
palpitações por minuto; 3. batimento do coração mais rápido € forte que 
o normal: o esforço físico pode provocar palpitações; 4. movimento in- 
voluntário e trêmulo de algum órgão interno do corpo; 5.fig. movimento 
intenso; agitação: eleição é sinônimo de palpitação nas cidades). j 


pal.pi.te s.m, (o) 1. Opinião baseada não em raciocínio ou algo lógico, 


mas em sentimentos, pressentimentos ou intuições: dar um palpite sobre 
o jogo 13 da loteca; tenho um palpite sobre o jogo de amanhã; tenho é 
a me tele” 


em, pouco 


o. 
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> palpiteiro (pãl) adj. e s.m. [que ou aquele que gosta de dar palpites (2): 
sogra palpiteira é pleonasmo...] 
pal.pito.so (pal; ô) adj. 1. Apetitoso: comida palpitosa. 2. Que excita 
sexualmente; que desperta a libido: um corpo palpitoso de mulher, 
pal.po s.m.(o) Cada um dos dois apêndices móveis e articulados com 
os quais os insetos e aracnídeos palpam e seguram os alimentos. A Estar 
(ou Ver-se) em palpos de aranha. Estar em situação difícil; estar em 
apuros. (Na língua popular se substitui palpos por papos.) + Do lati 
palpus = afago, carícia, 
pal.rar v.i. 1. Articular sons sem sentido: com um ano as crianças co- 
meçam a palrar. 2.Fig. Falar muito; tagarelar: há mulheres que só pal- 
ram. 3. Conversar: palramos muito ontem à noite. e Var.: palrear (pãl), 
que se conjuga por atear. > palra ou palração (pãl) s.f. (ato de palrar); 
palradeiro (pãl) ou palreiro adj. (palrador); palrador (pàl; ô) adj. e 
s.m. (que ou aquele que fala demais; tagarela); palrice s.f. (hábito de 
palrar; tagarelice). 
palu.de s.m.(o) Pântano; paul. x Do latim palús, palãd- = pântano. 
4 Depósitos paludiais. Depósitos de pântanos de água doce ou salobra; 
comuns em regiões de topografia baixa e irregular, ao longo de zonas lito- 
râneas ou nas margens de rios e lagos. > paludial (lù) adj. (rel. a palude; 
pantanoso: mata paludial; regiões paludiais); paludicola (pà) adj. (diz-se 
de organismo que vive em palude ou pântano); paludifero (pà) adj. [palu- 
doso (1)]; paludoso (pà; ô) adj. (1. em que há paludes; paludífero: solo pa- 
ludoso; 2. que tem origem em paludes: doença paludosa; odor paludoso). 
pa.lú.dico adj. 1. Relativo ou pertencente a pântano; palustre: clima 
palúdico; ambiente palúdico; planta palúdica. 2. Relativo ao paludismo. 
pa.lu.dis.mo (pà) s.m.(o) Medicina Doença grave, parasitária, causada 
por esporozoários inoculados no homem por um mosquito, mais conheci- 
da por malária. e Var.: impaludismo. à Do latim palús, palūd- = paul, 
palude + -ismo. ça 
palúr.dio adj. e s.m.(o) Que ou aquele que é ignorante e rústico. > pa- 
lurdice (pà) s.f. (qualidade, ato, dito ou modos de palúrdio). 
pa.lus.tre adj. Relativo a pântanos, pauis e brejos ou que neles cresce; 
palúdico: a açucena, a avenca eo antúrio são plantas palustres. A Febre 
palustre. Malária. #+ Do latim paluster, palustr-. ; ' ça 
pa.mo.nã (pã) s.m.(o) Pop. Prato da culinária sertaneja, preparado 
com farinha, feijão e carne ou peixe; revirado. ++ Do tupi pamu'niã.. 
pa.mo.nha sf(a) 1.Culinária Massa de milho verde, cozida dentro da 
égua, em palhas de milho ou em folhas de bananeira. / adj. e s.cdd. (o/a) 
2.Fig. Que ou pessoa que é molenga, indolente, estúpida e sem energia; 
bola-murcha; bunda-mole; pamonha-azeda: aquele pamonha ainda não 
terminou o serviço. é Do tupi pamu"nã. 
pemonha-azeda adj e scdd.(o/a) Pop.SP Pamonha (2): ela casou 
comum pamonha-azeda e está arrependida. e P1.: pamonhas-azedas. 
Pampa adj. 1. Diz-se de animal de cara branca. 2. Diz-se do cavalo 
de orelhas de cores diferentes ou qualquer parte do corpo diferente, do 
pelo predominante. / s.m.(o) 3. Vasta campina (1.610km) de vegetação 
rasteira, própria do Rio Grande do Sul, do Uruguai e da Argentina: 
cria-se muito gado nos pampas. > pampeiro ou pampiano (pam) adj. 
£ s.m. (natural ou habitante do pampa); pampiano (pam) adj. (rel. ou 
pert. ao pampa). k 
Pem.pa.no s.m.(o) Botânica Parra (1). e V. empampanar. # Do latim 
Pampinus, pelo espanhol pâmpano. > pampanoso (pam; ô) adj. (cheio 
de pêmpanos). i 
Pam.par.ra adj. Pop.PE 1. Excelente; muito bom. 2. Muito saboroso; 
Bottoso. 4 Às pamparras. Às pampas; à beça: Gastar às pamparras. 
Pem.parre.ar (pà) v. V. mamparrear em mamparra. E 
Pampas, às loc.adv. Muito; à beça; demais: choveu às pampas; morreu 
zente às pampas na guerra. 
Pam.pei.ro s.m.(0) 1. Minuano. 2.Fig. Barulho; confusão: ele fez todo 
e pampeiro por nada? # adj. e s.m.({o0) 3. Natural ou habitante da re- 
čo dos pampas; pampiano. ; 
Pam ple.gi.a (pam) sf(a) Neurologia Paralisia de todo o corpo. 
> Pamplégico adj (rel. à pamplegia) e adj. e s.m. (que ou aquele que 
“Presenta pamplegia). 
pam po s.ep,(0) 1.Ictiologia Peixe teleósteo (Trachinotus carolinus), de 
De muito apreciada, / s.m.(0) 2. Essa carne: comi pampo no almoço. 
* Yar.: pamplo. 
ag Bro dátilo (pam) adj. Diz-se das aves que têm todos os quatro 
Pam 9 pé voltados para a frente, e Var.; pamprodáciilo, 
E qual Eb quis.mo sm.(o) Filosofia Doutrina setecentista segundo 
homem oda matéria é viva e possui natureza psíquica semelhante à do 
ie > pampsiquista adj. (rel. a pampsíquismo) e adj. e s.cdd, (que 
$ Soa que é adepta do pampsiguismo); pampsiguístico adj. (rel, a 
Psiquismo ou a pampsiquista). 
a ET. de origem grega (pãn-) que significa geral, tudo, todos. 
do FR olo) Botânica 1. Árvore morácea (Perebea concinna), nativa 
m con 1l, que dá látex abundante e boa madeira, 2. Essa madeira, usada 
É strução. 
gs adj. e s.cdd.(0/a) Gir. Que ou pessoa que é tola, simplória, in- 
banaca, estalhada. > panaquice (på) s.f. (coisa dita ou cometida por 
asneira; tolice). i 
Preta eai (pã; éi) s.f.(a) 1. Remédio para todos os males ou doenças, 
o pelos alquimistas; cura-tudo, 2.Fig. Solução de todos os pro- 
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blemas ou dificuldades, princ. morais e sociais; a derrubada da inflação 
não pode ser vista como a panaceia para todos os problemas brasileiros; 
x» Do grego panákeia, de panakês = cura-tudo: pân- + akós = cura, pelo 
latim panaceêa. boda rai gt ni 
pa.na.chê (på) adj. 1. De cores diversas: tulipa panachê, 2.:/Compos- 
to de elementos diferentes: frutos panachês. 3, Eclético: gosto panachê; 
estilo panachê. | s.m.(o) 4Pop. Mistura de diversos legumes, picados e 
refogados. 5. Bebida composta por uma mistura de cerveja com um refri- 
gerante. 4% É galicismo (panaché). r ary 
pa.na.du.ra (pã) s.f.(a) Eixo da moenda de engenho de açúcar: 
pan-a.fri.ca.nis.mo s.m. (o0) Sistema que visa à união de todos os po- 
vos da África. e PL: pan-africanismos. > pan-africanista adj. (rel. ao 
pan-africanismo) e adj. e s.cdd. (que ou pessoa que é especialista no pan 
-africanismo ou é adepta de tal sistema). : OE 
pa.nal s.m.(o) 1. Pano grande em que se estende ou se envolve alguma 
coisa. 2. Vela de moinho. 3. Pau roliço que se coloca sob o barco;'para 
facilitar o seu arrastamento. / adj. 4.Fig. Que, por ser ignorante e pou- 
co inteligente, se deixa enganar facilmente; pacóvio; papalvo; basbaque! 
pa.na.má (pã) s.m.(o) 1. Chapéu masculino, feito de palha múito fina 
e delicada. 2. Tecido brilhante, macio e encorpado, de' lã pura ou misto, 
originário do país de mesmo nome, muito usado para roupas externas 
masculinas: certo presidente brasileiro costumava vestir conjuntos de 
panamá. + Deriva de nome próprio: Panamá. E 
Panamá (Pa) s.m.(o) País da América Central, que ocupa o estreito ist- 
mo localizado entre a América do Norte e a América do Sul, limitado a 
leste pela Colômbia e a oeste pela Costa Rica, de área (77.326km?) corres- 
pondente a meio Estado do Acre. Pop. (2010): 3.500.000. Cap.: Panamá. 
Hora local ou fuso horário: -2h, em relação ao horário de Brasília. 4% O 
Panamá, descoberto em 1501 pelo espanhol Rodrigo de Bastidas, foi ex- 
plorado mais tarde (1513) por Vasco Nuñez de Balboa, o primeiro homem 
a cruzar o istmo e atingir o oceano Pacífico. Controlado pela Espanha 
até 1821, o Panamá se tornou parte da Colômbia com o nome de Depar- 
tamento do Istmo. Em 22 de janeiro de 1903, o governo colombiano cedeu 
aos Estados Unidos uma faixa de território com 10km de largura, entre 
o Atlântico e o Pacífico, para a abertura de um canal que possibilitasse 
a navegação entre o mar do Caribe e o oceano Pacífico. Com o apoio dos 
Estados Unidos, o Panamá proclamou a independência a 4 de novembro 
de 1903, passando a ser um protetorado norte-americano com o nome de 
República do Panamá. No dia 18 do mesmo mês e ano, a zona do canal foi 
cedida aos Estados Unidos. A conclusão do canal do Panamá, em 1914, 
trouxe 'alguma prosperidade, mas o descontentamento com o controle 
exercido sobre ele pelos Estados Unidos causou distúrbios em 1959, 1962 
e 1964. Em 1977, os dois países assinaram acordos visando à passagem 
gradual do controle do canal para o Panamá, a ser completada em 1999. 
Outro acordo garantiu a neutralidade do canal, desde o ano 2000, quando 
foi aberto a navios de todos os países. A população panamenha é cons- 
tituída de 70% de mestiços, 14% de negros e 12% de europeus, princ. 
espanhóis. Há cerca de 60 mil ameríndios. Perto de 15% são analfabetos. 
> panamenho (pã) adj. e s.m. ou panamense (på) adj. e s.cdd. = 
Panamá, canal do. Via navegável de 79,6km que cruza o istmo do Pa- 
namá e liga o porto de Colón, no oceano Atlântico, ao porto do Pana- 
má, no Pacífico. Desde que os europeus conheceram a região, cogitaram 
construir ali um canal. A companhia do francês Ferdinand de Lesseps 
começou o grande empreendimento em 1881; mas a falta de planejamen- 
to, doença entre os operários, problemas de construção e financiamento 
insuficiente levaram a companhia à falência em 1889. Percebendo desde 
logo a importância estratégica da obra, os Estados Unidos tentaram obter 
da Colômbia a indispensável concessão. Não o conseguindo, incitaram 
os panamenhos a proclamar a independência, fato que ocorreu em 1903. 
O novo país, chamado oficialmente República do Panamá, logo concor- 
dou em ceder aos americanos umafaixa territorial, dentro da qual seria 
construído o canal. As obras duraram dez anos (1904-14), senda gastos 
400 milhões de dólares. Os Estados Unidos tiveram de superar problemas 
enormes para concluí-las, entre os quais os de ordem sanitária (combate 
à malária e à febre amarela) e de ordem técnica (sistema de comportas). 
O canal tem 13m de profundidade máxima, 91m de largura mínima e 
300m de largura máxima. Graças ao sistema de comportas (seis), os na- 
vios se veem elevados a 26m acima do nível do mar, ao atravessar de um 
oceano ao outro. Uma ferrovia acompanha o canal. Foram inúmeros os 
benefícios trazidos pela construção do canal: a distância de Nova Iorque 
a São Francisco encurtou 7.870 milhas e houve significativo aumento do 
tráfico entre a Europa e a Ásia e entre as duas costas dos Estados Unidos. 
Por um tratado assinado em 1903, o presidente norte-americano Theo- 
dore Roosevelt obteve para o seu país a concessão da zona do canal, que 
ficaria sob controle perpétuo do governo dos Estados Unidos. Depois da 
II Guerra Mundial, os panamenhos se tornaram mais hostis à sobera- 
nia norte-americana sobre o canal e, após longos anos de negociações, o 
presidente norte-americano Jimmy Carter assinou com o presidente pa- 
namenho Omar Torrijos os tratados que estipularam a renúncia total ao 
controle da zona do canal e sua devolução no primeiro dia do ano 2000, 
assegurando ao mesmo tempo sua neutralidade perpétua. y 
Panamá, istmo do. Istmo que liga a América Central à América do 
Sul, de 700km de extensão e largura mínima de 50km..: o 
Panamá, zona do canal, do. Faixa de terra que se'estende por 8km de 
cada lado do canal do Panamá. Foi controlada pelos Estados Unidos, nor- 
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malmente na pessoa de um oficial do Exército nomeado pelo presidente nor- 
te-americano. O Panamá assumiu o controle sobre a região em outubro de 
1979, depois quê os dois países assinaram e ratificaram dois tratados acerca 
da transferência gradual de controle do canal do Panamá. e V. Panamá. 
pan-a.me.ri.ca.nis.mo s.m.(0) 1. Doutrina ou movimento político do 
séc. XIX que visava à colaboração econômica, política, cultural e militar 
entre todos os países do continente americano, para combater outras in- 
fluências. 2. Movimento que defende a aliança política e econômica entre 
todos os países das Américas. e Pl.: pan-americanismos. s A ideia do 
pan-americanismo surgiu em 1826 e teve por lema a declaração (1823) 
do presidente norte-americano James Monroe A América para os ame- 
ricanos, cujo objetivo era afastar a presença cada vez mais constante de 
europeus no continente. Ela se concretizou, contudo, só em 1910, com a 
União Pan-Americana, que em 1970 se transformou na Organização dos 
Estados Americanos (OEA). O dia consagrado ao pan-americanismo é 14 
de abril. > pan-americanista adj. (do pan-americanismo) e adj. e s.cdd, 
(que ou pessoa que é partidária ou simpatizante do pan-americanismo). 
pan-americano adj. Relativo a todos os países das Américas. e Pl.: 


pan-americanos. e Pronuncia-se pânâ-mericanos. A Jogos Pan-Ameri- 


canos. Torneio amador realizado de quatro em quatro anos entre nações 
das Américas. Baseados nas Olimpíadas, foram propostos em 1940, mas 
em virtude da guerra só começaram a ser disputados em 1951, em Buenos 
Aires, Argentina. 5 

pa.na.pa.ná (nà) s.m. (0) 1. Bando de borboletas que migram em cer- 
tas épocas, formando verdadeiras nuvens. 2.P.ext. Qualquer bando de 
borboletas. 3.Botânica Planta trepadeira leguminosa (Phaseolus pedun- 
cularis), de caule herbáceo, que fornece forragem de média qualidade. 
e Não se confunde (1) com boana (3). *% Do tupi pa'nã (duplicado), redu- 
ção de pa'nama = borboleta. y 
pa.nar v.t.d. e v.i. Culinária Envolver (alimento) em ovo batido e logo 
após na farinha de rosca, para fritar ou grelhar; panar filés de frango e 


fatias de berinjela; seja qual for a peça a panar, enxugue-a primeiro num 


papel absorvente! 
pan-a.ra.bis.mo s.m.(o) 1. Movimento político que uniu os países ára- 


bes no final do séc. XIX, a fim de lutar contra O domínio turco, poste- 
riormente contra o colonialismo inglês e o francês e, finalmente, contra 
Israel, nos tempos atuais. 2. Sistema ou movimento que visa à união de 
todos os países de língua árabe. e Pl.: pan-arabismos. > pan-arabista 
adj. (rel. ao pan-arabismo) e adj. e s.cdd. (que ou pessoa que é especialis- 
ta no pan-arabismo ou é adepta de tal sistema). f E 
pa.na.ri.cio (pã) s.m.(o) Infecção aguda ou crônica das «estruturas 
marginais da unha; paroníquia. e Var. pop.: panariz. + Do grego pa- 
nyx = unha, pelo baixo-latim panaricium. 


ronykhion: para- = junto a + O 
pa.ná.zio s.m.(o) Pop. 1. Pontapé. 2. Bofetada; tapão. 3. Estrondo, pro- 


vocado por arma de fogo. 4. Grande quantidade de qualquer coisa: 
pan.ca s.f.(a) 1. Pau grosso que serve de alavanca para levantar grandes 
pesos. 2.Gir. Postura artificial; pose; ostentação: só tem panca, dinheiro 
mesmo que é bom, nada. * Do latim vulgar *palanca. 
pança sf.(a) 1.Zoologia Primeiro dos quatro compar 
maras em que se divide o estômago dos ruminantes; rúmen; bandulho: 
2.Pop. Barriga volumosa e, geralmente, flácida: ele tem essa pança por 
causa das cervejas que toma todos os dias. A Encher a pança. Enri- 
quecer; locupletar-se: Essa gente não pensa no Brasil, só pensa em en- 
cher a pança. “+ Do latim pantez, pantic- = entranhas, pelo esp. panza. 
> pançudo adj. e s.m. (v.). / ; / 
pan.ca.da s.f.(a) 1. Qualquer tipo de batida, baque ou choque: a panca- 
da entre dois veículos; só ouvia pancada da pedra no veículo; doeu mui- 
to a pancada na (ou contra a) porta de vidro? 2. Som do relógio, ao dar 
as horas: o relógio acaba de dar três pancadas: são três horas. 3. Chuva 
forte e passageira; toró. 4. Soco; murro: levou várias pancadas no rosto. 
Y adj. e s.se.(0) 5.Fig. Que ou pessoa que não regula muito bem do juízo; 
que ou pessoa que é amalucada ou doida da cabeça: sua irmã é pancada?; 
só mesmo um pancada como sua irmã poderia fazer uma coisa dessas. 
> pancadaria (cá) s.f. (1. porção de pancadas dadas por pessoas que se 
agridem fisicamente: 2, tumulto caracterizado por essa pancadaria). 
pan.cake (ingl) s.m.(o) Base de maquiagem utilizada para amenizar 
as rugas disfarçar as olheiras, e P1.: pancakes. e Pronuncia-se pénkeik. 
pan.ca.lis.mo (pan) s.m.(o) Filosofia Doutrina que admite o belo como 
valor supremo, do qua] dependem todos os demais. 
a e Pintor paulista de Campinas, nascido Giu- 
ppe € ni Pancetti, filho de imigrantes italianos, um dos maiores 
paisagistas modernos do Brasil e um dos mestres da pintura brasileira 
o Muito pobres, seus pais mandaram-no à Itália para viver 
E no e se torna marinheiro aos treze anos, Ao retornar ao Brasil, 
bs no nos mais variados ofícios, inclusive o de pin- 
instrutor dê seu veer larinha brasileira (1922-46), sendo o primeiro 
autorretratos e paisagen e pintores. Pancetti se destaca na pintura de 
PRE gens, princ, as litorâncas, chamadas marinhas, que 
ga qi pda capacidade intuitiva, notáveis pela cor, textura e 
Pardie ni (0) Fes Rs a nenhuma escola, e Pronuncia-se pantcéti. 
regido pelo materialismo o pa ne e Fis Ei di ER 
do idealss panelsie adie toca imediatas, sem o componente 
pan.con.ti.nen.tal ( an ti dj. Re P Pero E a AER 
tinented On EntE oodi -tì) adj. Relativo ou pertencente a todos os con- 
pancontinentais, 


timentos:ou câ- 
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pan.crá.cio adj. e s.m.(0)'1. Tolo (1): 4 sm.(0) 2- Forma di luta corpo 
a corpo, uma mistura de boxe e luta-livre, praticada na pad ai 
antigas, considerada um dos mais dignos esportes da antiguidade: o pan- 

brutal do atletismo grego, 


crácio era o exercício mais violento e mais d g 
combinação de boxe e luta, odiam ser usados tanto as mãos 


em que p pram må 
como os pés ou qualquer outro meio de derrotar o adversário; o primeiro 
lutador de pancrácio conhecido foi Hércules. x% Do o nm = 
força total, o que vence tudo: pân- ( pant-) = tudo + krátos 


neutro de pas, 
= força + -ion, neutro de -ios, pelo latim pancratium. 
pân.creas s.m.(o) Anatomia Glândula situada na parte superior do abdo- 
me, atrás do estômago, em frente da primeira e segun! 


da vértebras lombares, 
em posição horizontal, secretora de um líquido (suco pancreático) de impor- 
tante função digestiva (secreção externa ou exócrina 


) e da insulina (secreção 
interna ou endócrina). 4% No homem, O pâncreas m 


ede entre 16 e 20cm de 

i í ático (pan) adj. (do pâncreas: 
comprimento. / Do grego págkreas. > pancreát a 

unor pancreático); pancreático-duodenal adj. (rel. ao pâncreas e ao duo- 

deno); pancreático-esplênico adj. (rel. ao pâncreas e ao baço); pancreáti- 

co-gastrostomia s.f. (intervenção cirúrgica que consiste na criação de uma 


passagem entre o pâncreas e O estômago); pancreatite (cre) s.f. (inflamação 
do pâncreas); pancreatítico (cre) adj. (rel. à pancreatite). ia 
pan.cre.a.ti.na (cre) s.f. (a) 1.Bioquímica Substância orgânica secre- 
tada pelo pâncreas, um dos seus mais ativos fermentos. 2. Preparado co- 
mercial, mistura de enzimas do suco pancreático, extraídas do pâncreas 
do boi ou do porco, usado como auxiliar na digestão. al 
pan.cre.o.zi.mi.na (pan-o) s.f: (a) Bioquímica Colecistoquinina; CCK. 
pan.cro.má.ti.co (pan) adj. Fotografia Diz-se da chapa ou do filme que 
apresenta a mesma sensibilidade para todas as cores. f 
pan.çu.do adj. e s.m. (0) Que ou aquele que tem pança (2); barrigudo: se 
não bebesse tanta cerveja, não estaria assim tão pançudo. 
pan.da s.ep.(0) Zoologia 1. Espécie rara de urso, de pelo preto e bran- 
co (Ailuropoda melanoleuca), com círculo escuro em torno do olho, das 
montanhas da China e do Tibete, também chamado urso-panda. 2. Ma- 
mífero pequeno (Ailurus fulgens), semelhante ao guaxinim, do Nordeste 
asiático, de pele avermelhada, faces marcadas e uma longa cauda anela- 
da. «& É galicismo puro, talvez de origem nepalesa. 
pan.da.cos.ta (pan) s.m.(0) Pano da costa. + As fantasias da ala das 
baianas das escolas de samba frequentemente exibem pandacostas. São 
q 
usados nas costas, jogados sobre os ombros, ou' a tiracolo, cruzados na 
frente, amarrados sobre o busto ou na cintura, sobre as saias. , 
pan.da.ná.cea (pan) 's f.(a) Botânica Espécime das pandanáceas, fa- 
mília de plantas monocotiledôneas, arbóreas ou arbustivas, de tronco 
lenhoso, folhas lineares e frutos que são nozes, representada princ. pelo 
pandano. > pandanáceo (pan) adj. (rel. ou pert. a essa família). 
pan.da.no s.m.(o) Botânica Planta ornamental da família das panda- 
náceas (Pandanus utilis), das regiões tropicais do Velho Mundo, de raízes 
aéreas e folhas espiraladas, que fornecem excelentes fibras têxteis, e fru- 
tos e sementes comestíveis. e Var. pros.: pândano. #+ Do malaio pandan. 
pan.da.re.cos (pan) s.m.pi.(os) Pedaços; cacos; destroços. A Em pan- 
darecos. 1. Em pedaços; em frangalhos. 2.Fig. Exausto: Estou em pan- 
darecos. 3. Moralmente abatido; arrasado: Ao ser goleado, o time ficou 
em pandarecos. 
pan.de.ar (pan) v.i. ou v.p. 1. Tornar-se pando. 2. Curvar; vergar: 4a es- 
aa a no do peso dos livros. e Conjuga-se por atear. 
'an.dec. s.f.pl.(as) 1. Código civil romano em 50 volumes, com- 
io para o imperador Justiniano, no séc. VI, e integrado no Corpus 
pie com o nome de Digesto (em latim: exposição ordenada). 
pan.dec.tas s.fpi.(as) 2.P.ext. Qualquer código legal completo. 
e Pronuncia-se pandéktas. & D 5 E 5 
 Heiclonédios: Ai - *&+ Do grego pandektês = que contém tudo; 
p o: pān- = tudo + dektes = recipiente (de dekhesthai = receber), 
pelo latim pandectês = enciclopédia. nt 
parda ge sf.(a) E de comes e bebes ruidosa e alegre; patuscada; 
dar em Pid pan aire 2.P.ext. Orgia; farra. > pandegar (pan) v.i. (an: 
Banido go kd À et o na farra). 
ea j. e s.m. (0) 1. Que ou aquele que é dado a pândegas. 2. Que 
EE que é muito espirituoso, Waet divertido: en o maior 
pia E este país já produziu. adj. 3. Caracterizado pela brin- 
na a Iversão: mesmo sério, esse comediante tem uma expressão 
e dei ela se acha um gênio: não chega a ser pândego? i 
pan.dei.ro s.m. (ò) 1. Pequeno instrumento musical de percussão, forma- 
do por um aro revestido de pel P É do 
de guizos e lâmi “de pele ou de outro material, geralmente rodea 
mento; pandeirista: metálicas. // s.sc. (o) 2.Fig. Pessoa que toca esse instr- 
mo (pandero) é a: o pandeiro parou no meio da música. + É espanholis- 
-> pandelreiro (pan) s.m. (aquele que faz ou toca pandeiro) 
pandelrista (pan) s.cdd q 
pan.de.ló (pan) s : ; A que toca pandeiro; pandeiro (2)]. 
de. im. (0) V. pão a 
pan.de.mi.a (pan) s.f. (a) ppa Gi age maior parte 
da população de um país ou do Pidemia que ataca a m ais 
ou no mundo todo. s% D mundo; epidemia generalizada ps + 
dêmos = povo + -ia. Doo Brego pandemia = o povo todo: pân- = todo 
-ta, > pandêmico adj. (rel. a pandemia). 
pan.de.mô.nio (pan) s.m.(0) 1. Capital ima cinári ia) 
2, Reunião ou conluio de pessoas apital imaginária do mund 
confusões. 3. Lugar de muito determinadas a praticar o ma gevi 
lores é um pandemônio! 4. Tu uído, confusão ou desordem: a bolsa dia? 0 
comício acabou num pande multo generalizado; confusão; balbúr tal 
mônio. 4 Do inglês Pandaemonium, cap! 
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do inferno, em Paraiso perdido, poema épico de John Milton (1608-1674), 
ve deriva do grego pân- + daímon = demônio, pelo inglês pandemonium, 
> pandemoniaco (de) ad). (rel. a pandemônio: quando chove forte em 
são Paulo, a cidade vira um caos pandemontaco); pandemônico (pan) 
adj. (1. em que ocorre pandemônio: lugar pandemônico; 2. que lembra um 
andemônio: governo pandemônico). 
pan.di.cu.lar (di) v.i. Espreguiçar-se. 4 Do latim *pandiculáre, por 
pandiculári = espreguiçar-se. > pandiculação (pan-cú) s.f. (ação ou 
efeito de pandicular). 
pan.dilha zf. (a) T. Conluio entre pessoas para enganar alguém. 2. Pop. 
Bando de malfeitores; gangue: se atacarmos um membro de uma pandi- 
lha, nunca saberemos de onde virá a vingança, pois boa parte dos seus 
membros é desconhecida. 3. Totalidade de animais de uma região. / adj. 
es.cdd.(0/a) 4. Que ou pessoa que participa desse conluio ou desse bando. 
5. Que ou pessoa que é canalha, pulha, calhorda. e V, empandilhar. 4 É 
espanholismo (pandilla). 
pan.do adj. 1. Que se abriu e encurvou: asas pandas. 2. Inchado; boju- 
do: barriga panda. 3. Enfunado; cheio de vento; inflado: velas pandas. 
“4 Do latim pandus = arqueado, curvado. > pandear (pan) v.i. ou v.p. (v.). 
Pando.ra s.f.(a) Na mitologia Brega, a primeira mulher na Terra, a Eva 
dos gregos. ++ Os deuses deram a Pandora uma caixa (a que os portugue- 
seschamam boceta, termo que os brasileiros evitamos, por razões óbvias) 
que ela nunca deveria abrir, porque nela estavam encerrados todos os 
males do mundo. Incapaz, porém, de conter a curiosidade, abriu-a e li- 
bertou todas as doenças, pragas e males da vida humana. Quando fechou 
a tampa, a única coisa que não escapara fora a esperança, que ficara 
no fundo da caixa. A expressão caixa (ou boceta) de Pandora passou a 
significar, então, em sentido figurado: causa de muitos problemas impre- 
visíveis. Assim, podemos afirmar, sem receio de errar, que a reforma do 
judiciário brasileiro é uma caixa de Pandora. 
pan.dor.ga s.f.(a) 1. Música ruidosa, desafinada e sem compasso; ba- 
rulho musical. 2. Mulher gorda e barriguda. 3. Papagaio de papel; pipa. 
s+ É espanholismo puro. > pandorgueiro (pan) s.m. (aquele que faz e/ 
ou solta pandorgas). 
pa.nes.f.(a) 1. Parada acidental e repentina de um motor ou de um me- 
canismo, por algum defeito: houve pane no motor do avião. 2.Gíir. Vazio; 
branco (13): de repente, deu-me uma pane, e eu não consegui mais res- 
ponder a nenhuma questão da prova. + É galicismo (panne). 
pa.ne.gírico (pa) s.m.(o) 1. Discurso solene, pomposo, pronunciado 
perante grande número de pessoas, no qual se elogiam as qualidades mo- 
Tais, sociais, etc. de uma pessoa ilustre, geralmente morta: o orador fez o 
panegírico de Airton Senna. 2. Elogio ou louvor feito a alguém, por suas 
ações. virtudes, etc.: epitáfio cheio de panegíricos. 3. Apologia; elogio: 
fazer o panegírico do jogo da tribuna da câmara. * Do grego panegyrikós 
(lógos) = (discurso) das assembleias públicas, pelo latim panêgyricus. 
> panegirista (ne) s.cdd. (pessoa que faz panegíricos); panegirical 
(pê-gi) ou panegirístico (ne) adj. (rel. a panegírico); panegirizar (pã-gi) 
v.t.d. (fazer o panegírico de; elogiar). 
Paneiro sm(o) 1. Cesto grande de vime, com alças, utilizado para 
transportar ou guardar pão. 2. Náutica Bancada na parte traseira das pe- 
quenas embarcações, destinada a passageiros. 3.Náutica Série de tábuas 
Usadas no fundo das pequenas embarcações, para apoio dos pés. 4. Carrua- 
gem cuja caixa é feita de palhinha ou verga. 5.Pop. Folha de flandres em 
gue os pedreiros colocam a argamassa que estão utilizando. 6.Pop.N Cesto 
de tremas frágeis e trançado largo, feito da tala de palmeira, bambu ou 
cipó, forrado de folhas, muito utilizado em feiras livres e mercados amazo- 
nenses e paraenses, para O transporte do pescado e de produtos agrícolas 
(Castanhas, bananas, cacau, açaí, etc.). 7.Teatro Aquele que é responsável 
pela abertura e fechamento do pano de boca; cortineiro. 4% É espanholis- 
mo (panero), exceto na acepção 7, em que é derivada sufixal: pano + -eiro. 
Panejar (pã)v.t.d. 1. Fazer panejamento de. 2. Fazer tremular; agitar; 
penejar bandeirolas. M v.i. 3. Tremular: bandeirolas panejam ao vento. 
* Mantém fechada a vogal tônica durante a conjugação: panejo, panejas, 
fx. > panejamento (ne) s.m. (1, ato ou efeito de panejar; 2. representa- 
são dos tecidos que vestem as figuras pintadas ou esculpidas, assim como 
PLeimento, as dobras, pregas e o efeito dos panos que o artista procura 
“eproduzir numa pintura ou escultura). 
Panela 8 fla) 1, Vasilha doméstica em que se cozem os alimentos. 
“19. Conteúdo dessa vasilha: comi uma panela de arroz. 3. Cavidade 
mio renea onde as formigas depositam suas larvas: q panela do for- 
na foi destruída com formicida. 4. Fig. Grupo fechado de pessoas 
iZas que se protegem e favorecem mutuamente; panelinha; igreji- 
5 à quem não faz parte da panela política do governador não se elege. 
6 OP. Cárie dentária avançada, geralmente em molar ou em pré-molar, 
’ 0P. Grande buraco na rua ou na estrada; valeta. A Panela em que 
tr o mundo mexe desanda. Coisa sobre a qual todos dão opinião 
do dá certo. / Panela velha 6 que faz comida boa, Mulher madu- 
velh m sempre mais experiência em SEXO; mulher boa de cama; galinha 
vul à é que dá bom caldo. 4 Do latim vulgar *pannella, dim. do latim 
d Bar panna = frigideira. > paneleiro (på) s.m. (1. fabricante ou ven- 
Pa r de Panelas; 2. móvel onde se guardam panelas), 
lar q TAGO (pã) s.m.(o) 1. Panela grande. 2.Pop. Manifestação popu- 
€ protesto, de caráter político, econômico ou social, que consiste 


4 azer muito ruído nas ruas, percutindo utensílios de cozinha, geral- 
nte panelas e caçarolas. 
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pa.ne.la.da (på) s.f.(a) 1. Panela cheia. 2. Grande quantidade de pane- 
las. 3. Pancada com panela, 4. Cozido feito com vísceras de boi, mocotó e 
toucinho: panelada só é bom mesmo com cachaça. 

pa.ne.li.nha (pi) s.f.(a) 1. Panela pequena. 2.Fig. Panela (4), 
Pa.ne.ma adj. e s.cdd.(o/a) 1. Que ou pessoa que é infeliz na caça ou na 
pesca. 2.P.ezxt, Que ou pessoa que é infeliz na vida; caípora. 3. Que ou pessoa 
que é vítima de bruxaria ou feitiço. é Do tupi pa'nema = tolo, imbecil. > pa- 
nemice (på) s.f. (1. qualidade de panema; 2. falta de sorte; azar; caiporismo). 
pan-es.la.vis.mo s.m.(o) Movimento ou sistema político que defende 
a união de todos os povos eslavos num só Estado. e P1.: pan-eslavismos. 
*% O pan-eslavismo surgiu de um movimento literário que se foi politi- 
zando, até culminar no Congresso de Praga (1848). Dele se tem valido a 
Rússia, princ. quando houve a invasão alemã, durante a II Guerra Mun- 
dial. > pan-eslavista adj. (rel. ao pan-eslavismo) e adj. e s.cdd. (que ou 
Pessoa que é especializada no pan-eslavismo ou é adepta de tal sistema), 
pa.ne.to.ne (på) s.m.(o) Culinária Bolo redondo e alto, tipicamente 
italiano, feito de massa fermentada com ovos, leite, manteiga, açúcar, 
frutas cristalizadas e passas, para ser servido princ. no Natal. & É ita- 
lianismo (panettone). 

pan.fle.to (ê) s.m.(o) 1. Folheto de crítica política, em linguagem vee- 
mente, geralmente distribuído manualmente: distribuía panfletos contra 
o governo, concitando à greve. 2. Cédula política em que se tem a foto do 
candidato, nome, número, etc.; folheto (2). 3. Peça impressa, de algumas 
folhas apenas, geralmente grampeadas e protegidas por uma capa de pa- 
pel. ++ Do inglês pamphlet, pelo francês pamphlet. > panfletagem (pan) 
s.f. (ação ou efeito de panfletar); panfletar (pan) v.i. (distribuir ou fazer 
panfletos); panfletário (pan) adj. (1. próprio de panfleto; 2.fig. violento 
na fala ou na escrita) e s.m. (autor de panfletos; panfletista); panfletista 
(pan) s.cdd. [pessoa que escreve panfletos; panfletário(a)]. 

pan.gai.o s.m.(o) 1. Alpendre (2). 2. Homem farrista, boêmio. A Virar 
o pangaio (pop.). 1. Divertir-se à beça: Os turistas viram o pangaio no 
Rio de Janeiro, principalmente à noite. 2. Provocar desordens: Só vai a 
festas para virar o pangaio. > pangaiada (pan) s.f. (grupo de pangaios). 
pan.ga.ré (pan) s.m.(o) 1. Cavalo reles, ordinário, de pouca ou nenhu- 
ma utilidade. / adj. e s.m.(o) 2. Que ou cavalo que tem pelos ruivos e 
focinho vermelho. +% Do espanhol platino pangaré. 

pan.gei.a (éi) s f.(a) Hipotético supercontinente que teria existido de 
300 a 200 milhões de anos atrás e compreenderia todas as massas de ter- 
ra existentes no planeta. «4 A África e a América do Sul, antes unidas, 
afastaram-se há 115 milhões de anos, para dar lugar ao Atlântico sul. 
M Do grego pân- = todo + gê = Terra. 

pan.gê.ne.ses.f.(a) Teoria darwiniana segundo a qual todas as células 
e partículas de um organismo contêm a informação de hereditariedade, 
que é incorporada e reproduzida nas células reprodutoras (em oposição a 
blastogênese). > pangenético (pan) adj. (rel. à pangênese). 
pan.ger.ma.nis.mo (ger) s.m.(o) Sistema e movimento de união de to- 
das as populações de raça alemã num Estado único. ++ O pangermanis- 
mo surgiu como ideal filosófico-religioso, com Joseph Arthur Gobineau 
(1816-1882) em 1853 e adquiriu conotações racistas, princ. no nazismo. 
> pangermanista (ger) adj. (rel. ao pangermanismo) e adj: es.cdd. (que ou 
pessoa que é especializada no pangermanismo ou é adepta de tal sistema). 
pan.glos.si.a.no (glo) adj. Ingenuamente otimista. s Deriva de nome 
próprio: Pangloss, personagem otimista do romance satírico Cândido 
(1759), de Voltaire, obra-prima da sátira. Pas i 
pan.go s.m.(o) Maconha; cânhamo; marijuana. +% Do quimbundo pan- 
go = cânhamo. 

pan.go.lim (pan) s.ep.(o) Zoologia Mamífero da África e da Ásia, da 
ordem Pholidota, de corpo coberto de escamas duras e imbricadas, cauda 
e focinho longos e língua pegajosa, para a captura de formigas e cupins, 
misto de tatu e tamanduá, que tem o hábito de enrolar-se em forma de 
bola, ao ser assustado ou atacado. «t+ Do malaio pêngguling: pêng- (pref. 
instrumental) + guling = dar uma volta (devido ao hábito do animal de se 
enrolar, em forma de bola, quando assustado ou atacado). 
pan-he.le.nis.mo s.m.(o) Sistema que visa à união de todos os gregos 
dos Bálcãs, das ilhas egeias e da Ásia Menor num só Estado. e Pl.: pan- 
-helenismos. + O pan-helenismo surgiu no séc. XIX contra o domínio 
turco. > pan-helenista adj. (rel. ao pan-helenismo) e adj. es.cdd. (que ou 
pessoa que é especializada no pan-helenismo ou é adepta de tal sistema.) 
pan-humano adj. Relativo a toda a humanidade: preocupação pan- 
“humana, e Pl.: pan-humanos. 

pânico s.m.(o) 1. Terror repentino, às vezes infundado, que toma con- 
ta de muitas pessoas ao mesmo tempo e provoca reação histérica: uma 
das turbinas do avião tinha fogo: o pânico tomou conta dos passageiros. 
2. Fig. Grande apreensão, nos círeulos financeiros e comerciais, que leva 
a tomar atitudes precipitadas e quase sempre danosas: o pânico da baixa 
fê-lo vender todas as ações da Petrobras. 4 adj. 3. Relativo a PA. e Antôn. 
(l e 2): calma, tranquilidade. * Do grego panikós = de Pan (fonte do ter- 
ror em rebanhos), pelo francês panique. Pà tinha chifres e pés de bode. 
Quando aparecia, assustava pastores e camponeses; daí a palavra pânico 
significar terror repentino ou medo violento e súbito. 

pa.ní.cu.las.f.(a) Botânica Tipo de inflorescência em que os pedúnculos 
das flores se ramificam e diminuem de comprimento, à medida que se 
aproximam do vértice, assumindo forma cônica. 4% Do latim pânicula = 
inflorescência, espiga, dim. fem. de pânus = fio de tecelão. > paniculado 
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(ni) adj. (1. disposto em panícula; 2. panicular); panicular (ni) adj. [que 
tem forma de panícula; paniculado (2)]. 
pa.ní.cu.lo s.m.(o) Anatomia Camada delgada de tecido; membrana. 
A Panículo adiposo. Camada subcutânea de tecido adiposo. x Do latim 
panniculus = pedacinho de pano; trapo. > paniculite (nì) s.f. (inflamação 
do panículo adiposo; adiposite). 
pa.ni.fi.car (nì) v.t.d. Transformar (a farinha) em pão: na zona rural, 
as mulheres panificam as farinhas em suas próprias casas. > panifica- 
ção (pã-fi) s.f. [fabricação de pão; panifício (2)]; panificador (pã-fì; ô) 
s.m. (fabricante ou vendedor de pão; padeiro); panificadora (pã-fi; ô) 
s.f. [lugar onde se fabricam e vendem pães; padaria; panifício (1)]; pani- 
fício (pã) s.m. (1. panificadora: nosso regime de ensino inclui cinco ho- 
ras diárias em sala de aula, além de estudos complementares e trabalho 
voluntário, na agroindústria ou no panifício, mantidos pela entidade; 
2. ação de panificar; fabricação de pão: essas duas novas cultivares de 
trigo trazem como novidade sua alta qualidade de panifício e resistência 
a algumas enfermidades). 
pan-is.la.mis.mo s.m.(o) Sistema ou movimento doutrinário que 
defende a formação de um reino único, baseado no islamismo. e Pl.: 
pan-islamismos. * O pan-islamismo surgiu na metade do séc. XIX e 
ganhou grande força com a tomada do poder no Irã pelos aiatolás, que 
implantaram uma república teocrática em 1979. > pan-islamita adj. 
(rel. ao pan-islamismo) e adj. e s.cdd. (que ou pessoa que é especializada 
no pan-islamismo ou é adepta de tal sistema). 
pan.ja.bi (pan) s.m.(o) 1.Linguística Língua indo-ariana, da família 
das indo-europeias, falada no Punjab (região do Noroeste da Índia e Nor- 
te do Paquistão), conhecida como língua dos siques, falada por cerca de 
50 milhões de pessoas. / adj. 2. Relativo a essa língua ou a essa região. 
Z adj. e s.cdd.(o/a) 3. Natural ou habitante dessa região. e Var.: punjabi 
(pùn). e Repare: ambas as formas são oxítonas, e não paroxítonas. . 
pan.leu.co.pe.ni.a (pan-co) s.f. (a) Veterinária Infecção intestinal gra- 
ve que acomete gatos, geralmente fatal, caracterizada por febre, vômito e 
diarreia, levando a forte desidratação. ++ O vírus da panleucopenia tem 
um período de incubação entre dois e cinco dias. O nível de contágio .é 
alto e fácil. A contaminação pode ocorrer apenas por mero contato com 
objetos infectados. O animal perde o apetite e vomita sem parar. Tem 
diarreias líquidas e febre alta. Não há tratamento e a doença progride 
muito rapidamente, levando invariavelmente o animal à morte. > pan- 
leucopênico (leu) adj. (rel. à panleucopenia). : 
pan-mi.xia (pan; ks) sj.(a) Biologia Cruzamento 
víduos, numa população, sem nenhuma preocupação com seleção. e Pl:: 
pan-mizias. > pan-mítico adj. (diz-se da população em. que ocorre a 
pan-mixia), de pL pan-míticos. ; rs 
pa.no s.m.(o) 1. Qualquer tecido de lã, linho, seda, algodão, etc. que se 
presta a alguma coisa; fazenda: comprar um pano fino, para fazer uma 
camisa; você vende pano para saco na sua loja? 2. Cada uma das partes 
de tecido que, cosidas umas às outras no sentido da largura, formam 
uma peça: lençol de três panos; saia de quatro panos. 3.P.ext. Cada 
uma das peças de tecido, plástico, madeira, etc. que, unidas lateralmen- 
te, formam uma unidade: cortina de quatro panos. 4. Qualquer pedaço 
de tecido usado para fins domésticos: pano de chão; pano de cozinha. 
5. Lado de alguma coisa que tem mais de uma face; parte lateral.de 
alguma coisa; lado; face: o pano de um biombo. 6.Pop. Mancha na pele, 
provocada por certos estados fisiológicos ou patológicos, como gravidez, 
sífilis, ete.; titinga (1). 7.P.ext. Qualquer mancha na pele, princ. a que 
surge na terceira idade: estava ficando velha e cheia de panos. 8.Pop. 
Posição social; classe; laia: não sou de seu pano. 9. Medicina Mancha da 
córnea ou afecção da camada conjuntival, causada por formação de te- 
cido vascularizado. 10.Poética Vela de embarcação. A Abrir os panos 
(pop.). Dar no pé; cair fora; fugir: Quando o pai da moça chegou, ele 
eta cad nei a panos. À todo o pano. 1. Com todas as velas 
dd g Ee odo o pano. 2.P.ext. Rapidamente; às pressas: Sair 
bos sopena omer a todo o pano. 3.Fig. Com toda a força; alto e 
der corn aa amar a todo o pano. # Dar pano para mangas. Ren- 
entários;, dar o que falar: Esse namoro ainda vai dar pano para 
mangas. / Não ser pano de amostra. Não ser coisa tod 
ver ou observar: Ro ínti Es parao o o mundo 
Su oupas íntimas não devem ser estendidas na varanda 
pois não são pano de amostra, Ele não sai à rua porque nã id Ú 
ra pano de amostra. | Pano cru. Tecido d Cão que não fol corada 
após a tecedura. / Pano d Pipa algodão que não foi ¢orado 
infinda, seja a S dal costa. 1. Tecido de algodão, de variedade 
da Costa do Marfim, Af eja nas padronagens, antigamente importado 
se tecido Africa; pandacosta. 2, Pano de algodão feito d 
» que as negras baianas do séc. XIX e 
como xale; pandacosta. / Pano de a : usavam sobre os ombros, 
de alguma coisa; mostra: Esse é a amostra: 1, Pedaço representativo 
é capaz. 2. Coisa que se exibe à “penas um pano de amostra do que ele 
são pano de amostra. 4 P vista pública: Ela acha que os seus seios 
cortina : X Pano (ou Cortina) de boca, No teatro, g 
c ou tela que pende à frente do pal atro, grande 
biente cenográfico (em oposição a pa palco, usada para ocultar o am- 
Parte interior da parede da okama ne de fundo). # Pano de chaminé. 
4 Pano de chão. Pano de tecido atá E pee se projeta acima da lareira. 
co, nas limpezas gerais. / Pano de as Ed e absorvente de uso domésti- 
a roupa do calor do ferro, quando se estado. Pano usado para proteger 
Cortina de ferro. 4 Pano de fondo: eps ou engoma. / Pano de ferro. 
pintada, localizada no fundo do pale ia Grande cortina ou tela 
Palco (em oposição a pano de boca): 


casual entre indi- 
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rotunda, 2.P.ext. Paisagem ou ambiente que servê de fundo para pin- 
tura, fotografia, etc. Sigo Conjunto de fatos sobre os quo a 
volve uma ação: A palestra teve como pano de ha 00 io e orto. 
4 Pano de prato. Pano de tecido absorvente (geralmente a P ão), usá- 
do para enxugar talheres, louças, panelas, xícaras, PE 5 c. W Pano 
lento. No teatro, cortina lenta. / Pano patente. Espécie de tecido de 
algodão. / Pano rápido. No teatro, cortina so Panas mornos 
(ou quentes). Medidas contemporizadoras ou patia i ; mãe é que 
sempre aparecia para pôr panos mono E Pino lolis, oe 
iretor pôs panos quentes no escândalo. o ; 
a om RAIO colocados antes do pano de boca. 4 Pano verde, 
1. Mesa de jogo. 2.P.ext. Qualquer jogo de azar. 4 Por A xo (ou debai- 
xo) do pano. Às escondidas; sorrateiramente: Rece eu uma propina 
por baixo do pano. Por debaixo do pano, O brasileiro consegue, às ve- 
zes, coisas altamente vantajosas. 4 Ter pano para mangas. Ter ele- 
mentos, recursos ou meios de fazer uma coisa: A polícia pão tem pano 
para mangas para enfrentar o crime organizado. * Do latim pannus. 
-> paneiro s.m. [cortineiro (2)... i 3 
pa.nô s.m.(o) Painel decorativo, com ou sem moldura, usado em parede 
como guarnição ou complemento de cortina. ++ É galicismo (panneau). 
pan-o.ce.â.ni.co adj. Relativo ou pertencente a todos os oceanos: ele- 
vações de nível pan-oceânicas. e PL.: pan-oceânicos. oa f 
pa.nó.plia s.f.(a) 1. Exposição extraordinária, esplêndida: uma panó- 
plia de flâmulas de todos os países. 2. Adorno de parede com diferentes 
tipos de armas. 3. Tudo o que cobre e protege: a panóplia de espinhos do 
ouriço; o mundo está precisando da panóplia de Cristo. 4. Armadura 
completa e todas as armas de defesa de um guerreiro da Idade Média. 
X+ Do grego panoplia = armadura completa: pan- = todo + hópla = armas, 


armamentos, armadura, pl. de hóplon = arma, armamento. 

pa.no.ra.ma (pã) s.m.(0) 1. Vasta paisagem: que se pode contemplar 

em todas as direções. 2.Fig. Visão ampla, global; quadro: o professor 
tura brasileira. e A-combinação;“pano- 


nos deu um panorama da litera 
7 : RR: Ee 
rama geral” é redundante, assim como “panorama parcial” é um visível 


contrassenso. ++ É anglicismo (panorama), com origem no grego: pân- = 
todo + hórama = visão, espetáculo, pelo inglês panorama, através do 
francês panorama. > panorâmico (pã) adj..(1. rel. a panorama ou que 
permite avistar uma vasta paisagem; 2. diz-se do efeito visual resul- 
tante do movimento da câmera de filmar em torno do seu próprio eixo; 
3. diz-se da aparelhagem ou dos objetos que permitem obter esse efeito 
visual: tela panorâmica). era 

pa.no.ró.gra.fo (pã) s.m.(o) Instrumento com que se obtém rapidamen- 
te numa superfície plana o desenvolvimento de uma perspectiva circular. 
pan.que.ca s. f.(a) Culinária Disco de massa fina e flexível de farinha 
de trigo, ovos'e leite, frito e servido com recheio doce ou salgado. +% 


anglicismo (pancake). ! (a 
pân.ria:s.f.(a) Pop. 1. Falta de disposição; indolência; preguiça: a 
besta do homem continuava na sua pânria, sem se importar com os fa- 
tos graves que ocorriam à sua volta; enquanto eu cá me mato de traba- 
lhar, você, aí, de pânria! / s.cdd.(o/a) 2. Pessoa preguiçosa, indolente. 
A Andar na pânria. Vagabundear;:vadiar; panriar. > panriar (pan) 
v.i: (andar na'pânria). - i E E “43 
pan.se.xu.al (se; ks) adj. Relativo ao sexo, em todos os seus aspectos: 
ter relações pansexuais. > pansexualismo (pan; ks) s.m. (teoria segun- 
do a qual todas as formas de comportamento se baseiam na sexualidade); 
pansexualista (pan; ks) adj. (rel. ao pansexualismo) e adj. e s.cdd. (que 
ou pessoa que é adepta do pansexualismo). 
pans.per.mi.a (pans) s.f.(a) Teoria segundo 'a qual os microrganismos 
ou compostos bioquímicos do espaço são responsáveis pela origem da 
vida na Terra e possivelmente em outras partes do universo, onde existam 
condições atmosféricas propícias. ++ A panspermia é a hipótese de que 08 
seres vivos não se originaram em nosso planeta, mas sim em outro ponto 
do universo, tendo sido transportados por cometas para todos os pontos 
da galáxia. Os resultados científicos de pelo menos duas sondas espaciais, 
aa enviadas para estudar cometas, reforçaram a ideia de que à 
Sial De ia e a no espaço, e não na Terra. Em 2005, a sonda espa” 
SA p is escobriu uma mistura de argila e partículas orgânicas 
e cometa Tempel 1. Uma das teorias para a origem da vio“ 
ern Pe de argila tenham funcionado como catalisadoras 
Já amissã o moléculas orgânicas simples em estruturas mais complexas. 
b a missão Stardust, que se aproximou do cometa Wild 2 em 2004, desco- 
pam série de moléculas de hidrocarbonos complexos, que podem ser 
s blocos básicos a partir dos quais a vida se desenvolveu, Os cientistas 
E ag que elementos radiativos podem manter água em sua forma lí- 
ai pd dos cometas, por milhões-de anos, tornando-0S “incuba- 
pia and para a vida primitiva. Eles também ressaltam que os bilhões 
aaa Fa ie sistema solar e ao'redor.da galáxia contêm muito 
Pam que havia na Terra primitiva. Os'pesquisadores calculam 
Ea polia a vida tenha começado na Terra, ao invés de no interic 
pede pa Eai uma contra um trilhão de trilhão (102). > panspérm 
ea p nspermia); panspermista (pans) adj. (rel. à panspermiê 
pec ça RE e ou pessoa que é partidária da panspermia). sk 
Calça tipo Dera ena onunda anir Par jet 
tas; parae , té o meio da canela, muito usada por ° -cg 
de i contato do tecido com a coroa ou a corrente. £% É A 
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anta.court [fr.] s.f.(a) Saia-calça de boca larga, usada na altura dos 
ioelhos, como um bermudão. e Pl.: pantacourts. e Pronuncia-se pantacuR. 
i an.ta.fa.çu.do (tà) adj. 1. Bochechudo: o Fofão é um boneco pantafa- 
ndo. 2. Ridiculamente extravagante; bizarro: ela chegou com um chapéu 
antafaçudo, de imensas abas. 3.Fig. Diz-se de homem muito gordo e pesa- 
do: escolheram para Momo o mais pantafaçudo operário da minha fábrica. 
panta.gru.el (tà) s.m.(o) Personagem principal de dois romances 
satíricos de Rabelais, Gargântua (1534) e Pantagruel (1532). Filho do 
sigante Gargântua, Pantagruel era dotado, como o pai, de apetite e 
sede insaciáveis. Rabelais faz dele uma espécie de filósofo epicurista, 
alegre e descuidado. Sob o humor burlesco das obras, às vezes irre- 
verente, dissimula-se uma discussão séria sobre educação, política e 
filosofia. > pantagruélico (tà) adj. (1. repleto de comidas ou comezai- 
nas; farto: jantar pantagruélico; bacanal pantagruélica; 2. próprio de 
pantagruel: atitude pantagruélica); pantagruelismo (pan-gru) s.m. 
(filosofia dos que se preocupam apenas em comer bem); pantagruelista 
(pan-grd) adj. (rel. ao pantagruelismo) e adj. e s.cdd. (que ou pessoa 
ve é partidária do pantagruelismo). t 
an.ta.lão (pan) s.m.(0) 1. Homem que usa pantalonas. 2. Homem que 
se veste com afetação ou com exagerado apuro; janota; peralvilho. 3. Ho- 
mem que se comporta como pessoa importante, sem sê-lo, passando por 
ridículo. 4. Ação digna de Pantalão ou Pantaleão, o bobo das farsas ita- 
lianas; tolice; asneira. e Fem. (1 a 3): pantalona. , 
panta.lha s.f.(a) 1. Abajur. 2. Anteparo que se coloca diante da la- 
reira, para diminuir a propagação do calor ou da luz. £% É espanho- 
lismo (pantalla). 
panta.lifú.sio (tà) adj. Que não tem lógica ou nexo; ilógico; incoeren- 
te: ele veio com uma teoria pantalifúsia, que chegou até a provocar risos 
entre os cientistas. i 
pan.ta.lo.na (pan) s.f.(a) 1. Feminino de pantalão (1 a 3). 2. Calça com- 
prida feminina, bem folgada do joelho para baixo, baseada nos modelos 
africanos, feita de tecido bem leve, como o de canga de praia, bastante 
florido, muito usada na época dos hippies e na região litorânea. ? 
pan.ta.lo.na.da (tà) s.f.(a) 1.Teatro Farsa grosseira. 2.P.ext. Pretex- 
to grosseiro e desprezível: inventou uma pantalonada para justificar 
sua falta ao trabalho. 3.Fig. Demonstração ridícula e hipócrita de um 
sentimento: ela apronta e depois se sai com suas pantalonadas de amor 
eterno. ++ De Pantalon, personagem da comédia italiana, através do 
francês pantalonnade. ) pe zo 
panta.lo.nas (pan) s.f.pl.(as) 1. Calças compridas, de bocas largas `è 
amplas, que caem sobre os pés: ela preferiu usar pantalonas em'vez de 
saia, porque quis sentir-se mais à vontade. 2. Meia-calça de'acrobatas, 
bailarinos, etc. é Do italiano Pantalone, personagem da comédia 'italia- 
na, através do francês pantalons (pl. de pantalon). ) o 
panta.na s.f.(a) 1.Ginástica Salto lateral em que as mãos tocam no 
solo, enquanto o corpo faz meia-volta. 2:Capoeira Golpe violento, em que 
o capoeirista, com as mãos no chão, faz o corpo girar, para atingir em 
cheio com os pés o peito ou o rosto do adversário. 3.Pop. Dissipação de 
fortuna ou de haveres. E ERSS na 
pan.ta.nal (pan) s.m.(o) Grande pântano ou série de pântanos. 
Pantanal s.m.(o) Zona geofísica que ocupa uma área total de cerca de 
230.000km? no Sudoeste de Mato Grosso'e Oeste do Mato Grosso do Sul, 
estendendo-se até o Paraguai e a Bolívia. Também chamada Pantanal 
Mato-Grossense, tem 600km no sentido norte-sul e 20km no sentido les- 
te-oeste. Suas terras ficam inundadas de outubro a março, na época das 
Cheias, pelas cheias do rio Paraguai e seus afluentes. É um dos ecossis- 
temas mais ricos do mundo: abriga milhares de espécies de aves, peixes, 
Tépteis e mamíferos. Sofre, porém, a ação predatória de um bicho que 
já matou cerca de quatro milhões de jacarés e praticamente acabou com 
Onças-pintadas, veados, cobras, ariranhas e lontras. Para coibir a ação 
Se bicho feroz e voraz, a que muitos chamam homem, o governo criou 
oP arque Nacional do Pantanal Mato-Grossense e a Estação Ecológica 
O Taimã, que não se estão mostrando eficazes na preservação de tão 
nra região ecológica. pino PNR 
; tamo s.m.(o) Baixada inundada, junto às margens de rios; paul. 
em Pd a s+ Deriva de nome próprio: Pantanu (paroxíto- 
Ped goa de uma ilha do mar Adriático. > pantanizar (tã) v.t.d. e v.i, 
Nsformar(-se) em pântano]; pantanoso (pan; ô) adj. (1. caracteri- 
ira, pântanos: terreno pantanoso; 2. susceptível de virar pântano; 
too pantanosa; 3.fig. difícil; intrincado; problemático: ainda não sei 
ah Pe oiner este pantanoso caso), 
Culto E s.m.(0) 1. Templo circular da antiga Roma, consagrado ao 
ído no e ii os deuses, construído por Agripa em 27 a.C. e reconstru- 
a pa I (de 120 a 124) por Adriano, 2. Monumento de Paris, sobre 
em 1790 E Santa Genoveva, construído a partir de 1764 e concluído 
ar aen salmente, era para ser uma igreja, dedicada à padroeira 
a abrigar E dec contudo, transformou-o num templo destinado 
sé nom s tumbas dos grandes homens ou heróis franceses e lhe deu 
euses En E pan.te.ão s.m.(0) 3.P.ext. Templo dedicado a todos os 
da mitolo Ológicos. 4. Conjunto de todos os deuses de uma determina- 
à todos gi 5. Monumento arquitetônico construído em homenagem 
tom, iran eróis e mortos ilustres de uma nação: o panteão dos que 
Mais kontoi 1 Guerra Mundial. 6.Fig. Grupo de pessoas ilustres que 
teão da fé ibuiram num ramo de atividade: está reunido aqui o'pan- 
sica moderna. e Var.: Panteon e panteon: O Panteão (1) 
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foi transformado numa igreja católica em 609.:⁄:Do grego pântheion 
= santuário de todos os deuses, do neutro sing. pântheios = de todos os 
deuses: pân- = todos + théos = deus, pelo latim pantheon ou pantheum. 
> pantoônico (pan) adj. (rel. ou pert. ao Panteão): re Pos inTeo 
pan.te.ar (pan) v.t.d. 1. Fazer troça, caçoada ou gozação de; zombar,; 
gozar; caçoar de: o direito de pantear políticos ou figuras públicas é um 
exercício da cidadania e do livre direito à liberdade de expressão. M v.i. 
2, Dizer futilidades: vivia entre os amigos na praça, panteando. e Con- 
juga-se por atear. f TETO 
pan.te.ís.mo (pan) s.m.(o) 1. Doutrina filosófica segundo a qual 
Deus é a única realidade transcendental, sendo o mundo material e 
a humanidade apenas uma de Suas manifestações. 2. Crença religio- 
sa ou doutrina filosófica que identifica Deus com o universo, ou seja, 
que considera Deus e o universo um mesmo ser; crença em que Deus 
está em todas as coisas, e todas as coisas estão em Deus. e V. teismo. 
*4 O panteísmo considera um “deus” de cuja essência tudo derive, as- 
sim tudo é deus. Uma pedra é manifestação desse “deus”, uma flor, a 
matéria, as energias, as almas de todos os seres. O panteísmo consi- 
dera Deus como a soma de tudo o que existe. > panteísta (pan) adj. 
(panteístico) e adj. e s.cdd. (que ou pessoa que é adepta do panteísmo); 
panteístico (pan) adj. (rel. ou pert. ao panteísmo; panteísta). a 
pan.te.ra s.ep.(a) 1.Zoologia Animal mamífero, carnívoro, de gran- 
de porte, feroz, de pelo negro ou amarelo, com manchas, escuras, fo- 
cinho curto e cauda comprida, dentes afiados, capaz de trepar com 
facilidade, que vive nas florestas africanas e asiáticas; leopardo. (Voz: 
miar, roncar, rosnar, rugir.) M s.f.(a), 2.Fig. Mulher bela, formosa e 
sensual; tigresa: Isadora é uma pantera. A Pantera negra. Pante- 
ra que tem o pelo de cor negra, devido a excesso de melanina. (Não 
há necessidade de hifenização neste caso.) e V. aleateia. Do grego 
pánther, pelo latim panthêra. > pantérico adj. (rel. a pantera: olhar 
pantérico; rugido pantérico).. À 
pan.tite.ís.mo (tì) s.m.(o) Filosofia Doutrina'que vê e reconhece a 
Deus em tudo. 4 Diferentemente do panteísmo, o pantiteismo ensina 
que as almas adquirem primeiro consciência de que existem, depois 
consciência de individualidade, vão se aproximando da matéria para 
evolução, passam por todos os reinos da criação como consciências 
motrizes de suas existências é depois se despertam no reino animal 
como inteligências. O pantiteísmo considera que Deus está em tudo. 
> pantiteista (tì) adj. (rel. ao pantiteísmo) e adj. e s.cdd. (que ou pes- 
soa que é adepta do pantiteísmo). e 
pan.to.fa.gi.a (to) s.f.(a) Hábito ou prática que consiste em comer de 
tudo: na selva, perdido, as necessidades levam à pantofagia. > pantofá- 
gico (pan) adj. (rel. à pantofagia); pantófago adj. e s.m. (que ou aquele 
que come de tudo). j 
pan.to.fo.bi.a (to) s.f. (a):Psicopatologia Estado de ansiedade que leva o 
indivíduo a ter medo de tudo; medo mórbido de tudo. *% A pantofobia, em 
sua fase aguda, exerce um domínio tal na mente humana, que quase sempre 
leva o seu portador ao suicídio. / Do grego pantóphobos = que teme tudo + 
-ia. > pantofóbico (pan) adj. (rel. à pantofobia) e adj. e s.m. (que ou aquele 
que sofre de pantofobia; pantófobo); pantófobo adj. e s.m. (pantofóbico). 
pan.tó.gra.fo s.m.(o) 1. Instrumento usado para cópias mecânicas de 
mapas, desenhos, diagramas, etc. em qualquer escala desejada. 2. Dispo- 
sitivo que transfere corrente de um fio elétrico aéreo a um veículo, como 
ocorre aos trólebus, bondes, locomotivas, etc. ++ Do francês pantographe. 
> pantografia (to) s.f. (aplicação do pantógrafo); pantográfico (pan) 
adj. (1. rel. à pantografia; 2. feito com pantógraio; 3. que funciona como 
pantógrafo: porta pantográfica); pantografista s.cdd. (pessoa que utili- 
za em cópias o pantógrafo). I uid) x 
pan.to.mi.ma (pan) s.f.(a) 1. Arte de se expressar por.meio de ges- 
tos;e expressões faciais: alguns turistas estrangeiros faziam se en- 
tender por pantomima. 2. Representação teatral em que os atores não 
fazem uso da palavra, mas apenas de movimentos corporais, gestos e 
expressões faciais. 3.Pop. Logro; tapeação. e Var. pop.::pantomina. 
*% A pantomima data da antiguidade (400 a.C.), mas já existia em cul- 
turas primitivas. As personagens tradicionais da pantomima (como 
Arlequim e Colombina) se originaram no séc. XVI, com a Commedia 
dell'Arte, No séc. XVIII deu ao bailado nova configuração artística. O 
mais famoso ator pantomímico foi Charles Chaplin, nos filmes mudos 
americanos, ++ Do grego pantómimos: panto- (de pas, pant-) = todos 
+ mimos = mímica, pelo latim pantomimus. > pantomimar (to) v.t.d. 
(tapear; lograr; tungar: os mascates gostam de pantomimar os outros) 
e v.i. (fazer pantomimas); pantomimeiro (to) s.m. (aquele que faz 
pantomimas); pantomimice (to) s.f. (ato ou dito de pantomimeiro); 
pantomímico (pan) adj. (rel. a pantomima). 

pan.to.ne s.m.(o) Artes Gráficas Padrão de cores utilizado como refe- 
rência para impressão. «+ É marca registrada (Pantone) que se tornou 
nome comum, a exemplo de bombril, gilete, etc. ] T 
pan.to.pe.lá.gi.co (pan) adj. Ornitologia Diz-se de ave que cruza o alt 
mar; pantopelagiano. > pantopelagiano (pan-pe) adj. (pantopelágico). 
pan.to.te.na.to (to) s.m.(0) Química Salou éster do ácido pantotênico: 
pan.to.tê.ni.co (pan) adj: V. ácido. : 

pan.tró.pi.co adj. Diz-se dos microrganismos que afetam indiscrimina- 
damente todos os tipos de tecidos: vírus pantrópicos. e Var.: pantropical. 
pan.tu.fa s.f.(a) 1: Pantufo (1). 2.Fig. Mulher obesa.'3.Fig. Mulher mal- 
vestida. e V. empantufar. é É galicismo (pantoufle):: Eh 
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pan.tu.fo s.m. (o) 1. Chinelo acolchoado, macio e sem salto, estritamente 
para uso doméstico; como agasalho; pantufa (1). 2. Homem obeso. 3.Fig. 
Homem malvestido.'' j 
pan.tum s.m. (o) Literatura Poema de forma fixa, composto de quadras 
em que o segundo e o quarto versos se repetem como o primeiro e o ter- 
ceiro versos da quadra seguinte. e Var.: pantume. «x Olavo Bilac tem 
um poema com esse nome, e Alberto de Oliveira compôs Serenata no Rio 
dessa forma. / Do malaiala pantun = verso composto com metonimia, 
pelo francês pantoum. É 
pan.tur.ra s.f.(a) 1. Barriga grande e proeminente; pança. 2.Fig. 
Atitude arrogante ou soberba. 3.Pop. Abreviação de panturrilha: ele 
disse que vai fazer uma tatuagem do Palmeiras na panturra. e V. 
empanturrar. j 
pan.tur.ri.lha (pan) sf.(a) Anatomia Saliência formada pelos mús- 
culos da parte posterior da perna; barriga da perna. + É espanholis- 
mo (panturrilla). 
pa.nur.gis.mo (pa) s.m.(o) Atitude daquele que segue cegamente e por 
impulso o chefe ou o primeiro: seria flagrante panurgismo acompanhar 
as teses desenvolvidas por esse desconhecido. x Deriva de nome pró- 
prio: Panurgo, personagem de Rabelais (1494-1553) em Pantagruel, de 
onde surgiu a expressão rebanho de Panurgo ou carneiros de Panurgo, 
para designar ironicamente os que só agem por espírito de imitação, em 
referência ao espírito imitativo da multidão e à facilidade com que todos 
os “carneiros” mergulham e se afogam no mar, atirando-se do alto do 
precipício, seguindo o exemplo de um carneiro atirado por Panurgo. | 
pân.zer s.m.(o) 1. Veículo blindado alemão (tanque, p. ex.), usado na II 
Guerra Mundial. / adj. 2. Relativo à divisão blindada. e Pl.: pânzeres. 
++ É germanismo (Panzer), redução de Panzerdivision = unidade armada. 
pan.zuá (pan)s.cdd.(o/a) Pop.CE Pessoa pançuda. 
pão s.m.(o) 1. Alimento comum, feito à base de farinha, água, sal e fer- 
mento. 2.Fig. Aquilo que alimenta de forma geral, como elemento neces- 
sário ao sustento da vida: o pão éa primeira necessidade da vida, o lazer é 
a segunda; o pão nosso de cada dia, nos dai hoje. 3.Fig. Sustento da vida: 
trabalha para ganhar o pão. | s.sc.(0) 4.Pop. Pessoa muito bonita: Isado- 
ra é um pão! e Pl.: pães. e Dim. plural: pãezinhos. e Col. (1): fornada. A A 
pão e água. 1. Em completo jejum; mal-alimentado. 2.Fig. Com castigo 
rigoroso. / A pão e laranja. Quase na miséria: O pai abandonou a famí- 
lia, deixando-a a pão e laranja. 4 Comer o pão que o diabo amassou. 
Passar dias ou momentos muito difíceis; passar por grandes privações ou 
dificuldades; sofrer muito. / Comer pão com banha (chulo). Ter rela- 
ções com mulher que acaba de transar com outro. / Fazer pão grande. 
Não trabalhar; viver à sombra e água fresca. / O pão nosso de cada dia. 
1. O sustento diário; aquilo que é necessário diariamente. 2.Fig. Hábito 
cotidiano: Caminhar uma hora por dia deveria ser o pão nosso de cada 
dia de todas as pessoas. 4 Pão árabe (ou sírio). Pão redondo, sem fer- 
mento nem miolo, ou seja, com a massa oca por dentro. // Pão ázimo. Pão 
achatado, sem fermento, que os judeus comem na sua Páscoa. / Pão bola. 
Pão redondo, macio, muito usado em hambúrgueres e em cheeseburgers. 
4 Pão com rosca (pop.). 1. Casal de amigos muito unidos. 2. Casal con- 
jugal muito amigo e unido. / Pão de açúcar (geogr.). Forma de relevo em 
que a rocha fica exposta e apresenta-se com a forma alongada e redon- 
da, semelhante a um enorme seio, característica das regiões graníticas 
de clima quente e úmido. (O mais famoso pão de açúcar do mundo fica no 
Rio de Janeiro e tem esse mesmo nome: Pão de Açúcar, situado à entrada 
da baía de Guanabara. Tem 395m de altura.) / Pão de fôrma. Pão féito 
com massa leve, pouco salgado, cortado em fatias quadradas, para fazer 
torradas, sanduíches, etc. / Pão de ló, Bolo leve, fofo e sem gordura, feito 
com ovos, farinha de trigo, água e açúcar. (Var.: pandel6.) / Pão de mel. 
Pãozinho doce, geralmente redondo, feito de farinha de trigo, mel, cravo 
canela e noz-moscada, revestido de chocolate. / Pão de queijo. Petisco 
assado em forma de bolinhas, tradicional da culinária mineira, feito de 
polvilho, queijo ralado, ovos, leite e gordura. / Pão do esr írito (fig.). A 
Educação. / Pão dormido (ou amanhecid ã espírito (fig.). 
francês, Po feito oom Leon nhecido). Pão do dia anterior. / Pão 
Hak E 9) com rinha de trigo, fermento e sal, de forma oblonga, 
1s comum dos pães consumidos no Brasil. / Pão integral. Pão feit 
com farinha integral e semolina. / Pão pão; ij . Pão feito 
frangueza:semiodeiosnoa ai ri a pao; queijo, queljo. Com toda a 
z los ou subterfúgios; às claras. / Rente como ( 
nem) pão quente, Com rapidez e itz älida ou que 
ra sempre chega rente c z e multa pontualidade: A polícia brasilei- 
como pão quente, quando a chamamos para uma 


que já era fabricado na Suíça há cerca de 10 mil 
ha de trigo, de centeio, de milho, etc, e, ain- 
mentos nutritivos, como o leite e vitaminas 


atim panis. > pãozelra s f. (recipi 

ZA im J. (recipiente 
pão à mesa: e “o pãozeira de palia de 
adj. (diz-se daquele que 
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conviver com gente pão-duro não é fácil; Jeni 
es-duros. e Na língua cotidiana se 
“dura”, etc. «+ Segundo consta, 


irmã é muito pão-duro; c 

éum pão-duro confesso. É PL.: pães- 

encontra “gente pão-dura”, “turma pão d 

tem e na cunha de um homem avarento, das se erva dos 
ã i dos os dias. > -durismo 
āes duros que um padeiro lhe dava to ) > 

A momporkainary ou característica própria do pão-duro), de pl. 


especial: pão-durismos. 

pão-petrópolis s.m.(o) Pop. P 
cicada, feito originariamente em P 
pão-podre s.m.(o) Culinária Bo 


e Pl.: pães-podres. ig ; 
haoo s.f.(a) 1. Na linguagem infantil e na familiar, qualquer alimen- 
to. 2. Farinha cozida em água ou leite, de consistência pastosa; mingau. 
3.P.ext. Qualquer substância que de sólida passou a pastosa: 4: Pop, Re- 
dução de papa de milho verde; canjica. A Não ps e na ide Fa: 

j adamente, sem rodeios, doa oer: 
lar com liberdade e despreocup ; T E 


2 Ss o ngua 
Essa é a ministra que não tem papas na lí , 
4 Sem papas na língua. Com a maior franqueza e sem peso na cons- 


ciência (em relação ao que se afirma ou se vai afirmar): Sem papas na 
língua, ele delatou vários parlamentares corruptos. + Do latim pappa. 
papa? s.m.(o) 1. Bispo de Roma, chefe supremo da Igreja Católica e sobera- 
no do Estado do Vaticano (desde 11/02/1929); Santo Padre; Sumo Pontífice. 
2.Fig. Profissional ou teórico extremamente competente, ilustre e de grande 
credibilidade: naquela época, o papa da língua portuguesa era Napoleão 
Mendes de Almeida. e A palavra papa (1) se usa com inicial minúscula ape- 
nas quando se faz referência geral: A Igreja teve muitos papas italianos. 
Os papas da antiguidade exerciam grande influência política. Não houve 
papas chineses nem japoneses. Quando usada antes de nome ou em referên- 
cia àquele que ainda exerce o papado e ainda não teve eleito seu substituto, 
usa-se de preferência com inicial maiúscula: O Papa Leão XIII pontificou 
de 1878 a 1903. O Papa abençoou ontem os fiéis, na Praça de São Pedro. O 
mundo está de luto: o Papa morreu. +x De acordo com a crença da Igreja 
Católica, o papa é o bispo de Roma, sucessor de São Pedro, o primeiro bispo 
de Roma, chefe dos apóstolos e o representante (vigário) de Cristo. Assim, o 
papa é o chefe da cristandade. Essa é a teoria da supremacia petrina. Não 
é apoiada por outras Igrejas. A questão da supremacia papal foi a causa 
principal da divisão entre a Igreja Católica Romana e a Igreja Ortodoxa 
Oriental, além das Igrejas Protestantes, que desde a Reforma rejeitam todos 
os títulos papais. Na Igreja Católica Romana, entretanto, a crença, manti- 
da desde os mais remotos tempos, de que o papa é infalível quando fala ex 
cathedra (i.e., como solene chefe oficial da Igreja) em matéria de fé e moral, 
foi transformada em dogma no Concílio Vaticano (1870). A designação do 
papa era feita no início pelo clero e pelo povo de Roma. A partir dos séculos 
IVev, porém, começaram a interferir nela os imperadores e governantes. 
Desde o séc. XI a eleição papal é efetuada por um grupo restrito, de altas 
personalidades eclesiásticas, o Colégio dos Cardeais, obrigatoriamente em 
forma de conclave, a partir de 1274. João Paulo II, eleito em 1978, foi o 264º 
papa; Bento XVI, naturalmente, o 265º // Do grego páppas = AVO, pelo la- 
tim pappa. > papado s.m. (1. dignidade de papa; 2. tempo de pontificado); 
papal ou papalino (pàpa) adj. (do papa: bênção y poe E 
z $ : papal; eleição papalina). 

pa.pa aero) Na linguagem infantil ou na familiar, papai. 
E Sn de a adiposa na base do rosto 
papa-anijo s.cdd. (0/0) Pop. Pessoa ad unde (1) com:papeira. s 

S p. Pessoa adulta ou já madura que só busca 
aa io com adolescentes. e PL.: papa-anjos 

a- 4 

etária: en Pop. Empregado(a) ou dono(a) de casa fu- 
funtos, no singular: o/a P e o arabin pan 


pa.pa.fi.go (pàpa) s.m.(o) Nduti i i is bai 
xa, do mastro do RR du Ni NE Ena 
o substituíd 
-figo. it espanholismo ( T 
papahigo). 
papa-figo s.m.(o) Mo ans 
ças; bicho-papão; cuca, 


ão de fôrma de massa levemente ado- 
etrópolis (RJ). e Pl.: pães-petrópolis. 
lo feito de mel, erva-doce, azeite, etc. 


papa-filas (inv.): 
papa-fina adj. 1. De excelent 
Excelente; extraordinário; sens 
Pessoa pretensiosa e ridícula 
papa-fina do bairro. e Pl.: papa-finas 


Papa-form e 
igas s.ep. (0) Entomologia Nome comum a duas espécies de 


aves passer iformes | míli iídeos muitas an ç 
E da fa i 
i i , a dos formicar , i 


Pa.pa.gal,a da ( a S r 
. papà) S. causa 
sem nenhuma utilidade ou prov ude tomada so: E 
so e j eito, 2. Atit 


e sabor; saboroso: fruta papa-fina. 2.Fig. 
acional: filme papa-fina. 4/ s.sc.(0) 3.Fi- 
que não se enxerga: sua vizinha é o maior 


as patas dianteiras para de 


Pa.pa.gai.o (pà 
FAO (pápa) s.m. = 5 
ra, do gênero Amazona, a hOrnitologia Ave psitaciforme, trepado 


ntro, 


ar, 
meramente repete as ala Palrar, taramelar.) 2.Fig. Aquele quê 
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3.Pop. Pipa; pandorga: empinar papagaios. 4.Pop. Qualquer título de 
dívida, geralmente letra de câmbio e nota promissória: fazer um papa- 
gaio no banco, para pagar em 90 dias. 5.Fig. Homem que fala muito e 
quase sempre o que não deve: qual foi o papagaio que te contou todos os 
nossos planos? 6.Pop. Compadre (5); patinho (2). 7.Botânica Planta her- 
pácea (Amaranthus tricolor), de folhas alternadas de três cores, cultiva- 
da nos países de clima temperado. 8.Botânica Planta arácea (Caladium 
bicolor), nativa do Brasil, de folhas grandes em forma de escudo e flores 
de cores vivas. 9.Pop. Bilhete ou lembrete curto, escrito à mão. 10.Pop, 
Pedaço de papel que se cola a uma folha já escrita ou impressa, para 
nele inserir um texto. W.Pop. Espécie de prateleira que se pendura na 
cabeceira da cama, para depositar relógios, pulseiras, etc., que serão usa- 
dos no dia seguinte. 12.Pop. Tabique que separa numa sacada as partes 
pertencentes a habitações diferentes. 13. Parte da espora a que se prende 
a roseta. 14. Papeleta que se anexa aos livros entregues ao encaderna- 
dor, com instruções sobre o modo de executar a tarefa. 15.Pop. Portaria 


com instruções para os funcionários, passadas pelos chefes de serviço. 


16.Pop. Licença provisória para dirigir veículos. / interj. 17. Indica ad- 
miração, espanto, assombro e equivale a puxa!: papagaio, ele cumpriu a 
promessa de campanha! e Fem. (1): papagaia (mas também pode ser usa- 
do como epiceno: o papagaio macho, 'o papagaio fêmea). A Falar como 
papagaio. 1. Dizer coisas sem refletir: Repetir um conselho, falando 
como papagaio. 2. Falar muito; tagarelar: Essa mulher fala como papa- 
gaio. 4 Papagaio come milho, periquito leva a fama. Os pequenos ou 
humildes é que sempre levam a culpa pela falta cometida pelos grandes, 
importantes ou poderosos. / Papagaio de pirata (gír.). Mequetrefe cujo 
maior momento de glória é ficar ao lado ou por detrás de políticos e ar- 
tistas, para poder aparecer em fotografias ou na televisão. / Papagaio 
velho não aprende a falar. Frase popular que significa: pessoa idosa 
sente dificuldade em aprender as coisas. +% Os papagaios (1) são notáveis 
pela longevidade: muitos vivem mais de 80 anos e, naturalmente, pela 
faculdade de imitar a voz humana. / Do occitano papagai. > papagaial 
(papà) adj. (rel. a papagaio ou próprio dele: poleiro papagaial; orações 
recitadas de forma papagaial); papagaismo (papà) s.m. (fala sem nexo, 
como a de um papagaio). ; 
papagaio-de-coleira s.ep.(o) Ornitologia Anacã; vanaquiá. e PL: 
papagaios-de-coleira. : i i 
papagaio-do-mangue s.ep.(0) Ornitologia Curica. e Pl.: papa- 
gaios-do-mangue. i ; r 
pa.pa.gue.ar (papà) v.t.d. 1. Repetir sem entender: a criança'chega- 
ta a casa papagueando os conselhos e as lições da professorinha. M v.i. 
2. Falar continuamente e sem nenhuma necessidade; papear; tagarelar; 
galrar: por que ela está papagueando tanto? è Conjuga-se por atear. 
> Papagueador (pãpa-gue; ô) adj. e s.m’ (que ou aquele que papagueia, 
que fala sem compreender o que diz); papagueamento (pàpa-gue) ou 
Papagueio (pàpa) s.m. (ato ou efeito de papaguear). acido 
Papa-hóstia adj. e s.cdd.(o/a) Pop. Pessoa extremamente beata, 
que vive na igreja, assiste a várias missas por semana e comunga'com 
frequência: tenho uma tia papa-hóstia; minha tia, uma papa-hóstia 
foguelas, não admite que falem gíria ao lado dela. e Pl.: papa-hóstias: 
* Usa-se também papa-hóstias, no singular: o/a papa-hóstias. tida 
Papai s.m.(o) Tratamento carinhoso que os filhos dão ao pai; hipoco- 
tistico de pai. 4 Brincar de papai e mamãe (pop.). Ter relações sexua- 
1S; transar: O tarado propôs à garota brincar de papai e mamãe. 4 O 
Papai aqui. A própria pessoa que fala; eu aqui: O papai aqui mata a co- 
£e mostra o pau. /! Papai e mamãe (pop.). 1. Posição convencional do 
tolto, na qual os parceiros estão deitados e de frente um para o outro, com 
Penetração apenas na vagina. 2.P.ext. Qualquer coisa simples, descom- 
Picada, feijão com arroz: Nosso time joga um papai e mamãe produtivo. 
Papai.a sf. (a) Botânica 1. Variedade de mamão da Amazônia, pequeno 
£ muito doce, da qual se extrai a papaína, 2. Mamoeiro que dá esse fruto. 
t+ Do espanhol caribenho papaya. a 
Paina (papa) s.f.(a) Química Substância extraída do látex da pa- 
Pala, capaz de dissolver as proteínas, pinta 
Pa pai-no.e s.m.(0) Presente de Natal; ganhaste quantos papais-noéis 
f Passado? e P].: papais-noéis. e Não se confunde com Papai Noel, 
ii Pai Noel loc.s.m.{0) 1. Personificação do espírito do Natal ou perso- 
cos qo lendária, representada por um velhinho de barba e cabelos bran- 
pin. lg de vermelho vivo, com um gorrinho branco, encimado por um 
Pare nte da mesma cor, que, segundo o folclore, traz presentes e doces 
aos crianças boazinhas e obedientes, na noite de Natal: ela tem trin- 
Persa ne ainda acredita em Papaí Noel! 2.Vig. Figura fantasiada dessa 
h nagem ou que representa esse velhinho; na época do Natal abun- 
ipai ap Noéis pelos shopping centers da cidade; ela bordou muitos 
Oéis na toalha da filha. e PJ: Papais Noéis. e Não se confunde, 
Papai-noel. 
iantares s.cdd.(0/a) Pop. Pessoa que tem o hábito de comer na casa 
outros ou que vive à custa alheia; parasito, e Pl: papa-jantares (inv,), 


amo lerimum adj. e s.cdd. (o/a) Pop. Natalense. e Pl.: papa-jerimuns. 

um êculo passado, o Rio Grande do Norte era o maior produtor de jeri- 
ma E País. Como se trata de um fruto bastante nutritivo, os fazendeiros 
Que, be am preparar uma:papa de jerimum para os seus trabalhadores, 
Dear M-alimentados, renderiam mais e melhor. Muitos pensam erro- 


Mente t 
Notícia T 


atar-se de termo pejorativo ou jocoso. Não, não é. Não se tem 
€ sequer um natalense sadio ofender-se, quando assim chamado. 


papagaio-de-coleira 
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pap 


papável 


papa-léguas s.cdd.(0/a) Pop. 1. Pégsoa que anda depressa e muito. 
# sm.(o) 2. Tipo de ônibus intermunicipal ou interestadual de grande 
rapidez: os ônibus da Cometa eram vistos como papa-léguas. e Pl.: os/ 
as papa-léguas. ; diik 


pa.pa.li.no (pàpa) adj. 1. Papal: benção papalina. M s:m:-(d) 2. Soldado 
da guarda papal. ETRS ' 
pa.pal.vo adj. e s.m.(0) Que ou aquele que é simplório é por demais in- 
gênuo, deixando-se enganar facilmente; otário; pacóvio; parvo: apenas 
um papalvo sustenta que o homem não pisou na Lua, mas no deserto do 
Arizona. > papalvico (pá) s.f. (1. qualidade, ato, dito ou procedimento 
próprio de papalvo: rimos muito da papalvice dela; cada vez mais me 
convenço da infinita papalvice da diretoria desse clube, que leva chapéu 
de todo o mundo; 2. porção de papalvos: veja ali, toda a papalvice do 
governo reunida!). Tex ji 
papa-mel s.ep.(0) Zoologia Irara. e Pl:: papa-méis. Praga) 
papa-milhas s.cdd.(o/a) 1. Pessoa: que viaja muito: ela era a 'papa- 
-milhas da redação da revista, só ela viajava, só ela fazia reportagens 
a distância. 4 s.m.(0) 2. Veículo que percorre grandes distâncias. e Pl: 
os/as papa-milhas (inv.). j! tir 
Papa-moscas s.ep. (a) Entomologia Aranha de tamanho reduzido que, 
por não tecer teias para caçar suas presas (moscas), apanha-as graças a 
um grande salto; apanha-moscas (2). e P1.: as papa-moscas (inv.). 
pa.pa.mó.vel (pàpa) s.m.(o) Veículo aútomotor à prova de balas, no 
qual o Papa se locomove nas vias públicas. z 
pa.pan.ça s.f.(a) 1. Qualquer coisa comestível. 2.P.ext. Comida farta; 
3.Fig. Meio de que se serve para conseguir alguma coisa boa, agradável 
ou altamente vantajosa: infelizmente, o futebol está minado, é tudo uma 
papança para uns e outros ficarem ricos. 

pa.pan.gu (pà) s.cdd.(0/a) Pop.NE 1. Pessoa que usa fantasia ou más> 
cara, no carnaval. 2.P.ext. Pessoa mascarada. 3. Pessoa papalva, pacó- 
via, apalermada. t bermiyäiry ontang s esbis 

pa.pa.ni.co.lau (pàpa-nì) s.m. (o) Medicina Exame citológico vaginal 
preventivo, para detectar células cancerosas, princ. do colo do útero e da 
vagina, mediante coleta de suas secreções. ŽO nome se deve ao cientis- 
ta grego, naturalizado norte-americano, George Nicholas Papanikolaou 
(1883-1962). pão 

papa-níqueis s.m.(o) Máquina em cassino que funciona mediante in- 
trodução de uma moeda e constitui jogo de azar; caça-níqueis. e Pl.: os 
papa-níqueis (inv.). ` E s 

papa-novenas s.f.(a) Pejorativo Beata fingida; falsa bèata. e Pl.: as 
papa-novenas (inv.). 5 >57 Y 2 i 
pa.pão s.m.(o) 1. Monstro imaginário com que se mete medo às crian- 
ças; bicho-papão; cuca; boitatá; ogro. 2. Qualquer coisa ou pessoa que 
se usa para meter medo em alguém. 3.Culinária Papo de anjo gigante, 
servido como sobremesa. a 
papa-petróleo s.m.(o) 1. Microrganismo que ingere o petróleo derra- 
mado no mar, em caso de vazamento ou acidente. 2. Bactéria que vive em 
água doce ou em água muito salgada. e Pl.: papa-petróleos. - . 

pa.par v.t.d. 1. Comer (na linguagem infantil): o nenê papou toda a 
sopinha. 2.Gír. Ganhar: papou um dinheirão no negócio. 3.Chulo Con- 
seguir ter sexualmente (uma mulher): ele papou muita mulher na noite 
paulista. 4.Pop. Devorar: o tubarão de Recife já papou várias pernas e 
braços de surfistas. 5.Pop. Surripiar; apoderar-se ilicitamente: essa gen- 
te anda papando muito dinheiro público. é Do latim pappãre. 
pa.pa.raz.zo |(it.] s.m.(o) Fotógrafo que vive atrás de celebridades, 
perseguindo-as agressivamente, para, num momento de distração des- 
tas, fazer fotos não autorizadas, quase sempre indiscretas, e vendê-las 
a revistas e jornais. e Pronuncia-se paparátso. e Pl.: paparazzi (que se 
diz pàparátsi), + Deriva de nome próprio: Paparazzo, sobrenome de um 
fotógrafo, personagem de La dolce vita (1959), filme de Federico Fellini. 
pa.pa.ri.car (papà) v.t.d. 1. Tratar com muitos cuidados e carinho; 
agradar exageradamente; mimar: é mãe que paparica filhos. 4 v.t.d. e vi. 
2. Comer aos poucos e frequentemente; lambiscar: as crianças costumam 
paparicar à mesa. > paparico (pàpa) s.m. ou paparicos (pâpa) s.m.pl. 
(1, mimos ou cuidados exagerados para com alguém: parlamentares bra- 
sileiros são proibidos de receber paparicos, mas nem todos levam a proi- 
bição ao pé da letra; 2. doce ou qualquer outra iguaria muito apetitosa; 
gulodice; guloseima; a grife de moda feminina Mercearia comemorou a 
inauguração de mais uma loja com paparicos para os clientes, servindo 
morangos e champanha durante a noite). 

pa.pa.ro,ca (pàpa) s.f.(a) Pop. Comida: a paparoca desse restaurante é 
muito baa; as avezinhas nos primeiros dias necessitam de uma paparoca 
mais aguada, para não ficarem desidratadas. 

pa,parro.te.ar (pâpa-rro) v.t.d, e v.i: Alardear com impostura; gabar-se 
de; bazofiar: ele gosta de paparrotear virtudes que não tem. e Conjuga-se 
por atear. > paparreta (pàpa; 8) adj. e s.cdd. ou paparrotão (pàpa) adj. 
e s.m. (que ou pessoa que é tão pretensiosa, que chega a ser ridícula), esta 
de fem, paparrotona; paparrotada (pàpa), paparrotagem (pàpa) ou pa- 
parrotice (pàpa) s.f. (ato, dito ou comportamento de paparrotão); papar- 
rotada s.f. (1. paparrotagem; paparrotice; 2. comida para porcos; lavagem; 
3.p.ext. comida ordinária: esse hotel serve paparrotada a seus hóspedes). 
pa.pá.vel adj.e s.m.(o) 1. Que ou cardeal que está cotado para ser eleito 
papa: o Brasil tem um cardeal papável; apesar de sua importância, esse 
cardeal'não é um papável no qual os especialistas:apostam muitas fi- 
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chas. 2.P.ext. Que ou aquele que tem probabilidade de ser escolhido para 
determinado cargo, função, posto ou dignidade. ~ adj..3. Que se pode 
papar ou comer; comível. 4.Chulo Que desperta a libido: não há nenhum 
homem no mundo que possa afirmar honestamente que essa atriz não é 
papável, porque ela está longe de ser um canhão. 
pa.pa.ve.rá.cea (papà) s.f.(a) Botânica Espécime das papaveráceas, 
família de plantas dicotiledôneas, herbáceas, lactescentes, de flores vis- 
tosas, representada princ. pela papoula. > papaveráceo (papà) adj. (rel. 
ou pert. a essa família). 
pa.pa.ve.ri.na (papà) s.f.(a) Farmacologia Alcaloide branco, cristalino, 
CzHaNO;, extraído do ópio, usado em medicina para relaxar os músculos 
em espasmos e como anestésico local. «* Do latim papāver = papoula + -ina. 
pa.pa.za.na (pàpa) s.f.(a) Comida em demasia; comezaina. *% É deriva- 
da sufixal: papa + -Z- (interfixo) + -ana. 
pa.pe.ar (pà) v.t.i. e v.i. 1. Bater papo; conversar: papear com os ami- 
gos; churrasco é mais do que um tipo de comida: é um evento social 
no qual brasileiros comem, bebem, dançam, papeiam e, enfim... M vi: 
2. Falar muito; tagarelar: essa mulher papeia como papagaio o dia todo! 


3. Emitir sons melodiosos (as aves); chilrear: enquanto passarinhos de to- 


dos os tipos papeiam lá fora, numa sinfonia prazerosa, ela só resmunga. 


e Conjuga-se por atear. 
pa.pe.a.ta (pà) s.f.(a) Pop.MG 
comum em velórios. > papeateiro 


dado a papeatas). 
pa.pei.ra s.f.(a) Inchaço causado pela hipertrofia da tireoide; papo; 


bócio. e Não se confunde com papada (1): a papeira surge por efeito de 
doença; a papada, por excesso de gordura. 
pa.peiro s.m.(o) 1. Recipiente em que-s 
4 adj. 2.Pop. Que tem papeira. 
pa.pel sm.(o) 1. Material fino e 


papel 


Demonstração ridícula de falso pesar, 
(pe) adj. e s.m. (que ou aquele que é 


, 


e fazem papas ou mingaus: 


flexível, em forma de folhas, obtido de 


fibras vegetais reduzidas a pasta, princ. madeira e bagaços de cana, usa- 
do na escrita, imprensa, desenhos, embalagens, etc.: o papel éuma inven- 
ção dos chineses. 2. Folha simples desse material: o que são esses papéis 
em cima da mesa? 3. Documento escrito ou impresso, carta ou credencial 
de qualquer tipo (usada mais no pl.): deixou papéis importantes para a 
família; o guarda pediu os papéis do veículo para o motorista. 4.Cinema, 
Teatro e Televisão Parte que cabe a cada ator no espetáculo: ele desem- 
penhou um papel muito difícil. 5.Cinema, Teatro e Televisão Persona- 
gem representada pelo ator: O principal papel da novela foi interpretado 
por Camila; fazer o papel de Zumbi. 6. Modo de se conduzir em certo ato 
ou negócio; conduta; desempenho; atuação: que papel triste o seu!; mas, 
compadre, isso é papel?! 7. Função; atribuição: o papel do professor é 
fundamental para o progresso do país; qual é o papel do governo? 8.Eco- 
| nomia Dinheiro em cédulas: pagou metade em cheque, metade em papel. 
| 9.Economia Qualquer documento que representa dinheiro e é facilmente 
l negociável (ações, notas promissórias, letras de câmbio, etc.): o melhor 
papel, hoje, é da Petrobras. e Col (2 e 3): papelada (s.f.). e V. empapelar 
| e papiráceo. 4 Borrar (ou Sujar) papel. Escrever sem nenhum mérito 

literário. 4 De papel passado. Com documento escrito e assinado; de 
| acordo com a lei; oficialmente: Casou de papel passado. Fazer papel 
| 


bonito. Destacar-se; sobressair. / Fazer papel feio. Fazer fiasco ou 
papel ridículo; fazer papel ridículo; fazer um triste papel. / Fazer papel 
ridículo. Cometer fiasco; agir grotescamente; fazer um triste papel; fa- 
zer papel feio. / Fazer um triste papel. Fazer má figura; fazer papel 
ridículo. / Ficar no papel. Não chegar a concretizar-se; não passar de 
promessa ou de projeto. / Papel acetinado (ou calandrado). Papel de 
superfície lisa e lustrosa, destinado à escrita e impressão, recebendo esse 
nome porque seu brilho característico é normalmente obtido pela passa- 
gem da folha através da calandra (aparelho constituído de cilindros que 
fazem pressão no papel). / Papel aéreo. Papel finíssimo e leve, de su- 
perfície lisa, destinado a correspondência que segue por via aérea. / Pa- 
pel almaço. Papel resistente, branco ou não, geralmente ou levemente 
azulado, pautado em formato 33em x 44cm, ou dobrado ao meio, em 22cm 
x 33em, próprio para documentos, exames escolares, requerimentos, re- 
ci públicos, ete. 4 Papel apergaminhado (ou Papel-pergamli- 
n tda Papel fosco, de textura levemente áspera e rugosa, que não passa' 
pe pipa de acetinação, muito usado na impressão em ofsete, em for- 
mu Em Ee cadernos, envelopes, blocos, talonários e serviços 
pa lã argentado (ou laminado ou metalizado ou pratea- 
a x apel com superfície de aparência metálica e aspecto de folha de 
E al, por ser recoberto de uma fina camada de estanho, alumínio ou de 
é E material metálico, usado geralmente para embalagem; papel de es- 
anho (2). / Papel asfaltado (ou betumado ou b 
ad id ou betuminado). Papel 
tren m uma carnada de betume, para torná-lo i 
a párá embala E i ərná-lo impermeável e 
fico. Panel E a de mercadorias. / Papel autográ- 
e e preparado para reprodução de có 3 
calque ou por processo seme a pør de- 
l inhaa aaua i melhante ao litográfico. 4 Papel avergoado 
tu Mm u vergê). Papel com linhas horiz is i 
visíveis por transparência, produzida fabri en 
existentes no rolo ou na fôrma u Aea abricaçao por fios metálicos 
publicações que : + que no Brasil é usado na impressão de 
c que gozam de isenção fiscal, servind 
tes (linhas-d'água) : ão fiscal, o os traços transparen- 
gua) como identificação. / Papel bobi 
nuo). Papel fabricado em tiras de com ri nid nada (ou conti- 
dóremibobinanparäsimpressáb:e pr mento indeterminado e enrola- 
folhas e f s m maquinas rotativas, ou cortad 
ornecido em resmas, para máqui yem 
, quinas planas. / Papel bonde. 
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Papel-bond. // Papel bufá (ou bouffant). Papel fabricado com fibras de 
esparto, não acetinado, poroso, leve e fofo, muito an de 
livros. // Papel canson. Papel de superfície semifosca, igeiramente gra- 
nulosa e absorvente, indicado para desenhos a cretom, aguadas e aquare- 
las. // Papel carbonado. Papel revestido de película ias transpa- 
rente, que revela escrita manual ou impressao ap icada na folha 
sobreposta, utilizado princ. em formulários comerciais e E es de má- 
quinas registradoras. /W Papel crepom (ou cropa). no e seda, com 
superfície enrugada, geralmente em cores vivas, uti a o a adornos, 
na confecção de enfeites, em embalagens, etc. 4 Papel da china. Papel 
fino e sedoso, muito resistente e ligeiramente amarelado, usado na im- 
pressão de gravuras (princ. xilogravuras) € de livros de arte, fabricado 
originalmente na China, com o miolo do bambu. A Papel da holanda, 
Papel vincado, muito resistente, utilizado em edições de luxo, feito à mão 
originalmente na Holanda. / Papel da índia. Papel muito fino, opaco e 
resistente, originalmente feito de fibras de algodão ede linho, hoje à base 
de pastas de sulfito e de sulfato, usado na impressão de livros com grande 


á ági , como bíblias, por isso também chamado papel-bí- 
ra nd. ínio (ou laminado). Papel finíssi- 


blia; papel-oxford. / Papel de alumi pon Ep 
mo, de alumínio, usado em embalagens especiais (cigarros, remédios, 
queijos, doces finos, etc.): papel-alumínio. M Papel de arroz (ou de ci- 
garro). Papel fino, feito de palha de arroz, utilizado na confecção de ci- 
garros. // Papel de cartas. Papel pautado ou não, cortado em formato 
conveniente, utilizado em correspondências pessoais. / Papel de em- 
brulho (ou de embalagem). Papel resistente e grosseiro, geralmente de 
cor parda, para todos os tipos de embalagens. / Papel embossado (ou 
casca de ovo). Papel com revestimento de cuchê texturizado nas duas 
faces, imitando casca de ovo. 4 Papel de estanho (ou argentado ou 
estanhado ou prateado). Papel com superfície de aparência metálica, 
por receber fina camada de estanho, alumínio ou outro material metáli- 
co, adquirindo, assim, o aspecto de folha de metal, utilizado geralmente 
em embalagens. / Papel de fantasia. Qualquer papel, grosseiro ou fino, 
estampado com desenhos, geralmente em cores e muito utilizado para 
embrulhos. / Papel de ferroprussiato. Tipo de papel usado em provas 
heliográficas, cópias de plantas e mapas, etc. / Papel de filtro. Papel de 
celulose pura, poroso, usado para filtrar. / Papel de imprensa (ou de 
impressão). Qualquer dos tipos de papel adequados à impressão de li- 
vros, revistas, impressos, etc. / Papel de jornal (ou de imprensa). Pa- 
pel de pouco peso e baixa qualidade, que geralmente vem em bobinas, de 
superfície áspera e pouco encolado, utilizado princ. na impressão de jor- 
nais, por ter baixo custo, rápida secagem, etc.; papel-jornal. / Papel de 
linho. Papel gofrado, cuja superfície imita a textura do linho. / Papel 
de música. Papel que tem pautas especiais de cinco linhas, próprio para 
a escrita musical. / Papel de palha. Papel grosseiro, amarelado e pouco 
resistente, fabricado com uma pasta de palha de diversos cereais. / Pa- 
pel de parede. Papel decorado, fabricado geralmente em rolos, às vezes 
tratado para ser lavável, usado para forrar paredes internas. | Papel de 
seda. Papel muito fino, flexível e delicado, geralmente utilizado na em-, 
balagem de objetos frágeis. / Papel de segurança. Papel especial, uti- 
lizado na impressão de cédulas, títulos e documentos particularmente 
importantes, feito geralmente com trapos de tecidos, que apresentam ge- 
ralmente filigranas, fibras coloridas na superfície e, no seu interior, entre 
camadas do papel, fios ou fitas plásticas, características de cada emissão. 
4 Papel de tornassol. Papel impregnado de tornassol, usado para reve- 
lar se uma solução aquosa é ácida, pela coloração avermelhada que toma 
em contato com ela. / Papel do japão. Tipo de papel branco ou marfim, 
sedoso e resistente, originalmente feito no Japão da casca de certos ar- 
bustos, usado na impressão de gravuras e de obras de luxo e no trabalho 
de restauração de quadros a óleo. / Papel dúplex. Papel ou cartão com- 
posto por duas camadas de pasta, unidas sem cola durante a fabricação, 
que apresenta as faces com cores ou texturas diferentes. / Papel ele- 
trostático. Papel sensibilizado, utilizado em forma de bobina, nas má- 
quinas de fax. // Papel estucado (ou gessado). Papel-cuchê. | Papel 
explosivo. Papel com propriedades explosivas, utilizado em fogos de ar 
tifício e para fins industriais. / Papel florpost. Papel fino, fabricado em 
diversas cores, utilizado em correspondência, cópias datilográficas, có- 
pias de talões e em certos impressos. / Papel fotográfico (ou sensível): 
Papel recoberto numa das faces com emulsão fotossensível, utilizado 
para captar a imagem latente de um negativo, projetada através de um 
ampliador, que, após o processo de revelação, passa'a constituir O suporte 
da cópia fotográfica. 4 Papel glacê (ou de lustro ou lustroso). Papel de 
superfície muito lisa e brilhante, de aspecto esmaltado, feito com grande 
quantidade de caulim e fortemente calandrado; papel-porcelana. 4 Pa- 
pel gofrado. Papel cuja superfície apresenta relevo produzido pelo pro” 
da de gofragem (impressão da textura, sem utilização de tinta). 4 Pa- 
pe gomado, Papel recoberto numa das faces com uma camada de goma, 
utilizado em selos, estampilhas, rótulos, fichas de endereçamento por 
al pn etc. que se torna adesivo quando umedecido, ou quando St 
parado de uma folna não aderente que protege sua face comada 1 PAPA 

* Papel ordinário, sem cola, utilizado apenas pa 
embrulhos leves, / Papel HD (he po : apel de 
de Lo e E T 
pd e pe mo de lojas. / Papel hectográfico. Papel 

€ nte solúvel e i cóp! 
tiradas pelo hectógrafo ou a y Pane É paoe Pap 
preparado com solução fotossensível, utilizado;êm opta de desenhos» 
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lantas, provås de impressão, etc. / Papel higiênico (ou sanitário). Pa- 
el fino e macio, fabricado em faixas enroladas, próprio para higiene 
íntima. / Papel ingres. Papel de superfície granulosa, geralmente pro- 
cedente da Itália, utilizado em desenhos a carvão. / Papel Kraft. Papel 
ardo e resistente, feito com pasta de madeira tratada a sulfato, próprio 
ara Sacos, sacolas e embalagens, mas atualmente muito utilizado em 
impressos artísticos, também denominado simplesmente Kraft. (V. ma- 
culatura.) 4 Papel litográfico. Papel ofsete. / Papel machê. Massa 
formada pela mistura de pasta de papel, gesso e adesivos, usada na fabri- 
cação de objetos decorativos, utensílios, bonecos c até como material de 
construção. (Aportuguesamento do francês papier mâché.) 4 Papel 
marmorizado. Tipo de papel impresso com padrão que lembra o már- 
more, usado especialmente por encadernadores, para revestir a capa de 
livros. / Papel milimetrado. Papel quadriculado, com quadrículos de 
um milímetro, para elaboração de gráficos e desenhos: Estudantes, enge- 
nheiros, arquitetos e vários outros profissionais precisam constante- 
mente utilizar papéis milimetrados, de diferentes tipos, para fazer ras- 
cunhos e esboços de seus trabalhos. # Papel monolúcido. Papel que tem 
uma face lisa e acetinada e a oposta áspera. / Papel ofício. Papel de 
formato ofício (22cm x 33cm). ~ Papel ofsete. Papel com bastante cola, 
de superfície uniforme, sem felpas nem penugens, devidamente prepara- 
do para resistir o melhor possível à ação da umidade; papel litográfico. 
4 Papel pautado. Papel impresso com linhas horizontais, que servem de 
guia para a escrita, usado em cadernos escolares. / Papel plastificado. 
Papel que recebe uma camada de plástico, para protegê-lo ou torná-lo 
mais resistente. / Papel quadriculado. Papel riscado em quadrículos 
ou figuras retangulares. / Papel reciclado. Papel obtido do reaprovei- 
tamento dos mais diversos tipos de papel já utilizados. / Papel sulfite. 
Papel feito com pasta de madeira tratada com sulfito. / Papel timbra- 
do. Aquele que traz a marca ou logotipo da empresa ou o nome da pessoa 
que dele faz uso. // Papel vegetal. 1. Papel com boa transparência e re- 
sistência, usado em decalques e cópias. 2. Papel transparente usado no 
desenho de plantas de arquitetura, desenhos técnicos, etc., para dele se 
tirarem cópias. / Papel velino. 1. Papel feito de pasta de trapos, com 
superfície muito lisa e macia, que imita no aspecto o pergaminho, pró- 
pria para a escrita. 2. Todo papel liso'e macio, sem texturas. / Pôr no 
papel, Registrar em documento: Vamos pôr no papel tudo isso que com- 
binamos. + O papel foi inventado na China, por volta de 105, daí Se espa- 
lhando para o Norte da África. A partir de 751, os árabes o introduziram 
na Pérsia, no Egito e na Síria, entre outros países. O primeiro país europeu 
aconhecer o papel foi a Espanha (1150). / O uso excessivo de papel repre- 
senta um perigo para o meio ambiente. As indústrias papeleiras são alta- 
mente poluentes, e o desmatamento contribui para a estiagem e o aumento 
da temperatura do planeta, fenômenos que podem trazer consequências 
terríveis para muitas regiões da Terra. Por isso, tenta se substituir o papel 
por outros tipos de material: microfilmes ou discos magnéticos. A recicla- 
gem de papel também é importante e cada vez mais frequente: o Brasil 
recicla cerca de 30% de seu papel, o que corresponde a mais ou menos 1,5 
milhão de toneladas por ano. / Do grego pápyros, pelo latim papjrus, pelo 
francês papier, através do catalão paper. > papelada (pà) s.f. (1. grande 
quantidade de papéis, geralmente em desordem; 2. escritos inúteis, 
3. conjunto de documentos: exigem uma papelada daquelas para tirar 
pasaporte); papelaria (pe) s f (lugar onde se vende material escolar e de 
escritório); papeleiro (pà) adj. (rel. a papel ou a fabricação de papel) e 
Em (1. aquele que trabalha no fabrico de papel; 2. proprietário de pape- 
leria); papelejo (pà; ê), papeleta (pà; ê), papeleto (pà; ê), papelico 
(pè), papelinho (pà), papelório (pà) ou papelucho (pà) s.m. (papel es- 
trito ou impresso que se considera desprezível, sem nenhuma importân- 
Cia), papeleta (pa; ê) s.f. (pedaço retangular de papel, cartolina, ete., no 
quel se escreve um apontamento; ficha); papelista (pa) s.cdd. (1. pessoa 
que manipula ou arruma papéis; 2. fabricante de papel;.3. armazenista 
Papel; 4, pessoa que coloca papéis de parede); papelucho (pà) s.m. 
(L papelejo; papeleta; papelório; 2. pedaço de papel; 3. papel de embrulho). 
Papel-algodão s.m.(o) Papel semelhante ao papel de linho, utilizado 
€x certas obras de fino acabamento gráfico e também em cartas. e Pl.: 
Pupéis-algodão ou papéis-algodões. i FASO. ERUN 
Papel-alumínio s.m.(o) Papel de alumínio; papel laminado. e Pl.: 
Popéis-alumínios ou papéis-alumínio. 
pape.lão (pà) s.m.(0) 1. Papel grosso e forte, usado em embalagens, 
Ticação de caixas, ete. 2.Fig. Conduta ridícula ou vergonhosa; com- 
pn Etto grotesco; fiasco; papelório, e r 
«pPelaquarela s.m.(0) Papel feito à mão, extremamente áspero, espe- 
Ea Para pintura aquarela. e Pl; papéis-aquarela ou papéis-aquarelas, 
Pel-bíblia s m.(o) Papel da índia; papel-oxford. e PL.: papéis-bíblias 
Papéis-bíblia. j 
w pon sm.(o) Papel leve, porém resistente, apergaminhado e 
apos stante cola, preparado geralmente com uma mistura de pasta de 
qo Pasta química de primeira qualidade, usado inicialmente ape- 
Condo), imprimir, nos Estados Unidos, ações e títulos da dívida pública 
mas a passando depois a ser utilizado em cartas, certificados, diplo- 
apele Papel bonde. e P1.: papéis-bonds ou papéis-bond. 
lados carbono s.m.(o) 1. Papel fino, revestido de um ou de ambos os 
Ques a uma mistura de cera e matéria corante, próprio para decal- 
em má para tirar duplicatas à mão, em impressoras de computador ou 
quinas de escrever. / s.sc.(o) 2.Fig. Pessoa muito parecida com 
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outra; sósia; clone: ela é o papel-carbono do pai. e Pl.: papéis-carbonos 
ou papéis-carbono. ' ; t nam 145.9) 
papel-cartão sm.(o) Papel mais ou menos grosso e rígido, moldado 
diretamente na máquina ou composto de camadas de papel coladas entre 
si, classificado conforme sua espessura em cartolina (o mais fino) e pa- 
pelão (com mais de meio milímetro de espessura), também denominado 
simplesmente cartão. e PL: papéis-cartão ou papéis-cartões. 07 © -%3 
papel-celofane s.m.(o) Papel extremamente fino; transparente e im 
permeável, fabricado com hidrato de'celulose pura (viscose), utilizado 
em embalagens de material é produtos que não podem absorver umidade; 
também denominado simplesmente celofane. e Pl.: papéis-celofane ou 
papéis-celofanes. i ; GATA 
papel-chupão s.m.(o) Papel neutro e poroso, usado para absorver exces- 
sos de tinta e/ou água; mata-borrão. e P1.: papéis-chupões ou papéis-chiupão. 
papel-cuchê s.m.(o) Papel recoberto por uma camada de finas partí- 
culas minerais (caulim, gesso, etc.), que tapam a porosidade do suporte; 
dando à superfície da folha um acabamento brilhante (ou, às vezes, fosco) 
e muito liso (ou, às vezes, em textura, embossado), próprio para monta- 
gem de fotos ou textos e muito usado para impressos finos, em cores, com 
retículas finas, autotipias, também denominado simplesmente cuchê; pa- 
pel estucado; papel gessado. e Pl.: papéis-cuchês. é de 
papel-filtro s.m.(o) Papel poroso, utilizado como filtro. e P1.: papéis-fil- 
tros ou papéis-filtro. è ! Ram 
papel-ilustração s.m.(o) Qualquer papel de superfície muito lisa e com- 
pacta, como o cuchê e o glacê. e PL: papéis-ilustrações ou papéis-ilustra- 
ção. 

papel-jornal s.m.(o) Papel de imprensa; papel de jornal. e Pl.: papéis-jor- 
nais ou papéis-jornal. ` À 

papel-manilha s.m.(o) Papel de embrulho, não muito resistente, em 
diversas cores, com uma face lisa e a outra áspera, fabricado com uma mis- 
tura de aparas de papel e pasta mecânica, industrializado em larga escala, 
sem grandes cuidados com o aspecto e resistência. e PL.: papéis-manilhas 
ou papéis-manilha. j i i . 
papel-manilhinha s.m.(o) Papel de embrulho, de cor acinzentada, 
usado especialmente para acondicionar produtos alimentícios (confeitos, 
balas, etc.). e PL: papéis-manilhinhas ou papéis-manilhinha. 
papel-manteiga s.m.(o) Papel fino, rugoso, semitransparente e ab- 
sorvente, vendido em rolos ou em folhas, utilizado antigamente para em- 
brulhar manteiga e outros produtos gordurosos. e Pl.: papéis-manteigas 
ou papéis-manteiga. 

papel-moeda s.m.(0) Papel estampado com valor representativo e de 
curso forçado, emitido com controle do governo, servindo de dinheiro; cé- 
dula; nota (em oposição a moeda). e Pl.: papéis-moedas ou papéis-moeda. 
%% O papel-moeda circulou na China a partir do séc. XIV. Na Europa, foi 
a Grécia o primeiro país a emitir papel-moeda (1660). 
papel-mofado s.m.(o) Pop. Papel-queimado. e Pl,:papéis-mofados. 
pa.pe.ló.rio (pà) s.m.(o) 1. Monte ou porção de papéis sem importância. 
2. Fiasco; papelão. +- ; >J puts 
pa.pe.lo.te (pà) s.m.(o) 1.Gír. Embrulhinho, geralmente de droga alu- 
cinógena: papelote de cocaína. 4 s.m.pl.(os) 2. Pedacinhos de papel em 
que:se enrolam, para frisar ou encrespar, pequenas mechas de cabelo. 
Š É galicismo (papillotes), na acepção 2. oi wig 
papel-oxford s.m.(o) Papel da índia; papel-bíblia. e Pl.: papéis-oxford: 
papel-porcelana s.m.(o) Papel glacê. e Pl.: papéis-porcelanas ou 
papéis-porcelana. ` piian onar 
papel-queimado s.m. (o) Pop. Homem casado; papel-mofado: as meninas, 
hoje, vivem dando em cima de papel-queimado. e Pl.: papéis-queimados. 
papel-tela's.m.(o0) Papel que tem aderente a um dos lados um tecido 
semelhante a gaze, como reforço. e Pl.: papéis-telas ou papéis-tela. 
papel-título s.m.(o) Papel desempenhado pelo ator que representa à 
personagem-título. e Pl.: papéis-títulos ou papéis-título. Í 
papel-toalha s.m.(o) Papel absorvente descartável, usado como toa- 
lha. e Pl.: papéis-toalhas ou papéis-toalha. É 
pa.pe.lu.cho (pà) s.m.(o) 1. Papel sem importância. 2. Pedaço de papel. 
3. Papel ordinário, utilizado em embrulho. 

pa.per [ingl.] s.m.(o) Pequeno artigo científico, essencialmente técnico 
(envolve fórmulas, gráficos, citações e pés de página, anexos, adendos 
e referências) elaborado sobre determinado tema ou resultados de um 
projeto de pesquisa, para comunicações em congressos e reuniões cien- 
tíficas. e Pl.: papers. e Pronuncia-se pêipár. ++ Num paper a opinião 
do autor é velada e tem a aparência imparcial e distante, não deixando 
transparecer tão claramente as crenças e as preferências do escritor, 
pa.pe.te s.f.(a) Sandália de lona, náilon ou couro, com variados tipos 
de saltos e três tiras horizontais: a primeira fica próxima dos dedos; a 
segunda, na metade do peito do pé; e a terceira, atrás do calcanhar. 
pa.pia.men.to (pi) s.m.(0) Linguística Crioulo falado pelos afro-ame- 
ricanos de algumas ilhas antilhanas holandesas, formado por palavras 
tomadas do espanhol, português, holandês, francês e dialetos caribenhos 
e africanos. e Var.: papeamento. À 
pa.pi.la s.f.(a) 1, Anatomia Proeminência que forma a terminação do nervo 
óptico no fundo do olho, desde o ponto em que fica a retina. 2.Anatomia Pe- 
quena proeminência cônica em que terminam as ramificações nervosas em 
algumas mucosas, princ. as que permitem distinguir o sabor e na pele dos 
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animais: papilas gustativas. 3:Botânica Minúscula projeção na superfície 
de um estigma, pétala ou folha. A Papila gengival. Porção de gengiva que 
preenche o espaço entre dentes adjacentes. / Papila gustativa (ou lingual). 
Pequena saliência da superfície da língua, na qual ficam as células repro- 
dutoras do paladar. / Papila ileal. Órgão que fica na passagem do intesti- 
no delgado para o grosso, antigamente chamado válvula ileocecal. (Não se 
parece a válvula nem tem função de válvula; mudou para papila, porque 
se assemelha com mamilos.) / Papila mamária. Bico do seio. 4 Papila 
óptica. Área da retina de entrada do nervo óptico; disco óptico. 4 Papila 
renal. Ápice da pirâmide renal. / Papila tátil. Papila dérmica contida na 
extremidade sensória do órgão do tato. 4 Papila uretral. Pequena projeção 
no vestíbulo da vagina, na entrada da uretra. «& Do latim papilla = mamilo. 
> papilar (pà) adj. (1. rel. ou sem. a papila; 2. que tem papila). ; 
pa.pi.lho s.m.(o) Botânica Pappus. 
pa.pi.li.o.ná.ceo (pi) adj. 1. Relativo ou pertencente a borboleta. 
2. Próprio de borboleta. 3. Em forma de borboleta. 4 Do latim pāpilið, 
pãpiliôn- = borboleta + -áceo. 
pa.pi.lite (pà) s.f.(a) Oftalmologia Inflamação do disco óptico, geral- 
mente acompanhada de inchação. 
pa.pi.lo.ma (pà) s.m.(o) Oncologia 1. Qualquer tumor epitelial benig- 
no. 2. Tumor epitelial de pele ou mucosa, formado por papilas hipertro- 
fiadas, cobertas por uma camada de epitélio, compreendendo as verru- 
gas, os condilomas e Os pólipos. > papilomatose (pà-lo) s.f. (formação 
múltipla de papilomas); papilomavírus (pà-lo) s.m. (gênero de vírus 
responsável por lesões cutâneas e da mucosa mais ou menos contagiosas, 
como verrugas, condilomas, cânceres do colo de útero, etc.) NEN Ser 
pa.pilor.re.tinite (pà-rre) s.f.(a) Oftalmologia Inflamação das papi- 
las ópticas e da retina, que se estende ao nervo óptico. > papilorretiniti- 
co (pi-rre) adj. (rel. à papilorretinite). 
pa.pi.nha s.f.(a) Papa ou mingau que se dá às crianças: as primeiras pa- 
pinhas não devem ultrapassar a medida de uma colher de sopa, aumentan- 
do-se gradativamente a quantidade, de acordo com a aceitação do bebê. 
pa.pirá.ceo (pà) adj. 1. Semelhante ao papel, princ. pela sua finura 
ou delgadeza. 2. Semelhante ao papiro: o texto desse fragmento papirá- 
ceo foi publicado em 1932. 3.Botânica Diz-se de órgão vegetal que tem a 
mesma consistência do papel: endocarpo papiráceo. 4.Obstetrícia Diz-se 
do feto que se mantém no útero além do tempo normal de gestação e tem 
aparência mumificada, ocorrência rara, com maior frequência na gravi- 
dez bivitelina ou gestações multiplas. ' 
pa.piro s.m.(o) 1.Botânica Planta herbácea de grande porte (15m de 
altura), da família das ciperáceas, própria das margens alagadiças do rio 
Nilo, na África. 2. Papel feito do caule dessa planta, reduzido a tiras, usa- 
do na antiguidade como material de escrita. 3. Documento escrito nesse 
papel e V. papiráceo. à O papiro serviu como material de escrita para 
os egípcios e outros povos da antiguidade, a partir de 3500 a.C. No séc. II 
a.C., sofreu a concorrência do pergaminho. Extraído da medula da planta 
do papiro, cultivada princ. no Egito, nele se escrevia com tinta e cálamo 
(pena de junco). Os papiros se deterioram rapidamente e os últimos que 
chegaram até a época atual datam do séc. XX. O estudo específico dos 
papiros deu origem, no séc. XIX, à papirologia como disciplina indepen- 
dente, que não se limita à conservação e leitura dos papiros, mas também 
se dedica à sua interpretação. / Do grego pápyros, pelo latim papyrus. 
> papirologia (pà-ro) s.f. (ciência que estuda os papiros antigos, princ. 
os de origens egípcia, grega e romana); papirológico (pi) adj. (rel. à pa- 
pirologia); papirologista (pâ-ro) s.cdd. ou papirólogo (pà) s.m: (pessoa 
versada em papirologia); papiroteca (pi) s.f. (1. coleção de papiros cata- 
logados; 2. seção de biblioteca onde fica tal coleção). ý 7 
pa.piron.ga (pà) s-f.(a) Pop. Manobra ardilosa para enganar ou trapa- 
cear; logro; burla; engodo: homem experiente, foi cair nessa papironga? 
pa.pis.mo s.m.(o) 1. Influência ou predomínio dos papas: os movimen- 
tos reformadores previam um retorno à Idade de Ouro da antiga Igreja, 
desvirtuada pelo papismo ao longo dos séculos. 2. Sistema dos que advo- 
gam pelos interesses morais e materiais do Sumo Pontífice. 3.Pejorativo 
Catolicidade, catolicismo ou Igreja Católica, na expressão dos protestan- 
tes: os espanhóis impuseram o papismo sobre os habitantes da América 
o Sul, e 4 portugueses fizeram o mesmo na Ásia. 4 Ser mais papis- 
é Eis o Papa (fig.). Ser extremamente conservador. > papista adj. e 
-edd. (1. que ou pessoa que é partidária da supremacia do Papa; 2. que ou 
pessoa que é católica romana, na expressão dos protestantes); papístico 
adj. (rel. a papista ou próprio de papista ou do papismo), 
O existente no sistema digestório das aves, na qual 
a entos antes de passar à moela (o primeiro estômago das 
aai apeira; bócio. 3.Pop. Conversação; conversa: não gosto do papo 
Be o aT Redução de papo furado (1), conversa mole; lorota; estória. 
f çao de papo furado (2), promessa que não se pretende cumprir; 
conversa mole. 6.Gír. Conversação à toa, sem importância; i j 
mal; paleio: bater um papo. /' s.sc.(0) 7. Gt p nT E 
essa M 8.8C. .Gír. Pessoa de conversa interessante: 
garota é um papo gostoso. e V. empapar e papudo. A Bater 
gar conversa fora; conversar fiado. / De papo para o g S papo. Jo- 
desocupado; ocioso. / Estar no papo (fi P ar. Sem fazer nada; 
certo. / Falar de papo cheio eia (fig). Estar garantido, assegurado, 
4 Levar um papo. C DE nr falar de barriga cheia. 
r onversar, a fim de convencer o interlocutor. / P 
cabeça (gír.). Conversa profund í apo 
Doce feito de gemas de a Ae ER do se ma e 
ois, , s em pequenas fôrmas e, de- 
pois, mergulhadas em calda quente. / Papo dez (gír.). 1. Conversa altamen- 
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te interessante. 2. Pessoa interessante, de boa conversa. ⁄ Papo: furado, 


1. Conversa mole para boi dormir; papo (4). 2. Conversa mole; papo (5). [Não 
se confunde com papo-furado.) * É derivada regressiva de papar. 
pa.po.car (pà) v.i. Pop. V. pipocar. > papoco (ô) s.m. (pop. pipoca- 


mento; pipoco). 
papo-firme adj. e s.sc.(0) Gir. 1. Que ou pessoa que cumpre o que pro- 
mete: político papo-firme. M s.m.(0) 2. Conversa séria, responsável. ə P1.: 
papos-firmes. e Antôn.: papo-furado. f 
papo-furado adj. e s.sc. (0) Gir. 1. Que ou pessoa que não cumpre o que 
promete: classe política papo-furado; esse papo-furado de sua irmã vai 
conosco? 2.Pop. Que ou pessoa que fala muito, mas SO diz abobrinhas ou 
coisas sem nenhuma importância, faroleiro(a). e PL: papos-furados. e An- 
tôn.: papo-firme. e Não se confunde com papo furado (v. papo). 
m a diversas plantas da família 


pa.pou.la s.f.(a) Botânica 1. Nome comu } i 
das papaveráceas, cultivadas por suas flores ornamentais, ou por suas cap- 


sulas, que fornecem o ópio (a espécie Papaver somniferum). 2. Flor dessas 
plantas. é Do latim vulgar *papávera, alteração de papáver. Ê 
pap.pus [lat.] s.m.(o) Botânica Cálice frutífero das compostas, que 
cresce acima das sementes e ajuda a sua dispersão pelo vento; papilho. 
pá.pri.ca s f.(a) Culinária Tempero em pó, vermelho, extraído de pi- 
mentões picantes e aromáticos, dessa COT. ** Do húngaro paprika. a 
Pa.pu.a No.va Gui.né loc.s.f.(a) País insular do Sudoeste do Pacífi- 
co, a norte da Austrália, de área (462.840km?) equivalente à dos Esta- 
dos de São Paulo e do Paraná juntos. Pop. (2010): 6 milhões. Cap.: Port 
Moresby. Hora local ou fuso horário: +13h, em relação ao horário de 
Brasília. ++ A Papua Nova Guiné antigamente fazia parte do território 
australiano e era mais conhecida apenas como Nova Guiné. Tornou-se 
independente em 1975. Exporta muita madeira para o Japão. Metade de 
sua população é analfabeta. > papua adj. e s.cdd. ou papuásio (pà) 
adj. es.m.; papuo-neoguineo- (adj. que exprime a ideia de papua: re- 
lações papuo-neoguineo-australianas). ; 

Inchado; empapuçado: minis- 


pa.pu.do adj. 1. Que tem papo grande. 2. 
tro de olhos papudos. 3.Fig. Saliente; proeminente: barriga papuda; bo- 


chechas papudas. adj. e s.m.(0) 4. Pop. Que ou aquele que conta muita 
vantagem; bravateiro; garganta. 5.Gír. Que ou aquele que tem bom papo 
ou é agradável de conversação. ç 

pá.pu.la s.j.(a) Dermatologia 
inflamatória da pele, mas sem p 


Elevação pequena, sólida e geralmente 
us nem serosidade. A Febre papular. Fe- 
bre mediana, caracterizada por erupções papulares e dores reumáticas. 
+ Do latim papula = borbulha. > papulação (pu) sf. (desenvolvimento 
de pápulas); papular (pà) ou papuloso (pà; ô) adj. (rel. à pápula ou que 
a apresenta). 3 
pa.quê s.m.(o) Conjunto de composição tipográfica ainda não pagi- 
nado, ligado com fio, para tirar prova; granel. s% É galicismo (paquet). 
> paqueteiro (pà) s.m. (1. gráfico encarregado de atar os paquês; 2. es- 
tante em que se guardam os paquês).: i f 
pa.queiro adj. e s.m.(o) Pop. 1. Que ou cão que caça a paca e a traz já 
abatida a seu dono. 2.Fig. Que ou aquele que arruma serviço ou trabalho 
para outrem. 3.Fig. Que ou aquele que tem por ofício distribuir cartões, 
oferecendo serviços de advogados trabalhistas, nas cercanias da Justiça do 
Trabalho. e Col.: paqueirada. > paqueirada (pà) s.f. (porção de paqueiros). 
pa.que.rar (pà) v.t.d. Gir. 1. Buscar aproximação ou contato com (ge- 
ralmente pessoa do sexo oposto), para namoro ou aventura amorosa; 
cortejar; galantear; flertar: ele paquera todas as garotas da escola; ela 
está me paquerando! 2. Observar atentamente; vigiar; espreitar. Yvi 
3. Acepção 1: só foi à festa para paquerar. e Var.: paqueirar. > paquera 
ou paqueração (que) s.f. (ato de paquerar); paquera s.f. (paqueração) 
e s.cdd. (pessoa a quem se paquera: ter muitas paqueras); paquerador 
(que; ô) adj. esm, (que ou aquele que é dado à paquera). 
Pa.que.tá, ilha de. Formosa e pitoresca ilha de pouco mais de 1kmř, 
do Estado do Rio dê Janeiro, situada no fundo da baía de Guanabara, a 
nordeste da ilha do Governador. Por suas ruas revestidas de saibro não 
trafegam veículos motorizados, apenas bicicletas e charretes. É conheci- 
da também como ilha dos Amores. 
pa.que.te s.m.(o) Conjun i i a- 
dra fabricação de dn diversas qualidades de pelo, empreg 
paquete (8) s.m.(o) 1. Embarcação à vela, geralmente para € 
no alto São Francisco. 2.Chulo Menstruação. 
E o (pà) s.f.(a) Botânica Pacavira. 
paes) adj. Botânica Diz-se da árvore cujo tronco é 
E er ido (pà) s.m.(o) 1. Qualquer dos mamíferos de grande porte 
4 adj. 2. Di 7 a como o elefante, o rinoceronte e O hipopótamo. 
pa E a e qualquer desses mamíferos. 3. Que tem a pele dura è 
ba mo aos paquidermes; paquidérmico. + Do grego pakhydermos 
o ARE ba pakhýs = grosso + derme = pele. > paquidermicamen 
so èr) adv. (pesada e lentamente: ele percorre paquidermicamente 
seu calhambeque as ruas da cidade); paquidérmico (pà) adj. [1- rel. 
cipa a aos paquidermes; 2. paquiderme (3)) : | 
E a nica próprio para medir espessuras, 
aquirri.no (pã)adj ncias. e V. pálmer. so 
Po quis a pà) adj. e s.m. (o) Que ou aquele que tem nariz largo 0U E 
e tão (Pà) s.m.(o) País do N inente indiano, 
limitado a norte pelo Tajiquistã oroeste do subcontinen Ará- 
jiquistão'e pela China, a sul pelo mar d2 


arga, usada 


grosso 


di- 
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pia, a leste pela Índia e a oeste pelo Afeganistão, de área (803.943km?) 
correspondente a meio Estado do Amazonas. Pop. (2010): 168 milhões. 
Cap.: Islamabad. Hora local ou fuso horário: +8h, em relação ao ho- 
rário de Brasília. ++ Quando a Índia se tornou independente (1947), 
estabeleceu-se ao mesmo tempo um Estado separado, que compreendia 
os territórios a nordeste (Paquistão oriental) e a noroeste (Paquistão 
ocidental) da Índia, onde predominava uma população muçulmana, 
Essa divisão não foi pacífica: a violência entre hindus e muçulmanos 
custou a vida de cerca de um milhão de pessoas. Quase oito milhões de 
islamitas saíram da Índia para o Paquistão, e dez milhões de indianos 
deixaram o Paquistão, para viver na Índia. O Paquistão oriental se tor- 
nou independente em 1972, com o nome de Bangladesh, que, com o apoio 
da Índia, derrotou o Paquistão ocidental. O Paquistão ficava privado, 
assim, de boa parte do seu território e de mais da metade da sua popula- 
ão. A década de 1970 transcorreu tranquila no país, sob a liderança de 
Zulfikar Ali Bhutto (1928-1979), que introduziu muitas reformas, mas 
foi deposto em 1977 e mais tarde executado, Em 1988, eleições gerais 
levaram ao poder a filha do presidente executado, Benazir Bhutto, que 
ce tornou a primeira mulher a governar um país muçulmano. Seu go- 
verno, no entanto, foi curto (1990), envolvido por denúncias de corrup- 
cão. Mian Muhammad Nawaz Sharif, seu sucessor, apoiou o Ocidente 
na Guerra do Golfo e foi deposto em 1993. Eleições gerais antecipadas 
levaram ao poder novamente Benazir Bhutto, mais uma vez deposta 
três anos depois. Em 1998 se elegeu presidente Muhammad Rafiq Tarar. 
Nesse mesmo ano, a exemplo da Índia, o Paquistão realizou uma série 
de testes nucleares. Os Estados Unidos impuseram sanções econômicas 
a ambos os países. Em 1999, estourou novo conflito com a Índia pela 
posse da Caxemira, e nesse mesmo ano um golpe militar levou ao poder 
o general Pervez Musharraf, que apoiou os Estados Unidos durante a 
invasão norte-americana do Afeganistão, com alto custo político. Tam- 
bém deu seu apoio à invasão do Iraque, em 2003. Em 2008, Musharraf 
renunciou ao cargo. O Paquistão vive permanentemente sob a ameaça 
da fome. Está entre os mais pobres países do mundo. Possui alguns re- 
cursos naturais e depende exclusivamente da agricultura (é o quinto 
maior produtor mundial de algodão). Sua renda per capita é muito bai- 
xa. As reservas de gás natural e de petróleo são, porém, potencialmente 
grandes. Cerca de 16% da população é analfabeta. Em outubro de 2005, 
um terremoto devastador atingiu a Caxemira, matando cerca de 70 mil 
pessoas. > paquistanense (quis), paquistani (quis) adj. es.cdd. ou pa- 
quistanês (quis) adj. e s.m. É À j 
paquite.no (pã)s.m.(o) Genética O terceiro estádio ou fase da primei- 
ra prófase meiótica da gametogênese, na qual os cromossomos homólo- 
gos pares formam tétrades, os pares bivalentes se encurtam, engrossam 
eentrelaçam, para que quatro cromátides sejam visíveis. e V. diplóteno, 
leptóteno e zigoteno. + Do grego pakhijs = grosso, espesso + -tène = fita 
(do latim taenia) pelo francês pachytêne. à 3 
Paquítrico adj. Zoologia Diz-se do animal que`tem pelos espessos: 
Os ursos-polares são animais paquítricos. £+ Do grego pakhýthriks, 
pekhythrikos: pakhyjs = espesso + thríks, thrikhós = pelo, cabelo. 
Par adj. 1. Igual; semelhante: político sem par. 2. Representado por um 
numero par: anos pares. 3. Disposto em grupo de dois: as orelhas.e-os 
olhos são órgãos pares.  s.m.(o) 4. Conjunto de duas coisas iguais, uma 
Ses quais não se usa sem a outra: um par de sapatos, de meias. 5. Con- 
Junto de duas pessoas de sexo diferente; casal: um par de namorados. 
6. Na dança, o cavalheiro e a dama. 7. Conjunto de dois animais de sexo 
diferente, o macho e a fêmea: um par de ararinhas-azuis é muito difí- 
til de ver 8. Conjunto de duas coisas da mesma espécie, embora uma 
Possa servir sem a outra: um par de canetas: 9. Conjunto de duas ações 
Semelhantes ou de seres da mesma espécie: um par de gestos; um par de 
“pms. 10. Conjunto de dois animais juntos, no desempenho de um traba- 
a trenó era puxado por dois pares de lindos cães. 11. Grande número: 
ni par de vezes por aqui.  s.sc.(o) 12. Cada uma das pessoas que 
m um casal dançante: meu par era bonito e se chamava Beatriz. 
ppo ata igual a outra em posição social ou em dignidade: procure seus 
ii aao amigos! e Antôn. (2): ímpar. A A par (ou Par a par). Ao lado; 
tamo ed As crianças vão a par dos pais. O rapaz ia par a par com a 
ii ia 4.4 A par de, Em comparação com; em vista de: Que vale tanto 
gua) ento, par de tamanha falta de saúde? Câmbio ao par. Câmbio 
ciente pi diferentes países. / Estar (ou Andar) a par de. Saber; estar 
o: Esta -M Estar ao par, Ter o preço venal igual ao capital representa- 
Pora y s ações ainda estão ao par. 4 Número par, Aquele que é divisível 
“* Far ou impar, Jogo entre duas pessoas, no qual se esconde a mão, 
2 teguida mostrá-la com certo número de dedos esticados, depois 
1 Se Parceiro ter escolhido ou um número par, ou um número ímpar, 
m par, Que não há igual à coisa em consideração: A beleza sem par 
* Praias nordesti * ati slais 
des estinas. + Do latim pár = igual, 
hoje m P Indica estas principais relações: 1, Consequência: Estou 
tan a para preocupar-me com mesquinharias. Você é bas- 
80 “ligente para não cair nessa. 2, Destinação: Apartamento para 
Para e 8 gostos. Concerto para violino. Estas flores são para você, Filme 
Para , @Nças. Comprei doces para todos. Medicina para idosos. Roupas 
“0 verão. 3. Di Ee E unid uma Fai 
Ucas - 3. Direção: Inclinei a cabeça para a direita, Dirigi-me 
Pou a. Eles foram para o Norte. 4. Duração: Há combustível para 


Cos A EU i h 
tem «. duilômetros. Temos provisão para dois dias apenas. O Nordeste 


Para e 
deco 


O 
Para Pd o ano todo. 5. Fim, finalidade: Nasci para:o trabalho. Vim 
ar. Os cientistas chegaram para o congresso. Isto é para a sua 


paquiteno 
parábola 


decisão, Tenho a chave para a:solução desse caso. 6. Fim no tempo: O 
golpe de Estado era esperado para aquela noite. Afestaé para amanhã, 
7. Iminência: Estou para sair de férias. Vocês já estão para sair? 8. Lu- 
gar: Vou para Salvador. Partir ou zarpar para Roma. Apontar o dedo 
para o céu, [Dá ideia de estada permanente ou definitiva, ao contrário 
da prep. a, que exprime breve regresso ou permanência efêmera: Todos 
vamos para o céu ou para o inferno (e não “ao” céu ou “ao” inferno), 
porque de tais lugares não há retorno.) 9. Pendor ou prática: Não sou 
homem para isso. 10. Preço: Um carro para um milhão de dólares se 
vende?! 11. Proporção: As baleias estão para os peixes assim como nós 
estamos para as galinhas. Ele é alto para a sua idade, 12. Propriedade, 
adequação: Este não é assunto para crianças. Isso não é para mim, que 
sou pobre, 13. Quantia ou quantidade: Ele tem para mais de um milhão 
na conta bancária. Tenho para mais de 3.000 CDs. 14. Referência: Para 
mim, ela está mentindo. Para o delegado, o criminoso é a mulher, do 
ator. 15. Tempo: Para o ano irei a Salvador. Lá para o final de dezembro 
viajaremos. São dois minutos para o meio-dia. Vai para dez anos que 
não tiro férias. 16. Tendência: A cor de seus olhos pende do verde para 
o castanho-claro. A Estar para. 1. Estar disposto a: Não estou para 
aturá-lo hoje. 2. Estar na iminência de: Eu já estava para sair quando 
ela chegou. ! Para que. A fim de que: Convoco-os para que tomem 
partido na luta contra o fumo. é Do latim per ad = para, pelo português 
antigo pera = para. ` - A 
pa.ra- ou par- el. de origem grega (para-) que significa: 1. Ao lado de; 
paralelo a; perto de: para-apendicite, paratireoide. 2. Além ‘de: para- 
normal. 3. Incorreto; anormal: parestesia. 4. Semelhante a: para-axial, 
paratifoide. 5. Auxiliar; assistente: paraprofissional. 6. Isomérico; poli- 
mérico: paraldeído. f ; 

pa.ra- el: derivado de parar que indica proteção contra: para-choque. 
Pa.rá s.m'(o) Estado da Região Norte do Brasil. Pop. (2010): 6 milhões. 
Cap.: Belém. Abrev.: PA. Área: 1.227.530km?. Hora local ou fuso horário: 
a mesma de Brasília, a leste da linha que vai da foz do rio Jari à foz do rio 
Xingu; -1h, a oeste dessa linha. »% A capital do Pará, Belém, resultou da 
fundação de um forte (o forte de Presépio), em 1615. A ocupação do terri- 
tório não foi pacífica, em razão da incursão de holandeses e ingleses, em 
busca de ouro e especiarias. No séc. XVII, a região foi integrada à capita- 
nia do Maranhão e Grão-Pará e se desenvolveu muito, graças à lavoura e 
à pecuária. Em 1774 a integração se desfez. Lutas políticas, entre as quais 
a Cabanagem (1835), chegaram a decretar a independência da província. 
A economia cresceu no séc. XIX e no início do séc. XX, com a exploração 
da borracha. Mas, com o declínio do ciclo, veio a estagnação, só superada 
com o desenvolvimento da agricultura no Sul do Estado. Na década de 
1970, o crescimento se acelerou com a exploração do minério de ferro 
na serra de Carajás e do ouro em Serra Pelada. Suas principais cidades, 
além da capital (1.400.000), são: Santarém (320 mil), Marabá (140 mil), 
Castanhal (120 mil), Abaetetuba (110 mil) e Altamira (100 mil). É o se- 
gundo maior Estado em área de todo o Brasil (Amazonas-Pará). Situado 
na bacia hidrográfica da Amazônia, 86% do seu território se encontra a 
menos de 300m de altura. > paraense (pà) adj. e s.cdd. adere 
pa.rá.ba.se s.f.(a) Teatro No antigo teatro grego, parte da comédia em 
que o coro deixava a ação teatral e se dirigia ao público, para fazer co- 
mentários sobre assuntos políticos ou sociais. ++ Do grego parábasis = 
digressão. Ee f 
pa.ra.bé.lum (pà) s.f.(a) Pistola automática, de calibre de 9mm, de fa- 
bricação alemã. ++ Do alemão Parabellum, derivada da frase latina Si vis 
pacem, para bellum = Se queres a paz, prepara-te para a guerra. f 
pa.ra.béns (pà). s.m.pl.(os) Felicitações ou congratulações por um 
proveito ou sucesso alcançado: dar parabéns aos noivos, aos campeões. 
e Antôn.: pêsames. * Parabéns é plural de para bem, que depois passou 
a grafar-se parabém. Trata-se do início do antigo cumprimento para bem 
lhe seja. A variante parabém é hoje considerada arcaísmo. > parabeni- 
zar (pá-be) v.t.d. (dar os parabéns a; felicitar; cumprimentar). ` 
pa.ra.bio.se (rà) s.f.(a) 1.Biologia União fisiológica e anatômica de 
dois indivíduos que pode ser congênita (como a de siameses) ou produ- 
zida cirurgicamente, como experiência em animais. 2.Fisiologia Sus- 
pensão temporária da condutividade ou da excitabilidade de um nervo. 
> parabiontos (rà) s.m.pl. (dois indivíduos que vivem em condição de 
parabiose); parabiótico (rà) adj. (rel. à parabiose). 

pa.rá.bo.la s.f.(a) 1. Narrativa alegórica, curta e simples, que encerra 
uma verdade moral ou lição religiosa: Cristo ensinava ao povo por meio 
de parábolas; a parábola do Bom Samaritano, do Evangelho; escrever 
uma parábola da (ou sobre a) falência da moral dos homens. 2.Geome- 
tria Curva plana, cujos pontos são todos equidistantes de um ponto fixo, 
chamado foco, e de uma reta fixa, denominada diretriz: a órbita de- um 
cometa tem a forma de uma parábola. 3. Curva descrita por um projetil! 
A Falar por parábolas. Falar de modo dissimulado ou obscuro. x% Não 
se confunde (1) com apólogo nem com fábula. # Do grego parabolê = com- 
paração, pelo latim parabola. > parabolicamente (pà-bô) adv..[1. por 
meio de antena parabólica: sinais recebidos parabolicamente; 2. como 
em uma parábola (2); com rodeios ou subterfúgios: confessou o escândalo 
parabolicamente]; parabolicidade (rà-li) s.f. ou parabolismo (rà) s.m: 
(qualidade de parabólico); parabólico (pà) adj. (1. em forma de parábola 
ou de paraboloide de revolução: trajetória parabólica; antena parabóli- 
ca; 2. rel. a parábola; 3. que tem as características da parábola ou que 
encerra uma lição moral; simbólico: a mãe explicou ao filho, de forma 
parabólica, por que não deveria ser preconceituoso); parabolismo (rà) 
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lico); parabolista (rà) s.cdd. [autor(a) de pa- 
-bo) v.t.d. [1. apresentar (uma narrativa) em 


forma de parábola; 2.geom. dar a forma de parábola al. 
pa.ra.bó.li.ca (pà) s.f.(a) Redução de antena parabólica, anten 
ma de parábola que capta programas de televisão visa satélite. 
pa.ra.bo.loi.de (rà; ói) s.m.(0) Geometria Superfície de segundo grau, 


cujas seções planas são parábolas ou elipses (paraboloide elíptico) ou 
hiperbólico). A Parabololde de re- 


hipérboles ou elipses (paraboloide 

volução. Paraboloide gerado por uma parábola que gira em torno de seu 
eixo. 4 Paraboloide elíptico. Superfície convexa e fechada numa parte 
e aberta e indefinida na oposta, cujas seções planas são todas parábolas 


ou elipses. / Paraboloide hiperbólico. Superfície arqueada que se es- 
contrárias, como uma sela de 


tende em todos os sentidos, de curvaturas 

cavalo, e cujas seções planas são todas parábolas e hipérboles. > para- 
boloidal (pâ-bo) adj. (em forma de paraboloide). 
para-brisa (pà) s.m.(o) Vidro especial colocado 
um veículo, destinado a proteger os passageiros € 
do pó, da chuva e dos insetos. e Pl.: para-brisas. 
pa.ra.ca.nã (rã) s.cdd.(0/a) 1. Membro dos paracanãs, tribo indígena 
da região do Tocantins e do Xingu, no Sudoeste do Pará. / adj. 2. Relati- 


vo ou pertencente a essa tribo. 
pa.ra.ção (pà) s.f.(a) Pop.RS Redução de paraç 


rar um rodeio. 
pa.ra.ca.tas (pà) sf.pl.(as) Pop.RS Sap 
rem usados na lavoura. és É corruptela de alparcatas. 
pa.ra.ca.xi (rã) s.m.(o) Botânica 1. Árvore amazônica da família das 
leguminosas (Pentaclethra filamentosa), que fornece frutos de sementes 
oleaginosas e madeira avermelhada e dura, própria para obras hidráuli- 
cas e construção civil. 2. Essa madeira. «+ Do tupi parakau'zi. ; 
pa.ra.cen.te.se (rã) s.f.(a) Medicina Operação cirúrgica que consiste 
em fazer uma punção numa cavidade natural do organismo, para-extra- 
ção de excesso de fluido nela contido: paracentese abdominal; paracen- 
tese pulmonar. + Do grego parakéntesis: para- = junto de + kéntesis = 
punção. > paracentésico (rà) adj. (rel. à paracentese). 
para.ce.ta.mol (pà-ce) s.m.(0) Farmacologia Substância analgésica e 
antifebril, CesHsNO», usada por pessoas sensíveis a salicilatos ou com úl- 
cera: o paracetamol, em certas dosagens, pode causar falência hepática, 
a destruição total do fígado. e Pl.: paracetamóis. 
para-choque (pà) s.m.(0) 1. Dispositivo reforçado, 
atrás dos veículos, destinado a amortecer Os choques. 2. 
sitivo semelhante na função. e Pl.: para-choques. 
pa.ra.cien.tífico (pa-ci) adj. Que apenas gira em torno da ciência, 
sem ser rigorosamente científico: tese paracientífica. 
para.cine.sia (pà-cì) s.f. (a) Medicina Anormalidade motora. e Var.: 
paracinese (rã). > paracinético (rã) adj. (rel. à paracinesia). 
pa.ra.cle.to (pà) s.m.(0) 1. Aquele que é chamado para ajudar, consolar, 
confortar, socorrer ou apoiar, defensor, protetor; intercessor; advogado. 
« Paradeto s.m.(0) 2. No cristianismo, título que se dá ao Espírito Santo, 
considerado confortador, intercessor, advogado. e Var.: paráclito ou Pará- 
dito. + Do grego Parákletos = pessoa chamada para ajudar, de parakalein 
= invocar: para- = para o lado de + kalein, klê- = chamar, pelo latim Paraclêtus. 
pa.rac.más.ti.co (pà) adj. Medicina Diz-se de febre ou de sintomas de 
uma doença que começam a declinar. Ž Do grego parakmastikós = que 


começa a perder sua força, seu poder. ; 
para coccidioido.mico.se (pà-còc-òi) s.f. (a) Medicina Micose crô- 
nica ou subaguda, causada pelo Paracoccidioides brasiliensis, de caráter 


endêmico, que acontece princ. entre indivíduos do sexo masculino, da zona 
rural, entre 20 e 60 anos; blastomicose sul-americana; micose de Lutz: a 
paracoccidividomicose, quando não tratada, muitas vezes evolui para a 
morte do seu portador. * A paracoccidioidomicose também é conhecida 
como micose de Lutz, porque foi este médico brasileiro que a descreveu, 
bem como o seu agente etiológico, em 1908. Ocorre em toda a América do 
Sul e Central, à exceção do Chile, que até hoje não registrou nenhum caso. 
pa.ra.co.ne (på) s.m.(0) Anatomia Cúspide anteroexterior dos molares 
superiores. 
a (rã) s.m.(0) Anacronismo que consiste em supor ou 
End A um fato ocorreu em época posterior à que ocorreu na reali- 
É e o greep para- = além de + khronismós = tempo. 

p Es ER an aro Ripa Percepção errônea dos 
Rs eia A EAEE pa intensidade ou localização. > paracústico (pà) 
Ea Eta Botânica 1, Árvore amazônica da família das 
o o zia uckei), que fornece madeira leve e resistente, 
E ] na construção civil, e na fabricação de canoas e remos 
Era 2. Essa madeira. + Do tupi parakw taka. 
a : ava Ato ou efeito de parar: dei uma parada em fren- 
de um veículo oma PAE E ha Aei Eni 
C efetuar embarque ou de - 

gue ce passageiros, no tempo estritamente pa io para ua 
p sação de atividade: a greve causou a da d iras. 
- Pausa; interrupção: houve i icá da Torie e 
o Susa nexplicável parada no fornecimento de 
de As ai gar onde se para ou detém; estação: as paradas de ôni- 

« Desfile de tropas em dias festivos: d ili inhei 

ro que se aposta no jogo; aposta: quanto nara Ky SE 
: é a parada? 8.Gír. Situação 


sm. (qualidade de parabó 
rábolas]; parabolizar (pã 
a em for- 


na parte dianteira de 
o motorista do vento, 


ão de rodeio, ato de pa- 


atos grosseiros, feitos para se- 


usado à frente e 
Qualquer dispo- 
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nvolve riscos; lance; negócio: ele 


difícil ou bastante complicada, que e 
Formatura militar para revista. 


topa qualquer parada por dinheiro. 9. 
4 s.sc.(a) 10.Fig. Pessoa difícil de lidar: esse menino é uma parada! 
W.Fig. Pessoa excepcionalmente atraente: essa mulher é uma para- 
da! A Aguentar a parada. Suportar situação difícil; aguentar a mão. 
/ Cobrir a parada. Fazer melhor oferta; dar maior lance. / Parada 
cardíaca. Cessação súbita das contrações do coração, com consequen- 
te insuficiência circulatória e ausência de pressão arterial. Há ime- 
da respiratória, A 


diata perda de consciência, ausência de pulso e para 
causa mais comum é infarto do miocárdio. Se não tratada prontamen- 


te, ocorrem danos irreversíveis ao cérebro e morte em poucos minutos. 
Alguns podem ser ressuscitados com massagem cardíaca, respiração 
artificial e desfibrilação. ~ Parada de sucessos. Conjunto de todas 
as músicas populares que estão obtendo maior sucesso de vendas ou 
de audiência no momento. ~ Parada difícil (ou dura). Situação muito 
difícil, que envolve sacrifício: Voltar de ônibus depois de um clássico no 
Morumbi é parada dura! M Topar parada com. Aceitar desafio com: 


Maguila topava parada com Tyson. 
pa.ra.de.ar (rà) v.i. Pop.RS Conversar fiado; 
fato é que já se tornou público e notório que pesca 
paradear. e Conjuga-se por atear. 
pa.ra.dei.ra (pà) s.f.(a) Interrupção d 
vidade, movimento, etc.; paradeiro (2): apesar 
e da deflação, dois gigantes da indústria reajus 
nho os preços de seus produtos. j 
pa.ra.dei.ro (pà) s.m.(0) 1. Lugar em que alguém ou algo está ou no 
qual foi parar e ficou: o noivo desapareceu, é ninguém sabe do seu pa- 
radeiro; não sei do paradeiro dos meus documentos. 2. Paralisação do 
movimento comercial, durante certo período; crise comercial; paradei- 
ra: era época de Natal, e o paradeiro nas lojas continuava. 3. Fim; ter- 
mo: o real significou imediato paradeiro à inflação. A Dar (ou Pôr) um 
paradeiro em. Impedir a continuação; fazer parar; sustar; acabar com: 
Quando é que este país vai dar um paradeiro na impunidade? 
pa.ra.dên.cio (pà) s.m.(0) Odontologia Conjunto de tecidos que con- 
correm para a função mecânica de sustentação do dente. 
pa.ra.den.to.pa.tia (pà-den) s.f. (a) Odontologia Qualquer doença que 
afeta os tecidos de sustentação dos dentes: gengivas, alvéolos, cemento e 
pericemento. >, paradentopático (pà-den) adj. (rel. à paradentopatia). 
pa.ra.di.a.fo.ni.a (pà-à) s.f.(a) Telefonia Interferência de conversas 
na origem de dois circuitos telefônicos; linha cruzada: a paradiafonia 
ocorre quando a saída de um repetidor interfere no sinal de entrada dos 
repetidores que transmitem no sentido oposto. > paradiafônico (pà-dì) 
adj. (rel. à paradiafonia). 


pa.ra.di.ás.to.le (pà) s:f.(a) Retórica Figura de linguagem que consiste 
em utilizar numa mesma frase duas palavras de significados muito pa- 
recidos, mas dando a entender,que são diferentes. > paradiastólico (pà) 
adj. (rel. à paradiástole). ' 
pa.ra.diclo.ro.ben.ze.no (râ-clô) s.m.(o) Química Composto branco, 
cristalino, volátil, CsHsCl:, usado como germicida e inseticida. 
pa.ra.di.dá.tico (pà) adj. Diz-se de qualquer material, princ. livro, 
que, sem ser obrigatório na sala de aula, auxilia o professor na tarefa de 
formar e informar o educando. i 
pa.ra.dig.ma (pà) s:m.(0)-1. Coisa que serve como exemplo ou mode- 
lo; aquilo que se toma como referência, padrão ou ponto de comparação; 
protótipo: o Estatuto da Criança e do Adolescente (ECA) é um novo para- 
digma dos direitos infantojuvenis; aumentar impostos é o paradigma da 
burrice, num país como o Brasil. 2. Exemplo ou modelo que se toma como 
referência, padrão ou ponto de comparação; protótipo: o ECA representa 
um novo paradigma dos direitos infantojuvenis; por muitos anos, Q Suíça 
foio maior e melhor fabricante de relógios do mundo, mas com a mudança 
de paradigma, ocorrida na década de 1970, houve uma revolução em toda 
e relojoeira. 3.Gramática Exemplo ou esquema formal a que sè 
a Ro gome a verbos, para suas flexões; modelo de conjugação: 
A AE pis ar, porque se flexiona segundo o paradigma da ter- 
ato e e ramática Grupo de elementos de uma mesma classe 
teórico de iam io aparecer num mesmo contexto. 5.Lógica Modelo 
ou a o que orienta a busca e a reflexão científicas. ó.Filo- 
platônica, 7 pera Fi protótipo de universo sensível, na filosofia 
referência 8 Valor do, istema metodológico que constitui um modelo de 
dps n aar o salário de empregado, em determinada função, que 
Fig. dd la E o pará outro trabalhador, na mesma função. y s.sc-(0. 
pak AE rp como exemplo ou modelo; protótipo: esse presiden- 
fera A dd ronestidade. A Paradigma holístico. Perspectiva 
za e do cosmos, co E sociedade integrados no contexto maior da nature- 
ane tileta A toa cada elemento de um campo como um evento 
msn pp odas as dimensões desse campo: No paradigma holís- 
4 Paradigma P R se influenciam e se determinam reciprocamente. 
O gie coneco a reli fi ta (ou analítico ou cartesiano ou simplificador). 
humanidade está canioda doar resultante de leis físicas e biológica” 
terialista, e está adotando a e mecanicista; grosseiramente hi 
vê como parte do universo. «+ IR Epi em que? home i 
= comparar: para- = ao long #4 Do grego parádeigma, de paradeiknun 
latim paradi = ao longo de, paralelo a + deiknunai = mostrar, pelo 
à gma. > paradigmal (pà) ou paradi à) adj, (1. rel. à 
paradigma; 2. que serve d À paradigmático (pà) a0): \ > 7 
e paradigma ou exemplo; exemplar: const” ução 


fanfarronar; bazofiar: o 
dor gosta mesmo é de 


urante certo período de uma ati- 
da paradeira da economia 
táram com bastante cari- 
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aradigmática do estilo gótico); Paradigmaticamento (pà-mà) adv. (de 
modo paradigmático; como paradigma: critiquei o artigo por apresentar 
um ponto de vista paradigmaticamente metafísico). 
pa.ra.di.nha (pà) sf.(a) Futebol Na cobrança de pênalti, parada brusca 
que o jogador dá antes do chute, a fim de deslocar o goleiro è facilitar a 
feitura do gol. 
pa.ra.di.sía.co (rà) adj. 1. Relativo ou pertencente ao paraíso. 2. Que 
evoca ou lembra o paraíso; próprio do paraíso; muito agradável; encanta- 
dor; maravilhoso: as praias nordestinas são de uma beleza paradistaca!; 
onovo presidente anunciou um futuro paradisíaco à população. 3,P.ext, 
Muito prazeroso; excelente: tive um sonho paradisíaco esta noite, e Var. 
paradísico. s> Do latim paradisiacus. 
pa.ra.do adj. 1. Quieto; imóvel; sem movimento aparente: havia dois carros 
rados na rua. 2.Fig. Desempregado; sem trabalho: ele no momento está 
rado. 3. Interrompido; suspenso: a sessão ficou parada por duas horas. 
4 Admirado; abobalhado; abestalhado: quando ouvi aquilo, fiquei parado! 
5.Gir. Apaixonado; gamado; fissurado; amarrado: ele é parado nessa ga- 
rota. > paradão (pà) adj. e s.m. (pop. 1. que ou aquele que não é dado 
a movimentar-se; 2. que ou aquele que não tem iniciativa, que não tem 
por hábito agir) e adj. [gir. extremamente parado (5)], de fem. paradona. 
pa.ra.do.xo (pà; ks) s.m.(o0) 1. Afirmação ou opinião que à primeira vis- 
ta parece contraditória, mas na realidade expressa uma verdade possível: 
mais pressa e menor velocidade é um paradoxo. 2. Ideia ou afirmação de 
aparência estranha que se opõe à opinião geral; contradição: é um para- 
doxo que, sendo o mais fraco, tenha mais resistência física que os demais. 
3. Retórica Figura de linguagem que consiste em combinar expressões ou 
frases aparentemente contraditórias; paradoxismo; oximoro (p. ex.: Deus 
éo invisível evidente). 4.Lógica Enunciado ou raciocínio que leva a duas 
conclusões contraditórias entre si, porém válidas. 4*. Do grego parádoksos 
= contrário à opinião comum: para- = contra + doxa = opinião (de dokein 
= pensar), pelo latim paradoxum. > paradoxal (pà; ks) adj. (rel. a pa- 
radoxo ou caracterizado por ele; contraditório: atitude paradoxal; esse 
presidente é uma figura paradoxal; por mais paradoxal que pareça, é no 
silêncio da inatividade e no ruidoso tribalismo adolescente que está sur- 
gindo a nova sociedade) e s.m. (aquilo que é paradoxal; contradição: nesse 
governo tudo pode acontecer: até o paradoxal e o impossível; estamos im- 
pregnados do paradoxal; o paradoxal é que, embora Freud seja o autor de 
lingua alemã cuja tradução é de longe a mais debatida e estudada, seus 
lertos não são resistentes à tradução, quando comparados a outros da 
época); paradoxalidade (rà-xà; ks) s.f. ou paradoxalismo (pà-dò; ks) 
sm. (qualidade de paradoxal: andar com o carro na frente dos bois é uma 
peradozalidade); paradoxalmente (pà-dò; ks) adv. (de modo paradoxal; 
incoerentemente; contraditoriamente: muita gente deseja viver em paz 
convivendo, paradoralmente, com situações que a tornam impossível; 
ninguém consegue viver em paz desrespeitando os direitos alheios); para- 
dexar (pa; ks) v.i. [dizer, apresentar ou sustentar paradoxo (s): é uma peça 
gue apresenta situações de riso e ao mesmo tempo outras bem tristes, pa- 
tedozando os seus atos]; paradoxismo (pà; ks) s,m. (oximoro; paradoxo). 
Paraes.tatal (pã-es) adj. e s.f.(a) Que ou entidade (empresa, institui- 
São, etc.) que está sujeita a intervenção do Estado, ainda que autárquica: 
t Petrobras é uma empresa paraestatal; a CET é uma paraestatal. e Var.: 
Parestatal (res). Tr 
Parafa.sia (rà) s.f.(a) Psicologia Tipo de afasia que consiste na perda 
é Capacidade de usar palavras de modo correto e coerente. e Var.: para- 
G. > parafásico (pà) adj. (rel. à parafasia ou caracterizado por ela) 
fd esm. (que ou aquele que apresenta parafasia), de var. parafrásico. 
Parafernal (rã) adj. Direito Diz-se de cada um dos bens que a mulher 
pi para o casamento, além dos dotes, e dos que adquire por herança ou 
“ação. “+ Do latim medieval paraphernália (bona) = (bens) parafernais, 
O pL de paraphernalis, do latim tardio parapherna = propriedade 
é noiva, além do dote, d - = além de + -ph tro'pl 
, e, do grego para- = além de + -pherna, neutro pl. 
é “Phernos, adj, derivado de phernê = dote + o latim -ális = -al..» pa- 
“ernalidade (pá-nã) s.f. (qualidade ou estado dos bens parafernais).' 
Tafernália (rã) s.f.(a) 1. Equipamento variado, necessário para o 
- namento de alguma coisa, para a atividade de alguém ou de uma 
todo 9 cinegrafistas e sua parafernália. 2. Pertences pessoais: pegue 
toda “tua parafernália e suma-se! 3. Trastes; tralha: guardo no porão 
30. Pirafernália das crianças, #x Do latim medieval paraphernália, 
iis tafernalidade (pà-nà) s.f. (qualidade ou estado dos bens parafer- 
zin er Parafernalístico (pa-fer) adj, (rel, a parafernália; ela se compra- 
tra prer naquele seu mundo parafernalístico), j l 
da Pela Mia (rã) s.f.(a) Psicanálise Anomalia psicossexual caracteriza- 
referência ou obsessão por práticas sexuais extravagantes ou 


Parar Tel, à parafilia) e adj. e s.m. (que ou aquele que tem parafilia), 
"traído Mo.se (pà) s.f.(a) Urologia Condição em que o prepúcio, uma vez 
Pengr: * NãO pode retornar a sua posição normal; aprisionamento de um 
disp Clo retraído atrás do sulco coronal: a atividade sexual vigorosa pre- 
“ parafimose. sz A parafimose é causada pela inflamação e estrei- 
2 prepúcio, por causa de uma infecção ou de desleixo na higiene 
Para “> Parafimósico (pà) ou parafimótico (pà) adj. (rel. à parafimose). 
teípid Na (pa) sf.(a) Química Substância branca, cerosa, inodora e 
& "Mistura de hidrocarbonetos sólidos, extraída do petróleo e usa- 
abricação de velas, lacres, ceras, papéis impermeáveis, etc. 4 É 
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galicismo (paraffine, do latim parum affinis = pouco afim); > parafina- 
ção (pà-fì) ou parafinagem (rà) s.f, 
finado (rà) adj. (que contém parafina ou que foi preparado ou re 
parafina; 2. misturar 
com parafina); parafinaria (pà-fì)) s.f. (fábrica de velas de parafina); pa- 
rafínico (pá) adj. (1. rel, ou sem, à parafina; 2. que tem uma estrutura 
molecular com a cadeia de átomos aberta). - É 
pa.ra.fis.cal (pà) adj. Direito Diz-se de tributo ou taxa que se destina a 
nivelar os preços ou as riquezas, lançados mais para reestruturar a eco- 
nomia do que propriamente para aumento de receita, > parafiscalidade 
(pà-cà) s.f. (1. qualidade do que é parafiscal; 2. delegação da capacidade 
tributária ativa de um tributo a um ente com gestão própria). A 
pa.rá.fi.se s.f.(a) Biologia Cada um dos filamentos estéreis e eretos exis- 
tentes nos órgãos reprodutores de certos fungos, algas e musgos. 4 Do gre- 
go pardphysis: para- = além de + physis = produção, de Phyein = produzir, 
pa.ra.fo.bi.a (rà) s.f.(a) Forma mediana de fobia. > parafóbico (pá) 
adj. (rel. à parafobia) e adj. e s.m. (que ou aquele que tem parafobia),.. n 
pa.ra.fo.go s.m.(o) Móvel que se coloca diante da lareira, para desviar 
o calor. , 
pa.ra.fo.ni.a (rà) s f.(a) Medicina 1. Defeito da voz, caracterizado por 
timbre desagradável. 2. Alteração da voz, que ocorre com a idade. À Para- 
fonia hipercinética. Distensão das cordas vocais. / Parafonia puberal. 
Mudança na tonalidade da voz, quando se passa da infância para a puber- 
dade. > parafônico (pà) adj. (rel. à parafonia ou em que há parafonia). 
pa.ra.for.mal.de.í.do (pâ-mãl) s.m.(o) Química Polímero do formal- 
deído, (HCOH)n, sólido, branco, cristalino, em que n é pelo menos 6, usa- 
do princ. como antisséptico e fungicida. - 
pa.rá.fra.se s.f. (a) 1. Explicação, desenvolvimento ou interpretação de 
um texto, para torná-lo mais claro ou compreensível, sem mudar as ideias 
originais: gosto da maneira de explicar desse professor, porque ele faz pa- 
ráfrase dos assuntos mais importantes. 2. Versão mais ou menos livre de 
um texto; expressão do teor de um texto em palavras diferentes das que 
nele foram empregadas: fazer uma paráfrase do soneto de Augusto dos 
Anjos. 3.P.ext, Interpretação ou comentário desfavorável, maldoso que se 
faz de alguma coisa: nem todos os leitores do jornal aprovaram a paráfra- 
se do articulista. 4. Modo diferente de afirmar o que já foi dito ou escrito. 
5.Música Transformação de uma peça a partir de um tema. é A grande 
diferença entre metáfrase (2) e paráfrase (2) está na extensão: a primei- 
ra exige uma redução do discurso ou contração do texto metafraseado; 
a segunda amplifica o texto Parafraseado, além do que na metáfrase a 
tradução deve ser tão literal quanto possível, ao contrário da paráfrase, 
em que as palavras podem ser modificadas, desde que o teor ou conteúdo 
permaneça o mesmo. Na metáfrase, o importante é o tema; na paráfrase, 
o fundamental é o estilo. 4 Do grego pardphrasis, de paraphrazein = mos- 
trar, explicar, pelo latim paraphrasis. > parafraseador (pà-frà; ô) adj. e 
s.m. (que ou aquele que parafraseia); parafrasear (pà-frà) v.t.d. (1. ex- 
plicar ou comentar por meio de paráfrase: parafrasear o pai-nosso; 2.fig. 
ampliar, desenvolver, falando ou escrevendo: parafrasear um artigo de jor- 
nal), que se conjuga por atear; parafrástico (pà) adj. (1. que tem o caráter 
de uma paráfrase: enunciado parafrástico; 2. que contém paráfrase: texto 
parafrástico); parafrasta (pà) ou parafraste (pà) s.cdd. [autor(a) de pa- 
ráfrases ou pessoa que interpreta textos por meio de paráfrases]. 
pa.ra.fra.si.a (rà) s.f.(a) Psicologia V. parafasia. > parafrásico (pà) 
adj. e s.m., de var. parafásico. i E 

pa.ra.fu.sar (rà) v.t.d. 1. Apertar ou fixar por meio de parafuso: para- 
fusar uma mesa. 4 v.t.i. evi. 2.Fig. Pensar muito; matutar; bolar: estava 
inclinado a parafusar num (ou sobre um) plano para fugir ao casamento, 
já marcado; quem parafusa muito não casa. e Var. (1): aparafusar (à-rà). 
> parafusação (pà-fù) s.f. (ato ou efeito de parafusar); parafusador 
(pà-fù; ô) adj. e s.m. (que ou o que parafusa). PRE 
pa.ra.fu.so (pà) s.m.(o) 1. Prego com fenda na cabeça e de corpo sulca- 
do em espiral..2. Rosca; tarraxa: o parafuso de um brinco. 3.Fig. Acro- 
bacia aérea em que o avião descreve uma espiral muito fechada em torno 
do eixo vertical de descida. A Entrar em parafuso (gíir.). Desnortear-se 
completamente. / Parafuso de Arquimedes. Cóclea (2); espiral de Ar- 
quimedes. / Parafuso Phillips. O que tem a fenda entalhada em cruz. 
4 Ter um parafuso de menos (fig.). Ser meio amalucado, adoidado. 
pa,ra.gem s.f.(a) 1. Ato de parar; parada: a paragem do ônibus no pon- 
to se dá às 8h, 2. Lugar onde se para; parada: vou ficar nesta paragem. 
M s.f.pl. (as) 3. Certa região ou localidade: não conheço estas paragens. 
pa.ra.gê.ne.se (pà) s.f.(a) Geologia Conjunto de minerais em rochas 
ígneas ou em rochas metamórficas que, por evidências petrográficas e 
outras, mostram ter evoluído associadamente em equilíbrio geoquímico 
e termodinâmico. -> paragenáósico (rà) ou paragenético (rà) adj. (rel. 
ou pert; à paragênese), 
pa.ra.geu.si.a (rà) s.f.(a) Medicina Alteração no sentido do paladar: 
uma forma comum de parageusia é o gosto metálico na comida. > para- 
gôusico (pà) adj. (rel. à parageusia). | s 
par.a.glid.er [ingl.] s.m.(o) 1. Modalidade de esporte que mistura o pa- 
raquedas com a asa-delta; parapente. 2. Objeto voador com que se pratica 
essa modalidade esportiva; parapente. e Pl.: paragliders. e Pronuncia-se 
pàragláldâr. x+ O paraglider tem o formato exato de uma fatia de melão 
e permite ao piloto, que voa sentado, executar manobras e planar por 
algumas dezenas de quilômetros. Pesa 6kg e voa a 40km/h, metade ida 
velocidade de uma asa-delta, por isso considerado mais seguro. 
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sf.(a) Linguística Acréscimo de letra(s) no final 
li tese (p. ex.: cânone por cânon; tóteme por totem): 
4 Do grego paragõgê: para- = além de + agein = levar, pelo latim paragõgê. 
> paragógico (pà) adj. (diz-se do som ou da letra que se acrescenta no 
final de uma palavra: vogal paragógica). 
pa.ra.go.nar (rã) v.t.d. 1. Comparar ou cotejar (duas coisas): parago- 
nar dois tipos de automóvel. 2. Artes Gráficas Colocar harmonicamente 
em uma linha (tipos de corpos desiguais); alinhar. e Var.: parangonar 
(ran). + É italianismo (paragonare). > paragonagem (rà) s.f. (ato ou 
efeito de paragonar), de var. parangonagem. 
pa.ra.gra-fia (rà) s.f.(a) Medicina Distúrbio da linguagem escrita que 
consiste em grafar letras ou palavras diferentes daquelas intencionadas. 
> paragráfico (pà) adj. (rel. à paragrafia ou que à apresenta). 
pa.rá.gra.fo sm.(0)1. Unidade do discurso constituída por um ou mais 
períodos, que desenvolve uma ideia de sentido completo e independen- 
te, começando invariavelmente com recuo na linha ou numa nova linha. 
2. Espaço em branco, geralmente correspondente a seis ou sete caracte- 
res, num trecho escrito, à esquerda de cada uma dessas unidades. 3.Di- 
reito Subdivisão de artigo, na qual se exemplifica ou modifica a dispo- 
sição principal (quando um artigo tem só uma disposição secundária 
desse tipo, chama-se parágrafo único). 4. Sinal gráfico ($) que indica tal 
subdivisão: página 15, $ 3. ++ Do grego parágraphos = linha indicativa de 
mudança de sentido ou de mudança de interlocutores, num diálogo, pelo 
latim paragraphus. > paragrafação (pà-grà) s.f. (ato ou efeito de para- 
grafar); paragrafar (rà) v.t.d. (dividir em parágrafos); paragráfico (pà) 


adj. (rel. a parágrafo). 
pa.ra.gra.ma (pã) 

ortografia ou de pronúncia qu 
fonema por outro (p. ex.: siriguela por cirig 
pa.ra.gra.ma.tis.mo (pa-grã) s.m.(o) 1. 
maticais, geralmente em enunciados longos. 2. 


consoantes a breve distância; aliteração. 
Pa.ra.gua.çu, Catarina (1510?-1589). Índia de pele lisa e traços finos 


e suaves, irmã de Moema e filha do chefe tupinambá da Bahia, escolhida 
pelo náufrago português Diogo Álvares Correia, depois Caramuru, como 
sua mulher, que se converteu ao cristianismo em 1528, sendo batizada 
na França. Dessa união, surgiram OS primeiros brasileiros, legítimos 
mestiços desta terra. Por isso, Paraguaçu é considerada a mãe do Brasil. 
Ajudou muito Os portugueses a se estabelecer na Bahia. Seu corpo está 
sepultado na igreja da Graça, em Salvador. 
Pa.ra.guai (Pà) s.m.(0) País interior da América do Sul, limitado a nor- 
te pela Bolívia e pelo Brasil, a sul e oeste pela Argentina e a leste pelo 
Brasil, de área (406.752km?) equivalente à dos Estados do Mato Grosso 
do Sul e do Rio Grande do Norte juntos. Pop- (2010): 7 milhões. Cap.: 
Assunção. Hora local ou fuso horário: a mesma de Brasília. x Povoado 
pelos índios guaranis, O Paraguai foi visitado em 1524 pelo navegador es- 
panhol Alejo García e, uma década depois, começava a conquista e ocu- 
pação espanhola. Sua capital, Assunção, foi fundada em 1537. Os jesuítas 
chegaram em 1588 e reuniram Os índios nas reduções (cidades indígenas 
interditadas aos colonos), onde suas atividades eram dirigidas pelos mis- 
sionários, que os evangelizavam. Em 1767, os jesuítas foram expulsos, as 
reduções foram devastadas e os índios dispersados. O Paraguai conquis- 
tou sua independência em 1811 e proclamou a república no mesmo ano, 
quando líderes militares nativos paraguaios lideraram uma sangrenta 
revolta contra o governante espanhol. O Paraguai conheceu, a partir de 
então, uma série de ditaduras. A mais longa e a mais severa foi a de José 
Gaspar Rodriguez de Francia (1814-40); depois, Francisco Solano López 
fez a Guerra do Paraguai (1864-70), em que à economia e a população 
do país foram arruinadas. Não fosse a grande rivalidade existente entre 
o Brasil e a Argentina, o Paraguai teria desaparecido do mapa: a sua 
população passou de 1.300.000 habitantes para apenas 300.000. O Brasil 
ocupou o Paraguai de 1870 a 1876. O desastre dessa guerra favoreceu 
o surgimento de um sistema oligárquico, caracterizado pela rivalidade 
ad (liberais e anticlericaís) e os colorados (conservadores e 
z pç TIA a Bolívia sobre questões fronteiriças levaram 
ad Uri sa AEA, em que o Paraguai saiu vencedor, conquis- 
dal petrolífero eo O qnal lūtaya havia anos, em razão de seu poten- 
Em 1954, um Eine ilit Earann ficou economicamente arruinado. 
Dotado Selos ar evo ao poder o general Alfredo Stroessner, 
p pelos Estados Unidos. Stroessner assinou em 1973 d 
com o Brasil para a construção da usina hidrelétrica goum Reo an 
do mundo, deu alguma E PE PEE PE e mia 
pa : ade econômica e política ao país, mas 
seu regime se foi tornando cada vez mais ditato já Para ia 
norte-aimeri g rial, Ao perder o apoio 
Andrés Ea en deposto em 1989 por seu genro, o general 
foi promulgada em 1993 e, a no pats ae 1993. Uma nova constituição 
capen Do e, partir de então, o país vive uma democraci 
penga, sempre na iminência de golpe e atentados. O P ocrac a 
país mediterrâneo, não tem saída para o mar. O Ei Paraguai é um 
atravessado de norte asul pelo ro do me r. território paraguaio é 
ços da superfície do país fazem parte do Gra ahat Cerea de doie tera 
constituída predominantemente de mesti ran Chaco. Sua população é 
influência espanhola. Cerca de 10% é sor com índios guaranis e forte 
Pta o espanhol e o guarani. > Boba (ed) Pri duas as línguas 
araguai, rio. Rio Jr EAM; 
-Grossense), corre Sr aad raça do prasi (Pantangi Mato: 
, esaguar no rio Paraná. Marca a fron- 


pa.ra.go.ge (pà) 
de uma palavra; epi 


sm.(o) Linguística Erro (voluntário' ou não) de 
e consiste em substituir uma letra ou um 
uela; cadalço por cadarço). 

Mau uso dos elementos gra- 
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eo Paraguai e a Argentina. É 
guaiano (rà) adj. 

to ou arvoreta rubiácea (Simira 
raréua. e Var.: paraguatá. 


teira entre o Brasil e o Paraguai e entr 
importante rio da bacia do Plata. > para 
pa.ra.gua.tã (rà) s.m:(0) Botânica Arbus 
tinctoria), cuja casca fornece tinta vermelha; a 
para-história s.f. (a) Tudo o que se aproxima da história, ou a ela está 
ligado, sem ser rigorosamente científico ou história propriamente dita. 


e Var.: paraistória (pà). e PL: para-histórias. > para-histórico adj. 
istórico e pl. para-históricos, 


(rel. ou pert. à para-história), de var. para 

pa.ra.í.ba (pà) s.f.(a) 1.Botânica Árvore da família das simarubáceas 
(Simaruba amara), de casca venenosa € madeira branca € leve, utilizada 
em caixotaria. 2. Essa madeira. 3. Num rio, trecho não navegável. 4.Gir. 
Mulher macho; sapatão. ~ s.m.(0) 5.Pop- Qualquer operário ou peão da 
construção civil; peão de obra. 6.Pop. Pau de arara (3e 4). - 


Paraíba (Pà) s.f.(a) Estado da Região Nordeste do Brasil. Pop. (2010): 
3.700.000. Cap.: João Pessoa. ea: 56.585km?. A região da 


Abrev.: PB. Ár : 

Paraíba era povoada pelos índios potiguares, famosos pela hostilidade 
aos portugueses, que só cons forte ali em 1585, depois 
do consentimento do cacique tabajara Pirajibe. Junto ao forte de São Fi- 
lipe surgiu um povoado (Filipeia), que u Paraíba e em 
1930 passou a se chamar João Pessoa. Os portugueses só conseguiram 
a paz no final do século (1599), quando uma epidemia de varíola quase 
dizimou a população indígena. A partir daí, a colonização portuguesa se 
consolidou, com a instalação de engenhos de açúcar. Em 1634, depois de 
foram expulsos em 


muitas lutas, 0S holandeses dominaram à região e só 
1654 por André vidal de Negreiros. Ao contrário do que ocorreu em Per- 


nambuco, nenhum grande benefício trouxe à presença dos holandeses na 
região, porque, dez anos depois de ali se estabelecerem, Maurício de Nas- 
sau, o grande artífice do desenvolvimento, teve de retornar à Holanda, 
deixando acéfala a administração holandesa. Em 1753, a Paraíba estava 
subordinada à capitania de Pernambuco, da qual se separou em 1799. A 


Paraíba participou da Revolução Pernambucana de 1817 e da Confede- 
ração do Equador (1824). Apoiou a proclamação da independência e O 
reinado de D. Pedro I. Com a proclamação da República, a província se 
tornou Estado, cuja 


política por muito tempo foi dominada por Epitácio 
Pessoa, depois presidente do Brasil. Em 1930, João Pessoa, governador 
do Estado, foi indicado como vice-presidente da República, na chapa de 
Getúlio Vargas. Assassinado, o fato se constituiu num estopim para à 
revolução de 1930. De 1930 a 1947, o Estado esteve sob intervenção fede- 
ral. A Paraíba tem 97% do seu território incluído no chamado Polígono 
das Secas, o que lhe entrava muito o desenvolvimento. Suas principais 
cidades, além da capital (550 mil), são: Campina Grande (350 mil), Santa 
Rita (100 mil), Patos (90 mil), Sousa (85 mil) e Bayeux (80 mil). Produz 0 
abacaxi mais saboroso do 


Brasil (é o maior produtor nacional): Também 
é o primeiro produtor nacional de sisal e o segun 


do produtor de algodão, 

mas um dos Estados mais pobres da União. Seu maior centro econômico é 
a cidade de Campina Grande. > paraibano (rà) adj. e s.m. 

Paraíba do Sul, rio. Afluente do Atlântico da região Sudeste do Brasil. 
Percorre os Estados do Rio de Janeiro e de São Paulo, estendendo-se pela 
fronteira entre o Rio de Janeiro e Minas Gerais. Banha importantes cida- 
des, como São José dos Campos, Taubaté, Volta Redonda e Campos. Nasce 
na serra da Bocaina (SP) e, próximo à fronteira com o Espírito Santo, de- 
semboca no mar, na forma de um grande delta. Tem 1.019km de extensão. 
Pa.ra.í.so s.m.(o) 1.Religião Redução de Paraíso terrestre, jardim de 
delícias, segundo a Bíblia, no qual Deus pôs Adão e Eva logo depois de 
criados, Jardim do Éden; Éden. 2.Religião Lugar sobrenatural; morada 
dos anjos e para o qual vão os justos, depois da morte; Céu. e pa.ra.í.so 
sm.(0) 3.Fig. Lugar extremamente agradável, prazeroso, delicioso: esta 
praia é um paraíso. 4.Fig. Conjunto de circunstâncias que provocam 
muito prazer ou felicidade: junto dela estou no paraíso. 5.Fig. Lugar 
muito propício para determinada atividade: esse país é um paraiso pare 
os ladrões de carros brasileiros. 6.P.ext. Felicidade indescritível: esse CG 
samento representou para ele um paraíso. e V. paradisíaco. À Paraíso 
fiscal. Nome pelo qual se conhece um país em que o sigilo bancário é 
absoluto, e o fisco não tem interesse de saber a origem ou O destino do 
dinheiro que circula. / Paraíso terrestre. Paraíso (1). + DO avéstico 
pairidaêza = cercado, parque: pairi- = em volta de + daêza- = parede, pelo 
grego parúdeisos = parque fechado, pelo latim paradisus. 
paraiso perdido, O (1667). Uma das obras-primas da literatura ing 
e um dos maiores épicos da literatura mundial, composto em versos bran- 
dos Nele, o autor, John Milton (1608-1674), detalha a revolta de Lúcifer 
contra Deus e o pecado cometido por Adão e Eva, no Jardim do Éden. Ins- 
pira-se no Gênesis e demonstra uma preocupação de ordem puritana. Lú- 
cifer, sabedor de que uma nova raça ocupará o lugar dos anjos rebelados, 
resolve agir. Deus sabe que o homem se perderá, mas oferece sua redenção, 
se alguém se sacrificar por ele, O Filho se oferece para tal. Deus ordena a0 
arcanjo Rafael que avise os homens sobre os projetos de Satanás. O arcanjo 
lhes relata, então, a rebelião dos anjos e a sua consequente precipitação A 
fogo do inferno. Eva se deixa seduzir e com ela leva Adão ao pecado. Este 
sofre uma visão em que contempla tudo o que acontecerá no futuro, até O 
nascimento de Cristo. Com a morte física Deste, o homem se salvará. 
pa.ra.is.tó.ria (pà) s.f.(a) V. para-história. 

pa.ra.jor.na.lis.mo (pà-jor) s.m.(o) Jornalismo subjetivo, que usa e 
de Aa da ficção. > parajornalista (pà-jor) s.cdd. (jornal 
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pa.ra.ju (pà) s.m.(0) Botânica 1. Árvore da família das sapotáceas 
(Manilkara longifolia), de grande porte (30m), que fornece madeira pesa- 
da e resistente. 2. Essa madeira. 
para.la.lia (rà) s.f.(a) Psicologia 1. Desaparecimento temporário ou 
permanente da faculdade de falar: a poesia de Fernando Pessoa me cau- 
sa paralalia. 2. Transtorno da fala que consiste na incapacidade de emi- 
tir certos sons da linguagem, como a articulação dec, z cs. > paralálico 
(pà) adj. (rel. à paralalia ou que a apresenta). 
para-lama s.m.(o) Peça metálica recurvada da carroçaria dos veícu- 
los, que envolve externamente as rodas, destinada a reter a lama ou sal- 
icos da lama. e Pl.: para-lamas. 
pa.ra.lamb.da.cis.mo (pa-lamb) s.m.(o) 1.Psicologia Transtorno da 
fala que consiste na incapacidade de articular corretamente o fonema 
/1/, em oposição a pararrotacismo. 2.Gramática Vício de pronúncia em 
que se troca o! por outro fonema, geralmente / r / (p. ex., em vez de caldo, 
cardo; em vez de alto, arto). 
para.la.xe (pà; ks) s.f.(a) 1. Deslocamento aparente de um objeto ob- 
servado, devido à mudança da posição do observador. 2.Astronomia Des- 
locamento angular aparente de um astro, devido ao fato de ser observado 
da superfície, e não do centro da Terra, ou de ser observado da Terra, e 
não do Sol. 3.Fotografia Diferença de ângulo entre o campo de visão da 
objetiva e do visor, de maneira que o ângulo percebido através do visor é 
diferente do ângulo “visto” pela objetiva. s Do grego parállaxis = mu- 
dança, de parallassein = mudar: para- = entre + allassein = trocar (de 
úllos = outro), pelo francês parallaxe. > paraláctico (pà) ou paralático 
(pa) ad}. (rel. à paralaxe). 
pa.ralde.í.do (rãl) s.m.(o) Química Polímero do acetaldeído, CeH1203, 
líquido e incolor, usado como solvente e como sedativo. 
para.lectó.ti.po (pa) s.m.(o) Biologia Qualquer espécime dentre os 
síntipos, além do lectótipo. 
para.le.la (pà) s.f.(a) 1.Geometria Linha ou superfície equidistante de 
outra, em toda a sua extensão. / sfpl.(as) 2. Aparelho para exercícios de 
ginástica, formado por duas barras horizontais paralelas implantadas a 
curta e igual distância. 
para.le.le.pí.pe.do (pà-lèle) s.m.(0) 1.Geometria Sólido regular de 
seis lados opostos, cada um dos quais é um paralelogramo. 2. Pedra des- 
sa forma, usada em calçamento de ruas. & Do grego parallêlepípedos. 
> paralelepipedal (pa-lêle-pi) ou paralelepipédico (pà-lèle) adj. 
(l. rel. a paralelepípedo; 2. que tem forma de paralelepípedo). 
pa.ra.le.lis.mo (rà) s.m.(o) 1. Qualidade, condição ou estado de para- 
lelo; relação paralela. 2.Fig. Correspondência ou simetria em aspecto, 
tendência, etc.: o paralelismo entre dois ritmos musicais. 3. Repetição 
de uma estrutura sintática, para efeito retórico: poema cheio de parale- 
lismos. 4. Teoria filosófica segundo a qual os processos psicofísicos são 
concomitantes, mas não têm causas relacionadas. 5; Paralelo (9). > pa- 
ralelístico adj. (rel. a paralelismo). y 
pa.ra.le.lo (pà) adj. 1.Geometria Que se estende na mesma direção, 
equidistante em todos os pontos, sem convergir: linhas: paralelas. 
2 Que tem a mesma direção, natureza ou tendência: objetivos parale- 
los; interesses paralelos; a rodovia corre paralela à ferrovia. 3. Seme- 
te; análogo: vidas paralelas; não há caso paralelo a esse na história 
do Brasil. 4. Que se dá ao mesmo tempo e progride na mesma proporção: 
Ocrescimento da cidade foi paralelo com o desenvolvimento industrial. 
“Gramática Que tem construções sintáticas idênticas ou equivalentes, 
en frases correspondentes. 6. Informática Relativo a uma transmissão 
“multânea de todos os bits de um byte por meios separados: impressora 
Paralela. 7.Informática Relativo ao desempenho simultâneo de opera- 
foes múltiplas: processamento paralelo. 8.Música Que se movimenta 
(o, itentemente nos mesmos intervalos: harmonia com vozes parale- 
9. Que existe ou se exerce ao mesmo tempo que outra coisa, mas 
ma ém situação legal ou oficial e sim de forma ilícita ou clandestina: 
ça paralelo; polícia paralela; câmbio paralelo. 4 sm.(0) 10.Fig. 
role, TAÇÃO: cotejo; confronto; analogia; paralelismo (5): fazer um pa- 
dado tre Eça de Queirós e Machado de Assis. 11. Aquilo que é muito 
ahi hante ou análogo a outra coisa: esse é um fato único, sem paralelo 
i aaa 12. Lugar geométrico dos pontos da superfície terrestre de 
tricas titude, 13.Matemática Cada um dos conjuntos de figuras geomé- 
do f, Paralelas, 14, Redução de câmbio paralelo ou de mercado parale- 
3 9 grego parállelos = um ao lado do outro, pelo latim parallêlus. 
tegue alelamente (pa-le) adv, (1, ao lado; a par; em paralelo; a rodovia 
E pp elelamente a BR-116; 2. ao mesmo tempo; simultaneamente; 
e Anglés e espanhol paralelamente); paralelização (rà-li) s.f. (ato 


Pa À 
de tle l izar 


rian confrontar; comparar: não devemos paralelizar esse conceito 
Vico com o do palestrante), 


pà-lè) adj. (rel. ou sem. a paralelogramo). 

É 'Q (pà; è; ks) s.f.(a) Neurologia Perturbação do centro nervo- 
br pal EUagem escrita, caracterizada pela incapacidade de compreen- 
ticag avras ou frases impressas, além da troca das combinações semân- 


im, E Palavras, > paraléxico (pà; ks) adj. (rel. à paralexia) e adj. e 
u 


aquele que sofre de paralexia). 


:1>paraju 


1533 
paramento 


par 


pa.ra.lhei.ro (pa) s.m.(0) Recipiente 'em que; nos engenhos de açúcar, 
se transporta o melnço. pras f 
pa.rá.li.co adj. Geologia 1. Relativo a depósitos oŭ formações sedimenta- 
res originárias da orla marítima que, geralmente, compreendem intercala- 
ções marinhas. 2. Diz-se da lagoa que se forma no litoral marinho de uma 
costa plana, invadida às vezes pela água do mar. & Do prego parálios, pelo 
latim paralius + «ico. > parálio adj. (que fica próximo do mar; marítimo). 
pa.ra lin.gua.gem (pà) s.f.(a) Linguística Conjunto dos meios de 
comunicação naturais que, sem fazerem parte do sistema linguístico, 
acompanham e reforçam a fala (p. ex.: gestos, mímica, pausa, entoação, 
ênfase ou intensidade de voz). > paralinguística (pà; gúís) s.f. (estudo da 
paralinguagem); paralinguístico (pà; güís) adj. (rel. à paralinguagem ou 
à paralinguística). 

pa.ralip.se (pà) s.f.(a) Retórica Preterição (3). s+ Do grego paráleipsis, 
pelo latim tardio paralipsis. > paralíptico adj. (rel. à paralipse ou que 
a contém). TAT 
pa.ra.li.sa.do (rà) adj. 1. Que parou; parado: o trânsito está completa- 
mente paralisado na Avenida Marginal. 2. Que não pode mover ou movi- 
mentar; paralítico: ele ficou paralisado das duas pernas. 3.Fig. Estático; 
imóvel: fiquei paralisado de emoção. 4. Parado; suspenso; interrompido: 
os trabalhos da CPI estão paralisados há duas semanas. ' 
pa.ra.li.sar (rã) v.t.d. 1. Produzir perda total ou parcial de movimentos 
em (parte do corpo); causar paralisia em; tornar paralítico: o acidente 
paralisou-lhe as pernas; o derrame paralisou o lado direito de sei corpo. 
2.Fig. Deixar ou tornar imóvel (de pasmo, admiração, terror, etc.); petri- 
ficar: a beleza daquela praia me paralisou; o susto a paralisou. 3. Fazer 
parar ou cessar; interromper: o ataque dos caças americanos paralisou o 
avanço da infantaria inimiga. 4. Parar completamente: a greve paralisou 
o país; o acidente paralisou o trânsito. 4 v.i. ou v.p. 5.Fig. Tornar-se 
imóvel (de pasmo, admiração, terror, etc.); petrificar-se: seus olhos (se) 
paralisaram de assombro. 6. Não progredir ou não prosseguir; parar; es- 
tacionar: na decada de 1980, o Brasil simplesmente (se) paralisou: com a 
medicação intensa, a doença (se) paralisou; por causa das chuvas, a obra 
teve de (se) paralisar. 4 v.p. 7. Tornar-se paralítico: depois do acidente, 
se lhe paralisaram as pernas. e Antôn. (1): ativar, movimentar; (2): agi- 
tar; (3): deter, parar; (4): movimentar. É galicismo (paralyser): > pa- 
ralisação (pà-li) s.f. [1. ato ou efeito de paralisar(-se); 2. interrupção ou 
parada que experimenta uma pessoa, coisa, órgão ou membro dotados de 
ação ou de movimento; suspensão de atividade: a prefeitura exige a para- 
lisação da obra; 3. greve]; paralisante (rà) adj. (que paralisa ou impede 
uma ação: gás paralisante; trata-se de uma obra paralisante do trânsito 
de veículos pelo local]. i 

pa.ra.li.si.a (rà) s.f.(a) 1. Perda parcial ou completa, temporária ou per- 
manente, da capacidade de controlar os músculos. 2.Fig. Falta de ação 
ou atividade; crise: a paralisia do comércio, das exportações. e Antôn. 
(2): movimento, atividade. A Paralisia facial. Paralisia que afeta os 
músculos da face, part. o nervo facial, causada por doença ou trauma: 
4 Paralisia infantil. Moléstia infecciosa que provoca a paralisação de 
membros; poliomielite. +% Do grego parálysis, pelo latim paralysis + -ia. 
> paralítico (pà) adj. e s.m. (que ou aquele que sofre de paralisia). 
pa.ra.lite.ra.tu.ra (pà-te) s.f.(a) Conjunto das produções textuais que 
o discurso crítico e o julgamento social excluem do campo literário, em 
nome das normas estéticas e culturais que eles valorizam (p. ex.: os gibis, 
as telenovelas, as letras de música). > paraliterário (pà-lì) adj. (rel. ou 
pert. à paraliteratura: obras paraliterárias). ro ' 
pa.ra.lo.gis.mo (rà) s.m.(o) Lógica Argumento ou conclusão ilógica, 
falaciosa, mas não intencional; raciocínio ou conclusão falsa, sem dolo. 
+ A diferença entre paralogismo e sofisma está na intenção; no sofisma 
há malícia, dolo, má-fé, componentes ausentes no paralogismo. #.Do grego 
paralogismós, de paralógos = não razoável: para- = além de + lógos = razão, 
pelo latim paralogismus. > paralogistico (rà) adj. (rel. ao paralogismo). . 
pa.ra.mag.né.ti.co (pà) adj. Física 1. Relativo a paramagnetismo. 
2. Diz-se de substância que, colocada num campo magnético, possui 
magnetização na proporção direta da força magnética. > paramagne- 
tismo (pà-mãg) s.m. (propriedade das substâncias paramagnéticas); pa- 
ramagneto (pà) s.m. (substância paramagnética). 

pa.ra.mé.cio (pà) s.m. (o) Zoologia Protozoário ciliado do gênero Para- 
mecium, de grande tamanho, geralmente de corpo oval ou oblongo, co- 
mum nas águas doces estagnadas. + Do grego paramêkês = oval, oblon- 
go, pelo neolatim Paramécium, nome do gênero. 

pa.ra.mé.di.co (pà) adj. 1. Relacionado com a ciência ou a prática da me- 
dicina. / s.m.(o0) 2. Aquele que trabalha em atividades relacionadas com 
a saúde, sem ser médico, como os fonoaudiólogos, os fisioterapeutas, etc. | 
pa.ra.mento (pà) s.m.(o) 1. Enfeite; adorno; atavio; ornato. 2. Face 
polida de uma peça de pedra ou de madeira, destinada a construção: 
uma pedra de um só paramento. 3. Cada um dos lados de um muro ou 
parede. // s.m.pl. (os) 4. Vestes com que o sacerdote celebra alguma ce- 
rimônia religiosa; ornamentos, 5.P.ext. Panos de adorno do altar e va- 
sos sagrados, bem como tapeçarias e cortinas das igrejas. kii Do latim 
medieval parāmentum, de parāre = decorar, > paramentação (pà-men) 
s.f. [ato ou efeito de paramentar(-se)]; paramentado (rà) adj: [1. vesti- 
do com paramentos: encontrei o padre já todo paramentado com as (ou 
das) novas vestes que recebera; 2.fig. cheio de ornamentos ou badula- 
ques; exageradamente enfeitado: a perua estava toda paramentada com 
(ou de) bijuterias]; paramentar (rà) v.t.d. (1. vestir com paramentos: o 


paramétrio 
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sacristão paramentou devidamente o padre, para a sua primeira missa; 
2.fig. enfeitar; adornar: paramentar uma noiva); paramenteiro (rà) s.m. 
(alfaiate de paramentos eclesiásticos); paramentoso (rà; ô) adj. (1. rel, a 
paramentos; 2. que serve para paramentar; 3. bem-vestido). 
pa.ra.mé.trio (pà) s.m. (0) Anatomia Tecido conjuntivo frouxo em volta 
do útero. > parametrite (rà) s.f. (inflamação do paramétrio). 
pa.rá.me.tro s.m.(0) 1. Matemática Termo constante ou variável numa 
função matemática que determina a forma específica da função, mas não 
sua natureza geral, como a em f(x) = az, onde a determina apenas a incli- 
nação da linha descrita por f(x). 2.Matemática Cada uma das variáveis 


independentes, num conjunto de equações paramétricas. 3.Estatística 
Valor ou quantidade que caracteriza ou descreve um grupo populacional. 
4. Fator ou característica 


determinante: os parâmetros estudados foram 
peso e altura. 5.Pop. Limite; 


fronteira: nós temos a liberdade de agir 
dentro dos parâmetros estabelecidos pela constituição. A Equação pa- 
ramétrica. Cada uma de duas ou mais equações que expressam à locali- 
zação de um ponto numa curva ou superfície pela determinação de cada 
coordenada separadamente. “4 Do grego paramétron: para- = a0 lado de 
+ métron = medida, pelo latim parametrum. > paramétrico (pà) adj. (rel. 
a parâmetro); parametrização (rā-trì) s 


.f. (ato ou efeito de parametri- 
zar); parametrizar (pâ-me) v.t.d. (representar ou expressar, atendo-se a 
determinados parâmetros: parame 


trizar os resultados de uma pesquisa). 
pa.ra.militar (pã-mi) adj. 1. Diz-se de qualquer formação treinada 
e armada que não faz parte das forças militares regulares de um país. 
W s.cdd.(o/a) 2. Pessoa que faz parte dessa formação. i 
pa.ra.mi.loi.do.se (pà-mì) s.f.(a) Medicina Doença hereditária, ca- 
racterizada pela degenerescência progressiva das estruturas, princ. do 
sistema nervoso periférico, devido à presença e acúmulo de amiloide atí- 
pico nos tecidos, também conhecida por doença 


dos pezinhos. *% Do pref. 
grego para- = além de + o latim amylum = amido + o grego eidos = forma 
+ -ose = condição. 


pa.ra.mi.mi.a (rã) s.f.(a) Uso de ges 
dizem com as palavras que OS acompanham. > P 


(rel. à paramimia). 

pa.ra.mi.no.ben.zoi.co (pà-mì; ói) adj. V. ácido. 

pa.ram.né.sia (pà) s.f.(a) 1.Psiquiatria Transtorno mental que consis- 
te na impossibilidade de lembrar o significado das palavras ou no em- 
prego de palavras que não correspondem ao seu verdadeiro significado: 
2.Psicologia Déjà vu. e Var. pros.: paramnesia (ram). > paramnésico 
(pà) adj. (rel. à paramnésia). i 
pá.ra.mo s.m.(0) 1. Campo solitário, raso e deserto; planície deserta: 


tribos que vivem isoladas nos páramos andinos. 2. Lugar ermo e desa- 
(3.000 a 4.000m de altitude) da 


brigado. 3. Campo das altas montanhas 

América do Sul. 4.Fig. Abóbada celeste; céu; firmamento. 5.Fig. O ponto 
mais alto; ápice; pico; auge: atingir os páramos da glória. £% Do espanhol 
americano paramo. : 

pa.ra.morfi.na (rã 
pa.ra.mor.fis.mo ( 
mineral, sem mudança de sua 
ou paramorfo (pà) adj. (diz-se 
pa.ra.ná (pà) s.m.(o0) 1. Canal que comunic 
caudaloso, separado deste por uma ou mais i 


semelhante ao mar. 

Para.ná (Pà) s.m.(o) Estado da Região Sul do Brasil. Pop. (2010): 
19.500.000. Cap.: Curitiba. Abrev.: PR. Área: 199.323km?. A região ficou 
esquecida de Portugal durante todo o séc. XVI. No séc. XVII, a descoberta 


de ouro em Paranaguá despertou o interesse dos portugueses, mas, poucos 
anos depois, houve o descobrimento de grandes jazidas em Minas Gerais, e 
o ouro de Paranaguá ficou em segundo plano. Curitiba foi elevada a vila em 
1692, e a população de Paranaguá diversificou suas atividades, passando 


a viver da agricultura, enguanto a de Curitiba se dedicava mais à criação 


de gado. O território pertencia, nessa época, à capitania de São Paulo. Em 
cidade, A separação 


6 de fevereiro de 1242, Curitiba passou à categoria de 
Ex pa Paulo se deu em 9 de agosto de 1853, quando foi criada a província 
Pani com capital em Curitiba. Como a população da província era 
pi ) as qi iniciou-se um programa de imigração europeia, que muito 
Es ri ia pars a expansão e o progresso da região. Os imigrantes eram 
e = al n italianos, poloneses e ucranianos, Depois da proclamação 
apa ERN $ povoamento do Paraná foi intensificado, princ, na região 
Apea stado, de terras férteis, onde proliferaram as fazendas de café, 
o ai o é o primeiro produtor nacional de feijão, milho, soja e trigo e o 
Neta FA odds ee NY principais cidades, além da capital 
400. , São: : mil), Maringá (300 mil), Ponta Grossa (280 
na Pr ad (250 mil) e Foz do Iguaçu (220 mil), onde se localiza a or 
do é rica do mundo: Itaipu. > paranaense (rã) adj. e s.cdd. 
Ni rio. Rio de 4.190km que, junto com os rios Paraguai e Uru- 
no am o do rio da Prata. Tem uma bacia de 2.500,000km? 
c ais a metade fica em território brasileiro. Possui ior p | 
a P p Brasil, com destaque para a ade a 
, na divisa do Brasil com o P: i iã i 
Paranaíba e Grande, na divisa MS/MGISP gs casa 
pa.ra.na.boi.a (rã; ói) s.ep.(0) Zoologi Répti 
; ói) s.ep. ogia Réptil ofídi í i 
pd fulgidus), das regiões equatorial e tropical do ERIRE pa 
EEIE rio. Rio de 970km que faz divisa entre os Estados d 
inas Gerais e Goiás e forma, com o rio Grande;o rio Paraná vegan 


tos na comunicação que não con- 
aramímico (pà) adj. 


) s.f.(a) Química Tebaína. 
rà) s.m.(o) Mineralogia Alteração estrutural de um 
composição química. > paramórfico (pà) 
do mineral que apresenta paramorfismo). 
a dois rios. 2. Braço de rio 
lhas. 4 Do tupi para'nã = 


GRANDE SACCONI 


DICIONÁRIO DA LINGUA PORTUGUESA 


m numa costa recifosa ou èn- 
tro do étimo. Desta palavra 
deu nome a um dos 


pa.ra.nam.bu.ca (rã) s..(a) Pop. Passage 
trada de um lagamar. ww Do tupi, sem regis 
indígena surgiu uma corruptela: pernambuco, que 
Estados brasileiros. 

Pa.ra.na.pa.ne.ma, corta os Estados de São 
Paulo e do Paraná. Na caba e deságua no rio 


rio. Rio de 880km que € 
sce na serra de Paranapia 


Paraná, formando a divisa entre os dois Estados. 
Pa.ra.na.pia.ca.ba, serra de. Parte da serra do Mar situada entre as 


cidades de São Paulo e de Ponta Grossa. 
pa.ra.na.sal (pà) ad). Situado perto ou ao longo das fossas nasais: seio 
paranasal. A Selo paranasal. Cada uma das cavidades aéreas nos vários 
ossos em volta do nariz. São: O seio frontal, o selo etmoidal, o seio esfe- 
noidal e o seio maxilar. 
pa.ran.ça s.f.(a) 1. Ato de 
terrupção: trabalhar sem paranç 
sem parança. 

pa.ra.ne.fro (pà) s.m.(o) Medicina Cápsula suprarrenal. > paranéfri- 
co (pà) adj. (1. situado próximo do rim; 2. rel. ao paranefro); paranefrite 
(pà) s.f. (inflamação do tecido conjuntivo em torno do rim); paranefrítico 
(pà) adj. (rel. à paranefrite). 
pa.ra.ne.o.plás.tico (pà-ne) adj. 
aparece em doentes de câncer e tem re 
correspondência anatômica. 

pa.ran.go s.m.(o) Gir. Porção de maconha; pacau. º Var.: paranga (s.f.). 
pa.ran.go.lé (ran) s.m.(o) Pop.RJ 1. Conversa sem pé nem cabeça ou 
oca, desinteressante, que não leva a nada: O parangolé da juventude mo- 
derna. 2. Conversa fiada; conversa mole para boi dormir; nhem-nhem- 
nhem: é um poeta que não se pavoneia com os parangolés da própria 
erudição. 3. Atitude desonesta, com o propósito de enganar alguém; ma- 
landragem; esperteza: todo mascate é cheio de parangolés. 
Pa.ra.nhos, José Maria da Silva (1819-1880). Estadista e diplomata 
baiano, mais conhecido como visconde do Rio Branco, pai do barão do 
Rio Branco. Várias vezes ministro, em diferentes pastas, quando termi- 
nou a Guerra do Paraguai, foi encarregado de organizar o governo pro- 
visório daquele país, além de elaborar o tratado definitivo de paz. Foi o 
responsável pela apresentação e aprovação da Lei do Ventre Livre (1871) 
e pela organização do primeiro grande recenseamento do país. Desenvol- 
veu as redes de comunicação, incrementou a agricultura, organizou arse- 
nais de guerra, promoveu uma grande reforma judiciária e regulamentou 
o registro civil. É considerado um dos vinte maiores brasileiros da nossa 
história, embora sem o mesmo brilho do filho. 

Paranhos Jr., José Maria da Silva (1845-1912). Estadista, diplomata 


e historiador carioca, filho do visconde do Rio Branco e mais conhecido 
como barão do Rio:Branco, o nosso mais importante ministro das Rela- 
el pelo grande dinamismo 


ções Exteriores de todos os tempos, responsáv 

da política externa brasileira, no início da República e pela consolidação 
das nossas fronteiras. É, por isso, o patrono do Itamarati. Defendeu a 
questão dos limites com a Argentina, vencendo a disputa em 1900 e ga- 
rantindo a posse do território do Amapá. Obteve solução vantajosa para 
o Brasil na questão do território do Acre com a Bolívia (1903), com a assi- 
natura do Tratado de Petrópolis e pôs fim às discussões de limites com O 
Uruguai e o Peru. Ao todo, foram 900.000km* conquistados para O Brasil. 


Por tudo isso é que se diz, sem exagero, que foi o barão do Rio Branco 
quem traçou o mapa do Brasil atual. Escreveu várias obras de história 
ublicado toda a 


do Brasil, tendo o Ministério das Relações Exteriores p 
sua obra, com destaque para as Efemérides brasileiras. Foi membro da 
Academia Brasileira de Letras. ) 

pa.ra.nin.fo (pà) s.m.(o) 1. Na antiguidade grega, aquele que, sen- 
do amigo do noivo, ia com este no mesmo carro, para buscar a noiva. 
2. Padrinho de formatura; patrono (7): fui o paraninfo da turma de 1995. 
3.Fig. Patrono; protetor; defensor: um rei que foi o paraninfo das artes € 
das ciências. + Do grego paránymphos = pajem da noiva: para- = ao lado 
de, paralelo a + nymphê = noiva. > paraninfar (rà) v.t.d. [ser paraninfo 
em (formatura ou colação de grau)]; paranínfico (pà) adj. (rel. a paranin- 
fo: escolha paranínfica). 

pa.ra.noi.a (pà; ói) s.f.(a) 1.Psiquiatria Psicose carac 
ideias fixas de perseguição, reivindicação, grandeza, conc 


da. 2. Parada; descanso; folga; in- 


parar; para : 
emora; adiamento; delonga: agir 


a. 3. D 


Medicina Diz-se da síndrome que 
lação com esta doença, mas não 


terizada por 
eito exage- 


rado de si mesmo, etc., geralmente acompanhadas de alucinações: Cer- 
tas drogas ilegais podem provocar paranoia. 2.Pop. Mania; obsessão: 
ge W. Bush 


a paranoia norte-americana da segurança do governo Geor 
afetou os direitos civis. +k Do grego paránoia = delírio, de paranoós 
= demente: para- = além de + noys, nóos = mente. > paranoicamente 
(nòi) adv. (de modo paranoico; insanamente: Em nossa sociedade, os ho- 
mens são paranoicamente ambiciosos, porque a ambição paranoica é admirada 
como uma virtude e os que alcançam sucesso são adorados como 5e fossem 
deuses (Aldous Huxley); paranoico (pà; ói) adj. (rel. a paranoia) € adj. 
e s.m. (que ou aquele que sofre de paranoia); paranoide (pà; ói) adj: 
(que apresenta certa semelhança com a paranoia) e adj. e s.cdd. (que ou 
pessoa que sofre de paranoia: o individuo paranoide nunca relaxa, estt, 
sempre em constante preocupação). f 

pa.ra.nor.mal (pà) adj. e s.cdd.(o/a) 1. Que ou pessoa’ que suposta” 
mente possui poderes inexplicáveis cientificamente: Os paranormais fo- 
ram desafiados publicamente por um psicólogo norte-americano. 4 adj. 
2. Que não tem explicação científica: poderes paranormais; 4 parapsicê 
logia estuda os fenômenos paranormais. > paranormalidade (pà-mà) 
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sf. (1. qualidade ou condição de paranormal; 2. capacidade de um indi- 
víduo de interagir com o meio ambiente, através de meios que não os sen- 
tidos (a premonição, p. ex.) e membros do corpo (o movimento de objetos 
a distância, p. ex.)). F 
Pa.ra.o.lim.pí.a.das (Pà-o) s.f.pl. (as) Competição internacional que 
se segue a cada uma das Olimpíadas, apenas para atletas que possuem 
alguma deficiência física ou mental; Jogos Paraolímpicos. À Jogos Pa- 
raolímpicos. Paraolimpíadas. > paraolímpico (pà) adj. (rel. às Para- 
olimpíadas: comitê paraolímpico; esporte paraolímpico; atleta: parao- 
límpico; emblema paraolímpico) e s.m. (deficiente físico ou mental que 
participa de umas Paraolimpíadas: o presidente recebeu os paraolímpi- 
cos brasileiros), i 
pa.ra.pá.tri.co (pà) adj. Biologia Diz-se da especiação que ocorre 
quando populações de espécies diferentes não compartilham o ambiente, 
mas a sua distribuição é adjacente: a distribuição de peixes na microba- 
cia do ribeirão Grande, no Estado de São Paulo, apresenta um padrão de 
distribuição parapátrico para várias espécies. 
pa.ra.pei.to (pà) s.m. (0) 1. Resguardo mais ou menos da altura do pei- 
to, destinado a apoio ou segurança; peitoril: debruçar-se no parapeito da 
janela. 2, Peça de madeira que numa janela serve para apoiar o peito e os 
braços de quem se chega a ela. 3. Trincheira alta que protege os soldados 
do fogo inimigo e sobre a qual se pode atirar. 44 É italianismo [parapetto: 
parare = proteger + petto = peito (do latim pectus)). 
pa.ra.pen.te (pà) s.m.(o) 1. Aparelho esportivo que é um misto de asa- 
-delta e paraquedas, utilizado em competições, para saltar de um lugar 
alto e descer planando; paraglider. 2.P.ext. Esporte praticado com esse 
aparelho; paraglider. «* É galicismo Puro. > parapentista (rã) adj. e 
s.cdd. (praticante de parapente). i 
pa.ra.plas.ma (pà) s.m.(o) Citologia Conjunto de inclusões celulares 
no citoplasma de uma célula. RR O p 1 
para.ple.gi.a (rà) s.f.(a) Medicina Paralisia da parte inferior do corpo 
e de ambas as pernas. 4% Do grego paraplêgie, de paraplêssesthai = estar 
paralisado, de paraplêssein = atingir um lado: para- = ao lado de + plês- 
sein=atingir. > paraplégico (pà) adj. (rel. à paraplegia) e adj.es.m. (que 
ou aquele que tem paraplegia). RX i 
pa.ra.pó.dio (pà) s.m.(o) Zoologia Cada 'um dos apêndices laterais 
carnosos dos anelídeos poliquetas que funcionam na locomoção e res- 
piração. e Var.: parápode. > parapodário (rã) adj. (que tem para- 
pódios). : ! em uslasisy 
pa.ra.pra.xi.a (pà; ks) s.f.(a) 1.Psicanálise Distúrbio mental caracte- 
rizado por uma série de atos falhos,'como esquecimento, perda' de coi- 
sas, atitudes inconvenientes a uma situação e lapsos verbais e de escrita, 
reveladores de desejos e atitudes subconscientes. 2.P.ext. Qualquer ato 
falho: o professor, em sua já conhecida parapraxia de audição, tomou a 
infeliz manifestação do aluno como uma crítica'e o castigou. + Do grego 
pora- = anormal + práxis = ato, de prassein = fazer. > parapráctico (pá) 
ou parapráxico (pà; ks) adj. (rel. à parapraxia ou que a apresenta): 
Para.profis.si.o.nal (pa-fi) s.cdd.(o/a) 1. Pessoa treinada para assis- 
tirum profissional (dentista, advogado, professor, etc.). / adj. 2. Relativo 
aessa pessoa ou a essa atividade. i i ost 
Para.psico.lo.gia (pà-co) s.f.(a) Psicologia Ramo da psicologia quê 
Estuda os fenômenos e comportamentos psicológicos que não têm expli- 
tação científica, como a percepção extrassensorial, a telepatia, a pre- 
Bonição, a Psicocinese, a clarividência e outros fenômenos associados; 
Vetepsíquica. > parapsicológico (pà-psì) adj. (rel. à parapsicologia; 
Netapsíguico: fenômenos parapsicológicos); parapsicólogo (pà) s.m. 
àquele que é versado em parapsicologia). i itas 
Para.psiquis.mo (pà) s.m.(o) 1. Percepção extrassensorial: 2. Facul- 
€ou sensibilidade mediúnica. 3. Sensitividade parapsíquica. 4. Para- 
normalidade. > parapsíquico (pà) adj. (rel. a parapsiquismo).' + 
Para quat língl] s.m.(o) Química Herbicida altamente “tóxico, 
2HyCLN,. o Pronuncia-se parakuát. i 
paraquedas (pà) s.m.(0) 1. Aparato semelhante a um guarda-chuva, 
< de seda ou de náilon, usado em aeronáutica e em algumas modali- 
p tportivas, destinado a retardar o movimento de queda de um cor- 
° £olto no espaço, 2.P.ext. Qualquer coisa que diminui ou evita o golpe 
Pes queda de um lugar elevado; amortecedor: os ramos da árvore 
h0 “m de paraquedas ao bebê que caiu do quinto andar do edifício. 
w a Saquedas foi inventado no final do séc. XVIII, feito inicialmen- 
orma a» depois de seda e náilon. Fechado, o paraquedas apresenta a 
to € uma almofada retangular, que pesa de 6 a 8kg. Uma vez aber- 
á forma de uma calota esférica de cuja circunferência descem 
a 'minadas em vários cintos e ombreiras, aos quais vai presa a 
porte utiliza o aparato. > paraquedismo (rà) sm, (modalidade 
Malayer que consiste no galto com paraquedas de avião, montanha ou 
tiltog T outra altura); paraquedista (rà) s.cdd. (1. pessoa que realiza 
toa oro Paraquedas como esporte ou numa ação militar; 2.pop, pes- 
Para o rt + que está sempre à espera de um descuido de outrem, 
Um est r vantagens; 3.gír, pessoa que se candidata a alguma coisa, 
Parar r devidamente preparada). 
"arg a “td. 1, Impedir o movimento ou o prosseguimento normal de: pa- 
Daro, 7O, O desfile, o trânsito, a música, o canto, a caminhada. 2. Aparar: 
$ vid Pe com destreza. 3. Suster, conter: é preciso parar o movimen- 
"Redun, t. H vti, 4, Cessar: parar de chover; parem com essa batucada! 
ar: no Brasil os atos de corrupção sempre param em nada; vamos 
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ver em que vai parar mais essa denúncia de peculato, 6. Consistir unica- 
mente; limitar-se: restringir-se: as acusações não paravam nisso; a função 
de um árbitro não para na mediação do jogo. M v.i; 7. Cessar um processo 
ou atividade: o trem parou, a batucada parou, parou o vento, tudo parou. 
8. Estacionar: às 8h parouum carro à porta da casa. 9. Ficar imóvel: pare, que 
vou tirar uma foto sua! 10. Ir ter; dar; terminar: esta rua vai parar na praia; 
ninguém sabe onde isso vai parar; como é que fui parar lá, eu não sei. 11. Não 
ir além; ficar: minha curiosidade para por aqui, 12. Ter parança ou parada; 
deter-se: essa menina não para em casa! 13. Pairar: densa fumaça parou 
sobre a cidade: era a inversão térmica. 14. Permanecer; ficar: não parou um 
estudante na classe, ao entrar aquele professor. A Parar com alguém (gír.). 
Não querer mais relações com ele; romper com ele: Depois dessa, Hortênsia, 
parei com você! // Sem parar. 1. Sem interrupção; ininterruptamente: Essa 
máquina funciona sem parar dia e noite. 2. De forma contínua; continuada- 
mente: Elas riam sem parar. + Do latim parâre = preparar... 
para-raios s.m.(o) Haste metálica posta na parte superior de um edifí- 
cio, para desviar os raios ou descargas elétricas da atmosfera para dentro 
da terra. i f y 

pa.ra.ri (pà) s.ep.(a) Ornitologia Avoante. & Do tupi-paira’ri = pomba 
que vive em bandos. 5 
pa.rar.re.nal (pà) adj. Próximo do rim ou dos rins. 

pa.rar.re.tal (pà) adj. Próximo do reto. À 
pa.rar.ro.ta.cis.mo (pà-rro) s.m.(o) 1.Psicologia Transtorno da fala 
que consiste na incapacidade de articular corretamente o fonema / r / 
(p: ex.: “coreio” por correio) ou por ênfase indevida a esse fonema (p. ex.: 
“sairrr”), em oposição a paralambdacismo. 2.Gramática Vício de pro- 
núncia em que se troca 07 por outro fonema, geralmente / 1 / (p. ex., em 
vez de cadarço, cadalço).: 

pa.ras.ce.ve (pà) s.f.(a) Religião 1. Sexta-feira Santa. 2. Sexta-feira, 
dia de preparação dos judeus para a celebração do sábado. 4% Do grego 
paraskeué = preparação, pelo latim parascêve = véspera do sábado. 
pa.ra.si.ta (pà) adj. e s.f.(a) 1. Que ou vegetal que se nutre da seiva de 
outro: plantas parasitas; a orquídea parece, mas não é uma parasita. 
M:s:sc.(0) 2.Fig. Pessoa que vive à custa de alguém ou do erário públi- 
co: os parasitas estão em toda a parte. > parasitar (rã) v.t.d. (viver à 
custa de outrem; explorar: marido que parasita a mulher); parasítico 
(pà) adj. (rel. a parasita); parasitarismo (pà-si) ou parasitismo (rã) 
s.m. (caráter, estado ou condição de parasita): e V. parasito e simbiose. 
2% Do grego parásitos = Pessoa que come à mesa de outrem; comensal: 
para- = ao lado de + sítos = grão, comida, pelo latim parasitus = pessoa 
que vive para divertir os ricos. 

pa.ra.siti.cida (pà-sì) adj. es.m.(o) Antiparasitário. 

pa.ra.si.to (pà) adj. e s.m.(o) Que ou animal que se nutre do sangue 
de outro (chamado hospedeiro), sem contribuir para a sobrevivência 
deste: os animais parasitos geralmente são minúsculos; a pulga é um 
parasito. ++ Do ponto de vista etimológico, a forma preferida é parasi- 
to, para todos os sentidos, mas o uso acabou consagrando a diferença: 
parasita para pessoas e vegetais; parasito para animais. Não há, con- 
tudo, impropriedade em empregar animal parasita ou vegetal para- 
sito. O substantivo sobrecomum, no entanto, nos parece bem melhor 
localizar-se em parasita que em parasito. % V. parasita. > parasitar 
(rà) v.t.d. (infectar com um parasito) e v.i. (viver como parasito); para- 
sitário (rã) adj. (1. rel. a parasito; 2. que tem o caráter de parasito); 
parasitarismo (pà-si) ou parasitismo (rà) s.m. (1. estado ou condição 
de parasito; 2. comportamento ou hábitos de parasito); parasitogênico 
(pà-si) adj. (1. causado por parasitos; 2. que favorece o desenvolvimen- 
to de parasitos); parasitologia (rà-to) s.f. (parte da biologia que estu- 
da os parasitos de todos os seres vivos); parasitologista (râ-to) s.cdd. 
ou parasitólogo (rà) s.m. (especialista em parasitologia); parasitose 
(rà) s.f. (doença resultante de parasitismo). 

para-sol s.m.(o) 1. Barraca, objeto ou dispositivo que protege da inci- 
dência direta dos raios solares. 2. Nos veículos automotores, pala inter- 
na, móvel, usada para proteger do sol os olhos do motorista e passageiro. 
3.Fotografia Acessório que se acopla na parte frontal da objetiva, para 
impedir entrada muito intensa de luz, geradora de fantasmas e reflexos 
indesejáveis. e Pl.: para-sóis. 

pa.ras.se.xu.al (pà-sse; ks) adj. Biologia Relativo à forma de repro- 
dução em que a recombinação de genes de indivíduos diferentes ocorre 
sem meiose ou fecundação: os fungos se reproduzem em ciclos assexuais, 
sexuais e parassexuais, sendo estes raros, mas importantes na evolução 
de alguns fungos. > parassexualidade (pâ-sse-à; ks) s.f. (qualidade do 
que é parassexual). i 

pa.ras.sig.ma.tis.mo (pà-ssìg) s.m.(o) Fonoaudiologia Pronúncia im- 
perfeita do erre ou do zê, como ocorre, p. ex., com pessoas de fala es- 
panhola, 

pa.ras.sim.pá.tico (pà) adj. Fisiologia Relativo ao sistema nervo- 
so parassimpático ou que o afeta: agentes parassimpáticos. A Sistema 
nervoso parassimpático. Divisão craniossacral do sistema nervoso au- 
tônomo. (Alguns efeitos da estimulação parassimpática são a contração 
da pupila, dos músculos do sistema digestório, as secreções lacrimal e 
salivar, o relaxamento do esfíncter durante a micção e a defecação.) 
pa.ras.sim.pa.ti.co.mi.mé.ti.co (pà-pà-co) adj. e s.m.(0) Farmaco- 
logia Que ou droga que produz efeitos semelhantes aos causados por 
estímulo de um nervo parassimpático. x% Os parassimpaticomiméticos 
são usados no tratamento de miastenia grave, glaucoma, em algumas 
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díacas ecirculatórias e para restabelecer as funções intes- 


doenças car 
tinal e renal, após uma cirurgia. 


pa.ras.sín.te.se (pà) s.f.(a) Gramática 


Processo de formação de pala- 
a de prefixo e sufixo ao semantema, de tal for- 
ma que o vocábulo não existe só com o prefixo, nem só com o sufixo (p. 
ex.: enriquecer, ajoelhar, desalmado); parassintetismo. > parassintético 
(rã) adj. (diz-se da palavra que se forma por parassíntese); parassinte- 
tismo (pà-ssin) s.m. (parassíntese). 
pa.ras.so.ni.a (rà) sf(a) Medicina Anomalia ou perturbação que ge- 
ralmente interfere no sono e ocorre princ. entre crianças, compreendendo 
sonambulismo, pesadelos, briquismo, micção involuntária, etc. > paras- 
sônico (pà) ad). (rel. à parassonia). 
pa.ras.su.i.cídio (pà-ssù) s.m.(0) Ato de tomar uma superdose de pí- 
lulas para dormir, sem o desejo íntimo de se prejudicar ou de matar-se. 
$ Quando há intenção deliberada de matar-se, ocorre suicídio. > paras- 
suicida (pà-ssù) s.cdd. (pessoa que pratica parassuicídio). 
pa.ra.ta.xe (pa; ks) s.f.(a) Gramática Construção sintática em que as 
orações se ligam por justaposição, e não por conectivos. (Pode ser tanto 
uma relação de coordenação quanto de subordinação.) e V. hipotaxe. 
2 Do grego parátazis = colocação lado a lado, de paratassein = dispor 
lado a lado: para- = ao lado de + tassein = dispor, arranjar. > paratáctico 
(pa) ou paratático (pà) adj. (rel. à parataxe). i 
pa.ra.ti (pà) s.ep. (o) 1.Ictiologia Peixe teleósteo marinho (Mugil cure- 
ma), do Atlântico, semelhante à tainha, de que se diferença apenas pela 
ausência das listras no corpo. 4# s.m.(0) 2. Carne desse peixe. + Do tupi 
ira'ti = peixe branco. 
pa.ratifo (pà) s.m.(o) Medicin 
da febre tifoide, mas de prognóstico mais benign 
(rel. ao paratifo ou ao bacilo que o provoca). 
pa.rá.tipo s.m.(o) Botânica e Zoologia 
<érie-tipo, além do holótipo. > paratípico 
2. que diverge de um tipo). 
pa.ratire.oide (pa-ti; ói) adj. 
reoide. 2. Relativo ou pertencente a 
dulas endócrinas de cerca de 6mm 


vras por junção simultâne 


a Afecção de sintomas semelhantes aos 
o. > paratífico (pà) adj. 


Qualquer espécime de uma 
(pà) adj. (1. rel. a parátipo; 


Anatomia 1. Adjacente à glândula ti- 
cada uma das quatro pequenas glân- 
de comprimento por 3mm a 4mm de 


largura, situadas atrás da tireoide, que segregam um hormônio neces- 
sárjo ao metabolismo do cálcio e do fósforo. W s.f.(a) 3. Cada umaidessas 
glândulas. 4 Hormônio paratireoide. Hormônio secretado pelas glân- 
dulas paratireoides, responsável pelo controle da quantidade de cálcio no 
organismo. > para ia (pâ-ti-dec; di) s.f. (extração cirúrgica 


tireoidectomi 
de uma ou mais glândulas paratireoides). 
pa.rato.ni.a (rà) s.) 


f.(a) Medicina Pertur 
resulta na incapacidade de relaxar voluntariamente a musculatura: à 
paratonia pode aparecer nos quatro membros ou apenas em dois. > par, 
ratônico (pà) adj. (I.med. rel. à paratonia; 2.biol. resultante de estímulos 


externos: o movimento paratônico de uma planta). 
pa.ra.tro.pa (pa) s.f.(a) Militar Unidade de paraq 
cito, nessa batalha, foi ajudado por paratropa american 
tânicas e francesas. 
pa.rau s.m.(o) Náutica Pequena embarcação de ca 
profunda e uma só vela, usada no litoral asiático. 
porauara (pã) s.cdd.(0/a) es.ep.(o) V. paroara. 
paraumbilical (pà-bì) adj. Próximo ou em volta do umbigo. 
paráu.que.ne s.m.(0) Zoologia Parte lateral do pescoço dos mamife- 
rose das aves. ++ Do grego para- = junto de, ao lado de + auchên, auchen- 


= pescoço, garganta. 
parau.retral (pã-i) adj. Próximo da uretra. 

pa.raute.rino (pà-ù) adj. Próximo ou em volta do útero. 
parava-ginal (pa-vá) adj. Próximo ou em volta da vagina. 
parava.ginite (pa-vã)s.f.(a) Inflamação do tecido em torno da vagina. 


paraxvane (pá) s.m.(0) Militar Mecanismo em forma de torpedo, 
navio em navegação de 


desenvolvido inicialmente para proteger um 
eventuais choques com minas submarinas em uma zona não dragada 
e, posteriormente, para destruir submarinos inimigos. +% É angli- 
cismo puro. 

pa.raverfe.bral (pá-ver) adj. 
próximo dela. 4 Anestesia paravertebral, Injeçã 
cal nas raízes dos nervos espinais. 
pa.ra.ve.sical (pa-ve) adj. Próximo da bexiga, 
ço pp (pà-tā) s.f.(a) Medicina 1, Qualquer doença 
E pis Pipa relacionada com à deficiência de vitaminas. 2, Doen- 

é elhante à avitaminose, mas sem ser causadi sficiêne 
ar T j r causada por deficiência 
ag r “o a 1O pno Diada do raio luminoso que é paralelo 

0. 2.Biologia Em cada lado do eixo do ¢ ? 
TEA xo do corpo ou em uma de 
dn ph rp al p larga e sem ponta que levavam 
ado esquerdo do corpo os chefes das milícias 
l erdo d cias gregas 

e romanas como sinal de distinção. és Do grego parazónion helo lalim 
parazonium = cinturão com espada, l 
posa (boi) adj. 1. Diz-se do arroz que passa por um tra- 
a E o hidrotérmico antes das etapas de descasque e polimento 
para Pe as vitaminas e sais minerais se fixarem no interior do 
grão. 2./Diz-se de qualquer cereal cozido parcialmente ou por pouco 


; 


bação do-tônus muscular.que 


uedistas: nosso exér- 
a e unidades bri- 


botagem, de quilha 


Situado ao longo da coluna vertebral ou 
o de um anestésico lo- 
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espaço de tempo, para facilitar cozimento posterior. Šk É anglicismo 
(parboiled): > parbollização (pàr-1ì) s.f. (processo que consiste em 
fazer o arroz passar por um tratamento hidrotérmico, antes das eta- 
pas de descasque e polimento); parboilizar (boi) v.t.d. [proceder à 


parbolilização de (arroz)].: 

parcas.f.(a) 1. Casaco de pele grossa, 
de da coxa, usado nas regiões polares ou de te 
de aspecto informal, esportivo. 2.P.ext. Qualqu 
ralmente forrado de lã, usado por esquiadores, 
parka, pelo inglês parka. 
Parca s.f.(a) 1. Na mitologia greco-romana, cada uma das três deusas que 


am a vida e o destino humanos. A mais moça (Cloto) fiava o fio da 
minava a sua extensão; e à terceira (Átro- 


no momento inexorável. O próprio Júpiter 
rferir nas decisões fatais dessa trindade, 
oda a Grécia. 2.Fig. A morte. 

está de parceria em qualquer 
to; companheiro: Vinícius de 


com capuz, que chega até a meta- 
mperaturas muito baixas 
er casaco semelhante, ge- 
atletas, etc. *% Do aleúte 


presidi 
vida; a segunda (Láquesis) deter 
pos) cortava-o com uma tesoura, 
ou Zeus não tinha poder para inte 
que tinha lugares dedicados a seu culto em t 
par.cei.ro adj. es.m. (o) Que ou aquele que 
atividade, competição, jogo ou entretenimen € 
Morais e Tom Jobim eram bons parceiros. º v. emparceirar. 

par.cel s.m.(o) Geografia Banco de areja ou de pedra no fundo do mar, 
plano e de grande extensão; recife; baixo (34): 0s cardumes costumam 


concentrar-se no parcel, daí por que é O lugar preferido pelos pescado- 
* O parcel mais conhecido 


4” e Pl.: parcéis. ** 
fica a 24 milhas da costa, 


res, que o chamam “parcé 
brasileiros é o de Ilha Bela, que ni 
planície submarina, 


entre Ubatuba e Ilha Bela. / Do catalão placer = 


= recife, escolho. 
e um todo; fração: gastei apenas 


par.ce.la s.f.(a) 1. Pequena parte d 

uma parcela do que ganhei; apenas uma parcela da população o apoia. 
2. Cada uma das partes em ividiu um pagamento: comprar um 
televisor em três parcelas, sem juros. 3.Matemática Cada um dos núme- 
ros que entram numa adição (p. ex.: 3+2=5,as parcelas são 3e2).0 V: 


emparcelar. É galicismo (parcelle). ; 
parcéis: mar parcelado; 0 litoral 


par-.ce.la.do (pàr) adj.:1. Que tem 
ano é todo parcelado. 2. Dividido em parcelas: pagamento 


pernambuc 

parcelado. j | 

parcelar (par) adj. 1. Dividido em parcelas: compra parcelar; dívida 
las; emparcelar: parcelou a fazen- 


4 vt.d. 2. Dividir em parce 
lhos::3:Dividir em parcelas, para tornar mais 
Parcelamento 


ameno; emparcelar: parcelar uma dívida, uma compra. A 

do solo. Operação realizada em áreas urbanas ou de expansão urbana 
pelo Estado ou por particulares, que. consiste em dividir uma gleba em 
unidades autônomas, classificadas em loteamento ou desmembramento € 
regulamentada por legislação específica. > parcelamento (ce) sm. (ato, 
efeito, operação ou modo de parcelar). 

parce.ria (par) sf. (a) 1. Estado ou condição de quem é s 
ceiro; participação, associação; sociedade: a parceria com parentes em 
negócios raramente dá certo.:2. Relação entre indivíduos ou grupos, €a- 
racterizada por cooperação e responsabilidade mútuas, para à realização 
de um objetivo comum:; os moradores formaram parceria para comba- 
ter a criminalidade no bairro; todo mutirão é uma parceria. 3. Dupla de 
compositores de música popular: é famosa no mundo inteiro a parceria 
Tom Jobim! Vinícius de Morais. 4. Direito Relação que subsiste entre par- 
ceiros. 5. Contrato que atesta essa relação. 6. Conjunto de pessoas que 
agem como parceiros num negócio: a parceria era trabalhadora, mas não 
tinha capital de giro. A De parceria com. 1. Em.companhia de: Quem 
anda de parceria com marginais não pode ser boa gente. 2. De sociedade 
com: Estabelecer-se com uma loja de parceria com parentes. 3. Junto 
com; de mãos dadas com: A injustiça anda de parceria com à impuni- 
dade. 4 Parceria (ou União) civil. União entre pessoas do mesmo Sexo» 
reconhecida oficialmente. 

par.che s.m.(o) Pequeno pedaço de pano que, embebido numa substân- 
cia medicinal, coloca-se sobre uma parte doente do corpo, para aliviar 
dor ou inflamação; emplastro; aplicou um parche quente com pomada ng 
local dolorido. e Var,: parcho, + Do francês antigo parche. > parchear 
(pàr) v.t.d. (aplicar parche em), que se conjuga por atear. 
par.ci.al (pàr) adj. 1. Relativo a uma só parte; n 
resultado parcial das eleições; eclipse parcial do Sol; a po 

descrição parcial do suspeito. 2. Que favorece apenas uma das partes en 
litígio ou em disputa; tendencioso; faccioso: um juiz não pode ser parcial; 
um árbitro parcial prejudica o espetáculo; professor parcial à favor. 
(ou por) certos alunos; ele sempre foi parcial contra seus adversários 
e Antôn. (1): total, completo; (2): imparcial, 4% Do latim partiális zrel 
parte, de pars, part- = parte. > parcialidade (pàr-à) s.f. ou pareialismo 
(pàr) sm, (1. qualidade da que é parcial; 2. paixão partidária); parcia 
mento (par) ado. (de modo parcial; em parte:a estrada está parcialmente 
bloqueada; céu parcialmente nublado). 

parclai.zar (pàr-à) vtd. 1. Tornar parcial: o fanatismo 
qualquer opinião, # v.t.d.i. 2. Atrair (a partido, facção, bando, etc) 
cializar crianças ao tráfico de drogas. # v.p. 3. Aliar-se ou aderir à 
tido, facção, bando, etc.: sempre me parcializo com O lado mai 
> parclalização (pàr-lì) s.f. [ação ou efeito de (se) parcializar]- 
par.ciá.rio (pàr) adj. e s.m.(o) Que ou aquele que tem parte em 
participante; quinhoeiro. sk Do latim tardio partiárius. 
par.ci.mô.nia (pàr) s.f. (a) 1. Moderação nos gastos; come 
com parcimônia. 2. Serenidade no fazer as coisas; calma; 


parcelar. 
da e a entregou a seus fi 


ócio ou par- 


dimento: 


e". 


GRANDE SACCONI 


parco 


se agirmos com parcimônia, não nos equivocaremos. 3. Qualidade de par- 
co; comedimento; moderação: a parcimônia de (ou em) elogios aos filhos é 
muito producente; sua excessiva parcimônia no uso da vírgula condenou- 
-o. * O indivíduo parcimonioso é tão moderado hos gastos, que é capaz 
de se privar de um prazer para não gastar; não assim o sujeito econômico, 
que gasta pouco, tem dó de gastar, ainda que o faça menos do que devia; 
com ele sempre sobra algum. Um pai, muitas vezes, é parcimonioso consi- 
go para poder dar aos filhos. Não há, como se vê, desdouro na parcimônia. 
4 Do latim parcimônia, de parcus, part. pass. de parcere = poupar. > par- 
cimoniosamente (pàr-mo-ò) adv. (de modo parcimonioso; com parcimô- 
nia; moderadamente: a prisão preventiva é um instituto de exceção e se 
aplica parcimoniosamente); parcimonioso (pâr-mo; ô) adj. (caracteriza- 
do pela parcimônia; parco), que não se confunde com econômico. 

par.co adj. 1. Que gasta moderadamente, privando-se muitas vezes de 
um prazer para não gastar; parcimonioso: seja parco, sem ser mesqui- 
nho! 2. Escasso; reduzido; minguado: os parcos vencimentos dos profes- 
sores; governo parco de (ou em) recursos; texto parco de (ou em) gírias. 
e Superl. abs. sint. regular: parcíssimo. «% Do latim parcus. > parca- 
mente (par) adv. (de modo parco; com privação; minguadamente: os ne- 
gros libertos eram condenados a viver parcamente, na pobreza, pois, não 
tinham nenhuma propriedade ou economia). s 
pardal s.m.(o) Ornitologia Pequeno pássaro de cor parda (Passer do- 
mesticus), originário da Europa, muito comum no Brasil, onde é tido como 
verdadeira praga, porque se alimenta de cereais e sementes do campo. 
(Voz: chiar, chilrear, piar, pipilar.) e Fem.: pardaloca e pardoca (a forma 
pardaleja só ocorre em Portugal). ++ É derivada sufixal: pardo + -al. 
par.da.vas.co (pàr) adj. e s.m.(0) Pop. 1. Que ou aquele que descende 
de negro com mulato. 2.P.ext. Que ou aquele que tema cor da pele entre 
o pardo e o negro. du 
pardi.ei.ro (pàr) s.m.(o) Qualquer casa ou edifício velho, em ruínas: 


os mendigos se abrigavam em pardieiros da região. +x Do latim vulgar 
*parietinarius. : 


pardo adj. 1. Diz-se de qualquer coisa, pessoa ou animal quase escuro, 
entre o branco e o preto: papel pardo; ter a pele parda; mulher parda; os 
pardais são pardos.  s.m.(o) 2. Homem pardo. 3. Cor parda. e V. empar- 
decer. ++ Do grego párdos = leopardo, pelo latim pardus. > pardacento 
(par) ou pardento adj. (que tende ao pardo; um tanto pardo). 
pardo-avermelhado adj. De cor parda tendente para o vermelho. 
* PL: pardo-avermelhados. E aT 
pardo-claro adj. De cor parda tendente para o bege. e Pl.: pardo-claros. 
pardo-escuro adj: De cor parda tendente para o marrom: 'e Pl:: 
pardo-escuros. gi 
pardo-negro adj. De cor parda tendente para o negro. e P1.: pardo- 
-negros. A 
pardo-violeta adj. De cor parda tendente para o violeta. e Pl.: 
pardos-violeta. i 
Pa.re.cer (pà) v.de lig. 1. Ser aparentemente: ele parece um gay; a vida 
parece uma viagem; ela parecia mais jovem. 2. Estar aparentemente: ele 
Parece nervoso. 3. Ter a aparência de: aquela estrela parece um planeta; 
ela parece mais jovem. M v.t.i. 4. Afigurar-se: isso me parece brincadeira; 
Pareceu-lhe a morte aquilo; parece-me que elegemos um homem. sério. 
4 vi. 5. Ter aparência; dar a impressão: parecia que o mundo ia acabar; 
elas parece que estão nervosas; esses políticos parece que ainda não cria- 
Tam vergonha. M v.p. 6. Ser parecido; ter parecença; assemelhar-se: ela 
se parece muito à (ou com a) mãe; vocês se parecem a (ou com) palhaços: 
4 5:m.(0) 7, Julgamento baseado num determinado conhecimento e dado por 
€specialista; opinião técnica de perito ou profissional abalizado; expressão 
ormal de um julgamento profissional: o parecer de um jurista acerca de (ou 
tobre) uma nova lei; o parecer de uma junta médica acerca das (ou sobre as) 
Condições sanitárias de um hospital. À Ao que parece. Aparentemente: Ao 
que parece, eles são felizes no casamento. / Parece que bebe. Frase que se 
aplica ao sujeito que aparenta não estar em seu estado normal; agindo sem 
noção ou de forma inconveniente, como se estivesse fora de si: Ele chegou me 
oferecendo droga: parece que bebe. |! Parecer um pinto no lixo. Estar ou 
r extremamente feliz: Ganhou na megassena e agora parece um pinto 
no lixo, é, O verbo parecer admite duas construções: As crianças parecem 
gostar da festa (formando locução verbal; é verbo auxiliar) e As crianças pa- 
da gostarem da festa (como v.i., com sujeito oracional) = Parece gostarem 
esta ag crianças. Se, porém, ao verbo parecer seguir-se infinitivo pro- 
d inal, somente este varia: As crianças parece queixarem-se do colchão 
uro. M Usa-se indiferentemente: As crianças parece que estão contentes e 
trece que as crianças estão contentes. Na primeira construção, a inversão 
Pç dos termos pode levar à errônea interpretação de que haja erro de 
pareço ncia, prontamente desfeita na segunda, que lhe equivale. 4 O verbo 
er, assim como ser, concorda de preferência com o predicativo, quando 
° figura no plural. Ex.: Aquilo parecem estrelas, mas são planetas. Se, 
“M, O sujeito for pessoa, o verbo com ele concordará obrigatoriamente: 
ga ™ aquela roupa, ela parece muitas coisas, menos gente. 4 Do latim vul- 
Parescere, incoativo de parere = aparecer. > parecença (pà) s.f. (se- 
en re ga; ter grande parecença com a mãe; não há nenhuma parecença 
Pá ic: Original e a xérox); parecerista (re) s.cdd. (pessoa que exerce função 
ima ncarregada de dar pareceres). 
tater, dO (pà) adj. 1. Que possui as mesmas ou quase as mesmas ca- 
cop ÍSticas; semelhante; similar: meus problemas são parecidos aos (ou 
08) seus; Passamos por situações parecidas. 2. Que possui os mesmos 
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par 


parelha 


à (ou com a) mãe. 


pa.réc.ta.se sf(a) Linguística Intercalação de fonema(s): interme- 
diário(s) numa palavra, para torná-la eufônica ou mais eufônica. + Do grego 
paréktasis = extensão, alongamento, > parectásico adj. (rel. à paréctase). 
pa.re.dão (pà) s.m.(o) 1. Parede alta, comprida e de grande espessu- 
ra; muralha. 2. Muro contra o qual se levam a cabo os fuzilamentos dos 
condenados à morte, geralmente em regimes ditatoriais. 3.Pop.MS eMT 
Ribanceira de rio, talhada a pique. 4.Pop.RS Encosta abrupta de serra. 
5.Pop.PB Cordão de recifes submersos. / s.sc.(0) 6.Futebol Goleiro(a) 
quase inexpugnável: a goleira do time brasileiro era um paredão: por 
mais que chutassem a seu gol, a bola não entrava. A Levar alguém ao 
paredão. 1. Levá-lo a um lugar para fuzilá-lo. “2.Fig. Colocá-lo em situ- 
ação delicada, difícil ou de disputa. lins tuiiredaç é 
pa.re.de (ê)s.f.(a) 1. Obra vertical, geralmente de alvenaria ou de madeira, 
com que se fecham edificações e se separam ambientes internos. 2. Divisória 
frágil, geralmente de madeira, usada para separar ou fechar áreas ou quar- 
tos numa casa; tapume; tabique. 3.P.ext. Tudo o que isola, divide ou fecha 
um espaço: as paredes de um armário. 4.Fig. Conjunto de coisas ou pessoas 
muito unidas: os sacos foram amontoados, formando uma parede; os mani- 
festantes não deixavam ninguém passar, formando uma parede humana. 
5. Superfície lateral de uma cavidade natural: a parede de uma caverna; a 
parede de uma gruta. 6.Mineração Corte lateral de uma escavação. 7. Greve 
(2). 8.Anatomia Parte que circunscreve uma cavidade do corpo ou um órgão 
oco: a parede abdominal; as paredes do coração. 9.Futebol Proteção que o 
jogador faz com seu corpo junto ao goleiro, à chegada da bola, para impedir 
que o adversário dela se aposse. e V. emparedar. A As paredes têm ouvi- 
do. Frase que se usa para comunicar que qualquer comentário que se possa 
fazer naquele momento se torna arriscado, por haver pessoas suspeitas no 
ambiente. / Conversar (ou Falar) com as paredes (fig.). Falar sozinho. 
4 De parede. Diz-se de objeto usado colado ou aderente a uma parede: 
Relógio de parede. Calendário de parede. 4 Encostar alguém na parede 
(fig). Pô-lo numa situação difícil ou comprometedora, exigindo prontamen- 
te dele uma atitude ou solução; pôr-lhe a faca no peito; pô-lo ou imprensá-lo 
contra a parede: Ao oferecer a alternativa eu ou a outra, ela me encostou 
na parede. | Entre quatro paredes. 1. Sem ter contacto com outras pes- 
soas: Fechou-se entre quatro paredes, para poder terminar sua tese. 2.Pop. 
Na intimidade de um casal: Entre quatro paredes tudo é permitido. 4 Fa- 
zer parede (fut.). Opor obstáculo ao jogador adversário, usando o corpo. 
4 Imprensar alguém contra a parede (fig.). Encostar alguém na parede. 
4 Levar alguém à parede. Derrotá-lo numa questão ou discussão. / Pa- 
rede abdominal, Estrutura que limita o abdome, formada por músculos, 
tecido celular subcutâneo e pele. / Parede de duas vezes. Parede de es- 
pessura equivalente ao dobro do comprimento de um tijolo. / Parede de 
meia vez. Parede de espessura igual à largura de um tijolo; parede de meio 
tijolo. / Parede de meio tijolo. Parede de meia vez. / Parede de uma vez. 
Parede de espessura igual ao comprimento de um tijolo; parede de um tijolo; 
parede dobrada. / Parede de um tijolo. Parede de uma vez; parede dobra- 
da.:/ Parede de vez e meia. Parede de espessura equivalente ao compri- 
mento mais a largura de um tijolo. 4 Parede dobrada. Parede de uma vez; 
parede de um tijolo. / Parede dupla. Parede composta de dois panos estrei- 
tose paralelos, com pequena separação, de modo a formar uma câmara dear 
para isolar ou servir para colocação de folha de porta, janela corrediça, etc. 
4 Parede mestra, Parede grossa, que suporta o peso maior de um edifício. 
4 Parede solteira. A que não chega até o forro. // Pôr alguém contra a pa- 
rede (iig.). Encostar alguém na parede. / Quarta parede. No teatro, pare- 
de imaginária que separa o palco da plateia. / Subir pelas paredes (fig). 
1. Mostrar-se com muito (daquilo que se declara): Estou subindo pelas pa- 
redes de sono. 2. Irritar-se; enfurecer-se: Quando o pai soube do fato, subiu 
pelas paredes. +% Do latim pariês, pariêt-, pelo latim vulgar *parês, parêtis. 
> paredismo (pà) s.m. (emprego de parede ou greve como meio de pressão); 
paredista (pa) adj. es.cdd. (estudante grevista); parietal (ri) adj. (v.). 
parede-cega s.j.(a) Construção Parede que não tem aberturas ou 
vãos. e Pl.: paredes-cegas. 

parede-meia s.f.(a) 1. Parede comum a duas casas, apartamentos ou 
prédios; meia-parede (2). 4 adv. 2. Com apenas uma parede entre uma ha- 
bitação e outra: essa atriz mora parede-meia comigo. 4 adj. 3.Fig. Intima- 
mente ligado ou associado: o ódio sempre esteve parede-meia com o amor. 
pa.re.dro s.m.(o) 1. Conselheiro; guia; mentor: candidato de inúmeros 
paredros, 2. Dirigente de clube de futebol: já vai longe o tempo em que o 
Palmeiras tinha paredros competentes. 4 s.sc.(0) 3. Pessoa importante ou 
influente; mandachuva: os paredros da política nordestina. e Fem. (1 e 2): 
paredra. ++ Do grego páredros = que se senta ao lado, pelo latim paredrus. 
pa.re.gó.rico (pà) adj, 1. Que alivia as dores: pomada paregórica; eli- 
xir paregórico. 4 s.m.(o) 2. Tintura canforada de ópio, prescrita no tra- 
tamento de diarreia (causada por substância tóxica) e como analgésico. 
*% Do grego parêgorikós, pelo latim parêgoricus. > paregoria (re) s.f. 
(qualidade do que é paregórico). : 

pa.re.lha (ê) s.f.(a) 1. Dupla de cavalos ou muares que puxam carroça, 
arado, etc. 2. Grupo de dois, da mesma espécie: uma parelha de belos 
cavalos de corrida. e V. emparelhar. À Fazer (boa) parelha. 1. Ter as 
mesmas virtudes ou os mesmos defeitos; ser farinha do mesmo saco: O 
treinador e a jogadora profissionalmente fazem parelha: começaram a 
namorar e acabaram casando. O presidente e o caixa de sua campanha 
faziam boa parelha. 2. Ter as mesmas tendências, preferências ou pendo- 
res: Seo chefe e eu fazemos parelha, eu mudo de posição, porque não vou 


traços ou quase os mesmos traços: filho parecido ao (ou com o) pai, e não 


parietal 


peu pra in mais poderoso. é Não se confunde (1) com junta, 
pessoas e coisas, usa-se par, e não “parelha”: um par de 
tolos, um par de xícaras. # Casal só se aplica a pessoas e a animais: um 
casal de jovens apaixonados; um casal de pombinhos. 
pa.re.lho (ê) adj. 1. Semelhante ou igual aos de sua espécie: casas pa- 
relhas. 2. Igual ou uniforme: sua pele era de um negro parelho; deixar 
parelha a parede. +*+ Do latim vulgar *pariculum, dim. de par = igual. 
pa.rêm.boe s.f.(a) Retórica Inserção de frase relacionada com 0 assunto 
de que se trata, no meio de um período. ++ Do grego parembolé = inserção. 
pa.rêmia s.f.(a) Provérbio. s& Do grego paroimíia = provérbio, pelo 
latim tardio paroemia. > paremíaco (pà) adj. (rel. à parêmia); pare- 
miógrafo (re) s.m. (autor ou colecionador de parêmias); paremiologia 
(re-0) s.f. (estudo ou coletânea de parêmias); paremiológico (re) adj. (rel. 
à paremiologia); paremiologista (re-o) s cdd. ou paremiólogo (re) s.m. 
(pessoa que coleciona parêmias). 
pa.ren.cé falo (pà) s.m.(o) Anatomia 1. 
do mesencéfalo, do qual se origina a epífise. 
(inflamação do parencéfalo). 
pa.rê.ne.se s.f.(a) Discurso 
> parenética (pà) s.f. (Cloquência sacra ou re 
adj. (rel. à parênese ou à parenética). si é 
pa.rên.qui.ma s.m.(0) 1. Anatomia Tecido essencial ou funcional 
de um órgão, distinto do tecido conjuntivo. 2.Botânica Tecido mole 
e primário que nas folhas, frutos, etc. ocupa OS intervalos entre os, 
fascículos fibrosos desses órgãos, também chamado polpa. 3.Zoolo- 
gia Endoplasma de um protozoário. e V. prosênquima. + Do grego 
parégkhyma = expansão ao lado, pelo latim parenchyma. > paren”, 
quimático (ren) ou parenquimatoso (pà-quì; ô) adj. (rel. ou pert. ao 
parênquima, ou às suas células). 
pa.ren.tal (pà) adj. 1. Relativo ou p 
bilidade parental; a autoridade parental. 2. Relativo ou pertencente a 
parente: os favores parentais. Š Do latim parentālis = relativo aos pais. 
pa.ren.tal con.trol [ingl] loc.s.m.(0) Informática Programa que im- 
pede o acesso de crianças ou adolescentes a sites de conteúdo inadequa- 
do. e Pronuncia-se paréntl kontrôu. ; X p 
parente adj. 1. Da mesma família: um vizinho parente. 2.Fig. Que tem 
semelhança; semelhante; similar; parecido: os carros da Volkswagen 
e da Audi não são exatamente iguais, mas são parentes. s.cdd. (o/a) 
a. Pessoa da mesma família (em relação a outra pessoa): ele é meu paren- 
te; ela é minha parente por afinidade, e não por consanguinidade. e Col. 
(3): porentada, parentalha, parentela. A Não ser nem parente nem 
aderente de alguém. Não ter com ele nenhuma relação de parentesco; 
ter ausência absoluta de ligação familiar com ele. *% Do latim parêns, pa- 
rent-, part. pres. de parere = parir. > parenteiro (pà) adj. e s.m. (que ou 
aguele que gosta de parentes, favorece-os ou protege-os: um governador 
perenteiro; os parenteiros do congresso já desapareceram). Si 
parenteral (ren) adj. Que se faz por via estranha ao sistema di gestório; 
parentérico: nutrição parenteral; absorção parenteral. > parenteralmente 
(a-te) adv. (por via parenteral: administrar cálcio parenteralmente). 
pa.ren.té.rico (pa) adj. Parenteral. 
pa.rente.sar (ren) v.t.d. Pôr entre parênteses: parentesar uma fraseio' 
parentesco (pà; ê) s.m.(0) 1. Qualidade de parente; conexão por san- 
gue, casamento ou adoção; relação familiar: grau de parentesco. 2.Fig. 
Origem ou procedência comum: não há parentesco entre os vocábulos 
anta e antigo; o parentesco de uma palavra com outra não existe. 3.P.ext. 
Conexão; ligação; afinidade; semelhança: a bossa nova tem parentesco 
com o jazz; essas ideias têm grande parentesco com as minhas. A Pa- 
rentesco civil. O que resulta de adoção. / Parentesco duplo. O que se 
dá quando o paí e a mãe são comuns. / Parentesco em linha colateral. 
Parentesco que se caracteriza por membros de uma mesma linhagem, 
sem descenderem diretamente uns dos outros (p. €x.: irmãos, primos, tios 
e sobrinhos). / Parentesco em linha reta. Aquele caracterizado pelo 
vínculo direto entre ascendentes e descendentes, tais como pais e filhos e 
netos e avós. 4 Parentesco ilegítimo, O que resulta de um concubinato. 
4 Parentesco legítimo. O que resulta de casamento legal ou putativo. 
4 Parentesco natural, Aquele que deriva de laços consanguíneos, ~ Pa- 
rentesco por afinidade, Aquele que resulta do laço que une um cônju- 
ge aos parentes do outro cônjuge, ou seja, cunhados, sogros e enteados. 
4 Parentesco por consanguinidade, O que resulta do vínculo sanguí- 
neo entre os membros de uma família. / Parentesco simples. Aquele em 
que as pessoas são parentes apenas por um lado. 
rp a A Palavra ou frase adicional interposta 
igulas e Es A ica mente completa e de sentido å parte, marcada por 
Ca CR ai independente da estrutura sintática original, 
palavra ou frase a dois sinaís: (), entre os quais se coloca cessa 
SECA tratando: di aa «Fig. Desvio momentâneo do assunto de que 
Eliveraal a. Fig Pç permita-me introduzir um parêntese nessa 
aefareiagora pe roppa ou suspensão de uma ação; intervalo; pau- 
uen dse dois sinais di se, para tomar um café. 5.Mutemática Cada 
A los para agrupar expressões matemáticas. A Abrir 
parêntese. 1. Pôr um sinal convexo ou linha vertical e curvad 
F RR a para a es- 
querda como sinal de início de uma palavra ou frase adicional int 
no texto; usar na escrita o sinal (. 2.Fig. Interromper uma a Kom praa 
neamente; iniciar uma digressão. / Fechar um ranek. Pôr ı aa irá 
côncavo ou'linha vertical e curvada para a direita, como sinal de que se 


Cerebelo. 2. Divertículo dorsal 
> parencefalite (pâ-ce) s:f. 


moral de exortação ou de admoestação. 
ligiosa); parenético (pà) 


ertencente a pai e mãe: a responsa- 
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osta no texto; usar na escrita 
Pôr entre parênteses (fig.). 
que estás dizendo, porque 
de parentithenai = inserir: 


encerrou a palavra ou frase adicional interp 


o sinal). / Parôntoses retos. Colchetes. / 
Pôr em dúvida: Ponho entre parênteses isso 


não és de confiança. s Do grego parénthesis, ? 
para- = ao RE Ei en- = em + tithenai = pôr, pelo latim tardio parenthe- 


sis. > parentesar (ren) v.t.d. (v.)o parentético (pà) adj. (rel. a parêntese 
ou posto entre parênteses: um comentário parentético). E 

pá.reo s.m.(0) 1. Cada uma das corridas disputadas numa competição 
turfística. 2. Prêmio dessas corridas. 3.Fig. Qualquer disputa ou compe- 
tição: vai ser púreo duro esse jogo!; o páreo com o a amas 
nhã; há um páreo nos bastidores entre as duas facções do B. A Pá- 
reo duro. 1. Disputa ou competição difícil: o campeonato brasileiro de 
futebol é páreo duro. 2. Adversário difícil de ser batido: O Flamengo, no 


Rio, é sempre páreo duro. 


a.re.ô (pà) sm.(o) 1. Saia polinésia, c 1íc ] 
ha ARR e mulheres; traje típico do Taiti. 2.Pop. Saia estampa- 


da com motivos florais, usada como saída de praia desde 1960, constituí- 
da por um retângulo de tecido que se ata em torno da cintura. 3.Pezxt. 
Qualquer vestimenta feminina ou fantasia carnavalesca inspirada nessa 


peça. é Do taitiano pãre'u. 

pa.re.que.ma (pà) s.m.(0) Gramática Apro 
tais idênticos ou semelhantes (p. ex.: vaca car 
“+ Não se confunde com colisão (aproximação 
lance sério). / Do grego parekhema. > parequ 


parequema ou que oapresenta). 
pa.re.si.a (pà) s.f.(a) Medicina 1. Paralísia motora leve, parcial ou in- 


completa, causada;por doença do sistema nervoso. 2. Paralisia geral do 
insano ou demente. Do grego páresis = relaxamento, de partenai = 
relaxar. > parésico ou parético adj. (rel. à paresia ou que à apresenta). 
pa.res.ta.tal (res) adj. e sf(a)V. paraestatal. s . 
pa.res.te.si.a (res) s.f.(a) Medicina Qualquer sensação cutânea subjeti- 
va, como dormência, coceira, fisgada ou formigamento, com ausência de 
estímulo, própria princ. dos que sofrem'do sistema nervoso: 4 parestesia 
é um distúrbio neurossensitivo causado por uma lesão no tecido nervoso. 
* Do grego pará = com defeito + aísthesis = sensação + “ia. > parestésico 
(pà) ou parestético (pà) adj. (rel. à parestesia). ` PEY 

par.ga s.f.(a) 1: Monte de palha e de trigo, disposto de'modo que 0 grão 
não tome chuva: 2. Pilha; montão: uma parga degibis. 

par.go s.ep.(o) I.Ictiologia Peixe teleósteo (Pagrus pagrus) que vive 
em águas profundas, perto de corais, locais lamacentos e arenosos, de 
cor vermelha e carne saborosa, comum no Mediterrâneo e no Atlântico e 
abundante na costa capixaba. / s.m.(o) 2. Essa carne: temos pargo hoje 
para o almoço. *% Do grego págros, pelo latim pagrus, com metátese. 
pá.rias.cdd.(0/a)1. Membro de uma casta inferior de trabalhadores do- 
mésticos e agrícolas, do Sul da Índia, totalmente excluído da sociedade, 
não se lhe reconhecendo nenhum direito. 2.F'ig. Pessoa rejeitada ou mar- 
ginalizada socialmente: os párias juvenis da cidade. + Os párias eram 
antigamente escravos das castas superiores, vivendo atualmente exclu- 
ídos do resto da população; servem geralmente de criados dos sudras € 
europeus. Os brâmanes os consideram classe inferior, desprezível. 1 Do 
tâmil paraiyar, pl. de paraiyan = casta pária, de parai = tam 


onstituída de uma peça única, 


ximação de sons consonan- 
a, uma mala, vista tapada). 
de sons sibilantes: se cedo, 
emástico (re) adj. (rel. a 


bor de festa. 


pa.ri.cá (pà) s.m.(o) Botânica 1. Árvore da família das leguminosas (Pipta- 
denia peregrina), de casca grossa e rugosa, rica em tanino, e madeira averme- 
lhada, própria para a construção civil. 2. Essa madeira. +“ Do tupi *parí'ka. 

pa.rida.de (pã) s.f.(a) 1. Qualidade de par; equivalência ou igualdade, 
em quantia, quantidade, nível, status, etc.: há paridade teórica entre O exe- 
cutivo e o judiciário; paridade salarial. 2. Equivalência; correspondência; 
semelhança: há uma paridade entre os dois casos, mas não identidade. 
3. Equivalência ou igualdade no sistema cambial: houve paridade entre O 
real eo dólar. 4. Equivalência ou igualdade de preços de mercadorias e PrO- 
dutos em dois mercados diferentes. 5. Matemática Propriedade de ser par a 
ímpar de um inteiro. (Se dois inteiros são pares ou são ímpares, diz-se que 
têm a mesma paridade; se um é par, e o outro é ímpar, eles têm paridade 
diferente.) 6.Física Propriedade simétrica intrínseca entre uma partícula 
subatômica e sua imagem refletida, indicada por +1 se as duas são iguais OU 
indistinguíveis e por -1 se são diferentes. 7.Física Número quantum (+1 04 
-1) que matematicamente define essa propriedade. 8.Informática status 0U 
estado do número total de bits por byte ou palavra, usado para detectar erros 
num sistema ou nas comunicações de dados. 9, Bit adicional a um código 
binário que indica paridade, usado para checar ou detectar a integridade de 
dados..V, paritário, *% Do latim paritãs, paritãt- = paridade. 
pa.ridei.ra (PÀ) s./.(a) 1, Fêmea em idade de parir. 2. Fêmea fecunda. 
3,Pop.N e NE Fêmea que pare todos os anos, > parideiro (pà) 2d): ue 
idade própria para parir; 2.pop. que pare todos os anos). 


pa.rídeo s.ep.(o) Entomologia 1. Espécime.dos parídeos, família de 


s de cauda 


Dado à luz: um 


to dedicado à: 
etos. 


pers rato) adj. 1. Relativo a'parede; parietário. 2. 

3. Qua peste parede; parietário: folhinha' parietal; mapa 

Pod nas paredes; parietário: plantas parietais. /18:M. (0) 4 A 

mia Cada um dos`ossos chatos e triangulares que formam 0S jados do 

crânio. +% Do latim parietâlis = rel. a parede, de pariês,pariet- = parede. 
, 
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pa.rietá.ria (rì) s.f.(a) Botânica Planta herbácea da família das urti- 
cáceas (Parietaria officinalis), que cresce pelas paredes, cultivada o 
ornamental e também conhecida por alfavaca-de-cobra. 

a.ri.e.tá.rio (rì) adj. Parietal. 


pa.ri.e.t(0)- el. de origem latina que significa parede: parletofrontal 
adj. (rel. aos ossos ou aos lobos parietal e frontal); parletografia (ri-to) 
sf. (estudo dos raios X das paredes de um órgão); parletocclpital (pà-c- 
cì) adj. (rel. aos ossos ou aos lobos parietal e occipital); parletotemporal 
(pà-e-tem) adj. (rel. aos ossos ou aos lobos parietal e temporal). 
pa.ri.for.me (pà) adj. Que tem forma igual. 
pa.ripa.ro.ba (rì) s.f.(a) Botânica Planta da família das piperáceas 
(Piper hilariana), de frutos e folhas comestíveis, tendo estas proprieda- 
des medicinais; capeba. «* Do tupi paripa'rowa. 
pa.ri pas.su [lat.) loc.ado. Ao mesmo tempo; simultaneamente; lado a 
lado: acompanhar pari passu a contagem dos votos; a inflação e os preços 
aumentam pari passu. ++ De pari passu: pari, ablativo de pār = igual + 
passi, ablativo de passus = passo. 
pa.rir v.t.d. 1. Expelir o feto fazendo-o nascer; dar à luz: parir gêmeos. 
2.Fig. Gerar; causar; criar: parir problemas; a falta de ocupação costu- 
ma parir muitos males; esse arquiteto é famoso por parir projetos fu- 
turistas. 4 v.i. 3. Dar à luz: antigamente as mulheres pariam em casa. 
èV. parideira. e Conj.: pairo, pares, pare, parimos, paris, parem (pres. 
do ind.); paira, pairas, paira, pairamos, pairais, pairam (pres. do subj.). 
à Parir ouriço. Ficar ou estar em situação muito difícil, aflitiva, deses- 
peradora: Foi assaltado, foi obrigado a ficar pelado, parindo ouriço no 
meio da rua. +* Do latim parere = parir, gerar, dar à luz. > parição (pà), 
paridela (pà) s.f. ou parto s.m. (ato ou efeito de parir). 
pa.ris.sí.la.bo (pà) adj. Diz-se de palavra ou de verso que tem o mesmo 
número de sílabas que outro, por oposição a imparissílabo: casa e cama 
são palavras parissilabas. > parissilábico (ri) adj. (rel. a parissílabo ou 
que apresenta essa característica); parissilabismo (pã-ssi) s.m. (quali- 
dade de parissilábico). aa l 
pa.ri.tá.rio (pà) adj. 1. Diz-se do organismo constituído por igual número 
de patrões e empregados, para resolver os conflitos de trabalho de uns e 
outros: a criação de uma comissão paritária na empresa solucionou a ne- 
gociação. 2. Diz-se da assembleia ou comissão em que as partes que a for- 
mam têm igual número de representantes e iguais direitos. > paritaria- 
mente (pà-tà) adv. (de modo paritário ou igual; igualitariamente: o grupo 
foiformado paritariamente por representantes de várias categorias). ... 
par.ka [aleúte] s.f.(a) V. parca.. rbd EE 
park.ing lingl.] s.m.(o) Local ou área destinada a estacionamento de 
veículos. e Pl.: parkings. e Pronuncia-se párkin. SA 
Par.kin.son, mal (ou doença) de. Doença neurológica, lentamente 
progressiva, degenerativa e crônica, de causa desconhecida, que ocorre 
geralmente após os 60 anos (mas pode ocorrer também em jovens, princ.. 
depois de encefalite aguda ou envenenamento por monóxido de carbo- 
no ou por metais pesados), caracterizada por fraqueza e leves tremores 
musculares, rigidez da face e outros músculos e peculiaridade de gestos 
€ postura; parkinsonismo. Foi descrito pela primeira vez pelo médico in- 
glês James Parkinson (1755-1824). > parkinsoniano adj. (rel. ao mal de 
Parkinson) e adj. e s.m. (que ou aquele que sofre do mal de Parkinson); 
Parkinsonismo s.m. (1. mal ou doença de Parkinson; 2. qualquer doença 
nervosa semelhante, também conhecida como síndrome de Parkinson). .. 
parkour [fr.] s.m.(o) Modalidade de esporte radical que consiste em, 
Percorrer um trecho predeterminado, geralmente em área urbana, sal- 
tando de prédios, pulando muros de seis metros de altura ou escalando 
Paredes, usando apenas os pés e as mãos. e Pronuncia-se paRkúR. e O 
Praticante do parkour se diz traceur (tRacéR), de fem. traceuse (tRacéze). 
par.la.men.tar (lã) v.t.i. e v.i. 1. Fazer ou ouvir propostas (de inimigo 
ou de forças contrárias), para uma capitulação, rendição, conclusão de 
um armistício, etc.; tratar com delegação inimiga: quem parlamentará 
com os vencidos?; os vencedores parlamentam quando, onde e como qui- 
terem, 2.Fig. Entrar em negociações, para se chegar a um acordo; ter um 
jálogo ou discussão com (adversário, rival ou inimigo), objetivando um 
acerto; discutir: o governo quer parlamentar com a oposição; a polícia 
não aceita parlamentar com os sequestradores; quem aceita parlamen- 
tor demonstra fraqueza? W adj. 3. Relativo ou pertencente a parlamento: 
coro parlamentar. | s.cdd.(0/a) 4. Membro ou integrante de um parla- 
Tento. e V, parlamento. > parlamentação (pâr-men) s.f. (ato ou efeito 
de parlamentar); parlamentário (là) adj. (rel. a parlamento; parlamen- 
tar: partido com grande representação parlamentária), adj. e sm, (que 
vu aquele que parlamenta) e s.m, (navio que conduz o oficial que vai par- 
mentar, em tempos de guerra, com o inimigo); parlamentarizar (là-tã) 
“td, (tornar parlamentar: querem parlamentarizar o regime). 
Parlamento (par) s.m.(0) 1. Órgão do Estado, detentor do poder legisla- 
o 2. Conjunto das câmaras legislativas. 3. Congresso nacional. s" É ga- 
icismo (parlement). > parlamentarismo (pàr-men) s.m. (regime político 
Em que os ministros de Estado são responsáveis, perante um parlamento, 
elo governo); parlamentarista (påàr-men) adj, (rel, ao parlamentarismo) 
adj, e s.cdd, (que ou pessoa que é partidária do parlamentarismo), 
Parla.pas.sa.da (là) s.f.(a) Pop,RS Acerto ou acordo prévio; combinação. 
q ta patão (là) adj: e s.m.(o) Que ou aquele que é dado a mentir e 
Contar vantagens; que ou aquele que é impostor, mentiroso e vaidoso. 
em.: parlapatona. -> parlapatear (par-pà)-v.t.d. (alardear com im- 
tura: parlapatear grandezas) e v.i. (comportar-se como parlapatão), 


e 
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to de parlapatão). 


par.la.pa.tó.rio (là) s.m.(o) Pop. Fala vazia, sem importânci 
fundamento; falatório; palavreado; palavrório; verb o Re 
parlenda (1): foi um presidente da Rotina alajverborreiär 
RARA P nte da República que se caracterizou pelo 
parlapatório, inçado de erros de português. duos 
parla.tó.rio (pàr) s.m.(o) 1.Arquitetura Locutório; 2. Convers 
bre trivialidades. 3. Espécie de balcão em que as autori 
tam, para discursar. 
par.len.da s.f. (a) 1. Parlapatório (1). 2. Quebra de relações amistosas: 
desavença. 3. Brincadeira que consiste em juntar palavras com ritmo 'e 
rima, para passar o tempo e para aprender (p. ex.: Hoje é domingo / Pede 
cachimbo / O cachimbo é de ouro / Bate no touro / O touro é valente 
/ Bate na gente / A gente é fraco / Cai no buraco / O buraco é fundo / 
Acabou-se o mundo.). e Var.: parlenga. Se a parlenda é difícil de pro- 
nunciar, passa a chamar-se trava-língua. Ex.: Debaixo da cama tem uma 
jarra / Dentro da jarra tem uma aranha / Tanto a aranha arranha a jarra 
/ Como a jarra arranha a aranha. > parlendar (pàr) v.i. (empregar par- 
lenda), de var. parlengar. ih 
par.me.são (pàr) adj. e s.m.(0) Que ou o que é de Parma (Itália), 
e Pl.: parmesãos. A Queijo parmesão. Aquele que, originário da re- 
gião de Parma, é de consistência dura, próprio para ser ralado, servin- 
do de camada a outros alimentos (massas, carnes, etc.). & É italianis- 
mo (parmigiano). ] 
par.mi.gia.na [it.), à loc.adj. Coberto com queijo parmesão: filé à 
parmigiana. i i 
Par.na.í.ba, rio. Afluente do Atlântico, de 1.414km. Nasce no Nordeste 
do Brasil (chapada das Mangabeiras), corre para o Norte e deságua perto 
da cidade de Parnaíba (PI), formando a divisa entre os Estados do Ma- 
ranhão e do Piauí. : . 
par.não adj. Pop. fmpar. e Var.: pernão. |. 
par.na.si.a.no (par) adj. e s.m.(o) Que ou aquele que seguia a escola li- 
terária de origem francesa, da segunda metade do séc. XIX, caracterizada 
pela reação ao lirismo romântico, procura de temas objetivos, em subs- 
tituição aos subjetivos, e por extrema perfeição da forma métrica. 4 Os 
mais conhecidos parnasianos foram: Théophile Gautier, Baudelaire e Le- 
conte de Lisle (França), Cesário Verde, Teófilo Braga e Gonçalves Crespo 
(Portugal) e Olavo Bilac, Raimundo Correia, Alberto de Oliveira, Guima- 
rães Passos, Vicente de Carvalho, Emílio de Meneses e Luís Murat (Brasil). 
O parnasianismo (vê-se às vezes com inicial maiúscula) brasileiro não ex- 
cluiu o subjetivismo; reagindo a ele surgiu o simbolismo. > parnasianismo 
(nã) s.m. (corrente, escola ou doutrina dos parnasianos). 
Par.na.so s.m.(o) 1. Montanha de 2.459m do Sul da Grécia que, na anti- 
guidade, foi consagrada a Apolo, Dioniso e às Musas, hoje chamada Lia- 
cura. e par.na.so s.m.(0) 2. Conjunto de poetas ou de poesias de um país 
ou de uma época. 3. Qualquer centro de atividade poética ou artística. 
*% O Parnaso era o símbolo do ápice da literatura, arte e cultura gregas. 
Nele eram realizados os Jogos Píticos. Ao sopé da montanha se erguia a 
cidade de Delfos. / Do grego Parnassós, pelo latim Parnasus. 
pa.ro.a.ra (pà) s.cdd.(0/a) 1. Designação dada pelo amazonense ao(à) 
paraense. 2. Nordestino(a) que migra para o Amazonas, no tempo da 
seca, para retornar no período das chuvas. / s.ep.(o) 3.Ornitologia Ave 
passeriforme também conhecida como cardeal. e Var.: parauara (pà). 
+x Do tupi paraouá = macaco + ara = fruto. ; ' 
pá.ro.co s.m. (o) Sacerdote a quem:foi confiada uma paróquia; vigário. 
*% Não se confunde com cura (sacerdote que doutrina e dirige espiritual- 
mente os fiéis). / Do grego párokhos, pelo latim parochus. > paroquia- 
mento (ro) s.m. (ação ou efeito de paroquiar); paroquiar (pà) v.t.d. (ad- 
ministrar ou dirigir como pároco) e v.i. (exercer as funções de pároco). .. 
pa.ró.dia s.f.(a) 1. Recriação cômica ou imitação burlesca, satírica ou 
irônica de uma peça literária, geralmente célebre, famosa e séria, com 
propósito crítico insinuado ou explícito, através do exagero ou da de- 
formação; arremedo: a obra de Cervantes é a maior paródia de todos os 
tempos; esse filme é uma paródia ao (ou do) romance do Prêmio Nobel. 
2. Gênero literário representado por essa imitação: é um autor que cul- 
tiva a paródia. 3. Obra desse gênero: a paródia encalhou nas livrarias 
de todo o país. 4.P.ext. Qualquer imitação cômica, satírica ou irônica de 
pessoa, grupo, atitude, fato, situação, etc.: a peça é uma paródia do en- 
sino público brasileiro; é só alguma coisa fazer sucesso, que logo ganha 
uma paródia. 5.P.ext. Imitação burlesca de uma composição musical: a 
música foi objeto de paródia nos meios escolares. 6.Fig. Qualquer coisa 
ou fato tão ruim, que equivale a um escárnio; arremedo; caricatura: 
esse julgamento foi uma paródia de justiça; a politização do sistema 
de justiça transforma-o numa paródia. ak Do grego parôidia = canção 
ou poema burlesco: para- = semelhante + ôidê = canção, poema, pelo 
latim parôdia. > parodlador (ro; ô) s.m. ou parodista (pà) s.cdd. (pes- 
soa que escreve paródias: ele é um conhecido parodista de cantores’e 
apresentadores de televisão); parodlar (pà) v.t.d. [1. imitar (obra ar- 
tística), fazendo paródia: parodiar Os miseráveis; 2. imitar os gestos, 
a maneira de falar ou as atitudes de (uma pessoa); de forma burlesca; 
irônica ou satírica; arremedar: ele gosta de parodiar o presidente]; pa- 
rodicamente (rô) adv. (com paródia: o autor recriou parodicamente a 
obra); paródico ou parodístico (pà) adj. (rel. a paródia ou que lembra 
uma paródia: ele me contou o fato com voz paródica; escrever uma peça 


com propósito parodístico). 5 


que se conjuga por atear; parlapatice (là) s.f. (ato, dito ou comportament- 
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pa.ro.di.ni.a (ro) s.f.(a) Medicina 1. Dores do parto. 2. Dificuldade no 
parto. > parodínico (pà) adj. (rel. à parodinia). 
pa.ro.don.te (pà) s.m.(0) 1.4natomia Periodonto. 2.Odontologia Tu- 
mor doloroso na gengiva. > parodontite (ro) s.f. (periodontite). 
pa.ro.la s.f.(a) 1. Série de palavras fúteis, sem nenhum conteúdo; pa- 
lavreado. 2. Conversa fiada; conversa mole: deixemos de parola e vamos 
ao que interessa! 3. Hábito de falar demais e sem necessidade; tagarelice. 
> parolador (ro; ô) ou paroleiro (pà) adj. e s.m. (1. que ou o que fala 
muito; 2. que ou aquele que é fanfarrão, embusteiro, mentiroso); parolar 
(pà) ou parolear (ro) v.t.i.e v.i. (falar muito; tagarelar); parolice (pà) s.f. 
(1. ato ou efeito de parolar; 2. qualidade de paroleiro). 
pa.ro.le s.m.(o) Lance em alguns jogos de cartas que consiste em não 
cobrar o que se ganhou, para triplicar a soma, se se ganha uma segunda 
vez; parolim. A Fazer parole. Aceitar (cada um dos jogadores) nova dis- 


tribuição de cartas. 
pa.role [fr.) s.f.(a) Lin 


pa.ro.lim (pà) s.m. (0) Parole. 
pa.ro.mo.lo.gi.a (pà-mo) s.f.(a) Retórica Figura de linguagem pela 


qual se faz uma concessão, para em seguida beneficiar-se dela, como 
ocorre no xadrez quando se sacrifica um peão. > paromológico (ro) adj. 


(rel. à paromologia). 

pa.rô.ni.mo adj. e s.m.( 
semelhança fonética ou e 
nente, destratar/distratar). ** Do 


guística Fala (4). e Pronuncia-se paRól. 


o) Gramática Que ou vocábulo que apresenta 
timológica com outro (p. ex.: eminente/imi- 
grego parônymos: para- = ao lado de 
+ ónyma = nome, pelo latim paronymus. > paronímia (pà) s.f. (qualidade 
do que é parônimo; circunstância que se produz quando dois ou mais vo- 
cábulos apresentam uma semelhança fonética ou etimológica com outra); 
paronímico (pà) adj. (rel. à paronímia ou a parônimo). 
pa.ro.no.má.sia (ro) s.f.(a) Linguística Figura de linguagem que 
consiste no emprego retórico de palavras parônimas. Ex.: Com tais 
úvida leva-nos às primícias (Padre Antônio Vieira). 


premissas ele sem 
3 Do grego paronomasía, de paronomazein = chamar por nome diferen- 
te: para- = paralelo a + onomazein = nomear, pelo latim paronomasia. 


-> paronomástico (ro) adj. (rel. à paronomásia ou que a contém). 
pa.rop.si.a (pà) s.f.(a) 1.0ftalmologia Qualquer transtorno ou distúr- 
bio do sentido da visão. 2.Espiritismo Mediunidade de vidência. > pa- 
rópsico adj. (rel. ou pert. à paropsia). 
pa.ró.quia s.f.(a) 1. A menor das circunscrições eclesiásticas, formada 
por uma comunidade de fiéis estavelmente constituída em igreja parti- 
cular, de responsabilidade de um sacerdote, 0 pároco, sujeito ao bispo 
diocesano. 2. Essa comunidade. 3. Igreja matriz. 4.Pop. Localidade; lu- 
gar: esse cara é o maior mentiroso da paróquia. 5.Pop. Grupo de compa- 
nheiros; turma: não quero conversa com vocês: minha paróquia é outra. 
* Do grego poroikia = casa vizinha, de paroikós = vizinho: para- = perto, 
ao lado de + oikós = casa, pelo latim parochia = 


diocese, alteração de 
paroecia. > paroquiano (pà) adj. e s.m. (que ou aquele que é membro 
de paróquia); paroquiato (pà) 


s.m. (tempo durante o qual um vigário 
administra ou administrou uma paróquia). 

pa.ro.qui.al (pá) adj. 1. Relativo ou pertencente à paróquia ou ao páro- 
co. 2.Fig. De visão, cultura ou mente muito limitada ou estreita; provin- 
ciano: você não encontra hoje na zona rural aquela gente paroquial de 
antigamente, porque a televisão não deixa ninguém mais bobo ou ingê- 
nuo. > paroquialismo (ro) s.m. [1. condição ou qualidade de paroquial 
(2); 2. modo de agir ou de pensar em que se dá importância ao que é par- 
ticular, local ou próximo]; paroquialista (ro) adj. (rel. ao paroquialismo) 
e adj.e s.cdd. (que ou pessoa que é dada ao paroquialismo); paroquialis- 
tico (rd) adj. (rel. a paroquialismo ou a paroquialista). 

pa.ros.mi.a (pà) s.f.(a) Medicina Qualquer perturbação ou perversão 
do olfato, em que odores agradáveis são considerados fétidos, e vice- 
-versa; falsa sensação de odores ou percepção do que não existe. *% Do 
grego pará = com defeito + osmê = cheiro + -ia, > parósmico adj. (rel. à 
parosmia ou que a apresenta). 

es adj. Anatomia Diz-se de qualquer estrutura situada perto 
E ut aa uma das duas glândulas salivares 
de Db lstim via Et e cada orelha ou ouvido. e Var.; parótide, 
ao Jado de Fn pi parôtid- = tumor próximo da orelha, do grego para- = 
da orelha); päratide = orelha, ouvido, > parótico adj. (situado próximo 
aldie a cao eo (på) ou parotidiano (ro) adj. (rel, à parótida); pa- 

A ae (ro) s.f. (inflamação da parótida), , 
ia rd a O Exacerbação dos sintomas de uma do- 
E repentino cd pa repentina de qualquer tipo, 3, Estado 
zýsmős= auge de pai le pavor, tristeza ou júbilo. 44 Do grego paro- 
+ oxynein = a = estimular, irritar: para- (pref, intensivo) 
xísmico (ro: k ar (de oxýs = agudo), pelo latim paroxysmus. > paro- 
pa.ro ita rig O (ro; ks) adj. (rel. a paroxismo) 
FO.XLIO.NO (rò; ks) adj. e s.m.(0) Gramática Que 

na Ee cas penúltima sílaba (p. ex.: H ia e Sv 
+ oxýtonos = pa tono. s Do grego parozyjtonos: para- = ao lado de 
vocábulo dissílab o ri > paroxitonla (rô-xi; ks) s.f. (propriedade de um 
ma silaba): PESA apa ou polissílabo de ter tonicidade na penúlti- 
nizar); pareodiDiilgor a E EE s.f. (ato ou efeito de paroxito- 
paroxitono: o povo costuma parori ioniza, Pd PAO EE EAA 
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ra de uso público, geralmente com ár- 
diações de uma cidade, mantida para 
ente cercada, perto de uma 


parque s.m.(o) 1. Área de ter 
vores e lagos, dentro ou nas ime 


recreação e ornamentação. 2. Área, geralm 


cidade, destinada a certos fins: parque comercial. 3. Área militar des- 
os e outros equipamentos. 4. Grande jardim 


tinada a veículos, apetrech 

público. 5. Região natural delimitada por um governo para preservar 
sua flora, fauna, etc. A Parque arqueológico. Qualquer monumen- 
to, sítio ou conjunto de sítios arqueológicos de interesse nacional, ca- 
racterizado de forma significativa pela intervenção humana passada, 
4 Parque de caça. Área com populações de fauna silvestre disponí- 
veis para práticas esportivas, recreativas e/ou econômicas. 4 Parque de 


campismo. Espaço de lazer devidamente equipado e organizado para 


permitir ao alojamento das pessoas em barracas € tendas. / Parque de 
hos recreativos, como roda-gigante, 


diversões. 1. Conjunto de aparel , com 
montanha-russa, carrossel, etc. 2. Empresa proprietária desses apare- 
lhos. # Parque de estacionamento. Lugar especialmente destinado ao 
estacionamento de veículos automóveis. 4 Parque ecológico. Grande 
área onde se encontram preservadas a fauna e a flora naturais. 4 Par- 
que gráfico. Conjunto de todas as gráficas de uma empresa, cidade, 
Estado ou país. / Parque industrial. 1. Conjunto de estabelecimentos 
industriais de uma cidade, Estado ou país. 2. Área industrial. V/A Parque 
infantil. Área pública, cercada e reservada para recreação infantil, com 
gangorras, balanços, escorregadouros, etc. 4! Parque marinho. Instala- 
ção no mar para a criação de animais marinhos, princ. ostras. 4 Parque 
nacional. Área de terra de grande beleza, importância histórica ou eco- 
lógica, declarada propriedade pública por um governo nacional, encar- 
regado de sua preservação ou de sua manutenção para fins culturais ou 
recreativos. / Parque temático. Tipo de parque de diversões em que o 
ambiente, as estruturas e as atrações são inspirados num determinado 
tema, para estimular as atividades turísticas: Há empreendimentos que 

de todos os cuidados, como o Terra Encan- 


não foram sucesso, apesar 
lizádo no Rio de Janeiro. 4 Parque urbano. 


tada, parque temático loca 
Área verde natural, com pouca ou nenhuma ocupação humana, implan- 


tada dentro das cidades grandes, destinada à conservação e exposição 
de espécimes botânicos e animais da biota regional, contendo aberturas 
de pequenas vias, para circulação de bicicletas, charretes, etc. ++ Do 
baixo-latim parricus = cercado, fechado, ‘pelo francês parc = terreno 


cercado, parque. 


parquê s.m.(o) Parquete. 
parque.ar (par) v.t.d. Delimitar área para estacionamento de veícu- 


los. e Conjuga-se por atear. «& É anglicismo (to park). > parqueamento 
(que) s.m. (ato de parquear; estacionamento). i a 
par.que.te s.m.(o) Piso cujos tacos de madeira, de cores diversas, for- 
mam desenhos; parquê. *% É galicismo (parquet). 
par.quí.me.tro s.m.(o) Máquina que, fixada na 
pequeno poste, nos locais públicos de estacionamento, opera com mo 
e mede o tempo de permanência de veículos estacionados em frente. 
parra sa) 1. Agricultura Ramo de videira; pâmpano. 2.Fig. Conversa 
fiada; bazófia. e V. emparrar e esparrar. A Muita parra e pouca uva. 
Muita conversa mole e pouca ação; muito papo e pouco fato. > parrar-se 
v.p. (1. encher-se de parras; 2. espalhar-se como videira). i 
par.ra.na adj. e s.cdd.(o/a) 1. Que ou pessoa que anda malvestida. 
A e ou A ae é indiferente ao progresso: um prefeito parrana éo 
im da picada! e Var.: parrano (s.m.). > parranice (pà) $.f. ualidade 
ato, dito ou atitude de parrana). R eUrus ' 
par.ran.ça s.f.(a) Pop.AL Fanfarronice; jactância. 
par.ran.da s.f.(a) Pop.RS 1. Bando de espertalhões organizados para 
enganar incautos. 2. Ladroeira; roubo. + É espanholismo platino. 
pe di a s.f.(a) Videira que tem os ramos espalhados numa armação 
; pé de uva: as parreiras devem ser ha uva 
de boa qualidade. podadas, para que se tenna 
par.ré.sia s.f.(a) 1.Retórica Figura de linguagem que consiste em di- 
zer palavras aparentemente ofensivas, mas na verdade gratas è encan- 
e 2. Atrevimento oratório. 3.Fig. Forma de crítica em que se usa 
ji franqueza ardorosa e corajosa: o verdadeiro amigo é aquele que pe 
e parrésia, é o que nos diz a verdade, mesmo que nos incomode; Cri 
tica nossas ações, faz-nos reconhecer os erros e aponta nossos defeitos 
com naturalidade. > parrésico adj. (rel. a parrésia) e adj. e S.M. (que ou 
aquele que merece credibilidade por sua ética e coragem, ao manifestar 
abertamente o que pensa sobre alguém, geralmente superior, cor 
risco de ser punido pelo poder). 
perdidas (pà) adj. e s.cdd.(0/a) Que ou pessoa que matou O próprio 
pa ae ur parricida e parricidium: pári-, parri- = família, pere si 
-cida, -cidium = que mata, > parrlei ; i metido p° 
Um parricida), Pp idilo (pà) s.m. (crime co i 
ted sf. (a) Pop, 1. Mulher virgem. 2.Gír. Negócio ilícito. 
P e O adj. 1. Diz-se de homem ou animal baixo e largo; atarracado. 
e Diz-se daquele que é forte, robusto. 
ses s.cdd. (o/a) 1. Membro dos parses. / s.m.(0) 2. Dialeto iraniano 
a a religiosa dos parses. / s.m.pl. (os) 3. Comunidade a 
ancestrais fu ia (princ. em Bombaim), que pratica o zoroastrismo. So 
e VIIL O ugiram da perseguição muçulmana na Pérsia, nos séculos i 
d : Os mortos são expostos nas “torres do silêncio”, onde abutres O 
evoram. Dão muita ênfase à ed ã j iv rtencentê 
dose a A ucação: adj. 4, Relativo ou pè m 
. ar.: pársi. é Os-parses são monoteístas, mas professa 


parte superior de um 
edas 


rendo O 
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uma doutrina dualista, segundo a qual a Terra é um campo de batalha 
entre as forças do bem (Ahura Mazda) e do mal (Angra Mainyu ou Ahri- 
man). Seus ancestrais vieram da Pérsia, no séc. VIII, para escapar às per- 
seguições muçulmanas. São hoje cerca de 130 mil e vivem princ. na re- 
gião de Bombaim, Muitos são comerciantes e industriais e figuram entre 
os grupos mais prósperos e cultos da Índia. Suns práticas religiosas são 
feitas em templos de fogo, nos quais se mantém acesa uma chama sagra- 
da. Eles reverenciam, mas não cultuam o fogo. Os mortos são expostos em 
“torres do silêncio”, onde são devorados por abutres. / Do antigo persa 
pársã, pelo persa pãrsi, de Párs = Pérsia. > parsismo s.m. (1. religião ou 
seita religiosa dos parses; 2, usos e costumes dos parses). 
par.sec [ingl] s.m.(o) Astronomia Unidade de distância (símb.: pc), 
iguala 206.265 vezes a distância da Terra ao Sol, ou a 3.258 anos-luz, ou a 
3.086 x 10"km. e Pl.: parsecs. e Pronuncia-se pársêk. +% As estrelas mais 
próximas da Terra estão a uma distância de 1 a 2 parsecs. A Via Láctea 
possui mais ou menos 30 mil parsecs de extensão, e o limite do universo 
observável fica mais ou menos a uma distância de 10 bilhões de parsecs. 
4 É sigla inglesa formada de parallax + second. 
par.ta.sa.na (pàr) s.f.(a) Nome pelo qual é conhecida na Amazônia a 
tabua. 
parte s.f.(a) 1. Qualquer porção, divisão, peça ou segmento de um todo: 
a melancia foi dividida em quatro partes; a parte alta da cidade; a pri- 
meira parte de um livro; receber sua parte em terras; a quarta parte do 
planeta; ter parte numa herança. 2. Ponto; aspecto: nessa parte você tem 
razão. 3. Lugar: não o vi em nenhuma parte. 4. Lado: da minha par- 
te, estou tranquilo. 5. Momento: daquele dia até esta parte, não houve 
mais problemas. 6. Comunicação ou queixa que alguém faz à polícia ou 
à autoridade competente de algum delito: a parte que dei dela agravou 
a sua situação. 7. Comunicação verbal ou escrita; participação: só dei 
parte da viagem a minha familia. 8. Função; papel: minha parte eu cum- 
pri. 9. Papel entregue a um ator ou atriz. 10.Música O que cada voz ou 
instrumento deve executar em uma peça: a parte do pianista foi bem 
executada. | s.sc.(a) 11. Pessoa que litiga com outrem nos tribunais, 
seja como autor, seja como réu: sou parte contra o Estado. 12. Pessoa 
com quem outra está em disputa: a solução foi boa para ambas as partes. 
13. Cada uma das pessoas que celebram entre si um contrato; contratan- 
te. 14. Pessoa ou elemento integrante: ele é parte de minha família; ela 
é parte de meu ser. e Dim. irregular: parcela. e Dim. erudito: partícula. 
4 À (ou De) parte. Particularmente; confidencialmente: Chameiio à 
parte e lhe disse o que se passava. 4 A maior parte de. Quase todas 
as pessoas ou coisas que se consideram em um determinado momento: 
A maior parte dos torcedores vaiou os jogadores. 4 A parte do leão. 
A maior e melhor parte que leva alguém num reparte injusto e abusivo. 
4 Da (ou Por) parte de alguém. Por ordem ou mando dele; em nome dele. 
4 Dar parte de alguém. Denunciá-lo por delito cometido. ~% De (ou Por) 
minha parte. Pelo que me diz respeito ou pelo que me toca: De minha par- 
te, nada tenho a opor a esse plano. / De parte a parte. Reciprocamente; 
dos dois lados: Os nossos sentimentos são correspondidos de parte a parte. 
4 Em grande parte. Quase na sua totalidade: Os índios brasileiros estão 
em grande parte extintos. 4 Em parte. Não totalmente; parcialmente; 
de forma parcial ou incompleta: Concordo em parte com sua opinião. 
4 Em parte...em parte. Usa-se com valor distributivo: Ele casou com a 
moça, em parte por causa do corpo dela, em parte por causa do dinheiro 
a. 4 Em partes iguais. De forma equitativa e por igual: Repartiram 
o produto do roubo em partes iguais. 4 Em toda (a) parte. Em todos os 
lugares: Procurei-o em toda a parte. Era o sentimento geral, na França, 
na Inglaterra, na América, em toda parte. M Fazer parte de. Ser ele- 
mento integrante de; compor: Faço parte do júri. O enxofre faz parte da 
Pólvora. 4 Ir por partes. Proceder metodicamente; considerar item por 
tem: Vamos por partes: quando você começou isso? 4 Mandar alguém 
âguela parte. Mandá-lo às favas. / Não levar (uma coisa) a nenhuma 
Parte, Não ter nenhuma utilidade ou não contribuir para o que interessa: 
Esta nossa discussão não nos levará a nenhuma parte, por isso deixemo- 
-nos de asneiras! | Parte aliquanta. Aquela que, em matemática, não é 
Contida num todo com exatidão: O número três é parte aliquanta de dez. 
4 Parte alíquota. Aquela que, em matemática, é contida num todo com 
Satidão: O número cinco é parte alíquota de dez. | Parte contrária 
(dir), Cada um dos litigantes num processo, em relação ao outro. ~ Partes 
Por milhão, Expressão usada com um número para indicar a concentra- 
São de uma substância em relação a outra. Por exemplo: uma substância 
Química pode estar presente no ar num nível de 50 partes por milhão 
(partes do ar). / Partes pudendas (ou íntimas). Partes do corpo que, 
Por recato, não se dão a ver; órgãos genitais. / Pôr (ou Deixar) algo 
er alguém) de parte, Desprezá-lo; pô-lo fora de uso; deixá-lo de fora. 
Or partes, De forma gradual; fazendo e resolvendo uma questão atrás 
' Outra e não de uma só vez: Vamos narrar o acontecido por partes, 
Or toda (a) parte, Por todos os lugares: Gente de mau caráter existe 
Por toda a parte. M Por uma parte, Usa-se na exposição da primeira 
ne de duas ou de uma série delas: Por uma parte, tenho interesse nes- 
Compra, mas por outra não. 4 Qualquer parte. Qualquer lugar: Irei 
Es "ar em qualquer parte, não importa. Ter parto com alguém. Ter 
nluio, trato ou contrato com ele: Ela tem parte com o diabo. 4 Tomar 
T Juma coisa à boa (ou má) parte. Tomá-la a bem ou a mal; interpretá- 
Pá avorável ou desfavoravelmente. / Tomar parte em alguma coisa, 
lj cipar dela; envolver-se nela: Não quis tomar parte no plano. w Do 
m pars, part- = parte.” 
+ 
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par 


partícula 


parteira s.f.(a) Mulher, médica "ou não, que assiste parturientes. 
> partolro adj. es.m. (que ou médico que se especializou em obstetrícia). 
parte.ar (par) v.t.d: 1. Servir de parteiro(a) a: essa enfermeira par- 
tejou todas as mães da cidade. 2.Fig. Dar existência a; conceber: par- 
tejar ideias maravilhosas. 3.Pop.NE Adular: ela vive partejando o che- 
fe, para ver se consegue aumento de salário. M v.i. 4. Dar à luz; parir: 
quantas mulheres já partejaram hoje nesta maternidade? 5. Servir de 
parteiro(a): Jent é a única mulher que parteja nesta cidade. e Mantém 
fechada a vogal tônica durante a conjugação: partejo, partejas, etc. 
> partejamonto (tc) ou partejo (2) s.m. (ato ou efeito de partejar). 
parte.no.car.pi.a (pàr-no)s.f.(a) Botânica Produção de fruto sem 
fecundação, não havendo, portanto, sementes. é Do grego parthénos 
= virgem + karpós = fruto + -ia. > partenocárpico (te) adj. (rel, à 
partenocarpia). 

parte.no.fi.liia (pàr-no) s.f.(a) Psiquiatria Tara ou atração excessiva 
por mulheres virgens. e Antôn.: partenofobia. > partenofílico (te) adj. 
(rel. à partenofilia); partenofílico (te) ou partenófilo (pàr) adj. e s.m. 
(que ou aquele que tem partenofilia). 

parte.no.fo.bi.a (pár-no)s.f.(a) Psiquiatria Aversão ou medo mórbido 
a mulheres virgens, e Antôn.: partenofilia. * Do grego parthénos = vir- 
gem + phóbos = medo + -ia. > partenofóbico (te) adj. (rel. à partenofo- 
bia); partenofóbico (te) ou partenófobo (pàr) adj. e s.m. (que ou aquele 
que tem partenofobia). : 
par.te.no.gê.ne.se (te) s.f.(a) Biologia Forma de reprodução em 
que há desenvolvimento de um óvulo, semente ou esporo não fecun- 
dado, como ocorre a certos insetos e algas, p. ex. A Partenogênese 
artificial (ou experimental). Desenvolvimento de um óvulo estimu- 
lado por meios químicos ou mecânicos. > partenogenético (pàr) adj. 
(rel. à partenogênese). , 

parte.no.lo.gi.a (pàr-no) s.f.(a) Parte da ginecologia que estuda as 
afecções das mulheres virgens. > partenológico (te) adj. (rel. à parteno- 
logia); partenologista (pàr-no) s.cdd. ou partenólogo (par) s.m. (espe- 
cialista em partenologia). 

par.te.no.man.ci.a (pâr-no) s.f.(a) Suposta arte ou método de adivi- 
nhar se uma mulher é ou não virgem, através da observação. > parteno- 
mante (te) s.cdd. (praticante da partenomancia); partenomântico (te) 
adj. (rel. à partenomancia ou a partenomante). i č 
Pár.te.non s.m.(o) O mais famoso templo grego, no ponto mais elevado 
da Acrópole, em Atenas, construído todo em mármore, entre 447 e 438 
a.C., considerado'uma obra-prima da arquitetura grega, dedicado a Ate- 
na, a Minerva dos romanos. e Var.: Partenão. . Do grego Parthenón 
= morada das virgens, de parthénos = virgem, pelo latim Parthenôn = 
templo de Minerva. c 

partição (par) s.f.(a) 1. Ato ou efeito de partir ou dividir alguma coisa 
em partes; divisão; separação: a partição de um vocábulo em sílabas; a 
partição de uma herança. 2. Alguma coisa que divide ou separa, como 
uma parede, um biombo, etc. 3. Parte ou seção em que se divide alguma 
coisa. 4. Divisão de um país em nações separadas e autônomas, sobera- 
nas: a partição da Iugoslávia em 1991. 5. Matemática Modo de separar 
um número inteiro positivo em uma soma de números inteiros positivos. 
6.Matemática Decomposição de um conjunto em uma família de conjun- 
tos ou subconjuntos mutuamente excludentes. 7.Informática Seção de 
memória de computador, estabelecida como memória de alta ou de baixa 
prioridade. 8.Lógica Separação de um todo em suas partes constituintes; 
método de análise, + Do latim partitiô, partitiôn-, de partitum, supino 
de partiri = partir, de pars, part- = parte. voy 
parti.ci.par (ti) v.t.d. e v.t.d.i. 1. Fazer saber; anunciar; comunicar: 
participei que não iria ao desfile; participei-lhes que não iria ao desfile. 
M v.t.i. 2. Tomar parte: não participo de (ou em) conluios; não participei 
dos (ou nos) jogos. 3. Ter sua parte ou cota: a Ford tem planos concretos 
para participar do (ou no) gigantesco mercado chinês; não participou 
dos (ou nos) lucros da empresa. 4. Compartilhar: não participo da (ou 
na) sua tristeza. 5. Ter natureza ou qualidades comuns: a mula participa 
do burro e do cavalo. é Do latim participãre, de particeps, particip- = 
participante, partícipe: pars, part- = parte + capere = tomar. > partici- 
pação (pâr-ci)s.f. (1. ato ou efeito de participar; 2. envolvimento em de- 
terminada atividade; 3. aviso; comunicação; 4. parte); participante (tì) 
ou participe adj. e s.cdd. [que ou pessoa que participa: ser participante 
(ou partícipe) com amigos de uma (ou numa) campanha beneficente]; 
participativo (pàr-cì) adj. (1. que participa ativamente em algo; 2. que 
favorece a participação num sistema político; 3.fig. comunicativo). 
par.ti.cí.pio (pàr) s.m.(o) Gramática Forma nominal do verbo que, ex- 
primindo ação, estado ou qualidade, tem a função de verbo (tenho feito), 
de advérbio (feito isso, voltaremos), de substantivo (os feitos de um sol- 
dado) e de adjetivo (ele já é homem feito). +% Do latim participium, de 
particeps, particip- = partícipe. > participial (ti) adj. (rel. a particípio 
ou que o contém: oração participial). 

partícula s.f.(a) 1. Diminutivo erudito de parte; parcela; pequena 
parte, 2. Minúscula parte de matéria: partícula subatômica; partículas 
em suspensão no ar. 3. A menor quantidade ou grau possível: ela não 
tem uma partícula de bom-senso; falar sem uma partícula de dúvida. 
4.Gramática Qualquer pequena palavra invariável, de uso relacional, 
como pronomes, preposições e conjunções. 5.Gramática Elemento que 
contribui para a formação de determinadas palavras. A Partícula alfa. 
Partícula carregada positivamente que consiste em dois prótons e dois 
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par 


partir 


nêutrons emitidos em desintegração radiativa ou fissão nuclear; núcleo 
de um átomo de hélio. (Esta partícula tem muito baixa penetrabilidade.) 
4 Particula apassivadora. Pronome se na voz passiva sintética (p. ex.: 
Vendem-se casas). % Particula beta. Elétron ou pósitron de alta veloci- 
dade, emitido durante a desintegração de um átomo. 4 Particula carre- 
gada. Partícula elementar (próton, elétron, etc.) com carga elétrica po- 
sitiva ou negativa. / Partícula elementar (ou fundamental). Qualquer 
das unidades fundamentais de matéria ou de radiação (elétron, nêutron, 
próton, neutrino, fóton, etc.); partes subatômicas de um núcleo atômico. 
/ Particula subatômica. Qualquer das várias unidades de matéria abai- 
xo do tamanho de um átomo, compreendendo as partículas elementares 
ou fundamentais. +% Do latim particula, dim. de pars, part- = parte. 
parti.cu.la.do (ti) adj. Química 1. Relativo a partículas distintas ou 
separadas. 2. Composto de partículas distintas ou separadas. / s.m.(0) 
3. Substância particulada. 
par.ti.cu.lar (tì) adj. 1. Relativo a algo específico (em oposição a geral); 
individual: problemas particulares; conta particular. 2. Específico; pe- 
culiar; característico: a fala é um atributo particular ao (ou do) ser hu- 
mano; as propriedades particulares a (ou de) uma planta. 3. Privado: 
escola particular. 4. Extraordinário; incomum, singular: tenho particu- 
lar interesse nesse caso; ela tem particular preferência por arte chinesa. 
5. Íntimo; reservado: conversa particular; amigo particular. 6. Que não 
serve outra pessoa; pessoal; privado: motorista particular; secretária 
particular. 4 s.m.(o) 7. Aquilo que se refere às partes de um todo, por 
oposição a esse todo: concluir do particular para o geral. 8. Circuns- 
tância especial: nesse particular, você tem razão. 9.Pop. Conversa em 
particular, reservada: chamei o médico para um particular; solicitei-lhe 
um particular. M s.m.pl.(os) 10. Pormenores; detalhes; particularidades: 
conto o grosso, os particulares não; a polícia não permitiu a divulgação 
dos particulares do crime. W.Pop. Coisas íntimas; segredos: não quero 
saber dos particulares dos outros; especulei os particulares dela. A Em 
particular. 1. Confidencialmente; sem testemunhas: Ela me confessou 
tudo em particular. 2. Íntimo; reservado: Conversa em particular, só com 
mulheres. *+ Do latim particuláris. > particularmente (pàr-cù) adv. 
(1. de modo particular; especialmente: a violência, particularmente nas 
grandes cidades, está insuportável; 2. pessoalmente: eu particularmente 
acho que o governo não tem interesse em coibir a violência). 
parti.cu.la.rida.de (ti-lã) s.f.(a) 1. Qualidade ou estado do que é par- 
ticular 2. Exatidão de detalhes numa descrição ou narração: viagem 
narrada com particularidade impressionante. 3. Atenção a detalhes; de- 
talhismo: é um chefe famoso por sua particularidade. 4. Ponto ou deta- 
lhe específico; característica individual; peculiaridade; singularidade: a 
| particularidade de um caráter, de uma personalidade; cada cidadezinha 
do interior conserva sua particularidade de usos e costumes. 5. Detalhe; 
pormenor: ela estava despida como qualquer outra pessoa naquele campo 
de nudismo, mas com uma particularidade: conservava seus óculos escu- 
ros. ++ Do latim particulaáritãs, particularitat-, pelo francês particularité: 
particu.la.ris.mo (pàr-cù) s.m.(0) 1. Posição de uma minoria de afir- 
mar suas particularidades culturais, linguísticas, etc. e de lutar para 
preservá-las. 2. Conjunto dessas particularidades. 3. Atenção ou dedi- 
cação exclusiva a seus próprios interesses ou grupos particulares. ab 
galicismo (particularisme). > particularista (pàr-cù) adj. (rel. ao parti- 
cularismo) e adj. es.cdd. (que ou pessoa que é adepta do particularismo). 
particu.la.ri.zar (ti-la) v.t.d. 1. Fazer um relato minucioso ou deta- 


lhado de; detalhar: o empresário particularizou a situação financeira da 
dividualmente; especificar: o pai não par- 


sua indústria. 2. Mencionar in 
ticularizou nenhum dos filhos, mas deixou perceber a qual deles se refe- 
ria. 3, Caracterizar; individualizar: são as orquídeas que particularizam 


a flora da região amazônica; a honestidade absoluta é que deveria par- 
ticularizar todo político. / v.p. 4. Destacar-se; distinguir-se; sobressair: 
presidente que se particulariza pela cultura; candidata que se particula- 
riza das (ou entre as) demais pela simpatia. 5. Especializar-se: formou- 
-se médico e particularizou-se em pediatria. e Antôn. (1a 3): generalizar. 
> particularização (par-cú-ri) s.f. [ato ou efeito de particularizar(-se); 
| especificação), de antón. generalização. t 
| partida s.f(a) 4. Ato de partir ou de sair de um ponto ou lugar, por opo- 
peso a ficada; saída: a partida do trem é daqui a dois minutos. 2. Conjunto 
| e Jogadas, eom dem se ganha ou se perde num jogo: jogamos só uma partida 
| pipi Fido desportivo; prélio: partida de tênis; a partida com (ou 
des ant gn será. no Maracanã, 4. Quantidade ou porção de um gê- 
FEE PA Pp É entrega ou envia de uma só vez; remessa: chega hoje 
a fd Pago Es à loja. 5. Registro ou assento de uma transação 
a 1 po ria e panies necessários para que um parceiro ganhe, 
r o dd aralho. 7.Arcaísmo Reunião social e recreativa; 
ganização militar ou LE a lt us alii A coma ia 
l ; bando: a polícia carioca entrou na fave 
o: kai coro dá e ns, 9.Pop. Ato prin Ei 
boa partida. 10.Fig. E Ag a e BOZALAD; peça: preguei-lhe uma 
minha partida? 11,3 gem desta vida para a outra; morte: quem chorará 
e ecan ad «Informática Procedimento de teste e iniciação do com- 
2; a corrida de cavalo. 13. i 
e aponta pum god azar, aposta pardo pai ga E d i 
nine Rei de um motor de combustão, na qual, com 
gira-se o virab nte de energia externa (geralmente motor de arran ue) 
virabrequim, até que este atinja uma velocidade mínima EAE, 
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mita ao motor iniciar seu funcionamento. 15.Pop. Certa quantidade de coi- 
sas ou de animais da mesma natureza, lote: chegou uma grande partida de 
artida de jegues? A Correr 


maconha para a favela hoje; aonde levas essa P A Son 
as sete partidas do mundo. Andar por todas as parte do mundo; viajar 


pelo mundo afora. 4 Ganhar a partida. Conseguir o objetivo ou propósito 
buscado; ser bem-sucedido em algum empreendimento. 4 Perder a parti- 
da. Ser malsucedido em algum empreendimento; fracassar numa parada. 
/ Partidas dobradas. Método de escrituração contábil que consiste em fa- 
zer cada lançamento duas vezes, UM em relação aos devedores e o outro em 
relação aos credores. / Partida simples. Anotação referente a uma opera- 
ção determinada, inscrita uma só vez nos livros contábeis. 

par.tidão (par) sm.(0) 1. Aumentativo regular de partido ou de parti- 
da. 4 s.sc.(0) 2.Pop. Pessoa que se considera ótima para casar, por ter di- 
nheiro ou ser herdeiro de grande fortuna: ele namora com um partidão! 


iidá.ri à j filiou a um 
ar.ti.dá.rio r) adj. e s.m.(0) 1. Que ou aquele que se a 
E soe etc. com intenção de se tornar um adepto dela; 


ime de força. 4 adj. 3. Relativo 
dário. e Antôn. (1 e 2): adversário. 


4 Não se confunde (1) com adepto nem com assecla, sequaz, sectário e 
prosélito. O partidário não demonstra fanatismo por aquilo que adotou 
ou abraçou; já o adepto é radical, está sempre disposto a brigar em defesa 
de sua causa; é um sectário, um apaixonado, por isso capaz de sacrifi- 
car a vida por ela. Há muitos partidários do PT, mas poucos adeptos. > 
partidarismo (ti) s.m. (paixão partidária); partidarista (ti) adj. e s.cdd. 
(que ou pessoa que segue, geralmente com paixão, um determinado par- 
tido); partidarístico (ti) adj. (rel. a partidarismo ou à partidarista); par- 
tidarização (ti-rl) s.f. [ato ou efeito de partidarizar(-se)]; partidarizar 
(pàr-dã) v.t.d. e v.p. [filiar(-se) a grupo ou partido; tornar(-se) partidário). 
partido adj. 1. Fragmentado ou dividido em partes: madeira partida; 
melancia partida ao (ou pelo) meio. 2. Provindo; oriundo; proceden- 
te: qualquer coisa partida de você não tem O menor crédito entre nós. 
4 sm.(o) 3. União de pessoas que partilham das mesmas ideias, opi- 
niões e doutrinas políticas, com O objetivo de chegar ao poder: a UDN 
era um partido atuante, de líderes carismáticos. 4. Posição favorável: 
tomei partido ao lado dela. 5. Vantagem; proveito: tirar partido de uma 
situação. A Bom partido. Pessoa rica, boa de casar: Teresa era bom 
partido, mas Juçara nem tanto. 4 Partido político. Nos regimes plu- 
ripartidários, grupo político estabelecido e organizado para promover 
seus princípios ideológicos, lançar candidatos de seu quadro a cargos 
públicos, visando sobretudo ao exercício do poder, por via eleitoral. 
/ Tomar partido de (ou por). Defender a causa de; ser favorável a. 
* Não se confunde (2) com facção (bando sedicioso que trabalha ati- 
vamente no combate aos que se opõem a seus objetivos, aos. que têm 
opiniões e posições contrárias às suas):; ; 2 ato 
partido-alto s.m.(0) Nome que se dava antigamente ao pagode. e Pl.: 
partidos-altos. ; 5 E l f ; 
partilha s.f.(a) 1. Ato de repartir; repartição: a partilha de um prêmio; 
a partilha do mundo em duas correntes ideológicas; a partilha do pla- 
neta entre duas potências. 2. Divisão de bens, de herança, de lucros, etc: 
somos herdeiros, mas ainda não fizemos partilhas. 3. Quinhão: a parti- 
lha que lhe coube naquele roubo foi apenas a fama. ++ Do latim particula. 
> partidor (pàr; ô) adj. es.m. (que ou aquele que faz partilhas), adj. (pop. 
RS diz-se do cavalo bom de partida) e s.m. (1. funcionário judicial encar- 
regado de fazer o cálculo das partilhas; 2.pop.RS área da pista da qual 
partem os cavalos de corrida). es 
partilhar (pàr) v.t.d. e v.t.d.i. 1. Dividir em partes; repartir; fazer à 
ep i de; partilhar o prêmio, a herança; partilhar o pão com quem 
em fome; partilhei com ela o prêmio. M v.t.d. e v.tii. 2. Compartilhar; 
compartir: partilharei suas dores e alegrias; o pai e a mãe partilham q 
E de educar os filhos; pai e mãe partilham da respons? 
e de educar os filhos. 4 v.t.i. 3. Participar; tomar parte: partilhet 
pb não partilharei das homenagens; partilhei dos riscos, mas 
UCTOS; ela partilhou do nosso almoço. 
parti Pris [fr.] loc.s.m.(o) Opinião preconcebida; pré-juízo: o jornalista 
E para a o com um parti pris contra o entrevistado. © Pl.: par- 
FA e Pronuncia-se paRtí pRi. «+ De parti = decisão + pris'= tomar. 
Ar o 1. Dividir ou quebrar em partes; fragmentar: partir o bolo, O 
, cia, a cabeça, a vidraça. 2. Separar; dividir: partir O cabelo; 


a partido político: programa parti 


a rodovia parte a floresta ao meio; o rio Danúbio parte Budapeste. a.Fig. 
Afligir profundamente: isso me parte o coração. 4 v.t.d.i. 4 Dividir; 
partir 


repartir; partilhar: partir o sanduíche com (ou entre) os amigos; 
as despesas com a namorada. | v.t.i. 5: Tomar por base: quem parte E 
premissa falsa chega a conclusão falsa. 6. Originar-se; proceder; provir; 
emanar: as acusações partiram da oposição; de quem partiu essa ideia 
maluca?; isso não partiu de mim; nervos que partem do cérebro. 7. Ir de- 
cididamente: o time partiu para o ataque. 8.Pop. Investir: parti para cima 
dele. 4 v.i. ou v.p. 9.Arcaísmo Falecer: ele (se) partiu para outra, melhor: 
4 v.i. 10. Ir-se ou retirar-se espontaneamente: quem parte leva sauda- 
de; ela parte hoje para os Estados Unidos. 11. Surgir; sair: o tiro partiu 
a começo ou origem; originar-se; nascer: deste ponto parte O 
pm ne naa a voz partia do além; daqui parte o rio Tietê, tão límpido, 
o e ino, para se emporcalhar logo adiante. 13. Seguir viagem; sal” 
14 a trem já podia partir; partimos de Salvador bem cedo- 
E Quebrar Ka estino a: partiram ontem para os Estados Unidos: M VP 
Ae e; romper-se: a louça se partiu já dentro do caixote. 16.F19- 

gir-se profundamente: meu coração se parte só de eu Lembrar esse 


a 
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ato. 17. Afastar-se; retirar-se: quando o amor se parte, outro sentimento, 
menos nobre, sempre lhe toma o lugar. A A partir de. Desde (tomando-se 
um momento, um valor ou um assunto como ponto de partida): A partir de 
amanhã, não virei mais aqui. Relógios a partir de R$50,00. Foi a partir 
dessa aliança que a sua candidatura deslanchou, Estudem a partir da Re- 
volução Francesa até a Revolução Industrial. / Partir de um princíplo. 
Ter como base um princípio ou modo de ver: Vamos partir do princípio 
de que todo o mundo em Brasilia é honesto, competente e trabalhador: 
então, por que o país está nesta pindaíba de fazer dó? ~ Partir (ou Correr) 
para o abraço (fut.). Ir o jogador que fez o gol comemorar com a torcida, 
aproximando-se dela; correr para a galera. / Partir pra cima. Enfrentar 
corajosamente; encarar sem medo: O time tomou o gol e não se intimi- 
dou, partiu pra cima e acabou vencendo o jogo. 
parti. san [fr.] s.cdd.(o/a) 1. Membro de guerrilha, engajado na luta 
contra o inimigo dentro de território ocupado; guerrilheiro(a). 2. Pessoa 
que comanda esse guerrilheiro. 3.Fig. Pessoa que apoia incondicional- 
mente um dos lados de uma disputa, por questões meramente emocionais: 
ela defendeu o namorado com a violência de uma partisan. e Pl.: parti- 
sans. e Pronuncia-se páRtiza. À 
partis.ta adj. es.cdd.(o/a) 1. Que ou pessoa que é cheia de partes, capri- 
chos, exigências, nove-horas. 2. Que ou pessoa que é tímida ou encabulada. 
4 adj. 3.Pop. Diz-se de cavalgadura que se assusta com facilidade; arisco. 
parti.tiivo (par) adj. 1. Que serve para dividir em partes. 2.Gramdtica 
Diz-se de palavra ou expressão que indica a parte de um todo: coletivo 
partitivo. / s.m.(0) 3. Essa palavra ou expressão (p. ex.: grande parte de, 
a maioria de). “+ Do latim partitivus, de partitus, part. pass. de partire. 
par.ti.tu.ra (par) s.f.(a) Peça musical escrita ou impressa que contém 
todas as partes vocais e instrumentais de uma composição: a partitura 
da ópera O guarani. + É italianismo puro. ç ; 
par.ti.vel adj. Que pode ser partido, dividido ou separado; divisível: ter- 
ritório partível; bens partíveis. > partibilidade (pàr-bì) s:f. (qualidade 
do que é partível; divisibilidade). í 
parto s.m.(o) 1. Conjunto de fenômenos físicos que provocam a expul- 
são da criança, da placenta e das membranas fetais, ao final da gravidez; 
parição. 2.Fig. Produto; obra: os partos de uma mente insana; esses ver- 
sos foram parto de um gênio. e V..parturiente. A Parto natural. Parto 
em que há mínima intervenção médica e nenhum ou pouco uso de drogas 
ou anestesia, geralmente antecedido de um programa em que a mãe é fí- 
sica e psicologicamente preparada, a fim de controlar a dor e possibilitar 
um processo de parto mais fácil. #+ Do latim partus, part. pass. de parere 
= parir, dar à luz. ta 
párton s.m.(o) Física Partícula elementar hipotética, que se supõe ser 
um constituinte básico de hádrons. e Pl.: pártons. x% É anglicismo (parton). 
part-time [ingl] adj. 1. Que trabalha ou dá expediente apenas num 
dos períodos do dia: manhã, tarde ou noite: médico part-time; escola 
part-time. 2. Relativo a esse tipo de atividade: emprego part-time. / adv. 
3. Com base nesse tipo de atividade: trabalhar part-time. e Pl. (1 e 2): 
port-times. e Pronuncia-se part-táiM. e Antôn.: full-time. ..., 
partu.re.jar (tú) v.t.d. Produzir ou criar (muitas coisas): os economistas 
são pródigos em parturejar neologismos. e Mantém fechada a vogal tônica 
durante a conjugação: parturejo, parturejas, etc. > partureijo (pàr; ê) s.m. 
(ato ou efeito de parturejar: a palavra é nova, de parturejo recente). 
partu.ri.en.te (tù) adj. e s.f. Que ou aquela que está prestes a parir 
ou que acabou de dar à luz: ala do hospital reservada às parturientes. 
> parturição (tu) s.f. (parto). EE i 3 02 
par.tu.ri.fo.bi.a (pàr-rì) s.f.(a) Psicopatologia Medo mórbido de passar 
por partos; horror a partos. > parturifóbico (tù) adj. (rel. à parturifo- 
bia); parturifoba (par) s.f. (mulher que tem parturifobia). 
Paru.e.re.se (ru) s.f.(a) Dificuldade de dar início à micção, princ. na 
presença de estranhos. > paruerético (rù) adj. (rel. à paruerese). i 
pa.rú.li.de (rù) s.f.(a) Odontologia Abscesso gengival: a parúlide 
é consequéncia de infecção. e Var.: parúlia e parúlida. * Do grego 
Paroulís, paroulíd-. ! 
pa.ru.si.a (pà)s.f.(a) Teologia Católica Retorno glorioso de Jesus Cristo, 
ao fina] dos tempos, para estar presente ao Juízo Final. e Var. pros.: pa- 
rúsia. & Do grego parousía = chegada, presença: par- = ao lado de, junto 
de + ous- = essência (subst. de ôn, part. pres. de einai) = ser + -ia, 
Parvalhice (pàr) s.f.(a) Parvoíce (1); parvoeira; parvoiçada; parvulez. 
Parve.nu ffr)s.cdd.(0/a) Pejorativo Pessoa que de repente ascendeu a 
Uma classe socioeconômica mais alta e não teve a aceitação espontânea 
dos outros membros dessa classe, em razão de ainda não lhes ter adqui- 
Tido as maneiras, a cultura e o modo de viver. e Pronuncia-se paRvent. 
Parvo adj. esm.(0) 1. Que ou aquele que já é crescido ou adulto, mas 
m espírito infantil; crianção (2): ele faz figura de parvo quando fala 
Com a amada; os anos passam, tudo evolui, ele cresce, mas continua 
aa 2.P.ext. Que ou aquele que é pouco inteligente ou limitado in- 
3 atualmentė; ele até pode ser sábio, mas tem ar de parvo. M adj. 
* Caraeterizado pela parvoíce: pergunta parva; resposta parva. M s.f.(a) 
PRA Redução de parvovirose: se você teve parvo em cusa, queime os 
Pg de uso diário do cão infestado (prato, toalha, casinha, etc.) e de- 
4 eo o piso com álcool e fogo ou cloro puro! e Fem,: parva e párvoa. 
onna parvalhão e parvoeirão. V, emparvecer c esparvar, #* Não se 
kma com fátuo (ignorante, tolo e presumido) nem com néscio (tolo 
e rante) e tolo (bobo pretensioso e ignorante). / Do latim parvus = 
queno, insignificante. > parvajola (pàr) s.cdd..ou parvalhão (pàr) 


partisan 


PASEP [SM 


par 


s.m. (pessoa parva); parvalhice (pàr), parvoeira (pàr), parvoíce (par), 
parvolçada (vo) s.f. (ação, ato, dito, escrito ou modos de; parvo; parvu- 
lez (3): o professor cometeu uma parvalhice, ao dizer que Minas Gerais 
tem belas praias; acreditar que haja santos no congresso é uma parvoíce 
sem igual; quem ama perdoa qualquer tipo de parvoeira; papel aceita 
tudo, desde a menor até a mais gigantesca parvoiçada); parvidade (pàr) 
s.f. [1. qualidade, estado ou condição de parvo; parvulez (4): o que ela 
ainda não havia descoberto no namorado era a sua parvidade; existe 
aí uma ilha de sabedoria num mar de parvidade; 2.pequena ou escassa 
quantidade de uma coisa; insignificância: alimentar-se de abundância 
de carboidratos e de parvidade de frutas e Legumes traz como resultado 
a obesidade; a parvidade de dados não me permite tirar uma conclusão; 
não importa se um elefante ou uma formiga: em ambos admiro a grande 
sabedoria do Criador; naquele, a grandeza; neste, a parvidade); par- 
voeirar (vo) ou parvoejar (vo) v.i. (falar, escrever ou agir como parvo). 
parvo.vi.ro (par) s.m.(o) Virologia V. parvovirus. E 
parvo.vi.ro.se (pàr) s.f.(a) Veterinária Doença viral infectocontagio- 
sa, geralmente fatal, princ. de cães e gatos, caracterizada por vômito, 
diarreia e febre alta; parvo (4). s É derivada sufixal: parvoviro + -ose. 
par.vo.ví.rus (pàr) s.m.(o) Virologia Vírus que contém DNA da família 
Parvoviridae, princ. o vírus que causa a parvovirose. e Não afeta o ho- 
mem. e Var.: parvoviro. and ` À 
parvu.lez (pàr) s.f.(a) 1. Atitude simples, sem refinamento e malícia; 
simplicidade. 2. Puerilidade; infantilidade. 3. Parvalhice; parvoíce; par- 
voiçada, 4. Parvidade. e Var.: parvuleza (ê). 

párvu.lo adj. e s.sc.(o) 1. Que ou criança que está em idade pré-escolar: 
o impúbere, antes dos sete anos completos, é infante, criança ou párvulo; 
programa de asseio e higiene destinado aos párvulos. 2. Que ou pessoa que 


tem pouca idade: meu filho é ainda um párvulo para ter tamanha responsa- 


bilidade. 4 adj. 3. Diz-se de tudo o que é muito pequeno; ínfimo: o dano foi 
tão párvulo, que nem me incomodei. 4, Diz-se daquele que é fácil de enga- 
nar; parvo: é tão párvulo que lhe arrancam dinheiro com facilidade. à Do 
latim parvulus = muito pequeno, dim. de parvus = pequeno, insignificante. 
Pa.sár.ga.da sf. (a)'1. Antiga cidade da Pérsia, fundada por Ciro, o 
Grande, em 550 a.C., que a fez sua capital. 2.Fig. Lugar mítico, onde só 
se gozam delícias e prazeres, segundo Manuel Bandeira. e Pronuncia-se 
pazárgada, ainda que muito se ouça “paçárgada”. 99 pigra 
pas.cá.cio s.m.(o) Indivíduo tolo ou simplório que, num meio qualquer, 
búsca impor-se, usando linguagem afetada: dispenso a opinião desse 
pascácio. +% É'espanholismo-(pascasio = estudante universitário que 
passava as férias fora da cidade). > pascacice (pàs) s.f. (ato, dito ou com- 
portamento de pascácio). à Rca e aa à 

pas.cal adj. 1. Relativo ou pertencente à Páscoa; pascoal: domingo pas- 
cal; ovos pascais. 4 s.m.(o) 2.Física Unidade de medida-de pressão do 
Sistema Internacional (SI). Um pascal (1 Pa) é equivalente à pressão uni- 
forme exercida por uma força de um newton sobre a superfície plana de 
um metro quadrado. e Var. (1): pascoal. e PI. (2)-pascal. e V. PASCAL. 
PASCAL ou Pascal s.m.(o) Informática Linguagem de programação de 
alto nível, que facilita a programação estruturada e ajuda a detectar os 
erros de código, usada no ensino, aplicações e sistemas de programação. 
pas.cen.tar (pãs) v:t.d. ev.p. V. apascentar. ' 

pas.cer v.t.d. 1. Comer a erva de; pastar: com a chuva, o gado:já não 
pasce um capim seco. 2. Fazer pastar: pascer o rebanho no alto da mon- 
tanha. 3.Fig. Causar prazer a; deliciar; deleitar: pascer os olhos no belo 
corpo de uma mulher. M v.t.d.i. 4. Proporcionar prazer, delícias ou deleite 
a; deleitar; deliciar: pascer o espírito nas recordações da infância. M v.i. 
ou v.p. 5. Pastar: o gado (se) pasce tranquilo no campo. 6.Fig. Alimen- 
tar-se: ninguém (se) pasce de brisa. 7.Fig. Deliciar-se; deleitar-se: meus 


'olhos (se) pasciam no belo corpo dela, quando me encarou séria. + Do 


latim pascere = pastar. > pascigo s.m. (pasto). i 
Pás‘coa s.f.(a) 1. Festa solene dos judeus, estabelecida para comemorar 
seu êxodo do Egito: celebrar a páscoa. 2. Festa solene da Igreja católica, 
em memória da ressurreição de Cristo. +& Do hebraico pesak = passagem 
ou passo (da escravidão para a liberdade), do aramaico pashã, pelo grego 
paskha, através do latim pascha. > pascal ou pascoal (pàs) adj. (rel. à 
Páscoa); pascoar (pàs) v.i. (festejar a Páscoa); pascoela (pàs) s.f. (do- 
mingo imediato ao da Páscoa). 
Pascoal, monte. Montanha de 536m de altura, do Estado da Bahia, lo- 
calizada a 50km do mar e o primeiro ponto do Brasil a ser avistado pela 
frota de Pedro Álvares Cabral, a 22 de abril de 1500. 

pas de deux [fr.] loc.s.m.(o) 1. Dança para dois, no balé. 2.Fig. Rela- 
ção íntima entre duas pessoas ou coisas, durante uma atividade qualquer. 
e Pl.: os pas de deuz (inv.). e Pronuncia-se pá de dê. ++ De pas = passo + 
de = de + deux = dois. ! 

pas de qua.tre [fr.] loc.s.m: (o) Dança para quatro, no balé. e Pl.: os 
pas de quatre (inv.). e Pronuncia-se pá de kátre. 

pas de trois Ifr.) loc.s.m.(o) Dança para três, no balé. e Pl:: os pas de 
trois (Inv.). e Pronuncia-se pá de trod. 
PASEP ou Pasep s.m.(o) Sigla de Programa de Formação do Patrimô- 
nio do Servidor Público, formado por um conjunto de depósitos efetua- 
dos pelas empresas públicas correspondentes a 0,8% de suas respectivas 
dotações orçamentárias, depósitos esses que formam um caixa único ra- 
teado entre os beneficiários do fundo, o servidor público, segundo nor- 
mas estabelecidas pela legislação. e P1.: PASEPs ou Paseps. 


pashmina 


1544 : 
passanito 


pas 


pash.mina s.f. (a) Tecido indiano, espécie de lã finíssima, extraordina- 
riamente macia, feita princ. na confecção de xales. 
pa.sigrafi.a (sì) sf.(a) Linguística Sistema de escrita universal, em 
que os signos (símbolos matemáticos, p. ex.) representam ideias, e não pa- 
lavras. 4 Do grego pãs = tudo + gráphein = escréver +-ia. > pasigráfico 
(pà) adj. (rel. à pasigrafia). 
pas.ma.cei.ra (pàs) s.f.(a) 1. Pasmo imbecil; admiração tola, quase 
sempre ridícula: era a época da pasmaceira pela música sertaneja: pre- 
feri ir morar nos Estados Unidos. 2. Falta de interesse; marasmo; apatia: 
ela oscilava entre o entusiasmo e a pasmaceira, em questão de segundos. 
pas.ma.do adj. Extremamente admirado, espantado ou assombrado; 
estupefato: estou pasmado com tanta corrupção, tanta ignorância, tanta 
impunidade, tanta falta de vergónha na cara. 
pas.mar v.t.d. 1. Causar pasmo ou estupefação a: a violência nas gran- 
des cidades brasileiras pasma os turistas. # v.t.d.i. 2. Fixar demorada- 
mente (os olhos, a vista, O pensamento): pasmei o pensamento naqueles 
maravilhosos dias da juventude. | v.t.i. 3. Espantar-se; assombrar-se: 
pasmo de tanta impunidade, de tanta ignorância! | v.i. 4. Ficar pas- 
mado: pasmo assistindo a toda essa impunidade. 5. Causar pasmo ou 
estupefação: tamanha violência pasma. # v.p. 6. Ficar pasmado, espan- 
tado ou assombrado: os turistas se pasmam com (ou de) tanta falta de 
segurança nas ruas brasileiras; pasmei-me com (ou de) tudo o que vi. 
pas.ma.tó.rio (pàs) s.m.(o) 1. Grande pasmo. 2. Lugar público onde 
permanecem ou por onde perambulam desocupados. 
pas.mo s.m.(o) Espanto ou assombro extremo; estupefação: causa- 
-me pasmo toda essa coisa de impunidade, ignorância, violência e 
incompetência, mas causa-me pasmo maior a falta de vergonha na 
cara! +» O uso de pasmo por pasmado é um brasileirismo que se pode e 
deve evitar. Há pessoas que dizem, estupefatas: Estou pasmo!, sem se 
aperceberem de que ao lado pode haver outras muito mais pasmadas... 
É bem verdade que alguns clássicos usaram pasmo por pasmado, mas 
convém lembrar que os clássicos não eram absolutamente infalíveis. 
José de Alencar foi um deles. Alguém usaria encanto por encantado? 
Por exemplo: Estou “encanto” com a justiça brasileira? Alguém: em- 
pregaria espanto por espantado? Por exemplo: Estou “espanto” com o 
governo do PT? Afirmar que pasmo, por pasmado, é redução normal, 
a exemplo de aceitado/aceito, pagado/pago, etc. é equivocar-se em 
grande estilo. Confundir adjetivo com particípio é grave. / Do grego 
spasmoós = puxão, de span = puxar, pelo latim spasmus, que se dissimi- 
lou no latim vulgar (pasmus). > pasmoso (ô) adj. (que causa. pasmo; 
assombroso; espantoso; impressionante: um adulto chorando erain- 
compreensível para mim, um acontecimento pasmoso, uma aberração 
da natureza, pois os adultos podiam tudo e tudo lhes era permitido). 
pa.so do.ble [esp.] loc.s.m.(0) 1. Música de marcha, própria. de fes- 
tejos populares e da corrida de touros: os toureiros se apresentaram na 
arena ao ritmo do paso doble. 2. Dança que acompanha essa música, 
e Pronuncia-se passo dôble. z Fei 
pas.pa.lhão (pàs) adj. e s.m.(o) Pas 
pas.pa.lho adj. e s.m.(o) Que ou aque 
til e pretensioso; paspalhão,; patego (1). e Fem.: pasp 
(ps) s.f. (ato, dito ou comportamento de paspalho). i ; 
pas.quim s.m.(o) 1. Sátira que ridiculariza uma pessoa ou um grupo, 
afixada em lugar público. 2. Panfleto infamante. 3. Jornal de péssima 
qualidade gráfica e de baixo nível jornalístico; jornaleco: não entendo 
como tanta gente gosta de ler esse pasquim. 4. Jornal ou folheto difama- 
dor. # É italianismo derivado de nome próprio: Paschino, apelido dado a 
uma estátua mutilada de Roma, na qual eram colados panfletos infaman- 
tes. Tal apelido, por sua vez, derivou do nome de um sapateiro de Roma, 
conhecido por sua mordacidade. > pasquinada (pàs) s.f. (1. linguagem 
de pasquim; 2. crítica difamatória: é um jornalista que se caracteriza 
pela pasguinada); pasquinagem (pàs) s.f. (1. ação ou efeito de pasquinar; 
2. hábito de pasquineiro; 3. difamação por pasquim); pasquinar (pàs) 
v.t.d. (setirizar por meio de pasquins) e v.i. (fazer pasquins); pasquineiro 
(pàs) adj. e s.m, (1, que ou aquele que escreve pasquins; 2.fig. difamador). 
pas.sa sf. (a) Uva seca, elaborada por diferentes processos, consumida 
como guloseima ou para acompanhar algumas sobremesas; uva-passa. 
* Do latim (tva) passa = (uva) seca ao sol. k 
passa-altos adj. Eletrônica Diz-se do filtro que só deixa passar sinais 
com frequência superior a um determinado mínimo. i ; 
passa-baixos adj. Eletrônica Diz-se do filtro que só deixa passar si- 
nais até uma determinada frequência, i 
passa-culpas s.cdd.(o/a) Pessoa que desculpa ou perdoa com muit 
facilidade. e P1.: os/as passa-culpas (inv.). 
apa Movimento com os pés para andar; passo: deu mais 
oa Get u o 2. Ato de passar: dê uma passada lá em (ou 
Riso dei pie passada no (ou pelo) escritório, 
= do big e 1, Tapete estreito e comprido, geralmente posto 
têxtil od quina güe apa roupa por profissão. 3, Na indústria 
das, para proporcionar melho ono, de pad o saci das várias çar; 
i iE a E or homogeneização e limpeza ao material. 
s s.m.(o) ogo de dados em que o perdedor é aquele que tira 
número superior a dez. e Pl.: os passa-dez (inv.). 
passa capa) tento) 1. Corredor, galeria ou ponte que liga dois se- 
construção; corredor de comunicação; passagem, 


palho. e Fem.: paspalhona;:, 
le que é um misto de estúpido, inú- 
alha. > paspalhice 
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tudo é grande, menos 


2. Passeio lateral das ruas; calçada: em Itu (SP) 
r de um navio, lugar em que ficam o 


os passadiços. 3. Na parte superio ; 
comandante, o oficial de quarto e o homem do leme. 4 adj. 4. Passageiro; 
efêmero: chuva passadiça; dor passadiça. 


pas.sa.di.o (pà) s.m.(o) Alimentação diária; comida do dia a dia; refeição 
resa onde trabalho. A Ter bom passa- 


habitual: tenho o meu passadio na emp 
dio. Comer bem; ter boa mesa: É na casa da mamãe que se tem bom passadio. 
pas.sa.do ad;.-1. Que pertence a um tempo anterior ao presente; que 
passou; que já se foi: sua vida passada não me interessa; águas passadas 
não movem moinho. 2. Anterior próximo passado: ano passado; semana 
passada. 3. Tornado liso, com o uso de ferro quente: roupa lavada e pas- 
sada. 4. Extremamente comovido: ela ficou passada com a morte do pai; 
estou passado com o que vejo. 5- Macérrimo; esquelético: ficou um mês a 
pão e água: está passado! 6. Que começa a ficar podre; estragado: laranja 
passada causa diarreia. 7.Gramática Relativo ao tempo verbal que deno- 
ta ação ou fato já acontecido. / s.m.(0) 8. Tempo que se foi ou que passou: 
o passado nao e oque passa, 


esqueça o passado; as memórias do passado; 
mas o que fica do que passou. 9. Vida passada de uma pessoa, geralmen- 
te de conduta questionável: não se candidata a cargo público nenhum, 


porque o povo conhece o seu passado. 10.Gramática Tempo verbal que 
serve para denotar ação ou fato já ocorrido; tempo passado; pretérito. 


11. Forma verbal no pretérito. 4 adj. e s.m.(0) 12. Que ou aquele que já 
ideias retrógradas: ela tem umtio 


está em idade avançada e conserva 
moderninho e outro passado. © Antôn. (1,2e7a 11): futuro; (4): alegre; 
(5): gordo; (6): fresco. > passadismo (pà) s.m. (culto do passado ou dos 
valores do passado; saudosismo); passadista (pà) adj. (rel. ao passado ou 
ao passadismo) e adj. e s.cdd. (que ou pessoa que cultua o passado ou é 


adepta do passadismo). ins 
pas.sa.dor (pàs; ô) adj. e s.m.(o) 1. Que ou aquele que passaou faz 


passar. /'s.m.(o) 2. Alça por que passa correia; cinta, etc. 3.:Coador. 
4. Pregador metálico ou de plástico para cabelo. i 
pas.sa.dou.ro (pà) s.m.(0) 1. Lugar onde se passa; passagem. 2. Pon- 
to de passagem; comunicação. 4 adj. 3: Que passa rapidamente: tempo 
passadouro. 16) f iosi] i ne 
passa-fio s.m.(o) Floss) è Pl.:passa-fios. OTURA 
passa-fora interj. 1. Usa-se para enxotar cães. / s.m.(0) 2:Repreensão se- 
vera: levou um passa-fora do chefe, por chegar atrasado. e PL: passa-foras. 
pas.sa.gei.ro (pà) adj. 1. Que dura pouco, mas vai e volta: briguinhas de 
namorados são passageiras; dor passageira; no Oriente Médio a paz é sem- 
pre passageira; chuvas de verão são passageiras. M s.m.(0) 2. Aquele que 
viaja em qualquer veículo de transporte: os passageiros do metrô, do avião, 
do ônibus. 45 Não se confunde (1) com efêmero (1). # É galicismo (passager). 
> passageiramente (pà-gei) adv. (de modo passageiro: o álcool é indicado 
contra coceira ou comichão, em que atua apenas passageiramente). 
passageiro-quilômetro s.m.(o) Unidade de medida de transporte 
coletivo, equivalente à viagem de um passageiro à distância de um quilô- 
metro. e P1.: passageiros-quilômetro. ) ta 
pas.sa.gems.f.(a) 1. Ato de passar; trânsito: a passagem de Cristo pela ter- 
ra; a passagem do Papa pelo Brasil; a passagem do ano. 2. Local por onde 
se passa: Porto Seguro (BA) está se tornando passagem obrigatória de todo 
turista que vem ao Brasil; à passagem está livre. 3. Ligação; comunicação: 
há uma passagem secreta para a rua, nesta casa. 4. Bilhete que autoriza uma 
viagem ao passageiro: você pagou a passagem? 5. Trecho ou seção de livro, 
texto, obra musical, cinematográfica, etc.; passo: ler uma passagem da Bíblia. 
6. Caso; episódio; fato; acontecimento; página: tenho uma passagem curiosa a 
lhes contar; sua vida é pontilhada de ricas passagens; aquela foi a passagem 
mais negra da minha vida! A De passagem. Pela rama; por alto: Examinei 
a obra de passagem. 4 Estar de passagem. Ter outro destino, por isso não 
poder demorar-se muito. / Passagem de break. Vinheta apresentada no 
início e no final de cada intervalo de um programa de televisão; vinheta de 
passagem. No caso de filmes, as passagens de break são coladas ao próprio fil- 
me, em cada começo ou final de segmento. / Passagem de nível. Passagem 
de uma rodovia diretamente sobre uma ferrovia, no mesmo nível, com ou sem 
cancela; cruzamento de nível entre uma via de tráfego rodoviáriae umalinha 
férrea. // Passagem por outro veículo. Movimento de passagem à frente de 
outro veículo que se desloca no mesmo sentido, em menor velocidade, mas m 
faixas distintas da via de tráfego. / Passagem subterrânea. Obra de arte 
destinada à transposição de vias, em desnível subterrâneo, destinada a0 uso 
de pedestres ou de veículos. +$ É galicismo (passage). 
E Pa (pâ-mã) s.f.(a) 1. Conjunto de artigos tecidos ou entre- 
e aa (passamanes, rendas, franjas, etc.), utilizados como guarnição em 
veis, roupas, cortinas, etc. 2. Fábrica, fabricação, comércio ou loja desses 
artigos, 3, Galão trabalhado em relevo, geralmente com fios com aspecto 
de seda, utilizado em decorações e em tailleurs. > apassamanar (à-ssã) 
ou passamanar (ssã) v,t.d. (guarnecer ou ornar de passamanes); passa” 
maneiro (ssã) s.m. (fabricante ou vendedor de passamanes ou de passama- 
naria); passamanes (pà) s.m.pl. (fitas, galões ou tecidos de fios de ouro la 
prata com os quais se ornam cortinas, roupas, móveis, etc ). é É galicismo 
(passementerie, de passement, sing. de passements = passamanes + -erie). 
pas.sa.menc.to (pà) s:m.(0) 1, Ato de passar da vida à morte; falecimento: 
o passamento do Papa comoveu o mundo. 2. Estertor de moribundo; agonia. 
passa-moleque s.m. (0) Ato praticado de má-fé, empregado para lesar 
ou prejudicar alguém; logro. e Pl.: passa-moleques a À 
pas.sa.ni.to (pà) s.m.(o) Pop. Homem insignificante; mequetre 
é que vai dar atenção a um passanito como você? i 


fe: quem 


. 
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pas.san.te adj. 1. Que passa ou excede: elevador que não sobé com lo- 
tação passante. M s.cdd.(o/a) 2. Pessoa que vai passando; transeunte. 
| prep. 3. Depois de: Estarei aí passante minhas férias; passante o mês de 
março, começam as chuvas por aqui. Y s.m.(o) 4. Alça costurada na extre- 
midade da cintura das calças, bermudas e saias, para permitir passagem do 
cinto através delas: terninho com passante. A Passante de. Mais de: Um 
exército passante de cem mil homens. Uma loja passante de vinte mil CDs. 
pas.sa.porte (pà) s.m.(0) 1. Documento oficial com nome, fotografia, 
etc. que certifica a identidade e a cidadania de alguém e lhe permite via- 
jar ao exterior, onde passa a ser o seu documento essencial: tenho passa- 
porte brasileiro e passaporte italiano. 2. Licença oficial concedida por 
um país estrangeiro que autoriza alguém a transportar mercadorias ou a 
viajar pelo país. 3. Documento oficial fornecido por um governo estran- 
geiro aliado, princ. a um navio mercante neutro em tempos de guerra, 
autorizando-o a entrar em suas águas territoriais. 4.P.ext. Qualquer au- 
torização para ir a algum lugar: a mulher não lhe dava o passaporte para 
ira nenhuma festa ou a nenhuma boate. 5.Fig. Meio para se alcançar 
alguma coisa privilegiada ou muito desejada: a Educação sempre foi o 
principal passaporte para o sucesso de um país; trabalhar duro foio meu 
passaporte para o sucesso. +» É galicismo (passeport). 
pas.sar v.t.d. 1. Atravessar; transpor: passar um rio, uma ponte. 2. Deixar 
para trás; ultrapassar: passar um caminhão em lombada; passara fronteira. 
3. Furar de lado a lado; trespassar: a bala passou-lhe o coração. 4. Pôr em 
circulação; fazer circular fraudulentamente: passar dinheiro falso. 5. Expe- 
dir; enviar: passar um telegrama. 6. Peneirar: passar a farinha. 7. Coar; fil- 
trar: passar um café. 8. Exceder; ultrapassar: passar o limite de velocidade 
permitido; você já passou a idade de casar; ela já passou os 40;0 espetáculo 
passou as expectativas; você já passou as medidas! 9. Gastar; consumir 
(tempo): passar o dia na praia; passar o Natal fora do país. 10. Experimen- 
tar; suportar: passar fome, privações, necessidades, desgostos. 11. Alisar 
com ferro quente: passar roupa. 12. Introduzir; enfiar: passar linha pela 
egulha. 13. Marcar (trabalho, tarefa): a professora passou muitos exercí- 
cios; a professora passa deveres todos os dias. 14. Fritar: grelhar: passar 
bem um bife. 15. Transpor obstáculo (concreto ou abstrato): passei a portei- 
ra; as crianças passaram o ano, por isso merecem brinquedos. 16. Projetar: 
vou passar alguns eslaides; passaram um filme interessante. 17. Mudar 
(marchas): passei a marcha na hora errada. 18. Assinar, preencher e entre- 
gar: você passa cheque sem fundo? 19. Fazer deslizar; percorrer: passar a 
mão no (ou pelo) rosto; passar a mão nos (ou pelos) cabelos. 20. Dirigir: ele 
não é de passar conselhos; nunca fui de passar pitos. 21. Distribuir entre 
várias pessoas, vendendo: é proibido passar rifa no clube. 22. Transportar; 
conduzir: a balsa passa veículos e pessoas para o outro lado do rio. 23. Usar; 
colocar: passar pó de arroz no rosto; passar batom a toda a hora. 24. Enro- 
lar: passar a capa no braço. 25. Estar em determinado lugar durante certo 
período; participar de; viver: passar as férias na Europa; passar o carnaval 
na Bahia. 26. Fazer entrar: passar contrabando. 27. Empregar: passou a 
viagem dormindo. 28. Efetuar: passar uma revista, uma fiscalização. 
4 v.t.di. 29. Transferir; levar: passei para o chefe seu caso. 30. Expedir: 
passar um fax a alguém. 31. Transmitir; legar: os pais passaram a empresa 
aos (ou para os) filhos. 32. Emprestar: passe-me aí uns trocados! 33. Pegar 
para entregar: passe-me o sal, por favor! 34. Entregar (contrariando a von- 
tade): passei ao ladrão tudo o que tinha. 35. Assinar, preencher e entregar: 
Passei-lhe um cheque nominativo. 36. Contar; revelar: não passe isto a nin- 
guém! 37. Transmitir de mão para mão; fazer circular ou rodar: passou a 
carta às amigas, antes de enviá-la ao namorado; passou o baseado aos cole- 
91s. 38.Esporte Fazer o passe de (a bola); transferir (a bola): passou a bola 
2 goleiro. 39. Pôr; colocar; amarrar: passou o cabresto no animal e depois a 
“angalha. M v.t.i. 40. Abordar; tratar: passemos a outro assunto! 41. Trans- 
mitir-se; transferir-se: a empresa passou aos (ou para os) filhos. 42. Cruzar: 
2 estrada passa por nossa fazenda; passei por ela sem cumprimentar. 
43. Transpor obstáculo físico: passei pela portaria, pelo zelador, por todo o 
mundo, e ninguém me pediu documentos. 44. Ter mais; exceder: ela já passa 
dos 40.45, Começar: passei a vê-la com outros olhos. (Neste caso, é v. auxi- 
ër.) 46. Ser aprovado ou liberado: passar no vestibular; essa nova droga já 
Passou pelo FDA americano? 47. Experimentar; sofrer, suportar: passar 
Por humilhações; passar por muitos desgostos na vida. 48. Ocupar sucessi- 
Vemente: passar por vários cargos na empresa. 49. Ser votado; tramitar: o 
Projeto já passou pela câmara e agora vai para o senado. 50. Mudar (de situ- 
“580, condição, profissão, etc.): ele passou de herói a vilão em segundos; ele 
rd a gerente do hotel, (Neste caso sempre exige predicativo.) 51. Tor- 
i o dia de claro, bonito passou u escuro, feio. (Neste caso também 
Passi gege predicativo.) 52. Não ser senão; ser essencialmente: você não 
ea eum vigarista; os dois não passavam de uma dupla de picaretas na 
tale E editora, (Neste caso também exige predicativo.) 53. Ser conside- 
fënt 5 gostavam de passar por homens de bem, por isso faziam pose de 
. 1, Onesta, séria. (Neste caso também exige predicativo.) 54. Ser mais 
— Já passa da meia-noite. (Neste caso, é v, impessoal.) 55, Ser perdoado ou 
culpado: desta vez passa. (Neste caso também é v. impessoal.) 56. Ir 
Pa minha relação com ela nunca passou de amizade. 57. Conten- 
inimi -0 pobre sempre passa com pouco. 58. Desertar: passar ao (ou para o) 
Cutra v.t. 59. Mudar-se de lugar: passei de uma poltrona a (ou para) 
* Passe à (ou para a) cama, que eu tenho um segredo para lhe contar! 
a a sitar; por favor, deixe-nos passar!; já passei por aqui; estava pas- 
o venno, aqui e vi seu carro; o ônibus já passou, 61. Introduzir-se; entrar: 
Passa pela fresta da janela; os fantasmas passam pelas paredes. 
*~Tuzar: a estrada passa por Campos. 63. Mostrar-se momentaneamente; 
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passou em seus olhos um grande brilho, quando ouviu a notícia. 64. Decor- 
rer; transcorrer: assim passa a vida; lembrar os tempos que passaram; o dia 
passava lento. 65. Achar-se ou estar (diz-se das condições de saúde); como 
tem passado?; não estou passando bem. 66. Ser sancionado ou aprovado: o 
projeto de lei passou. 67. Ser tolerável: ela não é linda, mas passa; este vinho 
não é lá essas coisas, mas passa. 68. Correr; deslizar: o rio passa por minha 
cidade. 69. Deixar de existir: acabar: passará o céu e a terra; minha juven- 
tude já passou; a crise passou logo; tudo passa. 70. Escapar; fugir: não dei- 
xe passar esta oportunidade! 71. Ser aprovado em exame: eu passei, mas ela 
não passou. 72. Circular; propagar-se: o boato passou de boca em boca. 
73. Ir além de: distraí-me e passei do ponto onde ia descer do ônibus. 74. Ser 
projetado sobre uma tela: está passando um filme interessante. 75. Ser rele- 
vado um erro: desta vez passa! 76. Esgotar-se (prazo): o prazo para a inscri- 
ção ao vestibular já passou. 77. Ter um fim; acabar: minha dor de cabeça 
finalmente passou; a raiva de repente passou. 78. Privar-se: não pode pas- 
sar sem fumar; não posso passar sem ela. 79. Deixar (jogador de cartas, dé 
dominó, etc.) de fazer jogo, ao chegar sua vez. / v.i. ou v.p. 80. Suceder; 
acontecer: o que (se) passa aqui?; ela sabe de tudo o que (se) passou entre 
nós; ignoro o que (se) passa; esse fato (se) passou há muito tempo. 81. Decor- 
rer (o tempo): muitos anos (se) passaram desde aquele fato; passaram(-se) 
dias, meses, anos. # v.p. 82. Mudar de partido ou de lado; bandear-se: pas- 
sar-se ao (ou para o) inimigo. 83. Ter a sua ação em; desenrolar-se: a comé: 
dia se passa no interior mineiro. 84. Mudar de residência: passei-me de For- 
taleza para Salvador. 85. Apresentar-se falsamente como (sempre com 
predicativo): entre os amigos, ele queria passar-se por sábio. A Deixar pas- 
sar (fig.). Ignorar; não levar em conta: Vou deixar passar sua provocação, 
desta vez. | Não passar de. Não ser mais que; não ser senão; ser de fato: 
Ela não passa de uma vigarista. 4 Passar adiante (alguma coisa). Livrar-se 
dela: Comprei um carro ruim, mas já passei adiante. % Passar a esponja 
em. Esquecer: Passei a esponja em tudo o que ela me faz, mas o perdão 
ainda não lhe consigo dar. Passar à história (ou à posteridade). Não 
ser esquecido pelas gerações futuras. / Passar alguém para trás. En- 
ganá-lo, tungá-lo ou lográ-lo, para ser beneficiado em seu lugar. / Pas- 
sar a limpo. 1. Reescrever, eliminando os erros e melhorando a letra; co- 
piar do rascunho: A professora mandou-o passar a limpo toda a lição. 2.Fig. 
Tornar melhor, mais digno, mais ético: É preciso passar o Brasil a limpo. 
4 Passar a mão em, Furtar; surrupiar: Continuam passando a mão no 
dinheiro do povo. | Passar a mão em alguém. Tocar nele com desejos 
libidinosos. / Passar a mão na cabeça de alguém (fig.). Protegê-lo, 
perdoando-lhe todas as faltas: Os pais costumam passar a mão na cabeça do 
caçula. | Passar a noite em claro. Ficar toda a noite sem conseguir pegar 
no sono; não conseguir dormir. / Passar ao (ou de) largo. 1. Ir por um lu- 
gar sem se deter ou sem se fixar no que se passa em derredor: Eu a vi na rua, 
mas ela passou ao largo, sem me cumprimentar. 2. Passar a distância: Todas 
as vezes que as crianças viam um navio passar de largo, corriam até a praia. 
3.Fig. Não levar em conta ou fazer que não vê: Prefiro passar ao largo dessa 
questão. Nós, que somos mais experientes e capazes, devemos passar ao 
largo de uma situação nitidamente abusiva? 4 Passar a perna em al- 
guém. Lográ-lo; enganá-lo; tungá-lo. / Passar a régua (fig.). Encher o 
copo até a borda com qualquer bebida alcoólica: Ele pediu um conhaque e 
mandou passar a régua. 4! Passar atestado de burro (ou de estúpido ou 
de imbecil, etc.) em alguém. Fazê-lo de bobo ou de otário: Aquele que 
vende carro com ágio passa atestado de otário ao comprador. ⁄ Passar a 
vida em branco. Ter vivido sem nunca haver feito nada de útil; não obter 
nada da vida: Desistir nunca é o caminho; a gente sofre, se sente estúpido, 
usado, mas tudo isso ainda é melhor do que passar a vida em branco. 
4 Passar batido. 1. Passar despercebido: O erro acabou passando batido 
pela revisão. 2. Passar em alta velocidade: Um ônibus urbano não pode pas- 
sar batido pelo ponto, deixando de pegar passageiro. 3.Futebol Levar um 
drible desconcertante, ao tentar, em velocidade, tomar a bola de um adver- 
sário, sem conseguir parar. (Neste caso, usa-se também passar lotado.) 
4 Passar bem. 1. Gozar de boa saúde; ir bem: Depois de muitos dias adoen- 
tado, agora estou passando bem, graças a Deus. 2. Comer à farta: As crian- 
ças gostam de ir à casa dos avós, porque lá elas passam bem. 4 Passar ca- 
rão. Sofrer vexame ou forte constrangimento. / Passar da conta (ou do 
limite ou das medidas). Exagerar; exceder; extrapolar: O governo já está 
passando da conta, na carga tributária. 4 Passar de ano. Conseguir apro- 
vação para o ano escolar seguinte. / Passar de cabo duro. Passar por um 
conhecido, sem olhar nem cumprimentar. 4 Passar de cavalo a burro. 
1. Ser rebaixado de cargo, posto, função, etc. 2. Ficar em situação pior que a 
anterior. / Passar de moda. Cair em desuso; arcaizar-se; ficar ou tornar-se 
demodê: A gíria “pra frentex” passou de moda. # Passar de pato a ganso. 

Obter pouca ou nenhuma vantagem num negócio qualquer; trocar seis por 
meia dúzia. / Passar despercebido. Não ser notado: As mudanças sociais 
são tão lentas, que passam despercebidas. 4 Passar desta a (ou para) me- 

lhor. Falecer. / Passar em brancas nuvens. Passar despercebido; passar 
em branco: Seu aniversário não passará em brancas nuvens. # Passar em 

branco, Não ser notado; passar despercebido: A presença dela não passou 

em branco na festa. # Passar em silêncio. Omitir. / Passar (ou Transitar) 

em julgado, 1. Ter (uma sentença) pleno efeito, por não ter sido embargada 

ou agravada em tempo útil. 2.Fig. Ser um fato incontestável, já decidido: Nos- 

so divórcio já passou em julgado. 4 Passar em revista. Passar revista a (2). 

M Passar estrelto. Viver apertado, em dificuldades financeiras. / Passar no 

papo. Comer: O gato passou no papo o rato. ~ Passar o (ou no) couro. Dar 

surra ou sova; surrar; bater: A qualquer má-criação, o pai lhe passava o cou- 

ro. / Passar o Rubicão. Tomar uma decisão arriscada ou perigosa, em quese 
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joga tudo. / Passar o pé. Fugir: Quando viu a polícia chegando, os la» 
drões passaram o pé. /' Passar o tempo. Distrair-se: Caminhar, para 
passar o tempo. 4 Passar pela cabeça a (ou de) alguém. Correr-lhe: 
Essas coisas não lhe passaram pela cabeça? # Passar pelas armas. Fu- 
zilar: O governo chinês passa pelas armas todos os traficantes de drogas. 
4 Passar pelo sono. Dormir ligeiramente; descansar mal. ~ Passar 
por. 1. Fingir ser: Ele passava por médico. 2. Fazer parte de: Ela passou 
pelos meus amores da adolescência. 4 Passar por cima de (fig.). Atro- 
pelar (leis, normas, regras, etc.); não levar em conta; transgredir; desres- 
peitar: Ele vive passando por cima da gramática e ainda quer ser presi- 
dente! Não vou passar por cima do chefe. W Passar raspando. Ser 
aprovado em exame com a nota mínima. / Passar recibo (fig.). Revidar 
uma ofensa ou acusação; vingar-se: Você é meu amigo, por isso pode falar 
mal de mim à vontade, que não vou passar recibo. // Passar revista a. 
1. Examinar: Passar revista a um carro, a uma casa, a um presídio. 
2. Inspecionar; passar em revista: Passar revista às tropas. # Passar 
sabão (ou pito) em alguém. Ralhar com ele; chamá-lo à atenção. ~ Pas- 
sar sem. Abrir mão de; sobreviver: Posso muito bem passar sem você. 
4 Passar uma borracha (ou esponja) sobre. Esquecer; apagar. 4 Pas- 
sar um fax (ou telegrama). Defecar. // Passar um pente-fino em algo. 
Conferi-lo com o máximo rigor. ++ Este verbo pode ter dois objetos indire- 
tos, como nestes exemplos: A empresa vem passando de pai/para filho há 
dois séculos. A coroa do Brasil só passou de D. Pedro I/ para D. Pedro II. 
4 Do latim vulgar *passãre, frequentativo de pandere = abrir caminho; 
afastar, do latim passus = passo. it 
pas.sa.ra.lho (pà) s.m.(0) Gir.RJ Dispensa em massa de funcionários, 
trabalhadores ou empregados: passaralho nas estatais: o governo ini- 
ciou substituições em estatais e fundos de pensão envolvidos nas sus- 
peitas de corrupção. 
pas.sa.re.la (pà) s.f. (a) 1. Espécie de ponte estreita construída: sobre 
riachos ou avenidas largas, de grande fluxo de veículos, destinada ao uso 
de pedestres. 2. Plataforma elevada por onde desfilam modelos e candi- 
datas a concurso de beleza. *% É galicismo (passerelle). ‘i 
pas.sa.ri.nha (pà) s.f.(a) 1. Fêmea de qualquer passarinho: a passari- 
nha fez um ninho na minha varanda: 2. Baço de qualquer animal. 3.Gír. 
Vulva: o menino olhava por baixo da minissaia da moça, cuidando: de 
lhe ver a passarinha. 4.Pop.NE Nervura mediana da enxada. A Bater a 
passarinha (pop.). 1. Causar medo; amedrontar; assustar: Ele é forte, 
mas não me bate a passarinha. 2. Vir-lhe desejo ou palpite de alguma 
coisa (usa-se de preferência em frases negativas): Não ia ao cinema havia 
três semanas nem nada me batia a passarinha.: PARTOS 
pas.sa.ri.nhar (ssã) v.t.d. 1.Chulo Apalpar (pessoa) com fins libidi- 
nosos; bolinar. 4 v.i. 2. Caçar pássaros ou passarinhos. 3.Fig. Vadiar; 
vagabundar: deire de passarinhar e procura um emprego! 4.Pop. As- 
sustar-se (a cavalgadura), geralmente por deficiência visual: o cavalo 
passarinhou e derrubou o peão. 5.Pop. Mexer (a cavalgadura) a cabe- 
ça de um lado para o outro, impedindo a colocação do freio, buçal, etc. 
> passarinhada (ssà) s.f. (1. porção de pássaros ou passarinhos; 2. comi- 
da feita de passarinho com polenta; 3. passarinhão); passarinhada (ssà) 
s.f ou passarinhão (ssà) s.m. (pinote que a cavalgadura dá por causa 
de susto); passarinhagem (ssà) s.f. (caça de pássaros ou passarinhos); 
passarinheiro (ssã) s.m. (caçador, criador ou vendedor de pássaros ou 
passarinhos) e adj. (diz-se da cavalgadura que é dada a passarinhar). 
pás.sa.ros.m.(o) Ornitologia Nome genérico de aves voadoras de pequeno 
e de médio porte, que têm bico, sangue quente, corpo coberto de penas, pés 
de três dedos à frente e um para trás, unha do dedo posterior mais forte 
que a dos dedos anteriores e membros anteriores modificados para formar 
as asas. (As de pequeno porte são chamadas geralmente de passarinhos.) 
e Aum. irregular: passarolo (ô). A Mais vale um pássaro na mão que 
dois que voando vão. Não devemos trocar o certo pelo duvidoso, ainda 
que este pareça mais vantajoso. (O povo encurtou este provérbio para Mais 
vale um pássaro na mão que dois voando.) /! Morrer como um passarinho. 
Morrer rápido e serenamente, sem sofrimento. // Passarinho que acompa- 
nha joão-de-barro acaba virando servente de pedreiro (ou Passari- 
nho que acompanha morcego dorme de cabeça para baixo). Frase 
que se aplica aquele que se sai muito mal por querer fazer o que os outros fa- 
zem, sem ter condições para tal. // Ver passarinho verde. Demonstrar ale- 
gria injustificada ou encantamento com algo. + Não se confunde com ave 
Pes a ng in po é coberto de penas) nem com passarinho 
0 beija-flor é pe pa ne ssaro é uma ave, mas nem toda ave é um pássaro. 

L e um passarinho; o urubu é uma ave, sem deixar de 
ser um pássaro, mas nunca um “passarinho”, O ganso, o pato e a galinha são 
aves, mas não “pássaros”, nem muito menos “passarinhos” 4 Como pássaro 
é termo genérico, assim como ave, bicho, peixe, etc., não se cansion c 
epiceno. Ao desejarmos estabelecer a diferença de sexo usaremos: o pá am 
era uma fêmea; o pássaro era um macho, da mesma forma que Eni 
mos: o bich amea: onei ' que emprega- 
(1 pis dan uma fêmea; o peixe era um macho. > passarinho (pà) s.m. 
dc pb y e a porte; 2. pênis, princ. de criança; bilau). 
sa, de muita lábia SA (o) Pop. Pessoa muito esperta, astuciosa, manho- 
ciganossūo ti , perita em enganar, em levar vantagem; espertalhão: os 

o tidos e havidos por pássaros-bisnaus desd i 
tem daí ; A e.os mais remotos 
ap a que muita gente os evita. e Pl.: pássaros-bisnaus. 
pré O-arroz s.ep.(o) Pap: Garibáldi; dó-ré-mi. e Pl.: pássaros- 
pas.sa.ro.la (pà) s.f. x : ; 
to que o padre i eh E a S add (Pa) i (a) 2. Aerósta- 
usmão construiu; para nele “voar” em 1709. 
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pas.sa.tem.po (pà) s.m.(o) Ocupação ligeira e agradável, só para passar o 
tempo; entretenimento: seu passatempo preferido é fazer palavras cruzadas, 


passa-tudo s.m.(o) Eletrônica Diz-se de filtro que permite a passagem 
de sinais de todas as frequências, mas altera a relação de fase entre elas, 


e Pl.: os passa-tudo (inv.). 


pas.sá.vel adj. 1. Nem bom nem T f 
diano: a comida deste restaurante é passáv 


do, cruzado: um rio passável. 
pas.se s.m.(o) 1. Ato de passar, CO 


m mau; tolerável; razoável; médio; me- 
el.'2. Que pode ser atravessa- 


m as mãos, fluidos magnéticos para 


uma pessoa que se pretende curar ou livrar de coisas pone tomar 
passe em centro espírita. 2. Permissão para locomover-se de um lugar a 
outro. 3. Bilhete; passagem: comprar passe do metrô. 4.Esporte Ato de 
passar a bola a um companheiro: o time perdeu porque deu muitos pas- 
ses errados. 5.Arcaísmo Vínculo profissional de atleta com o clube que 
o(a) mantém por contrato; direitos federativos: sabe quanto custa o passe 
desse jogador? 6. Ato de passar em torno à capa: ao terceiro passe, o 
toureiro levou uma violenta chifrada. À Passe com açúcar (fut.). Passe 
a um companheiro feito com absoluta precisão e excelente visão de jogo. 
s% É derivada regressiva de passar. j : 
pas.se.ar (pà) v.t.d. 1. Levar a passeio: a doe ) 
parque todos os dias; passear O cachorro. 2. Percorrer em passeio: ja passeer 
muitos países; você já passeou O Brasil?; passeamos a cidade toda. 3.Fig. 
Dirigir vagarosamente, ora para UM, ora para outro lado: passear o olhar 
pelo ambiente; passear a vista pelas garotas da festa. 4. Ostentar; exibir, 
mostrar: passear pela cidade toda a sua elegância; gosta de passear seus 
carrões importados. 5.Fig. Divulgar; difundir; espalhar: essa revista volta 
e meia passeia notícias falsas; passear boatos de todos os tipos; passear a 
sua teoria pelo mundo todo. M v.i. 6. Sair a pé ou viajar, geralmente de carro, 
ônibus, trem, etc. para distrair-se ou divertir-se: passear no (ou pelo) par- 
que da cidade; ir passear em (ou por) Paris; passear muito durante as férias; 
passear por entre os canteiros de flores. 7.Esporte Levar vantagem com 
muita facilidade sobre o adversário; ganhar facilmente; vencer com uma 
perna às costas: a verdade é que o Palmeiras passeou hoje em campo, não 
dando a mínima chance a seu adversário. 8.Fig. Mover-se vagarosamente: o 
avião passeia por entre as nuvens, à espera de permissão para pousar. M v.p. 
9. Andar em passeio: as baratas, neste hotel, passeiam-se por todas as suas 
dependências. e Conjuga-se por atear. A Mandar alguém passear. Fazê- 
“Jo sair indelicadamente; mandá-lo às favas; mandá-lo coçar mico. 
pas.se.a.ta (pà) s.f.(a) 1. Pequeno passeio; giro; volta: vamos dar uma 
passeata pela praça? 2. Marcha coletiva organizada como manifestação 
pública de regozijo, de protesto ou de reivindicações. í 
pas.sei.o s.m.(0) 1. Ação ou efeito de passear: dar um passeio pela praça; 
nunca mais me esqueci daqueles meus passeios ao Rio; que tal um passeio 
de carro até a beira-mar? 2. Lugar onde se passeia: Miami tem passeios 
belíssimos! 3.Pop. Distância considerada curta: a viagem de São Paulo a 
Santos é um passeio. 4. Parte lateral e um tanto elevada de quase todas as 
ruas, destinada ao trânsito de pedestres; calçada; passadiço: o carro subiu 
no passeio e quase atropela dois pedestres. 5.Gir. Aquilo que se obtém 
com a maior facilidade ou sem nenhum esforço; vitória ou conquista fácil: 
foi um passeio palmeirense: 6a 0!;a França foi um passeio para as forças 
nazistas, no início da guerra. A Passeio completo. 1. Percurso de ida e 
eo pd pt completo Fortaleza-Canoa Quebrada-Fortaleza fica em 
,00 por pessoa. Duração do passeio completo, incluindo passeio de 
barco: cinco horas. 2. Na exigência de traje, para um evento: terno (de 
Ca gravata para homens e roupa de tecidos finos (pantalo- 
e ngas compridas, vestido, tailleur, terninho) para mulheres: 
Traje para o baile de hoje: passeio completo. 4 Passeio espacial. Excur- 
papa a o de um astronauta no espaço, fora da nave; atividade 
. + E derivada regressiva de passear. f 
pas.sen.to adj. Bíbulo (2). 
Ees telatos caitlhon a. Chave abs tua o feias dum e, 
Rotel Hêi ch 2 que abre todas as fechaduras de um edifício, 
RA a ave mestra. 3.Publicidade Moldura, faixa ou fita de papel que 
ker a Deng, SEPN apa E metálica, adap- 
lib P Bs a permitir a aplicação de agulhas de quaisquer 
Das si fic ronuncia-se pás-pa Rtú (esse R soa como o r do francês mer). 
RO (pà) s.f.(a) Botânica Planta herbácea, arbórea ou arbustiva, 
da família das passifloráceas, do gênero Passiflora, das regiões tropicais, 
o pe qa lembram os instrumentos da Paixão (coroa de espinhos, 
pregos, martelos), por isso mesmo conhecida como flor da Paixão. 
pas.siflo.rá.cea (ssi) s.f.(a) Botânica Espécime das passifloráceas, fa- 
mília de plantas dicotiledôneas, herbáceas ou lenhosas, geralmente tre- 
padeiras, de flores grandes e vistosas e frutos 1 res ou bacáceos, 
representada princ. pelo maracujazei caos (58) dj. (rel. 
ou pert. a essa família). ` inteiro, æ passilondcoo (68) Cr 
uti te Pd ELE (a) Botânica Sedativo natural, encontrad 
pas.sing note [ingl] isst (a) Músico | a 
harmonia, P RENK ETE (a) Misiqa Nota estranha g determina 
melódica de um para outro; Era para propician uma nenn Ns E s 
passing tone [ing].] | ; passing tone. e Pronuncia-se pêicin nôut. 
pêicin tôun. gl.] loc.s.m.(o) Música Passing note. e Pronuncia- 
pas.si.o.fi.lia (pa- ga es pas à) adj. 
(rel. à aeia. aiu Ong autos idea passiofílico (pon, 
sems (queiou:aguele que pai a); passiofílico ou passiófilo (pà) 
passiofilia; sadomasoquista). > 


enfermeira passeia o doente pelo 


o no 


se 
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pas.si.o.nal (pà) adj. 1. Que se deixa levar pela paixão ou pela emoção: 
torcedor passional. 2. Relativo a paixão ou causado por ela; passioná- 
rio: decisão passional; crime passional. > passlonalidade (pà-nà) sf. 
(qualidade do que é passional); passlonalismo (pà-0) s.m. (estado ou 
condição de passional); passlonalmente (pã-o) adv. (de modo passional 
ou apaixonado; apaixonadamente: ele discorreu passionalmente sobre 
o tema); passionária (pà) s.f. (mulher que defende ardorosamente uma 
causa); passlonário (pà) adj. (passional). 
pas.sis.ta s.cdd.(0/a) 1. Dançarino(a) de frevo. 2. Integrante de escola 
de samba que executa os passos com graça e agilidade. 
pas.siva s.f.(a) Gramática Redução de voz passiva. 
pas.sivar (pà) v.t.d. Gramática Dar significação ou forma passi- 
va a (um verbo). 2.Fig. Tornar passivo ou indiferente: a violência é 
tão grande, que até já passivou a população. 3.Química Tratar ou re- 
vestir (um metal), para tornar a superfície menos reagente e impedir 
sua corrosão eletroquímica. / v.p. 4.Química Adquirir passivação: o 
chumbo se passiva na presença de ácido sulfúrico. e Var. (1): apassi- 
var. > passivação (ssi) s.f. (1. ato ou efeito de passivar; 2.quím. mo- 
dificação da superfície de um metal, que o torna menos sensível aos 
agentes químicos; 3.quím. tratamento da superfície de metais e ligas 
ferrosas que produz essa modificação). 
pas.sível adj. Sujeito a: crime passível de pena máxima; atuação 
passível de críticas; infração passível de pesada multa; todo ser hu- 
mano é passível de erros. > passibilidade (pà-bì) s.f. (qualidade do 
que é passível). 
pas.sivi.da.de (ssi) s.f.(a) 1. Atitude de quem, ante uma situação de ne- 
cessidade, não faz nada; condição ou qualidade de passivo; indiferença; 
apatia; passivismo (1): o que mais me admirou foi a passividade do time 
brasileiro, que não reagiu em nenhum instante ao maior poderio da equi- 
peadversária. 2.Gramática Caráter do verbo que expressa que o sujeito 
é quem recebe a ação. 3.Química Qualidade de um metal que, depois de 
receber tratamento superficial, resiste à corrosão eletroquímica. 
pas.sivis.mo (pà) s.m.(o) 1. Caráter, atitude, qualidade ou comporta- 
mento passivo; passividade (1): o passivismo da mulher acabou redun- 
dando em divórcio. 2. Princípio ou prática da resistência passiva: o pas- 
sivismo do povo francês ajudou a libertar o país, durante a II Guerra 
Mundial. > passivista (pà) adj. (rel: a passivismo) e s.cdd. (pessoa que 
demonstra passivismo). 
pas.sivo adj. 1. Que sofre uma ação ou processo, sem reagir: povo pas- 
sivo ante as (ou diante das, ou perante as) injustiças sociais. 2. Indife- 
rente; insensível: a rotina torna o homem passivo. | s.m.(o) 3. Conjunto 
de obrigações a pagar; massa de débitos de uma empresa: o passivo da 
empresa é elevado, por isso não foi vendida. e Antôn.: ativo. A Passivo 
circulante. Soma de todos os passivos de uma empresa, cujo vencimento 
éinferior a um ano e geralmente inclui contas como fornecedores, dívida 
de curto prazo, imposto a pagar, etc. / Passivo oneroso. Somatório de 
todos os passivos que acarretam uma despesa financeira para uma ins- 
tituição. / Pederasta passivo. Homossexual submisso, que faz as vezes 
da dama (em contraposição ao pederasta ativo). ++ Do latim passivus = 
capaz de sofrer, de passus. > passivamente (ssi) adv. (de modo passivo; 
sem reagir: ela não aceitou passivamente o divórcio). 
PaS.so s.m.(0) 1. Ato de avançar ou de recuar um pé, andando; passada: 
dar um passo para trás. 2. Marcha; andamento: apresse o passo! 3. Cada 
uma das diferentes posições do pé na dança: o passo do tango, da valsa. 
£. Modo de marchar: passo acelerado. 5. Ruído provocado pela ação de 
endar: ouvir passos no corredor. 6. Sinal do pé no solo; pegada: o homem 
deizou os passos na areia da praia. 7. Distância de um pé a outro, quando 
Se enda regularmente: o acidente foi a dois passos de mim. 8. Unidade 
de comprimento igual a 0,76m. 9. Passagem (4): ler um passo da Bíblia; 
9 episódio de Inés de Castro é um passo célebre de Os lusíadas. 10.Fig. 
“mpulso para agir; iniciativa; decisão: dar um passo importante na vida. 
1, Avanço; progresso: essa lei representa um grande passo para pôr fim 
“impunidade. 12, Distância entre dois dentes de uma engrenagem. e Não 
* confunde com paço. À A cada passo. Amiudadamente; constante- 
mente; a cada momento: Ela consultava o relógio a cada passo, o que me 
“Ncomodava. M A dois passos de. Muito perto: Moro a dois passos da 
“cola. | Ao mesmo passo. Ao mesmo tempo: Ele acendia uma vela a 
Deus e outra ao mesmo passo ao diabo. 4 Ao passo que. À proporção 
que; à medida que: A estrela era mais bem vista ao passo que o Sol se 
Punha no horizonte. À passo (ou À passo e passo, ou A passos len- 
tos), Lentamente; devagar: Os sem-terra achavam que os assentamentos 
“tavam sendo feitos a passo. 4 A passos largos. 1. A passadas largas; 
aminhar a passos largos. 2.Fig. Rapidamente; a olhos vistos: A crise 
Caminha a passos largos. Y Apertar (ou Esticar ou Firmar) o passo. An- 
ar maís depressa; apressar-se: Por mais que apertássemos o passo, não 
Poderíamos alcançar. Se você não esticar o passo, não chegaremos a 
o PO. Firmemos o passo, porque o trem não espera ninguém!  Ceder 
Passo a alguém. 1. Deixá-lo passar, por educação ou gentileza: Nin- 
Guém cedia o passo ao rapaz, que estava desesperado por chegar ao hos- 
Pital, 2.Fig. Reconhecer-lhe a superioridade; A equipe do América cede o 
Passo ao Flamengo, mas diz que vai lutar pela vitória. 3. Acabar; ter fim; 
Pra preocupação acabou cedendo o passo a outra, bem pior. M Dar 
de nasso em falso, 1. Cometer falta grave. 2. Cair na vida; prostituir- 
“Na cidade grande logo, logo ele deu um passo em falso. 4 Dobrar o 
asso, Apressar-se: Se não dobrarmos o passo, não chegaremos antes do 


0 


passional 


pasteurizar Nay 


pas 


meio-dia, A Marcar passo. 1. Movimentar os pés sem sair do lugar: As 
crianças ficavam em fila, marcando passo. 2.Fig. Não prosperar: Mar- 
car passo na vida, 4 Não se deve dar o passo maior que a perna 
(fg.). Nunca se deve ir além de suas possibilidades: quem não pode com o 
pote não pega na rodilha, / Passo a passo, Paulatinamente; aos poucos; 
Pouco a pouco: Passo a passo ele foi conquistando posições na empresa. 
4 Passo de cágado. Passo muito vagaroso: Você pretende chegar aon- 
de, com esse passo de cágado? | Passo de ganso. Passo militar firme 
e forte, como que para transmitir a máxima virilidade e coragem, usado 
princ. nas grandes paradas, que consiste em marchar cóm os punhos cer- 
rados e os pés erguidos, com a ponta esticada a exatamente 20cm do chão 
(p. ex.: o das tropas alemãs, no tempo de Hitler). 4 Seguir os passos de 
alguém. Vigiá-lo; ficar de olho nele: A mulher vivia seguindo os passos 
do marido. + Do latim passus, part. pass. de pati = sofrer. > passinhar 
(pà) v.i. (dar passinhos); passinho s.m. (passo curto, miúdo). 

Passos, Guimarães (1867-1909). Poeta alagoano de Maceió, nascido 
Sebastião Cícero dos Guimarães Passos, pertencente à primeira gera- 
ção parnasiana. Transferiu-se para o Rio de Janeiro e conheceu Paula 
Nei, Emílio de Meneses e Olavo Bilac no auge da sua glória, com o qual 
colaborou na feitura do Dicionário de rimas e no Tratado de versifi- 
cação. Membro fundador da Academia Brasileira de Letras. Escreveu 
Versos de um simples (1891) e Horas mortas (1901) — poesias — e Pi- 
mentões (1907), coletânea de versos humorísticos, escritos juntamente 
com Olavo Bilac. 

pass.word [ingl] s.f.(a) Informática Sequência de caracteres (letras, 
números e símbolos) exigidos para acessar qualquer informação, na 
Internet; senha utilizada na identificação de um usuário em um siste- 
ma, permitindo seu acesso. e Pl.: passwords. e Pronuncia-se pés-uárd. 
3 Uma boa password deve ter pelo menos oito caracteres, ser simples de 
introduzir e (o mais importante) ser fácil de lembrar. 

pas.tas.f.(a) 1. Mistura de farinha e água, geralmente com amido, usada 
como adesivo. 2. Qualquer substância semissólida, feita de ingredientes 
sólidos e líquidos: pasta de dente. 3. Maleta chata de couro, plástico, pa- 
pel, etc., para acondicionar papéis, documentos, etc.: pasta 007. 4. Papel 
grosso, dobrado de forma que possa acondicionar documentos, material 
escolar, etc., geralmente fechado nas extremidades por elásticos: pastas 
escolares. 5.Fig. Cargo de ministro de Estado; ministério: a pasta da Fa- 
zenda. + Do grego pastê, neutro pl. de pastos = espalhado, de passein = 
espalhar, pelo latim pasta. f 

pas.tar v.t.d. 1. Comer (vegetação, dizendo-se de gado): o rebanho pasta 
capim novo. 2. Dar pasto a; pastorear: ele foi pastar o rebanho. 4 v.t.i. 
3.Fig. Sentir extremo prazer em; deliciar-se; comprazer-se: há pessoas 
que pastam na prática de todo tipo de maldades. // v.i. 4. Comer (animal) 
vegetação: o gado pasta em paz. 5.Gir. Passar por momentos difíceis: 
fugiu de casa e agora está pastando. e V. pasto. «Do latim vulgar *pãs- 
tāre, frequentativo de pãscere. AOLA Ore 

pas.tel s.m.(o) 1. Culinária Massa de farinha de trigo estendida e rechea- 
da de salgados ou doces, geralmente frita: pastel de carne; pastel de maçã. 
2.Artes Gráficas Colocação fora de ordem de caracteres ou de linhas em 
uma composição, que não permite a sequência lógica do texto: a revisão 
encontrou vários pastéis na primeira prova da composição; o pastel pode 
ocorrer em nível de linhas, blocos de textos, legendas de fotos, etc. 3. Lápis 
ou bastão composto de matéria colorida, usado desde o séc. XV para co- 
lorir e pintar. 4. Artes Plásticas Técnica de pintura em que se utiliza esse 
lápis ou bastão que resulta numa obra de tons suaves, meio desbotados, de 
pouca luminosidade: o pintor está usando pastel nas suas telas. 5.Artes 
Plásticas Quadro pintado com esse material e técnica: o melhor quadro 
desse pintor é um pastel. 6. Cor suave, meio desbotada, semelhante à do 
pastel (3): o pastel do vestido dela agradou aos estilistas. 4 adj. 7. Diz-se 
dessa cor. 8. Que tem essa cor: vestidos pastel; tons pastel. (Como se vê, 
neste caso não varia.) / s.sc.(0) 9.Pop. Sujeito chato, cacete, maçante: to- 
dos evitam essa garota, porque ela é um pastel daqueles. 10.Pop.RJ Pessoa 
mole, apática, lerda, sonsa: escolheu tanto e acabou contratando um pastel 
como empregada. e V. empastelar. Não se confunde (2) com gato (2) 
nem com gralha (1). / Do latim tardio pastellus, dim. do latim tardio pasta 
= massa de farinha, pelo francês antigo pastel (1 e 2, 9 e 10), hoje pâte, e 
pelo italiano pastello (3 a 8). > pastelaria s.f. (arte ou estabelecimento de 
pasteleiro); pasteleiro (pàs) s.m. (aquele que faz ou vende pastéis); paste- 
lista s,cdd, (pessoa que desenha ou pinta a pastel). 

pas.te.lão (pàs) s.m.(o) 1.Culinária Pastel grande. 2.Culinária Empada 
grande, do tamanho de uma torta; empadão, 3.Cinema, Teatra e Televi- 
são Redução de comédia-pastelão ou comédia de pastelão. 4.Pop. Ho- 
mem sem energia; banana; pamonha, e Fem. (4): pastelona. 

paste-uvp [ingl] s.m.(o) V. pestape. va 
Pas.teur, Louis (1822-1895). Químico e bacteriologista francês, consi- 
derado o Pai da Microbiologia. Inventou o método da pasteurização e 
com experimentos desmitificou a teoria da geração espontânea. e Pro- 
nuncia-se pastéR (este R soa como o r do francês mer). A Efeito Pasteur. 
Inibição da fermentação, quando há abundância de oxigênio. / Trata- 
mento Pasteur. Tratamento usado na prevenção da raiva ou hidrofobia, 
feito por 21 dias consecutivos. > pasteuriano (teu) adj. 

pas.teu.ri.zar (teu) v.t.d. 1. Submeter (princ. leite) a alta temperatu- 
ra (de 72 a 90°C por 16 segundos), esfriando rapidamente, para destruir 
certos microrganismos patogênicos, sem alterar suas propriedades; es- 
terilizar. 2.Pejorativo Empobrecer ou comprometer a originalidade ou 


pastiche 


1548 
patamar 


pas 


a autenticidade de (teoria, obra, etc.), com o propósito de agradar ao pú- 
blico. 4% O método da pasteurização (1), inventado por Louis Pasteur (de 
que a palavra deriva), é efetivo, porque os microrganismos patogênicos 
do leite (salmonelas, estreptococos, etc.) são muito sensíveis ao calor. / É 
galicismo (pasteuriser). > pasteurização (pàs-rl) s.f. (1. ação ou efeito 
de pasteurizar; 2. conservação dos alimentos pelo processo de esteriliza- 
ção, com seu aquecimento a uma temperatura não superior a:100ºC e seu 
esfriamento de forma rápida, a fim de eliminar os germes). 
pas.ti.che s.m.(o) 1. Arte Qualquer obra literária, artística ou musical que 
imita abertamente a obra de um grande mestre, com intenção sarcástica. 
2.Fig. Mistura heterogênea e confusa; mixórdia; miscelânea: a cidade de 
São Paulo é um pastiche arquitetônico; o pastiche ideológico que caracte- 
riza um partido político. e Var.: pasticho. % Com origem no italiano pas- 
ticcio (massa ou mistura de elementos compostos), o termo pastiche era, 
no âmbito da pintura, aplicado de forma pejorativa, denotando o quadro 
forjado com tamanha perícia imitativa, que era confundido com o origi- 
nal. Durante o Renascimento, em razão da crescente demanda por obras de 
arte, tanto em Florença quanto em Roma, alguns pintores medíocres foram 
levados a imitar telas dos grandes mestres italianos, com propósito fraudu- 
lento. A prática chegou à França, no séc. XVIII, onde a palavra se transfor- 
mou em pastiche, que nós, brasileiros, adotamos de preferência a pasticho. 
Na literatura, o pastiche se aproxima da paródia, da paráfrase e da sátira. 
> pastichar (pàs) v.t.d. (fazer um pastiche de) e v.i. (fazer um pastiche). 
pas.ti.fício (pàs) s.m.(o) Fábrica de massas alimentícias. +% É italianis- 
mo paulista (pastificio). ` 
pas.ti.lha s.f.(a) 1. Pequeno tablete que contém medicamento ou essên- 
cia de sabor agradável, para ser dissolvido lentamente na boca: pastilha 
de hortelã. 2. Pequena peça de revestimento, quadrada ou hexagonal, 
feita de cerâmica, porcelana ou vidro, usada em paredes: a fachada do 
prédio é revestida inteiramente de pastilhas azuis. 3.Costura Bordado 
em ponto caseado, cuja forma se assemelha a uma pastilha. 4.Música 
Parte da chave que, nos instrumentos de sopro, tampa o orifício. A Pasti- 
lha de freio. Elemento de frenagem utilizado nos freios a disco. Usam-se 
duas pastilhas para cada disco, uma de cada lado, acionadas hidraulica- 
mente, pelo sistema de frenagem que as pressiona contra o disco, na ação 
de frear. + É espanholismo (pastilla). > pastilhamento (tì) s.m. (ato 
ou efeito de pastilhar); pastilhar (pàs) v.t.d. [1. transformar (material 
pulverulento) em pastilhas; 2. revestir (piso, parede, fachada) com pasti- 
lha; 3. bordar em ponto caseado, formando pastilhas, bicos ou recortes]; 
pastilheiro s.m. (recipiente em que se preparam pastilhas adocicadas).; 
pastinha s.f.(a) 1. Pasta pequena. 2.Pop. Tipo de penteado em que uma 
porção de cabelo cai sobre a testa ou na lateral do rosto, formando uma onda. 
pas.ti.nhar (pàs) v.i. Comer em pequenas quantidades ou com má vontade. 
pasto s.m.(o) 1. Erva que alimenta o gado; pastagem; pastio. 2. Lugar 
ou terreno com essa erva; pastagem; pastio. 3. Alimentação; comida: res- 


taurante de bom pasto. 4.Fig. Motivo; causa: esse fato deu pasto a muitos 


boatos. # s.m.pl.(0s) 5-Pop. Lugar ou região em que se vive e exerce poder 


e predominância: Nos meus pastos a coisa seria diferente, mas como estou 
em terra alheia... A Casa de pasto. 1. Restaurante que serve refeição a 
qualguer hora do dia. 2. Restaurante barato. e V. empastar. ; Do latim 
pástus, part. pass. de páscere = pastar. > pastagem [pasto (1 e 2): a falta 
de chuva prejudica as pastagens; terras destinadas a pastagem]; pasta- 
ria (pàs) s.f. (campo de pastagem, pasto); pastejar (pàs) v.t.d. [levar (o 
gado) para comer pasto; pastorear] e v.i. [comer (o gado) o pasto; pastar: o 
gado pasteja no campo], que mantém fechada a vogal tônica durante toda 
a conjugação: pastejo, pastejas, etc.; pastejo (ê) s.m. (ação de pastejar); 
pastiçal (pês) s.m. (pop.RS terreno de pasto abundante: conduzi o gado 
até um pastiça!): pastio s.m. [1. ação de pastar; 2. pasto (2); pastagem]. 
pastor (ô) s.m.(o) 1. Aquele que guia o rebanho para pastar e cuida 
dele. 2.Fig. Mentor ou guia espiritual: o Papa é o bom pastor da Igreja. 
3.Fig. Ministro protestante. / adj. 4. Que faz vida de pastor; campesi- 
no: povo pastor. 4 Não se confunde (1) com zagal. # Do latim pástor. 
Éder (pàs) s.m. (dignidade de pastor ou período de exercício na 
a pastorício (pàs) adj. (rel. a pastores; pastoral; pasto- 
pastoril: ir er pastorício, falavam o sânscrito) e s.m. (atividade 
Ração pa pda é uma região que depende basicamente do pas- 
í Á pos do pastorício). 
ar R 1. Relativo ou pertencente a pastor (1 e 2) ou pró- 
Pa Papini ( pá trabalho pastoral; carta pastoral; poder pastoral; 
padres oi ade ei s.f.(a) 2, Carta circular de bispo ou do Papa aos 
à. Ação re ri com ensinamentos e instruções morais e religiosas. 
toral operária x Po atuação religiosa e evangélica numa diocese: a pas- 
junto de três epíst oesia pastoril; écloga. A Epistolas pastorais, Con- 
lerdo pe stolas do Novo Testamento atribuídas a São Paulo, duas 
tros e a certas eeta peida na Ee ria li ia minis- 
de pâstor. > pastoralista (to) adj. (rel a Igreja. x% Do latim pastóralis, 
pastoralista não é prioridade da alia ita a'Igreja como modelo 
a É = l ; 
e Eq ip a Zoologia 1. Raça de cães de origem alemã, de 
morded , Fobusta, cabeça proporcional ao corpo, dentad ' 
i edura em tesoura, pelos longos, princ. cinza e REA adura forte, 
qui obedientes, equilibrados, leais, afetuosos EOIN idos pa 
rianças, tolerantes com os outros animais e faci o dono, amigos 

estando entre os três melhores do mundo. / e facilmente adestrados, 
3 Relafiyo aessa Taca:ou à esse eio, -M s.ep.(0) 2. Esse cão. / adj. 
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pas.to.ra.lis.mo (to) sim.(o) Celebração da vida pastoril, vista como 


um eterno idílio entre pastores e pastoras; exaltação do modo de viver no 
campo, em contato com a natureza, longe da agitação e da vaidade das 
cidades. > pastoralista (to) adj: (rel. ao pastoralismo). 
pas.to.rar (pàs) v.t.d. 1. Levar (o gado) ao campo e vigiá-lo enquanto 
pasta; pastorear (1): quando menino, pastoreava o gado junto com seu 
pai. 2.Pop.NE Ficar à espreita de; espreitar; observar às escondidas; vi- 
giar. 3. Aguardar (alguém). i i e : 
pas.to.re.ar (to) v.t.d. 1. Pastorar (1); pastorejar. 2.Fig. Dirigir e prote- 
ger (os fiéis) o sacerdote; pastorejar: pastorear os fiéis. 3.Fig. Governar; 
pastorejar: pastorear uma empresa. 4.Fig. Vigiar; zelar; cuidar de; olhar: 
babá existe justamente para pastorear crianças. Mvi. 5. Exercer o ofício 
de pastor (1). e Conjuga-se por atear. > pastoreação (pàs-re) s.f. (ação ou 
efeito de pastorear); pastoreador (pàs-re; ô) s.m. ( 1. aquele que pastoreia 
o gado; 2. lugar em que se pastoreia: O gado já saiu para o pastoreador); 
pastoreio (pàs) s.m. (1. ação de pastorear; 2. vida ou profissão de pastor; 
3. atividade ou indústria pastoril; pastorício: conheço todas as técnicas 
do pastoreio; 4. terreno em que há pasto e no qual se pastoreia o gado; 
pastoreiro; pastagem, 5. gado que pastoreia; 6. porção de pastores); pas- 
toreiro (pàs) s.m. [pastoreio (4)]; pastorejar (to) v.t.d. [pop.RS pastorear 
(1 a 3)J; pastorejador (pàs-re, ô) s.m. (pop.RS pastoreador); pastorejo 
(pàs; ê) s.m. (pop.RS pastoreio). «% Não se confunde (1) com apascentar, 
que não pressupõe a assistência do pastor, ideia essa contida em pastorear. 
Um pastor pode apascentar seu rebanho sem necessariamente pastoreá-lo. 
pas.to.re.la (pàs) sf. (a) Literatura Tipo de cantiga trovadoresca carac- 
terizada por um cavaleiro se dirigir a uma pastora, declarando-lhe o seu 
amor. # É galicismo (pastourelle). 
pas.to.ril (pàs) adj. 1- Pastoral.'2.Fig. Rústico; campesino: fala pastoril; 
Folguedo popular dramático de origem eu- 


modos pastoris: M s.m. (0) 3 à 
ropeia, representado entre O Natal e o dia de Reis no Nordeste, com, entre 


outras figuras, as pastorinhas. ^ii c- + í ; 
pas.to.riinhas (pàs) s.f.pl.(as) 1. Cantoras e sambistas que, nas escolas 


de samba, formam um bloco. 2. Figuras femininas que dançam.e tocam 
maraca; no pastoril. ri 
pas.to.so (ô) adj. 1. Semelhante a pasta na consistência; que não é nem 
líquido nem sólido; semissólido. 2. Diz-se da voz arrastada e pouco clara: 
locutor de voz pastosa não agrada a ninguém. > pastosidade (to) sf. 
(qualidade, estado ou condição de pastoso). Í 
pas.tra.mi [ingl] s.m.(o) Carne bovina m 
com páprica, pimenta, cominho, alho, defuma 
nuncia-se pastrâmi. i 5 
pas.tra.na adj. 1. Rústico; grosseiro; pastrano. / s.cdd.(o/a) 2. Pes- 
soa rude, grosseira; pastrano(a). 3.Pop. Pessoa sem brio ou dignidade; 
desavergonhado(a); descarado(a). > pastrano adj. [1. rel. a Juan de Pas- 
trana, gramático espanhol do séc. XVI; 2.p.ext. muito malfeito; ordiná- 
rio: um trabalho pastrano; 3.fig. rústico; grosseiro; pastrana (DD). 
pastra.nha s.cdd.(o/a) Pop. 1. Pessoa sem iniciativa. 2. Pessoa um 
tanto idiota. | i 
pa.ta s.f.(a) 1. Fêmea do pato. 2. Pé ou mão de animal: as patas do cão, 
do burro. 3.Pop. Pé grande de pessoa. A Meter a pata. 1. Cometer gafe; 
dar patada. 2. Intrometer-se; imiscuir-se: Não meta a pata nas minhas 
coisas! -> pataço s.m. (pop.S coice com a pata; patada violenta). Syg 
pa.ta.ca s.f.(a) 1. Antiga moeda brasileira de prata, no valor de 320 réis. 
2. Quantia equivalente a essa moeda. 3.Fig. Dinheiro; haveres: homem de 
muitas patacas. 4.Economia Unidade monetária de Macau. 5.Pop. Mancha 
na pele, de forma arredondada. e V. meia-pataca. # Do árabe abūtāqah. | 
pa.ta.co.a.da (pà) s.f.(a) 1. Tolice; disparate; despautério. 2. Lorota; con- 
versa fiada; estória; tapeação: isso é patacoada, rapaz, e ainda cais nessa: 
pa.ta.da s.f.(a) 1. Pancada com a pata; coice: a patada desse burro dói! 
2. Pancada com o pé: ela deu patadas contra a (ou na) porta, para que 
abrissem. 3.Fig. Asneira; gafe: cometi uma patada, ao escrever exceção 
com ss. 4.Pop. Ingratidão: pagar os favores com patada. A Dar patada. 
1. Cometer erro ou gafe: Dei uma patada, ao escrever exceção com ss, 
2. Dizer asneira ou tolice: Ela deu uma patada na festa que arrepiou 
todos os pelos e cabelos das amigas! 4 Dar patadas. Praticar atos de ig- 
norância; cometer estupidezes. / Levar patada., Ser vítima de grosseria 
ou de ingratidão: Fazer o bema quem não merece é levar patada na certa. 
a ANRR (pã) sp Jargão absurdo que passa por discurso cienti- 
Raag sim. (0) Agato Membrana alar dos morcegos e esqui 
+ ++ Do grego patageion = j i i 
(tà) adj. (do No geion franja, pelo latim patagium. > pa 
E aaa Kas a (a) PR da extremidade meridional 
a e p preende a Terra do Fogo. > patagão (pà) ou 
pa.ta.le.ar (tà) v.i. Pop.RS 1. Agitar as pernas com violência e à 
espernear: quando se afundou até as orelhas, começou a patalear, em deses- 
pero. 2.P.ext. Dar patadas no chão, em sinal de aborrecimento; patear. 3.Fig: 
Aborrecer-se muito, por não conseguir o que deseja. e Conjuga-se por atear, 
pa.ta.mar (pà) s.m. (0) 1. Espaço largo entre dois lanços de escada 
oua parte superior da escada. 2.Fig. O grau mais alto; ápice; apogeu; 
pa as atingiu o patamar da carreira. 3.Ecologia Superfície plana 
que interrompe a continuidade do declive de wma vertente, * Di7 
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pata.maz (pà) adj. e s.cdd.(o/a) 1. Que ou pessoa que é falsa beata ou que 
afeta santidade para enganar alguém. 2. Que ou pessoa que é um tanto idiota. 
pataque.ra (pà) s.f.(a) 1.Botânica Nome comum a duas plantas herbá- 
ceas da família das escrofulariáceas (Conobea aquàtica e C. scoparioides), 
que vegeta em riachos, de odor penetrante, utilizadas para aromatizar am- 
bientes. 2. Pop. Pequeno peixe barrigudo (Pristignathus martii), encontra- 
do princ. em água salobra. e Var. (1): pataquitera (tà). 
pa.ta.ra.ta (pà) s.f.(a) 1. Ostentação ridícula: a patarata daquele depu- 
tado construtor levou à cassação do seu mandato e à sua prisão. 2. Coisa 
ridícula e sem valor; mentira jactanciosa; patacoada. 3. Mostra exage- 
rada e ridícula de atenção e carinho para com uma pessoa: deixe-se de 
patarata, que você não me engana! 4 s.cdd.(o/a) 4. Pessoa que diz pata- 
ratas ou patacoadas; patarateiro(a): esse governo está cheio de pataratas. 
5. Pessoa afetada, pedante e boçal: o prédio estava cheio de pataratas, 
que eram justamente os mais exigentes nas assembleias de condomínio. 
“É espanholismo puro. > pataratar (tà) ou pataratear (pà-rà) v.t.i.e v.i. 
(dizer pataratas; fanfarronar; bazofiar); patarateiro (tà) adj. e s.m. [que 
ou aquele que só diz pataratas ou patacoadas; patarata (4)]; pataratice (tà) 
sf. ou pataratismo (tà) s.m. (qualidade, ato, dito ou modos de patarata). 
patar.rás (pà) s.m.(o) Náutica Cabo que liga o topo do mastro à popa 
da embarcação. e Pl.: patarrases. x É italianismo (patarazzo). 
patati, patatá. Palavras que se usam para resumir e encerrar uma 
fala ou um enunciado, cujo teor não tem muita importância, equivalente 
dee assim por diante, etc. 
pata.tiva (pà) s.ep.(a) 1.Ornitologia Passarinho (Sporophila plumbea 
plumbea) de plumagem cinzenta e de canto muito melodioso. (Voz: can- 
tar, soluçar.)  s.sc.(a) 2.Fig. Cantor(a) de voz muito agradável. 3.Fig. 
Orador(a) de grande talento: Emílio Carlos era a patativa do congresso, 
nos anos sessentas. 
pa.tau s.m.(o) Homem ignorante, simplório e de espírito infantil: e o 
patau ainda cria firmemente que a modelo, porque lhe era simpática, 
estava apaixonada por ele. 
patau.á (pà) s.m.(o) Botânica Planta palmácea (Oenocarpus bataua), 
que alcança até 18m de altura, de sementes oleaginosas e palmito comes- 
tível. e Var.: batauá (bà). f 
pa.ta.vi.na (pà) pron.indef. Pop. Nada; bulhufas: não estou entenden- 
do patavina. ci 
pata.vi.no (pà) adj. e s.m.(o0) V. Pádua. 
pa.ta.xó (pà) s.m.(o) 1. Membro dos pataxós, povo indígena jê que habi- 
ia certas regiões do território brasileiro. // adj. 2. Relativo ou pertencente 
a esse povo. $ 
patch.es lingl.] s.m.pl. (os) Aplicações de couro, usadas nos cotovelos 
das jaquetas e suéteres. e Pronuncia-se pétches. 
pat.chu.li (pat) s.m.(o) 1.Botânica Planta herbácea da família das la- 
biadas (Pogostemon patchouli), de origem indiana, de cujas folhas se ex- 
trai um óleo aromático e volátil, usado na fabricação de perfume. 2. Esse 
perfume. ++ A forma registrada no Vocabulário da Academia Brasileira 
é patezúli e do Vocabulário da Academia de Lisboa, pachuli. Nem uma 
zem outra correm no Brasil. / Do tâmil pacculi = folha verde. 
Patchwork [ingl] s.m.(o) 1. Tecido feito com retalhos de outros te- 
tidos, geralmente de cores e estampas diferentes. 2.P.ext. Qualquer 
trabalho feito de pequenos pedaços ou fragmentos. e Pl.: patchworks. 
* Pronuncia-se pétch-uárk. 4+ O patchwork é um trabalho que vem sen- 
do desenvolvido há algum tempo, para aproveitamento de retalhos de 
teci Os, usados na costura doméstica. Não era, de início, usado para in- 
Mumentária, ficando restrito a colchas, cortinas ou toalhas, dependendo 
So materia] usado. O patchwork como trabalho artesanal para uso na 
“Udumentária é algo que se deve aos hippies. 
Patês m. (0) Culinária Pasta salgada de alimento, que se come no pão ou 
“ bolacha salgada, como entrada: patê de fígado de ganso é fortíssimo! 
*L galicismo (páté). 
tear (pa) v.t.d. 1, Bater com as patas em: o gado pateou toda a lavoura. 
E ars Beprovar ou manifestar desagrado pela apresentação de (espetá- 
1 9), batendo com os pés no chão: o público pateou a peça, ao seu final. 
“1.3, Bater com as patas (animais). 4.P.ext. Acepção 2: revoltada, a pla- 
4 Datenva e exigia o dinheiro de volta, 5. Não obter sucesso; ser malsuce- 
1 malograr-se: o cantor pateou no Japão. 6. Dar-se por vencido; render- 
da apio só pateou em agosto de 1945, e Conjuga-se por atear, > patea- 
pasa ou pateadura (te) s.f. (ato de patear; apupo feito com os pés). 
té de fole gras jfr.) loc.s.m.(o) Patê de fígado de ganso (ou de 
š à) especialmente engordado. e Pl.; patés de foie gras. e Pronuncia-se 
£ fuá grá. e V. fole gras. 
CG0(é) adj e sm.(0) Pop. 1, Que ou aquele que, apesar de simplório, 
Do bastante razoável e quer sempre opinar sobre tudo e todos; 
rig 2. Que ou aquele que é rude, grosseiro. > pategada (pà) s.f. 
agi po de pategos; 2, ato ou dito de patego); pategar (pà) v.i. (proceder 
tme r como patego); pateguice (på) s.f. (qualidade, ato, dito ou compar- 
Pa ia de patego). 
neo $.m.(0) 1, Criador ou guardador de patos. 2, Frade leigo que 
Patos j Tegado da copa de um convento, 3.Pop. Cercado onde se criam 
trazer. “dj. e 8:m.(0) 4.Pop, Que ou cão de caça que é adestrado para 
i as aves caídas na água. 
TO joe] a s.f.(a) Anatomia Pequeno osso móvel, curto e discoide, situado 
* ha parte dianteira da articulação do fêmur com a tíbia, antiga- 
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mente conhecido como rótula. + Do latim patella, dim: de patina = disco 
chato, chapa. Este nome descreve com mais propriedade o formato do osso 
que o antigo nome (rótula = rodinha). > patelar (pà) adj. (rel. à patela). 
pate.li.for.me (te) adj. Que tem forma de disco chato ou de prato: con- 
cha pateliforme. 

pá.te.na sf.(a) Prato, geralmente de ouro ou de prata, usado para re- 
ceber a hóstia durante a celebração da Eucaristia. 4 Nos meios litúrgi- 
cos, porém, corre como paroxítona (patena), que não é a prosódia oficial. 
M Do grego patanê, pelo latim patina. ; ! 

patente adj. 1. Muito claro; evidente; óbvio; manifesto: fica cada dia 
mais patente o valor da ética no relacionamento humano; é patente que 
a Terra é redonda. 2. Relativo a carta patente: direito patente. 3. Aberto 
ou franqueado a todos; gratuito: espetáculo patente. 4. Acessível: é um 
governo patente a todos os cidadãos, pobres ou ricos. M s.f.(a) 5. Ga- 
rantia dada por um governo àquele que criou ou inventou alguma coisa, 
conferindo-lhe o direito de usá-la ou vendê-la por um certo período de: 
tempo; título oficial de concessão ou privilégio; redução de carta patente: 
o governo brasileiro reconheceu as patentes norte-americanas dos (ou 
sobre os) programas de computador. 6. Criação ou invenção protegida - 
por essa garantia. 7. Documento que atesta essa garantia. 8.Fig. Qual- 
quer direito exclusivo; exclusividade: ela não detém a patente do char- 
me. 9.Fig. Posto militar: sua patente é de capitão. A De patente, De alta 
qualidade: Farinha de patente. Relógio de patente. “4 Do latim patêns, 
patent- = aberto, part. pres. de patêre = estar aberto. > patentemente 
(ten) adv. (de modo patente ou manifesto; manifestamente: violaram pa- 
tentemente um direito do cidadão). 

pa.ten.te.ar (ten) v.t.d. 1. Tornar patente, claro, evidente, manifesto; 
manifestar claramente; evidenciar: patenteie logo suas intenções!; pa- 
tentear solidariedade. 2. Proteger (invento ou projeto) com uma paten- 
te (5); obter uma patente para: patenteou todos os seus inventos. 3.Fig. 
Criar: quem patenteou esse drible foi um jogador brasileiro. | v.t.d.i. 
4. Acepção 1: patenteou suas intenções à namorada, que o deixou; paten- 
tear solidariedade às vítimas. 5. Abrir; franquear: patentear as portas 
da casa aos amigos. 4 v.p. 6. Tornar-se patente, claro, evidente, mani- 
festo; manifestar-se claramente; evidenciar-se: suas intenções logo se 
patentearam, e a namorada o deixou. e Var.: patentizar. > patentea- 
ção (ten) s.f. ou patenteamento (ten) s.m. (ato ou efeito de patentear); 
patenteador (ten; ô) adj. e s.m. (que ou aquele que faz patenteação). 
pá.ter-fa.mílias s.m.(o) 1. Pai de família. 2. Entre os antigos roma- 
nos, chefe ou cabeça de família. ++ Do latim paterfamiliaãs: pater = pai + 
familias (genitivo arcaico de familia) = família. 

pa.ter.nal (pa) adj. 1. Próprio de pai: amor paternal; carinho paternal. 
2. Que age como pai: tio paternal; amigo paternal; chefe paternal com 
(ou para. com) todos os subordinados. x Não se confunde (1) com pa- 
terno. W É derivada sufixal: paterno + -al. > paternalidade (pà-nã) s-f. 
(qualidade de paternal); paternalmente (ter) adv. (de modo paternal; 
benevolamente: ele acolhe a todos paternalmente). 

pa.ter.na.lis.mo (ter) s.m.(0) Política ou prática de controlar uma pes- 
soa, um grupo, um povo, etc. de modo paternal, provendo suas necessida- 
des, sem dar-lhe direitos ou responsabilidades. > paternalista (ter) adj. 
(rel. ao paternalismo) e adj. e s.cdd. (que ou pessoa que é dada ao pater- 
nalismo); paternaliístico (ter) adj. (rel. a paternalismo ou a paternalista). 
pa.ter.nida.de (ter) s.f.(a) 1. Qualidade ou condição de pai: comprovar 
a paternidade de alguém. 2. Ascendência do lado paterno: pela paterni- 
dade, poderia ter olhos claros. 3. Autoria; origem: a paternidade de uma 
ideia. A Paternidade adotiva (ou civil). Aquela que resulta de adoção. 
4 Teste de paternidade. Teste que usa a identificação do grupo sanguí- 
neo da mãe, da criança e do pai putativo para estabelecer a probabilidade 
da paternidade. +% Do latim paternitãs, paternitat.-. 

pa.ter.no adj. 1. Do pai propriamente dito: responsabilidade paterna; 
autoridade paterna. 2. Pertencente ao pai da pessoa de quem se trata: ele 
não se refere aos bens paternos, mas aos maternos; seus traços paternos 
são fortes. 3. Por parte de pai: tia paterna. +% Não se confunde (1) com 
paternal. | Do latim paternus, de pater = pai. 

pá.ter-nós.ter s.m.(o) Pop. Série de anzóis colocados como iscas, em di- 
versas alturas, para aumentar a capacidade de pesca. e Pl.: páter-nósteres. 
pa.tes.ca (ê) s.f.(a) 1.Mecânica Polia ou roldana, conhecida também 
como catarina, cuja função é dobrar a força do seu guincho, ao mesmo 
tempo em que reduz pela metade a velocidade do sistema, o que permite 
remover veículos em locais de difícil acesso. 2.Gir. Marinheiro que vive 
a bordo e tem grande amor à profissão. 4 adj. 3. Diz-se de roda feita de 
uma só peça; inteiriço. > patescarla (tes) s.f. [1. ato ou procedimento de 
patesca (2); 2. excursão marítima). 

pa.te.ta adj. e s.cdd.(0/a) Que ou pessoa que é abobada ou desorientada 
como um pato (o pato é considerado um animal estúpido; cf. a expressão 
cair como um pato); que ou pessoa que é pouco inteligente, otária, tola. 
e Antôn.: sagaz, perspicaz. > patetar (pà) ou patetear (te) v.i. (cometer 
patetice ou tolice), sendo este conjugado por atear; patetice (pà) s.f. (ação 
ou dito de pateta; tolice); patetola (pà) adj. e s.cdd. (pej. que ou pessoa 
que é muito pateta; bobalhão). 

pa.té.ti.co adj. 1. Que provoca forte emoção e ao mesmo tempo desper- 
ta um sentimento de tristeza, dor, piedade, etc.; tocante: a patética des- 
pedida da mãe e do filho, que partiu para a guerra. 2. Caracterizado 
por forte emoção: apelo patético; gesto patético. 3.Pejorativo Conside- 
rado ridículo, por explorar exageradamente as emoções: filme patético. 
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M s.m.(0) 4. Capacidade de despertar nos outros emoção ou piedade. 
5. Fato comovente, trágico. ++ Do grego pathêtikós = sensível, de patheêtos 
= sujeito a sofrer, de pathos = sofrimento, pelo latim tardio pathêticus. 
> pateticamente (tê) adv. (de modo patético; tocantemente: o filme ter- 
mina pateticamente); pateticismo (tê) ou patetismo (pà) s.m. (qualida- 
de do que é patético: ele soube transmitir muito bem seu patetismo). 
pa.tíbu.lo s.m. (0) Tablado onde se coloca forca ou guilhotina, para executar 
condenados à morte; cadafalso. «+ Embora patíbulo e cadafalso sejam sinô- 
nimos, o primeiro termo tem caráter infamante, inexistente no segundo. Um 
bandido merece o patíbulo; um condenado político, porém, como o foi a rai- 
nha Maria Antonieta, ou o revolucionário Montesquieu, sobe ao cadafalso, e 
não ao “patíbulo”. / Do latim patibulum. > patibular (ti) adj. (1. rel. a patíbu- 
lo; 2. que tem o semblante semelhante a um monstro; merecedor de patíbulo). 
patife adj. e s.m.(o) 1. Que ou aquele que não tem vergonha na cara: O 
goleiro palmeirense declarou que não podia responder por três ou quatro 
patifes do time, que não sentiam vergonha de perder quatro ou cinco jogos 
seguidos. 2. Que ou aquele que é safado, sem-vergonha, calhorda, mau-cará- 
ter: o mundo está cheio de patifes, gente que não merece nem sequer respeito. 
3.Pop. Que ou aquele que recua à menor adversidade ou contrariedade; co- 
varde: ele é patife, não entrano mar sea água está fria. e Fem.: patija. Aum. 
regular: patifão, de fem. patifona. > patifaria (tì) s.f. (ato ou comportamento 
de patife); patifório (pà) s.m. (pej. grande patife; patifão; velhacaz). 
pa.ti.guá (pà) s.m.(o) Cesto de palha ou de folhas de palmeira no qual 
os índios guardam suas redes. 
pa.i.lha s.f.(a) 1. Parte posterior e um pouco elevada do selim. 2. Fio 
achatado de ouro ou de prata. 3. Parte inferior do trilho ferroviário. 
&. Peça da bicicleta que assenta sobre a roda, impedindo-a de se mover. 
7+ É espanholismo (patilla). i 
pa.tim s.m. (0) 1. Patamar pequeno. 2. Calçado munido na sola de lâmi- 
nas metálicas (para deslizar no gelo) ou de rodinhas (para rolar sobre 
pavimento liso). # É galicismo (patin), na acepção 2. 
páina sf.(a) 1. Coloração e aspecto que tomam certos objetos ou certas 
superfícies ao longo do tempo: a pátina de um edifício antigo; a pátina de 
uma estátua; a pátina de um muro velho. 2. Camada de óxido, às vezes mul- 
ticolor, e outras de cor verde, que se forma nos objetos de bronze pela ação da 
umidade. 3. Coloração artificial que se dá a certos objetos, para protegê-los, 
embelezá-los ou envelhecê-los decorativamente. 4. Perda da cor natural que 
o tempo produz nas pinturas a óleo. 5. Cor suave da pintura, obtida de for- 
ma artificial A A pátina do tempo. O envelhecimento: As mulheres mais 
vaidosas procuram ocultar a pátina do tempo usando todos os recursos que 
a ciência oferece. ++ Do latim patina, do italiano patina, pelo francês patine. 
pa.ti.nar (pa) v.t.d. 1. Dar uma camada de pátina a (objeto de bronze). 
Z v.i. 2. Mover-se com patins sobre uma superfície; deslizar sobre patins: 
garotas patinam no calçadão da avenida à beira-mar. 3.Pop. V. patinhar. 
4 Patinação acrobática. Modalidade esportiva de patinação na qual os 
patinadores executam saltos e acrobacias. 4 Patinação artística. Moda- 
lidade esportiva de patinação na qual o patinador ou os patinadores reali- 
zam exercícios acrobáticos ou de dança. / Patinação no gelo. Modalida- 
de esportiva de patinação praticada em pista de gelo. # O uso de patinar 
por patinhar é tão descabido, que nenhuma palavra da mesma família de 
patinar tem ligação semântica com patinhar. 4 Na acepção 1, é derivada 
sufixal (pátina + -ar); nas demais acepções, é ainda derivada sufixal (pa- 
tim + -ar), com desenvolvimento de consoante palatal. > patinação (ti) s.f. 
(1. patinagem; 2. lugar onde se patina; 3. esporte que consiste em deslizar 
com patins e compreende cinco modalidades: hóquei sobre gelo, hóquei so- 
bre patins, patinação acrobática, patinação artística e patinação no gelo); 
patinador (ti; ô) adj.e s.m. (que ou aquele que patina); patinagem (pà) s.f. 
[ato ou exercício de patinar; patinação (1)]. 
pa.ti.ne.te (pà) s. f.(a) Brinquedo que consiste numa tábua sobre duas 
rodas, na qual se põe um dos pés e com o outro se dá o impulso. % É 
galicismo (patinette). 
patinhar (pê) v.i. 1. Bater com os pés na água, simulando o nado dos 
patos, com o fim de se mover nela: os cisnes patinham tranquilos no lago. 
2.P.ext. Girar em falso (roda de veículo, disco de embreagem, etc.), sem 
transmitir movimento: as rodas patinhavam, patinhavam, e o caminhão 
r saia um milímetro do lugar, naquele lamaçal da estrada. 3.P.ext. 
Epa a (veículo), por girarem suas rodas em falso: o caminhão 
E loei a dia um grande buraco no chão. 4.Fig. Deslizar-se 
Dam po a PA Sd da lisa e escorregadia: os carros 
El quando entrei eves amag. Escorregar: haviam encerado a sala 
2, patinhei; cuidado para não tinh. s ; 
e molhado! 6.F. a 2 putinhar nesse piso liso 
mer pirata ad um erro ou uma indiscrição; equivocar-se: 
Das RN np SGD tó 
regar: no momento de fazer o gol r do lugar, por alguma razão; escor- 
chance. 8.Fig. Não evoluir ou 4 , o Joijador patinhou e desperdiçou a 
patinhou no ano 2008: a pesar ir; estacionar: a economia mundial 
ou evoluiu depois da bossa aade Ae ini cad regrediu, patinhou 
em patinar. / É derivada sufixal: pato . pop.: patinar, és V. observação 
(ato ou efeito de patinhar). : pato + -inhar. > patinhagem (pà) s.f. 
pa.ti.nho s.m.(o) 1. Pa f 
to, mas é um Paino, Son Urinol E o an DOIS! Rete dir inda 
papagaio (6). 4. Carne da perna trascica nho acamado; compadre (5); 
e V. pato. A Patinho feio (fig.). Pes ano em Bua parte interna, 
enjeitada: Ela sempre foi o patin soa que sempre se vê desprezada ou 
patinho feio da turma. 
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coberto no interior de um edifício; átrio; 
2. Espaço amplo e ao ar livre de uma esco- 
3. Espaço amplo e aberto, destinado a 
pesados. 4. Espaço nos aeroportos 
5.P.ext. Qualquer espaço amplo e 
Do latim patium, provavelmente 


pá.tio s.m.(o) 1. Recinto des 
adro: o pátio de um convento: 

la, destinado ao recreio dos alunos. 
manobra de locomotivas ou de veículos 
destinado a manobras das aeronaves. 

descoberto, cercado de edificações. nm 
de patere = estar aberto. 


pa.ti.o.ba (pà) s.f. (a) Botânica Nome comum a duas palmeiras: Cocos 


botryophora, de alto porte (30m), sementes comestíveis e oleaginosas e 
folhas brilhantes, utilizadas na confecção de balaios e cestos, e Geonoma 
simplicifrons, de caule ereto, folhas verde-escuras e fruto bacáceo. ; 
pâ.tis.se.rie [fr] s.f.(a) 1. Preparado, doce ou salgado, de massa fina e 
trabalhada, guarnecido de diversas maneiras e cozido ao forno. 2. Paste- 
laria onde se vende esse preparado. è Pronuncia-se pátisRi. 

pa.tível adj. Que se pode suportar ou tolerar; suportável; tolerável. 
pa.to- cl. de origem grega (páthos) que significa mal, doença: pato- 
fobia (to) s.f. (horror a doenças); patofisiologia (pà-fì-o) s.f. (estudo 
de como os processos fisiológicos normais são alterados por doenças); 
patopsicologia (pà-co) s.f. (ramo da psicologia que estuda os processos 


mentais durante doenças). 


pa.to s.m.(o) 1.Ornitologia Ave pal ) 
anatídeos, excelente voadora, migratória em estado selvagem, que se ali- 


menta de vegetais ou de pequenas presas que encontra na água. (Voz: 
grasnar, grasnir, grassitar.) 2. Carne dessa ave, servida na alimenta- 
ção humana. 3.Pop. Homem estúpido, simplório, tolo, que facilmente 
se deixa enganar; otário: pagar ágio na compra de um automóvel é só 
para pato. e Fem.: pata. À Cair como um pato (ou como um patinho). 
Ser enganado em algo matreiramente preparado; fazer papel de otário. 
4 Pagar o pato. Sofrer o castigo merecido por outra pessoa, sofrer as con- 
sequências de atos praticados por outra pessoa. / Passar de pato a ganso. 
1. Meter-se a importante. 2. Não ter melhorado com a mudança de si- 
tuação; obter pouca ou nenhuma vantagem; trocar seis por meia dúzia. 
4 Pato novo não mergulha fundo. Sujeito sem experiência não deve se 
meter a fazer coisas complexas. +" É onomatopeia. 
pa.to.á (pà) s.m.(o) Linguística 1. Dialeto regional, princ. aquele sem 
tradição literária. 2. Qualquer dialeto francês (crioulo, normando, picar- 
do, etc.). 3. Fala local ou regional que não é a padrão. 4. Jargão especial 
de um grupo; gíria. e Não se confunde com patuá. + É galicismo (patois). 
pa.to.ge.ni.a (to) s.f.(a) Medicina Ramo da patologia que estuda a ori- 
gem'e o desenvolvimento das doenças. e Var.: patogênese (pà) e pato- 
genesia (pà-ge). > patogenético (to) ou patogênico (pà) adj. (1. rel. à 
patogenia; patógeno; 2. capaz de causar doenças: bactéria patogênica); 
patogenicidade (pà-nì) s.f. (capacidade de um agente infeccioso de cau- 
sar doença em indivíduos normais suscetíveis; capacidade de transmis- 
são de doença: gripe aviária de alta patogenicidade); patogenista (to) 
adj. e s.cdd. (especialista em patogenia); patógeno adj. [patogênico (1)] 
e s.m. (agente biológico causador de doença). 
pa.tog.no.mo.ni.a (no) s.f.(a) Medicina Diagnóstico da causa de uma 
doença, depois de acurado estudo dos seus sinais e sintomas. > patogno- 
mônico (tog) adj. (1. rel. à patognomonia; 2. diz-se do sistema que carac- 
teriza uma doença), do grego pathognomonikós = que faz reconhecer uma 
doença; indicador de doença: páthos = doença + gnómon = que conhece. 
pa.to.gra.fi.a (to) s.f.(a) 1. Descrição ou narrativa de doença, escrita princ: 
pela pessoa que a experimentou. 2. Estilo biográfico que enfoca especialmen- 
te os aspectos negativos da vida e do trabalho de uma pessoa, como fracasso, 
infelicidade, doença e tragédia. > patográfico (pa) adj. (rel: a patografia). 
pa.to.la s:f.(a) 1. Pata preênsil dos caranguejos, siris, etc. 2.Pop. Mão. 
3.Pop. Bíceps. / adj. e s.cdd.(o/a) 4. Que ou pessoa que é pateta, palerma. 
pa.to.lar (pà) v.t.d. 1. Segurar (alguém) pela abertura do paletó. 
2. Agarrar ou segurar (alguém) com firmeza. 3. Apalpar (alguém) ou pas” 
Fi a mão, com fins libidinosos; bolinar: ele passou e patolou a moça, na 
oate. > patolada (pà) s.f. (ato de passar a mão nos órgãos genitais de 
alguém: a garota deu uma patolada no colega em plena sala de aula!). 
pa.to.lo.gi.a (to) s.f.(a) 1. Estudo das causas, características e efeitos 
a observadas na estrutura e função do corpo. 2. Condição 
n Aga Espe à Porologia celular. Estudo das alterações a 
tda P produzidas por uma doença. / Patologia clínica. 
studo da doença pelo uso de testes e métodos de laboratório. > patolo- 
gicamente (pà-lò) adv. (1. do ponto de vista patológico ou doentio: exem- 
plifique patologicamente atrofia celutart 2, de modo patológico o tyy 
Eae EA A ai À e eta patologicamente que está com à pa 
nica po E Epis à patologia ou às doenças dos seres vi = 
tolőgico); patol ; i Ri stico patológico; 2. doentio; mórbido: ciúme p 
gico); patologista (to) s.cdd, (especialista em patologia). 
pa.to.ma.ni.a (to) s./.(a) Psiquiatria Excessiva preocupação em con 
trair doença. > patomaníaco (pà) adj. (rel. à patomania); patomaníaco 
(pà) ou patômano adj. e s.m, (que ou aquele que tem patomania). 
do ado te s.ep.(o) Zoologia Pinguim. e Pl.: patos-marinhos. 
r atos, lagoa dos. Grande lagoa do Rio Grande do Sul que rece". 
do rio Guaíba. É separada do oceano Atlântico por uma estre, 
Em E AE pa lagoa costeira do Brasil e a segunda da América 
; q primento e 60km de largura. Comunica-se C° 
Atlântico através da barra do rio Grande 
be (a) Pop.:1. Grupo de amigos que sempre andam juntos 
: governo privilegia sua patota, o que leva primeiramen 


mípede aquática, da família dos 
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ineficiência e posteriormente à corrupção. 2. Trapaça no jogo. 3.P.ext. 
qualquer forma de trapaça ou logro; falcatrua: meu vizinho ganha a vida 
azendo patotas aqui e ali. e Var. (2 e 3): batota. > patotada (pà) s.f. 
(1. grande patota; 2. porção de patotas), de var. (1) batotada; patoteiro 
à) adj. e s.m. (que ou aquele que comete patotas), de var. batotelro. 
atra.nha s.f.(a) 1. Grande mentira: a gravidez era uma patranhai 
2. Estória para enganar gente crédula, princ. de caráter religioso: inven- 
tou uma patranha para safar-se do castigo. e Col.: patranhada (SF): we É 
espanholismo (patraña). > patranhada (pà) s.f. (porção de patranhas); 
patranhar (pà) v.i. (dizer patranhas; mentir); patranheiro (pà) adj. e 
sm. (que ou aquele que é dado a patranhas; mentiroso; potoqueiro). 
patrão s.m.(0) 1. Dono de uma empresa, em relação aos seus empre- 
gados. 2. Dono de uma casa, em relação aos criados ou empregados. 
3. Tratamento respeitoso conferido a alguém de boa aparência por pessoa 
humilde (às vezes substituída por doutor): pois não, patrão, às ordens! 
e Fem.: patroa (ô). e V. patronal, patronato e patronear. «% Do latim 
patrônus = patrão, de pater, patr- = pai. 
patrão-mor s.m.(0) Pop. 1. Empregado que supervisiona certos servi- 
ços ou oficinas do Estado. 2. Oficial de Marinha encarregado de capitania 
dos portos ou do arsenal da força. e Pl.: patrões-mores. e V. patromoria. 
pátria s.f.(a) 1. País em que cada pessoa nasce e ao qual pertence como 
cidadão. 2. País em que se vive bem, com paz e tranquilidade; país em que se 
temo coração: ld é minha pátria, não aqui, onde a violência e a impunidade 
imperam. 3.Fig. Berço: Atenas foi a pátria dos filósofos; a pátria do automó- 
rel são os Estados Unidos. ++ Na realidade, pátria é o mesmo que nação: nes- 
ta prevalece o conceito dos valores culturais; naquela se realçam os valores 
afetivos. / Do latim patria = família, de pater, patr- = pai. > pátrio adj. (v.). 
patriarca (pà) s.m.(o) 1.Religião Chefe idoso de uma família, clã ou 
tribo, na antiguidade. 2.Religião Qualquer dos três grandes ancestrais 
dos israelitas: Abraão, Isaque e Jacó, ou cada um dos 12 filhos deste. 
3.Religião Chefe da Igreja Ortodoxa. 4.Religião Título de dignidade 
concedido aos bispos de algumas dioceses, como a de Alexandria, a de 
Jerusalém ou a de Constantinopla. Prelado superior de uma grande dio- 
cese. 5. Religião Título de dignidade concedido pelo Papa a alguns pre- 
lados sem exercício nem jurisdição. 6.Religião Fundador de uma ordem 
religiosa. 7.P.ext. Homem que, por sua idade ou sabedoria, exerce grande 
autoridade moral sobre sua família ou sobre sua coletividade. 8.P.ext. 
Chefe de família exemplar. 9.Fig. Fundador ou iniciador de uma empre- 
sa, organização ou tradição. 10.Fig. O mais velho membro de um grupo; 
decano. e Heterônimo feminino: matriarca. + Do grego patriárkhes = 
chefe de família: patria = família, de pater, patr- = pai, chefe + -árkhes, 
de archein = governar, controlar, pelo latim patriarcha. > patriarca- 
do (tri) s.m. (1. dignidade, função, governo ou autoridade de patriarca; 
2. tempo que dura tal governo ou autoridade; 3. território sob a jurisdição 
de um patriarca; 4. sistema social, político e jurídico fundado na filiação 
Patrilinear, no qual o homem ou o chefe de família exerce autoridade 
Suprema ou preponderante; patriarcalismo; patriarquismo; 5. período de 
tempo que dura essa forma de organização social), de heterônimo femini- 
20(4) matriarcado; patriarcal (tri) adj. (1. rel. a patriarca: a maioria das 
sociedades são patriarcais; 2. rel. a patriarcado; conforme aos princípios 
do patriarcado: sociedade patriarcal; 3. próprio dos patriarcas bíblicos); 
Patriarcalidade (tri-cã) s.f. (1. qualidade ou condição de quem é patriar- 
tê; 2. conjunto de patriarcas; os patriarcas); pafriarcalismo (pã-àr) ou 
Patriarquismo (tri) s.m. [1. comportamento ou estilo de vida patriarcal; 
2 patriarcado (4): a causa mais importante do fundamentalismo cristão 
ts décadas de 1980 e 1990 éa reação contra o patriarquismo, fruto de 
Movimentos feministas e homossexuais; o patriarquismo exige a subju- 
de feminina e a usurpação da natureza); patriarcalista (pà-àr) adj. 
dE -20 patriarcalismo) e adj. e s.cdd. (que ou pessoa que é adepta do pa- 
Harcalismo); patriarcalmente (pà-àr) adv. (de modo patriarcal: o cargo 
Público ainda é concebido aristocraticamente, não burocraticamente e 
Piriarcalmente como o foi nos velhos tempos de Dom Casmurro). 
Patricinha (pa) s.f.(a) Gtr. Garota fútil, mas de classe social elevada, 
“é gosta de se vestir só com roupa de grife e frequentar os lugares da 
+ de Preferência onde haja muitos mauricinhos, 
3 Aricio adj. e s.m, (0) 1. Que ou aquele que, na antiga Roma, pertencia 
o pl å classe dominante, à elite dirigente; fidalgo: os patrícios e 
Eus romanos. 2. Que ou aquele que é natural da mesma pátria ou 
fa rma localidade; conterrâneo, #+ Os patrícios (1), que formavam as 
500 13s primitivas de Roma, dominavam o senado romano. Por volta de 
“~ Começaram a perder prestígio para os plebeus ou cidadãos co- 
Viga que provinham dos vencidos das guerras, até que o termo patrício 
ia še tornar meramente um título honorífico, em razão das conquistas 
tim dos Plebeus, que culminaram com o seu acesso ao senado, 4/ Do 
Paty. Patricius, de patrês (cônscripti) = (pais) registrados, pl, de pater, 
Patr, Pai. > patriciado (pà) ou patriciato (pà) s.m. (nobreza). 
la.te.ral (pà-là) adj. Sociologia 1. Num sistema matrilinear, diz- 
Pater, relação traçada pelo lado paterno. 2. Relativo a parente do lado 
trilater’ num sistema de parentesco que não é unilinear, e Antôn,: ma- 
Patr; l- > Patrilateralidade (pà-rà) s.f. (qualidade de patrilateral), 


tri 
o tiline.ar (pà-lì) adj. Sociologia 1. Diz-se de um modo de suces- 
2 Rela liar em que só se leva em conta a linha masculina ou paterna, 


‘elati : ; ; 
Mina O aos parentes pela linha masculina ou paterna. e Antôn.: ma- 
> 


line 


Patrilinearidade (pà-lì-à) s.f. (qualidade ou condição de 


Patri 
ar), por oposição a matrilinearidade; patrilinearismo (pà-ne) 


patranha 


1 
patriota laa 


pat 


sm: (organização social fundamentada na autoridade'ou supremacia da 
linhagem paterna), por oposição a matrilinearismo. : KET g 
patri linhagem (pà) s.f.(a) Sociologia Grupo de filiação unilinear no 
qual todos os membros se consideram descendentes, por linha masculina, 
de um mesmo antepassado real ou fictício; descendência linear traçada 
através de linha masculina, e Antôn.: matrilinhagem. feia chiy 
pa.tri.lo.cal (pà) adj. Diz-se de regime matrimonial emque a mulher 
passa a viver com a família do marido e no local onde ele residia antes 
do casamento. e Antôn.: matrilocal. > patrilocalidade (pà-cà) s.f. (cos- 
tume de algumas sociedades segundo o qual os cônjuges devem morar na 
localidade ou na casa do pai do marido, sem que isso implique patrilinea- 
rismo), por oposição a matrilocalidade. fog Fria A 
pa.tri.mô.nio (pã):s.m.(o) 1. Conjunto dos bens herdados dos pais: 
o patrimônio familiar deve ser dividido entre descendentes. 2. Con- 
junto dos bens de uma família: gente de imenso patrimônio! 3. Con- 
junto dos bens de uma pessoa, empresa ou instituição. 4.Fig. Legado 
cultural ou moral transmitido de uma geração a outra. 5.Fig. Com- 
plexo de bens, materiais ou não, de alguém: o maior patrimônio de 
uma pessoa é a saúde. xx Do latim patrimônium, de pater, patr- = pai. 
A Patrimônio ambiental. Conjunto de bens naturais da humanidade. 
4 Patrimônio cultural. Conjunto de bens culturais de uma sociedade, 
de valor reconhecido para um determinado grupo ou para toda a huma- 
nidade: A preocupação com a defesa do patrimônio cultural brasileiro 
vem de meados do séc. XVIII e amadureceu em meados do séc. XX. 
A preservação do patrimônio cultural é de fundamental importância 
para o desenvolvimento e enriquecimento cultural de um povo, já que 
os bens culturais guardam informações da história humana e refletem 
usos e costumes de um grupo, em determinada época. | Patrimônio da 
humanidade. Figura jurídica, criada pela Convenção sobre Proteção 
da Cultura Mundial e Herança Natural, na Conferência de Estocolmo 
de 1972, que intitula monumentos culturais das civilizações passadas 
e áreas de especial importância natural, de forma que possam ser pre- 
servadas sem danos para as gerações futuras. 4 Patrimônio histórico. 
Parte do patrimônio cultural que compreende as edificações, os mo- 
numentos, os espaços públicos, o acervo documental e bibliográfico 
e o complexo artístico de uma comunidade. 4 Patrimônio histórico- 
“cultural. Conjunto de bens materiais ou simbólicos representativos 
dos conhecimentos e da experiência de um povo. / Patrimônio líquido. 
Valor líquido do total de bens de uma pessoa ou de uma empresa. Co- 
mumente, designa somente o conjunto dos bens avaliáveis em dinheiro. 
> patrimonial (tri) adj. (1. rel. a patrimônio: seguro patrimonial; admi- 
nistração patrimonial; 2. que pertence a uma pessoa por razão de sua 
pátria, pai ou antepassados: bens patrimoniais; S.linguist. diz-se das 
palavras tradicionais de um idioma que, ao evoluírem, seguiram as leis 
fonéticas que lhes correspondiam); patrimonialmente (pà-mo) adv. 
(1. de forma patrimonial: o Estado responde patrimonialmente nesse caso; 
2. quanto ao patrimônio: a perda foi patrimonialmente irrecuperável). 
pá.trio adj. 1. Relativo à pátria: amor pátrio; os símbolos pátrios. 2: Re- 
lativo a pai; paterno (antes do subst.): o pátrio poder. e Antôn. (2): mátrio. 
A Adietivo pátrio. Aquele que dá ideia de lugar (p. ex.: brasileiro, paulis- 
ta, baiano, francês). Não se confunde com adjetivo gentílico, que se refere 
a raça, povo (p. ex.: godos, hunos, israelistas, pataxós, ianomâmis). Repare 
que os que empregam gentílico por pátrio não fazem o contrário. / Pátrio 
poder (dir.). Complexo de direitos que a lei confere aos pais sobre a pessoa 
e os bens do(s) filho(s). +% Do latim patrius, de pater, patr- = pai... mre 
pa.tri.o.ta (pà) adj. es.cdd.(o/a) Que ou pessoa que ama, serve e defen- 
de a pátria e os interesses dela: patriota seria a pessoa que na Copa do 
Mundo pinta o chão da rua e pendura a bandeira do Brasil à janela?; 
patriota seria a pessoa que na premiação de um brasileiro durante as 
Olimpíadas se levanta e canta o hino nacional junto; patriota seria aque- 
le que no dia das eleições vota cheio de orgulho e uma semana depois 
não se recorda em quem votou? +% Do grego patriótês = da mesma pátria, 
do latim tardio patriôta, pelo francês patriote. > patriotada (pã) s.f. 
(1. demonstração ostentatória de patriotismo; jactância patriótica: dia de 
jogo da seleção brasileira é dia de patriotada pela televisão; 2. porção 
de patriotas; 3. rebelião frustrada); patrioteiro (pà) adj. e s.m. (que ou 
aquele que alardeia patriotismo; que ou aquele que se caracteriza pelas 
patriotadas: o único mal do filme é um ou outro tom patrioteiro em al- 
gumas cenas; o exibicionismo patrioteiro em esportes, seja brasileiro, 
argentino ou uruguaio, sempre me irritou: o orgulho e a devoção à pá- 
tria se devem exprimir de outras formas e com outros pretextos; nem 
o mais empedernido patrioteiro pode achar que o empate com o Peru 
foi convincente); patrioticamente (pà-ò) adv. (de modo patriótico; com 
patriotismo: os parlamentares colaboram patrioticamente com o país?); 
patriotice (pà) s.f. (falso patriotismo: ante a mediocridade das apresen- 
tações da seleção brasileira de futebol, a patriotice nacional arranja logo 
para onde migrar); patrlótico (pà) adj. (1. rel. a patriota ou próprio dele: 
gesto patriótico; 2. inspirado pelo patriotismo: canção patriótica); pa- 
triotismo (pà) s.m. (1. qualidade de patriota: o patriotismo dos atletas 
brasileiros, nas competições internacionais; 2. grande amor e devoção 
à pátria: os militares têm, mais do que ninguém, um elevado senso de 
patriotismo). Patriotismo é um conceito que implica uma relação recí- 
proca: ama a pátria quem dela recebe educação, condições e incentivo 
para se desenvolver como ser humano. Quanto maior capital cultural tem 
o cidadão, maior o nível de consciência da sua manifestação de patriotis- 
mo. Cada pátria tem, assim, os patriotas que merece. 


estar 


patripotestal 
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pau 


pal 


pa.tripo.tes.tal (pà-po) adj. 1. Relativo à concentração da autoridade 
familiar na pessoa do pai. 2. Caracterizado pela concentração desse po- 
der. e Antôn.: matripotestal. > patripotestalidade (pà-po-tã) s.f. (qua- 


lidade ou condição de patripotestal). 
pa.rís.tica s.f.(a) 1. Conjunto de conhecimentos relacionados com a 
vida, as obras e doutrinas dos Santos Padres da Igreja Católica, que vi- 


veram e ensinaram entre os séculos I e VI; patrologia (1). 2.Filosofia e 


Teologia Pensamento teológico defendido por esses Padres. 3.Filosofia e 
Teologia Conjunto das obras escritas por esses teólogos e filósofos; patro- 
logia (3). > patrístico ad). (rel. à patrística: teologia patrística). 
pa.tro.a (ô) s.f.(a) 1. Mulher do patrão; feminino de patrão. 2. Mulher 
que tem autoridade em relação a seu(s) empregado(s): as domésticas re- 
clamam que as patroas são exigentes demais. 3. Mulher que administra 
os assuntos domésticos; dona de casa. 4.Pop. Tratamento que o marido 
dá à mulher. ++ Do latim patrôna = protetora. 

pa.tro.ar (pà) v.t.d.e v.i. Pop. Dirigir (barco de pesca) como patrão ou 
comandante. e Conjuga-se por abençoar. 

pa.tro.cí.nio (pà) s.m.(o) 1. Proteção ou favorecimento do superior 
para o inferior, do forte para o fraco, como a de uma autoridade, de um 
pai, de um patrono, etc.: agir sob o patrocínio do governador; filho que 
promove arruaças sob o patrocínio do pai. 2. Custeio de uma promoção, 
de um show, de uma instituição, de uma competição esportiva, de um 
programa de rádio, televisão, etc.; apoio financeiro; auspícios; chancela; 
oferecimento: o jogo foi transmitido para todo o Brasil sob o patrocínio 
de várias empresas; o patrocínio aos (ou dos) esportes pelas grandes em- 
m patrocinium, de pater, patr- = pai. > patrocinado 
ue ou o que recebe patrocínio); patrocinador (pà-ci; 
patrocínio); patrocinar (tro) v.t.d. 
custear; financiar: patrocinar uma 


presas. Do lati 
(tro) adj. e s.m. (q 
5) adj. e s.m. (que ou aquele que faz 
(1. dar patrocínio ou proteção a; 2. 
campanha, um programa pela televisão). 


Patrocínio, José do (1854-1905). Jorn 
Campos, um dos polos escravistas do Brasil naquela época. Mulato, par- 


ticipou ativamente do movimento abolicionista, depois que se mudou 
para o Rio de Janeiro, onde trabalhou como servente de pedreiro na San- 
ta Casa de Misericórdia. Formou-se em farmácia, custeando os próprios 
estudos. Em 1875, todavia, descobriu a verdadeira vocação: jornalismo. 
Tornou-se um dos mais brilhantes jornalistas brasileiros de todos os 
tempos. Quando finalmente foi abolida a escravidão, abandonou suas ati- 
vidades republicanas, passando a apoiar o império. Participou da revolta 
contra Floriano Peixoto (1893), refugiando-se em Minas Gerais até que 
ela tivesse termo. Morreu pobre e esquecido. y 
patrol s.f.(a) Máquina de terraplenagem usada para nivelar o terreno; 
niveladora. e Var. patrola. e Pl.: patróis. * É anglicismo puro. > patro- 
lar (pã) v.i. (abrir, nivelar ou limpar estrada com patrol); patrolista (pà) 
s.cdd. [operador(a) de patrol]. j 
patro.lo.gi.a (tro) s f.(a)1. Ciência que tem por objeto o conhecimento 
e estudo das doutrinas, obras e vidas dos Santos Padres da Igreja Ca- 
tólica; patrística (1). 2. Tratado sobre esses Padres. 3. Coleção de obras 
teológicas e filosóficas desses Padres; patrística (3). > patrológico (pà) 
adj. (rel. à patrologia); patrologista (tro) adj. e s.cdd. ou patrólogo s.m. 
(especialista em patrologia). 
patro.mo-ri.a (tro) s.f.(a) 1. Cargo de patrão-mor. 2. 
gida por patrão-mor. 
patro.na s.f.(a) 1. Protetora; pa 
artes. 2. Patuá (1). 
patro.na.gem (pà) s.f.(a) Relação de proteção ou patrocínio dos cen- 
tros de poder através da qual se torna possível o acesso a bens, recursos, 
serviços e mesmo posições sociais que, de outra forma, não poderiam ser 
obtidos: na política atual, fisiologismo e patronagem são práticas se- 
melhantes ao clientelismo; a patronagem envolve uma série de regras e 
expectativas, implicando obrigações interpessoais: confiança e recipro- 
cidade são elementos fundamentais para a garantia da continuidade dos 
fluxos e da própria relação. 
pa.tro.nal (pá) adj. 1. Relativo a patrão; de patrão: ordens patronais. 
o de patrão: abusos patronais, 3. Formado por patrão; classe patro- 
, e patronal. 4 Do latim patrônális, de patrão, de patrônus = patrão. 
eo ii 1. Autoridade de patrão. 2. Classe dos patrões. 
Ares. perdoe E do icentes, onde se abrigam e educam me- 
Baione os a á E patronado. x+ Do latim patronātus. 
0) ou advogado x e 1. Chefiar como patrão. 2. Servir de patrono 
3. Servir de PATON Ba Deni da Justiça aceitou patronear a causa. 
Baleira de Loiras rA. Po i guem patronetd a cadeira 28 da Academia 
decaridada d r A cinar; auxiliar; patronear uma instituição 
mont. / vi. alidade que patroneia a Aeronáutica é Santos Du- 
v.i. 5. Assumir ares de patrão. 6.Fig. Discorrer sobre coi 
nenhuma importância. e Conjuga-se por atear PTER EASRA DER 
pa.tro.nes. à É E do 
ss Rh Ma da ia que oranan ou pa- 
a uma turma f ada er que serve de madrinha 
galicismo na O feminino de patrono (7); paraninfa, 4% É 
pa.tro.ni.mi.c à i : f 
eita ba ie Ba efetiva a nome do pai de alguém ou a an- 
y e indica essa ascendência: sufixo patroními 
s.m.(o) 3. Nome que indica descendênci p mico. 
acréscimo desufixo (pres tr endência de uma pessoa ilustre, pelo 
-ex.: Rodrigues = filho de Rodrigo). 4. Nome de fa- 


alista político fluminense de 


Repartição diri- 


droeira: a patrona das ciências e das 
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Do grego patrônymi- 


mília; sobrenome: ele não assina o patronímico. s'e 
patr- = pai + onyma 


kos, de patronymos = nomeado depois do pai: pater, 


= nome, pelo latim patrônymicus. 
pa.tro.no s.m.(o) 1. Aquele que atua em favor de alguém ou de alguma 
coisa nobre; defensor; protetor; padrinho: venceu, graças à ajuda de um 
poderoso patrono; esse rei foi um patrono das letras e das artes. 2. San- 
to sub cuja proteção está uma igreja, paróquia, cidade, etc.; padroeiro: 
Santo Antão é o patrono dessa igreja. 3. Santo eleito como protetor de 
um povo; padroeiro: São José é o patrono da França. 4.P.ext. Santo pro- 
tetor de uma classe ou categoria de pessoas; padroeiro: São Cristóvão éo 
patrono dos motoristas, e Santo Antônio, o patrono das noivas. 5.P.ext, 
.), já falecida, sob cuja égide 


Personalidade célebre (escritor, cientista, etc ' sob cu 
estão as diversas cadeiras nas respectivas academias, instituições, etc.: 


o patrono da cadeira n.º 20 da Academia Brasileira de Letras é Joaquim 


Nabuco. 6.P.ext. Figura tutelar de um clube, instituição, corporação, 
da Aeronáutica. 7.P.ext. Aquele que 


etc.: Santos Dumont é o patrono e 
é escolhido por uma turma de formandos para tutelá-la e dela receber 
homenagens na cerimônia de formatura; paraninfo; padrinho. 8. Advo- 
gado, em relação a seu(s) cliente(s). e Fem.(la 6e 8): patrona; (7): patro- 
nesse. Do latim patrônus, de pater, patr- = pai. | 
pa.tru.i.cídio (trù) s.m.(0) Assassinato de tio paterno. * Do latim 
patruus = tio paterno + -cídio. > patruicida (trù) s.cdd. (pessoa que 
comete patruicídio). 
pa.tru.lha s.f.(a) 1. Pequeno destacamento militar, geralmente ambu- 
lante, destinado a impor sua força de repressão, para manter a ordem e 
a segurança; tropa de choque. 2. Patrulhamento (1): fazer a patrulha do 
bairro. 3. Pejorativo Pequeno grupo de pessoas partidárias e radicais: 
a patrulha do PT. % Não se confunde (1) com ronda (2). 4 É galicismo 
(patrouille).> patrulhamento (trù) s.m. (1. ato ou efeito de patrulhar; 
patrulha; 2. função exercida pela Polícia Rodoviária Federal com o obje- 
tivo de garantir obediência as normas de trânsito, para assegurar à livre 
circulação e evitar acidentes; 3.fig. fiscalização rigorosa do comporta- 
mento de alguém ou de um grupo, exigindo-lhe obediência a certas nor- 
mas); patrulhar (pà) v.t.d. [1. vigiar com patrulha: patrulhar a cidade, o 
litoral; 2.fig. fiscalizar a conduta de (alguém), para certificar-se de que 
não se desvia dos princípios de um grupo: nesse partido, todo o mundo 
patrulha todo o mundo] e v.i. (fazer ronda em patrulha); patrulheiro (pà) 
s.m. (aquele que patrulha). E . f 
pattern [ingl] s.m.(o) Linguística Modelo específico que representa de 
forma simplificada a estrutura de um fenômeno humano (sociológico, lin- 
guístico, psicológico, etc.); padrão. e Pl.: patterns. e Pronuncia-se pétern. 
pa.tu.á (pà) s.m.(0) 1. Saco que os sertanejos levam a tiracolo; patrona. 
2. Amuleto; bentinho. e Não se confunde com patoá. % No patuá (1) O 
sertanejo leva mantimentos, fumo, fósioro, tabaqueiro, munição e outros 
utensílios indispensáveis, numa viagem. O patuá é usado por quem anda 
ou viaja a pé, pois, a cavalo, usam-se os alforjes. 
pa.tu.do adj. Que tem pés ou patas grandes: ele era tão patudo, mas tão 
patudo, que dormia de pé! 
pa.tu.lei.a (pà; éi) s f.(a) 1. Bando de arruaceiros que costuma frequentar 
festas, bailes, etc. e está sempre envolvido em brigas ou confusões. 2. Gente 
da classe social baixa; ralé; gentalha; arraia-miúda. 3. Tropa indisciplinada. 
pa.tu.re.ba (pà) s.cdd.(0/a) 1. Pessoa simplória, tola, abestalhada. 
4 sim.(0) 2.Pop.NE Híbrido resultante do cruzamento de pato com mar- 
reca. 3.Pop. Bagre seco e salgado. ! o 
pa.tu.ri (pà) s.ep. (o) Ornitologia Pequeno pato (Oxyura dominica), híbrido 
com marreco, daí por que muitos o chamam marrequinha. + Do tupi poti'ri. 
pa.tus.ca.da (pà) s.f.(a) Pop. Reunião festiva em que há muita diversão, 
gozações, brincadeiras, folia de todos os tipos; pândega; farra; rega-bole; 
suciata. 4 V. comezaina. > patuscar (pà) v.i. (farrear); patusco adj. € 
s.m. (que ou aquele que gosta de patuscada). : 
P br EAS Pe ruim; de má qualidade; vagabu 
ço de madeira de ai a i Ee o RA 
exceto constru ão, f T ão | o S AS DAS, diversas : 
surra; lenha: E le PPS e edificação. 3.P.ext. Castigo corpor? 
leir A L P , SES 4.Chulo Pênis. 5.Pop. Unidade monetária brasi- 
a; real; mango; pila: gastei vinte paus na festa. 6.Gir. Reprovação em 
exame escola. quantos paus já levaste? s mip (os) 7 Naipe pro Ca 
A dor com é que cada ponto tem a figura de uma folha de trevo: 
pau. 1. Muito; em grande quantidade: Ela comprou car- 
ne a dar com pau! 2. Muito; abundantemente; copiosamente: Choveu 4 
dar com pau! (A expressão teve origem na época dos navios negreiros: 
os negros capturados preferiam morrer durante a travessia e, para isso, 
deixavam de comer. Para evitar que morressem, os traficantes criaram 9 
pau de comer, que era atravessado na boca dos escravos. Os marinheiros, 
a dede ti ana goela abaixo dos infelizes, a dar com Pai 
EAER E h ai pa di 3rigando ou em desavença; brigar ou gesat é 
está a meia altura do o ro é ei mãe. # Bandeira a melo Pars sua 
velal Ditado po ular masira em Sinal de lita, / Cada par aguen ue 
Ren P que expressa que cada um deve aguentar à par E 
ponde em uma responsabilidade ou a consequência de seus ? 
4 Cantar (ou Roncar) o pau. H : q 
eT i i e Haver briga generalizada ou pa 
grossa: Em jogos desse time, é comu ibanc 
/ Chuta eL m cantar o pau nas arqui 
r o pau da barraca (fig.). 1. Desisti ; 
chutar o balde: Depois d a (fig.). 1. Desistir, de um projé 
pau da barraca 2 Fal e mais essa derrota do'time, o treinad 
22. ar com toda a franqueza; desabafar: Venao 


ndo; ordinário: 
(o) 2. Peda- 
finalidades, 


lano; 


r 


| 
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se meter em assunto seu, chutou o pau da barraca: Você não tem que ficar 
dando palpite na minha vida! // Dar nos paus, Fugir apressadamente. 
4 Dar pau (inform.). Sofrer pane súbita; travar. / Dar por paus o por 
pedras. Cometer desatinos; desatinar; praticar loucuras: Quando se zan- 
gava, dava por paus e por pedras. / Entrar no pau. Apanhar uma surra, 
| Escreveu não leu, o pão comeu, Ditado popular que equivale a Se não 
fizer direito o que foi combinado, será punido. 4 Estar a melo pau (fig.). 
Estar reduzido à metade do que possuía ou do que costuma ter habitual- 
mente. / Jogar com pau de dois bicos. Defender ao mesmo tempo duas 
ideias ou opiniões opostas, para agradar a todas as partes. / Levar pau 
(ou lr pro pau). Perder o ano ou ser reprovado (na escola). / Levar tudo a 
pau. Resolver todos os problemas e questões mediante violência. / Matar 
a pau. Sair-se bem numa competição, disputa, ctc. / Meter o pau em. 
1. Espancar, surrar. 2. Falar mal de; criticar severamente. 3. Trabalhar 
com afinco. / Mostrar com quantos paus se faz uma canoa (ou uma 
cangalha). Aplicar um corretivo; dar uma lição; exercer uma represália, 
uma retaliação. / Nem a pau. Nem obrigado; nem à força; nem na mar- 
ra; de jeito nenhum: Não voto nele nem a pau! 4 O pau comeu. Houve 
pancadaria grossa. / Pau a pau. Em absoluta igualdade de condições; 
taco a taco: Eles disputavam pau a pau a corrida. % Pau a pique. Pare- 
de ou cerca de estacas, dispostas verticalmente; taipa. / Pau de arara. 
1. Instrumento de tortura em que a vítima, presa a um pedaço de madeira, 
é pendurada de cabeça para baixo. 2. Caminhão de carga que transporta 
retirantes nordestinos desempregados para São Paulo e o Rio de Janeiro, 
principalmente à busca de emprego. 3.P.ext. Esse(a) retirante; paraíba. 
4.P.ert. Qualquer retirante nordestino(a) que, em São Paulo e no Rio de 
Janeiro, faz trabalhos humildes; paraíba. / Pau de arrasto (pop.). Pessoa 
sem personalidade, que se deixa dominar por outra. / Pau de cabeleira 
(pop.). 1. Pessoa que intermedeia namorados; alcoviteiro. 2. Pessoa que 
acompanha namorados; vela. 3. Cabide em que se colocam e penteiam ca- 
beleiras e perucas. / Pau de carga (náut.). Aparelho de bordo, de função 
semelhante à do guindaste de terra, utilizado geralmente para retirar a 
carga do porão e colocá-la no convés. / Pau de sebo. Mastro comprido 
e untado de sebo, comum em festas de arraial, com prêmios no topo para 
quem conseguir alcançá-los; mastro de cocanha. // Pau na máquina. 
Frase que se usa para incentivar as pessoas a fazerem algo com rapidez, 
dedicação e eficiência. / Pau que nasce torto morre torto. A pessoa 
que, desde criança, apresenta algum desvio de caráter, continuará assim 
até o fim da vida. / Pegar no pau furado. 1. Ser convocado para o ser- 
viço militar. 2. Ir lutar numa guerra. / Quebrar o pau. Ocorrer briga ou 
pancadaria. / Ser pau para toda obra. Fazer todo e qualquer serviço. (V. 
Pau-para-toda-obra.) / Ser pau que ronca. Ser coisa frequente, cons- 
tante e abundante: Macumba é pau que ronca por estas bandas. / Sujo 
como pau de galinheiro. Muito sujo (no sentido próprio e no figurado): O 
banheiro está sujo como pau de galinheiro. Você está sujo como pau de ga- 
linheiro na cidade toda. (Muitos usam mais enfaticamente: Mais sujo que 
pau de galinheiro.) Y Tocar o pau na máquina. Agir sem demora; atuar 
sem perda de tempo: O governo dos Estados Unidos toca o pauna máquina 
e não para de imprimir dólares, como sempre fez toda vez que precisou. 
* Do latim pālus. > paulada s.f. (pancada com pau). varios 
Pau-amarelo s.m.(o) Botânica 1. Arapoca: 2. Árvore amazônica da 
família das rutáceas (Euxylophora paraensis), que fornece madeira de 
lei. 3. Essa madeira. e Pl.: paus-amarelos. THE 
Pau-bálsamo s.m.(o) Botânica Cabriúva. e Pl.: paus-bálsamos. ` ` 5, 
Pau-brasil s.m.(o) Botânica 1. Árvore cesalpinácea brasileira (Caesalpinia 
echinata), de madeira vermelha, pesada, dura, da qual se extrai um coran- 
teutilizado em tinturaria. 2. Essa madeira. e PL.: paus-brasis. 4% É plan- 
t histórica, ligada ao episódio do descobrimento do Brasil. Quando aqui 
eportaram os descobridores, o pau-brasil medrava espontânea e abundan- 
“mente nas matas litorâneas. Os portugueses logo compreenderam o valor 
fonômico do vegetal e trataram de aproveitá-lo, exportando-o maciça- 
mente para a Europa. Entre os séculos XVI e XVIII foram cortadas ofi- 
Salmente no Brasil 466.518 árvores, com 15m de comprimento. Chegou a 
sro principal artigo de exportação no séc, XVI, dando nome ao país, Sua 
adeira é preciosa, resistente e dura, e bem vermelha. O tronco é grosso e 
pPinhoso. A mata Atlântica ainda guarda algum espécime, su 
Su-Brasil, movimento (1924). Movimento artístico-literário lidera- 
os Oswald de Andrade, que propunha uma reflexão crítica sobre a 
i idade brasileira e a reelaboração, em termos nacionais, dos valores 
à cultura europeia da época. Em 1926 surgiu um movimento contrário, 
? Yerde-Amarelismo, profundamente conservador, liderado por Plínio 
Ea e integrado por poetas como Menotti del Picchia e Cassiano Ri- 
1 9,0 qual também se opôs ao movimento Antropofágico, surgido em 
»liderado pelo mesmo Oswald de Andrade, com os mesmos propósi- 
a anue] Bandeira (com O ritmo dissoluto) e Mário de Andrade (com o 
x a Macunaíma), entre outros escritores, integravam esses grupos, 
m ieg dade, o grupo do Verde-Amarelismo tinha mais preocupações po- 
liş * Que literárias, acabando por ligar-se posteriormente ao integra- 
Pau- gra 50 brasileira do fascismo europeu. 
Pp. água s.cdd.(0/a) Pop. Pessoa que vive bebendo; alcoólatra, 
” Paus-d'á 
Poud’ i gua. ! ; 
Pau. alho s.m.(o) Botânica Guararema. e Pl,; paus-d'alho. 
Pau- arco s.m. (o) Botânica Ipê. e Pl.: paus-d'arco. . 
Pando oleo s.m.(o) Botânica Copaíba. e P1.: paus-de-óleo. 
9-chapado s.m.(o) Botânica Copiúva. e Pl.; paus-do-chapado. 


pau-amarelo 


z 1553 
pauperismo 


pau 


pau-falho s.m.(0) Botânica Aquariquara. e P1.: paus-falhos.: 
pau-ferro s.m.(o) Botânica 1. Árvore alta, da família das aceráceas 
(Caesalpinia ferrea), de tronco liso e madeira vermelha e duríssima, pró- 
pria para marcenaria e construção civil. 2. Essa madeira. e O mesmo que 
lucá. o P1.: paus-ferros. ss BEET EES 
pa.ul s.m.(o) Terra encharcada, alagadiça; pântano. e P1.: pauis. ++ Do 
latim palūs, palūd , pelo latim vulgar *paludis, com metátese e influência 
de (rio) Padus (Pó). fi 
pau.la.ti.no (pàu) adj. Feito aos poucos, devagar, gradualmente: 'as> 
censão paulatina, mas segura, na carreira. e Antôn.: rápido. > paulati- 
namente (pàu-tì) adv. (pouco a pouco; aos poucos: o desmatamento da 
Amazônia não tem que ser reduzido paulatinamente, tem que ser elimi- 
nado definitivamente). i ati 
pau.lei.ra s.f.(a) Gír. 1. Trabalho ou encargo difícil, custoso, penoso; 
ônus: hidrelétrica no Madeira, pauleira para o contribuinte. 2: Festa 
muito animada. 3. Música de primeira: esse CD é só pauleira. 4. Som 
muito pesado. / adj. 5. Muito bom; excelente: som pauleira; almoço pau- 
leira. 6. Caracterizado pelo som extremamente pesado: rock pauleira. 
Pau.li.cei.a des.vai.ra.da (1922). Obra de Mário de Andrade, publica? 
da por ocasião da Semana de Arte Moderna. São poemas da sua primeirá 
fase modernista e tem como tema a cidade de São Paulo, com seus proble- 
mas sociais e políticos. A linguagem é simples, coloquial, mas irreverente 
e coloquial, até com erros propositados de ortografia e transgressões às 
normas gramaticais. Revolucionou a linguagem poética brasileira; com 
seu verso livre. 
pau.lifi.car (lì) v.t.d. e v.i. Pop. Aborrecer; chatear; amolar: estacio- 
ne o seu carro e faça aparecer, como num passe de mágica, um flaneli- 
nha para o paulificar. > paulificação (pâu-fi) ou paulificância (lì) s.f. 
(1. ato ou efeito de paulificar; 2. aborrecimento; chateação; amolação: 
não vejo nesse fato nenhum motivo para paulificância ou tédio); pauli- 
ficador (pâu-fi; ô) adj. e s.m. (que ou aquele que aborrece ou chateia: em 
cada uma de nossas ruas, hoje, flanelinhas paulificadores); paulificante 
(lì) adj. (que aborrece ou chateia; paulificador: a viagem foi paulificante 
e cansativa: não sejas paulificante: não contes a mesma história uma, 
duas, três vezes, se não queres que se afastem de ti!). 
paulista adj. 1. Relativo ou pertencente ao Estado de São Paulo; 
bandeirante: emissora paulista; rodovias paulistas. adj. es.cdd.(o/a) 
2. Natural ou habitante desse Estado: mulher paulista; os paulistas de 
Itu. e V. São Paulo. > paulistês (pàu) s.m. (linguagem e pronúncia pró- 
prias dos paulistas, com o seu sotaque e modismos característicos: uma 
grande rede de supermercados veiculou anúncios em São Paulo no mais 
puro paulistês e, no Rio, no mais perfeito carioquês). 
pau.lis.ta.no (pàu) adj. 1. Relativo ou pertencente à cidade de São Pau- 
lo: o comércio paulistano; o trânsito paulistano. 4 adj. es.m.(0) 2. Na- 
tural ou habitante dessa cidade: mulher paulistana; os paulistanos do 
Morumbi. e V. São Paulo. 
pau.lis.tinha (pàu) s.cdd.(0/a) 1. Diminutivo de paulista. 4 s.f.(a) 
2.Gíria Futebol Tostão (3). i i: 
Paulo Afonso, cachoeira de. Queda d' água do rio São Francisco, de 
80m de altura, situada a 343km de sua foz no oceano Atlântico, entre os 
Estados de Alagoas e da Bahia. O nome se deve ao bandeirante Paulo de 
Viveiros Afonso, que explorou a região no séc. XVIII. 
Paulo Afonso, Usina Hidrelétrica de. Usina hidrelétrica instalada 
no rio São Francisco, na divisa dos Estados da Bahia e de Alagoas, desti- 
nada a suprir de energia toda a Região Nordeste. : 
pau-mandado s.sc. (0) Pop. Pessoa extremamente servil, que só age a 
mando de alguém. e P1.: paus-mandados. A 
pau-marfim s.m.(o) Botânica 1. Tatu (4). 2. Árvore rutácea (Balfou- 
rodendron ridelianum) de até 30m de altura, que fornece madeira ama- 
relada, pesada, dura e forte, própria para marcenaria. 3. Essa madeira. 
4. Árvore esterculiácea (Melochia umbellata), que fornece madeira clara, 
própria para cabos de ferramentas agrícolas, além de casca com proprie- 
dades medicinais. 5. Essa madeira. e Pl.: paus-marfins. 
pau-mulato s.m.(o) Botânica 1. Árvore rubiácea (Calycophyllum 
spruceanum), da região amazônica, de grande porte, que fornece madei- 
ra branco-amarelada, dura e pesada, muito utilizada em construção civil 
e marcenaria. 2. Essa madeira. e Pl.: paus-mulatos. 
pau-papel s.m.(o) Botânica Árvore melastomácea (Tibouchina papyri- 
fera), de média altura (4m) e caule reto, cuja casca se desdobra em inúmeras 
folhas delgadas, semelhantes ao papel; árvore-do-papel. e Pl.: paus-papéis. 
pau-paraíba s.f.(a) Botânica Caixeta. e Pl.: paus-paraibas. 
pau-para-toda-obra s.m.(o) Botânica Pau-pereira. e Pl.: paus-pa- 
ra-toda-obra, V. ser pau para toda obra, no verbete pau. 
pau-pereira s.m.(o) Botânica 1. Árvore da família das apocináceas 
(Geissospermum velosii), de pequeno porte, cuja casca, amarela e amarga, 
contém vários alcaloides. 2. Essa casca. e Q mesmo que pau-para-toda- 
«obra. e Pl.: paus-pereiras. 
pau.pe.ris.mo (pàu) s.m.(o) Pobreza extrema; penúria: esse programa 
do governo erradicou o pauperismo do Brasil? + Do latim pauper = pobre 
+ -ismo. > pauperização (pâu-ri) s.f. [ato ou efeito de pauperizar(-se); 
empobrecimento: na àrea de educação, particularmente, o que nós vi- 
mos observando é uma pauperização do professor em todos os aspectos]; 
pauperizar (pe) v.t.d. e v.p. Itornar(-se) pobre; empobrecer: o que eles 
querem é pauperizar ainda mais a classe média]. i 
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pau-rainha s.m.(o) Botânica 1. Árvore leguminosa (Centrolobium para- 
Re que chega a atingir 18m de altura e fornece madeira amarelada, com 
di a pad pa em construções navais, civis e na marcena- 
g -2 a eira. 3. Conduru-de-sangue. e Pl.: paus-rainhas. 
rn Doranien 1. Árvore amazônica da família das litráceas 
A uja madeira se extrai um precioso óleo (o linalol é 
seu componente essencial), largamente empregado em perfumaria. 2. Essa 
madeira, que tem aroma de rosa. e Pl.: paus-rosas. 
pau.sa s.f.(a) 1. Parada ou interrupção temporária de qualquer ação, 
atividade ou trabalho, geralmente consagrada ao repouso. 2.Música Si- 
lêncio de um trecho musical. 3. Música Sinal gráfico que indica tal silên- 
cio. «+ Do grego pausis, de paucin = parar, pelo latim pausa. 
pau.sa.do adj. 1. Feito com pausa; lento; vagaroso: leitura pausada; tra- 
balho pausado. 2. Caracterizado por ritmo lento ou extremamente caden- 
ciado: voz pausada; passos pausados. 4 adv. 3. De modo lento ou vagaroso, 
devagar: ofegante, falava pausado. > pausadamente (sã) adv. (de modo 
pausado; devagar: mantenha a calma, não fique nervoso e fale pausada- 
mente!). 
pau.sar v.t.d. 1. Tornar pausado ou lento: pausar O passo, as palavras. 
2. Demorar; tardar: como ele pausou a resposta à pergunta, foi tachado 
de vacilante. 4 v.t.d.i. 3. Demorar; pousar: pausou os olhos na garota, 
aliás, nas pernas da garota. / v.i. 4. Fazer uma breve parada; fazer pau- 
sa; cessar ou suspender uma ação temporariamente. 5. Hesitar: ele pau- 
sou, antes de responder à pergunta. 6. Descansar: pausemos por alguns 
minutos! +> É derivada sufixal: pausa + -ar. 
pautas.f.(a)1. Conjunto delinhas horizontais paralelas de um papel, so- 
bre as quais se escreve. 2.Música No sistema ocidental de notação musical, 
conjunto de cinco linhas horizontais paralelas sobre as quais se escrevem 
as notas musicais de uma partitura; pentagrama. 3. Relação de assun- 
tos de uma reunião ou assembleia: a oposição está impedindo a votação 
dessas medidas provisórias que trancam a pauta de votações do senado. 
4. Enumeração; lista; rol: deixe-me ver a pauta dos inscritos! 5.Jorna- 
lismo Roteiro dos fatos que devem ser dados pela reportagem, nos meios 
de comunicação; agenda dos principais assuntos para à cobertura jorna- 
lística diária. 6.Direito Tarifa aduaneira. 7.Direito Relação das datas e 
dos processos a serem julgados por um magistrado ou por um tribunal. 
8.Direito Ordem do dia a ser observada num colegiado. 9. Acordo; pacto: 
ter pauta com o diabo. 10. Norma; regra: essas são as pautas da lei. A Em 
pauta. Em discussão; em questão; em apreço: O assunto em pauta não me 
interessa. ++ Do latim medieval *pacta, neutro de pactus, part. pass. de 
pangere = cravar, fincar (1 a 8); do latim pactum = acordo (9 e 10). > pau- 
tado adj. [1. riscado com traços paralelos: papel almaço pautado; 2. posto 
em pauta; relacionado: quais são os assuntos pautados para hoje?; mode- 
lado; ajustado; regulado; baseado: comportamento pautado em (ou por) 
princípios éticos]; pautal adj. [1. rel. a pauta (1); 2. registrado na pauta 
(6)]; pauteiro s.. (no jornalismo, profissional que dentro da redação tem 
a função de decidir o que será noticiado, ao elaborar a pauta do dia). | 
pau.tar v.t.d. 1. Riscar (papel), fazendo pauta: pautar uma folha, com 
intervalos de 3cm. 2. Pôr para ser discutido; colocar em discussão; pôr 
em pauta; relacionar: pautar os assuntos de uma reunião. M v.t.d.e v.t.d.i. 
3. Estabelecer como norma; regrar, regular; modelar; ajustar: pautar 
suas ações; paute suas ações pelas de figuras ilustres!; pauta sua vida 
pela de seu pai, que foi exemplo de dignidade. > pautadeira (pàu) ou 
pautadora (pàu; ô) s.f. (máquina própria para pautar papéis). £ 
pau.te.ar (pàu) v.t.i. e v.i. Pop. Conversar por mero entretenimento; 
entreter-se conversando: reclamava, porque ali não havia ninguém com 
quem pautear; era hábito dele ir pautear na praça. e Conjuga-se por ate- 
ar. > pauteação (pau) s.f. (ato ou efeito de pautear). no 
pou.zinho s.m.(o) 1. Diminutivo regular de pau, pau. pequeno. 
4 s-m.pl. (0s) 2.Pop. Fofoca; mexerico: todo salão de cabeleireiras é cheio 
de pauzinhos. A Mexer (ou Tecer, ou Tocar, ou Trançar) os pauzinhos. 
1. Fofocar; mexericar: Ela vai todos os dias ao cabeleireiro só para mexer 
os pauzinhos. 2. Empregar todos os meios necessários, à fim dese obter o 
resultado desejado: Uns amigos influentes dele estão mexendo os pauzi- 
nhos lá em Brasília para ver se conseguem pagar só 50% do empréstimo 
que ele fez no Banco do Brasil. 
pavana s. fu) 1, Antiga dança lenta, acompanhada por violas, tambo- 
rins e oboés, às vezes também por canto, de origem italiana, muito usa- 
da nas cortes dos séculos XVI e XVII. 2. Música que acompanhava essa 
a 3.Pop. Descompostura; sabão; píto: passei-lhe uma pavana daque- 
a 4 Palmatória (1). 5. Surra; sova: levou uma pavana daquelas pela 
-criação! 4 Tocar a pavana a alguém. Dar-lhe uma sova; surrá-lo: 
eds fo a casa, o paí do menino tocou-lhe a pavana, por ter-lhe 
do dj na rua. s Do italiano pavana, tem. de pavano = de Pádua, 
à! paván = de Pava, variante dialetal de Padova = Pádua, 
pç pt Ave galiforme da família dos fasianídeos, 
í ropavo, princ. P. cristatus, P, muticus e A, congen- 
a E grande porte, muito apreciada por suas belas e vistosas plumas e 
E ia (Voz: gritar, pipilar, pupilar.) 2. Essa carne, 3. Pop, 
A ° grupo, que compreende as dezenas 73, 74, 75 e 76. 
e Fem. (1): pavoa. e V. empavonar. ++ Do latim pâvô, pávôn- = pavão 
a s.m.(o) Culinária Doce disposto em camadas de delícias, feito à 
a Pie ya gemas e manteiga. ++ É galicismo (pavé). 
Molho ou R ps de palha, de feno ou de espigas; gavela. 2.P.ext. 
qualquer coisa. 3. Cada um dos pequenos montes de 
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colher paveias; 2. reunir a palha ouo 


feno em paveias; 3. roçar.o mato e reuni-lo em paveias ou pequenos mon- 

tes), que, durante a conjugação, mantém a vogal tônica fechada. 

pa.ve.na adj. Pop.RS Diz-se daquele que é muito valente, decidido, 
na. 


destemido, intrépido: capataz pave 
pavês s.m.(o) 1.História Escudo oblongo, feito de carvalho e salgueiro, 
usado para cobrir o corpo inteiro do combatente, na defesa de flechas 
inimigas. / s.m.pl. (os) 2.Náutica Placas de madeira ou de outro material 

o contra os tiros do ini- 


apostas ao bordo da embarcação, como proteçã os do 
migo. e Pl.: paveses (8). 4% Do italiano pavese = natural de Pávia, cidade 


italiana, pelo espanhol pavés. > pavesada (pà) ou pavesadura (ve) s.f, 
(guarnição ou resguardo feito de paveses); pavesar (pà) v.t.d. (guarnecer 


de paveses, empavesar). , 
pave.sa (8) s.f.(a) Culinária Sopa da cozin 
do, feita com torradas de pão, um ovo cru recob 
os quais se derrama caldo de carne fervendo. E 
italiana zuppa alla pavese = sopa à pavesa (de Pávia). l 

pa.vi.ão (pà) adj, Diz-se do cavalo de mau passo de feia andadura. 
pá.vi.do adj. Cheio de medo ou pavor; medroso; assustado: encontrei-o 
pávido e absorto; evitava as multidões, pávido de ser reconhecido; ser 
pávido da solidão, © Antôn.: impávido. és Do latim pavidus = espantado, 


de pavêre = temer, sentir pavor. 
pavi.ei.ra (pà) sf. (a) Padieira; verga. 


pa.i.flex (ks) s.m. (o) Tipo de revestimen it 
do em placas de 2 a 3mm, composto por resinas de PVC, plastificantes, cargas 


minerais e pigmentos. *% É marca registrada (Paviflez), portanto nome pró- 
prio que se tornou comum, a exemplo de bombril, fórmica, gilete, etc. 
pavilhão (pà) s.m.(0) 1. Bandeira de um Estado ou de uma Nação, ar- 
vorada em tendas de campanha, navios, estabelecimentos públicos, etc. 
2. Construção, isolada ou não do corpo principal de um edifício: este 
hospital tem vários pavilhões. 3. Construção, em feira ou exposição, na 
qual se expõem os produtos de um país, de empresas, etc. A Pavilhão 
da orelha (ou auricular). Parte exterior e cartilaginosa da orelha. Sua 
face externa, muito acidentada, apresenta saliências e depressões, sendo 
a principal depressão a escavação central (concha), que se continua com 
o conduto auditivo externo. Dentre as saliências destacam-se a hélice, a 
antélice, o trago e o antítrago. A parte inferior do pavilhão é constituída 
pelo lóbulo. s Não se confunde (1) com bandeira; que também pode ser 
de partido, clube, ete. Pavilhão, contudo, é termo específico: só se refere 
a Estado ou Nação. Por isso usamos bandeira (ou pavilhão) nacional, mas 
apenas a bandeira do PT, a bandeira do Flamengo, etc: // Do latim pâpi- 
lið, pāpiliðn- = borboleta, tenda, pelo francês pavillon. 

pa.vi.men.to (pà) s.m. (0) 1. Revestimento do solô com material diver- 
so (asfalto, paralelepípedos, lajotas, 


ladrilhos, etc.); pavimentação (2). 
2. Chão; soalho: rolar pelo pavimento sujo da casa. 3. Conjunto de depen- 
dências de um edifício 


situadas num mesmo nível; cada um dos pisos de 
um edifício; andar: prédio de três pavimentos não costuma ter elevador. 
Z Do latim pavimentum. > pavimentação (pà-men) s.f. [1. ato ou efeito 
de pavimentar; 2. pavimento 


mato roçado. > pavejar (pà) v.i. (1. 


ha italiana, de preparo rápi- 
erto de parmesão, sobre 
É redução da expressão 


to vinílico semiflexível, apresenta- 


(1)]; pavimentar (vì) v.t:d. [fazer pavimen- 
to em; cobrir (um solo) com pavimento: pavimentar uma rodovial:- 
pa.vi.o s.m.(o) 1. Torcida ou mecha de algodão envolvida em cera ou em- 
bebida em combustível que, quando acesa, serve para iluminação. 2. Na 
indústria têxtil, conjunto de fibras que saem da maçaroqueira num diã- 
metro pouco superior ao do fio e com alguma torção. A De fio a pavio. 
Do começo ao fim; de cabo a rabo. / De pavio curto. Explosivo; que se 
irrita facilmente: Chefe de pavio curto. / Ter o pavio curto. Explodir ou 
irritar-se com muita facilidade. + Do latim vulgar *papilus, corruptela 
de papyrus, pelo espanhol pabilo = pavio. 
pavio-curto s.sc.(0) Pop. Pessoa que explode ou reage violentamente 
a'qualquer contrariedade: todo o mundo -sabe que esse general é um 
pavio-curto; sua mulher é um grande pavio-curto: não leva desaforo 
para casa. e Pl.: pavios-curtos. 
pá-virada s.cdd.(0/a) Pop.CE Pessoa brincalhona ou desordeira, 
virada. e Pl,: pás-viradas. `` 
pa.vo.na.ço (pà) adj. Da cor da violeta; pavonáceo. > pav 
adj. (pavonaço). 
pa.vo.na.da (pà) s.f.(a) 1. Ato de o pavão abrir o leque, formado pelas 
penas da cauda. 2.P.ext. Roda que forma a cauda do pavão aberta. 3.Fig- 
Ostentação de alguma coisa; jactância; presunção: o que importa num 
debate inteligente é o conteúdo do que se discute, e não a pavonada a 
debatedor, > pavonesco (pà; ê) adj. (vaidoso; presunçoso: 40 contrário 
do que disse ontem o pavonesco âncora do telejornal, não se deve acabar 
com as CPIs: elas têm seu valor), 
pa.vo.ne.ar (vo) v.t.d. 1. Exibir com ostentação ou mostr 

de; ostentar: ele sai todos os domingos, na hora da missa, 

ar seus carrões importados. 2. Enfeitar vistosa e exagera 
que pavoneia os filhos; ela se pavoneou para ir à festa. 
exemplo, o pronome se exerce a função de objeto direto re 

3. Caminhar com ares soberbos ou de modo extravagante, pa 

atenção; exibir-se: toda perua pavoneia com mestria. 4 v.p. de Fazer 05º 

tentação de si mesmo ou de suas qualidades; vangloriar-se; envaidecer” 

-se: ela se pavoneia de ter sangue nobre. e Conjuga-se por atear. pavo” 

neamento (vo) ou pavonelo (pà) s.m. [1. ato ou efeito de pavonear(-5®)i 

2. exibicionismo; 3. bazófia]. $ pgo" 


da pá 


onáceo (pà) 


dame 
(Neste último 
flexivo.) 4 2t 
ra chamar à 


c 
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pa.vor (ô) s.m.(o) Temor ou medo extremamente grande, que provoca 
fuga imediata: os japoneses têm pavor a (ou de) terremotos; as mulhe- 
res têm pavor a (ou de) baratas. 4% Do latim pavor. > pavorosamente 
(pà-rò) adv. (de modo pavoroso: o incêndio se alastrava pavorosamente 
para os andares onde estávamos): pavoroso (pà; ô) adj. (1. que inspira ou 
provoca pavor: a presença pavorosa de baratas num ambiente feminino; 
2.fig. muito violento; terrível: acidente pavoroso; morte pavorosa; 3.pop. 
muito feio; medonho; horrível: que mulher pavorosa!). 
pavu.na s.f.(a) Pop. Vale profundo e escarpado, «% Do tupi, mas de éti- 
mo desconhecido. 
PAX s.m.(o) Nas agências de viagem e empresas de aviação, abreviatura 
convencionada para designar passageiro(s). 
pa.xá s.m.(0) 1. Título dado pelos turcos aos governadores de províncias. 
2.Fig. Aquele que tem muitas amantes; sultão. / s.sc.(0) 3.Fig. Pessoa que 
trabalha pouco e leva vida faustosa; marajá. e Var.: baxá. «% Do turco 
pasha. > paxalato (pà) s.m. (governo ou território de jurisdição de um 
paxá): paxalizar (xà) v.t.d. (dar ares ou modos de paxá a) e v.i. (levar vida 
de paxá ou comportar-se como paxá: ganhou na loteria e paxalizou). 
pa.Xa.XO s.m.(0) Pop. Pé largo. 
pa.xi.cá (pà) s.m.(o) Culinária AM Picadinho feito com fígado de tarta- 
ruga e muita gordura, servido na própria casca do animal. 
pa.xiimi.na (pa) s.f.(a) 1. Fio delicado e muito suave aoitoque, de 10 
a 16 micrômetros de diâmetro, que se obtém da fina lã de uma cabra 
selvagem do Himalaia, usado na confecção de mantas ou xales. 2. Gran- 
de manta retangular, com no mínimo 90cm de largura, podendo chegar 
até a 1,50m, usada geralmente enrolada sobre o colo e o pescoço, feita 
com esse fio: mulheres elegantes têm sempre uma paximina no armário. 
e Esta palavra ainda não consta do Vocabulário Ortográfico da Língua 
Portuguesa (VOLP); o grupo sh de todas as palavras estrangeiras dá x 
em português. ++ O que diferencia uma autêntica paximina de um xale 
qualquer é seu material, que pode ser lã de seda ou pelo de lhama. Muitos 
confundem a paximina com o cashmere. Apesar de serem parentes pró- 
ximos, existem substanciais diferenças entre ambos. O cashmere, ori- 
ginário da região da Caxemira, no Norte da Índia, possui uma textura 
mais grossa e áspera que a paximina. Para a produção da paximina são 
utilizados apenas os subpelos da barriga das cabras, enquanto que no 
cashmere se aproveita qualquer pelo da cabra, o qual pode chegar a 19 
micrômetros de diâmetro. A trama da paximina é tão fina, tão delicada, 
que são necessários mais de três quilômetros de fio e sete animais, para 
se produzir uma única peça. A princípio só os nobres usavam a paximina. 
Por volta do séc. XVIII, todavia, o governador da Caxemira presenteou 
um visitante de Bagdá com um desses belos xales e, assim, tornou-se co- 
nhecido dos ocidentais. A peça acabou nas mãos de Napoleão Bonaparte, 
que a deu de presente a sua esposa. Joséphine, encantada com a manta, 
mandou buscar várias de todas as cores possíveis, dando início, assim, à 
paixão ocidental pela paximina. 
pa.xiú.ba (pà) sf(a) Pop.Botânica 1. Palmeira (Socratea exorrhiza), 
de até 20m, nativa da América do Sul, cuja madeira é usada pela popu- 
lação ribeirinha para confeccionar bengalas e outros utensílios e pelos 
índios para confecção de arcos, flechas e lanças. 2. Essa madeira. «+ Do 
tupi pati'iwa. 
Pa.xiu.ba.ra.na (pà-ù) sf(a) Pop.Botânica 1. Árvore amazônica da 
família das gutíferas (Tovomita triflora), que fornece madeira própria 
Para obras internas e para a produção de carvão. 2. Essa madeira. 
Pax-vó.bis (ks) s.cdd.(0/a) Pop. Pessoa simplória, bonachona, de boa 
Paz; paz de alma. e Pl.: os/as pax-vóbis (inv.). J 
Pay.o.la [ingl.] s.f.(a) Propina que se dá a alguém para que promova um 
Produto, serviço, ete., princ. a que se dá a disc jockeys, para promoção de 
certas gravações. e Pronuncia-se peiôla. i 
Pay-per-view [ingl] s.m.(o) Televisão 1. Sistema de transmissão de 
&nais de televisão por satélite, no qual os usuários podem receber cen- 
tenas de canais (de vídeo e de música), pagando por programa escolhido, 
“não por mês. 2, Compra de um programa ou programação específicos 
de televisão, feita por tal sistema. e Pl.: pay-per-views. e Pronuncia-se 
Pti-per-viu. + Este sistema só foi possível em virtude do lançamento do 
fstélite brasileiro Galaxy III-R, em dezembro de 1995. 
POZ s fa) 1. Ausência completa de guerra 'ou de outras hostilidades 
Te nações: o mundo está em paz. 2. Fim de um estado de guerra: os 
toldados norte-americanos no Vietnã só pensavam na paz. 3. Tratado 
que põe fim à guerra: assinar a paz. 4. Estado de harmonia ou concórdia 
‘ntre pessoas ou grupos; relações harmoniosas: companheiros de quar- 
gue vivem em paz entre si; com vizinhos ignorantes nunca há paz. 
de Serenidade; tranquilidade: paz de espírito; estar em paz com a vida. 
i Antôn, (1,2 e4): guerra. à De boa paz. Pacífico; tranquilo: Depois de 
udo esclarecido, ela me deu um sorriso de boa paz. ! Deixar em paz. 
árar de aborrecer ou de mexer em: Deixe-me em paz, mulher! Por favor, 
Peço em paz minhas coisas! / Descansar (ou Repousar) em paz. No 
tolícismo, morrer e ter a alma salva. / Em paz. 1. Em relação de igual- 
Com outra pessoa, ao saldar uma dívida ou devolver uma ofensa: 
tp teme o que deve e ficaremos em paz! 2, Sem ser incomodado; com 
em duilidade: Com as crianças dormindo, podemos agora ver televisão 
em Paz. 3, Sem brigas ou hostilidades: Todos querem viver num mundo 
PE 4. Em estado de tranquilidade interior; tranquilo de consciên- 
her Ela está em paz consigo mesma e com os amigos. 5. Sem ganhar 
M perder dinheiro, num jogo. / Fazer as pazes. Reconciliar-se; fi- 
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car de bem; retomar as relações amistosas ou afetivas: Ele fez as pazes 
com a namorada. 4 Ir em paz (ou com a paz de Deus). Frase cortês de 
edia 4 Paz armada. 1. A que existe entre países que possuem a 
dea PO de armamentos. 2. Período “que compreende o final 
séc, ı princ. após a Conferência de Berlim (1885), caracterizado 
pela corrida armamentista, no qual várias nações instituíram o serviço 
militar obrigatório e os exércitos passaram a ter maior influência na vida 
política. / Paz de alma. Pax-vóbis. / Paz podre. Estado de profunda 
tranquilidade resultante da estagnação ou da indiferença: Essa gente 
fomenta guerras, vende armas para os dois lados, sem falar que man- 
tiveram a Guerra Fria como uma paz podre. | Paz pública (ou social). 
Estado de tranquilidade e harmonia, ao qual têm direito todas as pessoas 
e sem o qual se tornam impossíveis o desenvolvimento e a sobrevivência 
dos componentes de uma determinada coletividade. / Ser de boa paz 
(uma pessoa). Ter índole pacífica ou temperamento tranquilo. / Ter paz 
de espírito. Ter tranquilidade interior; ter a consciência limpa e tran- 
quila. // Vir em paz. Chegar sem intenção de ser hostil. / Viver em paz. 
Levar a vida com tranquilidade e sem preocupações: Não me aborreça e 
deixe-me viver em paz! + Do latim pãx, pãc- = paz. > pazear (pà) v.i; 
(instituir ou promover a paz, a harmonia, a concórdia, a boa convivên- 
cia: no Oriente Médio, se ninguém pazear, a situação vai piorar), que se 
conjuga por atear. 
pa.za.da s.f.(a) 1. Conteúdo de uma pá: basta aqui uma pazada de cal. 
2. Pancada ou golpe dado com a pá: ela deu uma pazada no ladrão, dei- 
xando-o inconsciente. 3.P.ext. Qualquer pancada, choque ou bordoada: 
quem é que nunca deu ou levou uma pazada sob o efeito do álcool? à Às 
pazadas. Em abundância; em grande quantidade; à beça: Esta árvore 
dá frutas às pazadas. O brasileiro anda comprando carro às pazadas. 
pa.ziguar (pà) v. V. apaziguar. © ©” 
PBX s.m.(o) Abreviatura inglesa de private branch exchange, sistema 
de telefonia que controla as comunicações num escritório, edifício ou 
empresa, ligado a uma rede telefônica pública. e P1.: PBXs. e V, PABX. 
PC s.m.(0) Abreviatura inglesa de personal computer = computador pes- 
soal, microcomputador de baixo custo, próprio para atividades caseiras 
ou pequenos negócios. e Pl.: PCs. e Pronuncia-se pi ci (à inglesa) ou pê 
cê (à portuguesa). À 
PCB s.m.(o) Sigla inglesa de polychlorinated biphenyl = bifenilo policlo- 
rado.:e Pronuncia-se pi ci bi (à inglesa) ou pê cê bê (à portuguesa). 
PDA s.m.(o) Abreviatura inglesa de personal digital assistant = assis- 
tente digital pessoal, computador que cabe na palma'da mão e utiliza 
uma caneta óptica para a entrada de dados, destinado a executar funções 
relativas à organização pessoal, como agenda de telefones ou de com- 
promissos, calendário, calculadora, controle de consumo de gasolina do 
carro, etc.; organizador pessoal. e Pl.: PDAS. e Pronuncia-se pi di ei (à 
inglesa) ou pê dê á (à portuguesa). i ol : 
PDF s.m.(0) Abreviatura inglesa -de portable document format. O for- 
mato PDF é uma especificação disponível publicamente, usada pelas 
entidades de padronização, em todo o mundo, para distribuição e troca 
segura e confiável de documentos eletrônicos. e Pl.: PDFs. e Pronuncia- 
-se pi di éf (à inglesa) ou pê dê efe (à portuguesa). 
pé s.m. (o) 1. Parte inferior articulada da extremidade da perna do homem 
que se apoia no solo e lhe permite caminhar e manter-se ereto: pé grande; 
mulher de pé bonito. 2. Parte das extremidades dos animais com funções 
semelhantes às do pé das pessoas; pata. 3. Órgão membranoso de certos mo- 
luscos que lhes serve de locomoção. 4.Fig. Parte inferior de um objeto (mó- 
vel, utensílio, etc.) que lhe serve de apoio: pé de cadeira; pé da taça de cham- 
panha. 5.Fig. Parte oposta à cabeceira, em algumas coisas: pé da cama. 
6.Fig. Exemplar individual de uma determinada planta: pé de alface; pé de 
jabuticaba. 7.Fig. Parte inferior de livro ou de página: fazer anotações no pé 
da página. 8.Fig. Parte inferior de uma coisa elevada; base: o pé de um 
muro, de uma montanha, de uma estátua, de uma coluna, de um mastro de 
circo. 9.Fig. Profundidade da água (de rio, piscina, etc.) em relação à altura 
de uma pessoa que tem os pés no chão e a cabeça de fora: nossa piscina não 
tem pé para crianças. 10.Fig. Princípio ou base sobre a qual se forma algu- 
ma coisa; fundamento: sua proposta não tem pé. W.Fig. Ocasião ou oportu- 
nidade de fazer ou dizer alguma coisa; pretexto; ensejo: ela não me deu pé 
para explicar; ela sempre acha um pé para justificar suas faltas ao trabalho. 
12.Fig. Pontapé: levou um pé na bunda. 13.Fig. Estado ou situação de um 
negócio qualquer; fase: o negócio está nesse pé; em que pé está a venda da 
casa?; fui lá para ver em que pé estava a obra. 14.Fig. Parte inferoposterior 
da cabeleira: pediu ao cabeleireiro que lhe fizesse o pé reto. 15.Fig. Trata- 
mento do pé: pediu que lhe fizessem a mão e o pé, porque ia a uma festa im- 
portante. 16.Fig. Peça da frente de um degrau. 17. Conjunto de partículas 
suspensas num líquido, que repousam no fundo de um recipiente; sedimen- 
to; borra; lia. 18. O que sobra da uva, depois da extração do primeiro vinho. 
19. Unidade de medida de comprimento igual a 30,48cm, ainda em uso em 
alguns países anglo-saxões. 20.Poética Unidade rítmica formada ' pelo 
agrupamento de sílabas com determinado valor, quantidade ou acentos, na 
métrica greco-latina. 21.Poética Tipo de verso da poesia castelhana e de 
outras línguas de métrica semelhante. 22.Música Medida de altura do som 
do registro de um órgão. 23.Teatro Última palavra que diz uma personagem 
numa representação dramática cada vez que fala com outra. 24.Artes Grá- 
ficas Parte inferior de uma letra ou tipo, oposta ao olho. 25.Artes Gráficas 
Margem inferior de uma página impressa. 26.Geometria Redução de pé da 
perpendicular. 27. Náutica Ponta da corda com que se vira a vela:28.Nduti- 
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ca Velocidade de uma embarcação: navio de excelente pé. 29, Botânica Pe- 
dúnculo de flor ou de fruto. 30.Botânica Segmento da flor que a prende ao 
ramo ou tronco; pecíolo. / s.sc.(0) 31.Fig. Pessoa que, em qualquer jogo, joga 
em último lugar. 32.Fig. Pessoa que, num jogo, distribui as cartas. e V. pe- 
dioso, podal e podálico. A Abrir o (ou no) pé. Fugir; escafeder-se. / Ao 
pé da letra. No sentido exato de cada palavra; literalmente: Traduziram o 
texto ao pé da letra. 4! Ao pé de. 1. Junto de; ao lado de: Ela veio sentar-se 
ao pé de mim. 2. Em comparação com: Ao pé de mim, ela é sábia. / Ao pé do 
ouvido. Sigilosamente; intimamente: Ela me revelou tudo isso ao pé do 
ouvido. 4 Aos pés de alguém. De joelhos ante ele: Implorou aos pés dela, 
mas nada conseguiu. 4 À pé. Com os próprios pés (em oposição a de carro, 
de ônibus, de bicicleta, etc.); em marcha; andando: Vir a pé. / A pé de. Sem: 
Estou a pé de faxineira em casa. 4! Apertar o pé. Apressar o passo. 4 As- 
sentar pé. Fazer finca-pé em alguma coisa; firmar-se: Assim que montou 
no cavalo, procurou logo assentar pé, para não cair logo no primeiro galope. 
4 Bater o pé. 1. Insistir em negar ou em confirmar. 2. Teimar, turrar. 
4 Botar (ou Pôr) o pé na fôrma (fut.). Acertar a direção dos chutes a gol. 
4 Botar (ou Pôr) o pé no mundo. Fugir. / Buscar um pé. Procurar um 
pretexto. 4 Cair aos pés de alguém. Humilhar-se ou rebaixar-se ante ele. 
4 Cair de pé. Sair derrotado de uma disputa ou luta de forma honrada, com 
dignidade, depois de muita resistência. 4 Com o pé atrás. Com reserva ou 
desconfiança. / Com o pé direito. Com sucesso; com sorte; muito bem: En- 
trou no ano-novo com o pé direito. 4 Com o pé esquerdo. Com fracasso; 
com azar; muito mal: Começar o dia com o pé esquerdo. |! Com o (ou um) pé 
na cova. Em fase terminal; quase morto; no fim. / Com os pés (ou um pé) 
nas costas. Facilmente; de olhos fechados; com uma perna às costas: O 
Palmeiras ganhou o jogo com os pés nas costas. 4 Com (ou Em) pés de lã. 
Pé ante pé; despercebidamente: Entramos com pés de lã, para não acordar 
as crianças. 4 Dar no pé. 1. Ir embora: Quando deram dez horas, dei no pé, 
porque o pai dela ia chegar. 2. Fugir: Quando a polícia chegou, os ladrões 
deram no pé. Dar o pé e tomar a mão. Abusar da confiança. / Dar pé. 
1.Serraso; ter pé; dar vau: Sua piscina dá pé? Só nado até onde dá pé. 2.Gir. 
Valer a pena: Já não dá pé ir a estádio. Não dá pé ser amigo de traficante. 
4 De pé. 1. Em posição vertical, ereto; em pé: Ao entrar o diretor, fiquem de 
pé! 2. Em vigor; válido: Nosso acordo está de pé. 3. Acordado: Às seis horas 
já estou de pé. 4. Firme; irredutível: Manter-se de pé nas suas convicções. 
Z De pé atrás. Prevenido; desconfiado; ressabiado: E bom ficar de pé atrás 
com gente estranha! Recebi-o de pé atrás, depois de tudo o que me disseram 
dele. 4 Do pé para a mão. 1. De uma hora para outra; inesperadamente: As 
visitas chegaram do pé para a mão. 2. Imediatamente, já: Fosse qual fosse o 
pedido do chefe, ela fazia do pé para a mão! | Dos pés à cabeça. Pelo corpo 
inteiro; completamente; totalmente: Ele chegou sujo dos pés à cabeça. Sou 
nacionalista dos pés à cabeça. # Em pé. De pé (1): Ao entrar o diretor, fi- 
quem em pé! 4 Em pé de guerra. 1. Pronto para entrar em combate; na 
iminência de guerrear: Os Estados Unidos estão em pé de guerra contra o 
Iraque. 2. Em estado de animosidade: Estar em pé de guerra com os vizi- 
nhos. 4 Em pé de igualdade. No mesmo nível; de igual para igual; nas 
mesmas condições: Os times do campeonato brasileiro estão em pé de igual- 
dade. Quando nossos carros ficarão em pé de igualdade com os japoneses? 
4 Encher o pé (fut.). Chutar a bola com força; dar um tirambaço contra 
o gol adversário; soltar a bomba. / Estar com os pés na cova. Estar perto 
da morte; estar moribundo. / Falsear o pé. Tropeçar ou cair. 4 Fazer pé 
atrás. 1. Recuar, para se firmar. 2.Fig. Preparar-se para resistir. / Ficar no 
pé de alguém. Ficar assediando-o, aborrecendo-o, incomodando-o, chate- 
ando-o insistentemente. / Ir e vir num pé só (ou Ir num pé e voltar no 
outro). Não se demorar nada. // Ir num pé só. Ir e voltar rapidamente ou o 
mais depressa possível. / Jurar de pés juntos. Afirmar com toda a segu- 
rança. / Lamber os pés de alguém. Adulá-lo servilmente. / Largar do pé 
de alguém. Deixar de aborrecê-lo ou incomodá-lo. / Levantar-se com o 
pé direito. Começar bem o dia, cheio de sucessos, / Levantar-se com o pé 
esquerdo. Começar mal o dia, cheio de aborrecimentos. / Levar um pé na 
bunda (fiz). 1. Ser despedido do emprego. 2. Levar um fora do(a) 
namorado(a), # Meter o pé. Dar pontapé: Esse time só sabe meter o pé. 
4 Meter o pé na tábua. Acelerar (o automóvel). / Meter (ou Pôr) o pé no 
e kes no lodo). Arruinar-se (moralmente ou financeiramente). 
lhar-se. ara no maneo Fugir. / Meter os pés pelas mãos. 1. Atrapa- 
7 Noda faud nã 2, Dizer ou praticar disparates; cometer gafe, 
Hirorima de aty 7 T sobrou; nada resistiu; foi tudo destruído; Em 
i- Mantense ma ui na nrpmica; nada ficou de pé. W Não arredar pé. 
mudas de opinião: dei pa js doa rd de um lugar. 2.Fig. Não ceder; não 
A iá Or ransigir, / ão chegar aos pés de alguém. Ser- 
uito inferior: Ela é bonita, mas não chega aos pés da irmã. # Não ter 
pés nem cabeça. Não ter nexo; ser incoerente. (O povo usa “não ter pé ne 
cabeça”.) 4 Nas pontas dos pés. Bem devagar; silenciosamente: r pe a 
com pés de lá (O povo usa “na ponta do pé”) # Negar a (ou do) pós juntos. 
rminantemente, com toda a convicção ou garantia. (O aiaa 
gar de pé junto”.) Y Nesse pé. Dessa forma: desse jeito: Nes z fada o 
vamos parar? | Passar o pé adiante da mão, : a or o pé, onde é que 
ter desmandos de toda a sorte; exorbitar Sh ed. ssar os limites; come- 
sar o pé em alguém. 1. Dar-lh + de Agir precipitadamente, 4 Pas- 
eange a El é Cio, mar siga Tops ed pri o gr 
pés de lã; despercebidamente: Entrei em casa né inë a ld 
ela viu. 2. Cautelosamente: e k penar pé, mas não adiantou: 
pé, para não despertar as Ro A Entrei na floresta pé ante 
achatamento de um ou mais „ato. Deformidade que consiste no 
largo. / Pé da perpendicul arcos do pé, tornando o apoio ao solo muito 
pendicular. Em geometria, ponto de intersecção de uma 
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i e s lano; pé (24 
erpendicular a uma reta ou a um plano com essa reta ou esse p ; pé (; ). 
/ Pó de altar. Rendimento que os párocos au de AO batiza- 
. 4 Pé de amigo. Peia que pren e o animal (boi, cavalo, 
gessentorron nio A F impedindo-o de escoicear. / Pé 


bode, etc.) pelas duas mãos e por um dos pés, 
de anjo. Pé extremamente grande. / Pé de apolo. Aquele em que, num 


i i i > tleta. Micose contagios 
determinado instante, se apoia o corpo. 4 Pé de atlet, giosa 
que dá entre os dedos dos pés ou debaixo deles; frieira. / Pé de banco 


io navegável. 4 Pé de bode (pop.). 1. Instrumento 
o o maia 5 Sanfona de oito baixos: Poucos músicos 


ópri car pregos. 2. sm 
em atendia Taar o pé de bode, pela sua riqueza harmônica e de 
notas. 3. Certo modelo de automóvel da marca Ford, da década de 1920: A 
buzina do pé de bode de meu avô tinha um som engraçado. # Pé de boi 
(pop.). 1. Pessoa que trabalha muito, cumprindo rigorosamente suas obriga- 
ções: Minha secretária é um pé de boi. 2. Pessoa aferrada a costumes anti- 
gos, infensa a novidades. / Pé de cabra. Alavanca de ferro duríssimo, cuja 
ponta é curvada e fendida em duas partes, à semelhança de um pé de cabra, 
usada para arrombar portas. / Pé de cachorro (pop.). 1. Pessoa sem impor- 
tância; mequetrefe; pé de chinelo. 2. Pessoa feia ou pouco atraente. / Pé de 
cana (pop.). Pessoa que vive embriagada: Sua vizinha é o mar pé de cana 
que já vi. 4 Pé de chinelo (pop.). 1. Pessoa insignificante; zé-ninguém; me- 
quetrefe: Ela é um pé de chinelo e quer casar com um principe: 2. Pessoa 
moleirona, frouxa; bunda-mole. 3. Que ou marginal que é de baixa pericu- 


losidade: Ladrãozinho pé de chinelo. // Pé de chulé (pop.). Pessoa sem ne- 
nhuma importância socioeconômica, pé de chinelo; mequetrefe; pé-rapado; 
de pé de chulé! 4 Pé de chumbo 


jagode: Você, Ivã, casou com um gran c 
(pop.). 1. Pessoa que, ao volante de um veículo, prima pelo excesso de velo- 
cidade. 2. Pessoa que, apesar de todas as condições favoráveis, não progride 
na vida. / Pé de coelho. Pessoa ou coisa que afasta as más energias e dá 

ócios: Essa minha amiga 


sorte no relacionamento familiar, no amor e nos nego r 
é meu pé de coelho; quando está comigo sempre me acontecem boas coisas. 
4 Pé de galinha (pop.). 1. Conjunto de rugas que se formam no canto exter- 
no do olho: era jovem e já tinha pés de galinha. 2.Encadernação Conjunto 
de rugas que aparecem num ângulo do caderno, por defeito de dobragem. 
3. Cruz de cabeça para baixo, com os braços quebrados e caídos, dentro de 
um círculo, que representa o inferno, muito usada pelos hippies, na década 
de 1960, também conhecida como cruz de Nero. 4. Designação de várias es- 
pécies de capim: O pé de galinha se desenvolve bem em qualquer tipo de 
solo, sendo presença marcante em beira de estradas e terrenos baldios, além 
de infestar diversas culturas. 5.Mecânica Sistema simplificado em que o 
eixo do motor, localizado no centro de um barco, ou próximo dele, é ligado 
diretamente à hélice. / Pé de galinha não mata pinto. Umas palmadas 
em filho, de vez em quando, não fazem mal, ajudam a fazer ter respeito aos 
pais. / Pé de gancho (pop.). Diabo. / Pé de garrafa (pop.). Personagem do 
folclore brasileiro representado por um ser invisível, mas reconhecível pelo 
seu rastro, semelhante ao fundo de uma garrafa. (O pé de garrafa é particu- 
larmente popular em Goiás, Piauí e Tocantins. Ele vive em matas e capoei- 
ras e tem esse nome porque, por onde passa, deixa uma pegada úmida e re- 
donda, semelhante ao fundo de uma garrafa. Com seus gritos, imitando 
pessoas perdidas, o pé de garrafa atrai para o meio da mata caçadores que 
pensam ser um companheiro extraviado. Mas, a partir de certo momento, 
esses gritos vão ficando assustadores, vindos de todas as direções, confun- 
dindo e desvairando os caçadores, que ficam doidos para voltar para casa, 
mas não conseguem achar o caminho. O pé de garrafa é conhecido também 
por cão-coxo, capenga, cambeta e pé de quenga. Em Goiás, dizem que ele é 
negro, tem o umbigo branco, um chifre só na cabeça, um único olho, uma 
Ed “mão com garras e um pé só, redondo.) / Pé de mesa (chulo). 
e e e A Homem que tem esse pênis. / Pé de moleque 
Nordeste; d ta o de mandioca, fubá, coco e açúcar, tradicional em todo © 
or e e, a eo séc. XVII. 2. Doce duro, feito com açúcar preto ou rapadu- 
e pedaços de amendoim torrado. 4 Pé de negro (cul.). Broa de fubá assa- 
Pe dean E ou borralho, envolta em folhas verdes de bananeira: 
a pra apona de mão aberta num dos lados da cabeça, na altura 
Calcado de bo e pé de ouvido, que ele viu estrelas! 4 Pé de pato- 
h s orracha, chato, longo e flexível, próprio para nadar e mergu- 
ar com mais rapidez; nadadeira (2). (O pé i tea 
Guerra Mundial i pé de pato surgiu duran 
iii al, quando os comandos navais dele fizeram uso.) 4 Pé de 
pavão (pop.). 1. Pé feio ou aleijado. 2.Fig. Defeito físi ossuidor 
tenta ocultar. 4 Pé de rab 9. Defeito físico que seu p 
da: mie sai anrai le rabo (pop.). Região glútea; nádegas; bumbum; bun- 
Diz-se di pio E a ver todos os tipos de pé de rabo. M Pé de serra: 
njunto de forró formado por sanfona, triângulo e zabumba, 
Da mortalizou Luís Gonzaga, autor de Asa branca. / Pé de valsa. 
a a ad de 4 Pé de vento. Vento muito forte, súbito € pas- 
Fr E al E rabanada, 4 Pé do ouvido (anat.). Região masto! e: 
al g P o e Ser insistente demais; mostrar-se importuno. / Pegar 
pelo pé. Criticar seguidamente: Os jor i r o tret- 
nador da seleção pelo pé : Os jornalistas costumam pego” + z] de 
vida. 2. Dess ção pelo pé, Pé na cova. 1. Doente em fase terminal 
a, 2. Pessoa que está mal de saú davérico: 
3. Ab ; saúde e apresenta aspecto cada 
* Abono pago pelo sistema previdenciário à i rdando 
indefinid a idenciário àquele que fica agua p 
ndefinidamente a conclusão do i pé na td” 
bua. Mais depressa: V. processo de aposentadoria. / e 
ient : Vamos, motorista, pé na tábua! 4 Pé(s) no chão 
. Pessoa extremamente pobre 4 E intra: jeca; 
jacu. / Perd , que anda de pé no chão. 2. Caipira; JM”, 
Jacu. / Perder o pé. 1. Afundar: : É ; dio pée 
quase me a i r; submergir: No meio do rio, perat 
e Red Ri Perder o controle (de alguma coisa): O gavert 
desafiá-lo. 2 e H epacap: 4 Pisar no pé de alguém. 1. Provocê” J 
sa. Sem nexo; incoerente; disparato: Ela cheg 
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contando uma estória sem pé nem cabeça. (O sa “ A 
cabeça”.) / Sofrer que só pé de cego. Aa Tas, saa 
chão (ou na terra). Ser prudente, cauteloso. / Ter pé espalhado, Andar 
com a ponta deles voltada para fora. ~ Ter pés de barro. Scr frá il ou 
vulnerável, apesar da aparência segura. / Tirar (ou Aliviar) o pé i De- 
sacelerar (um veículo): Nem nas curvas mais fechadas, ele trave ð é 
: ` car: ir : A] pe. 
2.Fig. Afrouxar; agir com mais cautela ou prudência: 4 Parmalat que 
contratou tantos craques em 1993 e 1994 para jogar no Palmeiras, no ano 
2000 resolveu tirar o pé e, mais tarde, desistir de investir no futebol 
4 Tirar o pé da lama (ou do lodo). Melhorar de vida, sobretudo finan- 
ceira. / Todos têm seu pé de pavão. Frasc popular que expressa que 
todo O mundo tem defeitos ou seus podres. ++ Este composto se originou 
por os pés do pavão não combinarem com a beleza de suas plumas. / To- 
mar pé em alguma coisa. Inteirar-sc ou informar-se dela: Quando to- 
mei pé na situação, já era tarde. (O povo usa “tomar pé de”.) / Um pé lá, 
o outro cá. Rapidamente. 4 Um pé no saco. Muito ruim ou bastante 
desagradável; cacete; chatíssimo: O filme foi um pé no saco. x Por volta 
do ano 1000, pes pequenos simbolizavam beleza e sexo na China. Os ar- 
tistas podiam desenhar os nus mais explícitos, porém, os pés jamais eram 
mostrados a descoberto. Considerava-se indecência a exposição do pé e 
do tornozelo. / Do latim pës, ped- = pé. 
pê s.m.(0) Nome da letra p. 
pea.ça s.f.(a) Correia que prende o boi à canga pelos chifres. 
pe.a.ção (pe) s.f.(a) Náutica Fixação de determinada carga às partes 
estruturais do navio, com o objetivo de imobilizá-la, a fim de que não 
se mova e provoque avaria ao navio, à tripulação e à própria carga, em 
decorrência do balanço natural da embarcação, durante a viagem, sob as 
mais variadas condições de tempo e mar. i i 
pe.a.gô.me.tro (pe) s.m.(o) Química Instrumento com que se mede o 
pH de uma solução. 
pe.a.lar (pe) v.t.d. Pop.RS 1. Derrubar (um animal que corre), laçando- 
-o pelas patas dianteiras. 2.Fig. Armar cilada a (alguém em falta); pegar 
de surpresa. e Var.: apealar. > pealação (à) s.f. ou pealo s.m. (ação ou 
efeito de pealar); pealo s.m. (1. arremesso de laço que prende:o animal 
pelas mãos e o derruba, quando vai em disparada; pealação; 2. esse laço), 
do espanhol platino peal. E 
pea.nhas.f.(a) Peça de madeira ou de pedra sobre a qual assenta busto 
ou estátua. ++ Não se confunde com pedestal. / Do latim *pedanea. 
peão s.m.(o) 1. Homem que anda a pé (em oposição a cavaleiro). 2.Pop. 
Domador de cavalos. 3.Pop. Condutor de tropa ou auxiliar de boiadeiro. 
4.Pop. Trabalhador braçal: os peões de uma construção. 5.Pop. Operário 
de rodovia e ferrovia. 6.Pop. Empregado da zona rural. 7. Soldado de 
infantaria; infante. 8. Cada uma das oito peças iguais e de-cor branca 
ou negra do jogo de xadrez. e Fem. (1 a 7): peoa, peona. e Pl.: peães, pe- 
ões. e Col. (1 a 7): peonada; (7): peonagem. e Não se confunde com pião. 
4 Festa do peão de boiadeiro. Festa cuja atração principal é um ro- 
deio, seguido de apresentação de danças folclóricas e de duplas sertane- 
jas, muito popular no interior paulista. / Peão de boiadeiro. Encarre- 
gado, nas fazendas, da execução de vários serviços ligados ao pastoreio, 
como amansar cavalos e burros. / Peão de brega. Toureiro subalterno 
que auxilia o matador na tourada. / Peão dobrado. Peça de xadrez que 
se coloca adiante ou atrás de outra-de cor igual, por haver comido outra 
peça igual de cor contrária. #+ Não se confunde (1) com pedestre. 4 Do 
latim vulgar pedo, pedon- = soldado a pé, de pes, ped- = pé ou (2 a 6) pelo 
espanhol platino peón. 
pear v.t.d. 1. Prender com peia: pear as cavalgaduras. 2. Impedir, es- 
torvar: o mato alto peava a caminhada; o excesso de ruído peia a concen- 
tração mental. e Conjuga-se por atear. V. peia. $ 
pé-atrás s.m.(o) Desconfiança; prevenção: mineiro vive com um pé- 
-atrás. e P].: pés-atrás. A Estar de pé-atrás com alguém. Desconfiar 
dele qu das intenções dele: Ela já estava de pé-atrás com o rapaz, por 
isso resolveu romper o namoro antes que qualquer mal lhe acontecesse. 
pe.ba adj. Pop. NE De péssima qualidade; ordinário; vagabundo: per- 
fume peba. 
pe.bo.lim (pe) sm.(0) Jogo inspirado no futebol, que se pratica numa 
pequena caixa de madeira (que é o campo) e com bonecos também de ma- 
deira (que são os jogadores), cujos movimentos só podem ser pendulares 
£ laterais; totó (3). 
peça z f.(a) 1. Porção ou quantidade de qualquer mate 
uma entidade separada: uma peça de motor, de relógio. 2. Parte ou quan- 
tidade de um todo: uma peça de roupa. 3. Porção de fazenda tecida de uma 
Yezuma peça de linho. 4. Direito Documento escrito que faz partede qual- 
quer processo. 5. Qualquer composição musical ou artística: uma peça de 
Schubert; uma peça em quatro atos. 6.Pop. Engano; logro: armei-lhe 
uma peça; pregar uma peça em alguém. 7, Objeto feito por um artesão: 
Compram-se lindas peças no Nordeste: redes, bordados, etc. 4 s.se.(a) 
8.Fig. Pessoa estranha ou excêntrica; figura: aquele presidente era uma 
Peça! 9,Fig. Pessoa má ou maldosa; bisca: esse menino é uma boa peça! 
-Gír, Pessoa a quem se tem pouca ou nenhuma consideração; zé-mané: 
você vai dar atenção a essa peça?; o que a peça está querendo agora? 
å Armar (ou Pregar) uma peça a alguém. Lográ-lo; enganá-lo; tungá-lo. 
Peça adesiva. Peça de roupa bem aderente ao corpo, do tipo fuseau. 
4 Peça anatômica. Parte de um cadáver, dissecada e preparada, empre- 
gada no estudo da anatomia ou da patologia. / Peça de artilharia. Arma 
e fogo destinada a lançar balas grandes, como canhão, obus, morteiro, 


rial que constitui 


pê 
pêche melba 


etc. / Peça de museu. Pessoa òu coisa que já caíu em desuso, que já é 
démodé: Com tamanha rapidez na evolução da tecnologi ind es 
peça de museu diante de meu filho, qu i e ADEE 
é peça de museu em Lond “P aerae rap EPOCA 
PR pe = farda e ae eça decorativa. 1. Peça que serve de 
deantar 2 Pd uteira serve como peça decorativa na mesa da sala 
j «Fig. Pessoa inútil, cuja função é apenas ocupar um cargo, 
e não exercê-lo: Esse ministro é peça decorativa no governo, não apita 
nada. // Peça de resistência. 1. Realização extraordinária; feito notá- 
vel, 2. Prato principal de uma refeição. 3. Item principal de uma série. 
4 Peça doble. No jogo do dominó, cada uma das pedras que têm os 
mesmos pontos em cada metade. // Peça peniana. Peça de silicone que 
permite a seu portador obter uma ereção artificial; implante peniano. 
&4 Peça prefacial (dir.). Petição inicial. | : 
pe.cã s.f.(a) Botânica 1. Nogueira de altura elevada (Carya illinoensis), 
do México e Sul dos Estados Unidos, cultivada por seus frutos ovais co- 
mestíveis. 2. Esse fruto. + Do espanhol americano pacane. is 
pe.ca.di.lho (pe) s.m.(0) 1. Pecado ou culpa leve. 2. Pequeno defeito: 
todo carro usado tem lá seus pecadilhos. é É espanholismo (pecadillo): 
pe.ca.do s.m.(o) 1. Transgressão ou violação consciente e voluntária da lei 
de Deus; ato ou ação propositada, em contradição com a vontade de Deus: é 
pecado mentir? 2.Fig. Qualquer erro ou ação má; maldade; crueldade: é um 
pecado com (ou para com) a natureza matar baleias; é um pecado aprisionar 
passarinhos. e V. empecadar. À Dos (meus) pecados. Terrível; horrível; 
extraordinário: A turbina de um jato faz um ruído dos pecados! Essa gente 
tem um português dos meus pecados! |! Pecado mortal. Segundo o cristia- 
nismo, aquele que viola gravemente a lei de Deus e torna a alma passível de 
pena eterna. / Pecado original. Segundo o cristianismo, aquele que marca 
todos os seres humanos, por efeito do primeiro ato de desobediência, come- 
tido por Adão. // Pecado venial. Segundo o cristianismo, pecado que não 
priva a alma da graça divina, seja porque é leve, seja porque é cometido sem 
a completa consciência da sua seriedade. // Por mal dos (meus) pecados. E 
ainda por cima; além de tudo: Por mal dos pecados, tive de lhe dar um bom 
dinheiro, para que esquecesse o acontecido. # Viver em pecado. Coabitar 
sem casar. ++ Os pecados capitais são sete: orgulho, avareza, luxúria, ira, 
gula, inveja e preguiça. / Segundo a Igreja Católica, são sete os pecados 
mortais: soberba, avareza, luxúria, ira, gula, inveja e preguiça. / Do latim 
peccâtum, neutro de peccãâtus, part. pass. de peccãre. > pecadaço (pe) s.m. 
(grande pecado); pecadoraço (cà) s.m. (grande pecador). 
pe.ca.mi.no.so (cã; ô) adj. 1. Relativo ao pecado: assunto pecaminoso. 
2. Da natureza do pecado; caracterizado pelo pecado: pensamento pe- 
caminoso; desejos pecaminosos. 3. Cheio de pecados: alma pecaminosa; 
vida pecaminosa. 4.Fig. Condenável do ponto de vista ético ou moral. 
4 DO latim peccaminôsus. > pecaminosamente (cã-nô) adv. (de modo 
pecaminoso; com pecado: ele pensa pecaminosamente e age pecaminosa- 
mente); pecaminosidade (cã-no) s.f. (qualidade de pecaminoso). 
peça-problema s.f.(a) Teatro Drama que expõe e desenvolve proble- 
mas e crises, sem sugerir ou apresentar soluções: Doroteia, de Nelson 
Rodrigues, é considerada uma peça-problema pela crítica. e Pl.: peças- 
-problemas ou peças-problema. . 
pe.car v.t.d: 1. Cometer pecado (somente com obj. direto interno): pecaste 
pecado imperdoável! | v.t.i. 2. A mesma acepção: pecar contra todas as 
leis divinas. 3.Fig. Cometer erro ou falta; errar: pecar contra as normas 
gramaticais; você pecou em não atender à imprensa; ela peca justamen- 
te nesse detalhe. 4. Incorrer; incidir; cair: pecar em cacografias. 4 vi. 
5.Violar ou transgredir uma lei ou preceito religioso; cometer pecado: nun- 
ca peco. 6.Fig. Cometer qualquer falta ou erro: quando se trata de ortogra- 
fia, quem não peca? 7.Fig. Ser condenável ou reprovável: ninguém deveria 
pecar por omissão. 8.Fig. Ser defeituoso: definição que peca pela insufici- 
ência. + Do latim peccãre. > pecante adj. [1. pecador(a): um muçulmano 
crente, porém pecante, pode ser mandado para o inferno, mas tem que ficar 
lá somente um tempo limitado, depois vai para o paraíso; 2. que é mau, por 
ser excessivo: chuva pecante] e adj. e s.cdd. (que ou pessoa que tem vicios, 
baldas ou defeitos: o homem é um ser eminentemente pecante). 
pe.cati.fo.bi.a (pe-ti) s.f.(a) Psiquiatria Medo mórbido de pecar. > per 
catifóbico (cà) adj. (rel. à pecatifobia); pecatifóbico ou pecatifobo (pe) 
adj. e sm. (que ou aquele que tem pecatifobia), de var. pecatofóbico e 
pecatófobo, respectivamente. e Var.: pecatofobia (pe-to). 
pe.cém adj. Que está penso ou torto. 
pe.cha s.f.(a) Defeito grave, que compromete aquele que o possui; ta- 
cha: assacam-lhe a pecha de traidor. Š V. balda, eiva e pechoso. / 


espanholismo puro. 
pe.cha.da s.f.(a) 1. Emb 


2. Encontrão; peitada: a pec 
coma (ou na) porta de vidro provoc 


ate de dois cavaleiros, vindos de lados opostos. 
hada com ela (ou nela) foi de propósito; a pechada 
ou-lhe fratura no nariz. 3. A de 
do ônibus contra o poste; quase dou uma pechada contra outro 
pipe de dinheiro; ado: a pechada é de quanto? AÉ mp 
lismo puro. > pechador (pe; ô) adj. e s.m. (que ou aquele que tem S E ito de 
pechar ou pedir dinheiro); pechar v.t.d. (pop.S 1. pedir o « dar um 
encontrão ou peitada em; abalroar: pechar a porta de vidro do banco) e v.p. 
(receber um encontrão ou uma peitada), do espanhol antigo pechar. 
pech.blen.da s.f.(a) Mineralogia Uraninita. w4 s 
pêche mel.ba [fr.) loc.s.m. (o) Sobremesa composta por um único pës- 
sego imerso por dois segundos em água fervente, para tirar-lhe a pele, 
posteriormente gelado e servido com sorvete de baunilha e calda quente 
de amoras: talvez a criação de maior sucesso no mundo das guloseimas, 


pechincha 


1558 
edal 


pec 


no séc. XX, tenha sido a pêche melba, origem do sundae, que se difundiu 
por todo o mundo. e Pl.: pêches melba. e Pronuncia-se péch melbá. 
pe.chin.cha s.f.(a) Pop. 1. Vantagem em dinheiro numa aquisição qual- 
quer: o preço dos legumes está uma pechincha neste supermercado. 
2. Essa aquisição: os legumes estão uma pechincha: aproveite! 3. Ga- 
nho ou lucro inesperado: gastou a pechincha em cerveja com os amigos. 
4. Qualquer coisa muito barata; bom negócio; galinha-morta: você só 
quer pechincha e aqui não há pechincha. 
pe.chin.char (pe) v.t.d. 1. Procurar comprar mais barato ou com preço 
reduzido, pedindo insistentemente ou questionando: pechinchei o carro, 
mas nada consegui; na feira; a gente deve pechinchar todos os tipos de 
frutas e legumes. 2.Fig. Receber ou obter (vantagens, lucros, etc.) ines- 
peradamente ou imerecidamente: o prefeito pechinchou uma comissão, 
ao contratar a obra. | v.t.i. e v.i. 3. Pedir insistentemente desconto ou 
redução no preço de qualquer coisa, no ato da compra; questionar sobre o 
preço de qualquer mercadoria, visando a comprá-la mais barato; regate- 
ar: a mulher pechinchava em tudo, na feira; a mulher pechinchava, mas 
o feirante não baixava o preço do tomate. > pechincheiro (pe) adj. es.m. 
(que ou aquele que pechincha ou procura pechinchas). À 
pe.chi.rin.gar (chi) v.i. Pop. 1. Dar qualquer coisa com mesquinharia 
ou com má vontade. 2. Arriscar pouco dinheiro no jogo. ' ' 
pe.chis.be.que (pe) s.m.(o) 1. Liga de zinco e cobre, usada como imitação 
de ouro; ouro falso; ouropel: cordão de pechisbeque; argola de pechisbeque. 


2.Fig. Imitação barata, desprezível, ordinária: há muitos pechisbeques de 
perfumes franceses por aí. + É anglicismo [pinchbech, que tem origem em 
nome próprio: Christopher Pinchbech (1670?-1732), relojoeiro inglês]. 

pe.cho.so (ô) adj. 1. Que tem pecha ou defeito; defeituoso. 2. Que põe pe- 
cha ou defeito em tudo: sou muito pechoso em averiguar tudo quanto pode 
contribuir para a perfeição de minhas obras. 3. Que questiona tudo; caturra. 
pe.cilo.termo (ci) adj. e s.m.(o) Zoologia Que ou animal (peixes, anfí- 
bios e répteis) que não apresenta temperatura interna central constante (por 
oposição a homeotermo); que ou animal que tem sangue frio. e Var.: poiqui- 
lotermo. > pecilotérmico (ci) adj. (rel. à pecilotermia), de var. poiquilotér- 
mico; pecilotermia (pe-lo) s.f. (propriedade que têm certos animais de va- 
riar a temperatura do corpo de acordo com a temperatura do meio ambiente; 


condição ou caráter de pecilotérmico), de var. poiquilotermia. 


pe.cío.lo s.m.(o) 1.Botânica Parte da folha que liga o limbo à bainha ou 
ao caule; pé da folha. 2.Zoologia Pedúnculo que liga o tórax e o abdome, 
nas vespas. e Dim. erudito! peciólulo. és Do latim petiolus = pezinho. 
> peciolado (ci) ou peciolar (ci) adj. (diz-se da folha que tem pecíolo). 
pe.co (ê) s.m.(o) 1. Doença que dá nas árvores, fazendo-as secar-se: deu 
peco na laranjeira. 4 adj. es.m.(0) 2.Fig. Que ou aquele que é estúpido, 
idiota, imbecil: ele não é peco, mas quase; um peco desses não pode mes- 
mo progredir na vida. M adj. 3. Que não medrou ou não se desenvolveu. 
4.Fig. Falto; escasso: gente peca de imaginação. > pequice s.f. (v.). 

pe.co.nhas f.(a) Pop. Laço de corda em que se põem os pés, para subir 
às árvores sem galhos. 


peco.nhas.f.(a) 1. Sec 
da sobre um corpo vivo, a 


reção de certos animais que, ingerida ou aplica- 
ltera ou destrói as funções vitais. 2.Fig. Malda- 
de; malícia. e V. empeçonhar. ++ Não se confunde (1) com veneno: toda 
peçonha é veneno, mas nem todo veneno é peçonha. # Do latim vulgar 
*potíonea, derivada regressiva de *potioniãre, por potionãre = dar bebi- 
da a alguém. > peçonhento (pe) adj. (que tem peçonha). 
pé.co.ra s.f.(a) 1. Mulher da vida; prostituta; meretriz; puta. 2.Pop. 
Qualquer mulher ordinária. + É italianismo (pecora = ovelha). n 
pe.co.rino (pê)s.m.(o) Queijo italiano feito exclusivamente com leite de 
ovelha. + Do latim tardio pecorinum, pelo italiano pecorino. pa 
péc.tico adj V. ácido. : 
pec.ti.na (ec) s.f.(a) Bioquímica Ca 
de alto peso molecular, encontrado em 
ameixas, usado para gelificar vários alimentos, 
> péctico adj. (rel. à pectina). 
pectina.do (pèc) adj. Que tem projeções semelhantes a dentes de pen- 
te: folha pectinada; cauda pectinada. 
ea (pe) s.f(a) Atividade econômica primária (setor primário 
a economia) que consiste na criação, domesticação, tratamento e re- 
produção de gado: a pecuária leiteira. A Pecuária extensiva. Pecuária 
nd EN pela criação de gado solto no pasto. / Pecuária Intensiva. 
ecuária caracterizada pela criação de gado confinado em estábulos. 
> pecuário (pe) adj. (rel. à pecuária e a gados em geral); pecuarista 
(pe) s.cdd. [pessoa que se dedica à pecuária; criador(a) de gado), 
posualos (pe; ê) s.m.pl.(os) Pop.RS Espécie de alforje que consiste em 
Ro as pesa de ua unidos ao centro, usado pelo gaúcho cam- 
f arupa do cavalo ou no ombro, no qual leva rou j 
uso pessoal. #+ É espanholismo platino (pezuelos). é A a 
pelado o a A de coisa móvel de valor apreciável 
icos feito por funcionário ou servidor públi 
eles estavam confiados, para uso e proveito própri Pp ag 
es i , par próprios. x+ Do latim peculātus, d 
peciúlium = propriedade privada. -> peculador (cù; ô doe des 
culador pretendia viajar pelo mund e (peculatário: ope 
peculatário (cù) adj. eda peculato ; a pa dis pa 
aquele que comete peculato: o servidor público — seja a ais 
seja agente do poder executivo — é mais do que peculatário, ao a pena 
dos bens públicos: é traidor da comunidade a que deve servir) RA 


rboidrato coloidal, solúvel em água, 
frutos maduros, como maçãs e 
drogas e cosméticos. 
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pe.cu.li.ar (pe) adj. 1. Relativo a pecúlio: quantia peculiar. 2. Próprio, 
particular ou específico de uma pessoa ou coisa; particular; especial; ex- 
clusivo; característico; típico: a fala é um atributo peculiar ao (ou do) 
homem; estas espécies são peculiares à (ou da) nossa região; pronúncia 
peculiar aos (ou dos) gaúchos; riso peculiar aos (ou dos) tolos; proprieda- 
des peculiares a (ou de) uma droga. st Do latim peciúliâris, de pecilium. 
> peculiaridade (cù-à) s.f. (1. qualidade do que é peculiar, 2. caracte- 
rística particular ou especial, particularidade; especificidade); peculia- 
rizar (cù-à) v.t.d. e v.p. [tornar(-se) peculiar]; peculiarmente (cù) adv: 
(de modo peculiar ou típico; tipicamente: a criatura tinha uma cabeça 


peculiarmente alienígena). 

pe.cú.lio s.m. (o) 1. Quantia que alguém cı p 
lho ou economia: trabalhou tanto e não deixou nenhum pecúlio. 2.P.ext. 
Qualquer reserva de dinheiro; economias; poupança. 3. Propriedade; bens; 
patrimônio. 4. Coleção de dados, notas, etc. relativos a um caso; dossiê: o 
ex-governador baiano era périto em acumular pecúlios contra seus prin- 
cipais adversários políticos. x Do latim pecūlium = propriedade privada. 
pe.cú.nia s.f.(a) Dinheiro vivo, em espécie; grana. +% Do latim pecânia 
= propriedade, riqueza. > pecuniariamente (cù-à) adv. (de modo pecu- 
niário; em dinheiro: a ofensa por dano moral não pode ser reparada se- 
não pecuniariamente; o juiz quantificou pecuniariamente a pretensão 
da autora); pecuniário (cù) adj. (1. rel. a pecúnia ou dinheiro: negócios 
pecuniários; 2. que está em dinheiro, em espécie: valor pecuniário); pe- 
cunioso (cù; ô) adj. (cheio de pecúnia; endinheirado; rico). 

pe.da.ço s.m.(0) 1. Parte separada de um todo, geralmente sólido: um pe- 
daço de bolo, de sabão, de presunto; O vidro se partiu em mil pedaços. 2.Fig. 


Trecho: leia aquele pedaço!; bonito esse pedaço! 3. Curto espaço de tempo: 
p. Mulher bonita e muito formosa; 


falei apenas um pedaço com ela. 4.Po 
tigresa: essa atriz é um pedaço! 5.Pop. Local (geralmente em que a pessoa 
se encontra): esse restaurante faz a melhor pizza do pedaço. À A pedaços. 
Aqui e ali; volta e meia: Encontrávamos a pedaços pegadas do animal. 
/ Bom pedaço. 1. Longa distância, um pouco longe ou distante: Daqui até 
Salvador é um bom pedaço. 2. Algum tempo: Não senti a viagem, porque 
dormi um bom pedaço. # Cair aos pedaços. Desfazer-se inteiramente. 
/ Fazer alguém em pedaços. Difamá-lo. 4 Fazer (em) pedaços. Afligir 
muito; rasgar: Aquilo me fazia pedaços o coração. 4 Fazer em pedaços 
(algum objeto). Destruí-lo: A criança fez em pedaços todos os brinquedos 
que ganhou. 4 Pedaço de asno. Palerma; pateta; paspalho: Ela agora se 
convenceu de que casou com um pedaço de asno. 4 Pedaço de mau ca- 
minho. Mulher extremamente bela, formosa, provocante e sensual. / Um 
bom pedaço. Grande espaço de tempo: Estive um bom pedaço com o minis- 
tro, mas não tratamos desse assunto. $ Do grego pittákion = parte, remen- 
do, pelo latim pitacium, por pittacium = pedaço de pergaminho. i 
pe.dá.gio s.m.(o) 1. Taxa que se paga pelo direito de utilizar certas vias 
de transporte terrestre (autoestradas, túneis, pontes, etc.): pagar pedá- 
gio. 2. Posto fiscal encarregado de cobrar essa taxa: havia grandes filas 
no pedágio. «% É italianismo (pedaggio). 
pe.da.go.gi.a (dà) s;f.(a) 1. Arte, ciência e disciplina que tem por objetivo 
a reflexão, ordenação, sistematização e crítica do processo educativo das 
crianças e adolescentes. 2. Qualidade de bom pedagogo; senso pedagógico: 
faltar pedagogia a um professor. 3. Método de ensino: escola de pedagogia 
revolucionária. 4. Conjunto das ideias de um educador prático ou de um te- 
órico em educação: a pedagogia de Paulo Freire. 5. Capacidade para ensinar 
e educar: é um professor de boa pedagogia. +*+ Do grego paidagôgia, de pai- 
dagôgós = escravo que levava as crianças à escola, pelo latim paedagogus. 
> pedagogicamente (pe-gô) adv. (1. de modo pedagógico: formar pedago- 
gicamente; 2. do ponto de vista pedagógico: manter uma biblioteca pedago- 
gicamente organizada); pedagógico (pe) adj. (1. rel. ou pert. à pedagogia: 
método pedagógico; 2. que é exposto com clareza, que educa e ensina: pTO- 
nunciou um discurso muito pedagógico); pedagogismo (dà) s.m. (1. con 
junto de princípios e métodos dos pedagogos; 2. corrente pedagogista que se 
norteia pela ideia de que não interessa o que se ensina, mas apenas à forma 
como se ensina; 3.pej. crença ingênua de que pela educação, pela escola ou 
pelo pensamento educacional se vai revolucionar tudo e mudar a sociedade € 
a economia: entre outros fatores determinantes, como, por exemplo, à crise 
da família e dos valores, o pedagogismo é diretamente responsável por este 
estado de coisas; 4.fig. pedantismo; dogmatismo); pedagogista (da) adj. 
(rel. ao pedagogismo) e adj. e s.cdd. (que ou pessoa que é adepta do pe ago- 
gismo); pedagogo (pe; ô) s.m. (educador ou teórico da pedagogia). 


m consegue acumular pelo traba- 


pé-d'água s.m.(o) Chuva muito forte, geralmente acompanhada de 

vento. e PI,: pés-d'água. 

pe.dal s.m.(o) Peça acionada-com o pé, para impulsionar, vários meca- 
de em; 


nismos: o pedal do piano, da bicicleta, da máquina de costura, 
breagem, de freio, de bebedouro, +% Do latim pedālis = feito para 0 pê, 5 
pës, ped- = pé. > pedalada (pe) s.f. (1. cada impulso dado ao pedal; 2.fut. 
cada gingada de corpo que o atleta dá perante o adversário, sem tocar 
na bola, tentando ultrapassá-lo); pedalagem (pe) s.f. (ato de pedalar); 
pedalar (pe) v.t.d. (acionar ou mover o pedal de: pedalar um triciclo) 
v.i. (1. acionar um ou mais pedais, princ. os de uma bicicleta; 2. rodar em 
bicicleta ou em velocípede: pedalei muito na adolescência); pedaleira 
(pe) s.f. [1. conjunto dos pedais de alguns instrumentos musicais (o órgão 
p. ex.); 2. tira para prender os pés nos pedais simples de uma bicicleta]; 
pedaleiro (pe) s.m. (conjunto dos pedais das bicicletas e velocípedes; 1?" 
clusive todo o maquinismo relacionado); pedalinho (pe) s.m- pequeno 
barco movido a pedais). : 


p” 


Po 


GRANDE SACCONI pedal-clipe ea 
DICIONARIO DA LINGUA PORTUGUESA pediônomo k ec f 
edal-clipe s.m.(o) Ciclismo Pedal sofisticado, com sistema de encai- pais, paid- = criança + iatreía = tratamento. > pediatra (pe) s.cdd. (espe- 


xe em sapatilhas, que permite maior estabilidade e aproveitamento da | cialista em pediatria); pediátrico (pe) adj. (rel. à pediatria)., 1; (1.5/; os 
edalada, isto é, quando uma perna está empurrando o pedal, a que está pe.dice.lá.ria (di) s.f(a) Biologia Pequeno órgão terminado em forma de 
voltando também faz força e ajuda no deslocamento. e P1.: pedais-clipes pinça, do tegumento externo dos ouriços-do-mar, e das estrelas-do-mar, 
ou pedais-clipe. by é destinado a manter o corpo livre de pequenos parasitos e objetos estra- 
e.dal.fer (pe) s.m.(o) Geologia Solo argiloso pobre em nutrientes, mas nhos, e a capturar alimentos. , 15 sem : 
com alta concentração residual de hidróxidos de ferro e alumínio, pró- pe.dice.lo (pe) s.m.(o) Botânica Haste que sustenta a flor. 4 Do latim 
prio dos climas tropicais e temperados úmidos. e V. pedocal. 4 Forma-se  pedicellus, dim. de pediculus, dim. de pēs, ped- = pé. z yrat 
das três primeiras letras do grego pédon = solo + as duas primeiras de pe.di.cu.lí.deo (di) s.m.(o) 1. Espécime dos pediculídeos, família de in- 
alumínio e de ferro. ' i setos anopluros, representada pelos piolhos, como o da cabeça (Pediculus 
pe.da.li.á.cea (dà) s.f.(a) Botânica Espécime das pedaliáceas, família capitis) e o do corpo (Pediculus humanus), cujos ovos, chamados lêndeas, 
de plantas superiores, de flores vistosas e fruto capsular ou drupáceo, — agarram-se aos pelos dos mamíferos. // adj. 2. Relativo a essa família. 
representada princ. pelo gergelim (sésamo). > pedaliáceo (dà) adj. (rel. > pediculicida (pe-cù) adj. e s,m. (que ou produto que elímina pedicu- 
ou pert. a essa família). lídeos ou piolhos). emo E y anta 
pe.da.li.nho (pe) s.m.(o) Pop. Pequeno barco movido a pedais, geral- pe.dí.cu.lo s.m.(o) Biologia e Medicina Estrutura alongada que serve 
mente em forma de cisne, usado princ. como lazer, em lagoas e lagos: os de apoio ou de ligação, onde se juntam dois orgãos ou duas partes de um 
pedalinhos têm capacidade para até duas pessoas e não dispensa o uso Organismo: pedículo de um tumor; pedículo do fígado. £ Do latim pedi- 
do colete salva-vidas. ñ, culus, dim. de pēs, ped- =pé. > pediculado (di) adj. (que tem pedículo). 
peda.li.za.ção (pe-li) s.f. (a) Música Modo de o pianista seutilizar dos  pe.di.cu.lo.se (di) s.f.(a) Medicina Infestação cutânea causada pela 
pedais do instrumento: ruídos mecânicos indesejáveis podem ocorrer presença abundante do Pediculus capitis, conhecido popularmente como 
durante a pedalização, princ. quando o pedal passa de bemol a natural. piolho da cabeça, caracterizada por prurido, irritação da pele ou: do 
> pedalizar (dà) v.t.d. (realizar a pedalização de: a pianista pedalizou couro cabeludo e infecções secundárias; ftiríase. «+ A pediculose é uma 
corretamente cada uma das obras do repertório selecionado). doença endêmica e afeta princ. crianças entre 4 e 12 anos (princ. duran- 
pedan.te adj. e s.cdd.(o/a) 1. Que ou pessoa que exibe e superválo- eia férias), apesar de:os adultos nao estarem livres dela. Distribuída 
riza seus próprios méritos ou conhecimentos, quase sempre duvidosos pelo mundo inteiro) e Era es e S po do sem oia 
3 ii ES PERT quinze anos, com surtos frequentes. ssociação Brasileira de Pedicu- 
a o AR É aa que alli o MA Fadas lose considera a doença um problema de saúde internacional, pois afeta 


esse teu amigo! 4. Pretensioso; rebuscado; afetado: a pedante arquitetura qualguer individuo; independentementezda classe social 'arque-pertença 
RE a SIA t SA Ay içõ igi : ediculoso (di; ô) adj. 
do séc. XVII. é É italianismo puro. > pedantaria (dan), pedanteria oudas condições dë higiene due mantenha. A podieu (dì; ô) adj- (que 


a A : 3 está infestado de piolhos; piolhento). : 
dan), pedantice (pe) s.f. ou pedantismo (pe) s.m. (qualidade, ato, dito E 3 5 E 
A id de E Lik ae (dan) EL ess cultura e erudi- pe.di.cu.re (pe) s.cdd.(o/a) Pessoa que faz os pés de alguém (corta e lixa 


E : à - Re pç as unhas, tira a cutícula, lixa os pés e, às vezes, desencrava unhas, extrai 
ção de maneira pretensiosa e afetada; dar-se ares de sabichão; 2. exibir e calos e pinta as unhas): e Var.: pedicuro (s:m.). 4 É galicismo (pédicure) 
supervalorizar seus próprios méritos e conhecimentos; mostrar-se arro- pe.di.da s.f.(a) Pop A Pe dido usas da bastânio: iradicenvejinha bem 
gante ou pretensioso), qUe se conjuga por, pirar pedantesco (pe; ê) adj. FERE ha rait näo é uma boa pedida? 2 Providência necessária: 'a 
(caracterizado pelo pedantismo: fala pedantesca; modos pedantescos). GERTA; RE P ? e ear 4 o z 
pedarqui.a (pe) s.f.(a) Governo de crianças dad de matira duplicação da Raposo Tavares é uma boa pedida. 3. Atitude correta ou 

EMNERI DE] Sia E ç 8 ape sensata: votar nessa gente é boa pedida? 4. Em certos jogos de azar;carta 

> pedárquico adj. (rel. à pedarquia). «x: o ogad d i h ts mo: 

dartro.ca.cia (pe-tro) s.f.(a) Medicina D ticulardascrian- due 083007 pede, sp a 
Pe d ; E o pe a no EE ae amei anpas E pe.di.do adj. 1. Solicitado; desejado: música bastante pedida nas rá- 
ap pedartrocácico (dàr) adj: (rel. à pedartrocacia). US ES dios. 2. Que se pediu comercialmente: a mercadoria pêdida não chegoii. 
pe-de-meia s.m.(o) Quantia que alguém conseguiu economizar duran- A s.m.(0) 3. Ato de pedir: meu pedido de casamento foi aceito; meus pe- 
tea vida de trabalho; economias. e Pl.: pés-de-meia.. 2. cum. es didos à direção da empresa sempre são prontamente atendidos. 4. Solici- 
pede.ras.ta (pe) s.m.(o) Homer homossexual que prefere parceiros tação formal de compra: a loja fez o pedido da mercadoria mês passado. 
jovens (entre 12 e 18 anos). + Do grego paiderastês: pais, paid-=criança | 5. Grande procura de certa mercadoria (em oposição a oferta): quando há 


+ erastês = amante (de erasthai = amar). > pederastia (de) s.f: (1. sodo- muitos pedidos de televisores; seu preço'sobe: é a lei de mercado: +£ Do 
mia entre um homem e um adolescente; 2. homossexualismo masculino); latim petitus, part. pass. de petere = pedir. f GN gi 

pederástico (pe) adj. [rel. à pederastia ou a pederasta (s)]. preon: pe:di.for.me (pe) adj. Que tem a forma de um pé: folha pediforme:" >": 
peder.nei.ra (pe) s f.(a) 1. Pedra duríssima que, ao sèr ferida com frag- ped.igree [ingl.] s.m.(o) 1.Linha'de ancestrais; linhagem: 2. Registro 
mento de aço, produz faíscas. 2.P.ext. Tudo o que é muito duro e rijo: "i  u'documento genealógico dé animais de raça pura, princ. cães, gatos e 


Pederneiras, Mário (1867-1915). Poeta carioca, irmão de Raul Peder- cavalos: cão com pedigree. 3.Fig. História; tradição: família com pèdi- 
nelas, nascido Mário Veloso Paranhos Pederneiras, grande figura da gree na cidade: # adj. 4: Diz-se de animal que tem registro reconhecido 


Segunda geração simbolista. Cantou a terra carioca e exerceu forte influ- de raça pura: tenho um belo rottweiler pedigree. e Pronuncia-se pêdigri. 
fncia nos poetas pós-simbolistas. Por ocasião do concurso para príncipe  pe.di.lúvio (pe) s.m.(o) 1. Banho medicinal dos pés. 2. Instalação de 2,0 
E poetas brasileiros (1913), classificou-se em terceiro lugar (Olavo Bi- m de comprimento, com 10,0 em de profundidade, e 0,75m de largura, cons- 
a c Aperto de o Pederneiras). Não a propriamente  truída na entrada dos currais, apriscos ou chiqueiros, com um desinfetan- 
PR atlas in Se a E usou ds e, Waaa doze sílabas, — teno piso, de tal modo a forçar os animais a passarem por ele: a utilização 
tma] mente, mas de doze não passou. Numa época de preciosismo do pedilúvio em uma fazenda leiteira tem como principal objetivo pro- 

mal, teve a ousadia da simplicidade. Dava mais importância ao conte- mover o endurecimento da sola dos cascos dos animais, tornando-os mais 


a e à forma requintada. Entre suas obras, figuram: Agonia resistentes e, além disso, é importante no controle de doenças infecciosas 
e Out y ras noturnas (1901), Ao léu do sonho e à mercê da vida (1912) do casco; o uso do pedilúvio é uma demonstração de que a biossegurida- 
ag E o 1921; versos de 1914), mas atinge a maturidade paca de e a prevenção de doenças estão seriamente sendo tomadas e — mais 
msi ist ad do meu casal (1906), em que se torna inconfundível, pela importante — ajudam a prevenir a disseminação das doenças dentro e ao 
não co a, pelo tom e pela forma, Segundo alguns críticos, seu nome ainda redor das propriedades. 3. Recipiente com germicida (mistura em partes 
Ped nquistou o devido lugar em nossa literatura, "| 3 i iguais de sulfato de cobre e cal hidratada) colocado nas áreas de produção 
erneiras, Raul (1874-1953). Escritor e caricaturista carioca, irmão de frutas, para desinfecção dos calçados daqueles que nelas ingressam: 


e Mário Pederneiras, nascido Raul Paranhos Pederneiras, autor de ex- pe.diimen.to (pe) s.m.(o) 1.Arquitetura Na arquitetura clássica, 
a obra gráfica, na qual fixou a alma das ruas, a comédia burguesa, a frontão amplo que coroa a fachada de uma construção do estilo-grego. 


O a presunção das autoridades, Ficou famoso com Cenas da 2. Arquitetura Elemento triangular, semelhante ou derivado de um pedi- 
"toca, que publicou no Jornal do Brasil, Escreveu, ainda, vários mento grego, usado largamente na arquitetura e decoração. 3.Geologia 


ivro. a gue ao $ E Pi P 
a pps em prosa quanto em verso, ATE DO Superfície rochosa ligeiramente inclinada ao pé de uma rampa íngreme, 
aia stal (pe) s.m. (o) Construção sólida, de pedra, sobre a qual assenta quase sempre coberta com alúvio, formada por erosão. 

a, estátua monumental, ete.: havia apenas um cruzeiro no pedestal. pe.din.char (pe) v.t.d. e v.i. Pedir insistentemente e quase sempre cóm 


E Pm um pedestal (fig.). Elevar à condição de ídolo; ser muito lamúria e impertinência: crianças pedincham trocadinhos nas ruas; ca- 
evo C 8 jovens colocaram em um pedestal o cuntor, que depois se bos eleitorais pedincham votos à boca das urnas; quando pedem, eu dou; 
na vida Pe erasta. M Servir de pedestal a alguém, Ajudá-lo a subir quando pedincham, não dou, porque isso me irrita. > pedinchão (pe) ou 
italiano os pois ser desprezado. e Não se confunde com peanha. / Do pedintão (pe) adj. e s.m. (que ou aquele que pedincha; pidão; pidonho), 
Epa a estallo, através do francês piédestal, ; ! i de fem. pedinchona; pedincharia (dìn), pedincheira (pe) ou pedinchice 
ça Fe adj. e s.cdd.(0/a) 1. Que ou pessoa que, nas cidades, anda a (pe) s.f. (ato ou hábito de pedinchar). 
Pé (em oposição ao que anda em veículo)..// adj. 2. Que se representa em pe.din.te adj. e s.cdd.(o/a) Que ou pessoa que pede ou mendiga. > pe- 
oposição a equestre): estátua pedestre. 4 Não se confunde (1) com dintaria (din) s.f. (1. qualidade, condição ou situação de pedinte: ela já 


Peão. ; É $ ; 
(des) 4 Do latim pedester, pedestr-, de pês, ped- = pé. > pedestrianismo estava acostumada à pedintaria; 2. os pedintes; mendicidade: a pedinta- 


eco Esporte de grandes marchas a pé); pedestrianista (des) s.cdd. ria também tem seus direitos). . ; Pas i 
Pedi que pratica o pedestrianismo).. f pe.di.ô.no.mo (pe) adj. Ecologia Diz-se de animal que vive nos campos 


L “ sa ” 2 . . i : à j 4 s 
ata (di) s.f.(a) Ciência médica relacionada com o cuidado das ou planícies. + Do grego pedionomós: pedíion = planície + -o- (interfixo) 
sas e com o tratamento e.a prevenção de suas doenças. + Do grego + nomós = divisão territorial. hiie , 


e R O L S. 


crian 


1560 


ped 


pedra 


pedi.o.so (pe; 0) adj. Anatomia Do pé: pulso pedioso; musculatura pediosa. 
pe.di.pal.po (pe) s-m: (o) Zoologia Apêndice bucal articulado, em for- 
ma de pinça, nos aracnídeos, de várias funções: nas aranhas, o macho 


utiliza o pedipalpo como órgão copulador. 

pe.di.pla.no (pe) s.m.(0) Geologia Grande superfície erodida formada 

nos climas áridos quentes e semiáridos. 

pedir v.t.d. 1. Solicitar humilde e insistentemente; implorar; suplicar: o 
sequestrado pedia que o libertassem; o condenado à morte pediu clemên- 
cia, dirigindo-se do governador do Texas. 2. Solicitar: pedir tempo, prazo, 
licença, livros, passagem, encomendas, informações, conselhos, notícias. 
3. Reclamar, em razão de um direito líquido e certo ou de um suposto direito 
legítimo; exigir: os familiares da vítima pedem justiça; toda a população 
brasileira anda a pedir segurança, sem ser atendida; o promotor pediu a 
condenação do réu; os funcionários públicos estão pedindo aumento sala- 
rial; quais são os documentos que a instituição pede, para fazer a inscri- 
ção? 4. Ter necessidade de: a entrevista pede sigilo. 5. Querer; desejar: O 
paciente pediu leite; as crianças pedem que você venha logo. 6. Necessitar 
de; requerer; exigir: esse é um trabalho que pede muito tempo e bastante 
paciência; meu estômago está pedindo comida; meu corpo está pedindo 
cama. # v.t.d.i. 7. Acepção 1: pedia-nos que o libertássemos; pedir a Deus 
que chova. 8. Solicitar (a alguém) a concessão de: pedi-lhe mais prazo. 
9. Acepção 3: pediram ao juiz que lhe infligisse dura pena. 10. Querer, desejar: 


menores pedem dinheiro aos turistas. 11. Querer como pagamento: ele pede 
muito dinheiro pela casa, por isso é que não conseguiu vendê-la até agora. 
12. Fazer solicitação ou pedido (por outrem); interceder: pedi ajuda pelos 
que sofrem. M v.t.i. 13. Solicitar dinheiro, donativo, esmola, etc.: nunca peça 


a (ou para) quem não pode dar! À v.i. 14. Fazer pedidos a santos, orar: eu 
pedi, mas não fui atendido. 15. Mendigar: ele pede na praça. e Conj.: peço, 
pedes, etc. (pres. do ind.); peça, peças, etc. (pres. do subj.). A Pedir a cabeça 
de. Pedir a demissão ou exoneração de alguém que exerce função ou ocupa 
cargo de certa importância: Em razão dos escândalos, a oposição pedea 
cabeça do presidente do Senado, que não sai. M Pedir a Deus que o mundo 
acabe em muro, para morrer encostado. Querer viver apenas à sombra 
e água fresca, sem trabalhar nem estudar; ser extremamente preguiçoso e 
indolente. / Pedir água (fig). Solicitar a cessação de alguma coisa. / Pedir 


a mão de. Fazer proposta de casamento; pedir em casamento. 4 Pedir a 
palavra. Pedir licença para falar. / Pedir arrego (ou arreglo ou penico). 
1. Pedir acordo, numa disputa ou briga, por acreditar que vai levar a pior. 
2. Mostrar-se vencido; render-se; entregar os pontos; jogar a toalha. 4 Pedir 
as contas (ou o boné). Sair do emprego por conta própria; pedir demissão. 
Z Pedir em casamento. Pedir a mão de. / Pedir por. Implorar perdão a 


favor de: Pedi pela alma do morto. +“ Só se usa pedir para, quando a palavra 

licença ou permissão estiver clara ou subentendida. Ex.: Pedi licença para 
falar. Pedi para sair. Do contrário, usa-se pedir que. Ex.: Pedi que ela me 
trouxesse um copo de água (e não: Pedi “para ela me trazer” um copo de 
água). 4 Do latim vulgar *petire, por petere. ; jE 
pé-direito s-m.(o) Engenharia 1. Altura interna livre de um andar de.edi- 
fício, medida do piso ao teto; altura ou distância vertical entre o piso eo teto 
de um compartimento: esse pé-direito dá mais arejamento à casa. 2. Pilar 
ou muro sobre o qual assenta arco, abóbada, etc. e Pl.: pés-direitos. 
pe.ditó.rio (pe) s.m.(o) 1. Pedido que se faz a grande número de pessoas, 
a fim de que colaborem para campanhas beneficentes, caritativas, etc.: o 
peditório aos (ou para os) flagelados da seca produziu um milhão de reais. 
2. Fig. Pedido repetido e impertinente: esse peditório nas ruas é que me irri- 
ta. fy Do latim petitórius = rel. à pretensão, de petitor, petitor- = o que pede. 
pedive.la (pe) s.f.(a) Barra metálica rígida e resistente que liga o pedal 
o eixo de movimento da bicicleta: o comprimento da pedivela é defini- 
do pela altura do ciclista e pela modalidade escolhida: quando se usa 
uma pedalada com mais giro, o ideal é uma pedivela um pouco mais cur- 
ta; numa pedalada que seja necessário mais passo, a pediívela um pouco 
mais comprida pode facilitar as coisas. 

Ea oa s.m.{0) Geologia Tipo de solo caracterizado pela precipi- 
ás es pilar gor di à evaporação de água que ascende por capila- 
ação Elvis ia abundante em climas temperados secos, de precipi- 
cn sperm inferior a 630mm, como as estepes que rodeiam 
pe.do.don ti a (do) (a) pedocálcico (pe) adj. (rel. a pedocal). 

da do aamen Ei a) Odontologia Ramo da odontologia que cui- 
> pedodôntico (pe) dl, (ra das pt e Var.: pedodôntica (pe). 
(erpechilisia em pedodieótia) à pedodontia); pedodontista (do) s.cdd. 
pedofilia a 

adulta, er Psicopatologia 1, Perversão sexual da pessoa 
DESEXOS ada pela escolha de crianças ou adolescentes d 

sexos para realizar suas fantasias, desejos pda ambos 

prática. > pedofílico (pe) adj. (rel a E ou práticas sexuais. 2. Essa 
Su Aauele que prática = pedofilin oa tento a quo AOpen 
pe.do.fo.bi.a (do) s.f.(a) Aversã em tendência a ela). 

(pe) adj. (rel. à pedofobia); pedófe bo repulsa a crianças. > pedofóbico 
paia, i abo adj. e s.m. (que ou aquele que tem 
pe.do.gê.ne.se (pe) s.f. é 
> pedogenético RR A Geologia Processo de formação do solo. 
pedo.lo.gia (do) s.f.(a) 1. Est pere A pedógênese), i 
vimento das crianças, princ e científico da natureza e desenvol- 
2. Estudo científico dos solos sias aspectos biológicos e psicológicos 
logia. > pedológico (pe) adj, (rel origens, características e usos; edafo- 
(especialista em pedologia). à pedologia); pedologista (do) s.cdd. 
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de'a distância caminhada 
os::> pedometria (do) s.f. 
dj. (rel. à pedometria ou a 


(o) Instrumento que me 
rando o número de pass 
ro); pedométrico (pe) a 


pe.dô.me.tro s.m. 
ou percorrida, regist 
(emprego do pedômet 
pedômetro). 


pe.do.mor.fis.mo (do) s.m.( 
forma adulta (de mamí 


tica em que as caracte 


o) Biologia Manutenção de característi- 
feros). > pedomorfose (do) s.f. 
rísticas juvenis permanecem na 


pe.do.tro.fi.a (do) sf.(a) Medi ricultura que trata do 
i * Do grego pais, paid- = criança + tro- 
dotrófico (pe) adj: (rel. à pedotro- 


pedrasf(a) 1.Geologia Matéria mineral du 

da crosta terrestre, encontrada em estado natural aglomerada em blocos ou 
em massas de taman ficamente conhecida .como rocha. 
2. Pedaço ou fragmento 
pedra no árbitro. 3. Essam 
tura, formação, etc.: pedra poro e 
com alguma inscrição ou figura; lápide: a pe i 
téria talhada, usada em construção: a fachada da casa € toda de pedra. 
6. Monte escarpado dessa matéria; rochedo: o ninho da águia estava no alto 
da pedra. 7.P.ext. Quadro-negro ou lousa: O professor deixou a fórmula qui- 
) eral apreciado por sua 


mica na pedra. 8. Fragmento ou pedaço de um mine p 
cor, brilho e pureza, empregado em joalheria, bijuteria, ornamentação, etc., 
cujas variedades transparentes se denominam gemas. 9.Medicina Concre- 
ção calcária anormal que se forma em algum órgão; cálculo: ter pedras nos 
rins. 10. Pedaço de qualquer substância sólida e dura: pedra de gelo, de giz, 
de sabão, de açúcar. 11. Água congelada que cai das nuvens em forma de 
grãos; granizo: de repente, caiu uma forte chuva de pedra; aqui sempre cho- 
ve pedra? 12. Peça de certos jogos: as pedras do dominó, das damas. 

Fig. Coisa muito forte, 


“13. Disco de pedra especial, usado para amolar. 14. 
dura, resistente ou insensível: ele tem músculos de pedra; ela tem coração 


de pedra. 15.Gíir. Craque (droga). 16. Botânica Cada uma das pequenas con- 
creções duras que se formam na polpa de certos frutos, como nos mamões e 
peras. 17.Pop.BA Diamante grande. 18.Pop.BA Número premiado no jogo 
do bicho. / s.se. (a) 19. Fig. Pessoa muito forte, dura, resistente ou insensível: 
aquele general polonês era uma pedra! 20.Fig. Pessoa pouco inteligente ou 
estúpida: seu irmão é uma pedra, não consegue aprender nada! e Dim. 
irregular (2): pedrisco. e Aum. irregular (2): pedregulho. e V-empedrar, 
pedregal, pedregoso, pedreguento e pétreo. A Até as pedras. Todo o 
mundo; todas as pessoas: No dia seguinte, já sabiam do fato até as pedras. 
/ Atirar a pedra e esconder a mão (fig.). Praticar um mal a outrem e logo 
em seguida negá-lo. / Atirar (ou Jogar) a primeira pedra (fig). Ser. o pri- 
meiro a fazer uma acusação: Não serei eu quem atirará a primeira pedra, 
porque também cometo lá meus erros. 4 Atirar (ou Jogar) pedras ao pró- 
prio telhado (fig.). Agir contra os seus próprios interesses: Com essa tua 
teimosia, não fazes senão atirar pedras ao próprio telhado. 4 Cantar a per 
dra. 1. Prever ou antecipar uma notícia. 2. Prevenir sobre um fato que está 
prestes a ocorrer. / Carregar pedra enquanto descansa (fig.). Ocupar O 
tempo de descanso trabalhando. 4 Chamar alguém à pedra. Exigir expli- 
cações sobre sua conduta. 4 Colocar (ou Pôr) a primeira pedra. 1. Dar 
início a um empreendimento ou negócio: Foi meu avô quem colocou à pri- 
meira pedra, fundando esta empresa. 2. Colocar, no início das obras de um 
edifício, o primeiro material de construção, num ato solene. / Com quatro 
pedras na mão (fig). Com a intenção de agredir moralmente, extrema- 
mente agressivo: Veio para o debate com quatro pedras na mão. | Conhecer 
o caminho das pedras. Conhecer a receita do sucesso; saber como fazer ou 
como proceder, para obter êxito em algum empreendimento: Ele conhece O 
caminho das pedras para entrar clandestinamente nos Estados Unidos. 
4 De pedra e cal (fig). Firme ou sólido (o que foi acordado ou combinado): 
Nossa proposta continua de pedra e cal. # Dormir como uma pedra. Dor- 
mir PRO uneamente, HE lá vai pedra. E mais alguma coisa; e tantos outros 
ento! fumaça; e lá vai pedrada: Ela tem seus trinta anos e lá vai pe- 
ra. Estar (ou Andar) com a pedra no sapato (fig.). Estar (ou Andar) 
desconfiado, ressabiado, receoso. // Idade da Pedra. Período mais antigo 
do desenvolvimento cultural humano, que precedeu as idades do bronze e do 
ferro, caracterizado pelo uso de ferramentas e armas de pedra. Subdivide-se 
em períodos paleolítico, mesolítico e neolítico. / Não deixar pedra sobre 
pedra, Destruir tudo completamente: O terremoto foi de tal magnitude, 
que não deixou pedra sobre pedra. 4 Não ficar pedra sobre pedra. 
Ser inteiramente destruído; ficar totalmente em ruínas: Berlim foi, então, 
bombardeada. Praticamente, não ficou pedra sobre pedra. # Não ser (uma 
pessoa) de pedra. Não poder resistir a uma tentação, princ. à beleza ou àS 
insinuações de outra pessoa: Não me provoque que não sou de pedra! 
4 Pedra angular. 1.Engenharia Cada uma das pedras que se coloca na 

Ego da base dos edifícios. 2.Fig. Base ou fundamento de uma coisa: 
lan Pedra der e mario: é a pedra angular da família. 4 Pedra de amo- 
fi ke LM f carenito, usada para afiar ferramentas de corte. / Pedra arti- 
iclal. Material composto de areia e cimento de portland, usado em constru- 
ção. 4 Pedra calcária (ou de cal). Fosfato de cal. / Pedra cega. Pedra 
preciosa opaca. / Pedra da lídia. Lidita. / Pedra de escândalo. Fato ou 
e que é origem de fofocas, rumores ou escândalo. / Pedra de moinho» 
ada um dos dentes de moinho, um fixo, o outro giratóri s que tri- 
turam os grãos. / Pedra de t p ouin o usada 

pelos joalheiro e toque. 1, Pedra dura (basalto, jaspe, etc.) US? 
de aferir: O tr y o, avaliar a pureza dos metais. 2.Fig. Meio de avaliar 0U 
: abalho é a pedra de toque do seu sucesso. A pedra de toque do 
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poderio da equipe é a defesa, que éa menos vazada do campeonato. Pedra 
dura. A que pertence à classe dos óxidos, como a calcedônia e a ágata, 
| Pedra e cal (cul.). Prato da cozinha nordestina preparado com arroz, feijão 
e carne-seca. / Pedra falsa. A que imita as preciosas. / Pedra filosofal. 
1. Fórmula imaginária que se acreditava curar todas as doenças e trans- 
formar metais comuns em ouro, pretendida pelos alquimistas, 2.Fig. Coi- 
sa maravilhosa, mas impossível de acontecer ou de realizar, / Pedra 
franca. A que é fácil de lavrar. / Pedra fundamental. 1. Aquela que se 
coloca no início de uma construção. 2.Fig. Fundamento de qualquer coi- 
sa; base. / Pedra goiás. Pedra brilhante e antiderrapante. / Pedra las- 
cada. À primeira parte da idade da pedra. / Pedra litográfica. Mármo- 
re argiloso de grão fino, no qual se desenha para imprimir em litografia. 
J Pedra mineira. Pedra muito absorvente e antiderrapante, que não 


propaga O calor e aceita polimento e resina impermeabilizante. / Pedra, 


no sapato (fig.). Qualquer coisa, fato ou pessoa que causa incômodo ou 
desconforto: Mesma empresa na Coreia, a Kia no Brasil é a pedra no sa- 
pato da Hyundai. Na disputa pela indicação democrata, os eleitores 
brancos da classe trabalhadora foram uma grande pedra no sapato de 
Obama. / Pedra noventa. 1. Pessoa correta, amiga, agradável, confiá> 
vel, sincera, de boa educação, boa formação moral e bons princípios; gen- 
te fina: Esse meu vizinho é pedra noventa. 2, Coisa excelente, de primei- 
ra qualidade: O novo álbum desse cantor é pedra noventa, da primeira à 
última faixa. / Pedra polida. A última parte da idade da pedra: /:Pe- 
dra preciosa. Mineral de origem ígnea, precioso pela sua raridade, pu- 
reza, beleza e dureza: O diamante, o rubi, o topázio e a safira são algu- 
mas das pedras preciosas. 4 Pedra que rola não cria limo. A pessoa 
inquieta, espiritualmente agitada ou ansiosa, que está sempre mudando 
ou querendo mudar, não prospera nem vence na vida. / Pedra semipre- 
ciosa. Pedra que, sem ter o alto valor das preciosas, é usada em joalheria 
ebijuteria, em razão da sua beleza e durabilidade. São as ágatas, as ame- 
tistas, os jaspes, etc. / Pedra verde-bahia. Pedra utilizada em jardins, 
arranjos florais e detalhes de paredes; fuxita. / Pôr (ou Botar) uma pe- 
dra em cima de. Encerrar definitivamente um assunto ou uma questão. 
desagradável; esquecer o que aconteceu. / Ser uma pedra no sapato 
(fig.). Ser um estorvo, um empecilho, um obstáculo: O pai da moça era 
uma pedra no sapato para aquele casamento. A pedra no sapato do can- 
didato da situação era a inflação. # Uma pedra no caminho (fig.). Em- 
pecilho; estorvo; obstáculo: Quando estava prestes a concretizar o seu 
sonho, encontrou uma pedra no caminho. & V. lítico. / Do latim petra. 
3 pedral adj. (de pedra: dureza pedral) e s.m. (monte de pedras no leito 
do rio, capaz de se tornar sério perigo à navegação regular, princ. na 
época da vazante); pedranceira (pe) s.f. (monte de pedras); pedregão 
(pe) s.m. (pedra grande; pedregulho; penedo; rochedo). f 
pedra.da s.f.(a) 1. Arremesso de pedra: a pedrada não acertou nin- 
guém. 2. Pancada ou golpe com pedra arremessada: levou uma pedrada 
na cabeça. 3.Fig. Ofensa; insulto: árbitro quando erra leva pedrada de 
todos os tipos. 4. Futebol Chute forte; cacetada; tirambaço; paulada: foi 
uma pedrada contra o gol vascaíno. A E lá vai pedrada (fig.). E algo 
mais; e lá vai fumaça; e lá vai pedra: Ela já tem quarenta e lá vai pedrada: 
pedrado adj. 1. Que recebeu pedra(s): cidade de ruas pedradas: 
2 Salpicado de preto e branco; pedrês; pedrento. 3. Falta de qualidade 
de um fruto: peras e pêssegos com sinais de pedrado; havia manchas de 
Pedrado nos frutos; a procura foi fraca devida ao pedrado que parte do 
Produto apresentou. # adj. e s.m. (o) 4.Fig. Que ou aquele que se encontra 
599 0 efeito de droga; drogado: esse rapaz vive pedrado. À 
Pedra-ferro s.f.(a) Basalto ou pedra de basalto, porosa, de cor ferru- 
Enosa, fácil de trabalhar na superfície, mas de miolo compacto, usada 
normalmente para calçamento: característica marcante da cidade de 
“Lo Joaguim (SC) é a arquitetura em pedra-ferro. e Pl.: pedras-ferros. ' 
ra-madeiras f.(a) Pedra de textura irregular, que apresenta veios 
Semelhantes aos da madeira, utilizada no revestimento de muros, facha- 
“8, cascatas e decorações de jardim. e Pl.: pedras-madeiras. 
Pedra-olar s.f.(a) Mineralogia Variedade de talco mole. e Pl.: pedras- 
“ires ou pedras-olar, i i 
de Pomes s.j(a) 1.Geologia Rocha magmática muito dura e leve, 
rie autura porosa, consequência do rápido resfriamento de uma lava 
lim em Bases, púmice, 2, Pedaço dessa rocha, usada para polir objetos e 
Ped amaciar a pele. e PJ: pedras-pomes. e V, pomífico, 
de Pa (pe) s.f.(a) 1, Quantidade de pedras de cantaria. 2. Porção 
pa Tas Preciosas: cinto enfeitado com pedraria. 3.Pop.AM Monte de 
“8 que dificultam a navegação; pedral, 
dra Pa Dão s.J.(a) Geologia 1, Agalmatolito. 2. Saponito, e PL,: pe- 
biper dr ou pedras-sabão. fr Usada com abundância na estatuária 
ladinho, o barroco, quando serviu de material às obras-primas do Alei- 
Que del, a pedra-sabão também firmou tradição no artesanato mineiro, 
nerali se vale para a produção de objetos utilitários e decorativos. A 
talhar zação de seu emprego se explica pela facilidade com que se deixa 
i , Sendo quase tão mole, de fato, quanto uma pedra de sabão. , 
barbe UMO sf.(a) 1. Sulfato de alumínio e potássio hidratado: se, ao 
Pontimh” causar algum ferimento, passe sobre ele uma pedra-ume, com 
a úmida: o sulfato de sua composição estanca o sangramento e, 
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em gre: 2-Botânica Redução de pedra-ume-caá. e Pl.: pedras-umes. 
de a eficácia no estancamento de pequenos sangramentos, a pedra- 

tve também para acabar com as aftas do canto da boca. j 
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pedra-ume-caá s.f.(a) Botânica Planta brasileira da família dasmir- 
táceas (Myrcia sphaerocarpa), cujas folhas são muito usadas para fins: 
terapêuticos, muito usadas no tratamento do diabetes e das diarreias; 
pedra-ume (2). e P1.: pedras-umes-cads. & : 

pe.dre.gal (pe) s.m. (o0) Lugar onde há muitas pedras. 4 De pedr- + -eg- 
(interfixo) + -al. À 
pe.dre.go.so (pe; ô) adj. Cheio de pedras; pedreguento; pedrento; pe- 
droso: solo pedregoso; rio pedregoso: xx De pedr- + -eg- (interfixo) + -oso. 
pe.dre.guentto (pe) adj. Pedregoso: estrada pedreguenta. à De pedr- 
+ -eg- (interfixo) + -ento. j 
pe.dre.gu.lho (pe)s:m.(o) 1. Pedra grande; penedo; pedregão; rochedo. 
2. Grande porção de pedras miúdas, naturalmente arredondadas, desti- 
nadas a preparar concreto ou a fortalecer o lastro de uma estrada. 3.Bra- 
sileirismo Grande quantidade de seixos retirados dos fundos dos rios. 
xk De pedr- + -eg- (interfixo) + -ulho. > pedregulhento (dre) adj. (cheio 
de pedregulhos: rio pedregulhento). ; 
pe.drei.ra s.f.(a) 1. Lugar ou rocha de onde se extraem pedras.'2.Pop. 
Tarefa, missão ou compromisso muito difícil ou árduo: esse jogo vai ser 
uma pedreira! ) obaabog 
pe.drei.ro s.m.(o) 1. Operário que trabalha em construções de alvena- 
ria, ou seja, com cal, brita, areia, cimento e tijolos. 2. Zoologia Nome que 
em algumas regiões brasileiras também se dá ao joão-de-barro e ao joão- 
-bobo. 3.Pop.BA Homem que se casa com mulher não virgem. 
pedreiro-livre s.m.(o) Maçom. e P1.: pedreiros-livres. ; 
pe.dren.to adj. 1. Que tem pedra ou matéria dura: chão pedrénto; ma-: 
mão pedrento. 2. Cheio de pedras; pedregoso: praia pedrenta. 3. Que tém 
aspecto de pedra; semelhante a pedra na aparência: formações pedren- 
tas. 4. Pererento (2): céu pedrento. : I ol r 
pe.drês adj. 1. Diz-se de galináceo que 'tem:penas salpicadas de pre- 
to e branco; carijó: galinha pedrês; galo pedrês. 2. Salpicado de preto e 
branco; pedrento (5): cavalo pedrês. 3. Feito de pedras brancas e pretas: 
calçada pedrês. e Pl.: pedreses (ê). ; 
pe.dris.co s.m.(o) 1. Diminutivo irregular de pedra (2); pedra pequena. 
2. Granizo miúdo. 3. Material proveniente.do britamento de pedra, de 
dimensão nominal máxima inferior a 4,8mm e de dimensão nominal mí- 
nima igual ou superior a 0,075mm; brita. E ; 

Pe.dro. Nome dos dois únicos imperadores‘brasileiros: 1. Pedro I 
(1798-1834), filho de D. João VI de Portugal, foi o primeiro imperador 
do Brasil (1822-31) eo proclamador da nossa independência. Veio com a 
família real, quando Napoleão invadiu Portugal (1807). Quando D. João 
retornou a Portugal (1821), permaneceu como regente no Brasil. Em 7 
de setembro de 1822, à margem do riacho Ipiranga, em São Paulo, deu 
o grito da separação do Brasil de Portugal: Independência ou Morte! 
Quando, em 1826, foi assassinado o rei D. João VI (com violenta dose de 
arsênico, talvez por sua própria esposa, Carlota Joaquina), D. Pedro I 
se tornou também rei de Portugal, mas renunciou à coroa portuguesa, 
em favor de sua filha, Maria da Glória, nascida (1819-1853), no Rio de 
Janeiro, então com sete anos de idade. Em nome dela, a regência de Por- 
tugal foi exercida a princípio por uma irmã de D. Pedro e depois por seu 
irmão mais moço, D. Miguel. Este deveria casar-se depois com D. Maria 
da Glória, mas o plano gorou, porque D. Miguel se fez proclamar rei de 
Portugal em 1828. Começou, então, uma guerra civil que só terminou 
em 1834, com a derrota de D. Miguel e a vitória de D. Maria da Glória, 
que se tornou a rainha D. Maria II. D. Pedro I, em virtude de graves pro- 
blemas em que se envolveu no Brasil, tinha abdicado em 1831 em favor 
de D. Pedro de Alcântara, que contava apenas cinco anos de idade. D. 
Pedro I retornou a Portugal, onde dirigiu a luta em favor de D. Maria 
da Glória. Epilético, D. Pedro I sobreviveu poucos meses ao triunfo seu 
e da filha, morrendo de tuberculose. Foi enterrado como general, e não 
como rei. 2. Pedro II (1825-1891). Sucedeu a seu pai em 1831 e reinou 
até a proclamação da República (1889). Seu longo reinado foi caracte- 
rizado pela paz interna e por grande prosperidade. Muito popular, sua 
política liberal, especialmente seus esforços para abolir a escravidão, 
levou a classe dominante a articular um movimento militar que procla- 
mou a República, sem nenhuma participação popular. Em 15/11/1889, 
enquanto estava na Europa, proclamou-se a República, e o imperador 
nunca mais retornou ao Brasil. ; 
Pedro Ma.la.sar.tes. Personagem do folclore mundial, representado 
por um matuto ou caipira que se faz de bobo e engana, com suas esperte- 
zas, todo o mundo, princ. os que se consideram sabidos demais. É o herói 
preferido da gente simples, que adora suas artes, quase sempre contra os 
ricos e poderosos. É considerado o pai de todas as artimanhas, enganos, 
seduções e astúcias. Muitos imaginam que se trata de personagem do fol- 
clore brasileiro, por ser difundida por todo o Brasil. Não: é personagem 
universal, quase de todos os países, em todas as épocas. Segundo Câmara 
Cascudo, o primeiro nome se deve ao apóstolo São Pedro, que em alguns 
países da Europa aparece descrito como um homem simplório, bonachão, 
mas cheio de manhas e astúcias, saindo sempre vencedor dos casos em que 
se mete. O segundo nome é uma combinação do arcaísmo malas = más + 
artes, Daí por que não se deve grafar “Malazartes”. 

pe.dro.so (ô) adj. 1. Que tem as mesmas propriedades da pedra; pétreo: 
material pedroso; meteorito pedroso. 2. Pedreguento: terreno pedroso.: 
pe.dún.cu.lo s.m.(o) 1.Botânica Haste de sustentação de uma inflores- 
cência: cortar o pedúnculo dos antúrios, para pô-los no vaso. 2.Zoologia 
Suporte de qualquer órgão dos animais invertebrados. 3.Anatomia Feixe 
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de fibras.nervosas que ligam diferentes partes do cérebro. +x Do latim pe- 
dunculus, dim. de pës, ped- = pé. > pedunculado (dùn) ou pedunculoso 
(dùn; ô) adj. (que tem pedúnculo); peduncular (dùn) adj. (rel. a pedúnculo). 
pé-duro s.sc.(o) Pop. 1. Caipira da roça, sem nenhuma cultura; taba- 
réu. 2. Pessoa mal-educada; casca-grossa: se com um doutor ela não quis 
casar, imagine, então, com um pé-duro, um casca-grossa, um não letrado 
que nem identidade tem! 4 adj. 3. Diz-se do animal sem raça definida ou 
sem pedigree. e Pl.: pés-duros. À Gado pé-duro. Gado nativo remanes- 
cente dos tipos trazidos pelos colonizadores. 
pê-e.fe s.m. (o) Prato feito; quentinha. e Pl.: pê-efes. 
peeling lingl.) s.m.(o) Esfoliação química da pele, por razões estéti- 
cas, feita por médicos especialistas. e Pl.: peelings.. e Pronuncia-se pílin. 
A Peeling de cristal. Microdermoabrasão. 
pê-e.me s.cdd.(0/a) 1. Soldado da polícia militar; policial militar. 
# sf.(a) 2. Polícia militar: a pê-eme é composta de valentes soldados. 
3. Prédio onde funciona essa corporação: a pê-eme pegou jogo. e Pl.: pê-emes. 
peer-to-peer [ingl.] s.m.(o) Informática 1. Modelo de comunicação no 
qual os meios utilizados se comunicam diretamente uns com os outros, 
podendo cada parte dar início a uma sessão. 2. Rede transitória que ga- 
rante a um grupo de usuários da Internet, com o mesmo programa, aces- 
sar arquivos instalados no disco rígido de outros.'e Pl.: peer-to 
e Pronuncia-se pir-tu-pir. : 
pé-frio s.sc.(o) Pop. 1. Pessoa que, al 
quem a acompanha: sua irmã é um pé 
ta de sorte; azar: estou hoje com um pé 
e Antôn.: pé-quente. 
pega sf.(a) 1. Ação ou ef 


ém de não ter sorte, traz azar a 
-frio daqueles! # s.m.(0) 2. Fal- 
-frio daqueles! e Pl.: pés-frios. 


eito de pegar, prender ou aprisionar. 2. Recru- 
tamento forçado. / s.m. (o) 3.Fig. Discussão acalorada: amarrar um pega 
com a vizinha. 4.Pop. Briga: nunca vi um pega daqueles! 5.Pop. Racha 
(6): a polícia tem de coibir os pegas, que quase sempre causam vítimas. 
A Pega pra capar. Confusão ou tumulto, geralmente, que dá início a 
briga. ++ É derivada regressiva de pegar. > pegueteiro (pe) s.m. [pôp. 
aquele que convida outro para fazer pega (5). ate, 
pe.ga (8) s f.(a) 1.Ornitologia Ave europeia, da família do corvo, que tem 
facilidade em imitar a voz humana; fêmea do pego. 2. Fig. Mulher feia e 
de muito mau gosto no vestir. $% Do latim pica, com influência de pegar. ii! 
pega-brasas s.m.(o) Pop. Espécie de tenaz, própria para pegar brasas 
e acender cigarros. e Pl.: 0s/as pega-brasas (inv.). 

pe.ga.ção (pe) s.f.(a) Pop: 1. Esfregação; bolinação: nessa praça, de- 
pendendo do dia e do horário a pegação dos namorados pode ser leve ou 


generalizada. 2. Prática sexual anônima entre homossexuais, com con- 


sentimento de ambas as partes, em lugares públicos. 
pe.ga.da s.f.(a) 1. Marca ou sinal deixado no solo pelos pés de pessoa 
ou animal; pisada: seguir as pegadas do bandido; veja: são pegadas de 
onça. 2.Fig. Sinal que fica por efeito de uma ação, fato ou acontecimento; 
vestígio; sinal; indício; pista: no seu rosto ainda se veem pegadas da sua 
doença. 3. Ato ou efeito de pegar. 4.Futebol Defesa segura que o goleiro 
faz com as mãos: é um goleiro de boa pegada. 5.Futebol Marcação in- 
dividual, homem a homem, no esforço de não permitir que o adversário 
fique de posse da bola: time de boa pegada. e Apesar de a palavra ser 
paroxitona, muitos dizem “pégada”, influência de pé. A Ir nas pegadas 
de alguém. Ir-lhe na cola; seguir-lhe os passos, para dar com seu para- 
deiro: O detetive fez um belo trabalho, indo nas pegadas do suspeito e 
desmascarando-o. 4 Seguir as pegadas de alguém (fig.). Continuar 
seus projetos; imitá-lo: O filho segue as pegadas do pai na direção da 
empresa. ++ Não se confunde (1) com rastro (1). / Do latim vulgar *pedi- 
cata, de pes, ped- = pé (nas acepções 1 e 2); nas demais, é fem. de pegado. 
pe.ga.di.ço (pe) adj. 1. Que se pega ou gruda com facilidade; pegajoso; 
peguenho; peguento: balas de caramelo são pegadiças. 2.Fig. Que conta- 
E a AE pegativo: ela temum riso pegadiço. 3.Fig. Que se trans- 
i pi eon ágio; contagioso; pegativo: doença contagiosa. 4. Fig. Que 
aborrece; aborrecido; chato; cacete; pegajoso: papo pegadiço. 
Poania pe s.f.(a) 1. Peguilha (1), 2. Discussão azeda ou acalo- 
a; a tercação. 3. Desinteligência; desentendimento; desavença: não 
Convém ter pegadilha com o chefe. ' ' 
pan dado (pe) sf(a) Pop.Televisão 1. Quadro humorístico que con- 
sempre ena eom uma câmera escondida, as reações inusitadas, quase 
por um ou mais Ore ar] Oin br canora preparada esntenadi 
brincadeira: ele foi vítima E Pp A, a A RE NAE 
pegadio (pe) s.m.(o) Pop. 1 eg a ontem. , 
afeição: esse pegad; o p. 1. Amizade excessivamente estreita; grande 
Guia dido ad E como tio é que intrigava os pais da moça; repare no pe- 
2, Namoro indecenteras o banqueiro!; não vejo com bons olhos esse pegadio 
pe.ga.do adj. 1 Grudado; i queria saber de pegadio ao portão de sua casa. 
iminente ligado: T m 0; preso: páginas pegadas. 2. Muito unido: ii 
beird pegada ao oi nto: casa pegada a (ou com, ou em) outra; jabutica 
d vdidades: A. Firm com, o, ou no) muro. 3. Dado; aferrado: ser e dö 
mo; chegado: i a 6, inabalável: ser pegado a suas convicções 5 ei 
Rep nd E m ser muito pegado a (ou com) alguém 6 Q ie 
pegado: 4 s-milo) P adquirindo cheiro a esturro: o arroz fi Si 
panela: e É também E a arroz queimado que fica no fundo da 
havia pegado sua mala e saído. EA a pegado resfriado. Ela 
passiva: O ladrão foi pego em flagrante.) o emprego de pego na voz 


-peers. 
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pe.ga.dor (pe; ô) adj. e s.m.(o) 1. Que ou o que pega. / s.m.(o) 2. Brinca- 
deira infantil, também conhecida como tempo-será ou esconde-esconde: 
você, com trinta anos de idade, ainda brinca de pegador?! 3. Lutador de 
boxe de golpes extremamente duros. ~ adj. a. Futebol Diz-se do jogador 
ou da equipe que marca homem à homem, sem dar espaço para o adver- 


sário criar as jogadas. 


pe.ga.dou.ro (pe) s.m.(o) Parte de um objeto ou utensílio por onde se 


pega; cabo. i 
pega-gelo s.m.(o) Utensílio próprio para pegar e servir gelo. e Pl.: 
pega-gelos. j ; 

1. Que adere ou gruda facilmente; grudento; 


pe.ga.jo.so (pe; ô) adj. 
viscoso; peguento; peguen 
depois de mexer na massa j 
çante: mas que sujeito mais pegajoso 
pega-ladrão s.m. (0) 1. Alfinete de gra 
tivo de segurança. 2. Dispositivo elétrico ou me 
e Pl.: pega-ladrões. 
pe.ga.mas.so (pè) s.m.(0) 1. 
Homem chato, cacete, maçante. 
tradas, logo após uma pequena chuva. 
que, depois de seco, fica aderente à roupa. 

pega-panelas s.m. (o) Utensílio de cozinha, usado para proteger as mãos, 
quando se pegam recipientes muito quentes. e Pl.: os pega-panelas (inv.). 


pega-pega s.m.(0) Pop. 1. Correria para pegar ladrões, desordeiros, 
tem. 2. Briga; discussão; bate-boca; 


etc.: houve um pega-pega na praia on b: e 
pendenga; rolo; confusão; rebu: pega-pega na casa do meu vizinho é co- 
mum; houve um pega-pega com o repórter, durante a entrevista. 3. Se- 
mente ou planta cuja ponta ou espinho fica pegado à roupa; carrapicho. 
e .Pl.: pega-pegas ou pegas-pegas. ! 
pe.gar v.t.d. 1. Fazer aderir; colar; grudar: ele pega selos com cuspe; pegar 
cartazes aos (ou nos) muros. 2. Passar nas mãos: pegou o chapéu e saiu; pe- 
gue tudo o que é seu e saia!; pegou uma caneca para tomar o chope. 3. Tomar 
com a mão; segurar; agarrar: pegar o filho no colo: 4. Adquirir (doença) por 
contágio ou contacto: pego resfriado com facilidade; alataria de alguns car- 
ros nacionais facilmente pega ferrugem. 5. Contrair; adquirir: pegar mania, 
costume. 6. Tomar (condução); subir para; embarcar em: pegar o ônibus, o 
trem. 7. Pescar; apanhar; fisgar: peguei um jaú. 8. Caçar: só consegui pegar 
uma codorna hoje. 9. Buscar; apanhar: vá pegar as crianças na escola!; vou 
pegar o jornal. 10.Fig. Perceber por. sutileza: só agora peguei o que você está 
dizendo; as crianças pegam tudo o que dizem os mais velhos. 11. Chegar a 
tempo-de; alcançar: cheguei atrasado e quase não pego a primeira aula; 
quase não pego o filme desde o início; ainda peguei o banco aberto. 12. Ser 
do tempo de; alcançar o tempo de: ainda peguei os bondes, em São Paulo. 
13.- Conquistar; conseguir: peguei muita mulher naquela faculdade. 
14. Atingir; alcançar: a soja está pegando bom preço no mercado interna- 
cional. 15. Ganhar; abiscoitar: pegou uma bolada na megassena. 16. Rece- 
ber; lucrar; ganhar: peguei boa comissão na venda dessa casa, 17. Compro- 
meter-se a realizar (trabalho): esse marceneiro já está rico: não pega serviço 
pequeno. 18. Abranger ou compreender (época, períodos, etc.): o Romantis- 
mo pegou esse período. 19. Ser condenado a: pegou cem anos de cadeia: 
20. Ser alvo de (prêmio ou punição): peguei todos os prêmios da loteria; 
pegou uma condenação de cem anos. 21. Seguir ou ir por (determinado 
rumo): pegue a primeira rua à direita! 22. Apanhar de repente; surpreen- 
der: peguei o ladrão em flagrante; forte chuva me pegou na estrada. 23. Ser 
surpreendido por; apanhar: pegamos forte chuva na estrada. 24.Pop. Gozar 
as delícias de: vou pegar uma praia hoje; peguei vários carnavais na Bahia. 
25. Ser atingido: o pobre moço pegou uma bala bem no meio do peito; O 
atacante pegou vários pontapés desleais nesse jogo. M v.t.d.i. 26. Adquirir 
por imitação, rivalidade, etc.: peguei de meu pai esse costume. 27. Receber 
por influência: peguei-lhe a paixão pelos livros; pegou da mãe o carinho 
pelos animais. 28. Acepção 1: peguei uma folha na outra, para ficar mais 
grossa.  v.t.i. 29. Acepção 2: pegou do (ou no) chapéu e saiu; pegue de (ou 
em) tudo o que é seu e saia!; pegou da (ou na) caneca para tomar O chope. 
30. Ser vizinho ou contínuo: meu quarto pega com o de Carolina. 31. Asse- 
melhar-se: há qualquer coisa nele que pega com o caráter do pai. 32. Gru- 
dar-se; colar-se; aderir: este chiclete pega ao (ou no) dente; roupa que pega 
ao (ou no) corpo; o arroz pegou ao (ou no) fundo da panela. 33. Começar; 
pôr-se; entrar: eles pegaram a rir de mim; a menina, de repente, pegou à 
gritar como louca!; pegou a entrar gente, que não parava mais; quando ele 
pega numa conversa, vai longe! 34. Começar a executar ou à fazer: ainda 
não peguei no seu serviço. 35. Começar a executar ou a fazer serviço: 05 
mecânicos ainda não pegaram no meu carro? 36. Implicar: O velho pegou 
comigo não sei por quê. 37. Pronunciar (fonema) demasiadamente forte, po” 
afetação ou defeito congênito: ela pega no s e no r. 38. Fixar-se: 4 árvore 
pegen no fundo do mar. 39. Querer saber; tocar: não pegou mais em crochê, 
Pigi n mãe ficou doente. 40. Começar (uma atividade): pego nº a 
Mvi a. Criar raízes (planta): o abacateiro que eu plantet na 
PE 42. Difundir-se; generalizar-se; cair no gosto geral: se a moda pega. 
E o ea nd efeito; funcionar: a vacina pegou; 
45. Ser pante KIOSKO 5 ih R de a A End Ea 
bém cono E anaE iR a pega. (Nesta acepção, usa-se em Port 
cola pega bem Ran edad da DE REE colar; 7 . men- 
tira minha sempre él pg pato asirios meti L ae abril pegon ueta 
Eplen não pegada m gs }. Começar a funcionar: carro a álcool, pen 
anhâzinha nema pau!;o motor não pega. 49. Ca 


ho; pegadiço (1): ficar com as mãos pegajosas, 
de pão. 2. Pop. Chato; importuno; cacete; ma- 
esse teu irmão! h 

vata, broche, etc., com disposi- 
cânico para dar alarme. 


Massa usada para pegar ou grudar. 2. Fig. 
3. Camada de lama que se forma nas es- 
4. Salpico de lama, comida, etc. 


uga am- 
erir: esta 
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sinais elétricos ou eletrônicos: a Globo não pega nesta cidade, 50, Ter acei- 
tação geral; colar; emplacar: o apelido pegou; arrume outra desculpa, que 
essa não pega!; essa versão do crime não vai pegar; no Brasil há leis que 
pegam e leis que não pegam. 51.Pop. Embriagar:; cachaça com vinho pega 
logo. HW v.p. 52. Brigar: os vinte e dois jogadores se pegaram em campo. 
53. Procurar auxílio ou proteção de santo, autoridade ou pessoa de prestí- 
gio; apegar-se: peguei-me com São Cristóvão e fiz boa viagem. 54. Ser im- 
portuno, chato, cacete: Deus me livre de namorada que se pega à (ou com 
a) gente. 55. Levar em conta; valer-se: peguci-me ao conselho de meu 
pai. 56. Grudar-se; colar; aderir: o chiclete pegou-se à (ou na) lataria do 
carro; piche é coisa que se pega facilmente. 57. Brigar; engalfinhar-se: 
eguei-me com ele em plena rua. A Pegar a coisa no ar. Perceber tudo 
rapidamente; compreender o assunto na hora: As crianças de hoje pegam 
a coisa no ar. 4 Pegar (a) estrada. Ir embora (geralmente para lugar dis- 
tante): Ficou zangado, pegou estrada e nunca mais voltou. 4 Pegar al- 
guém de pau (ou de cacete ou de porrada). Surrá-lo. / Pegar alguém 
na boa. Pegá-lo em flagrante; surpreendê-lo fazendo algo às escondidas: 
O dono do carro pegou na boa o ladrãozinho, quando furtava seu aparelho 
de som. / Pegar alguém na mentira, Surpreendê-lo mentindo: O repór- 
ter pegou a ministra na mentira, deixando-a irritada. 4 Pegar alguém 
para cristo. 1. Enganá-lo; lográ-lo; tungá-lo: Os mascates gostam de pe- 
gar para cristo os ingênuos. 2. Persegui-lo, por gozação; alugá-lo: Os caras 
me pegaram para cristo: só comi quatro espetinhos e levei a fama de comi- 
lão! 4 Pegar a manha. Adquirir desembaraço, desenvoltura: O serviço 
pode lhe parecer difícil, mas, quando você pegar a manha, vai ver que não 
énada disso. Pegar as rebarbas (ou as sobras). Sofrer as consequên- 
cias das más ações praticadas por outrem: Se você continuar andando com 
delinquentes, acabará pegando as rebarbas. # Pegar barriga. Engravi- 
dar. / Pegar bem. 1. Agradar em cheio: O discurso pegou bem. 2. Ser 
bem-visto ou bem-recebido (gesto ou atitude): Você acha que pega bem ir 
de minissaia à missa? 4 Pegar cana. Ser preso. / Pegar carona em al- 
guma coisa. Aproveitar-se de um fato ou situação favorável para se bene- 
ficiar: A candidata pegou carona no programa de obras do governo para 
ganhar votos. / Pegar de calça curta (ou no contrapé). Pegar despreve- 
nido ou despreparado; surpreender: As Olimpíadas não podem pegar o 
pois de calça curta: a estratégia tem de começar cinco ou seis anos antes. 
4 Pegar de jeito. 1. Pegar em flagrante: A mãe queria pegá-la de jeito, 
por isso não tinha pressa. 2. Abusar sexualmente: O tarado já perseguia a 
moça havia semanas, e hoje, aproveitando-se de ela estar sozinha, pegou- 
-a de jeito. 3. Bater; dar sova; surrar: Em casa, o pai o pegou de jeito, para 
deirar de ser malcriado com os outros, na rua. 4 Pegar em (ou um) rabo 
de foguete. Assumir compromisso difícil de cumprir; responsabilizar-se 
por algo complicado ou muito arriscado: O novo treinador pegou em rabo 
de foguete: a equipe já está praticamente rebaixada para a segunda divi- 
são. 4 Pegar fogo (fig.). 1. Tornar-se mais agitado ou mais animado: A 
festa pegou fogo só depois da meia-noite. 2. Enfurecer-se; ficar furioso: A 
torcida pega fogo quando o time leva goleada. 4 Pegar jacaré (fig.). Des- 
lizar na crista da onda, aproveitando o embalo, para chegar com ela à 
praia. A Pegar leve (gír.). Agir ou atuar sem violência ou agressividade: A 
Polícia pegou leve: só usou cassetetes com os manifestantes. | Pegar mal, 
L Desagradar muito: Aumento da gasolina, em ano de eleição, sempre 
Pega mal. 2. Não ser bem-visto ou bem-recebido (gesto ou atitude): Ir à 
massa de minissaia pegou mal. Pegar na palavra. Aproveitar-se do que 
alguém disse, aceitando a proposta: Pegou na palavra e vendeu o carro que 
tonto estimava. 4 Pegar na veia (fut.). Chutar com violência e precisão, 
tom o peito do pé: O atacante pegou na veia, não tinha como o goleiro pe- 
2o aquela bola. | Pegar no basquete. Começar a trabalhar: Peguei no 
E bai logo aos 14 anos de idade. # Pegar no duro (ou no pesado). 
Tebalhar em serviço estafante, de difícil execução: Eu pegava no pesado 
E Ls oito horas da noite, naquela época. 4 Pegar no pé (fig.). Perseguir, 
“rmentando: Juçara disse que o pai vive pegando no pé dela. 4 Pegar no 
á 10 (ou no flagra). Surpreender (fazendo algo errado ou reprovável): O 
PU pegou os dois no pulo. 4 Pegar no sono. Adormecer ou dormir. 
gar no tranco. Funcionar ou tornar-se ativo apenas aos empurrões: 
o sem bateria só pega no tranco. Funcionário lerdo só pega mesmo no 
do 4 Pegar o bonde andando. Participar de conversa ou reunião 
1 ter tomado conhecimento do que foi falado ou tratado até então. 
; “gar o fio à (ou da) meada. Pegar a linha de raciocínio, o fluxo de 
(gr) pin de fatos. Y Pegar onda. Praticar o surfe; surfar. 4 Pegar pesado 
Mesmo Bir ou atuar com extrema violência ou agressividade: A polícia tem 
. po Jue pegar pesado contra os sequestradores. % Pegar-se a, Limitar- 
LSe à letra da lei. 4 Pegar-se com alguém. 1. Brigar com ele, 
ex Sitar-lhe a proteção. / Pegar um bronze (ou uma cor). Bronzear-se, 
rá di )-Se ao sol. 4 Ser pegar ou largar. Aproveitar a ocasião, porque 
cont lcil surgir outra igual: Era pegar ou largar, e eu não vacilei: assinei 
rato. + Do latim pecoráârius, de pecus, pecor- = gado. 
og Tapaz s.m.(0) Pop. No penteado masculino ou no feminino, ca- 
Bula. à cabelos caído sobre a testa, para um dos lados, em forma de vír- 
Pega  Pega-rapazes. | 
Próprio, (ê) s.m. (0) Pop. Advogado chicaneiro; rábula. *4 Deriva de nome 
Pega grite Álvares Pegas (1635-1696), jurisconsulto português. 
Pe a -VO (pe) adj. Pegadiço (2 e 3). 
Que con aretas s.m.(o) Jogo de palitos coloridos, tendo cada um seu valor, 
Que, É Siste em atirar todos de uma vez no plano (chão, mesa, etc.) de modo 
ay se, Tem, ficam todos emaranhados, obrigando o jogador a retirar um 
'"*EM fazer que os outros se mexam. e P1.: os pega-varetas (inv.). 


pega-rapaz 
peito 


peg.ma.tito (pêg) s.m.(0) Geologia Rocha ígnea granítica, de estrutu- 
ra laminar e cor muito clara; mas variável, composta princ. de quartzo 
e feldspato. e Var.: pogmatite (s.f.). x+ Do grego pêgma, pêgmat- ='algo 
fixado junto, de pegnunai = fixar, firmar. -> pegmatítico (pêg) adj. (rel: 
a pegmatito ou que o contém). ig i 
pe.go s.m.(o) 1. A parte mais profunda do mar. 2.Fig. Abismo; mar; pé- 
lago: meter-se num pego de corrupção. s+ Do grego pélagos = mar alto, 
pelo latim pelagus. gp Ari 
pe.go (ê) s.m.(o) Ornitologia Macho da pega. 

pe.guei.ro s.m.(o) Fabricante ou vendedor de pez. ++ Do latim'*pica- 
rius, de pix, pic- = pez. i i 
pe.gue.nho adj. Pegadiço (1). > peguento adj. [pegadiço (1)]. 
pe.guilha s.f.(a) 1. Pretexto para começar uma briga; pegadilha (1). 
2. Confusão; encrenca. 3. Dito provocante. e Var. (1): peguilho (s.m.). 
> peguilhar (pe) v.i. (provocar confusão; arrumar encrenca); peguilhento 
(pe) adj. (que gosta de peguilhar). : 
pe.gu.ral (pe) adj.1. Pegureiro. 2. Relativo a rebanho. & Do latim pe- 
corâlis = rel. aos gados, aos rebanhos. ` 

pe.gu.rei.ro (pe) s.m.(o) 1. Guardador de gado subordinado ao pastor. 
2.Pop. Cão de caça. 3.Pop. Cão que guarda o gado. /' adj. 4. Relativo ou 
pertencente a pastor, princ. a seu modo de vida; pastoril; pegural (1). 
x&w Do latim pecorârius, de pecus, pecor- = gado. 

pei.a s.f.(a) 1. Correia ou corda que segura os animais pelos pés, im- 
pedindo-os de andar. 2.Náutica Designação de alguns cabos náuticos, 
princ: aquele com que se amarra a bordo um objeto, para evitar que se 
desloque com o jogo do navio. 3.Fig. Obstáculo; estorvo; embaraço; em- 
pecilho: no Brasil, a corrupção em todos os setores da vida pública e a 
fraude corporativa florescem sem peias; o governo queria transformar 
o país numa nação desenvolvida, livre das peias impostas pelos nossos 
colonizadores. 4.Pop. Surra; tunda; sova: se você fugir, leva uma peia; 
quebraram-no de peia. 5.Pop. Chicote: levou uma surra de peia, quando 
chegou a casa. 6.Chulo Pênis: a mulher cortou-lhe a peia enquanto dor- 
mia. 4 sfpl.(as) 7.Pop.NE Ligas de corda ou de couro que se põem nos 
pés, para trepar a coqueiros. A Meter a peia em alguém. 1. Falar mal 
dele; maldizê-lo: Os jornais estão metendo a peia no governo, que insiste 
em aumentar os impostos. 2. Bater nele; surrá-lo; dar-lhe um cacete: Se 
esse goleiro falhar em outro gol, a torcida vai invadir emeter a peia nele. 
4 Ser peia. Ser muito árduo, difícil, complicado: Do jeito que os times 
argentinos estão se armando, vai ser peia enfrentá-los na Taça Liberta- 
dores. ++ Do latim vulgar *pedea, do latim pedica = grilhão para os pés. 
peido s.m.(o) Chulo Gases que saem do intestino, fazendo ruído ou não; 
flato (2); pum. e V. traque. A Não valer um peido. Não ter nenhum 
préstimo; não valer uma codorna; ser umrindivíduo desprezível, um mez 
quetrefe. / Peido do meio (chulo). Pessoa intrometida, enxerida, abe- 
lhuda, que em tudo mete o bedelho. / Reduzir alguém a pó de peido. 
Levá-lo à humilhação extrema; ridicularizá-lo. + Do latim peditus. 
> peidança ou peidorrada (pei) s.f. (grande quantidade de peidos); pei- 
dão adj. e s.m. (1. que ou aquele que tem o hábito de dar peidos; peidorrei- 
ro; 2.p.ext. que ou aquele que inspira asco ou nojo; asqueroso; nojento), de 
fem. peidona; peidar v.i. (soltar gases pelo ânus) e v.p- [soltar gases pelo 
ânus (a mulher), involuntária e repetidamente, princ. no momento do coi- 
to]; peidorreiro (pei) adj. e s.m. (que ou aquele que vive peidando; peidão); 
peidorreta (pei; ê) s.f. (simulação do ruído de peido que se faz com a boca). 
peido-alemão s.m.(o) Chulo Barbantinho (2). e P1:: peidos-alemães. 
pei.gnoir [fr.] s.m.(o) V. penhoar. pagia 
pei.o.te s.m.(o) Cacto sem espinhos, em forma de domo, nativo do Mé- 
xico e do Sudoeste dos Estados Unidos, que fornece substância alucinó- 
gena, a mescalina, utilizada em cerimônias religiosas de certos povos 
nativos. + Do náuatle peyotl. 

pei.ta s.f.(a) Qualquer dinheiro ou promessa feita a alguém para se dei- 
xar subornar; suborno. E a 

peitar v.t.d. 1. Enfrentar com o peito: o jogador peitou o árbitro e foi ex- 
pulso. 2.Fig. Enfrentar decididamente: sempre foi homem de peitar as difi- 
culdades da vida. 3.Fig. Desafiar: não posso peitar o meu chefe, senão corro 
o risco de ser demitido. 4. Subornar com peitas: peitar fiscais, juizes, políti- 
cos. > peltelro adj. e s.m. (que ou aquele que peita ou suborna com peitas). 
peitilho s.m.(o) V, peito. 

peito s.m.(0) 1. Anatomia Cavidade do tronco que contém os pulmões e o 
coração; tórax. 2. Anatomia Parte anteroexterior da parede dessa cavidade; 
região exterior correspondente a essa parte do corpo; tórax: um peito sem 
pelos, 3. Anatomia Cada uma das mamas da mulher; mama; seio: que belos 
peitos tem essa mulher! 4. Zoologia Parte anterior do tronco dos quadrúpe- 
des, entre o pescoço e as patas anteriores; tórax. 5. Parte anterior da cami- 
sa: quando chupava manga, sujava todo o peito. 6. Conjunto dos órgãos da 
respiração; aparelho respiratório: estou resfriado e me dói o peito. 7. Parte 
superior do pé (em oposição a planta ou sola). 8.Fig. Firmeza de espírito 
para fazer uma coisa; coragem: você não tem peito de fazer isso. 9.Fig. For- 
ça moral ou espiritual; coração: procurou um peito amigo para desabafar. 
10. Interior de uma pessoa, visto como sede dos sentimentos; coração: ela 
tem muito amor no peito. 11. Carne do peito de certas aves: ele só come peito 
de frango. 12. Qualidade da voz ou sua duração e sustentação para cantar. 
A Aberto de peitos. 1. Na equitação, diz-se do cavalo que anda descrevendo 
um arco, ao avançar com a pata dianteira. 2.Pop. Diz-se de animal de sela ou 
de carga que tem os músculos peitorais relaxados, por efeito de esforço ex- 


peitoril 
pejo 


cessivo e, por isso, cai facilmente. / Abrir o peito à esperança. Começar a 
mudar para positivo o resultado negativo de uma iniciativa. 4 Abrir o peito 
a uma pessoa. Confessar-lhe sentimentos, preocupações, problemas, etc. 
com toda sinceridade; desabafar. / A peito aberto. De peito aberto (2). 
/ Bater nos peitos. Arrepender-se. 4 Botar (ou Meter, ou Pôr) a faca 
nos peitos. Exigir decisão imediata. / Criar uma pessoa aos peitos. 
Ajudá-la até que se aprume na vida. 4 Dar o pelto. Dar de mamar a um 
bebê; amamentar: Ela deu o peito até a filhos alheios. 4 De pelto aberto. 
1. Sem armas defensivas. 2. Com coragem e franqueza; com determina- 
ção; a peito aberto. / De peito à mostra. Com a camisa aberta ao peito: 
Andava sempre de peito à mostra, para exibir os pelos do peito e o cordão 
de ouro: foi roubado e quase morre. 4 Do peito. Querido; íntimo; do co- 
ração: Amigo do peito. | Esquentar (ou Molhar) o peito. Embebedar-se, 
embriagar-se. / Estufar o peito (fig.). Encher-se de coragem: Ele estufou 
o peito'e disse ao adversário, bem maior que ele: Vem, que eu te parto a 
cara! / Matar (a bola) no peito. Amortecê-la no peito, para dominá-la. 
/ Meter os peitos. Atirar-se decididamente a um empreendimento ou em- 
presa. 4 No peito e na raça. Na marra; à força. / Peito a peito. Frente 
a frente; cara a cara. / Peito de forno (cul.AM). Picadinho de tartaru- 
ga, temperado com limão, sal, pimenta, recoberto de uma fina camada de 
farinha-d'água, assado e servido na própria casca do animal. / Peito de 
moça (cul.BA). Pão doce redondo e bicudo. / Peito do pé. Parte superior 
do pé. 4 Tomar (ou Levar) a peito. 1. Empenhar-se em; dedicar-se com 0 
máximo interesse a: Ele levou a peito o projeto e agradou a todos. 2. Levar 
a sério: Ele sempre tomou a peito a carreira. 4 Tomar o peito. Mamar (um 
bebê). «+ Do latim pectus. > peitada s.f. (1. empurrão ou pancada com O 
itança ou peitaria (pei) sf. 


2. pancada levada no peito); peitama, pe 
lumosos); peitavento (pei) adv. (com o peito contra o ven- 


(parte de certas roupas, fixa ou removível, que se ajusta 
) adj. (rel. a peito ou próprio dele) e s.m. (remédio 
de peito grande ou saliente; 2.fig. que se 


peito; 
(seios muito vo. 
to); peitilho s.m. 
ao peito); peitoral (pei 
bom para o peito); peitudo adj. (1. 
aventura em negócios arriscados e de alto vulto; corajoso). À 
pei.to.ril (pei) s.m.(o) Base inferior das janelas, que se projeta além da 
parede e funciona como parapeito; parapeito. 

peitor.re.ar (to) v.i. Emitir sons roucos do peito, ao falar, em razão de 


doença, princ. nos brônquios. e Conjuga-se por atear. 
Mulher formosa e extremamen- 


pei.xão s.m.(o) 1. Peixe grande. 2.Pop. 
te atraente; tigresa; cavala. / s.sc.(0) 3. Pop. Maioral envolvido em crime: 
a polícia tem de pegar os peirões do tráfico, e não os lambaris. à 
peixe s.m.(o) 1.Ictiologia Animal vertebrado aquático, que respira 
por guelras e tem comumente nadadeiras e escamas. 2. Carne desse ani- 
mal, usada como alimento humano: comi um belo peixe hoje no almoço. 
e Dim. (1): peirote (irregular); piscículo (erudito). e V. ictíico. A Como 
o peixe na água. Completamente à vontade; no seu meio: Jogando no 
meio do campo ele se sente como o peixe na água. Na cozinha, ela está 
como o peixe na água. 4 Não ser nenhum peixe podre. Ter o seu va- 
lor, o seu merecimento. / Não ser peixe nem carne. Não ter opinião 
não se definir nunca: As más-línguas dizem que os tucanos 
não são peixe nem carne. # Não ter nada com o peixe. Não estar en- 
volvido no caso de que se trata. / Peixe de couro. Peixe sem escamas, 
de pele lisa e revestida de placas ósseas e de barbilhões dispostos aos 
pares. São os jaús, bagres, etc. / Peixe morre pela boca. 1. Referência 
à pessoa que insiste em comer determinado alimento, sabendo que lhe 
faz mal. 2.Fig. Referência a quem não sabe guardar segredos, o que 
pode trazer consequências desagradáveis ou funestas. // Pregar aos 
peixes (fig.). Perder o seu tempo. / Vender o seu peixe (fig.). Cuidar 
de assunto do próprio interesse: Eles querem votos, para depois po- 
derem vender o seu peixe, tranquilamente. 4 Não se classifica peixe 
como nome epiceno, porque se trata de nome genérico, a exemplo de 
bicho, pássaro, ete. 4 Do latim piscis. > peixada s.f. (prato preparado 
com peixe cozido ou guisado); peixamento (pei) s.m. (ato ou efeito de 
pç peixar v.t.d. [pop. promover a piscicultura em (represa, açude, 
Ê E r 10, a peixaria (pei) s.f. (lugar onde se vende peixe); peixote 
pelk a o médio); piscino adj. (v.); piscoso (ô) adj. (v.). 
de peixes E RA Jeletiologia Nome comum a diversas espécies 
Hna, S- mica € A amília dos belonídeos, princ. Strongylura ma- 
em forma de bico é pra e que têm corpo alongado, terminado 
muito apreciado no esporte H ci responde a um terço do seu tamanho, 
qualidade inferior, = o $ pag 4 s.m.(o) 2. Carne desses peixes, de 
Seia peizes-agulhas ou id Do ne alimentagao himana 
ixe-boi s. ; E 
dos aeetas (Tr an paniero aquático herbívoro da família 
até 4m de comprimento, encontra ó manatus), que pode alcançar 
do Brasil, passando pela bacia pe tea até o Nordeste 
que é nome masculino). e P1.: pei s . è Fem.: peixe-mulher 
peixe-elétrico s.ep.{o) PP pág A Ep e aaa 
el 5 dps eixe de u ; p 
a pa corpo ae inea, do Norte da ATerica AI E 
Belke-espada poderosa carga elétrica; poraquê. e P] : peixes pr H 
: s.ep.(0) Ictiologia Espadarte. e Pl.: pei petétricos, 
peixes-espada. e. e PL: peixes-espadas ou 
pei.xei.ra s./.(a) 1, Vendedora de pei E 
eg (pei) s.m. (0) Peixe mido do ne Facão curto e cortante. 
B- ; p ie 
dp s.ep. (o) Ictiologia Tubarão-martelo (Sph 
a .: peixes-martelos (pref.) e einen io na zygaena); 


própria; 
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peixe-mulher s.m.(o) Fêmea do peixe-boi. e Pl.: peixes-mulheres ou 


peixes-mulher. 
peixe-piolho s.ep.(o) Rêmora. e 
Peixes s.m.pl. (os) Constelação e 
peixe-sapo s.cp.(o) Ictiologia Pacamão. e% Pl. 
xes-sapo. 
peixe-serras.cp.(o) Ictiologia Nome comum a várias espécies de peixes 
de grande porte (7m), princ. Pristis pristis, P. perrottetie P. pectinotus, 
armados de um bico à maneira de serra que forma a quarta parte do 
seu corpo e constitui terrível arma de ataque. e Pl.: peixes-serras ou 
peixes-serra. 
peixe-voador s.cp.(0) Ictiologia Peixe marinho (Exocoetus volitans ou 
Hirundichthys affinis), comum no Atlântico, dotado de nadadeiras peito- 
rais bem-desenvolvidas que lhe permitem dar pequenos voos. e Pl.: pei- 
xes-voadores. +x O peixe-voador surgiu há mais de 220 milhões de anos e 
te do tempo nadando na 


é um peixe pelágico, ou seja, que passa a maior par | 
coluna da água. Assim como às lulas, os peixes-voadores são os alimentos 


preferidos das aves marinhas tropicais e subtropicais, como os atobás. 
peixinho s.m.(0) 1. Peixe pequeno. # s.sc. (0) 2.Pop. Pessoa humilde ou 
comandada por um peixão, envolvida em crime; lambari. $ 
Pei.xo.to, Afrânio (1876-1947). Escritor baiano de Lençóis, nascido 
Júlio Afrânio Peixoto. Eleito para a Academia Brasileira de Letras por 
ter escrito o romance Rosa Mística (1900), chegou à presidência da enti- 
dade em 1923. Era homem de variadíssima cultura e erudição. Seu esti- 
lo prima pela espontaneidade, economia verbal e equilíbrio. Oto Maria 
Carpeaux o classifica c no. Sua frase é direta, fluente, 
curta. Todas essas qualidades brilham em Fruta do mato (1920), sua 
obra-prima. Muito apreciado no seu tempo, foi combatido e desprezado 
pelos modernistas, dos quais era ferrenho opositor. 
Peixoto, Alvarenga (1744?-1793). Poeta carioca, nascido Inácio José 
de Alvarenga Peixoto. Formou-se em direito, em Coimbra (1767), tendo 
sido juiz em Sintra. Voltando ao Brasil (1776), participou da Conjuração 
Mineira. Foi preso e desterrado para Angola (1792), onde morreu. Re- 
presentou o arcadismo no Brasil. Seus poemas foram reunidos em Obras 
poéticas e só vieram a lume em 1865. Era casado com Bárbara Heliodora, 
a quem dedicou muitos de seus versos. |: é 

Peixoto, Floriano Vieira (1839-1895). Militar (marechal) alagoano de 
Maceió. Em 1891 se tornou vice-presidente da República (que ele ajudou a 


proclamar) e, logo depois, em virtude da incompatibilidade do presidente 
Deodoro da Fonseca com o congresso, assumiu'a presidência. Enfrentou 
vários ministros rebeldes, reagindo com violência. Negando-se a sancio- 
nar decreto do congresso relativo à eleição dos presidentes da República, 
provocou um levante, chamado Revolta da Esquadra, de que participou 
um grande vulto da Marinha brasileira, o almirante Saldanha da Gama, 
morto em Campo Osório (RS). Floriano combateu a revolta com mão de 
ferro, sufocando-a em 1894, com ajuda estrangeira. Deixou O governo 
odiado pelo povo, sendo sucedido por Prudente de Morais, o primeiro 
presidente civil da nossa história. 
pe.ja.do adj. 1. Que sente pejo ou vergonha; envergonhado: ela é pejada 
demais, por isso não sai de casa. 2. Cheio; repleto: barco pejado de gente; 
vida pejada de problemas; favela pejada de traficantes; bolsos pejados 
de bolinha de gude. 3. Diz-se de fêmea em estado de prenhez; prenhe; 
grávida: égua pejada; elefanta pejada. 

pe.jar v.t.d. e v.t.d.i. 1, Encher ou ocupar, não deixando espaço para ou- 
tra coisa: hoje os carros importados pejam nossas ruas; pejaram nossas 
ruas com (ou de) carros importados; pejar a cabeça de alguém com (ou 
de) tolices. 4 v.t.d. 2. Servir de obstáculo a; obstruir; estorvar: pedras que 
rolaram do morro pejavam a passagem de veículos naquele ponto da es- 
trada. 4 v.t.d.i. 3. Encher em demasia; abarrotar: a febre do tuning está 
instalada e, mesmo que não queira pejar o seu carro de plásticos, um au- 
mento de potência é sempre desejado. X v.t.i. 4. Causar pejo vergonha ou 
vexame: a expulsão da escola não lhe pejou. M v.i. 5. Ficar prenhe ou grávi- 
da; engravidar: quando foi que a égua pejou? 6.Pop. Parar de moer; deixar 
de produzir (o engenho de açúcar): com a falta de energia, pejaram todos 
os engenhos da região. 4 v.p. 7. Hesitar; recear: não se pejou de responder 
o chefe: foi demitido; o presidente não pode pejar-se de tomar tal medida. 
8. Ter pejo ou vergonha; acanhar-se por modéstia ou timidez; envergonhar- 
se: pejar-se de ficar despida perante as filhas; ele se peja do seu passado. 
9. Ressentir-se; melindrar-se: ela não se pejou com a minha crítica. 10. 
Encher-se; carregar-se: essa mangueira, daqui a um mês, se pejará de fio- 
Tes e, daqui a três meses, haverá de pejar-se de frutos. o Mantém fechada 
a vogal tônica durante a conjugação: pejo, pejas, peja, pejam, etc. > peia- 
mento (pe) s.m. (1. ato ou efeito de pejar(-se); 2. aquilo que provoca pejo). 
pe.ii s.m.(o) Candomblé Altar ou santuário em que se colocam os feti- 
ches dos orixás e diante dos quais se põem tigelas com a comida espe- 
cial de cada um, ou outras oferendas: a abertura do ritual do candom- 
blé se dá com a chamada invocação aos orixás, feita pelo sacerdote em 
frente ao peji, usando a sineta (adjá), saudando a todos. X+ Do iorubā 
pe = reunir + ji = presentear. 
pe.ji-gã s.m.(o) Candomblé 1. Título e cargo do auxiliar do chefe do 
7. Sold | 7 E da conservação, limpeza e ornamentação do pey 

.cdd.(0/a) 2. Pessoa que ocu i ogás O 

protetores da casa. e Emei, Pres netE EE pn 
pe.io (ê) s.m. : : pa : 
o ARA EE ergonha: os malandros não têm pejo. * 


Pl.: peixes-piolhos ou peixes-piolho. 
signo do zodíaco. e V. pisciano. 
: peixes-sapos ou pei- 


omo neoparnasia 


É deri- 
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peljo.ra.tivo (jo) adj. L Diz-se do que exprime algo desagradável, 
ruim, torpe ou depreciativo: bicha é palavra pejorativa no Brasil, mas 
não em Portugal, onde significa fila; os afrodescendentes acham pre- 
to termo pejorativo; nem todo apelido é pejorativo. 2. Caracterizado 
pelo desprezo, menosprezo ou depreciação: usar uma palavra em tom 
pejorativo. 3. Que causa ou traz algum dano; prejudicial; danoso; desfa- 
vorável: o tabagismo é um vício altamente pejorativo. e Antôn.: melio- 
rativo. ++ Do latim pejôrâtus, part. pass. de pejórâre = piorar, de pêjor 
= pior + -ivo. > pejorativamente (jo-ti) adv. (de modo pejorativo ou 
depreciativo: a trabalhadora foi chamada pejorativamente de negona). 
pela s./.(a) 1. Bola empregada no jogo da pela. 2. Redução de jogo da 
pela, jogo de bola em que se emprega a raqueta no lugar das mãos. 3. Ação 
de pelar: a pela do cão. «% Do latim vulgar *pilella, dim. de pila. 
pelada s.f.(a) 1. Jogo de futebol entre amadores, geralmente sem árbitro, 
praticado por garotos, moleques, operários, etc. em campo improvisado, 
muitas vezes sem balizas. 2. Qualquer partida de futebol sem importância ou 
muito maljogada, pobre de técnica: esse Palmeiras e Santos foi uma pelada. 
pelado adj. 1. Sem roupa; despido: os nudistas andam pelados com a maior 
naturalidade. 2.Fig. Sem nenhum dinheiro; duro; liso: dei-lhe cem reais e fi- 
quei pelado. 3. Que não tem pelo ou cabelo; liso: peito pelado; cabeça pelada. 
4. Esfolado; que ficou sem a pele: o boi já estava pelado no matadouro. e V. nu. 
Pelados, Guerra dos (1912). V. Contestado, Revolta do. 
pela.gia.nis.mo (lã) s.m.(o) Doutrina teológica do séc. V, proposta pelo 
monge e teólogo inglês Pelágio (3557-4257), condenada como heresia pela 
Igreja Católica (416). Rejeitava o ensinamento de Santo Agostinho sobre a 
predestinação e a graça, considerando-o pessimista. Em suas pregações no 
Norte da África e na Palestina, Pelágio sustentava que as crianças nascem 
inocentes (sem o pecado original) e, por isso, não precisam ser batizadas. 
A seita foi condenada no Concílio de Éfeso (431). > pelagiano (pe) adj. 
(rel. a Pelágio ou à sua doutrina); pelagianista (lã) adj. (rel. ao pelagianis- 
mo; pelagiano) e adj. e s.cdd. (que ou pessoa que professa o pelagianismo). 
pelá.gico adj 1. Relativo ao alto-mar ou ao mar aberto; pelágio: flora 
pelágica. 2.Ornitologia Que vive em mar alto ou mar aberto, sem de- 
pender do substrato marinho: aves pelágicas. 3.Geologia e Oceanografia 
Relativo aos sedimentos de ambientes marinhos profundos (abissais), 
longe da costa, em oposição aos sedimentos derivados diretamente dos 
continentes. 4. Biologia Diz-se das águas marinhas que estão acima dos 
800m de profundidade e dos organismos que nelas vivem. «% Do grego 
pelagikós = rel. ao mar alto ou oceano, de pelagos = mar alto, oceano, pelo 
tim pelagicus = do oceano. ? 
péla.go sm.(0) 1. Mar alto; alto-mar. 2. Abismo oceânico. 3.Fig. Abis- 
mo; mar, pego: meter-se num pélago de corrupção. * Do grego pêlagos 
= mar alto, oceano, pelo latim pelagus. > pelágio adj. [1. pelágico (1); 
2. que ocorre nos mares: rios pelágios]; pelagoscopia (lã) s.f. (técnica 
gue consiste em estudar as profundezas marinhas por meio do pelagos- 
cópio); pelagoscópico (lã) adj. (rel. à pelagoscopia); pelagoscópio (là) 
sm {aparelho para estudar as profundezas marinhas). JIO dx 
pe.la.gra s.f.(a) Medicina Doença crônica, causada por deficiência de niaci- 
naou vitamina B: na dieta e caracterizada por dermatite, diarreia, fraqueza 
geral, além de graves distúrbios mentais. # É galicismo (péllagre). > pela- 
groso (pe; ô) adj. (rel. à pelagra) e adj. e s.m. (que ou aquele que tem pelagra). 
Pelan.ca s.f.(a) 1. Pele flácida, magra, enrugada e caída: na minha aca- 
demia de ginástica, sempre aparecem umas caquéticas que deixam as 
Pelancas para fora. 2. Carne bovina de má qualidade, com sebos e ener- 
Yações. 3, Pregas soltas e profundas: em filhotes de shar-pei, as pelancas 
devem ser muito abundantes e presentes no corpo todo, mas num adulto 
“s pelancas devem ser limitadas à cabeça, pescoço e ombro. 4.Gíir. Repór- 
ter veterano. e Var. (la 3): pelanga, pelangana e pelhanca. A Ataque 
Ea Pelanca (pop.). Ataque nervoso, histérico ou de frescura; chilique; 
““Liguito: Ao ver o filho com o corpo todo ensanguentado, a mãe teve um 
“gue de pelanca. > pelancudo (pe) adj. [cheio de pelanca(s): ele diz 
que não discrimina as velhas pelancudas da academia, porque muitas 
vezes elas vão treinar com suas netas, gatíssimas!!!]. 
Pelar vid. 1, Tirar a camada superficial (pele, pelo, couro, carne, etc.) 
“9 açougueiro pelou o porco; pelei a laranja, a roseira. 2. Despir; dei- 
xar pelado ou despido: pelar as crianças. 3.Fig. Tirar os haveres a (al- 
Euém), deixando pelado (2); roubar tudo a: os ladrões pelaram o casal. 
die 4.Pop. Estar muito quente, podendo tirar a pele: a água está pelan- 
6 A “p. 5, Ficar sem a camada superficial: o touro pelou-se na cerca. 
ba Gostar muito: ele se pela por beterraba. 7,Pop. Encher-se; cobrir- 
: as Crianças se pelavam de medo da professora; ele se pelou de ver- 
Sonha, ao saber disso. 
pe 10-.8ô.ni.co (pe) adj. V. ácido. 
e argô.nio (pe) s.m.(o) Botânica Qualquer planta do gênero 
i gonium, que compreende os gerânios. 
ema aco adj. e s.cdd.(o/a) Gír. Que ou pessoa muito chata ou cacete: 
= Garota é tão pela-saco, que nem as colegas a suportam; toda turma 
len pela-saco, um panacão que gosta de dar palpite em tudo, na ânsia 
Uoafirmar-se e provar aos outros que ele éo cara. e Pl.: pela-sacos, 
gizo IO s.m.(0) Membro de um povo antiquíssimo que vivia na re- 
Pré-his mar Egeu, antes da chegada dos helenos, ou seja, nos tempos 
constip COs. Agricultores e pacíficos, os pelasgos nunca chegaram a 
tuir uma nação, sendo expulsos ou levados à escravidão pelos gre- 
Com ão possivelmente os construtores da civilização micênica. Tem-se 
0 certo que os antigos trácios, frígios, lídios, cários, etruscos, epi- 
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rotas, ilírios e os albaneses atuais fazem parte-da linhagem pelásgica: 
Pelasgo significa aborígine, ou seja, habitante não grego da. Grécia. 
> pelasgiano (làs), pelásgico ou pelasgo adj. (rel. aos pelasgos); pe- 
lasgo s.m. (idioma dos pelasgos). , s e, 
pele s.f.(a) Anatomia Tegumento que reveste exteriormente todo o corpo 
dos homens e dos animais. 2.Fig. O próprio corpo: fugiu para salvar a pele: 
3. Casca de certos frutos e legumes, 4, Pele de animais usada como peça de 
vestuário. 5. Couro separado do corpo dos animais: na casa do caçador ha- 
via várias peles pelo chão. A Arriscar a pele. Expor-se a um perigo. / Cair 
na pele de alguém (gír.). Gozá-lo; ridicularizá-lo: Os palmeirenses vivem 
caindo na pele dos corintianos, e vice-versa. 4 Cortar na pele de alguém: 
Falar mal dele, na sua ausência: Essas senhoras que vivem à janela gostam 
muito de cortar na pele a todas as pessoas que passam na rua, 4 Cortar 
na própria pele (ou na própria carne). Reduzir as despesas ao máximo: 
O governo tem de começar a cortar na própria pele, para poder reduzir a 
enorme carga de impostos. / Defender a pele (fig). Tratar de seus próprios 
interesses, descurando os dos outros: Essa gente está lá é só para defender a 
pele, e o povo que se arrume! M Entrar na pele de alguém (fig). Fazeropa- 
pel dele perfeitamente, encarná-lo: O ator entrou na pele de Hitler, 4 Estar 
na pele de alguém. Estar nas mesmas circunstâncias ou situação moral 
que ele, ocupar-lhe a posição, a situação ou a condição: Eu não queria estar 
na sua pele, agora que o pai dela soube de tudo. / Não caber na pele. 1. Ser 
muito gordo. 2. Sentir-se extremamente envaidecido. / Não querer estar 
na pele de alguém. Não querer ser essa pessoa, por causa da encrenca em 
que está metido. / Pele anserina. Pele arrepiada ou enrugada. / Pele da 
unha. Cutícula (1). / Pele de ovo. Tecido de algodão, natural ou sintéti- 
co, muito fino e macio, usado na fabricação de roupas para recém-nascidos. 
4 Pele de pêssego. Tecido cuja face sofreu uma escovagem, produzido ge- 
ralmente com poliamida, imitando a maciez da fina casca da fruta. / Pele 
de vidro (arq.). Tipo de revestimento de fachada no qual uma serralheria 
aplica um tipo mais simples de esquadria em alumínio padronizada e nela 
são colados vidros laminados de 6 ou 8mm, geralmente coloridos: O pele 
de vidro revela o interior da casa para o exterior. A frente do edifício tem 
um pele de vidro do primeiro andar até o mezanino e no segundo andar 
uma sacada. A fachada principal, em pele de vidro e painéis de alumínio 
composto, integra os três pavimentos do edifício. (A expressão é de gênero 
masculino, porque se leva em conta a ideia de revestimento. Usa-se também 
como adjetivo: fachada pele de vidro; efeito pele de vidro.) 4 Pele e osso 
(fig.). Muito magro; macérrimo; esquelético: Na prisão, ele ficou pele e osso. 
4 Quem não quer ser lobo não lhe veste a pele (provérbio). Quem não 
quer sofrer contrariedades, que não se meta em perigos! / Salvar a pele. 
Livrar-se de castigo ou de situação delicada: O acidente foi grave, mas ele 
conseguiu salvar a pele. A testemunha, no julgamento, salvou-lhe a pele. 
4 Sentir na pele. Viver ou vivenciar uma dura experiência; experimen- 
tar profundamente: Senti na pele as dificuldades dos deficientes físicos. A 
virtude de um revolucionário é sentir na pele as injustiças que se cometem 
contra as pessoas. | Ser da pele do Diabo. Ser mau, perverso, perigoso. 
4 Ter pele de pêssego. Ter cútis macia, aveludada: Essa garota tem pele 
de pêssego. // Tirar a pele a alguém. Explorá-lo; expoliá-lo; enfiar-lhe a 
faca: São comerciantes que gostam de tirar a pele aos fregueses. Não se 
confunde (1) com cútis nem com tez. 4 Maior órgão do corpo, a pele é essen- 
cial à vida. Compõe-se de três tecidos superpostos: a epiderme (a camada 
externa, rica em queratina, que protege contra traumas físicos e funciona 
como uma barreira contra água, microrganismos, etc.); a derme (que é a ca- 
mada interna); e a hipoderme (que é a pele propriamente dita). A epiderme 
também contém células que produzem a melanina, responsável pela pig- 
mentação. Diferenças genéticas determinam a quantidade de melanina de 
pessoa para pessoa. Os raios ultravioleta estimulam a produção de melani- 
na, que absorve os raios e simultaneamente escurece a pele. O bronzeamen- 
to, portanto, antes de ser um aspecto eminentemente belo e saudável, é uma 
reação da epiderme à agressão provocada pelos raios ultravioleta. A derme 
é geralmente mais espessa que a epiderme e contém os vasos sanguíneos, 
os receptores nervosos e sensoriais, as glândulas sudoríparas e sebáceas, os 
folículos pilosos e as células e fibras gordurosas. O rico suprimento nervoso 
da derme é responsável pela recepção dos estímulos do tato, pressão, dor e 
temperatura. Nos seres humanos adultos, a pele pesa 2,75kg e cobre uma 
área de 1,7m°?. Ela varia de espessura: de 1mm (nas pálpebras) a 3mm (na 
palma da mão e na sola do pé). A pele modificada continua em várias partes 
do corpo, como nas mucosas, existentes na parede da vagina, na bexiga, nos 
pulmões, nos intestinos, no nariz e na boca. A mucosa não tem a camada de 
queratina da epiderme; ela segrega o muco que lubrifica e protege as estru- 
turas associadas. / Do latim pellis. À ai 
pe.le.ar (pe) v.t.i. e v.i. Pop.S Brigar; lutar: pelear com (ou contra) for- 
ças terríveis; pelear a favor da (ou pela) liberdade; não está morto quem 
peleia. e Conjuga-se por atear, e V, pelela, + É espanholismo platino. 
> peleador (le; ô) adj. e s.m. (que ou aquele que é dado a envolver-se em 
brigas por qualquer motivo; briguento). 

pe.le.char (pe) v.i. Pop.RS Mudar de pelo (um animal), soltando o man- 
to de inverno e ficando com q novo, fino, liso e brilhante, do verão: o 
pelo desse animal é discreto, com facilidade de pelechar muito cedo na 
primavera, e Mantém fechada a vogal tônica durante a conjugação: pele- 
cha, pelecham; peleche, pelechem, etc. > pelecho (ê) s.m. (1. ato ou efeito 
de pelechar; 2. pele ou pelo que os animais mudam; 3.fig. roupa pobre). 
pe.le.cí.po.de (pe) adj. e s.m.(0) Malacologia Lamelibrânquio. 
pe.le.coi.de (pe; ói) adj. Que tem forma ou aspecto de machado. 4% Do 
grego pélekus = machado + -oide = forma, formato. rt 
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pe.e.ga (8)s.f.(a) Gir. Cédula de papel-moeda; nota de dinheiro: estava 
com a carteira recheada de pelegas de cem reais. > pelegada (pc) ou 
pelegama (pe) s.f. (grande quantidade de pelegas). 
pele.go (ê) s.m.(o) 1. Pele do carneiro ou da ovelha com a lã natural. 
2. Essa pele, já preparada ou curtida: forrar o arreio com pelego. 3. Ta- 
pete feito dessa pele. / s.cdd.(0/a) &.Pejorativo Agente disfarçado(a) do 
governo que atua politicamente nos sindicatos operários. ⁄ s.sc.(0) 5.Fig. 
Pessoa servil ou subserviente, totalmente dominada por outra; capacho: 
ela é pelego do marido. +s É espanholismo (pellejo). > peleguear (le) v.i: 
(pop.RS 1. trabalhar com pelegos; 2. tirar o pelego da ovelha, na carne- 
ação; 3. dar passo errado, nas danças gaúchas), que se conjuga por atear; 
peleguismo (pe) s.m. [ato ou comportamento de pelego (4 e 5)). 
peleia s.f.(a) Pop.RS 1. Briga ou confronto violento entre pessoas ou 
animais; luta. 2. Batalha; contenda. ¥+ É espanholismo (pelea). 
pe.leiro s.m.(o) 1. Operário que prepara as peles, num curtume. 
2. Comerciante de peles. / adj. 3. De pele animal: o comércio peleiro, 
a indústria peleira. 
pe.le.ja (ê) s.f.(a) 1. Ato de pelejar. 2. Luta encarniçada, com armas ou 
não: a peleja com (ou contra) a ditadura não foi inglória; a peleja por me- 
lhores condições de vida. 3. Partida de futebol; prélio; jogo: a peleja de 
ontem entre o Palmeiras e o Corinthians terminou sem gols. 4. Desafio, 
na literatura de cordel. * É derivada regressiva de pelejar. 
pele.jar (pe) v.t.d., v.t.i. e v.i. 1. Lutar por; batalhar em favor de: pelejar 
uma campanha de solidariedade aos flagelados da seca; pelejar a favor da 
(ou pela) liberdade; pelejar com (ou contra) a impunidade; pelejei muito 
para conseguir este emprego. M v.t.i. e v.i. 2. Opor-se; ser contrário: pele- 
jar contra o aborto; quando se trata de aborto, eu pelejo e pelejo muito, 
porque o bebê ou aquele ser humano indefeso não tem culpa. 4 v.t.i. 3.Pop. 
Insistir: pelejei com ele para me arrumar o emprego. e Mantém fechada a 
vogal tônica durante a conjugação: pelejo, pelejas, etc. 
pelém s.cdd.(o/a) Pessoa macérrima e muito fraca: é um pelém, um 
arremedo de gente. 
pee-ri.ne (pe) s.f.(a) 1. Capa feminina, geralmente curta-e de pele de 
animal, que só cobre parte das costas e do peito. 2. Capa longa, godê, com 
fendas para os braços. ++ É galicismo (pèlerine). 51 
pélete sm.(o) 1.Mineralogia Pellet. 2.Farmacologia Pequena esfera, 
com produto químico prensado, usada na medicina homeopática. 
pelete.ria (le) s f.(a) Loja onde se confeccionam ou vendem peles de 
animais. e Var.: peletaria. # É galicismo (pelleterie). dd 
peletiza.do (le) adj Indústria Têxtil Diz-se de um tipo de tecido ave- 
ludado e agradável ao toque, que tem como característica o sentido do 
pelo, obrigatoriamente sempre o mesmo: muitos tecidos já têm suas va- 
riações peletizadas, como a microfibra, o tactele o brim. ; 
peletizar v.i. V. pellet. . 
pé-leve s.cdd.(0/a) Pop.BA Pessoa desprezível, mequetrefe. e Pl.: pés-leves. 
pele-vermelha s.cdd.(0/a) 1. Índio(a) da América do Norte de modo ge- 
rel assim chamado(a) por pintar o corpo com tinta vermelha. // adj. 2. Rela- 
tivo ou pertencente a esse índio. e PL: peles-vermelhas. * Acredita-se que 
os ancestrais dos peles-vermelhas tenham vindo da Ásia, provavelmente da 
Mongólia, há cerca de 26.000 anos, cruzando uma ponte de terra (hoje estrei- 
to de Bering) entre a Sibéria e o Alasca. É certo que, por volta de 6000 a.C., 
os índios já se encontravam largamente espalhados pela América do Norte e 
América do Sul. Os peles-vermelhas habitavam as grandes planícies, entre 
as montanhas Bochosas e o rio Mississippi e tinham uma cor natural tirante 
a chocolate. Divididos em tribos, eram valentes guerreiros, hábeis caçadores 
ecavaleiros admiráveis. Opuseram-se desesperadamente aos desbravadores 
europeus, gue, no início do séc. XIX, lançaram-se à conquista do Oeste. No 
início e em meados do séc. XIX, o governo norte-americano estabeleceu re- 
servas indígenas a oeste do rio Mississippi. Há hoje aproximadamente 285 
reservas indígenas nos Estados Unidos, em trinta Estados. 
peliagudo (li) adj. Pop. 1. Que ameaça ter más consequências; que 
oferece riscos; perigoso; arriscado: plano peliagudo. 2. Que não inspira 
a, incerto: são meras medidas peliagudas do governo 
psd e éncia. 3, Difícil de resolver; complicado: o peliagudo debate 
li aborto; tema peliagudo. «'s É espanholismo puro. 
gg pe ipa e muito macio, preparado de pele de carnei- 
> peliqueiro (pe) s m. (ami PR ne bolpasn luvas E calgados.finos, 
peliça s/(a) Cris aque que prepara ou vende pelicas). 
Pie sc ema A Ea pe de vestuário forrada ou guarnecida de 
A pei E eie y A atim pellicia, fem, de pellīcius = feito de pele. 
milia doses E el a) Ornitologia 1. Espécime dos pelicanídeos, fa- 
ds que vivem em grandes bandos, exímios pescadore 
caracterizadas por terem o bico lon 10, SOF al há l A 
membranosa e distendível, onde Ed o O qual há uma grande bolsa 
sentada pelos pelicanos. Madj 2. Rel: ga os peixes que captura, repre- 
pelica.niforme (pezen) a pae ou pertencente a essa família, 
niformes, ordem de aves usa ; rnitologta 1. Espécime dos pelica- 
pelo pelicano, atobá e alcatraz. / apenas curtas, representada princ, 
ordem. 3. Que tem a forma ou o aspecto d ae e ArogRa 
pe.li.ca.no (pe) s.ep.(0) 1.Ornitologia N, e pelicano. 
canus, da família dos pelicanídeos o oP. hana o a penera Pele: 
onocrotalus, das regiões quentes üe á c.oP, athagus, o P, occidentalis eo P, 
tensível e membranosa na telis a sie bico longo e uma bolsa ex- 
rados. (Voz: grasnar, grassitar.) | s da FERE monde armazena os peixes captu- 
m. - Tenaz odontológico, próprio para 
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Os pelicanos (1) são aves sociais que vivem 
te das espécies pescam € nadam em grupos. 
4 Do grego pelekán, pelo latim pelicânus, 


a extração de dentes; boticão. mk 
em grandes colônias. A maior par 
O pelicano é um excelente voador. 
pe.li.co s.m.(0) Pop. Membrana fetal. E 
película s.f.(a) 1. Diminutivo erudito de pele; pele fina; membrana, 
2. Camada fina, semelhante a uma membrana: a casca do ovo tem in- 
ternamente uma película; forma-se uma película por eso da gelatina, 
quando colocada ainda quente na geladeira. 3. aa a e imagens ci- 
nematográficas que compõem uma série com unidade; filme: a censura 
eliminava muitas partes da película. 4.P.ext. Esse conjunto de imagens, 
editadas e prontas para exibição em casas de espetáculo; o fita: ele 
gosta de películas de terror; aquela película emor Onon ao o. 5. Fil. 
me fotográfico: a câmara está sem película. 6. Camada fina de poliéster, 
vaporizada ou ionizada, de cores variadas, usada em vidros de casas e 
automóveis, para reduzir a insolação e a temperatura interna; redução 
de película de controle solar. A Película de controle solar. Película 
(6). + Existem diversos tipos de películas para vidros (v. insulfilme), 
alguns. completamente transparentes, porém, que acrescentam ao vi- 
dro a capacidade de impedir a penetração de projéteis de grande cali- 
bre, funcionando, assim, como uma espécie de blindagem. / Do latim 
pellicula, dim. de pellis = pele. ; ; ; 
pelin.tra adj. e s.cdd.(o/a) 1. Que ou pessoa que € pobre e maltrajada, mas 
quer passar por rica; que ou pessoa que procura aparentar um status mais 
elevado que o seu. 2. Que ou pessoa que é malandra, safada ou descarada: 
esse teu amigo é um pelintra, não pode ser meu amigo. 3. Que ou pessoa que é 
avarenta. > pelintragem (pe) s.f. (1. ação ou qualidade de pelintra; 2. bando 
de pelintras; pelintraria); pelintrão (pe) s.m. (1. grande pelintra, 2. homem 
maltrapilho, esfarrapado), de fem. pelintrona; pelintrar (pe) v.t.d. [reduzir à 
condição de pelintra (1)]; pelintraria (lin) s.f. [pelintragem (2)]; pelintrice (pe) 
s.f. ou pelintrismo (pe) s.m. (ato ou estado de pelintra; pelintraria). 
pellet [ingl] s.m.(o) Metalurgia Pequena quantidade de minério de ferro, 
em forma de pequenas esferas, reduzida a pó e umedecida, para facilitar sua 
transformação em alto-forno; pélete (1). e Pronuncia-se pélet. > peletização 
(pe-tì) s.f. (processo de aglutinamento de um material em forma de pequenas 
esferas); peletizado (le) adj. (que se peletizou); peletizar (le) v.t.d. [aglutinar 
ou compactar em forma de pequenas bolas (material granulado); proceder à 
peletização de; transformar em pellet] e v.i. (transformar em pellet). 
pelo! (ê) contr. da antiga prep. per com o art. ou o pron. o: viajar pelo 
mundo; pelo que vejo, tudo vai acabar bem. e Fem.: pela. 
pelo? (ê) s.m.(o) 1. Cada um dos fios que nascem na pele do homem e 
de certos mamíferos. 2. Conjunto dos pelos do corpo. 3. Penugem que 
recobre certas plantas e frutos: o pelo do pêssego. A Em pelo. 1. Sem 
roupa; pelado. 2. Sem sela; sem arreios: Montar em pelo. 4 Pelo tátil. 
Pelo sensório, que reage à pressão ou toque, como o que existe em certos 
insetos. 4 Ter pelo na venta. Ter mau gênio; ser genioso. / Vir a pelo. 
Vir a propósito: Na reunião veio a pelo justamente esse assunto. + Não 
se confunde (1) com buço: o rosto tem buço e depois barba. A barba que 
cresce logo abaixo do nariz recebe o nome de bigode(s). 4 Do latim pilus. 
> pelagem s.f. ou pelame s.m. (pelo dos animais); peloso (ô) ou peludo 
adj. (que tem muito pelo ou que é coberto de pelos). 
pe.ló.fi.lo adj. Que cresce ou vive bem em lugares lamacentos. 
Pe.lo.po.ne.so (lo) s.m.(o) Península do Sul da Grécia, de 21.379km?, 
de terras muito férteis, causa de grandes conílitos na antiguidade. Do- 
minado por Esparta até o séc. IV a.C., caiu nas mãos de Tebas e da Mace- 
dônia mais tarde. Conquistado pelos romanos (146 a.C.), o Peloponeso se 
Re província romana e, depois, bizantina. O controle bizantino durou 
Polo nana ao Deja paca obras caro (até 460). 6 Obairá di 
gil polepanódio: (o agi en o o peparen T A! 
j ). e s.m. (natural ou habitante dessa península 
cai peloponésico (lo) adj. (rel. a Peloponeso). 
peloria (0) sle) Botânica Regularidade incomum na fome d 
pelôrios = monstruoso, de pe Pr pelorismo: (s). xe ls 
ria ou que a apresenta), Pene matto pio gar ERa EE 
pe.lo.ta s.f.(a) 1. Qualquer bola pequena: os alunos atiravam pelotas uns 
nos outros, na classe. 2, Bola de futebol: o goleiro agarrou a pelota em cima 
da linha. 3.Metalurgia Produto poroso, rígido e resistente, resultante do 
processo de pelotização de minério de fer à enc le quarenta 
dólares a tonelada, quase o dobro do mi a E pelota de ferro va e at s). e V- 
empelotar. ;* É espanholism Mineria fino (hinte e doitaorire mi 
(Jogador de pelota) palarat a PUTO: > palotar (pe) ou palotário (A 
pe.lo.tão (pe) s P e Otelro (pe) s.m. (fabricante ou vendedor de pelotas). 
duas ou pi te Papas grande. 2, Unidade militar que consiste ar 
unidade de for lici almente comandada por um tenente. 3. Peque 
comum: o ônibus in en 4. Grupo de pessoas que fazem alguma coisa em 
hoje um pelotão deito um pelotão de turistas; a fábrica receber 
um pelotão de ciclis do antes; um pelotão de repórteres e cinegrafistas, 
p 2 de ciclistas. 5. Futebol Grupo de dead ialmente trei- 
nados num aspecto do jogo: o pelotã de e jogadores especia à e Na 
acepção 1,00 (lo) soa aberto, s4 É ii dA E KE do ção . 
pe.lo.te s.m.(0) 1. Bolota d b Ealieisma (beloton), exceto Ha n ena 
inchação; galo, e barro endurecida ao fogo. 2.Pop. Peau 


pelo.te.ar (lo) v.t.d. 1. In 
animais. 2.P.ext. Tratar (al 
prezar. 3.Pop.MT Atirar p 
e Conjuga-se por atear. 


fligir maus tratos a; judiar de: pelotear 
menos- 


Buém) sem nenhuma consideração; M aê 
edra com estilingue: pelotear passarinf" 
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elote.ra.pia (pe-te) s.f.(a) Terapia pelo emprego de lama ou argila: 
a peloterapia é uma prática comum desde tempos históricos, útil às pes- 
soas que sofrem de doenças reumáticas, ortopédicas e dermatológicas, 
» peloterápico (lo) adj. (rel. à peloterapia). 

eloti.lha (pe) s.f.(a) Pequena bola de cera, provida de pontas de vidro, 
usada pelos penitentes, para mortificar-se, +% É espanholismo (pelotilla). 
pe.lo.ti.za.cão (pe-ti)s.f.(a) Metalurgia Processo que consiste em subme- 
ter um minério a um tratamento, para aglomerá-lo e posteriormente quei- 
má-lo em forno; aglomeração de partículas em fornos aquecidos: os prin- 
cipais processos de aglomeração são a sinterização e a pelotização. x De 

elot(a) + -iza(r) + -ção. > pelotizar (lo) v.t.d. (realizar a pelotização de). 
pelou.rinho (pe) s.m.(0) Coluna de pedra ou de madeira levantada 
em praça pública, geralmente em frente à prefeitura, junto da qual se 
castigavam os criminosos e outros maus elementos, ou eram expostos ao 
escárnio público. A Expor no pelourinho (fig.). Expor à ignomínia ou ao 
desprezo público: A oposição queria expor o presidente no pelourinho, 
por causa das privatizações. ++ É galicismo (pilori), provavelmente do 
latim medieval pilorium, de pila = pilar. 
pelou.se [fr] s.f.(a) Turfe Área gramada do hipódromo, em frente da 
pista, situada geralmente nas sociais. e Pronuncia-se pelúz. 
pelta s.f.(a) Escudo leve que usavam os antigos soldados gregos e roma- 
nos. “* Do grego pélte = escudo de couro, lança, pelo latim pelta = escudo 
em meia-lua. > peltado adj. (bot. em forma de escudo; escutiforme); pel- 
tasta ou peltasto s.m. (soldado de infantaria que usava a pelta, do antigo 
exército grego); peltiforme (pel) adj. (bot. em forma de pequeno escudo). 
peltre s.m.(o) Metalurgia Liga de zinco, chumbo e estanho, muito 
usada antigamente na fabricação de objetos de uso doméstico. +% É an- 
glicismo (pewter). re 
pelú.cia s.f.(a) Tecido de veludo felpudo, com filamentos químicos mui- 
to compridos, imitando o pelo de animais: bichinhos de pelúcia. + Pelú- 
cias são imitações de pelos de animais quase perfeitas. Há variações, com 
pelos de diferentes tamanhos; quanto mais alto o pelo, mais cara a pelú- 
cia. Também podem ser encontradas pelúcias com estampas coloridas ou 
que reproduzam o pelo de animais específicos, como ovelhas, dálmatas, 
onças, tigres, etc. / É galicismo (peluche). > pelucioso (pe; ô) adj. (1. que 
tem pelúcia; 2. sem. a pelúcia). i TUGA 
pelú.cido adj. 1. Que permite a máxima passagem de luz; transparente; 
translúcido: vidro pelúcido. 2. Claro; límpido; cristalino: águas pelúcidas. 
3.Fig. Claro no estilo, no sentido ou na expressão: texto pelúcido. A Mem- 
brana (ou Zona) pelúcida (biol.). Membrana que envolve o óvulo. +% Do 
latim pellúcidus, var. de perlâcidus, de pellúcêre = brilhar através de:per- = 
através de + lucere = brilhar (de lúcidus = lúcido, claro, límpido). |; l 
pelu.gem (pe) s.f.(a) 1. Primeiros pelos que aparecem no rosto. 2. Con- 
junto de pelos. > peluginoso (lù; ô) adj. (que tem pelugem ou pelos). 
peu.re [fr.] adj. Diz-se de papel extremamente fino e levemente trans- 
parente. e Pronuncia-se pelúR. 
pelves.f. (a) Anatomia Parte inferior da bacia. º Var.: pélvis. A Doença 
inflamatória pélvica. Inflamação do aparelho genital feminino, prince. 
as tubas uterinas, causada por microrganismos (clamídia ou gonococos), 
caracterizada por dor abdominal intensa, febre alta, corrimento vaginal 
e, em alguns casos, destruição de tecido, que pode resultar em esterili- 
dade, 4 Pelve renal, Bacinete. #+ Do latim pêlvis: > pelviano (pèl) ou 
pélvico adj. (da pelve: o jogador sofreu uma lesão na zona pelviana). 
pelvimetria (vi) s.f.(a) Medição das dimensões e da capacidade da 
pelve da mulher > pelvimétrico (pèl) adj. (rel: a pelvimetria ou a pelví- 
metro); pelvimetro s.m. (instrumento sem, a um compasso, usado para 
medir a pelve e prever a facilidade ou a dificuldade de um parto). 
Pélviss.f.(a) V, pelve. S 
Pem.ba s.f.(a) 1, Giz misturado com cola, usado nos candomblés para 
tiscar no chão os pontos que devem atrair o santo, a alma ou o protetor 
que deverá presidir aos trabalhos. 2.Chulo Pênis. Ü 
pe.moli.na (pe) s.f.(a) Farmacologia Droga estimulante do sistema 
nervoso central, CsHsN>0:, usada no tratamento da depressão. 
Pena s.f.(a) 1. Cada uma das formações córneas que cobrem o corpo 
das aves; pluma: as penas do pato. 2. Peça adaptada a uma caneta, para 
Escrever ou desenhar. 3, Sanção prevista na lei para o autor de crimes ou 
delitos, destinada a defender a sociedade ou a regenerar o indivíduo ape- 
i 9: o criminoso pegou uma pena de trinta anos de prisão. 4. Dor moral 
oo Ma por ver alguém sofrer: ela não tem pena a (ou de) mim; tenho-lhe 
ms pena, menina!; chorava de pena às (ou das) baleias, mortas por 
E assassinos. A À duras penas, Com esforço sobre-humano. 4 Não 
te er a pena. Não ser compensador ou gratificante; ser desvantajosa a 
mero custo-benefício. / Pena capital. Condenação à morte; pena de 
Deli / Pena de morte. Privação da vida, como sanção penal praticada 

e38 stado; pena capital. (Dos 50 Estados norte-americanos, atualmen- 
loiwa aplicam pena de morte. Os 12 que não a aplicam são: Alasca, Havaí, 
Rhod, Maine, Massachusetts, Michigan, Minnesota, Dakota do Norte, 
Ilão pand Vermont, Virgínia Ocidental e Wisconsin.) / Pena de ta- 

* Punição antiga, que consistia em aplicar castigo ou mal idêntico ao 


Que o autor infringiu à vítima; olho por olho, dente por dente; talionato. 
im de pena e bico. Diz-se daquele que, pretensioso ridículo, quer 
pi Por rico: / Sob pena de. Com o risco de. / Valer a pena. Mere- 
odo o trabalho ou sacrifício que custa. + Não se confunde (4) com dó 
“Sentimos pena do canceroso, do sidético, dos que passam fome, dos 


peloterapia 


penalizar eron 


pel 


mutilados da guerra; enfim, sentimos pena de todos os que sofrem de mal 
físico ou espiritual. Daí por que também sentimos pena dos apaixonados 
não correspondidos, mas não: “dó",.// Do latim penna (1 e 2); do. grego 
poine, pelo latim poena (3 e 4). v, price e ; 
Pena, Cornélio (1896-1958). Escritor fluminense de Petrópolis, nascido 
Cornélio de Oliveira Pena, que fez parte do grupo espiritualista do mo- 
dernismo brasileiro. Fino estilista, é considerado um dos grandes nomes 
da moderna ficção brasileira. Publicou quatro romances, todos de ca- 
ráter intimista: Fronteira (1936), Dois romances de Nico Horta (1939), 
Repouso (1948) e A menina morta (1954). 

Pena, Martins (1815-1848), Poeta e dramaturgo carioca, nascido Luís Car- 
los Martins Pena, fundador do teatro cômico brasileiro. Seu gênero predi- 
leto era a comédia de costumes, em um ou três atos. Suas farsas e comédias 
retratam a sociedade hipócrita da época, com suas convenções sociais. Ri- 
diculariza princ. as figuras do padre, do juiz, do político inescrupuloso e 
do novo-rico, além das instituições públicas e sociais (governo, casamento, 
família, etc.). Escrevia para a classe média carioca, então pouco culta e ha- 
bituada ao teatro leve e burlesco. Entre suas comédias se destacam O juiz de 
paz na roça (1842), O noviço (1845), As casadas solteiras (1845), A barriga de 
meu tio (1846), O diletante (1846), O judas em sábado de aleluia (1847), Os 
irmãos das almas (1847) e Quem casa quer casa (1847). Morreu de tubercu- 
lose. É um dos patronos da Academia Brasileira de Letras. 

pe.ná.ceo adj. Biologia Diz-se de qualquer estrutura ou órgão seme- 
lhante a uma pena. « 

pe.na.cho s.m.(o).1. Conjunto de penas que adornam chapéu, capacete, 
etc. 2. Topete de algumas aves; crista. 3. Espécie de cilindro, feito de lã, 
próprio para limpar instrumentos musicais de sopro. 4.Arguitetura Por- 
ção triangular da abóbada que ajuda a sustentar a volta de uma cúpula. 
e V. empenachar. A Perder o penacho. Perder a posição privilegiada 
que tinha; perder a razão de ser de tanta vaidade que ostentava. é 
italianismo (pennacchio, do latim pennãculum, dim. de penna = pena). 
> penachudo (pe) adj. (que tem penacho ou adornado de penacho). 
pe.na.da s.f.(a) 1. Quantidade de tinta que a pena traz consigo cada 
vez que é mergulhada no tinteiro. 2. Traço ou risco feito com uma pena. 
A Dar uma penada por. Interceder em favor de: Foi o governador que 
deu uma penada por mim. ; } 
pena-d'água s.f.(a):1. Orifício que, na tubulação de entrada da água 
que abastece as casas, funciona como regulador de pressão. 2. Quantia ou 
taxa fixa que se paga pelo fornecimento de água aos edifícios, indepen- 
dentemente da quantidade consumida. e Pl.: penas-d'água. 

pe.na.do adj. es.m.(o) 1. Que ou aquele que pena ou padece; padecente: 
alma penada. 4 adj. 2. Que tem penas; emplumado. 3.Botânica Diz-se da 
folha composta em que os folíolos se inserem ao longo do pecíolo, lem- 
brando uma pena de galinha. p 
Pena Filho, Carlos (1930-1960). Poeta pernambucano de Recife, da Gera- 
ção de 45. Exímio sonetista, foi um dos poetas mais apreciados da sua época. 
Estreou-se com o O tempo da busca (1952), depois vieram Memórias do boi 
Serapião (1956) e Vertigem lúcida (1957). Em 1959 surgiu Livro geral, que 
contém todos os livros anteriores e mais Nordesterro; Cinco aparições; Dez 
sonetos escuros; Poemas sem data; e Guia prático da cidade do Recife. 
pe.nal ad;. 1. Relativo a leis punitivas: leis penais. 2. Sujeito a punição; 
legalmente punível: ofensa penal. 3. Usado como lugar de confinamento e 
punição: colônia penal. e Não convém usar penal por penalidade máxi- 
ma, expressão futebolística. A Ação penal (ou criminal). Aquela em que 
se pede aplicação de uma pena legal, decorrente de infração da lei penal. 
4 Código penal. Conjunto de leis que definem os crimes e delitos e deter- 
minam as penas que lhes são aplicáveis. + Do latim pênális, de poenális, 


“de poena = penalidade, do grego poinê. > penalista (pe) s.cdd. (especialis- 


ta em direito penal; criminalista); penalística (pe) s.f. (teoria e doutrina 
das penas criminais: a penalística prevê a observação das circunstâncias 
do fato, facultando ao homem o direito de se defender, mesmo que para 
isso tenha que lesar o direito de outro homem); penalistico (pe) adj. (rel. à 
penalística: doutrina penalística); penalmente (pe) adv. (segundo as nor- 
mas do direito penal: você responderá penalmente se cometer um crime). 

pe.na.lida.de (nà) s.f.(a) 1. Punição estabelecida por autoridade, por viola- 
ção de lei, norma ou contrato. 2. Soma em dinheiro exigida como indenização 
por tal violação. 3. Consequência dolorosa resultante de uma ação ou condi- 
ção: negligenciou a saúde na juventude e agora está pagando a penalidade. 
4. Esporte Punição, desvantagem ou perda de vantagem imposta a uma equi- 
pe ou competidor, por infração às regras do jogo. À Penalidade máxima 
(fut.). 1. Falta máxima imposta pelo árbitro, por infração às regras do jogo, 
cometida dentro da grande área, a qual consiste em tiro livre direto a onze 
metros da baliza; pênalti; tiro livre direto. 2. Esse tiro; pênalti: jogador brasi- 
leiro ainda não aprendeu a cobrar penalidade máxima: (Não se usa escorrei- 
tamente penal por penalidade máxima.) Do latim poendlitãs, poenālitāt-. 

pe.na.li.zar (nà) v.t.d. 1. Causar desgosto, dor ou aflição a; atormentar; 
afligir: a ansiedade que o aflige também me penaliza; penalizava os turistas 
tamanha pobreza; não te penaliza ver tanta miséria? 2.Brasileirismo Apli- 
car pena a; punir; apenar: um juiz não pode penalizar um réu sem provas; o 
magistrado os penalizou na forma da lei. 3.Brasileirismo Causar prejuízo 
a; prejudicar: esse governo não pode penalizar os trabalhadores; a inflação 
penaliza todos os assalariados. # v.p. 4. Sentir desgosto, dor ou aflição; afli- 
gir-se; compadecer-se: penalizei-me de seu sofrimento; penalizava-me de 
não poder ajudar. + Nas acepções 2 e 3, convém usar, respectivamente, pu- 
nir, apenar e prejudicar. > penalização (pe-li) s.f. [1. ato de penalizar(-se); 


penalogia 
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2. punição por descumprimento de regra ou lei; castigo; corretivo; 3. pena; 
condenação; 4. perda; prejuízo: o protecionismo dos países ricos causa uma 
série de penalizações ao Brasil]; penalizado (nà) adj. (que se penalizou). 
pe.nalo.gi.a (nà) s.f.(a) V. penologia. 
pê.nal.tis.m.(o) 1. Penalidade máxima; tiro livre direto: o árbitro marcou 
pênalti contra o selecionado brasileiro. 2: Esse tiro; penalidade máxima: 
jogador brasileiro só agora está aprendendo a cobrar pênalti. «+ Antes de 
junho de 1891, o pênalti não existia: as faltas cometidas dentro da grande 
área (que compreendia toda a extensão do fundo do campo) eram batidas 
do local onde fora cometida. Assim, se a falta ocorresse em cima da linha 
do gol, era dali que seria batida, com toda a equipe adversária fazendo 
barreira diante da bola, que raramente entrava. / É anglicismo (penalty). 
pe.na.mar (pe) adj. Diz-se de pérola de pouco brilho. 
pe.nan.te s.m.(o) Gir. 1. Chapéu de copa alta. 2. Qualquer chapéu ridículo. 
pe.nar v.t.d. 1. Causar dor ou pena a; fazer padecer ou sofrer; desgostar; 
afligir: penar os pais. 2. Expiar: penar os pecados, os crimes, as cul- 
pas. 4 v.i. 3. Sofrer dor ou desgosto; sofrer: o homem nasceu para viver 
com alegria, e não para penar; não pratique o mal, senão você vai penar 
no inferno; a menina penou na mão da madrasta; penei para chegar até 
aqui. 4 s.m.(o) 4. Sofrimento: quem é testemunha do meu penar? e Pl. (4): 
penares. > penação (pe) s.f. (ato de penar ou padecer). 
pe.na.tes s.m.pl.(os) 1. Deuses protetores do lar entre os romanos, que 
em sua honra alimentavam o fogo perpétuo. 2.Fig. Seio da família; lar: 
retornava a penates tarde da noite. E 
pen.ca sf.(a) 1. Cada um dos grupos de um cacho de bananas. 2. Gru- 
po de coisas, flores e frutas, presas a uma única base: penca de chaves, 
de rosas, de laranjas. 3.Pop. Grande quantidade (de pessoas): penca de 
filhos, de sobrinhos, de netos, de torcedores, de manifestantes; ele sus- 
tenta uma penca de mulheres. A Em penca. Em grande quantidade; pra 
burro: Recebo cartas em penca. 
pen.ce s.f.(a) 1.Costura Prega pontiaguda feita no avesso de uma'peça 
de roupa, para amoldá-la às linhas do corpo; pinça (4): blusa com pence 
de busto. 2. Pequena prega de tecido, utilizada no revestimento de um 
móvel estofado, que vai afinando gradativamente, num ou nos dois sen- 
tidos. ++ É galicismo (pince). ' 
pen.dant [fr.] s-m.(0) Cada uma das duas peças decorativas, de obras de 
arte, etc. que constituem um par destinado a formar simetria. e Pronun- 
cia-se pandã. A Fazer pendant. Combinar: Ela fazia questão de que os 
sofás fizessem pendant com as cortinas. 
pen.dão s.m.(o) 1. Bandeira: salve, lindo pendão da esperança! 2.Fig. 
Insígnia de um partido ou de uma causa; divisa; símbolo; emblema:-o 
pendão do comunismo é a foice e o martelo. 3.Botânica Inflorescência 
masculina do milho. + É espanholismo (pendón). 
pendência s.f.(a) 1. Qualidade do que está pendente ou ainda não resolvi- 
do: são famílias que têm antigas pendências entre si. 2. Conflito de interes- 
ses; questão; briga; demanda; litígio: as disputas entre índios e portugueses 
geraram uma verdadeira pendência. 3.Direito Tempo durante o qual uma 
questão judicial está correndo ou pendente de recurso ou sentença: na pen- 
dência de uma ação de divórcio litigioso, se um dos cônjuges adquirir um 
bem móvel, esse bem fará parte, obrigatoriamente, do patrimônio comum 
do casal que está se divorciando. 4. Numa eleição, conjunto dos boletins 
de urnas que ainda não puderam ser recebidos, por apresentarem inconsis- 
tências ou dados inesperados, que necessitam de decisões superiores para 
seu recebimento. 4 Pendência de honra. Questão entre duas pessoas que 
se julgam feridas em sua honra: Eles decidiram resolver a tiro a sua pen- 
déncia de honra. Nenhum homem de caráter, muito menos ainda sendo um 
aristocrata, envia aos tribunais a solução das suas pendências de honra. 
*s Do latim pendêns, pendent-, part. pres. de pendêre. > pendenciador 
(den; 6) adj. e s.m. (1. que ou aquele que está em pendência ou litígio; 2. que 
ou aquele que é dado a pendências ou brigas; brigão; briguento; pendenciei- 
ro); pendenciar (pen) v.t.i. e v.i. (brigar); pendencieiro (den) adj. (pop. diz- 
-se daquele que é dado a pendências ou brigas; brigão; briguento). 
pen.den.ga s f.(1) Pop. 1. Questão; pendência: resolver uma pendenga. 
2. Pega-pega (2): armou-se a maior pendenga na festa, 3. Indecisão; dú- 
vida: quem fica em pendenga não casa. 
Fobia está suspenso; pendurado: um sino pendente; um 
caberia pendenta ds A 2, Caído: capa pendente dos ombros. 3. Inclinado: 
cidido oü realizado: ne Ro ai lado. 4. Que ainda não foi resolvido, de- 
subordinado: o resultado f À aa A leio endent er 3: Dependentes 
do Rio de Janeiro. 6. Indi des das eleições estava pendente da contagem 
socialismo. | s.m (0) 7. Plsgénio. 8 Arquitiara pa ed sd 
entreosar 4 E -6. ura Parte da abóbada suspensa 
gular. á e Pça E Ee prumo das paredes, geralmente trian- 
ainda na árvore: alle lati quetes que ainda não foram colhidos, estando 
pen-den:tif e pen o. pendent-, part. pres. de pendêre, 
ligada a corrente, colar, etc. 5 a colada ao pescoço, 
li ed (de) v.i. Pender A bêbado de re t 
Pando a a una I 
Rebe É e : 
morreu; a ventania pendew toda as pa a iae NE RE e 
inação, propensão ou : Rs AS KENNS 
disposto ce inclinado, e I di para a pintura. 3. Estar 
dd ain pende a demitir o da E i 
e antecede infiniti i K 0, sem- 
e infinitivo.) / v.i. 4. Estar pendurado ou suspenso; = Pa 


GRANDE SACCONI 


DICIONÁRIO DA LÍNGUA PORTUGUESA 


dois ventiladores pendiam do teto. 


pendiam maduras de vários galhos; € À 
com a ventania, todas as árvores do 


5. Estar ou ficar inclinado ou penso: 
jardim penderam. 6. Estar para cair, descer ou desprender-se do alto: das 


nuvens escuras pende nova tempestade; a torre de Pisa pende, mas não 
cai. 7. Inclinar-se: ela pendeu para trás e quase caiu de costas. A Pender 
de um fio. Estar na iminência deter um fim; estar prestes a acabar: Nossa 
liberdade pendeu de um fio. k Do latim pendêre = estar suspenso, pender. 
pen.di.do adj. 1. Pendurado; suspenso: lustre pendido do teto. 2. Incli- 
nado; penso: ter a cabeça pendida a (ou de, ou para) um lado; encontrei-o 
morto, com a cabeça pendida sobre a mesa. 
pen.dor (ô) s.m.(0) 1. Forte inclinação de terreno, considerado este de 
cima para baixo; declive. 2.Fig. Tendência; propensão, inclinação; que- 
da: presidente com pendor ao (ou para o ou pelo) totalitarismo; ter pen- 
dor à (ou para a ou pela) arquitetura. 3. Gosto pronunciado; predileção: 
ter pendor por um dos filhos; ter pendor por coisas antigas. 4.Geologia 
Inclinação das camadas em uma região dobrada. a 
pen drive [ingl] loc.s.m.(o) Informática Dispositivo de transporte de 
'dados notável por sua capacidade de armazenamento (armazenam mais 
dados que um DVD) e praticidade de utilização, sendo mais compacto, rá- 
pido e resistente que qualquer outro dispositivo de armazenamento por- 
tátil, devido à ausência de peças móveis. e Pl.: pen drives. o Pronuncia-se 
pen dráiv. e É também conhecido como memória USB flash drive ou ape- 
nas memória flash. Ficou conhecido como pen drive porque alguns dos 
primeiros modelos, um pouco maiores que os atuais, assemelhavam-se a 
uma caneta e dispunham de um clipe para prendê-los no bolso. 
pên.dula s.f.(a) 1. Relógio de pêndulo, que se usa geralmente pendu- 
rado à parede. 2.P.eat. Pêndulo desse relógio. 3. Redução de pêndula 
astronômica, relógio astronômico que tem sua regularidade ou precisão 
baseada num pêndulo. 
pên.du.lo s.m.(o) 1. Corpo suspenso de um “ponto fixo, que se move de 
um lado para o outro pela ação da gravidade, usado para regular vários 
dispositivos, princ. relógios de parede. 2.Fig. Qualquer coisa que oscila de 
um extremo a outro: o pêndulo da opinião pública. é Do latim pendulus, 
'dependêre. > pendulação (dù) s.f. (ato de pendular); pendular (pen) adj. 
(1. rel. a pêndulo; 2. que oscila como um pêndulo; oscilante) e v.t.d. (mover 
como pêndulo: pendular a cabeça) e v.i. (oscilar como pêndulo). 
pen.du.ra s.f.(a) 1. Ato de pendurar. 2. Aquilo que se pendura. ~ s.m. (0) 
3.Gir:Fiado: não existe no comércio o dia do pendura. 4.Gir. Entre uni- 
versitários, calote que se dá em bares, restaurantes, etc., para comemorar 
geralmente o dia do seu curso de estudo: é famoso o pendura dos alunos 
‘da Faculdade de Direito, no dia 11 de agosto. e Var.: dependura. A Na 
pendura (gír.). Sem nenhum dinheiro; duro; liso: Estudante vive na 
pendura. = É derivada regressiva de pendurar. é 
pen.du.ra.do (pen) adj. 1. Preso só pela parte de cima; pendido; sus- 
penso: ventilador pendurado ao (ou no) teto; no quintal-havia muitas 
gaiolas penduradas. 2. Inclinado; penso; pendido: vivia com o cigarro 
pendurado ao (ou no) canto direito da boca; pendurado à (ou na) porta do 
elevador havia uma plaqueta com este aviso: QUEBRADO. 3. Apoiado 
em alguma parte de veículo de transporte, geralmente em desconforto: 
os moleques iam pendurados no ônibus, do lado de fora, sem ter noção 
do perigo que corriam. 4. Fixo; fito: tinha os olhos pendurados nas belas 
pernas da moça. 5.Pop. Fiado: estou há meses com as compras pendura- 
das no armazém. 6.Gir. Cheio de dívidas; endividado; encalacrado: quem 
dá crédito a empresário pendurado? 7.Gír.Futebol Diz-se do atleta que já 
recebeu dois cartões amarelos em partidas distintas anteriores [ao tomar 
o terceiro, fica automaticamente suspenso(a) para a próxima partida]. 
pen.du.rar (pen) v.t.d. 1. Prender ou colocar em lugar alto, para que 
não toque no chão: pendurar a gaiola; pendurar um quadro à (ou na) pt- 
Pr a roupa ao (ou no) varal; penduraram uma placa de ad- 
depois: aa (ou na) porta do elevador. 2.Pop. Deixar (valor) para ser pago 
pois; pôr no prego; protelar o pagamento de: pendurar a conta. 3.Pop. 
Dar como garantia; empenhar; penhorar: pendurou o anel de casamento 
para pagar a dívida. M vt.d.i, 4. Fixar; fitar: pendurou os olhos nas belas 
p Mie e EE M v.p. 5. Estar suspenso ou pendente: 
tura: barracos pend pi mamando a a gracas e 
ado (ou ia popu uram-se no (ou pelo, ou sobre 0) morro; pendurar-sê 
IRPA endurou o ane PETRO AY ligado a algum pem 
a um an Rua oli e ei o mator para nao paire pendu Moa 
e A o 8.Fig. Estar ou ficar na estrita depen o. 
O Fio: Agartar-se. pegar e no tio prefeito para conseguir um emp a 
um fio de cabelo ne gar-se: a esperança muitas vezes surgiu-me € mo 
restavam. 10 ares deter o pendureisme nele com as forças He os 
penduraram-se a aa Ense; assim que Susana entrou, meus O a 
E vidAda . 1. Fig, Ficar por horas e horas preso ou ligado a u J 
com um objetivo qualquer; agarrar-se: o astrônomo pendurou 
E do telescópio e acabou descobrindo uma nova estrela. e Var.: depen” 
e O pen *pendulãre, de pendulus = suspenso, pendente 
golas pin ente H s.m. (0) Qualquer ornato pendente (brincos, ro. 
, Pingentes, etc.): seus penduricalhos eram de latão, e não de 04 


œ Var.: pendurelho (pen; é) e pendurucalho (dù). j 


pe.ne.do (ê) s.m.(o) 1. Grand enhasco- 

e Col.: penedia (s.f.). = pedra-omrocha; roc nao 

E nã E s:f.(a) 1. Objeto com fundo de fios entrelaçados, usado para spa 
el s substâncias mais grossas das mais finas. 2. Fig. Seleção; crivo passar 

pela peneira do clube. A Tapar o Sol com a peneira. Negar o que é óbvio- 
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4 Ter peneiras nos olhos. Estar iludido. / Tirar as peneiras a uma 
pessoa. Desfazer-lhe as ilusões, fazendo-a cair na realidade. X Do latim 
vulgar *panaria, de pânis = pão. > peneirado (pe) adj. (1. que passou por 
peneira ou como que por peneira: farinha peneirada; uma chuvinha fria, pe- 
neirada; 2.pop. próprio de quem se requebra: andar peneirado); penelreiro 
(pe) sm. (fabricante ou vendedor de peneiras); penelro s.m. (peneira gran- 
de, usada em padarias, para peneirar farinha cm grandes quantidades). 
pe.neirar (pe) v.t.d. 1. Fazer passar pela peneira, separando o grosso 
do fino: peneirar o fubá. 2. Agitar na peneira, para separar a casca: pe- 
neirar o arroz. 3.Fig. Coar; filtrar: a folhagem peneira os últimos raios 
de sol. 4. Passar (algo) por um crivo, por uma seleção: peneirar um texto. 
5. Agitar (cereal) na peneira, para separar a casca: peneirar o trigo, o ar- 
roz. 6.Fig. Requebrar: peneirar os quadris. / v.i. ou v.p. 7. Requebrar-se: 
a mulata (se) peneira toda, ao andar. | v.i. 8. Chuviscar: voltou a penei- 
rar hoje em São Paulo. e Mantém fechado o ditongo durante a conjuga- 
ção: peneiro, peneiras, etc. > peneiração (nei), peneirada (pe), penei- 
ragem (pe) s.f. ou peneiramento (nei) s.m. (ato ou efeito de peneirar). 
pe.ne.la sf(a) Diminutivo irregular de penha; pequena penha. 
pene.pla.nície (pe) s.f.(a) Geografia Região quase plana constituída por 
várias superfícies de erosão imperfeitas em que se verifica uma pequena 
diferença de altitude entre os vales e os interflúvios; peneplano. s% Do latim 
paene, pēne = quase + planície. > peneplano (pe) s.m. (peneplanície). 
penetra s.cdd.(o/a) Gir. 1. Pessoa que entra numa festa, baile, cinema, 
etc. sem convite ou sem ingresso; bicão ou bicona. 2. Pessoa enxerida, 
abelhuda. * É derivada regressiva de penetrar. 
pe.netra.ção (ne) s.f.(a) 1. Ação ou efeito de penetrar: o poder de pe- 
netração da bala de um fuzil AR-15. 2. Entrada; invasão: a penetração 
dos bandeirantes pelos sertões foi fundamental para ampliação do terri- 
tório brasileiro. 3. Introdução; inserção: a penetração do solo pela água. 
4.Fig. Elevado grau de inteligência ou de compreensão; perspicácia; dis- 
cernimento; acuidade mental; insight. 5. Introdução do pênis na vagina 
ou no ânus. 6.Fig. Capacidade de atingir os anseios populares: político 
de penetração junto às massas. 7. Grau de aceitação de um produto ou 
mercadoria no mercado: carro de baixa penetração no Brasil. 8.Mídia 
Índice de atingimento de um determinado veículo sobre o total de consu- 
midores de um meio, um segmento de mercado ou uma região geográfica. 
9.Fig. Faculdade de compreender assuntos difíceis; perspicácia: sagaci- 
dade. ++ Do latim penetrátio, penetraãtiôn- = ação de penetrar. 
pe.netrais (pe) s.m.pi.(os) A parte mais íntima de um objeto ou de um 
edifício; interior: esse ideal puro haverá de transpor sereno os penetrais 
de pátria; os penetrais hostis do sertão ou da floresta. Tani 
pe.ne.trân.cia (pe) s.f.(a) Genética Proporção de indivíduos portadores 
de uma variação particular de um gene que igualmente expressa no seu fe- 
nótipo; probabilidade de um gene ter qualquer expressão fenotípica: essa 
doença cardiovascular é geneticamente transmitida em mais de 50% das 
pessoas, tendo padrão autossômico dominante de genes com expressão. e 
penetrância variáveis. + Quando alguns indivíduos que têm o genótipo 
apropriado e não o expressam de modo algum, diz-se que o gene exibe pe- 
Tetrância reduzida e que há falta de penetrância do gene nesses indivíduos. 
Pene.tran.te (pe) adj. 1. Que penetra ou fura: instrumento penetrante. 
2.Fig. Que parece penetrar; muito forte ou intenso: voz penetrante; chei- 
To penetrante de alho; frio penetrante; vento penetrante. 3.Fig. Perspi- 
taz; sagaz; sutil; percuciente: político de espírito penetrante. +: Do latim 
Penetrâns, penetrant-, part. pres. de penetrãre. gata 
Penetrar (pe) v.t.d. 1. Perfurar; passar através de; trespassar; atraves- 
Fer. o ferrão penetrou-lhe a pele; a faca penetrou-lhe o coração; o óleo 
Penetrou a madeira. 2.Fig. Entrar em, espalhando-se, impregnando-se: 
“guela batucada na madrugada penetrava todas as dependências do ho- 
tel, deixando malucos hóspedes e funcionários. 3. Inserir o pênis na va- 
ana ou no ânus de. 4, Infiltrar-se em: penetrar uma sociedade secreta. 
5. Entrar e ganhar uma fatia de (mercado): os carros importados pene- 
traram o mercado brasileiro com tudo. 6. Ver através de: olhos que penet 
tram a escuridão. 7, Entender: não consigo penetrar as razões do seu gesto. 
po Omar conhecimento de; descobrir: penetrar os mistérios do uni- 
“O; penetrar os segredos da alma. 9. Entrar no íntimo: deixe Deus 
Penetrar.lhe o coração! | v.t.d.i. 10. Encher; suas palavras penetraram 
meu ânimo de coragem e entusiasmo. | v.t.i. 11. Tomar conhecimento; 
cobrir: penetrar nos mistérios do universo; penetrar nos segredos da 
1 ma. 12, Ser admitido; ingressar: penetrar numa sociedade secreta. M vi. 
“Entrar, introduzir-se: a água da chuva lentamente penetra no solo; os 
tos de sol penetravam por entre as frestas da janela. 4 v.p. 14. Conven- 
Ze: penetrei-me de que estava errado. 15. Deixar-se possuir; penetrar-se 
Bar -* Do latim penetrãre, de penitus = profundamente, 
Cosas JO s.m.(0) Medicina Doença grave e incomum da pele e das mu- 
forma, geralmente de adultos, de causa desconhecida, caracterizada pela 
apida de vesículas de tamanho variável, que aparecem e desaparecem 
figoso Mente, deixando manchas pigmentadas; fogo-selvagem. s% O pen- 
“Do Perde Peso, fica extremamente fraco e mais sujeito a infecções, 
adj, a STEBO. pémphizx, pémphig- = pústula, bolha, > penfigoso (pen; ô) 
ehea (que ou aquele que tem pênfigo). s ` 
sedd 19, Cdd. (o/a) 1. Pessoa tola, pateta. 2. Pessoa malvestida. /:adj. e 
enha a) 3. Que ou pessoa que é coxa ou manca. è 
benh $.f.(a) Rochedo isolado. 4% É espanholismo (peña). i 
m, | 1AS.co s.m.(o) Rochedo saliente, escarpado e pontiagudo que:for- 
monólito isolado na encosta de uma serra; penedo: a natureza 
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colocou muitos penhascos entre Vitória da Conquista e: Salvador.: #k É 
espanholismo (peñasco): > penhascal (pe) s.m. ou penhasqueira (pe) 
s.f. (lugar cheio de penhascos); penhascoso (pe; ô) adj. (diz-se do lugar 
cheio de penhascos), Niver ; 
pe.nho.ar (pe) s.m. (0) Veste feminina, de tecido leve, folgada, que se usa 
sobre a roupa de dormir; robe; négligé. «4 É galicismo (peignoir). f 
pe.nhor (ô) s.m.(0) 1. Garantia representada por bens móveis dada pelo 
devedor ao credor, no caso de não poder pagar a dívida: ela entregou um 
anel de brilhantes na Caixa, como penhor do empréstimo que fez. 2.Cada 
um dos bens móveis oferecidos como garantia: a Caixa recebe muitos pe- 
nhores diariamente. 3.Fig. Garantia; prova: apresentar um exame mé- 
dico como penhor de virgindade; antigamente a palavra representava 
o penhor dos contratos, hoje nem mesmo documento assinado garante 
cumprimento de obrigações. A Casa de penhores. Estabelecimen- 
to financeiro que empresta dinheiro sobre penhores. / Em penhor de. 
Em garantia de: Oferecia sua cabeça em penhor do que estava dizendo. 
+ Não se confunde (1) com caução nem com fiança (1) e hipoteca (1). > pe- 
nhorista (pe) adj. (rel. a penhores) e s.cdd. [dono(a) de casa de penhores). 
pe.nho.ra s.f.(a) Ato judicial pelo qual se tiram os bensido poder do 
devedor ou executado e se põem sob a'guarda da justiça, para garantia 
da execução: a penhora de (ou em) todos os bens ao casal já foi feita. é É 
derivada regressiva de penhorar. 

pe.nho.ra.do (pe) adj. 1. Tomado em penhor: buscar todas as'joias pe- 
nhoradas na Caixa. 2. Apreendido por penhora: um carro penhorado não 
pode ser vendido. 3.Fig. Agradecido; obrigado: fiquei muito penhorado 
com tantos elogios; fiquei-lhe penhorado pelos favores. De notar: na 
última acepção, rege com quando não há complemento pronominal áto- 
no; rege por, quando aparece tal tipo de complemento (lhe). > penhora- 
damente (pe-rã) adv. (com penhor ou elevado reconhecimento: desde já 
agradeço penhoradamente sua atenção). 

pe.nho.rar (pe) v.t.d. 1. Efetuar a penhora de: penhorar os bens de um 
devedor. 2. Efetuar a penhora dos bens de: 0 juiz penhorou o devedor. 3. Dar 
em garantia ou penhor: penhorei minha casa; penhorei minha palavra de 
honra. 4. Dar motivo de gratidão a; obrigar: a lealdade do amigo penhorou-o 
naquele momento difícil. M v.t.d.i. 5. Conferir; conceder: a boa atuação do 
árbitro penhorou-lhe o respeito da torcida. 6. Garantir; assegurar: a polícia 
penhorou ao árbitro total garantia. M v.p. 7. Mostrar-se agradecido, reco- 
nhecido: penhorei-me dos elogios recebidos, mas exigi o meu dinheiro pelo 
trabalho feito. 8. Render-se; dar-se por vencido: penhorei-me àqueles (ou 
daqueles) argumentos. Do latim vulgar *pignorãre, pelo latim pignerãre. 
pê.nis.m.(o0) 1. Moeda usada na Grã-Bretanha e na Irlanda desde 1971, 
com o valor de 1/100 de uma libra, também chamada novo pêni. 2: Moeda 
usada antigamente na Grã-Bretanha, com o valor de 1/12 de um xelim 
ou 1/240 de uma libra. e Pl.: pênis. $ É anglicismo (penny, de pl. pence). 
pe.ni.a.no (pe) adj. Relativo ou pertencente ao pênis. e 
pe.ni.ci.lifor.me (pe-ci) adj. Que tem forma de pincel. :% Do latim pe- 
nicillum = pincel, dim. de peniculus = escova + -forme. 4 
pe.ni.ci.liina (ni) sf.(a) Farmacologia Antibiótico extraído de certos 
fungos ou produzido sinteticamente. 4 A penicilina foi descoberta por 
acaso, em 1928, por Alexander Fleming, mas só produzida para uso mé- 
dico em 1940 por Ernst Boris Chain (1906-1979), bioquímico inglês, nas- 
cido na Alemanha, e por Howard Walter Florey (1898-1968), patologista 
inglês, nascido na Austrália. e j 
pe.ni.co s.m.(o) Pop. Vaso portátil que os antigos deixavam embaixo da 
cama, para receber a urina ou dejeções durante a noite; urinol. A Pedir 
penico (gír.). Pedir a cessação de alguma coisa, confessando-se incapaz 
de resolvê-la ou de suportá-la; pedir arreglo. / Penico do mundo. Re- 
gião onde chove muito: A Amazônia é o penico do mundo. ' 
pe.ni.for.me (pe) adj. Que tem forma de pena. i 
pe.ni.na s.f.(a) Mineralogia Mineral monoclínico do grupo das cloritas, 
no qual prevalece o silicato hidratado de magnésio, ferro e alumínio, de 
cor esverdeada ou amarelada; peninita. Do alemão Pennin = Apeni- 
nos, por ter sido encontrada nesses montes. 

pe.ni.nér.veo (pe) adj. Botânica Diz-se da folha cuja nervura central 
se ramifica em nervuras secundárias dispostas como as barbas de uma 
pena; peninervado. > peninervado (pe) adj. (peninérveo). a 
pe.ni.ni.ta (pe) s.f.(a) Mineralogia Penina. 

pe.nin.sula s.f.(a) Geografia Porção de terra cercada de água, exceto 
por uma extremidade, chamada istmo, pela qual se liga ao continente. x 
A peninsula é, assim, uma área de terra mais ou menos extensa que seria 
uma ilha, não fosse ligada ao continente por um istmo. Pode apresentar 
extensões locais, como a península de Porto Belo (SC), ou continentais, 
como a península Ibérica. / Do latim paeninsula: paene = quase + insula 
= ilha, > peninsular (nin) adj. (rel, ou pert. a uma península) e s.cdd. 
(natural ou habitante de uma península, princ. da península Ibérica). | 
pe.ni,o.ma.ni.a (pe-o) s.f.(a) Psiquiatria Psicose em que o doente se 
julga reduzido à extrema pobreza. «4 Do grego penia = extrema pobreza 
+ 70- (interfixo) + -mania = loucura, mania. > penlomaniaco(pe-o) adj. 
(rel, à peniomania) e adj. e s.m. (que ou aquele que sofre de peniomania; 
peniômano); penlômano (pe) adj. e s.m. (peniomaníaco). f f 
pe.ni.po.ten.te (nì) adj. 1. Que tem grande vigor nas asas. 2.P.ext. Que 
voa muito. ++ Do latim pennipotentes = que tem poder nas asas. 

pê.nis s.m.:(o) 1. Plural de pêni. 2. Anatomia Órgão masculino de micção; 
cópula e reprodução, de estrutura análoga à do clitóris; falo. e São sinô- 


peniscar 
pentacoságono 


nimos populares ou chulos: benga, bráulio, cacete, caralho, nabo, pau, 
pemba, pica, pito, piroca, pinto e pistola, entre outros. *% O pênis é for- 
mado de um tecido cavernoso que se torna intumescido de sangue à exci- 
tação, causando a ereção. Isso facilita a penetração na vagina, que recebe 
o sêmen durante o ato sexual. É coberto com um capuz móvel, chamado 
prepúcio, sob o qual é segregada uma substância denominada esmegma. 
A fase de maior crescimento do pênis é no período da puberdade, entre 
os 12 e 16 anos. Entre os homens, é comum a preocupação com o tamanho 
do pênis. Um pênis em ereção normalmente mede de 12,5cm a 17,5cm. 
considerado um pênis pequeno o que tem 7,5em ou menos. O pênis do bra- 
sileiro adulto tem em média entre 12 e 14cm. Enganam-se todavia os que 
pensam que o tamanho do pênis esteja necessariamente ligado ao maior 
ou menor prazer da mulher, durante o ato sexual: as fibras nervosas es- 
tão localizadas na entrada da vagina, e não no seu final. Também não há 
nenhuma correlação entre o tamanho do pênis e o tamanho das mãos ou 
dos pés. / Do latim pênis. > peniano (pe) adj. (rel. ou pert. ao pênis). 
pe.nis.car (pe) v.i. Comer pouco, por não ter apetite; beliscar. > penis- 
queiro (pe) adj. (que penisca). 
pe.nitên.cia (pe) s.f.(a) 1. Arrependimento dos pecados cometidos, 
acompanhado do desejo de expiá-los; confissão. 2. Pena imposta pelo 
confessor ao confessado ou penitente: o padre lhe passou severa penitên- 
cia: rezar cem pais-nossos e mil ave-marias! 3. Sacrifício; tormento: é 
uma penitência ter de voltar a falar com ela, mas será necessário. 4. Cas- 
tigo imposto a uma criança ou a um aluno. A Fazer penitência. 1. Arre- 
pender-se. 2. Impor-se a si mesmo um castigo, por alguma falta cometi- 
da. 4 Ir de penitência. Ficar de castigo em lugar indicado, sem direito de 
locomover-se ou dali afastar-se. «+ Do latim paenitêns, paenitent-, part. 
pres. de paenitêre = arrepender-se. > penitenciado (ni) adj. e s.m. (que 
ou aquele que sofreu penitência); penitencial (ni) ou penitenciário (ni) 
adj. (rel. a penitência); penitente (pe) adj. e s.cdd. (que ou pessoa que se 
arrepende, geralmente fazendo confissão dos seus pecados). . 
pe.ni.ten.ci.ar (ni) v.t.d. 1. Impor penitência ou pena a (alma, corpo, 
etc.): penitenciar o corpo; O padre sóa penitenciou com cem pais-nossos 
e duzentas ave-marias. 2. Expiar ou pagar (erro, crime, pecado): peni- 
tenciou o crime na cadeia. 4 v.p. 3. Arrepender-se: não me penitencio do 
(ou pelo) que fiz. 4. Sujeitar-se a penitência ou sacrifício, para remissão 
dos pecados: penitenciou-se sob o sol escaldante do sertão nordestino. 
peniten.ciá-.ria (ni) s.f.(a) Prisão pública em que se recolhem criminosos 
para cumprir suas penas. À Ciência penitenciária. A que visa ao estudo das 
condições de efetivação da sanção penal, de sua prática realização, orientan- 
do-se no sentido estabelecido pelo direito penal, para os fins gerais da pena 
e das medidas de +% É derivada sufixal: penitência + -ário. > pe- 
nitenciarista (pe-ten) adj. e s.cdd. (especialista em ciência penitenciária); 
penitenciário (ni) ad). (rel a penitenciária) e s.m. (detento de penitenciária). 


pe.nol s.m.(0) Náutica Ponta ou extremidade das vergas de um navio. 


* É espanholismo puro. 
pe.no.lo.gi.a (no) s.f.(a) Direito 1. Estudo, teoria e prática do gerencia- 
mento de prisões e da reabilitação criminal. 2. Estudo da aplicação de 
penas ou da punição de crimes. e Var.: penalogia (nà). > penológico 

de var. penalógico; penologista (no) adj. e 


(pe) adj. (rel. à penologia), 
s.cdd. ou penólogo adj. e s.m. (especialista em penologia), de var., res- 


pectivamente, penalogista e penálogo. 
peno.sa sf.(a) Gir 1. Fêmea do galo; galinha. 2.Pop.AL Fêmea do peru; pe- 
rua. 3.Futebol Bola de fácil defesa que entra no gol; frango. > penoseiro (pe) 
s.m. (ladrão de galinhas e de roupas dos quintais) e adj, e s.m. (fut. frangueiro). 
pe.no.sei.ro (pe) s.m.(0) Gír. Ladrão de galinhas e de roupas dos quintais. 
pe.no.so (6) adj. 1. Que causa sacrifício ou tormento: reencontro peno- 
so; tratamento penoso. 2. Difícil; árduo; trabalho penoso; prova atlética 
bastante penosa. 3. Que incomoda; incômodo: sensação penosa, > peno- 
samente (nò) adv. (de modo penoso ou árduo; a duras penas; com difi- 
culdade; a custo: longe de ti, amor, o tempo passa penosamente devagar). 
pen.sabun.do (pen) adj. Absorto em pensamentos; pensativo; pense- 
roso: encontrei-a pensabunda. 
pa Que foi pensado; refletido; meditado: atitude pensada; 
E ain tag 1, Que ou aquele que pensa. / s.m.(o0) 
peste , e faz observações profundas sobre certos 
n. 
aa EA E 3. Ato ou processo de pensar; reflexão; medi- 
samentos; o pia da morte o apavora; estar absorto em pen- 
pensamento nesse caso não me Ja ben em coisas tristes, nunca serás feliz; o 
TaciodnAr ou imiginar o se az bem. 2, Capacidade ou faculdade de pensar, 
vidade mental; aquilo giese samento humano é limitado. 3. Produto da ati- 
ump endmnento Derverio ET ideia; conceito: havia no seio da sociedade 
mais absurdo o seu: for da o “i i vigente; que pensamento 
ii 4. Reflexão de pç asea uno ada ob cd é Mars 
re q . fed “ 
bio pi ad a A A Frase mais ou menos e abais ra LÃ 
Enor coni la sao e coteciona pensamentos. 6, Opinião; ponto de vista: 
cera do fu sr o) gt e dd ari o pendmento do presidente 
mento ê- iu H ; propósito: eu não ti 
Po ça E qr intelectual ou conjunto dê ia inibe 
pensamento E es preva o num determinado tempo, lugar ea: etc eS; 
perança; ideia; ; o moderno pensamento sobre a educação infantil. 9E j 
i + expectativa: o pensamento de ganhar na loteria não o deixába 
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Lembrança; recordação: é doce o pensamento da sua 


trabalhar sossegado. 10. 
pensar; 2. fazer reflexões; refle- 


infância? > pensamentear (pen-men) v.i. (1. 
tir; 3. deixar-se levar por pensamentos), que se conjuga por atear. 
pen.são s.f.(a) 1. Pequeno hotel, simples e de caráter familiar, que recebe 
hóspedes ou fornece as três refeições diárias: 05 estudantes moram em pen- 
são. 2. Quantia recebida mensalmente como pagamento de seu direito: a mu- 
lher recebe pensão do marido. 3. Renda vitalícia: pensão de aposentadoria, 
de invalidez. 4.Pop. Fornecimento regular de refeições em domicílio: comer 
de pensão. A Pensão completa. Diária de hotel ou similar na qual já estão 
incluídas as três refeições do dia: café da manhã, almoço e jantar, exceto be- 
bidas. «4 Não se confunde (1) com pousada (2). 4 Do latim pênsiô, pênsiôn-, 
de pênsus, part. pass. de pendere = pesar, avaliar, pagar. > pensionado (pen) 
adj. (que recebe uma pensão); pensionar (pen) u.t.d. e v.t.d.i. (dar, pagar ou 
impor pensão a: o juiz pensionou-0 em três salários mínimos); pensionário 
(pen) s.m. (pensionista); pensioneiro (pen) adj. e s.m. (que ou aquele que paga 
pensão); pensionista (pen) adj. e s.cdd. (que ou pessoa que recebe qualquer 
tipo de pensão) e s.cdd. (pessoa que mora em pensão). 

pen.sar v.t.d. 1. Ter no espírito; ter por opinião: ele diz o que pensa. 2. Ter 
a convicção de; crer: penso que ela tem razão. 3. Ter a intenção de; plane- 
jar: pensamos partir amanhã. 4. Conceber, imaginar em razão de um deter- 


minado fim: pensar um projeto em detalhes. 5. Considerar; refletir: pense 
como nossa vida poderia ser maravilhosa! 6. Tentar lembrar: pense onde 
você pôs o dinheiro! 7. Tratar convenientemente de (ferimento): pensar um 
ferimento. M v.t.i. 8. Dirigir seu pensamento a; aplicar sua atenção a; ter 
em mente: penso em outra coisa. 9. Lembrar-se: pense em mim! 10. Levar 
em conta; considerar: pense nas consequências de seu gesto! 11. Acepção 
3: pensamos em partir amanhã. 12. Estar concentrado; concentrar-se: você 
não pensa no que faz?! 13. Interessar-se, ligar: ela come sem pensar nos ou- 
tros. / v.i. 14. Formar ideias no espírito; conceber noções ou opiniões, para 
a atividade intelectual, para a reflexão: dizem que o homem é um animal 
que pensa, mas matando baleias e destruindo florestas, acabo concluindo o 
inverso. 15. Ter uma certa opinião: penso como você. 16. Raciocinar; atinar: 
você não pensa antes de fazer as coisas?! 17. Chamar alguma coisa à men- 
te, conservando-a algum tempo nela; meditar: fico horas a pensar, quando 
estou sozinho, na praia. *% Do latim pênsãre, frequentativo de pendere = 
pesar, avaliar. A Pensar grande. Ser ambicioso; não se satisfazer com pe- 
quenas conquistas: Ele pensa grande, não quer ficar apenas no parlamen- 
to, quer o Palácio do Planalto. M Pensar na morte da bezerra. Estar 
distraído, com ar pensativo e distante, alheio ao que se passa em torno: 
Durante as aulas, ele vivia pensando na morte da bezerra, por isso repe- 
tiu três anos seguidos. (A frase tem origem nas tradições hebraicas, em 
que os bezerros eram adorados e sacrificados para Deus, num altar, como 
forma de redenção de pecados. Quando o rei Absalão, por não ter mais 


bezerros, resolveu sacrificar uma bezerra, seu filho menor, que tinha 
bezerra foi sacrificada, 


grande carinho pelo animal, se opôs. Em vão: a 
€ o menino passou o resto da'vida sentado ao lado do altar, pensando na 


morte da bezerra. Consta que, meses depois, ele morreu.) / Pensar que O 
ouvido dos outros é penico. Dizer asneiras, obscenidades ou abobrinhas: 
Esses candidatos de hoje pensam que o ouvido dos outros é penico. > pen” 
sante adj. (que pensa; que faz uso da razão). ' i 

pen.sa.ti.vo (pen) adj. 1. Que medita ou está absorto; meditativo; pen- 
sabundo; penseroso. 2.P.ext. Dominado por preocupações. 
pen.se.no.lo.gi.a (pen-no) s.f.(a) Ramo da conscienciologia que estu- 
da os pensenes (pensamentos, sentimentos, energias). «+ É neologismo. 
> pensenológico (se) adj. (rel. à pensenologia). i 
pen.se.ro.so (pen; ô) adj. Pensativo (1); pensabundo. 

pên.sil adj. Pendente; suspenso: sino pênsil. e Pl.: pênseis. À Pon- 
te pênsil. Ponte suspensa por cabos ancorados em suas extremidades. 
*% Do latim pênsilis, de pênsus, part. pass. de pendêre = pender. 
pen.sio.na.to (pen) s.m. (o) 1, Internato. 2. Casa que recebe pensionistas. 
3. Patronato. É O pensionato, no Brasil, é uma pensão destinada exclusiva- 
mente para mulheres, geralmente estudantes. / É galicismo (pensionnat). 
pen.so adj. 1, Pendido; inclinado: ter a cabeça pensa de (ou para) um 
lado. / s.m.(o) 2, Curativo: fazer um penso com o lenço, para estancar O 
sangue do braço. A Todo penso é torto. Resposta ou referência à quem 
pensa erroneamente. 

pen.ta- el. de origem grega (pénte) que significa cinco: pentatlo, pen- 
tacampeão, etc. 

pen.ta.cam.pe.ão (pen-cam) adj. e s.m,(0) Que ou aquele que ficou 
campeão cinco vezes consecutivas e, por extensão, por cinco vezes, num 
mesmo tipo de competição, em anos alternados: equipe pentacampeã; 08 
pentacampeões do mundo chegaram. > pentacampeonato (pen-cam) 
s.m, (campeonato conquistado por cinco vezes). 
pen.ta.clo.ro.fe.na.to (pen-ro) s.m.(o) Química Sal ou éster do penta- 
clorofenol, A Pentaclorofenato de sódio. Pó-da-china. 


pen.ta.clo.ro.fe.nol (pen-ro) s.m.(o) Química Composto químico tóxi- 


co, CoChOH, branco, cristalino, usado na conservação da madeira, mas 
princ. em desinfetantes e fungicidas. . à 
pen.ta.cór.dio (pen) s.m.(o) Música Antigo instrumento, semelhante é 
lira, de cinco cordas. e Var.: pentacordo. 
pen.ta.co.sa.e.dro (pen-co) s.m.(o) Geometria Poliedro de 25 faces. 
> pentacosaédrico (pen-co) adj. (rel. a pentacosaedro). 
penta.co.sá.go.no (tà) sm.(o) Geometria Polígono de 25° lados 
apresen- 


> pentacosagonal (pen-sà) adj. (1. rel. a pentacosá ; 
(Trel. oságono; 2. que 
ta a forma do pentacoságono). i : i o 
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en.tá.cu.lo s.m.(o) Estrela de cinco raios, símbolo da perfeição ou do 
ocultismo. a Do latim *pentaculum: penta- = cinco + -culum (suf. dim.), 
penta.dá.tilo (pen) adj. 1.Zoologia Que tem cinco dedos. 2.Botânica 
Diz-se da folha que tem cinco divisões. e Var.: pentadáctilo. 
pen.ta.de.ca.e.dro (pen-de)'s.m.(0) Geometria Poliedro de 15 faces. 
> pentadecaédrico (pen-de) adj. (rel. a pentadecacdro). 
pen.ta.de.cá.go.no (pen) s.m.(o) Geometria Polígono de 15 lados. 
> pentadecagonal (pen-cã) adj. (1, rel. a pentadecágono; 2. que apre- 
senta a forma do pentadecágono). 
en.ta.e.dro (pen) s.m.(o) Geometria Poliedro de 5 faces. > pentaédrl- 
co (pen) adj. (rel. ou sem. a pentaedro). 
pen.tá.go.no s.m.(0) Geometria Polígono de 5 lados e 5 ângulos 
interiores. 
Pentágono s.m. (o) 1. Edifício em forma de pentágono, em Arlington, Vir- 
gínia (EUA), no qual trabalha a maior parte dos oficiais do Departamento 
de Defesa dos Estados Unidos. 2.P.ext. Departamento de Defesa dos Esta- 
dos Unidos; conjunto de todos os militares norte-americanos: o Pentágono 
nsa de forma diferente do presidente. xx O Pentágono foi construído en- 
tre 1941 e 1943 e é a maior construção pública do mundo: cada fachada mede 
280m; a superfície coberta é de cerca de 14ha. Em 11 de setembro de 2001 foi 
parcialmente destruído por um atentado terrorista da Al Qaeda. 
pen.ta.gra.ma (pen) s.m.(o) 1.Música Conjunto de cinco linhas hori- 
zontais paralelas sobre as quais se escrevem'as notas musicais; pauta. 
2.Ocultismo Figura simbólica ou mágica, formada de cinco letras.’ Do 
grego pentagrammos = de cinco linhas, pelo italiano pentagramma. 
pen.tá.me.ro adj. 1.Botânica Diz-se do verticilo composto de cinco pe- 
ças. 2.Botânica Diz-se da flor que tem corola e cálice desse tipo. / adj. e 
s.m.(0) 3.Zoologia Que ou subordem de insetos coleópteros que têm cinco 
artelhos em cada tarso. feint ny a 
pentâ.me.tro adj. es.m.(0) Versificação Que ou verso greco-latino que 
se compõe de cinco pés. j iz : 
pentan.gu.lar (tan) adj. De cinco ângulos: figura pentangular. ` 
penta.no s.m.(o) Química Qualquer dos três hidrocarbonetos isoméri- 
cos incolores, voláteis e inflamáveis, CsH1, derivados do petróleo e usa- 
dos como solvente e anestésico. ; Sp AA a 
pen.ta.noi.co (pen; ói) adj. V. ácido. `` 
pen.ta.ploi.de (pen; ói) adj. Genética Que tem cinco conjuntos de 
cromossomos. 
penta.pris.ma (pen) s.m.(o) Fotografia Dispositivo óptico de cinco lados, 
utilizado no visor para corrigir a imagem da tela de focalização, de modo que 
aparece de cabeça para cima e na posição correta da esquerda para a direita, 
Penta.qui.ni.na (tà) s.f.(a) Farmacologia Droga sintética, CrH2N:0, 
usada com quinina na prevenção ou no tratamento da malária. 
pentarquia (pen) s.f.(a) Governo de cinco chefes. > pentarca s.cdd. 
(membro de pentarquia); pentárquico adj. (rel. a pentarquia ou a pentarca). 
Pentas.sí.la.bo (pen) adj. e s.m.(o) Que ou vocábulo ou verso que tem 
cinco sílabas, > pentassilábico (pen) adj. (pentassílabo). RR 
Pentatlo s.m.(o) 1. Competição atlética em que os competidores par- 
ticipam dos cinco exercícios atléticos principais dos antigos gregos: cor- 
rida (200 a 1.500m), salto em extensão, arremesso de disco, arremesso 
de dardo e lutä, na qual o vencedor é aquele que consegue o maior nú- 
mero de pontos. 2. Conjunto desses cinco exercícios, disputados princ. 
zas Olimpíadas. A Pentatlo moderno. Competição atlética em que cada 
Participante compete em cinco modalidades: corrida, natação, equitação, 
grima e tiro. é Do grego péntathlon: pénte = cinco + athlon = disputa, 
Competição. > pentatleta (pen) s.cdd. (atleta que participa do pentatlo). 
Penta tônico (pen) adj. Música Que usa apenas cinco tons: o primei- 
“9,0 segundo, o terceiro, o quarto e o sexto tons de uma escala diatônica. 
Penfava lente (pen) adj. Que tem cínco valências ou funções. > pen- 
Glência (pen) s.f. (qualidade ou condição de pentavalente). 
Penfazo.cina (tà) s.f.(a) Farmacologia Droga narcótica sintética, 
sHzNO, usada como analgésico, em substituição da morfina. 
Ega $.m.(0) 1, Utensílio dentado, geralmente de plástico, próprio para 
logo var? compor ou desemaranhar os cabelos. 2, Utensílio menor e aná- 
tara “sado apenas para prender os cabelos. 3. Máquina usada para sepa- 
abala Pores das piores fibras do algodão. 4, Peça em que se encaixam 
4 e das armas automáticas; redução de pente de balas. 5.Pop. Púbis. 
4y "° de balas, Pente (4). / Pente dos bichos (pop.). Pente-fino (1). 
- tenoide e pectinado. / Do latim pecten, pectin- = pente, através 
(Demi antiga pectem. > pentearia (te) s.f. (loja de pentes); ponteelro 
| o (fabricante ou vendedor de pentes). 
| tepe o Seira (pen) s.f.(a) Pequena mesa de quarto, provida de gavetas 
| Pen Fi Brande, utilizada para os cuidados femininos de beleza; toucador, 
dato à “a.do (pen) adj. 1. De cabelos compostos ou arranjados: o candi- 
tam vaga da empresa deve apresentar-se penteado para a entrevista, 
bem 0) 2, Arranjo ou disposição do cabelo: esse penteado não lhe fica 
Com um aneira especial de cortar ou arranjar os cabelos: ela apareceu 
Esty f Penteado de chamar a atenção. 4. Arte de pentear os cabelos: ela 
3 Para se dedicar ao penteado; gosto do penteado desse cabeleirei- 
Pen enteador (pen; ô) adj. e s.m. (que ou aquele que faz penteados), 
d te ela Or (pen) v.t.d. 1. Arranjar ou compor (os cabelos) comum pen- 
talue E Penteando os cabelos. 2. Alisar ou desembaraçar (pelos) com 
Er coisa: pentear as crinas do cavalo com os dedos. 3. Preparar, 


| 
| 


pentáculo 
pentóxido 


desembaraçar e apurar (fibras têxteis) com o pente. 4.Gtr. Aperfeiçoar (um 
texto), 5.Futebol Passar a sola da chuteira sobre (a bola); para controlá- 
-la melhor. / v.p. 6. Arrumar ou compor os cabelos de si mesmo, com um 
pente: ela vive se penteando, 7. Preparar-se para alguma coisa importante; 
pretender, desejar; aspirar: o boxeador agora se penteia para ser vereador. 
e Conjuga-se por atear. > penteação (te) ou penteadura (te) s.f. [ação ou 
efeito de pentear(-se)]; ponteadela (te) s.f. (penteadura rápida). «tur, 
pen.te.cos.tal (te) adj, 1. Relativo ou pertencente a Pentecostes ou 
ao pentecostalismo. 2. Que ocorre em Pentecostes. / adj: e sicdd.(o/a) 
3. Pentecostalista. A Igrejas pentecostais. Igrejas protestantes, fun- 
damentalistas e revivificadoras, que dão ênfase aos poderes espirituais 
e expressam sua religiosidade desinibidamente, baseando-se doutrina- 
riamente no Novo Testamento. Surgiram em 1906 e proliferaram rapi- 
damente. A maior e mais conhecida igreja pentecostal é a Assembleia 
de Deus, mas a que tem angariado mais adeptos ultimamente é a Igreja 
Universal do Reino de Deus, fundada em 1977 por Edir Macedo. A Igreja 
Católica tem reagido às igrejas pentecostais, ou à sua proliferação, crian- 
do os movimentos de Renovação Carismática. NE. 
pen.te.cos.ta.lis.mo (pen-côs) s.m.(o) Movimento religioso, surgido no 
início do séc. XX nos Estados Unidos e desenvolvido à margem do pro- 
testantismo tradicional, de grupos cristãos, geralmente fundamentalistas, 
que acentuam a atividade do Espírito Santo e expressam seus sentimentos 
religiosos abertamente, sem nenhuma inibição, baseados doutrinariamen- 
te no Novo Testamento. e Var.: pentecostismo (te). > pentecostalista 
(pen-côs) adj. e s.cdd. (que ou pessoa que segue o pentecostalismo; pente- 
costal), de var. pentecostista (te); pentecostalístico (pen-côs) adj. (rel. a 
pentecostalismo ou a pentecostalista), de var. pentecostístico (te). 
Pente.cos.tes (Pen) s.m.(0) 1. Festa judaica celebrada 50 dias após a Pás- 
coa, em memória da entrega das Tábuas da Lei a Moisés, no monte Sinai. 2. 
Festa cristã celebrada no sétimo domingo depois da Páscoa, em memória da 
descida do Espírito Santo sobre os apóstolos reunidos em Jerusalém com 
Maria, Mãe de Jesus. 4 A festa recebeu este nome, porque o fato se deu, 
segundo os apóstolos, no quinquagésimo dia depois da Ressurreição. 4 Do 
grego pentekostê (hêmera) = o quinquagésimo (dia), fem. de pentekostos = 
quinquagésimo, de pentêkonta = cinquenta, pelo latim Pentêcoste. 
pente-fino s.m.(o) 1. Pente de dentes bem finos e cerrados, próprios para 
tirar piolhos ou caspa, também conhecido como pente dos bichos. 2.Fig. Exa- 
me rigoroso; peneira; crivo; triagem: o diretor passou os candidatos ao cargo 
por um rigoroso pente-fino. 4 s.sc.(0) 3.Fig. Pessoa sabichona, espertalhona, 
que de tudo quer tirar proveito. 4.Fig. Pessoa extremamente perfeccionista 
e detalhista, que procura defeitos em tudo o que vê ou examina: ele era o 
pente-fino da redação do jornal, nenhum erro lhe passava despercebido. 
5.Gir. Pessoa extremamente volúvel, que vive trocando de parceiro(a), de 
amante ou de namorado(a); vassoura: sua namorada é o maior pente-fino 
da cidade. e Pl.: pentes-finos. A Operação de pente-fino. Investigação ou 
exame minucioso: A polícia procedeu a uma operação de pente-fino na re- 
gião, para encontrar os bandidos. 4 Passar o pente-fino em. 1. Submeter 
a uma triagem rigorosa: A polícia passou um pente-fino na casa, para en: 
contrar drogas. 2. Submeter a uma rigorosa revisão (qualquer coisa, princ: 
escrita), com o propósito de aprimoramento: O autor passou um pente-fino 
na obra, a fim de torná-la mais interessante e mais comercial. O jornalista 
passou um pente-fino na sua matéria, para torná-la mais concisa. 
pen.te.lhé.siimo (pen) s.m.(o) Gir. Quantidade“ínfima ou irrisória; 
fração insignificante: esteve a um pentelhésimo de segundo da morte; 
meutime tem um pentelhésimo de chance de ser campeão; o interessante 
mesmo é saber como um pentelhésimo de cadeias polipeptídicas pode 
determinar o fenótipo de um indivíduo. K a 

pen.te.lho (ê) s.m.(o) Chulo 1. Cada um dos pelos que cobrem a região 
pubiana. 2: Conjunto desses pelos. / sisc.(0) 3.Fig. Pessoa cacete, cha- 
ta, inconveniente; babaca; cri-cri; mala: sua namorada é um pentelho. 
4.Fig. Criança irrequieta, que não para quieta e não dá paz aos outros; 
perereca. > pentelhação (te) s.f. (ato ou efeito de pentelhar; chateação); 
pentelhar (pen) v.t.d. e v.i. (chatear; aborrecer); pentelhudo (pen) adj: 
(que tem muito pentelho). é ' pita 
penthouse [ingl.]s.f.(a) Apartamento, geralmente de vista panorâmi- 
ca, com terraço e piscina, situado no último andar de um edifício, maior 
e melhor que as demais unidades; apartamento de cobertura; cobertura, 
e Pronuncia-se pent-rdus, l 
pen.ila s.f.(a) Química Radical orgânico monovalente, CsHn, ‘que 
ocorre em muitos compostos orgânicos em oito formas isoméricas; amila. 
pen.ti.men.to (pen) s.m.(o) Artes Plásticas Reemergência numa tela de 
uma pintura ou imagem feita anteriormente. +% É italianismo puro, de 
pentire = arrepender-se, do latim paenitêre. Doo ESI 
pen.to.do (ô) s.m. (o) Eletrônica Válvula eletrônica com cinco eletrodos e, 
portanto, com um catodo, um ânodo e três grelhas. e Var. pros.: pêntodo. 
pen.to.sa.no (pen) s.m.(o) Bioquímica Qualquer dos grupos de polissa- 
carídeos encontrados no húmus, com celulose em muitas plantas lenho- 
sas, etc., que se desdobram pela hidrólise em pentoses. TER 
pen.to.se s.f.(a) Bioquímica Qualquer das espécies de monossacarídeos 
que têm cinco átomos de carbono por molécula, compreendendo a ribose 
e vários outros açúcares. : 
pen.to.sídio (pen) s.m.(o) Bioquímica Pentose:combinada com qual- 
quer outra substância. dpi ri : 
pen.tó.xi.do (ks) s.m.(o) Química Molécula química que contém cinco 


t 


átomos de oxigênio. D | 


penugem 
pequeno 


pe.nu.gem s.f.(a) 1. Conjunto dos primeiros pelos de barba que nasce nos 
adolescentes, princ. abaixo do nariz; buço. 2. Conjunto de pelinhos macios 
que nascem pelo corpo todo, princ. feminino: ela mantinha na perna uma 
penugem clareada com água oxigenada. 3. Conjunto de peninhas macias que 
cobrem o corpo dos pássaros. 4. Pelos finos e muito curtos, de aparência es- 
ponjosa, da casca de alguns frutos, como o pêssego e o quiuí, p. ex. > penu- 
gento (pe) adj. (cheio de penugem); penujar (pe) v.i. (começar a ter penugem). 
pe.núl.tijmo adj. Que vem imediatamente antes do último: hoje é o pe- 
núltimo dia das inscrições para o vestibular. + Do latim paenultimus: 
paene = quase + ultimus. ! 
pe.num.bra sf.(a) 1.Física Sombra parcial ou incompleta que envolve a 
sombra completa de um corpo opaco, princ. em volta da sombra total da Lua 
ou da Terra em eclipse. 2.P.ext. Luz fraca que produz um ambiente meio es- 
curo; meia-luz. 3. Artes Plásticas Ponto de transição da luz para a sombra. 
A Ficar na penumbra (fig.). Tornar-se meio esquecido (num meio qualquer): 
Enquanto eles se divertiam, eu ficava ali num canto, na penumbra. +: Do 
latim penumbra: paene = quase + umbra = sombra. > penumbral (pe) adj. 
(que produz penumbra); penumbrar (pe) v.t.d. e v.i. (escurecer parcialmen- 
te): penumbrento (pe) ou penumbroso (pe; ô) adj. (1. em que há penumbra; 
mal-iluminado; 2. rel. a penumbra; 3. próprio de penumbra). 
pe.nú.ria s.f.(a) 1. Extrema pobreza: penúria de recursos, de dados, de 
dinheiro. 2. Falta; escassez: penúria de dados, de recursos, de víveres, 
de amores. * V. miséria. / Do latim pênúria. > penurioso (nú; ô) adj. 
(1. em que há penúria; 2. que padece penúria). 
pe.o.na.da (pe) s.f.(a) Conjunto de peões que trabalham numa obra ou 
construção; peonagem (2). l 
pe.o.na.gem (pe) s.f.(a) 1. Conjunto de peões ou infantes. 2. Peonada. 
3. Gente que anda a pé. 4. Soldado de infantaria. ' 
pe.o.ti.lo.ma.ni.a (o-lo) s.f.(a) 1. Tique ou hábito nervoso que consiste 
em puxar constantemente o pênis para um ou outro lado. 2. Pseudomas- 
turbação. + Do grego péos = pênis + tillein = puxar + -mania. > peotilo- 
maniaco (o-lo) adj. (rel. à peotilomania) e adj. e s.m. (que ou aquele que 
pratica a peotilomania). puto 
peoto.mi.a (0)s.f.(a) Medicina Amputação do pênis: a peotomia é mui- 
to empregada hojena transexualidade. +» Do grego péos = pênis + tomé = 
corte, incisão + -ia. > peotômico (pe) adj. (rel. à peotomia). Re 
pe.pe.lê (pêpe) s.m.(o) Candomblé 1. Peji em forma de prateleira. 2. Es- 
trado sobre o qual ficam os atabaques. + Do ioruba pepe = prateleira, 
altar + le = firme, rígido. 
pe.pinar (pe) v.t.d. Pop. 1. Cortar em pedacinhos; picar. 2. Fazer mui- 
tos furos em. 3. Fazer cortes no tronco de (uma árvore), para aumentar a 
produção e evitar a queda prematura dos frutos. 4 v.t.d. e v.i. 4. Comer 
devagar, saboreando o alimento. cas 
pe.pi.no s.m.(o) 1.Botânica Fruto hortense comestível, alongado e ci- 
líndrico, do pepineiro, próprio para salada. 2.Botânica Pepineiro. 3.Pop. 
Dificuldade; enrascada: arrumei o maior pepino para mim! e V. empepi- 
nar 4 De pequenino é que se torce o pepino. É na infância que se deve 
procurar moldar o caráter das pessoas, educando-as para a retidão, para 
o bem. + O imperador Tibério tinha no pepino o seu prato predileto. Esse 
fruto, ao contrário do que imaginam muitos, deve ser comido com a cas- 
ca, parte que contém as propriedades digestivas. Sem ela, o fruto se torna 
pesado e indigesto, além de perder muito do sabor. / É espanholismo 
americano (pepino), com origem no latim pêpo = melão. > pepineiro (pe) 
sm. [planta trepadeira da família das cucurbitáceas, Cucumis sativus, 
gue dá o pepino, cultivada desde a antiguidade; pepino (2)]; pepinilho 
(pe) sm. (variedade de pepino miúdo, usado em conserva e consumido 
como aperitivo), do espanhol pepinillo. : 
pepino-do-mar s.m.(0) Zoologia Equinodermo holoturoide que tem 
um corpo flexível, com tentáculos em volta da boca, que habita o fundo 
do mar, geralmente sob a areia lodosa; holotúria, e Pl: pepinos-do-mar, 
pe.pita sf(a) 1, Pedaço de ouro ou de platina em estado bruto, en- 
contrado na terra: a pepita de ouro encontrada no garimpo pesava 2kg. 
o bora coisa pequena, mas de grande valor ou significado; pe- 
de ri não fazem mal a ninguém; conseguir uma pepita de 
nao Js Hea, miniSITO, #4 É espanholismo puro. 
nen iada ET a mangas, presa ao ombro por fivela, ricamente 
pa pusa pelas mulheres da antiga Grécia. 4% Do grego pé- 
p z , ed a péplos, pelo latim peplum. 
ESEA AS AE pG te) Eira Erva aromática (Mentha pipe- 
feito com ele, usado como ar: eo extraldo dessa planta ou preparado 
tizada com esse óleo, 4, e a o ou gulokeima aromas 
e Pronuncia-se pépár-mint. ico feito com esse aromatizante. 
pep.sia (ep) s f.(a) Fisiologia Dipestã 
7+ Do grego a du CDA anmentopano cntamanã, 
pep.si.na (ep)s f.(a) Bio A a . 
Dane orma mate a em andrea P incial enzima do muco gástrico, que 
pep.si.no.gê.nio (si) s.m.(0) icq aT ) 
glândulas gástricas, convertida em pepsi d Proenzima cristalina das 
nogênico (pèp) adj. (rel. ao Bnet ar urante a digestão. -> pepsi- 
pép.tico adj. 1. Relativo à digestão. 2 P 
creções digestivas oua ela ES E rovocado pela ação das se- 
ee a digestão: secreção péptica j P EA 3. Sae eia ou 
** Do grego peptikó 5 rig : epsina; da peps 
8o peptikós, de peptós, de peptein = digerir, pelo latim E 
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pep.tida.se (pèp) s.f.(a) Bioquímica Enzima que hidrolisa peptídios ou 
peptonas em aminoácidos. 
pep.tídio (èp) s.m.(o) Bioquímica Molécula formada de dois ou mais 
aminoácidos, na qual o grupo carboxila de um ácido é ligado ao grupo 
amina de outro. e Var.: peptídeo. > poptídico (èp) adj. (rel. a peptídio). 
pep.tido.glica.no (pêp-do) s.m.(0) Química Polímero formado por ca- 
deias de polissacarídeos e peptídios que compõem a parede celular da maio- 
ria das bactérias, mais grossa nas gram-positivas que nas gram-negativas, 
pep.ti.zar (pèp) v.t.d. Química Dispersar (um precipitado) para formar 
um coloide. +: Do grego peptein = digerir. > peptização (ti) s.f. (ato ou 
cfeito de peptizar); peptizante (pèp) adj. e s.m. (que ou o que peptiza). 
pep.to.na (èp) s.f.(a) Bioquímica Qualquer das substâncias solúveis 
e difusas em que se transformam as proteínas por hidrólise parcial, 
> peptonização (pêp-ni) s.f. (ato ou efeito de peptonizar); peptonizar 
(to) v.t.d. [1. converter (proteína) em peptona; 2. dissolver (alimento) por 
meio de enzima proteolítica; 3. combinar com peptona). 
pep.to.nú.ria (pèp) s.f.(a) Medicina Excreção de peptonas na urina. 
e Var. pros.: peptonuria (to). 5 
pe.pu.í.ra (pe) s.f.(a) Pop. Galinha maldesenvolvida, nanica. 
pé-quebrado s.m.(0) Versificação Verso, geralmente satírico e intencio- 
nalmente irregular na estrutura rítmica ou estrófica. e P1.: pés-quebrados. 
pe.que.na s.f.(a) Pop. 1. Garota ou moça. 2. Namorada: 
pe.que.na.da (pe) s.f.(a) 1. Porção de crianças. 2. Grande prole; filharada. 
Pequenas Antilhas loc.s.f.pl:(as) V. Antilhas. 
pe.que.no adj. 1. De tamanho menor que O ordinário ou normal; de 
baixa altura ou estatura; menor que outros da mesma espécie: ele é pe- 
queno pela idade que tem; uma árvore pequena; O pequeno Japão, na 
Liberdade, em São Paulo; a pequena Havana, em Miami. 2. De dimensão 
ou superfície inferior à medida normal ou ordinária; acanhado: casa pe- 
quena; quarto pequeno; carro pequeno; país de pequeno território. 3. De 
curto comprimento ou pouca extensão; pouco extenso; curto: uma corda 
pequena; uma rua pequena. 4. Muito novo; criança: começou a trabalhar 
ainda pequeno. 5. De volume inferior ao ordinário ou normal; inexpres- 
sivo (antes do subst.): o Manso é um pequeno rio. 6. Minguado; reduzido: 
faço parte de uma pequena família; esse país tem um pequeno exército. 
7. Pouco intenso; fraco; leve; insignificante (antes do subst.): o motor dos 
Lexus faz só um pequeno ruído. 8. De pouca importância, repercussão, 
interesse ou valor; pouco importante; inexpressivo; insignificante (antes 
do subst.): foi uma pequena cerimônia; receber uma pequena homena- 
gem; estou com um pequeno problema; a notícia foi veiculada por um 
pequeno jornal; ter pequenos compromissos na sexta-feira. 9. Que não 
é elevado em número ou quantidade; de baixo valor; pouco elevado; in- 
significante; irrisório (antes do subst.): ganhar um pequeno salário; co- 
meçar um negócio com pequeno capital; fazer um pequeno sacrifício; 
ter pequenos prejuízos; gastar pequenas quantias; fazer pequenas des- 
pesas. 10. Modesto em recursos, escalas, importância, número, etc. (antes 
do subst.): as pequenas empresas; os pequenos agricultores; o pequeno 
comércio. 11. Caracterizado por uma produção em escala limitada: é 
uma empresa pequena, é uma pequena lanchonete. 12. Curto em dura- 
ção; breve; reduzido (antes do subst.): ausentar-se por pequeno espaço 
de tempo; dar pequenos prazos de pagamento. 13. Que se humilha por 
temor ou excessivo respeito; humilde; inferior: sentir-se pequeno num, 
ambiente. 14. Formado por poucas pessoas ou coisas (antes do subst.): 
foi uma pequena manifestação; promover um pequeno comício. 15. Bai- 
xo; reduzido (antes do subst.): viajar a pequena velocidade. 16. Fraco; 
frouxo; covarde: ser pequeno nas adversidades. 17.Futebol Diz-se do 
da Sana a ce touca diadito: à Meme Es 
ro. 18. Pobre; modesto (antes do subst.): esta loja tem um 
pequeno sortimento de calçados e brinquedos. 19. De pouca intensidade 
ou duração; breve; passageiro (antes do subst.): caiu uma pequena chuva. 
pan a an de espírito; mesquinho; miserável: epean 
oo RE A E DE EA aaa a virtudes- 
° o; escasso: ele émuito pequeno de inteligência. /' s.m. (0) 22.Crian 
ça do sexo masculino; menino; garoto: filho de quem é aquele pequeno?;0 
pequeno carregava a pesada mochila às costas: 23: Aquele que é not 
dos oligaralos qa E Ra etc.: ô pequeno é que sofre na E 
«ATC. o: ela diz que já teve vários pequenos 
25. Cada um dos países pobres ou emergentes do mundo: os grandes não 
dão muita bola para os pequenos, quando se trata de discutir os grandes 
problemas mundiais. | s.sc.(0) 26. Criança: os grandes nunca entendem 
os pequenos, segundo estes. 27. Pessoa de corpo miúdo ou de baixa estatu- 
ra: parece que as poltronas dos aviões brasileiros foram feitos só para 08 
pequenos. 28. Pessoa de pouca influência ou poder; classe dos pobres 0! 
sem influência: os pequenos sofrem para ganhar uma eleição no Brasil. 
29. Futebol Clube de pouca expressão ou de pouca tradição: 0S árbitros, 
antigamente, prejudicavam muito os pequenos. 4 s.cdd.(0/a) 30. Obje- 
to ou coisa de menor tamanho entre os da mesma espécie: dos bifes que 
chegaram à mesa, eu fiquei com o pequeno; das toalhas que vieram para 
nós, a pequena ficou comigo. # s.m.pl.(os) 31. Grupo empresarial pouco 
influente ou pouco expressivo: a Universal, naquela época, ainda fazto 
parte dos pequenos de Hollywood; o cimento no Brasil está nas mãos sm 
pequenos? 32. Pessoas de baixa estatura: os pequenos devem fica” atras 
dos grandes, na fila. 33. O povo miúdo (em oposição aos poderosos ou 
magnatas); os humildes; os descamisados; inos; a classe pobré 
, , os; os pequeninos; a clã es 
quem acaba pagando o pato são sempre os pequenos. 34. Conjunto dem 
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ninos e meninas; as crianças; a criançada: se não cuidarmos dos peque- 
nos, os grandes não se farão homens. e Emprega-se, na intimidade, como 
termo de amizade ou de afeição: Meu pequeno colega, por que está assim 
tão triste? e Superlativo absoluto sintético: pequeníssimo (regular) e mf- 
nimo (irregular). e Comparativo de superioridade: menor ou mais peque- 
no (que se usa corretamente em qualquer circunstância: A Lua sempre 
foi mais pequena que a Terra). e Antôn.: grande. e V. empequenocer, 
4 De pequeno (ou Em pequeno). 1. Quando está na fase de crescimen- 
to ou desenvolvimento; no início: De pequeno é que se torce o pepino. 
2, Na tenra idade; quando criança ou garoto: Em pequeno, estive lá; de- 
pois, nunca mais voltei. / Pensar pequeno, Pensar sem ambição, sem 
vontade de progredir: Você só pensa pequeno, rapaz! xs Do latim vulgar 
pitinnus, depois *pikkinnus. > pequenez (pe; é) ou pequeneza (pc; é) 
sf. (1. qualidade do que é pequeno: a pequenez de um anão, a pequenez 
de um cão pequinês; 2. período da infância; meninice; 3.fig. mesquinhez: 
a pequenez de seu gesto é que me decepcionou); pequenininho (que) ad). 
(muito pequeno e, geralmente, frágil, delicado: nasceu pequenininho, só 
com 2kg); pequenino (pe) adj. (muito pequeno: as formigas são seres 
pequeninos) e s.m. (menino; garoto: cuidemos desses pequeninos de rua!) 
e s.m.pl. (os que nada têm; os que não têm nenhum poder ou influência 
cultural ou socioeconômica; os humildes; os pequenos; a classe pobre: os 
pequeninos é que sofrem, quando há inflação alta). 
pequeno-burguês adj. 1. Relativo ou pertencente à pequena bur- 
guesia: político pequeno-burguês; família pequeno-burguesa.  s.m.(0) 
2. Aquele que pertence à pequena burguesia, ou seja, à classe média 
abastada e fútil: os pequenos-burgueses têm modos próprios de compor- 
tamento. e Pl.: pequeno-burgueses. 
peque.no.te (pe) adj. 1. Um tanto pequeno. / s.m.(0) 2. Rapazola. 
e Fem.: pequenota. 
pé-quente s.sc.(o) Pop. Pessoa que tem sorte em tudo ou dá sorte aos 
companheiros. e Pl.: pés-quentes. e Antôn.: pé-frio. , 
pequer.ru.cho (pe) adj. 1. Muito Pequeno; pequenino. // s.m.(o) 2. Menino; 
pequito. > pequerruchada (que) s.f. (porção de pequerruchos; meninada). 
pequeti.to (pe) adj. Muito pequeno. 
pequism.(o) Botânica 1. Nome comum a árvores e arbustos do gênero 
Caryocar, da família das cariocaráceas, princ. C. brasiliense, que fornece 
frutos aromáticos e oleaginosos, de polpa macia e amarela, usados para 
fabricar licor e sabão, e madeira clara, pesada e dura, própria para xilo- 
gravura, construção civil e marcenaria de luxo; pequizeiro. 2. Esse fruto. 
3. Essa madeira. = Do tupi pe'ki. > pequizeiro (pe) s.m. [pequi (1)]. 
pequiá (pe) s.m.(o) Botânica 1. Árvore amazônica (Caryocar villo- 
sum), de grande porte, que fornece madeira amarelada, dura e pesada 
e dá frutos de polpa e sementes oleaginosas, de uso industrial. 2: Essa 
madeira. 3. Esse fruto. e Var.: piquiá (pì). + Do tupi peki'a. 
pequi.ce s.f.(a) 1. Ato ou dito de peco; sandice; tolice. 2. Teima; bir- 
ra; caturrice. E 
quim s.f.(a) Antigo nome da capital da China, hoje chamada Beijing. 
i Homem de Pequim. Hominídeo fóssil descoberto na China, na década de 
1820, no sítio arqueológico de Zhoukoudian, considerado uma subespécie do 
Homo erectus, mais evoluído e mais recente que o pitecantropo; sinantropo. 
pe.qui.nês (pe) adj. e s.m.(o) 1. Natural ou habitante de Beijing (ex-Pe- 
qin). Y s.m.(o) Zoologia 2. Raça de cães pequenos, de olhos salientes e lont 
Fesfranjas, originária da China. / s.ep. (0) 3. Cão dessa raça. / adj. 4. Diz-se 
desse cão ou dessa raça. & O cão pequinês surgiu há cerca de 4.000 anos e 
“rente muitos séculos foi o preferido da família imperial chinesa. Levado 
Pera a Europa em 1860 por soldados britânicos e franceses, pesa entre 2 e 
tkg. Muito obediente e afetuoso com o dono, desconfia logo de estranhos. 
Pequitosm. (o) Pequerrucho. : i 
ber prep. (antiga) equivalente da atual por. A De per si (ou De per se). 
dz um Por sua vez; isoladamente: Vejamos de per si cada uma des- 
Ve Questões! Esses imóveis, considerados de per se, têm um valor venal 
ir em relação aos que se encontram na mesma rua. às A preposição 
sutiga ainda subsiste nas contrações pelo, pela, pelos e pelas. 
(á “pr ef. de origem latina (per-) que indica: 1. Aumento; muito: perdurar 
War muito), perfeito, perscrutar, persentir, persistir, perturbar. 2. Duração: 
e Perlongar, pernoitar. 3. Fim: peroração. 4. Movimento através: per- 
€r (correr através de), perdoar, perfurar, permeável, permitir, perpassar, 
Se todas 5. Oposição: perjurar. 6. Proximidade: perpassar, perseguir, o Qua- 
as palavras que se formam com este prefixo são de origem erudita. 
abo (é) *.f(a) 1. Fruto comestível da pereira, de polpa branca, macia e 
doem o de forma oblonga, semelhante a um sino, muito aconselhado a 
taere € convalescentes, por ser dietético. 2. Porção de barba que se dei- 
a nter na extremidade inferior do queixo; aparar a pera e o bigode, 
dpe ruptor elétrico piriforme. 4 Do latim vulgar *pira, pl. de pirum. 
ug oda s.f, (vinho de peras ou doce de peras em pasta); peral adj, (rel, 
leita., à pera) e s.m. (perciral); pereiral (pe) s.m. (terreno cheio de pe- 
Perg saral; Piriforme (pì) adj. (sem. a pera). 
Perá fico (pe) adj. V, ácido, 
poas O s.m. (0) Química 1. Cada um dos vários ácidos que contêm o 
diop Peróxido, O-0H. 2. Ácido que contém a maior proporção de oxigê- 
Peralt Série de ácidos relacionados (p. ex.: o ácido perclórico), 
Vestir. > aadj. e s.cdd.(o/a) 1, Que ou pessoa que é afetada nos modos e no 
v bung ta 2.Pop. Que ou pessoa que não faz nada na vida; vadio(a); 
kó io: ee. 3. Que ou pessoa que é traquinas, travessa. + Deriva de nome 
““tralta, famoso aventureiro espanhol do séc. XIX. > peraltar (pe) 


pequeno-burguês 
percentil 


ou peraltoar (rà!) v.i. (levar vida de peralta); peraltice (pe) s.f. ou peraltis- 
mo (pc) s.m. (1. qualidade de quem é peralta; 2. atitude ou estilo de vida de 
peralta); poraltismo (pe) s.m. (1, peraltice; 2. conjunto dos peraltas). 
pe.ral.vilho (pc) s.m.(0) Homem que se veste com afetação ou exa- 
gerado apuro, com ridículas pretensões à elegância; janota; peralta (1); 
pantalão (2): o peralvilho costuma ser mentiroso contumaz e não tem 
nenhum respeito pela dignidade humana. s*y Deriva de nome próprio: 
Peralvilho, pequena cidade espanhola, > peralvilhada (rà!) s.f. (1. pe- 
ralvilhice; 2. porção de peralvilhos); peralvilhar (ral) v.i. (mostrar-se 
peralvilho); peralvilhico (rà!) s.f. (ato, modos ou comportamento de pe- 
ralvilho; peralvilhada (1)). : 
pe.ram.bei.ra (pc) s.f.(a) Precipício; abismo. e Var.: plrambeira (ph. 
pe.ram.bu.lar (ram) v.i. Andar a pé sem destino; vaguear: menores que 
perambulam pelas ruas. 4 Do latim perambulâre: per- + ambulãre = cal 
minhar, > perambulação (pe-bù) ou perambulagem (ram) s.f. (ato ou 
efeito de perambular); perambulatório (pe-bi) adj. (rel. á perambula- 
ção ou perambulagem). ; tit) 
pe.ra.me.li.deo (rã) s.m.(o) Zoologia 1. Espécime dos peramelídeos, 
família de mamíferos marsupiais, representada princ. pelos bandicoots. 
W adj. 2. Relativo ou pertencente a essa família. 

pe.ran.te prep. Diante de; ante; na presença de: perante o juiz, confes- 
sou tudo; perante Deus somos todos iguais. e Não use a prep. a posposta: 
“perante a Deus”. * Do latim per + ante. tits 
pé-rapado adj. e s.sc.(o) Pop. Que ou pessoa que tem baixa condição 
socioeconômica; pobretão ou pobretona; pé de chinelo; pé de chulé; meque- 
trefe: garota pé-rapado; sua namorada é um pé-rapado. e Pl.: pés-rapados. 
pe.rau s.m.(o) Pop. 1. Declive abrupto, que já não dá pé, próximo das 
margens de rio ou lago ou das praias do mar. 2. Lugar íngreme que não 
permite nem trânsito a pé; precipício. 3. Lugar mais profundo do leito de 
um rio; poço. A Carroça perau. Implemento agrícola, de tração animal ou 
rebocado por veículos, destinado a transportar carga em terrenos agressi- 
vos ou rodovias. 4% Do tupi pe'rau = parte mais funda de rio ou mar. . 
per.bo.ra.to (per) s.m.(0) Química Sal do ácido perbórico, usado como 
alvejante e desinfetante. 

per.bó.ri.co adj. V. ácido. 

per.cal s.m.(o) Tecido leve de algodão, puro ou misto, geralmente es- 
tampado, intimamente tramado, muito macio, usado especialmente para 
lençóis. e Var.: percale. :%: A trama do percal é plana, simples, extrema- 
mente durável e a base perfeita para lençóis com bordados ou com dese- 
nhos. Quanto maior a quantidade de fios por centímetro, mais fino emais 
macio é o percal. No Brasil, só existe percal até 240 fios; no importado 
se pode encontrar maior quantidade. No percal, os desenhos ficam mais 
nítidos e claros. // Do persa pargaãlah. 

per.cal.co s.m.(o) 1. Transtorno; contratempo; dificuldade: viagem de 
muitos percalços. 2. Incômodo inerente a um ofício, profissão, estado, 
etc.; cavacos: os percalços do casamento e os da medicina. e Usa-se co- 
mumente no plural. 


per.ca.lina (per) sf.(a) Tecido leve e forte de algodão, geralmente 
brilhante, usado princ. em encadernações de livros; percal engomado. 
+% É galicismo (percaline). É 1 

per ca.pi.ta [lat.] loc.adj. 1. Por unidade da população; por pessoa: en- 
tre os Estados brasileiros, São Paulo tem o mais alto rendimento per ca- 
pita. / loc.adv. 2. Igualmente para cada indivíduo: distribuir per capita 
o leite recebido dos fazendeiros. e Pronuncia-se per kápita. 

per.ce.ber (per) v.t.d. 1. Tornar ciente ou conhecedor de; conhecer ou 
identificar por meio dos sentidos, princ. da visão ou da audição: o marido 
não percebia o que se passava em sua própria casa; os surdos não perce- 
bem os sons; muitos insetos podem perceber cores que nos são invisíveis. 
2. Conceber ou entender; dar-se conta de; captar mentalmente: as crian- 
ças, geralmente, não percebem as dificuldades por que passam os pais; 
não consigo perceber todas essas fórmulas matemáticas; não percebi a 
sua ironia; ela demorou a perceber que era aquilo o que eu queria; a jus- 
tiça, como a percebo, é bem diferente dessa que temos. 3. Notar; reparar 
em; observar: percebeu a gafe e calou-se; percebendo que estava sendo 
inconveniente, retirou-se; percebi que algo errado estava acontecendo; 
no seu rosto não se percebia nenhum sentimento de dor ante aquela cena 
trágica. 4. Receber (salário, rendimentos, honorários, etc.): percebo um 
salário mínimo por mês. 5. Ver distintamente ao longe; divisar: foi um 
milagre percebê-la entre a multidão. A Deixar perceber. Dar a enten- 
der: A testemunha deixava perceber claramente que só morta se calaria. 
* Do latim percipere: per- + capere = apanhar, pegar. > percebimento 
(ce) s.m. (ato de perceber). i 

per.cen.ta.gem (per) s.f.(a) 1. Fração ou parte proporcional, com 100 
implícito como denominador (p. ex.: 0,76 é igual à percentagem de 76). 
2. Qualquer quantidade, número ou resultado estabelecido em por cento. 
3. Proporção ou parte, em relação a um todo; cota-parte; participação 
quantitativa: ter uma percentagem dos (ou nos, ou sobre os) lucros da 
empresa; os comunistas constituem apenas uma pequena percentagem 
do eleitorado russo. 4. Comissão calculada por cento: trabalhar por boa 
percentagem. e O mesmo que percentual (2) e percentualidade. e Var.: 
porcentagem. e Símb.: %. TE 
per.cen.til (per) s.m.(o) Estatística Cada um dos valores de uma vari- 
ável estatística que divide a distribuição da variável em 100 grupos de 
igual frequência, sendo o primeiro percentil o grupo mais baixo e, assim, 
sucessivamente; centil. e P1.: percentis. 


perder 


per.cen.tu.al (cen) adj. 1. Relativo a percentagem. # s.m: (0) 2. Percen- 
tagem: qual é o percentual no (ou sobre o) lucro que nesta empresa se dis- 
tribui aos funcionários? e Var.: porcentual. > percentualidade (cen-ã) 
s.f. (percentagem); percentualmente (cen) adv. (1. em termos de percen- 
tagem: o eleitorado jovem é o que mais cresce percentualmente no país; 
2. por meio de percentagem: ele declarou seu prejuízo percentualmente). 
per.cep.ção (cep) s.f.(a) 1. Ato pelo qual o espírito tem uma visão dos 
objetos exteriores e-das próprias sensações. 2. Efeito ou faculdade de 
perceber por meio dos sentidos ou da mente; reconhecimento ou identi- 
ficação de alguma coisa: a percepção das cores, dos odores. 3.Psicologia 
Reconhecimento e interpretação de estímulos sensoriais baseados princ. 
na memória, que servem de base para compreender, aprender e conhe- 
cer, ou para a motivação de uma ação ou reação particular. 4. Processos 
neurológicos pelos quais tal reconhecimento e interpretação são efetiva- 
dos. 5. Reconhecimento ou apreciação imediata ou intuitiva de qualida- 
des morais, psicológicas ou éticas; perspicácia; discernimento; intuição. 
6. Recebimento (de salário, rendimentos, honorários, etc.): quando é que 
vai haver percepção de salário nesta firma? A Percepção facial. Capa- 
cidade de calcular a distância e a direção de objetos mediante a sensação 
na pele facial. (Este fenômeno é geralmente experimentado por cegos € 
raramente sentido no escuro por pessoas de visão normal.) ++ Do latim 
perceptiô, perceptiôn-, de perceptus, part. pass. de percipere = perceber. 
-> percepcional (cep) adj. (rel. ou pert. à percepção); percepcionalismo 
ou percepcionismo s.m. (doutrina segundo a qual a mente, na percep- 
ção, tem consciência imediata da realidade externa); percepcionalista 
ou percepcionista adj. (rel. ao percepcionalismo ou percepcionismo) e 
adj. e s.cdd. (que ou pessoa que é adepta do percepcionalismo ou per- 
cepcionismo); perceptual adj. (baseado na percepção ou que a envolve). 
per.cep.ti.vel (cep) adj. Que pode ser percebido pelos sentidos ou pela 
mente; reconhecível; discernível; concebível: sons perceptíveis na noite; 
uma mudança perceptível de comportamento; é uma má vontade percep- 
tível a (ou por) qualquer pessoa. e Var.: percebível (per). > perceptibili- 
dade (cep-bi) s.f. (qualidade do que é perceptível); perceptivelmente (tì) 
adv. (de modo perceptível; sensivelmente: algumas mudanças vão mudar 
perceptivelmente a velocidade do seu computador). à 
perceptivo adj. 1. Relativo à percepção: faculdades perceptivas. 
2. Que tem a capacidade ou faculdade de perceber: o olfato é o sentido 
perceptivo dos odores. 3.Fig. Que percebe ou compreende com facilida- 
de; caracterizado pela agudeza de espírito; sutil; perspicaz: crítica per- 
ceptiva. > perceptividade (ti) s.f. (qualidade do que é perceptivo). ` 
perce.ve.jo (per; ê) s.ep.(0) 1. Entomologia Inseto parasito, de boca su- 
gadora e cheiro repugnante, que vive em lugares sujos: o barbeiro é um 
percevejo. 4 s.m.(o) 2.Fig. Pequeno prego de cabeça chata, usado para 
fixar papéis, tecidos, etc.: fixei o cartaz com percevejos. f Se= 
per.cha s.f.(a) 1.Atletismo Vara comprida, flexível e resistente, usada 
no salto de vara. 2. Redução de guta-percha. 2% É galicismo (perche). 
per.chi.na s.f.(a) Arquitetura Porção da abóbada de forma triangular 
curvilínea. i 
per.ci.a.te.le (ci) s.m.(o) Macarrão longo e tubular, mais grosso que o 
espaguete. + É italianismo (perciatelli, dim. pl. de perciato, part. pass. 
de perciare = perfurar). A 
per.cin.gir (per) v.t.d. Cingir ou abarcar com força: em meio àquela ca- 
tástrofe, uma menininha, toda suja, percingindo uma boneca. 
perclo.ra.to (per) s.m.(o) Química Sal ou éster do ácido perclórico. 
perclo.re.to (per; ê) s.m.(o) Química Cloreto que tem mais cloro que 
outros cloretos de mesmo elemento. i 
per.cló.ri.co adj. V. ácido. à 
perclu.so adj. Privado, parcial ou totalmente, da faculdade de se lo- 
comover: estar percluso das pernas. + Do latim perclisus = obstruído. < 
perco.la.ção (co) s.f.(a) Geologia Movimento descendente de água 
através do perfil do solo, princ. o fluxo descendente de água em solo satu- 
rado ou em via de saturação, com gradientes hidráulicos. + Do latim per- 
cóláre = filtrar bem, coar. > percolar (per) v.t.d. (fazer a percolação de). 
a vtd. 1. Andar ou viajar por; percorrer o mundo, o Ama- 
Eres Re alii um is me percorreu a espinha; a passeata percor- 
Fan e ds Pose por; percorrer as vitrinas das lojas; 
Ren er pá E livrarias; a notícia percorreu o país. 4. Passar 
Per inte ug Ere Ei notícias dos jornais, antes de sair de 
rias. 5, Investigar; explor cd PETCOTIET: OA prateleiras das livra- 
d lióro tod ar, explorar (áreas do conhecimento, livros, etc,): percorri 
o e não encontrei o trecho desejado. #s Do lati 
percu.ciente ( di ; REPSI UTT ETE: 
adro per) adj. 1. Que percute ou fere: instrument 
ciente; ferramenta percuciente, 2.Fig. Penet . ARO a a 
sutil: espírito percuciente; críti «Fig. Penetrante; profundo; perspicaz; 
percutient-, part. pres. de à dadas percuciente. s+ Do latim percutiêns, 
as do que é Person. = percutir percuclênela (Dar) md; 
o “SO s.m.(0) 1. a à 
Ena Outi o ga percorrer: o percurso de Ipa- 
percurso deum cometa; o percurso dé ma oa trajetória; circuito; o 
percursus, part. pass. de percurrere = VRA piata de corridanneawDo latim 
per.cus.são (per) s.f.(a) 1. Açã SORRIA 
corpos, para produzir vibração e percutir, 2. Choque de dois 
nar uma cápsula de arma de fogo. 5 M st do d e ad ae delog 
várias áreas do corpo, princ. o peito a to o de diagnose médica em que 
de leve, geralmente com a ponta dos detnenaa as costas, sofrem batidas 
, para se determinarem, por 
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s. 6. Música Seção ou parte 


ressonância, as condições dos órgãos interno 1 
ta de instrumentos de per- 


de uma banda, orquestra ou conjunto compos À ) 
cussão. 7. Conjunto desses instrumentos. / s.sc.(a) 8.Fig. Conjunto dos 


músicos que tocam esses instrumentos: à percussão não participará do 
siôn-, de percussus, part. pass. 


concerto. «4 Do latim percussiô, percussio > y 
de percutere = percutir. > percussional (cù) adj. (rel. a percussão); per- 
cussionista (cù) s.cdd. (pessoa que toca instrumento de percussão); per- 
cusslonístico (cù) adj. (rel. a percussionismo ou a percussionista: esse 
pianista executou diversas obras importantes do repertório percussio- 
nístico mundial, algumas em primeira audição brasileira ou mundial). 

per.cus.sor (per; ô) adj. e s.m.(0) 1. Que ou o que mn percutidor. 
W s.m.(o) 2. Peça metálica que acaba em forma de agu ae, percutindo 
uma cápsula, deflagra a espoleta que inflama uma'carga explosiva de 
uma arma de fogo. £% Do latim percussore. 
per.cu.tã.neo (per) adj. Medicina Admini 


da pele: medicamento percutâneo. 
per.cu.tir (per) v.t.d. 1. Bater ou dar pancadas, produzindo sons: percu- 


tir os tambores e os tamborins. M v.i. 2. Ecoar; ressoar; repercutir: aquele 
ruído percutia tão fortemente na minha cabeça, que parecia que eu ia 
ficar maluco! “4 Do latim percutere = bater forte. > percutidor (cu; ô) 
adj. e s.m. [percussor (1]. 
perda (ê) s.f.(a) 1. Ação ou efeito de perder: a perda de tempo, de um 
jogo, de um programa. 2. Privação de algo que se possuía: a perda da 
liberdade, da virgindade, de direitos. 3. Privação da presença de alguém; 
morte: a perda de um irmão. 4. Privação da presença de alguém ape- 
nas pela distância, sem morte: a perda de um amigo pode ser um ganho. 
5. Extravio; desaparecimento: a perda de dinheiro. 6. Destruição: a per- 
da de vidas. 7. Diminuição: à perda de altura de uma aeronave. e Antôn. 
(1 e 4): ganho. “4 Do latim perdita por *perdeda, com haplologia. 
perdão s.m.(0)1. Remissão de pena, castigo, culpa, dívida moral, ofensa, 
etc.: pedi perdão a ela de tê-la magoado; pedi-lhe perdão das ofensas e 
das liberdades tomadas. 2. Abandono; esquecimento; desprezo: O Brasil 
vai pedir aos países ricos O perdão da (ou para a) sua dívida? * Evite usar 
“por” no lugar da prep. de. Assim, p. ex.: Pedi perdão a ela “por” tê-la 
magoado. Pede perdão (1) quem reconhece a falta ou o erro cometido, 
mostrando-se arrependido. Pede desculpa aquele que cometeu falha ou 
falta de modo involuntário, não propositado e, por isso, está convencido 
de estar sem culpa. Pede perdão o que cometeu falta (grave ou não) propo- 
sitadamente, estando, com isso, aceitando a sua condição de culpado. Um 
rapaz furioso, que desfere um tapa na pobre da namorada e depois cai em 
arrependimento, deve pedir perdão, e não “desculpa”. Se, por outro lado, a 
apaixonada namorada, ao preparar a doce boca, beija o companheiro e lhe 
arranca um pedaço dos lábios, essa pobre infeliz deve pedir desculpa, mil 
desculpas, mesmo sabendo que, naquela boca, nunca mais vá poder, com 
certeza, depositar nenhum de seus calorosos beijos. . 
perde-ganha s.m. (0) Jogo em que ganha o parceiro que perde. e Pl.: os 
perde-ganha (inv.). #x Em Portugal se usa ganha-perde. 
perder v.t.d. 1. Ser privado de (algo que possuía); ficar sem a posse de: 
perder um olho, um dente, a virgindade. 2. Deixar de gozar de; ficar pri- 
vado de: perder a saúde, a alegria de viver, a liberdade, todos os direi- 
tos civis. 3. Deixar de sentir: perder o gosto pela vida; perder o apetite. 
4. Não aproveitar; desperdiçar: perder a chance, o tempo, noites de sono. 
5. Tornar-se incapaz de encontrar, depois de ser privado da posse de: perdi 
todos os meus documentos. 6. Deixar tomar: perder uma casa, uma posição 
na guerra. 7. Chegar atrasado para tomar (uma condução): perdi o avião. 
8. Sofrer o prejuízo de: perdi uma fortuna nesse negócio. 9. Cessar deterou 
de manter: perder a confiança em alguém; perdi o contato com a torre de 
controle do aeroporto; carro que perde muita velocidade nas subidas. 10. Er- 
Si perder o caminho. 11. Privar-se prematuramente de; não chegar à dar 
às ds ac perdeu a criança no quinto mês de gestação. 12. Corromper: 
Fe pord pernas perdem qualquer pessoa. 13. Livrar-se de; deixar de 
e ata “5. eae 14. Deixar de ver ou de ouvir: perder 
ad o odi O. 15. Ficar privado de (por acidente ou morte): perder 
migos, o pai, a família. 16. Desfazer-se de; largar; abandonar: perder um 
vício. 17, Ser vencido em; fracassar; ter insucesso em: perder uma eleição, 
uma causa; o Palmeiras perdeu um título que estava praticamente ganho; 
pende perderam as duas guerras mundiais. M v.i. 18. Sofrer prejuízos: 
gun não perda no confisco? 19. Passar a pior condição: a indústria bra- 
Pedra fail a importações; ao contrário, evoluiu. 
1945. 4 v.p. 21. Tornar-se'impercentiv alemães perderam novamente, e 
longe. 22. Desaparecer; tre ceptível: o som dos tamborins se perdeu e 
no correio; ela se perdeu db prupa che pi dd pera 
-se; perder-se no trânsito Da. Co na mata. 23. Atrapalhar-se; confun Sm 
devaneios. 25. Prostituir-s o oncentiar-se; absorver se; perder-se a 
26. Perverter-se; corrom e; corromper-se: ela se perdeu em São Paun 
per-se: perder-se no vício, nas drogas, no Submun- 
do. 27. Misturar-se; baralhar-se: : E na 
multidão. 28. Extingui e; entremear-se: os ladrões se perderam ™ 
l e Extinguir-se (som): quanto mais distancidvamos mais 
se ia perdendo aquele som macab e a muitas 
vezes. perdem- cabro. 29. Não vingar: as pinhas, mu 
, perdem-se antes de amadurece : . quantos 
comunistas não se perderam na é ing Cair em desgraça: q com 
a letra e deste verbo têm.o'ʻe er poca de Stalin? e Todas as formas PE 
(ou Deltar) a echado: perco, perca, percam, etc. apo 
r) a perder. 1. Estragar, d i imárci Perverter; 
desencaminhar: Botar joven a esouidg ou inépcia. 2. “é Po- 
der enfrentar uma pessoa o a perder, 4 Não ter nada a perder io 
que arriscar: O assaltant dis pe situaçao, por não ter bens oU P E e 
e disse que podia matar todo o mundo ali, porq” 


strado ou absorvido através 


Po. 
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não tinha nada a perder. | Perder a cabeça (ou o prumo). Não conse- 
uir conter-se; perder o controle da razão, o autodomínio; desatinar: Ao 
ser expulso, o jogador perdeu a cabeça e deu um soco no árbitro. / Perder 
a compostura. Agir ou comportar-se de modo moralmente condenável; 
deixar de ser sério. ~ Perder a cor. Empalidecer-se (por alguma surpresa 
desagradável). / Perder a esperança. Não confiar no futuro; desesperar. 
4 Perder a esportiva. 1. Irritar-se, ofender-se ou levar algo a mal, por não 
ter espírito esportivo: Você pode brincar com ele de todas as formas, ele 
nunca se ofende, nunca perde a esportiva. 2. Brigar: No final do jogo, os 
jogadores perderam esportiva. // Perder a fala (ou a voz). Perder o uso 
da fala, por efeito de doença, surpresa ou medo. / Perder a graça. Deixar 
de ser interessante; já não atrair: Casamento é coisa desagradável, porque 
simplesmente perde a graça... / Perder a oportunidade de ficar cala- 
do. Dizer tolice; ser inconveniente ou infeliz, ao afirmar algo: Afirmando 
que esse homem é sério, você perdeu a oportunidade de ficar calado: ele é 
mentiroso, cínico e cara de pau. 4 Perder a paciência. Descontrolar-se; 
irritar-se. / Perder a parada. Ser vencido ou derrotado: Ele perdeu a 
parada três vezes e na quarta foi eleito. 4 Perder a pista de. Ser desviado 
do rumo tomado por. / Perder a prosa (ou o rebolado). Ficar sem-graça; 
desconcertar-se: Desmentido pelo repórter, o presidente perdeu a prosa. 
4 Perder a razão. Endoidecer. / Perder a reputação (ou o conceito). 
Ficar desacreditado; perder o prestígio moral. / Perder as estribeiras (ou 
os estribos ou a tramontana). Descontrolar-se por completo, em pala- 
vras e atos; perder o autodomínio, cometendo despropósitos; ficar furioso. 
4 Perder a vergonha. Agir ou comportar-se despudoradamente, demons- 
trando falta de princípios morais: Eles perderam a vergonha: roubam a céu 
aberto! |! Perder a vida. Morrer. / Perder a virgindade. 1. Deixar de ser 
virgem; ter a sua primeira relação sexual. 2.Fig. Sofrer ou experimentar 
algo pela primeira vez. 3.Fig. Ser algo usado pela primeira vez. / Perder 
a vista. Ficar cego. / Perder de vista. Deixar de ver ou acompanhar. 
4 Perder feio. Ser vencido por ampla diferença de tentos: Seu time perdeu 
feio ontem, hem: 0 a 8! | Perder no apito. Ser derrotado por causa dos 
erros, intencionais ou não, da arbitragem. / Perder o amigo, mas não 
perder a piada. Não perder a oportunidade de fazer piada ou ironia sobre 
oponto fraco de alguém, ainda que seja pessoa íntima: Alberto me disse que 
meu time só não perdeu ontem, porque não jogou: ele perde o amigo, mas 
não perde a piada. | Perder o ano. Não ser aprovado na escola, de uma 
série para a outra; ser reprovado numa série escolar; levar pau. / Perder 
o bonde da história. Perder uma grande oportunidade 'de'realizar algo 
importante. / Perder o equilíbrio. Desgovernar-se, caindo. / Perder o 
fio à (ou da) meada. Perder a linha do raciocínio; não dar continuida- 
de ao fluxo natural de ideias. / Perder o foco. Ter a atenção desviada 
(de algo importante que está sendo feito ou planejado). / Perder o gás 
(ou o pique). 1. Perder o entusiasmo, a animação, a garra ou o interesse. 
2. Futebol Demonstar extremo cansaço durante a partida. / Perder o juízo 
(wu o siso). Passar a cometer desatinos ou a agir de forma inconsequen- 
te; desatinar. / Perder o leme (ou o rumo). Ficar desnorteado, perdido, 
sem saber o que fazer; desnortear-se; desorientar-se. / Perder o pé. Não 
encontrar o fundo na água. / Perder o pulso. Perder a autoridade ou o 
controle: Professor não pode perder o pulso na sala de aula, senão tudo 
desanda. 4 Perder o respeito a alguém. Desacatá-lo; faltar-lhe ao res- 
Peito. / Perder o seu latim. Falar em vão; agir inutilmente. /, Perder o 
sono, Preocupar-se demasiadamente. / Perder os sentidos. Desmaiar. 
4 Perder o tempo e o feitio. Perder o tempo eo esforço. / Perder tempo. 
Gastar o tempo com alguma coisa indigna ou à toa. / Perder terreno a. 
Ser suplantado ( por concorrente ou oponente): O Brasil perdia terreno à 
Argentina no combate ao desemprego. | Perder-se em divagações. Não 
fttrar no assunto principal; divagar. / Saber perder. Não se mostrar zan- 
gado ou irado, por ver-se vencido; ter espírito esportivo, na derrota. 4% Do 
latim perdere: per- + dāre = dar, > perdedor (per; ô) adj. e s.m. (que ou 
“quele que perde ou é vencido); perdedouro (per) adj. (que faz perder); 
Perdidiço (per) adj. (que é fácil de perder). 
Perdição (per) s.f.(a) 1. Ato ou efeito de perder(-se): perdi-a, mas não 
me arrependo da perdição. 2. Desgraça; desastre: a perdição da guerra. 
3D ndenação ao fogo do inferno ou à pena eterna: a perdição da alma. 
v -esonra; licenciosidade: menores vivem em perdição, nas ruas. 5.Pop. 
kon aquilo a que não se pode resistir, por ser muito gostoso, muito atra- 
ce bonito, etc.; tentação: brigadeiros e quindins são uma perdi- 
perdin TO 6.Fig. Tentação: essa mulher é uma perdição! ?% Do latim 
p tô, perditiôn- = perdição. i 
par di.da s.f.(a) Pejorativo Prostituta; meretriz, 
Rae adj. 1. Que se perdeu; que desapareceu: ninguém achou os 
Perdid ocumentos perdidos. 2. Que não se aproveitou ou usou: vantagem 
thane a; prazo perdido; tempo perdido com (ou em) investigações tolas; 
a E perdida. 3. Que se corrompeu moralmente: juventude perdida; 
rumo. pa tda; é um viciado, está perdido. 4. Extraviado; desviado; sem 
(materi i a perdida; criança perdida na (ou pela) praia. 5. Irrecuperável 
j a mente): o carro ficou perdido depois do acidente; navio perdido. 
ganho ramente apaixonado; louco de amor: estou perdido por ela. 7. Não 
cauaa vencido: batalha perdida; jogo perdido. 8. Malogrado; frustrado: 
O ju da perdida. 9. Confuso; atrapalhado: o advogado estava perdido 
Pacien, mento. 10. De morte certa; em fase terminal de vida: era mais um 
nte perdido daquele médico. 1. Que já não se deseja possuir: amigo 


Derdid, + 
ng 9 ê um ganho. 12. Não alcançado ou conquistado: prêmio perdido. 
sem “MPletamente absorvido ou envolvido: o olhar perdido de um homem 


esperanças; estar perdido em devaneios. 14. Entusiasta: ela é perdida 


perdição 
peregrinação 


por bailes; ele é perdido pelo Flamengo. 4 s.m.(0).15. O que se perdeu ou 
está desaparecido; seção de achados e perdidos. + Do latim perditus, part. 
pass. de perdere. > perdidamente (di) adv. (de modo absoluto; extrema- 
mente; ela está perdidamente apaixonada pelo professor). 

per.di.gão (per) s.m.(o) Ornitologia Macho:da perdiz. (Voz: cacarejar, 
pipiar.) s% É espanholismo (perdigon). . Yt 
per.di.go.to (per; ô) s.m. (0) 1. Filhote de perdiz. 2. Pop. Salpico de sali- 
va que alguém deixa escapar, quando fala: é um'chuveiro de perdigotos; 
quando essa mulher fala. e Fem, (1): perdigota (ô). é Do latim vulgar 
*perdicottus, dim. de perdice = perdiz. > perdigoteiro (di) adj. e s.m; 
(que ou aquele que, quando fala, lança perdigotos). es 
perdiguei.ro (per) adj. e s.m.(o) Que ou cão que caça perdizes. x O perdi- 
gueiro surgiu há dois séculos, como resultado do cruzamento de várias raças 
(terra-nova, setter, buldogue, etc.), mas o tipo moderno existe há cerca de no- 
venta anos. É muito paciente com crianças, afetuoso, inteligente, asseado e pas- 
sional nas caçadas. No ambiente doméstico é reservado, prudente, adaptável à 
todas as situações. Ladra a qualquer ruído suspeito, mas não é cão de guarda. 
4 Do latim tardio perdicarius = perdigueiro, de perdix, perdic- = perdiz. 
perdiz s.f.(a) Fêmea do perdigão, é ave galinácea de médio porte,de 
cabeça e pescoço amarelados, com estrias pretas, dorso e asas cinzen- 
to-amareladas, também com estrias pretas; vive nos campos, voa 'com 
facilidade e é muito apreciada como caça nos cerrados e caatingas, seu 
habitat: (Voz: cacarejar, pipiar.) + Do grego pérdiz, pelo latim perdiz; 
perdic- = perdiz. t 

per.do.ar (per) v.t.d., v.t.d.i., v.t.i. € v.i. 1. Deixar (ofensa; falta, dívida; 
etc.) passar sem punição ou cobrança; relevar: perdoar erros de funcio- 
nários; perdoar pecados; perdoar uma dívida; perdoar erros aos funcio- 
nários; perdoar pecados a quem se arrepende; o pai perdoou ao filho; 
Deus lhe perdoe!; se você se arrependeu, Deus perdoa. 2. Aceitar sem 
despeito; conformar-se com: ele não perdoa o sucesso do irmão. 3. Ter 
tolerância por; tolerar; desculpar; escusar: perdoe a minha franqueza, 
mas você está sendo inconveniente!; perdoe-me o aparte! H v.t.d.i., v.t. 
e v.i; 4. Eliminar do íntimo todo o rancor ou o ódio, por ter sofrido um 
dano; já não desejar o mal de um ofensor; renunciar à vingança de uma 
ofensa: pode um pai perdoar o sequestro e morte de seu filho a bandidos?; 
pode um pai perdoar aos sequestradores e assassinos de seu filho?; como 
pode um pai perdoar, se teve um filho morto por sequestradores? «+ Do 
latim vulgar *perdônãre: per- (pref. intensivo) + dônãre = dar, presente- 
ar (de dônum = dom, presente). > perdoador (do; ô) adj. e s.m: (que ou 
aquele que perdoa facilmente); perdoável (per) adj. [digno ou merecedor 
de perdão: gesto perdoável a (ou em) um ídolo]. vu 
per.du.lá.rio (per) adj. e simi (o) Que ou aquele que gasta muito e de modo 
extravagante. > perdularismo (dù) s.m. (qualidade de perdulário). 
per.du.rar (per) v.i. 1. Durar muito tempo: se esta situação perdurar, 
não sei o que vai acontecer. 2. Continuar a existir; subsistir: o seu ódio 
perdurou através dos anos. 3. Continuar a existir ou a ser lembrado: Bea- 
triz — este nome perdura na minha lembrança. é Do latim perdúrãre: 
per- = ao longo de, através de + dúrãre = durar. > perdurabilidade (dú- 
bi) s.f. (1. qualidade do que é perdurável; 2. possibilidade de uma coisa 
durar indefinidamente); perduração (dù) s.f. (1. ato ou efeito de perdu- 
rar; 2. grande duração: a perduração de uma amizade não é garantia de 
fidelidade); perdurável (per) adj. (que dura muito; duradouro). 
pe.re.bas.f.(a) 1. Qualquer ferida cutânea, de pouca ou muita gravidade: 
a menina estava cheia de perebas. | s.sc.(a) 2.Gír. Futebol Jogador de bai- 
xo nível técnico; cabeça de bagre: nossa, seu time só tem perebas! 3.P.ext. 
Pessoa sem importância nenhuma; mequetrefe. e Var.: bereba, bereva e 
pereva. ++ Do tupi pe'rewa. > perebagem (pe) s.f. (pop.NE grande quan- 
tidade de perebas); perebento (pe) adj. (1. que tem muitas perebas; 2.pop: 
diz-se daquele que é altamente desagradável, por ser pegajoso demais). 
pe.re.cer (pe) v.i. 1. Morrer (prematura ou violentamente): meu avô 
pereceu em desastre de avião. 2. Deixar de ser ou existir; ter fim; aca- 
bar: perece o direito, quando antes pereceu a razão. +x Do latim vulgar 
*periscere, incoativo de perire: per- = através de, ao longo de + īre = ir. 
> perecedor (re; ô) ou perecedouro (re) adj. (que há de perecer ou ter 
fim; que há de morrer); perecibilidade (re-bi) s.f. (qualidade do que é pe- 
recível); perecimento (re) s.m. (1. ato de perecer; 2. extinção; fim: o pere- 
cimento do amor, de um direito); perecível (pe) adj. [1. que pode perecer 
ou ter fim: o amor romântico é facilmente perecível, diferentemente do 
amor paterno; 2. diz-se de mercadoria (frutos, legumes, etc.) que exige 
consumo imediato, em razão de sua rápida deterioração). 
pe.re.gri.na.ção (pe-gri) s.f.(a) 1. Viagem ou visita a um local sagrado, 
por ser sítio privilegiado de comunicação com Deus'ou com um de Seus 
santos; romaria: peregrinação a Aparecida (SP). 2.P.ext. Viagem a ter- 
ras estranhas ou distantes, princ. de um país a outro: escrevi um livro so- 
bre a minha peregrinação nos (ou pelos) países da Africa. 3.Fig. Viagem 
ou visita penosa a vários lugares, imposta por obrigação, compromisso 
ou trabalho; peregrinação a (ou por) hospitais, bocas de fumo, redutos de 
marginais: um repórter não pode esquivar-se a isso. A À peregrinação 
deste mundo. A existência neste mundo; a vida: Na peregrinação deste 
mundo todos os caminhos são tortuosos e escarpados. *% As peregrina- 
ções mais conhecidas no mundo são as que se fazem a Meca, a Lurdes e 
a Fátima. No Brasil, já são famosas as peregrinações a Aparecida (SP) 
e a Juazeiro do Norte (CE). / Do latim peregrinâtio, peregrination-, de 
peregrinãtus, part. pass. de peregrinãri, peregrinat-'= viajar.ao estran- 
geiro, de peregrinus = estrangeiro. 


Peregrinação 
pérfido 


Peregrinação (1614). Obra de Fernão Mendes Pinto, na qualo autor conta, 
em estilo singelo, as suas extraordinárias aventuras na Ásia. Publicada muito 
depois de sua morte, a obra foi considerada por muito tempo cheia de inven- 
ções, a ponto de se criar um trocadilho com o nome do autor: — Fernão, men- 
tes? — Minto. Hoje, porém/não só se reconhece a veracidade dos fatos nela 
relatados, como se considera uma das joias da antiga literatura portuguesa. 
pe.re.gri.nar (re) v.t.d. 1. Percorrer, viajando: peregrinar cidades san- 
tas pelo mundo. 4 v.i. 2. Ir em romaria ou peregrinação: peregrinar a 
Fátima, a Aparecida, a Juazeiro do Norte. 3.P.ext. Viajar por terras dis- 
tantes, de lugar em lugar, princ. a pé: peregrinar pelo mundo. x% Do latim 
vulgar *peregrinãre, pelo latim peregrinári. > peregrinador (pe-gri; ô) 
adj. e s.m. (que ou aquele que peregrina; peregrino; romeiro). 
pe.re.gri.no (pe) adj. e s.m.(0) 1. Que ou aquele que viaja com fim devoto, 
dirigindo-se com outros a algum santuário; peregrinador,; romeiro. 2. Que 
ou aquele que viaja por terras estranhas ou distantes; estranho; estrangeiro. 
4 adj. 3. Excepcional; extraordinário; singular; raro: garota de formosura 
peregrina; escritor de talento peregrino. ++ Do latim peregrinus = estran- 
geiro, de pereger = que está no exterior: per- = através de, por + ager = terra. 
> peregrinamente (pe-gri) adv. (de modo peregrino; notavelmente; admi- 
ravelmente: o ministro se saiu peregrinamente da delicada situação); pere- 
grinismo (re) s.m. (1. emprego de palavra, expressão ou frase estranha ao 
idioma vernáculo; estrangeirismo; 2. raridade; excelência; singularidade). 
pe.rei.ra s.f.(a) Botânica 1. Árvore originária do hemisfério norte, da 
família das rosáceas (Pyrus communis), que fornece fruto comestível (a 
pera) e madeira dura, própria para xilogravura. 2. Essa madeira. 
Pereira, Eduardo Carlos (1855-1923). Notável gramático e pastor pres- 
biteriano mineiro de Belo Horizonte, um dos sistematizadores do ensino 
da língua portuguesa, tanto no Brasil quanto em Portugal. Publicou im- 
portantes obras no campo da língua portuguesa, entre as quais Gramá- 
tica expositiva (1907), que teve dezenas de edições. Pastoreou a Igreja 
Presbiteriana de São Paulo por 35 anos. Seus restos mortais jazem no 
cemitério dos protestantes, em Higienópolis, na capital paulista. 
Pereira, Nuno Álvares (1360-1431). Herói português, amigo, conse- 
lheiro e general de D. João I, o Grande (13572-1433). Juntos se revoltaram 
contra a hegemonia espanhola. D. João lhe deve a vitória em Aljubarrota 
(1385), que assegurou a independência de Portugal, e o próprio trono. 
Nuno participou também da conquista de Ceuta aos mouros (1415). Da 
união de sua filha com o filho natural de D. João I descende a casa'de 
Bragança. Depois de 1415, renunciou a todos os seus títulos e cargos, re- 
partiu os seus bens, que não eram poucos, e recolheu-se ao convento do 
Carmo, que fundara em Lisboa. Foi beatificado em 1918. i 
pe.remp.ção s.f.(a) Direito 1. Ato ou efeito de perimir. 2. Prescrição ou 
extinção de uma ação penal exclusivamente privada, em razão da inércia 
processual do querelado. * Do latim peremptið, peremptiðn- = destruição. 
pe.remp.tó.rio (remp) adj. 1. Que não admite questionamentos, dú- 
vidas ou debates; final; terminante: decreto peremptório; decisão do 
Supremo Tribunal é sempre peremptória. 2. Que não permite negativa 
ou recusa; imperativo; categórico: ordem peremptória; foi peremptório 
em sua declaração. 3. Que tem a natureza de uma ordem; que expressa 
uma ordem: o professor falou em tom peremptório. 4. Ditatorial; arbi- 
trário: modos arrogantes, peremptórios. *r Do latim peremptórius, de 
peremptus, part. pass. de perimere = destruir, acabar: per- = através de 
+ emere = citer > peremptoriomente() adv. (de modo peremptório 
e E peremptoriamente que não se candidatará); 
peremptoriedade (to) s.f. (qualidade do que é peremptório). 
pe.renden.gues (pe) s.m.pl.(0s) Penduricalhos de adorno. é É espa- 
nholismo puro. 
E o oue continua ou não cessa durante o ano todo; contínuo; 
2. Que eH de perene; no Japão os tremores de terra são perenes. 
ieo m e EO Empo ou indefinidamente; duradouro; permanen- 
caverna. 3. Diz-s dia anetas é perene; viver na perene escuridão de uma 
se Seca pipes cure permanentes, onde existem os periódicos, que 
Que tem um ciclo de e os rios perenes do Nordeste. 4.Botânica 
di PAi ER que dois anos: os rizomas € 08 bulbos são 
& Do latim perennis = EA rU a 3) perenal, *% V. eterno e perpétuo. 
> perenemente (re) adv. (1. de mod U r todogos + annus ano: 
perenemente nas trevas; 2. conti E A. permanentemente: viver 
ruído me soa perenemente as Pl NAD, ininterruptamente: aquele 
diadipemênes pixelbilidade de uma cora ro re) aJ fquelidadédia 
nizar (re) v.t d. (tornar e ma coisa durar indefinidamente); pere- 
manecer, conservar-se: PE b dalos e perenizam um rio) e v.p. (per- 
pe.re.quê > perenizou no c 
QUE (pe) s.m.(o) Pop. Briga; barulho, cargo), 


pe.re.que.té ; À 
(re) adj. Pop. Diz-se daquele que tem por hábito enfeitar- 


-se no vestir torna do- p q 
ndo-se exager I ui 
, 8 adamente elegante; faceiro; emperi i 
, 


tado: ele ia todo 
perequeté, vaidos `, 
da, toda cheia de perendengues o e contente, e ela, dengosa e assanha- 


pe.re.re.ca (pe) s.e 
-ep.(a) 1. No 
Aa a .*- Nome vulgar de certos b i 
E ie Psi as rãs, de que se distinguem a ppa 
E 2.Pop. entadura, Hadj es.sc (a) 3.Fig Qu Ro 
ie í o k ou crian 
œ: que ou criança que é pentelho, Bafo) 
A e pere'reg = saltitar, 
td 4 E e um lado para o outro, desnor- 
odo que ficou a pererecar no mei emana 
meio da sala como cega. 2. Fazer ita p 
.2. muito esfor- 
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ço; esforçar-se; batalhar; lidar: eu pererequei para montar naquele cavalo 
novamente; pererequei para achar um bom lugar no estádio. 3.Futebol Pas- 
sar por; estar sob contrato com: esse jogador já pererecou por vários clubes 
e não deu certo em nenhum. a.Futebol Ficar rondando (determinada faixa 
do campo): a bola pererecou na área, e ninguém conseguiu chutar a gol. 
pe.re.ren.ga (pe) s..(a) Música Instrumento africano, composto de um 
tambor médio, usado no Maranhão para a punga; mungangue. 
pe.re.ren.to (pe) adj. 1. Salpicado de preto e branco ou de pintas bran- 
cas: animal pererento. 2. Diz-se do céu quando cheio de nuvens brancas; 


pedrento (4). 

pe.res.troi.ca (pe; ói) s.f.(a) 1. Programa de profundas reformas po- 
líticas, econômicas e burocráticas empreendido na União Soviética por 
Mikhail Gorbachev, em 1986, e culminado com o fim da URSS. 2.P.ext. 
Qualquer profunda reestruturação econômica e burocrática: o Estado 
brasileiro está precisando de uma perestroica. ++ V. glasnost. / Do russo 
perestroika = reestruturação. 

per fas et ne.fas [lat.] loc.adv. Por 


per fás ét néfas. ' , 
per.fa.zer (per) v.t.d. 1. Fazer até o fim; fazer totalmente; acabar de 
oz o trabalho à noite. 2. Realizar; fazer: perfazer 


fazer: o pintor só perf : 
um percurso. 3. Atingir ou alcançar a quantidade, a percentagem, o valor 
ou a quantia de: até a primeira metade do século XIX, no Brasil, a et- 


nia branca, constituída por portugueses ou descendentes, perfez apenas 
30% da população; vai de vento em popa O Flamengo, que hoje perfez 
sua sétima vitória consecutiva no campeonato brasileiro; o faturamento 
total no ano perfez quinhentos mil reais, na loja. e Conjuga-se por fa- 
zer. « Do latim perficere = terminar: per- = através de + facere = fazer. 
> perfazimento (fà) s.m. (ato ou efeito de perfazer). . 
perfec.ci.o.nis.mo (fec) s.m.(o) Busca obsessiva da perfeição. > perfec- 
cionista (fec) adj. e s.cdd. (que ou pessoa que busca obsessivamente a 
perfeição em tudo o que faz). i 
perfec.tível (fec) adj. Suscetível de aperfeiçoar-se; que pode tornar-se 
perfeito. > perfectibilidade (fec-bì) s.f. (qualidade de perfectível). 
perfec.tivo (fec) adj. 1. Que tende ou conduz à perfeição: regras de con- 
duta perfectivas; a oração é uma ação perfectiva da alma. 2. Que perfaz, 
conclui ou termina alguma coisa. 
per.fec.to s.f.(a) Jaqueta de couro preta, com comprimento até a cin- 
tura, gola acentuada e traspassada na frente, geralmente com botões de 
metal e zíper no fechamento, cinto de fivela metálico no cós, usada pe- 
los roqueiros do período pós-guerra, atualmente peça clássica e unissex, 
confeccionada em qualquer tipo de tecido. +x Marlon Brando, no filme 
Wild One, éo líder de uma gangue de motociclistas. Sua imagem, no pôs- 
ter do filme, vestindo uma perfecto, em cima de sua moto, virou símbolo 
de atitude de rebeldia e angústia. 
perfeição (per) s.f.(a) 1. Qualidade ou condição de perfeito, do que não 
é susceptível de melhora; ausência de defeitos. 2. O mais alto grau de exce- 
lência numa arte: esse quadro é uma perfeição! 3. Exemplo de excelência: 
esse governo é uma perfeição... para criar impostos. 4. Requinte; apuro, 
primor:'o pianista executou a música com perfeição; que perfeição de 
curvas, de formas tem essa garota! M s.sc.(a) 5.Fig. Pessoa considerada 
perfeita: essa mulher é uma perfeição! x Do latim perfectio, perfectiôn-. 
perfei.ta.men.te (fei) adv.: 1. De modo perfeito; muito bem: já falo 
russo perfeitamente; ela combina perfeitamente com o irmão. 2. Intei- 
ramente; completamente; absolutamente: escândalo no Brasil é algo 
perfeitamente normal. 4 pal.'denotativa de afirmação 3. Sem dúvida; 
a sim: — Você vai me pagar hoje? — Perfeitamente! 
r.fei.to adj. 1. i Sade são: 
só Deus é o at iy todos os aspectos; sem defeito ou omissão” 
perfeitas p e. ão bom, que é impossível melhorar: sua prova esta 
(änt AN S mulher é perfeito! 3. Autêntico; grandessíssimo 
ioraa ea de sêr um perfeito cavalheiro, ele £ um petitia 
rios da . á pleto: criar a mais perfeita união entre os funciona- 
empresa; estar em perfeita harmonia com a família. 5. Que atin- 
giu o mais alto grau d ência: i : ASRA ã 
] g e excelência; incom sd ável: cução 
perfeita A ji , parável; inigualável: exe 
Md ridêe locutor 6. Impecável; sem falha: os carros saem perfeitos das 
Ima pesa ocutor perfeito na dicção. 7. Completamente adequado para 
papel; o o -> propósito; ideal; indicado: ela é a atriz perfeita para O 
nal; exato; dade da para praia. 8. Que reproduz fielmente O origi- 
tempo verbal pa copta perfeita. 4 adj. e s.m.(0) 9.Gramática Que ou 
cujo aspecto nte açao e processo encerrado; que ou tempo a 
[a a í KH “ , 
de perficere = tannins me A a Do latim perfectus, part. Pas 
‘ $ = fazer, 
pérfido adj. 1. Que viola a fidelidad ; nto ou 
simulação: marido mérfi ade conjugal e com descarame x 
ção: marido pérfido. 2. Que viol i boa-fé, 
o compromi Enio iola ou quebra a confiança, à 
p sso assumido ou o voto: À srfi n pérfido. 3. C% 
rhnterizado nela UED Ae cer amigo pérfido; sócio pérfido. 3. (1) 
com Infe O ladivlduoa th nfiança: ato pérfido. «% Não se confunde 
O : O individuo pérfido é sagaz ideli bsoluta; 
nãoéum infiel gaz em demonstrar fidelidade a 
infiel comum ou um enganad ário, está sem- 
pre enaltecendo a fideli ador qualquer; ao contrário, es 
bio ak dE idelidade, desejoso de convencer outrem (geralmente o 
ônjuge) a crer justamente naquil or detesta OU 
repudia. É sobretudo um falso. T quio gue; nio seu interior $ 
- Todo aquele à fé ou infringe algu 
ma promessa ou voto feito, é infiel ma o nino 7 oue B entar 
à sua infideli » s se tornará pérfido se acre E 
E nfide idade o componente da simulação ou do descaramento, NO afã 
e se passar por fiel. / V., ainda, traição. / Do latim perfidus: per = muito 
ER + fides = fidelidade. > perfidamente (ps ado (com pertídia' 
agi perfi i 5 es ts 
9t perfidamente com ninguém); perfidia s.f. (1. caráter de pesso? 


fás ou por nefas. e Pronuncia-se 


Sic a ds e sem 


] 
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érfida ou de sua conduta; traição a um compromisso moral assumido ou à 
confiança; 2. ação ou dito périido: ela só diz perfídias). 
per.fil s.m.(0) 1. Contorno ou delineação de um rosto; visto de lado: ela 
tem lindo perfil. 2. Representação esquemática de qualquer: coisn vista 
de lado: o arquiteto desenhou rapidamente o perfil do prédio. 3. Série 
de características ou qualidades que identificam um tipo ou categoria 
de pessoa; lineamentos (4): o perfil do consumidor brasileiro. 4. Série de 
características quaisquer: traçar o perfil da economia brasileira; traçar 
o perfil do presidente ideal para o Brasil. 5. Ensaio biográfico informal: 
escrever o perfil do ex-presidente. 6. Contorno geral de alguma coisa; 
silhueta: carro de perfil moderno. 7.Geologia Corte ou seção vertical do 
solo ou de rocha que mostra a sequência de várias camadas. 8. Perfilado. 
e PL: perfis. A De perfil. De lado: Ela, de perfil, é mais bonita. / Perfil 
de risco. Disposição que um investidor tem de correr riscos na hora de 
investir seu dinheiro, em número de três: conservador, moderado e agres- 
sivo. 4 Perfil psicológico. Representação gráfica das diversas aptidões 
de um indivíduo. + Do italiano profilo, de profilare = desenhar em con- 
torno, esboçar, pelo espanhol perfil. , 
perfila.do (per) adj. 1. Posto de perfil: rosto perfilado. 2. Que se per- 
filou; alinhado; aprumado: sentar-se com a coluna perfilada. 3. Que está 
em posição de sentido: tropas perfiladas. /.s.m.(o) 4. Produto metalúr- 
gico de grande comprimento e seção constante, obtido.por laminação a 
quente ou estiramento a frio; perfil. rea 
perfilar (per) v.t.d. 1. Desenhar o perfil de; delinear de perfil; traçar o per- 
&l de: perfilar um rosto, um prédio. 2. Alinhar soldados, alunos. 3. Colocar 
(arma) entre o braço e o corpo. 4. Aprumar; alinhar; endireitar: perfilar o 
corpo. 4 v.t.d.i. 5. Comparar; cotejar; confrontar: perfilar Eça de Queirós com 
Machado de Assis. M v.p. 6. Pôr-se a prumo; endireitar-se: o soldado perfilou- 
-seante o sargento; perfile-se e retire-se, ordenou o capitão. e Não se confun- 
de com perfilhar. * Do italiano profilare, com influência do espanhol perfil. 
perfilhar (per) v.t.d. 1. Direito Assumir legalmente a paternidade de; ado- 
tar, receber como filho: perfilhar um menor abandonado. 2.Fig. Abraçar, 
defender ou adotar (causa, ideia, teoria, doutrina, etc.). e Não se confunde 
com perfilar. > perfilhação (fì) s.f. ou perfilhamento (fi) s.m. (1. ato ou 
efeito de perfilhar; 2.dir. reconhecimento voluntário e legal da paternidade; 
3. aceitação legal de alguém como filho; adoção; 4. ato de adotar ou seguir 
uma ideia, teoria, opinião, etc.); perfilhado (per) adj. (recebido como filho; 
adotado); perfilhador (fi; ô) adj. e s.m. (que ou aquele que perfilha). 
perfilho s.m.(o) Botânica Broto originário da haste que formará uma nova 
planta, uma espécie de filhote, que fica ligado ainda à planta-mãe. + Em algu- 
mas espécies, o perfilho pode ser retirado, desgrudado, da planta-mãe e enrai- 
zado, formando uma nova planta, idêntica à mãe. Nesse caso teremos um clone. 
perfolhado (per) adj. Botânica Diz-se de duas folhas que, soldadas na 
base, parece terem o caule a atravessá-las. e Var.: perfoliado. > perfolhea- 
tão (per-lhe) ou perfoliação (per-li) s.f. (ato ou efeito de tornar perfolhado). 
perfo.lhe.ar (fo) v.t.d. Folhear (livro, revista, etc.) com toda a atenção, 
Página por página, até o final. e Conjuga-se por atear. + É neologismo. 
>perfolheação (per-lhe) s.f. (ato ou efeito de períolhear). 
Perform.ance [ingl] s.f.(a) 1. Desempenho artístico; representação; 
atuação; interpretação: a atriz teve uma excelente performance nesse fil- 
me.2. Desempenho de um competidor; atuação: a performance do goleiro 
To jogo de hoje foi decisiva; a performance de um piloto, numa corrida. 
2. Desempenho ou atividade de qualquer pessoa: a performance do pre- 
feito foi aprovada pela população; acertar nove de dez questões é uma 
Performance excelente. e PL: performances. e Pronuncia-se perfórmans. 
*Performático (per) adj. (rel. a performance: desfile performático; can- 
“r performático) es.m. (artista performático; performer artístico); per- 
frmativo adj. (v.); performer s.cdd. [pessoa que, além de ator ou atriz, é 
tentor{a), dançarino(a) e mímico(a)], que se pronuncia perfórmãr. 
Performativo (for) adj. 1. Em que há performance: fotojornalismo 
Performativo, 2.Linguística Na terminologia do filósofo da linguagem 
so John Langshaw Austin (1911-1960), diz-se do enunciado que não 
e “Jamais ser falso ou verdadeiro, porque tem sua própria função, ser- 
Para realizar uma ação (por oposição a constativo), A Verbo perfor- 
ivo, Verbo que, ao ser enunciado, realiza a ação que significa, como 
“rar, jurar, prometer, etc. 
ful gen.te (per) adj. Muito brilhante; resplandescente, + Do latim 
f fuye êns, perfulgent-, part. pres. de perfulgêre: per- (pref. intensivo) 
tre = brilhar. > perfulgência (per) s.f. (qualidade de perfulgente). 
dna Me sm.(0) 1. Essência ou odor agradável, prazeroso: O perfume 
heir čas. 2. Substância (natural ou artificial) que emite ou despren e um 
à O fragrante, agradável, princ. líquido que contém óleos naturais fra- 
Perfu, extraídos de flores, madeira, etc, ou óleos sintéticos similares: 2 
b A £ dos dias atuais tem muito pouco de natural, é produzido princ, 4 
má de ingredientes sintéticos, que reproduzem os cheiros naturais, e aro- 
do” Criados em laboratório e inexistentes no umbiente e, dependendo 
Dosto do seu criador, uma fragrância pode reunir uté trezentas matérias 
lagra um perfume de essência de jasmim. 3. Aroma ou cheiro agradável; 
ância: a carta exalava um suave perfume a (ou de) almíscar. 4 Nos 
RP OS mais remotos, os homens invocavam os deuses por meio da fumaça. 
Que Aueimavam ervas, que liberavam diversos aromas. Foi neste contexto 
him, eiua palavra perfume, em latim per fimus; que significa através da 
nam ais tarde, diversas ervas compunham banhos aromáticos, poma- 
Perfumes pessoais dos egípcios. Foi Cleópatra, contudo, quem eterni- 
te da perfumaria, seduzindo Marco Antônio e Júlio César, ao usar 


“perfil 


pergaminho dent 
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um perfume à base de óleos extraídos das flores de henna, açafrão, menta e 
zimbro. No início, o perfume era à base deceras, gorduras, óleos vegetais e 
sabões misturados a ervas. Com a descoberta do vidro, no séc. I, os perfumes 
ganharam uma nova cara, reduzindo sua volatilidade e ganhando formas e 
cores, Por volta do séc. X, Avicena, o mais famoso médico árabe, descobriu a 
destilação dos óleos essenciais das rosas e, assim, criou a Água de Rosas. De- 
pois veio a Água de Toilette, feito para a rainha da Hungria. No séc. XIX, o 
perfume ganhou novos usos, como o terapêutico, por exemplo. Hoje sabemos 
que o perfume é capaz de revelar a personalidade das pessoas, bem como 
sua classe social, uma vez que um pequeno frasco pode atingir valores exor- 
bitantes. É comum o mesmo perfume apresentar cheiros diferentes quando 
aplicado em pessoas diferentes. Isso porque os odores corporais são únicos, 
sendo resultado da alimentação, das características pessoais, dos lipídeos e 
ácidos graxos que a pele exala. A temperatura da pele interfere diretamen- 
te na vaporização do perfume e, portanto, no cheiro que ele exala. (Ligei- 
ramente adaptado do texto de Beatriz Yoshimura.) / Do francês parfum, 
pelo italiano perfumo. > perfumado (per) adj. (que tem ou exala perfume; 
perfumoso: casal perfumado; mãos perfumadas); perfumador (fù; ô) adj. 
e s,m, (que ou aquele que cria ou fabrica perfumes) e s.m. (1. produto que 
aromatiza: esse perfumador de roupas é um produto inovador, que deixa as 
roupas com agradável e refrescante perfume; um perfumador de ambiente; 
2. recipiente em que se queimam ou espalham perfumes); perfumadura 
(fu) s.f. (ato de perfumar: uso esse produto para perfumadura de ambiente); 
perfumante (per) adj, (que perfuma; perfumador: spray perfumante); per- 
fumar (per) v.t.d. (1. transmitir, deixar, passar ou dar um odor agradável 
a; aromatizar: ela passou e perfumou o ambiente; 2. espalhar perfume em 
ou sobre; aromatizar: perfumar o rosto, as mãos, o lenço; 3. encher de per- 
fume! muitas flores perfumavam o ambiente), v.t.d. e v.p. [impregnar(-se) 
de aroma, pela queima de material fragrante; incensar: ela costuma perfu- 
mar a casa; a casa toda se perfuma quando ela queima incenso), v.i. (exalar 
odor agradável: essa garota perfuma que dá gosto) e v.p. (passar perfume 
em si mesmo: ela se perfumou e saiu); perfumaria (fù) s.f. (1. fábrica ou 
loja de perfumes: produtos de perfumaria; nunca entrei nessa perfumaria, 
2. arte de produzir perfumes: a perfumaria não é para qualquer pessoa; 
3. indústria ou comércio de perfumes: a perfumaria não tem passado por 
crises no Brasil ultimamente; no dia dos namorados, a perfumaria tem um 
de seus melhores dias; 4. setor de loja em que só se vendem perfumes; seção 
de perfumes: ela saiu da perfumaria, para ir trabalhar no setor de lingerie; 
5. conjunto de produtos e materiais de perfumaria; 6.pop. coisa de pouca ou 
nenhuma importância; adereço; 7.pop. bebida adocicada, com muito pouco 
álcool); perfumista (per) s.cdd. (1. pessoa que prepara, fabrica e/ou vende 
perfumes: a criança disse que adora essências e quer ser perfumista quando 
crescer; 2. pessoa apaixonada por perfumes: sou um perfumista incorrigi- 
vel; 3. especialista em perfumes: esses perfumistas são capazes de distin- 
guir mais de três mil aromas diferentes); perfumoso (per; ô) adj. (que tem 
bom cheiro; cheiroso; perfumado: café perfumoso; flores perfumosas). 
perfunc.tó.rio adj. 1. Feito rotineiramente e com pouco interesse, aten- 
ção ou cuidado; feito meramente como forma de rotina; apressado e su- 
perficial: exame perfunctório; investigações perfunctórias; a telefonista 
atendeu ao telefonema com a saudação perfunctória; cortesia perfunc- 
tória. 2. Que age com indiferença ou falta de entusiasmo; que demonstra 
pouco interesse ou consideração; apático: orador perfunctório; os alu- 
nos de hoje são meros leitores perfunctórios. e Var.: perfuntório (per). 
*% Do latim perfunctôrius, de perfânctus, part. pass. de perungi = acabar 
com: per- = através de + fungi = realizar. > perfunctoriamente (tô) adv. 
(de modo perfunctório; ao de leve; ligeiramente: o Superior Tribunal não 
pode apreciar questões que não foram sequer perfunctoriamente anali- 
sadas pelo juiz do primeiro grau), de var. perfuntoriamente.:: ** 
per.fu.rar (per) v:t.d. 1. Furar através de; penetrar de fora a fora: per- 
furar a madeira; a bala perfuroú-lhe os intestinos. 2. Fazer furos na ter- 
ra, em busca de (algo precioso): perfurar poços de petróleo, poços ar- 
tesianos. À Perfuração intestinal. Crise abdominal devida à passagem 
de conteúdos dos intestinos perfurados dentro da cavidade peritoneal, 
«% Do latim perforāre: per- = através de + foráre = furar. > perfuração 
(fù) s.f. (1. ação ou efeito de perfurar; 2. furo feito com instrumento ou 
perfuradora; 3,med. ruptura das paredes do intestino, estômago ou outro 
órgão; úlcera; 4.eletr. destruição da matéria de um isolante, provocada 
por uma descarga; 5. furo feito no solo para verificar a existência de 
lençol de petróleo, com fins extrativos); perfuradora (fu; ô) ou perfu- 
ratriz (fù) s.f. (máquina com broca, para fazer perfurações); perfurante 
(per) ou perfurativo (fù) adj. (que perfura); perfurocontusão (pèr-con) 
s.f. (contusão provocada por instrumento perfurante); perfurocortante 
(pèr) adj. (que tem ponta e gume; que perfura e corta ao mesmo tempo). 
per.fu.são (per) s.f. (a) Medicina Introdução lenta e contínua de um me- 
dicamento ou de sangue num órgão ou num organismo: aplicaram-me 
uma perfusão intravenosa-de soro; a perfusão é uma pa emarentos 
mente complexa e de vital importância para o doente. e Do ua perja 
sið, perfūsiön-, de perfundere, perfūs- = despejar sei per a n Ho 
+ fundere = despejar. > perfuslonista (fù) s.cdd. (profissional que assiste 
o médico durante o procedimento de perfusão). 
perga.mi.nho (per) s.m.(0) 1. Pele de carneiro, de ovelha ou de E cur- 
tida e preparada como material em que antigamente se escrevia Se e que se 
fazem encadernações. 2. Manuscrito ou documento nesse material. 3. Papel 
feito à imitação desse material, transparente e mais resistente naona E que 
o papel comum. 4. Diploma universitário. 4 s.m.pl.(os) 5.Fig. Titu Ra e no- 
breza. 4% Do grego pergamênos, de Pergamon = Pérgamo, antiga cidade gre- 


periecos 


ga e reino da Ásia Menor, pelo latim pergamina, var. de pergamêna, fem. de 
pergamênus = de Pérgamo. > pergamináceo (gã) ou pergaminháceo (gã) 
adj. (feito de pergaminho ou que tem alguma de suas propriedades); perga- 
minharia (per-mi) s.f. (indústria ou comércio de pergaminhos); pergami- 
nheiro (gã) s.m. (preparador ou vendedor de pergaminhos); pergaminhoso 
(gã; ô) adj. (rel. a pergaminho no aspecto ou na consistência); pergamoide 
(per; ói) adj. e s.m. [que ou produto industrial que imita o couro (napa) ou 0 
pergaminho: encadernação feita em pergamoide]. 
per.ge.lis.so.lo (ge) s.m.(o) Geologia Permafrost (1). 
pérgu.a s.f.(a) 1. Estrutura semelhante a um túnel, que serve de apoio 
a plantas trepadeiras, formada de duas filas paralelas de colunas que 
suportam traves transversais. 2. Construção de caráter decorativo, sem 
constituir cobertura. e Var.: pérgola. % É italianismo (pergola, do latim 
pergula, de pergere = continuar). 
pergunta s.f.(a) 1. Interrogação ou indagação feita para se obter in- 
formação: os turistas chegavam aonde queriam, fazendo pergunta aos 
guardas. 2. Interrogação ou indagação feita por autoridade, para se obter 
esclarecimênto: inquirição: o juiz fez muitas perguntas às testemunhas 
acerca do (ou a respeito do, ou sobre 0) crime. 3. Interrogação ou indaga- 
ção para testar os conhecimentos de alguém; questão: a prova constou de 
cem perguntas, e cada pergunta era mais difícil que a outra. A Pergunta 
de algibeira. Pergunta adrede preparada, com o propósito de confundir 
o interrogado. / Pergunta que não quer calar. Pergunta que todos 
fazem: Pergunta que não quer calar: quem foi punido pelo escândalo do 
mensalão? * É derivada regressiva de perguntar. i 
per.gun.tar (per) v.t.d. 1. Fazer perguntas a; interrogar; inquirir: per- 
guntar testemunhas. 2. Querer saber: perguntar a causa da manifesta- 
ção. 4 v.t.d.i. 3. Solicitar (informações ou esclarecimentos): perguntei- 
“lhe as horas; perguntei a um rapaz a razão da manifestação; pergunte 
ao piloto que rumo tomará! M v.t.i. e v.p. A. Fazer pergunta (a alguém 
ou a si mesmo): só pergunto a quem me possa dar resposta razoável; 
saí de lá perguntando-me se não teria feito papel de palhaço. 4 v.t.i. 
5. Solicitar informação; querer saber: perguntar por um amigo; pergun- 
tar sobre a qualidade de vida numa cidade. 4 v.i. 6. Fazer pergunta(s): 
todo aluno deve perguntar; quem não pergunta fica sem saber. H v.p. 
7. Não saber com segurança certa coisa; indagar de si próprio: desconfia- 
do, perguntou-se se valeria a pena continuar namorando aquela mulher; 
naturalmente perguntei-me o que conteria aquela carta, que pudesse 
afetá-lo daquela forma. e Antôn. (1): responder. A Perguntar não ofen- 
de. Frase que se usa para justificar uma pergunta, geralmente indiscre- 
ta e comprometedora para o interlocutor. 4 Que mal Ihe pergunte. Se 
não é indiscrição perguntar-lhe; permita-me uma pergunta: Que mal lhe 
pergunto, meu amigo, que marca escura é essa no seu pescoço? *% Pode 
ter dois objetos indiretos, como nesta frase: Perguntei-lhe/pelos meus 
documentos. É preciso ter, neste caso, muito cuidado, porque em cons- 
trução semelhante pode haver apenas objeto indireto. Ex.: Perguntei-lhe 
pela saúde, em que lhe equivale a um possessivo = Perguntei pela sua 
saúde. 4 Embora seja v.t.i. para pessoa, tem sido usado na voz passiva, 
por indagado: Perguntado acerca da (ou a respeito da, ou sobre a) sua 
profissão, nada respondeu. Fui perguntado acerca da (ou a respeito da, 
ou sobre a) minha idade. Perguntado por seu estado civil, afirmou ser 
solteiro. 4 Do latim vulgar *praecunctâre. 
pe.ri- pref. de origem grega (perí-) que indica: 1. Perto; próximo: perié- 
lio, perigeu. 2. Em torno de; ao redor de; em volta de: perianal, perígino. 
pe.ria.nal (ri) adj. Que circunda o ânus: músculos perianais. 
pe.riân.dri.co (pe) adj. Botânica Situado em volta dos estames. 
pe.rian.to (pe) s.m.(o) Botânica Invólucro exterior de uma flor, formado 
pelo cálice ou pela corola, ou por ambos. +% Do grego perí- = perto + ánthos 
= flor, pelo neolatim perianthum. > periantado (ri) adj. (provido de perianto). 
peria.pical (pe-à) adj. Odontologia Relativo aos tecidos que envolvem a 
extremidade terminal de um dente: radiografia periapical; lesão periapical. 
pe.ri.ap.to (pe) s.m.(o) Qualquer coisa que se usa junto ao corpo, para 
pa de amuleto. ++ Do grego periapton = amuleto que se usa em volta 
o pescoço, neutro de periaptós = que se prende em volta de. 
pe.ri.ar.te.ri.te (pe-ar) s.f.(a) Medicina Inflamação dos tecidos que en- 
volvem uma artéria. é 
rp nene! s.f.(a) Medicina Inflamação dos tecidos que envolvem 
Setia à dE como as bolsas serosas. 
rLarti.cu.lar (pe-ti j : E 
articulação: ie ap a ne circunda ou envelve uma 
pe.ri.as.tro (pe : i das À 
ral idem nda E ai Re q da órbita de um astro que 
e Antôn.: apoastro. f istância entre ambos é mínima. 
pe.rible.ma (pe) s. ini 
que É Og dE do poda Ns Plantas superiores, meritema 
períblema = escudo, defesa. a casca ou córtex. +x Do grego 
pe.ricárdio (pe) s.m. i 
a a p à o : DG q membranofibrosseroso que en- 
= em torno do coração: perí- = em fa E? S veias. #+ Do grego perikárdios 
pericardium. -> pericardiário (pe-car) dj ee eo eo pelo latig 
pericárdico (pe) ou pericardino (rì) adj ( m se forma no pericárdio); 
(nì) s. f. (inflamação do pericárdio); pericardifico f pericárdio); pericardite 
pe.ri.car.po (pe) s.m.(0) Botânica Pared (rì) adj. (rel. à pericardite). 
vido ou maduro, que geralmente consi E e de um fruto bem-desenvol- 
Ste em três camadas distintas, de 
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o e o epicarpo. e Var.: peri- 


arpo, o mesocarp 
fruto. > pericarpial 


dentro para fora: O endoc O 
cárpio. ++ Do grego perí- = em torno de + karpós = 
(pe-cãr) ou pericárpico (pe) adj. (rel. a pericarpo): 
pe.rice.men.to (pe) s.m.(o) Odontologia Tecido fibroso que cobre a 
raiz de um dente; ligamento periodontal. > pericemental (pe-ce) adj. 
(rel. ao pericemento); pericementite (pe-ce) s.f. (necrose progressiva dos 
alvéolos dos dentes; periodontite). 
pe.ri.cen.tral (rì) adj. Situado em 
tral. e Var.: pericêntrico. j . Ee 
pe.rícia s.f.(a) 1. Qualidade de quem é perito; destreza; habilidade: 
perícia do comandante evitou a queda do avião; € admirável a sua perí- 
cia nessa arte de enganar o povo. 2. Exame feito por peritos ou especia- 
listas, para descobrir a causa ! écnica: proceder à perícia 
de um acidente. 3. Conjunto desses peritos ou especialistas: a perícia 
descobriu a causa do acidente. ž Do latim peritia. > pericial (pe) adj. 
(rel. a perícia ou resultante de perícia: laudo pericial). 
pe.ri.ci.clo (pe) s.m. (o) Botâniċa Tecido característico das raízes, cama- 
da celular do cilindro central de uma planta, localizada entre a endoder- 


me e o floema. é Do grego perikýklos = esférico: peri- = em redor de + 
kýklos = círculo. > pericíclico (pe) adj. (rel. ao periciclo). 
pe.ri.cis.tite (pe) sf. (a) Medicina Inflamação de tecido em volta da be- 


xiga.> pericistítico (pe) adj. (rel. à pericistite). ia 
Forma mineral de óxido de mag- 


pe.ri.clá.sio (pe) s.m.(o) Mineralogia nera i em 
nésio natural, MgO, existente comumente nos cristais ou grãos cúbicos; 
periclasita. e Var.: periclase (s.f.). 3 Do grego períklasis: peri- (pref. 


intensivo) + klasis = que quebra (por causa de sua tendência de quebrar- 


-se em certas direções) + -io. f 
pe.ri.cla.si.ta (rì) s.f. (a) Mineralogia Periclásio. 

pe.ri.cli.ni.ta (rì) s.f. (a) Mineralogia Periclino (1): 

pe.ri.cli.no (pe) s-m.(0) 1.Mineralogia Variedade de albita existente 
como cristais. brancos alongados; periclinita. 2.Botânica Conjunto de 
brácteas imbricadas que constituem o invólucro do capítulo das compos- 
tas. e Var.: periclínio. #+ Do grego periklinês = inclinado de todos os 
lados: perí- = em torno de + klinês (de klinein = inclinar). 


pe.ri.cli.tar (ri) v.i. 1. Correr perigo; perigar: a paz mundial periclitou 
em 1962, com a crise dos mísseis cubanos. 2. Correr o risco de não se 
m nenhum momento a sua reeleição pe- 


efetivar, de fracassar; perigar: e 
riclitou; nosso negócio está periclitando. ++ Do latim vulgar *periclitã- 
re, pelo latim periclitãri = pôr em risco, arriscar. > periclitação (pe-cli) 
s.f. (1. ato ou efeito de periclitar: a periclitação da ordem pública; 2.dir. 
colocação de alguém em perigo: a diferença entre lesão corporal e peri- 
clitação da saúde é que a periclitação é crime de perigo, a efetiva lesão 
do bem jurídico é dispensável para esse crime, enquanto que na lesão 
corporal deve haver a lesão efetiva); periclitância (ri) s.f. (estado de pe- 
riclitante: o meio ambiente se encontra em situação de total periclitân- 
cia); periclitante (ri) adj. (que periclita ou corre perigo; arriscado; pouco 
seguro: situação periclitante; a periclitante democracia venezuelana). 
pe.ricol.pi.te (ri) s.f.(a) Medicina Inflamação dos tecidos conjuntivos 
que envolvem a vagina. 
pe.ricôn.drio (pe) s.m.(o) Anatomia Membrana fibrosa de tecido conjun- 
tivo que reveste as cartilagens não articuladas. e Var.: pericondro. + Do 
grego perí- =em torno de + khondríon, derivada de khóndros = cartilagem. 
> pericondrial (pe-con) adj. (rel. ao pericôndrio); pericondrite (rì) s.f. (in- 
flamação do pericôndrio); pericondrítico (ri) adj. (rel. à pericondrite). 
pe.rico.ro.nal (pe-co) adj. Odontologia Situado em torno da coroa de um 
dente. > pericoronite (pe-co) s.f. (inflamação em torno da coroa de um dente). 
pe.ricrã.nio (pe) s.m.(o) Anatomia Membrana fibrosa que envolve O 
crânio; periósteo do crânio. e | 
pe.ricu.lo.so (ri-ô) adj. Que representa perigo, risco, ameaça; perigoso: 
ofício periculoso; missão periculosa. > periculosamente (ri-lô) adv. (de 
modo periculoso; perigosamente: ele manuseia periculosamente à arma 
do pai); periculosidade (ri-lo) s.f. (qualidade ou estado de periculoso: 
criminoso de alta periculosidade; a periculosidade do trabalho de lim- 
peza dos andares superiores de um edifício). 
Po ra (rì) adj. Que envolve um dente ou parte de um dente; pe- 
pe.rides.mo (pe; ê) s.m.(0) Anatomia Membrana que envolve ligamen- 
to. > peridesmite (rì) s.f. (inflamação do peridesmo). 
pd n E E Anatomia Túnica vaginal do testículo. > Pal 
pe-dì) s.f. (inflamaçã idídimo); imítico (Pe” 
didi) ad. (rel, à e n a, do peridídimo); perididimít 
pe.ri.do.ti.to (rì) s.m. (o0) Geologia Rocha magmática ultrabásica, de cor 
escura e elevada densidade, composta essencialmente de olivina. ? i 
peridotite (s.f.). + É derivada sufixal: peridoto + -ite. > peridotítico Ee) 
adj. (rel. a peridoto). 
pe.rido.to (pe) s.m.(o) Mineralogia Silicato de magnésio e de 
dade verde transparente ou translúcida da olivina, usada como pedra semir 
preciosa. 3 É galicismo (péridot). -> peridótico (pe) adj. (rel. a peridoto). 
pe.rídro.mo s.m.(o) Arquitetura Espaço coberto em torno de um edifício 
pe.ridu.ral (ri) adj. Anatomia Situado do lado de fora da dura-máter da 
espinha dorsal; epidural (1). 
perie.cos (pe) s.m-pl.(0s) 1. Habitantes do globo da mesma lat. 
ano oposto. 2. clio! 
Esparta. e Antôn. anties Membros Ar ma das classes 50 


torno de um centro: bairro pericen- 


de algo; vistoria t 


titude, 
em 


GRANDE SACCONI 


DICIONÁRIO DA LÍNGUA PORTUGUESA 


e.rie.ge.se (ri) s.f.(a) 1. Conjunto de obras da literatura clássica grega 
ve informam ao viajante sobre as características de um país. 2.P.ext: 
Qualquer obra que tenha por fim dar esclarecimentos no viajante ou ao 
leitor sobre a topografia, os recursos ou as curiosidades de um país. 3. 
Descrição geográfica de um país. + Do grego periógesis, pelo latim tar- 
dio periegese. > periegético (ri) adj. (que apresenta periepese). 
erié.lio (pe) s.m.(o) Astronomia Ponto da órbita de um astro do sistema 
solar, no qual ele está mais próximo do Sol. e Var.: peri-hólio. e Antôn.' afélio. 
4 Do latim perihêlium, do grego peri- = perto, em torno de + hêlios + Sol. 
peri.e.pá.tico (ri) adj. Anatomia Situado em torno do fígado e Var.: 
peri-hepático. te 
peri.e.pa.tite (pe-e) s.f.(a) Medicina Inflamação da cobertura perito- 
neal do fígado e Var.: peri-hepatite. > periepatítico (pe-e) adj. (rel. à 
periepatite), de var. peri-hepatítico. 
periergia (rì) s.f.(a) Retórica Apuro excessivo, vicioso, na forma de 
falar ou de escrever; excessivo apuro de linguagem. > periérgico (pe) 
adj. (rel. à periergia). 
e.ri.er.ni.al (e-er) adj. Anatomia Situado em torno de uma hérnia 
e Var.: peri-hernial. Es 
pe-ri.fe.ria (rì) s.f.(a) 1. Limite ou perímetro de qualquer área ou su- 
perfície: havia luminárias em toda a periferia da quadra de tênis. 2. Su- 
perfície externa de um corpo. 3. Subúrbio de uma cidade ou área urbana: 
morar na periferia de São Paulo. 4. Aspectos menores ou superficiais de 
uma questão: não estou aqui para tratar da periferia do caso, mas da sua 
essência. 5. Anatomia Área que envolve a parte final de um nervo. +% Do 
grego periphéreia, de peripherês = que conduz à volta de: perí- = perto, 
em torno de + pherein = conduzir, levar, pelo latim peripheria. 
pe.rifé.rico (pe) adj. 1. Relativo ou pertencente à periferia: populações 
periféricas; indústrias periféricas. 2. Percebido nas bordas externas da re- 
tina: visão periférica. 3.Anatomia Relativo à parte externa de um corpo ou 
órgão; externo. 4. Anatomia Relativo à parte do sistema nervoso periférico. 
5.Fig. De menor importância ou relevância; irrelevante; irrisório; tangente: 
as questões periféricas de uma reunião. 6.Fig. Pouco profundo; superficial: 
aviolência não é um tema periférico, mas um tema fundamental para a saú- 
de do país. 7. Auxiliar: membros periféricos de uma assembleia. 4 s.m.(o0) 
&.Informática Qualquer dispositivo auxiliar que se pode ligar à CPU de um 
computador, como teclado, impressora, tela de vídeo, modem, mouse, caixa 
de som, ete., que permite a entrada e a saída de informações. > periferica- 
mente (pe-fè) adv. (1. pela periferia; 2. nas periferias: população periferi- 
camente isolada; 3. de modo superficial; superficialmente: infelizmente, o 
problema da violência tem sido tratado apenas perifericamente pelo gover- 
no; ele tratou do assunto perifericamente, sem se aprofundar). -ih 
pe.ri.fra.se s.f.(a) Ato de dizer por mais palavras o que se poderia decla- 
rar por uma só; uso exagerado de circunlóquios, em prejuízo da clareza e 
ĉa naturalidade do pensamento; rodeio de palavras: falar por perífrases. 
4 Perífrase verbal. Locução verbal; conjugação perifrástica. + Não se 
confunde com rodeio (2). 4 A perífrase se usa mormente para dissimu- 
lar pensamentos pouco decentes, para suavizar pelo enfemismo ideias 
tristes ou dolorosas, ou, ainda, por utilidade. // Do grego períphrasis, de 
periphrazein = expressar-se perifrasticamente: perí- ='em torno de + 
Phrazein = dizer, pelo latim periphrasis. > perifrasear (pe-frã) v.t.d. (ex- 
por mediante perífrase) ev.i. (usar de perífrases), que se conjuga por atear; 
perifrasticamente (pe-frãs) adv. (com perífrase; mediante perífrase); pe- 
rifrástico (pe) adj. (rel. a perífrase ou composto ou expresso por perífrase). 
periga.lho (pe) s.m. (0) 1. Pele do queixo ou do pescoço flácida, rugosa e 
descaída, por perda de peso ou por velhice; pelanca. 2. Náutica Cabo usado 
Para suspender o espinhaço dos toldos. + respanholiimo (perigallo). 
Perigar (pe) v.i. 1. Estar em situação perigosa; correr perigo; pe- 
riclitar (1): a democracia perigou naqueles dias. 2. Periclitar (2): o 
Sucesso do plano periga. -. 
Perigeu (pe) s.m.(o) Astronomia Ponto da órbita de um planeta ou de 
um satélite no qual este se encontra mais próximo da Terra (por oposição 
à apogeu). + Do grego medieval perígeion, neutro de perígeios = que 
está ao redor da Terra: perí- = ao redor de + o grego gê = Terra, pelo latim 
medieva] perigēum. 
Perígino adj. Botânica 1. Que tem sépalas, pétalas e estames desenvol- 
98 em torno do pistilo. 2. Diz-se da flor que tem algumas de suas partes 
assim desenvolvidas. 4 Do grego perí- = ao redor de + gynê = mulher. 
Perigo s.m.(o) 1. Situação em que se teme mal iminente, muito próximo, 
aci lato, na qual a vída está em jogo; situação favorável à ocorrência de 
a ou de danos: excesso de velocidade é um perigo. 2. Causa de uma 
antura ou situação grave: esse remédio é um perigo para gestantes; as 
Broda são um perigo para a saúde, 3. Qualquer coisa, ato ou ocasião que 
uz um dano ou aumenta as possibilidades de que isso ocorra; ameaça: 
o na camada de ozônio é um perigo à vida na Terra. 4. Possibili- 
Toii de ocorrer acidente ou dano: não há perigo em atravessar o rio neste 
soa 0;a8 mães protegem os filhos de todos os perigos. / s.sc.(o) 5.Fig. Pes- 
- Sexualmente provocante: essa mulher é um perigo! A A perigo (gír.). 
Perian dinheiro; duro. 2. Em situação difícil: Meus amigos me deixaram a 
90, em cima da ponte: / Correr perigo. Estar exposto a uma situação 
altamente desf 2 . : 
Peri sfavorável: Ele sofreu um grave acidente, e sua vida corre 
90. e V, Periculosidade. Não se confunde (1) com risco (mal possí- 
Fa muito próximo, com possibilidades de sucesso). Os bombeiros, ao 
toda apagar qualquer incêndio, correm perigo; quem aposta corre o 
e perder o dinheiro que jogou. / Do latim periculum = ensaio, prova. 


bo 
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pe.ri.gô.nio (pe) s.m. (o) Botânica Invólucro imediato dos órgãos sexu- 
ais das flores, cujo cálice e corola estão soldados em toda a extensão: 
pe.rigo.so (pe; ô) adj. 1. Caracterizado pelo perigo: trecho perigoso da 
estrada; ultrapassagem perigosa. 2. Que pode causar mal ou dáno: todo 
bandido é um elemento perigoso; droga perigosa à (ou para a) saúde; alian- 
ça perigosa ao (ou para o) pafs; há verrugas perigosas e inofensivas. e V. 
periculosidade. 4 Do latim periculósus. > perigosamente (pe-gô) adv. 
(de modo perigoso; periculosamente! ele gosta de viver perigosamente). 
pe.rigue.te (pc)s.f. (a) Gír. 1. Mulher que frequenta bares noturnos ape- 
nas para arrumar companhia; putinha da noite; piranha noturna; pisto- 
leira: toda periguete adora ter a marca da calcinha do biquíni aparecen: 
do. 2. Mulher fuxiqueira, bisbilhoteira: cuidado com sua vizinha, que éla 
é a maior periguete do bairro! 3. Mulher que se veste de forma pretensa- 
mente elegante e age de modo espalhafatoso; perua. > perigótica (pe) s.f. 
[gtr. periguete (1) com estilo de vida gótico (7)]. : 
pe.rilin.fa (pe) s.f.(a) Anatomia Fluido contido no espaço entre os labi- 
rintos membranoso e ósseo, as partes mais delicadas da orelha interna: 
*% V. endolinfa. -> perilinfático (pe) adj. (rel. à perilinfa). dai 
pe.riimé.trio (pe) s.m.(o) Anatomia Camada serosa do útero. > peri- 
meftrite (ri) s.f. (inflamação do perimétrio). E 

pe.ríme.ro s.m.(o0) 1. Linha que delimita uma área ou região. 2.Matemá- 
tica Contorno que limita uma figura plana. 3.Matemática Soma dos lados de 
um polígono. 4.Medicina Aparelho que determina a extensão do campo de 
visão. A Perímetro urbano. Linha imaginária que separa a zona urbana da 
zona rural. +% Do grego perímetros = medida de contorno: perí- = ao redor de + 
métron = medida, pelo latim perimetros (fem.). > perimetral (ri) ou perimé- 
trico (pe) adj. (rel. ao perímetro); perimetria (ri) s.f. (medida do perímetro). 
pe.riimir (pe) v.t.d. Direito Causar a perempção de; pôr termo a (ação 
penal exclusivamente privada): nessa hipótese, pode o querelante deixar 
perimir a ação penal. 4% Do latim perimere = destruir. 

pe.ri.mí.sio (pe) s.m.(o) Anatomia Bainha de tecido conjuntivo que en- 
volve feixes de fibras musculares, também chamado perimísio interno. 
A Perimísio externo. Epimísio. / Perimísio interno. Perimísio. é Do 
grego perí- = ao redor de + mjs = músculo + -io. > perimisial (pe-mi) adj. 
(rel. ao perimísio). i 

pe.ri.na.tal (rì) adj. 1. Relativo ao período de cinco meses antes e um mês 
depois do parto: mortalidade perinatal; cuidados perinatais; exames pe- 
rinatais. / 's.m.(o) 2. Esse período: as mulheres ficam mais sensíveis no 
perinatal. > perinatologia (ri-to) s.f. (estudo médico dos fetos e bebês 
durante.o perinatal); perinatológico (pe-nã) adj. (rel. à perinatologia). 
pe.rinéfrio (pe) s.m.(0) Anatomia Tecido conjuntivo e gorduroso existen- 
te em volta do rim. > perinéfrico (pe) adj. (rel. ao perinéfrio); perinefrite 
(rì) s.f. (inflamação do perinéfrio); perinefrítico (rì) adj. (rel. à perinefrite). 
pe.ri.ne.o- el. de origem grega (períneon) que significa períneo: peri- 
neocele s.f. (hérnia na região do períneo, entre o reto ea vagina, ou entre 
o'reto e a próstata); perineocolporrectomiomectomia (ri-côl-rrêc-mi- 
mêc) s.f. (extração de um mioma por incisão do períneo; vagina e reto); 
perineorrafia (ri-o) s.f. (sutura do períneo, para reparar laceração ocor- 
rida durante o parto); perineoscrotal (ri-os) adj. (rel. ao períneo e ao 
escroto); perineovaginal (ri-vã) adj. (rel. ao períneo e à vagina). 
pe.ríneo s.m.(0) Anatomia Região externa entre a vulva e o ânus, nas 
mulheres, ou entre o escroto e o ânus, nos homens. ++ Do grego períneos 
pelo latim perineos. > perineal (ri) adj. (rel. ao períneo). Š 
pe.ri.neu.ral (ri) adj. Anatomia Que envolve um nervo; que fica em vol- 
ta de um nervo: 

perineu.ro (rì) s.m.(o) Anatomia Bainha de tecido conjuntivo que envolve 
um feixe de fibras nervosas. > perineurite (rì) s.f. (inflamação do perineuro). 
pe.ri.o.cu.lar (pe-o) adj. Anatomia Situado em volta do(s) olho(s). 
pe.ri.o.di.cida.de (pe-di) s.f.(a) 1. Periodismo (1 e 2). 2.Química Ten- 
dência de elementos periódicos com porções similares na tabela periódi- 
ca de'ter propriedades semelhantes. 3.Química Posição de um elemento 
na tabela periódica. ' 

pe.ri ó.dico (pe) adj. 1. Relativo ou pertencente a período. 2. Que ocorre, 
se repete ou se faz a intervalos regulares: febre periódica; exames periódi- 
cos; visitas periódicas. 3. Que sai à intervalos regulares: publicação pert- 
ódica. 4. Que reaparece de tempos em tempos; intermitente: dor periódica; 
doença periódica. 5. Diz-se do rio que se seca após a época das chuvas 
(em oposição a perene). 6. Matemática Diz-se de uma função cujo gráfico 
se repete após um intervalo fixo da variável independente. 7.Matemática 
Diz-se da fração decimal em que os mesmos algarismos se reproduzem 
indefinidamente e na mesma ordem, seja a partir da vírgula, seja a partir 
de certa ordem. 8.Química Diz-se da tabela em que os elementos químicos, 
dispostos de acordo com seus números atômicos, apresentam-se em grupos 
relacionados. 9.Física Que se dá a intervalos de tempos iguais. 10.Astro- 
nomia Caracterizado por uma série de circuitos ou revoluções sucessivas, 
como o movimento de um planeta ou de um satélite. 11. Astronomia Rela- 
tivo ao período de revolução de um corpo celeste. / s.m. (o) 12.Química 
V. ácido. / s.m.(o0) 13. Publicação impressa ou não (jornal, revista, alma- 
naque, fascículo, etc.) que sai a intervalos regulares (diária, hebdomadária, 
mensal, trimestral, semestral, anual, etc.), sem data prevista de término 
e numerada cronológica e/ou sequencialmente. e Do grego periodikós, 
pelo latim periodicus. > periodical (pe-o) adj. (pej. rel. a periódicos ou a 
jornalistas); perlodicamente (pe-ò) adv. (com intervalos iguais ou regu- 
lares: faça exames médicos periodicamente, depois dos sessenta anos!); 
periodismo (pe) s.m. [1. qualidade ou estado de periódico; repetição de 


período 
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alguma coisa a intervalos regulares; periodicidade; 2. intervalo de tem- 
po previsto entre duas edições sucessivas de um periódico; periodicidade; 
3. jornalismo (1): é um periodismo que não respeita o vernáculo]; perio- 
diqueiro (pe-o) s.m. (pej. escrevinhador de periódicos: poderia ser ele até 
um excelente enfermeiro, mas não deixava de ser um periodiqueiro); per 
riodista (pe) s.cdd. (profissional que escreve em periódicos); periodístico 
(pe) adj. (rel. aos periódicos ou aos periodistas: investigação periodística; 
profissão periodística; editor periodístico). 
pe.ri.o.do s.m.(0) 1. Espaço de tempo decorrido entre dois acontecimen- 
tos ou entre duas datas: o período de pouco mais de 20 anos de paz entre 
as duas guerras mundiais; o período de 1453 aos nossos dias. 2. Tem- 
po com uma característica particular: o período colonial; um período 
de agitação social. 3. Qualquer parte ou divisão específica do tempo: o 
período do pós-guerra; o periodo da tarde; o período de chuvas. 4. Es- 
paço de tempo caracterizado pela predominância de uma determinada 
cultura, ideologia ou tecnologia: artefatos do período pré-colombiano. 
5. Espaço de tempo considerado como fase de evolução ou desenvolvimen- 
to: a carreira inicial de Picasso é dividida em período azul e período rosa. 
6. Tempo durante o qual alguma coisa se completa: o período de gesta- 
ção. 7. Tempo de menstruação. 8. Menstruação. 9.Geologia Unidade de 
tempo, maior que a época e menor que a era. 10. Física Duração do ciclo 
completo de uma onda ou oscilação; recíproca de frequência. 11.Gramá- 
tica Frase expressa por uma ou várias orações, sempre terminada por 
pausa forte, marcada na escrita princ. por ponto final e dois-pontos. 
å Período composto (gram.). O que contém duas ou mais orações. V. co- 
ordenação e subordinação. / Período de benefício. Período durante 
o qual o titular ou o beneficiário de um plano de previdência faz jus ao 
recebimento de todos os benefícios contratados. / Período de carência. 
1. Num plano de previdência, período ininterrupto de tempo, contado a 
partir do início de sua vigência, durante o qual o segurado e seus benefi- 
ciários não têm direito ao benefício do seguro contratado, ainda que es- 
tejam sendo feitos todos os pagamentos. 2. Num plano de seguro, espaço 
de tempo que medeia entre a data de início do seguro e a data em que as 
respectivas garantias podem ser acionadas. 3.Agricultura Tempo míni- 
mo necessário a ser esperado entre a última aplicação de um defensivo 
e a colheita do produto. 4.Economia Período durante o qual uma conta 
pode ser paga sem incorrer em penalidade, mesmo depois de vencida. 
Y Período de diferimento. Num plano de previdência, período existente 
entre a data de inscrição e a data de concessão do benefício. / Período de 
experiência. Espaço de tempo durante o qual um trabalhador é obser- 
vado e apurada pela empresa a conveniência ou não de sua permanência 
no serviço. / Período histórico. Série de anos que medeiam uma época 
e outra e na qual ocorrem fatos que são consequência de um aconteci- 
mento precedente, ou causa dos que virão. (O exame criterioso desses 
fatos, relacionados com suas causas e efeitos, constitui o que chamamos 
história.) 4 Período sabático. Período de afastamento de um professor 
ou de um pedagogo, pelo lapso de cento e vinte dias por período de seis 
anos ininterruptos de exercício nas atividades educacionais, para cum- 
primento de atividades culturais. + V. época e era. / Do grego períodos 
= circuito: perí- = em torno de + hodós = caminho, pelo latim periodus 
(de perihodos). > periodização (pe-di) s.f. (ato ou efeito de periodizar); 
periodizar (pe-o)v.t.d. [1. dividir (um assunto) em período ou eras histó- 
ricas, para melhor análise e estudo; 2.gram. formar período). . 
pe.rio.don.tal (pe-o) adj. 1. Localizado em volta de um dente; que cir- 
cunda um dente: ligamento periodontal. 2. Relativo ao periodonto ou à 
membrana periodontal: abscesso periodontal. 3. Relativo à periodontia: 
trabalho periodontal. i 
pe.ri.o.don.ti.a (pe-o) s.f.(a) Ramo da odontologia que estuda e trata os 
tecidos periodontais, ou seja, os que envolvem um dente. > periodontis- 
ta (pe-o) s.cdd. (especialista em periodontia). . ; 
pon (ri) sm.(0) Odontologia 1. Estrutura que sustenta os den- 
EA e EAA o choque da mastigação os dentes firmemente ligados 
tais in z z por gengivas, membranas ou ligamentos periodon- 
de ido A S50 alveolar; parodonte. 4 s f(a) e s cdd.(o/a) 2. Redução 
Ê ntia (sf) e de periodontista (s.cdd.): ela fez periodonto, mas 
queria fazer orto; ela é peridonto, e não orto. às A inf] ão das gengi 
vas pode atacar o periodonto e con Orin Aa b n amaçao Qas gengi- 
da dos dentes, Receniemenis F compromerer a dentição, com risco de per- 
endogain (pronuncia-se Sd um composto à base de proteínas, o 
a reconstrução natural da pda Pa E ativa as células locais e permite 
+adoús, adónt- = dente, > peri do ada. x+ Do grego perí- = ao redor de 
donto; parodontite); perloco cili ontite (pe-o) s.f. (inflamação do perio- 
pe.ri.ós.teo (pe) s.n co (pe-o) adj. (rel, à periodontite), 
volve a superfície g, n.(0) Anatomia Membrana de 
perfície de todos os oss aa 
lares, que serve par Brie 
grego periósteon = : 
x : peri- = 
€-òs) ou perióstico (pe) 
€-0s) ou periostite (ri) s.f. 


em torno de + ostéon = osso 
adj. (rel. ou pert, ao periós- 
a (inflamação do periósteo), 
* “Obertura externa dura e quitino- 
concha da ação erosiva da água. ar agua doeg, PM AE 


pe.ri.ó.ti.co (pe) adj. Anatomia 1 
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passeava ou caminhava de um ponto a outro do Liceu, na antiga Gré- 
cia. 3. Relativo aos seguidores de Aristóteles; aristotélico: corrente 
peripatética. 4.Fig. Extravagante nos gestos ou na expressão; ridí- 
culo: um orador peripatético. M s.m.(0) 5. Aquele que passeia ou anda 
de um lugar a outro. 6. Aquele que segue à filosofia aristotélica. # Do 
grego peripatetilcós, de peripatein = caminhar em torno de, em volta 
de: perí- = em torno de + patein = caminhar, pelo latim peripatêticus. 
> peripatetismo (pe-pà) s.m. (escola ou doutrina de Aristóteles); pe- 
ripatetizar (pe-te) v.i. (lecionar passeando, ou falar em tom professo- 


ral, enquanto se caminha). Ee” j 
pe.ri.pé.cia (pe) s.f.(a) 1.Literatura Mudança súbita de uma situação 
para outra, ou reversão de expectativas, numa obra literária. 2.Fig. Situ- 
ação inesperada, própria de uma aventura: as peripecias da esquadrilha 
da fumaça. + A peripécia (1) está geralmente presente na tragédia, em 
que há mudança da felicidade para à desgraça e também está presente 
na comédia, onde ocorre o inverso. 4 Do grego peripéteia ou peripétia 
de peripiptein = mudar subitamente: pert- = em torno de es piptein = cair. 
pe.ripe.ri (rì) s.m.(o) Botânica Nome comum à duas espécies de plantas 
palustres da família das ciperáceas: Cyperus giganteus e Papyrus radiatus. 
pé.ri.plo s.m.(o) 1. Navegação ou longa viagem à volta dé um país ou 
de um continente: os périplos africanos dos descobridores; o presidente 
eleito iniciará um périplo internacional amanhã, só retornando um mês 
antes da posse; o atual presidente encerrou neste mês o seu périplo pelo 
mundo, buscando investidores. 2. Diário de navegação que relata uma 
dessas navegações ou viagens. é Do grego períplous, pelo latim periplus. 
pe.riqui.ta (pe) s.f.(a) Chulo Vulva. ; 
pe.ri.qui.to (pe) s.ep.(o) 1.Ornitologia Ave trepadora de penas verdes, 
semelhante ao papagaio, mas de menor porte. (Voz: chalrar, chalrear, 
palrar.) 4 s.m.(o) 2. Chupão ou mancha roxa deixada na pele de alguém, 
por efeito de sucção com os lábios. 4 adj. e s.m.(0) 3.Pop. Torcedor(a) da 
Sociedade Esportiva Palmeiras; palmeirense; esmeraldino(a): ela é peri- 
quito ou gambá? és É espanholismo puro. 
pe.rís.cios s.m.pl.(os) Geografia Habitantes das zonas polares, onde a 
sombra percorre em um só dia todos os pontos do horizonte, devido ao 
Sol, que não se põe. cias ia 
pe.ris.có.pio (pe) s.m.(o) Instrumento óptico tubular, usado .princ. em 
submarinos, para se ver acima da superfície da água. > periscópico (pe) 
adj. (1. rel. ao periscópio; 2. que permite ver amplamente, em todas as 
direções: a sacada periscópica de um apartamento; 3.fís. diz-se de lente 
que tem uma face plana ou côncava e a outra convexa). 
pe.ris.pí.rito (pe) s.m.(o) Parapsicologia Psicossoma; metassistema 
(3). > perispirítico (ris) ou perispiritual (pe-pi) adj. (do perispírito). 
pe.ris.so.dá.tilo (ri) s.ep.(o) Zoologia 1. Espécime dos perissodátilos, 
ordem de animais mamíferos, ungulados, geralmente de grande porte, de 
pernas longas, dedos ímpares envolvidos por um casco córneo e estômago 
simples, representada pelas antas, cavalos e rinocerontes. / adj. 2. Rela- 
tivo ou pertencente a essa ordem. e Var.: perissodáctilo. 
pe.ris.so.lo.gi.a (pe-sso) s.f.(a) Gramática Vício de linguagem que 
consiste em repetir uma ideia mediante palavras ou expressões diferen- 
tes; redundância grosseira; pleonasmo vicioso; tautologia (p. ex.: subir 
para cima, descer para baixo, adiar para depois, faixa etária de idade). 
$x Do grego perissología = excesso de palavras: perissós = redundante, 
supérfluo + lógos = discurso, trat É a ei à 
: À J l , ado, estudo + -ia. -> perissológico (rì) 
adj. (rel. à perissologia ou que a contém). a 
fpfadas ca E a a 
princ. do aparelho digestório; Fave untárias dos arenoso da do o 
Eco periitalis: Bestório; movimento peristáltico; peristaltismo. ++ Do 
(Be) goi, (1 ta-se do aaa ano de É tahire contração. a Poo 
que produz uma cont gao que pode contrair-se; 2, diz-se do movimento 
çar as matérias pelo ubo E q E estomago E inte stinos, qes faz ças 
peris.ta.se sf(a) 1.6; gestivo); Peristaltismo (ris) s.m. (peristalse). 
tais que afetam um a o se circunstâncias ambiens 
fenótipo do indivíduo. a Gea aa indivíduo; influência do meio sob"s 
daquel duo. 2.Genética Manifestação de um caráter diferente 
quele que havia sido programado pelo genótipo. 3.Retórica Tema ou 
assunto completo do discurso. ut MPO ide Š anle 
pe.ris.tilo (pe so. ++ Do grego perístasis = meio ambiente 
pa E Pin aa Arquitetura 1. Série de colunas que circundam 
tylos = cercado a An 2. Pátio rodeado de colunas. ++ Do grego ai 
latim peristjlum. Colunas: perí- = em torno de + stýlos = coluna, Pe 
e.ris.to. . ! 
RoT ao a a Conjunto de apêndices dentados e 
da baca dk dade oe a musgos. 2.Zoologia Área ou partes o 
(ris) adj. (rel. ao one * Var: peristômio. > peristom 
perito adj. e s.m.(0) 1. Que ou PR ai hecimentos 0Y 
muita experiência em determinad aoe te e e conheci- 
amado um perito para desativar 4 pm 
Que ou aquele que é designado po” ani 
u vistoria de pessoas ou coisas e emitir pare 
, Mediante um laudo assinado. +% Do latim P 
pr A or. e Pl.: peritos-contadores: À 
Lo natomia Membrana serosa que reveste * 
e é refletida sobre as vísceras que contém. ° Var.: Pas 
ECB peritónaios = esticado através de, de tim 
: pert- = em torno de + teinein = esticar, pelo 


erītus. 


pe.ri.tô.nio (pe) 
vidade abdominal 
ritoneu (ri). 4 Do 
= esticado em volt 
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eritonaeum. > peritoneal (pe-to) adj. (do peritônio: brida peritoneal); 
peritonite (rì) s.f. (inflamação do peritônio). i 
per.ju.rar (per) v.t.d. 1. Renunciar solenemente a (crença, opinião, dou- 
trina, etc.); abjurar: ele perjurou o cristianismo. 2.P.ext. Renunciar ou 
renegar solenemente a; repudiar; abjurar: o subversivo perjurou o seu 
assado e foi perdoado pelas autoridades. | v.t.i. 3. Jurar falso: perjurar 
ao (ou do) juramento feito perante o juiz. W v.i. 4. Quebrar o juramento 
ou jurar falso; não cumprir o juramento feito: a testemunha perjurou. 
4 sm.(0) 5. Ato de perjurar; perjúrio: no mundo de hoje só prevalecem 
o perjurar, o mentir, o matar, o desmatar. x» Do latim perjūrāre: per- 
- através de + jurare = jurar. ] 
perjú.rio sm.(0) 1. Ato ou efeito de perjurar. 2. Testemunho falso, fa- 
Jacioso ou incompleto, dado deliberadamente, sob juramento: crime de 
perjúrio. 3. Quebra de qualquer juramento ou promessa formal. 4% Do 
latim perjúrium, de perjūrāre. > perjuro adj. e s.m. (que ou aquele que 
comete perjúrio). 
per.lar v.t.d. 1. Dar formato ou aparência de pérola a: perlar um botão. 
2. Dar como que revestimento de pérola a; perolar: sinto o pulso acelerar, 
osuor a perlar-me a pele. 
perla.var v.t.d. 1. Lavar completamente; purificar: perlavar as mãos, 
antes de tocar nos alimentos. | v.t.d.i. 2. Limpar; livrar: perlavei-o desse 
peso na consciência. 
perleche s.f.(a) Dermatologia Inflamação das comissuras labiais. 
à É galicismo (perleche). 
perliquite.te (li; ê) adj. Pejorativo Diz-se daquele que é excessiva- 
mente presumido; pretensioso ridículo; pernóstico. e Var.: perliquiteta 
M; à), perliquitetes (li; ê) e perliquiteto (li; à). 
perlite s.f.(a) Geologia Rocha vulcânica vítrea, de lustre semelhante 
ao da pérola, que tem fissuras concêntricas e um conteúdo relativamente 
alto de água. ++ É galicismo puro. > perlítico adj. (rel. à perlite). 
perlo.cu.ção (lo) s.f.(a) Linguística Impacto que o emissor provoca no 
receptor, ao falar ou agir; efeito real do ato comunicativo no receptor; 
fala perlocucionária. > perlocucional (per-ci), perlocucionário (per- 
cù) ou perlocutório (lo) adj. (1. rel. a perlocução; 2. diz-se de ato linguís- 
tico que exerce um efeito ou impacto no receptor). 
perlon.gar (per) v.t.d. 1.:Ir ao longo de; costear; margear: perlongar 
um rio, a praia. 2. Demorar; dilatar: perlongar um processo. 3. Prolon- 
gar: perlongar um sofrimento. M v.t.i. 4. Mover-se paralelamente: perlon- 
gar com a praia. > perlonga s.f. (demora; delonga). 
perlon.go s.m.(o) Pop. 1. Telhado em declive. 2. Cada um dos lados 
desse declive. + Do latim perlongus = muito longo. : 
per.lus.trar (per) v.t.d. 1. Percorrer com a vista, observando ou exami- 
nando: perlustrar as notícias do jornal. 2. Percorrer; correr; visitar: em 
poucos dias perlustrou todo o país. 3. Correr por; percorrer: parecia que 
milhares de formigas me perlustravam o corpo, tamanha a sensação de 
dormência. #+ Do latim perlistrãre: per- = através de + lūstrāre. > per- 
lustração (lùs) s.f. (ato de perlustrar); perlustrador (lùs; ô) adj. e s.m. 
(que ou o que perlustra). À x Gi 
per.lu.xo (ks) adj. Pop. 1. Demorado: intenso é meu desejo, perlúxo 
será meu mal. 2. Vaidoso; presumido: não aceitou a pecha de perluxo 
que lhe imputaram. $ ) 
Perma.cul.tu.ra (mà) s.f.(a) Sistema que representa uma nova forma 
de conceber e organizar a atividade produtiva, mediante a prática da 
agricultura de forma o mais integrada possível com o ambiente natural, a 
tim de tornar a vida do ser humano mais justa, sustentável e equilibrada. 
? É um neologismo, formado das duas primeiras sílabas de permanente 
tom as três últimas de agricultura. 
Perma.frost [ingl] s.m.(o) 1.Geologia No ártico e nas regiões subár- 
ticas, subsolo permanentemente congelado; pergelissolo. 2.Geografia 
amada de gelo e neve que cimenta os sedimentos no pico das mais altas 
montanhas. e P].: permafrosts. e Pronuncia-se pérma-fróst. + Forma-se 
das duas primeiras sílabas de permanent + frost = congelação. 
Perma.ne.cer (mã) v.t.i. 1. Persistir; insistir: permanecer no erro é 
PR permaneço na dúvida: caso ou não?; permaneça com o plano 
a au HW v.de lig. 2. Continuar a estar numa certa condição: permaneço 
fétinal E Manter-se numa competição ou disputa: ele tentou permanecer 
oce, ) líder da prova automobilistica. 4. Continuar a ser de certo modo: 
on or inato claro. 4 v.i. 5. Continuar a estar num lugar: permaneci 
até aa E Continuar como hóspede de: ela permanece naquele hotel 
empo z ã. 7. Parar; deter-se; demorar-se: ela permaneceu ali todo o 
centra -Ficar durante: ela permaneceu a semana toda com meus pais; 
Agua E brasileiro permaneceu o jogo inteiro sem se movimentar. 
hotel ais ar brevemente; dar um tempo: vou permanecer no saguão do 
Seo ge o chegue o táxi. 10. Continuar existindo; perdurar; conservar- 
talma H o permaneceu por longos anos; o corpo apodrece e acaba, mas 
erman ece; apesar de tudo, o problema da impunidade no Brasil 
ermanes sem solução. + Do latim vulgar permanescere, incoativo de 
(mâ) adi e per- = através de + manêre = permanecer. > permanecente 
rma ine permanece; duradouro: a permanecente palavra de Deus). 
ciais; Es (per) adj. 1. Que continua a existir sem mudanças essen- 
amente O o duradouro: a paz entre os homens jamais será per- 
oou altered ons anie; contínuo: ruído permanente. 3. Que não foi muda- 
dentição o: endereço permanente. 4. Destinado a durar muito tempo: 
Permanente; bateria permanente. 4 s.f.(a) 5. Documento que 
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permite a entrada gratuita em salas de espetáculo: ganhar uma perma- 
nente para o cinema. 6.Pop. Tratamento dado aos cabelos, para torná- 
-los ondulados de modo mais ou menos duradouro: fazer permanente no 
cabelo. e Antôn.: provisório. «+ Do latim permanêns, permanent-, part. 
pres. de permanêre. > permanência (per) s.f. (1. ato de permanecer; de- 
mora; estada: de quantos dias será sua permanência no hotel?; 2. estado 
ou qualidade de permanente; constância: a permanência de uma dor, de 
uma crise), permanentemente (per-nen) adv. (1. de modo permanente; 
constantemente; sempre: os pais devem, em relação aos filhos, ficar vi- 
gilantes permanentemente; 2. insistentemente; continuamente: a dor da 
perda de um filho é uma dor que não acaba, que fica permanentemente). 
perman.ga.na.to (man) s.m.(o) Química Qualquer dos sais do ácido per- 
mangânico (princ. o de potássio), que são antissépticos e poderosos oxidantes. 
perman.gáã.ni.co (per) adj. V. ácido. í 
per.man.si.vo (per) adj. Linguística Diz-se do aspecto verbal em que o 
processo se encerrou, mas seus efeitos perduram, continuam por deter- 
minado tempo (p. ex.: odiar, parar, saber). > permansividade (per-si) 
s.f. (qualidade do que é permansivo). 

perme.a.bi.lida.de (me-bi) s.f.(a) 1. Qualidade ou estado de permeável. 
2.Física Velocidade de fluxo de um líquido ou gás através de um material 
poroso. 3. Faculdade que tem um material de permitir esse fluxo. 4. Me- 
dida da faculdade que tem um material de alterar o campo magnético na 
área que ele ocupa. 5. Faculdade de uma rocha ou sedimento poroso de 
permitir o fluxo de fluidos através de seus espaços porosos. A Permeabi- 
lidade magnética (fís.). Constante magnética do meio na expressão algé- 
brica das leis de Coulomb (sistema CGS). / Permeabilidade magnética 
absoluta (fís.). Razão entre o campo magnético e a excitação magnética 
(Sistema Internacional). 4 Permeabilidade magnética relativa (fís.). 
Razão entre a permeabilidade absoluta de um meio e a do vazio. 
perme.ã.me.tro (per) s.m. (o) Física Instrumento usado para determi- 
nar a permeabilidade magnética dos materiais. i 
perme.ân.cia (per) s.f.(a) Física Propriedade pela qual um circuito 
não oferece resistência ao fluxo magnético. 

per.me.ar (per) v.t.d. 1. Passar ou atravessar todas as partes de: os raios 
de sol permeiam o quarto; nossos mitos históricos permeiam nosso pen- 
samento. 2. Penetrar através dos poros, interstícios, etc. de: a água per- 
meará o papel; líquido que permeia uma membrana; brinco que permeia 
uma orelha. 4 v.t.d.i. 3. Fazer penetrar; traspassar; trespassar: permear 
a orelha de pedrinha brilhante. 4. Entremear; intercalar: permear um 
texto de pensamentos clássicos. 5. Alternar: permear alegria com tris- 
teza. M v.t.i. 6. Estar de permeio; interpor-se: entre a sua formatura e 
a minha permearam seis anos; alguns séculos permeiam entre Platão e 
Marx, que tinham várias ideias afins. / v.p. 7. Alternar-se: naquela casa 
a alegria permeia-se com a tristeza. e Conjuga-se por atear. * Do latim 
permedre = penetrar: per- = através de + meãre = passar. > permeação 
(me) s.f. (ato ou efeito de permear). 

perme.á.vel (per) adj. 1. Que pode ser permeado ou penetrado: rocha 
permedvel à água; tecido permeável à luz; parede permeável ao som; ter- 
ra arenosa é permeável. 2.Fig. Que aceita facilmente: governo permeável a 
mudanças; não sou permeável a esse regime. e V. permeabilidade. +*+ Do 
latim permeáâbilis. > permeabilização (per-à-li) s.f. [ato ou efeito de (se) 
permeabilizar]; permeabilizar (me-bi) v.t.d. e v.p. [tornar (-se) permeável). 
per.mei.o, de loc.adv. 1. No meio: entre os alemães havia de permeio 
um muro, conhecido mundialmente como Muro da Vergonha, derrubado 
finalmente em 1989. 2. À mistura; dentro: no buquê de rosas vermelhas 
havia duas ou três brancas de permeio. 

per.mi.a.no (per) s.m.(o) Geologia 1. Último período da era paleozoica, 
posterior ao carbonífero, que se estende de 295 a 245 milhões de anos 
atrás, no qual houve a extinção de muitos animais marinhos, uma pro- 
fusão das espécies anfíbias, um aumento do número de montanhas nos 
Apalaches e muita glaciação, princ. no hemisfério sul. / adj. 2. Diz-se 
desse período. +% Deriva de nome próprio: Perm, cidade do Leste da Rús- 
sia, na qual foram identificados estratos desse período. 

per.mil s.m.(o) Estatística Proporção por mil. +k É anglicismo (per mill 
ou per mil): per (prep.) + mill ou mil, red. de millêsimus. j 
per.mi.la.gem (per) s.f.(a) Valor ou área proporcional de uma fração au- 
tônoma, em relação à area total de um imóvel: a assembleia de condôminos 
éo órgão ao qual compete a administração das partes comuns de um edifi- 
cio e no qual cada condômino tem tantos votos quantas as unidades intei- 
ras que couberem na percentagem ou permilagem do valor total do prédio. 
per.mis.são (per) s.f.(a) 1. Ato de permitir. 2. Consentimento, princ. o 
consentimento formal; autorização; licença. e Antôn.: proibição. A Per- 
missão de uso. 1. Ato administrativo negocial, discricionário e precário 
pelo qual o poder público faculta ao particular a execução de.serviços 
de interesse coletivo, ou o uso especial de bens públicos a título gratui- 
to ou remunerado, nas condições estabelecidas pela administração pú- 
blica, desde que atenda ao interesse público e às necessidades sociais. 
2. Documento que atesta esse ato. ++ Do latim permissiô, permissiôn-, de 
permissus, part. pass. de permittere = permitir. 

per.mis.sivo (per) adj: 1. Caracterizado por uma tendência a permitir, a 
tolerar o que outros podem desaprovar ou proibir, princ. em se tratando de 
comportamento social ou uso linguístico; tolerante: sociedade permissiva; 
escola de professores permissivos. 2. Permitido discretamente: um cochi- 
lo permissivo; um bocejo permissivo. 3. Que permite ou tolera; tolerante; 
indulgente: pais permissivos. 4. Diz-se da excessiva tolerância para com 
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certos comportamentos, considerados indesejáveis ou imorais por deter- 
minada coletividade. ++ Do latim permissus, part. pass. de permittere = 
permitir + -ivo. > permissividade (per-ssi) s.f. (N.eletr. quociente resul- 
tante da divisão do valor da indução pela intensidade, no campo clétrico; 
2. atitude permissiva daquele que consente ou permite uma coisa; tolerân- 
cia; indulgência: o garoto reage bem à permissividade dos pais); permis- 
sivismo (mì) s.m. [tendência à permissividade (4): muitas pessoas, quando 
pensam em carnaval, associam a ideia de muita folia, bagunça, cerveja, 
mulheres com poucos trajes, um clima de permissivismo, erotismo e irres- 
ponsabilidade; o homem de hoje é um ser que vive pelo materialismo, que 
busca o prazer pelo prazer, que cultiva o consumismo e o permissivismo]; 
permissivista (mi) adj. (rel. a permissivismo: mentalidade permissivista, 
que tolera comportamentos degradantes). 
permis.tão (per) s.f.(a) Mistura de algumas coisas, geralmente líquidas. 
& Do latim permistio, permistiôn- = mistura. > permisto adj. (misturado). 
permitir (per) v.t.d. 1. Admitir; autorizar; consentir em: permitir a 
venda de bebidas alcoólicas nos bares de rodovias é irresponsabilidade; 
nossas leis já permitem o divórcio; não permitiu que eles se casassem, 
permitiram a entrada de menores. 92. Tornar possível; possibilitar: aneve 
não permite o trânsito seguro de veículos; a economia que fez permitiu 
bertura que permite o escape de gases. 3. Tornar 
presidente não pode permitir tamanha ba- 
derna; o caso não permite demora. A. Autorizar a fazer uso de: ninguém 
lhe permitiua palavra, na reunião, porque é um radical; nenhum médico 
sensato permite o cigarro. 4 v.t.d.i. 5. Dar consentimento a; consentir: 
não lhe permito que a visite; permitiram-lhes a entrada. 6. Autorizar 
a usar; liberar: os médicos não me permitem sal. 7. Acepção 2: minhas 
economias me permitiram comprara casa. | v.t.i. 8. Acepção 2: venha, se 
os seus afazeres lhe permitem! H v.p. 9. Tomar a liberdade de: permitiu- 
-se opinar depois de muito refletir; nunca me permiti contar esse tipo de 
piada em casa. e V. permissão. “* Como forma de polidez, usa-se Permi- 
ta-me, quando se vai contrariar a opinião de alguém, ou quando se deseja 
atenuar o efeito do que se vai dizer. Ex.: Permita-me que eu discorde. 
Permita-me agora dizer tudo o que eu penso sobre este caso. M Como 
fórmula para exprimir O desejo de que alguma coisa aconteça ou não 
A aconteça, usamos Deus permita ou Deus não permita. Ex.: Deus permita 
que não haja mais impunidade! Deus não permita que'continue tama- 
nha impunidade no país! 4 Do latim permittere. > permissionário (mi) 
adj. e s.m. (que ou aquele que recebeu permissão); permissor (per; ô), 
permissório (per) ou permitidor (mi; ô) adj. (que permite); permissível 
(per) adj. (que se pode permitir; admissível); permissor ou permissório 
adj. (1. que permite; permitidor; 2. que envolve permissão). 
permitivida.de (per-ti) s.f.(a) Física 1. Medida de capacidade de um 
material de resistir à formação de um campo elétrico em seu interior. 
2. Constante que expressa a influência de um meio isótopo sobre as for- 
ças de atração ou de repulsão entre corpos eletrizados. A Permitividade 
relativa (eletr.). Constante dielétrica. * É anglicismo (permittivity). : 
per.mu.ta.ção (mù) s.f.(a) 1. Ato ou efeito de permutar; troca: per- 
mutação de informações, de mercadorias, de casais. 2. Alteração de 
um dado conjunto de objetos num grupo. 3.Gramática Substituição de 
uma letra por outra, ou de um fonema por outro: um anagrama Se ob- 
tém mediante uma permutação de letras. 4.Genética Troca de mate- 
rial genético entre cromossomos homólogos. 5. Matemática Passagem 
de uma ordem de determinada sucessão de n elementos a outra ordem 
de sucessão dos mesmos elementos; rearranjo da ordem de sucessão 
dos elementos dados (p. ex.: abc em acb ou em bac). 6.Matemática 
Cada um desses rearranjos. e O mesmo que permuta. s A permutação 
(5) difere da combinação, porque nesta não se leva em conta a ordem 
dos elementos combinados, enquanto na permutação a ordem é consi- 
derada. Assim, as permutações de 1,2 e 3, tomados dois a dois, são 12, 
21, 13, 31, 23 e 32, e as combinações são 12, 13 e 23. Sen representa o 
número de itens dentro do grupo, o número de permutações possível, 
tomando-se dois a dois, é n(n-1), tomando-se três a três é n(n-1) (n-2) 
e assim por diante. / Do latim permútáâtio, permútáâtion-. > permuta 
s.f. (permutação), que é derivada de permutar, 
per.mu.tar (per) v.t.d. 1, Dar (uma coisa) em troca de outra; trocar: 
permutar imóveis, carros, alianças, livros escolares. 2, Mudar ou trocar 
Rn a A os pi lugares!; durante o namoro, permu- 
e sa os, mas nenhuma carícia. 3.Matemática Submeter 
ção. Y v.t.d. e v.t.d.i. 4, Cruzar; trocar; permutamos olhares 
na festa; permutei muitos olhares com ela. 4 v.t.d.i. 5. Dar uma coisa a 
o pessoa e receber dela outra igual ou diferente; trocar: permutei uma 
E a apartamento. M v.t.i. e v.i. 6. Trocar (dois funcionários) seus 
fue ano passado, permutei com um colega; procuro professor 
o que queira permutar para a região de Ribeirão Preto. ++ Do latim 
permitãre: per- = através de + mútáre. 
e fE A gds um dos membros das pessoas e de certos 
Apari araa OE ede locomoção para o corpo, particularmente 
iage apoia a reo joelho e o tornozelo. 2.P.ext. Qualquer coisa 
vesteigae cobre pie mesa; as pernas de um compasso. 3.Fig. Parte da 
Haste de qualquer tete a perna direita das suas calças está suja. 4. Fig. 
(1): perneta (8). o A : a perna do seu p está malfeita. e Dim. irregular 
hoca nk Abrie um. irregular (1): pernaça ou pername (s.m.). e V. E 
. rir as pernas. 1.Chulo Acei SE 
2.Fig. Ceder; nã Tapis o Aceitar (a mulher) o homem para o coito. 
EA ; não resistir; sucumbir: 3.Esporte Entregar o jogo; d 
propósito. / Barriga (ou Batata) d jogo; perder de 
a perna. Parte carnuda e musculosa 


que comprasse a casa; a 
possível; admitir; tolerar: o 
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da perna; / Bater perna. 1. Andar sem rumo nem direção fixos; peram- 
bular: Bati perna por toda a cidade, para conhecê-la melhor, 2. Andar à 
toa, sem destino; vadiar: Não faz nada, bate perna o dia todo. Comer 
alguém por uma perna. Enganá-lo, geralmente surripiando dinheiro: 
Ele rouba os fregueses, e os empregados lhe comem por uma perna. / Com 
uma (ou De) perna às costas. Com grande facilidade; facilmente: Eu o 
vencerei com uma perna às costas. M Não ir lá das pernas. Estar em má 
situação (econômica, de saúde, etc.). / Passar a perna a (ou em) alguma 
pessoa. 1. Suplantá-la; levar-lhe vantagem: O aluno passou a perna ao 
mestre. 2. Enganar; lograr; tungar: Certos taxistas passam a perna a tu- 
ristas, cobrando-lhes muito mais pelas corridas. 4 Perna de pau. 1. Peça 
de madeira adaptada ao toco da perna, para permitir a locomoção. 2. Pes- 
soa a quem falta uma perna ou que tem defeito numa das pernas; perneta, 
3.Futebol Jogador(a) medíocre, sem nenhuma condição técnica; cabeça de 
bagre. 4.P.ext. Pessoa medíocre, ineficiente ou desajeitada em seu trabalho 
ou ofício. / Perna de serra. Certa peça de madeira, utilizada em constru- 
ções. 4 Pernas, para que te quero! Frase popular, dita quando há fuga 
ante um perigo. (A frase rigorosamente gramatical é: pernas para que vos 
quero!, mas trata-se de um fato linguístico, semelhante a tantos outros.) 
# Ter alguém à perna. Estar sendo perseguido, ameaçado ou incomodado 
por ele. / Ter pernas (fut.). Dispor de energias suficientes para levar o jogo 
até o final, no mesmo ritmo. / Trocar pernas. Andar à toa, sem destino 
ou sem rumo, passeando: Em vez de ficar em casa, para ver a novela, saiu 
para trocar pernas. é Do latim perna. > pernada s.f. (1. passada larga; 
2. caminhada longa, cansativa ou inútil; 3. pancada com a perna, pontapé ou 
coice; 4. cada movimento das pernas, em natação; 5. pequeno braço de rio). 

per.nal.ta s.f.(a) 1. Espécime das pernaltas, classificação obsoleta, 
ordem de aves de pernas longas, cauda curta e sem penugem na par- 
te inferior das pernas. / adj. 2. Relativo ou pertencente a tal ordem. 
3. De pernas longas ou compridas; pernalteiro; pernalto; pernaltudo. 
> pernalteiro (per), pernalto ou pernaltudo (per) adj. [pernalta (3): 


zagueiro pernaltudo). i ' j 
Per.nam.bu.co (Per) s:m. (0) Estado da Região Nordeste do Brasil. Pop- 


(2010): 10 milhões. Cap.: Recife. e Abrev.: PE. Área: 101.023km?. Em 1534, 
a capitania de Pernambuco foi doada'a Duarte Coelho, o mais empre- 
endedor de todos os donatários. Fundou a vila de Olinda em 1537, que 
servia de ponto de partida para as expedições ao interior, iniciou o cul- 
tivo da cana-de-açúcar e algodão, etc. A riqueza da região atraiu piratas 
europeus. De 1630 a 1634, os pernambucanos estiveram sob dominação 
holandesa, no governo do extraordinário administrador holandês Mau- 
rício de Nassau. Depois de 1710, com a Guerra dos Mascates, a região 
entrou em declínio. / Cidades principais, além da capital: Jaboatão dos 
Guararapes (550 mil), Olinda (360 mil), Caruaru (250 mil), Paulista (150 
mil), Vitória de Santo Antão (120 mil) e Garanhuns (110 mil). > pernam- 
bucano (nam) adj. e s.m. a: 
per.ne.ta (ê) s.f. 1. Diminutivo irregular de perna. 4 s.cdd. 2.Fig. Pes- 
soa a quem falta uma perna ou que tem defeito numa das pernas. > per” 
netear (ne) v.i. (1.p0p.RS mancar; claudicar; 2.pop. bater muito com às 
patas), que se conjuga por atear. i 
Perneta, Emiliano (1866-1921). Escritor, poeta e teatrólogo parana- 
ense de São José dos Pinhais, nascido Emiliano David Pernetta, um 
dos representantes do simbolismo no Brasil, muito ligado a Cruz € 
Sousa. Entre suas obras, destacam-se: Músicas (1888), Carta à con- 
dessa d'Eu (1889), Ilusão (1911) e Setembro (1934). Toda sua produção 
poética foi reunida em Poesias completas (2 vols., 1945). Para O teatro, 
produziu Pena de talião (poema dramático, 1914) e Papilio Innocentia 
(libreto de ópera, baseado na Inocência, de Taunay, música de Leo 
Kessler) e A vovozinha (libreto de opereta infantil, música de Benedito 
Nicolau dos Santos, 1917). i 
per.ni.a.ber.to (pèr) adj. Que tem as pernas afastadas, abertas. 
per.ni.bam.bo (pèr) adj. Pop. Que tem pernas bambas ou sem firm 
per.nície s.f.(a) Destruição; estrago; ruína, ++ Do latim perniciês = per- 
da, ruína: per- (pref. intensivo) + nex, nec- = morte violenta. 
per.nicio.so (per; ô) adj. 1. Que pode causar a morte ou grande mal; 
letal; virus pernicioso. 2.Fig. Que produz males muito graves ou ir- 
remediáveis; destrutivo; maldoso: crítica perniciosa; comentários 
perniciosos, 3. Prejudicial; nocivo: companhias perniciosas a meus 
filhos; o ambiente no internato lhe foi pernicioso. e Antôn.: benéfico: 
*4 Do latim perniciôsus, de perniciês = perda, ruína. > perniciosa” 
mente (per-ô) adv. (de modo pernicioso; cam prejuízo ou dano; dano” 
ca nuas leiria influenciam perniciosamente & e 
as e adolescentes?); o) s.f. (qualida 
daquilo que é pernicioso). li pernleicaldade (uisa $ Pia 
per.nil s.m.(o) 1. Quarto traseiro do porco e de outros animais; cambito. 
2. Essa parte, servida como alimento: pernil assado é muito bom. e 
na extre e a: i , : izinhos- 
i n magra; cambito. e Pl.: pernis. e Dim. pl.: pernizin s 
Pera oTa (per) s.ep.(o) Entomologia Inseto hematófago, 
irritação dolorosa na pele; mosquito; carapanã (AM); i 


eza. 


(NE): água parada produz i a 
pernilon : zumbir.) * 

perna + -i- (interfixo) + longo. SE AS | 

per.nito s.m.(o) Acessório de ciclista que consiste em uma peçê E ea 


a feita em poliamida e elastano, usada junto com a bermuda, 

a PON A para proteger apenas as pernas: k is 

pao m (o) 1.Mecánica Pequeno eixo cilíndrico de vários mecan i 
. 2.Mecânica Eixo de compasso; 3. Náutica Cavilha ou eixo 1” ° 


mad 


DE SACCONI rnoca 
GRAN pe 1583 pe r 
DICIONÁRIO DA LINGUA PORTUGUESA y perrengue 
zido no poleame, de face a face, sobre o qual se movem as rodas circular- (ou pelos) cabelos da amada. 4 v.t.i. 4. Passar junto ou ao longo de: per- 
mente. «* É espanholismo puro. passei por ela, mas não a cumprimentei. 5. Passar de leve; roçar: perpas- 

erno.ca s.f.(a) Pop. Perna, princ. de mulher: para querer usar minis- sei no seu braço: senti-a trêmula; uma brisa agora perpassa por; nós. 
saia, tem que ter pernocas em dia. A v.i. 6. Seguir certa direção; passar: perpassa por aqui gente apressada. 

ernoitar (per) v.i. Passar a noite dormindo (na casa de outrem, ou 7. Decorrer ou passar (o tempo): vejo a vida perpassar, vejo os sonhos ir 
em lugar por onde se está de passagem): pernoitar num hoteleco de es- pelo ralo. > perpasse s.m. (ato ou efeito de perpassar). 


irada. e Mantém o ditongo fechado durante a conjugação: pernoito, | per.pen.di.cu.lar (per-dl) adj. 1.Geometria Diz-se de linha ou superfi- 
ernoitas, etc. ** Do latim pernoctâre: per- = através de, ao longo de + cie que incide sobre outra, formando ângulo reto: traçar uma linha per- 
nox, noct- = noite + -ar. > pernoitamento (noi) ou pernoite s.m. (ato pendicular a outra. 2. Vertical: eu estava numa posição perpendicular.à 
ou efeito de pernoitar). mesa. 4 s.f.(a) 3. Linha perpendicular. + Do latim perpendiculáris, de 
per.nós.tico adj. e s.m. (0) Que ou aquele que é arrogante, pedante, pre- perpendiculum = fio de prumo + -ar. > perpendicularidade (per-di-lã) 
sunçoso, esnobe, exibicionista e, por consequência, intragável: um grã- | sf. (qualidade de perpendicular). SiS é 
fino pernóstico. > pernosticidade (per-ti) s.f. ou pernosticismo (nòs)  per.pe.trar (per) v.t.d. e v.t.d.i. Ser responsável por; praticar (ato 
sm. (qualidade ou comportamento de pernóstico). condenável): perpetrar um crime contra a humanidade, contra a na- 
pe.ro.ba s.f.(a) 1. Nome comum a diversas árvores de grande porte da tureza; perpetrar violência contra os manifestantes. + Não se con- 
família das apocináceas, do gênero Aspidosperma, que fornecem madei- funde com cometer, que supoe prejuizo apenas a quem age, ao autor. 
ra de boa qualidade. 2. Essa madeira. «4% Do tupi ipe'rowa = casca amar- Perpetrar sempre indica dano a outro ser. Quando cometemos erros, 
ga: tpe = casca + ‘rowa = amarga. pecados, faltas, suicídio, etc., apenas nos prejudicamos a nós mesmos; 
pe.ro.be.ar (ro) v.t.d. Gir. Aborrecer; chatear. > perobada (pe) ou quando perpetramos crimes, barbaridades, vandalismos, etc., sempre 
perobeação (ro) s.f. (ato ou efeito de perobear; chateação). e Conju-  causamos mal a outrem. Não obstante haver a distinção, nem mesmo 
ga-se por atear. É os bons escritores a observaram; daí por que muitos continuam “co- 
ane i ; metendo” crimes, atos de terrorismo, ete. Vale a nota, portanto, apenas 
pero-bo.te.lho s.m.(0) Pop.CE Diabo. e Pl.: peros-botelhos: iosidade. / Do latim perpetrãre: per- = através de + patrãre = 
péro.la s.f.(a) 1. Concreção calcária lisa, globular e lustrosa; de cor ca- PECAS Bando (de pater = Dai: ER SE A (pe) s.f. Eta an efeito 
racterística, formada dentro das conchas de certos moluscos, usada como de perpetrar: a perpetração de atos terroristas). 
joia. 2.Fig. Gotícula de líquido límpida; lágrima: as pérolas do orvalho. perpetu ar (pe) v.t.d. 1. Preservar da extinção ou do esquecimento; tor- 
3.Pop. Afirmação de conteúdo equivocado, geralmente ridículo, que qua- NS Si q 4 bictóninn+ WET 
se Acacia dá masa a RIES Drofemo tie todas as aralas das pros nar perpetuo: perpetuar a lembrangaide uni grande feito histórico; perpetuar 
as para a classe. 4.Pop Afirmação ou fato tão evidente ou incontestável ódios, inimizades, rancores. 2. Prolongar a existência nadie espécie. 
-n di go i RE . 3. Imortalizar: Carlos Gomes perpetuou o seu nome, ao compor O guarani. 
Co vei E ossada a A 4H v.t.d.i. 4. Conservar indefinidamente: perpetuar uma secretária no cargo. 
: í À y a sta 5. Legar para sempre: Camões perpetuou seu poema à posteridade. | v.p: 
a ca Ra a ia 6. Durar sempre; ter existência indefinida: ele queria perpetuar-se no poder; 
é Que tem a cor da pérola: saias pérola; carros pérola. (Como se vê nesta ghomemnaoseparpetuarä ya Terra. 7 Transmitir se de geraçao em peraçao: 
acepção não varia.) 7. Diz-se desa cor H s.m:(0) 8 Cor leitosa É deves os costumes se perpetuam de pais a (ou para) filhos. xx Do latim perpetuãre, 
mente brilhante da pérola: o pérola de um carro. A Deitar (ou Jogar de 'përpétuus E a (pe) s.f. ou perpetuamento (pe) 
mi Lançar) pérolas a porcos 1-Dferecaricoisasdinne-bútred úiritadas s.m. [ato ou efeito de perpetuar(-se): o presidente venezuelano quer sua per- 
E x gas E q petuação no poder; não há razão que justifique o perpetuamento desta situa- 
a pessoas rudes e ignorantes, incapazes de apreciá-las ou de dar-lhes o ão]; perpetuador (pe; ô) adj. e s.m. (que ou aquele que perpetua) 
devido valor. 2. Dizer coisas maravilhosas a quem se mostra incapaz de ç èr é.tuo adi E há d d > e e o fim determinado Sela Providéal 
compreendê-las. 3. Desperdiçar finezas para com pessoa que não as me- P Pe: E ug: que Na CECU a Eu E E SA p A ; 
rece. 4. Gastar vela com mau defunto; perder tempo em mau negócio: (O S pela lei, pelos costumes, Cio» prisão perpetua: jazigo perperuo ga 
mesmo que botar mel em boca de asno.) 4 Do latim vulgar *pernula família. * Não se confunde com eterno nem com perene. Os movimentos 
dim de perna = certo tipo de ostra, pelo italiano *perla, com suarabácti. dos planetas 530 DETDETUDS E RETETEI perpétuos, porque hāo de qurar ae 
» perolado (pe) adj. (que tem cor ou aparência de pérola), de var. per- o fim determinado pelo Criador; perenes, porque se movem contínua e 
À incessantemente há muito tempo e assim continuarão. Uma fonte é pere- 


lado; perolar (pe) v.t.d. (1. ornar de pérolas: perolar um colar; 2. dar ne enad ‘perpétua hor causa do Lino cond PET 
cor ou aparência de pérola a; perolizar; 3.fig. tornar como revestido de 4 perp P Rea namuo casa gue nag = 
nem mesmo em tempo de secas, e não em virtude da perpetuidade de sua 


pérolas: o suor Ihe:perola o rosto), dè var: perlar; perolino (pe).qdj: (rel. duração. Nenhum dos dois conceitos se confunde com eterno, que pres- 
u perisa pérola); perolização (pe-lì) s.f. facão ou efeito, de:péralizar); siipõe início princípio, começo, ainda que não vá ter fim: ida Heni 
porolizar (ro) v.t.d. (daña CORSA aspecto de perdia 5; perolar), a 4 Do latim perpetuus: per- + petere = seguir, continuar. > perpetua- 
pe.ro.neo s.m.(o) Arcaísmo Fíbula. e Var.: perônio. 4% A quinta edição mente (pè) adv. (de modo perpétuo; para Sempre: ela pensa: que arjui 
do VOLP corrigiu mais um equivoco das ediçoes anteriores: traz avárian- ventude dura perpetuamente!); perpetuidade (pè) s.f. (1. qualidade de 
pa melhor forma que hero T T sa de prazer aa nova perpétuo: ser condenado à perpetuidade; 2.duração perpétua: a perpe- 
SO já que registra a palavra também como adjetivo, funçao exercida por tuidade da empresa deve ser o grande objetivo de seus administradores; 
pemen, A Do grego perône, pelo latim peroneus. > peroneal (ro) adj. 3.fig. longo tempo: ela me fez esperar uma perpetuidade!; 4.econ. título 
ep ) s.f.(a) 1. Conclusão ou parte final de um discur- quepaga uma quantia mornietariaitixa oo para Sempre): 
£0. “2. Música Última | arlerde uma sindona **% Do-latim perōrātið per.ple.xo (ks) adj. 1. Que se sente indeciso, por receio de tomar de- 
perórâtion- de pra ' und Pp Re cisão errada ou prejudicial; cheio de dúvidas ou incertezas; incerto; 
beroral fa i n e ha Fa 7 CaP P ol as dá as desorientado: estar perplexo entre casar e ficar solteiro para sempre; 
realiza Rena Oui } nq fiquei perplexo ante (ou diante de, ou em face de, ou perante) aquelas 
por via oral: medicação peroral; cirurgia peroral..;.. Ra opções. 2:Pop. Espantado; assombrado; pasmado; estupefato; atônito: 
ehoa (pe) v.t.d. 1, Falar a favor de; defender; advogar: há amda fiquei perplexo com aquela (ou diante daquela) atitude. *% Do latim 
o peroram o aborto, sem nunca terem desejado sendo abortado...; perplexus: per- (pref. intensivo) + plexus, part. pass. de plectere = cin- 
do ara inocência do réu. | v.t.i. 2. A mesmą acepção: perorar a favor gir, abraçar. > perplexidade (ple; ks) s.f. (qualidade ou estado de quem 
“aborto; perorar em favor da inocência do réu. 3. Falar afetadamente está perplexo; estado de ânimo daquele que se encontra sem saber o que 


dado aea há políticos que peroram q reitor pensando mas fazer em determinada circunstância; assombro: foi tal minha perplezi- 
eo isso, alguma erudição. M yit: 4. Concluir um Isaura 5. Dis- dade, que fiquei calado). ' RET : 
Si na RR re a Aeae quem perora per.qui.rir (per) v.t.d. Buscar ou investigar (uma: coisa) com grande 
Pero.xi a Dr 233E OTQGOT: T o latim dd asi interesse e cuidado; pesquisar minuciosamente; investigar escrupulo- 
Peróxido, a a <s) s.f.(a) dia o queu i E qa o samente; esquadrinhar; perscrutar: o perito ainda não perquiriu a do- 
peró R oxidar outras su StAnclas:8' Var, ros: ReFOXIQUSO DE; s), cumentação; a polícia perquiriu a vida pregressa do rapaz. +% V. pers- 
-xido (ks) sm.(o) Química Composto químico que contém mais crutar. / Do latim perquirere: per- (pref. intensivo) + quaerere = querer, 


eaa que outros óxidos do elemento em questão (p. ex.: peróxido de buscar, procurar. > perquirição (qui) ou perquisição (quì) s.f. (ato ou 
“génio, H:Oz, ou água oxigenada). > peroxidação (pe-xi; òks) s.f. efeito de perquirir); perquiridor (quì; ô) adj. e s.m. ou perquirente (per) 


erdara eleito de peroxidar; 2. processo de formação de peróxidos nas adj, e s.cdd, (que ou pessoa que perquire: olhar perquiridor; os astrôno- 
Ò; ks) $ alimentos, cuja degradação os torna rançosos); peroxldar mos são grandes perquiridores do espaço sideral); perquisitivo (quì) adj. 
Pero. xis. . (oxidar no grau mais alto). (rel, a perquirição ou em que há perquirição). s 
Aé Race (rò; ks) s.m.(0) Bioquímica Organela presente em quase  perren.gue adj. e s.cdd.(o/a) 1. Que ou pessoa que é fraca, frouxa, me- 
a a as, de funções anabólicas e catabólicas: durante o crescimen- drosa, covarde. 2. Que ou pessoa que sofre de manqueira crônica; manco(a); 
ado em pg em meia contendo glicose apenas um peroxissomo é obser- capenga.'// s.m.(0) 3.Pop. Situação muito difícil ou aflitiva; apuro: passa- 
êquele liber a célula. #+ A diferença entre peroxissomo e lisossomo é que mos um perrengue daqueles no avião, durante a meia hora de turbulên- 
Possuem Es enzimas responsáveis à destruição de moléculas tóxicas que cia. 4.Pop.RJ Discussão acalorada; bate-boca: de repente, armou-se um 
intracel génio, e este contém as enzimas relacionadas com a digestão perrengue nas cadeiras sociais do estádio. e Var.: perrengo (adj. e sm). 


irhat > peroxissômico (rò; ks) adj. (rel. ao peroxissomo). *% É espanholismo puro. > perrengada (pe) s.f. (porção de perrengues); 

misso, 2 pag (per) v.t.d. 1. Adiar; postergar: perpassar um compro- perrengagem (pe) s.f. (qualidade ou ação de quem é perrengue); perren- 

E ão dar importância a; deixar de lado; preterir: perpassar gar (pe) ou perrenguear (rren) v.i. [1. mostrar-se perrengue (1); 2. andar 
ite. M v.t.d.i. 3. Fazer correr; roçar: perpassar as mãos nos adoentado, debilitado], sendo este conjugado por atear. ; y 
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perre.xil (pe) s.m. (o) Aperitivo. e Em Portugal o x desta palavra tem valor 
de ks, mas o VOLP não registra tal valor. s% É espanholismo (perejil = salsa). 
perrices.f.(a) Pop. 1. Teimosia; caturrice: a perrice é própria de crian- 
ças ou de idosos. 2. Mau humor pueril; zanga infantil. 3. Atitude pre- 
meditadamente ofensiva ou provocadora; provocação; desfeita; pirraça; 
acinte: ela me fez isso só por perrice. 

per.ro (ê) s.m.(0) 1. Cão; cachorro. 2.Fig. Homem sórdido, calhorda, 
canalha. / adj. 3. Difícil de abrir e fechar; encrencado: fechadura per- 
ra. 4.Fig. Que não cede facilmente ou que dificilmente cede; obstinado; 
pertinaz: um presidente perro. e V. emperrar. « É espanholismo puro. 
per.ru.na s.f.(a) Pão grosseiro, ordinário, feito com farelo que se dá a 


cães. e Var.: perruma. ++ É espanholismo puro. 
per.sa adj. 1. Relativo ou pertencente à antiga Pérsia (atual Irã), ou a seu 
povo, língua, cultura, etc.: contos persas; império persa. 4 s.cdd.(o/a) 
2. Natural ou habitante da Pérsia. / s.m.(0) 3. Língua indo-europeia fa- 
lada no Irã, Afeganistão e Tajiquistão. A Gato persa. 1. Raça de gatos 
domésticos, de pelos longos e sedosos, pernas curtas, cabeça grande e 
pequenas orelhas. 2. Gato dessa raça. / Império persa. Pérsia. 
pers.cru.tar (pers) v.t.d. Investigar minuciosamente; examinar cuida- 
dosamente; perquirir: perscrutar os mistérios do universo; perscrutar 
as profundezas da alma humana. + Ainda que se usem perquirir e pers- 
crutar como sinônimos, aplica-se melhormente o primeiro em assuntos 
legais, judiciários, etc. / Do latim vulgar *perscrutâre, por perscrutãri. 
> perscrutação (cru) s.f. (ato ou efeito de perscrutar; exame atento, cui- 
dadoso; investigação minuciosa). f 
per se [lat.] loc.adv. Por si só: as substâncias químicas, per se, são ca- 
pazes de induzir ou piorar síndromes depressivas. 
per.se.cutó.rio (se) adj. Em que há perseguição ou caracterizado 
perseguição. À Delírio persecutório. Mania de perseguição. | 
per.se.gui.ção (se) s.f.(a) 1. Ação ou efeito de perseguir: perseguição poli- 
tica; a perseguição aos (ou contra os, ou dos) sequestradores redundou em 
mortes. 2.Fig. Busca tenaz: atirei-me na perseguição daquele objetivo; a 
perseguição de bons resultados, numa competição. 3. Tratamento violento, 
cruel ou arbitrário dado a alguém ou a um grupo, resultando em vexame, 
sofrimento ou martírio: a perseguição aos (ou contra os, ou dos) judeus na 
Alemanha de Hitler; de Nero a Diocleciano houve dez grandes perseguições 
aos (ou contra os, ou dos) cristãos. 4.Fig. Qualquer tratamento considera- 
do injusto: o chefe não a cumprimentou outra vez: isso já é perseguição! 
A Perseguição aos cristãos. Violência sofrida pelos cristãos, até à elimi- 
nação física, do séc. I (64-68) ao séc. IV (302-311), praticada pelos impera- 
dores romanos, que consideravam crime contra o Estado não prestar culto à 
pessoa do imperador e difundir doutrinas que, indiretamente, iam contra as 
estruturas políticas e sociais do império. O primeiro mártir cristão foi Santo 
Estêvão, e o maior perseguidor de cristãos foi Diocleciano. 
perse.gui.da (per) s.f.(a) Chulo Vulva. 
per.se.gui.do (per) adj. e s.m. (0) 1. Que ou aquele que sofre perseguição 
de qualquer natureza; oprimido: sentia-se perseguido da (ou pela) polí- 
cia; sentia-se um perseguido político. W adj. 2. Atormentado; afligido: o 
nordestino é um povo perseguido da (ou pela) seca; família perseguida 
da (ou pela) desgraça; sinto-me perseguido de (ou por) mil fantasmas. 
per.se.guir (per) v.t.d. 1. Procurar alcançar, seguir de perto; acossar: O 
polícia persegue os sequestradores; o cão persegue a caça. 2. Incomodar ou 
aborrecer com insistentes pedidos: os deputados dizem que têm de ganhar 
mais para poder atender aqueles que os perseguem, desejando toda a sorte 
de empregos e de favores. 3. Incomodar; importunar; aborrecer; chatear: esse 
pensamento me persegue dia e noite. 4. Punir; apenar: por que a justiça não 
persegue os criminosos de colarinho branco? 5. Procurar comprar ou adqui- 
rir: perseguia este carro há anos. 6.Fig. Oprimir cruelmente, por questões 
de raça, religião, política, ete.: Hitler perseguiu os judeus; Nero perseguiu os 
cristãos; Pinochet perseguiu os comunistas. 7.Fig. Incomodar ou aborrecer 
constantemente, assediando: as garotas perseguem o ídolo por toda a cida- 
de, para lhe pedir autógrafo; mosquitos me perseguiram pela praia toda. 
> perseguidor (se; ô) adj. e s.m. (que ou aquele que persegue). e Conjuga-se 
por ferir. é Do latim vulgar *persequere, por persequi: per- + segui = seguir. 
a ag Sentir no íntimo, profundamente: persentir uma 
- njuga-se por sentir. x Do latim persentire. 
e 1.Psicologia Repetição contínua e in- 
e a si qu in sem significado, ou repetição de respos- 
l as perguntas feitas, causada por dano cerebral 
ou outra perturbação orgânica. 2, Tendência a continuar ou ti 
ação, atividade ou gesto, depois de cessado o estímulo oiana - preto 
perseverar (se) vti. 1 Conservar-se firme ou constante; persistir; 
o nn no erro é burrice. M v.de lig. 2. eaa leres ias 
: perseverei calmo. M v.i. 3. Perdurar; persistir; continuar: ; É é 
severar, tome um analgésico! 4. Persistir ou permanecer ia Ro 
propósito, ideia, tarefa, em face de obstáculos ou oposiçõ Ra ni 
intenção ou de orientação; ter firme A RT a mudar'de 
ET E a 
ersevêrãre, de pe rus mem ito abria a pio Empis Eri : atim 
ad > paineis ronca (E) e RR pa + sevêrus 
daquele que mantém a firmeza de ânimo na conse pi Nie 
constância; firmeza; pertinácia: sua perseveran a foi f q a pa 
conseguir tudo o que desejava; 3. duração fina amental para 
gada de uma coisa; persistência: a perseverança maT murto prolona 
rante (se) adj. (que persevera; firme; piel ri, uma febre); perseves 
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to de lâminas horizontais, finas e 
a entrada de raios solares. 4% A di- 
que a primeira é móvel; a segunda 

, 


per.si.a.na (per) s.f.(a) Caixilho fei 
móveis, usado para ventilar e regular 
ferença entre persiana e veneziana é 
fixa. // É galicismo (persienne). 
per.si.gal (per) s.m. (0) 1. Chiqueiro; pocilga: ele passa com o nariz em: 
pinado, que só transmite arrogância, mas na verdade chafurda no per- 
sigal. 2. Manada de porcos; vara: se reunirmos todos os leitões do Natal, 
teremos um persigal; 08 diabos se encarnaram num persigal que ali pas- 
tava, e os porcos caíram num desfiladeiro. E 

per.sig.nar-se (sig) v-P- Fazer quatro cruzes, três pequenas com o dedo 
polegar, na testa, na boca e no peito e, depois, uma cruz grande como quan- 
do se benze. e Durante a conjugação, as formas rizotónicas têm tonicidade 
na segunda sílaba: persigno-me, persignas-te, etc. x» Não se confunde com 
benzer-se (fazer apenas uma cruz com a mão, da testa e dum ombro ao ou- 
tro). / Do latim persignáre. > persignação (sig) s.f. (ato de persignar-se), 
per.sis.ten.te (per) adj. 1. Que persiste ou persevera obstinadamente: 
um investigador persistente; seja persistente quando recebe um não de 
uma mulher, porque para algumas delas essa palavrinha quer dizer mui- 
tas vezes o oposto! 2. Teimoso; turrão: não seja persistente nos erros! 
3. Que se repete insistentemente ou continuamente; continuado: um per- 
sistente tocar de telefone. 4. Que existe ou permanece do mesmo jeito por 
tempo indefinido; que dura; que não cessa; duradouro: febre persisten- 
te; boatos persistentes; infecção persistente; dor de cabeça persistente. 
5.Botânica Que dura ou se mantém inalterável durante todas as esta- 
ções: a laranjeira tem folhas persistentes. 6.Biologia Que continua com 
suas características filogenéticas. 7.Zoologia Que permanece ao longo da 
vida (diz-se de certas partes que em outros animais desaparecem ou de- 
finham no estádio inicial do desenvolvimento): as brânquias persistentes 
dos peixes. “4 Do latim persistêns, persistent-, part. pres. de persistere. 
> persistência (per) s.f. (1. ato de persistir, obstinação: ela nega tudo 
com persistência; 2. qualidade do que é persistente: a persistência do 
mau tempo); persistentemente (per-ten) adv. (de modo persistente, com 
persistência; continuamente: ela me pedia persistentemente um beijo). 
per.sis.tir (per) v.t.i. 1. Não desistir, mostrando firmeza, energia; per- 
severar: persistir num erro; ela persiste em conquistar o rapaz; persistir 
na luta, nas reivindicações, na cobrança aos políticos. 4 v.de lig. 2. Per- 
manecer; continuar: a situação persiste inalterada. 4 v.i. 3. Perdurar: 
as hostilidades persistem na região. + Do latim persistere: per- (pref. 
intensivo) + sistere = resistir, insistir.' i f 
per.sol.ver (per) v.t.d. Desobrigar-se de; saldar: persolver uma missão, 
as prestações do carro. +“ Do latim persolvere = pagar totalmente. 
per.so.na.gem (per) s.sc.(a) 1. Pessoa distinta, importante, que se destaca 
na sociedade, profissão, etc.; personalidade (2); celebridade: estavam pre- 
sentes à cerimônia todas as personagens da cidade. 2. Cada um dos partici- 
pantes de uma obra literária, de uma peça de teatro, etc.: Antônio Fagundes 
está satisfeito com a sua personagem. + É galicismo (personage). # O VOLP 
classifica esta palavra como substantivo comum de dois, admitindo, assim, a0 
lado de a personagem, também o personagem. Convém salientar, no entan- 
to, que nada há que justifique o seu emprego no gênero masculino, em nossa 
língua. Além'de todas as palavras portuguesas terminadas em -gem serem 
femininas (bobagem, coragem, folhagem, linguagem, ramagem, etc., exceto 
selvagem), todo francesismo com tal terminação, ao passar para O português, 
muda de gênero, do masculino para o feminino (cf. le chantage/a chantagem, 
le estampage/a estampagem, le garage/a garagem, le maquillage/a maquila- 
gem, le vernissage(/a vernissagem, etc). Apesar de tudo, porém, não há errono 
emprego de “o personagem”, pela razão exposta inicialmente. 
personagem-tipo s.sc.(a) Teairo Personagem que encar 
padrão de comportamento. e Pl.: personagens-tipo. 
personagem-título s.sc.(a) Personagem que emp 
à obra: Hamlet é a personagem-título da obra-prima de Skakespeare- 


na um tipo 


resta o seu nome 


per.so.na gra.ta [lat.] loc.s.f(a) Pessoa bem-vinda a um ambiente 
ta em nosso pais; 


: persona non gra- 


$ racterísticas pre 
dominantes numa pessoa que a diferenciam de outra; caracteres na Ee 
nalido 


res de uma pessoa; identidade pessoal; caráter: menino de perso 
forte. 2. Característica do que é pessoal ou original: procura 
todas as influências, para preservar a sua personalidade. 3. Traços HP” 
cos; originalidade; individualidade; singularidade: a personalidade ale- 
mã. 4.Direito Aptidão legal para exercer direitos e contrair obrigações: 
personalidade jurídica. /'s.sc.(a) 5. Fig. Pessoa distinta, importante, quê 
se destaca pelo cargo que ocupa ou pela competência em um setor da vida 
social, política, cultural, etc.; personagem (1); celebridade: altas 


perso- 
nalidades do mundo esportivo estiveram presentes aos funerais do pilo- 


to. 6.Fig. Pessoa extremamente conhecida, por figurar frequentemente 

ial; venceu à eler- 
ção mais a personalidade que a capacidade; as personalidades da nosso 
televisão. 7.Psicologia Consciência da unidade e da identidade do eU 
individualidade consciente; pessoa. 4 Personalidade antissocial (0 
psicopática, ou sociopática). Tipo de distúrbio de personalidade ques? 
inicia geralmente aos 15 anos, caracterizado pela ignorância 
dos outros, associado com comportamento sexual agressivo, O is 
cool ou de outras drogas e incapacidade de aceitar as restrições orma! 


a 
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impostas pela lei. Esse tipo de distúrbio de personalidade não é devido 
a retardamento mental, esquizofrenia ou coisa que o valha. É mais co- 
mum nos homens que nas mulheres, / Porsonalidado bordorlino, Tipo 
de distúrbio de personalidade caracterizado pela dificuldade de manter 
um humor e uma autoimagem estáveis, associado com comportamento 
imprevisível e impulsivo, explosões de raiva, irritabilidade, medo c sen- 
timento de autodestruição, Alguns dos indivíduos com esta personalida- 
de têm sentimentos crônicos de vazio e tédio. (Pronuncin-se bórderláiN.) 
4 Personalidade compulsiva. Pipo de distúrbio de personalidade em 
que há incapacidade de expressar emoções ternas e cnlorosas. O perfec- 
cionismo do individuo interfere na capacidade de considerar a situação 
por inteiro. Em vez disso, preocupa-se com detalhes triviais, Esse tipo de 
indivíduo costuma resistir à autoridade dos outros, mas insiste em que 
os outros se conformem à sua vontade. Por causa do pavor de cometer 
um erro, a tomada de decisão é difícil, Esse distúrbio pode incapacitar o 
individuo ao sucesso numa profissão, / Personalidado dupla. Forma de 
personalidade múltipla própria da histeria c da esquizofrenia, na qual o 
indivíduo se mostra alternadamente com duas diferentes personalidades. 
4 Personalidade esquizoide. Personalidade caracterizada pela timi- 
dez, hipersensibilidade, isolamento, dificuldade nas relações interpes- 
soais íntimas ou competitivas, excentricidade, devancios € incapacidade 
de expressar hostilidade e agressão em soluções que exigem tais reações. 
4 Personalidade extrovertida. Personalidade em que as atividades ou a 


libido é direcionada a outro meio ou a outro indivíduo. // Personalidade 


histriônica. Distúrbio de personalidade em que os indivíduos são ativos 
e dramáticos, dirigem a atenção a si próprios, são propensos a exageros 
e estão sujeitos a instabilidades emocionais como chiliques, explosões de 


raiva, etc. Eles se aborrecem com a rotina e anseiam por novidade e ex- 


citação. Apesar de serem atraentes e produtivos, seu comportamento nas 
relações interpessoais é apenas superficial, vaidoso, exigente, dependen- 
tee constantemente buscam segurança. / Personalidade inadequada. 
Personalidade em que o indivíduo é ineficiente e física e emocionalmente 
instável para suportar a tensão normal do dia a dia. / Personalidade 
introvertida. Personalidade em que as atividades ou a libido é direciona- 
da ao próprio meio ou ao próprio indivíduo. / Personalidade múltipla. 
Perturbação psicológica, sintoma de esquizofrenia, na qual uma pessoa 
adquire duas ou mais personalidades, que funcionam diferentemente, 
4 Personalidade neurótica. Personalidade caracterizada por compor- 
tamento intermediário entre o normal e o de um indivíduo neurótico. 
4 Personalidade paranoica. Distúrbio de personalidade caracterizado 
por extrema desconfiança dos outros e hipersensibilidade. Não é uma psi- 
cose, mas as pessoas afetadas têm grande dificuldade nas relações interpes- 
soais. São bastante críticas dos outros, mas incapazes de aceitar críticas. 
4 Personalidade passivo-agressiva. Personalidade em que os indivíduos 
resistem aos pedidos de desempenho adequado no trabalho e nas relações 
sociais. A resistência se expressa indiretamente. Pessoas com este tipo de 
personalidade são ineficientes no trabalho e também socialmente. / Teste 
de personalidade. Teste que consiste numa série de questões, geralmente 
padronizadas, usado para avaliar as características da personalidade de 
uma pessoa. + A personalidade refere-se aos aspectos mentais de um in- 
divíduo, em contraposição aos físicos. // Do latim tardio persônãlitas, de 
persônâlis = pessoal, de persôna = pessoa, pelo francês personnalité. 
per.so.na.lis.mo (so) s.m.(o) 1. Qualidade de ser caracterizado por mo- 
dos de expressão ou comportamento inteiramente pessoais; comporta- 
mento daquele que subordina tudo à sua personalidade; idiossincrasia. 
2.Política Supremacia dos interesses pessoais, locais ou partidários so- 
bre os gerais ou coletivos. 3. Teoria filosófica que empresta à personali- 
dade ou individualidade humana um valor primacial. Í 
per.so.na.lis.ta (so) adj. 1. Subjetivo; pessoal; personalístico (2): ele 
tem uma visão personalista de tudo; interpretação personalista de uma 
guerra. 2. Relativo ao personalismo ou próprio dele. / adj. e s.cdd.(o/a) 
3. Que ou pessoa que é egocêntrica. 4. Que ou pessoa que é partidária 
do personalismo. > personalístico (so) adj. [1. rel. a personalismo: líder 
Personalístico; 2. personalista (1): ele tem uma visão personalística de 
tudo; interpretação personalística de uma guerra). 
Per.so.na.li.za.do (per-nã) adj. 1. Que se personalizou: planta perso- 
nalizada. 2, Diz-se do documento ou do papel de uso pessoal que traz 
impresso ou registrado o nome do seu titular: papel de carta personali- 
zado; cartão de crédito personalizado; cheques personalizados. 3. Feito 
acordo com o gosto do freguês ou do cliente: casa personalizada; carro 
Personalizado; roupas personalizadas. 
Per.so.na.li.zar (per-nã) v.t.d. 1, Dar caráter ou toque pessoal a: perso- 
nalizar papéis de carta, cheques, cartões de crédito, 2. Indicar, nomear 
a mencionar a pessoa de: o bandido não personalizou seus comparsas, 
* Personificar (2): personalizar plantas, 4 Conceber ou fazer (algo) se- 
Pando o gosto ou as necessidades do cliente, / v.p, 5, Adquirir persona- 
idade. » personalização (so-li) s.f. [ato ou efeito de personalizar(-se)), 
Per.so.nal styList [ingl.) loc.s.cdd.(0/a) Consultor(a) de moda indivi- 
iek » que estuda a silhueta de seu (ou sua) cliente, geralmente uma ce- 
or ou personalidade importante, e indica a roupa e o acessório 
Maio para cada ocasião ou situação, a fim de dar-lhe uma imagem 
ton. e Pl.; personal stylists, e Pronuncia-se pêrsonal stáilist. 
Ee so.nal train.er [ingl] loc.s.cdd.(o/a) Esporte Profissional de 
um lcionamento físico que elabora exercícios físicos específicos para 
3 atleta ou um indivíduo e o instrui e acompanha o seu treinamen- 
Com absoluta exclusividade, na academia, no lar, no trabalho, etc.; 


personalismo 


z 1585 
persuadir 


per 


troinador(a) particular para exercícios físicos ou musculação. e P1.: 
personal trainers, e Pronuncia-se pêrsonal trêinâr. a 
perso.na non grata [lat.] loc.s.sc.(a) Pessoa que não é bem-vinda a 
um ambiente qualquer: o diplomata é considerado uma persona non gra- 
ta em nosso país; você é persona non grata em nossa casa, e Antôn.: per- 
sona grata. vw Do latim persôna = pessoa + nôn = não + grata = aceitável: 
per.so.ni.fica.ção (so-f)) s.f.(a) 1. Ato ou efeito de personificar. 2.Gra- 
mática Prosopopela. ~ s.sc.(a) 3. Pig. Pessoa que representa qualquer 
coisa abstrata; tipo perfeito; encarnação; expressão: Hércules é a per- 
sonificação da força; Cristo foi a personificação da bondade e do amor. : 
per.so.nl.fi.car (per-n)) v.t.d, 1. Representar ou simbolizar (objeto ou 
abstração por figura humana): na mitologia grega, Hércules personifica 
a força. 2. Atribuir qualidades e sentimentos humanos à (seres irracio- 
nais c inanimados); personalizar (3); pessoalizar; personificar os ani- 
mais e as árvores numa obra literária. 3. Representar (qualidade ou abs- 
tração); simbolizar: sua personagem personifica o mal. 4. Ser o exemplo 
perfeito ou acabado de; tipificar: Stalin personificou o bolchevismo aos 
olhos do mundo. 5. Representar como pessoa; pessoalizar: o diretor da 
peça personificou a Lua. + É galicismo (personnifier). 

pers.pectiva s./.(a) 1. Arte ou técnica de representar ou desenhar 
objetos de forma que deem a impressão de distância e profundídade. 
2. Desenho assim feito ou objeto assim representado. 3. Maneira como 
os objetos aparecem à vista, em relação a sua posição e distância rela- 
tivas. 4. Aparência; aspecto: a publicidade maciça de um produto lhe 
confere uma perspectiva de sucesso. 5. Ponto de vista mental: é comum 
observar o passado para se ganhar uma perspectiva do futuro. 6. Expec- 
tativa; esperança; probabilidade: esse acordo abre reais perspectivas de 
paz à região; a perspectiva de vitória já nos anima; há boas perspectivas 
para o Brasil do século XXI. A Perspectiva linear. Forma de perspectiva 
em desenho e pintura, na qual as linhas paralelas são representadas em 
convergência, para dar a ilusão de profundidade e distância. / Ter em 
perspectiva. Ter como provável; contar com: Tinha em perspectiva sua 
reeleição para o senado. + Do latim perspectiva (arns), fem. de pers- 
pectivus = óptico, de perspectus, part. pass. de perspicere = inspecionar: 
per- + specere = olhar. 

pers.pec.ti.vis.mo (pec) s.m.(o0) Filosofia Doutrina filosófica segundo 
a qual existe possibilidade de considerar o mundo desde diversos pontos 
de vista ou perspectivas igualmente válidas, porque cada uma é única e 
indispensável ao conhecimento do conjunto. > perspectivista (pec) adj. 
(rel. ao perspectivismo) e adj. e s.m. (que ou pessoa que é adepta do pers- 
pectivismo) e s.cdd. [pintor(a) especialista em vista panorâmica de cida- 
des ou de paisagens]; perspectivístico (pec) adj. (rel. ao perspectivismo 
ou aos perspectivistas). 

pers.pec.tó.gra.fo s.m.(o) Quareógrafo. 

pers.pi.caz (pers) adj. Que revela possuir agudeza de espírito e rapidez 
de compreensão; que tem discernimento mental agudo e pronto; que tem 
grande introspecção ou entendimento intuitivo; que compreende muito 
rapidamente o que está acontecendo; sagaz: é criança e já tão perspicaz; 
homem perspicaz em descobrir fraudes no governo; toda mulher é, por 
natureza, perspicaz na análise da alma do homem. e Superl. abs. sint. 
erudito: perspicacissimo. e Antôn.: bronco, obtuso, parvo. ++ V. sagaz. 
4 Do latim perspicãx, perspicãc-, de perspicere = inspecionar, exami- 
nar. > perspicácia (pers) ou perspicacidade (pers-cà) s.f. (qualidade de 
perspicaz; agudeza de espírito, de percepção; sagacidade). ) 
pers.pí.cuo adj. Que está claramente expresso ou apresentado; fácil de 
entender; inteligível; muito claro; lúcido; transparente: numa redação, 
seja perspícuo e evite expressões confusas, ambiguas! > perspiculdade 
(pì) s.f. (qualidade do que é perspícuo ou fácil de entender: é um livro que, 
pela sua perspicuidade e coragem, merece aplausos). ++ Do latim perspi- 
cuus = transparente, de perspicere = enxergar através de. 

pers.pi.rar (pers) v.t.d. 1. Perceber por determinados indícios; pressentir; 
entrever: perspirar ameaças à paz mundial. # v.i. 2. Transpirar insensivel- 
mente por todo o corpo. x+ Do latim perspirãre: per- = através de + spirâre 
= respirar, > persplração (pi) s.f. (ato ou efeito de perspirar); perspirante 
(pers) adj. (que perspira); persplratório adj. (que resulta da perspiração). 
per.su.a.dir (sù) v.t.d. 1, Levar (alguém) a aceitar coisa diversa daquela 
que inicialmente desejava: a sua estória não persuadir a polícia; o pai 
persuadiu facilmente o filho, que não viajou. 4 v.t.d.i. 2. Levar (alguém) 
a aceitar ou a crer (algo diverso do pretendido), com o intuito de induzi-lo 
a tomar determinada atitude; mover; induzir: o pai persuadiu facilmente 
o filho a (ou de) não viajar; o professor persuadiu os alunos de que as 
drogas envenenam o organismo; ela quase me persuadiu de que me ama; 
foi com muito custo que persuadimos Luis a (ou de) ir ao estádio conosco; 
foi duro persuadir o velho de que o homem havia de fato pisado a Lua; 
foi duro persuadir o velho dessa verdade. (Note: quando o objeto indireto 
é uma oração desenvolvida ou um nome, usa-se apenas a prep. de.) / v.i. 
3. Ser persuasivo; produzir persuasão: o seu discurso persuade e conven- 
ce. M v,p; 4 Aceitar plenamente a conveniência de alguma coisa, por for- 
ça da razão: ela se persuadiu de que deveria casar urgentemente; ainda 
não me persuadi de seu ponto de vista; persuadimo-nos de que estáva- 
mos errados, e Antôn.: dissuadir. + Não se confunde (1) com convencer. 
(1), A persuasão é uma aquiescência fundada em provas menos evidentes 
que aquelas que nos levam à convicção e atendem a uma necessidade de 
momento, de circunstância, Se a convicção surge do exercício da razão, 
do domínio pleno da inteligência, a persuasão brota do coração e depende 


) 


pertencente 
Peru 


muito do modo como se conduz o agente. A convicção, por ser o efeito da 
evidência, não pode enganar; a persuasão é o efeito de provas morais, 
que podem enganar. Assim, não pode ser falso aquilo de que estamos 
convencidos, mas pode ser muito falso aquilo de que estamos persua- 
didos. Estamos convictos da existência de Deus e estamos persuadidos 
de que todos os homens razoáveis também manifestem sua convicção. 
Um raciocínio exato, rigoroso (2 + 2 = 4, p. ex.) produz a convicção; uma 
boa conversa, um bom orador, uma afinada lábia, produzem persuasão 
nas almas sensíveis. Quantas não são as garotas firmemente persuadidas 
de que seus namorados as amam loucamente! Quantas estão convictas 
disso? 4 Do latim persuâdire: per- = através de + suâdêre = argumentar. 
> persuadimento (per-àã) s.m. ou persuasão (sù) s.f. (1. ato de incutir 
ou plantar uma ideia na mente de alguém, com o fim de induzi-lo a tomar 
determinada atitude; ato ou efeito de persuadir: os líderes têm grande 
poder de persuasão; recorrer à persuasão, e não à força; a persuasão 
envolve dois polos muito claros: o persuasor e o persuadido; 2. certeza 
fortemente estabelecida; convicção); persuadiível (sù) adj. (passível de 
persuasão: os ignorantes são persuadíveis); persuasiva (sù) s.f. (talento 


ou habilidade para persuadir); persuasividade (sù; sì) s.f. (qualidade 


ou condição de persuasivo: o homem é um animal político e exerce sua 


persuasividade racional em sociedade); persuasível (sù), persuasivo 
(su) ou persuasório (su) ad). (que persuade: o uso de imagens édegrande 
poder persuasivo; bombas atômicas são poderosas armas persuasórias); 
persuasória (su) s.f. (motivo que persuade: submarino nuclear é uma 
poderosa persuasória para não ser atacado); persuasor (sù; ô) adj. es.m. 
(que ou aquele que persuade: desenvolvendo seu poder pessoal, carisma e 
senso de humor, você será um persuasor irresistível; a linguagem é uma 
arma e ao mesmo tempo uma armadilha: é nela que o persuasor conhece 
o persuadido e ambos trocam suas erperiências). 
perten.cen.te (per) adj. 
pertinente: esses documentos são pertencentes a mim; esses talheres são 
pertencentes à minha bairela; essa palavra não é pertencente ao por- 
tuguês; músculo pertencente à coxa. 2. Relativo; relacionado; atinente; 
concernente; pertinente: são provas pertencentes ao acidente; ela queria 
ver todos os documentos pertencentes ao casamento. À 
per.ten.cer (per) v.t.i. 1. Ser propriedade: a casa pertence a meus pais; 
estas joias lhe pertencem? 2. Ser próprio; estar ligado ou associado: a 
umidade pertence à atmosfera. 3. Fazer parte; ser componente; integrar: 
esta peça pertence àquela máquina; pertenço a esse clube; esta paróquia 
pertence a outra diocese. 4. Caber; assistir; ser devido ou merecido: per- 
tenceu-lhe por mérito o prêmio; a vaga lhe pertence. 5. Competir; caber; 
assistir: essa responsabilidade não me pertence. 6. Referir-se; dizer res- 
peito: essa questão pertence à física nuclear; esta observação pertence 
ao capítulo anterior. 7. Ser próprio ou peculiar: a simpatia pertence ao 
baiano. ++ Do latim vulgar *pertinescere, incoativo de pertinêre: per- = 
através de + tenêre = ter. 
pertences s.m.p!.(0s) Tudo o que pertence a alguém ou a alguma coisa 
como propriedade ou como complemento; bagagem; trouxa: apanhe seus 
pertences e se vá!; são poucos os meus pertences: cabem numa sacola. 
perthita sf. (a) Mineralogia Conjunto de filetes, filmes ou delgadas ca- 
madas de albita em um cristal de ortoclásio hospedeiro, com algum sódio 
aínda em solução sólida, resultante da separação do potássio e do sódio. 
« Var.: perthite. > perthítico adj. (rel. à perthita). 
perti.naz (per) adj. 1. Que é muito tenaz, com O componente da teimo- 
sia, proveniente de opinião ou capricho; teimoso; obstinado: ela é per- 
tinez no erro, no propósito de defender a mãe; ele é pertinaz em defen- 
der o indefensável. 2. Extremamente persistente ou perseverante: ele se 
mostra pertinaz na conquista da garota; ela é pertinaz em sustentar essa 
versão dos fatos. e Superl. abs. sint. erudito: pertinacíssimo. e Antôn.: 
inconstante, volúvel. +» Do latim pertinãz, pertinâc-: per- (pref. intensi- 
vo) + Lenãz = tenaz (de tenêre = ter). > pertinácia (per) s.f. (1. qualidade 
de quem é pertinaz; 2. teimosia, obstinação; 3. tenacidade; persistência), 
de antôn. inconstância, volubilidade. 
para anta Der oi; . e pertence a; pertencente: Romeu e Ju- 
page T eoe e å literatura mundial. 2. Relativo; concer- 
RA Pa AD pe as provas pertinentes ao crime?; tratei de 
iem e (aiim N der ppa públen. 3. Que vem a propósito; que 
Dernen Gt ao A com o assunto em pauta: ele deu respostas 
t as ; a pergunta do repórter não era pertinente 
por isso o ministro a ela não deu resposta. 4, Conveniente; apropria- 
; adequado: este não é um lugar pertinente para tratarmos desse 
Rn ri relevante: a obra Minha luta, de Hitler, só é 
ra os nazi a á é ; ° 
E ree E d 
o que é pertinente; 2. característica do que é relati Da a e 
coisa; 3. característica do que vem a propósito, d yo.a determinada 
um fim e relevante; conveniência: a ertind de eia e Pa mi 
é indiscutível); partinentbmenie (pe End ço pa ein 
Ed te A - ) adv. (de modo pertinente; 
com pertinência; convenie ` pertinente; 
tidos perlinentemente, Ae e er Pnn a ir 
per.to adv. 1. A poui istância. a E 
2. Brevemente: Sta ada a bi o presidente bem perto. 
bairro perto. e Antôn. (1 e 3): longe 4 Do ri ag a empresa fica num 
perto: Vi o presidente de perto. 2 Fi perto. 1. A pouca distância; 
Ningué: - 2.Fig. Na intimidade; profundamente: 
cd ai di onhece de perto: ele não o permite. Conheço de perto oi 
esse governo. | Perto de. 1. Próximo de: Fiquei perto de 


1. Que pertence a alguém ou a alguma coisa; 
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Daniela. 2, Cerca de; aproximadamente. Perto de duzentos milhões de 
pessoas vivem no Brasil, 3 À ponto de: Estive perto de enlouquecer, 
A. Em comparação com: Perto de você eu sou pobre. 

per.tran.sir (per) v.t.d. Atravessar de lado à lado; traspassar. 4 Do la- 


tim tardio pertransire = passar além. 

per.tur.ba.ção (tùr) s.f.(a) 1. Ação ou e 
bação da ordem, dos trabalhos de apuração de votos. 2. Estado de quem 
se acha agitado ou perturbado. 3. Perplexidade; hesitação: perturbação 


do espírito, da consciência. 4. Desordem; tumulto; confusão: manifesta- 
sociais; perturbação no andamento dos 


ções que provocam perturbações é 
trabalhos. 5. Leve distúrbio de uma função física ou psíquica: perturba- 
ção cardíaca, renal, hepática; perturbação mental. 6.Física e Astrono- 
mia Desvio na órbita regular de um corpo celeste, causado por influência 
de um ou mais corpos externos, que agem sobre ele. 7. Alteração das con- 
dições atmosféricas normais. 8. Anomalia numa audição ou transmissão 
radiofônica. 9.Medicina Desarranjo que ocorre numa função orgânica 
ou psíquica. + Do latim perturbátio, perturbatiôn- = ação de perturbar, 
> perturbacional (per-bã) adj. (rel. a perturbação); perturbativo (tùr) 
ou perturbatório (tur) adj. (que causa perturbação). , 
per.tur.bar (per) v.t.d. 1. Causar perturbação ou algum tipo de trans- 
torno, aborrecimento, chateação a; incomodar: essa memna perturba 
todo o mundo; bêbado e ruído perturbam qualquer cristão; a presença 
dela ali me perturbava. 2. Alterar; modificar; desarranjar: terremotos 
desse porte perturbam todas as entranhas da terra. 3. Causar emba- 
raço ou dificuldade a; atrapalhar; estorvar: um acidente na avenida 
perturbou os meus planos de chegar cedo a casa; estômago cheio per- 
turba o sono; a oposição perturbou muito o processo de privatização. 
4. Provocar vergonha; envergonhar: essa acusação aos brasileiros sem- 
preme perturbou. 5. Desnortear; desorientar: confundir: a mudança no 
trânsito da região perturbou os motoristas. 6. Causar abalo no espírito 
de; inquietar; desassossegar: O incidente não perturbou o príncipe, que 
continuou normalmente o seu discurso; as vaias não o perturbaram. 
7. Pôr em movimento desordenado; agitar: a Lua perturba os oceanos. 
8. Pôr fim a; acabar com: não perturbe o meu sossego! 9.Fig. Fazer 
perder o juízo ou o tino; enlouquecer; desatinar: uma mulher dessas 
perturba qualquer homem. 10.Fig. Pôr em convulsão; revolucionar; 
provocar pane em: uma mulher dessas perturba a cabeça de qualquer 


homem. / v.i. 11. Acepção 1: bêbado e ruído perturbam muito; há gen- 


te que só sente prazer quando está perturbando; minha presença aqui 


perturba? | v.p. 12. Perder a serenidade de espírito, a tranquilidade 
interior ou a compostura; abalar-se: ele se perturbou, quando recebeu 
essa notícia; o orador se perturbou com as vaias. 13. Sentir vergonha 
ou pejo; envergonhar-se: ela ainda se perturba um pouco, quando se 
despe na presença das filhas. 14. Alterar-se; modificar-se: a natureza 
se perturba com a poluição. 15. Atrapalhar-se; confundir-se: ela ainda 
se perturba no trânsito de São Paulo. * Do latim perturbãre: peT- + 
turbãre = deixar em confusão, em desordem (de turba = confusão, talvez 
do grego turbe). > perturbado (per) adj. [1. que sofreu perturbação; 
2. agitado; inquieto; desassossegado: ficou perturbado com a presença 
da ex-mulher no recinto; 3. perplexo; aturdido; 4. desnorteado; trans- 
tornado: ficou perturbado com a pergunta; 5.gír. que está sob a ação de 
droga(s): você vai trabalhar assim, perturbado?!]; perturbador (tur; 
ô) adj. e s.m. (que ou aquele que perturba); perturbante (per) adj. (que 
perturba; perturbador). 

pertu.so adj. Botânica Diz-se da folha que apresenta alguns orifícios ou 
perfurações. *s Do latim pertūsus = furado, part. pass. de pertundere = furar. 
pertús.sis sf(a) Medicina Doença altamente contagiosa e perigosa 
para crianças, causada pela bactéria Bordetella pertussis, prevenível por 
vacinação, que causa tosse violenta contínua e dolorosa, por isso também 
conhecida como tosse convulsa ou coqueluche. e Pl.:as pertússis (inv.). 
pe.ru s.m.(o) 1.Ornitologia Ave galinácea doméstica, de grande porte 
(Meleagris gallopavo) e de carne muito apreciada. (Voz: garrir, gorgote- 
jar, grugrulejar, grugrulhar, grugulejar, grulhar.) 2.Culinária Prato pre- 
parado com essa carne: comi peru no almoço. 3.Pop. No jogo do bicho, 
o 20º grupo, que compreende as dezenas 77, 78, 79 e 80. 4.Chulo Pênis. 
4 s.sc.(0) 5.Fig. Pessoa que assiste a um jogo sem nele participar, porém, 
dando muitos palpites; sapo. 

Peru s.m.(o) O terceiro maior país da América do Sul (Brasil-Argenti- 
na-Peru), cuja área (1.285.216km?) equivale à do Estado do Pará. PoP- 
(2010): 30 milhões. Cap.: Lima. Hora local ou fuso horário: -2h, em yer 
lação ao horário de Brasília. x+ A população peruana é formada de 50% 
de índios, 40% de mestiços (brancos com índios), 8% de brancos € 2% 
de amarelos, sobretudo descendentes de japoneses. O espanhol e O quí- 
chua são as línguas oficiais. Cerca de 15% da população é analfabeta. 
O antigo império inca no Peru foi destruído pelo conquistador espanho 
Pizarro (1532). O domínio espanhol perdurou até a revolução liderada 
por Bolívar e San Martín (1820-24). O séc. XX foi caracterizado por SSA 
tabilidade política e golpes militares. Em 1968 assumiu O poder 0 goe 
Velasco Alvarado, que instituiu um programa de reformas sociais, sus- 
pendeu a constituição e desaproprioù as companhias estrangeiras. Foi 
derrubado em 1975 por outro golpe de Estado, liderado pelo ultracon- 
servador gen. Francisco Morales Bermudez, que em 1980 convocou elel- 
ções. Elegeu-se o ex-presidente (1963-68) Fernando Belaúnde Terry, à 
personificação da democracia no país. Seu governo foi marca 
prolongada recessão. Em 1985 elegeu-se Alan García Pérez, 
o país economicamente arrasado e com graves denúncias de 


feito de perturbar(-se): pertur- 
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gucedeu-lhe, em 1990, o nissei Alberto Fujimori, que em abril de 1992 
fechou o congresso (“um bando de negligentes bem-assalariados pelo 
povo”) e combateu eficazmente a guerrilha do Sendero Luminoso, de 
inspiração maoísta, prendendo o seu chefe (12/9/92), Abimael Guzmán 
Reynoso, responsável por milhares de mortos até então. Em dezembro 
de 1996, guerrilheiros tomaram a embaixada do Japão, fazendo mais 
de uma centena de reféns. Depois de meses de negociação infrutífera, 
as forças policiais invadiram o prédio e mataram todos os terroristas, 
resgatando os reféns. Foi novamente candidato à reeleição em 2000, 
reelegeu-se, mas pressões populares obrigaram-no a renunciar em outu- 
bro de 2000. Foi morar no Japão. Um candidato populista, descendente 
de índios, Alejando Toledo, foi eleito, com grande júbilo popular, mas 
em 2003 enfrentou graves crises econômicas. Sua popularidade em 2004 
despencou. Em 2007, Alan García voltou a eleger-se presidente do país. 
> peruano (pe) adj. e s.m. 
peru.a s;f.(a) 1. Fêmea do peru. 2.Pop. Caminhonete de tamanho médio, 
fechada, que pode transportar tanto carga quanto passageiros. 3.Chulo 
Mulher de vida fácil; prostituta. 4.Pop. Mulher de modos e vestes ex- 
travagantes, exagerados, sempre convicta de que está muito elegante ou 
distinta. 
pe.ru.a.da (pe) s.f.(a) Gir. 1. Palpite em jogos de cartas; sapeada. 
2. Brincadeira de mau gosto. 3. Desfile de calouros, na festa de encerra- 
mento do trote, nas faculdades. 
pe.ru.ar (pe) v.t.d. Gir. 1. Assistir a (jogo de cartas), dando palpites: 
não perue o meu jogo! 2. Observar, rodando; sondar: os sequestradores 
peruaram a casa da vitima uns quinze dias, antes de agir. M v.i. 3. Ficar 
junto de uma mesa de jogo, dando palpites: quem perua espanta a sorte; 
ele só perua e ainda tem inveja de quem ganha! 4. Acepção 2: antes de 
agir, os sequestradores peruaram uns quinze dias. > peruação (rù) s.f. 
(ato de peruar), de var. aperuação. 
pe.ru.ei.ro (pe) s.m.(o) Pop. Motorista de lotação. 
peruca s.f.(a) 1. Peça de cabelos postiços, confeccionada geralmente 
com cabelos artificiais, destinada a suprir as falhas do couro cabeludo. 2. 
Cabeleira postiça usada pelos homens nos séculos XVII e XVIII. «Não 
se confunde (1) com prótese capilar. A peruca é uma peça confeccionada 
aleatoriamente, sem ter como base o molde tirado da cabeça do seu futuro 
portador, nem ter como modelo a própria textura e cor do cabelo natural do 
seu futuro portador, além do quê seus fios são geralmente sintéticos, ou no 
máximo misturados com fios naturais, o que lhe confere um aspecto artifi- 
cial, diferentemente do que ocorre com a prótese capilar, cujo preparo é de 
responsabilidade de técnicos altamente qualificados, que levam em conta 
todos os detalhes do cabelo natural da pessoa que portará a peça. / É ga- 
licismo (perruque, que por sua vez vem do italiano parrucca = cabeleira). 
> peruqueiro (pe) s.m. (fabricante ou vendedor de perucas). 
perva.gar (per) v.t.d. 1. Percorrer em vários sentidos; cruzar; atra- 
vessar: pervagar o sertão baiano. M v.i. 2. Andar sem destino; vaguear: 
pervagar por muitos anos, até encontrar o lugar ideal de morar. + Do 
latim vulgar *pervagãre, pelo latim pervagãri: per- = através de + vagãri 
=vagar (de vagus = viagem). ; aaas 
per.ven.cer (per) v.t.d. Vencer completamente; aniquilar. ++ Do latim 
pervincere = vencer completamente. ) 
perver.são (pe) s.f.(a) 1. Ação ou efeito de (se) perverter: a perversão da 
juventude, da sociedade. 2. Prática ou ato sexual considerado anormal ou 
obsceno; depravação: o sexo anal é uma perversão. 3. Forma-pervertida 
ou alterada de alguma coisa; alteração (para pior): a perversão do olfato. 
4 Perversão sexual. Desvio do comportamento sexual normal, em que a sa- 
tisfação é conseguida apenas por meios anormais dos aceitos pela sociedade. 
Perver.so adj. 1. Que revela perversão. 2. Que se desvia do que é con- 
fiderado bom, correto ou razoável. 3. Malvado; cruel, / adj. e s.m. (o) 
4. Que ou aquele que, de má índole, compraz-se em praticar maldades ou 
em vê-las feitas por outros. ++ Não se confunde (4) com pervertido (v. em 
Perverter). / Do latim perversus, part. pass. de pervertere. > perversa- 
mente (vêr) adv. (de modo perverso; com perversidade; maldosamente; 
e tempre age perversamente), perversidade (ver) s.f. (1. qualidade do 
Que é perverso; 2, caráter do que é desumano, cruel; 3. maldade; cruelda- 
3 14.psic. tendência para a realização de atos imorais e para experimen- 
tar satisfação no exercício da maldade e da dissimulação). 
Perverter (per) v.t.d. 1. Estragar (o que é bom ou puro); corromper; as más 
companhias o perverteram; o homem civilizado perverteu os índios. 2.Fig. 
-esvirtuar; deturpar; distorcer; interpretar incorretamente; o repórter per- 
verteu o sentido das minhas palavras; essa análise perverte o sentido do po- 
-W v.p. 3. Corromper-se; depravar-se; a sociedade moderna se perverte à 
Fira que evolui tecnologicamente, ++ Do latim pervertere: per- + vertere = 
di T, voltar. -> pervertido (per) adj. e s.m. (que ou aquele que se perverteu), 
ai se confunde com perverso (que ou aquele que é maldoso de índole). 
per az (per) adj. Persistente; obstinado; pertinaz, > pervicácia 
Per g (qualidade de pervicaz; pertinácia). 
ao adj. e s.cdd.(o/a) Que ou pessoa que sofre de insônia, que não 
ervi 4+ Do latim pervigilis. > pervigília (per) s.f. (vigília prolongada). 
ES sf.(a) Botânica Planta herbácea, da família das apocináceas 
Eástricç eo) cujas folhas se utilizam contra inflamações do sistema 
p : © V, congorsa. 44 Do latim pervinca. 


o pio adj. 1. Aberto a passagem ou entrada; permeável: tecido pérvio 
quidos; parede pérvia a ruído. 2. Aberto a argumentos, ideias ou a 


U i x Sa oia os P 
nças; acessível: da reunião participaram empresários bastante pér- 


perua 
pesca 


vios e empresários inteiramente impérvios: e 'Antôn.: impérvio. š Do 
latim pervius: per- = através de, por + via = caminho. i 
pesa-cartas s.m.(o) Pequena balança que indica o peso das cartas. 
e P1: os pesa-cartas (inv.). : 

pe.sa dão (pe) adj. 1. Muito pesado. 2. Que tem dificuldade para se 
movimentar; lento: jogador pesadão para atuar no meio de campo. 
e Fem.: pesadona. da 
pe.sa.de.lo (pe; ê) s.m.(0) 1. Sono perturbado por sonhos aflitivos, geral- 
mente cheios de terror: estômago cheio causa pesadelos. 2.P.ext. Qualquer 
pensamento ou experiência terrível: o casamento foi um pesadelo para'os 
dois. | s.sc. (o) 3.Fig. Pessoa que só nos aborrece: esses vizinhos são o grande 
pesadelo da minha vida. > pesadelar (sà) adj. (rel. a pesadelo ou próprio dele: 
sonho pesadelar) e v.t.i. e v.i. (pop. ter pesadelo: pesadelar com monstros; a 
garota precisava dormir e sonhar, não pesadelar como vinha acontecendo). 
pe.sa.do adj. 1. Que tem grande peso: caixa pesada; pedra pesada. 2.Fig. 
Difícil; duro; árduo; trabalhoso: tarefa pesada; serviço pesado. 3. Difícil de 
digerir; indigesto: melancia é fruta pesada; queijo é pesado. 4. Sem natura- 
lidade nem elegância: pessoa de movimentos pesados; estilo pesado. 5.Gtr. 
Azarento; sem sorte; infeliz; caipora: estou pesado hoje; ando muito pesado 
ultimamente. 6.Fig. Grosseiro; ofensivo: piada pesada. 7. Que envolve meios 
financeiros vultosos: investimento pesado. 8. Sem agilidade; lento: o time 
brasileiro estava pesado em campo. 9. Que dificulta o desempenho, a ativi- 
dade ou a atuação: gramado pesado, por causa da chuva. 10.Química Diz-se 
dos elementos de massa atômica elevada. / s.m.(o) W.Pop. Trabalho duro: 
pegar no pesado você não quer, não é? e Antôn. (1 a 4 e 8): leve. A Da pesa- 
da. 1. De boa qualidade e muito badalado: Jantar da pesada. 2. Que age ou 
se comporta fora dos padrões vigentes: Uma família da pesada. Uma turma 
da pesada. 3. Que oferece riscos; perigoso: Ela mora num bairro da pesada. 
4. Diz-se de pessoa de má índole, muito perigosa: Ele não sabia que o irmão 
de sua namorada era da pesada, que traficava drogas. > pesadamente 
(sã) adv. (1. com todo o peso: o corpo caiu pesadamente no asfalto; 2. com 
força; energicamente: quando, afinal, o governo vai investir pesadamen- 
te na educação?; 3. com esforço; penosamente: ela respira pesadamente; 
4. tensamente: o ar da violência nos envolve pesadamente; 5. vagarosamen- 
te; arrastadamente: o caminhão vencia pesadamente a subida da serra). 
pe.sa.du.me (pe) s.m.(o) 1. Fardo; ônus; carga; peso: a história faz mal para 
a vida, é um pesadume, que nos transforma em funestos coveiros do presente. 
2. Estado de espírito que reflete amargor, desgosto, aflição: ela busca em vão 
esconder o seu pesadume. 3. Sentimento de tristeza, desgosto ou pesar: sua in- 
dole era mais propensa ao riso dos frívolos do que ao pesadume dos filósofos. 
pê.sa.mes s.m.pl.(os) Manifestação de pesar, geralmente por morte de 
alguém; condolências: visita de pêsames; dar os pêsames; apresentar pê-, 
sames a alguém por algum fato lutuoso. 

pesa-papéis s.m.(0) Qualquer objeto que se põe sobre papéis, para 
evitar que voem, à ação do vento. e Pl.: os pesa-papéis (inv.).: 

pe.sar v.t.d. 1. Avaliar o peso de: pesar o ouro. 2.Fig. Avaliar as consequên- 
cias de; avaliar os próse os contras de; medir: pese o que você vai dizer!; 
pese as suas reações, para não ter de pedir desculpas depois! 3. Considerar; 
examinar à luz da razão e da verdade: a história pesará o seu gesto, o seu 
governo. M v.t.i. 4. Recair: pesa sobre mim tal responsabilidade. 5. Influir; 
influenciar: sua opinião pesou na minha decisão. 6. Causar desgosto ou pe- 
sar: pesa-me vê-lo triste; não lhe pesa ver tanta miséria? 7. Causar arre- 
pendimento: não lhe pesam aquelas ofensas feitas a mim ontem?; pesa-lhe 
o crime? | v.i. 8. Ter certo peso: quantos quilos eu peso? peso 70kg. 9. Ser 
pesado: minha mala não pesa. 10. Produzir mal-estar: esse tipo de comida 
pesa. |. v.p. 11. Verificar o próprio peso: pesei-me depois da corrida, para 
ver quantos quilos perdi; ela se pesa todos os dias, no controle rigido do 
regime que faz.  s.m.(o) 12. Desgosto; tristeza: manifestar pesar pelo pas- 
samento de alguém; sentir pesar de ter ofendido um amigo. A Apesar dos 
pesares. Apesar de tudo: Apesar dos pesares, eles se amam. /! Em que pese 
a. Apesar de; não obstante; a despeito de; sem embargo de: Em que pese 
ao tempo, chegamos bem. Em que pese ao excesso de impostos, a empresa 
ainda não faliu. Eles casaram, em que pese à proibição das duas famílias. 
Evite usar apenas “em que pese”: locução prepositiva termina sempre por 
preposição. A pronúncia melhor é pêzi (do radical de pêsames), e não “pézi”, 
mas o povo acabou consagrando a cacoepia, abrindo a vogal. + Do latim 
pensáre, frequentativo de pendere (1 a 11). 

pe.sa.ro.so (pe; ô) adj. 1. Marcado por pesar; que expressa pesar: olhar 
pesaroso; expressão pesarosa. 2. Que causa pesar: fato pesaroso. 3. Arre- 
pendido; contrito: não estás pesaroso com o (ou do) que fizeste? 4. Des- 
gostoso; sentido; chateado: estar pesaroso com a (ou da) atitude de um 
amigo. -> pesarosamente (pe-rô) adv. (com pesar ou desgosto; desgosto- 
samente: sem recursos, foi pesarosamente obrigado a deixar os estudos). 
pes.cas.f.(a) 1. Ato, ocupação, arte ou esporte de pescar; pescaria: a pesca de 
bacalhau, na Noruega. 2. Aquilo que se pescou: onde você deixou a pesca de 
hoje? 3. Lugar em que se pesca: a pesca melhor é ali, e não aqui. 4. Indústria 
pesqueira: a pesca brasileira não vai indo bem das pernas. e V. piscatório. 
A Pesca clentífica. Pesca exercida unicamente com fins de pesquisas por ins- 
tituições ou pessoas devidamente habilitadas para esse fim. / Pesca comer- 
cial. Atividade da pesca exercida com fins meramente comerciais. / Pesca 
desportiva. Modalidade esportiva que consiste em pescar com linha de mão 
ou por meio de aparelhos de mergulho, sem objetivo comercial. / Pesca sub- 
marina, Esporte que consiste em se aproximar sob a água, a nado, do peixe e 
disparar-lhe um arpão. + A pesca é livre fora dos limites territoriais de um 
país, limites esses que variam atualmente entre 12 e 200 milhas. No sentido 
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mais amplo, a pesca compreende não só a captura de peixes, mas também a 
coleta de algas, a caça de mamíferos aquáticos (baleias) e a aquicultura. Há 
duas regiões onde a pesca é mais intensa: no Pacífico e no Atlântico norte e 
mares vizinhos. Apesar de tudo, a pesca fornece atualmente apenas 2% dos 
alimentos consumidos pelo homem. / É derivada regressiva de pescar. 
pes.ca.da s.ep.(a) 1.Ictiologia Nome comum a peixes telcósteos mari- 
nhos da família dos cianídeos, muito comuns na costa brasileira, princ. 
do Sul, entre os quais Cynoscion steindachneri, C. virescens, C. ocoupa, 
Macrodon ancylodon, Nebris micropus, Plagioscion squamosissimus e 
P. auratus, a maioria de carne muito apreciada. ~ s.f. (a) 2. Essa carne. 
pes.ca.di.nha (pes) s.ep. (a) 1.Ictiologia Nome comum a peixes telcós- 
teos marinhos da família dos cianídeos, da costa brasileira, prine. Cy- 
Essa carne. 


noscion leiarchus e C. striatus, de carne apreciada. M s.f.(a)2. 
ou o que pesca. / adj. 2. Rela- 


pes.ca.dor (pes; ô) adj. e s.m.(0) 1. Que 

tivo à pesca. 3. Próprio para pesca; pesqueiro: barco pescador. 4 sm.(o) 
4.Mecânica Dispositivo que, num motor de combustão interna, manda o 
óleo do cárter para a parte superior do motor. 

pes.can.ço s.m.(o0) Pop. 1. Ação de espreitar: o pescanço de um policial 
à paisana numa boca de fumo. 2. Espreitadela no jogo de um parceiro, 


num carteado. 
pes.car v.t.d. 1. Ap xe): pesquei um pirarucu. 
2. Apanhar como se apanha peixe: pescar pérolas. 3.Pop. Ver de relance: 
pesquei o que estava escrito no bilhete. 4 v.t.d. e v.t.i. 4.Pop. Entender: 
não pesco (de) japonês. / v.i. 5. Apanhar peixe, geralmente com vara e 
anzol: nunca pesquei na vida. 6.Gir. Escolar Usar de processo fraudulen- 
to em provas escolares; colar; filar: aluno meu não pescava! A Pescar em 
nfusa ou agitada. / Pescar 


águas turvas. Tirar proveito de situação co 
no aquário. Conseguir alguma coisa com extrema facilidade, sem fazer 


nenhum esforço ou sacrifício. // Pescar siri. Usar calça com a bainha aci- 
ma dos tornozelos, como fazem os caipiras. + Do latim vulgar *piscáre, 
pelo latim piscâri, de piscis = peixe. > pescaria (pes) s.f. [pesca (1)). 
pesca-siri sf.(a) Pop. Redução de calça pesca-siri, calça comprida que 
não chega a cobrir O tornozelo. e Pl.: pesca-siris. 

pes.co.ção (pes) s.m.(0) 1. Pescoço grande. 2.Pop. Tapona ou pancada 
com a mão aberta no pescoço. 3.Pext. Qualquer tapa violento; sopapo; 
tabefe; safanão; bolacha: dei-lhe um pescoção daqueles, que o trouxe 


novamente à realidade. 
pes.co.cinho (pes) s.m.(o) 1. Diminutivo regular de pescoço; pescoço 


pequeno. 2. Gola branca e móvel das batinas dos padres. 

pes.co.ço (ô) s.m.(o) 1. Parte do corpo, no homem e em certos animais, 
que liga a cabeça ao tronco. 2. Parte de veste que cobre o pescoço: a malha 
estava com o pescoço sujo de batom. 3. Qualquer parte delgada semelhan- 
te: o pescoço da garrafa, do violino. 4. Faixa estreita de terra; istmo: a 
América Central é um pescoço. 5.Gír. No linguajar dos taxistas, corrida de 
curto percurso, que nem vale a pena fazer. e Pl.: (ô). Em Portugal, o timbre 
da vogal tônica do plural é aberto (ó). A Até o pescoço (fig.). Até não mais 
poder suportar, no limite máximo; até a medula: Estou até o pescoço de 
serviço. 4 Dar (ou Entregar) o pescoço à canga. Submeter-se às impo- 
sições de outrem: Desesperado, teve de dar o pescoço à canga do agiota. 
pe.seta (ê) s.f. (a) Economia Unidade monetária e moeda da Espanha. 


*s É espanholismo puro. 
pe.so (é) s.m.(0) 1.Física Fo 
2.Física Resultado dessa ação. 3. 
para avaliar os pesos dos corpos. 4. 


anhar ou fisgar (pei 


rça que a gravidade exerce sobre um corpo. 
Pedaço de metal utilizado na balança, 
Pop. Massa. 5. Medida da massa de um 


corpo. 6.Fig. Tudo o que incomoda, cansa ou molesta: o peso dos anos; O 
peso do remorso. 7. Perturbação ou indisposição em alguma parte do cor- 
po: peso do estómago; peso de cabeça. 8.Fig. Prestígio; influência; impor- 


tância: ela é pessoa de peso na empresa. 9. Unidade monetária e moeda das 
ses hispano-americanos. 10.Es- 


Filipinas, de Guiné-Bissau e de muitos paí 
porte Categoria de boxe. 1.Pop. Azar; falta de sorte: estou com um peso' 
for macho, que apareça lá 


daqueles hoje! 12.Pop. Valor; coragem: quem 
para conhecer o peso dos cabras! e V. ponderal. A De peso (ou De peso e 


medida). De valor; de prestígio; digno de toda a confiança: Temos um pre- 
sidente de peso? 4 Em peso, Maciçamente, em grande escala ou quantida- 
de; A torcida compareceu em peso a0 estádio. ⁄ Peso bruto. Peso total de 
um objeto, veículo, produto ou mercadoria, incluíndo a tara. / Peso bruto 
total. Peso máximo que um veículo transmite ao pavimento, composto da 
soma da tara mais a lotação. / Peso bruto total combinado. Peso máximo 
transmitido ao pavimento pela combinação de um caminhão-trator mais 
seu semirreboque ou do caminhão mais o seu reboque ou reboques. ~% Peso 
específico (ou volumétrico) de um corpo. Quociente do peso de um corpo 
por, seu volume. M Peso gram-molecular. Mol (2). / Peso leve (boxe). 
E eta dp de profissional de boxe que tem de 57,153kg até 61,237kg. 
- Esse profissional ou boxeador. 3, Relativo ou pertencente a essa cate- 
goria: Luta peso leve. Luva peso leve. 4. Fig. Pessoa de pouca capacidade 
inteligência, influência ou importância: Os pesos leves da indústria bra- 
a nem sequer foram ouvidos. /' Peso leve ligeiro (boxe). 1. Catego- 
ai Fido pa até 57,153kg. 2. Esse profissional ou boxeador. 
` ou e a essa categoria: Luta peso leve ligeira. 
na E pla Peso meio-médio (boxe). 1. Chtegutia de jd 
E la a puaiRE ppa 2. E profissional ou boxeador. 
À 1p ategoria: Luta peso meio-médio. Luva 
peso meio-médio. | Peso meio-médio ligeiro (bo 1.C i 

fissional de boxe de 6,239kg até 63,500kg. 2. Esse n i PETOS 
3. Relativo ou pertencente a essa a dese Luta FORE ano aa ; 
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Luva peso meio-médio ligeiro. / Peso melo pesado (boxe). 1. Categoria 
de profissional de boxe que tem de 72,548kg até 79,378kg. 2. Esse profis- 
sional ou boxcador, 3. Relativo ou pertencente a essa categoria: Luta peso 
meio pesado. Luva peso meio pesado. # Peso médio (boxe). 1. Categoria 
de profissional de boxe que tem de 66,679kg até 72,547kg. 2. Esse profis- 
sional ou boxeador. 3. Relativo ou pertencente à essa categoria: Luta peso 
médio. Luva peso médio. M Peso molecular. Soma dos pesos atômicos 
de todos os átomos de uma molécula. / Peso não suspenso (sem hífen). 
Conjunto de todos os componentes solidários à roda, na suspensão de um 
automóvel, que estão junto ao solo, movimentando-se em relação ao carro, 
como braços, discos, pinças de freio, mangueiras € suportes. Todo o resto 
Para que O veículo seja mais estável, 

pois isso significa 


é peso suspenso (inclusive o carro). vel 
é interessante que o peso não suspenso seja mínimo, p 
ão. ++ A categoria de boxe obede- 


menos esforço movimentando a suspensa ) 
ce a esta sedakoela: peso-mosca (até 50,802kg), peso-galo (até 53,525kg), 
peso-pena (até 57,152kg), peso leve (até 61,237kg), peso meio-médio (até 
66,678kg), peso médio (até 72,547kg), peso meio pesado (até 79,378kg), 
79,378kg). / Do latim pênsum (exceto acepção 9, 

tro de pendere = pesar. 


cima de 
art. pass. neu 
1 de boxe que tem de 


holismo puro), P 
Categoria de profissiona ] 
1 ou boxeador. 4 adj. 3. Relati- 


Esse profissiona 
goria: luta peso-galo; luva peso-galo. e Pl.: 


peso-pesado (a 
quando é espan 
peso-galo s.m.(0) 1. 
50,803kg até 53,525kg. 2. 
vo ou pertencente a essa cate, 
pesos-galos ou pesos-galo. 
peso-morto s.m.(0) 1. Coisa in 
para onerar ou criar dificuldades: 
de casa que ninguém quer 
inútil, que numa empresa 
ou num grupo em nada co 
sua amiga?; quem não tem 
peso-mosca s.m.(0) 1. Catego 
50,802kg. 2. Esse profissional ou 
cente a essa categoria: luta peso-mosca; 
-moscas ou pesos-mosca. 
peso-pena s.m.(0) 1. Categoria de profissional de boxe que tem até 
Relativo ou perten- 


57,152kg. 2. Esse profissional ou boxeador. / adj. 3. 
cente a essa categoria: luta;peso-pena; luva peso-pena. è Pl.: pesos-pe- 


nas ou pesos-pena. 

peso-pesado s.m.(0) 1. Categoria de profissional de boxe que tem 
acima de 79,378kg. 2. Esse profissional ou boxeador. / adj. 3. Relativo 
ou pertencente a essa categoria: luta peso-pesado; luva peso-pesado. 
4 s.sc.(0) 4. Fig. Pessoa muito capaz, poderosa, influente ou importante: 
os pesos-pesados da nossa empresa estão reunidos; os pesos-pesados da 
indústria brasileira foram chamados a Brasília. e Pl.: pesos-pesados. 


pes.pe.gar (pes) v.t.d.i. 1. Assentar ou dar (murro, tapa, soco, etc.) com 
violência: pespeguei um tapa no moleque; pespeguei-lhe uma sova; pes- 
peguei um beijo nela e corri. 2. Contar ou dizer (mentira), como se fosse 


verdade: ela me pespegou várias mentiras, muitas estórias. 
tura em que a agulha passa duas ve- 


pes.pon.to s.m.(o) 1. Ponto da cos 
zes pelo mesmo buraco ou um pouco atrás do lugar em que saiu O ponto 
anterior; ponto largo bem visível: passar um pesponto na barra das cal- 
ças; vestido de pespontos vermelhos. 2. Costura externa, feita à máqui- 
na, que serve para prender ou para enfeitar. e Var.: posponto. > pes- 
pontar (pes) v.t.d. (dar pesponto em ou coser a pesponto). 
pes.por.rên.cia (pes) s.f.(a) Exibição de autoridade; arrogância; pe- 
dantismo: a soberba, irmã da pesporrência, continua sendo apanágio 
dos seres inferiores; para os extremistas ou radicais, o confronto natu- 
ral de ideias e de interesses passa com frequência pelo insulto e pela 
pesporrência. > pesporrente (pes) adj. (arrogante; pedante: ministro 
pesporrente; entrou com ar pesporrente). 
pes.quei.ra s.f.(a) 1. Lugar em que há armações de pesca. 2.P.ext. AT- 
mação de pesca. 3. Pop. Peteleco: dei-lhe uma pesqueira, e ele não gostou. 
pes.quei.ro adj. 1. Relativo à pesca: indústria pesqueira. 2. Próprio 
ER prea a dg 4 s.m.(0) 3. Fio com àselha numa extremi- 
ol na outra. 4. i i 
vivem. 5. Lugar onde se tsc E E qe E É 
pes.qui.sa s.f.(a) 1. Ação ou efeito de pesquisar. 2. 
e investigação científica minuciosa acerca de um assunto O 
conhecimento, para descobrir ou estabelecer fatos, corrigir teorias, prin- 
cípios, etc: a pesquisa de opinião; fazer uma pesquisa com (ou junto a) tu- 
ristas que visitam o Brasil; fazer uma pesquisa sobre as preferências ali- 
mentares do brasileiro. 3. Número ou percentual que traduz esse estudo 
e investigação. A Pesquisa de mercado. Pesquisa sistemática de todos 
os fatores que influenciam a escolha de determinado destino e a ven a 
de serviços turísticos, que tem como objetivo conhecer as tendências da 
demanda real e potencial, saber qual a imagem do produto e apontar a5 
técnicas de publicidade mais adequadas. / Pesquisa mineral. Conjunto 


útil, desnecessária, que serve apenas 
tenho um peso-morto lá na garagem 


nem mesmo de graça. 4# s.sc.(0) 2.Fig. Pessoa 
ização nada produz e numa família 


labora: como se chama aquele peso-morto de 
m casa? e Pl.: pesos-mortos. 


um peso-morto e 
ssional de boxe que tem até 


ria de profi 
boxeador. / adj. 3. Relativo ou perten- 
luva peso-mosca. * Pl.: pesos- 


Estudo sistemático 
u campo de 


da, sua avalia- 
o da terra 


A vai ser realizada uma pesquisa mineral tem direit 
A do terreno (semelhante a um aluguel) e a uma i 
rr qi pa A à propriedade. # Pesquisa operacion de 
tomada de d jetiva fornecer ferramentas quantitativas ao processo 
i e decisões, estudando a eficácia do comportamento umano, 
pa EE faça o melhor uso possível de recursos escassos para servir à 
minados fins. / Pesquisa por amostragem. Método ou processo 


Po 
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ue consiste em conceber um número finito de indivíduos, para produzir 
um grupo rep? esentativo. ++ Não se confunde (2) com enquete: o que qua- 
se todas as televisões brasileiras fazem hoje, pedindo nos telespectadores 
que respondam sim ou não, é, na verdade, enquete, e não “pesquisa” que 
sempre tem cunho científico. X É espanholismo puro. 

es.qui.sar (pes) v.t.d. 1. Investigar, para descobrir conhecimentos 
novos; vira conhecer mediante investigações: pesquisar a vida de um 
cientista. 2. Examinar cuidadosamente, a fim de descobrir algo novo 
ou interessante; explorar: pesquisar o fundo do oceano; pesquisar o 
espaço sideral. 3. Buscar ou procurar cuidadosamente em (uma área ou 
lugar), a fim de encontrar o que está desaparecido ou perdido: pesqui- 
sei os quatro cantos da casa, mas não encontrei os documentos. 4. Ir à 
pusca de, mediante conhecimentos técnicos; explorar: pesquisar petró- 
leo. 5. Recolher elementos junto à população, com fins estatísticos; ela- 
borar pesquisa sobre: mandaram pesquisar o nível de popularidade do 
presidente, e o resultado não foi nada bom. 6. Informar-se de; esqua- 
drinhar; devassar: pesquisei-lhe todo o passado e nada encontrei que 
o desabonasse. 7.Informática Comandar um programa para encontrar 
determinados caracteres ou códigos em (um arquivo eletrônico): pes- 
quisar um banco de dados para substituir todos os casos de Zaire por 
República Democrática do Congo. 4 v.i. 8. Fazer pesquisas; dedicar-se 
a pesquisas: quando não estou pesquisando, estou escrevendo. 9.In- 
ormática Encontrar determinados caracteres ou códigos num arquivo 
eletrônico, mediante comandos de software. > pesquisador (qui; ô) 
adj. e s.m. (que ou aquele que pesquisa). 
Pes.sa.nha, Camilo (1867-1926). Poeta simbolista português, nascido 
Camilo d'Almeida Pessanha, filho natural de um acadêmico de direito da 
Universidade de Coimbra com uma governanta da sua casa. É um dos mais 
típicos líricos portugueses, representante exemplar da estética simbolista 
na literatura portuguesa. Escreveu Clepsidra (1920, poesias) e China (Es- 
tudos e traduções) (1944, prosa). Morreu por ser viciado em ópio. 
pes.sá.rio s.m.(o) Medicina Aparelho inserido na vagina, para corrigir 
ou manter a posição do útero ou do reto. #* Do latim pessárium. 
pês.se.go s.m.(o) Botânica Fruto comestível do pessegueiro, de aroma 
agradável e polpa saborosa, um dos mais finos e apreciados, princ. para a 
confecção de compotas. +*+ O pêssego passou da China para a Pérsia, onde 
floresceu em abundância, a ponto de este nome vir do latim persicus malum 
=maçã da Pérsia. O adjetivo acabou prevalecendo e nomeou o fruto. O pesse- 
gueiro foi trazido para o Brasil em 1532 por Martim Afonso de Sousa. > pes- 
segada (pe) s.f. (doce de pêssego em pasta); pessegal (pe) s.m. (pomar de 
pessegueiros); pessegueiro (pe) s.m. (árvore originária do Oriente, Prunus 
persica ou Amygdalus persica, da família das rosáceas, que dá o pêssego). 
pes.siimis.mo (pe) s.m.(0)1. Tendência a ver somente o que é desvanta- 
joso e a encarar a vida e os fatos pelo lado negativo, sempre aguardando 
o pior: mantenho o meu pessimismo acerca do (ou a respeito do, ou em 
relação ao, ou quanto ao, ou sobre o) futuro do mundo. 2. Crença de que 
o mundo encerra mais coisas más que boas. e Antôn.: otimismo. > pessi- 
mista (pe) adj. (1. rel. ao pessimismo e aos seus adeptos; 2. caracterizado 
pelo pessimismo: opinião pessimista) e adj. e s.cdd. (que ou pessoa que é 
adepta do pessimismo), de antôn. otimista; pessimístico (pe) adj. (rel. a 
pessimismo ou aos pessimistas: o estádio pessimístico e comovente por 
que passa o nosso planeta), de antôn. otimístico. > 


pés.si.mo adj. Muito mau; malíssimo. e Antôn.: ótimo. e Trata-se de 
superlativo absoluto sintético de mau. + Em virtude do seu próprio sig- 
sa “muito péssimo”. 


nificado, não admite modificador; por isso, não seu 
4 Do latim pessimus, superl. de malus = mau. > pessimamente (pê) adv. 
(muito mal: ela foi pessimamente educada pelos pais). 
pes.so.a (ô) s.sc.(a) 1. Ser humano individual vivo (homem, mulher ou crian- 
ça); indivíduo dotado de consciência ou natureza espiritual; indivíduo da es- 
pécie humana: vejo muitas pessoas passar pela rua, sem divisar ninguém. 
2. Ser humano cujo nome se ignora ou se omite; sujeito; indivíduo: na fila do 
banco conheci uma pessoa que me contou um caso interessante. 3. Indivíduo 
distinto na vida pública; personalidade: a primeira pessoa da cidade é sempre 
9 prefeito. 4. Corpo vivo de um ser humano: crime contra a pessoa. M s.f.(a) 5. 
Complexo de características que constituem uma personalidade individual; o 
eu; o ego; a individualidade. 6.Gramática Cada uma das três classes de pro- 
nomes pessoais ou de formas verbais que se referem à identidade do falante, 
a saber: a primeira pessoa (a que fala), a segunda pessoa (a com quem se fala) 
ea terceira pessoa (a de que se fala). 7.Direito Ser a que se atribuem direitos 
€ obrigações, Pode ser pessoa física (o homem) ou pessoa jurídica (entida- 
de coletiva ou moral, como a União, O Estado, o município, as empresas, às 
associações, as fundações, etc). A As pessoas divinas. Às três pessoas da 
Santíssima Trindade: o Paí, o Filho e o Espírito Santo. / Em pessoa. 1. Na 
Própria presença física de alguém; pessoalmente: Viu seu ídolo em pessoa, 
2. Em representação viva ou física (de algo abstrato): Esse homem é a bon- 
de em pessoa. Sua namorada é a simpatia em pessoa. 4! Pessoa amar- 
ga. Pessoa muito sofrida, amargurada, cheia de ressentimentos e mágoas, de 
companhia desagradável. // Pessoa de bem com a vida. Pessoa que sóleva 
em conta as coisas boas da vida, desprezando as más. M Pessoa doce. Pessoa 
agradável, meiga, afetuosa, simpática, de companhia agradável, + Do latim 
Persôna, provavelmente do etrusco phersu = máscara, disfarce. 
Pessoa, Fernando (1888-1935). O maior poeta português do séc. XX, nas- 
cido Fernando António Nogueira Pessoa, em Lisboa. Foi o introdutor na lite- 
Tatura europeia do modernismo português, mas só alcançou reconhecimento 
depois de sua morte. Depois que seu pai faleceu, partiu coma mãe e o padrasto 
que era cônsul) para a África do Sul, onde recebeu educação inglesa. Aos 


pesquisar 


peste dado 


pes 


E TR a dire a Portugal, onde passou a exercer intensa ativida- 
PRC Pio Fis vários heterônimos: Alberto Caeiro (naturalista, 
sita RT e Campos (extremamente emotivo), Ricardo Reis (pagão, 
sta, latinista e helenista, ou seja, um clássico) e Fernando Pessoa, “ele 
mesmo”, para dar mais vazão às múltiplas vozes de dentro de si. Aos vinte e 
sete anos, com Mário de Sá-Carneiro e outros, dedica-se à renovação da lite- 
ratura portuguesa e, para tal, cria a revista Orpheu. Influenciado pela filoso- 
f ia de Schopenhaucr e de Nietzsche, além dos simbolistas franceses, introdu- 
ziu em Portugal as correntes literárias em voga na época, desde o modernismo 
ao futurismo. Exerceu, após sua morte, enorme influência sobre os lirismos 
português c brasileiro. Morreu vítima de problemas hepáticos, com apenas 
47 anos de idade, por causa do abuso do álcool. É considerado, hoje, uma das 
maiores expressões da literatura mundial. 
pes.so.al (pc) adj. 1. Relativo à própria pessoa; particular; próprio: pro- 
blemas pessoais; objetos de uso pessoal. 2. Exclusivo, característico ou pe- 
culiar de uma pessoa: esse procedimento é pessoal ao (ou do) presidente.. 
3.Gramática Relativo às pessoas do discurso: pronomes pessoais. M s.m.(o) 
4. Conjunto de pessoas encarregadas de certo serviço: o pessoal do escri- 
tório; o departamento do pessoal de uma firma. 5. Conjunto dos amigos, 
colegas ou parentes: o pessoal lá de casa gostou de você. e Superl. abs. sint. 
erudito: personalíssimo. + Não se usa com propriedade “departamento 
pessoal” nem “departamento de pessoal": o que existe apenas é o departa- 
mento do pessoal. // Como nome coletivo (4 e 5), exige o verbo no singular: 
O pessoal do escritório chegou cedo. O pessoal lá de casa gostou de você. 
/ V. turma. / Do latim persônâlis, de persôna. 
pes.so.a.li.zar (pe-à) v.t.d. Personificar (2). > pessoalização (sso-li) 
s.f. (personificação). 
Pes.ta.loz.zi, Johann Heinrich (1746-1827). Pedagogo suíço, discípulo 
de Rousseau. Suas teorias e métodos de ensino, baseados no respeito e 
atenção ao indivíduo, propiciaram a reforma da educação no séc. XIX, 
que subsiste até hoje. Dirigiu escolas para crianças pobres entre 1769 e 
1798. Muito religioso, colocava Deus como centro da vida e da educação. 
e Pronuncia-se pestalózi. 
pes.ta.na s.f.(a) 1.Anatomia Cada um dos pelos da pálpebra, destina- 
dos a proteger o olho; cílio. 2.Pop. Sono ligeiro; soneca; cochilo. 3. Filete 
de reforço junto das cravelhas dos instrumentos de corda. 4. Apoio do 
dedo indicador esquerdo sobre diversas ou todas as cordas, perpendicu- 
larmente à direção do braço de um instrumento de cordas (violão, violino, 
etc.). 5. Aba que fecha um envelope, geralmente provido de cola seca; fe- 
cho. 6. Tira cosida a uma peça de vestuário e guarnecida de casas, a qual 
serve para abotoar, sem que se notem os botões: a pestana das calças. 
7. Vegetação arbórea à margem de rios e lagos. 8. Orelha (de livro); abas. 
9.Construção Meia calha em chapa sobre trechos do telhado abertos. 
> pestanejar (tã) v.i. (piscar), que mantém fechada a vogal tônica du- 
rante a conjugação: pestanejo, pestanejas, etc. e s.m. (ato de pestanejar 
ou piscar; pestanejo: os mecanismos de defesa utilizados pelo organismo 
são o pestanejar e o lacrimejar); pestaneijo (pes; ê) s.m. (ato de pesta- 
nejar: o pestanejo é uma das medidas oculares mais frequentemente es- 
tudadas em relação à fadiga na condução prolongada). A Queimar as 
pestanas (fig.). Estudar muito. / Tirar uma pestana. Dar um cochilo. 
Pestana, Rangel (1839-1903). Jornalista e político fluminense de Igua- 
çu, nascido Francisco Rangel Pestana, uma das figuras mais represen- 
tativas do movimento republicano. Foi senador pelos Estados do Rio de 
Janeiro e de São Paulo e presidente do Estado do Rio de Janeiro (1900). 
Compôs o triunvirato (Prudente de Morais-Sousa Mursa-Rangel Pesta- 
na) que governou o Estado de São Paulo provisoriamente, logo após a 


proclamação da República. 

pes.ta.pe s.m.(o) 1. Montagem 
ções, etc.) pronta para ser fotogra 
de fazer essa montagem. > pestapar (pes) v. 
(fazer pestape); pestapista (pes) s.cdd. (pesso : 
pes.te s.f.(a) 1. Qualquer mal epidêmico, contagioso e sem caráter de- 
finido, que produz grande mortandade; pestilência. 2.P.ext. Qualquer 
epizootia que causa grande quantidade de mortes. 3. Infestação de uma 
praga: uma peste de lagartas. 4 s.sc.(a) 4.Fig. Pessoa geniosa, difícil de 
lidar: seu filho é uma peste! / s.cdd.(o/a) 5.Fig. Pessoa patife, tratante, 
vigarista; canalha; calhorda: deixe comigo, que eu faço esse peste falar! 
e V. empestar. A Da (ou De uma) peste. 1. Que incomoda muito, por 
ser excessivo; muito desagradável: Que calor da peste está fazendo! Que 
coceira de uma peste! 2. Incomum; violento; do diabo: A discussão aca- 
bou numa briga da peste. 3. Ótimo; excelente (nesta acepção, a um 
adjetivo meliorativo): Mas que filho inteligente da peste eu tenho! E um 
cabra bom de uma peste esse! 4 Peste aviária. Doença infectocontagiosa 
que acomete aves domésticas, causada por um vírus que provoca perur 
bações nervosas € respiratórias. / Peste bovina. Doença a te 
contagiosa de bois e búfalos, causada por um vírus que ocorre na ri- 
ca e na Ásia. / Peste branca. Tuberculose, princ. dos pulmões. M Peste 
bubônica. Doença infectocontagiosa causada por uma bactéria (Yersinia 
pestis), caracterizada por arrepios, febres, vômito, diarreia e formação 
de bubões, transmitida de pessoa para pessoa ou pela picada de pulgas 
(Pulex cheopis) de um hospedeiro infectado, princ. rato. / Peste da man- 
queira (vet.). Carbúnculo sintomático. 4 Peste negra. Forma de peste 
bubônica rara, originária da China, causada pelo bacilo Yersinia (ou 
Pasturella) pestis, pandêmica na Europa em meados do séc. XIV (entre 1346 
e 1352), que arrasou comunidades inteiras e talvez a metade da população 
europeia, caracterizada por hemorragias cutâneas e das mucosas. Teve 


de um trabalho gráfico (texto, ilustra- 
fada e reproduzida. 2. Arte ou processo 
t.d. (fazer o pestape de) e v.t. 
a que faz pestape). 


DS 


esteado 


1590 
petralha 


pes 


início em Constantinopla, em 1347. / Peste suína. A mais violenta e letal 
moléstia infectocontagiosa que acomete suínos, causada pela Salmonella 
cholerasius. 4 Pra peste. Muito; à beça; pra burro; pra cachorro: Chove 
pra peste! Esse sujeito tem dinheiro pra peste! *w Não se confunde (1) com 
surto (ameaço de epidemia, prontamente afastado). / Do latim pestis. 

pes.te.a.do (pês) adj. Pop. 1. Acometido de peste; empestado: animais 
pesteados. 2.P.ext. Muito doente: esse rapaz está pesteado, precisa de 


um médico urgentemente! 
pes.te.ar (pês) v.t.d. 1. Infectar de peste; contagiar, 
Infectar-se de peste; empestar-se: O gado todo pesteor 


atear. 

pesticida (pès) adj. e s.m.(0) Que ou prod 

xico, usado no combate a pragas (insetos) da lavoura, à 

anglicismo (pesticide). 

pes.tífe.ro (è) adj. 1. Que causa peste; pe 

2.Fig. Que é moralmente mau, nocivo; pernicioso: 

biente pestifero a menores. 4 sm.(0) 3. Aquele que está atacado de peste: 
iferus. > pestifera- 


os pestiferos devem ser confinados. +» Do latim pesti 
ção (pès-fe) sf. (infestação); pestiferar (è; ti) v.t.d. (tornar pestífero ou 


nocivo à saúde). 
pes.tilen.to (pes) cd). 1. Relativo a peste: febre pestilenta. 2. Que pro- 
voca peste: pestífero: vírus pestilento. 3. Contaminado por peste: família 


pestilenta. 4. Que exala um odor infecto ou que produz exalações nocivas 
à saúde: fétido; miasmático: ar pestilento; todos os lixões são pestilentos, 
mas milhares de pessoas deles sobrevivem. 5.Fig. Que é nocivo moral- 
mente, socialmente ou politicamente, pernicioso: campanha publicitária 
rilenta; telenovelas pestilentas. e O mesmo que pestilencial, pestilen- 
cioso (5) e pestilente. > pestilência (pês) s.f. [1. qualidade ou estado de 
pestilento; 2. peste (1); 3. doença contagiosa; 4.p.ext. influência má, per- 
niciosa: sofrer a pestilência de más companhias; 5.fig. mau cheiro; fedor: 
a pestiléncia que emana dos lixões]; pestilencial (è; ti) adj. (pestilento). 
pes.ti.lo s.m.(o) Fecho ou tranqueta de porta; aldraba. s% Do latim vul- 
gar *pestellus, pelo espanhol pestillo. 
pestologia (é; to) s.f.(a) Ramo da ciência que estuda as pestes em 
geral. > pestológico (pes) adj. (rel. à pestologia); pestólogo s.m. (es- 
pecialista em pestologia); pestoso (6) adj. (rel. a peste: foco pestoso) e 


adj. e sm. (que ou aquele que contraiu peste, princ. a bubônica: muitos 
der os pestosos com risco da própria vida; 


médicos se dispuseram a aten 
+etirem-se os delinquentes do convívio social, como se faz com o pestoso 
que ameaça a salubridade pública”). 
peta (ê) s.f.(a) Mentira para fazer gracejo, 
Ihada. + Não se confunde com patranha. 
pétalasf.(a) Botánica Cada um dos elementos que compõem a corola 
de uma flor, geralmente coloridos, que envolvem imediatamente os ésta- 
mes», Do grego pétalon, pelo latim tardio petalum. > petaliforme (tà), 
petalino (pe) ou petaloide (pe; ói) adj. (sem. a uma pétala). 
PETAR ou Petar s.m.(0) Sigla de Parque Estadual e Turístico do Alto da 
Pibeira.  V. gruta. 
petardo s.m.(0) 1. Engenho e 
para explodir portões e pontes. 2. 
tirembaço; cacetada. +% É galicismo 
tardear (tèr) v.t.d. [1. colocar petardo em 
perfurar ov explodir: petardaram a parede da em, 
2.fig. der murros ou socos em, esmurrar; socar: petardearam a cara do 
quo ) ds : p como petardos)); petardeiro (pe) s.m. (aquele que 
ou coloca petardos). 
petarola (pe) s.cdd.(0/0) 1. Pessoa mentirosa: um petarola na pre- 
sidéncia da República não dignifica o país, 4 sf.(a) 2. Grande peta ou 
mentira: para manter a petarola, teve de inventar outras petarolas. 
> petarolar (tè) v.i. (dizer petarolas; me ; 
péta.so s.m.(0) Chapéu de abas largas e copa baixa, usado pelos anti- 
gos EHE e caçadores gregos, geralmente representado em arte como 
um chapéu alado, usado por Hermes. #+ O pétaso foi O primeiro chapéu 
efetivamente usado, tendo surgido no ano 2.000 a.C. Os atletas gregos 
O usavam, DOS seus exercícios nos ginásios. Era um tipo prático, ajus- 
tével, podendo ser retirado com facilidade, tendo perdurado na Euro- 
pz por toda a Idade Média (de 476 a 1453). / Do grego pétasos, afim de 
petanngjnai = espalhar, pelo latim petasus. 
pares s fa) 1, Pequena bola achatada e leve, com penas espetadas em 
O ed se joga com à palma das mãos. 2, Jogo em que se usa essa 
ra ejani es jogar petecu todo dia. 4 s.sc.(a) 3,Fig. Pessoa 
Ae sea Fi Eae se manipula facilmente; joguete, títere; bonifra- 
a. m gor em nr gpa com a palma da mão. > pefecada (pe) s.f. 
pni ii pea PA ea 2, Pancada dada com peteca; 3.fut. enfeite exa- 
 onjuga poralar. jogada); peteguear (te) v.i. (jogar peteca), que se 
pe.te.car (pe) v.t.d. 1, Enfeitar ou vesti j 
$ B egtir COM EXCES : 1 
an AA filhas, para receber as visitas. à Por Conirdarei ppa pá 
uma bola) na ponta dos pés, fazendo-a quicar vá rias 
E g laz quicar várias vezes, sem deixá-] 
cair no chão: era mulher, mus petecava un i y 
, na bola como um issi 
3.Esporte Enfeitar exageradamente profisstanall 
e (qual ance ou j a); 
caro lonce enerdeu b bolss Var, pe E ou jogada); quis pe- 
pe.te.le.co (pe) s.m.(0) Pequena pé 
: pancada com a ponta do dedo médi 
ue, í i 0, 
que, para o golpe, se firma no polegar, dada na orelha; piparote na orelha; 


pesqueira. 


empestar, # v.i. 2. 
4. e Conjuga-se por 


uto químico altamente tó- 
grotóxico. nd 


stilento (2): bacilo pestífero. 
amor pestifero; am- 


troça, gozação. e Col.: peta- 


xplosivo portátil, usado antigamente 
Futebol Chute violento ou muito forte; 
(pétard). > petardar (pe) ou pe- 
(algo que se quer derrubar, 
presa, para roubá-la; 


ntir). 
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po.te.quei.ra (pe) s.f.(a) Botânica Planta trepadeira da família das 
bignoniáceas (Anemopaegma prostratum), de frutos capsulares que en- 
cerram sementes aladas, muito comum no Sul do Brasil. 

pe.tó.quia s./.(a) Medicina Pequena mancha avermelhada e arredondada 
em pele, mucosa ou membrana serosa, de tamanho variável, que não desapa- 
rece sob pressão digital, causada por uma pequena hemorragia, geralmente 
associada ao tifo. «4 Do Italiano petecchia = mancha na pele, provavelmente 
do latim vulgar *peticula, redução de “impeticula, dim. do latim impetiz 
impetic-, var. de impetigo. > potequial (te) ou petóquico «dj. (1. rel. a peté- 
quia: estudos petequiais; 2. que tem petéquias: paciente petéquico). 
Pe.ter Pan loc.s.m. (0) Personagem heroica do drama de mesmo nome, 
escrito em 1904 pelo romancista inglês James M. Barrie (1860-1927). A 
personagem inspirou Walt Disney a criar O desenho animado Peter Pan 
(1953). É um rapazinho que não cresce nunca. Trata-se de uma figura das 
mais apreciadas pelas crianças. * Pronuncia-se píter pén (à inglesa) ou 


péter på (à portuguesa). i 
pe.ti.ção (pe) s.f.(a) 1. Ato ou efeito de pedir. 2. Pedido solene e por 
escrito, dirigido a autoridade superior ou a autoridade pública. 3. Ins- 
trumento em que se faz esse pedido. A Em petição de miséria. Em es- 
tado lastimável; em péssimas condições; em frangalhos: Essa viagem 
me deixou em petição de miséria. A economia desse país está em peti- 
ção de miséria. / Petição de princípio. Erro de raciocínio que consiste 
em demonstrar algo tomando como suposto precisamente aquilo que se 
pretende demonstrar. Y Petição inicial (dir.). Requerimento mediante 
o qual o autor propõe uma ação em juízo, pedindo a citação do réu, indi- 
cando o fato de que resulta o seu pretendido direito, O conteúdo do pedi- 
do, etc.; peça prefacial; libelo. # Do latim petitiô, petitiôn-, de petitus, 

(tì) v.t.i. e v.i. (fazer 


part. pass. de petere = pedir, requerer. > peticionar 
petição; requerer: peticionar ao chefe); peticionário (tì) s.m. (1. aquele 
uerente; 2.dir. aquele que intenta demanda em juízo). 


que faz petição; req 
pe.ti.ce.go (pe) adj. e s.m. (0) 1. Que ou aquele que enxerga mal ou tem 
vista curta. 2. Que ou aquele que tem olhos muito pequenos, ou inflama- 
dos, ou remelosos. : 
pe.ti.ço s.m.(o) Pop. 
corpo robusto. 2.P.ex 
dim. «4 É espanholismo platino (petiso). 

de esquilo da Rú 


pe.ti.gris (pe) s.ep.(0) 1. Variedade 

desse animal, com a qual se fazem agasalhos. + É ga 
pe.tiime.tre (pe) adj. e s.cdd. (o/a) Que ou pessoa que 
tão exagerado, que beira O ridículo; janota; pimpone 
(petit-maitre). É 
petin.ga s.f.(a) 1. 
utilizado como isca. +% 
pe.ti.pé (pe) s.m.(0) 1. Esca 
2. Escala de reduções, em mapas 
petis.ca s.f.(a) Folguedo ou jogo infantil que 
nhas a uma moeda colocada no chão, ganhando 


pe.tis.car (pe) v.t.d. 1. Comer pouco; provar; 
nas petiscaram a comida, para entrarem de sola na sobremesa. 2.Fig. 


Conhecer muito por alto ou entender muito pouco de (alguma ciência ou 
arte): latim e grego, ela só petisca. M v.t.i. 3.Fig. A mesma acepção: de 
latim e grego, ela só petisca. 4. Apreciar o sabor de; saborear: petisquei 
no camarão, que está delicioso! | v.i. 5. Beliscar; provar: petisquei tanto, 
que já me escapou o apetite. 6. Alcançar ou conquistar alguma coisa: 
quem não arrisca não petisca. 
pe.tis.co s.m.(o0) 1.Culinária Doce ou iguaria saborosa e delicada 
preparada; gulodice; guloseima; pitéu. 2.Culinária Iguaria servida como 
aperitivo; antepasto. 4 s.sc.(0) 3.Pop. Pessoa ridiculamente pretensiosa. 
-> petisquice (pe) s.f. [qualidade de petisco (3)]. 
petit-beur.re [fr.) s.m.(o) Culinária Biscoito ou 
base de manteiga, açúcar, farinha e leite. e Pl.: petits-beurr 
cia-se peti-béR. 

pe.tit-four [fr.] s.m.(o) Culinária Pequeno biscoito, sal 
caracterizado por sua massa amanteigada, deliciosa e crocante, Se 
geralmente após a sobremesa, para acompanhar o café ou O chá. ° 
petits-fours. e Pronuncia-se peti fuR. 

pe.tit-pois [fr.] s.m.(o) Ervilha sem casca. e Pl.: petits- 
cia-se peti puá. *s Do francês petit pois: petit = pequeno + 
pe.tis.se.co (pe; ê) adj. 1. Diz-se de planta ou fruto murcho. 2. 


de pessoa raquítica. 
pe.tit-suls,se [fr] s.m.(0) Culinária Queijo magro, leveme 
de textura cremosa e gosto acidulado, produzido por ultra 

leite de vaca, fresco e coalhado, adicionado de creme, de formato cilindri- 
co, com aproximadamente Sem de altura e 3cm de diâmetro, UM dos mer 
nores queijos conhecidos, e PL; petits-suisses. è Pronuncia-se peti sus: 
peiz adj. 1, Pequeno. / s.m.(0) 2, Menino; guri; garoto. e Fem: petiza. 
e Col.; petizada (s.f.). “+ É galicismo (petit), 


no ou de pernas curtas, mas de 


S 1. Cavalo peque 
ampinha; anão de jar- 


t. Homem de baixa estatura; t 


ssia. / s.m.(0) 2. Pele 
lícismo (petit-gris). 

se veste com apuro 
te. É galicismo 


Zoologia Sardinha miúda. 2. Qualquer peixe miúdo, 

Do tupi pe'tinga = pele branca. 

la ou régua com divisões, usada po 

e cartas. «% É galicismo (petit-pied). 
consiste em atirar pedri- 

-a aquele que nela acertar. 
beliscar: as crianças ape- 


r arquitetos. 


mente 


bolachinha feita à 
e. e Pronun- 


gado ou doce, 
rvido 


pois. e Pronun- 
pois = ervilha. 
Diz-se 


nte salgado, 
filtração le 


curso peto: 
hum es- 
crúpulo, não vacila em cometer todo e qualquer ato margi com 
corromper, 04 

que defende com ardor ladrões, corruptos, usurpa , i e 
torsionários, chantagistas, ete, que, porém, posam de gent 
lista petralha; jornaleco petralha; professor petralha. 4 s fla) 2 
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jhada: se há algo positivo nas agressões que a petralha vem dirigindo 
contra a imprensa é o fato de que, finalmente, o verdadeiro caráter desse 
grupo veio à tona. W adj. 3. Característico ou próprio desse tipo de pes- 
soa: comentário petralha; o jeito petralha de governar; a agressividade 
petralha. > petralhada (pc) s.f. [bando de petralhas; petralha (2)]. 
etre.chos (6) s.m.pl.(os) V. apetrechos, 
petrel s.m.(0) Ornitologia Ave palmípede procelariforme que vive em 
alto mar, nas zonas frias, alimentando-se não só de peixes, mas também 
de refugos de navios, e só vem a terra para sc reproduzir, geralmente em 
ilhas isoladas. e Pl.: petréis. s» É anglicismo puro ou galicismo (pétrel). 
pétreo adj. 1. De pedra: bloco pétreo. 2. Que tem aparência, consis- 
tência, resistência ou natureza de pedra: substância pétrea. 3.Fig. In- 
tangível; intocável: os artigos pétreos da constituição. 4.Fig. Insensível; 
desumano: coração pétreo; alma pétrea. ++ Do latim petra + -eo, 
petri.ficar (trì) v.t.d. 1. Transformar (madeira ou outra matéria orgâni- 
ca) em pedra ou em substância pétrea; fazer passar pelo processo de petri- 
ficação: o tempo petrifica as folhas e os ossos. 2.Fig. Tornar insensível, frio, 
desumano: empedernir: a guerra petrifica o coração dos homens; a sucessão 
de tragédias petrifica as emoções públicas. 3. Tornar imóvel em razão de 
comoção ou de forte emoção; assombrar, imobilizando: a beleza daquela mu- 
Iher me petrificou; aquele filme de terror petrificou as crianças e também os 
adultos. 4 v.p. 4. Transformar-se em pedra ou em substância pétrea: a folha 
se petrificou. S.Fig. Tornar-se insensível, frio, desumano; empedernir-se: 
seu coração se petrificou com tantas adversidades. 6. Tornar-se imóvel ou 
extático como pedra, em razão de comoção ou de forte emoção; paralisar- 
-se, com assombro: crianças e adultos se petrificaram ante aquele monstro. 
ə petrificação (pe-fi) s.f. [1. ação ou efeito de petrificar(-se); 2. processo de 
fossilização em que minerais dissolvidos substituem matéria orgânica; 3.fig. 
estado em que a pessoa sofre perturbação dos sentidos ou paralisação, de 
medo ou de susto]; petrificado (tri) adj. (1. que se transformou em pedra ou 
em substância pétrea: ossos petrificados; folhas petrificadas; 2.fig. imóvel ou 
extático; parado: a beleza dela me deixou petrificado!); petrificador (pe-fi; 
ô) ou petrificante (tri) adj. (que petrifica). 
Petrobras s.f.(a) Sigla de Petróleo Brasileiro S.A., sociedade de econo- 
mia mista, com participação majoritária do governo federal, criada em 
1953, responsável pela exploração e produção de petróleo. 
petro.dó.lar (pè) s.m.(o) Divisa ou reserva em dólares obtida pelos países 
exportadores de petróleo, graças ao superavit das suas balanças de pagamen- 
10. «+ Os petrodólares são, geralmente, depositados em bancos ocidentais. 
petro.gê.ne.se (pe) s.f.(a) Geologia Processo pelo qual têm origem as 
rochas, princ. as rochas ígneas. > petrogenético (pè) adj. (1. rel. à petro- 
gênese; 2. que forma rochas). Ega 
petró.glifo s.m.(o) Arqueologia Gravura ou desenho feito em rocha 
por povos pré-históricos; gravura rupestre. > petroglífico (pê) adj. (rel. 
a petróglifo ou que o contém). 
petro.gra.fia (tro) sf.(a) Geologia Ramo da geologia que estuda, 
descreve e classifica as rochas, geralmente por exame microscópico. 
> petrográfico (pe) adj (rel. à petrografia: inscrições petrográficas ou 
desenhos rupestres); petrografista (tro) adj. e s.cdd. ou petrógrafo s.m. 
(especialista em petrografia). 
petróleo s.m.(0) 1.Mineralogia Líquido viscoso, escuro e inflamável, 
de cheiro desagradável, originário de resíduos orgânicos pré-históricos, 
composto basicamente de hidrocarbonetos, encontrado no seio da terra, 
elojado em camadas profundas (até 10.000m), usado como combustível, 
do qual se extraem inúmeros derivados. 2.Química Produto da destila- 
ção desse líquido, utilizado como fonte de energia: a calefação das casas 
do hemisfério norte funciona com petróleo. A Petróleo bruto. Aquele 
tz] qual sai do poço. ++ O petróleo ainda é a principal fonte de energia no 
mundo. O primeiro poço de petróleo perfurado no mundo foi nos Estados 
Unidos, em 1859, na Pensilvânia. Os principais produtores de petróleo 
são 2 Arábia Saudita, os Estados Unidos e a Rússia (o Brasil é o 15º); as 
mejores reservas estão na Arábia Saudita, Iraque, Emirados Árabes Uni- 
dos, Kuwait, Irã e Venezuela (o Brasil é o 9.º, depois que passar a funcio- 
Lar o poço de Tupi). O petróleo cru é refinado por um processo conhecido 
como destilação fracionada. A gasolina e o éter são obtidos entre 40º e 
80º, o querosene, entre 150º e 300º; os óleos e graxas lubrificantes, entre 
800º e 500°, Há centenas de subprodutos. // Do latim petrôleum: petra 
+ Oleum. > petrolaria (tro) s.f. (refinaria de petróleo); petrolear (tro) 
vtd. (molhar ou pulverizar com petróleo) e v.i. (abastecer uma embar- 
tação de petróleo), que se conjuga por atear; petroleiro (pe) adj. (rel.'a 
Petróleo ou que o produz; petrolífero: campo petroleiro; país petroleiro), 
é, (1, redução de navio petroleiro, navio construído para transportar 
Petróleo; 2, trabalhador de indústria petroleira) e adj. e s.m. (fig. 1. que 
ou aquele que tem idejas muito revolucionárias, extremista; 2. que ou 
aquele que provoca incêndios com petróleo); petrolífero (pe) adj. (1, rel. 
à petróleo; petroleiro: reserva petrolífera; 2, que contém ou que produz 
Petróleo; rocha petrolífera; puíses petrolíferos). 
Petro logia (tro) sf(u) Geologia Ramo da geologia que estuda à 
Origem, composição, estrutura, alteração e propriedades das rochas. 
> petrológico (pe) adj. (rel. à petrologia); petrologista (tro) s.cdd. ou 
Petrólogo s.m. (especialista em petrologia). 
Petro.quími.ca (pè) s.f.(a) 1. Química do petróleo e seus derivados. 
2. Ramo da geoquímica que estuda a composição química dus rochas, 
> petroquímico (pt) adj. (rel. à petroquímica) e adj. e s.m. (que ou aquele 
que é especialista em petroquímica). 


petrechos 
phising 


pe.tro.so (ô) adj. 1. Diz-se do lugar ou do terreno que tem muitas pedras; 
pedregoso. 2.Anatomia Diz-se da parte do osso temporal que é muito dura e 
encerra a orelha interna. s Do latim petrôsus = pedregoso, de petra = pedra. 
Po.tros.sal (Pê) s.f.(a) Empresa estatal brasileira, encarregada de ad- 
ministrar os campos do pré-sal, + A forma “Petrosal”, adotada pelo go- 
verno brasileiro, é totalmente equivocada, 

pet shop [ingl.) locs f(a) Estabelecimento comercial especializa- 
do em vender filhotes de animais, alimentos e acessórios, além de ofe- 
recer serviços de embelezamento e higiene (banho, tosa, cauterização, 
hidratação, clareamento, aplicação de carrapaticida fitoterápico, etc.) e, 
eventualmente, consultas veterinárias; loja de animais. e PL.; pet shops. 
e Pronuncia-se pét xóp. 

petu.lân.cia (pe) s.f.(a) Ato, dito ou comportamento de petulante; atre- 
vimento; ousadia; desplante; audácia; insolência: ele teve a petulância de 
querer ensinar o pai-nosso ao vigário; sua petulância com (ou para com) o 
professor lhe valeu uma suspensão. + Do latim petulans, petulant- = pron- 
to a atacar ou cometer desaforo, de petere = atacar. > petulante (pe) adj. 
e s.cdd, [que ou pessoa que é atrevida, insolente: aluno petulante com (ou 
para com) o professor]; petulantemente (pe-lan) adv. (de modo petulante; 
com petulância; arrogantemente: o partido ofereceu seu apoio ao governo 
exigindo petulantemente em troca seis ministérios importantes). ' 
pe.tú.nia s.f.(a) 1.Botânica Planta ornamental da família das sola- 
náceas (Petunia violacea), de flores grandes e cores variadas, que vão 
do branco ao roxo. 2. Cor rosa, do tom moderado ao mais escuro. / adj. 
3. Diz-se dessa cor. 4. Que tem essa cor: echarpes petúnia; tons petúnia. 
(Como se vê, nesta acepção não varia.) ++ Do latim petunia. 
pevi.des.f.(a) 1.Botânica Semente de vários frutos carnosos (melancia, 
melão, tomate, etc.). 2. Película que aparece na língua de algumas aves, 
princ. das galinhas, e impede-as de beber, causando-lhes a morte, se não 
for retirada. 3. Defeito na fala que consiste em ter dificuldade ou impos- 
sibilidade na articulação do [r ]. 4. Parte carbonizada e de mau cheiro 
que fica no pavio, quando se apaga a luz; morrão. 

pe.xo.te s.cdd.(o/a) 1. Pessoa que, por ser incipiente, inexperien- 
te, imatura, comete grandes érros em qualquer atividade; inexperiente. 
2.Garoto(a); moleque ou moleca: os pexotes de rua. e Var. (segundoo VOLP): 
pixote. Interessante é que o VOLP registra pixote e pixotada, mas não pi- 
xotear, pixotar e pixotice. Por que seria?... + Pronuncia-se pixote, porque 
o e em sílaba átona geralmente se reduz. / Forma-se da locução chinesa 
pe xot = não sei. > pexotada (pe) ou pexotice (pe) s.f. (1. ato de pexote; 


2. falta cometida por inexperiência ou ignorância), de var. (segundo o 


VOLP) pixotada; pexotear (xo) ou pexotar (pe) v.i. (cometer pexotadas). 
pez (ê) s.m. (o) 1. Secreção resinosa do pinheiro e de muitas outras árvo- 
res da mesma família. 2. Piche. e Pl.: pezes (ê). A Pez mineral. Betume. 
s% Do latim pice. > pegueiro s.m. (v.); piceo adj. (v.). 

pe.zi.nho (pê) s.m.(o) 1. Pé pequeno. 2.Pop. Kick-panel. 

pe.zu.nhar (pe) v.t.d. 1. Andar ou caminhar por: pezunhar todas as 
ruas do centro da cidade. 2. Esmagar com os pés ou;patas; pisotear: O 
elefante pezunhou o próprio adestrador. M v.t.i. 3.Fig. Dedicar-se com 
afinco: pezunhar no estudo, nas investigações. 

pe.zu.nho s.m.(o) 1. Pé de porco; chispe. 2.P.ezt. Pé grande e malfeito. 
3. Dedo suplementar que pode ou não surgir nos cães: o buldogue francês 
nasce sem pezunho. Peti | 
pH s.m.(o) Química Escala logarítmica que varia de 0 a 14 e indica a 
acidez (abaixo de 7), neutralidade (7) ou alcalinidade (acima de 7) de uma 
substância: Se numa água quimicamente pura (pH = 7) for adicionada 
pequena quantidade de um ácido fraco, seu pH mudará instantaneamen- 
te. ++ O pH é, enfim, a medida da concentração de íons H* na água. O 
balanço dos íons hidrogênio e hidróxido (OH") determina quão ácida ou 
básica ela é. Na água quimicamente pura, os íons H* estão em equilíbrio 
com os íons OH" e seu pH é neutro, ou seja, igual a 7, Os principais fatores 
que determinam o pH da água são o gás carbônico dissolvido e a alcali- 
nidade. O pH das águas subterrâneas varia geralmente entre 55e8,5.E 
sigla de potencial de hidrogênio iônico. 

Ph.D. s.cdd.(0/a) 1. Pessoa que tem curso de doutorado ou de pós-gra- 
duação: o autor desse livro é um Ph.D. no assunto; ela é uma Ph.D. em 
química. 2.P.ext. Pessoa que sobressai por seu talento ou por Seu alto 
conhecimento específico; sumidade; minha irmã é uma Ph.D, em infor- 
mática. e Pl.: Ph.Ds. # É abreviatura do latim medieval Philosophiae 
Doctor (Doutor em Filosofia). Nos países anglo-saxões, é título conferido 
aos que, depois de formados, se dedicam a pesquisas avançadas, em unl- 
versidades, numa determinada área, sendo exigidas, para a obtenção do 
título, a elaboração e a dissertação de uma tese, 

Phillips, chave. Chave de parafuso, de ponta afilada, em forma de cru- 
zeta, para se adaptar na reentrância dos parafusos Phillips, e Pronuncia- 
-se fílips. ur 
Phillips, parafuso. Parafusa que tem na cabeça uma reentrância em 
forma de cruzeta, própria para ser apertado ou desapertada com a chave 
Phillips. e Pronuncia-se fúlips. ' 

phis.ing [ingl] s.m.(o) Informática Prática fraudulenta, usada por ha- 
ckers, que consiste em enviar e-mails maciçamente, aparentemente ofi- 
ciais, geralmente de uma entidade bancária, para fazer crer ao visitante 
que ele está na página original, em lugar da copiada, com 0 gajene de 
roubar dados ou senhas, e Pl: phisings, é Pronuncia-se fichin. ++ E contra- 
ção da expressão password harvesting fishing = coleta e pesca de senhas. 


1592 


pho 


picadinho 


pho.to.flood [ingl] s.f.(a) Lâmpada de tungstênio, de brilho conti- 
nuo e intenso, utilizada em televisão, iluminação fotográfica, ete. e PL: 
photofloods. e Pronuncia-se fòtoflúd. 

pho.to.shop lingl.] s.m.(o) Informática Ferramenta poderosa utilizada 
pelos profissionais da área de editoração gráfica, útil na manipulação 
e criação de imagens, padrões e logotipos para o design gráfico. » Pl.: 
photoshops. èe Pronuncia-se fotochóp. * O photoshop é um software de- 
senvolvido pela empresa norte-americana Adobe. Uma vez instalado no 
computador, o programa edita profissionalmente fotos e imagens e, por 
isso, tem a preferência dos profissionais de editoração e fotografia digi- 
tal. Surgiu em 1990 e nunca mais parou de evoluir, incorporando recur- 


sos cada vez mais poderosos. 
phreak lingl.) s.m.(o) 1.Informática Programa de terminal telefô- 
nico. 4 s.cdd.(0/a) 2. Pessoa fascinada por sistemas de telefonia. e Pl: 
phreaks. » Pronuncia-se friak. > phreaker s.cdd. [hacker (2) do siste- 
ma de telefonia: pirata da telefonia], que se pronuncia friakár. s% Um 
phreaker se gaba de conseguir ligações telefônicas com um aparelho de 
rádio FM, de fazer ligações interurbanas, nacionais e internacionais, sem 
pagar, de usar cartão telefônico eternamente, de instalar escutas, etc. 
& É neologismo inglês. 
phy.sis lgrJ sf. (a) 1.Filosofia Matéria que, de acordo com os filósofos 
pré-socráticos, é O fundamento eterno de todas as coisas € dá unidade e 
anência ao universo. 2. Filosofia Princípio da evolução, na natureza. 
3.Filosofia Natureza como fonte de evolução. 4.P.ext. O que se desenvol- 
ve, transforma ou cresce. 5. Modo de ser de uma coisa. 6. Forma do corpo. 
7. Disposição ou condição natural. 8. Força produtora. 9. Substância das 
coisas. 10. Ser animado. e Pl.: physes. e Pronuncia-se fisis. 
pi s.m.(0) 1. Nome da décima sexta letra do alfabeto grego (II, 1), corres- 
pondente 20 nosso pê. 2.Matemática Número irracional ou transcenden- 
tal (3,1416), representado pelo símbolo x, que expressa à relação constante 
existente entre o comprimento (perímetro) de uma circunferência e o seu 
diâmetro. 3. Esse símbolo. ++ Os valores aproximados de pi foram conhe- 
cidos de várias civilizações antigas (na Babilônia, p. eX., O valor era 3,0). 
pias/.(a)1.Baciaou vaso geralmente de louça e fixo a uma parede, usa- 
do em banheiros, lavabos e cozinhas, para lavar mãos, pratos, talheres, 
legumes, frutas, etc. 2. Lavabo; lavatório. À Pia batismal. Grande vaso 
de pedra, nas igrejas católicas, usado para depositar a água utilizada nos 
batismos. ++ Do latim pila. 
pió s.m.(o) Pop. 1. Índio jovem. 2. Menino mestiço de branco com índio. 
3.P.ezt. Qualquer menino. 4.5 Menor pardo ou negro que trabalha como 
peão de estância. se Do tupi pi'a = entranhas. > piazada (pi) sf. (grande 
quantidade de piás). 
piã sm.(o) Pop. Bouba (1). #+ Do tupi pi'ã = tumor. 
pia.ba s.ep.(a) I.Ictiologia Nome comum a várias espécies de peixes 
teleósteos, de água doce, de boca pequena e manchas arredondadas nos 
flancos, princ. dos gêneros Leporinus e Astyanaz. 4 s.f.(a) 2. Carne desse 
peixe. e Var.: piava. #+ Do tupi pi'awa. 
piabanha (pi) s.ep. (a) 1.lctiologia Peixe fluvial (Megalobrycon 
piabagna), de cerca de 50cm de comprimento, comum no Rio Paraíba do 
Sul, apreciado pela sua carne. 4 sf.(a) 2. Essa carne. #+ Do tupi pia'wâya. 
piabar (pi) v.t.d. 1. Procurar saber ou conhecer; inquirir de forma mi- 
nuciosa; perguirir: ela piaba seus conflitos interiores. 4 v.i. 2. Arriscar 
pouco (num investimento qualquer). 3. Jogar com excessiva cautela, arris- 
cando pequenas quantias. 4.Pop.PE Pedir dinheiro emprestado no jogo. 
piaçaba (pi)sf.(a) 1.Botánica Nome comum à duas espécies de palmei- 
ras (Attalea funifera e Leopoldinia piassaba), cujas fibras se empregam no 
fabrico de escovas e vassouras; piaçabeira. 2. Essa vassoura. 3. Fibra produ- 
zida por várias palmeiras, utilizada na fabricação de vassouras e escovas. é 
Yar.: piaçava. > piaçabeira (à) s.f. [piaçaba (1)], de var. plaçaveira. 
piada : f (a) 1. Estória curta e engraçada; anedota. 2. Conversa fiada; 
lorota; estória: o real valer mais que o dólar é piada! 3. Brincadeira de 
mau gosto: mais impostos?! É piada! | s.sc.(a) 4. Fig. Pessoa altamente 
ii pe ipa aser ridícula, que, porém, ocupa função impor- 
aa klere ESSEE EEP MEENE é uma piada! A Piada de 
toda dic pah par sagradável: O aumento de meio por 
piada de mau gosto. > pladista (pi) adj. e 
ppp ou pessoa que conta ou cria piadas). 

.0.00 s.m.(0) 1, Pic as É Canil 4 P 
ea e eri p (das aves ou de apitos). 2, Som produzido pelos 
pinan s.m.(0) Pop. Pajé, 

a.get, Jean (1296- Psich t 
A dy iA E PE suíço, notável por seus estudos do 
PE EE P NAET o ir e nas crianças. A meta da educação 
criança possa alho so e ico g pb mas criar condições para que o 
coisas novas era, em suma, a da eod: "Most, pe WT ee rones da TeglEa 
sofro difere do adulto e como as pepino aprendam ra T pa 
sido muito criticado, P fas Gê i - Atualmente tem 
Publicou, entre peca bis são uma contribuição importante, 

, guugem e o pensamento r 3 
(1923), A representação do mundo ianc 9 nto nu criunça 
razão na criança (1926). e ni E EPOS o ea 
pia-máter s.f.(a) A i o tano (à) a j.esm, 
picado ed a fibrosa e altamente 
br E ! rna das três meninges que co- 

rem o cérebro e a medula espinal. e P1: pias-mát eninges que co 
tinismo puro (pia mãter), como se vê Aldir eder eres. ++ Apesar de la- 
, , , recebe acento, prova de que 
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todos os latinismos devem ser, por coerência, acentuados em nossa lín- 
gua, de acordo com as exigências das nossas regras ortográficas. V, álibi, 
pi.an.çar (pì) v.t.i. Pop. Desejar ardentemente; almejar; ansiar; aspirar: 
piançar por um diploma, por aumento de salário. 

pl.a.nís.siimo (pì) adj. Música 1. Muito suave. / adv. 2. Em tom muito 
suave. / s.m.(o) 3. Passagem ou movimento executado dessa forma. ss É 
italianismo (pianissimo). ' , E 
pi.a.no s.m.(o) 1. Música Instrumento de cordas, cuja percussão se faz 
por meio de um teclado. 4 s.se.(0) 2.Fig. Pianista de uma orquestra ou 
conjunto. ~ adv. 3.Música Suavemente; sem grande vibração de som; pau- 
sadamente. 4. Fig. Devagar; pouco a pouco: aprender inglês piano. å Pia- 
no de cauda. Piano em forma de harpa, apoiado em três pernas, de cor- 


das horizontais e tampa que, levantada, amplia a sonoridade. £% O piano 
lo pelo italiano Bartolommeo Cristofori 


fez 300 anos em 2000: foi inventad no ) 
(1655-1731), de Pádua, em 1700. É o mais versátil e o mais nobre de todos 
os instrumentos, porque acompanha qualquer outro, em qualquer tipo de 
música (exceto na sertaneja, naturalmente, que isso não é música):Foram 


grandes pianistas, entre muitos outros: Bach, Mozart, Beethoven, Cho- 


pin, Liszt, Rachmaninov, Gershwin, Duke Ellington, Count Basie. No 
f Jobim, inesquecível pelo estilo 


Brasil, são três os gigantes do piano: Tom ' 
alo nr e dor do Tamba Trio, também de 


e pelo gênio musical que foi! Luís Eça, cria ; 
estilo inconfundível e fantástico; e César Camargo Mariano, que, ao dar 
apenas uma nota ao piano, se identifica, tamanha a sua personalidade 


artística. É o maior pianista de música popular brasileira da atualidade 
e, quiçá, de todos os tempos. ) É italianismo puro, red. de pianoforte. 
> pianista (pi) s.cdd. (1. pessoa que toca'piano; 2.pop. parlamentar que 
vota por um colega ausente, acionando a tecla do painel de votação por 
ele); pianística (pi) s.f. (arte e técnica de tocar piano ou de compor peças 
para esse instrumento); pianistico (pì) adj. (rel. a piano ou a pianistas). 
piano-bar s.m.(o) Bar noturno, com música de piano ao vivo. ° Pl: 
pianos-bares ou pianos-bar. j 
pi.a.no.la (pi) s.f. (a) Piano toca 
da (Pianola), portanto nome própr 
bombril, gilete, etc. 
pião s.m.(o) Brinquedo infantil qu 
forma cônica, provido de ponta de fe 
e Dim. irregular: piorra (ô) [s.f.]. e Não 
pia.pa.ra (pi) s.ep. (a) 1.Ictiologia Peixe teleósteo fluvial, da família dos 
caracídeos (Leporinus conirostris), que chega até 16cm de comprimento. 
W s.f.(a) 2. Carne desse peixe. ** Do tupi, mas de étimo desconhecido. 
pia.pa.rão (à) s.ep.(o) I.Ictiologia Peixe teleósteo fluvial, da família 
dos caracídeos (Leporinus piapara) que chega a ter 60cm de comprimen- 
to por 22cm de largura. / s.m.(o0) 2. Carne desse peixe. 
piar v.i. 1. Soltar pios ou piados. 2.Pop. Reclamar; chiar; protestar: 
coma o que temos e não pie! i 
pia.ra s.f.(a) 1. Bando de animais domésticos, geralmente do mesmo ta- 
manho e da mesma idade. 2. Multidão de pessoas. +% É espanholismo puro. 
pias.tra s.f.(a) Moeda de prata, de valor variável, adotada por vários 
países, entre os quais o Egito, o Líbano, o Sudão'e a Síria: «+ É italia- 
nismo puro. 
piau s.ep.(0) 1.Ictiologia Piaba grande. ~ s.m.(0) 2. Carne desse peixe. 
3 Do tupi pi'au = pele manchada. 
Pi.au.i (Pi) s.m.(o) Estado da Região Nordeste do Brasil, o mais pobre 
da União. Pop. (2010): 3 milhões. Cap.: Teresina. e Abrev.: PI Área: 
251.273km?. 4% No final do séc. XVII, os fazendeiros baianos, em busca de 
pasto para o seu gado, penetraram a região. Em 1715 passou à pertencer 
ao Maranhão e em 1811 se tornou independente. Por ocasião da indepen- 
dência do Brasil (1822), os portugueses aqui residentes se revoltaram € 
passaram a combater os brasileiros. Trinta anos depois (1852), Teresina 
passou a ser a capital do Estado, Foi uma das primeiras províncias a ade- 
rir ao movimento de abolição da escravatura. Cerca de 35% da população 
é analfabeta. Cidades principais, além da capital: Parnaíba (150 mil), Pi- 
cos (100 mil) e Floriano (65 mil). > piauiense (àu) adj. e s.cdd. 
PIB sm.(0) Sigla de Produto Interno Bruto: somatório dos bens € servi- 
ços produzidos em uma economia, em determinado período, geralmente 
um ano. Há o PIB industrial, que leva em conta apenas à produção da 
indústria de transformação. e V, PNB. e Pl.: PIBs. 
pica s./.(a) Chulo Pênis. e Aum. irregular: picaço (s.m.). > pisa sf (pênis). 
picada s.f.(a) 1. Ação ou efeito de picar; picadura. 2. Ferida feita com 
objeto pontiagudo (agulha, alfinete, etc.). 3. Ferroada de inseto ou mor- 
dedura de cobra. 4. Bicada: o pato me deu uma picada. 5. Trilha na mata, 
aberta a facão ou a machado: segui a picada dos lenhadores. > pleadela 
(pi) s.f. (picada ligeira ou superficial: levar uma picadela deum mosquito). 
pica.del.ro (pì) s.m.(o) 1. Parte central de circo, na qual se exibem Os 
artistas; arena. 2, Lugar onde se ensinam ou amestram cavalos, ou Se fa- 
zem exercícios de equitação. 3.Pop.NE Lugar onde se depositam as canas 
ainda por moer, nos engenhos de açúcar. 4. Pop.NE Lugar onde se deP9” 
sita a lenha picada e cortada. 5.P.ext. Monte de cana ou de lenha pica E 
e cortada, 6, Náutica Cada uma das peças sobre as quais assenta a qui h 
F navio em construção. 
a pN ad) 1. Que facilmente se melindra; melindrosa T 
composto Ep ad esse teu amigo! M s.m. (0) 2. Preparado cu feijão, 
salada e picadinho. a, com batata, etc.: na mesa havia arroz 


do mecanicamente. + É marca registra- 
io que se tornou comum, à exemplo de 


e consiste num pedaço de madeira de 
rro, que se faz girar com um cordel. 
se confunde com peão. 
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cado adj. 1. Que foi picado: menino picado de cobra; pele picada de 
agulhas. 2. Cortado em pequenos pedaços: papel picado; carne picada, 
3. Ligeiramente azedo: caldo de cana picado. 4, Cheio; repleto: corpo 
picado de ferroadas de vespa; céu picado de estrelas; estádio picado de 
torcedores. 
pi.ca.dor (pì; ô) adj. © s.m. (0) 1 Que ouo que pica. / s.m. (0) 2. Domador 
e adestrador de cavalos. 3. Aquele que ensina a montar, 4. Toureiro que, 
a cavalo, pica o touro com a bandarilha, 5. Aquele que abre picada(s) no 
mato. 6. Aquele que retalha baleias pescadas. 7, Picotador. 
pica.du.ra (pì) sf.(a) 4. Picada (1). 2, Bicada. 3. Espetada com objeto 
pungente. 4. Ferimento causado por essa espetada: ganhou uma picadura 
na mão, ao manusear o canivete, 5, Pequena ferida produzida por um 
animal; mordedura ou picada: levou várias picaduras de cobra, e não 
morreu; ter o corpo cheio de picaduras de pernilongo. 
pica-flor s ep.(0) Ornitologia Beija-flor, e P1.: pica-flores. 
pica-fumo sm.(o) Pop. 1.S Canivete. 2. Cavalo de andadura incômoda 
cirregular. 3. No jargão militar, oficial que ocupa os primeiros postos da 
carreira. 4 ad). e s.m.(0) 4. Que ou aquele que é avaro. e Pl.: pica-fumos. 
pica.gem s.f.(a) 1, Ação de picar; picada. 2. Conjunto de dentes, filetes 
eranhuras de uma lima. 3.Veterinária Doença de aves domésticas em que 
elas comem as próprias penas ou umas das outras; pterofagia. 
pica-milho «.cdd.(0/a) 1. Pessoa que gosta muito de broas; broeiro(a). 
2.Pop. Pessoa ordinária, de baixa classe moral. e P1.: pica-milhos. 
pican.co s.cp.(o) Ornitologia Ave da família dos laniídeos, de pequeno 
a médio porte, de patas curtas e fortes, bico reto, mas ponta ligeiramente 
curva, como nas aves de rapina, apropriada a seus hábitos alimentares 
predatórios. 


pica.nha s.f.(a) 1. Parte posterior da região lombar do boi. 2. Carne 
dessa região, muito oa como churrasco: comer uma deliciosa pi- 
canha no almoço. + É espanholismo (picaria). . 
picante adj. 1. Que pica: inseto picante. 2.Fig. Que irrita ou excita o 
paladar: molho picante. 3.Fig. Que envolve malícia; malicioso; apimen- 
tado: piada picante. 
picão s.m.(o) 1.Botánica Erva daninha da família das compostas 
(Bidens tripartitus), que desprende uma semente semelhante a uma agu- 
lha negra; carrapicho. 2. Picareta. 3. Instrumento próprio para picar pe- 
dra. 4. Ferrão de aguilhada. 
pica.par.ra (pi) s.ep.(a) Ornitologia Ave aquática (Heliornis fulica), 
que carrega seus filhotes em bolsas de pele sob as asas. 4% Do tupi i'peka 
= pato + a'para = torto. 7 
pica-pau s.ep.(0) Ornitologia Ave trepadora da família dos picídeos, de 
bico forte, que perfura paus, tocos, etc., para daí extrair inseto ou larva 
de que se alimenta. (Voz: piar.) e Pl.: pica-paus. ; i 
pica.pe s.m.(0) 1. Dispositivo que, num toca-discos, capta o som do dis- 
co. 2.P.ext. Toca-discos. 3. Veículo de transporte misto, para passageiros 
E carga comercia] leve, tipo de caminhonete, de cabina simples ou dupla, 
carroceria aberta e tração sobre duas ou quatro rodas. 4.Televisão Tubo 
transmissor. S.Televisão Transmissão externa, feita por uma unidade 
móvel. e A língua cotidiana está consagrando o uso do gênero feminino 
pare esta palavra, na acepção 3. Picape, todavia, sempre foi apenas e tão 
somente palavra masculina em português, desde que o empréstimo foi 
recebido do inglês. A 5º edição do VOLP, em mais de uma de suas incor- 
reções, registra a palavra apenas como feminina. Toca-discos é “uma” 
Picape? +, É anglicismo (pickup). 
Picar v.t.d. 1. Ferir ou furar com algo pontiagudo ou contundente: pi- 
caram-me o dedo com um alfinete, para fazer exame de sangue. 2. Ferir 
com o ferrão (insetos) ou com os dentes (ofídio): a muriçoca me picou; à 
cobra picou a menina. 3. Ferir (o touro) com farpa; farpear: o toureiro 
Wo conseguiu picar o animal. 4. Cravar o arpão em; arpear: é um crime 
mominável contra a natureza picarem baleias. 5. Ferir com o bico; bicar: 
© papagaio picou-lhe o dedo. 6. Encher de asperezas: picar uma lima, 
7. Abrir orifícios em: as traças picaram todos os meus livros. 8. Cortar 
“mx pedacinhos: picar papel, cebola, alho, carne, fumo, frutas. 9. Cau- 
sar sensação semelhante à de uma picada em (a boca ou a língua); essa 
Pimenta pica demais a língua. 10. Fazer (tatuagem) com agulha ou má- 
quina apropriada. 11.Fig. Causar grande dor moral a; pungir: o remorso 
Pica-lhe q alma. 12. Fig. Estimular; excitar; provocar: se não o picam, ele 
a fuz nada o dia inteiro!; aquilo me picou a curiosidade. 13.Fig. En- 
sep Smar; animar: essa vitória picou a equipe vascaína, que agora quer 
a camped carioca, 14, Apretear (o passo): se não picarmos o passo, não 
o Edenia a tempo. 15, Perseguir; acossar: a polícia continua picando 
é o pe 16.Fig. Atacar rapidamente, à maneira de guerrilha; 
frontal fo teiros picavam as tropas do Exército, evitando o combate 
ruído q Pig. Aborrecer muito, provocar zanga em; irritar: qualquer 
oi Pd 18, Furtar; picaram-me a motocicleta. 19. Causar coceira 
bola do F em; pinicar: a urtiga picou-lhe as nádegas. 20, Impelir (a 
valgady A nar) com o taco quase a prumo, 21, Chegar as esporas a (ca- 
ind chegou, deu o recado, picou a mula e partiu. 22, Ofender; 
nda n e crítica o pica. 23, Desfazer em seus componentes; 
Para : ele furta automóveis e depois os pica, vendendo as peças 
ferros-velhos. 24, Lavrar em picão (3): picar um bloco de mármore, 
2 Pias Articular (as notas), separando um pouco. / v.i, 26, Acepção 
quei. 28 aa pica, só sufoca. 27. Esporear o animal: piquei e me pi- 
ou pi Hi a isca: o peixe chega, mas não pica. 29, Produzir coceira 
: a urtiga o deizou com as nádegas picando. 30. Aumentar 


picado 


Picchia KERR 


pic 


de preço; encarecer; a gasolina picou outra vez. 31. Voar (aeronave) com 
o nariz em direção a terra; mergulhar: o avião picou, mas não pousou, 
caiu. M v.p. 32. Furar-se com algum objeto: ela ficou louca: está se pi- 
cando todinha! 33, Ferir-se com algo pontiagudo,; espetar-se: piquei-me 
no limoeiro; picou-se na cozinha, enquanto preparava o almoço. 34.Fig. 
Ofender-se; melindrar-se: o jogador se picou, ao receber as vaias da tor- 
cida; ele se pica por qualquer motivo. 35.Fig. Gabar-se; vangloriar-se; 
jnctar-se; nunca me piquei de pequenos sucessos alcançados. 36. Agitar- 
-se ou encapelar-se (o mar), 37.Gfr, Ir-se embora mais ou menos apres- 
sadamente; dar no pé; picar a mula: quando viu o pai da moça chegando, 
ele se picou; quando via fera, me piquei, A Picar a mula (fig.). Picar-se 
(37). 4 Picar o peixe. Dar um puxão forte ao anzol, para fisgar o peixe. 
x Do latim *piccãre. 

picar.dia (pl) s.f.(a) 1. Habilidade para enganar ou para lograr; as- 
túcia; manha; velhacaria; patifaria; safadeza: consegue sempre tudo o 
que quer usando sempre da sua natural picardia. 2. Ação ou palavras 
maliciosas, ignóbeis ou ofensivas: eu me envergonho a cada uma de suas 
picardias. 3. Desfeita acintosa, agressiva; desconsideração grosseira: 
não lhe perdoo a picardia que me fez. 4. Troça; pilhéria; gozação: não se 
irrite, é só uma picardia! 5. Série de maneiras, atos ou expressões com 
que uma pessoa tenta atrair outra(s): ela se rebolava ante os homens com 
picardia. 6, Malícia (7). 7.Pop. Garbo; elegância; distinção: sempre se 
vestiu com picardia. + É espanholismo puro. 

pi.ca.res.co (pi; ê) adj. 1. Próprio de pícaros; caracterizado por lances 
ridículos, grotescos e estapafúrdios; cômico; burlesco; pícaro (2): atitude 
picaresca; um velhote picaresco. 2. Diz-se das obras literárias em que 
se narra a vida dos pícaros. 3. Diz-se desse gênero literário, surgido na 
Espanha entre os sécs. XVI e XVII, que tem como protagonista o pícaro. 
s+ É espanholismo puro. 

pi.ca.re.ta (pi; ê) s.f.(a) 1. Ferramenta usada para cavar, arrancar pe- 
dras, etc. / adj. e s.sc.(0) 2.Fig. Que ou quem faz o possível e o impossí- 
vel para obter vantagem para si, sempre de modo vil, sórdido. / s.sc.(0) 
3.Fig. Escroque; vigarista; cavalheiro de indústria. > picaretagem (cà) 
s.f. (expediente sórdido de que alguém se serve para obter vantagens); 
picaretar (cà) v.i, (praticar picaretagens). 

pi.ca.ri.a (pi) s.f.(a) Arte de cavalgar; arte da equitação. À 
pí.ca.ro adj. e s.m.(o) 1. Que ou aquele que é astuto, velhaco, esperto, 
vigarista, aproveitador, patife, safado: ao pícaro não há quem engane. 
4. adj. 2. Picaresco (2): piada pícara; velhote pícaro. 3. Que causa ou 
traz dano; prejudicial; danoso: livre-se das amizades pícaras. # s.m.(o) 
4. Personagem que aparece nas obras da literatura picaresca espanhola. 
+ É espanholismo puro. . 
picar.ra s.f.(a) 1.Geologia Rocha alterada ou muito decomposta, que 
pode ser escavada com pá ou picareta, de características semelhantes ao 
saibro, composta de grãos formados por minúsculos cristais arredonda- 
dos. 2. Terra misturada com areia e pedras, usada no preparo do leito de 
estradas; cascalho: estrada de piçarra, e não de asfalto. 3.P.ext. Estrada 
de terra ou chão batido, onde se veem muitas piçarras: para chegar âque- 
la praia, são 5km de piçarra. 4.Pop. Material encontrado logo abaixo do 
cascalho diamantífero. e Var.: piçarro (s.m.). & É espanholismo (pizar- 
ra). > piçarral (pi) s.m. (terreno onde há muita piçarra); piçarramento 
(çà) s.m. (ação ou efeito de piçarrar: a Prefeitura executou o piçarramen- 
to de várias ruas); piçarrar (pi) v.t.d. [revestir de piçarra (piso de leito 
carroçável): o prefeito mandou piçarrar a estrada vicinal]; piçarreira 
(pi) s.f. (lugar onde se lavra a piçarra: o Ibama fechou a piçarreira, por- 
que, além de ela não ter autorização para funcionar, fica nas proximi- 
dades de uma área de proteção ambiental); piçarrento (pi) ou piçarroso 
(pi; ô) adj. (1. que tem muita piçarra: a aspereza de um chão piçarrento; 
2. de cor e aspecto sem. ao da piçarra: xisto piçarroso). 

picas pron. indef. Chulo Coisa nenhuma; bulhufas; nada: eu não man- 
java picas de matemática. 

Picas.so, Pablo (1881-1973). Pintor, gravador e escultor espanhol, nas- 
cido Pablo Ruyz y Picasso, naturalizado francês, considerado por muitos 
o maior artista do séc, XX. Extraordinário pintor, depois do seu melan- 
cólico “período azul” e seu lírico “período rosa” (1901-06), foi influencia- 
do pela arte primitiva. Fundou o cubismo, junto com outros colegas, em 
1907. São igualmente excelentes os seus trabalhos em cerâmica. Introdu- 
ziu a técnica da colagem, Entre suas obras-primas estão Les demoiselles 
d'Avignon (1907) e Guernica (1937), esta já expressionista. 

pi.ca.tos.te (pi)s.m.(0) Culinária 1. Fatia de pão, tostada e frita, molha- 
da no leite ou untada com manteiga. 2. Picado de carne de carneiro, ovos 
e pão ralado. & É espanholismo puro. 

Pic.chia, Menotti del (1892-1988). Poeta, ficcionista, ensaísta, drama- 
turgo, escultor, pintor e compositor paulista de São Paulo, membro da Aca- 
demia Paulista e da Academia Brasileira de Letras, nascido Paulo Menotti 
del Picchia, filho de imigrantes toscanos. Seus primeiros estudos foram 
feitos em Campinas, passando depois por Pouso Alegre (MG), onde se for- 
mou em Ciências e Letras. Em 1913, formou-se em Direito pela Faculdade 
do Largo de São Francisco. Foi, então, que voltou a morar em Itapira, onde 
lançou o poema Juca Mulato (1917), sua obra-prima, que, pelo seu sentido 
nacionalista, antecipou uma das diretrizes da poesia modernista. Partici- 
pou ativamente da Semana de Arte Moderna (1922), época em que já era co- 
nhecido, justamente por causa desse poema. Depois desse evento, une-se a 
Cassiano Ricardo e Plínio Salgado no movimento nacionalista e literário do 
Verde-Amarelismo, em franca oposição ao Antropofagismo, de Oswald de 


O 


pidonho 


Andrade. Escreveu ainda romances, contos, ensaios, crônicas, novelas, pe- 
ças de teatro e obras de literatura infantil, mas nenhuma dessas produções 
superou a primeira, Juca Mulato. Fundou revistas e jornais e encontrou 
tempo também para dedicar-se a uma fazenda. Fez pintura e escultura. 
Foi banqueiro. Enveredou pela política, sendo eleito deputado estadual e 
federal. Em 1982 foi proclamado Príncipe dos Poetas Brasileiros, título que 
até então só havia sido concedido a três eminentes figuras da nossa poesia: 
Olavo Bilac, Alberto de Oliveira e Olegário Mariano. e Pronuncia-se píkia. 
pice.ga s.cdd.(0/a) Pop. Pessoa que enxerga muito mal, por ser extre- 


mamente míope. 
pí.ceo adj. 1. Relativo a piche. 2. 
de com písceo. ++ Do latim piceus, de pix, pic- 
pi.char v.t.d. 1. Cobrir com piche, para impermeabilizar: pichar uma 
laje. 2. Escrever dizeres políticos ou protestos em muros ou paredes de: 
picharam a cidade toda. 3. Escrever dizeres políticos ou protestos em: 
pichar os muros da cidade. 4. Escrever em muros ou paredes: os políticos 
mandaram pichar seus nomes na cidade toda, emporcalhando-a, poluin- 
do-a. # v.t.d. e v.i. 5.Pop. Falar muito mal de; criticar negativamente e 
com veemência; meter o pau em; espinafrar: os jornalistas picharam o 
time montado pelo treinador; por que estás a me pichar?; não piche, para 
amanhã não ser pichado! > pichação (pì) s.f. (1. ação ou efeito de pichar; 
pichamento; 2.pop. crítica, geralmente maldosa, que se faz a alguém ou a 


alguma coisa); pichamento (pì) s.m. [pichação (1)). 
Crime cometido contra a economia 


pi.char.dis.mo (pì) s.m.(o) Direito 

popular que consiste na promessa de devolver o dinheiro gasto na compra 
de determinada mercadoria, sem o seu cumprimento. % É palavra deri- 
vada imprópria, já que provém de nome próprio: Manuel Severo Pichard, 
aventureiro sul-americano. í É 
piche s.m.(o) Substância negra, Ir 
lação do alcatrão ou da terebintina; pez. e V. píc 
pelo inglês pitch. 

pichel s.m.(o) Vaso de estanho, alto e re 
na boca, usado para beber vinho. e Var.: picho. Š Do francês antigo pi- 
chier, atual pichet. > pichelaria (che) s.f. (1. oficina de picheleiro; 2. ofí- 
cio de picheleiro); picheleiro (pì) s.m. (fabricante de pichéis). j 
pichelingue (pì) s-m.(0) 1. Pirata. 2.P.ext. Ladrão. ++ É espanholismo puro. 
pi.cho.lei.o (pì) s.m.(0) Pop.RS Jogo carteado, ou de outro tipo, que se 
improvisa nas barracas campestres, nos intervalos das corridas de cavalo, 
etc., como passatempo ou diversão. + É espanholismo platino (picholeo). 


pi.cho.ro.ré (cho) s.ep.(o) Ornitologia Passarinho da família dos 


furnariídeos (Synallazis ruficapilla), notável por seu enorme ninho, 
feito de espinhos e raminhos secos, também conhecido por bentererê, 


joão-teneném e joão-tiriri. 
pichule.ta (pi; ê) s.f. (a) Pop. 
pi.cídeo s.m.(o) Ornitologia 1. Espécime dos picídeos, família de aves 


trepadoras de bico forte, reto, em forma de cunha, mais ou menos alon- 
muito móvel, que facilita o recolhi- 


gado, e língua comprida, filiforme, 
mento das presas, representada pelos pica-paus. / adj. 2. Relativo ou 
pertencente a essa família. 
picirico (pi) s.m.(o) Gíir. 
> piciricar (ci) v.t.i. e v.i. (terr 
vizinha; ela já piciricou hoje). - 
Pick, mal de. Forma de demência pré-senil, devida à atrofia dos lobos 

te entre os 40 e 60 anos e é mais 


frontais e temporais. Ocorre geralmen 
freguente entre as mulheres. Caracteriza-se pela perda progressiva e ir- 
reversível da memória, deterioração das funções intelectuais, distúrbios 


emocionais e de fala, apatia e perda da noção de localização. O nome se 
deve ao médico checo Arnold Pick (1851-1924). e Pronuncia-se pík. 
picking lingl.) s.m.(o) Separação do conjunto de produtos contidos num 
pedido, feita por unidades, caixas ou paletes num centro de distribuição 
(CD): quando ao picking se segue a embalagem dos produtos, usa-se à 
expressão pick pack. e Pl.: pickings. e Pronuncia-se píkin. 
pickup [ingl] s.m.(o) V. picape. 
pi.cles s.m.p!.(08) Legumes conservados em vinagre, usados como petis- 
a ou Rune condimento. ++ É anglicismo (pickles). 
pic.ní.dio s.m.(o) Botânic éci 
: em a ases a Em certos fungos, espécie de bolsa em que 
pic.nô.me.tro s.m.(o) Física Frasco padrão usado para medir a densidad 
eis id específica de sólidos e líquidos. #+ Do grego pyknós = Pa 
ju T medida. > picnometria (no) s.f, (medida da densidade de lí- 
, ó os); picnométrico (pic) adj. (rel. a picnometria ou a picnômetro) 
ca enos.tilo (pic) s.m.(o) Arquitetura Edifício em que as colunas ficam mui: 
i EE umas das outras. ++ Do grego pyknóstylos = de colunas próximas. 
pi.co s.m.(0) 1. Topo agudo ou ponto mais elevado de uma montanha ou 
cordilheira; cume. 2.Fig. Ponto agudo de qualquer coisa; clímax de u 
a atingimos o pico da crise econômica. 3. Grande afluxo de veio 
Ea a Pique: no horário de pico, o trânsito fica insuportável. 4.Gir. Dose 
ed oga injetada de uma só vez: tomar um pico. A E pico. E alguma coisa 
ea a a ri fumaça; elá vai pedra: Comprei três quilos e pico de carne 
Ape Aa e o Período de tempo de movimento mais intenso de pes- 
dem e veículos em determinado local. * O maior pico brasileiro é 
pi d E rp que fica no Amazonas e tem 3.014m. : 
Co. ì) s.m. idifi i 
seo Av bia solidificado, preso a um palito. x% Provavel- 


De cor negra lustrosa. e Não se confun- 
= piche. 


esinosa e pegajosa, produto da desti- 
eo. «* Do latim pix, pic-, 


dondo, mais largo na base que 


PE Pênis de menino. 


Chulo Relação sexual; coito; cópula; transa. 
elação sexual; transar: piciricar com a 
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pi.co.li.na (pi) s.f.(a) Química Qualquer dos três líquidos isoméricos in- 
colores e de cheiro forte, de fórmula CoH:N, extraídos do alcatrão da hu- 
lha, da urina de cavalo e do óleo ósseo, usados como solvente industrial, 
pi.co.li.nha (pi) s.f.(a) Pop. Intriga; mexerico; fofoca. 

pico.gra.ma (pi) s.m.(0) Unidade de massa igual a um milionésimo de 
micrograma. e Símb.: pg. 
picos.se.gun.do (pì) s.m.(o) Unida 
lionésimo de segundo: são fenômenos u 
nos de um picossegundo. e Símb.: ps. 
pico.ta.do (pi) adj. 1. Que se picotou: ing 


lidade. 2. Diz-se do papel com furos ou picotes. 
pi.co.ta.dor (co; ô) s.m.(0) 1. Instrumento próprio para furar ou cortar 


bilhetes de passagem ou de ingresso. 2- Operário que picota papel. e O 


mesmo que picador (7). 
pico.tes.m.(0) 1. Recorte denta 


9. Perfuração feita em qualquer papelo $ 
ou duplo. 3. Certo ponto de rendaria ou pequena argola de linha usada 


em rendas leves e finas. > picotadeira (co) ou picotadora (co; ô) s.f. 
(máquina própria para picotagem); picotagem (pì) s.f. (ação ou efeito de 


picotar); picotar (pì) v.t.d. (fazer picotes em). se 
pi.co.tê (pì) s.m- (o) Peteleco: quem errar leva picotê na orelha. 


pí.cri.co adj. V. ácido. , SE 
píc.ti.co adj. 1. Relativo ou pertencente aos pictos. # s.m. (0) 2.Linguística 
Língua dos pictos, de filiação incerta, com elementos aparentemente afins 
do celta britânico, conhecida pelos topônimos, extinta por volta do séc. X. 

o Norte da Bretanha 


pic.to s.m.(0) 1. Membro dos pictos, antigo Povo d t 
que não se curvou ao poderio militar dos romanos em 43 a.C. e, no séc. IX, 


juntou-se aos escotos e anglos para formar um reino que posteriormente 
se tornou a Escócia. 4 adj. 2. Relativo ou pertencente a esse povo. +% Do 
latim pictus = pintado (porque OS pictos tatuavam O corpo). 
picto.gra-fia (pic) s.f.(a) 1. Forma de escrita pela qual ideias são trans- 
mitidas através de desenhos. 2. Sistema primitivo de escrita em que as 
ideias e os objetos eram representados por desenhos. 3. Figura que repre- 
senta uma palavra ou ideia; hieroglifo. 4. Representação pictórica de da- 
dos ou relações numéricas, princ. um gráfico, que tem cada valor repre- 
sentado por um número proporcional de figuras; pictograma. 5. Inscrição 
(pintura ou desenho) feita nas paredes de uma rocha, por povos antigos 
ou pré-históricos. 6.Espiritismo Atividade mediúnica em que 0 médium, 
sob influência de espíritos artistas, pinta obras em telas. = Do latim pictus 
= pintado, part. pass. de pingere = pintar + gráphein = escrever + -ia. 
> pictográfico (pic) adj. (rel. a pictografia ou que a utiliza). 
picto.gra.ma (pic) s.m.(0) 1. Pictografia (4). 2.Linguística Símbolo ou 
signo gráfico que representa um objeto ou um conceito: o uso do pictograma 
tem sido muito frequentena sinalização de locais públicos; em pictogramas 
de banheiro, o sexo é diferenciado por uma representação de uma figura 
feminina usando uma saia. + Do latim pictus = pintado, part. pass. de pin- 
gere = pintar + -0- (interfixo) + grámma = letra, escrito, inscrição, registro. 
pic.tó.rico adj. Relativo à pintura ou próprio da pintura; pictural: 
academia pictórica. > pictoricamente (tô) adv. (com representação em 
desenho ou pintura: as crianças fechavam os olhos para tudo o que era 
pictoricamente feio); pictural (pic) adj. (pictórico). 

picu.á (pi) s.m.(o) 1. Cesto; balaio. 2. Saco de levar roupa ou Co. 


em viagem por cavalgadura. ⁄ s.m.pl. (os) 3. Trastes; trens: pegue 05 seus 
e encha os picuás! 


de de tempo equivalente a um tri. 
Itrarrápidos, que ocorrem em me- 


resso picotado já não tem va- 


do de selos postais, blocos de papel, etc. 
u cartolina, com picador simples 


mida 


picuds e suma-se! 4.Pop. Paciência; saco: não m 
pi.cu.ar (pi) v.t.d. Pop. 1. Guardar em picuá. 2.P.ezt. Acumular; ente- 
sourar; guardar: picuar joias. 

vanta- 


picu.do adj. es.m.(o) Pop. Chulo Que ou aquele que tem pênis à 
jado; piçudo. t 
pi.çu.do adj. Pop. Chulo 1. Picudo. 2. Muito i 
pi.cu.e.ta (pì; ê) s f.(a) 1. Picuinha (2). 2. Ac 
decotes e punhos em artigos de malha, com efeito de bordad 
e Var.: picuetada. E 
pi.cu.im (pi) adj. 1. Diz-se de cabelo muito crespo; pixaim. / s.cdd:(0/8) 
2. Pessoa que tem esse cabelo. è f 
pi.cu.i.nha (pi) s.f.(a) 1. O primeiro pio das aves. 2. 
ta maliciosa, picante; picueta (1): a picuinha ao 
agradou à sogra. 3. Desaforo que se faz por implicância 
provocar ou irritar alguém; provocação; pirraça: as picu 
cizânia e malquerença. 4. Hostilidade gratuita; implicância; 
ma: o projeto do senador não foi aprovado por picuinha política. >? 
nhar (cù) v.i. [emitir piado (a ave)]. N 

picu.la s,/ (a) Pop. Brincadeira infantil semelhante à da cabra-cesa — 
picu.mã (pi) s.m.(o) 1. Teia de aranha que ficou suja com a fuligem oi : 
pó: a cozinha da velha casa estava cheia de picumãs. 2. Fuligem. ° "9 
pucumã (pù). * Do tupi apeku'mã. 
pidão adj. es.m.(o) Que ou aquele que pede muito; pidonho. e Fen" iou- 
pid.gin [ingl] s.m.(0) Linguística 1. Qualquer língua híbrida ou crio 
la, falada por populações que usam idiomas diferentes. 2. Língu a- 
utilizada nas zonas asiáticas, baseada no léxico inglês e na estrutura pi 
matical e sintática do chinês, usada nas transações comerciais. º *. par 
cia-se pídgin. > pidgnização (pìd-nì) s.f. (processo de desenvolvime™ 
e formação de um pidgin). 

pi.do.nho adj. es.m.(o) Pidão. 


ndignado; furioso- 
abamento dado a barras, 
o nas pontas- 


Alusão ou indire- 
sogro não 


ou pirraçã, para 


a 
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pieda.de (pì) s.f(a) Teologia Virtude que, por amor a Deus, leva as 
pessoas a atos de compaixão e de amor ao próximo. 2. Sentimento de 
pena pelos que sofrem, que leva a ajudá-los; compaixão pelo sofrimen- 
to alheio; misericórdia: ter piedade dos (ou com os, ou para com os, ou 
pelos) pobres. 3. Amor e respeito que se consagram aos sacerdotes e às 
coisas veneráveis; devoção. e Piedade s.f. (a) 4. Artes Plásticas Imagem 
da Virgem Maria, ao pé da Cruz, sustentando seu Filho morto ou senta- 
da sobre o sepulcro dEle. + Do latim pietãs, pietāt- = cumprimento do 
dever, de pius = que cumpre o dever. A Piedade filial. Amor aos pais. 
| Sem piedade. Inexoravelmente; sem compaixão ou indulgência: Ma- 
tar sem piedade. Juiz que condena sem piedade. > pledosamente (ple- 
dò) adv. (1. de modo piedoso; com compaixão: eles falam piedosamente, 
agem piedosamente, são ativos, mas não oram; 2. com devoção; devota- 
mente: eles assistem piedosamente à missa), pledoso (pi; ô) adj. [1. que 
tem piedade; misericordioso: ser piedoso com (ou para com) os vencidos; 
2. que revela ou denota piedade: olhar piedoso; 3. que implora piedade ou 
misericórdia: o condenado erguia olhos piedosos para o carrasco; 4. que 
é pio ou pratica a piedade: sociedade piedosa]. 
pied-de-coq [fr.] s.m.(o) 1. Tecido semelhante ao pied-de-poule, po- 
rém, com efeitos geométricos maiores: o pied-de-coqy com estampas co- 
loridas, para certas ocasiões, é muito mais interessante que o em preto e 
branco. # adj. 2. Diz-se desse tecido ou desse tipo de padronagem: erauma 
senhora muito bonita e muito elegante no seu longo vestido pied-de-cog, 
fazendo conjunto com um belo chapéu de penas douradas; tailleurs em 
preto e branco com padrão pied-de-coq. e Pronuncia-se piê-di-kól. 
pied-de-poule [fr.] s.m.(o) 1. Tecido em quadriculado geométrico, geral- 
mente em preto e branco, imitando os dedos dos pés de galinha: o pied-de- 
-poule é o único pé de galinha amado pelas mulheres, por isso dar-lhes de pre- 
sente uma peça em pied-de-poule é sempre um bom negócio. 4 adj. 2. Diz-se 
desse tecido ou desse tipo de padronagem. / s.cdd.(o/a) 3. Pessoa aferrada a 
alguma coisa ou a alguma ideia. 4. Pessoa apegada ao dever, ao trabalho ou 
a aula, a que não falta por nada; caxias. 5. Pessoa inimiga de mudanças ou 
inovações; reacionário(a). e Pl.: pied-de-poules. e Pronuncia-se piê-di-puL:. 
pie.gas adj. 1. Caracterizado pela pieguice: peça piegas. M adj. es.cdd. 
(o/a) 2. Que ou pessoa que é excessiva e ridiculamente sentimental: ela 
gosta de namorados sentimentais, mas não tolera os piegas. 3. Que ou 
pessoa que se embaraça com pequenas coisas. > pieguice (pi) s.f. ou pie- 
guismo (pi) s.m. (1. qualidade de quem é piegas; 2. atitude ou compórta- 
mento próprio de piegas). j í a 
pieiras.f.(a) 1. Ruído produzido pela respiração difícil de pessoa doen- 
te; estertor; farfalheira (2). 2.Veterinária Doença que ataca os bovinos, 
quando ficam muito tempo com os pés metidos em imundícies. 
piela s.f.(a) Pop. Bebedeira; porre. 
pieite (pi) sj.(a) Urologia Inflamação aguda do bacinete ou pelve re? 
nal, por infecção bacteriana. & Do grego púelos = bacia + -ite. 
piello.gra.fi.a (pi-lo) s. f.(a) Exame por raios X dos rins, usando con- 
traste (7) ou substância radiopaca contrastante. = Do grego pelos 
= bacia + graphé = escrita, registro + -ia. > pielográfico (è) adj. (rel. 
à pielografia); pielograma (è) s.m. (raio-X produzido por pielografia). 
pie.lo.ne.fri.te (è) s.f.(a) Urologia Infecção urinária que, devido à penetra- 
ção de germes, atinge um ou ambos os rins; pielite acompanhada de nefrite. 
*s As pessoas com pielonefrite ficam indispostas, com toxemia, calafrios, 
febre, náuseas e alimentam-se mal, no que diferenciam daquelas que con- 
traem cistite, cujo quadro é bem mais ameno. + Do grego púelos = bacia + 
nephrós =rim + -ite. > pielonefrítico (è) adj. (rel. à pielonefrite ou que sofre 
de pielonefrite); pielonefrose (è) s.f. (qualquer afecção do bacinete e do rim, 
de natureza não inflamatória); pielonefrótico (è) adj. (rel. à pielonefrose). 
Piême.se s.f.(a) Vômito purulento. * Do grego pyon = pus + émesis 
= vômito, à 
PLe.mi.a (pi)s.f.(a) Forma de septicemia devida à presença no sangue de 
actérias formadoras de pus, liberadas de um abscesso. 4º Do grego pyon 
=Pus + haîma = sangue + -ia.> piêmico adj. (rel. à piemia). !) tom 
Piemon.tita (e) s.f.(a) Mineralogia Mineral escuro, variedade de epí- 
ito, que contém manganês. e Var.: piemontite. % Deriva de Piemonte] 
que é onde foi encontrado esse mineral pela primeira vez. > plemontítico 
(e)adj. (rel. à piemontita), 
Pier $m.(o) Construção perpendicular ao cais, para'atracação de em- 
arcações de um ou de ambos os lados: desse píer saem vários passeios 
turísticos, e Pl.: píeres. + É anglicismo (pier), BL, 
Piercing lingl.] s.m.(o) 1. Perfuração da pele ou da mucosa do nariz, 
de língua, ete., para colocação de adornos de metal: o piercing é dolo- 
de 2. Orifício criado por essa perfuração. 3. Esse adorno; usar pier- 
` Eno umbigo é tirar-lhe toda a beleza e sensualidade, e PL: piercings. 
pi Tonuncia-se pírcin, e Usa-se também body-piercing. ; 
ante (pì) s.f.(a) 1. Feminino de pierrô; mulher fantasiada com traje 
& inino semelhante ao do pierrô. 2. Fantasia usada por essa mulher, 
pi eeo [cismo (pierrette). 
aha (pì) s.m. (o) 1. Fantasia carnavalesca feita de calças e casaco 
tantas] Eos enfeitados com pompons e gola franzida. 2. Homem assim 
é Ren que representa uma personagem ingênua e sentimental. 
Bia: (2): pierréte. s Pierrot era o nome francês de Pedrolino, persona- 
vestie antiga comédia italiana, representada com a cara enfarinhada, 
ais i e branco e mangas largas, que desempenhava papéis de parvo. 
Pois arde essa personagem foi transportada para o teatro francês, de- 
Para à pantomima. Pierrot é diminutivo francês de Pierre (Pedro). 


piedade 
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pie 


pie.ze.le.tricida.de (pì-ze-trì) s.f.(a) Eletricidade Eletricidade ou 
polaridade elétrica produzida em certos cristais não condutores (como o 
quartzo, p. ex.), quando submetidos a pressão. e Var.: piezoeletricidade. 
> plezolótrico (c) adj. (rel. à piezeletricidade), de var. piezoelétrico. 
pi.e.z(0)- cl. de origem grega (piézein) que significa fazer pressão, comprimir. 
pie.zô.me.tro (pi) s.m.(0) Aparelho que mede a compressibilidade dos 
líquidos, sua pressão, sua sensibilidade a pressão, etc. A Altura piezo- 
métrica (geol.). Distância entre a superfície do terreno e a do lençol fre- 
ático. + Do grego piézein = comprimir, fazer pressão + métron = medida 
+-ia. > plezometria (pi-zo) s.f. (1. medida das pressões, princ. das eleva- 
das, em meteorologia; 2. parte da física que estuda a compressibilidade 
dos líquidos; 3.geol. estudo da espessura de um lençol freático); piezo- 
métrico (e) adj. (rel. a piezometria ou a piezômetro). 

pifa s.f.(a) Pop. Bebedeira; porre. e Var.: pifão (s.m.). 

pifa.no s.m.(o) V. pifaro. 

pifar v.i. Pop. 1. Deixar de funcionar; quebrar, estragar-se; enguiçar; sofrer 
avaria; encrencar: o carro pijou na rua. 2. Ficar impotente ou frouxo de re- 
pente; falhar: quem diz que nunca pifou, mente. 3. Não dar certo; falhar; fra- 
cassar, malograr-se, gorar; frustrar-se: todos os meus lindos planos pifaram. 
pífa.ro s.m.(o) Música 1. Instrumento semelhante à flauta, mas sem cha- 
ves, que produz som agudo e estridente. / s.sc. (0) 2. Músico(a) que toca esse 
instrumento: o pífaro da orquestra morreu. o Var.: pifano. e V. piferaro.: 
pife-pa.fe s.m.(o) Pop. Certo jogo de cartas de que participam de cinco 
a nove pessoas, com dois baralhos de 52 cartas. e Pl.: pife-pafes. & É 
onomatopeia. 

pife.ra.ro (pi) s.m.(o) Música Aquele que toca pífaro. * Do italiano 
pifferaro. 

pífio adj. 1. Digno de desprezo, por ser grosseiro, ordinário; reles: gesto 
pífio; ofensas pífias. 2. De pouco ou nenhum valor; que não merece o menor 
crédito; ordinário; desprezível; vil, reles: artigos pífios; comentários pí- 
fios; acusações pífias. 3. Pequeno demais para ser levado em conta; insig- 
nificante; irrisório: candidato de votação pífia. 4. De pouca ou nenhuma 
expressão; inexpressivo: partidos nanicos, pífios; manifestações pífias. 
*% É espanholismo (pifia = tacada em falso, no jogo de bilhar). > pifiamente 
(pì) adv. (1. de modo pífio ou grosseiro; grosseiramente: é uma empresa 
pifiamente organizada; o presidente foi pifiamente retratado; 2. de modo 
pífio ou reles; 3. de modo pífio ou inexpressivo; inexpressivamente: o su- 
jeito, tal de fenômeno, teve uma crise de ansiedade horas antes do jogo, 
teve lá suas convulsões e abalou psicologicamente toda a seleção, que jo- 
gou pifiamente e acabou perdendo a partida decisiva; 4. de modo pífio ou 
irrisório; irrisoriamente: investimos ainda pifiamente na educação e no 
esporte; os professores no Brasil são pifiamente remunerados). 
pifo.nis.ta (pi) adj. es.cdd.(0/a) Que ou pessoa que, por beber demais, 
está sempre embriagada. y ; Tip ? 
pi.gar.ra s.f.(a) Gosma de galináceos; gogo. e.V. pigarro. 

pi.gar.ro s.m.(o) Embaraço na garganta, causado por secreção, provo- 
cando tosse característica, geralmente de fumante: o fumo agravou o seú 
pigarro. > pigarrar (pi)'ou pigarrear (gà) v.i. [1. tossir com pigarro; 2. 
limpar a garganta, com pigarro; 3. fazer (o orador) ruído característico 
do pigarro, ao preparar-se para discursar]; pigarrento (pi) ou pigarro- 
so (pi; ô) adj. (que pigarreia demais). d 
pig.gy.back [ingl.] s.m. (0) 1.Jornalismo Entrevista que ocorre de for- 
ma imprevista, fora da pauta. 2.Publicidade Comercial de curta duração 
de um produto que patrocina determinado telejornal, veiculado antes où 
depois do noticioso. e P1.: piggybacks. e Pronuncia-se píghi-bék. 
pigí.dio 's.m.(o) Zoologia Região posterior do corpo ou segmento cau- 
dal de certos insetos e outros invertebrados. + Do grego pygídion, dim. 
de pygê = nádegas, pelo latim moderno pygidium. ; 
pig.me.ís.mo (pig) s.m.(o) “Biologia Transtorno do crescimento, ca- 
racterizado por um tamanho inferior à média dos indivíduos da mesma 
idade e espécie; nanismo. > pigmístico adj. (que apresenta pigmeísmo). 
Pig.men.to s.m.(o) 1. Substância, como a melanina e a clorofila, que 
produz a cor característica dos tecidos animais e vegetais. 2. Matéria 
corante, insolúvel em água, usada na fabricação de tintas: usaram um 
pigmento muito forte nesta tinta. xx Um ser albino é aquele a que falta 
toda e qualquer pigmentação. Os pigmentos vegetais e animais são com- 
postos orgânicos, geralmente associados com um metal. Os pigmentos in- 
dustriais são quase sempre compostos metálicos inorgânicos. / Do latim 
pigmentum, de pingere = pintar. > pigmentação (men) s.f. (1. formação 
ou acúmulo de pigmentos nos tecidos vivos, princ: na pele; 2. coloração 
por um pigmento); pigmentar (pig) ad). (rel. a pigmento) ev.t.d. (1. dar a 
cor da pele a; 2. colorir com tinta de pigmento). PUp ado 
Pig.meu s.m. (0) 1. Membro de qualquer dos vários povos da África equa- 
torial e partes do Sudeste asiático, que têm altura menor de 1,27m. 4 adj. e 
s.m.(0) 2.P.ext. Que ou aquele que tem pequeníssima estatura. 3.Fig. Que 
ou aquele que não tem nenhum talento, mérito, valor ou importância: es- 
pírito pigmeu; os pigmeus de espírito. e Fem.: pigmeia (éi). * O pigmeu 
se diferencia do anão por ser bem-conformado, ao contrário daquele, cria- 
tura disforme. / Do grego pygmaios = da altura de um punho, de pygmê = 
punho, pelo latim pygmaeus, sing. de pygmaei = os pigmeus. 
Pigna.ta.ri, Décio (1927- ). Poeta, professor e teórico de comunicação, 
paulista de Jundiaí, um dos expoentes da poesia concreta, com Haroldo 
e Augusto de Campos, e autor de Informação, linguagem e comunicação 
(1968), entre outras obras. e Pronuncia-se pinhatári. 


pignoratício 
pilrete 


pig.no.ra.tício adj. Direito Relativo ao contrato de penhor. A Cédula 


pignoratícia de debênture. Cédula garantida pelo penhor de debêntu- 
res que fornece direito de crédito contra O emitente a seus titulares pelo 
valor nominal e os juros nela estipulados. / Credor pignoratício. O que 
aceita objetos móveis como garantia de dívida. / Devedor pignoratício. 
Aquele que deverá pagar O benefício estabelecido em garantia ao credor. 


= Do latim tardio pignoraticius = penhorado. 

pigos.tilo (pì) s.m.(0) Zoologia Cóceix das aves: à 
das aves é constituída das regiões cervical, dorsal, sin 
livres e pigostilo. e Var.: pigostílio. «+ Do grego pygé = nádega + stúlos 


= ponta + cio. 
pigro adj. Poética Que é vaga 
piger, pigr- = preguiçoso. 
piguan.cha s.f.(a) 1.Pop.RS Garot 
zíveis; prostituta jovem; quenga: Mu 
piguancha. 2.Pop.SP Égua. 
piina s.f.(a) Proteína existente no pus. » Do grego pyon = pus + -ina. 
pijama s.m.(o) Vestuário caseiro, amplo e leve, composto de casaco é 
calças, usado para dormir ou para ficar à vontade, na intimidade do lar. 
+ Do persa pãi jamah, pelo hindustani páijáma, pelo inglês pyjama ou 
pelo francês pyjama. 
pila s.f.(a) Gir. Unidade monetária brasileira; re: 
cem pilas no jantar com ela. (Às vezes se usa por 


ganhava quatrocentas pilas por mês.) i 
pi.la.fe s.m.(o) Culinária Iguaria feita à base de arroz cozido e bem 


temperado, a que se acrescentam carne, frutos do mar, peixe ou vegetais 
em caldo temperado. *& Do persa pilãw = arroz cozido com carne, pelo 


turco pilár. 
pilan.tra adj. e s.cdd.(0/a) Que ou pessoa que 
vigarista, cujo expediente de vida é enganar os outros. > pilantragem 
(pì) sf. (1. atitude ou comportamento de pilantra; 2. bando de pilantras). 
pilão s.m.(o) Recipiente feito de tronco de árvore, resistente, no qual se 
socam e esmagam grãos de cereais. e V. piloada. 

pilar v.t.d. 1. Amassar ou moer no pilão: pilar O milho. 2. Tirar a cas- 
car e expor ao fumo, para secar: 


ca de, no pilão: pilar o arroz. 3. Descas 
o estrutural vertical de 


pilar castanhas. 4 s.m.(0) 4.Engenharia Element 
dra ou alvenaria, que sustenta isoladamente uma 


concreto, madeira, pe 

construção ou é um dos seus sustentáculos, sem as proporções nem os 
ornamentos das colunas, que são sempre circulares. 5.Fig. Sustentáculo 
moral: o pilar da democracia é um congresso íntegro e voltado apenas 
para os interesses do país. e Dim. irregular (4): pilarete (ê). + Nas acep- 
ções de 1 a 3, do latim pilãre; nas demais acepções, é espanholismo puro, 
derivado do latim vulgar * pilãre. 
pilastras f(a) Arquitetura e Construção Pilar quadrangular ou de qua- 
tro faces, com uma delas aderente à parede da construção, para reforçar 
o suporte da estrutura. 2 V. pilar e coluna. * É italianismo (pilastro), 
através do francês pilastre, que têm origem no latim medieval pilaster. 
pilates sm (0) Método ou sistema de condicionamento físico que res- 
peita os limites biológicos de cada pessoa, tendo como objetivo a correção 
da postura, a consciência corporal, a melhora da respiração e O aumento 
da flexibilidade e força, para restabelecer o equilíbrio natural do cor- 
po humano. +, Deriva de nome próprio: Joseph Hubertus Pilates (1880- 


1967), inventor de tal sistema, no séc. XX, segundo o qual os exercícios 
do seu método requerem seis princípios: concentração, controle, centra- 
ração. O pilates, no entanto, não 


lização de força, fluidez, precisão e respi 
deve ser a única fonte de exercícios, já que, não desenvolvendo massa, 
não substitui a musculação, embora possa tornar esta mais eficiente e 
diminuir o risco de lesões. 
peça e Pop.ES 1. Qualquer quantia. 2.P.ext. Qualquer objeto de 
aa Fen só colares, etc.). 3. Qualquer adorno, adereço ou enfei- 
LAA animal. 5, Indumentária gaúcha tradicional, utilizada 
por homens € mulheres de todas as idades (poncho, bombacha te.): 
câmara federal proibiu a pilcha c jo ofici ticos s ; eh 5 
omen pA ra p como traje oficial para políticos gaúchos 
E O re é permitido o uso de sapatos 
> nina. #« É espanholismo platino Ilchar- 
v.p. (vestir-se com trajes típicos gaúç 4 aan 
gaúchos); pilchudo adj i- 
Era pilchas; 2.p.ext. muito rico; ricaço). ARES 
ae is Pop. Cavalo pequeno e fraco, ordinário, inútil. 
Resto sara pe pad pa antigos romanos. 2, Chapéu 
p j Alto da cabeça das aves, que se estende 
SL ip = a n 4.Botânica Chapéu dos SOGUrnaloA, # Do fa UA 
p PE PEE embriaguez, porre: tomar um pileque: 
; 0); j í À 
Ega ); Pllequinho (pi) s.m. (bebedeira amena, só 
pile.ta (8) s.f.(a) Pop.RS Pia i 
E Oh p a de cozinha ou tanque de lavar, é É espa- 
lh ã j 
PaT e Da de objetos colocados uns sobre os outros em Ji 
veea 7 pilha de roupas, de caixas. 2. Aparelho que t sl 
c : e elétrica a energia desenvolvida numa ja e ii 
ore: pilhote em), reação química. e Dim. 
pi.lhar v.t.d. 1. Apanhar o 
td. u pegar em fla : o árbi i 
fed i 3 grante: o árb 
a pk aiina A pilhou a empregada a ailea H 
A2 iolência; saquear: menore i dnos 
supermercados ontem, no Rio de Janeiro. M s paa a a A 
3. u topar: 


coluna vertebral 
sacral, caudais 


bundo, indolente, preguiçoso. +“ Do latim 


a de vida fácil e costumes despre- 
lher que pita, se não é francesa, é 


al; mango; pau: gastei 
mil reais: O treinador 


é malandra, desonesta, 
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pilhei-a triste; a polícia pilhou-o em flagrante. 4 v.p. 4 Achar-se; en- 
contrar-se: nunca me pilhei numa situação tão constrangedora; quando 
acordei, pilhei-me numa cama do hospital. 4 DO latim vulgar *piliâre, 

feito de pilhar; 2. con- 


pelo italiano pigliare. > pilhagem s./. (1. ação ou € 
junto de tudo o que foi pilhado; 3. saque praticado por tropas que ocupam 
as cidades conquistadas; 4. roubo à mão armada; assalto). 

i oisas empilhadas. 2. Mesa 


pi.lhei.ra s..(a) 1. Lugar on | 
de pedra atrás da lareira, sob a qual se guardam as cinzas. 3. Pedra 
da cozinha por cima-da fogueira na locam os pães de açúcar 
saídos da forma. ' 

pi.lhei.ro s.m. (o) Depósi 
pi.lhé.ria s.f. (a) Qualquer 
a turma e até o próprio aut 


to de água para qualquer tipo de serviço. 
brincadeira ou piada inventada para divertir 
or: tinha o costume de fazer pilhéria com os 


amigos, para descontraí-los; não gosto de pilhérias comigo. £s O pilhe- 
riador é sempre O mais bem-humorado da turma, que com ele muito se 
diverte e acaba levando todo o mundo também à diversão. V. chiste, gra- 
cejo ctroça. > pilheriador adj. es.m. (que ou aquele que é dado a 
pilhérias); pilhérico ad). (1. pilheriador; 2. gaiato; brincalhão; gozador). 


pi.lhe.ri.ar (lhe) v.t.i. 1. Fa ou brincadeira; tecer comentá- 
rios jocosos; i ilherie com os (ou dos) símbolos 


caçoar; ridicularizar: não pt ; í ) 
nacionais!; ele pilheria com (ou de) todo O mundo. M v.i. 2. Dizer pi- 
lhérias; agir ou falar de forma princalhona ou jocosa; gozar: você está 
pilheriando: ele mandou cortar 


impostos?! 
pilífe.ro adj. Que produz pelo ra. «4 Do latim pilus = pelo 


(s): folha pilífe 
+ -fero = que produz, de ferre= produzir. 

pi.liforme (pi) adj. Que tem forma de pelo; semelhante à pelo. 4 Do 
latim pilus = pelo + -forme = forma. 
pilo.a.da (pì) s.f.(a) Pancada com pi 
(sob a forma desanasalada pilo-) + -ada. 
pilo.car.pi.na (lo) s.f.(a) Farmacologia Alcaloide, CnHisN202, extraído 


das folhas do jaborandi, utilizado para diminuir a pressão intraocular. 
pilo.e.re.ção (pi-e) s.f.(a) E 


ião. «4 É derivada sufixal: pilão 


reção momentânea de pelo(s), causada por 


estímulo e contração repentinos dos músculos, como reação à frio, medo, 
etc.; arrepio; reflexo pilomotor. & Do latim pilus = pelo + ereção. 


piloi.a (ói) s.f.(a) Pop. Cachaça. 
pi.lo.mo.tor (pi; 6) adj. Relativo aos pelos e a 
A Reflexo pilomotor. Ereção dos pelos da pele, e 
frio, estímulo emocional ou irritação da pele; piloereção. 
pilo.ro s.m.(o) Anatomia Orifício inferior do estômago pelo qual pas- 
sam os alimentos para O duodeno, após a digestão gástrica. 4 O piloro 
permanece fechado durante a maior parte do tempo, abrindo-se a inter- 
valos, permitindo a passagem do bolo de alimentos para O duodeno. / Do 
grego pylorós = guarda das portas; porteiro, de pýlē = porta + oûros = 
guarda, pelo latim tardio pylôrus. > pilórico adj. (rel. a piloro). 
pillo.si.ús.cu.lo (lo) adj. Botânica Diz-se do órgão vegetal que tem pelos 
curtos ou em número reduzido: folha pilosiúscula; sépala pilosiúscula. 
pilo.so (ò) adj. Provido de pelos; que tem pelos; cabeludo; peludo. 
* Do latim pilōsus = coberto de pelos, de pilus = pelo. > pilosidade (l0) 
s.f. (qualidade das coisas que têm o tato ou a textura de pelo); pilosismo 
(pi) (med. desenvolvimento anormal de pelos onde geralmente não cres- 
cem ou crescem pouco); pilósulo adj. (um tanto piloso). 
pilos.se.bá.ceo (pi) adj. Relativo a cabelo e a glândulas sebáceas: fo- 
lículo pilossebáceo. 
pilo.ta.gem (pd s.f. (a) 1. Arte de pilotar: a pilotagem não se aprende 
de uma hora para a outra. 2. Profissão ou serviço de piloto: a pilotagem 
compensa ou não compensa? 3. Classe dos pilotos: a pilotagem comercia 
está em greve. 4. Porção de pilotos: o que é que está fazendo toda essa 
pilotagem por aqui? 
pilotar (pì) v.t.d. 1. Dirigir ou guiar (veículo, embarcação, etc.); servir 
de piloto a: pilotar carro, moto, avião, iate, asa-delta. 2.P.ext. Servir de 
guia a (turistas): quem vai pilotar os gringos pela cidade?; pilotei-a O 
e todo. ds 3. Exercer as funções de piloto: você pilota bem. 4.P.ezt. 
xercer as funções de guia: quem pilota hoje: você ou eu? o Var.: pilotear 
(lo), que se conjuga por atear. 
pilo.ti (pi) s.m.(o) Arquitetura Cada uma das colunas que sustentam 
um edifício moderno, deixando livre e aberto o pavimento térreo, para 
circulação, # É galicismo (pilotis). 
pi.lo.to (ô) s.m. (0) 1. Aquele que dirige barco, avião ou car 
2, Bico de gás que nos aquecedores se acende ante 
3. Que serve de ponto de partida para processos mais sofisticados; 
modelar; experimental: planos piloto; usinas piloto. (Como ê 
caso não varia nem se usa hífen.) e Fem. (1): pilota (ô). e pl.: (ô). à Piloto 
automático. 1. Aparelho automático das aeronaves, que dispensa à in- 
tervenção da tripulação durante o voo, mantendo a altura ea di 
voo automaticamente. 2. Dispositivo que, num automóvel, mantém uma 
velocidade constante, normalmente colocado no volante, deixando de 
funcionar a um leve toque no pedal de freio, muito útil em viagens longas 
a e seguras e planejadas; autopiloto; cruise control. M piloto 
testes ce E q ip Piloto especializa igras 
= E pelo alano nioran y, eta, Apoena 3 
P, H aak ad 1. Perda temporária da consciência; 
so de loucura. > pllourada (pi) s.f. (loucura). `: ii 
„ardim: 


il, ê 
pil.re.te (8) s.m.(o) Homem muito pequeno; tampinha; anão de Ja 


o movimento muscular. 
m reação a um ambiente 


desmaio: 


p 
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pílu.ta s./.(a) 1. Medicamento globular destinado a ser engolido inteiro. 
2.Fig. Coisa desagradável ou custosn de suportar; esse longo programa 
dominical pela TV é uma pílula! 3. Redução de pílula anticoncepcional, 
droga que evita a concepção de filhos; contraceptivo. 4.Jornalismo Notícia 
curta, distribuída aos jornais para inserção gratuita. A Dourar a pílula. 
Enganar alguém enfeitando a realidade, ou fazendo-a passar por melhor; 
dar aparência agradável ou saudável a uma coisa ruim ou deteriorada, 
para lograr; realçar a um incauto o que é feio, ou ocultar-lhe o que é da- 
noso. (A frase tem origem nas nossas velhas farmácias: antigamente, os 
farmacêuticos costumavam embrulhar as pílulas em papel dourado, bem 
bonitinho, para melhorar o aspecto dos remédios, quase sempre amar- 
gos.) > Do latim pilula, dim. de pila = bola. > Pilulador (lù; ô) s.m. (dispo- 
sitivo usado para transformar a massa pilular em pílulas); pllular (pì) adj. 
(1. que tem forma de pílula; 2. que pode ser dividido em pílulas); plluleiro 
(pì) s.m. (1. recipiente em que se preparam pílulas; 2. fabricante de pílulas). 
pilun.go s.m.(0) Pop.S Cavalo ordinário; pangaré. > pilungada (pi) 
sf. (porção de pilungos juntos). 
pim.bi.nha s.f.(a) Pop.BA Pênis de criança. 
pimelo.se (pi) s.f.(a) 1.Medicina Acúmulo excessivo e patológico de 
gordura no organismo de uma pessoa; obesidade. 2.Bioquímica Trans- 
formação em gordura. > pimelótico (pi) adj. (rel. à pimelose). 
pimenta s.f.(a) 1.Botânica Planta cujo fruto tem gosto picante, usado 
como tempero; pimenteira. 2. Esse fruto. 3.Fig. Mulher irrequieta, ardente, 
viva. M s.sc.(a) 4, Fig. Pessoa colérica, geniosa: esse teu amigo é uma pimenta! 
4 Pimenta nos olhos dos outros é refresco. Frase que se usa quando al- 
guém se delicia com a dor ou os problemas alheios. + Do latim pigmenta, pl. 
de pigmentum = condimento. > pimenteira (pi) s.f. (planta que dá a pimenta). 
pimenta-cumari s.f.(a) Botânica 1. Planta de fruto vermelho, fortís- 
simo. 2. Esse fruto. e Var.: pimenta-cumarim. e Pl.: pimentas-cumaris 
ou pimentas-cumari. 
pimenta-do-reino s.f.(a) Botânica 1. Planta originária da Índia 
(Piper nigrum), de fruto redondo e escuro, usado seco ou moído, como 
condimento. 2. Esse fruto. e Pl.: pimentas-do-reino. 
pimen.ta-ma.la.gue.ta sf(a) Botânica 1. Erva zingiberácea 
(Aframomum melegueta), de frutos capsulares vermelhos, cujas se- 
mentes se usam como condimento picante. 2. Essa semente. 3. Arbusto 
solanáceo (Capsicum frutescens) que produz frutos bacáceos vermelhos, 
usado como condimento picante. 4. Esse fruto. e O mesmo que malague- 
ta (1). e Pl.: pimentas-malaguetas ou pimentas-malagueta. : 
pimentão (pi) s.m.(o) Botânica 1. Planta herbácea de fruto verde, 
amarelo ou vermelho, de sabor picante ou doce (Capsicum annuum), da 
família das solanáceas, usado como condimento e em saladas. 2. Esse 
fruto. A Ficar como um pimentão. 1. Corar profundamente; enrubescer. 
2. Ficar com a pele muito vermelha, por efeito de queimadura solar. 
Pimpão cdj. e s.m.(o) 1. Que ou aquele que é vaidoso. 2. Que ou aquele que 
arrota valentia ou poder; fanfarrão; gabarolas; garganta. 3. Janota. / s.m.(o) 
4.Pop CE Arma de fogo. e Fem.: pimpona. +*+ Do francês pimpant = elegante. > 
pimpar, pimponar (pim) ou pimponear (po) v.i. (arrotar valentia ou poder); 
pimpar v.i. (1. pimponear; 2. ostentar riqueza; luxar; 3. levar vida divertida; 
4. fazer sucesso ou boa figura; sobressair); pimponete (ê) s.cdd. (petimetre); 
Pimponice (pim) s.f. (ato, dito ou modos de pimpão; bravata; fanfarronice). 
Pim.po.lho (ô) s.sc.(o) Criança robusta e saudável: os pais sempre que- 
tem ver seus pimpolhos felizes, num ambiente confortável e saudável. e Pl.: 
(0). É espanholismo (pimpollo). > pimpolhar (pim) v.i. (1. ter pimpolho 
ou rebento; 2. aumentar numericamente; reproduzir-se; multiplicar-se). 
Pina s f(a) 1. Peça curva que forma o arco das rodas dos veículos. 
2Zoologia Pavilhão auricular dos mamíferos. 3.Ictiologia Barbatana. 
“"Dolatim pinna. 
Pina, Rui de (1440-1522). Cronista oficial de D. João II e de D. Manuel I, 
9 Venturoso, Ganhou a confiança de D. João II, que o nomeou seu testa- 
Nenteiro e o enviou como embaixador à Espanha, para negociar o famoso 
Tratado de Tordesilhas, assinado em 1494. Em 1497, D. Manuel, sucessor 
€ D. João II, nomeou-o cronista-mor do reino e guarda-mor da Torre do 
si da Livraria Real, cargos que ocupou até a morte. A Rui de Pina 
Pa etribuídas as crónicas de D, Sancho I, D. Afonso II, D. Sancho II, D. 
~ono II, D. Dinis, D. Afonso IV, D. Duarte, D. Afonso V e D. João II. 
rma s.f.(a) Botânica Espécime das pináceas, família de plantas 
eee permas, arbóreas ou arbustivas, lenhosas, com algumas de suas 
ia utilizadas como ornamentais, ou para reflorestamento, repre- 
«ada prine, pelo pinheiro. > pináceo adj. (rel. ou pert. a essa família). 
haco teca (nã) s. f.(a) 1, Coleção de quadros; ela tem uma boa pinacoteca 


pi né Pinak- = quadro, pintura + thêkê = coleção, pelo latim pinacotheca. 
é “UO s.m.(0) 1, Parte mais alta e saliente de um edifício, monte ou 

Auge. Satanás levou Jesus ao pináculo do templo, para tentá-Lo. 2.Fig. 

Pinnã apogeu; píncaro; ápice: atingir o pináculo da fama. + Do latim 
Pap um, dim, de pinna = pena. 

Móve A Fes s.m.pl, (os) Pop.PE Mau funcionamento de um motor de auto- 

Ping, desarranjo mecânico; enguiço. 

Sões eo s.m.(0) Pop. 1. Garoto. 2. Menino que trabalha em constru- 

Pin Vis como servente. 3. Aquele que é dado a pinar (2). 


Vos o vtd, Pop. 1. Colocar pinos em. 2.PB Estabelecer contatos lasci- 
U libidinosos durante uma dança com. 


pílula 


pineal 


pil 


Piná.zio «.m.(0) 1, Cada uma das pequenas ripas que, nos caixilhos de 
portas e janelas envidraçadas, servem para separar e sustentar os vidros. 
2. Cada uma das tábuas verticais que, numa escada, sustentam a hori- 
zontal, em que se assenta o pé, 

pin.ça s.f.(a). 1. Pequeno objeto com duas hastes móveis, usado para aper- 
tar e puxar, extraindo alguma colsa; tenaz pequena: a enfermeira extraiu 
o espinho da mão do garoto com uma pinça. 2.Zoologia Apêndice articula- 
do preênsil de alguns invertebrados, como og artrópodes. 3.Artes Gráficas 
Cada uma das peças que, nas máquinas cilíndricas, prendem pela extremi- 
dade a folha de papel, para a margeação, 4, Pence. 5. Região inferoanterior 
do casco dos cavalos ou parte da ferradura a ele correspondente. A Pinça de 
freio. Componente fundamental no funcionamento do sistema de freios a 
disco de um veículo, montado rigidamente na estrutura da suspensão. O par 
de pinças montado em cada roda aloja as pastilhas, que, movimentadas por 
pistões hidráulicos, “mordem” o disco e, através de seu material de atrito, 
fazem a velocidade diminuir. “4 Do francês pince, pelo espanhol pinza. 
pin.çar v.t.d. 1. Prender com pinça: pinçar uma rolha dentro de uma garra- 
fa, para ser retirada. 2. Tirar com pinça os pelos de: pinçar as sobrancelhas. 
3. Fig. Colher ou selecionar (com certa minúcia): pinçar dados, exemplos; pin- 
çar os defeitos de alguém. > pinçamento (pin) s.m. (ação ou efeito de pinçar). 
pín.ca.ro s.m.(0) 1.0 ponto mais alto de um monte; cume; pico. 2.Fig. 
Auge; apogeu; pináculo; ápice: atingiu o píncaro da glória. A Pôr al- 
guém nos pincaros da Lua. Elogiá-lo muito. 

pin.cel s.m.(o) Objeto com cabo e conjunto de pelos na extremida- 
de, usado princ. em pintura e para espalhar creme de barbear no rosto. 
+ Do catalão pincell. A Dar a última pincelada (fig.). Dar o último reto- 
que; concluir; dar o acabamento: Vou dar a última pincelada no discurso 
que farei amanhã na câmara. > pincelada (pin) s.f. (1. traço ou toque 
feito com pincel; pincelagem; 2. desenho feito com algumas pinceladas; 
3.fig. expressão breve e acertada com que se resume uma ideia ou uma 
qualidade característica; toque); pincelagem (pin) s.f. [1. pincelada (1); 
2. pincelamento]; pincelamento (ce) s.m. [ação ou efeito de pincelar; pin- 
celagem (2)]; pincelar (pin) v.t.d. [1. aplicar o pincel em; dar pinceladas 
em: pincelar o filtro da secadora, para retirar-lhe a sujeira; 2. pintar com 
pincel: pincelar uma porta, uma parede, um muro; 3. friccionar (a gar- 
ganta) com medicamento líquido]; pinceleiro (pin) s.m. (1. fabricante ou 
vendedor de pincéis; 2. vaso onde se lavam e às vezes se deixam pincéis). 
pin.ce.nê (pin) s.m.(o) Óculos sem haste, presos ao nariz por uma pe- 
quena mola. *% É galicismo (pince-nez). 

pince-sans-rire [fr.] s.cdd.(o/a) Pessoa que conta piada ou faz graça 
ou gozações de modo frio, sem rir. e Pronuncia-se péns sã RiR. 
pin.char v.t.d. 1. Empurrar ou derrubar, fazendo saltar: o cavalo pin- 
chou-o da sela; a égua pinchou-me ao (ou no) chão. 2. Atirar; lançar; 
jogar: ela pinchou o copo de champanha à (ou contra a, ou na) pare- 
de; ele descascava laranjas e pinchava todas as cascas ao (ou no) chão. 
4 v.i. 3. Descer ou subir pulando; pular; saltar; trepar: a criançada aplau- 
dia quando o Zorro pinchava à (ou para a) sela do seu cavalo branco; 
ele pinchou do trampolim à (ou para a) piscina, que estava vazia. 4 v.p. 
4. Atirar-se; jogar-se; pular; saltar: quando o Zorro se pinchava ao (ou 
para 0) lombo do seu cavalo branco, a criançada aplaudia. à É espa- 
nholismo puro. > pincho s.m. (salto que se dá de um lugar a outro; pulo). 
pin.da.í.ba (pin)s.f.(a) 1.Botânica Coajerucu. 2.Pop. Falta de dinheiro; 
pinda: estou numa pindaíba danada! ++ Do tupi pinda'iwa. > pinda s.f. 
[pop. redução de pindaíba (2)]. 

Pín.da.ro (5187-438? a.C.). O maior poeta lírico grego, nascido em Te- 
bas, célebre já aos 20 anos. A audácia dos pensamentos e das metáforas, 
a harmonia, o brilho e a majestade do estilo, a energia de expressão, a 
abundância e a riqueza das imagens, o calor e a pompa extraordinária 
da narração e 0 vigor da imagem são as qualidades dominantes de suas 
Odes triunfais (Epinícios), que celebram as vitórias nos jogos nacionais 
(Olimpíada, Jogos Píticos, etc.) A Ode pindárica. Ode que consiste em 
várias unidades, cada qual composta de uma estrofe e de uma antistrofe 
de forma idêntica, seguidas de um epodo de forma diferente, portanto 
contrastante. > pindárico adj. (1. rel. a Píndaro; 2. característico do 
estilo poético de Píndaro; 3.p.ext. excelente; magnífico: discurso pin- 
dárico; ter um dia pindárico). 

pin.do.ba s.f.(a) Pop.Botânica Nome comum a diversas palmeiras dos 
mais variados gêneros, entre os quais Attalea, princ. a A. oleifera, cujas 
folhas se usam para cobertura de casas rústicas e cujas sementes produ- 
zem óleo comestível de boa qualidade, utilizado também em iluminação 
e produção de sabão. *% Do tupi pi'ndowa. > pindobal (pin) s.m. (floresta 
de pindobas). 

pin.don.gar (pin) v.i. Pop. 1. Sair muito de casa; bater perna na rua. 
2.PA Estar em pleno gozo de suas faculdades mentais; estar bom do juízo. 
> pindonga s.f. (mulher que sai muito de casa). 

pin.do.ra.ma (pin) s.m.(0) 1. Região ou país das palmeiras. e Pin.do.ra. 
ma s.m.(0) 2. Nome com o qual o Brasil era conhecido pelos povos ando- 
-peruanos e pampeiros. é Do tupi pindó-rama, red. de pindó-retama 
= região ou país das palmeiras. 

pl.ne.al (pì) adj. 1. Que tem forma de pinha ou cone. 2.Anatomia Diz- 
-se da glândula nervosa que segrega a melatonina, situada no encéfalo. 
3. Relativo à glândula pineal. A Glândula pineal. Epífise. / Olho pine- 
al. Formação sensória capaz de recepção de luz, localizada no lado dorsal 
do diencéfalo, em vários répteis. ++ Do latim pinea = pinha, de pineus, de 
pinus, pelo francês pinéal. 


E Meio doido, louco ou maluco; lelé; pirado: depois que 
Seada lowe sele namoro, ele ficou pinel. W s.cdd.(0/a) 2. Pes- 
i P ou a ou maluca. ++ Deriva de nome próprio: Hospital Pinel, 
pronto-socorro psiquiátrico do Rio de Janeiro, assim nomeado em ho- 
TPE ao notável psiquiatra francês Phillippe Pinel (1745-1826), que 
efendia um tratamento brando, benevolente aos doentes mentais. É con- 
siderado o fundador da psiquiatria moderna. A Ficar plnel. Endoidar; 
enlouquecer; pinelar. > pinelar (pi) v.i. (ficar pinel). 
pine.no s.m.(o) Química Hidrocarboneto (Cris), principal consti- 
tuinte do óleo de terebintina, usado princ. na fabricação de cânfora. 
píneo adj. 1. Relativo ao pinheiro: bosque pinco. 2. Feito de pinho: mó- 
veis píneos. ++ Do latim pineus = pinheiro. 
ping lingl] s.m.(o) Informática Programa que envia pequenos pacotes 
de informação pela rede, para verificar a disponibilidade de computado- 
res remotos. e Pl.: pings. e Pronuncia-se ping. 
pin.gas.f.(a) 1. Pingo; gota: nas torneiras, nem uma pinga de água; tomei 
apenas algumas pingas de chuva. 2. Porção de líquido que se engole de 
uma só vez; gole; trago. 3.Pop. Cachaça. 4.Pop.MG Goteira de telhado. 
Wadj.es.cdd.(0/a) 5.Pop. Que ou pessoa que é completamente sem dinhei- 
ro. e V. pingueiro. A Ficar sem pinga de sangue. Empalidecer de susto, 
dor, comoção, etc. / Na pinga (pop.). Embriagado; bêbedo: Esse homem 
vive na pinga. # Só veem as pingas que eu tomo, mas não os tombos 
que eu levo. As coisas boas também podem trazer consigo lá seus proble- 
mas; rapadura é doce, mas não é mole. “+ É derivada regressiva de pingar. 
pin.ga.dei.ra (pin) s.f.(a) 1. Porção ou sucessão de pingos. 2. Tudo o que 
pinga. 3. Sulco aberto na face inferior de uma cobertura saliente (tijolos, 
mérmore. cerâmica, etc.), para impedir que a água escorra pela parede, 
enegrecendo-a. 4.Pop. Negócio que rende pouco, mas continuamente. 5. Re- 
cipiente usado sob o espeto ou a grelha, para recolher a gordura dos assados. 
pin.ga.do adj. 1. Cheio de pingos. / s.m.(o) 2.Pop. Copo de leite em que 
se pingou um pouco de café, ou vice-versa. k 
pin.ga.dou.ro (pin) sm.(o) Arquitetura 1. Saliência de uma cornija 
para impedir que a água da chuva escorra pela parede abaixo; beiral. 
2. Sulco por baixo da parte saliente do poial de uma janela, para o mesmo 


efeito. 3. Tipo de telha côncava. TN : 
pinga-fogo s.m.(0)1. A primeira parte da sessão de qualquer câmara 
legislativa, na qual se permitem breves pronunciamentos, sem inscrição 
prévia. 2.Gir. Revólver. # s.sc.(0) 3.Fig. Pessoa dada a provocações, con- 
fusões ou brigas; desordeiro(a). e Pl.: pinga-fogos. 3 
pin.galim (pin) s-m.(0) Chicote fino e comprido, usado em animais pe- 
los cocheiros. e Var.: pinguelim. 
pingante ad; 1. Que pinga: uma torneira pingante; crianças pobres, 
de nariz pingante. M s.cdd.(o/a) 2. Pessoa muito pobre, miserável. 
pingão s.m./0) 1. Aumentativo regular de pingo; pingo grande. 2. Homem 
miserável e imundo, que se veste de farrapos, maltrapilho. e Fem. (2): pingona. 
pinga-pinga adj. e s.m.(0) 1. Que ou qualquer veículo de transporte 
que para em qualquer lugar para apanhar e deixar passageiros: avião 
pinga-pinga. M s.m.(0) 2. Qualquer negócio comercial em que as vendas 
se fazem muito lentamente: é um pinga-pinga este comércio, mas melhor 
assim que nada. e PL: pinga-pingas ou pingas-pingas. As 
pingar v.1.d. 1. Fazer cair aos pingos: pingar colírio nos olhos. 2. Dei- 
zar cair aos pingos: o telhado pingava água barrenta.  v.t.d.i. 3. Dei- 
tar pingos (de algum líquido) em: pinguei minha camisa de café, M v.i. 
4. Correr ou cair aos pingos: o suor pingava em bicas de seu rosto. 5. Fa- 
zer ceir aos pingos: a torneira está pingando muito. 6. Começar à chover: 
já está pingando: apressemo-nos! 7. Ser vendido pouco a pouco: o dicio- 
nário começou pingando e acabou estourando. 8.Pop. Parar em vários 
pontos, para panhar ou deixar passageiros: O ónibus pinga a cada cinco 
minutos pela estrada: é desanimador! > pingada s.f. (ato de pingar). 
pingente s.m.(0) 1. Objeto que pende ou fica pendurado: enfeitar o sa- 
lão de festas com pingentes coloridos. 2. Brinco pendente, / s.cdd.(0/a) 
3.Pop. Pessoa que viaja pendurado(a) no estribo do veículo de transpor- 
te; os pingentes correm sério risco de vida. 4» É espanholismo (pinjante). 
pingo s.m.!0) 1, Gota de líguido que cai: um pingo de água; 03 pingos 
da chuva. 2. Mancha em forma de pingo: pingo de gordura. 3. Pequena 
pore de solda com gue se tapam orificios em panelas de cozinhas já 
a EEN ne ariana ipese de alguma coisa; porção ínfima: ela não 
obe ae la a va ner de bom-senso! 5. Sinal ortográfico posto 
Pingos letra ia «ad ponto, k Para quem sabe ler, um 
A eer Pela pa ba pessoa é inteligente e perspicaz, dispensam-se 
do genie P GEB; para bom entendedor, meja palavra basta, / Pingo 
Fe Du pae poa Pessoa de estatura muito baixa; tampinha; anão 
lak a s pingos nos Ís {ou ll), Dizer as coisas claramente e de 
modo definitivo; pôr os pontos nos Íi, #» É derivada regressivi í 
fido: å É S i, v» É de cgressiva de pingar, 
pingo-d água s.m.(0v) Mineralogia Pedra transparente, quartzo hiali- 
EEN ams q e PL: pingos-d'água. e Não se confunde com pingo 
O Cidia Ter Sp pakaa I ebericar (bebida alcoólica). / v.ti, e vi. 
(1. ato de pingolar; 2. ato Bo o i tensar > pingolada (pin) s.f. 
põrção de bebida alcoólica). ; cópula); pingoleta (pin; é) s.f. (pequena 
Rigo Hm (pin) s.m.(0) V, bingolim, 
Pin.gu.ço adj. e s.m.(0) 1. Que ou aquele que é dado à hebedeira; bê 
É Ra Ê ebe a; bêb 
contumaz; beberrão; cachaceiro. / adj. 2. Diz-se dos olhos dos ia 
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pinheiro-do-paraná 


á com muito sono: à criança estava:com os 
olhos pinguços, mas não queria ir para a cama. t 
pin.gue adj. 1. Abundante; farto: região pingue de (ou em) ouro. 2. Vul- 
toso; polpudo: os pingues rendimentos dos parlamentares brasileiros, 
3. Produtivo; rendoso; lucrativo: envolver-se em pingues negociações. 
pin.guei.ro adj.e s.m.(0) Que ou aquele que vive bebendo cachaça; alcoólatra, 
pin.guel s.m.(0) Peça usada para desarmar armadilhas. 

pinguea s.f.(a) 1. Qualquer coisa (pau, tronco, pedra, etc.) que serve 
de ponte para atravessar um rio. 2. Gancho com que se armam ratoeiras, 
arapucas, armadilhas, etc. , 
pingue.le.ar (gue) v.i. Pop. 
cacos nos galhos das árvores. ° 
pin.gue.lim (pin) sm.(0) 1. Jog 


indica o número sorteado numa roda que gi 
as, vindas de todas as partes, aos poucos tam chegando e ocupando os espa- 


cos entre as barraquinhas de tiro-ao-alvo, pinguelins, etc. 2. V. pingalim. 
pin.gue-pon.gue sm.(0) Jogo esportivo, variedade de tênis, em que 
os competidores usam raquetes de madeira e uma bolinha de celuloide, 


sobre uma mesa dividida ao meio por uma pequena rede de malhas; tênis 
+% Pingue-pongue e tênis de mesa, como 


de mesa. e Pl.: pingue-pongues. l r 
se vê, são absolutamente a mesma coisa. Chama-se pingue-pongue, no 
omésticos, nos quais não se atenta com 


entanto, aos jogos informais ou d i c 
rigor às regras dessa modalidade de jogo. / É marca registrada (Ping- 


- Pong), portanto nome próprio que se tornou comum, a exemplo de mui- 
tos outros (bombril, gilete, etc.). ) ? 

pin.guim (güím) s.ep.(0) 1.Ornitologia Ave palmípede marinha, de asas 
curtas, adaptadas à natação, branco na frente e negro atrás, que vive em 
grandes bandos nas regiões frias do hemisfério sul, também conhecida 
como naufragado e pato-marinho. M s.cdd.(0/a) 2.Pop. No jargão dos in- 
ternautas, pessoa que quer aprender tudo sobre informática, mas perma- 
nece imóvel, aguardando que alguém tome a iniciativa de ensiná-lo. £% É 


galicismo (pingouin). 
pin.gui.nho s.m.(0) 1. 
2. Pequena quantidade de qu 
nificante; ninharia. A Pinguinho de gente. 1. 
2. Pessoa de baixa estatura, tampinha, -pa 
pin.gu.ru.to (pin) s.m.(o) Pop.N Ponto ma 
cimo; pico: alcançou o pinguruto do Everest. 
pi.nha s.f.(a) Botânica 1. Fruto do pinheiro-do-paraná e de outras co- 
níferas. 2. Nome que se dá na Bahia e em Pernambuco àquela que no Rio 
de Janeiro e em São Paulo é conhecida como fruta-do-conde e no Norte e 
Nordeste como ata. % A pinha (2), fruto da pinheira, é rica em vitaminas 
C e do complexo B, mas fruta não aconselhável aos que fazem regimes 
de emagrecimento, por ser rica em açúcares. Sua casca é composta de 
escamas convexas e salientes, que envolvem a polpa cremosa, aromática, 
suculenta e doce que, por sua vez, protege as muitas sementes, de cor es- 
cura, lisas e brilhantes. A polpa, mais consumida ao natural, é muito uti- 
lizada para fazer purês, cremes, doces, bolos, tortas e sorvetes. No Brasil, 
os Estados da Bahia, princ. Presidente Dutra, e de Alagoas, sobretudo. 
em Palmeira dos Índios, são os maiores produtores de pinha. M. Do latim 
pīnea, fem. de pīneus, de pinus = pinho...., Ze Pad! 
pinhão s.m.(0) 1. Cada uma das sementes contidas na pinha (1), que 
têm casca marrom ou vermelha e polpa branca, comestíveis quando 
assadas ou cozidas. 2. Peça do diferencial dos automóveis, que engre- 
na na coroa. 3. Engrenagem de dentes largos, que trabalha em crema- 
lheira. 4. A menor engrenagem de duas que trabalham em conjunto. 
M adj. 5. De cor marrom ou vermelha, semelhante à do pinhão (1): meias 
pinhão. (Como se vê, neste caso não varia.) i o 
pinhé s.ep. (0) Pop.SP Ornitologia Gavião-carrapateiro. 
pi.nhei.ra s.f.(a) Botânica Árvore da família das anonáceas (Anona 
squamosa) originária das Antilhas e do México, que dá a pinha (BA € 
PE), ata (N e NE) ou fruta-do-conde (SP e RJ); ateira. +*+ A pinheira foi 
introduzida no Brasil em 1626 pelo conde de Miranda, que a plantou na 
Bahia. Daí por que a fruta é também conhecida como fruta-do-conde. 
uma planta que se dá bem em clima quente, com pouca chuva é estação 
seca bem-definida, Começa a produzir aos três anos. 
pinheiro s.m.(o) Botânica 1. Designação genérica e vulgar de to- 
das as plantas coníferas, da família das pináceas, de diversas 
folhas aciculares e sempre verdes e casça espessa, próprias 
mas temperados, muito úteis pela madeira e pela resina que for 
muito empregadas em reflorestamentos. 2. Essa madeira, clara e le 
mais conhecida como pinho, muito utilizada em carpintaria. 3. Re 
dução de pinheiro-do-paraná. e V. pínico. 1 O pinheiro é árvore de 
grande importância econômica e medicinal (produz, além de madeira, 
óleos e resinas), São conhecidas cerca de cem espécies. À mais conhe- 
cida entre nós é a Araucaria brasiliensis, também denominada arau- 
cária, pinheiro-brasileiro, pinheiro-do-paraná pinho-do-paraná E 
simplesmente pinho. Embora produza madeira 'de segunda categoria 
em qualidade, é muito empregada na indústria moveleira, em engra: 
dados, caixotes, ete. / Do latim pinârius. > pinhal ou pinheiral (pì) 


contumazes ou de quem est 


pular de um lado para outro, como os ma- 


Conjuga-se por atear. 
o semelhante à roleta, no qual uma agulha 
ra em sentido vertical: as pesso- 


Diminutivo regular de pingo; pingo pequeno. 
alquer coisa. 3. Coisa irrisória ou insig- 
Criança de tenra idade. 


is alto de um monte; cume; 


necem, 
ve, 


s.m. (plantação de pinheiros). dd 

pinheiro-do-paraná s.m.(o) Botânica 1. Árvore de grande por 

da família das pináceas, de madeira muito útil; araucária; pinheiro E 
, : pi À 


pinheiro-brasileiro; pinho-do-pa “pi adeira; 
e Pl: pinheiros-do-paranã, o rag Bern dem riid 
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pinho s.m.(o) 1.Botânica Pinheiro-do-paraná. 2.Poética. Violão. x% Do 
latim pinus. . , É A 
inho-de-riga s.m.(o) Botânica 1. Árvore pinácea (Pinus sylvestris) 
de grande porte (40m), de cuja resina se extrai terebintina. 2. Madeira 
dessa árvore, de excelente qualidade, de largo emprego em marcenaria e 
na construção civil: imbuia, cedro, canela e pinho-de-riga são algumas 
das madeiras usadas para a fabricação de portas, janelas e móveis. e P],; 
inhos-de-riga. 
pini.car (pì) v.t.d. 1. Ferir com o bico; bicar; picar: os sanhaços pini- 
caram todos os mamões maduros do pé. 2. Dar beliscão ou pinicão em; 
beliscar: a professora pinicou-lhe o braço; o professor pinicou-lhe no 
bumbum. 3. Produzir comichão ou ardor em; picar: a urtiga pinica a pele 
da gente. * É derivada sufixal: pinico + -ar. > pinicada (pi) s.f. ou pl- 
nicão (pi) s.m. (beliscão); pinico s.m. (pop. ponta fina; bico), que não se 
confunde com penico (urinol). 
pínico adj. Relativo a pinheiro. 
pinífe.ro adj Que tem ou produz pinheiros. e Var.: pinígero. s Do 
latim piniferum. í 
pi.ni.ma s.f.(a) Gir. 1. Coisa muito ruim, funesta. 2. Implicância; bir- 
ra: ela sempre teve pinima comigo. e Var.: pinimba. % Do tupi pinima 
= manchado. , 
piní.pe.de s.m.(o) Zoologia 1. Espécime dos pinípedes, ordem de ma- 
míferos carnívoros adaptados à vida marinha, dotados de flíperes dian- 
teiros e traseiros, encontrados princ. nas regiões frias do planeta, repre- 
sentada pelas focas, morsas, elefantes-marinhos e leões-marinhos. // adj. 
2. Relativo ou pertencente a essa ordem. 
pin num.ber [ingl.] loc.s.m.(o) Número, de sequência aleatória, que 
identifica o usuário como cliente de um serviço; senha: para que possa 
ser efetuado um movimento de débito na conta bancária, o titular tem 
de fornecer o pin number da conta. e Usa-se também apenas pin. e Pl.: 
pin numbers. e Pronuncia-se pin nâmbár. + O primeiro elemento desta 
locução é sigla de personal identification. ag 
pino s.m.(o) 1. Peça metálica que firma as duas asas da dobradiça e 
lhes serve de eixo. 2. Haste metálica que articula ou fixa ossos fratura- 
dos ou próteses dentárias: ela tem um grande pino de platina no fêmur. 
3. Haste de válvula em motor à explosão; tucho: limpar os pinos do motor. 
4. Culminância do Sol; zênite. e V. empinar. A À pino. Perpendicular; 
em posição vertical: Estender-se na praia com o Sol a pino é perigoso. 
4 Bater pinos. 1. Produzir ruído (tucho ou válvula), quando não há per- 
feita sincronia com a ignição. 2.Fig. Sofrer o peso dos anos: Ela já está 
batendo pinos: não consegue sequer subir uma escada! M Pino de cocaí- 
na. Cápsula que contém cerca de um grama da droga. / Pino do pistão 
(mec.). Componente cilíndrico de um motor de combustão, responsável 
pela ligação entre o pistão e a biela. 4 Do latim pinnus. * ` : 
pino.car (pi) v.i. Chulo Copular; transar. > pinocada (pi) s.f. (cópula; transa). 
pino.cito.se (no) s.f.(a) Biologia Processo biológico pelo qual determi- 
nadas células e organismos unicelulares absorvem ou ingerem nutrientes 
e fluido, usados no seu metabolismo. e V. endocitose, exocitose e fago- 
citose. > pinocitótico (no) adj. (rel. à pinocitose). : 
pi.noi.a (ói) s.f.(a) Pop. 1. Mulher elegante e libertina. 2. Coisa reles, ordi- 
nária, vagabunda, sem valor. 3. Mau negócio; engodo. 4. Chateação; abor- 
recimento. A Uma pinoia! Coisa nenhuma: Sou seu primo uma pinoia! ` 
Pifion, Nélida Cuiñas (1937- ). Escritora carioca de ascendência es- 
panhola, mestra no conto, umå das autoras mais preeminentes da litera- 
tura brasileira contemporânea. Militante cultural e política, participou 
de movimentos pela redemocratização no Brasil. Estreou-se na literatura 
em 1961, com o romance Guia-mapa de Gabriel Arcanjo, seguido de ou- 
tro, Madeira feita cruz (1963). Depois, vieram muitos romances e contos, 
traduzidos para várias línguas, entre os quais Tempos das frutas (1966), 
Fundador (1969), A casa da paixão (1972), Sala de armas (1973), Tebas do 
meu coração (1974), A força do destino (1978), O calor das coisas (1980), 
A república dos sonhos (1984), A doce canção de Caetana (1987), O pão 
de cada dia (1995). Apaixonada pelos temas ligados à cultura hispano- 
-americana, já recebeu inúmeros prêmios por suas obras. Foi eleita para 
a Academia Brasileira de Letras em 1990. e Pronuncia-se pinhom. 
Pinó.quio (Pinocchio) s.m.(o) Personagem de um livro infantil (1883) do 
escritor italiano Carlo Collodi. Pinóquio é um boneco de madeira trans- 
formado em menino. Muito mentiroso, vê seu nariz crescer a cada mentira 
que diz. É uma das figuras mais queridas pelas crianças do mundo inteiro. 
Pino.te s.m.(0) 1. Salto súbito, violento e repetido, dado pelas cavalga- 
duras, 2, Salto; pirueta: o jogador fez o gol e saiu dando pinotes. 3.Gír. 
Fuga: o pinote dos detentos durou poucas horas. A Dar o pinote. Fugir. 
> pinotear (pì) v.i. (dar pinotes), que se conjuga por atear. é 
Pin.scher [al] s.m.(0) Zoologia 1. Raça de cães originária da Alemanha, de 
Porte médio, aspecto elegante, altura entre 45 e 48em, cabeça longa e estreita, 
Pelo liso e brilhante, de várias cores. 2. Cão dessa raça. // adj. 3. Diz-se dessa 
Taça e desse cão, e PL.: pinschers. e Pronuncia-se pínchár. é» Embora Pinscher, 
em alemão, signifique mordedor, é um cão dócil, inteligente, mas ladra demais 
€é feroz com estranhos. Muito utilizado como cão de guarda. Existe uma va~ 
riedade de pinscher anão, conhecido com o nome de Reh (corça), que pesa até o 
Máximo de 4kg. Muitos o chamam, princ, no Brasil, miniatura pinscher, 
Pinta s.f.(a) 1. Pequena mancha, natural ou artificial, na pele: o sol 
Provoca pintas princ. nas costas. 2.Pop. Aspecto ou aparência pessoal: 
“e está com pinta de que vai viajar. 3. Sinal; indício: a pinta é de chuva: 
* Fêmea ou feminino de pinto. 5. Redução de pinta-brava. 


pinho 


pintor E 


pin 


pinta-brava adj. e s.cdd.(o/a) Que ou pessoa que tem maus modos: esse 
menino é pinta-brava! e Às vezes usa-se apenas pinta, e Pl.: pintas-bravas, 
pin.ta.do adj. 1. Que foi coberto de tinta: quadro pintado a óleo; muro 
pintado de branco. 2. Representado; patenteado: o terror estava pintado 
em todos os rostos. / s.cp.(0) 3.Ictiologia Peixe de couro de grande porte, 
também conhecido como jurupoca c surubi (ou surubim). 

pin.tal.ga.do (pìn) adj. Cheio de pintas, marcas, riscas ou sinais de vá- 
rias cores; varicgado: as pintalgadas araras da nossa fauna. > pintalgar 
(pin) v.t.d. (pintar de cores variegadas; variegar) e v.p, (mostrar-se pin- 
talgado; o céu se pintalga, ao pôr do Sol). 

Pintar v.t.d. 1. Representar mediante linhas ou cores: um dia ainda vou 
pintar essa linda praia; pintar retratos, perfis, nus. 2. Recobrir de tinta ou 
de cores; colorir: pintar um mapa, um desenho, um carro. 3. Executar com 
arte, usando tinta, geralmente a óleo: pintar uma tela, um quadro. 4. Deco- 
rar com figuras, mediante pintura: Michelangelo pintou o teto da Capela 
Sistina. 5. Aplicar cosmético em; maquiar: já pintaram o palhaço para o 
espetáculo? 6.Fig. Representar pela linguagem; descrever detalhadamen- 
te; retratar: o romancista pintou a cena com mestria; Machado de Assis 
pintou Sofia magnificamente; nessa obra, o autor pinta bem os costumes 
cariocas da época. 7.Pop. Ter tudo para sair ou acontecer: é um jogo em que 
pinta goleada; nesse namoro está pintando casamento. M v.t.d.i. 8. Acepção 
2: pintar um carro de verde; pintou a casa toda de branco. M v.i. 9. Tomar 
cor; começar a ganhar cor: as uvas ainda nem começaram a pintar e já es- 
tão sendo colhidas. 10. Começar a embranquecer: meus cabelos pintaram 
precocemente. 11. Começar a ficar de cabelos brancos: com trinta anos e 
já está pintando?! 12. Surgir ou começar a surgir: o Sol já está pintando 
no horizonte. 13. Exercer a profissão de pintor; praticar a arte da pintura: 
quem pinta no Brasil ganha dinheiro?; eu nunca pintei na vida; você pin- 
ta? 14. Saber pintar: qual de vocês pinta? 15. Tornar-se claro ou manifesto; 
manifestar-se: o pavor pintou-lhe na face. 16.Pop. Praticar diabruras ou 
excessos; exceder-se; pintar o sete: esse rapaz pintou na juventude, e hoje a 
vida o está fazendo de palhaço. 17.Pop. Despontar; prometer: está pintando 
um novo craque no Flamengo. 18. Dar indícios; cheirar: esse acordo não 
está pintando bem; está pintando muito mal esse namoro. 19.Gír. Compare- 
cer; aparecer: ela pinta aqui todos os dias. 20.Gír. Surgir; acontecer: pintou 
uma boa oportunidade para mim. 21.Pop. Estar na iminência de ocorrer; ser 
iminente: é um namoro sério: está pintando casamento. | v.tobj. 22. Des- 
crever: pintam o diabo tão feio!; ela pinta a mãe (como) megera. | v.p. 23. 
Tingir-se: os índios se pintam por razões especiais. 24. Maquiar-se: Marina, 
morena Marina, você se pintou. 25. Tornar-se claro ou evidente; manifestar- 
-se; revelar-se; patentear-se: pintou-se-lheno semblante um ar de decepção. 
A O diabo não é tão feio quanto parece (ou quanto o pintam). As 
coisas não são tão ruins ou difíceis como parecem ou como dizem. ~ Pintar 
com cores fortes. Narrar ou noticiar com exageros: E um jornal que prima 
por pintar com cores fortes qualquer acontecimento. // Pintar e bordar [ou 
Pintar o diabo ou Pintar o(s) caneco(s) ou Pintar o sete]. Praticar dia- 
bruras ou excessos; exceder-se; pintar (16): Quem pinta o sete na juventude 
pode não chegar a pintar o setenta na vida. 4 Pintar em cores vivas. Nar- 
rar ou contar com grande exatidão. / Pintar sujeira. Surgiu complicação 
ou problema de repente. // Pintar um clima. Surgir de repente uma situação 
francamente propícia à sedução: Conheceu uma mulher na balada, pintou 
um clima e saíram juntos. +x Do latim vulgar *pinctãre. iz at 
pin.tar.ro.xo (pin; ô) s.ep.(o) Ornitologia Pássaro canoro fringilídeo 
(Acanthis cannabina), comum no Velho Mundo. (Voz: cantar, gorjear, tri- 
nar.) «* É espanholismo (pintarrojo). 

pin.tas.sil.go (pin) s.ep.(0) Ornitologia Passarinho (Spinus magellanicus), 
de cor negra, canoro, muito apreciado como ave de gaiola. (Voz: cantar, do- 
brar, modular, trilar.) ., ; EUA 
pin.to s.m.(o) 1. Filhote de galinha. (Voz: piar.) 2.Pop. Pênis, princ. de 
menino. e Fem. (1): pinta. x Pinto já traz a ideia diminutiva; mesmo 
assim, porém, muitos, princ. as crianças, usam pintinho, o que não cons- 
titui impropriedade (trata-se de diminutivo carinhoso, próprio;da lin- 
guagem afetiva, que também acolhe anãozinho). é sh 
Pinto, Fernão Mendes (1510?-1583). Escritor português, O grande nome 
da literatura de viagens do período quinhentista. A sua obra póstuma 
Peregrinaçam (Peregrinação, 1614) gozou logo de grande apreço popu- 
lar, por seu fantástico conteúdo e sua arte de contar. É, na literatura de 
viagens, uma das obras-primas mundiais. A crítica, porém, negava-lhe 
verossimilhança, a ponto de ter criado um trocadilho: — Fernão, men- 
tes?. — Minto. Ficou, entre 1537 e 1558, viajando pela Índia, África e Ásia 
(Abissínia, Arábia, Malaca, Sumatra, Java, Sião, China e Japão), vivendo 
aventuras e riscos de toda a espécie, narrados em seu livro. Regressando 
a Lisboa (1558), passou aqui o resto de sua vida., iil 
Pinto, Sobral (1893-1991). Jurista mineiro de Barbacena, nascido Herá- 
clito Fontoura Sobral Pinto, considerado o mais célebre advogado bra- 
sileiro de todos os tempos. Recebeu vários prêmios por sua luta em prol 
da democracia e dos direitos humanos. Ganhou o troféu Juca Pato (1979), 
como o intelectual do ano. Deixou várias obras escritas. mai 
pinto-do-mato s.ep. (0) Ornitologia Ave passeriforme, da família dos 
formicariídeos (Myrmonia torquata), + Pl.: pintos-do-mato. 

pin.tor (ô) s.m.(0) 1. Aquele que exerce a arte da pintura: Picasso não foi 
só um excelente pintor. 2. Profissional encarregado de preparar as tintas 
e aplicá-las nas superfícies que vão receber pintura, nas construções: ele é 
um bom pintor de paredes. A Pintor de rodapé. Homem de muito baixa 
estatura: tampinha; anão de jardim. xx Do latim vulgar *pinctor, por pictor. 


pipeline 


pin.to.sa s.f.(a) Chulo Homossexual masculino que faz questão de exi- 


bir sua condição de gay. 
pin.to.so (ô) adj. Pop. Diz- 
rência; boa-pinta. 
pin.tu.ra s.f.(a) 1. Ato ou efeito de pintar: a pintura do quadro pelo artista 
levou anos; a pintura da casa está sendo feita devagar. 2. Arte, técnica ou 
obra de uma pessoa que pinta ou representa figuras, retratos, paisagens, 
etc. numa tela ou parede com tinta a óleo ou acrílica: a pintura é uma das 
artes plásticas mais apreciadas; a bienal está mostrando a pintura brasilei- 
raea pintura internacional; o Museu de Arte de São Paulo tem inúmeras 
pinturas de artistas europeus. 3. Profissão de pintor: ele vive da pintura. 
4. Exercício da arte de pintar: ele tem aulas de pintura à tarde. 5. Con- 
junto de quadros ou telas: algumas pinturas foram roubadas do museu. 


6. Conjunto de obras de arte de uma dada época, país, etc.: ele conhece tudo 
ão traz pintura nos olhos, 


sobrea pintura renascentista. 7. Maquiagem: ela não 
a: ela diz que não usa pintura nos ca- 


apenas na boca. 8. Tingimento; tintur 

belos. 9.Fig. Descrição minuciosa, escrita ou falada, de um fato: a testemu- 

nha fez uma pintura do que ocorreu no apartamento. © V. pitoresco. À 

uma pintura! Frase que se costuma aplicar a mulher muito formosa, quase 

perfeita fisicamente, ou a algo que agrada muito à vista. / Pintura a óleo. 
das com óleo (de linhaça, 


1. Técnica de pintura que utiliza tintas prepara 
p. ex.), juntamente com misturas de resinas. Já conhecida na antiguidade, 


deram-lhe grande renome OS pintores flamengos dos séculos XV e XVI. 2. 
Tela ou quadro assim produzido. // Pintura à têmpera. Pintura cujastintas 
foram desfeitas com água ou cola. 4 Pintura em estêncil. Estêncil (2). e A 
pintura no Brasil, durante o período colonial, estava restrita às finalidades 
religiosas e destinada à ornamentação de igrejas. O pintor mais importante 
desse período é Manuel da Costa Ataíde (1762-1837), mineiro de Mariana, 
considerado o maior pintor do barroco mineiro. Suas telas se encontram em 


igrejas barrocas de Minas Gerais, mas a mais importante, A glorificação 
São Francisco, em Ouro Pre- 


da Virgem, está no teto da nave da igreja de 
to. Em 1816, o Brasil conheceu O estilo neoclássico. Em 1826 foi fundada a 
el pelo surgimento de gran- 


Academia Imperial das Belas-Artes, responsáv 
(1832-1903) e o paraibano 


des artistas, como O catarinense Vítor Meireles 
i 913, o artista lituano Lasar Segall (1891- 


1957) faz a primeira exposição de pintura não acadêmica no país. Em 1917, 
a exposição da paulistana Anita Malfatti (1891-1964), de influência fovista, 
a transformação radical na pin- 


impressionista e cubista, desencadeia um 
vimento renovador culmina na Semana de Arte Mo- 


tura brasileira. O mo 
derna (1922), da qual participam grandes pintores, entre os quais o carioca 
Di Cavalcanti (1897-1976). Depois surgem as telas da paulista Tarsila do 
Amaral (1886-1973), do italiano radicado em São Paulo Alfredo Volpi ( 1896- 
1988), do paulista Cândido Portinári ( 1903-1962) e tantos outros. No final 
da década de 1940, as tendências cosmopolitas se sobrepõem às temáticas do 
modernismo. O abstracionismo surge nas telas de Volpi. Em seguida, surge 
o concretismo. Mas, em 1957, ocorre à primeira exposição neoconcreta que 
revela vários nomes, entre eles o do carioca Ivã Serpa (1923-1973). Em 1959, 
durante a V Bienal de São Paulo, surge O gaúcho Iberê Camargo (1914-1994), 
entre tantos outros. Na década de 1980, surge à chamada Geração 80, cujo 
nome mais representativo é O do carioca Daniel Senise (1955- ). 
pintu.res.co (pin; ê) adj. Pitoresco. 
pinturilar (tù) v.t.d. e v.i. Pintar a esmo, sem arte. 
pínula (pi) s.f.(a) 1. Lâmina com uma abertura longitudinal ou circular nos 
instrumentos topográficos e ópticos, colocada perpendicularmente em cada 
extremidade de uma alidade, usada para fazer alinhamentos. 2.Botânica 
Cada um dos folíolos ou divisões das folhas compostas. * Do latim pinnula 
= peninha, dim. de pinna = pena, pluma. > pinular (pi) adj. (rel. a pínula). 
pinup fingl] s.f.(a) 1. Imagem de garota atraente, SeTy, despida ou se- 
midespida, geralmente em pose erótica, estampada em pôsteres, cartazes, 
calendários, etc. 2. Esse cartaz, pôster, calendário, etc., que geralmente se 
pendura em parede. 3. Essa garota. e P1.: pinups. e Pronuncia-se pináp.' 
pin.yin [chin.] sm.(0) Linguística Sistema de transcrição fonética dos 
ideogramas chineses para o alfabeto latino, introduzido em 1958 e adotado 
ip pela China em 1979: pelo pinyin, grafa-se Beijing por Pequim 
e Mao Zédon por Mao Tsé-tung. * Pronuncia-se pin-iín. * Do mandarim 
pem = escrita fonética: pin = combinar, ordenar + yin = som, fonema. 
nie m: Nome de família de três navegadores espanhóis, que fizeram 
p esquadra de Colombo, ao descobrir a América: 1. Martin Alonso 
ca comandou a caravela Pinta. Deixou Colombo depois de en- 
Fr Cuba e morreu logo depois de retornar à Espanha. 2. Francisco 
Pr ns mais moço, serviu sob o seu comando, 3. Vicente Yáfiez 
nação pd po a PE Niña e permaneceu com Colombo. Foi o 
: r europeu do rio Amazonas. Explorou, aind 
da América Central e do Norte da América d p sainga as conp, 
dor de Porto Rico, em 1505. Segundo eiea pe pd 
gi - De) foi realmente o primei- 
ro europeu a pisar terras brasileiras, e não Pedro À Pad 
três miesesa 3! , ro lvares Cabral. Cerca de 
a A T AL 900), Pai a 
de Cabo de Santa Maria de la Cor a q ide O navegadoria batizou 
cumento tena fol aticialmes! nsolación e lavrou o termo de posse. O do- 
silhas, assinado em 1494 p la ts ds ae devido ao Tratado de Torde- 
potências territórios descobert: A ida dividindo atras duas 
na altura do Cabo de Santa Mari ou por descobrir. Pelo acordo, as terras 
Jas seapossariam oitenta é seis o a aos portugueses, que de- 
passariaa'chamarsse ehta ias depois. Santa Maria de la Consolació 
, então, Santo Agostinho. e : ; n 
gostinho. e Pronuncia-se pinçon. 


se de homem elegante e de muito boa apa- 
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plo s.m.(o) 1. Voz de muitas aves e animais, como O pardal, o pinto, o mor- 
cego, etc. 2. Som que imita essa voz. 3.Pop. Assobio que imita o pio das aves, 
Piedoso: povo pio. 5. Caridoso: 


usado por caçadores para as atrair. // adj. 4. ) 
sociedade pia. + É onomatopeia (1 a 3) e do latim ptus = puro, casto (4 e 5). 
* Do latim vulgar *pediola, derivada de 


pl.ó s.fi(a) Armadilha; cilada. »» 


pes, ped- = pé. , 
pio.ca s.cdd.(0/a) Pop. Pessoa rude, que vive na roça; roceiro(a); 


matuto(a); caipira. > plocada (pì) s.f. (porção de piocas; caipirada). 
pl.ó.cito s.m.(o) Pato * Do grego pýos = pus + kytos 


logia Célula de pus. * 
= célula, cavidade. 
pi.o.co (ô) s.m.(0) Pop.BA Cavidade profunda no tronco de uma árvore. 
pio.gê.ne.se (pi) s.f.(a) Formação de pus. s“ Do grego pýos = pus + génesis 
= formação, origem. > plogênico (pi) adj. (que gera ou pr oduz pus).. 
pi.oi.de (ói) adj. Semelhante a pus. + Do grego pýos = pus + -0- (interfi- 
xo) + -ide (de eīdos = aspecto, forma). 
pi.o.la s.f.(a) Pop. 1.RS Corda fina e frági 


pedaço de corda. 3.CE Ponta de cigarro. , atni 
Aracnídeo parasito de animais (gali- 


pi.o.lho (ô) s.ep. (0) Entomologia e p 
nhas, princ.), ou encontrado no cabelo de pessoas que não primam pela 
higiene. e Col.: piolheira ou piolhada (sf). À Piolho de rico. Sujeito po- 
bre, que só quer estar junto de gente rica. «+ Os piolhos se proliferam rapi- 

ia, podendo dar origem 


damente, e cada fêmea grávida põe seis ovos por dia, pc E 
a até duzentos novos pio vida fértil. Cada aracnídeo 


desses vive no máximo q e o hospedeiro. A metamorfose 
é incompleta, pois não há longo do desenvolvimento: ovo, 
três estádios de ninfa e adulto. O pior inimigo, no entanto, não é o piolho, 
mas a lêndea. Nem mesmo O mais poderoso dos pediculicidas consegue 
matar todas as lêndeas, cuja eliminação se faz mais eficazmente com o 
uso periódico do pente fino de metal. / Do latim vulgar *pêduculus, pelo 
latim pêdiculus, dim. de pêdis = piolho. > piolhada (pi), plolhagem (pì), 
piolhama (pì), piolharia (0) ou piolheira (pì) s-f. (porção de piolhos); 
piolhar (pì) v.i. (criar piolhos); piolhento (pì) adj. e s.m. (1. que ou aquele 
que tem piolhos; 2.fig. que ou aquele que é muito sujo ou imundo) e adj. 
(caracterizado pela sujeira ou imundície: lugar piolhento). ` 
pi.on [ingl.] s.m. (o) Física Cada um dos três mésons mais leves, de carga 
positiva, negativa ou neutra e spin nulo. ° Pronuncia-se pái-on. 
pi.o.nei.ro (pi) adj. e s.m. (o) 1. Que ou aquele que primeiro faz ou reali- 
za qualquer coisa; precursor; iniciador; fundador: empresa pioneira em 
extrair petróleo de grandes profundidades marinhas; os bandeirantes 
foram os pioneiros na exploração de nossas riquezas naturais; Santos 
Dumont foi o verdadeiro pioneiro da aviação. 2.Ecologia Espécie vegetal 
ou animal que se estabelece primeiro num meio ambiente árido ou hostil, 
iniciando, assim, um ciclo ecológico de vida. É galicismo (pionnier). 
pion.go adj. Pop.NE Tristonho: encontrei-o piongo, quase às lágrimas. 
pio-pio s.m.(0) Pop. 1. Ave galinácea. ⁄ interj. 2. Voz com que se cha- 
mam os galináceos. e Pl.: pio-pios. 
pi.or adj. 1. Que é de qualidade inferior, em relação a outra coisa com que 
se compara: este carro é pior que aquele. 2. Que é inferior ou mais ruim: 
temos a pior casa do bairro; piores amigos não poderias ter encontrado; 
as drogas são o pior inimigo da sociedade atualmente. 1 adv. 3. De forma 
contrária ao que é bom ou conveniente: os jornalistas escrevem pior hoje 
que ontem. M s.m.(0) 4. Aquilo que é mais mau (em relação a outro fato): 
choveu muito, e o pior é que eu estava despreparado. º Antôn.: melhor. 
A Na pior. Em situação muito difícil, geralmente financeiramente: Estu- 
de, pero ficar ne pier! A Pior o AE eis rh qu E 
H fato, ou não: Todo o mundo diz que ele é 
ignorante. Pior que é. “ Do latim pêior, comp. de malus = mau. 
piorar e v.t.d. 1. Tornar pior; pôr em estado ainda mais ruim, agra- 
Fes a pira A E E A 
z3 É . -se pior; agravar-se: com às chuvas, 
o e já calamitoso das nossas estradas piorou; o doente piorou de 
Pi rd lotada (ni) Ea Š Do latim pêioráre, de pêior = 
efeito de piorar); Morada , pioria (p 1) s.f. ou pioramento (0) 8.7 (ato ou 
a ; (pì) s.f. (1. piora; pioramento; 2. mudança para 
a 3. e iae de estado de saúde). 
Lorreta (pì; éi) s.f.(a) 1.Odon i A en- 
givas e dos alvéolos dentários ps E E purple: aan Brea 
2.Medicina Corrimento de pus. *k Do grego er a mulo de pus. 
> plorrelco (pi; éi) adj. (rel. a piorreia). go pyórrhoia = acu 
ps a! an Sigla inglesa de picture in picture = uma tela ou figura 
ia i ra: ispositivo eletrônico que, num televisor, permite abrir uma 
J i na tela para exibição simultânea de outro canal. e Pronuncia-se piP. 
p pasri 1. Vasilha grande e bojuda, destinada a conter líquido. 
Regula develop pi e Sr 
vel, que não sabe o que quer: Ela onda Guara voada: Per agora 
quer alguém que realmente acont e A emo (pipe): 
pi.pa.ro.te (pi) sm.( nteça na sua vida. +» É galicismo (PtP mas 
mente dadh coma ja mem pancada desferida súbita € dolorida” 
face interna do bales a i dedo indicador dobrado e apoiado ei 
lha. 4 É espanholi B irant e piparote em sua orelha deixou- do ir 
; papirote). > piparotear (pi-ro) v.t.d. (dester 
piparotes em), que se conjuga por ate i 
pipeinieo ingl ev T 
(aqueduto), gás (gasoduto) a qnto 
ou produtos petrolíferos (oleoduto 


1; barbante. 2.RS Qualquer 


formas aladas ao 


S de água 
) a média, 


f 
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longa e muito longa distância, 2.Economia Registro de operações futu- 
ras entre aquele que compra créditos e aquele que os toma. 3.Informá- 
tica Processo pelo qual dois ou mais programas podem ser executados 
de forma coordenada, em uma determinada ordenação, de forma que o 
output de cada um é redirecionado como input do próximo 4.Surfe Onda 
do North Shore havaiano, a mais famosa do mundo que não admite cr- 
ros, considerada a “pós-graduação” do surfista: a surfada em pipeline 
pode ser fatal. e Pronuncia-se paip-láiN. ++ Um algoritmo de pipeline (3) 
se baseia no relacionamento que ocorre entre um processo e o processo 
seguinte, em que O output de um é o input do seu sucessor. O input do 
primeiro processo € o input do algoritmo e o output do último é o output 
do algoritmo. Cada processo consiste numa parte do pipeline e numa pe- 
quena parte do algoritmo. 
pipe.rá.cea (pi) s.f.(a) Botânica Espécime das piperáceas, família de 
plantas dicotiledôneas, herbáceas, arbustivas ou trepadeiras, de folhas 
alternadas, flores pequenas e frutos que são bagas ou nozes, representa- 
da princ. pela pariparoba e pimenta-do-reino. > piperáceo (pj) adj. (rel. 
ou pert. a essa família). 
pipe.ra.zi.na (pe) sf(a) Química Composto incolor, cristalino, 
CsHwN:, usado como inseticida e anti-helmíntico veterinário. 
pi.pe.ridi.na (pe) s.f.(a) Química Líquido incolor, solúvel em água, 
CsHnN, usado como solvente e na fabricação de borracha. 
pipe.rina (pd s.f.(a) Química Alcaloide branco, cristalino, CrHyNOs, ex- 
traído da pimenta, usado como inseticida e em medicina, para reduzir a febre. 
pipe.ro.nal (pe) s.m.(o) Química Pó branco, cristalino, CsHsOs, de fra- 
grância floral, que escurece quando exposto à luz, usado em perfumaria 
e em sintese orgânica. 
pipe.ta (ê) s.f.(a) Tubo de vidro, geralmente graduado, usado em labo- 
ratórios químicos, para tomar pequenas amostras de líquidos. «% É gali- 
cismo (pipette). > pipetagem (pi)s.f. (ação ou efeito de pipetar: não deve 
ser utilizada a boca para a pipetagem de reagentes); pipetar (pd) v.t.d. 
ev.i. [retirar (líquido) com a pipeta: pipetar uma amostra; para evitar 
possível contaminação não pipetar com a boca]. 
pipis.m.(o) Linguagem Infantil 1. Pênis ou vagina. 2. Urina. A Fazer 
pipi. Urinar. 
pi-pis.m.(o) Linguagem Infantil Qualquer galináceo. e Pl.: pi-pis. 
pipiar (pi) v.i. 1. Piar (ave). /' s.m.(o0) 2. Pio das aves. e Var.: pipilar e pipi- 
tar. 4 Do latim pipiãre. > pipio s.m. (ato de pipiar), de var. pipilo e pipito. 
pipira s.ep.(a) Ornitologia Nome comum a várias espécies de aves 
passeriformes, da família dos traupídeos, entre as quais a Tachyphonus 
surinamus, a Cyanicterus cyanicterus, a Eucometis penicillata, à Lanio 
tersicolor, a L. fulvus, a Ramphocelus nigrigularis e a R. carbo, de colo- 
ração negra (o macho) com partes encarnadas. «% Do tupi *pi'pira. ``’ 
pLpiu s.m.(o) Pop. 1.PB Parte externa dos órgãos sexuais femininos; 
vulva. 2.RJ Pênis: a criança perguntou por que a mãe não tem pipiu. 
pi.po sm.(o) 1. Pequena pipa; barril. 2.Pop.AM e PA Chupeta: os den- 
tinhos dela ficaram desalinhados por causa do pipo. 3. Tubo por onde se 
extrai o líquido contido em certas vasilhas. 
pi.po.ca s.f.(a) 1.Botânica Tipo de milho miúdo (Zea mais everta), cujo 
grão se arrebenta ao fogo, devido à evaporação súbita do líquido contido 
no seu interior, tornando-se comestível. 2. Esse grão arrebentado. 3.Pop. 
Pequeno tumor ou caroço na pele. e V. empipocar. A Brincar na pipoca 
(gír.). Pular carnaval atrás dos trios elétricos, por não ter recursos para 
adquirir abadá e participar dos blocos. Do tupi *pi’ poka. > pipoquei- 
ra (pi) s.f. (1. qualquer recipiente em que se estouram grãos de milho- 
-pipoca; 2. máquina ou aparelho para estourar pipoca); pipoqueiro (pi) 
sm. (1. vendedor de pipocas; 2.gír.fut. jogador que faz corpo mole e evita 
perticipar de lances de bola dividida). 
Pipo.car (pì)v.i. 1. Arrebentar; estourar; estalar como pipoca; espocar: 
Pipocavam as metralhadoras. 2. Ferver em borbotões: a calda pipoca. 
2. Surgir ou aparecer de repente: pipocam as greves em todos os setores. 
4.Gír. Futebol Ficar com medo de entrar em jogada dividida: jogador 
que pipoca não serve para o meu time. e Var. papocar (pà) e Requer 
(pi). A gíria surgiu na Copa do Mundo da Alemanha, em 1974, quando 
dois dos melhores atacantes do nosso selecionado, já vendidos para equi- 
pes francesas, evitavam participar de lances de bola dividida, E 
tirar o pé, num pulo, à semelhança da pipoca, quando estoura na ds 
“e, não só jogadores, mas equipes inteiras pipocam, princ. em parti i 
decisivas, > pipocada (pì) s.f. [ato de pípocar (4)]; pipocação (po) Rr 
mento (po) ou pipoco (0) s.m. [ato de pipocar; u de T 
da pela baiza pressão na bomba de gasolina; o teor ideal de umidade p 


Pipocamento varia em função do tamanho da semente do milho-pipoca, 


“tando, em média, em torno de 12%; a imagem do DVD ficou 100%, mas 
o; esse time tem que 


2 som ficou í durante a sua reproduçã 

T E Fendi NE sempre que entra numa decisão]; pipocante 

Pi) adj, (que pipoca: o pipocante motor de dois tempos dos DK Ws). i 
Po.cas interj. Indica impaciência, indignação ou irritação: pipocas: 

“ais impostos?! 
Que s.m.(o) 1. Brincadeira ou jogo infantil em que uma criança pro- 

Cura outras, escondidas, que não devem chegar antes ao lugar determi- 


do (o pique). 2. Corrida em alta velocidade: dei um pique e já me can- 


tei, i icão: ânimo; i ; oveitar o 
3.Pop. Grande disposição; ânimo; entusiasmo: vamos apr 


Posso Pique! 4. Pico (3): o horário de maior pique nesta região é às 19h, 
k ada um dos pequenos cortes dados nas folgas das costuras das peças 
řoupa, para fazer com que caiam melhor nas partes curvas do corpo. 


piperácea 


piracema 1601 


pip 


C o Verticalmente: Rocha cortada a pique. // A pique de. A pon- 
7 De ou Po CL Epi de: Estar a pique de cometer uma loucura. 
Ylra pl Pique. De irra; de vingança: Ela me fez isso só de pique. 

p que. 1. Afundar-se; naufragar. 2.Fig. Arruinar-se financeira- 
mente; falir. 4 Nas duas primeiras acepções, é derivada regressiva de 
picar; nas duas últimas, é anglicismo (peak). ; 
piquêsm. (0) Tecido de algodão, feito de dois panos aplicados um sobre 
o outro e unidos por pontos, cujas linhas formam desenhos. à É galicis- 
mo (piqué, part. pass. de piquer = forrar). 

Pique-ajuda s.n. (o) Brincadeira infantil também conhecida como pi- 
que-polícia e deus-me-ajude, que consiste em o perseguidor correr atrás 
das crianças, e aquela que for tocada passará a ajudar na tarefa de apa- 
nhar as outras, terminando a brincadeira quando todos forem tocados. 

o Pl.: piques-ajudas. 

pique-alto s.m.(o) Brincadeira infantil também conhecida como pi- 
que-escada e pique-altitude, que consiste em a criança escolhida para 
ser o perseguidor esconder o rosto e iniciar a contagem, enquanto as de- 
mais procuram lugares altos para se esconderem; aquela que não con- 
seguir, está com o pique e passa a ser o perseguidor. e P1.: piques-altos. 
pique-baixo s.m.(o) Brincadeira infantil também conhecida como 
pique-de-abaixar, em que a criança, para se livrar da perseguição, tem 
de se abaixar. e Pl.: piques-baizxos. 

pique-bandeira s.m.(o) Brincadeira infantil também conhecida como 
pique-bandeirinha, consiste em formar dois grupos, compostos cada um 
de um número igual de crianças, risca-se uma linha no chão para dividir 
o campo, e cada grupo tem uma bandeira, simbolizada por um pedaço de 
pau ou um galho de árvore, ou qualquer outra coisa convencionada por elas, 
sendo tal bandeira colocada no fundo do campo ou, então, a uma distância 
de oito passos, a partir da linha divisória. O objetivo da brincadeira é ten- 
tar apanhar a bandeira do grupo oponente e correr de volta para o próprio 
campo, ou por um percurso determinado. Para isso, invade-se, correndo, o 
campo inimigo. Os donos do campo invadido devem perseguir os invasores e 
tentar colá-los, ou seja, alcançá-los com a mão. Quando isso acontece, quem 
está colado só pode ser libertado por um companheiro que também tem de 
tocá-lo com a mão. e Pl.: piques-bandeiras ou piques-bandeira. 
pique.ni.que (pi) s.m.(o) Passeio que se faz ao ar livre (campo, praia, 
etc.), com comida e bebida incluídas. e O termo vernáculo proposto (con- 
vescote) não vingou. # É anglicismo (picnic). 

pique-tá s.m.(o) Brincadeira infantil também conhecida como pique- 
-tapinha, pique-já e pique-morte, é a forma mais simples de pique e 
consiste em escolher o pegador e determinar o local do pique; iniciada 
a, perseguição, estará a salvo aquele que chegar ao pique antes de ser 
apanhado. Se o pegador não conseguir alcançar ninguém, permanece na 
mesma função; caso contrário, é imediatamente substituído por quem foi 
apanhado. Em algumas modalidades, ele, depois de pegar o primeiro, que 
assumirá o seu papel, deve correr e tocar, isto é, dar tapinhas em todos os 
companheiros, para que nova rodada se inicie. e Pl.: pique-tás. 
pique.te (8)s.m.(o) 1. Pequena porção de tropa que forma guarda avan- 
çada e se mantém pronta para uma escalada militar: um piquete de solda- 
dos abriu caminho para os outros. 2. Grupo de grevistas ou de sindicalistas 
que impedem a entrada de companheiros nas empresas, para trabalharem, 
quando da decretação de estado de greve pelo sindicato: vários piquetes se 
formaram à porta das fábricas. 3. Estaca cravada no chão, para demarcar 
terreno: o agrimensor cravou piquetes no loteamento. e Var. (3): piqueta 
(8) [s.f.]. 4% É galicismo (piquet). > piquetagem (pì) s.f. (ação ou efeito 
de piquetar); piquetar (pì) v.t.d. (fazer penetrar piquetes ou estacas em). 
pi.qui.á (pi)s.m.(o) Botânica V. pequiá. 

pi.qui.ra adj. es.m.(o) Pop. 1. Que ou cavalo que é de pequeno porte (entre 
1 e 1,35m de altura). 2.Fig. Que ou aquele que não tem nenhuma importân- 
cia, que é insignificante; zé-ninguém; mequetrefe. 3. Que ou peixe que é 
miúdo (entre 3 e 5cm de comprimento): o piquira é voraz e aparece em pe- 
quenos cardumes nas marés enchentes. 4 s.ep.(0) 4.Ictiologia Designação 
de várias espécies de peixes miúdos. «% Do tupi pikira = animal pequeno. 
pi.qui.rão (pì) s.ep.(o) 1.Ictiologia Nome comum a duas espécies de 
peixes teleósteos de água doce da família dos caracídeos (Bryconops 
alburnoides, de 15cm, e Aphyocharax difficilis, de 9cm). /'s.m.(o) 2. Car- 
ne desses peixes. : 
pira s.f.(a) 1. Fogueira onde os antigos gregos e romanos queimavam oS 
cadáveres. 2.P.ext. Qualquer fogueira. 3. Vaso onde arde um fogo simbólico: 
o atleta acendeu a pira olímpica. 4 s.m.(o) 4.Gir. Ato de pirar(-se). 
e V. pírico. A Dar o pira (gir.). 1. Ir embora; afastar-se já: Da O ao 
daqui, moleque! 2. Fugir: Quando a polícia chegou, eleiden o fo o, 
4% Do grego pyrá = fogueira, altar para sacrifícios, de pyr, pyr- = togo, 
calor da febre, pelo latim pyra (exceto as gírias). ds sh 
pira.canju.ba (rã) s.ep.(a) Ictiologia Nome pata N e 
de peixes teleósteos de água doce, da família dos caracideos, entr 
quais a Brycon nattereri, do Paraná, e a B. lundii, do São Francisco, 
de carne muito apreciada. ~ s.f.(a) 2. Essa carne. e Var.: piracanduva. 


atk Do tupi pirakang'yuwa. 
pira.ção (pi) s.f.(a) Gir. 1. 
doideira. 2. Extraordinário; excelente. E oni E 
j i à ran- 
i.ra.ce.ma (pì)s.f.(a) 1. Migração anual dos peixes rio acima, em 
es cardumes, Dá época da reprodução ou desova. 2. Essa época. 3.P.ext. 
Grande quantidade de peixes na água; cardume abundante. «+ Do tupi 


pira = peixe + sema = sair (em alusão à desova). 


Alegria extravagante ou insana; loucura; 


pirético 


Ee (a) Ponto de um rio que, por um de seus aciden- 
natido se assim ira, P: ex.), não permite a passagem dos peixes, tor- 
syíkab otim hi apar para a sua captura. x+ Do tupi pira = 
Pi i a na , Chegada, ou seja, lugar aonde chegam os peixes. 
Irac ca a, rio. 1. Rio paulista de 330km, afluente do Tietê, formado 
pela união do Atibaia com o Jaguari. 2. Rio mineiro de 264km, afluente 
da margem esquerda do rio Doce. 
pi.ra.do adj. Gír. Meio doido; adoidado; lelé; pinel: esse cara é pirado! 
pira.íba (pi) s.ep.(o) 1.Ictiologia Peixe telcósteo amazônico 
(Brachyplatystoma filam entosum), o maior peixe de couro do Brasil (3m 
e 150kg), de cabeça e boca grandes e maxila mais avantajada que a man- 
díbula, que vive preferentemente no fundo dos rios. / s.m.(o0) 2. Carne 
desse peixe, muito saborosa. ++ Do tupi pi'ra = peixe + a'iwa = ruim. 
pi.ra.já (pì) s.m.(o) Toró acompanhado de ventania, comum na costa de 
certos Estados nordestinos, princ. Bahia e Pernambuco. 
pi.ra.ji.ca (pì) s.ep.(o) I.Ictiologia Peixe teleósteo marinho (Kyphosus 
sectatrix), que se alimenta de vegetais no fundo oceânico, em lugares 
pedregosos. / s.m. (0) 2. Carne desse peixe. s 
pi.ram.bei.ra (pì) s.f.(a) V. perambeira. 
pi.ram.boi.a (pì; ói) s.ep.(a) Ictiologia Peixe de água doce, pulmona- 
do, serpentiforme (Lepidosiren paradoxa), que, na estação da seca, se 
enterra na lama, onde permanece até o clima se tornar favorável. x Do 
tupi *pira'mboya. 
pi.râ.mi.de s.f. (a) 1.Geometria Fig 
ces triangulares, que se encontram 
coisa com esse formato poliédrico. 3. 


to, de base retangular e quatro faces 
único ápice, construído sobre uma tumba de faraó ou em volta dela. 


4. Qualquer construção ou estrutura semelhante. A Pirâmide alimen- 
tar. Guia que propõe um roteiro geral de alimentação saudável, sepa- 
rando os alimentos em energéticos, reguladores, construtores e ener- 
géticos extras. (O guia da pirâmide alimentar orienta para o consumo 
diário de alimentos em qualidade e quantidades específicas. Na base da 
pirâmide estão os alimentos que devem ser consumidos mais vezes e em 
maior número de porções, como frutas e verduras; na ponta da pirâmide 
estão os alimentos que devem ser evitados ou consumidos com mode- 
ração, como doces e frituras.) / Pirâmide de biomassa. Gráfico que 
expressa a quantidade de matéria viva acumulada em cada nível trófico 
da cadeia alimentar. / Pirâmide de energia. Gráfico que expressa a 
quantidade de energia acumulada em cada nível da cadeia alimentar” 
4 Pirâmide etária. Gráfico em barras, semelhante a uma pirâmide, 
que serve para demonstrar uma determinada distribuição da popula- 
ção por sexo e idade. As pirâmides começaram a ser construídas em 
2900 a.C. Cada faraó construía a sua própria pirâmide, para preservar 
seu corpo mumificado pela eternidade. A construção exigia trabalho 
e tempo imensos. A maior pirâmide e a mais famosa é a de Quéops, em 
Gizé, uma das Sete Maravilhas do Mundo. Estruturas piramidais tam- 
bém foram construídas pelos assírios e pelos maias da América Central 
e do México, em cujas regiões têm sido encontrados corpos mumificados 
de seus chefes maiores. A vida das pirâmides pode estar sendo abre- 
viada pelas mudanças climáticas e pelo excessivo número de turistas. 
4 Do grego pyramis, provavelmente do egípcio pimar, pelo latim tardio 
pyramis, pyramid-. > piramidal (rã) adj. (1. rel. ou pert. a pirâmide; 
2. em forma de pirâmide; 3.fig. colossal; extraordinário; muito grande: 
um esforço piramidal; uma tolice piramidal). 
piran.gar (pi) v.i. Pop. 1. Pedir ou viver de esmolas; mendigar; esmolar. 
4 v.t.d. e v.t.d.i. Pop. 2. Conseguir de graça; filar: pirangar um almoço. 
3. Pedir, para não ter que comprar: pirangar um cigarro a um pedestre. 
4. Fazer que os outros paguem: pirangar uma entrada de cinema dos amigos. 
piran.guei.ro (pi) adj. Pop. 1. Desprezível; reles. HW adj.e s.m.(0) 2. Que 
ou navio de cabotagem que está velho e em mau estado. 3. Que ou aquele 
que pede insistentemente e de modo inoportuno; pedinchão. 4.PB Que ou 
aquele que se aproveita da boa-fé alheia. 5.PE Sovina; avaro; muquirana; 
pão-duro; mão de vaca: meu amigo, muito pirangueiro, reclamou até do 
preço do cafezinho. 6. Que ou pescador apaixonado que vive à beira de 
dr da st ni conhece muito bem seus principais pontos de 
ealada dn À z pai E barranco, avistamos um pirangueiro do ou- 
A Era EA BAA i oto de barco que leva turistas ou pescadores 
Sorariamente na r a ca 8. Que ou aquele que trabalha tem- 
10. No linguajar dos fei ral; boia-fria, 9.AC Mototaxista clandestino. 
11. Qu : eirantes, que ou freguês que pechincha muito, 
e ou aquele que vai a uma revendedo 
dezenas de bojões, coloca no seu dia ab se a une 
rn p1 s7 (ate ou comportamento deirano) 7” 
-ranha s.ep.(a) 1.Icti ; ' 
flaviais-dos in na : Aabe Nome comum a várias espécies de peixes 
i géneros Pygocentrus (P, piraya, que chega a 35cm d 
primento), Pigopristis e Serrassalmus, a i e 
de, potentes mandíbulas e dentes muit po de grande voracidas 
M sf (a) 2.Gír. Mulher fácil ou de vida li o cortantes, em forma de serra, 
prostituta; galinha; bandida. 4% As iraniana sem ser necessariamente 
e vorazes e só existem na América do Sul. S data 
mas poderosíssimas! Atacam qualquer Ser uas mandíbulas são pequenas, 
pécie, quando estão com muita fome. / D E vo, inclusive os da própria es- 
PLESA aradi) Papa grossa, feita de caldo decano e peixe som dente, 
ioca. ¥+ Do tupi mīdipi’rõ = ensopado, com HféTeBe gut o ei io 


peixe + 


ura sólida de base poligonal e fa- 
num vértice comum. 2. Qualquer 
Monumento maciço do antigo Egi- 
triangulares, que culminam num 


GRANDE-SACCONI 
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piracicaba 
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j a Peixe caracídeo (Bryc 
pira.petin.ga (rà) s.ep-(a) 1.Ictiologia ycon 
opalinus), princ. da bacia amazônica, de carne saborosa. // s.f. (a) 2. Essa 
carne. e Var.: plrapitinga. tu Do tupi *pirape tinga = peixe branco: pira 


= peixe + petinga = branco. . i , 
pi.rar v.t.d.. v.t.i. e v.i. Gír. 1. Tornar doido ou um tanto doido; endoidar; 
endoidecer: essa en inha cabeça; piret com o som dessa 
banda; li a entrevista do ue o cara piro não comprei 
nada, mas quase pirei no departamento de louças e artigos para casa 


ia. W v.i. 2. Retirar-se discretamente; sair de fininho: quando 
pda As na primeira porta de saída, pirou. 3. Em- 


i ) a furioso, j 
o Eai Ur ly oA os detentos cavaram um túnel e, durante 
a madrugada, piraram. ° v. pirado. A Pirar numa de. Dar na telha de; 
achar de; inventar de: Pirei numa de fazer um blog. 
pi.rar.gi.ri.ta (ràr) s.f.(a) Mineralogia Minério de prata, de composição 
Ag:SbS3. 
pira.ru.cu (rà) s.ep.(0) 
gigas), que chega a 3m 
peixes de água doce. + D 
xe + uru'ku = vermelho. | : 
pirata s.cdd.(0/a) 1. Pessoa aventureira, que cruzava OS mares só para 
roubar e pilhar navios. 2.Fig. Pessoa que usa ou reproduz o trabalho alheio 
fraudulentamente. 3.Fig. Pessoa que transmite ilegalmente sinais de rádio 
ou de televisão. ~ adj. 4. Relativo ou pertencente a pirata, pirataria ou pró- 
prio de pirata: navios piratas; ações piratas. 5. Diz-se do produto copiado 

etc., para venda clandes- 


sem autorização do fabricante, autor, compositor, ra veni 
tina ou para Uso pessoal; falsificado; fraudulento: a edição pirata de um 


livro; DVDs piratas. 6. Clandestino; não autorizado: rádio pirata. À Pirata 
aéreo. Pessoa que, fazendo ameaças, obriga a tripulação de um avião a 
modificar sua rota. / Pirata eletrônico. Ciberpirata. + Foram piratas 
famosos os fenícios, os gregos, os normandos ou vikings e os muçulmanos. 
A partir do séc. XV, houve também piratas franceses, holandeses e ingle- 
ses. A pirataria aérea só começou na década de 1970. 4 Não se confunde 
(1) com corsário (1). 4 Do grego peirates, pelo latim piráta. > piratagem 
(pi) ou pirataria (rã) sf. (1. comportamento violento e ilegal de alguém ou 
de um bando, em navio ou em avião tripulado; 2. roubo ou sequestro feito 
por pirata ou por quem age como pirata: pirataria aérea; 3. falsificação 
de um produto comercial ou fraude de uma marca registrada ou produ- 
ção intelectual alheia: a pirataria industrial está cada vez mais perfeita; 
4. comércio desse produto: a Máfia chinesa vive da pirataria); piratear 
(rã) v.t.d. [1. roubar como pirata: navios ingleses pirateavam ouro espa- 
nhol; 2. copiar sem autorização ou fraudulentamente (marcas registradas 
ou produções intelectuais alheias): piratear um programa de computador; 
estão pirateando tudo, até chupeta!] e v.i. (1. praticar ou exercitar a pira- 
taria: naquela época, ingleses e franceses pirateavam no litoral brasileiro; 
2. viver da pirataria: a Máfia chinesa pirateia pelo mundo todo), que se 
conjuga por atear; pirático adj. (rel. a pirata ou a pirataria). dr 
Pi.ra.ti.ni, República de. Nome pelo qual ficou conhecido o governo dos 
rebeldes da Guerra dos Farrapos, estabelecido na cidade de Piratini (RS), 
a 06 de novembro de 1836. Seu presidente foi Bento Gonçalves. Di 
pirê s.m.(o) V. purê. 
pire.letricida.de (re-tri) s.f.(a) Física Polaridade elétrica produzida 
na superfície de certos cristais, em razão da mudança de temperatura. 
e Var.: piroeletricidade (pì-e-trì). > pirelétrico (pi) adj. (1. rel. à pire- 
letricidade; 2. que tem pireletricidade) e s.m. (material pirelétrico), de 
var. piroelétrico. Mb 
pire.liô.me.tro (re) s.m.(0) Física Qualquer dos vários instru 
que medem toda a intensidade de radiação solar recebida na Terra. pire- 
od (re-o) s.f. (medida da intensidade de radiação solar recebida na 
Pp pireliométrico (pi-li) adj. (rel. a pireliometria ou a pireliômetro). - 
i.re.neus s.m.pl. (os) Cordilheira entre a França e a Espanha, que se- 
para a península Ibérica do resto da Europa. > pirenaico (pi) ou pire- 
Pin (pì) adj., este de fem. pireneia (éi). t q: eP 
da Donna chapada dos. Elevação do maciço Central, si 
a área em que foi erigido o Distrito Federal (DF). 

Lre. ini A 
Elfo ro Botina Cr d ana aE R E 
S p ' o pyrên, pelo i Ürë á 
ces oirne. pyrēn, pelo neolatim pjrêna, atraves 
i. E i. “As Š ) i i 
pa np de (pi ói) adj. 1. Semelhante a caroço. # s.m.(0) 2. 
Pe na Te rada dentro do cloroplasto das algas verdes, associ 

F os de grãos de amido. + Do grego pyrenoeidés = sem. a caroço.: 
pi.re.ra adj. Gir. 1. Mole; brando. /':s.f.(a) 2. Casca; escama. 4 sfpl 
da 3.Pop. AM Mamas pendentes, chatas e flácidas; peitos moles € caídos: 
pires s.m.(o) 1. Pratinho que se coloca embaixo da xícara. 2. Pratinho para 
her esmolas e outras contribuições: estar de pires na mão. +% V. pateliformo. 
O pitas (1884-1958), Escritor e folclorista paulista de Tietê. EM 

ae FS icou sua primeira obra, Musa caipira, trazendo na capa à E 
g a e um jeca picando fumo. Foi um grande contador de piadas € e 
tal é ho . Foi, enfim, um revelador do Brasil caboclo. Em sua terta nes 
das Rc todos os anos na Semana. Cornélio Pires: Escrevi 
as o E me 

TAAA outros, que, no todo, atingi i m 
dos milhões de exemplares. i natingiramia'hragt o a 
reti. j i * o am 
7 or e io AR IPE KERE dere s+ Do grego pyretos E febre 
, a ebre i i a (r 
s.f. (estado febril). ; a olatim pyretteus; > pirex E act 
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cantor e acho q 


Ictiologia Grande peixe amazônico (Arapaima 
de comprimento, constituindo-se no maior dos 
o tupi pirauru'ku = peixe vermelho: pi'ra = pei- 
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pireto.gê.ne.se (re) s.f.(a) Medicina Origem e produção “da febre. 
& Do grego pyretós = febre + génesis = origem. > plretogenático (pi-to) 
adj. (rel. à piretogênese); plretogênico (re) adj. (que causa febre: bac- 
téria piretogênica); piretógeno (pi) s.m. (substância que produz febre). 
pireto.lo.gi.a (pi-to) s.f. (a) Medicina Ramo da patologia que estuda as 
febres chamadas essenciais. ++ Do grego pyretós = febre + -0- (interfixo) + 
lógos = estudo + -ia. > piretológico (rc) adj. (rel. à piretologia). 
pire.to.te.ra.pi.a (re-te) s.f.(a) Medicina 1. Método terapêutico baše- 
ado no aumento artificial da temperatura do paciente. 2. Tratamento da 
febre. ++ Do grego pyretós = febre + terapia. > piretoterápico (re) adj. 
(rel. à piretoterapia). 
piretri.na (pì) s.f.(a) Química Cada um dos dois ésteres líquidos e vis- 
cosos, Cn HasOs ou Ca2H2s0s, extraídos das flores do píretro, usados como 
inseticida. 
piretroide (pi; ói) s.m.(o) Química Cada um dos vários compostos 
sintéticos de propriedades físicas e químicas semelhantes à piretrina, 
usados como inseticida. 
píre.tro s.m.(o0) 1. Cada uma das várias espécies de plantas do Velho Mun- 
do do gênero Chrysanthemum, como a C. coccineum, cultivadas por seus 
vistosos capítulos, de várias cores. 2. Inseticida feito dos capítulos secos da 
C. cineraiifolium ou da C. coccineum. + Do grego pyrethron, de pýr, pyr- = 
fogo, calor da febre (por causa do seu efeito cálido), pelo latim pyrethrum. 
pirex (ks) s.m.(0) 1. Tipo de vidro transparente, altamente resistente ao 
calor, resultado da fusão da sílica com o ácido bórico. 2. Qualquer reci- 
piente feito desse vidro. 3. Conteúdo desse recipiente: ele comeu um pirex 
de manjar! e Var. pros.: pirex. e Pl.: os pirex (inv.). + É marca registra- 
da (Pyrex), portanto nome próprio que se tornou comum, a exemplo de 
bombril, gilete, etc. / O pirex resiste ao calor até 550ºCe a quase todos os 
reagentes químicos, exceto a soda concentrada e o ácido fluorídrico. Foi 
inventado nos Estados Unidos (1915) e comercializado a partir de 1922: 
pire.xi.a (pi; ks) s.f.(a) Medicina Estado febril; febre. «4% Do grego 
pyrezis = acesso de febre + -ia. > pirexial (re; ks) adj. (rel. à pirexia). 
piri s.m.(o) 1.Botânica Planta herbácea da família das ciperáceas 
(Rhynchospora cephalotes), espécie de junco que viceja em brejos, utili- 
zada na confecção de esteiras. 2.Ecologia Brejo em que vegeta essa plan- 
ta. “+ Do tupi pi'ri = junco. 
pí.ri.co adj. Relativo à pira ou ao fogo: chama pírica. x Do grego pyr, 
pyr- = fogo + -ico. k 
piridi.na (pi) sf.(a) Química Líquido de base orgânica, incolor, in- 
flamável, CsHsN, de odor pungente, usado princ. como solvente, agente 
impermeabilizante e na fabricação de várias drogas e vitaminas. s+ Do 
grego pyrídion = fogo lento + -ina. 
pi.ri.for.me (pi) adj. Em forma de pera: a Terra é piriforme. > 
pirilam.po (pi) s.ep.(0) Entomologia Vaga-lume. + Do grego 
pyrilampís. > pirilampar (ri), pirilampear (pi-lam) ou pirilampejar 
(pilam) v.i. (brilhar como o pirilampo; tremeluzir), conjugados só nas 
3.= pessoas; pirilâmpico (pi) adj. (que emite luz como um pirilampo). ` 
piri.mi.di.na (ri) s.f.(a) Bioquímica Base orgânica cristalina, C4H4N2; 
substância afim de vários derivados biologicamente importantes. + As 
mais comuns bases de pirimidina são a citosina, a timina e o'uracil, que 
formam os nucleotídeos dos ácidos nucleicos. 
piripa.que (pi) s.m.(o) Pop: Chilique: teve um piripaque antes do jogo; 
enós perdemos o pentacampeonato mundial de futebol, na França. 
piri.ri (pi) s.m.(o) 1.Botânica Arbusto euforbiáceo (Mabea occidentalis), 
de frutos capsulares. 2.Pop. Desarranjo intestinal; diarreia: comeu um 
salgadinho na rua e voltou para casa com piriri. *% Do tupi pirí'ri. 
Piri.rica (pi) adj. Pop. 1. Áspero como lixa: mãos piriricas; pele piririca. 
2. Diz-se de pessoa sem modos, que não se aquieta, que vive se mexendo, 
se agitando; sirigaita. / s.f.(a) 3. Crosta de sujeira que se forma no corpo, 
por falta de banho. 4. Ligeira ondulação à superfície da água, produzida 
pelos peixes. 5. Trecho ligeiramente encachoeirado de rio; pequena corre- 
deira. > piriricar (riri) v.t.d. (pop. provocar comoção em; comover; chocar: 
era um lamento que piriricava a alma) e v.i. [pop. 1. ondular (a superfície 
da água do rio); 2. produzir leve ondulação na água; 3.fig. franzir a testa, 
demonstrando zanga]. A 
Pirita s.f.(a) Mineralogia Mineral amarelo, de brilho metálico, sulfeto 
e ferro, FeS:, muito comum, usado como minério de: ferro e na produ 
ção de dióxido de enxofre, para a fabricação de ácido sulfúrico. Também 
Conhecido como pirita de ferro e, popularmente, como ouro dos trouxas. 
* Var.: pirite, # Do grego pyritês = de fogo (assim chamado, porque pro- 
uz faíscas, quando batido), pelo latim pyritês. > plrítico adj. (rel. a piri- 
ta); Piritifero (pì) ou piritoso (pi; ô) adj. (que contém pirita); plritiforme 
(ri) adj. (que tem forma de pirita), > 
Piro.balís.tica (pi) s.f.(a) Militar Estudo técnico do lançamento de 
Projetis com armas de fogo. > plrobalístico (pi) adj. (rel. à pirobalística). 
** Do grego pýr, pyr- = fogo + -o- (interfixo) + balística. 
Piro.bo (ô) s.m.(o) Pop.NE Homossexual masculino; maricas; gay. 
Piro.ca adj. 1. Calvo; careca; pelado: cabeça totalmente piroca. 2. Diz- 
“Se do indivíduo muito apegado ao dinheiro; avaro: quem tem pai'piro- 
“a, padece.  s.f.(a) 3. Pênis infantil ou extremamente pequeno. 4.P.ext. 
à ualquer pênis. 4 Do tupi pi’roka = calvo, careca, pelado. > pirocar (pì) 
td. (chulo ter relações sexuais com; copular ou transar com) e v.i. (pop: 
ficar piroca ou calvo). i , SATE ee ol 
Pi.ro.ca.te.col (pì-cà)'s.m: (o) Farmacologia Catecol (2). 
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pi.ro.ce.lu.lo.se (pì-ce) s.f.(a) Química Nitrocelulose. ahdi 
pi.ro.clás.ti.co (pì) adj. Geologia Composto princ. de fragmentos de ro- 
cha de origem vulcânica. i i 
piro.clímax (pl; ks) s.m. (0) Ecologia Numa determinada região, vegeta- 
ção cujo aspecto e estrutura se devem à ação prejudicial do fogo periódico. 
piro.clo.ro (pi) s.m.(o) Mineralogia Mineral-minério de nióbio, geral- 
mente de cor escura. Fórmula química: (Ca,Na):(Nb,Ti,Ta)20s(OH,F,0). 
piro.e.le.tri.cida.de (pi-e-tri) s.f.(u) Física V. plreletricidade. 
pi.ró.fa.go s.m.(o) Aquele que simula engolir fogo, princ. em espetácu- 
los circenses: houve um blecaute, tudo ficou escuro, exceto pelo brilh 
ocasional de um pirófago a distância. pa 
pi.ro.fi.lita (ro) s.f.(a) Mineralogia Mineral de cor branca, cinza, ver- 
de ou amarelada, Al2Si4O1(OH)2, transparente, de brilho nacarado, que 
ocorre naturalmente em massas granulares e foliadas, usado na fabrica- 
ção de papel, artigos de cerâmica, isolantes térmicos, etc. e Var.: pirofi- 
lite. Do grego pjr, pyr- = fogo + -o- (interfixo) + phyllon = folha + -ita. 
> pirofilítico (ro) adj. (rel. à pirofilita). 

pi.ró.filo adj. Ecologia Diz-se do organismo que se beneficia do calor 
do fogo das queimadas; que cresce e se reproduz após as queimadas: o 
eucalipto é uma planta pirófila, mas o pinheiro não. 
pi.ró.fito adj. Botânica Vegetal pirófilo: o eucalipto é um pirófito. 
piro.fo.bi.a (ro) s.f.(a) Medo mórbido ao fogo. ++ Do grego pýr, pyr- = 
fogo + phóbos = medo + -ia. > pirofóbico (pi) adj. (rel. à pirofobia); pi- 
rofóbico (pi) ou pirófobo adj. e s.m. (que ou aquele que tem pirofobia). 
pirófo.ro adj. 1. Inflamável. // s.m.(o) 2.Química Qualquer corpo ou subs- 
tância que se inflama em contato com o ar. > pirofórico (pi) ad;. (1. que se in- 
flama espontaneamente em contato com o ar; 2. que produz faíscas por fricção). 
pirofos.fa.to (pi) s.m.(o) Química Sal do ácido pirofosfórico. f 
pi.ro.fos.fó.ri.co (pì) adj. V. ácido. 

pi.ro.ga s.f.(a) Pop. Canoa de povos selvagens, comprida, estreita e ve- 
loz, feita de um tronco de árvore escavado; igara; ubá. +% Do caraíba pi- 
rágua, pelo francês pirogue. ses j 

pi.ro.ga.lol (pì) s.m.(0) Química Composto fenólico CeHs0Os, branco, tó- 
xico, solúvel em água, usado como revelador fotográfico e no tratamento 
de certas doenças de pele; ácido pirogálico. A Ácido pirogálico. Piroga- 
lol. > pirogálico (pi) adj. (rel. ao pirogalol). 

piro.ge.na.ção (pi-ge) s.f.(a) Química Reação química que se obtém, 
ao se submeter um corpo a temperatura elevada. é RIE 
pi.ro.gê.ne.se (pì) s.f.(a) 1.Geologia Processo de formação de minerais 
pela ação de altas temperaturas. 2.Física Produção de calor. 3.Parapsi- 
cologia Fenômeno de exteriorização e transformação da energia corporal 
de tal forma condensada, que provoca fogo espontâneo; origem anormal 
de fogo em objetos. > pirogenético (pi) adj. (1. rel. a pirogênese: fenôme- 
no pirogenético; 2. diz-se do mineral formado por pirogênese). $ 
pi.ro.gê.nio (pì) s.m.(o) Bioquímica Qualquer agente originário de bac- 
térias gram-negativas, gram-positivas, fungos e vírus que atua sobre os 
centros termorregulares do hipotálamo e produz elevação da temperatura 
corporal (febre). x% Do grego pjr, pyr- = fogo + génos = geração, produção, 
origem + -ico. > pirogênico (pi) adj. (1. que produz calor ou febre; piró- 
geno; 2. produzido por calor ou febre; pirógeno; 3.geol. rel. à rocha sólida 
que se forma de rocha fundida; ígneo); pirógeno adj. [pirogênico (1 e 2)). 
pi.ró.gra.fo s.m.(o) Instrumento com ponta de metal incandescente 
usado para desenhar ou gravar em superfícies, na prática da pirogravu- 
ra. > pirografia (ro) s.f. (arte ou técnica que consiste em gravar ou det 
senhar sobre superfícies de qualquer natureza, utilizando o pirógrafo). ` 
piro.gravu.ra (pì) sf(a) 1. Arte, técnica ou processo de decorar ma- 
deira ou couro que consiste em gravar superficialmente ou desenhar 
com ponta metálica incandescente. 2. Gravura conseguida por esse pro- 
cesso. > pirogravador (pi-grà; ô) s.m. (1. aquele que faz pirogravuras; 
2. aparelho com que se fazem pirogravuras); pirogravar (pì) v.t.d. [fazer 
pirogravura em (madeira)). i xá 
piro.la.tri.a (ro) s.f.(a) Culto religioso do fogo. > pirólatra s.cdd. (pra- 
ticante da pirolatria; pessoa que adora o fogo); pirolátrico (pi) adj. (rel. à 
pirolatria ou a pirólatra). i y ; 
pi.ro.le.nho.so (pì; ô) adj. Química Diz-se do ácido que se obtém pela 
destilação da madeira. RBS ur seua 
piró.li.se s f.(a) Química Processo de decomposição química pela ação 
do calor: a pirólise do lixo. > pirolisador (pi-li; ô) adj. e s.m. (que ou o que 
causa pirólise); pirolisar (ro) v.t.d. (causar a pirólise de: pirolisar o lixo). 
piro.lo.gi.a (ro) s.f.(a) Conjunto de conhecimentos relativos ao fogoea 
suas aplicações, > plrológico (pi) adj. (rel. à pirologia). 

piro.lu.sita (ro) s.f.(a) Mineralogia Mineral escuro e mole, MnO:, o 
mais comum e mais importante minério secundário do manganês; sa- 
bão de vidreiros. e Var.: plrolusite (s.f.) e pirolusito (s.m.). + Do alemão 
Pyrolusit (com base;no grego pýr, pyr- = fogo + lysis = decomposição, 
lavagem, banho), pelo inglês pyrolusite. 
piro.manc.ci.a (ro) s.f.(a) Suposta adivinhação por meio do fogo. «+ Do grego 
pyromanteta, pelo latim pyromantia. > piromante (pi) s.cdd. (pessoa que pra- 
tica a piromancia); plromântico (pi) adj. (rel. à piromancia ou a piromante): < 
pi.ro.ma.ni.a (ro) s.f.(a) Psiquiatria Compulsão ou impulso incontrolá- 
vel de iniciar incêndios ou de ficar observando-os. > piromaníaco (pi) 
adj. (rel. à piromania); piromaniaco (pi) ou pirômano adj. e s.m. (que ou 
aquele que tem piromania). > ; 
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ia N (a) Pigen de refino de minério felto 
(rel. à a E S a fusão. > plromotalórgico (pl-mo) adj. 
pls ad (pi-tã) sem. (0) Geologia Metamorfismo pro- 
o pelo calor do magma nas zonas de contato com outras rochas, 
> plrometamórfico (pì-me) adj. (rel. ao pirometamorfismo). 
piro.me.tri.a (ro) s.f.(a) Física Determinação e medição de temp 
ras elevadas. > plrométrico (pi) adj. (rel. à pirometria ou no pirôme 
pirômetro s.m. (instrumento usado na pirometria). 
piro.ni.na (pi) s.f.(a) Biologia Corante vermelho, usado para detectar 
a presença de RNA. «+ É marca registrada (Pyronin), portanto nome pró- 
prio que se tornou comum. 
piro.plas.ma (pi) s.m.(o) Veterinária Parasito que ataca as hemácias 
de seres humanos, dos cães, dos bovinos, dos equinos e dos ovinos. 
piro.plas.mo.se (pi) sf (a) Veterinária Infecção por piroplasma, 
transmitida por carrapato, caracterizada por febre, mal-estar c anemia. 
piro.po s.m.(o) Mineralogia Silicato de alumínio c magnésio cúbico, 
Mg:AI-Si:O»:, de cor vermelha, variedade de granada, usado como gema. 


«“» Do grego pyrôpós = de cor vermelha como o fogo (de pr, pyr- = fogo + 
ôpos, adj. derivado de óps 


= olho), pelo latim pyrôpus. 
piro.que.te (pi) s.cdd. (o/a) Gir. 1. Pessoa que não para quieta e inco- 
moda muito os outros. 2. Pessoa levi 


ana, que emite opiniões sem nenhum 
fundamento. > piroquetagem (ro) s.f. (atitude ou modos de piroquetc). 
piro.quí.mi.co (pi) ad). 1. Relativo à atividade química a elevadas tem- 
peraturas. 2. Que produz alteração química a elevadas temperaturas. 
piros.có.pio (pi) s.m.(o) Física Termômetro usado para estudar a re- 


flexão e radiação do calor. 
: (a) Medicina Sensação de ardor ou queim 


piro.se sj 
e/ou no esôfago, produzida por distúrbios digestivos, 
pirótico. 


refluxo de suco gástrico; azia. e V. 
pirosfe.ra (pi) sf (a) Geologia Zona do interior da Terra imediata- 
mente abaixo da litosfera, na qual as rochas estão sempre em estado de 
fusão, constituindo a massa candente conhecida como magma. > plros- 
férico (pi) adj. (rel. à pirosfera). 
piros.ta.to (pì) s.m.(0) 1. Dispositivo 
extintor, em caso de incêndio ou fogo. 2. 
pirósta.to (pi) s.m.(o) Física Aparelho com que se regu 
de calor. 
pirotecnia (pi-tec) s.f. (a) 1. Espetáculo de fogos de artifício. 2. Arte 
de fabricar fogos de artifício. > pirotécnico (pi) adj. (rel. à pirotecnia) e 
s.m. (aquele que fabrica fogos de artifício). 
pirótico adj. 1. Que queima ou cauteriza; cáustico: brasa pirótica. 
2 Relativo à pirose. > pirótica s.f. (uso do fogo nos procedimentos de cura). 
piro.xê.nio (ro; ks) s.m.(0) Mineralogia Designação genérica dos mi- 
nerais de silicato, comum em rochas ígneas e metamórficas, que contêm 
dois óxidos metálicos de magnésio, ferro, cálcio, sódio ou alumínio. + Do 
grego pýr, pyr- = fogo + zénos = estranho + -io. 
piro.xe.ni.ta (ro; ks) s.f.(a) Geologia Rocha ígnea formada princ. de 
piroxênios. e Var.: piroxenite (s.f.) e piroxenito (s.m.). 
piro.xilina (ro; ks) s.f.(a) Química Nitrocelulose altamente inflamá- 
vel, usada na fabricação de plásticos, lacas e colódios; piroxila; piróxilo. 
*, Do grego pir, pyr- = fogo + rylon = madeira + -ina. > plroxila (ro; ks) 
sj ou piróxito (ks) s.m. (piroxilina). 
pirraço s f.(2) Atitude que se toma por acinte ou coisa que se faz de propósito, 
para contrariar, provocar ou aborrecer; desfeita; acinte: ela está fazendo pir- 
raça ao ex-namorado, beijando outro. > plrraçar (pi) ou plrracear (rrã) v.t.d. 
(fazer pirraça a) e v.i. (fazer pirraça), sendo este conjugado por atear; plrracelro 
(pi) ou pirracento (pi) adj e s.m. (que ou aquele que gosta de fazer pirraças). 
pirra lho sm. (0) 1. Menino que ainda fede a cueiros; criança; fedelho. 
2. Pessoa adulta de pequena estatura. a.Fig. Pessoa sem estofo moral, 
pessos adulta irresponsável: já é pai de família e continua sendo um pir- 
ralho! e Fem.: pirralha. e Col.: pirralhada (s.f.). 
Penaia a mf o bit ae métrico grego ou latino formado por duas 
raiado Pir pe grego pyrríkhios, de pyrrikhē = dança da guerra, prova- 
ERR isso hos = suposto inventor da dança, pelo latim pyrrhichius, 
MENE a.C.). Bei do Epiro de 306 a 302 e de 297 a 272 a.C., célebre 
por suas lutas contra os romanos, a quem derrotou e AE TDS 
Ásculo (279). Esta vitóriz ag i rrotou em Heracleia (280) e em 
à vitória custou-lhe tão caro, que, ao ser cumpriment d 
pelos seus generais, afirmou: Mais uma vilóri daria 
finalmente derrotado pelos romanos em A o enado PA perdidol Foi 
cerco de Argos, quando uma velha, de cim te rT A Grécia, durante o 
iella ae cabe d Mero pirea damos A a orminn pme 
dor hia aa Oraka PAAIE DEAN EA Aa nE TEIR, 
, nente dizismado, cr iti 
como a de Pirro sobre os romanos, em 279 a.C, 2, Fig, Me əm muitas baixas, 
gado com muito sacrifício: O campeonato mundi tg. Meta ou objetivo alcan- 
Fa E undial de futebol foi uma vitóri 
pirrica para os palmeirenses, mas valeu a pe ido 
Pirro de Élida (380.270 a.C). Filósofo grego. o Pai do Cor TO 
mava que, como nada pode setionhiccido eba shie x Ceu eme 
ciocínio e a tranquilidade da mente são à a certeza, a abolição do ra- 
Negava que o homem pud i sabedoria e a fonte da alegria, 
Nao : pudesse chegar à verdade, Segundo Pi 
res organizados na natureza se renova punco = Tro; ID 
pode, pois, conhecer senão as aparências d m continuamente; não se 
[1. qualidade, atitude ou dito de pirrônico: -5 coisas. -> plrronico (pd) s.f. 
mente! Celiciatibisistemáticar a, adia «p.ext. desconfiança perma- 
' ; casmurrice; pirronismo (3)]; 


eratu- 
tro); 


ação no estômago 
acompanhada do 


automático que ativa um alarme ou 
Termostato para altas temperaturas. 
la a quantidade 


GRANDE SACCONI 


pirometalurgia 
DICIONARIO DA LINGUA PORTUGULSA 


(1 que ou aquele que segue O plrronismo; 2.p.ezt, 
pro duvida do tudo; cético; 3.pop. teimoso; casmur- 
ro); plrronismo (pl) sm, (Uftlos, doutrina filosófica de Pirro de Élida 
que consiste em nfirmar quo A vordade não existe gü uo, se existe, não 
se pode conhecer; 2p.ext, manin ou hábito de duvidar de tudo; ceticismo 
sistemático; 3.pop. tetmosta; ensmurcice; pirronice); plrreniaia (pd) adj, 
(rol, a pirronismo) e adj, e sedd. (quo ou pessoa que € adepta do pir- 
ronismo); plrronístico (p) adj. (rel, ao pirronismo ou aos pirronistas); 
plrronizar (rro) v.i. (mostrar-8e plrrônico ou cético), 

pir.ró.fi.ta s.f. (a) Biologia Espécime das pirrófitas, divisão do reino vege- 
tal que compreende algas unicelulares, geralmente marinhas, de coloração 
avermelhada, algumas btolumnescentes, responsáveis pelas marés ver- 
melhas que se formam em algumas costas, com f consequente mortandade 
de peixes c outros animals aquáticos, em vista de sua poderosa toxicidade, 
“4 O mar Vermelho recebeu este to da grande quantidade de 


nome em razê 

pirrófitas em suas costas. > plrrófito adj. (rel. ùs pirrófitas). 
plr.rols.m.(0) Química Composto heterocíclico, CHN, líquido incolor 
e tóxico, componente de grande número de compostos vitais, como a he- 
*, Do grego pyrrós = cor de fogo, 


moglobina, a clorofila e ácidos biliares, »* 
ruivo, vermelho (de ppr, pyr- = fogo) + -ol. > plrrólico adj. (rel. ao pirrol). 


pir.ro.lidi.na (rro) s.f.(a) Química Composto orgânico, (CH2)NH, en- 
contrado cm muitas plantas e do qual deriva a nicotina, extraído do pir- 
rol por redução com zinco em pó c ácido acético. > pirrolidínico (rro) adj. 
(rel. à pirrolidina). i E 
pir.ro.tita (pì) s/.(a) Mineralogia Mineral magnético, cor de bronze, de 
brilho metálico, sulfito de ferro, Fes, existente em cristais e na forma ma- 
ciça, caracterizado por baixa propriedade magnética e usado como minério 
de ferro c na fabricação de ácido sulfúrico. » Do alemão Pyrrhotin (do 
grego pyrrotés = avermelhado, de pyrrós = fogoso, ardente, de pýr, pyr- 
= fogo) + -ita. 
piru.á (pi) s.m.(o) Grão de milho qu 
s Do tupi piru'a = empola, bolha. f 
pi.ru.e.ta (pi; ĉ) s.f. (a) Volta inteira que uma pessoa faz sobre si, equi- 
librando-se na ponta de um só pé, sem sair do lugar: as piruetas dos pa- 
lhaços divertiam a criançada. «+ Não se confunde com pulo (1) nem com 
salto (1). 4 É galicismo (pirouette). > piruetar (rù) ou piruetear (pi-e) 
v.i. [1. fazer pirueta(s); 2. dar cambalhotas; cambalhotar). 
piru.litar (rù) v.p. Pop. Ir-se embora: não vejo a hora de chegar o dia 
primeiro de janeiro, para eu me pirulitar daqui. 
pirulito (pi) s.m.(o) Doce solidificado preso a um palito, por onde se 
pega, para que possa ser chupado. ++ É espanholismo (pirlito). 
pirúvi.co adj. V. ácido. 
PIS s.m.(0) Sigla de Programa de Integração Social, formado pelo con- 
junto dos depósitos efetuados pelas empresas, correspondente a 0,5% do 
seu faturamento, depósitos esses que formam um caixa único rateado 
entre os beneficiários do fundo e os trabalhadores, segundo normas esta- 
belecidas pela legislação. e P1.: PISs. 
pi.sa s.f.(a) 1. Ato ou efeito de pisar; pisada: ela me deu uma pi 
calo. 2. Surra; sova: levou uma pisa do pai. 3. Maceração das uvas com 0S 
pés. 4 É derivada regressiva de pisar. 
pisada s.f.(a) 1. Pisa (1). 2. Pegada: deixar pisadas na areia. 3. Anda- 
dura do cavalo. A Seguir as pisadas de alguém. 1. Ir no seu encalço 
pelas pegadas que deixou. 2.Fig. Imitar-lhe o exemplo; modelar-se nele: 
O filho segue as pisadas do pai. , e; i 
pi.sa.dei.ra (pì) s.f.(a) Pop. Figura imaginária representada por uma 
velha de chinelos, muito magra e horrenda, de dedos longos, secos € 
unhas enormes, pernas curtas e cabelos em total desalinho, sobrancelhas 
cerradas e olhos acesos, que desce do telhado e vem sentar-se no peito das 
pessoas que dormem com o estômago cheio ou das crianças que choram, 
pisado adj. 1. Que recebeu os pés ou as patas de algum ser: este é um 
chão pisado de (ou por) gente famosa; terreno pisado de (ou por) dinos- 
sauros, há milhões de anos. 2. Calcado; esmagado: havia muitas jabuti- 
cabas pisadas no chão. 3. Fig. Contundido; machucado; lesionado: saiu do 
campo com a canela toda pisada. A Pisado aos pés (fig). Humilhado: 
Não admitia ver sua família pisada aos pés. 
pi.sa.du.ra (pì) s./.(a) 1. Vestigio ou sinal de pisada(s); rastro; pegada. 
2, Contusão que deixa marca escura; equimose. 3. Ferida ou esfoladura 
no dorso dos animais, provocada pela sela ou pela cangalha: o jegue esta- 
va com uma grande pisadura, 
pi.san.te s.m.(0) Gír. Sapato; calçado. : 
pl.são s.m.(0) 1. Pisada forte: levei um pisão ali na fila que me ressusci- 
tou o calo! 2, Máquina em que se aperta e bate o pano, para dar-lhe mais 
consistência, 3Capoeira Golpe violento que se aplica com à planta do pê- 
e V. plsoar. 4% É derivada sufixal [pis(ar) + -do]. 
pl.sar v.t.d. 1, Pôr o(s) pé(s) sobre: João Paulo II pisou solo 
três vezes. 2. Passar ou andar por cima de: pisar a grama; pisa 
pisar minas. 3. Calcar ou e i p ; 
. Calcar ou esmagar com os pés: pisar uvas, Pa" ! 
pisou 


vinho, 4, Pôr com força o(s) pé(s) sobre o(s) pé(s) de: você me piso”. 
mais pise! 


plrrônico adj, 0 sm. 
que ou aquele que sem 


e não rebenta, ao ser feita a pipoca, 


sa no 


brasileiro 
r brasas; 


E pç pimenta. 7. Comprimir até rebentar qu estourar; € 
bi os i no chão do pomar. 8.Fig. Tratar com desprezo; 
;espezinhar: Susana gosta de pisar os namorados que romp 


e 
moro com ela. 9.Fig. Melindrar; ofender: são seitas que pisam as tradi 


~ 


> 
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ções católicas. 10. Provocar lesão ou contus 


y ão em; contundir; lesionar: 
a queda pisou-me o braço; as p 


ancadas que levou durante o joyo pisa- 
ram-lhe o tornozelo. 11. Fig. Vencer; derrotar: a humildade sempre pisa 


o orgulho. 12.Fig. Humilhar: ninguém vai pisar minha família, não! 
13. Percorrer, atravessando: os bandeirantes pisaramo interior do Bra- 
sil, ampliando-lhe as fronteiras. 14. Insistir cm; repetir várias vezes; 
repisar: ele vive pisando esse conselho. 15. Empurrar com certa violên- 
cia; atropelar: os manifestantes corriam, pisando quem encontrassem 
pela frente. 16. Provocar pisadura em (animal), com sela ou cangalha: 
cuidado para não pisar o jegue! | vti. 17.Pop. Acepção 1: João Paulo 
II pisou em solo brasileiro duas vezes. 18.Pop. Acepção 2: pisar na (ou 
sobre a) grama; pisar em (ou sobre) brasas; pisar em (ou sobre) minas. 
W v.i. 19. Pôr os pés no chão; andar; caminhar: você não vê onde pisa?!; 
pise firme! 20.Pop. Acelerar (automóvel): pise fundo, que estou com 
pressa! À Pisar em brasad(s). Viver situação extremamente embaraço- 
sa. 4 Pisar em casca de banana. Envolver-se em situação perigosa, 
por descuido. // Pisar em ovos. Conduzir-se com toda a cautela e ha- 
bilidade, numa situação delicada ou constrangedora. / Pisar na bola 
(ou no tomate). 1. Cometer um grande erro, uma grande gafe ou asneira; 
enfiar o pé na jaca (2). 2. Decepcionar; desapontar. 3. Não cumprir uma 
promessa, dever, obrigação, etc. // Pisar nas tamancas. Ficar furioso 
ou muito irritado; enfurecer-se: Nem pense em interromper-lhe a noite 
de sono, que ele acorda pisando nas tamancas! M Pisar o (ou no) calo 
de alguém (fig.). Tocar-lhe o ponto sensível ou ferir-lhe com palavra 
ou atitude; melindrá-lo: O repórter tocou o calo do presidente, que não 
gostou. 4 Pisar o palco. Representar em teatro. +% Do latim pinsãre. 
pis.ca s.f.(a) 1. Parte muito Pequena de uma coisa: só comi uma pisca do 
bolo. 2. Grão muito pequeno; grânulo. 3. Pó. 4. Fagulha; faísca. / s.m. (o) 
5. Redução de pisca-pisca. A 
pisca-alerta s.m.(o) Luz intermitente de um veículo automotor, uti- 
lizada em caráter de advertência, destinada a indicar aos demais usuá- 
rios da via que o veículo está imobilizado ou em situação de emergência. 
e Pl.: piscas-alerta. 
pisca-pisca s.m.(o) 1. Mecanismo que apaga e acende uma luz suces- 
sivamente, para sinalizar as mudanças de direção do automóvel; pisca 
(5): o pisca-pisca do automóvel, da árvore de Natal. | s.cdd.(o/a) 2.Fig. 
Pessoa que pisca os olhos por hábito ou tique nervoso. e Pl.: pisca-piscas 
ou piscas-piscas. > piscapiscar v.i. (piscar repetidas vezes). 

piscar v.t.d. 1. Fechar e abrir (um olho ou os olhos) rapidamente: só es- 
tou conseguindo piscar um olho. M v.t.d.i. e v.t.i. 2. Expressar-se ou dar 
sinal com uma piscada: a Miss Bahia piscou o olho direito a (ou:para) 
mim!; pisquei o farol do meu carro duas vezes ao (ou para o) motorista 
do ônibus, que vinha em sentido contrário, avisando-o do acidente na 
pista; a Miss Bahia piscou a (ou para) mim!; pisquei duas vezes ao (ou 
para 0) motorista do ônibus, avisando-o do acidente; pisquei-lhe, para 
que não caísse naquele engodo; os dois se piscaram, quando se cru- 
zaram. (Neste exemplo, o se é objeto indireto.) / v.i. 3. Fechar e abrir 
as pálpebras de ambos os olhos; pestanejar: por que você pisca tanto? 
4. Fechar e abrir as pálpebras de um olho deliberadamente, com a in- 
tenção de dar algum sinal ou sugestão: quando ele piscasse era para 
começar a soltar os fogos. 5.Fig. Tremeluzir; cintilar: as luzes da árvore 
de Natal piscavam ao longe. 4 s.m.(o) 6. Ato de piscar: num piscar de 
olhos, pode se perder a vida numa estrada destas. A Sem piscar. Muito 
atento; sem respirar: O menino assistia à exibição da Esquadrilha da 
Fumaça sem piscar. + É italianismo (pizzicare). > piscada ou pisca- 
dela (pis) s.f. (1. ação ou ato de piscar; 2. sinal que se faz, piscando um 
dos olhos). 
Pisca.tó.rio (pis) adj. 1. Relativo a pesca e a pescadores. 2. Dedicado 
á pesca ou dependente dela: povoações piscatórias. + Do latim 
Piscátôrius, de piscator = pescador, de piscãri = pescar, de piscis = peixe. 
Pis.ceo adj. Relativo ou pertencente a peixe: escamas písceas. e Não se 
confunde com píceo. + Do latim pisceus. ] 


Pstia.no (pis) adj. e s.m.(o) Que ou aquele que nasceu sob o signo de 
eixes, 
Piscicida (pis) s.m.(o) Qualquer produto que mata peixes. 
Pis.cicul.tu.ra (ci) s.f.(a) 1. Criação de peixes em condições artificiais 
0u controladas, com finalidades comerciais. 2. Conjunto de técnicas e 
Procedimentos adequados para essa criação. > piscicultor (ci; ô) sm. 
(aquele que se dedica à piscicultura). 
Piscina s.f.(a) 1. Grande tanque com água tratada, usado para banho 
Ou para a prática da natação e outros esportes aquáticos. 2.Religião Reci- 
Piente de onde vertem, depois de usadas, algumas matérias sacramentais, 
ir a água do batismo, 3. Redução de piscina de desativação, reserva- 
ório de água em que se depositam combustíveis nucleares usados, até 
que Sua atividade se reduza a um determinado nível, A Piscina curta, 
ma com 25m de comprimento e no mínimo 21m de largura, utilizada 
tta competições de natação. / Piscina de saltos, Piscina profunda, com 
olip PobiTA, utilizada em competições de saltos ornamentais. / Piscina 
mpica, Piscina com 50m de comprimento e no mínimo 21m de lar- 
pr utilizada em competições de natação. / Piscina probática. A que 
Pie templo de Jerusalém, para purificar os animais destinados aos 
s ad cios. # Antigamente designava viveiro de peixes; daí por que traz 
> pi Sea pisc-. M Do latim piscina = viveiro de peixes, de piscis = peixe. 
pis nal (pis) adj. (que vive em piscina: microrganismos piscinais); 
cinão (pis) s.m. (1. bacia especialmente construída para conter a água 


1605 


pis 


pistache 


das chuvas e evitar enchentes nas regiões mais críticas da cidade; 2.pop. 
RJ praia artificial: ele frequenta o piscinão de Ramos). 

pis.ci.no adj. 1. Relativo a peixe(s). 2. Característico de peixe(s). »% Do 
latim piscinus, de piscis = peixe. 
pis.cívo.ro adj. Que habitualmente se al 
peixe(s). 

pis.co adj. 1. Que pisca os olhos com frequência; pisqueiro. 2. Diz-se do(s) 
olho(s) de quem pisca com frequência. 4 É derivada regressiva de piscar. 
pis.co.so (ô) adj. Em que há abundância de peixes: rio piscoso. 4 Do 
latim piscosus = cheio de peixes, de piscis = peixe. > piscosidade (co) s.f. 
(qualidade do que é piscoso). | j 
pis.gar-se v.p. Pop. 1. Retirar-se de um lugar; ir-se embora: não vejo a 
hora de pisgar-me desta cidade, 2. Fugir; picar a mula: quando viu o pai 
da moça, o rapaz se pisgou. 

pi.sifor.me (pi) adj. 1. Semelhante a uma ervilha, no tamanho.e na 
forma, ~ s.m.(o) 2.Anatomia O menor osso carpal. #+ Do latim pisum 
=ervilha + -forme = forma. ; 

Pi.so s.m.(0) 1. Modo de pisar ou de andar: mulher de piso elegante. 
2. Terreno em que se anda ou pisa; chão: piso escorregadio. 3. Pavimento; 
andar; soalho: este shopping tem três pisos. 4. Face superior dos degraus. 
5. Revestimento de chão: piso de madeira, de cerâmica; na loja havia 
vários modelos de piso. 6. Redução de piso salarial: o professorado tem 
um piso ínfimo. A Piso emborrachado. Material resultante da mistura 
de diversas cargas vulcanizadas: O piso emborrachado suaviza e prote- 
ge as quedas de crianças. / Piso salarial. O salário mais baixo que se 
pode pagar a uma categoria de trabalhadores; quantia legal mínima de 
um salário profissional; piso (6). / Piso vinílico. Material composto de 
resina de PVC, manta de fibra de vidro, plastificantes, agentes de expan- 
são, estabilizantes térmicos, pigmentos e cargas minerais, indicado para 
cobrir pisos de áreas de altíssimo tráfego, devido a sua alta resistência. 
*% É derivada regressiva de pisar. 

pi.so.ar (pi) v.t.d. Apertar e bater (o pano) com o pisão, para encorpá-lo 
e dar-lhe mais resistência. e Var.: apisoar (1). +% Forma-se de pisão (sob 
a forma desnasalada piso-) + -ar. > pisoada (pi) s.f. (porção de pano, lã, 
etc. que se pisoa de uma vez); pisoador (so; ô) adj. e s.m. (que ou aquele 
que pisoa); pisoagem (pi) s.f. ou pisoamento (so) s.m. (ação ou operação 
de pisoar); pisoeiro (pi) s.m. (pisoador). 

pi.só.li.to s.m.(0) 1.Geologia Pedra calcária composta de concreções 
pisiformes. 2. Cada uma dessas concreções. + Do grego písos = ervilha 
+ -0- (interfixo) + líthos = pedra. > pisolítico (pi) adj. (1. rel. ou pert. a 
pisólito; 2. que contém pisólitos). 

pi.so.te.ar (so) v.t.d. 1. Pisar repetidamente: os torcedores pisotearam 
um colega durante a briga no estádio. 2.Fig. Humilhar; oprimir: quem 
ama não pisoteia o ser amado. e Conjuga-se por atear. «% É espanholismo 
puro. > pisoteio (pi) s.m. (ação ou efeito de pisotear). 

Pis.quei.ro adj. Pisco (1). 

Pis.qui.la s.cdd.(0/a) Pop. Pessoa pequena e franzina. 

pis.sas.fal.to s.m.(o) Betume semifluido que, misturado com suco de ce- 
dro, era usado na antiguidade para embalsamar cadáveres. ++ Do grego 
pyssásfaltos, pelo latim pissasphaltus. > pissasfáltico (pi) adj. (rel. a 
pissasfalto). 


pís.si.co adj. e s.m.(o) Gir. 1.RS Que ou aquele que é meio doido. 2.RJ 
Psicopata. i 

pis.si.tar (pi) v.i. 1. Soltar a voz (o estorninho). / s.m.(o) 2. Voz dessa ave. 
pis.ta s.f.(a) 1. Rastro deixado pelos irracionais no lugar por onde pas- 
saram. 2.P.ext. Encalço; busca: estar na pista dos ladrões. 3. Parte do 
hipódromo onde correm os cavalos. 4. Redução de pista de rolamento (1). 
5. Redução de pista de rolamento (2). 6. Lugar de uma área esportiva ou 
de lazer onde se praticam esportes: a pista de atletismo. 7. Parte de um 
salão reservada a dançarinos. 8.Fig. Indicação; dica; informação: se eu lhe 
der uma pista, mínima que seja, você mata a charada; tenho poucas pistas 
desse (ou sobre esse) misterioso caso. 9.Eletroacústica Região na superfície 
de um suporte magnético (disco ou fita), reservada à gravação dos sinais; 
banda (7). A Dar na pista (pop.). Fugir; dar o fora; picar a mula; fazer a 
pista (2). / Fazer a pista. 1. Ir-se embora. 2. Fugir; dar na pista. 4 Pista 
de embarque. Área onde estacionam os aviões nos aeroportos, para o em- 
barque dos passageiros. / Pista de pouso (ou de aterrissagem). Faixa de 
um aeroporto construída com uma estrutura consistente e especialmente’ 
concebida para permitir a aterrissagem e decolagem de aviões de vários 
pesos. / Pista de rolamento. 1. Parte do aeroporto onde os aviões pousam, 
decolam e taxiam; pista (4). 2. Faixa de rodovia ou de rua, avenida, etc. uti- 
lizada para a circulação de veículos, identificada por elementos separado- 
res ou por diferença de nível em relação às calçadas, ilhas ou aos canteiros 
centrais; pista (5). / Segulr a pista de alguém. Persegui-lo por algum mo- 
tivo; espioná-lo. + Não se confunde (1) com pegada (vestígio de pé, humano 
ou de irracional) nem com rastro ou rasto (vestígio deixado por ser animado 
ou inanimado que passou rastejando ou rastejado). / É italianismo puro. 
pis.ta.che s.m (o) 1.Botânica Árvore anacardiácea (Pistacia lentiscus 
ou P, vera), nativa da Ásia Menor, da América do Norte e do Sul da Euro- 
pa, de folhas simples e largas, que cresce lentamente e chega a atingir até 
10m, de fruto de sabor delicado, cuja essência se usa princ. em'sorveteria; 
pistacheiro. 2. Esse fruto, de semente comestível, oleosa, verde ou ama- 
rela, rica em lipídios, minerais, fibras, proteínas, vitaminas e poli-insa- 
turados. 3. Sabor de tal semente. 4. Cor de tom entre o amarelo e o verde, 


imenta de peixe(s); que come 


esperei reto nes, 


pitometria 


Pe desse fruto. / adj. 5. Diz-se dessa cor. 6. Que tem essa cor: teci- 
a ado pistache. (Como se vê, neste caso não varia.) e Var.: 
sia € (s.f.), pistacho e pistácio. *s Do grego pistákion = 
o pis acheiro, dim. de pistáke = pistacheiro, provavelmente do per- 
i antigo *pistak, do latim pistācium, do italiano pistacchio, através do 
rancês pistache. > pistacheiro (pis) s.m. [pistache (1)). 
pis.tão s.m.(o) 1. Elemento mecânico de vital importância para um mo- 
tor de combustão, destinado a assimilar o funcionamento do trabalho do 
motor em seus quatro tempos (admissão, compressão, expansão e escape), 
participando ativamente dessa operação e, ainda, por sua ligação solidá- 
ria à biela, repassar a energia do movimento alternado para um giratório 
(virabrequim). 2. Pistom. «+ É galicismo (piston). 
pis.tilo s.m.(o) Botânica Órgão sexual feminino de uma flor, que, quan- 
do completo, consiste em ovário, estilete e estigma; gineceu. x Do latim 
pistillum = mão de pilão (por causa de sua forma). > pistilado (pis) ou pis- 
tiloso (pis; ô) adj. (1. que tem um ou mais pistilos; 2. que tem pistilos, mas 
não estames: flores pistiladas); pistilar (pis) adj. (rel. ou pert. ao pistilo). 
pis.to.la s.f.(a) 1. Pequena arma de fogo, curta e leve, que pode ser 
manejada com uma só mão. 2. Aparelho de ar comprimido, usado para 
pintar. 3.Chulo Pênis. e Dim. irreg.: pistoleta (8), pistolete (ê), pistolim. 
A Pistola automática. Arma de repetição, provida de um pente de balas 
que a cada disparo expulsa a cápsula deflagrada e torna a engatilhar. 
&s Do checo pis'tala = assobio, arma de fogo, de pisteti = assobiar, pelo 


francês pistole. > pistolaço (pis) s.m. (1. aum. irreg. de pistola; pistola 
grande; 2. pistolada); pistolada (pis) s.f. [1. tiro de pistola; pistolaço (2); 
da: a pistoleira declarou ao delegado que 


2.chulo ato sexual; coito; trepa 
gosta de uma pistolada bem dada]; pistolagem (pis) s:f. (pop. 1. ação 


de pistoleiro; 2. bando de pistoleiros, de matadores profissionais); pisto- 
teira (pis) s.f. [gír mulher que vive em busca de pistolas (3); prostituta]; 
pistoleiro (pis) s.m. (1. matador profissional; 2. bandido); pistoludo (pis) 
adj. es.m. (pop.MG e RJ que ou homem que tem pênis grande). 

pisto.lão (pis; ò) s.m. (0) 1. Espécie de fogo de artifício. 2. Recomenda- 
ção de pessoa influente e importante em favor de alguém junto a outrem. 
3. Pistola grande. / s.sc.(0) 4.Fig. Essa pessoa influente e importante; 


cunha; cartucho. 

pistom s.m.(o) 1.Mecáânica D. 
tubo exercendo ou recebendo pr 
2. Música Chave em forma de êm 


para modificar o comprimento e permi 
da escala cromática. 3.Música Instrumento de sopro com essa chave.' 


Z s.sc.(0) 4. Músico que toca pistom; pistonista. e Var.: pistão. + A va- 
enquanto pistom mais se empre- 


riante pistão é mais usada na acepção 1, 
ga nas demais acepções. M É galicismo (piston). > pistonista (pìs) s.cdd. 
[pessoa que toca pistom; pistom (4)]. i 
pita sf.(a) 1.Botânica Planta do gênero Agave, princ. A. americana, de 
cujas folhas se extrai uma fibra, utilizada na fabricação de cordas, papel, 
barbantes e certos tipos de tecidos; piteira. 2. Essa fibra. 3. Trança feita 
com essa fibra, usada na ponta de chicotes. # Do quíchua pita = fio fino, 
pelo espanhol americano pita. A 
Pita, Sebastião da Rocha (1660-1738). Historiador baiano de Salvador, 


da escola gongórica e do estilo barroco, cultista, chamado por alguns o 
be, com propriedade, a frei Vicente 


Pai da História do Brasil, título que ca 
do Salvador. A sua História da América portuguesa (1730) foi a primeira 
história geral do Brasil impressa (a de frei Vicente só saiu em 1888). To- 


mado do sentimento nativista, exagera na descrição da terra, dos vultos e 
fatos históricos. Escreveu mais um poema que uma obra histórica. 
pitaco s.m.(0) Gir. 1. Intromissão em discussão ou debate: durante a 
minha fala, não vou admitir pitaco de ninguém. 2. Opinião ou ponto de 
vista breve: dê seu pitaco acerca da nova programação dessa emissora! 
3. Opinião indevida ou impertinente: no Brasil, qualquer um dá pitaco 
na área de atuação do outro: é lixeiro dando pitaco na medicina, advo- 
gado dando pitaco na engenharia, médico dando pitaco na arquitetura, 
lo pe dando pitaco na odontologia e por aí vai. 
li ado) pA de pitar. 2, Porção de tabaco ou sapé que pode 
au a dea a Só vez, 3.Pezt Porção ínfima de uma coisa, pingo; 
Apg A pimenta, de açúcar, de bom-senso, 
Samos pe Laed aC). Filósofo e matemático grego, nascido em 
cqueitodnaas ara que a esséncia de todas as coisas eram os números 
validade fere o poderiam ser expressas numericamente. Provou 
do o primeiro verdadei: akae a pa epona aerar 
hen humaobia ese a iro matemático da história. Pitágoras não deixou 
Fale por ééis pa a; seus ensinamentos foram transmitidos à poste- 
mo kiei ea Teorema de Pitágoras. Num triângulo 
catetos. » plegórico ( da hipotenusa é igual à soma dos quadrados dos 
sm, (Que ou'aquelé o (pi) adj, (rel. a Pitágoras ou ao pitagorismo) eadj. e 
io A) o, (dBu sdas filosófica erite Pilea ds PAR DA 
(3) s-cdd. [pitagórico(a)]. ica e matemática de Pitágoras); pitagorista 
itai.a s.f. ini E 
Po de aa 1. Fruto nativo do Vietnã, semelhante à alcacho- 
DLC ni iam. E pa sementes. 2. Árvore que dá esse fruto. 
traordinário, servido peee hass E apso distribui:Aos pobren; AaPrato ex- 
ou do dia: sendo a dona da casa ay y veria ema aee aE 
horas da refeição distribuía aos empre heag era a pitança que às 
missa. ++ Do latim tardio *pitantia Fi * F e esada; pensão. 5. Esmola da 
pietantia, do latim clássico pietas, 


isco ou cilindro que se move dentro de um 
essão; êmbolo de bomba ou máquina. 
bolo de vários instrumentos de sopro, 
tir a emissão de todos os graus 


GRANDE SACCONI 


e ~ 
pistão 
DICIONÁRIO DA LINGUA PORTUGUESA 


i i i dá por piedade. > pitanceir 
ietat- = piedade, por se tratar de comida que se a. o 
(pl)sem, (1. o encarregado de dividir a pitança ou rações de comida aos pobres; 
2. o encarregado do refeitório nos conventos das ordens Fair 

ica 1. Pequeno fruto vermelho, doce, levemen- 
aço ne PA k lizado na fabricação de geleias, 


te ácido, comestível in natura, muito uti 
compotas e sorvetes. 2. Pitangueira. A Chorar as pltangas. 1. Chorar 


i á i ig. Lamentar-se muito: Os co- 
muito, até os olhos ficarem vermelhos. 2.Fig é it : 
rintianos perderam de goleada e agora choram as pitangas. +% Do tupi 
pyrang = vermelho. > pltangueira (pi) sf. [árvore mirtácea, Eugenia 


pitanga e E. uniflora, que dá a pitanga; pitanga (2). 


pitar v.t.d.ev.i. Pop. Fumar. 
pitboy lingl.] s.m. (o) Rapaz desor 
de classe média ou alta. © Pl.: pitboys. 


de contração de pit bull + playboy. f Í 
pit bull [ingl] loc.s.m.(0) Zoologia 1. Raça de cães terrier, de origem 
norte-americana. / loc.s.ep.(0) 2. Cão dessa raça, de grande força mus- 


cular e poderosas mandíbulas. // loc.adj. 3. Diz-se dessa raça ou desse 
cão. e Pronuncia-se pít-bull. f 
as poltronas de uma ae- 


pitch [ingl s.m. (o) Distância ou espaço entre de 
tem 6cm de pitch, por 1850 as pessoas viajam mais 
pítch. 


tchs. e Pronuncia-se 
bol Jogador lançador que inicia cada joga- 


guento, violento e marrento, 


deiro, bri lent 
itbói. «+ Forma-se 


e Pronuncia-se p 


ronave: este avião, 
confortavelmente. e Pl.: pi 
pitch.er [ingl.] s.m.(o) Beise que: 
da. e Var.: picher. e Pl.: pitchers. e Pronuncia-se pítchâr. 
pi.te s.m.(0) Química Pequena depressão na superfície de um metal, resul- 
tante de corrosão. À Corrosão por pite. A que ocorre quando o desgaste se 
dá de forma muito localizada e de alta intensidade, geralmente com pro- 
fundidade maior que O diâmetro e bordos angulosos. x É anglicismo (pit). 
pite.can.tro.po (te; ô) s.m.(0) Primata extinto encontrado em Java, em 
ctus, porque se imagi- 


1891, originalmente designado Pithecanthropus ere ; 
nava representar uma fase de evolução intermediária entre os símios e os se- 
ado como Homo erectus. 3“ Do grego píthēkos = 


res humanos. É hoje classific 

símio, macaco + ánthrôpos = homem, pelo latim pithecanthropus. 
pite.coide (pi; ói) adj. Relativo ou semelhante aos símios, princ. os sí- 
mios antropoides. *% Do grego píthêkos = símio, macaco + -0- (interfixo) 
+ -ide (de eidos = aspecto, forma). 
pi.tei.ra s.f.(a) 1. Pita (1). 2. Pequeno tubo cilín 
o cigarro, para fumar; boquilha. 

pi.tei.rei.ro (pi) adj. e s.m.(o):Pop. Que ou aque 
embriagar-se; alcoólatra. 

pitém s.m.(o) Pequeno entalhe que se faz em 
que vai segurá-la possa penetrar mais fundo, 
pitéu s.m.(o) 1.Culinária Petisco (1). 2.Cu 
guisada com farinha de mandioca, à maneira de angu. 3 
bonita: barzinho cheio de pitéus. ` ` 
pitfamília s.f.(a) Pop. Família de gente desordeira e briguenta. 

pi.ti s.m. (o) Gír. Ataque nervoso ou histérico; chilique; faniquito. (É re- 
dução de pitiatismo.) A Dar (um) piti. Promover o maior escândalo sem 
necessidade ou por motivo tolo; armar o barraco: Ao ver O namorado com 
outra, ela deu piti na festa. - : 
pítia s.f.(a) Sacerdotisa do deus Apolo que proferia oráculos em Delfos, ci- 
dade grega da antiguidade; pitonisa. + Do grego pythia, pelo latim pythia. 
pitia.tis.mo (ti) s.m.(o) Psiquiatria Conjunto de transtornos origi- 
nados por sugestão, que se podem curar também por sugestão; neuro- 
se histérica; histeria. é A pessoa pitiática se queixa — e sempre de 
modo dramático — dos mais variados sintomas físicos, como paralisias, 
dores, perda da visão ou da audição, etc., sem que existam anomalias 


drico em que se introduz 
le que tem por hábito 


uma viga, para que o prego 
fixando-a melhor. 


linária PE Carne picada e 
«Pop. Garota 


orgânicas correspondentes aos sintomas. Todas as pessoas pitiáticas 
querem uma plateia, para que possam ser “atores” ante seus “especta- 
r + iatos 


dores”, ak Do grego peithó = persuasão, de peitein = persuadi 
= curável, de idomai = curar. > pitiático (pi) adj. (rel. ao pitiatismo ou 
que desee mal padece). 
pitim.boi.a (pi; ói) s.f.(a) 1. 
2.Pop.AL Curral de ass Se nana q a 
Rides (pì) sf. (a) Dermatologia Dermatose caracterizada po 
escamação epidérmica. ++ Do grego pityríasis, de pútyron = caspa, fareio. 
pitmãe s.f.(a) Pop. Mãe extremamente severa; megera. 
pi.to s.m. (o) 1 Cachimbo. 2.Pop. Cigarro. 3.Pop. Descom 
presnaão; pabio: levar um pito do professor, por não fazer 
pl:t2.co to) adj. 1. De rabo curto ou cortado: gato pitoco. 2.Fig. Que nao 
ma das falanges dos dedos: candidato pitoco. e Não tem feminino: 
ae portanto: gata pitoco, candidata pitoco. e Pl.: (0)... 
ji i emen 8./.(a) 1.Botânica Fruto pequeno e arredondado, amarelado 
e polpa esbranquiçada, ácida, coberta por uma película resistente, de 
goma bastante agradável. 2.Gír, Tapa; sopapo; bolacha. 3.Futebol Chute 
vas PRP rd tirambaço. e Var.: pitombo (sm). x Do tupi pi'tomba. 
da E eira (pi) s.f. (1. árvore sapindácea (Talisia esculenta) que, Ee 
E i o a e E madeira para a indústria moveleira; 2. essa madeira] . 
ção da ie (to) s.f.(a) 1. Medição da capacidade dos tonéis. 2. e 
tometria per o e vazão de um sistema de abastecimento de água: Y de 
adandan mite acompanhar o abastecimento de água numa cida f 
Ea encontrar eventuais problemas, como ligações clandestino 
perdicio de água. > pitométrico (pi) adj. (rel. a pitometr ia). 


ões. 


r fina 


postura; re- 
os deveres. 


GRANDE SACCONI 
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piton [ingl.]s.m.(o) Pino metálico que se pre 
E s o pitons. » LE EE E a 
, m. . ia Grande i ] & 
Rides, Ásia e Austrália do gênero E cd e venenoso da 
para sufocá-las. 2.Ocultismo Homem que o dealin S ep peni 
mago; bruxo. e Pl.: pítons. e V. pitonisa. s4 D cdr O uturo; 
morta a flechadas por Apolo), pelo latim iko Pn (serpente 
íton ou a pitonisa). pjthôn. > pltônico adj. (rel. a 

pi.to.ni.sa (pì) s.f.(a) 1.História Sacerdotisa srne 

dragão, que dava os oráculos no templo de Delfos monta por A, Ens 
Mulher que realiza encantos ou feitiçarias; maga; bruxa. 3.Ocultismo Mu- 
lher que se dedica a adivinhar o futuro; adivinha; vidente: há quem acredi- 
te em pitonisas. e Var.: pitonissa. «4 Do latim tardio pjthônissa, feminino 
de python. > Pitônico adj. (rel. a píton ou a pitonisa). qo! 
pito.res.co (pi; ê) adj. 1. Relativo à pintura: atividades pitorescas. 
2. Digno de ser Pintado; belo; magnífico: praias pitorescas. 3.Fig. Que 
atrai a atenção, pelo charme de seu aspecto visual, como uma pintura: um 
barzinho pitoresco. 4. Atrativo; original: contar uma estória de modo pi- 
toresco. 5. Fig. Muito expressivo; vivo: estilo pitoresco. //s.m.(o) 6. Aquilo 
que é pitoresco: o pitoresco de uma região. 7. O singular; o inusitado:'o 
pitoresco da estória ainda está por vir. e Var.: pintoresco e pinturesco. 
++ É italianismo (pittoresco, de pittore = pintor, do latim pictor, de pingere 
=pintar). > pitorescamente (pi-res) adv. (de modo pitoresco; de modo in- 
teressante: ele chama a seu regime de governo de socialismo bolivariano). 
apoio C) s.f.(a) 1. Pião pequeno; piorra. / s.cdd.(0/a) 2.Fig. Pessoa 

aixa e gorda. e 
pitos.ga adj. es.cdd.(o/a) Pop. 1. Que ou pessoa que tem por hábit 
piscar os olhos. 2. Que ou pessoa que enxerga mal; míope. > ©% 
pitpais.m.(o) Pop. Pai extremamente severo. 

pit stop [ingl] loc.s.m.(o) 1. Parada num boxe, durante uma corrida auto- 
mobilística, para abastecimento, reparos, troca de pneus, etc. 2.P.ext. Pa- 
rada breve, para descanso e refresco, durante uma viagem de automóvel. 
3. Lugar onde ocorrem tais paradas. e Pl.: pit stops. e Pronuncia-se pit stóp. 
pitu s.ep.(o) 1.Zoologia Grande camarão de água doce; camarão- 
-d'água-doce (Macrobrachium carcinus). 4 s.m.(o) 2. Prato feito com 
esse camarão: comemos pitu no almoço. *% Do tupi pí'tu = casca escura. 
pitu.ba adj. Pop. 1. Diz-se de pessoa preguiçosa: aluno pituba. 
2. Diz-se de pessoa frouxa, fraca, covarde, medrosa: não há bombeiros 
pitubas. / s.m.(o) 3. Ladrão de cavalos. x Do tupi pitu'a. 
pitu.í (pi) s.m.(o) Pop. Cheiro fétido da transpiração humana; inhaca; 
bodum. e Var.: pituim. ++ Do tupi piti'u. BIB ar 
pitu.ícito (pi) s.m.(o) Anatomia Pequena célula ramificada do lobo 
posterior da glândula pituitária. > pituicítico (tù) adj. (rel. a pituícito). 
pitu.íta (pi) s.f.(a) Muco pegajoso, grudento, segregado princ. pelo na- 
riz e pelos brônquios de alguns doentes; muco nasal. + Do latim pituita. 
> pituitário (tù) adj. (rel. a pituíta); pituitoso (tu; ô) adj. (cheio de pituíta). 
pitu.itá.ria (tù) s.f.(a) Anatomia 1. Redução de membrana pituitária, 
membrana mucosa que reveste as cavidades nasais e desempenha fun- 
ções olfativas. 2. Redução de glândula pituitária, glândula de secreção 
interna, de forma ovoide e diâmetro de 1cm, situada numa pequena ca- 
vidade do osso esfenoide, na parte central da base do crânio; hipófise. 
*+ Do latim pituitárius = de muco (da crença antiga de que ela produzia 
muco), de pituita. > pituitário (tu) adj. (rel;ou pert. à pituitária). 
pitu.ra s.f.(a) Pop. Fumo; tabaco. 
pi.ú.ca s.f.(a) Pop.S 1. Pau podre que, ao esfarelar-se, torna-se de fácil 
combustão. 2. Tronco de árvore parcialmente carbonizado. pr 
piums.ep.(o) Entomologia Borrachudo. e Var.: pinhum. & Do tupi pia. 
piú.ria s.f.(a) Medicina Presença de pus na urina, sinal de infecção re- 
nal. e Var, pros.: piuria (pi). + Do grego pyon = pus + ourón = urina +14. 
> plúrico adj. (rel. à piúria). ma 
pive.ra.da (pi)s.f.(a) Refogado em que entram sal, pimenta, azeite, vi- 
nagre e alho. + É italianismo (peverata). de Ss 
pive.te s cdd.(0/a) Gír. Criança de rua que costuma participar de pe- 
quenos furtos e roubos e andar com ladrões ou desqualificados; tromba- 
dinha, s É espanholismo (pebete). nn | 
Pivô s.m.(o) 1,Odontologia Coroa artificial ligada à raiz de um dente 
por um pino metálico. 2.Fig. Causa principal; motivo: o pivô do aciden- 
te foi o ónibus que vinha na contramão. M s.sc. (0) 3.Esporte Atleta que 
arma as jogadas para a conclusão dos companheiros, no futebol de salão. e 
ho basquete. 4. Fig. Pessoa em torno da qual gira um fato ou uma série de 

tos; personagem central de um acontecimento: 0 pivô da confusão foi o 
Próprio árbitro, 4 s.m.(0) 5.Construção Peça roliça, encaixada com folga 
em outra, para formarem uma junção giratória. AÉ galicismo (pivot). 
Pivo.tan.te (pi) adj. 1. Que pivota. 2.Arquitetura Diz-se de janela que 
gira em torno de um pivô ou eixo vertical. 3.Mecânica Diz-se de peça que 
Bira em torno de um eixo ou ponto fixo. 4.Botânica Diz-se da raiz central 
que se introduz de modo perpendicular na terra e tem as ramificações se” 
cundárias pouco desenvolvidas, como a cenoura, p. €X.; axonoformo, Ak 
galicismo (pivotant, part. pres. de pivoter). > pivotar (pi) v.t.d. [mover- 
-se (uma peça) em torno de um pivô]. 
Pixa.im (pi) adj. es.m.(o) Que ou cabelo que é muito crespo ou encara- 
Pinhado, como o dos negros; lã (6). «+ Do tupi apixa’t. rato 
Pix.el [ingl.]s.m.(o) 1. Menor unidade de representação de uma imagem 
em um monitor. 2. Unidade de dimensão de imagem 'numa página Web. 


placebo 


3.'Grau de resolução de uma imagem digitalizada. e Pl.: pixels. e Pro 
NE eA E resolução de um aparelho de televisão é estabeleci- 
datela E ade de pixels existentes nas linhas horizontais e verticais 

i anto maior o número de pixels, mais nítida é a imagem. Por 
exemplo: uma resolução de 1,920 X 1.080 significa que há 1.920 pixels na 
horizontal e 1.080 na vertical. / Trata-se de sigla inglesa, formada de pix 
(pl. de pic, redução de picture) + el (de element). P 
pi.xéu s.m.(o) Genitália feminina, no NE, princ. na Bahia. ERA 
pí.xi.de (ks) s..(a) Vaso onde se guardam as hóstias consagradas, du- 
rante a Eucaristia. O 
pi.xídio (ks) s.m.(o) Botânica Cápsula que se abre transversalmente 
por uma fenda circular, como a tampa de uma caixa, para liberar as se- 
mentes. E Do grego pyxídion = caixinha, dim. de pyxís = caixa, pelo 
latim pyxidium (de pyxis = caixa). PR 
pix.ila.tion [ingl] s.m.(o) Técnica de animação em que pessoas e ob- 
jetos são filmados quadro a quadro, criando uma animação divertida e 
alguns efeitos especiais ou imagens impossíveis de obter na vida real (p. 
ex.: uma pessoa andar sem mover os pés). e Pronuncia-se píksileichan. 
+x O pixilation foi criado pelo norte-americano Norman McLaren, que 
explorou as diversas possibilidades da animação, pesquisando: desde 
movimento, cores e imagens até sons. No pixilation, os participantes se 
fantasiam e criam histórias e.movimentos absurdos, que eles mesmos 
executam, fazendo poses quadro a quadro. t 
pi.xi.ti.ti.nho (xi) adj. Pop. Muito pequeno e delicado; pequenininho: as 
mãos pixititinhas de um bebê. i ol 
pi.xi.to s.m. (0) Pop.MS Pênis. 
pi.xo.te s:cdd.(0/a) V. pexote. i 
piz.za [it.]s.f.(a) Culinária Prato típico da cozinha italiana que consiste em 
uma torta de farinha, plana e redonda, sobre a qual se coloca uma camada 
de molho de tomate, muçarela, orégano, etc. e se assa em forno. e Pl.: pizzas. 
e Pronuncia-se pítça. A Acabar em pizza (pop.). Não ter solução adequada 
e definitiva (algo errado) nem ninguém punido; não dar em nada: O escân- 
dalo do mensalão acabará em pizza? > pizzaiolo s.m. (aquele que é versado 
no preparo de pizzas), que se pronuncia pitçaiólo; pizzaria s.f. (restaurante 
onde se fazem, vendem e comem pizzas), que se pronuncia pitçaria. 
piz.zica.to [it.] adj. Música 1. Dedilhado. / s.m.(o) 2. Trecho em que 
o músico toca o instrumento de corda com os dedos, pinçando as cor- 
das. 3. Esse tipo de execução. 4. Som resultante desse tipo de execução. 
e Pronuncia-se pitcikáto. 5 À 
PKD [ingl] s.m.(o) Sigla inglesa de partially knocked down = parcial- 
mente desmontado, veículo montado sem componentes mecânicos. e Pl.: 
PKDs. e Pronuncia-se pi kei di (à inglesa) ou pê cá dê (à portuguesa). 
plá sm.(o) Gir. 1. Informação boa; indicação quente; dica: o professor 
nos deu um plá para a prova de amanhã. 2. Conversa breve, ligeira; bate- 
-papo: vou ter um plá com ela. ETA 
pla.ca s.f.(a) 1. Folha de metal mais ou menos resistente, onde se inscre- 
vem número, nome, etc.; chapa: a placa do carro; a placa de um monu- 
mento. 2. Elemento colocado na posição vertical, fixado ao lado da pista 
ou: suspenso sobre ela, destinado geralmente a transmitir mensagens de 
caráter permanente mediante símbolo ou legendas pré-reconhecidas; si- 
nal de trânsito. 3. Redução de placa dentária ou placa bacteriana, acú- 
mulo semissólido de muco e bactérias que se formam nas coroas dentárias 
e se espalham ao longo das raízes. 4.Geologia Redução de placa litosfé- 
rica, fragmento da litosfera. 5. Cada um dos eletrodos de uma válvula 
eletrônica. 6. Chapa de um condensador ou de um acumulador elétrico. 
7. Material plano e isolante em que são montados e conectados compo- 
nentes eletrônicos. 8. Depósito de matéria gordurosa na parede interna 
de uma artéria, característico de aterosclerose. 9. Mancha na pele ou em 
superfície de mucosa. 10. Área clara num disco de laboratório de uma 
cultura bacteriana, sinal de bactéria morta. e V. plaquear. A Placa de 
som (inform.). Componente de hardware que permite ao computador 
gravar ou produzir sons. 4 Placa de vídeo (inform.). Componente de 
hardware que permite ao computador produzir imagens de vídeo. / Pla- 
ca equatorial (cit.). Concentração de cromossomos no plano equatorial 
da célula, durante a cariocinese. / Placa fotovoltaica. Peça que se co- 
loca nos telhados das casas para captar os raios solares, nos sistemas 
de energia solar. % Placa motora. Area de contato entre terminações | 
nervosas e músculos. +% É galicismo (plaque).: 
placa-mãe s.f.(a) Informática Placa que contém os o Sai 
ciais de um computador, como o processador e a memória principaj; 


board. e Pl.: placas-mãe. i 
car s.m.(o) 1. Quadro, geralmente be + O 
lisas EA competição esportiva, de uma eleição, EEA 
do de uma competição esportiva; marcador; escore: O o a a 
agradou aos torcedores. è Pl.: placares. x% É galicismo (p acard). ; 
pla.cê s.m. (o) Turfe 1. Posição entre os líderes, geralmente T o a 
colocado, até o final da prova. 2. A segunda posição ao final da corrida. 
3. Sistema-de aposta no qual o jogador acerta se o cavalo escolhido che- 
gar pelo menos até o terceiro lugar. 4. Rateio pago em tal sistema de apos- 
ta. À Pagar placê. Chegar (o cavalo) pelo menos em segundo lugar, no 
turfe. 4% É galicismo (placé). sum a ; 
pla.ce.bo (ê) s.m. (0) Medicina 1. Substância inativa ou inerte (salmou- 
ra, água destilada, água com açúcar, etc.), prescrita apenas com fins 
psicológicos, para resolver a expectativa ou a fé do paciente em que ela 
poderá ajudá-lo a se restabelecer. 2. Essa mesma substância, usada em 


m visível, onde se exibem Os 


1608 


pla 


planeta 


rminar a eficácia de uma droga (o placebo 
e a droga a ser testada a outro; depois 
dos entre os dois grupos). À Efeito pla- 


cebo. Efeito benéfico num paciente, com mudança física ou emocional, 
produzida por uma substância inativa, que age apenas por sugestão. 
+ Do latim placêbo = agradarei, 1º pess. do fut. do verbo placêre = agradar. 
pla.cen.ta s.f.(a) 1. Anatomia Órgão esponjoso, oval ou discoide, altamen- 
te vascularizado, que liga o feto ao útero e mediante o qual ele respira, se 
alimenta e evacua dióxido de carbono e outros resíduos. 2.Botânica Parte 
dentro do ovário de uma planta à qual os óvulos são ligados. + A placenta 


começa a se formar no oitavo dia da gestação. Depois do parto, é expelida 
do grego plakoenta, acusativo 


normalmente. / Do latim placenta, alteração 

de plakoeis = plano, de plaz, plak- = terra plana, superfície. > placentação 
(cen) s.f. (1.bot. modo de união da placenta e dos óvulos no ovário dos ve- 
getais, 2.biol. formação da placenta no útero da mãe, nos mamíferos); pla- 
centário (plà) adj. (rel. ou pert. à placenta: cordão placentário) e s.m. (zool. 
mamífero dotado de placenta). 
plá.ci.do adj. Que é calmo, se 
cunstância: sono plácido; mar 
expressão plácida no rosto. * 


testes de pesquisa, para dete 
é dado a um grupo de pacientes, 
se confrontam os resultados obti 


sossegado, em qualquer cir- 
plácido; as margens plácidas do Ipiranga; 
Antôn.: agitado. ++ Do latim placidus, de 
placêre = agradar. > placidamente (plà) adv. (de modo plácido ou tran- 
quilo; serenamente: os bebês dormem placidamente, porque estão sempre 
prórimos de Deus); placidez (plà; ê) s.f. (qualidade ou estado das pessoas ou 
coisas que são plácidas, serenas, tranquilas, sossegadas), de antôn. agitação. 
plá.cito s.m.(0) 1. Aprovação; beneplácito. 2. Compromisso assumido 
de fazer algo; promessa. 3. Acordo entre duas ou mais pessoas; pacto. 
pla.coide (ói) adj. Diz-se das escamas quadrangulares dos seláquios. + Do 
grego plaz, plak- = placa + -o- (interfixo) + -ide (de eidos = aspecto, forma). 
pla.fond [fr s.m.(o) Luminária própria para ser fixada próximo do teto, 
de formas variadas; plafonnier. e Pl.: plafonds. è Pronuncia-se plafon. 
pla.fon.nier [fr.] s.m.(0) Plafond: e Pl.: plafonniers. è Pronuncia-se plafoniê. 
pla.gas s.f.pl.(as) 1. Regiões: visitei as plagas da loucura, quando co- 
nheci essa mulher. 2. Terras; países: viajar, para conhecer plagas distan- 
tes. *x A palavra tem sido usada somente no plural, daí o registro aqui 
apenas nesse número. / Do latim plaga. 
pla.gi.ar (plà) v.t.d. 1. Copiar obras ou ideias de (outrem), apresen- 
tando-as como suas originalmente: plagiar um compositor, um autor. 
2. Fazer uso de ideias, trechos, etc. de (obra de outrem) sem mencionar a 
fonte: esse professor televisivo plagia minha obra descaradamente. M v.i. 
3. Atribuir a si próprio a autoria de ideias ou obras de outrem; cometer 
plágio: ele plagia descaradamente e depois vai comer sanduiche! > pla- 
giador (plà; ô) adj. e s.m. (que ou aquele que plagia); plagiário (plà) s.m. 
{aquele que plagia; plagiador). 
plá.gio s.m.(o) 1. Cópia ou imi 


reno, tranquilo, 


tação de uma obra literária, musical, etc., 


que é de outro. 2. Apropriação indébita de ideias ou opiniões de outro. e Var.: 
plagiato (plà). “+ Do grego plágios = que não está em linha reta; oblíquo 
e, p. ext., que não anda em linha reta, ou seja, safado, pelo latim plagium. ` 
plagio.clá.sio (plà) s.m. (0) Mineralogia Qualquer dos minerais felds- 
páticos que variam de composição, da albita, NaAlSisOs, para a anortita, 
Ca Al-Siz0s; oligoclásio. * Do grego plágios = oblíquo + klásis = quebra, 
fratura (de klan = quebrar, fraturar). > plagioclásico (plà) adj. (rel. a 
plagioclásio). 
pla.gio.tro.pis.mo (p 
ou de parte dela (raiz, ramo, 
ou horizontal. e Var.: plagio 
plagiotropismo ou que o a presenta); plagiótropo ( 
órgão vegetal que apresenta pla giotropismo). 
plai.na (Zi) s. f.(a) 1. Máquina-ferramenta formada por uma peça de ma- 
deira ou de metal, com uma lâmina de aço afiada embutida, para desbas- 
tar ou alisar madeira. 2, Implemento agrícola que se liga a um trator, uti- 
lizado na movimentação de terra para aterro, abertura de estradas, etc. 
flana, de primeira loc.adj. De primeira classe; excelente; extraordi- 
nário: escritor de primeira plana. 
pla.na.dor (plã; ó) s.m.(0) Aeroplano sem motor, que se sustenta no 
rapem às correntes atmosféricas, orográficas e, sobretudo, térmicas. 
pasa as o br foi o engenheiro-aeronáutico 
aa A E -1896). i recorde de distância de um plana- 
analia a, é de 46 Dkm (1972) e o de altura é de 14.102m (1961). 
ai AE pal Geografia Planície ou extensão de terreno de relevo 
Ne nf E a variáveis, geralmente no alto de um monte ou 
pa ip a T chapada. ^ É palavra composta por aglutinação: 
olanari pe E E tico adj. (1, rel. a planalto; 2, que contém planaltos), 
Pa ep a is a um plano, 2, Situado em um plano, 3. Chato; 
al Dol a ii tem uma característica bidimensio- 
o do que é lana po Ea oc É dg 
mnar?vi1.v Sé z 
seupeso.e das Pa sem ação do motor, valendo-se apenas do 
noanitave), cora dê inâmicas; voar em planador. 2. Sustentar-se 
dir Saar A. E co aparentemente imóveis. 3. Flutuar no 
menta em alta velocidad parcialmente fora da água, quando se movi- 
l e (hidravião ou barco). 4% É galici 
pla.ná.ria s.f.(a) Helmintologia V Dn apa ei 
livre e sistema digestivo incom Jet bos Platelminto turbelário, de vida 
que se alimenta de pequenos Po ( oca, faringe e intestino, sem ânus), 
ais, vivos ou mortos, encontrado nas 


là) s.m.(o) Botânica Tendência de uma planta 
galho, etc.) a crescer em sentido oblíquo 
tropia. > plagiotrópico (plà) adj. (rel. a 
plà) adj. e s.m. (que ou 
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águas doces de rios, lagos e fontes, notáveis por sua capacidade de rege- 
neração; lesma (2). 
plan.cha s.f.(a) V. prancha, w% É galicismo (planche). 
plânc.ton s.m.(0) Biologia Porção de microrganismos animais e vege- 
tais (algas, protozoários, etc.) que flutuam ou se movem passivamente 
em grande número em água doce ou salgada, à superfície ou próximo 
dela, servindo de alimento a peixes e outros organismos maiores, como o 
primeiro clo de uma cadeia alimentar. e Var.: plancto. e Pl.: plânctons, 
s+ Do grego plagktón, neutro de plagktós, de plazesthai = derivar, vagar, 
perambular. > planctônico adj. (rel. a plâncton). 
pla.ne.ar (plã) v.t.d. Planejar. ° Conjuga-se por atear. gs 
pla.ne.jar (plã) v.t.d. 1. Elaborar o plano ou roteiro de; planificar; 
programar: planejar uma viagem, uma aula, um assalto. 2. Ter a in- 
tenção de; desejar (sempre antes de infinitivo): planejo ficar por aqui 
mesmo. 3. Fazer a planta de (edificação, etc.); projetar: que arquiteto 
planejou esse edifício? / v.i. 4. Planificar (5). e O mesmo que plane- 
ar. e Mantém fechada a vogal tônica durante a conjugação: Planejo, 
planejas, etc. A Planejamento ambiental. Conjunto de medidas que 
consiste em identificar os objetivos adequados ao ambiente físico a que 
se destinam, para a criação de programas administrativos. M Planeja- 
mento do uso da terra. Programação que consiste em integrar siste- 
mas de manejo do solo e técnicas de uso da terra a aspectos socioeco- 
nômicos e ambientais, para permitir o estabelecimento de formas de 
desenvolvimento sustentado. / Planejamento estratégico. Processo 
de desenvolvimento e análise do propósito e da filosofia de uma -em- 
presa, definição dos objetivos gerais, das estratégias a serem utilizadas 
em prazo previamente definido e da forma de alocação dos recursos. 
/ Planejamento familiar. Conjunto de medidas tendentes a controlar 
o crescimento populacional, princ. do número de filhos por casal. Tais 
medidas compreendem o uso de contraceptivos e a prática da esteri- 
lização, tanto do homem quanto da mulher. O aborto é um recurso de 
último caso. A Igreja é contrária a qualquer tipo de planejamento fa- 
miliar. / Planejamento tributário preventivo. Elisão fiscal. / Plane- 
jamento turístico. Processo pelo qual se analisa a atividade turística 
de um país ou região, diagnosticando seu desenvolvimento e fixando 
um modelo de atuação, mediante estabelecimento de objetivos, metas 
e instrumentos, com os quais se pretende impulsioná-la, coordená-la 
e integrá-la ao conjunto macroeconômico em que se encontra inserida. 
/ Planejamento urbano. Conjunto de medidas tomadas por uma ad- 
ministração municipal, com a finalidade de planejar o crescimento de 
uma cidade. > planejamento (ne) s.m. (1. ato ou efeito de planejar; 
2. ato de projetar cuidadosamente um trabalho; plano de trabalho deta- 
lhado: o planejamento de um livro; 3. planificação de programa gover- 
namental: o planejamento da economia; 4. desenvolvimento de estraté- 
gias que permitam a uma empresa visualizar as oportunidades de lucro 
em determinados segmentos de mercado). 
pla.ne.ta (ê) s.m.(0) 1. Astronomia Astro sem luz própria, de diâmetro 
mínimo de 800km e massa suficiente para que sua própria gravidade o tor- 
ne esférico, que se move na órbita de uma estrela e definiu as imediações 
de sua órbita: Mercúrio, Vênus, Terra, Marte, Júpiter, Saturno, Urano e 
Netuno são os oito planetas do sistema solar. 2. A Terra: a vida corre peri- 
go no planeta. e Dim. erudito: planetículo. A Planeta exterior. Qualquer 
dos planetas situados além do cinturão de asteroides, ou seja, Júpiter, Sa- 
turno, Urano e Netuno. 4 Planeta interior. Cada um dos planetas locali- 
zados mais próximo do Sol que o cinturão de asteroides, ou seja, Mercúrio, 
Vênus, Terra e Marte. / Planetas superiores. Aqueles que estão a maior 
a a que a Terra, como Marte, Júpiter, Saturno, Urano, Netuno 
p utão. aneta telúrico. Planeta denso, de tamanho médio e dotado 
ge uma estrutura rochosa quimicamente diferenciada, cujo protótipo é a 
a PARA E RA do sistema solar são oito: Mercúrio, Vênus, 
além de dois. aeta. aturno (todos visíveis a olho nu), Urano e Netuno, 
asteroides ndo lan des Plutão e Xena. Os planetas menores São e] 
ter onde E etoides, que se movem em órbita entre Marte e Júpi- 
o satélite d provou que o Sol era o centro do sistema solar, e a Lua, 
élite da Terra. Kepler mostrou que a órbita dos lanetas é elíptica. 
Em 1999, astrônomos da Nova Zelândia r da Via 
Láctea, a 30.000 anos-luz da T o ponio oa 
da Terra: gira em t erra, um planeta de condições idênticas às 
descrita pelo noss Eme de uma estrela com órbita muito semelha me 
o planeta o obo em torno do Sol. Só não se pôde determinar S€ 
A Como nah o o água ou outros elementos fundamentais para 
obërtos. Dols deles têr idrogênio. Até aqui, são 76 exoplanetas já deò 
reúne ad eatacterfsti i iy órbitas semelhantes às da Terra, mas nenhum 
novembro de 2001 foi de encontradas pelos Cienustas neozelandeses. Era 
piter, a 150 anos-lu ; Eaa aa um exoplaneta três vezes maior que a 
de astrôn AP No dia 13 de junho de 2002, uma equipe 
omos norte-americanos descobriu uma or anização de planetas 
semelhantes ao sistema solar. São vári 8 so torno 
da estrela b6 Cancri localiza ários planetas que orbitam em 
t i 5 Cancri, localizada a 41 anos-luz do Sol. Pode haver algum 
com as condições ambientais existentes a te-ame- 
canta descobriram em i es na Terra. Astrônomos nor 
: m em janeiro de 2003 um planeta a 5.000 anos-luz 
Terra, localizado na constelaçã Paio ie di te 
planeta em órbita de u elação de Sagitário. Trata-se do mas de 
OGLE-TR-S0h, E ma estrela já encontrado até hoje. Foi batizado s 
È . Em março de 2005, pela primei história, os 2$ 
trônomos conseguiram observar dir pe m fora 
do sistema solar. O feito foi r diretamente a luz vinda de planetas i 
de ir drives eito foi alcançado com a ajuda do telescópio orbita 
ermelha da Nasa, o Spitzer, e abre as portas da astronomia 
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para uma empolgante nova era de pesquisa, em que será possível não só 
constatar a existência e a posição de planetas extrassolares, como tam- 
bém estudar as características próprias desses astros, como a composição 
atmosférica e a temperatura. Em junho desse mesmo ano, foi descoberto 
o primeiro planeta parecido com a Terra, fora do sistema solar, o Gliese 
876d, que gira ao redor da estrela Gliese 876, na constelação de Aquário 
a 15 anos-luz da Terra, da qual tem o dobro de tamanho c gravidade: seu 
dia dura 46,56 horas, e a temperatura diurna na superfície varin entre 200 
e 400 graus. Até 2008 serão lançados dois telescópios espaciais, o Corot e 
o Kepler, que, segundo os astrônomos, possibilitarão encontrar uma série 
de planetas parecidos com a Terra. No início de 2006, foi encontrado o 
primeiro planeta de condições similares às do nosso planeta: fica fora do 
sistema solar, a 20.000 anos-luz de distância, e possui cinco vezes a massa 
da Terra. Em julho de 2007, os astrônomos encontraram água na atmos- 
fera de um planeta gigante fora do sistema solar. A descoberta foi feita 
enquanto eles analisavam a luz que atravessa as bordas da imagem do pla- 
neta HD 189733, proveniente de uma estrela, na constelação de Vulpecula 
a 64 anos-luz do Sol. O planeta, semelhante a Júpiter, projeta uma sombra 
maior, quando observado em determinada faixa de luz. A existência de 
água em planetas fora do sistema solar nunca fora comprovada, e o caso 
do HD 189733b é o primeiro a apresentar fortes evidências da substância. 
A detecção foi feita com um Telescópio Espacial Spitzer da Nasa, a agência 
espacial americana. Apesar da descoberta, o planeta ainda está longe de 
poder hospedar vida. Sua órbita é trinta vezes mais próxima de sua estrela 


do que a Terra é do Sol, com uma temperatura de 930ºC durante o dia e 


427ºC à noite. Em agosto de 2007, uma equipe internacional de astrônomos 
anunciou a descoberta do maior planeta conhecido até hoje, fora do siste- 
ma solar. É cerca de 70% maior que Júpiter, mas sua massa é bem menor, o 
que torna sua densidade extremamente baixa. O planeta é tão grande, que 
é difícil explicar seu tamanho usando os atuais modelos científicos para 
planetas gigantes superaquecidos. O novo exoplaneta, o maior conhecido 
até hoje, recebeu esta identidade: TrES-4. Está localizado na constelação 
de Hércules. Em outubro de 2007, uma equipe de astrônomos britânicos 
anunciou a descoberta de três planetas localizados fora do sistema solar. 
O grupo, conhecido como Wasp (Vespa), sigla em inglês de Wide Angle 
Search for Planets (Busca de Ângulo Aberto por Planetas), batizou os no- 
vos mundos de Wasp-3, Wasp-4 e Wasp-5. Dos três planetas, dois — Wasp- 
4e Wasp-5 — foram localizados por câmeras instaladas na África do Sul. 
Os novos planetas foram encontrados por meio da técnica de trânsito, na 
qual o equipamento detecta uma diminuição no brilho da estrela que o 
mundo orbita, queda provocada pela passagem do planeta pela linha de 
visão entre a estrela e a Terra. Wasp-4 e Wasp-5 são os dois primeiros 
astros descobertos no Hemisfério Sul a partir dessa técnica. Wasp-3 foi o 
terceiro planeta descoberto pelas instalações do Wasp nas Ilhas Canárias, 
no Hemisfério Norte. Todos os três planetas cabem na categoria de “Jupí- 
teres quentes”, mundos de tamanho comparável ao de Júpiter — com mais 
de mil vezes o volume da Terra — que giram muito perto de suas estrelas, 
o que os torna extremamente quentes e de período orbital curto. Estima-se 
que o trio de planetas Wasp tenha uma temperatura da ordem de 2.000 °C 
e complete uma volta ao redor de suas estrelas — o correspondente ao ano 
terrestre — em menos de dois dias. Um dos cientistas disse que é impro- 
vável que esses planetas abriguem vida como a conhecemos, mas que a 
descoberta de mundos com massas comparáveis à de Júpiter sugere que há 
muitos planetas do tamanho da Terra esperando para ser descobertos. Dos 
três planetas descobertos, Wasp-3 fica na constelação de Lira e está a 727 
anos-luz da Terra. Tem aproximadamente o dobro da massa de Júpiter, 
ou 600 vezes a massa terrestre. Wasp-4 e Wasp-5 ficam na constelação de 
Fenix e estão a 850 e 957 anos-luz da Terra, respectivamente. Wasp-4 tem 
massa eguivalente à de Júpiter, ou 300 vezes a massa terrestre; Wasp-5 
tem uma vez e meia a massa de Júpiter, ou cerca de 450 massas terres- 
tres. Os três novos planetas têm raios comparáveis ao de Júpiter — são de 
10% a 40% maiores. Já o maior planeta extrassolar descoberto até agora, 
TrES-4, localizado na constelação de Hércules, a 1.400 anos-luz da Terra, 
tem raio 70% maior que o do gigante do sistema solar. Em 2009, cientis- 
tas descobriram um planeta semelhante à Terra (pequeno e rochoso) na 
órbita de outra estrela, igual ao Sol, localizada a 500 anos-luz, batizado 
de CoRoT-7b. 4 Do grego planetês, var. de planês, planêt-, de planasthai 
=errar, vaguear, pelo latim tardio planēta. $ 

Planeta s.f.(a) Paramento usado pelo sacerdote sobre a alva e estola na 

Celebração da missa; casula. # Do neolatim planeta. as 

Planeta-anão s.m.(0) Astronomia Planeta que não definiu as ime- 

Siações de sua órbita nem é satélite; plutoide: Plutão é um planeta 

“não, assim como Ceres, Eris e Makemake. e Pl.: planetas-anões ou 

Planetas-anão. 

Planetário (plã) adj. Astronomia Relativo ou pertencente a plane- 
“sistema planetário. 2, Relativo à Terra inteira: catástrofe planetária. 
êm.(0) 3.Astronomiu Aparelho que representa o sistema solar. 4, Apa- 

re] 0 óptico que projeta imagens de astros e outros fenômenos astronô- 

micos na superfície interna de uma cúpula hemisférica simulando o céu. 
* Sala onde se projetam essas imagens, com assentos para assistência. 


“Mecânica Engrenagem pertencente ao conjunto do diferencial, (Cada 
veículo possui dois planetários, cada qual ligado a um semicixo da roda 
? tração.) 4 Planetário mecânico, Modelo grande e complexo do siste- 
É à solar, baseado, geralmente, no mecanismo do relógio, no qual o Sol é 
p Presentado por uma bola central e grande de latão, e os planetas são 
“itos de marfim, com seus satélites apoiados sobre pivôs. / Planetário 


= planeta 


plano 190 


pla 


óptico, Projetor óptico complexo, utilizado para simular os movimentos 
dos corpos celestes. «x O primeiro planetário (5) moderno foi construído: 
em 1923, em Munique, Alemanha. Há muitos outros pelo mundo, prince: 
nos Estados Unidos. / Do latim tardio planetárius = astrólogo.' ) 
pla.ne.te.si.mal (plá-te) s.m.(0) Astronomia Cada um dos inúmero 
asteroides que hipoteticamente se fundiram para formar os planetas do 
sistema solar. A Hipótese planetesimal. Teoria segundo a qual os pla- 
netas e satélites do sistema solar foram formados por agregação gravi- 
tacional de planetesimais. (Esta teoria foi desenvolvida depois de 1900 é 
não tem aceitação na ciência contemporânea.) i 
pla.ne.toi.de (plã; ói) s.m. (0) Astronomia Cada um dos milhares de pe- 
quenos astros que giram em torno do Sol, princ. nas órbitas entre Marte 
e Júpiter; asteroide. x+ Os planetoides têm apenas algumas centenas de 
quilômetros de diâmetro. 
pla.ne.to.lo.gi.a (plã-to) s./.(a) Astronomia Ramo da astronomia que 
estuda os planetas, satélites e meteoros do sistema solar. > planefológico 
(ne) adj. (rel. à planetologia); planetologista (plá-to) adj. e s.cdd.'ou 
planetólogo (plã) s.m. (especialista em planetologia). 
plan.gen.te adj. 1. Que chora ou pranteia. 2. Que sugere tristeza; tris- 
te; lastimoso: sons plangentes. e Antôn.: alegre, ruidoso. #+ Do latim 
plangêns, plangent-, part. pres. de plangere = chorar, lamentar. > plan- 
gência s.f. (1. qualidade ou estado de plangente; 2. lamentação; triste- 
za; queixume); planger v.t.d. (anunciar tristemente: os sinos plangem 
a morte do presidente) e v.i. (1. chorar; prantear: plangem as viúvas no 
velório; 2. soar tristemente; chorar: plangem os sinos da matriz). 
pla.ní.cie s.f.(a) 1.Geografia Grande extensão de terreno, de topografia 
baixa e plana, ou com poucos desníveis, no qual os processos de acu- 
mulação superam os de destruição; campina (2). 2.Astronomia Planitia. 
A Planície de inundação (ou Planície aluvial). Várzea (1). / Planície 
fluvial. Área plana nas bacias dos cursos d'água, próxima dos respec- 
tivos leitos. ++ Não se confunde com esplanada (terreno muito plano, à 
volta ou em frente de edifício). / Do latim planities. 
pla.ni.ço s.m.(o) Pop. Planície; várzea. 
pla.ni.fica.do (ni) adj. 1. Elaborado com antecedência; planejado: aula 
planificada é aula bem dada. 2. Que segue determinado plano ou dire- 
ção; que obedece a um roteiro ou planificação; programado; planejado: 
economia planificada. p i 
pla.ni.fi.car (ni) v.t.d. 1. Estabelecer um plano ou roteiro para; orga- 
nizar de acordo com um plano ou programa; programar; planejar: pla- 
nificar uma viagem, uma economia, uma aula, um assalto. 2. Submeter 
(ação, campanha, etc.) a plano ou planificação. 3. Desenhar ou projetar 
num plano (os acidentes de uma perspectiva): planificar uma área ou re- 
gião. 4. Matemática Determinar a área de (uma superfície). / v.i. 5. Criar 
planos; programar; planejar: comerciante que planifica tem melhores 
resultados; é um governo que não planifica, que não se organiza. > pla- 
nificação (plã-fi) s.f. (1. ação ou efeito de planificar; 2. elaboração de um 
plano, para obter um determinado objetivo; organização de acordo com 
um plano ou programa; programação; planejamento; 3.mat. aplicação de 
uma superfície sobre um plano). 
plani-impressão s.f.(a) Artes Gráficas Impressão plana, em oposição 
a rotoimpressão. ' 
pla.ni.lha s.f.(a) 1. Formulário impresso, geralmente padronizado, em 
que se registram dados levantados sobre alguma coisa: as planilhas de 
custo de uma empresa registram altas dos insumos. 2.Ciclismo Mapa de 
percurso com informações de quilometragem, pontos de referência, com 
texto ou pictogramas, utilizado em simples passeio ou em provas de en- 
duro, com médias de velocidade desejadas. «* É espanholismo (planilla). 
pla.ní-me.tro s.m.(o) Instrumento usado para medir a área de figuras 
planas. > planimetragem (ni) s.f. (aplicação da planimetria a um terre- 
no); planimetria (ni) s.f. (1.geogr. parte da topografia que estuda a re- 
presentação de partes da superfície terrestre num plano; 2.geom. técnica 
usada para medir as superfícies planas); planimétrico (plã) adj. (rel. a 
planimetria ou a planímetro). 
pla.nis.fé.rio (plã) s.m.(o) 1. Mapa em que os dois hemisférios do globo 
terrestre são representados em superfícies planas. 2. Representação de uma 
esfera ou de parte dela numa superfície plana. 3.Astronomia Projeção da es- 
fera celeste num plano, tendo o zênite do polo norte ou do polo sul como cen- * 
tro, # Do latim medieval plânisphaerium, de plānus = plano + sphaera (do 
grego sphaira) = esfera + -ium. > planisférico (plã) adj. (rel. a planisfério). 
pla.nitia [lat.] s.f.(a) Astronomia Grande área com pequena elevação na 
superfície de planetas ou de satélites; planície (2). e Pronuncia-se planitia. 
plan.ning [ingl.] s.m.(0) Economia Planejamento do setor público, pri- 
vado, militar ou familiar. e Pl.; plannings. e Pronuncia-se ptênin. 
pla.no adj. 1. Diz-se da superfície sobre a qual uma linha reta pode ser 
i a das as direções: um campo de futebol tem 
aplicada completamente, em toda Ç ? 
de ser plano, assim como uma mesa de bilhar. 4 s.m.(0) 2. Qualquer su- 
perfície plana: o carro estava estacionado no plano. 3. Arranjo ou dispo- 
sição geral de uma obra: o plano de um livro. 4. Linha de conduta precisa, 
traçada por etapas, a fim de se atingir um fim determinado: um plano 
de fuga bem urdido; estabelecer um plano contra o desemprego; elabo- 
rar um plano de atividades para a Semana da Pátria. S.Fig. Intenção; 
objetivo; meta: quais são os seus planos para o futuro? 6.Fig. Categoria; 
classe: essa é uma questão de segundo plano. 7.Fig. Nível; âmbito; cam- 
po; no plano linguístico, isso é condenável. 8.Geometria Superfície tal 
que qualquer linha reta ligando dois pontos quaisquer dessa superfície 
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pla 


plasma 


estará contida dentro dessa mesma superfície: o professor pediu que os 
alunos traçassem dois planos paralelos. 9. Cada uma das superfícies pla- 
nas, perpendiculares à direita do olhar, que representam as profundida- 
des e as distâncias (em desenho, pintura, fotografia, ctc.): observe aquele 
vaso pintado no primeiro plano. 10.Cinema e Televisão Ponto de vista 
enquadrado pela câmera; enquadramento. A Plano B. Plano que se tem 
como alternativa para alguma coisa que poderá falhar, não acontecer ou 
não se realizar conforme planejado. / Plano de comprometimento de 
renda (PCR). Plano utilizado em financiamentos imobiliários que limita 
ano máximo trinta por cento o emprego da renda familiar nas prestações. 
/ Plano de gestão ambiental. 
conservar ou preservar o ambiente de uma determinada área. / Plano 
de gestão escolar. 1. Plano quadrienal que consiste em traçar o perfil 
de uma escola, para conferir-lhe identidade própria: Cada escola faz o 
seu plano de gestão, de acordo com a sua realidade. 2. Documento que 
contém esse plano. / Plano de manejo. Plano que consiste em usar ra- 
cionalmente o meio ambiente, preservando o ecossistema, para estabe- 
lecer o seu zoneamento e as normas que devem presidir o uso da área e 
o manejo dos recursos naturais. / Plano de metas. Plano do governo 
do presidente Juscelino Kubitschek de Oliveira (1900-1976) cujo lema era 
50 anos em 5. Lançou as bases para O desenvolvimento do Brasil, princ. 
com a construção de Brasília, a instalação da indústria automotiva, a 
ampliação das rodovias e a construção de grandes usinas hidrelétricas 
(Furnas e Três-Marias). / Plano de polarização (fís.). Ângulo que O 
campo elétrico de um fóton faz em relação ao seu plano de deslocamen- 
to. Y Plano diretor. Programa de organização urbana que determina as 
grandes orientações da evolução do urbanismo para O território a que, 
se aplica, obrigatório para as cidades com mais de vinte mil habitantes. 
4 Plano Marshall. Programa de recuperação europeia, lançado em 1947 
pelo secretário de Estado norte-americano George C. Marshall, com o 
propósito de reconstruir, com a ajuda financeira dos Estados Unidos, a 
economia da Europa ocidental, arruinada pela guerra, e de deter a in- 
fluência comunista na região. Foram enviados 13 bilhões de dólares a 17 
países europeus. / Plano mestre. Plano geral, para alcançar um objetivo. 
4 Plano urbanístico. 1. Planificação e organização do espaço urbano, 


com definição de normas de ocupação e uso do solo, além de outras fixa- 
lanificação. +*+ Não se confunde (1) 


ções. 2. Documento que atesta essa p 
com liso nem (4) com projeto (intenção vaga, relacionada com coisas afas- 
tadas no tempo). À pessoa que tem um plano de viagem, viaja; a que tem 


um projeto de viagem, sabe-se poder realizá-la. / São estes 
PG); plano americano (PA), 


os planos (10): plano geral; grande geral (G 

que mostra a figura humana do joelho para cima; plano médio (PM), que 

mostra até o umbigo; plano médio fechado (PMF) ou plano próximo (PP), 

que mostra até o peito; médio close up (M.C.Up), que mostra até o pescoço; 
ose-up (SC.Up), que mostra 


close up (C.Up), que mostra O rosto; e super cl 
de detalhe. / Do latim plānus. > planicidade (ni) 


apenas os olhos em gran 

sf (qualidade de plano: a geometria de uma chapa inclui não só sua lar- 
gura e espessura, mas também seu perfil e planicidade; as paredes feitas 
com blocos de gesso devem ter aspecto, planicidade e prumo perfeitos); 
planista cdj. e s.cdd. (pop.NE que ou pessoa que arquiteta planos). 


pla.no.cilin.dri.co (plã) adj. Artes Gráficas 1. Diz-se de sistema deim- 
pressão no qual a superfície da matriz é plana, e a superfície que conduz 
o suporte, cilíndrica. 2. Diz-se de prensa cuja pressão ocorre entre uma 
superfície plana e uma superfície cilíndrica. 
plano-côncavo adj. Diz-se do que tem uma face plana e a outra côn- 
cava: lente plano-cóncava. + Pl: plano-côncavos. 
plano-convexo adj. Diz-se do que tem uma face plana e a outra con- 
veza: lente plano-conveza. e Pl.: plano-converos. 
pla.no.gra fia (no) s.f.(a) Processo, método ou técnica de impressão de 
superfície plana, como a litografia ou O ofsete. > planográfico (plã) adj. 
(rel. à planografia). 
pla.nó.gra.fo s.m.(o) Aparelho próprio para tirar cópias de fotografias. 
plano-paralelo adj. Que tem superfícies planas paralelas. e PL.: pla- 
no-paralelos. 
plano-rotativo adj. Diz-se da prensa alimentada com papel de bobi- 
na. e PL: plano-rotativos. 
dé + (a) 1,Botânica Organismo vivo multicelular do reino vegetal 
ar mo seu próprio alimento de substâncias inorgânicas, não tem a 
a E F PEPE S nem órgãos especiais de sensação e digestão e vive 
sas otossintese; ser multicelular autotrófico. 2.Botânica Peque- 
a a paga is em opona a árvore ou a arbusto. 3.Fig. Representação 
ura e da organização de alguma coisa; a 
a cs : a planta de uma 
reli ES pe E do pé que assenta no chão; sola (em oposição 
contrassoca) A y. p ala o corte da cana-de-açúcar (planta/soca/ressoca/ 
Ee pe A pçs 4 Planta baixa (arq.). Representação gráfica 
raa ia daa cadaambicme < Visto decima, sem o telhado 
folhas. / Planta f » Planta que, por ocasião da estação seca, perde suas 
po pia orragelra. Planta utilizada como alimento para o gad 
sométrica (arq.). Tipo de perspectiva £ i gaco. 
senho reproduz tod pectiva axonométrica em que o de- 
perene. A que vi os os elementos do projeto, com pontos de fuga. // Planta 
4 Planta Semiporond- A E pd id todos 6s anos 
Cono e aa ae e o vive mais de dois anos e menos de três anos 
cuidar: mae €preciso a e o Ro a casa agradável e são fáceis de 
as spécies a ient 
Eis algumas delas: samambaia five ser ido ambientes fechados. 
mana; o xaxim tem de ficar úmi Pi sie DU de a DOr Boz 
ar úmido, mas não encharcado), bromélia colorida 


lá quando vai 


Conjunto de medidas que consiste em 
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(com luz e umidade, dura até 4 meses, a água acumulada nas folhas deve ser 
trocada semanalmente) e orquídea (precisa de claridade e ventilação; deve 
ser regada a cada dez dias; dura de 2 a 3 meses). / Do latim planta. 

planta-alimento s.f.(a) Biologia Planta utilizada por insetos, para 
reprodução ou desenvolvimento das larvas: 4 planta-alimento das lagar- 
tas é a amoreira; as lagartas que se mostram excessivamente seletivas na 


escolha de sua planta-alimento estão teoricamente ameaçadas, pois, se 
á também com a borboleta. e Pl.: 


o homem acabar com a planta, acabar 
plantas-alimentos ou plantas-alimento. i e 
a o qual é designado diariamente um 


plan.tão s.m.(0) 1. Serviço par 


soldado ou grupo de soldados. 2. Serviço ) OL é i 
expediente normal, em fábricas, delegacias, hospitais, redações de jor- 


nal, etc: 3. Condição ou estado do plantão: era meia-noite, e o plantão 


estava calmo. 4. Interrupção de um programa ou programação de caráter 
ão de notícias emergenciais. M s.sc.(0) 5.Fig. 


não jornalístico, para exibição r 4 J 
sta: o plantão era uma mé- 


Pessoa encarregada de um plantão; plantoni ? 
dica recém-formada. A De plantão (fig). Ao aguardo (de alguém): O 


pai ficou de plantão, acordado, até que a filha chegasse. + É galicismo 
(planton). > plantonista (plan) s.cdd. [plantão (61. 
plan.tar ».t.d. 1. Pôrnosolo para desenvolver: plantar árvores. 2. Semear; 
cultivar: plantar soja, legumes, hortaliças. 3. Fazer plantação em: plantar 
uma roça de amendoim. 4. Fincar na terra verticalmente: plantar uma 
eruz no local da tragédia. 5.Fig. Introduzir no ânimo; instilar; implantar: 
plantar uma doutrina. 6.Fig. Criar; fundar: os Matarazzos plantaram em 
São Paulo, no início do séc. XX, um grande império industrial. 7. Cultivar 
ou lavrar (terras): plantar muitos hectares. M v.i. 8. Preparar a terra para 
o plantio: plante, que o governo garantia... 4 v.p. 9. Fixar-se num lugar ou 
deixar-se nele ficar por longo tempo; conservar-se; colocar-se; postar-se: 
as fãs se plantam em frente do hotel onde se hospeda o cantor; plantou-se 
a meu lado e dali não arredou pé. M adj. 10. Relativo à planta ou sola do pé. 
A Mandar alguém plantar batatas. Mandá-lo amolar outro; mandá-lo 
às favas; mandá-lo coçar mico. y Plantar bananeira. Ficar de cabeça 
para baixo, com O corpo equilibrado sobre as mãos. 4 Plantar (ou Jo- 
gar) verde para colher maduro. Dizer algo, com intenção de colher 
algum benefício. +% Do latim plantãre (la 9). > plantação (plan) s.f.(1. ato 
ou efeito de plantar; plantio: qual é o tempo próprio para a plantação de 
milho?; 2. conjunto de plantas da mesma espécie plantadas num terreno; 
cultura: essa plantação de milho é para ser colhida daqui a três meses; 
3. terreno cultivado; área plantada: veja que bela plantação de verduras!); 
plantado adj. (1. que tem plantação: terra plantada de algodão; 2.fig. 
fincado; arraigado; firmado: ter os pés plantados no chão; 3.fig. parado; 
estático: fiquei ali, plantado no meio da rua, sem entender nada; 4.fig. 
pousado: havia dois pombos plantados no meu terraço). 
plan.ta.tion [ingl] s.f.(a) 1.História Sistema agrícola introduzido no 
Brasil pelos colonos europeus, no séc. XVI, e na Ásia e África desde 0 
séc. XIX, baseado no latifúndio, monoexportação e mão de obra escrava. 
2. Agricultura comercial de produtos tropicais voltada essencialmente 
para exportação, baseada no latifúndio, monoexportação e mão de obra 
muito barata e temporária, na época da safra (p. ex.: a cana-de-açúcar e 
o café). e Pl.: plantations. e Pronuncia-se plentêichan. 
plan.tel s.m. (o) 1. Conjunto de animais (princ. equinos e bovinos) de raça 
pura, selecionados para a reprodução: para manter as ameaças de parasi- 
tos distantes do plantel, os veterinários recomendam a adoção de medidas 
preventivas, com vermifugações constantes. 2.P.ext. Qualquer conjunto 
de animais de boa qualidade: a tomada de decisão de manter ou mudar à 
linhagem do plantel avícola de uma empresa é muito complexa; esse canil 
temo maior plantel da raça rottweiler. 3.P.ext. Grupo de atletas profissio- 
nais de alto nível técnico: o Palmeiras, até que enfim, tem hoje um plantel 
de respeito. 4.P.ext. Equipe ou elenco de profissionais de alto gabarito: 
[o plantel desta redação é respeitável. x Não têm nenhuma razão os que 
rejeitam o uso desta palavra na acepção 3. / É espanholismo platino. 
plan.tí.gra.do adj. Que anda com a sola inteira do pé no chão: o ho- 
mem, O urso e O coelho são animais plantígrados. + Do latim planta 
= sola do pé + -gradus = que anda (de gradi = andar, ir). 
plân.tu.la s.f.(a) Botânica 1. Organismo vegetal embrionário que, sob 
condições favoráveis, se desenvolve e se transforma em planta normal. 
2. Embrião vegetal já desenvolvido e ainda encerrado na semente. 
plan.tu.ro.so (plan; ô) adj. 1. De grande volume; volumoso; cres 
2. Abundante; copioso, e É galicismo (plantureux). 
pla.quê s.m.(0) 1, Lâmina metálica fina, de ouro ou de prata, 
te objetos de metal ordinário ou de menor valor. 2. Metal ordinário, 
na fabricação de bijuterias. + É galicismo (plaqué). 
pla.que.ar (plà) v.t.d. 1.Genética Espalhar (células ou bacté 
de cultura semissólido, com o propósito de cultivá-las. 2.Pop. 
cas de trânsito em: o governo ainda não plaqueou a nova rodovia. º 
juga-se por atear. > plaqueamento (plà) s.m. (ação ou efeito de plaquear): 
Eai (8) s.f. (a) 1. Pequena placa de metal. 2. Redução de plaque- 
a sanguinea, corpaoulo iloplasmátic existente no plasma "Ema 
PETE EA , junta, n e com as hemácias e os leucócitos, essencia; 
gulação; trombócito: há cerca de 200 a 300 mil plaquetas por mm 
ço s% É galicismo (plaquette). i 
plasma» :(0) 1 Redução de lara sanguineo, parte qui cr de 
RUNDENdÕO latin a linfa, na qual as células destes se encontram ©- 
lucão de vá stinta dos componentes celulares. (É formada de uma 50 
ção de vários sais inorgânicos de sódio, potássio, cálcio, etc. Com uma 


o noturno ou em horas fora do 


cido- 


que reves- 
usado 


rias) no meio 


Colocar pla- 
Con- 
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alta concentração de proteína — aproximadamente 70g/1 — e uma va- 
riedade de outras substâncias necessárias à nutrição dos tecidos orgá- 
nicos.) 2. Redução de plasma sanguíneo, plasma esterilizado, usádo em 
transfusões. 3. Substância orgânica fundamental das células e tecidos; 
protoplasma. 4. Fluido lácteo de que o coalho se separa, por coagulação. 
5. Física Gás altamente ionizado, eletricamente neutro, composto de íons, 
elétrons e partículas neutras, existente em elevada concentração nas es- 
trelas. (É a fase da matéria distinta dos sólidos, líquidos e gases normais.) 
6. Variedade de quartzo, verde e translúcida. > plasmático ou plásmico 
adj. (rel. ao plasma). A Plasma germinativo. Germoplasma. / Plasma 
somático. Somatoplasma. +% Do grego plásma = obra modelada, modela- 
ção, de plassein = formar, moldar, modelar, pelo latim plasma. 
plas.mar v.t.d. 1. Modelar (imagens) em barro, gesso, plastilina, etc. 
2.P.ext. Dar forma a; formar; modelar: plasmar um caráter, uma perso- 
nalidade. e V. plástica e plástico, e 
plas.mídeo adj. e s.m. (o) Genética Que ou molécula circular dupla de 
DNA que é separada do DNA cromossômico. > plasmídio s.m, (essa mo- 
lécula; plasmídeo). 
plas.mi.na s.f.(a) Bioquímica Enzima proteolítica do plasma que dis- 
solve a fibrina e outros fatores do coágulo sanguíneo; fibrinolisina.' 
plas.mi.no.gê.nio (mi) sm.(o) Bioquímica Precursor inativo da plas- 
mina, encontrado nos fluidos orgânicos e no plasma sanguíneo: > plas- 
minogênico (mi) adj. (rel. ao Plasminogênio ou da sua natureza). ` 
plas.mó.ci.to s.m. (o) Histologia Célula ou conjunto de células existen- 
tes na medula óssea, tecido conjuntivo e às vezes no plasma sanguíneo, 
consideradas por alguns leucócitos anormais. x+ Do grego plásma = for- 
mação + kytos = célula. ; 
plas.mo.des.mo (plàs) s.m. (o) Citologia Filamento citoplasmático que 
se estende através das paredes celulares vegetais e estabelece uma conti- 
nuidade protoplasmática entre duas células adjacentes. e Var.: plasmo- 
desma. ++ Do grego plásma = formação + désma = ligação, vínculo, laço, 
pelo inglês plasmodesm. : 
Plas.mó.dio s.m.(o) Biologia 1. Massa multinucleada de citoplasma 
que representa a fase vegetativa de certos fungos e, em algumas algas; 
resulta da união de vários organismos unicelulares. 2. Protozoário para- 
sito, agente etiológico da malária. «4 Do latim plasmodium. Ng 
Plas.mo.ga.mi.a (mo) s.f.(a) Biologia União de duas ou mais células ou 
protoplasmas, sem fusão dos núcleos. + Do grego plásma = formação + 
-0- (interfixo) + gámos = união + -ia, pelo inglês plasmogamy. > plasmo- 
gâmico (plàs) adj. (rel. à plasmogamia). 
Plas.mó.li.se s.f.(a) Biologia Processo de retração ou contração do pro- 
toplasma de uma célula viva (vegetal ou bacteriana), devido à perda de 
égua por osmose. e V. deplasmólise. % Do grego plásma = formação 
+-0- (interfixo) + lysis = dissolução, decomposição, separação. > plas- 
molisação (plàs-lì) s.f. (ato ou efeito de plasmolisar); plasmolisante 
(mo) adj. e s.m. (que ou o que plasmolisa); plasmolisar (mo) v.t.d. e vip: 
Isubmeter(-se) à plasmólise]; plasmolítico (plàs) adj. (rel. à plasmólise). 
Plás.mon s.m.(o) Biologia Agregado de material genético citoplásmico 
ou extranuclear de um organismo. 
Plástica s.f.(a) 1. Arte de plasmar (1); arte de escultor: a plástica grega. 
2. Conformação geral do corpo humano; efeito estético das formas cor- 
Porais; porte: Daniela tem uma plástica perfeita! 3.Pop. Redução de ci- 
Turgia plástica, operação que consiste em reconstruir ou remodelar uma 
Parte do corpo: fazer uma plástica no nariz. 
Plástico adj. 1. Relativo à plástica: a arte plástica da escultura. 2. Que 
Pode ser modelado; maleável: a argila é plástica. 3. Feito de plástico: saco 
Plástico. 4.Fig. Que tem as propriedades da escultura; que transmite im- 
Pressão estética; escultural: a assombrosa beleza plástica de uma miss. 
5.Fig. Que dá forma ou formato a uma substância: as forças plásticas da 
natureza, 6.Fig. Que facilmente se impressiona ou se deixa influenciar; 
plasmável: a mente plástica da juventude, 7.Fig. Caracterizado pela hipo- 
trisia, falta de sinceridade ou artificialidade, artificial; hipócrita; insin- 
CEO: sorriso plástico. 8.Fig. Caracterizado pela superficialidade; super- 
“dal; sintético: o mundo plástico da moda. # s.m.(o) 9. Qualquer produto 
“úético que pode ser moldado quando mole e, depois de endurecido, usado 
em Construções, decorações, etc.; matéria plástica; material plástico: toa- 
“Ut de plástico; rosa de plástico. A Plástico polibolha. Plástico-bolha, xk 
nº Plásticos (9) mais conhecidos hoje são: o polietileno, o polistireno, o po- 
imil, o acrílico e o náilon. Servem para fabricar copos, flores artificiais, 
obj rial de escritório, sacos de lixo, roupas e uma infinidade de outros 
ás de grande utilidade na vida moderna. O nome deriva da sua plas- 
in âde ou fácil modelagem a quente ou sob pressão. O primeiro plástico 
ag Sd foi a celulose (1269) e o primeiro totalmente sintético, a baquelite 
Plast; / Do grego plastikós, de plastós = moldado, modelado, pelo latim 
'sticus, > Plasticamente (plàs) adv. (do ponto de vista plástico ou es- 
dado recebeu uma martelada e se deformou plasticamente); plasticl- 
dep) £f. (1. qualidade ou estado de plástico: a plasticidade petoa 
facilig o formal de uma obra de arte; 3. maleabilidade do Tê 4.bio : 
ta aos ade de adaptação às condições do meio ambiente; 5.biol. fáci do par 
Plasti mulos); plasticização (plàs-cì) s.f. (ato ou efeito de plastic zar); 
zar (ti) v.t.d. [1. tornar plástico ou moldável; 2. plastificar (2)]: 


plasmar 


Platão LOLI 


pla 


plas.tídio s.m.(ö) Citologia Organela 'citoplásmica pigmentada, pre- 
sente exclusivamente em células de plantas e de algas, de várias funções 
fisiológicas, como a síntese e o armazenamento de alimento; plasto. 4% O 
plastídio, que se origina dos proplastídios e contém DNA e ribossomos, 
divide-se em três grandes grupos: cloroplasto, cromoplasto e leucoplasto. 

4 Do grego plastts, plastid- = a que modela, modeladora, fem. de plastes 

= moldador, modelador, de plastós = moldado, modelado. 

plas.ti.ficar (tì) v.t.d. 1. Cobrir (papel, cartão, capa de livro, etc.) com 
película de plástico aderente e transparente, para melhor conservação: 
plastificar a carteira de identidade; plastificar notas de dinheiro. 2. Dar 
expressão plástica a; tornar plástico; plasticizar (2). > plastificação 
(plás-fi) s.f. (processo ou efeito de plastificar); plastificado (tì) adj. (que 
se plastificou: dinheiro plastificado); plastificador (plàs-fi; ô) adj. (que 
plastifica); plastificadora (plàs-fì; ô) s.f. (1. máquina própria para plas- 
tificar; 2. estabelecimento comercial que faz plastíficações). 

plas.tiliina (plàs) s.f.(a) Espécie de argila muito plástica, empregada 
em modelagem: flores de plastilina. e Var.: plasticina. & Forma-se do 
radical plast- + -il- (interfixo) + -ina. : 
plas.timo.de.lis.mo (plàs-mo) s.m.(o) 1. Técnica e arte de projetar 
e construir modelos reduzidos de automóveis, aviões, etc., com matéria 
plástica. 2.P.ext. Passatempo que envolve tal técnica e arte. > plasti- 
modelista (plãs-mo) adj. (rel. ao Plastimodelismo) e adj. e s.m. (que ou 
aquele que é versado nessa técnica e arte). ae 
plas.tis.sol (plàs) s.m.(o) Química Pasta obtida pela dispersão de um pó 
de PVC num plastificante, utilizada para moldar tecidos e papel. 

plas.to s.m.(o) Citologia Plastídio. 4 No interior dos plastos de cor ver- 
de ou cloroplastos ocorre a fotossíntese; os plastos sem cor ou leucoplas- 
tos têm a função de reservar amido. 

plas.trom s.m.(o) 1. Almofada de proteção, usada por esgrimistas. 
2. Gravata larga, cujas pontas são cruzadas. 3. Peitilho de camisa mas- 
culina. 4. Armadura protetora das costas e do peito. 5.Zoologia Par- 
te ventral da carapaça dos quelônios. e Var.: plastrão. & É galicismo 
(plastron, que, por sua vez, deriva do it. piastrone). E 
pla.ta.for.ma (plà) sf(a) 1. Construção ou estrutura plana e mais ou 
menos elevada. 2. Parte plana das estações ferroviárias, rodoviárias e de 
metrô, para embarque e desembarque de passageiros. 3. Rampa de onde 
se lançam foguetes e outros projéteis. 4.Fig. Programa de governo de um 
candidato a cargo eletivo. 5. Parte inferior da carroceria monobloco que 
incorpora o assoalho, as longarinas e os reforços de aço em que se an- 
coram os demais componentes estampados e, principalmente, todos os 
principais componentes mecânicos. (Modernamente, a disseminação da 
pluralidade de carrocerias que usam a mesma plataforma tornou dis- 
cutível tal definição.) 6. Leito de via férrea. 7. Informática Estrutura e 
organização lógica de um sistema operacional ou de um computador: se 
o computador fosse uma casa, a plataforma seria o alicerce, e os pro- 
gramas seriam os móveis; o Java é uma plataforma que foi lançada pu- 
blicamente em 1995. 8. Solado extremamente grosso de certos tipos de 
calçados femininos, acompanhado de saltos altíssimos (até 30cm). / adj. 
9. Relativo a esse tipo de calçado: salto Plataforma. A Plataforma con- 
tinental. Zona marítima que se segue ao litoral, de profundidade média 
de 200m, correspondente à parte imersa dos blocos continentais ou das 
ilhas. (A plataforma continental de um Estado costeiro compreende o 
leito e o subsolo das áreas submarinas que se estendem além do seu mar 
territorial.) / Plataforma de abrasão. Tipo de litoral formado por es- 
carpas costeiras. / Plataforma de petróleo. Unidade flutuante, habi- 
tada ou não, localizada sobre 'a lâmina da água, utilizada na pesquisa 
(plataforma de perfuração) 'ou na extração (plataforma de produção) e 
bombeio de petróleo e/ou gás natural para refinarias ou navios apropria- 
dos. / Plataforma elevatória. Equipamento instalado nas portas dos 
ônibus, que permite a elevação e o acesso de cadeirantes ou de pessoas 
com problemas de locomoção. / Plataforma espacial. Estação espa- 


cial; estação orbital. 4% É galicismo (plate-forme = cobertura de casa). | 


> plataformista (tà) s.cdd. [operário(a) de plataforma de petróleo que 
trabalha com tubos e ferramentas]. À 
plata.nis.tídeo (tã) s.m.(0) Zoologia 1. Espécime dos platanistídeos, 
família de cetáceos de água doce, de olhos muito pequenos, praticamente 
invisíveis, representadas princ. pelos botos, toninhas e golfinhos. 4 ad). 
2. Relativo ou pertencente a essa família. 

plá.ta.no s.m.(o) Botânica Árvore de grande porte, princ. Platanus 
occidentalis, de folhas grandes, flores agrupadas em inflorescências e 
fruto felpudo, muito utilizada na arborização de avenidas e parques. 
*% Do grego plátanos, pelo latim platanus. . 
Platão (427-347 a.C.). Filósofo grego, nascido em Atenas, considerado 
um dos maiores de todos os tempos, discípulo de Sócrates e mestre de 
Aristóteles. Descreveu os pensamentos do seu mestre nos seus célebres 
diálogos, considerados uma das obras-primas da literatura mundial; nele 
desenvolveu também as suas próprias doutrinas. O mais famoso deles foi 
a À República. Recebeu educação apurada, tendo cultivado a ginástica, a 
música e a pintura. Após a triste morte de Sócrates, viveu um bom tempo 


em Siracusa e depois viajou pela Itália e pelo Egito. De volta a Atenas, 


fundou a Academia (386), onde Aristóteles estudou. Na Academia, Platão 


t 


ensinou pelo resto da vida. O ponto de partida de toda a filosofia platô- 
nica é a sua teoria das ideias. Qual é a origem das ideias ou conceitos 
universais? Platão os considera realidades objetivas, ideias concretiza- 
das, modelos e arquétipos eternos, existindo em algum mundo à parte 


tag g Co-bolha s.m.(o) Tipo especial de plástico, que contém inúme- 
Pam, olhas de ar, utilizado para proteger objetos frágeis, peças, equi- 
‘p entos, ete., transportados :ou; armazenados; plástico 'polibolha. 


“ Plásticos-bolha. ii | 


plateia 


1612 - 
pleito 


pla 


como supremo padrão das coisas. A suprema ideia é a Ideia do Bem, do 
Bem Supremo. A virtude consiste na harmonia da alma com o universo 
das ideias, alcançada pelo homem quando a razão governa seu compor- 
tamento. As virtudes principais são justiça, moderação, coragem € sabe- 
doria. O mundo de Platão é um mundo de ordem, pois toda desordem é 
maléfica. Em política, deve o Estado procurar a felicidade do indivíduo, 
facilitando-lhe a prática da virtude. A organização do Estado deve ser 
semelhante à da alma humana, dividida em três classes: a dos filósofos, 
para os encargos públicos; a dos guerreiros, para a defesa social; e a dos 
operários, para a subsistência material. Sua concepção de Estado é tota- 
litária: absolutismo do poder, igualdade social dos sexos, supressão da 
família e da sociedade privada, e educação nacional da juventude. Mais 
tarde, ele próprio reconheceu a impraticabilidade dessa teoria política. Os 
ensinamentos de Platão e as doutrinas do seu discípulo, Aristóteles, ainda 
permanecem muito vivas no mundo de hoje. e V. platônico e platonismo. 
pla.tei.a (éi) s.f.(a) 1. Conjunto de pessoas que assistem a um espetácu- 
lo: a plateia aplaudiu o elenco da peça. 2. Espaço em sala de espetáculo 
destinado a essas pessoas: eu estava na plateia. s+ É galicismo (platée). 
pla.tel.min.to (plà) s.m.(o) Zoologia 1. Espécime dos platelmintos, ver- 
mes do ramo Platyhelminthes, de corpo mole e achatado, não segmenta- 
do, que compreendem as tênias e lesmas. 4 adj. 2. Relativo ou pertencente 
a esses vermes. e Var.: platelminte. a a 
pla.te.res.co (plà; ê) adj. Arquitetura 1. Diz-se do estilo arquitetônico sur- 
gido na Espanha durante o Renascimento, caracterizado pela desfiguração 
dos cânones clássicos e pelo acréscimo de vários elementos de decoração. 
Z s.m.(0)2. Esse estilo. + É espanholismo puro (plateresco, de plata = prata), 
pla.ti.ban.da (plà) s.f.(a) 1.Arquitetura Coroamento de uma edifica- 
ção, formado pelo prolongamento das paredes externas, acima do forro: 
a fachada principal do prédio, com nítida marcação horizontal, possui 
cornija encimada por platibanda; é preciso pintar o lado interno da pla- 
tibanda, para evitar infiltrações de água. 2. Terreno estreito ao redor de 
um canteiro de jardim ou na borda de uma parede, trabalhado e desti- 
nado a receber relva ou plantas pequenas. +% É galicismo (plate-bonde). 
platina s.f.(a) Química 1. Elemento químico metálico nobre (símb.: Pt), 
den. atômico 78, semelhante à prata, porém, mais duro que ela, resistente 
à maior parte dos produtos químicos, usado princ. em joias. 2. Peça cha- 
ta, no microscópio, na qual se assenta o material que vai ser examinado. 
3. Presilha mais ou menos rígida dos ombros de certos uniformes milita- 
res. 4. Plaqueta revestida de platina, empregada em diversos aparelhos 
conectados à corrente elétrica. 5. Num gravador, dispositivo de arrasto 
da fita magnética. “+ É espanholismo (platino) na primeira acepção e, nas 
demais, galicismo (platine). > platinado (plà) adj. [1. que contém platina 
(1): metal platinado; 2. diz-se do cabelo tornado claro por processos quí- 
micos ou de pessoa cujo cabelo tem essa cor: loura platinada; 3. da cor da 
platina] e s.m. (1. cor da platina ou dos cabelos platinados; 2. dispositivo 
elétrico usado antigamente no sistema de ignição de um motor de combus- 
tão interna, para permitir que a bobina gere alta tensão em seu circuito 
secundário); platinagem (plà) s.f. (operação ou efeito de platinar); plati- 
nar (plè) v.t.d. [1. cobrir com platina; 2. branquear com uma mistura de 
estanho e de mercúrio; 3. dar o tom da platina a (o cabelo)). 
pla.tino adj.e s.m.(o) 1. Natural ou habitante da região do Rio da Prata. 
4 adj 2. Relativo ou pertencente a essa região. e V. Prata, rio da. 
pla.tir.riino (plà) s.m.(o) Zoologia 1. Espécime dos platirrinos, macacos 
do Novo Mundo, de nariz largo e achatado e cauda longa e preênsil. / adj. 
2. Relativo ou pertencente a esses macacos; platirrínico. # Do grego 
Platyrrhis, platyrrin- = de nariz largo. > platirrínico (plà) adj. (platirrino). 
ares (plã) s.f.(a) 1. Falta de originalidade; banalidade; triviali- 
pega Ee CR com uma verdade tão simples, que parece uma pla- 
aa ae cé não sabe aonde quer chegar, provavelmente nunca vai 
chegar lá; o filho respondeu com uma platitude que lhe pareceu uma 
revelação: “A melhor coisa é a verdade”. 2. Monotonia; enfado: trabalho 
Ei izado pela platitude, 3. Mediocridade: governo caracterizado 
pa as pç Platitude. É galicismo puro. 
ária popa gh app (É doa Área continental mais ou menos extensa e 
nos de um lado; ri i o acima das regiões adjacentes, pelo me- 
A planalto. 2.Oceanografia Extensa elevação oceânica do 
marino profundo, 3.Mecáni A : 
pressoras, uma das pecas ecánica Disco provido de molas com- 
culo automóvel. & É galicim formam a embreagem de um motor de veí- 
DIS nico “a E go Sia (plateau), 
FR E Peire pe y ou à sua filosofia: diálogos platô- 
ramente espiritual: cz 2.P.ext. Ideal (em oposição a material); 
nte espiritual; caracterizado pela ausênci: Ê ial); pu- 
relacionamento platónico: p r RE de envolvimento sexual: 
ideias de Platão. 4,P.ext, Horer platônico” AATE) A Seguidor das 
Pla.to.nis.mo (plã) s.m.(0) 1. Filosofia ou 
seguidores, na qual as formas ab e la ou doutrina de Platão e de seus 
nro da alma é alcançar ido dalon APS E a a malg 
condição de platôni É n ma de Deus, 2. Quali 
platônico, 3. Teoria ou prática do amor EA expande 


ausus, part. pass. de plaudere 


P . [ gl.) , -(o) . i 
lay.back in s.m.(o)1 Processo de sonorização usado em filmes 


e tel isã que utiliz gr Ç revi ora. 2. Essa rava- 
e. ev l: o - a avação P: vi d i 
; a de trilha son g 
çao pr e-sonorização. 3. Reprodução de uma gr avação em fita ma 
gnética, 


eee 
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4. Essa:gravação. 5. Dublagem do intérprete, de músicas pré-gravadas, 


e P1.: playbacks: e Pronuncia-se pleibéle. . 

play.boy lingl.] s.m.(0) Rapaz rico que consome a maior parte do seu 
tempo em busca do prazer. e Pl.: playboys. ° Pronuncia-se pleibói. 
play.ground [ingl.] s.m.(o) Área ao ar livre usada para recreação, 
princ. de crianças. e PL: playgrounds. e Pronuncia-se pleigráund. i 
play-off [ingl] s.m.(o) 1. Jogo, rodada ou ponto extra EE se és de dís- 
putar, para decidir um empate. 2. Série de jogos, disputados Re etermi- 
ñar um campeão. e Var.: playoff. e Pl.: play-offs.  Pronuncia-se plei-óf. 


PLC-zeta s.f.(a) Bioquímica Proteína encontrada no esperma, respon- 
sável pela divisão celular. . i 
ple.be s.f.(a) 1. Classe mais numerosa da sóciedade romana (por oposi- 
ção à classe dos patrícios). 2. O povo, a massa (por oposição EEN 
foia plebe que precipitou a Revolução Francesa. 3. Conjunto p a as 
classes pobres (por oposição aos ricos): com'o Plano Real, a preve pôde 
consumir até iogurte! A Plebe ignara. Camada mais humilde da popu- 
lação, sem nenhuma instrução, completamente analfabeta. *+ Do latim 
plēbs, plêb- = plebe, plebeus, classe pobre (por oposição a patrícios, classe 
nobre). > plebécula s.f. (baixa plebe; rabacuada; ralé). 


-di es.m.(0) 1. Que ou aquele que pertence à plebe. / adj. 2.Fig. 
e aptes m a ; de sabor plebeu. 3.Fig. Pouco re- 


Comum; vulgar; corriqueiro: um sorvete : ; 
Meri eus. e Fem.: plebeia. é Do latim 


i ; iro: soa de modos pleb 
nna BOS belda qualidade ou condição de plebeu; ple- 


plēbēius. -> plebeidade (be) s.f. (1. qua BER 
beísmo; 2. maneira, frase, palavra ou atitude de plebeu ou peculiar à plebe, 
grosseira, indelicada); plebeísmo (ple) s.m. [1. plebeidade (1); 2. palavra ou 
expressão típica de plebeu]; plebeizar (be) v.t.d. e-v.p- [tornar(-se) plebeu]. 
ple.bis.ci.to (ple) s.m.(o) Consulta popular ou voto direto em que o eleito- 
rado todo é convidado a aceitar ou a rejeitar uma proposta de alto interesse 
público, antes da elaboração ou da efetivação de qualquer lei sobre a ques- 
tão: o povo brasileiro ratificou o presidencialismo em plebiscito, em 1993. 
e A combinação “plebiscito popular” é redundante. x Não se confunde com 
referendo (2). # Do latim plêbiscitum: plēbis, genitivo de plêbs, plêb- = plebe 
+ scitum = decreto, part. pass. neutro de sciscere = escolher, incoativo de 
scire = conhecer. > plebiscitar (bis) v.t.d. [submeter (uma lei ou uma decisão 
pública ou política) a plebiscito: na realidade, é imoral plebiscitar questões 
como o aborto, porque o direito à vida é inerente ao homem]; plebiscitário 
(bis) adj. (rel. a plebiscito: eleição plebiscitária; resultado plebiscitário). 
plectro s.m. (o) 1. Música Palheta de metal, marfim, plástico, osso, etc. que 
faz vibrar as cordas de certos instrumentos de corda (bandolim, banjo, gui- 
tarra, samissém, etc.). 2.Fig. Inspiração poética; poesia. + Do grego plêktron 
= coisa com que se bate, de plêssein, pleg- = bater, pelo latim plêctrum. 
Plêi.a.de s.f.(a) 1. Cada uma das sete Plêiades, filhas de Atlas (Maia, 
Electra, Celeno, Taígete, Mérope, Alcíone e Estérope), que foram transfor- 
madas em estrelas por Zeus. 2. Grupo de sete poetas trágicos de Alexan- 
dria, formado durante o governo de Ptolomeu II. 3. Grupo de sete poetas 
franceses, inspirado nas Plêiades gregas, liderado por Ronsard, formado 
em 1553 com o propósito de purificar e enriquecer a língua francesa, além 
de criar uma literatura moderna, igual às outras europeias. (O grupo cul- 
tivava as formas clássicas do soneto.) e plêi.a.de s.f. (a) 4.Fig. Grupo de 
sete pessoas ilustres, eminentes ou brilhantes. 5.P.ext. Qualquer grupo 
de pessoas ilustres, eminentes ou brilhantes: uma plêiade de atores, de 
poetas, de escritores, de cientistas, de estadistas, de astronautas. e Var.: 
Plêiada ou plêiada. *% Do grego Pleiades, pelo latim Plêiades. 
plei.o.cá.sio (plei) s.m.(o) Botânica V. pliocásio. 
Plei.o.tro.pi.a (o) s.f.(a) Genética Capacidade ou propriedade de um 
único par de genes atuar na manifestação de vários caracteres; fenômeno 
genético pelo qual um par de alelos condiciona mais de um caráter (por 
oposição a interação gênica): a principal causa de correlação genética é 
a pleiotropia, em que apenas um par de alelos determina a um só tempo a 
a Ra s de dois ou mais caracteres em um indivíduo. e Var.: pleio- 
pismo (s.m.) e pliotropia. o V. polialelia. > pleiotrópico (plei) adj. 
(1. rel. à pleiotropia; 2. diz-se de gene dotado de pleiotropia). 
pleis.to.ce.no (pleis) adj. e s.m.(0) V. plistocena, época 
Plei.te.ar (plei) v.t.d. 1. Demandar em juízo: li ias he- 
rança, uma indenização. 2. D E ça 
uma tese interess a erener on Sustentatem discussão: pleitear 
fazer por'conse a e Empenhar-se ou esforçar-se para conseguir; 
cargo na direte daeh are ar nm emprego publico; plena 
lia. 5. Coneco aa empresa. 4. Discutir: pleitear um assunto em fami- 
o io ESA a; disputar; candidatar-se a: mil candidatos pleiteiam 
as equipes qu Dim vo aNe ara próxima eleição?; são muitas 
brasileiro. 6. Defend uma vaga para a próxima fase do campeonato 
Ade o Sa tender em pleito ou combate; pugnar por: o herói plei- 
4 a própria vida naquele feroz combate. 7. Di ~ uper- 
potências pleiteavam pelas e. 7. Disputar: as duas sup. 
8. Contestar: pleiteou pelas armas a ambicionada hegemonia mundia- 
nossa medicina pleiteia feik ry Si é viti: 9. Rivalizar; ob 
teio com esse tipo de gente. 4 eae or do mundo. 10. Discutir: não plet- 
todo o santo dia! e Conju a à, 11. Discutir: marido e mulher pleiteiam 
Igualar-se a ele: com ae A da à Pleitear parelhas a alguém. 
lhe pleiteio parelhas pa ishi ca Não lhe dou resposta, porque não 
pleitista adj. e s.cdd. us Ea (te; ô) adj. e s.m. pleiteante (plei) ou 
plei.to sm.(o)1. Oonisbivágaia udi, ns da- 
do não anui ao que o demandante requer ira dando o de argo 
públicos; sufrágio eleitor nte requer; litígio. 2. Eleição para cargos 
reelegeram. e Não se conf o último pleito, muitos deputados não se 
unde com preito. +% É espanholismo puro. 
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ple.ná.ria s.f.(a) Redução de sessão 
grande número de membros. 
ple.ná.rio sm.(0) 1. Sessão em que participam todos os membros de 
uma assembleia para debate e deliberação: o assunto será discutido em 
plenário. 2. Local onde se dá tal sessão: o plenário estava lotado. 3. Con- 
junto dos membros de tal sessão: quem decidirá a questão será o plená- 
rio, € não o presidente da câmara. 4. Reunião dos onze ministros do Su- 
premo Tribunal Federal (STJ), para julgar determinada matéria. / adj. 
5. Completo em todos os aspectos; absoluto; Pleno; ilimitado: um diplo- 
mata investido de plenários poderes. 6. Integrado por todos os membros 
qualificados: sessão Plenária do congresso. +% Do latim tardio plênârius 
= completo, do latim plênus = pleno, cheio. 
ple.nilú.nio (ple) s.m.(o) Lua cheia. 4 Do latim plenilunium = lua 
cheia: plēnus S cheio + luna = Lua. > plenilunar (ni) ou plenilunário 
(ple) adj. (rel. a plenilúnio). 
ple.nipo.ten.ciá.rio (ple-po) adj. 1. Investido de plenos poderes: de- 
legado plenipotenciário numa assembleia; comissão .plenipotenciária. 
4 s.m.(o) 2. Diplomata plenamente autorizado a representar seu gover- 
no. + Do latim medieval plênipotentiárius, do latim tardio plênipotêns, 
plênipotent- = investido de plenos poderes: latim plênus = pleno + latim 
potêns = potente, poderoso. 
ple.nitu.de (ple)s.f.(a) 1. Qualidade ou estado de pleno, amplo, comple- 
to: gozar plenitude de saúde; estar na plenitude da razão; exercer a ple- 
nitude do poder. 2. Grande quantidade; abundância: dezembro é o mês 
da plenitude de frutas na mesa do brasileiro; casa onde há plenitude de 
alimentos. à Do latim plênitado, plênitudin-, de plênus = pleno, cheio. 
ple.no adj. 1. Completo; amplo; absoluto; ilimitado: plenos poderes. 2. 
Cheio; repleto: um dia pleno de sol; um povo pleno de ignorância; um dia 
pleno de alegrias. A Em pleno. No meio do: Assaltos ocorrem em pleno 
dia no Rio de Janeiro. Ela se despiu em plena rua. È Do latim plênus. 
> plenamente (ple) adv. (de modo pleno; completamente: as pessoas ci- 
vilizadas não conseguem satisfazer plenamente seus instintos sexuais 
sem amor; estou plenamente realizado). | 
ple.o- el. de origem grega que exprime a ideia de: 1. Cheio (pléos, que 
corresponde ao latim plênus): pleocroísmo. 2. Numeroso; maior (pléion, 
pleôn-, comp. de polys): pleomorfismo. À s j 
ple.o.cro.is.mo (ò) s.m.(o) 1.Mineralogia propriedade de certos cris- 
tais coloridos de apresentar cores distintas, consoante a direção em que 
são observados. 2.Óptica Propriedade de certas substâncias de apre- 
sentar duas colorações distintas segundo a incidência da luz; dicroísmo. 
* Do grego pléos = cheio + o grego khrôs = cor + -ismo, através do inglês 
pleochroism. > pleocroico (ple; ói) adj. (que apresenta pleocroísmo): 
Ple.o.mor.fis.mo (ò) s.m.(o) 1.Biologia Ocorrência de duas ou mais 
formas estruturais durante o ciclo vital de um organismo, geralmente 
vegetal. 2.Química Cristalização de um composto em pelo menos duas 
formas distintas. e O mesmo que polimorfismo. «= Do grego pléioôn, 
pleôn- = mais + o grego morphé = forma + -ismo. > pleomorfo (ple) adj. 
(que apresenta pleomorfismo). 
Ple.o.nas.mo (ple) s.m.(o) Linguística Repetição de palavras de 
sentido idêntico, com intenção expressiva, para realçar uma ideia (é o 
pleonasmo literário; ex.: ver com os próprios olhos; a mim me parece que 
isso não está bom), ou por vício ou ignorância da significação das pala- 
yras (é o pleonasmo vicioso; ex.: subir pra cima, descer pra baixo, entrar 
pra dentro). 7+ V. perissologia ou tautologia. / Do grego pleonasmós 
=excesso, exagero, de pleonazein = exceder, exagerar, de pléôn, pleôn- = 
mais, pelo latim tardio pleonasmus. > pleonástico adj. (rel. a pleonasmo 
ou que contém pleonasmo; redundante: construção pleonástica). 
Ple.sios.sau.ro (si) s.m.(o) Zoologia Grande réptil marinho extinto, 
de cabeça pequena, pescoço longo, cauda curta e quatro membros remi- 
ormes, comum na Europa e na América do Norte, durante a era meso- 
Zoica, & Do grego plêsios = perto, próximo, vizinho + saúros = lagarto 
(porque se supunha que tais répteis eram próximos dos lagartos). 
Ples.siímetro s.m.(o) Medicina Pequena chapa de osso, marfim ou ou- 
tro materia] duro, pressionada contra alguma parte do corpo e golpeada 
com um plessor, na técnica de percussão, para verificar doenças derma- 
“lógicas, # Do grego plêssein = bater, ferir, percutir + métron media 
? Plessimetria (ssì) s.f. (exame feito com o plessímetro); plessimétric 
sig adj. (rel. a plessimetria ou a plessímetro). 
Petismó.gra fo (ple) s.m.(0) Medicina Instrumento que registra es 
aci Des de volume de um órgão ou membro, produzidas pela Ea l a 
z "Culação de sangue que passa através da parte do corpo em o A 7 
<>- Do grego plēthysmós = aumento (de plēthynein = aumentar, dep a 
+ pputidade, de pléthein = estar cheio) + gráphos = e p ii a 
grato SMografia (ple-mo) s.f. (medição e registro feito mar A io 
Ple pa Pletismográfico (tis) adj. (rel. a pletismografia ou a pletismógrato). 
Pp; Ora s.f.(a) 1.Medicina Superabundância de humores ou de Edo 
o Superabundância indesejável, que provoca O 
Caus *rância: pletora de ideias, de planos, de sonhos. g g. ad 
ingr O por excesso de atiyidade: morre-se tanto de p pia que pn 
à cia, * Do grego plethôra = grande quantidade, de plêthein = e i 
a Pelo latim tardio plēthōra. > pletórico adj. (1. rel. a pletora ou que 
Bleg ctora; 2.fig. exuberante). neiedess 
tema a s.f.(a) Anatomia Cada uma das membranas Sorosas q Tausi 
Parede interna do tórax e envolvem os pulmões. #» Do grego pleura 
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ple 


plissê 


= lado, lateral, pelo latim medieval pleura. > pleural adj. (rel. à pleura: 
Pleurítico); Plourisia (pleu) ou pleurite s.f. (inflamação da pleura); pleu- 
rítico adj. (1. pleural; 2. causado pela pleura) e ádj”e s.m. (que ou aquele 
que sofre de pleurite). LE AA 
Pleu.r(0)- el. de origem grega (pleura) que exprime a ideia de: 1. Lado; 
lateral: pleurodonte. 2. Pleura; pleural: pleuropulmonar. 

pleu.ro.dinia (ro)s.f.(a) Medicina 1. Dor intensa nos músculos entre as 
costelas, de origem reumática. 2. Redução de pleurodinia epidêmica, doença 
epidêmica e virótica, caracterizada por dor intensa na parte baixa do peito, 
acompanhada de febre, dor de cabeça e mal-estar. 4 Do grego pleurá = lado 

+ grego odynê = dor + cia. > pleurodínico (pleu) adj. (rel. a pleurodinia). 
pleu.ro.don.te (pleu) adj. Zoologia 1. Que tem os dentes fundidos do 
lado interno da mandíbula, e não implantados em alvéolos, como se vêem 
certos lagartos. / s.ep.(o) 2. Lagarto pleurodonte. 4 Do grego pleurá = 
lado + odoús, odónt- = dente. j 
pleu.ro.pneu.mo.ni.a (pleu-pneu) s.f.(a) 1.Medicina Inflamação si- 
multânea do pulmão e da pleura correspondente. 2.Veterinária Doen- 
ça bovina, infecciosa e febril, causada por um micoplasma, caracteri- 
zada por inflamação da pleura e dos pulmões. > pleuropneumônico 
(pleu-pneu) adj. (rel. a pleuropneumonia). 

pleu.ro.pul.mo.nar (pleu-púl) adj. Relativo ou pertencente à pleura 
e aos pulmões. 

plêus.ton s.m.(o) Biologia Vegetação (algas, ervas daninhas, etc.) que 
flutua à superfície de rios, lagos e outras massas de água doce. e Var.’ 
pleusto. & V. nêuston. / É anglicismo (pleuston). > pleustônico adj. 
(rel. ou pert. ao plêuston). 

plévia s.f.(a) Pop.RS Pejorativo 1. Gente perversa e ordinária: a polícia 
declarou ser um crime típico de plévia, devido às condições do cadáver. 
2. Escória social; gentalha; ralé; rabacuada: a plévia que tomou o poder. 
ple.xi.glas (plè; ks) s.m.(o) Química Termoplástico leve, transparente 
e muito resistente às intempéries, composto por metacrilato de metila, 
substituto do vidro, usado em objetos domésticos e industriais. + É mar- 
ca registrada (Plexiglas), portanto nome próprio que se tornou comum, a 
exemplo de bombril, gilete, etc. 

ple.xo (ks) s.m.(o) 1.Anatomia Rede de nervos, vasos sanguíneos ou 
linfáticos: o plexo cardíaco; o plexo pélvico. 2.P.ext. Qualquer estrutura 
complexa, que contém uma intrincada rede de partes; rede: o plexo das re- 
lações internacionais. A Plexo braquial. Rede nervosa do braço, antebra- 
ço e mão. // Plexo cardíaco. Um dos vários complexos nervosos situados 
junto do arco da aorta. / Plexo celiaco. V. celiaco. / Plexo cervical. Rede 
nervosa formada pelos ramos anteriores dos quatrós primeiros nervos cer- 
vicais. / Plexo coroide. Área altamente vascularizada do ventrículo late- 
ral do cérebro, destinada a secretar fluido cerebrospinal. / Plexo lombar. 
Plexo nervoso formado pelos ramos ventrais do segundo ao quinto nervo 
lombar. / Plexo lombosacral. Plexo nervoso formado pela união dos ner- 
vos lombar, sacral e coccígeo. / Plexo solar. Plexo celíaco situado atrás 
do estômago e entre as glândulas suprarrenais, formado pelos dois grandes 
gânglios, pelos gânglios mesentéricos celíaco e superior, pelos quais pas- 
sam as fibras simpáticas para os órgãos viscerais. + Do latim tardio plexus 
= enlaçamento, part. pass. de plectere = enlaçar. > plexiforme (plè; ks) 
adj. (rel. ou sem. a plexo: as camadas plexiformes da retina). 

plica s.f.(a) 1.Anatomia Dobra de pele ou de mucosa no corpo: as plicas 
da testa. 2.Gramática Sinal gráfico ( ‘ ) que se antepõe à sílaba tônica de 
uma palavra, para indicar a sua prosódia, no alfabeto fonético internacio- 
nal (p. ex.: urubu, 'boka). 3. Matemática Sinal gráfico ( ‘ ) que se lê linha 
e se apõe ao alto e à direita de uma letra (p. ex.: a’ = a linha). ++ Do latim 
medieval plica = dobra, do latim plicãre = dobrar. > plicar v.t.d. [1. fazer 
pregas em; 2. acentuar com plica (sinal gráfico); 3. apor plica a]; plicatura 
(pb) s.f: [1. prega; dobra; 2.med. redução de um órgão mediante cirurgia: 
plicatura gástrica; 3.med. espécie de ponto cirúrgico que une novamente 
os músculos abdominais afastados, para deixá-los com a forma original]. 
plim-plim s.m.(0) Pop. Onomatopeia que caracteriza a vinheta da Rede 
Globo com a marca da emissora, para anunciar entrada e saída de intervalos 
durante exibição de filmes. e Pl.: plim-plins. A Emissora do plim-plim. 
Rede Globo de Televisão. 

plinto s.m.(o) 1.Arquitetura Elemento chato e quadrado que forma a 
base de uma coluna; alaque; soclo. 2. Arquitetura Pedestal de estátua ou 
escultura; alaque; soclo. 3.Esporte Aparelho de ginástica para dd 
saltos, formado por várias seções de madeiras, que, colocadas umas z 
as outras, permitem obter diferentes alturas. ++ Do grego plinthos = tijolo 
(em razão de seu formato, quadrado), pelo latim plinthus. ; : 
pli.o.cá.sio (pli) s.m.(o) Botânica Inflorescência cujo a el 
nado por uma flor, é substituído por vários eixos. e Var.: pleiocasio E) S : 
pli.o.ce.no (plì) adj. Geologia 1. Diz-se da última época do prn H 
ciário, imediatamente precedente ao quaternário, compreendida de 

a 2 milhões de anos atrás, caracterizada pela baixa brusca da tempera- 
tura, com a consequente extinção de muitas espécies de ei ing o 
surgimento dos animais e vegetais que conhecemos hoje. / s.m.(0) 2. Essa 
época. s% Do grego pléiôn, pleôn- = mais + kainós = recente. 
plis.sa.men.to (pli) s.m.(o) Geologia Deformação que sofrem os estra- 
tosdas rochas sedimentares, devida geralmente a movimentos tectôni- 
cos; dobra (3). ara : 
plis.sê s:m.(o) Série de dobras regulares feitas à máquina em tecido ou 
em papel, difíceis ou impossíveis de desfazer, em razão da forma como 


plistoceno 
pluripartidarismo 
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E E re plissê. à É galicismo (plissé). > plissado 
Ei ed p E ; pregueado) e sm. (plissê); plissagem s.f. (ato 
o p ar); P issar v.t.d. (fazer plissê em; pregucar). i 
p'is.to.ce.no (plìs) adj. Geologia 1. Diz-se da época inicial do período 
quaternário, também conhecida como A Grande Idade Glacial, compre- 
endida de 1,6 milhão a 10 mil anos atrás, caracterizada pelo aparecimen- 
to de ancestrais dos seres humanos e pela extinção de mamíferos, como 
(o) mamute e o mastodonte. 4 s.m.(0) 2. Essa época. e Var.: pleistoceno 
(pleis). + Do grego pleistos (superlativo de polýs = mais) = o mais abun- 

dante + kainós = recente. 
plo.idi.a (plo)s.f.(a) Biologia Número de cromossomos presente no nú- 
cleo de uma célula. +> De diploidia e haploidia. 
plo.ta.do.ra (plo; ô)sf(a) Informática 1. Dispositivo provido de várias 
penas ou pinos móveis, utilizado para traçar gráficos processados por um 
computador; traçador gráfico; plotter. 2. Unidade periférica de saída de 
um computador, usada para representar gráficos e desenhos por linhas; 
plotter. A Impressora plotadora. Impressora de alta resolução, capaz 
de imitar uma plotadora e produzir curvas de baixa resolução. + De plo- 
tar (do ingl. to plot) + -d- (interfixo) + -ora (de -or + -a). > plotagem s.f. 
(1. ato ou efeito de plotar; 2.inform. produção de imagem mediante de- 
senho de linhas); plotar v.t.d. [N.inform. transpor para O papel (imagem 
gerada por computador), usando plotadora; 2. representar graficamente 
num mapa: plotar o curso de um navio; plotar a rota de uma aeronave; 
3.mat. localizar (pontos ou outras figuras) num gráfico, por meio de co- 
ordenadas; 4.mat. traçar (uma curva) ligando pontos num gráfico]. 
plot.ter lingl.]sm.(o) Informática Plotadora. e Pl.: plotters. e Pronun- 


cia-se plotár. 

plug-in [ingl] s.m. 
plado ao navegador, 
vídeo e som. e Pl.: plug-ins. e Pronuncia-se plághin. : 
plu.gue s.m.(o) 1. Peça dotada de pinos metálicos que, inseridos na 
tomada, estabelecem um contato elétrico; conector elétrico dotado por 


pinos metálicos. 2.Publicidade Menção favorável de um produto co- 
mercial, negócio ou serviço, num meio de comunicação. +% É anglicis- 
mo (plug). > plugar v.t.d. [ligar (aparelho eletrodoméstico, luz, etc.) a 
uma tomada]. 
pluma s.f.(a) 1. Pena de ave, princ. a do avestruz, usada como adorno 
de chapéus, roupa, etc. 2. Pena de escrever. A Ser uma pluma. Ser mui- 
to leve e macio ou fofo: Esse travesseiro é uma pluma. e V. emplumar. 
*+ Do latim plūma = pena. > plumaceiro (plù) s.m. (aquele que prepara ou 
vende plumas); plumagem s.f. (1. conjunto das penas de uma ave; 2. con-, 
junto de penas usadas como adorno); plumão s.m. (penacho de plumas); 
plumar v.t.d. (enfeitar com plumas), de var. emplumar e plumejar; 
plumário adj. (1. rel. a pluma ou composto de plumas: enfeite plumário; 
2. diz-se da arte cuja matéria-prima são plumas: a arte plumária dos ín- 
dios; 3. rel. a essa arte ou próprio dela: ornatos plumários) es.m. (aquele 
que se dedica a essa arte, plumista); plumejar (plù) v.t.d. (v. plumar) ev.i. 
(cobrir-se de plumas); plumilha s.f. (pequena pluma para enfeite); plu- 
mista s.cdd. (1. pessoa que vende plumas ou as prepara para o comércio; 
2. plumário (a)]; plumoso (ô) adj. (1. que tem plumas; 2. que tem forma 
de pluma): plômula s.f. (1. dim. erudito de pluma; pequena pluma; 2.bot. 
gema terminal do embrião, que vai formar a parte aérea das plantas supe- 
riores; gêmula); plumular (plú) adj. (rel. ou sem. a lúmula). 
. 2 e Pp 
plum.baginácea (bà) s.f.(a) Botânica Espécime das plumbagináceas, 
família de plantas de folhas basais ou alternas, próprias de regiões 
salobras, representada, entre outras, pela caapomonga e pelo guaicuru. 
> plumbagináceo (bà) adj. (rel. ou pert. a essa família). 
plúm.beo adj. 1. De chumbo ou da cor do chumbo: substância plúm- 
bea; tez plúmbea; nuvens plúmbeas. 2. Pesado como chumbo: um livro 
plúmbeo. 3.Fig. Tristonho: viver dias plúmbeos. ?s Do latim plumbeus 
=de chumbo, de plumbum = chumbo, > plumbear (plum) v.t.d. (dar apa- 
ERA ou cor de chumbo a: plumbear um dente; nuvens ameaçadoras 
a gi o céu), gue se conjuga por atear, 
gen ro adj. 1, Plumbífero. 2.Química Diz-se de qualquer composto 
cauda chumbo. 44 Do latim plumbum = chumbo + -ico, 
i s PERO adj. Que contém chumbo; plúmbico (1). ++ Do latim 
plumbum = chumbo + -fero (de ferre = ter, ir)= A 
plum.bis , , conter, produzir) = que contém, 
.DIS.MO s.m.(0) Medicina Envenename i 
I b É ! namento pelo chumbo; saturnismo. 
plum.bo.so (ô) adj. 1. Que contém chumbo, prí i 
2.Quími Sis mbo, prínc. o chumbo divalente. 
«Química Diz-se de um dos óxidos de chumbo. # Do Jati 
= misturado com chumbo. ner Do latim iii 
plu.mé.ria s.f.(u) Botânica Árv i F j 
da América tropical, princ, México é SRS ping am d pnativa 
de caules grossos, casca lisa, aci sa Angen m de altuta 
, nzentada e purgativa e $ 
suculento, que f ; $ e ramos de aspecto 
ou podades PA ea (1). é Den ae venenosa, quando cortados 
nizacção de Plumi -«** Deriva de nome próprio: Plumerius, lati- 
ane e ; e [Charles Plumier Bégon (1646-1704), abade e botânico 
s que também descobriu a bromélia e cunh 5 
plu.mi.tivo (più) s.m.(0) Pej ) n ou o termo magnólia], 
ado À m. jorativo Jornalista ou escri i i 
o plumitivo não é issi z scritor ordinário: 
ignaro, formado gar É Pi a E contrário, é apenas um 
2 co 5 . 
por aí... é É galicismo (plumitif). as de jornalês que proliferam 
plu.ral adj. 1, Relativo a mais d 
: e um ser; composto por mais d 
ue compr TE ANG ; e um ser; 
q preende mais de um; múltiplo: as sociedades plurais do mundo. 


(o) Informática Componente de software que, aco- 
permite ao usuário visualizar e ouvir arquivos de 


GRANDE SACCONI] 


DICIONARIO DA LÍNGUA PORTUGUESA 


e um aspecto; diverso: os brasilianistas 
o nosso país. 3. Da categoria gramatical 
de número, usada para indicar que o vocábulo tem mais de um referente 
(p. ex.: crianças, estamos, pães, anéis): substantivo plural; terminação 
plural; verbo plural. 4 sm.(o) 4. Fórmula de plural; número plural: qual 
o plural de ilhós?; milhão não é palavra de plural, embora indique mui- 
tos seres. 5. Vocábulo ou outra forma nesse número: gols é um plural 
excepcional em português. e Abrev.: pl. (sing. e pl). º Antôn.: singular. 
A Plural de modéstia. Emprego da primeira pessoa do plural (nós) 
no lugar da correspondente do singular (eu), por modéstia da parte de 

s de nossa responsabilidade 


quem fala ou escreve: Estamos consciente S i 
perante a população, disse o prefeito. Fomos recebido pelo presidente, 


Ficamos-lhe grato pelo seu esforço. Note que o particípio ou o adjetivo 
pode ficar no singular. / Plural majestático. Uso do pronome nós por 
eu ou de vós por tu por autoridades, para denotar respeito em relação 
ao interlocutor: Brasileiros, estamos aqui para ouvir suas reivindica- 
ções. (Quando fala o presidente da República.) Quem sois vós, que me 
abordastes de forma tão carinhosa? * Do latim plūrālis = composto 
por muitos, de plūs, plūr- = mais. > pluralidade (rà) s.f. (1. fato de ser 
numeroso; circunstância de ser plural ou mais de um; O próprio plural; 
2. fato de ser vários: multiplicidade; diversidade: a pluralidade de par- 


tidos caracteriza a democracia; a imigração deu ao Brasil uma plurali- 
pluralidade de interesses; 


dade de culturas; num congresso sempre há 

3. o maior número; maioria: na democracia, prevalece o direito da plu- 
ralidade de cidadãos; 4. grande número de coisas; abundância; diversi- 
dade; multiplicidade: no Brasil há pluralidade de raças e de religiões), 
de antôn. singularidade, unidade. ias 

plu.ra.lia tan.fum [lat.] loc.s.m.pl.(0s) Substantivos só usados no plu- 
ral (p. ex.: óculos, núpcias, reticências, bodas, olheiras, hemorroidas). 


e Pronuncia-se plurália tântum. 
plu.ra.lis.mo (pl) s.m.(o) 1.Sociologia Concepção ou sistema que acei- 
ta a pluralidade de opiniões políticas, religiosas, econômicas, sindicais, 


etc.; diversidade de opiniões ou tendências: o Brasil é um país que se ca- 
racteriza pelo pluralismo. 2.Sociologia Atitude de tolerância a diferentes 
modos de pensar ou de agir. 3.Homeopatia Prescrição de dois ou mais 
medicamentos para serem administrados em horas distintas alternada- 
mente, com o objetivo de um complementar a ação do outro, atingindo, as- 
sim, a totalidade dos sintomas do paciente; alternismo. 4.Filosofia Teoria 
filosófica segundo a qual há mais de uma substância ou princípio básico 
(em oposição a monismo e dualismo). 5.Filosofia Teoria filosófica segun- 
do a qual a realidade consiste em dois ou mais elementos independentes. 
6. Condição em que os grupos minoritários participam integralmente da 
sociedade dominante, ainda que mantenha suas diferenças culturais. 
7. Estado ou qualidade de ser plural. > pluralista (plù) adj. (rel. ao plura- 
lismo ou que se caracteriza pelo pluralismo: sociedade pluralista) eadj. e 
s.cdd. (que ou pessoa que reconhece a livre expressão das ideias). 
plu.ra.li.zar (rà) v.t.d..1. Pôr ou usar no plural: pluralizar os nomes 
compostos; os jornalistas não pluralizam os nomes próprios. 2. Aumen- 
tar em quantia ou em quantidade; multiplicar: o tráfico de drogas plura- 
liza a fortuna dos traficantes; não casou, para não pluralizar a família. 
4 v.i. 3. Flexionar-se no plural: os nomes em -ão pluralizam, geralmente, 
em -des. > pluralização (plú-li) s.f. (ato ou efeito de pluralizar). 

plu.ri- el. de origem latina (pluris) que significa muitos, número inde- 
terminado: plurianual (plú-ã) adj. (diz-se das plantas que vivem mais de 
um ano); pluriarticulado (plú-ti) adj. (que tem muitas articulações); plu- 
ricelular (plú-ce) adj. (diz-se do organismo composto de muitas células; 
multicelular); pluricelularidade (plú-ce-là) s.f. (qualidade ou condição 
de pluricelular); pluricultura (plù) s.f. (cultura de várias coisas); pluri- 
cultural (plú-cul) adj. (composto de diversas culturas; multicultural); 
pluridimensional (plú-men) adj. [multidimensional (2)]; pluridiscipli- 
nar (plù-cì) adj. (rel, a várias disciplinas ou áreas do conhecimento; mul- 
tidisciplinar; interdisciplinar); pluridisciplinaridade (plù-dìs-plì-nà) 
s.f. (qualidade ou condição de pluridisciplinar; multidisciplinaridade); 
pluridocência (plù) s.f. (multidocência); plurietnia (plù-e) s.f. (multiet- 
nia); pluriétnico (plù) adj. (multiétnico); plurifloro (plù) adj. (multiflo- 
ro); plurilateral (plù-là) adj. (que afeta reciprocamente várias partes; 
multilateral); plurilingue (plù; güe) adj. (1. rel. a várias línguas ou idio- 
mas; multilíngue: país plurilíngue; dicionário plurilíngue; 2. diz-Se da 
pessoa que fala várias línguas; poliglota; 3. escrito em diversos idiomas; 
multilíngue: texto plurilíngue); plurilinguismo (plù; güís) (multilin- 
guismo); plurilinguista (plù; güís) adj. (multilinguista); plurilinguístico 
(plú; gúís) adj. (multilinguístico); plurliobado (plù) adj. (multilobado); 
plurilobulado (plú-lo) adj. (multilobulado); plurilocular (plú-lo) adj. 
(multilocular); plurinucleado (plù-nù) adj. (de vários núcleos; multi- 
nucleado); plurlovulado (plù-o) adj. (de vários óvulos; multiovulado); 


pluripartido (pliù) adj. (que se divide em várias partes; multipartido); 
ular); pluris 


2. Que se apresenta em mais d 
têm um conhecimento plural d 


plurissecular (plù-sse) adj. (rel. a vários séculos; multissec 2a 
multisseria- 


seriado (plú-sse) adj. (disposto em várias séries ou filas; 
do); plurivalento (plù) adj. (de várias valências; polivalente); 
(pl) adj. (multivalve). 
plu.ripar.tida.ris.mo (plà-ti) s.m.(o) Política Coexistência de diver- 
sos partidos políticos, das mais variadas tendências ideológicas, genni 
de um mesmo regime político; multipartidarismo. > pluripartidário 
(plù-pàr) adj. (rel. a mais de um partido; multipartidário: reunião plut 
Porudaria; Pluripartidarista (plù-tì) adj. (rel: ao pluripartidarismo 
j. e s.cdd. (que ou o que é partidário do pluripartidarismo). 


plurivalve 
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plus [ingl] ad). Diz-se de um produto distinto pela excelência dos de- 
mais de sua categoria. e Pronuncia-se plás. 
plush [ingl s.m.(o) Indústria Têxtil Pelúcia. e Pl.: plushes. e Pronun- 
cia-se plách. ` 
Plu.tar.co (46?-125). 1. Filósofo e historiador grego, cuja grande obra, 
Vidas paralelas, são biografias de gregos e romanos ilustres, na qual sem- 
pre contrapõe uns aos outros, ressaltando as virtudes e os vícios de cada 
um. Muita influência exerceu na literatura europcia, notadamente em 
Shakespeare. e plu.tar.co s.sc.(0) 2.Fig. Pessoa que escreve a biografia 
de pessoas ilustres: essa escritora é o plutarco da literatura brasileira. 
pluto.cra.ci.a (to) s.f.(a) Governo, influência ou controle dos ricos 
ou do poder econômico. ++ Do grego ploutokratia = governo dos ricos: 
ploútos = riqueza + krátos = poder, autoridade, governo + -ia. > plutocra- 
ta (plù) s.cdd. (pessoa influente pela sua riqueza ou poderio econômico); 
plutocrático (plù) adj. (rel. à plutocracia ou a plutocrata). 
plutoi.de (ói) s.m.(o) Astronomia Planeta-anão. 
plú.ton s.m.(o) Geologia Massa de magma oriunda das grandes profun- 
didades da Terra, que se solidificou paulatinamente. e P1.: plútons. & É 
anglicismo (pluton). 
plutô.nio s.m.(o) Química Elemento químico metálico transurânico 
(simb.: Pu), artificial, de n.º atômico 94, naturalmente radiativo, existen- 
te em minérios de urânio e produzido artificialmente pelo bombardea- 
mento de nêutrons de urânio. É usado como combustível de reatores e em 
bombas nucleares. 
pluto.nis.mo (plù) s.m.(o) Geologia Teoria geológica segundo a qual 
a formação da crosta terrestre se deve ao fogo do interior da Terra. 
> plutonista (plú) adj. (rel. a plutonismo) e adj. e s.cdd. (que ou pessoa 
que é partidária do plutonismo). i 
plu.vi.al (plù)adj. 1. Relativo à chuva ou da chuva: água pluvial. 2.Ge- 
ologia Formado ou produzido pela ação da chuva: erosão pluvial. s. Do 
latim pluviālis = que tem chuva; chuvoso, de pluvia = chuva. > pluvi- 
ógrafo (plù) s.m. (aparelho que registra, em papel milimetrado esp. 
preparado, a intensidade da chuva); pluviometria (plú-o) s.f. (1. estudo 
da distribuição das chuvas, no tempo e no espaço; 2. essa distribuição); 
pluviômetro (plù) s.m. (aparelho que mede a quantidade de chuva caída 
num lugar durante certo tempo); pluviométrico (plù) adj. (rel. à pluvio- 
metria); pluviosidade (plú-o) s.f. (quantidade de chuva recebida num 
lugar num determinado período de tempo: a pluviosidade no Nordeste é 
muito baixa); pluvioso (plú; ô) adj. (diz-se do tempo ou do país em que 
chove muito; chuvoso) es.m. (quinto mês do calendário republicano fran- 
cês, que ia de 20, 21 ou 22 de janeiro a 19, 20 ou 21 de fevereiro). ' 
PMPO s.f.(a) Sigla inglesa de peak music power output = potência de 
saída de pico musical. Não é considerada uma medida padrão e não me- 
rece credibilidade alguma, por não ser uma forma confiável de medição 
de potência. Nas revistas de aúdio americanas e inglesas nem sequer é 
mencionada a potência PMPO, que já foi chamada de “potência musical 
paraotários”. 
PNB s.m.(o) Sigla de Produto Nacional Bruto, que é a expressão em va- 
lor monetário de todos os bens e serviços produzidos com recursos de 
um país, empregados dentro ou fora do território nacional. Ao contrá- 
rio do PIB, compreende, portanto, o resultado de empresas no exterior 
e desconta os investimentos do capital estrangeiro dentro do território 
nacional. Quando o PNB é inferior ao PIB, o país remete mais renda do 
que recebe. Se a relação for inversa, o país recebe mais renda que envia. 
PND sm.(o) Sigla inglesa de personal navigation device = dispositivo de 
navegação pessoal, aparelho que auxilia o usuário na busca ou localização 
de endereços, rotas e melhores caminhos, como os navegadores portáteis 
instalados nos automóveis, que permitem aos motoristas orientar-se no 
trânsito. e Pronuncia-se pi éN di (à inglesa) ou pê ene dê (à portuguesa). 
Pneu s.m.(o) 1. Abreviação de pneumático. 2.Pop. Excesso de gordura lo- 
Calizada na cintura. e Embora o p deva ser pronunciado brandamente, é ge- 
neralizada e aceita a pronúncia “peneu”. V. pneumático. A Com os quatro 
Pneus arriados (fig.). Loucamente apaixonado; gamado; fissurado: Ficou 
Comos quatro pneus arriados pela morena. / Pneu careca. Pneu já desgas- 
tado pelo uso, sem ou quase sem ranhuras. Todos os pneus têm uma pequena 
marca entre os sulcos, chamada TWI (tire wheel indication), que indica a 
ora da troca. Pela legislação brasileira, o sulco mínimo num pneu deve ser 
de 1,6mm. / Pneu diagonal, Pneu composto internamente por lonas cru- 
Zadas, dispostas diagonalmente, tomando uma forma quase tubular (mais 
estreita na banda de rodagem). Este tipo de pneu já não se fabrica, porque 
Causava instabilidade do veículo e gerava superaquecimento, em virtude 
as lonas estarem em constante atrito. / Pneu lameiro. Pneu com sulcos 
Pride profundos, para não acumular lama na banda de rodagem. / Pneu 
der Ex neu que tem lonas sobrepostas e uma cinta abraçando toda a banda 
Q agem, tornando-o mais resistente, mais rígido e mais baixo, evitando 
bilidado do em curvas ou em buracos, com o consequente aumento da esta- 
pneu dia a veicula, Foi inventado em 1948. A principal diferença entre um 
O pneu i 0 (comuni on convencional) e um pneu radial está na carcaça: 
Ei ERES a aa carcaça composta de lonas têxteis cruzadas umas 
lonas com AR pps Rice a do pneu radial se constitui de uma ou mais 
cinturas Sob abanda aa paralelo e no sentido radial (daí o seu nome), As 
pneu radial te la de rodagem possibilitam a estabilidade dessa estrutura. 
rência, maior e esaia meras vantagens em relação ao diagonal: melhor ade- 
Justamente a ae = readas e aceleradas e economia de combustível. 
as vantagens todas é que o pneu diagonal deixou 
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de ser fabricado. / Pneu slick. Pneu liso, sem ranhuras, com maior área de 
contato com o solo e, consequentemente; maior aderência, próprio para com- 
petições em piso seco. 4% A borracha endurecia no frio e derretia-se no calor. 
Charles Goodyear, norte-americano de Massachusets, encontrou a fórmula 
em 1839: “cozinhar” a borracha a elevadas temperaturas. Estava inventada 
a vulcanização da borracha e aberta a porta para a invenção do pneu. Em 
1894, os irmãos Édouard e André Michelin foram os primeiros a patentear 
o pneu para automóveis. A fábrica de pneus Goodyear, no entanto, não foi 
fundada por Charles Goodyear, mas por Frank A. Seiberling, que quis ho- 
menagear o inventor da vulcanização da borracha. No Brasil, foi a mesma 
Goodyear a pioneira na fabricação de pneus: em 1939 lançou o primeiro pneu 
nacional. Um pneu compreende quatro partes básicas: 1) lonas ou cinturas 
(composta de cordonéis de náilon ou de poliéster, constituem a parte mais 
resistente do pneu; nos radiais, a resistência é completada pelas cinturas de 
aço existentes sob a banda de rodagem); 2) talões (constituídos de arames de 
aço de grande resistência, sua finalidade é manter o pneu acoplado ao aro); 
3) banda de rodagem (parte do pneu que mantém contato direto com o solo, 
tem sua resistência alcançada mediante um composto de borracha e agentes 
químicos, e seu desenho é objeto de acurados estudos, visando a proporcionar 
boa tração, estabilidade e segurança ao veículo); e 4) flancos (formados de um 
composto de borracha que proporciona grande flexibilidade, seu maior ob- 
jetivo é proteger o pneu contra agentes externos). Todo pneu traz, na lateral 
externa, geralmente abaixo do nome comercial, as marcas de suas medidas. 
Por exemplo: 185/60 R 15, em que 185 significa a largura do pneu em milíme- 
tros; 60 é a série do pneu, medida em percentagem da largura, ou seja, indica 
que o pneu tem de altura o equivalente a 60% da largura; R significa que é 
radial e 15 indica o diâmetro do aro em polegadas. 

pneu-balão s.m.(o) Pneumático de estrutura leve e flexível e diâmetro 
maior que o normal, que adere mais firmemente ao chão. e Pl.: pneus- 
-balões ou pneus-balão. 

pneu.m(a)- ou pneumat(o)- el. de origem grega (pneúma, pneúmatos) 
que significa ar, gás ou respiração: pneumartrose (pneu) s.f. (acúmulo 
de-gás ou de ar numa articulação); pneumática s.f. (ramo da física que 
estuda as propriedades físicas e mecânicas dos gases e do ar); pneuma- 
tocardia (pneu-to) s.f. (ar ou gás nas câmaras cardíacas); pneumatolo- 
gia (pneu-to) s.f. (ciência dos gases, do ar, de suas propriedades quími- 
cas e do seu uso); pneumatológico (pneu) adj. (rel. à pneumatologia); 
pneumatologista (pneu-to) s.cdd. ou pneumólogo s.m. (especialista em 
pneumatologia); pneumo-hérnia s.f. (presença de ar ou de gás nos vasos 
sanguíneos); pneumomassagem (pneu-mã) s.f. (massagem do tímpa- 
no com ar, para causar movimento aos ossículos da orelha, ex-ouvido); 
pneumotórax (pneu) s.m. (porção de ar ou de gás na cavidade pleural). 
pneu.ma s.f.(a) 1. Alma; espírito vital; sopro de vida. * Pneu.ma 
s.m.(o) 2. Na teologia cristã, Espírito Santo. # Do grego pneiúma = so- 
pro, de pneîn = soprar. ; 
pneu.má.tico adj. 1. Relativo a gás ou a ar. 2. Relativo à respiração. 
3. Relativo a ar comprimido: freio pneumático. 4 s.m.(0) 4. Aro de borra- 
cha sintética que reveste a roda de veículos e único ponto de contato entre 
o carro e o solo; pneu. e Nesta palavra, prefere-se dar som brando ao p, 
diferentemente do que ocorre na língua popular, com pneu; assim, con- 
vém dizer p'neumático, e não “peneumático”. 4% Do grego pneumatikós, 
de pneúma, pneúmat- = ar, pelo latim tardio pneumaticus. 

pneu.m(0)- el: de origem grega (pneúmon) que significa pulmão: pneu- 
mectomia (mêc) s.f. (ablação parcial ou total de um ou de ambos os pul- 
mões, geralmente devida a câncer); pneumectômico (pneu) adj. (rel. à 
pneumectomia); pneumocardíaco (pneu) adj. (rel. aos pulmões e ao co- 
ração); pneumococo (pneu) s.m. (microrganismo gram-positivo presente 
geralmente aos pares, causador da pneumonia, otite, mastoidite, menin- 
gite, bronquite e conjuntivite, entre outras inflamações); pneumogástri- 
co (pneu) adj. (rel. aos pulmões e ao estômago); pneumografia (mo) s.f. 
(1. ilustração do pulmão; 2. registro gráfico dos movimentos respirató- 
rios); preumologia (mo) s.f. (estudo científico das doenças dos pulmões 
e de suas passagens); pneumopatia (mo) s.f. (qualquer doença do pul- 
mão); pneumopático (pneu) adj. (rel. à pneumopatia); pneumoterapia 
(pneu-te) s.f. (tratamento de doenças dos pulmões); pneumotomia (mo) 
s.f, (operação nos pulmões). y 

pneu.mo.brân.quio (pneu) adj. es.m.(0) Dipnoico. 

pneu.mo.co.co (pneu)s.m.(o) Bacteriologia Bactéria gram-positiva do 
gênero dos estreptococos, que pode causar diversas infecções (bronquite, 
conjuntivite, meningite, pneumonia, etc.). > pneumococia (mo) s.f. (in- 
fecção por pneumococo); pneumocócico (pneu) adj. (1. rel. a pneumoco- 
co ou a pneumococia; 2. causado por pneumococos). ) 
pneu.mo.co.ni.o.se (pneu-co)s.f.(a) Medicina Doença pulmonar cau- 
sada por inalação contínua de poeira mineral ou metálica. e V. bissinose. 
*% Do grego pneúmon = pulmão + kónis = poeira + -osis = condição, pelo 
francês pneumoconiose. > pneumoconiótico (pneu-co)ad);. es.m. (rel. à 
pneumoconiose ou que a apresenta). 

pneu.mo.ni.a (pneu) s.f.(a) Inflamação dos pulmões causada princ. por 
bactérias, vírus e irritantes químicos; pneumopatia infecciosa. e Pronun- 
cia-se brandamente op. + Há mais de 50 causas de pneumonia, mas a prin- 
cipal é a infecção bacteriológica. Pode, no entanto, ser provocada por vírus, 
fungos, protozoários e até por irritantes químicos. Seus sintomas compre- 
endem arrepios, dor de cabeça, tosse, febre alta, dificuldade de respiração, 
respiração rápida e dor no peito. Com o desenvolvimento da doença, a saliva 
pode tornar-se mais grossa, purulenta e até sangrenta, e a tosse pode ser 


poço 


acompanhada de dor. O pulso aumenta rapidamente, chegando a 120 bati- 
das ou mais por minuto. Pode haver ainda suor profuso e cianose. A morta- 
lidade é alta sem o devido tratamento. / Do grego pneumonía = doença dos 
pulmões, alteração (influenciada por pneuma = respiração) de pleumonta, 
de pleumôn = pulmão, pelo latim tardio pneumonia. > pneumônico adj. 
(rel. à pneumonia) e adj. e s.m. (que ou aquele que tem pneumonia). 
pneu.mo.ul.tra.mi.cros.co.pi.cos.si.li.co.vul.ca.no.co.ni.o.se 
(pneu-úl-mi-cô-si-cã-co) s.f. (a) Medicina Doença rara, causada pela as- 
piração de microscópicas partículas de cinzas vulcânicas. > pneumoul- 
tramicroscopicossilicovulcanoconiótico (pneu-l-mi-cô-si-câ-co) adj. 
(rel. à pneumoultramicroscopicossilicovulcanoconiose ou que deste mal 
padece). e Estas são as duas maiores palavras da língua portuguesa, sen- 


do a primeira o adjetivo. 
PNLs.m.(o) Sigla de Produto Nacional Líquido, que representa a totali- 
dade da produção de bens e serviços gerados num país no espaço de um ano 
(é o PNB, menos o valor de depreciação sofrido pelos bens de capital: má- 
quinas, equipamentos, instalações, etc., utilizados no processo produtivo). 
PNLD sm (o) Sigla de Programa Nacional do Livro Didático, iniciati- 
va do Ministério da Educação que, por intermédio do Fundo Nacional de 
Desenvolvimento da Educação (FNDE), busca suprir as escolas públicas 
dos ensinos fundamental e médio com livros didáticos, dicionários e obras 
complementares. O PNLD do ensino médio substitui o antigo PNLEM. ` 
PNUMA s.m.(0) Sigla de Programa das Nações Unidas para o Meio Am- 
biente, principal organização ambiental no sistema das Nações Unidas. 
Criado em 1972, como resultado da Conferência de Estocolmo sobre o 
Meio Ambiente Humano, apoia, facilita e promove o uso consciente e O 
desenvolvimento sustentável do meio ambiente global. 
pó s.m.(o) 1. Substância sólida pulverizada em grãos muito tênues, le- 
ves e homogêneos: o pó que se acumula sobre os móveis. 2. Estado de um 
corpo reduzido a partículas tenuíssimas: pó de café; pó de vidro; canela 
em pó. 3. Substância pulverulenta explosiva e não detonante, utilizada 
princ. para o lançamento de projetis de armas de fogo e para a propulsão 
de foguetes. 4. Poeira das chaminés. 5.Fig. Porção de resíduos materiais 
resultante de um corpo humano morto: tu és pó e em pó hás de tornar-te. 
6. Redução de pó de arroz. 7.Fig. Coisa sem valor: na época da inflação, 
o dinheiro virava pó de um mês para O outro. 8.Gír. Droga em pó, princ. 
cocaína e heroína. e V. empoar, espoar, poento, pulveráceo, pulveri- 
zar e pulverulento. À Pó da china (quím.). Pó branco, altamente tóxico, 
usado como desinfetante, fungicida, herbicida e também na indústria de 
papel; pentaclorofenato de sódio. / Pó de alumínio. Agente expansor, um 
dos constituintes do aeroconcreto, que funciona como fermento, fazendo 
a argamassa crescer e ficar cheia de células de ar, tornando-a leve: O pó 
de alumínio é produzido a partir da atomização do alumínio em estado 
líguido. 4 Pó de arroz. 1. Pó tenuíssimo aplicado à cútis, para dar-lhe co- 
loração; pó (6). 2.Pop. Que ou pessoa que torce pelo São Paulo F.C. ou pelo 
Fluminense FC., clubes paulista e fluminense, respectivamente. (Esta 
acepção surgiu em virtude de os torcedores dessas equipes, da alta socie- 
dade, aparecerem sempre de rosto limpo ou empoado, em oposição a outro 
tipo de torcedor, menos preocupado com a aparência pessoal, de caráter 
eminentemente popular, simpatizante, em São Paulo, do E.C. Corinthians 
Paulista e, no Rio de Janeiro, do C.R. Flamengo.) 4 Pó de goa. Substân- 
cia medicinal que se extraía da casca triturada da árvore leguminosa 
Andira araroba, nativa da América meridional e importada de Goa para 
o Brasil. 4 Pó de mico. Pó que causa muita coceira, feito com os pe- 
los urticantes da mucunã (Mucuna pruriens). Pó de pedra. Material 
que resulta do britamento de pedra, com grãos entre 0,06mm e 0,07ô5mm. 
/ Pó de perlimpimpim. Suposto pó mágico a que se atribuía a virtude de 
curar todas as doenças. / Pó xadrez. Pigmento à base de óxido de ferro 
EEE pode ser utilizado nos mais diversos campos de aplicação, princ. para 
sd ud pre setor n PIEP e servir de corante para outros revesti- 
. 44 Y. conto! a. ã ; : 
palis, PIA og Não se confunde (1) com poeira. # Do latim 
e OA paga aborrecimento, irritação, impaciência, enfa- 
, Ete.: DO: fazem nada direito! É redução de porra. 
par 1. ae e ra estampado com bolinhas ou pintas re- 
ma cor sobre e A 
nhas. #% É galicismo FR i de outra cor. 2. Cada uma dessas boli- 
o.bre adj. esc 
E 
cessidades (depois do subst.): povo pobre; o ai Pos eo Ou que passa ne- 
W adj. 2.Fig. Deficiente em alguma coisa (de PS do Brasil são muitos, 
(ou em) minérios; alimento pobre de (ou Pee) do subst.): terra pobre de 
ou ? em) vitaminas; uma vida po 
o Sih ps E = ind cidadezinha pobre de (ou pa E 
gem póbre-cama Rea 2 EE modesto (depois do subst.): lingua- 
velhinha, já não pe pas ! 5.Versifica ici pena (antes do subst.): pobre 
da mesma classe (depois do subst.) Pa z-se de rima feita entre palavras 
feme pobretona e S subst.), e Aum. irregular (1): pobretão (s.m.), d 
p a. e Superl. abs. sint. erudito: paupérri 73E 
A Pobre de, Indica ameaça à pessoa a paupérrimo. e V, empobrecer. 
contar tudo ao pai! | Pobre de espirito | A dirigida: Pobre de você se ela 
são, segundo a Bíblia, desligados dos b . Tenguele cujo coração e espírito 
imbecil. / Pobre de marré de si (ou P. bre temporais. 2.Pop. Tolo; idiota; 
pobre. // Pobre de mim! Locução int obre de marré marré). Muitíssimo 
ou impotência: Pobre de mim, infeli erjetiva que exprime autocompaixão 
ças! Pobre de mim, que não consi o Da solitário e já sem esperan- 
go esquecer você! Pobre de mim, quesóa 
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mim me tenho! s*+ Do latim pauper, pauper-. > pobremente (pò) adv. (1. de 
modo pobre ou modesto; modestamente: era um avarento, vivia pobremente 
ea família ainda mais pobremente; casa pobremente coberta; 2. de modo 
pobre ou pífio; pifiamente, ordinariamente: você acha que faz seu trabalho 
muito bem, medianamente ou pobremente?; 3. de modo pobre ou insuficien- 
te; insuficientemente: os dados sobre as despesas das obras públicas são 
pobremente divulgados; os estudantes das nossas escolas públicas nunca 
foram tão pobremente educados quanto agora); pobrerio (po) ou pobre- 
talha (po) s.f. (pop.RS 1. porção de pobres; 2. classe dos pobres; pobreza; 
os pobres); pobretão (po) s.m. (1. aum. irregular de pobre; homem muito 
pobre; pé-rapado; 2. aquele que mendiga sem precisar; 3. homem pobre que 
pretende passar por rico), de fem. pobretona; pobrete (ê) adj. (um tanto 
pobre) e s.cdd. (pessoa digna de compaixão; miserável). 
pobre-coitado s.m.(o) Pobre-diabo. e Pl.: pobres-coitados. 


pobre-diabo s.m.(o) 1. Homem sem nenhuma importância; mequetrefe; 
tado: você estudou tanto, minha filha, 


zé-ninguém; pé de chinelo; pobre-coi , e 
para casar com esse pobre-diabo?! 2. Homem inofensivo, bonachão, sem 
personalidade, que chega a inspirar piedade; pobre-coitado: o pai era um 
pobre-diabo, que não tinha voz ativa na casa, e era aqui que estava a origem 
de todos os problemas familiares. ° Fem.: pobre-diaba. e Pl.: pobres-diabos. 

de pobre; falta de meios para 


po.bre.za (ê) s.f.(a) 1. Estado ou condição de p alt: i 
provera subsistência com algum conforto material; penúria: Camões mor- 
reu na pobreza. 2. Deficiência; insuficiência; inferioridade: a pobreza de 


sentimentos, de espírito. 3. A classe pobre: a pobreza votou no PT. 4. Im- 
produtividade; infertilidade: a pobreza do solo nordestino. 5. Renúncia ao 
direito de sua própria vontade, feita por membro de ordem religiosa: fazer 
voto de pobreza e castidade. A Nível (ou Linha) de pobreza. Nível de ren- 
dimento mínimo, abaixo do qual uma pessoa é considerada oficialmente 
miserável: No Brasil há cerca de dez milhões de pessoas que vivem abaixo 
do nível de pobreza. Pobreza franciscana. Pobreza extrema. 
po.ca (ô) s.f.(a) Cova pouco funda, cheia de água: enfiar o pé na poça 
d'água. e Pl.: (0). e V. empoçar. e Há quem diga “póça”, pronúncia que 
recebeu influência da forma verbal possa e tem registro alhures. Se a pa- 
lavra tem origem em poço (com alteração da vogal temática), a pronúncia 
mais coerente é mesmo aquela que dá ao o timbre fechado. 
po.ção s.f.(a) 1.Farmacologia Bebida elaborada com ervas e outras 
substâncias naturais. 2. Qualquer líquido que se bebe. 3. Bebida que tem 
ou se acredita ter poderes mágicos ou medicinais: a busca por poções 
era uma das práticas da alquimia. 4. Dose de líquido com propriedades 
malignas ou venenosas: as bruxas são exímias preparadoras de poções. 
ss Do latim pótiô, pôtiôn- = poção. 
po.car v.t.d. 1. Bater com força em; rebentar. ~ v.i. 2. Arrebentar como 
pipoca; pipocar. 
po.cei.ro s.m.(o) 1. Aquele que perfura ou cava poços. 2. Grande cesto 
de vime. 3. Cesto usado na lavagem de lã. e Não se confunde com posseiro. 
po.ce.ma s.f.(a) 1. Grito de guerra. 2. Rumor de muitas vozes; vozearia. 
+x Do tupi posema = grito. 
po.cha.de s.f.(a) 1. Pintura executada sumariamente, em apenas algu- 
mas pinceladas. 2.P.ext. Qualquer obra intelectual feita rapidamente ou 
apenas esboçada. #% É galicismo puro. 
po.ché [fr.] adj. Diz-se do ovo mergulhado em água fervente. e Fem.: 
pochée. e Pronuncia-se pochê. 
ano Ega - que se usa a tiracolo, em variadas for- 
durante a noite, cá al ne dg so acopladaaum cinto; o5 
po.cil.ga s.f.(a) 1. C é A sd (pochette). 
ás aa dá pião de porcos; chiqueiro. 2.Fig. Casa ou lugar 
(s.m.). o V. iA Aa da Rocio (irreg.). > Var: pocilgo 
arcaica *porcilga, de porcus = PRA rit povetria devient sora 
pock.et.book [ingl.] s.m. (o) Livro de bolso. e Var.: pocket book . e Pl.: 
pocketbooks. e Pronuncia-se pókit búk. e T sstimo 
totalmente dispensável. R rata-se de um emprésil 
ock. i 
pe ma Pd Mensageiro eletrônico de bolso. 
o. Ô . 
Ra E a r 
de. 3.Fig. Fonte abundante: pe peso apo ci o profundida- 
cam instalados dispositivasde à poço de compaixão. 4. Local onde fi- 
de limite de percurso de um el segurança (para-choques) para proteção 
repositório: ele é um m elevador. / s.sc.(o) 5.Pop. Grande reserv) 
e V. pocelro, A Fundado Be ela é um poço de vaidade. « Pl.: (6). 
a onda de escândalos no Brasil E A posse paço 
artesiano, Aquele que é aberto ER ai pundo do poço” A lum 
lençol dë água:subterránea Torr, por meio de broca ou sonda, no qua 
pouco ou nenhum bo b ea jorra agua naturalmente até a superfície, com 
francesa de Artois po dg grande profundidade. Foi na n : 
ses poços; daí o nome. / Poço de ai tuguês) onde se furou o primeiro el 
em aeronaves em voo, caracteri a no 
4 Poço de ventilação. Área livro det ed ru do apar? os 
de utilização transitória à Poco Crema pentilar compartiment oa 
profundidade, mas de diametre estavado (on raso): og? de ão 
para retirar água de aquíferos pr de, escavado manualmente, E 
cavados são comuns no Nordest SE cos cucimbapoisterna e pogo ri- 
go à saúde, por se tratar de águ e, por serem baratos, mas oferecem PÉ 
freático, mais sujeita à a a captada da parte superficial do aquíte: 
poluição. / Poço profundo (ou Poço tubular 
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poçoca 


profundo). Poço perfurado à máquina (por oposição a poço escavado) 
utilizado no abastecimento de edifícios e de grandes cidades, 4 Poço 
raso. Poço de pouca profundidade (até 30m), fácil de escavar, mas de 
abastecimento incerto e de água nem sempre potável, / Poço romano. 
Tanque ou piscina circular, de dimensões reduzidas, 4 Poço sem fundo. 
Situação problemática que parece não ter fim nem solução: Entrar no 
cheque especial é entrar num poço sem fundo. / Poço semlartosiano. 
Poço que atinge um aquífero confinado sem que o nível da água chegue a 
atingir o nível da superfície do solo. s% Do latim puteus = poço. 

po.ço.ca s.f.(a) Pop. Mentira; peta; potoca. 
po.cu.li.for.me (cù) adj. Botânica Que tem fo 
poculiforme. 

po.da.gra s.f.(a) Medicina Got 
= armadilha que prende pelo pé; 
armadilha, pelo latim podagra. 
po.dal adj. Anatomia Relativo ou 
ção podal; espasmo podal; format 
grego poús, pod- = pé + -al. 
podálico adj. 1.Anatomia Podal: desenvolver atividades prolonga- 
das em posição de apoio podálico. 2.Obstetrícia Diz-se do parto em que 
os pés da criança saem primeiro; parto pelos pés. 
podão (ò) s.m.(o) Pequena foice de cabo curto, 
para podar árvores e abrir picadas. 


po.dar v.t.d. 1. Cortar os ramos supérfluos de (plantas), para estimular 
seu crescimento: podar as roseiras. 2.Fig. Cortar; desbastar: podar o cabe- 
lo. 3.Fig. Impor limites a: podar os alunos. 4.Fig.Criar obstáculo a; tolher: 
ela me podava todas as boas iniciativas. 5.Pop. Ultrapassar (um veículo) 
em estrada: o ônibus podou o caminhão em lombada. + Do latim putare 
= podar, cortar. > poda s.f. (1. ação ou efeito de podar; podadura; desrama; 
desramagem; 2. conjunto de galhos cortados; 3. época de podar); podada 
s.f. (ultrapassagem de veículo em estrada); podadura (po) s.f. [poda (1)]. 
pod.cast.ing lingl.] sm.(o) Informática Forma de transmissão de ar- 
quivos sonoros pela web que permite que um ouvinte seja notificado 
das atualizações de um site e faça o download de um arquivo novo, 
automaticamente, sem necessidade de “ir” até o arquivo. e Pronuncia- 
-se pód-késtin. > podcast s.m. (conteúdo transmitido via podcasting, 
geralmente aplicado a arquivos sonoros), que se pronuncia pód-kést; 
podcaster s.cdd. (pessoa que faz ou ouve um podcast), que se pronun- 
cia pód-késtár; podosfera (po) s.f. (universo que engloba podcasts; 
podcasters e podcasting). 
po.den.go s.ep.(o) Cão próprio para caçar coelhos: % É italianismo 
(podenco). 
po.der v.t.d. 1. Ter a faculdade de: posso andar novamente; ela pode 
ajudar os pobres. 2. Ter possibilidade de, ou autorização para: tudo pode 
acontecer; vocês não podem sair daqui. 3. Expor-se a; arriscar-se: posso 
escorregar nesse piso; quem anda em alta velocidade nas estradas pode 
sofrer acidentes. 4. Ter oportunidade, ocasião ou ensejo de: ainda não 
pude assistir a esse filme; na faculdade pude conhecer gente interessante. 
5. Ter força ou capacidade para; conseguir: esse jegue pode carregar tanto 
peso?! 6. Ter calma ou paciência para: não pude aguentar aquela ofensa; 
você não pode aguardar dez minutinhos?! 7. Ter condições de: só ele pode 
dizer o que houve; pode me ajudar neste serviço? 8. Ter motivo ou ra- 
zão para: os torcedores podem festejar o título, que já é nosso!; podemos 
enunciar que a crise já passou. 9. Estar apto fisicamente ou preparado 
psicologicamente para: ele não pode usar seda; ela não pode ver sangue. 
10. Ter o direito de: você não pode abusar de seus amigos; o governo pode 
desapropriar essa área toda. 11. Ser possível ou provável: pode chover 
hoje. 12, Estar ao alcance ou dentro das possibilidades de: faço o que pos- 
*o por ela, 13. Conseguir; ter o poder para: Deus pode tudo. | v.t.i. 14. Ter 
Capacidade ou força para sustentar, aguentar; suportar; não posso com 
esta mala. 15. Ter ascendência, influência ou poder: ninguém pode com 
esse molegue! 16, Ter domínio, autoridade ou pulso: o professor não po- 
dia com os alunos.  v.i. 17. Ter força ou autoridade: converse com quem 
Pode! 18, Ter dinheiro ou recursos: a vida é boa para quem pode; aqueles 
que podem devem colaborar com a campanha. 19. Ter possibilidade; ser 
Possível: se pudermos, sairemos bem cedo de viagem. 20.Pop. Ser possível 
OU normal: o Vasco da Gama perdeu para esse timinho?! Pode? 4 s.m.(o) 
l Direito de deliberar, agir e mandar; controle sobre pessoas e atividades; 
autoridade: competência: o congresso tem o poder de (ou para) aprovar e 
ab-rogar as leis; um presidente tem muito poder, 22. Autorização implíci- 
à: 08 pais têm poderes legais sobre os filhos menores. 23. Influência; for- 
Sã; domínio: a música exerce grande poder em (ou sobre) mim. 24, Gover- 
no de um Estado: conquistar o poder; o poder constitucional. 25.P,ext, 
sse poder, considerado segundo suas formas e manifestações: os três po- 
eres. 26. Capacidade; aptidão; faculdade: o poder de concentração das 
Meninas do vôlei; ele tem o poder de enganar a todos. 27. Vigor; potência; 
Energia: o poder de um furacão; subestimaram o poder de explosão dessa 
omba, 28, Eficácia; efeito: o poder de um laxante, 29, Posse; o dinheiro 
'cou em poder dos sequestradores. 30. Capacidade de agir ou de produzir 
um resultado ou efeito: poder aderente de uma substância ou produto; 
oder aquisitivo; o poder hipnótico. 31.Pop. Grande quantidade; abun- 
ancia: ganhei um poder de frutas!; foi aplaudido por um poder de gente. 
“Estatística Probabilidade de rejeição da hipótese nula, quando é falsa, 
d s.m.pl. (os) 33. Mandato; procuração: passei-lhe poderes para resolver 
Questão. 34. Faculdade ou direito de exercer certas funções: os poderes 


rma de um copo: corola 


a que ataca o pé. ++ Do grego podágra 
gota nos pés: poús, pod- = pé + -agrã = 


pertencente ao pé; podálico: inflama- 
o podal; todo joanete é podal. s% Do 


afiadíssima, própria 


podrão souy 


poc 


de um embaixador, 35.Teologia A sexta das nove ordens de anjos. e Nas 
acepções de 1 a 11, é verbo auxiliar; usa-se antes de infinitivo. e Conj.: 
posso, podes, etc. (pres. do ind.); pude, pudeste, pôde, pudemos, pudes- 
tes, puderam (pret. perf.); pudera, puderas, etc. (pret. mais-que-perf.); 
possa, possas, ete. (pres. do subj.); pudesse, pudesses, etc. (pret. imperf.); 
puder, puderes, ete. (fut.). Nos demais tempos e modos, é regular, O verbo 
poder não tem imperativo afirmativo nem negativo, em virtude do seu 
próprio significado. A Até mais não poder. Até o último recurso, / Cair 
em poder de alguém. Ser submetido ou subjugado por ele, / Estrutura 
de poder. 1. Sistema de autoridade ou influência dentro de um gover- 
no, sociedade ou organização. 2. Conjunto das pessoas que participam 
desse sistema; grupo de elite constituído de pessoas que mantêm posi- 
ções influentes dentro desse sistema. 3. Hierarquia de autoridade admi- 
nistrativa: Queria progredir dentro da estrutura de poder da empresa, 
4 Não poder ver alguém. Não suportá-lo; não tolerá-lo; não gostar dele; 
detestá-lo. / O quarto poder. A imprensa ou a mídia. 4 Os poderes 
públicos. Os três poderes do Estado, estabelecidos pela constituição. 
4 Poder aquisitivo. Poder de compra: O poder aquisitivo da popula- 
ção aumentou com o real. Poder calorifico. Energia térmica liberada 
pela queima de um combustível. / Poder de ampliação. Capacidade de 
um aparelho, princ. um microscópio, de aumentar n vezes uma imagem. 
4 Poder de fogo. Capacidade distintiva de uma arma de fogo. / Poder 
de polícia. Prerrogativa do Estado ou do poder público de condicionar e 
restringir o uso e gozo de bens, atividades e direitos individuais em nome 
do interesse do bem comum. / Poder de resolução. Capacidade de um 
aparelho, princ. um microscópio, de fornecer imagens distintas de dois 
pontos distintos. / Poderes constituídos. Os três poderes: executivo, le- 
gislativo e judiciário. / Poder executivo. Aquele que tem a seu cargo a 
administração dos bens públicos. / Poder judiciário. Aquele que tem a 
seu cargo a aplicação das leis. / Poder legislativo. Aquele que tem a seu 
cargo elaborar e aprovar as leis. / Poder público. Conjunto de pessoas 
que detêm o poder num país; Estado; administração pública; governo. 
4 Quem pode o mais pode o menos. A pessoa que é capaz de fazer 
ou resolver uma coisa difícil, mais capaz ainda é de fazer ou resolver 
uma coisa fácil. / Separação de poderes. Princípio de direito pú- 
blico segundo o qual os poderes executivo, legislativo e judiciário são 
independentes uns dos outros. % Ter poder em si. Ter força para se 
conter. ++ Do latim vulgar *potêre (o verbo), de potis = capaz, potente. 
> poderio (po) s.m. (grande poder; autoridade suprema de alguém sobre 
uma comunidade ou uma nação: o poderio de um monarca jamais poderá 
ser contestado); poderosamente (po-rô) adv. (com força; fortemente; vigo- 
rosamente: Deus age poderosamente nas nossas dificuldades); poderoso 
(po; ô) adj. (1. de muito poder ou influência: homem poderoso; país podero- 
so; ela exerce uma influência poderosa em (ou sobre) meu espírito; 2. eficaz; 
de enorme efeito: o controle dos juros é um remédio poderoso contra a infla- 
ção; droga poderosa; 3. de grande força física; forte: um homem poderoso 
pode não valer para nada numa guerra) e s.m.pl. (a classe dominante numa 
sociedade; os maiorais: os poderosos são sempre avessos a mudanças). 
po.di.atri.a (dì) s.f.(a) Podologia (1). e Não se confunde com pediatria. 
+x Do grego poús, pod- = pé + -iatreía = arte de curar (de iatrós = médico) 
+ -ia. > podiatra (po) s.cdd. (pessoa que se dedica à podiatria; podólo- 
go); podiátrico (po) adj. (rel. à podiatria; podológico). 

pó.dio s.m.(o) 1. Plataforma elevada, como aquela em que fica um ma- 
estro ou um orador. 2. Arquitetura Piso elevado, destinado a dar realce a 
parte de um ambiente. 3. Plataforma, nos estádios, autódromos, etc. onde 
os três primeiros colocados de uma competição recebem os prêmios ou 
são apresentados ao público e à imprensa. +x Do grego pódion = pezinho, 
pequena base, dim. de poús, pod- = pé, pelo latim podium. 
po.do.dác.ti.lo (po) s.m.(o) Anatomia Cada um dos dez dedos do pé; ar- 
telho (3). e Var.: pododátilo. « Do grego poús, pod- = pé + dáktylos = dedo. 
po.do.lo.gi.a (do) s.f.(a) 1.Ortopedia Ciência especializada na investi- 
gação, prevenção, diagnóstico e tratamento das doenças e deformidades 
do pé humano (calosidades, joanetes, unhas encravadas, micoses, mau 
cheiro, etc.) e as repercussões que pode ter na coluna vertebral e membro 
inferior, utilizando os métodos científicos mais atuais e equipamento es- 
pecializado; podiatria. 2. Confecção de palmilhas e calçados ortopédicos 
sob medida. 4% Do grego pos, pod- = pé + lógos = estudo, tratado + -ia. 
-> podológico (po) ad;. (rel. à podologia); podologista (do) s.cdd. ou po- 
dólogo s.m. (especialista em podologia). 

po.dô.me.tro s.m.(o) Aparelho semelhante a um relógio de bolso, usa- 
do para contar o número de passos que a pessoa que o leva dá numa ca- 
minhada, além da distância percorrida. A Podometria eletrônica com; 
putadorizada, Sistema que detecta o mais cedo possível problemas nos 
pés, mediante utilização de uma plataforma com sensores, ligada a a 
computador com um software específico, onde fica registrada a forca 
são da pegada plantar e o valor das pressões que a pessoa exerce do 
diferentes áreas do pé. «+ Do grego poús, pod- = pé + métron = medida. 
-> podometragem (do) s.f. (medição ou avaliação de uma distância parr 
corrida feita pelo podômetro); podometrar (do) v.t.d. [medir i Es E 
(distâncias) por meio do podômetro]; podometria (do) s.f. Caer ição das 
distâncias percorridas a pé, por meio do podômetro); podométrico (po) 
adj. (rel. à podometragem ou ao podômetro). 

po.dosfe.ra (po) s./.(a) V. podcasting... - 

po.drão adj. Pop.CE Muito ruim; péssimo: é um ator que perdeu a ma- 
gia e está podrão de tudo. e Fem.: podrona. 


BERA» 


1618 


pod 
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po.dre (ô) adj. 1. Estragado; deteriorado; em estado de decomposição: 
frutas podres; carne podre. 2. Que exala mau cheiro; infecto; fétido: água 
podre. 3.Fig. Contaminado; pervertido: ambiente podre. 4.Pop. Extre- 
mamente cansado: chegou podre do trabalho. 5.Fig. Que tem por há- 
bito dizer coisas imorais: um chefe podre. # sm.(o) 6. Parte estragada 
de alguma coisa: tirei O podre do mamão e me fartei com a parte boa. 
4 s.m.pl.(os) 7.Fig. Defeitos; parte ruim: seus podres você não conta a 
ninguém, não é?; a ex-mulher botou todos os podres dele para fora. A Po- 
dre de rico. Muito rico; multimilionário. “4 Do latim puter, putr- = podre. 
> podredouro (po) s.m. (1. lugar onde apodrecem quaisquer substâncias; 
2. lugar onde existe muita podridão; monturo); podricalho (po) adj. (diz- 
-se daquele que é preguiçoso ou indolente) e s.m. (coisa podre); podrido ad). 
(1. apodrecido; podre; pútrido; 2. diz-se da pessoa, entidade, instituição ou 
ação que está corrompida: a política está podrida); podridão (po) ou po- 
driqueira (po) s.f. (1. estado de podre ou de corpo em decomposição; 2.fig. 
corrupção moral de pessoa ou de meio; devassidão: a podridão política). 
pod.zol frus.) s.m.(o0) Geologia Solo de floresta, ácido, de baixa ferti- 
lidade, comum nas áreas frias e úmidas da América do Norte e da Eu- 
rásia. e Pronuncia-se pódzol. e Var.: podsol. ** Do russo pod- = sob + 
zola = cinzas. > podzólico adj. (rel. a podzol); podzolização (pod-li) s.f. 
(1. processo pelo qual os solos se esgotam de bases e se tornam ácidos; 
2. desenvolvimento de um podzol). 3 
po.ed ei.ra (po) adj. Diz-se da galinha que põe ovos ou que Os põe em gran- 
de quantidade. > poedouro (po) s.m. (lugar onde as galinhas põem ovos). 
po.ei.ra s.f. (a) Partículas secas de matéria, presentes na atmosfera da 
Terra ou no espaço. + V. coniologia. / Não se confunde com pó (1): 0 pó 
costuma depositar-se sobre corpos esquecidos: um automóvel que fique 
parado por meses numa garagem, ganha pó; o que anda em estrada de 
terra, ganha poeira. (6) do; o segundo empoei- 
rado. A faxineira que tira ou remove o pó dos móveis, usando um espa- 
nador, vê levantar-se nuvem de pó, e não de poeira. Se um automóvel 
nos ultrapassa em estrada de piçarra, vemos levantar-se uma nuvem de 
poeira. O pó costuma dar em ambiente fechado; a poeira, em ambiente 


aberto. O pó costuma provocar alergia, faz muito mal à saúde, porque 
contém microrganismos patog m tanto: basta um bom 


ênicos; a poeira ne 

banho para nos vermos livres dela. Só a poeira pode ser encontrada em 
todo o universo: no meio i io interplanetário e nas ca- 
madas que envol 


elas estão encobertas por 
camadas de poeira, e as pa da luz observada a partir 
da Terra. A poeira fica em suspensão na atmosfera terrestre e é resul- 
tado de tempestades de areia, das erupções vulcânicas, da passagem de 
meteoritos e ultimamente de grandes quantidades de poluentes sólidos 
lançados na atmosfera, como compostos de carbono e enxofre. O espaço 
sideral não conhece pó. Geralmente, o tamanho das partículas de poeira 
situa-se entre 1 mícron e 100 micra. Quando menores que 1 mícron, as 
partículas são classificadas como fumaça. > poeirento (po), poeiroso 
(po; 0) ou poento ad). (cheio ou recoberto 


primeiro carro fica empoa 


de poeira ou de pó). 
po.e.jo (ê) s.m.(0) Botânica Nome popular da Mentha pulegium, erva 
medicinal que exala um cheiro semelhante ao da hortelã, também usada 
como condimento. * Do latim pulegium ou pulejum. 
po.e.ma s.m.(0) 1. Composição poética de certa extensão, com enre- 
do e ação, escrita em linguagem elevada e vigorosa; epopeia: o poema 
camoniano. 2.P.ext. Qualquer obra em verso; poesia (3). 3.P.ext. Obra 
em prosa em que há ficção e estilo poético. 4.Fig. Qualquer coisa digna 
de ser cantada em verso, pela beleza de sua criação: esse carro japonês 
é um verdadeiro poema! 5.Pop. Grande dificuldade: para chegar até o 
diretor da empresa é um poema! o Dim. irregular (1 e 2): poemeto (ê). 
4 Poema em forma fixa. Aquele cuja estrutura (número de versos e 
de estrofes, natureza das rimas, etc.) é fixada pelas regras. / Poema 
em prosa. Texto breve, narrativo, descritivo ou argumentativo, que 
visa a um efeito poético, porém, sem as convenções próprias do verso. 
4 Poema épico, Epopeia. / Poema heroico. Narração em verso de um 
grande acontecimento histórico. / Poema sinfônico. 1. Gênero de mú- 
sica instrumental programada, composta a partir de poemas, segundo 
princípios sinfónicos, com a finalidade complementar de descrever algu- 
ma história ou acontecimento real ou imaginário, criado e difundido por 
Liszt a partir de 1230. 2. Composição orquestral desse gênero. ? Do grego 
poíêma = criação do espírito; obra, de poiein = criar, pelo latim poēma 
2 poemático (po) adj. (1. rel. a poema; 2, que tem característica de poema 
lírico ou épico); poematização (e-tì) $.f, (ato ou efeito de poematizar); 
poematizar (po-mã) v.t.d. (dar forma ou espírito de poema a). 
po.en.te adj. 1. Diz-se do so] quando está no ocaso. ~ s.m.(o) 2, Lado do 
horizonte no qual um astro (princ. o Sol) desaparece ou se põe; ocide te; 
E ia ponêns, ponent- = que põe, part. pres. dido = Do 
.en.to adj. Cheio ə DO: k | 
io Ator ou recoberto de pó: solo poento; cabelos poentos; 
asa (po) s.f.(a) 1. Arte de expressar a beleza ou os mais nobres sen- 
i Verifica Er perfis q em versos, seguindo as normas 
o, cadência, métrica, etc.). 2. Gênero literário 
pertencem as obras escritas desse modo; gê ico: ia HR 
ele é versado na poesia do séc. XIX, 3 paço o ud re 
g í c. 3. ética de determinad 
grupo, nação ou tipo: a poesia de Vinícius da Moral ; ) i na 
4. Fio. Sentime i e Morais; a poesia brasileira. 
A db ums pessoa, ol E a E 
Suda obs A. ; r do que toca a sensibili 
sperta emoção estética; encantamento: a poesia de momenta o 
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uma jovem ginasta; é uma paisagem cheia de poesia. À Poesia concreta, 
Tipo de composição poética que utiliza versos dispostos na página de forma 
pouco usual, sugerindo algum movimento ou ideia de acordo com o sentido 
das palavras. / Poesla trovadoresca. Poesia de inspiração lírica que ex- 
primia veneração pela mulher e o gosto refinado da autocracia. Cultivada 
desde o começo do séc. XII até finais do séc. XIV, resultou de tradições vei- 
culadas através da música popular, e clerical. Atingiu o apogeu na 
corte régia da Provença, entre 1150 e 1170. Seus géneros mais cultivados são 
a cantiga de amigo, a cantiga de amor e a cantiga de escárnio e maldizer, 
* Entre os grandes trovadores, destacou-se 9 rei de Portugal D. Dinis. 
+ Segundo sua classificação, há essencialmente três formas de poesia: a 
épica,alíricaea dramática. A poesia épica êa que canta os feitos heroicos, 
reais ou imaginários, de alguém ou de um povo. Ex.:a Odisseia, de Homero, 
Os lusíadas, de Camões, e O Caramuru, de frei Santa Rita Durão. Poesia lí- 
rica é aquela em queo artista exprime com paixão seus sentimentos pessoais 
sobre temas comuns. Ex.: a obra de Casimiro de Abreu e a de Álvares de 
Azevedo. Poesia dramática é a que adota a forma dialogada do teatro, caso 
em que pode ser tragédia, comédia ou drama. Ex.: Electra, de Eurípedes, e 
Cyrano de Bergerac, de Edmond Rostand. 4 Do grego poíêsis = criação, de 
poiein = criar, pelo latim poêsis, através do italiano poesia. pe 
po.e.ta s.m.(o) 1. Homem que fa que tem faculdades poéticas. 
2.P.ext. Aquele que demonstra Br r imaginativo, discernimento 
ou beleza de expressão: ele éum alé clássico. 3. Aquele que é 
sensível ao belo. 4.Fig. Aquele que tem caráter idealista. e Aum. (pej.): 
poetaço ou poetastro. ° Fem.: poetisa. A Poeta de água doce. Poeta 
sem fama, desconhecido; mau poeta; poetastro. <* Só se usa poeta em 
referência a mulher, quando ela estiver incluída entre poetas, ou seja, 
entre homens e mulheres. Assim, p. €x.: Cecília Meireles é um dos me- 
lhores poetas da literatura brasileira. Isto é: entre todos os nossos poetas 
(homens e mulheres), Cecília é um dos melhores. Os desavisados con- 
fundem, então, alhos com bugalhos e passam a usar o absurdo: Cecília 
Meireles é uma boa “poeta”. Nunca foi. Ø Do grego poietês = criador de 
versos, de poiein = criar, pelo latim poêta. > poetagem (po) s.f. (1. pop. 
MG loquacidade; verbosidade; 2.pop.SP mentira; poçoca); poetar (po) 
v.t.d. (cantar em verso) e v.i. (compor versos; versificar); poético adj. (v.); 
poetificação (e-fi) ou poetização (po-tì) s.f. (ato ou efeito de poetizar); 
poetificar (e-ti) ou poetizar (e) v.t.d. (tornar poético: poetizar um fato 
histórico; poetificar os feitos de uma jovem ginasta nas Olimpíadas) e 
v.i. (fazer versos; versejar). ? 


po.éti.ca s.f.(a) Literatura 1. 


cortesã 


z versos ou 
ande pode 
poeta do b 


Arte de fazer versos ou de elaborar com- 
posição poética: dedica-se desde criança à poética. 2. Sistema poético de 
um escritor, de uma época ou de um país: a poética italiana. 3. Teoria da 
criação literária. 4. Tratado sobre as regras da poesia, tanto de sua forma 


quanto de sua essência. 
po.é.tico adj. 1. Relativo à poesia: obras poéticas. 2. Quetema qualida- 
de ou o estilo característico da poesia; próprio da poesia: dicção poética. 
3. Cheio de poesia; que toca ou emociona: uma pintura poética; uma pai- 
sagem poética. 4. Que tem poesia ou aspectos da poesia: romance poé- 
tico. 5. Digno de ser cantado em versos; que inspira poesia; encantador; 
sublime: vitória poética. 6. Caracterizado por imaginação romântica; 
sonhador: a vontade do presidente de acabar com a pobreza é meramente 
poética; uma descrição poética da guerra. ++ Do grego poi 
tivo, criativo, de poiein = criar, pelo latim poêticus. > poe 
adv. (1. de modo poético; com poesia: mensagem enviada poeticame 
2. segundo os preceitos da poética: compor poeticamente). 
poético-musical adj. 1. Relativo à poesia e à música. 2. Que par 
da poesia e da música, simultaneamente. e Pl.: poético-musicais. 
po.grom [rus.) s.m.(o) 1. Massacre ou perseguição organizada de ju- 
deus, quase sempre oficialmente estimulada. 2.P.ext. Qualquer massa- 
cre ou perseguição de uma minoria. e Pronuncia-se pogrom ou pogrum. 
++ O pogrom ocorria com frequência na Rússia, princ. entre 1881 e 1882 e 
entre 1903 e 1921 (já com os bolchevistas). Os pogroms foram a principal 
causa da emigração em larga escala dos judeus europeus para OS Estados 
Unidos. // De pogrom = devastação, derivado de pogromit = devastar. 
poi. s.f.(a) 1. Pão alto de trigo. 2. Bolo grande, de trigo. 3. Pão ou bolo 
que se deixa ao dono do forno, em retribuição da cozedura da fornada. 
4. Porção de azeite que se dá ao dono do lagar onde se moeu à azeitona. 
5. Monte de excremento humano ou animal; poita. 6. Pejorativo Mulher 
pesadona, que gosta de estar sentada. /' s.sc.(a) 7.Pejorativo Pessoa pre- 
guiçosa, indolente, amiga do não fazer nada. 
polá s.m.(o) Pop. Fogão rústico, feito de pedras, sobre as quais assen- 
tam as panelas. 
poll s.m.(o) 1. Lugar alto em que se põe alguma coisa. 2. Qualquer 
banco rústico fixo; poio. 3. Assento de pedra à entrada da casa, junto à 
parede ou ao muro de entrada; poio. 
pol.ar v.t.d. 1. Dispor (algo) de modo que fique firme. / v.i. 2 
ou escorar-se, para subir. 3. Subir a lugar elevado. 
po.in.sé.tia (po) s.f(a) Botânica Arbusto ornamental (Euphorbia 
pulcherrima), nativo da América Central e do México, que tem brácteas 
opostas, grandes e de cor vermelho-sangue, que circundam pequenas 
inflorescências florais amareladas, também conhecido como bico-de- 
eme su muito utilizado nos Estados Unidos com" 
Polset ET A de Natal. *+ Deriva de nome próprio: Joe 
Eiras -1851), diplomata norte-americano que descobriu à 
, quando aqui servia, pelo latim poinsettia. 


êtikós = inven- 
ticamente (è) 
nte; 


ticipa 


Apoiar-Se 
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point linglJ sem.(0) 1, Lugar de frequência ou ponto de encontro de pes- 
soas interessantes, geralmente jovens: esse barzinho é o novo point da 
cidade; o novo point dos artistas neste verão é o Arraial do Cabo. 2.Surfe 
Qualquer lugar ou local. e Pl: points, e Pronuncia póint. 

point break lingl] toe.sm.(0) Gir, Surfe Praia com fundo de pedra e 
ondas de pico: a costa mexicana é muito recortada, recheada de milhares 
de point breaks perfeitos. e Pl: point breaks. è Pronuncin-se póint brêik, 
pointer ingl] sm.(o) VInformática Cursor; ponteiro. 2.Zoo0logia 
Raça de cães de caça, de origem inglesa, de pelos brancos, com manchas 
pretas ou castanhas, orelhas sempre caídas, conhecida entre nós por 
perdiguetro. 1 Sep. (0) 3, Cão dessa raça. 4 adj. 4. Relativo ou perten- 
conte R esse cão ou à essa raça, e Pl: pointers. e Pronuncia-se pointár. 
& O pointer (3) é paciente com crianças, afetuoso, inteligente, asscado 
e adaptável a todas as situações. Ladra a ruídos suspeitos, mas não é 
um cão de guarda. Seu nome deriva de to point (apontar), porque assu- 
me uma atitude rigida ante uma caça: a cabeça e o olhar dirigidos fir- 
memente para ela, a cauda esticada rigidamente e uma pata dianteira 
sempre levantada, 
poi.o s.m.(0) Poial (2 e 3). «+ Do latim podium = mureta sobre a qual se colo- 
cavam assentos, nos circos romanos, destinados nos senadores e magistrados. 
poiquilo.termi.a (poi-lo) s.f.(a) Zoologia V. pecilotermia. 
poire |fr.] s.m.(0) Aguardente de pera. e Pronuncia-se puáR. 
pois conj. 1. Portanto: estou, pois, às suas ordens. (Neste caso, usa- 
-se apenas entre virgulas: é conj. conclusiva.) 2. Mas; porém; todavia; 
no entanto: você vai votar nele?; pois eu não vou. 3. Porque: vá, pois sua 
presença lã é importante! (Neste caso, usa-se apenas depois de vírgula: 
é con). explicativa.) 4. Porque; visto que; como: não irei à praia, pois 
está chovendo. (Neste caso, sempre depois de vírgula: é conj. causal, in- 
dicando sempre a causa do fato enunciado na oração principal.) / pal. 
denotariva de realce 5. Então: você a ama de verdade? Pois ligue pra 
ela! (Muitas vezes aparece a locução pois então em seu lugar.) A Pois 
é. Expressão que além de indicar concordância, sucedida de reticências, 
indica ironia em relação ao que foi dito. / Pois não. Fórmula de cortesia 
que equivale a sim, naturalmente. / Pois não? Não é verdade?; não é 
mesmo?: Você é mesmo solteira, pois não? / Pois que. Porque; visto que. 
f Pois sim. Expressão que, além de indicar às vezes ironia ou dúvida, 
indica uma negação firme, com uma pitadinha de assombro, pela ousadia 
ou petulância demonstrada: — Empresta-me cem mil reais, Luís? — Pois 
sim! (= De jeito nenhum!). +> Do latim post = depois, detrás. 
poise [fr.] s.m.(o) Física Unidade de medida de viscosidade dinâmica 
(simb.: P), do sistema CGS, igual a 1 dyne-seg/cm!?. e Pronuncia-se poáz. 
* Deriva de nome próprio: Jean Louis Marie Poiseuille (1799-1869), fí- 
sico e médico francês. 
poita s.f.(a) Pop. Poia (6). 
polaco cdj. e s.m.(o) Polonês. e Tem sentido pejorativo, por isso convém 
usar sempre polonês. e V. Polônia. + Do polonês polak; pelo francês polaque. 
polai.na (ai) s.f.(a) Cada uma das peças do vestuário que se usam por 
cima do calçado, para proteção da base das pernas e do peito do pé. ** É 
galicismo (polaine). iba 
polar adj. 1. Relativo ou pertencente a qualquer polo (de uma esfera, 
de um ímã,de uma célula elétrica, etc.). 2. Medido de um polo: distância 
Polar; diâmetro polar. 3. Relativo ou ligado ao polo Norte ou ao polo Sul. 
4. Localizado num desses polos ou perto deles: regiões polares:'5. Que 
Passa sobre os polos Norte e Sul do planeta: órbita polar. 6.Fig.'Carac- 
terizado por extremos opostos; que se opõe em caráter ou em ação: um 
cescl polar. 7.Física e Química Que possui polaridade. ++ Do latim me- 
dieval polâris = rel. a polo, de polus = polo. 
Pola.rida.de (lã) s.f.(a) 1.Física Propriedade ou característica que 
Produz efeitos físicos desiguais em diferentes pontos num corpo ou sis= 
“ema: polaridade magnética; polaridade iônica. 2. Estado positivo ou 
negativo em que um corpo reage ao campo magnético, elétrico, ou outro 
Szlquer: terminal elétrico com polaridade positiva. 3.Fig. Manifesta- 
Sao de dois princípios, tendências ou atributos opostos: polaridade polí- 
tca; a polaridade entre o amor e o ódio, entre o bem e o mal. 4.Linguis- 
e Caráter positivo ou negativo de uma palavra ou de outro componente 
“uma língua. 7+ De polar + -i- (interfixo) + -dade. 9D6N 
Pola.ri.me.tro (po) s.m.(o) Instrumento que mede o grau de polariza- 
*0 da luz, a quantidade de luz polarizada num raio, ou a quantidade de 
‘tação do plano de polarização. #x De polar + dis (interfixo) + -metro. 
é Polarimetria (po-ri) s.f. (procedimento analítico que utiliza o polarí- 
tro); polarimétrico (lã) adj. (rel. a polimetria ou a polarímetro). `+- 
““Eris.có.pio (là) s.m.(0) Física Instrumento óptico usado na men- 
dode luz polarizada. > polariscopia (po-ris) s.f. (observação de 
Itos iluminados por luz polarizada). D 
ae imee sa (po-rì) s.f.(a) 1, Ação ou efeito de polarizar. 2.Física 
ond, edade das ondas eletromagnéticas, inclusive da luz, que confina a 
de S9 um único plano de vibração. 3.Eletrônica Bias. Arinia Indução 
aqui “aridade num ímã; magnetização. 5.Física e Química Produção ou 

Sição de polaridade, 6. Física e Química Modificação do potencial de 

å dar ado; devido a variações de concentração, sobrevoltagem de um 
eum ad O de resistência ôhmica. 7.Física Técnica de propagate 
Mas y inal que permite o envio de sinais/frequências de emissão próxi- 
iy as das outras, evitando as interferências na transmissão: 8. Fig. 


lvisa pa 
ão Profunda, num grupo, em duas facções opostas, contrastantes ou 


point 


polemografia e) 


poi 


conflitantes: no mundo político contemporâneo, já não faz sentido a po- 
larização entre esquerda e direita; a velha polarização entre a burguesia 
co proletariado; cresce a polarização entre o PT eo PSDB; polarização 
de opiniões. 
poa.ri.zar (là) v.t.d. 1. Produzir polarização em; comunicar polarida- 
de a. 2.Fig. Atrair; prender: as eleições polarizam as atenções do povo; 
a televisão polariza o interesse da garotada. / v.t.d.i. 3. Separar, por ter 
características opostas, contrastantes ou conflitantes; o governo militar 
de 1964 polarizou o mundo político brasileiro em dois grandes partidos: 
a Arena eo MDB; polarizaram o mundo em países pobres e países ricos. 
HW v.p. 4. Adquirir polaridade, 5.Fig. Prender-se; concentrar-se: a vida 
das religiosas se polariza na tarefa de servir a Deus. 6. Separar-se ou 
dividir-se em dois grupos de posições, pensamentos ou ideais opostos: o 
eleitorado se polarizou entre os candidatos governistas e os candidatos 
oposicionistas. > polarizador (po-ri; ô) adj. e s.m. (que ou instrumento 
que serve para polarizar a luz); polarizante (là) adj. (que polariza: fil- 
tro polarizante; o microscópio óptico polarizante de luz refletida é um 
instrumento indispensável no exame de grupos de minerais com interes- 
se econômico); polarizável (là) adj. (suscetível de se polarizar: o iodo é 
mais polarizável que o flúor). 
pola.ro.gra.fi.a (po-ro) s.f.(a) Química Método eletroquímico de aná- 
lise quantitativa ou qualitativa, baseado na relação entre um aumento de 
corrente que passa pela solução analisada e o aumento de voltagem usado 
para produzir a corrente. > polarográfico (lã) adj. (rel. à polarografia e 
ao polarógrafo); polarógrafo (po) s.m. (aparelho usado na polarografia). 
po.la.roi.de (po; ói) s.m.(o) 1. Folha transparente que polariza a luz. 
M s.f.(a) 2. Redução de câmera polaroide. A Câmera (ou Câmara) po- 
laroide. Câmera fotográfica que permite obter fotos instantaneamente; 
polaroide (2). «+ É marca registrada (Polaroid), portanto nome próprio 
que se tornou comum, a exemplo de bombril, gilete, etc. 
po.la.ron (po) s.m.(o) Física Conjunto formado por um elétron e o cam- 
po de polarização com o qual está em equilíbrio num cristal iônico. e Pl.: 
polarons. ++ É anglicismo puro. 
pol.ca s.f.(a) 1. Dança em compasso binário, de origem polonesa, de pas- 
sos curtos e rápidos. 2. Música para essa dança. *+ Do checo polka = meio, 
pelo francês polka. > polcar v.i. (dançar polca). 
pôl.der s.m. (o) Área situada abaixo do nível do mar, na Holanda, recupera- 
da derio, pântano, lago ou mar, protegida por diques., utilizada na agricultu- 
ra e na habitação. e Pl.: pôlderes. + Do holandês polder, pelo francês polder. 
pol.dro (ô) s.m.(o) Cavalo novo (até a idade de 4 anos); potro. e Pl.: (ô). 
po.lé sf.(a) 1. Máquina de puxar pesos, compostã por um pedaço de ma- 
deira com roldana. 2.Náutica Espécie de roldana usada para aguentar o 
prumo grande. 3. Aparelho confeccionado em metal ou madeira, em forma 
de elipse, atravessado por um eixo, onde se introduz uma alça. 4. Antigo 
instrumento de tortura, que consistia em suspender a pessoa pelas mãos, 
por cordas, prender pesos de ferro em seus pés e deixá-los cair abrupta- 
mente. 5.P.ext. Esse tipo de tortura. A Tratos de polé. Maus tratos: Não se 
adota uma criança para lhe dar tratos de polé. 
po.le.a.me (po) s.m.(o) Náutica Conjunto de todas as peças utilizadas 
para fixar cabos ou dar retorno aos cabos; conjunto de peças destinadas 
à passagem de cabos. A Poleame de laborar. Todo aquele que possui 
roldanas (moitões, etc.). / Poleame surdo. Todo aquele que não possui 
roldanas. +% É derivada sufixal: polé + -ame. 
po.le.ga.da (po) s.f.(a) 1. Antiga medida de comprimento equivalen- 
te a 2,75em.:2. Medida inglesa de comprimento, equivalente a 2,54cm. 
e Em referência a televisores, convém usar centímetros, e não “polega- 
das”, medida que não nos pertence. ++ Do latim vulgar *pullicata, de 
pollex, pollic- = dedo polegar. y 
po.le.gar (po) s.m.(0) 1.Anatomia Dedo mais curto e grosso da mão, 
formado por apenas duas falanges, ao contrário dos demais. / adj. 2. Diz- 
-se desse dedo. +*+ Do latim pollicãre = que tem uma polegada de extensão. 
po.lei.ro s.m.(o) 1. Vara em que as aves pousam e dormem, nos galinhei- 
ros ou nas gaiolas. 2.Pop. Localidade mais alta nos cinemas, teatros ou 
circos; geral; galeria. e V, empoleirar. A Falar de poleiro. 1. Falar com 
arrogância. 2. Falar autoritariamente. / Poleiro de pato é no chão. 
Frase que se aplica à pessoa que se mete a fazer o que não sabe (porque 
o pato, quando sobe a um tijolo, já começa a cantar de galo): Deixa que 
eu faço esse serviço, fica na tua: poleiro de pato é no chão. ++ Do latim 
pullarius = rel. a filhote de aves, de pullus = filhote de ave. 
po.lêmi.cas.f.(a) 1. Debate oral, público e acalorado, em que se refuta e 
ataca uma determinada opinião ou doutrina: a polêmica entre dois can- 
didatos. 2. Questão; controvérsia; discussão: a polêmica acerca da (ou a 
respeito da, ou em relação à, ou sobre a) origem do universo. + Do grego 
polemiké (tékhné) = (arte da) guerra, de pólemos = guerra, pelo francês 
polémique. > polêmico adj. (1. rel. a polêmica; 2. que provoca polêmica; 
controverso: assunto polêmico); polemisma (po) s.m. (gosto pela polê- 
mica; mania de polêmica); polemista (po) adj. e s.cdd. (que ou pessoa que 
faz ou sustenta polêmica; que ou pessoa que aprecia travar polêmicas ou 
gosta de questionar); polemístico (po) ad). (rel, a polemista); polemizar. 
(le) v.t;i, e v,i. (fazer ou travar polêmica: não quero polemizar contigo; 
vale a pena polemizar dessa forma?). ; f 
po.le.mo.gra.fi.a (po-mo) s.f.(a) Descrição de uma batalha ou de uma 
guerra. x" Do grego pólemos = guerra + gráphein = escrever + -ia. > po- 
lemográfico (le) adj. (rel. à polemografia); polemógrafo (po) s.m. (es- 
critor que se dedica à polemografia). quit 


poliembrionia 


po.le.mo.lo.gi.a (po-mo) s.f.(a) Sociologia Estudo da guerra e seus efei- 
tos ou consequências. ++ Do grego pólemos = guerra + lógos = estudo + «ia. 
> polemológico (le) adj. (rel. à polemologia); polemologista (po-mo) 
adj. e s.cdd. ou polemólogo (po) s.m. (especialista em polemologia). 
pólen s.m.(o) Botânica Conjunto de células sexuais masculinas ama- 
relas e porosas dos estames de uma flor. e Var.: polem (melhor forma, 
porém, nem registro tem no VOLP). e Pl.: polens (sem acento). e V. poli- 
nização e polinizar. > Do latim pollen. 

po.len.ta s.f.(a) Culinária Prato culinário feito de fu 
zido ao fogo. + É italianismo puro. 
pole po.sition [ingl] loc.s.f.(a) O primeiro lugar na ordem de largada 
de uma corrida de automóveis, atribuído ao veículo que tenha realizado o 
melhor tempo nos treinos. e Pronuncia-se pôL pozíchan. 

pó.lex (ks) s.m.(0) Anatomia Dedo polegar. s% Do latim pollex (nominativo). 
po.lhas.tro s.m.(o) 1. Frango grande. 2.Fig. Rapaz grande e forte; ra- 
pagão. 3.Fig. Homem espertalhão: entre o sonho que apaga a razão e a 
sedução irresistível do polhastro, ela foi cedendo a seus encantos. ak 
espanholismo (pollastro). 
po.li- el. de origem grega (poly 
número: policromia, poliglota, 
po.li.a s./.(a) Roda fixa num ei 
cabo, corrente, etc., que transmi 
francês antigo polie (atual poulie 
po.li.á.ci.do (po) adj. Química Diz-se do cor 


ções ácidas. 


ibá, água e sal, co- 


s) que significa muitos, vários, em grande 
poligamia, polinucleado, polissílabo. 

xo rotatório e acionada por uma correia, 
te movimento. 4% Do latim poliva, pelo 
), ambas do grego pólos = eixo. 

po que possui várias fun- 


po.liál.co.ol (po) s.m.(o) Química Corpo que possui várias funções al- 

coólicas. > polialcoólico (pô-àl) adj. (rel. a poliálcool). 

peli.a.le.lia (po-ã) s.f.(a) Genética Condição em que um caráter é con- 
os contrastantes, como ocorre com 


dicionado por três ou mais genes alel 
o sistema sanguíneo ABO; alelos múltiplos: a polialelia se caracteriza 
pela atuação de três ou mais alelos na manifestação de um só caráter. 


> polialélico (pô) adj. (rel. à polialelia). 
po.lia.mi.da (li) s f.(a) Química Náilon. > poliamídico (pô-ã) adj. (rel. 
à poliamida). 
po.lia.mi.na (lì) s.f. 
mais grupos de amina. 

polian.dri.a (lì) s.f.(a) 1. Condição ou prática de ter mais de um mari- 
do ao mesmo tempo. 2. Zoologia Entre animais fêmeas, hábito ou sistema 
de ter dois ou mais parceiros, simultânea ou sucessivamente. 3.Botânica 
Condição de ser poliandro. e Antôn. (1 e 2): poliginia. 

po.li.ân.dri.co (po) adj- Poliandro (1 a 3). 

poliandro (po) adj. 1. Relativo à poliandria; poliândrico. 2. Caracte- 
rizado pela poliandria; poliândrico. 3. Que pratica a poliandria; poliân- 
drico. 4.Botánica Que tem um número indefinido de estames. 

polia tô.mi.co (pô) adj. Relativo a molécula que tem três ou mais áto- 


mos constituintes. 
polibá.sico (pô) a 
de hidrogênio, que po: 
policarbo.na.to ( 
tética, polímero linear do á 
tência a impactos, usada na 
mais modernos, em janelas inquebráveis, etc. 
policár.pico (po) adj. 1.Botánica Que tem frutos ou pistilos com dois 
ou mais carpelos. 2. Que floresce e produz frutos muitas vezes. e Antôn. 
(2): monocárpico. 
poicar.po (po) adj. Botánica Que tem ou produz muitos frutos. 
policêntrico (pô) adj. 1. Que tem muitos centros de controle : os go- 
vernos comunistas são todos policêntricos. 2. Que tem várias partes cen- 
trais, como as cromátides. 
Prae (lì) s.m.(0) 1.Teatro Personagem burlesca da commedia 
to. 4 ea que RE um homem do povo, tão preguiçoso quanto astu- 
aen arare madeira que se move com fios; títere; marionete, 3.P ext. 
4.Pop Ed ope gg dignidade nem caráter; palhaço; biltre. 
ns dam cio d saltos, em que o praticante salta no mesmo lugar, 
rnando os movimentos dos braços e das As É 
dhinelo. Agudelo pernas. egredo de poli- 
málar Eoy que todo o mundo sabe, mas do qual os ingênuos fazem o 
de oa e EAL pi pullicênum = franguinho, aquele que 
E SE À encia ou traguejo, di a » 
pas pulcínella, pelo francés polichinelle ae po 
Jícia s.f. “onj $ 
pública ed q de medidas que tem por fim garantir a ordem 
ciou força pública otar crimes e fazer respeitar as leis, 2, Administra- 
3. Conjunto de nee ua pela segurança dos cidadãos: vou à polícia 
está em greve. 4. ligue errari corporação policial; a polícia 
fazë á ação empregada pa E 
PAETE nã regulamentos, ete.: a Bolicio do den PA 
i Ken E Se Fa Pag cria policial; policial; praça: toda a Eca 
/ Polícia militar (PM). ícia. A Policia civil, Aquela que não tem fados 
deral, cuja atribuição nd pci policial dos Estados e do Distrito Fe. 
armada nte urança e a ordem inter. y 
güe pa ea do Exército, de que é força auxiliar e né ai i 
tar encatrerad corporação. / Polícia rodoviária. 1. Ramo da polí Pengon] 
da PM. & a E ira as rodovias. 2. Pessoal que Pa a mili- 
bad o politeia = direitos de cidadã esse ramo 
pólis = cidade, pelo latim politia = organização lies Prosa 
, o. 


(a) Química Composto orgânico que contém dois ou 


dj. Relativo a um ácido que tem dois ou mais átomos 
dem ser substituídos por átomos ou radicais básicos. 
pô-car) s.m.(o) Química Resina termoplástica sin- 
cido carbônico, caracterizada por alta resis- 
fabricação de lentes de faróis dos automóveis 
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cia: cidade policiada. 2.Fig, 


, Guardado pela polí 
1, Guardado pela f Fig. Equilibrado; controle: 


1): 
poi.cia.do (po) adj noticiada. 3. 


Bem-educado; civilizado: nação 
do; comedido: ditador policiado. 
policial (po) adj. 1. Relativo ou perte 
gulamentos policiais; viatura policial. 2. 


ição policial; brutalidade policial. rye m jai 
Puen Formante policiais. 4. Que versa sobre crimes: filme policial; ro- 


mance policial. 4# s.cdd.(0/a) 5. Membro de uma ear raia polícia, 
Y s.m.(0) 6. Redução de cão policial. A Cão pol Es e a Fado para 
auxiliar a polícia, localizando bandidos, detectan Ea exis ência de drogas, 
dispersando manifestantes ou baderneiros, etc. 2 esignaçto quese dá ad 
pastor alemão, por ter sido esse cão um dos primeiros a auxiliar policiais no 
seu trabalho. / Estado policial. Estado ou pais totalitário, em que o governo 
exerce rígido e repressivo controle sobre a vida social, eronomica e política 
das pessoas, geralmente mediante a força de uma polícia secreta. // Policial 
militar. Pê-eme. > policialesco (lì; ê) adj. [policial (2). 

po.li.ci.ar (po) v.t.d. 1. Vigiar em cumprimento à lei; colocar sob o con- 
trole de um sistema policial; controlar ou manter a ordem, com o auxílio 
da polícia: policiar as ruas, O bairro, o trânsito, O estádio. 2. Vigiar ou 
proteger com O auxílio policial: policiar bancos. 3. Cuidar bem de; zelar: 
o cão policia melhor minha casa que meu vigia. 4. Fig. Civilizar: policiar 
uma nação indígena. 5.Fig. Conter; controlar; dominar: policie suas ati- 


tudes, seus instintos! 4 v.p. 6.Fig. Conter-se; controlar-se; dominar-se: 
mão na cara dele. > policiamento (li) 


ela policiou-se para não meter a le. > pi 
s.m. [1. ato ou efeito de policiar(-se); 2. guarda; vigilância; ronda). 
po.li.cí.clico (pô) adj. Química Que tem duas ou mais cadeias fechadas 
na estrutura da molécula. 
po.li.cís.tico (pô) adj. Que tem ou co 
policística. 
po.licite.mia (pô 
quantidade excessiva 
poliemia (lì). > policitêm 


ncente à polícia: batida policial; re- 
Próprio de polícia; policialesco; 
3. Que serve a fins policiais: cão 


ntém muitos cistos: doença renal 


Anomalia caracterizada por uma 


de glóbulos vermelhos no aparelho circulatório. e Var.: 
ico (pô) adj. (rel. à policitemia), de var. poliêmico. 


po.li.clí.ni.ca (pô) s-f.(a) Hospital ou clínica que trata de doentes em 
qualquer condição médica ou cirúrgica; hospital geral. > policlínico (pò) 
adj. (rel. à policlínica ou clínica geral) e s.m. (clínico geral). 
po.li.clo.ne (pò) s-m. (0) Genética Clone descendente de um ou mais pe- 
quenos grupos de células, princ. as de origem genética diferente. 
po.li.cro.má.ti.co (pò) adj. 1. De muitas cores; multicolorido; policro- 
mo: bandeirolas policromáticas. 2. Composto de radiação de mais de um 
comprimento de onda: luz policromática: e Var.: policrômico. : 
po.licro.mi.a (lì) s.f.(a) 1. Arte de usar muitas cores harmoniosamente 


combinadas. 2. Processo de impressão com mais de três cores. 3. Estampa 
obtida por esse processo. > policromar (pô) ou policromizar (pô-cro) 
v.t.d. (pintar ou imprimir de várias cores). 
po.licro.mo (pô) adj. 1. Policromático (1). / s.m.(o) 2. Obra composta, 
impressa ou decorada em muitas cores. 5 i 
po.li.cul.tu.ra (pò) sf(a) Cultivo de produtos agrícolas diferentes ao 
mesmo tempo e numa mesma área, em oposição a monocultura. > poli- 
cultor (pô; ô) adj. e s.m. (que ou aquele que pratica a policultura). 
po.li.dác.ti.lo (pô) adj. e s.m.(o) Biologia Que ou animal que tem mais 
que o número normal de dedos. e Var.: polidátilo. > polidactilia (pò-dà) 
sf. (malformação caracterizada pela presença de mais dedos que os nor- 
mais em uma ou em várias extremidades), de var. polidatilia. 
po.lidê.mi.co (pô) adj. Que existe ou habita em duas ou mais regiões: 
espécies polidêmicas. 
e gd (pò) sf. Medicina Sensação de muita sede, provocada 
ns estados patológicos, princ. o di í ò) adj: 
AE asp o diabetes. > polidípsico (pò) ad) 
a adj. 1. Que recebeu polimento: carro polido. 2.Fig. De fina edu- 
Bugio e comportamento gentil; cortês; bem-educado; civilizado; urbano; 
boato Naman polido de (ou nas) maneiras; mulher polida de (ou no) 
u ai ii po ee com (ou para com) as visitas, e Antôn. (2): grosseiro, rucê 
p : nie a a ītus, part. pass. de polire = polir, lapidar. > polidamente m) 
se reti e moo polido; com polidez; educadamente: pedi-lhe polidamente que 
ALe a polidez (po; ê) s.f. [1. conjunto das regras de cortesia ou urba- 
dlè e em uso numa sociedade; 2. respeito a essas regras; 3. ação, atitude ou 
ide caracterizado por essas regras; urbanidade; cortesia; gentileza: sua po 
po lido o Ka com) as visitas era de todos notada], de antôn. grossent 
liidor (po; ô) adj.e s.m. Jā com 
rindo Y polir J (0) Que ou o que pule. x% Não se confunde 
papeta (po; ô) s.f.(a) Máquina-ferramenta usada para polir é espe“ 
s pr nc, superfícies metálicas, deixando-as lisas, sem asperezas nem, 
anios aen E aa outros tratamentos. +% A polidora realiza 
nos e delicados que a lixadeira 
pa paramnia (pò) s.m. (0) Medicina Excesso de líquido a 
ES urante a gravidez. e Var.: poli-hidrâmnio. ++ Do 
= br ora hýdor, hýdrat- = água + amnion = âmnio 
P9 aa eba (po) s.m. (0) Geometria Sólido limitado por polígonos ou superfi- 
polteis Re (po) adj. (1. rel. a poliedro; 2. em forma de poliedro). 
cular (p o li te (pò-e) s.m. (0) Eletrólito que tem um alto peso mole- 
pallen bri ma Ra um polissacarídeo). e Var.: polielectrólito. 
de um press ER E s-f.(a) Biologia Desenvolvimento oa a 
à poliembrionia). nico óvulo. -> peliembriônico (pô-em) adj. 


-cì) s.f.(a) Medicina 


mniótico na 
grego polis 
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po.li.o.mi.a ()s.f(a) V. polleltomia. > pollômico (pô) ad). (policitômico), 
o.li.e.no (pô) sm.(o) Química Composto orgânico que contém multns 
ligações duplas, alternadas ou conjugadas, 
pollós.ter (pô ou po) sm.(0) Química 1. Polimero sintético produzido 
princ. pela reação de ácidos dibásicos com álcoois difdricos, de amplo 
emprego industrial, 2º Material plástico flexível e extremamente rosia- 
tente a mudanças de temperatura e umidade, 3, Fibra artificial aintótion, 
derivada do petróleo, de ótima resistência o secagem rápida, usada na 
produção de um sem-número de tecidos, e PJ; poliésteres, 
po.li.es.te.si.a (pô-es)s.f.(a) Sensação anormal do Info, que consiste em son- 
tir um único estímulo em dois ou mais pontos do corpo. > pollostótico (pô) 
adj. (1. rel. ou pert. à poliestesia; 2. rel. ou pert. a vários sentidos ou sensações), 
poliestireno (pô-es) sm.(0) Química Resina sintética produzida 
pela polimerização do estireno, em forma de plástico puro ou de espuma 
rígida, usada na indústria de plásticos e como isolante, em refrigeradores 
e ares-condicionados. 
polietileno (pô-c) s.m.(0) Química Resina polimerizada do etileno, 
usada princ. em contêineres, isolantes elétricos e embalagens. 
polifa.gia M) sf.(a) 1. Desejo excessivo ou patológico de comer. 
2 Zoologia Hábito de se nutrir de muitos tipos diferentes de alimentos: a 
polifagia do avestruz. > pollfágico (pô) adj. (rel. à polifagia); polífago 
adj. e s.m. (que ou o que come muito ou que come uma variedade muito 
grande de alimentos: aves polifagas). 
polifá.sico (pô) adj. 1. De várias fases: torneio esportivo polifásico. 
2.Fisica Diz-se das correntes elétricas alternadas, produzidas simulta- 
neamente por circuitos idênticos. 
po.li.fi.lé.ti.co (pô) adj. Biologia Que descende de mais de uma estirpe 
ou linhagem ancestral. 
polifo.ni.a (lì) s.f.(a) 1. Processo de composição musical a várias vozes 
simultâneas que se desenvolvem harmonicamente (polifonia harmônica) 
ou são melodicamente independentes e individuais (contraponto). 2. Peça 
musical cantada a várias vozes. 3. Representação de diferentes sons ou fo- 
nemas pela mesma letra ou símbolo. + A polifonia (1) foi cultivada a par- 
tir do séc. XIV e atingiu o seu apogeu na música instrumental com Johann 
Sebastian Bach. A didática do estilo polifônico se denomina contraponto. 
po.li.fô.ni.co (pô ou po) adj. 1. Relativo à polifonia (1). 2. Que comporta 
várias vozes; em que há polifonia. 3 Diz-se da letra ou caráter que tem 
mais de um valor fonético (p. ex.: as letras s e x). 
po.li.ga.mo adj. es.m.(0) Que ou aquele que tem mais de um cônjuge ao 
mesmo tempo. e Antôn.: monógamo. + A poligamia ainda é praticada em 
alguns países asiáticos e africanos; os muçulmanos e hindus permitem a 
poliginia. Divide-se em poliandria (uma mulher com mais de um homem) 
e poliginia (um homem com mais de uma mulher). > poligamia (lì) s.f. 
(1. estado de polígamo; 2. organização social que permite a poligamia), 
de antôn. monogamia. 
poligas.tria (li) s.f.(a) Secreção excessiva de suco gástrico. 
poligás.trico (pô) adj. Zoologia Que tem vários estômagos: o camelo é um 
cnimal poligástrico. + Do grego polys = muitos + gastér, gastr- = estômago + 
“ico. > poligastricidade (pô-tri) s.f. (qualidade ou condição de poligástrico). 
polige.ne (pô) s.m.(o) Genética Grupo de genes que atuam juntos 
cumulativamente, para produzir uma característica, uma estrutura ou 
pigmentação da pele. > poligênico (pô) adj. (rel. a poligenes ou determi- 
nado por eles: herança poligênica). 
poligêne.se (pô) s.f.(a) Biologia Derivação de uma espécie ou tipo 
de mais de um ancestral ou célula germinativa. > poligenético (pô) adj. 
(1, rel. à poligênese; 2. que tem mais de uma origem). 
polige.ni.a (li)s.f.(a) Genética Herança quantitativa; herança poligênica. 
polige.nis.mo (li) s.m. (0) Teoria antropológica segundo a qual a es- 
Pécie humana descende de origens as mais diversas (por oposição a mo- 
nogenismo). + Do grego polis = muitos + génos = origem + -ismo, > po- 
ligenista (li) adj. (rel. ao poligenismo) e adj. e s.cdd. (que ou pessoa que 
t adepta do poligenismo). : 
Políge.no sm.(0) 1.Química Elemento que tem mais de uma valência 
£ pode formar mais de uma série de compostos. 2.Biologia Antígeno que 
pode causar a formação de dois ou mais anticorpos específicos, s+ Do 
Erego polys = muitos + génos = origem. 
Poliginia (lì) s.f.(a) 1, Condição de ter mais de uma mulher ao mesmo 
mpo. 2.Zoologia Entre animais machos, hábito ou sistema de ter duas 
u mais parceiras, simultânea ou sucessivamente. e Antôn.: poliandria, 
** Do grego poljs = muitos + gyné = mulher, elemento feminino + -ia, 
> Poligínico (po) ou polígino adj. e s.m. (que ou o que apresenta poliginia). 
Polígi.no adj. Botânica Diz-se do órgão vegetal que apresenta muitos 
Pistilos, & Do grego polýgenes = que tem muitas mulheres. i 
Poligio.ta (po) adj. e s.cdd.(0/a) Que ou pessoa que fala várias línguas; 
Ultilíngue; plurilingue. > Do grego polúglottos = que fala muitas lín- 
Sras; poliglota. > poliglótico (po) adj. (1. rel. a poliglota; 2. escrito em 
2 Pag línguas); poliglotismo (li) s.m. (1. qualidade de quem é poliglota; 
5 acilidade em falar muitas línguas), 
lia a Do nácea (hi) s.fla) Botânica Espécime das poligonáceas, famí- 
Prona ntas dicotiledôneas, herbáceas ou arbustivas, geralmente de 
t) P ades medicinais, representada princ, pelo pajeú, > poligonáceo 
4 dj. (rel, ou. pert. a essa família). 
minono s:m.(0) Geometria Figura plana fechada com muitos (ge- 
e três'ou mais) ângulos e lados: polígono equilátero; polígono 


poliemia 


= 1621 
polinização 


pol 


regular, A Poligono do tiro (mil,). Campo de tiro destinado a estudos 
o experiôncias de artilharia, / Poligono rogular (geom.). Aquele que 
tem todos os lados e ângulos iguals, s Os polígonos de três lados são 
chamados triângulos; os do quatro, quadriláteros; de cinco, pentágo- 
nos; do sois, hexágonos; de sete, heptágonos; de oito, octágonos, e de 
doze, dodecágonos. Podem ser convexos ou côncavos, exceto os triângu- 
los, que são sempre convexos, // Do grego polygônos = de muitos lados, 
> poligonal (11) adj, (1. rel, no polígono; 2. que tem forma de polígono 
ou que tem por base um polígono; pirâmide poligonal; prisma poligo- 
nal; 3. diz-se da linha formada por dois ou mais segmentos de reta em 
que, a partir do segundo, a origem de cada um é a extremidade do pre- 
cedente) e s.f. (essa linha), 

Polígono das Secas loc.sm.(o) Arca de 936.933km? do sertão nor- 
destino e do Norte de Minas Gerais sujeita a estiagem prolongada. 
poígra.fo s.m.(0) 1. Aquele que escreve sobre diversos assuntos, 
2. Aparelho que registra simultancamente alterações nos processos fi- 
slológicos (batimentos cardíacos, pressão sanguínea, respiração, etc.), 
usado geralmente como detector de mentiras. “x Do grego poliigraphos = 
que escreve sobre muitos assuntos. > poligrafar (lì) v.t.d. (escrever com 
o polígrafo); poligrafia s.f. (1. qualidade de quem é polígrafo; 2. conjun- 
to de diversos conhecimentos; 3. coleção de obras científicas, literárias, 
ctc.); poligráfico (po) adj. (rel. à poligrafia). 

poli-híbrido adj. Genética Híbrido resultante do cruzamento entre 
animais ou plantas que diferem em vários pares de genes específicos. 
> poll-hibridismo s.m. (qualidade do que é poli-híbrido; cruzamento de 
dois organismos que diferem em vários pares de genes específicos). 
poli-insaturado adj. Química Diz-se de um composto orgânico que 
tem muitos átomos de carbono ligados por anéis duplos ou triplos: óleo 
vegetal poli-insaturado. e P1.: poli-insaturados. 

poí.ma.ta s.cdd.(0/a) Pessoa de grande e variado saber. e Var.: poli- 
mate. + Do grego polymathés = que aprendeu muitas coisas; que sabe 
muito: polys = muitos + manthánein, math- = aprender. > polimatla (lì) 
s.f. (saber extenso e variado; cultura eclética); polimático (po) adj. (rel. 
à polimatia ou a polímata). 

po.liime.ra.se (li)s.f.(a) Bioquímica Cada uma das várias enzimas que 
catalisam a formação de polinucleotídeos de DNA ou de ARN e levam à 
formação de cadeia de ácido nucleico. 

po.líme.ro s.m.(o) Química Substância natural ou sintética, de alto 
peso molecular, formada pela combinação de milhões de moléculas do 
mesmo tipo, chamadas monômeros. £% O polietileno é um polímero, por- 
que se forma de milhões de moléculas de etileno. São muitos os polímeros 
naturais: as proteínas, os ácidos nucleicos, os polissacarídeos, as resinas, 
a borracha e muitos minerais, entre os quais o quartzo. > polimérico 
(po) adj. (rel. ao polímero); polimerização (li-ri) s.f. (fusão química de 
duas ou mais pequenas moléculas do mesmo tipo, para formar um novo 
composto; transformação de um monômero num polímero); polimerizar 
(po-me) v.t.d. [transformar (um monômero) em polímero]. 
po.liimor.fis.mo (pô; òr) s.m.(o) 1. Estado ou qualidade de polimor- 
fo; capacidade de assumir diferentes formas; poliformia: uma doença 
de grande polimorfismo, 2.Química Propriedade que têm certos corpos 
de variar de forma, sem alterar sua natureza e composição; polimorfia. 
3.Biologia Variedade de forma que apresentam os indivíduos de uma 
mesma espécie, independentemente das variações de sexo (p. ex.: abelhas 
e formigas); polimorfia. 4.Genética Variação genética de um para ou- 
tro indivíduo; polimorfia: o estudo dos polimorfismos genéticos huma- 
nos poderá permitir a reconstituição da história da evolução humana. 
5.Botânica Ocorrência em um espécime de órgãos (folhas, flores, etc.) de 
formas diversas do padrão da espécie; polimorfia. 6.Linguística Coexis- 
tência no seio de uma língua ou de um dialeto de formas pertencentes 
a sistemas linguísticos distintos; polimorfia. 7.Informática Mecanismo 
que permite que uma dada função tenha várias especificações diferen- 
tes; dependendo da sua aplicação; polimorfia. 8. Pleomorfismo; polimor- 
fia. 9.Cristalografia Propriedade de o mesmo mineral apresentar duas 
ou mais formas cristalinas diferentes; polimorfia. > polimorfia (lì) s.f. 
(polimorfismo); polimórfico (pô ou po) adj. (1. que tem polimorfismo; 
polimorfo; 2. rel. ao polimorfismo); polimorfo (pô ou po) adj. (1. que tem 
ou assume várias formas; que apresenta polimorfismo; polimórfico; mul- 
tiforme; 2.quím. diz-se do corpo que se apresenta com mais de uma forma 
e com a mesma composição química; 3.bioquim. diz-se das enzimas e 
proteínas que se apresentam sob várias formas moleculares). 
Po.li.né.sia s./.(a) Uma das três principais divisões etnográficas das ilhas 
do Pacífico (as outras duas são a Melanésia e a Micronésia). Compreende o 
Havaí, Samoa, a Polinésia Francesa, Tonga e etnologicamente, se não geo- 
graficamente, a Nova Zelândia, Ora de origem vulcânica, ora atóis forma- 
dos de corais, ocupa uma área total de 298.000km:, Pop. (2010): 6 milhões. 
> polineslano (li), polinésico (po) ou pollnésio (po) adj. e s.m. 
po.li.ni.a (po) s.f.(a) Botânica Massa compacta de grãos de pólen que 
se forma nas anteras de certas orquídeas. « É galicismo (pollinie). 
> polínico adj. (rel. à polinia). 

po.li.ni.za.ção (po-ni) s.f.(a) Transporte do pólen da antera ao'pistilo 
da flor, x+ Os grãos de pólen, microscópicos, invisíveis a olho nu, exceto 
em quantidade. são um pó amarelado existente na antera, dentro da co- 
rola de uma flor. Insetos, vento e beija-flores deles se servem para trans- 
ferir o pólen. >» polinizar (lì) v.t.d: [transferir pólen da antera para o 
estigma de (uma flor)]. 


MS Nes pre As Tyr a 


política 


po.li.nô.mio (po) adj. 1. Relativo a três ou mais nomes ou termos. 2. Que 
consiste em três ou mais'nomes ou termos. ~ s.m.(0) 3.Matemática Ex- 
pressão algébrica que consiste em um ou mais termos somados, cada qual 
formado por um multiplicador constante e uma ou mais variáveis cleva- 
das a potências integrais (p. ex.: x? - 5x + 6 c 2p'q + y são polinôm 
4. Expressão de dois ou mais termos. > polinômico (po) adj. (do polinômio). 
po.linu.cle.o.tí.deo (pô-clc) s.m.(o) Bioquímica Ácido nucleico com- 
posto de dois ou mais nucleotídeos. e Var.: polinucleotídio. > polinucle- 
otídico (pô-cle) adj. (rel. a polinucleotídeo). 
pólio s./.(a) Abreviação de poliomielite. 
po.liio.ma (po) s.m.(o) Virologia Vírus que contém DNA, da família 
ausa uma variedade de tumores em roedores (ca- 


Papovaviridac, que c 
mundongos, ratos, etc.), também conhecido como poliomavírus. > polio- 


mavírus (po-o) s.m. (polioma). 


po.li.o.mi.e.li.te (pô-mi) s.f.(a) Medi 
cinzenta da medula espinal, doença viral aguda, caracterizada por febre, 


dor de cabeça, garganta inflamada, vômito e geralmente enrijecimento 
do pescoço e das costas. «+ Do grego poliós = cinzento + myelós = medula 
espinal (provavelmente de mýs = músculo) + -ite, pelo latim poliomyelitis. 
e Usa-se geralmente apenas pólio, que popularmente é conhecida por 
paralisia infantil. > poliomielítico (pò-mì) adj. (rel. à poliomielite). 

po.li.o.vi.rus (pô) s.m.(o) Virologia Vírus que contém RNA, um dos cau- 
sadores da poliomielite. > polioviral (pô) ou poliovirótico (pô) adj. (rel. 


ao poliovirus). 

polipep.tídio (pô) s.m.(o) Bioquímica Peptídio que contém muitas 
moléculas de aminoácidos, geralmente entre 10 e 100. e Var.: poliopep- 
tideo e polipeptido (pô). > polipeptídico (pô) adj. (rel. a polipeptídio). 
po.li.pé.ta.lo (pô) ad). Botânica Multipétalo. ++ Do grego polýs = mui- 


ios): 


cina Inflamação da substância 


tos + pétalon = pétala. 

po.li.ploi.de (pò ou po; ói) adj. 1.Genética Que tem um ou mais con- 
juntos extras de cromossomos: espécie poliploide; célula poliploide. 
# sm.(o) 2. Organismo com mais de dois conjuntos de cromossomos. 
“ Do grego polúplous = múltiplo + -o- (interfixo) + -ide (de eidos = aspecto, 
forma). > poliploidia (pó ou po-plo; òi) s.f. (qualidade ou condição de poli- 
ploide); poliploidico (pô ou po; ói) adj. (rel. à poliploidia ou a poliploide). 
po.lip.nei.a (lip; éi) s.f.(a) Respiração muito rápida. > polipneico (lip; 


éi) adj. (rel. à polipneia). SA 
pó.li.po s.m.(0) Oncologia Tumor benigno com um pedículo (conjunto 
de vasos e nervos), encontrado comumente em mucosas, como no nariz; 
no útero e no reto, ao qual o povo chama carne esponjosa. $ Os pólipos 
sangram facilmente, quando se tornam malignos (princ. no sistema gas- 
trintestinal), são extraídos cirurgicamente. / Do grego polypous (pro- 


vavelmente por etimologia popular de polýs = muitos + poús, ped- = pé), 


pelo latim polypus. 
polípo.de adj. Bi 
polypod- = que tem mui 
polípode). 
poli.po.diá.cea (po-po) s.f.(a 


tos pés. x Do grego polypous, 


ologia Que tem mui 
dia (lì) s.f. (qualidade do que é 


tos pés. > polipo 


) Botânica Espécime das polipodiáceas, 
família de plantas do gênero Polypodium, geralmente herbáceas, de ri- 
zoma escamoso, representada princ. pela samambaia. > polipodiáceo 
(po-po) adj. (reL ou pert. a essa família). 
poipo.se (po) s.m.(0) Medicina Doença hereditária em que inúmeros 
pólipos surgem em uma parte do corpo, princ. nas paredes do colo e do 
reto, tornando-se geralmente malignos. 
polipro.pile.no (pô-pro) s.m.(o) Química 1. Resina termoplástica for- 
mada de polímeros de propileno. 2. Estrutura fibrosa feita dessa resina. . 
polipró.tico (po) adj. Química 1. Relativo a um ácido que pode dar mais 
de um próton. 2, Relativo à base que pode aceitar mais de um próton. 
poíp.tico s.m.(0) Obra de arte composta de quatro ou mais painéis 
dobrados juntos ou ligados entre si. “+ Do grego polúptykhos = de mui- 
tas dobras: polys = muitos + ptýks, ptykhós = dobra, pelo latim tardio 
polyptychus. 
polir v.t.d. 1. Dar lustre ou brilho a (uma su ície); metal 

>.bir 1 perfície); lustrar: polir metais, 
MOER, Pee 2.Fig. Educar; civilizar: polir crianças, no lar ou na esco- 
ne ig. per içoar; aprimorar; melhorar: polir o estilo. M v.p. 4. Ficar 
Eee en ou brilhante: essa pedra se poliu com o vento. 5.Fig. Educar-se; 
laços a urbanizar-se: ninguém se pule no vício. 6.Fig. Aperfeiço- 
a pms ip di F com o passar dos anos, seu estilo se poliu bastante. 
pd ia fds 5; pule, polimos, polis, pulem (pres. do ind.); pula, pu- 
O com De A pulais, pulam (pres. do subj.). ++ Não se confunde 
vira a o último grau de lustro, com o brunidor), / Do latim 
EA = red ad ou polimento (po) s.m. (ação ou efeito de polir). 
gados por uma cadeia de ARN 4.-m.(o) Biologia Grupo de ribossomos li- 
dade, na síntese proteica; ali menage ro aue qua como uma uni 
polirribossômico (pòrri) adiirelca pé raridade Ep Lo 

E 3 - (rel, a polirribossomo). 
o.ir, í 
po.lir.rit.mi.a (pò) s.f.{a) Justaposição simultânea de doi A 
Rd em música. > pollrrítmico (pò) adj. (rel à B li ci ido 
po.lis.per.mi.a (lis) sf.(a) 1.Biologi oaa ITOR APO Irrita), 
matozoides ou gametas arali a dg a em que vários esper- 
2.Botânica Qualidade ou condição de um es Ro ou gameta leminina, 
nospermia. #+ Do grego polýspermos = Aar d o Ae me 
oH +-ia. -> polispermático (lis), poils eami ( a a e Ou em seg 
(diz-se do fruto que tem várias sementes: a laranja i z polispormo adj. 
m fruto polispermo). 
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polis.sa.cá.ride (pô) s.m. (0) Bioquímica Carboidrato que contém três 
ou mais moléculas de carboidratos simples (p. ex.: celulose, goma arábica 
c amidos). e Var.: polissacarido (pò-ssà) e polissacárido (pò). > polis- 
sacarídoo (pò-ssàù), polissacarídico (pò) ou polida (pô-ssã) adj; 
(rel. a polissacáride). x Os polissacárides são carboi ratos complexos, 
de alto peso molecular, geralmente insolúveis em água, mas, quando so- 
lúveis, formam soluções coloidais. Sua fórmula básica é CoH120s 
po.lis.se.mi.a (lì) s.fi(a) Linguística propriedade de uma palavra de ter 
mais de um significado, de acordo com O contexto em que se insere (p. ex.: 
gente fina, telha fina); pluralidade de significados para um só significan- 
como este, por exemplo, há 


te. e Antôn.: monossemia. s Num dicionário, 
milhares de exemplos de polissemia; toda palavra que tiver mais de uma 


acepção é palavra polissêmica. / Do grego polýsēmos = de muitos senti- 
dos: polýs = muitos + sema = sinal, sentido, pelo latim tardio polysêmus Ei 
-ia, ou através do francês polysémie. > polissêmico (pô ou po) adj. (1. re- 
lativo à polissemia; 2. diz-se da palavra que tem mais de um significado). 
po.lis.sí.la.bo (pô ou po) adj. € s.m.(o) Que ou vocábulo que tem mais 
de três sílabas. > polissilábico (lì) adj. [1. rel. ao polissílabo; 2. diz-se do 
vocábulo de mais de três sílabas; polissílabo). 
po.lis.sín.de.to (pô ou po) s.m.(o) Linguística Figura de sintaxe que 
consiste em repetir a conjunção e. e Var.: polissíndeton. e V. assínde- 
to. 4% Do grego polysindeton = que tem muitas conjunções, neutro de 
polysyndetos = que usa muitos conetivos: polis = muitos + súndetos =li- 
gado a, unido a. > polissindético (pô ou po) adj. (em que há polissíndeto). 
po.lis.sin.té.tico (pò) adj. Linguística Relativo à língua caracterizada por 
palavras longas, morfologicamente complexas, com um grande número de 
afixos que expressam relações sintáticas e significados geralmente expres- 
sos por frases em outras línguas. & As línguas indígenas americanas são, 
em sua maioria, polissintéticas. 4 Do grego polys = muitos + synthetikós 
= sintético. > polissintetismo (pô-ssin) s.m. (qualidade da língua em que 
as diversas partes da frase se contraem, formando uma só palavra extensa). 
po.lis.sô.mi.co (pô ou po) adj. Genética Que tem exemplar extra de 
um ou mais cromossomos: indivíduo polissómico; célula polissômica. 
ência de três ou mais cópias de um cromosso- 


> polissomia (li) s.f. (ocorrê 
mo em uma célula); polissomo (pô ou po) s.m. (polirribossomo). 


po.lis.so.no.gra.ma (pò-sso) s.m.(0) Medicina Registro eletroencefa- 
lográfico realizado durante o sono, para um diagnóstico mais preciso dos 
distúrbios respiratórios relacionados com o sono, ou à síndrome da apneia 
obstrutiva do sono (SAOS). + O polissonograma é um registro minucioso 
de tudo o que ocorre durante o sono: avalia as ondas elétricas cerebrais, O 
movimento dos olhos, a tensão muscular e os ritmos cardíaco e respirató- 
rio. Durante o exame, que é feito durante a noite e dura oito horas, tam- 
bém é avaliada a oxigenação do sangue. > polissonígrafo (pô) s.m. (apa- 
relho usado na polissonografia); polissonografia (pô-no) s.f. (técnica de 
estudo do sono pelo polissonograma); polissonográfico (pô-sso) adj. (rel. 
à polissonografia: registro polissonográfico; avaliação polissonográfica). 
polis.sul.fe.to (pô; ê) s.m.(o) Química Sulfeto cujas moléculas contêm 
dois ou mais átomos de enxofre. Ra 


po.litéc.nico (pô ou po) adj. 1. Que abrange várias artes, ciências e 


ofícios. 2. Diz-se do ensino relativo à formação de profissionais espe- 
cializados em áreas essencialmente técnicas, educacionais e de gestão. 
3. Diz-se de estabelecimento em que se ensinam diversas ciências, princ- 
engenharia: escola politécnica. ++ Do grego polytekhnos = hábil em mui- 
tas artes: polys = muitos + tekAnikós = rel. a uma arte + -ico, pelo francês 
polytechnique. -> politécnica (pô ou po) s.f. (escola especializada no en- 
sino de artes industriais e ciências aplicadas). si 
po.lite.ís.mo (li) s.m.(o) Culto ou crença em muitos deuses: O poli- 
teísmo dos gregos, dos indígenas. e Antôn.: monoteísmo. ++ Do greBo 
polythéos = muitos deuses: poljs = muitos + théos = deus + -ismo, pelo 
francês polythéisme. > politeico (po; ći) ou politeístico (lì) adj. (rel. a0 
politeísmo; politeísta); politeista (lì) adj. (politeístico; politeico e adj. € 
s.cdd. (que ou pessoa que professa o politeísmo): ADIA 
po.li.tê.ni.co (pò ou po) adj. Formada de muitos filamentos de 
cromatina. A : 
po.li.te.tra.flu.o.re.ti.le.no (pò-tè-flù-re) s.m. (o0) Química Resina ter- 
moplástica, (C2F1)n, resistente ao calor e a produtos químicos, de baixis- 
simo coeficiente de fricção, usada como camada superficial de utensílios 
de cozinha e conhecida comercialmente pelo nome de teflon. 
política s.f.(a) 1. Arte ou ciência de governar uma nação, 
ministrá-la e controlá-la em seus negócios internos e externos, 
sempre os interesses do povo: a política brasileira está necessitando 
líderes autênticos. 2. Arte ou ciência de governar qualquer comunichi 
de, 3. Atividade dos que regem ou aspiram a reger os destinos de u 
sociedade ou de uma comunidade; vida política; negócios políticos: 25 
não se interessa por política; ele estudou direito, objetivando à pa 
4. Conjunto de métodos, objetivos, atitudes ou medidas de caráter polítie” 
a política educacional brasileira precisa ser reformulada; à político lé 
boa vizinhança. 5. Princípios ou opiniões políticas: a política do J0 (9): 
essa. 6. Cortesia e moderação no trato ou relação com outra(s) pessoa ço 
tato; diplomacia; urbanidade; civilidade: usar de política com (0u P e 
com) todos. 7.Pop. Arte de bem viver em comunidade: essa política ia; 
visitar os amigos de vez em quando dá bons resultados. 8- ig. Ate 
esperteza: já conheço de há muito essa tua política. 9.Fig. Maneira é 
agir ou de conduzir um negócio; estratégia: a política de preços; H rte 
oa política criticar seus próprios clientes. A Política am iental. P? 
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da política governamental de um estado ou de um país relacionada com 
a proteção e a gestão do meio ambiente, / Política do boa vizinhança. 
Relacionamento cordial, cortês ou de tolerância com quem mora nas pro- 
ximidades: Quem mora em condomínio de apartamentos tem de fazer ou 
de aprender a fazer a política de boa vizinhança. / Política do blg stick. 
Política iniciada pelo presidente norte-americano Theodore Roosevelt, 
no inicio do séc. XX, segundo a qual os Estados Unidos teriam o dirci- 
to de intervir, se necessário pela força, em qualquer país do continente 
americano, caso seus interesses fossem prejudicados. (Big stick, que se 
pronuncia bigh stik, significa grande porrete.) X Política do café com 
leite (1889-1930). Política posta em prática durante toda a 1 República, 
segundo a qual o controle político do país deveria estar, revezadamente, 
nas mãos de paulistas (que produziam café) ce mineiros (que produziam 
leite). Tal critério ou orientação política teve fim com a eleição de Júlio 
Prestes (1930), que nem chegou a tomar posse, em vista da revolução de 
Getúlio Vargas, que pós fim a tal política. / Politicamente correto. Dc 
acordo com as convenções dominantes no seio de uma comunidade: O po- 
liticamente correto não é dizer negro ou preto, mas afrodescendente ou 
afro-brasileiro. 4 Política Nacional de Recursos Hídricos. Programa 
de ação instituído por lei federal (9.433/97), baseado no princípio de que 
a água é um recurso natural limitado, dotado de valor econômico e de 
uso prioritário, em situações de escassez, para matar a sede. / Política 
Nacional do Meio Ambiente (PNMA). Política oficial e instituída por 
lei (6.938/81), cujo objetivo é preservar, melhorar e recuperar a quali- 
dade ambiental propícia à vida, visando a assegurar plenas condições 
ao desenvolvimento econômico, aos interesses da segurança nacional 
e à proteção da dignidade da vida humana. /' Política social. Conjun- 
to de medidas administrativas voltadas para a melhoria das condições 
de vida das camadas sociais mais carentes. «4 Do grego politiké = arte 
ou ciência de governar uma pólis ou cidade estruturada em Estado, de 
polités = cidadão, de pólis = cidade. > politicagem (lì) ou politicalha (li) 
s.f. (pej. política mesquinha, de interesses pessoais e baixo nível, em que 
a ética é apenas um detalhe sem importância; politicorreia; politiquice); 
politicalheiro (po-ti) adj. (pej. relativo à politicalha); politicamente (lì) 
adv. (1. do ponto de vista político: é um governo que se revelou politica- 
mente muito consistente; 2. no que diz respeito ao poder político: israe- 
lenses e palestinos estão politicamente divididos; 3.fig. habilidosamen- 
te: o árbitro agiu politicamente, não expulsando nenhum dos jogadores 
agressores); politicar (lì) v.i. (1. fazer políticas: essa gente só politica, 
nunca faz nada para o bem comum; 2. falar de política; conversar sobre 
política: mulher não gosta muito de homem que só politica no grupo); 
politicologia (li-co) s.f. (1. estudo da política; 2. ciência que se ocupa 
do estudo dos fenômenos políticos ou da arte de governar); politicoló- 
gico (po-ti) adj. (rel. à politicologia); politicologista (li-co) adj. e s.cdd. 
ou politicólogo (li) s.m. (especialista em politicologia); politicomania 
(lì) s.f. (mania de cuidar apenas e tão somente de política; paixão pela 
política); politicomaníaco (li) adj. (1. rel. à politicomania; 2. que tem 
politicomania); politicomaníaco ou politicômano (li) s.m. (aquele que 
tem politicomania); politicorreia (li; éi) s.f. (pej. politicagem; politica- 
lha); politicorreico (li; éi) adj. (rel. à politicorreia); politiquento (li) adj. 
(pej. 1. diz-se daquele que se envolve demais em política partidária; po- 
litiqueiro; 2. diz-se daquele que é dado a usar de política ou astúcia em 
tudo o que faz); politiquete (li; ê) s.m. (pej. 1. aquele que faz politicagem; 
2. político insignificante, sem importância; politicote); politiquice (lì) 
s.j. ou politiquismo (li) s.m. (pej. 1. política sem ética nem escrúpulos, 
própria de politiqueiro; politicagem; politicalha; politicorreia; 2. ação de 
politiqueiro); politiquista (lì) adj. (rel. a politiquismo) e adj. es.cdd. (que 
ou pessoa que se envolve em politiquismo). nat ; RO 
político adj. 1. Relativo à política: crise política. 2. Que versa sobre po- 
lítica; que trata de política: reunião política. 3. Que se ocupa de política: 
partido político; homem político. 4. Relativo à organização do poder no 
Estado ou a seu exercício: instituições políticas. 5.Fig. Interesseiro: con- 
vite político; cumprimento político. 6.Fig. Cortês; urbano; polido: dei-lhe 
uma resposta política. // s.m.(o) 7. Homem que se ocupa dos afazeres po- 
líticos. 8,0 que é político: o político e o social. e Fem. (7): política. e Dim. 
pej. irregular (7): politiquete (8) s.cdd. e Aum. pej. irregular (7): politi- 
castro. és Em um relatório apresentado em Paris, em 2008, a organização 
não governamental (ONG) Transparency International, única no mundo 
que se dedica exclusivamente à luta contra a corrupção, divulgou que os 
Políticos brasileiros estão entre os mais corruptos do mundo, Numa es- 
Cala de 0 (muito corrupto) a 10 (livre de corrupção), a Somália lidera a 
lista das nações com os políticos mais corruptos, com 1,0 ponto; os países 
menos corruptos são Dinamarca, Nova Zelândia e Suécia, com 9,3 pontos; 
9 Brasil vem mantendo há anos os seus 3,5 pontos, o que não deixa de ser 
Yergonhoso. / Do grego politikós, de politês = cidadão, de pólis = cidade, 
Pelo latim politicus. > politicalhão (po-ti) s.m; (político sem ética nem 
escrúpulos; politiqueiro; politiquelho), de fem. politicalhona; politicalho 
(li) ou polificastro (lì) s.m. [pej. politiqueiro (2)]; politicamente (li) adv. 
(1. de modo político ou hábil; habilmente; astutamente: ele se saiu poli- 
ticamente do embaraço; 2. do ponto de vista político: politicamente, ele 
estava arrasado), que entra ainda na expressão politicamente correto 
diz-se do modo de escrever ou de falar que supostamente não discrimina 
Ou ofende certas pessoas ou grupos sociais no seio de uma comunidade); 
Politicante (lì) adj. es.cdd. ou politiqueiro (li) adj, e s.m. (1. que ou aquele 
que se envolve demais em política partidária; 2.pej. que ou político que 
usa de processos pouco éticos ou corretos; que ou aquele que é dado à poli- 
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ticagem); politicão (11) s.m. (1. político famoso; grande político; 2. homem 
cujas atitudes estão exageradamente condicionadas à política); polificoi- 
do (1; 61) adj. es.cdd. (1. que ou pessoa que tem pretensões políticas; 2.pej. 
que ou pessoa que é politiqueira); politicote (11) s.m. (pej. 1. político reles, 
ordinário, sem escrúpulos; politiquelho; 2. político insignificante, sem 
nenhuma importância; politiquete); politiquelho (li; é) adj. e sm. (pej. 
que ou político reles, ordinário, sem escrúpulos; politiqueiro; politicalho; 
politicastro; politicote); polltiquilho (11) s.m. (aquele que se dedica à poli- 
Ucagem; políticastro; politicalho; politiqueiro; politiquelho). 
político-administrativo adj. Relativo ou pertencente à política e à 
administração. e P1.: político-administrativos. 

político-econômico «dj. Relativo ou pertencente à política e à econo- 
mia. e Pl.: político-econômicos. 

político-social adj. Relativo ou pertencente à política e à sociedade: 
medida político-social; vontade político-social. e Pl.: político-sociais. .. 
poli.típico (pô) adj. Botânica Que tem inúmeras formas variantes, 
princ. subespécies, variedades ou cultivares: a manga é uma fruta poli- 
típica. e Var.: polítipo. 

po.li.ti.zar (lì) v.t.d. 1. Tornar (alguém) consciente dos deveres e direi- 
tos sociais; dar consciência política a: é preciso politizar a população. 
M v.p. 2. Tornar-se consciente de seus direitos e deveres políticos: foi na 
Faculdade de Direito da USP que me politizei. » politização (po-ti) s.f. 
[1. ato ou efeito de politizar(-se); 2. tomada de consciência política]; po- 
litizado (lì) adj. (1. diz-se daquele que tem consciência de seus direitos e 
deveres políticos; 2. que possui bons conhecimentos sobre política e sabe 
exercer seu papel no processo político do país). ? 
po.lito.na.li.da.de (pô-nã) s.f.(a) Uso simultâneo de duas ou mais to- 
nalidades, numa composição musical. > politonal (pô) adj. (da politona- 
lidade); politonar (pô) v.t.d. e v.i. (cantar em vários tons). 
po.litrau.ma.tis.mo (pô-trâu) s.m.(o) Medicina Conjunto de lesões 
em consequência de uma mesma ação ou acidente; traumatismo em vá- 
rias partes do corpo. > politraumático (pô) adj. (rel. ao politraumatis- 
mo); politraumatizado (pô-mã) adj. e s.m. (que ou aquele que sofreu 
traumatismo). 

po.li.tró.ficco (po) adj. Bacteriologia Diz-se da bactéria que subsiste 
em vários tipos de material orgânico. ; i 

po.li.u.re.ta.no (pò-ù) s.m.(o) Química Resina bastante flexível, de 
largo emprego industrial. e Var.: poliuretana (s.f.). 

po.li.u.ri.a (li)s.f.(a) Medicina Secreção excessiva de urina. e Var. pros.: 
poliúria (po). > poliúrico (po) adj. (rel. à poliuria). j 
po.li.va.len.te (pô) adj. 1.Biologia Que contém vários anticorpos, cada 
qual capaz de agir ou interagir com um antígeno específico: vacina poli- 
valente. 2.Quiímica Diz-se do elemento que tem mais de uma valência ou 
que pode formar várias ligações químicas. 3.Fig. Diz-se daquele que pode 
realizar diferentes funções com competência; versátil: secretária poliva- 
lente; jogador polivalente. 4. Que serve para vários fins ou funções; mul- 
tiuso: ferramenta polivalente. > polivalência (pô) s.f. (1. qualidade de 
polivalente; 2.quim. qualidade de um corpo polivalente; multivalência). 
po.li.vi.nil (pô) s.m.(o) Vinil termoplástico polimerizado. e Var.: polivi- 
nilo. e Abrev.: PV. A Cloreto de polivinil. Resina termoplástica branca, 
insolúvel em água, usada numa grande gama de produtos manufatura- 
dos, mais conhecida pela sigla: PVC. >» polivinílico (pô) adj. (diz-se de 
resina obtida por polimerização dé monômeros derivados do vinil). 
pol.me s.m.(o) Culinária Massa de consistência mole, especialmente 
preparada para fritura, feita à base de farinha de trigo dissolvida em 
água ou leite, com a qual se envolvem os alimentos antes de fritá-los. 
* Do latim vulgar *pulmen, de pulmentum = papa. 

polo s.m.(o) 1. Cada uma das extremidades do.eixo da Terra: o polo 
Norte ou ártico; o polo Sul ou antártico. 2. Cada uma das regiões glaciais 
vizinhas dessas extremidades. 3. Cada um dos dois pontos opostos de 
um ímã. 4. Cada uma das extremidades de um circuito elétrico: o polo 
positivo da pilha. 5.Esporte Espécie de hóquei jogado a cavalo. 6.Fig. 
Aspecto oposto; extremo: os dois polos de uma questão. 7.Fig. Centro de 
interesse; ponto central: o polo do debate será a economia. 8.Fig. Ponto 
fixo de referência: Camaçari se tornou o maior polo de desenvolvimento 
da Bahia. e V. polar. A Polo aquático. Modalidade esportiva semelhan- 
te ao futebol, disputada em piscina por dois times de nadadores. / Polo 
magnético. 1. Cada um dos polos de um ímã. 2. Cada um dos pontos va- 
riáveis da Terra, próximos, mas não coincidentes com os polos geográfi- 
cos, onde o campo magnético da Terra é mais intenso e na direção do qual 
aponta a agulha da bússola. / Polo negativo (eletr.). Polo por onde entra 
a corrente elétrica da fonte; negativo (10). / Polo positivo (eletr.). Polo 
por onde sai a corrente elétrica da fonte; positivo (18). / Polo turístico. 
Conjunto de lugares turísticos geograficamente próximos; região com a 
mesma vocação turística. 4 O descobridor do polo Norte, localizado no 
oceano Glacial Ártico, foi o explorador norte-americano Robert Edwin 
Peary (1856-1920), que, depois de comandar várias expedições à Groen- 
lândia, fez diversas tentativas de chegar ao polo Norte, conseguindo-o 
apenas a 6 de abril de 1909. O polo Sul, localizado na Antártica, a 2.800m 
de altura, foi descoberto em 14 de dezembro de 1911 pelo explorador po- 
lar norueguês Roald Amundsen (1872-1928). Poucos dias depois dele, em 
18 de janeiro de 1912, chegava o explorador antártico e oficial da Ma- 
rinha inglesa Robert Falcon Scott (1868-1912), que morreu, junto com 
todos os seus companheiros, na viagem de volta. à Do grego polos = eixo, 
pelo latim polus. > polista s.cdd. (atleta que joga polo). Com 
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Polo (ô) s.ep.(0) Ornitologia Ave de rapina que ainda não completou um 
ano de idade (diz-se princ. de falcão e gavião). % Do latim pullus: 
po.lo.gra.fi.a (lo) sf(a) Astronomia Descrição astronômica do céu. 
*% Do grego pólos = céu + gráphos = escrita + -ia. > polográfico (po) adj. 
(rel. à polografia). o 
Po.lô.nia s.f.(a) País do Leste europeu, limitado a norte pelo mar Bálti- 
co, a sul pela Eslováquia e República Checa, a leste pela Rússia, Lituânia, 
Belarus e Ucrânia e a oeste pela Alemanha, de área (312.683km?) pouco 
menor que a do Estado do Maranhão. Pop. (2010): 40 milhões. Cap.: Var- 
sóvia. Hora local ou fuso horário: +4h, em relação ao horário de Brasília. 
++ A história da Polônia data do séc. IX, quando a região foi habitada pe- 
las primeiras tribos eslavas unidas. Foi cristianizada no século seguinte, 
de 962 a 992. No séc. XVI, a Polônia, depois de anexar a Lituânia (1447- 
1569), estendeu seus domínios do Báltico até o mar Negro. A fragilidade 
da monarquia hereditária contribuiu para que parte de seu território 
fosse cedido à Suécia e à Rússia. Devastada por guerras, perdeu sua in- 
dependência no séc. XVIII: em 1772, seu território foi dividido entre a 
Rússia, a Áustria e a Prússia. De 1795 a 1918, a Polônia desapareceu do 
mapa da Europa. Depois da I Guerra Mundial, o Tratado de Versalhes es- 
tabeleceu uma nova Polônia: foi formado o corredor polonês, e Gdansk se 
tornou cidade livre. O corredor polonês era uma faixa de terra de cerca 
de 40 a 100km de largura e 144km de extensão. Antigamente sob controle 
alemão, passou para o domínio da Polônia, para possibilitar o seu acesso 
ao mar Báltico. A separação da Prússia oriental (atual Polônia) por esse 
corredor e a situação de Danzig provocaram a invasão alemã da Polô- 
nia, em 1939, precipitando a II Guerra Mundial. Como resultado do pac- 
to germano-soviético, a Polônia perdeu territórios para os dois países. 
Depois de 1945, dois milhões de alemães abandonaram a Polônia, para 
se estabelecerem na Alemanha ocidental. De 1947 até 1989, a Polônia 
esteve sob o controle do Partido Comunista, sendo mais um dos satélites 
soviéticos no Leste europeu. Na década de 1950, os dirigentes polone- 
ses adotaram uma política stalinista, princ..com Wladyslaw Gomulka 
(1956-70), provocando greves dos trabalhadores, que viriam a fundar 
o clandestino Sindicato Solidariedade, em Gdansk, sob a liderança de 
Lech Walesa. Em 1968, os poloneses ajudaram os soviéticos na invasão da 
Checoslováquia. Em 1978, a eleição de Karol Wojtyla, arcebispo de Cra- 
cóvia, ao papado (sob o nome de João Paulo II), fortaleceu as aspirações 
dos poloneses à liberdade intelectual e política. Em 1981, o primeiro-mi- 
nistro, general Jaruzelski, impôs a lei marcial, mas em 1987 foi obrigado 
a reconhecer o Solidariedade. Em 1989 foi promulgada uma nova consti- 
tuição, com uma política multipartidária. No ano seguinte, Lech Walesa 
foi eleito presidente do país. Nas eleições de 1995, o social-democrata 
(ex-comunista) Aleksander Kwasniewski foi escolhido presidente. Dois 
anos depois, nova constituição entra em vigor, e as eleições legislativas 
consagraram o retorno ao poder dos partidos ligados ao Solidariedade. 
Em 1999,a Polônia se integrou à OTAN. João Paulo II visitou seu país em 
1979, 1983, em 1999 e em 2002. Uma curiosidade acerca da Polônia é que 
oseu território esteve no hemisfério sul, exatamente no lugar em que hoje 
se encontra a Antártica. Medições do campo magnético da Terra, reali- 
zadas nas montanhas de Santa Cruz (a sul de Varsóvia), mostram que a 
Polônia se deslocou do polo até sua posição atual. > polonês (po) adj. e 
sm. (não convém usar polaco, termo injurioso, pejorativo). 
po.lô.nio s.m.(o) Química Elemento químico metálico, naturalmen- 
te radiativo (símb.: Po), de nº atômico 84, existente em pequeníssimas 
quantidades, produto da desintegração do rádio, produzido por bombar- 
deamento do bismuto ou do chumbo com nêutrons, descoberto em 1898 
por Marie Curie. 
pol.pa (ô) s.f.(a) 1. Massa mole, úmida e sem forma de tecido ou de maté- 
ria: polpa esplênica. 2. Parte mole, úmida, suculenta, comestível e geral- 
mente adocicada dos frutos: a polpa do abacate é amarelada. 3. Medula 
do tronco de uma Planta. 4. Redução de polpa digital, extremidade car- 
nuda dos dedos. 5. Fisiologia Massa de alimento parcialmente digerida 
cms e a quimo. 6. Redução de polpa dentária, 
sidual, resultante dos pesada a o te a E a 
£ ustriais de extração de açúcar, óleo, 


fécula, etc. e V, polpudo e fs í ã 
, pulpar. ? Dol 
s.f. (transformação da matéria E E e EE 


pel); polposo (ô) adj. ( 
adj. (1. que tem muita 
é um fruto polpudo; 2 
rende muito; que dá 
pol.pet.to.ne [it.) 
pol.ter.geist (al) s.m. 


(o) Espírito mal-intencionado que se manifesta 


+ Ocorrem com à 
centes. / Do alemão poltern = ae a 
pol.trão adj. e s.m.(0) Que ou aquele que, espantad 
covarde; fraco; frouxo. e Fem.: poltrona. e Aum.: 
italianismo (poltrone), > peltronaria aa 
nice (pol)s.f. (qualidade ou modos de poltrã 

1 ao), po ) i 
poltrão; acovardar-se), que se conjuga por a aktapi a 
poltro.na sf.(a) 1. Cadeira larga, estofada e debra 
espetáculo. 3. Feminino de poltrão. + É italianis 
(tro) v.p. (estatelar-se em poltrona; refestelar- 


o pelo perigo, foge; 
oltranaz (pol). 4 É 
(tro), poltroneria (tro) ou poltro- 


ços. 2. Cadeira de sala de 
mo puro. > poltronear-se 
se), que se conjuga por atear. 
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poltrona-cama s.f.(a) Poltrona ampla e confortável, que pode servir 
como cama, utilizada geralmente nas primeiras classes das companhias 
aéreas. e Pl.: poltronas-camas ou poltronas-cama. 
poltrona-leito s.f.(a) Assento, em ônibus ou trem, transformável em 
leito por distensão longitudinal de sua estrutura. e Pl.: poltronas-leitos 
ou poltronas-leito. o 
po.lu.ção (po) s.f.(a) 1. Emissão involuntária de T 2. V. polui- 
ção. A Polução noturna. Ejaculação geralmente provocada por sonho 
erótico. > polucional (li) adj. (rel. a polução). . 
polu.en.te (po) adj. e s.m.(0) 1. Que ou o que polui; poluidor: subs- 
tância poluente; evite os poluentes! M s.m. (0) 2. Qualquer substância, 
meio ou agente que provoque, direta ou indiretamente, alguma forma 
de poluição. A Poluente atmosférico. Qualquer substância cuja quan- 
tidade, concentração ou características estejam em desacordo com os 
níveis estabelecidos, que tornem ou possam tornar o ar impróprio, no- 
civo ou ofensivo à saúde e/ou ao meio ambiente. ~ Polvente biode- 
gradável. Qualquer substância de natureza orgânica (p. ex., o esgoto 
sanitário) que se decompõe rapidamente através de processos naturais 
ou controlados e finalmente se estabiliza. / Poluente não biodegra- 
dável. Qualquer tipo de substância ou de massa de substâncias, como 
metais pesados, que comumente produzem magnificação biológica. 
4 Poluente qualitativo. Qualquer substância produzida e liberada 
pelo homem. / Poluente quantitativo. Qualquer substância presente 
de forma natural no ambiente, liberada pelo homem em quantidades 
adicionais significativas. 
polu.i.ção (lù) s.f.(a) 1. Introdução de um agente indesejável em um 
meio previamente não contaminado, princ. solo, água e ar; descarga de 
substâncias nocivas à saúde e ao meio ambiente: evite a poluição de rios 
e mares! 2. Efeito que esse agente produz no ecossistema ou no meio 
ambiente; qualquer alteração do equilíbrio ecológico existente: a polui- 
ção do ar próximo ao aeroporto reduziu a visibilidade. e Var.: polução 
(po). + Nas cidades com mais de dez milhões de habitantes dos países 
em desenvolvimento, como São Paulo e a Cidade do México, a poluição 
do ar ultrapassa muito os níveis toleráveis, equivalendo ao consumo 
involuntário de dois maços de cigarro por dia. A Poluição da água. 
Contaminação dos recursos hídricos por esgotos, despejos industriais 
ou outro material poluente ou nocivo, em concentrações ou quantida- 
des que possam provocar degradação do ambiente e, consequentemente, 
ameaça à saúde e à vida do planeta. / Poluição do ar (ou atmosférica). 
Contaminação causada pela liberação de gases na atmosfera ou por ou- 
tras partículas, líquidas ou sólidas, microscopicamente dispersas, em 
número muito alto para serem dissipadas ou incorporadas à terra ou 
à'água. Existem as causas naturais deste tipo de poluição, que são as 
tempestades de areia, as queimadas de florestas e a atividade vulcânica. 
A poluição do ar causada pelos homens provém de diversas fontes. A 
emissão de dióxido de carbono dos canos de descarga dos automóveis, 
grande responsável pelo efeito estufa, é a principal causa da poluição 
do ar.nas grandes cidades. Outra grande fonte desse tipo de poluição é a 
queima de combustíveis fósseis em centrais termelétricas. Recentes pes- 
quisas revelaram que a poluição decorrente da queima de combustíveis 
provoca não só asma e irritações, mas câncer e doenças cardiopulmona- 
res, como infarto, derrame e enfisema. Os clorofluorocarbonos, utiliza- 
dos como propelentes em aerossóis, são causadores de grandes danos à 
camada de ozônio, que protege a Terra do excesso de radiação ultravio- 
leta. A poluição do ar pode ocorrer, ainda, em ocasiões extremas e até 
mais perigosas, provocando desastres de grandes proporções, em usinas 
nucleares, como ocorreu em Chernobil, e em fábricas de produtos quí- 
micos, como aconteceu na Índia. No final de 2004, cientistas holandeses 
fizeram um descobrimento inusitado: que o ar santo das igrejas pode 
fazer mais mal à saúde que a poluição verificada na interseção de duas 
avenidas movimentadas de uma cidade. Segundo eles, o ar nas igrejas 
tem mais hidrocarbonetos policíclicos, que podem causar câncer, que O 
ar respirado em ruas em que passam 45 mil carros por dia. O nível de 
pequenas partículas poluentes sólidas nas igrejas estudadas é vinte ve- 
zes maior que o permitido. Definitivamente, já não há lugar seguro para 
se respirar (ao menos neste mundo...). / Poluição do solo. Contamina- 
ção da terra por agrotóxicos, atividades urbanas industriais e de mine- 
ração, uso de herbicidas e processos de erosão: A poluição do solo tem se 
tornado uma das preocupações ambientais, uma vez que, geralmente, & 
contaminação interfere no ambiente global da área afetada (solo; águas 
superficiais e subterrâneas, ar, fauna e vegetação), podendo mesmo 
estar na origem de problemas de saúde pública. / Poluição sonora: 
Conjunto de todos os ruídos provenientes de uma ou mais fontes sono- 
ras, manifestadas ao mesmo tempo num ambiente qualquer. A poluição 
sonora é uma das mais graves agressões ao homem e ao meio ambiente- 
Os principais efeitos negativos da poluição sonora são: estresse, distu?” 
bios digestivos e do sono, perda progressiva da capacidade auditiva, e 
cardiac! 7 Poluição karnise alergias e aumento dos batina 
rios de águas quentes utiliz EEDE resultatitedo lanean fina- 
. -A Buas izadas no processo de refrigeração de Te 
rias, siderúrgicas e usinas termoelétricas. / Poluição transfronteira: 
Poluição que, provocada pela exploração de recursos naturais OU pa a 
quer outra atividade humana, dentro dos limites de jurisdição ou na 
Epi Pig a sa ao meio ambiente em área ou o 
causada por excesso de let sie dd Aa ahos aa por muros 
reiros, luminosos, cartazes afixados à 
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e postes, outdoors, imagens publicitárias, material informativo, etc., 
ue afetam as paisagens urbana e natural. 
po.lu.ir (po) vid. 1. Sujar (um meio ambiente), tornando nocivo à saúde: 
poluir o ar, a agua, os rios, o mar. 2.P.ext. Sujar ou manchar (qualquer 
coisa): polutram todo o lençol. 3.P.ext. Tornar imprestável, sem provei- 
to: poluíram todo o lençol freático. 4.Fig. Manchar; conspurcar: poluir 
o prestígio de alguém. 4 v.p. 5. Corromper-se; desvirtuar-se: no poder, 
ele se poluiu. e Conjuga-se por atribuir. +x Do latim polluere. > poluldor 
(lù; ô) adj. e s.m. (que ou o que polui; poluente); poluído (po) adj. (que se 
poluiu: rios poluídos; ar poluído). 
po.lu.to adj. 1. Manchado; maculado; corrompido: político de passado 
poluto. 2. Sujo; poluído; imundo: cidade de ar e água polutos; viver num 
mundo poluto; o lixão é um meio extremamente poluto, mas mesmo as- 
sim familias inteiras vivem nele e dele. e Antôn.: impoluto. + Do latim 
pollútus, part. pass. de polluere = sujar, poluir. 
polvi.lho s.m.(o) 1. Farinha muito fina, de mandioca: biscoitos de 
polvilho. 2.Fig. Qualquer substância em pó que se põe na comida, ou 
para melhorar o sabor, ou com fins medicinais. + Não se confunde pol- 
vilhar com empoar (cobrir de pó). Há mulheres que costumam empoar 
o rosto com pó de arroz (no Japão a prática é comum). Outras preferem 
polvilhar seu arroz-doce com canela. Um ator empoa os cabelos com 
talco, para parecer mais velho e representar uma personagem. / É es- 
panholismo (polvillo). > polvilhação (vi) s.f. ou polvilhamento (vi) 
s.m. (ação ou efeito de polvilhar); polvilhadeira (vi) s.f. (equipamento 
manual ou motorizado para aplicação de inseticidas ou raticidas em pó 
em tocas, esconderijos e ninheiras); polvilhar (pol) v.t.d. e v.t.d.i. (sal- 
picar de qualquer substância em pó ou polvilho); polvilheiro (pol) s.m. 
(pop. fabricante de polvilho). 
polvo (ô) s.m.(o) Malacologia Molusco marinho de corpo macio e oval, 
sem concha e com oito longos tentáculos, providos de ventosas, em volta 
da boca. +> Os polvos podem alterar a forma do corpo e também mudar 
de cor, como proteção contra os perigos do mar. Têm também como defe- 
sa um pigmento negro, a sépia, que ejetam na água de um saco especial, 
formando-se, então, uma nuvem escura, que despista os predadores. Sua 
saliva venenosa paralisa a presa. Só na Oceania existem os grandes pol- 
vos, que chegam a 12m de comprimento; as espécies brasileiras não pas- 
sam de Im e são muito usadas como alimento. / Do grego pólypous = de 
muitos pés: polys = muitos + poús, pod- = pé, pelo latim polypus = polvo. 
pólvo.ra s.f.(a) Mistura inflamável e explosiva de nitrato de potássio, 
enxofre e carvão, usada em armas de fogo, bombas e foguetes. A Desco- 
briu a pólvora. Frase que se aplica ironicamente àquele que alardeia, 
sem fundamento, originalidade em alguma coisa; inventou o que já é pú- 
blico e notório; realizou tarefa sem nenhuma criatividade; trouxe como 
novidades coisas velhas, já de há muito conhecidas ou sabidas. +*+ A pól- 
tora já era conhecida dos chineses e provavelmente dos árabes, no séc. 
X. Seu uso nas guerras europeias data do séc. XIV, estendendo-se até o 
séc. XX (1904). Depois, foi substituída por outros explosivos. / Do 
catalão pólvora, pelo espanhol pólvora (do latim pulvis, pulver- = pó). E 
pol.vo.ro.sa (pol) s.f.(a) 1. Grande atividade; correria: a polvorosa dos 
formigueiros. 2. Grande agitação ou confusão; tumulto; balbúrdia: nin- 
guém quis enfrentar a polvorosa da saída, porque muitos torcedores dei- 
zaram o estádio quinze minutos antes do final da partida. A Em polvo- 
rosa. 1. Muito agitado: O mercado de ações ficou em polvorosa, ontem, 
por causa das medidas do governo. 2. Em total desordem; em rebuliço; 
bagunçado: Meu quarto, em polvorosa, não podia ser visto assim por ela. 
*> £ espanholismo puro. 
Po.ma.da s.f.(a) 1.Farmacologia Preparado farmacêutico para uso 
externo, de consistência untuosa, formado por um ou vários princípios 
“tivos, a que se adiciona lanolina ou vaselina. 2.P.ext. Cosmético com 
à mesma consistência e untuosidade. + É italianismo (pomata) que nos 
chegou pelo francês pommade. é 
Pomar s.m.(o) 1. Área destinada ao cultivo de árvores frutíferas. 
2 Conjunto dessas árvores, e A combinação “pomar de frutas” é redun- 
lante. e V, pomicultura e pomicultor, & Do latim põmārium = fruteiro, 
Pomar, de pômum = fruta. j 
Pom.ba sf.(a) 1. Fêmea do pombo. (Voz: arrular, arrulhar, gemer, rulhar.) 
«Pop. Vulva, 3.Pop. Pênis. / s.sc.(a) 4.Fig. Pessoa que advoga a paz, a con- 
Ciação ou a negociação, de preferência ao confronto, ao conflito armado, 
defendido pelo falcão. // interj. 5. Indica espanto ou contrariedade; pom- 
ba! mais impostos?! (Também se usa no plural: pombas! mais impostos?!) 
*+ Do latim palumba = pomba hrava, fem. de palumbus = pombo bravo. 
Pomba-de-bando s.f.(a) Ayoante; arribação. e P1.; pombas-de-bando, 
pimba iira s.f.(a) Religião Espírito feminino, representado por uma 
pa er formosa e atraente, mas de caráter maligno, imoral e irreverente, 
espondente a Exu e identificada com o diabo, no sincretismo religio- 
0. e Var.: pombagira. 
bom.bal s.m. (o) 1, Casa ou lugar em que se criam ou se recolhem pom- 
das pree Lugar em que avoantes fazem a postura ou procuram comi- 
tivo a: 3.Pop. Prédio cuja construção lembra um pombal, 4.Pejora- 
Pompe o de prédios populares. + É derivada sufixal: pombo + -al, 
iie al, marquês de (1699-1782). O mais ilustre dos estadistas portu- 
mília o nascido Sebastião José de Carvalho e Melo, descendente de uma fa- 
Ema hobre decadente, Secretário para negócios estrangeiros e de guerra, 
abs a Portugal no reino de D. José por 26 anos (1750-77) e era homem de 
Cuta confiança do rei. Absolutista e anticlerical, eliminou toda a opo- 
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sição, expulsou os jesuítas, pôs um freio na Inquisição, reformou as escolas 
e o Exército, incrementou a agricultura e a indústria, desenvolveu o Brasil 
e reconstruiu Lisboa, depois do terremoto de 1755, fato este que o levou a 
completa ascendência sobre o rei D. José, em razão das enérgicas provi- 
dências que tomou. Após a morte do rei (1777), foi destituído e condenado a 
desterro perpétuo por Maria I, filha de D. José, a primeira rainha reinante 
de Portugal, a mesma que em 1791 ficou louca. > pombalino (pom) adj. 
pomba-lesa s.m.(o) 1.Pop.PB e PE Homem impotente. 2.Pop.PB Ho- 
mem imbecil. e P1.: pombas-lesas. 

pom.be.ar (pom) v.t.d. 1. Ir no encalço de; perseguir: a polícia pombeia 
os sequestradores. 2. Espreitar; espiar: pombear alguém pelo buraco da 
fechadura. e Conjuga-se por atear. 

pom.bo s.m.(o) Ornitologia Ave da família dos columbídeos (Columba 
livia domestica), de cabeça pequena, penas macias, corpo compacto e per- 
nas curtas, semelhante aos galináceos nos caracteres e aos pássaros nos 
hábitos. (Voz: arrular, arrulhar, gemer, rulhar.) e Col.: revoada. A Pombo 
sem asa (fut.). Chute muito forte; tirambaço; bomba: Ao bater a falta, o 
atacante mandou um pombo sem asa, que o goleiro nem viu. + Do latim 
palumbus. > pombal s.m. (local onde se criam ou se recolhem pombos). 
Pombo, José Francisco de Rocha (1857-1933). V. Rocha Pombo, José 
Francisco da. 

pom.bo.ca adj. es.cdd.(o/a) Pop. 1.NE Que ou pessoa que é molenga, 
preguiçosa e simplória. / s.f.(a) 2. Lamparina: se acaso alguma bruxa 
entrasse em casa, tínhamos que apagar todas a luzes da casa e acender 
uma pomboca na rua, pois as bruxas vão na luz. 3. Vagina: a menina 
contou à mãe que o homem teria mexido na sua pomboca. ; 
pombo-correio s.m.(o) Ornitologia Variedade de pombo que se ades- 
tra e utiliza para levar mensagens, presas na pata. e Pl.: pombos-correios 
ou pombos-correio. j 
po.me.lo s.m.(0) Botânica Toranja. ++ É anglicismo puro. ess 
Po.me.râ.nia (Po) s.f.(a) 1. Região histórica da Europa, no mar Báltico, 
que atualmente faz parte da Alemanha e da Polônia. / s.m. (0) 2.Zoologia 
Raça de cães alemã: o Pomerânia descende do Spitz alemão. | s.ep.(o) 
3. Exemplar dessa raça: comprei um Pomerânia. > pomerânio (po) ou 
pomerano (po) adj. (rel. à Pomerânia) e adj. e s.m. (natural ou habitante 
da Pomerânia). ro 

po.mi.cul.tu.ra (mì) s.f.(a) Botânica Cultivo de árvores frutíferas. 
> pomicultor (mi; ô) s.m. (aquele que se dedica à pomicultura). 
po.mi.for.me (po) adj. Semelhante a maçã; maliforme. 

po.mítico adj. Relativo'a pedra-pomes ou que a contém: cascalho 
pomítico. E ? 

po.mo s.m.(o) Qualquer fruto carnoso de forma esférica ou mais ou 
menos esférica (maçã, pera, marmelo, etc.). A Pomo da discórdia. Cir- 
cunstância, assunto ou pessoa que dá origem a discórdia. 4 Pomo de 
adão (anat.). Saliência da parte anterior do pescoço, formada pela car- 
tilagem tiroide; gogó. (Essa proeminência existe em homens e mulheres. 
É a região onde o laringe se alarga. Pomo é termo que tem origem bíbli- 
ca: trata-se de fruta polpuda (como a maçã, p. ex.); o termo havia sido 
adotado, porque se dizia que o pedaço de maçã do pecado original ficou 
entalado no gogó de Adão e, por via de consequência, de todos os seus 
descendentes.) 4 Pomo proibido. 1. Maçã que, segundo a Bíblia, Deus 
proibiu a Adão. 2.Fig. Coisa agradável, mas de gozo proibido. ++ Do lati 
pômum = fruto. ` 
po.mo.lo.gi.a (mo) s.f.(a) Estudo científico de árvores frutíferas. ++ D 
latim pômum = fruto + lógos = estudo, tratado + -ia: > pomológico (po) 
adj. (rel. à pomologia); pomologista (mo) adj. es.cdd. ou pomólogo s.m. 
(especialista em pomologia)." nais 

pom.pa s.f.(a) 1. Ostentação para causar sensação, em atos solenes; 
cerimonial suntuoso: a pompa que marcou o casamento do príncipe. 
2. Grande luxo e requinte: uma festa com pompa. e Antôn.: modéstia, 
singeleza. ++ Do grego pompe = procissão, cortejo, de pempein = mandar, 
enviar, pelo latim pompa. > pompear (pom) v.t.d. (exibir ou ostentar 
com pompa: pompear joias) e v.i. (ostentar pompa ou luxo: os novos-ricos 
pompeiam pela cidade), que se conjuga por atear. 

Pom.pei.a (éi), Raul d'Ávila (1863-1895). Escritor fluminense de Jacue- 
cangá, município de Angra dos Reis. Distinguiu-se como orador e jornalis- 
ta, sendo inflamada a sua participação como abolicionista e republicano. 
Formou-se em direito, iniciando o curso em São Paulo e concluindo-o em 
Recife. Classificado por uns como realista, por outros como naturalista, 
deu na sua grande obra O Ateneu (1888) a amostra mais perfeita do na- 
turalismo no Brasil. Foi um romancista psicólogo. A crítica moderna o vê 
como o iniciador da ficção impressionista no Brasil. O Ateneu é, de fato, 
uma das obras-primas da nossa literatura. Escrito na primeira pessoa, tem 
cunho autobiográfico: são recordações do autor do tempo em que esteve em 
colégio interno. O que faz a grandeza do livro é o estilo: o autor é magistral 
nas caricaturas, na plasticidade das descrições, na justeza das notas psi- 
cológicas. Raul Pompeia foi a derradeira expressão do barroco entre nos. 
Caluniado num artigo de Luís Murat, rompido com os amigos, desdenhado 
e criticado, a neurastenia e o temperamento morbidamente hipersensível o 
levaram a suicidar-se com um tiro no coração, no dia de Natal, com apenas 
32 anos de idade. Considerado um dos maiores estilistas da língua portu- 
guesa, é um dos patronos da Academia Brasileira de Letras. 
pom.po.a.ris.mo (po) s.m.(o) Técnica tântrica milenar, surgida no Sul 
da Índia, que consiste em fortalecer o músculo pubococcígeo e os anéis 
vaginais, com a finalidade de intensificar o prazer durante a relação se- 
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xual. «% Essa técnica só começou a ser difundida no Ocidente, com al- 
gumas variações, em meados do século passado, quando o ginecologista 
americano Arnold Kegel resolveu recomendá-la às mulheres que sofriam 
de frouxidão vaginal pós-parto. Quando a cabeça da criança passa por 
entre as paredes da vagina, estas se alargam no extremo, e muitas mu- 
lheres não recuperam mais o tônus. Kegel, assim, reinventou o pompoa- 
rismo, rebatizado de exercícios de Kegel (v.). > pompoar (pom) v.i. 
(praticar o pompoarismo); pompoarista (po) adj. (rel. ao pompoarismo; 
pompoarístico) e adj. e s.cdd. (que ou mulher que pompoa: as pompoaris- 
tas têm os músculos da vagina bem-desenvolvidos); pompoarístico (po) 
adj. (pompoarista). 
pom.pom s.m.(o) 1. Tufo ou bola decorativa, feita de plumas, fios de lã 
ou de qualquer outro material, usada princ. em gorros de bebês, sapatos 
e cortinas. 2. Objeto redondo e macio com que se empoa o rosto com pó de 
arroz. 4 É galicismo (pompon). 
pom.po.so (ò) adj. 1. Caracterizado por excessiva autoestima ou exa- 
gerada dignidade e importância, pretensioso: são oficiais pomposos, que 
se aprazem em dar ordens. 2. Cheio de frases de efeito; bombástico: dis- 
curso pomposo. 3. Caracterizado por pompa ou ostentação; cerimonioso: 
ocasião pomposa; festa pomposa; casamento pomposo. `> pomposa- 
mente (pô) adr. (de modo pomposo; com pompa; solenemente: .o casa- 
mento foi realizado pomposamente). S3 
pô.mu.lo s.m.(o) Anatomia Osso que forma a parte mais saliente do 
rosto; maçã do rosto. + Do latim pômulum, dim. de pômum = fruto. 
pon.cãs.m.(o)1. Variedade ou cultivar de tangerina, Citrus nobilis var., 
de casca grossa e frouxa, maior que a espécie original, muito saborosa, 
originária do Japão. # adj. 2. Diz-se dessa variedade: tangerina poncã. 
Že Do japonês ponkan. 
pon.cha.ço s.m.(o) Ponchada. 2% É derivada sufixal: poncho + -aço. > 
pon.cha.da s.f.(a) 1. Pancada com o poncho. 2. Porção ou grande quan- 
tidade de uma coisa, princ. de dinheiro: as testemunhas apresentaram 
uma ponchada de versões diferentes sobre o crime; a vida vale mais do 
que uma ponchada de dinheiro. e O mesmo que ponchaço. «% É derivada 
sufixal: poncho + -ada. Ê 
pon.ches.m.(o) 1. Bebida alcoólica, tipo coquetel, feita com água, limão, 
açúcar, rum ou conhaque. 2.Pop. Bebida feita com vinho, água mineral ou 
soda limonada e frutas picadas. 3.Pop.NE Refresco de frutas. 4.Pop.SP V. 
poncho. ++ Do sânscrito pañca (hipoteticamente, aquilo que é preparado 
com cinco ingredientes), do hindi pafic- = cinco, pelo inglês punch. 
pon.cho s.m.(o) Capa grossa, geralmente de lã, que vai dos ombros até 
abaixo da cintura, muito usada pelos gaúchos durante o inverno, consti- 
tuída de um retângulo de fazenda, em cujo centro há uma abertura pela 
qual se passa a cabeça. e Var. (SP): ponche. 4 Forrar o poncho. Ganhar 
bom dinheiro. 4 Passar por baixo do poncho. Fazer contrabando; con- 
trabandear. 4 Pisar (ou Sacudir) o poncho de alguém. 1. Ofendê-lo; 
insultá-lo. 2. Provocá-lo; desafiá-lo. / Poncho do(s) pobre(s). O Sol. 
7+ É castelhanismo platino. 
pon.cif [fr] s.m.(o) Trabalho ou obra sem originalidade: produziu um 
poncif e ainda queria aplausos! e Pronuncia-se poncif. 
ponciro s.m.(o) Botânica Planta arbustiva da família-das rutáceas 
(Poncirus trifoliata), muito utilizada como cerca-viva, por ser espinhosa, 
e para a produção de híbridos, pela sua resistência a doenças. 
ponde.ração (de) s.f.(a) 1. Ato ou efeito de ponderar. 2. Qualidade 
da pessoa que tem juízo, tino, bom-senso; sensatez: dou muito valor à 
ponderação dos mais velhos. 3. Qualidade de quem age com muito cuida- 
do e reflexão; apreciação; consideração: é uma questão que não dá para 
decidir sem muita ponderação. 4. Qualidade da pessoa que age e fala 
sem excessos nem violências: é um político avesso a radicalismos; sempre 
fala com ponderação. 5. Perfeito equilíbrio de tendências contrárias, no 
campo social ou político: a ponderação dos três poderes é fundamental 
para o exercício da democracia. 6. Importância; relevância: a solução 
da questão da distribuição de terras no Brasil é de grande ponderação. 
7.Estatística Atribuição a cada um dos elementos que compõem um ín- 
dice, uma pesquisa, etc. de um valor proporcional à sua importância 
real. 8, Igualdade entre o peso de duas coisas; equilíbrio, 9. Matemática 
Atribuição de um coeficiente a uma variável, #+ Do latim ponderātið, 
ponderáâtiôn- = ação de pesar, de ponderâtum, supino de ponderãre = pesar, 
pon.de.ra.do (pon) adj. 1, Caracterizado pela prudência, bom-senso, 
equilíbrio; prudente; sensato, equilibrado: um presidente tem de ser 
ponderado; foi muito ponderado em suas palavras; opinião ponderada; 
palavras ponderadas. 2. Diz-se do que deve ser examinado com muito 
cuídado e reflexão; apreciado: só depois de muito ponderada uma ques- 
tão é que se deve tomar decisões, mormente na área política. 3. Estatís- 
tica Diz-se da grandeza cujo valor foi modificado de acordo com deter- 
minadas regras: média ponderada. 44 Do latim ponderátus = ponderado, 
ie ER a A e Ae ponderar, > ponderadamente (pon- 
dv. c ; com ponderação; quem age ponderadamen- 
te não é surpreendido). 
pon.de,ral (pon) adj. Relativo a peso. 
e h Examinar com todo o cuidado possível; apre- 
Senide morar spa E E ponderar as vantagens e as desvanta- 
ni em de pe na pequena; ponderar os prós e os contras de 
de peso: ele ponderou. E egar ou expor, apresentando razões fortes, 
EE EAN ap aa a a-renúncia seria humilhante. 3. Ter ou levar 
, rar, avaliar; medir; sopesar: pondere as conse- 
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quências, antes de agir!; ponderemos a proposta da oposição, antes de 
procedermos à votação! 4. Estatística Proceder à ponderação de (variá- 
veis), que entram no cálculo de um índice, para extração de uma média, 
4 v.t.d.i, 5. Acepção 2: ele ponderou aos ministros que a renúncia seria 
humilhante; o pai lhe ponderou os inconvenientes do namoro. 6. Opor a 
uma força outra que evite seu eleito; equilibrar uma coisa mediante outra 
que a atenue: ponderar os poderes do executivo pela independência do 
legislativo.  v.t.i. e v.i. 7. Pensar muito; refletir; meditar: pondere na (ou 
sobre a) proposta, antes de dar a resposta definitiva!; pondere sempre 
nas palavras que vai dizer ou escrever, para não ter de se retratar de- 
pois!; vou ponderar primeiro, depois lhes darei a minha resposta. +s Do 
latim ponderáre = pesar, de pondus, ponder- = peso. > ponderabilidade 
(de-bi) s.f. (qualidade de ponderável); ponderador (de; ô) adj. e s.m. (que 
ou o que pondera); ponderativo (de) adj. (que faz ponderar); ponderá- 
vel (pon) adj. (1. digno de atenção ou consideração; merecedor de séria 
apreciação: iniciativa ponderável; proposta ponderável; são resultados 
ponderáveis esses alcançados pelo inimigo; 2. que se pode pesar; que tem 
massa mensurável; de peso avaliável: gás ponderável). 
pon.de.ro.so (pon; ô) adj. 1. Que pesa muito; pesado: o rei Momo, sem- 
pre uma ponderosa criatura, recebe as chaves da cidade sempre no pri- 
meiro dia da festa. 2. Sensato; prudente; equilibrado: um presidente deve 
ser ponderoso, ao tomar decisões importantes. 3. Importante; relevante: 
a ponderosa questão da distribuição de terras no Brasil. 4. Que convence; 
convincente: apresentou um ponderoso álibi. 5. Caracterizado por certa 
gravidade ou seriedade: no seu discurso na ONU, apresentou ponderosas 
considerações sobre a situação no Oriente Médio. 6. Digno de admiração; 
admirável; notável: as ponderosas esculturas de Michelangelo. és Do la- 
tim ponderôsus = de grande peso, de pondus, ponder- = peso. 
pô.nei s.m.(o) Cavalo de pouca altura, mas de grande força e agilidade, 
de pelos longos, muito usado no jogo de polo, do qual existem várias ra- 
ças. É galicismo (poney). 7 - , 
pon.gar v.t.d. Pop.NE Tomar (veículo, princ. ônibus) em movimento. 
pon.go s.m.(o) Pop. Passagem estreita e perigosa de um rio. 
pon.jê s.m.(o) Tecido macio, leve e suave, feito de lã e seda crua, ca- 
racterizado por estrias transversais irregulares. + O ponjê é feito ge- 
ralmente em bege escuro. A princípio de seda; no séc. XX passou a ser 
desenvolvido com fibras sintéticas. Similar ao xantungue, é usado princ. 
na confecção de lingeries. 4 Do chinês pun-chi ='tear doméstico, pelo 
inglês pongee, através do francês pongé. - tais ' 
po.no.cra.ci.a (no) s.f.(a) Governo dos trabalhadores. > ponocrata 
(po) s.cdd. (pessoa adepta da ponocracia); ponocrático (po) adj. (rel. à 
ponocracia). ` 4 Jss:t pil í 
po.no.fo.bi.a (no) s.f.(a) Psiquiatria 1. Aversão a qualquer tipo de 
esforço ou empenho; preguiça mórbida: 2. Pavor a' dor. + Do grego 
pónos = trabalho árduo; dor; fadiga + phóbos = medo + -ia. > ponofóbico 
(po) adj. (rel. à ponofobia); ponófobo adj. e s.m. (que ou aquele que tem 
ponofobia). o 
po.no.ge.nia (no) s.f.(a) Estafa mental; estresse. > ponogênico (po) 
adj. (rel. à ponogenia); ponógeno adj. (que produz ponogenia). da 
po.nom s.m.(o) Pop.MA Água-viva. 
pon.ta sf.(a) 1. Extremidade de qualquer coisa, seja aguda, seja em 
ângulo: a ponta do guarda-chuva; manter os óculos na ponta do nariz; 
pôr-se na ponta dos pés; a ponta da mesa. 2. Pequeno pedaço de algu- 
ma coisa: ponta de cigarro. 3. Pequena porção: falar com uma ponta de 
malícia. 4. Pitada: uma ponta de pimenta. 5. Papel de importância se- 
cundária em teatro, cinema e televisão; figuração. 6. Pequena porção de 
animais: uma ponta de bois, de cabras. 7. Sobra, princ. de tecido e de 
madeira. 8. Alta cotação; evidência; destaque: quais são as ações de pon- 
ta na bolsa? 9. Biqueira reforçada da sapatilha das bailarinas. 10.Geo- 
Cia Ed de terra que se estende pelo mar, sem elevação: à ponta 
ne o da do Rio Grande do Norte. 11. Chifre; corno. 12.Futebol 
se lateral do campo, mais afastada do centro. / s.cdd.(o/a) 13. Futebol 
ução de ponta-direita e de ponta-esquerda; ponteiro. e V. pontoada. 
sli Segurar) as pontas (pop.). 1. Suportar (peso). 2.Fig. 
nsequências de uma questão difícil ou controvertida. 
4 Andar (ou Estar) de ponta com alguém. Estar zangado ou aborrecido 
com ele. // De ponta a ponta. Do começo ao fim; de cabo a rabo. 4 Em 
pontas de pé. Cautelosamente; devagar; pé ante pé; na ponta dos pes: 
Entrei em casa em pontas de pé, para não acordar ninguém. / Na ponta 
dos cascos. Na melhor forma física: O time está na ponta dos cascos: 
f Ce ponia dos pés. Em pontas de pé. (Usa-se também na ponta do pé.) 
quisa de ponta. Pesquisa em área de vanguarda, inédita, arroja- 
da. / Ponta da barba (pop.). Mento (4). / Ponta de chela. Pico atingido 
pelas águas durante uma cheia. / Ponta de eixo (mec.). Cada uma das 
duas peças que transmitem torção às rodas de um veículo automotivo 
W Ponta de estoque. Mercadoria, geralmente de boa qualidade, coloca- 
da à venda por preço reduzido, por constituir sobra de estoque. / Ponta 
de lança. 1.Futebo! Atacante que atua pelas laterais do campo, vindo ge- 
ralmente buscar a bola no meio do campo, para partir com ela dominada 
Re gol adversário: Pelé foi o maior ponta de lança do mundo, 
e ot Posição em que atua esse atacante, a qual exige extrema # à 
ilidade, boa visão de jogo e alguma inteligência. 3.P.ext. O que está 
frente do seu tempo, como vanguardeiro ou pioneiro: A primeira-mint” 
era fes conhecida como a Dama de Ferro, foi a ponta de lança o 
neoliberalismo no mundo. 4. Fig. Posição militar avançada: O presiden 
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venezuelano tem dito que a Colômbia opera como ponta de lança dos 
interesses norte-americanos no norte da América do Sul. 4 Ponta do 
iceberg (fig.). Pequena parte de uma questão ou problema que se afigura 
muito maior: Esse escândalo no senado é apenas a ponta do iceberg do 
que ocorre no mundo politico do pais. 4 Saber na ponta da língua. 
Saber perfeitamente, de cor e salteado. ~ Segurar as pontas. Aguentar 
firme (qualquer situação adversa); aguentar o rojão. / Tomar (ou Trazer) 
de ponta. Embirrar com. sẹ Do latim pâncta = estocada, part. pass. fem. 
de pungere = pungir, estocar. 
ponta-cabeça sJ.(a) Posição do corpo que consiste em ter a cabeça 
no chão e os pés para cima. e Pl: pontas-cabeças ou pontas-cabeça. 
A De ponta-cabeça. De cabeça para baixo e de pernas para o ar: Cair 
de ponta-cabeça, 
ponta.da s.f.(a) Dor aguda, rápida e violenta; fisgada. 
ponta-direita s.cdd.(0/a) Futebol Atacante que ocupa a faixa lateral 
direita do campo, em direção ao gol adversário; extrema-direita. e Pl.: 
pontas-direitas. ; 
ponta-esquerda s.cdd.(0/a) Futebol Atacante que ocupa a faixa late- 
ral esquerda do campo, em direção ao gol adversário: extrema-esquerda. 
e Pl.:pontas-esquerdas. GD 
pon.tal s.m. (o) 1.Geografia Ponta de areia e de cascalhos de baixa al- 
tura que às vezes se prolonga sob as águas em forma de banco; ponta de 
terra que avança um pouco no mar ou no rio, acima do nível da água: o 
pontal da Barra, na foz do rio São Francisco. 2.Náutica Distância que 
vai da parte superior da quilha ao convés da embarcação. i 
pon.ta.le.te (pon; ê) s.m.(o) 1.Construção Qualquer peça de madeira, 
colocada a prumo ou inclinada, que trabalha à compressão: é preciso sa- 
ber como calcular a altura do pontalete do telhado de sua casa. 2. Su- 
porte situado na unidade consumidora de energia, que tem finalidade de 
fixar e elevar o ramal de ligação, bem como instalar o ramal de entrada 
embutido. 3. Estrutura de sustentação de tapumes e andaimes. s% É deri- 
vada sufixal: pontal + -ete. 
pon.ta.pé (pon) s.m.(o) 1. Pancada com a ponta ou com o peito do pé; 
chute:o homem se levantou da cadeira, tomou impulso e deu um pontapé 
no vizinho molestador; o jogador holandês tomou tanto pontapé nos tor- 
nozelos, que estes não resistiram, obrigando-o a encerrar a carreira pre- 
maturamente. 2.Fig. Ato de ingratidão; redução de um pontapé na bunda: 
fiz o que pude por ela e acabei recebendo um pontapé. A A pontapés. 
Com alguma violência e pouca consideração; grosseiramente: É uma bal- 
conista que trata os fregueses a pontapés. / Dar o pontapé inicial. 1. Co- 
meçar, iniciar: O centroavante é que normalmente dá o pontapé inicial, 
num jogo de futebol. 2. Dar início solene a; inaugurar: Pelé deu o pontapé 
inicial na Copa do Mundo daquele ano. 3. Ser o primeiro ou o pioneiro 
em: Querem que São Paulo dê o pontapé inicial nas investigações sobre 
o escândalo no futebol. / Dar um pontapé em alguém (fig.). Romper 
namoro ou noivado com ele; dar um fora nele. / Levar um pontapé (na 
bunda ou no traseiro) [fig.]. Receber demonstrações de ingratidão: O 
ministro disse que o governo levou um pontapé nas eleições. Fazer favo- 
res a ingratos é querer levar um pontapé na bunda. % O pontapé inicial 
(Bg.). O início, o começo: Esse depoimento foi o pontapé inicial da CPI. 
4 Um pontapé na bunda (fig.). Ato de ingratidão: Fiz o que pude por ele e 
ogue recebi em troca? Um pontapé na bunda. à Do latim tardio puncta = 
golpe + pé. > pontapear (tà) v.t.d. (desferir pontapés em: o aluno foi sus- 
penso, por pontapear um colega na sala de aula), que se conjuga por atear. 
pon.ta.re.co (pon) s.m.(o) 1. Ponto de costura grande e malfeito. 
2. Ponto de costura grande e saliente. e Var. (2): pontarelo. 
pon.ta.ri.a (pon) s.f.(a) 1. Ato de colocar (geralmente arma de fogo) na 
direção do alvo: errei a pontaria. 2. Habilidade de acertar o alvo; mira: 
caçador de boa pontaria. 3. Alvo para atirar: cuidado com a pontaria! 
4 Dormir na pontaria. Demorar muito para atirar. / Fazer pontaria, 
Visar o alvo. + 
Ponte s.f.(a) 1. Construção sobre um curso de água que permitea pas- 
sagem de uma margem a outra. 2. Prótese dentária, geralmente fixa. 
3.Fig. Elo; ligação: o presente é apenas uma ponte entre o passado eo 
futuro; é preciso criar uma ponte segura entre o executivo eo judiciá- 
rio. M s.sc.(0) 4.Fig. Pessoa que serve como elemento de ligação e contato 
entre pessoas: Juçara é a ponte entre as duas partes em litígio. è Dim. 
(1): pontilhão s.m. (irregular); pontícula s.f. (erudito). A Fazer ponte. 
Não trabalhar um dia útil entre um feriado e um fim de semana, ou vice- 
“Versa, / Ponte aérea. 1. Transporte de tropas e suprimentos em gran- 
de escala, por aviões, princ. em situações de emergência. 2. Transporte 
aêreo regular e intenso entre dois grandes centros urbanos. / Ponte de 
safena, Técnica cirúrgica utilizada para melhorar o aporte de oxigênio 
ao miocárdio, que consiste em implantar um segmento de veia safena 
Para permitir a passagem de sangue da aorta para a ramificação da arté- 
Na coronária, em virtude de obstrução num de seus pontos de passagem. 
Ponte de Varólio (anat.). Protuberância anular. / Ponte espaclal. 
““Municação internacional por televisão, transmitida por satélite arti- 
ficial, 4 Ponte levadiça. 1. Ponte sobre fosso ou curso de água, a qual se 
abaixa e alevanta por meio de maquinismos, para permitir a passagem 
Para casa, castelo, fortaleza, etc. 2. Ponte que se ergue para permitir a 
Passagem de;barcos, navios, etc.; ponte móvel. / Ponte móvel. Ponte 
+ adiça (2). Ponte pênsil: V. pônsil. / Ponte suspensa. Ponte pênsil. 
P. Å ponte mais extensa do Brasil, e também a de maior vão central, éa 
Tesidente:Costa e Silva, conhecida como ponte Rio-Niterói, no Rio de 
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Janeiro, com 13,290m de extensão. Desse total, 8.836m estão sobre a baía 
de Guanabara. Inaugurada em 1974, tem altura máxima de 72m em rela- 
ção ao nível do mar e apresenta vão central de 300m de comprimento. Em 
sua construção foram consumidos quatro milhões e setecentos e sessenta 
mil sacos de cimento. / Do latim pôns, pont- = ponte. ! 
pon.te.a.dei.ra (te) s.f.(a) Máquina-ferramenta dotada de mandril e 
ferramentas rotativas; mandriladora de alta precisão. 19. > 
pon.te.a.do (pon) adj. 1. Marcado com pontinhos; pontilhado. /' s.m: (o) 
2. Desenho feito com pontinhos. 

pon.te.ar (pon) v.t.d. 1. Cobrir ou marcar com pontos; pontilhar; pon- 
toar (1): pontear um mapa. 2. Alinhavar: pontear um vestido. 3.Música 
Dedilhar ou tocar (instrumento de corda). 4.Turfe Disputar (corrida) 
mantendo-se à dianteira: começou ponteando a competição, mas depois 
acabou em quarto lugar. 5. Ser líder de; liderar: o Flamengo e o Vasco 
ponteiam o campeonato brasileiro. e Conjuga-se por atear. . 
pon.te.de.riá.cea (pon-de) s.f.(a) Botânica Espécime das pontede- 
riáceas, família de plantas monocotiledôneas, herbáceas aquáticas ou 
palustres, flutuantes ou fixas no solo, muito comuns nos rios, riachos, 
lagoas, etc. dos países de clima quente, representada princ. pelo aguapé. 
> pontederiáceo (pon-de) adj. (rel. às pontederiáceas). 

pon.tei.o s.m.(o) 1. Ato ou efeito de pontear. 2. Composição musical li- 
vre, baseada no ponteio dos instrumentos de corda. ++ É derivada regres- 
siva de pontear. 

pon.tei.ra s.f.(a) 1. Peça metálica que reveste a extremidade inferior 
das bengalas, guarda-chuvas, tacos de bilhar, bainhas de espadas, etc. 
2. Extremidade postiça da piteira, pela qual entra o cigarro ou o charuto. 
3. Fio ou cordão especial que se usa na extremidade dos relhos, para que 
estalem, quando brandidos. 4. Última colheita de algodão: 3 
ponteira-turbo s.f.(a) Acessório de automóvel constituído de uma 
espécie de turbina instalada no final do sistema de escapamento, para 
produzir um assobio característico dos veículos dotados de turbo.'e PL: 
ponteiras-turbos ou ponteiras-turbo. i AOA 
pon.tei.ro s.m. (o) 1. Agulha que, nos mostradores de relógio, indica as 
horas ou frações da hora: o ponteiro dos minutos. 2. Agulha semelhan? 
te, no mostrador de instrumentos de automóveis, aviões, etc.: o ponteiro 
do velocímetro. 3. Instrumento de canteiro ou de escultor, usado para 
desbastar pedras. 4.Futebol Ponta. 5.Pop. Aquele que lidera uma com? 
petição. 6.Pop.S Peão que vai na frente da tropa, para contê-la e guiá-la! 
4 adj. 7. Diz-se do cão que desobedece ao caçador. 8. Diz-se do vento 
contrário à navegação, que sopra pela proa. 9. Diz-se da espingarda que, 
depois de apontada, se equilibra mal, pendendo um pouco para aponta. 
A Ponteiro de tabela. Time que está classificado em primeiro lugar 
numa competição esportiva. ; s do TAB 
Ponte Preta, Stanislaw (1923-1968). Pseudônimo de Sérgio Porto: AA 
Pontes, Paulo (1940-1976). Nome artístico do dramaturgo paraibano de 
Campina Grande Vicente de Paula Holanda Pontes, que foi levado para o 
Rio de Janeiro, em 1962, por Oduvaldo Viana Filho, para fundarem, com 
outros, o Grupo Opinião. Em 1965 começaram a escrever pära a televisão. 
Publicou Um edifício chamado 200 (1971), Check-up (1972), Brasileiro, 
profissão esperança (1976) e Gota d'água (1976), em parceria com Chico 
Buarque de Holanda. Morreu com apenas 36 anos de idade. e 
pon.ti.a.gu.do (ti) adj. Que termina em ponta aguçada; pontudo: faca 
pontiaguda é punhal. e Antôn.: rombudo, obtuso. ` k 
pôn.ti.co adj. Relativo ao Ponto Euxino, atual m 


ar Negro. ++ Do grego 
pontikós = rel. ao mar Negro, pelo latim ponticus., $ í SE 
pon.ti.ficar (ti) v.t.i. 1. Ditar leis (em certa matéria ou setor); discorrer 
superiormente ou com autoridade: há jornalistas que apreciam pontifi- 
car em língua portuguesa, sem terem a mínima condição para a tarefa. 
Mvi. 2. Exercer os deveres de pontífice: João Paulo I foi um dos papas 
que menos pontificaram. 3. Celebrar missa com a capa pontifical. 4.Fig. 
Expressar opiniões ou julgamentos de modo enfático ou dogmático: quem 
sabe fala sempre com discrição e humildade; quem nada sabe — ou pen- 
sa que sabe — geralmente pontifica. * Do latim pontificãre, de pontifex 
= pontífice. > pontificante (ti) adj. e s.m. (que ou sacerdote que pontifica). 
pon.ti.fice s.m.(0) 1. Grande dignitário eclesiástico, com autoridade e 
jurisdição (bispo ou arcebispo). 2. Chefe da Igreja Católica; papa (a que 
também se chama sumo pontífice. +x Pontífice era nome dado a cada um 
dos membros do mais alto corpo de sacerdotes, na antiga Roma, chama- 
do colégio pontifício (ou pontificial), presidido pelo pontífice máximo, 
chamado sumo pontífice. Tinham a seu cargo zelar pelo cumprimento 
da legislação religiosa e dos preceitos rituais. Dá-se na Igreja Católica; 
por vezes, o nome de pontífice aos bispos. Desde Leão Magno (séc. V), o 
título de sumo pontífice (que se grafa geralmente com iniciais maius- 
culas) é exclusivo do papa. # Do latim pontifex, pontific- = pontífice. 
-> pontificado (ti) s.m. (1. exercício, dignidade e cargo de um pontífice; 
2, tempo que dura esse exercício: apesar de João Paulo Il ter sido aberto às 
outras religiões, era um conservador, cujo pontificado foi marcado pela arrogância 
e o fundamentalismo doutrinário (Leonardo Boff); pontifical (tì), pontificial 
(pon-fi) ou pontificio (pon) adj, (rel. a pontífice). b sp Ap i 
pon.tilha s.f.(a) 1. Ponta muito aguda, 2.Tauromaquia Arma curta e 
aguda com que se mata o touro. 3. Espiguilha (1). > pontilheiro (pon) 
adj. (rel, a pontilha) e s.m. (aquele que crava a pontilha-no touro). ; 
pon.ti.lhão (pon) s:m.(o) 1. Diminutivo irregular de ponte; ponte pe- 
quena; pontícula. 2.:Ponte estreita, de vão pequeno, «como “aquela por 
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pon.ti.lhar (pon) v.t.d. Pontear (1). > pontilhado (pon) adj. (ponteado) 
e s.m. (porção de pequenos pontos bem juntos uns dos outros). 
pon.ti.lhis.mo (pon) s.m.(o) 1. Escola pós-impressionista de pintura, 
iniciada pelo pintor francês Georges Seurat (1859-1891) e seus seguido- 
res, caracterizada pela aplicação de tinta em pequenas manchas nítidas, 
justapostas, em geral de cores puras, como o azul e o amarelo, para que a 
óptica do observador automaticamente as misturasse, conseguindo a cor 
resultante, ou seja, o verde, no caso em apreço. 2. Essa técnica ou processo 
de pintar. e Var.: puntilismo. «% É galicismo (pointillisme). > pontilhista 
(pon) adj. (rel. ou pert. ao pontilhismo) e s.cdd. (artista que adota o pon- 
tilhismo); pontilhístico (pon) adj. (rel. a pontilhismo ou aos pontilhistas). 
pon.ti.lho.so (pon; ô) adj. 1. Detalhista e extremamente cuidadoso; 
meticuloso: dicionaristas têm de ser, por natureza, pontilhosos. 2. Que 
tem muito amor-próprio ou é muito suscetível; que se ofende com facili- 
dade; melindroso: tenha cuidado com o que diz, porque esse seu amigo é 
pontilhoso. à É espanholismo (puntilloso). 
pon.to s.m.(o)1. Sinal, mancha ou desenho arredondado e pequeno, per- 
ceptível em uma superfície; pinta: pele cheia de pontos escuros. 2. Peque- 
na marca, sinal ou objeto visível: em meio à neblina nem sequer um ponto 
luminoso; os pontos de um mapa que indicam povoação, cidade, etc: 
3.Gramática Sinal ortográfico que consiste em uma pequena marca arre- 
dondada, usado para indicar o fim lógico e semântico de um período ou 
frase, ou após uma abreviatura (ponto abreviativo): todo parágrafo deve 
ser encerrado com um ponto. 4.Gramática Marca ortográfica que se põe 
sobre as letras i e j; pingo: muitos não colocam o ponto no inemnojeo 
colocam no I e no J. 5. Porção do espaço designada com precisão; lugar 
fixo e determinado: ele percorreu todo o trajeto, de um ponto a outro, em 
poucos minutos; ele sempre usa o lotação para ir de um ponto a outro da 
cidade. 6. Interrupção ou suspensão de um processo qualquer; parada: 
vamos fazer um ponto aqui, para descansarmos. 7. Lugar de parada de 
veículos, para recolher ou deixar passageiros: o ônibus já chegou ao pon- 
to?; o ônibus já passou pelo ponto. 8. Lugar público onde comumente fi- 
cam estacionados carros de aluguel: ponto de táxi; ponto de charretes. 
9. Livro, cartão, etc. em que se registram a entrada e a saída de funcioná- 
rios de uma firma ou empresa: marcar o ponto; meu ponto está extraviado. 
10. Questão; caso; assunto; tópico; matéria; item: nesse ponto eu discordo 
de você; o ponto sobre o qual se há de discutir é a reforma da ortografia; 
existem alguns pontos que eu gostaria de tratar a sós contigo. 11. Dúvida; 
pendência: ainda há vários pontos a esclarecer no depoimento. 12. Atitu- 
de; passo; providência: o primeiro ponto do presidente, quando tomar 
posse, será acabar com essa farra. 13. Matéria, tirada à sorte, sobre a qual 
há de versar o exame escolar; assunto sorteado para uma prova ou chama- 
da oral, nas escolas: sortear um ponto. 14. Altura, andamento ou grau; 
nível; patamar: a criminalidade chegou a um ponto insustentável.nas 
grandes capitais; em que ponto está a obra?; quando chegarmos a esse 
ponto, já não poderemos recuar na nossa decisão. 15. Lugar onde se ven- 
dem certas coisas, geralmente ilícitas ou ilegais: ponto de muambas; pon- 
to de drogas. 16. Pequena porção do tempo; momento; instante: nesse pon- 
to ela começou a chorar. 17. Momento; instante: chegamos justamente no 
ponto de o espetáculo ter início. 18. Situação; estado: essa mulher me 
deixou neste ponto de degradação moral. 19. Lugar em que se situa um 
estabelecimento comercial: passo este ponto sem luvas. 20. Lugar de cer- 
tos serviços ou de vendas de certos artigos: ponto de engraxates; ponto de 
jornais e revistas. 21. Nas bolsas de valores, unidade que expressa a va- 
riação dos índices: minhas ações não subiram nem três pontos neste ano. 
22. Ponto principal ou mais importante; questão que mais preocupa 'ou 
interessa: o ponto não é se render, é como se render nessa guerra; o ponto 
não é enfrentar o pai da moça, mas sim a polícia. 23. Assunto de menor 
importância de uma coisa; detalhe; pormenor; particularidade: é preciso 
destacar também esses pontos dessa matéria jornalística. 24. Unidade de 
pontuação ou placar de algumas modalidades esportivas; tento: a bola 
arremessada dessa distância dá três pontos, se cair na cesta. 25. Unidade 
de valorização de exames escolares: cada pergunta da prova vale um pon- 
to. 26. Cada um dos furos feitos com agulha em tecido. 27. Modo de enla- 
çar o fio, em bordados: bordar uma toalha em ponto de cruz; a blusa é 
bordada em ponto cheio. 28. Cada um dos nós feitos em tricô, crochê, etc.: 
ela já aprendeu vários pontos de crochê. 29. Tecido feito com essas laça- 
das ou nós: fez suéteres de ponto a seus filhos. 30. Grau de cocção que deve 
alcançar um alímento: o peru que foi ao forno já está no ponto. 31. Parte 
precisa e definida de uma duração: faltou energia no melhor ponto do 
filme. 32. Valor que têm os naipes ou os dados representado por um núme- 
To. 33. Valor convencional dado às cartas do baralho: o ás vale onze pon- 
tos. 34. O que aponta contra o banqueiro, em alguns jogos de azar. 
35. Saliência metálica que têm algumas armas de fogo, em vez de mira. 
36. Cada uma das perfurações em que se divide uma peça: preciso fazer 
outro ponto no cinto, porque emagreci muito. 37. Redução de ponto de sutu- 
ra, porção de fio firmada por um nó, para promover a união dos tecidos 
numa cirurgia: o acidente lhe deu vinte pontos na cabeça. 38. Verso cantado 
em macumba e candomblé: abrir o ponto; cantar o ponto. 39. Grau de con- 
sistência que se dá à calda de açúcar (v. ponto de bala, ponto de cabelo e 
ponto de espadana). 40.Física Grau de temperatura necessário para que 
se produza determinado fenômeno: o ponto de ebulição da água su; 
pr ETR porção de espaço que se pode conceber; fi- 
; mensoes: o ponto A é o ponto de intersecção das 
retas rey. 42. Artes Gráficas Unidade de medida tipográfica equivalente 
a 0,376mm. 43.Medicina Dor que se sente ao lado do coração. 44. Náutica 
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Cálculo para determinar a posição em que se acha um navio. 45. Cada 
uma das pequenas impressões em relevo que formam os caracteres do al- 
fabeto Braille. 46.Engenharia e Construção Relação entre a altura e à 
largura do vão de um telhado. 47. Acupuntura Local exato da superfície 
da pele que se mostra sensível em caso de distúrbio de um determinado 
órgão. 48. Redução de relógio de ponto. 49. Nos teatros, lugar onde se 
instala o ponto (54). 50. Música Sinal que, colocado à direita de uma nota, 
aumenta metade de seu valor. 51. Nos países anglo-saxões e, geralmente, 
nas máquinas eletrônicas, sinal utilizado no lugar da vírgula, para a nu- 
meração decimal. 52. Sinal utilizado para simbolizar um produto de dois 
fatores. 53. Unidade de conta num sistema de cálculo (percentagem, índi- 
ce, etc.): meu candidato está a três pontos do primeiro colocado, nas pes- 
quisas. 54. Lição escolar: a professora tomou o ponto hoje da turma, 
4 s.sc.(0) 55.Fig. Pessoa que, nos teatros, lê em voz baixa para os atores 
em cena não se enganarem ou não se esquecerem do texto: Jeni erao pon- 
to naquela noite. e V. pontoação. A Ao ponto (cul.). Diz-se de carne 
assada no grau mediano, ou seja, nem bem-passada nem malpassada: 
Meu filé é ao ponto. / Ao último ponto. Ao extremo; totalmente; radical. 
mente: Ele ficou pobre ao último ponto. | A ponto de. Indica a proximi- 
dade de ação expressa pelo infinitivo e equivale a prestes a, na iminência 
de, a pique de: Fiquei a ponto de explodir. (Não se usa, neste caso, “ao 
ponto de”.) / Aí (ou Aqui) é que bate (ou fica) o ponto. É esse (ou este) 
justamente o nó da questão; é esse (ou este) o maior problema, a maior 
dificuldade: Acontece que existe até dicionário que registra a ponto de 
como equivalente de ao ponto de. E aqui é que bate o ponto. M Assinar o 
ponto (fig.). 1. Ir ao lugar habitual ou costumeiro. 2. Praticar alguma 
coisa a que se está obrigado por alguma razão: É um marido que assina o 
ponto toda a semana, senão... / A (ou Até) tal ponto que. Indica os resul- 
tados que se derivam de uma ação ou situação: Ele está aborrecido até tal 
ponto que nem quer te ver. Ficou nervoso a tal ponto que nem mais sabia 
dirigir o carro. | Até certo ponto. De certo modo; em certa medida; em 
parte: Até certo ponto você tem razão. / Bater o ponto. Registrar no 
cartão (ponto) do departamento do pessoal de uma firma ou empresa sua 
entrada no trabalho e, no final do expediente, sua saída, no relógio apro- 
priado. / Com pontos e vírgulas. Sem omitir nada; com todos os deta- 
lhes; ponto por ponto; detalhadamente; minuciosamente; tintim por tin- 
tim: Relatou a aventura que viveu com pontos e vírgulas. 4 Dormir no 
ponto (fig.). Deixar passar uma ocasião oportuna, por distração, desa- 
tenção, etc.; vacilar: O emprego era meu, mas dormi no ponto e acabei 
perdendo-o. Se ela lhe der bola, não durma no ponto: ataque! Dormi no 
ponto e perdi a namorada. 4 Em ponto. Na hora exata; exatamente; pon- 
tualmente: Chegar às 8h em ponto. / Entregar os pontos. Reconhecer a 
própria derrota por fracasso; dar-se por vencido; desistir; jogar a toalha. 
4 E ponto. Usa-se para encerrar uma conversação de forma brusca: Não 
vou mais lá e ponto. / Estar (ou Ficar) em ponto de bala. 1. Estar (ou 
Ficar) preparadíssimo (para uma disputa, combate, competição, etc.): 
Com o novo treinador, o time ficou em ponto de bala. Depois de tomar 
dois Viagras, o velhote ficou em ponto de bala. 2. Estar (ou Ficar) em 
perfeito estado de funcionamento: Mandei fazer a revisão no carro, que 
ficou em ponto de bala. 4 Estar no ponto. 1. Estar em tempo de ser reti- 
rado do fogo. 2. Estar em condições de ser colhido (fruta): A pinha está no 
ponto, pode apanhá-la. 3. Estar pronto para ser utilizado (qualquer obje- 
to). 4. Estar preparado para determinada condição, situação ou circuns- 
tância: A menina cresceu rapidamente e logo virou uma mulher exube- 
rante. Estava no ponto para casar. | Fazer ponto em. Ter por hábito 
ficar postado em (um lugar): Esse taxista faz ponto em que local? Essa 
prostituta faz ponto lá na esquina da avenida. 4 Ganhar pontos com 
alguém. Subir no seu conceito ou estima; ganhar prestígio com ele: To- 
mando essa iniciativa importante, ela ganhou pontos comigo. 4 Livro de 
ponto. Livro em que se registram a entrada e a saída de estudantes, em- 
pregados, funcionários, operários, etc. dos respectivos estabelecimentos. 
4 Marcar um ponto. 1. Fazer um tento (em qualquer modalidade espor- 
tiva). 2.Fig. Mostrar sua força ou sua superioridade: O presidente 
norte-americano quer essa guerra, para marcar um ponto. // Não dar ponto 
sem nó (fig.). Nada fazer sem ter em vista interesse próprio; ter sempre em 
vista uma vantagem pessoal. / O ponto é. O essencial, o importante ou O 
indispensável é: O ponto é acabar com a impunidade. 4 Perder pontos 
com alguém. Baixar no seu conceito ou estima; perder prestígio com ele: 
Não me telefonando no horário marcado, ela perdeu pontos comigo. 
M Ponto abreviativo. O usado em abreviaturas. / Ponto alto. 1. Ponto 
mais versátil e útil de todos os pontos de crochê. 2.Fig. Momento melhor 
ou mais importante de um acontecimento: O ponto alto da festa foi a che- 
gada da Miss Bahia. 3.Fig. Item ou questão de maior relevância: A estabi- 
lidade política é o ponto alto da Constituição de 1988. // Ponto cardeal. 
Cada um dos quatro pontos que dividem o horizonte em quatro partes 
iguais: norte, sul, leste e oeste. // Ponto cego. 1. Em cada retina, área por 
onde penetra o nervo óptico. 2. Num automóvel, área fora do campo de 
visão do motorista pelo retrovisor: O ponto cego deste carro é impressto- 
nante, quase bato a traseira por causa dele. / Ponto crítico. 1. Estado de 
um corpo determinado por sua temperatura e pressão críticas. 2. Momen- 
Pa Estou passando por um ponto crítico, mas vou superá-lo. 
onto culminante. Pico; cume: O ponto culminante do Brasilé O pie 
da Neblina, que'fica no Amazonas, com 3.014m. 4 Ponto de apoio: 
1. Aquele sobre o qual uma alavanca se firma. 2.Fig. Fundamento; essência: 
Este governo tem no povo o seu ponto de apoio. # Ponto de bala. Ponto 
(39) em que a calda escorre muito lentamente, ou não escorre. 4 Ponto de 
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cabelo. Ponto (39) em que a calda cai como um fio de cabelo. 4 Ponto do 
condensação. Temperatura em que, sob pressão constante, um vapor co- 
meça a condensar-se reversivelmente, / Ponto do congelamento (ou do 
congelação). Temperatura em que, sob pressão constante, se inicia o 
congelamento da água, num processo reversível. / Ponto do contato. 
1.Eletricidade Cada uma das partes metálicas de um interruptor, que, no 
se tocarem, completam um circuito. 2. Ponto cm que se comunicam quais- 
quer outras coisas ou pessoas. 4 Ponto de cristalização, Ponto de solidi- 
ficação. / Ponto de cruz. Em costura, pontos de bordado ou de tapeçaria 
em forma de cruz que, quando agrupados, formam um desenho. / Ponto 
de ebulição (ou de fervura). Temperatura a que um líquido passa para o 
estado gasoso. / Ponto de encontro. Lugar onde habitualmente se en- 
contram pessoas, normalmente para se divertirem ou conversarem a uma 
mesa, bebericando. 4 Ponto de equilíbrio. 1. Num gráfico de economia, 
ponto que indica não ter havido lucro nem perda. 2. Pessoa que modera 
divergências ou radicalismos de duas ou mais partes: O pai era o ponto de 
equilíbrio da família; com o seu passamento, não se sabe o que será, ago- 
ra, dela. 4 Ponto de espadana. Ponto (39) em que a calda cai como uma 
fita. / Ponto de estrangulamento. Lugar para o qual convergem várias 
coisas, provocando dificuldade ou transtorno: O ponto de estrangula- 
mento desta via é ali na entrada da Avenida Marginal. // Ponto de excla- 
mação. Sinal de pontuação que marca uma pausa e uma entoação não 
uniformes, estando seu emprego mais afeto à Estilística que à Gramática. 
(Não há nenhuma necessidade do uso do hífen, nessa expressão.) / Ponto 
de festonê. Em costura, ponto de bordado em que a linha é trabalhada 
em posição perpendicular ao risco e presa em alça na extremidade em que 
sai a agulha. / Ponto de fusão. 1. Temperatura a que um sólido passa 
para o estado líquido. 2. Temperatura em que um sólido e seu líquido es- 
tão em equilíbrio, a qualquer pressão fixa. / Ponto de honra. Questão 
que afeta a dignidade pessoal: É ponto de honra do presidente acabar com 
o excesso de impostos. // Ponto de interrogação. Sinal de pontuação que 
marca uma pausa com melodia característica, ou seja, entoação ascenden- 
te (elevação da voz). / Ponto de intersecção (mat.). Ponto comum a duas 
linhas ou a uma linha e uma superfície, que se cortam sem ser tangentes. 
4 Ponto de Libra. Ponto de intersecção do equador celeste e da eclíptica, 
onde o Sol corta o equador do norte para o sul. O Sol atinge o ponto de 
Libra por volta de 21 de setembro, época do equinócio de outono, no he- 
misfério norte. / Ponto de luz. Cada um dos pontos da rede elétrica de 
uma edificação, destinados à instalação de lâmpadas. / Ponto de meia. 
Ponto básico no tricô, correspondente ao lado certo da peça. / Ponto de 
mira. 1. Pequena saliência na extremidade do cano das armas de fogo, 
destinada a dirigir a pontaria. 2.Fig. Objetivo; meta: Seu ponto de mira 
agora é bater o seu próprio recorde na modalidade esportiva que disputa. 
/ Ponto de não retorno. 1.4eronáutica Ponto para além do qual o com- 
bustível restante não é suficiente para permitir o retorno ao ponto de par- 
tida, devendo prosseguir mesmo com problemas técnitos. 2. Momento a 
partir do qual é impossível inverter ou anular um processo já iniciado. 
4 Ponto de neve. Aquele em que a clara do ovo adquire espessura e con- 
sistência. / Ponto de observação. O que se coloca nas cartas de navega- 
ção como resultado de observações astronômicas. // Ponto de partida. 
1. Aquilo que se toma como fundamento para deduzir ou tratar um tema: 
O ponto de partida da novela é a chegada dos imigrantes ao Brasil no séc. 
XIX. 2. Princípio; causa; origem: O ponto de partida de toda a confusão 
foi a flertada que ela me deu. / Ponto de referência. 1. Dado ou docu- 
mento que serve para iniciar ou completar o conhecimento exato de uma 
coisa: O ponto de referência de sua tese é a teoria de Einstein. 2. Figura 
básica de orientação; marco: Machado de Assis é um ponto de referência 
para o estudo da literatura brasileira. 3. Elemento básico de orientação; 
marco: Qual é o ponto de referência no seu bairro para eu poder chegar 
mais fácil a sua casa? 4 Ponto de reversão (mat.). Ponto do qual partem 
dois arcos de curva que têm a mesma tangente nesse ponto. 4 Ponto de 
saturação. 1.Química Fase além da qual nenhuma substância pode ser 
absorvida ou combinada. 2.Fig. Limite máximo de tolerância: Esses polí- 
ticos já atingiram o ponto de saturação do povo. # Ponto de saturação 
do ar. Limite da quantidade de umidade que o ar pode receber a uma 
dada temperatura, sem haver condensação. 4 Ponto de solidificação. 
Temperatura a que um líquido passa para O estado sólido; ponto de cris- 
talização. / Ponto de sutura. Ponto (37). ~ Ponto de tomada. Cada um 
dos pontos da rede elétrica de uma edificação destinados à instalação de 
tomada. / Ponto de transição. Temperatura em que, sob pressão cons- 
tante, ocorre um equilíbrio entre duas fases de um sistema. / Ponto de 
venda. 1. Local, como supermercados, lojas, bares, restaurantes, centros 
de serviços, ete., no qual o consumidor pode adquirir seus produtos ou 
serviços de rotina com facilidade, 2. Argumento principal e decisivo em 
favor de um produto ou serviço: A simplicidade de preparo é um ponto de 
venda fundamental de alguns alimentos congelados. Ponto de vista. 
1. Lugar escolhido por um artista para melhor observação de um objeto, 
prínc. para colocá-lo em perspectiva. 2. Modo pessoal ou particular de 
considerar um assunto ou questão; opinião; óptica; perspectiva; modo de 
ver: É esse o meu ponto de vista acerca desse (ou a respeito desse, ou em 
relação a esse, ou quanto a esse, ou sobre esse) assunto. 3. Lugar do obser- 
vador ou ponto onde se vê melhor uma paisagem, um edifício, ete. 4. Re- 
curso literário cujo propósito é situar o narrador no âmbito da obra, 
4 Ponto do telhado. Inclinação da água do telhado. // Ponto equinocial. 
Cada um dos dois pontos, o da primavera e o do outono, em que a eclíptica 
corta o equador. 4 Ponto estacionário. Ponto no espaço no qual uma 
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partícula poderia permanecer em equilíbrio relativo, mantendo as mes- 
mas distâncias em relação a outros corpos, em um problema de N corpos. 
4 Ponto o vírgula (gram.). Sinal de pontuação ( ; ) que marca pausa 
maior que a da vírgula e menor que a do ponto. (Pl.: pontos e vírgulas.) 
4! Ponto facultativo. Comparecimento não obrigatório a repartições pú- 
blicas em dia não oficialmente feriado; tolerância de ponto. / Ponto final. 
1. Sinal de pontuação que dá por encerrado um escrito ou uma divisão 
importante de um texto, 2. Aquilo com que se dá por encerrado qualquer 
coisa: E agora, como ponto final do nosso espetáculo, veremos a apresen- 
tação dos trapezistas. 3. Fim (de linha de ônibus): Dormi e fui até o ponto 
final do ônibus. // Ponto fixo. Cada uma das temperaturas que sempre se 
produzem em certos fenômenos físicos. / Ponto forte. Aspecto mais des- 
tacado de uma pessoa ou coisa: O ponto forte desse atleta é a resistência 
física. O ponto forte desse governo é a vontade política. // Ponto fraco. 
Aspecto mais vulnerável de uma pessoa ou coisa: Seu ponto fraco não é 
fácil de detectar. O ponto fraco desse governo é a inexperiência. M Ponto 
G. Suposta parte da vagina que faz a mulher ficar mais excitada durante 
a relação sexual. (Os cientistas afirmam que não há evidências biológicas 
da existência do ponto G.) 4 Ponto Isolado (mat.). Ponto que está fora de 
uma curva, mas cujas coordenadas satisfazem à equação da curva. / Pon- 
to morto. 1. Posição das engrenagens da caixa de câmbio de um automó- 
vel, na qual o movimento da árvore do motor não se transmite ao mecanis- 
mo que atua sobre as rodas; ponto neutro. 2. Posição do êmbolo nas 
máquinas de vapor, motores de explosão, etc., em que não atua sobre o 
virabrequim, por ter terminado a corrida ou por não a tê-la iniciado. 
3.Fig. Estado de um assunto que não pode ser levado adiante, por qual- 
quer motivo: As negociações entre patrões e empregados estão em ponto 
morto. 4 Ponto múltiplo (mat.). Ponto em que se cruzam dois ou mais 
arcos de uma curva. / Ponto musical. Nota na partitura. / Ponto negro. 
1. Poro da pele com gordura e sujeira acumuladas. 2. Lugar muito perigo- 
so ou cheio de riscos: Essa curva é o ponto negro da estrada. | Ponto 
neutro. Ponto morto (1). / Ponto nevrálgico (ou sensível). 1. Lugar 
onde a sabotagem ou a destruição pelo adversário reduz muito o potencial 
de guerra. 2. Parte delicada, importante ou difícil de tratar de um assun- 
to: A volta da inflação é o ponto nevrálgico do debate. 3. Matéria ou as- 
sunto sobre o qual uma pessoa se mostra suscetível: Seu ponto sensível 
sempre foi o sexo feminino. / Ponto nodal (mat.). Ponto duplo de uma 
curva, onde as tangentes são distintas; nodo; nó. / Ponto pacífico. Ques- 
tão incontroversa: É ponto pacífico que só existe hoje no mundo uma su- 
perpotência. Ponto parágrafo. Sinal gráfico que marca fim de período 
escrito em linhas diferentes. / Ponto por ponto. Sem omitir nada; com 
pontos e vírgulas; tintim por tintim; minuciosamente; detalhadamente: 
Prestei o depoimento ponto por ponto. Ponto quente. 1. Área ou regiãó 
em que há intranquilidade ou ação hostil: Quais são, hoje, os pontos 
quentes do mundo? 2.Pòp. Lugar de grande frequência de pessoas: Qual é 
o ponto quente da cidade? 3.P.ext. Qualquer área de intenso calor, radia- 
ção ou atividade. 4.Geologia Cada uma das zonas pequenas, mas extre- 
mamente quentes, que ficam estacionadas no manto, sob a litosfera: 
Quando uma placa tectônica desliza sobre um ponto quente, ela está so- 
bre uma fonte constante de magma. O Havaí é um exemplo clássico de 
vulcanismo por ponto quente. // Ponto radiante (astr.). Lugar da esfera 
celeste de onde parecem irradiar as estrelas fugazes, quando aparecem 
em grande quantidade. / Ponto separativo. Sinal de pontuação usado na] 
separação de casas decimais (p. ex.: 1.345, 15.898). / Ponto simples. Si- 
nal de pontuação que marca fim de período escrito na mesma linha: 
/ Pontos cardeais. O norte, o sul, o leste e o oeste. / Pontos colaterais. 
O nordeste, o sudeste, o sudoeste e o noroeste. / Pontos subcolaterais. O 
nor-nordeste, o és-nordeste, o és-sudeste, o su-sudeste, o su-sudoeste, O 
oés-sudoeste, o oés-nordeste e o nor-noroeste. / Ponto triplo (fís.). Aque- 
le em que, dada uma série de condições de temperatura e pressão, podem 
subsistir em equilíbrio os três estados de uma substância. / Ponto ver- 
nal. Ponto de intersecção do equador celeste e da eclíptica onde o Sol 
corta o equador do sul para o norte, para os moradores do hemisfério nor- 
te. O Sol atinge o ponto vernal por volta de 21 de março, época do equinó- 
cia vernal (ou da primavera). / Ponto visual. Término da distância ne- 
cessária para se verem os objetos com clareza. / Pôr os pontos (ou os 
pingos) nos ii (ou is). 1. Precisar ou determinar os aspectos que não esta- 
vam suficientemente claros ou especificados: Com essa declaração, o pre- 
sidente pôs os pontos nos ii sobre a questão. 2. Dizer a coisa claramente, 
de modo terminante; pôr tudo em pratos limpos. / Por pontos. Forma de 
vencer um lutador de boxe, conseguindo que os juízes valorizem mais sua 
atuação no ringue. / Relógio de ponto. Relógio provido de mecanismo 
para imprimir em cartões individuais à hora de entrada e de saída dos 
empregados de empresas, fábricas, etc.; ponto (48). / Subir de ponto. 
Aumentar; crescer. / Tocar no ponto fraco. Referir-se a um defeito ocul- 
to de alguém ou a uma fraqueza moral dele. / Vir a ponto. Vir a propósi- 
to: O assunto veio a ponto na reunião. +» Do latim púnctum = ponto, pica- 
da, part. pass. neutro de pungere = pungir, picar, estocar. É 
pon.to.a.ção (to) s.f.(a) 1. Conjunto de pontos da epiderme de: certos: 
animais. 2. Botânica Lacuna da parede secundária da célula, aberta in- 
ternamente para o lúmen. e Não se confunde com pontuação. Lg 
pon.to.a.da (pon) s.f.(a) Golpe com a ponta de qualquer objeto. - Ke 
pon.to.a.do (pon) adj. 1. Marcado com pontos; pontilhado..2.Botânica 
Diz-se do conjunto de pontoações. e Não se confunde com pontuado..:: 
pon.to.ar (pon) v.t.d. 1. Marcar com ponto(s); pontilhar; pontear (1): 
2. Coser ou prender com pontos largos; apontoar. M v.i, 3. Marcar ou obter 


ponto-atrás 


1630 
populacho 


pon 


Pontos, numa disputa ou competição: o Fluminense jogou neste fim de 
semana, mas não pontoou: perdeu o jogo. e Conjuga-se por abençoar. 
e Não se confunde com pontuar. 
ponto-atrás s.m.(o) Pesponto: o ponto-atrás é muito útil para fazer 
costura cheia, precisa. e Pl.: pontos-atrás. 
pon.to.com (pon) adj. Pop. 1. Da ou pela Internet: as empresas ponto- 
com; cliente pontocom; assistência médica pontocom. (Como se vê, não 
varia.) / s.f.(a) 2. Redução de empresa pontocom: as pontocom tiveram 
prejuízo este ano. e Como se vê, é invariável. A Empresa pontocom. 
Empresa que tem site na Internet; pontocom (2). 
ponto-falso s.m.(o) Pedaço de qualquer matéria adesiva que se aplica 
a um ferimento, para unir seus bordos: aplicou ali um ponto-falso, feito 
com tiras de esparadrapo. e Pl.: pontos-falsos. 
ponto-zero s.m.(o) Mecânica Quântica Energia mínima vibracional de 
um átomo ou molécula a zero absoluto (-273ºC). e Pl.: pontos-zeros. 
pon.tu.a.ção (pon) s.f.(a) 1. Ação ou efeito de pontuar. 2.Gramática Uso 
dos sinais gráficos convencionais, destinados a discriminar elementos 
sintáticos da frase ou a conferir as convenientes pausas e modulações da 
leitura. 3. Conjunto de todos esses sinais. 4.Zootecnia Prática de avaliar 
e dar nota a um animal pelo modelo ideal da raça considerada. 5. Total de 
pontos ou notas obtido por esse animal. e Não se confunde com pontoa- 
ção. + Os mais importantes sinais de pontuação são: o ponto, a vírgula, 
o ponto e vírgula, o dois-pontos, o ponto de exclamação, o ponto de inter- 
rogação, os parênteses, as reticências, as aspas e o travessão. / Do latim 
púnctuátio, punctuãâtiôn-, de púnctuare, punctuat-, de punctum = ponto. 
pon.tu.a.do (pon) adj. 1. Marcado com sinal de pontuação: textos pon- 
tuados de acordo com as normas. 2.Botânica Que tem pontos ou pintas 
arredondadas. e Não se confunde com pontoado. 
pon.tu.al (pon) ad;. 1. Do ponto ou lugar determinado do espaço. 2. Diz-se 
de pessoa ou coisa que chega no horário determinado ou combinado: fun- 
cionário pontual; trem pontual; namorado pontual. 3. Diz-se daquilo que 
é feito com precisão de horário; preciso: nosso almoço é pontual, por isso 
esteja aqui ao meio-dia!; pagamento pontual; entrega pontual. 4. Diz-se do 
trabalhador ou profissional que cumpre com exatidão e rigor seus trabalhos, 
no tempo combinado ou devido: é um marceneiro pontual na entrega de seus 
trabalhos. 5. Que é circunstancial: fiz comentários pontuais, mas no todo eu 
gosto da ideia. 6. Restrito ou limitado a um ponto; localizado; determina- 
do; limitado: operação pontual; ataque aéreo pontual; o aumento de preços 
nos livros didáticos este ano é pontual: não foi feito por todas as editoras. 
7. Feito com detalhe e precisão; detalhado; minucioso: ele nos deu uma ex- 
plicação pontual dos fatos. 8.Óptica Constituído por um ponto: imagem 
pontual. 9.Geometria Constituído por elementos que são pontos. 10.Gramá- 
tica Diz-se do aspecto verbal que não tem duração; momentâneo. // s.f.(a) 
W.Geometria Sequência de pontos em linha reta. % s.m.(0) 12.Gramática Re- 
dução de aspecto pontual. ++ Do latim medieval puúnctualis, do latim pūnctum 
= ponto. > pontualidade (pon-à) s.f. (qualidade de quem é pontual; cumpri- 
mento de horário ou de compromisso); pontualmente (tù) adv. (com pon- 
tualidade; exatamente; precisamente: o jogo começou pontualmene às 21h). 
pontu.ar (pon) v.t.d. e v.i. 1. Usar devidamente os sinais de pontuação em: 
pontuar bem um texto, uma redação, uma matéria jornalística; o menino já 
está pontuando razoavelmente. M v.t.d. 2.Zootecnia Avaliar e conferir nota 
a (um animal) pela pontuação (4). e Não se confunde com pontoar. + Do 
latim punctuãre, de punctum = ponto, através do francês ponctuer. 
pon.tu.do adj. 1. Que termina em ponta aguda ou aguçada; pontiagudo: 
faca pontuda; cruz pontuda; seios pontudos. 2. Cheio de pontas: cabelo 
pontudo. e Antôn. (1): obtuso, rombudo. i 
poo.dle [ingl] s.m.(o) Zoologia 1. Raça de cães de origem controver- 
tida, inteligentes, dóceis, alegres, sensíveis e adestráveis. / s.ep:(o) 
2. Cão dessa raça. / adj. 3. Diz-se dessa raça ou desse cão. e Pl.: poodles. 
e Pronuncia-se púdol. o 
poolfingl.) s.m.(0) 1.Economia Acordo temporal entre produtores, feito 
com o objetivo de dominar o mercado de determinado produto: o pool 
petroleiro. 2.P.ext. Grupo de proprietários de imóveis que se juntam com 
interesses comuns: o pool hoteleiro. 3. Grupo de emissoras de rádio ou de 
televisão que transmitem a mesma programação; rede; cadeia: os jogos 
da Copa do Mundo serão retransmitidos por um pool de emissoras brasi- 
leiras. e Pronuncia-se pul. 
pop [ingl] adj. 1. Diz-se de qualquer gênero artístico bastante popu-. 
lar ou popularizado: cultura pop. 2, Da música popular: mundo pop. 
3. Especializado em música popular; cantor pop. 4. Que faz lembrar a pop 
art: estilo pop; filme pop. 5. Da pop art: artista pop. # s.m.(o) 6. Cultura 
popular, de origem anglo-americana, 7, Redução de pop art: gente que 
não gosta do pop. 8. Redução de pop music. e Pl: pops. e Pronuncia-se 
póp. A Pop art (ou Arte pop). Forma de arte moderna, surgida na Grã- 
-Bretanha em 1955, que utiliza objetos ou cenas do cotidiano não próprios 
da arte; pop (7). / Pop music (ou Música pop). Tipo de música popu- 
lar, de origem anglo-americana, surgido na década de 1960, derivado do 
rock, com influência da música folclórica, do jazz e do punk, caracteriza- 
do pela eletrificação dos instrumentos, uma forte base rítmica e arranjos 
vocais instrumentais que conferem grande relevância à melodia. 
POP s.f.(a) 1. Sigla inglesa de picture out picture, recurso televisivo 
que-divide a tela em duas: numa parte se vê a imagem em movimento 
e, na outra, a mesma imagem, quadro a quadro, como se fossem tiradas 
fotografias de cada movimento. / s.m.(o) 2. Sigla de poluente orgânico 
persistente, categoria de substâncias que inclui os bifenilos policlorados 
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(PCBs) e o inseticida DDT, resultante de processos industriais e agríco- 
las, amplamente disseminadas na natureza, mese 
po.pa (ô) s.f.(a) 1.Ndutica Extremidade posterior de uma embarcação, 
2.Gfr. Popança. 3.Pop.NE Salto brusco do cavalo; pinote. e Antôn, (1): 
proa: »* Do latim vulgar *puppa, por puppis. > popoiro s.m. (piloto de 
canoa fluvial que a conduz da popa) ¢ adj. e s.m. (pop.PB que ou aquele 
que se irrita com facilidade). 

po.pan.ça s.f.(a) Gtr. Nádegas; traseiro; popa; popô; bumbum; bunda; 
mulher de popança avantajada. e Não se confunde com poupança. é De 
popa + -ança. 

po.pe s.m.(o) Sacerdote da Igreja Ortodoxa russa. * Do grego páppas, 
pelo russo pop, através do francês pope. 

po.pe.li.na (po) s./.(a) Tecido de algodão, puro ou misto, de excelente 
qualidade, macio e com um pouco de brilho, usado princ. para fazer ca- 
misas, calças e bermudas. e Var.: popeline. s+ É galicismo (popeline), 
Pop.eye s.m.(o) Personagem de quadrinhos criada em 1929 nos Estados 
Unidos por E. C., Segar na série Thimble Theatre. Marujo eternamente 
apaixonado por Olívia, está sempre disposto a defendê-la das arremeti- 
das de rivais, como Brutus, p. ex., aos quais enfrenta corajosamente, não 
sem antes ingerir boa quantidade de espinafre, hortaliça que lhe confere 
força extraordinária. A personagem inspirou o cineasta norte-america- 
no Max Fleischer e seu irmão Dave a fazer um filme, em 1936, que fez 
muito sucesso. e Pronuncia-se pôpái. 

pó.plite s.m.(o) Anatomia Região posterior do joelho; curva da per- 
na. > popliteo adj. (rel. ou pert. ao póplite: músculo poplíteo, flexor da 
perna e auxiliar na sua rotação). + Do latim poples, poplit- = curva da 
perna; joelho. ” 

po.pós.m.(o) Pop. Urinol; penico. 

po.pô s.m.(o) Pop. Popança. 

po.po.car (pôpo) v.i. Pipocar. i 

pop-off [ingl.) s.f.(a) Tipo de válvula de alívio que desvia a pressão 
extra de motores sobrealimentados nos coletores de admissão. e P1.: pop- 
-offs. e Pronuncia-se pôpóf. *%* Quando ocorre um engripamento da 
válvula de alívio tradicional, a wastegate, instalada na própria turbina, 
a pop-off evita que essa pressão excessiva seja lançada no coletor, o que 
poderia sobrecarregar térmica e mecanicamente alguns componentes 
internos do motor, comprometendo sua durabilidade. 

po.po.zu.da (pôpo) adj. e s.f.(a) Pop. Que ou mulher que tem o bumbum 
grande e benfeito; bunduda. ++ De popa (parte traseira das embarcações) 
+-oz- (interfixo) + -uda (fem. de -udo). > popozão (pôpo) s.m. (bunda). 
pop.ping [ingl.) s.m.(o) 1. Tipo de dança urbana que consiste em con- 
trair e relaxar os músculos rapidamente, criando efeitos de espasmos, 
movendo-se o corpo como se fosse uma máquina. 2. Esse gênero de dança. 
e Pl.: poppings. e Pronuncia-se pópin. ` ; a 
pop.star [ingl.] s.cdd.(o/a) Artista (cantor, cantora, atriz, etc.) muito 
popular; estrela popular da música, do teatro, do cinema, da televisão, 
etc. e Pl.: popstars. e Pronuncia-se póp-stár. jo 5h 

po.pu.la.ção (pù) s.f.(a) 1. Conjunto de todas as pessoas que habitam 
uma determinada área: a violência e o desemprego são os principais ma- 
les que ora afligem a população brasileira. 2. Número total dessas pes- 
soas: qual é atualmente a população brasileira? Cento e oitenta milhões? 
Cento e noventa? Duzentos milhões? 3. Número total de habitantes da 
mesma raça, classe, grupo, etc., numa determinada área: a população 
italiana de São Paulo; a população dos sem-terras do pontal do, Para- 
napanema,; a população escolar do Brasil. 4. Ecologia Conjunto de todos 
os indivíduos da mesma espécie numa determinada área: a população 
de ratos de São Paulo é enorme; a população de eucaliptos desta região 
é significativa, 5.Estatística Série de itens, dados, etc. da qual se tira 
uma simples estatística; universo. A População economicamente ati- 
va (PEA). Conjunto de pessoas com idade entre 10 e 65 anos em condições 
de trabalhar, exceto estudantes, aposentados, inválidos e mulheres do 
lar. 4 População relativa. Densidade demográfica, / População total. 
Resultado da contagem total de homens e mulheres de todas as idades, 
residentes num país ou em cada uma de suas localidades (Estados, mu- 
nicípios, vilarejos, povoados, etc.): A população de pessoas com mais de 
60 anos no Brasil aumentou em 17,5% (um aumento de quase 2 milhões), 
enquanto que a população total cresceu, de 1996 a 2000, só 8,1% e, Se- 
gundo projeções feitas pela ONU, em 2020 teremos um acréscimo de 14,2 
milhões de pessoas com mais de 60 anos em relação a 2000, perfazendo 
13,1% da população total. és A população mundial dobrou entre 193 
e 1975 (de 2 para 4 bilhões de pessoas); em 1998 já éramos mais de 6 bi- 
lhões. O continente onde mais nascem pessoas é a África, depois a Asla. 
Muitas nações têm desenvolvido programas de controle de natalidade. 
4 Do latim populâtiô, populâtiôn-, de populäre, populãt- de populus = 
povo, > populacional (po-là) adj. (1. rel, a população: hábitos populas 
cionais; 2, demográfico: explosão populacional); populoso (po; ô) ad)- 
(de população numerosa: a China e a Índia são países populosos). 
po.pu.la.cho (po) s.m.(o) 1. O público em geral, princ. das classes me 
nos favorecidas; o povão, a massa. 2.P.ext. A classe mais baixa dopo 
plebe; ralé; arraia-miúda; gentalha. e O mesmo que populaça. nie ita- 
lianismo (popolaccio, de popolo = povo, do latim populus = povo). 2 Pº 
pulaça (po) s.f. (populacho); populacheiro (pù) adj: (rel. ao popúlac E 
ou próprio dele: o conteúdo populacheiro de um discurso; entretenimen” 
to populacheiro). A LEES ii 
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po.pu.lar (po) adj. 1. Apreciado ou aprovado por larga parcela da popu- 
lação: candidato popular; música popular. 2. Frequentado por grande nú- 
mero de pessoas: praia popular; clube popular. 3. Acessível ao orçamento 
de grande parte da população: carro popular; preços populares. 4. Que vem 
do grosso da população: voto popular; aprovação popular. 5. Que se origina 
entre o povo: crença popular. M s.m.(0) 6. Homem comum, do povo; anôni- 
mo: um popular foi atropelado; populares ajudaram o motoqueiro ferido. 
«4 Do latim populâris, de populus = povo, de origem etrusca. > popularida- 
de (po-lã) s.f. (1. qualidade ou caráter de ser popular, de ser admirado pelo 
povo ou de ser simpático a ele: como anda a popularidade do presidente?; 
2. estima ou simpatia pública: para ganhar a popularidade não é preciso fa- 
lar bonito nem ser elegante; basta ser honesto, sincero e fazer pelo menos al- 
guma coisa pelo povo); popularesco (pù; É) adj. (de caráter popular, porém, 
demau gosto, vulgar, ordinário: éum canal que só tem programas populares- 
cos); popularmente (pù) adv. (1. do ponto de vista do povo; segundo o povo: 
popularmente, ele está bem, mas escandalosamente está melhor ainda...; 
2. entre a população: ele é conhecido popularmente como bebum...). 
po.pulá.rio (po) s.m.(o) Pop. Folclore: a riqueza do populário nordestino. 
po.pu.la.ris.mo (pù) s.m.(o) Literatura Escola poética da Espanha que 
busca imitar as formas da poesia popular. > popularista (pù) adj. (rel. a 
popularismo) e adj. e s.cdd. (que ou pessoa que é partidária do popularis- 
mo); popularístico (pù) adj. (rel.'a popularismo e a popularista).” 
po.pula.ri.zar (po-lã) v.t.d. 1. Tornar popular ou conhecido do povo: 
a televisão popularizou esse apresentador; popularizar um produto, me- 
diante maciça campanha publicitária; o futebol populariza o jogador. 
2. Tornar de uso popular: o jogador vascaíno popularizou esse corte de ca- 
belo. 3. Fazer o povo tomar contato com ou tomar gosto a; difundir ou pro- 
pagar entre o povo: é preciso popularizar o teatro. 4. Apresentar de forma 
fácil, simples, inteligível pelo comum dos mortais: popularizar um poema, 
uma peça teatral. v.p. 5. Adquirir ou ganhar popularidade; ficar conhe- 
cido do povo: o jogador se popularizou no Brasil todo. > populariza- 
ção (pu-ri) s.f. [ato ou efeito de popularizar(-se)]; popularizante (po-la) 
adj. (que populariza: esporte popularizante no Brasil só o futebol): 
po.pu.lis.mo (po) s.m.(o) 1.Política Política baseada na demagogia, em 
que se aliciam as classes sociais de menor poder aquisitivo, junto com a 
classe média urbana, normalmente com medidas de cunho paternalista: 
o populismo na Argentina surgiu com Juan Domingo Perón; no Brasil 
surgiu com Getúlio Vargas e os políticos a ele associados. 2.Política Dou- 
trina política que diz defender as aspirações e interesses do povo. 3.Pop. 
Simpatia pelo povo. 4.Literatura Corrente estético-literária que busca 
temas para suas obras na população de menor poder aquisitivo, retrata- 
da com simpatia. #x O populismo é a relação entre os eleitores!e às go- 
vernantes que não passa por propostas administrativas concretas ou por 
afinidades doutrinárias ou ideológicas. A percepção do governado é dada 
unicamente pela imagem pessoal do líder político. O getulismo, o'adema- 
rismo, o brizolismo e o janismo foram formas de populismo, no Brasil; na 
Argentina, o peronismo. > populista (po) adj. (rel. ou pert. ao populismo: 
Política populista; medidas populistas) e adj. es.cdd. (que ou pessoa que é 
adepta do populismo; que ou pessoa que faz discurso veemente na defesa 
dos interesses do povo, mas apenas para conseguir votos ou apoio).; 
POP-UP {ingl.] s.m.(o) Informática Janela que se abre na tela do com- 
putador, anunciando propaganda não solicitada. e Pl.: pop-ups:'e Pro- 
nuncia-se popáp. na } 
pô.quer s.m. (o) Jogo de cartas em que ganha o jogador que tern a-com- 
binação superior ou o que realiza uma aposta que os demais não cobrem. 
* PL: pógueres. A Pôquer aberto. Modalidade de pôquer em que ápenas 
a primeira das cinco cartas distribuídas aos jogadores é aberta, fazendo- 
-se as apostas ao final de cada mão; estique-pôquer! / Pôquer fechado. 
Modalidade de pôquer em que os jogadores podem descartar até quatro 
das cinco cartas recebidas e receber outras tantas do distribuidor. (Usa- 
-se também apenas pôquer.) +» É anglicismo (poker). i5 
POr (ô) prep. Indica estas principais relações: 1. Causa: Encontrar al- 
Euém por coincidência. Calar por medo. Pedimos auxílio por força de um 
temporal, Casar por dinheiro, por interesse. Ela se zanga por qualquer 
Coisa. 2. Conformidade: Tocar pela partitura. 3. Distribuição no espa- 
$0: Havia no quarto roupas, sapatos e meias espalhados por todo canto. 
4. Estado ou Condição: Ela gosta de passar por empresária. 5. Favor: 
orrer pela pátria. Sempre fui por eleições diretas. 6. Finalidade: Rezem 
Pormim! 7, Individualidade: O candidato visitou casa por casa na cidade. 
8. Lugar: Morar por aqui. Passar por Recife. Ter água pelo pescoço. Passear 
Pela cidade. Ela mora lá pelas bandas do Pito Aceso. 9. Medida: Vendeu 
e cha por quilo. 10. Meio: Ler pelo rascunho. Enviar o livro pelo cor- 
10. Contar pelos dedos. Ganhar as eleições pelo dinheiro. O'sol penetra 


o janela. A felicidade, muitas vezes, passa por mãos alheias. Saber dar 
ctas pela TV, Curso por correspondência. 11. Modo: Proceder à cha- 
Mada por ordem alfa 


dei bética, Escrever por extenso. 12. Percurso, através 
po é Jel por vários países. 13. Periodicidade: O caminhão de lixo passa 
15 qui só uma vez por dia. 14. Preço: Comprar o livro por dez reais, 
"os vantidade: Chorar por três vezes. Perder por 0a 2, A refeição custa 

ei a por Pessoa. Emagrecer dois quilos por semana. 16. Reciprocida- 
Seb E por mim, que eu farei tudo por você! É bonito o amor dele 
Kobori sã 17. Substituição: Deixar o certo pelo duvidoso. Comprar 
me da io Você decidiu por mim?! Ela jurava por tudo quanto é san- 
fe o traíra o marido. 18. Tempo: Viver por muitos anos: Estudar 
anhã. Ausentar-se por um dia. Morei em Salvador por.dois anos. 
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A última vez que a vi foi ali por 1989. 19. Troca: Deu o carro por alguns 
gramas de cocaína, ww Do ponto de vista sintático, a prep; por introduz: 
1. Agente da passiva: O beijo foi dado por ela. 2. Objeto indireto: Torço pelo 
Palmeiras. 3. Objeto direto preposicionado: Gritar (ou Pedir) por socor- 
ro. Chamar por alguém. Esperar por alguém. Ansiar pelo cargo. 4. Com- 
plemento nominal; Fazer opção por medicina. Estar ansioso por voltar. 
É doido pelos filhos. 5. Predicativo do objeto: Deram-me por morto. Eu 
sempre 6 tive por amigo e mestre. 6. Adjunto adverbial (de causa, confor- 
midade, modo, substituição, etc.) / Esta preposição entra na formação 
de grande número de locuções, a saber: a) adverbiais (por acaso, por bai- 
xo, etc.); b) conjuncionais (por conseguinte, por isso, etc.); c) prepositivas 
(por causa de, por meio de, etc.). + Do latim pro, poelo latim tardio por. 
pôr v.t.d. 1. Colocar (num determinado lugar): pôr a cerveja na geladeira; 
pôr os livros na mesa. 2. Dependurar: pôr a camisa no cabide; pôr a gaiola 
no quintal. 3. Calçar: pôr sapatos, meias, luvas. 4. Apoiar; firmar: pôr o pé 
no estribo; não consigo nem pôr os pés no chão, de tanta dor! 5. Instituir: 
pôr um regulamento rígido no clube. 6. Inserir; meter: puseste muita iro- 
nia aí. 7. Deixar: pôr a casa em ordem. 8. Aceitar por hipótese; supor; ad- 
mitir; imaginar: ponhamos que isso seja verdade; e daí? 9. Usar costumei- 
ramente: ela põe batom para trabalhar. 10. Transformar, converter: os 
exercícios físicos pôem um homem fino e ágil. (Neste caso, sempre pede 
predicativo.) 11. Arranjar; dispor: pôr a mesa. 12. Expor a uma ação ou 
influência: pôr a roupa suja de molho. 13. Incutir; infundir: ela põe medo, 
muito medo! 14. Vestir: pôr uma camisa nova. 15. Aproximar; chegar: po- 
nha essa cadeira aqui perto! 16. Deixar de lado; largar; depor: pôr as ar- 
mas. 17. Abrir; montar: pôr uma loja bem no centro da cidade. 18. Encos- 
tar, pousar, deitar: pôs a cabeça no travesseiro e dormiu. 19. Colar; pegar: 
a carta está aí há duas semanas e ninguém ainda pôs selo. 20. Guardar; 
depositar: pôs dinheiro no banco. 21. Pregar: ela não sabe nem pôr botão e 
quer casar! 22. Descrever; narrar; contar: ponha tudo exatamente como 
aconteceu! 23. Construir: pôr viadutos e pontes. 24. Escrever; apor: onde 
ponho minha assinatura?; ponha seu visto aqui! 25. Colocar ou usar (en- 


feite): pôr pompom no sapato. 26. Assegurar: o pai põe que ninguém o dé- 


sacatará. 27. Propor; formular; anunciar; sustentar: pôr objeções. 28. Dei- 
tar, misturando: ponha pimenta aqui! 29. Aplicar: ela gosta de 'pôr 
apelidos; ponha um esparadrapo aí! 30. Deitar (ovos) no ninho: essa gali- 
nha'põe muitos ovos. 31. Fazer uso de (algo necessário): você precisa pôr 
óculos. 32. Depositar; armazenar: pôr a soja no silo. 33. Apresentar; dar; 
citar: ponha mais exemplos, professor, que ainda não entendi isso! 
34. Contribuir com: ponho muito dinheiro em casa. 35. Empregar ou usar, 
na escrita: você nunca põe acentos gráficos?! 36. Acomodar: pôs todos os 
netosna sua casa. 37. Trasladar: pôr rascunhos a limpo. 38. Arrumar em- 
prego para: pôr o filho num banco. 39. Colocar em determinada posição ou 
ordem: ponha essa caixa na posição indicada pela flecha!; pôr as palavras 
em ordem alfabética. 40. Colocar em determinada condição ou situação: 
pôr alguém na cadeia; pôr alguém em maus lençóis; sua simpatia me pôs 
à vontade. 41. Fazer entrar; introduzir: pôs a bola na rede. 42. Expor; exi- 
bir: pôs tudo o que tem à venda. 43. Elevar; erguer: pôs o chefe nas alturas. 
44. Trazer a consideração ou julgamento: pôr uma questão em votação. 
45. Publicar; anunciar: pôr o aviso nos jornais. 46. Virar; voltar: envergo- 
nhado, pôs o rosto de lado. 47. Juntar: ponha as mãos e reze! 48. Apostar: 
puseste muito dinheiro no jóquei hoje? 49. Classificar; considerar: ponho 
a saúde sempre em primeiro lugar. 50. Expressar: pus meu ponto de vista 
e saí. 51. Lavrar; registrar: ponha isso em ata! 52. Providenciar: pôr um 
fiscal em cada empresa; punham um censor em cada jornal. 53. Sepultar: 


Ppuseram-no no túmulo mais bonito do cemitério. 54. Demitir; dispensar: 


estão pondo muita gente na rua. 55. Nomear: o presidente quer pôr a filha 
no Ministério da Fazenda! | v.t.d.i. 56. Concentrar; aplicar: pôs todo o 
empenho na investigação. 57. Incluir; inserir, acrescentar: ponha meu 
nome nessa lista! 58. Arriscar, apostando: ponha dez reais na borboleta! 
59. Fazer recair; atribuir; imputar: pôr a culpa aos (ou nos) colegas; não 
ponham a culpa em mim! 60. Açular; atiçar: não me apareça mais aqui, 
que eu lhe ponho os cachorros! 61. Opor: não porei nenhum entrave a essa 
iniciativa. 62. Impor: o pai pôs à filha um horário de chegara casa à noite; 


o ditador pôs um toque de recolher; o governo pôs o famigerado imposto 


do cheque a todos os correntistas. 63. Dar: puseram um título estranho 
nesse filme! 64. Colar; pegar: você já pôs selo na carta? 65. Inserir; intro- 
duzir: você pôs muita ironia nesse livro! 66. Traduzir: pôr para o vernácu- 
lo a Ilíada e a Odisseia. 67. Trasladar: pôr um trecho em prosa em verso. 
68. Usar na escrita: pôr acentos gráficos nas palavras. 69. Notar; observar: 
sempre põe defeitos nos outros. 70. Arriscar; expor: pôr a vida pela pátria. 
71. Incutir; infundir: ela me põe medo. 72. Espalhar; passar: pôr manteiga 
no pão; pôr pó de arroz em alguém. 73. Fazer consistir; concentrar; resu- 
mir: põe tudo o que faz no bem-estar da familia. 74. Dar ou colocar (nome): 
puseram-lhe um nome engraçado. 75. Fixar ou pregar (a vista): pôs a vista 
na moça durante todo o tempo. 76. Colocar (em cartaz); apresentar: pôr 
uma peça em cartaz. 77, Apor; escrever: pôr a assinaturaa um:(ou num) 
abaixo-assinado, 78. Investir; aplicar: pus todo o meu:dinheiro em ações. 
79. Forçar; obrigar: a população pôs o ladrão para correr. 80. Deitar, mis- 
turando: puseram muito sal na comida. // v.tobj. 81. Deixar,ou fazer ficar 
(em determinada situação): eu a pus tranquila; a demora opôs nervoso. 
M v.de lig. 82. Tornar-se; fazer-se: quando ela me viu, seus olhosse puse- 


ram risonhos; #:v.i 83, Deitar ovos.no ninho: as>galinhas.estão pondo 


bastante. 84. Planejar: o homem põe, e Deus dispõe. // v:p. 85. Postar-se; 
ficar: pôr-se de pé; pôr-se de prontidão. 86. Começar; principiar:pôr-se.a 
chorar. 87. Desaparecer no horizonte: o Sol já se pôs. 88; Vestir-se; trajar-se: 


poracá 


psd porco-do-maito 


por 


pôr-se de fraque e cartola. 89. Passar (a outro estado): pôs-se, de repente, 
aos berros. 90. Colocar-se; imaginar-se: ponha-se no meu lugar! e Conj.: 
ponho, pões, põe, pomos, pondes, põem (pres. do ind.); pus, puseste, pôs, 
pusemos, pusestes, puseram (pret. perf.); punha, punhas, punha, púnha- 
mos, púnheis, punham (pret. imperf.); pusera, puseras, pusera, puséra- 
mos, puséreis, puseram (pret. mais-que-perf.); porei, porás, porá, pore- 
mos, poreis, porão (fut. do pres.); poria, porias, poria, poríamos, poríeis, 
poriam (fut. do pret.); punha, punhas, punha, púnhamos, púnheis, pu- 
nham (pres. do subj.); pusesse, pusesses, pusesse, puséssemos, pusésseis, 
pusessem (pret. imperf.); puser, puseres, puser, pusermos, puserdes, puse- 
rem (fut.); pondo (gerúndio); pôr (infinitivo impessoal); posto (particípio). 
A Pôr a boca no mundo. Gritar muito. / Pôr a faca aos (ou nos) peitos 
de alguém. Constrangê-lo por força; obrigá-lo mediante ameaça. / Pôr a 
limpo uma questão. Esclarecer os seus aspectos mais obscuros. // Pôra 
mesa. Prepará-la convenientemente, para a refeição. / Pôr à mostra. 
Mostrar; deixar à vista de todos; exibir. / Pôr a nu. Descobrir; revelar. 
4 Pôr ao corrente (ou ao fato). Pôr a par; informar; notificar, cientificar. 
4 Pôr as barbas de molho. Precaver-se contra um perigo provável. / Pôr 
as cartas na mesa. Falar com toda a franqueza. / Pôr as mãos no fogo 
por alguém. Responsabilizar-se por ele. / Pôr à venda. Colocar à dispo- 
sição de interessados na compra. / Pôr à vista. Tornar visível, patente. 
4 Pôr (ou Botar) banca. Mostrar-se importante. / Pôr do Sol. Momento 
em que o Sol desaparece no horizonte: ocaso; poente. / Pôr em campo. 
Pôr em ação: O delegado já pôs em campo os seus agentes. M Pôr em 
dúvida. Duvidar de. / Pôr em fuga. Fazer fugir. / Pôr em ordem. 
1. Classificar: Pôr em ordem uma biblioteca. 2. Arrumar: Pôr em ordem 
o quarto. 4 Pôr em praça. Fazer leilão de. / Pôr em pratos limpos. 
Esclarecer bem. / Pôr em relevo. Destacar. // Pôr mãos à obra. Entre- 
gar-se com afinco a certo trabalho. (Usa-se muito apenas mãos à obra.) 
4 Pôr na boca de alguém. Atribuir a ele. / Pôr na rua. 1. Soltar (quem 
estava preso). 2. Despedir do emprego. / Pôr nas nuvens. Exaltar. / Pôr 
no olho da rua. 1. Demitir; exonerar. 2. Expulsar. / Pôr o carro adian- 
te dos bois. Precipitar-se. / Pôr o coração (ou as tripas) pela boca. 
Cansar-se. 4 Pôr o dedo na ferida. Tocar o ponto sensível da coisa. 
4 Pôr o preto no branco. Escrever para que depois não se possa negar 
aquilo que foi acordado ou ajustado. % Pôr-se a (ou em) salvo. Acolher-se 
em lugar seguro. / Pôr-se em dia. 1. Pôr suas coisas em ordem. 2. Infor- 
mar-se do que se passa; atualizar-se. / Pôr-se no seu lugar. Enxergar-se 
a si mesmo (para medir sua própria insignificância): Ponha-se no seu 
lugar, seu pé de chinelo! / Sem tirar nem pôr. Muito semelhante; exa- 
tamente igual; idêntico. ++ Do latim ponere. 
po.ra.cá (po) s.m.(0) Pop.RJ Cesto grande, para pesca. *% Do tupi 
pora'ká = pescar. $ 
po.ra.cé (po) s.m.(o) Pop. 1. Dança religiosa dos índios, ao som do ma- 
racá, do tambor e da flauta. 2.P.ezt. Arrasta-pé; baile. e Apesar de al- 
guns usarem esta palavra no feminino, seu melhor gênero é o masculino. 
* Do tupi pora'se = dançar. 
pe.ran.du.ba (po) s.f.(a) Pop. Relato de fato histórico ‘ou lendário. 
*« Do tupi poranduwa = notícia. 
po.rão s.m.(o) 1. Parte da casa entre o chão e o andar térreo, geralmen- 
te utilizada como depósito de trastes ou de lenha. 2.Fig. Lugar oculto e 
escuso em que se praticam atrocidades: os porões do crime organizado. 
3.Fig. Parte da psique em que se guardam lembranças inconfessáveis. 
4. Parte de uma construção abaixo do primeiro piso, na qual se utiliza 
como habitação: morava num porão da casa dos pais. 5.Gír. Bolso tra- 
seiro das calças, onde geralmente se guarda a carteira de dinheiro ou 
apenas o dinheiro. 6.Náutica Parte inferior interna do navio, destinada 
ao transporte de carga. 7.Teatro Parte inferior da caixa de cena. 8.Pop. 
Parte mais profunda do açude. / s.m.pl.(os) 9.Fig. Nível mais baixo de 
qualquer coisa: esse time veio dos porões da série C para liderar a série 
A do campeonato brasileiro de futebol. + Do latim planus = nivelado ao 
chão, ou seja, chato, plano, pelo português arcaico prão, com suarabácti. 
po.ra.quê (po) s.ep.(o) Ictiologia Peixe-elétrico. * Do tupi pura'ke. 
porca s f.(a) 1. Femea do porco. 2. Peça com furo dotado de rosca, no 
qual se introduz um parafuso. 3.Pejorativo Mulher suja e desmazelada. 
7+ Do latim porca. 
por.ca.gem s.f.(a) Pop.S 1. Estrumação do campo por animais. 2.Fig. 
Sujeira; bandalheira: eunão sabia que a política era essa porcagem toda. 
3.Fig. Coisa incorreta ou imprópria; porcaria: como é que a editora da 
revista deixa passar uma porcagem dessas? 
por.ca.lhão (por) adj. e s.m.(o) Que ou aquele que só faz porcaria(s). 
e Fem.: porcalhona, 
porção s.f.(a) 1. Parte ou fração de um todo: dar uma porção de bolo 
para cada criança. 2. Grande quantidade: havia uma porção de gente na 
sala. e V. porciúncula. ? Do latim portiô, portiôn- = porção, 
porcaria (por) s.f.(a) 1. Acúmulo de sujeira ou imundície; porqueira: 
como não limpava a casa, havia muita porcaria na sala e nos quartos; a 
chuva deixou muita porcaria nas ruas. 2.Fig. Palavra, expressão ou frase 
obscena, indecente, imoral; obscenidade; palavrão: se você repetir essas 
porcarias na frente de seu pai, vai apanhar; ela só fala porcaria. 3.P.ext. 
e Bi Da ei a cusparada, aquela porcaria, estava 
aarin go gente pr A cocô; merda: se há cachorro 
de porcaria! 5.Fig. Coisa velha, quebrada 
ou que não serve para nada; bugiganga; bagulho: limpe o porão e jogue 
fora todos os trastes e porcarias! 6.Fig. Objeto de pouco valor e sem uti- 
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lidade; coisa imprestável; traste: só ganhou porcarias como presente de 
aniversário. 7.Fig. Coisa que não agrada: a comida da prisão é uma por- 
caria?; ele só escreve porcarias. 8.Fig. Lugar indesejável ou detestável: 
não volto nunca mais para aquela porcaria! 9.Pop. Comida ou guloseima 
de pouco valor nutritivo ou nocivo à saúde, mas apetitoso: as crianças só 
querem comer porcarias na cantina da escola. 10. Grande quantidade de 
porcos: a porcaria chegou num caminhão. N.Pejorativo Coisa ou serviço 
muito ordinário, malfeito ou sem valor: seu trabalho está uma porcaria; 
pra que é que serve essa porcaria de carro, que s0 quebra?; filha minha 
não usa porcaria. 12.Pejorativo Quantia irrisória, insignificante; ninha- 
ria; bagatela: o salário mínimo é uma porcaria. 4 adj. 13.Pejorativo De 
má qualidade; ordinário; vagabundo; muito ruim: escola porcaria; filme 
porcaria; estradas porcaria; relógios porcaria; CDs pirateados são CDs 
porcaria; camisas porcaria. (Como se vê, neste caso não varia.) 14,Pejo- 
rativo De pouco ou nenhum valor; reles; vagabundo; ordinário; ruim: não 
entregues teu corpo a um cirurgião porcaria, porque poderás ter uma 
surpresa desagradável, ao acordares!; mecânicos porcaria; pedreiros e 
pintores porcaria. (Como se vê, também neste caso não varia.) / adj. e 
s.sc.(a) 15.Pejorativo Que ou pessoa que não vale nada, porque nunca 
faz nada bem-feito: cozinheira porcaria; passadeira porcaria; o porcaria 
do meu vizinho estaciona sempre o carro na frente da minha garagem. 
-> porcariada (cà) s.f. (muita sujeira ou muita coisa imprestável: os tor- 
cedores fazem uma porcariada nas arquibancadas do estádio; quando fiz 
a mudança, joguei muita porcariada fora). 
porce.la.na (por) s.f.(a) 1. Tipo de cerâmica fina, feito de argila pura 
de cor branca, transparente e brilhante (caulim) e feldspato aquecidos a 
altas temperaturas. 2. Objeto feito de tal tipo de cerâmica. # É italia- 
nismo [porcellana, fem. de porcellano = de uma porca nova (por causa da 
semelhança com a vulva de uma porca), de porcella = porquinha, dim. de 
porca, do latim porca, fem. de porcus], apesar de as peças de porcelana 
mais antigas que se conhecem terem surgido na China, durante a dinas- 
tia Tang (618-907). > porcelânico (por) adj. (rel. a porcelana). . 
porce.la.na.to (ce) s.m.(o) Construção Peça feita de argila, feldspato 
e corantes, de altíssima resistência e grande dureza, queimada a mais 
de 1.250ºC e submetida a pressões de compactação acima das utilizadas 
pelas cerâmicas convencionais, usada para revestimento de pisos e pare- 
des: o porcelanato, que tem espessura média de 8mm, vem sendo uma boa 
alternativa na substituição das pedras naturais, pois é mais leve e fácil 
de trabalhar do que estas. 
por.cen.ta.gem (por) s.f.(a) V. percentagem. 
por.ci.o.ná.rio (por) s.m.(o) 1. Aquele que recebe uma porção ou pen- 
são. 2. Beneficiário das rendas eclesiásticas. A Herdeiro porcionário. 
Aquele que, com outro herdeiro, divide o quinhão hereditário. > por- 
cionista s.cdd. (1. pessoa que tem direito a uma porção ou parte de uma 
coisa; 2. estudante que paga por sua permanência e educação em escola 
ou por sua alimentação em pensões). 4 ro 
por.ciún.cu.la (por) s.f.(a) Diminutivo erudito de porção; porção pequena. 
por.co (ô) s.m.(o) 1.Zoologia Mamifero doméstico da família dos suídeos, 
princ. Sus scrofa, de cabeça grande e orelhas caídas, focinho cilíndrico 
e patas curtas, originário do javali selvagem do Velho Mundo, do qual 
se aproveita para consumo praticamente tudo: (Voz: coinchar; grunhir, 
guinchar, roncar, ronronar.) 2. Carne desse animal, servida como ali- 
mento: comemos porco no almoço. 3.Pop. No jogo do bicho, o 18.º grupo, 
que compreende as dezenas 69, 70, 71 e 72. / adj. e s.m.(o0) 4.Pejorativo 
Que: ou aquele que não respeita as regras da higiene e do asseio; que ou 
homem imundo: só porco põe o dedo no nariz. 5.Fig. Que ou aquele que 
é grosseiro e vive proferindo palavrões: os porcos vivem de boca suja. 
6.Fig. Que ou aquele que tem mau caráter; calhorda; canalha: aquele 
porco ainda tem coragem de voltar à vida pública. 4 adj. 7.Fig. Caracte- 
rizado pela sujeira, imundície, indecência ou obscenidade: propaganda 
eleitoral porca; piadas porcas; cenas porcas; namoro porco. 8.Fig. Mui- 
to malfeito; matado: serviço porco; acabamento porco. M s.sc.(0) 9.Pop. 
Torcedor(a) da Sociedade Esportiva Palmeiras; palmeirense: ela é porco 
ou é bacalhau? e Dim. irregular: porcalho. e Aum. irregular: porcalhão. 
e Col. (1): vara, manada. e PL.: (ó). e V. emporcalhar. à Lançar pérolas 
a porcos. V. Deitar. / Montar num porco. Ficar envergonhado; en- 
cabular, // Passar de porco a porqueiro. Melhorar de vida. / Tomar 
um porco. Ficar bêbedo; embriagar-se. s% Do latim porcus. > porcada 
s.f. (1. grande quantidade de porcos; vara de porcos; 2.pej. coisa malfei- 
o matada; porcaria); porcamente (pôr) adv. (1. de modo porco ou sujo: 
ete come porcamente; 2. insatisfatoriamente; mal: a população é muito 
porcamente atendida nos bancos), que entra na expressão popular mal o 
porcamente por mal e parcamente (de modo insatisfatório; muito ma” 
deficientemente: ela cozinha mal e porcamente; ele escreve mal e por 
Eai porcariço (por) s.m. [porqueiro (2)]; porcino ad). (rel. a pors 
, : criação porcina; carne porcina); porquelro adj. (rel. ou per 
a porco; suíno) e s.m. (guardador de porcos; porcariço); porquice S)- 
(1. acúmulo de sujeira; imundiície; porcaria; 2.fig. coisa ou atitude prô- 
pria de porco; indecência; indecorosidade; ignomínia; porquidão: essa 
orgia sexual promovida pela juventude atual é uma porquice); pos 
emo A ou porquidão (por) s.f. [1. natureza do porco; 2. esperi 
1 fig. porquice (2)]: ao olhar o nosso pais e toda porquidão q** 
envolve, atrevo-me a dizer que já nada me espanta). 
porco-da-terra s.ep.(0) Zoologia Orictéropo. e Pl.: porcos-da-terro. 
porco-do-mato s.ep.(o) Zoologia Caititu; queixada. e Pl.: porcos-do-mato: 
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porco-espinho s.ep.(0) Zoolo 
transformam em espinhos. e PI, 
e V. ouriço. 
pore.jar (po) v.t.d. 1, Expelir ou verter pelos poros; ressumar: porejar 
suor fétido. # v.i. 2. Sair pelos poros: muito pus porejava, e Mantém 
fechada a vogal tônica durante a conjugação: poreja, porejam; poreje, 
porejem, etc. 
porém conj. 1, Mas: era velho, porém ainda tinha muita energia. 
# som.(0) 2. Obstáculo; empecilho: tudo na vida tem um porém, e PJ, (2): 
poréns. e Mas e porém têm o mesmo valor adversativo, variando apenas 
na energia. Mas, usado no começo da oração, é uma adversativa fraca; po- 
rém, pospositiva, uma adversativa energética. Compare: Eu a beijei, mas 
ela não gostou. Eua beijei; ela, porém, não gostou, ww Do latim proinde, 
pelo português arcaico por ende., 
porfi.a s.f.(a) 1. Ato ou efeito de porfiar, 2. 
esforço ou luta: a porfia do cientista o levoua 
Rivalidade: a eterna porfia entre corintianos e palmeirenses. 4. Polêmica: 
a questão suscitou porfia entre os cientistas. 5. Disputa: a porfia de títulos. 
«+ Do latim perfidia. > porfiado (por) ou Porfioso (por; ô) adj. (1. em que 
há porfia: 2. que é teimoso ou obstinado em suas opiniões ou pedidos: é tão 
porfioso, que manterá sua opinião, mesmo sabendo que ela é absurda). 
porfi.ar (por) v.t.d. 1. Disputar: porfiar um campeonato. 2. Empenhar- 
-se em conseguir: porfiei (por) um prêmio desses; porfio (por) um bom 
emprego. (Nesta acepção, o termo iniciado pela prep. por é objeto direto 
preposicionado.) / v.t.i. 3. Competir; rivalizar: ele porfiou com os mais 
renomados artistas mundiais. 4. Polemizar: porfiar comum colega sobre 
aorigem do universo. 5. Insistir; teimar: não porfie nunca no erro!; por- 
fei no meu ponto de vista. # v.i. 6. Polemizar: os dois porfiaram várias 
horas e não chegaram a um acordo. 
porfi.riia (por) s.f.(a) Genética Doença hereditária rara, caracterizada 
por distúrbio do metabolismo das Porfirinas, que deixa a pele sensível 
aos raios solares. > porfírico adj. (rel. à porfiria). 
porfi.riina (por) s.f.(a) Bioquímica Qualquer dos grupos de compostos 
nitrogenados que ocorrem no protoplasma e formam a base dos pigmentos 
respiratórios dos animais e vegetais, obtidos da hemoglobina e da clorofila. 
pórfiro s.m.(o) 1. Rocha duríssima, antigamente extraída de pedreiras 
egípcias, que contém pequenos cristais de feldspato. 2.P.ext. Qualquer 
rocha ígnea que contém cristais grosseiros. 3.Farmacologia Instrumento 
destinado a pulverizar substâncias. Qualquer rocha ígnea que contém 
cristais. +% É italianismo [porfiro, do latim porphyrium, de porphyrites, 
do grego porphyritês, de porphyra = púrpura (por causa de sua cor)] ou 
galicismo (do francês antigo porfire). > porfírico ou porfirítico (por) adj. 
(que contém pórfiro); porfirização (por-ri) s.f. (ato ou efeito de porfiri- 
zar); porfirizar (fì) v.t.d. (1. pulverizar (uma substância) com o uso do 
pórfiro; 2.fig. negar, argumentando; refutar]. > h 
po.ri.fe.ro s.m.(o) Zoologia 1. Espécime dos poríferos, filo de animais 
aguáticos, geralmente marinhos, muito primitivos, que vivem fixos, re- 
presentado pelas esponjas. / adj. 2. Relativo ou pertencente a esse filo... 
Porme.nor (por) s.m.(o) 1. Conjunto de detalhes e circunstâncias par- 
ticulares e concretas de uma coisa; particularidade: não vou lhe explicar 
ºs pormenores do plano. 2. Aspecto ou circunstância não fundamental 
em um assunto; minúcia; detalhe; minudência: esse é um pormenor que 
não influi no tema. > pormenorização (me-ri) s.f. (ato ou efeito de por- 
menorizar; detalhamento); pormenorizadamente (por-no-zã) adv. (com 
todos os pormenores; em detalhes; detalhadamente: descreva a cena por- 
menorizadamente!); pormenorizar (por-no) v.t.d. (expor os pormenores 
de; explicar ou representar de forma detalhada ou minuciosa; detalhar: 
vjornalista pormenorizou as causas do acidente), de antôn. generalizar. 
Pornei.a (éi) s.f.(a) 1. Relações sexuais ilícitas; infidelidade conjugal; 
adultério 2.Pezt. Corrupção dos costumes; devassidão; libertinagem. 
+ Do grego porneta = prostituição, de pornê = prostituta, 
Pornô adj. 1. Redução de pornográfico: filme pornô; sites pornôs. 
“m.(0)2. Qualquer produção pornográfica (filme, peça, ete.): os pornôs 


gia Mamifero roedor, cujos pelos se 
* porcos-espinhos ou porcos-espinho. 


Insistência, acompanhada de 
uma grande descoberta. 3. Fig. 


0 cinema nacional, ) 
Porno.chan.cha.da (por) s.f.(a) 1, Gênero de filme brasileiro erótico, 
tomum na década de 1970, em plena vigência do regime militar, carac- 
terizado por enredo fraco, produção tosca e pleno de cenas de erotismo e 
a nudez, em cujos diálogos predominayam palavras vulgares e de baixo 
Salão, 2, Esse tipo de filme, 

i r.nocra.cia (no) s.f.(a) 1. Governo que recebe grande influência das 
oni as ou das mulheres de má fama, 2.P,ext. Governo das meretrizes 
my influência delas em qualquer administração, 3, Governo de papas cor- 

"Ptos do séc, X, > pornocrático (por) adj. (rel. à pornocracia ou próprio 

Pornocracia). 
Prno.fo.nia (no) s.f.(a) Pop. Palavra, expressão ou frase obscena; pa- 

Kise > pornofônico (por) adj. (rel. à pornofonia), 
quaj O 9ra.fi.a (no) s.f.(a) 1. Figura, fotografia, filme, escritos ou 
apenas” outro material cujo objetivo é provocar o erotismo obsceno ou 
P} as causar excitação sexual, sem ter nenhum valor artístico. 2, Apre- 
vaga O Ou produção desse material. 3. Libidinagem; devassidão; depra- 
tistico “ pornografia de algumas telenovelas, s+ Enquanto o erotismo ar- 
tr Istancia os conteúdos sexuais, a pornografia ou erotismo obsceno 
rates, Primeiro plano o propósito libidinoso, depravado, Pornografia 

0 que designava, primitivamente, tratado acerca da prostituição. 


porco-espinho 


1633 
porrecto 


por 


M“ Do grego pornográphos = que escreve sobre prostitutas: pornê = pros- 
tituta + gráphein = escrever, pelo francês pornographie. -> pornografar 
(no) v.t.d. (descrever pornograficamente); pornográfico (por) adj. (1. rel. 

à pornografia; 2. em que há pornografia) e adj. e s.m, (que ou aquele que 

é dado à pornografia); pornografismo (no) s.m. (1. caráter pornográfico; 
2. gosto pela pornografia); pornógrafo s.m. (1. aquele que se dedica à 
pornografia; 2. autor especializado em pornografia). ; 
por.no.tu.ris.mo (por) s.m.(0) Turismo com objetivo sexual; esses pés- 
«rapados europeus não vêm ao Nordeste para fazer turismo, mas sim 
para gozar o pornoturismo, muitas vezes aliciando menores de até 13 
anos de idade. <x É neologismo. > pornoturista (por) s.cdd. (turista que 
viaja apenas com propósitos sexuais). 

po.ro s.m.(o) 1. Cada um dos pequenos orifícios exteriores da pele, que 
não são mais do que aberturas das glândulas sudoríparas, para facilitar 
a perspiração. 2. Cada um dos interstícios entre os átomos componentes 
dos corpos: os poros de um filtro de papel. 3.Botânica Cada um dos mi- 
núsculos orifícios de comunicação ou passagem nos caules e folhas, para 
facilitar a absorção e a transpiração. e V. poroso. ;% Do grego póros 
= passagem, pelo latim porus = poro. 

po.ron.go s.m.(o) 1.Botânica Planta trepadeira da família das cucur- 
bitáceas (Lagenaria vulgaris), de cujos frutos se fazem cujas e cabaças. 
2. Essa cuia ou cabaça. e Var.: purunga (s.f.) e purungo. +s Não se con- 
funde com porunga (vaso de couro para líquidos). / É espanholismo puro. 
po.ro.ro.ca (po) s.f.(a) Geografia Onda muito alta, violenta e ruidosa 
da foz de rios volumosos, como o Amazonas, provocada pelo choque en- 
tre ondas marinhas e águas fluviais. #« Do tupi poro'roka = estrondo; de 
poro'rog = estrondar. 

po.ro.so (ô) adj:1. Cheio de poros: nossa pele é porosa. 2. Que deixa 
passar gás ou líquido através de seus poros; permeável ao ar, à água, ete.: 
madeira porosa; rocha porosa; os filtros de papel são porosos. & É de- 
rivada sufixal: poro +'-oso. > porosidade (ro) s.f. (qualidade do que é 
poroso); porosimetria (po-si) s.f. (medição da porosidade de materiais); 
porosimétrico (ro) adj. (rel. à porosimetria ou ao porosímetro); porosi- 
metro (po) s.m. (aparelho que mede o volumee a distribuição de poros de 
um material e o classifica quanto à porosidade). 

por.pe.ta (ê) s.f.(a) Culinária Bola de carne moída, temperada e frita, 
servida com macarrão; polpettone. e Var.: polpeta (ê). f 
por.quan.to conj. Porque; visto que; ele ficou de castigo, porquanto é 
desobediente. Ee i a 
Por.que conj. Por causa ou motivo de que; visto que; porquanto. e Pre- 
cedida do verbo ser, compõe o segundo termo da correlação de causa, 
iniciada por se. Ex.: Se ela está com ele, é porque gosta dele. 

porquê s.m.(o) Causa; motivo; razão: você tem um porquê para fazer 
isso?; não sei o porquê de ela ter feito isso. A Não ter mais porquês. Não 
aceitar mais desculpas ou pretextos: / Sem mais porquês. Sem mais 
explicações: Foi invadindo a nossa casa, sem mais porquês. s Usam- 
-se duas palavras (por quê), quando no final da frase, ou antes de pausa 
forte. Ex.: Fiz isso não sei por quê. Você me fez isso por quê, meu Deus, 
se nada lhe fiz?! re 


por.quei.ra s.f.(a) 1. Curral de porcos; chiqueiro. 2. Coisa sem valor: 


: porcaria. / s.cdd.(o/a) 3.Fig. Pessoa insignificante, inútil, imprestável; 


mequetrefe; pé de chulé: esse porqueira só diz asneiras. “25.00 
por.qui.nho-da-in.dia s.ep.(0) Zoologia Cobaia. e Pl.: porquinhos- 
-da-índia. i: banig 1 


por.ra (ô) s.f.(a) Chulo 1. Líquido espermático; esperma. 2. Pau mais 
grosso num extremo que no outro; cacete. 3.P.ext. Pênis. 4.Fig. Qual- 
quer coisa ruim ou desagradável; porcaria; desgraça; merda: precisamos 
acabar de vez com'essa porra de violência! 5.Fig. Coisa importante: esse 
sujeito quer ser muita porra e é um merda! 4 s.cdd.(o/a) 6.Fig. Pessoa 
metida a besta: o que esse porra está querendo, afinal? Y interj. 7. Indica 
contrariedade, irritação, desagrado: porra! mais impostos?! à À porra, 
Ao inferno; às favas: Qualquer dia destes ainda mando o chefe à porra! 
4 Seu porra! Canalha; calhorda: Suma-se daqui, seu porra! 4 Vá pra 
porral Frase obscena de desabafo ou de revolta, equivalente pouco mais 
ou menos a vá às favas! » porrada s.f. (pop. 1. murro; SOCO; pancada; 
traulitada: levou porrada, mas também deu porrada; 2. grande quanti- 
dade de qualquer coisa: ele ganhou uma porrada de dinheiro na cassino; 
por que comprar essa porrada de melancias?!) 

por.rá.ceo adj. Que tem o cheiro ou a cor verde-escura do alho-porro: 
vômito porráceo. «* Do latim porraceus = rel. a alho-porro. 
porra-louca adj. e s.cdd.(0/a) Chulo Que ou pessoa que só comete to- 
lices, porque não tem a mínima noção de responsabilidade. e Pl.: porras- 
“loucas. > porra-louquice s.f. ou porra-louquismo s.m. (ação ou com- 
portamento próprio de porra-louca). i 
porrão s.m.(o) 1, Pote ou talha bojuda e com duas asas, usada para con- 
ter e beber água; moringa: a porrão conserva a água fresquinha. 2.P.ext. 
Homem baixo e atarracado. x% É espanholismo (porrón). ui 
porre s.m.(0) 1.Pop. Bebedeira; embriaguez; pileque. 2.Gir. Chateação; 
coisa cacete, maçante: a festa estava um porre! à Tomar um porre. Em: 
briagar-se. 4% É derivada regressiva de porrão. > porrista adj. e s.cdd: 
(pop. que ou pessoa que está quase sempre de porre; alcoólatra). ; ] 
por.rec.to adj. Zoologia Estendido horizontalmente ou para diante: 
mandíbulas porrectas. ss Do latim porrêctus, part. pass. de porrigere = 
estender, esticar; por, = para a frente + refere = reger, controlar. 


porreta «' 


kash portátil: 


por 


por.re.ta (ê) adj. Gir. Palavra-ônibus que exprime sempre qualidades po- 
sitivas, tais como: 1. Muito bom; ótimo; excelente: o jogo foi porreta! 2. Mui- 
to bonito; lindo: carro porreta. 3. Sincero e fiel; leal: amigo porreta. 4. Com- 
preensivo; amigo: pai porreta. 5. Prestativo; atencioso: funcionário porreta. 
por.re.te (ê) s.m.(o) Cacete com saliência arredondada numa das cx- 
tremidades. 

porrinha sf(a) Pop. Jogo em que os participantes escondem geral- 
mente palitinhos de fósforo na mão fechada, procurando adivinhar a 
soma de todos os palitinhos escondidos; jogo de palitinhos. 

por.ro (ô) s.m.(0) 1.Medicina Calo que se forma no lugar de uma fratura. 
2.Botânica Erva cujos bolbos e folhas são utilizados como condimento; 
redução de alho-porro. 3. Esse bolbo ou essas folhas; redução de alho- 
-porro. e Var. (2 e 3): poró, porró e porrô. « Do latim porrum. 

porta s.f.(a) 1. Abertura em parede, muro ou painéis envidraçados, ras- 
gada até o nível do pavimento, destinada a servir de vedação ou de acesso a 
um ambiente. 2. Peça de madeira ou de metal usada nessa abertura, 3. Peça 
semelhante de móveis, veículos, etc.: a porta do cofre, do carro. 4.Fig. Meio 
de acesso: a leitura é a porta da sabedoria; a televisão é uma porta para 
a fama. 5.Fig. Meio de conseguir alguma coisa; acesso: nas democracias, 
as eleições são a porta do poder. 6.Fig. Casa; habitação: andar de porta 
em porta, pedindo votos. 7. Anatomia Redução de veia porta. 8.Informática 
Ponto de conexão entre dois ou mais computadores em uma rede ou de um 
computador com seus periféricos. // s.sc.(a) 9.Fig. Pessoa burra, estúpida; 
azêmola: esse meu vizinho é uma porta! e Dim. irregular (1 e 2): portinho- 
la. e V. portada. A Burro como (ou feito) uma porta. Muito estúpido. 
4 Dar coma porta na cara. Recusar-sea receber alguém; não ser atendido. 
4 Estar à(s) porta(s). Estar aproximando-se; estar chegando: O inverno 
estã à porta. As Olimpiadas estão às portas. | Levar coma porta na cara. 
Receber um enfático não. / Por porta travessa. Por via indireta; indire- 
tamente; mediante terceiros: A mulher soube de tudo por porta travessa. 
(O povo usa “por porta de travessa.”) / Porta a porta. Em domicílio: Ven- 
da de livros porta a porta. | Porta basculante. Porta de batentes móveis, 
que proporciona claridade e privacidade. / Porta e janela. Casa que só 
tem uma porta e uma janela. / Porta falsa. Porta dissimulada em parede, 
4 Porta sanfonada. Porta flexível, que abre e fecha percorrendo pequenos 
trilhos. 4 Surdo como uma porta. Muito surdo. *% Do latim porta. 
porta-agulhas s.m.(o) 1. Instrumento cirúrgico usado para manusear 
a agulha de sutura. 2. Pequena almofada, onde as costureiras deixam 
espetados alfinetes e agulhas. e Pl.: os porta-agulhas (inv.). 
porta-aviões s.m.(o) Navio de guerra equipado para propiciar pouso e 
decolagem aos aviões de caça. e Pl.: os porta-aviões (inv.). 4% O primeiro 
porta-aviões foi construído pela Grã-Bretanha, em 1920. 
porta-bagagem s.m.(o) 1. Porta-malas. 2. Bagageiro que se adapta a 
carro, moto, etc. e PL: porta-bagagens. ; ; s 
porta-balcão s.f.(a) Porta de duas folhas que se abrem para sacadas, 
terraços ou varandas. e Pl.: portas-balcões. ) 
porta-bandeira s.m.(0) 1. Oficial que conduz a bandeira do regimen- 
to; alferes. / s.cdd.(0/a) 2.Fig. Pessoa que leva a bandeira em qualquer 
desfile ou solenidade; porta-estandarte. e Pl.: porta-bandeiras. : 
porta-baquetas s.m.(o) Lugar em que se guardam as baquetas. do 
tambor. e PL: os porta-baquetas (inv.). ; 

porta.bilida.de (por-bi) s.f.(a) 1. Qualidade de portável. 2.Infor- 
mática Característica de uma linguagem de programação, que permite 
sua execução em distintos sistemas operacionais. 3.Telefonia Redução 
de portabilidade numérica, possibilidade de o usuário de telefonia fixa 
ou móvel transitar para outra operadora, sem necessidade de trocar, o 
número de seu telefone. 

porta-caramanhola s j.(a) Local no quadro de uma bicicleta no qual 
se coloca a caramanhola, normalmente fixado por parafusos ou braça- 
deiras ao tubo oblíquo do quadro. e Pl.: portas-caramanholas, 
porta-chapéus s.m.(o) Cabide ou caixa própria para chapéus. e PL: 
porta-chapéus (inv.). 

porta-cigarros s.m.(0) Pequeno estojo onde se guardam cigarros; ci- 
garreira. e Pl: os porta-cigarros (inv.). p 7 
porta-contêiner s.m.(o) 1. Embarcação especialmente construída ou 
adaptada para apenas transportar contêineres. / adj. 2, Que transporta 
exclusivamente contéiner: caminhão porta-contêiner; vagão porta-con- 
têiner; navios porta-contêiner; veículos porta-contêiner. (Como se vê, 
não varia.) e P]. (1): porta-contêineres. 

porta-copos s.m.(o) Em alguns veículos, lugar próprio para fazer des- 
cansar copos de cerveja, refrigerante, etc, e Pl; os porta-copos (inv.), 
porta.da s.f.(a) 1. Portal (1): a portada de uma igreja. 2.Editoração 
Folha de rosto de um livro; frontispício de livro, 

por.ta.dor (por; ô) adj. e s.m.(0) 1. Que ou aquele que conduz, leva 
ou carrega alguma coisa: o portador de arma; o portador de encomen- 
das; o portador do vírus HIV; caixa portadora de bomba. 2. Aquele 
que possui título não nominativo e o apresenta para pagamento; cheque 
ao portador. À 
porta-escovas s.m.(o) Objeto onde se dispõem escovas, princ. as de 
dente. e P1.: os porta-escovas (inv). : : 
Porta-estandarte s.cdd.(o/a) Porta-bandeira (2). e Pl.: porta-estandartes, 
porta-fó.lio s.m.(o) V. portfólio. e PL: porta-fólios. É 
porta-garrafas sm(o) Caixa própria para o transporte de garrafas, 
que ficam em compartimentos isolados. e P1.: os porta-garrafas (inv.). 


n 


GRANDE SACCONI 


DICIONÁRIO DA LINGUA PORTUGUESA 


porta-gelo s.m.(o) Caixa de isopor onde se conservam pedras de gelo, 
e Pl.: porta-gelos. í q 
porta-guardanapos s.m.(o) Peça onde se põem guardanapos à mesa, 
e Pl.: os porta-guardanapos (inv.). ng 
porta-joias s.m.(o) Estojo ou caixa onde se guardam joias. e Pl.: og 
porta-joias (inv.). . 
porta-jornais s.m.(o) Peça em que se colocam jornais. e Pl.: os porta- 
-jornais (inv.). aid . 
portal s.m.(0) 1. Entrada principal, de aparência e tamanho imponentes 
de um edifício, com uma ou várias portas; portada (1): o portal de uma 
catedral. 2.P.ext. Fachada principal de um edifício. 3.Fig. Entrada ou 
meio de entrada: uma biblioteca é sempre um portal de conhecimento, 
de cultura. 4. Informática Site na Internet que agrega serviços, notícias 
e grande volume de conteúdo informativo ou de entretenimento, no qual 
se pode encontrar tudo ou quase tudo relacionado com um determinado 
assunto. / adj. 5.Anatomia Relativo à veia porta ou ao sistema a que ela 
pertence. A Portal horizontal (inform.). Portal que, ao tratar de assun- 
tos do cotidiano e oferecer uma gama razoável de serviços, é direcionado 
a um público mais abrangente, em oposição ao portal vertical. 4 Portal 
vertical (inform.). Portal que, ao tratar de assuntos destinados a um pú- 
blico específico, como os alunos de uma universidade, os profissionais da 
saúde, de tecnologia, etc., reúne todo tipo de informação relacionado com 
um determinado setor de atividade, em oposição ao portal horizontal. 
ik Os portais (4) constituem boas opções para notícias, jogos, informação 
geográfica, compras, além de serem uma boa rampa para saltar para ou- 
tros endereços, através dos diretórios que disponibilizam. 
porta.ledge [ingl.) s.m.(o) Cama que, no alpinismo, fica presa à pedra 
por tiras e um gancho. e Pronuncia-se pôrtalédj;. 
porta-lenços s.m.(o) Recipiente próprio para guardar lenços. e Pl.: os 
porta-lenços (inv.). ; Us 
porta-livros s.m.(o) 1. Correia própria para prender os livros que os 
estudantes levam na mão. 2. Suporte usado para manter livro ou revista 
em posição vertical na mesa. e Pl.: os porta-livros (inv.). ER 
por.ta.ló (por) s.m.(o) Náutica 1. Abertura em forma de porta, feita no 
costado do navio, destinada à entrada e saída de pessoas e coisas. 2. Es- 
tivador encarregado de fazer os sinais convencionais aos operadores de 
guindastes ou guinchos nas respectivas manobras, incluindo os navios. 
*% Do catalão portaló. , 
porta-luvas s.m.(o) Pequeno compartimento no painel dos automóveis, 
geralmente à direita do motorista, para guardar pequenos objetos, do- 
cumentos, etc. e Pl.: os porta-luvas (inv.). ++ O nome se explica pelo fato 
de, antigamente, esse compartimento ser usado princ. para guardar as 
luvas do motorista. i j 
porta-malas s:m.(o) Parte do veículo de transporte ou do automóvel 
de passeio na qual se acondiciona a bagagem; porta-bagagem. e Pl.: os 
porta-malas (inv.). j ; 13 
porta-moedas s.m.(o) Pequena bolsa onde se guardam moedas; por- 
ta-níqueis. e Pl.: os porta-moedas (inv.). 
porta-níqueis s.m.(o) Porta-moedas. e PL.: os porta-níqueis (inv.). 
portan.to conj. Logo; por conseguinte; por isso: o preço do carro éalto; 
não posso, portanto, comprá-lo. + No início de oração geralmente vem 
antecedido de vírgula, mas no começo do período pode dispensá-la. Ex.: 
A casa está na fazenda, portanto é minha. A casa está na fazenda. Por- 
tanto não vejo como não a considerarem minha. 4 V. todavia. 
portão sm.(o) 1. Porta grande. 2. Porta, geralmente de grandes di- 
mensões, que dá acesso a garagem, jardim, quintal, etc. 3. Porta rús- 
tica, de qualquer tamanho: portão do galinheiro; portão do chiqueiro. 
A Conversa (ou Linguagem) de portão de feira. Conversa (ou Lin- 
guagem) inconveniente, cheia de palavrões; conversa (ou linguagem) 
indecorosa. ? 
porta-objeto s.m. (0) Parte do microscópio em que se coloca o objeto a 
ser observado. e Pl.: porta-objetos. 
portão-gaiola s.m. (0) Portão de ferro e de segurança da entrada de 
alguns edifícios, constituído de duas portas de entrada, sendo a primeira 
aberta apenas para entregadores, carteiros, etc. e Pl.: portões-gaiolas ou 
portões-gaiola. 
por.tar v.t.d. 1. Levar ou carregar consigo: portar armas. 4 v.p. 2. Com- 
portar-se; proceder; conduzir-se: porta-se como um doido esse rapaz- 
porta-relógio s.m. (0) Pequena caixa retangular ou quadrada, onde se 
guarda relógio. e P1.: porta-relógios. ; 
porta-retratos s.m. (0) Caixilho onde se colocam fotos. e Pl.: os porta- 
-retratos (inv.). E 
porta-revistas s.m.(o) Pequeno móvel onde se colocam jornais e re- 
vistas, geralmente na sala de estar ou na sala de espera de consultórios, 
empresas, etc. e PL: os porta-revistas (inv.). Ad E 
porta.rl.a (por) 5,/.(a) 1. Vestíbulo de edifícios públicos, colégios, hos- 
pitais, etc. onde se recebem pessoas, são fornecidas informações, etc. 
2. capa oficial de ato administrativo, assinado por um ministro e 
poesii Mp que contém instruções, resoluções, nomeações, dem 
Ai e assinada portaria sobre essa questão trabalhista. 
ad lã FT pçs s.m. (o) Sutiā. e Pl.: os porta-seios (inv.). = : üalt 
Ta, J. 1. Que é tão leve e pequeno, que se pode levar man 
mente: computador portátil; televisor portátil. 2. Que se pode armar ê 
desarmar (coisa útil): cama portátil. . sofy np tnia? É 
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porta-toalhas s.m.(o) Peça em que, nos banheiros e 
duram as toalhas. e Pl.: os porta-toalhas (inv.). 
porta-trecos s.m.(o) Peça da lateral interna inferior da porta dos au- 
tomóveis, destinada a conter pequenos objetos, flanelas, cte. e PL: os 
orta-trecos (inv.). 
portá.vel adj. 1. Que se pode portar, levar ou transportar: nos Estados 
Unidos existem até casas portáveis. 2.Informática Diz-se de programa 
que se pode transferir de um sistema para outro, sem grandes modifica- 
ões. 3. Direito Diz-se de dívida que deve ser paga no domicílio do credor, 
4.Direito Diz-se desse pagamento. «4 É galicismo (portable). 
porta-voz sm.(0) 1. Instrumento em forma de trombeta que reforça 
a voz na transmissão a distância. / s.cdd.(o/a) 2.Fig. Pessoa que fala, 
oficialmente ou não, em nome de outrem. e P1.: porta-vozes. 
porte s.m.(0) 1. Ato de portar: o porte de arma. 2. Transporte; carga. 
3. Aquilo que se tem de pagar por um transporte terrestre: mercado- 
ria franca de porte; porte pago. 4. Tamanho; estatura; volume: árvore 
de grande porte; cão de pequeno porte. 5.Fig. Importância: empresa de 
porte internacional, 6. Aspecto físico de uma pessoa: garota de porte ele- 
gante; porte de atleta. 7. Maneira como alguém se apresenta: o seu porte 
era de um cavalheiro. 8. Capacidade; tonelagem: o porte de um navio. 
A Porte da voz. Força ou alcance de voz. / Porte de arma. 1. Licença 
concedida por autoridade para carregar arma de fogo. 2. Documento que 
atesta essa licença. +*+ É derivada regressiva de portar. 
porteira s.f.(a) 1. Feminino de porteiro. 2. Portão que, nas proprieda- 
des rurais, atravessa a entrada de um lado a outro, impedindo a passagem 
livre de animais: abrir a porteira para o carro passar. A De porteira 
fechada. Diz-se da propriedade rural que se vende com tudo o que exis- 
te dentro dela (animais, implementos, veículos, lavoura, etc.): Vendeu a 
fazenda de porteira fechada. # Porteira aberta (pop.). Falta visível de 
um dente, na arcada dentária. 
portei.ro s.m.(o) Homem encarregado da guarda da porta principal ou 
da portaria de casa, edifício, etc., além de pequenos serviços, como o re- 
cebimento de correspondência, p. ex.; guarda-portão. 
porte.nho adj. e s.m.(o) Buenairense. e V. Buenos Aires. 
por.ten.to s.m.(o) 1. Coisa rara, extraordinária; prodígio; colosso: meu 
time é um portento! | s.sc.(o) 2.Fig. Pessoa de talento incomum; ma- 
ravilha; assombro: essa atriz é um portento! *% Do latim portentum = 
milagre, maravilha, prodígio, part. pass. neutro de portendere = prog- 
nosticar, prenunciar. i 
porten.to.so (por; ô) adj. 1. Maravilhoso; encantador: um filme por- 
tentoso. 2. Excepcional; extraordinário: um carro de velocidade porten- 
tosa. 3. Significativo; expressivo: sofrer uma portentosa derrota; obter 
uma portentosa vitória. 4. Pomposo; ostensivo: promover uma portento- 
sa recepção; dar uma portentosa festa. ++ Do latim portentôsus = mara- 
vilhoso, prodigioso. Sombra 
porte-pago s.m.(o) Serviço postal especial que prescinde de selagem. 
e PL: portes-pagos. 5 :9E db vit 
port.fó.lio s.m.(0) 1. Cartão duplo, em forma de pasta sanfonada, usado 
para guardar papéis, documentos, desenhos, mapas, folhetos, etc.: guar- 
dou o contrato num portfólio de plástico. 2. Pasta de mão, geralmente 
retangular e de couro, utilizada para guardar ou transportar papéis, 
documentos, etc., de uso profissional. 3.P.ext. Conjunto desses papéis, 
documentos, etc. 4. Dossiê de projetos e trabalhos, para apresentação 
profissional. 5.Publicidade Conjunto de trabalhos de um artista ou de 
fotos de um modelo, usado para divulgação em agências de publicidade; 
book. 6. Conjunto de marcas, produtos e serviços de uma empresa. 7. Con- 
junto das contas de uma agência, produtora, fornecedor ou profissional. 
8. Conjunto dos títulos de uma editora e de programas de uma emissora 
de rádio e TV. 9.Economia Conjunto de ações ou títulos possuídos por um 
investidor; carteira diversificada de ações ou títulos. e Var.: porta-fólio. 
*s Do italiano portafoglio: porta, imperativo sing. de portare = levar, portar 
(do latim portãre) + foglio = folha (do latim folium), pelo inglês portfolio. 
Pórtico s.m.(o) Arquitetura 1. Portal de entrada de uma casa, cuja co- 
bertura é apoiada em colunas. 2. Espaço coberto e com colunas que se 
erige diante dos templos ou de outros edifícios importantes. 3. Galeria 
com arcadas ou colunas que se estende ao longo de uma fachada, de uma 
Parede ou de um pátio. #+ Do latim porticus, de porta. y 
Portinari, Cândido Torquato (1903-1962). Pintor paulista de Brodóvski, 
9 maior pintor brasileiro de todos os tempos e um dos maiores da pintu- 
ra mundial. É autor de retratos, afrescos, murais e painéis. Pintou com 
grande lirismo tipos e cenas populares. Seu primeiro quadro — Baile na 
roça — é de 1922, Em 1940, aderiu ao expressionismo, explorando a te- 
mática social. Em 1948 pintou painéis históricos, como A primeira missa 
no Brasil e Tiradentes, É seu, também, o painel Guerra e paz, da sede da 
NU, em Nova Iorque (EUA). Faleceu intoxicado pela tinta do seu pró- 
Prio trabalho, no Rio de Janeiro. e Pronuncia-se portinári. 
ort.land, cimento. V. cimento Portland, em cimento. e Pronuncia-se 
Pórt-lend, ê ; 
ei tman.teau [fr.) adj. Diz-se da palavra formada pela combinação de 
é pás duas (p. ex.: motel =motorcar + hotel). e Pronuncia-se pôRt-mantô. 
z certas combinações reprováveis, como “showmício", em que se em- 
Tegam elementos de línguas diferentes. do 
ida (ô) s:m.(0) 1. Abrigo e ancoradouro para navios, geralmente ar- 
E ial, construído e equipado para embarque e desembarque de carga e 
Passageiros: porto marítimo; porto fluvial. 2.Fig. Cidade que fica pró- 


lavatórios, se pen- 


porta-toalhas 


Portugal eta 


por 


ximo ou em volta de um porto: Salvador é um'porto importante. 3.Fig. 
Lugar de repouso; abrigo; refúgio: encontrei naquele bairro'tranquilo 
finalmente o meu porto. 4.Pop. Praia de rio, lago ou lagoa: ela lava as 
roupas da família no porto. 5.Informática Interface física que gera e sin- 
croniza as trocas de dados entre a unidade central de um computador e 
seus periféricos externos. e PL: (ó). e Dim. irregular: portilho. A Chegar 
a bom porto (fig.). Chegar ao destino, sem acidente. / Porto de areia. 
Local num rio em que se extrai e vende areia. / Porto de destino. Porto 
final do itinerário de um navio. / Porto de entrada. Porto por onde es- 
trangeiros entram legalmente num país ou pelo qual entram mercadorias 
que devem ser declaradas na alfândega. / Porto franco (ou aberto, ou 
livre). Porto de livre comércio internacional, no qual há isenção de pa- 
gamento de taxas alfandegárias. // Porto de registro (ou de matrícula). 
Porto de origem de um navio. / Porto de saída. Porto de onde um navio 
deu início à sua viagem. / Porto militar. Porto que abriga exclusivamen- 
te navios de guerra. +*+ Do latim portus. > portuário (por) adj. (rel. ou 
pert. a porto: serviços portuários; terminal portuário) e adj. e s.m. (tra- 
balhador de porto: operador portuário; os portuários estão em greve). 
Porto, Sérgio (1923-1968). Jornalista e cronista carioca, nascido Sérgio 
Marcus Rangel Porto, mestre do estilo satírico e autor do famoso Samba 
do crioulo doido (1967), gravado pelo Quarteto em Cy. Suas crônicas fo- 
ram assinadas com o pseudônimo de Stanislaw Ponte Preta: Tia Zulmira 
e eu (1961), Rosamundo e outros (1963), etc. Seu humor crítico estava 
presente em praticamente tudo o que escrevia. Eis algumas de suas fra- 
ses ou “máximas”: A única coisa boa da televisão é o botão de desligar. 
*** À prosperidade de certos homens públicos no Brasil é uma prova evi- 
dente de que eles vêm lutando pelo progresso do nosso desenvolvimento. 
*** Mais vale um filé no prato que um boi no açougue. *** Se o diabo 
entendesse de mulher, não tinha rabo nem chifres. *** O sol nasce para 
todos; a sombra, para quem é mais esperto. Criou o FEBEAPÁ, Festival de 
Besteiras que Assola o País, que consistia em colecionar frases, recortes de 
jornais, atitudes e medidas imbecis de gente importante, princ. políticos. 
Em 1966 saiu o primeiro volume do FEBEAPÁ. Morreu cedo, com apenas 
45 anos, de ataque cardíaco, quando ainda havia muito por colecionar... 
Porto Alegre loc.s.f.(a) Capital e a maior cidade do Estado do Rio 
Grande do Sul. Pop. (2010): 3.700.000 (região metropolitana). > porto- 
-alegrense adj. e s.cdd., de pl. porto-alegrenses. 

Porto Alegre, Manuel de Araújo (1806-1879): Escritor, poeta, profes- 
sor, diplomata, pintor, arquiteto, dramaturgo e crítico gaúcho de Rio Par- 
do, também conhecido como barão de Santo Ângelo, nascido Manuel de 
Araújo, nome a que mais tarde ele acrescentaria o da capital de sua pro- 
víncia — Porto Alegre. É considerado, com Gonçalves de Magalhães — seu 
amigo, com quem fundou a revista Niterói —, precursor do Romantismo 
no Brasil, além de um dos iniciadores da crítica de arte no Brasil. Estudou 
com Debret, no Rio de Janeiro, quando o grande pintor francês residia no 
Brasil. Suas telas de paisagem retratam a natureza brasileira e são notáveis 
pelo vigor do colorido. Foi cônsul-geral na Prússia (1859-66) e em Portu- 
gal (1866-79). No plano literário, sua obra-prima é o poema épico Colombo 
(1866), dividido em quarenta cantos, com mais de vinte mil versos. Outras 
de suas obras poéticas são A voz da natureza (1836) e Brasilianas (1863). 
Porto Rico loc.s.m.(o) Ilha do Caribe e Estado livre associado aos Es- 
tados Unidos, desde 25/7/1952. Pop. (2010): 11 milhões. Cap.: San Juan: 
> porto-riquenho adj. e s.m., de pl. porto-riquenhos. IDRE 
Porto Seguro, visconde de (1816-1878). V. Varnhagen, Francisco 
Adolfo de. 

Porto Velho loc.s.f.(a) Capital e a principal cidade do Estado de Ron- 
dônia; situada à margem direita do rio Madeira. Pop. (2010): 350 mil. 
> porto-velhense adj. e s.cdd. 

Por.tu.gal s.m.(o) País da Europa, situado na península Ibérica, entre 
a Espanha e o oceano Atlântico, de área (91.836km?) pouco inferior à do 
Estado de Santa Catarina. Pop. (2010): 12 milhões. Cap.: Lisboa. Hora 
local ou fuso horário: +3h, em relação ao horário de Brasília. ++ Portu- 
gal é um dos países mais pobres da Europa: A agricultura exerce grande 
importância na sua economia, mas a maioria das propriedades rurais 
são pequenas e pobres. Produz vinho, cereais (milho e trigo), azeite 
de oliva, frutas cítricas e amêndoas. É o maior produtor de cortiça do 
mundo. As principais cidades são: Lisboa (900 mil), o Porto (380 mil), 
Coimbra (70 mil) e Setúbal (60 mil). Seus principais rios são o Tejo, o 
Douro e o Minho. A região hoje ocupada por Portugal se chamava Lu- 
sitânia. Dominada inicialmente pelos iberos, foi conquistada por Júlio 
César e Augusto. No séc. V, os suevos e visigodos controlaram a maior 
parte da região, até a chegada dos mouros, no séc. VIII (711). Tornou- 
-se um reino independente em 1143, sob Afonso I, consolidando-se após 
a expulsão dos mouros, em 1249. Em 1385, João I fundou a dinastia 
dos Avis, depois da vitória de Nunes Álvares Pereira, em Aljubarrota 
(1385), sobre Castela, que ameaçava a autonomia portuguesa. Foi no 
séc. XV, porém, que Portugal despontou como uma grande potência ma- 
rítima: o príncipe Henrique, o Navegador, capturou Ceuta, no Noroeste 
da costa africana (1415) e sob sua influência Portugal começou, com 
Vasco da Gama, Pedro Álvares Cabral e outros, o período da expan- 
são colonial, chegando a constituir um império, na segunda metade do 
séc. XVI, na América do Sul (Brasil), África (Angola, Guiné-Bissau e 
Moçambique) e no Sul e Sudeste da Ásia (Ceuta, Timor, Goa, etc.). A 
ilha da Madeira já fora descoberta antes do Brasil. Em'1580, à casa de 
Avis sucumbiu com Sebastião, que empreendeu campanha'desastrosa 
pela África (1578). Entre 1580 e 1640 Portugal passou por um peri do 


português 


1636 2 e e 
pós-feminista 


por 


obscuro: Filipe II da Espanha, sobrinho de João III, proclamou-se rei 
de Portugal, e a independência só foi recuperada com uma revolta vi- 
toriosa de João de Bragança, coroado como D. João IV. Tinha início a 
casa de Bragança. Nesses sessenta anos de domínio espanhol, porém, 
Portugal perdeu muito do seu poderio para os holandeses, que chega- 
ram a colonizar partes do Brasil. As reformas do marquês de Pombal, 
ministro do rei José, puseram a economia portuguesa em ordem, até 
que, durante as Guerras Napoleônicas, o território foi novamente inva- 
dido (1807), agora por Napoleão, que obrigou a família real a fugir para 
o Brasil. Patriotas portugueses continuaram lutando heroicamente con- 
tra as forças napoleônicas, mas sucumbiram. D. João VI só retornaria 
em 1821, e sua morte, em 1326, traria novos problemas na sucessão por- 
tuguesa. Em 1910, depois de um período de conflitos internos, Portugal 
se tornou uma república, com a abdicação de D. Manuel II. Em 1928, 
por um golpe militar, António de Oliveira Salazar se tornou ditador até 
1968, quando, muito doente, teve de ser sucedido por seu colaborador, 
Marcelo Caetano. Em 1970 morreu Salazar e em 1974 um golpe militar 
(a Revolução dos Cravos) pôs fim à ditadura. Assumiu o gen. António 
Spínola, que permaneceu pouco tempo no poder (apenas cinco meses), 
sendo substituído por outro general, Francisco Costa Gomes. Em 1976, 
com a vitória socialista na Assembleia Legislativa, seu líder Mário Soa- 
res se tornou o primeiro-ministro, reeleito em 1991 com grande maioria 
de votos (70,4%). Com a Revolução dos Cravos, as colônias começaram a 
ganhar independência. Guiné-Bissau foi a primeira, em 1974, e em 1975 
Angola, Moçambique, São Tomé e Príncipe e Cabo Verde. Cerca de 15% 
da população portuguesa é analfabeta, o maior índice de analfabetismo 
da Europa. Durante a I Guerra Mundial lutou ao lado dos aliados, mas 
ficou neutro na II Guerra. > português (por) adj. e s.m.; luso- el. que 
exprime a ideia de português: acordo luso-brasileiro. 
portu.guês (por) adj. e s.m.(o) 1. Que ou aquele que nasce ou habita em 
Portugal. 4 s.m.(o) 2. Idioma oficial prince. do Brasil e de Portugal, uma das 
línguas românicas que se desenvolveram do latim vulgar, na península Ibé- 
rica. ++ O português (2) é falado em Portugal, no Brasil, em países africanos, 
ex-colônias portuguesas (Angola, Cabo Verde, Guiné-Bissau, Moçambique e 
São Tomé e Príncipe) e em várias comunidades espalhadas pelo mundo, num 
total de 200 milhões de falantes. Desenvolveu-se a partir do latim falado 
no extremo oeste da península Ibérica. Na sua fase de formação, cabe-lhe 
a designação mais precisa de galego-português. O texto mais antigo que se 
conhece escrito em português é o Auto de partilhas (1192). Com Camões 
surgiu o português moderno, ocorrendo a normalização e fixação do idioma 
no séc. XVIL > portuguesismo (tù) s.m. (1. palavra ou expressão própria de 
Portugal; lusitanismo; 2. modo específico de ser e de sentir inerente à índole 
dos portugueses); portuguesmente (tu) adv. (segundo o uso português; à 
moda dos portugueses: ele escreve portuguesmente). 
portula.cá.cea (tù) s.f.(a) Botânica Espécime das portulacáceas, família 
de plantas superiores, de flores vistosas e frutos capsulares, representada 
princ. pela beldroega. > portulacáceo (tù) adj. (rel. ou pert. a essa família). 
portu.nhol (por) s.m.(o) Pop. Fala ou escrito em que se misturam pala- 
vras e terminações do português e do espanhol. e Pl.: portunhóis. ++ For- 
ma-se das duas primeiras sílabas de português e da última de espanhol. 
porven.tu.ra (por) adv. 1. Talvez; possivelmente: ela porventura pode- 
rá pensar que a estou enganando. 2. Por acaso; acaso: se, porventura, ela 
passar por aqui, dê-lhe meu recado!; estarei eu, porventura, incomodan- 
do? e Não se confunde com a expressão por ventura, que equivale a por 
sorte: Naquele terrível acidente de avião, ele por ventura sobreviveu. E 
se eu, por ventura, ganhasse na megassena? 
porvin douro (por) adj. 1. Que há de vir; futuro: não me responsabili- 
zarei por seus males porvindouros. M s.m.pl, (os) 2, As gerações futuras: os 
ecologistas não se preocupam só conosco, pensam mais nos porvindouros. 
porvir s.m.(o) Tempo que há de vir; futuro: esperamos um porvir me- 
lhor para o mundo e para a natureza. e Pl.: porvires. 
POS s.m (0) Sigla inglesa de point-of-sale (ponto de venda), máquina eletrô- 
nica de leitura de cartões magnéticos, usada em estabelecimentos comerciais, 
para solicitar autorização e registrar operações efetuadas com cartões de cré- 
dito e débito. e Pronuncia-se pi ou és (à inglesa) ou pê ó esse (à portuguesa), 
pos-, post- pref. de origem latina que significa depois, em seguida! pós- 
-escrito, posfácio, pós-guerra, pospasto, pospor, pós-tônico, póstumo, 
° Antón.: pre- ou pré-, e Usa-se pós quando não aglutinado, 
pós-abortivo adj. Que ocorre logo após o aborto: remorso pós-aborti- 
vo; complicações pós-abortivas. e Pl.: pós-abortivos, 
pós-adolescente adj e scdd. (o/a) Que ou pessoa que já passou da 
adolescência. e PL: pós-adolescentes. > pós-adolescôncia s.f, (fase da 
vida logo após a adolescência), de pl. pós-adolescências, 
pós-anal adj. Situado atrás do ânus. e Pl.: pós-anais. 
pós-anestésico adj, Posterior à administração da anestesia: choque 
pós-anestésico. e Pl.: pós-anestésicos. 
po.sar v.i, 1. Fazer pose; servir de modelo; posar para uma foto; ela só 
posa nua. 4 v.de lig. 2. Bancar; passar por: dá o tapa e depois posa de 
boazinha; o rapaz posa de entendido no assunto. e Não se confunde com 
pousar. + É galicismo (poser). l 
pós-avaliação s.f (a) Publicidade Verificação de resultados de cam- 
panhas, com a finalidade de confirmar até que ponto os resultados pre- 
vistos foram obtidos. e Pl.: pós-avaliações. 
pós-axial (ks) adj. Situado ou localizado atrás de um eixo. e PI.; pós- 


-axiais. 
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pós-bar.be.a.ção adj. Que ocorre ou se usa logo depois de se fazer a 
barba: sangramento pós-barbeação; alergia pós-barbeação; loção pós. 
-barbeação. e P1.: pós-barbeações. , 
pós-braquial adj. Relativo ou pertencente 
e P1.: pós-braquiais. 

pós-bíblico adj. Posterior aos tempos bíblicos (Antigo Testamento), 
e Pl.: pós-bíblicos. j 
pós-cardíaco adj. Atrás 
pós-car.di.o.to.mi.a s.f. 
cardíaca. e Pl.: pós-cardiotomias. > P 


-cardiotomia), de pl. pós-cardiotômicos. 
pós-central adj. Situado ou que se dá atrás de um centro, e PL: pós-centrais, 
pós-clássico adj. Posterior ao período clássico, na arte ou na literatu- 


ra. e Pl.: pós-clássicos. 
pós-clavi.cu.lar adj. Lo 
e Pl.: pós-claviculares. 
pós-cliima.té.ri.co adj. Posterior à menopausa. e PI.: pós-climatéricos. 
pós-coital adj. Posterior ao coito. e Pl.: pós-coitais. 

pós-colonial adj. Posterior à proclamação da independência numa co- 
lônia: economia pós-colonial. e PL.: pós-coloniais. 

pós-consonantal adj. Posterior a uma consoante: ditongo pós-conso- 
nantal. e Pl.: pós-consonantais. 

pós-co.nu.bi.al adj. Posterior ao casamento: intimidades pós-conu- 
biais. e Pl.: pós-conubiais. 
pós-con.vul.si.vo adj. Que ocorre 
-convulsivos. j 
pós-cra.ni.a.no adj. 1. 
situadas atrás do crânio: esque 


pós-cranianos. 
pós-data s f.(a) 1. Data posterior à real. 2. Data escrita posteriormente 


à verdadeira data de um documento. e P1.: pós-datas. > pós-datado adj. 
(que traz data posterior à real; que se pós-datou), de pl. pós-datados; 
pós-datar v.t.d. (pôr pós-data em). 

pós-di.as.tó.lico adj. Que ocorre depois de uma diástole cardíaca. 
e Pl.: pós-diastólicos. 

pós-dif.té.ri.co adj. Posterior à difteria. e Pl.: pós-diftéricos. 
pós-di.lu.vi.a.no adj. Posterior ao dilúvio. e Pl.: pós-diluvianos. 
pós-dou.to.ra.do s.m.(o) Curso de especialização ministrado aos que 
acabaram de se doutorar. e Pl.: pós-doutorados. > pós-doutoramento 
s.m. (conclusão desse curso). : q 
po.se (ô) s.f.(a) 1. Atitude ou posição corporal; maneira de se postar; 
postura: crianças às vezes fazem poses graciosas e curiosas. 2. Postu- 
ra estudada, artificial, geralmente profissional, assumida para se dei- 
xar fotografar, pintar ou esculpir: essa modelo sabe fazer ótimas poses. 
3. Atitude ou posição estudada, afetada, assumida para enganar ou apa- 
recer; falta de sinceridade ou de naturalidade; falsidade ou afetação; pe- 
dantismo ou empáfia: o liberalismo desse candidato é mera pose; rico 
é cheio de pose; veja a pose dela! 4.Fotografia Tempo de exposição su- 
perior a 1/20 de segundo. 5.Fotografia Cada uma das unidades de filme 
fotográfico; exposição: filme de 36 poses. $x É galicismo puro. > posudo 
adj. e s.m. (que ou aquele que é cheio de pose; pedante). 
pós-e.lei.to.ral adj. Posterior às eleições: reportagens 'pós-eleitorais. 
e Pl.:pós-eleitorais. 

pós-em.bri.o.ná.rio adj. Posterior ao estádio embrionário de desen- 
volvimento. e Pl.: pós-embrionários. ` EM 7 
pós-en.ce.fa.li.te s.f.(a) Estado anormal que advém após a encefalite. 


à região posterior do braço, 


do coração. e Pl.: pós-cardíacos. 
(a) Período que se segue a uma cirurgia 
ós-cardiotômico adj. (rel. à pós- 


calizado ou que ocorre atrás da clavícula: 


depois de uma convulsão. e Pl.: pós- 


Situado atrás do crânio. 2. Formado de partes 
leto pós-craniano de um animal. e Pl.: 


e Pl.: pós-encefalites. 
pós-e.pilép.tico adj. Que se segue a um ataque epiléptico. e Pl.: pos- 
-epilépticos. je 

2. Nota ou 


pós-es.cri.to adj. 1. Escrito depois ou ao final. 4 s.m.(o). 
parágrafo que se adiciona a uma carta depois de ter sido concluída ou 
assinada pelo seu autor, 3. Qualquer acréscimo feito num livro ou numa 
obra, depois de sua conclusão, por ter havido omissão ou ocorrência se 
fato novo: o autor resolveu fazer um pós-escrito à matéria que sairia 
nos jornais. e Abrev.: P.S. (do latim postscriptum). e Pl.: ós-escri” 
tos, + Do latim medieval *postscriptum, part. pass. neutro do latim 
postscribere = escrever depois. ta i 
pós-e.so.fá.gi.co adj. Localizado atrás do esôfago, e PL.: pós-esofág e 
pós-es.plê.ni.co adj. Localizado atrás do baço, e Pl.: pós-esplênicos. 
pós-et.mol.dal adj, Localizado atrás do osso etmoide. e Pl.: pós-etmoida 
pós-exercício adj. e s.m.(0) Que au o que ocorre após um exere S 
alimentação pós-exercício; refeições pós-exercício; recomendaçã 
nutricionais pós-exercício; o pós-exercício é tão importante quant. é 
pré-exercício. e PI.: pós-exercícios (apenas para o subst., já que o 49) 
invariável). e Antôn,: pré-exercício. A ; 
pos.fá.cio s.m. (o) Declaração ou comentário final do a 
de outrem. e Antôn.: prefácio. «4 Do latim *postfatio = concl 
logia com praefatio = prefácio. » posfaciar (fà) v.t.d. (pôr Pos 
pós-fe.bril adj. Posterior à febre, e Pl.: pós-febris..» ==) 
pós-fe.mi.nis.ta adj. 1. Posterior ao movimento feminista dos 
tentas. 2, Relativo a qualquer ideologia surgida desse movimento" fo 
pós-feministas. » pós-feminismo s.m. (movimento posterior ao, 
mento feminista), de pl:;pós-feminismos. ossis o! 
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pós-fixa.do adj. Diz-se de qualquer tipo de inv 
cujo rendimento se calcula no final do prazo de 
«fixados. è Antôn.: pré-fixado. 

pós-fron.tal ad). Situado atrás do osso frontal ou da testa; 
“frontal. e Pl.: pós-frontais. 

pós-gla.ci.al adj. Posterior ao período glacial, e PL: pós-glaciais, 
pós-gra.du.a.ção sf.(a) Grau de ensino superior dirigido àqueles que 
já se graduaram, e destinado à formação de profissionais altamente cs- 
pecializados. e Pl: pós-graduações. > Pós-graduado adj. c s.m. (que 
ou aquele que concluiu o curso de pós-graduação); pós-graduando s.m., 
(aquele que está prestes a concluir a pós-graduação); pós-graduar ».t.d, 
(conferir título de pós-graduação a) e v.p. (concluir a pós-gradunção). 
pós-guerra adj. 1. Posterior à guerra (geralmente uma das guerras mun- 
diais): periodo pos-guerra; governos pós-guerras. # s.m.(0) 2. Período sub- 
sequente a uma guerra, no qual se verificam suas consequências socioeco- 
nômicas: o mundo do pós-guerra, e Var: após-guerra. e Pl.: pós-guerras. 
pós-he.mor.rá.gi.co adj. Que ocorre depois de uma hemorragia, e Pl.: 
pos-hemorragicos. 
pós-he.pa.titico adj. Que ocorre de 
-hepatíticos. 

pós-hip.nó.ti.co adj. Que ocorre ou se 
hipnótico. e Pl.: pós-hipnóticos. 
po.sição (po) s.f.(a) 1. Lugar onde está posta pessoa ou coisa; situa- 
ção; localização: a posição das tropas inimigas; a posição de um edifício. 
2. Lugar certo ou apropriado: as bandas tomaram posição para o início 
da parada. 3. Área ocupada por forças militares, com propósitos estraté- 
gicos: as tropas tomaram posição ao longo da rodovia principal. 4, Dis- 
posição; arranjo: não gostei da posição dos móveis na sala. 5. Postura; 
pose: o sargento não gostou da posição do soldado na forma; sentar-se em 
posição desconfortável; cansar-se, por ficar o dia todo na mesma posição. 
6. Circunstância em que alguém se encontra: os Estados Unidos ocupam, 
hoje, uma posição singular no mundo como superpotência. 7. Ponto de 
vista ou atitude em determinada questão: a posição do senador acerca do 
(ou a respeito do, ou em relação ao, ou quanto ao, ou sobre o) controle da 
natalidade é clara; a sua posição conosco (ou para conosco) nesse episó- 
dio é inédita; o mercado está aguardando a posição do governo sobre es- 
sas taxas; os credores externos não mudaram a sua posição sobre a nossa 
divida. 8. Situação social ou econômica em que uma pessoa se encontra: 
ocupar alta posição no governo; é um homem de posição na cidade. 9.Es- 
porte Area do campo ou da quadra pela qual um jogador é responsável: 
não sei jogar nessa posição; a posição de goleiro é ingrata. 10.Economiia 
Saldo, numa determinada data, resultante dos negócios efetuados por um 
mesmo cliente, com o mesmo contrato, intermediados pela mesma corre- 
tora de mercadorias e registrados pelo mesmo agente de compensação. 
N.Publicidade Localização de uma mensagem publicitária dentro do veí- 
culo. 12.Publicidade Anúncio comercial na sequência da programação de 
uma emissora de rádio ou televisão. A Marcar posição. Manifestar-se; 
revelar-se; posicionar-se: Fiz questão de marcar posição ante (ou diante 
de, ou perante) esse caso. + Do latim positið, position-, de positus, part. 
pass. de pônere = pôr. > posicional (si) adj. (rel. ou pert. a posição). 
Po.sici.o.nar (si) v.t.d. 1. Pôr em posição; dispor: posicionar a artilha- 
ra. 2. Fazer tomar certa Posição dentro do campo de jogo: o treinador po- 
sicionou bem sua equipe. // v.p. 3. Tomar posição; localizar-se; situar-se; 
Postar-se: o time palmeirense se posicionou à esquerda das cabinas de rá- 
dio do estádio. 4. Tomar certa posição dentro do campo de jogo; postar-se: 
sua equipe se posicionou bem dentro da quadra. 5. Manifestar-se; reve- 
ler-se; pronunciar-se: posicionar-se contra o aborto e afavor da vida; não 
me posiciono em política. > posicionamento (po-o) s.m. [1. ato ou efeito 
€posicionar(-se): rinite alérgica pode provocar problemas no posiciona- 
mento dentário; 2. adoção de uma determinada atitude ou posição quanto 
“um assunto: ninguém sabe realmente qualo verdadeiro posicionamento 

governo em relação à Alca; 3. técnica de marketing e comunicação que 

eLermina em que posição a marca deve ser colocada no mercado), 
Pós-impressionismo s.m.(o) Escola de pintura na França do final do 
Séc. XIX que rejeitava a objetividade e o materialismo científico do impres- 
Sionismo e dava énfase ao caráter subjetivo do artista, com o uso de forma 
Es modo pessoalmente mais expressivo. e Pl,: pós-impressionismos. 


€ cor de 
: pressionista adj. (rel. ao pós-impressionismo) e adj. e s.cdd, (que 
OU pessoa que era adepta 


do pós-impressionismo), de pl. pós-impressionistas. 

Pósindustrial adj. Relativo ao período de desenvolvimento de uma 

i miig ou de uma nação que se segue à industrialização em grande es- 

epi 20 mesmo tempo em que se desenvolvem os serviços e as pesquisas, 
L; Pós-industriais. 


Po.sitivar (si) v.t.d. 1, Torn 
cio, u 


estimento financeiro 
aplicação. e PI: pós. 


sutura pós- 


pois de uma hepatite. e P1.: pós- 


realiza posteriormente ao estado 


] ar positivo ou evidente: positivar um divór- 
ii Pd o uma venda. 2. Confirmar; ratificar: os fatos positiva- 

A em suspeitas. 3.Fotografia Tirar cópia positiva de (um negativo), 
5, Conti ornar-se Positivo, indiscutível, evidente: o divórcio se positivou. 
ou Dat irmar-se; minhas suspeitas se positivaram. 6, 
ie pa ente; evidenciar-se; patentear- 

Positivaram. 
Positivism 


soas ou assuntos que se atêm à realidade 
vas; realismo. 3, Modo de encarar a vida 


pós-fixado 


pós-natal Keci 


pos 


unicamente pelo seu lado prático; atitude prática; pragmatismo, 4. Afei- 
ção excessiva n gozos e comodidades materials; hedonismo, 5. Dogma- 
tismo, A Positivismo jurídico, Doutrina segundo a qual as normas do 
direito positivo (em oposição no direito natural) são as únicas a ter força 
jurídica. / Positivismo (ou Emplrismo) lógico. Movimento filosófico re- 
presentado prine, pelo Círculo de Viena, que, diante de toda a significa- 
ção dos enunciados metafísicos, empenhou-se em dar uma forma lógica 
e axiomática às proposições empíricas sobre as quais se fundamentam 
as ciências da matéria; neopositivismo. ss V, Comte, Augusto. / É ga- 
licismo (positivisme). > positivista (st) adj. (rel. ao positivismo) e adj. e 
s.edd. (que ou pessoa que é adepta do positivismo). 

po.sitivo (po) adj. 1. Que existe de modo certo e averiguado; com- 
provado por experiĉncia; verdadeiro: conhecimento positivo; ciência 
positiva. 2. Favorável: sua reação foi positiva à nossa proposta. 3. Afir- 
mativo; certo: fiz-lhe um sinal positivo; resposta positiva; não há nada 
positivo em relação ao assunto. 4. Construtivo: crítica positiva. 5. Indu- 
bitável; incontestável; incontroverso: prova positiva. 6. Prático; direto; 
objetivo: proposta positiva. 7. Relativo a leis impostas pelo homem, e 
não pela natureza: direito positivo. 8.Pop. Franco, sem temer as con- 
sequências: vou ser muito positivo com você: ela é infiel. 9. Matemática 
Relativo a quantidade maior que zero. 10. Matemática Relativo ao sinal +, 
WN.Medicina Indicativo da presença de doença, condição ou organismo: 
teste positivo de gravidez. 12.Física Relativo a um dos polos da corrente 
elétrica: pilha de carga positiva. 4 s.m.(o) 13. Aquilo que é certo, com 
que se pode contar. 14. Qualidade ou característica positiva. 15. Quan- 
tidade ou símbolo positivo. 16. Imagem fotográfica em que os claros e 
escuros aparecem como estão na natureza. 17.Filosofia Qualquer coi- 
sa perceptível aos sentidos. 18.Eletricidade Redução de polo positivo. 
*% Do latim positivus, part. pass. de pônere = pôr. > positivamente 
(po-ti) adv. (1. diretamente; objetivamente: a mulher lhe disse muito 
positivamente que ia deixá-lo se não parasse de embriagar-se; 2. de 
modo otimista; com otimismo: pense sempre positivamente!; 3. de modo 
favorável; favoravelmente: ele sabe como impressionar positivamente, 
falando em público; 4. certamente; seguramente: positivamente, não 
era esse o país que eu queria; 5. de forma positiva, afirmativamente; 
com um sim: ela me respondeu positivamente a meu pedido de namoro; 
6. de fato; realmente: eu positivamente estou de saco cheio); positivi- 
dade (po-ti) s.f. (1. caráter ou estado do que é positivo; 2. disposição 
favorável de uma pessoa a atitudes positivas, construtivas). 
pó.sitron s.m.(o) Física Antipartícula do elétron, ou seja, partícula 
elementar carregada positivamente. e Var.: pósiton (gráfica) e posítron 
(prosódica). A Tomografia de emissão de Pósitron. Técnica usada para 
estudar a atividade cerebral. s% O pósitron foi previsto teoricamente em 
1927 pelo físico teórico inglês Paul Adrien Maurice Dirac (1902-1984), 
que ganhou o Prêmio Nobel de 1933 pelas suas novas formulações sobre 
a teoria atômica, e descoberto experimentalmente em 1932 pelo físico 
norte-americano Carl David Anderson (1905-1991), ganhador do Prêmio 
Nobel de 1936 por sua descoberta. Foi também codescobridor do méson. 
4 A prosódia proparoxítona (pósitron) se deve ao fato de a palavra ter 
sido por nós recebida diretamente do inglês (positron), que se forma das 
duas primeiras sílabas de positive + a última de electron. 
Pós-ma.lá.ri.co adj. Posterior à malária, e Pl.: pós-maláricos. 


Pós-ma.tu.ro adj. Relativo à criança nascida depois da data limite de 
gestação normal; nascido de gravidez prolongada. e Pl.: pós-maturos. 

pós-me.di.e.val adj. Posterior à Idade Média. e Pl.: pós-medievais. 

Pós-me.no.páu.si.co adj. Posterior à menopausa. e Pl.: pós-menopáuúsicos. 
Pós-mens.tru.al adj. Posterior à menstruação. e Pl.: pós-menstruais. 
Pós-meridiano adj. Posterior ao meio-dia. e Pl.: pós-meridianos. 
e Antôn.: antemeridiano. 
pós-modernismo s.m. 
ceira fase do modernismo, 
gem contra os princípios m 
ou tradicionais de estilo, 
tremos, e Pl.: pós-moder 


(0) Período que se estendeu de 1930 a 1945,ater- 
no quala arte, a arquitetura e a literatura rea- 
odernistas, reintroduzindo elementos clássicos 
ou levando estilos e práticas modernistas a ex- 


nismos. ** A palavra pós-modernismo foi criada 
por Alceu Amoroso Lima (Tristão de Ataíde), Seus representantes maio- 


res foram; Carlos Drummond de Andrade, Augusto Frederico Schmidt, 
Cecília Meireles, Jorge de Lima, Murilo Mendes, Vinícius de Morais e 
Cassiano Ricardo (poetas); Lúcio Cardoso, Marques Rebelo, Otávio de 
Faria, Cornélio Pena, Ciro dos Anjos, José Américo de Almeida, José Lins 
do Rego, Raquel de Queirós, Graciliano Ramos e Jorge Amado (roman- 
cistas); e Gilberto Freire e Afonso Arinos de Melo Franco (ensaístas). O 
pós-modernismo arquitetônico teve reflexos nas artes plásticas a partir 
de meados dos anos setentas. > Ppós-modernista adj. (rel. ao pós-moder- 
nismo) e adj. e s.cdd. (que ou pessoa que é adepta do pós-modernismo). 
pós-moderno adj. 1. Relativo a qualquer dos vários movimentos na 
arquitetura, artes plásticas e na literatura desenvolvidos no final do 
século XX, em reação aos preceitos e formas austeras do modernismo, 
levando a estilos e práticas do modernismo a extremos. 2. Próprio des- 
ses movimentos, 3, Caracterizado por qualquer desses movimentos. e Pl.: 
pós-modernos, >» pós-modernidade s.f- (1. condição de pós-moderno; 
2. época pós-moderna). bt, 
Pós-na.sal adj. Localizado atrás do nariz. e Pl.: pós-nasais.' 
pós-natal adj. 1. Que acontece depois do nascimento: cuidados pós- 


-natais. M 'sm.(o) 2. Período depois do nascimento:“e P1.: pós-natais. 
e Antôn.: pré-natal. í i 


possuir 


pós-ne.cró.i.co adj. Depois da morte de um tecido ou de uma parte 
dele. e Pl.: pós-necróticos. 
pós-nup.ci.al adj. Posterior ao casamento. e P1.: pós-nupciais. 
pós-o.cu.lar adj. Situado atrás do olho. e PL: pós-oculares, 
po.so.lo.gi.a (so) s.f.(a) 1. Ramo da farmacologia que trata da determina- 
ção das dosagens de drogas e medicamentos. 2. Indicação dessas doses, em 
bulas. * É galicismo (posologie). > posológico (po) adj. (rel. a posologia). 
pós-o.pe.ra.tó.rio adj. Posterior a uma intervenção cirúrgica: um 
pós-operatório muito bom. e Pl.: pós-operatórios. 
pós-oral adj. Localizado atrás da boca. e Pl.: pós-orais, 
pós-or.bi.tal adj. Situado atrás da órbita do olho: osso pós-orbital, 
e Pl.: pós-orbitais. 
pós-pa.go s.m.(o) 1. Modalidade de pagamento do serviço de telefonia 
móvel em que o usuário, além da assinatura, paga uma taxa mensal de 
acordo com o número de ligações e tempo de duração de cada uma. / adj. 
2. Diz-se dessa modalidade. e Pl.: pós-pagos. e Antôn.: pré-pago. 
pós-pa.la.ti.no adj. Localizado atrás do palato. e Pl.: pós-palatinos. 
pós-pa.ra.lítico adj. Posterior a um ataque de paralisia. e Pl.: pós- 
-paralíticos. 
pós-parto s.m.(o) Período após o parto; puerpério. e Pl.: pós-partos. 
e Antôn.: pré-parto. 
pos.pas.to s.m.(o) Sobremesa. 
pos.pe.lo (ê), a loc.adv. 1. Ao contrário: virar a pospelo o tecido. 2. Com 
violência: polícia que age a pospelo. 
pós-pernas.f.(a) Parte superior da perna do animal, desde o curvilhão 
até o quadril. e Pl.: pós-pernas. 
pos.pon.to s.m.(o) V. pesponto. 
pos.por v.t.d. e v.t.d.i. 1. Pôr depois: posponho o pronome oblíquo 
ou o anteponho, ou seja, uso a ênclise ou a próclise?; nunca pospo- 
nha vírgula ao sujeito! | v.t.d. 2. Deixar (uma coisa) para fazer mais 
tarde; transferir para o futuro; adiar; diferir; procrastinar, postergar: 
pospusemos nossa viagem para amanhã; os noivos decidiram pospor 
o casamento para o próximo ano; ele vive pospondo suas decisões, 
princ. as de cunho pessoal. 3. Dispensar; não fazer caso de; desprezar: 
posponho as suas opiniões. M v.t.d.i. 4. Colocar ou pôr (uma coisa) em 
segundo plano, na ordem de importância; ter em menos conta; preterir: 
são parlamentares que pospõem o interesse público a seus próprios 
interesses; ele pospõe as diversões ao estudo. 5. Apreciar (pessoa ou 
coisa) menos que outra, geralmente mais vulgar, de menor valor ou de 
menor mérito: a mãe jurava que não pospunha o filho mais velho ao 
caçula, mas era evidente sua preferência por este; ele pospunha o car- 
rão importado ao Fusquinha! M v.p. 6. Colocar-se (pessoa ou coisa) 
depois de outra: eu me pospus a ela na fila, porque sou mais alto; essa 
conjunção pode encabeçar a oração ou pospor-se a um de seus termos. 
e Antón.: antepor. e Conjuga-se pelo v. pôr. ++ Do latim postpônere: 
post- = após + pônere = pôr. > posposição (po) s.f. (ação ou ato de 
pospor), de antôn. anteposição. 
pos.po.sitivo (po) adj. Colocado depois de um morfema: o sufixo é um 
elemento pospositivo. e Antôn.: antepositivo. 
pos.poso (ô) adj. 1. Posto depois: vírgula posposta; pronome oblíquo 
posposto ao verbo. 2.Fig. Desprezado; preterido: proposta posposta. 
pós-praia s.f.(a) Oceanografia Zona superior da praia, além do alcance 
des ondas e das marés ordinárias. e Pl: pós-praias. , e 
pós-pran.dial adj. 1. Que se segue a uma refeição: quando os músculos 
não estão em atividade, no período pós-prandial, e a glicose é trans- 
portada em grandes quantidades para as células musculares, a maior 
porte dessa glicose é armazenada sob a forma de glicogênio, em vez de 
ser utilizada na produção de energia e, mais tarde, esse glicogênio pode 
ser usado como energia pelo músculo. 2.Medicina Que se desenvolve ou 
ocorre após as refeições: glicemia pós-prandial; refluxo pós-prandial. 
e Pl: pós-prandiais. e Antôn.: pré-prandial. 
pós-produção s f (a) Etapa final do trabalho técnico na produção de 
um filme ou de um programa de televisão, depois de a ação ter sido gra- 
vada, compreendendo a edição e o acréscimo de trilha sonora. e PL: pós- 
produções, > pós-produtor adj. e s.m. (encarregado da pós-produção), 
de pl. pós-produtores, 
pós-puberdade : f.(a) Período que se segue imediatamente à puber- 
dade. e PL: pós-puberdades. > pós-pubescente adj. e s.cdd. (que ou 
pessoa que está na pós-puberdade), de pl, pós-pubescentes. 
ne po di e s.m.(0) Que ou equipamento que se usa para 
se TR EPs ar, no qual a combustão transforma os materiais 
: À entes gasosos em dióxido de carbono e água, e PL; 
pós-queimadores. 
e e f.(a) Período que se segue a uma radiação iônica, e Pl; 
pós-recifes.m.(o) Área si atrás de ita orofnio aa 
e aonne e Ti Po Pa S oi de um recife orgânico, que a sepa- 
pós-romano adj. Posterior ao domínio, império e cultura dos romanos 
e Pl.: pós-romanos. s 
pós-sa.cral adj. Situado abaixo do sacro. e Pl.: pós-sacrais. 
pos.san.ça s.f.(a) 1. Qualidade de possante; poder; força; potência: a pos- 
sança de um motor de 700 cv. 2.Geologia Espessura de uma estrutura geo- 
lógica ou de um filão, medida perpendicularmente ao estrato da estratifica- 


GRANDE SACCON) 


pós-necrótico 
DICIONÁRIO DA LINGUA PORTUGUESA 


ção. 3 Matemática Potência dos conjuntos infinitos, equivalente ao número 
de clementos dos conjuntos finitos, 4 É derivada sufixal; posse + -ança, 

pos.san.to adj. 1. De possança ou muita força; vigoroso: voz possante; o 
urro do leão é possante, 2. Diz-se de veículo, máquina ou mecanismo de 
grande potência ou excelente desempenho: trator possante; motor pog- 


sante; computador possante. M s.m.(0) 3.Gtr. Carro ou automóvel, princ, 
o de grande potência: arrebentou o possante num poste. 4.Pop.CE Carro 


velho; calhambeque. e Antôn. (1): fraco. 
pos.se s.f.(a) 1. Ato de ter em seu poder uma coisa de que se faz uso e 
gozo: a posse de um terreno, 2. Ato oficial de admissão em um cargo; 
a posse do novo reitor; deram-lhe, finalmente, posse do (ou no) cargo; 
tomar posse da (ou na) presidência. M s.f.pl (a3) 3. Bens; recursos; have- 
res: não ter posses para as despesas. e V. empossar. s+ Do latim posse = 
poder. > possessórlo (po) adj. (rel. ou inerente à posse). : 
pos.sei.ro adj. e s.m. (0) 1. Que ou aquele que, estando na posse contínua 
e pacífica de um imóvel, ao cabo de algum tempo dele se torna proprietá- 
rio por usucapião. 2. Que ou aquele que está ilegitimamente de posse de 
uma terra particular ou devoluta, como se dono dela fosse. 
pos.ses.são (po) s.f.(a) 1. Terra ou território que é colônia de outro: o 
Brasil foi possessão portuguesa. 2. Estado de quem está possesso: caso de 
possessão demoníaca. s's Do latim possessio, possessiôn-. : 
pos.ses.sivo (po) adj. 1. Relativo a posse: pronome possessivo. 2. Que 
deseja dominar ou ser o único influente em alguém: mãe possessiva; na- 
morado possessivo. + Do latim possessivus, de possessus, part. pass. de 


possidêre = possuir. 
pos.ses.so adj.es.m.(0) 1. 
ou controlado por um forte po 
(ou pelo) demônio comete insani 
le que está furioso ou colérico: a garota ficou 
do, quando o viu beijando outra. + Do latim possessus, 
possidêre = possuir. ; 
pos.si.bi.lida.de (po-bi) s.f.(a) 1. Fato ou estado de ser possível: a 
possibilidade de uma guerra nuclear ainda é grande; considerei a pos- 
sibilidade de filiar-me a esse partido; temos de admitir a possibilidade 
de estarmos errados. 2. Aquilo que é possível: o fim do mundo é uma 
possibilidade. M s.f.pl.(as) 3. Potencialidade para resultados favoráveis 
ou interessantes: sua ideia tem grandes possibilidades. 4. Posses, bens, 
haveres; possuídos; recursos: ele só casa se a mulher tiver muitas possi- 
bilidades. 5. Chances: o Flamengo tem grandes possibilidades de vencer 
o jogo de hoje. 6.P.ext. Chance de vitória: o Flamengo tem grandes possi- 
bilidades no jogo de hoje. 7. Capacidade: o pediatra tratou, na conferên- 
cia, das possibilidades da criança de externar seus sentimentos. 
pos.si.bi.litar (po-bi) v.t.d. e v.t.d.i. 1. Tornar (uma coisa) possível ou 
mais fácil; permitir: o bom tempo (nos) possibilitou uma boa viagem; 
a arquitetura de interiores tem uma questão fundamental; possibilitar 
uma direta interação entre a funcionalidade do espaço físico e'o aspec- 
to estético. 2. Apresentar como possível: cientistas querem possibilitar 
abraços pela Internet; essas doações vão possibilitar um Natal mais feliz 
às crianças carentes. + Do baixo-latim possibilit(ate) + -ar. Et, 
pós-simbolista adj. 1. Posterior ao simbolismo // adj. e s.cdd.(0/a) 
2. Que ou escritor(a) que pertenceu à fase pós-simbolista. e Pl.: pós-sim- 
bolistas. e Antôn.: pré-simbolista. A 4 
pos.si.vel adj. 1. Que pode ser, existir, acontecer, ser feito ou escolhido: 
cura possível. 2. Que pode ser real ou verdadeiro: é possível que ela já 
tenha ido; será possível a um professor ignorar o. que seja um bom livro 
didático? % s.m.(o) 3. Aquilo que é praticável: o rapaz fez o possível para 
contentá-la. ++ Não se confunde (1) com provável. // Do latim possibilis, 
de posse = poder. > possivelmente (ssi) adv. (com possibilidade; talvez: 
morreu possivelmente por superdose). 
pós-so.crá.tico adj. Posterior a Sócrates. e Pl.: pós-socráticos. 
pos.su.í.do (po) adj. 1. Que está na posse ou no poder de alguém. 
2. Controlado; governado; regido: uma pessoa possuída do (ou pelo) demô- 
nio é capaz de coisas formidáveis! 3. Tomado; dominado; submetido: vi-a 
possuída da (ou pela) mais forte das emoções. 4.Pop. Cheio de si; posudo; 
arrogante: todo boçal é possuído. # s.m.pl.(os) 5. Bens; possibilidades (4). 
pos.su.ir (po) v.t.d. 1. Ter como posse ou como propriedade; ser proprie- 
tário de: possuir um carro, uma casa. 2. Ter conhecimento de: & secreta- 
ria possui todas essas informações; ele possui dados importantes para 
nós. 3. Exercer; desempenhar: possuir um bom emprego. 4. Ter como par- 
te constituinte; conter em si; encerrar: país que possui muitas reservas 
de petróleo; a escola possui sala de informática. 5. Ter como faculdade, 
qualidade ou atributo: possuir talento, inteligência. 6. Gozar; desfrutar 
possuir saúde, paz de espírito; amo a liberdade, por isso deixo livre tudo 
o que tenho: se voltar, é porque me possuiu; se foi embora, é AE: 
ca foi meu. 7, Exercer poderoso controle ou influência sobre; dominis 
uma fúria o possuiu de repente; o demônio o possuiu. 8. Ocupar ou a 
minar a mente de: a ideia de ficar rico o possuiu. 9. Ter relação sexual a 
cópula carnal com: ele a possuiu no próprio carro. 4 v.p. 10. Armado 
deixar-se dominar: possuí-me de coragem e enfrentei-o. N. Deixar 
convencer-se; compenetrar-se: ele se possuiu da ideia de que 
ali lhe quer; poucos parlamentares se possuem do seu verdadeir! 
sa Há pequena diferença semântica entre possuir e ter, a qual .conv 
observar, Temos sempre o que nos pertence legitimamente: 
casa, um carro, um televisor; possuímos aquilo em cuja posse es 
e do qual podemos dispor a qualquer momento. Os sem-terras não 
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terra, mas vivem possuindo terras, Podemos ter muito dinheiro no ba nco, 
mas de repente não possuir nenhum sequer para tomar um café, Portan- 
to, possuir tem que ver mais com posse do que com propriedade, Como 
o povo confunde os dois conceitos, usa um pelo outro. Todos nós temos 
filhos, mas muita gente acha que possui filhos. / Do latim possidêre: 
pos- = como senhor + sedêre = sentar-se. » possuldor (ssù; ô) adj. e sm, 
(que ou aquele que possui alguma coisa); possuinto (po) adj. (que possui; 
possuidor: mulher possuinte de olhar incisivo e penetrante), 
post lingl.] s.m.(0) Informática Mensagem individual para um grupo 
ou uma nova entrada num blog e/ou num fotolog. e PL: posts, e Pronun- 
cia-se pôust. 
pos.ta s.f.(a) 1. Porção em que se divide o peixe ou a carne; pedaço ma- 
ciço de peixe ou de carne bovina, 2. Porção de escarro ou de sangue co- 
agulado: posta de sangue. 3. Correio. s Não se confunde (1) com fatia 
(pedaço de pão, bolo, queijo, presunto, ete., cortado em forma de lâmina) 
nem com naco (pedaço arrancado, desses mesmos elementos) e talhada 
(pedaço talhado de grandes frutas, como o melão, a melancia, a jaca, 
etc.). 4 Do latim posta, part. pass. fem, de ponere = pôr. 
pos.tal adj. 1. Relativo a posta (3): caixa postal; mala postal; tarifas 
postais. # s.m.(0) 2. Redução de cartão-postal: recebi um postal da Fran- 
ça. > postalista (pos) s.cdd. (pessoa que trabalha no correio). 
pos.tar v.t.d. 1. Colocar em algum posto: postar dois policiais à porta 
da casa. 2. Pôr (correspondência, impresso, etc.) na posta (3): postei a 
carta há um mês, e ela ainda não chegou. 4 v.p. 3. Colocar-se; perma- 
necer por muito tempo: postei-me ao lado dela e dali não arredei o pé. 
4. Posicionar-se: o time do Flamengo se postou à direita das cabinas de 
radio. e Não se confunde com prostrar. 
posta-restante s.f.(a) 1. Indicação no sobrescrito de uma carta para 
que ela fique no correio até que o destinatário venha retirá-la. 2. Seção 
da posta (3) onde fica retido esse tipo de correspondência com aquela que 
não tem certo ou completo o endereço, até ser reclamada. e PI.: postas- 
-restantes. + É galicismo (poste restante: poste = correio +: restante, 
part. pres. fem. de rester = permanecer). 
pos.te s.m.(o) 1. Pau ou coluna de madeira, ferro ou cimento, de diã- 
metro variável, fincada verticalmente no solo, junto às ruas e estradas, 
destinada a sustentar cabos elétricos e as lâmpadas para iluminação 
pública. 2.P.ext. Qualquer pau de madeira fixado verticalmente no solo 
que tenha alguma finalidade. 3.Pop.Futebol Cada uma das traves que 
sustentam o travessão da meta ou gol. / s.sc.(0) 4.Fig. Pessoa muito alta: 
essa jogadora de vôlei é um poste! + Do latim postis = ombreira de por- 
ta; pilar. > posteação (te) s.f. ou posteamento (te) s.m. (pop. 1. ato 
ou efeito de postear: a Prefeitura efetuou o posteamento e a iluminação 
pública no local; 2. série de postes devidamente dispostos para cumprir 
uma determinada finalidade: o posteamento telegráfico), postear (pos) 
v.t.d. [pop. colocar postes em (ruas e estradas)], que se conjuga por atear. 
pos.te.ci.par (te) v.t.d. Deixar para depois; adiar; postergar: o governo 
gosta de antecipar o recolhimento de impostos e postecipar pagamentos 
e devoluções. à Trata-se de neologismo surgido por analogia com anteci- 
par. > postecipação (pos-ci) s.f. (ato ou efeito de postecipar). 
pôster s.m.(o) 1. Cartaz usado para decoração de ambientes. 2. Amplia- 
ção de foto, com fins decorativos. e Pl.: pôsteres. + É anglicismo (poster). 
pos.ter.gar (pos) v.t.d. 1. Não dar a mínima importância a; despre- 
zar: postergava tudo o que não a interessava; postergar os princípios 
morais, as convenções sociais. 2. Deixar para trás ou em atraso (compa- 
nheiros): nossa velocidade era tamanha, que postergamos o pessoal por 
quilômetros. 3. Transferir (no tempo); deixar para depois; pospor; adiar: 
as empresas vão postergar os investimentos, por causa da recessão eco- 
nómica; postergou o casamento, porque não estava certo do que queria. 
* Do baixo-latim postergãre. -> postergação (ter) s.f. ou posterga- 
mento (ter) s.m. (ato ou efeito de postergar). 
poste.rida.de (te) s.f.(a) 1. Todas as gerações futuras, coletivámente; 
pósteros; porvindouros: a posteridade dará importância a isso?; tudo o 
gue ele escreve é destinado à posteridade. 2. Todos os descendentes de 
uma só pessoa: reuniu toda a posteridade para uma festa de confrater- 
nização. 3. Tempo futuro: sem recursos, a compra do carro ficará para 
“ posteridade. 4 Passar à posteridade. Ser lembrado e reconheci- 
do por muitas gerações; entrar para a história. x Do latim posteritãs, 
posteritãt-, de posterus = póstero, que veio depois, Vime 
Pos.te.ri.or (pos; 6) adj. 1. Que está depois, no tempo ou no espaço: vol- 
taremos a este assunto na aula posterior; sentei-me na fileira posterior à 
das autoridades. 2, Diz-se do fonema vocálico cuja zona de articulação se 
situa próximo do véu palatino; velar. e Antôn.: anterior, és Não se confun- 
de (1) com seguinte (que vem depois de coisa da mesma espécie: candidato 
seguinte, dia seguinte) nem com subsequente (seguinte que surge como 
consequéncia de algo ocorrido anteriormente; O soco que o rapaz levou 
foi a causa do subsequente murro mortal na vítima). 4 Do latim poste- 
nior, comparativo de posterus, de post = depuis. > posterioridade (te-o) 
8 f. (qualidade ou condição do que é posterior); posteriormente (te) adv, 
(1. num tempo posterior; depois: ela veio posteriormente me procurar; 
2.em seguida, ato contínuo: leia q carta e posteriormente queime-al). 
Pos.te,ro- el. de origem latina que significa posterior, situado atrás! 
Posteroanterior (pôs-an; ô) adj. (que se movimenta de trás para a fren- 
e); posteroexterior (pos-ex; ô) adj. (situado atrás e do lado de fora); 
fosterolnferior (pôs-in; ô) adj. (situado atrás e embaixo); posterointe- 
or (pôs-in; ô) adj. (situado atrás e do lado de dentro); posterolateral 
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(pòs-1à) adj, (situado atrás e ao lado); postoromedial (pôs-me) adj. (situa- 
do atrás e no meto); postoroparlotal (pòs-rì) adj. (situado atrás do osso 
parietal); postorossuporlor (pòs-ssù; ô) adj. (situado atrás e em cima); 
postorotomporal (pôós-tem) adj. (situado atrás do osso temporal), 
pós.te.ro adj: 1. Futuro; vindouro: os anos pósteros serão decisivos 
para a humanidade, s.m.pl. (03) 2. Posteridade (1): os pósteros reconhe- 
cero a sua obra, w Do latim posterua, de post = depois, i 
postfform.ing {ingl.] sm.(o) Laminado plástico decorativo de 
extrema resistência c flexibilidade, capaz de scr facilmente aplicado 
em superfícies curvas, sem o uso de máquinas; fórmica decorativa, 
e Pl.: postforminga. e Pronuncla-so póst-fórmin, 

pós-ti.bl.al adj. Atrás da tíbla, ə PI,: pós-tibiais. 

pos.ti.ço «dj. 1. Colocado artificialmente; que se pode pôr e tirar: bigode 
postiço; dentes postiços; cílios postiços. 2. Não natural; artificial; afe- 
tado; fingido: postura postiça; fala postiça. 3, Acrescentado depois de a 
obra estar concluída, 

pos.ti.go s.m.(0) Pequena abertura, fresta ou vão feito a meia altura 
de uma parede ou de uma porta grande, para ventilação, passagem de 
objetos de uma divisão a outra, atendimentos de pouca monta, etc.: o jar- 
dineiro o atendeu pelo postigo. 

pos.ti.la s.f.(a) V. apostila (3 e 4). #4 Do latim post illa. 

post-it [ingl.] s.m.(o) Papelzinho que já vem com cola para ser usado 
como lembrete adesivo. e Pronuncia-se póstit. mim 

pos.ti.te (òs) s.f.(a) Medicina Inflamação do prepúcio. 3 postítico (pòs) 
ad). (rel. à postite). 
post.mas.ter [ingl.] s.cdd.(o/a) Informática Profissional responsáve 
pela manutenção e solução de problemas do correio eletrônico de uma ins- 
tituição ou empresa. e Pl.: postmasters. e Pronuncia-se póst-mdstár. 24 
post-mor.tem [lat.) adj. 1. Que ocorre ou é feito depois da morte: reve- 
lações post-mortem. 2. Relativo ao exame médico de um cadáver: exame 
post-mortem. // s.m.(0) 3. Autópsia. x De post mortem; post = depois + 
mortem, acusativo de mors = morte. j 
pos.to (ô) adj. 1. Que se pôs: Sol posto. / s.m. (0) 2. Posição ou cargo que 
alguém ocupa numa hierarquia, instituição, empresa, etc.: posto de dire- 
tor da empresa. 3. Lugar onde se acha uma pessoa: a sentinela está em 
seu posto. 4. Graduação militar: subir postos; o posto de capitão. 5. Lu- 
gar onde se vende combustível: não há gasolina nos postos. 6. Repartição 
pública, subordinada a outra: posto policial; posto de vacinação; posto 
de saúde. 7. Qualquer graduação hierárquica: foi promovido ao posto de 
chefe dos guias. 8. Local em país estrangeiro onde os diplomatas exercem 
suas funções: fui transferido de posto e agora sirvo em Berlim. e Pl.: (ó). 
A De mãos postas. De mãos juntas, geralmente erguidas, em sinal de 
súplica. / Estar a postos. Estar preparado para o que der e vier. / Posto 
avançado. Força militar postada a pouca distância do posto inimigo. 
4 Posto chave. Posto de grande importância para a realização de certas 
funções. [PL.: postos chave, sem hífen nem variação do elemento chave 
(v).] Z Posto de comando. 1. Quartel-general do comandante de uma 
unidade militar. 2.P.ext. Quartel-general de um grupo civil (equipe, 
organização, etc.) que enfrenta situações de emergência ou muito es- 
peciais. / Posto isso (ou Isso posto). Dito isso; feito isso: Posto isso, 
começamos a tratar do assunto mais relevante. [Convém usar sempre a 
primeira expressão (posto isso).]) 4 Posto que. Apesar de que; embora; 
Fomos à praia, posto que chovesse muito. (Evite usar esta locução por 
visto que ou porque; isto é: evite empregá-la como causal.) |. Ea 
pos.tô.ni.co adj. Diz-se de vogal ou de sílaba que vem após o elemento 
tônico da palavra. e Var.: pós-tônico. e Antôn.: pré-tônico. , A5 
pós-tra.que.al adj. Situado ou localizado atrás da traqueia.:e PI.: pós- 
-traqueais. o, 13 
pós-trau.má.ti.co adj. Posterior ao sofrimento de um trauma: estresse 
pós-traumático, e Pl.: pós-traumáticos, À ) 
post,scriptum [lat.] s.m.(o) Pós-escrito. e Abrev.: P.S. ou PS (sem pon- 
to). e Pronuncia-se póst skriptum. 7 = i 
pos.tu.la.do (pos) s.m.(o) 1. Princípio: primeiro, indemonstrável ou 
não demonstrado, tomado por verdadeiro e incontestável, que serve de 
ponto de partida de uma demonstração. 2,:Princípio matemático que, 
não sendo tão evidente, admite-se sem discussão, por ser primário ou 
intuitivo (p. ex.: por-um ponto podem passar infinitas retas). 3.Fig, 
Princípio básico; elemento fundamental; condição indispensável; pré- 
-requisito; há um postulado para se inscrever nesse concurso: ser bacha- 
rel em direito, 4. P.ext, Qualquer coisa já geralmente aceita, usada como 
base para um argumento: o postulado de que há impunidade no Bra- 
sil. 5. Regulamento ou princípio, relativo a normas de comportamento: 
uma comunidade que se rege por postulados muito rigorosas. 6. Tempo 
de exercícios e provações que precede a noviciado religioso. + Do latim 
postulitum = petição, coisa solicitada, part. pass. neutro de postulãre 
= pedir, solicitar. £ ` Mp 
pos.tu.lar (pos) v.t.d, e v.t,d.i. 1, Pedircom instância ou insistência; im- 
plorar; rogar; suplicar: o filho chegou ao pai e humildemente (lhe) postu- 
louo perdão. 2, Direito Requerer em juízo, documentandoa alegação: oad: 
vogado postulou (ao juiz) um habeas-corpus. 3. Pretender: postulei(-lhe) 
um emprego; a Rússia parece ter exigido, ou ao menos postulado, uma 
parte desse território, 4, Insistir em obter, apresentando provas ou fortes 
razões; depois de muito trabalhar na campanha, postula agora o.cargo 
de ministro; depois de muito trabalhar na campanha, postulou ao presi- 
dente eleito o cargo de ministro.5, Requerer; exigir: os conetivos postu- 
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lam a próclise. ++ Do latim postulãre. > postulação (tù) s.f. (ato ou efeito 
de postular); postulador (tu; ô) adj. e sm ou postulante (pos) adj. e 
s.cdd. (que ou pessoa que postula). 
pós.tu.mo adj. 1. Que ocorre ou tem existência depois da morte de al- 
guém: homenagem póstuma; condecoração póstuma. 2. Publicado ou 
divulgado depois da morte do autor: obras póstumas. 3. Nascido depois 
da morte do pai: criança póstuma. ++ Do latim postumus, superl. de 
posterus = póstero. > postumamente (pôs) adv. (depois da morte; após 
o falecimento: a melhor obra desse autor foi publicada postumamente). 
pos.tu.ra s.f.(a) 1. Posição do corpo como um todo: a ginástica corrige 
problemas de postura. 2. Determinada posição do corpo: rapaz de pos- 
tura ereta, firme. 3. Atitude; pose: assumiu uma postura de provocação. 
4. Atitude ou posição com vistas a alguma coisa: aquela base é essencial 
para a postura militar do Exército, na Amazônia. 5. Ação ou efeito de 
pôr ovos: galinha cuja postura diária é de três ovos. 6. Ponto de vista 
ou atitude: qual foi a sua postura ante a (ou diante da, ou em face da, ou 
em relação à) medida do governo? = É italianismo (postura, do latim 
positira, de positus, part. pass. de pônere = pôr). > postural (pos) adj. 
(rel. à postura ou atitude corporal). 
po.su.do adj. Pop. Cheio de pose; cheio de si; arrogante. 
pós-u.te.ri.no adj. Situado atrás do útero. e Pl.: pós-uterinos. 
pós-venda s.m.(o) Follow-up. e Pl.: pós-vendas. e Assim como pós- 
-guerra, é de gênero masculino. 
pós-verbal adj. 1. Que vem depois do verbo. 2. Que deriva de verbo; 
deverbal. e Pl.: pos-verbais. 
pós-ver.te.bral adj. Localizado atrás da vértebra: músculos pós-verte- 
brais. e Pl.: pós-vertebrais. 
pós-vo.cá.lico adj. Fonologia Que se segue imediatamente a uma vo- 
gal. e Pl.: pós-vocálicos. e Antôn.: pré-vocálico. 
pe.ta.mo.fo.bi.a (po-mo) s.f.(a) Psicopatologia Medo mórbido a gran- 
des cursos de água. + Do grego potamós = rio + phóbos = medo + -ia. 
> potamofóbico (tã) adj. (rel. à potamofobia); potamófobo (po) adj. e 
s.m. (que ou aquele que tem potamofobia). 
po.ta.mo.lo.gi.a (po-mo) sf.(a) Geografia Ramo da geografia que es- 
tuda os rios. + Do grego potamós = rio + lógos = estudo, tratado + -ia. 
> potamológico (tã) adj. (rel. à potamologia); potamologista (po-mo) 
s.cdd. ou potaméólogo (po) s.m. (pessoa versada em potamologia). 
po.ta.mô.me.tro (po) s.m. (o) Instrumento para medir a velocidade das 
correntes de um rio. > potamometria (po-mo) s.f. (medição da veloci- 
dade das correntes fluviais; emprego do potamômetro); potamométrico 
(tã) adj. (rel. à potamometria). i 
po.ta.mo.plânc.ton (tã) s.m.(o) Biologia Plâncton de rios, riachos e 
córregos. e Var.: potamoplancto. T l 
po.tas.sa s.f.(a) Química 1. Nome vulgar do carbonato de potássio. 
2. Redução de potassa cáustica: A Potassa cáustica. Nome vulgar do 
hidróxido de potássio; potassa (2). #+ Do holandês potasch, pelo francês 
potasse. w . 
po.tás.sio s.m.(o) Química Elemento químico metálico (símb.: K), de 
nº atômico 19, mole, branco-prateado, que se oxida rapidamente quando 
exposto ao ar, presente em abundância na natureza, mas só sob a forma 
de compostos, usado em fertilizantes, sabões e vidros especiais. A Bicar- 
bonato de potássio. Composto, KHCO:, na forma, de pó branco ou de 
cristais incolores, usado em medicina como antiácido. / Brometo de po- 
tássio. Pó ou sólido branco, cristalino, solúvel em água, KBr, usado como 
sedativo, na fabricação de papéis e chapas fotográficas, e em litografia. 
4 Carbonato de potássio. Pó granular, transparente, branco, solúvel 
em água, K:CO:, usado na fabricação de vidros, esmaltes, sabões e sais 
de potássio; potassa comercial, // Cianeto de potássio. Composto bran- 
co, granular, solúvel em água, extremamente venenoso, KCN, usado na 
extração de ouro e prata, em fotografia, e como inseticida e desinfetante. 
M Clorato de potássio. Composto cristalino, venenoso, KCIOs, usado 
como alvejante, desinfetante, na fabricação de explosivos, fósforos e 
fogos de artifício. 4 Cloreto de potássio. Pó ou sólido incolor, crista- 
lino, solúvel em água, KCI, usado em fertilizantes e na preparação de 
compostos de potássio. 4 Dicromato de potássio. Composto cristalino, 
alaranjado, solúvel em água, venenoso, KzCrz01, usado em fotografia, pi- 
rotecnia, explosivos e fósforos de segurança. / Hidróxido de potássio. 
Sólido branco, cáustico, solúvel em água, KOH, usado na fabricação de 
Epa r rea alcalinas e em muitos compostos de potássio; po- 
EE Es ne 4 lodeto de potássio. Composto branco, crista- 
BR r , Niro nl usado em fotografia, medicina e como reagente 
talinó KNO: usado e Poa Composto transparente, branco, cris- 
explosivos í ósforos de pólvoras, fertilizantes, preservativos, pirotecnia, 
tera Eqrici doodo Ee e propelentes de foguete. Antigamen- 
Coinposto our p nome e salitre. A Permanganato de potássio, 
a a a cristalino, solúvel em água, KMnOs, 
de potássio. Composto i e em medicina como antisséptico. / Sulfeto 
nO dado Gene a or ou branco, cristalino, solúvel em água, 
a Pp F abricação de fertilizantes e como reagente em 
química analítica. +& O potássio é essencial para os organismos vivos, 
Delano dig pa e aE as 
na fabricação da pólvora e prod di Ea a de sapanaceos; 
Jerodrofe vrata Ps utos químicos fotográficos e na extração 
ds PEREA nado com o sódio, possui alto calor específico, 
posição para a refrigeração de reatores nucleares. 
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Em sua forma básica, o potássio é facilmente oxidado e extremamente 
reativo. Por essa razão, é geralmente encontrado em compostos. Os sais 
de potássio são necessários à vida de todas as plantas e de todos os ani- 
mais. Algumas fontes de potássio são: água de coco, cereais, carne, legu- 
mes, frutas e vegetais. Os adultos necessitam de 2 a 4g diários. A perda 
de potássio através da pele é rara, mas pode resultar de suores, durante 
exercícios excessivos, num meio quente. 4 Do latim científico potassium. 
po.tá.vel adj. Bom ou próprio para beber: água potável. > potabilida- 
de (po-bi) s.f. (qualidade do que é potável). 

pote s.m.(0) 1. Recipiente cilíndrico, alto e feito de barro, porcelana, 
etc., que serve para guardar água potável; talha. 2. Pequeno recipien- 


te, de boca larga e formas as mais diversas, para acondicionar alimen- 
tos, cremes, pomadas, etc.: pote de iogurte; pote de maionese; pote de 
te: comeu dois potes de iogurte. 


hidratante. 3. Conteúdo desse recipien 
M s.sc.(0) 4.Fig. Pessoa gorda e baixa; indivíduo atarracado. A Chover a 
potes. Chover muito, copiosamente, a cântaros. / Quem não pode com 
o pote não pega na rodilha. Frase popular que traz a mensagem de que 
nunca se deve ir além de suas possibilidades ou que não se deve nunca 
dar o passo maior que a perna. ++ Do baixo-latim potus = vaso de beber. 
potei.a (éi) s.f.(a) Pó de óxido de estanho, usado para polir espelhos e 
outros objetos. +x É galicismo (potée). 
po.tên.cia s.f.(a) 1. Qualidade ou condição de potente; força; poder; ca- 
pacidade: a potência de um chute, de um murro, de um petardo, de uma 
bomba; assim como num grupo ou turma está a potência do fazer, está na 
solidão a potência do descobrir. 2. Vigor ou capacidade sexual: perder a 
potência. 3. País soberano, que ocupa posição de relevo na política inter- 
nacional e exerce influência sobre outros: as oito potências mundiais são: 
os Estados Unidos, o Japão, a Alemanha, a Inglaterra, a França, a Itália, 
o Canadá e a Rússia. 4. Capacidade de gerar ou consumir energia. 5. Ener- 
gia elétrica em joules consumida na unidade de tempo (s) por um gerador 
ou motor. 6. Grandeza física definida como energia por unidade de tempo. 
7. Energia produzida por um motor na unidade de tempo. 8. Velocidade com 
que um motor transforma energia química em energia mecânica. 9.Mate- 
mática Produto de n fatores iguais (p. ex.: 5º deve ser lido: 5 elevado à ter- 
ceira potência). 10.Óptica Poder convergente ou divergente de uma lente 
ou espelho curvo. 11. Filosofia Conjunto das aptidões ou elementos próprios 
para produzir um ser ou um ato. 12. Maneira convencional pela qual se 
quantifica a capacidade de um motor de produzir energia, para empurrar 
um automóvel. / s.sc.(a) 13.Fig. Pessoa de grande influência ou importân- 
cia; maioral: ele se julga uma potência e é um mequetrefe! A Politica de po- 
tência. Diplomacia internacional em que cada nação usa ou ameaça usar O 
poder militar ou econômico, para fazer prevalecer seus próprios interesses. 
4 Potência disponibilizada (eletr.). Potência de que o sistema elétrico 
de uma concessionária deve dispor para atender os equipamentos elétri- 
cos, ou eletrodomésticos, da unidade consumidora. / Potência elétrica. 
Quantidade de energia elétrica que cada equipamento elétrico ou eletrodo- 
méstico pode consumir, por unidade de tempo, medida em quilowatt (KW). 
W Potência específica. Relação entre os cavalos-vapor produzidos por um 
motor e seu volume interno. Quanto maior é a potência por litro de cilindra- 
da, mais moderno e eficaz é o propulsor. 4 Potência mínima disponibili- 
zada (eletr.). Potência mínima que o SIGFI deve disponibilizar, no ponto 
de entrega, para atender às instalações elétricas da unidade consumidora. 
A Potência mundial. País que exerce enorme influência política inter- 
nacional, geralmente possuidor de armas nucleares. / Potência nominal 
(eletr.). Potência máxima em regime contínuo, para a qual a instalação foi 
projetada, indicada normalmente nas especificações fornecidas pelo fabri- 
cante e também na chapa afixada nas máquinas; capacidade instalada (2). 
A Potência (nominal) instalada (eletr.). Soma das potências nominais de 
equipamentos elétricos de mesma espécie instalados na unidade consumi- 
dora e em condições de entrar em funcionamento. / Séries de potência 
(mat.). Soma de potências sucessivamente mais altas de uma variável ou 
combinação de variáveis, cada qual multiplicada por um coeficiente cons- 
tante. +*+ V. torque. / Do latim potentia = potência, de potêns, potent-, 
part. pres. de posse = poder. 
po.ten.cia.ção (ten) s.f.(a) Matemática V. potenciar. 
po.ten.ci.al (po) adj. 1. Relativo ou pertencente a potência: as nações 
ed r mundo são apenas oito. 2. Que pode vir a ser; que tem to- 
's as probabilidades de vir a ser; possível; virtual: são quase duzentos 
milhões de potenciais consumidores desse produto. 3. Que pode ter exis” 
pa a qualquer momento; latente: perigo potencial; crise potencial. 
|. Diz-se da expressão, frase ou construção verbal que indica possibi- 
mn lê do verbo auxiliar poder (p. ex.: pode gear ha 
sin bidreldidona na ade produtiva; potencialidade: o potencial das na É 
cas não é ilimitado; investimento de alto potencial de re 
sa financeiro. 6. Conjunto de qualidades inatas de uma pessoa; ca- 
peca) potencialidade. professor tinha consciência do potentia oy 
R E A n unos. 7. Capacidade latente de concretizaça ido 
para trazer ns e SA Ge, não se desenvolver. 8.Física Trabalho Esso 
uma posição infinito E as carga elétrica, polo magnético ou amp 
elétrico estático np na a ponto indicado, dr da ísica 
Voltagem. A Diforens do do Bravitacional, respectivamente. ico en- 
tredois DORTOS Y Pei, aer ondal: Diferença no potencial elétr Sirico 
diese irredis ah no al de ação (fisiol.). Breve enom € cor: 
respondente és Seiva it a es caula R ER 050) ou 
ão em o € a um sinal nervoso (o influxo nereo Enei 
uma contração. / Potencial de ionização. 
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ja necessária para deslocar completamente um elétron de seu átomo. 
| Potencial de mercado. Mensuração das possibilidades de venda de 
um determinado produto ou serviço em um segmento de mercado ou re- 
sião. 4 Potencial elétrico. Relação entre a energia potencial de um ponto 
ea carga elétrica, num campo elétrico. / Potencial hidrelétrico, Avalia- 
ção da capacidade de transformação em energia elétrica de determinado 
volume de água em um curso fluvial ou queda-d'água, / Potencial insta- 
tado. Potencial hidrelétrico efetivamente aproveitado, ou seja, de usinas 
hidrelétricas já em funcionamento. «% É derivada sufixal: potência + al, 
> potencialidade (ten-à) s.f. [1, qualidade do que é potencial; 2. capaci- 
dade inerente de se desenvolver ou de vir a existir; potencial (7): a escola 
deve desenvolver as potencialidades do aluno]; potencialmente (ten) 
adv. (em potência; virtualmente: bactéria potencialmente perigosa). 
poten.cia.li.zar (ten-à) v.t.d. 1. Tornar potente ou poderoso: poten- 
cralizar um motor. 2. Tornar mais ativo; intensificar: potencializar o 
poder intuitivo; potencializar o cérebro; a campanha publicitária poten- 
cializou as vendas. 3.Farmacologia Aumentar a intensidade, a eficácia 
ou o efeito de (uma droga). > potencialização (ten-li) s.f. (1. ação de po- 
tencializar: a potencialização do poder intuitivo; 2. fenômeno pelo qual 
alguns medicamentos aumentam a intensidade de sua ação se adminis- 
trados conjuntamente com outros); potencializador (ten-li; ô) adj. e s.m. 
(que ou o que potencializa).. 
potenciar (ten) v.t.d. Matemática Elevar (qualquer quantidade) a 
uma dada potência. > potenclação (ten) s.f. (operação matemática que 
consiste em elevar qualquer quantidade a uma dada potência). 
poten.ciô.me.tro (ten) s.m.(o) Eletricidade 1. Aparelho que mede as 
diferenças de potencial ou de forças eletromotrizes. 2. Resistor com cone- 
xão central ajustável, muito usado no controle de volume em receptores 
de rádio e televisão. > potenciometria (ten-o) s.f. (emprego do potenciô- 
metro): potenciométrico (ten) adj. (rel. à potenciometria). 
poten.ta.do (po) s.sc.(o) 1. Soberano absoluto de um Estado poderoso; po- 
testade. 2. Governante de grande autoridade ou de grande poder material; 
potestade. 3. Homem que usa de seu poder de forma despótica; tirano; dita- 
dor; déspota. 4.P.ext. Pessoa de grande influência ou de grande poder econô- 
mico. ++ Do latim potentâtus, de potêns, potent-, part. pres. de posse = poder. 
poten.te adj. 1. Que, além de poderoso, mostra-se ativo, eficaz: dro- 
ga potente. 2. Forte; violento: jogador de chute potente. 3. Diz-se do 
homem capaz do ato sexual. + Do latim potêns, potent-, part. pres. de 
posse = poder. 
poter.na sf.(a) Galeria subterrânea ou porta falsa que permite sair 
secretamente de uma praça fortificada. *% E gelicismo (poterne). 
potes.ta.de (po) s.f.(a) 1. Poder; potência; força. 2. Potentado (1 e 2). 
3. Poder supremo; divindade. ~ s.f.pl.(as) 4. Conjunto dos anjos da sexta 
hierarquia. ++ Do latim potestãs, potestãt- = poder, autoridade. 
Poti, índio. V. Camarão, Antônio Filipe. 
poti.che s.m.(o) Vaso ou jarro de porcelana decorada, arredondada ou 
poligonal. »+ É galicismo puro. 
potiguar (po) adj. e s.cdd.(o/a) 1. Rio-grandense-do-norte. 2. Poti- 
guara. e V. Rio Grande do Norte. 
potigua.ra (po) s.cdd.(o/a) 1. Membro dos potiguaras, tribo indígena 
de Paraíba. 4 adj. 2. Relativo ou pertencente a essa tribo. // adj. e s.cdd. 
(o/a) 3. Potiguar. 
poti.ú.na (po) s.m.(o) Camarão cinza, de água doce. + Do tupi poti'una 
=cemarão preto. 
pofoca sf.(a) Pop. Mentira; balela; conversa fiada; lorota, cascata. 
> potoqueiro (po) adj. e s.m. (mentiroso; cascateiro). 
potolo.gia (to) s.f.(a) Estudo ou tratado sobre bebidas em geral. 
“s Do latim potus = bebida + lógos = estudo + -ia. > potológico (po) adj. 
(rel. ou pert. à potologia); potologista (to) s.cdd. ou potólogo s.m. (es- 
pecielista em potologia). 
Potf-pour.ri (fr.) s.m.(o) 1. Mistura de coisas heterogêneas; miscelânea; 
pastiche, 2. Música Miscelânea de diversas peças numa só faixa de disco. 
8. Mistura fragrante de pétalas de flores secas e de especiarias, usada 
para perfumar um ambiente (um banheiro, p, ex.). e Pl, pot-pourris. 
* Pronuncia-se popurri. 
Potra (b) s f.(a) 1, Feminino de potro; égua desde que nasce até a mu- 
dança dos dentes de leite, geralmente aos quatro anos e meio de idade. 
2. Hérnia no intestino. 
Potranca sf.(a) Pop.S 1, Potra de menos de três anos. 2. Égua nova e 
“inda xucra, 2.Fig. Garota de coxas grossas e benfeitas, de andar carac- 
“erístico, lembrando o andar de uma potranca; cavala. > potrancada 
(po) £f. (porção de potrancas ou de potrancos); potranco s.m. (potro de 
menos de trés anos). 
Potrear (po) vtd. Pop.S 14, Apropriar-se ilegalmente de gado cavalar, 
Ecralmente em tempo de guerra ou de revolução; pilhar (cavalos). 2.P.ext. 
Apossar-se do alheio; pilhar. 3. Arrebanhar (cavalos selvagens) para do- 
mar, 4, Desafiar ou provocar com gracejos ou gozações. M v.i. 5.Fig. Ficar 
Eua enfurecer. 6,Fig. Comportar-se como jovem (a pessoa que não o é); 
tem 70 anos e potreia nas boates da cidade, 7. Fig. Esbravejar, e Conju- 
a-se por atear, > potreação (tre) ou potreada (po) s.f. (ação ou efeito de 
no potreador (tre; 0) adj, e s.m. (que ou aquele que potreia). 
Fiada sm.(0) 1, Aquele que negocia cavalos com à cavalaria do Exér- 
nús, * Aquele que se encarrega de cuidar dos potros no pasto. 3, Pasto em 
se viam potros, depois de separados das mães, geralmente aos dois anos 
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de idade; potril, 4. Lugar cercado em que se guardam os animais usados no 
trabalho cotidiano e os animais doentes que necessitam de cuidados diários. 
po.tril s.m.(0) Potreiro (3). 4 É espanholismo puro. 

po.trilha s.sc.(a) 1. Pessoa que tem hérnia intestinal. 2.Fig. Pessoa 
maltrapilha; pobre-diabo(a), 

potro (ô) sm.(0) 1.Zoologia Cavalo novo, de até quatro anos; poldro. 2.His- 
tória Feúleo (1), A Estar no potro. Sofrer torturas ou perseguições. e Fem. 
(1): potra (ô). <+ Do latim medieval pullitrus, de pullus = animal novo, filhote. 
po.tro.so (ô) adj. Diz-se da pessoa que tem potra ou hérnia intestinal. 
Pott, mal (ou doença) de. Tuberculose óssea ou vertebral. 
pou.ca.di.nho (pou) s.m.(0) Pop. Bocadinho. : 
pouca-sombra s.cdd.(o/a) Gir. Pessoa de estatura muito baixa; tam- 
pinha; anão de jardim. e PI.: poucas-sombras. 

pouca-telha s.cdd.(0/a) Gtr. Pessoa calva. e P1.: poucas-telhas. 
pouca-vergonhas.f.(a) 1. Falta de vergonha. 2. Ato vergonhoso, imo- 
ral, obsceno, indecente. e P1.: poucas-vergonhas. 

pou.co pron.indef.adj. 1. Pequeno em quantidade, quantia, grau, inten- 
sidade, abundância ou extensão: poucos votos, pouco dinheiro, pouca 
atenção, pouco prestígio, pouca chuva, pouca paz, pouco calor.  pron. 
indef.subst. 2, Pequeno número de pessoas ou coisas: são poucos os que 
pagam imposto de renda no Brasil; havia pouco que fazer: todos já es- 
tavam mortos. | adv. 3. Menos que o normal; insuficientemente: choveu 
pouco; ele sabe pouco. 4. Em baixo grau (antes de adjetivo e de advérbio): 
pouco carinhosa; pouco antes. 5. Com força ou intensidade insuficiente: 
você apertou pouco o parafuso. 6. Em pequeno grau ou extensão: ela é 
pouco maior que você. 7. Raramente; vez ou outra: saio pouco; vou pouco 
ao cinema. 8. Mais ou menos: — Você gosta disso? - Pouco.  s.m.(o) 
9. Pouca porção, quantidade, quantia ou valor; quase nada: o pouco para 
uns é o muito para outros; mais vale pouco que nada. 10. Coisa de mí- 
nima importância, valor ou dimensão; insignificância: o pouco que lhe 
devo contrasta com o muito que sempre lhe devi; por pouco ela já se zan- 
ga. e Antôn.: muito. e V., pouquidade. A Agora há pouco. Pouco tempo 
atrás; há pouco: Almocei agora há pouco. |! Aos poucos. 1. Lentamente; 
devagar; sem pressa; pouco a pouco: Vamos aos poucos, que estou can- 
sado! 2. De modo lento e contínuo; progressivamente; paulatinamente; 
pouco a pouco: Os torcedores foram chegando aos poucos. Foi recupe- 
rando aos poucos a consciência. 3. Um tanto de cada vez; gradualmente; 
pouco a pouco: Junte o creme de leite aos poucos, até levantar borbulha! 
4 A pouco de. Próximo de; perto de (no tempo ou no espaço): Estamos 
a pouco do fim de ano. Estávamos a pouco de Salvador. 4 À pouco e 
pouco. Aos poucos. / Daqui a pouco. Dentro em breve. / Fazer pouco 
de (algo ou de alguém). 1. Não lhe dar a devida importância; não a 
considerar devidamente; desprezá-la: Ela fez pouco do presente que lhe 
dei. Ela sempre fez pouco do namorado. 2. Rir; zombar; gozar: Eles fazem 
pouco do meu time. Se eu for com esta camisa, todos farão pouco de mim. 
4 Há pouco. Agora há pouco; pouco tempo atrás: Encontrei-a há pouco. 
4 Não pouco. Muito; considerável: Ele ganhou não pouco dinheiro nos 
cassinos. | Pessoa de pouco mais ou menos. Pessoa ordinária, sem 
importância. / Por pouco (em frases negativas). Por um triz; quase: Não 
morreu por pouco. Por pouco não aconteceu aqui uma tragédia! 4 Por 
pouco mais de nada. Por preço muito baixo, vil, irrisório: Comprou a 
casa por pouco mais de nada. |! Pouco a pouco. Aos poucos. # Pouco e 
pouco. Aos poucos. / Pouco mais ou menos. Aproximadamente; qua- 
se; grosso modo: Na passeata havia pouco mais ou menos cem pessoas. 
4 Pouco mais ou nada. Pouca coisa; ninharia; bagatela; insignificân- 
cia: O comércio anda vendendo pouco mais ou nada. Ele ganha pouco 
mais ou nada. | Pouco se me dá. Não me importa; não estou nem li- 
gando; não estou nem aí: Pouco se me dá se você vai viajar ou não. 4 Um 
pouco. 1. Pequena quantidade: Tomei um pouco de vinho. 2. Levemen- 
te; ligeiramente: O show de hoje foi um pouco melhor que o de ontem. 
3. Um tanto; meio: Ela tem os olhos um pouco amendoados. Sou um 
pouco tímido. 4. Tempo breve ou distância curta: Espere aqui um pouco! 
Daqui até lá é um pouco. + Do latim paucus. 

pouco-caso s.m.(o) Falta de atenção ou de consideração; desprezo; des- 
caso; desdém: o pouco-caso das autoridades com a segurança ainda poderá 
custar muito caro; essa montadora já é famosa pelo pouco-caso que tem com 
os consumidores. e PI,: poucos-casos. A Fazer pouco-caso de alguém. 
Não dar a mínima importância à presença dele; desprezá-lo; desdenháã-lo. 
pou.co.chi.nho (pou) pron.indef. 1. Muito pouco: trabalha muito e re- 
cebe poucochinho dinheiro. V s.m.(o) 2. Pequena quantidade; bocadinho: 
ter um poucochinho mais de paciência. 4 adv. 3. Muito pouco; insufi- 
cientemente: rapaz poucochinho inteligente. « Var.: poucachinho. 
pou.pa.do adj. 1. Que poupa; que não gasta; econômico: é filho poupa- 
do, que colabora com o pai. 2.Fig. Parcimonioso; parco: sempre foi um 
homem poupado de (ou em) palavras. 3. Guardado: tenho um dinheiro 
poupado para a velhice. : 
pou.pan.ça s.f.(a) Economia Parte da renda nacional ou individua 
não utilizada em despesas, guardada e aplicada, depois de deduzidos os 
impostos. 2. Pop. Redução de caderneta de poupança. x Não se confunde 
com popança. x+ Em macroeconomia, mede-se o equilíbrio da economia 
pela relação entre o total de investimentos realizados no país e o total de 
poupanças: quando a poupança supera os investimentos, surge a reces- 
são, com declínio da produção, da receita e do nível de emprego; quando 
os investimentos excedem a poupança, surge a inflação, com o aumento de 
preços, a redução real de salários, menor poder aquisitivo, etc.: 


poupar 
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pou.par v.t.d. e v.i. 1. Economizar prudentemente; gastar com modera- 
ção: poupe o seu salário, o seu dinheiro!; quem não poupa, um dia precisa; 
ele nem se diverte, só poupa. X v.t.d. 2. Não desperdiçar, gastar com reser- 
vas: poupe energia e água! 3. Desperdiçar; perder: não poupe ocasião de 
praticar o bem! 4. Não punir; perdoar; ser tolerante com: poupar os ban- 
didos é, de certa forma, punir os homens de bem. 5. Ter consideração por; 
respeitar: o tempo não poupa ninguém. 6. Não tirar a vida a; não matar: o 
bandido poupou a vítima; os soldados não poupavam velhos, mulheres e 
crianças; poupe esse infeliz! 7. Não levar ao sacrifício: um bom comandan- 
te poupa os seus subordinados. 8. Conservar com cuidado: poupe a saúde, 
não consumindo drogas! 9. Fazer bom uso de: poupe as suas férias, viajan- 
doe divertindo-se muito! / v.t.d. ev.t.d.i. 10. Não tirar (a vida): o bandido 
poupou a vida da (à) vítima; poupe a vida desse (a esse) infeliz! 11. Evitar; 
fazer que não tenha ou sofra: poupe contratempos!; poupe(-me) trabalhos 
desnecessários!; poupe (à empresa) tamanhas despesas! ou poupe a em- 
presa a tamanhas despesas!; poupe a seus pais mais esse desgosto! ou pou- 
pe seus pais a mais esse desgosto!; não posso poupar-lhe essas lágrimas ou 
não posso poupá-lo a essas lágrimas. 12. Não fazer mal a; não causar da- 
nos ou prejuízos a: o homem não está poupando a natureza, os animais, a 
água, o ar e deverá pagar caro por isso; é preciso poupar o planeta de tanta 
devastação. 4 v.p. 13. Esquivar-se; eximir-se; furtar-se: nunca me poupei 
a nenhum sacrifício para ajudá-la. 14. Pôr-se a salvo; livrar-se: se quiser 
poupar-se de problemas com a polícia, não ande com más companhias! 
e Antôn. (1): desperdiçar, esbanjar. A Me poupe! Frase eminentemente 
coloquial, que se aplica à pessoa que não para de amolar, de chatear ou de 
pedir favores. + Evite usar poupar alguém “de” alguma coisa. Poupa-se al- 
guém a alguma coisa: O presidente queria poupar o país a mais um vultoso 
empréstimo externo. O destino, infelizmente, não me quis poupar a mais 
essa desgraça. Podemos construir, ainda: O presidente queria poupar ao 
país mais um vultoso empréstimo. O destino, infelizmente, não me quis 
poupar mais essa desgraça. 4 Do latim palpãre = tocar levemente com a 
mão (o cuidado de quem apalpa propiciou a ideia de gastar com modera- 
ção). > poupador (pou; ô) adj. e s.m. (que ou aquele que poupa, princ. o 
que poupa em caderneta de poupança). 
pou.quida.de (pou) s.f.(a) 1. Qualidade de pouco; pequena parte ou 
porção. 2. Pequenez. 3. Coisa de escasso valor; insignificância; ninharia; 
bagatela. e Var.: pouquidão. 
pou.sa.da s.f.(a) 1. Ação ou efeito de pousar. 2. Hospedagem; pernoite: 
dar pousada aos viajantes; não dou pousada a estranhos. 3. Espécie de 
hotel popular, geralmente em cidades turísticas, que oferece hospedagem 
em ambientação simples. ++ Não se confunde (3) com pensão. > pousar 
dia (pou) s.f. (ato de dar pousada; hospedagem). 
pou.sa.do adj. 1. Que se pousou ou repousou: encontrei-o coma cabeça 
pousada na (ou sobre a) mesa. 2. Fixo; cravado; pregado: tinha os olhos 
pousados em mim. 3. Empoleirado: a coruja estava pousada no galho 
mais alto da árvore. - 
pousa-mão s.m.(o) Suporte destinado ao apoio de mão no trabalho do 
litógrafo ou do fotogravador. e Pl.: pousa-mãos. 
pou.sar vtd. 1. Colocar (uma coisa sobre outra) com suavidade ou ca- 
rinho; assentar: ela pousou a mão sobre a minha e me disse coisas ines- 
quecíveis. 2.P.ext. Pôr; colocar: pousar a camisola na (ou sobre a) cadeira; 
pousou as compras na (ou sobre a) mesa. 3. Soltar (a carga transportada) 
para descansar: o homem pousou a mochila no chão, ajeitou-se num canto e 
adormeceu. 4. Colocar, firmando ou apoiando: pousar os cúbitos na (ou so- 
bre a) mesa. 5. Descansar; repousar: pousar a cabeça no travesseiro. 6. Dar 
suavemente, levemente, carinhosamente: pousou um beijo no rosto da filhi- 
nha que dormia. 7. Marcar mediante leve pressão; imprimir: pousou os lá- 
bios na mão do Papa; pousar os lábios no crucifixo. / v.t.d.ev.t.d.i. 8. Olhar 
com atenção; fixar: fitar; cravar: pousou os olhos no vazio, refletindo; pou- 
sar os olhos numa (ou sobre uma) linda garota.  v.i. 9. Aterrar, aterrissar: 
nosso avião já pousou. 10. Amerissar (hidravião). 11, Descer na superfície 
de (outro planeta, satélite, etc.): a nave pousou em Marte, conforme o pre- 
visto. 12. Assentar, sentar: uma mosca pousou no nariz dele, 13. Deixar de 
voar (pássaros e insetos): os pombos já pousaram, e as andorinhas também, 
14. Estar colocado; repousar; descansar: as armas apreendidas pousam na 
(ou sobre a) mesa do delegado; os talheres e pratos já pousam na (ou sobre 
a) mesa. 15, Fixar residência; fixar-se; estabelecer-se; os ciganos não pou- 
samem lugar nenhum. 16. Parar para descanso: quando faço viagens longas 
de automóvel, não costumo pousar em lugar nenhum, 17, Empoleirar-se; 
de no o o) muro de casa. 18. Estar ou ficar hospe- 
EE ja spedar-se; qua vamos à Salvador, sempre pousamos no mesmo 
a -M vi. ou v.p, 19. Hospedar-se por breye tempo; pernoitar: hoje vou 
pousar na casa de minha prima; naquele dia tive de (me) pousar numa 
ça de lona. 20. Depositar-se; repousar-se: o açúcar (se) pousou no fun 
de Meteo pp Be pouri nas maoa du casa, por causa do trânsito 
= pausa, parada. > pouso sm n Ea o do latim pausa 
pousa; 3. lugar onde se pernoita). Í eleito de pousar; 2, lugar onde se 
pou.si.O s.m.(0) Agricultura 1. Interrupção do cultivo de uma terra por 
MANOU- mais anos, para dar-lhe descanso e torná-la mais fértil, 2, Essa 
Tan Msg ii ue terra inculta, mas cultivável, 
Pousio (2). É! derivada a erreno pousio. A Campo de pouslo, 
; al: pouso + -io. 


po.va.réu (po) s.m.(o) 1. Grande multidão. 2. : 
o iria dano ão. 2. Ralé; gentalha. 3. Aumen- 
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po.vido.na (po) s./.(a) Química Polímero sintético, de peso molecular va- 
riado, usado como agente suspensório e dispersante na fabricação de drogas, 
po.vo (ô) s.m. (o) 1. Conjunto de pessoas que vivem sob a mesma lei e sob 
o mesmo governo ou que habitam uma mesma região, cidade, etc. 2. Plebe: 
o povo sempre paga o pato. 3. Multidão de gente: o povo queria a cabeça 
do líder da rebelião. 4. Família: meu povo é pequeno. 5.P.ext. Conjunto 
de colegas, companheiros, ete.: o povo não leu ainda as últimas provas do 
livro, aqui na editora. 4 s.m.pl.(os) 6. Às nações: os povos da América, 
e Aum. irregular: povaréu. e Dim. pejorativo irregular: poviléu. e P1.: (6), 
& Não se confunde (1) com nação. # Do latim populus, de origem etrusca, 
- povão ou povinho s.m. [camada mais baixa da sociedade; zé-povinho; 
massa (7): é um discurso que agrada ao povão; 0 povinho vota nele). 
po.vo.a.ção (po) s.f.(a) 1. Ação ou efeito de povoar; povoamento. 2, Po- 
voado; aldeia; lugarejo. 3. Conjunto dos habitantes de um lugar: a povoa- 
ção da Amazônia é, em grande parte, nativa. | 
po.vo.a.do (po) adj. 1. Cheio; repleto: país povoado de vigaristas; men- 
te povoada de sonhos e fantasias; rio povoado de grandes peixes. 2. Ha- 
bitado: ilha povoada de estrangeiros. # s.m.(0) 3. Pequena aglomeração 
urbana; povoação; aldeia; lugarejo. 
po.vo.ar (po) v.t.d. ev.t.d.i. 1. Tornar habitado; prover de habitantes: po- 
voar a Amazônia; a Austrália quer povoar suas áreas rurais com imigran- 
tes; povoei com filhos a terra abençoada. M v.t.d. 2. Reunir-se ou juntar-se 
em bando; aglomerar-se: às andorinhas povoam as árvores nesta época do 
ano. 3. Ocupar; colonizar: os holandeses povoaram boa parte do Nordeste 
brasileiro, no tempo colonial. 4. Viver em (um lugar); habitar; residir; mo- 
rar: só famílias de pescadores povoam esta praia. 5.Fig. Ocupar a mente 
frequentemente: muitas ideias povoam a nossa mente. H v.t.d.i. 6. Encher; 
prover; dotar: povoar uma lagoa de peixes; povoar uma cidade de áreas 
verdes; povoar a mente de fantasias; povoar o coração de esperanças. 
/ v.p. 7. Tornar-se habitado: você sabe como a Terra começou a povoar-se? 
8. Encher-se (de coisas abstratas): minha mente se povoou de fantasias; 
meu coração já se povoa, novamente, de esperanças. 9. Ser ocupado: as 
favelas cada vez mais se povoam de traficantes; emjaneiro, nossas cidades 
litorâneas se povoam de turistas. e Conjuga-se por abençoar. > povoação 
(po) s.f. ou povoamento (po) s.m. (ato ou efeito de povoar). 
pow.er.point s.m.(o) Informática Programa ou software que permite 
criar gráficos animados, diagramas, desenhos e tabelas e também que 
insere imagens, sons e vídeos, além de permitir gravação em CD e pu- 
blicação na Internet. e Pl.: powerpoints. e Pronuncia-se púuár-pôint. 
pow.er surf [ingl] loc.s.m. (o) Esporte Modalidade de surfe praticada 
em alto mar, em vagalhões ou grandes ondas, sendo seus praticantes le- 
vados por helicópteros às áreas escolhidas. e Pronuncia-se páuâr sárf. 1 
po.xa (ô) interj. Pop. V. puxa. tata E 
pox.ví.rus (ks)s.m.(o) Microbiologia Vírus que contém DNA, compreen- 
dendo os que causam varíola, tumores e outras doenças nos vertebrados. 
e Pl.: os poxvírus (inv.). ersoy 
po.zo.la.na (po) s.f.(a) 1. Cinza vulcânica, usada na produção de ci- 
mento hidráulico. 2. Substância semelhante, produzida artificialmente. 
ne Do italiano pozzolana. Na verdade, os zz italianos dão c ou ç em por- 
tuguês; daí por que a melhor grafia será poçolana. V. muçarela e raça. 
> pozolânico (po) adj. (rel. a poçolana). 
PPP sf(a) Abreviatura de Parceria Público-Privada, participação do se- 
tor privado nos investimentos, em parceria com o setor público. Trata-se 
de contratação de investimento ou serviço de interesse público, em que 
o setor privado participa com capital como empreendedor, e o setor pú- 
blico como concedente e remunerador parcial do serviço. Ou seja, a PPP 
nada mais é do que a delegação pelo setor público ao setor privado da 
responsabilidade pela execução e operação de determinada obra ou ser- 
viço, permitindo, assim, ao governo ter mais verba para investimento em 
educação, saúde, saneamento básico, etc. e Pl.: PPPs. 
pra contr. da prep. para ou de para a: vou pra Recife; deixa isso pra lá!; 
m P taada dela bem cedo. e Não use acento: trata-se de monossilaba 
na, derivada de uma dissílaba também átona (para). 
praça s.f. (a) 1. Logradouro público amplo, espaçoso, cercado de prédios, 
geralmente ajardinado e dotado de chafarizes, fontes luminosas, hermas, 
E: ete., no qual desembocam várias ruas. (Na expressão que identifica 
Pe público, usa-se com inicial maiúscula: Praça da República, 
ça da Árvore, cuja abrev. é Pç., inclusive com o ponto.) 2. Local aberto, 
m se compram e vendem artigos diversos, princ. víveres; feira; mercado! 
z e A na praça. 3.Fig. Qualquer lugar amplo e destinats 
Pario dalon nga: a praça do pedágio está em obras. 4 ap 
ou das redondezas: o posto de gasolina só está aceitando Ch 
ques da praça. 5, Conjunto dos estabelecimentos comerciais e instituições 
financeiras de uma cidade: estar com o nome sujo na praça; está faltando 
gasolina na praça. 6. Lugar fortificado; fortaleza. 7. Arc. Hasta pública; lei- 
mo! por um, bem em praça. 8. Local público onde estacionam automóvel! 
sda oa PA no de táxi: ter carro na praça. 9.P.ext. Ofício de E 
into aca a E 10. P arh Provava idade 
está cheia de E bod; hoje está melhor ainda, porque & idas 
ristas. 11. Conjunto das mesas de um restaurante serv 
reli um mesmo garçom. 12. Intervalo entre as plantações. 13. Pequena € E 
essa e mera para a construção do forno onde é fabricado, oê) 
de polícia; políci pa leal povoado, cidade s'edd- (o/a) ed anhado 
dentro e a; policial: foi dar parte à polícia, voltando acomP®' inda 
praça e de uma praça; os praças PMs montados existem, mos 
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não as praças PMs montadas. 4 s.cdd. (o/a) 16. Militar situado abaixo de 
segundo-tenente, na hierarquia. 17. Qualquer militar não graduado ou sem 
posto; recruta. / s.sc.(a) 18.Fig. Pessoa velhaca, espertalhona: que praça 
lhe saiu aquele filho, a quem ele tanto queria! A Abrir praça (fig). 1. Afas- 
tar para deixar passar. 2, Arranjar lugar ou colocação. / Assentar (ou Sen: 
tar) praça. 1. Alistar-se nas Forças Armadas para seguira carreira militar 
ou entrar para a polícia. 2.Pop. Prostituir-se. / Cerrar (ou Fechar) praça, 
Tourear o último touro da tarde. / Em praça pública. Abertamente; alto 
e bom som; para todos ouvirem, 4 Estar sobre uma praça. Ter a praça 
sitiada. / Fazer a praça, Visitar clientes (vendedor ou vendedora). / Fazer 
praça de. Fazer alarde de; alardear; ostentar: Ele gosta de fazer praça de 
sua riqueza, de seus bens, de seus carros. 4 Ir à praça. Ir a leilão ou hasta 
pública. 4 Pôr na praça. Pôr à venda; lançar (produto, serviço, ctc.). / Pra- 
ça de alimentação. Local em shopping centers no qual se localizam bares, 
lanchonetes e restaurantes. / Praça de armas. 1. Lugar num quartel des- 
tinado a exercícios militares ou à formatura das tropas de uma guarnição. 
2. Terreno em que se concentram as tropas para uma operação ofensiva. 
3. Lugar em que fica o depósito de alimentos e munições do exército. / Pra- 
ça de guerra, 1. Fortaleza ou cidade fortificada, devidamente armada e 
preparada para defesa militar. 2.Fig. Local preparado para oferecer resis- 
tência a qualquer investida de força. // Praça de máquinas. Compartimen- 
to a bordo onde estão instaladas as máquinas de propulsão do navio; casa 
de máquinas. / Praça de pedágio. Área ampla que circunda um pedágio, 
onde ficam as cabinas de arrecadação. / Praça de touros. Espaço circu- 
lar e fechado, rodeado de arquibancadas para os espectadores, no qual se 
celebram corridas de touros; arena. / Ter praça. Ter assento ou lugar. 
# Trabalhar (ou Entrar) na praça. Ser taxista: Há quanto tempo trabalhas 
na praça? é Não se confunde (1) com largo. 4 Do latim vulgar *plattea, do 
latim clássico platea = rua ampla, larga. > praceiro adj. (1. rel. a praça: a 
gente do interior é muito praceira; 2.p.ext. que ocorre em público, à vista 
de todos; notório; manifesto; patente: violência praceira); pracista s.cdd. 
[vendedor(a) de uma empresa numa determinada praça ou cidade]. 
praça-forte s.f.(a) Fortaleza. e Pl.: praças-fortes. 
prace.ar (prà) v.t.d. Levar à praça; pôr em leilão; leiloar. e Conjuga-se 
por atear. 
pra.ce.jar (prà) v.t.d. Fazer praça ou alarde de; alardear; ostentar: pra- 
cejar riqueza. e Mantém a vogal tônica fechada durante a conjugação: 
pracejo (ê), pracejas (ê), etc. t i 
pra.ci.a.no (prà) adj. es.m.(o) Pop. 1. Que ou aquele que reside na capi- 
tale está em viagem pelo interior: o praciano me pediu uma informação; 
Itu (SP), nos finais de semana, vive cheia de pracianos. 2. Que ou aquele 
que é cortês ou de boas maneiras, ainda que more na zona rural. 
pracinha s.m.(o) 1.Pop. Soldado da Força Expedicionária Brasileira 
(FEB), na II Guerra Mundial / s.f.(a) 2. Pequena praça. 
prá.crito s.m.(o) Linguística Idioma vulgar, apenas falado, da famí- 
liz indo-europeia da antiga Índia, em oposição ao sânscrito ou língua 
clássica, escrita. x Do sânscrito prākrta (bhasha) = (língua) vulgar. 
> pracrítico adj. (rel. ou pert. ao prácrito). 
pra.da.ri.a (prà) s.f.(a) 1. Região de prados. 2. Grande ou extensa pla- 
nície, coberta de gramíneas, próprias para pastagem: as pradarias gaú- 
chas. 4 Pradaria artificial. Terra semeada de leguminosas, puras ou 
não, de duração de produção entre um e três anos. / Pradaria natural 
(ou permanente). Terreno coberto de erva, que não foi trabalhado nem 
semeado. 4 Pradaria temporária. Terra semeada de gramíneas e de le- 
guminosas, de duração de produção variável, segundo as espécies. 
prado sm.(0) 1. Campo de erva não cultivado, utilizado geralmente 
pera pastagem. 2. Pista para corrida de cavalos; hipódromo. e V. pra- 
tense, praticola e praticultura. ï+ Do latim pratum. > pradoso (ô) adj. 
(L em que há prados; 2. sem. a prado). i 
Prado, Décio de Almeida (1917-2000). Professor, teórico e crítico de 
teatro paulista de São Paulo, um dos fundadores do Teatro Brasileiro 
de Comédia (TBC), em 1947, e da Escola de Arte Dramática, Membro de 
tradicional família paulistana, Almeida Prado foi aluno das primeiras 
turmas da Universidade de São Paulo. Estreou-se na crítica em 1940, 
Durante 22 anos (1946-68) colaborou com o jornal O Estado de S. Paulo, 
Lecionou na USP. Publicou História concisa do teatro brasileiro (1999). 
Prado, Eduardo (1860-1901). Escritor e jornalista paulista de São Paulo, 
nascido Eduardo Paulo da Silva Prado, de família abastada, Estudante, já 
Colaborava no matutino Correio Paulistano, com artigos de crítica literá- 
ria e folhetins sobre assuntos internacionais. Formou-se em direito pela 
Universidade de São Paulo (USP). Depois, passou a viajar muito, conhe- 
cendo Eça de Queirós (de quem ficou muito amigo) e Ramalho Ortigão, em 
Portugal. Publicou Viagens (1902), em dois volumes, contendo o primeiro 
volume impressões sobre a América, a Oceânia e a Ásia, e o segundo, sobre 
O Egito, a Sicília e Malta. Monarquista convicto e intransigente, combateu 
Yigorosamente o advento da República e o federalismo. O livro que o tor- 
hou famoso, A ilusão americana (1893), teve a sua edição confiscada pelo 
Boverno brasileiro, sendo publicado, anos depois, em Paris, como um vi- 
Boroso libelo contra nossa política externa, Escreveu, aínda, entre outros 
ivros: Fastos da ditadura militar no Brasil (1902) e A Bandeira nacional 
(1903). Membro fundador da Academia Brasileira de Letras, morreu víti- 
ma da febre amarela, que assolou São Paulo no início do séc. XX. 
rado Jr., Caio (1907-1990). Filósofo e historiador paulista de São Pau- 
0, um dos pioneiros do pensamento marxista no Brasil, Escreveu For- 
"ação do Brasil contemporâneo (1942) e História econômica do Brasil 


praça-forte 


: 1643 
prajá 


pra 


(1945), além de outras obras importantes para a análise das origens do 
subdesenvolvimento, 

pra-frento adj. Gir. 1. Extremamente moderno; da última moda; que 
está em voga: camisas pra-frente. 2. Que aceita e adota o modo de vida 
moderno; avançado: pais pra-frente; avós pra-frente. 3.P.ext. Extrava- 
gante; exótico: teoria pra-frente; pensamento pra-frente, 4.P.ext. Ou- 
sado demais: decote pra-frente. (Como se vê, é invariável.) e Var, joc. ou 
pej.: prafrentox, 

pra.ga s.f.(a) 1. Doença epidêmica, que causa altos índices de mortali- 
dade; peste, 2. Doença epidêmica infecciosa, causada por uma bactéria, 
Yersinia pestis, caracterizada por febre, calafrios, prostração, delírio e 
coma, transmitida ao homem por ratos e picadas de pulgas: a praga bu- 
bônica. 3. Qualquer desgraça, calamidade ou mal generalizado: a praga 
da SIDA ou AIDS. 4. Tudo aquilo que causa problema, aborrecimento ou 
irritação: o trânsito paulistano é uma praga; o número de impostos no 
Brasil é uma praga! 5. Palavras com que se deseja mal a alguém: rogar 
pragas a (ou contra) todo o mundo; murmurar uma ladainha de pragas 
ao (ou contra 0) governo e seus impostos escorchantes; vociferar pra- 
gas à (ou contra a) ex-namorada infiel. 6. Qualquer coisa nociva ou im- 
portuna, geralmente em grande quantidade: uma praga de gafanhotos; 
uma praga de moleques e pivetes.  s.sc.(a) 7.Fig. Pessoa(s) importuna(s) 
ou nociva(s): esses flanelinhas são uma praga! A Praga de urubu não 
mata cavalo gordo. Frase feita que passa a mensagem de que as críticas 
e o sentimento baixo dos invejosos e incapazes não atingem os que por 
eles são visados: Essa gentalha pode falar mal de mim à vontade: praga 
de urubu não mata cavalo gordo. + Do latim plãga. > praguento adj. 
(1. que costuma rogar pragas; 2. que é dado a falar mal dos outros; difa- 
mador); praguicida (prà) adj. e s.m. (que ou produto que elimina pragas). 
pra.gal s.m.(o) Terreno árido onde só se desenvolvem plantas bravias 
ou agrestes. 4% É derivada sufixal: praga + -al. 

pra.ga.na sf(a) 1.Botânica Barbas da espiga de cereais, como o trigo, a 
aveia, etc. 2. Sobra dos grãos, depois de joeirados; rabeira (3). é É deriva- 
da sufixal: praga + -ana (indica aumento, o mesmo de ratazana). > praga- 
noso (prà; ô) adj. (1. rel. a pragana; 2. diz-se de cereal que tem pragana). 
prag.má.tica s f.(a) 1. Conjunto de considerações práticas, e não teó- 
ricas sobre alguma coisa: a pragmática de como ficar rico sem trabalhar. 
2. Formalidade ou protocolo da sociedade; etiqueta. 3.Linguística Estu- 
do da linguagem em seu contexto situacional, inclusive o conhecimento 
e crenças do falante, além do relacionamento e interação entre falante e 
ouvinte. 4.Semiótica Estudo das causas e outras relações entre palavras, 
expressões ou símbolos e seus usuários. a l 
prag.má.ti.co adj. 1. Relativo ou conforme à pragmática; usual; de 
praxe: o caráter pragmático da inflação brasileira nos últimos 40 anos. 
2. Que se preocupa com o uso e a função das coisas; prático; objetivo: um 
político pragmático; sou muito pragmático, não me importo comteorias. 
3. Relativo ao pragmatismo. 4. Caracterizado pela praticidade; prático; 
objetivo: medidas pragmáticas. ++ Do grego pragmatikós, de pragma, 
pragmat- = ação, feito, de prassein = fazer, pelo latim prâgmeticus = há- 
bil em negócios. > pragmaticamente (mà) adv. (1. de modo pragmático 
ou prático; objetivamente: é um governo que só condena o terrorismo 
pragmaticamente; 2. do ponto de vista pragmático: pragmaticamente, o 
direito é o que está.na lei, é o que os tribunais dizem). 
prag.ma.tis.mo (prãg) s.m.(o) 1. Caráter ou conduta que salienta os 
resultados práticos, e não os teóricos. 2. Propriedade de quem se adapta 
a todas as situações, de quem se orienta para as ações práticas. 3. Te- 
oria filosófica de conhecimento que condiciona a validade de todos os 
conceitos existentes a seus resultados práticos, tendo sido desenvolvida 
princ. pelos filósofos norte-americanos Charles Sanders Pierce (1839- 
1914), William James (1842-1910) e John Dewey (1859-1952), em reação 
ao idealismo do séc. XIX. 

pra.gue.jar (prà) v.t.d. 1. Amaldiçoar; maldizer; lançar pragas contra: 
praguejar os adversários, os rivais, o chefe. 2. Infestar; assolar: o mato pra- 
guejou todo o cafezal. M v.t.i. 3. Acepção 1: praguejar contra os adversá- 
rios, contra os rivais, contra o chefe. 4. Falar mal; difamar: praguejar dos 
vizinhos, dos colegas, das ex-namoradas; nunca pragueje dos ausentes! 
M v.i. 5. Acepção 1: o bêbado resmungava e praguejava. 6.Pop. Abundar: 
pragueja o desemprego no Brasil. e Mantém fechada a vogal tônica du- 
rante a conjugação: praguejo, praguejas, etc. > praguejado (prà) ad). 
(1. amaldiçoado por pragas; 2. diz-se de terreno cheio ou infestado de pragas: 
campo praguejado; 3.fig. enfezado: acordar praguejado); praguejamento 
(gue) s.m. (ato ou efeito de praguejar); praguento adj. (que pragueja). 
praia s.f.(a) 1. Área coberta e descoberta periodicamente pelas águas 
litorâneas, acrescida da faixa subsequente de material detrítico (areia, 
cascalho, seixos e peclregulhos), até o limite da vegetação natural ou, em 
sua ausência, onde comece um outro ecossistema. 2.P.ext. Extensão de 
terra plana, geralmente arenosa, próximo de águas fluviais ou lacustres. 
3. Litoral; beira-mar: cidade de praia. 4.Gír. Lugar ou ambiente em que 
se sente bem, à vontade; meio natural; habitat: a escola não é at 
te a praia dele; que é que você veio fazer na minha praia?! v% (0) Ba 
tem em seu extenso e generoso litoral exatamente 2.045 praias: aa ag 
tim plagia. > pralano ou praleiro adj. (1. rel. à praia ou própria dela; 
2, situado na praia ou à beira-mar; litorâneo: hotel praiano); adj. e. s.m: 
(1. habitante da praia ou do litoral; 2. habitante de Santos; santista)... 


prai.no s.m.(0) Pop.RS Planície, + É alteração de plaino. 
pra.já s.m.(o) Culinária Doce feito de melaço e ovos. 
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pra.li.na s.f.(a) Culinária Doce feito de nozes, princ. amêndoas, € açú- 
car caramelado. ++ É galicismo (praline). > pralinado (prà) adj. (coberto 
de açúcar; confeitado: castanha pralinada). 

pra.li.nê (prà) s.m.(o) Culinária Chocolate com pequenos pedaços de 
amêndoa, avelã ou outro fruto seco. +% É galicismo (praliné). 

pran.cha s.f.(a) 1. Tábua grande, larga e grossa. 2. Tábua sobre a qual 
se desembarca de navio. 3. Espécie de tábua, comprida e estreita, espe- 
cialmente preparada para a prática do surfe e para nadar: pegar ondas 
com pranchas. 4.Artes Gráficas Ilustração numa página que não se 
encontra inserida na sequência numérica das páginas de texto. e Var.: 
plancha. > pranchar ou pranchear (pran) v.i. (em natação, manter-se 
estendido de costas na água, só fazendo movimentos suaves), sendo este 
conjugado por atear. 

pran.chão s.m.(o) 1. Prancha grande. 2. Toro de madeira lavrada, des- 
tinada às serrarias, para ser aberta em tábuas. 

pran.che.ta (e) s.f.(a) 1. Pequena prancha, espécie de tábua ou mesa 
inclinada, própria para desenhar, pintar, etc. 2. Diminutivo irregular de 
prancha; prancha pequena. +*+ É galicismo (planchette). 
pra.no.te.ra.pi.a (prã-te) s.f.(a) Terapia que consiste em curar usando 
o suposto poder das mãos, sobrepondo-as na parte enferma do paciente. 
* Do sânscrito pranah = sopro vital + terapia. > pranoterápico (prã) 
adj. (rel. à pranoterapia); pranoterapista (prã-te) s.cdd. [terapeuta 
versado(a) em pranoterapia). 

pran.te.ar (pran) v.t.d. 1. Lamentar; lastimar: prantear uma derrota, 
uma separação, uma perda; o mundo pranteia o piloto brasileiro. M v.t.i. 
et.i. 2. Derramar lágrimas; chorar: prantear por um morto; já não con- 
sigo prantear por você; meus olhos já não conseguem prantear; como 
pranteia essa viúva! ⁄ v.p. 3. Lastimar os próprios males ou desgraças; 
chorar: dizem que os Kennedys não se pranteiam por nada. e Conjuga-se 
por atear. 

pranto s.m.(o) Choro queixoso e soluçante; lamentação chorosa: o 
pranto do povo pelo piloto morto. e Antôn.: riso. «% Do latim planctus = 
queixa, lamentação, pranto. > prantaria (pran) ou prantina s.f. (choro 
longo e enfadonho; choradeira); prantivo adj. (rel. a pranto). 
pra.se.o.dímio (se) s.m.(o) Química Elemento químico metálico 
(símb.: Pr), de nº atômico 59, macio, prateado, maleável, do grupo das 
terras-raras, que desenvolve mancha verde característica, usado para 
colorir vidro e cerâmicas e também em ligas metálicas. 

prata s.f.(a) 1.Química Elemento químico metálico nobre (símb.: Ag), 
de nº atômico 47, branco-brilhante, muito dúctil e sonoro, usado na fabri- 
cação de moedas, joias, talheres, etc. 2. Moeda feita desse metal. 3.Pop. 
Dinheiro. 4. Conjunto dos utensílios de prata; prataria. e V. argênteo 
e argentino. A Brometo de prata. Composto amarelado, cristalino, 
AgBr, que escurece quando exposto à luz, usado princ. em chapas e 


filmes fotográficos. / Cloreto de prata. Substância branca, granular, 
à luz, usada em emulsões fotográfi- 


AgCI, que escurece quando exposta à 
cas. 4 De prata. Muito branco e brilhante: Cabelos de prata. | Nitrato 
de prata. Composto venenoso, corrosivo, incolor, cristalino, AgNOs, que 
escurece quando exposto à luz na presença de matéria orgânica, usada 
na fabricação de filme fotográfico, espelhos e em medicina como cauteri- 
zador e antisséptico. / Prata da casa. Recursos ou indivíduos próprios, 
do próprio grupo ou comunidade, e não alheios: O clube não contratou 
nenhum craque, para aproveitar justamente a prata da casa. 4 Prata de 
lei. A que tem a proporção de metal puro estabelecido pela lei. / Prata 
nativa (ou virgem). Aquela que é quase pura, encontrada em estado na- 
tural. Há muito tempo se reconhece o valor da prata, usada em joalhe- 
ria, ornamentos e cunhagem de moedas desde o quarto milênio antes de 
Cristo. Na vida moderna, tem inúmeras utilidades. Raramente é encon- 
trada na sua forma pura na natureza. É o mais dúctil e maleável de todos 
os metais, depois do ouro e é o melhor condutor de calor e eletricidade. 
Inoxidável pelo oxigênio, preteja em contato com o ar úmido e se dissolve 
em ácido nítrico. Os sais de prata são normalmente monovalentes. / Do 
latim vulgar *platta, de *plattus = plano. > prateiro s.m. (fabricnate e/ 
ou vendedor de objetos de prata). 
Prata, Mário (1946- ), Dramaturgo e escritor mineiro de Uberaba, nas- 
cido Mário Alberto Campos de Morais Prata. Criado em Lins (SP), com 
dez anos já escrevia crônicas. Entre seus livros (mais de 60) estão O 
morto que morreu de rir (1969), Mas será o Benedito? (1996), O diário 
de um magro (1997), Os anjos de Badaró (2000) e Minhas tudo (2001). 
Escreveu as novelas Estúpido cupido (1976), Sem lenço, sem documento 
(1978) para a Rede Globo, além das minisséries Avenida Paulista (1983) 
eA Máfia no Brasil (1984). No teatro, produziu, entre outras peças; O 
cordão umbilical (1970), Esea gente ganhar a guerra? (1971), Dona Beja 
Ce Besame mucho (1982) e Eu falo o que elas querem ouvir (2001). 
ua da. Estuário da América do Sul, formado pelos rios Paraná e 
aone Seus portos são Buenos Aires e Montevidéu, e sua entrada mede 
EPA e largura. > platense ou platino adj. (rel. ou pert. à região do rio 
a z a) e adj. es.cdd. ou adj. e s.m. (natural ou habitante dessa região). 
Pa a.ria (prá) s.f. (a) 1. Grande quantidade de pratos: eles comem e 
exam a prataria na pia da cozinha, para ser lavada. 2. Conjunto de 
utensílios de prata; baixela de prata. 
Po AE (prà) adj. 1. Coberto ou revestido de uma camada de prata; 
han prata: metal prateado; latão prateado. 2.Fig. Branco e bri- 
ante como a prata: luar prateado. 3. Diz-se de papel com superfície de 
aparência metálica, utilizado para embalagens especiais: o doce veio em 
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papel prateado. # s.m. (0) 4 Cor ou tonalidade da prata: é bonito o prate- 
ado da fibra de carbono. 5. Objeto folheado de prata. 

pra.te.ar (prà) v.t.d. 1. Revestir ou cobrir de uma camada de prata; fo- 
lhear de prata: pratear latão, metal, madeira. 2.Fig. Dar a cor, o aspecto 
e o brilho da prata a: o luar prateia as águas do lago. e Conjuga-se por 
atear. > prateação (tc) ou prateadura (te) s.f. (ato ou efeito de pratear), 
prateleira (prà) s.f.(a) Conjunto de tábuas suspensas na parede ou 
armário feito com essas tábuas, no qual se colocam objetos, mantimentos, 
livros, etc.: as prateleiras da farmácia estavam vazias. 

pra.e.lei.ro (prà) s.m.(o) V. pratilheiro. 

pra.ten.se adj. Que nasce ou cresce nos prados: plantas pratenses. 
prá.ticas.f.(a) 1. Ação ou efeito de praticar. 2. Aplicação das regras, dos 
princípios (em oposição a teoria): a prática da ortografia. 3. Execução do 
que se idealizou: o comunismo é impossível na prática. 4. Cumprimento 
(de deveres, virtudes, leis, etc.): a irmã Dulce dedicou toda a sua vida à 
prática de ações materiais e espirituais. 5. Uso; costume; praxe; modo 
de proceder: a prática sindicalista; a prática parlamentar. 6. Exercício 
maquinal de alguma arte, ofício ou trabalho: nada sabe na teoria, por 
isso faz tudo pela prática. 7. Experiência; tarimba: ter prática de (ou em) 
dirigir tratores; esse mecânico tem muita prática; que prática tem você 
de (ou em) mecânica? e Antôn.: teoria. A Pôr em prática. Realizar: Pôr 
em prática um sistema de ensino. 4% Do grego praktikê, fem. de prakti- 


kos, pelo latim prāctica. 


pra.tica.men.te (prà) pal. denotativa de aproximação 1. Quase: o co- 


mércio praticamente não funcionou ontem; ela estava praticamente nua. 
ança e já está grávida! M pal, denota- 


2. Ainda: é praticamente uma cri vid l 
tiva de afirmação 3. De fato; positivamente; sem dúvida: praticamente 
quem governa o país é o ministro da Casa Civil. 4 adv. 4. Com a prática; 


por meio da experimentação (por oposição a teoricamente): aprendi a 


dirigir praticamente. 


pra.ti.car (prà) v.t.d. 1. Levar a efeito (ações boas ou más): praticar 


caridade; praticar crimes; praticar o bem; praticar o mal. 2. Exercer 
(profissão ou atividade profissional): praticar a medicina alternati- 
va; praticar a acupuntura. 3. Realizar (uma atividade qualquer), para 
adquirir habilidade nela; fazer (uma coisa) de forma habitual; exerci- 
tar frequentemente: praticar vôlei, basquete, piano, violão; praticar 
esportes, exercícios físicos, o nudismo; para aprender bem um idioma 
estrangeiro é preciso praticar a língua que se deseja falar. 4. Realizar; 
executar; fazer: praticaram um rombo no cofre do banco e levaram todo o 
dinheiro; o cirurgião praticou várias cirurgias naquele dia. 5. Realizar, 
concretizar: praticar um velho sonho; os portugueses praticaram inúme- 
ros descobrimentos nos séculos XIV e XV. 6. Pôr em prática: é assim que 
você pratica os seus ideais socialistas? 7. Dizer; proferir: o padre prati- 
cou hoje um dos seus melhores sermões. 8.Fig. Estar familiarizado com 
(escritor ou poeta); ler: pratico Fernando Pessoa desde criança; pratique 
os clássicos! 9. Ser adepto de (uma religião); seguir; professar: pratico O 
catolicismo. 4 v.t.d. e v.t.i. 10. Privar com; ter relações de amizade com; 
conviver: ele só pratica (com) gente de fino trato. M v.t.d.i. 11. Ensinar; 
pregar: praticar o cristianismo aos muçulmanos. M v.t.i. e v.i. 12. Procu- 
rar adquirir prática ou experiência: ele pratica com o pai, na oficina; ela 
pratica num escritório de renomados advogados. M v.t.i. e v.i. 13. Manter 
conversa ou relacionamento; conversar: busco sempre praticar com pes- 
soas interessantes; os dois namoradinhos praticavam na varanda, Sosse- 
gadamente. + Do baixo-latim practicãre, de prâctica = trabalho prático, 
do grego prâktike. > praticante (prà) adj. e s.cdd. (1. que ou pessoa que 
se está exercitando num ofício ou profissão; 2. que ou pessoa que observa 
as práticas de sua religião). i 
prá.ti.co adj. 1. Relativo à prática: conhecimento prático de japonês; 
passar trabalhos práticos aos alunos. 2. Que prima pela objetividade: 
ter um senso prático extraordinário; modo prático de encarar a vida: 
3. Que está ao alcance de todos; fácil; simples: professor que tem um mé- 
todo prático de ensino. 4. De muita utilidade; funcional: móveis práticos. 
M adj. e s.m.(0) 5. Que ou aquele que exerce uma profissão apenas pela 
experiência, sem ser diplomado: enfermeira prática; um prático em me- 
cânica de automóvel, +x Do grego praktikós = que atua, de prassein = 
fazer, pelo latim prâcticus. > praticidade (tì) s.f. (qualidade do que £ 
prático: a roupa profissional tornou-se sinônimo de praticidade, moder- 
nidade, conforto, segurança e durabilidade). 

pra.ti.co.la adj. 1. Que vive nos prados: animal pratícola. 2. 
cultura dos prados. 

pra.ti.cul.tu.ra (prà) s.f.(a) 1. Cultura dos prados. 2. Parte da agri- 
cultura que trata das pastagens e forragens. > praticultor (prà; ô) s.m- 
(aquele que se dedica à praticultura), 

pra.ti.lho s.m. (o) Música Prato de banda ou orquestra; cím 
tilheiro (prà) s.m. (aquele que toca pratos em banda ou orque 
(pop.) prateleiro. i 
pra.ti.nho s.m.(0) 1. Diminutivo regular de prato; prato 
2. Coisa que serve de chacota, gozação ou diversão: as calças 

andar de Cantinflas eram o grande pratinho para o público. M s.sc.(0. 
3.Fig. Pessoa que serve de chacota, gozação ou diversão: toda cidade PÉ 
quena tem seu pratinho. A Ser o pratinho. Ser objeto de chacota, 8022” 
ção ou diversão: Juca é o pratinho da turma. 

prato s.m.(o) 1. Peça circular, chata, rasa ou pouco profunda, em que 
se serve e come o alimento. 2. Conteúdo dessa peça: comi um prato a 
arroz. 3. Cada uma das iguarias de uma refeição: ela sabe fazer pratos 


Relativo à 


balo. > pra- 
stra), de vat- 


pequeno. 
e jeito de 
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deliciosos; meu prato preferido é camarão à baiana. 4, Concha de balan- 
ça. 5. Qualquer objeto em forma de prato (1): os pratos da bateria de uma 
orquestra. / s.m.pl.(os) 6. Instrumento musical de percussão usado em 
bandas e orquestras sinfônicas, constituído por duas peças circulares, 
com rebordo achatado, feitas de liga de vários metais. / adj. 7. Chato; 
plano: queijo prato. A Do prato à boca, perde-se a sopa. Não devemos 
contar com um resultado, antes que ele ocorra efetivamente, sob pena de 
sofrermos grandes transtornos ou decepções. / Fazer o prato. Preparar 
a comida no prato para alguém. / Pôr em pratos limpos. Esclarecer. 
4 Prato do dia. 1. A principal iguaria da refeição. 2. Tipo de iguaria fei- 
to especialmente para aquele dia. 3.Fig. Caso mais comentado; assunto 
da berlinda: O prato do dia era a falta da aliança na mão esquerda do 
presidente. / Prato feito, 1. Tudo devidamente preparado: Ela gosta 
de chegar e já encontrar o prato feito para o trabalho do dia. 2. Refeição 
barata, cujos componentes são escolhidos pelo dono do estabelecimento, 
e não pelo cliente, servida já Pronta no prato; almoço comercial; pê-efe. 
3.Fig. Situação de que se tira Proveito, para determinado fim: Esse es- 
cândalo foi um prato feito para a oposição explorar na campanha presi- 
dencial. «+ V. pateliforme. / É galicismo (plat = plano, chato), que vem 
do latim vulgar *plattus e do grego platus. 
prato-cheiosm (o) Pop. Ponto muito forte de exploração ou de ataque; 
fato que propicia muito comentário ou crítica: a corrupção no governo é 
um prato-cheio para a oposição. e Pl.: pratos-cheios. 
pra.xe s.f.(a) 1. Tudo o que se pratica por costume adquirido em um de- 
terminado âmbito; prática estabelecida ou habitual; tradição: é praxe que 
ohomenageado discurse, nessas ocasiões; está virando praxe entre as em- 
presas o contrato de pessoal sem carteira assinada. 2. Prática rotineira; 
rotina: as praxes forenses; depois de fazer as inspeções e averiguações 
de praxe, o fiscal lavrou a multa; se nada for requerido, arquivem-se os 
autos, com as cautelas de praxe; apendicite não é uma operação de pra- 
ze num hospital? 3. Hábito; costume: ela está chegando atrasada, como 
de prare; ele quebrou uma praxe entre os sócios deste clube. 4. Norma; 
regra: apresentei os documentos de praxe, para fazer o exame; há uma 
praze no senado segundo a qual, quando há unanimidade, os prazos são 
suprimidos; houve quebra de praxe na sucessão do comando do Tribunal 
de Justiça. 5. Redução de praxe acadêmica: a praxe está suspensa nessa 
universidade. e Apesar de o x ter originalmente o valor de ks, o que nos 
levaria a pronunciar práksi, a língua popular já consagrou a pronúncia 
práchi. 4 Praxe acadêmica. Conjunto de tradições geradas entre estu- 
dantes universitários que se transmitem de geração em geração; modus 
vivendi característico dos estudantes universitários que se transmite às 
novas gerações; praxe (5): O trote é uma prática típica da praxe acadêmi- 
ca, como rito de iniciação à vida universitária. Defendida e seguida por 
uns e reprovada por outros, a praxe acadêmica é uma tradição princ. dos 
estudantes da Universidade de São Paulo. 4 Ser de praxe. 1. Ser costu- 
meiro: É de praxe que o preço da gasolina suba de acordo com a alta do 
dólar. 2. Ser regra ou norma: É de praxe que o artigo sempre apareça antes 
de um substantivo. à Do grego práksis = ação, de prassein = fazer, pelo 
latim medieval prâzis = prática, praxe. 
Pra.xi.nos.có.pio (xi; ks) s.m.(o) Aparelho que projeta na tela imagens 
desenhadas sobre fitas transparentes, composto por um sistema comple- 
xo de espelhos, que permite efeitos especiais, que dão a ilusão de movi- 
mento. + É galicismo (prarinoscope). 4 O praxinoscópio, que precedeu 
O cinematógrafo, foi .inventado em 1877 pelo francês Émile Reynaud 
(1844-1918). 
Pra.xi.o.lo.gi.a (prã-o; ks) s.f.(a) Estudo do comportamento huma- 
no. > praxiológico (prà; ks) adj. (rel. à praxiologia); praxiologista 
(prã-o; ks) adj. e s. cdd. ou praxiólogo (pra; ks) adj. e s.m. (especialista 
em praxiologia). l 
Prá.xis (ks) s f.(a) 1. No marxismo, conjunto das atividades humanas 
que promovem a transformação da estrutura ou organização social. 
2. Capacidade de planejar e executar movimentos coordenados.: xx Do 
Brego práksis = ação, de prassein = fazer, pelo latim medieval prãxis. 
Pra.zen.te.ar (zen) v.t.d. 1. Elogiar exageradamente; lisonjear; adular: 
€ um funcionário que costuma prazentear o chefe. | v.i. 2. Manifestar 
contentamento; mostrar-se prazenteiro: quando ela chega, obriga-me a 
Prazentear. e Conjuga-se por atear. > prazenteio (prà) s.m. (ato de pra- 
zentear; lisonja; adulação). 
Pra.zer (é) s.m.(0) 1, Sensação ou reação agradável, de caráter afetivo ou 
Sensorial; sensação de satisfação plena: dirigir me dá prazer; prazer sexu- 
al. 2, Satisfação; deleite: é um prazer falar com você; tenho muito prazer 
(ou em) recebê-lo em minha casa; temos prazer com sua visita; o prazer 
viajar; tive muito prazer de (ou em) conhecê-la. // v.t.i. 3. Causar satis- 
ação; aprazer; agradar: praz-me estar em sua companhia. e Antôn. (1 e 2): 
7, desprazer, tristeza. e Irregular e defectivo, este verbo só se conjuga 
as terceiras pessoas (do singular e do plural): praz, prazem (pres. do ind.); 
Prouve, Prouveram (pret. perf.); prazia, praziam (pret. impert.); prouvera, 
Brouveram (pret. mais-que-perí.); prazerá, prazerão (fut. do pres.); pra- 
i o Pprazeriam (fut. do pret.); prouvesse, prouvessem (pret, imperf. do 
Wj); prouver, prouverem (fut.). O pres. do subj. não existe, “4 Do latim 
Piacere = prazer. > prazenfeiro (prà) ou prazeroso (prà; ô) adj. (em que 
a Prazer: viagem prazerosa), prazerosamente (pra-rô) adv. (de modo 
áZeroso; com prazer ou satisfação: recebi-os prazerosamente). 
ma $.m.(o) Tempo fixo e determinado: dar um prazo de duas horas 
Da & os alunos terminarem as provas; conseguir um prazo maior para o 
Iamento do carro. e V, emprazar. A Prazo convencional (dir.). Prazo 
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ajustado de comum acordo entre as partes. / Prazo de carência. Prazo 
estipulado por uma instituição financeira, durante o qual o investidor 
não poderá retirar os benefícios auferidos. / Prazo de subscrição. Pra- 
zo estipulado por uma sociedade anônima para o exercício do direito de 
preferência à subscrição pelo acionista. / Prazo (ou Data) de validade. 
Período de tempo além do qual um produto já não deve ser consumido ou 
utilizado. / Prazo dilatório (dir.). Prazo que, embora fixado na lei, ad- 
mite prorrogação, de acordo com a decisão do juiz, ou que, por convenção 
entre as partes, pode ser ampliado ou reduzido. // Prazo judicial (dir.). 
O que é fixado a critério do juiz, que deve levar em conta a complexidade 
da causa, ~% Prazo legal (dir.). O que é definido em lei, não cabendo nem 
ao juiz nem às partes sua alteração. / Prazo peremptório (dir.). O que 
a convenção entre as partes e, ordinariamente, o próprio juiz, não po- 
dem alterar. (Pode, no entanto, o juiz, em casos excepcionais, prorrogar 
o prazo peremptório, até sessenta dias, na comarca onde o transporte for 
difícil ou esporádico, ou pelo tempo necessário, em caso de calamidade.) 
*% Do latim placitus (dias) = (dia) aprovado. 

prazo-dado s.m.(o) 1. Encontro marcado: eu tinha um prazo-dado 
com ela, 2. Lugar onde se dá esse encontro: o prazo-dado era uma loja 
de conveniência. 3.P.ext. Pretexto para tal encontro: o chope é o prazo- 
-dado para a reunião desses amigos. e Pl.: prazos-dados. 

pre- ou pré- pref. de origem latina (prae-) que indica: 1. Anteriorida- 
de: preconceito, pré-data, pré-natal, pressupor. 2. A favor de: predispor, 
preceptor. 3. Falso: pré-juízo (juízo falso). 4. Movimento para baixo: pre- 
cipício, precipitar. 5. Movimento para frente: preparar, pretor. 6. Supe- 
rioridade, intensidade: preclaro, predominar, prevalecer. e Usa-se pré- e 
com hífen sempre que o e do prefixo soa aberto. 

pre.á s.ep.(o) Zoologia Pequeno mamífero roedor (Cavia aperea), de há- 
bitos noturnos, semelhante à cobaia ou porquinho-da-índia, sem cauda, 
que atinge de 25cm a 30cm de comprimento, pesa de 800g a 1,5kg, quan= 
do adulto, vive nas bordas das matas e em capinzais, nas proximidades 
de riachos e córregos, alimentando-se de vegetais. (Voz: chiar.) A Men- 
tir que só cachorro de preá. Mentir descaradamente. 4 Havia muita 
vacilação acerca do gênero deste nome; ao longo do tempo, todavia, foi 
fixando-se o masculino. / Do tupi apere'a. 3 

pré-a.da.mi.ta adj. Anterior a Adão. e PL.: pré-adamitas... 
pré-adolescente adj. Próximo da adolescência. e PL: pré-adolescen- 
tes. > pré-adolescência s.f. (fase da vida que antecede a adolescência). 
pre.a.mar (pre) s.f.(a) Maré alta; maré-cheia: com a preamar, o recife 
desapareceu. e Pl.: preamares. e Antôn.: baixa-mar. # Do português ar- 
caico prea (do latim plena = cheia, fem. de plenus) + mar, do latim mare = 
mar (antigamente nome feminino). 

pre.âm.bu.o s.m.(o) 1. Pequeno rodeio que precede discurso, narra- 
tiva, livro, etc.: quem fez o preâmbulo ao discurso? 2. Fato ou circuns- 
tância introdutória; preliminar. A Sem mais preâmbulos. Sem mais 
delongas ou demoras. +% Não se confunde (1) com prefácio nem com pró- 
logo (3). 4 Do latim preambulum, neutro de preambulus = que caminha 
em frente: prae- + ambulãre = caminhar. > preambular (am) adj. (1. rel, 
ou pert. a preâmbulo; 2. que serve de preâmbulo; introdutório: palavras 
preambulares) e v.t.d. (1. fazer o preâmbulo de; prefaciar; 2. constituir o 
preâmbulo de: um belo texto preambula o livro). 

pré-amplificador s.m.(o) Eletrônica Componente eletrônico que per- 
mite ao usuário de um sistema de som controlar as funções básicas do sis- 
tema, como a seleção das fontes, o controle tonal e o controle de volume, 
servindo, ainda, para amplificar sinais provenientes de fontes com baixo 
nível de saída, como toca-discos ou microfones. e Pl.: pré-amplificadores. 
pré-a.nes.té.sico adj. e s.m.(0) Que ou droga que precede a anestesia. 
e Pl.: pré-anestésicos. 

pré-antepenúltimo adj. Imediatamente anterior ao antepenúlti- 
mo: não é da índole da nossa lingua agasalhar palavras com acento 
na pré-antepenúltima sílaba, como júniores, por exemplo. e Pl.: pré- 
-antepenúltimos. ' 7 
pré-aposentadoria s.f.(a) Período que antecede a aposentadoria. 
e Pl.: pré-aposentadorias. 

pré-aquecimento s.m. (o) Preparação do organismo para o rendimen- 
to desportivo. e Pl.: pré-aquecimentos. 

pre.ar v.t.d. 1. Tornar prisioneiro ou cativo; prender; aprisionar; agar- 
rar; capturar: os bandeirantes embrenhavam-se pelos sertões, com a in- 
tenção de prear índios. / v.i. 2. Fazer presas ou conquistas; conquistar 
presas ou territórios: a onça-pintada é fera que vive de prear; os romanos 
preavam à vontade no século I. e Conjuga-se por atear. 

pré-ariano adj. Anterior aos arianos. e Pl.: pré-arianos. 
pré-arranijo s.m.(o) Arranjo feito com antecedência. e Pl.: pré-arranjos. 
pré-artigo s.m.(o) 1. Artigo que se apresenta antes do definitivo: as 
aberturas a que se refere o pré-artigo deverão ser dotadas de persianas 
ou dispositivos que permitam a renovação constante do ar. 2.Linguística 
Subcategoria de determinantes que precedem o artigo num sintagma no- 
minal (no português, o pronome indefinido todo é usado como pré-artigo: 
todo o país, todas as pessoas). e Pl.: pré-artigos. NR 
pré-atômico adj. Relativo ao tempo que precedeu o uso da energia atô- 
mica, e Pl.: pré-atômicos, 

pré-aviso s.m.(o) Comunicação pela qual uma das partes, numa rela- 
ção de natureza contratual, manifesta à outra a sua intenção de a fazer 
cessar; aviso prévio. e Pl.: pré-avisos. 
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pre 


preceder 


pré-axial (ks) adj. Situado em frente de um eixo do corpo. ° Pl.: 
pré-axiais. 

pré-barroco adj. 1. Anterior ao período b 
cente ao estilo pré-barroco. e P1.: pré-barrocos. 
pré-bélico adj. Que ocorre antes de uma guerra: q tensão pré-bélica 
vivida no Iraque de Saddam Hussein. è Pl.: pré-bélicos. 

pre.ben.da s.f.(a) 1.Religião Rendimento do cargo de cônego. 2.P.ext. 
Função de cônego. 3. História Recursos que uma fundação doava a uma 
mulher, para que pudesse casar-se ou tornar-se monja, ou a um estudante, 
para seguir seus estudos. 4.Fig. Ofício, emprego ou ocupação bem-remu- 
nerada e de pouco trabalho; sinecura. 5.Fig. Benefício de que dispõe uma 
pessoa; privilégio: ela se gabava das prebendas que tinha na empresa, 
com seu chefe. ++ Do latim medieval praebenda = coisas a serem concedi- 
das ou fornecidas, auxílio ou pensão do Estado, neutro plural gerundivo 
de praebêre = dar, fornecer, conceder, de praehibêre = ter antes: prae- = 
antes + -hibêre, variante de habêre = ter. > prebendado (pre) s.m. (clé- 
rigo anglicano que forma parte do cabido de uma catedral); prebendar 
(pre) v.t.d. (conceder prebenda a) e v.i. ou v.p. [obter prebenda: o cônego 
(se) prebendou]; prebendaria (ben) s.f. (cargo ou trabalho de prebendei- 
ro); prebendeiro (pre) s.m. (arrematante das rendas de um bispado). 
pré-bi.o.ló.gi.co adj. Anterior ao aparecimento das coisas vivas: pro- 
dutos químicos orgânicos pré-biológicos. e Var.: pré-biótico. e Pl.: pré- 


arroco. 2. Relativo ou perten- 


-biológicos. 

pre.bos.te s.cdd.(0/a) 1. Pessoa que preside e governa algumas comu- 
nidades ou associações; presidente. 2. Pessoa poderosa ou muito impor- 
tante numa coletividade. 3. Pessoa que lidera um movimento ou grupo 
político ou cultural; líder. * Do catalão prebost = preposto do soberano. 
> prebostado (pre) s.m. (cargo de preboste); prebostal (pre) adj. (rela- 
tivo a preboste ou de sua jurisdição). 

pré-burguês adj. Anterior ao surgimento da burguesia. e Pl.: pré- 
-burgueses. 

pré-ca.bra.li.a.no adj. Anterior a Pedro Álvares Cabral ou ao desco- 
brimento do Brasil. e Var.: pré-cabralino. e Pl.:pré-cabralianos. : 
pre.ca.ção (pre) s.f.(a) Pedido humilde, insistente, desesperado; súpli- 
ca; rogo: eu cedi, depois de ouvir a sua eloquente precação. e Não se 
confunde com precaução. * Do latim precatiô, precatiôn- = súplica, de 
precãre = suplicar. iias 
pré-cálculo s.m.(o) Curso de estudo que é pré-requisito para o estudo 
de cálculo. e Pl.: pré-cálculos. js ; ; 
pré-cambriano, período. A maior e a mais antiga divisão do tem- 
po geológico, transição entre o arcaico e o câmbrico, caracterizado pelo 
aparecimento das formas primitivas de vida no mar e pela formação da 
crosta terrestre. e Usa-se também apenas pré-cambriano como s.m: e Pl.: 
pré-cambrianos. H 
pré-câncer s.m.(o) Medicina Estado ou condição de um tumor que 
tende a se tornar maligno. e Pl.: pré-cânceres. > pré-canceroso adj: 
(L rel a pré-câncer: a detecção de alterações genéticas em lesões gástri- 
cas benignas com potencial pré-canceroso poderá auxiliar no diagnósti- 
co precoce do câncer gástrico e evitar o aparecimento da doença; 2. que 
precede um câncer: estado pré-canceroso de um paciente; 3. que tende a 
se tornar maligno: tecido pré-canceroso) e s.m. (aquele que tem predis- 
posição ao câncer ou que está prestes a desenvolver a doença). = 
precário adj. 1. Que não é definitivo; provisório: o estado da casa 
continua precário: não temos dinheiro para terminá-la. 2. Perigoso ou 
incerto, por causa de insegurança ou instabilidade: o prédio está em con- 
dições precárias, ameaçando a segurança dos moradores; emprego pre- 
cário. 3. Frágil, fraco; delicado: estar com a saúde precária, 4. Muito re- 
duzido; insuficiente; escasso: receber assistência precária; policiamento 
precário. 5. Que se encontra em más condições; deficiente: hospital de 
instalações precárias; o estado precário das nossas estradas. 6. Baseado 
dc insuficiente: teoria precária; conclusões precárias. + Do 
comenda o precári = suplicar, de *prez = oração, prece. > pre- 
saloi ata v. (de modo precário; com dificuldade; pobremente; o 
condição fii E, precariedade (cà) s.f. (qualidade, estado ou 
ris de A E a precariedade das nossas estradas provoca milha- 
E a Pisca os unos); precarização (pre-ri) s.f. (ato ou efeito de 
Precarizar (63) E id dos serviços públicos, do trabalho docente); 
precarista La. aa precário: precarizar os serviços públicos). 
ilgo þorfävor sósia j. e s.cdd.(o/a) Direito Que ou pessoa que possui 
revogável a Muslgnes pl à qual se concede gratuitamente o uso 
Pa a Emile de uma coisa: possuidor precarista; se o pre- 
seita : ver a coisa que lhe foi entregue sob título precário 
E o caracterizado. 
ineo a Baile ou diversão que precede o carnaval; grito 
dede indiana a atois > pré-carnavalesco adj. (que ante- 
pre.ca.tar (pre) v Eos de carnaval). 

acautelar: do A 1: por de sobreaviso; prevenir; precaver; 
das) más condições de tráfego S precatar os motoristas contra as (ou 
precaver-se; prevenir-se: da rins dA pç 
-se conta de alguma io ld o contra os (ou dos) ladrões. 3. Dar- 
noite. 4. Preparar-se; F an quando nos precatamosyjá'era 
-nos para a próxima crise! A edama parao Ep 
se espera: Quando a gente mal se precita aba enaisi ri FES 
latim praecautus, part. pass. de praecavēre = Doe Fendi E 
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(a) Redução de carta precatória; carta pela qual 


pre.ca.tó.ria (pre) s.f. i 
a, de outra comarca, O cumprimento de determi- 


um juiz pede a um coleg 


nado ato judicial. i 
pre.ca.tó.rio (pre) adj. 1. Em que se pede algo: bilhete precatório. 
/ s.m. (0) 2. Qualquer documento precatório. 3. Redução de título preca- 
tório, título que o governo lança no mercado, para levantar recursos para 
o cumprimento de dívidas públicas que estavam em litígio e impostas 
pela justiça. 4. Direito Determinação da Justiça para que um orgao públi- 
co (governo estadual, fundação, etc.) pague uma indenização devida. (Os 
precatórios devem ser pagos em ordem cronológica, quer dizer, primeiro 
os mais antigos, independentemente do valor.) #* Do latim precãtórius, 


de precãri = suplicar, pedir, rogar. o. 
pre.cau.ção (pre) s.f.(a) Atitude ou qualidade própria da pessoa que 
faz tudo com cuidado ou toma todas as medidas necessárias para evitar 
possíveis danos, transtornos ou inconvenientes; defesa antecipada de mal 
possível, agindo com cautela e prudência; cautela; prudência; cuidado: os 
motoristas devem ter precaução nessa curva; tomar precauções contra 
ladrões; convém ter precauções para O futuro. e Antôn.: imprudência: 
e Não se confunde com precação. “* Do latim praecautiôn-, de praecautus, 


part. pass. de praecavêre = precaver. > precaucional (càu) adj. [preventivo; 
jonais contra a dengue]; precau- 


precautório (1): tomar medidas precauci cc 
necessárias para evitar um perigo 


cionar-se (càu) v.p. (tomar as medidas r r 
tar-se; premunir-se: as crianças se 


ou dano; precaver-se; prevenir-se; preca É riani e 
precaucionam contra a pólio tomando vacina); precaucioso (câu; ô) adj. 


(precavido; prevenido); precautório (pre) adj. (1. precaucional: vacinar-se 
contra a pólio é uma medida precautória; 2. rel. a precaução). 
pre.caver (pre) v.t.d. e v.t.d.i. 1. Prevenir; precatar: precaver aciden- 
tes'é dever de todos; precavi-a contra o (ou do) assalto. | v.p. 2. Preve- 
nir-se; precatar-se: precaver-se contra (ou de) um mal. 3. Preparar-se; 
precatar-se: precaver-se para o pior. e Conj.: não sendo composto de ver 
nem muito menos de vir, só se usa nas formas arrizotônicas: precavemos, 
precaveis (pres. do ind.); precavi, precaveste, precaveu, etc. (pret. perf.); 
precavia, precavias, etc. (pret. imperf.); precavera, precaveras, etc. (pret. 
mais-que-perf.); precaverei, precaverás, etc. (fut. do pres.); precaveria, 
precaverias, etc. (fut. do pret.). O imperativo afirmativo só tem a forma 
precavei; o negativo não existe. O particípio é precavido; o gerúndio, pre- 
cavendo. As formas inexistentes deste verbo são substituídas pelas cor- 
respondentes dos sinônimos precatar, acautelar ou prevenir. + Do latim 
praecavêre: prae- = antes + cavêre = tomar cuidado. > precavido (pre) 
adj. e s.m. (que ou aquele que é prevenido, que está sempre alerta ou em 
guarda: os investidores estrangeiros pareciam precavidos contra o novo 
governo; convém ficar precavido contra estranhos) e adj. (caracterizado 
pela precaução: dirigiu um olhar precavido para as nuvens negras). 
pre.ce s.f.(a) Oração humilde, confiante e perseverante, com a qual se 
suplica o socorro divino, da Virgem ou dos santos, numa grande necessi- 
dade, como na falta de chuvas, durante uma guerra, uma epidemia, etc: 
valeu a prece que fizemos pelo fim da guerra; fez preces à Virgem Maria 
pela chegada das chuvas. *% Não se confunde com oração. # Do latim 
*prex, *prec- = pedido, prece. di Hal 
pre.ce.dên.cia (pre) s.f.(a) 1. Qualidade do que é precedente. 2. Preces- 
são (1). 3. Anterioridade imediata no tempo ou no espaço, numã ordem ou 
numa sequência: o decreto teve precedência a essa (ou sobre essa) lei; a 
precedência do sábado ao (ou sobre 0) domingo não énova; a precedência 
do três ao (ou sobre o) quatro será eterna. 4. Fato, estado ou direito de 
preceder; condição do que, por sua importância, idade, hierarquia, ordem 
de chegada, etc., deve estar em primeiro lugar; preferência; prioridade: 
os candidatos que chegarem primeiro terão precedência de atendimen- 
to; as crianças, idosos e gestantes sempre têm precedência aos (ou sobre 
os) outros passageiros, nos embarques. 5. Prioridade recebida em razão 
de sua preeminência ou superioridade: a Coca-Cola garante sua prece- 
Fada ad ~ refrigerantes mundiais. 6. Direito de preceder ou- 
AE. gar superior, nas cerimônias oficiais: o embaixador 
tem precedência aos (ou sobre os) outros membros da embaixada. 7. Pre- 
eminência de uma coisa sobre outra; primazia: ela é tão egoísta, que seu 
interesse tem precedência sobre o bem comum. 
E) adj. 1. Que vem anteriormente e imediatamente, 
3 niluência ou causa: 3 é precedente de 4; sábado é prece- 
ente de domingo. 4 s.m.(o) 2. Procedimento ou conduta anterior: seu 
precedente não o recomenda. 3. Concessão feita anteriormente que pode 
ape dp o se ne 
seja para quem for. e A pre é perigoso; não posso abrir precedenti 
ER A pf (1): seguinte; subsequente. éx Não se e 
GERAT AEDEP OMANO] que vem anteriormente, mas influindo, Toa 
espaço, com intercalaçõ que está antes, simplesmente, no tempo 04 
, ntercalações ou sem elas). A droga antecedente é que lhe 
causou problemas; 3 é anterior não só a 4, mas a 5, 6, 7, ete. / Do latim 
erga praecêdent-, part. pres. de praecêdere. > precedentemente. 
(pre-den) adv. (anteriormente; antes: o juiz não levou em conta as provas 
precedentemente apresentadas). TA EA ; 
o a - Rene ou adiante de: uma enorme soneto 
algumas prestações do carro a Ch ala E A E aneii o 
seu. quo decol + 3. Chegar antes de: nosso avião prece j 
» que decolou duas horas antes; ela d no eleva 
dor. 4. Viver em epocaanieriora: ; me prece eu, ao entrar Cristo: 
A vtdaowv.ta iss; Vi ior a; preexistir a: Confúcio precedeu Cri. 
=t 5. Vir, existir, ocorrer ou aparecer antes de::0 artigo 
precede o (ao) substantivo; um forte calor se rente 
mpre precede-(a) uma f 
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fria; vários oradores precederam a (à) fala presidencial. 6. Tor prece- 
dência ou prioridade sobre: as crianças, idosos e gestantes precedem os 
(aos) demais passageiros, nos embarques. # v.t.d.i. 7. Fazer vir, ocorrer 
ou aparecer antes: a fábrica precedeu o lançamento do novo modelo do 
carro de uma gigantesca campanha publicitária; ele precedeu sua pa- 
lestra de uma brincadeira; o regulamento do torneio mandava preceder 
todos os jogos da execução dos hinos de cada país ali representado. s" V. 
precedente. / Do latim praecêdere: prae- = antes + cêdere = ir. 
pre.cei.to s.m.(0) 1. Norma de conduta prescrita pela moral, pelos costu- 
mes, por uma instituição ou por uma autoridade; regra: educar os filhos 
de acordo com os preceitos da Igreja; atentar para os preceitos de higiene; 
Buda erigiu, como primeiro preceito, o respeito e a proteção da vida. 
2. Mandamento; ordem; disposição: os preceitos coercitivos de uma lei; se 
existe um preceito matemático, de onde ele vem? 3. Mandado ou ordem 
dada por pessoa com autoridade; determinação; prescrição: segui rigoro- 
samente os preceitos médicos. 4. Obrigação imposta e aceita; condição: 
impus-lhe o preceito de não mais telefonar-me à noite; no Discurso do 
método, Descartes propõe quatro preceitos para fundamentar um novo 
método filosófico. 5. Doutrina; sistema; ensinamento: os preceitos mar- 
ristas correram mundo. 6. Palavra, frase ou pequeno texto que encerra 
um ensinamento ou uma verdade moral; norma de conduta moral; má- 
xima: é muito conhecido o preceito maquiavélico de que o fim justifica 
os meios; os preceitos de La Rochefoucauld são sempre atuais, 7.Reli- 
gião Cada um dos mandamentos da lei de Deus: os assassinos violaram 
o preceito de não matar; os corruptos, estelionatários e ladrões violaram 
o preceito não furtarás. 8.Religião Maneira de fazer oferenda a determi- 
nado Orixá do candomblé. e V. preceptista e preceptivo. A A preceito. 
1. Como realmente deve ser; como manda o figurino: Essa minha cozinhei- 
ra faz uma moqueca de camarão a preceito. 2. Com todos os pormenores; 
detalhadamente: A mãe queria saber a preceito tudo o que havia ocorrido 
com a filha. + Do latim praeceptum, part. pass. neutro de praecipere 
=2conselhar, avisar: prae = antes + capere = tomar. > preceitual (cei) adj. 
(1. rel. ou sem. a preceito; preceptivo; 2. que contém preceito; preceituoso: 
opinião preceitual); preceituário (cei) s.m. (conjunto de preceitos ou nor- 
mas); preceituoso (cei; ô) adj. [preceitual (2)]. rs 
precei.tu.ar (cei) v.t.d. e v.t.d.i. 1. Estabelecer; determinar; prescre- 
ver: preceituar normas, princípios, comportamentos; preceituar dietas; 
oque preceitua a constituição?; preceituar normas aos associados de um 
clube. M v.i. 2. Estabelecer normas, preceitos, regras, etc.: se o país tem 
um legislativo que preceitua bem, o povo é menos infeliz. > preceitua- 
ção (pre-tù) s.f. (ato ou efeito de preceituar); preceituador (cei; ô) adj. e 
s.m. (que ou aquele que preceitua). y ` 
pré-censura s.f.(a) 1. Censura feita antes que qualquer coisa seja leva- 
da a público: minha mensagem foi recebida pelo mediador, que está sele- 
cionando as perguntas, o que, a meu ver, caracteriza uma pré-censura. 
2 Televisão Vinheta que informa se o programa a ser exibido é ou não 
adequado a determinada faixa etária. e Pl.: pré-censuras. sisate 
Pre.cen.tor (pre; ô) s.m. (o) Clérigo que dirige os cantos litúrgicos numa 
igreja ou catedral. + Do latim praecentor, de praecentus, part. pass. de 
praecinere = cantar antes: prae- = antes + canere = cantar. > precento- 
rial (cen) adj. (rel. ou pert. ao precentor). E ARE, 
Precep.tis.ta adj. e s.cdd.(o/a) 1. Que ou pessoa que ensina preceitos 
€ regras, 2.Literatura Que ou pessoa que escreve tratados de preceptiva 
literária, l 
Preceptiva s.f.(a) Conjunto de preceitos aplicáveis a determinada ma- 
*éria. 4 Preceptiva literária. Tratado normativo de retórica e poética. 
Precep.tivo adj. 1. Relativo ou semelhante a preceito; preceitual, 
2 Que contém ou inclui preceitos. 3. Que expressa uma regra ou princí- 
Po gue exige determinada ação ou conduta; que é de estrito cumprimen- 
“o; normativo: as normas do nosso clube são preceptivas. 4. Instrutivo; 
didático. & Do latim praeceptivus = que aconselha, que recomenda, que 
“sina, part. pass. de praecipere = aconselhar, recomendar, ensinar. 
Preceptor (6) s.m. (o) Homem encarregado de ensinar, instruir e 
Educar pessoa de menor idade. *Y Não se confunde com aio (preceptor 
ae príncipes ou de filhos de grandes fidalgos). / Do latim praeceptor, 
Ioe eplorn, de praecipere = aconselhar, recomendar, ensinar. > precep- 
Wa (cep) adj. (rel, a preceptor ou próprio dele); preceptoria (cep) s,f. 
Ualidade ou cargo de preceptor), 
Preces.são (pre) s.f.(a) 1. Ato ou efeito de preceder; precedência. 
sm Movimento lento do eixo de um corpo giratório, quando há 
teria rça externa agindo sobre o eixo. 3.Astronomia Redução de pre- 
0 dos equinócios, 4.Astronomia Giro lento do eixo da Terra em 
rno do polo da eclíptica, causado princ. pela influência gravitacional 
ra da Lua e dos outros planetas sobre a dilatação equatorial da 
equine ro ponável pela precessão dos equinócios. A Precessão dos 
eclípti clos. Deslocamento lento dos equinócios ao longo do plano da 
erta ca, para o oeste, resultante da precessão do eixo de rotação da 
. “ Causando mais cedo a ocorrência dos equinócios, a cada ano side- 
prado ae eSSãO (3). * Do latim tardio praecessiô, praecessiôn-, do latim 
Slona ssus, Part. pass. de praecêdere = preceder, vir antes, > preces- 
Preci do adj. (rel. a precessão). n 
idor asm (pre) s,f.(a) Atitude ou prática que consiste em o consu- 
quirir apenas produtos biodegradáveis ou com o menor número 


lixo a agens possível, para ver diminuída a quantidade de resíduos ou 
no meio ambiente. ; 
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pré-científico adj. Anterior ao advento da ciência moderna e à aplica- 
ção de seus métodos: teoria pró-científica. e P1.: pré-científicos. 
pre.cl.fi.car (cl) v.t.d. 1. Colocar etiquetas de preços em (mercadorias), 
com o uso de máquina própria: na época da inflação galopante, os fun- 
cionários dos supermercados viviam precificando todos os itens. 2. Atri- 
buir preço a (aquilo que por natureza não tem ou aquilo que, por alguma 
circunstância, já não tem): não há como precificar a dignidade; depois 
do descobrimento de grandes poços de petróleo na bacia amazônica, não 
há como precificar as ações da Petrobras. « É neologismo. > precifica- 
ção (pre-fi) s.f. (ato de precificar). 

pre.cin.gir (pre) v.t.d. 1. Atar com cinta ou algo semelhante; cingir. 
2. Rodear; circundar; envolver. *% Do latim praecingere = envolver. 
pre.cin.ta s.f.(a) 1. Cinta, faixa ou aro que se usa para cingir ou refor- 
çar alguma coisa. 2. Pano resistente para cilha. > precintar (pre) v.t.d. 
(cingir com precintas) e v.t.d.i. (forrar; revestir). 

pre.ci.o.sis.mo (pre) s.m.(0) 1. Tendência ao refinamento e frivolidade 
excessivos na linguagem e no comportamento, em prejuízo da clareza 
e da naturalidade, característicos da sociedade francesa de meados do 
séc. XVII: não há preciosismo no falar euclidiano; há, sim, o rigorismo 
da palavra exata; influenciados pelos franceses, nossos poetas naque- 
la época buscavam o preciosismo e o eruditismo; em oposição ao rigor 
gramatical e ao preciosismo linguístico parnasianos, os poetas moder- 
nistas valorizaram a incorporação de gírias e de sintaxe irregular, e a 
aproximação da linguagem oral de vários segmentos da sociedade bra- 
sileira, como se pode observar no poema Pronominais, de Oswald de 
Andrade. 2. Cuidado extremo no exato instante de concluir alguma coi- 
sa ou nos detalhes mais insignificantes; esmero; apuro: o centroavante 
reconhece que, em algumas situações, peca pelo excesso de preciosismo, 
no momento de concluir a jogada; para chegar ao grau de preciosis- 
mo do chorinho, é preciso dedos rápidos e muitas horas de exercícios, 
que expõem músicos a problemas graves de saúde; temos de fazer isto 
rapidamente, por isso deixemos de preciosismos! 3. Falta de naturali- 
dade; afetação exagerada; artificialidade; artificialismo: o preciosismo 
é embuste esdrúxulo que a nada conduz senão a mascarar deficiências. 
4. Exemplo de uso desnecessário: o uso do trema é um preciosismo? 
A Falso preciosismo. Suposta correção, caracterizada por um erro gri- 
tante e analógico (p. ex.: Santa “Edvirgem”, por Santa Hedviges; “cadal- 
ço” por cadarço). # Exemplos de preciosismos (1): na pretérita centúria 
(em vez de: no século passado); cológuio flácido para acalentar bovino 
(em vez de: conversa mole para boi dormir). Há casos de preciosismos 
que são autênticas perífrases, como usar O equóreo lemento erguia bem 
alto as altas ondas (em vez de: O mar estava agitado). Constitui pre- 
ciosismo, ainda, a articulação afetada dos erres e esses finais: cantarr, 
verr, vocêss, vezz, etc. > preciosista (pre) adj. (rel. ao preciosismo ou 
próprio dele: o traço preciosista de um desenhista) e adj:e s.cdd. (que ou 
pessoa que se caracteriza pelo preciosismo: em questão de horário sou 
detalhista e preciosista). INN sam 
pre.ci.o.so (pre; ô) adj. 1. De grande valor ou importância;- valioso: o 
ouro é um metal precioso. 2.Fig. Muito estimado ou valioso: “amigo pre- 
cioso; a liberdade é o bem mais precioso do ser humano. 3. Extréma- 
mente belo; fino: vesti naquele dia minha roupa mais preciosa. 4. Mui- 
to importante; valiosíssimo (antes do subst.): os romanos nos-legaram 
preciosa cultura; em Pompeia se encontram preciosas informações da 
vida da antiguidade; a vida desse homem é preciosa a'(ou para) toda 
a humanidade. 5.Fig. Extremamente afetado ou rebuscado, princ. na 
linguagem e no comportamento: estilo precioso; maneirismos precio- 
sos. 6. Aguçado; pronto; preciso: memória preciosa. 7.Pop. Muito gran- 
de; extraordinário: geralmente os políticos são mentirosos preciosos. 
*% Do latim pretiôsus, de pretium = preço. > preciosamente (pre-0) adv. 
(1. de modo precioso; cuidadosamente: ela guarda preciosamente tudo O 
que lhe dei; 2. com preciosismo: ele só fala preciosamente); preciosidade 
(pre-o) s.f. (1. qualidade de precioso: todos reconhecem a preciosidade 
da obra; 2. coisa muito bonita ou muito valiosa: os turistas apreciam as. 
preciosidades da nossa terra): 


pre.ci,pício (pre) s.m.(o) 1. Todo acidente muito profundo, à beira de 
montanha -escarpada;' abismo; despenhadeiro: a ferrovia serpenteia'a 
montanha acima, entre terríveis precipícios! 2.Fig. Ruína; perdição: os 
alemães, sem o saber, mais e mais afundavam no precipício da derrota. 
A À beira do precipício (fig.). Em situação bastante perigosa, geral- 
mente de ordem financeira ou econômica: O plano econômico do gover- 
no levou a empresa à beira do precipício. + Do latim praecipitium, de 
praeceps, praecipit- = escarpado, impetuoso. > preclpitoso (ci; ò) adj. 
[1, em que há precipícios: região precipitosa; o curso precipitoso de um rio; 
2. precípite (1); 3.fig. que age irrefletidamente, sob o impulso do momen- 
to; impetuoso; o adolescente é, por essência, um ser precipitoso; 4.fig. 
que não tem calma ou paciência; impaciente; precipitado: todo pai de 
primeira viagem se revela precipitoso, ansioso; 5.fig. repentino; inopina- 
do; súbito: ocorreu nela uma precipitosa perda de interesse pelo rapaz): 
precl.pita.ção (pre-pi) s.f(a) 1. Ato ou efeito de precipitar(-se). 
2. Grande ou demasiada pressa: andar com precipitação.:3. Irreflexão; 
imprudência; leviandade: quem procede com precipitação:quase sem- 
pre se arrepende. 4, Redução de precipitação atmosférica, qualquer 
forma de água (orvalho, chuva, neve ou granizo) que cai na superfície 
terrestre: não se registram precipitações no Agreste há cinco anos: 
5. Redução de precipitação pluviométrica, quantidade dessa água que 
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cai numa área específica, dentro de um determinado período, geralmen- 
te expressa em milímetros e centímetros. 6. Aceleração ou apressamento 
de alguma coisa iminente: ele mesmo foi o responsável pela precipitação 
de sua demissão; o próprio governo é o autor da precipitação da crise. 
7.Química Reação, fenômeno ou processo que se opera quando um corpo 
em dissolução se separa do dissolvente e se deposita como sedimento no 
fundo do recipiente. 
pre.ci.pita.do (ci) adj. e s.m.(o) 1. Que ou aquele que procede de forma 
impensada, imprudente, leviana; imprudente: Hitler foi precipitado, ao 
atacar a União Soviética, antes de consolidar a posição na frente oci- 
dental. 2. Que ou aquele que age muito apressadamente: homem preci- 
pitado no andar. 4 adj. 3. Que ocorre de forma muito abrupta, repentina 
ou inesperada; precipitante (antes do subst.): uma precipitada chuva de 
granizo; uma precipitada vaia desabou sobre os atores. W sm.(0) 4. De- 
pósito formado em um líquido por uma precipitação química; qualquer 
parte sólida que se separa de um líquido espontaneamente ou pela adi- 
ção de um reagente. > precipitadamente (ci-tã) adv. (com precipitação; 
imprudentemente; apressadamente: agir precipitadamente; não julgue 
precipitadamente!). 
pre.ci.pi.ta.dor (pre-pi; ô) adj. e s.m.(o) Que ou o que precipita: tanque 
precipitador; esse fato funcionou como um elemento precipitador das 
suas crises de ansiedade; o precipitador da eclosão da I Guerra Mundial 
foi um assassinato. A Precipitador eletrostático. Equipamento usado 
para reduzir a poluição do ar pela remoção de matéria particulada de 
qualquer corrente gasosa. 
pre.ci.pi.tan.te (ci) adj. 1. Que age por impulso; impetuoso; precipi- 
tado (antes do subst.): o precipitante oficialato alemão do II Reich. 
2. Precipitado (3): um precipitante caso de doença na família. M s.m. (o) 
3.Química Qualquer coisa que causa a precipitação. + Do latim praeci- 
pitâns, praecipitant-, part. pres. de praecipitâáre. > precipitância (ci) s.f. 
(1. qualidade de precipitante; 2. ação ou ideia impulsiva ou precipitada). 
pre.ci.pi.tar (ci) v.t.d. 1. Acelerar ou apressar, fazendo acontecer anteci- 
padamente: a manifestação popular precipitou a crise; não devemos preci- 
pitar os acontecimentos. 2. Pronunciar com extrema rapidez: precipitava 
tanto as palavras, que era impossível entendê-lo. 3. Lançar de grande al- 
tura: a ponte ruiu, precipitando veículos e pessoas ao (ou no) mar; o crimi- 
noso precipitou o corpo da garota assassinada às (ou nas) pedras. 4. Levar 
ou arrastar a: a necessidade muitas vezes precipita o roubo. 5.Química 
Separar (substância) em forma sólida de uma solução. / v.t.d.i. 6. Lançar 
subitamente (em certo estado ou condição desfavorável ou perigosa); arras- 
tar; levar; atirar: duas guerras perdidas precipitaram a economia alemã 
numa profunda depressão; precipitar o país na guerra. 4 v.i. 7. Química 
Formar precipitado: esta substância precipita. 8.Meteorologia Condensar- 
-se (vapor de água) e cair na superfície terrestre como garoa, granizo, chuva, 
neve, etc. 4 v.p. 9. Lançar-se ou atirar-se de cima para baixo: precipitar-se 
do 20: andar de um edifício; havia entre nós um abismo: ela mo abriu, e eu 
me precipitei nele... 10. Atirar-se; lançar-se; arrojar-se: o cão se precipitou 
contra (ou sobre) os visitantes. 11. Acelerar-se: os fatos iam se precipitando 
dia adia. 12. Sair precipitadamente; fugir: os ladrões se precipitaram pela 
janela, assim que chegou a polícia. 13. Cair impetuosamente; despenhar- 
-se: as águas da cachoeira precipitam-seem torrentes. 14. Agir ou proceder 
com muita precipitação: não se precipite: você chegará aonde quer!; preci- 
pitei-me em dizer aquelas coisas a ela; nós nos precipitamos em vender o 
carro. 15.Fig. Provir ou descer rápida e tumultuosamente: uma avalancha 
de torcedores se precipitou das arquibancadas para participar da briga. 
16.F: ig. Lançar-se abruptamente; mergulhar de cabeça: precipitar-se no 
vício, no tráfico; precipitou-se em problemas graves, por ingenuidade. 
2% Do latim praecipitāre = atirar de cabeça: praeceps, praecipit- = impetu- 
oso: prae- = antes, anterior + caput, capit- = cabeça. > precípite adj. [1. que 
corre o risco de se precipitar ou rolar por um declive íngreme; precipitoso 
(2); 2.fig. apressado; rápido; veloz: o tempo corre precípite); precipitável 
(ci) adj. (que se pode precipitar ou lançar). 
pre.cipitina (ci) s.f.(a) Imunologia Anticorpo formado no soro san- 
guíneo de um animal, devido à presença de um antígeno solúvel, geral- 
mente uma proteína, : 
a a e (pre-pì) s.m.(o) Biologia Qualquer proteína que, 
cipitina. e Var: BA E estimula a produção de uma a pres 
a precipitinógeno), Pitinogênio. > precipitinogênico (ci-ti) adj. (rel. 
pror de fundamental: a função precípua do professor é 
(ci) ado. (essencialment vida. & Do latim praecipuus. > precipuamente 
precipüämente à salaa e; fundamentalmente: o habeas corpus destina-se 
pesquisa científica PR rda pe l iberdade de locomoção; a atividade de 
pre.ci.são (pre) s./ (a) LE Precipuamente na confiabilidade). 
de água do sertanejo; der Edo do que é necessário ou útil: a precisão 
são têm as solteironas pa ecisão de roupa; só Deus sabe quanta prect- 
EE ag 3. Exatidão; rigor: a precisão de um cálculo, de 
IUEL; ma informação de c BAS 
precisão do estilo é uma da , de um pouso de aeronave. &. oncisão: a 
s virtudes de linguagem. 5. Funcionamento 
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(ou uma precisão). Fazer necessidade (defecar ou urinar): Durante q 
viagem, paramos várias vezes, para os passageiros fazerem precisão 
x% Do latim praecisiô, praccisiôn- = lugar onde algo foi cortado; cesura. 
de praecisus = cortado na extremidade; encurtado, conciso, resumido. 
part. pass. de praecidere = cortar na extremidade, encurtar, resumir, ` 
pre.ci.sar (pre) v.t.d. 1. Determinar ou indicar de modo exato, preciso: 
precisar datas e distâncias; precisar o lugar do pouso; a testemunha pre- 
cisou o autor do crime. 4 v.t.d., v.t.i. e v.i. 2. Ter precisão, necessidade 
direito, obrigação, etc. de; necessitar: preciso ajuda; a empresa precisa 
funcionários qualificados; preciso encontrá-la; precisamos comemorar 
o fato; você precisa descansar um pouco; darei tudo o que precisares; o 
preciso é paz; preciso que me ajudem; as crianças precisam ca- 


que mais CrLanç 
rinho; preciso de ajuda; a empresa precisa de funcionários qualificados; 


darei tudo o de que precisares; o de que mais preciso é paz; preciso de 
que me ajudem; as crianças precisam de carinho; se ela mendiga, é por- 
que precisa; venha depois: eu não preciso agora! # v.i. 3.Pop. Ser preciso 
ou necessário: precisava chover tanto assim?!; você se irrita sem preci- 
sar; crianças, não precisa chorarem: sua mãe já volta! é No português 
contemporâneo, este verbo só se usa como transitivo indireto quando o 


complemento é um substantivo; do contrário, dá-se preferência ao verbo 
transitivo direto, que antes do infinitivo funciona como auxiliar. Assim, 
hoje quase só se emprega preciso de ajuda, pois preciso ajuda se arcai- 
zou, mas está longe de ser construção incorreta; só se emprega precisa-se 
de empregados, pois precisam-se empregados se tornou construção ar- 
caica, mas não reprovável. Æ É derivada sufixal: preciso + -ar. > preci- 
sado (pre) adj. (1. necessitado: queria chegar logo, porque estava muito 
precisado de ir ao banheiro; o comércio está precisado de dinheiro; carro 
precisado de uma boa pintura; 2. pobre: o governo ajuda a gente precisa- 
da?; 3. carente: criançada precisada de atenção, de carinho). 

pre.ci.so adj. 1. Necessário; indispensável: é preciso que chova; é preci- 
so acabar com a impunidade. 2. Exato; correto; definido: a vítima deu à 
polícia uma descrição precisa do suspeito; quero O endereço preciso dela; 
fixar uma data precisa para o encontro. 3. Claro; exato: relatarei o fato de 
forma tão precisa quanto possível. 4. Lacônico; resumido: estilo preciso. 
5. Exato (em desempenho, execução ou quantidade); sem variação: medi- 
da precisa; instrumento preciso. 6. Oportuno; adequado: chamá-lo-ei no 
momento preciso. 7. Correto ou exato (em som, significado, etc.): pronún- 
cia precisa; orador de vocabulário preciso. e Antôn.: vago, indefinido. 
+x Do latim praecisus, part. pass. de praecidere = encurtar: prae- = antes, 
anterior + caedere = cortar. > precisamente (ci) adv. (1. com precisão; 
rigorosamente: estarei aqui na próxima semana, mais precisamente na 
terça-feira; 2. exatamente: ela se formou precisamente há seis anos). 
pré-cita.do adj. Que foi citado antes; pré-mencionado. e Pl.: pré-citados. 
pre.cito adj. e s.m.(o) Que ou aquele que está condenado a penas es- 
pirituais; réprobo. * Do latim praecitus = sabido antes, part. pass. de 
praescire = saber antes. 
pre.cla.ro adj. Muito ilustre ou distinto; brilhante (antes do subst.): O 
preclaro Ernesto Carneiro Ribeiro; o preclaro Carlos Lacerda. *& Do la- 
tim praeclárus = muito ilustre: prae- (pref. intensivo) + clárus (por opo- 
sição a obscúrus) = vivo, inteligente. > preclaridade (clã) s.f. (qualidade 
de quem é preclaro; brilho; distinção). i 

pré-clássico adj. Anteclássico. e Pl.: pré-clúássicos. 

pré-classificar v.t.d. e v.p. Classificar(-se) ou qualificar(-se) com an- 
tecedência: o treinador pré-classificou a equipe para a disputa da Copa 
Libertadores da América; a equipe se pré-classificou para a disputa des- 
sa competição. > pré-elassificação s.f. [ato ou efeito de pré-classificar: 
a pré-classificação de vestibulandos; o ciclismo brasileiro assegurou 4 
pré-classificação de sua equipe (três atletas do masculino, uma do femi- 
nino) para os Jogos Olímpicos), de pl. pré-classificações; pré-classifica- 
do adj. e s.m. (que ou o que se pré-classificou: a Petrobras é uma das em- 
presas pré-classificadas para a licitação da prospecção e exploração G€ 
petróleo na plataforma continental uruguaia), de pl. pré-classificados. 
pre.clu.são (pre) s.f.(a) 1. Impossibilidade de avançar: esses fatos provo- 
caram a preclusão do plano. 2. Exclusão; proscrição: a preclusão dos jorne- 
listas, ao encontro de chefes de Estado; a crença no livre-arbítrio precipita 
a preclusão do destino. 3.Direito Caráter do processo segundo o qual o Ju” 
gamento se divide em etapas, cada uma das quais encerrando a anterior, 
sem possibilidade de reformular o que nela já foi decidido. à Do latim 
praeclúsiô, praecliúsiôn- = ação de fechar, encerrar; fechamento, Ê 
mento, de praecliidere: prae- = antes + claudere = fechar, encerrar. > pro” 
cluir (pre) v.i. [ser atingida por preclusão (uma faculdade processual)]; pr 
clusivo (pre) adj. (1. rel, a preclusão; 2. que causa ou determina preclusão) 
pre.ço (8) s.m.(o) 1. Quantia que se dá por alguma coisa ou na qua jü 
estima qualquer coisa: R$3,00 por um litro de péssima gasolina, com da 
nossa? Parece-me um preço muito elevado; sobem os preços da cebola “i 
batata aos (ou para os) consumidores. 2. Fig. Esforço, perda ou sofrimen À 
que serve de meio para conseguir algo; valor moral de alguma coisa: Enio 
ço da vitória inglesa foi alto demais; o sucesso tem seu preço. Fig. ee 
em sacrifício; consequência punitiva; castigo; punição: tudo o que Eb 
errado na vida tem um preço. A A preço de banana (pop.). Muito ns 
Aquela barraca está vendendo camarão a preço de banana. VA presata 
custo. Forma de venda de um produto ou mercadoria pela quantia pi co 
do seu valor de produção. / A qualquer preço. 1. Sem se importa mer 
o valor de mercado; por qualquer quantia: Vendo este carro & quaa 
preço. 2. Sem medir esforços; custe o que custar: Ela quer ving 
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do pai a qualquer preço. # Controlo do proços. Forma de intervenção 
direta e radical do poder público no mercado, objetivando regulamentar 
os preços de bens, mercadorias e/ou serviços, 4 Fazer (ou Abrir) proço. 
Dizer quanto pede ou quanto dá por determinada colsa: Paça preço no 
frango, dona, que eu preciso vender rápido! # Não tor proço. Valer muito: 
‘A liberdade não tem preço. 4 Preço administrado. 1. liconomia Aquele fi- 
xado arbitrariamente pelo vendedor, sem atendimento às leis de mercado, 
2. Preço indexado de acordo com regras contratuais, fixado e controlado 
por órgãos governamentais, e não pelas leis de mercado: À gasolina tinha, 
no governo militar, preço administrado, A inflação brasileira cresce mais 
por conta dos preços administrados que por força da elevação dos preços 
dos produtos. // Preço camarada, Preço que a pessoa pode pagar: Só com- 
prei o carro porque me fizeram um preço camarada, (Usa-se geralmente, 
ainda como atenuante do valor a ser pago preço no diminutivo, nesse caso: 
precinho camarada.) 4 Preço de banana. Preço extremamente baixo: 
Comprei esse carro por um preço de banana. ~ Preço do capa. Preço que 
o consumidor paga por um livro ou revista nas livrarias ou congêneres. 
4 Preço de custo (ou de fábrica). Quantia que se despende na aquisição 
de qualquer coisa sem estar incluído o lucro do vendedor: Nas liquidações, 
os lojistas vendem todas as mercadorias pelo preço de custo. 4 Preço mi- 
nimo (ou garantido). Aquele fixado pelo governo para os diversos produ- 
tos agricolas, com o objetivo precípuo de dinamizar a agricultura e atenu- 
ar a oscilação dos preços de mercado. / Preço natural. Aquele que cobre 
os custos de produção de uma mercadoria ou bem, acrescido de uma taxa 
de lucro. / Preço salgado. Preço muito clevado: Com preço salgado, o po- 
vão não vaia teatro. % Preços relativos. 1. Preço de um bem ou serviço em 
termos de outro. 2. Quantidade de um bem ou serviço que seria necessária 
para comprar uma unidade de outro. / Sem preço. Extremamente valio- 
so ou precioso; inestimável; impagável: A liberdade é um bem sem preço. 
4 Ter em alto preço. Estimar ou considerar muito: Não quero que você saia 
da minha empresa, porque eu lhe tenho em alto preço. / Ter um preço. 
1. Deixar-se subornar: Os céticos dizem que todo homem tem um preço. 
2. Ter consequências; trazer algum resultado (geralmente negativo): Tudo 
o que se faz impensadamente na vida tem um preço. +x Não se confunde (1) 
com custo nem com valor. % Do latim pretium. > precificar (cì) v.t.d. (v.). 
pre.co.ce adj. 1. Que amadureceu mentalmente antes do tempo próprio; 
de desenvolvimento intelectual muito rápido: criança precoce. 2.Pop. 
Que chegou antecipadamente; prematuro: velhice precoce; demência 
precoce; gravidez precoce; o talento para a pintura é precoce a esse ar- 
tista. 3.Botânica Que amadureceu antes do tempo próprio; temporão: 
manga precoce. e Antôn. (1): atrasado; (2): tardio. + Do latim praecoz, 
praecoc- = que vem antes do tempo, precoce, de praecoquere = precozer: 
prae- = antes + coquere = cozer. > precocemente (cò) adv. (com anteci- 
pação; antecipadamente: poucas mulheres brasileiras sabem que é ape- 
nas por meio da mamografia que se detecta precocemente o câncer de 
mama); precocidade (co) s.f. (qualidade do que é precoce). 
pre.cog.ni.ção (cõg)s.f.(a) Conhecimento antecipado dos fatos futuros, 
geralmente por percepção extrassensorial; vidência. e O e soa fechado. 
3 precógnito adj. (conhecido antes; previsto: destino precógnito). 
pré-coi.tal adj. Anterior ao intercurso ou ato sexual. e Pl.: pré-coitais. 
pré-co.lom.bi.a.no adj. Anterior à chegada de Cristóvão Colombo ou ao 
descobrimento da América: arte pré-colombiana; povos pré-colombianos. 
*PL:pré-colombianos. #+ Os incas e moches (Peru), os astecas (México) e os 
maias (Guatemala) são considerados os primeiros povos pré-colombianos. 
pré-co.lo.ni.al adj. Anterior ao período da colonização de uma região 
ou de um território. e PL: pré-coloniais. 
Pré-coma s.m.(o) Estado mental imediatamente anterior ao coma. 
* Pl: pré-comas. 
Pre.con.ce.ber (con) v.t.d. Conceber, supor ou imaginar de antemão ou 
antecipadamente: preconceber um assassinato; preconceber uma crise. 
«Oedasílaba inicial soa fechado. > preconcebido (con) adj. (concebido, 
suposto ou imaginado de antemão ou precipitadamente: crime precon- 
cebido; ideias preconcebidas); preconcebimento (pre-ce) s.m. (ato ou 
efeito de preconceber). 
Preconceito (pre) s.m.(o) 1. Juízo antecipado, formado antes do co- 
nhecimento integral ou adequado do assunto, baseado em mera crença 
ou antipatia; pré-juízo: preconceito social; não devemos ter preconceito 
tontra (ou em relação a, ou sobre) o capital estrangeiro; há preconcei- 
tono Brasil contra os (ou em relação aos, ou sobre os) negros? 2.P.ext. 
Qualquer opinião adotada ou sentimento concebido ou manifestado de 
orma apressada, sem o devido exame crítico, baseados apenas numa 
eio riencia pessoal ou impostos pelo meio em que se vive, pela mídia, 
ducação, ete.; conceito ou opinião formada antecipadamente ou precipi- 
eia mente, sem maior ponderação ou conhecimento dos A E ni 
4 NE torna animais irracionais. e Oeda sílaba inicial soa fechado, 
ão se confunde (1) com racismo: o preconceituoso não alimenta ódio, 
Pd índole, passivo, tímido, introvertido; o racista, ao E deixa 
nm seus sentimentos negativos sempre que a ocasião lhe de 
Minado (6) preconceito, por isso, pode ser atenuado, corrigido eatée i> 
or e oracismo, por sua vez, arraíga-se cada vez mais, subjugando por 
min oser humano. No Brasil não há propriamente racismo, mas sim 
modo preconceito social, > preconceltuosamento (pre-cei-0) adv; (de 
voltado conCeituoso: a grande maioria dos hom ens possui olhos apenas 
Prec os para si, dividindo, excluindo, agindo preconceituosamente); 
Onceituoso (pre-cei; ô) adj. e s.m. (que ou aquele que tem precon- 


hoo 


precoce 


pré-datado EER 


pre 


ceito) e adj. (rel, a preconceito ou caracterizado por preconceito: ideia 
preconceituosa; atitude preconceituosa). 

pre.con.diçção (con) s.f.(a) Condição que precisa existir ou ser esta- 
belecida antes que algo possa ocorrer ou ser considerado; condição pré- 
via; pré-requisito. > procondicional (pre-di) adj. (rel, ou sujeito a con- 
dição prévia: oferta precondicional); procondicionamento (con-o) s.m., 
(ato ou efelto de precondicionar); procondicionanto (pre-di) adj. (que 
preconcdiciona); procondicionar (pre-di) v.t.d. e v.t.d.i, (exigir, para que 
algo se cfetive, a realização prévia de), 

pre.co.ni.zar (co) v.t.(, 1. Fazer a preconização (2) de: preconizar um bis- 
po. 2. Elogiar exageradamente: não convém preconizar os filhos. 3. Propa- 
gar; divulgar: preconizar ideias revolucionárias. M v.L.d. ev.t.di. 4, Acon- 
selhar, recomendar ou indicar com elogios ou entusiasmo; fazer a apologia 
de: um bom professor preconizará sempre a leitura dos clássicos; como ela 
estava com muita dor de cabeça, preconizei-lhe o melhor dos analgésicos; 
um bom professor preconizará sempre a seus alunos a leitura dos clássicos. 
M v.tobj. 5. Proclamar com louvor: preconizaram-no (como) um génio, e é 
um boçal! ww Do latim tardio praeconizáre = anunciar a escolha de eclesiás- 
ticos, pelo francês préconiser. > preconização (pre-ni) s.f. (1. ato ou efeito 
de preconizar; 2. ato solene pelo qual o Papa ou um cardeal, em consistório, 
confere a instituição canônica a um bispo, nomeado pela autoridade civil); 
preconizador (pre-ni; ô) adj. e s.m. (que ou aquele que preconiza). 
pré-consciente s.m.(o) Psicanálise 1. Ponto do aparelho psíquico in- 
termediário entre o consciente e o inconsciente. 2. Complexo de memó- 
rias e emoções que não fazem parte do consciente de uma pessoa, mas que 
podem influenciar em seu comportamento ou serem trazidas de volta, 
mediante um esforço consciente. / adj. 3. Que pode ser prontamente tra- 
zido de volta ao consciente. e Pl.: pré-conscientes. 

pré-contrato s.m.(o) Antecontrato: pré-contrato de casamento. e P1.: 
pré-contratos. 

pre.cór.dio s.m.(o) Anatomia Região do peito acima do coração ou 
que abriga o coração; anticórdio; boca do estômago: na angina típica, 
o paciente costuma esfregar a mão sobre o precórdio; palpitações, falta 
de ar e dor no precórdio são sinais de alerta. #x Do latim praecordium 
= diafragma. > precordial (cor) adj. (rel. ou pert. ao precórdio: dor pre- 
cordial; região precordial), precordialgia (pre-di; òr) s.f. (dor no pre- 
córdio: a isquemia regional é responsável pela precordialgia em muitas 
pessoas); precordiálgico (cor) adj. (rel. à precordialgia). 

pré-cozido adj. 1. Cozido antecipadamente. 2. Cozido parcialmente, 
para reduzir o tempo de preparo: arroz pré-cozido; batatas pré-cozidas. 
e Pl.: pré-cozidos. > pré-cocção s.f. ou pré-cozimento s.m. (cozimento 
prévio); pré-cozer v.t.d. (cozer previamente). 

pré-cristão adj. Anterior ao início do cristianismo: no período pré- 
-cristão, as doenças eram tidas como um castigo de Deus ou resultavam 
do poder do demônio. e Pl.: pré-cristãos. 

pre.cur.sor (pre; ô) adj. 1. Que vem antes e anuncia: os sinais precursores 
de uma doença; o fato precursor de uma guerra pode ser uma insignifi- 
cância; a calmaria precursora dos furacões é medonha, tétrica. M s.m.(o) 
2. Aquele que precede outros na mesma arte, ciência, atividade, etc., cons- 
tituindo-se no grande responsável pela difusão de novos caminhos, rumos, 
ideias, princípios, estéticas, ete.: Confúcio é precursor de Cristo nesses 
ensinamentos; Manet e Monet são os precursores da pintura moderna. 
3. Substância bioquímica que dá origem a um produto definitivo ou mais 
estável: um precursor da insulina; o colesterol é um precursor da testos- 
terona. é Do latim praecursor = o que corre à frente, de praecursus, part. 
pass. de praecurrere = correr à frente: prae- = à frente + currere = correr. 
pre.dar v.t.d. 1. Abater (presa); caçar; capturar: as onças-pintadas cos- 
tumam predar capivaras, veados, pacas, queixadas e catetos. 2. Destruir 
com violência: as torcidas organizadas, ao saírem do estádio, predaram 
tudo o que viam pela frente. 3.Fig. Abalar; enfraquecer; minar; solapar: 
cheio de regras licenciosas que facilitam o tráfico de interesses privados 
e pessoais, o sistema político brasileiro funciona muito mais como meio 
para acessar, ocupar e predar o Estado — sendo relegadas a segundo 
plano as funções nobres de representação dos interesses sociais e de im- 
plementação autêntica do interesse público. 4.Ecologia Matar e consu- 
mir (ser vivo de outra espécie), como forma de obter energia vital: jacarés 
podem predar as sucuris. 5.Ecologia Devorar a prole ou os ovos de outro 
animal: introduzido na ilha de Fernando de Noronha na década de 1950 
para combater ratos, o teiú passou a predar ovos de aves nativas, causan- 
do impactos sobre populações de aves marinhas. 6.Ecologia Consumir 
(fruto), destruindo-lhe a semente. // v.i. 7. Causar predações ou destrui- 
ções: os madeireiros amazônicos estão interessados apenas em predar, 
não se importando com os danos ecológicos que causam à floresta. 
e V, predatismo e predatório. “+ Do latim vulgar *praedâre, por prae- 
dari = pilhar. > predação (pre) s.f. (1. ação ou efeito de predar; ação ou 
prática de predador; 2. comportamento predatório; 3.ecol. captura e con- 
sumo da presa, como meio de manutenção da vida; ação de predador; ação 
predatória); predador (pre; ô) adj. e s.m. (1. que ou aquele que mata com 
violência para se alimentar; 2.fig. que ou aquele que destrói por mero pra- 
zer ou por motivos econômicos: o homem é o maior predador da natureza). 
pré-da.ta.do adj. 1. Diz-se de cheque que, mediante trato ou acordo verbal 
entre emitente e credor, só deve ser descontado na data acordada (geralmente 
vários dias ou meses após sua emissão). / s.m.(0) 2. Esse cheque; redução de 
cheque pré-datado. e Pl.: pré-datados. e Antôn.: pós-datado. > pré-datar 
v.t.d, (pôr data futura em: pré-datar cheques), de antôn. pós-datar. 
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pre.da.tis.mo (pre) s.m.(o) Ecologia Relação ecológica desarmônica, 
em que um animal captura e mata um indivíduo de outra espécie, para 
alimentar-se (p. ex.: tamanduá/formiga), imprescindível para a manu- 
tenção do equilíbrio no crescimento das populações. A Predatismo se- 
xual. Atitude ou prática que consiste em abordar e tentar seduzir estra- 
nhos em lugares públicos não apropriados, como transportes coletivos, 
praias, filas, supermercados, etc. 

pre.da.tó.rio (pre) adj. 1. Relativo ou pertencente a predador. 2. Rela- 
tivo a roubo, saque ou pilhagem: as ações predatórias de certos políticos. 
** Do latim praedatórius, de *praedãri = pilhar, saquear, de praeda = 
saque, pilhagem. 

pre.de.ces.sor (de; 6) s.m.(o) Aquele que foi antes do antecessor e todos 
os outros para trás: João Paulo I não foi o predecessor de João Paulo II, 
mas seu antecessor; Paulo VI foi um dos predecessores de João Paulo II; 
houve alguns predecessores de Cristo nesses ensinamentos, sendo Confú- 
cio um deles. + Não se confunde com antecessor (aquele que precede ime- 
diatamente). O Papa rezou por intenção do seu antecessor, inicialmente, e 
depois por intenção de seus predecessores. Conclui-se daí que a expressão 
“antecessor imediato” é redundante. A língua cotidiana, no entanto, em- 
prega predecessor por antecessor. # Do latim praedêcessor = predecessor: 
prae- = antes, anterior + dêcessor = magistrado aposentado (de dêcessus, 
part. pass. de dêcêdere = afastar-se, sair: dē- = longe, distante + cêdere = ir). 
pre.de.la s.f.(a) Belas-Artes Pequena pintura ou uma série delas que 
complementa outra, maior, na parte inferior de um retábulo. +% É italia- 
nismo (predella = pequeno degrau). 

pre.des.ti.nar (des) v.t.d.i. 1. Destinar a grandes feitos ou realizações: 
os fados predestinaram-no a (ou para) acabar com o comunismo na União 
Soviética e no mundo. 2.Teologia Eleger por desejo divino: Deus predes- 
tinou os inocentes à (ou para a) vida eterna. ++ Do latim praedestinãre 
= destinar ou determinar antes, de antemão: prae- = antes + destinãre = 
destinar, determinar. > predestinação (pre-ti) s.f. (1. ato ou efeito de pre- 
destinar; 2. propósito divino de conceder aos justos a felicidade eterna; 
3. determinação antecipada do que há de acontecer; destino: a predesti- 
nação de certas pessoas para realizar grandes obras); predestinado (des) 
adj. [que está dirigido ou inclinado irremediavelmente para um determi- 
nado fim; destinado; fadado: um cantor predestinado ao (ou para 0) suces- 
so; há pessoas que já nascem predestinadas ao (ou para o) crime?) eadj. e 
s.m. (1. que ou aquele que é eleito de Deus para a salvação eterna; 2.fig. que 
ou aquele que está destinado a ter muita sorte: você é um predestinado: 
tudo dá certo na sua vida!). 

pre.de.ter.mi.nar (pre-ter) v.t.d. 1. Determinar, decidir ou estabelecer 


antecipadamente; preestabelecer: o pai predeterminou que o filho seria | 


médico; o diretor predeterminou o papel de cada ator. 2. Influir forte- 
mente; predispor: o vício predetermina o crime; a ocasião predetermina 
o sonho. ) v.t.d.i. 3. Predestinar: Deus predeterminou os justos à eter- 
nidade. + Do latim praedeterminãre = determinar antes: prae- = antes 
+ dêterminãre = determinar. > predeterminação (de-mi) s.f. (1. ato ou 
efeito de predeterminar ou decidir uma coisa antecipadamente; determi- 
nação prévia; 2.7el. ação pela qual Deus determina a vontade humana, 
sem coarctar a liberdade de ação); predeterminante (pre-ter) adj. (que 
causa a predeterminação; que predetermina); predeterminável (pre- 
ter) adj. (que se pode predeterminar). 
prédicasf.(a) 1. Discurso de caráter moralizador;, sermão; pregação: 
nas mesquitas de São Paulo, o culto da sexta-feira é feito em árabe, tan- 
to as orações como a prédica; os fiéis ouviram atentamente a prédica 
do padre. 2.P.ext. Discurso veemente e apaixonado: no comício, o povo 
aplaudiu a prédica do candidato. + É derivada regressiva de predicar. 
> predicador (di; ô) adj. e s.m. ou predicante (pre) adj. e s.cdd. (que 
ou o que predica); predical (pre) adj. (rel. ou sem. a prédica); predicar 
(pre) v.t.d. (1. fazer observações a (uma pessoa), para aconselhá-la ou 
persuadi-la de algo; recomendar a (alguém); 2. pregar] e v.i. (pronunciar 
um sermão; pregar), do latim tardio praedicâre = proclamar; predicável 
is 1- (que se pode provar ou aconselhar). 
quali a (pre) s.m.(0) 1. Característica inerente a um ser; atributo; 
ie brito: e calor é um predicado do fogo. 2. Qualidade positiva; virtu- 
ção pinta n outo: cozinheira cheia de predicados. 3.Gramática Fun- 
pondente ao age pelo sintagma verbal e seus modificadores, corres- 
ao sujeito. 4 3 o de afirmar algo sobre o sujeito; tudo aquilo que se atribui 
afirmativo ai nice Termo ou conjunto de termos que se atribui, de modo 
proclamado E gu a um sujeito (símb.: P). é Do latim praedicâtus = 
(gram. nez ai k i pass, de praedicãre = proclamar, > predicação (di) sf, 
entre o verbo e E ação sintática existente entre o sujeito e o predicado ou 
dizer uma coisa de (o Plemento); predicar (pre) v.t.d. [gram. afirmar ou 
no exemplo Maria o sujeito); atribuir um predicado a (um sujeito), como 
j omeu o bolo, em que comeu o bolo predica Maria, o 
Ho (dì) adj. (que elogia; lisonjeiro; laudatório; fiz uma 
ta ao asseio do lugar). 
dj. 1.Gramática Relativo ou pertencente ao pre- 
dicativa entre o verbo e o sujeito de uma oração; 
4 adj. es.m.(o) 2. Que ou termo nominal que se liga 
dicea ao objeto, indicando-lhe qualidade, estado ou 
o do objeto: Acha e a Opa agona Caent 
pre.di.le.ção (dì E o). 
por alguém ou a aigo Preferência acentuada ou bem-caracterizada 
* ela tem predileção para com o (ou pelo) filho 
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mais moço; é visível a sua predileção para com o (ou pelo) candidato do 
governo; todos sabiam da sua predileção para com as (ou pelas) músicas 
de Francisco Alves. A De predileção. Favorito; predileto: Tom Jobim é 
meu compositor de predileção. s+ Do latim *praedilectione = preferên. 
cia, de praedilectus, pelo francês prédilection. > predileto (pre) adj. e 
sm. [que ou o que é preferido com excessos ou em grau máximo: o filho 
predileto aos (ou dos) pais], do latim medieval praedilêctus = muito que- 
rido, muito estimado: prae- ='antes +dilêctus = querido, estimado, part. 


pass. de diligere = querer a, estimar. bi 
pré-diluviano adj. Anterior ao dilúvio; antediluviano (1). e Pl.: pré- 


-diluvianos. 


pré.dio s.m.(o) Qualquer construção de alvenaria, rural ou urbana, pe- 


quena ou grande, destinada a servir de moradia ou como um espaço co- 
berto e seguro para o exercício de uma atividade. *% Não se confunde com 
edifício (construção elevada, de grande porte). Todo edifício é um prédio, 
mas nem todo prédio'é um edifício. Uma casa, uma igreja, uma capela, 
são prédios, e não “edifícios”! / Do latim praedium = propriedade; bens 
de raiz. > predial (pre) adj. (rel. a prédio: imposto predial). 
pre.dis.por (pre) v.t.d., v.t.d.i. ev.t.i. 1. Dispor antecipadamente; pre- 
parar: o médico fez um pequeno discurso para predispor o espírito dos 
membros da família, cujo chefe acabara de falecer; fatores genéticos pre- 
dispõem o organismo às (ou para as) doenças; a má higiene nos predispõe 
a (ou para) muitas doenças; o frio nos predispõe a (ou para) tomar um bom 
vinho;a deficiente educação do lar predispôs o rapaz ao (ou para 0) crime; 
a má higiene predispõe a (ou para) muitas doenças. # v.p. 2. Preparar-se: 
eume predispus a ouvi-la com atenção. 3. Mostrar-se disposto; dispor-se; 
decidir-se: predispus-me a estudar dez horas por dia. e Conjuga-se pelo 
verbo pôr. 4 É derivada prefixal: pre- + dispor. > predisponência (dis) 
ou predisposição (pre-po)s.f. [ato ou efeito de predispor(-se); disposição, 
tendência ou atitude natural a alguma coisa: governo com predisposição 
ao (ou para o) autoritarismo]; predisponente (dis) adj. (1. que predispõe; 
2. que favorece o surgimento de sintoma ou doença: são notórios os fatores 
predisponentes do câncer de pulmão); predisposto (pre; ô) adj. e s.m. 
(que ou aquele que apresenta predisposição a um mal físico ou mental: or- 
ganismo predisposto a câncer do estômago) e adj. [inclinado ou disposto 
à predisposição: o presidente está predisposto ao (ou para o) diálogo com 
a oposição; ele chegou ao debate predisposto às (ou para as) críticas). 
pre.di.zer v.t.d. e v.t.d.i. Dizer antecipadamente; prognosticar; vatici- 
nar; profetizar: Nostradamus predisse há cerca de 500 anos fatos que 
estão ocorrendo hoje; Nostradamus nos predisse muitos fatos. +% Do la- 
tim praedicere = dizer antes; predizer: prae- = antes + dicere = dizer. 
> predição (pre) s.f. (1. ato ou efeito de predizer; 2. coisa predita; profe- 
cia; vaticínio); predito adj. (dito ou citado anteriormente). e 
pred.ni.so.lo.na (prèd) sf(a) Farmacologia Esteroide sintético, 
C2H>:05, semelhante à hidrocortisona, usado em vários compostos como 
droga anti-inflamatória, anticancerígena e antialérgica. : 
pred.ni.so.na (prêd)s.f.(a) Farmacologia Esteroide sintético, C21H260s, 
semelhante à cortisona, usado como droga antialérgica, anticancerígena 
e anti-inflamatória, no tratamento da artrite reumatoide. $ 
pre.do.mi.nar (do) v.t.i. 1. Prevalecer; preponderar: o bem predomina 
sobre o mal; a desmedida ambição predomina nela; o interesse predomina 
em todos os seres animados; fazer predominar a razão sobre a emoção. 
2. Sobressair; destacar-se; distinguir-se: os olhos predominam na beleza 
daquele rosto; qual a qualidade que predomina na sua presonalidade? 
3. Conseguir vantagem numérica: meu time predominou sobre o seu outra 
vez. M v.i. 4. Preponderar; ser a grande maioria, o mais abundante ou O 
mais frequente: as pessoas que falam o francês predominam no Quebec, 
Canadá; hoje, nas igrejas, predominam as mulheres. 5. Prevalecer 0u 
exercer grande domínio sobre outrem: o Palmeiras predominou grande 
parte do tempo, mas não venceu o jogo. ++ Do latim vulgar *praedominã- 
re, pelo latim praedominãri: prae- = antes + dominãri = ser senhor, gover- 
nar, controlar (de dominus = senhor). > predominância (do) s.f. (quali- 
dade ou condição de predominante; qualidade ou condição da pessoa ou 
da coisa que é superior, mais abundante ou frequente; predominância: n4 
Bahia, a predominância é de pardos e negros); predominante (do) adj. 
(que predomina ou é mais abundante ou frequente); predominantemen” 
te (do-nan) adv. (de modo predominante; com predomínio ou preponde- 
rância; preponderantemente: o que é uma nascente ou uma floresta, para 
quem tem mentalidade predominantemente urbana, econômica, mate- 
rialista, egoista?); predomínio (pre) s.m. (a maior quantidade ou O maior 
número; preponderância ou superioridade que se tem sobre pessoa 0U co!” 
sa; predominância; em Fortaleza, o predomínio das mulheres é evidente). 
pré-e.la.bo.ra.ção s.f.(a) Fase que antecede uma elaboração. ° Ele 
pré-elaborações. a 
pré-e.lei.to.ral adj. Que antecede a eleição: pesquisa pré-eleitoral. 
e Pl.: pré-eleitorais. 
pre.e.mi.nen.te (c) adj. Diz-se de pessoa ou coisa superior a E 
categoria ou importância; excelente; notável; admirável: médico pree? 
minente; advogado preeminente; o Papa João Paulo II ocupa um lugar 
preeminente na história. e Não se confunde com proeminente (saliente 
fisicamente: barriga proeminente; dentes proeminentes). Alguns dir 
nários registram os termos como sinônimos. Equivocadamente. ** sr: 
latim praeêminêns, praeêminênt-, part. pres. de praeêminêre = exce E 
prae- (pref. intensivo) + êminêre = destacar-se, sobressair. > Preen 
nência (e) s.f. (qualidade de preeminente): ` cep) een nioan ee E 
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pre.emp.ção s.f. (a) 1. Direito de comprar uma coisa antes de outrem: 
prioridade ou preferência de compra. 2. Compra garantida por tal direi- 
to. 3.Informdtica Em um sistema multitarefa, preferência pelo controle 
da CPU do sistema operacional, com retorno para cle, depois de repassa- 
do a um programa qualquer. (A preempção é utilizada em sistemas mul- 
titarefa para garantir que todos os processos possam progredir e para 
evitar que um processo monopolize a CPU.) 4.Direito Cláusula especial 
num contrato de compra e venda que obriga o comprador a oferecer ao 
vendedor a coisa ora vendida, caso esta seja novamente posta à venda; 
prioridade ou preferência de compra. A Direito do preempção, Facul- 
dade que detém uma pessoa ou uma administração de ter preferência a 
todos os outros interessados de adquirir um bem pelo mesmo preço e con- 
dições em que foi comprado. (O direito de preempção é um instrumento 
jurídico de política urbana derivado do direito romano que confere ao 
poder público municipal preferência para a compra de imóvel urbano, 
respeitado seu valor no mercado imobiliário antes que o imóvel de inte- 
resse do município seja comercializado entre particulares.) «4 Existem 
dois tipos de preempção: a preempção legal, que decorre de disposição 
de lei, e a preempção convencional ou contratual, expressa no acordo de 
vontade entre as partes, da qual um exemplo é a preferência que se dá ao 
inquilino na compra do imóvel locado, quando posto à venda. / Do latim 
prae- = antes + êmptiô, êmptiôn- = compra (de êmptus, part. pass. de 
emere = comprar). > preemptivo adj. (rel. a prcempção). 
pre.en.cher (pre) v.t.d. 1. Encher completamente (espaço ou vão): pre- 
encher buracos com massa. 2. Ocupar (espaço de tempo): os palhaços 
preencheram os intervalos de cada ato circense. 3. Completar: preencher 
um formulário, um cheque. 4. Prover; ocupar: preencher vagas na em- 
presa. 5. Satisfazer plenamente: preencher os requisitos legais. 6. Pas- 
sar; entreter: preencher o dia com as crianças; preencher as horas de 
folga com boa leitura. 7. Desempenhar ou exercer (cargo, função, etc.). 
> preenchimento (en) s.m. (ato ou efeito de preencher). 
pré-en.co.lhi.do adj. Que já passou pelo processo de encolhimento: 
tecido pré-encolhido. e Pl.: pré-encolhidos. > pré-encolher v.t.d. [en- 
colher (tecido) previamente, mediante algum processo químico, antes de 
confeccionar]; pré-encolhimento s.m. (ato de pré-encolher), de pl. pré- 
-encolhimentos. Ri 
pré-ênfase s.f.(a) Eletrônica Técnica empregada na modulação, que 
visa a melhorar a relação sinal/ruído do sinal demodulado. e Pl.:, pré- 
-ênfases. e V. deênfase. É 
pre.en.são (pre)s.f.(a) 1. Ato de agarrar, prender, pegar. 2. Apreensão 
pelos sentidos; apreensão mental. 3. Entendimento; compreensão. +% Do 
latim prehênsio, prehênsion- = ação de prender, de prehênsus =-preso, 
part. pass. de prehendere = prender, agarrar, pegar. 
pre.ên.sil adj. 1. Adaptado ou próprio para segurar, agarrar, prender; 
preensor: a cauda preênsil dos macacos. 2.Fig. Que percebe instantanea- 
mente; de mente perspicaz ou sutil; perspicaz (antes do subst.): os preênseis 
jornalistas, depois daquele incidente, não fizeram mais nenhuma pergunta 
ao presidente. ++ Do francês préhensile, do latim praehênsus, part. pass. de 
praehendere = prender, agarrar, pegar. > preensor (pre; 0) ad). [preênsil (1)]. 
pré-erupção s f.(a) 1. Fase anterior a uma erupção (vulcânica, p. ex.). 
2. Estádio inicial da erupção dentária. e Pl.: pré-erupções. 
pré-escola s.f.(a) 1. Educação anterior ao ciclo básico, ministrada a 
criança de três a seis anos de idade. 2. Escola que ministra essa educa- 
ção. e PL: pré-escolas. > pré-escolar adj. (1. rel. ou pert. à pré-escola; 
2. anterior à idade ou ao período escolar), s.m. (essa idade ou esse perí- 
odo) es.cdd. (criança pré-escolar); pré-escolaridade s.f. (qualidade do 
que é pré-escolar). win 
pré-es.co.lhi.do adj. Escolhido antecipadamente. e P1.: pré-escolhidos. 
pré-escrito adj. e s.m.(o) 1. Que ou o que foi escrito antes: redação 
pré-escrita. 4 s.m.(o) 2. Rascunho que antecede o escrito principal, 
e PL: pré-escritos. iji: 
pre.es.ta.be.le.cer (es-be) v.t.d. e v.t.d.i. Estabelecer previamente; 
predeterminar: o diretor preestabeleceu o papel de cada ator; os, pais 
já preestabeleceram a carreira do filho; preestabeleci à construtora um 
prazo para a entrega da obra. > preestabelecimento (pre-tà-le) s.m. 
(ato ou efeito de preestabelecer). 
pré-estelar adj. 1. Anterior à formação de uma estrela: fase pré-este- 
lar; época pré-estelar. 2. Astronomia Diz-se de corpo ou massa de maté- 
ria de grande volume e pequena densidade, a qual, segundo as hipóteses 
cosmogônicas, se transformará numa estrela pelo efeito de contração e 
ativação de reações nucleares. e Pl.: pré-estelares.. à 
Pré-estreia sf (a) Apresentação ou exibição de um filme ou espetáculo, 
exclusivamente para convidados especiais, antes da estreia para o pú- 
blico; avant-première. o Pl.: pré-estreias. s+ Trata-se de um neologismo 
proposto pelo purista Nélson Vaz e aceito para substituir o galicismo 
avant-première. 
Pré-ex.cita.ção s.f.(a) 1. Distúrbio de condução intracardíaca, que 
Pode causar taquicardia paroxística. 2. Sentimento que precede a excita- 
ção, numa relação de carícias entre dois indivíduos. e P1.: pré-excitações. 
Pré-exercício adj. 1. Que ocorre antes de um exercício: nutrição 
Pré-erercício; refeições pré-exercício; recomendações nutricionais 
Pré-exercício. (Como se vê, neste caso não varia.) // s.m.(o) 2. Exercício 
Preliminar: no pré-exercício, não é recomendável a ingestão de alimen- 
tos ricos em carboidratos com alto índice glicêmico, porque, quando a 
Glicose sanguínea aumenta, a liberação de insulina é estimulada, e no 
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momento do início do exercício a glicose sanguínea está baixando, re- 
sultando em hipoglicemia, com interferência no desempenho do atle- 
ta. e Pl.: pré-exercícios (só para o subst., já que o adj. fica invariável). 
e Antôn,: pós-exercício. 

pró-exílio s.m.(o) Período anterior a um exílio: se no pré-exílio as coi- 
sas não eram favoráveis à mulher, depois ficaram piores. > pré-exílico 
adj, (anterior a um exílio: durante todo o período pré-exílico os israeli- 
tas serviam diversas outras divindades, das quais a mais preeminente 
era Baal), 

pre.e.xis.tên.cia (c;x = 2)s.f.(4) 1. Existência anterior: a preexistência 
de outras vidas é uma incógnita; para eliminar a possibilidade da pre- 
existência, o contratante de um plano de saúde, no ato da contratação, 
deve submeter-se a um exame para verificação prévia de doenças. 2.Te- 
ologia Existência das almas antes de se juntarem aos corpos. 3.Teologia 
Existência de Jesus no Céu, antes da encarnação. > preexistencialismo 
(e-ten; x = z) s.m. (doutrina teológica condenada no Concílio de Constan- 
tinopla, em 553, segundo a qual as almas já tiveram uma existência se- 
parada, consciente e pessoal, em um estado prévio e que, havendo pecado 
nesse estado preexistente, elas teriam sido enviadas para a Terra, por 
castigo de Deus, infundidas em corpos). 

pre.e.xis.tir (e; x = z)v.t.i. 1. Existir anteriormente; ser anterior; prece- 
der: grandes filósofos preexistiram a Cristo; segundo a Bíblia, o homem 
preexistiu à mulher; os dinossauros preexistiram aos seres humanos. 
4 v.i. 2. Ter existência antes de outro(s); existir primeiro: é preciso que 
preexistam as condições necessárias para a implantação de uma ampla 
reforma do ensino público. e O e inicial soa fechado. 

pré-fa.bri.ca.do adj. 1. Diz-se de qualquer elemento produzido ou 
moldado industrialmente, de dimensões padronizadas: casa pré-fabri- 
cada. 2.Fig. Estudado; arquitetado: sorriso pré-fabricado. M s.m.(o) 
3. Produto montado ou construído a partir de peças prontas: o mercado 
de pré-fabricados evoluiu muito nos últimos anos. e Pl.: pré-fabricados. 
> pré-fabricação s.f. (1. ato de pré-fabricar; 2. fabricação em série de 
peças de uma unidade maior, para posterior montagem ou construção). 
pre.fa.ção (pre) s.f.(a) 1. Prefácio. 2. Fala ou discurso que se faz ante- 
rior a um evento: a prefação à entrega do prêmio ficou a cargo de dois 
atores. + Do latim praefáâtio, praefatiôn- = ação de falar ou dizer antes. 
pre.fá.cio s.m.(o) Pequeno texto introdutório de uma obra, destinado a 
explicá-la ou a recomendá-la aos leitores; prefação (1). e Antôn.: epílogo. 
“ O prefácio não é um anexo da obra propriamente dita, mas apenas 
um item dela, destacado do corpo. / Não se confunde com preâmbulo 
nem com prólogo (3). 4 Do latim praefátio, praefatiôn-, de praefátus, 
part. pass. de praefãri = dizer ou falar antes: prae- = antes + fārī = dizer, 
falar. > prefaciador (fà; ô) s.m. (aquele que prefacia); prefacial (fã) adj. 
(1. rel. a prefácio: o texto prefacial de uma obra; 2. que serve de prefácio 
ou introdução; introdutório; inicial: nota prefacial a um relatório) e s.f. 
(dir. redução de petição prefacial: petição inicial); prefaciar (fã) v.t.d. 
[1. escrever o prefácio de (obra escrita): prefaciar um romance; 2.fig. intro- 
duzir; preceder; iniciar: ele prefaciou seus comentários com um sorriso). 
pré-fala s.f.(a) Fase anterior à fala, caracterizada pela emissão dos 
primeiros sons orais da criança. e Pl.: pré-falas. 

prefeito s.m.(o) Chefe do poder executivo de um município. é Do Ia- 
tim praefectus, part. pass. de praeficere = pôr à frente de: prae- = antes 
+ facere = fazer. > prefeitoral (fei) adj. (1. rel. a prefeito ou a prefeitura; 
2. próprio de prefeito ou de prefeitura); prefeitura (pre) s.f. (1. sede ad- 
ministrativa de um município; 2. cargo de prefeito; 3. prédio onde funcio- 
na a administração municipal; 4. na antiga Roma, cada uma das quatro 
grandes divisões administrativas do império romano estabelecidas por 
Constantino). ap 
pre.fe.rên.cia (pre) s.f.(a) 1. Ato de preferir, de escolher um entre ou- 
tros; seleção de alguma pessoa ou de alguma coisa, em detrimento de 
outra(s); opção natural e espontânea: a preferência do eleitorado a (ou 
por) um candidato; minha preferência às (ou pelas) ciências humanas 
se revelou desde os primeiros anos escolares; agradecemos a sua pre- 
ferência; o supermercado sugere preferência dos seus fregueses aos (ou 
pelos) produtos nacionais; a preferência do cinema ao teatro, entre a po- 
pulação brasileira, é evidente. 2. Aquilo que se prefere; coisa preferida: 
qual é a sua preferência?; minha preferência é cobertura de chocolate 
ou de caramelo? 3. Estima, inclinação, gosto ou consideração maior por 
uma pessoa ou coisa; predileção: atriz que tem a preferência do público; 
ter preferência por morenas; minha preferência pelo verde tem razão de 
ser. 4. Direito legal ou legítimo de passar à frente dos outros; situação 
de privilégio de quem tem mais direito que outro(s); prioridade; prima- 
zia: as gestantes têm preferência na fila dos aeroportos; siga em frente, 
que neste cruzamento você tem preferência!; o principe tinha em relação 
à (ou sobre a) irmã preferência ao trono. 5.Direito Prioridade de paga- 
mento dada a um ou mais credores por um devedor insolvente. 6.Direito 
Direito de um credor à prioridade de pagamento. 7. Favorecimento de um 
país sobre outros, no comércio internacional. 4 s.sc.(a) 8.Fig. a ea 
ferida: minha preferência sempre era Beatriz. 4 De preferência. Pre- 
ferencialmente; melhormente: Use de preferência a forma champanha, 
embora muitos prefiram champanhe. // Via preferencial. Via pública em 
que os veículos têm preferência de trânsito; preferencial: Você não deve 
cruzar uma preferencial sem estar atento, ou sem antes parar. > prefe- 
renclal (fe) adj. (1. de preferência: as autoridades ocupam lugares prefe- 
renciais no teatro; 2. que goza de preferência: cliente preferencial; ações 
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preferenciais) e s.f. (redução de via preferencial); preferencialmento 
(pre-ren) adv. (de modo preferencial ou prioritário; de preferência: com- 
pre um bom dicionário, preferencialmente este!); preferente (pre) adj. 
(que é melhor, superior ou de maior importância que outra coisa de sua 
classe: a saúde sempre é preferente, em qualquer circunstância); pre- 
ferentemente (pre-ren) adv. (antes de tudo; antes de mais nada; com 
preferência; melhor: a democracia é um regime que se apoia preferente- 
mente no diálogo, na justiça, e não na força, no arbítrio). 
prefe.rir (pre) v.t.d. e v.t.d.i. 1. Antepor (pessoa ou coisa) a outra, de- 
terminando-se a favor dela por algum motivo; mostrar predileção por; 
dar primazia a; escolher; gostar mais de: prefira sempre o que é melhor 
para você!; prefiro água de coco no almoço e nenhum líquido no jantar; 
como não admitia a hipótese de ser humilhado ante seus inimigos, pre- 
feriu a morte; prefiro arroz a feijão; prefiro comer a beber; ela prefere 
maçã a pera. À v.t.i. 2.Arcaismo Ter primazia, preferência, privilégio 
ou prioridade: a União prefere ao Estado, e o Estado prefere ao municí- 
pio; no meu entender, as morenas preferem às loiras. e Conjuga-se por 
ferir. e Tanto o verbo quanto os adjetivos não admitem, na norma culta, 
modificadores tais como mais, muito mais, milhões de vezes, antes, etc., 
nem aceitam a regência do que, facilmente encontrada na língua popu- 
lar por influência da construção É melhor isto do que aquilo. > preferi- 
do (pre) adj. [a que se dá preferência; favorito: o doce preferido das (ou 
pelas) crianças é o brigadeiro]; preferível (pre) adj. (que se prefere, por 
ser melhor, mais conveniente, mais aconselhável ou mais desejável; que 
merece ser preferido; que convém melhor: é preferível viajar de dia; é 
preferivel inimigo declarado a amigo falso); preferivelmente (pre-ri) 
adv. (com preferência: o evento deve ser patrocinado preferivelmente 
por empresa privada). 
pre.figu.rar (fi) v.t.d. 1. Sugerir, indicar ou representar antecipa- 
damente; prenunciar: a queda do Muro de Berlim prefiguraria a ruína 
de todo o bloco comunista. 2. Pressupor; conjeturar; imaginar: nin- 
guém poderia prefigurar, então, a existência dessa rede de corrupção. 
Z v.p. 3. Afigurar-se; parecer: prefigura-se-me já possível viajar a todo 
o sistema solar. ++ Do latim praefigurare = formar antes: prae- = antes + 
figurãre = formar (de figūra = forma). > prefiguração (pre-gù) s.f. (ideia 
ou imagem antecipada que se tem de alguma coisa; figuração ou repre- 
sentação de uma coisa que está para existir ou acontecer). 
pré-fixar v.t.d. Fixar com antecipação: pré-fixar os juros. e Não se 
confunde com prefixar (de prefixo). e Esta grafia não é oficial, sem em- 
bargo de ser necessária, a exemplo de pré-juizo e pré-ocupado. > pré- 
-fixação s.f. (ato de pré-fixar); pré-fixado adj. (que se pré-fixou: pres- 
tações pré-firadas). 
prefixo (ks) s.m.(o) 1. Afixo que se junta antes do radical de uma pa- 
lavra, produzindo uma derivada prefixal. 2. Trecho musical tocado antes 
de um programa de rádio ou de televisão. ++ Do latim praefixus, part. 
pass. de praefigere = fixar antes: prae- = antes + figere = fixar. > pre- 
fixação (fì; ks) s.f. (formação de palavras pela adjunção de um prefixo 
a um radical); prefixal (pre; ks) adj. (rel. a prefixo); prefixar (pre; ks) 
v.t.d. (usar prefixo em; prover de prefixo). BR er 
preflo.ra.ção (flo)s f.(a) Botânica Disposição das peças florais no bo- 
tão, antes de flor desabrochar; preflorescência; estivação. > preflores- 
cência (flo) s.f. (prefloração; estivação). 
prefolia.ção (pre-li) s f.(a) Botânica Disposição das folhas no gomo 
terminal do caule; vernação. 
pré-formar v.t.d. 1. Formar antecipadamente: pré-formar um juízo. 
2. Determinar a forma antecipadamente: pré-formar um vaso. > pré- 
-formação s.f. (ato ou efeito de pré-formar), de pl. pré-formações; pré- 
-formado «dj (formado anteriormente), de pl. pré-formados, 
pré-frontal adj. Anatomia 1. Relativo à parte anterior do lobo fron- 
a ug Situado nessa parte. 3. Situado na porção média do 
pré-fromal. Ei spa 4. Porção média do osso etmoide. A Lobotomia 
pré dpi a TA botomia em que as fibras brancas que ligam o tálamo ao 
5 á Dos frontais são cortadas, realizada no tratamento de an- 
siedade intensa e de comportamento violento. e PL: pré-frontais 
Prega s.f.(a) 1. Dobra feitz i Saar ; , 
saia de pregas. 2 Ca ita propositadamente em tecido ou fazenda: 
guilha. 4 Pregas Ea nma das saliências anais. è V, preguear e pre- 
funde (1) com dobra s. V. cordas vocais (em corda). x+ Não se con- 
pre.ga.do adj 1 Fi. ) nem com ruga. | Do latim plica = dobra. 
parede; pe os Com prego: havia um quadro pregado à (ou na) 
nha os olhos predado com Cristo pregado. 2,P.ext, Fixo; cravado: ti- 
gado: árvore de raízes k (ou nas) pernas da moça. 3.Pext. Preso; arrai- 
(ou no) chão, de pavor Ap, pregadas ao (ou no) chão; fiquei pregado ao 
pregada à (ou na) rede ee Fixo; colado: a lista dos aprovados estava 
em razão do cansaço (pës: «Pop. Que já não tem força para prosseguir, 
Pregão sm.(o) 1. Pre R $ 
2. Anúncio em voz alta e Pir nde. (Nesta acepção, o e soa aberto,) 
sas de valores, dos prios E icamente de uma coisa, geralmente nas bol- 
É Pa de compra ou venda de ações. 3. Lu- 
local mantido pelas e recinto de negociações das bolsas de valores, 
realização, entre eles, de E adequado ao encontro de seus membros e à 
res, em mercado livre e abeno do de compra e venda de títulos e valo- 
de negociação que Permite a re nrregäo eletrônico. Sistema eletrônico 
sem a necessidade de presen ap 1zação de negócios através de terminais, 
tim praecô, praecôn-. > Pre Sa física de operadores no pregão. é Do la- 
Soeiro (pre) s.m. (leiloeiro). 
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pre.gar v.t.d. 1, Fixar ou prender com pregos: pregar um quadro na pare- 
de. 2. Segurar ou unir (com costura ou outro meio): pregar botões. 3.P.ext, 
Ligar; unir; juntar: pregar um pé de mesa quebrado. 4. Preguear; fazer 
pregas em:pregar uma saia, 5. Dizer (sermão). 6. Difundir ou propagar: 
pregar o marxismo; pregar as vantagens da homeopatia; os nazistas pre. 
gavam mentiras ou verdades? 7. Recomendar; aconselhar; preconizar: og 


mais experientes sempre pregam cautela; pregar a honestidade. 8. Fazer 
alarde de; alardcar; arrotar: pregar valentia; pregar conhecimentos que 
não tem. M v.t.d.i. 9. Acepção 5: pregar sermão aos fiéis. 10.Fig. Fixar; 
cravar; fitar: pregar os olhos em alguém. 11. Aplicar ou dar com violência; 


pespegar: preguei-lhe um tapa; pregar uma surra em alguém. 12. Causar; 
produzir: pregar susto às (ou nas) crianças. 13. Infundir, incutir: pregar 
ideias marxistas a subordinados. 4 v.t.i. 14. Ensinar princípios religio- 
sos: os jesuítas pregavam aos índios. 15. Lutar; combater: pregar contra 
um modismo. 4 v.i. 16. Cansar-se muito; extenuar-se, ficar exausto; dar 
o prego: com dez minutos de jogo, O atleta pregou. 17. Empacar, encren- 
car; emperrar; dar o prego: o carro pregou em pleno viaduto. 18. Propagar 
ou difundir princípios religiosos: muitos são hoje os que pregam. M v.p. 
19. Gravar-se; fixar-se: um clipe pregou-se no dedo dela. A Não pregar 
olho. Não conseguir dormir. / Pregar no deserto. Falar a desinteressa- 
dos ou a quem não entende do assunto. 4 Pregar uma peça em alguém, 
Enganá-lo; lográ-lo; tungá-lo. > pregação (pre) s.f. (1. ato ou efeito de 
pregar; pregagem; 2. sermão, princ. de um ministro protestante; 3.pop. 
discurso moralizador e aborrecido); pregagem s.f. [pregação (1)). 
pre.ga.re.ta (pre; ê)s.f.(a) Religiosa da Ordem de São Domingos; freira 
dominicana. 
pré-glacial adj. Geologia Que precede um período, uma era glacial (diz-se 
particularmente das glaciações do quaternário). e Pl.: pré-glaciais. 
preg.nân.cia s.f.(a) 1.Psicologia No gestaltismo, forma e estabilidade 
de uma percepção. 2.Literatura Caráter do que se impõe ao espírito, pro- 
duzindo uma forte impressão. s É anglicismo (pregnancy). > pregnan- 
te adj. (que apresenta pregnância). 
pre.go s.m.(o) 1. Pequena haste metálica, pontiaguda, de cabeça, usada 
para fixar ou segurar duas ou mais coisas. 2.Fig. Cansaço; fadiga. 3.Pop. 
Casa de penhores: levei todas as minhas joias para o prego, para levan- 
tar um dinheirinho. 4.Pop. Furúnculo. A Dar o prego. 1. Pregar (17); 
encrencar. 2. Pregar (16); cansar-se muito. / Prego batido, ponta vi- 
rada. Expressão que se usa para indicar que, se o negócio for acertado, 
o pagamento tem de ser à vista, e os papéis têm de ser assinados no ato. 
* É espanholismo (priego). > pregaria (prè) s.f. (1. porção de pregos; 
2. fábrica de pregos); pregueiro adj. e s.m. (fabricante ou vendedor de pregos). 
prego-cachorro s.m.(o) Tipo especial de prego, próprio para prender 
os trilhos aos dormentes. e P1.: pregos-cachorros ou pregos-cachorro. 
pré-gra.var v.t.d. Gravar antecipadamente, para apresentação ou uso 
posterior: este recurso permite fazer chamadas sem pré-gravar os no- 
mes e números; ele foi dublê da atriz nas interpretações ao piano e pré- 
-gravou as músicas incidentais que eram ouvidas. > pré-gravação sf. 
(gravação antecipada); pré-gravado adj. (gravado antecipadamente). 
pre.gres.so adj. 1. Decorrido anteriormente; anterior; precedente: vida 
pregressa. 2.Medicina Relativo ao histórico patológico da família de um 
doente. + Do latim praegressus = que precedeu, part. pass. de praegredi 
= preceder, suceder antes. ef 
pre.gua.ri (pre) s.m.(o) 1. Molusco gastrópode marinho (Strombus 
pugilis), cujas partes moles são muito saborosas, por isso muito usadas 
como alimento, encontrado no Brasil e no Caribe. / s.m.(o) 2. Esse ali- 
mento: comemos preguari no almoço. e Var.: periguari (ri) e praguari 
(prà). +x Do tupi pirigwai. À 
E (pre) v.t.d. Fazer pregas em; pregar (4): preguear saias, pre- 
pás fa o Conjuga-se por atear. -> pregueadeira (gue) s.f. ou pregue- 
or (gue; ô) s.m. (máquina ou dispositivo de costura que faz pregas em 
tecido); pregueado (pre) adj. (feito em pregas: saia pregueada) e s-M- 
(detalhe em pregas, para enfeitar); pregueador (gue; ô) adj. e s.m. (que 
ou o que pregueia) e s.m. (pregueadeira). 
pre.gui.ça sf. (a) 1. Aversão ou pouca disposição a qualquer tipo de 
trabalho ou atividade produtiva; indolência; malemolência: ter preguiça 
de estudar, trabalhar, ajudar os outros. 2. Moleza; morosidade: que pre 
guiça de movimentos! | s.ep.(a) 3.Zoologia Mamífero desdentado, arbo- 
rícola, de movimentos extremamente lentos, provido de pés com garras 
longas e curvas; bicho-preguiça. e V, empreguiçar. 44 Do latim pigritia. 
> pregulçar (pre) vi. (entregar-se à preguiça, ao ócio; ficar sem azer 
coisa alguma); preguicento (pre) ou preguiçoso (pre; ô) adj. € sm. 
(que ou aquele que sente preguiça todo o tempo; que ou aquele que nao 
gosta de fazer absolutamente nada; que ou aquele que não gosta de tra- 
balhar; que ou aquele que tem aversão a qualquer tipo de esforço que 
enyolva trabalho, produtividade; indolente; mandrião: aluno preguiços? 
funcionário preguiçoso; os preguiçosos ficam sempre para trás; O mun 
está cheio de preguiçosos) e adj. (1.fig. caracterizado pela preguiça; ei 
revela preguiça: andar preguiçoso; fala preguiçosa; 2.fig. que convi aà 
indolência ou à preguiça: uma tarde quente, preguiçosa; 3.fig- feito Es 
nenhum esforço ou quase sem espontaneidade: ela me deu um sorriso 
BE e 4.fig. calmo; sereno: olhar preguiçoso; 5.fig. que funcion 
makestómago preguiçoso; 6.fig. lento; demorado: mar de ondas didi 
PE AE ya águas preguiçosas), de antôn, (1): ativo, diligente, apre. 
0; preguiçosa (pre; ó) adj. e s.f. (fem. de preguiçoso) e s.f. (redução 
cadeira preguiçosa, cadeira de repouso, com assento almofadado € en 
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costo veclinável, também almofadado, além de extensão para ns pernas; 
ospreguiçadeira), 
pregullha sfa) Proga miúda: uma simples preguilha de linho alvis- 
simo cercava o talho do seu gibåo, W Ñ dorivada sufixal: prega + «ilha, 
pro gustar (pre) ntd. 1. Provar (comida ou bebida) que tomavam os 
veis e poderosos da antiguidade: havia um cortesão só para pregustar 
toda a comida real, 2. Pewt, Provar (comida ou bebida) antes de servi-In: 
o ditador fazia uma pessoa pregustar todas as bebidas, de medo de ser 
envenenado; a cozinheira pregusta o molho, para ver se está bom de sal. 
3. Beber antes de outrem; pregustou o vinho, 4, Gozar antecipadamente; 
antegozar: pregustar uma vitória; ao pregustar a vida eterna, ele quis 
antecipa-la. > pregustação (pis) s.f. (ato de pregustar: lambe o preda- 
dor o focinho na pregustação de um repasto de sangue, ao pressentir 
a caça); pregustador (gús; ò) adj. e s.m, (que ou aquele que pregusta). 
pré-habilitar v.t.d.e v.p. Habilitar(-so) previamente: pré-habilitar um 
candidato a uma vaga na empresa. > pró-habilitação s.f. (habilitação 
prévia ou não definitiva), de pl, pré-habilitações. 
pré-helênico adj. Relativo ou pertencente à época anterior à civiliza- 
ção helênica. e Pl: pré-helênicos, 
pré-história s.f.(a) 1. Período cronológico ou histórico da vida da hu- 
manidade que vai desde o aparecimento do homem até a invenção da 
escrita, aproximadamente em 3.500 a.C, 2. Conjunto de disciplinas cien- 
tiíficas que se ocupam da evolução do comportamento humano ao longo 
desse período. e Pl: pré-histórias. > pré-histórico adj. (1. rel. ou pert. à 
pré-história: documentos pré-históricos; 2.fig. muito antigo: meu namo- 
ro com ela já é pré-histórico; 3.fig. antiquado; ultrapassado; obsoleto: ele 
so veste roupa pré-histórica). 
pré-humano adj. 1. Anterior ao aparecimento do homem na Terra. 
2. Relativo a animal semelhante ao macaco e considerado ancestral do 
homem. 4 s.m.(0) 3. Esse animal, e Pl.: pré-humanos.. 
preia s.f.(a) Presa (7). 4 Do latim praeda = animal caçado; presa. 
pré-ignição s.f.(a) Ignição de um combustível num motor de combus- 
tão interna na qual a mistura incandesce antes mesmo da propagação da 
chama enviada pela vela. e Pl.: pré-ignições. sx Podem causar a pré-igni- 
ção: uma cabeça de pistão já em adiantado grau de carbonização, o uso de 
velas muito quentes, um combustível de baixa octanagem e uma ignição 
muito adiantada. Tal anomalia pode causar a perfuração do pistão, em 
razão das altíssimas temperaturas que incidem sobre ele e prejudica, na- 
turalmente, o bom funcionamento do propulsor. ENE 
pré-imperial adj. Anterior ao período imperial: descobertas pré-impe- 
riais. e Pl.: pré-imperiais. 
pré-i.nau.gu.ral adj. Anterior a uma inauguração: preparativos pré- 
-inaugurais. e Pl.: pré-inaugurais. ' 
pré-in.cai.co adj. Anterior aos incas, ou à sua'civilização. e Pl.: pré- 
-incaicos. 
pré-in.dus.tri.al adj. Relativo à sociedade ou sistema econômico que 
ainda não conhece as vantagens da industrialização. e Pl.: pré-industriais. 
pré-is.lã.mi.co adj. Anterior ao islamismo. e Pl.: pré-islâmicos. 
prei.to s.m.(o) 1. Testemunho de veneração, respeito ou acatamento: 
ante o túmulo dele, deixei meu preito de saudade. 2. Homenagem; tribu- 
to: prestar um preito de gratidão aos bombeiros, que salvam vidas, sem 
embargo de às vezes sacrificarem as suas. e Não se confunde com pleito. 
> preitear (prei) v.t.d. (render preito a), que se conjuga por atear. 
preje.re.ba (pre) s.ep.(a) Ictiologia Peixe teleósteo marinho (Lobotes 
surinamensis), que vive em águas salobras, embocaduras de rio, entre 
pedras e recifes de coral e chega a ter até 75cm de comprimento. e Var.: 
brejereba (bre) e prejereva (pre). ++ Do tupi pirayerewa = peixe que 
vem e volta: pira = peixe + yerewa = vir, voltar. i 
Preju s.m.(o) Pop. Abreviação de prejuízo: levei um preju daqueles nes- 
se negócio. E 
pre.ju.di.car (jù) v.t.d. 1. Causar prejuízo a; afetar: as fortes chuvas pre- 
judicaram as plantações de milho; os agrotóxicos prejudicam a saúde, 
2. Perturbar; atrapalhar: transtornar: o rúído prejudica a concentração. 
3. Diminuir o valor de; desvalorizar; depreciar: tais detalhes não che- 
gama prejudicar a beleza da garota. 4. Tornar sem efeito; anular; invali- 
ar; a insuficiência de provas prejudicou o processo, que foi arquivado. 
M v.p. 5. Sofrer prejuízo físico, moral ou financeiro: comendo tanto doce, 
você se prejudica; você se prejudicou, ao falar demais; os agricultores se 
Prejudicaram com a queda do dólar. à Do latim praejūdicāre = fazer juí- 
zo antecipado; julgar antecipadamente: prae- = antes + jūdicāre = julgar, 
der, de júdex, júdic- = juiz. > prejudicado (jù) adj. (1. que sofreu prejuí- 
z0; lesado: a classe trabalhadora é a mais prejudicada com a inflação; 
2. danificado; inutilizado: a corrida terminou com vários carros prejudi- 
cados; 3. anulado; tornado sem efeito: por falta de provas, o processo foi 
Considerado prejudicado e arquivado; 4. frustrado; malogrado; gorado; 
ter seus interesses prejudicados; ver seus esforços prejudicados). 
Preju.di.ci.al (jù) adj. 1. Que causa prejuízo, dano ou grande desvanta- 
Sem; nocivo; danoso; lesivo: medidas econômicas prejudiciais aos traba- 
hadores; se as drogas são prejudiciais à saúde, só mesmo os muito inte- 
'gentes estão sempre dispostos a consumi-las...; a boêmia da juventude 
he foi prejudicial na velhice. 2.Direito Que deve preceder o julgamento, 
-Direito Diz-se de ação não patrimonial que visa a defender o estado 
civil da pessoa. e Antôn:: útil. -> prejudicialidade (jù-à) s;f. (qualidade 
€ prejudicial: a Presidência declarou a prejudicialidade do projeto; a 
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prejudicialidade capaz de ensejar a paralisação da execução só se con- 
figura quando está o débito garantido pela penhora ou pelo depósito); 
projudiclalmonto (pre-cl) adv, (de modo prejudicial; com prejuízo ou 
dano; dunosamente: a ação do homem, ou melhor, do bicho-homem só 
está influenciando prejudicialmente a vida na Terra). 

pró-juízo s.m.(0) 1. Opinião antecipada ou juízo falso, geralmente ad- 
verso e som conhecimento de cousa, sem exame prévio dos fatos; pre- 
Julgamento: não devemos fazer pré-juízos contra ninguém; como não 
fazer pré-juízos contra a cultura nacional, que prefere música sertaneja 
à bossa nova? 2, Preconceito: povo de muitos pré-juízos. e Pl.: pré-juízos. 
e Não se confunde com prejuízo, e Esta grafia não tem registro oficial, 
ninda que necessária, e V, pró-ocupado, 

preju.ízo (pro) s.m.(o) 1. Dano; mal; causar prejuízos ao país; os 
prejuízos do fumo à saúde; livros que só causam prejuízos ao ensino. 
2. Perda financeira resultante de despesas maiores que a receita: a 
empresa teve prejuízos este ano; os lavradores sofreram prejuízos na 
colheita deste ano; as greves causam enormes prejuízos às empresas. 
3. Direito Dano, mal ou ofensa causada aos direitos, interesses ou 
bem-estar de alguém, pela ação de um terceiro. e Não se confunde com 
pré-juízo. w Do latim praejúdicium = julgamento antes: prae- = antes 
+ jūdicium = julgamento (de júdex, júdic- = juiz). 

pre.jul.gar (pre) v.t.d. 1. Julgar ou decidir antes do tempo: prejulgar a 
eleição de um presidente. 2. Emitir juízo sobre, sem exame prévio; fazer 
pré-juízo de: não posso prejulgar o ato do presidente. e O e soa fechado. 
> prejulgamento (jùl) s.m. (julgamento prévio ou sem exame prévio). 
pré-jurídico adj. Anterior à ação jurídica. e Pl.: pró-jurídicos. 
prela.ção (pre) s.f.(a) 1. Direito que tinham os filhos de ser providos, 
de preferência a outrem, nos cargos dos pais. 2.P.ext. Preferência; prio- 
ridade. +*+ Do latim praelātið, praelâtion-. 

pre.la.do s.m.(o) 1. Eclesiástico que tem um cargo com poder de ju- 
risdição publicamente reconhecido no direito canônico (bispos, carde- 
ais, etc.). 2. Alto funcionário eclesiástico da administração pontifícia. 
3. Título honorífico com que o papa agracia certos sacerdotes pelo seu 
trabalho meritório. xx Do latim medieval praelātus = levado além, part. 
pass. de praeferre = preferir: prae- = antes + lātus = levado, conduzido: 
> prelacial (pre) adj. (rel. a prelado ou próprio dele); preladia (pre), 
prelatura (pre) ou prelazia (pre) s.f. (dignidade, cargo ou jurisdição de 
prelado); prelatício (pre) adj. (rel. a prelado ou a prelazia). 
pré-lançamento s.m.(o) Lançamento antecipado e especial de qual- 
quer produto, destinado apenas a reduzido número de pessoas, geral- 
mente da mesma área de atuação ou atividade. e Pl.: pré-lançamentos: 
> pré-lançar v.t.d. (lançar antecipadamente). TER, 
pre.lap.sa.ri.a.no (làp-sà) adj. Teologia Relativo ao período anterior 
à queda de Adão e Eva. ; 
pré-lar.val adj. Anterior à fase larval. e Pl.: pré-larvais. A 
pré-latino adj. Anterior à civilização e à língua latinas. e Pl.: pré-latinos. 
pré-lavar v.t.d. 1. Lavar antes de um processo qualquer: pré-lavar um 
tecido. 2. Enxaguar rapidamente (utensílio), antes que outro (um lava- 
-louças, p. ex.) esteja pronto para trabalhar.» pré-lavado adj. (lavado 
antes de ser submetido a qualquer processo), de pl. pré-lavados; pré- 
“lavagem s.f. (ação de pré-lavar), de pl. pré-lavagens. 

pre.le.ção (pre) s.f.(a) 1. Palestra de cunho didático ou informativo: 
fez uma preleção aos alunos acerca dos (ou a respeito dos, ou sobre os) 
avanços da informática e da tecnologia como um todo. 2.Esporte Pa- 
lavras de incentivo e orientação tática que o treinador de uma equipe 
diz a seus atletas, no vestiário, antes de iniciar a partida. s% Do latim 
praelectiôn- = preleção, de praelegere, praelect-: prae- = antes + legere 
= ler. > prelecionador (pre-o; ô), preletor (pre; ô) adj., de var. pre- 
lector adj. e s.m. (que ou aquele que preleciona); preletorado, de var. 
prelectorado s.m. (atividade ou função de preletor); prelecionar (le) 
v.t.d. (1. fazer preleções a; lecionar: prelecionar alunos do ciclo básico; 
2. dar lições sobre; lecionar: prelecionar Geografia) e v.i. (fazer prele- 
ções; ensinar; lecionar). 

pré-leitura s.f.(a) Leitura ligeira que se faz de um texto, para depois 
examiná-lo melhor. e Pl.: pré-leituras. è 
pré-letrado adj. e s.m. (o0) 1. Que ou povo que ainda não aprendeu a arte 
de ler e escrever. / adj. 2. Relativo ou pertencente à cultura que ainda 
não conhece a linguagem escrita. e Pl.: pré-letrados. 

pre.le.var (pre) v.t.d. 1. Desculpar; relevar: para fazer amigos, é preciso 
prelevar faltas, erros, gafes.  v.i. 2. Destacar-se; sobressair: durante o 
concurso, prelevou a Miss Bahia, lindíssima! »* Do latim vulgar *prae- 
levãre = levar antecipadamente. ? 
pre.li.bar (pre) v.t.d. Gozar com antecipação; antegozar: prelibar a vi- 
tória; a noiva preliba os instantes da lua de mel, +x Do latim praelibã- 
re = provar antes: prae- = antes + libãre = provar, experimentar, gozar. 
> prelibação (li) s.f.(1. ato ou efeito de prelibar; 2. antegozo). 
pre.liimi.nar (lì) adj. 1. Que precede algo principal; introdutório: dis- 
curso preliminar; jogo preliminar; estudos preliminares à instituição de 
novos impostos. | s.f.(a) 2. Condição prévia: estabeleci uma preliminar à 
aceitação do acordo. 3.Futebol Partida disputada antes da principal, ge- 
ralmente por equipes de divisões inferiores: era uma preliminar à final do 
campeonato, x É galicismo (préliminaire). > preliminarmente (pre-mi) 
adv, (de modo preliminar ou introdutório; inicialmente: os recursos foram 
preliminarmente indeferidos); =? (1: rigi 
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pré.lio s.m.(0) 1. Combate; luta; disputa: os dois lados travaram um pré- 
lio desigual. 2. Disputa esportiva. *% Do latim proelium. 
pré-literário adj. 1. Anterior ao período histórico de uma língua. 
2. Anterior à fase literária de um escritor, ou seja, à época em que ele se 
revela. e Pl.: pré-literários. 
prelo s.m.(o) Máquina de imprimir; impressora; prensa (2): os grandes 
jornais importaram prelos moderníssimos! A No prelo. Prestes a ser im- 
presso: O dicionário está no prelo. # Sair do prelo. Já estar publicado; 
sair à luz. +* Do latim prelum = prensa. > prelista s.cdd. (1. pessoa que 
trabalha em prelo; 2. pessoa que tira provas). 
pré-lógico adj. Que não utiliza os instrumentos do pensamento lógico. 
e Pl.: pré-lógicos. 
pre.lu.cida.ção (pre-ci) s.f.(a) Elucidação preliminar; esclarecimen- 
to prévio. 
pre.lú.ci.do adj. Muito lúcido ou brilhante; resplandecente. x» Do latim 
praelucidus = muito brilhante. 
pre.lu.di.ar (pre) v.t.d. 1. Servir de prelúdio ou introdução a; intro- 
duzir: o Hino Nacional, agora, preludia todos os jogos do campeonato 
paulista de futebol. 2. Anunciar; prenunciar: este forte calor preludia 
chuva. 3.Música Executar como prelúdio: a orquestra preludiou uma 
marcha. 4 v.i. 4 Música Fazer escalas ou arpejos com o instrumento 
ou com a voz, como ensaio, antes de iniciar uma peça: o coro já está 
preludiando. 5.Música Executar ou tocar um prelúdio. é% É derivada 
sufixal: prelúdio + -ar. 
pre.lú.dio s.m.(o) 1. Prenúncio; sinal: aquelas nuvens são prelúdio de 
tempestade. 2. Tudo o que serve de introdução a um objetivo principal; 
primeiros passos; iniciação; exercícios preliminares: aquilo eram ainda 
os prelúdios das manifestações; o avô sempre contava estorinhas aos 
netos, como prelúdio ao (ou do) sono da petizada. 3.Música Peça inde- 
pendente composta para piano, geralmente baseada num único e breve 
tema. 4. Trecho musical que se executa antes do principal, o qual pode 
ser também uma composição independente: os prelúdios de Chopin. 
+» Do baixo-latim praelâdium, de praeliúdere = jogar antecipadamente, 
preparar-se: prae- = antes + lūdere = jogar (de lūdus = jogo). > preludial 
(pre) adj. (preliminar). 
pre.lu.zir (pre) v.i. 1. Brilhar muito; resplandecer. 2.Fig. Sobressair; desta- 
car-se. e É verbo unipessoal e conjuga-se por aduzir. + Do latim praelucere. 
pré-ma.ri.tal adj. Que aconteceu ou existiu antes do casamento do côn- 
juge masculino: relações pré-maritais. e Pl: pré-maritais. 
pré-mas.te.ri.zar v.t.d. Editar (arquivo digital), para posterior mas- 
terização. > pré-masterização s.f. (ato ou efeito de pré-masterizar). 
pré-matriícula s.f.(a) Matrícula feita previamente, para assegurar O 
direito à definitiva. e PL: pré-matrículas. : 
pre.ma.tu.ro (pre) adj. 1. Que ocorre, vem ou é feito muito cedo, an- 
tes do tempo normal: nascimento prematuro; é prematuro anunciar 
a inflação deste ano; morte prematura. 2. Nascido antes da gestação 
completa: bebê prematuro. + V. precoce. / Do latim praemãtiúrus = 
maduro antes; prematuro: prae- = antes + mātūrus = maduro. > pre- 
maturação (pre-tù) ou prematuridade (pre-tù) s.f. (qualidade ou es- 
tado do que é prematuro); prematuramente (pre-tù) adv. (de forma 
prematura; antes da época normal ou conveniente: a criança nasceu 
prematuramente); prematurar (mà) v.t.d. (realizar antes; antecipar: 
prematurar uma obra). À 
pré-maxilar s.m.(o) Anatomia Cada um dos ossos pares situados na 
frente e entre os ossos maxilares, na maxila superior dos vertebrados. 
s PL: pré-mozilares. 
pré-médico adj. Relativo aos estudos preparatórios para os estudos 
formais de medicina: cursos pré-médicos. e PL.: pré-médicos. ; 
pre.me.ditar (me) v.t d. Pensar em (uma coisa) atenta e refletidamen- 
te, antes de executá-la; preparar antecipadamente; planejar; resolver ou 
decidir antecipada ou conscientemente: premeditar um crime. e O e ini- 
cial soa fechado, > premeditação (pre-di) s.f. (ato ou efeito de premedi- 
tar); premeditadamente (me-tã) adv. (de modo premeditado; com pre- 
meditação: se o criminoso agiu premeditadamente, a pena será maior); 
premeditado (me) «dj (que se premeditou; praticado com inteira deli- 
beração, caracterizado por propósito deliberado ou consideração prévia; 
planejado: assassinato premeditado; todo atentado é premeditado). 
pre-menarca s.f.{a) Tempo anterior ao primeiro ciclo menstrual, isto 
a stand E e * PL: pré-menarcas. > pré-menarcal adj. (rel. a 
premência s.f.(a) Qualidade de premente; urgência: há premência em 
se fazer a reforma tributária? ; 
pré-men.ci.o.na.do adj, Pré-citado. e Pl.: pré-mencionados, 
pré-mens.tru.al adj. Anterior à t ão, e Pl.: pré-menstruais 
A Síndrome pré-menstrual FE deini Ara 
menstruação, sendo os sal. Conjunto de sintomas que precedem a 
Ea se dam mais comuns: irritabilidade, tensão emocional, 
: » mudanças de humor, prine, depressão, dor de cabeça, dor nos 
seios e retenção de água que d - dep , , 
premente adj 1 Qu pode causar edema, 
exige atenção SP preme ou comprime: pedal premente. 2. Que 
* que não admite demora; urgente: assunto pre- 


mente. és Do latim premên 
8, pr A 
apertar, comprimir. e V, premôncia” , part, pres. de premere = premer, 
re.mer v.t.d. i RT 
Fie premi-lhe Aag A 1. Fazer peso ou pressão sobre; apertar; compri- 
ço (contra a mesa) sem querer. | v.t.d. 2. Apertar para 


GRANDE SACCON] 


DICIONÁRIO DA LINGUA PORTUGUESA 


extrair o sumo; espremer: premer laranjas, limões, limas. M v.p. 3. Compri- 
mir-se. e Var.: premir. «4 Do latim premere = premer, apertar, comprimir, 
pré-mes.si.â.ni.co adj. Anterior à vinda do Messias. e PL: pré-mes. 
siânicos. ] 

pré-metrô s.m.(o) Sistema de transporte coletivo urbano ou suburba. 
no, destinado a se constituir em metrô, assim que as regiões servidas o 
exigirem, pelo desenvolvimento. e PL.: pré-metrôs. 

pre.mi.ar (pre) vtd. 1. Conferir prêmio a; distinguir com um prêmio: 
premiar os vencedores; premiar o melhor funcionário. 2. Gratificar; re- 
compensar: a justiça não pode premiar o safado e punir o homem de bem, 
3. Conferir, por sorteio, prêmio a: a sorte nunca premia o bilhete de lo- 
teria que eu compro. e Conjuga-se regularmente: premio, premias, etc, 
-» premiação (pre) s.f. (1. ato ou efeito de premiar; 2.p.ext. solenidade ou 
ocasião em que se dá tal ato). ; $ ? 

pre.mi.do adj. 1. Que sofreu pressão. 2.Fig. Coagido. 

pre.mier [fr.) s.m.(o) Primeiro-ministro. e Pronuncia-se pRemiê, 
pre.miêre [fr.) s.f.(a) Pré-estreia ou primeira exibição pública de um 
filme ou de uma peça. e Pronuncia-se pRemiéR. ! 
pré-militar adj. Anterior à instrução ou ao serviço militar: instrução 
pré-militar. e Pl.: pré-militares. i 

prê.mio s.m.(o) Recompensa devida ao mérito ou à sorte: o prêmio de 
um concurso, da loteria; como prêmio do seu esforço, recebeu nota máxi- 
ma do professor; esse Ministério é um prêmio ou uma punição? A Prêmio 
de consolação. 1. Em qualquer modalidade esportiva, principalmente, 
prêmio simbólico que se confere àquele que não conseguiu classificação 
regularmente. 2. Aquilo que se recebe como mera compensação de algo 
mais valioso que não foi possível conseguir: O presidente do partido disse 
que não aceita o Ministério dos Esportes como prêmio de consolação, já 
que sua preferência é pelo Ministério da Fazenda. * Do latim praemium 
= prêmio, recompensa. > premiado (pre) adj.e s.m. (que ou aquele que ob- 
teve um prêmio) e adj. (diz-se de bilhete de loteria ou de rifa que dá direito 
a prêmio); premiador (mi; ô) adj. e s.m. (que ou aquele que premia ou dá 
prêmios); premiativo (mi) adj. (1. rel. a prêmio; 2. que premia; premiador). 
pre.mir v.t.d. V. premer. e.s 
pre.mis.sa s.f.(a) 1.Lógica Cada uma das duas proposições de um silo- 
gismo (a maior e a menor), das quais se tira uma conclusão: se partirmos 
de premissas falsas, chegaremos a conclusão falsa. 2.P.ext. Princípio; 
ponto de partida: a premissa de que o brasileiro é preguiçoso me parece 
leviana. *% Do latim praemissa (propositio) = (proposição) posta antes; 
part. pass. fem. de praemittere = enviar ou transmitir antes: prae-= antes 
+ mittere = enviar, transmitir. ni i o 7 
pré-mis.tu.ra.do adj. e s.m. (0) Que ou o que se misturou previamente: 
concreto pré-misturado; o pré-misturado a'frio (PMF) é uma mistura de 
agregados minerais com emulsão asfáltica de ruptura média:ou lenta. 
e Pl.: pré-misturados. ZOUL 
pre.mi.um {ingl.] adj.. De primeira: qualidade; de qualidade supe- 
rior: gasolina premium; equipamento de som premium. e Pronuncia-se 
prímium. à Do latim praemium. j Alaj 
pre.mi.um pa.per [ingl.] loc.s.m. (o) Tipo de papel especial, utilizado 
na impressão de fotografias em impressora a laser, e Pronuncia-se prí- 
mium pêipâr. À 
pre.mo.ção (pre) s.f.(a) 1. Tendência ou inclinação natural a agir ou 
pensar de certa forma; conceito pré-concebido e generalizado: sempre 
houve uma premoção de que meninas eram voltadas para ciências hu- 
manas e meninos para as ciências exatas. 2.Teologia Ação ou inspira- 
ção divina que influi na vontade das criaturas. x Do latim eclesiástico 
praemotiô, praemotiôn- = movimentação . antecipada: prae- = antes 
+ motið, motiôn- = ação de mover, movimentação. 

pré-modernismo s.m.(o) Fase de transição literária brasileira com- 
preendida entre 1910 e 1922, caracterizada por um inconformismo e por 
um modernismo em gestação, Compreende figuras como Monteiro Lo- 
bato, Euclides da Cunha, Graça Aranha, Lima Barreto, Gastão Cruls, 
Gilberto Amado e Simões Lopes Neto, entre outros. A preocupação com 
a realidade brasileira e outros rumos do modernismo remontam aos pré- 
-modernistas. > pré-modernista adj. (do pré-modernismo) e adj. e 
s,cdd. [que ou escritor(a) que se enquadra nessa fase]. 

pré-molar adj. e s.m.(o) Que ou dente permanente que se situa entre O 
canino e o primeiro molar de cada quadrante da arcada dentária. * Pl.: 
pré-molares. ; l j 
pré-mol.da.do adj. 1. Que se moldou previamente: bloco de concrê” 
to pré-moldado, # sm.(o) 2. Bloco de concreto pré-moldado. e Pl: pré 
«moldados, 

pre.mo.ni.ção (mo) s.f.(a) Intuição do que vai acontecer; pressentimen- 
to: ter a premonição de um acidente aéreo; tive um relampejo de a. 
nição, que me salvou, e Não se confunde com premunição (V. promunin. 
*4 Do latim praemonitiô, praemonitiôn- = premonição, preparação: 
pre.mo.ni.tó.rio (mo) adj. Em que há premonição; que contém uma o 
monição ou pressentimento; que adverte com antecipação; que vem cor 
aviso ou prevenção; que prenuncia; sonho premonitório de grande sucet 
80; 0s sintomas premonitórios da menstruação. e Não se confunde a 
premunitório. + Do latim tardio praemonitôrius = que adverte ou previn É 
pré-mon.ta.do adj. e s.m.(o) 1, Que ou o que é montado antecipadams” 
te, que teye montagem prévia. 2. Que ou o que sofreu uma montagem ò 
cial, com o fim de serem detectados eventuais problemas ou erros; que O 
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que teve montagem inicial, com o fim de serem detectados eventuais proble- 
mas ou erros; que ou o que teve montagem provisória. e Pl.: pré-montados. 
pre.mor.so adj. Botânica Diz-se de folha cujo recorte apical é muito 
profundo. ++ Do latim praemorsus, part. pass. de pracmordêre = morder 
na extremidade: prae- = antes, na extremidade + mordere = morder, 
pré-mosaico adj. Anterior a Moisés: costumes pré-mosaicos, e Pl.: 
pré-mosatcos. 
pre.mu.nir (pre) v.t.d., v.t.d.i. e v.p. 1. Precaver(-se), prevenir(-se), 
precatar(-se): os quebra-molas premunem acidentes?; premunir os fi- 
lhos contra traficantes de droga; premuno-me contra os (ou dos) ladrões. 
| v.t.d.i. 2. Munir; prover: premunir os alunos de bons livros. s% Do latim 
praemonêre = armar antes, prevenir: prae- = antes + monêre = munir, 
armar. > premunição (mù) s.f. [ato ou efeito de premunir(-se)], que não 
se confunde com premonição; premunitivo (mù) ou premunitório adj. 
(que premune ou serve para premunir; preventivo: período premunitório 
do parto). 
pré-natal adj. 1. Anterior ao nascimento da criança: exame pré-natal; 
cuidados pré-natais.  s.m.(o) 2. Assistência médica prestada duran- 
te a gestação. 3. Período em que se dá tal assistência. e Pl.: pré-natais. 
e Antôn.: pós-natal. 
pren.da s.f.(a) 1. Aquilo que se doa geralmente para uma quermesse; 
presente: o comércio doou prendas para a festa da paróquia. 2. Qualida- 
de; predicado; dote: mulher de muitas prendas. 4 s.f.pl. (as) 3. Qualquer 
qualidade que o homem ou a mulher adquire ao longo da vida, estudan- 
do, trabalhando, etc. A Prendas domésticas. Atividade da mulher que, 
não exercendo função remunerada, ocupa-se dos quefazeres do lar; do 
lar. 4 Prendas manuais. Trabalhos manuais delicados, como crochê, 
bordados, flores artificiais, que complementam a educação feminina: 
*+ Não se confunde (2) com dotes, que são naturais, inatos; as prendas 
são adquiridas. / É espanholismo puro. > prendado adj. (1. que possui 
prendas; que recebeu educação esmerada: casar com mulher prendada; 
2.fig. exímio; perito: mulher prendada em culinária; médico prendado 
emacupuntura); prendar v.t.d. (dar prendas a; presentear) e v.t.d.i. [do- 
tar: Deus a prendou com (ou de) singular beleza]. 
pren.der v.t.d. 1. Ligar ou amarrar para não escapar ou fugir: prenda 
o cachorro, senão eu não entro! 2. Ligar; unir; colar: prender òs peda- 
ços do copo que quebrou, com uma poderosa cola. 3.Fig. Unir ou ligar 
moralmente: muitas afinidades nos prendem. 4.Fig. Atrair; cativar: esse 
professor sabe prender a atenção dos alunos; a televisão prende o inte- 
resse das crianças; a beleza dela me prendeu. 5. Estorvar; atrapalhar; to- 
lher: a chuteira apertada prendia os movimentos do jogador em campo. 
6. Fixar, firmar: onde você quer que eu prenda este quadro? 7. Aprisionar; 
encarcerar; pôr no xadrez: prenderam todos os corruptos?! 8. Capturar; 
apanhar: já prenderam o leão que fugiu do circo. 9.Fig. Fascinar; encan- 
tar; seduzir: essa mulher prende qualquer homem; prendi-a com muitos 
presentes. 10. Fazer ficar ou demorar; segurar; reter: esse compromis- 
some prendeu no escritório; a mulher o prende em casa, fazendo seus 
bolos e doces preferidos. W. Embaraçar: o susto prendeu-lhe a voz na 
garganta. 12. Segurar; apanhar: prendi o cachorro pelo rabo; a polícia 
prendeu o ladrão pelo pescoço. 13. Segurar; reter: prender a respiração, 
o fôlego. 14. Segurar fortemente: prendi-a nos braços. 15. Amarrar ou 
atar para conservar seguro: a mãe prendeu bem a fralda do bebê com um 
alfinete. Y v.t.d.i. 16. Acepção 1: prenda o cachorro à (ou na) corrente, 
senão eu não entro! 17. Acepção 15: prender uma corda a outra, um cabo 
2 outro, um fio a outro. 18. Relacionar; ligar; vincular: a polícia está 
prendendo um caso ao outro. 19. Ligar ou vincular afetivamente: essas 
coisas é que me prendem a ela; uma longa amizade nos prende a eles. 
4 v.t.i. 20. Emperrar; pegar; ter contato: a porta está prendendo no piso. 
21. Enroscar-se; ficar preso: a pipa prendeu a um (ou num) fio de alta 
tensão. 22, Arraigar-se; fixar-se: a sujeira prendeu no fundo do copo; o 
eucalipto prende na terra profundamente. 23. Encaixar: esta peça pren- 
de direitinho à (ou na) outra. M v.p. 24. Ficar preso ou enroscado; enros- 
Car-se: a pipa se prendeu a um (ou num) fio de alta tensão. 25. Compro- 
meter-se afetivamente; amarrar-se; firmar-se: você é muito nova para se 
prender com alguém. 26. Afeiçoar-se: eu me prendi a ela justamente por 
Causa disso, 27, Relacionar-se; dizer respeito; ligar-se; vincular-se: este 
Caso não se prende àquele; estes dados se prendem às próximas eleições. 
28, Render-se: prendi-me aos encantos dela. 29. Deixar-se seduzir ou 
encantar: mulher se prende muito com presentes. 30. Enlear-se; enlaçar- 
“e: a trepadeira se prende a troncos e muros. e Antôn, (1, 7,8, 13 e 15): 
soltar. #4 Tem dois particípios: o regular (prendido, que se usa com ter 
€ haver) e o irregular (preso, que se usa com ser e estar): A polícia tem 
Prendido traficantes, Traficantes foram presos pela polícia, / Do latim 
Vulgar *prendere, por prehendere. -> prendedor (pren; ô) adj. e s.m. (que 
Ou 0 que prende: prendedor de roupa; prendedor de cabelo). , 
Pre.nhe adj. 1. Grávido: cavalo-marinho prenhe; cadela prenhe; ventre 
Prenhe. 2.Fig. Cheio; repleto: país prenhe de corruptos; deixou-me pre- 
nhe de saudades; sorriso prenhe de esperanças. e Var, pop. (1): prenha. 
* V. emprenhar. 4 Do latim vulgar *praegnis, por praegnans = grávida, 
Prenhe. > Prenhez (ê) s.f. (estado de prenhe; gravidez). 
pre.no.ção (pre) s.f.(a) 1. Conhecimento vago ou imperfeito de uma 
E e dei-lhe apenas prenoções do assunto, 2.Filosofia Conhecimen- 
3.So natureza geral e espontânea, anterior a toda e qualquer reflexão. 
NE ciologia Noção empírica anterior ao estudo científico, a qual se faz 
Cessário descartar, para se chegar:ao conhecimento objetivo. 


premorso 


1655 
preocupar 


pre 


Pre.no.me s.m.(0) Nome que precede o de família; nome de batismo: seu 
prenome é Luís. e O e inicial não soa aberto. 

pre.no.ta.ção (no) s.f.(a) 1. Ação ou efeito de prenotar. 2.Direito Ato 
primário de processamento de um registro imobiliário: a prenotação é 
importante, porque determina a ordem de prioridade do registro, estabe- 
lecendo o marco inicial do direito de propriedade, mas a simples preno- 
tação não comporta em si o direito de propriedade, pois o que realmente 
tem validade é o registro. +*+ Do latim praenotatiô, praenotatiôn- = títu- 
lo, de praenotãre = pôr título ou marca em, notar. > prenotar (pre) v.t.d. 
(1. notar ou perceber antecipadamente: prenotar um assalto; 2. notar ou 
lançar previamente: prenotar um título no protocolo). 

pren.sa s.f.(a) 1. Máquina-ferramenta composta basicamente de duas 
placas que podem ser aproximadas por comando mecânico ou hidráulico, 
a fim de comprimir o que estiver colocado entre elas: os carros velhos, 
nos Estados Unidos, vão para a prensa, transformando-se em chapas. 
2. Máquina impressora; impressora; prelo. 3.Pop.NE Tábua grossa posta 
transversalmente ao arrocho das casas de farinha. A Dar uma prensa 
em alguém (gír.). 1. Forçá-lo a fazer ou a dizer (o que não quer): O pai 
deu uma prensa na filha, que acabou confessando tudo. Com um técnico 
da companhia telefônica circulando perto do meu prédio, meu filho deu 
uma prensa no cara e obrigou-o a ir ao apartamento fazer o que tinha de 
ser feito. 2. Adverti-lo, para que deixe de se comportar de determinada 
forma; dar uma violenta bronca nele: O treinador, no intervalo, deu uma 
prensa nos jogadores, que acabaram virando o jogo no segundo tempo. 
3. Ameaçá-lo: O traficante desceu do morro e deu uma prensa em todos 
os comerciantes que não obedeceram à ordem de baixar as portas na- 
quele dia. | Prensa hidráulica. Máquina que faz com que uma pequena 
força aplicada a um pequeno pistão produza, mediante pressão de fluido, 
uma grande força num pistão maior. / Prensa rotativa. Máquina im- 
pressora contínua, que opera por meio de cilindros, usada, em virtude 
de sua alta velocidade, princ. por jornais e revistas de elevadas tiragens. 
(Usa-se muito apenas rotativa.) > prensada s.f. (1. ato ou efeito de pren- 
sar; 2.fut. bola chutada ao mesmo tempo por dois jogadores); prensagem 
s.f. (ação de prensar); prensar v.t.d. (apertar ou comprimir na prensa: 
prensar livros) e v.t.d.i. (apertar ou comprimir fortemente; espremer: o 
caminhão prensou o carro contra o muro); prensista s.cdd. (operário ou 
operária que trabalha com a prensa). 

prensa-pasta s.f.(a) Máquina usada na fabricação de papelão e da 
pasta mecânica; máquina de papelão. e Pl.: prensa-pastas. ; 
pre.nun.ci.ar (pre) v.t.d. 1. Anunciar antecipadamente; prometer; pres- 
sagiar: nuvens prenunciam muita chuva. 2. Predizer; profetizar: prenun- 
ciar o futuro. M v.t.d.i. 3. Acepção 1: essas nuvens prenunciam muita chu- 
va à lavoura; o destino prenuncia uma carreira promissora a esse rapaz. 
+*% Do latim praenuntiāre = anunciar antes, prevenir: prae- = antes + 
nuntiāre = anunciar. > prenunciação (nùn) s.f. (ato ou efeito de prenun- 
ciar); prenunciador (nùn; ô) adj. e s.m. (que ou o que prenuncia); prenun- 
ciativo (nùn) adj. (que prenuncia ou que serve para prenunciar). 
pre.nún.cio s.m.(o) Sinal ou anúncio antecipado de que algo está 
para acontecer; sinal ou anúncio de fato futuro certo ou quase certo: 
nuvens plúmbeas são prenúncio de chuva; gato preto em sexta-feira, 
13, é mau prenúncio; em tudo ela encontra prenúncios de catástrofe. 
*+Dolatim praenuntius = aquele queemitesinalantes, aquele que anuncia: 
prae- = antes + nuntius = que emite sinal. 

pré-nup.ci.al adj. Anterior ao casamento; antenupcial: exame pré- 
-nupcial; acordo pré-nupcial. e Pl.: pré-nupciais. A Exame pré-nupcial. 
Exame físico, complementado por testes de laboratório, feito alguns dias 
ou semanas antes do casamento, para avaliar a saúde dos noivos e even- 
tuais incompatibilidades genéticas. 

pre.o.cu.pa.ção (pre-cd) s.f.(a) 1. Absorção da atenção ou do espíri- 
to; apreensão; inquietação: demonstrar muita preocupação com o (ou 
pelo) futuro dos filhos; existe preocupação do governo com a (ou pela) 
qualidade do ensino?; existe preocupação do governo com o (ou pelo) 
nível salarial dos professores? 2. Aquilo que monopoliza e inquieta a 
mente: dinheiro era sua maior preocupação; a preocupação com (ou do) 
lucro. * Do latim praeoccupatiô, praeoccupatiôn- = ocupação prévia, de 
praeoccupâre = ocupar antes. 

pré-o.cu.pa.do adj. Que teve ocupação antes do tempo normal, geral- 
mente por medida de precaução; que foi ocupado antecipadamente por 
alguma razão: um edifício pré-ocupado pelos moradores. e Pl.: pré-ocu- 
pados. e A exemplo de pré-juizo e pré-fixar, esta forma não é oficial, mas 
em nosso ver é de rigor: quem dirá que um edifício estaria “preocupa- 
do” por seus moradores? > pré-ocupar v.t,d. (ocupar antecipadamente, 
geralmente por precaução: os proprietários do prédio em construção, 
temendo uma invasão dos sem-tetos, pré-ocuparam todas as suas unida- 
des, mesmo sem instalações hidráulicas). EM 
pre.o.cu.pa.do (o) adj. Que tem preocupação; que tem todo o cuidado 
ou todas as atenções voltadas para alguém ou alguma coisa; apreensivo; 
inquieto; hoje os pais são muito mais preocupados com os (ou pelos) filhos 
que antigamente; ele vive preocupada com o (ou pelo) seu estado atlético; 
nunca me senti tão preocupado com a (ou pela) situação de alguém como 
agora; ela só está preocupada em arrumar um bom partido e casar. 
pre.o.cu.par (o) v.t.d. 1. Prender ou atrair a atenção de; ocupar com- 
pletamente a atenção ou o espírito de; interessar a: carnaval não me 
preocupa; carros e mulheres o preocupam sempre; a qualidade do en- 
sino público preocupa o governo? 2. Causar preocupação, inquietação 


prepotente 


ou apreensão a; tornar preocupado, inquieto ou apreensivo: a inflação já 
não preocupa os brasileiros; a Guerra do Iraque preocupou O mundo in- 
teiro; a morte o preocupa? 3. Dar importância a; interessar, importar a: 
a aparência física o preocupa? M v.p. 4. Ter preocupação, inquietação ou 
apreensão; inquietar-se: não me preocupo antes da hora; não se preocu- 
pe: vai dar tudo certo!; preocupar-se coma saúde dos filhos; preocupar- 
-se em dar todo o conforto aos filhos; são ninharias, com que não nos 


devemos preocupar. 5. Ter interesse; interessar-se: não me preocupo com 
pnhar-se; esforçar- 


carnaval; você se preocupa com os pobres? 6. Empe 

-se: é um governo que se preocupa em acertar. sẹ Do latim pracoccupãre 
= ocupar antes, em primeiro lugar: prae- = antes + occupãre = ocupar. 
> preocupante (0) ad). (que preocupa: comportamento preocupante; doen- 
ça preocupante) e s.m. (o que preocupa: O preocupante é a volta da inflação). 
pré-o.lim.pi.co adj. Que antecede os Jogos Olímpicos ou as Olimpía- 
das: competições pré-olímpicas. e Pl.: pré-olímpicos. 
pré-o.pe.ra.tó.rio s.m.(0) 1. Período que corresponde ao preparo do 
paciente para ser submetido a intervenção cirúrgica. / adj. 2. Diz-se des- 
se período. e Pl.: pré-operatórios. 

pre.o.pi.nar (è-o) v.t.i. e v.i. Emitir sua opinião antes de outrem, em 
conversa ou discussão: preopinei sobre a legitimidade daquele ato. 
> preopinante (ê-0) adj. e s.cdd. (que ou pessoa que preopina). 
pré-oral adj. Situado à frente da boca: esse apresentador de TV usa 
microfone pré-oral, apoiado ao peito. e Pl.: pré-orais. 

pre.or.de.nar (or) v.t.d. 1. Ordenar antecipadamente: preordenei men- 
talmente todos os meus livros na estante, antes de começar o trabalho. 
Z vtdi 2. Reservar a grandes feitos; predestinar: Deus preordenou Júlio 
César para as grandes conquistas; teria a Providência me preordenado para 
esta missão? > preordenação (pre-de) s.f. (ato ou efeito de preordenar). 
pré-pa.go s.m.(o) 1. Modalidade de pagamento do serviço de telefonia 
móvel em que o usuário adquire antecipadamente, por meio de cartões ou 
por terminais de recarga, créditos para usar o telefone. / adj. 2. Diz-se 
dessa modalidade. e Pl.: pré-pagos. e Antôn.: pós-pago. 

pré-pa.la.tal adj. Situado à frente dos dentes. e Pl.: pré-palatais. 
pré-palato s.m.(o) Região do palato mais próxima dos alvéolos. e Pl.: 
pré-palatos. 

pre.pa.ra.ção (pà) s.f.(a) 1. Ação ou efeito de preparar, preparo: a pre- 
paração da comida diária; a preparação dos filhos para a vida. 2. Pro- 
vidência ou medida preliminar que serve para aprontar alguma coisa; 
preparativos (usada mais no plural): as preparações para um casamen- 
to, para uma viagem, para um funeral. 3. Providência ou medida prévia 
para enfrentar alguma coisa considerada importante: a preparação para 
o exame vestibular, para a disputa de uma partida final de uma compe- 
tição. 4. Substância química ou farmacêutica preparada para determi- 
nado propósito; preparado. 5. Música Antecipação de um tom dissonante 
por sua introdução como tom consonantal no acorde precedente. 6. Esse 
tom dissonante. 7. Material a ser examinado, em técnica microscópica, 
depois de colocado nas respectivas lâminas. # Do latim praeparâtio, 
praeparáâtiôn- = preparação, de preparátum, supino de praeparãre. Á 
pre.pa.ra.do (pre) adj. 1. Aprontado com antecedência: um seques- 
tro preparado. 2.Fig. Que tem preparo ou instrução; instruído; culto: 
ter filhos preparados não é fácil. 3. Pronto: estamos preparados para 
a guerra; o Brasil está preparado para mais esse desafio. 4 s.m.(o) 


4. Preparação (4). 

pre.pa.ra.dor (pà; ô) adj. e s.m.(o) Que ou aquele que prepara: curso 
preparador de alunos para os exames vestibulares. A Preparador de 
goleiros. Profissional com grandes conhecimentos na posição de golei- 


ro, encarregado do treinamento de guarda-valas. 4 Preparador físico. 
Aquele que se formou em escola superior de educação física e está habili- 
tado a preparar fisicamente alunos e atletas. 
pre.pa.rar (pre) vt.d. 1. Aprontar com certa antecedência: preparar o 
jantar; preparar os documentos para uma viagem. 2. Planejar cuidado- 
samente: preparar um assalto, um golpe, um ataque. 3. Arquitetar; tra- 
mar, maquinar: preparar uma cilada, um plano diabólico. 4. Confeccio- 
nar: preparar um bolo, um discurso. 5. Dosar e combinar os ingredientes 
para (um medicamento); manufaturar: preparar um xarope para tosse. 
6. Provocar; promover: preparar a guerra. 7. Educar; instruir: preparar 
o homem de amanhã. 8. Compor: preparar um cenário. 9. Tornar apto ou 
Capaz; habilitar: preparar alunos para O vestibular; preparar as Forças 
Armadas para a defesa do nosso território. 10. Obter (corpo químico) 
por composição ou decomposição: preparar ácido carbônico. 11, Fazer 
segundo os processos adequados: preparar café. 12. Armar: preparar a 
barraca. 13. Predispor: preparar 08 espíritos; prepare o coração: ama- 
nhã o Brasil joga com a Argentina! 14. Pôr (originais, provas, etc.) em 
condições de ser editado. 15. Equipar: preparou o carro para competir; 
preparar o navio para uma expedição à Antártica. M v.t.d.i. 16. Acep- 
ção 13: preparar o espírito da turma para o pior. 17, Tornar receptivo: 
ele os preparou para más notícias. M v.p. 18. Aprontar-se: prepare-se 
para um choque!; preparar-se para um desfile. 19. Tornar-se apto ou ca- 
paz; habilitar-se: preparar-se para a vida; preparar-se para o vestibular, 
20. Adquirir conhecimentos específicos para a vida profissional: as pes- 
soas se preparam nas universidades. 21. Armar-se, aparelhar-se: prepa- 
rar-se para uma disputa, para a guerra. 22. Prevenir-se, acautelar-se; 
precatar-se: prepare-se, porque aí vai chumbo grosso! + Não se con- 
funde (1) com aprontar. | Do latim praeparãre: prae- = antes + parâre = 
equipar, guarnecer, prover. 
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pre.pa.ra.tivo (pà) adj. 1. Preparatório: curso preparativo para ves- 
tibulares. 4 s.m.(o) 2. Preparatório (3). PÁ s.m:pl. (0s) 3. Preparação (2); 
os preparativos para um casamento, para uma viagem, para um funeral. 


pre.pa.ra.tó.rio (pà) adj. 1. Que prepara ou serve para preparar; pre. 


parador; preparativo; preliminar, introdutório: curso preparatório para 
exames vestibulares; estudos preparatórios de um grande projeto arqui- 
tetônico; observações e comentários preparatórios. 2. Prévio; preliminar: 
exames preparatórios para uma cirurgia; exercicios preparatórios para 
a participação num jogo de futebol. M sm.(o) 3. Aquilo que prepara ou 
antecipa alguma coisa; preparativo (2): a conversação dela é uma espécie 
de preparatório para o sono. 4. Redução de curso preparatório, curso de 
ensino que prepara alunos para uma etapa posterior mais avançada. 
pre.pa.ro s.m.(o) 1. Preparação (1): o preparo de um remédio, de uma 
carne para churrasco. 2. Arte ou técnica de preparar: o preparo de uma 
pele, para ser limpa. 3. Instrução; cultura: homem de grande preparo. 
4. Conjunto de práticas que visam à obtenção de condições físico-quími- 
cas adequadas de um solo, para seu aproveitamento agrícola. A Preparo 
físico. Conjunto de condições físicas adquiridas por treinamento, exigi- 
das de um atleta ou de uma equipe. “ É derivada regressiva de preparar. 
pré-parto s.m.(o0) Período que antecede o parto: cuidados pré-partos. 
e Pl.: pré-partos. e Antôn.: pós-parto. - 
pre.pon.de.rar (pon) v.t.i. 1. Levar vantagem; ter mais autorida- 
de, importância ou influência, ter supremacia ou hegemonia; prevale- 
cer; predominar: nem sempre os maiores preponderam aos (ou sobre os) 
menores; os países ricos sempre preponderam aos (ou sobre os) pobres. 
4 v.i. 2. Prevalecer; predominar: minha opinião preponderou na reunião. 
“ Do latim praeponderãre = pesar antes; levar vantagem: prae- = antes + 
ponderāre = ponderar, pesar. > preponderância (pon) s.f. (qualidade, es- 
tado ou condição de preponderante; predominância; predomínio: é eviden- 
te a preponderância feminina em Fortaleza); preponderante (pon) adj. 
(que prepondera; que tem mais importância, peso, influência ou autorida- 
de: a opinião preponderante na reunião era essa); preponderantemente 
(pon-ran) adv. (de modo preponderante; com preponderância; predominan- 
temente: minha carteira de investimentos era composta integralmente por 
títulos de renda fixa, preponderantemente por títulos públicos federais). 
pre.por v.t.d. e v.td.i. 1. Pôr ou colocar antes; antepor: prepor o pro- 
nome, o artigo; preponha o artigo antes dos nomes das horas! M vtd. 
2. Anunciar previamente: a imprensa prepôs os nomes dos convocados 
para a seleção brasileira. | v.t.d.i. 3. Considerar uma coisa melhor ou 
mais vantajosa que a outra; querer antes; antepor, preferir: preponha a 
saúde às drogas, ou seja, preponha a inteligência à burrice! 4. Nomear. 
ou designar para assumir (cargo importante ou de chefia): o governador 
prepôs um assessor à repartição. e Conjuga-se pelo v. pôr. + Do latim 
praepônere = pôr adiante ou antes; prae- = antes + pônere = pôr. >.pre- 
ponente (pre) adj. e s.cdd. (que ou pessoa que prepõe). 
pre.po.sição (po) s.f.(a) 1. Ato ou efeito de prepor; anteposição: à pre- 
posição do artigo o ao nome Marrocos é errônea. 2.Gramática Palavra 
invariável que liga duas outras palavras entre si, estabelecendo entre elas 
certas relações. A Locução prepositiva. Expressão composta de duas ou 
mais palavras (encerrada sempre por uma preposição) que tem o valor de 
preposição (p. ex.: a fim de, em que pese a, defronte de). M Preposição 
acidental. Palavra que funciona como preposição (p. ex.: conforme, me- 
diante, salvo). 4 Preposição essencial, Palavra que sempre foi preposi- 
ção (p. ex.: a, ante, de, desde). x Do latim praepositiô, praepositiôn- = 
ação de pôr antes, de praepositus = preposto, part. pass. de prepônere = 
pôr antes. > preposicional (pre-si) adj. (rel. a preposição); prepositivo 
(po) adj. (1. que se põe adiante ou primeiro: fonema prepositivo; 2. da 
natureza da preposição: elemento prepositivo). 
pre.pos.te.rar (pos) v.t.d. Mudar a'ordem de: colocar fora de ordem: 
preposterar as letras do alfabeto. > preposteração (pre-te) s-f. (ato 
ou efeito de preposterar); preposteridade (pre-te) s.f. (qualidade de 
prepóstero); prepóstero adj. (1. feito na ordem errada; fora de ordem; 
2.fig. feito fora do tempo; extemporâneo).'% Do latim praeposterare = 
perturbar (a ordem vigente). i 
pre.pos.to (ô) adj. 1. Anteposto: havia uma observação preposta ao 
texto. M sm.(o) 2. Aquele que assume a direção ou a condução de alguma 
coisa, por delegação de um superior ou de assembleia; delegado; repre” 
sentante: o presidente do sindicato enviou preposto para a reunião com 
os empresários; responde o condomínio por negligência de seu preposto 
pelo furto de bicicletas de condôminos, se esta era guardada em cômodo 
especial do qual só tem a chave o referido preposto. 3. Aquele que repre” 
senta um superior em reunião, julgamento, etc.: o réu, sendo pessoa o 
rídica ou titular de uma firma individual, poderá ser representado pe o 
gerente, ou qualquer outro preposto que tenha conhecimento do prr 
4. Representante de um órgão, entidade ou instituição com poderes par 
tomar decisões ou efetuar negócios em seu nome, 5. Aquele que interme- 
deia o processo de compra de madeira junto ao ribeirinho, trabatñ® g 
às:vezes na extração da árvore, formação da jangada e supervisão <j, 
transporte até o centro de processamento da tora. «+ Do latim praepos 
tus = posto antes, preposto, part. pass. de praepônere = prepor- né 
pre.po.ten.te (pre) adj. 1. Que é mais poderoso, influente ou forte Ti 
moa Dna Unidos sempre foram o pais prepotente das aço 
autoritário: E D poder du daatitonidade que temp H op repo- 
ie a a presidente prepotente; governo prepotente; polícia P e5S0r" 
. 3. Caracterizado pelo abuso do poder ou da autoridade; opr 
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medidas prepotentes, t Do latim praepotôns, praepotent= = muito po- 
deroso, part. pres, de pracposse = tor grande poder, ser poderoso: prae» e 
(pref, intensivo) + posse = grande poder, > propotôncia (pre) s.f. (1. qua- 
lidade de prepotente; 2, abuso do podor ou da autoridade; 3. ato autori- 
tário ou despótico), 

prep.PY lingl] seda. (0/a) Cada um dos integrantes da corrente radi- 
calmente oposta aos punks, surgida nas universidades americanas, cn- 
vacterizados por bom comportamento, aplicação nos estudos, cte, que 
usam roupas indemodáveis, e Pl: preppies, e Pronuncin-se prépi. 
pré-pran.dial adj. 1. Que antecede uma refeição: período pré-pran- 
dial, 22Medicina Que se desenvolve ou ocorre antes das refeições: glicose 
plasmatica pre-prandial; terapia pré-prandial, e Antôn.: pós-prandial, 
pré-primário adj. e sm.(0) Que ou curso infantil que se faz antes do 
ciclo básico (antigamente chamado curso primário). 

pré-produção s.f.(a) Conjunto de providências preliminares, tomadas 
para a efetivação de um grande projeto, prince. no cinema e na televisão. 
e Pl: pré-produções, 
pré-profissional adj. Preparatório à prática de uma profissão ou à 
sua área especializada de estudo: curso pré-profissional. e Pl.: pré-pro- 
fissionais. 

pré-programar v.t.d. Tomar todas as providências preliminares para 
programar: pré-programar uma reunião. > pró-programação s.f. (ato 
ou efeito de pré-programar). 

pré-puberdade s.f.(a) Anterior à puberdade. e P1.: pró-puberdades. 
> pré-púbere ou pré-pubescento adj. e s.cdd. (que ou pessoa que está 
na pré-puberdade). ú 
pré-publicação s.f. (a) Tempo anterior à data da publicação de um li- 
vro ou de uma obra qualquer. e Pl.: pré-publicações. 

pre.pú.cio s.m.(o) Prega de pele que forma uma cobertura retrátil tan- 
to da glande peniana quanto do clitóris. A Glândulas prepuciais. Pe- 
quenas glândulas sebáceas da coroa do pênis que segregam o esmegma. 
4 Prepúcio do clitóris. Envoltório formado pela união dos lábios meno- 
res que cobrem o clitóris. +*+ Do latim praepútium. > prepuclal (pù) adj. 
(do prepúcio: cirurgia prepucial). 

pré-qualifica.ção s.f.(a) Qualificação exigida antes de outra. e PL: 
pré-qualificações. > pré-quallficar v.t.d. e v.p. [qualificar(-se) de an- 
temão). 

pré-ra.fa.e.lis.mo (fã; è) s.m.(o) Movimento estético surgido na In- 
glaterra em 1848 como reação à arte vitoriana, à falta de ideais da era 
industrial e para promover o estilo e o espírito da pintura italiana antes 
de surgir Rafael, considerados os ideais. s+ O pré-rafaelismo, que teve 
em Rossetti, Hunt e Millais seus grandes expoentes, exerceu influência 
até cerca de 1870. > pré-rafaelista (fà; è) adj. (rel. ou pert. ao pré-rafae- 
lismo) e adj. e s.cdd. (que ou artista que fez parte do pré-rafaelismo), de 
var. pré-rafaelita. 


pré-re.for.mis.ta adj. Anterior à época da Reforma. e Pl.: pré-refor- 
mistas. 
pré-re.nal adj. Localizado na frente do rim. e PL.: pré-renais. 
pré-re.nas.cen.tis.ta adj. e s.cdd.(o/a) Que ou o que é anterior à Re- 
nascença. e Pl.: pré-renascentistas. $ 
Pré-re.pu.bli.ca.no adj. Anterior ao período republicano. .e Pl.: pré- 
-republicanos. « 
pré-requisito s.m. (o) Condição que deve ser necessariamente satisfeita 
de modo prévio; requisito essencial, prioritário e indispensável; condi- 
ção sine qua non ou indispensável: pré-requisito de todo homem público: 
ser honesto; competência é um pré-requisito para promoções; o sigilo é, 
muitas vezes, um pré-requisito para o sucesso de um empreendimento. 
* Pl.: pré-requisitos. 
Pré-re.tal adj. Localizado na frente do reto. e PL.: pré-retais. 
Pré-re.tí.nico ad). Situado na frente da retina. e Pl.: pré-retínicos. 
Prê-re.vo.Iu.ci.o.ná.rio adj. Anterior a uma revolução. e Pl.: pré-re- 
volucionários. : 
Pré-romano adj. 1. Anterior ao domínio romano. // s.m.(o) 2. Idioma 
ou dialeto falado antes dos romanos. e Pl.: pré-romanos. 
Pré-romântico adj. 1. Anterior ao romantismo. 2. Relativo ou perten- 
cente ao pré-romantismo (movimento literário do séc. XVIII até meados 
do séc. XIX). / s.m.(0) 3. Aquele que era adepto desse movimento. e PI;: 
Pré-românticos. > pré-romantismo s.m. (conjunto de características de 
alguns escritores e suas obras, semelhantes aos da escola romântica, mas 
anteriores a ela). 
Prer.ro.ga.tiva (rro) s.f.(a) 1. Privilégio; vantagem; regalia: valer-se 
das prerrogativas do cargo para obter vantagens pessoais. 2. Direito de 
exclusividade: os veteranos disputam com os calouros a prerrogativa de 
usar a quadra de vôlei no final de semana. e O e soa fechado. w% Do latim 
Praerogãtiva, fem. de praerogâtivus = que vota ou pergunta primeiro, de 
Praerogâtus, part. pass. de praerogáre = votar ou perguntar primeiro: 
Prae- = antes + rogãre = votar ou perguntar, 
Pp (ê) s.f.(a) 1. Ação de apreender ou apresar; apreensão; toma- 
3 a polícia federal fez muitas presas a sacoleiros vindos do Paraguai. 
= Ei que é apreendido nessa ação: a Receita Federal levará toda a pre- 
EN eilão. 3. Mulher prisioneira. 4. Dente canino dos mamíferos, quando 
$ ente: a elefanta já não tem as presas; o javali tem presas. 5. Dente das 
m a Peçonhentas ou serpentes. 6. Garra de ave de rapina; 7. Todo ani- 
al vivo que serve de caça a outro, carniceiro (chamado predador); preia: 


preppy 


1657 


pre 


prescrever 


passarinho fora da gaiola é presa fácil para um gato. 4 s.sc.(a) 8. Fig. Pes- 
soa que é vítima de alguma coisa; vítima: ele foi presa dos caprichos da 
mulher, xw Do latim prehensa, part, pass. fem. de prehendere = prender. 
pró-saboer ».t.d, Saber antecipadamente: ninguém pré-sabe o que pode 
acontecer nas bolsas de valores; só as pitonisas pré-sabem o futuro. 
pró-sa.cral adj. Localizado em frente do sacro. e Pl.: pré-sacrais. 
pró-sal sm (0) Geologia Camada de sal existente de cinco a sete mil 
metros abaixo do nível do mar, que serviu de tampão para que se tornas- 
sem petróleo os organismos microscópicos que se depositaram no mar 
primordial, formado pelo afastamento dos continentes sul-americano e 
africano, 4% A exploração de óleo existente nessa camada é cara e difí- 
cil, Não existem estimativas sobre a quantidade de petróleo existente em 
toda a área do pré-sal. Entretanto, somente o Campo de Tupi teria reser- 
vas estimadas entre 5 bilhões e 8 bilhões de barris. Atualmente (2010), o 
Brasil tem reservas comprovadas de 15 bilhões de barris. 
pres.bia.cu.si.a (pres-à) s./.(a) Perda progressiva da capacidade au- 
ditiva, devido ao processo de envelhecimento, e Var.: presblcusia (bi). 
tu Do grego présbys = idoso + akousta = surdez + -ia. 

pres.bi.o.fre.ni.a (pres-o) s.f.(a) Psiquiatria Tipo de demência senil 
que afeta princ. as mulheres, caracterizada por amnésia dos fatos recen- 
tes, perda da faculdade de orientação e preenchimento das lacunas da 
memória com invencionices. + Do grego présbys = idoso + -o- (interfixo) 
+ phrén, phren- = patologia mental, demência + -ia. > presbiofrênico 
(bi) adj. (rel. à presbiofrenia) e adj. e s.m. (que ou aquele que sofre de 
presbiofrenia). . 
pres.bi.o.pi.a (bi) s.f.(a) Oftalmologia Defeito visual, que ocorre ge- 
ralmente na velhice, caracterizado pela redução do poder de acomoda- 
ção do cristalino e a consequente incapacidade de distinguir bem os ob- 
jetos próximos; vista cansada. e Var.: presbiopsia (pres-o) e presbitia 
(pres) e presbitismo (s.m.). + Do grego présbys = idoso + -o- (interfixo) 
+ óps, op-'= olho + “ia. > presbíope ou presbita adj.e s.cdd. (que ou 
pessoa que tem presbiopia ou presbitia); presbiópico(pres) adj. (rel. à 
presbiopia). 

pres.bite.ria.nis.mo (pres-te) s.m. (o) Sistema preconizado por Cal- 
vino e adotado pelos evangélicos (protestantes), segundo o qual a auto- 
ridade da Igreja é exercida em todos os níveis (paroquial, regional ou 
nacional) por um corpo misto, o presbitério, formado de leigos e pastores; 
e não por bispos (episcopalismo), como no catolicismo. > presbiteriano 
(pres-te) adj. (rel. ou pert. ao presbiterianismo) e adj. e sim; (que ou aque- 
le que é adepto do presbiterianismo). pt 

pres.bi.te.ro s.m.(o) Membro da Igreja que recebeu 'o segundo grau 
do sacramento da ordem, ou seja, o sacerdócio; sacerdote ou padre (no 
catolicismo); ministro (nas igrejas presbiterianas). + Todo padre (ou 
todo ministro protestante) é presbítero, mas nem todo presbítero é pa- 
dre, da mesma forma que nem todo presbítero é ministro protestante. 
4 Antigamente só podiam ser presbíteros os anciãos, os homens já madu- 
ros: do grego presbyteros = mais velho, comparativo de.présbys = idoso, 
pelo latim presbyterus. > presbiteral (bì) adj. (rel. ou pert. a presbíte- 
ro); presbiterado (bi) ou presbiterato (bi) s.m. (condição, dignidade 
ou cargo de presbítero); presbitério (pres) sm. (1. residência paroquial; 
2. igreja paroquial). 4 
pres.ciên.cia (prè) sf.(a) 1. Faculdade de conhecer antecipadamente 
o que está por vir ou acontecer; pressentimento; premonição; intuição. 
2. Previdência; prudência; cautela. 3.Teologia Conhecimento que tem 
Deus de tudo o que está por acontecer: toda decisão que tomamos já era 
do conhecimento prévio de Deus, porque a presciência divina permite 
que Ele já saiba não só da decisão, mas também do fim que nos aguarda 
como consequência de nossos atos “voluntários”. «+ Do latim praesciêns, 
praescient-, part. pres. de praescire = conhecer antecipadamente; pre- 
ver: prae- = antes + scire = conhecer. > presciente (prè) adj. (1. que tem 
conhecimento das coisas antes mesmo de elas existirem ou acontecerem; 
que tem pressentimento ou intuição dos fatos; que sabe com antecipação; 
que é dotado de presciência; 2. previdente; cauteloso; prudente). 
pres.cin.dir (pres) v.t.i. 1. Separar mentalmente; não levar em conta 
mentalmente; abstrair: prescindir das cores de um objeto. 2. Decidir não 
ter (uma coisa); abrir mão; renunciar: por causa de sua situação financei- 
ra delicada, ela prescindiu da compra de um carro novo. 3. Abrir mão; 
dispensar; desprezar: não posso prescindir de sua ajuda; nenhum proces- 
so judicial prescinde de provas. 4. Deixar fora (algo ou alguém importan- 
te); descartar; desconsiderar; desprezar: a busca da compreensão entre 
os homens não pode prescindir da justiça social, da igualdade de opor- 
tunidades, da divisão da riqueza; a paz não pode prescindir de uma nova 
ordem social. 5. Não mencionar; não considerar; omitir: prescindiram da 
leitura da ordem do dia, na sessão do senado. x Do latim praescindere 
= separar: prae- = antes + scindere = cortar, isolar. > prescindência (pres) 
s.f. (ato de prescindir: a prescindência do sexo na infância; a prescindên- 
cia de tratamento levou-o à morte; já tivemos presidentes que se caracte- 
rizaram pela prescindência, julgando poder prescindir dos conselhos da 
sociedade, para buscar as soluções do país); prescindibilidade (cin-bi) 
8/. (qualidade de prescendível); prescindível (pres) adj. (de que se pode 
prescindir; que pode ser excluído, omitido ou não revelado, por ser irrele- 
vante ou desnecessário: a opinião dela me é prescindível). 

pres.cre.ver (pres) v.t.d. e v.t.d.i. 1. Ordenar; determinar; estabelecer: 
com a morte dos pais, a Lei prescreve que os bens sejam divididos entre os 
filhos; prescrevi-lhe que retornasse. M v.t.d. 2. Fixar; marcar: prescrevi 
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pre 


prescrevi- 


um prazo aos pedreiros para a conclusão da obra. 3. Receitar: 
Ficar 


-lhe antibiótico; o médico me prescreveu rigorosa dieta. | v.i. 4. 
sem efeito, por ter decorrido certo prazo legal: a pena já prescreveu; O 
prêmio da loteria prescreve em noventa dias. 5. Cair em desuso: essa 
gíria já prescreveu há muito tempo, usam-na só Os cafonas, os bregas. 
e Não se confunde com proscrever. s Do latim praescribere = escrever ou 
marcar antes: prae- = antes + scribere = escrever. 
pres.cri.ção (pres)s.f.(a) 1. Atoou efeito de prescrever(-se): esse médico 
é famoso pela prescrição de atividades físicas a todos os seus pacientes; 
a prescrição de crimes; a prescrição de um medicamento. 2. Ordem for- 
mal e detalhada: O sargento trazia uma prescrição superior para libertar 
o preso. 3. Aquilo que é recomendado praticar; norma; regra; preceito. 
4. Receita médica: munido da prescrição, dirigiu-se à farmácia mais 
próxima. 5. Fórmula que indica ou orienta o preparo de alguma coisa. 
6.Direito Extinção de um direito ou obrigação, por ter decorrido o prazo 
de exercício ou cumprimento legal. A Prescrição da pretensão punitiva 
(dir.). Perda do direito do Estado de punir ou de executar a pena pelo 
decurso do tempo, extinguindo a punibilidade do acusado ou condenado. 
* Do latim praescriptiô, praescriptiôn- = determinação, prescrição, de 
praescriptus, part. pass. neutro de praescribere = prescrever, ordenar. 
> prescribente (pres) adj. (em que ocorre prescrição) e adj. es.cdd. (que 
ou pessoa que alega prescrição em seu benefício); prescritível (pres) adj. 
(sujeito a prescrição). 
pres.cri.tivo (pres) adj. 1. Que prescreve; que orienta: bilhete prescriti- 
vo. 2. Relativo a prescrição. 3. Baseado em prescrição legal. 4. Sanciona- 
do ou autorizado por tradicionais usos e costumes. 5.Linguística Diz-se 
da gramática que prescreve uma única forma linguística como aceitável; 
normativo. > prescritibilidade (cri-bi) s.f. (qualidade do que é prescrití- 
vel); prescritível (pres) adj. (que pode ser prescrito); prescritivista adj. e 
s.cdd. [que ou pessoa que é adepta da gramática prescritiva]. 
pré-selecionar v.t.d. Selecionar previamente, de acordo com certos 
critérios. > pré-seleção s.f. (ato ou efeito de pré-selecionar), de pl. pré- 
-seleções. 
pré-seletor s.m.(o) Dispositivo pelo qual é possível selecionar ou pro- 
gramar o próximo trabalho de um maquinismo ou de uma máquina. 
e PL: pré-seletores. 
pre.sen.ca s.f(a) 1. Existência; ocorrência: havia a presença de co- 
caína no sangue da vítima; a sonda registrou a presença de lençóis de 
petróleo na região. 2. Comparecimento; estada num lugar: faço questão 
de sua presença à (ou na) reunião; ela se irritou com a presença do ex- 
-namorado à (ou na) festa; o presidente confirmou sua presença ao (ou 
no) desfile; foi pequena a presença de público hoje ao (ou no) estádio. 
3. Frequência regular; assiduidade: é obrigatória a presença dos alunos 
às aulas de religião? 4. Influência: em tudo nessa música se nota a pre- 
sença de Tom Jobim; a presença dos ritmos africanos na música baiana 
é evidente. 5: Companhia: eu me senti à vontade na presença dela; na 
presença do pai da moça, ele negou tudo. 6. Aparência pessoal: uma pes- 
soa de boa presença como você não diz palavrões; pessoas de pobre pre- 
sença não conseguem trabalho com facilidade. e Antôn. (1 a 3): ausência. 
4 À (ou Na) presença de alguém. À sua vista: Levei-o à presença do 
juiz. 4 Em presença de. Em vista de; em virtude de; mercê de: Em pre- 
sença do ocorrido, desisto do casamento. M Presença de espirito. Pres- 
teza de resposta a situações complicadas ou pronta reação ante momen- 
tos de emergência, de crise ou de tensão. * Do latim praesêns, praesent-, 
part. pres. de praesse = estar diante de. 
pre.sen.ci.ar (pre) v.t.d. 1. Assistir a; estar presente a; ver: presenciei 
aquele jogo do Maracanã; ninguém presenciou o acidente. 2. Observar, 
princ. por razões científicas: presenciar um eclipse; os astrônomos do 
mundo inteiro presenciaram o alinhamento dos planetas do sistema so- 
lar, ocorrido em 5 de maio de 2000, fato que não se dava há seis mil anos. 
pré-senil adj. Diz-se da demência que sobrevém entre os 40 e 60 anos 
de ídade, princ. entre as mulheres, causada geralmente por três males: de 
Alzheimer, de Pick ou de Creutzfeldt-Jakob. e Pl.: pré-senis. 
pre.sen.ta.ção (sen) s.f.(a) Obstetrícia Maneira como o feto se apre- 
senta ao exame digital na vagina ou no reto (a presentação é longitudi- 
nal, quando normal, e transversal, quando patológica). 
nado degli (pre) adj. De efeito rápido; eficaz: laxante presentâneo. 
praesentâneus = que tem efeito enérgico. 
pre.sen.te adj. 1. Que ocorre atualmente; atual: o momento presente; a 
crise presente é momentânea. 2. Que assiste ou comparece: estar reseni 
te a um ato, a uma festa, a um desfile, a uma cömemoração; à pla dad 
um amigo. 3. Patente no espírito: ape. d , egada de 
presente em todos nós. 4 3 Ho: apesar de sua morte, ele estará sempre 
te no sangue da vitima: d xistente; que ocorre: havia cocaína presen- 
4 s.m.(0) 5. Tempo ai, psicólogo está presente em todo o romance. 
futuro não existem. 6. Do o que importa é o presente, pois o passado e o 
se entrega pessoalmer om presente, ou seja, dom que se dá na mão, que 
: s mente e, por extensão, qualquer presente, brind 
mimo: dei-lhe o melhor presente ; $ e, Drinde-ou 
exprime a atualidade: o pre que pude. 7. Categoria gramatical que 
due ea num lagar Si ane o indicativo. 4 s.cdd.(o/a) 8. Pessoa 
o discúrso. A Presente de gresa, o os presentes aplaudiram 
prazer. / Presente do céu (fig.). Coisam e que traz mais problemas que 
tém. 4 O advérbio ° uito boa e inesperada que se ob- 
g o presentemente marca sempre relação co t 
anterior. Ex.: Antigamente, se amarrava cach tão com um tempo 
temente não há lingui : orro com linguiça; presen- 
guiças... / Do latim praesens, == à 
, praesent- = que está à 
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presente ou defronte de: prae-= antes, 
encial (sen) adj. (1. rel. ao que.está 
tiu: testemunha presencial; 3. feito 


vista, part. pres. de praesse = estar 
na frente de + esse = estar. > Pres 
presente; 2. que presenciou ou assis 4 
à presença de alguém: pagamento presencial); presentear (sen) v.t.d, 
e v.i. (dar presente a), que se conjuga por atear; presentemente (sen) 
adv. (atualmente: a crise econômica que presentemente o pais atravessa 
durará até quando?) 

a ou atitude grotesca, ridícula; palha- 


pre.se.pa.da (pre) s.f.(a) 1. Cen 
çada. 2. Fanfarronice; jactância. e V. o verbete que segue. > presepeiro 


(pre) adj. es.m. (que ou aquele que é brincalhão, fanfarrão ou que costu- 


ma armar presepadas). 
pre.sé.pio s.m.(o) 1. Lugar onde 
curral. 2. Representação do estábu 


bíblico do Seu nascimento. e V.over id s 
(fig.)e Pessoa grotesca, ridícula: O que essa figura de presépio está que- 


rendo agora? ++ Segundo São Jerônimo, o presépio em que Maria deu à 
luz era de barro, provavelmente uma saliência natural de rocha ou cova. 
/ Do latim praesepium = estábulo, manjedoura. > presepeiro (pre) s.m; 


(aquele que arma presépios). 

pré-série s.f.(a) 1. Pequena quantidade de qualquer produto que serve 

de protótipo ou modelo para verificar se há falhas de funcionamento, se 

as linhas de produção e de montagem funcionaram conforme o previsto, 

etc., determinando, as prováveis correções, o ritmo definitivo de produção. 
do de certos bens, para testar a receptivi- 


2. Lançamento inicial no merca AS, P st: 
dade do público e acolher as observações dos primeiros utilizadores. e PL.: 


pré-séries. > pré-seriar v.t.d. [seriar ou programar (controle, p. ex.) pre- 
viamente: pré-seriar uma secadora; pré-seriar um forno de micro-ondas]. 
pre.serva.ci.o.nis.mo (pre-vã) s.m.(0) Conjunto de atividades volta- 
das para a preservação e proteção das áreas naturais, dos sítios históri- 
cos ou das espécies em via de extinção. > preservacionista (pre-vã) ad). 
(rel. ao preservacionismo) e adj. e s.cdd. (que ou pessoa que é partidária 
do preservacionismo). 


pre.servar (pre) v.t.d. e v.t.d.i. 
vável: preservar a saúde, não con 


de se recolhe o gado; estábulo; estrebaria; 
lo onde nasceu Jesus ou do episódio 
bete anterior. À Figura de presépio 


1. Livrar de dano ou mal futuro pro- 
sumindo drogas; o homem ainda não 


aprendeu a preservar a natureza, preservei-o de aspirar aquele gás tó- 
xico; preserve seus filhos das más companhias! 4 v.t.d. 2. Manter intac- 
to, intocado: a própria polícia não ajudou a preservar o local do crime; 
preservar sítios arqueológicos. 4 v.p. 3. Afastar-se; defender-se; prote- 
ger-se; resguardar-se: preservar-se das más companhias. 4. Livrar-se, 
desvencilhar-se; pôr-se a salvo; salvar-se: preservar-se da mediocrida- 
de geral. 5. Guardar-se com cuidado; resguardar-se: 0 time titular se 
preserva para a disputa da Libertadores da América, enquanto o time 
reserva disputa o campeonato paulista. A Preservação ambiental. 
Manutenção das características próprias de um ambiente considerado 
patrimônio ecológico ou paisagístico e as interações entre os seus com- 
ponentes, livre de toda e qualquer intervenção humana. ++ V. conservar. 
/ Do baixo-latim praeservāre = observar antecipadamente: prae-= antes 
+ servãre = guardar, observar. > preservação (ser) s.f. (ação ou efeito de 
preservar ou evitar algum dano); preservado (pre) adj. [livre, isento ou 
protegido (de um mal): criança calçada é criança preservada contra (ou 
de) doenças). 
pre.serva.i.vo (ser) adj. es.m.(o) 1. Que ou o que tende a preservar ou 
trabalha para preservar: entidades preservativas do meio ambiente con- 
tra as agressões do bicho-homem; uso sempre um preservativo contra 
olho gordo. / s.m.(o) 2. Camisa de vênus; camisinha: use preservativo 
durante a relação sexual! 3. Produto químico usado contra a contami- 
nação ou deterioração; conservante: a indústria alimentícia usa vários 
preservativos químicos. + É galicismo (préservatif). À 
pré-se.xu.al adj. Anterior à vida sexual. e Pl.: pré-sexuais. 
pre.sidên.cia (pre) s.f.(a) 1. Ação ou efeito de presidir. 2. Cargo de 
presidente. 3. Tempo durante o qual se ocupa esse cargo. 4. Pop. Lugar de 
honra a uma mesa, numa reunião, numa festa, etc. /'s.sc.(a) 5.Fig- Pessoa 
que ocupa o cargo de presidente: a presidência viaja amanhã ao exterior. 
pre.si.den.ci.a.lis.mo (pre-den) s.m.(o) Política Sistema político em 
que uma só pessoa, o presidente da República, acumula a função de chefe 
de Estado e de chefe de governo; regime presidencial. > presidencialista 
(pre-den) adj. (rel. ao presidencialismo) e adj. es.cdd.(que ou pessoa qus 
é partidária do presidencialismo). : ( iara o 
pre.siden.te (pre) adj. e s.m.(o) 1. Que ou aquele que preside a uma 
reunião, assembleia, partido, conselho, sessão, tribunal, etc., com à res- 
ponsabilidade de fazer cumprir as disposições regulamentais: o juiz pre” 
sidente; o presidente do senado; o presidente do júri; o presidente do 
tribunal de contas. 2. Título oficial do chefe de Estado, nos países rept- 
blicanos. e Fem.: presidenta (pode ser usado, no entanto, à presidente). 
A Presidente da República. Chefe de Estado no regime republicano de 
governo, / Regime presidencial. Presidencialismo. * Do latim praeri 
E part. pres. de praesidêre = presidir. >. presidenei". 
1) adj. (1. rel. ou pert. ao presidente ou à presidência: eleição preso 
cial; gabinete presidencial; 2. que emana ou provém do presidente: poder 
presidencial; ordem presidencial); presidenciável (si) adj. e s.cdd- (que 
ou pessoa que pode ser indicada ou se apresentar como candidato à uma 
presidência, princ. da República). pá 1% er 
pre.sidiar (pre) v.t.d. Proteger ou defender com mais efetivos; por 
mais guardas em: é preciso presidiar melhor as nossas fronteiras: ** 
latim *praesidiāre, por praesidiãri = estar de guarda. ao 
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pre.sídio s.m.(o) Cárcere; cadeia; prisão; penitenciária. vt Do latim 
praesidium. > presidiário (pre) adj. (rel. ou pert. a presídio) c s.m. (con- 
denado que cumpre pena num presídio; preso; detento). 
pre.si.dir (pre) v.t.d. ou v.t.i. 1. Dirigir como presidente ou como auto- 
ridade máxima: um nordestino preside o (ou ao) congresso; quem pre. 
sidia o (ou ao) país naquela época era um gaúcho; Armando Marques 
presidiu aquele (ou àquele) jogo; era eu quem presidia a (ou à) reunião, 
2. Assistir, dirigindo ou orientando; exercer autoridade ou controle, as- 
sistindo: a professora presidia bem os (ou aos) alunos, na representação 
da peça; cada escola deve ter seu orientador educacional, para presidir 
os (ou aos) educandos. 3. Dirigir; governar; reger: são essas as leis que 
presidemo (ou ao, ou no) universo, desde o princípio dos tempos; a lei do 
menor esforço é a que preside as (ou às, ou nas) manifestações coletivas, 
4. Nortear; orientar: são estes os princípios que presidem a (ou à) minha 
vida. 4 v.i. 5 Prevalecer ou predominar, servindo como guia: na tarefa 
de ensinar, presidem sempre algum conhecimento e muito bom-senso; a 
justiça tem de presidir sempre. «+ Como transitivo indireto, não admite 
lhe nem lhes como complemento, mas apenas a ele (e variações): Aquele 
jogo foi muito bom, e Armando Marques é que presidiu a ele, sempre com 
muito rigor. A reunião foi conturbada, mas não fui eu quem presidiua 
ela. 4 Do latim praesidere = estar sentado adiante, presidir: prae- = an- 
tes, adiante + sedêre = sentar-se. 
pre.sigan.ga (pre) s.f.(a) Navio-presídio da Marinha: sua saúde fora 
afetada por sua prisão por cerca de dois meses na presiganga. ++ A pre- 
siganga, que ficava escondida atrás da ilha das Cobras, na baía de Gua- 
nabara (Rio de Janeiro), operou até 1832, quando clamores sociais e a 
própria precariedade física da embarcação puseram fim a esse tipo de 
prisão. 4 É anglicismo (press-gang, destacamento naval encarregado de 
recrutar à força homens para servirem na Marinha de Guerra inglesa), 
com influência da palavra preso. 
pre.silha s.f.(a) Qualquer objeto usado para prender ou apertar: as 
presilhas do cabelo. + É espanholismo (presilla). 
pré-sim.bo.lis.ta adj. 1. Anterior ao simbolismo: manifestações li- 
terárias pré-simbolistas. 4 adj. e s.cdd.(o/a) 2. Que ou escritor(a) que 
pertenceu à fase pré-simbolista. e Pl.: pré-simbolistas: e Antôn.: pós- 
-simbolista. 
pré-sináp.tico adj. Situado defronte de uma sinapse ou que aconte- 
ce antes dela: fibra nervosa pré-sináptica; estímulo pré-sináptico. ə Pl.: 
pré-sinápticos. k : 
pré-sístole s.f.(a) Período do ciclo cardíaco imediatamente anterior à 
sístole. e Pl.: pré-sístoles. > pré-sistólico adj. (rel. à pré-sístole ou pró- 
prio dela). . È 
pre.so (ê)adj. 1. Encerrado em local fechado: ficar preso dentro do car- 
ro. 2. Que está, a partir daquele instante, sob a responsabilidade da justi- 
ça, até segunda ordem; que está a partir daquele instante sob a custódia 
policial: o senhor está preso! 3. De mãos atadas; dominado; subjugado; 
manietado: a polícia conduziu presos os suspeitos. 4.Fig. Obrigado a fi- 
car encerrado em local fechado, por algum motivo; enclausurado: fica 
preso em casa o dia todo, sem sair para nada. 5.Fig. Impedido de se movi- 
mentar livremente; tolhido: a mãe mantinha o filho preso ao pé da cama; 
ficar preso a uma cadeira de rodas. 6. Seguro por corda, corrente, cabo, 
etc.: o cão está preso à (ou na) corrente; os cavalos ficavam presos a (ou 
em) uma árvore. 7. Fixo ou firme de alguma forma: havia um grande 
quadro preso à (ou na) parede. 8.Fig. Que não se encontra livre para agir: 
era um homem preso por fortes laços afetivos àquela mulher. 9. Locali- 
zado ou situado de forma acanhada: era uma pequenina casa presa entre 
dois grandes edifícios. 10. Enredado; enrolado; enroscado: a pipa ficou 
presa a um (ou num) fio de alta tensão. 11.Fig. Ligado histórica, política, 
cultural ou moralmente a alguém ou a alguma coisa: o Brasil é um país 
preso a Portugal pelos laços da língua. 12.Fig. Ligado psicológica ou es- 
piritualmente a alguém ou alguma coisa: é um filho preso à figura da 
mãe. 13.Fig. Que está dominado por um sentimento ou estado de ânimo: o 
terremoto deixou a população presa de pânico. 14.Fig. Envolvido moral- 
mente, emocionalmente, etc.: estive por um bom tempo preso dos (oupe- 
los) encantos daquela mulher; na época do carnaval, o baiano vive preso 
de (ou por) grande alegria. 15.Fig, Muito impressionado; obcecado: ficar 
preso pela beleza de uma garota. 16.Fig. Fixado a uma ideia; iludido; 
obcecado: hoje ele é um homem preso da esperança de ser eleito presi- 
dente, 17.Fig. Fortemente ligado ou arraigado; fixo: tinha os olhos presos 
å (ou na) televisão; são homens que gostam da terra, que vivem presos a 
ela (ou nela). 18.Pop. Comprometido (noivo ou casado): sou um homem 
Preso, não posso sair todas as noites. 19.Linguística Diz-se de forma que 
Jamais ocorre na fala sem se unir a outra(s) forma(s). 20. Travado: língua 
Presa. | adj. es.m.(0) 21. Que ou aquele que está condenado à prisão ou 
que está privado da liberdade; prisioneiro; encarcerado; recluso; havia 
duas pessoas presas na delegacia; os presos dessa cadeia se rebelam dia 
Sim, dia não. e Antôn.: livre. 4 Do latim prehênsus = seguro, agarrado, 
Preso, part. pass. de prehendere = segurar, agarrar, prender, 
Pré-so.cia,lis.ta adj. e s.cdd.(0/a) Que ou o que é anterior ao surgi- 
mento das teorias do socialismo. e Pl.: pré-socialistas. 
Pré-so.crá.tico adj. 1. Relativo aos filósofos gregos ou aos sistemas 
filosóficos de pensamentos anteriores a Sócrates. / s.m.(9) 2. Filósofo 
Pré-socrático. e Pl.: pré-socráticos. j va 
Pré-sonorização s.f.(a) Som pré-gravado para cinema ou para tele- 
Visão; playback (2). ; n ni ` 
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pros.sa s.f.(a) 1. Rapidez; velocidade: andar sempre com pressa; a pres- 
sa é inimiga da perfeição. 2. Azáfama; urgência: tenho pressa de (ou em) 
chegar, 3. Grande necessidade ou precisão: tenho pressa desse serviço. 
e Antôn, (1): demora, lentidão, vagar. e V. prossuroso. A À pressa (ou 
s prossas). Rapidamente; de afogadilho: Não gosto de fazer nada às 
pressas, (À pressa se usa mais em Portugal.) / A toda a pressa. Com a 
maior rapidez possível; sem nenhuma demora; Saí de lá a toda a pressa. 
pros.sá.gio s.m.(o) 1. Sinal que se acredita anunciar um acontecimento 
futuro; sinal que prenuncia algo: as constantes brigas do casal são pres- 
ságio de separação; sonhar com água corrente é bom ou mau presságio? 
2. Suposto conhecimento de um acontecimento futuro; pressentimento: 
tenho cá um presságio de nova crise econômica no Brasil, 4 Do latim 
praesâgium = conhecimento antecipado, de praesâgire = pressagiar: 
prae- = antes + sâgire = perceber. > pressaglar (pre) vtd. (ter pres- 
sentimento de; pressentir; sentir intuitivamente: pressagio que haverá 
nova guerra no Oriente Médio), v.t.d. ev.t.di. [1. anunciar por presságios; 
prognosticar: as ciganas (nos) pressagiam sucessos e fracassos; pressa- 
giar um acidente aéreo; 2. ser indicativo ou sinal de; indicar; sinalizar; 
prenunciar: esse incidente pode pressagiar uma nova guerra no Orien- 
te Médio; nuvens negras (nos) pressagiam chuva pesada]; pressagioso 
(pre; ô) ou pressago adj. (1. que pressente ou intui algo: o coração pres- 
sago das mães; 2. premonitório; intuitivo: sonho pressago), vindo este do 
latim praesâgus = que prevê. 
pres.sa.mas.f.(a) Pop.SP Inchaço e engrossamento da pele: onde arru- 
maste essa pressama no rosto? 
pres.são s.f.(a) 1. Ação ou efeito de pressionar, premir, apertar, compri- 
mir: o vento fazia pressão contra a (ou na, ou sobre a) janela; a pressão da 
água contra os (ou nos, ou sobre os) mergulhadores era enorme, naquela 
profundidade. 2.Fig. Coação exercida sobre uma ou várias pessoas, para 
obrigar a fazer uma coisa; influência ou constrangimento moral: sofrer 
pressão da torcida por melhores resultados do time; a pressão da opinião 
pública contra os (ou nos, ou sobre os) parlamentares mudou o resultado 
da votação no congresso. 3.Pop. Colchete de pressão: pôr pressões numa 
blusa. 4.Fisiologia Redução de pressão arterial ou de pressão venosa. 
5.Física Força que exerce por unidade de superfície um sólido, líquido ou 
gás que tende a mover ou a comprimir um corpo: a pressão dos gases foi 
tão forte, que o tambor explodiu. 6.Física Medida dessa força, aplicada 
perpendicularmente à superfície, expressa pelo quociente de sua inten- 
sidade pela área da superfície. e V. pressionar. A Estar sob pressão. 
Estar agitado, tenso, nervoso. / Grupo de pressão. Grupo de interesse 
que exerce pressão sobre os legisladores e o público, mediante o uso de 
lóbi e propaganda, a fim de influir na legislação ou em determinada po- 
lítica, tendo em vista suas prioridades; lobby. / Marcar sob pressão. 
No esporte, princ. no futebol e no basquete, marcar a equipe adversária 
desde o seu campo de defesa. / Pressão alta. Hipertensão. / Pressão ar- 
terial. Força exercida pelo sangue, ao circular pelas artérias; pressão (4). 
W Pressão atmosférica (ou barométrica). A que exerce a atmosfera so- 
bre todos os corpos envoltos por ela. / Pressão capilar. Pressão causada 
pelas forças que se originam num capilar, onde ocorre o encontro das in- 
terfaces líquida, sólida e gasosa. / Pressão crítica. Pressão característica 
de cada líquido, acima da qual não pode ferver. / Pressão diastólica. 
Pressão arterial durante a diástole ou dilatação das câmaras do coração. 
4 Pressão do pulso. Diferença entre as pressões sistólica e diastólica. 
/ Pressão endocardiíaca. Pressão sanguínea dentro do coração. # Pres- 
são fiscal. Relação existente entre os ingressos da fazenda pública de 
um país e o valor do produto nacional líquido. / Pressão hidrostática. 
Pressão exercida por um líquido dentro de um sistema fechado. ~ Pres- 
são intra-abdominal. Pressão dentro da cavidade abdominal, como a 
causada pelo rebaixamento do diafragma. / Pressão intracraniana. 
Pressão que exerce o líquido cefalorraquidiano no interior do crânio. 
4 Pressão intraocular. Tensão normal dentro do bulbo do olho (entre 12 
e 20mm Hg). / Pressão intraventricular. Pressão dentro dos ventrículos 
do coração, durante as diferentes fases da diástole e da sístole. / Pressão 
negativa. Qualquer pressão menor que a da atmosfera, ou menor que a 
pressão inicial exercida. / Pressão osmética. A necessária para evitar a 
difusão de um dissolvente através de uma membrana semipermeável num 
processo de osmose, // Pressão parcial. Pressão que um componente de 
uma mistura de gases exerceria, se estivesse sozinho num recipiente fe- 
chado: / Pressão positiva. Qualquer pressão maior que à da atmosfera, 
ou maior que a pressão inicial exercida. / Pressão sanguinea. Força 
exercida pelo sangue sobre a parede dos vasos em que circula; compre- 
ende a pressão arterial e a pressão venosa. / Pressão sistólica. Pressão 
arterial a cada contração dos ventrículos, ou sístole ventricular. 4 Pres- 
são soclal. Conjunto de influências que exerce a sociedade sobre os indi- 
víduos que a compõem. / Pressão venosa. Pressão do sangue dentro E 
veias, mais alta próximo da periferia, diminuindo progressivamente os 
capilares ao coração. / Sob pressão. 1. Sob coação ou constrangimento: 
A nada respondo sob pressão. 2. Pressionado por uma circunstância in 
por algo superior; Há pessoas que produzem melhor sob IDA 
unidade de pressão no Sistema Internacional (SI) é o pascal (Pa). / Do la- 
tim pressiô, pressiôn- = peso, pressão, de pressus = comprimido, apertado, 
part, pass. de premere = pressionar, premir, comprimir, apertar. > pres- 
slógrafo (pre) s.m. (aparelho próprio para registrar ou medir pressões). 
press book [ingl.] loc.s.m.(o) Promoção que se faz de um filme, cons- 
tituída de comentários e críticas, que se publicam nos periódicos. e Pro- 
nuncia-se prés buk. to ! i 
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pres.ta.di.o (pres) adj. 1. Que presta; apropriado: este assunto é pres- 
tadio a fofocas. 2. Prestativo; prestimoso: funcionário prestadio aos 
fregueses. 3. Proveitoso; útil: um utensílio muito prestadio. + É forma 
divergente de prestativo. 
pres.ta.mis.ta (pres) s.cdd.(0/a) 1. Pessoa que empresta dinheiro a 
juros. 2. Pessoa que compra à prestação; prestacionista. 3. Pessoa que 
possui títulos da dívida pública. a 

presta-nome s.sc. (0) Pessoa que, sob seu próprio nome, age por conta 
de outrem, que ele protege de certos riscos; testa de ferro. e Pl.: presta- 


pres.sen.tir (pre) v.t.d. 1. Sentir antecipadamente: os Estados Unidos 
pressentiram a reação da Rússia, se atacassem a Iugoslávia. 2. Pres- 
sagiar (3): pressenti esse desastre; pressinto que haverá nova desvalo- 
rização do real. 3. Desconfiar; suspeitar: os ladrões nem pressentiram 
que estavam sendo filmados; pressinto que a encontraremos dormindo. 
4. Ouvir.ou perceber a distância (antes de ver ou de se concretizar): 
pressinto-a chegando; ele pesca com as mãos, pressentindo os peixes na 
água; os verdadeiros estadistas pressentem a importância da política so- 
cial e promovem reformas antes de o caldeirão explodir. M v.t.i. e v.tobj. 


5. Sentir ou perceber antecipadamente: ela pressente no filho um gênio -nomes. xt É galicismo (prête-nom). . Ee ia 
musical. (Neste caso sempre pede predicativo do objeto.); pressinto-o um pres.tan.te adj. 1. Que tem préstimo, proveito ou utilidade; útil; pro- 
grande líder político. e Conjuga-se por sentir. > pressentido (pre) adj. veitoso: no porão não havia coisa prestante. 2. Que está sempre pronto 


(1. sentido antecipadamente: o pânico pressentido dos passageiros tinha a ajudar; prestativo: temos aqui vizinhos prestantes. 3. Ilustre; insigne: 
razão de ser: a aeronave não estava em condições de voo; 2. que revela trata-se de um dos cidadãos mais prestantes da nossa cidade. #+ Do la- 
desconfiança; desconfiado; receoso: temos hoje um eleitor pressentido, tim praestans, praestant- = que excede, part. pres. de praestāre = exceder, 
que já não crê apenas em palavras; 3. que percebe facilmente qualquer estar à frente. > prestância s.f. (1. qualidade do que é prestante; 2. quali- 
ruído ou rumor; aguçado: ter as orelhas pressentidas); pressentimento dade do que tem muita serventia; utilidade; 3. excelência; superioridade). 


(ssen) s.m. (1. ato ou efeito de pressentir; 2. sensação, crença ou convenci- pres.tar v.t.d. 1. Realizar ou praticar, por imposição de autoridade ou 
mento repentino e intuitivo de que vai acontecer uma coisa). de contrato: prestar alimentos; prestar serviço militar. 2. Pronunciar 
pres.si.o.nar (pre) v.t.d., v.t.d.i. e v.i. 1. Fazer ou exercer pressão sobre formalmente: o júri já prestou seu veredicto. 3. Dar, fornecer, proporcio- 


(coisa): pressionar o pulso, os tomates na feira, os peixes na banca; os nar ou oferecer (o que é devido, por alguma razão): prestar informações; 
ladrões pressionavam a janela, que não cedeu; pressionar o corpo contra prestar homenagem; prestar agradecimentos. 4. Submeter a condição ou 
a porta; os ministros pressionam por maiores verbas. W v.t.d. e v.t.d.i. aprovação: prestar contas. 5. Fazer; submeter-se a: prestar exame, con- 
2.Fig. Coagir; constranger: pressionar eleitores, testemunhas, jurados;o curso, provas. 6. Fazer; desempenhar; praticar: prestar serviços. 7. Exi- 
povo tem de pressionar o governo a fazer mais reformas. + Forma-se dé bir ou mostrar: prestar obediência, atenção. M v.t.d.i. 8. Acepção 2: pres- 
pressão (sob a forma pression-) + -ar. i niat tar juramento à bandeira. 9. Acepção 3: prestar informações à policia; 
pres.sir.ros.tro (pre) adj. Zoologia Diz-se da ave pernalta de bico prestar assistência técnica a consumidores. 10. Acepção 4: prestar con- 
achatado ou comprimido. ++ Do latim pressus = comprimido, apertado tas ao povo. 11. Acepção 6: prestar serviços à comunidade. 12. Dispensar: 


+ rostrum = bico. E a babá presta mil cuidados à criança. 13. Conferir; conceder: prestei-lhe 
press kit [ingl.) loc.s.m.(o) Material promocional (fotos, texto, etc.) mil favores; o Sol presta força e vida às plantas. 14. Consagrar; render; 
para ser distribuído à imprensa, antes do lançamento de um produto. dedicar: prestar culto aos santos. // v.t.i. 15. Servir; valer; ser útil: para 
e Pronuncia-se prés kit. que lhe prestam essas revistas de mulheres despidas?; talvez lhe preste 


press re.lease [ingl.) loc.s.m.(o) 1. Texto com informações para a este meu conselho. // v.i. 16. Ter boa qualidade: esse carro não presta. 
imprensa. 2. Notícia ou divulgação preparada por um departamento de % v.p. 17. Estar disposto; dispor-se; inclinar-se: não me presto a esse tipo 


marketing, de relações públicas, etc. e distribuída aos veículos de divul- de coisa; depois de ser chamado à atenção pelo presidente, o ministro 
gação, para inserção gratuita. e Pronuncia-se prés rilíze (o r soa brando, agora já se presta a dar declarações à imprensa; nem todos se prestaram 
como em faro, com a língua no céu da boca). a colaborar. 18. Adequar-se; servir: é uma peça que se presta a várias 


pres.su.por (pre) v.t.d. 1. Supor previamente; presumir: ele supunha funções no motor. 19. Admitir: essa frase se presta a várias interpreta- 
que ia morrer. 2. Fazer supor; presumir; dar a entender; implicar: a ções. A Prestar homenagem a alguém. Render-lhe provas de respeito 
saúde do corpo pressupõe a saúde da mente; liberdade pressupõe res- e apreço. / Prestar juramento. Pronunciá-lo em ato solene. + Do latim 
ponsabilidade. / v.tobj. 3. Acepção 1: pressuponho-a interessada nesse praestãre = exceder, estar à frente. 

namoro. e Conjuga-se por pôr. > pressuposição (pre-po) s.f. (1. ato  pres.ta.tá.rio (pres) adj. e s.m.(o0) Direito Que ou aquele que recebe 
ou efeito de pressupor; 2. pressuposto; conjetura); pressupostamente algo por empréstimo. i 7 
(pre-pòs) adv. (por pressuposição; presumivelmente: a fundação da ci- pres.ta.ti.vo (pres) adj. Que está sempre pronto para servir ou ajudar; 
dade se deu pressupostamente em 1854); pressuposto (pre; ô) adj. (que prestadio; prestimoso; prestante (2). + Do latim *praestativus, de praes- 
se pressupõe; presumido: fato pressuposto) e s.m. (aquilo que se supõe tāre = exceder, estar à frente. 
antecipadamente; pressuposição; suposição; conjetura; hipótese: você pres.te.men.te (près) adv. Com 


š S ção z presteza; com rapidez; com agilidade; 
partiu de um pressuposto errado; não são sólidos os pressupostos em rapidamente: balconista ; E j p l 


que atende prestemente os fregueses; todo má- 


que se baseia sua tese). i gico deve trabalhar prestemente, sobretudo com as mãos 
Pres.su.ri.zar (ssù) v.t.d. 1. Manter a pressão normal, dentro de (aero- pres.tes adj. 1. Preparado; pronto: ele está prestes a ti ; casal prestes 
nave ou submarino); fazer que a pressão interna de (aeronave ou subma- a (ou em, ou para) casar; os jogadores não Sn As tro decisão 
rino) se torne superior à pressão externa. 2. Nos processos industriais, do campeonato. 2. Que se acha quase ou a pont is ximo- el tava 
aplicar em (ambientes, máquinas, etc.) maior pressão interna em relação prestes a arrancar os cabelos, de desesper Er lat Migas ‘i me ti 
ao ambiente externo, para realizar um processo produtivo adequado. Prestes, Coluna. t Perei Pe DO pc prasts 


i z ; : ¿ Movimento mili PET = e 
3. Aplicar uma leve sobrepressão em (ambientes), para evitara entradadé verno de Artur Bernardes, tado poe Ed a Carlos 


partículas e impurezas atmosféricas externas na área de trabalho, onde Prestes (1898-1990) 


i E 8 a ue i Sr Pd ena 
E pre emina qualidade do ar. ja É anglicismo (to pressurize). como a adoção do Hei ecieio ea moralean a titan e organizado 
tam EA sf. (ação E de pressurizar ou manter em 1924, no Rio Grande do Sul, e engrossado em São Paulo E uase 
(que sofreu des raça m ecnaco); Prossurizddo (ssh) adj; dois anos, a Coluna Percorreu mais de 24.000 quilômet tr avide 13 
bina respiro dm im de o ad as funções vitais: ca- Estados brasileiros, e realizou 53 combates a Conhece setila Ape- 
pres.su.ro.so ( cte P As o). i pe sar de tudo, não contava com a simpatia da população Desa ontados com 
Psp ça ra ô) adj. 1. x em a a pressa; cheio de pressa; a indiferença do povo em relação aos ideais revolucio E ue defen- 
E po a o povo pau istano; ele estava pressuroso de (ou diam, Os integrantes da Coluna depuseram a nári T ram na 
à. Impacienta, Ro . Ativo; diligente: loja de funcionários pressurosos. Bolívia (1927), onde Prestes travou cont s armas e se exila 
» irrequieto: a demora deixa pressurosas as crianças. «Do 1930, mui ontato com as ideias marxistas. Em 


lati ira = z 
m pressūra = pressão (de pressus, part. pass. de premere = premer) + ção e foram reintegrados 


Rio pressurosamente (pre-rò) adv. (de modo pressuroso; apressada- egrado: viaj iai 
pen ps a cl ad e na Unido Soulin. &rado: viajou para Moscou e fixou residência 
u pars ante a iminência de pedido de asilo); press i : | 
(pre-ro) $.f. (grande pressa). A s A poyasa Ea eS 
pre.sú.ria s.f.(a) 1. Mot 3 
re.s 5f. A a (1). 2. Construção que represa água ir- 
Tigação. 3.História Título especi le E idas à nobre 
terras por eles conquistadas a inf 
qual eram erguidas ou reedificad 
ves, depois de conquistada aos s 
D. Afonso Henriques. 


(ti-gi; ô) s.m. (o) Hom ábi e 
rov ER , MS em extremamente hábil, qu 
provoca, pela agilidade manual, ilusões extraordinárias, como fazer 


apare : 
al pelo qual eram concedidas £ EO eai e l T P aparas, sem que se perceba como; ilusionista; 
k “= “ar. prestigiador. & É galicismo (prestidigi- 


iéis durante a reconquista cristã, com o tateur). > 
Roda 3 , . resti ā ì-gì ilusioni 
as igrejas; a cidade portuguesa de Cha- mo), de ig Fã aintanto de PA atu 


arracenos, foi entregue como presúria a Pres.tigia.ção (pres-gi) s.f.(a) 1 
s -Bì) s.f.(a) 1. 


res.ta.çã 7 tigiador; feiticaria. Arte de prestigiador. 2. Ação de pres- 

a pa A ar, no ou a de prestar: a prestação de ser- que prestigia cartas bruxaria, > prestigiador ig ô) i (1. aquele 

iai rs as cotas de dívida a papa a. ilusana ecimento; 2. feiticeiro; idigi r; mágico; 
comprei o televisor em três prestações. 3. Quantia paga en ilusionista), ' feiticeiro; 3. prestidigitador; mà 


ção que desfruta uma pessoa por Si 
m na sua profissão; influência a a 
ið RE IRS E muito prestigi . as descobertas de Colombo lhe dera 

» = ação de satisfazer. > presta- Prestígio junto aos reis espanhóis; o prestígio de um campeão, de 
* Jornalista de Prestígio junto à (ou perante a) opi- 
2. Importânci erro cesse jogador no clube ainda é muito grande- 
amplamente reconhecida: ocupar uma posi- 


MM 
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ção de prestígio no governo. 3. Reconhecimento geral das boas qualida- 
des de alguma coisa; cartaz: é inegável o prestigio dos Lexus nos Estados 
Unidos. 4. Preferência; predileção: tem diminuído o prestigio das donas 
de casa aos produtos de limpeza mais caros. Do baixo-latim praesti- 
gium, de praestigiae = ilusões (porque antigamente a palavra equivalia 
a prestidigitação). > prestigiar (pres) v.t.d. e v.t.d.i. (demonstrar que 
reconhece o valor de, comparecendo pessoalmente; valorizar com sua 
presença; conferir prestígio a: o presidente prestigiou o acontecimento; 
gostaria que você me prestigiasse no lançamento do meu livro); presti- 
gioso (pres; 0) ad). (que tem prestígio ou boa reputação; respeitado: esse 
carro é caro, mas é de marca prestigiosa; ator prestigioso; o prestigioso 
jornal francês deu a notícia na primeira página). F 
pres.tima.no sm.(o) 1. Aquele que tem extrema habilidade e destre- 
za nas mãos; manipresto. 2. Prestidigitador. > prestimanear (prês-mã) 
v.t.d. (furtar ou subtrair com extrema habilidade, sem que ninguém per- 
ceba; escamotear) e v.i. (fazer prestidigitação), que se conjuga por frear. 
rés.tiimo s.m.(o) 1. O que há de útil e proveitoso em alguém ou em 
algo; utilidade; serventia: filho sem préstimo nenhum: não estuda, não 
trabalha, não ajuda ninguém; televisor já sem préstimo vai para o lixo. 
4 sm.pl.(os) 2. Serviço; trabalho: assim que estacionei na oficina, o me- 
cânico já veio oferecer seus préstimos; além dos seus préstimos à cultura 
e à educação do município, ela se destaca também na defesa da melhor 
condição social da mulher; como advogado, ofereci-lhe meus préstimos 
profissionais. 3. Ajuda que se presta com boa vontade; auxílio; colabora- 
ção: solicitei os préstimos de um amigo para concluir a pesquisa. 
pres.ti.mô.nio (pres) s.m.(o) Pensão que se dava temporariamente aos 
que estudavam para padre ou aos que militavam na Igreja. > presti- 
monial (pres-mo) adj. e s.m. (que ou aquele que tinha um prestimônio); 
prestimonial ou prestimoniário (pres-mo) adj. (rel. ou sujeito a presti- 
mônio). «+ Do baixo-latim praestimonium. 
pres.timo.so (pres; ò) adj. 1. Que tem préstimo (1): o cavalo é velho, 
mas ainda é prestimoso. 2. Que gosta de ajudar ou de ser útil; prestativo; 
prestadio; obsequioso: vizinho prestimoso; amigos prestimosos. 3. Que 
serve para ajudar: não fosse a mão prestimosa de um amigo, não conclui- 
ria aquele trabalho. > prestimosidade (pres-mo) s.f. (1. qualidade do 
que é prestimoso; 2. ação prestimosa; ajuda; colaboração). 
pres.tis.siimo adv. 1. De modo tão rápido quanto possível; rapidíssimo. 
2.Música Em movimento rapidíssimo. / adj. 3. Ligeiríssimo; rapidíssi- 
mo. Y s.m.(o) 4. Música Trecho ou andamento executado com grande ra- 
pidez. + É italianismo (prestissimo). l 
prés.ti.to s.m.(o) 1. Grupo de pessoas que caminham juntas, com deter- 
minado objetivo; procissão; cortejo. 2.Fig. Desfile de carros de qualquer 
natureza; corso: um préstito de carros de combate do Exército; um prés- 
tito de carruagens antigas; um préstito de carros alegóricos, no carna- 
vol. & Do latim praestitus = que está adiante, part. pass. de praestãre 
=estar adiante, proteger. 
presto adv. Música 1. Em andamento rápido, geralmente mais rápido 
que o alegro e mais lento que o prestíssimo. / adj. 2. Rápido; ligeiro. 
E sm.(o) 3. Trecho em que há esse andamento. *% É italianismo puro. 
pre.su.mir (pre) v.t.d. 1. Ter por verdadeiro, em razão da ausência de 
provas em contrário; julgar por indução: presumir a inocência de um 
réu. 2. Supor; imaginar: não presumas que tudo sabes, porque nada sa- 
bes!; presumo que ela lhe dirá não; essa é a nova secretária, presumo eu; 
se você não vier, presumirei que o namoro está rompido. 3. Pressupor 
(2): a liberdade presume responsabilidade. 4. Desconfiar de; suspeitar: 
presume-se que ela esteja vivendo na Europa. 5. Entender (fazer algo) 
sem direito ou permissão: ele presumiu falar pelo colega. 4 v.t.i. 6. Ter 
boa opinião ou imagem: ele presume muito de si e dos seus. M v.tobj. 
7. Supor; imaginar; dar por: presumiram-no morto. 8. Ter na conta de; 
considerar; achar; julgar; pretender: ele se presume um bom motoris- 
ta. & Do latim praesúmere = julgar antecipadamente: prae- = antes + 
timere = crer, supor, julgar. > presumidamente (pre-mi) adv. (supos- 
tamente; hipoteticamente; pressupostamente: o fato se deu presumida- 
mente em 1947); presumido (pre) adj. (que se presume; suposto: é uma 
empresa de lucro presumido) e adj. e s.m. (que ou aquele que é vaidoso, 
arrogante, presunçoso: homem presumido esse teu vizinho!; ficou pre- 
umido com o convite que lhe fizeram!); presumidor (sù; ô) adj. e s.m. 
(que ou aquele que presume); presumível (pre) adj. (que se pode presu- 
Mir, provável; presuntivo). ; f 
Pre.sun.ção (pre) s.f.(a) 1. Ato ou efeito de presumir. 2. Juízo, teoria 
ou opinião formada por suspeita, com fundamento em fatos anteriores: 
Como estava armado, havia a presunção de que ia cometer um crime. 
cj O Pinião extremamente elevada de si mesmo; pretensão ridícula: ele 
ega a ter a presunção de ser um grande poeta; presunção e caldo de 
galinha, cada qual toma a gosto. ++ Não se confunde (2) com conjetura. 
“Do latim praesúmptiô, praesimptiôn- = ideia antecipada, de prae- 
(o Ptus, part. pass. de praesúmere. > presunçosamente (pre-çô) adv. 
i modo presunçoso; pretensiosamente: presunçosamente ofereceu-se 
É Própria para desfilar); presunçoso (pre; ô) adj. e s.m. [que ou us 
mo a ou denota presunção (3); pretensioso ridículo: essa prática-da 
Bra Poda é perniciosa, pois, ao se comparar com os eta dae 
iard ou presunçoso ou magoado, porque sempre haverá a quem T 
Dera superior a você] e adj. (caracterizado por essa presunção: sone 
“nçoso; seguramente, acreditar que somos as únicas criaturas exis- 


te 5 E E 
ntes na imensidão do Universo parece-me presunçoso). 
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pre.su.nho s.m.(o0) 1. A quinta unha nas patas traseiras de cães, lobos, 
bois, etc., geralmente retirada, para que o animal possa correr ou saltar 
obstáculos sem prender a unha e causar danos sérios: o boi machucou o 
presunho nos paralelepípedos. 2. Parte'do pé do porco junto das unhas. 
pre.sun.tivo (pre) adj. 1. Presumível. 2. Que pode ser ou que se espera 
ser: apresento-lhes minha presuntiva sogra. 3.Direito Diz-se do herdeiro 
indicado de antemão pelo parentesco ou pela ordem de nascimento. +% Do 
latim praesūmptivus = que toma adiante, de praesúmptus, part. pass. de 
pracsimere = antecipar + -ivo. 

pre.sun.to s.m.(o) 1. Carne da perna do porco, cozida em vinho branco, 
temperada e curada, para se comer fria; fiambre. / s.sc.(0) 2.Gír. Pessoa 
morta de modo violento, geralmente deixada no local do crime, a fim de 
que seja vista por todos: deu com a língua nos dentes e virou presunto. 
** Do latim vulgar *persunctus = completamente dessecado. > presun- 
teiro (pre) s.m. (aquele que faz presunto). 

prêt-à-por.ter [fr.) s.m.(o) 1. Roupa da moda que se vende já confec- 
cionada, de boa qualidade e preços módicos, segundo medidas prees- 
tabelecidas e geralmente assinada por um estilista de prestígio. / adj. 
2. Diz-se dessa roupa: casaco prêt-à-porter. e Pronuncia-se prêtaportê. 
++ Não se confunde com alta-costura: em Paris, os desfiles de um e outro 
são marcados em datas diferentes e, de preferência, a grande distância. 
# Do francês prêt = pronto + à = a, para + porter = vestir, usar. 
pré-tarso s.m.(o) Zoologia Segmento terminal do tarso dos insetos e 
aranhas. e Pl.: pré-tarsos. $ 
pre.te.ar (pre) v.t.d. e v.p. Tornar(-se) preto ou escuro; escurecer; pre- 
tejar: a infiltração de água na parede preteou-a totalmente; suas unhas 
se preteiam muito nesse trabalho. e Antôn.: branquear. e Conjuga-se por 
atear. > preteamento (te) s.m. [ato ou efeito de pretear(-se)). 
pre.te.jar (pre) v.t.d. 1. Pretear: a fumaça pretejou toda a parede; tra- 
balhar com graxa preteja todas as unhas; nuvens plhimbeas pretejam o 
céu. M v.t.i. 2.Pop. Estar cheio, apinhado ou superlotado (de algo escu- 
ro): o estádio preteja de torcedores corintianos, com seus uniformes e 
bandeiras alvinegras; as jabuticabeiras pretejam de frutos deliciosos. 
4 vì. 3. Tornar-se preto ou escuro; escurecer: o céu pretejou de repente 
e começou a chover forte. 4.Pop. Ter muita gente, muitas frutas, etc.: 
neste horário preteja o viaduto do Chá, em São Paulo; estão pretejando 
as jabuticabeiras. 5.Pop. Tornar-se difícil ou crítico; ficar preto ou com- 
plicado: a situação do senador pretejou, depois que foram apresentadas 
provas contra ele. e Antôn. (1 a 4): branquear. e Sempre com e fechado, 
durante a conjugação: preteja, pretejam; preteje, pretejem, etc. > prete- 
jamento (te) s.m. (ato ou efeito de pretejar). , 
pré-temporada s.f.(a) Período imediatamente anterior ao do início 
de uma nova temporada, no qual os atletas'de um clube se submetem 
a intenso treinamento e participam de jogos amistosos,'ou de torneios 
iniciais. e Pl.: pré-temporadas. i RN EN ; 
preten.den.te (pre) adj. e s.cdd.(0/a) 1. Que ou pessoa que pretende 
ou postula alguma coisa: vestibulando pretendente a um curso muito 
disputado; apareceram vários pretendentes à vaga, na empresa; ele é 
pretendente a motorista; você é pretendente a repórter do nosso jor- 
nal? | s.cdd.(0/a) 2. Pessoa que pretende ter direito a um trono: há vá- 
rios pretendentes ao trono do Brasil, se for reimplantada a monarquia. 
3: Pessoa que pretende a mão de uma mulher: ele é pretendente de mi- 
nha filha; Ulisses trucidou os pretendentes de Penélope, sua mulher. 
> pretendida (pre) s.f. (1. noiva; 2. mulher, cuja mão pretende um homem). 
pre.ten.der v.t.d. 1. Reclamar ou exigir, geralmente como um direito: 
eles pretendem a sucessão do pai na direção da empresa; pretendeu an- 
tecipadamente sua parte da herança; pretender uma indenização por 
perdas e danos sofridos; pretender uma recompensa, uma gratificação. 
2. Desejar ou querer (algo que geralmente se acha além de nossa capaci- 
dade): pretender que o Brasil seja a maior potência mundial; pretender 
uma velhice tranquila. 3. Alegar: para que ninguém pretendesse igno- 
rância, mandou publicar'o edital; ele pretende não ter sido avisado a 
tempo; eles pretendemique não são cidadãos brasileiros, por isso não 
estão sujeitos às leis brasileiras. 4. Ter a intenção de; tencionar; plane- 
jar: pretendo viajar amanhã. 5. Ter como objetivo ou meta; objetivar; 
aspirar a: o presidente pretende acabar com a impunidade; ele pretende 
ter muito apoio nas próximas eleições; ele pretendia ser ministro? (Nas 
acepções 4'e 5, é v. auxiliar.) 6. Pleitear (3): pretende um emprego pù- 
blico; trabalhe, que conseguirá o que pretende! 7. Sustentar; afirmar: 
pretendem alguns que Marte é habitável; muitos ainda pretendem que O 
homem não pisou a Lua. M v.t.d.i. 8. Querer; esperar: que pretendes tu 
de mim?; pretendo tudo de você. 4 v.tobj. 9. Ter na conta de; considerar; 
achar; julgar; presumir: ele se pretende um bom ator; ela se pretende 
uma poetisa; eles se pretendem imortais. 4 v.p. 10. Ter-se na conta de; 
julgar-se; considerar-se: ele se pretende imortal. A Pretender a mão de 
uma mulher. Pedir-lhe em casamento; desejá-la como mulher e compa- 
nheira. «4 Do latim praetendere = estender para a frente: prae- adiante, 
para a frente + tendere = estender, prolongar. h á 
pre.ten.di.do (pre) adj. 1. Que é suposto ou imaginado; pretenso: não se 
cumpriu seu pretendido desejo de casar com um principe. 4 adj. esm. (o) 
2. Que ou aquele que é objeto de pretensão matrimonial: um dia ainda 
hei de encontrar a minha pretendida. s.m.(0):3. Noivo: o pretendido a 
deixou esperando-o na igreja. 

pre.ten.são: (pre) s.f.(a) 1. Ato ou efeito de pretender; propósito; obje- 
tivo: a pretensão de conseguir um bom emprego; desde criança, ela tem 
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a pretensão de ser atriz; a compra desse carro é uma velha pretensão 
minha. 2. Exigência: nem mesmo os alunos sabem até onde chegam as 
pretensões do novo professor. 3. Direito suposto e reivindicado: ela tem 
pretensões ao trono. 4. Aspiração infundada: ele tem pretensões a engra- 
çadinho; ela tem pretensões a atriz. 5. Orgulho: todo gesto pretensioso 
é intolerável, mas pretensão de novo-rico é insuportável! 6. Excessiva 
confiança em si próprio; autoconfiança exagerada que faz alguém ou algo 
parecer mais importante do que realmente é: ele tem a pretensão de ser 
considerado o melhor jogador do mundo!; ainda não consegui alcançar a 
pretensão desse filme. 7. Esperança fundada nessa confiança: não tenho 
pretensão de casar com ela; ele tem muita pretensão social. / s.f.pl.(as) 
8. Tendência exagerada e ridícula de alardear alguma qualidade, méri- 
to, dignidade ou importância: ela é bonita, mas se torna intolerável por 
causa de suas pretensões; ele tem pretensões de grandeza. + Do latim 
praetênsus (alteração de praetentus, part. pass. de praetendere) + -ão. 
pré-tensionador s.m.(o) Equipamento de segurança existente nos 
automóveis que possuem air bag, destinado a comprimir, em caso de co- 
lisão, o corpo do motorista e do passageiro contra o banco, minimizando, 
assim, a possibilidade de impacto contra o volante e contra o para-brisa. 
e Pl.: pré-tensionadores. 
pre.ten.si.o.so (pre; ô) adj. e s.m.(o) 1. Que ou aquele que é cheio de 
pretensão ridícula; que ou aquele que se esforça por mostrar valores e 
qualidades que não tem: os ignorantes costumam ser pretensiosos. 
2. Que ou aquele que é ostentoso, espetaculoso, exibicionista, afetado: 
os novos-ricos apreciam ser pretensiosos. M adj. 3. Caracterizado pela 
pretensão ridícula: ar pretensioso; estilo pretensioso. e Antôn.: simples, 
modesto. > pretensiosamente (pre-ô) adv. (de forma pretensiosa; pre- 
sunçosamente: o novo-rico é sempre pretensiosamente elegante, mas re- 
almente grosseiro). , 
pre.ten.so adj. Suposto; pretendido (antes do subst.): o pretenso mé- 
dico se portava e trajava como tal. + Do latim praetênsus, alteração 
de praetentus, part. pass. de praetendere. > pretensamente (ten) adv. 
(1. supostamente: imaginemos pretensamente que o homem já tenha vi- 
rado gente e parado de desmatar!;, 2. alegadamente: homem pretensa- 
mente desejoso de namoro sério; 3. falsamente: um punhado de versos 
pretensamente poéticos). 
preter.do.lo.so (prè; ô) adj. Direito Diz-se de crime que causa um mal 
maior do que o desejado ou planejado pelo seu autor; preterintencional. 
> preterdolo (prè) s.m. (condição delituosa que produz um resultado 
mais grave que o previsto ou desejado pelo criminoso; preterintenção). 
prete.ri.ção (te) s.f.(a) 1. Ato ou efeito de preterir, deixar de lado, omi- 
tir ou desprezar: a preterição de um filho em favor de (ou por) outro. 
2. Ato ou efeito de, sem motivo legal, deixar de promover um indivíduo a 
um posto ou a uma posição que lhe cabia por direito: a causa da revolta 
dos oficiais militares foi a preterição dos coronéis mais antigos, no ato 
de nomeação do comandante da polícia militar de São Paulo. 3.Direito 
Omissão num testamento de um ou mais herdeiros legítimos. 4.Retórica 
Figura que consiste em abordar um tema ou tratar claramente de um 
assunto, fingindo ignorá-lo; paralipse (p. ex.: Não, não vou me lembrar 
das suas ofensas, das suas agressões, dos seus desatinos). *% Do latim 
praeteritiô, praeterition-, de praeteritus, part. pass. de praeterire. 
prete.rintenção (prê-rin) adj. Direito Preterdolo. > preterintencio- 
nal (prê-ten) adj. (preterdoloso); preterintencionalidade (prê-ten-nã) 
s.f. (qualidade do que é preterintencional). ; siise E 
prete.rir (pre) v.t.d. 1. Deixar de lado; recusar; rejeitar: é um taxista 
gue não pretere nenhum passageiro. 2. Deixar de citar ou de mencionar; 
omitir: preterir dados importantes. 3. Deixar, sem motivo legal, de pro- 
mover a posto ou posição; desprezar ou rejeitar (alguém ou algo), em be- 
nefício de (outrem ou outra coisa): o Alto Comando das Forças Armadas 
preteriu o general, para promover um coronel; preterir um antigo fun- 
cwnário, para promover um amigo; há os que preferem escrever cham- 
panhe, preterindo o aportuguesamento legítimo, champanha, 4. Preen- 
chi er ou ocupar indevidamente posto, cargo ou posição que por direito 
cabía a (outrem): não posso preterir um colega mais antigo na empresa, 
por questão de princípios. 5. Prescindir de: não posso preterir seus prés- 
timos. 6. Ser empregado indevidamente em lugar de: certos estrangei- 
panos nestao preterindo os termos vernáculos correspondentes. 7, Ser 
md EE fã a posto ou posição, que competia a (outrem): 
ultrapassar com o um antigo funcionário, 8. Ir além de; superar; 
9.Direito Oi croatitude, vocé preteriu todos os limites do aceitável, 
s Conjuga-se nao mencionar (herdeiro legitimo) num testamento. 
AR por ferir. e Não se usa “preterir alguém a outrem”, regência 
que sofre nítida influência da de pr ir, M lati eterire =ir alé 
ultrapassar ou, em senti ide p eferir. / Do atim praeterire = ir além, 
Ed É , entido figurado, omitir desprezar: praeter = além, 
psp gaia de prae- = antes + ire=ir, i 
Dade Eno A epas passado: meus amores pretéritos onde estão, 
anterior ou passado, ES Po ramática Tempo verbal que exprime processo 
praeteritum = (tempo) Passeio verbal nesse tempo. #s Do latim (tempus) 
pré-teste s.m.(0) 1. E O, part. pass. neutro de praeterire = passar. 
* “xperiência das técnicas empregadas numa pes- 
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dio, com o pretexto de que ia estudar na casa de um colega; um jantar é 
sempre um clássico pretexto para um reencontro; a guerra com o Iraque 
teria sido um pretexto dos Estados Unidos para controlar o mercado do 
petróleo? A A pretexto de. Sob a alegação de: A pretexto de combater o 
narcotráfico, eles cometem os maiores abusos. * Do latim praetextum 
part. pass. neutro de praetexere = dissimular, disfarçar: prae- + texere = 
tecer, tramar. > pretextar (pre) v.t.d. (alegar como pretexto: Pretextou 
uma doença, para não ir trabalhar; pretextou que estava doente, para 
não ir à escola), 
pré-tex.tu.al adj. Diz-se de cada um dos elementos que, nas publica- 
ções, precede um texto (p. ex.: folha de rosto, dedicatória, epígrafe, su- 
mário, etc.). e Pl.: pré-textuais. ! 
pré-ti.bi.al adj. Situado em frente da tíbia. e Pl.: pré-tibiais. 
pre.tinho adj. Diz-se de um vestido básico, de crepe ou lã, em linha 
reta. i 
pre.to (ê) adj. e s.m. (o) 1. Que ou cor acromática que resulta da ausência 
de todas as cores do espectro solar; negro (por oposição a branco, reunião 
de todas): a cor preta é a mais escura de todas; em nossa cultura, o luto 
é simbolizado pelo preto. 2.Pejorativo Que ou aquele que é de uma raça 
que se caracteriza por ter a pele de cor negra ou muito escura; negro: 
homem preto; os pretos foram vítimas da escravidão. M adj. 3. Da cor 
do carvão ou do piche; negro: tinta preta. 4. Que é mais escuro que outro 
da mesma classe; negro (por oposição a claro ou branco): nuvens pretas; 
pão preto; milho preto; madeira preta. 5.Fig. Sujo (em oposição a limpo): 
suas unhas estão pretas! 6.Fig. Muito bronzeado pelo sol; muito moreno; 
negro: ficou uma semana na praia e voltou preta! 7. Diz-se das peças 
escuras de certos jogos e também os naipes de paus e espadas, no bara- 
lho. 8.Pop. Difícil; complicado; ruço: a coisa está preta. 9.Artes Gráficas 
Diz-se de fio, letra ou vinheta que tem traços mais fortes e espessos que o 
negrito; gordo; grosso. 10. Diz-se do café puro, sem mistura com leite: de 
manhã, só tomava um cafezinho preto e ia trabalhar. M s.m.(o) 11. Tinta 
preta: dar uma demão de preto na chaminé. 12.Fig. Roupa preta; negro: 
você fica bem de preto; nunca ponho preto. 13.Fig. Luto: a família toda 
foi ao enterro vestindo preto. e Antôn.: branco. e V. empretecer, prete- 
ar e pretejar. A De preto. Trajado de preto: Quem é aquela garota de 
preto? Por que você está de preto? | Pôr (ou Botar) o preto no branco. 
1. Pôr em pratos limpos; esclarecer. 2. Assinar documentos (contratos, 
escrituras, etc.). / Preto e branco. 1. Que tem as cores, figuras ou listras 
brancas e pretas: A camisa preta e branca do Vasco da Gama. Tecido em 
preto e branco. 2. Parcialmente branco e parcialmente preto: A orca é 
um cetáceo preto e branco. 3. Relativo à reprodução ou apresentação de 
imagens visuais em preto e branco: Televisor preto e branco. Fotografia 
preta e branca. 4. Conjunto já conhecido e tradicional das cores preta e 
branca: O preto e branco da camisa corintiana. (Não se confunde com 
preto e branco, expressão substantiva que significa meio visual que em- 
prega apenas o preto e o branco: Os filmes de O Gordo e o Magro eram 
sempre em preto e branco. Pintura reproduzida em preto e branco.) Ao 
contrário do que ocorre na língua inglesa, em compostos desse tipo, nos 
quais entra a palavra branco, o português prefere que ela figure como 
último elemento. Repare que usamos sempre: verde e branco, azul e bran- 
co, vermelho e branco, e não “branco e verde”, “branco e azul”, “branco 
e vermelho”. Daí por que se dá preferência a preto e branco, embora haja 
muitos retratos por aí em “branco e preto” (cópia do inglês white-and- 
-black). 4 Preto no branco. 1. Coisa bem-documentada, com escritura 
passada ou contrato assinado. 2.Fig. Esclarecimento completo; pingos 
nos is. 4 Raça preta (ou negra). Raça humana caracterizada por in- 
divíduos de pele escura, cabelo pixaim (quase sempre), lábios carnudos, 
nariz achatado e mandíbula proeminente. (Hoje se diz etnia negra, em 
lugar de raça negra.) + Do latim vulgar *prettus, por pressus = sombrio, 
obscuro, part. pass. de premere = premir. 
pré-tô.ni.co adj. Gramática Diz-se de vogal qu de sílaba que vem antes 
do elemento tônico da palavra; antetônico, e Antôn.: postônico. 
pre.tor (ô) s.m. (o) 1, Na antiga Roma, magistrado eleito anualmente que 
tinha as mesmas funções de um cônsul, 2. Magistrado de alçada inferior 
à de juiz de direito. A Guarda pretoriana. 1. Guarda pessoal de elite 
dos imperadores romanos, aproximadamente do tamanho de uma legião. 
2. Membro dessa guarda. 3.Fig. Qualquer força militar ou paramilitar 
disposta a manter um regime autoritário. 4. Membro dessa força. ++ DO 
latim praetor, talvez de praeire = ir antes: prae- = antes + ire = ir. > Pre 
toria (pre) s.f. (1. jurisdição do pretor; 2, sala onde se realizam casamen: 
tos e atos de registro civil); pretorlano (pre) adj. (rel. ou pert. ao pretor, 
e s.m, (soldado da guarda pretoriana); pretórlo s.m. (tribunal de pretor € 
outros magistrados, em Roma), 
preto-velho s.m.(o) Na umbanda, espírito de escravo que representa 
a humildade, a sabedoria e a bondade e, quando incorporado, fuma ca” 
chimbo e dá conselhos, responde a perguntas, etc. e Pl.: pretos-velhos: 
pré-tra.çar v.t.d. Traçar antecipadamente; planejar. i 
pré-tro.va.do.res.co adj, Anterior aos trovadores ou à época trovado- 
resca, e Pl; pré-trovadorescos, i À 
pre.tu.me s.m.(o) Pop. Negrume; escuridão. 
pref.zel [ingl.] s.m.(o) 1. Pão em formato de rosca entrelaçada nas poni 
tas, muito comum na Bavária, Alemanha. 2. Rosquinha salgada € get 
muito comum nos Estados Unidos: foi um pretzel que quase matou O Pri 
sidente Bush engasgado, quando assistia a uma partida de futebol po e 
televisão. 3. Rosquinha doce, feita com leite condensado; fermento, ov! 
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farinha de trigo, com cobertura de canela em pó e açúcar. e Pl.: pretzels. 
e Pronuncia-se prétsel. 
pré-u.niver.sitá.rio adj. 1. Diz-se de curso de estudos que antecede o 
ingresso na universidade. 2. Diz-se dos tempos anteriores ao ingresso na 
universidade ou relativo a esses tempos: namoricos pré-universitários. 
e Pl.: pré-universitários. 
preva.le.cer (vã) v.t.i. e vii: 1. Exceder em valor ou em importância: 
ter superioridade ou vantagem; preponderar; predominar: a vontade 
da maioria deve prevalecer à (ou sobre a) da minoria; a verdade deve 
prevalecer à (ou sobre a) mentira; o bem sempre prevalece ao (ou sobre 
o) mal; a justiça tem de prevalecer sempre; na dieta, deve prevalecer a 
proteína ou o carboidrato?; chega uma hora em que é melhor prevalecer 
o silêncio; o que deve prevalecer: o amor ou a religião? M v.i. 2. Con- 
tinuar vigente ou existindo: as velhas tradições ainda prevalecem por 
aqui; a estabilidade social deve prevalecer acima de tudo; até quando a 
paz prevalecerá no Oriente Médio? | v.p. 3. Tirar partido; aproveitar- 
-se; beneficiar-se; valer-se: prevalecer-se do cargo para obter privilégios. 
4. Opor-se tenazmente; revoltar-se; insurgir-se; rebelar-se: o povo pre- 
valeceu-se contra o aumento dos preços. 5. Mostrar-se autoritário ou 
despótico, abusando da força física ou moral: como era maior e mais for- 
te, gostava de se prevalecer dos colegas. «* Do latim praevalêre = tornar- 
-se mais forte ou melhor: prae- (pref. intensivo) + val(êre) = ser forte, com 
substituição da terminação verbal por -ecer, quando da passagem para o 
português. > prevalecimento (pre-le) s.m. (ato ou efeito de prevalecer: 
no final, deve haver o prevalecimento dos interesses nacionais; ò preva- 
lecimento de uma opinião entre muitas); prevalência (pre) s.f. [qualidade 
do que prevalece; superioridade; supremacia; predomínio: a prevalência 
da razão à (ou sobre a) emoção; a prevalência do Bem ao (ou sobre o) Mal]: 
pre.va.ri.car (và) v.t.i. 1. Faltar (a deveres); deixar de cumprir: nunca 
prevarique a nenhum dos seus deveres! | v.i. 2. Faltar aos deveres de seu 
cargo, por interesse ou má-fé: o funcionário que prevaricar será suma- 
riamente demitido. 3. Proceder ou agir mal; errar: o presidente prevari- 
cou gravemente no exercício do cargo: foi apeado do poder. 4. Quebrar 
a fidelidade conjugal; cometer adultério: nas pequenas cidades, as mu- 
lheres não prevaricam. 5. Violar segredo: é um amigo que não prevarica: 
* Do latim vulgar *praevaricãre, por praevaricãri: prae- (pref. intensi- 
vo) + vâricãre = cavalgar (de vâricus = cavalgamento, de vãrus = curvo) 
flexionado). > prevaricação (pre-ri) s.f. (1. ato ou efeito de prevaricar; 
2. falha no cumprimento de um dever; por interesse pessoal ou má-fé; 
3. transgressão de norma ou princípio); prevaricador (pre-ri; ô) adj: e 
s.m. (que ou aquele que prevarica): s an 
preven.ção (pre) s.f.(a) 1. Ato ou efeito de prevenir(-se): prevenção 
contra o câncer de mama. 2. Opinião ou sentimento de desconfiança 
ou de repulsa a uma pessoa ou coisa; predisposição; preconceito: tenho 
prevenção com (ou contra) mulher de olhos verdes; ele tem prevenção 
com (ou contra) quaisquer drogas, porque acha que elas curam uma do- 
ença e acabam provocando outras, em razão de seus efeitos colaterais. 
3. Precaução; cautela: o pai dirigia cochichos de prevenção às filhas: Não 
ancem com aquele moleque! 4. Direito Fenômeno processual que ocorre 
quando há vários juízes (desembargadores, ministros) competentes para 
julgar determinado processo, e um deles já tomara conhecimento da cau- 
sa, antes dos outros, fazendo com que esse primeiro conhecimento “firme 
a competência” do juiz para o processo, dizendo-se, então, que o juiz está 
prevento. é Do latim tardio praeventiô, praeventiôn-, de praeventus, 
part. pass. de praevenire. > prevento adj. (dir. diz-se de juiz que em 
Primeiro lugar tomou contato com a causa). 
Pré-venda s.f.(a) Venda antecipada de qualquer coisa, princ. imóveis, 
antes do lançamento comercial. e Pl.: pré-vendas. METRO 
Preve.ni.do (pre) adj. 1. Que se cerca de cuidados com o que pode acon- 
tecer; precavido; acautelado; preparado: a'chuva não me pegou preve- 
nido; o estudante prevenido jamais esquece o material escolar. 2. Que 
duvida ou suspeita; desconfiado; receoso:'um militar é sempre preveni- 
do contra um civil? 3.Pop. Armado: ele anda sempre prevenido. 4.Pop: 
Pronto; equipado; preparado: estamos prevenidos para a viagem; a equi- 
Peestá prevenida para o jogo final do campeonato. A Andar prevenido. 
€r dinheiro no bolso. / Estar prevenido. Trazer dinheiro consigo. ' 9° 
Preve.niente (ve) adj. 1. Que vem antes; precedente. 2.Teologia Diz- 
“e da graça divina que induz a pessoa à prática do bem. ai Do latim 
Praeveniêns, praevenient-, part. pres. de praevenire = prevenir: prae- 
antes + venire = vir, paga] 
Prevenir (pre) v.t.d. 1. Impedir que aconteça; tomar precauções ou fa- 
pd Necessário para evitar (algo ruim): para prevenir a gripe, convem 
“Cinar-se; circuito interno de TV previne assaltos?; construir piscinões 
e Prevenir enchentes. 2. Proibir; vedar: a legislação brasileira previ- 
er uso de lança-perfumes. M v.t.d.i. 3. Avisar ou informar com antece- 
E a ela foi me esperar no aeroporto, porque eu a preveni da minha 
a ta: 4. Preparar o espírito de; advertir; alertar: os salva-vidas pre- 
tolon os banhistas de que o mar estava perigoso; o serviço de meteo- 
s Preveniu os motoristas do mau tempo; já me preveniram do mau 
Š e do chefe; o diretor gostava de prevenir os pais da férrea disciplina 
estar. escola. 5. Tomar medidas antecipadas ou acautelatórias, a fim de 
ra Preparado para; acautelar; precaver; pôr de sobreaviso: preveni- 
“Ros contra represálias; já preveni a turma contra todos os imprevis- 
ae Poderemos enfrentar na escalada do pico. 6. Inclinar o ânimo de 
Pessoa ou de um grupo de pessoas a favor ou contra (pessoa ou coisa); 
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predispor: o bom desempenho do promotor preveniu imediatamente o júri 
contra o réu; a franqueza do acusado preveniu o delegado a seu favor; 
suas palavras agressivas durante a entrevista já me preveniram sobre a 
sua conduta na empresa. | v.i. 7. Preparar-se para evitar um mal possí- 
vel: é melhor prevenir que remediar. v.p. 8. Fazer o que for necessário, 
para não ser surpreendido; tomar precauções; precaver-se; acautelar-se; 
precatar-se: prevenir-se contra (ou de) incêndios; prevenir-se contra os 
(ou dos) falsos amigos; previno-me contra a (ou da) gripe, tomando vacina. 
9. Equipar-se; armar-se: o delegado preveniu-se com (ou de) provas incon- 
testáveis contra o acusado; prevenir-se com (ou de) todos os apetrechos 
para esquiar. e Conjuga-se por agredir. 4 Note, na acepção 3: previne-se 
alguém de alguma coisa, ou seja, o verbo pede objeto direto de pessoa e 
indireto de coisa. Não convém a sua construção com objeto direto de coisa 
e indireto de pessoa. Assim, p. ex.: Previna “ao pessoal que estou chegan- 
do”. O diretor gostava de prevenir “aos pais que a disciplina de sua escola 
era férrea”. M Do latim praevenire = vir antes: prae- = antes + venire = vir. 
pre.ven.ti.vo (pre) adj. e s.m.(0) 1. Queouo que é usado para prevenir ou 
evitar (um mal); que ou o que age como obstáculo para a ocorrência de um 
mal: tomar medidas preventivas contra incêndio; policiamento preventi- 
vo; tomar um preventivo contra a gripe. 2. Que ou o que previne uma do- 
ença; profilático: tratamento preventivo; medicina preventiva; ela foi ao 
ginecologista para fazer um preventivo. A Ação preventiva. Aquela que 
visa a garantir a futura efetivação de um direito. / A título preventivo. 
Por medida de prevenção ou cautela. / Prisão preventiva. Aquela que 
se aplica à pessoa acusada de um delito, quando há provas da existência 
do crime e indícios suficientes da autoria do delito por parte do acusado. 
*% Do latim praeventus = prevenido, part. pass. de praevenire = prevenir + 
-ivo, > preventivamente (pre-ti) adv. (de modo preventivo ou previdente: 
ele foi preso preventivamente por não cumprir ordem judicial). 

pre.ver v.t.d. 1. Ver ou perceber antecipadamente: Nostradamus previu 
muitos fatos. 2. Prognosticar: prevejo um ano difícil para o Brasil; os 
economistas estão prevendo inflação alta para este mês. 3. Estabelecer: 
o orçamento não prevê verbas para o Nordeste. 4. Calcular; supor; ima- 
ginar; não é difícil prever as consequências dessas medidas do governo. 
5. Pressupor: nossas leis preveem mil recursos, daí por que o sistema 
judiciário está falido. ++ Não se confunde (1) com antever. 4 Do latim 
praevidêre = ver antes: prae- = antes + vidêre = ver. e RARA T 
pré-ver.te.bral adj. Situado em frente de uma vértebra. e PI: pré- 
-vertebrais. E > ERER. 
pré-vestibulando adj. e s.m. (0) Que ou aquele que vai prestar exame 
vestibular e geralmente cursa um pré-vestibular. .e PL.: pré-vestibulan- 
dos. e V. vestibulando. . R O das re ET 
pré-vestibular adj. 1. Que se faz ou existe antes do vestibular: curso 
pré-vestibular.  s.m.(o) 2. Curso especializado em preparar candidatos 
aos exames vestibulares. e Pl.: pré-vestibulares. Pres TES is 
prévia s.f.(a) Pop. 1. Pesquisa junto ao eleitorado, alguns meses antes 
das eleições, para conhecer as suas preferências: ganhando a prévia na 
Califórnia, ele será o candidato democrata à presidência dos Estados 
Unidos. 2.P.ext. Qualquer pesquisa antecipada, para conhecer alguma 
preferência: a prévia do novo programa Big Brother rendeu uma mé- 
dia de 41 pontos no ibope à emissora, na apresentação dos candidatos. 
M adj. 3. Feminino de prévio. , EE A eii , 
pre.vi.dên.cia (pre) s.f.(a) 1. Qualidade de previdente; prudência; pre- 
caução; cautela. 2. Redução de previdência social. A Previdência so- 
cial. Conjunto de medidas e instituições governamentais destinadas a 
proteger o trabalhador e a seus dependentes ou beneficiários, na doença, 
no desemprego, na velhice, ete. (Usa-se também apenas previdência.) 
> previdenciário (vì) adj. (rel. à previdência social) e s.m. (funcionário 
de instituto de previdência). ' i : 
pre.vi.den.te (pre) adj. 1. Que prevê: pessoa previdente do futuro. 
2.P.ext, Prudente; sensato; precavido: quem é previdente poupa. ++ Do 
latim praevidens, praevident-, part. pres. de praevidere = ver antes. 
pre.view [ingl] s.m.(o) Televisão 1. Visualização ou apreciação prévia 
de uma imagem de vídeo, antes de ir ao ar. 2. Monitor que mostra essa 
imagem prévia, para que o diretor faça o corte. 3.Moda Apresentação de 
lançamentos para a.coleção futura; pré-estreia. e Pl.: previews. e Pro- 
nuncia-se príviu. i 5 . à, 
previ.gen.te (prè) adj. Direito Diz-se de lei, regulamento, estatuto, 
etc. que vigorava antes de outro; previgorante: o regime vigente introdu-' 
zido por esse decreto é mais favorável do que o regime previgente. if, 
previ.go.ran.te (vi) adj. Que vigorava antes do tempo ou do fato em 
apreço; que vigorou anteriormente àquilo de que se trata; previgente. 
prévio adj. 1. Feito com antecedência: combinação prévia; censura 
prévia. 2, Preliminar: condição prévia; questão prévia. ++ Do latim pra- 
evius = que vem antes: prae- = antes + via = caminho. > previamente 
(prè) adv, (de modo prévio; com antecipação; antecipadamente: os con- 
trabandistas foram avisados previamente da batida policial).. 
pre.vi.são (pre) s.f.(a) 1. Ato ou efeito de prever; conhecimento ante- 
cipado, determinado por certas análises, do que pode ocorrer: houve 
uma previsão inicial de sucesso para essa obra; a previsão orçamentá- 
ria; essas previsões de fim do mundo são lorota; há previsão de chuva 
para amanhã; para conhecer a previsão do tempo, basta ligar para 0400. 
2. Coisa planejada ou projetada; cálculo: em minhas previsões não cons- 
tava que ela não viesse. 3. Precaução; cautela: no trânsito paulistano 
é preciso ter muita previsão. 4. Ideia; noção; conhecimento certo: não 
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tenho a menor previsão de quanto vou gastar na reforma da casa. 5. Cál- 
culo feito com antecipação: a previsão de gastos com a reforma da casa 
é mais elevada do que aquela por mim imaginada. +% Do latim tardio 
praevisiô, pracvisiôn- = visão antecipada, de praevidêre, praevis- = ver 
antes, prever: prae- = antes + vidêre = ver. > previsibilidade (vi-bi) s.f. 
(qualidade do que é previsível); previsto adj. (1. que se previu; visto ou 
conhecido antecipadamente: foi um acidente previsto, mas ninguém deu 
importância à previsão; 2. mencionado com antecedência: é caso previs- 
to no código penal; 3. marcado; aprazado: pagamento previsto para a 
próxima semana); previsível (pre) adj. (que se pode prever). 
pré-vo.ca.ci.o.nal adj. Que visa a descobrir uma tendência vocacional! 
teste pré-vocacional. e Pl.: pré-vocacionais. 
pré-vo.cá.lico adj. Fonologia Que precede imediatamente uma vogal. 
e Pl.: pré-vocálicos. e Antôn.: pós-vocálico. 
pre.zar v.t.d. 1. Estimar muito; ter em grande apreço ou conside- 
ração: prezar um colega; prezar os livros que tem. 2. Respeitar: pre- 
ze a autoridade do papa!; homem que se preza não diz ' palavrões. 
3. Querer ou desejar ardentemente: paz: é esse o bem que o povo preza. 
4 v.p. 4. Honrar-se; orgulhar-se: eu me prezo de ser amigo dele; ele se 
preza de ser corintiano. «+ Do latim pretiãre. > prezado adj. [digno de 
grande estima; muito estimado; querido; caro; dileto (antes do subst.): 
prezado amigo]; prezador (pre; ô) adj. e s.m. (que ou aquele que preza); 
prezável adj. (digno de apreço ou de ser prezado; estimável). 
Pria.po s.m.(o) 1. Na mitologia greco-romana, deus da fecundidade e 
da fertilidade, guardião dos jardins e das vinhas e personificação do falo 
ereto, da virilidade. e prí.a.po s.m.(o) 2. Imagem desse deus, geralmente 
usada como espantalho nos antigos jardins. 3. Representação de um falo 
ereto. > priápico adj. (1. rel. ao príapo; 2. rel. ou sem. ao falo; fálico: 
objeto priápico; 3. rel. à masculinidade; masculino: impulsos priápicos; 
feições priápicas; 4.fig. que agride a decência ou as normas sociais vi- 
gentes: indecente; imoral: gestos priápicos; 5.fig. que provoca a libido; 
erótico: o prazer é um sentimento eminentemente priápico; contos pri- 
ápicos); priapesco (pri; ê) adj. (rel. a priapismo ou em que há priapis- 
mo); priapismo (prì) s.m. (med. ereção anormal, dolorosa, prolongada e 
constante do pênis devido a doença, geralmente sem desejo sexual nem 
ejaculação), do grego priapismós, de priapizein = ter ereção, de Priapos 
= Príapo, pelo latim priâpismus. 
prima s.f.{a) 1. Feminino de primo. 2. A primeira e a mais fina das 
cordas de vários instrumentos (viola, guitarra, cavaquinho, etc.) que dá 
o som mais agudo. 3 
pri.ma.ci.al (prì) adj. 1. Relativo ou pertencente ao primaz. 2. Em que 
há primazia; prioritário: a questão primacial era acabar com a inflação. 
3. Notável; exponencial: uma figura primacial do cinema foi John Wayne. 
primado s.m.(o) Vantagem ou superioridade que uma coisa tem em 
relação a outra(s) de sua espécie; primazia; supremacia: esta empresa 
tem, há vários anos, o primado nas (ou sobre as) exportações brasileiras; 
o primado da educação é um princípio que se encontra nas fontes clássi- 
cas do pensamento pedagógico: é um primado antropológico, psicológi- 
co, moral, econômico, político e jurídico; consagram-se hoje a lógica da 
guerra e o primado da força através do destemido exercício de poder da 
superpotéência mundial. 4 Primado do Papa (ou da Igreja de Roma). 
Autoridade suprema do Sumo Pontífice como chefe da Igreja, em assun- 
tos de fé, moral e disciplina eclesiástica. Esta doutrina foi declarada dog- 
ma de fé no I Concílio do Vaticano (1870). 
prima-dona s.f.(a) 1.Música Cantora lírica que faz o papel principal 
das óperas. 2.P.ext. Atriz principal de uma companhia dramática. /'s.sc. 
fa) 3.Fig. Figura principal de qualquer equipe: com a morte de Senna, 
ele se transformou facilmente na prima-dona da Fórmula 1. 4.Pejorativo 
Pessoa excêntrica, dada a todo o tipo de esquisitices: esse cantor éhojea 
prima-dona do rock. e Pl.: prima-donas. # É italianísmo (prima donna): 
prima fa.cie [ingl.] loc.adj. 1. Que se pode constatar de imediato, sem 
necessidade de análise mais profunda; óbvio; evidente; patente; claro: 
era um cidadão de credibilidade prima facie; trata-se de uma violação 
prima facie do acordo. M loc.adv. 2. À primeira vista: eles tinham, prima 
facie, uma deméncia. e Pronuncia-se príma fákie. 4 Causa prima facie 
(dir.). Causa em gue a prova apresentada é suficiente para o julgamento, 
4 Prova prima facie (dir.). Prova que poderia, se não contestada, esta- 
belecer um fato ou levar à presença de um fato, 
pri.mar vti. 1. Sobressair; destacar-se; distinguir-se: ela prima pela 
discrição; a Miss Bahia primou a (ou entre, ou sobre) todas as candida- 
EP Esmerar-se; apurar-se: primar no desempenho de suas funções. 
dd galicismo (primer). | 
eae 1. Que é primeiro ou principal em ordem ou grau: ele só 
soode feia ? primária. 2. Que tem a simplicidade própria de um come- 
ter conhecime a i muito simples; elementar: uma questão primária; 
ERR ntos primários de informática. 3. Rudimentar; grosseiro: 
inteligente: Emi d primário; cometer um erro primário. 4. Pouco 
indios nd limitado: suas reações são próprias de uma pessoa 
Pedagógico no e mentalidade primária. 5.Arcaísmo Diz-se do nível 
damental Ea compreendia as quatro primeiras séries do ensino fun- 
Sieno pe i Ppa Que estudava ou lecionava nesse nível de ensino: 
desènsino: Mod primário. 7.Arcaísmo Destinado a esse nível 
niésquinho; medi Primários; gramática primária. 8.Pop. Superficial; 
Ecologia Diz ocre: os críticos têm geralmente espírito primário. 
e -se de qualquer tipo de vegetação que se desenvolveu sem 
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a interferência do homem. 10.Linguística Diz-se de forma linguística 
que não se reduz a outras mais simples. w.Óptica Diz-se de cada uma 
das três cores (vermelho, amarelo e azul) que, ao combinarem-se, formam 
todas as demais. 12.Geologia Diz-se do período que segue o arcaico e é 
o segundo da história da terra, atualmente conhecido como paleozoico, 
13.Geologia Diz-se do fóssil que pertence a esse período. 14. Eletricidade 
Diz-se do circuito ou do transformador que serve de passagem à corrente 
indutora. 15.Psicologia Diz-se da pessoa cujas reações são rápidas, de 
curta duração e pouco profundas; secundário. / adj. es.m.(o) 16.Direito 
Que ou criminoso que cometeu o seu primeiro delito: vai responder ao 
crime em liberdade, por ser primário. / s.m.(o) 17. Redução de curso pri- 
mário, curso escolar que compreendia as quatro primeiras séries do en- 


sino fundamental: naquela época, eu ainda cursava o primário. e Superl, 
abs. sint.: primariíssimo. ++ Do latim primárius, de primus = primeiro. 
> primariamente (mà) adv. (1. primeiramente: a gripe suína é uma 
doença que acometeu primariamente porcos, 2. principalmente: até a 
Segunda Guerra Mundial, a economia da Itália era baseada primaria- 
mente na agricultura; 3. elementarmente: é uma teoria que hoje se apre- 

iedade (mà) s.f. ou primarismo (pri)s.m. 


senta primariamente); primar l F ) 
(qualidade do que é primário: a primariedade não basta para evitar a 
prisão preventiva, decidiu o STF); primarismo (pri) s.m. [1. primarie- 


dade; 2. circunstância de ser o primeiro ou O principal, de anteceder os 
demais; 3. caráter do que é elementar, rudimentar, primitivo: o prima- 
rismo dos slogans dos manifestantes era do tamanho do primarismo da 
reforma proposta pelo governo; 4. caráter do que é muito limitado ou 
estreito; limitação: o primarismo mental de alguns políticos; 5. caráter 
de mesquinho; mesquinhez: o primarismo de uma discussão; 6. caráter 
de superficial, medíocre: o primarismo de certos críticos). 
priima.ta s.m.(0) Zoologia 1. Espécime da ordem dos primatas, mamí- 
feros de cérebro desenvolvido, visão binocular, nariz curto, cinco dedos 
com garras ou unhas achatadas, representada pelos macacos, antropoi- 
des e homem. /' adj. 2. Relativo ou pertencente a essa ordem. *% Do latim 
primates = que é um dos primeiros, pl. de primãs = principal, da primeira 
posição, de primus = primeiro. > primatologia (prì-to) s.f. (ramo da zoo- 
logia que estuda os primatas); primatológico (mà) adj. (rel. à primatolo- 
gia); primatologista (pri-to) s.cdd. ou primatólogo (pri) s.m. (especia- 
lista em primatologia). : 
priima.te.mi.a (mã)s.f.(a) Conjunto de males que o homem provoca ao 
planeta Terra (poluição, desmatamento, destruição da camada de ozônio, 
extinção de espécies animais e vegetais, etc.): a Terra é um organismo 
doente de primatemia. > primatêmico (pri) adj. (rel. à primatemia). 
priima.ve.ra (pri)s.f.(a) 1. Estação do ano entre o inverno e o verão que; 
no hemisfério sul, vai de 22 de setembro a 20 de dezembro e, no hemisfério 
norte, de 21 de março a 20 de junho; estação das flores. 2.Fig. Os primeiros 
tempos; a primeira época; aurora: os difíceis dias da minha primavera 
profissional. 3.Fig. Juventude: gozemos a primavera da vida, que ela não 
torna jamais! 4.Fig. Ano de vida (de pessoa jovem): a garota completa 
hoje 15 primaveras. 5.Botânica Trepadeira arbustiva (Bougainvillea 
spectalis), de ramos pendentes e flores de cores variadas, protegidas por 
brácteas vermelhas e lilases; buganvília; três-marias; sempre-lustrosa. 
6.Botânica Planta ornamental, de flores aromáticas e folhas comestíveis, 
da família das primuláceas; prímula. # Do latim prima vēra = no início 
do verão, pl. de primum vêr. > primaveral (mà) ou primaveril (mà) adj- 
(1. de primavera: tempo primaveral; dias primaverais; 2. que se caracte- 
riza pelo frescor, viço, perfume: ar primaveril; 3. diz-se de pessoa de pou- 
ca idade; jovem: festa de gente primaveril); primaverar (mà) v.i. (gozar 
ou passar a primavera: primaverar em uma região serrana). ? 
prijmaz adj. 1. Que ocupa o primeiro lugar: candidato primaz na clas- 
sificação geral. 4 s.m.(o) 2. Prelado de categoria superior à-de bispos € 
arcebispos de uma determinada região, ou da sé episcopal mais impor- 
tante, ou da mais antiga de um país (é mero título honorífico): o primaz 
do Brasil fica na Bahia. w% É derivada regressiva de primazia. 
pri.ma.zi.a (prì) s.f.(a) 1. Prioridade; preferência: ao presidente cabe 
a primazia de ocupar o camarote principal do teatro; as mulheres em 
tudo têm primazia sobre os homens, e com muito acerto. 2. Importância 
ou superioridade de uma pessqa, coisa ou país sobre outros; supremacia; 
predomínio; preponderância: os Estados Unidos têm primazia nuclear 
sabre as outras potências mundiais. 3. Cargo ou dignidade de primaz. 
*% Do baixo-latim primátia = qualidade de ser o primeiro, de primas, 
primat- = de primeira linha, pelo italiano primazia. 
pri.mei.ra s.f.(a) 1, Marcha mais potente, nos veículos automotores: 
4 num, 2. Feminino de primeiro. 
primeira-dama (0) Mulher da presidente, governador ou preet: 
3 l público que ocupa cargo principal no executivo. º ++ 
Ep dA rara e Se o presidente, o governador ou o prefeito é pessoa 
a ou seja, mulher, jamais use, em referência à e o 
, mo” “primeiro-damo”, como se fez certa vez no Estado 
Maranhão, 
Rn amiin (mei) s.cdd. (o/a) Estudante que frequenta 0 primeiro 
Primolra Rôpúblca ou Rapúbea Velna (1509-1000) Pr 
lução-de 1990 que se estendeu da Proclamação da República o da 
, governado sucessivamente pelos presidentes Deodoro "< 
Fonseca, Floriano Peixoto, Prudente de Morais, Campos Sales, Rodr? 
gues Alves, Afonso Pena, Ni E Venceslau 
a, Nilo Peçanha, Hermes da Fonseca, 
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Brás, Delfim Moreira, Epitácio Pessoa, Artur Bernard 
Luís. Foi a época da política do café com leite, 
primeiras-águas s.f.pl.(as) Pop. 1. As primeiras chuvas do início do 
ano; águas de janeiro. 2. As primeiras chuvas de trovoada, em novembro 
e dezembro. 3. As primeiras chuvas que caem depois do verão, princ. em 
meados de março; águas de março. 

priimei.ro num. 1. Ordinal correspondente a um: moro no primeiro an- 
dar. !/ adj. 2. Que está antes de tudo e de todos, em relação a tempo, ordem, 
classificação, importância, etc.: fui o primeiro a ch egar; os primeiros pas- 
sos do homem na Lua; o primeiro dia de trabalho; meus primeiros amores; 
janeiro é o primeiro mês do ano. # s.m.(0) 3. Aquele que, numa série, ocupa 
o primeiro lugar. / adv. 4. Antes de todos os outros: cheguei primeiro. 
4 pal.denotativa de distribuição 5. Em primeiro lugar; primeiramente: 
do ponto de vista ecológico, os insetos cumprem papéis fundamentais: 
primeiro, porque são os principais consumidores da produção primária 
terrestre (lagartas de mariposas e borboletas, p. ex., consomem mais fo- 
lhas do que todos os outros animais folifagos juntos); segundo, porque eles 
são atacados e servem de alimento a um amplo e variado elenco de inimi- 
gos naturais, desde fungos e microrganismos patogênicos até os grandes 
vertebrados predadores. e Antôn. (2): último. À A primeira idade. A in- 
fância. 4 À primeira instância. Foro de onde há apelação. (Usa-se hoje 
mormente o primeiro grau.) V À primeira vista. 1. Aparentemente; ao 
primeiro lance de olhos: À primeira vista ela me pareceu uma boa moça. 2. 
Desde o primeiro instante: Foi amor à primeira vista. 4 À primeiros. Nos 
primeiros dias do período de tempo em questão: Viajarei a primeiros de 
março. Fazemos festas a primeiros de ano. 4 De primeira necessidade. 
Diz-se dos artigos e serviços necessários para o desenvolvimento normal 
da vida: Os gêneros de primeira necessidade são: pão, carne, leite, arroz, 
feijão, sal, açúcar e óleo. // De primeira ordem (ou apenas De primeira). 
Da melhor qualidade; excelente; extraordinário; ótimo: Artigos de pri- 
meira ordem. Funcionário de primeira. Carne de primeira. Ter um chefe 
de primeira. % De primeiro (pop.). 1. A princípio; no início: De primeiro 
me simpatizei com ela, mas depois fui perdendo o gosto, por causa do 
seu comportamento. 2. Antigamente; em outros tempos; em tempos que 
já vão longe: De primeiro ela era carinhosa; hoje, nem me olha! De pri- 
meiro o professor ganhava bem e era respeitado. De primeiro as pessoas 
eram educadas. | Em primeiro lugar. Antes de tudo; antes de qualquer 
coisa; primeiro que tudo. // O primeiro sem segundo. Aquele que ocu- 
pa, com vantagem, o primeiro lugar, sem a concorrência de um segundo. 
4 Primeiro de abril. Mentira que se costuma passar em alguém no dia pri- 
meiro de abril. / Primeiro de (ou que) tudo. Antes de tudo; em primeiro 
lugar; antes de mais nada. ++ Do latim prīmārius = o primeiro, de primus: 
> primeiramente (mei) adv. (em primeiro lugar; antes de tudo; primeiro 
de tudo: primeiramente, queria agradecer a presença de todos vocês, sem 
os quais esta festa não teria razão de ser) e pal. denotativa de distribui- 
ção (em primeiro lugar; primeiro: refletindo bem, pode se beber vinho por 
cinco motivos: primeiramente, para se festejar algo; segundo, para calmar 
a sede; depois, para se evitar de ter sede após; em seguida, para se fazer 
honra ao bom vinho; e, finalmente, por todos os motivos). Í 
Primeiro de Maio. Data estabelecida em 1884 nos Estados Unidos 
como o Dia do Trabalho, no qual se deviam fazer reivindicações sociais e 
sindicalistas. No Brasil, o Primeiro de Maio começou a ser comemorado 
em 1905; depois de 1930, tornou-se data oficial e feriado nacional. - 
primeiro-ministro s.m.(o) Chefe de gabinete e também de governo 
de uma democracia parlamentarista. e Fem.: primeira-ministra. è Pl.: 
primeiros-ministros. + A designação advém do fato de, nas monarquias 
absolutas, ser ele o primeiro servidor do rei. 
primeiro-sargento s.m.(o) 1. Posto das Forças Armadas imediata- 
mente abaixo do subtenente e imediatamente acima do segundo-sar- 
gento. 2. Aquele que detém esse posto. e Fem.: primeira-sargenta. e Pl.: 
primeiros-sargentos. pd 
Primeiro-tenente s.m.(o) 1. Posto das Forças Armadas imediata- 
mente abaixo do capitão e imediatamente acima do segundo-tenente. 2. 
Oficial que detém esse posto. e Também se usa apenas tenente. e Fem.: 
Primeira-tenente. e Pl.: primeiros-tenentes. | a 
Prime (ingl) s.m.(o) Economia Título emitido por um devedor que ma- 
nífesta inteira vontade e capacidade de pagar sua dívida. e Antôn.: sub- 
Prime. e Pl.: primes, e Pronuncia-se práiM. , 
Prime rate [ingl,) loc.s.f.(a) 1. Taxa de interesse mínimo praticada 
pelos bancos a grandes empresas ou a seus melhores clientes, também 
Chamada prime interest rate. 2. Taxa de juros flutuante. 3. Taxa referen- 
Cial do mercado financeiro norte-americano. e Pronuncia-se práiM rêiti 
(o 7 soa brando, pronunciado com a língua no céu da boca). 

Prime time ingl) loc.s.m.(0) Televisão Período da noite entre as 7 e as 
11h, quando há maior audiência; horário nobre. e Pronuncia-se práiM táiM. 
Prime.vo adj. Relativo aos primeiros tempos; primitivo: nos primevos 
tempos, o homem vivia em cavernas. #+ Do latim primaevus: primus = 
Primeiro + aevum = idade. 

Primi.cé.rio (pri) adj. es.m.(0) Que ou aquele que é o primeiro ou supe- 
rior aos demais em sua categoria ou dignidade, 4 Do latim primicerius 
= chefe, 

Priimí.cias s.f.pl.(as) 1. Os primeiros frutos da terra: os povos antigos 
ofereciam aos deuses as primícias do seu trabalho produtivo. 2.Fig. As 
Primeiras produções ou os primeiros resultados de um trabalho, obra, 
etc.: um romance que representa as primícias da criação literária do au- 
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tor. 3.Fig. Os primeiros sentimentos ou prazeres. 4. Começo; prelúdio: 
essas manifestações foram as primícias da revolução. + Do latim pri- 
mitias = começo. 

pri.mi.gê.nio (pri) adj. Que tem relação com a origem ou o princípio de 
uma coisa; originário: é desconhecida a causa primigênia dessa doença; 
sua preocupação é resgatar o sentido primigênio do amor como coisa 
divina. e Var.: primígono. +*+ Do latim primigenius = primogênito. 
priimí.pa.ra s.f.(a) 1. Mulher grávida pela primeira vez. 2. Mulher que 
teve apenas um parto ou que pariu apenas um bebê. 44 Do latim primipara. 
> primiparidade (prì-pà) s.f. (estado ou condição de fêmea primípara). 
pri.mi.tivis.mo (mì) s.m.(o) 1. Condição ou qualidade de primitivo: o 
primitivismo da cultura da idade da pedra. 2. Cultivo dos valores, da 
arte ou do modo de vida dos povos primitivos. 3. Crença de que é melhor 
viver simplesmente e num meio natural. 4. Crença de que as aquisições 
da civilização na verdade são um mal ou de que os períodos iniciais da 
história da humanidade eram melhores que os da civilização contempo- 
rânea. > primitivista (mi) adj. (rel. ao primitivismo) e adj. e s.cdd. (que 
ou pessoa que é adepta do primitivismo). 

primitivo (pri) adj. 1. Relativo ou pertencente aos primeiros tempos 
ou eras: homem primitivo; as formas primitivas de vida. 2.Gramática 
Que serve de base para formar derivadas: formas primitivas; vocábulos 
primitivos. 3. Caracterizado pela simplicidade; rudimentar: armamen- 
tos primitivos. 4. Caracterizado pelo baixo nível de complexidade eco- 
nômica: sociedades primitivas. 5. Relativo ou pertencente às forças da 
natureza: paixões primitivas. #x Do latim primitivus = que nasceu pri- 
meiro, de primitus = no início, de primus = primeiro. > primitivamente 
(pri-ti) adv. (1. no início; inicialmente: esta região era primitivamente 
habitada por indígenas; 2. na origem; originariamente: a inscrição se 
encontrava primitivamente na fachada do edifício). Ter 
pri.mo s.m.(o) Filho de tio ou de tia em relação aos sobrinhos ou às 
sobrinhas destes, e vice-versa. A Número primo (mat.). Aquele que 
só é divisível por si mesmo e pela unidade. / Primo coirmão. 1. Pri- 
mo em primeiro grau. 2. Filho de irmãos. / Primo em primeiro grau. 
Primo-irmão; primo coirmão (1). / Primo em segundo grau (ou Pri- 
mo segundo). Aquele cujos pais têm entre si o parentesco de primos 
coirmãos. / Primo em terceiro grau. Aquele cujos pais têm entre si 
apenas o parentesco de primos em segundo grau. ++ Do latim primus 
= primeiro, o principal. 

primo Basílio, O (1878). Célebre romance de Eça de Queirós, no qual 
o autor, observador arguto, focaliza a podridão moral e física da burgue- 
sia lisboeta, ao tratar de um lar burguês aparentemente feliz e perfeito, 
porém, com bases falsas e podres. A intenção do autor era que a obra, 
narrada na terceira pessoa, funcionasse como uma arma de aprimora- 
mento social: a burguesia, grande consumidora dos romances naquela 
época, deveria identificar seus vícios e defeitos na obra, para corrigir-se.. 
priimo.gê.ni.to (pri) adj. es.m.(o) Que ou filho que nasceu primeiro; que. 
ou o que é o filho mais velho. ++ Do latim primôgenitus = que foi gerado 
em primeiro lugar: primo = em primeiro lugar + genitus = gerado, nascido, 
part. pass. de gignere = gerar. > primogenitor (pri-ge; ô) s.m. (1. pai; ge- 
nitor; 2. pai do primogênito; 3. antepassado ou ascendente de uma pessoa). 
priimo.ge.ni.tu.ra (pri-ge) s.f.(a) 1. Estado ou fato de ser o primeiro 
ou o filho mais velho dos mesmos pais. 2. Direito legal de um filho mais 
velho de herdar os bens do(s) pai(s). «+ Do latim primôgenitira = aquele 
que nasceu em primeiro lugar: primo = em primeiro lugar (de primus = 
primeiro) + genitūra = nascimento (de gignere, genit-= gerar). 
primo-irmão s.m.(o) Filho dos tios de uma pessoa; primo em primeiro 
grau. e Pl.: primos-irmãos. 3 
priimor (ô) s.m.(o) 1. Qualidade daquilo que é muito lindo e perfeito, 
sem defeitos: esse carro é um primor! 2. Habilidade, cuidado e capricho 
na realização de qualquer coisa; esmero; perfeição; excelência: a patroa 
quer que o serviço seja feito com o maior primor. 3. Coisa realizada com 
essa habilidade, cuidado e capricho; aquilo que se destaca pela perfei- 
ção ou excelência: a decoração de sua casa é um primor; o disco está 
um primor, vale cada centavo gasto nele; o texto é um primor de leveza 
e simplicidade; o chope de Ribeirão Preto é um primor; seu português 
é um primor. | s.sc.(o) 4.Fig. Pessoa que se destaca pela perfeição ou 
excelência naquilo que faz: essa cantora é um primor. 5.Fig. Pessoa que 
sobressai pela simpatia e educação e serve de exemplo; encanto: sua filha 
não é bonita, mas é um primor de menina!; case com ela, é um primor 
de mulher! | s.m.pl.(os) 6. Belezas; encantos: minha terra tem primores 
sem igual. A A primor. Com esmero; com perfeição: Ela não é profissio- 
nal, mas pinta a primor. 4 Que é um primor. Usa-se como expressão 
adverbial de intensidade, para dar ênfase à ação verbal: Sua mãe cozinha 
que é um primor! ++ Do latim primor = o que está em primeiro lugar ou 
primores = coisas de primeira ordem. + A 
priimor,di.al (pri) adj. 1. Que existe desde o início; primeiro no tempo; 
primitivo: as formas primordiais de vida do nosso Planeta. 2. Funda- 
mental; básico; essencial: o cuidado com o meio ambiente é uma questão 
primordial para o futuro da humanidade. 3.Geologia Relativo ou per- 
tencente aos estratos cambrianos; que manifesta os primeiros traços de 
vida: rocha primordial. 4.Biologia Que existe na forma primitiva, inicial 
ou ainda não desenvolvida: células primordiais. / s.m.(o) 5. Coisa fun- 
damental ou importante: o primordial é viver com saúde. + Do latim 
primôrdiãlis = rel. a primórdio, de primôrdium = primórdio. > primor- 
dialidade (mor-à) s.f. (qualidade do que é primordial); primordialmente 
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(mor) adv. (1. de modo primordial; fundamentalmente; basicamente: é um 
jornalismo primordialmente investigativo; 2. em primeiro lugar; priori- 
tariamente: um político tem de ser primordialmente honesto, correto). 
pri.mór.dio s.m.(o) 1. O primeiro estádio reconhecível, histologicamen- 
te diferenciado, do desenvolvimento de um órgão. ~ s.m.pl.(os) 2. Co- 
meço; início; princípio: nos primórdios da humanidade, o homem vivia 
em cavernas. + Do latim primôrdium = primórdio, começo, de primus = 
primeiro + ôrdiri = começar. 
pri.mo.ro.so (pri; ô) adj. 1. Feito ou executado com primor, esmero ou 
perfeição; perfeito; esmerado: serviço primoroso; estilo primoroso; aca- 
bamento primoroso. 2.P.ext. Excelente; notável; extraordinário; ótimo: 
temos uma classe política e uma justiça primorosas!; ela recebeu uma, 
educação primorosa e, no entanto, não é educada. 3.P.ext. Magnífi- 
co; suntuoso; grandioso: os Estados Unidos são uma nação primorosa! 
4. Diz-se daquele que faz tudo com o maior cuidado ou capricho: ele é um 
marceneiro primoroso; ela é uma cozinheira primorosa. s} É derivada 
sufixal: primor + -oso. > primorosamente (pri-rô) adv. (1. com primor 
ou perfeição; maravilhosamente: um automóvel primorosamente bem- 
-acabado; 2. admiravelmente; muito bem: ele dirige primorosamente).., 
prímu.la s.f.(a) Botânica Primavera (6). á 
pri.mu.lá.cea (prì) s.f.(a) Botânica Espécime das primuláceas, família 
de plantas dicotiledôneas, herbáceas, de flores vistosas, reunidas em in- 
florescências, representada princ. pelo cíclame e pela primavera. > pri- 
muláceo (pri) adj. (rel. ou pert. a essa família). 
primus inter pa.res [lat.] expr. O primeiro entre os seus igua 
e Pronuncia-se prímus ínter páris. +x Do latim primus inter parês: pri-; 
mus = primeiro + inter = entre + pares, pl. de pāri = igual. 
prin.ceps [lat.) adj. Diz-se da primeira edição de um livro; prínci- 
pe: tenho um exemplar da edição princeps dessa obra. e Pronuncia-se 
prínkeps, mas se ouve muito prínceps. l 
prin.ce.sa (ê) s.f.(a) 1. Mulher que governa um principado. 2. Filha de 
um rei ou monarca. 3. Esposa de um príncipe. 4.Fig. Mulher de modos 
aristocráticos ou com as qualidades de uma princesa. A Fazer de prince- 
sa. Mostrar-se altiva ou arrogante. / Princesa real. 1. Filha mais velha 
de um rei ou de uma rainha. 2. Na Grã-Bretanha, título conferido pelo(a) 
soberano(a) a sua filha mais velha. «+ É galicismo’ (princesse), fem: de 
prince, com influência, na terminação, de outros femininos portugueses 
(baronesa, duquesa, etc.). JuNÓNG = 
prin.cipa.do (prin) s.m.(o) 1. Território ou Estado cujo soberano tem 
o título de príncipe ou princesa. 2. Dignidade de príncipe ou princesa. 
4 s.m.pl.(0s) 3.Teologia A sétima das nove ordens de anjos. 
prin.cipal (prin) adj. 1. Que é o mais importante: as principais notícias 
do dia; o papel principal da peça; o presidente é a principal figura no 
presidencialismo. 2. Fundamental; essencial; básico: a crise econômica 
é q principal causa dos altos índices de criminalidade. 3. Que é o mais 
destacado ou notado: meu principal defeito: a sinceridade; minha prin- 
cipal virtude: o celibato.  s.m.(o) 4. O mais importante; o fundamental: 
o principal é nos classificarmos para a próxima fase do campeonato. 
5. Capital de uma dívida (em oposição aos juros): o Brasil vem pagan- 
do o principal da dívida externa há tempos. x Do latim principális, 
de princeps, princip- = líder, imperador. > principalmente (ci) adv. 
(especialmente; mormente; sobretudo: nunca confie em seus olhos, prin- 
cipalmente se for um cético!). > 
prin.ci.pa.li.da.de (prìn-pà) s.f.(a) 1.Arcaísmo Qualidade ou estado de 
principal. 2. Papel exercido ou desempenhado por um príncipe: é de certa 
forma indigna a principalidade do herdeiro do trono inglês. 3. Posição, 
autoridade ou jurisdição de um príncipe; soberania. E 
prín.ci.pe s.m.(o) 1. Filho de soberano(a) ou membro masculino. de 
casa reinante. 2. Chefe de principado: o príncipe de Mônaco. 3.Fig. O 
primeiro em mérito, aquele que é preeminente em sua classe, profissão, 
atividade, etc.: Camões é o príncipe dos poetas portugueses. 4.Fig. Ho- 
mem de modos aristocráticos ou com as qualidades de um príncipe. M adj. 
5. Princeps. * Dim. pejorativo irregular: principelho (ê). e Fem.: princesa 
Si 4 Príncipe consorte, Marido de uma soberana ou rainha. / Príncipe 
e goes. 1. Tecido com motivos xadrezes elegantes, obtidos pelo cruza- 
asado ae finas, de tons uniformes sobre um fundo mais claro, muito 
zem. (O da finos, 2, Diz-se desse tecido ou desse tipo de padrona- 
. ão príncipe de gales foi lançado na Inglaterra por Eduardo 
VII, quando ainda não havia sido coroado — daí o nome príncipe de gal 
tribuído ao xadrez ç : A S p pe cega-es, 
ri À rez com riscos irregulares. Explorando geralmente cores 
asicas, como marrom, bege, cinza e preto, em tecidos de lã, a padronagem 
príncipe de gales é indemodáve a aa e pA sra a 
que compõe ternos ali modável, tanto no guarda-roupa masculino, em 
sobretudono inverno inhadíssimos, quanto no feminino, em que figura, 
A Tno, em saias, calças, blazers e casacos.) / Príncipe real 
(ou imperial). Primogênito do soberano d Estad árquico, ss D 
latim princeps, princip- = lides”; ano de um Estado mon rquico, si o 
(1. rel. a príncipe; 2 pa íder, imperador. > principesco (prin; é) adj. 
ostentoso: DoMpodO! o 9 suntuoso ou faustoso quanto O de um príncipe; 
> , i Opulento: levar vida principesca). 
príncipe, O (Il principe). A princi PANER y 
vel (Machiavelli), escrita e, Principal e mais influente obra de Maquia- 
incapacidade das repúblicas E e publicada em 1532, na qual constata a 
ta de um monarca que lhes dê fa de realizar sua unificação, por fal- 
inescrupulosamente o mod, esão territorial e política. Nela, descreve 
5 o pelo qual um “ideal” conquist 
mantém,o poder. É, por isso, vist a principe ra auista E 
que se resume na fórmula os “ins o como um guia cínico do despotismo, 
justificam os meios. 7 
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Príncipe de Gales loc.s.m.(o) 1, Herdeiro homem do trono britânico. 


2. Título desse herdeiro. 
prin.ci.piar (prin) v.t.d. 1. Dar pr 


principiar os trabalhos de uma ass ja 
aula, quando o fato se deu. | v.t.i. 2. Ter principio ou começo: imbuia 


principia com (ou de) i, e não com (ou de) e. 3. Começar: ele principiou 
a (ou de) chorar sem razão aparente. Hvi 4. Ter princípio ou começo; 
começar: principiou pobre e acabou rico; principia o inverno; quando 
principiam as férias? 3 Do latim prīncipiāre. > principiante (prin) adj, 
e s.cdd. (que ou pessoa que começa a exercer uma atividade qualquer; 


iniciante). 
prin.cí.pio s.m.(o0) 1. 


incípio ou começo a; começar; abrir:. 
embleia; eu já havia principiado q 


Ato de começar, abrangendo a razão em virtude da 
qual a coisa se faz: o princípio do incêndio foi um curto-circuito. 2. Base 
ou origem primeira de uma coisa; causa primária; razão ou motivo maior: 
Deus é o princípio do universo e de tudo o que existe; o trabalho é o prin- 
cípio de toda a riqueza; o ciúme foio princípio de seus problemas conju- 
gais. 3: Primeiro instante do existir de uma pessoa ou coisa; início; come- 
ço: conhecemos o princípio de nossa vida, mas não o fim; como teria sido 
o princípio do universo? 4. Ponto considerado como primeiro de uma coi- 
sa ou como originário de uma ação ou de um conhecimento; início; come- 
ço: remontemos ao princípio da história!; ele parte do asinino princípio 
que toda loura é burra. 5. Código pessoal de conduta reta; elevada-base 
moral: ser homem de princípio. 6. Verdade ou norma fundamental: o 
princípio da justiça, da fidelidade. 7. Regra; norma: o princípio geral do 
(ou sobre o) uso do infinitivo português. 8. Preceito moral; norma de con- 
duta: os princípios cristãos. 9. Lei ou norma científica que explica a ação 
de alguma coisa na natureza: o princípio de Arquimedes; os princípios 
da óptica formulados por Isaac Newton. 10. Ideia fundamental sobre a 
qual se baseia uma teoria ou a partir da qual se pode formular um racio- 
cínio: Kant formulou o princípio do determinismo. 4. s.m.pl.(os) 1. Base 
moral ou ética pela qual se rege o comportamento: um homem sem prin- 
cípios; meus princípios:me impedem de colaborar com fraudadores. 
12. Elementos, noções básicas ou primeiros conhecimentos de uma arte 
ou ciência; fundamentos: os princípios da física. e-Antôn. (1,3 e 4): fim, 
termo. A A princípio. Inicialmente; no começo; no princípio: A princípio 
ela era só carinhos. (Não se confunde com em princípio.) 4 Do princípio 
ao fim. Por completo; completamente; de cabo a rabo: Leu o romance de 
mais de mil páginas do princípio ao fim. 4 Em princípio. De modo geral; 
em tese; em teoria; teoricamente: Em princípio, não temos nada contra a 
sua iniciativa, mas não vamos incentivá-la. Em princípio, posso dizer 
que concordo com você. (Não se confunde com a princípio.) / No princi- 
pio. A princípio: Casamento? No princípio, tudo é muito duro; depois, 
tudo se acomoda. 4 Princípio ativo (quím.). Substância, produto ou 
agente resultante de processo de natureza química, física ou biológica, 
que confere ação ou eficácia a uma droga, agrotóxico, etc. / Princípio da 
ampla defesa. Princípio jurídico consubstanciado na constituição fede- 
ral; que. assegura a-qualquer litigante, tanto na esfera administrativa 
quanto na judicial, o direito à defesa, fazendo uso dos meios adequados a 
ela inerentes. / Princípio da anterioridade (ou da anualidade). Prin- 
cípio legal segundo o qual todo e qualquer tributo só pode ser cobrado no 
ano seguinte ao da sua criação. / Princípio da boa-fé. Princípio jurídico 
o qual se pode aferir a má-fé pela circunstância do caso concreto, já que 
na prática é impossível definir o pensamento. / Princípio da capacida- 
de de pagamento. Princípio fiscal segundo o qual os impostos devem 
ser cobrados de acordo com a capacidade que a pessoa, física ou jurídica, 
tenha de suportar o encargo. / Princípio da eficiência. Princípio jurídi- 
co segundo o qual se deve dar maior ênfase ao exame da legitimidade, da 
economicidade e da razoabilidade, em nome da eficiência. / Princípio da 
ergonomia. Estabelece que o sistema deve comportar-se de acordo com 
o padrão de interação do usuário com a máquina. / Princípio da estimu- 
lação sincronizada. Estabelece que a transmissão de informação é con- 
seguida pela sincronização da imagem, do texto e do som. // Princípio da 
finalidade. Princípio jurídico segundo o qual a norma administrativa 
deve ser interpretada e aplicada da forma que melhor garanta a realiza- 
ção do fim público a que se dirige. / Princípio da identidade (filos.) 
Princípio segundo o qual uma coisa, seja ela qual for, só pode ser conhe- 
cida e pensada se for percebida e conservada com sua identidade. Toda 
end E a a 
ssaunds G ounta a ai rincípio da igualdade. Princípio jur? NO 
dove mEr pd Siad gualdade verificada no processo administra e 
d p a por uma atuação o mais isenta possível na conduçã 
E niie ila a o a igualdade entre as partes. 4 Princípio 
física quântica pia ato au da indeterminação): Prine E = 
1976) egundo oai volvido pelo alemão Werner Heinsenberg ( ão é 
a energia de a DR conhecer simultaneamente à a ser 
E as na porteu a tal como o elétron. Este princípio a aê 
tícula diminuta, tanto r ais dif RR SAR a ci jo 
informalidade. Princípio jı E dd a PA E a- 
ver dispensa de al sum mai isi a paanid o reju- 
dicar terceiros iem nima A e sempre quea io od Pinte- 
ratividade. Estabelece t a sa público; A Princípio utador 
pärticipede forma livre Eer O usuário de uma máquina ou dis 
para evitar nd torie Ne entre os mais diferentes cenários PO egali- 
dade. Princípio jurídico se z Spectador passivo. // Princípio da pt 
atividade que se d e O qual.a administração pública. da 
q e desenvolve debaixo da lei, na forma da lei, nos limites 
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lei e para atingir os fins estabelecidos pela lei. 4 Princíplo da morallda- 
de. Princípio jurídico que contempla a observância de preceitos éticos 
produzidos pela sociedade, variáveis segundo as circunstâncias de cada 
caso. / Princípio da motivação, Princípio de bom-senso aplicado ao di- 
reito, bom-senso esse que se faz necessário à medida que as exigências 
formais que decorrem do princípio da legalidade tendem a reforçar mais 
o texto das normas, a palavra da lei, que é seu espírito. / Princípio da 
oficialidade. Princípio jurídico segundo o qual a autoridade competente 
para decidir tem também o poder c o dever de inaugurar e impulsionar o 
processo, até que se obtenha um resultado final conclusivo e definitivo, 
ao menos no âmbito da administração pública. / Princípio da propor- 
cionalidade. Princípio jurídico cujo objetivo é coibir excessos desarra- 
zoados, através da aferição da compatibilidade entre os meios e os fins da 
atuação administrativa, para evitar restrições desnecessárias ou abusi- 
vas. 4 Princípio da publicidade. Princípio jurídico consubstanciado na 
constituição federal, segundo o qual todos os atos praticados pelos agen- 
tes administrativos não devem ser sigilosos, devendo o processo adminis- 
trativo, salvo algumas exceções, ser público, acessível a todos, e não ape- 
nas às partes envolvidas. / Princípio da razoabilidade. Princípio 
jurídico segundo o qual a autoridade administrativa deve apresentar as 
razões que a levaram a tomar uma decisão. / Princípio da realidade 
(psican.). Realização segundo a qual a gratificação às vezes tem de ser 
adiada ou esquecida, em vista da realidade. Segundo este princípio, um 
prazer pode ser adiado, ou uma dor pode ser tolerada, em nome de um 
prazer maior, ou para se evitar uma dor maior, no futuro. / Princípio da 
segurança jurídica (ou da estabilidade das relações jurídicas). Prin- 
cipio jurídico que impede a desconstituição injustificada de atos e situa- 
ções jurídicas, ainda que tenha ocorrido alguma inconformidade com o 
texto legal, durante a sua constituição. / Princípio da verdade mate- 
rial. Princípio jurídico segundo o qual no processo administrativo o jul- 
gador deve sempre buscar a verdade, ainda que para isso tenha que se 
valer de outros elementos, além daqueles trazidos aos autos pelas partes 
interessadas. / Princípio de aceleração. Princípio econômico segundo 
o qual um aumento na demanda por um produto criará maior demanda 
por bens de capital. / Princípio de Arquimedes. Lei de hidrostática, 
segundo a qual qualquer corpo imerso perde do seu peso parte igual ao 
peso do volume do fluido deslocado. / Princípio de causalidade. 
1. Princípio holístico segundo o qual o acaso é um nome dado a uma lei 
desconhecida e serve apenas para indicar que uma causa não foi reconhe- 
cida ou percebida, porque em nosso universo toda causa tem seu efeito, e 
todo efeito tem sua causa. 2.Filosofia Princípio de razão suficiente. 
4 Princípio de contradição (ou da não contradição). Enunciado lógico 
e metafísico que consiste em dizer que é impossível uma coisa ser e não 
ser ao mesmo tempo. / Princípio de correspondência. 1. Princípio da 
física quântica desenvolvido pelo físico dinamarquês Niels Henrik Da- 
vid Bohr (1885-1962), segundo o qual a mecânica clássica representa o 
limite da mecânica quântica, quando esta trata de fenômenos do mundo 


microscópico. 2. Princípio da holística segundo o qual existe uma har-: 


monia, uma correlação, uma correspondência entre os mais diferentes 
planos de manifestação, vida e existência, unindo o microcosmo e o ma- 
crocosmo, com base na máxima: O que está em cima é como o que está 
embaixo, e o que está embaixo é como o que está em cima. 4 Princípio 
de direito (dir. ). Norma não legal suplementar a ela, constituída por 
doutrina ou aforismos que gozam de geral e constante aceitação dejuris- 
consultos e tribunais. / Princípio de equivalência. Princípio físico se- 
gundo o qual os efeitos de um campo gravitacional não são distinguíveis 
dos efeitos da aceleração uniforme. / Princípio de geração. Princípio 
holístico segundo o qual há gênero manifestado em tudo, presente e em 
ação em todos os fenômenos da vida, o que explica o masculino e o femi- 
nino, as atrações e repulsões, inclusive elétricas e eletromagnéticas, nos 
universos microcósmico e macrocósmico. /' Princípio de individuação 
(filos.), Princípio que constitui a essência de todo ser criado: o espaço e 
9 tempo, que individuam, multiplicam e fazem suceder os fenômenos. 
4 Princípio de mentalismo. Princípio holístico segundo o qual o uni- 
verso é uma criação mental de Deus, chamado de O Todo, e que só exis- 
timos, vivemos e nos movemos em Sua mente, ou seja, a matéria, o uni- 
verso, é mental, está dentro da mente dO Todo. ~ Princípio de Peter. 
Princípio estabelecido pelo professor universitário norte-americano 
Laurence Johnston Peter (1919-1990), segundo o qual, em organizações 
burocráticas hierarquicamente estruturadas, os funcionários tendem a 
ser promovidos acima do seu “nível de incompetência”. Ou seja: os fun- 
Cionários geralmente começam em posições hierárquicas inferiores, po- 
rém, quando se mostram competentes na tarefa que desempenham, são 
normalmente promovidos para posições hierárquicas superiores, pro- 
cesso que se mantém até atingirem uma posição em que não são compe- 
tentes. Assim, visto que a desgraduação não é uma prática habitual, as 
pessoas acabam mantendo-se nessas posições, prejudicando a organiza- 
ção em que trabalham. Daí por que Peter designa por “nível de incompe- 
tência” o grau a partir do qual as pessoas já não possuem competência 
Para o cargo que ocupam. A partir desse pressuposto, surgiu o aforismo: 
Numa hierarquia, todo funcionário tende a atingir o seu nível de incom- 
Petência. 4 Princípio de polaridade. Princípio holístico segundo o 
qual todas as coisas têm dois lados, dois polos opostos, dois aspectos com 
muitos graus de diferença entre os extremos, de tal forma que os pares 
de opostos são uma mesma coisa, diferindo apenas no seu grau: calor e 

rio são idênticos em natureza, mas diferentes em grau, assim como 
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amor e ódio, luz e trovas, bem e mal, etc., que, assim, seriam a mesma 
coisa, porém, com intensidade ou polarídades diferentes. Os opostos 
sempre se tocam ou se encontram: o corpo gasoso que emana do freezer 
aberto é o mesmo que emana de uma caldeira, diferem apenas na polari- 
dade, ~% Principio do razão suficiente (filos.). Princípio segundo o qual 
tudo o que existe e tudo o que acontece tem uma razão de ser; princípio 
de causalidade (2). Esta lei é estranha a Aristóteles e aos escolásticos, 
pois foi primeiramente formulada por Leibniz (1646-1716) em sua obra A 
monadologia. /' Principio de ritmo. Princípio holístico segundo o qual 
em tudo há um constante fluxo e refluxo, uma maré alta e uma baixa, 
altos e baixos. / Princípio de verificação. Princípio fundamental do 
neopositivismo, segundo o qual, para se determinar o sentido de uma 
proposição, é necessário dar evidência à possibilidade de sua verdade e 
indicar em que circunstância corresponde a um estado de coisas real- 
mente evidente. Assim, o sentido de uma proposição só se identifica com 
o método de sua verificação. / Princípio de vibração. Princípio holísti- 
co segundo o qual nada está parado, tudo vibra, e, quanto mais elevada 
for a vibração, tanto mais elevada será a posição na escala vibratória. 
Desde o ínfimo átomo, com seus elétrons, prótons e nêutrons até os mais 
grandiosos astros, tudo está em movimento vibratório, portanto toda 
manifestação do pensamento, emoção, raciocínio, vontade e desejo de- 
terminam vibrações que podem afetar a mente de outras pessoas por 
indução, ficando explicados, assim, os fenômenos de telepatia, influên- 
cia mental e outras formas de poder da mente. /' Princípio do prazer 
(psican.). Tendência de buscar o prazer e evitar a dor, sem levar em con-. 
ta a realidade, como principal força motivadora do comportamento, in- 
dicativo das fases iniciais do desenvolvimento humano; hedonismo (3). 
4 Princípio Dilbert. Princípio satírico segundo o qual os mais incompe- 
tentes são sempre promovidos às mais altas posições nas empresas, onde 
possam causar o menor prejuízo possível. / Princípio do contraditório. 
Princípio jurídico segundo o qual deve ser necessariamente contraditó- 
ria a instrução do processo, ou seja, é essencial que ao interessado ou 
acusado seja dada toda e qualquer possibilidade de produzir suas pró- 
prias razões e provas, além da possibilidade de examinar e contestar 
argumentos, fundamentos e elementos probantes que lhe sejam favorá- 
veis. / Princípio do duplo grau de jurisdição administrativa. Princí- 
pio jurídico que assegura o direito ao interessado de fazer as decisões 
administrativas serem submetidas a duplo exame, em razão de uma se- 
gunda análise propiciar melhor conclusão e maior segurança para o in- 
teressado e para a coletividade. / Princípio do interesse público. Prin- 
cípio jurídico segundo o qual a finalidade da lei sempre será a realização 
do interesse público, entendido como o interesse da coletividade. / Prin- 
cípio do poluidor-pagador. Princípio legal segundo o qual aquele que 
polui tem de pagar pelo dano ambiental que provocou, além de respon- 
der criminalmente por perdas e danos que causar e pelas multas impos- 
tas. / Princípio do terceiro excluído (filos.). Princípio segundo o qual 
o A é ou éy, não havendo hipótese para a terceira possibilidade. Assim, 
num teste de múltipla escolha, na verdade escolhemos entre duas opções, 
a certa ou a errada, pois, entre várias escolhas possíveis, só há realmen- 
te duas: a certa e a errada. / Princípio imediato (quím.). Substância 
orgânica de composição definida, que entra na constituição dos seres 
vivos ou de algum de seus órgãos. / Princípios herméticos. Conjunto 
dos sete princípios holísticos: mentalismo, correspondência, vibração, 
polaridade, ritmo, causa e efeito e gênero. / Princípio vital. V. força 
vital. # Do latim principium, de princeps, princip- = líder, imperador. 
printer [ingl] s.m.(o) Informática Parte de um sistema que produz ma- 
téria impressa; impressora. e Pronuncia-se príntár. 

printing [ingl] s.m.(o) 1. Matéria impressa. 2. Número total de cópias 
de uma publicação (um livro ou revista, p. ex:.); tiragem. e Pl.: printings. 


e Pronuncia-se príntin. 


prí.on s.m.(o) Biologia Partícula microscópica de proteína, semelhante 


a um vírus, mas sem ácido nucleico, agente infeccioso responsável por 
certas doenças degenerativas do sistema nervoso. e Pl.: príons. + É acrô- 
nimo da expressão inglesa proteinaceous infectious + -on. . 
pri.or (ô) s.m.(o) 1. Superior de um priorado. 2. Pároco. e Fem.: priora, 
(ô) ou prioresa (ê). +*+ Do latim prior = primeiro, superior. > priorado 
(pri) ou priorato (pri) s.m. (1. casa religiosa dirigida por prior ou priora; 
2. dignidade de prior ou de priora); prioral (pri) adj. (1. rel. a prior ou à 
priora; 2. rel. ou pert, a priorado: casa prioral). ; 
pri.o.ri.da.de (o) s.f.(a) 1. Precedência estabelecida por ordem de im- 
portância ou urgência; fato de vir primeiro, de passar adiante dos outros, 
em razão de sua importância; preferência; primazia: as crianças, OS ve- 
lhos e as gestantes têm prioridade de (ou para) embarque nos aeropor- 
dade aos (ou para os) pobres excluídos, na 


tos; a Igreja estabeleceu priori para os) g ; 
sua ação pastoral. 2. Coisa a que se dá atenção principal ou preferencial:; 
minha prioridade é a minha família. # s.sc.(a) 3.Fig. Pessoa a quem se 


dá atenção principal ou preferencial; pessoa predileta: minha prioridade 
era Beatriz. A Prioridade de passagem. Direito, conferido ao tráfego 
de uma rodovia, de ter a preferência de passagem nos cruzamentos com 
outras rodovias. «+ Do latim priôritãs, priôritãt-, de prior = primeiro. 
» prioritariamente (o-tã) adv. (de modo prioritário; com prioridade; 
primordialmente: todo país que saiu do subdesenvolvimento investiu 
prioritariamente em educação); prioritário (o) adj. (que tem prioridade 
ou preferência); priorização (pri-rl) s.f. (ato ou efeito de priorizar); prio- 
rizar (o) v.t.d. (dar prioridade a). 
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pri.sãos.f.(a) 1. Ato ou efeito de prender: o juiz decretou a prisão do réu. 
2. Lugar onde se prende alguém; cadeia; cárcere; presídio; penitenciária. 
A Prisão de ventre. Condição intestinal em que a evacuação, difícil c 
infrequente, caracteriza-se por um bolo fecal duro e seco; constipação. 
** Do latim prênsio, prênsiôn-, de *prchênsiô, de prehênsus, part. pass. 
de prehendere. > prisional (pri) adj. (rel. a prisão; carcerário: ambiente 
prisional; condições prisionais). 
pris.car v.i. Pop. 1. Saltar para os lados: quando ele foi montar, o animal 
priscou. 2. Fugir com o corpo em todas as direções, para não ser apanhado: 
no outro dia pela manhã, a novilhada estava brava e arisca, ao passar a 
porteira saía ligeiro, priscando com movimentos rápidos. 3. Debater-se: 
a galinha está priscando. 4. Sair de onde estava; retirar-se. > prisco s.m. 
(1. salto para os lados que o cavalo dá, quando quer livrar-se do cavaleiro; 
2. fuga ou desvio com o corpo para os lados, para evitar ser agarrado); 
priscador (prìs; ô) adj. e s.m. (que ou aquele que prisca: cavalo priscador). 
pris.co adj. Muito antigo: o panetone data de priscas eras; nossa legis- 
lação penal é vetusta, concebida em priscos tempos. *+ Do latim priscus 
= muito antigo. 
pri.si.o.nei.ro (pri) s.m.(o) 1. Aquele que está detido em prisão; preso; 
detento. 2. Redução de prisioneiro de guerra, aquele que foi captura- 
do por forças inimigas, na guerra, perdendo, assim, a liberdade. 3.Fig. 
Aquele que foi privado da liberdade de expressão ou de ação: ele era pri- 
sioneiro de sua própria personalidade. 4. Parafuso com rosca em ambas 
a extremidades, usado para fixar cabeçotes, tampas, etc. A Prisioneiro 
político. Preso por motivos políticos (por oposição ao prisioneiro co- 
mum). + Não se confunde (1) com preso (9), que perde a liberdade por 
crime. 4 É galicismo (prisonnier). 
pris.ma s.m.(o) 1. Corpo sólido transparente, usado para decompor a 
luz, ou para refletir raios de luz. 2.Geometria Sólido de bases parale- 
las e polígonos e lados congruentes, que são paralelogramos. 3. Ponto de 
vista: visto através desse (ou por esse) prisma, tudo fica bem diferente. 
“* Do grego prisma = coisa serrada, serragem, de priein, prizein = cortar, 
pelo latim tardio prisma. > prismático adj. (1. que tem forma de prisma; 
2. rel. a prisma; prísmeo); prismatização (pris-ti) s.f. (ato ou efeito de 
prismatizar); prismatizar (mà) v.t.d. (dar a forma de prisma a); prismeo 
adj. (rel. a prisma; prismático); prismoide adj. (sem. a um prisma). 
prisma-objetiva s./.(a) Astronomia Prisma de pouco ângulo e muito 
diâmetro, que se coloca antes da objetiva de um telescópio, para observar 
simultaneamente muitos espectros. e Pl.: prismas-objetivas. 
pris.tino adj. 1. Que conserva seu estado de pureza original; puro (antes 
dosubst ): os prístinos povos americanos do séc. XIV; a prístina neve das 
montanhas dos Alpes; a pristina alma dos monges tibetanos. 2. Relativo 
aos primeiros tempos; primitivo; primordial (antes do subst.): as prísti- 
nas aspirações do ser humano. + Do latim pristinus = primitivo, afim de 
primus = primeiro. 
privação (pri) s.f.(c) 1. Ato ou efeito de privar(-se). 2. Estado de quem 
foi privado de alguma coisa. 3. Carência do que é necessário. / s.f.pl.(as) 
4. Faka das necessidades básicas ao bem-estar ou conforto, na vida: estar 
passando por privações. 5. Condição que resulta dessa falta: encontrar- 
-se em privações, portanto sem poder colaborar com dinheiro. é Do latim 
privêtio, priváriôn- = ação de privar. 
privacidade (vã) s.f.(a) 1. Qualidade ou condição de privado, de estar 
livre dz vista dos outros; privatividade: a privacidade de um quarto, de 
um banheiro. 2. Vida privada, livre de intrusão alheia, em sua intimida- 
de; privatividade: numa democracia autêntica, todo cidadão tem direito 
é privacidade. + Do inglês privacy + -i- (interfixo) + -dade. 
privada s.f.{a) 1. Latrina; vaso sanitário. 2.P.ext. Mictório. 
privado zdj. 1. Que não é público; particular: propriedade privada; 
escola privada; seguro de vida privado. 2. Desprovido; falto; carente: 
crianças privadas de carinho; o comunismo faliu porque quis tornar 
9 homem privado de toda e qualquer ilusão. 3. Íntimo; pessoal: isso 
é para a sua satisfação privada; essa é uma questão estritamente pri- 
vada; banheiro é uma dependência tão privada, que não deveria ser 
compartilhada com quem quer que seja. 4. Destinado a uso exclusivo 
de uma pessoa ou de um grupo de pessoas; privativo; exclusivo: sala 
privada; elevador privado; estacionamento privado. 5. Destinado a um 
grupo selecionado de pessoas: clube privado. 6. Que não é de conheci- 
mento público; secreto: documentos privados; comunicações privadas. 
7. Que não é de caráter público ou oficial: ele nunca falou sobre a sua 
vida privada. 8. Que não é aberto ou acessível ao público em geral: eri- 
bição privada; praia privada. 9, Feito independentemente: pesquisas 
privadas; experiências privadas. 10. Silencioso e isolado: procurar um 
lugar privado para meditar. s Do latim privātus = particular, indivi- 
dual, part. pass. de privãre. 
privança s.f.(a) Intimidade; familiaridade; amizade muito chegada; 
convivência: não ter privança com vizinhos; procure sempre ter privan- 
ça com gente inteligente! 
privar v.t.d.í. 1. Proibir; impedir; vedar: privar o filho de um prazer, 
por castigo. 2. Tirar de seu possuidor; impedir de ter a posse ou a compa- 
nhia de; despojar: pedia Deus que me privasse daquela dor;a paixão nos 
priva da lucidez, levando-nos, assim, a cometer loucuras; o criminoso 
privou aquela mulher de seu único filho. 3. Causar a perda, falta, etc.: 
aquele fato me privou do juízo; privar alguém da liberdade; a forte chuva 
privou a cidade de energia elétrica. 4 v.t.i. 4. Conviver na intimidade: 
privo com gente de prestígio na cidade; quem priva com dissolutos não 


pode ser homem de bem, 4 v.p. 5. Abster-se a muito custo, sem nenhuma 
vontade, do gozo de um bem: como privar-se de deliciosas batatas fri: 
tas, de apetitosos doces e confeitos e de provocantes sorvetes?; privou-se 
das férias e de todas as diversões para fazer as pesquisas; privar-se de 
relações sexuais, por recomendação médica; sendo mãe tão jovem, teve 
de privar-se dos prazeres da juventude. 6. Prescindir; dispensar; abrir 
mão: a mãe privava-se dos alimentos, para dá-los aos filhos. * Do latim 
privãre, de privus = sozinho, único. 

priva.tivo (pri) adj. 1. Que implica privação ou indica falta: pena pri. 
vativa de liberdade; o prefixo in- é quase sempre privativo. 2. Que é pró- 
prio ou exclusivo de uma pessoa ou coisa; de uso exclusivo de alguém ou 
de um grupo de pessoas; privado (4): estacionamento privativo aos (ou 
dos) professores; armamento de uso privativo das Forças Armadas; ele- 
vador privativo a (ou de) funcionários. 3. Peculiar; característico; típico; 
esse comportamento é privativo aos (ou dos) brasileiros. e Na acepção 1, 
a regência “privativo para” deve ser desprezada. é Do latim privátivus, 
de privãtus, part. pass. de prīvāre. > privatividade (pri-ti) s.f. (1. quali- 
dade do que é privativo; 2. privacidade). 

priva.ti.zar (và) v.t.d. Passar (atividade ou bem do setor público) para 
o controle do setor privado, mediante compensação financeira: privati- 
zaram a Vale do Rio Doce!; o governo paulista privatizou as principais 
rodovias do Estado, pelas quais não se roda hoje sem pagar pedágios 
escorchantes. e Antôn.: estatizar. * O Brasil realizou, no governo de 
Fernando Henrique Cardoso, as maiores privatizações de sua história, 
algumas das quais contestadas por inúmeras razões. Os motivos que le- 
vam à privatização podem ser orçamentários (redução dos gastos públi- 
cos), econômicos (aumento da eficiência) ou políticos (redução da inge- 
rência do Estado na economia). Com a globalização da economia, a ideia 
da privatização proliferou em quase todos os países de governos chama- 
dos neoliberais e até em alguns considerados socialistas. O tempo veio 
provar que nem sempre as privatizações representam um avanço nem 
muito menos um benefício para a população. / É anglicismo (privatize, 
com origem no latim privâtus, part. pass. de privãre). > privatismo (pri) 
s.m. (mania ou prática generalizada de privatização), de antôn. estatis- 
mo; privatista (pri) adj. (rel. ao privatismo) e adj. e s.cdd. (que ou pessoa 
que é favorávela privatizações), de antôn. estatista; privatização (pri-ti) 
s.f.(1. ato ou efeito de privatizar; 2. transferência de bens ou serviços do 
setor público para o privado), de antôn. estatização; privatizado (và) 
adj. (que sofreu privatização: as empresas privatizadas estão prestando 
melhores serviços?), de antôn. estatizado. É 
privi.lé.gio (pri) s.m.(0) 1. Direito, vantagem ou concessão especial ou 
excepcional feita a alguém ou a um grupo; prerrogativa; regalia; vanta- 
gem: havia na União Soviética uma classe política cheia de privilégios; 
temos de abolir todos os privilégios desses funcionários públicos. 2. Si- 
tuação, fato ou circunstância que causa um misto de satisfação e orgu- 
lho; grande prazer; honra: é um privilégio estudar nesta escola; é um 
privilégio para todos nós contar com a presença do presidente em nossas 
comemorações. 3. Faculdade especial; apanágio: a fala é privilégio da 
espécie humana. 4. Dom natural do corpo ou espírito: Deus lhe conferiu 
o privilégio do talento. 5.Pejorativo Capacidade incomum, extraordiná- 
ria: é um orador que tem o privilégio de afugentar ouvintes. 6. Grande 
prazer; honra; satisfação: é um privilégio para mim estar aqui com vo- 
cês. + Do latim privilêgium = lei que afeta uma só pessoa: privus = só, 
único + lêx, lēg- = lei + -ium = -io. > privilegiado (vi) adj. e s.m. (que ou 
aquele que, num grupo social, goza de privilégios; que ou aquele que tem 
certas prerrogativas ou regalias que outros não têm: os banqueiros são 
uma classe privilegiada?; um carro desses é caríssimo e só pode ser ad- 
quirido por alguns privilegiados) e adj. (1.fig. excepcional; único; singu- 
lar: viver em condições privilegiadas; ter uma inteligência privilegiada; 
2. restrito a um grupo seleto de pessoas: informação privilegiada; 3. diz- 
-se do credor que deveser pago antes dos outros); privilegiar (vi) v1.0: 
(1. conceder privilégio a: privilegiar um dos filhos; sistema econômico 
que privilegia banqueiros; a Igreja privilegia os pobres; 2. tratar com 
distinção ou atenção especial; particularizar; destacar; realçar; ressal- 
tar; a imprensa esportiva privilegia demais esse jogador, que já não tem 
paz) e v.p, (tornar-se privilegiado: São Paulo se privilegiou com a insta- 
lação das fábricas de automóvel, no séc. XX). 

pro Pop. Forma contrata da prep. para + o artigo o: vá pro inferno? 
e Fem.: pra. e Pl.: pros. 
pro- pref. de origem grega que indica: 1. Anterioridade; posição em fren- 
te: problema (questão que se propõe que se lhe dê solução); próclise (uso 
do pronome oblíquo antes do verbo); profeta (pessoa que prediz o futuro); 
programa (publicação que anuncia com antecendêcia um acontecimen" 
to); prólogo. 4 pref. latino que indica: 2. Em favor de: pró-americano 
3. Em lugar de: pronome, 4. Intensidade: provocar. 5. Movimento para 
frente: progresso. 

pró adv. 1, A favor: a Igreja é contra o aborto; como católico, o: 
des ser pró? 4 s.m.(0) 2. Aspecto favorável de algum assunto 0U questao 
vantagem; conveniência: ele só pensou nos prós do casamento e se o 
ceu dos contras, 4 A (ou Em) pró de. Em favor de; em prol de: Lutar à pr 


da natureza, da ecologia. 4 Os prós e os contras. Os aspectos favorá- 
e as desvan? 


veis e desfavoráveis de um assunto ou questão; as vantagens tras! 

tagens: Antes de casarem, todos devem pensar nos prós e nos contr 

e Antôn. (1): contra; (2): desvantagem, inconveniência. sanès 
0- 


pró- pref. de origem latina (surgido da prep. pro) A favor de: p” 
ricano, pró-aborto. à 


como po- 


>” 
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pro.a (ô) s.f.(a) Náutica Extremidade ou parte anterior de uma embar- 
cação. e Antôn.: popa. e V. emproado. +ù Do latim vulgar *próda, al- 
teração de prôra. > proada s.f. (pancada com a pron da embarcação). 
pró-aborto adj. Favorável ao aborto ou à sun legalização: manifesta- 
ção pró-aborto; manifestantes pró-abortos. e Pl.: pró-abortos, 
Proálcool s.m. (0) Sigla de Programa Nacional do Álcool, prógrama cria- 
do pelo governo federal em 1975 para desenvolver a produção do álcool e 
sua comercialização, como substituto da gasolina, i 
pró-americano adj. e s.m.(0) Que ou aquele que é favorável aos norte- 
-americanos ou aos Estados Unidos, princ. em relação à sua política ex- 
terna. e Pl.: pro-americanos. 
pro.ar v.t.d. ev.i. V. aproar. 
proa.tivo (pro) adj. 1. Que visa a ter eficácia antes de ocorrer uma di- 
ficuldade esperada; antecipatório: essas medidas são um passo proativo 
para o combate ao terrorismo; o profissional proativo é aquele que se 
antecipa a eventuais problemas. 2.Ocultismo Diz-se da pessoa que se 
torna a causa das coisas que acontecem à sua volta. e Antôn.: reativo. 
* É anglicismo (proactive). 
pro.ba.bi.lida.de (pro-bi) s.f.(a) 1. Qualidade ou condição de prová- 
vel; chance maior que a possibilidade, mas insuficiente para ser certeza. 
2. Situação, condição ou fato provável. 3. Indício de que um fato ocorrerá: 
há grande probabilidade de chuva para esta noite. 4. Frequência relativa 
com que ocorre um fato. A Cálculo das probabilidades (mat.). Cálculo 
da possibilidade de um acontecimento aleatório. * Do latim probabilitãs, 
probabilitat-, de probabilis. > probabilístico (bà) adj. (rel. a probabili- 
dade ou que a envolve: trata-se de um argumento probabilístico em favor 
da existência de Deus a partir da consciência). 
pro.ba.bi.lis.mo (bà) s.m.(o) 1.Filosofia Doutrina filosófica introduzida 
pelos cépticos, segundo a qual a certeza é um conhecimento inatingível, res- 
tando a probabilidade como base suficiente para toda crença e ação. 2.Te- 
ologia Doutrina teológica segundo a qual na qualificação moral das ações 
humanas se pode seguir, de forma lícita e segura, a opinião provável, por 
oposição à mais provável. > probabilista (bà) adj. (rel. ao probabilismo: o 
artigo apresenta as hipóteses básicas que fundamentam o ceticismo pro- 
babilista) e adj. es.cdd. (que ou pessoa que é partidária do probabilismo). 
pro.bá.tico adj. Diz-se da piscina que havia ao pé do templo de Jeru- 
salém que servia para lavar e purificar os animais destinados aos sacri- 
fícios. ++ Do grego probatikós = rel. às ovelhas, pelo latim probaticus. 
pro.ba.tó.rio (pro) adj. 1. Relativo a prova. 2. Que serve de prova ou 
teste: passar por um período probatório na empresa. 3. Que fornece ou 
contém prova: documentos probatórios do envolvimento de alguém num 
crime. e O mesmo que probativo. e Var.: provatório. Do latim medie- 
val probatorius, de probâtus, part. pass. de probãre = provar. > probati- 
vo (pro) adj. (probatório). 
pro.bida.de (pro) s.f.(a) Qualidade de probo; integridade de caráter, 
completa e reconhecida; honradez. + Do latim probitãs, probitãt- = pro- 
bidade, de probus = probo. 
pro.bi.ó.tico (pro) s.m.(o) Conjunto de organismos vivos que, ingeri- 
dos em determinado número, exercem efeitos benéficos à saúde (p. ex. os 
lactobacilos). > probiota adj. (rel. a probiótico: o Yakult é um alimento 
probiota). 
pro.ble.ma s.m.(o) 1. Questão que exige esclarecimento ou solução; 
enigma: temos de encontrar uma solução urgente para esse novo proble- 
ma. 2. Feito ou circunstância que dificulta a consecução de um fim; obs- 
téculo; inconveniente: o problema é que o estúdio já está lotado, não há 
mais ingressos à venda. 3. Matemática Questão que apresenta a resolução 
de um dado ou dados desconhecidos, a partir de outros conhecidos; ques- 
tão que exige solução por meio de operação matemática ou de construção 
geométrica: esse aluno não consegue resolver nenhum problema sem a 
ajuda do professor. 4, Situação delicada ou difícil: muitos pais vivem em 
casa o problema da droga. 5. Dificuldades de uma determinada ativida- 
de ou de relações afetivas: o casal se separou porque tinha problemas, 
6. Desgosto; preocupação: seus filhos só lhe dão problemas. 7. Qualquer 
questão ou assunto que envolve dúvida, incerteza ou dificuldade; os pro- 
blemas da vida moderna; ter problema com vizinhos; deixe-me explicar 
direito para que você entenda o problema: esta mulher é casada, está 
entendendo agora a dimensão do problema? 8. Questão proposta para 
solução ou discussão: um problema político. 9, Coisa inexplicável; mis- 
tério: é um problema essa aparição de discos voadores. | adj. 10. Pro- 
blemático (3): alunos problema; filhos problema, W. Problemático (4): 
casos problema; situações problema, (Como se vê, usada como adj., não 
varia; v. padrão.) / 8.sc.(0) 12.Fig. Pessoa difícil de lidar ou de convi- 
ver: sua irmã é um problema. & Problema social, Situação social grave 
ou precária, resultante da ineficiência da administração pública ou da 
incapacidade do cidadão, atuando individualmente, de poder solucioná- 
“la: O desemprego é um problema social, assim como o crime é um pro- 
blema social. #4 Do grego próblema = proposta, pelo latim problema, 
> problemática (pro) s.f. (conjunto de problemas relativos a um assunto; 
4 problemática do desemprego; a problemática da impunidade no Bra- 
sil); problemático (pro) adj. (1. que causa problemas ou complicações: 
governo problemático, de medidas problemáticas; 2. que apresenta pro- 
blemas ou dúvidas; duvidoso; incerto: a vinda do novo Papa ao Brasil 
ainda é uma questão problemática; 3. que tem problemas psíquicos; per- 
turbado: aluno problemático; 4. difícil; complicado: é problemático viver 
num país que só quer arrecadar impostos, sem se preocupar em benefi- 
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procela Neto) 
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ciar a população); problomista (pro) s.cdd, (1. especialista em formular 
problemas; 2. enxadrista), 

pro.bo adj. Diz-se daquele que é honrado, íntegro, decente, honesto: 
todo presidente deve ser probo; um comerciante probo em todos os seus 
negócios. e Antôn.: improbo. vw Não convém usar este adjetivo em rela- 
ção a coisa, como neste exemplo: O exercício honrado, honesto, probo da 
função pública leva à confiança que o cidadão comum deve ter em seus 
dirigentes. // Do latim probus = virtuoso, honrado, íntegro. 
pro.bós.ci.de s./.(a) Zoologia 1. Focinho ou tromba longa e flexível de 
alguns mamíferos (p. ex.: anta e elefante), 2. Órgão frágil, longo, tubular 
e sugador de certos invertebrados (insetos dípteros, vermes, moluscos, 
cte.). 3.Fig. Nariz humano bastante proeminente e avantajado, e Var.; 
probóscida. 

pro.bos.cí.deo (pro) s.m.(0) Zoologia 1. Espécime dos proboscídeos, or- 
dem de mamíferos de grande porte, pesados, de cabeça e colmilhos gran- 
des e focinho prolongado, em forma de tromba, representada pelo elefante 
e seus parentes extintos. / adj. 2. Relativo ou pertencente a essa ordem. 
pro.ca.í.na (pro)s./.(a) Farmacologia Pó branco, cristalino, CisH20N202, 
usado como anestésico local em medicina e odontologia. ++ A procaína 
é um anestésico tópico muito utilizado em cirurgias e procedimentos 
odontológicos, em razão de sua ação e curta duração, além de apresentar 
baixos índices de toxicidade. É também conhecida como novocaína nos 
Estados Unidos. Como droga terapêutica, a procaína melhora as funções 
respiratórias, aumenta o vigor muscular e a potência sexual, alivia as 
artrites, faz desaparecer a depressão e as úlceras pépticas, recupera a cor 
dos cabelos grisalhos, faz crescer cabelo em calvos, diminui a hiperten- 
são e normaliza os níveis de colesterol, entre outros benefícios à saúde. 
pro.ca.ri.o.to (cà; ô) s.m.(o) Biologia Que ou organismo que é formado 
por um único cromossomo circular, sem a membrana nuclear nem mito- 
côndrios; organismo cujas células não possuem um núcleo diferenciado 
(p. ex.: as bactérias). e Var.: procarionte, procariota. e V. eucarioto. 
* A terminação é em -oto (como em zigoto), e não em “-ote” (“proca- 
riote”), cópia da forma inglesa procaryote. Em inglês se grafa zygote e 
nem por isso temos “zigote”. > procariótico (cà) adj. (rel. ao procarioto). 
pro.caz ad;. Diz-se daquele que falta ao respeito por seu atrevimento, au- 
dácia, petulância ou impertinência; atrevido(a); petulante; impertinente: 
o político mentiroso já nasce no berço, cheio de si, procaz, ares de sabi- 
chão. e Superl. abs. sint. erudito: procacíssimo. *% Do latim procax, pro- 
cac- = atrevido, descarado. > procacidade (cà) s.f. (1. qualidade de quem é 
procaz: há naquele país rigorosa repressão e a mais escandalosa procaci- 
dade; 2. ato ou dito petulante, atrevido; atrevimento; petulância: foi uma 
procacidade da repórter perguntar ao presidente por sua amante). 
pro.ce.der (pro) v.t.i. 1. Originar-se; vir; provir; derivar: a palavra pon- 
cã procede do japonês; o vinho procede da uva; o filho procede do pai. 
2. Ser descendente; descender; provir por geração: proceder de família 
humilde. 3. Ser efeito; derivar: seu mau humor procede do desentendi- 
mento familiar. 4. Levar a efeito; realizar; efetuar; fazer: proceder a um 
sorteio; proceder à correção das provas. 5.Direito Iniciar ou instaurar 
um processo criminal: ninguém já procede contra os banqueiros do jogo 
do bicho; procederei contra o Estado. M v.i. 6. Ter sua origem num deter- 
minado lugar: toda sua família procede da Itália. 7. Ter seu ponto de par- 
tida num lugar; vir; provir: esse avião procede da França; turistas que 
procedem da Alemanha. 8. Ter seguimento; prosseguir; continuar: pro- 
cedem os protestos. 9. Ser contundente; concluir: as provas procedem, 
são incontestáveis. 10. Agir; atuar; portar-se; comportar-se; conduzir- 
-se: não sei se procedi bem ou mal, procurei proceder da melhor forma 
possível; devemos proceder sempre com responsabilidade. W.Direito 
Ter cabimento ou fundamento legal: sua reclamação não procede. 12.Gir. 
Ter relações sexuais; transar: ninguém sabia dizer se ela procedia ou 
não. 4 s.m.(o) 13. Modo de comportar-se, comportamento; conduta; pro- 
cedimento; atitude: não me parece correto seu proceder nesse assunto; 
esse teu proceder com (ou para com) teu filho não é correto; são familias 
rivais e de mesmíssimos procederes. A Procedimento administrativo. 
Conjunto de formalidades que devem ser observadas para a prática de 
certos atos administrativos. «% Do latim prôcêdere = ir adiante, avançar, 
proceder: prô- = para a frente, adiante + cêdere = ir. > procedência (pro) 
s.f. [1. ato ou efeito de proceder; processão (1); 2. origem, princípio ou 
ponto de partida de uma pessoa ou coisa; processão (2): a polícia não tem 
conhecimento da procedência desse pessoal; a ciência desconhece a pro- 
cedência desse vírus; os aviões com procedência de Lisboa aterram em 
Fortaleza, para abastecimento; 3.dir. fundamento legal; cabimento: acu- 
sações sem procedência]; procedente (pro) adj. (1. que procede ou tem 
fundamento; justo: considerar procedente uma reivindicação; 2. oriun- 
do; originário; proveniente: gente procedente do interior do pais; car- 
ros procedentes do Japão; 3. descendente; oriundo: rapaz procedente de 
família humilde; 4. conforme à razão; coerente; consequente; pertinente; 
lógico; racional; um raciocínio procedente; perguntas procedentes); pro- 
cedimental (pro-dì) adj. (rel. a procedimento); procedimento (ce) s.m. 
[1, ato ou efeito de proceder; 2. comportamento; conduta: esse teu proce- 
dimento com (ou para com) teu filho não é correto; 3. maneira de fazer 
(alguma coisa); processo; método: processo de análises bioquímicas). 
pro.ce.la s..(a) 1. Tormenta no mar: durante a procela, nosso barco teve 
abrigo num rochedo. 2.Fig. Grande tumulto ou agitação. e Antôn. (1): 
bonança. A Mar proceloso. O que está muito agitado, com vento intenso 
e enormes ondas. «t* Não se confunde com borrasca nem com tempestade: 
4 Do latim procella. > proceloso (pro; ô) adj. (1. rel. a procela: dia pro- 


procelária 
procriar 


celoso; 2. próprio de procela; 3. que traz procela: vento proceloso; 4.fig. 
caracterizado por grande tumulto ou agitação: viver épocas procelosas; 
o percurso foi curto, mas proceloso). 

pro.ce.lá.ria (pro) s.ep.(a) Ornitologia Ave marinha que, surgindo em 
bandos sobre o mar, prenuncia tempestade. 

pró.cer s.cdd.(o/a) Pessoa importante, que ocupa posição social eleva- 
da, influente no meio em que vive, milita ou trabalha; pró-homem: ele foi 
um prócer do regime militar. e Var.: prócere. +> Do latim procer, procer- 
= pessoa grada, eminente. 

pro.ces.sa.dor (ce; ô) adj. e s.m.(o) 1. Que ou aquele que processa. 
4 sm.(o) 2.Informática Unidade central de processamento do compu- 
tador, destinada a interpretar e executar as instruções. 3. Redução de 
processador de alimentos. A Processador de alimentos. Aparelho ele- 
trodoméstico utilizado para cortar, ralar ou descascar alimentos; pro- 
cessador (3). Z Processador de texto (inform.). Software destinado à 
redação, edição e impressão de textos. 

pro.ces.são (pro) s.f.(a) 1. Ato ou efeito de proceder; procedência (1). 
2. Procedência (2); origem: mercadoria sem processão certa. 3.Teologia 
Católica Ação eterna com que o Pai produz o Filho e ação com que es- 
tas duas pessoas produzem o Espírito Santo. ++ Do latim prôcessiô, prô- 
cessiôn- = marcha, procissão, de prôcessus, part. pass. de prôcêdere = ir 


adiante, avançar. 
pro.ces.sar (pro) v.t.d. 1. Instaurar processo contra (alguém), por se 
sentir lesado; fazer (alguém) responder em juízo: processar corruptos. 
2. Conferir (documento) para validar: processar os títulos eleitorais. 3.In- 
formática Realizar ou executar operações sobre: os computadores já pro- 
cessaram todos os dados do censo. 4. Realizar por etapas: processar nova 
leva de imigrantes; recebeu os pedidos, processou-os e despachou as mer- 
cadorias. 5. Dar tratamento especial a, com propósitos bem-definidos: pro- 
cessar ouro para obter minerais. 6. Esticar ou alisar (cabelo), por processo 
químico. A Processamento de dados. 1. Conjunto de operações realizadas 
por um computador, para obtenção de novas informações, soluções de pro- 
blemas, etc. 2.P.ext. Qualquer operação com dados, realizada por pessoa, 
empresa, etc. > processamento (ce) s.m. (1. ato ou efeito de processar ou 
executar; execução; 2. conjunto de operações, realizadas para alcançar de- 
terminado fim); processável (pro) adj. (que se pode processar). 
pro.ces.si.o.nal (ce) adj. V. procissão. 
pro.ces.so s.m.(o) 1.Direito Desenvolvimento de um litígio, reduzido 
a termos, constantes de peças chamadas autos; ação judicial: mover um 
processo contra o Estado, que não garante a mínima segurança do cida- 
dão. 2. Conjunto de técnicas ou métodos para se fazer alguma coisa: o 
processo para a fabricação do papel é algo complicado. 3. Conjunto de 
documentos relativos a um assunto ou negócio: o processo de afastamen- 
to do diretor já foi encaminhado às autoridades; quais são os processos 
que merecem despacho hoje? 4. Desenvolvimento contínuo; evolução que 
envolve muitas mudanças: o processo digestivo; o crescimento é um pro- 
cesso; entrar em processo de decadência; o processo de cura de um doen- 
te; o processo para se obter uma carteira de motorista. 5. Série de opera- 
ções executadas no tratamento de um produto: o couro ficou seco durante 
o processo de curtição. 6. Progresso; passagem: o processo do tempo; 
os acontecimentos estão neste instante em processo. À Processo admi- 
nistrativo (dir.). Processo relativo a servidor no exercício de suas atri- 
buições. / Processo histórico. Sequência de fatos econômicos, sociais, 
políticos e culturais que redundam em algum fato novo. 4 Processos de 
erosão. Diferentes formas de desenvolvimento da erosão (pelas águas, 
pelos ventos, pelas geleiras, etc.). # Do latim prôcessus, part. pass. de 
prôcêdere = ir adiante, avançar. > processual (ce) adj. (rel. a processo 
judicial); processualista (ce) s.cdd. [jurista especializado(a) em proces- 
sualística]; processualística (ce) s.f. (teoria do processo judicial), pro- 
cessualístico (ce) adj. (rel. à processualística); processualmente (ce) 
adv. (1. do ponto de vista dos procedimentos jurídicos: quando teremos 
uma justiça processualmente ágil?; 2. do ponto de vista processual: me- 
dida processualmente perfeita). 
Processo, O (1925). O melhor romance de Franz Kafka e um dos mais 
ado A séc. XX. Toda a trama gira em torno de um processo 
gócios entre o a personagem principal, um solitário homem de ne- 
fora delè Dect qo trabalho num banco, de vida medíocre e limitada 
Sorda com do: i Justamente quando completava trinta anos de idade, 
SE omens à sua porta que vêm para prendê-lo. Ele des- 
npletamente o motivo pelo qual está sendo preso. Julgado, é 
condenado à morte, sem ao pelo qua) , 
teatro do absurdo e „20 menos ter direito de acesso aos autos. Nesse 
T ideiaçE fa aceita a incoerência e a condenação, numa re- 
pelo Estado, perde a me do e alienado, quer pelo trabalho, quer 
sua exploração. Kafka sã da realidade e passa a aceitar passivamente 
cado postumamente por po Chegou a concluir o romance, que foi publi- 
obras da literatura mundial ao Max Brod. O processo é uma dessas 
sair da Nes antes lê-la e dd ser humano deveria admitir 
ro.ces.so.lo.gi. : 
ba A i R s.f. (a) Estudo, conhecimento ou prática dos 
particular importância e ou ciência: em natação de competição, tem 
ispositivos de pr ã 
iônico (cê) adj e pc e uma adequada educação sanitária. > proces- 
ro.cidên.cia (pro) s.f. p E 
Sição normal; SRA à ane iedicina Saída de algum órgão de sua po- 
a do reto, das hemorroidas. 2.Me- 
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dicina Saída do cordão umbilical antes do feto, durante o trabalho de 
parto. 3.Fig. Saída de qualquer objeto ou elemento de sua posição nor. 
mal: se houver um buraco no pneu, a procidência da câmara de ar se 
dará por essa abertura. + Do latim procidentia, part. pres. neutro plural 
substantivo de procidere = cair para diante, deslocar-se (parte do corpo). 
> procidente (pro) adj. (que se desloca para diante; que acusa procidên- 
cia: reto procidente). 

pro.cis.são (pro) s f.(a) 1. Cortejo solene e ordenado, geralmente com 
finalidade religiosa: cerca de cem embarcações participaram da procis- 
são em homenagem à Nossa Senhora Aparecida. 2.P.ezt. Qualquer cor- 
tejo ou desfile de pessoas de forma ordenada, com algum objetivo: uma 


procissão fúnebre; uma procissão de turistas seguia o guia pelo museu, 


* Do latim prôcessiô, prôcessiôn- = marcha, procissão, de prôcessus, 


part. pass. de prôcêdere = ir adiante, avançar. c 
[rel. a procissão; processionário (1)]; processionário (ce) adj. (1. rel. a 
procissão; processional: cortejo processionário; 2. que anda em procissão 
ou como se estivesse em procissão: multidão processionária) e s.m. (livro 
de rezas e hinos usado nas procissões). 

pro.cla.mar (pro) v.t.d. 1. Anunciar solenemente em público e em voz 
alta: o juiz proclamou a sentença; proclamaram a república. 2. Decretar; 
promulgar: proclamar uma lei. 3. Declarar com ênfase: o presidente pro- 
clamou que no seu governo não haveria aumento de impostos. | v.tobj. 
4. Eleger por aclamação; intitular: os alunos proclamaram o professor 
(como) reitor da universidade; os torcedores proclamaram o goleiro 
do time seu ídolo; ele se proclamou rei. X+ Do latim prôclâmãre = dizer 
em voz alta; gritar, exclamar: prô- (pref. intensivo) + climãre = clamar. 
-> proclamação (clã) s.f. (1. ato ou efeito de proclamar; 2. publicação 
solene de um decreto, lei ou algo de alto interesse público: a proclamação 
da independência se deu às margens do riacho Ipiranga; a proclama- 
ção do resultado das eleições será feita amanhã; 3. cerimônia pública 
para celebrar o início de um novo reinado: todos os jornais noticiaram 
a proclamação do novo rei; 4. louvor público que se faz de uma pessoa); 
proclamador (clã; ô) adj. e s.m. (que ou aquele que proclama); procla- 
matório (clã) adj. (1. rel. a proclamação: gesto proclamatório; o ato pro- 
clamatório da Independência; 2. que tem o caráter de proclamação: ob- 
jetivo proclamatório); proclamável (pro) adj. (que se pode proclamar). 
pro.cla.ma s.m.(o) 1. Anúncio de casamento, lido na igreja, para o caso 
de haver alguma objeção à realização do matrimônio; pregão. 2. Direito De- 
claração pública de que tais pessoas desejam se casar; edital de casamento. 
A Correr os proclamas. Decorrer um determinado tempo (geralmente um 
mês) entre o proclama e a data do casamento: Providenciaram todos os pa- 
péis e deixaram correr os proclamas. ++ É derivada regressiva de proclamar. 
pró.clise s.f.(a) Gramática 1. Incorporação, na pronúncia, de um vocá- 
bulo átono ao que vem depois dele, subordinando aquele ao acento deste, 
de tal modo que ambos parecem formar uma só palavra. 2. Colocação de 
pronome átono antes do verbo: nesse caso há próclise ao verbo auxiliar. 
e Antôn.: ênclise. e V. mesóclise. «* Do grego pro- = adiante + klísis= incli- 
nação, de klinein = inclinar, pelo francês proclise. > proclítico adj. (diz-se 
da palavra átona que se subordina fonética e prosodicamente à palavra tô- 
nica seguinte, diz-se do vocábulo em próclise: o artigo é sempre proclítico). 
pro.clive adj. 1. Inclinado para diante ou para baixo: administrada 
a anestesia, foi posicionado em decúbito dorsal horizontal, em discre- 
to proclive. 2. Propenso, dado ou inclinado naturalmente a fazer algo 
censurável, ilegal ou desagradável: governo proclive ao autoritarismo, 
ela é proclive a sofrer de insônia. > proclividade (clì) s.f. (qualidade 
ou estado do que é proclive: a proclividade ao autoritarismo de certos 
governos). à Do latim prôclivis = inclinado para a frente: prô- = para à 
frente, adiante + clivis = ladeira, inclinação. Ei 

Procon s.m.(o) Sigla de Procuradoria de Proteção e Defesa do Consu- 
midor, instituição de proteção e defesa do consumidor, encarregada de 
defender as pessoas contra o abuso econômico. 
pro.côn.sul s.m.(o) 1. Oficial, geralmente um ex-cônsul, que atuava 
como governador ou comandante militar no império romano, com pode- 
res semelhantes aos de um cônsul. 2. Alto administrador designado para 
uma região ocupada ou para um império colonial moderno. > procon” 
sulado (con) s.m. (1. cargo ou dignidade de procônsul; 2. território sob a 
jurisdição do procônsul; 3. tempo de exercício das funções do procônsu)» 
proconsular (con) adj. (rel. a procônsul). 

pró-córion s.m.(o) Substância membranosa que, endurecida pela en 
trada do espermatozoide no óvulo, forma a membrana vitelina. * + 
pró-córions. ; 
pro.cras.tiinar (cras) v.t.d. e v.i. Adiar continuam E 
nar uma viagem, um casamento, uma:pena capital; 'o presidente não 
era homem de procrastinar sem motivo. e Antôn.: precipitar, abreviar 
* Não se confunde com adiar nem com protelar. / Do latim prócrástind 
re = deixar para além de amanhã, procrastinar: prô- = para a frente, pa 
além + crāstinus = de amanhã (de crãs = amanhã). > procrastinabilida E 
(pro-ti-bi) s.f. (qualidade do que é procrastinável); procrastinação (Pr 
ti) s.f. ou procrastinamento (pro-ti) s.m. (1. ato ou efeito de procrastinar 
2. adiamento contínuo); procrastinador (pro-ti; ô) adj: e sm. gue on, 
que procrastina); procrastinante (cràs) ou procrastinatório (pro-t) G É 
(que procrastina); procrastinável (crãs) adj. (que pode ser procrastinado” 
pro.cri.ar (pro) v.t.d. 1. Dar existência a; gerar; conceber: procriar cos 
lhos; procriar filhotes. 2.Fig. Produzir: o Brasil tem procriado PO pro: 
líderes políticos ultimamente; escola que procria talentos. 3. Fig. 


r. > processional (ce) adj. 


ente: procrasti- 
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mover a multiplicação de: essa decisão judicial vai procriar o turismo 
sexual no Nordeste. 4 v.i. 4. Reproduzir-se; ter filhos ou crias: os po- 
bres procriam rapidamente; esses cavalos não procriam num clima como 
este. 5.P.ext. Lançar rebentos; germinar: os enxertos procriam. se Do 
latim prócreãre = gerar descendentes, procriar: prô- = para a frente (des- 
cendentes são seres que vêm à frente) + creãre = criar. > procriação (cri) 
s.f. (1. ato ou efeito de procriar; 2. reprodução natural de pessoas ou ani- 
mais: não é fácil a procriação de certas espécies animais em cativeiro), 
pro.cri.á.tica (pro) s.f.(a) Genética Conjunto de intervenções que vi- 
sam a controlar a procriação humana (contracepção, interrupção da gra- 
videz, pré-natal, etc.); conjunto das biotecnologias da reprodução huma- 
na. È É galicismo (procréatique). > procriático (pro) adj. (rel. ou pert. à 
procriática: tecnologia procriática). i 
pro.cro.nis.mo (pro) s.m. (o0) Anacronismo que consiste em se atribuir 
a um fato data anterior à real. e Antôn.: metacronismo. 4% Do grego 
prókhronos = anterior (no tempo) + -ismo. > procronista (pro) adj. (rel. 
ao procronismo). 
proc.i(o)- el. deorigem grega (proktós) que significa ânus ou reto: proc- 
talgia (pròc) s.f. (dor no ânus ou no reto); proctálgico adj. (rel. à proctal- 
gia); proctectasia (tèc) s.f. (dilatação do ânus ou do reto); proctectomia 
(tèc) s.f. (ablação do reto ou de parte dele); proctite s.f. (inflamação do 
reto ou do ânus); proctocele (proc) s.f. (hérnia do reto); proctocélico 
(pròc) adj. (rel. à proctocele); proctologia (to) s.f. (ramo da medicina que 
estuda as doenças do colo, do reto e do ânus); proctologista (to) adj. e 
s.cdd. ou proctólogo s.m. (especialista em proctologia); proctopara- 
lisia (próc-rã) s.f. (paralisia do esfíncter anal); proctoplastia (to) s.f. 
(cirurgia plástica do ânus ou do reto); proctopólipo (prôc) s.m. (pólipo 
retal); proctorragia (to) s.f. (hemorragia no reto); proctorrágico (prôc) 
adj. (rel. à proctorragia); proctorreia (pròc; éi) s.f. (corrimento mucoso 
pelo ânus); proctorreico (pròc; éi) adj. (rel. à proctorreia); proctosco- 
pia (tos) s.f. (exame do reto pelo proctoscópio; retoscopia); proctoscó- 
pio (pròc) s.m. (instrumento próprio para examinar o'reto; retoscópio); 
proctostomia (tos) s.f. (criação cirúrgica de 'uma abertura permanente 
noreto); proctotomia (tôto) s.f. (1. incisão do ânus ou do reto estreitados; 
2. abertura de um ânus imperfurado); proctótomo s.m. (bisturi com que 
se pratica a proctotomia). 
pro.cum.ben.te (pro) adj. 1. Inclinado; pendido; penso: o padre, que 
tinha a cabeça procumbente para a direita, logo foi apelidado de 6h e 
5. 2.Botânica Diz-se de planta ou de caule que se estende pelo solo, sem 
criar raízes. * Do latim prôcumbens, prôcumbent-, part. pres. de prô- 
cumbere = procumbir. : 
pro.cum.bir (pro) v.i. 1. Cair para diante: o motorista do ônibus freou 
subitamente, fazendo os passageiros procumbir. 2. Estirar-se morto ou 
ferido: ao primeiro tiro, já procumbira. 3. Curvar-se até o chão; pros- 
trar-se; prosternar-se: adulava tanto o chefe, que só faltava procumbir 
ante ele. #4 Do latim prôcumbere = inclinar-se para diante: prô- = para a 
frente, adiante + -cumbere = inclinar-se, curvar-se. í 
pro.cu.ra s.f.(a) 1. Ato ou efeito de procurar; busca: a procura do ser 
amado; cresce a procura por dólar. 2.Economia Conjunto de produtos ou 
serviços solicitados na economia de livre mercado; demanda. x% É deri- 
vada regressiva de procurar. $ 
pro.cu.ra.ção (cù)s.f.(a) 1. Incumbência ou poder que uma pessoa con- 
cede a outra, para tratar de certos assuntos ou negócios em seu nome: 
passei uma procuração a meu irmão, para tratar dos meus interesses. 
2. Documento reconhecido em tabelião, mediante o qual uma pessoa con- 
cede a outra tal incumbência ou poder, no qual são definidas precisamen- 
te as funções a ser desempenhadas pelo procurador: assinar a procura- 
ção. é Do latim próciúráâtio, procurâtiôn- = tratamento cuidadoso dos 
negócios alheios, de prôciuráre. 
procurador (cù; ô) s.m.(o) 1. Aquele 'que recebeu procuração. 
2. Advogado do Estado. A Procurador de Justiça. Membro da instância 
ou grau superior do Ministério Público. / Procurador da República. 
Aquele que representa a União perante o poder judiciário. 4 Procura- 
dor do Estado. Advogado concursado que representa o Estado em juízo. 
4 Procurador-geral da República. Chefe do Ministério Público Fede- 
ral e do Ministério Público da União, escolhido pelo presidente da Re- 
Pública, entre os integrantes da carreira maiores de 35 anos, e'aprovado 
Pelo senado federal, com mandato de dois anos, permitidas reconduções. 
Sua destituição, pelo presidente da República, depende de autorização 
do senado. O procurador-geral da República é processado e julgado pelo 
TF, em que tem assento no plenário, à direita do presidente. É ouvido na 
Maioria dos processos e pode atuar como parte em ação. > procuradoria 
(pro-ra) s.f. (1. ofício ou cargo de procurador; 2. repartição pública onde o 
Procurador exerce sua função; 3. quantia paga ao procurador). 
Pro.cu.rar (pro) v.t.d. 1. Empenhar-se ou esforçar-se por encontrar; 
tentar localizar ou descobrir, fazendo algum esforço ou usando de meios 
Especiais: procuro uma casa para comprar, procuro alguém de nome 
Ommel; procurar os documentos perdidos; a polícia procura dois ele- 
mentos que roubaram um carro; os pais procuram pelo filho perdido na 
Praia (neste exemplo, há objeto direto preposicionado — pelo filho —,'e 
Não obj. indireto). 2. Ter a expectativa de encontrar: procurar emprego; 
"ão procure amizade num lugar destes! 3. Fazer consulta a; consultar: 
Procure um médico! 4. Buscar conselhos com; aconselhar-se com: ela 
Procurou um padre para amenizar a sua dor. 5. Desejar falar a; avistar- 
“Se com: vou procurar o diretor e dizer-lhe toda a verdade. 6. Dirigir-se 


procriática 


prodígio E 


pro 


para: o vento e a água, quando entram em algum ambiente, procuram 
logo uma saída, 7. Buscar; esforçar-se por obter: procuro a felicidade 
de meus filhos; os pais sempre procuram o bem dos filhos. 8. Pesqui- 
sar; investigar; analisar: os peritos procuram a causa do acidente aéreo. 
9. Ir ao encontro de: ao invés de fugir dos desafios, procure-os! 10. Se- 
lecionar; escolher: procurar os melhores tomates na banca da feira; ela 
procura sempre palavras difíceis, quando escreve ao namorado. 11. Ten- 
tar: a babá procura entreter as crianças, sem o conseguir. 12. Conseguir 
(pessoa), com o propósito de manter relações sexuais: com 13 anos ele 
já procurava mulher. 13. Perseguir ou assediar (animal), para cobrir ou 
para ser coberta: quando não está no cio, a cachorra não procura o ma- 
cho de jeito nenhum; veja: o macho está procurando a fêmea. | v.t.d.i. 
14. Querer encontrar ou alcançar: procuro nela o que não encontrei nas 
outras; o que procuras em mim? M v.i. 15. Acepção 1: quem procura, acha. 
* Do latim prōcürāre = tratar com grande cuidado negócios alheios: prô- 
(pref. intensivo) + cúrãre = cuidar de (de cūra = cuidado). 

Pro.cus.to s.m.(o) Lendário ladrão de estrada da Ática, torturador de 
viajantes. Segundo consta, não satisfeito por roubar os viajantes, obri- 
gava-os a deitar-se num leito de ferro. Se as vítimas eram maiores que o 
leito, tinham os pés cortados; se eram menores, tinham os pés esticados 
com cordas, até preencherem toda a extensão do leito. Foi morto por Te- 
seu, que lhe aplicou o mesmo suplício. e Var.: Procrusto. > procustear 
(cus) v.t.d. [reduzir falsa e artificialmente (alguma coisa), para atender a 
interesses escusos: o governo costumava procustear os índices de infla- 
ção]; procustianização (cús-ni) s.f. (ação ou efeito de procrustianizar); 
procustianizar (cús-ã) v.t.d. (torturar, em busca de uma conformidade); 
procustiano (cus) adj. (1. rel. a Procusto; 2.fig. que procura a conformi- 
dade por meios arbitrários, dolorosos ou violentos; que busca a confor- 
midade pela força ou por quaisquer outras medidas drásticas; que usa 
métodos drásticos; 3.fig. que mostra desconsideração ou desprezo pelas 
diferenças individuais ou circunstâncias especiais: um clube privado 
com padrões procustianos de admissão de novos sócios). ' 
pro.del.ta s.m.(o) Geologia Cada uma das províncias de sedimentação 
que formam os deltas oceânicos. i i eid 
pro.di.ga.li.da.de (pro-gà) s.f.(a) 1. Qualidade ou condição do que é 
pródigo. 2. Grande quantidade; abundância; profusão: a prodigalidade 
de uma safra agrícola; a prodigalidade da Igreja em documentos his- 
tóricos; a prodigalidade de gírias numa conversação leva ao enfado; 
a prodigalidade de barzinhos numa rua. 3. Característica daquele ou 
daquilo que dá, concede, agracia ou distribui fartamente; generosida- 
de; magnanimidade: a prodigalidade da natureza com (ou para com) o 
Brasil; a prodigalidade de um sistema econômico-financeiro com (ou 
para com) os banqueiros. 4. Gasto excessivo e extravagante; desperdício; 
dissipação: a prodigalidade das festas palacianas. 5.P.ext. Uso exagera- 
do e malfeito; abuso: a prodigalidade no uso de aviões oficiais com fins 


‘de turismo. 4 s.f.pl.(as) 6. Gastos extravagantes; ações de uma pessoa 


pródiga: suas prodigalidades o levaram à ruína financeira. *% Do latim 
prôdigalitas, prodigalitat-, de *prôdigãlis = rel. a pródigo, de prôdigus = 
pródigo, de prôdigere = desperdiçar. > prodigalização (dì-lì) s.f. (ato ou 
efeito de prodigalizar), de var. prodigação (di); prodigalizador (di-li) 
adj. e s.m. (que ou aquele que prodigaliza), de var. prodigador (di; ô); 
prodigalizante (pro-gã) adj. (que prodigaliza; prodigalizador), de var. 
prodigante (pro); prodigalizar (pro-gà) v.t.d. (1. gastar mal e exagera- 
damente; desperdiçar; esbanjar; dissipar: prodigalizar o prêmio ganho 


'na loteria; 2.fig. não poupar; expor a riscos; arriscar: quem usa drogas 
'prodigaliza a saúde e a vida) ev.t.d. ev.t.d.i. (dar ou distribuir em abun- 


dância, com profusão: prodigalizar sorrisos, elogios, favores, conselhos, 
aplausos a todo o mundo), de var. prodigar (pro); prodigalizável (pro- 
gã) adj. (que se pode prodigalizar), de var. prodigável. 
pro.dí.gio s.m.(o) 1. Fato, fenômeno ou evento extraordinário, que 
surpreende por não ter aparentemente explicação por causas naturais; 
acontecimento maravilhoso ou fantástico, que surpreende pelo caráter 
inusitado; maravilha: é um mágico que realiza prodígios; sair ileso desse 
acidente foi um prodígio! 2.Fig. Aquilo que surpreende favoravelmente; 
maravilha: os prodígios da tecnologia moderna. 4 adj. es.sc:(o) 3.Fig. 
Que ou criança que é excepcionalmente precoce, dotada de grande in- 
teligência ou talento: criança prodígio; Mozart foi um prodígio. 4” 8.8C. 
(o) 4.Fig: Pessoa que surpreende pelo talento, inteligência, habilidade 
ou qualidade rara, notável; portento: ela é um prodígio de matemática; 
esse político é um prodígio de memória; Sansão era um prodígio de for- 
ça; essa mulher é um prodígio de elegância. x+ Não se confunde (1) com 
milagre, fato sobrenatural, produzido por intervenção divina:/ Do la- 
tim prodigium = prodígio, fenômeno maravilhoso. > prodigiosamente 
(di-ô) adv. (1. de modo prodigioso ou maravilhoso; maravilhosamente: 
Garrincha tinha pernas prodigiosamente tortas; 2. extraordinariamen- 
te; extremamente: poucos anos na política o deixaram prodigiosamente 
rico; somos um povo alegre, porém prodigiosamente infeliz; 3. milagro- 
samente: os pães se multiplicaram prodigiosamente); prodigiosidade 
(di-o) s.f. (caráter extraordinário das coisas, pessoas e ações que não po- 
dem explicar-se por causas naturais; portentosidade: a prodigiosidade 
de um grande compositor); prodigioso (pro; ô) adj:'(1. que surpreende 
ou causa admiração por ser raro, extraordinário, fora do comum; mara- 
vilhoso; fantástico: homem de memória prodigiosa; 2. que não se explica 
por causas naturais; inexplicável; sobrenatural: uma aparição prodigio- 
sa; 3. extraordinariamente grande; gigantesco; imenso; enorme: fez um 
esforço prodigioso para se formar). Itueatelsy gi 


prófago 


pró.di.go adj. e s.m.(0) 1. Que ou aquele que gasta male em excesso seus 
bens; gastador; dissipador: ter filhos pródigos. // adj. 2. Que dá, concede, 
agracia ou distribui fartamente; generoso; magnânimo: todos os políti- 
cos são pródigos de (ou em) sorrisos; este é um dicionário pródigo de (ou 
em) exemplos; a natureza foi pródiga com (ou para com) o Brasil; balco- 
nista pródiga de (ou em) atenções com (ou para com) todos os fregueses 
da loja; um texto pródigo na adjetivação. 3. Que produz em abundância, 
fértil: país de terras pródigas. e Antôn. (1): avaro. +» Do latim prôdigus, 
de prôdigere = desperdiçar: prôd-, prô- (pref. intensivo) + agere = agir. 
> prodigamente (prò) ad». (de modo pródigo; com liberalidade; farta- 
mente: é um governo que recompensa os aliados prodigamente e deixa à 
mingua seus opositores). 

pró.di.to adj. 1. Que foi traído ou atraiçoado. 2. Que foi revelado; divul- 
gado. «+ Do latim proditus = revelado, divulgado, part. pass. de prodere. 
> proditor (pro; ô) adj. e s.m. (traidor); proditório (pro) adj. (1. rel. a 
traição; 2. em que há traição; traiçoeiro). 

pro domo ou pro domo sua [lat.] loc.adv. Em defesa da própria causa 
ou dos próprios interesses; a seu favor: eles só trabalham pro domo; eles 
exercem o poder pro domo sua. 

pró.dro.mo s.m.(o) 1. O que vai ou corre adiante; precursor. 2. Intro- 
dução; prefácio; preâmbulo. 3. Qualquer coisa que serve de entrada ou de 
transição para outra. 4.Medicina Sintoma indicativo de doença ou ataque 
iminente; sintoma premonitório; propatia. / s.m.pl.(os) 5. Primeira obra 
ou produção de um escritor. + Do grego pródromos = que corre na frente: 
pró- = na frente, adiante + drómos = corrida, pelo latim prodromus = pre- 
cursor. > prodrômico adj. (1. rel. a pródromo; 2. premonitório). 
pro.du.ção (pro) s.f.(a) 1. Ato, processo ou efeito de produzir; fabrica- 
ção: produção de papel. 2. Coisa produzida; produto: carro não é uma 
produção barata. 3. Quantidade total produzida: esse industrial exporta 
toda a sua produção; o agricultor vendeu toda a sua produção de cebolas 
para uma só pessoa. 4. Organização e apresentação de um espetáculo de 
grande vulto: uma produção musical, teatral, cinematográfica. 5. Cria- 
ção de bens e serviços (em oposição a consumo): quando a demanda éalta 
ea produção insuficiente, os preços sobem. 6. Fase completa de preparo 
de um trabalho, até o seu encerramento. 7. Preparação da parte gráfica 
de um anúncio. A Produção de provas (dir.). Exibição de documentos 
ou de testemunhas. ++ Do latim prôductiô, prôductiôn-, de prôdicere. 
> produtivismo (dù) s.m. (doutrina social que considera o desenvolvi- 
mento da produção como meio da evolução social: o produtivismo reduz 
tudo às leis do mercado, desprezando todo e qualquer outro valor que 
não esteja associado ao lucro); produtivista (dù) adj. (rel. ao produti- 
vismo: modelo produtivista) e adj. e s.cdd. (que ou pessoa que é adepta 
do produtivismo); produtivístico (dù) adj. (rel. a produtivismo ou a pro- 
dutivista: a ideia produtivista pensa em crescimento a qualquer custo). 
pro.du.cen.te (pro) adj. 1. Que produz; produtivo: terras producentes; 
gente producente. 2.Fig. Coerente; lógico; racional: teoria producente. 
produtividade (pro-ti) s.f.(a) 1. Qualidade do que é produtivo. 
2. Capacidade de produzir bens ou serviços em relação a alguma unidade 
referencial (tempo, área, etc.); relação entre o que uma empresa produz e 
o que ela consome; taxa de valor agregado. 3. Rendimento. 4. Agricultura 
Volume de uma colheita, relacionado com a unidade de superfície, fre- 
quentemente expresso em toneladas por hectare; rendimento, A Produ- 
tividade do solo. Capacidade de um solo de produzir espécies vegetais 
de interesse econômico para o ser humano, sob um determinado sistema 
de manejo: Os fungos micorrízicos e as bactérias são importantes para a 
estabilidade, conservação e produtividade do solo. 

Produtivo (pro) adj. 1. Que produz ou é capaz de produzir; que traz 
Tesultado positivo; producente: gente produtiva; terras produtivas. 
2. Caracterizado por produção abundante; rendoso; lucrativo; tempos 
ando agueles! 3. Que causa ou produz alguma coisa; causador; ge- 
desses captado a favela oferece condições produtivas de crime, 4.Eco- 
jo (prot peras bens e serviços com valor de troca. > produtivamen- 
Ford ae v, (de modo produtivo; com proveito; esse fazendeiro usa 

d Produtivamente). 

PrO uito sm.(0) 1, Aguilo que nasce de uma atividade qualquer na 
natureza; fruto: os produtos da terra, 2. Aquilo que resulta d i 
vidade, de um estado, de a 4 aid g oqu resulta de uma ati- 
imaginação; o prado? e uma situação qualquer: isso é produto da sua 
fruto: a dba a ni do trabalho. 3, Resultado direto; consequência; 
económicas s no uto da ganância; a história é produto de forças 
to de uma caminho FU de somas obtidas; fundos; o produ- 
ou serviços colocados apl Cada um dos artigos, objetos, bens 
de nossos Produtos! 6 a posição por uma empresa: consulte a lista 
7. Aritmética Nú Ea A 

Dü Mais números cio OU quantidade obtida pela multiplicação de dois 
= 15,0 produto é 15), 8. 
dente. Parcela da prod 


pd ia como lavagem, descascamento, pica- 
nde rvação, através de um ou mais tratamentos 
duto primário. Matéri se adequado para consumo imediato. / Pro- 
ria. Prima e alimentos não processados ou trans- 

dois vetores dados, as 4 Produto vetorial. Vetor perpendicular a 
deldbis vetores multipli em grandeza igual ao produto das grandezas 
cados pelo seno do ângulo entre eles, 4% Do latim 
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medieval prôductum = (coisa) produzida, part. pass. neutro do latim 


prodícere = produzir. 
Produto Interno Bruto. V. PIB. 
Produto Nacional Bruto. V. PNB. 
pro.du.tor (pro; ô) adj. cs.m.(0) 1. Que ou aquele que produz: as classes 
produtoras. 2. Que ou o que produz bens ou serviços (em oposição a con- 
sumidor): os países produtores de petróleo; o Brasil é o maior produtor 
de mamona do mundo. # s.m.(0) 3. Aquele que reúne os meios finan- 
ceiros, o pessoal e todos os elementos necessários para a Taio de 
uma produção teatral, cinematográfica, televisiva, etc. A rodutor de 
moda. Profissional de moda executivo(a), que procura locação, mode- 
los e nas lojas escolhe as róupas que melhor se encaixam dentro de uma 
determinada pauta, para levar ao stylist. M Produtor primário (ecol), 
Organismo autotrófico de um ecossistema, que vive a partir de substân- 
cias minerais do meio e constitui o primeiro elo de uma cadeia alimentar. 
x Do latim productor = aquele que conduz para a frente; guia. 
pro.du.zir (pro) v.t.d. 1. Dar origem a; gerar; dar; a terra produz fru- 
tos; a Grécia produziu filósofos excepcionais! 2. Ocasionar; causar; 
provocar: a guerra produz toda a sorte de calamidades. 3. Apresen- 
tar: produzir provas, testemunhas. 4. Fabricar: a indústria brasileira 
produz muitos veículos. 5. Compor; criar intelectualmente: já produzi 
mais de cinquenta obras. 6. Organizar e montar (espetáculo de vulto): 
produzir um filme. 7. Dar como resultado ou produto: 3 multiplicado 
por 5 produz 15. 8. Levar a efeito; realizar; fazer: aqui ninguém pro- 
duz milagres. 9. Dar como resultado; surtir: sua manobra não produ- 
ziu o efeito desejado. 10. Criar: a tecnologia está produzindo maravi- 
lhas a cada dia. # v.t.d.i. 11. Acepção 2: a falta de vitaminas na dieta 
alimentar produz várias doenças nas crianças. 12. Render: o serviço 
lhe produziu algum bem? M v.i. 13. Ser fértil: este solo não produz. 
14. Criar produtos e serviços: as indústrias produzem muito, mas não 
conseguem atender à demanda. # v.p. 15. Ficar excepcionalmente lin- 
do: ela se produziu toda para receber o novo namorado. 16. Dar-se; 
ocorrer; acontecer; ocasionar-se: o crime se produziu à saída do está- 
dio. Do latim prôdúcere = conduzir para a frente: prô- = para a frente 
+ dúcere = levar, conduzir. > produtível (pro) ou produzível (pro) adj. 
(que se pode produzir). 
pro.ei.ro s.m.(o) Náutica 1. Tripulante que viaja à proa para vigiá-la e 
regular as velas. 2. Marinheiro ou competidor que rema à proa do barco: 
em certo tipo de competições, timoneiro e proeiro não podem, juntos, 
ultrapassar um certo peso. 
pro.e.mi.nen.te (e) adj. Que forma relevo, saliência ou proeminência; 
saliente: barriga proeminente; queixo proeminente; dentes proeminen- 
tes. e Não se confunde com preeminente, ainda que alguns tenham vul- 
garizado a suposta sinonímia. A Proeminência laringea. Saliência na 
parte anterior do pescoço, formada pela cartilagem tiroide; gogó. (Anti- 
gamente chamada pomo de adão.) + Do latim proeminêns, proeminent-, 
ano pres. do verbo latino tardio proeminere = elevar-se, sobressair, pelo 
am prominere = lançar-se adiante, de eminere = salientar-se, sobres- 
sair. > proeminência (e) s.f. (qualidade ou estado do que é proeminente: 
a proeminência óssea, a proeminência da face). 
pro.ê. mio s.m.(o) Introdução; prefácio; preâmbulo; observações preli- 
minares: o proêmio de um discurso, de um sermão. 4% Do grego proimion 
= canto introdutório, pelo latim proemium. > proemial (e) adj. (rel. a 
A O E a texto proemial) e s.f. (dir. petição inicial: além da 
g ʻo do distrito da culpa, colho da proemial que ao acusado 
fia i A r r crime gravíssimo); proemiar (e) v.t.d. (redigir 
Rm (pro) s.f. (a) Bioquímica Forma inativa de uma enzima, 
PR centro de uma célula, a qual, ao ser ativada, transforma-se em 
ativa; zimogênio. x É anglicismo (proenzyme). 
Proer s.m.(o) Sigla de Programa de Estímulo à Reestruturação e ao For- 
RR no do fena Financeiro Nacional, programa do governo fe- 
ção é ordenar a ãoei z ir de 
regras ditadas pelo Banco anti eaa a Ay a 
a malaria das fc Aes o er intao ic ao esit 
mento do endométrio e d pa eros, caracterizado pelo desenvo di 
rel o os folículos ovarianos. > proestral (pro) ad). 
« a0 proestro ou que ocorre nele). 
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pro.fa.nar (pro) v.t.d. 1. Violar ou tratar com desrespeito (coisas sagra- 
das ou de respeito geral): profanar o nome de Deus; profanar um santuário, 
uma igreja, um cemitério. 2.Fig. Ofender; injuriar: essa música profana os 
meus ouvidos! 3. Fazer uso indigno de; aviltar: profanar uma profissão. 
4. Manchar; macular: profanar a honra de alguém, o nome da família. 
“+ Do latim profânãre, de profânus. > profanação (fã) s.f. (1. ato ou cfeito 
de profanar ou de não respeitar as coisas sagradas; 2.p.ext. desrespeito ou 
violação daquilo que é santo; sacrilégio; 3.fig. irreverência ou atitude des- 
respeitosa com pessoa ou coisa que merece respeito; afronta: a profanação 
de túmulos; 4.fig. mau uso de uma coisa digna de apreço; uso indigno de uma 
coisa; aviltamento: a profanação do Hino Nacional); profanador (fã; ô) 
adj. e s.m. (que ou aquele que profana); profanante (pro) adj. (que profa- 
na; profanador); profanável (pro) adj. (que se pode profanar). 
pro.fa.no adj. 1. Caracterizado por irreverência ao que é sagrado ou 
àquilo que é por todos respeitado: palavras profanas. 2. Não relativo à 
religião; mundano: música profana; arte profana. | s.m.(o) 3. Coisa pro- 
fana: não misture o sagrado com o profano! 4.P.ext. Aquele que não faz 
parte de uma seita, associação, etc.: os profanos não podem assistir aos 
cultos evangélicos. 4 adj. e s.m.(o) 5.Fig. Que ou aquele que é leigo: sou 
inteiramente profano em pintura; ele é um profano em informática. e An- 
tôn. (1 a 3): sagrado. ** Do latim prófanus, de prófano = na frente do tem- 
plo: prô + fanô, ablativo de fânum = templo. > profanete (pro; 8) adj. (um 
tanto profano); profanidade (fã) s.f. (1. qualidade ou condição do que 
é profano; 2. linguagem irreverente ou vulgar; 3. uso dessa linguagem). 
prófa.se s.f.(a) Genética A primeira fase da mitose e de cada divisão 
da meiose, na qual os cromossomos se condensam e se tornam visíveis ao 
microscópio. ++ Do grego pró- = para diante + phásis = fase. > profásico 
adj. (rel. a prófase). 
pro.fe.ciiaa (pro) s.f.(a) 1. Declaração inspirada de um profeta, vista 
como revelação da vontade divina; predição do futuro, feita sob inspi- 
ração divina. 2. Essa predição. 3. Ação, função, vocação ou condição de 
profeta. 4.P.ext. Qualquer predição ou previsão. *% Do grego prophêteia 
= dom da profecia, predição, de prophêtês = intérprete dos deuses, aquele 
que diz o que vem adiante, profeta: pro- = adiante + -phêtês = aquele que 
diz (de phánai = contar, dizer), pelo latim tardio prophêtia. . 
pro.fectício adj. Direito Diz-se de um bem que faz parte da herança 
constituída por qualquer ascendente (pai, mãe, avô, etc.): dote profectício. 
e Var.: profetício. ++ Do latim profecticius = que procede do avô ou da avó. 
pro.fe.rir (pro) v.t.d. 1. Pronunciar alto e bom som: proferir blasfêmias, 
palavrões. 2. Dizer; exprimir: ele não proferiu sequer uma palavra du- 
rante a reunião. 3. Decretar, publicar: proferir sentença condenatória. 
4. Expor oralmente: proferir palestra, conferência, preleção. ++ Do latim 
*prôferer, por proferre = levar adiante: prô- = adiante + oferre = levar. 
> proferição (fe) s.f. ou proferimento (fe) s.m. (ato de proferir); profe- 
rível (pro) adj. (que pode ser proferido). pra 
pro.fes.sar (pro) v.t.d. 1. Confessar de público, geralmente insincera- 
mente: ele professou seu profundo pesar pela morte do vizinho; professar 
uma amizade. 2. Afirmar abertamente; anunciar: professei minha satis- 
fação de estar presente ali. 3. Manifestar a pretensão de; pretender: ele 
professou desprezar tudo o que havia escrito como sociólogo. 4. Ensinar 
como professor: professo o vernáculo há muitos anos. 5. Exercer: profes- 
so o magistério há décadas. 6. Abraçar; seguir: professo o catolicismo. 
7. Pôr em prática; executar: ele professa tudo o que prega.  v.t.d.i. 8. Acep- 
ção 1: professar aos eleitores as suas intenções. 9. Manter ou ter (afeição, 
amizade): professo muita amizade com eles. 10. Prometer; jurar: profes- 
sar fidelidade ao cônjuge. M v.t.i. 11. Fazer votos, ingressando (em ordem 
ou seita religiosa): ele professou na ordem dominicana aos trinta anos. 
W v.i. 12. Fazer votos definitivos, entrando para uma vida religiosa: en- 
quanto não professares, és livre para casar. e V. profitente. * Do latim 
medieval professãre, de professus, part. pass. do latim profitêri = declarar 
alto e bom som, afirmar abertamente, professar. > professador (fe; 6) 
adj. es.m. ou professante (pro) adj. es.cdd. (que ou pessoa que professa). 
Profes.so adj. 1. Relativo a frades ou a freiras. / adj. es.m.(o) 2, Que 
9u aquele que professa ou professou uma ordem religiosa; que ou aquele 
que fez votos religiosos: frade professo. 3.Fig. Que ou aquele que é hábil 
ou perito em alguma coisa: um jurista professo. 4.Fig. Que ou aque- 
€ que é experiente ou tarimbado: um motorista professo: #+ Dolatim 
Prefessus, part. pass. de profitêri = declarar alto e bom som, afirmar 
abertamente, professar. 
Profes sor (pro; ô) 1. Aquele que está legalmente apto a ensinar ou 
cionar uma determinada disciplina em qualquer nível; docente; mes- 
tre (1): Professor de Inglês; professor de Sociologia. 2.P.ext. Aquele 
que ensina qualquer coisa em que é versado ou perito; mestre (2): pro- 
o de golfe, de piano, de jiu-jítsu; peça a seu irmão que lhe ensine 
i AonoTaT, que ele é bom professor no assunto. À Professor adjunto. 
apeo de professor universitário imediatamente abaixo do de titular, 
i das dc (Usa-se muito apenas adjunto.) M Professor assistente. 
adun S professor universitário imediatamente abaixo do de professor 
ie. e Esse professor. (Usa-se muito apenas assistente.) 4 Professor 
ar de ensino. 1. Cargo inicial da carreira de professor universitá- 


profanar 
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cundário. Professor titular. 1. O cargo mais alto da carreira docente, 
nas universidades brasileiras. 2. Professor que exerce esse cargo. (Usa- 
-se muito apenas titular.) «x Não se confunde (1) com educador nem com 
instrutor. Todo professor deve ser um educador, mas nem todo educador 
ou todo instrutor é professor. / Em janeiro de 2005, a ONU condenou 
o baixo salário dos professores no Brasil: seu assessor especial para a 
Educação, Ciência e Cultura (Unesco), Célio da Cunha, diz que o Brasil 
remunera mal os docentes do ensino básico. Estudo da Unesco com dados 
de 2001 mostra que professores da Argentina e do Chile ganhavam o do- 
bro ou bem mais do que os brasileiros. Dados preliminares do Censo dos 
Profissionais do Magistério da Educação Básica do Instituto Nacional de 
Estudos e Pesquisas Educacionais (Inep) mostram que em 2008 22,1% dos 
professores do ensino médio ganhavam menos de R$600,00, o equivalente 
a US$300. Os pedagogos do mundo inteiro reconhecem que o professor 
é o elemento chave do ensino (e nisso não vai novidade nenhuma), mas 
vão mais longe: consideram melhor ter um bom professor dando aulas 
sob uma árvore do que um despreparado se pondo a lecionar em escolas 
com computador e todo tipo de material didático. Desde Sócrates, o pro- 
fessor é a base da qualidade, sendo direta a relação salário-qualidade. 
O governo brasileiro, finalmente, se convenceu disso, já dedica maiores 
verbas à Educação e está preocupado em melhorar a qualidade do ensino 
nas escolas públicas, mediante uma cuidadosa reciclagem dos professo- 
res. Já era tempo. ~% Do latim professor = o que se dedica a professar, 
de professus, part. pass. de profitêri = afirmar abertamente, professar. 
> professoraço (fe) s.m. (pej. professor charlatão; mau professor); pro- 
fessorado (fe) s.m. (1. classe dos professores; classe docente; 2. magisté- 
rio); professoral (fe) adj. (1. de professor ou do exercício de professor: fa- 
lar com ar professoral); professorando (fe) s.m. (aquele que está prestes 
a se formar professor); professorar (fe) v.t.d. (ser professor de; lecionar; 
ensinar: professoro Lingua Portuguesa) e v.i. (exercer as funções de pro- 
fessor; dedicar-se ao magistério). 

pro.fes.to adj. Dizia-se do dia útil, em que se trabalhava, entre os an- 
tigos romanos, por oposição a festo. + Do latim profestus = não feriado. 
pro.fe.ta s.m.(o) 1. Aquele que fala ou anuncia por inspiração divina 
ou sobrenatural. 2. Aquele que prediz o futuro; vidente. 3. Título dado a 
Maomé pelos muçulmanos. (Usa-se, neste caso, com inicial maiúscula.) 
e Fem. (1 e 2): profetisa. A Ninguém é profeta na sua terra. Adágio 
equivalente a santo de casa não faz milagres, ou seja, ninguém tem na 
sua terra natal a mesma consideração que tem fora dela. / O Profeta. 
Para os muçulmanos, Maomé. / Pelas barbas do profeta! Frase que 
exprime surpresa, admiração, impaciência, irritação, etc.: Pelas barbas 
do profeta, como você é feia, Hortênsia! | Profeta do Apocalipse. In- 
divíduo pessimista em relação ao futuro, que só prevê coisas muito ruins. 
4 Profetas maiores. Segundo a Bíblia, os profetas hebreus Isaías, Je- 
remias, Ezequiel e Daniel (em oposição aos profetas menores, que são 
12, entre os quais Joel, Amós, Jonas, Zacarias e Malaquias). ++ Do grego 
prophetês = aquele que diz o que vem adiante: pro- = adiante + phêtês 
= aquele que diz (de phánai = dizer), pelo latim prophêta. > profetica- 
mente (fè) adv. (de modo profético: ele anteviu profeticamente a eleição 
de um negro para presidente dos Estados Unidos); profético adj. (rel. a 
profeta ou a profecia: ter dom profético; ter sonhos proféticos); profe- 
tismo (pro) s.m. (doutrina religiosa baseada nas previsões dos profetas, 
princ. hebreus: o profetismo bíblico surgiu com Samuel, no séc. IX a.C.); 
profetista (pro) adj. (rel. ao profetismo ou próprio dele). 

pro.fe.ti.zar (fe) v.t.d. 1. Revelar por suposta inspiração divina; predi- 
zer ou anunciar à maneira de profeta: profetizar o fim dos tempos. 2.Fig. 
Anunciar antecipadamente; prever: alguns profetizavam o fracasso do 
governo petista. M v.t.d.i. 3. Acepção 1: profetizar a todos o fim dos tem- 
pos. M v.i. 4. Revelar a vontade ou a mensagem de Deus. 5. Fazer profe- 
cias. 6. Falar como profeta. e Var.: profetar (pro). 

proficien.te (pro) adj. 1. Altamente competente ou capaz: temos políti- 
cos proficientes? 2. Extremamente proficuo: essa foi a mais proficiente ad- 
ministração municipal que já tivemos. *%k Do latim prôficiêns, próficient-, 
part. pres. de próficere = avançar, progredir. > proficiência (pro) s.f. 
(1. qualidade do que é proficiente; 2. perfeito conhecimento de qualquer 
assunto; 3. competência; mestria; 4. utilidade); proficientemente (pro-en) 
adv. (com proficiência: ele exerce proficientemente o seu papel). 
pro.fí.cuo adj. Que não se faz sem proveito; proveitoso; adequado; van- 
tajoso; conveniente; útil: realizou um trabalho proficuo à frente da pre- 
feitura; são medidas profícuas às (ou para as) classes menos favorecidas. 
*% Do latim prôficuus = que traz avanço, progresso, de próficere = pro- 
gredir, avançar. > proficuamente (fi) adv. (de modo profícuo; vantajosa- 
mente: a Internet serve proficuamente às pesquisas de todos os assuntos; 
que cada um siga proficuamente o seu caminho!); proficuidade (fi) s.f. 
(qualidade do que é profícuo; vantagem; proveito). 

pro.fi.lá.tico (pro) adj. 1. Relativo a profilaxia; que previne contra in- 
fecção e doença; preventivo: adotar medidas profiláticas para não con- 
trair a gripe suína. M s.m.(o) 2. Agente, dispositivo ou medida profilática 
(drogas, vacinas, etc.). 3. Contraceptivo; preservativo; camisinha. e Var.: 


profiláctico. +: Do grego prophylaktikós = rel. a proteção, a prevenção, 
de prophylassein = proteger-se ou prevenir-se contra: pro- = antes + 
phylassein = proteger (de phylax = guarda, vigia, proteção). > profilaxia 
(pro-là; ks) s.f. (1. prevenção contra doenças; 2. tratamento profilático). 

pro.fis.são (pro) s.f.(a) 1. Ato ou efeito de professar (1 e 11). 2. Ati- 


vidade regular e específica de trabalho, que exige conhecimentos espe- 
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No, imediatamente abaixo do de professor assistente. 2. Esse professor. 
a muito apenas auxiliar de ensino.) W Professor primário. Pro- 
onto ensina da primeira à quarta série, antigamente chamadas em 
Rides curso primário. M Professor secundário. Professor que ensina 

quinta à oitava série, antigamente chamadas em conjunto curso se- 
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cializados e requer grande preparo, exercida permanentemente para ga- 
nhar a vida; ofício: a profissão de marceneiro, de jornalista, de padeiro. 
3. Carreira: seguir a profissão do pai. 4. Ocupação regular; ofício certo: 
ele não tem profissão. 5. Ato pelo qual um religioso ou uma religiosa 
pronuncia seus votos, após o noviciado. A Profissão de fé. 1. Declaração 
pública de fé religiosa. 2. Declaração pública que alguém faz dos seus 
princípios ou ideais. ++ Do latim professiô, professiôn- = dizer alto e bom 
som, de professus, part. pass. de profitêri = afirmar abertamente, dizer 
claramente. > profissional (fi) adj. (1. rel. a uma profissão ou próprio 
de uma profissão: segredo profissional; doença profissional; 2. diz-se de 
um esporte praticado como uma profissão: o ciclismo profissional) e adj. 
e s.cdd. [1. que ou pessoa que possui uma determinada habilitação numa 
atividade, num ofício, e exerce regularmente uma profissão (em oposição 
a amador): uma profissional da informática; 2. que ou pessoa que tem 
uma experiência numa atividade: isto é um trabalho de profissional]; 
profissionalismo (pro-o) s.m. (1. qualidade daquele que exerce uma pro- 
fissão com grande competência: é um ator que sempre se destacou pelo 
profissionalismo; 2. prática ou exercício de uma atividade regular, com 
a qual se ganha a vida: o profissionalismo de um médico, de um advoga- 
do, de um pintor; 3. prática desportiva como meio de sobrevivência, por 
oposição a amadorismo: o profissionalismo do vôlei e do basquete brasi- 
leiros é uma realidade); profissionalização (pro-o-1i) s.f. [ato ou efeito de 
profissionalizar(-se)]; profissionalizante (fi-nã) adj. (1. que profissiona- 
liza; 2. diz-se do ensino que prepara para determinado ofício ou profissão); 
profissionalizar (fi-nã) v.t.d. [1. dar a uma atividade o caráter de uma 
profissão: profissionalizar um esporte; 2. tornar (alguém) profissional: 
profissionalizar um jogador] e v.p. (tomar um caráter profissional; tornar- 
-se profissional: esse jogador ainda não se profissionalizou); profissio- 
nalmente (pro-o) adv. (1. do ponto de vista profissional: profissionalmen- 
te, foi bom para ele ter mudado de emprego, mas financeiramente não; 
2. como profissional: ele já sabe o que vai fazer profissionalmente; 3. no 
desempenho da profissão: viajei profissionalmente; 4. com profissionalis- 
mo: os cartolas do nosso futebol agem sempre profissionalmente?). 
pro.fi.ten.te (pro) adj. es.cdd.(o/a) Que ou pessoa que professa: ser pro- 
fitente da doutrina espírita; espírita só o é o profitente leal à doutrina. 
pro-.fite.ro.le (fi) s.m.(o) Culinária Bolinho feito com uma massa de 
farinha, manteiga e açúcar, geralmente recheado com nata e coberto com 
uma calda de chocolate quente. ++ O Vocabulário Ortográfico registra 
este nome como feminino, que não é. / É galicismo puro. 
pro.fligar (pro) v.t.d. 1. Destruir ou derrotar completamente; aniqui- 
lar; destroçar: profligar o inimigo; é um governo que procura profligar 
as injustiças sociais. 2.Fig. Procurar destruir com argumentos; reprovar 
energicamente: os egípcios não só apreciavam enormemente a cebola.e 
o alho, como os consideravam coisa sagrada, segundo se deduz do que 
diz Juvenal, ao profligar as superstições. 3. Perverter moralmente; cor- 
romper; depravar: o poder profliga os políticos. ++ Do latim profligãre 
= deitar em terra, abater: prô- (pref. intensivo) + -fligãre, intensivo de 
fligere = derrubar. > profligação (fli) s.f. (ação ou efeito de profligar); 
profligador (fli; ô) adj. e s.m. (que ou aquele que profliga). 
pro.flu.en.te (pro) adj. Que flui calma, tranquila, copiosa e livremente. 
* Do latim prófluêns, prôfluent-, part. pres. de prôfluere = fluir copio- 
samente: prô- (pref. intensivo) + fluere = fluir. > profluência (pro) s.f. 
(qualidade ou estado do que é profluente). 
pro forma (lat.] loc.adj. V. pró-forma. ++ De prô formā: prô = por 
causa de + formã, ablativo de forma = forma. 
pró-forma s.m.(o) 1. Formalidade. / adj. 2. Feito por mera formalida- 
de ou apenas para salvar as aparências: se há candidato único, a eleição 
é pró-forma; me deram um recibo pró-forma. # adv. 3. Por simples for- 
malidade: ele discursou pró-forma. e Pl.: pró-formas. +% É aportuguesa- 
mento do latinismo pro forma. 
pró.fu.go adj. e s.m.(o) 1. Que ou aquele que foge da justiça ou de outra 
autoridade; fugitivo: Osama bin Laden é na atualidade o mais famoso 
prófugo da justiça americana. 2. Que ou aquele que se esconde ou foge, 
para safar-se do serviço militar: como não queria servir o Exército, con- 
siderou-se prófugo. & Do latim profugus = fugitivo. 
pro.fun.dar (pro) v.td.e v.p. V. aprofundar. 
profundidade (fùn) s.f.(a) 1. Qualidade de profundo: os restos do 
Bar pd o ia estavam a muita profundidade. 2. Lugar fundo: as 
A aupertídie ou à Es ideia da profundidade do rio. 3. Distância do fundo 
4. Direção vertical E um buraco de dois di pi de profundidade; 
sen ER a baixo: cavar em profundidade. 5. Dimensão dos 
a , ar a uma superfície dada: a profundidade da piscina 
é de 2,5m. 6. Intensidade ou viveza de idolos 

; pensamento e das ideias: sua dor 
reflete a profundidade de seus sentimentos. 7. O íntimo de uma pessoa: 
penetrei-lhe a profundidade E a i E i 
de penetração de espírito: , para saber a razão de sua tristeza. 8. Gran- 
queé rico'de sentide. o filósofo de rara profundidade. 9. Caráter do 
obra, deumaideia. 10 enue toca ao essencial: a profundidade de uma 
dade: a =,» “aráter do que se manifesta com força e intensi- 

: a profundidade de um sentimento, d iccão. d lh 
11. Uma das três dimensões de um er.” e uma convicção, de um olhar, 
situada abaixo da superfície d anna od s.fpl:(as) T2: Rar profunda, 
nhas. 13. Parte remota: as e o solo: explorar as profundidades mari- 
latou intima: explorar as profundidades de uma selva. 14. Parte secre- 
complicada e difícil de entra undidades da alma de alguém. 15. Coisa 
teoria darelatividadene O P nem ouso penetrar as profundidades da 
mo que profundez (ê), profundeza (ê) e 
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profundura (esta mais usada em relação a coisas físicas ou concretas), 
A Em profundidade, Por completo; completamente: Não conheço esse 
assunto em profundidade. / Profundidade de campo (fot.). Recurso 
que focaliza determinada parte da cena, tornando-a nítida, ao mesmo 
tempo que “embaça” ou “desfoca” o resto da cena. Com essa profundi- 
dade “simulada”, pode-se alcançar um realismo muito grande nas ce- 
nas tridimensionais. As câmeras de vídeo também possuem esse recurso, 
/ Profundidade equivalente. Resultante matemática da divisão da 
área total do imóvel pela frente efetiva (dimensão real, medida pelo de- 
senvolvimento da frente, ao longo do alinhamento da via pública). 
pro.fun.dí.me.tro (pro) s.m.(o) Instrumento usado para avaliar a pro- 
fundidade a que se encontra alguma coisa (um navio naufragado, p. ex.) ou 
alguém (um mergulhador, p. ex.), baseado na alteração de pressão. > pro- 
fundiméftrico (fùn) adj. (rel. a profundímetro: medições profundimétricas), 
pro.fun.do adj. 1. Distante da superfície, das bordas ou da entrada; 
muto fundo: rio profundo; o vale do Gran Canyon é profundo; tacho 
profundo; poço profundo; caverna profunda. 2. Que é muito comprido: 
corredor profundo. 3. Que é aberto até muito dentro: caverna profun- 
da. 4.Fig. Que vai ao âmago; que não fica apenas na superfície (antes 
do subst.): fez uma profunda reflexão sobre seus atos. 5.Fig. Intenso; 
muito forte: sono profundo; amor profundo; profundas mudanças cons- 
titucionais; receber um profundo golpe. 6.Fig. Difícil de entender, de 
conhecer ou de revelar; obscuro: o assunto é muito profundo para uma 
criança; mistério profundo. 7. Muito marcado; acentuado: rugas profun- 
das. 8. Que penetra muito: essa árvore tem raízes profundas; fazer um 
talho profundo no dedo. 9. Que vem do íntimo ou do fundo: um suspi- 
ro profundo. 10. Muito forte; intenso: dor profunda; profundo respeito. 
11. Muito grande; enorme: a ignorância era profunda; ele tem profundos 
conhecimentos de informática. 12. Muito importante (antes do subst.): as 
pesquisas têm profundo significado no processo eleitoral. 13. De grande 
erudição ou conhecimento: um filósofo profundo. 14. Diz-se da voz grave. 
15. Diz-se da cor escura, carregada: um vermelho profundo. 16. Diz-se 
do que não é superficial; penetrante: pensamento profundo; homem de 
saber profundo. 17.Fig. Difícil de atingir; impenetrável. / s.m.(o) 18. O 
mais fundo; o mais íntimo: no profundo de seu ser sabia que tudo ia dar 
certo. 19.Poética O mar. 20.Poética O inferno. // adv. 21. Profundamente, 
de modo profundo: a faca penetrou profundo; meditem profundo e deci- 
dam! e Antôn. (1 e 5 a 7): superficial. x Do latim profundus: prô- = antes 
+ fundus = fundo. > profundamente (fùn) adv. (1. de modo profundo; em 
alto grau; intensamente: ele ficou profundamente irritado; 2. fortemen- 
te: respire profundamente!) 
pro.fun.dor (pro; ô) s.m.(o) Aeronáutica Leme montado horizontal- 
mente na cauda do avião, responsável pelo movimento deste sobre seu 
eixo lateral, conferindo ao piloto a autonomia de elevar ou abaixar o na- 
riz da aeronave, fazendo-a subir ou descer. fe 
pro.fu.so adj. 1. Farto; abundante; exuberante: copioso: homem pro- 
fuso de (ou em) sugestões e opiniões; obra profusa de (ou em) detalhes. 
2. Extravagante; exagerado: povos profusos em cumprimentos e cortesias. 
3. Prolixo. 4. Que gasta exageradamente; esbanjador. 4% Do latim profi- 
sus, part. pass. de profundere = espalhar em abundância: prô- (pref. inten- 
sivo) + fundere = espalhar. > profusamente (fù) adv. (1. de modo profuso; 
copiosamente: ele sangrava profusamente; 2. exageradamente; extrava- 
gantemente: ele gastou profusamente na sua viagem); profusão (pro) sf. 
(grande abundância; superabundância: uma profusão de cores, de luzes). 
pro.ga.me.ta (pro; ê) s.m.(o) Biologia Célula precursora de um óvulo 
ou de muitos espermatozoides. e Var. pros.: progâmeta. 
pro.gâ.mi.co adj. Biologia Anterior à fecundação do óvulo. 
pro.gê.ne.se s f.(a) Biologia 1. Série de fenômenos preparatórios para 
o desenvolvimento (fecundação, ovulação etc.). 2. Reprodução sexua 
precoce de um trematódeo que consiste no fato de um trematódeo larval 
poder pôr ovos capazes de repetir o ciclo de vida. > progenético (pro) 
adj. (rel. a progênese). 

pro.gê.nie s.f.(a) Série de pessoas que descendem de um só genitor ou 
de um só progenitor; descendência; progenitura. s+ Não se confunde 
com prole. % Do latim prôgeniês = raça, linhagem, tronco, família, de 
prôgignere = gerar, procriar, 

pro.ge.ni.tor (ge; ô) s.m.(o) Aquele que gera anteriormente ao pal; àS” 
cendente; avô: ele só queria do progenitor o reconhecimento deste como 
seu neto legítimo. e Não se confunde com genitor (pai). ++ DO jatim 
prôgenitor = aquele que vem antes do pai; avô: prô- = antes + genitor 7 
pai, de prôgenitus, part. pass. de prôgignere = gerar, procriar. > proge 
nitura (ge) s.f. (progênie). 

pro.gé.ria s.f.(a) Medicina Anomalia infantil congênita, e 
rara, caracterizada por baixa estatura, magreza, ausência 
bianos e faciais, pele enrugada, cabelos grisalhos e aparênci ê 
pessoa idosa, que resulta geralmente em morte antes dos vinte sa 
idade; velhice prematura. (Esta anomalia também é conhecida como Ei 
drome de Hutchinson-Gilford.) # Alguns médicos usam progeria, a 
sódia equivocada. / Do grego progêros = velhice prematura: prô- = 2” 

+ gêros, de gêras = velhice, 

pró-ger.mã.ni.co adj, Favorável ou simpático aos alemães; en 
de tudo o que é alemão: político pró-germânico; movimento pró-9 
nico; população pró-germânica. e Pl.: pró-germáânicos. al! 
pro.ges.ta.ci.o.nal (pro-tà) adj. 1. Relativo à fase do ciclo menstrr. 
imediatamente anterior à ovulação, caracterizada por secreção de P 
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gesterona. 2. Relativo à progesterona e suas ações. 3. Diz-se de droga que 
tem ações semelhantes às da progesterona. A Agente progestacional. 
Cada uma das várias substâncias químicas, antigamente chamadas pro- 
gestinas, que têm o efeito da progesterona, São geralmente sintéticas e 
comumente usadas nas pílulas anticoncepcionais. 
progesterona (ges) s.f.(a) 1.Bioquímica Hormônio esteroide, 
Ca H=O:, segregado pelo corpo lúteo do ovário e da placenta, destina- 
do a preparar o útero para a implantação do óvulo fecundado, manter a 
gravidez e promover o desenvolvimento das glândulas mamárias; hormô- 
nio progestacional. 2.Farmacologia Droga preparada da progesterona, 
usada na prevenção do aborto e no tratamento de distúrbios menstruais. 
pro.ges.ti.na (pro) s.f.(a) Bioquimica Progestógeno sintético, que apre- 
senta uma configuração molecular similar à progesterona natural, por 
isso mesmo aceito pelos receptores celulares como se fossem progestero- 
na, comumente usado na produção de anticonceptivos. s Era nome que 
se dava antigamente à progesterona. // É anglicismo (progestin). 
pro.ges.tó.ge.no (pro) s.m.(o) Qualquer substância, natural ou sinté- 
tica, que produz efeitos semelhantes aos da progesterona. s Há médicos 
e bioquímicos que usam “progestágeno”, forma inexistente. / É anglicis- 
mo (progestogen). 
pro.glos.sa s.f.(a) Ponta da língua. 
pro.glo.te s.f.(a) Zoologia Cada um dos segmentos de uma tênia que 
contêm ambos os órgãos reprodutores, o masculino e o feminino. e Var.: 
proglótide. =+ Do grego proglôttis, proglottid- = ponta da língua (por 
causa do seu formato): prô- = antes, diante de + glotta = língua. 
prog.na.ta adj. e s.cdd.(o/a) Que ou o que tem as maxilas alongadas e 
proeminentes: os homens primitivos eram prognatas. e Var.: prógnato 
(adj. e s.m.). £x Do grego pró = para a frente + gnáthos = maxila. > prog- 
natia (prog) s.f. ou prognatismo (prog) s.m. (saliência para a frente das 
maxilas): prognático adj. (1. rel. a prognata ou a prognatia; 2. prognata). 
prog.ne s.f.(a) 1.Poética Andorinha. 2.Fig. Primavera. + Deriva de 
nome próprio: Prókne, figura mitológica, pelo latim Progne. 
prog.nós.tico adj. 1. Que traça o provável desenvolvimento futuro ou 
o resultado de um processo: a importância da idade como fator prognós- 
tico no infarto agudo do miocárdio; o diagnóstico precoce de um câncer 
desempenha um papel prognóstico importante, pois o longo período de 
tempo entre o início do tumor e seu diagnóstico favorece a propagação 
linfática. Y s.m.(o) 2. Predição de fatos futuros, mediante estudo de si- 
nais, sintomas, regras, fatos históricos, etc.: na linguagem técnica de al- 
guns ramos da ciência — especialmente a medicina — após um diagnós- 
tico, deve ser traçado um prognóstico; há prognóstico de chuvas este mês; 
o prognóstico é variável, dependendo, dentre outros fatores, do diagnós- 
tico e instalação precoce da terapéutica, visando a diminuir a morbi- 
dade da doença; um prognóstico otimista pode ser danoso a um doente 
terminal; anda correndo pela Internet um prognóstico aritmético para a 
Copa do Mundo. + Não convém confundir prognóstico com diagnóstico 
(1). 4 Os astrólogos fazem prognósticos fundados na suposta influência 
do astros. Já os astrônomos formam o seu prognóstico guiados por re- 
gras mais seguras. Um médico, examinando o paciente, diagnostica e faz 
prognósticos da moléstia, com base no estudo dos sintomas. Os políticos e 
economistas também são capazes de prognosticar; alguns até conseguem 
acertar... # Do grego prognôstikós = rel. ao conhecimento do que deve 
acontecer, pelo latim prognôsticum = presságio, neutro de prognôsticus. 
> prognosticar (nos) v.t.d. (1. fazer o prognóstico de; pressagiar: prog- 
nosticar muitas dificuldades para o ano que se inicia; 2. prenunciar: essas 
medidas do governo prognosticam mais desemprego), v.t.d.i. (pressagiar: 
prognosticaram muitas dificuldades ao comércio para o ano que se inicia) 
evi. (fazer o prognóstico de uma doença: a junta médica já prognosticou). 
Pró.go.no s.m.(0) Precursor ou o primeiro e o mais ilustre membro de 
um movimento artístico, científico, filosófico, literário, etc.; pioneiro ou 
iniciador emérito de algo importante. + Do grego prógonos = que nas- 
ceu antes. -> progonia (pro) s.f. ou progonismo (pro) s.m. (pioneirismo 
de ideias artísticas, científicas, filosóficas, literárias, etc,); progonista 
(pro) adj. es.cdd. (gue ou pessoa que é ou foi prógona); progonístico (pro) 
adj. (rel. a progonismo ou a prógono). 
Progra.da.ção (grã)s f.(a) Oceanografia Movimento de avanço de li- 
nha costeira mar adentro, por oposição a retrogradação: as causas da 
Progradação, que deslocam q linha costeira ao longo do tempo, podem 
ter tanto naturais como provocadas pelo homem. > progradaclonal 
(pro-dà) adj. (1, rel, à progradação; 2. diz-se de linha costeira que avança 
sobre o mar, por oposição a retrogradacional). 
Pro.gra.ma s.m.(o) 1. Exposição ordenada e outras informações perti- 
nentes de uma apresentação pública: o programa do show inclui músicas 
clássicas; você já conhece o programa da Semana da Pátria? 2, Essa apre- 
*entação pública: o programa começará às 20h e terá entrada franca; ire- 
mos todos ao programa da Semana da Pátria, 3, Folheto ou escrito em que 
se anunciam ou detalham com antecedência as partes de um espetáculo, 
Cerimônia, festa ou outra atividade; folheto: havia programas dos jogos do 
omingo afixados a todas as casas comerciais da cidade; à porta do tea- 
tro, deram-nos um programa, para podermos seguir o concerto. 4, Projeto 
ordenado de atividades ou intenções de um candidato, de uma chapa ou 
€ um partido político; ideário: o programa do partido inclui a implanta- 
ção do socialismo no pais; empreender um amplo programa de reformas. 
5. Lista ordenada de procedimentos a ser seguidos: o convalescente deve 
seguir um intenso programa de fisioterapia. 6. Conjunto de matérias que 
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serão ensinadas num curso ou ciclo de estudos; currículo: os professores 
discutiram o programa do ano letivo. 7. Planejamento de ações, operações 
e atividades que se vão realizar, para chegar a um resultado: o prefeito co- 
meçou apenas há um mês o seu programa de governo e já é impopular; 
um programa de assistência social; um programa de educação básica. 
8. Conjunto das unidades temáticas que compõem uma emissão de rádio 
ou televisão, programação: o programa televisivo brasileiro deve passar 
por uma radical transformação. 9. Cada uma dessas unidades temáticas: 
um programa humorístico; um programa de auditório; os programas jor- 
nalísticos dessa emissora são excelentes, 10. Série ordenada das operações 
necessárias para a realização de um projeto; planificação: o desarmamento 
da população seria o melhor programa para baixar os índices de crimina- 
lidade? 11. Descrição do conjunto de operações e às vezes ciclo que devem 
ou podem executar certas máquinas. 12. Lazer; diversão; entretenimento: 
o programa hoje é ir ao circo; qual é o programa para o fim de semana? 
13. Declaração prévia do que se pensa fazer em alguma ocasião. 14. Série de 
instruções em código inserida numa máquina, de acordo com as quais ela 
executa uma sequência desejada de operações: o programa dessa máquina 
de lavar é muito moderno e eficaz. 15.Informática Conjunto ordenado de 
instruções escritas em linguagem específica e organizadas segundo um es- 
quema lógico, que devem ser executadas por um computador; software: te- 
nho um programa que coloca as palavras em ordem alfabética. 16.Pop. Ato 
sexual pago: quanto é o programa?, perguntou um passante a uma garota 
da rua. A Programa aplicativo (inform.). Programa que auxilia o usuário 
na execução de tarefas ou atividades pessoais, como o processador de tex- 
to. (Usa-se muito apenas aplicativo.) / Programa audiovisual. Qualquer 
tipo de mensagem que se passa através de eslaides. (Usa-se muito apenas 
audiovisual.) Programa de auditório (telev.). Programa popular que 
apresenta inúmeras atrações, comandado por um apresentador, que anima 
o auditório. / Programa de capacitação tecnológica. Conjunto de ações 
e projetos para a qualificação dos profissionais de uma empresa, com a fi- 
nalidade de permitir a utilização de conhecimentos e informações técnicas 
que favoreçam o processo de inovação tecnológica da empresa. // Progra- 
ma de computador (inform.). Sequência completa de instruções a serem 
executadas por um computador. / Programa de índio (gír.). Qualquer 
atividade de lazer altamente desinteressante, chata ou cacete; furada; rou- 
bada; programão (2). / Programa de usuário (inform.). Programa escrito 
pelo usuário, geralmente em linguagem de alto nível. / Programa Nacio- 
nal de Controle da Poluição do Ar por Veículos Automotores (PRO- 
CONVE). Programa de gestão ambiental, de âmbito nacional, instituído 
pela Resolução n.º 18, de 06/5/1986, do CONAMA, com o objetivo de reduzir 
os níveis de emissão de poluentes por veículos automotores, com vistas ao 
atendimento dos padrões de qualidade do ar, promover o desenvolvimen- 
to tecnológico e melhorar as características técnicas dos combustíveis. 
4 Programa Nacional de Qualidade do Ar (PRONAR). Programa de ges- 
tão ambiental, de âmbito nacional, gerenciado pelo Ibama e instituído pela 
Resolução n.º 05, de 15/6/89, do CONAMA, com o objetivo de regulamentar 
o controle da poluição do ar mediante a fixação de padrões de qualidade do 
ar, inventariar as fontes de emissão e incentivar o desenvolvimento tecnoló- 
gico sobre o assunto. / Programa político. 1. Programa de rádio ou de te- 
levisão, no qual o(s) candidato(s) a cargo público apresenta(m) seus planos 
de ação, se for(em) eleito(s). 2. Programa de partido político, em cadeia de 
rádio e televisão, obrigatório por lei. / Segmento de programa (inform.). 
Trecho de um programa principal que pode ser executado sozinho, sem a 
necessidade do restante do programa principal. + Do grego prógramma 
= publicação escrita, cartaz, de prographein = escrever publicamente, pelo 
latim tardio programma = informação pública. > programador (grã; ô) 
s.m. (1. aquele que faz programação; 2. aquele que elabora, testa e implanta 
programas de computador); programão (pro) s.m. (1. programa excelente, 
cheio de fatos prazerosos: antigamente, ir ao centro de São Paulo era um 
programão; 2.iron. programa de índio: você passou o domingo pescando 
na baia de Guanabara? Que programão!); programaticamente (pro-mã) 
adv. (segundo seu programa: é um partido que programaticamente defende 
as privatizações); programático (pro) adj. (rel. a programa: o conteúdo 
programático de um curso). i 

pro.gra.ma.ção (grã) s.f.(a) 1. Ação ou efeito de programar. 2. Pla- 
no de trabalho de um grupo, empresa, etc., para ser posto em prática 
em determinado espaço de tempo: como está a programação da editora 
para este ano? 3. Lista de anúncios e programas a serem cumpridos numa 
emissora de rádio ou de televisão: a programação diurna dessa emissora 
é muito fraca. 4, Relação de espetáculos públicos que serão exibidos em 
determinado período, em certo local: a programação da Broadway foi 
excelente. 5. Informática Ciência da elaboração de programas de compu- 
tador; vou começar meu curso de programação este mês. ; 
pro.gra.ma.do (pro) adj. 1. Que se programou; que foi objeto de pro- 
gramação: quais são as festas programadas para este mês na Bahia? 
2, Relativo à instrução programada. 3, Que resulta de instrução progra- 
mada: aprendizado programado. t é 
programa-fonte s.m.(o) Informática Programa escrito em lingua- 
gem de programação; módulo-fante. e Pl.: programas-fontes ou progra- 
mas-fonte. i 
programa-objeto s.m.(o) Informática Programa resultante da tradu- 
ção, mediante um computador, do programa-fonte; módulo-objeto; obje- 
to (13). e Pl.: programas-objetos ou programas-objeto. 

pro.gra.mar (pro) v.t.d. 1. Planejar: programar um passeio, uma via- 
gem. 2. Incluir em programação de rádio ou de televisão: qual é a rádio 


projetivo 


brasileira hoje que só programa bossa nova? Alguma? 3. Regular; modi- 
ficar: programar seus habitos alimentares, para eliminar os doces e as 
massas. 4. Preparar uma sequência instrucional de (material de ensino). 
5.Fig. Executar ou realizar automaticamente, como se fosse uma máqui- 
na programada; agir maquinalmente; condicionar: programar crianças 
para dizer não a qualquer tipo de drogas. 6. Inserir em (uma máquina ou 
aparelho) uma série de instruções de trabalho codificadas. 7.Informática 
Prover (um computador) de uma série de instruções, para resolver um 
problema ou processar dados; implementar (5). 
pro.gre.dir (pro) v.t.i. 1. Adiantar-se; desenvolver-se; avançar; evoluir: 
os empresários progrediram nas negociações com os sindicalistas; pro- 
gredir na carreira. 4 v.i. 2. Prosseguir; avançar: as obras progridem; a 
passeata progredia lentamente. 3. Fazer progresso; prosperar: ou pro- 
gredimos, ou desaparecemos. 4. Tornar-se mais intenso; agravar-se: q 
doença progrediu muito, mesmo com tratamento intenso. é Conjuga-se 
por agredir. + Do latim vulgar *prôgredere, por prôgredi: prô- = para a 
frente + gradi = ir, caminhar. 
pro.gres.são (pro) s.f.(a) 1. Progresso (1 e 2). 2. Desenvolvimento re- 
gular; evolução: a progressão de uma ideia, de uma doutrina. 3. Série 
continua; sequência. 4. Matemática Série de números ou termos algébri- 
cos entre os quais há sempre uma lei constante: progressão aritmética. 
5.Música Sucessão de tons ou acordes. 6.Música Série de repetições de 
uma frase, cada qual numa nova posição na escala. A Progressão arit- 
mética. Sucessão em que a diferença entre dois termos consecutivos é 
constante (p. ex.: 2-4-6-8-10-12...). / Progressão ascendente. 1.Mú- 
sica Escala que vai do grave para o agudo: A progressão ascendente do 
som contrasta com a progressão descendente da imagem. 2. Qualquer 
escala que vai do menos intenso para o mais intenso: O autor caracteriza 
o porte da personagem empregando três adjetivos dispostos numa pro- 
gressão ascendente. 3. Clímax: Apresentação de uma ideia em progres- 
são ascendente. 4 Progressão descendente. 1.Música Escala que vai 
do agudo para o grave. 2. Qualquer escala que vai do mais intenso para o 
menos intenso. 3. Anticlimax: Apresentação de uma ideia em progressão 
descendente. 4 Progressão geométrica. Sucessão em que o quociente 
entre dois termos consecutivos é constante (p. ex.: 2-6-18-54-162-...3). 
4 Progressão harmônica. Sequência de quantidades ou números cujos 
recíprocos formam uma progressão aritmética, como 1, 1/3, 1/5, 1/7, etc. 
“+ Do latim prôgressiô, prôgressiôn- = progresso, gradação. 
pro.gres.sis.mo (pro) s.m.(o) 1. Atitude de certos grupos sociais, reli- 
giosos ou políticos que, em nome do progresso, advogam toda e qualquer 
evolução ou inovação (em oposição ao integrismo). 2. Movimento políti- 
co-religioso surgido em meados do séc. XX que integrou no cristianismo 
certas concepções marxistas. 
pro.gres.sis.ta (pro) adj. 1. Relativo a progresso: assuntos progressis- 
tas. 2. Relativo a progressismo. 3. Que contribui para o progresso: medi- 
das progressistas. 4. Que evolui ou inova sempre: sociedade progressista. 
5. Favorável ao progresso ou às inovações no campo social, religioso ou 
político: grupos progressistas. adj. e s.cdd.(o/a) 6.Política Que ou pes- 
soa que tem ideias avançadas e geralmente simpatiza com os princípios 
socialistas ou marxistas: partido progressista; político progressista; os 
progressistas avançam na câmara e no senado. 7. Que ou pessoa que era 
partidária da regência do padre Diogo Antônio Feijó. 
pro.gres.sive scan [ingl.) loc.s.m.(o) Recurso eletrônico que, num 
aparelho ou monitor, dobra o número de linhas de resolução, aumentando 
a nitidez da imagem. e Pronuncia-se progréssiv skén. 
pro.gres.si.vo (pro) adj. 1. Relativo à progressão. 2. Que se movimenta 
para a frente; que avança regular e continuamente; que progride: marcha 
progressiva. 3. Que acontece ou se realiza em etapas, gradualmente, pau- 
latinamente: mudança progressiva; impostos progressivos; a progressiva 
subida ou descida de um avião. 4. Medicina Que se agrava continuamen- 
te: paralisia progressiva. > progressividade (pro-ssi) s.f. (qualidade ou 
estado do que é progressivo). 
PEATA s.m.(0) 1. Ato ou efeito de progredir; progressão: o progres- 
iene a 2. Movimento ou marcha para a frente; avanço; pro- 
sm ER aa das tropas. 3. Desenvolvimento para melhor; avan- 
das ciénciareda prejudicava o progresso dos seus estudos; o progresso 
dig sartes; essa política social representa já um progresso 
em relação à (ou sobre a) anterior. 4. Melhora gradual das condições eco- 
nômicas e culturais de um Eno letividade: 
do Brasil vem desde 19 a pessoa ou de uma coletividade: o progresso 
gresso das exportaçõ 360. 5. Crescimento; aumento; expansão: o pro- 
progredimento EA a O progresso do turismo interno. e O mesmo que 
latim pröoressus A O restrito, e Antôn.: retrocesso, declínio. *% Do 
pró-homem Rg ão E de prôgredi = avançar, progredir. 
clube, movimento, enoe en mais importante de um grupo, partido, 
culo ad e Pl.: pró-homens | etc.; prócer: quem foi o pró-homem do sé- 
ro.i.bi.ci.o.ni PR 
E por alguns id ag sm.(o) 1. Prática alfandegária adota- 
proibitivas de im » Caracterizada pelo estabelecimento de tarifas 
À Portação. 2. Política f ável à ibição das lib 
des mais elementares deumas ica favorável à proi ição as li erda- 
ao comércio ou tráfico de dro aegade 3.P.ext. Política de proibição 
responsável pela morte de ih ou entorpecentes: o proibicionismo é 
e de doenças transmissíveis ares de pessoas por causa de overdose 
> proibicionista (pro-bi) ada a SIDA uma das mais importantes. 
ou pessoa que é partidária dess rel. a proibicionismo) e adj. e s.cdd. (que 
a prática ou dessas políticas). 
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e não é permitido por autoridade ou por lei; ile- 
«mar em recintos fechados; filmes proibidos a 
menores; armas proibidas; greve nos serviços essenciais é greve proibida, 
pro.i.bir (pro) v.t.d. 1. Impedir (decreto, lei, autoridade, etc.), impondo 
sanção: o prefeito proibiu o cigarro em repartições e ambientes fechados; 
o governo proibiu a venda de bebidas alcoólicas nas estradas.  v.t.d.i, 
2. A mesma acepção: o pai o proíbe de fumar na sua presença ou o pai 
lhe proíbe fumar na sua presença ou 0 pat lhe proíbe que fume na sua 
presença; proíbo-o de dar declarações ou proíbo-lhe dar declarações ou 
proíbo-lhe que dê declarações; proibiram o rapaz deabrira boca ou proi- 
biram ao rapaz abrir a boca ou proibiram ao rapaz que abrisse a boca. 
3. Não aconselhar; desaconselhar; não recomendar; impedir: a Igreja 
proibe os fiéis de comer carne na Quaresma ou a Igreja proíbe aos fiéis 
comer carne (ou que comam carne) na Quaresma; a modéstia me proíbe 
de dizer o que houve ou a modéstia me proíbe dizer (ou que eu diga) oque 
houve. 4. Não permitir; dispensar: O pai proibiu de ajudá-la ou o pai lhe 
proibiu ajudá-la (ou que a ajudasse); a inflação proibia os mais pobres 
de ter vida digna ou a inflação proibia aos mais pobres ter (ou que tives- 
sem) vida digna. e Antôn. (1 e 2): autorizar; (3): recomendar; (4): permitir. 
S Não se confunde (3) com vedar (proibir arbitrariamente). / Do latim 
prohibêre, prohibit-: pro- = em frente de + habêre = manter. > proibição 
(1) s.f. (ato ou efeito de proibir); proibitivo (i) adj. (1. que proíbe ou restrin- 

tário, são normais as medidas proibi- 


ge; proibitório: num regime autori 
tivas à liberdade do indivíduo; 2. suficientemente alto para desencorajar 


a compra ou o uso: preços proibitivos); proibitório (1) adj. [proibitivo (1)). 
pro.je.ção (pro) .s.f.(a) 1. Ato ou efeito de projetar(-se): a projeção de 
raios solares; a projeção do filme sobre a Amazônia. 2. Lanço; arremes- 
so: a projeção de uma seta, de um projétil. 3. Saliência; proeminência: a 
projeção dos dentes incisivos. 4.Fig. Destaque; importância: ganhar pro- 
jeção no cenário internacional. 5. Imagem iluminada refletida num pla- 
no. 6. Matemática Imagem de uma figura geométrica reproduzida sobre 
uma linha, plano ou superfície. 7.Psicanálise Atribuição a outra pessoa 
de sentimentos, pensamentos ou atitudes presentes em si próprio. A Pro- 
ieção de Mercator. Projeção de mapa cilíndrico, na qual os meridianos e 
paralelos de latitude aparecem como linhas que cruzam os ângulos retos e 
nas quais as áreas aparecem maiores e mais distantes do equador. Provém 
de Gerhardus Mercator (pronuncia-se merkátor), nome latino de Gerhard 
Kremer (1512-1594), geógrafo, matemático e cartógrafo flamengo. Seu 
primeiro mapa em que se vê tal projeção é de 1569. *% Do latim prõjectið, 
projectiôn- = jato para a frente, de prôjectus, part. pass. de prôjicere = 
lançar para a frente; expulsar. > projecional (je) adj. (rel. a projeção). 
pro.je.ci.o.lo.gi.a (jê-o) s.f.(a) Ramo da conscienciologia que estuda as 
projeções energéticas da consciência para fora do corpo humano, ou seja, 
das ações da consciência quando operam fora do estado de restrição físi- 
ca do cérebro e do corpo biológico. «% É neologismo. > projeciológico (je) 
adj. (rel. à projeciologia: a projeciologia também investiga fenômenos 
projeciológicos correlatos, tais como bilocação, clarividência, experiên- 
cia de quase-morte, precognição, retrocognição, telepatia, etc.). 
pro.je.tar (pro) v.t.d. 1. Arremessar; atirar longe: o vulcão projetou 
cinzas para todos os lados. 2. Fazer a projeção de: projetar um eslaide 
numa tela. 3. Intencionar; planejar: projetar candidatar-se a um cargo 
público; projetar a conquista de uma garota. 4. Fazer o projeto de: proje- 
tar uma casa. 5.Psicologia Externar e atribuir (emoção, p. ex.) a alguém. 
6. Comunicar a impressão de: postura que projeta fracasso; projetar sem- 
pre uma imagem positiva. M v.t.d.i. 7. Fazer incidir; estender; prolon- 
gar: a mangueira projeta sua sombra em (ou sobre) boa parte da nossa 
casa. 8.Geometria Representar por meio de projeção: projetar uma linha 
sobre um plano. | v.p. 9. Atirar-se; lançar-se; arremessar-se: projetar- 
-se do 10º andar de um edifício. 10. Prolongar-se em sentido horizontal 
ou oblíquo; estender-se: a sombra da árvore projeta-se sobre o terreno. 
11. Ganhar projeção; fazer sucesso; adquirir fama: projetar-se como 
atriz, como mágico. *+ Do latim projectãre = lançar para a frente, fre- 
quentativo de prôjicere = lançar para a frente; expulsar. > projetador 
(je; ô) adj. e s.m. (que ou aquele que projeta); projetante (pro) ad). (que 
projeta; projetador), ad). e s.f. (geom. que ou superfície que é definida por 
uma linha reta e a sua projeção sobre um plano) e s.f. (geom. linha reta 
(aoee a um ponto numa superfície); projetável (pro) odj- 
ENAA AGA 1. Corpo arremessado contra uma direção eg 
flecha, etc.). e V. e so armade logo ou de arremesso (bala, ° à 
ha,etc.). e Var. pros.: projétil, de pl. projéteis. e Pl.: projetis..* A pro 
sódia oxitona é etimológica, mas a mais vulgarizada é a paroxítona, que 
RR e analogia com réptil. + É galicismo (projectile). 
PrOJS ga s.m. (0) Projétil que recebe o impulso inicial EE 
pane guete; rojão (3). e Var, pros.: proletil-foguete. e Pl.: proje 
pro.je.tivo (pro) adj. 1. Relativo a projeto ou a projeção. 2. 
Di capaz de ser produzido por projeção: cálculos projetivos. 3. 1 
iz-se da geometria cujas propriedades são invariantes so projeção: 
pó etria Que faz projeção geométrica: desenho projetivo. f 
7 de i pacnaeio que busca determinar os traços de Perses 
E alua ae Era itudes, etc. da pessoa, provocando ne e 
projetivo: guas. > projetividade (pro-ti) s.f. (qualidade oq i 
9: as coletividades, para sua projetividade futurista, precis 
dramaticamente de líderes). 


pro.i.bido (pro) adj. Qu 
gal; vedado: é proibido fi 


meio 
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pro.je.to sm.(0) 1. Plano ou intento para a realização de um ato: projeto 
de ampliação da casa; meu projeto para as próximas férias. 2. Plano geral 
de uma obra ou construção: um projeto arquitetônico. 3. Redação provi- 
sória de lei, regulamento, ctc.: ainda não foi votado o projeto sobre a re- 
forma do ensino. A Projeto (ou Anteprojeto) de lei. Proposta por escrito, 
apresentada às câmaras legislativas sobre qualquer assunto para posterior 
discussão e conversão em lei. s Do latim prójectum = lançamento, part. 
pass. neutro de prôjicere = lançar para a frente. > projetista (pro) s.cdd. 
(profissional que desenha plantas ou faz projetos para engenharia). 
pro.jetor (pro; ô) s.m.(0) 1. Dispositivo ou aparelho que projeta luz a 
distância. 2. Máquina que projeta imagens numa tela. A Projetor de fil- 
me (ou de eslaides). Aparelho que projeta filmes ou eslaides numa tela. 
4 Projetor digital (ou multimídia). Aparelho que, ligado a videocassete 
ou a computador, projeta imagens de computador digital. > projecionis- 
ta (je) ad). e s.cdd. (que ou pessoa que opera qualquer tipo de projetor). 
projeto-tipo s.m.(o) Projeto padronizado, que serve para diversas 
obras da mesma natureza e de características semelhantes: os sonoriza- 
dores de pista deverão atender ao projeto-tipo anexado. e Pl.: projetos- 
-tipos ou projetos-tipo. 
pro.je.tu.ra (pro) s.f.(a) 1.Arquitetura Qualquer saliência externa da pa- 
rede de um edifício, fora da linha de prumo, como sacadas, varandas, abas 
dos telhados. etc. 2.Botânica Lâmina saliente que da origem da folha se pro- 
longa sobre o tronco, de cima para baixo. +% Do latim prójectura = sacada. 
prol s.m.(o) Arcaismo Lucro; proveito; vantagem. A À (ou Em) prol de. 
1. A favor de: Falar a prol de um candidato. 2. Em defesa de: Fazer um 
discurso em prol da moralidade no trato da coisa pública. 
pró-la.bo.re s.m.(o) Remuneração por serviço prestado. e Pl.: pró-la- 
bores. * Do latim prô labore = pelo trabalho. 
pro.la.ção (pro) s.f.(a) 1. Adiamento; delonga: a prolação das eleições. 
2.Gramática Ato ou efeito de proferir ou pronunciar: a prolação de um 
discurso. 3. Música Subdivisão de uma semibreve em mínimas. 4% Do la- 
tim prôlátio, prolâtion- = demora, de prōlātus, part. pass. de prôferre = 
levar adiante. j 
pro.lac.ti.na s.f.(a) Bioquímica Hormônio produzido pela glândula 
pituitária que, em associação com o estrógeno e a progesterona, nos 
seres humanos, estimula o desenvolvimento dos seios e a formação de 
leite durante a gravidez. + A ação de mamar é estímulo importante 
para a produção de prolactina, no período pós-parto. Quando cessa a 
amamentação, a secreção de prolactina diminui, cessando também a 
produção de leite. 
pro.la.mi.na (pro) s.f.(a) Bioquímica Qualquer tipo de proteína sim- 
ples, encontrado em sementes de trigo, arroz e outros cereais. 
pro.lap.so s.m.(o) Medicina Queda ou deslocamento de um órgão de sua 
posição normal, como ocorre ao útero e ao reto. + Do latim prōlāpsus = 
caído para a frente, part. pass. de prōlābī, prōlāps- = cair para a frente: 
prô-= para a frente + lābī = cair. 
prola.tar (pro) v.:.d. Proferir, pronunciar ou promulgar (sentença): 
são esses os procedimentos que o juiz deverá seguir para prolatar uma 
sentença condenatória de aplicação de pena privativa de liberdade ou 
de multa. ++ Do latim prolatãre = prolongar, estender. > prolator (pro; 
0) adj. e s.m. (1. que ou juiz que prolata sentença; 2. que ou aquele que 
promulga uma lei). a 
pro.la.to adj. Geometria 1. Que tem a forma de um corpo esferoide ge- 
rado pela revolução de uma elipse em torno do seu eixo maior; oblongo; 
a bola de futebol americano é prolata. 2. Que tem o eixo polar maior que 
o diâmetro equatorial (em oposição a oblato): esferoide prolato. s% Do 
latim prôlátus, part. pass. de prôferre = esticar, estirar, alongar. 
prole: .f.(:) Conjunto de todos os filhos de um casal. + Não se confunde 
com progénie. Do latim próôlês. 
prole gô.me.nos (pro) s.m.pl.(os) 1. Prefácio muito longo ou introdu- 
ção circunstanciada, no princípio de uma obra. 2. Discussão preliminar 
de uma obra de considerável extensão ou complexidade, 3. Observações 
introdutórias de um livro, tratado, etc. 4, Exposição preliminar dos prin- 
cipios gerais de uma ciência ou arte, 4 Do grego prolegômena = o que se 
diz entes, neutro pl. do part. pres. passivo de prolegein = falar ou dizer 
antecipadamente: pro- = antes + legein = falar, dizer. 3 
Pro.lep.se s.f.(a) 1.Retórica Figura de linguagem que consiste na an- 
tecipação de uma possível objeção ou argumentação do oponente, já res-, 
Pondendo a ela, 2. Representação de alguma coisa no futuro, como se 
Ja existisse ou tivesse ocorrido. 4 Do grego prólêpsis = antecipação, de 
Prolambanein = antecipar: pro- = antes + lambanein, lêp- = tomar. > pro» 
léptico adj (rel. a prolepse). 
Pro.leta s.cdd.{o/a) Abreviação de proletário(a): a escola de samba 
Unidos do Nhengaçu Verde-Amarelo veio naquele ano com q enredo “A 
gloriosa saga de Lula, o proleta imortal”. 
Proleta.riado (e) s.m.(0) 1. Na teoria marxista, classe trabalha- 
dali que não possui capital nem propriedade e precisa vender seu tra- 
Dreka, para sobreviver, opondo-se radicalmente à burguesia, aos em- 
ia E e aos proprietários. 2. Na antiga sociedade romana, classe 
praa ra ou mais pobre dos cidadãos, que não possuíam nenhuma 
A Ea Fj ade e cuja riqueza consistia apenas em gerar filhos (proles). 
arga dg (pro) adj. (1. rel. ou pert. ao proletariado; 2. próprio de 
Prol 0) e adj. esm, (que ou aquele que pertence ao proletariado); 
etarização (le-rì) s.f. [1. ato ou efeito de (se) proletarizar; processo 


projeto 


1677 
prolongar 


pro 


de transformação de uma pessoa ou de um povo em proletário ou em 
proletariado, ou da aquisição da ideologia desse grupo social; 2.fig. em- 
pobrecimento de uma determinada classe social, para aproximá-la do 
proletariado; o governo tem vários meios de proceder à proletarização 
da classe média]; proletarizado (pro-ti) adj. e s.m. (que ou aquele que 
se proletarizou); proletarizar (pro-tà) v.t.d. e v.p. [reduzir(-se) à con- 
dição de proletário]. 

pro.life.rar (Nì) v.t.d. 1. Causar o crescimento ou o aumento rápido de: 
o governo brasileiro pretende proliferar o comércio com a Índia; as bom- 
bas nucleares proliferaram o medo no mundo do séc. XX. M v.i. 2. Crescer 
ou multiplicar-se rapidamente, produzindo novos tecidos, partes, células 
ou filhos: o casal proliferou em pouco tempo. 3. Aumentar ou espalhar- 
-se rapidamente; mulLiplicar-se: no calor as bactérias proliferam fácil; 
nos anos setentas as faculdades de direito proliferaram pelo Brasil todo. 
A Proliferação nuclear. Aumento do número de nações com acesso à 
energia nuclear com fins militares. > proliferação (pro-fe) s.f. (1. ato ou 
efeito de proliferar; prolificação; 2. aumento ou multiplicação rápida de 
qualquer coisa; prolificação; 3.biol. multiplicação e reprodução rápida 
de organismos e seres vivos); proliferador (pro-fe; ô), proliferante (li) 
ou proliferativo (pro-fe) adj. (que prolifera); proliferável (li) adj. (que 
se pode proliferar). 

pro.li.fe.ro adj. 1. Que produz prole. 2. Fecundo: o chinês é um povo 
prolífero. 3.Biologia Que se reproduz livremente por germinação, como 
acontece aos corais. 4.Botânica Que se multiplica livremente por meio 
de botões, ramos laterais, etc. 5.Botânica Que tem rebentos de folhas 
desenvolvendo-se de uma flor ou fruto. 4% Não se confunde com prolífico. 
4 Do latim prōlës, prol- = prole + -fero (que produz), de ferre = produzir, 
com influência do francês prolifere. 

prolífico adj. 1. Que produz filhos, crias ou frutos em grande abun- 
dância; extremamente fértil (diz-se de animais e plantas): fêmea pro- 
lífica; árvore prolífica. 2. Extremamente produtivo, do ponto de vista 
intelectual: artista prolífico; escritor prolífico; poeta prolífico. 3. Ca- 
racterizado por abundante produção: ano prolífico; safra prolífica. 
4. Abundante; copioso; cheio: controvérsia prolífica de más consequên- 
cias; medidas prolíficas de péssimos resultados. e Superl. abs. sintético: 
prolificentissimo. & Não se confunde com prolifero. M Do latim prôlificus 
= que faz prole: prôlês, prôl- = prole + -ficus (de facere = fazer). > prolifi- 
cação (pro-fi) s.f. (1. ato ou efeito de prolificar; proliferação; 2. criação; 
geração; 3. multiplicidade de órgãos rudimentares de caráter anormal); 
prolificar (lì) v.i. (ter prole); prolificidade (pro-fi) s.f. (caráter ou quali- 
dade de prolífico). 

pro.lina, s.f(a) Bioquímica Aminoácido solúvel em. álcool, 
C4HsNCOOH, encontrado na maioria das proteínas e o maior compo- 
nente do colágeno. , Sa 
pro.li.xo (ks) adj. 1. Tediosamente extenso e cansativo, pela grande 
quantidade de minúcias inúteis, supérfluas: reportagem prolixa. 2. Que 
costuma falar ou escrever extensa e cansativamente: orador prolixo. 
e Antôn.: lacônico. ++ Não se confunde (1) com difuso (3). / Do latim 
prôlixus = extenso, longo. > prolixidade (li; ks) s.f. (1. qualidade do 
que é prolixo; 2. exposição fastidiosa e inútil de palavras ou argumen- 
tos; 3. difusão). ça 
PROLOG ou Prolog s.f.(a) Sigla inglesa de programming in logic = pro- 
gramação em lógica: linguagem de programação de alto nível que serve 
para modelar o pensamento humano e recuperar dados. i 
pró.lo.go s.m.(o) 1. Fala ou cena introdutória numa representação de 
peça teatral. 2.Televisão Sequência de curta duração que antecede a 
abertura de filmes, séries ou novelas. 3. Pequena nota ou esclarecimento 
ao leitor da matéria de que se vai tratar, modo como foi concebida a obra, 
etc.: li todo o prólogo a (ou de) Os lusíadas. e Antôn.: epílogo. + Não se 
confunde (3) com preâmbulo (1) nem com prefácio. A diferença entre pre- 
fácio e prólogo está em que no primeiro se informa; no segundo se instrui. 
4 Do grego prólogos = aquilo que se diz antes: pro- = antes + lógos = fala,, 
discurso, pelo latim prologus. > prologal (pro) adj. (rel. a prólogo ou 
feito à guisa de prólogo). 

pro.lon.gar (pro) v.t.d. 1. Tornar mais longo ou mais extenso; aumen- 
tar a extensão ou o comprimento de; alongar ou estender (no espaço): 
prolongar uma rua, uma estrada, um muro. 2. Fazer durar mais tempo; 
alongar ou estender (no tempo): prolongar o sofrimento de um doente; 
prolongar uma conversa, uma reunião, um noivado, uma visita. 3. Es- 
tender além do tempo normal ou estabelecido; adiar o fim de; estender a 
duração de; prorrogar; prolongar um jogo de futebol, um prazo de paga- 
mento, uma aula, um expediente, um mandato; prolongar as inscrições 
por mais alguns dias. 4, Fitar ao longe: prolongar a vista. 4 v.t.d.i. 5. Pôr 
ou dirigir ao longo de; fazer ir ao longo ou ao lado de: o camioneiro pro- 
longou a carreta com a nossa casa, impedindo a visão de todo o mundo 
para o desfile; prolongar uma embarcação com o cais, 4 v.p. 6. Alongar- 
-se, estender-se ou durar (no tempo): a reunião se prolongou até tarde; a 
audiência se prolongou por mais meia hora. 7. Estender-se: a guerra se 
prolongava além dos limites do Vietnã, atingindo o Laos e o Camboja; 
o rio Amazonas prolonga-se dos Andes peruanos ao Atlântico. 8. Pôr-se 
ou dirigir-se ao longo de; ir ao longo ou ao lado de: fui prolongando-me 
com o muro, para não ser visto, 9, Propagar-se demoradamente: o apito 
do trem, naquele dia, prolongou-se muito além do normal. e Antôn. (1): 
encurtar, A Prolongar-se com alguém. Chegar-se a ele de modo agres- 
sivo. x» Do latim prôlongáre: prô- = para a frente + -longãre, de longus 
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prolongo 
promoter 


= longo. > prolonga, prolongação (lon) s.f. ou prolongamento (long) 
s.m. (1. ato ou efeito de prolongar(-se); 2. aumento do tamanho ou da 
extensão; acréscimo; 3. aumento da duração de uma coisa; continuação; 
prorrogação; 4. parte prolongada de uma coisa ou parte dela aumentada 
que sobressai ao resto; ampliação); prolongado (pro) adj. (que se pro- 
longa; demorado; duradouro: chuva prolongada; ataque prolongado; que 
consulta mais prolongada essa!). 
pro.lon.go s.m.(o) Lanço do telhado paralelo à frente ou à traseira da 
construção. «* É derivada regressiva de prolongar. 
pro.ló.quio s.m.(o) Sentença filosófica com que se inicia discurso ou 
escrito, anunciado o assunto ou o ponto de vista do orador ou do escritor. 
** Do latim proloquium = proposição, sentença. > proloquial (lo) adj. 
(rel. a prolóquio ou que encerra um prolóquio). 
pro.lu.são (pro) s.f.(a) 1. Ensaio ou exercício preliminar de uma obra 
mais extensa ou detalhada. 2. Qualquer evento preliminar ou introdutó- 
rio. + Do latim prolúsio, prolúsion- = ensaio, preâmbulo. > prolusório 
(pro) adj. (rel. a prolusão). 
PROM s.f.(a) Informática Sigla inglesa de programmable read-only me- 
mory = memória programável exclusiva de leitura: tipo de memória de 
leitura que pode ser programada pelo usuário, diferentemente da ROM, 
programada pelo fabricante. 
pro.ma.nar v.t.i. 1. Ter uma coisa sua origem em (outra); proceder; 
derivar; provir; dimanar; vir: palavra que promana do grego; a Litur- 
gia é o ápice para o qual tende a ação da Igreja e, ao mesmo tempo, a 
fonte de onde promana toda a sua força. 2.Fig. Ter como agente, autor 
ou criador: na democracia, o poder promana do povo. | v.i. 3. Brotar; 
ter origem; originar-se: você sabe de onde promana o rio Amazonas? 
++ Do baixo-latim promanare = correr. ido 
pro.mé.cio s.m.(o) Química Elemento químico metálico (símb.: Pm), 
radiativo, de nº atômico 61, do grupo das terras-raras, preparado por 
fissão de urânio, usado como fonte de raios beta. Foi descoberto em 
1945 e não tem uso comercial conhecido. ++ Do latim promethium, de 
Promêtheus. 
pro.me.di.ar (pro) v.t.d. 1.Estatística Calcular o promédio ou a mé- 
dia de (um conjunto de valores): promediou os gastos para orçar a obra. 
2. Dividir (uma coisa) em duas partes iguais; repartir: promediou o prê- 
mio entre os colegas. 4 v.i. 3. Chegar à metade de seu curso; mediar: ao 
promediar o mês de dezembro, sairemos de férias. 4. Intervir em um as- 
sunto entre várias pessoas, para resolvê-lo: promediou de forma impar- 
cial entre os vizinhos briguentos. é É espanholismo puro. > promédio 
s.m. (1. ponto em que uma coisa se divide pela metade; 2.estat. soma de 
várias quantidades dividida pelo número delas; média: o promédio de 
aprovados é muito superior ao de reprovados). 
pró-memória s.f.(a) Anotação de assunto ou compromisso que não 
pode ser esquecido ou deixar de ser cumprido; lembrete. e PL: pró-me- 
pro.mes.sa s.f.(a) 1. Ato ou efeito de prometer: o pai fez uma promessa 
ao filho se ele se comportasse: dar-lhe a tão sonhada bicicleta. 2. Qual- 
quer coisa que uma pessoa se obriga ou se compromete a fazer ou a re- 
alizar, para satisfazer, favorecer ou beneficiar pessoa(s); compromisso: 
candidato a cargos públicos cumpre promessa? 3. Coisa prometida: a 
promessa de sua mãe é uma bicicleta para o Natal? 4. Oferecimento re- 
ligioso mediante o qual uma pessoa se compromete a realizar uma coisa 
que exige certo esforço; voto: ofereceu uma promessa a Santo Antônio 
se conseguisse casar naquele ano. 5. Sinal ou indício de alguma coisa:' 
a promessa de chuvas para o sertão este ano. 6.Direito Documento que 
precede o do contrato definitivo: promessa de compra e venda. M s.sc. 
(a) 7.Fig. Pessoa que denota futuro de grande sucesso; esperança: esse 
jogador ainda é uma promessa. 4% Do latim prômissa, alteração de prô- 
missum, part. pass. neutro de prômittere = prometer. > promesseiro 
(pro) adj. (que encerra promessa; promissivo; promissório: o discurso 
promesseiro dos políticos) e adj. e s.m. (que ou aquele que faz promessas: 
pi a agradeceu ao santo a graça alcançada); promissário (pro) 
id aquele em favor de quem se faz uma promessa), de antôn. pro-' 
promis soat ene (quê ou pessoa que promete); promissivo (pro) ou: 
O (pro) adj. (1. rel, a promessa; 2. que contém ou encerra uma 
promessa, promesseiro). 
RR Eras A $..(a) Citologia Fase da mitose em que a mem- 
da placa equatorial, Bra, e os cromossomos se movimentam em torno 
id hn e v.t.d.i, 1. Obrigar-se moralmente a (fazer ou 
prem nada; ela me gt políticos prometem tudo (ao povo) e não cum- 
naisde; prenda a etei que nunca me deixaria. | v.t.d, 2. Dar si- 
de: sua carreira ama a promete chuva. 3. Oferecer probabilidades 
das melhores, (Ness ia ser um sucesso; a safra deste ano promete ser 
4. Fazer promessas: o costuma vir seguido de infinitivo.) / v.i: 
furo auspitioso: a ide i e não cumpriu. 5. Dar esperanças de fu- 
latim prômittere: Eis vota promete; a safra deste ano promete. ss Do 
f pro- = adiante, para a frente + mittere = mandar, en- 
viar, remeter. > prometido (pro) adj pen 
terra prometida; diz o ditado papular E bom, que qu O quese prometeu: 
soramente (pro-sso) adv. (d que o prometido é devido); promis- 
ano começou promiss e modo promissor; com boa expectativa: o 
A ; Soramente); promissor (pro; ô) adj. (1 + 
te:candidatos promissores existent : P , j. (1. que prome 
indicar uma coisa agradável A Pata Ped ab Ds pe 
» Satisfatória ou conveniente: os resultados 
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iniciais foram promissores; notícias promissoras) e s.m. (aquele que pro- 
mete; promitente), de antôn. promissário; promitente (pro) adj. e s.cdd, 
[pessoa que promete; promissor(a)). 
pro.mi.cé.lio (pro) s.m.(o) Micologia Filamento germinativo do esporo 
que produz esporo secundário distinto do primeiro e de cuja germinação 
provém o micélio definitivo; tubo germinativo. 
pro.mi.e.ló.cito (mi) s.m: (o) Histologia 1. Célula da medula óssea, es- 
tádio de desenvolvimento de um leucócito granular entre o mieloblasto e 
o mielócito. 2. Grande célula uninuclear presente no sangue de pessoas 
com leucemia mielócita: | Ho 
pro.mís.cuo adj. 1. Que consiste em uma mescla desordenada de di- 
versos elementos; misturado de forma confusa e heterogênea: ò ambien- 
te promíscuo da favela. 2. Caracterizado por falta de ordem, distinção, 
padrão ou seleção; indiscriminado: não podemos fazer “uma crítica 
promíscua a todos os policiais, já que nem todos são corruptos. 3.Pop. 
Que costuma ter, sem nenhum critério ou seleção, inúmeros parceiros 
sexuais: toda prostituta é promíscua por natureza; mexendo em ape- 
nas um gene de um rato, cientistas conseguiram transformar um macho 
promíscuo em um modelo de fidelidade conjugal. 4.P.ext. Caracterizado 
pela devassidão ou libertinagem; devasso; depravado; dissoluto; liberti- 
no: vida sexual promíscua; ambiente promíscuo. 5.Arcaísmo Epiceno: 
cobra é um substantivo promíscuo. 6.Informática Diz-se do modo em 
que se encontra um computador que captura todos os pacotes, indepen- 
dentemente de serem ou não destinados a ele: a carga numa interface 
em modo promíscuo é muito maior que no modo normal. * Do latim 
prômiscuus = possuído igualmente, usado em comum, misturado: prô- 
(pref. intensivo) + miscêre = misturar. > promiscuamente (mis) adv. 
(1. de modo promísculo; em mistura confusa: nos cortiços, vive-se pro- 
miscuamente; 2. de forma imoral; com imoralidade: é difícil haver repú- 
blica de estudantes onde não se aja promiscuamente); promiscuidade 
(mis) s.f. (1. qualidade ou estado de promíscuo; mistura indiscriminada; 
miscelânea; mixórdia; 2. convivência ou coabitação chocante de pessoas 
de sexos e condições sociais distintas; 3. relações sexuais indiscrimina- 
das: a prostituição é caracterizada pela promiscuidade; 4. corrupção 
moral; depravação; libertinagem: a promiscuidade dos poderes; sexo 
na mídia alimenta a promiscuidade entre os jovens); promiscuir (mis) 
v.t.d. (tornar promíscuo; corromper: é um governo que promiscui as 
instituições; essa gente promiscuiu a nossa música; esses falsos profe- 
tas promiscuem a palavra de Deus) e v.p. (1. intrometer-se; misturar- 
-se: nunca se promiscuam com traficantes!; 2. viver em promiscuidade; 
corromper-se moralmente: se não for tomada uma atitude urgente no 
sentido de assistir esses menores, eles vão se promiscuir, ingressando no 
mundo do crime), que se conjuga por atribuir. Se S é 
pro.mis.são (pro) s.f.(a) Promessa (1 e 2). A Terra da Promissão. 
1. Canaã ou Terra Prometida, que Deus prometeu a Abraão e seus descen- 
dentes como o último local da sua vida errante. 2.P.ext. Qualquer coisa 
boa, maravilhosa, muito desejada ou ardentemente esperada: A isenção 
de impostos é a Terra da Promissão de muitos empresários. 3.Fig. Pa- 
raíso; céu; éden; lugar de delícias. * Do latim prômissio, prômissiôn- 
s promessa, de prômissus, part. pass. de prômittere = prometer. 
pro.mis.só.ria (pro) s.f.(a) Redução de nota (ou letra) promissória. 
** V. nota. 
pro.mo.ção (pro) s.f.(a) 1. Ato ou efeito de promover. 2. Elevação de posi- 
ção, graduação ou responsabilidade; ascensão: obter promoção na carreira 
militar. 3. Estímulo ou incremento ao progresso, desenvolvimento ou acei- 
tação de alguma coisa: o 13.º salário não deixa de ser uma promoção 40 
consumo, 4. Publicidade; propaganda: fazer promoção de seus produtos 
pela mídia eletrônica. 5. Liquidação de mercadoria ou produto, ou baixa 
significativa de seus preços: a loja vai fazer uma promoção na próxima 
semana; ela so compra em promoção. 6. Mercadoria ou produto compra- 
do nessa liquidação: ela só compra promoções. A Promoção relâmpago 
Promoção de venda de uma mercadoria ou produto em supermercados, 
grandes magazines, etc., feita apenas por alguns minutos, para atrair à 
atenção do consumidor que está na loja. (Pl.: promoções relâmpago.) Note 
que não há hífen na expressão. V. relâmpago. + Do latim prômotio, 
prômotiôn-, de prômotus, part. pass. de prômovêre. e Col.: cesta (a loja 
está oferecendo uma cesta de promoções esta semana). > promociona 
(mo) adj. (rel. a promoção; que promove: campanha promocional). 
pro.mom.bó (pro) s.m.(o) Pop. Matreirice de pesca em noite esc 
que consiste em acender fogueira dentro da canoa, para que os peixes, 
atraídos pela luz, depois de assustados com pancadas de remo no fundo 
da embarcação, saltem para fora da água e caiam dentro da canoa. i 
pro.mon.tó.rio (pro) s.m. (o) 1. Porção alta e saliente de qualquer área 
continental que avança pelo mar e termina geralmente em formação ro- 
chosa alcantilada; cabo que termina em afloramentos rochosos e íng"®- 
mes à beira-mar: foi no promontório de Sagres, no extremo sul de port 
gal, que D. Afonso Henriques elaborou o plano dos descobrimentos, q 
evou os portugueses a todos os cantos do mundo; o cabo Canavera! € bi 
E promontório na costa da Flórida. 2. Anatomia Parte proemin å- 
è, protuberante ou saliente: o promontório do sacro, da cavidade giga Ê 
nica. e V. cabo. + Do latim prômontorium, alteração (influenciada po 
môns, mont: = monte) de prômunturium, provavelmente de prominêre 7 
destacar-se, sobressair. . 
H or lingl.] s.cdd.(o/a) Pessoa muito bem-relacionada num? FP 
ade, encarregada de organizar festas badaladas, eventos, receps° 
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seminários, etc.: não é todo mundo que pode trabalhar como promoter: é 
fundamental ter muito pique, gostar do que faz e, acima de tudo, ser muito 
carismático, porque você tem que fazer as pessoas se interessarem pelo even- 
to que você está divulgando. e Pl.: promoters. e Pronuncia-se promôutár. 
pro.mo.tor (pro; ô) adj. es.m.(0) 1. Que ou aquele que promove, incenti- 
va ou realiza alguma coisa: promotor de vendas; o promotor das grandes 
transformações na cidade fui eu. | s.m.(o) 2. Redução de promotor pú- 
blico, membro do Ministério Público, representante da sociedade, encar- 
regado da acusação nos processos criminais e da defesa da observância 
das leis. A Promotor da fé. Membro da sagrada congregação vaticana de 
ritos que tem o dever de suscitar dúvidas ou objeções nas causas de bea- 
tificação ou de canonização. > promotoria (mo) s.f. (1. cargo ou ofício de 
promotor público; 2. repartição do promotor). 
pro.mo.ver (pro) v.t.d. 1. Dar impulso a; trabalhar a favor de; favorecer 
o progresso ou o desenvolvimento de; fomentar: promover o comércio, 
a agricultura, as artes. 2. Requerer: promover um processo. 3. Reali- 
zar: promover uma festa, uma reunião, um debate, uma venda, uma co- 
brança. 4. Tornar conhecido, importante, valorizado: a TV promoveu a 
atriz durante o ano todo; promover-se junto à opinião pública. 5. Ele- 
var (a cargo ou categoria superior): o presidente o promoveu por mérito. 
6. Causar; gerar; produzir; provocar: a falta de compreensão no lar pro- 
move todo tipo de problemas; promover badernas. M v.t.d.i. 7. Acepção 
5:0 alto comando promoveu a major dois capitães; promoveram-no de 
coronel a general. ++ Do latim prômovêre = mover para diante: prô- = 
para diante + movêre = mover, impelir. > promovedor (mo; ô) adj. es.m. 
(que ou o que promove); promovente (pro) adj. (que promove) e s.cdd. 
(dir. pessoa que promove uma ação). ENE é 
prompt [ingl] sm.(o) Informática Símbolo ou sinal que aparece no mo- 
nitor para indicar que o computador está pronto para receber input, novos 
comandos ou instrução do usuário. e Pl.: prompts. e Pronuncia-se prômpt. 
prompt.er [ingl.] s.m.(o) Televisão Redução de teleprompter, aparelho 
eletrônico que exibe num monitor de vídeo o texto a ser lido por apresen- 
tadores, artistas, convidados, etc. e Pronuncia-se prômptár. E 
pro.mul.gar (pro) v.t.d. 1. Publicar ou tornar conhecido oficialmente 
(decreto, lei, dogma ou encíclica da Igreja). 2. Dar a conhecer os termos 
de (um novo estatuto, um novo regulamento, uma nova resolução). 3. Efe- 
tivar (lei), publicando formalmente seus termos. 4. Difundir; propagar 
(cultura, credo, doutrina, etc.): promulgar a cultura helênica; pastores 
que promulgam uma doutrina satânica. *% Do latim prômulgãre. > pro- 
mulgação (mùl) s.f. (1. ato ou efeito de promulgar; divulgação; 2.dir. pu- 
blicação oficial de uma lei ou de outra disposição e ato que se deseja tornar 
público); promulgador (mùl; ô) adj. e s.m. (que ou aquele que promulga). 
pro.na.ção (pro) s.f.(a) 1. Movimento de rotação da mão, de modo que 
o polegar fique ao lado do corpo e a palma para baixo. 2. Estado da mão 
nessa posição. 3. Posição de quem está deitado sobre o ventre. e Antôn.: 
supinação. Do latim vulgar *pronáâtio, pronatiôn- = ação de inclinar 
para a frente, de pronãtus, part. pass. de pronãre = inclinar para a frente. 
> pronador (pro; ô) adj. e s.m. (que ou músculo que permite a pronação). 
Pronaf s.m.(o) Sigla de Programa Nacional de Agricultura Familiar. 
Implantado em 1996, financia pequenos agricultores e ajuda a'implantar 
pequenas indústrias de transformação. 
pró-na.ta.lis.mo s.m.(o) Política de incentivo a nascimentos: a Aus- 
trália adotou o pró-natalismo, mas logo teve de desistir dessa política. 
> pró-natalista adj. (rel. ao pró-natalismo) e adj. e s.cdd. (que ou pessoa 
que é adepta do pró-natalismo). 
prô.ne.fro s.m.(o) Embriologia Tipo de órgão excretor urinário dos 
vertebrados, rudimentar e muito simples, que logo desaparece no desen- 
volvimento embrionário dos vertebrados superiores, passando a funcio- 
nar como um rim em alguns vertebrados inferiores, como os peixes, os 
anfíbios e as lampreias. *% Do grego prô- = antes + nephrós = rim. 
pro.no.me s.m.(o) Gramática Palavra que substitui ou acompanha um 
substantivo (nome), em relação às pessoas do discurso. e V. pronomina- 
do (em verbo). A Pronome adjetivo. Aquele que acompanha um'subs- 
tantivo. / Pronome demonstrativo. Aquele que situa os seres, no tempo 
£no espaço, em relação às pessoas do discurso. 4 Pronome de tratamen- 
to. Palavra ou locução que substitui os pronomes pessoais. A Pronome 
indefinido (gram.). Pronome que designa a 3.a pessoa gramatical de for- 
ma vaga, indeterminada, não especificando a identidade do seu referente. 
4 Pronome integrante do verbo (gram.). Pronome que faz parte intrín- 
seca do verbo, como arrepender-se e zangar-se. 4 Pronome interrogati- 
Yo. Cada um dos pronomes indefinidos usados em frases interrogativas 
(diretas ou indiretas). / Pronome oblíquo. Forma do pronome pessoal 
empregada como complemento verbal. Também se denomina pronome 
objetivo, porque normalmente exerce a função de objeto. // Pronome 
Pessoal. Aquele que serve para substituir cada uma das três pessoas do 
discurso. / Pronome possessivo. Aquele que dá ideia de posse, em re- 
lação às pessoas do discurso. % Pronome recíproco. Pronome oblíquo 
atono plural que exerce a função de complemento verbal, quando cada um 
Os agentes pratica e recebe a ação mutuamente (p. €x.: eles se beijaram). 
ronome reflexivo. Pronome oblíquo átono que exerce a função de 
complemento verbal, quando o agente e o paciente são um só ser (p: ex.: ela 
Semordeu). Pronome relativo. Aquele que se relaciona com um termo 
aq ecedente, dando início a uma oração adjetiva. / Pronome reto. Forma 
quirida pelos pronomes pessoais, quando usados na função de sujeito, 


€ vocativo ou de predicativo do sujeito. / Pronome substantivo. Aquele 


Nas 


promotor 


pronunciar Leto, 


pro 


que substitui um substantivo. + Do latim prônômen, prônômin- = no lu- 
gar do nome; pronome: prô- = no lugar de + nômen = nome. 

pro.no.mi.nal (no) adj. 1. Relativo ou pertencente a pronome: locução 
pronominal. 2. Diz-se do verbo que sempre se faz acompanhar de um 
pronome oblíquo da mesma pessoa que o sujeito (p. ex.: ele se arrepen- 
deu). A Locução pronominal. Conjunto de duas ou mais palavras que 
têm a função de pronome (p. ex.: cada um, cada qual, todo o mundo). 
+x» Do latim prônôminâlis = rel. a pronome, de prônômen, prônômin- = 
pronome. > pronominalidade (no-nà) s.f. (qualidade de pronominal: a 
pronominalidade no verbo sobressair é equivocada, mas tem registro 
alhures), pronominalização (pro-mi-li) s.f. (ato ou efeito de pronomi- 
nalizar);, pronominalizar (no-nã) v.t.d. [1. tornar pronominal (um ver- 
bo): há quem pronominalize o verbo sobressair, incorrendo em equívoco; 
2. substituir um sintagma nominal por um pronome oblíquo (p. ex.: com- 
prei o livro/comprei-o; Luís feriu Luís/Luis feriu-se)). 

pro.no.to s.m.(o) Entomologia Placa dorsal do protórax de um inseto. 
*% Do grego prô- = adiante + nôtos = costas. > pronotal (pro) adj. (1. rel. 
ou pert. ao pronoto; 2. situado no pronoto). 

pron.ti.dão (pron) s.f.(a) 1. Qualidade do que é pronto: não sabia ain- 
da da prontidão do jantar. 2. Desembaraço; presteza: atender às ordens 
com extrema prontidão. 3. Estado de alerta de uma força militar. A De 
prontidão. Em estado de alerta; de prevenção: As Forças Armadas estão 
de prontidão, em vista da crise política. 

pron.ti.fi.car (tj) v.t.d. 1. Deixar pronto ou concluído; aprontar: o mar- 
ceneiro já prontificou os móveis que encomendamos. M v.p. 2. Mostrar- 
-se pronto ou disposto; dispor-se: muitos se prontificaram a (ou para a) 
execução desse tipo de trabalho? 

pronto adj. 1. Feito ou dado sem demora, imediatamente; imediato; 
instantâneo: lavanderia de prontos serviços; ter respostas prontas; o do- 
ente necessita de pronto atendimento médico; uma inteligência pronta. 
2. Preparado para sair; arrumado: as crianças já estão prontas? 3. Pre- 
parado para progredir: os alunos estão prontos para interpretar textos 
mais complexos. 4. Que está no ponto certo: o algodão está pronto para 
a colheita; as mangas ainda não estão prontas para serem apanhadas. 
5. Que produz os seus efeitos ou resultados sem demora; eficaz: este é 
um pronto laxante para uma prisão de ventre como a sua. 6. Concluído; 
acabado: o jantar estará pronto em minutos. 7. Arrumado; preparado: a 
mala já está pronta; as camas ainda não estavam prontas. 8. Prepara- 
do; disposto: estamos prontos a (ou para) resistir a mais esse imposto. 
9. Livre; desocupado; desimpedido: o banheiro já está pronto, pode ir! 
10.Pop. Diz-se de mulher grávida. / adj. es.m.(o) W.Gir. Que ou aque- 
le que está quebrado financeiramente; duro; liso: meus colegas são uns 
prontos, que vivem pedindo dinheiro emprestado; gente pronta aprecia 
demonstrar solidez financeira. | adv. 12. Com prontidão; prontamente: 
respondeu pronto à pergunta. | interj. 13. Exprime assunto encerrado: 
não falo mais sobre isso, pronto, acabou-se!; um dia ela faz uma bestei- 
ra e pronto! e Antôn. (1): vagaroso. #x Do latim prômptus, part. pass. 
de prômere = dar à luz: prô- = adiante, para a frente + emere = obter. 
> prontamente (pron) adv. [sem demora; imediatamente; instantanea- 
mente: os Estados Unidos dizem que reagirão prontamente às ameaças 
da Coreia do Norte; A prosperidade prontamente descobre o vício; mas a adver- 
sidade logo descobre a virtude (Francis Bacon)]. $ 
pronto-socorro s.m.(o) Hospital para atendimento médico de' emer- 
gência. e Pl.: prontos-socorros. ` 
pron.tu.á.rio (pron) s.m.(o) 1. Manual com informações úteis em resu- 
mo. 2. Ficha escolar, médica, policial, etc. com os dados e os antecedentes 
de uma pessoa. 3. Esses dados: seu prontuário é preocupante. #+ Do latim 
promptuarium, de prômptus = pronto. Ei 
pro.nú.cleo s.m.(o) Núcleo haploide de um esperma ou de um ovo que se 
une ao núcleo do sexo oposto durante a fecundação. 

pro.nún.cia s.f.(a) 1. Ato ou efeito de pronunciar; pronunciação: a pro- 
núncia de uma palavra. 2. Modo especial de pronunciar, em relação ao 
padrão nacional; pronunciação: a pronúncia gaúcha; a pronúncia reci- 
fense. 3.Direito Ato de o juiz aceitar a denúncia, para julgamento pos- 
terior; pronunciação. ++ Não se confunde (2) com sotaque nem (3) com 
denúncia (2). 4 É derivada regressiva de pronunciar. m POT DETE 
pro.nun.ci.ar (pro) v.t.d. 1. Expressar com clareza e precisão, por meio 
da voz; articular: pronunciar uma frase interessante; o modo de pronun- 
ciar'as palavras. 2. Anunciar formalmente, oficialmente: pronunciar 
um discurso em cadeia de rádio e televisão. 3. Declarar com autorida- 
de; proferir: o juiz já pronunciou a sentença. 4. Dar relevo a; salientar; 
acentuar: pronunciar as feições de uma estátua; pronunciar a maquia- 
gem. 5.Direito Dar despacho de pronúncia contra: o juiz pronunciou o 
comerciante. 4 v.tobj. 6. Declarar: o juiz o pronunciou culpado. 4 v.p. 
7. Manifestar-se; opinar: pronunciar-se acerca da (ou a respeito da, ou 
sobre a) impunidade reinante no país; não me pronuncio acerca desse 
(ou a respeito desse, ou nesse, ou sobre esse) assunto; ela se pronunciou 
em favor do marido; pronunciei-me pelo candidato do governo. 8. Revol- 
tar-se; insurgir-se: algumas províncias pronunciaram-se contra a inde- 
pendência do Brasil. + Do latim prônuntiâre: prô- = adiante + niúntiãre 
= anunciar (de núntius = núncio, mensageiro). > pronunciação (nùn) 
s.f. [pronúncia (1 a 3)]; pronunciado (pro) adj. (1. fortemente acentuado 
ou marcado: ter traços orientais muito pronunciados; 2. claro; evidente; 
patente: ela tem, desde criança, uma pronunciada tendência à música; 
manifestou pronunciada intenção de ir morar no exterior; 3.dir. indi- 


pronúncio 


1680 ses 
propiciar 


pro 


(nùn) s.m. 


cado como réu ou cúmplice de um delito); pronunciamento 
tra qual- 


(1. ato ou efeito de pronunciar-se coletivamente, a favor ou con 
quer medida, ordem ou governo; revolta; rebelião; 2. discurso apresenta- 
do em público ou em plenário; declaração pública). 

pro.núnc.cio s.m.(o) Religião Eclesiástico que exerce provisoriamente 
as funções do núncio pontifício. 

pro.pa.ga.ção (pà) s.f.(a) 1. Ato ou efeito de (se) propagar; dissemina- 
ção: a propagação de doenças. 2. Multiplicação ou aumento por reprodu- 
ção natural: a propagação da espécie humana. 3. Difusão; divulgação: a 
zistas; a propagação de boatos maldosos. 4.Físi- 


propagação de ideias naz 
ca Processo pelo qual um distúrbio, como o movimento de ondas eletro- 


magnéticas ou sonoras, é transmitido através de um meio, como o ar ou a 
água. A Propagação da fé. Conversão dos que não creem; evangeliza- 
ção. / Propagação sísmica. Propagação de ondas sísmicas, provocadas 
por explosões subterrâneas ou terremotos. s% Do latim prōpāgātið, pro- 
pagation- prolongamento, extensão, de prōpāgāre, propãgat- = propagar. 
pro.pa.gan.da (pro) s.f.(a) 1. Informação, ideia, teoria, etc. metodi- 
camente divulgada para promover ou destruir uma causa, movimento, 
nação, etc.: a propaganda nazista era eficaz. 2. Divulgação deliberada 
dessa informação, ideia, teoria, etc.: Tiradentes foi preso no Rio quando 
fazia propaganda da rebelião. 3. Doutrina ou princípio particular di- 
fundido por uma organização ou movimento. 4. Material divulgado pe- 
los defensores de uma ideia ou causa: as mentiras da propaganda dos 
tempos de guerra. 5. Anúncio; publicidade: as propagandas de cigarro 
e bebida deveriam ser eliminadas dos meios de comunicação de massa. 
A Propaganda intersticial (inform.). Peça publicitária que toma toda a 
tela ou no formato de uma janela que surge inesperadamente na frente 
de uma página da web em um site. ++ Redução da expressão neolatina 
Sacra Congregátio dē Prôpaganda Fidē = Sagrada Congregação para a 
Propaganda da Fé (instituída em 1622 pelo Papa Gregório XV), em que 
Prôpagandã é ablativo feminino singular gerundivo do latim prôpâgãre 
= propagar (o termo propaganda entrou para o português com as acep- 
ções hoje conhecidas, provavelmente por influência do francês propa- 
gande). > propagandear (pro-gan) v.t.d. (fazer propaganda de; anun- 
ciar; promover: propagandear o Brasil no exterior), que se conjuga por 
frear; propagandista (pà) s.cdd. (pessoa que faz propaganda de algum 
produto ou mercadoria); propagandistico (pà) adj. (rel. a propaganda ou 
a propagandista: o conteúdo propagandístico de um filme). 
pro.pa.gar (pro) v.t.d. 1. Tornar bastante conhecido; propalar; difun- 
dir: propagar um boato; os apóstolos propagaram o Evangelho em (ou 
por) muitos países; o bispo carioca propagou a sua seita até nos (ou pe- 
los) Estedos Unidos. 2. Multiplicar por meio da reprodução: propagar 
c espécie. 3. Multiplicar; aumentar: a crise propagou o número de des- 
contentes. 4 v.i. 4. Proliferar: os ratos propagam muito em São Paulo. 
4 v.p. 5. Multiplicar-se por meio da reprodução: os pobres sempre se pro- 
pagam mais que os ricos. 6. Espalhar-se; generalizar-se: a SIDA ou AIDS 
se propaga rapidamente; o incêndio se propagou a (ou em, ou por) vá- 
rios quarteirões. 7. Atravessar o espaço; transmitir-se: a luz se propaga 
mais rapidamente que o som. 8. Desenvolver-se por contágio: a rubéola 
se propaga facilmente. #+ Do latim prôpãgãre. > propagador (pà; ô) ou 
propasativo (pà) adj. (que propaga ou serve para propagar); propagá- 
vel (pro) adj. (que se pode propagar). 
pro.pa.gem sf(a) Agricultura Mergulhão (3) feito com uma vide. 
*s Do latim propago, propagin- = estaca. 
pro.pá.gu.lo s.m.(o) Botânica Estrutura vegetal usada para propaga- 
ção ou desenvolvimento de um novo indivíduo. ++ Do neolatim prôpâgu- 
lum, dim. do latim prôpãgô = broto, rebento, de prōpāgāre = propagar. 
pro.pa.lar (pro) vtd. e v.p. Espalhar(-se); difundir(-se); propagar 
(-se): propalar boatos, calúnias; a imprensa propala que o ex-ministro está 
Raio no tráfico; doenças venéreas se propalam rapidamente. é Do 
ppa o. tornar público, propalar. > propalação (pà) s.f. (ato ou 
adi propalar; difusão: a propalação de boatos); propalador (pà; ô) 
7. € sm. (que ou aquele que propala; difusor: um propalador de boatos). 
ap pia (0) Química Gás inodoro, incolor e inflamável, C3Hs, en- 
np no gas natural e no petróleo, muito usado como combustível do- 
méstico. > propaneiro (pro) adj. e s.m. (que ou navio que tem os tan 
especialmente projeta espe E An TS 
He projetados para transportar gases liquefeitos). 
Pro.pa.noi.co (pro; ói) adj. V. ácido. 
sie ioga aa s.m.(o) Química Líquido incolor, solúvel em água, 
: Princ. como solvente e antisséptico; álcool propílico. 
Pro.pa.no.lol (på) s.m (0) Química Substânci aa 
usada no tratamento de d mica Su stância aromática, CisHa NO2, 
bloqueador usado para oenças vasculares. +% (0) propanolol é um beta- 
mente usado no raid taquicardias supraventriculares, ampla- 
cardíacas, mas S aopa hipertensão, angina pectoris e arritmias 
dida eda capacidade erétil. os sexuais colaterais, como diminuição da 
Aa T E (a) Química Acetona. 
RE pts ha = adj. e s.m.(o) Gramática Que ou vo- 
(p. ex.: árvore, lâmpada po ade na antepenúltima sílaba; esdrúxulo 
*+ Do grego prõparoksýren on OD: e V. oxitono e paroxitono. 
xítono. > proparoxitonia no] = antes de + paroksýtonos = paro- 
lo trissílabo ou polissílabo de E ks) s.f. (propriedade de um vocábu- 
proparoxitonização miki k er tonicidade na antepenúltima sílaba); 
proparoxitonizar (pro-ro-t ks) s.f. (ato ou efeito de proparoxitonizar); 
9; ks) v.t.d. [tornar (um vocábulo ou pala- 
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vra) proparoxítono: o povo costuma proparoxitonizar a palavra avaro, 
por influência de ávido). 
pro.pa.tia (pro) s.f.(a) Medicina Pródromo (2). > propático adj. (rel, 
à propatia). Ea 
pro.pe.dêu.tica (pro) s.f.(a) 1. Ciência preliminar preparatória, 
2. Conjunto de estudos que preparam ou servem de introdução para o 
recebimento de ensino mais completo. 3.Medicina Ramo da medicina 
que estuda os sintomas das doenças, para estabelecer os diagnósticos 
e seguir sua evolução; semiótica; semiologia; sintomatologia. > prope- 
dêutico (pro) adj. [1. que serve de introdução; introdutório, preliminar: 
notas propedêuticas a (ou para) uma obra; 2. que dá ou confere instrução 
introdutória a uma arte ou ciência: O primeiro ano da faculdade é pro- 
pedêutico] e s.m. (estudo elementar, introdutório ou preparatório de uma 
* Do grego prôpaideutikós = que recebeu 


disciplina, arte ou ciência). ++ pa os : 
instrução preparatória: prô-: antes + paideutikós = próprio para instruir, 


pelo francês propedeutique. A 
pro.pe.len.te (pro) s.m.(o) 1. Qualquer coisa que propicia empuxo ou 
propulsão, como carga explosiva ou combustível de foguete. 2. Gás inerte 
comprimido que serve para dispersar O conteúdo de tubos de aerossol: o 
fluorcarbono é um propelente. + Do latim prôpellêns, prôpellent-, part. 
pres. de prôpellere = empurrar para a frente: prô- = adiante, para a frente 
+ pellere = empurrar, impelir. > propelir (pro) v.t.d. [mover (algo) para a 
frente; arremessar; lançar; projetar; impulsionar: dois modernos moto- 
res propelem o barco; a pólvora utilizada para propelir projéteis de ca- 
nhão e foguetes foi utilizada extensivamente na conquista da Mongólia 
no séc. XIII], que se conjuga por ferir. 
pro.pen.der (pro) v.t.i. 1. Pender ou inclinar-se (para algum lado): a 
vitória propendia ao (ou para 0) nosso lado; a embarcação propende à 
(ou para a) direita; a Igreja Católica brasileira propende aos (ou para os) 
pobres. 2.Fig. Ter disposição, tendência ou vocação; inclinar-se: propen- 
do a crer nessa versão; ela propende à (ou para a) vigarice; escritor que 
propende ao (ou para 0) mistério. x Do latim propendere = pender para a 
frente: prô- = adiante, para a frente + pendêre = pender. > propendente 
(pro) adj. (1. que propende; 2. inclinado para diante). lyr 
pro.pe.no s.m.(o) Química Propileno. 
pro.pen.são (pro) s.f.(a) 1. Ato ou efeito de propender; tendência ou 
inclinação natural, inata; queda; vocação: ter propensão à (ou para a) 
política; o povo brasileiro tem propensão à (ou para a) solidariedade. 
2. Estímulo interior; vocação: nunca tive propensão ao (ou para 0) sacer- 
dócio; toda freira deve ter propensão à (ou para a) piedade. 3. Disposi- 
ção de ânimo: o rapaz não estava certo da propensão do futuro sogro de 
ouvi-lo. + Do latim prôpensiôo, prôpensiôn-, de prôpênsus, part. pass. 
de prôpendere. 
pro.pen.so adj. 1. Que tem queda ou inclinação natural, inata: pessoa 
propensa a (ou para) um infarto; os índios nunca foram propensos ao (ou 
para o) trabalho pesado. 2. Que tem vocação: nunca fui propenso à (ou 
para a) política; ela é propensa ao (ou para 0) mal. 3. Disposto; inclinado: 
o pai da moça não estava propenso a ouvir o rapaz. + Do latim:prôpên- 
sus, part. pass. de prôpendere. 
pro.per.di.na (pro) s.f. (a) Bioquímica Proteína do plasma sanguíneo 
que, na presença de íons de magnésio e complementos, é capaz de ajudar 
na destruição de várias bactérias e vírus: a vacinação contra a meningite 
é recomendada para pessoas com deficiência de complemento ou de pro- 
perdina. + É anglicismo (properdin). > 
pro.per.gol (pro) s.m.(o) Química Mistura de várias substâncias quí- 
micas, cuja decomposição ou reação provoca uma grande liberação de 
energia e grande volume de gases aquecidos, sem intervenção do oxigênio 
do ar, energia essa aproveitada para produzir o impulso nos motores dos 
foguetes: os propergóis são constituídos por um combustível e por um 
comburente. e Pl.: propergóis. À | 
pro.pe.ris.pô.me.no (pe) adj. e s.m.(o) Gramática 1. Que ou vocábulo 
que recebe acento circunflexo na penúltima sílaba (p. ex.: aljófar). 2. Que 
ou vocábulo que tem na penúltima sílaba a vogal tônica o (p. ex.: soro). 
pro.pi.ciar (pro) v.t.d. 1. Aplacar a ira de (divindade); conciliar-se 
poi (um poder ofendido): os sacrifícios propiciavam os deuses. 2.P.ext. 
dada lolgnação ou a raiva de (alguém) reconciliarse com (alguém 
ev.t.d.i 3 Favorecer a ri Hiie. ni ra Saca nie À mal 
favorável; possibilitar: ealização ou a ocorrência de; tornar propicio o 
. E : suas arbitrariedades propiciam rebeldia; o pré 
mio propiciou-lhe duas viagens ao exterior; o bom tempo (nos) propr 
otestino é dude Uia ater SREY inesperadamente; propor Trn, 
-lhe muitos dotes, # e aunpreagi; o casamento propic'o e: 
quando se me ro Mes a porc onar se; oferecer-se; apren e 
tamente. s" Do latim fe E nporiunidade, procumes agarrá-la pr e 
propitius = propício Pe aa 5 ornar propicio porun mo 
2.rel. ato ou sacrifício ue E an (pì) s.f. (1. a oweteitode prop doz 
-Lhe o castigo e a PES O se faz para aplacar a ira de Deus, evita doi 
Rn ore diproniciação A a resultando daí o perdão do pecado: Jesu a 
ciução era odi m E umanidade; no Antigo Testamento, aprop 
tornaram pn faa dos sacrifícios, que, com a vinda de e ar 
dos'pecadores e assim npor Ele se ofereceu como sacrifício em ad 
pesava sobre nós, ou se ja PE ER Jesus aplacou a:ira de P nii 
dos accada an ja, nos tornou favoráveis e, com isso, nos Te t Á 
pecados); propiciador (pi; ô) adj. e s.m. (que ou o que propicia: $° 
pra um vento propiciador à navegação); propiciatório (pi) adj. (1. que 
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propicia: propiciador: estas chuvas são propiciatórias de boa colheita; 
2. vel. a propiciação) e sm. (1 lâmina quadrada de ouro que cobria a Arca 
da Aliança: 2. santo, santuário, imagem, relíquia, templo ou oração que 
possibilit aa obtenção de graças e mercês divinas; 3. vaso sagrado em que 
se oferecem sacrificios à divindade; 4, 0 que aplaca a ira divina); propl- 
cioso (pro: 0) ad). (propicio). 
pro.pício ad). !. Que oferece condições favoráveis, adequadas; apro- 
priado: vento propteto à (ou para a) navegação; o Sul do Brasil tem clima 
propreio ao (ou para 0) cultivo de maçãs. 2, Oportuno; conveniente: a 
oportunidade é propicia para um golpe; a pobreza é meio propício para a 
divulgação de ideias marxistas, 3. Favorável; auspicioso: presságios pro- 
pícios. e O mesmo que propicioso. sè De notar: na acepção 1, a regência 
é opinativa, mas não na 2. 4 Do latim propitius. i 
pro.pile.no (pro) s.m.(0) Quimica Gás inflamável e incolor, CaHe, ex- 
traido do craqueio do petróleo, usado princ. em síntese orgânica; propeno. 
pro.pileu (pro) s.m.(o) Arquitetura Na arquitetura greco-romana, 
pórtico, portal ou entrada ampla de um edifício, circundada de colunas, 
como a da Acrópole de Atenas, de grande importância arquitetônica. 
+ Do grego propylaion = portal de entrada: prô- = antes, diante de + pylé 
= portal, portico, pelo latim propylacon. i 
pro.pi.li.co, álcool. Propanol. 
pro.pi.na s.f. (a) 1. Gratificação a empregados ou a funcionários de bai- 
xa categoria: os burocratas são quase sempre movidos a propina. 2.Pop. 
Gratificação por prestação ilegal de favor(es); bola (7): os deputados 
recebiam propina para votar favoravelmente aos projetos do governo. 
* V. gorjeta. 4 A palavra propina surgiu com os gregos, que a repassa- 
ram para os latinos; estes costumavam beber uma porção do vinho que era 
oferecido nos sacrifícios, enquanto diziam Tibi propino (Bebo à sua saúde 
ou Faço-te um brinde). A propina era, assim, nada mais que o ato de dar 
de beber e às vezes até de comer aos deuses que eles desejavam agradar. 
Esse sentido de oferenda a palavra ainda conserva, embora não tivesse 
na origem as conotações pejorativas que adquiriu no Brasil. Em Portugal, 
propina significa hoje basicamente quantia (legal) que se paga em algu- 
mas escolas por exames, abertura e encerramento de matrículas, etc, Não 
fazendo alusão a procedimentos escusos, Rafael Bluteau (1738-1834), autor 
de Vocabulário português e latino, atestava o amplo alcance social da pro- 
pina no início do século XVIII, ao dizer que “em Portugal se dão propinas 
aos oficiais da Casa Real, aos tribunais, ao reitor, chanceler, lentes, licen- 
ciados, bedéis, etc. da universidade”, todos ligados, de uma forma ou de 
outra, a estabelecimentos escolares. E tudo muito certo, muito legal, muito 
dentro dos conformes. Até que a palavra chegou ao Brasil. Aqui encontrou 
solo fértil para daninhar e ganhar foros pejorativos... / Do baixo-latim 
propina = dar a beber, depois de beber primeiro; beber à saúde de. 
pro.pinar (pro) v.t.d. 1. Oferecer propina a; corromper com dinheiro 
oubens: a ineficiência do serviço público atua como alavanca da corrup- 
ção, pois o cidadão não acredita que será bem atendido sem propinar o 
funcionário. 4 v.t.d. e v.t.d.i. 2. Dar a beber; administrar: propinou um 
larante ao filho. 3.Fig. Alimentar (algo abstrato): ela só propina ilusões. 
* Do latim propinãre = dar a beber, depois de beber primeiro. > propi- 
noção (pi) s.f. (ato ou efeito de propinar); propinador (pi; ô) adj. es.m. 
(gue ou aquele que propina). 
pro.pin.quo adj. 1. Próximo (no tempo e no espaço): o dia do Juízo Fi- 
nal está já propínguo. 4 s.m.pl.(os) 2. Parentes: não lhe agradavam os 
propínguos, nenhum deles. *s Propínquo é forma erudita de próximo: 
do latim propinguus = próximo, perto. > propinquidade (pin; küi) s.f. 
(qualidade ou estado do que é propinquo; proximidade; vizinhança). 
propio.na.to (pi) s.m.(o) Química Sal ou éster do ácido propiônico. 
Pro.pi.ô.ni.co (pro) adj. V. ácido. 
Pro.plas.ma s.m.(o) 1. Modelo de barro ou de cera, para trabalhos de 
escultura; esboço. 2. Molde; matriz. +% Do grego próplasma = esboço de 


escultor, pelo latim proplasma. 
Pro.plás.tica s.f.(a) 1. Arte de modelar em barro. 2. Arte de fazer mol- 
des para fundição. > proplástico adj. (rel. à proplástica ou a obras mo- 
deladas em barro). 
Pro.plas.tídio (pro) s.m.(o) Citologia Organela citoplásmica de que se 
forma um plastídio; proplasto. > proplasto s.m. (proplastídio). 
Própolis s.f.(a) Substância resinosa colhida do broto de certas árvores 
Por abelhas, de coloração vermelho-esverdeada e odor balsâmico, usada 
Para calafetar ou cementar suas colmeias e proteger de germes o seu in- 
terior, antes de elaborar o mel. e Var.: própole. e Pl.: as própolis (inv.). 
** Do grego própolis = entrada de uma cidade; subúrbio: prô- = antes + 
Polis = cidade, pelo latim propolis. > propolisação (pro-li) s.f. (ato ou 
efeito de propolisar); propolisar (po) v.t.d. (tapar ou vedar (as abelhas, 
às fendas dos cortiços) com própolis). 
Propor v.t.d. 1. Apresentar para consideração, exame ou discussão; 
Submeter à apreciação: propor um projeto de lei. 2. Sugerir: jd propus 
várias viagens ao Havaí neste ano; propor um regime para emagrecer, 
* Requerer em juízo: propor uma ação. 4. Manifestar firme propósito 
€i prometer; dispor-se: o ministro propôs erradicar a dengue; ele sem- 
"e propunha corrigir-se, sem nunca fazê-lo, 5. Apresentar: os alunos 
opuseram várias dúvidas acerca dessa lição. 6. Oferecer como lanço 
eaP 7S0: propus o que vale pelo carro; você propôs tudo isso por esse 
k hambeque?!; proponho mil reais pelo selo. 7. Determinar; ordenar; 
Stabelecer; fixar: o médico propôs repouso absoluto, mas ele não para 
“trabalhar; o professor cumpre tudo o que a escola propõe. 8. Mostrar; 
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apresentar: só ontem o gerente propôs os nossos novos companheiros 
de equipe. 9. Apresentar ou oferecer, como sinal de necessidade, grande 
desejo ou bon vontade: propor a paz; propor uma trégua durante uma 
guerra; propor casamento. 10. Oferecer ou apresentar à escolha: propus 
vários candidatos, e nenhum foi aceito. V v.t.d.i. 11. Acepção 1: propor 
um projeto de lei à câmara. 12, Acepção 2: propus-lhes uma viagem ao 
Havai; proponho-lhe que tire umas férias; propuseram-me um regi- 
me para emagrecer. 13. Acepção 3: propor uma ação contra o Estado. 
14, Acepção 5: os alunos propuseram ao professor várias dúvidas acerca 
dessa lição. 15. Acepção 6: propus ao vendedor o que o carro realmente 
vale. 16. Acepção 7: o professor cumpre tudo o que a escola lhe propõe; 
o médico lhe propôs repouso absoluto. 17. Acepção 8: só ontem o gerente 
nos propôs os novos companheiros de equipe. 18. Acepção 9: propus-lhe 
a paz; propor ao inimigo uma trégua. 19. Oferecer; apresentar: propus- 
-me esse problema; o governo lhes propôs a anistia. 20. Oferecer como 
preço: propus mil reais pelo papagaio. / v.tobj. 21. Apresentar como: 
propuseram-no como capitão do time; ele se propôs a (ou como) só- 
cio da empresa. (Neste último exemplo, o pronome se é objeto direto.) 
# vi. 22. Apresentar proposição(ões): há os que propõem e os que re- 
alizam. 23. Fazer planos ou projetos de vida: o homem propõe, e Deus 
dispõe. 4 v.p. 24. Acepção 4: o ministro se propôs (a) erradicar a den- 
gue; ela se propõe (a) ajudar; eles se propuseram (a) estudar o meu caso. 
25. Ter em vista; tencionar; objetivar; visar: nossa escola se propõe não 
só (a) informar, mas também (a) formar pessoas para a vida; são esses 
os objetivos (a) que nos propomos. 26. Estar disposto; dispor-se: ele se 
propõe (a) trabalhar só por um prato de comida; o inquilino até se propõe 
(a) pagar um aluguel maior, mas não quer deixar o imóvel; quando nos 
propomos a fazer uma coisa, fazemo-la sempre da melhor forma possi- 
vel. 27. Arriscar-se; aventurar-se: quem é que é louco de se propor (a) a 
escalar um pico desses?; nenhum delegado ainda se propôs (a) enfrentar 
os traficantes dessa favela. 28. Oferecer-se; apresentar-se: ele se propôs 
(a) representar a nossa empresa nos Estados Unidos; eu me propus (a) 
ajudá-la no que for preciso. 29. Ter a intenção de; tencionar: proponho- 
-me (a) escrever-lhe o mais breve possível. e Conjuga-se por pór. 
e V. propositura. x+ Do latim prôpônere = pôr diante, apresentar, propor: 
prô-= diante, na frente + pônere = pôr. > proponente (pro) adj. es.cdd. 
(que ou quem propõe) e's.cdd. (pessoa que apresenta numa instituição 
financeira pedido de financiamento); proposição (po) ou proposta s.f. 
(ato ou efeito de propor); proposto (ô) adj. es.m. (que ou o que se propõe). 
pro.por.ção (pro) s.f.(a) 1. Relação comparativa entre coisas ou mag- 
nitudes: o número de candidatos em relação ao número de vagas está 
numa proporção de 7 para 1; a proporção correta entre ar e combustível 
num motor de combustão interna. 2. Dimensão; tamanho: tudo o que 
excede a uma proporção tida por normal causa espanto. 3.Fig. Simetria; 
conjunto harmônico: a proporção entre a pena e o crime; a proporção” 
entre o rosto e o nariz. 4. Comparação; cotejo; confronto: estabelecer uma 
proporção entre o que ganhou e o que perdeu. 5.Matemática Igualdade 
entre duas ou mais razões (p. ex.: 2 está para 6 assim como 3 está para 9). 
6. Parte considerada em relação ao todo; quota: qual éa minha proporção ` 
no lucro da empresa? 4 s.m.pl.(os) 7. Dimensões; tamanho: um navio de 
proporções majestosas. 8. Gravidade; intensidade de ação; importância: 
terremoto de grandes proporções. A A (ou Em) proporção de (ou Em 
proporção com). De acordo com; conforme: Contribuo à proporção de 
minhas posses. Você será remunerado em proporção da produtividade: ' 
A cordialidade do povo está em proporção com a sua educação. À pro- 
porção que. À medida que; ao mesmo tempo que: À proporção que a 
chuva aumentava, maior era o desespero dos habitantes das áreas: de 
risco de inundação. À proporção que há excitação no homem, o-pênis 
intumesce; na mulher, a vagina se lubrifica. / Proporção aritmética. 
Aquela em que as razões são números ou operações numéricas. 4 Propor- 
ção continua (mat.). A que formam três números consecutivos de uma 
progressão. / Proporção geométrica. A que expressa uma relação de 
extensão. / Proporção harmônica. Série de três números na que exis- 
te a mesma diferença entre eles. ++ Do latim próportiô, prôportiôn», de 
prôportiône = de acordo com (cada) parte: pro-"= de acordo com + portiône, 
ablativo de portiô = porção. s 8 
pro.por.ci.o.nal (por) adj. 1. Que forma uma relação com outras partes 
ou quantidades; que está em proporção; caracterizado pela proporção; 
ado; harmonioso: as partes daquele edifício são proporcio- 
nais. 2. Que tem a proporção devida, adequada, própria; corresponden- 
te: a punição deve ser proporcional ao crime. 3.Gramática Diz-se do 
nome que expressa o número de vezes que uma quantidade contém em 
sia outra menor: dobro é um nome proporcional, 4. Matematica Que tem 
o mesmo quociente ou relação constante: a velocidade de um corpo em 
movimento é proporcional à força de impulsão, 4 sf(a) 5. Uma das quan- 
tidades, numa proporção matemática. À Representação proporcional. 
Representação de todos os partidos numa assembleia ou parlamento, de 
acordo com o voto popular. ++ Do latim prôportiônãlis = rel. a proporção, 
de próportiô, próportiôn- = proporção. > proporcionado (por) adj. [pro- 
porcional (1)); proporclonalidade (por-nã) sf. (qualidade do que é pro- 
porcional); proporclonalizar (por-nâ) v.t.d.i. (tornar proporcional: pro- 
porcionalizar o salário à capacidade de cada um); proporcionalmente 
(pro-o) adv. (de modo proporcional: a maior dor é proporcionalmente ao 
maior prazer?). 2 
pro.por.ci.o.nar (por) v.t.d.i. 1. Tornar proporcional ou harmônico; 
harmonizar; adequar: proporcionar a pena ao (ou com o) crime, o valor 
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do prêmio à (ou com a) importância do feito. 2. Oferecer; dar; trazer; 
conferir: o fato me proporcionou a oportunidade de conhecê-la pesso- 
almente; os shoppings proporcionam grande comodidade aos consumi- 
dores; proporcionaram-me todas as facilidades para comprar o carro, 
4 v.p. 3. Ser proporcional; harmonizar-se; adequar-se: o valor do prêmio 
não se proporciona à (ou com a) importância do feito. 4. Apresentar-se; 
oferecer-se; propiciar-se: quando se me proporcionou essa oportunidade 
de viajar, aceitei-a imediatamente. > proporcionador (pro-o; ô) adj. e 
s.m. (que ou aquele que proporciona); proporcionável (por) adj. (que se 
pode proporcionar). 

pro.po.si.ção (po) s.f.(a) 1. Ato ou efeito de propor; proposta; propo- 
situra. 2. Aquilo que se propõe, para deliberação; proposta; sugestão; 
propositura (2): sua proposição foi bem-acolhida na reunião; todas as 
proposições apresentadas na assembleia mereceram atenção. 3. Condi- 
ção que se propõe para chegar a um acordo: fazer proposições de paz. 
4.Gramática Unidade sintática elementar da frase, geralmente constru- 
ida em torno de um verbo; expressão verbal de um juízo; oração: pro- 
posição independente; proposição principal; proposição subordinada. 
S.Lógica Enunciado susceptível de ser verdadeiro ou falso. 6.Lógica e 
Matemática Enunciado de uma propriedade em relação ao conjunto defi- 
nido pelos axiomas. 7.Lógica e Matemática Asserção fundamental consi- 
derada muito elementar para ser qualificada de teorema. 8.Matemática 
Teorema a ser demonstrado ou um problema a ser resolvido. 9. Retórica e 
Poética A primeira parte de um discurso ou de um poema, onde se expõe 
o assunto de que se vai tratar. A Proposição afirmativa (lóg.). Juízo em 
que o termo que se toma como sujeito está contido na extensão de que se 
toma como predicado (por oposição à proposição negativa). / Proposi- 
ção atributiva (ou categórica ou predicativa). Em lógica, proposição 
constituída da simples união de um sujeito e um atributo, produzindo 
uma afirmação ou uma negação. / Proposição disjuntiva (lóg.). Juí- 
zo em que se expressa a incompatibilidade de dois ou mais predicados 
relacionados com o sujeito. / Proposição hipotética (lóg.). Juízo em 
que se submete a afirmação ou a negação de uma coisa ao cumprimento 
de uma condição. / Proposição negativa (lóg.). Juízo em que o sujeito 
não está contido na extensão do predicado (por oposição à proposição 
afirmativa). 4 Proposição particular (lóg.). Juízo em que o sujeito não 
se toma em toda a sua extensão (por oposição à proposição universal). 
4 Proposição universal (lóg.). Juízo em que o sujeito se toma em toda 
a sua extensão (por oposição à proposição particular). > proposicional 
(pro-si) ou propositivo (po) adj. (rel. a proposição ou que a contém). 
pro.po.sita.do (po) adj. Em que há propósito ou intenção; feito ou 
dado de propósito, por querer; intencional: pisão propositado; a falta foi 


propositada e merecia cartão amarelo. e Var.: proposital. > proposita- 


damente (po-tà) adv. (de modo propositado; de propósito; intencional- 
mente: ela me pisou propositadamente), de var. propositalmente. 
pro.pó.sito sm.(o) 1. Intenção de fazer ou conseguir alguma coisa; 
vontade; intuito: seu propósito é viajar hoje mesmo; nosso propósito é 
votar na oposição. 2. Fim ou objetivo que se pretende; finalidade; intui- 
to; meta: o propósito da campanha é arrecadar fundos para as creches: 
3. Assunto ou matéria de quesetrata; tema: seu comentário nada tem que 
ver como propósito que nos ocupa. A À propósito. 1. A tempo e a hora; 
convenientemente; adequadamente: A cor verde lhe cai mais a propósi- 
to que a vermelha. 2. Quanto a isso; a respeito disso; por falar nisso: A 
propósito, você tem telefone? 4 A propósito de. Em relação a; a respeito 
de; quanto a; sobre: O presidente nada falou a propósito do aumento de 
impostos. A propósito de futebol, como vai seu time? 4 De bons pro- 
pósitos. Bem-intencionado. 4 De maus propósitos. Mal-intencionado. 
4 De propósito, Feito de maneira deliberada e com toda a intenção; de 
caso pensado; intencionalmente; propositadamente: Pisou no meu calo 
de Propósito. / Fora de propósito. Não adequado ao momento ou à 
pet sem vir ao caso; inoportuno; despropositado; descabido; sem 
lino à Tratar de aumento de salário num momento de recessão da 
Uma E a de propósito. Sua ironia é totalmente fora de propósito. 
tertainanie jora de propósito, ⁄ Ter o firme propósito de. Ter intenção 
alguém. 4 Ter estar determinado a: Ter o firme propósito de casar com 
una velocidad ar sito; Ter ou fazer sentido; Tem propósito andar a 
Vir a calhas. e e 200km/h em estrada de terra? Y Vir a propósito. 
Própositus = inter em muito a propósito para o que eu quero. w Do latim 
pro.po.situ.ra Ea part. pass. de prôpônere = propor, 

posta. 2. Aquilo o s.f.(a) 1 Ato ou efeito de propor; proposição; pro- 
ação judicial, € propõe; proposição. 3.Direito Proposição de uma 
Pro.posta sf (a) 1. 
proposta de nomes p 
República. 2. Aquilo 


Ato ou efeito de propor; proposição; propositura: a 
ara o cargo é de responsabilidade do presidente da 
que se propõe; proposição; propositura: ela recebeu 
nte; fiz-lhe proposta de casamento; o jogador rece- 
transferir de clube. 3. Documento em que consta essa 
osta está na minha gaveta. 4. Projeto, plano ou ideia 
ue seja posta em prática, se considerada acertada; o 
&s propostas para a construção da cantina da escola. 
a; oferta: qual foi a proposta para a compra da casa? 
teiuma proposta nova para a próxima edição da obra. 


foi obiet , 0) 1. Que ou o que se propôs; que ou aquilo que 
jeto de proposta: o objetivo proposto foi Ea paes o mein 
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teressou, M sm. (0) 2. Aquele que foi escolhido por outro para exercer-lhe 
as funções. ss Do latim própositus, part. pass. de prôpônere. } 
pro.po.xi.fe.no (po; ks) s.m.(o) Farmacologia Analgésico, C22H2NO;, 
não narcótico. “+ É anglicismo (propoxyphen). 
pro.pre.tor (pro; ô) s.m. (0) Na Roma antiga, oficial que, já tendo servi- 
do como pretor, era designado para governar uma província com autori- 
dade pretorial. + Do latim prôpraetor: prô- = em lugar de, por + praetor 
= pretor. > propretoria (pre) s.f. (1. dignidade ou função que tinha o 
propretor; 2. tempo que durava essa função). 
pro.pria.gem (pro) s.f.(a) Acabamento que recebem os chapéus, de: 
pois da preparação do feltro. > propriador (pri; ô) s.m. (chapeleiro que 
trabalha em propriagem). 
pro.pri.e.da.de (pro) s.f.(a) 1. Qualidade do que é próprio, adequado, 
conveniente: falar com propriedade. 2. Peculiaridade; característica es- 
sencial: as propriedades físicas de um metal. 3. Direito de gozar, usar e 
dispor de alguma coisa: tenho um título de propriedade sobre milhares 
de ações da Petrobras. 4. Aquilo que se possui em virtude desse direito: 
tenho poucas propriedades. A Propriedade familiar. Imóvel rural ex- 
plorado pelo agricultor e sua família, que lhe absorve a maior parte da 
sua força de trabalho e garante-lhes a subsistência e a melhora do seu po- 
der aquisitivo e da qualidade de vida. / Propriedade horizontal (dir.). 
Ato pelo qual um edifício fica constituído em pluralidade de unidades ju- 
rídicas individualizadas, chamadas frações autônomas. / Propriedade 
intelectual. Toda espécie de propriedade que provenha de concepção ou 
produto da inteligência, para exprimir um conjunto de direitos que com- 
petem ao intelectual (escritor, artista ou inventor) como autor de obra 
imaginada, elaborada ou inventada. +*+ Do latim proprietãs, proprietãt- 
(tradução do grego idiotês), de proprius. > proprietariado (pri-tã) s.m. 
(1. classe dos proprietários; 2. influência política ou predomínio dessa 
classe); proprietário (pro) adj. e s.m. (1. que ou aquele que tem proprie- 
dades, que é senhor de bens; 2. que ou aquele que aluga um imóvel, em 
relação ao inquilino); proprietista (pri) adj. e s.cdd. (que ou pessoa que 
tem exagerado apego a bens materiais). ; 
pró.prio adj. 1. Que é da mesma pessoa, pertencente a ela; que é pro- 
priedade de uma pessoa: ele sempre quis ter casa própria, para deixar . 
de pagar aluguer. 2. Típico; peculiar; característico: essa atitude é pró- 
pria dela; plantas próprias a (ou de) regiões úmidas; reações próprias às 
(ou das) mulheres; a vingança é própria aos (ou dos) pobres de espírito. 
3. Que se mostra conveniente a um fim; apropriado; conveniente; adequa- 
do (por oposição a impróprio): o clima frio é próprio ao (ou para 0) cultivo 
de maçãs; essa roupa é própria à (ou para a) ocasião. 4. Diz-se do signi- 
ficado ou do uso de uma palavra que é o original ou exato (por oposição 
a figurado); denotativo; literal: a palavra foi empregada em seu sentido 
próprio. 5. Que imita ou representa algo com precisão ou talento; natural: 
nessa cena, o ator está muito próprio. 6.Gramática Diz-se de substantivo 
que designa um só ser de sua espécie (em oposição a comum). 7.Filoso- 
fia Diz-se do acidente necessário ou inseparável da essência das coisas: 
4 pron.dem. 8. Chama a atenção para ser ou situação já mencionados ou 
implicados no discurso: eu próprio abri-lhe a porta. 9. Reforça a identi- 
ficação feita pelo pronome pessoal expresso: ela própria; nós próprios. 
10. Da pessoa em referência: ela faz suas próprias roupas; deixe-o buscar 
seu próprio destino; digo isso a ela na sua própria cara; o próprio pai 
criticou o filho. # s.m.(o) 11. Aquele que se envia de um ponto a outro com 
carta ou recado; mensageiro; chasque. e Superl. abs. sintético: propri- 
íssimo. e V. mesmo. A O próprio. A pessoa em referência; o sujeito em 
pessoa; ele mesmo: Tirou retrato, e o próprio veio buscar as cópias. ++ DO 
latim Droprius propriamente (prò) adv. (1. com propriedade; propria- 
mente: Há duas espécies de chatos: os chatos propriamente ditos-e... os amigos, 
gue são os nossos chatos prediletos (Mário Quintana); 2. exatamente; precisa- 
mente: a peça não é propriamente um sucesso, mas continua em cartaz). 
pro.pri.o.cep.ção (prò) s.f.(a) Fisiologia Percepção inconsciente da 
posição espacial e de movimentos do corpo e seus membros provinda 
dos estímulos dentro do próprio corpo. > proprioceptivo (prô) ad). 
(1. rel, à propriocepção; 2. rel, aos proprioceptores, aos estímulos que 
nele atuam ou aos impulsos nervosos iniciados por eles); proprioceptor 
(prò; ô) sm, (receptor sensorial localizado princ. nos músculos, tendões, 
articulações e orelha interna, que detecta o movimento e a posição es- 
pacial do corpo e seus membros e reage a estímulos originados dentro 
do próprio corpo). | 
PPAP (òp) sf ai Medicina Deslocamento para a frente de um se 
Ge Po, prine, o Paia do olho. xx Do grego próptôsis = queda a 
Ea i pré z para a frente + Ptôsis = queda, de propipteim =cair p Ê 
a trente: prô- = para a frente + piptein = cair, pelo latim tardio proptôsis- 
ca Ara a iah 1.Militar Lugar fortificado, em que AE 
serve de defesa o Si a A Ofta leza; Leda ao A e 
Enio ai contra qualquer tipo de ataque; amparo; arrimo; SUS a 
E ı Suporte: as Forças Armadas são o propugnáculo da democracia: 
x» Do latim propugnaculum = fortaleza, i Sorn 
cad par rona o bd, Defender intransigentemente (uma eao 
BOn (algo Ee Ra justa e conveniente; sustentar luta física ou Hn. 
cia; o Gree niente): Ghandi propugnava a (pela) não vi das 
! npeace propugna a (pela) preservação da natureza e de to 


as suas criaturas, +% Do latim prôpugnare = lutar em defesa: prô- = POr 
+ pugnãre = lutar, de pugna = luta, > propugnador (pùg; ô) adj. Gero 
nte 


(que ou aquele que propugna por alguma coisa; defensor intransige 
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uma causa considerada justa e conveniente: no campo da Economia sou 
um propugnador da livre concorrência e da livre iniciativa). 
pro.pul.sar (pro) v.t.d. 1. Fazer avançar por meio de propulsor; lançar 
com força para a frente; impelir; impulsionar; propelir: o motor serve 
para propulsar O veleiro, quando não há vento. 2. Lançar ou projetar 
para longe; arremessar: a explosão -propulsou detritos a mais de cem 
metros de altura. 3. Impelir para bem distante; rechaçar; repelir: pro- 
ulsar os invasores. 4.Fig. Dar grande estímulo, impulso ou incentivo 
a; impulsionar; estimular; incentivar: as novas medidas propulsaram 
as exportações; esse rei propulsou as letras e as artes durante seu rei- 
nado; a informática propulsa a tecnologia. e Var.: propulslonar (púl). 
& Do latim prôpulsãre = rechaçar, frequentativo de própellere = prope- 
lir. A Conjunto propulsor. Conjunto motriz; trem de força. > propulsão 
(pro) s.f. (1. ação ou efeito de propulsar; 2. força propulsora; 3. mecanis- 
mo de fazer algo propelir: aeronave com propulsão a jato; 4.fig. estímulo; 
impulso; incentivo: os exportadores ganharam propulsão com a desva- 
lorização cambial; 5. tendência de cair para a frente, quando anda ou 
caminha); propulsivo (pro) ou propulsório (pro) adj. (que propulsa ou 
serve para propulsar: a importância do movimento propulsivo no nado 
de peito); propulsor (pro; ô) adj. e s.m. (1. que ou o que propulsa, que 
produz propulsão) e s.m. (1. máquina, mecanismo ou motor que imprime 
movimento de propulsão a embarcação, foguete, etc.; 2.fig. aquilo que faz 
progredir ou avançar: bons professores são os propulsores da Educação). 
pro.ques.tor (pro; ô) s.m.(o) Oficial da Roma antiga que substituía o 
questor ou que era enviado a uma província romana com a autoridade de 
questor. ++ Do latim proquaestôre = no lugar do questor: prô- = em lugar 
de + quaestôre, ablativo sing. de questor, de quaerere, quaest- = inquirir. 
> proquestura (pro) s.f. (cargo de proquestor). 
pro ra.ta [lat.] loc.adv. Proporcionalmente; de acordo com a parte ou 
quota que cabe a cada um: repartir o prêmio pro rata. e Pronuncia-se pró 
ráta. ++ De prô ratā (parte) = de acordo com o calculado (parte, quota): 
prô = de acordo com + ratā, ablativo fem. de rātus = calculado. . 
prorro.gar (pro) v.t.d. Adiar o fim.de; estender o prazo de; prolon- 
gar (3): prorrogar um prazo, um tempo de jogo, um mandato político. 
x+ Do latim prôrogãre = levar para a frente: prô- = para a frente, adiante 
+ rogãre = dirigir-se, rogar. > prorrogação (rro) s.f. (ato ou efeito de 
rorrogar; prolongamento: no futebol a prorrogação é uma das formas 
de decidir o vencedor de uma partida em caso de empate no tempo nor- 
mal); prorrogativo (rro) adj. (que prorroga ou serve para prorrogar: a 
reparação ou substituição de peças durante o período de garantia não 
terá efeito prorrogativo sobre o prazo da garantia já dada); prorrogável 
(pro) adj. (que pode ser prorrogado). naty 
Prer.rom.per (pro) v.t.i. 1. Manifestar subitamente; romper: prorrom- 
per em prantos, em choros, em gritos, em ameaças. | v.i. 2. Manifestar- 
-se subitamente: os aplausos prorromperam calorosamente. 3. Sair com 
impeto: prorrompem lavas do Etna, novamente. ++ Do latim prorumpere 
=quebrar o que está adiante: prô- = adiante + rumpere = quebrar. > pror- 
rompimento (rrom) s.m. (ato ou efeito de prorromper). 
Pro.sa s.f.(a) 1. Forma ordinária do discurso falado ou escrito, sem pre- 
ocupação com ritmo nem com métrica (em oposição a poesia: ou verso); 
os romances são escritos em prosa; todos falamos em prosa, mas os re- 
Pentistas do Nordeste cantam em verso. 2.Fig. Aquilo que não tem poe- 
siz nenhuma; o que não tem colorido: a dura prosa da realidade. 3.Pop: 
Bate-papo; conversação ligeira e amigável, dedo de prosa: o aluno ficou 
de prosa com a professora, depois da aula; fiquei lá para ter um bocadi- 
zho mais de prosa com o compadre. 4.Pop. Conversa fiada; lábia: você 
tem é muita prosa! 4 adj. e s.se.(0) 5.Fig. Que ou quem é dado(a) a con- 
ter vantagens, a fanfarronices: gente prosa há em todos os lugares; esse 
Pescador é muito prosa, por isso ninguém acredita nele; essa tua irmã é 
mesmo um prosa daqueles! 4 Cantar em prosa e verso. Elogiar muito; 
“plaudir; louyar: Os torcedores brasileiros estão cantando em prosa -e 
verso mais um Ronaldinho. # Contar prosa. Dizer lorotas; falar demais, 
ar uma prosa. Conversar, bater um papo: Podem ir, que.eu que- 
79 vinda dar uma prosa com o compadre! 4 Dedo de prosa, Prosa (3), 
4 Perder a prosa. Ficar encabulado, sem-graça, desconcertado: Quan- 
do ela descobriu que eu já sabia de tudo, perdeu a prosa, # Prosa ex- 
Positiva (ou narrativa). Prosa constituída pela crítica, ensaio, histó- 
Maai tá, matéria de revistas e jornais, textos didáticos, ete, 4 Prosa 
Pi ria. Narrativa de ficção, dos contos, romances, novelas, fábulas, 
Eie a anedotas, etc. A prosa literária utiliza a linguagem denotativa 
ão com o Romantismo, a partir do século XVIII. 4 Prosa 
brene Gênero híbrido de prosa, em que a função poética predomina 
ma d as demaís; poesia em prosa. Neste gênero, o texto é escrito em for- 
excolh, Prosa, mas sua construção é mais complexa, mais cuidadosa, a 
a das palavras é feita como nos poemas, com rigor maior que 0 
Gatesi pura A prosa poética surgiu na França, com a publicação de 
acques ki la Nuit (1842), de Aloysius Bertrand (nome artístico de Louis 
nais pe apoléon Bertrand, 1807-1841), que teve seguidores excepcio- 
Meir, mo Baudelaire (Petits poèmes en prose, 1859), Rimbaud, o pri- 
° Poeta cuja obra principal é a poesia em prosa (Les illuminations, 
na Mallarmé (Divagations, 1897). No Brasil, a prosa poética é muito 
tro, co Praticada. 4 Prosa representativa. Prosa constituída pelo tea- 
4 Sery suas manifestações: tragédia, tragicomédia, farsa, comédia, etc. 
um ala boa prosa. Ser uma pessoa de conversação agradável; ser 
Cheio de Papo; ter boa prosa (2). / Ter boa prosa. 1. Ter muita lábia; ser 
conversa fiada. 2. Ser uma boa prosa.Y% Do latim prôsa (ôrâtio) 


MR a ES ans 


propulsar 


— 1683 
proselitizar 


pro 


= (discurso) direto, fem, de prôsus, alteração de prôrsus, de prôversus; 
part. pass. de prôvertere = verter adiante: prô-= para a frente, adiante + 
vertere (de versus) = verter. > prosador (pro; ô) s.m. ou prosista s.cdd. 
(pessoa que escreve em prosa); prosista adj. e s.cdd. (pej. que ou pessoa 
que só conta prosa ou fala demais). 

pro.sai.co adj. 1. Relativo à prosa ou escrito em prosa: todo romance é 
obra prosaica. 2. Diz-se da obra poética sem inspiração ou musicalidade. 
3. Próprio da linguagem coloquial, direta, sem grandes manifestações 
de estilo: texto prosaico. 4.Fig. Que não tem graça ou atrativo; insosso; 
ordinário: vulgar; banal; chão: é uma mulher formosa, porém prosaica; 
levar vida prosaica no interior; o prosaico cotidiano; o aspecto prosaico 
que hoje tem o futebol não me anima a ir a estádios. 5.Fig..Desprovido 
de elevação d'alma; falto de sentimento: reações prosaicas. é Do latim 
prôsaicus, de prôsa. > prosaicamente (sài) adv. (de modo prosaico ou 
trivial, corriqueiro; com prosaísmo; trivialmente: como habitar poética 
e prosaicamente o mesmo mundo?) prosaísmo (pro) s.m. (1. qualidade 
do que é prosaico; vulgaridade; 2. tendência para o tratamento de temas 
prosaicos, vulgares, pouco poéticos ou de baixo tratamento literário, ou 
para o uso de uma linguagem coloquial, direta, sem grandes pretensões 
de estilo: a maior parte deste poema parece enveredar pelo prosaísmo 
de assuntos corriqueiros; 3. expressão ou construção própria da prosa: 
trata-se de um poema cheio de prosaímos; 4.fig. o que é puramente vul- 
gar, sem nenhum componente poético: num mundo dominado pelo pro- 
saísmo, pela banalização dos valores, pela mediocridade do espírito, 
qualquer apelo à exaltação da virtude não vinga e não se propaga; o pro- 
saísmo é como a erosão: arrasa e esteriliza o solo e nivela todas as alti- 
tudes); prosaizar (sà) v.t.d. (tornar prosaico, vulgar, sem valor poético). 
pro.sá.pia s.f.(a) 1. Série de antecessores de uma pessoa, princ. os ilus- 
tres ou aristocráticos; linhagem; estirpe; ascendência: diferentemente de 
Sócrates, que era filho do povo, Platão nasceu em Atenas, em 427 a.C., 
de pais aristocráticos e abastados, de antiga e nobre prosápia; tinha ele 
o vezo de desfazer na prosápia dos outros toda a sua ira. 2. Atitude de 
quem é dado a fanfarras ou fanfarronadas; fanfarrice: os petistas che- 
gam ao poder defendendo a ética na vida pública e, pouco depois, es- 
trebucham, arrotam postas de bazófia, vomitam lingotes de prosápia; 
a baba lhes escorre pastosa, mas não se incomodam: foi tudo por uma 
boa causa. 3.P.ext. Sentimento excessivamente orgulhoso de'quem se 
julga superior e menospreza os demais; altivez; soberba; arrogância: os 
grandes vencedores não agem com prosápia; rio da ignorância atrevida 
dessa gente cheia de prosápia, que revela quão pouco sabe da vida e dos 
homens. + Do latim prosapia = tronco, estirpe, linhagem. 
pro.sar v.t.i.e v.i. 1. Fazer brincadeiras, troças ou gozações; tirar prosa; 
prosear: palmeirense gosta muito de prosar com corintiano; eles prosa- 
ram até tarde. M v.t.i. 2. Conversar alegre e amigavelmente; prosear: vi- 
via prosando com a vizinha. M v.i.:3. Escrever em prosa: ele prosa bem, 
mas verseja precariamente. RR 
pros.cê.nio s.m.(o) 1. Área do teatro'moderno, entre 0 pano de boca e a 
orquestra. 2. Palco do antigo teatro greco-romano. 3.P.ext. Palco. & Do 
grego proskênion: prô- = diante de + skēnē = construções atrás do palco + 
-io, pelo latim proscênium. ; Tia à i) 
pros.cre.ver (pros) v.t.d. 1. Banir (pessoa) por constituir-se em perigo 
político; impor pena de degredo a (alguém, geralmente por razões po- 
líticas); degredar: proscrever os subversivos. 2. Pôr fora de uso (coisa 
considerada perigosa ou odiosa); abolir; suprimir; extinguir; proibir: 
Lenin proscreveua liberdade religiosa 'na União Soviética. 3. Proibir 
a permanência ou a frequência de (alguém de algum lugar); afastar; ex- 
pulsar: proscreveram-no do clube: 4. Não permitir o uso de (coisa com- 
provadamente nociva ou perigosa); proibir; vetar: o Ministério da Saúde 
proscreveu esses medicamentos. 5. Na Roma antiga, anunciar o nome de 
(alguém), condenado à morte e sujeito ao confisco de seus bens. e Antôn. 
(l)yrepatriar; (2): restabelecer; restaurar (3): admitir; (4): permitir, libe- 
rar, +'Do latim prôscribere = anunciar por escrito (os editais de pros- 
crição eram escritos em tábuas afixadas em lugares públicos): prô- = em 
frente de + scribere = escrever: > proscrição (pros) s.f. (ato ou efeito 
de proscrever; banimento; abolição; extinção; afastamento: a causa da 
proscrição do aluno é de todos conhecida; todo mau associado está su- 
jeito a proscrição sumária, se não observar as normas que regem o re- 
gulamento do clube); proscritivo (pros) adj. (que proscreve); proscrito 
adj. e s.m. (que ou o que foi banido; que ou o que foi abolido ou extinto; 
que ou o que foi expulso); prosceritor (pros; ô) adj. e s.m. (que ou aque- 
le que proscreve: uma revolta popular fez subir aa cadafalso o próprio 
proscritor do patíbulo), Ss i vty 
pro.se.ar (pro) v.t.i. e v.i. 1, Conversar descontraidamente; bater papo; 
prosar: ela proseou com a vizinha até tarde; encontrei-o proseando com 
minha filha; eles prosearam até tarde na varanda. 4 v.t.i. 2. Contar muita 
vantagem; jactar-se; gabar-se: o deputado proseou quanto pôde, e os ve- 
readores acreditaram! e Conjuga-se por atear. > proseador (pro; ô) adj: 
e s.m, (que ou aquele que gosta de prosear). 

pro.se.li.tizar (pro-li) v.t.d. 1. Converter (pessoa) de uma crença) 
doutrina, causa ou fé para outra:'deputados que proselitizam colegas. 
4# v.i. 2. Induzir alguém a converter=se à sua própria fé religiosa: os evan- 
gélicos proselitizam nas ruas, batendo de porta em porta. 3. Induzir 
alguém a unir-se a seu próprio partido político, ou para adotar a sua 
própria doutrina, causa, etc. > proselitização (se-ti) s.f. (ato ou efeito 
de proselitizar). : 


prosélito 


1684 = 
prostaciclina 


pro 


pro.sé.li.to s.m.(0) 1. Entre os antigos hebreus, pagão que abraçou'o 
judaísmo. 2.Fig. Aquele que recentemente abraçou uma doutrina, ideo- 
logia ou religião; novato numa doutrina, ideologia ou religião. 44 O pro- 
sélito se distingue do partidário e do sequaz: do primeiro, justamente 
pelo propósito, já que o partidário se entrega de corpo e alma à cor- 
rente abraçada, o que não se dá com o prosélito. # Do grego proselytos, 
pelo latim prosêlytus. > proselitismo (sê) s.m. (1. estado de prosélito; 
2. empenho em conseguir seguidores ou adeptos para uma doutrina ou 
ideologia; prática de fazer prosélitos); proselitista (sê) adj. (rel. ao pro- 
selitismo) e adj. e s.cdd. (que ou pessoa que pratica o proselitismo ou é 
seguidor do proselitismo). 
pro.sen.cé.fa.lo (pro) s.m.(o) Anatomia 1. Parte anterior da vesícula 
cerebral primitiva do embrião, da qual se formam o diencéfalo e o telen- 
céfalo. 2. Segmento do cérebro adulto que se desenvolve dessa parte, o 
qual compreende o cérebro, o tálamo e o hipotálamo. e V. mesencéfalo 
e rombencéfalo. > prosencefálico (sen) ad). (rel. ao prosencéfalo ou 
próprio dele: fascículo prosencefálico medial). 
pro.sên.qui.ma s.m.(o) Botânica Tipo de tecido vegetal formado por 
células alongadas, sem muito protoplasma, com extremidades pontia- 
gudas, distinto de parênquima; tecido lígneo ou lenhoso: o lenho das 
resinosas é composto quase na totalidade pelo prosênquima. > prosen- 
quimático (sen) ou prosenquimatoso (pro-qui; ô) adj. (rel. ou pert. ao 
prosênquima ou às suas células). 
pro.si.fi.car (si) v.t.d. Verter ou passar para prosa (o que estava em ver- 
sos): Drummond, considerado o maior poeta brasileiro, levou até o fim o 
programa modernista de prosificar a poesia sem que ela deixasse de ser 
poesia. > prosificação (pro-fi) s.f. (ato ou efeito de prosificar). 
pró-socialista adj. e s.cdd.(o/a) Que ou pessoa que é a favor do socia- 
lismo ou dos socialistas. e Pl.: pró-socialistas. 
pro.so.de.ma (pro) s.f.(a) Linguística Unidade contrastiva, formada 
por um grupo de traço prosódico, como o acento, a sílaba, a duração, a 
mora, etc. > prosodemático (so) adj. (rel. ao prosodema). 
pro.so.de.mi.a (so) s.f.(a) Medicina Epidemia em que o contágio se dá 
de indivíduo para indivíduo, em vez de atacar grande número de pessoas. 
> prosodêmico (pro) adj. (rel. à prosodemia). s 
pro.só.dia s.f.(a) 1.Gramática Parte da gramática que tem por obje- 
to o estudo da pronúncia correta das palavras, quanto à sua acentuação 
tônica e à entoação, tomando como padrão a língua considerada culta. 
2.Pezt. Pronúncia correta das palavras, quanto à sua acentuação tônica, 
dentro do padrão culto da língua: a prosódia é recorde, e não récorde. 
* Ao erro prosódico se dá o nome de silabada. / Não se confunde com or- 
toepia. 4 Do grego prosôidia = que se canta com o acompanhamento de um 
instrumento: pros-: perto ou próximo de + ôidê = canção, pelo latim pro- 
sôdia = acento tônico. > prosódico adj. (rel. a prosódia ou que a domina). 
pro.so.nímia (pro) s.f.(a) Parte da onomatologia que estuda os pro- 
sônimos. e Var. pros.: prosonimia (so). > prosônimo s.m. (nome usado 
como alcunha, hipocorístico, apodo e afins). 
pro.so.no.má.sia (so) s.f.(a) 1. Meio de apelidar alguém, substituindo 
letra(s) de seu nome, para descrevê-la por alguma de suas características 
(p. ex: se uma pessoa glutona se chama Pâmela, substituir o m por n e 
trocar, neste caso, também a prosódia para Panela). 2. Uso de um nome 
modificado e humorístico do nome de alguém (p. ex.: Van Gogh se torna 
Vão Gogo). 3.P.ert. Alcunha; apelido. 
pro.so.palgia (so) s.f.{(a) Medicina Dor nevrálgica no trigêmeo. 
=> prosopáigico (pro) adj. (rel. à prosopalgia). 
pro.so.pografia (pro-po) s.f.(a) 1. Descrição ou estudo das carac- 
terísticas que se concentram nos aspectos exteriores de uma pessoa ou 
personagem, dentro de determinado contexto histórico, social ou literá- 
rio. 2.P.ezt. Descrição e estudo da face ou das feições do rosto de alguém: 
atuolmente, a Prosopografia é feita com câmeras de vídeo; na prosopo- 
grafia em que se usa o método craniofotocomparativo, tomam-se as fotos 
de uma peszoa tiradas em vida e faz-se a superposição no esqueleto do 
crânio. 3. Biografia coletiva de pessoas que têm algo em comum: a pro- 
sopograf ia dos presidentes brasileiros. 4. Estudo de biografias coletivas. 
dona Brego prósópon = pessoa, personagem, rosto, face + gráphos = es- 
crita + -1a, por influência do francês prosopographie, > prosopográfico 
(so) adj. (rel. a Prosopografia), 
AERES EA (o; éi) sf.(a) Estilística e Retórica Figura de pen- 
si in em atribuir qualidades e sentimentos humanos a 
seres irracionais e inanimados; personificação; metagoge. #+ Do grego 
prosôpopotia: prósôpon = pessoa, ne ção; f he os óxi 
de + ôpon = face, de ôps = olho) Pee e o rosto, face (pros- = próximo 
prosopopeia, A (1601). Pequeno poema épico em 94 estâncias de oita- 
louvor de Jorge de Albuquerque Coelho, 
a de Pernambuco. O autor descreve tam- 
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indícios presentes; estudo; levantamento de dados: uma prospecção de 
mercado refletirá a aceitação ou não desse novo modelo de automóvel, 
vs Do latim prospectio, prospectiôn- = visão lançada distante, para q 
futuro. > prospectar (pec) v.t.d. [1. explorar (terreno) em busca de jazi- 
das; 2. fazer sondagens em (jazida mineral), para determinar o seu valor 
econômico], de var. prospetar; prospector (ô) s.m. (aquele que explora 
uma área c indica regiões ricas em jazidas minerais e petróleo), de var, 
prospetor (pros). 

pros.pect [ingl.) s.cdd.(o/a) Marketing Consumidor(a) ou cliente po- 
tencial de um produto ou serviço. e Pronuncia-se próspeêkt. e V, prospec- 
tivo (acepção 4), em prospectiva. 

pros.pec.ti.va s.f.(a) Sociologia Série de pesquisas destinadas a prever 
a evolução social. e Var.: prospetiva. Antôn.: retrospectiva. É galicis- 
mo (prospective). > prospectivista (pèc) adj. e s.cdd. (especialista em 
prospectiva); prospectivo adj. (1. rel. ao futuro; do futuro: é possível ter 
uma visão prospectiva do mundo?; um presidente tem que ter visão pros- 
pectiva; 2. que faz pesquisas sobre o futuro; 3. que é provável ocorrer; já 
são prospectivos ciclones no Brasil; 4. que é provável ser ou tornar-se 
potencial: clientes prospectivos), de var. prospetivo. 

pros.pec.to s.m.(o) Folheto impresso, geralmente ilustrado, que contém 
informações sobre as características ou qualidades de um produto, além 
de instruções de como usá-lo. e Var.: prospeto. +% Do latim prôspectus, 
part. pass. de prôspicere = observar: prô- = para a frente, adiante + spe- 
cere = olhar. PANE 

pros.pe.rar (pros) v.t.d. 1. Tornar próspero; melhorar (princ. em ter- 
mos financeiros): um prêmio desses prospera a vida de qualquer pessoa. 
2. Aumentar financeiramente: tamanhos lucros prosperaram bastante 
sua riqueza. # v.t.i. 3. Favorecer o desenvolvimento ou o progresso de: a 
abertura das importações prospera a indústria nacional; a agricultura 
prospera o comércio. 4. Mostrar-se favorável ou próspero: se os ventos 
lhe prosperarem, conseguirá tudo o que quer. M v.i. 5. Enriquecer: com 
tamanhos lucros, quem não prospera? 6. Aumentar ou melhorar pau- 
latinamente; progredir; evoluir: depois de meses doente, sua saúde já 
prospera; o Brasil prospera a olhos vistos. 7. Alcançar sucesso; ter su- 
cesso ou êxito; desenvolver-se: meus negócios continuam prosperando; 
no seu reinado, as artes prosperaram bastante. x+ Do latim prosperāre, 
de prosperus. ; 

prós.pe.ro adj. 1. Caracterizado por sucesso financeiro: têm sido mui- 
to prósperos os negócios com franchising. 2. Que tem sticesso; venturoso; 
feliz: um homem próspero nos negócios. 3. Em boa situação financeira, 
abastado: somos uma família próspera; uma cidade próspera. 4. Propí- 
cio; favorável: próspero ano-novo! e Superl. abs. sint. erudito: prospér- 
rimo. e Antôn. (1, 2 e 4): adverso, infausto; (3): decadente, arruinado. 
Æ Do latim prosperus = próspero. > prosperidade (pe) s.f. (1. qua- 
lidade ou estado do que é próspero; 2. situação de bem-estar social e 
econômico; riqueza; florescimento: a instalação dessas indústrias trou- 
xe prosperidade à cidade; 3. desenvolvimento favorável das coisas; boa 
sorte; felicidade: desejo-lhe prosperidade no ano-novo), de antôn. de- 
cadência, ruína. 

pros.se.guir (pro) v.t.d.e v.t.i. 1. Dar seguimento a; levar adiante; con- 
tinuar: prossiga a(na) aula, o (no) seu destino, o (no) seu trabalho, a (na) 
sua luta!; o Brasil deve prosseguir no caminho das reformas. M v.t.d. 
2. Dizer em seguida: na vida tudo são conquistas, prosseguiu o professor. 
4 v.t.i. 3. Retomar (atividade interrompida): depois de alguns instantes, 
o orador prosseguiu com a sua lenga-lenga; se os senhores permitirem, 
posso prosseguir no meu discurso. | vi. 4. Seguir avante; continuar: 
prossiga, vamos!; o inquérito criminal prossegue; estávamos cansados, 
por isso não podíamos prosseguir. 4'v.tobj. 5. Continuar; permanecer 
(em certo estado ou condição): o dia prosseguiu nublado até o anoitecer. 
e Conjuga-se por ferir. Do latim *prosequere, por prosequi = acom- 
panhar. > prosseguimento (sse) s.m. (1. ato ou efeito de prosseguir; 
2. continuação). QT 

pros.se.tor (pro; ô) s.m. (o) Aquele que, sob a supervisão de um patolo- 
gista, disseca cadáveres para exame patológico, ou para ensino de anato- 
mia. e Var.: prossector. Ms 

pros.silo.gis.mo (ssi) s.m.(0) Lógica Encadeamento de silogismos em 
que a conclusão de cada um se torna a proposição maior do seguinte. 
> prossilogístico (ssi) adj. (rel. a prossilogismo). 

pros.so.ma s.m.(0) Zoologia Parte anterior ou cefálica do corpo de 
certos invertebrados, como os aracnídeos, em que a segmentação não é 
evidente, por oposição a opistossoma: no prossoma concentram-se as ati- 
vidades de locomoção, alimentação, percepção do meio e sistema nervo- 
so do animal, ++ Do grego prô- = anterior + sôma = corpo. > prossomáti- 
co (pro) adj. (rel. ou pert, ao prossoma). ; 
pros.su.mi.dor (ssù; ô) s.m. (0) Consumidor que produz seu próprio enr. 
tretenimento ou que dá consumo a seus próprios bens. *% É neologismo 
que nos vem do inglês prosumer, contração de producer (produtor) e con- 
sumer (consumidor), cunhado pelo escritor americano Alvin Toffler, a 
seu livro A terceira onda. 4 O prossumidor surge em razão da filoso a 
do faça-você-mesmo, movimento que provocou uma revolução nas formas 
de consumo e, por via de consequência, o surgimento no mercado de um? 
série de produtos e serviços com o prefixo auto-, como os livros de autoa 
juda e o autoatendimento em postos de combustíveis e caixas-eletrônicos 
pros.ta.cicli. na (tà) s.f.(a) Bioquímica Prostaglandina, CaHsz0s, qu 
inibe a formação de coágulos sanguíneos. 
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pros.ta.fé.re.se (pros) s.f. (a) LAstrologia Diferença entre o movimens 
toreale o movimento médio de um astro. 2.Trigonometria Fórmula de 
transformação de soma em produto. vx Do grego posthaphaíresis, do la- 
tim científico prosthaphaeresis, pelo francês prostaphérôse, > prostafo- 
rético (tà) adj. (rel. a prostaféreso). 
pros.ta.glan.di.na (tà) s.f.(a) Fisiologia Cada um dos grupos de ácidos 
graxos insaturados, biologicamente ativos, presentes em vários órgãos © 
fluidos do corpo (útero, cérebro, pulmões, rins e sêmen), de multas funções 
fisiológicas, entre as quais a contração dos músculos lisos e o controle do 
inflamações e da temperatura do corpo. A É anglicismo (prostaglandin). 
prós.ta.ta s.f.(a) Anatomia Glândula que, nos mamíferos machos, en- 
volve o colo da bexiga e a uretra, controla a saída da urina da bexiga c 
segrega um fino fluido alcalino, que é o maior componente do sêmen, vt O 
aumento do volume da próstata é comum depois da meia-idade, resultando 
em obstrução uretral, impedindo a mieção, às vezes levando à retenção. 
Tumores (benignos e malignos) e cálculos são comuns, particularmente 
depois dos 60 anos. O câncer de próstata é a principal causa de câncer nos 
homens (10% desenvolvem esse mal). Em 1995 cerca de 30 mil mortes ocor- 
reram devido a essa doença. No início não há sintomas, daí por que, depois 
dos 50 anos, aconselham os médicos fazer exames periódicos dn próstata, 
de preferência anualmente. Em 2001 entrou à disposição dos homens um 
novo exame para a detectação do câncer de próstata: o PSA complexado 
ou cPSA, que identifica com mais precisão o paciente que deve ou não 
passar por uma biópsia. O exame, contudo, ainda não livra os homens do 
toque retal, que pode oferecer um diagnóstico preciso. / Do grego pros- 
tatês (adên) = (glândula) prostática, pelo latim prostata. > prostatalgla 
(tà) s.f. (dor na próstata); prostatálgico (pròs) ad). (rel. à prostatalgia); 
prostatectomia (pros) s.f. (ablação total ou parcial da próstata); prosta- 
tectômico (pròs) adj. (rel. à prostatectomia); prostático adj. (rel. ou pert: 
à próstata) e adj. e s.m. (que ou aquele que é doente da próstata); prosta- 
tismo (pròs) s.m. (qualquer anomalia prostática que interfere na saída da 
urina da bexiga); prostatite (pròs) s.f. (inflamação da próstata); prosta- 
títico (pròs) adj. (rel. à prostatite); prostatotomia (prôs-tôto) s.f. (incisão 
na próstata); prostatotômico (tà) ad). (rel. à prostatotomia). 
pros.ter.nar (pros) v.t.d. 1. Fazer cair ao chão; prostrar; derrubar: o 
lutador japonês de sumô prostou o adversário em segundos. 2. Curvar (o 
corpo), em sinal de respeito, humildade, adoração ou para suplicar. 3.Fig. 
Subjugar; submeter; vencer; dominar: prosternar a soberba da elite eco- 
nômica; a pobreza prosterna o orgulho de qualquer pessoa; preciso ven- 
cer esta indolência que anda me prosternando. M v.p. 4. Pôr-se de joelhos 
ou inclinar-se em sinal de humildade, respeito, adoração ou para supli- 
car; procumbir: os muçulmanos se prosternaram, pedindo a Alá auxílio 
e proteção; prosternamo-nos ante a figura do papa; o avaro prosterna- 
-se diante do dinheiro; prosternei-me aos pés dela, humilde, arrependi- 
do e submisso. ++ Do latim prosternere = deitar abaixo, derrubar: pro- 
= para diante + sternere = deitar abaixo, derrubar, pelo francês prosterner. 
> prosternação (ter) s.f. ou prosternamento (ter) s.m. [ação ou efeito 
de prosternar(-se)). 
pros.ti.bu.lo s.m.(o) Casa onde se exerce a prostituição, na qual as 
mulheres se expõem, semidespidas e às vezes até mesmo despidas, para 
atrair fregueses. ++ É no prostíbulo que está a ralé da prostituição. Não se 
confunde com alcoice nem com bordel e lupanar. # Do latim prostibulum 
= prostituta. > prostibular (ti) adj. (rel., pert., sem. a prostíbulo ou pró- 
prio de prostíbulo); prostibulário (ti) s.m. (frequentador de prostíbulos). 
pros.tilo adj. es.m.(o) Arquitetura 1. Que ou edificação da antiguidade 
que tinha na fachada principal quatro colunas. / s.m.(o) 2.P.ext. Essa 
fachada. “+ Do grego próstilos = com colunas na frente: prô- = na frente 
+ stylos = coluna. 
prós.ti.on s.m.(o) Medicina Ponto anterior da sutura intermaxilar, cor- 
respondente à extremidade anteroinferior do septo interalveolar. 4% Do 
grego prósthios = principal, pelo inglês prosthion. er 
prostitu.ição (ti) s.f.(a) 1. Ação ou efeito de (se) prostituir. 2. Prá- 
tica de manter relações sexuais por dinheiro; prática do comércio se- 
xual. 3. A coletividade das prostitutas: a prostituição reclama, a cada 
batida policial em seu reduto. 4. Vida das prostitutas: a prostituição é 
difícil, mas aumenta sempre. 5.P.ext. Vida de depravação ou de devas- 
sidão. 6.Fig. Ato de vergonhoso servilismo, 7.Fig. Uso degradante que 
se faz de algo respeitável; profanação: a prostituição do Hino Nacional. 
+ Do latim próstitútio, prôstitútion-, de prôstituere. 
Pros.ti.tu.ir (ti) v.t.d. e v.t.dii. 1. Entregar à prostituição; iniciar na 
vida de prostituta ou de prostituto; corromper; tornar devasso; perver- 
ter: prostituir a filha (a um fazendeiro). 4 v.t.d. 2.Fig. Desonrar; avil- 
tar: juiz que prostitui a justiça; atleta que prostitui o esporte. 3.Fig, Dar 
Uso indevido a: prostituir seu talento artístico. 4. Expor publicamente: 
travestis prostituem o corpo, na avenida, procurando atrair fregueses, 
M v.p. 5, Vender-se ou oferecer-se como prostituto(a): na cidade grande, 
ela acabou prostituindo-se. 6.Fig. Desonrar-se; aviltar-se: a justiça se 
Prostitui cada vez mais, acobertando a impunidade; alguns parlamen- 
tares se prostituem em troca de dinheiro, 7.Fig. Trabalhar ou produzir 
mercenariamente na arte, ciência, ete., visando apenas ao proveito ma-; 
terial: conheço pintores que se prostituíram, com o intuito de enriquece- 
rem. é, Do latim prôstituere = expor (à venda). 
Pros.ti.tu.ta (pros) s..(a) Mulher que aceita fazer sexo em troca de di- 
Nheiro; mulher da vida; mulher vadia ou vagabunda; mundana; meretriz. 
* Do latim prôstitúta, fem. de prôstituútus. de 


prostaférese 


protecionismo 1685 


pro 


pros.ti.tu.to (pros) s.m. (0) 1. Homem que aceita fazer sexo, como par- 
ceiro ativo, em troca de dinheiro. 2.Fig. Aquele que vende seu nome, ta- 
lento, capacidade profissional, ete. por causas indignas ou desonrosas. 
"4 Do lalim prostitâtus, part, pass. de prôstituere = expor (à venda). 
pros.tô.mio s.m.(0) Zoologia Porção da cabeça dos moluscos e anelídeos, 
situada antes da boca. se Do grego prostómion = anteboca, lábios, pelo 
latim científico prostomium. -> prostomial (to)adj. (rel. ao prostômio). 
pros.tra.do adj. 1. Que curva a cabeça para baixo, em sinal de submis- 
são ou de adoração: encontrei um homem prostrado ante uma imagem da 
Virgem. 2. Completamente vencido ou subjugado: o Japão ficou prostra- 
do ante o terremoto; teve todas as suas energias prostradas pela doença. 
3. Fisicamente exausto: no final do jogo, os atletas ficaram prostrados 
no (ou sobre o) gramado. 4. Moralmente abatido. 5.Botânica Que cresce 
rente no solo: ramos prostrados. w» Do latim próstrátus, part. pass. de 
prôstenere = derrubar, prostrar. 

pros.trar v.t.d. 1. Fazer cair; lançar por terra; derrubar; prosternar: 
prostrar o adversário. 2.Fig. Levar à exaustão física ou psicológica; tor- 
nar fraco ou debilitado: a longa enfermidade prostrou-o; a competição 
prostrou os atletas olímpicos. 3. Subjugar; submeter; dominar: Hitler 
prostrou a França em poucos meses. 4.Fig. Humilhar; abater; rebaixar. 
M v.p. 5. Lançar-se de bruços, em sinal de reverência; prosternar-se: pros- 
trar-se ante (ou diante de) uma imagem sagrada. 6. Humilhar-se; rebai- 
xar-se: prostrar-se aos pés do ser amado. 7. Arquear-se; curvar-se: com 
os anos, o corpo se prostra. e Antôn. (1): erguer, levantar. > prostração 
(pros) s.f. [1. ato ou efeito de prostrar(sce); 2. abatimento físico ou moral). 
pro.tac.tínio s.m.(o) Química Elemento radiativo, raro, de lustre me- 
tálico brilhante, extremamente tóxico, quimicamente semelhante ao 
urânio, de número atômico 91, que tem 20 isótopos conhecidos e um perí- 
odo de semidesintegração de 3.200 anos. e Símb.: Pa. 

pro.ta.go.nis.ta (tà) s.cdd.(0/a) 1. Personagem principal ou mais im- 
portante de uma obra literária, teatral, cinematográfica ou de televi- 
são: ofereceram-lhe o papel de protagonista do filme, mas ele recusou. 
2.P.ext. Pessoa que, num acontecimento qualquer, exerce papel relevante 
ou fundamental: já fui protagonista de um salvamento na praia. és Do 
grego prôtagônistês = que combate na linha de frente: prôto- = primeiro 
+ agônistês = ator, competidor (de agônizesthai = competir, de agônia = 
competição). > protagonizar (pro-go) v.t.d. [1. ser protagonista de (fil- 
me, peça teatral, romance, telenovela, etc.; 2. desempenhar o papel prin- 
cipal em (qualquer acontecimento)). 
pro.ta.lâ.mio (pro) s.m.(o) Música ou poema compostó para celebrar 
um casamento. > protalâmico (pro) adj. (rel. a protalâmio). 

pro.ta.lo s.m.(o) Botânica Pequena lâmina resultante da germina- 
ção dos esporos das samambaias e plantas afins. e Var. pros.: prótalo. 
> protálico adj. (rel. a protalo). i yot 
pro.ta.mi.na (pro) s.f.(a) Bioquímica Proteína usada na fabricação de 
certas insulinas, de efeito retardado e como antídoto da heparina. 7 
pro.tan.dri.a (pro) s.f.(a) Botânica e Zoologia Estado de um ser her- 
mafrodita que se desenvolve primeiro como masculino e depois como fe- 
minino; maturação dos órgãos sexuais masculinos antes dos femininos; 
proterandria. e Antôn.: protoginia. ++ Do grego proto- = primeiro, antes 
+ anér, andrós = macho + -ia. > protândrico ou protandro adj. (rel. à 
potandria ou que a apresenta). à 
pro.ta.no.pi.a (tã)s.f.(a) Oftalmologia Distúrbio de visão das cores em 
que a retina não percebe o vermelho ou o verde, ou confunde as duas. 
e Var.: protanopsia (pro-nop). > protanope (pro) adj. es.cdd. (que ou 
pessoa que tem protanopia); protanópico (pro) adj. (rel. à protanopia). 
pró.ta.se s.f.(a) 1. No drama clássico, a primeira parte de uma peça, em 
que se anunciavam as personagens e o assunto. 2. Gramática e Retórica 
Parte do período em que há oração condicional iniciada pela conjunção se 
(p. ex.: Se corrermos, o bicho pega; se ficarmos, o bicho come). s+ A segun- 
da parte, constituída pela oração principal, que não teria sentido sem a pró- 
tese, chama-se apódose. /' Do grego prótasis, de proteinein = propor, ofe- 
recer, pelo latim protasis. -> protático adj. (rel. a prótase ou que a forma). 
prota.tínio (pro) s.m.(o) Química Elemento químico radiativo 
(símb.: Pa), raro, extremamente tóxico, quimicamente similar ao 
urânio, de nº atômico 91. 

prote.á.cea (pro)s.f.(a) Botânica Espécime das proteáceas, família de 
plantas dicotiledôneas, lenhosas, arbóreas ou arbustivas, floríferas, de 
folhas espessas e fruto seco ou drupáceo, representada princ. pela greví- 
lea. > proteáceo (pro) adj. (rel. ou pert. a essa família). : t 
pro.te.a.se (pro) s.f.(a) Bioquímica Enzima que hidrolisa os protídeos 
e as proteínas em seus elementos constitutivos. e Var. pros.: protéase (in- 
compreensivelmente, a única registrada no VOLP). > proteásico (pro) 
ou proteático (pro) adj. (rel. à protease). 

prote.ção (pro) s.f.(a) 1. Ato ou efeito de (se) proteger. 2. Amparo; 
apoio; auxílio: pedir a proteção divina. 3. Cuidado que se toma na car-. 
reira ou no bem-estar de alguém: foram muitos os artistas que receberam 
a proteção de reis e imperadores, 4. Protecionismo (D. 4 s.se.(0) 5.Fig. 
Pessoa que protege: seu irmão foia minha proteção na briga. ° Antôn.: 
(1 a 3); opressão, hostilidade. x» Do latim prôtêctio, prôtêction-, de 
prôtegere, prôótêct-. } 
pro.te.ci.o.nis.mo (te) s.m.(o) 1. Política econômica que consiste em 
criar uma situação de privilégio para a indústria nacional, contra a con- 
corrência estrangeira, pela imposição de cotas restritivas ou de taxas 
mais ou menos pesadas sobre os produtos similares, importados; prote- 
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ção (4). 2.P.ext. Qualquer favorecimento especial. ++ O protecionismo 
(1) é útil para fomentar a indústria nacional que não pode, inicialmente, 
concorrer com a similar estrangeira, mais bem-organizada ou que há 
mais tempo atua no mercado. No entanto, adotado irrestritamente, ofe- 
rece o perigo de cortar o estímulo às empresas nacionais para se aprimo- 
rarem e baratearem os seus custos e, por consequência, seus produtos. 
MÉ galicismo (protectionnisme). > protecionista (te) adj. (rel. ao prote- 
cionismo) e adj. e s.cdd. (que ou pessoa que é adepta do protecionismo). 
pro.te.ger (pro) v.t.d. 1. Tomar a defesa de; amparar; socorrer: proteger 
os fracos. 2. Favorecer; beneficiar: professor que protege alunos; é pre- 
ciso proteger a agricultura; rei que protege as artes, letras e ciências. 
W vtd. e v.t.d.i. 3. Defender; resguardar: leis que protegem a indústria 
nacional; um muro alto protege a nossa casa (ou de) olhares indiscretos; 
leis que protegem a indústria nacional contra o (ou do) capital estran- 
geiro; a grande árvore nos protegia contra a (ou da) chuva; um muro 
alto protege a nossa casa contra (ou de) olhares indiscretos. e Antôn. 
(2): perseguir. e V. proteção. *+ Do latim prôtegere: prô- = para a frente, 
adiante + tegere = cobrir. 
pro.te.gi.do (pro) adj. e s.m.(o) Que ou aquele que recebe apoio, cuidados 
ou proteção de alguém interessado na sua carreira ou no seu bem-estar; 
valido; favorito: pintor protegido do (ou pelo) rei. // adj. 2. Defendido; res- 
guardado: casa protegida contra a (ou da) curiosidade alheia por muros 
altos. 3. Privilegiado; favorecido: aluno protegido do (ou pelo) professor. 
pro.te.ifor.me (te) adj. Que muda constantemente de forma: pessoa 
de gênio proteiforme; na infância, o princípio do prazere o princípio da 
realidade se entrecruzam, sem que a espontaneidade e o caráter protei- 
forme da criança desapareçam na identidade adulta. f 
pro.te.i.na (pro) s.f.(a) 1.Bioquímica Macromolécula que contém car- 
bono, hidrogênio, oxigênio, nitrogênio e geralmente enxofre, compos- 
ta de uma ou mais cadeias de aminoácidos: as enzimas são proteínas: 
2.P.ert. Alimento (tecido vegetal ou animal) rico em tais moléculas, con- 
siderado como excelente nutriente: você precisa comer mais proteína. 
++ As proteínas são componentes fundamentais de todas as células vivas 
m muitas substâncias, como as:enzimas, hormônios e an- 
ticorpos, necessários ao perfeito funcionamento de um organismo. São 
essenciais na dieta dos animais para o crescimento e recuperação dos 
tecidos e podem ser obtidas de alimentos como.carne, peixe, ovos, leite e 
legumes. O excesso proteico, não aproveitado pelo corpo, pode ser trans- 
formado em glicose e usado como fonte de energia. / Do alemão Protein, 
pelo francês protéine. > proteico (éi) adj. (1. rel. a proteínas; proteínico: 
a carne tem um alto conteúdo proteico; 2. que contém proteínas: a carne 
é um alimento proteico; 3. que tem a estrutura ou a natureza de uma 
proteína); proteínico (pro) adj. [proteico (1)]. 
prote.iina.se (te) s f.(a) Bioquímica Cada um 
capazes de hidrolisar proteínas. e Var. pros.: proteinase. 
prote.inú.ria (te) s.f.(a) Medicina Presença de proteína, geralmente 
albumina, na urina, que pode ser benigna ou sinal de grave doença renal; 
albuminúria. e Var. pros.: proteinuria (pro). > proteinúrico (te) adj. 
(rel à proteinúria). 
pro.te.lar (pro) v.t.d. Retardar p 
gastar ou criar embaraço: protela 
plano econômico. #+ Não se confunde co 
4 Do latim prôtelãre. > protelação (te, 
protelador (te; ô) adj. e s.m. (que ou o que protela); 
(próprio para protelar). Ê s 
pro.te.ó.li.se (pro) s.f.(a) Bioquímica Quebra hidrolítica de proteínas 
em substâncias solúveis, mais simples, como ocorre na digestão. > pro- 
teolítico (te) adj. (1. rel. à proteólise; 2. que produz proteólise; 3. carac- 
terizado pela proteólise). 
pro.te.o.ma (pro) s.m.(o) Bioquímica Conjunto de todas as proteínas 
que intervém nos processos biológicos de uma espécie. s+ É anglicismo 
(proteome). > proteômica (pro) s.f. (método direto para identificar, 
quantificar e estudar as proteínas de um organismo, grande auxiliar na 
compreensão do potencial e dos riscos dos alimentos transgênicos); pro- 
teômico (pro) adj. (rel. ou pert. à proteômica). 
pro.te.o.se (pro) s.f.(a) Bioquímica Cada um dos compostos solúveis 
derivados de proteínas, pela ação dos sucos gástrico, pancreático, etc. 
pro.te:ran:dria (te) s f.(a) Biologia e Zoologia Protandria. e Antôn.: pro- 
teroginia. > proterândrico (pro) adj. (rel. à proterandria; protândrico). 
pro.te.ro.gi.ni.a (pro-ro) s.f.(a) Biologia e Zoologia Protoginia. e An- 
tôn.: proterandria. > proterogínico (te) ou proterógino (pro) adj. (rel; à 
proteroginia ou que a apresenta; protogínico). 
pemr fl p o (a) Zoologia Serpente cujos dentes, localiza- 
edad ade a boca, são inoculadores fixos e profundamente 
Nro a aii id penetrar o veneno no local da mordida. > proteró- 
g (pro) adj. [1 » diz-se da dentição com tais características; 2. rel. ou 
pert. à(s) proteróglifa(s)). 
pro.te.ro.zoi.co (te; ói) adj."1. Relativo ou pertencente ao período 
a Epá se seguiu ao arqueozoico e precedeu o paleozoico, carac- 
algas ain o nc = a pcies elementares de vida (bactérias, 
oetabelecinento.de depositos deter izadas, formação de montanhas e o 
A] h S e erro e cobre. / s.m.(o) 2. Esse período. 
*+ Alguns o chamam criptozoico; ocorreu de 600 milhões a 1 bilhão e 
meio de anos atrás. // Do grego próteros = antigo, primeiro + zôikós = rel. 
à vida, de zóion = ser vivo. so serto gisti EE: 


e compreende. 


dos grupos de enzimas 


ropositadamente, para contrariar, des- 
r um pagamento, a divulgação de um 
m adiar nem com procrastinar. 
) s.f. (ato ou efeito de protela); 
protelatório (te) adj. 
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Que desrespeita as convenções sociais ou os direitos 
dos outros; insolente; descarado; desaforado; petulante. 2. Violento; bru- 
tal (diz-se de coisas): ventos protervos; ataques protervos. + Do latim 
protervus = que não é comedido, violento. > protérvia s.f. (qualidade de 
protervo; petulância: a protérvia dos charlatães). 

próte.se s.f.(a) 1.Medicina Parte da terapêutica cirúrgica que cuida 
da substituição de um órgão mutilado, atrofiado ou inutilizado, parcial 
ou totalmente, por peças artificiais (braço, perna, olho, dente, aparelhos 
auditivos, válvula cardíaca, etc.). 2. Essa peça. 3.Linguística Acréscimo 
de fonema ou de sílaba no início da palavra, sem alterar-lhe o significado 


(p. ex.: alevantar). 4.Música Nota ou grupo de notas que precede o pri- 
inicial; anacruse. A Prótese auditiva, 


meiro tempo forte do compasso Ise se 
Aparelho que amplifica os sons, destinado a deficientes auditivos. / Pró- 
tese capilar. Peça de reposição de cabelos, confeccionada com cabelos 

s personalizada possível, destinada a 


naturais, feita sob medida e o mai 
suprir esteticamente a falta de cabelos, parcial ou total, no couro cabelu- 
do, ocorrida por esta ou aquela razão. [Não se confunde com peruca (1).] 


/ Prótese dentária. Peça odontológica, fixa ou móvel, destinada a su- 
prir uma falha natural ou provocada da arcada dentária. (A prótese den- 
tária tem a finalidade de substituir dentes ausentes na arcada dentária 
com intuito funcional, para auxiliar na mastigação, ou estético, para que 
a pessoa possa voltar a sorrir sem constrangimentos.) / Prótese ortopé- 
dica. Peça que substitui uma articulação de membro, ou de parte dele. 
4 Do grego próthevsis = posto antes; adição, de protithenai = pôr antes; 
adicionar: prô- = antes + tithenai = pôr. > protesista (pro) adj. e s.cdd. 
[1. fabricante de próteses de todos os tipos; 2. que ou aquele que faz pró- 
teses dentárias; protético(a)]; protética s.f. (ramo da odontologia rela- 
cionada com a produção de próteses dentárias e aparelhos ortodônticos); 
protético adj. (1. rel. a prótese: componentes protéticos; 2. próprio do 
protético: o vocabulário protético; os cuidados protéticos) e adj. e s.m. 
[protesista (2): o protético produz próteses dentárias e aparelhos orto- 
dônticos a pedido do cirurgião-dentista). .,. usas e 
pro.tes.tan.te (pro) adj..e s.cdd:(o/a) 1. Que ou pessoa que é seguidora 
do protestantismo, corrente cristã originária da Reforma, liderada por 
Lutero, que rompeu com a Igreja Católica, propondo uma prática religio- 
sa baseada na leitura da Bíblia, na salvação pela fé, no sacerdócio univer- 
sal e na alta moralidade pessoal; crente; evangélico(a). / adj. 2. Relativo 
ao protestantismo ou próprio dele. 4% No séc. XVII o termo se restringia 
aos luteranos, calvinistas e anglicanos; depois toda seita cristã surgi- 
da da interpretação diferente dos textos bíblicos tinha seus seguidores 
chamados protestantes. É o caso dos batistas, metodistas, adventistas do 
sétimo dia, testemunhas de Jeová, dos fiéis da Assembleia de Deus, do 
Exército de Salvação, da Igreja Universal do Reino de Deus, etc. De modo 
geral, o protestantismo difere do catolicismo em três pontos principais: 
1º) o critério da fé é baseado na Bíblia, e não na decisão dos concílios e 
dos papas; 2º) admite o dogma do pecado original e da predestinação, 
mas limita os sacramentos ao batismo e à Eucaristia e proscrevem às 
imagens e o culto da Virgem Maria; 3º) suprime o celibato eclesiástico, 
reparte a autoridade na corporação dos pastores e deixa parte conside- 
rável do governo da Igreja aos fiéis. De acordo com os dados oficiais de 
2000, o Brasil possui cerca de 40 milhões de protestantes. Em 1980, eram 
aproximadamente 12 milhões. / Do latim prôtestâns, prôtestant-, part. 
pres. de prōtestārī = protestar. > protestantismo (tes) s.m. (conjunto 
das doutrinas e seitas religiosas provenientes da Reforma); protestan- 
tização (tes-tl) s.f. (ato ou efeito de protestantizar: os católicos afirmam 
que a Renovação Carismática não é a protestantização da Igreja Cató- 
lica); protestantizar (pro-tan) v.t.d. e v.p. [1. converter(-se) ao protes- 
tantismo: os ingleses quiseram protestantizar a Irlanda a ferro e fogo; 
2. copiar os métodos e ritos dos protestantes: a Igreja Católica estaria 
protestantizando-se?; 3. tornar(-se) majoritariamente protestante: O 
Brasil se protestantizardá?). ' 
pro.tes.tar (pro) v.t.d. e v.t.d.i. 1. Afirmar ou prometer solenemente; 
declarar formalmente; jurar: protestar fidelidade (ao ser amado); pro- 
testei-lhe respeito, amizade, estima. // v.t.d. 2. Levar (título de crédito) 
à protesto: protestar um cheque. | v.t.i. 3. Levantar-se; insurgir-se: pTO- 
testar contra o aumento de impostos; protestar a favor dos professores. 
4. Pugnar; exigir: protestar pelos seus direitos. M v.i. 5. Levantar-se 0U 
insurgir-se contra uma injustiça, ilegalidade, etc.: ao povo resta protes- 
tar quando vota. + Do latim *prôtestãre, por prôtestári: pró-= adiante, 
para a frente + testâri = testemunhar (de testis = testemunha). > pro” 
testação (tes) s.f. [ato ou efeito de protestar; protesto (1)); protestatário 
adj. e s.m. (que ou aquele que protesta: esse líder sindical é um protestā- 
tário demagogo). i 
pro.tes.to s.m.(o) 1. Protestação. 2. Intenção ou resolução firme, ina- 
balável; promessa: depois dessa decepção, fez o protesto de nunca e 
confiar em ninguém, 3. Reclamação; queixa. 4. Declaração formal a 
desaprovação, discordância ou objeção, emitida por pessoa, grupo ou a 
ganização interessada: o povo deveria se unir em protesto contra gp ; 
corchante gama de impostos; havia uma onda de manifestações decer o5 
grupos políticos, em protesto contra as privatizações. 5. Escrito em A 
háital declaração: muita gente assinou o protesto contra as privatize 
ções. 6. Declaração vigorosa dos próprios sentimentos ou opiniões; p ; 
manifestei-lhe meus protestos de lealdade até a morte; aceite 08 psd 
protestos de estima e amizade! 7. Ato jurídico pelo qual se denunci? | 
não pagamento de um título de crédito. «% É derivada regressiva de Pr 
testar. > protestativo (tes) ou protestatório (tes) adj. (que implica P 


pro.ter.vo adj. 1. 
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testo ou que serve de protesto: exerci o meu direito protestativo; há um 
imenso alarido protestatório entre os empresários contra a escorchante 
carga tributária; é um movimento protestatório de esquerda). 
pro.tetor (pro; ô) adj. e s.m.(0) 1. Que ou o que protege ou defende 
de alguma coisa: muro protetor de curiosos; um protetor de para-lama. 
2. Padroeiro. /:adj. 3. Caracterizado pela proteção condescendente: 
falar em tom protetor; dirigiu-me um olhar protetor. A Protetor (ou 
Descanso) de tela (inform.). Recurso que entra em ação, a partir de 
um tempo predeterminado, quando o computador ligado está inativo, 
exibindo na tela uma sucessão de imagens em movimento, sendo desati- 
vado assim que o mouse ou teclado é tocado. / Protetor solar. Produto 
químico destinado a ser passado ou friccionado na pele, para protegê-la 
da ação nociva dos raios solares ultravioleta, que podem causar manchas 
e câncer de pele. (Segundo uma nova corrente de estudos, tomar sol sem 
protetor solar por 15 minutos algumas vezes por semana faz bem à saúde 
e ainda ajuda a prevenir contra alguns tipos de câncer.) > protetório 
(pro) adj. (1. rel. ou pert. a protetor: a índole protetória materna; 2. que 
protege ou que serve para proteger: são restrições de cunho protetório 
à infância e adolescência; o manto protetório do contrato, nas relações 
entre autor e editor). 

prote.to.ra.do (te) s.m.(o) 1. Relação de proteção e controle parcial 
assumida por uma potência superior sobre região ou país dependente. 
2. Esse país ou essa região. > protetoral (te) adj. (rel. a protetorado). 
Pro.teu s.m.(o) 1. Na mitologia grega, deus do mar, famoso por sua ca- 
pacidade de assumir as formas mais extravagantes (para escapar aos que 
o perseguiam com perguntas) e por seus poderes proféticos, herdados 
de seu pai, Netuno. Os antigos o representavam na figura de um velho 
marinheiro. e pro.teu s.m.(o) 2.Fig. Aquele que muda facilmente de 
aparência, caráter, princípios, pontos de vista, etc.; homem volúvel ou 
inconstante. 3.Bacteriologia Bactéria aeróbica gram-negativa do gênero 
Proteus, encontrada às vezes como agente patogênico nos aparelhos gas- 
trintestinal e urogenital dos seres humanos. a 
protídeo s.m.(o) Bioquímica Substância fundamental das células, 
composta unicamente por proteínas. > protídico adj. (rel. a protídeo).. 
prótio s.m.(o) Química O mais abundante e o mais leve isótopo de hi- 
drogênio, Hı, de massa atômica 1. 

protis.ta adj. 1. Relativo a qualquer membro do reino Protista. 
4 sm.(o) 2.Biologia Designação comum a todo organismo unicelular, 
animal ou vegetal. 3.Biologia Qualquer organismo do reino Protista, 
que compreende plantas e animais celulares mais simples, como amebas, 
bactérias, algumas algas, espiroquetas, protozoários e outras formas de 
vida de difícil classificação quanto ao reino a que pertencem. + Do grego 
prôtista, neutro pl. de prōtistos = o primeiro, superl. de prôtos = primeiro. 
> protistologia (pro-to) s.f. (ramo da biologia que estuda os protistas); 
protistológico (tis) adj. (rel. à protistologia); protistologista (pro-to) 
adj. es.cdd. (especialista em protistologia). 

pro.to- pref. de origem grega (prôtos) que significa primitivo, primeiro, 
anterior, original: protoariano s.m. (língua de que derivam os dialetos 
indo-europeus); protocirurgião (prô-ci) s.m. (cirurgião principal; cirur- 
gião-mor): protorrevolução s.f. (início de revolução); protossal s.m. (sal 
de um protóxido). 

pro.to.co.lo (pro) s.m.(o) 1. Registro de atos públicos: inscrever-se para 
o concurso no serviço de protocolo. 2. Formulário ou documento que 
regula atos públicos: não recebi o título de eleitor, mas trouxe um pro- 
tocolo. 3. Formas de cerimônia e etiqueta observadas pelos diplomatas 
e chefes de Estado. 4. Código de conduta correta: violar o protocolo de 
segurança; protocolo acadêmico. 5. Primeira cópia de um tratado, acordo, 
etc. entre países antes da sua ratificação. 6. Registro preliminar ou rascu- 
nho de uma transação. 7.Informática Conjunto padronizado de regras que 
especifica o formato, a sincronização, o sequenciamento e a verificação de 
erros em comunicação de dados; conjunto de regras e procedimentos téc- 
nicos para o intercâmbio de dados entre computadores ligados em rede; 
procedimento padrão para o ajuste de transmissão de dados entre com- 
putadores. 8. Medicina Plano de estudo cujo objetivo é avaliar a eficácia 
de tratamentos. À Protocolo de Kyoto. Acordo internacional de combate 
à mudança climática, cujos assinantes se comprometem a reduzir suas 
emissões de gases causadores do efeito estufa, como o dióxido de carbono 
(CO:), que provocam o aquecimento da atmosfera. Esses gases são emi- 
tidos maciçamente por todas as atividades humanas nas quais se usam 
combustíveis fósseis, como o carvão, o petróleo e o gás, e suas emissões 
aumentam inevitavelmente com o crescimento econômico, mesmo quando 
se faz o que é possível para reduzir esta relação. Em dezembro de 1997 foi 
realizada em Kyoto, no Japão, a terceira conferência das Nações Unidas 
sobre mudança do clima, com a presença de representantes de mais de 
160 países, para estabelecer vários objetivos, entre os quais fixar compro- 
missos de redução e limitação da emissão de dióxido de carbono e outros 
gases responsáveis pelo efeito estufa, para os países desenvolvidos, e ofe- 
recer condições para que os países em desenvolvimento possam atingir os 
objetivos de redução de seus gases. Com a ratificação da Rússia, em 2004, 
0 protocolo se tornou lei internacional, passando a vigorar no dia 16 de 
fevereiro de 2005. O protocolo de Kyoto é considerado o mais promissor 
dos cerca de duzentos acordos sobre o ambiente das Nações Unidas, porém 
sua eficácia continua limitada e comprometida, já que os Estados Unidos, 
País que mais polui no mundo todo, se recusam a cumprir suas deter- 
Minações. / Protocolo de Montreal. V. camada de ozônio (em ozô- 
nio). / Protocolo dos sábios de Sião. Documento satânico, atribuído 
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aos judeus, mas escrito com claros propósitos antissemitas, que consiste 
num suposto programa israclita'para conquistar e dominar o mundo. (A 
história dessa teoria da conspiração começou na Rússia tsarista, com a 
Okhrana, polícia secreta do tsar Nicolau II e é uma sequência de fraudes 
e malícias. O documento foi útil aos propósitos de Hitler, que o utilizou 
como mais um dos pretextos para subtrair ao povo judeu todas as suas 
riquezas, prendendo-os em campos de concentração, de onde desapare- 
ciam.) s+ Do grego prôtokollon: prôtos = primeiro + kollêma = folhas de 
papiros coladas juntas (de kollan = colar junto, de kolla = cola), pelo la- 
tim prôtocollum. > protocolar (to) adj. (1. rel. a protocolo; 2. conforme 
ao protocolo; 3.fig. cerimonioso; formal; rígido: ter um pai protocolar) e 
v.t.d, (v. protocolizar); protocolização (to-li) s.f. (ato ou efeito de pro- 
tocolizar), de var. pop. protocolação; protocolista (to) adj. e s.cdd. ou 
protocolizador (to-li; ô) adj. e s.m. (que ou pessoa que se encarrega de re- 
ceber e registrar requerimentos do público externo, para encaminhá-los a 
quem de direito), de var. pop. protocolador; protocolizar (pro-co) v.t.d. 
(inscrever ou registrar em protocolo), de var. pop. protocolar. 
pro.to.co.o.pe.ra.ção (prô-co-pe) s.f.(a) Biologia Relação entre duas 
espécies, na qual ambas são beneficiadas; mutualismo facultativo: na 
protocooperação, que é muito semelhante ao mutualismo, não existe um 
comprometimento anatômico entre os organismos, podendo haver a se- 
paração, coma sobrevivência de ambos; na protocooperação, portanto, a 
coexistência não é obrigatória. 

pro.to.es.tre.la (prò; ê) s.f.(a) Astronomia Matéria interestelar em pro- 
cesso de condensação, para formar uma nova estrela. 

pro.tó.fito s.m.(o) Botânica Vegetal unicelular. . 
pro.to.fo.ni.a (to) s.f.(a) 1.Música Introdução orquestral de qualquer 
composição lírica; abertura ou prelúdio musical: o Brasil inteiro co- 
nhece a protofonia de O guarani, graças ao programa oficial Hora do 
Brasil, das 19h. 2.Fig. O que anuncia ou precede; prenúncio; prelúdio; 
sinal do que vai acontecer; precursor: os pacotes econômicos são sole- 
nes protofonias de arrochos de todos os quilates. > protofônico (pro) 
adj. (rel. a protofonia). j 
pro.to.ga.lá.xia (prò; ks) s.f.(a) Astronomia Galáxia em processo de 
formação. l E 
pro.to.gi.ni.a (to) s.f.(a) Botânica e Zoologia Estado de um ser herma- 
frodita que se desenvolve primeiro como feminino e depois como mas- 
culino; maturação dos órgãos sexuais femininos antes dos masculinos; 
proteroginia. e Antôn.: protandria. ++ Do grego prôtos = primeiro, antes 
+ gynê = fêmea + -ia. > protogiínico (prò) ou protógino adj. (rel. à proto- 
ginia ou que a apresenta; proteroginico). : 

proto-história s.f.(a) Período numa cultura imediatamente anterior 
ao início dos seus registros históricos; período que marca a passagem da 
pré-história para a história. > proto-histórico adj. (rel, à proto-história). 
proto-humano adj. 1. Relativo a vários hominídeos extintos ou a 
outros primatas que se assemelham ao ser humano moderno. ~ s.m.(0) 
2. Animal proto-humano. e Pl.: proto-humanos. à 
protoindo-europeu s.m.(o) Linguística 1. Protolíngua que deu ori- 
gem às línguas indo-europeias, faladas pelos arianos. // adj. 2. Relativo a 
essa protolíngua. e Pl.: protoindo-europeus. i ; 
pro.to.lé.ci.to (pro) s.m.(o) Citologia Parte do óvulo ou do ovo animal 
composta pelo citoplasma ativo da célula (hialoplasma e organitos); vite- 
lo germinativo. ++ Do grego prôtos = primeiro + lékitos = gema. i 
pro.to.lín.gua (prò) s.f.(a) Linguística Língua vista como supostamen- 
te ancestral de outra língua ou grupo de línguas; língua mãe: segundo 
alguns cientistas, as cinco mil línguas hoje existentes no mundo têm sua 
origem mais remota numa protolíngua que existiu há aproximadamente 
cem mil anos. -> protolinguagem (prò) s.f. (linguagem extremamente 
primitiva, pouco evoluída, simples em conteúdo e estrutura; linguagem 
reconstituída ou hipotética ancestral). 

pro.to.már.tir (prò) s.cdd.(0/a) O primeiro mártir de uma causa: Santo 
Estêvão foi o protomártir da Igreja; Tiradentes foi o protomártir da in- 
dependência brasileira. o. a 
pro.to.mi.né.rio (prò) s.m.(o) Rocha mineralizada em teor subeco- 
nômico, que por processo secundário de alteração ou cimentação, como 
oxidação, sulfetação, etc., atinge o teor e outras especificações, transfor- 
mando-se em minério. i , 
pro.to.mór-fico (prò) adj. Primitivo em forma ou estrutura, > proto- 
morfo (prò) s.m. (aquilo que é protomórfico). ei 
pró.ton s.m.(o) Física Partícula subatômica estável, carregada positi- 
vamente, encontrada em todos os núcleos atômicos, da família do bárion, 
de massa 1.836 vezes maior que a do elétron. e Pl.: prótons. *+ Do grego 
prôton, neutro de prôtos = primeiro, pelo inglês proton. E, 
pro.to.nau.ta (prò) s.cdd.(0/a) Nauta principal ou que primeiro nave- 
gou em determinada região. | x 

pro.to.ne.frídio (prò) s.m.(o) Biologia Solenócito; célula-flama: cada 
protonefrídio tem de uma a muitas células terminais, que descarregam 
no interior de um túbulo coletor. : 

pro.to.ne.ma (pro) s.m.(o) Botânica Conjunto dos fios celulares ver- 
des, filamentosos e ramificados, que aparecem na germinação dos espo- 
ros dos musgos e dão origem a um gametófito maduro. > protonemático 
(to) adj. (rel. a protonema). 

pro.to.no.tá.rio (prò) s.m.(o) 1. Cada um dos 12 dignitários da Cúria 
Romana encarregados de processos pontificiais importantes. 2. Título 


ro-tools 
Pro 1688 E 
provar 
honorífico de certos prelados. > protonotariado (prô-no) s.m. (cargo ou 


dignidade de protonotário); protonotarial (prô-no) adj. (rel. a protono- 
tário ou a protonotariado). 
pro-tools [ingl.] s.m.pl.(os) Equipamento comum em estúdios de gra- 
vação, destinado, mediante um programa (auto-tune), a afinar e acertar 
as vozes e instrumentos no tom exato, durante as gravações. e Pronun- 
cia-se pró-túls. 
pro.to.pá.tico (prò) adj. Medicina 1. Relativo a fibras nervosas sen- 
soriais que percebem apenas áreas gerais da dor, pressão, calor ou frio. 
2. Relativo à protopatia. > protopatia (to) s.f. (conjunto dos primeiros 
sintomas de uma doença). 
proto.pla.ne.ta (prò; é) s.m.(o) Astronomia Condensação de matéria 
que constitui a primeira fase na evolução de um planeta. . 
pro.to.pla.sia (to) sf(a) Biologia Formação primária de tecido. 
> protoplásico (prò) adj. (rel. à protoplasia). 
pro.to.plas.ma (prò) s.m.(o) Citologia Substância viva essencial de 
uma célula, composta de substâncias inorgânicas (água, compostos 
minerais) e substâncias orgânicas (proteínas, carboidratos e lipídios). 
* Os principais elementos presentes no protoplasma são oxigênio, 
carbono, hidrogênio, nitrogênio, cálcio e fósforo. Presentes em peque- 
na quantidade estão: potássio, enxofre, cloro, magnésio e ferro, além 
de traços de cobre, cobalto, manganês, zinco e outros. O protoplasma 
compreende o núcleo e o citoplasma. > protoplasmático (prò) ou pro- 
toplásmico (prò) adj. (rel. ao protoplasma). ' j 
pro.to.plas.to (prò) s.m.(o) Citologia Unidade biológica fundamental, 
composta por uma porção de cromatina que tem, associada, uma porção 
de citoplasma; enérgide: uma célula vegetal típica é formada por uma 
parede celular mais ou menos rígida e um protoplasto. 
pro.to.por.fi.rina (prò-por) sf(a) Farmacologia Substância, 
CsHs:N:0O4, empregada princ. contra doenças hepáticas. #% É anglicis- 
mo (protoporphyrin). 
pro.tó.rax (ks) s.m.(0) Zoologia Segmento anterior do tórax dos inse- 
tos, que dá sustentação ao primeiro par de pernas. -> protorácico (prò) 
adj. (rel. ou pert. ao protórax). 
protos.tô.mio (pro) s.m.(o) Zoologia Designação comum aos animais 
triblásticos em cujo desenvolvimento embrionário o blastóporo dá ori- 
gem à boca, que se forma anteriormente ao ânus. e V. deuterostômio. 
++ Do grego prôtos = primeiro, anterior + stóma = boca + -io. 
pro.tó.ti.po s.m.(o) 1. Primeiro exemplar ou modelo de um novo carro 
desenvolvido pela indústria, para posterior aperfeiçoamento: a fábrica 
exibiu um protótipo futurista no salão do automóvel. 2. Exemplo típico; 
arquétipo: esse pacote econômico é o protótipo de descaso do governo 
pelo povo. 3.Biologia Forma ou espécie primitiva. M s.sc.(0) 4.Fig. Acep- 
ção 2: ele é o protótipo do marido exemplar; ela é o protótipo do imbe- 
cil. * Do grego prôtótypos = original; o primeiro tipo; primitivo: prótos 
= primeiro + týpos = tipo, modelo, exemplo, pelo latim tardio prototypus. 
prototró-fico (prô) adj. Microbiologia Que tem a faculdade de sinteti- 
zar nutrientes de matéria inorgânica: bactéria prototrófica. > prototro- 
fia (to) s.f. (qualidade ou condição do que é prototrófico). 
protó.xido (ks) s.m.(o) Química Óxido que contém menor proporção 
de oxigênio: protórido de hidrogênio; protóxido de ferro. 
proto.xilema (to) s.m.(o) Botânica Parte do xilema primário que se 
diferencia primeiro. > protoxilemático (prô-xi) adj. (rel. ao protoxilema). 
protozoário (to) s.m.(o) Zoologia 1. Espécime dos protozoários, 
grupo de organismos unicelulares, microscópicos, solitários ou coloniais, 
geralmente móveis e heterótropos, que se locomovem por meio de cílios, 
flagelos ou pseudópodes. // adj. 2. Relativo ou pertencente a esse grupo. 
+ Os protozoários são mais complexos que as bactérias. Aproximada- 
mente 50 mil espécies de protozoários são conhecidas; cerca de 30 apenas 
são patogénicas aos seres humanos. Distinguem-se dos metazoários, or- 
ganismos multicelulares, em que as células têm funções diferenciadas e 
são unidas em grupos, órgãos ou tecidos. 
proto.zo.o logia (prô-o) s.f.(a) Zoologia Estudo biológico dos pro- 
tozoários > protozoológico (prô-zo) adj. (rel. à protozoologia); proto- 
zoologista (prô-o) s.cdd. ou protozoólogo (prò) s.m. (especialista em 
protozoologia). 
A (pro vtd. 1. Prolongar: droga que protrai a vida dos aidé- 
lução T ariar; A dan E casamento, uma viagem, a $0- 
e mo «Anatomia Fazer ir para a frente; projetar (parte do 
a pi oe i ag o peito, a língua, M v.p. 4, Tornar-se saliente ou 
traiu até meados de 1995 0 C isa Prolongar-se; pad 
a pibxar para diante: nba pe ta por cair. + Do latim prôtrahere 
atrair. > protração (bro) E Cr paraa Trente +trahere = puxar, 
(si proi: cia val f.ou protraimento (tri) s.m., [ato ou efeito de 
alongar para a frente: lí pror on protrátil adj. (que se pode protrair ou 
tor (pro; ôjadj. eum i ngua protraível), em oposição a retrátil; protra- 
wom bi r E Sme duGou:g que protraí: músculo protrator). 
ss E o s.f.(a) Bioquímica Plasma proteico que se trans- 
t1 , durante a coagulação sanguínea. ARES 
SEWA (prola fo Estado ou condição de ser projetado para dian- 
Iingua na asfini e Ciao para a frente; projeção: a protrusão da 
posição da it P PA retrusão. #+ Em odontologia diz respeito à 
Relata nes ie a. / Do latim prôtrúsus, part. pass. de prōtrūdere = 
, ar. > protruso adj. (rel. à protrusão). 
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pro.tu.be.rân.cia (tù) s.f.(a) 1. Proeminência ou saliência arredondada 
na superfície de um corpo; excrescência: protuberância Óssea; o tronco 
está cheio de protuberâncias; no centro da testa ele tem uma protube. 
rância grande, do tamanho de uma noz; o pomo de adão nada mais é que 
uma protuberância externa da laringe. M s.f.pl.(as) 2. Astronomia Massa 
de vapores incandescentes visível na superfície solar. A Protuberância 
anular (ou cerebral). Formação de forma cúbica que contém núcleos e 
vias nervosas compreendida entre os pedúndulos cerebrais e o bulbo ra- 
quiano, situada à frente do cerebelo, do qual está separada pelo quarto 
ventrículo; ponte de Varólio: A protuberância anular ajuda a regular a 
respiração. 4 Protuberância solar. Matéria gasosa avermelhada, que se 
desprende do Sol como labareda. +% Do latim protiúberâns, prôtúberant-, 
part. pres. de prôtúberãre, pelo francês protubérance. > protuberante 
(tù) adj. (que apresenta protuberância; saliente; proeminente: ele é mais 
conhecido por seu queixo protuberante, por isso O chamam Zé Queixa- 
da; bebe cerveja o dia todo e não quer ter barriga protuberante!); protu- 
berar (tù) v.i. (apresentar ou formar protuberância: mulher de seios que 
protuberam). 
pro.tu.ro s.m.(o) Entomologia 1. Espécime dos proturos, ordem de in- 
setos apterigotos desprovidos de asas, que vivem em solo úmido, sob fo- 
lhas, pedras, cascas de árvores e troncos caídos ou apodrecidos, onde se 
alimentam de matéria orgânica em decomposição. / adj. 2. Relativo ou 
pertencente a essa ordem. j 
pro.tu.tor (pro; ô) s.m.(o) Fiscal do tutor. > protutela (pro) s.f. (1. cargo 
de protutor; 2. tempo em que O protutor exerce O cargo). 
prova s.f.(a) 1.Direito Elemento material suficiente para estabelecer 
uma coisa como verdadeira ou factual; documento que auxilia ou con- 
firma uma acusação ou defesa: as provas do crime são muitas; ela não 
tem nenhuma prova contra mim. 2. Segura manifestação ou demons- 
tração: prova de amizade, de amor, de fidelidade; o governo deu prova 
de bom-senso, ao aceitar essas condições, para evitar um mal maior. 
3. Exame de avaliação profissional: fazer prova de Português. 4. Expe- 
riência; ensaio: submeter alguém a todas as provas. 5. Tudo'aquilo que 
permite julgar o valor de alguém ou de algo: passei por uma prova de 
fogo; passar por uma prova de resistência. 6. Processo de testar se algo é 
verdadeiro, bom ou válido: fiz a prova do vinho; já fez a prova do vestido 
novo; pôr o carro à prova. 7. Matemática Operação pela qual se conhe- 
ce a exatidão de um cálculo: tirar a prova a uma conta. 8. Competição 
esportiva: o vencedor da prova foi um árabe. 9. Cada uma das folhas 
experimentais impressas, em artes gráficas, para ver se há necessidade 
de correções. 10. Folha de impressão onde o autor ou o revisor indica as 
emendas. 11. Primeira revelação de um negativo, em fotografia. À À pro- 
va de. Contra; resistente a: Colete à prova de balas. Material à prova de 
fogo. 4 A toda (a) prova. Cabalmente provado; absolutamente integral: 
Ela é de uma fidelidade a toda a prova. # Prova de carga. Em constru- 
ção, ensaio que verifica a capacidade de carga suportada pela estrutura, 
assegurando suas condições de utilização. / Prova de carga dinâmica. 
Técnica rápida e econômica para a determinação da capacidade de car- 
ga de estacas. / Prova de carga estática. Técnica mais tradicional de 
ensaio para a determinação da capacidade de carga de estacas. / Prova 
dos noves. Prova das quatro operações aritméticas em que se subtra- 
em todos os múltiplos de nove, devendo o resto do número sobre o qual 
se opera ficar igual ao resto do resultado da operação. / Tirar a pro- 
va. Usar de meios ou estratagemas, para certificar-se de alguma coisa. 
+x Do latim proba, de probãre = provar. 
Prova Brasil. A Prova Brasil foi criada para produzir informações 
sobre o ensino oferecido por município e escola, individualmente, com 
o objetivo de auxiliar os governantes nas decisões e no direcionamento 
de recursos técnicos e financeiros, assim como a comunidade escolar no 
estabelecimento de metas e implantação de ações pedagógicas e adminis- 
trativas, visando à melhoria da qualidade do ensino. Como avaliação que 
compõe o Sistema Nacional de Avaliação da Educação Básica (SAEB), à 
Prova Brasil é desenvolvida e realizada pelo Instituto Nacional de Estu- 
dos e Pesquisas Educacionais Anísio Teixeira (Inep), autarquia do Mi- 
nistério da Educação (MEC). Sua primeira edição ocorreu em novembro 
de 2005, em parceria com as secretarias estaduais e municipais de Edu- 
cação que mobilizaram mais de vinte mil colaboradores para atuarem na 
execução dos trabalhos. Foram aplicadas provas de Língua Portuguesa 
(com foco em leitura) e Matemática. 
pro.va.ção (pro) s.f.(a) Fato que coloca alguém à prova, fazendo-o €X- 
Devido a Do Ta or inda pa rag e 
ODBNEE DIGVRE p sd probâtion-, de probâtus, part. P 
o aah d Remo ditada com provas: teoria provada; 
Ones do Serel S a a econhecido; comprovado; sabido; inco 
o ): político de provada competência; atleta de pro? 
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apenas provei o doce. 9. Experimentar, vestindo: provar um vestido, 
um terno. 4 v.t.d.i. 10. Acepção 1: provei-lhe que eu era inocente; pro- 
vou aos eleitores que é bom candidato. 11. Acepção 3: provei-lhe o meu 
valor. ++ Não é v.t.i.; na construção provei do doce, o termo iniciado 
pela preposição não é objeto indireto, mas objeto direto preposiciona- 
do. 4 Não se confunde (1) com demonstrar (1). 4 Do latim probāre, de 
probus = probo. 

pro.vá.vel adj. 1. Que se pode provar ou demonstrar: tese provável; um 
álibi so é válido se é provável. 2. Que apresenta probabilidade de aconte- 
cer; que se pode prever que ocorra: é provável que geie esta madrugada. 
W sm.(0) 3. Probabilidade: o provável é que já tenha ocorrido isto antes 
nesta região, em épocas remotas, e Superl. abs. sint. erudito: probabi- 
lissimo. è V. probabilidade. + Não se confunde (2) com possível: algo 
é possivel quando pode acontecer ou quando pode ser praticado. Assim, 
um terremoto de grandes proporções, no Brasil, é possível acontecer, mas 
não provavel. Na esfera do ser animal e dentro de suas naturais limita- 
ções, tudo nesta vida é possível, mas nem tudo é provável. É possível que 
os oceanos cubram toda a superfície terrestre, mas não é provável que 
isso venha a ocorrer. Certa vez, declarou um empresário alemão, em visi- 
ta ao Brasil: Por enquanto, não pretendemos produzir carros de passeio 
na América Latina. Diria que isso é possível, mas não provável. Acres- 
cente-se: possível é até os nossos jornalistas escreverem razoavelmente... 
4 Se possivel e provável fossem sinônimos, teríamos também sinonímia 
entre impossível e improvável, o que não acontece. Perceba a diferença: 
Para o Corinthians, vencer o Flamengo no Maracanã é improvável, mas 
não impossivel. # Do latim probábilis, de probãre = provar. > prova- 
velmente (và) adv. (1. com toda a probabilidade; certamente: 1961 foi 
provavelmente o seu ano de ouro; 2. talvez; possivelmente: essa palavra 
provavelmente vem do sânscrito). ' 
pro.vec.to adj. 1. De idade avançada: tínhamos um presidente provecto. 
2. Avançado (idade): tínhamos um presidente de idade provecta. 3.Fig. 
Abalizado; experiente; hábil; perito; experimentado: tínhamos um pre- 
sidente provecto na honra e na virtude; ser provecta em arte culinária. 
4. Adiantado; de grande progresso: era um garoto provecto nos estudos. 
++ Do latim provectus, part. pass. de provehere = avançar. 

prove.dor (pro; ô) s.m.(o) 1. Chefe de certas entidades de caridade: 
provedor da Santa Casa; provedor de um asilo. 2. Aquele que se en- 
carrega de prover ou fornecer alguma coisa necessária. 3.Informática 
Redução de provedor de acesso, empresa que oferece serviços e/ou in- 
formações de acesso à Internet. > provedoral (ve) adj. (rel. a provedor); 
provedoria (ve) s.f. (1. cargo, ofício ou jurisdição de provedor; 2. repar- 
tição do provedor). 

proveito s.m.(o) Vantagem; benefício; utilidade: tirei pouco proveito 
das minhas férias; tire proveito dos conselhos paternos! A Em proveito 
de. Em benefício de: Trabalho em proveito da Educação do nosso país. 
*> A expressão bom proveito tem uso: 1) quando se recusa o oferecimento 
de quem está comendo, bebendo, etc. e diz é servido?; 2) ironicamente, 
para manifestar descrença de que algo seja vantajoso para quem o adqui- 
riu: Você comprou um Mercedes-Benz? Bom proveito! 4 Do latim prô- 
fectus, part. pass. de próficere = fazer progresso, lucrar, ganhar: prô-= 
adiante, para a frente + facere = fazer. > proveitosamente (pro; tô) adv. 
(de modo proveitoso; com proveito; vantajosamente: não há nada que 
possa ser discutido proveitosamente entre essa juventude?); proveitoso 
(pro; 6) adj. [1. que traz proveito; lucrativo; vantajoso: fazenda sempre foi 
um negócio muito proveitoso; é mais proveitoso exportar que importar; 
2. conveniente; adequado; benéfico; útil: ele certamente fez uso provei- 
toso das lições que aprendeu; a boa leitura é sempre proveitosa às (ou 
para as) crianças). 

Pro.ven.çal (pro) adj. e s.cdd.(o/a) 1, Natural da Provença. / adj. 
2. Belativo ou pertencente à Provença. / s.m.(o) 3. Língua românica fa- 
lada no Sudeste da França desde os fins do séc. XI, também chamada 
langue d'oc, a mais flexionada de todas as línguas ncolatinas e a primei- 
Ta a ser fixada gramaticalmente. A Literatura provençal. Literatura na 
langue d'oc que se desenvolveu nos séculos XII e XIII, no Sul da França. 
+ O provençal (2) foi cultivado pelos trovadores da Provença, tornou-se 
O idioma padrão do Sul da França na Idade Média e a maior língua lite- 
Téria da Europa. O provençal moderno é menos flexionado que o antigo 
€ sofreu grandemente a influência do francês. Em meados do séc, XIX, 
uma pléiade de sete poetas, entre os quais Frédéric Mistral, tentou revi- 
ver o provençal e sua literatura, mas a França resolveu permanecer com 
à sua língua padrão. / Do francês provençal (do latim prôvinciâlis = rel. 
à província, de próvincia). > provençalesco (ven; é) adj. (rel. à poesia e 
a08 poetas provençais); provençalismo (ven) s.m. (1. influência da lite- 
ratura provençal; 2. escola dos poetas provençais); provençalista (ven) 
*.edd. (pessoa versada na língua e literatura provençais). 
Prove.niên.cia (ve) s.f.(a) 1, Lugar de onde provém, emana ou de- 
riva alguma coisa; procedência: mercadoria de proveniência alemã. 
2. País de onde provém produto ou mercadoria: o Brasil importa hoje 
Produtos de todas as proveniências mundiais. 3, Esse produto ou essa 
mercadoria: as proveniências dos países infestados pela radiação de 
Chernobyl não podem entrar no Brasil. 4.Fig. Origem; procedência; 
se o contribuinte não explicar a proveniência da quantia declarada, 
€ multado. é Do latim prôveniêns, prôvenient-, part. pres, de prô- 
venīre.= vir Primeiro, provir: prô- = anterior, primeiro + venire = vir, 


> Proveniente (ve) adj. (que provém ou tem sua origem em uma coisa; 
originário; procedente), ' 


provável 


providência KIE 


pro 


proven.to s.m.(o) 1. Rendimento proveniente do trabalho atual ou 
antigo: essa atividade lhe rende gordo provento; o provento que recebe 
como aposentadoria é irrisório. M s.m.pl.(08) 2. Honorários: os proven- 
tos advocatícios são de dez por cento do valor da causa, embora alguns 
cobrem vinte por cento. w Não se confunde (1) com renda (quantia pro- 
veniente de juros, aluguéis, dividendos, etc., a qual não exige trabalho). 
M Do latim próventus = produção, colheita, provento. 

proven.rícu.lo (pro) s.m.(0) Zoologia 1. Divisão do estômago das 
aves, encarregada de segregar enzimas digestivas e passar o alimento 
do papo para a moela. 2. Câmara digestiva semelhante em certos inse- 
tos e vermes. + Do latim prô- = adiante + ventriculus = estômago, dim. 
de venter = ventre. > proventricular (pro-tri) adj. (rel. a proventrículo). 
pro.ver v.t.d. 1. Nomear alguém para (cargo ou emprego): prover uma 
vaga no Ministério; proveu todos os cargos. 2. Tomar medidas ou pro- 
vidências sobre; providenciar: um chefe de família tem de prover as 
necessidades de seus membros. 3. Receber e deferir (recurso). / v.t.d.i. 
4. Fornecer; suprir; abastecer: prover a população carente com (ou de) 
escolas e hospitais; prover os supermercados com (ou de) frutas frescas. 
5. Dotar: a natureza proveu-a de uma beleza ímpar! 6. Nomear; designar: 
prover alguém de (ou em) um emprego. H v.t.i. 7. Acepção 2: um chefe de 
família tem de prover às necessidades de seus membros; o Estado tem de 
prover às necessidades básicas do cidadão, tais como educação, saúde 
e habitação. M v.p. 8. Munir-se: prover-se do necessário para a viagem. 
e É derivado de ver, mas não se conjuga por ele nos tempos derivados do 
pretérito perfeito. Portanto: provi, proveste, proveu, provemos, proves- 
tes, proveram (pret. perf.); provera, proveras, etc. (pret. mais-que-perf.); 
provesse, provesses, etc. (pret. imperf. do subj.); prover, proveres, etc. 
(fut. do subj.). O particípio é provido. Nos demais tempos, conjuga-se por 
ver. é Do latim prôvidêre = ver antecipadamente, fazer provisão, prover: 
prô- = adiante, para a frente + vidêre = ver. $ ) 
pro.ver.bi.al (ver) adj. 1. Relativo a provérbio. 2: Expresso em provér- 
bio: opinião proverbial. 3. Tão conhecido, que é tido como um provérbio; 
famoso: as gafes do ministro se tornaram proverbiais; a fleuma britá- 
nica é proverbial; a impunidade no Brasil é mais que proverbial, chega 
a ser uma instituição indecente. 4. Que se tornou objeto de menção ou 
referência comum, como um provérbio (antes do subst.): seu proverbial 
bom-senso. + Do latim tardio prôverbiãlis, do latim prôverbium. > pro- 
verbialidade (ver-à) s.f. (qualidade do que é proverbial: não há prover- 
bialidade nesses versos). ? 
pro.vér.bio s.m.(o) Dito popular, geralmente de curta extensão e de 
origem antiga ou desconhecida, que expressa efetivamente uma verdade 
básica, um preceito prático ou um pensamento útil; adágio; rifão (p. ex. 
Quem tudo quer tudo perde. Quem ri por último ri melhor.). x Difere da 
máxima, porque esta sempre tem autor conhecido, à qual também se cha- 
ma pensamento. O provérbio é não raro muito popular: o povo o tem qua- 
se sempre na ponta da língua, outro fator que o diferencia da máxima. 
V., ainda, anexim. / Do latim prôverbium: prô- = adiante, para a frente 
+ verbum = palavra. > proverbializar (ver-à) v.t.d. e v.p. [transformar 
(-se) em provérbio ou tornar(-se) proverbial, exemplar]; proverbiar (ver) 
v.i. (exprimir-se em provérbios: essa atitude só vem confirmar que pode- 
mos proverbiar à vontade sobre a falta de bom-senso desses políticos). 
pro.ve.ta (8) s.f.(a) Tubo cilíndrico de vidro fino e de qualidade especial; 
com escala graduada e o fundo redondo e fechado, utilizado em laborató- 
rios princ. para experiências químicas; tubo de ensaio. « O vidro da pro- 
veta é resistente a ponto de suportar o aquecimento direto de uma chama, 
como a do bico de Bunsen. / É galicismo (éprouvette, com aférese). 
prove.te (ê) s.m.(o) Pequeno morteiro utilizado para experimentar a 
força explosiva da pólvora. 

provi.dên.cia (pro) s.f.(a) 1. Medida que se toma para promover um 
bem ou evitar ou remediar um mal; medida de prevenção: solicitar pro- 
vidências do (ou junto ao) governo contra o constante extravio de obje- 
tos no correio; onde estão as providências para garantir a segurança do 
cidadão? 2. Ação concreta para a consecução de alguma coisa; medida 
corretiva: foram tomadas sérias providências acerca de (ou a respeito de, 
ou em relação a, ou quanto, ou sobre) tais irregularidades 3. A suprema 
sabedoria divina: Deus, em Sua providência, criou o universo. 4 s.sc.(a) 
4.Fig. Pessoa que guarda, ajuda ou protege; protetor(a). e Pro.vi.dên.cia 
sf.(a) 5.Religião Ação pela qual Deus dirige o curso de todos os acon- 
tecimentos: Jesus confiou na Providência do Pai. 6. Deus, princ. quan- 
do concebido como o condutor das criaturas terrenas e como a suprema 
sabedoria divina: foi a Providência que me salvou daquele acidente. 
e Não se confunde com previdência. à Ser a providência de alguém. 
Velar pelo seu bem-estar, provendo a todas as suas necessidades. / To- 
mar providências. Pôr em prática os meios para se conseguir alguma 
coisa: 4 polícia tomou todas as providências para que não houvesse 
confronto entre as torcidas adversárias. 4 Nas acepções 1 e 2, usa-se 
mais no plural. / Do latim prôvidêns, prôvident-, part. pres. de prôvi- 
dêre = prover. > providencial (vi) adj. (1. rel. ou pert. a providência; 
providente; 2. que acontece como se fosse uma intervenção divina; que 
vem a propósito ou na hora certa; oportuno: essa chuva, para os serta- 
nejos, foi providencial; foi providencial a chegada da polícia naquele 
instante, evitando o assalto; 3. diz-se do fato que, sendo fortuito, provoca 
um resultado positivo: sua saída do jogo foi providencial, porque a con- 
tusão poderia agravar-se, se continuasse; 4. emanado da Providência); 
providencialismo (pro-den) s.m. (rel. crença na constante intervenção 
de Deus nos acontecimentos humanos); providencialista (pro-den) adj. 
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(rel. ao providencialismo) e adj. e s.cdd. (que ou pessoa que professa o 
providencialismo ou que deste é partidária); providencialmente (pro- 
den) adv. (1. por prudência ou cautela: foi morto providencialmente, 
como queima de arquivo; 2. oportunamente: a polícia chegou providen- 
cialmente, evitando o assalto; 3. com sabedoria; sabiamente: Deus dirige 
providencialmente o mundo); providenciar (vi) v.t.d. e v.t.d.i. [tomar 
medidas a fim de que (uma pessoa ou coisa) receba aquilo de que necessi- 
ta; arrumar; arranjar; conseguir; prover: providenciem uma ambulância 
rapidamente!; a camareira (lhe) providenciará nova toalha de banho], 
v.t.i. e v.i. [tomar medidas ou providências cabíveis a determinado caso: 
a camareira providenciou acerca de (ou a respeito de, ou quanto a) uma 
nova toalha de banho; a camareira providencia para que não faltem mais 
toalhas de banho nos apartamentos do hotel) e v.t.i. (ser suficiente; aten- 
der: duas toalhas de banho providenciam às necessidades dos hóspe- 
des de cada apartamento do hotel); providente (pro) adj. [1. próvido; 
2. providencial (1); 3. que provê; que toma providências: chefe providente). 
provido adj. 1. Que possui tudo o que é necessário; abastecido: uma 
loja provida de produtos importados. 2. Que foi nomeado princ. para 
uma função pública; investido: funcionário provido em cargo errado. 
3.Direito Diz-se do recurso a que se deu provimento. e Não se confunde 
com próvido. 
pró.vido adj. 1. Que provê; providente (antes do subst.):o homem insis- 
te em destruir a sábia e próvida natureza. 2. Que se precavê; precavido; 
previdente: ser próvido no presente é preocupar-se com o futuro. e Não 
se confunde com provido. +x Do latim providus = providente, próvido. 
pro.vi.menc.to (pro) s.m.(o) 1. Provisão (1). 2. Provisão (2). 3. Despacho 
de petição ou requerimento. 4. Nomeação ou promoção de pessoa princ. 
para uma função pública. 5. Conjunto ou série de determinações admi- 
nistrativas baixadas por um corregedor. 6.Direito Ato pelo qual a au- 
toridade judiciária acolhe recurso proveniente de tribunal de instância 
inferior. A Dar provimento a um agravo (ou a um recurso). Admiti-lo 
ou recebê-lo, dando razão ao agravante ou ao recorrente. , i 
pro.vín.cia s.f.(a) 1. Divisão político-administrativa de muitos países, 
entre os quais a Argentina; departamento. 2.História Território gover- 
nado como unidade político-administrativa de um país ou de um impé- 
rio: a província Cisplatina era brasileira e hoje é o Uruguai. 3.História 
Território conquistado pelos romanos fora da metrópole e sujeito às leis 
e cultura romanas: a Sicília, a Sardenha e a Córsega eram províncias 
romanas. 4. Área de um país situada distante da capital ou dos gran- 
des centros, geralmente mais atrasada; interior: os que são da província 
ainda não conhecem essa novidade tecnológica. 5.P.ext. Os habitantes 
da província; os provincianos (por oposição aos habitantes da capital): a 
província ainda não tomou conhecimento dessa novidade tecnológica. 
6.Geologia Área de mesma história geológica. 7.Ecologia Área de terra 
menos extensa que uma região, de populações vegetal e animal caracte- 
rísticas: a província atlântica. 8.Religião Grupo de dioceses que depen- 
dem de um mesmo arcebispo ou de uma mesma metrópole..9.Fig. Parte; 
divisão; seção: visitou cada província da loja..> provincial (pro) adj. 
(1. da província: governo provincial; 2. típico da província; provinciano: 
reações provinciais; 3. de uma província religiosa) e s.m. (religioso que 
governa as casas e conventos de uma província); provincialado (vín) ou 
provincialato (vin) s.m. (cargo ou função de provincial); provincialismo 
(vin) ou provincianismo (vin) s.m. (1. tendência a destacar e exagerar os 
valores ou características próprias da província em que se nasceu: apesar 
de viver em outro país, seu provincialismo continua vivo; 2. fala, atitu- 
de ou comportamento típico de um provinciano ou de um interiorano, 
não acostumado às cidades grandes; 3.p.ext. mau gosto: ela e seu pro- 
vincianismo no vestir, 4.sociol. mentalidade fechada devido ao excessivo 
apego os costumes e modos de vida de uma determinada comunidade, 
Eine a 5.linguíst. expressão ou construção usada tão 
ps aa Pa a — ou comunidade; regionalismo; obra em que o 
dividen Mre D al provincializar (vìn-à) v.t.d, 
quitar é i ar características de província a) e v.p. (ad- 
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i +0, mente ou cultura; paroquial, 3,Pejorativo Que ou aque- 
le que ainda não assimilou os d Z 2 ERAR 
dê modos apurados, educados ou civilizados 
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: ; vid. e v.p. [tornar(-se) provinciano), 
pro.vin.do adj. Que proveio; procedente: originário; oriundo: 
niente: gente provinda do sul do país. , ; ; proye- 
pro.vir v.t.i. 1. Originar-se; pro 
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por isso, transmitir-se de geração em geração. e Pl.: os provírus (inv.), 
-> proviral (pro) ou provirótico (pro) adj. (rel. a provírus). 
provi.são (pro) s./.(a) 1. Ato ou efeito de prover; provimento: a provisão 
de todo o necessário para a família; estar preocupado com a provisão de 
dinheiro para todas as despesas da casa. 2. Sortimento; provimento (2); 
loja de grande provisão de discos. 3. Conjunto de coisas úteis ou necessá. 
rias, reunidas, tendo em vista uso futuro: os escoteiros fizeram provisões 
para a excursão. 4. Documento oficial em que se contere cargo ou auto- 
ridade a certa pessoa, ou se expedem instruções. x'e Não se confunde (3) 
com munição. 4 Do latim provisio, prôvisiôn-, de próvisus, part. pass. de 
prôvidere = prover. > provisional (vi) adj. (1. rel. a provisão; 2. provisó- 
rio); provisionar (vì) vtd. e v.p. (v.); provisor (pro; ô) adj. e s.m. (que ou 
aquele que faz provisões de mantimentos) e s.m. (magistrado eclesiástico a 
quem os bispos delegam sua jurisdição contenciosa); provisorado (vì) ou 
provisoria (vì) s.f. (1. cargo de provisor; 2. tempo de gestão do provisor), 
proi.sio.nar (vì) vtd. 1. Fazer reserva de; guardar; poupar: saber 
provisionar recursos é um segredo de sucesso na economia doméstica, 
2. Conceder provisão ou documento a (alguém), para o exercício de uma 
profissão. / v.t.d. e v.p. 3. V. aprovisionar. *s É derivada sufixal: provi- 
são (sob a forma erudita provision-) + -ar. K 
pro.vi.só.rio (pro) adj. 1. Que serve de uso temporário, até surgir outro 
melhor: emprego provisório; dente provisório; instalações provisórias. 
2. Condicional: liberdade provisória. e Antôn.: permanente, definitivo. 
3% V. efêmero. / Do latim medieval prôvisôrius, do latim prôvisus, part. 
pass. de prôvidêre = prover. > provisoriamente (pro-sô) adv. (a título 
provisório; temporariamente; interinamente: ele ocupa o cargo proviso- 
riamente). 
pro.vita.mi.na (vi) s.f.(a) Bioquímica Substância inativa encontrada 
em certos alimentos que no organismo se converte, pelos processos me- 
tabólicos normais, em sua forma ativa, ou seja, em vitamina; precursor de 
uma vitamina (p. ex.: o caroteno, que se converte em vitamina A no fígado). 
pro.vo.car (pro) v.t.d. 1. Chamar a combate; desafiar: provocar o ad- 
versário. 2.Fig. Incitar; desafiar: é um jornalista que gosta de provocar 
o leitor. 3. Insultar; afrontar; ofender: a liberdade é um direito humano 
que incomoda e provoca os tiranos. 4. Produzir; ocasionar; causar: a falta 
de higiene provoca doenças; laranja passada provoca diarreia; o álcool 
provoca sonolência; há filmes que provocam sono; cigarro provoca mau 
hálito e câncer, por isso quem fuma é muito inteligente... 5. Aprontar; 
promover: provocar confusão, baderna, alvoroço, algazarra, tumulto. 
6. Estimular a libido em; tentar; excitar: essa garota gosta de se vestir as- 
sim, só para provocar os homens. 7. Suscitar; causar: essas medidas provo- 
carão uma chuva de críticas e protestos. 8. Estimular ou incitar (alguém) 
para manifestar-se: provoquei-o, e ele acabou revelando em quem ia votar. 
9. Despertar, excitar; estimular: pimenta provoca muito apetite. v.t.d.i. 
10. Convidar; tentar; levar: este sol maravilhoso da Bahia provoca as pes- 
soas ao banho de mar; esse artigo do jornalista nos provoca à reflexão. 
11. Desafiar, estimular: provoquei-o a aceitar a revanche; provoquei-os q 
reagir. 12. Acepção 4: o filme provocou sono aos assistentes. 13. Acepção T: 
ele gosta de provocar ciúme à namorada. 14. Acepção 8: provoquei-o a me 
revelar em quem iria votar. 15. Acepção 9: pimenta me provoca muito ape- 
tite. M v.t.i. 16. Acepção 10: esse artigo do jornalista provoca à reflexão. 
M v.i. 17. Dirigir provocações: ele provoca e corre. xt: Do latim prôvociãre: 
prô- = adiante, para a frente + vocãre = chamar. > provocação (vo) s-f. 
(1. ato ou efeito de provocar; 2. ação com a qual se intenta causar uma re- 
ação violenta em outra pessoa: ele preferiu fazer a provocação e acabou se 
dando mal; 3. insulto; afronta; ofensa: aos tiranos, a liberdade é uma pro- 
vocação; 4. estimulação para forçar a manifestação de alguém: ele aceitou 
a provocação dos repórteres) e s.sc.(a) [fig. pessoa que provoca, tenta, €X- 
cita ou estimula a libido; tentação: essa mulher é uma provocação!); pro 
vocador (vo; ô), provocante (pro), provocativo (vo) ou provocatório 
(vo) adj. (1. que provoca ou incita; incitador: ato provocador; artigo provo- 
cador; falar em tom provocativo; 2, que leva à irritação: ruído provocante; 
3. que desperta a libido; tentador: olhar provocante; andar provocativo); 
provocador (vo; ô) adj. e s.m. (que ou aquele que faz provocações públicas, 
com algum objetivo escuso: agente provocador). 
pro.vo.lo.ne (pro) sm.(o) Queijo duro e suave, geralmente defumado, 
depois de seco, de origem italiana. +% É italianismo puro. 
pro.xê.mi.ca (ss) s.f.(a) Estudo dos padrões de variação dos aspectos 
culturais ede com ortamento, na população humana e animal de proxi- 
midade física. 4 É anglicismo (proxemics). > proxêmico (ss) ad). (rel 
à proxêmica). 
pro.xe.ne.ta (pro; 8; ks) s.cdd. (o/a) Pessoa que vive à custa de pros” 
titutas; cáften ou caftina, e Na língua popular se ouve “prochenêta - 
4 Do grego proxenetês, pelo latim proxeneta. > proxenético (pro; KS 
adj. (rel, a proxeneta); proxenetismo (xe; ks) s.m. (qualidade ou ofício 
de proxeneta), 
pro.xi.mal (pro; ss) adj. 1. Que está anatomicamente localizado próx 
a e uma linha média ou do tronco: o aspecto pe 
doa nas E TERIER 2.Geologia Relativo a sedimentos ep! ' 
Gaa ida les da zona de origem. e Antôn. (1 e 2): distal. n EE 
pd aa pic aa 1. Perto (no tempo ou no espaço): o Natal eate OT 
Campinas vidad m muito próximos, podendo ocasionar curto-€ eder 
des prefiro eon e próxima a (ou de) São Paulo, tem grandes dre Doe 
Bainte ee, prar nas lojas mais próximas ao (ou do) centro. sma 
; imediato (antes do subst.): discutiremos isso na pro? 


ita- 


RR 


E”. 


GRANDE SACCONI 


DICIONÁRIO DA LÍNGUA PORTUGUESA 


reunião, do próximo mês; tomarei o próximo ônibus. 3. Direto; imediato: 
causas próximas e remotas da guerra. 4. Muito chegado; íntimo (depois 
do subst.): ele é meu parente próximo; somos amigos próximos, 5. Seme- 
lhante; aproximado: o clima daqui é bem próximo do que conhecemos no 
Sul do pais. # s.sc.(o) 6.Fig. Pessoa considerada como nosso semelhante: 
Cristo pregou o amor ao próximo. # adv. 7. Perto; na vizinhança: estudo 
aqui próximo. e Antôn. (1 a 4): afastado, remoto. A Próximo a (ou de). 
Perto de: Moro próximo de onde ela está hospedada. Próximo daqui há 
uma cachoeira. Os ladrões foram presos próximo de casa. As lavadeiras 
trabalhavam próximo à boca do poço. Os jogadores brasileiros não con- 
seguiam sequer chegar próximo da área adversária. (Não varia, porque é 
locução adverbial.) Z Próximo futuro. Imediatamente seguinte: No mês 
próximo futuro estarei na Europa. / Próximo passado (ou pretérito). 
Imediatamente anterior: Cheguei da Europa no mês próximo passa- 
do. Estive em Berlim no ano próximo pretérito. x Do latim proximus, 
> proximamente (prò; ss) adv. [1. perto (no espaço): eu me acomodei 
proximamente das cadeiras numeradas cobertas, no estádio; 2. perto (no 
tempo); em breve: voltarei proximamente aos Estados Unidos]; proximi- 
dade (xi; ss) s.f. (vizinhança imediata) e s.f.pl. (arredores; imediações). 
pru.á s.m.(o) Pop. Algodão descaroçado. 
pruinas.f.(a) Pop.SP Botânica Pó céreo muito tênue e de aspecto alvacen- 
to que cobre o caule de alguns vegetais e a cutícula de certos frutos, princ. 
ameixa e uvas, facilmente removível e atributo de qualidade da fruta. + Do 
latim pruina = granizo, geada. > pruinoso (pru; ô) adj. (coberto de pruína). 
pru.dên.cia s.f.(a) 1. Qualidade, estado ou fato de ser prudente; tempe- 
rança ou moderação nas palavras ou nas ações: prudência, água benta 
e caldo de galinha não fazem mal a ninguém; muita prudência no uso 
de calmantes e antibióticos! 2. Precaução ou cautela, para evitar ris- 
cos: convém termos sempre a máxima prudência com estranhos; dirija 
sempre com a maior prudência! 3. Bom-senso; sensatez; previdência: há 
muita prudência nos que poupam. 4.Religião Virtude, segundo a Igre- 
ja Católica, que consiste em agir dentro dos limites doque é sensato e 
moral. e Antôn. (1): precipitação, ânsia; (2): insensatez, imprevidência, 
imprecaução. é Do latim prúdêns, prúdent-, contração de prôvideêns, 
prôvident-, part. pres. de prôvidêre = prover. > prudencial (den) adj. 
(rel. a prudência ou que revela prudência: fazer uma reserva prudencial 
de dinheiro; estabelecer um limite prudencial de despesas). ig 
prudente adj. es.cdd.(0/a) 1. Que ou pessoa que tem bom-senso, agindo 
sempre com calma, moderação e cuidado, procurando evitar o erro ou o 
perigo: um motorista de veículo escolar tem de ser, antes de tudo, pruden- 
te. 4 adj. 2. Caracterizado pelo bom-senso ou sensatez; sensato: medidas 
prudentes; é prudente economizar para o futuro, sempre incerto. ++ Do la- 
tim prūdēns, pradent-, contração de providêns, prõvident-, part. pres. de 
prôvidêre = prover. > prudentemente (den) adv. (de modo prudente; com 
prudência ou cautela; cautelosamente: ele dirige prudentemente). | 
pruir v.i. V. prurir e Conjuga-se por falir. > pruído s.m. (v. prurido). ' 
pruma.da s.f.(a) 1. Posição vertical da linha do prumo. 2. Num edifí- 
cio de apartamentos, cabo que sobe desde o térreo, ou subsolo, levando 
eletricidade a todas as unidades: quando o consumo de energia é alto, 
trocar a prumada por um cabo de maior bitola pode ser a solução. 3. Num 
edifício, cano central ou tubulação de saída de água para consumo e de 
alimentação dos hidrantes: em cada andar de um prédio, há uma deri- 
vação de prumadas de descida de água para consumo, que alimentará 
cada apartamento ou parte dele (banheiro, lavanderia, cozinha); se'os 
problemas de infiltração num edifício tiverem como causa a prumada, a 
responsabilidade é do condomínio. 4. Arquitetura Linha das paredes de 
um edifício. 5. Arquitetura Conjunto de apartamentos superpostos, com 
uma entrada comum e servidos por um mesmo elevador ou uma mesma 
escadaria: há vizinhos com reclamações semelhantes à sua, na mesma 
prumada?; as famílias moradoras da outra prumada não puderam se- 
quer pegar seus pertences pessoais: o prédio estava desabando! 
prumo sm.(o) 1. Instrumento formado de uma peça metálica, presa 
à extremidade de um fio metálico ou não, que serve para determinar a 
linha vertical: o pedreiro usa o prumo para erguer uma parede. 2. Peso 
que se ata a esse fio. 3. Direção indicada por esse instrumento, ou seja, 
a vertical, 4, Régua de metal ou qualquer outro dispositivo destinado a 
medir a altura de um líquido num tanque, num porão, etc. 5.Fig. Prudên- 
Cia; cautela, 6, Garfo de enxerto, usado em agricultura. A À prumo. Ver- 
ticalmente; a pino. / Cair a prumo. Cair com todo o peso do corpo: Ele 
caminhava com toda a segurança, quando, de repente, ao não ver um de- 
grau à frente, veio a cair a prumo. M Perder o prumo. 1. Não acertar: Ele 
e um soldado que não perde o prumo da mão: cada tiro disparado é um 
inimigo morto. 2. Desequilibrar-se: Quando parece que o acrobata vai 
Perder o prumo, volta ao equilíbrio. 3. Desnortear-se; desatinar: Quando 
ouço notícias de mais impostos, perco o prumo. +» Do latim plumbum = 
Chumbo. > prumidade (prù) s.f. (qualidade do que está a prumo); pru- 
miforme (pri) adj. (que tem feitio de prumo), 
Pru.nifor.me (pru) adj. Que tem forma de ameixa; em forma de amei- 
Xa: órgão pruniforme. #x Do latim prunum = ameixa + -forme = forma. 
Pru.rido s.m.(o) 1. Coceira ou comichão intensa, causada por irritação 
da pele, por alergia ou por qualquer fator emocional. 2.Fig. Desejo forte; 
tentação: de vez em quando ela tem pruridos de solidariedade. (Nesta 
acepção, é mais usada no plural.) e Var.: pruído, e V. prurítico. ++ O pru- 
rido pode ser um sintoma de processo de doença, uma reação alérgica ou 
Pode ser causado por fatores emocionais. As causas do prurido na vulva 
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podem ser uma infecção vaginal; o prurido da região anal podeser devi- 
do a higiene precária, hemorroidas, ou a existência de vermes intestinais. 
⁄ Do latim práritus = prurido, part. pass. de prúrire = pruir, coçar. 
pru.rien.te (pri) adj. 1. Que tem exagerado interesse em assuntos se- 
xuais; lascivo: adolescentes prurientes. 2. Caracterizado por exagerado 
interesse em sexo: pensamentos prurientes. 3. Que estimula grande in- 
teresse por sexo: literatura pruriente. 4,Arcaísmo Que causa prurido. 
+» Do latim prúriêns, prúrient-, part. pres. de prárire = prurir. 
pru.rigem s.f.(a) Dermatologia Doença crônica da pele, de várias cau- 
sas, caracterizada pela erupção de pápulas pálidas que causam intensa 
coceira. e Var.: prurigo (s.m.). *% Do latim prūrīgō, de prurire = prurir. 
> pruriginoso (ri; ô) adj. (que tem prurigem). 

pru.rir v.t.d. 1. Causar prurido a: a urtiga prure a pele. 2.Fig. Agradar 
a: elogios gratuitos não me prurem. 3.Fig. Estimular; excitar: pimenta 
prure as paredes do estômago. 4 v.t.i. 4. Ansiar; desejar muito: prurir 
por umas férias.  v.i. 5. Causar prurido; coçar: a urtiga prure muito. 
e Var.: pruir. e Conjuga-se por abolir. ++ Do latim prurire = pruir. 
pru.ri.ti.co adj. Que causa prurido ou em que há prurido: a sarna é uma 
doença epidérmica altamente prurítica., 

Prús.sia s.f.(a) Antigo Estado militarista da Alemanha, atualmente di- 
vidido entre a Polônia, a própria Alemanha e a Rússia. Chegou a ter uma 
área de 294.000km?, indo desde os Países Baixos até à Rússia. Prússia 
ocidental. A Prússia ocidental. Antiga província alemã com capital em 
Dantzig. Organizada em 1815, reagrupou os territórios que couberam à 
Prússia, depois das duas primeiras partilhas da Polônia (1772 e 1793). Foi 
devolvida à Polônia (1919), com exceção de Dantzig. / Prússia oriental. 
Antiga província alemã, com capital em Königsberg. Foi dividida em 1945 
entre a União Soviética e a Polônia. > prussiano (prù) adj. e s.m. ; 
prus.si.a.to (prù) s.m.(0) Química Sal composto por ácido prússico ou 
cianídrico combinado com uma base. : è : 
prús.sico adj. V. ácido. LER 
psa.mito s.m.(o) Geologia Tipo de arenito ou rocha sedimentar forma- 
do de elementos do tamanho de grãos de areia. e Var.: psamita e psamite 
(ambas s.f.). «% Do grego psámmos = areia + -ito. > psamítico adj. (rela 
psamito ou que o contém). q 

psa.mó.fillo adj. Ecologia Diz-se de organismo que requer solos are- 
nosos. *% Do grego psámmos = areia + -o- (interfixo) + phílos = amigo. 
> psamofilia (mo) s.f. (preferência por solos arenosos). g 
psa.mó.fi.to adj. Ecologia Vegetal que requer solos arenosos. #+ Do 
grego psámmos = areia + phytón = planta. ; 

pschent [egípcio] s.m.(o) Coroa dupla dos faraós, que simboliza a uni- 
ficação das duas terras, o Alto (de cor branca) e o Baixo Egito (de cor 
vermelha) e a soberania sobre esses dois reinos. e Pronuncia-se pchént.- 
psé.ca.de s.f.(a) Na Roma antiga, escrava que aromatizava e penteava 
as tranças de sua ama. t : i 
pse.fó.gra.fo s.m.(o) Máquina que registra e conta votos automatica- 
mente. ++ Do grego psêphos = seixo (porque os antigos gregos usavam 
seixos para votar) + graphé = escrita, registro. : y ng 
pse.fo.lo.gi.a (fo) s.f.(a) Estudo de eleições políticas. '** Do grego 
psêphos = seixo (porque os antigos gregos usavam seixos para votar) + 
lógos = estudo + -ia. > psefológico (pse) adj. (rel. à psefologia); psefolo- 
gista (fo) s.cdd. (especialista em psefologia). oa 3 
psé.lio s.m.(o) Anel'ou bracelete, para adorno das pernas, do pescoço ou 
dos braços, entre os antigos persas, gregos e romanos. +% Do grego psélion 
= anel para os braços e para as pernas. i Side 
pse.lis.mo s.m.(o) Medicina Designação genérica para qualquer defeito 
da fala. + Do grego psellismós. , 
pseu.d(o)- pref. de origem grega (pseudés) que significa falso. 
pseu.des.te.si.a (des) s.f.(a) Medicina Sensação falsa ou imaginária, 
como a sentida da parte perdida, depois de uma amputação. e Var.: pseu- 
doestesia (pseu-es). > pseudestético (pseu) adj. (rel. à pseudestesia), 
de var. pseudoestético. 

pseu.do.a.ne.mi.a (pseu-ã) s. f.(a) Medicina Palidez das mucosas e da 
pele, sem outros sinais de anemia verdadeira. > pseudoanêmico (pseu) 
adj. e s.m. (que ou aquele que apresenta pseudoanemia). 
pseu.do.bis.po (pseu) s.m.(o) Bispo irregularmente ordenado. | 
pseu.do.can.cro (pseu) s.m.(o) Lesão semelhante ao cancro, produzida 
por sífilis. iso Ë 
pseu.do.ce.lo.ma (pseu) s.m. (0) Biologia Cavidade interna do corpo de 
alguns invertebrados primitivos, semelhante a um celoma, mas sem parede 
mesodérmica; pseudocele. > pseudocele (pseu) s.m. (pseudoceloma); pseu- 
docelomado (pseu-ce) adj. e s.m. (que ou animal que tem pseudoceloma) i 
pseu.do.ci.ên.cia (pseu) s/.(a) Teoria, metodologia ou prática consi- 
derada sem fundamento científico. > pseudocientífico (pseu-ci) adj. 
(rel. à pseudociência); pseudoclentista (pseu-ci) s.cdd. (1. mau cientista; 
2. especialista em pseudociência). É a uy 
pseu.do.cie.se (pseu) s.f.(a) Condição em que uma mulher acredita 
estar grávida, apresentando todos os sintomas da gravidez: crescimento 
da barriga, aumento de peso, ausência de menstruação, aumento do vo- 
lume dos seios e enjoo matinal, sem na verdade estar grávida; gravidez 
imaginária; gravidez fantasma; pseudogravidez. + A pseudociese tem 
causas emocionais e é determinada por hormônios segregados pela glân- 
dula pituitária. Go 
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pseu.do.cris.tão (pseu) s.m.(0) Cristão que não cumpre as suas obri- 
gações religiosas. 
pseu.do.dou.tor (pseu; ô) s.m. (o) Falso doutor. 
pseu.do.e.ti.mo.ló.gi.co (pseu; ti) adj. Etimologicamente falso. 
pseu.do.eu.fe.mis.mo (pseu; cu) s.m.(0) Falso cufemismo. > pseu- 
doeufêmico ou pseudoeufemístico adj. (rel. a pscudocufemismo). 
pseu.do.fru.to (pseu) s.m.(o) Botânica Fruto complexo. 
pseu.do.ge.ne s.m.(o) Genética Segmento do DNA semelhante a um 
gene, mas sem função genética. 
pseu.do.gra.vi.dez (pseu-grã; €) s.f.(a) Gravidez falsa; pseudociese. 
e Pl.: pseudogravidezes. > pseudográvida adj. e s.f. (que ou fêmea que 
apresenta pseudogravidez). 
pseudo-hermafrodita s.m.(o) Aquele que tem glândulas sexuais de 
um único sexo, mas tem alguma das características físicas de um indi- 
víduo do sexo oposto. e Var.: pseudo-hermafrodito. e Pl.: pscudo-her- 
mafroditas. + Para a distinção de sexo, usa-se: o pseudo-hermafrodita 
feminino, o pseudo-hermafrodita masculino. O pseudo-hermafrodita fe- 
minino tem um clitóris avantajado, semelhante a um pênis, e os grandes 
lábios hiperatrofiados, semelhantes ao escroto, produzindo, então, seme- 
lhança com a genitália do homem. O pseudo-hermafroditismo masculino 
é caracterizado por pênis pequeno e abertura uretral no períneo, além do 
escroto sem testículo, o que traz semelhança com a vulva. A causa de am- 
bos os casos pode ser doença da glândula suprarrenal. > pseudo-herma- 
frodítico adj. (rel. a pseudo-hermafrodita ou a pseudo-hermafroditismo); 
pseudo-hermafroditismo s.m. (qualidade de pseudo-hermafrodita). 
pseudo-hérnia s.f.(a) Inflamação da região escrotal, semelhante a 
uma hérnia. e Pl.: pseudo-hérnias. 
pseudo-hipertrofia s.f.(a) Aumento do tamanho de um órgão, devido 
a hipertrofia de tecido, acompanhada de redução de função. e Pl.: pseu- 
do-hipertrofias. > pseudo-hipertrófico adj. (rel. à pseudo-hipertrofia). 
pseudo-história s.f.(a) História falsa, em que se não relatam com ri- 
gor os fatos históricos. e Pl.: pseudo-histórias. > pseudo-histórico adj. 
(rel. à pseudo-história). 
pseu.do.ma.ni.a (pseu) s.f.(a) 1. Psicose que consiste em a pessoa se 
acusar de crimes que pensa ter cometido. 2. Mentira patológica. > pseu- 
domaniíaco (pseu) adj. e s.m. (que ou aquele que tem pseudomania). 
pseu.do.mas.tur.ba.ção (pseu-tur) s.f.(a) Tique ou hábito nervoso 
que consiste em ficar movimentando constantemente o pênis por debaixo 
das calças; peotilomania. CLIAR 
pseu.do.mem.bra.na (pseu) s.f.(a) Falsa membrana, como aquela da 
difteria. t 
pseu.do.mo.na (pseu) s.f.(a) Bacteriologia Gênero de bactérias gram- 
-negativas, que vivem no solo, em plantas ou em animais e produzem ge- 
ralmente pigmentos verdes e amarelos, sendo patogênicas algumas de 
suas espécies. e Var.: pseudomônada e pseudomônade. 
pseu.do.mor.fis.mo (pseu) s.m.(o) 1. Forma falsa, enganosa ou irre- 
gular. 2.Mineralogia Forma cristalina apresentada acidentalmente por 
um mineral, estranha a ele (p. ex.: o quartzo, quando tem a forma de fluo- 
rita). > pseudomórfico (pseu) ou pseudomorfo (pseu) adj. (rel. a pseu- 
domorfismo); pseudomorfo (pseu) s.m. (esse mineral); pseudomorfose 
(pseu) s.f. (ação que produz o pseudomorfismo). 
pseu.dô.niimo s.m.(o) 1. Nome fictício, usado para ocultar o verdadei- 
ro; criptônimo; onomatópose: Voltaire é um pseudônimo. M adj. 2. Diz-se 
daquele que subscreve as suas obras com um nome que não é o seu: autor 
pseudônimo. 3. Diz-se dessa obra: livro pseudônimo. > pseudonímia 
(pseu) ou pseudonimia (do) s.f. (qualidade de pseudônimo; ocultação do 
nome; criptonímia); pseudonímico (pseu) adj. (rel. à pseudonímia). 
pseudo-orgasmo s.m.(o) Orgasmo falso, irreal ou fingido. e Pl.: 
pseudo-orgasmos. 
pseudo.pa.ra.sita (pseu-pã) s.f.(a) Qualquer organismo que vive 
como parasita, sem sé-lo (as orquídeas, p. ex.). 
pseudo.pe.nalida.de (pseu-nã) s.f.(a) Penalidade inexistente: o ár- 
bitro oro uma pseudopenalidade, 
Pr C pens ż.m.(0) Biologia Projeção temporária do citoplasma de 
Rage so os fagócitos, ou de certos organismos unicelulares, 
pseudo pre.fi A função de locomoção e preensão. 
de palavras NE apen ks) sm.(0) Linguística Elemento de formação 
er FS pia i ap no grego ou no latim como radical, passou 
Pisae), p. ex.: auto-, em autoescola; hidro-, em hidro- 
pseu.do.pro.fe.ta (pseu) s.m.(o) Falso profeta, > pseudoprofecia 
(pseu-pro) $.f. (profecia falsa); pseudoprofético (pseu) adj. (rel 
doprofeta ou a pseudoprofecia). á P oseti PERD 
pseu.dor.re.a.ção (pseu-rre) s.f.(a) Reação falsa ou imaginária. 
pseu.dor.re.ve.la.ção (pseu-ve) s.f.(a) R a 
eud Aen J evelação falsa. 
pseu.dos.sá.bio (pseu) s.m.(0) Falso sábi 
pseu.dos.sa.fi.ra (pseu) s.f.(a) Our o. ne 
pseu.dos.sigla ( D Si zo azul semelhante à safira. 
P “(a) Sigla formada ao sabor do arbítrio. 
pseu.do.tu.mor (pseu; ô) s.m.(o)T NESTA 
; Far 0] Sue umor falso ou imaginário. 
Psi s.m.(0) Nome da vigésima tercei 
psicacús.tica (psi) sf (a) pos eira letra do alfabeto grego (y, 't). 
tica do sistema auditivo hum sicologia Ciência que estuda a caracterís- 
perceberdeterminado. ano em relação à sua capacidade ou não de 
sons (20Hz a 20kH2), sob certas circunstâncias; 
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ciência que relaciona a percepção auditiva com as sensações e emoções 
humanas; cstudo científico da percepção do som. e Var.: pslcoacúst. 
ca. “4 A psicacústica possui grande aplicação no estudo da qualidade 
acústica de equipamentos, ambientes, veículos, etc. Cada vez mais, não 
apenas o nível de ruído é importante, mas também o tipo de ruído e as 
sensações por ele sugeridas. > psicacústico (psi) adj. (rel. à psicacústi. 
ca), de var. pslcoacústico. Ne 

psi.cal.gi.a (psi) s./.(a) Psicologia 1. Angústia que acompanha um es- 
forço mental; dor da alma. 2. Dor psicogênica ou imaginária. > psicálgi- 
co adj. (rel. à psicalgia ou que a apresenta). 
psica.na.lép.tico (psi-ã) adj. e sm.(o) Farmacologia Que ou dro- 
ga que estimula a atividade mental: a anfetamina é um psicanaléptico. 


e Var.: psicoanaléptico. 


psi.ca.ná.li.se (psi) s./.(a) 1. Método psicoterápico que tem como base 


de estudo e aplicação as teorias de Sigmund Freud (1856-1939), médico 
austríaco. 2. Teoria da personalidade, desenvolvida por Freud que fo- 
caliza a repressão e as forças do inconsciente e abrange os conceitos de 
sexualidade infantil, resistência, transferência e divisão da psique em 
id, ego e superego. 3. Tratamento psiquiátrico que adota esse método 
e teoria. *% A psicanálise teve enorme influência no pensamento e na 
cultura do séc. XX. Freud afirmava que existe um certo conflito entre 
os impulsos humanos e as regras que regem à sociedade. Muitas vezes, 
impulsos irracionais determinam nossos pensamentos, nossas ações e 
até mesmo nossos sonhos. Esses impulsos são capazes de trazer à tona 
necessidades básicas do ser humano, que foram reprimidas, como p. ex., 
o instinto sexual. Freud mostra que tais necessidades vêm à tona dis- 
farçadas de várias maneiras, e nós muitas vezes nem temos consciência 
desses desejos, de tão reprimidos que estão. Para Freud a sexualidade 
surge na infância, e muitos de nossos desejos sexuais são reprimidos 
ainda quando somos crianças. Esses desejos reprimidos afetam profun- 
damente o pensamento e o comportamento. Freud propôs uma divisão 
tripartite da personalidade: em ego (eu), id (isto) e superego. O id é a 
parte inconsciente da nossa mente, é onde armazenamos tudo o que foi 
reprimido, todas as nossas necessidades insatisfeitas. O ego é a sede da 
consciência e atua como uma censura ante os nossos próprios desejos, 
já-que percebemos que não vamos poder realizar tudo o que queremos; 
afinal, vivemos numa sociedade regida por leis morais, de que tomamos 
consciência ainda pequenos, durante a educação que recebemos. À cons- 
ciência do que podemos fazer ou não, segundo as regras da sociedade 
em que vivemos, é a parte da nossa mente chamada superego, que con- 
tém os valores morais e ideológicos. O ego é o elemento regulador, que 
tenta conciliar as necessidades do id e do superego com as imposições 
da realidade exterior. Assim, a psicanálise se apoia sobre três pilares: 
a censura, o conteúdo psíquico dos instintos sexuais e o mecanismo de 
transferência. A censura é representada pelo superego, que inibe os 
instintos inconscientes para que eles não sejam exteriorizados. Freud 
afirmou certa feita: O trabalho da psicanálise é assegurar as melho- 
res condições psicológicas possíveis para as funções do ego; com isso, 
cumpre sua tarefa. Um de seus discípulos completou: O objetivo fun- 
damental da psicanálise é aumentar a força relativa do ego em relação 
ao superego, ao id e ao mundo externo. > psicanalisado (psi-nã) adj. e 
s.m. (que ou aquele que passou pelo método terapêutico da psicanálise); 
psicanalisando (psi-nã) s.m. (aquele que está passando pelo método te- 
rapêutico da psicanálise); psicanalisar (psì-nà) v.t.d. (aplicar o método 
terapêutico da psicanálise a: psicanalisar a namorada) e v.p. (tratar- 
-se pela psicanálise: psicanalisar-se com o melhor especialista do pais); 
psicanalismo (cã) s.m. (tendência de tudo explicar e interpretar pelos 
conceitos da psicanálise); psicanalista (cã) adj. e s.cdd. (especialista em 
psicanálise); psicanaliticamente (cã-li) adv. (do ponto de vista psica- 
nalítico: psicanaliticamente ele foi aprovado, vamos ver se vai ser apro- 
vado psiquiatricamente...); psicanalítico (cã) adj. (rel. à psicanálise ou 
com esta relacionado: teoria psicanalítica; tratamento psicanalítico, 
análise psicanalítica do comportamento de um grupo musical). 
psicas.te.ni.a (càs) s./.(a) Psiquiatria Termo obsoleto para designar 
a neurose caracterizada por fobias, obsessões, compulsões ou ansieda- 
de excessiva; neurose obsessivo-compulsiva. > psicastênico (psi) adj. 
(1. rel. à psicastenia; 2. que sofre de psicastenia). 

psi.chê s.m.(o) 1. Móvel de quarto, com grande espelho e uma série de 
gavetas; penteadeira, 2. Espelho grande e inclinável, preso à moldura 
com pés. e Var.: psiché. #+ É galicismo (psyché). e 
psi.c(o)- el. de origem grega (psykhé) que significa: 1. Mente, espírito: 
Pstcogênico. 2. Processos ou atividades mentais; psicomotor. 3 Psicolo- 
gia, psicológico: psicotécnico. 

psico.a.cús.ti.ca (psi) s./.(a) V. psicacústica. 
psico.a.na.lép.tico (psi-ã) adj. e s.m.(0) Farmacologia V. pslcanaléptico. 
psico.a.tivo (psi) adj. es.m.(0)1. Que ou droga ou preparado qua 
a mente ou os processos mentais: chá psicoativo, preparado pelos m es 
da região amazônica; não há registros do uso da maconha como o 
tivo entre os índios. # adj. 2. Que afeta a mente ou os processos mentals: 
efeito psicoativo. Pa 
psico.bi.o.lo.gi.a (psi-o) s.f.(a) 1. Estudo dos fundamentos biológ- 
cos da mente, das emoções e dos processos mentais, também cham o 
biopsicologia. 2. Escola de psiquiatria que interpreta a personalidac o 
comportamento e as doenças mentais em relação aos fatores biológica 
sociais, culturais e ambientais. > psicobiológico (psi-bi) adj. (rel. à P 
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cobiologia ou com esta relacionado); psicoblologista (psl-o) adj, es.cdd. 
ou pslcoblólogo (psi) s.m. (especialista cm psicobiologia), 
psico.cine.se (psi) sJ.(a) Parapsicologia Telecineso, 2. Psiquiatria 
ação cerebral violenta ou impulso manfaco incontrolável, causado por 
inibição patológica, e Var.: pslcocinosla (psi-cl). -> pslcocinótico (psì) 
adj. (rel. à psicocinesia ou com esta relacionado). 
psico.ci.rur.gi.a (psi-cl) s.f.(a) Medicina Conjunto de operações cirúr- 
gicas praticadas no encéfalo, para tratar de problemas mentais. > psico- 
cirúrgico (psi) adj. (rel. à psicocirurgia). 
psico.cul.tu.ral (psì-cùl) adj, Relativo à psicologia e cultura dos povos 
ou sociedades: os aspectos psicoculturais das telenovelas. 
psico.dan.ça (psi) s.f.(a) Psicologia Terapia que utiliza vários tipos de 
dança para tratar problemas psíquicos ou emocionais. 
psico.dé.lico (psi) adj. 1.Farmacologia Diz-se de droga que provoca 
efeitos alucinógenos: o LSD é uma droga psicodélica. 2. Relacionado com 
esse efeito: comportamento psicodélico. 3. Diz-se de música que preten- 
de ser a expressão musical dos efeitos produzidos pelo LSD ou quaisquer 
outras drogas alucinógenas. 4. Fig. Diz-se de qualquer coisa muito extra- 
vagante ou berrante; exótico: camisa psicodélica; cor psicodélica. M adj. 
es.m.(0) 5. Que ou aquele que usa droga psicodélica. > psicodelismo (co) 
sm. (1. qualidade do que é psicodélico; 2. estado psíquico provocado pelo 
consumo de alucinógenos). 
psico.diag.nós.tico (psi-àg) s.m.(o) Psicologia 1. Método de diagnósti- 
co através da aplicação de testes psicológicos. 2. Resultado dessa aplicação. 
psico.di.nâ.mi.ca (psi) s.f.(a) 1. Conjunto de forças motivadoras, cons- 
cientes ou inconscientes que influenciam na personalidade e determinam 
o comportamento e as atitudes do indivíduo. 2. Estudo desse comporta- 
mento e atitudes. 3. Qualquer ramo de psicologia ou método de trata- 
mento clínico que vê a personalidade como resultado de uma interação 
entre os fatores conscientes e inconscientes. 4. Estudo desses fatores. 
> psicodinâmico (psi) adj. (da psicodinâmica ou relacionado com ela). 
psico.dis.lép.ti.co (psi) adj. es.m.(o) Farmacologia Que ou droga psi- 
cotrópica que provoca transtornos semelhantes aos das psicoses. 
psico.dra.ma (psi) s.m.(o) Psicologia 1. Técnica ou método de psico- 
terapia de grupo que consiste em os participantes assumirem papéis em 
dramatizações improvisadas, caracterizadas por situações emocional- 
mente intensas. 2. Essa dramatização. > psilcodramático (psi) adj. (rel. 
a psicodrama); psicodramista (psi) s.cdd. (especialista em psicodrama). 
psico.far.ma.co.lo.gi.a (psì-fàr-co) s.f.(a) Ramo da farmacologia que 
estuda as ações e os efeitos das drogas psicoativas no sistema nervoso 
e nas funções psíquicas. > psicofármaco (psi) s.m. (droga utilizada na 
psicofarmacologia, como as anfetaminas e os barbitúricos); psicofarma- 
cológico (psi-mã) adj. (rel. à psicofarmacologia); psicofarmacologista 
(psì-fàr-co) adj. e s.cdd. ou psicofarmacólogo (psi-fãr) s.m. (especialis- 
ta em psicofarmacologia). 
psico.fí.sica (psi) s.f.(a) Ramo da psicologia que estuda as relações en- 
tre os estímulos físicos e as reações sensoriais. > psicofísico (psi) adj. 
(rel. à psicofísica). 
psico.fi.si.o.lo.gi.a (psi-fi-o) s.f.(a) Ramo da fisiologia que estuda a 
inter-relação dos fenômenos físicos e mentais, também conhecida como 
fisiopsicologia e psicologia fisiológica. > psicofisiológico (psi-si) adj. 
(rel. à psicofisiologia); psicofisiologista (psi-fi-o) adj. e s.cdd. (especia- 
lista em psicofisiologia). ; 
psico.fo.ni.a (psi) s.f.(a) Religião Segundo a crença kardecista, comu- 
nicação de espíritos através da voz do médium. > psicofônico (psi) adj. 
(rel. à psicofonia). 
Psico.gê.ne.se (psi) s.f.(a) 1. Origem e desenvolvimento de um estado 
ou comportamento psicológico. 2. Desenvolvimento de uma doença físi- 
ca que resulta de fatores psíquicos, e não fisiológicos. > psicogenésico 
(psi) ou psicogenético (psi) adj. (rel. à psicogênese ou à psicogenética); 
Psicogenética (psi) s.f. (estudo da aquisição pela criança das formas de 
Pensamento). À 
Psico.ge.ni.a (psi) s.f.(a) 1. Origem ou gênese da alma. 2. Origem e de- 
senvolvimento do psiquismo; psicogênese. > psicogênico (psi) ou psicó- 
geno adj, (1. rel. à psicogenia; 2. que tem origem na mente, nos processos 
mentais ou emocionais; que tem causa psicológica, e não fisiológica: do- 
enças psicogênicas). 1 
Psico.grafi.a (co) sf.(a) 1. Descrição das características psicológicas 
e uma pessoa; psicograma. 2.Religião Registro mediúnico de um texto, 
cuja autoria é atribuída a um espírito. 3.Marketing Estudo do estilo de 
vida, das atividades e dos interesses dos consumidores. -> psicografar 
(co) v.t.d. [escrever (o médium) o que lhe dita um espírito]; pslcográfi- 
co (psi) adj. (da psicografia ou relacionado com ela) e s.m. (registro da 
Intensidade relativa dos diversos traços da personalidade de um indi- 
Víduo); psicógrafo s.m, (autor de psicografia): psicograma (psi) s.m: 
[psicografia (1)]. 
Psico-história s.f.(a) Interpretação psicológica ou psicanalítica das fi- 
Buras ou dos fatos históricos: a psico-história dos tempos nazistas. e Pl.: 
Psico-histórias. -> psico-historiador s.m. (aquele que se dedica a fazer 
Psico-história); psico-histórico adj. (rel. a psico-história ou relacionado 
Com ela), de pl. psico-históricos. 
Psico.lep.si.a (psi-lêp) s.f.(a) Psiquiatria Diminuição do nível de ati- 
Vidade psíquica. > psicoléptico (psi) adj. (da psicolepsia ou relacionado 
com ela) e adj. e s.m, (que ou droga que atua sobre as funções psíquicas). 


psicocinese 


psicologia lodo 


psi 


psi.co.lin.guís.ti.ca (psi; guís) s.f.(a) Linguística Estudo da relação en- 
tre a língua e as características cognitivas ou comportamentais daqueles 
que a usam; ciência que estuda o comportamento verbal. > psicolinguís- 
tico (pst; gtifs) adj. (rel, a psicolinguística); pslcolinguista (psi; guís) 
s.cdd, (especialista em psicolinguística), 

psi.co.lo.gar (co) v.t.i, e v.i. Filosofar ou especular: psicologar sobre as 
manias femininas, 

psicologia (co) s.f.(a) 1. Ciência que se dedica ao estudo da men- 
te, suas manlfestações c sua atividade: ele se formou em psicologia. 
2. Clência do comportamento humano e animal e sua relação com o meio 
ambiente. 3. Síntese dos caracteres emocionais, comportamentais, espi- 
rituais e morais de um indivíduo, grupo ou de uma atividade: a psicologia 
da juventude; a psicologia dos esquimós. 4. Curso universitário em que 
se ensinam os principais ramos da psicologia, bem como ciências afins, 
responsável pela formação dos psicólogos: cursei psicologia em boa fa- 
culdade. 5. Atividade psicológica ou mental característica de uma pessoa 
ou situação. 6. Argumento ou estratégia mental sutil, usada para con- 
vencer ou influenciar pessoas; tato; jeito: o policial usou de muita psi- 
cologia para convencer o sequestrador a libertar os reféns e se entregar; 
a psicologia de vendas. 7. Análise ou estudo psicológico de uma obra, 
um fato, um fenômeno, etc.: a psicologia do futebol. A Psicologia ana- 
lítica. 1. Medicina Qualquer orientação de pesquisa de cunho analítico. 
2. Orientação psicanalítica introduzida por Carl Gustav Jung (1875-1961, 
psiquiatra e psicólogo suíço), ao afastar-se da orientação freudiana: 
4 Psicologia animal. Parte da psicologia que se ocupa em estudar o com- 
portamento animal. / Psicologia anormal. Parte da psicologia clínica 
que estuda os distúrbios e desvios do comportamento humano.”// Psico- 
logia aplicada. Aplicação da psicologia com base na investigação bioló- 
gica e estudos sociais, na busca de soluções para os problemas humanos. 
4 Psicologia biológica. Estudo das correlações entre as vivências e os 
comportamentos humanos, inclusive seus problemas, e certos processos 
biológicos. / Psicologia clínica. Ramo da psicologia que se ocupa do 
comportamento do indivíduo ou de um grupo de indivíduos, mediante 
técnicas apropriadas, como aplicação de testes de inteligência, de perso- 
nalidade, entrevistas, etc., numa tentativa de melhor compreender e re- 
solver seus conflitos. / Psicologia cognitiva. Ramo da psicologia que se 
ocupa das faculdades mentais superiores: percepção, memória, lingua- 
gem e pensamento. / Psicologia da educação (ou educacional). Ramo 
da psicologia que cuida do desenvolvimento das técnicas efetivas do en- 
sino, da avaliação das aptidões e progressos do educando e da seleção 
de estudantes para programas especializados de estudo; psicopedagogia. 
4 Psicologia de massa. Estudo e teoria que trata das ações e emoções 
demonstradas por multidões ou por um número considerável de pessoas. 
4 Psicologia experimental. Parte da psicologia que aplica o método ex- 
perimental para conhecer os fatos psíquicos, a fim de verificá-los e deles 
extrair as leis gerais. / Psicologia holística. Sistema que postula que a 
mente humana deve ser estudada como uma unidade indivisível. / Psico- 
logia industrial. Ramo da psicologia que se ocupa das questões relativas 
ao trabalho, à empresa e à organização. / Psicologia social. Ciência que 
se ocupa do estudo de como as pessoas se compreendem, se influenciam 
e se relacionam em sociedade. +} A palavra psicologia foi criada por Me- 
lanchthon (1497-1560) e vulgarizada a partir de 1590 com Rudolf Göckel, 
(Goclenius), que viveu de 1547 a 1628. Ele usou o termo nessa data para 
nomear uma de suas obras. Depois, a palavra foi empregada pelo teólogo 
Otto Casmann (1562-1607), que cunhou a palavra antropologia. Valeu-se 
ainda do termo o filósofo alemão Christian Wolff (1670-1750), em duas 
oportunidades: 1732 e 1734. Depois que foi empregado por Kant, gene- 
ralizou-se. Segundo William James, uma das maiores autoridades no as- 
sunto, psicologia é a ciência da vida mental. Os primeiros estudos psico- 
lógicos científicos investigavam a percepção sensorial humana e datam 
do séc. XIX. Os primeiros cursos de psicologia foram criados por volta 
de 1879, por Wilhelm Wundt (1832-1920), em Leipzig, e por William Ja- 
mes, em Harvard. O método experimental e o desenvolvimento de testes 
estatísticos foram fundamentais para o avanço da psicologia. As maio- 
res descobertas, contudo, foram feitas nos estudos realizados por Piaget. 
Na Áustria, Freud criou a psicanálise como método de tratamento de 
neuroses. Os principais progressos na psicologia do séc. XX se concen- 
traram nas teorias do aprendizado, esp. as do behaviorismo, associado a 
John B. Watson (1878-1958) e a Burrhus Frederic Skinner (1904-1990). 
Eles deduziram leis gerais de aprendizagem a partir de experimentos 
realizados com animais, sobre o controle do comportamento através do 
condicionamento. Esse trabalho teve aplicações importantes em psicolo- 
gia clínica e no tratamento de doenças psiquiátricas. Os computadores 
forneceram uma nova referência para a psicologia cognitiva, que, desde' 
a II Guerra Mundial, se tornou uma das principais áreas de pesquisa, 
ao lado da psicologia social. Ambas, por sua vez, têm como precursora, 
nos anos trintas, a teoria da Gestalt. A psicologia encontra aplicações na 
indústria, publicidade, educação, educação infantil e, através da psico- 
logia clínica, no diagnóstico e tratamento das doenças psiquiátricas. A 
psicologia pode ser considerada do ponto de vista metodológico (psico- 
logia experimental, psicologia do desenvolvimento, clínica ou compara- 
da), do ponto de vista de objetos de estudo (psicologia geral, psicologia 
infantil, animal, psicopatologia, psicossociologia, psicolinguística, psi- 
cofisiologia), do ponto de vista dos campos de intervenção (psicologia do 
trabalho, de organizações, do esporte, da saúde, psicologia escolar, etc.) 
ou, enfim, segundo as posições teóricas (psicologia do comportamento, 


psicotrópico 


psicologia cognitiva, analítica ou psicanálise, genética, etc.). / Do grego 
psykhê = alma + lógos = estudo, tratado, ciência + -ia, pelo latim cientí- 
fico psychologia. > psicologicamente (psi-lô) adv. (1. com psicologia: o 
treinador trabalha psicologicamente seus jogadores; 2. do ponto de vista 
psicológico: quem não recebe amor, de modo irrestrito e largo, ou não o 
recebeu em algum momento de sua existência, é ou tornar-se-á proble- 
mático psicologicamente); psicológico (psi) adj. (1. rel. a psicologia: tes- 
te psicológico; 2. rel. à mente: problemas psicológicos; 3. que enfatiza o 
lado psicológico do comportamento humano: romance psicológico; 4. que 
usa a psicologia como meio de atingir um objetivo: guerra psicológica); 
psicologismo (co) s.m. (teoria filosófica que pretende explicar a cultura, 
a religião e os problemas filosóficos através da psicologia); psicologis- 
ta (co) adj. e s.cdd. [1. especialista em psicologia; psicólogo(a); 2. prati- 
cante do psicologismo] e adj. (rel. a psicologismo); psicologizar (psi-lo) 
v.i. (1. estudar ou dedicar-se à psicologia; 2. especular em psicologia); 
psicólogo s.m. [1. psicologista (1); 2. aquele que é exímio observador do 
comportamento humano e procura compreender a alma humana, sem ser 
formado em psicologia: esse professor de Matemática é ótimo psicólogo, 
por isso tem pleno domínio sobre a classe]; psicologuês (co) s.m. (jargão 


próprio dos psicólogos). 


psi.co.man.ci.a (co) s.f.(a) Ocultismo Adivinhação por meio da comu., 


nicação com os espíritos dos mortos. > psicomante (psi) s.cdd. (prati- 
cante da psicomancia); psicomântico (psi) adj. (rel. à psicomancia). 
psi.co.ma.te.má.ti.ca (psi-mã) s.f.(a) Matemática aplicada a estudos 
psicológicos. > psicomatemático (psi-mã) adj. (da psicomatemática) e 
adj. es.m. (especialista em psicomatemática). 

psico.me.tri.a (co) s.f.(a) 1.Psicologia Parte da psicologia que se dedi- 
ca à medição dos processos, capacidades e traços mentais de uma pessoa. 
2.Ocultismo Capacidade ou arte de adivinhar acontecimentos sobre pes- 
soas ou coisas, mediante contato ou proximidade com um objeto. e Var. 
(1): psicométrica. > psicômetra s.cdd. [especialista em psicometria (1)]; 
psicométrico (psi) adj. (rel. à psicometria). 

psico.mi.or.re.la.xan.te (psi-mi-rre) adj. es.m.(o) Farmaco 
ou droga miorrelaxante que age também sobre o psiquismo. 
psico.mo.tor (psi; ô) adj. Medicina 1. Diz-se do comportamento da 
criança em relação à aquisição de reflexos ou de sua maturidade mental 
e motriz. 2. Relativo ao transtorno no sistema motor, sem que haja apoio 


orgânico ou causa física. 


logia Que 


psico.mo.tri.ci.da.de (psi-tri) s.f.(a) Medicina Integração das funções 


motoras e mentais, por efeito da maturidade do sistema nervoso, median- 
te exercícios, além da aquisição de determinados hábitos. 
psico.neu.ro.se (psi) sf (a) Psicologia Conjunto de perturbações psi- 
cossomáticas determinadas por fatores psicológicos, como a neurose, a 
esquizofrenia, etc. & A palavra psiconeurose foi introduzida em 1904 
pelo neurologista suíço Paul Du Bois (1848-1918) para indicar as afecções 
nas quais predomina a influência psíquica, mais ou menos curáveis com psico- 
terapia. Fazem parte das psiconeuroses todas as formas indicadas com 
o nome de neurose (neurastenia, psicastenia, neurose de angústia, fo- 
bias, obsessões, histeria, hipocondria), assim como todas as formas de 
desadaptação que necessitam de uma reestruturação do comportamento. 
> psiconeuréótico (psi) adj. (rel. à psiconeurose) e adj. e s.m. (que ou aque- 
le que apresenta psiconeurose). 
psico.neu.ro.tó.xi.co (psi-neu; ks) adj. Diz-se da substância tóxica que 
causa dependência psíquica e produz graves consequências neurológicas: 
o álcool, a maconha e a cocaína são substâncias psiconeurotóxicas. 
psico.pa.tia (co) s.f.(a) Psiquiatria 1. Doença mental grave, que pro- 
voca alteração do comportamento social do indivíduo, sem modificar sua 
capacidade intelectual. 2. Qualquer doença mental: só uma psicopatia 
grave pode explicar um comportamento tão violento. > psicopata (psi) 
adj. e s.cdd. (que ou pessoa que sofre de psicopatia); psicopático (psi) 
adj. (1. rel. à psicopatia: caso psicopático; 2. caracterizado pela psicopa- 
tia: personalidade psicopática). 
psicopatologia (psi-to) s.f.(a) Ramo da psicologia que estuda as 
pera a natureza e os processos das doenças mentais. > psicopatoló- 
gico (psi-pá) adj. (rel. à psicopatologia); psicopatologista (psi-to) adj. e 
ed (especialista em psicopatologia). 
E api eb (psi-da) s.f.(a) Psicologia da educação. > psico- 
gapio. Psi-pe) adj. (rel. à psicopedagogia: métodos psicopeda- 
fee aa La (psi-to) 5.f.(a) Pintura mediúnica. > psicopicto- 
to) s.cdd. ( adj. (rel. à psícopictografia); psicopictografista (psì- 
psico Pá que faz psicopictografia). 
acompanha PA Lea es.m.(0) Religião Que ou aquele que conduz ou 
Hermes e Orfeu eram s mortos ao inferno: na mitologia greco-romana, 
tor das almas dos mo ma * Do grego psykhopompós = condu- 
francês psychopompe. : psykhé = alma + pompaiós = que conduz, pelo 
sico.pro-fila. 
P gic P qüe o xla (pelepro-lê; ks) s.f.(a) Psicologia Preparação psi- 
car o bom funcionamento Epa Teações indesejáveis, que podem prejudi- 
do parto com faveladas. & A rganismo: ele trabalha na psicoprofilaxia 
psicológico que possui o Po aa e é geralmente um pré-natal 
do na experiência dos E a qa de trabalhar todo o contexto envolvi- 
evitar o aparecimento de qladros so ae gravídico puerperal, E a 
(psi-pro) adj. (rel. à psicoprofilaxia). patológicos. > palcoproficiico 
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psi.co.quí.mi.co (psi) s.m.(0) Farmacologia 1. Droga ou substância psi- 

coativa. / adj. 2. Diz-se dessa droga ou substância, 

psicor.gã.ni.co (psi) adj. Relativo à alma ou psique e ao organismo: 

excitação psicorgânica. | 

psi.cor.rigidez (psi-rri; ĉ) sf.(a) Psicologia Traço do caráter que se 
de dos processos intelectuais e 


caracteriza pela ausência de flexibilidad 
pela incapacidade de adaptação a situações novas. > psicorrígido (psi) 


adj. (que manifesta psicorrigidez). é 
psico.se s.f.(a) 1.Psiqguiatria Termo genérico que se aplica aos distár- 
bios mentais, psíquicos ou orgânicos, geralmente graves, caracterizados 
por uma alteração global da personalidade e perda de contato com a re- 
alidade. 2.Fig. Ideia fixa; obsessão: a psicose da fama, do sucesso, da 
glória, do poder. e V. psicótico. A Psicose canábica. Psicose provocada 
pelo consumo prolongado de maconha. /' Psicose coletiva (soc.). A que 
se produz em uma sociedade, provocada por um grave problema social 
ou político. // Psicose dissociativa (psiq.). Esquizofrenia, enfermidade 
mental que se caracteriza pela manifestação de uma dupla personalida- 


de. / Psicose endógena. Psicose que não pode ser atribuída a distúrbio 
e devida a uma alteração orgânica 


orgânico. / Psicose exógena. Psicos e í 
epressiva. Expressão antigamente 


ou cerebral. / Psicose maníaco-d - 
usada para desordem ou transtorno bipolar. 4 Do grego psykhé = alma 
+ -osis = enfermidade não inflamatória, pelo latim científico psychosis. 


psicos.se.xu.al (psi-sse; ks) adj. 1. Relativo a aspectos mentais e emo- 
cionais da sexualidade. 2. Relativo à psicologia e à sexualidade. > psicos- 
sexualidade (psi-sse-à; ks) s.f. (qualidade do que é psicossexual). 
psicos.sis.te.má.tica (psi-ssis) s.f.(a) Linguística Teoria linguística 
estabelecida por Guillaume. 

psicos.so.ci.al (psi-sso) adj. Que envolve aspectos do comportamento 
psicológico e social: desenvolvimento psicossocial da criança. 
psicos.so.ci.o.lo.gi.a (psi-sso-o) s.f.(a) Ramo da sociologia que es- 
tuda a natureza e influência da sociedade nas funções psíquicas dos 
indivíduos. > psicossociológico (psi-sso) adj. (rel. à psicossociologia), 
psicossociólogo (psi-sso) s.m. (especialista em psicossociologia). 
psi.cos.so.ma (psi) s.m.(o) Parapsicologia Contraparte extrafísica do 
corpo físico, a que se assemelha e com que coincide minuciosamente, parte 
por parte; réplica perfeita do corpo físico, em toda a sua estrutura; corpo 
astral; metassistema (3); perispírito. + O psicossoma coincide com o corpo 
físico durante as horas em que a consciência está totalmente desperta, mas 
durante o sono o psicossoma se destaca do corpo físico. Essa separação 
é que constitui o fenômeno da projeção astral. O psicossoma é ligado ao 
corpo físico por um apêndice energético, conhecido como cordão de prata. 
psi.cos.so.má.ti.ca (psi) s.f.(a) Medicina Ramo da medicina que se de- 
dica ao estudo e tratamento dos problemas psicossomáticos. ++ A palavra 
foi cunhada em 1818 pelo psiquiatra alemão Johan Christian Heinroth 
(1773-1843), quando procurava distinguir os tipos de influência e suas 
diferentes direções, ao estudar as relações entre a mente e o corpo. À 
psicossomática, todavia, só ganhou maior importância cem anos depois, 
quando muitos psicanalistas, liderados por Franz Alexander, passaram 
a investigar mecanismos psicológicos inconscientes que poderiam pro- 
vocar ou agravar doenças somáticas (orgânicas). Assim, muitas enfermi- 
dades, cujas causas somáticas eram ainda obscuras, foram chamadas de 
“psicossomáticas”, atribuindo-se sua origem a conflitos psíquicos pro- 
fundos: alergias, úlceras digestivas, pressão alta sem causa determinada, 
asma, etc. > psicossomático (psi) adj. (1. da psicossomática; 2. rel. a um 
distúrbio de sintomas físicos de origens e causas mentais ou emocionais; 
3. rel. à influência da mente sobre o corpo, princ. em relação a doenças: 
medicina psicossomática); psicossomatismo (psi-sso) s.m. (caráter de 
psicossomático). 

psicos.ta.sia (cos) s.f.(a) Religião Na antiguidade, julgamento da 
alma de um morto, que consistia em colocá-lo numa balança, para Se 
verificar seu peso em pecados. ++ Do grego psykhostasia. 
psico.téc.ni.ca (psi) s.f.(a) Psicologia 1. Ciência que estuda a aplicação 
prática da psicologia, como na análise de problemas sociais e econômicos. 
2. Essa aplicação. 3. Conjunto dos métodos científicos que permitem ob- 
servar as reações psicológicas e psicofisiológicas de um indivíduo: 4 pst- 
cotécnica e seus testes. A Exame psicotécnico. Teste a que se submete O 
candidato a carteira de motorista, para verificar se suas condições psico- 
lógicas são compatíveis com a atividade de dirigir veículos; psicotécnico. 
> psicotécnico (psi) adj. (1. rel. a psicotécnica; 2. em que se aplica psi- 
cotécnica: exame psicotécnico) e s.m. (redução de exame psicotécnico). 
psicote.ra.pia (psi-te) s.f.(a) Psicologia Clínica Tratamento de dis- 
túrbios mentais e emocionais, mediante o uso de técnicas psicológicas, 
como hipnose, sugestão, psicanálise, etc. > psicoterapeuta psi-te) 
s.cdd. (especialista em psicoterapia); psicoterápico (psi) adj. (1- rel. à 
psicoterapia: exame psicoterápico; 2. que tem valor curativo para 0s PF9 
Ee pp vanm psicoterápica). 

.CO.ti.cO adj. 1. Relativ i i ou 
que sofre de eE “h peicose(a), Kadj esmo) 2 are 
psi.co.to.mi.mé.ti.co (psì-to) adj. 1. Diz-se de droga que provoca au” 
cinações, ilusões ou outros sintomas psicóticos; como o LSD. 2. Relativo 
a ação ou efeitos dessa droga. / s.m.(o) 3. Essa droga. 
psico.trô.nico (psi) adj. Relativo ao gênero de filme de terror, 
ficção científica e semelhantes. 
psi.co.tró.pi.co (psi) adj. e s.m.(o) Que ou droga que afeta a ativid 
comportamento e a percepção mental. $ ; 


aquele 


fantasia, 


ade, o 
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psicro.es.te.si.a (psi-es) s.f.(a) Medicina Sensação em que há à im- 
pressão de que uma parte do corpo está fria, embora esteja quente, 
«& Do grego psykhrós = frio + aisthêsis = sensação + cia, 
psicró.filo adj. e s.m.(0) 1.Biologia Que ou bactéria que prefere de- 
senvolver-se em baixas temperaturas. 2.P.ext. Que oü aquele que prefere 
habitar as regiões polares. > psicrofilia (cro) s.f. (caráter ou condição de 
psicrófilo); psicrofílico (psi) adj. (psicrófilo). 
psicro.fo.bi.a (cro) s..(a) Psicopatologia Horror ou medo patológico ao 
frio. > psicrofóbico (psi) adj. (1. rel. à psicrofobia; 2. que tem psicrofobia). 
psicrô.me.tro s.m.(o) Física Aparelho usado para medir a umidade 
relativa do ar. > psicrometria (cro) s.f. (determinação do estado hidro- 
métrico do ar com um psicrômetro); psicrométrico (psi) adj. (rel. a psi- 
crometria ou a psicrômetro). 
psicro.te.ra.pi.a (psi-te) s.f.(a) Terapia que usa banhos frios, compres- 
sas frias, etc. > psicroterápico (cro) adj. (rel. à psicroterapia). 
psílio s.m.(o) Botânica 1. Planta de origem curasiana, de folhas opostas 
e pequenas flores nascidas em densos espigões. 2. Semente dessa planta, 
muito usada como laxante moderado e, às vezes, adicionada a alimentos 
na dieta, como fonte de fibras. + O psílio cresce espontaneamente em 
solos áridos e arenosos do Mediterrâneo. Suas sementes, muito ricas em 
fibras e mucilagens, já eram utilizadas séculos antes de Cristo pelos mé- 
dicos egípcios, que havia muito tempo conheciam suas propriedades de 
regularizar as funções intestinais. 
psique s.f.(a) 1. Aspecto da faculdade mental que compreende os pro- 
cessos conscientes e inconscientes. 2. Entidade mental ou espiritual vi- 
tal de um indivíduo, em oposição ao corpo; alma; espírito. 3.Psicandálise 
Componentes totais do id, ego e superego, que compreendem todos os as- 
pectos conscientes e inconscientes; psiquismo. 
psiquiatria (qui) s.f.(a) Ramo da medicina que cuida do tratamento 
das psicoses ou doenças mentais. A Psiquiatria ortomolecular. Escola 
teórica de pensamento segundo a qual a doença mental é causada por 
anormalidades bioquímicas resultantes das necessidades cada vez maio- 
res de determinadas substâncias, como as vitaminas e os sais minerais. 
> psiquiatra (psi) s.cdd. (especialista em psiquiatria); psiquiátrico (psi) 
cdj. (1. rel. à psiquiatria; 2. destinado ao tratamento de doenças psiquiá- 
tricas: hospital psiquiátrico). 
psíquico adj. Da psique; mental: ter problemas psíquicos; dano psí- 
guico; desenvolvimento psíquico; energia psíquica. #« Do grego psykhi- 
kós = da alma, de psykhé = alma, pelo latim psychicus. 
psiquismo s.m.(o) Conjunto dos caracteres psíquicos de um indiví- 
duo; estrutura mental; psique (3). 
psita.cídeo (psi) adj. es.m.(o) Psitaciforme. 
psitaciforme (tà) s.m.(o) 1.Ornitologia Espécime dos psitaciformes 
ou psitacídeos, ordem de aves trepadoras, de bico forte, com extremidade 
curva e plumagem colorida, que vivem em florestas tropicais e subtropi- 
cais, representada por araras, papagaios e periquitos. /' adj. 2. Relativo 
ou pertencente a essa ordem. e O mesmo que psitacídeo. 
psita.cis.mo (psi) s.m.(o) Emprego de palavras e frases sem nexo, sem 
sentido, aprendidas sem a menor intervenção da inteligência, como fa- 
zem os papagaios. ++ Do grego psittakós = papagaio, pelo latim psittacus 
+-i8Mo. f 
psita.co.se (psì) s.f.(a) Medicina Ornitose. ++ Do grego psittakós = pa- 
pagaio, pelo latim psittacus + -ose. 
psiu interj. Indica: 1. Pedido de silêncio: psiu! as crianças estão dormin- 
do. 2. Chamado: psiu! vem cá! 4 s.m.(o) 3. Chamado dessa forma: não 
atendo a nenhum psiu. t 
psoas (6) s.m.(0) Anatomia Cada um dos dois músculos pares do qua- 
dril, situados ao lado das vértebras lombares, que contribuem para a 
flexão da coxa junto ao tronco. és Do grego psóa = lombo, quadril, pelo 
latim psoas. > psoite s.f. (inflamação de um dos psoas ou de sua bainha). 
Pso.ría.se sf (a) Dermatologia Doença crônica da pele, inflamatória 
€ muito comum, caracterizada por descamação epidérmica e manchas 
avermelhadas, princ, nos cotovelos, na planta dos pés, na palma das 
mãos, nos joelhos, nas pernas e no couro cabeludo. A Artrite psoríaca, 
Artrite associada com psoríase, 4» A psoríase não tem cura conhecida; 
9 tratamento é paliativo, com o uso de loções e unguentos. / Do grego 
psoríasis = erupção sarnenta, de psórian = ter sarna ou coceira, de psóra 
=farna, coceira, > psoríaco adj. (rel. ou sem. à psoríase) e adj, e s.m. (que 
ou aquele que tem psoríase). 
Pteridologia (pte-do) sf.(a) Ramo da botânica que estuda as 
“amambaias, avencas e plantas com elas relacionadas, é Do grego 
Ptéris, ptérid- = samambaia + lógos = estudo + -ia, > pleridológico (rì) 
adj. (rel, à pteridologia); pteridólogo (pte) sın. (aquele que é versado 
em pteridologia). 
Pte.ridó.fita (pte) s.f.{a) Botánica 1, Espécime das pteridófitas, grupo 
de plantas sem flores, que se reproduzem por meio de esporos, e não por 
sementes, compreendendo as samambaias, avencas e plantas relaciona- 
das. M adj. 2, Relativo qu pertencente a esse grupo de plantas. + Do grego 
Ptéris, ptérid- = samambaia, feto + phytón = planta. 
Pte.ri.gio s.m.(o) Oftalmologia Massa triangular anormal de tecido que 
urge da conjuntiva e se estende sobre a córnea, interferindo na visão. 
Pte.rigoi.de (pte; ói) adj. Anatomia 1, Relativo ou semelhante a uma 


asa: músculo pterigoide. / s.m. (0) 2, Cada uma das duas protuberâncias 
do osso esfenoide. 
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ptó.rio s.m.(0) Anatomia Ponto de sutura dos ossos frontal, parietal, 
temporal e esfenoide. e Var.: ptórion. 

pte.ro.dác.tilo (pte) s.m.(o) Zoologia 1. Espécime dos pterodáctilos, 
pequenos répteis voadores extintos, normalmente sem cauda, de man- 
díbulas dentadas, que existiram durante os períodos cretáceo e jurássi- 
co. 4 adj. 2. Relativo ou pertencente a esses répteis. e Var.: pterodátilo. 
> ptorodactilolde (pte-dãc; ói) adj. (sem. a répteis). 

pte.ro.fa.gi.a (ro) s.f.(a) Veterinária Picagem (3). 

pte.ró.po.de s.m.(0) Malacologia 1. Espécime dos pterópodes, pe- 
quenos moluscos marinhos gastrópodes, da subclasse Opistobranchia, 
que têm lobos alados nos pés. / adj. 2. Relativo ou pertencente a esses 
moluscos. 

pte.ros.sau.ro (pte) s.m.(0) Qualquer dos vários répteis voadores 
extintos, dos períodos jurássico e cretáceo. #+ Do grego pterón = asa + 
saúros = lagarto. 

pti.a.li.na (pti) s.f.(a) Bioquímica Enzima salivar (amilase) que hidrolísa 
o amido eo glicogênio em maltose e em uma pequena quantidade de glicose; 
amilase salivar. + Do grego ptyalon = saliva (de ptyein = cuspir) + -ina. 
ptia.lis.mo (pti) s.m.(o) Medicina Secreção excessiva de saliva. «+ Do 
grego ptyalismós = salivação, de ptyalizein = salivar, de ptyalon = saliva, 
de ptyein = cuspir. 

pto.ma.í.na (pto) s.f.(a) Bioquímica Composto orgânico nitrogena- 
do básico, produzido por bactérias durante a putrefação de proteínas 
animais e vegetais. «% É italianismo (ptomaina, com origem no grego 
ptôma = cadáver). > ptomaínico (pto) adj. (rel. à ptomaína ou que 
a contém). 

pto.se s.f.(a) Queda de um órgão ou de parte dele, por paralisia (como 
ocorre à pálpebra superior), ou por fraqueza dos músculos abdominais 
(como ocorre aos órgãos viscerais). ++ Do grego ptôsis = queda, de piptein 
= cair. > ptótico adj. (rel. à ptose). 

PTT s.m.(o) Sigla de ponto de troca de tráfego. V. NAP. 

pu.a s.f.(a) 1. Ponta aguda ou aguçada: cutuquei-a com a pua da lança. 
2. Espinho; farpa aguda. 3. Espora de aço que se põe nos galos de briga. 
4. Parte aguçada da verruma. 5. Ferramenta constituída por uma haste 
de aço, estriada ou helicoidal, com a qual se fura a madeira, mediante 
movimento rotatório; broca. 6. Arco ou peça provida de manivela e roda 
denteada, que faz girar uma haste a cuja extremidade se adapta a broca 
ou pua. 7. Intervalo entre os dentes do pente do tear. A Entrar em pua. 
1. Ter aborrecimentos: Senão quiser entrar em pua, leve consigo todos os 
documentos do veículo! 2. Sair-se mal: Quis fazer bonito para a namora- 
da e acabou entrando em pua. # Senta a pua! 1. Crava a espora! 2. Meta 
a mão!; dê pancadas! 3. Dirija com mais velocidade! ; 

PUb [ingl.] s.m.(o) Bar onde se bebe e ouve música, geralmente ao vivo, 
num ambiente aconchegante, geralmente à meia luz. e Pl.: pubs. e Pro- 
nuncia-se pôb. 

pu.ba s.f.(a) 1.Culinária Redução de massa puba, massa feita de man- 
dioca ou de macaxeira, depois de posta de molho, para fermentar ou 
pubar, conservada posteriormente em folhas de bananeira ou de ma- 
moneira, em forma de pão, servindo para mingaus, papas e bolos muito 
saborosos. 2. Excessivo apuro no trajar. “+ Do tupi pubae = fermentado. 
> pubar v.t.d. e v.i. (fermentar). x 

pu.ber.da.de (pù) s.f.(a) 1. Período da adolescência em que um in- 
divíduo se torna fisiologicamente capaz de reprodução sexual; fase de 
maturação dos órgãos sexuais: a puberdade física, marcada pelo surgi- 
mento de pelos no rosto, nem sempre vem acompanhada da puberdade 
intelectual. 2. Aproximação da maturidade. ++ A puberdade nos homens 
ocorre entre os 13 e 15 anos e entre os 9 e 16 anos nas mulheres. / Do 
latim púbertãs, púbertat-, de pūbēs, púber- = adulto. > puberal (pù) ou 
pubertário (pù) adj. (rel. à puberdade ou próprio dela: estirão puberal; 
crise pubertária); púbere adj. e s.cdd. (que ou pessoa que está na puber- 
dade: a minissérie foi protagonizada por uma jovem púbere; a púbere 
conseguiu no papel despertar a libido de muitos homens; o treinamento 
para um adulto e para um púbere). 

pu.be.ru.len.to (be) adj. Botânica Coberto de minúsculos pelos ou pe- 
nugem muito fina, quase imperceptível. > puberulôncia (be) s.f. (quali- 
dade do que é puberulento). 

pu.bes.cen.te (pù) adj. 1. Que chegou à puberdade: já ter filhos pu- 
bescentes. 2.Botânica e Zoologia Coberto com penugem muito fina. 
> pubescência (pù) s.f. (estado de pubescente). 

pú.bis s.m.(o) 1, Anatomia Parte inferoanterior da osso ilíaco qu emi- 
nência triangular do abdome, correspondente a essa parte, que se cobre 
de pelos no início da puberdade. 2, Região pubiana. 3. Pelo da região 
pubiana. e Var.: pube. +% Do latim púbês, > publano (pù) ou público ad). 
(rel. ou pert. ao púbis: região pubiana). 

pública-forma s.f.(a) Cópia autenticada de qualquer documento, feita 
para substituir o original. e Pl: públicas-formas, 

pu.blicano (pù) s,m.(o) Coletor de impostos ou tributos no antigo im- 
pério romano, detestado pelo povo por suas costumeiras práticas arbitrá- 
rias. s+ Do latim públicânus, de públicum, neutro de pâblicus. 

pu.blicar (pù) v.t.d. 1, Levar ao conhecimento público; tornar público 
ou geralmente conhecido; anunciar: publicar notícias, cartas de leito- 
res; publicar uma pesquisa. 2. Anunciar formalmente ou oficialmente; 
proclamar; promulgar: o novo ministro mal tomou posse e já publicou a 
rigorosa orientação que dará à sua pasta. 3. Dar conhecimento de (decre- 
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to, lei, portaria, etc.). 4. Preparar e lançar (material impresso ou gráfico), 
para venda ou distribuição ao público: ele publicou seu livro; publiquei 
meu dicionário. 5. Lançar publicamente a obra ou o trabalho de: qual a 
editora que publica Sacconi? 6. Divulgar; espalhar: publicar os defeitos 
da ex-namorada. // v.i. 7. Acepção 4: ele publica agora em outra editora. 
8. Acepção 5: pode escrever, que a nossa editora publica! *+ Do latim pū- 
blicãre, de públicus. > publicação (bli) s.f. (1. ato ou efeito de publicar; 
2. obra publicada). 
pu.bli.cida.de (blì) s.f.(a) 1. Qualidade do que é público; conhecimento 
público: a publicidade das pesquisas eleitorais; ela se irritou com a pu- 
blicidade de seu casamento. 2. Qualquer propaganda feita na mídia: o 
intervalo comercial trata de publicidades variadas. A Publicidade abu- 
siva. Propaganda que incita à violência, explora o medo, a superstição, 
ou induz o consumidor a comportar-se de modo prejudicial à sua saúde 
ou à sua segurança. / Publicidade enganosa. Informação total ou par- 
cialmente falsa, que induz o consumidor a erro, em relação ao produto 
ou serviço anunciado. ++ É galicismo (publicité, de public- = público). 
> publicitário (bli) ad). (rel. a publicidade) e adj. e s.m. (que ou aquele 
que trabalha em agência de publicidade). 
pu.blicista (pù) s.cdd.(o/a) 1. Especialista em direito público. 
2. Escritor(a) versado(a) em política. 3. Jornalista que escreve sobre as- 
suntos sociais. «+ É galicismo (publiciste). > publicistica (pù) s.f. (1. con- 
junto dos publicistas; 2. imprensa periódica, ou seja, a que compreende 
jornais e revistas). 
pú.bli.co ad;. 1. Relativo ou pertencente ao povo; popular: a ordem pú- 
blica; o interesse público. 2. Relativo ou pertencente ao governo: ad- 
ministração pública; negócios públicos; empresas públicas. 3. Que é 
do uso ou do domínio de todos; comum: praça pública; passeio público. 
4. Conhecido de todos; manifesto: notícia de conhecimento público. 
5. Feito na presença de qualquer pessoa que se apresente: concurso pú- 
blico. 6. Aberto ao conhecimento ou ao julgamento de todos: escânda- 
lo público; documentos públicos. 4 s.m.(o) 7. O povo, considerado em 
geral: dar assistência ao público. 8. Conjunto de pessoas que dividem 
um interesse comum: o público do futebol está diminuindo por causa 
da violência das torcidas; o público telespectador; o público jovem; a 
ópera perdeu muito público nos últimos anos; o público leitor. 9. Con- 
junto de admiradores ou seguidores de uma figura famosa: o público 
de Elvis Presley ainda é grande. e Superl. abs. sintético: publicíssimo. 
e Antôn (1 a 7): secreto, particular, privado. A De público. Publicamen- 
te; abertamente (em oposição a privado): Pregar de público insurreição 
contra o governo. Falar de público sobre um assunto íntimo. Declarar 
de público sua insatisfação com a carga de impostos. (V. em público.) 
4 Empresa de utilidade pública. Aquela que, subordinada ao governo, 
proporciona serviços essenciais à população, como água, luz, transpor- 
tes, comunicações, etc. / Em público. Na presença de testemunhas ou 
de grande número de pessoas: Despir-se em público. Brigar em público. 
Assinar um testemunho em público. (V. de público.) ++ Do latim públi- 
cus, alteração (influenciada por púbês = população adulta) de poplicus, 
de populus = povo, de origem etrusca. 
público-alvo s.m.(o) Numa determinada área comercial, segmento do 
público que se deseja atingir ou atrair. e Pl.: públicos-alvo. 
pu.blie.dito.ri.al (pú-di) s.m.(o) Anúncio feito na forma de material 
editorial, em qualquer mídia. 
pu.bo adj. 1. Fermentado; podre. 2. Mole (o fruto). 3.Fig. Com o corpo 
todo dolorido, por excesso de trabalho ou de exercícios. 4.Fig. Cansado; 
cheio: já estou pubo de comer farinha com macaxeira. 
pu.bo.coccígeo (pù) adj. Relativo ao púbis e ao cóccix: músculo 
pubococcígeo. 
PUC s.f.(a) Sigla de Pontifícia Universidade Católica. e P1.: PUCs. 
pu.çá s.m.(o) 1. Fruto do puçazeiro. 2.Pop.CE Borla de algodão com que 
se enfeitam as redes. 3. Peneira de malhas, para apanhar peixes, cama- 
rões, siris, etc. s Do tupi pi'sa = pequena rede de pesca. > puçazeiro (pù) 
s.m. [arvoreta apocinácea (Rauwolfia bahiensis), que dá o puçá). 
pu.çan.ga s.f.(a) 1. Remédio caseiro; mezinha. 2. Remédio preparado 
pelo pajé, depois de consulta aos espíritos, para curar males físicos ou 
espirituais. é Do tupi po'sanga. 
pú.ca.ro s.m.(0) 1. Pequeno vaso com asa, usado para retirar pequenas 
porções de líquido de recipientes maiores. 2. Pequeno vaso de toucador, 
no qual se guarda pó de arroz. e Var.: púcara (s.f.). #+ Do latim poculum, 
que se foi alterando para poclo, puclo, pucro e finalmente púcaro. 
pu.cha interj. V. puxa. 
pu.cu.mã (pu) s.m.(o) V, picumã. 
pu.den.do adj. 1. Ofensivo ao pudor; vergonhoso: usar palavras puden- 
das. 2. Dos órgãos genitais externos: região pudenda; nervos pudendos. 
A As partes pudendas. Os órgãos genitais externos, princ, da mulher. 
* Do latim pudendum, gerundivo neutro de pudêre = envergonhar-se, 
pu.de.ra interj. Claro; não era para menos: o Palmeiras não ganhava 
títulos há 16 anos. Pudera! Não tinha time! 
pu.di.bun.do (pi) adj. 1. Que se mostra extremamente pudico; que ex- 
cede em pudor: sou demasiado pudibundo para pedir-lhe um beijo; pudi- 
bundo nos dias santos, reservava toda a sua lascívia para todos os demais 
dias. 2.P.ezt. Que facilmente se escandaliza: as pudibundas coleguinhas 
da minha sala não podiam ouvir uma piadinha mais picante, que protes- 
tavam. ++ Do latim pudibundus = que facilmente cora ou sente vergonha. 
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pu.dicícia (pù) s.f.(a) 1. Qualidade de pudico; pureza de corpo e alma: 
o recato e a pudicícia deixaram de ser virtudes para a juventude de hoje; 
nessa novela, sua personagem vive uma fase de transição da pudicícia 
à sensualidade. 2. Honra feminina: a pudicícia não era o forte da moça, 
não titubeou em fazer sexo numa praia espanhola cheia de famílias, 
3. Honestidade e pudor nos atos e nas palavras: um resíduo de pudicícia 
tem impedido que esses homossexuais saiam as ruas de mãos dadas; q 
pudicícia de José de Alencar e Machado de Assis não permitiu que eg. 
ses notáveis homens das nossas letras escrevessem sequer um palavrão. 
S% Do latim pudicitia, de pudicus = pudico. 
pu.di.co adj. Que tem ou revela pudor; pudente: mulher pudica; olhar 
pudico. e Superl. abs. sintético: pudicíssimo. *% Não se confunde com 
pudibundo (que tem ou revela muito pudor). # Do latim pudicus. > pu- 
dicamente (di) adv. (de modo pudico; com pudicícia: eles namoram pu- 
dicamente há dois anos). i ; 
pu.dim s.m.(o) Culinária Doce cremoso e de sabor variado (de leite, de 
grãos, de chocolate, etc.) assado ou cozido em banho-maria e servido ge- 
ralmente com calda. ++ É anglicismo (pudding). 
pu.dor (ô) s.m.(o) Sentimento de vergonha ou timidez relativamente à 
decência de costumes; recato: ela sente pudor, ao falar de assuntos sexu- 
ais; esse filme é um atentado ao pudor! = Do latim pudor. > pudente 
adj. (que tem ou revela pudor; pudico; pudente; recatado); pudoroso (pi; 
ô) adj. (1. rel. a pudor; 2. pudente). 
pu.e.rícia (pù) s.f.(a) Período da vida humana entre a infância e a ado- 
lescência; meninice: já na puerícia ajudava os pais no pequeno comércio 
caseiro. ¿x Do latim pueritia, de puer = criança. 
pu.e.ri.cul.tu.ra (pù-rì) s.f.(a) Conjunto de regras e cuidados médico- 
-sociais, para assegurar o melhor desenvolvimento físico-mental das 
crianças, desde a gestação até a puberdade: toda mãe deve ir ao posto de 
puericultura, para que o médico cuide dela e do futuro bebê. x Do latim 
puer = criança + -i- (interfixo) + cultura. > puericultor (pú-ri; ô) s.m. 
(aquele que é versado em puericultura). 
pu.e.ril (pi) adj. 1. De criança ou próprio dela; infantil: brinquedos pue- 
ris; atitude pueril; idade pueril. 2.Fig. Fútil; ingênuo; banal: preocupar- 
-se com coisas pueris; sua proposta é muito pueril. 4% Do latim puerilis, de 
puer = criança. > puerilidade (pu-ri) s.f. (1. fase da vida de uma pessoa en- 
tre a infância e a adolescência; 2. modo de ser e de se comportar próprio da 
idade infantil; infantilidade; criancice: com vinte anos, ainda faz pergun- 
tas com uma puerilidade que causa risos; 3. tolice; bobagem; asneira: acho 
que cometi uma puerilidade); puerilismo (e) s.m. (psig. estado mental que 
apresentam certos doentes que parecem regressar a seu estado infantil). 
pu.er.pé.rio (pu) s.m.(o) Obstetrícia Período de 42 dias seguintes ao 
do parto, correspondente ao tempo de recuperação dos órgãos genitais 
e do estado geral da mulher; pós-parto. A Febre puerperal. Septicemia 
que se segue ao parto, ou seja, qualquer infecção da genitália durante 0 
puerpério. / Período puerperal. Período que imediatamente se segue ao 
parto. *k Os órgãos reprodutores retornam geralmente ao seu estado nor- 
mal durante o período puerperal. / Do latim puerperium, de puerpera. 
> puérpera adj. e s.f. (que ou mulher que está no puerpério); puerperal 
(er) adj. (rel. à puérpera ou ao parto); puerperante (êr) s.f. (parturiente). 
pUf interj. 1. Indica enfado, cansaço: puf! enfim chegamos. 2. Onomato- 
peia que indica ruído de queda ou choque: rolou na cama e puf, no chão. 
pu.fe s.m.(o) 1. Assento baixo e acolchoado, de forma cilíndrica, sem 
braços nem espaldar: repousar os pés sobre o pufe. 2. Armação para dar 
volume às saias. 3.Jornalismo e Publicidade Notícia ou anúncio extrava- 
gante. ++ É galicismo nas duas primeiras acepções (pouf) e anglicismo na 
acepção 3 (puff). > pufismo s.m. (técnica de propaganda que usa pufes). 
puff lingl.] s.m. (0) Região de dilatação localizada em certos cromosso- 
mos, indicativo de síntese ativa do DNA e RNA. e Pronuncia-se páf. 
pufis.ta s.cdd.(0/a) Que ou pessoa que se gaba de tudo o que faz. 
pu.fu.te s.m.(0) Chulo Peido. 
PUJ lingl.] s.m.(o) Zoologia 1. Raça de cães de origem chinesa, de corpo 
compacto e musculatura bem-desenvolvida, cabeça redonda e maciça, 
focinho curto e quadrado, rugas profundas na testa, olhos proeminentes 
e orelhas pendentes, com máscara escura o mais possível; carlim. // s.ep- (o) 
2. Cão dessa raça. / adj. 3. Diz-se dessa raça ou desse cão. e Pl.: pugs- 
° Pronuncia-se pâg. + O pug é de bom temperamento, afetuoso com 0 
dono, mas muito desconfiado com estranhos. É cão essencialmente de 
companhia e parece um grande pequinês, de pelo mais curto. 
pu.gilis.mo (pù) s.m.(o) Boxe. 44 Do latim pugil = punho + -ismo. > PU 
gilato (pù) s.m. (luta a socos); pugilista (pù) s.cdd. (pessoa que luta boxe). 
pu.gilo sm.(o) 1. Porção de qualquer coisa que se pode trazer entre O dedo 
polegar o indicador e 9 maior: um pugilo do copos 2 Grupo (de pese 
o lr e dera umi pugilo de colegas que só frequentavam o pátio, pf 

f; politicas. x Do latim pugillus = punhado, de pugil = punho. 
aee na 1. Ação de pugnar; luta; briga: a pugna com (0u cont 
pap Ee o pugna entre eles era por uma mesma mather: a 
Agi dada a ? Unidos, a União Soviética levou a pior, O 
capitalista. 2.Fi o e; ni entre as duas superpotências, SO nida- 
de-aviolênei 9. +mpenho; esforço; luta: as pugnas contra a imp di 
dane encta nas grandes cidades e a safadeza na política não dev a 
od até que a sociedade, finalmente, vença. 3.Fig- Luta pa 

à er: a pugna pelos direitos da minoria; a pugna pela justiça 

cial. 4.Fig. Discussão; polêmica: a famosa pugna entre Rui Barbosa £ 
Ernesto Carneiro Ribeiro. «% Do latim pugna. 
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pug.nar v.t.d. 1. Empenhar-se ou esforçar-se na defesa de; lutar por; 
bater-se por; defender: pugnar os direitos da minoria. 2. Travar: as for- 
ças de Caxias pugnaram ali dura batalha. 4 v.t.i. 3. Acepção 1: pugnar 
pelos direitos, pela liberdade dos escravos. 4. Lutar; combater: pugnar 
com (ou contra) um estranho. M v.i. 5. A mesma acepção anterior: os bra- 
sileiros reclamam, pugnam, fazem manifestações, e nada muda. 6. Dis- 
cutir acaloradamente: os deputados pugnaram durante toda a sessão de 
hoje. e As formas rizotônicas têm tonicidade na primeira sílaba: pugno, 
pugnas, etc. +x Do latim pugnáre, de pugnus = punho. > pugnador (pùg; ô) 
adj. e s.m. (que ou aquele que pugna). 
PUg.naz adj. 1. Diz-se daquele que é dado a brigas; brigão; briguento; 
belicoso. 2. Lutador; combativo. e Superl. abs. sint. erudito: pugnacíssi- 
mo. ++ Do latim pugnãx, pugnãc-, de pugnãre. > pugnacidade (nã) s.f. 
(qualidade de quem é pugnaz). 
puh interj. Indica: 1. Choque, queda: puh! a melancia se espatifou no 
chão. 2. Desprezo: puh! você é um mequetrefe. 
pu.irv.t.d. 1. Polir: puir um metal. 2.Fig. Gastar ou desgastar, esfregan- 
do, friccionando, roçando, etc.: o tempo puiu a legenda da placa. e Con- 
juga-se por abolir. > puideira (pù) s.f. (qualquer coisa com que se fric- 
ciona um objeto, para o puir); puído adj. (desgastado, gasto ou liso pelo 
atrito ou por uso prolongado: os punhos da sua camisa já estão puídos). 
pu.jan.ças.f.(a) 1. Grande força ou vitalidade: a pujança do futebol bra- 
sileiro; a pujança da economia japonesa. 2. Poderio: a pujança atômica 
norte-americana. «* É espanholismo (pujanza). > pujante adj. (caracte- 
rizado pela pujança: talento pujante; país pujante). À 
Pu.jol, Alfredo Gustavo (1865-1930). Escritor, jornalista e político flu- 
minense de São João Marcos que se destacou como crítico impressionista. 
Eleito para a Academia Brasileira de Letras, em razão do seu extraordi- 
nário trabalho sobre a vida de Machado de Assis, fez um discurso de posse 
que é até hoje considerado uma das mais belas peças literárias ali ouvidas. 
pular v.t.d. 1. Passar por cima de; saltar; transpor de um pulo: pularum 
muro, uma janela, uma cerca, um fosso, uma valeta. 2. Saltar (geralmen- 
te em competições esportivas): essa jogadora de vôlei pula três metros; 
João do Pulo pulou quantos metros quando ganhou a medalha? 3. Dançar 
animadamente; brincar: pular o carnaval. 4. Omitir voluntariamente ou 
não (parte de um escrito), ao lê-lo ou copiá-lo; saltar: pular uma frase do 
discurso. 5. Mover uma peça do xadrez ou das damas por cima de (outra 
colocada no tabuleiro). 6. Deixar de fazer (uma coisa) entre duas outras 
da mesma espécie: ela pula sempre uma refeição, porque está fazendo re- 
gime. M v.t.d.i. 7. Trocar ou mudar constantemente: vive pulando de esco- 
la, porque não consegue acompanhar as turmas. M v.t.i. 8. Ir de encontro 
a (pessoa), propositadamente, deslocando-se de súbito de seu lugar; sal- 
tar; lançar-se; atirar-se; projetar-se: uma fã pulou sobre o cantor. 9. Fig. 
Passar a posto ou cargo superior, sem passar pelos intermediários; saltar: 
pulou para o posto de presidente da empresa. 10.Fig. Passar de uma coisa 
a outra sem transição, bruscamente: a inflação pulou a (ou para) 5% ao 
mês; sua fortuna pulou de um milhão a (ou para) vinte milhões de reais 
em um ano; os juros pularam de 10 a (ou para) 25%; o palestrante pulou 
de um assunto a (ou para) outro. (Cada um dos três últimos exemplos traz 
dois objetos indiretos.) / v.i. 11. Elevar-se do chão ou do lugar em que 
está com um impulso súbito dos pés e das pernas, para cair no mesmo 
lugar ou em outro; saltar: pulei para alcançar a fruta no pé; pular da ja- 
nela; as crianças correm e pulam no pátio da escola, durante o intervalo. 
12. Levantar-se de forma repentina; saltar: ao ouvir o telefone, pulou do 
sofá; pulo da cama cedo. 13. Saltar; atirar-se; arrojar-se; lançar-se; jogar- 
“Se; projetar-se: pular do último andar de um prédio; a criança pulou aos 
(ou nos, ou para os) braços do pai, assim que o viu. 14. Descer (de veículo 
Su meio de transporte); apear; saltar: pulei no ponto errado. 15. Bater ra- 
Pidamente (o coração): pula-me o coração, quando a vejo. 16. Deslocar-se, 
saltando: pular de um telhado ao (ou para o) outro; o macaco pulou de 
“ma árvore a (ou para) outra, fugindo da onça. 17. Demonstrar animação: 
Pular de felicidade. 18. Crescer muito rapidamente; dar uma esticada (na 
estatura); esticar: de um ano para cá, o menino pulou. 19. Sair um líquido 
0u outra coisa com força; saltar: o óleo quente pula, quando colocamos as 
atatinhas com água, na frigideira; a tampa do champanha pulou assim 
que a toquei. 20. Ser afetado de variações bruscas; saltar: a imagem do 
televisor pulava muito, prejudicando até a vista. A Pular a cerca (fig.). 
er relações extraconjugais; ser infiel ao cônjuge; enganar o cônjuge, 
4 Pular num Pé só (fig.). Estar em situação delicada, muito difícil: Com 
Ze filhos para criar, ele pula num pé só. 4% Do latim pullire = brotar, 
germinar (porque o broto salta para fora da terra). 
aeg adj. 1.Poética Belo; formoso: mulher de pulcros seios. 2. Que 
É “la delicadeza; gentil. e Superl. abs. sint. erudito: pulquérrimo, x Do 
Im pulcher, pulchr- = pulcro. > pulcritude (púl) s.f. (1. qualidade do 
Que é pulcro; 2, formosura; perfeição; 3. gentileza). 
o s.f.(a) 1. Bilhete simples de aposta em corrida de cavalos. 2. Bilhete 
je orta fornecido pelo bicheiro, com a anotação dos números pedidos 
t reguês: passava o dia inteiro sentado, tirando pules. 4 É anglicis- 
0 (pool) que nos chegou através do francês poule. 
a ex (ks) s.ep.(0) Entomologia Inseto áptero que penetra nos pés do 
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pul.ga s.ep.(a) Entomologia Pequeno inseto hematófago e saltador, pa- 
rasito de mamíferos e aves. e V. espulgar. 4 Ficar (ou Estar) com a pul- 
ga atrás da orelha. Ficar (ou Estar) desconfiado; ter algum motivo para 
ficar precavido. 4% Do latim vulgar *pulica. -> pulguedo (ê) ou pulguei- 
ro s.m. (lugar onde há muitas pulgas); pulguento adj. (cheio de pulgas). 
pul.gão s.ep.(o) Entomologia Pequeno inseto parasito de vegetais, de 
que sugam a seiva e aos quais transmite várias doenças. 

pu.lhas./.(a) 1. Troça, gracejo ou gozação capciosa, feita com o propósi- 
to de ridicularizar alguém. 2. Mentira que ridiculariza. 3. Dito obsceno, 
indecoroso, chulo. 4. Vergonha; ignomínia: o assassinato do presidente 
era uma pulha nacional. # adj. e s.cdd.(o/a) 5. Que ou pessoa que não 
tem dignidade nem caráter; calhorda; velhaco(a); canalha; patife: os can- 
didatos pulhas não foram reeleitos. e V. empulhar. ;*, É espanholismo 
(pulla). -> pulhador (pù; ô) adj. e s.m. ou pulhista adj. e s.cdd. (que ou 
pessoa que faz ou diz pulhas); pulhice s.f. (ato ou atitude de pulha; cana- 
lhice; velhacaria; patifaria). 

pull.man [ingl.) s.m.(o) 1. Carro ou vagão ferroviário de luxo, que ge- 
ralmente serve de dormitório, dotado de serviços e todo o conforto, para 
viagens longas. 2.P.ext. Ônibus de longo percurso que oferece certo con- 
forto a bordo. / adj. 3. Diz-se desse carro ou vagão ferroviário. 4. Diz-se 
desse ônibus. e Pl.: pullmans. e Pronuncia-se púlmã. x% Deriva de nome 
próprio: George Mortimer Pullman (1831-1897), inventor e industrial 
norte-americano que criou esse tipo de vagão. 

pulmão s.m.(o) Anatomia Cada um dos dois órgãos da respiração, 
coniformes e esponjosos, contidos na cavidade pleural do tórax e liga- 
dos à faringe por meio da traqueia e do laringe. e V. empulmonização. 
*% No adulto, o pulmão direito do homem pesa 725mg e o esquerdo, 
570mg. Os pulmões contêm 300 milhões de alvéolos, e sua área respirató- 
ria tem cerca de 70m?. O adulto respira, em média, 18 vezes por minuto. A 
capacidade total do pulmão varia de 3,61 a 9,4] no homem adulto e de 2,51 
a 6,9! na mulher adulta. / Do latim pulmoô, pulmôn- = pulmão. 

pul.mo- el. de origem latina (pulmonis) que significa pulmão: pulmo- 
aórtico adj. (1. rel. aos pulmões e à aorta; 2. rel. à artéria pulmonar e à 
aorta); pulmoeira (púl) s.f. (tuberculose pulmonar do gado); pulmôme- 
tro s.m. (aparelho que mede a capacidade pulmonar); pulmonite (pul) s.f. 
(pneumonia); pulmotor (pul; ô) s.m. (aparelho usado na respiração arti- 
ficial, próprio para forçar a entrada de ar ou de oxigênio nos pulmões). 
pul.mo.na.do (pal) s.m.(0) 1.Malacologia Espécime dos pulmonados, 
subclasse dos moluscos gastrópodes de água doce ou terrestres, destituí- 
dos de brânquias, que respiram através de bolsas pulmonadas e têm dois 
ou quatro tentáculos na cabeça, além de um par de olhos, representada 
princ. pelos caramujos, lesmas e caracóis. / adj. 2. Relativo ou perten- 
cente a essa subclasse. 3.Zoologia Que tem pulmões ou órgãos similares: 
pulmo.nar (pil) adj. 1. Dos pulmões: afecções pulmonares; circulação 
pulmonar; lobos pulmonares. 2. Que afeta os pulmões: edema pulmo- 
nar; enfisema pulmonar; embolismo pulmonar; tuberculose pulmonar. 
*% Do latim pulmônãris, de pulmô, pulmôn- = pulmão. 

pul.mo.ná.ria (pil) s.f.(a) Botânica 1. Planta herbácea borraginácea 
(Pulmonaria officinalis), que se acreditava antigamente ser eficaz contra 
as doenças pulmonares. 2. Líquen (Lobaria pulmonaria) que se usava 
antigamente contra males dos brônquios e hoje se utiliza na indústria de 
perfumes. 4 Do latim (herba) pulmônãria. 

pulo s.m.(o) 1. Ação de pular; salto para cima, caindo no mesmo lugar 
ou próximo dele: dar pulos de alegria. 2. Pulsação violenta: deu-me um 
pulo agora o coração, de tanta emoção! 3. Aumento significativo: a infla- 
ção deu um pulo neste mês. A Dar um pulo a (ou até). Ir rapidamente: 
Dei um pulo à casa dela para ver o que estava acontecendo. Dê um pulo 
ao (ou até 0) supermercado para mim! Vou dar um pulo à (ou até a) far- 
mácia. | Em dois pulos. Rapidamente; num pulo: Vá e volte em dois pu- 
los! Num pulo. Em dois pulos. / Ser um pulo. Ser muito perto: Daqui 
a Santos é um pulo. + Não se confunde (1) com pirueta nem com salto (1). 
4 É derivada regressiva de pular. 

Pu.lô.ver s.m.(o) Agasalho de malha de lã, com ou sem mangas, sem 
botões nem zíper, que se veste pela cabeça; suéter. e Pl.: pulôveres. 
+ É anglicismo (pullover). 

Pulp [ingl] s.m.(o) Revista que na década de 1940 era publicada com 
capa de cores atrativas e muitas ilustrações de impacto no miolo. e'Pl.: 
pulps. e Pronuncia-se pâlp. +% Foram os pulps que criaram heróis de ação 
como Buffalo Bill, O Sombra, Tarzã e Zorro. Só entraram em declínio 
depois que os gibis se tornaram populares, no final da década de 1940. 
pul.pal.gi.a (pil)s.f.(a) Odontologia Dor na polpa dentária. > pulpál- 
gico adj. (rel. à pulpalgia). 

pul.par adj. Odontologia Relativo à polpa dentária. 

pul.pec.to.mi.a (pêc) s.f.(a) Odontologia Extração da polpa dentária. 
> pulpectômico (pèc) adj. (rel. à pulpectomia). 

pul.pite s.f.(a) Odontologia Inflamação da polpa dentária. 

púl.pi.to s.m.(o) Tribuna, nas igrejas, de onde os sacerdotes pregam. 
* Do latim pulpitum = plataforma de madeira. 

pul.sa.ção (pul)s.f.(a) 1. Ato ou efeito de pulsar. 2. Movimento de con- 
tração e dilatação do coração e das artérias; palpitação; pulso. 3. Bati- 
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harmônico. A Pulsação eletromagnética. Aquela de radiação eletro- 
magnética intensa, gerada por uma explosão nuclear. +w Do latim pulsã- 
tio, pulsation-, de pulsãre, pulsãt-. 
pul.são s.f.(a) Psicanálise Energia fundamental de um indivíduo, geral- 
mente de caráter inconsciente, que o impulsiona a praticar uma ação, para 
reduzir uma tensão; força biológica inconsciente que gera certas cor 
tas; instinto que compele a agir. A Pulsão de autoconservação. Con- 
junto de necessidades orgânicas necessárias à manutenção da vida, como 
a fome, a sede, etc. / Pulsão de destruição. Pulsão letal, direcionada 
contra todos os seres vivos. / Pulsão de morte. Segundo Freud, tipo de 
pulsão destrutiva ou autodestrutiva, que se opõe às pulsões de vida. Visa 
à redução das tensões e corresponde à tendência do organismo de retor- 
nar à sua origem, a seu estado primeiro de não vida. / Pulsão de vida. 
Pulsão que compreende a pulsão de autoconservação e a pulsão sexual, 
4 Pulsão sexual. Desejo incontrolável ou energia que move o indivíduo 
a buscar uma satisfação sexual. A pulsão sexual é formada por diversos 
componentes que se dissociam no quadro das perversões. Encontram-se 
nela forças inibidoras (repugnância, moral, educação) que orientam para 
seu objetivo normal, mas também podem conduzir o sujeito para uma fe- 
tichização de certas partes do corpo do parceiro, chegando a renunciar ao 
ato sexual, o que já constitui patologia. Se fatores externos interferem na 
pulsão sexual, desenvolvem-se neuroses, psicoses ou perversões. sx É ga- 
licismo (pulsion, do latim pulsus = impelido, impulsionado). > pulsional 
(pal) adj. (rel. ou pert. a uma ou mais pulsões; da pulsão). 
pul.sar v.t.d. 1. Tocar; ferir; tanger: pulsar o violino, o violão. 2. Bater 
ritmadamente: pulsa o sangue nas artérias. 3. Respirar com dificuldade; 
ofegar; arquejar; arfar: o maratonista alcançou o ponto de chegada pulsan- 
do muito. # s.m.(o) 4.Astronomia Fonte de rádio estelar que emite pulsos 
em intervalos extremamente rápidos e regulares; fonte cósmica que emi- 
te ondas de rádio com alto grau de regularidade, também conhecida como 
estrela de néutron. A Pulsar binário. Pulsar componente de uma estrela 
binária. O mais conhecido pulsar binário é o PSR 1913+16 na constelação 
da Águia, descoberto em 1974, cujo período de pulsação é de 0,059 segun- 
dos. Esse pulsar binário tem uma órbita elíptica formando par com uma 
companheira invisível que se supõe ser uma anã branca ou uma estrela de 
nêutrons que emite sinais de rádio. # O primeiro pulsar foi descoberto em 
1967 pelos físicos ingleses Anthony Hewish e Jocelyn Bell. Cada pulso dura 
alguns centésimos de segundos, e o período entre os pulsos é da ordem de 
um segundo ou menos. A frequência de pulso varia de pulsar para pulsar. O 
pulsar mais veloz já observado tem um período de 0,033s, e emite pulsos da 
mesma frequência em raios X e nas regiões visíveis do espectro. Há cerca 
de dez mil pulsares na Via Láctea, mas apenas pouco mais de cem já foram 
descobertos. Acredita-se que eles sejam estrelas de nêutrons remanescen- 
tes das supernovas, que rapidamente se dividem e irradiam mediante a 
perda de energia rotacional. / Nas acepções 1, 2 e 3, vem do latim pulsãre, 
frequentativo de pellere = bater; na acepção 4, é sigla de pulsating star = 
estrela que pulsa, ou de pulsating radio source = fonte de rádio pulsante. 
pul.sá.til adj. 1. Que pulsa; que se caracteriza por batida ritmada: tu- 
mor pulsátil. 2. Diz-se de instrumento musical que se toca dando bati- 
das: o tambor é um instrumento pulsátil. ++ Do latim pulsátilis. 
pulsei.ra sf.(a) 1. Ornato circular para os pulsos'ou para os braços. 
2. Tira do relógio de pulso. 3. Braçadeira de couro que aperta o pulso, 
quando há distensão muscular. 
pul.síme.tro s.m.(o) Instrumento usado para medir o pulso; esfigmô- 
metro; esfigmógrafo. > pulsimetria (si) s.f. (esfigmometria); pulsimétri- 
co (pul) adj. (rel. à pulsimetria). 
pul.si.o.nal (púl) adj. V. pulsão. 
pul.so s.m.(o) 1. Pulsação arterial: medir o pulso. 2. Região situada en- 
tre a mão e o antebraço; punho. 3.Fig. Energia ou firmeza demonstrada 
no exercício da autoridade: um presidente de pulso; um pai tem de ter 
pulso com os filhos. 4.Fig. Mudança brusca e momentânea numa quanti- 
dade elétrica normalmente constante: um pulso de corrente; um pulso de 
radiação. 5.Física Cada uma das ocorrências intermitentes caracteriza- 
s por uma mudança brusca e momentânea numa quantidade elétrica. 
FRE pm pn pa de corrente que circula na linha telefônica, sendo 
desta intro ear como o espaço de tempo decorrido do início ao fim 
7. Impulso dose: sr e fechamento no circuito da linha telefônica, 
por pulso ë pena ização do serviço telefônico deixou de ser cobrada 
dus ih em ane a end Eid nad minuto; nos horários de tarifa re- 
da. 4 À pulso. À fo va um pulso, a cobrança passa a ser por chama- 
o rça; na marra: Saiu do quarto a pulso, nos tabefes. 
4 A todo (o) pulso, C da a ga ainda E 
É Ds om toda a força. / De pulso (forte). Muito enér- 
gico: Pai de pulso. Professor de pul P n 
pulso). Sem energia eor de pulso forte. 4 De pulso fraco (ou Sem 
sen ua A gia; mole; fraco; frouxo; Pai de pulso fraco. Professor 
pulso. | Pulso miúro. Aquele cuja a RS a a 
: ; quele cujas pulsações vão enfraquecendo 
progressivamente, até cessar por completo. / Pul q 
que desaparece ou diminui durante - so paradoxal. Pulso 
se acelera durante a inspiração e 
no a ca de volume.) 
uls i 
Lid. in E nd a 80 nas mulheres. Nas 
RR EE dte part. pass. de pellere ato q 
JU. Pu) v.t.i. 1. Esta io: i Ea p 
lula de (ou em) ladrderinkns mae raaa an aondar; São P 
ae PRA e -t. 2. Mu $ 
Aea agro ráncia pulula em todos os lugar Se 
. grande quantidade; abundar: p 
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aqui. 4. Surgir; irromper: ladrões pululam de todos os lados. +*+ Do latim 


pullulâre, de pullullus, dim. de pullus = avezinha. $ : 
pulve.rá.ceo (pul) adj. Coberto de pó: móveis pulveráceos. + Do latim 


pulvis, pulver- = pó + -ÁCCO. 
pul.vé.reo adj. Poética 1. Relativo ou se 


4 Do latim pulvereus = rel. a pó. 
sf(a) Botânica Estado do vegetal que se acha ou 
pulve.res.cên.cia (ve) s.f.(a) a a o ereen pire Gesa 


É to de pó. % z 
parece achar-se coberto p tivo de pulverāre = cobrir(-se) 


neutro plural subst. de *pulverescere, incoa! 
de pó Tapae (e + o português -ência. > pulverescente (ve) adj. 


(diz-se do vegetal que está ou parece estar coberto de pó). k 

pul.ve.ri.zar (ve) v.t.d. 1. Reduzir a pó: a a ulie ag a pe- 
f i : ancada pulverizou-lhe o crânio. 3. Espargir 

quer eira; vaporizar: pulverizar água de 


Papá E a 
(líquido) em gotículas que parecem po! vapo: U 
colônia no corpo todo. 4. Cobrir com inseticida: pulverizar a lavoura; os 
sanitaristas pulverizaram os brejos e riachos por causa da dengue. 5.Fig. 


Arrasar; aniquilar: as forças alemãs simplesmente pulverizavam as for- 
ças inimigas, no início da guerra. 6.Fig. Distribuir ou destinar (fundos, ver- 
bas, recursos, etc.) com fins específicos; alocar. É Do latim pulverizâre, de 
pulvis, pulver- = poeira. > pulverização (pùl-rì) s.f. (1. ação ou efeito de 
pulverizar; 2. esparsão de um líquido em gotículas; 3. transformação de 
uma coisa em pó ou em partículas microscópicas; 4. destruição completa; 
aniquilação: a armada facilitou a pulverização do inimigo); pulveriza- 
dor (pul-ri; ô) s.m. (atomizador; nebulizador). 
pulve.ru.len.to (ve) adj. 1. Coberto de pó ou de poeira. 2. Que se apre- 
senta em estado de pó fino. e Var.: pulverento (pal). #+ Do latim pulve- 
rulentus, de pulvis, pulver- = pó + -ulentus = abundante em. > pulveru- 
lência (ve) s f. (qualidade ou estado do que é pulverulento). 
pum! s.m.(o) Pop. Ruído feito quando se soltam gases; traque; peido. 
e Pl.: puns. f 
pum? interj. Indica som repentino, forte e surdo: pum! o mundo acabou. 
pu.ma s.ep.(0) Zoologia Grande felídeo do continente americano (Felis 
concolor), avesso a água, ao qual se dá também o nome de suçuarana. 
sx Do quíchua puma, pelo espanhol puma. ; 
pum.ba interj. Indica ato contínuo, imediação: a polícia chegou, e ele, 
pumba!, caiu fora. É 
pú.mi.ce s.m.(o) Geologia Rocha ígnea vulcânica vítrea, muito porosa, 
de tom acinzentado e textura fibrosa; pedra-pomes. é Do latim pumez, 
pumic-= pedra-pomes. E 
pump [ingl.] s.m.(o) Bomba de encher pneu de bicicleta. e Pl.: pumps. 
e Pronuncia-se pâmp. 
pump.ing [ingl] s.m.(o) Técnica que consiste em bombear sangue para 
o pênis ou o clitóris através de uma bomba de sucção e um recipiente 
cilíndrico dotado de válvula. e Pl.: pumpings. e Pronuncia-se pâmpin. 
pu.na s.f.(a) 1. Planalto frio da cordilheira dos Andes, situado en- 
tre 3 e 5 mil metros. 2. Mal-estar causado pela rarefação do ar nessas 
alturas da cordilheira. 3.Botânica Árvore gutiferácea (Calophyllum 
tomentosum) que fornece fibras têxteis. + Do quíchua puna (1 e 2) e do 
malaiala punna (3). 
pu.nã s.f.(a) Botânica 1. Árvore da família das miristicáceas (Iryan- 
thera tricornis), que fornece madeira parda, de boa qualidade. 2. Essa 
madeira. + Do tupi pu'nã. 
5 p A ii logia 1. Rato grande, maior que o gabiru. 
e A pelo amarelado. 
ies s.f.(a) 1. Ação ou efeito de pungir ou puncionar. 2.Medicina 
Vperação que consiste em introduzir um instrumento perfurante em um 
orgao ou numa cavidade natural ou patológica, para explorar ou para 
evacuar um líquido. / s.m.(o) 3. F a fu- 
ros, ou cilíndri ôni Ferramenta pontiaguda para fazer 
ecas táli ica, ou cônica, para brocar e recortar chapas, estampar 
peças metálicas, etc. 4. Instrumento cirúrgico, espécie de agulha ou es- 
tilete com cabo. 5. Instr PERDES r 
os objetos de our umento de aço temperado, usado para marcà 
derino = O, prata, estanho, etc. «4 Do latim punctiô, punctiôn- 
punctum = marca de furo ou 'picada part. pass. neutro de pungere = 
pungir, picar, furar. > puncionar (bùn a unção; 
2. marcar ou furar com um pun mr a TA 
punch [ingl.]'s.m.(o) Piigitism : 
e Pronuncia-se pânch. 


un.do. ùn; ô à 
AR A (pùn; ô) s.m. (o) Exagerada susceptibilidade em questões sã 
nor, conteng ie o a brio. ++ É espanholismo puro ão 
a . E E Sz | 
ô) adj. (que tem pundonor; paia mi Ei T e 
povaa Eu es.m.(0) 1. Que ou c 

as. / adj. 2. im; i Á i , 
ia fia E imprestável; ordinário; vagabundo: 4 
M sm.(o) 4, Produto do f 


melhante a pó. 2. Reduzido a pó. 


o Soco; murro; golpe. e Pl.: punches. 


o lugar, nas 
m car- 
unga! 


cantada, geralmente arte” do punguista. 9. Dança 

, c 
tambores grandes, médios epe oe Prewpagas com umbigada, a0 Som 
pun.gen.te adj 1 Sa ntido do 


gradável. 3.Fig. Cáustico; mordaz; ofensivo: 


pungente; co iri 
mentário pungente. a. Pontudo; pontiagudo: fo 


A 


G'RAN DES AE CON 


Cm — O pungido 


DICIONÁRIO DA LINGUA PORTUGUESA 


gente; foi ameaçado por trás com um objeto pungente. 5.Fig. Doloroso; 
aflitivo: grito pungente. 6.Fig. Expressivo; que impressiona vivamente; 
comovente: gestos pungentes; linguagem pungente. 7.Fig. Que fere mo- 
ralmente: arrependimento pungente. +% Do latim pungêns, pungent-, 
part. pres. de pungere = pungir. > pungência s.f. (1. qualidade do que 
é pungente: essa especiaria conquistou paladares graças à sua pungên- 
cia; 2.fig. sentimento de grande dor física ou moral, opressão, angústia, 
aflição: demonstrou pungência, ao narrar a tragédia); pungentemente 
(gen) adv. (de modo pungente ou comovente; comoventemente: os nordes- 
tinos gritam pungentemente por água). 
pun.gi.do adj. 1. Aflito; atormentado: ter o coração pungido de (ou por) 
rancores e aalma pungida de (ou por) saudades. 2.Fig. Estimulado; exci- 
tado; incentivado: teve a vida toda pungida dessa (ou por essa) ambição, 
mas não chegou a realizar o seu sonho. A 
pun.gir v.t.d. 1. Picar; ferir com objeto pontiagudo: os espinhos do li- 
moeiro pungiram-me a perna. 2.Fig. Causar grande dor moral; afligir: 
o remorso punge a alma. 3.Fig. Estimular; incitar; excitar: a ambição 
muito o punge. M v.t.i. 4. Começar a aparecer (a barba): punge-lhe um 
buçozinho, que ele faz questão de dizer que é bigode. / v.i. 5.Fig. Acep- 
ção 2: a dor que mais punge é a dor do remorso. e Conjuga-se por abolir. 
+ Do latim pungere. 
pun.gue.ar (pún) v.t.d. Gir. Roubar (carteira, dinheiro, relógio, joias, 
etc.) em meio a grande multidão, sem que a vítima o perceba. e Conjuga- 
-se por atear. 
pun.guis.ta s.cdd.(o/a) Gir. Pessoa que pungueia; punga (7). > pun- 
guismo s.m. (1. ato ou vida de punguista; 2. bando de punguistas). 
pu.nha.do s.m.(o) 1. Quantidade de qualquer coisa que cabe na mão: 
um punhado de balas, de areia, de pedras. 2.Fig. Quantidade indetermi- 
nada, porém, pequena; bocado: só havia um punhado de gente na festa. 
pu.nhal s.m.(o) Arma branca de lâmina curta e pontiaguda. > punha- 
lada (pù) s.f. (1. ferimento feito com punhal; 2.fig. grande golpe ou ofen- 
sa moral: a traição é uma punhalada nas costas). 
pu.nhe.ta (ê) s.f.(a) 1.Chulo Masturbação masculina. 2.Culinária Boli- 
nho de tapioca assado. A Bater (ou Tocar) punheta (chulo). Masturbar- 
-se (o homem). 
pu.nho s.m.(o) 1. Pulso. 2.P.ext. Mão fechada: bater com o punho na 
mesa. 3. Tecido em malharia com canaletas no sentido do comprimento, 
produzido em máquinas circulares ou retilíneas. 4. Tira em tecido que dá 
acabamento às extremidades das mangas de camisa e blusa: um'púnho 
de camisa sujo. 5. Parte por onde se empunham armas, instrumentos, 
etc.; cabo. 6.Anatomia Região do membro superior correspondente à ar- 
ticulação entre a mão e o antebraço. e V. empunhar. Do latim pugnus. 
pu.ni.cá.cea (pù) s.f.(a) Botânica Espécime das punicáceas, família 
de plantas de frutos bacáceos suculentos e multisseptados, representada 
princ. pela romãzeira. > punicáceo (pi) adj. (rel. ou pert. a essa família). 
pu.ni.ção (pú)s.f.(a) 1. Ação ou efeito de punir: a punição a criminosos, 
ainfratores de trânsito. 2. Pena ou penalidade que se inflige ao que come- 
te algum delito: a severidade da punição tem de ser compatível comotipo 
de crime cometido; no Brasil há severas punições aos (ou para os) cor- 
ruptos. * Do latim pūnītið, punitiôn-, de púnitus, part. pass. de púnire. 
pú.nico adj. es.m.(o) Cartaginês. e V. Guerras Púnicas. &% Do gre- 
go phoíniks, phoinik- = fenício, pelo latim poenicus, púnicus, de poenus 
= cartaginês. > puno- el. contraído que exprime a ideia de cartaginês: 
guerra puno-romana, k K 
pu.nir v.t.d. Impor com autoridade um sofrimento a (pessoa que come- 
teu crime ou falta grave): punir os corruptos, os ladrões, os criminosos. 
* Antôn.: premiar, recompensar. * Não se confunde com castigar (im- 
por com autoridade um sofrimento a quem cometeu falta leve, omissão 
ou descuido). / Do latim poenire, púnire, de poena = pena, punição, do 
grego poinê. Zait 
Pu.ni.ti.vo (pù) adj. 1. Que pune: pai muito punitivo, filho pouco pres- 
tativo; antigamente os professores eram mais punitivos. 2. Caracteri- 
zado pela punição; que impõe ou encerra punição: medidas punitivas. 
? Do latim pânitivus, de púnitus, part. pass. de pūnīre + -ivus. (a 
Pun.ja.bi (pùn) adj., s.m.(0) es.cdd.(o/a) V. panjabi. f 
Punk [ingl] sm.(0) 1. Movimento jovem, rebelde e contestador, surgi- 
do na Inglaterra em 1975, caracterizado por desprezo e agressividade aos 
valores e normas sociais e sinais exteriores de provocação, como o uso 
de roupas extravagantes e corte de cabelo ousado e em cores berrantes. 
M adj e sedd (o/a) 2. Que ou jovem que é adepto(a) desse movimento. 
M adj 3. Próprio desse tipo de jovem: cabelo punk; moda punk. 4. Relativo 
ou pertencente aos punks: movimento punk; ideais punks. e Pl.: punks. 
* Pronuncia-se pánk. £ O estilo punk surgiu como mais uma manifesta- 
São juvenil semelhante às das décadas de 50 e 60: o objetivo do movimento 
era a afirmação de um estílo, sem se envolver em questões éticas, políticas 
ou sociais. Atualmente, o conceito de punk é bem diferente. Os punks não 
acreditam no futuro, e seus trajes falam a mesma linguagem desesperada: 
Calças jeans justas, rasgadas (em protesto contra o consumismo), jaque- 
tas de couro, coturnos, tênis Converse ou botas, correntes, óculos escuros, 
Corte de cabelo moicano ou cabelo um pouco comprido, tatuagens, piercin- 
98, sujos. A moda punk contrasta com a moda vigente e sempre apresenta 
elementos contestadores aos valores aceitos pela sociedade. Não apoiam o 
dinheiro, que consideram sinônimo de roubo, ganância, sequestro, inveja, 
ete. e acreditam que o seu movimento é a única forma de lutar contra o 
mundo corrupto no qual vivem. Seus maiores inimigos são os skinheads. 
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puritano 


pun.ta-tac.co [it.) s.m.(o) Técnica ou recurso que consiste em elevar 
a rotação do motor de um automóvel, nas reduções de marcha, median- 
te uma breve acelerada, antes de soltar o pedal da embreagem. «+ Para 
se conseguir o punta-tacco, enquanto se freia, a ponta do sapato deve 
situar-se no pedal do freio, e o lado direito do sapato, no acelerador. 
punu.ra s.f.(a) 1. Picada feita com punção, agulha, alfinete ou outro 
objeto pontiagudo. ~ s.fpl.(as) 2.Tipografia Conjunto de duas chapas 
de ferro, com puas nas extremidades, destinadas a acomodar as folhas. 
e Var.: punctura(s). s+ Do latim pūnctūra. 

Pu.pa s.f.(a) 1. Estado intermediário entre a larva e a forma adulta, na 
metamorfose dos insetos holometabólicos, durante o qual a larva sofre 
metamorfose completa dentro de um casulo protetor. 2. Inseto nesse es- 
tado ou passando por esse estado. 4% Do latim pupa = menina, boneca. 
> pupal adj. (rel. a pupa: as fases larvar e pupal de um inseto). 
pu.pila s.f.(a) 1. Anatomia Orifício da íris pelo qual passam os raios 
luminosos; menina do olho. 2. Órfã sob tutela. 4% Do latim púpilla = me- 
nina do olho (da minúscula imagem nela refletida). > pupilar (pù) adj. 
(rel. a pupila). 

pupilas do Senhor Reitor, As (1867). Célebre romance de Júlio Dinis 
que trata dos costumes do Minho. É a estória de duas irmãs, Clara e Mar- 
garida, filhas de casamentos diferentes do mesmo pai e dotadas de tempe- 
ramentos inteiramente distintos: a primeira é alegre, extrovertida e mui- 
to comunicativa; a segunda é sisuda, introvertida e reservada. As duas, 
porém, vão gostar de dois irmãos (Pedro e Daniel), igualmente diferentes 
no gênio e na educação: o primeiro é lavrador; o segundo, bacharel em di- 
reito, formado em Coimbra. É o mais popular dos romances portugueses. 
pu.pilo s.m.(o) 1. Órfão menor sob a guarda de um tutor; tutelado. 
2. Aluno: os meus ex-pupilos já estão todos formados. 3.Fig. Protegido; vali- 
do: os pupilos do senhor reitor. + Do latim púpillus, dim. de pūpus = rapaz. 
pu.pu.nha s.f.(a) Botânica 1. Fruto comestível da pupunheira ou pu- 
punheiro, de casca fina, polpa fibrosa e sabor agradável, semelhante.ao 
da castanha. 2. Pupunheira; pupunheiro. ++ Do tupi pu'puíia. > pupu- 
nheira (pù) s.f. ou pupunheiro (pù) s.m. (palmeira nativa da Amazônia; 
Guilielma speciosa, de cujo tronco se retira o palmito). : nã 
pu.rê s.m.(o) Culinária Alimento pastoso, feito de legumes, de bata- 
tas ou de frutas: purê de ervilhas, de batata, de cenoura. e Var.: pirê. 
+% É galicismo (purée). inĖ Ee ERES PARES 
pu.re.za (ê)s.f.(a) V. puro. Jaf 
purgas.f.(a) Purgante. prado pur e mei 
pur.ga.do adj. 1. Livre de impurezas; limpo; purificado: metal purgado 
de escórias; trago a alma purgada de pecados. 2.Fig. Livre; expurgado: 
congresso purgado de picaretas; texto purgado de erros. à 
pur.gan.te adj. e s:m.(o) 1. Que ou medicamento que purga; purgati- 
vo. / s.sc.(o) 2.Fig. Pessoa chata, insuportável: sua irmã é um purgante! 
> purgativo (pùr) adj. e s.m. [purgante (1)). i 
pur.gar v.t.d. 1. Livrar de impurezas; purificar; tornar puro ou limpo: 
purgar o sangue, a alma, um metal. 2. Ministrar purgante a: a'mãe pur- 
gava o filho mensalmente; ele se purga frequentemente. (Neste último 
exemplo, o pronome se exerce função objetiva.) 3. Expiar: purgar um cri- 
me, um pecado, uma culpa. M v.t.d.i. 4. Acepção 1: purgar um metal de 
escórias; purgar uma alma de pecados. 5.Fig. Livrar (do que é nocivo ou 
errado); eliminar: purgar o congresso dos picaretas; purgar um povo do 
racismo; purgar um texto de erros. 4 v.p. 6. Redimir-se: a alma se purga 
na penitência. ++ Do latim pūrgāre, de púrus = puro. > purgação (pùr) 
s.f. [1. ato ou efeito de (se) purgar; 2. sangue da menstruação; 3. líquido 
purulento produzido na uretra, em razão de inflamação da mucosa dos 
órgãos genitais, causada por gonococo; gonorreia; 4. expiação dos peca- 
dos cometidos em vida; 5. castigo; provação; penitência). pa 
pur.ga.tó-rio (pùr) s.m. (o) 1. Segundo os teólogos, lugar de purificação, 
onde as almas dos que faleceram em pecado venial vão acabar de expiar 
as suas culpas, para ganhar o reino do Céu. 2.P.ext. Qualquer lugar'de 
punição ou expiação temporária: passar pelo purgatório do uso de dro- 
gas. + Do latim piúrgatôrium = meio de purgação, neutro de pürgātõrtus 
= purificação, de purgãre = purificar. : eg traf nf 
purificar (rì) v.t.d. e v.t.d.i. 1. Tornar puro (física ou moralmente); pur- 
gar: purificar o sangue, a alma; purificar o sangue de drogas; purificar a 
alma de pecados. 4 v.p. 2. Limpar-se (física ou moralmente): purificar-se 
de todos os pecados. e Antôn.: contaminar, poluir, sujar, manchar, macu- 
lar. 4% Do latim púrificâre: púrus + -ficāre. > purificação (pù-fì) s.f. [1. ato 
ou efeito de purificar(-se); 2. ablução litúrgica; 3. (inicial maiúscula) festa 
que a Igreja celebra no dia 2 de fevereiro, chamada também Candelária], 
de antôn. (1): contaminação, poluição, corrupção; purificado (rì) ad). [pur- 
gado (1): metal purificado de escórias; trago a alma purificada de pecados). 
pu.riinas./.(a) Química Base orgânica cristalina e incolor, da qual deri- 
va um grupo de compostos que compreendem a cafeína, o ácido úrico e o 
ácido nucleico: as cervejas contêm purina em dose máxima. + É galicis- 
mo (purine). > purínico adj. (rel. à purina ou dela derivado). 

pu.ris.mo s.m:(o) 1. Rigorosa observação da pureza da linguagem, da 
correção gramatical e da norma culta, sem o uso de empréstimos de ou- 
tras línguas. 2. Exemplo ou caso de purismo. > purista adj. e s.cdd. (que 
ou pessoa que é dada ao purismo); purístico adj. (rel. ao purismo ou pró- 
prio do purismo). 

pu.ri.ta.no (pù) s.m.(o) 1. Membro de uma divisão da Igreja Protestante 
que, nos séculos XVI e XVII, pretendia simplificar os ritos e as cerimô- 


puxado 


o da Bíblia. 


nias litúrgicas e interpretar, melhor do que ninguém, o sentid 
os assuntos 


HW adj. e s.m.(0) 2.P.ext. Que ou aquele que é muito rigoroso n 
morais. s É anglicismo (puritan) que tem origem no latim púritãs = pus 
reza. > puritanismo (ri) s.m. (1. doutrina dos puritanos; 2, moralismo 
excessivo). 
pu.ro adj. 1. Sem mistura; livre de impurezas: uísque puro; ouro puro; 
ar puro; vestido de seda pura. 2. Sem mancha; limpo: alma pura. 3. Vir- 
ginal; casto: mulher pura. 4. Virtuoso; sincero: as crianças têm coração 
puro. 5. Incontestável; completo (antes do subst.): é a pura verdade; é 
pura perda de tempo; é puro engano seu. 6. Correto; castiço: português 
puro. 7. Mero; só (antes do subst.): tudo isso é pura fantasia, pura ilusão; 
encontrei-a por puro acaso. 8. Teórico apenas, sem aplicações práticas: 
matemática pura; filosofia pura. 9.Pop. Completo; total: isso é loucu- 
ra pura! 10. Simples; homogêneo: branco puro. 11.Genética Homozigo- 
to. 12.Música Que não tem qualidades dissonantes: tons puros. 13.Fo- 
nologia Diz-se da vogal que mantém a mesma qualidade durante a sua 
duração. 14.Filosofia Que não encerra elementos empíricos: razão pura. 
15. Diz-se do som claro e agradável de ouvir. 16. Isento; livre: coração 
puro de inveja; as crianças são puras de maldades. “4 Do latim púrus. 
> pureza (ê) s.f. (qualidade do que é puro). A 
puro-sangue adj. es.m.(o) 1. Que ou equídeo que é de raça pura, sem 
mistura com outra: essa égua é um puro-sangue; potro puro-sangue. 
/ sf.(a) 2. Essa raça: a puro-sangue surgiu onde? 4 adj. 3. Diz-se dessa 
raça: a raça puro-sangue teria surgido onde? e Pl.: puros-sangues. 
púr.pu.ra s f.(a) 1. Afecção caracterizada por hemorragias na pele e mu- 
cosas, resultando no aparecimento de manchas vermelho-escuras, que não 
desaparecem com a pressão, formadas por extravasamento de sangue na 
derme. 2. Cor vermelho-escura formada pela mistura de vermelho com 
azul. 3. Poder imperial; alto posto: nascer para a púrpura. 4. Dignidade 
de cardeal, na Igreja Católica. / adj. 5. De cor púrpura; purpúreo; pur- 
purino; vermelho-escuro: meias púrpura; enfeites púrpura. (Como se vê, 
neste caso não varia.) 6.Fig. Muito elaborado ou enfeitado: prosa púrpura; 
estilo púrpuro. & Do grego porphyra, pelo latim purpura. > purpurar 
(pùr) v.t.d. (1. tingir de púrpura; 2. vestir de púrpura; 3. elevar à dignidade 
de cardeal); purpurear (pù) v.t.d. (dar cor púrpura a; avermelhar) e v.i. ou 
v.p. (1. tornar-se da cor da púrpura; empurpurecer; 2.fig. corar; ruborizar-se; 
empurpurecer); purpúreo ou purpurino (pùr) adj. [púrpura (5)]. 
purpu.rina (pùr) sf.(a) 1.Química Substância cristalina, alaranjada, 
CuHs0Os, extraída da raiz da ruiva, usada como corante biológico e comercial. 
2. Pó metálico empregado em artes gráficas, para impressões a ouro e prata. 
3. Pó metálico prateado, dourado ou em cores, utilizado em maquiagem. 
pu.ru.cas f.(a) Peneira com que se separa o café em grão. 
pu.ru.len.to (pù) adj. 1. Que tem o aspecto ou a natureza do pus: substân- 
cia purulenta. 2. Que contém pus: urina purulenta. 3. Misturado com pus: 
sangue purulento. 4. Que forma ou produz pus: infecção purulenta; ferida 
purulenta. 5. Que está supurado ou com pus: apendicite purulenta. 6.Fig. 
Sórdido; canalha; podre: um congresso purulento. 2+ Do latim púrulentus, 
de pis, pūr- = pus. > purulência (pù) s.f. (secreção de pus; supuração). 
pu.ru.ru.ca (pù) s.f.(a) 1. Variedade ou cultivar de coco tenro. 2.Botá- 
nica Árvore de boa madeira para construção. 3. Canjica. / s.sc.(a) 4.Fig. 
Pessoa que se irrita facilmente; pessoa irascível. / adj. 5. Duro e quebra- 
diço. 6. Diz-se do coco já um pouco duro. 7.CulináriaMG Diz-se do couro 
crocante de leitão, depois de frito e bem seco. 
Pu.rus, rio. Afluente da margem direita do Amazonas, de 3.150km, o 
terceiro maior rio da América do Sul. Nasce nos Andes peruanos e corta 
o Acre e o Amazonas. 
pus s.m.(o) Humor mórbido, geralmente amarelado, que, por efeito de 
inflamação, forma-se em abscessos, feridas, chagas, etc., constituído por 
soro, leucócitos, células dos tecidos vizinhos, hemácias e microrganis- 
mos. & V. pioide e purulento. / Do latim pús, pūr-. > piogênico (pi) 
adj. (que gera pus). 
pu.si.lâ.ni.me (pù) adj. e s.cdd.(0/a) 1. Que ou pessoa que não tem mui- 
to ânimo para empresas ou empreendimentos, desanimando à menor di- 
ficuldade. 2. Que ou pessoa que é moralmente fraca, frouxa; covarde. 
És Do latim pusillanimis: pusillus = muito pequeno, fraco + animus = 
espírito. > pusilanimidade (si-ni) s.f. (qualidade ou condição de pusilã- 
nime; fraqueza de ânimo). 
pús.tu.la s.f.(a) Pequeno tumor na pele com linfa ou pus. A Pústula 
umbilicada. A que tem uma depressão ou marca central. 4x Do latim 
pustula. > pustular (pis) adj. (rel. a pústula); pustulento (pus) adj. e 
s.m. (que ou aquele que está coberto de pústulas). 
id Doda que tem relações sexuais em troca de di- 
on o a = Er Par pA para sobreviver; mulher da vida; pro- 
profissional, é a aite P a e e fia pança Ri A 
faculdade Ravi nero Suti ETE palnika: piranha; hiscate: na, 
*putta, por puta = menina er e V. emputecer. & Do latim vulgar 
dida meninas). > Bofada if lor ae ns antigamente, começavam 
a a pe o e putas; putaria); putaria (pù) 
os n Aecorosos. A a pe e ; prostíbulo; 4, conversa, expres- 
Amen fa) Pi d s P- adeza; vileza; sordidez; fuleiragem), 

tati. j. omumente considerado; suposto: São José é o pai 

putativo de Jesus. ++ Do latim putâtivus = que se calcula, ima ári 
: Ea , ginário 

pelo latim putare = julgar. > putativamente (pù-tì) adv. (por mera supo- 
sição ou hipótese: os hipocondríacos sofrem putativamente). 
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Muro de pedra em torno da boca de um poço; 
antigos romanos, ponto ou local considerado 
um raio. (Rodeava-se esse ponto ou local de 
al de poço, para que nenhum pé humano o 


pu.teal (pù) s.m.(0) 1. 
beiral de poço. 2. Entre os 
sagrado, por haver caído nele 
um pequeno muro, como beir 
profanasse.) + Do latim puteâlis. 


pu.tis.grila (pu) interj. Pop. Exprime espanto, surpresa, admiração, 


impaciência, desapontamento, irritação, etc.: Putisgrila! Mais imposto?! 
puto adj. es.m.(o) Chulo 1. Homossexual: esta avenida, depois das 11h 
da noite, fica cheia de putos; bar frequentado só por putos. 2. Que ou aque- 
le que é devasso, depravado, dissoluto. 3. Que ou aquele que é canalha, 
calhorda, mau-caráter: eu ainda pego aquele puto de jeito! M adj. 4.Pop. 
Redução de puto da vida, muito indignado ou revoltado; furioso: ele ficou 
puto quando viu aquilo. e V. emputecer. # Do latim vulgar *puttus, por 
putus = menino (porque antigamente os putos começavam ainda meninos). 
putrefa.ção (tre) s.f.(a) 1. Processo pelo qual proteínas são decompos- 
tas por bactérias, acompanhado da formação de aminas (como a putresci- 
na e a cadaverina) que têm um cheiro forte e muito desagradável; decom- 
posição de matéria orgânica por microrganismos, resultando na formação 
de produtos fétidos. 2. Deterioração ou poluição: a putrefação do ar, das 
águas, do meio ambiente. 3.Fig. Deterioração ou corrupção moral: aputre- 
fação das mentes, dos costumes. £ Do latim putrefactio, putrefactiôn-, de 
putrefactus, part. pass. de putrefacere = apodrecer, putrefazer. > putrefa- 
tivo (tre) adj. (1. que causa putrefação; 2. rel. a putrefação ou caracteriza- 
do por ela); putrefato (pu) ou putrefeito (pu) adj. (que apodreceu; pútrido: 
carne putrefata); putrefazer (tre) v.t.d. e€ v.p. [tornar(-se) podre; apodre- 
cer: o calor putrefaz a carne; o poder, muitas vezes, putrefaz o caráter; 
com o calor, a carne se putrefaz; ele se putrefez no poder], que se usa, como 
se vê, tanto no sentido próprio quanto no figurado; putrescência (pù) s.f. 
(1. qualidade ou condição de putrescente; 2. matéria pútrida); putrescente 
(pù) adj. (1. rel. a putrefação; 2. que começa à apodrecer); putrescibilida- 
de (tres-bi) s.f. (qualidade ou estado de putrescível), do latim putrêscibilis, 
de putrêscere, incoativo de putrêre = estar podre, de puter, putr- = podre; 
putrescível (pù) adj. (susceptível de putrefação). 
pu.tres.ci.na (pù) s.f.(a) Química Amina, CsH12,Nz, formada durante a 
putrefação de tecido animal, das culturas de bacilos e de bactérias fecais. 
pú.trido adj. 1. Diz-se de matéria orgânica em estado de decomposição, 
com exalação de muito mau cheiro; podre e fétido; putrefato. 2.Fig. Que é 
moralmente podre; corrupto: um congresso pútrido. 3. Deteriorado; corrup- 
to; poluído: as águas pútridas do rio Tietê. 4.Fig. Vil, sórdido: ações pútri- 
das. 4% Do latim putridus, de putrêre = estar podre, de puter, putr- = podre. 
putsch [al.] s.m.(o) Levante organizado por um grupo armado, com o 
fim de tomar o poder de um país; golpe de Estado. e Pl.: putsche. e Pro- 
nuncia-se pútch. às De Putsch = revolta, alemão dialetal. -> putschista 
adj. es.cdd. (participante de putsch). 
putt lingl.] s.m.(o) Golfe Tacada dada com o putter. e Pl.: putts. e Pro- 
nuncia-se pát. 
putter [ingl] s.m.(o) Golfe Taco de face vertical, próprio para fazer a 
bola rolar suavemente no gramado até o buraco. e Pl.: putters. e Pronun- 
cia-se pátár. 
putting [ingl.] s.m.(o) Golfe Gramado liso e uniforme, onde fica o bu- 
raco, no final do campo de golfe. e Pl.: puttings. e Pronuncia-se pátin. 
putt.ing green lingl.] loc.s.m.(o) Golfe Área de treino para as jogadas 
no green. e Pronuncia-se pátin grin. 
puto [it.]s.m.(o) Bebê ou anjo, rechonchudo e nu, que aparece na pintu- 
raena escultura, a partir do Renascimento. e P1.: putti. e Dim.: puttino. 
rat (tu) s.m.(o) Botânica 1. Árvore leguminosa (Centrolobium 
Ma paa En pardo-avermelhada, muito resistente, 
stria moveleira E ui a 
madeira. 44 Do tupi putumu'yu. pato catia ae a 
Pee o Exprime irritação, impaciência, espanto, admiração OU 
vida Note que que demora! (Também se usa poxa, puxa vida ou poro 
PA Oni du Bom de exclamação pode vir apenas no final da frase) 
sor) e como redução d ução de puza-saco (ela é um puxa do profes 
ia ri ção de pura-puza (balas puxa); em que é invariável. 
grafia rigorosamente c i ieicão ém q é 
te correta da interjeição é pucha, já que provém do 
espanhol platino pucha, forma eufemísti P Já q 
pu.xa.da s.f.(a) 1. Ação ou efei ística de puta. S 
ou empenho no trabalho ag puxar; 2, Puxão. a Grande iai 
um objetivo: dei um na escola ou numa competição, para alcança 
goria de esporte. 4 FE e consegui bater o recorde na minha ca: 
A k - 4.Pop. Suplemento de cas instalação de novos 
cômodos; puxado: em quanto t asa, para instalação s.Pop. 
Caminhada ou viagem longa. empo você ergueu essa puxada: dA 
que um parceiro joga, a Ba: foi uma boa puxada de lá até aqui. 6. =? Ss 
escari Ba, ao principiar a mão. 7. Ação de levantar a rede, n 
a a: 8. Futebol Puxeta, 
.xa.do adj 
a como a, yar se puxou; esticado: linha bem puxada; ela fez e 
s ER o para baixo, 2. Afetad ccessivamen 
apurado no traje: ela é puxad etado na fala ou ex EB 
«Pop, Alto ou elevado (precos. desde menina: fala com todos 08 T" 
ado (preço): o preço desse carro está puxado, 
f «Pop. Caro: esseal A A im. 
Cansativo; exaustivo: ele jd nã e aluguel é puxado para m Di 
a prova de hoje foi puxada s pode com serviços puxados. 6. 
; 7. Diz-se de uma iguaria em cujo 


ro: est à 
ado; oriental; mulher de pa está puxado. 8. Diz-se do olho 


vinte quilômetros 
fazia farras puxad 


preparo 
amendo- 
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loja; o expediente do escritório é puxado. 11.Pop. Puxada (4). 12.Pop. 
Asma: ele padecia de um puxado daqueles! A Puxado em anos. De ida- 
de avançada; idoso: Ter um avô puxado em anos. 

pu.xa.dor (pù; ô) adj. e s.m.(0) 1. Que ou o que puxa. / s.m.(o) 2. Peça 
por onde se puxa, para abrir qualquer coisa (uma gaveta, p. ex.). 3.Gir. 
Ladrão de carro. 4.Gir. Maconheiro. A Puxador de samba. Cantor que, 
no desfile de uma escola de samba, faz a voz principal, / Puxador de 
terço lou de reza). Aquele que dirige a oração. 

pU.xão s.m.(0) 1. Ato ou efeito de puxar com violência ou bruscamente; 
puxada: puxão de cabelo. A Puxão de orelha. 1. Punição que consiste 
em torcer ou puxar com força a orelha de alguém. 2.Fig. Advertência; re- 
preensão; chamada (8): O jogador levou um puxão de orelha do técnico, 
por ter sido expulso. 

PU.Xa-PU.XG s.m.(o) 1. Doce de consistência elástica e grudenta. / adj. 
2. Diz-se de qualquer doce de mesma consistência; puxa: balas puxa-pu- 
ra. (Como se vê, o adjetivo não varia.) e PI. (do subst.): puxa-puxas ou 
puxas-puras. 

pu.xar v.t.d. 1. Mover ou deslocar para junto de si; achegar: pure uma 
cadeira e sente-se! 2. Atrair a si com alguma força: quando a mulher 
se preparava para saltar do 20.º andar, o policial correu e puxou-a. 
3. Fazer força para tirar ou arrancar: puxar o cílio, os cabelos, a cinta, 
um prego uma raiz, a rolha da garrafa de champanha. 4. Lançar mão 
de; sacar: puxar o (ou do) revólver; puxar uma (ou de uma) nota de cem 
reais; puxou um (ou de um) cigarro e deixou-o na boca, sem acendê-lo. 
5. Exercer tração em: puxar um carrinho; puxar a corda do sino; puxei-o 
pela camisa. 6. Arrastar; mover após de si: o boi puxa o arado. 7. Esticar; 
estirar: não puxe muito esse barbante, que ele arrebenta! 8. Consumir; 
gastar: ar-condicionado puxa muita energia; carro de oito cilindros 
pura muita gasolina. 9. Sorver; aspirar; haurir: acendeu o cigarro e pu- 
xou a fumaça. 10. Encetar; começar: puxar conversa. 11; Causar; provo- 
car; suscitar: ele só vem aqui para puxar confusão; carnaval, no Brasil, 
sempre puxa muita alegria e, de quebra, brigas; isso me puxa o vômito. 
12. Começar ou dar início, para que outros acompanhem: puxar terço, 
cantoria; quem puxava o parabéns, nas festinhas de aniversário, era 
sempre eu. 13. Deixar ferver bem; apurar: puxar um molho. 14. Trazer 
ou achegar, abrigando ou agasalhando: se puxava o cobertor para cobrir 
a cabeça, descobria os pés. 15. Jogar de mão (uma carta de baralho): pu- 
rei o dois de paus. 16. Transportar em grande quantidade: puxei muita 
lenha hoje; cegonha que puxa vinte carros. 17.Pop. Excitar a vontade 
de consumir: peixe puxa vinho branco; batatinha frita puxa uma cer- 
vejinha. 18.Pop. Exigir; requerer: casa nova puxa carro novo. 19.Pop. 
Servir de: puxe o macarrão e coma à vontade! 20.Gir. Furtar (veículo): 
quantos carros esse ladrãozinho puxa por mês? 21.Gíir. Bajular: puxando 
o chefe, tudo conseguirás. 22.Gir. Fumar (maconha). / v.t.d.i. 23. Acep- 
ção 1: pure para si sempre os melhores doces! M v.t.i. 24. Ter vocação ou 
pendor; inclinar-se; tender: ele puxa para músico; ela puxa mais para 
arquiteta que para engenheira. 25. Sair semelhante ou parecido; herdar 


puxador 


PVC 1701 


pUx 


virtudes ou defeitos de (antecedentes); ter as características hereditá- 
rias: puxei à (ou pela) família de meu pai; puxou ao (ou pelo) pai, enão à 
(ou pela) mãe; a (ou por) quem puxaste: ao (ou pelo) capeta?! 26. Exigir 
muito; obrigar a um esforço ou empenho maior: o pai queria que o profes- 
sor puzasse pelos filhos; é um comerciante que puxa pelos empregados. 
27. Tocar ou falar (em assunto): não puxe agora por esse assunto, que não 
é este o momento! 28. Fazer valer: senão puxo pelos meus direitos, quem 
é que vai puxar? 29. Exigir: o homem puxava no preço do papagaio, por 
isso nenhum turista se interessava. M v.i. 30. Ser exigente: esse professor 
puxa bastante. 31. Ter acesso de asma ou puxado. 32. Torcer-se (a ma- 
deira), por efeito de umidade ou calor. 33.Gír. Fumar maconha; queimar 
fumo. 34.Chulo Bajular: subiu na vida porque puxou muito. A Puxação 
de saco (pop.). Bajulação; rasgação de seda. / Puxar (ou Chegar) a 
brasa à (ou para a) sua sardinha. Defender seus próprios interesses. 
W Puxar assunto (ou conversa ou papo). Dizer qualquer coisa, para 
provocar conversa com alguém nas proximidades: O flanelinha se apro- 
xima e puxa papo com o porteiro do edifício. 4 Puxar de uma perna. 
Coxear; capengar. 4 Puxar fumo. Fumar maconha. / Puxar o carro. 
Ir-se embora. / Puxar o freio de mão. Reduzir o ritmo ou a intensidade 
do que está fazendo. / Puxar o saco de alguém. Bajulá-lo. / Puxar 
o tapete de alguém. Prejudicá-lo em seus objetivos, geralmente pelas 
costas. 4 Puxar um ronco (ou uma palha). Dormir. 4% Na acepção 4, o 
termo iniciado pela preposição não é objeto indireto, mas objeto direto 
preposicionado. > puxão s.m. (puxada com força). j y Vias 
puxa-saco s.cdd.(0/a) Pessoa que bajula outra, para obter vantagens. 
> puxa-saquismo s.m. (caráter ou ação de puxa-saco). > Pl.: puxa-sacos. 
pu.xa.van.te (pu) s.m.(o) 1. Aparelho com que os ferradores alisam 
o casco antes de o ferrar. 2. Barra de ferro que, nas máquinas a vapor, 
transmite à roda motriz o movimento do êmbolo; tirante. 3.Pop. Empur- 
rão ou safanão, seguido de puxão: a mãe lhe deu um puxavante de orelha. 
pu.xe.ta (ê) s.f.(a) 1. Puxada curta ou breve. 2.Futebol Lance em que o 
jogador puxa a bola para trás, por cima da cabeça, com o outro pé apoia- 
do no chão: Jug 
PU.XO s.m.(0) Pop.'1.Medicina Dor anal que acompanha ou antecede 
uma evacuação difícil; tenesmo. 2. Cada um dos esforços que faz'a par- 
turiente no momento do parto. 3. Cabelo puxado e enrolado no alto da 
cabeça, formando uma saliência. & É derivada regressiva de puxar. j 
puz.zle [ingl.] s.m.(0) Quebra-cabeça destinado à testar a paciência de 
alguém. e Pronuncia-se pázi. i AE A 
PVA s.m.(o) Sigla inglesa de polyvinyl alcohol, álcool polivinílico. . 
PVC s.m.(o) Sigla inglesa de polyvinyl chloride = policloreto de vini- 
la, plástico, mistura de eteno ou etano (42%) e de cloro (58%), usado na 
produção de tubos e conexões, brinquedos, utilidades domésticas, emba- 
lagens rígidas e flexíveis, esquadrias para janelas e portas, forros, etc. 
e Pl: PVCs..º Pronuncia-se pi vi ci (à inglesa) ou pê vê cê (à portuguesa). 


q/Q s.m.(0) 1. Décima sétima letra e décima primeira consoante do alfa- 
beto português (de nome quê). 2. Letra que representa a consoante oclu- 
siva velar surda (ex.: qual). 3.P.ext. Qualquer figura ou coisa com forma 
igual ou semelhante à letra Q. 4. Décimo sétimo de uma série qualquer, 
em que os elementos são representados pelas letras do'alfabeto portu- 
guês: a sala Q de uma escola. } 

Qa.tar s.m.(o) V. Catar. 

Qls.m.(o) V. quociente de inteligência. ; 

Qor.po Santo (1833-1883). Nome literário do escritor e dramaturgo 
gaúcho de Triunfo José Joaquim de Campos Leão, precursor do moderno 
teatro do absurdo, desenvolvido no séc. XX. Seus textos são originais e 
inovadores. Dedicou-se à comédia. i 

QTL s.m.(o) Abreviatura da expressão inglesa quantitative trait.loci, 
que se refere à identificação de locos nos cromossomos, onde se situam 
caracteres quantitativos dos seres vivos. e Pronuncia-se kiu ti éL. 
qua.cre s.cdd.(0/a) V. quáquer. E sd ta 
quad [ingl.] s.m.(o) Unidade hoteleira ocupada por quatro pessoas, ge- 
ralmente participantes de excursão. e Pl.: quads. e Pronuncia-se kuód. 
qua.dra s.f.(a) 1. Série ou sequência de quatro coisas. 2. Qualquer coisa 
quadrada. 3. Cada um dos lados de um quadrado. 4.Pop. Distância que 
vai de esquina a esquina, no mesmo lado da rua; cada um dos quatro 
lados de um quarteirão. 5.P.ext. Conjunto de edificações situadas nessa 
área. 6. Pequena área de uma cidade que tem quatro ruas em torno dela, 
com edificações ou não; quarteirão. 7.P.ext. Porção de edificações situa- 
das dentro dessa área; quarteirão. 8. Campo, geralmente de cimento, no 
qual se praticam certas modalidades de esporte (vôlei, tênis, basquete, 
etc.). 9. Carta de jogar em que estão marcadas quatro pintas. 10. Sé- 
rie de quatro pontos feitos na mesma linha horizontal de um cartão de 
víspora. 11.Pop. Série de quatro números coincidentes com os sortea- 
dos na sena ou na megassena. '12.Fig. Fase; período; estádio; quartel: 
passar por uma quadra de paz, na vida; nesta quadra da vida, quero 
sossego. 13.Versificação Estrofe de quatro versos; quarteto. 14.Filatelia 
Peça formada por quatro selos unidos, formando um quadrado ou um 
retângulo. 15.Pop.S Medida linear equivalente a 132m. 16.Pop.Pl e MA 
Medida agrária equivalente a 48,400mº. 17.Pop.S Medida de superfície 
equivalente a 17.424m; quadra quadrada. e Dim. erudito: quadrícula 
ou quadrículo (s.m.). A Quadra de carreira (RS). Extensão de 132m, 
tomada como base para as carreiras de parelheiros. / Quadra de ses- 
maria (S). Medida de superfície equivalente a 50 quadras quadradas. 
4 Quadra do ano. Qualquer das quatro estações do ano. 4 Quadra 
quadrada. Quadra (17). # Do latim quadra. 

qua.dra.do adj. 1. De quatro lados iguais: mesa quadrada. 2.Fig. Ul- 
trapassado; retrógrado: ter um pai quadrado. M s.m.(0) 3.Geometria Fi- 
gura plana com quatro lados iguais e todos os ângulos retos. 4. Qualquer 
área quadrada. 5. Produto de um número multiplicado por si mesmo. 
6.Futebol Errado; torto: recebeu um passe redondo e devolveu um qua- 
drado. 7.Zoologia Osso ou formação cartilaginosa sobre a qual se arti- 
cula a mandíbula de todos os vertebrados, exceto os mamíferos. e Dim. 
erudito: quadrículo. e V. quadrático. 4 Besta quadrada. Pessoa com- 
pletamente ignorante ou estúpida: Seu irmão é uma besta quadrada! 
4 Metro quadrado. Superfície de um quadrado que tem um metro de 
lado e serve como medida padrão de superfície (área). / Raiz quadrada 
de um número. Número que, multiplicado por si mesmo, resulta num 
número dado. #+ Do latim quadrâtum, part. pass. neutro de quadrāre 
= tornar quadrado, quadrar, de quadrum = quadrado, > quadradão (quà) 
s.m. (aum. de quadrado; quadrado grande) e adj. e s.m. (que ou aquele que 
é extremamente conservador, de ideias antigas, ultrapassadas), 
qua.dra.fô.ni.co (quà) adj. Relativo ou pertencente a gravação, repro- 
dução ou transmissão de sons por meio de quatro canais, em vez de dois. 
e Var.: quadrifônico. > quadrafonia (drà) ou quadrifonia (drì) s.f. 
(técnica de gravação e reprodução sonoras que utiliza quatro canais). 
qua.dra.ge.ná.rio (drà) adj. e s.m.(o) 1. Que ou aquele que tem entre 
40 e 49 anos de idade; quarentão. 2. Que ou o que contém 40 unidades. 
3 Do latim quādrāgēnārius. 

qua.dra.gé.si.ma (quà) s.f.(a) 1. Espaço de 40 dias. e Qua.dra.gé.sima 
s.f.(a) 2. O primeiro domingo da Quaresma. > quadragesimal (quâ-ge) 
adj. (rel. à quadragésima ou à Quadragésima). #+ Do latim quadrāgēsi- 
ma, redução de quadrâgêsima dies = dia quadragésimo. 


qua.dra.gé.siimo (quà) num. 1. Ordinal e fracionário corresponden- 
tes a quarenta: depois do quadragésimo dia, acaba o puerpério. 4 s.m.(o) 
2. Cada uma das quarenta partes iguais em que se divide um todo; a qua- 
dragésima parte. 3. Aquele ou aquilo que ocupa o quadragésimo lugar. 
+x Do latim quadragêsimus. 
qua.dran.gu.lar (dran) adj. 1. De quatro ângulos: o quarteirão tem for- 
mato quadrangular. 4 s.m.(o) 2. Torneio esportivo disputado por quatro 
equipes: o Palmeiras não participará do quadrangular carioca. x+ Do latim 
quadrangulâris. > quadrangulação (quà-gù) s.f. (disposição quadrangular). 
qua.drân.gu.lo s.m.(0) Geometria Figura plana de quatro ângulos e 
quatro lados (como o quadrado, p. ex.). «5% Do latim quadrangulum, neutro 
de quadrangulus = de quatro ângulos: quadri- = quatro + angulus = ângulo. 
qua.dran.te s.m.(o) 1.Geometria A quarta parte de um círculo ou de 
uma circunferência, compreendida por dois raios perpendiculares entre 
si. 2.P.ext. Arco de 90º. 3.P.ext. Área plana limitada por esse arco e dois 
raios perpendiculares. 4. Astronomia Redução de quadrante solar, relógio 
solar traçado em um plano. 5. Círculo ou porção de círculo com divisões 
em aparelhos de medir; mostrador: o quadrante do relógio. 6. Instrumento 
que contém um arco gradual de 90º, usado em astronomia, navegação, etc., 
para medir altitudes. 8.Fig. Região da Terra; lugar do planeta: mulheres 
são sempre bem-vindas, venham de qualquer quadrante. 9.Fig. Região ou 
zona de uma área limitada: numa asa-delta se veem todos os quadrantes 
da cidade. 10.Náutica Cada uma das quatro partes em que se considera 
dividido o horizonte ou a rosa-dos-ventos. A Até o último quadrante. 
Até o último centavo: Você me pagará essa dívida até o último quadrante, 
quer queira, quer não. ++ Do latim quadrâns, quadrant- = a quarta parte. 
qua.drar v.t.d. 1. Dar a forma quadrada a; tornar quadrado:'quadrar 
um terreno, um canteiro. 2. Dar postura adequada a (o corpo): o jogador 
quadrou o corpo e desferiu um potente chute. | v.t.i. 3. Adaptar; adequar; 
ajustar; harmonizar: quadrar a altura do som ao ambiente; como Sigis- 
mundo não era um nome que lhe quadrasse no meio artístico, adotou 0 de 
Rick. 4. Ser agradável ou conveniente; agradar; convir: a solução encon- 
trada pela construtora não quadrava aos compradores dos apartamentos; 
não me quadram suas opiniões; suas respostas não quadram ao delegado. 
5. Condizer; afinar-se; combinar; calhar: o seu padrão de vida não qua- 
dra com o seu nível salarial; isso quadra bem com o seu temperamento. 
6. Ajustar-se; cair: esse apelido muito bem lhe quadra. M v.i. T. Acepção 
4: a solução encontrada pela construtora não quadrou. 8. Perfilar-se (o 
toureiro) diante do touro, para espetar bandarilhas. / v.p. 9. Adaptar-S€; 
adequar-se; ajustar-se; harmonizar-se: a altura ou volume do som não 
se quadrava ao (ou com o) ambiente, que era pequeno; Sigismundo não é 
nome que se quadre a (ou com) um artista sério; você já se quadrou ao novo 
ambiente de trabalho? +*+ Do latim quadrãre, de quadrum = quadrado. 
qua.dra.rão (quà) adj. e s.m.(o) Que ou aquele que é mestiço de mulato 
com branco; que ou aquele que tem um quarto de sangue negro; qua 
drum; quarterão. e Fem.: quadrarona. 4% É espanholismo (cuarterón, de 
cuarto = quarto, do latim quartus). 
qua.drá.tico adj. 1. Relativo ao quadrado. 2.Matemática Rel 
à potência do segundo grau. 3.Matemática Que contém essa potê 
A Equação quadrática. Equação que contém uma única variável d 
gundo grau, de fórmula geral az? + bx + c = 0, em quex éa variável, € & ) 
ec são constantes (a = 0), > quadrática s.f. (parte da álgebra que estuda 
as equações quadráticas). 
qua.dra.tim (quà) s.m. (o) Artes Gráficas Quadrado de metal 
para deixar espaço em branco no papel impresso, para abrir P 
ou determinar medidas, mais conhecido como cícero ou paica. A 
lianismo (quadratino). á 
arara ur (quà) s-f.(a) 1. Ação ou efeito de quadrar uma Ha 
«Geometria Redução geométrica de alguma figura curvilínea | 
quadrado equivalente em superfície. 3.Astronomia Configuraçê? sp 
que dois astros ficam a uma distância de 90º d to de vista do obse 
vador. 4.Astronomia Quarto P Eo por a) ou quarto 
des crescente (primeira quadratur o dois 
B À (segunda quadratura) da Lua. 5.Astrologia Situaçã 
obolo getes, quando suas longitudes diferem em 90º. 6-MalE cos. 
e uma integral definida. 7. Pintura de ornatos arquitetól mo 
ra em quadratura (fís). Grandezas sinusoidais de e 
Periodo nice as quais existe uma diferença de fase de um auar GQ 
ra do círculo. 1.Geometria Redução de um 
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um quadrado de área equivalente: Nenhum dos três problemas clássicos 
da geometria (duplicação do cubo, trissecção do ângulo e quadratura 
do círculo) é resolúvel no quadro da geometria euclidiana. 2.Fig. Coisa 
impossível de realizar, de existir ou de conseguir: Os Estados Unidos 
estavam buscando a quadratura do circulo no Iraque, pois as tais armas 
de destruição em massa já não existiam. 4 Sor a quadratura do círculo 
(fig). 1. Algo impossível de fazer ou de conseguir: Conciliar esses dois 
partidos seria a quadratura do círculo. 2, Problema difícil ou impossível 
de resolver: O problema das drogas entre os adolescentes é a quadratura 
do círculo. ++ Do latim quadratira, de quadrâtus, part. pass. de quadrã- 
re+-iúra, > quadraturista (drà) s.cdd. (pessoa que pinta quadraturas). 
qua.drela s.f.(a) Construção Parte de uma construção compreendida 
entre dois elementos de referência (p. ex.: colunas); lanço. s% É derivada 
sufixal: quadra + -ela. 
qua.dri.ceps s.m.(o) Anatomia 1. Grande músculo extensor da fren- 
te da coxa. ~ adj. 2. Diz-se desse músculo. e Var.: quadricípite (quà). 
> quadricipal (dri) adj. (rel. ou pert. ao quadríceps). 
quá.dri.co adj. Matemática 1. Do segundo grau (diz-se de uma função 
com mais de duas variáveis). / s.m.(o) 2. Quântico do segundo grau. 
qua.dri.co.lor (drì; ô) adj. De quatro cores: impresso quadricolor. 
qua.dri.cro.mi.a (drì) s.f.(a) 1. Sistema gráfico que separa as cores em 
retículas do amarelo, azul-ciano, magenta e preto, permitindo que prati- 
camente todas as cores sejam reproduzidas com a impressão dessas quatro. 
2. Processo que reproduz estampas ou desenhos em quatro cores por su- 
perposição de placas ou clichês. 3. Método utilizado para estampar cami- 
setas e peças esportivas. > quadricrômico (quà) adj. (rel. à quadricromia), 
qua.dri.cu.la s.f.(a) 1. Pequena quadra. 2. Pequeno quadrado; quadra- 
dinho; quadrinho. e Var.: quadrículo (s.m.). e 
qua.dri.cu.la.do (dri) adj. Dividido em quadrinhos ou quadrículos; 
quadricular: ele usa um caderno quadriculado para fazer contas. 
qua.dri.cu.lar (drì) adj. 1. Quadriculado: página quadricular. M v.t.d, 
2. Traçar linhas em (papel ou outra superfície), formando quadradinhos; 
dividir em quadradinhos: quadricular uma folha de papel. 
qua.dri.cu.lo s.m.(o0) V. quadrícula. 
qua.dri.diimen.si.o.nal (quâ-men) adj. Que tem quatro dimensões: as 
três dimensões espaciais e a única dimensão temporal, da teoria da rela- 
tividade. e Var. haplolológica: quadrimensional. 
qua.dri.ênio (quà) s.m.(o) Espaço ou período de quatro anos. e Var.: 
quatriênio. > quadrienal (drì) adj: (1. que dura quatro anos; 2. que 
acontece ou se realiza de quatro em quatro anos), de var. quatrienal. 
qua.dri.fó.lio (quà) adj. Botânica 1. Que tem quatro folhas. 2. Que tem 
grupos de quatro folhas cada um. / s.m. (o) 3. Planta leguminosa arbusti- 
va (Zornia tenuifolia), que fornece forragem de mediana qualidade. 
qua.dri.fô.ni.co (quà) adj. V. quadrafônico. 
qua.dri.for.me (quà) adj. De quatro formas. ++ Do latim quadriformis. 
qua.dri.ga s.f.(a) Carro puxado por quatro cavalos. + Do latim quadriga. 
qua.dri.gê.meo (quà) adj. 1. Relativo a cada um dos quatro irmãos 
gêmeos. 4 s.m.(o) 2. Cada um dos quatro irmãos gêmeos. 
qua.drils.m.(o) 1. Anatomia Parte do corpo humano entre a cintura e as 
pernas: garota de quadris largos. 2.Zoologia Anca ou alcatra (no gado), 
e PL: quadris. 
qua.dri.lá.te.ro (quà) adj. e s.m.(o) Geometria Que ou polígono que 
tem quatro lados: o coreto da praça tem a forma de um quadrilátero. 
3 quadrilateral (quà-là) adj. (que tem quatro lados; quadrilátero). ., 
qua.dri.lha s.f.(a) 1. Bando de ladrões, assaltantes ou criminosos que 
trabalham juntos: foi condenado por formação de quadrilha. 2. Dança 
quadrada, de origem francesa, para quatro pares, dirigidos por uma 
Pessoa, que diz o que eles devem fazer: as quadrilhas formam uma das 
tradições das festas juninas. 3. Música para essa dança. 4.Pop.RS Tropa 
de cavalos de pelagens diferentes que seguem a égua madrinha, por opo- 
sição a tropilha. A Formação de quadrilha (dir.). Associação ou conluio 
de no mínimo três pessoas, em bando, com o fim de cometer crimes. a É 
espanholismo (cuadrilla). > quadrilheiro (quà) adj. (próprio de quadri- 
lha: plano quadrilheiro) e s.m. (membro de quadrilha). 
qua.driimem.bre (quà) adj. Que tem quatro membros. 
qua.dri.men.si.o.nal (quà-men) adj. V. quadridimensional. 
qua.dri.mes.tre (quà) s.m.(o) Período de quatro meses. > quadrimes- 
tral (dri) adj. (1. rel. a quadrimestre; 2. que acontece ou se realiza de 
Quatro em quatro meses). 
qua.driimo.tor (quà; ô) adj. e s.m.(o) Que ou aeronave que tem quatro 
Motores. E 
qua.drin.gen.te.ná.rio (quà-gen) s.m.(o) Comemoração dos quatro- 
centos anos de um fato notável ou extraordinário. 
qua.drin.gen.té.siimo (drin) num. 1. Ordinal e fracionário corres- 
Pondentes a quatrocentos: na quadringentésima volta, o atleta parou; 
Ra corrida, eu fiquei em quadringentésimo lugar; cada participante 
Pagou a quadringentésima parte da conta. 4 sm.(0) 2. Cada uma das 
Quatrocentas partes iguais em que se divide um todo; a quadringentési- 
ma parte: cada participante pagou um quadringentésimo da conta. 3, O 
que ocupa o quadringentésimo lugar: eu era o quadringentésimo da fila. 
** Do latim quadringentesimus. À : 
quadrinho s.m.(o) 1. Diminutivo regular de quadro; pequeno quadro. 
* Cada um dos quadros com desenhos e dizeres de uma estória em qua- 
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drinhos. / s.m.pl. (08) 3. Redução de estória em quadrinhos: A Estória (ou 
História) om quadrinhos, Gêncro ou peça de ficção em que a narração 
se dá por uma sequência de quadros com desenhos, acompanhados ou 
não de legendas; quadrinhos (3), > quadrinista (quà) adj. e s.cdd. (que 
ou profissional que desenha ou escreve estórias em quadrinhos); quadri- 
nização (qui-ni) s.f. (ato ou efeito de quadrinizar); quadrinizar (drì) 
v.t.d, (adaptar para a forma de estória em quadrinhos, com os respectivos 
diálogos e desenhos). 

qua.dri.nô.mio (quà) s.m.(o) Matemática Expressão algébrica com- 
posta de quatro termos. i 
qua.dri.par.ti.do (quà) adj, 1. Dividido em quatro partes: bolo quadri- 
partido. 2. Que envolve quatro participantes: competição quadripartida. 
e Var.: quadripartito. 

qua.dri.pep.tídio (quà) s.m.(o) Bioquímica Tetrapeptídio. e Var.; 
quadripeptídoo. > quadripeptídico (quà) adj. (rel. a quadripeptídio; 
tetrapeptídico). 

qua.dri.ple.gi.a (quà) s.f.(a) Medicina Tetraplegia. e Var.; quadro- 
plégico. > quadriplégico (quà) adj. (rel. à quadriplegia; tetraplégico) 
e adj. e s.m. (que ou aquele que sofre de quadriplegia; tetraplégico), de 
var, quadroplégico. , 
qua.dri.po.lo (quà) s.m.(o) Eletricidade Rede elétrica com dois pares 
de terminais. > quadripolar (quà) adj. (1. rel. ao quadripolo; 2. que pos- 
sui quatro polos). 
qua.dris.se.cu.lar (quâ-sse) adj. 1. Que tem quatro séculos. 2. Que du- 
rou quatro séculos. : t 
qua.dris.se.ma.na (quà) s.f.(a) Conjunto de quatro semanas consecu- 
tivas. > quadrissemanal (quà-sse) adj. (rel. a quadrissemana). 
qua.dris.sul.co (quà) adj. 1.Botânica Que tem quatro sulcos. 2.Zoolo- 
gia Que tem o pé dividido em quatro dedos. Di pro 
qua.driva.len.te (quà) adj. Química Tetravalente. > quadrivalência 
(quà) s.f. (tetravalência). D 
qua.dri.val.vu.la.do (quà-vàl) adj. Que tem quatro válvulas; quadri- 
valvular; quadrivalve. > quadrivalve (quà) ou quadrivalvular (quà-vàl) 
adj. (quadrivalvulado). 

qua.dri.vi.são (quà) s.f.(a) Visão simultânea de quatro imagens numa 
tela, cada uma ocupando um quarto da superfície do vídeo. > quadrivi- 
sional (quà-vì) adj. (rel. a quadrivisão).> = i BUD 
qua.dro s.m.(o0) 1. Tudo o que tem a forma de um quadrilátero. 2. Obra 
de pintura, desenho, gravura, etc. enquadrada numa moldura, usada ge- 
ralmente como adorno de paredes. 3. Superfície móvel ou fixa que in- 
dica dados, informações, etc.: o quadro de avisos da escola. 4. Redução 
de quadro de giz, quadro-negro: era sempre ela que apagava o quadro. 
5. Apresentação artística figurativa, que. procura representar alguma 
coisa: os quadros apresentados durante a comemoração agradaram à 
plateia. 6. Principal estrutura das bicicletas, feita de metal reforçado. 
7.Cinema e Televisão Cada frame de uma imagem gravada ou cada fo- 
tograma de uma imagem filmada. 8.Cinema e Televisão Cena dentro do 
enquadramento. 9.Fig. Conjunto de membros altamente qualificados de 
uma empresa, sociedade, partido, exército, etc.: diziam que o nosso parti- 
do não tinha quadros para governar o país. 10.P.ext. Qualquer conjunto 
de profissionais qualificados: há escassez de quadros nas universidades 
brasileiras. 11. Conjunto de jogadores de um clube; equipe; time: o qua- 
dro flamenguista. 12. Cada uma das partes de um espetáculo de varieda- 
des; número. 13. Exposição; representação: elaborou um quadro da crise. 
14. Visão de um fato impressionante; cenário: o bombardeio da capital 
iraquiana ofereceu um quadro desolador. 15. Conjuntura (1). 16.Teatro 
Parte de um ato caracterizada pela troca de cenário: o quadro cênico 
recebeu aplausos da plateia. 17.Teatro Conjunto das personagens de uma 
peça que estão em cena em determinado momento. 18.Medicina Redu- 
ção de quadro clínico, conjunto de sinais e sintomas observados num pa- 
ciente; estado geral de um doente: o quadro dela apresentou melhoras. 
19. Redução de quadro de funcionários, conjunto de funcionários de uma 
empresa, repartição, escritório, etc.: o quadro da nossa empresa estã 
completo. 20.Fig. Panorama; aspecto; situação: o quadro da economia 
brasileira era preocupante, por causa da alta inflação. M s.se.(0) 21.Fig. 
Pessoa de grande importância num grupo: essa deputada é um grande 
quadro do seu partido. e Col. (2): acervo. A Quadro a quadro. Em ci- 
nema e televisão, velocidade de exibição baixíssima de uma imagem que 
permite a visualização de um quadro por vez. / Quadro de distribuição 
(eletr.). Caixa que distribui a eletricidade em uma construção, composta 
de chaves, disjuntores e fusíveis; caixa onde estão os dispositivos de uma 
instalação elétrica, 4 Quadro de flanela (ou de feltro). Flanelógrafo, 
4 Quadro sinótico. Exposição escrita das ideias básicas de uma maté- 
ria, dispostas de forma tal que a relação entre elas parece clara e se pode 
abarcar de uma só vez com a vista. 4 Quadro vivo. Reprodução de uma 
obra de arte feita por pessoas que permanecem absolutamente imóveis. 
sx Do latim quadrum = quadrado, A 
quadro-negro s.m.(o) Superfície plana, quadrangular e fixa à parede, 
usada nas escolas e revestida de um material próprio, para se escrever 
com giz; pedra; quadro de giz. (Usa-se também apenas quadro.) e Pl.: qua- 
dros-negros. + Não se confunde com lousa (superfície plana e quadran- 
gular, mas móvel, muitas vezes portátil, sempre com moldura de madeira). 
qua.drum adj. e s.cdd.(0/a) Quadrarão ou quadrarona. + É anglicismo 
(quadroon). À } E ' 
qua.drú.ma.no adj. De quatro mãos: os símios são quadrúmanos. 
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qua.drun.vi.ra.to (drùn) s.m.(o) Autoridade ou governo exercido por 
quatro pessoas: durante a II Guerra Mundial, um quadrunvirato gover- 
nava o mundo — Hitler, Roosevelt, Churchill e Stalin. 
qua.drú.pe.de adj. e s.m.(0) 1. Que ou animal que possui quatro pés. 
M s.sc.(0) 2.Fig. Pessoa bruta, grossa, ignorante; alimária: essa minha 
vizinha é um quadrúpede! 
qua.dru.plex (quà; ks) adj. Comunicação Óptica Diz-se do sistema que 
utiliza fitas de duas polegadas de largura enroladas em bobinas. 
qua.dru.pli.car (drù) v.t.d. 1. Multiplicar por quatro; tornar quatro 
vezes maior: quadruplicar um número; em pouco tempo ele quadrupli- 
cou o seu patrimônio; quadruplicar os lucros. # v.i. ou v.p. 2. tornar-se 
quatro vezes maior: o seu patrimônio (se) quadruplicou em pouco tempo. 
** Do latim quadruplicãre, de quadruplex, quadruplic- = quatro dobras: 
quadru-, quadri- = quatro + -plex, -plic- = dobras. > quadruplicação 
(quà-plì) s.f. (1. ato ou efeito de quadruplicar; 2. multiplicação por qua- 
tro); quadruplicado (drù) adj. (1. multiplicado por quatro: número qua- 
druplicado; 2. aumentado quatro vezes: teve o patrimônio quadruplicado 
em um ano). 
quá.dru.plo num. 1. Multiplicativo de quatro. / adj. 2. Que é em núme- 
ro de quatro; composto de quatro elementos: estrela de pontas quádruplas; 
lista quádrupla. 3. Que é para ser ocupado por quatro pessoas: este pacote 
de viagem inclui traslado, passagem aérea e hospedagem em apartamento 
quádruplo. 4. Que é um de quatro gêmeos: sou gêmeo quádruplo. # s.m. (o) 
5. Quantidade quatro vezes maior que outra: vinte é o quádruplo de cinco. 
6. Tamanho quatro vezes maior que outro: seu banheiro é o quádruplo do 
meu. 7. Cada um de quatro gêmeos: sou um quádruplo infeliz. # s.m.pl.(os) 
8. Quatro crianças nascidas do mesmo parto: nasceram quádruplos hoje na 
cidade. +» Do latim quadruplus: quadru-, quadri- = quatro + -plus = dobro. 
qua.ga s.ep.(o) Mamífero equino extinto, originário da África do 
Sul, meio cavalo, meio zebra. ** O último quaga morreu no zoológico 
de Amsterdã (Holanda), em 1883. Era caçado por esporte e também por 
ter carne e pele muito apreciadas. Suas costas eram marrons e a frente 
do corpo, listrada. 
quai.qui.ca s.ep.(a) Zoologia Cuíca (2); jupati (2). 
quak.er (ingl.] s.cdd.(o/a) V. quáquer. e Pl.: quakers. º:Pronuncia-se 
kutikár. ; 
qual pron.interr. 1. Introduz uma pergunta de caráter seletivo, referindo-se 
a pessoa ou a coisa dentre outras e equivalendo a qual dentre as pessoas 
ou qual dentre as coisas: qual é teu filho? (= qual dentre as pessoas é teu 
filho?); qual dos doces queres? (= qual dentre os doces queres?) 2. Introduz 
uma pergunta de caráter especulativo, referindo-se a coisa e equivalendo a 
de que natureza ou qualidade: qual a sua opinião?  pron.relativo 3. Equi- 
vale a qualquer que: escolha qual você quer! 4. Refere-se a um antecedente, 
quando precedido do artigo definido o (com preposição ou não): esse éo 
salário o qual recebo; esse foi o objeto com o qual abri a porta. 4 conj.con- 
formativa 5. Conforme; como: dança qual a música. # conj.comparativa 
6. Assim como: ficou manso qual carneirinho. / pal.denotativa de negação 
enfática 7. De jeito nenhum; qual o quê; qual nada: você acha que ela me 
agradeceu? Qual! M adv. 8. Quanto: qual não foi a minha surpresa quando 
a vi sentada em cima do meu carro. A Cada qual. Cada um; cada pessoa: 
Cada qual sabe onde lhe aperta a botina. | Qual é? Expressão que indica 
estranheza, insatisfação, surpresa ou aborrecimento: Qual é? Vai me dar 
lição de moral agora, você? 4 Qual nada! Qual! (7). / Qual o quê! Qual! 
(7). 4 Qual seja. Isto é, ou seja: A você, Beatriz, trouxe o melhor dos pre- 
sentes, qual seja, a sua colônia árabe preferida. £s Do latim quális. 
qualidade (qua) s.f.(a) 1. Propriedade, atributo ou condição das 
coisas ou das pessoas, capaz de distingui-las das outras e determinar a 
sua natureza; característica essencial: planta de qualidades medicinais. 
2. Traço pessoal: as qualidades de driblador de um jogador de futebol. 
3. Caráter; natureza: material de qualidade pobre. 4. Superioridade de 
espécie; excelência: TV de qualidade; intelecto de qualidade inquestio- 
nável. 5. Espécie; tipo: gosto muito desta qualidade de maçã. 6. Alta po- 
sição social: ter amigos de qualidade. 7. Virtude: a honestidade e a res- 
ponsabilidade são as maiores qualidades do rapaz. 8. Condição; posição: 
estou aqui na qualidade de amigo, e não de chefe. 9. Música Timbre (7): voz 
com qualidade metálica. 10.Fonologia Caráter ou peculiaridade de um 
som vocálico determinada pelo tamanho e pela forma da cavidade oral e 
pela quantidade de ressonância com a qual o som é produzido. 11.Lógica 
GER cao aa 
branco é uma o p (rá d i e ' e bp eae nem todo homem é 
proposição de qualidade negativa). e V, qualitativo, À Na 
qualidade de. Na função ou responsabilidade de: Na qualidade de che- 
fe, não posso permitir que isso aconteça. Qualidade ambiental. Gr 
de excelência no controle ambiental, que se dá mediante a impleme nte o 
de programas e ações que reduzem o impacto negativo pb Fr EntAÇãO 
foi 4 : ; e os meios 
físicos (água, solo e ar), biológicos (fauna e flora) e socioeconô cos 
melhorando por via de consequência a qualidade de vida, / Qu dadaas 
água. Grau d Re . alidade da 
g e excelência da água, relacionada com o seu u N 
tão simples definir qualidade da água, já que esse mineral sor io E 
: , Bs , para ser útil 
deve conter um certo grau de impurezas, que varia de acord , 
que dela se faz. A água absolutamente pura não existe na i ie eg 
pode ser conseguida em laboratório.) / Qualidade de vida G a 
tisfação emocional, intelectual ou cultural na vida diária d pia 
distinto do grau de conforto material. / Qualidade do de aa 
Grau de excelência do ar próximo ao nível do solo, de acordo com add há 
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centração de poluentes nele existente. ~ Qualidade óptica. Expressão 
ara designar os óculos de lentes removiveis ou trocadas e arma- 


criada p dica i 
ecializadas. ++ Do latim 


ções ajustadas; óculos vendidos em lojas não esp 
qualitãs, qualitãt-, de quális = qual. 
qualificado (li) adj. 1. Que tem qualidades ou atributos apropria. 
dos para exercer um ofício, ocupar uma posição, executar uma tarefa, 
etc.: competente; capaz: é um médico qualificado; é um marceneiro qua. 
lificado. 2. Que satisfaz as condições exigidas; abalizado; habilitado: o 
motorista está qualificado para dirigir veículos de carga; quantos são og 
eleitores qualificados para votar? 3. Pronto; preparado: ele não se sen- 
tiu qualificado para debater o assunto; O homem não estava preparado 
para governar o país; estariam os TUssos qualificados para o exercício 
da democracia? 4. Considerado; classificado; taxado: era um homem 
qualificado como (ou de, ou por) temperamental; frase qualificada como 
(ou de, ou por) errônea. 5.Direito Diz-se de delito ou contravenção, cujas 
agravantes, chamadas qualificativas, dão-lhe configuração legal, 
qualificar (li) v.t.d. 1. Atribuir ou dar qualidade a; modificar: o adje- 
tivo qualifica o substantivo. 2. Descrever enumerando as qualidades ou 
características de; caracterizar: qualificou bem o trabalho. 3. Considerar 
qualificado, apto: o treinamento qualificou-o para O trabalho. 4 v.tobj. 
4. Classificar: não posso qualificar isso nem de bom nem de ruim; qua- 
lifico de irresponsável sua atitude. HW v.p. 5. Classificar-se em concurso 
ou competição: qualificar-se para uma vaga nas finais do campeonato. 
*% Do latim quālificāre: quālis + -ficāre. > qualificação (quà-fì) s.f. 
[1. ato ou efeito de qualificar(-se); 2. aptidão confirmada; 3. preparação 
específica para um cargo; 4. apreciação de provas). 
qua.lifi.ca.tiivo (qua-fi) adj. 1. Que permite qualificar-se para uma com- 
petição: prova qualificativa. # s.m.(o) 2. Palavra que indica uma qualida- 
de: procurei pelo mundo aquele que merece o qualificativo de honrado; o 
qualificativo romântico começou a ser usado em inglês e francês no séc. 
XVII, na acepção de relativo à narrativa imaginosa. e A antiga nomencla- 
tura dividia os adjetivos em duas classes: qualificativos e determinativos. A 
Nomenclatura Gramatical Brasileira (NGB), ora em vigor, porém, só reco- 
nhece os adjetivos qualificativos, ou seja, adjetivo e adjetivo qualificativo 
têm um só conceito; sendo assim, dispensável é conceituar este último. 
qua.li.ta.tivo (li) adj. 1. Relativo à qualidade (por oposição a quantita- 
tivo): nos últimos anos, houve um salto qualitativo nos vinhos nacionais. 
2. Que determina a qualidade de alguma coisa: os novos indicadores qua- 
litativos do vinho nacional são animadores. = Do latim qualitativus, de 
qualitãs, qualitat- = qualidade. > qualitativamente (li-ti) adv. (do ponto 
de vista da qualidade: qualitativamente, a vida é linda; quantitativa- 
mente, a vida é muito curta). E Es 
qual.quer pron.indef. 1. Designa pessoa ou coisa indeterminada: arru- 
mou uma empregada qualquer; comprar qualquer coisa; pode vir a qual- 
quer hora, porque não vou sair. 2. Todo(a); cada: qualquer brasileiro sabe 
disso; ela beija qualquer homem. 3. Algum: ponha a camisa em qualquer 
gaveta do armário!; qualquer dia irei te visitar; se houver qualquer pro- 
blema, avise-me! 4. Sem valor ou sem qualificação; desqualificado (pos- 
posto ao substantivo): ele não é um homem qualquer, é um príncipe!; não é 
umago qualquer, é um diamante! 5. Nenhum: Não tenho qualquer inte- 
resse nisso. Não vejo qualquer problema nisso. 4 s.m.(o) 6. Outro de pouco 
valor ou qualidade: foi à loja para comprar um bom televisor, mas acabou 
trazendo um qualquer. | s.cdd.(o/a) 7. Pessoa vulgar ou sem importância: 
ele é um qualquer, não tem voz ativa aqui; ela é uma qualquer à procura 
de um bom partido. e Pl.: quaisquer. A De qualquer forma (ou maneira 
ou modo). Seja como for; aconteça o que acontecer: A ordem é avançar de 
qualquer forma. De qualquer modo iremos lucrar. De qualquer maneira 
estamos perdidos. # Qualquer um (ou Qualquer pessoa). Toda pessoa: 
Qualquer um enxerga isso, menos ela. 4 Qualquer outro. Outra pessoa: 
Fizesse isso a qualquer outro, menos a mim! Y Qualquer semelhança 
e Frase que se usa geralmente para afirmar que não Sè 
outro. 4% De e tazer com que um fato, coisa ou indivíduo se pareça com 
dj a e qual + quer (3º pessoa do sing. do pres. do ind. do v. querer). 
hp n O adv.interr. 1. Em que tempo, época ou período (?); em que oca- 
amip paat o veremos novamente? / conj.temporal 2. No momento 
que: que lhe direi quando chegar?; chamo-te quando o jantar estiver 
pronto! | conj.proporcional f x T do eu 
nā ; 3. Ao passo que: você tem tudo, quan 
o tenho nada! | conj.ad ; : ode- 
latenn: z J-adversativa 4, Mas: veio de carro, quando pot 
ria ter vindo a pé. W conj.causal 5, Se; já que: por que você se arrisca nis- 
1 ndo sabe que é perigoso?; por que você está aqui, quando deveria 
TA Ge E Posso estudar quando você só faz barulho? À a 
lg *- Embora; Posto que; ainda que: quando não ficasse na ns 
E A E PE É a e o 
; ; j tcional 8, Se porventura; se; caso: avise” 
ue a, , H 
ando aao guundo voltasse a dirigir naquela velocidade. y pro’ 

S gativo 9, Que tempo: até do o supermerca 
ficará aberto?; desde não sei po: are guan :- de quan 
data esse produto? quando chove muito por aqui; de 19: 

produto? Y pron.relativo 10. E E 1 (ou variaçô 
ela ficava, então, deprimida: e . Em que; no qua d 
quando em quando. De tem "op momento quandomépri t quando 
em vez. // De quando em vez D em tempo; de vez em quando; Re 
do. De quando em quando. / E e quando em quando. ~ De vez 
do acaba. Depois de a A S senão quando. Senão quando. quando 
acaba, não cumpriu nada 4 q mundose fundas and dó de sus 
chegada, houve festança. 4 Q vando de. Por ocasião de: Qua” nos: Ve- 
nha visitar-me uma vez i sando menos. Pelo menos; 20 ma s se es 
Por mês quando menos! Quando meno 
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pera. De repente: Quando menos se espera, eis a Morte batendo à porta. 
4 Quando muito. Sc tanto; no máximo: Trabalhou duas horas, quando 
muito. Quando nada. No mínimo; pelo menos: No engavetamento se 
envolveram, quando nada, dez veículos. 4 Quando não. Do contrário: 
Volte e peça desculpa a ela, quando não, nunca mais você a verá. Y Senão 
quando. De repente; eis que; eis senão quando. s% Do latim quando. 
quan.ta [lat] s.m.pl. (os) Plural de quantum. 

quan.tas an.da, saber a. Saber exatamente: quer saber a quantas 
anda o conhecimento linguístico dos nossos jornalistas? Abra um jornal! 
quantia s.f.(a) Soma ou importância em dinheiro: trago pequena 
quantia; o governo gastou vultosa quantia nessa obra. e Como se refere 
sempre a dinheiro, há visível redundância na combinação “quantia de 
dinheiro”. ++ Não se confunde com quantidade. 
quântico adj. Física Relativo aos quanta de energia: número quântico. 
A Computador quântico. Dispositivo que realiza cálculos fazendo uso di- 
reto de propriedades da mecânica quântica. / Eletrodinâmica quântica. 
Teoria quântica do campo magnético e sua interação com elétrons e pósi- 
trons. 4 Energia quântica. Encrgia de um quantum de luz, equivalente a 
um fóton. 4 Estado quântico. Qualquer dos estados possíveis de um sis- 
tema descrito pela teoria quântica. / Mecânica quântica. Teoria funda- 
mental dos fenômenos físicos em pequena escala, como os movimentos dos 
elétrons dentro dos átomos, desenvolvida durante o séc. XX, quando se tor- 
nou claro que as leis da mecânica clássica e da teoria eletromagnética não 
poderiam ser aplicadas com sucesso a tais sistemas. / Número quântico. 
Número que indica um dado quântico para cada nível de energia num áto- 
mo. 4 Salto quântico. Mudança brusca de um nível de energia para outro. 
4 Teoria quântica. Teoria desenvolvida no início do séc. XX que procu- 
ra explicar certos fenômenos não explicados pela física clássica, segundo 
a qual a energia radiante não é absorvida nem irradiada continuamente, 
mas de forma intermitente, descontinuadamente, em unidades definidas, 
chamadas quanta. « Os quânticos são classificados de acordo com suas 
dimensões (quádrico, cúbico, quártico, quíntico, etc., ou seja, quânticos 
do segundo, terceiro, quarto, quinto, etc. graus). São, além disso, distintos 
como binário, ternário, quaternário, ete., conforme contenham duas, três, 
quatro, etc. variáveis. / Do latim quantum = quantos + -ico. 
quan.ti.da.de (quan) s.f.(a) 1. Número ou porção indefinida, ou exata, 
específica: é grande a quantidade de garimpeiros a bordo; você anotou a 
quantidade de cada ingrediente necessário para fazer esse doce? 2. Núme- 
ro ou porção grande, considerável: o Ceasa só vende frutas e legumes em 
quantidade; comprar alimentos em quantidade. 3. Propriedade ou aspec- 
to mensurável, contável ou comparável de uma coisa. 4.Matemática Algo 
que serve como objeto de uma operação. 5.Linguística Quantidade relativa 
de tempo necessária para se pronunciar uma vogal, consoante ou sílaba. 
6. Duração de uma sílaba num verso quantitativo. 7.Lógica Caráter exa- 
to de uma proposição, em relação a sua universalidade, singularidade ou 
particularidade (p. ex.: todo homem é mortal é uma proposição de quan- 
tidade universal; alguns homens morrem precocemente é uma proposição 
de quantidade particular). A Quantidades transcendentes. Aquelas cuja 
geração implica o infinito. ++ Não se confunde (1 e 2) com quantia: Houve 
época no Brasil em que se tinha de carregar grande quantidade de dinhei- 
ro, sem necessariamente levar apreciável quantia dele. Hoje, leva-se boa 
guantia e pouca quantidade. # Do latim quantitãs, quantitãt-, de quantus. 
quantificado (ti) adj. Física Diz-se da grandeza que não pode variar 
de maneira descontínua para quantidades distintas e múltiplas de um 
mesmo valor elementar. 

guan.tifi.ca.dor (quan-fi; ô) s.m.(o) 1.Matemática e Lógica Símbolo 
indicativo de que uma propriedade se aplica a todos os elementos de um 
conjunto (guantificador universal A), ou somente a alguns deles (quanti- 
ficador existencial 3). 2.Linguística Determinante que expressa a ideia 
de quantidade: todos e ambos são quantificadores. 

quantificar (tì) v.t.d. 1. Determinar, indicar ou expressar a quantidade de; 
calcular com rigor a quantidade de: quantificar o número de torcedores num 
estádio ou de manifestantes numa passeata, 2, Expressar em termos quanti- 
tetivos; atribuir valor quantitativo a; indicar com rigor o valor de: quantificar 
uma indenização. 3. Conferir quantidade a (algo que tem apenas qualidade), 
4.Física Quantizar (1 e 2). 5.Lógica Tornar explícita a quantidade em (um 
enunciado ou um juízo). #+ Do latim quantificáre: quantus = quanto + -ficãre 
(de facere = fazer). > quantificação (guan-fi) s.f. (1, ato ou efeito de quanti- 
ficar; 2, operação gue consiste em determinar a quantidade de alguma coisa; 
3.fís. propriedade de uma grandeza física cujo conjunto de valores numéricos 
possíveis está restrito a um dos valores discretos; quantização; A.lóg. ação de 
indicar expressamente a que parte da extensão do sujeito se atribui o predi- 
cado, numa proposição); quantificável (tì) adj, (que se pode quantificar; os 
Prejuízos são tão vultosos, que nem são quantificáveis). 

quantil s.m.(o) Estatística Qualquer das separatrizes de uma distri- 
buição. e PJ: quantis. 

quan.tíme.tro s.m.(0) Aparelho usado para medir a quantidade de 
raios X a gue uma pessoa está exposta, 

quan.tio.so (quan; ó) adj. 1. Relativo a quantia. 2. Que tem grande 
quantia; rico: gente quantiosa, 3. Muito numeroso: país de exército 
quantioso. 4. Valioso; precioso: joia quantiosa; poeta quantioso, 5, Abun- 
dante; copioso: os quantiosos lucros dos bancos. 

quan.tita.tivo (ti) adj. 1. Relativo a número ou quantidade (por opo- 
sição a qualitativo): o comerciante ficou satisfeito como aspecto quanti- 
tativo das vendas deste mês; avaliação quantitativa de agrotóxicos dos 


“quanta 


quarenta to 


qua 


alimentos, 2. Que é ou que pode ser medido por quantidade. 3. Relativo à 
duração das sílabas ou baseado nela: a prosódia clássica era quantitati- 
va: ny Do latim quantitátivus, de quantitãs, quantitat- = quantidade, de 
quantus = quanto + «ivo, > quantitativamente (ti-ti) adv. (em relação à 
quantidade; do ponto de vista da quantidade: qualitativamente, a vida é 
linda; quantitativamente, a vida é muito curta). ; : 
quanti.zar (quan) v.t.d. 1.Física Aplicar a teoria quântica a; usar a 
mecânica quântica para calcular ou expressar (o comportamento deum 
sistema físico), quantificar. 2.Física Restringir ou limitar (quantidade 
variável) a valores não contínuos, e não a um conjunto de valores contí- 
nuos; quantificar, 3.Fig. Minimizar ao máximo ou ao extremo: quantizar 
um desprezo do ser amado. > quantização (tl) s.f. (1. ato ou efeito de 
quantizar; 2.fís. quantificação). 

quanto pron.indef. 1. Que quantidade de: quanta gente! 2. Que in- 
tensidade de: quanto sofrimento! 3. Todos os (que): daremos quantos 
exemplares ele quiser; a criança quebrava quantos brinquedos ganhava. 
M pron.interr. 4. Que número ou quantidade de (?): quantos anos tens? 
5. Que preço (?): quanto queres pelo carro? 6. Que quantia (?): quanto gas- 
tou? 7. Que placar (?): a quanto está o jogo? # pron.rel. 8. Aquilo que; o 
que (após tudo ou todos, expressos ou ocultos): por tudo quanto é sagrado, 
peço-lhe que não faça isso!; recebo bem todos quantos me procuram; este 
sabonete vale quanto pesa. 9. O qual (após tanto): neste rio há tanto peixe 
quanto você nem possa imaginar! | adv. 10. Quão intensamente; como: 
quanto andamos hoje!; quanto fala essa mulher!; só eu sei quanto sofri! 
M conj.conformativa 11. Conforme; como: o diabo não é tão feio quanto pa- 
rece; quanto sei, você não é ninguém aqui. | conj.comparativa 12. Como: 
ganhei tantos presentes quanto você; ele é tão esforçado quanto você. 
4 conj.proporcional 13. À proporção que: quanto mais se trabalha, mais 
se ganha. | conj.aditiva 14. Em correlação com tanto: tanto leciono quan- 
to advogo. A A quantas. Como: A quantas anda o respeito ao idioma na 
mídia? 4 Quanto a. Relativamente a; no que concerne a: Quanto ao casa- 
mento, está cancelado. 4! Quanto a mim. De minha parte; de meu lado; 
em relação a mim. / Quanto antes. O mais breve possível; sem demora; 
rapidamente: Volte quanto antes! (Na língua popular se usa “o” quanto 
antes.) 4 Quanto mais. Sobretudo; mormente; especialmente; que se dirá, 
então: Nunca liguei para dores fortíssimas, quanto mais para esta dorzi- 
nha de agora. 4 Quantos são hoje? Que dia é hoje? / Todos quantos. A 
totalidade de: Convidei todos quantos lá estavam. + Do latim quantus. 
quan.tum [lat.] s.m.(o) 1.Física Quantidade mínima de energia que 
pode emitir-se, propagar-se ou absorver-se, proporcional à radiação 
emitida. 2.Estatística Quantidade física de uma grandeza, em oposição 
a seu valor: apesar do quadro desfavorável, a agroindústria conseguiu 
aumentar o quantum produzido e exportado. e Pronuncia-se kuântum. 
e Pl.: quanta. 4% A palavra foi cunhada pelo físico alemão Max Planck 
(1858-1947), em 1900, quando sugeriu que a luz e outras formas de ener- 
gia não são emitidas a partir dos átomos como o fluxo contínuo, mas so- 
bre a forma de “pacotes” distintos, a que chamou quanta. Cada quantum 
luminoso (conhecido como fóton) revela algo sobre o comportamento dos 
elétrons que orbitam o átomo. 

quão adv. Quanto; como: imagine quão bobos fomos!; veja quão linda é a 
vida! e Evite usar o artigo antes deste advérbio: “o” quão. + Do latim quam. 
quá-quá-quá interj. 1. Imitativa de gargalhada. / s.m.(o) 2. Garga- 
lhada: que significa esse teu quá-quá-qua? e Pl.: (2): quá-quá-quds. 
quá.quer s.cdd.(0/a) Membro dos quakers ou Sociedade de Amigos, 
seita protestante fundada na Inglaterra, no séc. XVII, por George Fox 
(1624-1691), conhecida por seu pacifismo, humanitarismo e ênfase à paz 
interior; quacre. Eis um dos casos que não deveriam ser aportuguesa- 
dos, por razões óbvias: os quacres ou os quáqueres já não são os quakers. 
e A distinta Academia Brasileira de Letras ainda não se dignou aportu- 
guesar uma série de vocábulos necessários, como bacon, cheeseburger, 
dégradé, démodé, freezer, iceberg, etc., mas se apressou em aportuguesar 
quaker, que - com todo o respeito - não tem nada a ver. Não é à toa que 
este verbete vem justamente logo após quá-quá-quá... ++ Os quakers se 
recusam a pagar taxas ao clero, negam a necessidade dos sacramentos 
tais como eram ministrados pelas igrejas ortodoxas, afirmam que tomar 
parte em guerra ou prestar juramentos é contrário ao cristianismo e ado- 
tam um vestuário simples, como protesto contra a vaidade e o orgulho. À 
intransigência a tais pontos de vista lhes acarretou muita perseguição. 
Entre 1661 e 1697, cerca de treze mil quakers foram presos na Inglaterra e 
mais de trezentos morreram nas prisões, ou em consequência de ferimen- 
tos infligidos por aqueles que eram contrários aos seus princípios reli- 
giosos, Por causa da perseguição, muitos dos seus seguidores emigraram 
para os Estados Unidos, onde se destacaram como abolicionistas e pio- 
neiros das reformas sociais. Hoje são apenas 130 mil em todos os Estados 
Unidos; no Brasil não há quakers, Em 1947 receberam o Prêmio Nobel da 
Paz. > quacriano (qua) ou quaqueriano (que) adj. (rel. aos quakers); 
quacrismo ou quaquerismo (quà) s.m. (seita das quakers). 

Qua.ra.ci (Quà) s.m. (a) Mitologia O Sol, irmão e marido de Jaci e o cria- 
dor de todos os seres vivos, na crença dos índios tupis. e Var.: Coaraci e 
Guaraci. 4 Do tupi kwarasi = Sol. 

qua.ra.dor (quà; ô) s.m.(o) Lugar arejado e ensolarado onde se põe a 
roupa a corar, e Var.: quaradouro, corador, coradouro. > quarar v.t.d. 
[tornar branca, com a exposição ao sol (a roupa ensaboada), de var. corar. 


qua.ren.ta num. 1. Quatro dezenas (40, XL). 2. Quadragésimo: página 
quarenta. # s.m.(0) 3. Conjunto de algarismos representativo desse nu- 


quarentão 
quarto-zagueiro 


meral: seu quarenta está malfeito.  s.m.pl.(os) 4. Anos compreendidos 
entre 40 e 49 de qualquer século: os quarentas foram de guerra e paz. 
e Ordinal e fracionário: quadragésimo. A Anos quarentas. Quarentas: 
Os anos quarentas foram de guerra e paz. +x Do latim quadráâginta, atra- 
vés do latim vulgar quarainta. 
qua.ren.tão (quà) adj. e s.m.(o) Que ou aquele que tem entre 40 e 49 
anos de idade; quadragenário. e Fem.: quarentona. 
qua.ren.te.na (quà) s.f.(a) 1. Período de 40 dias. 2. Período de 40 dias 
entre o término do carnaval e a Páscoa; Quaresma. (Neste caso se grafa com 
inicial maiúscula.) 3. Período de tempo durante o qual veículos, mercado- 
rias, bagagens e pessoas provindos de país atacado de doença contagiosa, 
ou suspeito disso, ficam detidos em um porto ou aeroporto, a fim de evitar a 
disseminação da doença no país de entrada. (Antigamente, esse período de 
tempo era de 40 dias; hoje, varia segundo as circunstâncias.) 4. Restrição de 
livre movimento imposta para evitar a disseminação de doença contagiosa. 
5. Condição de isolamento forçado, geralmente por razões de saúde pública: 
os astronautas ficarão em quarentena após a viagem. 6.Pop. Abstinência 
sexual. A De quarentena. Em observação: Deixou o paciente de quaren- 
tena. > É galicismo (quarantaine). > quarentenar (ren) v.t.d. (deixar de 
quarentena: sempre quarenteno tudo o que entra no aquário) e v.i. (fazer 
quarentena ou estar de quarentena); quarentenário (ren) adj. (rel. à qua- 
rentena) e adj. e s.m. (que ou aquele que está de quarentena). 
qua.ren.te.no (quà) adj. Diz-se do milho temporão, cujo ciclo vegeta- 
tivo dura quarenta dias. : 
qua.re.ó.gra.fo (quà) s.m.(o) Instrumento usado para traçar perspec- 
tivas com precisão; perspectógrafo. ` 
Qua.res.ma s.f.(a) Período de penitência de 40 dias, entre o término 
do carnaval e a Páscoa; Quarentena: a Quaresma tem início na quar- 
ta-feira de cinzas: a Quaresma é um período de oração e penitência. 
> quaresmal (quà) ad}. (rel. à Quaresma); quaresmar (qua) v.i. (obser- 
var os preceitos da Igreja relativos à Quaresma, espécialmente os jejuns 
ea abstinência de carne). 
qua.res.mei.ra (quà) s.f.(a) Botânica Nome comum a diversas plantas 
melastomáceas ornamentais, arbustivas ou arbóreas, cuja floração, abun- 
dante e duradoura, ocorre na época da Quaresma; flor-da-quaresma. 
quark [ingl] s.m.(o) Física Partícula subatômica que tem carga elé- 
trica de magnitude um terço ou dois terços da do elétron, a qual se 
acredita constituir, com suas antipartículas, todos os bárions e mésons. 
++ Foi descoberto em 1963 pelo físico norte-americano Murray Gell- 
Mann (1929- ). Os quarks são separados em três duplas paralelas: 
up e down (alto e baixo), os quarks da primeira geração, que formam 
nêutrons e prótons; charm e strange (charme e estranho), os quarks da 
segunda geração, e top e bottom (topo e base), os quarks da terceira ge- 
ração, muito raros (existiam no início do universo). Os cinco primeiros 
foram experimentalmente confirmados, mas o top resistiu muito tempo, 
até que foi detectado num laboratório dos Estados Unidos, em maio de 
1994. O top é o mais pesado dos quarks, o que explica a frustração de 
muitos físicos que tentaram encontrá-lo com aceleradores. A vida 'dos 
tops é infinitamente breve. Os quatro últimos quarks existiram no tempo 
do bigue-bangue (big bang), a fabulosa explosão que criou o universo,'e 
atualmente são produzidos nos quasares e raios cósmicos, assim como 
pelos aceleradores de alta energia. té, 3 
quarta s f.(a) 1. Cada uma das quatro partes iguais em que se pode di- 
vidir a unidade; parte resultante da divisão de um todo em quatro par- 
tes iguais. 2. Redução de quarta-feira. 3. No motor dos veículos, marcha 
que tem maior velocidade que a terceira e maior potência que a quinta. 
4.Música Intervalo de quatro graus na escala diatônica. 5. Música Corda 
do instrumento de corda situada em quarto lugar, contando-se a partir 
da primeira ou a mais aguda. 6.Náutica Cada uma das 32 partes em que 
está dividida a rosa dos ventos. 7. Unidade de medida de área equivalente 
a quarta parte do alqueire: semearam apenas uma quarta de terra. 8. A 
quarta parte de um quilo: comprei apenas uma quarta de café em grão. 
4 Quarta de final. Etapa de um torneio esportivo em que oito equi- 
pes disputam a classificação para a fase seguinte, chamada semifinal. 
4# Quarta proporcional (arit.). Qualquer termo de uma proporção, em 
relação aos outros três: A quarta proporcional de três números dados, 
sendo eles a, b e c na ordem dada, é o número x gue completa com os ou- 
tros três uma proporção. Tendo o valor dos números a, be c, obtém-se o 
valor da quarta proporcional, o número 2, recorrendo-se à propriedade 
fundamental das proporções. 
arorau e £.f.(a) Que ou febre que se repete a cada quatro dias. 
aaria a O quarto dia da semana, começada no domingo; 
quarta teira anis quartas-feiras. 4 Quarta-feira de cinzas, A sétima 
à „ra anterior à Páscoa e o primeiro dia da Quaresma, na qual 
muitos cristãos recebem uma marca de cinzas na testa, € inal 
penitência e mortalidade. j esra, como'sinalide 


uar.ta.nis, y i 
A a doriy ta (quàr) s.cdd.(6/a) Estudante gue frequenta o quarto ano 
Pea ar Ouan v.t.d. 1. Dividir em quatro partes. 2. Enfeitar ou deco- 
a Ro sa Er a Fazer quarteio a (o touro); e Con- 
ži , arteio s.m. 

a, ! m (quarto de volta dado pelo toureiro, 
Fo (quar) s.m.(o) Quadra (6 e 7). e Não se confunde com quar- 
pi es sa quarteirão, 1. Pessoa muito bonita, muito importante 

o competente: No Salão do Automóvel só dá arrasa quarteirão 
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2. Qualquer coisa de excelente qualidade, padrão, importância ou rele. 
vância: Esse é o novo arrasa quarteirão literário do escritor. 
quartel s.m.(o) 1. Edifício destinado ao alojamento de tropas ou lu- 
gar onde se aquartelam soldados ou exércitos; caserna, 2.Fig. Preser. 
vação do mal; proteção: não devemos esperar dos governos atuais nem 
mesmo quartel: a violência campeia solta e soberana pelas ruas. 3.:A 
quarta parte de um todo qualquer: o primeiro quartel do ano foi ruim 
para o comércio; estar vivendo o último quartel da vida. 4.Fig. Época; 
período; fase; estádio: que devo esperar mais da vida neste quartel dela? 
4 s.m.pl.(os) 5. Pessoa ou grupo indeterminado: o repórter recebeu in- 
formações dos mais altos quartéis. A Guerra sem quartel. 1. Conflito 
bélico sem tréguas. 2. Perseguição incessante: A polícia move uma guer- 
ra sem quartel contra o tráfico de drogas. 4 Guerra sem tréguas nem 
quartel. Guerra sem quartel. / Não dar quartel ao inimigo. Não lhe 
dar descanso; não poupá-lo nem por segundos. 4 Tudo como dantes no 
quartel-general de Abrantes. Tudo continua rigorosamente na mesma 
situação ou condição; tudo continua na mesma. ++ Nas acepções 1 e 2, 
vem do catalão quarter, pelo espanhol cuartel; nas demais, é galicismo 
(quartier, do latim quartarius, de quártus = quarto). 
quar.te.la s.f.(a) 1. Parte mais estreita dos membros dos equinos e bo- 
vinos, localizada acima do casco e abaixo do boleto: quando a quartela 
é muito comprida, e seu eixo com a linha horizontal forma um ângulo 
menor que 45º, o animal é chamado de baixo de quartela; quartela mais 
longa e inclinada indica aptidão leiteira; mais curta e vertical, aptidão 
para corte. 2.Arquitetura Mísula em forma de pirâmide invertida, des- 
tinada a suportar arcos, nervuras, colunas, etc. 4 É derivada sufixal: 
quarto + -ela. 52 sup ohea y 
quartel-general s.m. (o) Repartição onde se situa o comando geral do 
Exército ou de uma grande divisão militar. e Pl.: quartéis-generais. 
quar.te.rão (quar) adj. es.m.(o) Quadrarão. e Fem.:quarterona. e Não 
se confunde com quarteirão. 4% É espanholismo (cuarterón, decuarto 
= quarto, do latim quârtus). STG , 
quar.te.to (8) s.m.(o) 1. Conjunto de quatro vozes ou'de quatro instru- 
mentos. 2. Composição musical para esse conjunto. 3.P.ext. Grupo de 
quatro coisas ou pessoas. 4. Estrofe de quatro versos; quadra. A Quar- 
teto com piano. Conjunto ou quarteto formado por piano, violino; viola 
e violoncelo. / Quarteto de cordas. 1. Quarteto formado por dois vio- 
linos, viola e violoncelo, ou por violino, viola, violoncelo e contrabaixo. 
2. Composição: instrumental escrita especialmente para esse conjunto. 
4 Quarteto de sopro. Quarteto formado por flauta,'oboé, clarinete e 
fagote ou por pistom, trompa, trombone e tuba. / Quarteto vocal. Con- 
junto musical formado por duas vozes femininas (soprano e contralto) 
arduas vozes masculinas (tenor e baixo), com acompanhamento ou não. 
*+0O quarteto (2) é uma das artes musicais mais difíceis; tanto em relação à 
composição quanto à execução. Beethoven, Borodin, Haydn, Mendelssohn, 
Mozart, Schubert e Tchaikovsky, principalmente, compuseram quartetos 
de rara beleza. Há quem afirme que o quarteto constitui a prova máxima 
da capacidade artística de um compositor. / É italianismo (quartetto): 
quár.tico adj. Matemática 1. Do quarto grau (diz-se de uma função 
com mais de duas variáveis). / s.m.(o) 2. Quântico do quarto grau. ` 
quar.til s.m.(o) Estatística Numa distribuição de frequência, um dos 
valores de uma variável que divide a distribuição da variável em quatro 
grupos de frequências iguais. 4 Do latim quārtīlis, de quartus = quarto. 
piada a s.m.(0) 1. Antiga unidade de medida de capacidade para 
litros, igual a 0,6655 litro. 2. Unidade de capacidade do sistema inglês 
iguala 0,568 litro. 3. Recipiente que comporta um quartilho. 4. Conteúdo 
desse recipiente. s% É espanholismo (cuartillo). 
a i nna sf. S Pop.BA e RS Moringa. ! ; 
«BI. O s.m.(o) 1. ' 
quintal; casinha; DO pequeno. 2.Pop. Privada de fossa, i 
dad AA a o e fracionário correspondentes a quatro. 
3.0 Modo de casa e hotel usado para dormir; dormitório. 
< ~ que, numa série de quatro seres, ocu a o últi lugar: fui o quarto 
colocado no concurso. 4. A : pa Q ANDO Jugar: da 
uma das quatro partes en quarta parte da hora, do litro, etc. 5. Caca 
o quarto dlinteiro es em que se divide o corpo dos quadrúpedes e aves: 
e O quarto traseiro. # s.m.pl.(os) 6. Membros bem- 


tata de intervalo correspondente à metade de um semito” 
; varto dianteiro. Parte anterior dos quadrúpede 


compreende cabeça, pe SCaço, peito e extremidades anteriores heiro 

e sala, Apartamentas umq ma E c sai 
im i d 

7 À ia quarto e uma sala, com cozinheta e ba a luz 


c are ias, Ì 
exterior e onde se colo m que se revelam as fotografias, isolado 


cam lâmpada à i Quart? 
minguante. Fase lunar laterna que não velam o negativo. M júnio; 


vazante dalva, / Quarto traseiro 
compreende a anca e as extremi 
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quar.tu.do adj. 1. Diz-se de homem que tem nádegas grandes; bundudo. 
a. Diz-se de animal de ancas volumosas. 
quart.zito s.m.(o) Geologia Rocha silicosa, compacta, muito dura, de 
origem sedimentar ou metamórfica, composta essencialmente de grãos 
de quartzo. 
quart.zo s.m.(o) Mineralogia Mineral duríssimo e muito comum, com- 
posto de sílica, SIO», encontrado em quase todos os tipos de rochas e o 
principal componente da areia. A Quartzo rosa. Pedra ornamental, se- 
mipreciosa e de difícil polimento: O quartzo rosa pode se tornar pálido 
com exposição prolongada ao sol, Diz-se que o quartzo rosa oferece a 
vibração perfeita para estimular a energia amorosa, a autoestima, o per- 
dão e desfazer bloqueios emocionais. x+ Existe ainda o quartzo usado 
como joia e nesse caso é chamado cristal de rocha: a ágata, o jaspe, o ônix, 
a calcedônia, a ametista, etc. O quartzo é essencial na produção de fi- 
bras ópticas, circuitos integrados e baterias solares. // Do alemão Quarz. 
> quartzoso (ô) adj. (rico em grãos de quartzo). 
qua.rup s.m.(o) Etnografia Ritual funerário em forma de dança, pra- 
ticado por alguns povos indígenas da região do rio Xingu. «+ Quando 
um cacique morre, os índios dançam em torno de um tronco de árvore 
(quarup), que simboliza o corpo do chefe morto. 
qua.sar s.m.(o) Astronomia Fonte de rádio de origem cósmica que, ape- 
sar de seu aspecto estelar, emite imensas quantidades de luz e ondas de 
rádio mais intensamente que qualquer grande galáxia. e Pl.: quasares: 
e A melhor prosódia é quásar, que, porém, não tem registro no VOLP. 
& Os quasares, descobertos em 1963, são os seres astronômicos mais dis- 
tantes e mais antigos até agora conhecidos. Sua distância da Via Láctea se 
mede em até mais de uma dezena de bilhões de anos-luz (a luz por eles emiti- 
da, que hoje pode ser observada na Terra, iniciou sua viagem quando o uni- 
verso ainda era bebê). Acredita-se que ela tem hoje em torno de 14 bilhões de 
anos. O curioso nos quasares é que eles aparecem nos telescópios como pon- 
tos de luz muito semelhantes a estrelas (daí deriva seu nome, fontes quase- 
estelares de radiação). A semelhança, porém, é enganosa. Pela análise da luz 
que emitem, os astrônomos descobriram que estão muito mais distantes que 
as estrelas. Para ter o mesmo brilho aparente, portanto, têm de ser muito 
mais brilhantes que elas — bilhões ou trilhões de vezes mais brilhantes. 
4 É sigla inglesa de quasi-stellar (da expressão quasi-stellar radio source). 
qua.se adv. 1. Aproximadamente: estou quase bom; caixa quase qua- 
drada. 2. Por pouco não: quase caio. // pal. denotativa de aproximação 
3. Praticamente; bem próximo: ele já é quase doutor; ela tem quase cem 
anos; fiz um quase sucesso. A Quase contrato (dir.). Compromisso vo- 
luntário, sem nenhuma convenção formal. / Quase delito (dir.). Dano 
causado por imperícia ou imprudência, sem má-fé. / Quase moeda 
(econ.). Ativo financeiro não monetário, que tem liquidez imediata e 
eventualmente pode ser aceito em pagamento de tributos (p. ex.:os títu- 
los públicos de curto prazo). e Usa-se muitas vezes quase que, em que O 
último elemento é palavra expletiva: Quase que caio. + Do latim quasi: 
quam = como + sī = se. y 
qua.si.mo.do s.m. (o) 1. Pascoela. / s.sc.(o) 2. Pessoa quasimodal ou 
quasimodesca: a professora era um quasímodo, mas ensinava muito bem. 
* A reforma litúrgica de 1969 mudou o nome de quasímodo (1) para se- 
gundo domingo da Páscoa. | Na acepção 1, do latim Quasi modo, pala- 
vras iniciais do introito da missa celebrada na pascoela; na acepção 2, 
deriva de nome próprio: Quasímodo. 
Qua.sí.mo.do s.m.(o) Personagem muito feia, monstruosa, do romance 
Nossa Senhora de Paris (Notre-Dame de Paris) ou Corcunda de Notre- 
-Dame (1831), de Victor Hugo. Segundo a concepção do autor, sob o as- 
pecto grotesco de um indivíduo pode ocultar-se a mais sublime delicade- 
za de sentimento. > quasimodal (si) ou quasimodesco (si; ê) adj. (que 
é feio como Quasímodo; muito feio, horroroso, medonho, monstruoso). 
qua.si.par.tí.cu.la (quà) s.f.(a) Física Entidade que interage com par- 
tículas elementares, mas não existe como partícula livre: o fônon é uma 
quasipartícula. 
quas.sa.ção (quà) s.f.(a) Farmacologia Processo que consiste em re- 
duzir cascas e raízes a fragmentos, para facilitar a extração dos seus 
Princípios ativos. «4 Do latim quassatiô, quassatiôn- = abalo, sacudidela. 
quás.sia s.f.(a) 1.Botânica Arbusto ou arvoreta (Quassia amara) da 
nérica tropical, de vistosas flores vermelhas e madeira amarelada, 
brilhante, de sabor extremamente amargo, da qual se extrai uma subs- 
tência eficaz na eliminação de vermes intestinais. 2. Essa madeira. 3. 
ssa substância. + Deriva de nome próprio: Quassi, escravo negro do 
Uriname que descobriu (1730) suas propriedades medicinais. 
Qua ter.ná.rio (quà) adj. 1. Formado de quatro unidades ou elementos. 
-Música Diz-se do compasso de quatro tempos. 3.Geologia Diz-se do 
Período em que o clima, a fauna e a flora foram semelhantes aos de hoje, 
mij terizado pelo aparecimento do homem e iniciado há cerca de um 
E hão de anos. / s.m.(0) 4. Esse período. A Setor quaternário da eco- 
às mla, Setor caracterizado pelo desenvolvimento de atividades ligadas 
Cnologias avançadas, como a informática. *s Do latim quaternáârius. 
Jua.ter.nida.de (ter) s.f.(a) Grupo de quatro coisas ou pessoas. , oo 
puatérnion s.m.(0) 1. Conjunto de quatro pessoas, coisas ou itens, 2.Ma- 
tarútica Expressão que é a soma de um número real e de um vector, que con- 
ei quatro termos, um real e três imaginários. w É anglicismo (quaternion). 
quo terno adj. Constituído de quatro partes, elementos, etc. 
te a s.ep.(o) Zoologia Nome comum a diversos mamíferos de pequeno por- 
erca de 60cm de comprimento, mas com 75cm de cauda) e cheiro desagra- 
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quartudo 
quebra 


dável, silvestres, carnívoros e arborícolas, de focinho longo e aguçado e cauda 
comprida, felpuda e anelada. (Voz: piar.) x+ Do tupi kwa'ti = nariz pontudo. 
qua.ti.a.ra (quà) s.ep.(a) V. cotiara. 

qua.tor.ze (ô) num. V. catorze. ++ Do latim quattuordecim. 
qua.trí.duo s.m.(o) Período de quatro dias. > quatriduano (tri) adj. 
(que tem a duração de um quatríduo). 

qua.tri.ê.nio (quà) s.m.(o) V. quadriênio. 

qua.trilhão (quà) num. Mil trilhões. ə Var.: quatrilião. 

qua.tro num. 1. Três mais um (4, IV). 2. Quarto: página quatro. 
4 sm.(o) 3. Algarismo representativo desse numeral. 4. Nota quatro, 
em provas e exames. 5. Redução de jogador da camisa quatro: o quatro 
do Palmeiras naquela época era o grande Geraldo Scotto. e Ordinal e 
fracionário: quarto. > quadruplicação (quà-plì) s.f. (multiplicação por 
quatro); quadruplicar (drù) v.t.d. (multiplicar por quatro) e v.i. ou v.p. 
(tornar-se quatro vezes maior). à 
qua.tro.cen.tão (tro) adj. 1. Diz-se do paulista de família muito tradi- 
cional. / s.m.(o) 2. Esse paulista. e Fem.: quatrocentona. 
qua.tro.cen.tos (quà) num. 1. Quatro centenas (400, CD). 2. Quadrin- 
gentésimo: página quatrocentos. | s.m.(o) 3. Conjunto de algarismos re- 
presentativo desse numeral: um quatrocentos malfeito. e Ordinal e fra- 
cionário: quadringentésimo. 

quatro-olhos s.cdd.(0/a) Pessoa que usa óculos. e Pl.: os/as quatro- 
-olhos (inv.). 

quatro-quartos s.m.(o) Apartamento de quatro quartos e demais de- 
pendências. e P1.: os quatro-quartos (inv.). j 
quatro-tempos s.m.(o) Mecânica Redução de motor de quatro tem- 
pos, motor de combustão interna que exige quatro movimentos do pistão 
para um ciclo. e Pl.: os quatro-tempos (inv.). 


` que pron.rel. 1. O qual: este é o lugar em que moro; essa é a mulher que me 


deixa maluco. | pron.interr. 2. Que coisa?: que é isto? % pron.indef.excla- 
mativo 3. Quanto: que saudades! | adv. 4. Quão: que bom é viajar! | conj. 
coord. aditiva 5. E: ela grita que grita; ele quer que quer ir ao estádio. M conj. 
coord. adversativa 6. Mas: culpe-os, que não a mim! M conj.coord. explicati- 
va 7. Porque: levante-se, que já é tarde! |! conj.coord. alternativa 8. Ou...ou: 
que chova, que faça sol, irei à praia. | conj.sub. causal 9. Porque: não vou 
ao cinema que vai chover. M conj.sub. concessiva 10. Embora: quero ganhar 
esse prêmio, pouco que seja. | conj.sub. condicional 11. Se: ah, que fosse eu 
o escolhido! # conj.sub. integrante 12. (Introduz uma oração que completa 
o sentido de outra): dizem que vai gear. | conj.sub. final 13. Para que: faço 
votos que sejas feliz! Y conj.sub. temporal 14. Quando: agora que eu ia via- 
jar, chove! 4 conj.sub. consecutiva 15. (Introduz uma oração que dá ideia de 
consequência daquilo que ocorreu na oração principal, vindo quase sempre 
depois de tal, tão, tanto, tamanho): falou tanto, que ficou rouco: | conj.sub. 
comparativa 16. (Sempre equivale a do que): ficou maior que eu. | prep. 
17. De: primeiro que tudo, vamos ouvi-la! W. pal. denotativa de realce 
18. (Pode ser retirada da oração, sem prejuízo do seu sentido): quase que 
caio; que (que) é isso, rapaz? !; que bom (que) eram os anos sessentas!; tão bo- 
nita que ela é! (Neste caso, pode ser chamada, ainda, de palavra expletiva.) 
e Forma locução expletiva ou de realce com é: O bicho-homem é que está 
acabando com a natureza. |' Seguida do mesmo verbo inicialmente empre- 
gado, inclusive no mesmo tempo e pessoa, esta palavra (que) é empregada 
para tornar mais enfática a frase. Ex.: Com aquele grito de horror que ou- 
viram, as crianças saíram que saíram voando dali. Ela voltou que voltou 
quietinha, boazinha, depois do pito que levou. A No que. No exato mo- 
mento que; assim que: No que me distraí um pouquinho, me roubaram. 
/ Que diabos! Locução interjetiva que exprime surpresa, irritação, zanga 
ou dúvida: Que diabos quer ela de mim, agora? 4 Que é bom. Que seria 
razoável ou recomendável: Trabalhar, que é bom, ele não quer. |! Que é que 
tem? Que mal há nisso?: Minha filha já tem namorado, sim. Que é que tem? 
4 Que é uma beleza (ou Que faz gosto). Muito (causando prazer); pra 
burro: Chove que é uma beleza! # Que não. A não ser; exceto; menos: 
Todos naquela família eram viciados, que não os bebês. // Que nem. Tal 
qual; igual a; feito: Ela ficou vermelha que nem pimentão! à Usa-se que 
nem corretamente só no caso de haver uma oração consecutiva subentendi- 
da. Por exemplo: Essa mulher fala que nem papagaio. Ou seja: Essa mulher 
fala tanto, que nem papagaio fala tanto. Portanto, frases como “Ele é que 
nem o pai”, “Você é que nem eu” são desaconselháveis. : 
quê s.m.(o) 1. Alguma coisa; um componente: ela tem um quê de diabó- 
lico; você tem um quê de seu pai. 2. Nome da letra q: ele escreveu um quê 
no lugar de um guê. M interj. 3. Indica espanto, surpresa: quê! a gasolina 
baixou?! | pron.indef. (no final da frase): ela disse não seio quê. 4 pron. 
interr. (no final de frase): ela fez isso por quê? (Antes de pausa forte, tam- 
bém se usa esse quê: Ela fez isso por quê, meu Deus, se eu a amo tanto?!). 
A O quêl Locução interjetiva que indica protesto ou negação; equivale 
a qual nada! ou que o quê!: Tímido o quê: ele é medroso mesmo! Político 
honesto o quê: ele é mesmo um vigarista! / Que o quê! O quê!: Você diz 
que me conhece muito bem. Que o quê! Conhece nada! | Sem que nem 
pra quê (ou Sem que nem mais). Sem motivo aparente; sem justa cau- 
sa; por motivo fútil: A mulher o deixou sem que nem pra quê. Começou a 
discutir sem que nem mais. 

que.bra s.f.(a) 1. Ação ou efeito de (se) quebrar; quebramento: quebra 
de louça, 2.Fig. Interrupção; rompimento: quebra do silêncio, da amiza- 
de, da fidelidade conjugal, 3. Transgressão ou violação de regra, lei, cos- 
tumes, etc.: quebra de protocolo, de disciplina, de sigilo, de juramento. 
4. Diminuição sensível; redução apreciável: quebra na produção de leite, 


quebrar 


na safra agrícola. 5. Falência: quebra de empresas. 6. O que o vendedor dá 
deu-me uma quebra estraga- 


a mais, para agrado ao comprador; inhapa: ; 
da. 4 s.f.pl.(as) 7. Numa gráfica ou tipografia, sobra de papel defeituoso 
ou folhas que, por motivos diversos, se descartam, depois do trabalho de 
impressão. 8.Gir. Resto; sobra. A De quebra. A mais: O feirante me deu 
de quebra duas maçãs. 4 Quebra (ou Queda) de braço. 1. Luta em que 
os disputantes se esforçam por deitar o antebraço, um do outro, sobre a 
mesa em que apoiam os cotovelos. 2.Fig. Qualquer disputa acirrada entre 
duas pessoas, dois grupos ou dois países: Quem levou a melhor nessa que- 


bra de braço foi o ator, e não o diretor, que não queria mudar as cenas. A 
raço com o Brasil no aspecto 


Argentina vive em constantes quedas de b 
comercial. Essas quebras de braço entre os Estados Unidos e a Coreia do 
Norte podem não acabar bem. +s É derivada regressiva de quebrar. 
quebra-cabeça s.m.(o) 1. Jogo que consiste em montar um quadro 
com as peças que se encontram separadas, devendo, pois, ser encaixadas. 
2.Fig. Problema difícil; questão complicada. e Pl.: quebra-cabeças. 
que.bra.da s.f.(a) 1. Depressão nas serras ou montanhas; ladeira. 
2. Sulco produzido pelas águas do mar; ravina. 3. Periferia malcuidada 
de uma cidade: ela mora numa quebrada; ele, num palácio. 4. Volta do 
mato ralo ou dos capões. 5. Esbarrancada. 
que.bra.dei.ra (que) s.f.(a) 1. Falência seriada de empresa ou insti- 
tuições: o Plano Real provocou quebradeira de bancos. 2.Pop. Falta de 
dinheiro. 3. Falta de forças; cansaço físico. Ex 
que.bra.di.co (que) adj. Que facilmente se quebra; frágil: unhas que- 
bradiças. > 
que.bra.do adj. 1. Que se quebrou ou partiu; que se fez em pedaços; redu- 
zido a fragmentos: copo quebrado; vaso quebrado; prato quebrado. 2. Que 
foi separado em duas ou mais partes com alguma violência; fraturado: bra- 
ço quebrado; costelas quebradas. 3.Fig. Que não foi mantido ou respeita- 
do; violado; infringido: fidelidade quebrada; promessa quebrada; contrato 
quebrado. 4.Fig. Interrompido; rompido: estar com relações quebradas 
com alguém. 5.Fig. Muito cansado; exausto: chegou quebrado da viagem; 
sinto-me quebrado. 6.Fig. Arruinado financeiramente; falido: esse comer- 
ciante está quebrado. 7. Que não funciona; encrencado; enguiçado: o carro 
está quebrado; relógio quebrado. 8. Incompleto: coleção de livros quebra- 
da. 9. Descontínuo: soluços quebrados. 10. Que muda de direção abrupta- 
mente: rua quebrada; estrada quebrada. 11. Diz-se de um idioma falado 
imperfeitamente: ele fala um francês quebrado. 12.Fig. Abatido; oprimido; 
desalentado: viver quebrado de saudades da amada; estar com o coração 
quebrado de dor. # s.m.(o) 13. Parte de uma unidade ou de um número 
inteiro; fração. 14.Fig. Aquele que faliu; falido. / s.m.pl. (os) 15. Dinheiro 
miúdo; trocado: tens aí uns quebrados para me arrumar? e Antôn. (1): intei- 
ro; (3): cumprido, mantido, respeitado; (5): disposto; (12): animado, entu- 
siasmado. A Linha quebrada (geom.). Linha composta de diferentes por- 
ções retilíneas, podendo ser cortadas por uma reta em mais de um ponto. ' 
quebra-galho s.m.(o) Pop. 1. Coisa que ajuda a resolver uma dificul- 
dade. / s.sc.(0) 2.Fig. Pessoa que auxilia na seleção de um problema ou 
dificuldade. e Pl.: quebra-galhos. 
quebra-gelos s.m.(o) Navio próprio para navegar em mares glaciais: 
e PL: os quebra-gelos (inv.). 
quebra-luzs.m.(o) Abajur. e Pl.: quebra-luzes. 
quebra-mar s.m.(o) Construção destinada a oferecer resistência ao 
embate das ondas; talha-mar (1). e Pl.: quebra-mares. 
quebra-mato s.m.(o) Espécie de para-choque resistente, usado geral- 
mente à frente da grade do motor de veículos fora de estrada ou off-road, 
com a finalidade de proteger a dianteira do veículo nas trilhas. e Pl.: 
quebra-matos. 
quebra-molas s.m.(o) Obstáculo que se constrói em ruas e estradas, 
para obrigar o motorista a reduzir a velocidade; lombada. e P1.: os que- 
bra-molas (inv.). 
que.bran.ça s.f.(a) Quebrar das ondas num rochedo. > quebrançoso 
(que; ô) adj. (que produz quebrança). 
ci aaa s.m.(o) Instrumento em forma de pinça ou alicate que 
RE ends ão saj nozes e frutos semelhantes. e Pl.: os quebra-nozes (inv.). 
e forie “do (que) adj. 1. Debilitado; enfraquecido; abatido; pros- 
ú gripe deixou-o quebrantado, 2. Prejudicado: sentiu-se que- 
brantado na partilha da heran ó que 
j i ça. 3. Que sofreu revés ou derrota; que est 
de moral baixo; abatido; derrotado: b p i que esta 
forcas para rean ; derrotado; a quebrantada equipe vascaína teria 
que.bran a pe Der 
s E v.t.d. le “de ir: 
muralhas. 2. Arrasar; tao quai Ras bd 
é A 3 as. 3. Tirar 
ae a a see a; enfraquecer; debilitar; prostrar: essa gripe 
Ba fidelidade 5 tg. Transgredir, infringir; violar; quebrar: quebran- 
à hierdrguia- Pae E quebrantar a fé, a lei, a ordem, a disciplina, 
escrúpulos. 5. Abrandar. a EAE a quebrantar todos os 
fúria dos furacões?; consegui o vizar; quebrar: como quebrantar a 
guiria quebrantar-me todos pi piada a resistência; só ela conse- 
lho. 6. Desanimar; abater- a pd ; es;a pobreza lhe quebrantou o orgu- 
brar; superar: quebrantar recordo a quebrantou. 7. Ultrapassar; que- 
suavizar: é um sofrimento que o pu M v.i. 8. Acalmar; 
ânimo ou a força moral; tornar-se ia feii nunca! M v.p. 9. Perder o 
o escândalo, era natural que ele ja o rouxo; afrouxar-se: revelado 
soube a verdade, seu entusiasmo lo quebrantasse. 10. Abater-se: quando 
debilitar-se: sua saúde muito se AN quebrantou. 11. Enfraquecer-se; 
quebrantou desde que passou a traba- 


mo 
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Ihar nas minas. s+ Do latim vulgar *crepantáre, factitivo de crepãre. 
-> quebrantamento (bran)s.m. (1.atoou efeito de quebrantar; 2. quebra. 
transgressão; 4. abatimento; prostração). 


ruptura; 3. infração de regra; i0; 4 
que.bran.to s.m.(o) Suposto efeito mórbido do mau-olhado; debili- 
tamento físico, princ. em crianças, hipoteticamente causado por mau- 
“olhado ou feitiçaria: levou o filhinho a uma benzedeira de quebranto. 


4% É derivada regressiva de quebrantar. 
e Pl.: quebra-paus. 


quebra-pau s.m.(o) Briga feia. a- ix 
quebra-pedra s.f.(a) Botânica Planta medicinal da família das eufor- 
biáceas (Phyllantus niruri), cujas folhas são utilizadas como diurético, 
para dissolver cálculos renais e contra afecções do aparelho urinário. 
e Pl.: quebra-pedras. 
quebra-quebra s.m.(o) Grande d 
rada por briga generalizada, termina 
-quebras. 
quebra-queixo s.m.(o) Gir. Entrevista arrancada em desorganizado 
ataque de repórteres ao entrevistado, com empurra-empurras, rasteiras, 


prisões, etc. e Pl.: quebra-queixos. 
daços, por efeito de choque, golpe ou que- 


que.brar v.t.d. 1. Reduzir a pe 
da; separar em partes fortemente; despedaçar: as pedras de granizo que- 
braram muitas telhas e vidraças; quebrou a propria escultura, em sinal 
de protesto. 2. Fraturar: quebrar o braço, a perna. 3. Partir: quebrar o 
guarda-chuva na cabeça de alguém; se você quebrar o pescoço, morre! 


4.Fig: Abalar; esfriar; enfraquecer: a derrota quebrou-lhe o entusiasmo; 
ninguém lhe quebra o ânimo. 5.Fig. Interromper; cortar: saiu um pouco, 
para quebrar o tédio; quebrar o fio da meada, num discurso; um grito 
quebrou o silêncio da noite; quebrar a amizade, a greve, as boas relações; 
resolveu quebrar o cinismo que o caracteriza e demonstra algum caráter: 
6.Fig. Violar; infringir; quebrantar: quebrar a fidelidade conjugal; que- 
brar o protocolo, a disciplina, a ordem, a hierarquia, as regras do jogo. 
7.Fig. Pôr fim ou termo a; terminar; acabar com: a mentira.e a miséria 
quebram qualquer amor; essa notícia veio quebrar o mal-estar reinante 
no governo; quebrar o encanto, a magia, o namoro, o trato, um acordo, 
um hábito, um costume. 8.Fig. Faltar ao cumprimento de; não manter ou 
cumprir: quebrar a palavra, um jejum, uma promessa, um juramento, ju- 
ras de amor. 9.Fig. Abrandar; vencer; suavizar; quebrantar: quebrei-lhe 
a resistência; a pobreza quebrou-lhe o orgulho. 10.Fig. Fazer dobras,ou 
vincos em: quebrar uma folha de papel, uma cartolina. W.Fig. Encontrar 
o significado de: quebrar um código secreto. 12.Fig. Enguiçar; encrencar: 
gasolina adulterada quebra qualquer motor. 13.Fig. Tornar sem efeito; 
anular: a câmara quebrou-lhe a imunidade parlamentar, para que pudes- 
se-ser processado. 14.Fig. Superar; ultrapassar; quebrantar: quebrar um 
recorde, um limite de resistência. 15.Fig. Reduzir o impacto de: ele que- 
brou a queda, usando um travesseiro; um fio de alta tensão lhe quebrou a 
queda do 10.º andar. 16.Fig. Mudar a direção de; desviar: quebrar o vento, 
o facho de luz. 17.Fig. Destruir (carreira, sucesso, etc.): as intrigas quase 
que lhe quebram a carreira. 18.Fig. Dispensar o cumprimento de: O bispo 
lhe quebrou os votos, a seu pedido. 19.Tipografia Desmembrar; dividir; 
separar; cortar: quebrar palavras. 20.Pop. Espancar; surrar: da próxima 
vez vou quebrá-lo — disse o zagueiro ao atacante. 4 v.t.i. 21. Cortar as 
relações ou os vínculos: quebrou com a família e saiu de casa; quebrar com 
todos os amigos e não mais sair de casa. /' v.i. ou v.p. 22. Reduzir-se a pê- 
daços; despedaçar-se: a vidraça e as telhas (se) quebraram com o granizo. 
23. Perder a força, a energia, o vigor ou a intensidade: ele verga, mas não 
(se) quebra. | v.i. 24. Partir-se; romper-se: a corda quebra sempre pelo 
o e fraco. 25. Abrir falência; falir: a Mesbla quebrou. 26. Ficar po- 
Ed ad pe esa em 1929, muitos fazendeiros quebraram ca 
Pp ta. 27. Enguiçar; encrencar: o carro quebrou bem em cima 
do viaduto! 28. Desviar-se; dobrar: virar: uebre à direita! 29. Bater com 
ímpeto e espalhar-se: as ond 7 o dd rei y- 
rompér-se: seu silêncio só as quebram nos rochedos. | v.p. 30. Inter: 
31. Desfazer-se: o a Site quebrou depois que apanhou da polícia. 
cabeça. 1. Abrira N E aa o de nad emponto que 
te. 2.Fig. Preocupar-se demaisi do: side a quebrou acabeçanosn com 
éssa gente? 3. Fin. M ; ado: Para que ficar quebrando a cabeça 
ará resol 19. Matutar, refletir; quebrar a cuca: Ele quebrou à cabeça 
a resolver esse enigma. |/ Quebrar a cara (gir.). Dar-se mal; estrepar-Se, 
anar-se: Pensou que ia conquistar fácil : ra! M a 
brara cara a alguém. Espancá E a garota: quebrou a cara- ao 
lhe quebro a cara! Vocên panc lo; dar uma surra nele: Da próximas) 
? ão quebra a cara a ni 5 só tem papo" 
4 Quebra ninguém, rapaz, 
uebrar a cuca. Quebrar a cab ita (fut)e 
1. Vitória conseguida, depois d eca (9). O quebrar as vice- 
versa. 2. Voltar à f ı dep e uma longa sequência de derrotas, ou 2 
ra fazer gols, depois de muitos į ar. 3. Inter 
romper uma sequência d muitos jogos sem marc pre, 
Ser pederasta Ra ta de campeonatos perdidos. / Quebrar a munhe” e 
arde un E ali croquete: Todo o mundo sabe oi 
alguém. Deixar de ter ami ot." faz tempo. # Quebrar as relats Tar d 
pau (ou de cacete). Es nei le com ele; ficar de mal dele. // Que prá-lo 
de pau! 4 Quebrar o aP e Se você voltar aqui, vou q LGJOS 
e eficientemente: Você ond tentar a apuca a abrar g 
coco e não arrebentar a sapu. Ei ser inteligente ot sgag, o ga 
lho. Dar solução de emer apucaia, senão você dança. # Quebrar g: 
brasileiro é mestre e 8ência à uma situação difícil; dar um jeit!” ém: 
f m quebrar o galho. 4 Quebrar o galho de aar 
seu galho. 2. R d vai qu 
o galho e read ee Rr falha, ete.: O guarda resolveu q 
depois de um período de jej Sorar o jejum. 1. Tomar o primeiro 
Jejum: Quebrei o jejum com um creme de à 


esordem ou confusão popular, ge- 
da com depredações. e Pl.: quebra- 
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2. Violar a lei do jejum: Se você quebrar o jejum, não poderá comungar. 
4 Quebrar o pau. Brigar, usando de alguma violência: Nas arquibanca- 
das, a torcida quebrou o pau, depois da derrota. 4 Quebrar o tabu (fut) 
Interromper uma série de derrotas sofridas para determinada equipe: De- 
pois de quinze anos sem vencer o Palmeiras, o Corinthians hoje quebrou o 
tabu, vencendo por Ta 0.4 Quebrar um tabu, Praticar algo proibido ou 
que era, antes, objeto de forte consura: Ao mencionar a palavra “camisi- 
nha”, na campanha que a Italia faz contra a AIDS, o Vaticano quebrou um 
tabu. “» Do latim crepáre = estalar, fender-se, > quebra s.f. ou quebra- 
mento (que) s.m. [ato ou efeito de quebrar(-se)). 

quebra-vento s.m.(0) Qualquer dispositivo usado para desviar o ven- 
to, a fumaça, etc.; defletor (5). e P1: quebra-ventos. 

quebra-ventos s.m.(0) Agricultura Conjunto de árvores de grande 
porte plantadas perpendicularmente à direção do vento predominante, 
com o objetivo de proteger a cultura e o solo da ação dos ventos ce da 
poeira, dificultando a entrada ou disseminação de pragas e doenças: os 
quebra-ventos protegem uma distância de oito a dez vezes maior que sua 
altura. è Pl: os quebra-ventos (inv.). 

qué.chua s m.(o) V, quichua. 

que.da s.f.(a) 1. Ato ou efeito de cair; caída; tombo: sofreu uma queda 
c ficou invalido; a velha deu uma queda pela escada abaixo e quebrou 
a bacia. 2.Fig. Decadência; ruína; derrocada; falência: a queda do co- 
muntsmo. 3.Fig. Redução de movimento: a queda da bolsa de valores. 
&. Diminuição; perda: a queda de prestígio, de cabelo. 5.Fig. Inclina- 
ção natural; propensão; vocação: ter queda para a música; para louco ou 
para medico todos temos queda. 6.Fig. Atração; simpatia: sempre tive 
queda pelas morenas; ele tem queda pelo trágico; há mulheres que têm 
forte queda por cafajestes. 7. Redução de queda-d'água, caída violenta da 
agua, devida à interrupção brusca do nível do leito do rio. 8. Lance com- 
pleto de qualquer jogo; partida: vamos jogar mais uma queda? A Além 
da queda, coice (fig.). Após um fato desagradável, eis outro pior. 
£ Queda de barreira. Deslizamento de terra, geralmente em rodovias, 
impedindo o livre trânsito de veículos. / Queda de braço. Quebra de 
braço. 4 Queda livre. 1. Caída de um corpo no ar ou no vácuo sem ser 
controlada. 2.Fig. Perda acentuada de prestígio, crédito, valor, audiên- 
cia, etc. estar despencando: O dolar está em queda livre. A audiência do 
Fantástico esta em queda livre há tempos. 

queda-d'água s.f.(a) Queda (7). e Pl.: quedas-d'água. #+ Conforme 
cresce a queda-d'água, ela vai tomando nomes especiais: salto, cachoeira, 
catarata, etc. Se a queda não é muito acentuada, ou mesmo se ela é provoca- 
da artificialmente, como se fez na casa da Dinda, toma o nome de cascata. 
que.dar v.i. ou v.p. 1. Parar ou permanecer num ponto ou lugar: ali (me) 
quedei por alguns minutos. M v.de lig. 2. Permanecer: ao ouvir aquilo, ela 
guedou silenciosa. 

que.diva s.m.(0) 1. Título dos vice-reis turcos que governaram o Egi- 
to de 1867 a 1914, período em que esse país era tributário da Turquia. 
2. Cada um desses vice-reis. ++ Do persa khidêw = príncipe, através do 
turco hidiv e do francês khédive. 

quedo (é) adj. 1. Quieto; imóvel; sem movimento: estive ali, quedo, por 
horas. 2. Demorado; pausado. 3. Calmo; sossegado; sereno. *% Do latim 
quietus = que repousou ou assentou. 

quefa.ze.res (que; é) s.m.pl. (os) Afazeres; atividades domésticas ou pro- 
fissionais; ocupações do dia a dia: os quefazeres não permitem fazer via- 
gens longas; as donas de casa estão preocupadas com os seus quefazeres. 
gueija.da s.f.(«) Culinária 1. Pastel ou tortinha de massa, de farinha 
detrigo com recheio de ovos, queijo, nata e açúcar. 2. Doce feito de amên- 
does moídas, ovos e calda de açúcar. 
queijadi.nha (quei) s.f.(a) Culinária 1. Queijada pequena. 2. Doce, es- 
pécie de empada, recheado com queijo parmesão e coco ralados, gema de 
ovo e leite, conhecido como viúva no Rio de Janeiro. 
queijo sm.(0)1. Produto alimentar, obtido pela coagulação da caseína 
dy leite (de vaca, de cabra ou de ovelha), com a separação do soro que 
exsuda da coalhada. 2. Massa definida desse alimento, geralmente de for- 
me cilíndrica. 3.Pop. Remendo visível nas calças, feito com fazenda de 
padronagem ou cor diferente. e V. enqueijar. « V. caselforme, caseoso e 
engueijar 4 Queijo de minas. Queijo branco, cremoso, com baixo teor 
de gordura, feito de massa crua, também conhecido como queijo mineiro. 
4 Queijo de soja. Tipo de queijo fabricado com os grãos de soja amassa- 
dos. Y Queijo prato, V. prato. / Queljo suíço. Tipo de queijo amarelo, 
firme, consistente e chejo de olhos ou buracos; gruyère; emmental, 2% O 
Primeiro queijo do mundo teria aparecido no Oriente Médio, na idade da 
Pedra. O homem dejxava de ser um mero caçador e passava a domesti- 
Cer os animais. Por volta do ano 8000 a.C., a espécie humana começou a 
“pascentar as vvelhar. Depois, formou rebanhos de cabras, porcos, bois, 
renas e búfalos. Em cerca de 5000 a.C. já existiam todas as condições para 
Começar a produção do leite e do queijo, cujo aparecimento foi acidental: 
esquecido durante horas sob o calor do £0) ou perto do fogo, o leite se 
transformou em coalhada, e este em queijo. M Do latim caseus, pelo arcai- 
© queiso. > quelfeiro s.m. (fabricante e/ou vendedor de queijos). 
queima 8 j.(a)1. Ato ou efeito de (se) queimar; queimação; queimamen- 
to: proceder à queima dos pés de maconha, 2,FPig. Venda a preços baixos; 
liquidação: promover a queima do estoque. A Queima de arquivo (fig.), 
Eliminação física de testemunhas ou de provas de um delito. / Quelma 
de estoque. Liquidação geral de mercadorias, por preços convidativos. 
* É derivada regressiva de queimar. 


- 


quebra-vento 


queimar WO3 


que 


queima-bucha, à loc.adv. À queima-roupa: atirou à queima-bucha. 
quel.ma.ção (quci) 4./.(a) 1. Queima (1). 2. Sensação na pele ou em 
mucosa, parecida com uma queimadura de fogo; queimadura (2): sentir 
queimação no estômago, 

quel.ma.da sf(a) 1 Ação ou efeito de queimar o mato ou uma vege- 
tação natural, prática danosa ao solo e ilegal, que tem os mais variados 
objetivos: as queimadas criminosas na Amazônia, 2. Lugar onde houve 
queima de mato: o solo das queimadas perde a fertilidade. 

quel.ma.do adj. e sm.(0) 4 Que ou o que, sofrendo a ação excessiva do 
fogo ou da geada, tornou-se imprestável; que ou o que se queimou: arroz 
queimado; cheiro de queimado. | adj. 2. Fig. Escurecido pela ação do ca- 
lor; amorenado; trigueiro; bronzeado: pele queimada; ficar queimada de 
(ou por) luz ultravioleta. 3.Fig. Zangado; aborrecido; melindrado; írrita- 
do: o pai ficou queimado com ela. 4.Fig. Comprometido moral ou finan- 
ceiramente: esse jogador está queimado com a torcida; estar queimado 
na praça. # s.m.(0) 5. Aquele que foi vítima de queimadura: hospital de 
queimados, 6, Bala caramelada. 

quei.ma.du.ra (quei) s.f.(a) 1. Lesão mais ou menos grave, produzida 
na pele por fogo, calor ou substância corrosiva. 2. Queimação (2). és Há 
três graus de queimadura, segundo ela se limite à vermelhidão superfi- 
cial da pele, a bexigas ou à destruição profunda dos tecidos. 
quei.ma.men.to (quei) s.m.(o) Queima (1). 

queimar v.t.d. 1. Fazer submeter à combustão ou fazer ser consumido 
pelo fogo, parcial ou totalmente: queimar livros subversivos; queimar o 
lixo; queimar pneus no meio da estrada, como forma de protesto. 2. Con- 
denar à fogueira ou fazer morrer nela: a Inquisição queimou milhares 
de pessoas. 3. Tornar muito quente; aquecer demasiado; esbrasear: o sol 
nordestino queima tudo; o asfalto do meio-dia queima o pé das pessoas 
descalças. 4. Danificar com fogo, calor, radiação, eletricidade ou agente 
cáustico: queimei o pão no forno; queimou a pele com ácido. 5. Provocar 
a sensação de intenso calor ou ardor em: o leite quente queimou-lhe a lín- 
gua; os pingos da vela queimaram-lhe a mão; a febre queimava-lhe o san- 
gue. 6. Executar por eletrocussão: a Flórida já queimou dois condenados 
este ano. 7. Usar como combustível ou como fonte de energia: forno que 
queima lenha; motor que queima álcool; queimar carvão. 8. Metabolizar 
(glicose, p. ex.) no corpo. 9. Estigmatizar ou marcar com ferro quente (ani- 
mal). 10. Irritar ou inflamar, por fricção ou ardor intenso: deitei-me na- 
quele tapete, que me queimou as costas. 11.Fig. Murchar:o calor queimou a 
grama ea folhagem. 12.Fig. Destruir pelo gelo ou pelo frio intenso: a geada 
queima os cafezais. 13.Fig. Dar cabo ou fim de; dissipar; esbanjar: queimou 
todo o bolão da loteria em poucos meses. 14.Pop. Vender por preço muito 
baixo; liquidar: queimar o estoque. 15. Endurecer ou temperar em fornos: 
queimar telhas e tijolos. 16.Artes Gráficas Desperdiçar (papel), por ava- 
ria da máquina, ou por tiragem apressada. 17.Física Submeter à fissão ou 
fusão nuclear. 18.Fig. Revelar fortemente: as cartas dos leitores queima- 
vam indignação, em razão da reportagem publicada no número anterior 
da revista. 19. No jogo de bilhar, perder uma jogada. 20.Pop. Atirar em, 
com arma de fogo; pregar fogo em: o vigia queimou o marginal que tentava 
assaltar a empresa. 21.Pop. Acabar com as chances de vitória ou de suces- 
so de; desgastar publicamente: queimar um jogador, um cantor, um ator. 
4 v.i. ou v.p. 22. Tornar-se inútil ou imprestável, por efeito de algum de- 
sarranjo externo ou interno: a lâmpada (se) queimou em pouco tempo; o 
fusível (se) queimou. 4 v.i. 23. Produzir forte calor; ser muito quente; as- 
sar: o sol nordestino queima. 24. Provocar queimaduras ou ardor intenso: 
essa lagarta tem pelos que queimam; água fervente queima; cuidado, que 
isso queima! 25. Submeter-se à combustão; consumir-se pelo fogo: tapetes 
e plásticos queimam com facilidade. 26. Estar muito quente: ela só toma 
banho se a água estiver queimando; cuidado que a panela está queimando! 
27. Atirar com arma de fogo; pregar fogo: quando vê ladrão dentro da em- 
presa, esse vigia queima mesmo. 28.Fig. Sofrer punição pelo fogo: as almas 
pecadoras queimam no inferno. 29.Fig. Sentir muito calor; arder: a criança 
está queimando de (ou em) febre. 30.Fig. Estar vividamente ou dolorosa- 
mente presente: a vergonha queimava no meu rosto; a dor queima na face 
da viúva. 31.Física Submeter-se à fissão ou fusão nuclear. 32.Esporte In- 
validar (saque), por ter a bola tocado na rede, antes de atravessar, princ. no 
voleibol e no tênis de mesa. / v.p. 33. Ficar ou tornar-se queimado; enegre- 
cer e desaparecer, por efeito de fogo ou calor intenso: todos os documentos 
importantes se queimaram no incêndio. 34. Sofrer queimaduras ou ardor 
intenso: a criança se queimou, quando foi mexer na panela de água ferven- 
te; quem enfrenta um incêndio quase sempre se queima; sem querer, acabei 
me queimando com o cigarro. 35.Fig. Murchar: a grama se queimou com 
o calor. 36 , Ser destruído pelo gelo ou por frio intenso: os cafezais todos 
se queimaram com a geada, num prejuizo incalculável. 37.Fig. Ganharcor 
escura, morena ou bronzeada, por efeito de calor intenso; bronzear-se: ela 
vai à praia mais para paquerar que para se queimar. 38.Pop. Melindrar-se; 
ofender-se; ficar queimado: quando mexeram com a filha dele, queimou- 
-se. 39. Pop. Comprometer-se moral ou financeiramente; perder o prestígio 
ou o crédito; tornar-se malvisto: ele se queimou, quando tentou defender o 
comunismo, na atual Rússia; quando um comerciante se queima na praça, 
é melhor que se mude. à Queimar a lingua (fig.). Errar numa previsão: O 
comentarista, quando o Palmeiras perdia por 1a 2 e precisava vencer por 
dois gols de diferença, já afirmava categoricamente que o Flamengo seria 
o classificado; queimou a lingua: a vitória esmeraldina foi por 4a 2, heroi- 
camente. O economista disse que a inflação anual seria de no máximo 8%. 
Queimoua língua: foi de 50%! Quelmar as pestanas, 1. Aplicar-se in- 
tensamente no estudo; estudar muito. 2. Preocupar-se: Não adianta quei- 


queima-roupa 
quem 


mar as pestanas tentando entender o que o governo pretende com mais 
esse imposto, (Esta frase surgiu à época em que não havia luz elétrica nas 
casas. Para lerem um texto qualquer, ou para estudarem, as pessoas ti- 
nham de recorrer a uma lamparina ou a uma vela, cuja luz, fraca, exigia 
que fosse colocada muito perto dos olhos, quase queimando as pestanas.) 
4 Queimar etapas. Realizar tarefas em prazos menores que os previstos. 
4 Queimar o filme de alguém (gir.). Estragar-lhe ou complicar-lhe uma 
situação agradável, próspera ou feliz: O encontro com minha mulher, no 
cinema, quando eu estava com Beatriz, queimou meu filme. Só espero que 
esse novo treinador do time não queime meu filme. Se você me fizer isso 
outra vez, vou queimar seu filme com sua namorada! Ele falou mal de mim 
para ela, queimou meu filme. 4 Queimar óleo 90 (gír.). Furioso; zureta: 
Ao saber da verdade, o pai da moça ficou queimando óleo 90. 4 Queimar 
parada (ou ponto de ônibus). Passar (o motorista do ônibus) pelo ponto, 
sem apanhar passageiros, ainda que tenham dado sinal para isso. / Quel- 
mar rodinha (ou a rosca). Chulo Ser pederasta passivo; agasalhar o cro- 
quete. ++ Não se confunde (1 e 33) com arder nem com incendiar e infla- 
mar. Arder pressupõe apenas a manifestação simples do fogo num corpo 
combustível; qualquer coisa que esteja em chamas arde. Quando, porém, 
essas chamas se desenvolvem, mercê da força em que a superfície desse 
corpo lança de si o fogo que a penetra, o corpo se inflama e é por isso que 
se diz matéria inflamável de todo líquido resinoso. Ao transformarem-se 
essas chamas bem-desenvolvidas em labaredas, línguas enormes de fogo, 
propagando-se rapidamente, o corpo se incendeia. Quando a força do fogo 
ou do incêndio devorou inteiramente a matéria combustível e a reduziu 
a cinzas. dizemos, finalmente, que ela se queimou. 4 Do latim vulgar 
*caimãre, por cremãre. > queimador (quei; ô) adj. e s.m. (1. que ou o que 
queima: queimador de incenso; 2.gir. que ou o que fuma maconha) e s.m. 
(aquele que queima ou incinera: queimador de lixo); queimável adj. (que 
se pode queimar ou inutilizar: documentos queimáveis). 
queima-roupa, à loc.adv. 1. Bem de perto; de muito perto; à queima- 
-bucha: o tiro foi dado à queima-roupa. 2. De maneira direta e brus- 
ca; de repente: a pergunta foi feita à queima-roupa. e O mesmo que à 
queima-bucha. 
Quei.rós, Diná Silveira de (1910-1982). Escritora paulista de São 
Paulo, nascida Dinah, que se estreou com o conto Pecado (1937). De- 
pois, publicou o romance Floradas na serra (1939), cujo tema é a vida e 
os sofrimentos dos internos de um sanatório de tuberculosos em Cam- 
pos do Jordão (SP). Em 1954 publicou o romance histórico A muralha, 
que em 2000 foi adaptado para a televisão, com grande sucesso. Sua 
obra-prima, contudo, é o romance Margarida La Rocque (1950). Foi a 
segunda mulher a ser eleita (1980) para a Academia Brasileira de Le- 
tras (v. Raquel de Queirós). 
Queirós, Eça de (1845-1900). Escritor português, nascido José Maria 
Eça de Queirós, em Póvoa de Varzim, considerado por.muitos o maior 
prosador português de todos os tempos, apesar de alguns deslizes verná- 
culos em sua obra, Romancista, contista, crítico de costumes, polemista, 
cronista, crítico literário, a ironia é a sua marca maior. Seus romances 
são obras-primas do realismo corrosivo: O crime do padre Amaro (1875) é 
a história de um amor entre um padre sem vocação e uma jovem (Amélia); 
em O primo Basílio (1878), enfoca a podridão moral e física da classe 
média lisboeta; em Os Maias (1288), observa e analisa a alta sociedade 
lisboeta. Depois de Os Maias, vem a fase de maturidade artística, com A 
ilustre casa de Ramires (1900) e A cidade e as serras (1901), em que se têm 
mais esperança e otimismo que pessimismo e derrotismo das três obras 
iniciais. Muitos têm criticado em Eça de Queirós a falta de profundida- 
de psicológica de sua ficção, mas ele foi antes um analista social do que 
psicólogo. Nunca hesitou em empregar galicismos na sua obra, como o 
faziam quase todos os escritores portugueses de então, escaldados com 
os franceses desde os séculos XVI e XVII (1580-1640), Representa para a 
literatura portuguesa o que Machado de Assis representa para a literatu- 
ra brasileira. Ambos são da mesma escola (realista), porém o brasileiro é 
mais profundo na análise psicológica de suas personagens. > eçaniano 
(çã), eciano (e) ou queirosiano (quei) adj. 
Queirós, Raguel de (1910-2003). Escritora e jornalista cearense de 
Fortaleza. Estreou-se brilhantemente na vida literária com o romance 
O quinze (1930), em que aborda a seca com mais realismo que os outros 
escritores de então, Depois vém João Miguel (1932), drama de um presi- 
diário ia cidadezinha do interior; Caminho de pedras (1937), em 
que rata do problema de um casal comunista em ambiente provincia 
: Buição política; e As trés Marias (1939), em que aborda 
a vida de moças adolescentes num internato de freiras. A partir de 1946 
tornou-se a pio mais lida da revjg ! 
ção no pais. Em 1977 se tornou a primeira mulher a entrar p; cade- 
mia Brasileira de Letras. Em 1992 publicou outro r rar para a Acade 
Ep Moura, sobre a vida de uma cangaceira, 
qUELXA s.f (a) 1. Ato ou efeito de se queixar, 2, Sentimento de dor ou 


os. 3. Descontentamento; desprazer; 
queixa neste bairro; sempre houve 


z sensibili a 
grande; não tenho queiras de ne ia das pessoas da cidade 


autoridades competentes, por ofensas 
ma queixa à polícia contra ameaças de 
e) um vizinho importuno. ww É derivada 


regressiva de queirar(-se), 


Em 
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queixa-crime s.f.(a) Direito Exposição do fato criminoso, feita pela 
parte ofendida ou por seu representante legal, para iniciar Processo contra 
o(s) autor(es) do crime, e Pl: queixas-crimes ou queiras-crime, 
quel.xa.da s.f.(a) 1. Mandíbula dos irracionais: a queixada de um burro, 
2. Queixo grande e proeminente. ~ s.ep.(a) 3.Zoologia Mamífero sul-ame-.. 
ricano (Tayassu pecari) que, acuado, bate os queixos e mostra-se muito 
valente, ao qual muitos chamam impropriamente “porco-do-mato”, 
quei.xar-se v.p. 1. Demonstrar descontentamento; reclamar; lasti- 
mar-se; lamentar-se: a mãe se queixa da ausência da filha; ele se queixa 
(de) que não tem sorte no amor; sempre me queiro da falta de dinheiro, 
2. Apresentar queixa (4) contra alguém: queixar-se ao delegado das ofen- 
sas recebidas. 3. Descrever os seus males físicos ou psicológicos: queixar. 
-se ao médico de dores. +% Como se vê, pode exigir dois objetos indiretos, 
um para pessoa, o outro para coisa. 

quei.xo s.m.(o) 1. Parte saliente do rosto, abaixo da boca; mento. 2.Gtr. 
Mentira: isso é queixo dela. e V. gnat(o)-. A Cair de queixo (chulo), 
Fazer sexo oral. % De queixo caído. Muito admirado; boquiaberto; es- 
candalizado: Fiquei de queixo caído quando soube averdade. Os decotes 
que ela usa deixam muita gente de queixo caído.: i 

queixo-duro adj. e s.sc.(0) Que ou pessoa que é teimosa, turrona, reni- 
tente: sua irmã é um grande queixo-duro. e Pl.: queixos-duros. 
quei.xo.so (ô) adj. e s.m.(o) 1. Que ou aquele que se queixa: os presos 
estavam queixosos da qualidade da comida; os queixosos eram muitos, 
na delegacia. 4 adj: 2. Caracterizado por mágoa ou forte sentimento ne- 
gativo: olhar queixoso; estou queixoso do que você me fez; os brasileiros 
andam queixosos do tratamento que têm recebido em certos aeroportos 
internacionais, quando chegam. 

quei.xu.do adj. 1. Que tem queixo grande. 2.Pop. Papudo; garganta. 
3.Gir. Mentiroso. ' a 

quei.xu.me s.m.(o) Queixas frequentes; lamentação. A 
que.jan.do pron.indef. Da mesma natureza ou qualidade que outros; se- 
melhante; que tal: quis saber no supermercado onde ficava o setor de quei- 
jos, de leite e quejandos. ++ Do latim *quid genitus, pelo arcaico quegendo. 
que.la s.f.(a) Zoologia Cada um dos apêndices anteriores dos artrópo- 
des, semelhantes a garras, utilizados para a alimentação. ++ Do grego 
khele = pinça, pelo latim chele. 


-que.la.ção (que) s.f.(a) 1.Química Método de extração de certos metais 


pesados da corrente sanguínea, usado princ. no tratamento de intoxicação 
por metais pesados, como o chumbo e o mercúrio. 2.Medicina Tratamento 
controverso da arteriosclerose, que consiste em remover depósitos de cálcio 
das paredes internas das artérias coronárias. «% É anglicismo (chelation). 
que.lar v.t.d. 1.Química Combinar (um íon metálico) com um composto 
químico, para formar um anel. 2.Medicina Remover (metal pesado, como 
chumbo ou mercúrio) da corrente sanguínea por meio de um quelato. 
A Agente quelante, Produto químico que tem a propriedade de combi- 
nar-se com íons positivos para formar complexos estáveis desprovidos de 
toxicidade, eliminados através da urina; quelante. > quelador (que; ô) 
ou quelante adj. (que quela) e s.m. (redução de agente quelante). 
que.la.to s-m.(0) Química Composto químico na forma de anel hete- 
rocíclico, que contém um íon metálico central unido, mediante ligações 
coordenadas, a um ou mais átomos não metálicos na mesma molécula. 
que.lí.ce.ra sf.(a) Zoologia Cada um dos dois apêndices em forma de 
pinça da boca dos aracnídeos, usados para a captura de presas. «+ Do 
grego khêlê = pinça + kéras = chifre, pelo francês chêlicêre. 
que.lidô.nia (que) s.f.(a) Botânica Erva eurasiana (Chelidonium majus) 
que tem folhas profundamente divididas, vistosas flores amarelas e pro- 
duz um látex laranja-amarelado. e Var.: celidônia. + Do grego khelidónion, 
pelo latim chelidonia, fem. de chelidonium. 
is É o) biana cutânea formada em reação a oare 
(que) adj. (rel. a queloide), TOR PESADOS de cor negra, 1 queio 
mais desprovidos de degola 1 Espécie dos qjielönios grupo de ai 
tado pelas tartarugas, cá ad s u San arreoa ain cena 
a esse grupo, s% Os ET dos e jabutis. / adj. 2, Relativo ou ER 
Ata tonha s. ontos são répteis que se caracterizam por ter 

à córnea aderente ao esqueleto 
quem pron.rel. 1. j 
quem luta; eis o homem com 
alguém que o ae que; aquele que; a pessoa que: há sempr? 
quem fez isso, 4 Pron.inte 
def, 4, Qualquer pessoa qu 


língua 
nos dentes morrerá; quem 


€; todas as pessoas que: quem der com a o 
felo, b entrar sem pagar será preso. À Quem 4 
nunca Naa dr Parece. Aquele que gosta maio de alguém ou de oi 
que yiye coch ip oto algum, / Quem cochicha o rabo espicha. Aque 
com ferro ; no acaba por denunciar-se, / Quem com ferro fer? 
erá ferido, V, ferro. y Quem com porcos se mistura farê 


lo come j 
. ue 
que usufrui da par m come o filé tem que roer o osso. ur 


as = de auma coisa tem também de saber SUP“ s 
ossa À a 
vezes. Aque aver. / Quem compra mal pag E 
quele que a Binto em coisa de má analdan acaba por a 
«Ver de.trocá-la, por sua ineficácia. Quem Jem 
O que não quer. A pessoa não deve ir 
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da sua capacidade de honrar seus compromissos, ou seja, não deve dar o 
passo maior que a perna. 4 Quem conta um conto aumenta um ponto. 
Aquele que ouve um caso qualquer tende sempre a nele fazer um acrésci- 
mo por sua própria conta, geralmente exagerando-o, ao passá-lo adiante. 
4 Quem cobra cria acaba morrendo picado. Aquele que protege pes- 
soas perigosas acaba se tornando uma vítima delas. 4 Quem desdenha 
quer comprar. Aquele que só faz críticas ou comentários maldosos, na 
verdade está procurando desvalorizar aquilo que para si tem enorme va- 
lor, tentando disso, de alguma forma, tirar proveito. / Quem diz o que 
quer ouve o que não quer. Convém sempre medir as palavras, para não 
suscitar reações desagradáveis. / Quem dorme com criança amanhe- 
ce mijado. Não se deve dar muita trela ou confiança a crianças mal-cdu- 
cadas. / Quem é bom já nasce feito. A pessoa, quando nasce, já traz 
consigo virtudes e potencialidades. / Quem é do mar não enjoa. 
Aquele que já está acostumado com algo desagradável não sente nenhu- 
ma dificuldade em enfrentá-lo. / Quem entra na chuva é para se 
molhar. Aquele que toma uma decisão deve conhecer as suas consequên- 
cias, para ver se com elas pode arcar. Quem escuta o rabo encurta. 
Aquele que fica espiando, para ouvir a conversa dos outros, pode ter pro- 
blemas sérios. / Quem espera sempre alcança. Com paciência e perse- 
verança, a pessoa acaba conseguindo seus objetivos, por mais difíceis que 
sejam. / Quem é vivo sempre aparece. Frase que se aplica àquele que 
chega a algum lugar onde não era visto havia muito tempo. / Quem faz 
a Deus paga ao diabo ou Quem aqui faz aqui paga: Aquele que 
pratica males na terra, aqui mesmo receberá o castigo que merece. 
4 Quem fica parado é poste. Frase que se aplica àquele que vive na 
ociosidade, não fazendo nada na vida. / Quem foi rei nunca perde a 
majestade. Aquele que com virtudes e qualidades nasce nunca será 
mau-caráter ou decepcionará quem quer que seja. / Quem (me) dera! 
Oxalá!: tomara: Quem me dera ser inteligente como você, Ivã! 4 Quem 
meu filho beija minha boca adoça. Aquele que meu filho trata bem a 
mim me conforta e agrada. / Quem mexe o angu é que sabe a dure- 
za que ele tem. Só quem vive um drama ou situação aflitiva é que sabe 
quanto é penoso. / Quem morre de véspera é peru. Não se deve preo” 
cupar antes do tempo ou sofrer por antecipação. / Quem não aguenta 
o trote não monta o burro. Quem não tem competência não se estabe- 
lece. 4 Quem não anuncia se esconde. Comerciante que não faz pro- 
paganda não chega a ser conhecido do público; a propaganda é a alma do 
negócio. 4 Quem não arrisca não petisca. Quem não se expõe, é infen- 
so a riscos ou não vai à luta não pode ter sucesso, receber prêmio ou que- 
rer receber os louros da vitória: Jogo toda semana na megassena, embora 
nunca tenha ganho nada na vida, mas quem não arrisca não petisca. 
4 Quem não chora não mama. Aquele que não reclama seus direitos 
nunca os terá. / Quem não me quer não me merece. Aquele que não 
consegue enxergar minhas qualidades ou virtudes não é digno de mim. 
4 Quem não morre não vê Deus. Vale a pena arriscar, enfrentar peri- 
gos, ousar, a fim de alcançar o objetivo pretendido. / Quem não te co- 
nhece que te compre! Frase que se aplica àquele que gosta de disfarçar 
seus defeitos de caráter, para conseguir alguma coisa ou seduzir alguém. 
4 Quem não tem cão caça com gato. V. gato. / Quem não tem 
competência não se estabelece. Não se deve assumir compromisso 
sem a certeza de poder cumpri-lo; quem não aguenta o trote não monta o 
burro. 4 Quem não tem o que fazer faz colher de pau e ainda bor- 
da o cabo. Os que vivem na ociosidade acabam por fazer coisas conde- 
néveis. 4 Quem não vive para servir não serve para viver. Merece 
viver aquele que está sempre pronto a ajudar. / Quem nasceu para 
dez-réis nunca chega a vintém. Aquele que nasceu pobre ou humilde 
dificilmente se tornará rico ou importante. / Quem nunca comeu me- 
lado, quando come se Iambuza. V. melado. / Quem olha muito 
para trás acaba torcendo o pescoço. Aquele que muito se preocupa 
com o passado acaba comprometendo o presente e o futuro. # Quem pa- 
riu Mateus, que o embale! Frase que se aplica à pessoa que deve se 
responsabilizar por tudo o que faz. / Quem planta colhe. Quem faz o 
bem, recebe o bem; quem pratica o mal, recebe o mal. ~ Quem planta 
espinhos não deve andar descalço. Aquele que pratica o mal deve 
precaver-se contra as consequências de seus atos. / Quem pode man- 
da; obedece quem tem juízo. É prudente respeitar a hierarquia, cum- 
prindo as ordens de superiores. / Quem pode pode, quem não pode 
se sacode. Aquele que tem condição de fazer ou ter alguma coisa, tem e 
com ele se regala; quem não tem, que se vire como puder! / Quem pro- 
cura sempre encontra. Aquele que vive perigosamente acaba por en- 
contrar o perigo. / Quem prova do meu pirão prova do meu cintu- 
rão. Aquele que sustenta alguém tem o direito de repreendê-lo e dele 
exigir estrita obediência e respeito. / Quem quebra galho é macaco 
Pesado. Frase que se usa quando não se deseja quebrar o galho de al- 
8uém ou não se quer prestar-lhe ajuda numa dificuldade, / Quem quer 
moleza toma sopa de minhoca, que não tem osso, Frase que se 
aplica à pessoa que não gosta de ter trabalho no que faz ou que não tolera 
dificuldades. / Quem quer que. Qualquer um que; qualquer pessoa que; 
Quem quer que o enfrentasse seria vencido, Não aceito desaforo de quem 
quer que seja. 4 Quem semeia vento colhe tempestade. Aquele que 
Pratica o mal recebe em troca o mal em dobro. // Quem te viu, quem to 
vê, Frase que se aplica à pessoa que mudou muito, de aparência, de opini- 
oes, ideologia, etc., para melhor ou para pior. /, Quem tem boca val a 


quem-quem 


quentinha NA 


que 


Roma. Aquele que se comunica nunca se aperta nem se perde. / Quem 
tem padrinho não morre pagão. Aquele que tem protetor é sempre 
beneficiado. / Quem tem pressa come cru. Não se deve ir com muita 
pressa ao pote; a pressa é inimiga da perfeição. / Quem tem rabo de 
palha não senta perto do fogo. Aquele que tem defeitos ou problemas 
não deve criticar os mesmos defeitos e problemas dos outros. / Quem 
toca sino não acompanha a procissão. Ou se faz uma coisa, ou se faz 
outra, mas não ambas ao mesmo tempo; não se assobia e chupa cana ao 
mesmo tempo. / Quem trabalha de graça é relógio. Não se trabalha 
sem a devida remuneração. / Quem tudo quer tudo perde. A exagera- 
da ambição pode pôr tudo a perder. / Quem vai na frente bebe água 
limpa. Quem age com antecedência torna tudo mais fácil; aquele que 
chega primeiro é mais bem-vindo. / Quem vê cara não vê coração. 
Aquilo que as pessoas aparentam pode não representar aquilo que elas 
realmente são; as aparências enganam, por isso, ninguém deve ser julga- 
do pelo que parece. / Quem vive de passado é museu. Frase que se 
aplica a pessoa que dá excessiva importância a fatos do passado: Os são-pau- 
linos, que não estão bem no campeonato, vivem dizendo que são bicam- 
peões brasileiros mundiais: quem vive de passado é museu. 4! Quem vi- 
ver verá. Futuramente, aquele que estiver vivo constatará que o que hoje 
se diz é verdadeiro: O Brasil será a potência do século: quem viver verá. 
*% No português contemporâneo, quem somente se refere a pessoas e apa- 
rece antecedido da preposição a, no caso de o verbo ser transitivo direto, 
Ex.: Eis a pessoa a quem amo. Não reconhecerei o rapaz a quem vi ontem 
à noite. Não sendo transitivo direto o verbo, o pronome aparecerá antece- 
dido da preposição exigida pelo verbo ou pelo nome. Ex.: Conheci uma 
pessoa por quem me enamorei. Conheci uma pessoa de quem fiquei ena- 
morado. Denomina-se pronome relativo indefinido quando aparece sem 
nome antecedente (exemplos da acepção 2). / Do latim quem. i 
quem-quem s.ep.(a) 1.Entomologia Espécie de formiga, também co- 
nhecida como chanchã. / s.ep.(0) 2.Ornitologia Espécie de gralha, de 
barbicha azul, também conhecida como cancã. e Pl.: quem-quens. | 
quen.ga s.f.(a) Pop. 1. Cuia ou pedaço de cuia: quenga de coco. 2. Qual- 
quer coisa imprestável ou inútil. 3.Pop.NE Meretriz; prostituta. ++ Do 
quimbundo kienga = tacho. TN 
quen.go s.m. (o) Pop. 1. Cabeça; cachola: só mesmo de um quengo como 
o seu pode sair uma ideia dessas. 2.P.ext. Capacidade intelectual; inteli- 
gência: física é assunto que exige quengo. 3. Espertalhão. A De quengo 
duro. Cabeçudo; teimoso; turrão: O presidente, além de topetudo, era 
homem de quengo duro. F NE 
Quê.nia s.m.(o) País da África, na costa do oceano Índico, limitado a 
norte pela Etiópia e pelo Sudão, a sul pela Tanzânia, a leste pela Somália 
e a oeste por Uganda, de área (582.646km?) equivalente à do Estado de 
Minas Gerais. Pop. (2010): 36 milhões. Cap.: Nairóbi. Hora local ou fuso 
horário: +6h, em relação ao horário de Brasília. *k A agricultura é a prin- 
cipal atividade econômica do Quênia, que até 1887 esteve sob o contro- 
le árabe (desde o séc.VIII). Tornou-se colônia britânica em 1895, depois 
de breve controle português. Entre 1952 e 1955, os terroristas Mau Mau 
empreenderam luta contra os colonos brancos, que revidaram violenta- 
mente. Em 1956 as forças internas, auxiliadas por forças britânicas, con- 
trolaram definitivamente a situação. Tornou-se independente em 1963. 
Cerca de 70% da população é analfabeta. > queniano (que) adj. e s.m. 
que.no.po.di.á.cea (que-po) s.f.(a) Botânica Espécime das quenopo- 
diáceas, família de plantas dicotiledôneas, geralmente herbáceas e sucu- 
lentas, representada princ. pela acelga, pela beterraba e pelo espinafre. 
> quenopodiáceo (que-po) adj. (rel. ou pert. a essa família). k A 
Quen.tal, Antero de (1842-1891). Poeta português que, em 1873, her-, 
dòu uma fortuna, que lhe permitiu viver dos rendimentos. É considerado 
um dos quatro maiores poetas da língua portuguesa e um dos maiores da 
literatura ocidental. Sua mensagem é profunda, de graves ressonâncias 
filosóficas e místicas; sua arte poética é de alta qualidade. Sofria de psi- 
cose maníaco-depressiva desde 1874, que o levou ao suicídio. ui cab 
quen.tão s.m.(o) 1. Bebida feita de cachaça com gengibre, cravo, cane- 
la, açúcar e água, servida quente, tradicionalmente nas festas juninas, 
2.P.ext. Qualquer bebida forte, servida quente. can SE 
quen.te adj. 1. Que tem uma temperatura relativa ou extremamente 
alta: água quente. 2. Que causa sensação de grande calor no corpo: casa 
quente. 3.Fig. Bem apimentado: a moqueca de camarão estava quen- 
te! 4.Fig. Irascível; irritadiço: homem de temperamento quente. 5.Fig. 
Caracterizado pela concupiscência ou luxúria; lascivo; depravado; de- 
vasso: festa quente. 6.Fig. Violento; intenso: foi a batalha mais quente 
da guerra, 7.Fig. Absolutamente novo: dar uma notícia quente. 8.Pop. 
Verdadeiro; autêntico; que merece fé: cheque quente. 9.Pop. Diz-se de 
mulher facilmente excitável, fogosa: as morenas são mais quentes que 
as louras. 10.Pop. Animado: quando cheguei, a festa já estava quente. 
4 sm.(0) 11. Lugar quente: no inverno, só se procura o quente. 12.P.ext. 
Cama: no inverno, ficar no quente é muito bom. 13.Gir. Aquilo que está 
na moda: o quente agora é patinar. e Antôn.: frio. A Estar quente. Estar 
na iminência de descobrir o que estava escondido ou não revelado. / Pôr 
panos quentes. Procurar contemporizar, numa situação difícil. x Do 
latim calêns, calent-, part, pres, de calere = aquecer, esquentar. > quen- 
tura s.f. (estado de quente). 

quentinha s.f.(a) 1. Embalagem aluminizada para conservar quente 
alimento em'transporte. 2.P,ext. Esse alimento: comer quentinha todos 
os dias, adj. 3. Feminino diminutivo de quente; feminino de quentinho: 


querosene 


que.pes.m.(o) Boné de viseira horizontal que faz parte da farda de milita- 
res ou do uniforme de certos profissionais. *% É galicismo (képi). W V. boné. 
quer conj.altern. 1. Serve para ligar, por coordenação, palavras ou fra- 
ses; usa-se repetida, antes de cada uma de duas alternativas apresenta- 
das, tomando o valor de ou...ou (quer queira, quer não queira, terá de 
deixar o imovel) ou antes de dois termos que se completam, assumindo 
ambas o valor de não só...mas também (a cartomante diz que faz previ- 
sões quer do presente, quer do futuro). 2. Nem...nem (precedido de oração 
negativa): ele não conseguiu formar quer um, quer outro filho. A Onde 
quer que. Em qualquer parte que; seja onde for que: Onde quer que este- 
jas, estarei perto de ti. / O que quer que. Alguma coisa que: O que quer 
que você diga ninguém o levara a sério. 
que.ra (kié) adj. Pop.S Diz-se do sujeito ágil, de fibra e de uma cora- 
gem incomum. “+ Do tupi ku'er = experiente, tarimbado. 
que.ra.ti.na (que) s.f.(a) V. ceratina. 
que.ra.to.se (que) s.f.(a) V. ceratose. 
quer.ce.tina (quer) s.f.(a) Química Composto cristalino, amarelo, 
C:sH»O:, levemente solúvel em água, natural ou sintético, usado como 
corante amarelo e na medicina, para combater a formação do mau coles- 
terol. + Do latim quercêtum = floresta de carvalhos, de quercus = carva- 
lho (porque se extrai de uma espécie de carvalho) + -ina. 
quer.ce.tri.na (quer) s.f.(a) Corante que se extrai do quercitrom. 
quer.ci.trom (quer) s.m.(o) Botânica Carvalho (Quercus tinctoria) de 
cuja casca se extrai um corante, a quercetrina. 
que.re.la s.f.(a) 1. Queixa feita ao juiz acerca de direitos; denúncia. 
2. Questão; pendência: resolvam vocês lá suas querelas! 3. Debate; discus- 
são: ter querela com alguém acerca de (ou a respeito de, ou sobre) futebol; 
essas querelas entre a esquerda e a direita são antigas. *% Do latim querela 
= queixa. > querelador (re; ô) adj. e s.m. ou querelante (que) adj. e s.cdd. 
(que ou pessoa que querela); querelar (que) v.t.i. (apresentar denúncia em 
juízo: querelar contra alguém) e v.p. (queixar-se: ela vive querelando-se); 
quereloso (que; ô) adj. (querelador; querelante; queixoso). y 
que.re.na s.f.(a) Náutica Querena (1). ++ É italianismo puro. > quere- 
nar (que) v.t.d.e v.i. (carenar). 
que.rên.cias.f.(a) Pop.RS 1. Lugar onde o gado habitualmente pasta ou 
nde foi criado. 2.P.ext. Local de nascimento, de criação ou de residência 
de uma pessoa. + É espanholismo platino (querencia). 
que.rer v.t.d. 1. Sentir vontade, desejo ou necessidade de: faça o que 
quiser!; quer um copo de leite?; ela estava grávida e queria uma fruta 
que não era da época. 2. Desejar; pretender: não querer que alguém vá 
embora; que queres aqui?; muitos querem que hoje seja feriado; ela quer 
ser atriz; essa gente só quer sombra e água fresca; que quer o senhor que 
eu faça numa situação dessas?; você quer ensinar o pai-nosso ao vigá- 
rio? 3. Ter a intenção de; tencionar; almejar: não quero voltar lá; quero 
viajar para os Estados Unidos; só quero tirar esse diploma; quem não 
quer liberdade e justiça social?; o povo só quer emprego, comida e paz. 
4. Desejar ganhar ou adquirir: se passar no vestibular, ela quer um 
carro zero-quilômetro. 5. Empenhar-se ou esforçar-se por: eles que- 
riam implantar a baderna no pais. 6. Exigir; ordenar: quero que vocês 
saiam já daqui!; só quero que me respeite! 7. Cobiçar; apetecer; desejar: 
não queira o que não pode ser seu!; não queira a mulher do próximo! 
8. Permitir: quero que me matem se estou mentindo; não o quero mais em 
minha casa. 9. Requer; demandar; pedir: as samambaias querem sombra. 
10. Estar pedindo; estar necessitando de; requerer: seu cabelo está que- 
rendo um corte; seu carro há muito quer uma pintura nova. 11. Ambicio- 
nar; tentar alcançar: querer o trono, o poder, o céu. 12. Julgar; imaginar; 
supor: querem os místicos que todos os seres humanos sejam regidos por 
astros; quero que esta frase esteja incorreta. 15. Concordar em; consen- 
tir: ele não quer pôr de lado o orgulho. 16. Estar prestes a; ameaçar: 
está querendo chover. 17. Ameaçar pela força: o furacão queria arrancar 
todas as árvores. 18. Tentar; ensaiar: ele quis beijá-la. 19. Ter a bondade 
de; dignar-se: queira deixar-me em paz!; queiram levantar-se, à entrada 
do professor na sala!; queira calar a boca! (Neste caso, só se usa no impe- 
rativo.) 20. Estar impossibilitado de: o carro não quer pegar; o fogo não 
quer acender de jeito nenhum! M v.t.d.i. 21, Pedir ou pretender no preço: 
ele quer muito dinheiro pelo carro. 22. Pretender; desejar: que queres 
tu de mim? | v.t.i. 23. Sentir amor ou carinho por; amar: terminei o na- 
moro com ela, porque já não lhe quero; ele sempre quis muito aos pais. 


4 v.i. 24. Desejar; ambicionar: quem muito quer nada tem. 25. Ter ou ma- 


nifestar vontade firme e decidida: quem quer sempre acaba alcançando 
W v.tobj. 26. Desejar ou pretender que seja: a mãe o queria (como, ou para, 
ou por) padre; quero-o (como, ou para, ou por) meu amigo; ela não o quis 
(como, ou para, ou por) seu namorado. | v.p. 27. Ter vontade de permane- 
cer em determinado lugar, em certa companhia ou de certo modo: só me 
quero, agora, em casa, junto a ela. 4 s.m.(0) 28. Ato de querer; vontade; 
desejo: é meu maior querer conquistá-la; as crianças não têm querer. 
A Como quem não quer e querendo. Fingir não querer, não ver, não 
saber, etc.; mostrar-se indiferente; dar uma de Miguel: Larguei-a com as 
amigas na festa, como quem não quere querendo. |! Como quem não quer 
nada. Com dissimulação; disfarçadamente. / Não querer nada com 
algo. Não ter absolutamente nenhum interesse por: Não quero nada com 
muamba! Não quero mais nada com carro alemão. 4 Não querer nada 
com alguém. Não desejar ter a amizade, a afeição ou o carinho dele: Não 
quero nada com Beatriz, mas ela vive me telefonando! 4 Não querer 
(nem) saber de algo. Não admitir: Não quero saber de cigarro em casa! 
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y Não querer (nem) saber de alguém. Não desejar ter notícias dele: 
Não quero saber de Susana. | Por querer. Propositadamente; de pro- 
pósito; intencionalmente: Ela me fez tudo isso por querer. 4 Quem 
muito quer traz de casa. Resposta que se dá a quem muito reclama 
ou exige. / Quer dizer. Isto é; ou seja: Gosto dela, quer dizer, amô-a, 
/ Querer a cabeça de alguém. Exigir a sua demissão, deposição ou 
exoneração: Com tantos escândalos pipocando, o povo está queren- 
do a cabeça do presidente. M Querer bem a. Estimar; gostar: Quero 
bem a todos aqui. Quero-lhes muito bem, mas tenho de ir. # Querer 
bem à vida. Cuidar da saúde; evitar riscos de danos ao organismo: 
Quem usa drogas não quer bem à vida. # Querer crer. Acreditar; ima- 
ginar; supor; julgar: Quero crer que ela refletirá e pedirá perdão. 
4 Querer dado e arregaçado. Querer de graça, de mão beijada, sem 
ter de retribuir ou sem fazer nenhum esforço: Ele não estuda, não tra- 
balha, não ajuda ninguém e quando precisa de algo, ainda quer dado 
e arregaçado. # Querer dizer. 1. Ter a intenção de afirmar: Ninguém 
sabe até agora o que ele quis dizer com aquilo. 2. Equivaler a; significar: 
Liberdade quer dizer responsabilidade, e não baderna, bagunça, desor- 
dem. 4 Querer é poder. A vontade da nossa razão € soberana; com dedi- 
cação e força de vontade tudo se consegue: Ele tem dez anos e diz que vai 
ser presidente: querer é poder. 4 Querer mal a alguém. Ter-lhe antipa- 
tia ou aversão; antipatizar com ele; não gostar dele: Não lhe quero bem, 
mas também não lhe quero mal. | Querer parecer. Estar tudo a indicar: 
Quer-me parecer que ele é corrupto. # Querer porque querer. Querer 
muito, custe o que custar: teimar; insistir; mostrar-se irredutível: Ela 
queria porque queria casar com o rapaz. / Querer que o mundo acabe 
em barranco, para morrer encostado. Não querer fazer absolutamen- 
te nada; estar conformado com tudo: Você nasce sem pedir e morre sem 
querer, então trate de aproveitar bem o tempo de sua vida terrestre! Fuja 
correndo da impressão de ser um meia-boca, ou seja, aquele cara para 
o qual tudo está bom, querendo que o mundo acabe em barranco, para 
morrer encostado. # Querer que vá tudo para o inferno. Não se preo- 
cupar com absolutamente mais nada na vida: Agora que ele conseguiu 
dar o golpe do baú, quer que vá tudo para o inferno. 4 Querer ser mais 
realista do que o rei. Querer ser mais ardoroso defensor de uma tese ou 
de um ensinamento do que seu próprio autor: O mundo está cheio desses 
que querem ser mais realistas que o rei, passando aos outros ensinamen- 
tos de conveniência própria como se fossem os de Jesus. 4 Querer ser 
mico de circo (ou de cavalinho). Frase que se usa quando se tem quase 
certeza de que é justamente o contrário do que está ocorrendo: Se ele 
não estiver sendo cínico, ao dizer que não sabia de nada, quero ser mico 
de circo. 4 Querer uma no saco e a outra no papo. Pretender duas 
coisas ao mesmo tempo; querer assoviar e chupar cana simultaneamente. 
4 Querer ver a caveira de alguém. Desejar-lhe insucesso na vida ou 
todo o mal do mundo: Eles passaram a vida toda querendo ver a minha 
caveira e acabaram quebrando a cara. # Querer ver alguém pelas cos- 
tas. Nunca mais querer vê-lo: Político safado é assim mesmo, ele vem, 
pede humildemente o seu voto e, depois de eleito, quer vê-lo pelas costas. 
4 Querer ver o circo pegar fogo. Desejar o pior cenário possível: Há os 
que botam lenha na fogueira, porque querem ver o circo pegar fogo e ven- 
derem mais jornal. 4 Quer ver que. Segmento frasal que exprime pro- 
babilidade, quase certeza: Quer ver que na hora de sairmos vai acabar 
chovendo? | Sem querer. 1. De maneira involuntária; sem intenção; in- 
voluntariamente: Pisei-a sem querer. 2. Por mera casualidade: Encontrei 
o documento sem querer. e Conj.: quero, queres, quer, etc. (pres. do ind.); 
queria, querias, etc. (pret. imperf.); quis, quiseste, etc. (pret. perf.); qui- 
sera, quiseras, etc. (pret. mais-que-perf.); quererei, quererás, etc. (fut. do 
pres.); quereria, quererias, etc. (fut. do pret.); queira, queiras, etc. (pres. 
do subj.); quisesse, quisesses, etc. (pret. imperf.):; quiser, quiseres, etc. 
uia: o (gerúndio); querer (inf. impessoal); querido (particípio). 
atim quaerere. > querença s.f. [ato ou efeito de (se) querer]. 
querido adj. e $.m. (0) 1. Que ou aquele que é estimado, caro, benquisto ou 
amado: filhos queridos; os queridos aqui são outros; ele é um colega que” ido 
de (ou por) todos; professor querido de (ou por) todos os alunos. 2. Que ou 
aquele que é preferido ou predileto; favorito: filho querido da mamãe; eleeo 
queridinho da mamãe. 4 adj. 3. Precioso; rico: recuperou o seu carro queri- 
do; depois de um mês nas mãos dos ladrões. e Usa-se como vocativo, equiva- 
lendo . meu amigo (ironicamente ou não): Eu não sou da sua laia, que”! A 
said o.ma s.m. (0) Teologia Pregação ou catequese do evangelho de 
risto, no início do cristianismo. é Do grego kêrygma = pregação: 
RA kērig- = pregador. > querigmático ad). (rel. a querigma). 
pp fi (a) E Festa beneficente, realizada ao ar livre, con P: 
a larel e prendas, bebidas, comidas, shows, etc. 2. Festa n° AR 
de fp igrejas, geralmente com fins beneficentes; festa paroquial Jas 
fiéis, 4 Podee a a e porão 
que.ro-que.ro s.e 1856, pelo francês kermesse. onsis), 
j -roO s.ep.(0) Ornitologia Ave pernalta (Vanellus chilenstsSh 
própria de várzeas, praias marítim p de água- o Pl: 
quero-queros. as e margens de cursos 
que.ro.se.ne (que) s.m.(0) Química Líquido oleoso branco, D 
petróleo bruto, de composição situad 5 -ssel € à gasolina» 
usado princ. como solvente uada entre o óleo diese! ilumina- 
ção doméstica. A Q , combustível de aviões, inseticida € uma 
ns en T narosan iluminante. Composto formado P? fai- 
xa de destilação rbonetos alifáticos, naftênicos e aromáticos, © nte de 
çao compreendida entre 150°C e 300°C, excelente dilue 
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tintas, usado para acertar a viscosidade e para conferir à tinta poder de 
retocabilidade, possível graças à sua evaporação lenta. s+ Do grego kerós 
= cera, pelo inglês kerosene ou pelo francês kérosêne. 
que.ru.bim (que) s.m.(0) 1. Anjo da primeira hicrarquia, na tradição 
judaico-cristã, geralmente representado por uma criança alada: Nossa 
Senhora da Glória estava cercada de querubins. 2. Representação de um 
anjinho, em pintura ou em escultura, X s.sc.(0) 3.Fig. Criança bochechu- 
da, de face rosada e expressão doce, inocente, angelical. 4 Do hebraico 
kerúbhim, pl. de kerùb, pelo latim cherúbim. -> querúbico ou querubií- 
nico (que) ad). (rel. ou sem. a querubim). 
que.sito s.m.(o) 1. Ponto ou questão interrogativa a que se tem de dar 
resposta ou opinião: o juiz lhe formulou dois quesitos. 2. Requisito; 
condição necessária, fundamental: qual é o quesito básico da demo- 
cracia? À liberdade de imprensa, sem dúvida. + Do latim quaesitus = 
questão, pergunta. 
questão (kes) s.f.(a) 1. Qualquer tipo de dúvida suscitada entre duas ou 
mais pessoas, resolvido por juiz ou autoridade superior; demanda; litígio: 
tinha questões com meio mundo; ter uma questão como vizinho. 2. Per- 
gunta: a questão foi sobre um assunto, e a resposta veio sobre outro as- 
sunto; as questões da prova estavam fáceis; formule-me pelo menos uma 
questão inteligente! 3. Assunto; problema: questões de família o obriga- 
ram a retornar mais cedo das férias; essa questão já foi debatida e resol- 
vida. 4. Verdade; fato: a questão é que o marido já andava desconfiado 
dos atrasos da mulher. e Dim. erudito: questiúncula. A Em questão. Em 
apreço; em pauta: O assunto em questão merece maiores considerações. 
4 Em questão de segundos. Muito rapidamente; num átimo: Em ques- 
tão de segundos, a casa estava cercada de policiais. / Fazer questão de. 
Ter especial interesse em: Faço questão de que jante conosco. O presi- 
dente fez questão de tratar pessoalmente desse caso. / Fora de questão. 
Fora de consideração ou cogitação; impraticável: Cair nessa esparrela 
novamente está fora de questão. 4 Questão aberta. Aquela sobre a qual 
ainda não se encontrou solução. (Antôn.: questão fechada.) 4 Questão 
de. Cerca de; aproximadamente: Vou lá e volto: é questão de um minuto. 
Há questão de dois anos que não a vejo. | Questão de gosto. Por pre- 
valecer a opinião pessoal, não deve merecer crítica a preferência de nin- 
guém; gosto não se discute: Ele gosta de loura; eu, de morena: questão de 
gosto... Y Questão de honra. Assunto que tem de ser resolvido ou pro- 
vidência que deve ser tomada, custe o que custar: Prisão dos autores da 
chacina é questão de honra para a polícia. # Questão de lana caprina. 
Questão fútil, insignificante, corriqueira. / Questão fechada. Aque- 
la sobre a qual já se decidiu definitivamente. (Antôn.: questão aberta.) 
s+ Do latim quaestiô, quaestiôn-, de *quaestus, part. pass. de quaerere = 
perguntar, reclamar. > questório adj. (rel. a questão). 
Questão Coimbrã (1865-66). A mais acirrada polêmica literária 
ocorrida em Portugal, entre a escola romântica de Lisboa, liderada por 
António Feliciano de Castilho, e a realista de Coimbra, chefiada por 
Antero de Quental. Foi a primeira fase da assimilação do realismo em 
Portugal e acabou com a vitória realista. Começou com a publicação do 
Poema da mocidade, de Pinheiro Chagas, na qual Castilho escreveu um 
prefácio criticando os intelectuais que se bandearam para a escola ro- 
mêntica. Antero de Quental retrucou-lhe com uma carta intitulada Bom- 
-senso e bom gosto, em que defendia os que se haviam libertado da tutela 
dos românticos. A polêmica durou mais de seis meses, com farpas diri- 
gidas de lado a lado, sendo os mais alvejados Castilho e Teófilo Braga. 
questionar (ques) v.t.d. 1. Interrogar: o juiz questionou as testemu- 
nhas. 2. Discutir com: jogador que questiona muito o árbitro. 3. Con- 
testar, não aceitar: jogador que questiona muito as decisões do árbitro. 
4. Colocar em questão ou dúvida; duvidar de: questionar os dados ofi- 
ciais sobre a inflação. M v.t.i. 5. Tratar discutindo: questionar a respeito 
da (ou pela) validade do acordo. M v.i. 6. Fazer questões ou perguntas: o 
Capitão recebe as ordens do coronel e não questiona. > questionamento 
(ques-o) s.m. (ato ou efeito de questionar). s 
ques.ti.o.ná.rio (ques) s.m. (o0) Conjunto de questões ou perguntas ela- 
radas que se submete a uma ou mais pessoas, para recolha de alguma 
informação. 
ques.ti.ún.cu.la (ques) s.f.(a) 1. Diminutivo erudito de questão; ques- 
tāozinha; pequena questão. 2. Discussão fútil, que não leva a nada: a 
Primeira preocupação de um casal que deseja viver em paz é evitar as 
duestiúnculas do dia a dia. + Do latim quaestiuncula, f 
ques.tor (b) s.m.(0) Magistrado que, na antiga Roma, era responsável pe- 
a angas do Estado ou pela administração da justiça criminal. x Do la- 
quaestor, -> questorado (ques) s.m. ou questura s.f. (cargo de questor), 
l s:ep-(0) JOrnitologia Ave trepadora (Pharomachrus mocin- 
verde baii o México e da América Central, de cauda longa e plumagem 
E a e na cauda e vermelha no abdome, 4 sm.(o) 
grada dos ps ni a e monetária e moeda da Guatemala. x» Era a ave sa- 
grande e brilhant q prigen no náuatle ketzalli = penas da cauda 
S rapra sa asco Mouzinho (séc. XVII), Poeta épico português, cuja 
rada a moih nso Africano ( 1611), em que celebra D. Afonso V, é consi- 
-se kepa OOT epopeia portuguesa depois de Os lusíadas. e Pronuncia- 
evêdo. i 
qui s.m. (o, 


quaj o Nome da vigésima segunda letra do alfabeto grego (x, X), da 


a 0 nosso x. x Do grego khi. 
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quiabo s.m.(0) Botânica 1. Planta tropical da família das malváceas 
(Hibiscus esculentus), de origem africana, largamente cultivada nas re- 
glões quentes, por seu fruto comestível, quando verde; quiabeiro. 2. Esse 
fruto. > qulabelro s.m. [quiabo (1)]. 

quiabo-azedo s.m.(o) Botânica Vinagreira, o PL; quiabos-azedos. 
quiabo-roxo s.m.(o) Botânica Vinagreira. e P1.: quiabos-roxos. 
quiál.te.ra s.f.(a) Música Grupo de figuras ou notas que não segue a 
divisão normal do tempo ou do compasso. + Do latim sesquialtera = um 
e meio (a primeira sílaba desapareceu porque foi confundida com o nu- 
mera latino sex). 

quias.ma s.m.(o) 1. Cruz em forma de X que se usa à margem de um 
escrito, para indicar reprovação de alguma passagem. 2.Genética Ponto 
em que os cromossomos homólogos permanecem em contato, depois de 
terem começado a separar-se, durante a primeira fase da meiose. 3.Lin- 
guística Figura de linguagem pela qual se repetem palavras, com a or- 
dem invertida; cruzamento sintático [p. ex.: como para viver, e não vivo 
para comer; Vinhas fatigada e triste, e triste e fatigado eu vinha (Olavo Bilac)]. 
e Var. (3): quiasmo (s.m.). A Quiasma óptico. Ponto de cruzamento par- 
cial das fibras dos nervos ópticos, que permite a visão binocular e à noção 
de distância. x+ Do grego khiasma (1 e 2) e de khiasmós (3). > quiasmá- 
tico (qui) adj. [rel. a quiasma (2)). 

qui.be s.m.(o) Bolo de carne moída com trigo integral e condimentos, 
espécie de croquete, da culinária sírio-libanesa. é Do árabe kibbat, 
através do inglês kibe. ) 
qui.be.be s.m.(o) Culinária Prato da culinária nordestina, de origem 
africana, feito com carne de sol ou charque, refogado e cozido com abó- 
bora, temperado com azeite de dendê e cheiro-verde, até adquirir a con- 
sistência de uma papa grossa. «4 Do quimbundo kibebe.' 

qui.bei s.cdd.(o/a) Descendente de japoneses, nascido(a) nos Estados Uni- 
dos, mas educado(a) no Japão. +% Do japonês kibei = volte para a América: ; 
qui.çá adv. Talvez; porventura; acaso. 4% É espanholismo (quizá). 
qui.car v.t.d. Pop. 1. Fazer (a bola) saltar: no basquete, os jogadores têm 
de movimentar-se quicando a bola. 4 v.i. 2. Pular ou'saltar (bola ou qual- 
quer outra coisa que pule ou salte como uma bola): a bola quicou à frente 
dos repórteres, e nenhum se deu ao trabalho de chutá-la; o telefone caiu 
na escada, quicou, quicou e se espatifou no final dela; ele acabou trope- 
çando e caiu de cara no chão (foi tão forte ò impacto que até quicou...). 3. 
Bater ou tocar uma bola dura (de gude, de bocha, etc.) na outra. 4. Ficar 
muito irritado ou furioso; enfurecer: ele quicou quando soube que seu 
time perdeu de goleada do arquirrival. 

quiche [fr] s.f.(a) Culinária Torta salgada, sem cobertura, recheada 
com creme e enriquecida com vários ingredientes, princ. queijo, legumes, 
cebolas e frutos do mar. e Pl.: quiches. e Pronuncia-se kíche. e No Brasil, 
esta palavra é muito usada no gênero masculino, embora seja feminina 
em sua língua de origem. í } vis 
qui.chua s.cdd.(0/a) 1. Membro dos quíchuas, povo indígena que ha- 
bitava extensa região da América do Sul. / s.m.(o) 2. Língua falada por 
esse povo. / adj. 3. Relativo ou pertencente a esse povo ou a essa língua: 
e Var.: quéchua. ;% Do quíchua kkechuwa, pelo espanhol quechua. 
qui.con.go s.m. (o) 1.Etnologia Indivíduo dos quicongos, grupo etnolin- 
guístico que habita a República Democrática do Congo (ex-Zaire), a Re- 
pública do Congo e o extremo noroeste de Angola. 2.Linguística Grupo 
de línguas bantas, falada pelos quicongos. / adj. 3. Relativo ou perten- 
cente aos quicongos ou ao quicongo. +% Do banto kikoongo. 
qui.dida.de (qui) s.f.(a) Filosofia Qualidade que torna uma coisa o que 
ela é; a natureza real de uma coisa; a essência. + Do latim quidditãs, de 
quid = que coisa + -itãs. > quididativo (di) adj. (rel. à quididade). 
quies.cen.te (qui) adj. 1. Que está em descanso ou repouso; que não se 
movimenta ou se move; inativo: músculos quiescentes; olhos quiescentes. 
2.Fig. Sereno; tranquilo: mar de águas quiescentes. 3. Diz-se de letra 
que não soa: o g de amígdala, no português do Brasil, é letra quiescente. 
*% Do latim quiêscêns, quiêscent-, part. pres. de quiêscere = descansar; 
repousar, de quiês = quieto, sereno, tranquilo. > quiescência (qui) sf. 
(qualidade, estado ou condição de quiescente). 3 
qui.e.tar (quì) v.t.d. 1, Dar descanso a; tranquilizar: quietar as crian- 
ças. / v.i. ou v.p. 2. Ficar quieto: finalmente, as crianças (se) quietaram. 
e Var.: aquietar, > quietação (e) s.f. (ato ou efeito de quietar). 
quie.tis.mo (qui) s.m.(o) História e Religião Doutrina mística ex- 
tremista, proposta por Miguel de Molinos, em sua obra Guia espiritual 
(Guida spirituale, 1675), segundo a qual se atinge a perfeição moral 
apenas na extinção completa do desejo humano, na indiferença absolu- 
ta da alma perante Deus, compreendendo isso o abandono de qualquer 
esforço, da razão, da emoção, dos sacramentos e até mesmo da oração. 
xù Nas religiões orientais (o budismo, p. ex.), o princípio quietista é co- 
mum, mas na religião cristã foi veementemente condenado pela Igreja. 
Seu representante maior foi preso pela Inquisição (1687) e morto na pri- 
são, 4 É galicismo (quiétisme) ou italianismo pura. > quietista (qui) adj. 
(rel. a quietismo) eadj.es,cdd. (que ou pessoa que é adepta do quietismo). 
qui.e.to ad). 1. Que não se mexe; sem tumulto ou agitação; imóvel; sosse- 
gado; tranquilo: as folhas das árvores estão quietas; navegar em quietas 
águas; moro num bairro quieto; toda cidadezinha interiorana é quieta; a 
noite está quieta. 2, Tranquilo de ânimo: criança quieta. 3. Acomodado; 
inerte; sem atividade: eu estava quieto no meu canto. / adv. 4. Quietamen- 
te; de modo quieto: comer quieto. + Do latim quiêtus. > quietude (qui) 


quimiotaxia 


s.f. (1. qualidade, condição ou estado do que é quieto: estou estranhando a 
quietude das crianças lá no quarto; 2. bem-estar do espírito; paz; sossego; 
tranquilidade; 3. local em que reina a calma ou a tranquilidade). 
qui.la.te s.m.(o) 1. Unidade de peso usada para medir a perfeição e a 
pureza das pedras preciosas e das pérolas, correspondente a 200mg. 2. A 
24? parte de ouro puro, que tem 24 quilates (o ouro de 18 quilates tem 18 
partes de ouro puro e 6 partes de liga). 3.Fig. Excelência; primor; gaba- 
rito: político de conhecido quilate moral. 4.Pop. Grandeza; magnitude; 
tamanho: uma mulher desse quilate deixa qualquer homem louco! * Do 
árabe quirãt = semente de uma árvore leguminosa que servia, desde os 
mais remotos tempos, para pesar o ouro e as pedras preciosas, do grego 
kerátion = peso, dim. de kéras = chifre, através do latim medieval quaráâtus, 
pelo port. arc. quirate. 
qui.lha s.f.(a) 1.Náutica Peça de metal ou de madeira que se estende da 
proa à popa, na parte inferior de uma embarcação, que serve de base a 
toda a sua estrutura e para dar-lhe estabilidade. 2. Náutica Saliência que 
essa peça forma ao longo e por debaixo do casco. 3.Botânica Parte da 
corola das plantas papilionáceas formada pelas duas pétalas inferiores. 
& V. escafoide. / Do nórdico antigo kilir, pelo francês quille. 
qui.lia.re (qui) s.m.(o) Medida agrária correspondente a mil ares. 
qui.li.te s./.(a) Inflamação do lábio bucal, causada por infecção, alergia, 
aparelho odontológico, etc. + Do grego kheilos = lábio +.-ite. 
quilo s.m.(o) 1. Abreviação de quilograma: um quilo de açúcar. 2. Líquido 
leitoso alcalino a que se reduzem os alimentos na última fase da digestão, no 
intestino grosso, passando para a corrente sanguínea através do ducto torá- 
cico. > Na acepção 2, vem do grego khylós = suco, pelo latim chylus. > qui- 
lificação (qui-fi) s.f. (ato ou efeito de quilificar); quilificar (lì) v.t.d. [trans- 
formar em quilo (os alimentos)); quilificativo (qui-fi) adj. (que quilifica). 
qui.lo! s.m.(o) Física Redução de quilograma: um quilo de açúcar. 
quilo? s.m.(o) Fisiologia Líquido leitoso alcalino a que se reduzem 
os alimentos na última fase da digestão, no intestino grosso, passando 
para a corrente sanguínea através do ducto torácico. ++ Do grego khylós 
=suco, pelo latim chylus. > quilificação (qui-fi) s.f. (ato ou efeito de qui- 
lificar); quilificar (li) v.t.d. [transformar em quilo (os alimentos)]; quili- 
ficativo (qui-fi) adj. (que quilifica). 
quilo.bit s.m.(o) Informática Unidade de informação igual a mil bits 
(ou exatamente 1.024 bits). e Abrev.: Eb. 
quilo.byte s.m.(o) Informática Unidade de medida de capacidade 
de memória de um computador igual a mil bytes (ou exatamente 1.024 
bytes). e Abrev.: EB. ir 
qui.lo.ca.lo.ri.a (quì-cà) s.f.(a) Física Unidade de medida de energia 
térmica equivalente a 1.000 calorias; energia necessária para elevar em 
1°C a temperatura de 1 quilograma de água: na década de 1930, para 
cada quilocaloria colocada na lavoura, eram produzidas 3 quilocalorias, 
e hoje a relação é de 1 quilocaloria para 1,3 quilocaloria, forma de pro- 
duzir que se torna insustentável. e Abrev.: kcal. 
quilo.ciclo (qui) s.m.(o) V. quilo-hertz. 
quilo.gra.ma (qui) s.m.(o) Física Unidade básica de massa e peso, 
igual a 1.000 gramas; quilo (1). e Abrev.: kg (sem ponto e, no plural, sem s: 
1kg, 2kg). > É galicismo (kilogramme). - 
quilo-hertz s.m.(o) Física Unidade de medida da frequência das ondas 
radivelétricas igual a mil hertz ou mil ciclos por segundo. e Abrev.: kHz. 
e Pronuncia-se kilo-értç. e Antigamente se usava quilociclo. 
quilo.titro (qui) s.m.(o) Física Medida de capacidade equivalente a 
1.090 litros. e Abrev.: kL (sem ponto e, no plural, sem s: 1kL, 2KL). 
quilom.bo s.m.(9) Lugar no mato no qual se refugiavam os negros es- 
cravos avessos à escravidão: o mais famoso quilombo foi o dos Palmares, 
que se formou durante as guerras holandesas, no séc. XVII. > quilombo- 
la (qui) s.cdd. (escravo(a) que se refugiava em quilombos). 
quilo.me.tra.gem (lo) s.f.(a) 1. Ato ou efeito de quilometrar. 2. Núme- 
ro de quilómetros percorridos. 3. Distância percorrida em quilômetros. 
4. Medida ou medição em quilômetros. 5. Relação entre os quilômetros 
percorridos e o consumo, num veículo. 
qui.lô.me.tro s.m.(o) Unidade de comprimento igual a mil metros. 
. Abrev.: km (sem ponto e, no plural, sem s: 1km, 2km). e Não se escreve 
“Km (com inicial maiúscula), > quilometrar (lo) v.t.d. (1. medir em 
quilômetros: quilometrar um percurso; 2. marcar por quilômetros: qui- 
lometrar uma rodovia). 
quilo.mí.cron (qui) s.m.(o) Bioquímica Lipoproteína microscópica 
existente no sangue, depois de a gordura ter sido dígerida e absorvida 
pelo intestino grosso. 
au pare uam (o) Astronomia Unidade de medida de distân- 
ou, ainda, 3.261,6 AAA PE o le inda £ s% mA 
parsecs do centro da Via Láctea. aaa E 
ar e a Medici u npa pi redução ou aumen- 
(lábio leporinó). 4 Do arego qa e lesão ou eformidade dos lábios 
odela bu ior À grego cheilos ou kheilos = lábio + plastós = que 
E ma cirurgicamente, de plássein = modelar ou formar cirur- 
lana +-ta. > quiloplástico (qui) adj. (rel. a quiloplastia). | 
não) Ed v.t.d. Pop. 1. Estar acostumado ao exercício de (cargo ou 
- 4 Escurecer ou enegrecer (os dedos, o cachimbo, a piteira, etc.), 
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qui.lo.ton (qui) s.m.(o) Física 1. Mil toneladas. 2. Força explosiva iguaj 
àquela de mil toneladas de TNT. e Não se grafa com m final, porque se 
forma de quilo + tonelada. 
qui.lo.var (qui) s.m.(o) Eletri 
circuito igual a mil vars. e° Símb.: kva 
com o símbolo correspondente kVAR. . pe 
qui.lo.watt s.m.(o) Física Unidade de medida de potência igual a mil 
watts. e Abrev.: KW (sem ponto e, no plural, sem s: 1kW, 2kW). e Pronun- 
cia-se kilouót. mr DR 
quilowatt-hora s.m.(o) Física Unidade de potência elétrica equi: 
valente à energia consumida em uma hora por quilowatt de potência. 
e Abrev.: kWh. e Pl.: quilowatts-horas ou quilowatts-hora. 
quim.ban.da s.f.(a) 1. Magia negra no baixo espiritismo; umbanda de 
linha negra. 2. Terreiro de macumba. , e E 
quim.bun.do s.m.(o) 1. Indivíduo dos quimbundos, povo indígena ne- 
gro que habita o Norte de Angola. 2. Língua desse povo. // adj. 3. Relativo 
ou pertencente a esse povo ou à essa língua. 
Qui.me-ra s.f.(a) 1. Monstro da mitologia grega representado com ca- 
beça de leão, corpo de cabra e cauda de dragão. e qui.me.ra sf. (a) 2.Fig. 
Fantasia; sonho; ilusão: viver de quimeras. © Antôn. (2): realidade. é Do 
grego khimaira, pelo latim chimaera. > quimérico adj. (1. rel. a quimera; 
2.fig. fruto da imaginação, da fantasia; ilusório; irreal; fantasioso; utó- 
pico: animal quimérico). 
quí.mi.ca s.f.(a) 1. Ciência que estuda a composição, as propriedades e 
transformações de substâncias e de várias formas elementares de maté- 
ria. 2. Composição química: quem não sabe a química da água? 3. Gru- 
po de propriedades ou reações químicas: a química do carbono. 4.Fig. 
Atração ou simpatia mútua: para amar, é preciso haver uma química de 
pele, de cheiro. 5.Fig. Elementos constituintes de uma coisa: a química 
do amor. A Química industrial. Ramo da química que estuda os pro- 
cessos de fabricação de produtos industriais ou destinados a consumo. 
Y Química inorgânica. Ramo da química que estuda os compostos de 
todos os elementos, exceto os que contêm carbono. / Química orgânica. 
Ramo da química que estuda os compostos de carbono. É o maior ramo da 
química. + Do latim medieval alchimicus, pelo latim chimicus. > quími- 
co adj. (rel. à química ou obtido por meio da química) e s.m. (aquele que 
é versado em química). 
químico-física s.f.(a) Físico-química. e Pl.: químico-físicas. > quimi- 
co-físico adj. e s.m. (físico-químico), de pl. químico-físicos. .. 
químico-industrial adj. 1. Relativo à química ou à indústria ou à qui- 
mica industrial. / s.m.(o) 2. Aquele que é formado em química indus- 
trial. e Fem. (2): química-industrial. e Pl.: químico-industriais. 
qui.mi.lu.nes.cên.cia (quì-lù) s.f.(a) Emissão de luz resultante de uma 
reação química à temperatura ambiente. 
qui.mi.o.au.tótro.fo (qui) s.m.(o) Organismo (bactéria, protozoário, 
etc.) que obtém seu alimento através da oxidação dos compostos quími- 
cos inorgânicos (em oposição à fotossíntese). > quimioautotrófico (quì- 
àu) adj. (rel. a quimioautótrofo). 
qui.mi.o.ci.rur.gi.a (quì-cì) s.f.(a) Destruição seletiva de tecido pelo 
uso de substâncias químicas, princ. para extração de lesões malignas da 
pele. > quimiocirúrgico (qui) adj. (rel. à quimiocirurgia). > «> 
qui.mi.o.pre.ven.ção (qui-pre) s.f.(a) Medicina Uso de substâncias 
químicas ou suplementos alimentares, para evitar doenças; quimiopro- 
filaxia. > quimiopreventivo (qui-pre) adj. (rel. à quimioprevenção: o 
guaraná tem um importante potencial quimiopreventivo). ; 
quimioprofilaxia (qui-pro-lã; ks) s,f.() Medicina. Quimiorra, 
enção. > quimioprofiláctico (qui-pro) ou quimioprofilático (qui-Pro 
adj. (rel. à quimioprofilaxia). 
ri nha io (qui-cep) s.f.(a) Fisiologia Resposta fisiológica 
um órgão dos sentidos a um estímulo químico. > quimiorreceptivo 
io adj. (que é sensível a estímulos químicos). 
qui-mior.re.cep.tor (qui-cep; ô) s.m.(0) Anatomia Célula nervosa st, 
químico. 8 s sentidos (olfato, paladar, etc.) ativado por estímu 
à (qui-rre) s.f.(a) Medicina Caráter de um tu 
mor ou de um microrganismo de resistit à quimioterapia. > quimitre 
ul. o PA Epa: (rel. à quimiorresistência). 
a 190km Sd (mi) s.f.(a) Meteorologia Região da atmosfera de 30 
indelaro nel a superfície terrestre, na qual as reações fotoquímicê ) 
pela radiação solar. > quimiosférico (mi) adj. (da quimios era)- 
qui.mi.os.sen.só.rio (qui i Bi : : ão de um 
í Pan (qui) adj. Biologia Relativo à percepção E 
estímulo químico por mei i ai E imios 
nico por meio dos sentidos; quimiossensorial. > 44 
im (qui-so) adj. (quimiossensório). de 
dióxido do carboni di) SA0 Bioquímica Síntese do carboidra ica 
ono e da água que usa energia obtida da oxidação qui 
de compostos inorgâni ; 8 l a imitada à 
a gânicos simples. (Essa forma de síntese é limitad 
certas bactérias e fungos.) > quimi ì j, (rel. à uimios” 
síntese ou produzi 1 > quimiossintético (qui) adj. (rel. é diz-se 
de organlara. uzido por ela); quimiossintetizante (qui-te) adj- A 
reações pa a de substâncias inorgânicas atrav 
qui.mi.o.ta.xi.a (quì : bactéria quimiossintetizante). 
a estímulo químico; qu 
tico (quì) adj. (rel. à q 
(quì) ou quimiotatism 


cidade Unidade de potência reativa de um 
r. o Grafa-se também quiloVAR 


km 
sse 


ta: 3 k siva 
tà; ks) s.f.(a) Biologia Ação atrativa ou rep“ stó” 


imiotatismo. > quimiotáctico (quì) ou 9Y tismo 
uimiotaxia ou que a apresenta); quimiotacf” 
O (qui) s.m. (quimiotaxia). x 


GRANDE SACCONI 


MICIONÁRIO DA LINGUA PORTUGUESA 


quimio.ta.xi.o.no.mi.a (qui-tã-o; ks) s.f.(a) Biologia Identificação e 
classificação de organismos pela análise comparativa de sun composição 
bioquímica. e Var.: quimiotaxonomia. > quimiotaxionômico (qui-tá; 
ks) ad). (rel. à quimiotaxionomia); quimiotaxlonomista (qui-tã-o; ks) 
s.cdd. (especialista em quimiotaxionomia). 
quimi.o.te.ra.pia (qui-te) s.f.(a) Medicina Prevenção ou tratamento 
de infecções e outras doenças pelo uso de substâncias químicas. > qui- 
mioterápico (qui) adj. (rel. à quimioterapia). 
quiimi.o.tro.pis.mo (qui-o) s.m.(0) Biologia Movimento ou crescimen- 
to de um organismo ou de parte dele, em reação a um estímulo químico. 
> quimiotrópico (qui) adj. (rel. a quimiotropismo ou que o apresenta). 
qui.mi.ur.gi.a (mi)s.f.(a) Química Divisão da química aplicada, relati- 
va ao uso industrial de substâncias orgânicas. 
qui.mo s.m.(o) Fisiologia Alimento parcialmente digerido que passa do 
estômago para o intestino delgado; polpa (5). 
qui.mó.gra.fo s.m.(o) Medicina Instrumento que registra variações 
de pressão (do sangue, p. ex.) ou de tensão (dos músculos, p. ex.), me- 
diante uma pena. > quimográfico (qui) adj. (rel. à quimografia ou ao 
quimógrafo); quimograma (qui) s.m. (gráfico ou registro feito por um 
quimógrafo). 
quiimo.ni.na (qui) s.f.(a) Bioquímica Enzima que coagula o leite, exis- 
tente no suco gástrico dos mamíferos jovens; renina (2). 
quiimo.no s.m.(o) 1. Túnica longa que tem uma faixa na cintura, usada 
pelos japoneses. 2. Roupão caseiro sem costuras, unindo mangas e cavas, 
que imita essa túnica, usada princ. por mulheres. 4% Do japonês kimono: 
ki = vestir + mono = artigo. 
quina s.f.(a) 1. Esquina (1): bateu a cabeça na quina da mesa. 2. Canto; 
extremo: ela me observava com a quina dos olhos. 3. Conjunto das cinco 
dezenas sorteadas que constitui o prêmio maior da loto. 4. Série horizon- 
tal de cinco números: ficou feliz porque fez a quina no bingo. 5. Pedra de 
dominó com cinco pontos. 6.Botânica Planta medicinal ou a sua casca, de 
que sai a quinina, alcaloide usado no combate à malária e à febre. 4% É re- 
dução de esquina, nas acepções 1 e 2; do latim quina, neutro de quini = de 
cinco em cinco, nas acepções 3, 4 e 5; do quíchua kinakina, na acepção 6. 
quina.ro s.m.(o) Farinha de soja integral, extremamente nutritiva. 
<+ Do japonês kinaro. - 
qui.na.se s.f.(a) Bioquímica 1. Agente que pode converter uma forma 
inativa de uma enzima em uma ativa. 2. Enzima que catalisa a transfe- 
rência de grupos fosfatados. bas 
quinau s.m.(o) 1. Corretivo; lição; emenda: isso me serviu de quinau. 
2. Sinal com que se marcam os erros cometidos numa prova ou lição. 
4 Dar quinau em. 1. Mostrar que errou: O filho deu quinau no pai. O alu- 
no deu quinau no professor, que não gostou. 2. Sobrepujar; suplantar: O 
filho caçula está dando quinau em todos os outros. + Do latim quin autem 
= mas ao contrário, pelo espanhol quinao = correção de um erro; emenda. 
quin.ca.ju (quin) s.ep.(0) Zoologia Mamífero carnívoro e arborícola 
(Potos flavus), da América do Sul e América Central, de pelagem casta- 
nha e cauda longa e preênsil. ; 
Quin.cas Bor.ba (1891). Célebre romance de Machado de Assis e uma 
das obras mais importantes da literatura brasileira. É a estória de um 
humilde, ingênuo e puro mestre-escola (Rubião) de Barbacena que recebe 
um legado de um filósofo (Quincas Borba), cão inclusive, que atendia pelo 
mesmo nome do seu dono. Ao fixar residência no Rio de Janeiro, conhece 
uma linda jovem (Sofia), por quem se apaixona perdidamente. Esse amor 
desvairado não só o arruína financeiramente como o leva à perda de es- 
perança e, finalmente, à loucura. A obra é um verdadeiro tratado das 
nossas fraquezas e misérias morais. 
quin.centê.nio (quin) s.m.(o) O quingentésimo aniversário ou sua co- 
memoração. > quincentenial (quin-te) adj. (rel, a quincentênio), 
quin.cun.ce s.m.(o0) Disposição de cinco objetos, ficando um em cada 
canto de um retângulo ou de um quadrado e o outro no centro: plantação 
de laranjeiras em quincunce. ++ Do latim quincunce = moeda de cinco 
onças, 3 quincuncial (cin) adj (rel, a quincunce), A 
qUin dão s.m.(0) Culinária 1. Aumentativo regular de quindim; quin- 
dim grande. 2, Torta com massa e recheio de quindim. 
quin.de.cê.nio (quin) s.m.(0) Décimo quinto aniversário ou sua co- 
memoração. e Var.: quindênio. > quindecenial (quin-ce) adj. (1. que 
acontece de 15 em 15 anos; 2. que durou 15 anos: ditadura quindeçenial). 
quin,dim s.m.(0) Pop. 1.Culinária Doce feito de gema de ovo, coco rala-, 
do, manteiga e calda de açúcar, 2, Requebro; dengue, 3, Meiguice, 
quin.genté.simo (gúin) num. 1. Ordinal e fracionário corresponden- 
pia quinhentos. / s.m.(0) 2, Cada uma das quinhentas partes iguais em 
q se divide um todo; a quingentésima parte. #s Do latim quingentesimus 
= um de quinhentos. 
ao sm (0) 1. Parte que cabe a cada um, resultante da reparti- 
e um todo; quota-parte; cota: trabalhou muito na campanha e agora 
i o a no governo; qual éo meu quinhão na herança? 2, Fig. 
qUinhen de ev. quinhoeiro. 44 Do latim quinione = conjunto de cinco, 
tugal 'no de lda (qui) sm.(0) 1. Escola literária que prevaleceu em Por- 
obras tea f e princípios do séc. XVII, formada por influência das 
nifestações Nite do Renascimento italiano. 2. Conjunto de todas as ma- 
ndo dá erárias ocorridas no Brasil durante o séc, XVI, correspon- 
introdução da cultura europeia em nosso país. 3.P.ext. Estilo dos 


quimiotaxionomia 
quintal 


escritores quinhentistas, > quinhentista (qui) adj. (rel. ou pert. ao qui- 
nhentismo) e adj. e s.cdd. (que ou escritor que pertenceu ao quinhentismo). 
quinhentos num. 1. Cinco centenas; cem vezes cinco (500, D). 2. Quingen- 
tésimo: página quinhentos, # s.m.(0) 3. Conjunto de algarismos representa- 
tivo desse numeral; um quinhentos malfeito. e Ordinal e fracionário: quin- 
gentésimo. s+ Do latim quingenti, provavelmente pelo espanhol quifientos. 
qui.nho.ar (qui) v. V. aquinhoar. 
qui.nho.ei.ro (qui) adj. e s.m.(0) 1. Que ou aquele que recebe quinhão 
ou tota: sou quinhoeiro de (ou em) toda essa herança. 2.Fig. Que ou aque- 
le que é sócio de alguém ou coparticipante em alguma coisa: ele é meu 
quinhoeiro nesse negócio. 3.Fig. Que ou aquele que é solidário, que com- 
partilha: sempre fui seu quinhoeiro de (ou em) alegrias e tristezas. 
quinidina (qui) sf(a) Química Alcaloide incolor, cristalino, 
CwH2»N20:, semelhante à quinina, usado no tratamento da malária e de 
certas perturbações cardíacas. 
qui.ni.na s./.(a) Química Alcaloide vegetal extraído da casca da quina, 
CH N:202.3H20, de sabor amargo e uso medicinal. A Água de quinina. 
gua tônica. > quinínico adj. (rel. a quinina ou que a contém). 
qui.ni.no s.m.(o0) Química Sulfato de quinina. 
qui.no.a (ô) s.f.(a) Botânica 1. Planta quenopodiácea (Chenopodium 
quinoa), nativa da região andina boliviana, que dá um grão indispensá- 
vel à alimentação e à vida do homem no altiplano. 2. Esse grão, de alto 
poder nutritivo. «+ Do quíchua quínua, pelo espanhol platino quínua: 
qui.no.le.í.na (no) s.f.(a) Química Base orgânica aromática, CHN,’ de 
odor pungente, sintetizado ou extraído do alcatrão de hulha, usado para 
conservar alimentos e na fabricação de antissépticos e corantes. 
qui.no.na s.f.(a) Química Designação genérica da classe de compostos 
aromáticos encontrados facilmente em vegetais, princ. na forma amare- 
la'e cristalina, CcH4O» usados na fabricação de tintas, no curtimento de 
couro e princ. em fotografia. > quinônico adj. (rel. a quinona). : 
quin.qua.ge.ná.rio (quà; kúin) adj: e s.m.(o) Que ou aquele que tem 
entre 50 e 59 anos de idade. + Do latim quīnquāgēnārius = que contém 
cinquenta. : 
Quin.qua.gé.siima (Qiin) s f.(a) Domingo anterior à Quaresma; Do- 
mingo Gordo; Domingo da Quinquagésima. +% Do latim quinquâgêsima, 
de quinquaginta = cinquenta. ; 
quin.qua.gé.siimo (quin) num. 1. Ordinal e fracionário corresponden- 
tes a cinquenta. / s.m. (o) 2. Cada uma das cinquenta partes iguais em que 
se divide um todo; a quinquagésima parte. + Do latim quinquâgêsimus. 
quin.que.nal (qüìn; küe) adj. 1. Que dura cinco anos ou um quinquê- 
nio: plano quinquenal. 2. Que se realiza ou acontece de cinco em cinco 
anos: torneios quinquenais. + Do latim quinquenndlis. k 
quin.quê.nio (kúin; küê) s.m.(o) Espaço de cinco anos; lustro. 2+ Do 
latim quinquennium. i E 
quin.quí.dio (küin; küí) s.m. (o) Espaço ou período de cinco dias. 
quin.qui.lha.ri.as (qui) s.f.pl.(as) 1. Miudezas de pouco valor, princ. de 
adorno. 2. Bugigangas; trastes. «% É galicismo (quincallerie). “sá 
quin.tas.f.(a) 1. Pequena propriedade rural em Portugal, equivalente à 
nossa chácara. 2. Redução de quinta-feira. 3. Música Intervalo de cinco 
graus na escala diatônica. 4. Redução de quinta marcha: engatei uma 
quinta e cheguei até a 150km/h. 4 Na acepção 1, é espanholismo puro. 
quin.tã adj. Diz-se da febre que se repete de cinco em cinco dias. *+ Do 
latim quintâna. 
quinta-coluna s,f. (a) 1. Conjunto das pessoas, nacionais ou estrangei- 
ras, que auxiliam dissimuladamente o inimigo em caso de guerra ou de 
iminência de guerra, quer fazendo espionagem, quer fazendo propagan- 
da subversiva, quer praticando atos de sabotagem. / s.cdd.(o/a) 2. Cada 
uma dessas pessoas; quinta-colunista. e Pl.: quinta-colunas (pl. espe- 
cial). sx A expressão surgiu durante a Guerra Civil Espanhola (1936-39) 
e foi empregada pela primeira vez pelo gen. Mola, quando anunciou que, 
fora as quatro colunas do seu exército, dispunha de uma quinta colu- 
na de partidários do gen. Franco dentro de Madri, para tomar a cidade. 
4 É espanholismo (quinta-coluna). > quinta-colunismo s.m. (ação ou 
movimento próprio de quinta-coluna), de pl. quinta-colunismos; quin- 
ta-colunista adj. (rel. ao quinta-colunismo) e s.cdd. [quinta-coluna (2); 
quisling], de pl. quinta-colunistas; quinta-colunistico ad). (rel. a quin- 
ta-colunismo ou a quinta-colunista). 


quinta-essência sf. (a) 1. Extrato elevado ao último grau de pureza: esta 
éaquinta-essência dos champanhas. 2,Fig. Perfeição insuperável; requinte 
máximo; exemplar perfeito ou ideal: esse carro é a quinta-essência da in- 
dústria automotiva mundial. / s.se.(a) 3. Fig. Pessoa que é exemplo de per- 
feição em alguma coisa: ele é a quinta-essência da cortesia. e Var.: quintes- 
sência. e Pl.: quinta-essências (pl. especial). > quinta-essenclal ad): (rel. à 
quinta-essência; refinado), de var, quintessencial; quinta-essenciar v.t.d. 
(apurar até o mais alto grau; refinar; requintar), de var. quintessenciar. 
quinta-feira s.f.(a) Quinto dia da semana, começada no domingo; 
quinta (2). e PL: quintas-feiras. 

Quinta-Feira Santa toc.s.f.(a) A quinta-feira anterior à Páscoa. Nela 
se comemora a instituição da Eucaristia por Jesus Cristo na Última Ceia 
e nela também se consagram os santos óleos que haverão de servir na 
administração dos sacramentos. |? 
quin.tal s.m.(o) Pequeno terreno nos fundos de uma casa, geralmente 


usado para pequenos pomares ou para hortas. e Dim. irregular: quinta- 
lejo (ê). x+ Do latim vulgar *quintanale 


Quintana 
Quitéria 


Quin.ta.na, Mário (1906-1994). Poeta modernista gaúcho de Alegre- 
te. Sua primeira obra foi A rua dos cata-ventos (1940), seguida de Can- 
ções (1946), Sapato florido (1948), Espelho mágico (1951) e O aprendiz 
de feiticeiro (1950), geralmente caracterizadas por grande pessimismo e 
ironia, a par de uma atitude de resignação ante as adversidades da vida. 
quin.ta.nis.ta (quin) s.cdd.(o/a) Estudante que frequenta o quinto ano 
de um curso. 
quin.tar v.t.d. 1. Tirar ou retirar a quinta parte de (um todo): remetiam 
para o Rio de Janeiro o ouro que se devia quintar. 2. Dividir por cinco: quin- 
tar o produto do roubo. 3. Tirar por sorteio (um de cada cinco de um grupo de 
pessoas ou coisas). 4. Decidir por sorteio (aquele que prestará o serviço mi- 
litar): quintar os rapazes. 5. Lavrar (a terra) pela quinta vez, para semeá-la. 
quin.te.to (ê) s.m.(o) 1. Conjunto de cinco vozes ou de cinco instrumentos. 
2. Composição musical para esse conjunto. 3.P.ext. Grupo de cinco coisas ou 
pessoas. 4. Estrofe de cinco versos; quintilha. s% É italianismo (quintetto). 
quín.tico adj. Matemática 1. Do quinto grau (diz-se de uma função com 
mais de duas variáveis). / s.m.(o) 2. Quântico do quinto grau. 
quin.til adj. 1. Diz-se do aspecto astrológico de planetas distantes entre 
si 72º ou a quinta parte do zodíaco. # s.m.(0) 2. Esse aspecto. 3.Estatís- 
tica Porção da distribuição de frequência que contém um quinto da área 
inicial. e Pl.: quintis. 
quin.ti.lha s.f.(a) Quinteto (4). 
quin.tilhão (quin) num. Mil quatrilhões. e Var.: quintilião. 
quin.to num. 1. Ordinal e fracionário correspondentes a cinco. / s.m. (o) 
2. Cada uma das cinco partes iguais em que se divide um todo; a quin- 
ta parte: só os países árabes detêm três quintos das reservas mundiais 
de petróleo. 3. Aquilo que, numa série de cinco, ocupa o último lugar. 
4 s.m.pl.(os) 4.Pop. Inferno: vá para os quintos! e Se quintos, por si só, 
já significa inferno, há visível redundância na combinação “quintos dos 
infernos”. + Do latim quintus. 
quin.tu.plica.do (tù) adj. 1. Multiplicado por cinco: número quintuplica- 
do. 2. Aumentado cinco vezes: teve o patrimônio quintuplicado em um ano. 
quin.tu.plicar (tù) v.t.d. 1. Multiplicar por cinco; tornar cinco vezes 
maior: quintuplicar um número; quintuplicar um patrimônio, em um ano. 
Z v.i.ou v.p. 2. Tornar-se cinco vezes maior: o seu patrimônio (se) quintupli- 
cou em um ano. > quintuplicação (quin-pli) s.f. (multiplicação por cinco). 
quín.tu.plo num. 1. Multiplicativo de cinco. ~ adj. 2. Que é cinco vezes 
maior que outra quantidade: 20 é quíntuplo de 4. 3. Que é em número de 
cinco: estrela de pontas quíntuplas. 4. Que é um de cinco gêmeos: sou 
quíntuplo. # s.m.(o) 5. Quantidade cinco vezes maior que outra: 20 é o 
quíntuplo de 4. 6. Cada um de cinco gêmeos: sou um quíntuplo infeliz. 
4 s.m.pl.(os) 7. Cinco crianças nascidas do mesmo parto: nasceram quin- 
tuplos hoje na cidade. i à 
quin.ze num. 1. Catorze mais um (15, XV). 2. Décimo quinto: o século 
quinze. # s.m.(o) 3. Conjunto de algarismos que representa esse numeral: 
fez um quinze malfeito. 4. O que, numa série de quinze, ocupa o último 
lugar. e Ordinal e fracionário: décimo quinto. A Quinze minutos de 
fama (ou de glória). Desejado aparecimento na mídia (de pessoa até en- 
tão inteiramente desconhecida): Ao promover escândalo e levar o famoso 
jogador à delegacia, o travesti conseguiu seus quinze minutos de fama. 
* Do latim quindecim. ; 
quinze, O (1930). Romance de estreia de Raquel de Queirós, obra bri- 
lhante, que deu início a uma nova fase na ficção brasileira. Pela primeira 
vez a seca, com todas as suas consequências, é tratada de forma realista. A 
par de narrativa contundente, a autora revela grande domínio do idioma. 
Quinze de Novembro loc.s.m.(o) Data histórica brasileira, em que 
houve a proclamação da República: o Quinze de Novembro foi comemo- 
rado em todo o país. 
quin.ze.na sf.(a) 1. Espaço ou período de 15 dias. 2. Pagamento feito 
pelo trabalho de 15 dias. > quinzenal (quin) adj. (1. rel. à quinzena; 
2. que ocorre ou se faz de 15 em 15 dias); quinzenalista (ze) adj. e s.cdd. 
(que ou pessoa gue recebe salários por quinzena); quinzenalmente (ze) 
adv, (a cada quinze dias: ele recebe o salário quinzenalmente); quinze- 
mário (quin) s.m. (publicação quinzenal). 
qUui.os.que s.m.(0) 1. Pequeno pavilhão em jardim, praça, etc., geral- 
me PoR en ou mais lados, usado para recreio ou por a vala de 
ER pe E PE ka Ânus. A Quiosque turístico. 
com a finalidade de disponibilizar ir im siga pi a petrategicos, 
persa gôshak = cano, do turco kö k jy ormaçoes A seus visitantes, w% Do 
qui.per s.cdd.(0/a) Atleta que, w Ee Ea aj der 
quíperes. É anglicismo (keeper). i Joga no gol goielrota). is Pli; 
IP RETS (qui) s.m. (o) 1. Engano ou erro que faz tomar uma pessoa 
por outra; equívoco: as duas carteiras de identidade idênti 
levaram ao maior quiproquó na dele í € idênticas 
Fai E TA gacia. 2.P.ext, Qualquer situação 
cômica ou confusão criada por esse engano: 0 quiproquó das duas ne / 
as com o mesmo nome, um assassino, o outro homem de bem E pç 
o que falar naquela cidadezinha do interior. «4 Do latim quid ro = 
este por aquele, ou seja, uma coisa por outra. PR 
qui-qui-qui s.cdd.(0/a) Pop. 1. Pessoa : j 
mal as palavras. / s.m.(o) 2. Risinho pri a A Aeaee a 
carto da sala, com qui-qui-quis e olhares maliciosos. o 
qui.re.ra s.f.(a) 1. Parte mais grossa de qualquer substância - 
rizada, a qual não passa pelos orifícios da peneira. 2. Milho pen 
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que se dá a pintos e pássaros; xcrém, / s.f.pl. (as) 3.Fig. Dinheiro miúdo; 
trocàdos; pequena quantia: dei-lhe umas quireras, que o deixaram feliz, 
e Var.: quirela. x's Do tupi ki’ rera. 
Quir.guis.tão (Quìr) s.m. (0) V. Quirguízia. 5 
Quir.guí.zia s.f.(a) País da Ásia, também conhecido por Quirguistão, 
ex-república soviética, de área (198.500km?) equivalente à do Estado do 
Paraná. Pop. (2010): 6 milhões. Cap.: Frunze. Hora local ou fuso horá- 
rio: +9h, em relação ao horário de Brasília. 44 A Quirguízia foi província 
russa e depois república soviética independente. Em 1991, com o esfa- 
celamento da União Soviética, proclamou a independência. um país 
islâmico. Faz parte da CEI. Em 24 de março de 2005, o presidente Askar 
Akayev foi afastado do poder por uma revolta popular, refugiando-se 
primeiramente no Cazaquistão, depois na Rússia, onde em 4 de abril do 
mesmo ano apresentou formalmente sua renúncia. As acusações feitas 
pela oposição de fraude nas eleições parlamentares de fevereiro e março, 
com o propósito de perpetuar Akayev no poder, foram o estopim da crise 
e do afastamento do presidente. > quirguiz adj. e s.cdd. 
qui.ri.bá.ti (qui) s.m.(o) Linguística Língua malaio-polinésia falada no 
Kiribati. $ ' 
qui.ri-qui.ri s.cp.(o) Ornitologia Ave falconiforme (Falco sparverius) 
do continente americano que se alimenta de invertebrados e insetos. 
e Pl.: quiri-quiris. «* É onomatopeia. 
qui.ri.ri (quì) adj. e s.cdd. (o/a) V. cairiri. 
qui.ró.fa.no s.m.(o) Sala de cirurgia com lugar destinado à assistência, 
separado por tabiques envidraçados. 
qui.ro.gra.fá.rio (ro) adj. 1.Direito Baseado apenas num documento 
particular. 2.Direito Diz-se do crédito ou do credor cuja garantia única 
consiste num documento privado do devedor. 3.P.ext. Diz-se do que não 
tem garantia real. 4 Do grego kheirógraphos = escrito à mão, pelo latim 
chirographarius. 
qui.ro.gra.fi.a (ro) s.f.(a) 1. Arte de escrever à mão ou de copiar. 2. Es- 
tilo ou modo de escrever de uma pessoa. é Do grego kheir, kheir- = mão 
+ gráphein = escrever + -ia. > quirográfico (qui) adj. (rel. a quirografia). 
qui.ró.gra.fo adj. e s.m.(o) 1. Que ou aquele que escreve à mão ou que 
copia. / s.m.(o) 2. Diploma com a devida assinatura. 3. Breve pontifício, 
não publicado. ++ Do grego kheirógraphon = manuscrito: kheír, kheir- 
= mão + graphé = escrita, pelo latim chirographus. i 
qui.ro.man.ci.a (ro) s.f.(a) Adivinhação do futuro pelo exame das li- 
nhas da mão. +% Do grego kheiromanteía. > quiromante (qui) s.cdd. 
(pessoa que pratica a quiromancia); quiromântico (quì) adj. (rel. à qui- 
romancia ou a quiromante). : À 
qui.ro.pa.ti.a (ro) s.f.(a) Técnica da medicina alternativa que consis- 
te no manuseio da coluna contra dores musculares. > quiropata (qui) 
s.cdd. (pessoa que domina a quiropatia); quiropático (qui) adj. (rel. à 
quiropatia). ; 
qui.ró.po.de adj. Zoologia Que tem dedos longos e ágeis e pés tão há- 
beis quanto as mãos. 
qui.ro.prá.tica (qui) s.f.(a) Medicina Método terapêutico que consiste 
em manipular as vértebras ou a coluna vertebral, baseado na crença de 
que as doenças resultam de função anormal do sistema nervoso. e Var.: 
quiropraxia (qui; ks). > quiroprático (qui) adj. (rel. à quiroprática) e 
s.m. (aquele que é versado em quiroprática). f 
qui.róp.te.ro s.m.(o) Zoologia 1. Espécime dos quirópteros, grupo de 
animais de hábitos noturnos, que têm por tipo o morcego. / adj. 2. Rela- 
tivo ou pertencente a esse grupo. 
quis.ling nor. s.cdd.(o/a) Pessoa que trai a pátria, ajudando o inimigo 
invasor; quinta-colunista. e Pl.: quislings. e Pronuncia-se kíslin. 4% Deriva 
de nome próprio: Vidkun Quisling (1887-1945), germanófilo e chefe de go- 
verno da Noruega durante a ocupação alemã (1940-45), fundador do partido 
nazista em seu país (1933) e executado por traição, depois do fim da guerra. 
quis.to s.m.(o) V. cisto. 
qui.ta.do adj. Quite. 
qui.tan.da s.f. (a) Pequeno estabelecimento comercial onde se vendem ali- 
mentos frescos, princ. frutas, verduras e ovos. «t: Do quimbundo kitanda., 
qui.tar v.t.d. 1. Pagar integralmente (coisa adquirida ou conseguida à 
prazo): quero quitar a minha dívida; quitei todas as prestações do car- 
j 2. Pagar integralmente a (pessoa): quitei todos os meus devedore’. 
v.t.d.i. 3.Arcaísmo Desobrigar; isentar: quitei-o desse compromisso, ; 
renda dos aluguéis não o quita de trabalhar. 4. Arcaísmo Evitar; poupar: 
quite preocupações a seus pais; quite-lhes aborrecimentos! M v.ti. 5. x 
caismo Não necessitar ou precisar: desta vez quitei de aborrecer meu 
chefe com mais uma reivindicação. M v.p. 6.Arcaíismo Desembaraçal” 
-se; livrar-se: quitei-me de todos os compromissos que tinha só para sar 
com ela; quitar-se dos maus hábitos. x*ų É daliciêmo Quieter]: > quitação 
(aui) s.f. [1. ato ou efeito de quitar(-se); 2. declaração expressa do a 
que recebeu parte ou totalidade de determinado débito; docume" 
EE A o pagamento integral de uma coisa]. ou 
aie Fis o d i a o a comprar gu 
: Á ts credores; estamos quites desde Jā; s 
guria cam o (ou do) serviço militar; você está quite com (ou de) todos ° 
mpostos? 2, Livre; desobrigado: estou quite de mais esse compromisst 
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no seu Estado. Assentando praça no Exército, formou uma companhia 
feminina para lutar contra os portugueses que insistiam em não reco- 
nhecer a independência política brasileira. Depois que o conflito se en- 
cerrou, em agosto de 1823, com a vitória das forças brasileiras, recebeu 
condecoração de D. Pedro I. 

qui.ti.na s.f.(a) Substância espessa, dura e semitransparente —:polissa- 
carídeo que contém nitrogênio, quimicamente relacionada com'a celulose 
—, que forma o principal componente dos exosqueletos artrópodes e as 
paredes celulares de certos fungos. > quitinoso (qui; ô) adj. (rel. à qui- 
tina ou que a contém). 

quitine.te (qui) s.f.(a) 1. Cozinheta de apartamento compacto (uma 
dependência com banheiro). 2. Esse apartamento: moro numa quitinete. 
*+ É anglicismo (kitchenette). 

Quito s.f.(a) Capital e a segunda maior cidade do Equador (Guaiaquil- 
Quito), situada a 2.830m acima do nível do mar. Pop. (2010): 1.700.000. 
Quito é a mais velha capital da América do Sul. Foi capturada pelos con- 
quistadores espanhóis aos incas, em 1534. Notável por sua arquitetura 
colonial espanhola, tem sido muito danificada por terremotos. Todo o 
centro da cidade foi declarado patrimônio histórico da humanidade pela 
Unesco. > quitenho adj. e s.m. 

quiton s.m.(o) Malacologia Molusco marinho da classe Polyplacophora, 
que vive em rochedos e tem concha formada de oito placas calcárias so- 
brepostas. 

quito.sa.na (qui) s.f.(a) Fibra natural solúvel, encontrada na carapaça 
dos crustáceos, caracterizada pela alta capacidade de absorver quanti- 
dades significativas de gordura e ácidos biliares, funcionando como uma 
espécie de esponja no trato intestinal. 

quitu.te s.m.(o) Culinária Iguaria delicada, saborosa, benfeita ou bem 
temperada, da cozinha baiana. *% Não se confunde com acepipe (guisado 
muito apetitoso) nem com manjar (alimento delicado). / Do quimbundo 
ki'tutu = indigestão. ' 
qui.uí s.m.(o) Botânica 1. Planta trepadeira da família das actinidá- 
ceas (Actinidia deliciosa), semelhante ao maracujá, que produz frutos 
comestíveis, esféricos, ovoides ou alongados, de casca parda, recober- 
ta de pequenos pelos macios, polpa verde-amarelada, levemente ácida, 
com muitas semínulas, ricos em vitamina C. 2. Esse fruto. e Var.: quivi. 
7+ Quando surgiu o estrangeirismo entre nós (kiwi), havia certa vacila- 
ção de pronúncia (kivi ou kiui?); acabou prevalecendo a última. A origem 
do quiuí é asiática, do vale do rio Yang-tse-kiang, na China, mas foi na 
Nova Zelândia que encontrou estímulo não só para o cultivo, como tam- 
bém para o estudo do aprimoramento genético. É uma espécie frutífera 
exótica, de clima temperado, inicialmente conhecida como groselha chi- 
nesa (Chinese gooseberry), depois como Actinidia chinensis e, a partir de 
1984, passou a ser chamada Actinidia deliciosa. O gênero Actinidia com- 
preende 53 espécies, sendo A. deliciosa a de maior importância. Dentre 
as suas cultivares, a Hayward é a mais cultivada mundialmente. A cultu- 
ra do quiuí tem crescido no Sul do Brasil, desde 1985. O maior produtor 
mundial é a Itália, com 270 mil toneladas, das 700 mil produzidas no 
mundo. O Brasil produz apenas 1.600 toneladas, em razão da dificuldade 
gue os produtores nacionais enfrentam com a falta de mudas. / Do maori 
(neozelandês) kiwi, pelo inglês kiwi. 
quivis.ep.(0) 1.Ornitologia Ave da Nova Zelândia, de hábitos noturnos; 
asas curtas e escondidas e plumagem castanho-escura; aptérige. 2. Apor- 
tuguesamento de kiwi, fruto que tem a cor dessa plumagem. e V. quiuí. 
qui.xa.ba s.f.(a) Botânica 1. Fruto da quixabeira, baga roxo-escura, 
de sabor adocicado, quando maduro. 2. Quixabeira. ++ De origem indí- 
gena, mas de étimo desconhecido. > quixabeira (qui) s.f. [árvore sapo- 
tácea (Sideroxylon obtusifolium), nativa do Nordeste, de 15m de altura, 
fortes espínhos, flores aromáticas e madeira dura, comum na caatinga; 
quixaba (2)). 

qui.xó s.m.(o) Armadilha usada para apanhar caça de pequeno porte, 
Composta de uma pedra lisa ou laje, uma forquilha, duas varetas de ma- 
deira e uma varinha flexível. 
qui.xo.ta.da (qui) s.f.(a) 1, Bravata ridícula; fanfarronada. 2. Ato ou 
dito de sonhador ingênuo. e Var.: quixotice. 

Qui.xo.te s.m.(o) 1. Aquele que se mete em assuntos alheios, sempre 
em defesa da justiça; homem idealista, 2. Aquele que enfrenta a opi- 


nião geral apenas por altruísmo. 3. Aquele que é extremamente sensí- 


quitina 
Quo vadis? 


vel, ingênuo, romântico ou sonhador. e O mesmo que dom-quixote (3). 
e V., quixotesa. 

qui.xo.te.sa (qui; ê) s.f.(a) Mulher que tem as qualidades de um quixote. 
qui.xo.tes.co (qui; é) adj. 1. De Dom Quixote. 2.P.ext. Ridículo; grotes- 
co: plano quixotesco. 3.Fig. Extremamente sensível, ingênuo, romântico 
ou sonhador: ela diz ter um namorado quixotesco. 

qui.xo.ti.ce (qui) s.f.(a) V. quixotada. 

qui.xo.tis.mo (qui) s.m.(o) 1. Modos e hábitos próprios de Dom Qui- 
xote. 2. Sentimento ou comportamento quixotesco. 3.Fig. Romantismo, 
aventureirismo ou cavalheirismo exagerado ou ridículo. 4. Fanfarrice. 
e O mesmo que dom-quixotismo. É 

quiz [ingl.] s.m.(o) Teste de conhecimento rápido, escrito ou oral, sobre 
determinado assunto ou sobre assuntos gerais, com apresentação de op- 
ções como resposta. e Pl.: quizzes. e Pronuncia-se kuíz. 

qui.zila s.f.(a) 1. Antipatia; aversão; repugnância: sempre tive quizila 
contra gente de mau gosto. 2. Rixa; birra; implicância: ter quizila com 
(ou contra) os vizinhos. 3. Aborrecimento; chateação. 4. Conflito de inte- 
resses; desentendimento; desavença. e Var.: quezila, quijila e quizília. o 
V. enquizilar. + Do quimbundo kijila = preceito, regra. > quizilar (qui) 
v.t.d. (fazer quizila a; aborrecer; importunar) e v.i. ou v.p. (aborrecer-se; 
incomodar-se; enquizilar-se), de var. enquizilar e inquizilar; quizilento 
(qui) adj. (1. que é dado a quizilas; 2. que provoca quizila). 

qui.zom.ba s.f.(a) Batuque e dança de negros angolanos. e Não con- 
funda com quizumba. ++ Do quimbundo kizomba = festa, divertimento. 
qui.zum.ba s.f.(a) Pop.RJ Confusão em que se envolvem muitas pes- 
soas; rebu; rolo; bafafá; angu de caroço. e Não confunda com quizomba. 
> quizumbeiro (quí) adj. e s.m. (que ou aquele que é dado a promover 
quizumbas ou a nelas se envolver). á s 
quo.ci.en.te (quo) s.m.(o) Matemática Número que indica quantas vezes 
o divisor está contido no dividendo; resultado da divisão de dois números 
(p. ex.: em 8 + 4 = 2, o quociente é 2). e Var.: cociente. e Pronuncia-se 
apenas kociente. A Quociente (ou Coeficiente) de inteligência (QI). Ex- 
pressão numérica do nível intelectual de uma pessoa medido pela média 
do seu grupo etário. (Divide-se a idade mental pela idade cronológica e 
multiplica-se por 100. De 90 a 109: QI normal.) / Quociente respiratório. 
Relação entre o CO: produzido e o O: consumido, ou seja, resultado da 
divisão da quantidade de dióxido de carbono no ar expirado pela de oxi- 
gênio inalado, normalmente 0,9. * Do latim quotiêns, quotient-. ; 
qUÓ-qUÓ interj. Onomatopeia da voz da galinha. e Pl.: quó-quos. 
quó.rum s.m.(o) 1. Número de indivíduos necessários para que uma 
assembleia possa deliberar e tomar decisões válidas: depois desse ho- 
rário, a assembleia de condôminos se realizará com qualquer quórum. 
2.P.ext. Número de votantes necessário para que uma eleição seja válida. 
3. Número mínimo de pessoas, ou percentagem do total de representan- 
tes de uma empresa, que deve estar presente em uma assembleia ou reu- 
nião, para que as decisões por eles tomadas tenham valor legal. 4.P.ext. 
Quantidade necessária de pessoas: o circo não funcionou hoje por falta 
de quórum. e Pronuncia-se kórum [diferentemente do latim quorum, que 
se diz kuórum]. A Quórum de aprovação. Número mínimo de votos 
exigidos para que uma determinada matéria seja aprovada na Câmara ou 
no Senado. / Quórum de deliberação. Número mínimo de parlamenta- 
res que devem estar presentes em uma sessão para que seja deliberada a 
ordem do dia. / Quórum de presença. Número mínimo de parlamenta- 
res exigidos para que uma sessão tenha início ou prosseguimento. +*+ Do 
latim quôrum, genitivo pl. de qui = dos quais. 

quo.ta s.f.(a) V. cota. e Pronuncia-se sempre kóta. 

quota-parte s.f.(a) V. cota-parte. > Pl.: quotas-partes ou quotas- 
-parte. * i 
quo.ti.di.a.no (quo) adj. € s.m. (0) V. cotidiano. e Pronuncia-se sempre 
kotidiano. 

Quo va.dis? (lat. = Aonde vais?) loc.s.m. (0) Romance histórico (1895), 
do escritor polonês Henryk Sienkiewicz. Animado por forte emoção épi- 
ca, trata da perseguição aos cristãos em Roma, no tempo de Nero. Foi 
traduzido para todas as línguas europeias. O título foi tirado da frase 
latina Quo vadis, Domine? = Aonde vais, Senhor? Adaptado para o teatro 
e para o cinema, é uma das obras literárias de maior sucesso em todo o 
mundo. e Pronuncia-se kúo vádis. 
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r/R s.m.(o) 1. Décima oitava letra do alfabeto português e décima se- 
gunda consoante (de nome erre). 2. Letra que representa a consoante vi- 
brante velar (ex.: rei) e a consoante vibrante alveolar (ex.: caro). 3.P.ext. 
Qualquer figura ou coisa com forma igual ou semelhante à letra R. 
4. Décimo oitavo de uma série qualquer, em que os elementos são re- 
presentados pelas letras do alfabeto português: o grupo R da Copa do 
Mundo. 5.Física Símbolo de röntgen (a maiúscula). 
rã s.ep.(a) 1.Zoologia Anfíbio anuro, de membros posteriores mais 
longos que os dos sapos, adaptados para saltar, que vive nos pântanos, 
lagos, etc., conhecido no Norte e Nordeste como jia. (Voz: coaxar, gar- 
garejar, roncar, rouquejar.) / s.f.(a) 2. Coxa desse anfíbio, usada como 
alimento humano: comemos rã no almoço. e V. ranário e ranicultura. 
7s V. batráquio. / A carne de rã, pobre em gordura e rica em proteínas, está 
entre as mais saudáveis. A pele de rã, além de fornecer couro de qualidade, 
para calçados e vestuário, serve como curativo biológico: está sendo utiliza- 
da na cicatrização de lesões causadas por queimaduras. Rica em antibióti- 
cos, analgésicos e anti-inflamatórios naturais, a pele de rã, aplicada sobre o 
ferimento, possibilita a recuperação em seis dias, quando pelo tratamento 
convencional esse prazo se estende por trinta dias. / Do latim rana. 
ra.ba.cu.a.da (rã) s.f.(a) Pop. Ralé; gentalha; arraia-miúda: só havia 
rabacuada na festa. e Antôn.: elite, nata, fina flor. i 
ra.ba.da s.f.(a) 1. Pancada com o rabo de um animal. 2. Parte posterior 
de alguns mamíferos, aves e peixes; rabadilha; rabadela. 3. Cauda do 
peixe. 4. Trança de cabelo com fitas; rabicho. 5. Rabo de bovino, sem pele 
nem pelos, para servir de alimento humano. 6.Culinária Prato preparado 
com esse rabo, servido com farinha de mandioca: comemos rabada no 
almoço. 7.Pop. O último a figurar numa chegada, competição, fila, etc.; 
rabeira. > rabadela (rà) ou rabadilha (rà) s.f. [1. rabada (2); 2. parte da 
pescaria que o pescador destina a consumo próprio]. 
ra.ba.na.da (rà) s.f.(a) 1. Golpe com o rabo. 2.Culinária Fatia de pão 
embebida em leite e passada em ovos batidos, frita em manteiga e servida 
polvilhada de açúcar e canela. 3. Rajada de vento; pé de vento. 4.Gír. 
Golpe que consiste em meter um pé por entre as pernas de outra pessoa, 
para derrubá-la; rasteira; traspés. 5.Pop. Meneio de quadris; requebro; 
rebolado; saracoteio. 6.Pop. Gesto brusco, de irritação ou desdém. 
ra.ba.ne.te (rà; ê) s.m.(o) Botânica 1. Planta herbácea da família das cru- 
cíferas (Raphanus sativus), de raiz curta, carnosa, comestível e arredonda- 
da, de cor vermelha, sabor acre e pouco nutritiva. 2. Essa raiz. e V. rábano. 
rá.ba.no s.m.(o) Botânica 1. Planta herbácea da família das crucífe- 
ras (Raphanus sativus, var. niger), que difere do rabanete, de que é uma 
variedade, por ser mais picante e de raiz comprida, e não arredondada. 
2. Essa raiz. Do grego rhaphanos, pelo latim raphanus. 
ra.bão adj. 1. Diz-se de animal que tem rabo curto ou cortado: cão ra- 
bão. / s.m.(0) 2. Aumentativo regular de rabo; rabo grande. 3.Gír. Diabo. 
e Fem. (1): rabona. i; 
rab.doi.de (ói) adj. Semelhante a uma varinha ou a um bastonete. 
e Var.: rabdoídeo. “+ Do grego rhábdos = varinha, bastonete + -o- (inter- 
fixo) + -ide (de eīdos = aspecto, forma). 
rab.do.man.ci.a (do) s.f.(a) Adivinhação por meio de uma varinha, 
princ. para descobrir minérios e lençóis de água subterrâneos. > rabdo- 
mante (råb) s.cdd. (pessoa que pratica a rabdomancia); rabdomântico 
(rãb) adj. (rel. à rabdomancia). 
rab.do.mi.o.ma (do) s.m.(0) Oncologia Tumor benigno formado de te- 
cido muscular estriado. #+ Do grego rhábdos = varinha, bastonete + my, 
myós = músculo + oma = tumor, 
rab.do.ví.rus (ràb) s.m.(o) Cada um de um grupo de vírus de ARN, 
baciliformes, que se distinguem dos outros vírus pelo tamanho maior e 
forma alongada, que lembra a de um obus: achatada numa das extremi- 
dades e arredondada na outra. #+ Entre os rabdovírus estão o vírus da 
raiva (patogênico para o homem e os animais), diversos vírus patogêni- 
cos para os animais e um vírus de origem simiana, muito patogênico para 
o homem. O vírus tem predileção por tecido das glândulas que secretam 
muco e por tecido do sistema nervoso central. Todos os animais de sangue 
quente são susceptíveis à infecção por estes vírus. / Hibridismo: do gre- 
go rhábdos = varinha, bastonete + o latim virus = veneno, tóxico. 
ra.be.ar (rã) v.t.d. e v.t.d.i. 1. Dirigir (os olhos) de esguelha: o pai só 
rabeava os olhos, quando a filha se achegava mais ao namorado; o pai 
só rabeava os olhos para o namoro da filha, no sofá; passou a festa in- 


teira rabeando os olhos para minha irmã. W v.t.d. 2. Andar atrás de; se- 
guir: aonde o dono ia, seu pato de estimação o rabeava. 3. Agricultura 
Conduzir (arado) pegando pela rabiça. 4.Gír. Surfe Descer à frente de 
(alguém) numa onda que já tem surfista, interferindo na sua trajetória; 
compartilhar indevidamente uma onda com (alguém): ele não gosta que 
ninguém o rabeie, quando surfa; procure não rabear os mais neuróticos! 
/ v.t.i. 5. Prestar obséquios baixos; mostrar-se excessivamente submisso: 
ele vive rabeando ao chefe. 4 v.i. 6. Mover ou agitar (um animal) o rabo 
ou a cauda: quando vê o dono, todo cão rabeia. 7.Fig. Fazer movimentos 
semelhantes aos do animal que rabeia: no fundo de uma gruta peizi- 
nhos de mil espécies rabeavam, como joias vivas, em pequenos depósitos 
de água límpida; a pipa que soltei era a mais maluca de todas: rabeava 
lá no céu. 8. Fazer movimentos ondulantes com os quadris; rebolar; re- 
quebrar-se; saracotear: mulher que rabeia, alguma coisa está querendo. 
9. Mover constantemente o corpo, em cadeira ou poltrona, em clara ma- 
nifestação de incômodo ou inquietação: como estava brigado com a na- 
morada, passou o filme todo rabeando. 10. Derrapar (veículo) nas rodas 
traseiras: o carro rabeou e capotou. 11. Pegar o rabo do boi ou do bezerro, 
para derrubá-lo, nos rodeios ou vaquejadas; rabejar (3). 12. Náutica Mo- 
ver (uma embarcação) a popa para um e outro lado. e Var. (4): raberar. 
e Conjuga-se por atear. > rabeador (ra; ô) adj. (que rabeia: cão rabea- 
dor); rabeadura (rà) s.f. ou rabeio s.m. (ato ou efeito de rabear). 
ra.be.ca s.f.(a) 1. Música Instrumento medieval, de duas ou três cordas, 
tocado com arco, de sonoridade estridente, precursor do violino. 2.Músi- 
ca Nome popular e obsoleto do violino. 3. Música Instrumento de corda e 
arco, rudimentar, semelhante a um violino, mas geralmente apoiado so- 
bre o peito ou sobre o ombro esquerdo do músico, muito comum em festas 
populares. 4. Utensílio de ferreiro e de torneiro, usado para fazer girar a 
broca. /'s.sc.(a) 5.Fig. Pessoa que toca rabeca; rabequeiro(a); rabequis- 
ta. / s.ep.(a) 6. Ictiologia Nome de várias espécies de peixe. e Var.: (2 e 
3): rebeca. e V. rabequeiro e rabequista. A O da rabeca (fig.). Pessoa 
chata, cacete: Que quer agora esse o da rabeca? 4 Queixo de rabeca. 
1. Queixo comprido e pontiagudo. 2.P.ext. Pessoa que tem esse queixo. 
4 Rabecas do casamento (pop.). Os filhos: A mulher mendigava com 
todas as rabecas do casamento, para provocar compaixão. | Tocar ra- 
beca. Falar mal de quem está ausente. «4 Do árabe rabãb = espécie de 
viola, pelo francês antigo rebec ou pelo antigo provençal rebec. 
ra.be.cão (rà) s.m.(o) Pop. 1. Contrabaixo. 2. Carro que leva os cadáve- 
res de indigentes para o necrotério ou para o cemitério. / s.sc.(0) 3.Fig. 
Pessoa que toca contrabaixo ou rabecão; contrabaixista. 
ra.bei.ra sf. (a) 1. Parte traseira de um veículo. 2.P.ext. Parte final de 
uma classificação, fila, série, etc.: o Corinthians está na rabeira do cam- 
peonato. 3. Pragana (2). / s.sc.(o) 4.Fig. Aquele que está na rabeira (2): 
o rabeira da fila era eu. 
ra.be.jar (rà) v.t.d.1. Agarrar ou segurar (touro) pelo rabo. / v.i. 2. Ro- 
çar com a cauda do vestido pelo chão; arrastar o vestido: a noiva entrou 
na igreja rabejando. 3. Rabear (11). e Mantém fechada a vogal tônica 
durante toda a conjugação: rabejo, rabejas, etc. 
ra.be.lo (ê) s.m.(o) Rabiça (1). 44 É derivada sufixal: rabo + -elo. } 
Rabelo, Laurindo (1826-1864). Poeta ultrarromântico carioca, de ori- 
gem humilde, filho de mestiços e órfão de pai e mãe. Publicou Trovas € 
poesias. Sua poesia apresenta duas faces: a satírica e a lírica. Na primè- 
ra, lembra Bocage e Gregório de Matos; na segunda, foi sobretudo BA 
Pa i a colegas de sua geração: Álvares de Azevedo, JunqueiF 
, miro de Abreu e Fagundes Varela. , 
fesanniro (rã) s.m.(o) Pop. Música Tocador de rabeca; rabequisto. 
co peiduisto, (3 aq) e seda (07) Música Tocador(a) de ab 
ne anisnica ini ri (pop.): 1. Diz-se do sujeito intomen oe á 
ares deadulto. Balanteador. 2. Diz-se do adolescente q 
o bd *% Do hebraico rabbi = meu mestre: rab = mes 
fas = meu, pelo grego rhabbi, através do latim rabbi. 
rá.bia s.f.(a) Raiva (1). 
dm af T em um a braços do arado empunhados P 
albardas ex É derivada rabelo. 2, Lugar elevado, na parte pos 
. a sufixal: rabo + -iça. 


ra.bicho s.m.(o) 1. Pe te 
À ENIA * + equena trança de cabelo pendente da par 
rior da cabeça: os antigos chineses usavam rabichos: 2. Parte do at"? 


tre, 


elo lavta- 
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jo, 
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presa à sela ou ao selim, que passa por baixo do rabo da cavalgadura. 
3.Pop. Amor ou paixão: fui tomado por um súbito rabicho pela garota, 
trinta anos mais nova. 4.Publicidade Mensagem final de um comercial, 
com informações sobre o distribuidor ou varejista local. 
rá.bi.co adj. Medicina 1. Relativo à rábia, ou hidrofobi 
raiva: vírus rábico. 4% Do latim rabiês = raiva + -ico. 
ra.bi.có (rà) adj. Pop.MG e SP Que não tem rab 
cotó: cão rabicó; gato rabicó. 


rá.bido adj. 1. Afetado por rábia ou raiva; raivoso: o cão rábido foi eli- 


minado. 2.Fig. Cheio de fúria; furioso: um rábido furacão. 3.Fig. Cheio 
de cólera; colérico: um rábido sogro. + Do latim rabidus. 
ra.bi.no! s.m.(o) 1. Líder espiritual da congregação judaica. 2. Títu- 
lo respeitoso dado a um mestre ou doutor judeu. e O mesmo que rabi. 
> rabínico adj. (1. rel. aos rabinos, a sua escritura ou a sua doutrina; 
2. rel. à época da dispersão hebraica); rabinismo (rà) s.m. (doutrina se- 
guida e ensinada pelos doutores das leis judaicas); rabinista (rà) adj. e 
s.cdd. (1. pessoa que segue a doutrina dos rabinos; 2. pessoa que estuda o 
rabinismo); rabinizar (bì) v.i. (consagrar-se aos estudos rabínicos). 
ra.bi.no?adj. 1. Diz-se daquele que é dado a fazer travessuras; travesso. 
2. Diz-se de quem possui temperamento difícil; mal-humorado; irascível. 
ra.bis.co s.m.(o) 1. Risco tortuoso e maltraçado, que nada representa, feito 
com lápis, pena, etc.; garatuja. / s.m.pl.(os) 2. Letras malfeitas; garranchos; 
caligrafia ilegível. > rabiscar (rà) v.t.d. (1. fazer rabiscos em: rabiscar um 
papel; 2. escrever às pressas e ininteligivelmente: rabisquei um lembrete para 
amanhã) e v.i. (1. fazer rabiscos; traçar garatujas: as crianças gostam de ra- 
biscar; 2. escrever de modo ininteligível: você não escreve, você só rabisca). 
ra.bis.se.co (rà; é) adj. 1. Diz-se da planta que não dá fruto; estéril. 
2. Diz-se do que não se desenvolveu normalmente; mirrado. 
rabo s.m.(o) 1. Prolongamento inferior da coluna vertebral de muitos ani- 
mais; cauda: o cão, o gato e o boi têm rabo. 2. Conjunto de penas em forma 
de leque que nasce do uropígio das aves, usado princ. para as dirigir no voo. 
» Parte que no corpo dos peixes, serpentes e de certos mamíferos se prolonga 
além do ânus. 4.Chulo Nádegas; bunda; bumbum: que rabo tem essa garota! 
5.P.ext. Parte pela qual se pega em qualquer utensílio ou instrumento; cabo: 
o rabo da enxada, do arado. e Aum. irregular: rabadão. A Aqui é que a 
porca torce o rabo. Este é que é o ponto difícil da questão; aqui é que mora 
a dificuldade. / Com fogo no rabo (fig). 1. Muito irrequieto: Essa criança 
não para quieta, está com fogo no rabo. 2. Muito apressado: Chegou com fogo 
no rabo e saiu com fogo no rabo. # Com o rabo do(s) olho(s). De esguelha: 
Olhou-me apenas com o rabo do olho. # Com o rabo entre as pernas. 
1. Humilhado; aviltado. 2. Acovardado; amedrontado. (A expressão decor- 
re da atitude do cachorro que, fazendo algo que sabe não ter aprovação do 
dono, fica, ao ser repreendido, com o rabo literalmente entre as pernas, com 
medo de ser punido.) / Crescer como rabo de cavalo. Crescer para baixo; 
declinar: A economia brasileira crescia como rabo de cavalo. 4 Mentira de 
rabo e cabeça. Mentira exagerada. / Meter o rabo entre as pernas. 
Ficar quieto ou calado, por medo ou por não ter razão. / Pegar em rabo 
de foguete. Responsabilizar-se por compromisso complicado ou perigoso. 
4 Rabo de arraia. Golpe de capoeira em que o atacante apoia as mãos no 
chão, gira o corpo sobre a cabeça e procura atingir as pernas do oponente 
tom os calcanhares, para derrubá-lo. / Rabo de cavalo (pop.). Penteado 
em que se unem os cabelos na parte posterior da cabeça e, prendendo-os aí 
com algo elástico, se os deixa cair como a cauda de um cavalo. / Rabo de 
foguete (fig ). Situação muito complicada ou de difícil solução. / Rabo de 
galo (pop.). 1. Aperitivo feito de aguardente e vermute. 2. Mistura de gasoli- 
na e álcool, na proporção de meio a meio. (Não se confunde com rabo-de-ga- 
lo.) 4 Rabo de gato. 1. Cavalo que não é de boa raça. 2. Laranja de má qua- 
lidade. 3. Café muito ruim, frio ou requentado. / Rabo de palha. Mancha 
na reputação; defeito moral: Com tamanho rabo de palha, não vais 
emprego. | Rabo de peixe (pop.). Automóvel antigo, muito luxu 
Para-lamas traseiros lembravam rabo de peixe. / Rabo de saia ( 
T: Esse homem gosta de um rabo de saia! | Rabo de tatu. 
todo de couro trançado, com uma argola de ferro ou de metal 
em que se segura. (Não se confunde com rabo-de-tatu.) 4 Ter fogo no rabo 
(fig). Ser irrequieto ou muito peralta. / Ter rabos de palha. Ter maus an- 
tecedentes; ser conhecido por atos pouco dignos; ter mazela, / Ter rabo pre- 
so com alguém. Ter compromisso sério com ele, geralmente escuso, ilícito, 
à ponto de comprometer sua própria vontade ou maneira de ser: É um jornal 
que tem rabo preso com o governo, 4 Do latim râpum, > rabisteco (rà) ou 
Fabistel (rã) sm. (pop, bumbum de criança; nádegas infantis), 
2 Po-de-galo s.m.(0) Pop.Botânica 1. Flor-da-imperatriz; açucena, 
- “Spiga que não criou grãos. e PL: rabos-de-galo. e Não se confunde 
Com rabo de galo. 
paro de-tatu sm.(0) Pop.Botânica Planta orquidácea (Cyrtopodium 
bm ad um), nativa do Brasil. e P].: rabos-de-tatu, e Não se confunde 
abo de tatu. 
rabo-de-s 
“tucano. 
ao s.f.(a) 1. Fraque de abas curtas, 2. Vestido longo, usado em 


"S Iormais. 3. Casaco curto; jaquetão. 4.Gír. Mulher l p 
Feminino de rabão (1). Jaq er de soldado 


ra.b : 
esto ps 1. Que tem;rabo grande: cachorro rabudo. 2. Diz-se de 


Po grande cauda: os vestidos de noiva costumam ser rabudos. 
P. Cheio de sorte; sortudo; la 


Pênaltis! s.m, (0) a. Pop, Dia e que goleiro rabudo: Pegou dois 
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a. 2. Que causa a 


o ou que tem apenas o 
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Chicote grosso, 
na extremidade 


Ucano s.m.(o) Pop.Botânica Congonheiro. e PL, rabos-de- 


rábico 
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ra.bu.gem s.f.(a) 1. Espécie de sarna canina. 2.Fig. Qualidade ou com- 
portamento de rabugento; rabugice; ranhetice; ranzinzice. > rabugento 
(rà) adj. (1. diz-se do cão que tem rabugem; 2.fig. ranheta; ranzinza). 
ra.bu,ja.do (rà) adj. Dito entre dentes, revelando mau humor: adver- 
tências rabujadas; frases rabujadas; avisos rabujados. 

ra.bu.jar (rã) v.i. 1. Mostrar-se teimoso, rabugento, impertinente, sem- 
pre externando mau humor: você parece velho, rabujando desse jeito. 
2. Teimar e choramingar (diz-se mormente de crianças quando estão com 
sono). 3. Zangar-se ou ralhar continuamente: o chefe vive rabujando, e 
ninguém mais suporta seu mau humor. ; 
rá.bula s.cdd.(o/a) 1.Pop. Pessoa que advoga sem ser formada ein Di- 
reito. 2.Pejorativo Advogado(a) charlatão(ona), reles, ordinário(a) e não 
raro ignorante: esse teu advogado não vai resolver nada, é um rábula! 
3.Fig. Pessoa que fala demais, sem concatenar as ideias, quase sempre 
para enganar. / s.m.(o) 4. Papel teatral de pouca importância; ponta: 
s+ Do latim rabula. > rabulão (rà) s.m: (1. aum. reg. de rábula; grande 
rábula; 2. aquele que só diz rabularias; fanfarrão; gabarola); rabular 
(rã) v.i. [1. dizer ou fazer rabulices; 2.pop. advogar sem diploma), de var, 
(1): rabulear (bù) e rabulejar (bh)]; rabularia (bù) ou rabulice (rã) 
s.f. (1. ato, dito ou comportamento de rábula; 2.fig. palavreado oco, sem 
nexo, próprio de quem quer enganar; palavrório; 3. fanfarronice; gaba- 
rolice); rabulista (rà) adj. e s.cdd. (que ou pessoa que pratica rabulices; 
chicanista). : À 
ra.ça s.f.(a) 1. Divisão da espécie humana, caracterizada por maior ou me- 
nor combinação de traços distintivos físicos transmitidos hereditariamente: 
o brasileiro é resultado de três raças: a branca, a negra e a indígena. 2. Grupo 
de tribos ou pessoas que formam um tronco etnicamente comum. 3. Qualquer 
grupo ou classe de pessoas: uma raça de camioneiros assassinos; uma raça 
de lavadeiras ou leva e traz. 4. Subespécie animal: seu cão é de que raça? 
5.Fig. Grande determinação; garra; gana: os jogadores flamenguistas jogam 
com raça. 6.Pop. Categoria; espécie; classe: não quero saber de gente dessa 
raça!; isso, então, é raça de gente? A Cavalo de raça. Aquele que provém de 
boa linhagem; o que tem pedigree. 4 Na raça. À força; na marra; no peito e 
na raça. / No peito e na raça. Na raça. Sk O termo raça já era usado antes 
mesmo de existir a ciência a que se deu o nome de antropologia. Não tem 
definição científica precisa. Desde as mais remotas eras, foi tal a mistura 
das raças, que, à medida que o tempo passava, mais difícil se ia tornando a 
sua divisão, a respeito da qual hoje em dia os cientistas divergem, no tocan- 
te à terminologia. Para Lineu, as raças agrupavam-se em quatro divisões: 
europeia, americana, asiática e africana. Há quem acrescente mais uma: a 
malaia. Os índios americanos constituem uma divisão da raça asiática. À 
maneira mais elementar de se estabelecer a distinção das raças é atentar 
para a cor da pele. Notam-se também diferenças flagrantes entre o cabelo 
liso e preto do asiático e o cabelo também preto, mas pixaim, do negro. Ou- 
tros caracteres diferenciais: o formato do nariz e do crânio. / É italianismo 
(razza). > racial (rà) adj. (rel. a raça ou a uma raça discriminação racial). h 
ra.ção s.f.(a) 1. Porção de alimento suficiente para a refeição de uma pes- 
soa. ou para a manutenção do bom funcionamento do organismo, durante 
certo período. 2. Quantidade fixa de provisões e alimentos cabível a cada 


pessoa ou grupo, em circunstâncias especiais (guerra, estado de sítio, etc.). 
3. Alimento feito esp. para animais: trato meu cão só com ração. e V. raçoei- 
ro. à Do latim ratiô, ratiôn- 


, de ratus, part. pass. de rêri = contar, calcular. 
ra.ce.ar (rà) v.t.d. Dar maior pureza racial a (cria de um animal co- 
mum), pelo cruzamento com animal de boa linhagem. > raceado (rã) 
adj. (mestiço de animal comum com outro de boa raça). 

ra.cê.mi.co adj. V. ácido. > racemização (rà-mì) s.f. (quim. processo que 
consiste em converter um composto oticamente ativo numa forma racêmica). 
ra.ce.mo s.m.(o) Botânica 1. Cacho de uvas. 2. Cada um dos cachos de 
flores que se desenvolvem em Pequenas hastes, dispostas a intervalos ao 
longo de um caule principal, como se vê no lírio, p. ex. e Var.: racimo. 
** Do latim racêmus = cacho de uvas. -> racêmico adj. (rel. ou pert. a 
racemo); racemiforme (ce) adj. (em forma 


j de racemo); racemoso (rà; ô) 
adj, (1. que tem ou produz cachos; 2. sem. a cacho). 


ra.cha s.f.(a) 1. Abertura longa, li 
rachadura; fenda: a racha num tron 
tada. 2.Chulo Parte externa da va 
qualquer coisa entre duas ou mais 
mento; rachadura (4): houve um ra 
nem sempre amistosa, 6. Pop. Corri 


near e estreita feita num todo inteiriço; 
co, numa madeira, numa cabeça aciden- 
gina; vulva. / s.m.(o) 3.Pop. Divisão de 
Pessoas. 4.Pop, Dissensão; cisão; rompi- 
cha no partido. 5.Pop. Pelada da várzea, 

da de automóveis em via pública, normal- 
mente pondo em risco a segurança de pessoas; pega: os rachas estão proibidos 
em todo o pais. + Não se confunde (1) com greta (qualquer ruptura natural, 
surgida por efeito do calor ou do frio). Há gretas no solo, nos lábios, mas não 
em troncos, madeiras, muros, paredes, etc. / É derivada regressiva de rachar. 
ra.cha.du.ra (rà) s.f.(a) 1. Ato ou efeito de rachar. 2. Racha (1). 3. Corte 
na pele, 4.Pop, Racha (4). A 


ra.char v.t.d. 1. Abrir, afastando as 
rachas; fender: o raio rachou a árvore 
ou azedar a uva; 
lenha; é um ped 


partes de um todo inteiriço; partir em 
; chuva durante a colheita pode rachar 
o sol forte rachou o asfalto. 2. Lascar; fragmentar: rachar 
reiro que assenta azulejos, sem rachá-los. 3. Dividir pro- 
porcionalmente (quantia): vamos rachar as despesas! 4. Provocar ou causar 
facções (dentro de um todo homogêneo); dividir: essa decisão do presidente 
do PMDB rachou o partido; divergências podem rachar o movimento dos 
policiais federais. 5.Fig. Agredir verbalmente; esculhambar: ele chegouejá 
foi rachando a secretária, por não ter cumprido sua obrigação. 6.Fig. Pro- 
vocar a maior confusão em; confundir; complicar: se vocês querem mesmo 


raçoeiro 


rachar a cabeça, por que não começam por discutir a teoria da relatividade? 
7.Música Alterar as características naturais de (som), em instrumentos de 
metal; distorcer. / v.t.d. e v.i. 8. Futebol Atingir com violência (o adversário); 
pegar: o zagueirão prometeu rachar o atacante, na próxima dividida; o trei- 
nador mandou rachar, e o árbitro deixou rachar. # v.t.d. e v.p. 9. Romper(-se) 
[coisa dura] de tal forma, que as duas partes não se separem do todo inteiriço: 
a pressão do vento era tão forte, que rachou a vidraça; a vidraça se rachou, 
com a forte pressão do vento. 4 v.t.d.i. 10. Repartir ou dividir (quantia ou 
prêmio): rachou a conta do jantar com a namorada; rachar o prêmio com os 
companheiros. 4 vi. 11. Dividir-se (um todo homogênco) em facções ou em 
correntes distintas de opinião ou posição: com essa decisão do presidente 
do PMDB, o partido rachou. # v.i. ou v.p. 12. Ficar cortado no sentido do 
comprimento; fender-se; partir-se: a madeira (se) rachou toda. A De rachar. 
Muito intenso; extremamente rigoroso: No Sul faz frio de rachar! # Rachar 
o bico (pop.). Rir demais. 4 Rachar o cano (gír.). Ganhar muito dinheiro: 
Vendendo cachorro-quente na praia, ela rachou o cano! 
ra.chun.cho s.m.(o) Gir. Divisão de despesa, renda, quantia roubada, 
prêmio lotérico, combustível, etc.: a maioria dos projetos não são imple- 
mentados sem que 15, 20 ou 30% sejam separados para o rachuncho; hou- 
ve discussão na hora da divisão do rachuncho de dois milhões de reais. 
ra.ciimo s.m.(o) V. racemo. 
ra.ci.o.ci.nar (rã-o) v.t.i. e v.i. Fazer uso da inteligência, para anali- 
sar fatos, situações e possibilidades e chegar a uma conclusão; formar 
raciocínio: pensar de forma lógica e detida; refletir: raciocine em (ou 
sobre) a situação atual em que vivemos!; só o ser humano raciocina; em 
situação perigosa, tenha calma, raciocine, nunca se precipite!; será que 
um computador vai chegar, um dia, a raciocinar, como um ser huma- 
no? s Do latim vulgar *ratidcinãre, pelo latim ratiocinari = calcular, 
de ratiô = cálculo. > raciocinador (rà-cì; ô) adj. e s.m. (que ou aquele 
que raciocina). 
ra.ci.o.cí.nio (ra) s.m.(o) 1. Operação mental pela qual, de dois ou mais 
juízos expostos, o espírito tira outro, por conclusão; reflexão. 2. Facul- 
dade de raciocinar; juízo: usando raciocínio, você mata essa charada. 
++ Qualquer de nós pode chegar a uma conclusão, após um raciocínio; 
não há conclusão nem inteligência sem o raciocínio, que não se confunde 
com argumento, pois este é a conclusão usada como alimento de um de- 
bate ou discussão. Nós primeiro raciocinamos, depois chegamos a uma 
conclusão, finalmente argumentamos. O argumento surge da conclusão, 
que brota do raciocínio. Eis o processo. / Do latim ratiôcinium = cálculo. 
> raciocinativo (rà-cì) adj. (1. rel. ao raciocínio: conhecimento místi- 
co e conhecimento raciocinativo; 2. que contém ou envolve raciocínio: e 
assim vai, por cálculo raciocinativo, até Deus). 
ra.ci.o.nal (rà) adj. 1. Que tem relação com a razão; intelectual: não é 
um conhecimento intuitivo, mas racional. 2. Que tem por objeto a ra- 
zão: filosofia racional. 3. Que está de acordo com as normas da razão, da 
lógica ou do bom-senso; coerente; lógico; razoável: isso que você diz não 
é racional; explicação racional. 4. Caracterizado pelo raciocínio (por 
oposição a empírico): processos racionais de plantio. 5. Que é dotado 
de razão, capacidade de pensar e raciocinar ou inteligência; humano: 
seu comportamento é impróprio de um ser racional. 6. Determinado ou 
estabelecido pela razão; baseado ou fundado na razão: decisão racio- 
nal; atitude racional; método racional; alimentação racional. 7.Álge- 
bra Diz-se da equação que pode ser expressa por um número inteiro ou 
fracionário (por oposição a irracional): quantidade racional; número 
racional. 4 s.m.(o) 8. Ser pensante ou dotado da capacidade de pen- 
sar e raciocinar. 9. Aquilo que é racional. 10.Matemática Redução de 
número racional. | s.m.pl.(os) 11. Os homens; as pessoas; os seres hu- 
manos (por oposição aos animais, aos seres irracionais). “+ Do latim 
ratiônáâlis, de rattô, ratiôn- = razão. > racionabilidade (rã-o-bi) s.f. 
(1. qualidade do que é racional; racionalidade; 2. faculdade mental pela 
qual se produz segundo a razão ou o bom-senso; conformidade com a 
razão; 3. faculdade de raciocinar); racionalidade (rà-nà) s.f. (1. fa- 
culdade ou caráter racional, lógico; racionabilidade: a racionalidade 
de um fato científico; 2. posse ou exercício da razão; 3. tendência a 
ver os fatos e as ideias apenas racionalmente; prática ou ponto de vista 
razoável; 4.mat. propriedade de um ser racional); racionalmente (rã-o) 
adv. (de modo racional; do ponto de vista da razão: poucos sabem usar o 
tempo racionalmente). 
ra.ci.o.na.lis.mo (rà-o) s.m.(0) 1. Tendência de dar supremacia à ra- 
zão sobre qualquer outro modo de compreensão; doutrina que afirma a 
primazia da razão. 2.Filosofia Doutrina filosófica segundo a qual tudo o 
que existe tem sua razão de ser (por oposição a irracionalismo). 3, Filoso- 
fia Doutrina filosófica segundo a qual a razão é a única fonte de conhe- 
pe A A pi Y E E (por oposição a empirismo). 
. tão E qual somente são aceitáveis os dogmas 
a prá nad oi Movimento arquitetônico surgi- 
no séc. ; o pela prioridade à função social 
e ao uso do edifício, relegando os aspectos estéticos inúteis. > raciona- 
lista (rã-o) adj. (rel. ao racionalismo) e adj. e s.cdd. (que ou pessoa que 
professa o racionalismo). 
ra.cio.nali.zar (rà-nà) v.t.d. 1, Tornar racional; reduzir a conceitos 
roliploNa, Organizar de Hodo que tetara saia ae 
cor o nimo estorpostordãr Sale pr possa obter o maior rendimento 
Ê ; torni s eficaz ou mais eficiente, mediante o 
emprego de métodos científicos e técnicas avançadas (trabalho, sistema, 
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operação, processo, etc): racionalizar a produção, o trânsito, o ensino, 
a coleta do lixo, a indústria têxtil, 3. Procurar compreender ou explicar 
(alguma coisa) de forma racional ou lógica: racionalizar sentimentos, 
4.Psicologia Justificar lógica e conscientemente (atos ou comportamen- 
tos) provocados por motivações inconscientes. 5.Matemática Eliminar 
radicais de (uma equação ou expressão): racionalizar o denominador de 
uma fração. H v.i. 6. Tornar-se mais eficaz ou mais eficiente; organizar- 
-se para obter o maior rendimento com O mínimo esforço: a empresa, 
hoje, que não racionaliza, fica para trás, sem condições de competir, 
A Racionalização de denominadores (mat.). Transformação de uma 
fração de denominador irracional em outra equivalente, de denominador 
racional. > racionalização (râ-o-li) s.f. (1. ato ou efeito de racionalizar: 
a racionalização da produção; 2. recurso à razão, para resolver proble- 
mas práticos; 3.econ. organização de uma atividade econômica segundo 
os princípios racionais da eficiência, submetendo todos os seus elementos 
icanál. justificação consciente de uma condu- 


a um estudo científico; 4.pst € 
ta dependente de outras motivações, geralmente inconscientes). 


ra.ci.o.nar (rà) v.t.d. 1. Reduzir e controlar o uso de (alimentos e bens 
de consumo), em razão de escassez, crise econômica, guerra, etc.; límitar 
(uma autoridade) a quantidade de consumo de; fazer consumir regra- 
damente: racionar energia; racionar gasolina; a falta aguda de água já 
atinge um bilhão e meio de pessoas em todo o mundo e quatro em cada 
dez seres humanos já são obrigados a racionar o precioso líquido; duran- 
tea guerra, racionaram todos os produtos básicos. 2. Dividir e distribuir 
(algo) em quantidades medidas ou rações; repartir regradamente: racio- 
nar alimentos entre as tropas. 3.Pop. Usar ou consumir com moderação; 
economizar; poupar: racionar o 13º salário; racionar o uso do telefone. 
4.Pop.S Dar ração a (animal): você já racionou os cães hoje? * De ração 
(sob a forma racion-, já modificada do latim ratiôn-) + -ar. > raciona- 
mento (rã-o) s.m. (1. ato ou efeito de racionar; 2. distribuição de víveres 
por meio de ração; 3. limitação da quantidade de determinados bens que 
cada pessoa pode adquirir). 
ra.cis.mo s.m.(o0) 1. Teoria segundo a qual algumas raças são heredi- 
tariamente superiores a outras; crença na superioridade inata de uma 
determinada raça humana e o direito de sua supremacia, em detrimento 
das outras: o racismo foi um dos pilares do nazismo. 2. Pregação, polí- 
tica ou prática baseada nessa teoria ou crença; segregacionismo: judeu 
não é raça, mas é constantemente vítima de racismo. 3.P.ext. Antago- 
nismo ou intolerância entre povos de cultura e religião diferentes ou en- 
tre pessoas de nações ou de raças diferentes: os muçulmanos são, hoje, 
as maiores vítimas de racismo nos Estados Unidos; os imigrantes afri- 
canos têm sofrido racismo na Alemanha. 4.P.ext. Antagonismo ou into- 
lerância entre pessoas originárias de determinadas regiões geográficas 
de um mesmo país, consideradas inferiores: os nordestinos são vítimas 
de racismo em certas regiões do país: + A origem do racismo está no 
sistema de castas da Índia, no casamento entre parentes próximos (na 
antiga Pérsia) e mesmo entre irmãos (nas dinastias reais do Egito e dos 
incas; Cleópatra, p. ex., foi casada com seu próprio irmão). Estudos sis- 
temáticos sobre tipos humanos têm revelado a existência de raças dis- 
tintas apenas por características físicas. Apesar de as teorias de Lin- 
naeus e de Blumenbach terem revelado que o meio, muito mais do que 
a hereditariedade, molda o desenvolvimento intelectual do indivíduo, 
muitos teóricos associam cultura com raça e admitem a superioridade 
branca. Norteada por tais pensadores, surgiu inicialmente um conceito 
de nacionalismo tribal, que justificava o imperialismo e a imposição 
de status coloniais a povos atrasados e, finalmente, o conceito de raça 
superior, sustentada pelos nazistas. Os extermínios em massa antes € 
durante all Guerra Mundial, juntamente com os avanços da antropo- 
logia, desacreditaram o racismo, como doutrina intelectual defensável. 
A ciência provou que não existem as raças no sentido antropológico, 
aquelas que se aprendiam nas escolas: raça branca, raça negra, raça 
amarela. A partir da abertura do genoma humano, demonstrou-se quê 
os seres vivos têm origem muito semelhante, sejam eles vermes, vírus, 
camundongos ou seres humanos. Provou-se que pode haver mais seme- 
lhanças genéticas entre um ariano e um negro zulu do que entre dois 
a apante da inata a o pós tao alem Cadeado oie 
e ainda hoje está lat o sistema dọ apartheid an ria tes 
E Je está latente em certos conflitos étnicos, em diversas par 

o globo, sem falar na intolerância com imigrantes, em vários países € 
pa E o gaga v m mesmo país. // Não se conf unde ne 
tacterizado selo Sei ; racisme). > racista adj. (do racismo sai 

ado pelo racismo: atitude racista) e adj. e s.cdd. (que ou pess” 

Edi aria do racismo). 
dad Po ni de material resistente (madeira, meta 
armazenat os e ga sonora. 2. Informática Caixa pr amen- 
toüsado na iixacda de ne eletrônicos do computador. 3. Ean TOLOFES, 
pro tranisporte. e Pintar ou mais bicicletas em veículos au x se OUV 
multordle: S s. è Pronuncia-se rék, mas no Bras 
ra.cle [fr] s.f.(a) Fotogravura Lâmina flexível, de aço ou de plástico 
usada para retirar o excesso de ti ta d Ei āo; raspadeir? 
(2). e Pronuncia-se rákle. pa pg a 
ra.clette [fr] s.m.(0) Culinária em queijo 
derretido, servido com batatas coz ara faze, 
esse prato. e Pronuncia-se raklét, 


ra.ço.ei.ro (rà) adj. Que dá ou recebe ração. e Var.: racioneiro. 


1. Prato suíço que consiste 
idas. 2. Queijo firme, usado P 


A 


GRANDE SACCONI 


DICIONARIO DA LINGUA PORTUGUESA 


ra.con.to s.m.(o) Narração; narrativa; relato. 4 É italianismo (racconto). 
ra.çu.do adj. 1. De boa raça: cão raçudo. 2.Fig. Que tem garra ou raça 
(5): jogador raçudo. 3.Fig. Forte; resistente: ter um filho raçudo. 4.Fig. 
Corajoso; valente: soldado raçudo. 

ra.cum s.ep.(o0) 1.Zoologia Pequeno mamífero carnívoro dos Estados 
Unidos (Procyon lotor), de hábitos noturnos, cauda longa e listrada de 
branco e preto e uma faixa preta cruzando a região dos olhos. / s.m.(0) 
2. Pele desse animal. + É anglicismo (raccoon). 

rad s.m.(o) Física Unidade de medida de energia absorvida de radiação 
ionizante igual a 100 ergs por grama ou 0,01 joule por quilograma de 
material irradiado. e É redução de radiação. e Atualmente, usa-se o gray 
em seu lugar. 

radar s.m.(o) 1. Sistema ou método usado para detectar a presença de 
objetos distantes e determinar sua velocidade e posição, pela análise de 
ondas de rádio de altíssima frequência, ou de micro-ondas, refletidas 
em superfície. 2. Equipamento usado nessa detecção. e Como se trata 
de sigla do inglês radio detecting and ranging (= detecção e telemetria 
pelo rádio), não deve ter seus elementos separados em sílabas. A Radar 
Dopler. Instrumento que mede a velocidade e a direção dos ventos e a in- 
tensidade da chuva por meio de emissão e reflexão de micro-ondas. / Ra- 
dar meteorológico. Aparelho que emite um feixe de micro-ondas, para 
captar informações sobre chuva e vento, em determinado raio de ação. 
*s O radar foi usado pela primeira vez na II Guerra Mundial e repre- 
sentou um avanço tecnológico decisivo na guerra aérea, pois a visão dos 
aviões, dia e noite, alongou-se muito além da humana, limitada nas horas 
noturnas, quando os submarinos se aproveitavam para navegar à tona, 
com mais velocidade e eficácia. Já era do conhecimento dos cientistas 
que as ondas de rádio podiam “bater” nos objetos para captar ecos, mas 
só na década de 1930 um cientista britânico concebeu uma forma viável 
de ler as mensagens. Em 1939, ano do início da II Guerra, os britânicos 
já possuíam uma série de estações de radar ao longo da costa sul. Foram 
essas estações que, ligadas a centrais de operações, permitiram detectar 
aviões alemães que se aproximassem. No ar, o radar também ajudou os 
aliados a encontrar os alvos. A partir da década de 1970, o sistema passou 
a ser usado para fins civis. > radárico adj. (rel. a radar: detecção radá- 
rica); radarista (rã) s.cdd. (especialista no funcionamento, conservação 
e conserto das instalações de radar). i 

ra.da.ras.tro.no.mi.a (dà-tro) s.f.(a) Astronomia Ramo da astrono- 
mia que estuda os corpos do sistema solar por técnicas de radiodetecção. 
*s A radarastronomia consiste em enviar feixes de onda de rádio à Lua 
ou aos planetas e em receber e analisar o sinal refletido, com a finali- 
dade de obter informações sobre a natureza da superfície desses astros. 
4 Forma-se de radar + astronomia. > radarastronômico (rà-rãs) adj. 
(rel. à radarastronomia); radarastrônomo (dà) s.m. (aquele que é versa- 
do em radarastronomia). 

radia.ção (rà) s.f.(a) 1. Ação ou efeito de radiar ou irradiar; irradiação: 
a radiação de calor e luz de um corpo que arde. 2.Física Emissão e propa- 
gação de energia através do espaço ou da matéria, na forma de raios, ondas 
ou partículas subatômicas, princ. raios gama, raios X, raios ultravioleta, 
raios infravermelhos, luz visível e micro-ondas. 3.Física Essa energia: a 
radiação solar pode provocar doenças graves na pele. 4.Física Jato de par- 
tículas ou ondas eletromagnéticas emitidas por átomos e moléculas de uma 
substância radiativa, como consequência de desintegração nuclear. 5.Neu- 
rologia Grupo de fibras que divergem de uma origem comum. 6.Ecologia 
Expansão de um grupo de organismos em novos habitats. 7. Tratamento de 
doença por rádio ou outro material radiativo. A Radiação alfa. Partícula 
composta de um átomo de hélio com carga positiva. / Radiação beta. 
Partícula de carga negativa, o elétron. / Radiação cósmica (ou Raios 
cósmicos), Conjunto de partículas carregadas e íons pesados de altíssima 
energia produzidos por reações nucleares em toda a galáxia e no Sol. Ao 
interagir com a atmosfera terrestre, os raios cósmicos produzem chuvei- 
ro de partículas (fótons, píons, elétrons, etc.) que atingem a Terra a uma 
quantidade de cerca de 500 por metro quadrado por segundo. / Radiação 
cósmica de fundo. Radiação eletromagnética de pequeno comprimento 
de onda, invisível ao olho humano, compreendida na faixa de micro-ondas, 
procedente de todas as direções do espaço, provavelmente com origem no 
big bang, tratada, por isso, por alguns cientistas como o registro fóssil do 
big bang. Foi detectada por acaso em 1964 pelos cientistas norte-america- 
nos Arno Penzias e Robert Wilson, que receberam o prêmio Nobel de 1978 
por sua descoberta. O fato revolucionou a física. / Radiação eletromag- 
nética, Energia eletromagnética que se propaga em forma de ondas. A luz 
é uma das formas pelas quais a radiação eletromagnética se apresenta na 
natureza. / Radiação gama. Onda eletromagnética que possuí compri- 
mento de onda mais curto e, consequentemente, a mais alta frequência em 
todo o espectro eletromagnético. Os raios gama possuem grande poder de 
Penetração. / Radiação infravermelha. Radiação eletromagnética invi- 
Sivel, cujo comprimento de onda é compreendido entre 1 e cerca de 500 mi- 
Crômetros, emitida por corpos aquecidos, de variadas aplicações, detecta- 
da através de células fotoelétricas. // Radiação lonizante. Radiação cuja 
energia emitida é suficientemente forte para produzir íons em sua passa- 
gem pela matéria, sendo capaz, assim, de arrancar elétrons de átomos e 
moléculas. / Radiação não ionizante. Radiação cuja energia emitida não 
€ suficientemente forte para produzir íons em sua passagem pela matéria, 
hão sendo capaz, assim, de arrancar elétrons de átomos e moléculas, São 
Os raios X, os raios gama e os raios cósmicos. Televisores, rádios e telefo- 
Nes celulares se situam nesta faixa de frequência. / Radiação síncroton. 


raconto 


radicado tc 


rac 


Radiação cletromagnética emitida por partículas carregadas, gerada num 
síncroton. / Radiação solar. Radiação de curto comprimento de onda, 
emitida pelo Sol; energia emitida pelo Sol. / Radiação ultravioleta (UV). 
Radiação eletromagnética cujo comprimento de onda é compreendido en- 
tre 400 nanômetros e 4 nanômetros. (Usa-se também apenas ultravioleta.) 
Divide-sc em três tipos: UV-A (abaixo de 286 nanômetros, é a mais perigo- 
sa; chega a atingir o cristalino do olho), UV-B (de 286 a 320 nanômetros, é a 
que pode causar câncer de pele, entre outros danos à saúde) e UV-C (de 320 
a 400 nanômetros, é retida pela camada de ozônio). / Radiações lonizan- 
tes. Raios emitidos pelos corpos radiativos. «+ As diversas radiações são, 
na ordem crescente de seus comprimentos de onda: raios cósmicos, raios 
gama, raios X, radiações ultravioleta, radiações infravermelhas, raios ca- 
loríficos e ondas hertzianas. 

ra.di.a.do (rã) adj. 1. Disposto em raios ou em ramos que partem de um 
centro comum. 2.Botânica Diz-se das flores cujas pétalas formam coroa, 
como as margaridas e os girassóis. 3.Zoologia Diz-se das conchas que 
têm estrias partindo de um centro. 

ra.di.a.dor (rà; 0) s.m.(o) 1. Elemento principal do sistema de arrefe- 
cimento de um veículo, destinado a transferir para o ar ambiente o calor 
excessivo do fluido, seja ele água, seja óleo, mantendo, assim, estável a 
temperatura dos principais componentes internos do motor ou do câmbio 
(no caso de veículos pesados ou de competição). 2.Física Corpo que emite 
radiação. 3. Dispositivo que aumenta a superfície de irradiação de um 
aparelho de aquecimento ou de refrigeração. 

ra.di.al (rà) adj. 1. Que tem partes dispostas em raios: rodas radiais. 
2. Feito na direção de um raio; que vai do centro para a periferia: corte 
radial; avenida radial. 3. Anatomia Diz-se da artéria que passa junto ao 
rádio, osso do antebraço. 4. Relativo a esse osso. / s.f.(a) 5. Rua ou aveni- 
da que vai do centro para a periferia. / s.m.(0) 6. Redução de pneu radial. 
ra.di.a.lis.ta (rã) s.cdd.(o/a) Profissional de rádio. 

ra.di.ân.cia (rà) s.f.(a) 1. Qualidade ou estado de radiante: a radiância 
das crianças, ao receberem os presentes, emocionou a todos. 2. Brilho ou 
luz radiante; irradiação. 3.Física Energia radiante emitida por unidade 
de tempo numa determinada direção por uma unidade de área-de uma 
superfície emitente. 3 | 
ra.dia.no (rà) s.m.(o) Matemática 1. Unidade de medida angular 
(símb.: rad), igual ao ângulo que tem o vértice no centro de uma circun- 
ferência e intercepta nela um arco de comprimento igual ao do raio, apro- 
ximadamente 57'17'44,6”. 2. Arco, em qualquer círculo, igual em compri- 
mento ao raio do mesmo círculo. j 

ra.di.an.te (rà) adj. 1: Que emite raios de luz; que produz radiações; 
brilhante: um céu radiante de estrelas. 2. Transbordante; cheio; pleno: 
radiante de alegria, de felicidade, de confiança, de esperança: 3. Cheio 
de contentamento; muito contente: ficou radiante com a notícia, com o 
prêmio. +x Do latim radiâns, radiant-, part. pres. de radiãre = radiar. 
ra.di.ar (rã) v.t.d. 1. Iluminar com auréola; aureolar: uma coroa de luz 
me radiou a cabeça. 2. Emitir (radiações luminosas, térmicas radiativas ou 
magnéticas); irradiar; raiar: o Sol radia luz e calor. 3. Mostrar ou espalhar 
sentimento de (alegria, felicidade, entusiasmo, etc.); irradiar: ela radiava 
confiança. M v.i. 4. Espalhar raios de um centro: vias expressas radiam 
do centro da cidade. 5. Emitir radiações luminosas, térmicas, radiativas 
ou magnéticas; irradiar: o forno radia calor. 6.Ecologia Espalhar-se por 
novos habitats. e V. radiação. 4% Do latim radiãre, de radius = raio. 
ra.di.a.tivida.de (rà-tì) s.f.(a) Propriedade de certos núcleos atômicos 
de perder espontaneamente sua massa e emitir partículas ou radiações 
eletromagnéticas. e Var.: radioatividade. à Em 1896, o físico francês 
Antoine Henri Becquerel (1852-1908) notou a emissão espontânea de 
energia dos compostos do urânio. Os Curies descobriram outras substân- 
cias radiativas, como o tório e o rádio e também cerca de 40 substâncias 
naturais radiativas. Vários tipos de radiatividade são conhecidos, mas a 
emissão beta é a mais comum, normalmente causada pela desintegração 
de um nêutron. A radiatividade natural é uma propriedade apresentada 
por todos os elementos químicos com número atômico superior a 83; a ra- 
diatividade artificial ou induzida é criada através do bombardeamento 
de isótopos que ocorrem naturalmente nas partículas subatômicas com 
altos níveis de raios X ou raios gama. A radiatividade tem sido utilizada 
na genética, na medicina, na destruição de células malignas (cânceres), 
na arqueologia e no aproveitamento, pacífico e bélico, da energia nuclear. 
ra.di.a.tivo (rã) adj. 1. Relativo à radiatividade: tempo radiativo; duração 
radiativa. 2, Diz-se de qualquer corpo ou substância cujos átomos se desin- 
tegram de modo espontâneo; que possui radiatividade; que emite raios ou 
partículas (alfa, beta, gama) de seu núcleo: o urânio é um elemento radiativo. 
e Var.: radioativo, A Precipitação radiativa. Chuva de substância radiati- 
va, resultante de explosão nuclear. / Série radiativa. Grupo de isótopos que 
representa várias fases da precipitação radiativa, em que os membros mais 
pesados do grupo são sucessivamente transformados em mais leves. 
rá.dica s.f.(a) Deformação em forma de bola enrugada que ocorre na base 
do tronco de algumas espécies de árvores, princ. a nogueira, à imbuia, O 
pau-marfim e o pinho-de-riga, cujos veios e nós, bastante ressaltados, são 
largamente utilizados no revestimento de móveis: a mesa de centro, em rå- 
dica de imbuia, tem forma abaulada e tampo de cristal; o armário, em rádi- 
ca de pau-marfim, tem a função de acomodar a televisão. ++ É italianismo 
(radica, do latim vulgar radica, do latim clássico radix, radic- = raiz). 
ra.di.cado (rà) adj. 1. Que se radicou ou criou raízes; enraizado; ar- 
raigado. 2.Fig. Entranhado; inveterado: homem de hábitos radicados. 
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3. Fig. Que fixou residência em algum lugar: não moro aqui, mas me sinto 
radicado na cidade; há quanto tempo estás radicado a este (ou neste) lu- 
gar? 4.Fig. Ligado intimamente: estou radicado a esse (ou nesse) projeto; 
nunca me senti radicado a (ou em) um movimento desse tipo. 
ra.di.cal (rà) adj. 1. Relativo ou pertencente a raiz: ramificações radi- 
cais. 2.Fig. Fundamental; básico: as transformações radicais no com- 
portamento do consumidor brasileiro; os programas radicais do ensino. 
3.Fig. Extremo: opiniões radicais; medidas radicais. 4.Fig. Favorável 
a drásticas reformas políticas, econômicas e sociais: as correntes radi- 
cais da sociedade. 5. Completo; total: a cura do câncer foi radical. 6.Fig. 
Que não verga; inflexível: ele é radical na sua posição política; chefe 
radical nas decisões. 7.Gramática Relativo ou pertencente ao radical 
de uma palavra: elemento radical. 8. Matemática Da raiz de um número 
ou quantidade. / s.cdd.(o/a) 9.Fig. Pessoa favorável a drásticas refor- 
mas políticas, econômicas e sociais; radicalista: Rosa Luxemburgo era 
uma radical. # s.m.(o) 10.Gramática Elemento portador do significado 
e comum num grupo de palavras da mesma família; lexema; semantema. 
W.Matemática Quantidade que forma a raiz de outra. 12.Matemática 
Sinal (V ), debaixo do qual se escreve uma expressão algébrica ou nú- 
mero, para indicar que dessa expressão ou desse número se deve extrair 
uma raiz. 13.Química Grupo de átomos ionizados que atuam juntos como 
unidade em muitas reações. A Radicais livres. Compostos químicos al- 
tamente reativos, capazes de danificar o material genético das células, 
atacar proteínas e gorduras e serem responsáveis por algumas doenças 
e pelo envelhecimento. // Sinal radical (mat.). Símbolo (V ) que indica a 
extração de uma raiz da quantidade que a segue. é Do latim râdicális = 
rel. a raiz, de râdix, râdic- = raiz. > radicalmente (rà) adv: (1. de modo 
radical; pela raiz: exterminar radicalmente matos e ervas daninhas; 
2. completamente; totalmente; inteiramente: sou radicalmente contra a 
supressão da liberdade do individuo); radicando (rã) s.m. (mat. expres- 
são sob o símbolo de um radical; p. ex.: V8). PERTO, 
ra.di.ca.lis.mo (di) s.m.(o) 1. Doutrina ou prática de radicais. 2. Qua- 
lidade de ser radical, princ. em política. 3. Intransigência; intolerância. 
> radicalista (di) adj. (rel. ao radicalismo) e adj. e s.cdd. [radical (4 e 7)). 
ra.dica.li.zar (rà-cà) v.t.d. 1. Tornar radical ou extremo: a torcida radi- 
calizou as criticas ao técnico da equipe. v.i. ou v.p. 2. Tornar-se radical 
ou extremo; assumir atitudes extremistas: a torcida (se) radicalizou nas 
críticas ao técnico da equipe. 4 v.p. 3. Tomar o rumo do radicalismo; des- 
cambar para o radicalismo: a revolução de 1964 radicalizou-se em 13 de 
dezembro de 1968, com a promulgação do AI-5; a situação fugiu do con- 
trole e acabou radicalizando-se. > radicalização (di-li) s.f. [1. ato ou efeito 
de radicalizar(-se); 2. adoção de ideias extremistas ou intransigentes em 
política, religião, moral, etc.; 3. atitude ou comportamento intransigente]. 
ra.di.car (ra) v.t.d. 1. Fixar pela raiz ou pelas raízes; arraigar; enraizar: 
radicar uma planta. 2.Fig. Firmar; tornar mais forte: radicar os laços de 
amizade entre amigos. 4 v.p. 3. Criar raízes; arraigar-se: a planta ainda 
não se radicou; são manias que logo se radicam. 4.Fig. Tornar-se mais 
forte; firmar-se; consolidar-se: o capitalismo já se radicou na Rússia. 
5. Fixar residência; passar a viver; estabelecer-se: radiquei-me em. Por- 
tugal. e Antôn. (1): arrancar, desarraigar. % Do latim râdicãre, de rā- 
diz, râdic- = raiz. > radicação (di) s.f. [1. ato ou efeito de radicar(-se); 
2. fixação de residência; 3. criação de raízes]. ' 
ra.dic.chi.o (it.]s.m.(o) Botânica Variedade de chicória (Cichorium in- 
tybus), de folhas vermelhas que formam cabeças globosas ou alongadas. 
* Pronuncia-se radíkio. 
radiciação (di)sf.(a) Operação matemática pela qual se determina a 
raiz de um número (o seu símbolo é V ). í 
radico.so (rà; ô) adj. Que possui muitas raízes. 
radícula s.f.(a) 1, Diminutivo erudito de raiz; pequena raiz; radicela. 
2.Botânica Parte do embrião que se transformará em raiz; fibrila (3). 
3. Anatomia Pequena estrutura, como a fibrila de um nervo, semelhante 
a uma raiz. * Do latim rádicula, dim. de râdizx, râdic- = raiz. 
radicular (di) adj 1. Relativo ou pertencente à radícula ou à raiz. 
2. Que tem forma de raiz. 3.Medicina Relativo à raiz dos nervos crania- 
E raquidianos. 4.Odontologia Relativo à raiz de um dente. 
regar Faro ngm latina (radius) que significa: 1. Radiação; energia 
adi : radiometro, 2, Radiativo: radioquímica. 3. Rádio: radionovela. 
rá.dio s.m.(o) 1.Anatomia Osso mais curto e externo dos dois que for- 


mam o endosqueleto do antebrac ic áli - 
mente radiativo (símb.: Ra) raço. 2.Química Elemento metálico alta- 


em radioterapia. 3.Radiodifu 


cas; radiodifusão (1), 4. Radiodifusão Apa- 
r de sinais radiofônicos que transforma-os 
cação a longa distância. 5.Radiodifusão 
nformativos, culturais, de entretenimento, 
9; radiodifusão (2). 6. Radiodifusão Trans- 
espaço, por meio de ondas eletromágnéti- 
); radiofonia. 7. Aparelho transmissor ou 
ed ouvi a notícia pelo meu rádio. 8. Ati- 
ad are of trabalhou muitos anos 
culturais, informativos dus lodifusora que transmite programas 
das er ia ded i , eaa puto T ESL 
arg n tna estava presente ao acontecim “a PE é o o 
latim radium (2); redução de radiodifusão ou de rodina aii Rio 
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ra.di.o.a.ma.dor (rà-ã; ô) adj. es.m.(0) 1. Que ou aquele que opera estação 
particular de transmissão e recepção radiofônica em ondas curtas, de cará. 
ter privado, não comercial. // adj. 2. Relativo a radioamadorismo. e Var.: ra- 
diamador. > radioamadorismo (rà-mà) s.m. (atividade de radioamador), 
de var. radiamadorismo; radioamadorístico (rà-mà) adj. (1. rel. OU pert. a 
radioamador; 2. próprio de radioamador), de var. radiamadorístico. 

ra.dio.as.tro.no.mia (ra-tro) s.f.(a) Astronomia Ramo da astrono. 
mia, que, utilizando-se da técnica do radar, poda o os objetos e 
fenômenos celestes por meio das ondas de rádio emitidas por esses obje- 
tos e fenômenos. e Var.: radiastronomia. * Foi a radioastronomia que 
possibilitou o descobrimento dos quasares, das moléculas interstelares, 
dos pulsares e da estrutura espiral da nossa E radioastrong- 
mico (rà-às) adj. (rel. à radioastronomia), de var. ra iastronômico; ra- 
dioastrônomo (rà) s.m. (aquele que é versado em radioastronomia), de 


var. radiastrônomo. k 
ra.dio.a.tivi.da.de (rà-tì) s.f.(a) V. radiatividade. 
ra.dio.a.tivo (rã) adj. V. radiativo. 


ra.di.o.a.tor (rà; 6) s.m.(o) Ator de radioteatro. : 
(a) Biologia Poderosa técnica histo- 


ra.dio.au.to.gra.fi.a (rà-to) sf. Bic 3 
química, que permite o estudo “in vivo” da síntese e rastreamento de 
macromoléculas em células e tecidos; autorradiografia (1): a radioau- 
tografia, que introduziu a dimensão do tempo nos estudos biológicos, 
utiliza como princípio a capacidade que têm as partículas ionizantes de 
sensibilizar emulsões fotográficas. > radioautográfico (rà-àu) adj. (rel. 
à radioautografia; autorradiográfico); radioautograma (rà-àu) sm. 
(autorradiografia; autorradiograma). 

ra.di.o.ba.li.za (rã) s.m.(o) 1.4erondutica e Náutica Método radiofô- 
nico de baixa potência que se usa para guiar as embarcações no mar ou 
para indicar aos aviões sua posição. 2.Aerondutica Radiofarol localizado 
junto à cabeceira da pista, para auxiliar os pilotos das aeronaves, nas 
aproximações sem visibilidade. > radiobalizamento (rã-li) s.m. (sina- 
lização mediante radiobalizas, para orientar o rumo de embarcações e 
aviões); radiobalizar (rà-bã) v.t.d. (sinalizar com radiobalizas). 
ra.dio.bi.o.lo.gi.a (rã-o) s.f.(a) 1. Estudo dos efeitos da radiação nos 
organismos vivos. 2. Uso de vestígios radiativos no estudo dos processos 
biológicos. > radiobiológico (rà-bì) adj. (rel. à radiobiologia); radiobio- 
logista (rà) s.cdd. (especialista em radiobiologia). sa 

Radiobras s.f.(a) Sigla de Rádios Brasileiras: agência nacional de no- 
tícias, com sede em Brasília, fundada em 1988... 

ra.di.o.bús.so.la (rã) s.m.(o) Radiocompasso, .. sad 
ra.dio.car.bo.no (rà)s.m.(o) Física Isótopo radiativo de carbono, mui- 
to usado para datar material arqueológico: > radiocarbônico (rã) adj. 
(rel. ao radiocarbono). g - Maes! í ais 
ra.di.o.cas.se.te (rã) s.m.(o) Aparelho eletrônico portátil, composto por 
um receptor de rádio e um gravador capaz de gravar e reproduzir sons. 
ra.dio.cha.ma.da (rà) s.f.(a) Chamada ou comunicação feita por rádio. 
ra.di.o.ci.rur.gi.a (rà-ci)s f.(a) Medicina Uso de partículas alfa e prótons 
de alta energia na forma deraios, no tratamento de certas doenças, princ. 
o câncer. A Radiocirurgia eletrostática. Técnica de tratamento de câncer 
que ataca o tumor com altas doses de radiação, usada particularmente em 
doentes com tumores grandes ou em estádio avançado. +% A radiocirurgia é 
uma técnica nova que possibilita cirurgias não invasivas, ou seja, sem aber- 
turas no corpo, por meio de feixes de radiação. A dosagem precisa de radia- 
ção “destrói tumores intracranianos, p. ex., que poderiam ser inacessíveis 
ou inadequados na cirurgia convencional, que, no mais das vezes, produz 
consequências deletérias ao doente, devido às artérias, nervos e outras vias 
estruturais danificadas > radiocirurgião (rà-e]) st. cirurgião especi- 
radio.com.pas pai , Fadiocirúrgico (rà) adj. (rel. à radiocirurgia). 
oua uma embarca ão o tems (a) Aparelho que permite a umå aeronave 
senene ais E er sua direção ou seu rumo, graças às mi 
ráidto:co:mu ri ia pe açao emissora situada em terra; radiobússo E 
médio de sinais, sons ou imagens à dA eco icçÕes AE 
magnéticas. > radiocomunicado: ê y ra já, Saves ro Pagle 
que faz radiocomunicação). or (râ-co-ni; ô) adj. e s.m: (que ou aq 
radio.con.duti.bilida.de (rà-dù-bì) s.f.(a) Física Propriedade de 


certas partículas de se tornar condutoras, sob a ação de ondas eletro- 


magnéticas, > radiocondutor (rà-con; ô) s.m. (condutor cuja resistência 


varia por ação das ondas eletromagnéticas) 


ra,di.o.con.tro.le (rà; ô (beira “o de ondas 

a AT rna 10)s.m.(o) Controle a distância por meio de O 

ra.di.o. À) $ astisoi À à 
di.o.cul.tu.ra (rà) s.f.(a) 1. Aplicação das cores do espectro solar à 


APERA plantas. 2, Difusão da cultura por meio da radiofonia. >" i 
ia ne (ra-chl) adj. (rel, a radiocultura). l 
“Choderma.ite (rà-dèr) S.f.(a) Dermatologia Inflamação da per 


causada por exposição i 
diodermite (rã), ç E raios X ou a elementos radiativos. * Var: 


ra.dio.de. à nf 
através ata S.f.(a) Método usado para detectar pn 
ra.dio.diag.no.se (rà-àg 
raios X; radiodiagnóstico, 
ra.dio.difu.são (rà-d 
de sons e/ou imagens atr 
meira transmissão de v 


à8) s.f.(a) Radiólogia Diagnose feita por meio É 
> radiodiagnóstico (rà-àg) sim: (radiodiagno å 
Ì) s.f. (a) 1; Rádio (3). 2. Difusão ou transmis 
avês de ondas hertzianas; rádio (5 e 6)- per 
Oz via'rádio foi feita em!1900; em 1901, Mare 
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fez a primeira transmissão transatlântica. O serviço regular do radiodi- 
fusão teve início na década de 1920. > radtodifundir (rà-dì) v.t.d. (trans- 
mitir por radiodifusão: radiodifundir notícias, músicas); radlodifusor 
(rà-dì; ô) adj. e sm. (que ou o que faz radiodifusão) e sm, (aparelho de 
radiodifusão); radlodifusora (rà-dì; ô) s.f. (radiocmissora), 
ra.di.o.di.gi.tal (rà-dì) adj. Relativo ao rádio do antebraço e nos dedos. 
A Preensão radiodigital, Precnsão em pinça, com o polegar fazendo 
oposição total com todos os dedos. 

radio.dontia (rà-o) s.f.(a) Radiologia Raios X ou radiografia dos 
dentes. > radiodôntico (rà) ad). (rel. à radiodontia). 
ra.di.o.e.co.lo.gi.a (rá-co)s.f.(a) Ecologia Estudo dos efeitos da radia- 
ção e dos radioisótopos numa população ecológica. > radioecológico 
(râ-e) ad}. (rel. à radioecologia). 

ra.di.o.e.le.men.to (rà-e) s.m.(o) Física Átomo de um elemento químico 
que emite radiações radiativas; radioisótopo. e Var.: radlelemento. 
radioc.ele.tricida.de (rà-e-trì) s.f.(a) Física 1. Ramo da física que 
estuda as ondas eletromagnéticas ou hertzianas (telefonia e telegrafia 
sem fio) e suas aplicações. 2. Conjunto dos fenômenos radioelétricos. 
e Var.: radioelectricidade, radieletricidade c radlielectricidade. 
radio.elé.trico (rã) adj. Física Relativo à radiocletricidade. e Var.: 
radioeléctrico, radielétrico c radieléctrico. A Onda radioelétrica. 
Onda eletromagnética, geralmente de radiofrequência, produzida pela 
oscilação de eletricidade num condutor; onda de rádio; onda hertziana. 
radio.e.mis.so.ra (rà-e; ô) s.f.(a) Radiodifusão Empresa que realiza 
emissões radiofônicas destinadas ao público; estação de rádio; radiodi- 
fusora. e Var.: radiemissora. > radioemissão (rà-e) s.f. (emissão de 
informações em geral ou música por rádio), de var. radiemissão; radio- 
emissor (rã-e: ô) adj. es.m. (que ou equipamento que gera sinais elétricos 
transmitidos a uma antena, que os irradia sob a forma de ondas de rádio), 
de var. radiemissor. 

radioc.es.cu.ta (rà)s.cdd.(o/a) Pessoa que escuta as emissoras radiofô- 
nicas, radiotelefônicas ou radiotelegráficas. 

radio.este.sia (râ-es)s.f.(a) Pseudociência 1. Sensibilidade hipotéti- 
ca a certas radiações, conhecidas ou desconhecidas. 2. Método de detecção 
fundado em tal sensibilidade, que consiste na capacidade de obtenção de 
informações por meios paranormais, susceptíveis de captar radiações ele- 
tromagnéticas de diversas origens [objetos inanimados (águas subterrâne- 
as, metais preciosos, procura de objetos, etc.), seres vivos (procura de pes- 
soas), cadáveres] e até mesmo de espíritos. e Var.: radiestesia. Do latim 
radius = raio, radiação + o grego aísthesis = percepção, sensação, sensibili- 
dade. > radioestésico (rà) ou radiostético (rà) adj. (rel. à radioestesia), de 
var. radiestésico e radiestético, respectivamente; radioestesista (rà-es) 
s.cdd. (pessoa que tem radioestesia), de var. radiestesista. 

ra.di.o.fa.rol (rã) s.m.(o) Aparelho que emite automaticamente ondas 
hertzianas, a horas fixas, permitindo que a navegação aérea ou marítima 
possa seguir a rota estabelecida. A 
ra.di.o.fo.bi.a (rà) s.f.(a) Psicopatologia Medo mórbido aos raios X e à 
radiação. > radiofóbico (rã) adj. (rel. à radiofobia); radiófobo (rà) adj. 
es.m. (que ou aquele que tem radiofobia). 

radiofo.ne (rã) s.m.(o) 1.Física Aparelho que converte a energia ra- 
diante em energia mecânica sonora. 2. Radiotelefone. > radiofonista (rã) 
s.cdd. (pessoa que trabalha na instalação de radiofonia; radiotelefonista). 
radiofo.nia (rà) s.f.(a) Telecomunicações Rádio (6). > radiofônico 
(rã) adj. (1. rel. ou pert. à radiofonia; radiotelefonia; 2. rel. à atividade 
artística, educativa e informativa através da radiodifusão); radiofoni- 
zação (rã-ni) s.f. (ato ou efeito de radiofonizar); radiofonizar (rà-fo) 
vtd. (1. adaptar (uma obra) para programas radiofônicos; 2. produzir 
programas radiofônicos usando (obra, cartas, etc.): o padre radiofoniza- 
ve as cartas que recebia, dando conselhos aos ouvintes; radiofonizaram 
os dez maiores crimes que abalaram a cidade]. 
radiofone (ra)sf.(a) Astronomia Corpo celeste cuja emissão de rá- 
dio pode ser detectada com um radiotelescópio. 

radiofoto.grafi.a (rà-to)s.f.(a) Fotografia transmitida a distância 
pelas ondas hertzianas, para ser reproduzida por aparelhos receptores. 
* Usa-se muito apenas radiofoto. > radiofotográfico (rà-fo) adj. (rel, à 
radiofotografia). 

radiofrequência (rà; küên) s.f.(a) Física 1, Frequência das ondas 
transmitidas por determinadas emissoras de rádio. 2. Frequência do raio 
de ação dentro do qual as ondas de rádio podem ser transmitidas, de cerca 
de 20 quilohertz por segundo a cerca de 300.000 megahertz por segundo. 
+» Os grupos de radiofrequência (2) são: a) muito baixa frequência (VLF 
= very low frequency): de 10 a 30kHz; b) baixa frequência (LF = low fre- 
quency): de 30 a 300kHz; c) média frequência (MF = medium frequency): 
de 300 a 3.000k Hz; d) alta frequéncia (HF = high frequency): de 3.000 a 
30.000k Hz; e) muito alta frequência (VHF = very high frequency): de 30 
a 300MHz; f) frequência ultra-alta (UHF = ultra-high frequency): de 300 
a 3000MHz; g) frequéncia superalta (SHF = superhigh frequency): de 
3.000 a 30.000MHz; e h) frequência extremamente alta (EHF = extremely 
high frequency): de 30.000 a 300.000MHz. 

radio.ga.lá.xia (rà; ks) s.f.(a) Astronomia Galáxia que emite grandes 
quantidades de energia de rádio, 

radio.gê.ne.se (rã) s.f.(a) Física Produção de radiatividade ou ener- 
Ela radiante, resultante da transformação radiativa ou desintegração de 
Substâncias radiativas. > radiogenético (rã) adj. (rel. à radiogênese). 


radiodigital 


radionavegação E 


rad 


ra.di.o.gê.ni.co (ra) adj. Física Diz-se dos aparelhos ou das substâncias 
que produzem ou causam radiações. +» Do latim radius = raio, radiação 
+ 0 grego génos = origem, formação, produção + -ico. 
ra.dl.o.go.nl.o.me.trl.a (rà-go-o) s.f.(a) Aeronáutica e Náutica Méto- 
do de localização radiotécnica usado tanto na navegação náutica quanto 
na aérea, para determinar a posição e direção de uma emissora de rádio. 
> radlogonioméóftrico (rà-go) adj. (rel, à radiogoniometria); radiogo- 
niômotro (rà-go) s.m. (aparelho usado para determinar a posição de uma 
emissora fixa ou móvel, que, a bordo de embarcações e aviões, serve para 
conhecer a direção e a posição). f 
ra.di.o.gra.far (rà-o) v.t.d. 1. Registrar mediante radiografia; produ- 
zir radiografia de: radiografar os pulmões. 2. Expedir (mensagem) por 
radiograma; radiotelegrafar. / v.t.i. e v.i. 3. Comunicar-se pela radio- 
grafia; expedir mensagens por radiograma: radiografei a todas as auto- 
ridades; radiografe de lá a seus familiares! 

ra.di.o.gra.fi.a (rà-o) s.f.(a) 1.Radiologia Processo pelo qual se obtêm 
figuras mediante a ação de raios X. 2. Radiologia Chapa com essa figura; 
chapa radiográfica; raio-X. 3.Fig. Análise acurada de um fato: os minis- 
tros fizeram uma radiografia da crise. > radiográfico (rà) adj. (1. rel. à 
radiografia; 2. que se obtém mediante a radiografia). 

ra.dio.gra.ma (rà) s.m.(o) Telecomunicações 1. Comunicação feita ou re- 
cebida por meio da radiotelegrafia ou telegrafia sem fios. 2. Mensagem trans- 
mitida por radiotelegrafia; telegrama. e O mesmo que radiotelegrama. 
rádio-gravador s.m.(o) Aparelho de rádio conjugado com gravador. 
e Pl.: rádios-gravadores ou rádios-gravador. 
ra.di.o.in.terfe.rô.me.tro (rà-o-ter) s.m.(o) Astronomia Instrumen- 
to radioastronômico formado por um conjunto de radiotelescópios, para 
observação simultânea de um mesmo astro. > radiointerferometria (rà- 
ter-ro) s.f. (método ou técnica utilizada com o auxílio do radiointerferô- 
metro); radiointerferométrico (rà-in-fe) adj. (rel. à radiointerferome- 
tria ou a radiointerferômetro). 

ra.di.o.i.só.to.po (rã) s.m.(o) Física Isótopo radiativo de um elemento, 
geralmente produzido artificialmente, usado em pesquisas físicas e bio- 
lógicas e em terapia. > radioisotópico (rà-ì) adj. (rel. a radioisótopo). 
ra.di.o.jor.nal (rã) s.m.(o) Noticiário transmitido pelo rádio. > radio- 
jornalismo (rà-jor) s.m. (forma de jornalismo que utiliza o rádio como 
veículo de transmissão); radiojornalista (rà-jor) s.cdd. (profissional que 
faz radiojornalismo). ; 
ra.di.o.la (rã) s.f.(a) Aparelho conjugado de rádio e eletrola, muito co- 
mum nos anos cinquentas e sessentas; radiovitrola. 

ra.di.o.lá.rio (rà) s.m.(o) Zoologia 1. Espécime dos radiolários, ordem 
de protozoários marinhos formados por um esqueleto silicoso do qual 
surgem espinhos radiados. / adj. 2. Relativo a essa ordem. 
ra.di.o.la.rito (rã) s.m.(o) Geologia Rocha sedimentar silicosa de ori- 
gem marinha, formada por carapaças de radiolários. 

ra.di.o.le.são (rà) s.f.(a) Medicina Lesão causada por irradiação. 
ra.di.ó.li.se (rã) s.f.(a) Físico-Química Decomposição molecular de uma 
substância por radiação ionizante. > radiolítico (rà) adj. (rel. à radiólise). 
ra.di.o.lo.ca.li.za.ção (rà-lo-li) s.f.(a) Localização de objetos a distân- 
cia (navios e aeronaves) por radar. > radiolocalizar (rà-cà) v.t.d. (proce- 
der à radiolocalização de). 

ra.di.o.lo.gi.a (rà-o)s.f.(a) 1. Ramo da medicina que estuda as substâncias 
radiativas (raios X, isótopos radiativos, etc.) e sua aplicação para prevenção, 
diagnose e tratamento de doenças. 2. Essa aplicação. > radiológico (rà) ad). 
(rel. a radiologia); radiologista (rã-o) s.cdd. (especialista em radiologia). 
ra.di.o.lu.mi.nes.cên.cia (rà-mì) s.f.(a) Física Produção de luz me- 
diante substância excitada por radiações, e não por aquecimento. 
ra.di.o.lu.zen.te (rã) adj. Que permite a passagem de raios X; que não é 
radiopaco. e Antôn.: radiopaco. 

ra.di.o.men.sa.gem (rà) s.f.(a) Telecomunicações Mensagem trans- 
mitida por um sistema de radiocomunicação. 

ra.di.ô.me.tro (rã) s.m.(o) Física 1. Instrumento que mede a intensida- 
de do fluxo de energia transmitido por radiações. 2. Instrumento que de- 
tecta radiação eletromagnética, > radiometria (rã-o) s.f. (parte da física 
que estuda a medição da intensidade das radiações); radiométrico (rã) 
ad). (rel, a radiometria ou a radiômetro). 

ra.dio.mi.crô.me.tro (rã) s.m.(o) Física Instrumento que mede peque- 
nas mudanças de radiação. > radlomicrometria (rà-cro) s.f. (medição de 
pequenas alterações de radiação); radiomicrométrico (rà-mì) ad). (rel. à 
radiomicrometria ou a radiomicrômetro). 

ra.di.o.mi.mé.ti.co (rã) adj. Medicina Que tem efeitos sobre tecido vivo 
semelhantes aos produzidos por radiação: produtos químicos radiomi- 
méticos, 

ra.dio.mus.cu.lar (rà-mùs) adj. Relativo ao rádio (ou à artéria radial) 
e ao músculo do braço. 

ra.di.o,mu.ta.ção (rà-mù) s.f.(a) Alteração permanente do material 
genético de uma célula, devida aos efeitos de radiação ionizante. 
rá.di.on s.m.(o) Física Uma das partículas radiativas emitidas por ma- 
téria radiativa. 

ra.di.o.na.ve.ga.ção (rá-ve)s.f.(a) Aeronáutica e Náutica Método radio- 
fônico de navegação utilizado para determinar a posição de embarcações e 
aeronaves por meio de ondas radioelétricas. > radionavegante (rà-nà) s.cdd. 
(pessoa encarregada de operar o rádio, numa tripulação de navio ou avião). 


radionecrose 
ragging 


rad 
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ra.di.o.ne.cro.se (rà) s.f.(a) Medicina Decomposição de tecido, princ. 
ósseo, devida à exposição a radiação ionizante: numa simples extração 
de dente pode haver radionecrose. 
ra.di.o.no.ve.la (rã) s.f.(a) Novela pelo rádio. 
ra.di.o.nu.clí.deo (rã) s.m.(0) Física Nuclear Nuclídeo radiativo. 
rádio-onda s.f.(a) Física Onda eletromagnética empregada em radio- 
comunicação. e Pl.: rádio-ondas. 
rádio-opaco adj. Inpermeável aos raios X ou a outras formas de ra- 
diação. e Var.: radiopaco (rã). e Antôn.: radioluzente. e Pl.: rádio-opa- 
cos. > rádio-opacidade s.f. (qualidade, estado ou propriedade do que é 
rádio-opaco), de var. radiopacidade (rà-pà). 
ra.di.o.pa.to.lo.gi.a (rà-to) s.f.(a) Medicina Parte da medicina que es- 
tuda os efeitos das radiações ionizantes nos organismos vivos. > radio- 
patológico (rà-pà) adj. (rel. à radiopatologia); radiopatologista (rà-to) 
s.cdd. (especialista em radiopatologia). 
ra.di.o.pa.tru.lha (rà) s.f.(a) 1. Sistema de policiamento urbano em que 
uma estação de rádio central está em constante comunicação com viatu- 
ras espalhadas pela cidade, para determinar-lhes o pronto atendimento 
das ocorrências. 2. Qualquer dessas viaturas, com sua respectiva guar- 
nição de pessoal. 
ra.di.o.pe.ra.dor (rã; ôr) s.m.(o) Operador de rádio. 
ra.di.o.quíi.mi.ca (rà) s.f.(a) Parte da química que estuda os fenômenos 
radiativos. > radioquímico (rà) adj. (rel. à radioquímica). ! 
ra.di.o.qui.mo.gra.fi.a (rà-mo) s.f.(a) Medicina Registro radiográfico 
dos movimentos de um órgão, ou de parte dele, numa só chapa. > radio- 
quimográfico (rà-quì) adj. (rel. à radioquimografia); radioquimógrafo 
(rã) s.m. (aparelho usado na radioquimografia); radioquimograma (rà- 
qui) s.m. (radiografia tirada pelo radioquimógrafo). 
ra.di.or.re.a.ção (rà-rre) s.f.(a) Reação do corpo à radiação. -> radior- 
reativo (rà-rre) adj. (rel. à radiorreação). ' 
ra.di.or.re.cep.tor (rà-cep; ôr) s.m.(o) Telecomunicações Qualquer 
dispositivo que recebe energia radiante, como a luz, o calor ou os raios X. 
ra.di.or.re.ló.gio (rà) s.m.(o) Rádio em conjunto com despertador 
numa mesma unidade móvel. : 
ra.di.or.re.por.ta.gem (rà-rre) s.f.(a) Reportagem. feita pelo rádio. 
-> radiorrepórter (rà-rre) s.cdd. (jornalista que faz radiorreportagem). 
ra.di.or.re.sis.ten.te (rà-rre) adj. Que resiste à ação da radiação ioni- 
zante: tumor radiorresistente. > radiorresistência (rà-rre) s.f. (estado 
dos tecidos, particularmente dos tumores, que resistem às radiações ioni- 
zantes). . f 
ra.di.os.có.pio (rã) s.m.(o) Aparelho equipado com tela fluorescente, 
em que as estruturas internas de um objeto opaco (como o corpo humano, 
p. ex.) podem ser vistas por meio de raios X ou outro tipo de radiação; 
fluoroscópio; negatoscópio; roentgenoscópio. > radioscopia (rà-os) s.f. 
[inspeção e exame feito com o radioscópio; escopia (1)]; radioscópico (rà) 
adj. (rel. a radioscopia ou a radioscópio). 
ra.dio.so (rà; ô) adj. 1. Que emite raios de luz; brilhante; resplandecen- 
te: foco radioso; a radiosa claridade da manhã. 2.Fig. Animado; alegre; 
feliz: os dias radiosos da infância já não voltam. 
ra.dios.sen.sí.vel (rã) adj. Diz-se de tecidos ou organismos sensíveis a 
vários tipos de energia radiante; radiossensitivo. > radiossensibilidade 
(rà-ssen-bi) s.f. (sensibilidade dos tecidos vivos à ação das radiações ioni- 
zantes); radiossensitivo (rà-ssen) adj. (radiossensível). i 
ra.di.os.son.da (rà) s.f.(a) Instrumento transportado geralmente por 
um balão (aeróstato), para coletar e transmitir dados meteorológicos das 
altas camadas atmosféricas. > radiossondagem (rà) s.f. (exploração da 
atmosfera por meio da radiossonda). 
ra.dio.tá.xi (rã; ks) s.m.(o) Táxi equipado com serviço de rádio, ligado 
a uma central, para pronto atendimento ao usuário. 
ra.dio.te.a.tro (ra) s.m.(o) Representação teatral transmitida pelo rá- 
dio. > radioteatral (rà-te) adj. (rel. a radioteatro). 
ra.di.o.téc.ni.ca (rå) s.f.(a) 1. Conjunto das técnicas de utilização das 
radiações eletromagnéticas. 2.Pop. Estabelecimento onde se consertam 
rádios e aparelhos eletrônicos afins. e Var.: radioteenia. > radiotécnico 
(rã) adj. [rel à radiotécnica (1)] e s.m. (técnico de rádio). 
radiote.lefo.ne (rá-te) s.m.(o) Telefone em que a comunicação é fei- 
ta por meio de ondas de rádio, e não por fio ou cabo; telefone sem fio 
ou cabo; telefone sem fio; radiofone, > radiotelefonia (rà-le) s.f. (radio- 
fonia); radiotelefônico (ra-te) adj. (rel, à radiotelefonia: radiofônico); 
radiotelefonista (rà-le) s.cdd. (radiofonista). i : 
radio.te.lé.gra.fo (rã) s.m.(o0) Telégrafo em que as mensagens ou si- 
nais são por meio de ondas de rádio, e não por fios, > radiotelegraf 
(ra-le) v.t.d. [transmitir (mensagem) por meio da telegrafia s g A ar 
utilizando as ondas radioelétricas); radiotelegrafia (rà-lc) lia 
ma de telegrafia que utiliza o radiotelégrafo; telegrafia se e arier 
diotelegráfico (rà-te) adj. (1. rel, à radiotelegrafia ou a radic era 
ie A 3 , otelégrafo; 
2. transmitido por meio da radiotelegrafia: mensagem radiotelegráfica): 
radiotelegrafista (rà-le) s.cdd. (1. pessoa que opera com Radiola Ren 
2. especialista na instalação e conservação de radiotelégrafos) grafo; 
ra.di.o.te.le.gra.ma (ra-te) s.m.(o) Radiograma. 
radiotelemetria (rà-le) sj.(a) Transmissão de dados, inclusive 
biológicos, por meio de rádio, de paciente para um monitor a distânci 
ou para um gravador, destinados a análise e interpretação. -> radiotole: 
métrico (rà-te) adj. (rel. à radiotelemetria). ia id 
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ra.dio.te.les.có.pio (rà-te) s.m.(o) Antena, parabólica ou bipolar usa 
da para detectar ondas de rádio emitidas por estrelas, galáxias e outras 
fontes espaciais: o maior radiotelescópio do mundo está no meio da flo, 
resta tropical de Porto Rico, como um esforço do homem para tentar 
achar sinais de vida inteligente no espaço: 

ra.di.o.te.levi.são (rà-le) s.f.(a) 1. Transmissão e recepção de imagens 
e sons a distância por meio de ondas eletromagnéticas. 2. Organismo que 
engloba a rádio e a televisão de um país, de uma cidade ou de uma de. 
terminada comunidade. > radiotelevisado (rà-le) adj. (diz-se da pro- 
gramação transmitida simultaneamente por rádio e televisão); radiote- 
levisar (rà-le) v.t.d. (transmitir por rádio e televisão simultaneamente), 
ra.diote.ra.pia (râ-te) s.f.(a) Medicina Tratamento de doença pela 
aplicação de raios X, radiações ultravioleta, etc. e Var.: radioterapau. 
tica. > radioterapeuta (rà-te) s.cdd. [médico(a) especialista no trata- 
mento de doenças causadas por radiação]; radioterapêutico (rà-te) ou 
radioterápico (rà) adj. (rel. à radioterapia ou que a emprega), 
ra.dio.to.xe.mi.a (ra-tô; ks) s.f.(a) Medicina Doença causada pela 
ação das radiações ionizantes. > radiotoxêmico (rà-tò; ks) adj. (rel. à 
radiotoxemia ou que a apresenta). Égua 
ra.di.o.trans.mis.são (rà-trans) s.f.(a) Transmissão de sons por meio 
de radiofonia. > radiotransmissor (rà-trans; ôr) s.m. (aparelho que 
transmite sem fio ondas eletromagnéticas em radiofrequência; estação- 
-rádio); radiotransmitir (rà-trans) v.t.d. (transmitir por rádio). 
ra.di.o.ume.ral (rà-ù) adj. Relativo ao rádio e ao úmero. e-Var.: ra- 
diumeral (rà-ù). 3 i 

ra.di.ou.vin.te (rà) s.cdd:(0/a) Pessoa que ouve programa de rádio; ouvinte, 
rádio-vitrola s.f.(a) Aparelho em que se conjugam rádio e vitrola; ra- 
diola. e Pl.: rádios-vitrolas ou rádios-vitrola. 

ra.dô.nio s.m.(o) Química Elemento químico gasoso (símb.: Rn), de nº 
atômico 86, incolor, radiativo, inerte, nobre, formado pela decomposição 
radiativa do rádio, usado como fonte de radiação em radioterapia e para 
produzir nêutrons para pesquisa. : 

rá.du.la s.f:(a) Zoologia Órgão flexível da boca de alguns moluscos, do- 
tado de vários dentes dispostos em fileiras transversais, na superfície. 
ra.els.m.(o) Seita fundada em 1997 pelo ex-piloto e jornalista de auto- 
mobilismo francês Claude Vorilhon (1946- ), conhecido mundialmente 
como Rael, segundo a qual a humanidade é fruto de uma-experiência 
de cientistas extraterrestres, habitantes de outro planeta, mais avan- 
çado que a Terra. > raeliano (è) adj. e s:m. (que ou aquele que é adepto 
dessa-seita); raelismo (rà; é) s.m. (seita fundada por Claude Vorilhon, 
que se autointitula Rael). e Pronuncia-se raél. Em 2002 já existiam 
60 mil raelianos espalhados por 84 países. Eles:celebram os prazeres 
da existência e:acreditam que criar vida em laboratório seria um pas- 
so para desvendar os mistérios da humanidade ou conquistar a chave 
da eternidade. RE 

ra.fe s.m.(o) 1. Primeiro esboço de um anúncio, anterior ao leiaute; esta- 
do bruto de um anúncio; rough. / sf. (a) 2. Anatomia Linha:ou saliência 
entre duas partes semelhantes de um órgão do corpo, como a existente 
no escroto. 3.Botânica Parte do funículo unida à parede do óvulo, geral- 
mente visível como uma linha ou saliência na casca da semente. 4.Botá- 
nica Sulco mediano de uma valva diatomácea. x Na acepção 1, é angli- 
cismo (rough); nas demais, vem do grego rhaphe = costura, de rhaptemn 
= costurar, coser. E ; 
ra.fei.ro adj. es.m.(o) Que ou cão que é treinado para guardar gado. 
rá.fia s.f.(a) 1.Botânica Palmeira africana (Raphia ruffia), cujas folhas 
dão ótima fibra. 2. Essa fibra, resistente e flexível, usada para fazer €s- 
teiras, cestos, chapéus, etc. 4 Do malgaxe rafia. Veras 
ra.figra.fi.a (fì) s.f.(a) Sistema de escrita em relevo, por meio de pon- 
tos marcados com uma agulha, para uso dos cegos. 4% Do grego rhaphis, 
raphid- = agulha + graphé = escrita + -ia. > rafigráfico (rã) ad). (rel. à 
rafigrafia), rafíigrafo s.m. (aparelho utilizado na rafigrafia). à 
ra.fiina.do (rã) s.m.(o) Parte de um líquido original que sobra, depois 
de outros elementos terem sido dissolvidos por um solvente. 
ra.flé.sia s.f.(a) Botânica 1. Planta parasita, sem caule, com escamas n 
lugar das folhas, do gênero Rafflesia, da família das rafleviáceas, na x 
va princ. de Sumatra e Java, que produz uma flor que cresce até im Sir 
diâmetro, a maior do mundo. 2. Essa flor. + Deriva de nome próprio: no 
Thomas Stamford Raffles (1781-1826), administrador colonial inglês 
Sudeste asiático, descobridor do primeiro espécime conhecido. 
ra.fle.si.á.cea (fle) s.f.(a) Botânica Espécime das rafleviáceas, 
de plantas dicotiledôneas, desprovidas de clorofila e raízes, 
representada princ. pela raflésia. > raflesiáceo (fle) adj. (rel. ou 
a essa família), ; 

: À e siste em 
rafting [ingl] s.m.(o) Modalidade de esporte aquático que cont" aa 
descer corredeiras em botes infláveis, desviando-se e rodopiando à 
a velocidade entre rochas e galhos. e Pronuncia-se réftin. inc: do 
rá.ga.des s.f.pl.(as) Longas fissuras lineares surgidas na pele, sífilis 
canto da boca ou em volta do ânus, causadoras de dor e devidas à 
*4 Do grego rhagás, rhagád- = fenda, pelo latim rhagade. va, feit 
rag.ging [ingl.] s.m.(o) Padrão manchado de pintura decorar ei, 
com trapo de pano batido, com um pouco de tinta sobre à sup ing é 
podendo variar do contrastante ao. esfumaçado discreto: O e gei 
bastante versátil para pintar em grande escala, pela rapidez f aggin 

extura; o ragging serve de base para.outros efeitos. º PL: 


A 


GRÂNDECSACTCCONT 


DICIONÁRIO DA LINGUA PORTUGUESA 


e Pronuncia-se réghin (o r soa brando, 
céu da boca). 


ra.glã adj. Diz-se da manga que se estende da gola ao punho e é presa 
ao corpo de um casaco ou vestido por meio de costuras diagonais, que 
vão desde o pescoço até embaixo do braço, permitindo maior mobilidade. 
+4 Deriva de nome próprio: lorde Raglan (1788-1855), comandante britã- 
nico na Guerra da Crimeia. 

rag.time lingl.) s.m.(o) Tipo de música popular nos Estados Unidos, en- 
tre 1890 e 1915, caracterizado por um ritmo fortemente sincopado, consi- 
derado precursor do jazz. e Pronuncia-se régh-táim. 

ra.gu s.m.(0) 1. Ensopado ou guisado com legumes e bastante molho. 
2.Gir. Qualquer comida. +» É galicismo (ragoát). 

rai.a s.f.(a) 1. Linha ou risca feita com objeto pontiagudo; traço; estria. 
2. Linha ou sulco da palma da mão. 3. Mancha em forma de listra, princ. 
em madeira. 4. Faixa de pista de corrida de cavalos, em hipódromo. 
5. Cada uma das faixas que dividem uma piscina nas competições de na- 
tação, demarcadas por cordas suspensas e boias na água, destinadas a 
cada um dos competidores. 6.Fig. Limite físico ou moral que se fixa para 
uma coisa ou ação; fronteira: exceder as raias do decoro; atingir as raias 
do ridículo. 7. Estria em espiral feita no interior do cano das armas de 
fogo, destinada a dar ao projétil movimento de rotação e estabilidade 
na sua trajetória. 8.Gir. Dose de cocaína ou de heroína em pó para ser 
cheirada: ele cheira um par de raias por dia. M s.ep.(a) 9. Ictiologia Peixe 


pronunciado com a língua no 


cartilaginoso, de corpo plano e aletas peitorais triangulares muito de= 
senvolvidas, unidas à cabeça; arraia. À Fugir da raia (pop.). Esquivar-se, 


a um compromisso ou situação adversa; evitar enfrentar ou encarar al- 
guma coisa. /' Sair da raia (fig.). Retirar-se de uma competição; dar-se 
por vencido numa disputa. é Feminino de raio, este do latim radius = 
raio de luz, com exceção de 9, que tem origem no latim raja. 


rai.a.do adj. 1. Que tem raias, riscas, ranhuras ou listras: roda raiada; 


folha de papel raiada; tecido raiado. 2.Fig. Mesclado. 3. Diz-se de cano 
de arma de fogo, estriado por dentro. 


raiar vtd. 1. Traçar raias ou listras em (uma superfície); listrar: raiar 
uma folha de papel. 2. Fazer riscos sobre (um escrito), para apagá-lo; 
riscar: ela raiou o nome do ex-namorado em todos os seus cadernos. 
3. Traçar riscos horizontais sob (um escrito), para chamar a atenção 
sobre ele ou dar-lhe significado especial. / v.t.d. e v.i. 4. Radiar (2): o 
Sol raia luz e calor; o forno raia calor. | vtd. e v.p. 5. Danificar(-se) 
[uma superfície lisa ou polida] com raias ou incisões: a criança raiou o 
meu disco preferido com a faca; meus CDs se raiaram todos nesse estojo, 
que, ao invés de protegê-los, danificou-os. 4 v.t.i. 6. Tocar as raias ou 
os limites de; estar muito próximo de; aproximar-se; beirar: sua suges- 
tão raia ao (ou pelo) ridículo; sua atitude raia ao (ou pelo) desrespeito. 
7.Fazer limite com; limitar; confinar; beirar: seu terreno raia com omeu. 


4 v.i. 8. Emitir raios luminosos; brilhar: já raia o Sol. 9. Começar a apa-. 


recer ou despontar no horizonte (o Sol, a aurora, a madrugada). 10. Fig. 
Surgir, manifestar-se: já raiou a liberdade no horizonte do Brasil. & É 


derivada sufixal [raia (risca) + -ar (1 a 3 e 5 a 7); raio + -ar (4e 8a 10)]. , 


raid [ingl] s.m.(o) 1. Incursão de tropas em território inimigo, para fins 
de reconhecimento. 2. Corrida motorizada (motociclística, automobilís- 
tica, etc.), de percurso longo e acidentado: o raid Paris-Dacar. e Pronun- 
cia-se rêid (o r soa brando, como o de caro, pronunciado com a língua no 
céu da boca). e V. enduro. E 
raid.er [ingl] s.m.(o) Economia Indivíduo ou grupo empresarial que, 
mediante aquisição de ações no mercado, visa a controlar uma empresa. 
* PL: raiders. e Pronuncia-se rêidár (o 7 inicial soa brando, como o de caro). 
rainha s.f.(a) 1. Esposa de um rei. 2. Mulher que tem a autoridade 
Suprema em um reino. 3. A segunda peça principal do jogo de xadrez. 
4.Fig. Mulher que sobressai entre todas num concurso de beleza: Mari- 
sa foi eleita a rainha dos estudantes. 5.Fig. Dona; senhora: a Inglaterra 
tra conhecida como a rainha dos mares. 6. Abelha-mestra. A Rainha do 
mar. Iemanjá. / Rainha mãe (sem hífen). 1. Mãe do rei. 2. Viúva do pai 
do rei. 3. Viúva de um rei, quer seja, quer não seja mãe do que ocupa o 
trono. & Do latim regina. 
raio s.m.(0) 1, Linha de luz ou de outra radiação que se propaga através 
espaço. 2. Qualquer forma de energia radiante ou fluxo de partículas 
Tadiativas: raios X, raios gama. 3. Quantidade pequena ou leve porção 
* Coisa boa): um raio de esperança. 4.Geometria Segmento de reta que 
vaí do centro a um ponto gualquer de uma circunferência ou superfície 
esférica. 5.P.ext. Distância considerada a partir de um ponto central a 
e área em torno dela: as fortes chuvas atingiram um raio de 20km. 
entre uma nuvem e o solo, acompanhada de um clarão fulgurante (relâm- 
Pago) e de um estrondo (trovão). 7. Cada uma das linhas retas que partem 
am único ponto: os raios do aro de uma bicicleta; estrela de cinco 
a M s.sc.(0) 8.Pop. Sujeito; indivíduo; diabo; esse raio dessa vizinha 
pare perturba. M interj. 9. Indica irritação, contrariedade, impaciên- 
aarete! e V. enraiar. A Raio de ação. Distância a que um navio ou um 
a ao pode deslocar-se, com possibilidade de voltar ao ponto de partida 
E mM se reabastecer. / Raio de manobra. Espaço político em que se pode 
Bir, a fim de alcançar um determinado objetivo: O raio de manobra do 
a para aumentar impostos é agora muito limitado. / Ralos alfa 
ot adiação formada por partículas alfa. / Raios beta (fís.). Radia- 
di anada por elétrons emitidos do interior do átomo de elementos ra- 
ativos. / Raios catódicos. Eletrodo negativo (catodo) de onde partem 


escarga elétrica (faísca) de alta intensidade entre duas nuvens ou 


raglã 
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feixes de elétrons que se dirigem aos íons positivos. / Raios cósmicos. 
Os que provêm do espaço extraterrestre. / Raios gama (fís.). Radiação 
eletromagnética emitida por um núcleo atômico como resultado de uma 
transição quântica entre dois níveis de energia. (Símb.: y) [As explosões 
de raios gama são tão brilhantes, que da Terra é possível detectar com 
facilidade a luz que produzem, mesmo quando tais explosões ocorrem 
a milhares de milhões de anos-luz de distância. Uma explosão de raios 
gama, com uma potência nunca antes observada, foi registrada em se- 
tembro de 2008 pelo novo telescópio espacial norte-americano Fermi.) 
W Raios laser (fís.). Feixe de raios luminosos extraordinariamente po- 
tentes (10.000 vezes mais que os raios solares), produzidos por um laser. 
M Raios Roentgen (ou Raios X). Radiação eletromagnética não lumino- 
sa, capaz de atravessar quase todos os sólidos e radiografá-los interna- 
mente. (Não se confunde com raio-x.) / Raio vetor. 1.Matemática Seg- 
mento de reta que liga um ponto fixo ou original a um ponto variável ou 
dado, num sistema de coordenadas polares. 2. Comprimento desse seg- 
mento de reta. 3.Astronomia Linha reta que liga o centro do Sol ou outro 
corpo ao centro de um planeta, cometa ou outro corpo que gira em torno 
dele. 4. Distância entre esses dois corpos, em qualquer ponto da órbita. 
*% Os raios atingem o solo no ponto mais próximo à nuvem, ou seja, nos 
pontos elevados, como torres, antenas de televisão, etc. Também atinge 
com preferência condutores de eletricidade, como metais, água e objetos 
molhados, sendo um dos alvos preferidos a fiação aérea da rede elétrica: 
Para evitar acidentes, costuma-se colocar peas metálicas em locais muito 
elevados, diretamente ligadas ao solo, a fim de que o raio atinja essas 
peças (chamadas de para-raios), e não objetos e pessoas ao seu redor. A 
existência do para-raios também ajuda a descarregar a nuvem, sem que 
ocorra a faísca. Ao redor do globo, neste preciso instante, estão acon- 
tecendo entre 1.800 e 2.000 tempestades, produzindo descargas de cem 
raios por segundo. Um raio pode ter a temperatura cinco vezes maior que 
a superfície solar. Qualquer raio tem a potência de mais ou menos um 
bilhão de volts (uma cadeira elétrica utiliza apenas 2.000 volts). Ao con- 
trário do que muita gente pensa, os raios não só atingem o mesmo lugar 
pela segunda vez, como também por outras vezes. A Flórida, nos Estados 
Unidos, é o lugar do planeta onde mais morre gente fulminada por raio 
(dez pessoas por ano). / V. cúmulo-nimbo. / Do latim radius. s 

rai.om s.m.(o) 1. Fibra têxtil sintética, fabricada à base de celulose, de 
aspecto sedoso. 2. Tecido feito com essa fibra; seda artificial. # O tipo 
mais comum de raiom é a viscose. / É anglicismo (rayon). 

raio-X s.m.(o) Fotografia feita por meio de raios X; chapa radiográfica; 
radiografia: tirar um raio-X dos pulmões. e Pl.: raios-X. 

raiva sf.(a) 1.Medicina Doença virótica infecciosa, comum em cães e 
gatos, transmissível ao homem e aos animais pela mordedura; hidrofo- 
bia; rábia. 2.Fig. Sentimento violento de grande irritação daquele que 
foi contrariado ou magoado; extremo grau da ira; furor: bater o punho 
na mesa com raiva. 3. Grande ódio e aversão: estar com raiva a (ou de) 
alguém; tomar raiva aos (ou dos) vizinhos; sinto-lhe raiva mortal!; ele 
sente raiva a (ou contra, ou de, ou por) todos os parentes. A Dar raiva. 
Aborrecer ou contrariar: Ela sempre chega atrasada e isso me dá raiva. 
4 Escumar (ou Espumar) de raiva (fig.). Estar possuído de grande có- 
lera. / Ter raiva a (ou de) alguém. Desejar-lhe todo o mal possível. 
4 Tomar raiva. Sentir antipatia ou aversão por uma pessoa ou coisa: 
Aficionado à bossa nova, que é realmente uma expressão de cultura, 
acabou tomando raiva à música sertaneja, que considera uma anticultu- 
ra musical. 2 As regências raiva contra e raiva por se prestam em cer- 
tas construções apenas. / Do latim vulgar *rabia, por rabies, de rabere 
= delirar, enfurecer. > raivoso (ô) adj. (1. atacado de raiva ou hidrofobia: 
cão raivoso; 2.fig. possuído de ira, raiva ou cólera; muito bravo; furioso: 
o rapaz ficou raivoso contra a namorada infiel). 

raiz s.f.(a) 1.Botânica Órgão inferior da planta que cresce em senti- 
do oposto ao do caule e tem a função de fixá-la no solo e retirar deste 
água e substâncias minerais de que ela necessita. 2.Anatomia Parte de 
alguns órgãos que fica encravada no corpo: a raiz de um dente, de um 
nervo, de um cabelo. 3.Fig. Parte inferior de montanha; base; pé:a raiz 
de um vulcão. 4.Medicina Prolongamento profundo de alguns tumores: 
a raiz de um furúnculo. 4.Gramática Parte mínima, invariável e irre- 
dutível de uma palavra, a que contém a ideia, obtida pela eliminação 
de todos os afixos e desinências e comum a toda uma família de pala- 
vras (p. ex.: entre as palavras carroça, carretel e acarretar existe a raiz 
-carr- ligando-as); radical; lexema; semantema. 5.Gramática Morfema 
erudito (latino ou grego) básico e significativo de um vocábulo; étimo. 
6.Fig. Origem, princípio ou começo de algo não material; causa: ninguém 
sabe ainda qual foi a raiz desse fato. 7. Matemática Número que resulta 
no radicando, quando multiplicado por si mesmo tantas vezes quanto o 
indicado pelo índice (p. ex.: a raiz cúbica de 27 é 3:V27, pois 3 x 3 X 3 
= 27). 8. Matemática Cada um dos valores que pode ter a incógnita de uma 
equação. ~ s.f.pl.(as) 9.Fig. Ligação moral; vínculo: ele tem raízes com 
esse movimento desde que era estudante. 10.Fig. Condição de estar es- 
tabelecido num lugar ou de pertencer a uma determinada etnia, cultura, 
sociedade, cultura, etc.: nossas raízes nesta cidade vêm de dois séculos 
atrás; eles têm orgulho de suas raízes ciganas. e Dim. (1 e 2): radice- 
la (irregular); radícula (erudito). 11.Fig. Relação ou afinidade com uma 
cultura, sociedade ou meio: nossa música tem raízes africanas. e Col. (1): 
raizama (s.f.) ou raizame (s.m.). e V. rizoide e rizoma. A Até a raiz dos 
cabelos (fig.). Excessivamente; até a medula: até o pescoço: Endividou- 
-se até a raiz dos cabelos. Cortar o mal pela raiz. Eliminar a origem 


ramo 


de um problema;:/ Lançar (ou Deltar) raízos. 1. Enraizar-se; fixar-se: 
O crime organizado conseguiu lançar raízes na sociedade. 2. Desenvolver-se 
com sucesso; dar bons resultados; prosperar: Seus negócios deitaram 
raízes desde o início das atividades. / Do ralz (fig.). 1. Imóvel: Ter bens 
de raiz. 2. Autêntico; legítimo; verdadeiro: É um uísque de raiz, 3. Por 
completo: A solução desse problema tem de ser de raiz, não valem pa- 
liativos. 4 Ralz cúbica (mat.). Quantidade de que uma quantidade dada 
é o cubo: A raiz cúbica de 64 é 4. 4 Ralz onósima (mat.). Aquela cujo 
índice é n. 4 Raiz irracional (mat). Quantidade radical que não pode 
expressar-se exatamente com números inteiros nem fracionários. // Ralz 
quadrada (mat.). Potência de um número; número que, elevado ao qua- 
drado, reproduz esse número. «4 A raiz (1) tem a função de fixar a planta 
ao solo e dele retirar os sais minerais dissolvidos em água (seiva bruta). 
4 Do latim râdix, radic- = raiz, base. 

raiz-amargosa s.f.(a) Botânica Cutúbca. e Pl.: raízes-amargosas, 


ra.já s.m.(o) Na Índia, príncipe de Estado, chefe ou governante. e Fem.: 


rani. “+ Do sânscrito rájã. 

ra.ja.da s.f.(a) 1. Golpe de vento violento, imprevisto e de pouca dura- 
ção. 2. Sequência de tiros de metralhadora. 3.P.ext. Qualquer sucessão 
rápida e contínua: o presidente foi abordado com uma rajada de pergun- 
tas dos repórteres; houve uma rajada de críticas contra o governo, que 
só cria impostos e nada reverte para o povo. 

ra.ja.do adj. Que apresenta riscos ou listras; listrado; raiado; estriado: 
gato cinzento rajado de preto. > ralar v.t.d. (traçar riscos ou listras em, 
riscar; raiar; estriar: rajar um tecido) e v.t.d.i. (fig. intercalar; entremear: 
de tanta emoção, ela rajava choro entre risos), que é espanholismo (rayar). 
rala-gelo s.m.(o) Aparelho próprio para ralar ou triturar gelo. e P1.: 
rala-gelos. : i 
ra.lar v.t.d. 1. Esfregar em ralador para fazer que alguma coisa se re- 
duza a migalhas ou a pó: ralar o queijo, o coco. 2.Fig. Afligir; inquietar; 
atormentar: o que mais o rala são os ruídos. 3. Esfolar; escoriar: caiu e 
ralou o joelho. 4 v.t.i. 4. Pop. Tocar de leve; roçar: eu nem ralei nela. 
4 v.p. 5. Afligir-se; atormentar-se: ralar-se de amarguras. 6.Gír. Sair-se 


mal; estrepar-se; danar-se: prestou o concurso e se ralou. A Rala e rola.' 


Ato sexual: Ele disse que já fez um rala e rola numa viagem de avião! 
> ralação (rã) s.f. (1. ato ou efeito de ralar; 2. inquietação que provoca 
sofrimento; apoquentação; preocupação; raladura; 3. desgosto persistente, 
4. aborrecimento; aporrinhação; 5.gir. trabalho árduo; dedicação exclu- 
siva e intensa a alguma coisa: ano de vestibular é ralação o tempo todo); 
ralado adj. (gír. 1. sem dinheiro nenhum; duro; liso: o jantar com ela me 
deixou ralado; 2. arruinado; perdido; estrepado; ferrado: se for torcer pelo 
seu time junto à torcida adversária, você está ralado); raladura (rã) s.f. 
(1. fragmentos das substâncias passadas pelo ralador; 2.fig. aflição; pre- 
ocupação; ralação); ralador (rã; ô) adj. (1. que rela ou reduz a pequenos 
pedaços; 2.fig. impertinente; 3.fig. atormentador) e s.m. [utensílio culi- 
nário que consiste numa lâmina crivada de orifícios estreitos e rebitados, 


próprios para reduzir certas substâncias alimentícias a pedaços peque- 


nos; ralo (1)). 


ra.lé s.f. (a) Camada inferior da sociedade; escória; rabacuada; gentinha; 


gentalha. e Antôn.: elite, nata, fina flor. + Do árabe rahhalin. , 


ra.le.ar (rà) v.t.d., v.i. ou v.p. Tornar(-se) ralo ou menos denso: a cada' 
ano, é necessário ralear as plantas, através da eliminação de galhos mal-' 


formados; ele teve o cuidado de ralear os primeiros brotos para poder 
obter o melhor aproveitamento da planta; bata os ingredientes no liqui- 
dificador e, se preferir e for necessário, acrescente mais um pouco de 
leite de vaca, para (se) ralear. e Conjuga-se por atear. i 
ra.len.tan.do (rà) adj. Música 1. Que diminui, reduz ou retarda gra- 
dualmente em tempo. % adv. 2. Com diminuição, reprodução ou retar- 
damento gradual em tempo. / s.m.(o) 3. Passagem ou movimento ralen- 
tando. +» É italianismo [rallentando, part. pres. de rallentare = diminuir, 
reduzir (marcha, velocidade): re- (pref. intensivo) + allentare = diminuir, 
reduzir (do latim allentãre: ad- + lentāre (de lentus = lento)). 
ra.lhar v.t.i e v.i. Repreender em voz alta e em tom severo; gritar, re- 
preendendo: a avó ralhava com as netinhas, mas em vão; os velhos gos- 
tam de ralhar. > ralhação (rã) s.f. ou ralho s.m. (ato ou efeito de ralhar). 
rali s.m.(0) Competição automobilística ou de motocicletas, de longa 
distância, na qual os concorrentes correm propriamente contra o relógio 
e não diretamente contra os outros competidores, que devem reunir-se 
em um determinado lugar, depois de passarem por umas tantas provas: 
o ao Paris-Dacar é o mais famoso do mundo, «4 É anglicismo (rally). 
Se a 1. Ralador. 2. Fundo de peneira; crivo. 3. Peça metálica ou 
le plástico, com furos ou fendas, para permitir apenas o escoamento de 
líquidos, a ir sólidos: o ralo do banheiro. | adj. 4. Pouco es- 
PA puedo Ru raro: o mingau ficou ralo; a sopa está rala; cabelos 
RAM sf. (a) Sigla inglesa de random-ac 
randômico, tipo de memória de computador no qual a informação pode 
ser acessada em qualquer ordem. e Pronuncia-se réM, mas no Bra il 
usa muito ram. e Não se confunde com ROM. 4 A RAM é a área d me 
mória de um computador, cujo conteúdo pode ser lido e gravado e a 
zena temporariamente dados e instruções de que o processador nec sita 
para execução de tarefas. Responsável pelos cálculos, busca de dadu : 
pp pre e aplieativor, seu conteúdo é apagado ali pa 
se des omputador. Quant i i : 
velocidade de processamenfo.d ee e memória RAM maior será a 


ess memory = memória de acesso 
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ra.ma s.f.(a) 1.Botânica Conjunto dos ramos de uma planta; ramada: 
ramagem. 2. Armação de ferro, de diferentes tamanhos, que sustenta a 
composição tipográfica, A Pela rama. Superficialmente: ao de leve; por 
cima: Tratar do assunto pela rama. 

ra.ma.da s./.(a) Rama. ra 

ra.ma.dã (rã) s.m.(0) 1. O nono mês do ano do calendário muçulmano 
considerado sagrado. 2. Jejum observado durante esse mês, e Var.: rama. 
dão. s+ Do árabe ramadân, 

ra.ma.gem s./.(a) 1. Rama. 2. Desenho 
num tecido. 

Ra.mai.a.na s.m.(0) O maior poema épico hindu (50 mil versos), com. 
posto em sânscrito por volta do séc. III a.C. Canta a guerra e as aventuras 
do lendário herói Rama e sua guerra contra Ravá, o rei dos demônios de 
Lanka (depois Ceilão, hoje Sri-Lanka), que estava aterrorizando a Terra, 
Ajudado por Hanumã, rei dos macacos, Rama finalmente libertou sua 
mulher, Sita, a quem Ravã tinha raptado, e matou o demônio, fazendo 
que os justos novamente vivessem em paz. Atribuído ao poeta lendário 
Valmiqui, equivale, em extensão, à Ilíada e à Odisseia juntas. 

ra.mal s.m.(0) 1. Subdivisão de rodovia ou de ferrovia. 2. Subdivisão de 
instalação elétrica ou telefônica. 3. Ramificação (2); ramo (2).'e Abrev.: 
r" s Do latim ramális = ramagem. i 
ra.ma.lhe.te (rã; 8) s.m.(o) Maço de flores reunidas e ligadas mais ou menos 
artisticamente, sem empunhadura. e Var.: ramilhete. e V. buquê e corbelha, 
Ra.ma.lho, João (14937-1580). Colonizador ou aventureiro português 
que, tendo naufragado (1512) nas costas paulistas, quando se dirigia para 
as Índias, fez amizade com caciques brasileiros, princ. Tibiriçá, com cuja 
filha (Potira) casou e teve cinco filhos. Contribuiu muito com Martim 
Afonso de Sousa na fundação de São Vicente e com os jesuítas na funda- 
ção e no progresso de Piratininga, atual São Paulo. > 

Ra.man, efeito. Física Alteração na frequência e eventualmente na 
fase de luz que passa por um meio transparente. A luz muda em com- 
primento de onda (quase sempre aumenta) e em frequência (geralmente 
diminui). O físico hindu Chandrasekhara Venkata Raman (1888-1970) 
ganhou o Prêmio Nobel de 1930 por suas pesquisas sobre a difusão da luz 
e por essa descoberta, que recebeu seu nome. 

ram.bo s.m.(o) Pop. 1. Homem extremamente agressivo, metido a va- 
lentão, que não tem nenhum escrúpulo em ofender as pessoas, muitas ve- 
zes gratuitamente: o ramo editorial brasileiro teve vários rambos. | adj. 
2. Caracterizado por tais qualidades: mentalidades rambo; motoristas 
rambo. (Como se vê, nesta acepção não varia.) + Deriva do nome de uma 
personagem de filme americano, John Rambo, tornada famosa no mundo 
inteiro pelo ator Sylvester Stallone. : 

ram.bo.tã (ram) s.m.(o) Botânica 1. Planta sapindácea (Nephelium 
lappaceum) que dá um fruto vermelho, comestível. 2. Esse fruto. e Var.: 
rambutã. i 2 í 

ra.mei.ra s.f.(a) Prostituta; meretriz. 

ra.me.la s.f.(a) V. remela. j a 

ra.mer.rão (rã) s.m.(o) 1. Som monótono e contínuo. 2.P.ext. Rotina 
seguida sem crítica nem reflexão. Ras : 

ra.mi s.m.(o) 1.Botânica Planta herbácea urticácea (Boehmeria nivea), 
originária da Ásia tropical, de pequenas flores brancas, caule pouco ramifi- 
cado, de importância têxtil, pois fornece fibra semelhante ao linho. 2. Essa 
fibra. 3. Tecido feito dessa fibra, quase sempre chamado impropriamente de 
linho, usado em cortinas, forração de móveis, etc. 4% Do malaio rami., 
ramificação (rã-fì) s.f.(a) 1. Ato ou efeito de (se) ramificar. 2. Parte 
secundária que sai de um eixo ou corpo principal; divisão; ramal; ramo 
(2): as ramificações de um nervo, de uma estrada de ferro, de uma ciên- 
cia. 3.Fig. Consequência desagradável ou nefasta; implicação desastro- 
sa: as ramificações de uma medida impopular; crise com ramificações 
por todos os setores da economia. 

ra.mi.fi.car (mì) v.t.d. 1. Dividir em partes secundárias ou em diferen; 
tes direções: ramificar uma estrada de ferro, uma autoestrada, uma ciên- 
cia. / v.p. 2. Dividir-se em partes secundárias ou em diferentes direções: 
naquele ponto a autoestrada se ramifica. 3.Fig. Propagar-se; espalhar- 
-se; difundir-se: a doença se ramificou por toda a família; as ideias mar- 
zistas se ramificam facilmente em países pobres. «y É derivada sutixal: 
ramo + -i- (interfixo) + -ficar. 

ram.ná.cea s.f.(a) Botânica Espécime das ramnáceas, família de plantas 
Hoone neag arbóreas ou arbustivas, raramente herbáceas (neste caso €S- 
o PE de flores pequenas e fruto seco ou bacáceo, representada princ: 
pelo J iro e pela jujuba. » ramnáceo adj, (rel. ou pert. a essa família). 


ra.mo s.m.(o) 1.Botânica Cada uma das partes que brotam dos galhos 


de uma planta: com 3 do 
: comp os ramos são frágeis, os ma itam, pulan 

í cos os evita 

nos galhos das árvores. 2. P frágeis, ca nE 


arte secundária isa, que se deriva q 
nasce de outra, principal; ramificação (2): Pri é um ramo “E 
medicina. 3, Feixe de flores ou de folhagens, naturais ou artificiais, zeu 
nidas e dispostas de modo que formem um conjunto agradável: um rari 
np margaridas, 4. Ramal; derivação. 5. Cada família proveniente do ne 
iara ou linha genealógica: descobriu um ramo da família de SeN 
s Cres, têm o mesmo sobrenome, mas pertencem a ramos diferen 


6. E iali : 
at; o ramo dan 1 - lipraria. ” 
de casas arrematado ossa família sempre foi livra Grupo 


s em leilão. 8. Tributári i jologia 
ômi j 8 ário de um rio. 9.Biolog 
taxonômico que reúne classes semelhantes; filo.:/10. Arquitetura ornato 


de ramos, folhas; flores, ete, 
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arquitetônico imitando uma grinalda. W.Religião Palma benta que se dis- 
tribui aos fiéis no último dia da Quaresma ou domingo de Ramos. 12.Tece- 
lagem Cada lanço da urdideira. 13.Medicina Doença incipiente ou pouco 
determinada; acesso; ataque: teve um ramo de epilepsia. 14.Ornitologia 
Eixo das barbas, na pena de uma ave. 15.Linguistica Subdivisão de uma 
família de línguas, como o ramo germânico do indo-curopeu; subfamília. 
16.Informática Ponto no software em que o computador seleciona uma de 
duas ou mais instruções para executar, de acordo com alguns critérios. 
17. Anatomia Subdivisão que se origina de uma parte principal ou maior, 
de uma artéria, veia, nervo ou vaso linfático. 18.Geometria Cada uma das 
partes de uma curva simétrica não fechada, situada de cada lado do eixo 
de simetria: os ramos de uma parábola. e Dim. (exceto (3): râmulo (ir- 
regular); ramúsculo (erudito); dim. (3): ramalhete. e Aum. irregular (1): 
ramalho. A Não deixar pôr o pé em ramo verde. Não permitir que 
alguém faça tudo o que quer. / Não Pisar em ramo verde. Ser prudente, 
cauteloso. / Numa porta se põe o ramo e noutra se vende o vinho. 
Atribui-se muitas vezes a uma pessoa um ato cometido por outra. / Ramo 
de arcos (arq.). Porções de arcos que partem do mesmo ponto de uma 
coluna ou de um pilar. Z Ramo ruim (pop.). Congestão cerebral. +% Não se 
confunde (1) com galho (divisão mais forte de um caule). / Do latim râmus. 


ra.mo.na s.f.(a) Grampo de cabelo. +% É marca registrada (Ramona), por- 
tanto nome próprio que se tornou com 


um, a exemplo de bombril, gilete, etc. 

Ramos, domingo de. O que precede a Páscoa, no qual se comemora 
a entrada solene de Jesus em Jerusalém, antes da sua morte, realizando 
uma procissão com ramos benzidos, antes da missa. 

Ramos, Graciliano (1892-1953). Escritor alagoano de Quebrângulo, uma 
das maiores figuras do grupo de romancistas nordestinos surgidos nos anos 
trintas, a par de José Américo de Almeida, Jorge de Lima, Raquel de Quei- 
rós, Gilberto Freire, José Lins do Rego e Jorge Amado. Só teve o reconheci- 
mento da crítica depois da morte. Começou publicando Caetés (1933), depois 
vieram: São Bernardo (1934), Angústia (1936) e Vidas secas (1938), todos 
romances. Ao ser acusado de subversivo comunista, foi preso no Rio de Ja- 
zeiro (Ilha Grande), por onze meses. Relatou esse período em Memórias do 
cárcere (1953), em quatro volumes. Foi também notável contista. Pelo valor 
da sua mensagem humana e pelo domínio da linguagem e virtudes do estilo, 
Graciliano Ramos é considerado um dos clássicos da literatura brasileira. 
Suas obras foram traduzidas para o espanhol, francês, checo e russo. 


ram.pa s.f.(a) 1. Plano inclinado no sentido da subida e mais forte que 


a ladeira. 2.Teatro Ribalta. 44 Não se confunde (1) com aclive nem com 


ladeira e vertente. | É galicismo (rampe). 

ram.pei.ro adj. De baixa classe ou condição; desqualificado; ordiná- 
rio; à toa; vagabundo: afaste-se da gente rampeira!; queira sempre dis- 
tência da mulher rampeira! 


raná.rio s.m.(o) Lugar onde se criam rãs para fins culinários ou científicos.. 


ran.chei.ra s.f.(a) 1. Dança de origem moura que se estilizou na Argen- 
tina e se espalhou por todos os países hispano-americanos, princ. no Méxi- 
co. 2. Música para essa dança. A Calça rancheira. Tipo de calça de brim, 
própria para trabalhos em rancho, mas muito usada na cidade como roupa 
de passeio; jeans. ++ A rancheira (1 e 2) no Brasil ganhou uma variante, 
prine. no Rio Grande do Sul, chamada rancheira de carreirinha. 
rancho s.m.(0) 1. Grupo de pessoas em trabalho, marcha, passeio, etc.: 
rancho de garimpeiros, de romeiros, de peregrinos. 2. Grupo ou blo- 
“9 carnavalesco. 3. Refeição para soldados, presos ou muitas pessoas: 
“s presos reclamam da qualidade do rancho. 4. Refeitório de quartel. 
5. Barraca provisória que se ergue para pernoite. 6. Propriedade rural, 
destinada a recreação ou lazer. 7. Casa tosca e pequena; casebre. e Col. 
(I): rancharia. e Dim. irregular: ranchel. s É espanholismo puro. 
ran.ço sm.(o) 1. Cheiro e sabor desagradáveis adquiridos por um corpo 
Eorduroso que, em contato com o ar, oxida-se, deteriorando-se: sentiste 
° ranço do toucinho?; manteiga já com ranço; use limão para retirar o 
'anço de gordura dos talheres! 2.P.ext. Mofo; bolor. 3.Fig. Todo aspecto 
ti “O Como negativo que permanece contido numa coisa, tornando-a ina- 
“ltável ou repugnante: a patrulha e o ranço ideológico não permitem 
“alguns conviver com quem pensa diferente; a crítica à obra tem um 
ranço de histeria; aqui no Brasil ainda existe o ranço do autoritarismo, 
mundo fica à espera de que o poder público faça alguma coisa; 
e as críticas à sociedade de consumo geralmente trazem um ranço 
a? 4. Fig. Coisa já ultrapassada, obsoleta, démodé, que, no entanto, 
€ em existir: o Brasil precisa livrar-se do ranço colonial da tutela 
Ominação; é preciso acabar com esse ranço de a escola pública 
ntra a escola particular. e V, enrançar. 4 É derivada regressiva 
rane LU (latim), part. pass. de rancêre = feder. > rançar v.i. (criar 
A a tornar-se rançoso: a manteiga rançou e foi para o lixo); rançoso 
Borda (1. que tem ranço; que tem odor e sabor desagradáveis de óleos ou 
O; ins ai decompostas: toucinho rançoso; vinho rançoso; 2p.ext. ofensi- 
r ils tante: comentários rançosos; artigo rançoso; 3.fig. repugnante; 
antigo. dr indecente: anedota rançosa; comportamento rançoso; a.fig. 
r "obsoleto: ideias rançosas; ideologia rançosa). 
as (ô) s.m. (0) Ressentimento profundo, oculto, reservado e reprimi- 
Sofre o O por forte motivo, geralmente ofensa, injustiça ou dano, que se 
ho rapo Protesto ou revide: apesar de tudo o que ela me fez, não lhe te- 
Os fram cor; ele tem grande rancor à (ou contra a, ou da, ou pela) ex-mulher; 
terno feses tinham todos os motivos do mundo para nutrirem um rancor 
Cem &os (ou contra os, ou dos, ou pelos) ingleses, desde a Guerra dos 
nos, quando estes queimaram a heroína Joana d'Arc, no entanto, 
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elitist 
Insist 


ter co 


ramona 
ranzinza 


não o têm. e Antôn.: afeição, carinho. + Do baixo-latim rancor = estado 
do que é rançoso; ranço, de rancêre = feder. > rancorosamente (ran-ró) 
adv. (de modo rancoroso; com rancor: ao se reencontrarem, encararam-se 
rancorosamente); rancoroso (ran; ô) adj. (que sente rancor ou mostra ten- 
dência a senti-lo; caracterizado pelo rancor: ele nunca lhe perdoará, por- 
que é muito rancoroso; um povo rancoroso contra os seus colonizadores). 
ran.de.vu (ran) s.m.(o) 1. Entrevista. 2. Encontro em tempo e local pre- 
determinados. 3. Alcoice. s% É galicismo (rendez-vous). 
ran.dô.mi.co adj. Que depende unicamente do acaso; casual; aleatório: 
sorteio randômico; gerador randômico de números. e V. o verbete seguinte. 
ran.do.mi.zar (do) v.t.d. Organizar, selecionar ou distribuir aleato- 
riamente. x% É hibridismo, já que se forma do inglês random (aleatório, 
acidental) + o sufixo verbal português -izar. > randomização (ran-mi) 
s.f. (ato ou efeito de randomizar). í é ' 
ranfas.tídeo (ran) sm.(o) 1.Ornitologia Espécime' dos ranfastí- 
deos, família de aves trepadoras de grande porte, de bico grande e forte, 
adunco e grosso, e plumagem de cores vivas, representadas princ. pelos 
tucanos. / adj. 2. Relativo ou pertencente a essa família. + Do latim 
rhâmphastos = bicudo + -ídeo. ) 

ran.fas.to s.m.(o) Ornitologia Gênero de aves trepadoras da família 
dos ranfastídeos, que encerra catorze espécies e tem como tipo o tucano. 
ran.for.rin.co (ran) s.m.(o) Gênero de pterodátilos fósseis. + Do grego 
rámphos = bico adunco + rkýgkhos = bico, focinho. 

ran.fo.te.ca (ran) s.f.(a) Tegumento córneo do bico das aves. e Do gre- 
go rámphos = bico adunco + thērē = bainha, pelo latim thêca. 

Ran.gel, Flávio (1934-1988). Dramaturgo paulistano, nascido Flávio 
Nogueira Rangel, um dos expoentes do teatro brasileiro da segunda me- 
tade do séc. XX. Participou de várias montagens do Teatro Brasileiro 
de Comédia (TBC), companhia que revitalizou e modernizou o teatro na 
década'de 1950 no Brasil. Seu primeiro grande sucesso foi Gimba (1960), 
peça apresentada na Europa. São montagens suas ainda: Amadeus 
(1982), de Peter Shaffer, e Cyrano de Bergerac (1985), de Edmond Ros- 
tand. Publicou Seria cômico se não fosse trágico (1979), A praça dos sem 
poderes (1980) e, com Millôr Fernandes, Liberdade, liberdade (1965), um 
dos mais apreciados espetáculos montados pelo Grupo Opinião. Lutou 
muito contra o regime militar de 1964. 

Rangel, Godofredo (1884-1951). Escritor mineiro de Três Corações, 
nascido José Godofredo de Moura Rangel, autor do romance Vida ociosa 
(1920), seu livro de estreia, que mereceu o aplauso público e já teve várias 
edições. Publicou ainda Andorinhas (1922) e Os humildes (1944). Seu 
estilo é límpido, conciso e correto. 

ran.ger v.t.d. 1. Mover (os dentes) roçando uns contra os outros, produ- 
zindo certo ruído, por efeito de raiva ou de dor; rilhar. / v.i. 2. Produ- 
zir som áspero como o de um objeto duro que roça sobre o outro; chiar; 
rilhar: a porta rangeu muito. e Var.: rangir e ringir. e Conj.: é verbo 
regular; apenas troca o g pelo j antes de a e o, o que não configura ir- 
regularidade. > rangido s.m. (1. ato de ranger; 2. som áspero; chiado). 
range-range s.m.(o) Rangido contínuo, frequente, ininterrupto. e PI: 
range-ranges. i q 
ran.gifer s.ep.(o) Zoologia Rena. e Var.: rangifero. Eis 
ran.girvtd.evi.v. ranger. e Conj.: é verbo regular; apenas troca o g 
pelo j antes de a e o, o que não configura irregularidade. > 

ran.go s.m. (o) Gír. Alimento servido numa refeição; comida. > rangar 
v.t.d. e v.i. (comer). l 

ra.nhe.ta (ê) adj. e s.cdd.(0/a) Que ou pessoa que é implicante e vive de 
mau humor, queixando-se de maneira frequente e exagerada; ranzinza; 
rabugento(a): com a idade, as pessoas vão ficando naturalmente ranhe- 
tas. > ranhetice (rã) s.f. (1. qualidade de ranheta; rabugice; ranzinzice; 
2. mau humor próprio dos ranhetas). ; 
ra.nho s.m.(o) Muco viscoso que corre das fossas nasais. É derivada 
regressiva de ranhoso. > ranhento ou ranhoso (ô) adj. e s.m. (que ou 
aquele que não se assoa, deixando escorrer o ranho pelo nariz). 
ra.nhu.ra s.f.(a) 1. Escaração ou sulco longo e estreito, feito numa su- 
perfície plana. 2. Entalhe feito em peça, para nela encaixar o ressalto de 
outra peça, móvel ou fixa. 3. Reentrância presente numa armadura mag- 
nética, onde são alojados os condutores de um enrolamento. 4. Canaleta 
por onde escorre o óleo das máquinas. 4% É galicismo (rainure). 
ra.nis.f.(a) Feminino de rajá; esposa de rajá. 4% Do sânscrito rãjnii, fem. 
de rājā. : 

ra.ni.cul.tu,ra (ni) s.f.(a) Criação de rãs, para comercialização. e V. rã. 
> ranicultor (ni; ô) sim. (criador de rãs). 

rank.ing [ingl] s.m.(o) Lista de elementos em ordem decrescente de im- 
portância, prestígio, preferência, desempenho, etc., geralmente de rivais 
ou competidores; classificação: a seleção brasileira ocupa, há muito tem- 
po, o primeiro lugar no ranking da Fifa; o ranking dos maiores bancos do 
mundo. e Pl,; rankings. e Pronuncia-se rânkin. l 

râ.nu.la s.f.(a) Grande tumor cístico que se forma embaixo da língua, 
por causa da obstrução do ducto excretor de uma glândula salivar. + Do 
latim ranula. 

ra.nun.cu.lá.cea (nùn) s.f.(a) Botânica Espécime das ranunculáceas, famí-. ` 
lia de plantas dicotiledôneas herbáceas, geralmente venenosas, representada 
princ. pelo acônito. > ranunculáceo (nùn) adj. (rel. ou pert. a essa família). 
ran.zin.za adj. e s.cdd.(o/a) Ranheta; rabugento(a). > ranzinzar (ran) v.i. 
(mostrar-se ou tornar-se ranzinza); ranzinzice (ran) s.f. (ranhetice; rabugice). 


rap 
raquete 


rap [ingl] s.m.(o) 1. Gênero de música popular, surgido entre afro-ame- 
ricanos, caracterizada por versos simples, recitados, praticamente fala- 
dos, entrecortados de gírias e palavrões, com acompanhamento rítmico 
repetitivo e sincopado: gostar de rap. 2. Música nesse gênero: cantar um 
rap. e Pl.: raps. e Pronuncia-se rép (o r soa brando, pronunciado com a 
língua no céu da boca). »* O rap surgiu na década de 1970 e, ultimamente, 
vem evoluindo de uma forma panfletária para uma forma bem mais es- 
tética. Os raps têm letras densas, fortes, em que há denúncia e protesto, 
e são em geral executados por uma dupla, na qual o DJ (disk-jockey) é o 
responsável pela parte musical e o MC (mestre de cerimônias), pela letra. 
Algumas incitam ao crime e à violência, outras defendem a família e cri- 
ticam o uso de drogas. / Na verdade, trata-se de uma sigla, formada de 
rhythm and poetry (ritmo e poesia). > rapper s.cdd. (pessoa adepta do 
rap), que se pronuncia répár (r inicial brando). i 
ra.pa s.m.(o) 1. Jogo que consiste numa espécie de pião com quatro faces 
iguais, cujo impulso rotativo se dá com os dedos polegar e médio, tendo 
em cada uma das faces a inicial de uma palavra: R (rapa), T (tira), D 
(deixa) e P (põe). 2.Gir. Carro oficial que traz fiscais.e policiais para 
apreender as mercadorias de vendedores ambulantes ou marreteiros não 
autorizados. 4 s.sc.(0) 3. Esse policial ou esse fiscal. 4.Pop. Pessoa comi- 
lona. 4 s.f.(a) 5. Raspa (1). *% É derivada regressiva de rapar. 

ra.pa.ce adj. 1. Que rouba ou rapina: mãos rapaces; aves rapaces. 2. Diz-se 
de ave que persegue a presa com afinco. 3. Diz-se de ave que ataca outros 
animais. 4.Fig. Diz-se daquele que é ávido por lucro: comerciantes rapa- 
ces. e Superl. abs. sint.: rapacíssimo. *% Do latim rapãx, rapãc-, de rapere 
= pegar, agarrar. > rapacidade (pà) s.f. (1. qualidade do que é rapace; 
condição daquele que mostra inclinação para o roubo; 2. característica das 
aves carnívoras de garras fortes e curvas; 3.fig. avidez por lucros). 
ra.pa.du.ra (rà) s.f.(a) 1. Ação ou efeito de rapar. 2.Brasileirismo Peque- 
no tijolo de açúcar mascavo, feito do mel da cana-de-açúcar, que serve de 
alimento à população pobre do sertão nordestino. A Entregar a rapadura 
(fig). 1. Desistir do que havia planejado. 2. Morrer. / Rapadura é doce, 
mas não é mole. As coisas boas também podem trazer consigo lá seus 
problemas; só veem as pingas que eu tomo, mas não os tombos que eu levo. 
ra.pa.pé (rã) s.m.(o) Pop. 1. Cortesia que se faz, ao cumprimentar al- 
guém, arrastando o pé para trás: fazer rapapé ao patrão. 2. Cumprimento 
exagerado, só para adular; salamaleque; zumbaia. / s.m.pi.(os) 3. Baju- 
lações: empregada cheia de rapapés. t 

ra.par v.t.d. 1. Tirar tudo o que restou a (recipiente); raspar: o menino 
rapou a lata de leite condensado. 2. Cortar rente o pelo de; escanhoar; 
pelar: rapar o rosto, a cabeça, as axilas, a perna. M v.t.d.ev.t.d.i. 3. Tirar 
todo o conteúdo de; limpar: rapar os cofres públicos. ++ Não se confunde 
(2) com raspar. # Do gótico *hrapon. 

ra.pa.ri.ga (rà) s.f.(a) 1. Feminino de rapaz; mulher nova; moça. 2.Pop. 
NE Prostituta; meretriz. > raparigada (pà) s.f. (porção de raparigas). 
rapa-tábuas s.cdd.(o/a) Pop. Carpinteiro(a) ordinário(a), vagabundo(a), 
que só mata o serviço. e Pl.: os/as rapa-tábuas (inv.). 

rapa-tachos s.cdd.(0/a) Pop. Pessoa que come muito, acostumada-a 
rapar o prato; comilão ou comilona. e Pl.: os/as rapa-tachos. 

ra.paz adj es.m.(0) 1. Que ou aquele que é jovem e vive no período entre 
a adolescência e a maturidade; mocinho: eu ainda era rapaz âquela épo- 
ca; os rapazes gostam de folia.  interj. 2. Indica espanto; puxa!: rapaz, 
ela ainda conseguiu arrumar casamento! e Aum. irregular: rapagão.. 
* Dim. irregular: rapazelho (8), rapazote ou rapazola. e Col.: rapaziada 
(s.f.) ou rapazio (s.m.). e Fem.: rapariga (de sentido pejorativo, em algu- 
mas regiões brasileiras). 

ra pes “m.(0) Tabaco em pó, esp. preparado para ser cheirado. * É ga- 
lícismo (rápé). > rapezista (rà) adj. e s.cdd. (que ou pessoa que tem o 
hábito de cheirar rapé). 

ERREFE. (0) 1. Técnica alpinista de descida, que consiste em deslizar- 
R ed cabo duplo, mediante saltos produzidos pelo impulso das per- 
S nepa a parede, 2. Descida de escalada vertical, por cabo, como a que 
en iier BM ão cachoeiras. 3. Modalidade de esporte que consiste 
Srapelar ri pç $, serras, etc. e Pl.: rapéis. #+ É galicismo (rappel). 
evi. (d an (praticar o rapel em: rapelar uma enorme montanha) 

escer de grande altitude, geralment tanha, utilizando o rapel 

rá.pi.do adj. 1, Que apera emon Anaa PPR ). 
locidade:tren. rápido move, faz, diz, acontece ou progride com muita ve- 
2. Ágil: ser rápido no gesto rápido; toda felicidade é sempre muito rápida, 
manobra no FE gar o governo precisa ser rápido nesse tipo de 
ra: ande rápido! a vida adv. 3, De modo rápido; rapidamente; sem demo- 
latim rapidus, de ra dai rápido. e Antôn. (1 e 2): lento, moroso, ss Do 
lidade do que é rápido. reegen agarrar. > rapidez (rà; ĉ) $.f. (1. qua- 
sas; celeridade; grande vabade ou ligeira de fazer ou produzir as coi- 
3. pressa; 4. brevidade; transit É id o ao o Ea 
rapina sf(a) 1. Roubo dù ain ade), de antôn. lentidão, morosidade. 
com surpresa, rapidez e violência, cu ção Dea soore VAR 
suas presas. 2.P.ext. Roubo ardil , como fazem as aves de rapina com as 
sileira é ampla, geral e irrestrit Ro O Rm ND en A 
bico adunco e garras fortes Ea Avo'de rapina. Ave predadora, de 
mentação. #+ Do latim Pe aa ara outros vertebrados para sua ali- 
gem (rà) s.f. (1. qualidade ou e de ~apafrar, segurar, = rapina- 
3. conjunto dos roubos feit ondição de rapinante; 2. hábito de rapinar; 


que rapina); rapinar (rà) Ei rapinante (rà) adj. e s.cdd. (que ou pessoa 
“td. (1. roubar com violência: delinquentes ra- 


pinam turistas estranoei iodé 
ngeiros no Rio dê Janeiro; 2.p.ext. roubar ardilosa- 
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mente, sutilmente; afanar: eles estão sempre prontos para rapinar Os cofres 
públicos; há pessoas que rapinam até cadáveres) e v.t. (cometer Tapinagem: 
depois de muito rapinar na sua cidade natal, foi rapinar em Brasília). 
ra.pis.tro s.m.(o) Botânica 1. Planta da família das crucíferas, espécie 
de rábano silvestre. 2. Raiz comestível dessa planta. #+ Do latim rapis- 
trum = rábano bravo. , à 
ra.pôn.cio sm.(o) Botânica 1. Planta campanulácea, cujas folhas e 
raízes se comem em salada. 2. Essa folha ou essa raiz. e Var.: raponço, 
s É italianismo (raponzo).. ; $ a á 
ra.po.sa (ô)s.f.(a) 1.Zoologia Mamífero carnívoro, da família do cão, de 
focinho pontiagudo, orelhas eretas e cauda longa e espessa. 2. Pele desse 
animal. (Voz: regougar, roncar, uivar.) 4 s.sc.(a) 3.Fig. Pessoa velhaca, 
astuta, esperta: esse político é uma raposa! 4.Pop. Torcedor(a), atleta ou 
membro do Esporte Clube Cruzeiro de Minas Gerais: ele é raposa ou é 
galo? 4 adj. 5. Relativo ou pertencente a esse clube: o dia a dia da raposa 
é coberto por vários repórteres. e Masc. (1): raposo (ô). e V. vulpino. & É 
espanholismo puro. > raposada (rã) s.f. (bando de raposas); raposeiro 
(rà) adj. e s.m. (que ou aquele que é astuto, sagaz, manhoso); raposia (rà) 
ou raposice (rà) s.f. (fig- comportamento ou ato daquele que é astuto, 
manhoso, matreiro; manha ou astúcia de raposa); raposinhar (po) v.i. 
(usar de raposias; proceder de modo manhoso ou sagaz); raposinho (rà) 
s.m. (1. filhote de raposa; 2.fig. mau cheiro; catinga; fedor); raposino (rà) 
adj. (1. sem. ao do raposo ou ao da raposa: pelos raposinos; 2.fig. astucio- 
so; sagaz; manhoso: gesto raposino; comportamento raposino). 
ra.po.so (ô) s.m.(0) 1.Zoologia Macho da raposa. 2.Fig. Homem esper- 
to, astuto, velhaco, sagaz, manhoso. 4 adj. 3. Diz-se de bovino cuja cor é 
semelhante à da raposa. i 
Raposo Tavares, Antônio (1598-1658). V. Tavares, Antônio Raposo. 
rap.pel [fr.] s.m. (o) V. rapel. 
rap.port [ingl.] s.m.(o) 1. Relação de confiança ou de afinidade emocio- 
nal mútua; sentimento de compreensão, harmonia e simpatia entre duas 
ou mais pessoas que se relacionam: um rapport íntimo entre professor 
e alunos; casa onde não há rapport entre pais e filhos; há um rapport 
insuficiente entre os médicos deste hospital e seus pacientes. 2.Indús- 
tria Têxtil Padrão mínimo da estrutura de entrelaçamento de um teci- 
do. 3. Indústria Têxtil Padrão mínimo das cores, quando fazem parte do 
entrelaçamento. e Pl.: rapports. e Pronuncia-se rapórt (o primeiro r soa 
brando, pronunciado com a língua no céu da boca). 
rap.só.dias.f.(a) 1. Música Peça musical irregular na forma e geralmente 
de caráter improvisado, na qual frequentemente se aproveitam temas po- 
pulares estilizados ou em sua forma pura: as rapsódias húngaras de Liszt; 
as rapsódias de Brahms, para piano. 2.Literatura Obra literária composta 
por fragmentos de outras obras alheias. 3.Poesia Poema épico ou parte dele, 
que contém um episódio épico, da antiga Grécia. +% Do grego rhapsóidia 
= recitação de um poema, de rhapsôiden = recitar poemas, pelo latim rhapsôdia 
= canto de poemas. > rapsódico adj. (rel. a rapsódia); rapsodista (ràp) 
s.cdd. (pessoa que compõe rapsódias ou compila poesias); rapsodo (ô ou 
ó) s.m. (1. cantor de rapsódias, entre os gregos; 2.fig. poeta; vate), de var. 
rapsode, do grego rhapsoidós. 
rap.tar v.t.d.:1. Capturar (pessoa, princ: mulher), com o fim de abusar 
sexualmente dela; cometer o crime de rapto contra: Páris raptou Helena é 
pravecoua Guerra de Troia, 2. Pegar (pessoa) com volêncieretê la rum 
em seu poder or medo fe Dede certains pelo resgate; ter (pessoa) 
trar (6): os annae H orça, geralmente em cárcere privado; seques- 
3.Fig. Exetcer iero do ão raptando até faxineiras em pontos de ônibus. 
a da Es oo afetivo sobre; arrebatar: essa mulher eniron 
fora do conh E aptar-me o coração. 4.Fig. Manter em segredo O 
'nhecimento público; esconder; ocultar: os jornalistas rapta- 
sida pe a pedido do governo. M v.t.d. e v.t.d.i. 5. Tirar ou arrancar 
aurana Perea ii a gs Artebatar: o ladrão raptou um cordão d? 
= arrébátar Epi fp pela avenida litorânea. ++ Do latim nm 
rap.t ar. > raptor (ô) adj. e s.m. (que ou aquele que rapta) 
P.TO s.m. (o) 1.Direito Delito que consist btrai a pessoa (ge- 
ralmente mulher) e retê-la contra sua Sem subtrair v ibi dinosos ou 
atentatórios à sua liberdade . vontade; com finis Hoi Guer- 
ra de Troia. 2. Sub d sexual: o rapto de Helena provocou à S”. 

- 2. Subtração de uma pessoa e sua retenção num cativeiro, 
geralmente por motivos políticos, ou c ; z dir dinheiro 
pelo resgate; sequestro: os ba a: , om a intenção de pe des ìn- 
dustriais paulistas. A R ndidos planejavam o rapto de gra rap- 
tar garota entre E ie consensual. Delito que consiste em as 
sentidos. Êxtase: e ál anos, com o consentimento dela. / Rapto ar 
paradisíaco fê-lo « nb di encantamento; arroubo: Aquele Ka e 
pass. de rapere = entrar em rapto dos sentidos. « Do latim raptus» P 

pere = pegar, agarrar, capturar. 
pina: a 
etos que 


. 2. Diz-s eins 
e de membros de aves teriores 


são capazes de ca turar pr : 

fortes e rapitariate, ipae e 

Ta s.f.(a) 1.Anatomia Col 
ixo da pena das aves, de on 

cipal de uma infl 

rhákhis = coluna 


una vertebral; espinha dorsal. a in- 
de saem as barbas. 3.Botânica Eixo rego 


orescência. e Var.: z 
. rir O. 
vertebral. áquis. e V. raquian 


v 
oval, Plana e com cabo, encordoada com Y7 e- 
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galicismo (raquette). > raquetada (rà) s.f. (golpe ou pancada que se dá 
com raquete). 
ra.quial.gia (qui) s.f.(a) Dor violenta em qualquer ponto da coluna 
vertebral. > raquiálgico (rã) adj. (rel. à raquialgia). 
ra.qui.a.no (rã) adj. Relativo ou pertencente à raque (coluna vertebral): 
hematoma raquiano; bulbo raquiano. e Var.: raquidiano. 
ra.qui.tis.mo (rã) s.m.(o) 1. Doença do período do crescimento, carac- 
terizada por deformações do esqueleto, enfraquecimento geral, dores 
musculares, afecções nervosas, etc. 2.P.ext. Deformação das plantas. 
3.Fig. Mesquinhez ou curteza das faculdades intelectuais ou dos senti- 
mentos morais. e Antôn. (1): robustez, vigor. > raquítico adj. es.m. (que 
ou aquele que tem raquitismo); raquitizar (qui) v.t.d. (tornar raquítico). 
ra.ra a.vis [lat.] loc.s.f.(a) Pessoa ou coisa pouco habitual: de vez em 
quando recebia em casa uma rara avis; automóvel importado naquela ci- 
dadezinha cearense era rara avis, por isso fazia sucesso quando aparecia 
algum. e Pronuncia-se rára ávis. 
ra.re.fa.zer (re) v.t.d. e v.p. 1.Química Dilatar(-se) ou expandir(-se) as 
moléculas de (um corpo gasoso), tornando-o fino, menos compacto ou me- 
nos denso: o homem está rarefazendo a camada de ozônio; a uns 16km aci- 
ma da superficie terrestre, a atmosfera se rarefaz, quase desaparecendo; à 
medida que o oxigênio se rarefaz, o esforço para respirar aumenta. 2.Fig. 
Tornar(-se) menos numeroso ou menos intenso; diminuir; reduzir: mate- 
rial fonoabsorvente rarefaz o ruído interno dos automóveis, tornando-os 
mais silenciosos e agradáveis; a multidão de manifestantes aos poucos foi 
se rarefazendo; o ruído, paulatinamente, estava (se) rarefazendo. M v.t.d. 
3.Fig. Tornar menos frequente; espaçar; rarear: por causa da violência 
entre as torcidas, rarefez seu comparecimento nos estádios. e Antôn. (1): 
condensar; (2): aumentar, intensificar; (3): amiudar. e Conjuga-se por fa- 
zer. ++ Do latim rarefacere, de rárus = raro + facere = fazer. > rarefa- 
ção (re) s.f. [1. ato ou efeito de rarefazer(-se); 2. diminuição de densidade; 
3. diminuição de quantidade]; rarefeito (rà) adj. [1. que se rarefez; 2. que 
se tornou menos denso (gás)]; rarescência (rà) s.f. (qualidade ou estado de 
rarescente); rarescente (rã) adj. (1. que se rarefaz; 2. que rareia), do latim 
rarescens, rarescent- = que se rarefaz, part. pres. de rarescere = tornar-se 
raro; rarescer (rà) v.i. (1. tornar-se menos denso; 2. diminuir em quanti- 
dade; escassear; 3. tornar-se menos frequente; rarear), do latim rarescere. 
ra.ro adj. 1. Que é importante ou chama a atenção, por não ser comum 
ou frequente; excepcional; incomum; singular; ímpar: é um museu que 
abriga obras de arte raras; pérola rara; fenômeno raro; beleza rara; ta- 
lento raro. 2. De que existem poucos exemplares do mesmo tipo: é uma 
biblioteca que tem livros raros; loja de carros raros. 3. Que sucede vez 
ou outra; esporádico: região de raros terremotos; receber visitas raras. 
4. Pouco abundante: ave rara; livro raro; planta rara. 5. Pouco frequente; 
inusitado; inusual: é muito raro eu ir a festas. 6. Notável; insigne (antes 
do subst.): homem de rara sabedoria. 7. Ralo; pouco denso ou espesso: ca- 
beça de raros cabelos.  adv. 8. De modo raro; raramente; poucas vezes; 
de raro em raro: é um fenômeno que ocorre muito raro por aqui; raro saio 
de casa. e Antôn. (1 e 2): comum; (3): frequente, amiudado; (4): abundan- 
te, comum; corriqueiro; (5): usual; (7): denso, espesso. e V. enrarecer. 
å De raro em raro. Raramente; muito poucas vezes; raro; raro em raro; 
esporadicamente: Viajo de raro em raro. !' Não raro. Frequentemente; 
muitas vezes; comumente; quase sempre: No inverno, no Sul, não raro 
geia. 4 Raro em raro. De raro em raro. # Do latim rārus. > raramente 
(ràra) adv. (muito poucas vezes; de raro em raro; esporadicamente: rara- 
mente viajo); rareamento (re) s.m. (1. ato ou efeito de rarear; 2. dimi- 
nuição de densidade; 3. quebra na assiduidade; 4. escassez; falta); rarear 
(rã) v.t.d. ev.i. [tornar(-se) raro: o congelamento de preços rareia produ- 
tos e mercadorias; já rareiam meus cabelos; suas visitas foram rareando, 
rareando, até que nunca mais aconteceram), que se conjuga por atear; ra 
reza (é) ou raridade (rà) s.f. (1. qualidade do que é raro; 2. objeto ou fato 
raro; 3. condição de raro, pouco denso ou disperso: a raridade de um gás). 
rás! s.m.(o) V. arrás. 
rás? s.m.(o) Título de dignitário imediatamente inferior ao de negus, na 
Etiópia. e Pl.: rases. #+ Do árabe raiç = cabeça, chefe. 
ra.san.te adj. 1. Diz-se de voo ou míssil cuja trajetória é paralela e rente 
ao chão: míssil rasante à superfície. 2.Militar Diz-se de fogo efetuado 
na direção de uma linha de defesa ou paralelamente ao solo. 4 s.m.(o) 
3. Redução de voo rasante, voo a baixa altura, efetuado por avião ou ave 
de rapina: a sonda Messenger, da Nasa, deu um rasante em Mercúrio. 
> rasadura (rà) s.f. (ato ou efeito de rasar); rasar v.t.d. (deixar raso, 
Plano ou no mesmo nível; nivelar: rasar um terreno irregular). 
Fas.ca s.f.(a) 1. Rede de arrasto, própria para a pesca de camarões, la- 
gostas, ete.; rascada. 2.Pop. O que cabe a cada um na divisão de um todo; 
quinhão. 3.Pop. Estado de embriaguez; bebedeira. À À rasca. Em difi- 
culdades. 4 É, provavelmente, derivada regressiva de rascada: > rasca- 
das.f. [rasca (1)). 
ras.can.te adj. e s.m.(o) 1. Que ou vinho que deixa certo travo na gar- 
ganta, por excesso de tanino: o vinho novo é áspero, forte, rascante, nada 
agradável; o velho é suave, agradável, gostoso de provar. HW adj. 2. Diz-se 
de fruta cuja ingestão produz cica. 3. Diz-se do som áspero, que parece 
arranhar: o oboé é rascante, anasalado e penetrante, enquanto a clari- 
neta é mais aveludada. 4.Fig. Diz-se de palavra obscena, que ofende-a 
Sensibilidade. > rascância s.f. (qualidade de rascante: note a diferença 
e voz, quando Vicente Celestino canta Bem-te-vi, suave e doce, con- 
trastando coma aspereza e rascância, quando interpreta O ébrio). 
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ras.car v.t.d. 1. Tirar alguns fragmentos da superfície de (um corpo), 
com o auxílio de um instrumento próprio; raspar. 2. Tirar lascas de, des- 
bastando: rascar a madeira. 3. Friccionar, provocando atrito; arranhar: 
rascar o rosto com a unha. 4. Lavar (vasilhames ou panelas) por dentro, 
raspando-as com balas de chumbo, sal, etc. 5. Incomodar com som alto 
ou desagradável; perturbar. 6.P.ext. Perturbar; incomodar: as crianças 
gostam de rascar o pai, quando ele lê jornal. M v.i. 7. Deixar travo na gar- 
ganta (falando-se de vinho). 8.Pop.BA Falar demais; tagarelar. 
ras.cu.nho s.m.(o0) 1. Primeira redação de um escrito qualquer, que 
se corrige até chegar à forma definitiva, desejada; esboço de um texto. 
2. Diz-se do caderno ou do papel, geralmente de qualidade inferior, no 
qual se faz essa primeira redação. 3. Primeiro lançamento de linhas, tra- 
ços ou pontos de uma obra artística; primeiro delineio de um trabalho de 
arte. 4.P.ext. Primeira versão de qualquer trabalho, sujeito a correções 
e melhoramentos. / s.m.(o) 5. Papel ou caderno em que se fazem esboços 
de qualquer coisa: façam a redação primeiro num rascunho, para depois 
passarem a limpo! + É espanholismo (rascuño). > rascunhar (rãs) v.t.d. 
(fazer o rascunho de: rascunhar um questionário; rascunhar as primei- 
ras cláusulas de um contrato). 

ras.ga.do adj. 1. Com rasgo ou rasgão; despedaçado: camisa rasga- 
da. 2.Fig. Aflito; cortado: estar com o peito rasgado. 3. Largo; aber- 
to: beijei aquela boca rasgada e carnuda. 4.Fig. Franco; claro; aberto; 
sem restrições (antes do subst.): tecer rasgados elogios a alguém. M adv: 
5. Abertamente; sem nenhum receio: falar rasgado. 4 s.m.(o) 6. Toque 
de instrumento de corda em que as unhas se arrastam pelas cordas, sem 
ponteá-las. A Olhos rasgados. Olhos grandes e amendoados. ~ Sorriso 
rasgado. Sorriso franco, aberto. 

ras.gar v.t.d. 1. Abrir rasgão em; romper: rasgar a camisa, colchão. 
2. Ferir; lacerar: rasgar a orelha. 3. Romper; abrir buraco em (coisa dura): 
rasgar uma parede, um muro. 4. Abrir; traçar: rasgar estradas. 5.Fig. 
Afligir; torturar; cortar; compungir: ver aquela cena foi de rasgar o co- 
ração. 6.Fig. Cavar; lavrar: o arado rasga a terra. 7. Fragmentar, fazer 
em pedaços; despedaçar: rasgar a carta, o cheque. 8. Abrir; cortar: ras- 
gar um abscesso. 9. Passar através de; atravessar: um relâmpago rasgou 
o céu. 4 v.i. 10. Despontar; chegar; raiar: vem rasgando a madrugada. 
11. Tocar, ao violão, o rasgado. / v.p. 12. Romper-se; fender-se: a camisa 
se rasgou facilmente. 13. Separar-se; dividir-se: o papel rasgou-se em 
vários pedaços. 14.Fig. Atormentar-se; afligir-se: minha alma se rasga 
de amarguras. e Antôn. (1): unir, coser, cerzir. À Rasgação de seda 
(pop.). Elogios exagerados, nem sempre justificáveis, puxação de saco; 
bajulação: Durante pelo menos dez minutos só se ouviu rasgação de seda 
do narrador ao autor do gol. 4 Rasgar elogios a alguém. Elogiá-lo 
exageradamente; rasgar-lhe seda. / Rasgar o verbo. Dizer tudo o que 
pensa ou o que deseja; desabafar: Durante a entrevista, ele rasgou o ver- 
bo sobre os políticos. Uma bela maneira de conseguir audiência é rasgar o 
verbo, falar de obscenidades até de si mesmo. 4 Rasgar seda a alguém. 
Elogiá-lo exageradamente; rasgar-lhe elogios; bajulá-lo: É praxe que ùm 
jornal rasgue seda aos amigos e encha de críticas os inimigos. (A frase 
surgiu com uma peça do teatrólogo Martins Pena, na qualum vendedor de 
tecidos usa o pretexto de sua profissão para cortejar uma moça. Põe-se; 
então, a elogiar exageradamente sua beleza, até que a moça percebe a 
intenção do rapaz e diz: Não rasgue a seda, que se esfiapa.) > rasgadura 
(ràs) s.f., rasgamento (rãs) ou rasgo s.m. [ato ou efeito de rasgar(-se)]; 
rasgão s.m. [rasgo (2): havia um rasgão na cortina]. 

ras.go s.m.(o) 1. Rasgadura; rasgamento. 2. Abertura em superfície que 
se cortou, rompeu ou dilacerou; rasgão: havia um rasgo na cortina. 3.Fig. 
Arroubo; impulso; ímpeto: num rasgo de petulância, dirigiu um gracejo 
à moça, que não gostou e o esbofeteou. ço É derivada regressiva de rasgar. 
rash  [ingl.) s.m.(o) Termo genérico que se aplica a qualquer erupção 
cutânea temporária; exantema. e Pl.: rashes. o Pronuncia-se réch (o r soa 
brando, pronunciado com a língua no céu da boca). 

Ra.si, Mauro (1950-2003). Dramaturgo e cronista paulista de Bauru, 
um dos criadores da chamada comédia besteirol, que fez muito sucesso 
na década de 1980. Costumava extrair situações de humor e as caracte- 
rísticas de suas personagens do cotidiano e de histórias de família. Sua 
peça de maior sucesso foi Pérola (1995). Apesar de paulista, mudou-se 
em 1972 para o Rio de Janeiro, cidade que adotou como sua para sempre, 
tornando-se uma figura típica da cena carioca. e Pronuncia-se rázi. 
ra.so adj. 1. De pouca profundidade; que não é fundo: rio raso; cova Tasa; 
prato raso. 2. Sem elevações nem acidentes: mar raso. 3. Completo; rema- 
tado: ele é um idiota raso. 4. Liso; plano: tábua rasa. # s.m. (0) 5. Lugar em 
que a água tem pouca profundidade: só gosta de nadar no raso. 6.Fig. Qua- 
lidade daquilo que é raso ou rasteiro, rente ao chão: não vou descer ao Taso 
da sua linguagem. A Olhos rasos de água. Olhos lacrimosos. 4 Sapato 
raso. 1. Calçado de entrada baixa, que não cobre o peito do pé. 2. Calçado 
que tem pouco ou nenhum salto. 4 Soldado raso. Aquele que não tem ne- 
nhuma graduação. / Tábua rasa (fig.). Pessoa estúpida ou completamente 
ignorante. 34 Do latim rásus, part. pass. de râdere = raspar. i 
ra.sou.ra s.f.(a) 1. Pau roliço com que se tira o excesso nas medidas de 
secos ou grãos. 2. Medida para cereais. 3. Qualquer utensílio que corta, 
desbasta ou arrasa, para nivelar ou igualar. 4. Instrumento de aço, para 
tirar rebarbas e asperezas de peças entalhadas. 5. Utensílio de gravador, 
usado para polir o granulado das chapas. 6. Arco de madeira, com um 
arame distendido, que serve para nivelar o barro, nas formas de tijolos 
e telhas. 7.Pop.SP Trecho raso de rio ou de lagoa: 8. Procissão de curto 
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percurso, geralmente em torno da igreja, que costuma ocorrer após uma 
novena: rasoura de Santo Antônio. > rasourar (rà) v.t.d. (1. tirar o ex- 
cesso com a rasoura a; 2. nivelar; igualar; 3. desbastar). 
ras.pa s.f.(a) 1. Qualquer resíduo de alimento que fica no fundo da pa- 
nela; rapa (5): raspa de mingau, de angu, de arroz. 2. Apara: as raspas da 
madeira, da sola, do marfim. x É derivada regressiva de raspar. 
ras.pa.dei.ra (rãs) s.f.(a) 1. Qualquer instrumento que serve para ras- 
par; raspador: raspadeira de unhas. 2.Fotogravura Racle. 
ras.pa.di.nha (rãs) s.f.(a) Pop. 1. Espécie de sorvete feito de gelo ralado 
e xarope de frutas. 2. Tipo de loteria que consiste em achar a sorte ras- 
pando uma película no cartão adquirido. 
ras.pão s.m.(0) Arranhão ou ferimento leve, superficial na pele. A De ras- 
pão. Superficialmente; levemente: 4 bala pegou de raspão no seu braço. 
ras.par v.t.d. 1. Gastar pelo atrito; desgastar: raspar o assoalho; ras- 
par a parede; raspar o bilhete de loteria, para ver a sorte. 2. Limpar ou 
retirar, esfregando: raspar a sujeira das botas no capacho; o pintor vai 
raspar a tinta da parede com uma lixa. M v.t.d. e v.t.i. 3. Ferir ou tocar de 
raspão; arranhar: um para-lama raspou o (no) outro; a bola raspou a (na) 
trave. 4 v.p. 4. Fugir: chegada a polícia, o marginal raspou-se. 5. Ir em- 
bora; retirar-se: chegada a ex-mulher, ele se raspou: *% Não se confunde 
(1) com rapar. > raspador (rãs; ô) adj. e s.m. (que ou o que raspa) es.m. 
[raspadeira (1)]; raspagem s.f. (ação ou efeito de raspar). 
raspa-raspa s.m.(o) Gelada (3). e Pl.: raspa-raspas. 
ras.ta.fá.ri (rãs) s.m.(o) 1. Tipo de penteado, originário da Jamaica, que 
consiste em enrolar e trançar os cabelos, desde a raiz, geralmente com 
o auxílio de linha. / adj. 2. Diz-se desse tipo de penteado. ++ Deriva de 
nome próprio: Ras Tafari, nome do imperador Hailé Selassié, antes da 
sua coroação na Etiópia. rag 
ras.ta.fa.ria.nis.mo (ràs-fà) s.m.(o) Seita religiosa que -cultua à 
maconha, originária da Jamaica que considera‘ Hailé- Selassié como o 
Messias e a África, particularmente a região da Etiópia, como a Terra 
Prometida. + Deriva de nome próprio: Ras Tafari, antigo nome de Hailé 
Selassié: do amárico ras = príncipe + täfäri = ser temente a. > rastafaria- 
no (ràs-fà) adj. (rel. ao rastafarianismo) e adj. e s.m. (que ou aquele que é 
adepto do rastafarianismo). Moss 
ras.ta.que.ra s.cdd.(o/a) 1. Novo-rico que não perde oportunidade de 
aparecer ou de ostentar riqueza. // adj. 2. Próprio de rastaquera; rastaque- 
resco: comportamento rastaquera. 3.Pop. Diz-se daquele que tem modos 
rudes e comportamento próprio de gente ignorante. *4 É galicismo (ras- 
taquouêre, que tem origem no espanhol rastracuero). > rastaquerar (tã) 
v.i. (viver ou agir como rastaquera); rastaqueresco (tà; ê) adj. (próprio de 
rastaquera); rastaquerismo (tà) s.m. (procedimento de rastaquera). 
ras.te.ar (rãs) v.t.d. e v.i. V. rastejar. e Conjuga-se por atear. 
rasteira s.f.(a) 1. Golpe em que se mete o pé entre as pernas do ad- 
versário, para fazê-lo cair; traspés (2). 2.Fig. Ato desleal de quem passa 
alguém para trás. 3. Golpe simples de capoeira, que consiste em apoiar 
as mãos no chão e rodar a perna, num ângulo de 360º, até que se encaixe 
por trás do pé do adversário, a fim de arrastá-lo e trazê-lo, com o objeti- 
vo de derrubá-lo. A Levar uma rasteira. 1. Sofrer o golpe de capoeira. 
2. Ser logrado ou tungado. / Passar uma rasteira. 1. Aplicar o golpe de 
capoeira. 2. Lograr; tungar. 
ras.tei.ro adj. 1. Que anda arrastando-se pelo chão: a cobra é um ani- 
mal rasteiro. 2. Baixo; que se eleva pouco do solo: a grama é uma planta 
rasteira. 3.Fig. Baixo; falto de nobreza ou distinção; vulgar; ordinário; 
reles; abjeto; desprezível: modos é gestos rasteiros; gente rasteira. e An- 
tôn. (3): elevado, nobre. - Ra Ga 
ras.te.jar (rãs) v.t.d. 1. Seguir o rastro ou a pista de; rastrear: os cães 
rastejam a caça. 2. Investigar, rastrear: rastejar um crime, as causas de 
um fenômeno. 3. Ter aproximadamente; beirar: ela rasteja os quarenta 
anos. / v.i. 4. Andar com a barriga tocando o chão ou o solo; movimen- 
tar-se de rastros, arrastando-se pelo chão: a tropa avançava lentamente, 
rastejando. 5.Fig. Rebaixar-se; aviltar-se: quem tem brio não'rasteja, 
engrandece na adversidade. 6.Fig. Ter sentimentos baixos, rasteiros: só 
os p ritor de pouca luz rastejam. e Mantém fechada a vogal tônica du- 
Pes e a conjugação: rastejo, rastejas, etc. -> rasteante (rãs), rastejador 
(te; ô) ou rastejante (rãs) adj. (que rasteja); rastejo (ê) s.m. (ato de ras- 
tejar ou de se arrastar). 
O 1. Grade com dentes e cabo, usada para aplanar, lim- 
dentes metáli erra já lavrada; ancinho. 2. Instrumento composto de 
etálicos, destinado a retirar a estopa do linho; sedeiro (1). e Var.: 
restelo (8). #4 No Brasil corr o 190, Be r nee AT 
dim. de rastrum = rastr ea pronúncia rastélo”. 4 Do latim rastēllus, 
(canteiro; gramado) faço > rastelar (rãs) v.t.d. (1. limpar ou aplainar 
telo43- juntar com g Cd 2.retirar a estopa de (linho) com o ras- 
ras.tilho s.m.(o) 1. Fi o (folhas secas, mato, etc.)], de var. restelar, 
combusiivei pur a coberto de pólvora ou embebido em substância 
E r fogo a alguma coisa. 2.P.ext. Sulco cheio de pól- 
vora, destinado ao mesmo fim, 3.Fi é del eTe oulco-Chelo CEDO, 
de outro mais contundente o $ «Fig. Fato social que constitui a causa 
para desencadear um fato u de maior repercussão; pretexto ou motivo 
: PR > social de caráter violento: aquel íci 
Rio de Janeiro foi o rastilho d er violento: aquele comício no 
Epa a revolução. 4.Fig. Rastro (4): A pag 
nholismo (rastillo). ncontrou seus disseminadores. «4 É espa- 
ras.tre.ar (rãs) v.t.d, ; E j 
os i A Ê ro e2):a polícia rastreou a ligação e prendeu 
amento (tre) ou rastreio sm i por atear. e V. o verbete seguinte. -> rastre- 
«m. (1. ação ou efeito de rastrear; 2.astron. acom- 
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rajetória de um míssil, espaçonave, etc., por meio de radar 
a: os técnicos da Nasa fizeram o rastreamento do satélite), 
om cujas pontas se espicaça e limpa a 
(rãs) v.t.d. e v.i. [espicaçar e limpar (a 
tear. e V. o verbete anterior, 


panhamento dat 
rádio ou fotografi 
ras.tri.lho s.m.(o) Pop.S Grade c 
terra, ao mesmo tempo. > rastrear 


terra) com o rastrilho], que se conjuga por à 
solo deixado por algo que se arrastou: q 


ras.tro s.m.(o) 1. Vestígio no jue í 
rastro dos pneus na pista, por efeito da freada brusca, é impressionante! 
2.P.ext. Esteira deixada por qualquer coisa que passa: o barco deizava 
um grande rastro espumante na água. 3.Fig. Marca; sinal: mesmo ferido, 
ainda conseguiu caminhar alguns metros, para pedir ajuda, deixando 
rastros de sangue pelo chão. 4.Fig. Vestígio; indício; sinal; pista; rastilho 
(4): ele fugiu sem deixar rastro. 5. Face inferior do calçado; sola: esta- 
va com um grande furo no rastro do sapato. e Var.: rasto. 4 A (ou De) 
rastros. 1. Arrastando pelo chão; rastejando: Chegamos até o acampa- 
mento do inimigo a rastros. A polícia trouxe O bandido de rastros para 

a: Ir para um colégio interno naquela 


a cadeia. 2.Fig. À força; na marr c 
época? Credo! Nem de rastros! 4 Nem rastro. Nem sinal; nem sombra: 
Procuramo-lo por toda a cidade, mas não encontramos nem rastro dele. 


/ No rastro de. No encalço de; atrás de (para capturar): A polícia seguiu 


no rastro dos bandidos. # Voltar no rastro. Voltar imediatamente: Vá lá, 


dê o recado e volte no rastro! 3 Não se confunde (1) com pegada. 4 Do 


latim rastrum = ancinho, de raster, rastr- = rastelo. j 
ra.su.rar (rà) v.t.d. Rasgar, apagar ou riscar (um escrito), para alterar: 
rasurar um texto, um cheque, um documento. > rasura s.f. (ação ou efei- 
to de rasurar). i 
ra.ta s.f.(a) 1. Feminino 
numa frase, numa declaração. ç ) , 
ratã sf.(a) Fibra ou varinha do rotim (1); rotim (2). ++ Do malaio ro- 
tan (provavelmente de raut = desbastar ou podar para uso), pelo inglês 
rattan. .., ini 

ra.ta.plã (rà) s.m.(o) Voz que rep 


do toque do tambor; rufo. 5 
ra.ta.za.na (rà) s.f.(a) Zoologia 1. Roedor (Rattus norvegicus), da fa- 
mília dos murídeos, disseminado pelo mundo todo, conhecido popular- 
mente como rato de esgoto e gabiru ou guabiru. 2. Fêmea do rato; rata. 
3. Qualquer rato ou rata grande. 4.Fig. Rato (3): os eleitores têm de var- 
rer da vida pública todas as suas ratazanas. ?+. As ratazanas são prova- 
velmente originárias da Ásia, da Índia ou da Pérsia. O primeiro natura- 
lista que as incluiu na relação da fauna europeia foi Pallas, no séc. XVIII. 
Acredita-se que em 1728 as ratazanas alcançaram a Inglaterra, em 1753, 
Paris, e, em 1809, invadiram a Suíça. Chegaram à América do Norte em 
1755. Atualmente este roedor é encontrado em todo o mundo, inclusive 
nas áreas desérticas e desoladas. A ratazana é muito agressiva, se encur- 
ralada e molestada, a qual poderá dar um rápido salto de até um metro 
e.morder. Pode subir por paredes lisas, sendo ajudada nestas escaladas 
pelas escamas da cauda. Tem os sentidos bastante desenvolvidos, parti- 
cularmente a audição, o olfato e o paladar. Nada perfeitamente graças às 
membranas interdigitais. Tem hábito noturno e vive em tocas no solo, em 
colônias, geralmente perto de alguma fonte de alimento. Apresenta divi- 
sões hierárquicas (dominados e dominadores) e é muito territorialista. 
Tem um raio de ação relativamente curto, por volta de uns 50m. As rata- 
zanas possuem um tamanho junto com a cauda que varia de 25 a 30cm, 
pesando de 250g até 600g. Têm olhos e orelhas pequenas em relação à 
cabeça, e cauda grossa. Vivem de 2 a 4 anos, e as fêmeas criam de 8 a 12 
ninhadas por ano, tendo cada ninhada de 7 a 12 filhotes. O rato de esgoto 
éo principal responsável pela leptospirose.. a Ibahin 
a m adj. es.cdd. (o/a) Que ou pessoa que, por absoluta falta de sorte 
Dan aaa po consêguia vencer na vida, particular ou profis 
Ae A E E ou distribuir proporcionalmente a 
4 vi. 2. Falhar Quim Sa atear as despesas; ratear o produto do rou 0> 
da e natural quinismo ou um motor): com gasolina adultera- 
a É pd que o motor rateie. 3.P.ext. Falhar em qualquer atividade: 
fazei Ensco: diariamente na Ta ear ramo ra de Poa E ae 
por atear. « Do latim rat RE Jornalistas rateando. ja Conven 
= (de acordo a = Proporção, redução de (prô) ratā (par 
(rater), nas o uma (parte) fixada + -ear, na acepção 1; é galicismo 
Ya ea utras PREDEA > rateação (te) s.f. ou rateamento (te) 
ra.tei. iein pA A a i- 
pera, Re ou distribuição proporcional de quantia; Ea 
entre ami re vários; rateação; rateamento: fazer um rate 
“amigos, para comprar um. bilhete intei -n. o rateio 04 
megassena deu dois milhões d e vicio ne es ivada 
Edi ra ves de reais para cada acertador. *% É deri 
Tatear, com interfixo (-i-) 
ratificar (tì) v.t.d. 1. Repeti i irmou), de- 
clarando ser delimita aT tir categoricamente (o que se afirmo Cor- 
roborar; confirmar: sanci ificar uma declaração, uma decisão. 2 ~ gy 
1 Sancionar: o Superior Tribunal de Justiça ratifice: 


de rato. 2. Gafe: cometer uma rata num jantar, 


roduz o som do tambor; onomatopeia 


a decisã imeir 
E A grau. e Não se confunde com retificar. ++ DO o 
Š : =fixo, part. Pass. de rêri = calcular, considerar. > ao o 
= ã eu 
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ratinhar (rà) v.t.d. 1. Pedir abatimento em (preço); pechinchar: ela vai 
à feira e fica ratinhando o preço de tudo. 4 v.t.d.i, 2. Dar com certa nvo- 
reza: ratinhar dinheiro aos filhos. 4 v.i. 3. Fazer o possível c o impossível 
para não gastar dinheiro: ele vai a festas e, mesmo com a namorada, ra- 
tinha. > ratinheiro (rà) adj. e s.m. (que ou aquele que pechincha o preço 
de tudo aquilo que pretende comprar), 

ra.tita s.f.(a) Ornitologia 1. Espécime das ratitas, subordem de nves 
que não podem voar, porque seu esterno é desprovido de carena (como o 
avestruz e a ema), mas são ótimas corredoras. / adj. 2. Relativo ou per- 
tencente a essas aves. ++ Do latim ratitus = marcado com a figura de uma 
jangada, de ratis = jangada. 

rato s.m.(0) 1.Zo0logia Gênero de mamíferos roedores, da família dos 
murídeos, cujos representantes maiores são o rato de telhado (Rattus 
rattus) e o camundongo (Mus musculus), muito prolíficos e daninhos, 
que infestam edifícios, bueiros e lixões do mundo inteiro ¢ são respon- 
sáveis não só pela destruição de grandes quantidades de alimento, como 
pela transmissão de vários tipos de doença, como a“peste bubônica, 
(Voz: chiar, guinchar.) 2. Fig. Aquele que furta objetos de pequeno valor, 
geralmente em locais públicos (praias, feiras, ctc.). 3.Fig. Aquele que 
rouba dinheiro ou outro móvel público; ratazana; lalau (2): o impeach- 
ment levou-o e a todos os seus ratos. 4.Fig. Homem tratante; calhorda: 
canalha. 5.Fig. Frequentador assíduo: ser um rato de igreja, um rato de 
cinema, um rato de teatro, um rato de livraria, um rato de biblioteca, 
6.Lusitanismo Dispositivo periférico de computador, usado entre ou- 
tras coisas para controlar o cursor da tela; mouse. e Fèm.: rata. e Col. 
(1): ninhada. A Rato de biblioteca (fig.). Pessoa que vive no meio dos 
livros, lendo. / Rato de igreja (fig.). Frequentador assíduo da igreja; bea- 
to. 4 Rato de livraria (fig.). Pessoa que faz visitas frequentes a livra- 
rias, percorrendo seus corredores, em busca de lançamentos ou obras 
interessantes. «+ Um dos momentos mais aterrorizantes da história da 
humanidade foi o aparecimento de uma doença chamada peste bubô- 
nica ou peste negra, durante o século XIV, que dizimou um quarto da 
população da Europa, cerca de 25 milhões de pessoas. A peste bubônica 
é causada por uma bactéria (Yersinia pestis), comum entre os roedores, 
principalmente os ratos. Essa bactéria pode ser transmitida para o ho- 
mem através da pulga desses roedores, a Xenopsyla cheopis. Isso acon- 
tece quando há uma epizootia, ou seja, a presença de um grande número 
de animais contaminados. O excesso de bactérias pode entupir o tubo 
digestivo da pulga, causando problemas em sua alimentação. A pulga 
esfomeada busca novas fontes de alimentos como o homem, cães e gatos. 
Asbactérias são então liberadas na corrente sanguínea dos hospedeiros 
após a picada, com o relaxamento do tubo digestivo da pulga repleto de 
bactérias. Depois de 2 a 5 dias surgem os primeiros sintomas da doença, 
como inflamação dos linfonodos e tremedeira. Depois seguem sintomas 
como dor de cabeça, sonolência, apatia, vertigem, dor nos membros e 
costas, febre de 40ºC, delírios, agravados posteriormente com o sur- 
gimento da diarreia. A peste bubônica mata cerca de 60% dos casos 
não tratados. Felizmente, com o desenvolvimento da medicina, temos 
muito mais recursos hoje em dia, porém ainda atualmente a maneira 
mais eficaz de combater a doença continua a ser a preventiva, através 
do extermínio dos ratos urbanos e de suas pulgas. Convém lembrar que 
o rato, de maneira geral, é um dos mais tenazes e espertos animais do 
mundo. Cerca de 110 milhões deles custam anualmente mais de um bi- 
lhão de dólares aos Estados Unidos e Canadá. Um dos maiores criadores 
de galinhas dos Estados Unidos, por exemplo, afirma que os ratos lhe 
custam, em média, dez mil dólares em rações por ano. Outro criador 
conta que os ratos já mataram 1.500 pintos numa só noite e roubam uma 
média de oitenta ovos por semana. Já se calculou que, anualmente, os 
ratos consomem ou estragam uma quantidade de alimentos equivalente 
a produção de 265 mil fazendas de tamanho médio. Estima-se que só 
na cidade de São Paulo existam cerca de dez ratos (1) por habitante. 
Segundo recentes pesquisas feitas nos Estados Unidos, os ratos can- 
tam como os pássaros, mas, normalmente, sua vocalização está além da 
Capacidade de audição do ser humano. ~ V. camundongo e ratazana. 
4 Do latim vulgar rattus, provavelmente onomatopeia do ruído que o 
animal faz, quando rói. > rateiro adj. e s.m. (que ou animal que caça 
ratos); ratoeira (rã) s.f, (armadilha para apanhar ratos). 


rau.sar v.t.d. Raptar e violentar (mulher virgem). > rauso s.m. (ato ou 
efeito de rausar). 


Fava.nas.trão (vá) s.m.(o) Música Instrumento de cordas usado pelos 
indus, um dos primeiros instrumentos de corda friccionados por arco de 
que se tem conhecimento. e Var.: ravanastra (rã). 


rave [ingl.] s.m.(0) 1. Festa produzidíssima, própria de clubbers, que co- 
i no início da madrugada e não tem hora para terminar, realizada ge- 
(it ente em lugares amplos (fábricas, galpões desativados, etc.) e afastados 
io, fazenda, etc.), ao ar livre, muitas vezes embalada por drogas, na qual 
rés: des o apresentam composições que f azem em seus computado- 
y adj E no eahipertimia têm sido causa de várias mortes em raves. 
o de sd ag dessa festa. e Pronuncia-se rêiv (o r soa brandamente, como 
rindo (o as erpa s.cdd, (pessoa que Participa de raves), que se pronuncia 
Favino nicial soa brando, pronunciado com a língua no céu da boca). 
teara sf.(a) 1. Torrente de águas pluviais ou de águas que caem de 
elevado. 2. Depressão ou sulco alongado e profundo aberto no ter- 


ren i ; 
nr devido ao trabalho erosivo dessa torrente. 3. Vale estreito, formado 
um rio. «4 É galicismo (ravine). 


ratinhar 
razoar 


rat 


731 


ravi.ó.li (rà) sm.(0) Culinária Pequeno pastel de massa de farinha de 
trigo, recheado de carne moída, ricota, etc., cozido em água fervente e 
acompanhado de molho, 4% É italtanismo (ravioli). : 
ray-ban [Ingl.] s.m.(0) Vidro esverdeado, próprio para filtrar os raios 
luminosos, usados em portas, janclas, óculos, cte, e Pronuncla-se rei-bã 
(o0 r soa brando, pronunciado com a língua no céu da boca, mas no Brasil 
se ouve multo raibā). we É marca registrada (Ray-ban), portanto nome 
próprio que se tornou comum, a exemplo de bombril, fórmica, gilete, cte. 
ray trac.ing (ingl) s.m.(0) Informática Técnica de rendering ou rende- 
rização, em que o computador reproduz com exatidão reflexos e sombras. 
e Pronuncia-se rôi trôtcin (o r soa brando, pronunciado com a língua 
no céu da boca). 44 A tecnologia ray tracing foi criada por Ing Philipp 
Slusallek, da Universidade de Saarbrucken (Alemanha). A técnica simu- 
la um raio luminoso que irá percorrer um trajeto demarcado e definir 
todas as características dos objetos que constituem o cenário, dando um 
realismo perfeito ao produto final, ' 
ra.zão s.f.(a) 1. Faculdade ou capacidade de pensar, formar julgamen- 
tos, refletir, tirar conclusões, etc.; inteligência: o ser humano é o dono da 
razão; a razão distingue o homem dos outros animais. 2. Ato de racio- 
cinar; raciocínio: pela razão se chega a essa conclusão. 3. Bom uso das 
faculdades intelectuais; bom-senso; sensatez; juízo; tino: a razão acon- 
selha que sejamos equilibrados; a paixão causa quase sempre a perda da 
razão. 4. Fato responsável pelo estado em que se encontra uma pessoa ou 
por alguns de seus atos; causa; motivo: a saudade da namorada é a ra- 
zão da sua tristeza. 5. Motivo para fazer alguma coisa ou pelo qual uma 
coisa foi feita; justificativa; porquê: não há razão para pânico; o chefe 
aceitou a razão apresentada pelo funcionário que chegou atrasado; você 
não tem nenhuma razão de (ou em, ou para) se queixar. 6. Acerto no que 
uma pessoa diz ou faz; opinião que corresponde à verdade: você tem toda 
a razão no que diz. 7. Aquilo que é conforme à justiça, à equidade: foi 
um julgamento fundado na razão. 8. Álgebra Diferença entre dois termos 
consecutivos de uma progressão aritmética. 9. Álgebra Quociente entre 
dois termos consecutivos de uma progressão geométrica. 10.Matemática 
Relação entre duas quantidades que se comparam entre si. / s.f.pl. (as) 
11. Alegações; argumentos; justificativas: suas razões foram um tanto 
confusas: 12. Motivo em algo superior ou tido por superior: fez tudo por 
razões de família; faltar ao trabalho por razões de saúde; esse é o tipo de 
favor que só se faz por razões de amizade. A À razão de. 1. À base de; à 
proporção de; à taxa de; à percentagem de: O desconto foi feito à razão 
de vinte por cento. 2. Por cerca de; pela quantia de: Comprar carro à 
razão de cem mil dólares. | Cair na razão. Atinar no que fez; acordar: 
Só depois que chegou a polícia é que ele foi cair na razão. 4 Chamar 
alguém à razão. Fazê-lo ter bom-senso; convencê-lo pela prudência. 
4 Com razão. Na verdade; exatamente. / Dar razão a alguém. Admitir 
que ele está certo ou que diz a verdade; apoiá-lo: Discutimos, discutimos, 
mas no final ela acabou me dando razão. 4 Em razão de. Em virtude 
de; por causa de; devido a; por efeito de: Em razão disso, fez-se a guerra. 
4 Estar coberto de razão. Estar inteiramente certo; ter toda a razão: 
Você está coberto de razão em ir até a polícia para fazer a denúncia des- 
ses estelionatários. // Estar com (a) razão. Estar certo; ter razão. / Es- 
tar sem razão. Estar errado. / Fora de razão. Sem justificativa: Fazer 
uma guerra dessas é fora de razão. % Idade da razão. Idade em que as 
crianças começam a ter consciência de seus atos e de suas consequências. 
4 Perder a razão. Enlouquecer ou comportar-se como louco. / Razão 
aritmética. A que trata de obter a diferença de um número sobre outro 
em progressão aritmética. / Razão de Estado. 1. Princípio de atuação 
política que coloca os interesses do Estado acima dos interesses indivi- 
duais ou particulares, enunciado por Machiavelli em O príncipe. 2. Moti- 
vo de interesse estatal que invoca o governo para fazer uma coisa contrá- 
ria à lei. / Razão de ser (ou de viver). Motivo que justifica a existência 
de alguém ou de uma coisa: O aluno é a razão de ser da escola. Se uma 
vida não é útil, se não é produtiva, se não proporciona todo o prazer, 
então não tem razão de ser. Aquela mulher era a minha razão de viver. 
! Razão direta. Relação de duas quantidades que aumentam ou dimi- 
nuem na mesma proporção. / Razão geométrica (ou por quociente). 
Aquela em que se comparam dois números, para saber quantas vezes está 
contido um em outro. / Razão inversa. Relação entre duas quantidades 
em que uma diminui à proporção que a outra aumenta. / Razão simples 
de três números. Quociente das diferenças entre o primeiro número e 
cada um dos outros dois. / Razão social. Nome sob o qual uma empresa 
ou sociedade exerce sua atividade; firma. 4 Sem mais razão. Irrefle- 
tidamente: Ela chegou e sem mais razão já foi ofendendo o namorado. 
W Ter (lá) suas razões. Ter motivos particulares fortes para proceder de 
determinada maneira: Se ele foi à polícia para reclamar do comerciante, 
tem suas razões, | Ter razão. Estar certo; estar com a verdade; estar 
com a razão. / Ter razão de ser. Haver motivo para que algo aconteça; 
ser razoável: Essas medidas do governo não têm razão de ser. x+ Do latim 
ratiô, ratiôn-, de ratus, part. pass. de rêri = pensar, considerar. 

ra.zia s.f.(a) 1. Expedição de árabes contra tribo inimiga. 2.P.ext. In- 
vasão predatória em território inimigo; saque. 3.Fig. Qualquer ato dé 
vandalismo. 4.Fig. Ataque; investida. “+ Do árabe argelino gazya, pelo 
francês razzia. 

ra.zo.ar (rà) v.t.d. 1.Direito Defender ou advogar (uma causa). / v.t.i. 
2. Expor (alguma coisa), justificando-a com argumentos; argumentar. 
3.P.ext. Discorrer; dissertar: o texto é de um esplendor poético quase 
perfeito, é preciso senti-lo antes de razoar sobre ele. | v.i. 4. Usar a razão 


reagir 


ou a inteligência para estruturar e expor as ideias; raciocinar: o homem 
tem a faculdade de razoar; é uma escola que privilegia a qualidade da 
relação humana, a fim de que seus alunos saibam razoar civicamente, 
sabendo compreender o valor da justiça, da liberdade, da solidarieda- 
de e da amizade. e Conjuga-se por abençoar. > razoamento (zo) s.m. 
(1. ato ou efeito de razoar; 2. raciocínio: um razoamento lógico, coerente). 
ra.zo.á.vel (rã) adj. 1. Conforme à razão, ao bom-senso; prudente; sen- 
sato; racional: seja razoável, não me peça o impossível!; não é razoável 
pedir aumento de salário em momento de recessão econômica. 2. Que 
é regular ou mediano em grau, preço, quantidade, distância, qualida- 
de, etc.; moderado: daqui a Salvador é uma distância razoável; o preço 
do carro é razoável; ele tem uma fortuna razoável. (As vezes, por eu- 
femismo, se emprega esta palavra por muito, considerável, apreciável.) 
3. Que não é excelente, mas também não é péssimo; regular; aceitável: 
é um governo apenas razoável. 4. Legítimo; justo: suas reivindicações 
até que são razoáveis, mas estamos impossibilitados de atender a elas. 
> razoabilidade (zo-bi) s.f. (1. qualidade do que é razoável ou sensato; 
2. qualidade do que é conveniente ou oportuno); razoavelmente (rà-à) 
adv. (1. de modo racional; de acordo com a razão: é preciso agir sempre 
razoavelmente; 2. um tanto ou quanto; mais ou menos: a quantia roubada 
é razoavelmente grande; 3. de modo satisfatório ou convincente; satisfa- 
toriamente: o crime nunca foi razoavelmente esclarecido). 
RDA s.f.(a) Sigla inglesa de recommended dietary allowance = dose re- 
comendada na dieta (de vitaminas e outros nutrientes, estabelecida por 
pesquisadores norte-americanos). Trata-se de um guia para nutricio- 
nistas, baseado no conhecimento científico disponível. A dose varia de 
pessoa para pessoa. 
RDSI s.f. (a) Sigla de rede digital de serviços integrados, tecnologia que 
permite às operadoras de telefonia fixa a transmissão simultânea de da- 
dos, voz e vídeos. 
re- pref. de origem latina que indica: 1. Intensidade: realçar, renome, 
revigorar. 2. Movimento para trás: recuar, refluir, regredir. 3. Negação: 
recusar (= não aceitar), rejeitar (= não admitir), reprovar (= não aprovar). 
4. Oposição: reagir, rebater, rechaçar, repelir. 5. Repetição: reanimar, re- 
capitular, recomeçar, reviver. i 
ré s.f.(a) 1. Feminino de réu; mulher que está sendo julgada por alguma 
coisa. 2. Redução de marcha à ré, marcha que faz um veículo andar para 
trás: engatar a ré, para sair da garagem.  s.m.(0) 3.Música A segunda 
nota da escala musical. 4. Música Sinal que representa essa nota, na pauta. 
re.a.bas.te.cer (re-bàs) v.t.d. e v.t.d.i. Tornar a abastecer: reabastecer 
o carro de tempos em tempos, durante a viagem; reabastecer a geladeira 
de cervejas. > reabastecimento (à-te) s.m. (ato ou efeito de reabastecer). 
re.a.bertu.ra (à) sf. (a) Ação ou efeito de (se) reabrir: a reabertura dos 
cassinos no Brasil. E 
re.a.bilitar (re-bi) v.t.d. 1. Restabelecer os direitos, graduações, prer- 
rogativas, boa reputação, etc. de: a China reabilitou vários membros do 
Partido Comunista nos anos setentas. 2. Restabelecer (alguém) na sua 
condição física ou psicológica, dando-lhe capacidade plena: os médicos 
reabilitaram todos os acidentados. 3. Restabelecer a eficácia ou as boas 
operações de; sanear: reabilitar uma empresa. 4. Regenerar, recuperar: 
cadeia reabilita bandido? 5. Provocar ânimo novo a: o Corinthians reabi- 
litou o Palmeiras, ao perder para este por 0a 4. M v.p. 6. Readquirir a es- 
tima pública ou particular; regenerar-se; recuperar-se: reabilitar-se de 
um vício. 7. Ficar saneado; tornar-se novamente eficaz: a empresa se rea- 
bilitou rápido com a nova diretoria. 8. Adquirir ânimo novo; recuperar o 
moral (depois de um fato desfavorável): o Palmeiras se reabilitou contra 
o Corinthians, vencendo-o por 4 a 0. #+ É derivada prefixal: re- + habi- 
litar. > reabilitação (à-lì) s.f. [1. ato ou efeito de reabilitar(-se); 2.med. 
conjunto de métodos cuja finalidade é a reaquisição de uma atividade ou 
função orgânica perdida ou diminuída por acidente ou doença; recupe- 
ração total ou parcial da saúde física ou mental: depois de vários meses 
de reabilitação, voltou a fazer todos os movimentos da perna; 3.dir. re- 
Eu ação legal do crédito, honra e capacidade para o exercício de cargo, 
E pa de que foi privada uma pessoa condenada; a.dir. 
sia de outrem gs de todas as suas posses; 5.fig. recuperação da es- 
(à-li; ô) adj. ( própria, por meio de regeneração]; reabilitador 

a- 1; 0) ad. (que ou o que reabilita); reabilitativo (à-li) ou reabilitatório 
(à-lì) adj. (que serve para reabilitar), i 
PAA BIAT G) ata: Habitar de novo. 4, É derivada prefixal: re- + habi- 

: ção (re-bi) s.f. (ato ou efeito de reabitar). 

re.a.bo.to.ar (re-bo) vtd. Abotoar no à 
abençoar. i vamente. e Conjuga-se por 
re.a.brir (r i 
alhos? TEPA AN ini ae novo: reabrir as negociações; reabrir os 
quando a fábrica se reabriu. ini 2. Voltar a se abrir ou a funcionar; 
re.ab.sorver (àb) vtd s pi os operários foram recontratados. 
sora líquidos: a neri ra pod de novo: a esponja já não reab- 

. Absorver o organismo abriam todos os empregados demitidos. 
sorção (àb) s.f. (ato ou efeito de Ss ad 
re.a.ça adj.e s. iacã ' 
es pd sa pr Abreviação de reacionário(a). 

e (a) 1. Ação ou efeito de reagir. 2 Açã f 
opõe a outra que a provoque: a toda ação pe e q quese 
contrária. 3. Ação em resposta a uma influê esponde uma reação igual e 
reação do time no segundo tempo foiimipr ência, evento, estímulo, etc.:a 
população ante a (ou diante da ou p essionante!; foi boa a reação da 
+ OU perante a) fala presidencial; a reação 


em 
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do mercado aos (ou contra os) novos modelos de automóveis foi maior que q 
esperada. 4. Forma como uma pessoa se comporta ante um determinado esti- 
mulo; reflexo: teve uma reação tranquila, ao saber do fato. 5.Física Força que 
um corpo submetido à ação de outro exerce sobre este em sentido contrário, 
6.Química Redução de reação química, processo pelo qual uma ou mais subs. 
tâncias (os reagentes) são transformados em novas substâncias (os produtos), 
7.Fisiologia Ação orgânica que contra-ataca um microrganismo patogênico 
ou que responde à aplicação de um medicamento: a penicilina pode provo. 
car reação no organismo; a vacina provocou reação. 8.Fisiologia Período de 
calor e aumento das pulsações que em algumas enfermidades sucede ao de 
frio. 9.Psicologia Depressão ou esgotamento que se segue a um estado de ex. 
citação. 10. Psicologia Aumento de atividade que se segue a um estado de de- 
pressão. M.Política Ideologia ou ação política tradicionalista e contrária às 
reformas progressistas. 12.Política Conjunto dos que pensam ou atuam se. 
gundo essa ideologia. A Reação de eliminação. Reação quimica em que dois 
radicais monovalentes deixam simultaneamente uma molécula orgânica. 
4 Reação em cadeia. 1. Série de fatos em que cada um deles induz ou in- 
fluencia o próximo, numa relação contínua de causa e efeito. 2.Física Reação 
nuclear multifásica em que a liberação de nêutrons da desintegração de um 
átomo provoca a desintegração de outros. 3.Química Série de reações em 
que os produtos de cada reação ativam moléculas adicionais dos reagentes, 
causando, assim, novas reações; pode ser iniciada com a luz, faísca elétri- 
ca, vapor de sódio, bombardeio com partículas alfa de rádio, etc. 4.Biologia 
Sequência em que cada novo produto catalisa a transformação subsequen- 
te de outro. / Reação neutra. Combinação química em que se satisfazem 
completamente as afinidades de seus elementos, a qual se revela por não 
alterar a cor do papel de tornassol. / Reação nuclear. Reação que desen- 
cadeia uma modificação na composição ou estrutura de um núcleo atômico. 
4 Reação termonuclear. Aquela que deriva da fusão de núcleos atômicos 
a temperaturas elevadíssimas; fusão nuclear. 4 Reação viscerossomática. 
Reação muscular resultante de estímulo dos viscerorreceptores. // Reação 
viscerovisceral. Reação localizada nas vísceras, resultante de estímulo de 
receptores viscerais. > reacional (à) adj. (rel. a reação: movimento reacio- 
nal; atitude reacional). è 
re.a.cen.der (à) v.t.d. 1. Acender de novo: reacender o cachimbo. 
2.P.ext. Tornar mais ativo, violento ou ardente: reacender o ódio entre 
povos rivais; o crime reacendeu a polêmica sobre a pena de morte. M v.p. 
3. Desenvolver-se; ativar-se: a polêmica sobre a pena de morte se reacen- 
de a cada crime violento cometido. 
reach [ingl] s.m.(o) Número de pessoas de uma determinada área atin- 
gidas por um veículo de comunicação; cobertura. e Pronuncia-se ritch. 
re.a.cio.ná.rio (à) adj. e s.m.(o) Que ou aquele que se opõe a toda e 
qualquer inovação em qualquer campo da atividade humana, princ. 
político e social; conservador; reaça: movimento reacionário; político 
conservador; os reacionários são avessos a mudanças. ə Antôn.: revo- 
lucionário, progressista. > reacionarismo (re-o) s.m. (1. qualidade, ato, 
dito, atitude ou ideia de reacionário; 2. sistema político conservador: O 
reacionarismo da ex-primeira-ministra inglesa). 
re.a.dap.tar (re-dãp) v.t.d. 1. Adaptar novamente; tornar a adaptar: rea- 
daptar um romance para o cinema. 2. Aproveitar (empregado ou funcioná- 
rio) em atividade mais compatível ou harmoniosa com as suas potenciali- 
dades, capacidade e vocação. / v.t.d.i. 3. Acepção 1: readaptou o romance 
a história original; o preparador físico readaptou os atletas aos antigos 
exercícios, que ele considera mais eficazes. 4. Acepção 2: a empresa Tea- 
daptou os seus melhores funcionários aos trabalhos computadorizados. 
M v.p. 5. Adaptar-se novamente; reajustar-se; readequar-se: readaptei-me 
ao clima frio, depois de viver cinco anos em Salvador. 6. Submeter-se ão 
melhor aproveitamento de suas potencialidades, capacidade e vocação, tra- 
balhando em atividade com elas compatível: os bons funcionários sempre 
se readaptam com muita confiança, em suas e izo- 
Ee e , mpresas. e As formas T 
tônicas apresentam tonicidade na terceira sílaba: readapto, readaptas, etc. 
> readaptação (re-dãp) s.f. [ato ou efeito de (se) readaptar]. z 
annasa (à) v.t.d. e v.t.d.i. 1. Adequar novamente: readequor 
nen a; readequar a agenda à nova situação. M v.p. 2. Readaptar-Se: 
é quar-se às exigências familiares. e Conjuga-se por adequar. > rea: 
setar (re-de) s.f. [ato ou efeito de (se) readequar]. À 
me «mis.são (àd) s.f.(a) 1. Ato ou efeito de readmitir: a readmissão 
serviço militar de um subversivo. 2. Reingres o serviço público de 
funcionário demitido ou exonerad aea adea ad readmi- 
tir (àd) v.t.d. (admitir novame E PIEN direito a indenização. 7 resa). 
Feel quite xa nte: readmitir um funcionário na emp ido)! 
Ê (à ) v.t.d. 1. Comprar novamente (o que se tinha vendido), 
tornar a adquirir: assim que tiver dinhei eo 2. Voltar à 
ter (o que se perdeu): ini inheiro, readquirirei o carro. "+ f 
raa fr SE ; eu): readquirir a saúde, a antiga forma. e V. reaquisição. i 
„afir, : 3 0. 
2. Confirmar; ed Aon novamente: ele reafirmou O poi 
mação (re-fir) s.f. (ato so Fi reafirmou as declarações. 
reagente (re) s <o de reafirmar); ja 
2. Substância eaaa ra o entancinrcontida numa reação E 
outra substância. ação química para detectar a pres 
re.a.gi.na EA de 
pessoas que na ço da 1. Anticorpo encontrado no pes 
exemplo. 2. Substância DE t O Is dons A 
anglicismo (reagin). > ròdaink e no sangue de pessoas sifilíticas- 
re.a.gir (re) v.t.i 1. Agir em Pr ia meka reagina). ressivo); 
exercer reação; resistir: reagir à a provocativa sy aar uma 


ímica- 
ça de 
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determinada resposta (a um estímulo, influência ou sugestão): o doente 
está reagindo bem ao tratamento. 3. Retomar a atividade perdida: a in- 
dústria aerondutica brasileira começa a reagir à crise do setor. 4. Opor- 
-se ativamente ou veementemente: a opinião pública reagiu a essa (ou 
contra essa) medida do governo; o governo reagiu ao (ou contra 0) tom 
sarcástico do artigo. 5. Agir em oposição (a algo ultrapassado ou ruim): 
escritores que reagiram contra o romantismo; reagir contra as injusti- 
ças. 6. Exercer repercussão; repercutir; acarretar consequências: é um 
problema psíquico que reage no (ou sobre o) organismo. 7. Química Com- 
binar-se (para produzir nova substância); entrar em reação: o metano 
reage coma hidroxila, para produzir formaldeído. 8. Física Produzir um 
corpo uma força igual e contrária (à que atua sobre ele). 4 v.i. 9. Opor a 
uma ação outra que lhe é contrária; agir em resposta ou retorno; exercer 
reação: levou um tapa e não reagiu; se for assaltado, não reaja! 10. Agir 
em resposta a um agente, estímulo ou influência: o organismo do doente 
já não reage; quando as pupilas não reagem, o indivíduo está morto. 
11. Protestar: com a derrota do time, os torcedores reagiram com vanda- 
lismo. 12.Quimica Sofrer reação química, para produzir outra substân- 
cia. “+ Do baixo-latim reagere = crescer de novo. 
re.a.gru.par (à) v.t.d. 1. Arranjar ou dispor em um novo grupo. 2. Reor- 
ganizar em nova formação tática (no sentido militar). / v.p. 3. Reorgani- 
zar-se em nova formação tática (no sentido militar). > reagrupamento 
(re-grù) s.m. [ato ou efeito de (se) reagrupar]. 2 
re.a.jus.tar (à) v.t.d. 1. Reduzir ou diminuir novamente a folga existen- 
teem; reapertar: reajustar um parafuso, o nó da gravata; a costureira vai 
reajustar a saia. 2. Causar a readaptação de; readaptar: anos de prisão 
reajustam bandidos? 3.Economia Aumentar ou adequar (preços, salá- 
rios, impostos, etc.), segundo as circunstâncias, geralmente para torná- 
-los proporcionais a uma nova realidade: o aumento de impostos obriga 
asempresas a reajustar os preços; a empresa reajustou o salário de todos 
os seus funcionários; o governo se nega a reajustar a tabela do imposto 
de renda; o locador quer reajustar o aluguel, mas o locatário resiste. 
4 v.t.d.i. 4. Acepção 1: reajustar o nó da gravata ao (ou com o) colarinho. 
4 5. Acepção 2: é preciso reajustar o código penal ao modo de vida da so- 
ciedade moderna.  v.p. 6. Readaptar-se; readequar-se: não me reajusto 
mais ao (ou com o) clima frio; o mercado tem de se reajustar à (ou com a) 
realidade. e V. reajustamento. 
reajus.te (re) s.m.(o) 1. Ato ou efeito de (se) reajustar; reaperto; rea- 
justamento: o reajuste de um parafuso. 2. Restabelecimento de um equi- 
líbrio qualquer: o reajuste de preços. 3. Quantia envolvida num reajuste. 
A Reajuste de salário. Fixação de novo nível salarial, compatível com a 
elevação do custo de vida. 
re.al adj. 1. Relativo ou pertencente ao rei, ao reino ou à realeza: família 
real; palácio real; medidas reais. 2. Que existe ou existiu de fato; verda- 
deiro (em oposição a fictício, imaginário): é uma personagem real, não 
de ficção; perigo real; filme baseado na vida real; qual é, na verdade, 
a história real do Brasil? 3. Genuíno; autêntico; não artificial: cabelos 
reais. 4. Digno do nome: amigo real. 5. Sério; difícil: estamos vivendo um 
problema real. 6.Economia Relativo ao valor verdadeiro; não meramente 
nominal: salário real. % s.m.(o) 7. Realidade; verdadeiro: o real é que 
o tempo não espera ninguém. 8. Unidade monetária e moeda do Brasil 
desde 1º de julho de 1994 (de pl. reais, porquanto baseada na acepção 2). 
9. Cada uma das duas unidades monetárias e moedas usadas no tempo da 
realeza em Portugal e no Brasil (de pl. réis, porquanto se baseia na acep- 
ção 1). 4 Cair na real (gír.). Despertar para a realidade; ver as coisas 
tomo elas realmente são: As gravadoras já começam a cair na real: estão 
baixando seus preços. ?+ Do latim rêgáâlis, de rêx, rêg- = rei, na acepção 
I; do baixo-latim reáâlis, de rês = coisa, nas demais acepções, exceto 9. 
realçar (re) v.t.d, 1. Fazer aparecer ou sobressair; dar realce ou des- 
taque a: realçar os olhos usando maquiagem; a modéstia realça a formo- 
sura, | v.p. 2. Adquirir importância; sobressair, tornar-se preeminen- 
te: seu trabalho se realçou muito nessa fase da sua vida. 3. Sobressair; 
destacar-se; distinguir-se: seus olhos se realçam com essa maquilagem. 
> realce s.m. (1. ato ou efeito de realçar; 2. relevo; destaque; ênfase; 
3. brilho; 4. distinção; nobreza; honra). 
“2.le, Miguel (1910-2006), Jurista, filósofo e sociólogo paulista de São 
ento do Sapucaí. Sonhava em virar médico, como o pai, até entrar num 
necrotério e ver os cadáveres com cheiro de formol, Formou-se em direi- 
to pela Universidade de São Paulo (USP) em 1933, tornando-se grande 
mestre de toda uma geração de juristas. Ainda na faculdade, Miguel Reale 
Fesa ao integralismo, organização de extrema-direita, Depois da fra- 
; sada tentativa de golpe integralista em 1938, exilou-se por um ano na 
E Ao retornar, passou a dar aulas na universidade, da qual por duas 
e foi reitor. Membro da Academia Brasileira de Letras desde 1975, 
obra Filosofia do Direito (1957) é indispensável em qualquer curso 
€ direito. 
pule jo (re; 8) s.m. (0) Órgão mecânico e portátil que se toca através de 
à manivela. ++ É espanholismo puro. 
my engo (re) adj. 1, Dizia-se do povo que não pertencia a um senhor 
Que “ma ordem, mas dependia de forma direta do rei. 2. Diz-se daquilo 
E gerem; que não tem dono: toda praça é realenga. A Ao realengo. 
amip dará; abandonado: O homem foi embora de casa, deixando a 
ta ao realengo. 
'a.le.za (re; ê) s.f.(a) 1. Dignidade, poder, status ou autoridade de rei. 
Onjunto formado pelo rei e seus descendentes: realeza casa com reale- 


reagrupar 
realizar 


za. 3. Linhagem de um rei. 4. País ou território sob a autoridade de um rei 
ou monarca. 5. Direito ou privilégio de rei. 6.Fig. Magnificência; esplen- 
dor. # s.sc.(a) 7.Fig. Pessoa de linhagem real; membro de família real. 
re.á.lia s.f.(a) Recurso didático valioso no aprendizado de várias disci- 
plinas que consiste em objetos reais (quebra-cabeça, telefone, medalha; 
ferramentas, etc.), modelos ou miniaturas, e amostras da vida prática e 
cotidiana (sabão, creme dental, macarrão, etc.), útil pela oportunidade 
de formação e informação que proporciona. 

re.a.lida.de (à) s./.(a) 1. Qualidade ou estado de real, verdadeiro: a atual 
realidade política brasileira. 2. Aquilo que é real, verdadeiro: a morte é 
uma realidade. 3. Verdade acerca de uma situação, princ. quando desa- 
gradável: a dura realidade da vida cotidiana. 4. Aquilo que existe objeti- 
vamente e de fato; coisas ou fatos reais: ler livros de fantasia, para fugir 
à realidade; você está fora da realidade: acorde!; é duro distinguir hoje 
a realidade da fantasia; o sonho se tornou realidade. 5.Filosofia Aquilo 
que existe objetivamente; aquilo que é real e está presente (e não mera- 
mente possível ou ideal); aquilo que é essencial, absoluto, definitivo (e 
não relativo, derivado, fenomenal, etc.). A Em realidade. Na realidade. 
4 Na realidade. De fato; realmente; na verdade; com efeito; em verdade; 
em realidade: O que somos, na realidade, senão pó? ~% Realidade trans- 
cendental (met.). Realidade em si mesma, independentemente de todo e 
qualquer pensamento sobre ela. / Realidade virtual. 1. Tecnologia inte- 
rativa que cria a ilusão de presença num mundo artificial, mediante o uso 
de luva computadorizada e acessório de cabeça equipado com pequenas 
telas em cada olho; ciberespaço (1). 2. Programa especial e sofisticado de 
informática, capaz de simular essa ilusão. (O objetivo da realidade vir- 
tual, além da diversão, é antecipar, visual e emocionalmente, as reações 
sobre as pessoas, antes que os objetos e os projetos se efetivem.) 
re.a.limen.ta.ção (à-men) s.f.(a) 1. Ato ou efeito de realimentar. 
2.Eletrônica Reenvio de uma mensagem do receptor ao emissor, ain- 
da no fluxo da transmissão, ou imediatamente após; retroalimentação; 
feedback (1). > realimentar (re-lì) v.t.d. (1. alimentar de novo; 2. proce- 
der à retroalimentação ou feedback de). 

re.a.lis.mo (re) s.m.(0) 1. Doutrina ou opinião favorável à monarquia, 
princ. à monarquia absoluta. 2. Qualidade ou estado do que é real (2). 
3. Atitude prática de enfrentar a realidade objetivamente: encarou a 
morte do filho com realismo. 4. Movimento artístico e literário da segun- 
da metade do séc. XIX, caracterizado pela descrição da realidade como 
ela é, ainda que nos seus aspectos mais negativos e desagradáveis: o re- 
alismo foi uma reação contra o sentimentalismo piegas dos românticos. 
(Nesta acepção, costuma aparecer com inicial maiúscula.) 5.Filosofia 
Doutrina oposta ao idealismo, que defende a existência de objetos reais 
independentes da consciência e acessíveis à capacidade de conhecimento. 
6.Filosofia Doutrina metafísica, oposta ao nominalismo, que advoga a 
existência dos universais como essências à parte, que não são reduzíveis 
a conceitos intelectuais nem às palavras que são sua expressão. A Realis- 
mo fantástico (ou mágico). Movimento literário latino-americano sur- 
gido em meados do séc. XX, caracterizado pela introdução de elementos 
fantásticos na narrativa realista. A expressão surgiu na década de 1920 e 
foi aplicada a uma escola de pintores, estendendo-se depois à literatura, 
para descrever a ficção em prosa de Jorge Luis Borges na Argentina, bem 
como a obra de escritores como Gabriel García Márquez na Colômbia, 
Gunter Grass na Alemanha e John Fowles na Inglaterra. Obras do realis- 
mo fantástico misturam grandes temas sociais, envolvendo as realidades 
descritas numa auréola de sonhos, crenças e rituais lendários, criando 
assim um rico e quase sempre inquieto mundo, ao mesmo tempo familiar 
e sonhador. García Márquez usou a técnica muitas vezes, princ. em Cem 
anos de solidão (1967). Outros nomes importantes do realismo fantástico 
são: Miguel Ángel Asturias, da Guatemala, Julio Cortázar, da Argentina, 
e Carlos Fuentes, do México. Escritores não latinos cuja ficção empre- 
ga o realismo fantástico são Italo Calvino e Salman Rushdie. > realista 
(re) adj. (do realismo) e adj. e s.cdd. (1. que ou pessoa que é partidária 
do realismo filosófico ou artístico; 2. que ou pessoa que é partidária do 
realismo ou monarquia; monarquista); realístico (re) adj. (do realismo 
ou próprio dele). E 

reality show [ingl] loc.s.m.(o) Programa de televisão em que um 
grupo de pessoas convive durante um determinado tempo (geralmente 
três meses) sob a observação constante de câmeras que filmam e trans- 
mitem em tempo real tudo o que acontece com elas. e Pl.: reality shows. 
e Pronuncia-se ridliti xou (o r soa brando, pronunciado com a língua no 
céu da boca). ++ No Brasil, o reality show começou com a Rede Globo (No 
limite), depois foi adotado pelo SBT (Casa dos Artistas) e retomado pela 
Rede Globo com o Big Brother Brasil. 

re.a.li.za.do (à) adj. 1. Que se realizou ou se efetivou: tive realizados 
bons negócios hoje. 2.Fig. Que tornou realidade todos os seus sonhos, 
ideais ou objetivos; que se realizou: ainda não estou realizado na vida. 
re.a.li.zar (à) v.t.d. 1. Tornar real, concreto ou verdadeiro; concreti- 
zar; efetuar: realizar um sonho, um desejo. 2. Converter em realidade 
(desejo, ideia, etc.): para realizar seu desejo, o gênio da lâmpada mágica 
exigiu dela um beijo! 3.Linguística Expressar fisicamente (uma unida- 
de linguística abstrata): em português e em inglês o -s realiza o plural. 
3. Vender (uma coisa) por um preço baixo, para obter dinheiro. 4.Eco- 
nomia Converter (título) em capital ou dinheiro. / v.p. 5. Efetuar-se; 
concretizar-se; acontecer: o casamento não se realizou. 6. Alcançar seus 
objetivos ou ideais; atingir a plenitude moral; tornar-se realizado (2): 
diz que só se realizará casando com ela. A Realização de lucro (econ.). 


rea 
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Venda das ações quando as cotações permitem ao investidor obter boa 
margem de lucro. > realização (re-li) s.f. [1. ato ou efeito de (se) realizar; 
2. tudo o que se consegue realizar: desejo-lhe um ano-novo repleto de 
realizações!; 3.linguíst. manifestação concreta de um fonema]. 
re.a.ni.mar (ã) v.t.d. 1. Dar novo ânimo ou nova vida a (pessoa moral- 
mente abatida): o filho reanimou a vida do casal. 2. Dar força ou vigor a; 
revigorar; fortificar: a droga só reanima os fracos. 3.Medicina Restituir 
a atividade respiratória ou cardíaca normal a: a respiração boca a boca 
o reanimou. / v.i. ou v.p. 4. Adquirir novo ânimo, nova disposição ou 
nova vida: durante o período natalino, os shopping centers se reanimam. 
> reanimação (re-ni) s.f. (1. ato ou efeito de reanimar,; 2.med. conjunto 
de medidas terapêuticas que se aplicam para restabelecer as funções vi- 
tais do organismo). + 
re.a.pa.re.cer (re-pà) v.i. Tornar a aparecer: reaparecem as esperan- 
ças. > reaparecimento (à-re) s.m. (novo aparecimento); reaparição 
(re-pà) s.f. (nova aparição). 
re.a.pli.car (à) v.t.d. Aplicar novamente: reaplicar uma quantia. > rea- 
plicação (re-plì) s.f. (ato ou efeito de reaplicar). s 
re.a.pren.der (à) v.t.d. Aprender de novo: voltar à escola, para rea- 
prender tudo. > reaprendizado (re-pren) s.m. ou reaprendizagem 
(re-pren) s.f. (ato ou efeito de reaprender). 
re.a.pre.sen.tar (re-pre) v.t.d. Apresentar novamente. > reapresen- 
tação (à-sen) s.f. (ato ou efeito de reapresentar). é 
re.a.pro.vei.tar (re-pro) v.t.d. Aproveitar novamente: reaproveitar ali- 
mento. > reaproveitamento (à-vei) s.m. (ato ou efeito de reaproveitar). 
re.a.pro.xi.mar (à-xi; x = ss) v.t.d. e v.t.d.i. 1. Tornar a aproximar: 
reaprorimar amigos desavindos; reaproximar a mulher do ex-marido. 
4 v.p. 2. Tornar a se aproximar: reaproximar-se do ex-marido. > rea- 
preximação (à-xì; x = ss) s.f. [ato ou efeito de (se) reaproximar]. 
re.a.que.cer (à) v.t.d. e v.p. Aquecer(-se) novamente: reaquecer o café; 
reaquecer as vendas do comércio; com a aproximação do Natal, as ven- 
das do comércio se reaquecem. > reaquecimento (re-que) s.m. [ato o 
efeito de (se) reaquecer]. - 
re.a.qui.sição (re-qui) s.f.(a) Ato ou efeito de readquirir, nova aquisição. 
re.armar (re) v.t.d. 1. Armar novamente. 2. Equipar com melhores ar- 
mamentos. > rearmamento (àr) s.m. [ato ou efeito de (se) rearmar]. | 
rear pro.jec.tion [ingl loc.s.f.(a) Cinema e Televisão Imagem que se 
projeta por trás de uma tela translúcida, para dar a ilusão de uma cena 
tomada externamente. e Pronuncia-se riár projékchan (o r inicial soa 
brando, pronunciado com a língua no céu da boca). *% O recurso da rear 
projection é muito utilizado quando os atores estão num automóvel: a im- 
pressão que se tem é que o motorista está em pleno trânsito de uma cidade 
ou estrada; na verdade, está no silêncio de um estúdio. 
re.ar.ran.jar (à) v.t.d. Alterar o arranjo ou a disposição de: rearranjar 
os móveis na sala. > rearranio (re) s.m. (ato ou efeito de rearranjar). 
re.as.sen.ta.men.to (re-ssen) s.m.(o) Realocação e recolocação de po- 
pulações atingidas por calamidades naturais (desabamentos, enchentes, 
terremotos, etc.), por fatores econômicos (construção de barragens, de- 
sapropriações, etc.) e por fatores sociopolíticos (desalojamento de favela- 
dos, de ocupantes de terrenos públicos ou privados, etc.). > reassentar 
(a) v.t.d. (proceder ao reassentamento de: este governo vai reassentar 
milhares de famílias) e v.i. ou v.p. (tornar a assentar-se). í 
re.as.su.mir (à) v.t.d. Assumir de novo (uma posição ou função): o 
embaixador reassumiu o seu posto. > reassunção (à) s.f. (ato ou efeito 
de reassumir). 
reata sffa)V. arreata. 
re.atân.cia (re) s. f. (a) Eletricidade Oposição ao fluxo de uma corrente 
alternada num circuito elétrico, expressa em ohms. e Símb.: X. 4% É an- 
glicismo (reactance). 
Entrei (re) v.t.d. 1, Atar novamente: reatar um nó, 2.Fig. Dar continui- 
a to que se tinha interrompido); restabelecer: reatar uma amizade, 
opera ne negociação, velhas rixas. > reatamento (à) s.m, 
Epa peca pp 2. restabelecimento; continuação). 
Saia Pad ha Tornar ativo novamente, 2. Restabelecer a capa- 
(ret) sf [ato ou A 3. Tornar-se ativo novamente. > reativação 
re.a.tivo (re) ad : “PUA pregado Ma 
prateado, maleda ga produz reação; o magnésio é um sólido leve, 
2. Caracterizado Bor a arranpa o cloro é mais reativo que o bromo. 
o crime; as medidas ronin, a as medidas reativas da polícia contra 
rorismo podeminaa E ps E governo norte-americano contra o ter- 
torna o efeito das coisas que Find Rai da Diz-se da pessoa que se 
da energia produzida num ulio asua volta, 4.Eletricidade Diz-se 
cidade Diz-se da grandeza quê eim o possui uma reatância, 5, Eletri- 
a uma potência real. / sm.(o) 6 Dumie alternada, não corresponde 
para descobrir nas a , ica Substância química que se usa 
A Reativo de Tollen outra. e Antôn. (3): proativo. 
de prata: As cetonas não rea- 
condição de ser reativo: PSAE A E AANE de (re-tì) s.f. (1. qualidade ou 
5. dias especial de reagir de um ser 
cula ou radical de submeter-se à uma ade relativa de um átomo, molé- 
pacidad e js química com outro átomo, 
e de um antígeno de combinar com 
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re.a.to s.m.(0) 1. Condição de réu. 2.Religião Obrigação de cumprir a 
penitência imposta pelo confessor. «x Do latim reātus = condição de réu, 
re.ator (xe; ô) s.m.(0) 1. Equipamento em que se realiza uma reação quí- 
mica de forma controlada. 2. Peça das lâmpadas e rE Tesponsável 
pela passagem da corrente elétrica da rede para o à luminária, 
3. Redução de reator nuclear ou reator atômico, dispositivo que inicia e 
mantém sob controle uma reação nuclear em cadeia, para a produção de 
energia e radiação, também chamado reator atômico e reator nuclear. 
A Reator anaeróbio. Sistema fechado em que se processa a digestão do 
esgoto, sem a presença de oxigênio. ea 
reavaliar (re-và) v.t.d. Avaliar novamente. > reavaliação (re-vá) 
s.f. (ato ou efeito de reavaliar; nova avaliação). f syi 
re.a.ver (re) v.t.d. Haver de novo (aquilo de cuja posse se havia sido 
privado); passar a ter novamente (o que se tinha); recuperar: a polícia 
reouve todo o dinheiro que os bandidos roubaram do banco; ainda vou 
reaver o carro que vendi; mover ação para reaver direito; ele recorreu 
ao Supremo Tribunal Federal, para reaver aposentadoria cassada, 
e Conj.: segue haver, mas sónas formas em que este verbo mantém a letra v, 
x Emprega-se em sentido concreto: reaver a fortuna, a herança, o carro 
roubado. Em sentido abstrato, usa-se recobrar: recobrar a saúde, os sen- 
tidos, a memória. Já recuperar se emprega em ambos os casos. 
re.avi.var (à) v.t.d. 1. Avivar excessivamente. 2. Tornar vivo no espíri- 
to. 3. Relembrar; reviver: reavivar os dias da infância. > reavivamento 
(re-vi) s.m. (ato ou efeito de reavivar). à 
re.bai.xa.men.to (bài) s.m.(o) 1. Ato ou efeito de (se) rebaixar; re- 
baixo. 2. Indignidade; aviltamento: quanto rebaixamento não há numa 
prostituta! 3. Humilhação espontânea ou imposta: quanto rebaixamento 
não há nos trotes universitários! 4. Pena militar que consiste na degra- 
dação hierárquica do infrator. A Rebaixamento do cabeçote (mec.). 
Recurso empregado pelos preparadores de motores, com o intuito de au- 
mentar a taxa de compressão do motor e, com isso, seu desempenho. 
re.bai.xar (re) v.t.d. 1. Tornar mais baixo (uma superfície ou o nível 
de uma coisa); diminuir na altura; abaixar mais: mandei rebaixar a 
calçada, para poder entrar com o carro na garagem; rebaixar um muro. 
2. Fazer diminuir o preço ou o valor de: as chuvas nunca rebaixam o 
preço das frutas, legumes e hortaliças; ao contrário, elevam-no. 3.Fig. 
Diminuir a importância, o valor ou o mérito de; menosprezar; degradar; 
desacreditar: houve jornalistas que tentaram rebaixar o meu trabalho. 
4.Fig. Fazer que (uma pessoa) se sinta humilhada ou inferior: rebaixou-a 
perante todos os seus amigos. 5.Fotografia Reduzir a intensidade de (uma 
imagem fotográfica), mediante substâncias químicas. / v.t.d. e v.t.d.i. 
6. Abaixar de posto, classificação, etc.: o alto comando resolveu rebaixar 
o coronel; a Federação Paulista de Futebol rebaixou o Corinthians de 
Presidente Prudente; o diretor rebaixou o secretário a auxiliar. M v.i. 
ou v.p. 7. Diminuir na altura: com a construção do lado, o prédio (se) 
rebaixou, exigindo'a intervenção de engenheiros para aprumá-lo. M v.p. 
8. Descer demais da dignidade; abaixar-se muito; humilhar-se: ele se re- 
baixou pará conseguir a promoção. +% É derivada prefixal: re- + baixar. 
re.bai.xo s.m.(0) 1. Ato ou efeito de rebaixar; rebaixamento. 2. Di- 
minuição de altura; abaixamento. 3. Escavação longitudinal num ter- 
reno. 4.P.ext. Parte rebaixada; depressão. 5. Teto ou telhado inclinado. 
6. Abertura para escoamento de águas. 7.Arquitetura Espaço compre- 
RE entre os degraus de um andar e o outro que lhe fica superior; vão 
S E E aproveitado nėsse vão. 9,Cdrpintaric 
regressiva de'rebaizar. , para receber outra peça. ++ É deriva 
re.ba.nho s.m.(o) 1. Porção de cabeças de gado lanígero e, p. ext., de 
outros animais, em número superior a dez, geralmente sob a guarda de 
ra pa de ovelhas, de búfalos. 2.Fig. Porção de pessoas que 
capricho de alguém: o candidato e seu rebanho de 


eleitores. 3.Fig. Conjunto dos fiéi i i 
SERE iéis relati à ia e às autorida- 
des eclesiásticas: o rebanho de Cristo. EO Do E rua 


re.bar.ba s f.(a) 1. 
das, junções ou supe 
lata de extrato de t 


o de gor- 


j. 1. Diz- 
dura, apresenta dobras na Diz-se da pessoa que, por excess ter 


pele da região submandibular, parecen 7 
, mulherengo ridículo, pset 
O e asquerosamente rebarbativo: “.. 
aih arbativa. 3.P.ext. Pouco atraente; antip? 
ativo; depois de eleito, tornou-se rebar 


aii trógrad 
: fisionomia reb 
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e desrespeitoso. 4. Rude; áspero; grosseiro: frases rebarbativas; maneiras 
rebarbativas. +% É galicismo (rébarbatif). 

rebate s.m.(o) 1. Ação ou efeito de rebater; rebatida; rebatimento. 
2. Ocorrência repentina; ataque imprevisto; assalto. 3. Alarme. 4. Es- 
caramuça. 5. Desconfiança; palpite; pressentimento, 6. Anúncio; pre- 
núncio: um rebate de chuva forte. 7. Desconto que as companhias es- 
trangeiras de transporte concedem sobre o frete, para ter prioridade na 
condução de determinados produtos. A Rebate falso. Notícia falsa. s% É 
derivada regressiva de rebater. 

rebater (re) v.t.d. 1. Voltar a bater ou bater várias vezes: a secretária 
teve de rebater a carta; rebater as claras, até que tomem ponto de neve. 
2. Repelir; rechaçar: rebater uma oferta, uma sugestão, um conselho. 
3. Bater de volta; aparar: rebater o golpe, o soco. 4. Refutar ou opor- 
-se a, com razões e argumentos; desmentir; destruir: rebater as ofensas, 
as calúnias; o advogado rebateu as acusações, provando a inocência do 
acusado. 5. Conter; refrear; reprimir: tomar bastante vitamina C, para 
rebater o resfriado. 6. Dobrar, batendo; revirar para cima a ponta de; 
arrebitar: rebater um prego, para servir de gancho. 7. Falar novamente 
a respeito de; repetir exaustivamente: durante a reunião, rebateremos 
esse assunto. 8.Esporte Chutar (a bola) em direção mais ou menos oposta 
àquela em que veio: o goleiro rebateu mal a bola; rebater uma bola de 
tênis. 9. Deitar sobre uma superfície horizontal (peça vertical): rebater 
os bancos traseiros de um carro, para aumentar a capacidade de carga. 
10. Adiantar (quantia a receber) com ágio. 11. Descontar (qualquer títu- 
lo) com ágio. / v.i. 12. Exercer a agiotagem; agiotar; especular. > reba- 
tida (re) s.f., rebate ou rebatimento (bà) s.m. (ato ou efeito de rebater). 

re.be.ca s.f.(a) V. rabeca (3). \ } 


re.be.lar (re) v.t.d. 1. Tornar rebelde; insurgir; revoltar: rebelar os pre- 
sos. # v.t.d.i. 2. Provocar a revolta de; insurgir; revoltar: os altos e inú- 
meros impostos rebelaram os contribuintes contra o fisco. / v.ti. e v.p. 
3. Revoltar-se; insurgir-se: os presos rebelaram contra as novas medidas 
do presídio; anunciadas as novas medidas do presídio, os presos se rebe- 
laram. ++ Do latim rebellãre. ` ; 
re.bel.de adj. es.cdd.(o/a) 1. Que ou pessoa que se rebelou ou se revol- 
tou contra alguma coisa; revoltoso(a): um batalhão rebelde; os rebeldes 
depuseram as armas e se entregaram. 2. Que ou pessoa que é inimiga de 
se sujeitar a uma autoridade, a um mando, a um controle, etc.; indócil: 
um aluno rebelde; cão rebelde; chegaram as rebeldes. # adj. 3. Que não 
se pode domesticar: o jacaré é um animal rebelde. 4. Difícil de dominar, 
resolver ou curar: incêndio rebelde; febre rebelde; tosse rebelde. 5. Diz- 
-se do cabelo difícil de pentear ou ajeitar: só quem tem um redemoinho 
sabe o que é um cabelo rebelde. 6. Que não corresponde ao carinho ou 
aos cuidados de uma pessoa: coração rebelde. 7. Que não cede à razão: 
paixão rebelde; vontade rebelde. e Antôn. (2): dócil. 4 Do latim rebellis, 
de rebellãre = rebelar, pelo espanhol rebelde. > rebeldia (re) s.f. (1. modo 
de ser ou de se comportar próprio das pessoas rebeldes: as inúmeras in- 
justiças que sofreu potencializaram a rebeldia de seu caráter; 2. ato de se 
rebelar contra pessoa ou coisa; desobediência). 
rebelião (be) s.f.(a) 1. Resistência ou desobediência a autorida- 
de opressora ou tida por opressora: a rebelião de Lúcifer contra Deus. 
2. Conjunto dos rebeldes. 3. Movimento generalizado e violento de pre- 
sidiários, visando à fuga em massa. «4 Do latim rebelliô, rebelliôn-, 
de rebellãre. 
Rebelo, Marques (1907-1973). Pseudônimo do escritor modernista 
Carioca Eddy Dias da Cruz, considerado, com Dalton Trevisan, um dos 
melhores contistas da literatura brasileira contemporânea. Entre seus 
melhores contos estão Oscarina (1932), Três caminhos (1933) e Stela me 
abriu a porta (1942). Entre seus romances figuram Marafa (1935), A es- 
trela sobe (1939) e Espelho partido, publicado apenas parcialmente, mas 
Considerado sua obra mais importante, Busca suas personagens nas clas- 
Ses média e humilde do Rio de Janeiro: são pessoas simples, funcioná- 
Pos públicos, estudantes, marinheiros, malandros, empregadas, etc. Foi 
membro da Academia Brasileira de Letras. ? 
reben.que s.m (0) Chicote com uma palma de couro na extremidade, 
cabo coberto de couro, + É espanholismo platino, 
rebentar (re) v.td. 1. Quebrar ou partir com estrondo ou com violên- 
Cla; estourar, romper: rebentar uma fechadura; o cão rebentou a corrente 
investiu sobre nós; um caminhão rebentou as paredes do presídio, para 
que os detentos fugissem. 2. Romper a parte externa de, fazendo saltar 
o Exterior seu conteúdo: a pressão da água rebentou o coco. 3. Romper 
e Piar (uma coisa), por mau uso ou abuso: não erga muito o volume, 
ae rebenta osalto-falantes! 4, Fazer morrer de cansaço (animal): 
a nag ean vários cavalos naquela longa viagem. 5. Matar; acabar com: 
pic isser a verdade, euo rebento! 6. Deixar em situação precária, 
ai Ea eira ou de saúde: a compra desse apartamento me rebentou; 
p Pia na HW vtdi. 7. Tornar muito cansado ou exausto: 
nado (de RE entou os soldados nos exercicios. M v.Li, 8. Estar domi- 
E da in rebento de ansiedade, de curiosidade. 9. Aca- 
comigo b o re entar com esses atrevidos; ela disse que vai rebentar 
lável 11 Tea aber; irromper: a criança rebentou em choro incontro- 
Tusirações ne converter-se; as esperanças rebentavam em 
Dá a: q nia ar S eio ou repleto: o estádio rebenta de torcedores: 
setembro. 14 meo violento; desencadear-se; a guerra rebentou a 1? de 
; Contreras ourar, explodir: várias bombas rebentaram no prédio. 
-se as ondas do mar em espuma, ao romperem-se: as 


rebate 
reborda 


ondas rebentam mansamente nesta praia.; 16. Expressar um estado de 
ânimo: ao saber da notícia, rebentou de alegria. 17. Quebrar-se com 
violência; romper-se: os vagalhões rebentam nas rochas; o cabo de aço 
rebentou; a corda sempre rebenta do lado mais fraco. 18. Romper-se a 
parte externa de uma coisa, de forma que faz saltar ao exterior seu con- 
teúdo: a tubulação de esgoto rebentou, inundando a rua. 19. Soar com 
força: de repente, rebentou um grito de vitória. 20. Lançar rebentos ou as 
primeiras folhinhas; brotar: o feijão que plantei acaba de rebentar; esses 
caules não rebentam mais. 21.Medicina Supurar: o abscesso rebentou. 
22.Fig. Brotar, nascer: rebenta no coração dos brasileiros uma nova es- 
perança. M v.p. 23. Cansar muito; exaurir-se: os escravos se rebentavam 
nas construção de casas e igrejas. 24. Morrer ou estrepar-se: eu quero 
mais é que esse desgraçado se rebente! e Var.: arrebentar (v.). A Re- 
bentar de fome. 1. Ter muita fome. 2.P.ext. Viver na maior miséria. 
4 Rebentar de gordo. Ser excessivamente gordo. / Rebentar de riso. 
Rir muito; começar a rir estrondosamente; dar gargalhadas. / Rebentar 
de saúde. Ter uma excelente saúde; gozar de boa saúde. / Rebentar os 
preços. Baixar muito o valor de venda de uma mercadoria ou produto, 
para torná-lo mais competitivo: Pelo menos uma vez por semana, o su- 
permercado rebenta os preços. > rebentação (ben) s.f. [1. ato ou efeito 
de (se) rebentar; 2. local onde as ondas do mar se convertem em espuma). 
re.ben.to s.m.(o) 1.Botânica Gema prestes a dar a folha ou a flor. 2.Bo- 
tânica Nova haste que sai da raiz. 3.Botânica Galho jovem, destinado a 
enxerto. 4.Fig. Filho; descendente: lá vai o velho e seus rebentos. 
re.bi.te s.m.(o) 1. Volta que se dá na ponta do prego, para que não saia 
da madeira. 2.Mecânica Pequeno cilindro metálico, com cabeça circular, 
para unir solidamente duas chapas. 3.Gir. Droga usada por caminho- 
neiros que têm muita pressa de chegar, para evitar o sono, durante uma 
longa viagem de frete. 4.Indústria Têxtil Aviamento metálico utilizado 
como reforço em cantos de bolso, ou para efeito decorativo, em substi- 
tuição ao travete. e Var. (2): arrebite (à). # Do árabe ar-ribãt = atadura. 
Arrebite é a forma que mais se aproxima do étimo, mas rebite, forma afe- 
rética, é a mais usada. > rebitagem (re) s.f. (ação ou efeito de rebitar); re- 
bitar (re) v.t.d. [1. ligar ou unir (peças metálicas) com rebites: o ferreiro 
rebitou a fechadura no portão; 2. virar ou revirar a ponta de; arrebitar: 
evite rebitar os cantos da folhas do livro!] e v.i. [usar rebite (3)). 
re.bo.ar (re) v.i. Ressoar ou ecoar fortemente; retumbar: trovões rebo- 
am ao longe, sem cessar; os estampidos reboam no palco da guerra. #+ Do 
latim reboã--re = ressoar. > reboo s.m. (ato ou efeito de reboar; ressoo). 
re.bo.bi.nar (bo) v.t.d. 1. Bobinar outra vez (papel ou fita magnéti- 
ca). 2. Retroceder o rolo ou carretel de (fita magnética, filme fotográfico, 
etc.). > rebobinadeira (re-bi) s.f. [máquina que, nas indústrias de papel, 
rebobina em rolos menores a folha produzida na máquina contínua; en- 
roladeira (2)]; rebobinagem (bo) s. f. (ato ou efeito de rebobinar). 
re.bo.car (re) v.t.d. 1. Levar a reboque; puxar com corda, cabo, corrén- 
te, etc. (embarcação ou veículo): rebocar um carro avariado. 2. Revestir 
de reboco: rebocar uma parede, um muro. 3. Maquilar exageradamente: 
as peruas é que apreciam rebocar o rosto. > rebocadura (bo) s.f. ou re- 
boco (ô) s.m. [ato de rebocar (2). © 

re.bo.co (ô) s.m.(o) 1. Revestimento de parede feito com massa fina, po- 
dendo receber pintura diretamente ou ser recoberto com massa corrida. 
2. Ato de rebocar (2); rebocadura. e Não se confunde com reboque. s% É 
derivada regressiva de rebocar. 
re.bo.jo (ô) s.m.(0) 1. Redemoinho de vento, quando muda subitamente 
de direção, ao encontrar algum obstáculo. 2. Redemoinho de água que se 
forma no mar ou no rio e carrega tudo para o fundo; sorvedouro. 3. Grande 
quantidade de espuma que faz a água, no mar e nos rios. 4. Saliência arre- 
dondada das nuvens. 5.Pop.S Vento sudoeste. e Pl.: (ô). «* É derivada re- 
gressiva de rebojar. > rebojar (re) v.i. (formar redemoinho; redemoinhar). 
re.bo.la.do (re) adj. 1. Em que se rebola: andar rebolado. 4 s.m.(0) 2. Mo- 
vimento dos quadris; requebro: o rebolado dessa garota é provocante. A Per- 
der o rebolado (pop.). Ficar sem-graça; desconcertar-se; perder a prosa. 
re.bo.lar (re) v.t.d. 1. Fazer mover sobre si (corpo redondo); rolar: rebolar 
uma pipa, uma rocha. 2. Mexer (o corpo, os quadris) com graça e desen- 
voltura: ela rebola os quadris como uma miss na passarela. 4 v.i. ou v.p. 
3. Rolar sobre si mesmo; rebolcar-se: o cão (se) rebolava na grama. 4. Mo- 
ver os quadris com graça: ela (se) rebola toda quando vê homem. > reboli- 
so (re) adj. (que rebola: garota reboliça), que não se confunde com rebuliço. 
re.bol.car (re) v.t.d. 1. Fazer rebolar; lançar, fazendo rolar. 2. Revol- 
ver, virando. 3. Atirar; lançar. / v.p. 4. Chafurdar: rebolcar-se na lama. 
5. Rebolar-se (3). y 4 
re.bolo (ô) s.m.(o) Pedra de afiar, em forma de disco, que gira em torno 
de um eixo horizontal, passando por dentro de uma calha com água. e Pl.: 
(ô). ts É derivada regressiva de rebolar. > reboludo (re) adj. (diz-se do 
que é grosso e arredondado). 

re.bo.que s.m.(0) 1. Ação ou efeito de rebocar (1). 2. Corda ou cabo para 
rebocar., 3, Veículo sem tração própria, puxado por outro. 4. Veículo com 
guincho para transporte de outros veículos; guincho. e Não se confunde 
com reboco, A Andar a reboque de alguém. Estar-lhe subordinado; 
depender dele. 4 A reboque de. Na dependência de: o presidente não 
pode ficar a reboque da reforma constitucional, para começar a gover- 
nar, 4 Levar alguém a reboque. Levá-lo contra a sua vontade. +% É 
derivada regressiva de rebocar (1). 

re.bor.da s.f.(a) Anatomia Extremidade de uma su 


perfície anatômica: 
os transtornos da reborda alveolar sem dentes; rebor 


da costal. 


rebordagem 
recapitular 


reb 
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re.bor.da.gem (re) s.f.(a) 1. Prejuízo resultante do abalroamento de na- 
vios. 2. Indenização paga por esse prejuízo. 3. Ato de rebordar vidros polidos. 
re.bor.dão (re) adj. Botânica 1. Diz-se de planta silvestre que se utiliza 
em cercas vivas. / s.m.(o) 2. Castanheiro bravo. 
re.bordar (re) v.t.d. 1. Bordar denovo. 2. Alisar as arestas de (vidro polido). 
re.bor.do (ô) s.m.(o) 1. Borda revirada: o rebordo de uma lata. 2. Mar- 
gem; orla: o rebordo da mesa. e P1.: (6). e V. reborda. > rebordeadeira 
(bor) s.f. (máquina que faz rebordo em lata); rebordeamento (bor) s.m. 
(ato ou efeito de rebordear); rebordear (bor) v.t.d. (fazer rebordo em), 
que se conjuga por atear. i 
re.bor.do.sa (re) s.f.(a) Pop. 1. Repreensão severa; sabão; pito: passei- 
-lhe uma rebordosa. 2. Contingência difícil; situação complicada, desa- 
gradável: estar passando por uma rebordosa daquelas. 3. Doença grave: 
convalescer-se de uma rebordosa. 
re.bo.ta.lho (re) s.m.(o) 1. O que fica depois de se escolher o melhor; re- 
fugo. 2.P.ext. Qualquer coisa que não presta mais e se joga fora; qualquer 
coisa inútil e sem valor; refugo. 3.Fig. Grupo desprezível, vil ou vergo- 
nhoso: o escritor trata a critica como rebotalho, por isso não lhe dá a mí- 
nima importância; é preciso eliminar o rebotalho político do congresso. 
4 s.sc.(o) 4. Pessoa miserável; farrapo: velho colega e amigo de escola, 
hoje transformado pela fome e pela miséria em rebotalho humano. 5.Fig. 
Pessoa da camada mais baixa da sociedade; gentinha; escória; ralé: sen- 
zala era o lugar do rebotalho. e Antôn. (1): nata; (5): elite, nata, fina flor. 
re.bo.te s.m.(o) 1.Futebol Bola rebatida pelo goleiro ou por jogador de 
defesa. 2.Basquete Bola que não entra na cesta e é disputada por atacan- 
tes e defensores. 3. Movimento produzido por um corpo elástico, quando 
se choca com outro. A De rebote. De modo indireto; indiretamente; por 
tabela; como segundo efeito: Durante a discussão, fui atingido de rebote. 
Seu problema me afeta de rebote. ++ É espanholismo puro. 
re.bound [ingl.] s.m.(o) Carga do amortecedor de um veículo, quan- 
do a suspensão está retornando à posição normal e o carro, subindo. 
e Pronuncia-se rêbound. ++ Os valores de bound e rebound não são neces- 
sariamente iguais para o mesmo amortecedor, podendo, em alguns tipos 
mais complexos, até ser regulados. Ê d 
re.bri.lhar (re) v.i. 1. Voltar a brilhar: depois do eclipse, rebrilhou o 
Sol. 2. Brilhar muito; resplandecer: seu olhar rebrilhava. > rebrilhante 
(re) ou rebrilhoso (re; ô) adj. (que rebrilha; muito brilhante; resplande- 
cente); rebrilho s.m. (brilho intenso). 
re.bus.m.(o) Gir. Abreviação de rebuliço. 
re.bu.ça.do (re) adj. 1. Disfarçado; dissimulado: ambições rebuçadas. 
W sm.(o) 2. Bala (doce) envolta em papel. e Antôn. (1): claro, patente, 
manifesto. -> rebuçadamente (re-çã) adv. (de modo rebuçado; disfar- 
çadamente; dissimuladamente: a violência doméstica é um, problema 
universal que atinge milhares de pessoas, em grande número de vezes de 
forma silenciosa e rebuçadamente). ; 
rebu.ar (re) v.t.d. 1. Encobrir com capa ou rebuço: as muçulmanas re- 
buçam o rosto. 2. Ocultar; esconder: rebuçar a calvície. 3.Fig. Disfarçar; 
dissimular: procurou rebuçar a indignação; rebuçar as intenções. M v.p. 
4. Disfarçar-se; dissimular-se: a mentira quase sempre se rebuça com o 
(ou no) manto da verdade. + É parassíntese: res- + buço + -ar. 
re.buço s.m.(o) 1. Parte do vestuário destinada a cobrir o rosto: capa 
de rebuço. 2. Lapela: trazer um broche ao rebuço. 3.Fig. Disfarce; dissi- 
mulação: os namorados de hoje se beijam em público sem rebuços. A Sem 
rebuços, Com franqueza; sinceramente: Direi sem rebuços o que penso 
desse candidato. Ps É derivada regressiva de rebuçar. 
rebuliço (re) s.m.(o) Movimento irregular e simultâneo de muita gen- 
te; confusão; agitação; alvoroço; tumulto; rebu (que é sua abreviação). 
e Var.: rebulício. > rebuliçar (bi) v.t.d. (causar rebuliço em; quando a 
Miss Bahia chegou, os presentes rebuliçaram o ambiente). 
rebus.cado (re) adj. 1. Que se tornou a buscar (antes do subst,): os 
rebuscados documentos não foram encontrados. 2.Fig. Extremamente 
apurado; requintado; primoroso (depois do subst.): estilo rebuscado, 
re.bus.car (re) v.t.d.1, Buscar novamente: rebuscar água na fonte; rebus- 
pd pia esquecidos. 2, Buscar com o máximo cuidado: rebuscar dados. 
Fo fsa dg exageradamente; reguintar: rebuscar a frase, o estilo. > re- 
por e scamento (bis) ou rebusco s.m. (ato ou efeito de rebuscar), 
“CO s.m.(0) Mensagem curta e rápida: deixou um recado ao (ou 
para 0) sucessor. eÉ derivada regressiva do verbo recadar, do português 
arcaico. 4 Dar o seu recado (gír), Cumprir o seu papel ana 
reca.ída (re) sf (a) 1. Ato ou efeito de recair; re di : 
2. Reincidência num inconveniente ção + recidiva; recaimento. 
: Mente, num mal ou num vício: ela terminou 
o namoro hoje, mas amanhã já terá > 
uma recaída e o reatará. 3, Reagra- 


vamento de uma doença já 
À a que já estava quase 
alguma imprudência; retrocesso i Ei oE 


4). 3)e $ 
aa recaimento nE i An no se confunde (3) com recidiva 
re.ca.ir i "aí í 
eee AL cid 2 ra Curia ou falta); reincidir; incorrer: 
ia, voltava e recaia em política. 3. ai om 
cuja tonicidade recai no (ou sobre o) radical 4. 
caiu num (ou sobre um) inocente: bili 
En Ae ta a responsabilidade recairá em (ou sobre) 


ans tandes da microempresa. M v.i, 6. Cair de novo: caía, recat 
aa ia 7. Voltar a padecer de uma doença, que parecia cu a 
que estava quase curada; ter ou sofrer recaída: o doente recaiu de sai ia, 
nte. 
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re.cal.ca.do (re) adj. 1. Que se recalcou ou repisou; que foi muito com. 
primido; bem-calcado: solo recalcado. 2.Fig. Reprimido; refreado; con. 
tido: eu estava cá com um grito recalcado; se eu lhe dissesse tudo Oque 
estava recalcado na garganta, certamente discutiríamos; desejos reca. 
cados no inconsciente. adj. e s.m.(o) 3.Psicanálise Que ou aquele que 
sofre de recalque: a rígida educação paterna deixou-o recalcado. 
re.cal.car (re) v.t.d. 1. Encher um recipiente de (colsas), apertando-as 
para que caibam mais: recalcar as camisas na gaveta; não recalque tanto 
o pacote, senão vai abrir-se com à pressão! 2. Calcar outra Vez ou muitas 
vezes; repisar: recalcar um terreno. 3. Repetir ukras vezes; reiterar; in. 
sistir em; repisar: recalcar um assunto, um pedido; recalco o meu agrade. 
cimento a todos os que colaboraram comigo. 4.F ig. Tornar mais forte ou 
mais intenso (sentimentos); concentrar: recalcar ódios. 5.Fig. Não deixar 
aparecer ou impedir a expansão de; conter; reprimir; refrear; tolher: re- 
calcar os impulsos, o choro; não havia como recalcar as lágrimas. 6. Dizer 
com vagar e ênfase, para não deixar dúvida sobre o que se disse; acentuar; 
sublinhar: a mãe recalcou o horário que ela deveria estar de volta. 7.Psi- 
canálise Excluir (desejo, ideia, sentimento, etc.) de admissão conscien- 
te. 8.Psicanálise Submeter a recalque: a rígida educação paterna recal- 
cou-o. «4 Do latim recalcãre: re- = outra vez ou pref. intensivo + calcãre. 
> recalcamento (càl) ou recalque s.m. (ato ou efeito de recalcar). 
re.cal.citrar (càl) v.t.d. 1. Replicar descortesmente: você fez tudo isso por 
obrigações, ou porque quis? — recalcitrou ela. M uti. 2. Resistir, desobede- 
cendo: recalcitrar às orientações do guarda de trânsito; o jogador expulso 
recalcitrava em deixar o campo. 3. Revoltar-se; insurgir-se: recalcitrar con- 
tra os maus-tratos do padrasto. M v.i. 4. Resistir a obedecer: depois de tudo, 
ainda recalcitras?! 5. Revoltar-se; insurgir-se: ao saber de tanto cambala- 
cho político, que cidadão de bem não recalcitra? x Do latim recalcitráre: 
re- + calcitrãre = espernear. > recalcitração (re-ci) ou recalcitrância (cl) 
s.f. (ato ou efeito de recalcitrar); recaleitrância (càl) s.f. (1. recalcitração; 
2. qualidade de recalcitrante); recalcitrante (càl) adj. e s.cdd. (que ou pes- 
soa que resiste a obedecer, que é difícil de lidar ou controlar). 
re.cal.cu.lar (càl) v.t.d. Calcular novamente. 

re.ca.les.cên.cia (cà) s.f.(a) Elevação súbita e espontânea da tempera- 
tura de um metal (ferro ou aço), quando se está esfriando, causada pela 
liberação do calor latente de transformação. e Antôn.: decalescência. 
> recalescente (cà) adj. (que apresenta recalescência). 

re.call [ingl.] s.m.(o) 1. Convocação pública do fabricante de um produto, 
que apresentou ou poderá apresentar algum defeito, para que seus adquiren- 
tes o levem de volta à fábrica ou à oficina de seus representantes, a fim de que 
sejam feitos os devidos reparos ou troca de peças; rechamada. 2. Informática 
Ato de trazer de volta textos ou arquivos da memória, para edição; rechama- 
da. 3.Fig. Lembrança que o eleitor tem do candidato que concorre mais de 
uma vez ao mesmo cargo: como esse candidato já concorreu à presidência da 
República, tem a vantagem do recall do eleitor. e P1.: recalls. e Pronuncia-se 
rikól (o r soa brando, pronunciado com a língua no céu da boca). 
re.cal.que (re) s.m.(0) 1. Ato ou efeito de recalcar; recalcamento. 2.Psi- 
canálise Mecanismo inconsciente de defesa pelo qual pensamentos, 
ideias, sentimentos, impulsos ou lembranças desagradáveis ou doloro- 
sas, princ. aquelas relativas a um fato passado traumático, são punidos 
pelo consciente e, então, submergidos no inconsciente, onde permanecem 
latentes, mas operantes e dinâmicos, continuando, assim, a exercer in- 
fluência sobre o indivíduo. «% É derivada regressiva de recalcar. 
re.ca.mar (re) v.t.d. 1. Fazer recamo ou recamadura a; ornar com bor- 
dado em relevo: recamar um vestido. 4 v.t.d. v.t.d.i.e v.p. 2. Cobrir(-se); 
revestir(-se): nuvens escuras recamam o céu; a chuva de granizo recamou 
as ruas de pedrinhas de gelo; as ruas se recamaram de pedrinhas de gelo, 
com a chuva de granizo. > recamo s.m. ou recamadura (cã) s.f. (1. bor- 
dado ou ornato em relevo, princ. de ouro, prata ou seda; 2. enfeite; ornato). 
re.cam.bi.ar (cam) v.t.d. 1. Fazer retornar ao lugar de origem ou ponr- 
to de partida; mandar de volta; devolver: recambiar imigrantes clandes- 
tinos; recambiar um imigrante ilegal a seu pais; recambiar uma enco- 
menda extraviada, 2.Economia Devolver (letra de câmbio) por falta de 
pagamento ou de aceite. 3.Economia Ressacar. A Recamblar um título. 
Devolvê-lo quando não foi aceito ou pago jumtágdo ao principal as despe- 
sas do protesto, juro de mora etc. exi ind 5 p 00 agamento- 
> recamblamento (cam) ou recaritio co no mesmo tempo 0 PPS rap. 

recâmbio s.m. (ato ou efeito de reca 


recanto s.m.(o) 1. Lugar isolado, retirado e oculto: estou querendo er 
contrar um recanto para morar, longe de gente apressada e de ruídos 
sem fim. 2.Fig. Lugar mais íntimo ou mais profundo; esconderijo; esca; 
ninho; recôndito: busquei o nome dela em todos os recantos da memórid 
zem encontrá-lo. 3, Lugar aprazível ou de descanso: aquele era o recanto 
ideal para recompor as energias, No 


ta ar (re) bd Reconsțituir a banda de rodagem de (pneu): reo 
: o se confunde ¢ A y re) sf ta 
PTN a de com recapear. > recapagem (re) SÍ 


a de as- 
r (estrada, rua) com nova camada reca” 
ar. e Não se confunde com recapar. ? 


re.ca.pita.ll.zar (cà-tã) copia 


v.t.d. Renovar ou mudar a estrutura a. 


ecapitalização (re-pi-li) s.f. (ato ou ato 


re.ca. A 
DAEA PANNIA (re-pì) v.t.d.1, Repetir (o que já foi dito) de forma Mr 
a memória; resumir ou sintetizar novamente: o profesº 
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capitulou o assunto no final da aula. 2. Relembrar; rememorar: recapitu- 
lara infância, os tempos de estudante, > rocapitulação (cà-tù) s.f. (1. ato 
ou efeito de recapitular; 2. resumo breve e ordenado do que foi feito com 
alguma extensão; repetição resumida dos pontos fundamentais de uma 
coisa ou assunto: o professor fez a recapitulação da matéria do bimestre; 
3.biol, teoria segundo a qual num indivíduo se repetem de forma orde- 
nada as fases da filogenia; 4.teol, termo empregado por São Paulo para 
referir-se à reunião em Cristo de todas as coisas do céu e da terra); roca- 
pitulativo (cà-tù) adj. (que recapitula ou que é próprio para recapitular). 
re.cap.tu.rar (càp) v.t.d. 1. Capturar de novo: recapturar fugitivos. 
2. Recordar; lembrar; reexperimentar mentalmente: olhar fotos antigas, 
para tentar recapturar o passado. > recaptura (càp) s.f. (ato ou cfeito 
de recapturar). 

re.carre.gar (ca) v.t.d.co.tdi.. Carregar denovo: recarregar a arma; 
recarregou o caminhão de sacos de cimento. 2. Carregar excessivamente; 
sobrecarregar: ao recarregarem o caminhão, este acabou se quebrando; 
recarregaram tanto o caminhão de sacos de cimento, que este acabou se 
quebrando; ele recarrega a secretária de trabalho. > recarregamento 
(re-rre) s.m. (ato ou efeito de recarregar). 

re.ca.ta.do (re) adj. 1. Que tem recato; moderado; prudente; sensato: ser 
um ministro recatado nas declarações que faz. 2. Que não quer dar nas 
vistas; que tem discrição ou modéstia; modesto; discreto: um colaborador 
recatado. 3. Que aparece pouco em público; que vive isolado ou afastado: 
é próprio dos monges serem recatados. 4. Que tem pudor; pudico: toda 
donzela deve ser recatada no vestir. 5. Que não é ostensivo; disfarçado; 
dissimulado: alimentar ambições recatadas. 6. Defendido; resguardado: 
o comerciante, agora, sente-se recatado contra (ou de) novos assaltos. 
re.ca.tar (re) v.t.d. 1. Tornar a catar: recatar um lenço que caiu nova- 
mente no chão. 2. Guardar com recato: recatar um segredo. 3. Ter em 
segredo; esconder: o pai recatava a chave do carro, para que o filho me- 


nor não saísse com ele. | v.t.d. e v.t.d.i. 4. Pôr em recato; resguardar:: 
recatar todas as joias; recatou os filhos contra as (ou das) drogas; recat 


tar as crianças contra os (ou dos) maus programas pela televisão: 4 v.p. 
S. Portar-se com recato: recatar-se no aconchego do lar. 6. Resguardar- 
se; prevenir-se: recatar-se contra o (ou'do) mau tempo. 7. Viver em reca- 
to; ocultar-se: ele buscava uma cidade pequena para viver, onde pudesse 
recatar-se do mundo de agitações e violência. uO) 

re.ca.to s.m.(o) 1. Cuidado de evitar tudo o que ofende a decência e a 
moral; atitude de discrição e decência no vestir, no cuidado pessoal, na 
linguagem e no comportamento; pudor; decência: quando uma mulher 
exibe seu corpo sem recato, o prostitui, porque convida os outros a dese- 
jos nem sempre permitidos; especialistas em moda dizem que é evidente 
a tendência rumo ao recato nas roupas de outono. 2. Cautela; prudên- 
cia para evitar algum dano: toda sinceridade exige recato. 3. Modéstia; 
simplicidade; discrição: apesar'de eminente literato, leva uma vida de 
recato em sua pequena cidade natal. À À bom recato. Adequadamente 
Protegido; bem guardado: Um banco sólido é o lugar onde seu dinheiro 
está a bom recato. + É derivada regressiva de recatar. 

Fe.cau.chu.tar (càu) v.t.d. Recapar. £% V. caucho. > recauchutadora 
(re-chù; ô) s.f. (lugar onde se faz recauchutagem); recauchutagem (câu) 
sf. (reconstituição da banda de rodagem de um pneu; recapagem). 
re.ce.ar (re) v.t.d. 1. Temer sem fundamentos razoáveis: ela não veio à 
aula; receio que esteja doente. 2. Ter medo de; temer: receio perturbar o 
sono das crianças, por isso ando pé ante pé; tomou muita chuva e agora 
receia ficar doente; recear um debate pela televisão. 4 v.t.d.i.,v.t.i. ev.p. 
3. Ter receio, medo ou apreensão: receio-lhe grandes danos; ela receava 
de ser vista ali; receio por sua segurança, por sua integridade física; você 


não deve recear-se desse exame; não nos devemos recear do futuro do 


Brasil. e Conjuga-se por atear. 


receber (re) v.t.d. 1. Passar a ter (o que veio de outrem); tomar ou aceitar 
(o que se dá, o que é enviado, o que vem, o que é devido): receber um presen- 
te, uma carta, uma mensagem, um pedido, um pagamento; receber expli- 
Cações. 2. Perceber (quantia a que se tem direito); cobrar: mandei recebera 
dívida, o aluguel, o título. 3. Obter por direito ou mérito: receber o grau de 
outor; receber uma esmerada educação, uma comenda, uma condecora- 
çto. 4. Atuar como receptáculo de: esse balde é colocado ali para receber a 
agua da chuva. 5. Obedecer a: receber ordens. 6. Padecer ou sofrer; experi- 
mentar: receber um golpe violento no queixo; receber maus tratos, castigo, 
Pena, punição, bofetada, bronca, repreensão. 7. Sair ao encontro de (pessoa 
Ri ga recepcionar: q torcida foi ao aeroporto, para receber os campe- 
ar dane de Teceptáculo a; incorporar; acolher: o rio Paraná recebe as 
aeaita ço no 9. Entrar na posse de: receber uma herança. 10. Acolher; 
a ni a i-o em casa como se fora meu próprio filho; recebeu o casti- 
ad. a os noivos receberão os cumprimentos na sacristia; a 
Pi E mu a porta para receber o eletricista; o diretor o receberá 
e tuo utos: 11. Tratar de certo modo um recém-chegado: a cidade 
recebe sa o todas as honras; recebemo-lo de braços abertos; quem irá 
certo mode vo membro da Academia Brasileira de Letras? 12. Reagir de 
gido poma a; acatar: recebeu com tranquilidade as críticas. 13. Ser atin- 
netas receten c recebe a luz do Sol durante toda a manhã; todos os pla- 
julgar. das m a luz do Sol. 14.Direito Admitir (recurso) para apreciar e 
pelo a E ad a; acolher: o tribunal recebeu o recurso interposto 
Ea lo a parte que se considera injustiçada. 15. Religião Tornar- 
Preto velho e a incorporação de (entidade espiritual): ela recebe um 
- 19. tetecomunicações Captar os sinais de (emissora): ali na sel- 


recapturar 


recepção 


va amazônica ninguém recebe essa emissora. M v.t.d.i, 17. Adquirir ou obter 
por algum mcio: recebi dela uma carta apaixonada; recebi instruções do 
fabricante, 18. Obter por mérito: receber uma condecoração do governo. 
19. Accpção 1: recebeu da filha um presente surpreendente; receber da fir- 
ma férias e décimo terceiro salário. 4 v.i. 20, Dar recepções ou audiências: 
o Papa não recebe aos sábados, 21, Perceber salários: há três meses que 
os operários não recebem. ww Do latim recipere: re- = outra vez + capere = 
tomar, > rocobodor (cc; ô) adj. e s.m. (1. que ou o que recebe alguém; 2. que 
ou aquele que faz cobranças; cobrador; 3. que ou aquele que recebe mer- 
cadorias); recobedorla (re-be) s.f. (repartição em que se recebem taxas, 
impostos, etc.; tesouraria); rocobimonto (cc) s.m. (ato ou cfeito de receber); 
recobívol (rc) adj. (que se pode receber) e s.m.pl. (todos os ativos que uma 
empresa tem direito de receber, como, p. ex., notas promissórias). 

re.cel.o s.m.(0) 1. Ato ou efeito de recear. 2. Estado de dúvida, causado 
por alguma coisa que pode ser favorável ou contrária: ter receio de se 
expor em público; ter receio de incomodar o patrão; não tenho nenhum 
receio do que possa acontecer. w'k É derivada regressiva de recear. 
re.ceita s.f.(a) 1. Conjunto dos rendimentos de um Estado, sociedade 
ou indivíduo: a receita pública; minha receita não comporta essas des- 
pesas. 2. Quantia recebida, apurada ou arrecadada; renda: a receita da 
festa foi fraca. 3. Prescrição médica: a receita estava ilegível. 4. Fórmu- 
la para preparar pratos culinários ou para fazer qualquer'coisa: livro 
de receitas; receita para fazer conservas. 5.Fig. Sugestão; dica: receita 
para viver eternamente juntos no casamento: morarem separados; tens 
aíuma boa receita para mal de amor? 6.Fig. Fórmula especial ou secreta: 
o treinador diz ter a receita para vencer o Flamengo. + Do latim recepta; 
part. pass. fem. de recipere = receber. 
re.cei.tar (re) v.t.d. 1. Passar receitas de; prescrever como médico: re- 
ceitar antibióticos para curar resfriados é irresponsabilidade. 2.Fig. 
Recomendar; aconselhar: afinal, você veio aqui para receitar calma ou 
para acirrar ainda mais os ânimos? | v.t.d.i. 3. Acepção 1: ele só receita 
antibióticos a seus pacientes, para-curar resfriados; o médico me recei- 
tou vitamina C e cama. 4. Acepção 2: afinal, você veio aqui para nos 
receitar calma ou para acirrar ainda mais os ânimos? 4 v.i. 5. Formular; 
receita; prescrever medicamentos: o médico chegou, examinou o doente, 
receitou, recebeu e despediu-se... 

re.ceitu.á.rio (cei) s.m.(0) 1. Conjunto de receitas prescritas por um 
médico, no decurso de uma doença. 2. Formulário médico para a prescri- 
ção de receitas. 3.P.ext. Qualquer coleção de receitas: o receituário para 
uma boa viagem; o receituário de uma cozinheira; esse receituário do 
Fundo Monetário Internacional (FMI) não pode ser aplicado no Brasil; 
esse receituário não se revelou efetivo em parte alguma do planeta. 
re.ceiv.er lingl.] s.m.(o) Aparelho de som que reúne amplificador e sin- 
tonizador. e Pl.: receivers. e Pronuncia-se ricivár (o r inicial soa brando, 
pronunciado com a língua no céu da boca). 

re.cém- pref. (redução de recente), usado apenas antes de particípio e 
sempre com hífen: recém-aberto, recém-casado, recém-chegado, recém- 
-nascido. e Não é aconselhável seu emprego como advérbio (por recente- 
mente), como se vê em algumas regiões brasileiras (princ. no Sul): For- 
mei-me “recém”, O marido “recém-morreu”, e ela já entrou na gandaia., 
e Como prefixo, não varia: os recém-nascidos. 

re.cen.der (re) vtd, e v.i. 1. Emitir ou exalar cheiro forte e agradá- 
vel: as flores recendem um perfume que me trouxe à lembrança tempos 
idos; as flores recendem, mas o ambiente é positivamente fétido. | v.t.i. 
2. Cheirar: os lençóis recendiam a alfazema. > recendente (re) adj. (que 
recende: loja recendente a delicioso perfume). 

Fe.cen.são (re)s.f.(a) 1. Comparação do texto editado com os originais 
do autor. 2. Resumo crítico e opinativo sobre um artigo, obra, etc.: o es- 
critor fez recensões sobre livros recém-lançados, para os jornais. ++ Do 
latim recênsio, recênsiôn-, de recênsêre = revisar: re- + cênsôre = estimar. 
re.cen.se.a.men.to (cen) s.m.(0) 1. Ato ou efeito de recensear. 2. Enu- 
meração oficial periódica de uma população (humana ou irracional), com 
detalhes de idade, sexo, profissão, etc.; censo. > recensear (re) v.t.d. 
(fazer o censo de), que se conjuga por atear. 

re.cen.te adj. 1. Que aconteceu há muito pouco tempo; próximo (no tem- 
po): o computador é uma invenção relativamente recente; namoro recen- 
te; os recentes acontecimentos preocupam as autoridades; você conhece 
mesmo a história recente de nosso pais? 4 adv. 2. Recentemente; de data 
próxima: cheguei recente do exterior. e Antôn. (1): antigo. e V. recém-. 
+*+ Do latim recêns, recent- = novo, fresco. > recentemente (cen) adv. (há 
pouco tempo: as medidas recentemente tomadas reduzirão a violência?); 
recentidade (cen) s.f. (qualidade do que é recente). 

Fe.ce.0.50 (re; ô) adj. 1. Que tem receio ou medo de fazer alguma coisa, 
em virtude das suas consequências: receoso de melindrar o chefe, calou; 
é um presidente receoso em promover as reformas. 2. Apreensivo; sem 
sossego espiritual: os passageiros estavam receosos de que o avião caísse; 
estou receoso do futuro do homem. e Antôn. (1): decidido; (2): confiante. 
re.ce.pa.gem (re) s.f.(a) 1. Corte de plantas rente ao chão, para que 
cresçam com mais força. 2. Poda de árvore ou de arbusto. +% É galicismo 
(recepage ou recépage). > recepar (re) v.t.d. (proceder à recepagem de). 
Fe.cep.ção (cep) s.f.(a) 1. Ato ou efeito de receber; recebimento: ter re- 
cepção calorosa; o atleta chorou durante. a recepção da medalha de ouro; 


que marca o ingresso de uma 
1 er estabelecimento no qual se 
mações,etc.: a recepção do hotel, da clínica 


acuso a recepção de sua carta. 2. Cerimônia 
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4. Reunião social em que as pessoas são recebidas formalmente: a recep- 
ção oferecida pelo governador teve a cobertura da imprensa e foi regada 
a champanha francês. 5. Conversão de ondas de rádio ou sinais elétricos, 
para formas perceptíveis (som, luz, etc.), por meio de antenas e equipa- 
mentos eletrônicos. 6. Qualidade ou fidelidade das ondas e sinais assim 
recebidos: a recepção desse canal de televisão é ótima na cidade. 7. Se- 
tor responsável pelos registros de entrada e saída do hóspede numhotel, 
principal seção de contato com o hóspede durante sua estada: a recepção 
está cheia. 8.P.ext. Conjunto das pessoas que trabalham nesse setor: a re- 
cepção informou errado aos hóspedes sobre os horários dos voos. ta Do 
latim receptiô, receptiôn-, de receptus, part. pass. de recipere = receber. 
> recepcionar (cep) v.t.d. [1. receber formalmente (um visitante): recepcio- 
nar o presidente no Palácio dos Bandeirantes; 2. receber com muita festa 
e alegria: recepcionar os nossos atletas campeões no aeroporto] e v.i. (dar 
recepções; receber: é um casal de intensa vida social, que costuma recep- 
cionar todos os fins de semana); recepcionista (cep) s.cdd. [funcionário(a) 
de empresa, hospital, hotel, etc. que cuida da primeira etapa de um progra- 
ma de visitas, atendendo à chegada de visitantes, entregando programas 
de visita e distribuindo distintivos, crachás ou credenciais aos visitantes). 
re.ce.pis.se lat.) s.m.(o) Declaração escrita em que se afirma haver 
recebido valores, títulos ou documentos; recibo. e Pronuncia-se reképice.: 
re.cep.tá.cu.lo (cep) s.m.(o) 1. Lugar em que se recolhe alguma coisa, 
para ser usada com algum fim; recipiente: a bainha é um receptáculo 
para a espada. 2. Lugar adequado para refugiar-se; refúgio: uma caverna 
lhe serviu de receptáculo durante a tempestade. 3. Lugar onde conver- 
gem coisas de origens diversas; ponto de confluência de águas correntes: 
os rios são os receptáculos das águas das montanhas. 4.Botânica Parte 
superior dilatada do pedúnculo, onde se inserem as diferentes flores de 
uma inflorescência. 5.Botânica Parte axial da flor, onde se inserem os 
diferentes verticilos florais. ++ Do latim receptâculum = lugar em que se: 
recolhe alguma coisa, de receptãre = receber novamente, frequentativo 
de recipere = receber. > receptacular (tà) adj. [rel. a receptáculo (4'e 5) 
ou que está sobre o receptáculo]. 13 2 PAR 
re.cep.tar (cep) v.t.d. Comprar, receber ou ocultar (coisa roubada ou 
de procedência criminosa): o ferro-velho recepta peças roubadas.: Do: 
latim receptãre, frequentativo de recipere = receber. > receptação (cep) 
s.f. (1. ato ou efeito de receptar; 2.dir. ato de compra, guardar ou encobrir 
de forma consciente objetos roubados por outra pessoa). ; i 
re.cep.ti.vo (cep) adj. 1. Que recebe ou é capaz de receber: todo o mundo 
lhe conta seus problemas, porque é muito receptiva. 2. Pronto ou dispos- 
to a acolher favoravelmente: os diretores foram receptivos à minha ideia; 
o ambiente era receptivo, e não agressivo; criança receptiva a conselhos; 
organismo receptivo a todo tipo de tratamento; os jovens são recepti- 
vos a mudanças. 3.Biologia Diz-se de organismo muito sensível à ação 
de um agente químico, físico ou orgânico. > receptividade (cep-ti) s.f. 
(1. qualidade de receptivo; capacidade para receber: ela demonstrou re- 
ceptividade à minha proposta; suas críticas ganharam manchete, mas 
não tiveram receptividade no mundo musical; a receptividade de seus 
alunos o gratifica muito; 2.med. predisposição ou propensão de um'or- 
ganismo para contrair uma doença, princ. infecciosa; 3.psic. capacidade 
de um sujeito para receber estímulos externos; 4.telec. capacidade de um 
receptor para captar ondas de comprimentos muito diversos). 
re-cep.tor (cep; ô) adj. e s.m.(o) 1. Que ou o que recebe qualquer coisa: 
departamento receptor de mercadorias; os receptores de droga foram 
presos. adj 2. Diz-se de qualquer sistema que recebe energia, um sinal) 
uma onda, um fluido, ete. / s.m.(o) 3. Aparelho que recebe sinais ou on- 
das elétricas e transforma-as em sons ou imagens, ou em ambos: receptor 
de rádio; receptor de televisão. 4.Medicina Paciente que recebe sangue 
ou um de seus componentes, por via endovenosa. 5.Medicina Aquele em’ 
que se enxertou um tecido ou se transplantou um órgão retirado de'um 
doador. 6.Medicina Célula ou grupo de células que recebe um estímulo e 
o transmite aos centros nervosos. 7.Química Átomo ou grupo de átomos 
que atraí os elétrons de ligação. 8.Linguística No processo da comunica- 
ção, aquele que recebe e decodifica os sinais transmitidos pelo emissor; 
decodificador; destinatário (2): numa sala de aula, o aluno é o receptor 
da mensagem do professor. 9,Biologia Molécula, geralmente proteica, lo- 
calizada na superfície celular, que transmite sinais do exterior da célula 
para ao núcleo. e Antôn. (2 e 3): transmissor; (4 e 5): doador; (8): emis- 
sor. A Receptor beta-adrenérgico. Betarreceptor. 
mn a aa e ou efeito de retroceder ou recuar; recuo: a 
minuicao geral da Era oceano Pacífico. 2.Economia Queda ou di- 
dois trimestres consecuti peida poran periodo (geralmente por 
ivos), com a redução da produção e dos lucros e o 
aumento do desemprego e do número de falências e concordatas: ñ 
; a : a recessão 
é menos grave que a depressão, 3. Período ou e d 
essa queda: uma recessão de quinze a u espaço de tempo que dura 
ção do tecido gengival na direçã nose perigosa, 4.Odontolog ta Retra- 
É ção da raiz do dente, com maior exposição 
da estrutura dental. e Não se confunde com resse o x D : posiçê 
recessiôn-, de recessus = recesso, d 5 E Aedo latim TECES310; 
, á o, de recêdere = afastar-se, distanciar-se 
re.ces.sivo (re) adj. 1. Que provoca ão: o Ri 
de outubrade1397 € recessão; as medidas econômicas 
foram recessivas. 2. Que tende a 
por falta de controle: padrão de vida recessi are ou retroceder, 
E À tvo. 3.Genética Diz-se de um 
gene (ou de sua característica hereditária corr : : 
se manifesta no indivíduo se seu alelo é o isto E demibante O 
M:s.m:(0) 4.Genética Alelo ou característica hereditária recessiva. 5. Or- 


i 


ganismo de característica hereditária recessiva. > recessividade (re- 
ssì) sif. (qualidade ou condição do que é recessivo). 

re.ces.so s.m.(o) 1. Parte ou área interna e oculta, geralmente secreta 
ou misteriosa: os jornalistas queriam saber o que se maquinava no reces. 
so do Palácio do Planalto; os recessos do subconsciente; habitar o reces- 
so tranquilo de uma caverna. 2.Fig. Local íntimo e resguardado. 3.Fig. À 
parte mais íntima de um ser; âmago: o que haverá no recesso dos buracos 
negros? 4. Suspensão temporária das atividades legislativas, judiciárias 
ou escolares; férias: o congresso está em recesso, assim como o judiciá- 
rio; o recesso escolar de janeiro. 5. Período ou espaço de tempo que dura 


talsuspensão; férias: um recesso de dois meses do congresso para o país; 


o recesso escolar é de um mês; a escola será reformada durante o recesso. 


6. Lugar ermo e tranquilo: recanto; refúgio; retiro: queria viver no reces- 
so da floresta. 7. Lugar interior, afastado dos grandes centros; lugarejo. 
8.Astronomia Afastamento de um astro. // s.m.pl.(0s) 9. Parte intricada, 
obscura, de difícil compreensão: as dificuldades e os recessos da ciência 
no Brasil. A Último recesso. Lugar remoto, muito afastado; cafundó: 
Ela mora no último recesso do mundo! *% Do latim recêssus, part. pass. 
de recêdere = afastar-se, distanciar-se: re- = para trás + cêdere =ir., 
re.cha.çar (re) v.t.d. 1. Fazer retirar ou retroceder, opondo .resistên- 
cia; repelir; afastar violentamente: os brasileiros rechaçaram, franceses 
e holandeses na fase colonial; o exército rechaçou os invasores. 2.Fig. 
Rebater; contestar: o advogado rechaçou a acusação da promotoria. 
3. Não aceitar; recusar: o atleta rechaçou várias propostas para atuar no 
exterior; rechaçar doações. x Do francês antigo rechacier, hoje rechas- 
ser. > rechaça s.f. ou rechaço s.m, (ação ou efeito de rechaçar).. 
re.cha.ma.da (re) s.f.(a) Recall. ; 
ré.chaud [fr.] s.m.(o) Utensílio, espécie de fogareiro, destinado a man- 
ter os alimentos aquecidos no bufê, aparadores, gueridom ou na mesa. 
e Pronuncia-se Rechô. .; ) y 
re.che.ar (re) v.t.d. e v.t.d.i..1. Colocar algum alimento (recheio) dentro 
de outro alimento: ela ainda não sabe rechear os pastéis; recheie os pas- 
téis com (ou de) duas azeitonas! 2. Encher com alguma substância: nunca 
recheei meus travesseiros; mandei rechear meus travesseiros com (ou de) 
penas de ganso. 3. Encher completamente; abarrotar: o garoto viu tantos 
doces na mesa e tratou logo de rechear os bolsos;.o garoto recheou os 
bolsos com (ou de) doces. 4 v.t.d.e v.p. 4. Tornar(-se) rico ou próspero; en- 
riquecer: a soja recheia o Brasil; o Brasil se recheia com a soja.  v.t.d.i: 
5.Fig. Interpor; intercalar; entremear; não recheie sua redação com (ou 
de) tantos estrangeirismos!; o advogado recheava sua fala com (ou de) ex- 
pressões latinas. e Conjuga-se por atear. > recheado (re) adj. [1. que tem 
recheio: bolo recheado com (ou de) frutas cristalizadas; 2. muito cheio; 
atulhado; repleto: o estádio estava recheado com (ou de) todas as tor- 
cidas]; recheio s.m. (1. ação ou efeito de rechear: fiquei encarregado do 
recheio dos pastéis; 2. tudo aquilo que enche uma cavidade ou vão; conte- 
údo: recheio de pastel, de bolo, de almofada; 3.fig. quantidade desneces- 
sária de qualquer coisa: um discurso com recheio de palavras difíceis). 
re.chi.nar (re) v.i. 1. Produzir som agudo, áspero, estridente, altamente 
desagradável: uma voz querechina, uma voz que enerva, uma voz que faz 
até inimigos figadais — era essa a voz da Clarimunda; os besouros rechi- 
nam na varanda iluminada; vinham da favela balas, muitas balas, que 
rechinavam aos ouvidos dos moradores próximos. 2. Produzir som como 
o do ferro quente sobre a carne: as fogueiras da Inquisição rechinavam, 
indiferentes a dores, súplicas e aflições. #+ É onomatopeia. > rechino 
s.m. (1. ato ou efeito de rechinar; 2. qualquer som ou ruído áspero, estri- 
dente, altamente desagradável: o rechino de sua voz me enerva!). 7 
re.chon.chu.do (re) adj. 1. Que possui formas arredondadas, princ. 
pelo excesso de gordura; rolio: braços rechonchudos. 2. Gordo; ger 
: o; faces rechonchudas. + É espanholismo (rechon 
cho + suf. lat. -udo). À 
ES PA de tp E O A 
tiário. 4 Do latim rêtiâriu E Perae VA SDO Ver oAdversa Tp: gyae 
radi bo. smo) Doci a e rēte = rede + -ārius = -ário. Ea 
coisa, princ de dinheiro dad po casi ia Tio ai 
comprovante de demente A pagamento, emprestado, a Título 
de renda fixa que não A nin n mapane bancare IF E do 
vestidorrenré a earetirada antecipada dos fundos por par, Me 
dultacão (dociera nela no Fan secundário. e Não serna obriga 
completamente de aii dom e piensa ae or na quite, isto mns seber, 
reelela.gem (re) promisso). A É derivada regressiva de rec NA 
conhecimento es a dg ara pedagógica, administra” pro- 
fissionais: há brasas a maior eficiência a uma categoria rofes- 
feio as que dão cursos de reciclagem aos P^ 
sores de escolas oficiais. 2. proce i itar materia 
usado; processamento de reai sso que consiste em reaproveltã! mento; 
z esíduos ou refugos para seu reaproveita > 

reutilização de qualquer material descartado (vidro, metal, plástico, 

fai ed papel, etc.), para reprocessamento ou renovação: a reciclage 
atinhas de cerveja. 3.P.ext. Qualquer renovação ou qualquer coisa T 
po por um processo de renovação, a fim de tornar-se mais útil ou f 
eressante: a reciclagem de uma velha piada. + É galicismo (recyclage : 


re.ci.clar (re) v.t.d, 1. dministra” 


professores, os funcionári ; e 
nos f onários de uma empresa. 2. Reaproveitar ou rer g- 
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coisa), para tornar mais útil ou mais interessante: reciclar uma velha 
piada. / v.p: 4, Submeter-se a reciclagem. 
re.cidiva (re) s.f.(a) 1.Direito Cometimento de uma segunda infração 
penal, após uma primeira condenação definitiva. 2:Medicina Reapareci- 
mento de uma doença que estava completamente curada, em razão de uma 
nova contaminação, por microrganismo, p. ex. e Não se confunde (2) com 
recaída (3). ++ Fem. de recidivo. > recidivante (ci) adj. (med. diz-se de uma 
doença que resulta de recidiva); recidivar (ci) v.i. (I.dir. cometer de novo 
a mesma infração, a mesma falta; 2. reincidir no mesmo erro; 3.med. rea- 
parecer por recidiva, em se falando de uma doença); recidividade (re-di) 
s.f. (1. qualidade do que é recidivo; 2. tendência ao cometimento de novos 
crimes); recidivismo (ci) s.m. (repetição de atos antissociais; criminalida- 
de habitual); recidivista (ci) adj. e s.cdd. (que ou pessoa que costuma rein- 
cidir no mesmo erro ou no mesmo crime); recidivo (re) adj. (1. que reincide; 
2.med. diz-se da doença que reaparece, depois de ter sido curada), do latim 
recidivus, de recidere = recair, retroceder: re- = outra vez + cadere = cair. 
re.cife sm.(o) Geografia Série ou formação de rochedos junto à costa, 
situados a pouca profundidade no mar: o barco bateu o casco num reci- 
fee afundou. e Var.: arrecife. A Recife de arenito. Recife resultante da 
cimentação de antigas praias. / Recife de coral. Recife que resulta do 
crescimento de colônias de pólipos de corais. +$% Não se confunde com esco- 
lho. # Do árabe al-rasif: al = artigo + rasif = dique, pelo espanhol arrecife. 
Recife s.f.(a) Capital histórica, porto marítimo e a maior cidade do Es- 
tado de Pernambuco. Pop. (2010): 1.800.000. e Usa-se também o Recife. 
(Aliás, é este o uso preferido dos recifenses. É conhecida como a Veneza 
brasileira.) > recifense (re) adj. e s.cdd. | j 
re.cin.to s.m.(o) 1. Espaço delimitado no interior de um prédio: todos 
os que estavam no recinto saíram para ver o desfile. 2. Determinado 'es- 
paço: fazer esses gestos no recinto da igreja não fica bem. A Recinto de 
negociações. Nas bolsas de valores, pregão (3). ++ Do latim recinctus = 
cingido, part. pass. de recingere = tornar a cingir. 
ré.cipe s.m.(o) 1. Receita médica. 2.Fig. Repreensão; descompostura; 
pito; sabão. ++ Do latim recipe, imperativo de recipere = receber. 
re.ci.pi.en.dá.rio (re-pi) adj. e s.m.(o) 1. Que ou aquele que é solene- 
mente recebido no seio de uma corporação ou sociedade. 2. Que ou o que 
tem de receber qualquer coisa. + Do latim recipiendus = que deve ser 
recebido, gerundivo de recipere = receber + -ário. er j 
re.ci.pi.en.te (re) s.m. (0) Tudo o que pode conter alguma coisa (líquidos 
ou sólidos); receptáculo (1): colocou os cubos de gelo num recipiente de 
prata. ++ Do latim recipiêns, recipient-, part. pres: de recipere = receber. 
re.cí.pro.co adj. 1. Que implica permuta ou troca em condições iguais; 
comum a duas ou mais pessoas: a antipatia que sentem é recíproca; pre- 
sentes recíprocos; respeito recíproco; todo acordo é, por natureza, reci- 
proco.2. Diz-se dos pronomes e verbos que expressam relação ou ação de 
troca em condições iguais (p. ex.: eles se amam). 3.Matemática Relativo 
ao recíproco de uma quantidade. 4. Inversamente relacionado ou propor- 
cional; oposto. 5. Medicina Relativo ao fenômeno neuromuscular emque 
a excitação de um grupo de músculos é acompanhada de uma inibição de 
outro. 4 s.m.(o) 6. Aquilo que é recíproco a outro; equivalente; contra- 
partida: quando você dá, e o recíproco não vem, desconfie! 7. Matemática 
Quantidade ou número relacionado com outro de tal forma que, multipli- 
cados entre si, seu produto é 1 (p. ex.: o recíproco de 7 é 1/7; o recíproco 
de x é 1/x; o recíproco de 2/3 é 3/2). #+ V. mútuo. / Do latim reciprocus 
= que alterna, que vai e vem. > reciprocamente (ci) adv. (1. de modo re- 
cíproco; com reciprocidade; 2. de um a outro e vice-versa; inversamente); 
reciprocidade (re-pro) s.f. (qualidade do que é recíproco). 
récita sf.(a) 1. Representação em teatro de cantor, músico, companhia 
de atores ou companhia lírica: foi muito concorrida a récita do tenor ita- 
liano. 2, Declamação de composições literárias, com ou sem acompanha- 
mento musical. 3. Espetáculo de que participam amadores, representado 
num lugar público ou improvisado. #+ É derivada regressiva de recitar, 
com hiperbibasmo (sístole). 
recital (re) s.m.(o) 1. Apresentação pública de música ou dança feita 
geralmente por um só artista, algumas vezes por dois (solista e acompa- 
nhante): um recital de piano. 2. Apresentação dos alunos de um professor 
ou de uma escola de música. 3. Audição ou sessão de poesia ou prosa 
declamadas: a poetisa mineira apresenta-se em recital esta noite. 4. Nar- 
ração de fatos em detalhes. #% É anglicismo puro. > recitalista (ci) s.cdd. 
(pessoa que dá recitais). 
Fe.citar (re) v.t.d. 1. Dizer em voz alta (oração): com medo, tratou logo 
de recitar um pai-nosso. | v.t.d., v.t.d.i. e v.i. 2, Dizer (geralmente poe- 
Sia ou poema) de cor e em voz alta, com a devida entonação e expressão 
artísticas; declamar: recitou um soneto de Antero de Quental; recitou 
Poemas à amada; nunca recitei na vida. M v.t.d. e v.t.d.i. 3. Ler em voz 
alta e clara: recitar trechos bíblicos; recitar trechos bíblicos a ateus é 
E tempo. 4.Fig. Narrar; contar: ele gosta de recitar suas aventu- 
g juventude; ele gosta de nos recitar suas aventuras da juventude. 
Ei Sa recitāre = ler em voz alta: re-= outra vez + citãre = citar, dizer. 
AA aa a. sf. a. ato ou efeito de recitar; declamação; 2. modo de 
ei dea E ador (ci; ô) adj. e s.m. [que ou aquele que recita; recitan- 
Ra d eka recitante (re) adj. (diz-se de voz ou instrumento que 
er sozinho um trecho musical) e adj. e s.cdd. [que ou pessoa que 
E cita ou declama; declamador(a); recitador(a)]. 
Revo, (ci) adj. 1. Relativo a recital ou que tem. o caráter de um 
4 r roprio para ser recitado. /.s.m.(o) 3.Música Estilo usado em 
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óperas, cantatas e oratórios, na qual o texto é declamado em ritmo de 
fala, com leve variação melódica, 4. Música Passagem, parte ou peça nes- 
se estilo. ny É italianismo puro. 
re.cla.mar (re) v.t.d. 1. Fazer constantes exigências de (coisa devida ou jus- 
ta); exigir: reclamar seus direitos, justiça, reformas sociais. 2. Pedir com in- 
sistência (coisa considerada justa); reivindicar: reclamar melhores condições 
de trabalho; reclamar majoração salarial. 3. Pretender: reclamar uma he- 
rança. 4. Pedir; solicitar: reclamei a conta, paguei-a e saí. 5. Exigir; deman- 
dar; requerer: samambaias reclamam sombra; crianças reclamam cuidados. 
M v.t.d.i. 6. Acepção 1: reclamei-lhe o dinheiro emprestado. 7. Implorar; ro- 
gar; suplicar: reclamar perdão ao ser amado. M v.t.i. 8. Protestar ou opor-se 
verbalmente: reclamar contra a (ou da) poluição, contra o (ou do) excesso 
de ruído; a moradora reclamou contra a (ou da) alta taxa de condomínio. 
9. Acepção 1: reclamar por seus direitos, por justiça, por reformas sociais. 
10. Queixar-se; lamentar-se: reclamar de dores. 11. Manifestar descontenta- 
mento, por ver falhas, erros, omissões, etc.: o povo reclama do governo, que 
não olha aos problemas sociais; reclamei do mau acabamento do carro; as 
crianças reclamam da babá. M v.i. 12. Acepção 10: só reclama essa mulher! 
+“ Do latim reclâmãre = gritar: re- (pref. intensivo) + clâmãre = clamar. > re- 
clamação (clã) s.f. (1. ato ou efeito de reclamar; reclamo; 2. protesto; queixa; 
3. reivindicação; exigência; 4.dir. impugnação da decisão junto do próprio 
órgão que a proferiu); reclamador (clã; ô) adj. e s.m. (que ou aquele que re- 
clama; reclamante); reclamante (re) adj. e s.cdd. [que ou pessoa que reclama 
ou grita contra; reclamador(a)]; reclamável (re) adj. (que se pode reclamar); 
reclamo s.m. (ato ou efeito de reclamar; reclamação). ~; 

re.cla.me s.m.(o) Obsoleto Anúncio comercial; propaganda; publicida- 
de. «% É galicismo (réclame). À 
re.clas.si.fi.car (re-ssi) v.t.d: Dar nova classificação a (funcionário pú- 
blico), para efeito de vencimentos. > reclassificação (clà-fì) s.f. (ato ou 
efeito de reclassificar). +=" £ > 6), 110 
re.cliinar (re) dit.d. 1. Afastar da posição perpendicular; inclinar: re- 
clinar o banéo do carro. | v.i: 2. Encostar; recostar; pousar: reclinou a 
cabeça a (ouem) meu ombro e adormeceu. M v.p. 3. Inclinar-se; recostar- 
-se; encostar-se: reclinou-se ali mesmo e dormiu. + Do latim reclinãre = 
inclinar para trás: re- = para trás + -clinãre = inclinar. > reclinação (clì) 
s.f. [1. ato ou efeito de reclinar(-se); 2. inclinação; 3. estado ou posição 
daquilo que se encontra reclinado; 4. abaixamento]; reclinado (re) adj. 
[1. que se reclinou; inclinado: estava com o banco do carroreclinado; 
2. inclinado; recostado:encontrei-a com a cabeça reclinada ao (ou no, ou 
sobre o) ombro do pai; não convém ficar reclinado ao (ou no, ou sobre o) 
parapeito da varanda]; reclinatório (clì) s.m. (aquilo que serve para al- 
guém se reclinar: agora, todos os católicos escolhidos pela Santa Sé para 
a comunhão com o Papa terão de se ajoelhar diante de um reclinatório 
e receber a eucaristia diretamente na boca); reclinável (re) adj. (que se 
pode reclinar; carro de bancos reclináveis). À 
re.clu.são (re) s.f.(a) 1. Encerramento voluntário ou forçado:os monges 
passam a vida em reclusão. 2.P.ext. Cadeia; prisão: foi condenado a dez 
anos de reclusão pelo crime. é Do latim reclusiô, reclusiôn-, de reclúsus, 
part. pass. de reclūdere = trancar, encerrar. > recluso adj. e s.m: (que ou 
aquele que vive em reclusão ou afastado do convívio social).: `. 

re.co s.m.(o) Pop. 1. Soldado recém-incorporado; recruta. 2. Reservista 
que presta serviço militar. + É alteração de recruta. 
re.co.brar (re) v.t.d. 1. Reaver; recuperar (em sentido abstrato): re- 
cobrar a saúde, o fôlego, a memória, os sentidos, a paz, a esperança. 
2. Voltar a ter (coisa concreta que se possuía); recuperar a posse de; rea- 
ver: recobrou todas as joias que lhe haviam roubado. # v.p:3. Livrar-se 
(de coisa ruim ou desagradável); recuperar-se; restabelecer-se: recobrar- 
se de uma doença; recobrou-se dos prejuízos do ano passado; recobrar-se 
do susto. ++ V. reaver. / Do latim recuperãre = recuperar, reaver: re- = 
novamente + capere = tomar. ;> recobramento (co) ou recobro (ô) s.m. 
[ato ou efeito de (se) recobrar]: 

re.co.brir (re) v.t.d.1. Cobrir novamente. 2. Cobrir bem. 3. Recamar 
(bolo, tecido, etc.): > recobrimento (co) s.m. (ato ou efeito de recobrir). 
re.cog.ni.ção (cog) s.f.(a) Filosofia Reconhecimento do estado de uma pes- 
soa ou da qualidade de uma coisa. > recognitivo (cog) adj. (1. que serve para 
reconhecer ou investigar alguma coisa; 2. diz-se do ato jurídico pelo qual se 
reconhece uma obrigação, em razão do título jurídico que a criou). 
re.co.lher (re) v.t.d. 1. Fazer a colheita de: recolher os ovos no galinhei- 
ro; recolher frutos no pomar. 2. Pôr ao abrigo de (sereno, chuva, etc.); 
guardar; recolher os passarinhos, o carro, o gado; recolher a roupa do 
varal, por causa de chuva iminente. 3. Arrecadar; receber: recolher do- 
nativos, impostos, aluguéis. 4. Angariar; colher; juntar: recolher dados 
para uma pesquisa; recolher assinaturas para um protesto. 5. Abrigar; 
hospedar: recolher mendigos no inverno. 6. Retrair; encolher: cágados 
recolhem o pescoço; ofereceu a mão para o cumprimento, mas em segui- 
da recolheu-a. 7.Fig. Obter como resultado ou recompensa; colher: quem 
planta vento sempre recolhe tempestade; você cria carinhosamente um 
filho e depois só recolhe ingratidão. 8. Retirar de circulação: a montado- 
ra recolheu todos os veículos que saíram com defeito; o Banco Central re- 
colhe as notas rasgadas ou danificadas. 9. Apanhar, reunindo, juntando: 
recolheu os seus pertences, foi embora e nunca mais voltou: 10. Coligir; 
reunir; juntar: recolheu bons textos para elaborar o seu livro didático: 
recolher informações. 11. Prender; trancafiar: recolheram-no ao xadrez. 
M v.tobj. 12. Conservar, manter: a polícia recolhe presos muitos inocen- 
tes. M vt.d.ic13.:Deduzir; inferir: do que ouviu recolheu tudo o que acon- 
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teceu. 14. Auferir; colher: recolher frutos de uma experiência. / vi. ou 
v.p. 15. Voltar para casa; entrar em casa, depois de ter saído: ela é a ùl- 
tima que (se) recolhe; em bairro violento, as pessoas (se) recolhem cedo. 
# vi. 16. Retornar; regressar; voltar: recolheu ao hotel a desoras. 4 v.p. 
17. Dirigir-se ao quarto, à noite, para dormir; deitar-se; ir para a cama: 
eu me recolho sempre antes da meia-noite; as crianças já se recolheram: 
vamo-nos recolher também! 18. Dirigir-se aos seus aposentos: ela deu 
boa-noite a todos e recolheu-se; quando a conversa não está agradável 
na sala, prefiro recolher-me. 19. Abrigar-se; resguardar-se: recolher-se 
do sol forte. 20. Refugiar-se; asilar-se: recolher-se na casa de amigos, 
por causa de uma perseguição política. 21, Retirar-se do convívio so- 
cial: recolheu-se e passou a escrever a sua obra; recolheu-se a (ou em) 
um mosteiro. 22. Concentrar-se: recolhi-me em meditações profundas. 
23. Desaparecer (erupção cutânea) da pele, para se manifestar interior- 
mente, nas mucosas: é preciso evitar que o sarampo se recolha, porque 
traz inúmeras complicações. A Recolher-se à sua mesquinha posição. 
Cuidar da sua própria vida. (Usa-se para quem se mete onde não é cha- 
mado.) 4 Toque de recolher. 1. Sinal para que os soldados voltem para 
o quartel a uma certa hora. 2. Sinal para que a população se recolha e já 
não saia de casa, quando o governo implanta estado de sítio. +% Do latim 
recolligere = juntar, reunir re- (pref. intensivo) + colligere = coligir, co- 
letar. > recolha (0), recolhida (re) s.f. ou recolhimento (co) s.m. [ato ou 
efeito de recolher(-se)). 
re.co.lhi.da (re) s.f.(a) 1. Recolha; recolhimento. 2. Mulher que, mesmo 
sem fazer votos, vive em convento. 3. Retirada de moeda de circulação. 
4.Pop.RS Ato de trazer os animais dos peões do pasto. 
re.co.lhi.do (re) adj. 1. Que se recolheu: a roupa recolhida do varal ain- 
da não estava seca. 2. Que ocupa pouco espaço ou está pouco estendido: o 
martim-pescador mergulha com as asas recolhidas. 2. De pouco contato 
com as pessoas; afastado do convívio social; retraído: ele sempre levou 
vida recolhida, sempre foi um homem recolhido, que nunca soube o que 
era, na verdade, um baile. 3.Fig. Retraído; fechado; introvertido: é um 
aluno recolhido. 4. Absorto; concentrado: quando ia à igreja, ficava re- 
colhido em orações. 5. Descontado; recebido: imposto recolhido na fonte. 
6. Muito apertado; estreito: corredor recolhido. 7. Contido; reprimido: de 
repente, ficou com a libido recolhida. 
re.co.lo.car (co) v.t.d. Colocar de novo; repor: recoloque o disco no apa- 
relho! > recolocação (re-lo) s.f. (ato ou efeito de recolocar). 
reco.lu.ta (re) s.f.(a) Pop.S 1. Ação de recolher o gado extraviado no 
campo ou que fugiu para a fazenda vizinha. 2. Relato, narração: uma 
recoluta de estórias e causos do folclore nacional: 
recom.bi.na.ção (re-bi) s.f.(a) 1. Ação ou efeito de (se) recombinar. 
2. Nova combinação; novo arranjo; nova disposição: a recombinação dos 
móveis na sala. 3.Física Formação de uma entidade química (átomo, mo- 
lécula, íon ou radical) a partir dos fragmentos que resultam de uma dis- 
sociação. 4. Presença de combinações genéticas nos filhos, não presente 
nos pais. A Recombinação genética. Troca de genes entre os segmentos 
de DNA (ou RNA) de dois organismos, pela qual se podem criar novos 
tipos virais, mais fáceis de se adaptar que os tipos de origem. 
re.com.bi.nar (com) v.t.d. 1. Dar nova combinação, arranjo ou dispo- 
sição a: recombinar os móveis na sala. M v.p. 2. Reorganizar-se; rees- 
truturar-se: muitas empresas brasileiras tiveram de se recombinar, para 
enfrentar os produtos importados. J 
re.co.men.da.ção (re-men) s.f.(a) 1. Ato ou efeito de recomendar(-se); 
indicação favorável: solicitar a recomendação de uma figura influente. 
2. Qualidade apreciável. 3. Conselho insistente; aviso: atente paraa reco- 
mendação de seu pai! 4. Qualidade de quem é recomendável. / s.f.pl. (as) 
4. Saudações; cumprimentos; lembranças; congratulações: transmita as 
minhas recomendações a seu pai! v 
re.co.men.dar (co) v.t.d. 1. Aconselhar; indicar como bom ou acon- 
selhável: os médicos não recomendam alimentos muito gordurosos; as- 
sisti ao filme e recomendo-o. | v.t.d.i. 2. Pedir com insistência: o pai 
recomendou à filha que voltasse às 10h; recomendo-lhe todo o cuidado. 
» Acepção 1: recomendo-lhe calma; assisti ao filme e recomendo-lho. 
4. Indicar como bom: recomendo-lhe este dicionário; recomendei a ela 
um bom analgésico. 5. Confiar aos cuidados de: recomendar o bebê à 
babá. 6. Apresentar ou transmitir (a alguém) os cumprimentos de: reco- 
mendo-me aos seus! 7, Pedir Proteção, favor de; recomendou o rapaz ao 
dono da empresa. H v.p, 8. Merecer distinção; tornar-se digno de estima 


recomendativo, não podendo, portanto, ser consideradas obrigatórias: 
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2. que se pode indicar como bom idôneo, úti i 
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Fre.com.pen.sa (re) s,f.(a) 1. Ato ou efeito de (se) recompensar, 2. Remune- 
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a (ou de) seus crimes. (Esta acepção ocorre por antífrase.) e Antôn. (1 a 3): 
punição. nt É derivada regressiva de recompensar. > Cao (com) 
adj. [que obteve recompensa: sinto-me recompensado de (ou por) tudo o que 
fiz por eles); recompensável (com) adj. (que merece recompensa). 
re.com.pen.sar (com) v.tid. 1. Conceder compensação financeira a: re. 
compensar as vítimas do acidente. 2. Reconhecer um favor, trabalho, etc, 
de, conferindo recompensa de alguma forma; premiar: recompensei o ga. 
roto que achou meus documentos na rua e mos devolveu. 3. Correspon- 
der a; compensar: o salário não recompensava tanto laio M vtd, 
4. Acepção 2: recompensei o garoto de ter me devolvido os documentos 
que encontrou na rua. M v.p. 5. Tornar-se recompensado ou indenizado: 
recompensei-me do desprezo dela com outro desprezo; ja se Tecompen- 
sou dos prejuízos que lhe causaram? *% Do latim tardio recompênsãre: 
re- (pref, intensivo) + compênsãre. > recompensador (re-pen; ô) adj. 
e s.m. (que ou o que recompensa); recompensatório (re-pen) adj. (que 
traz recompensa: ele ajuda, mesmo que nada lhe seja recompensatório), 
re.com.pi.lar (com) v.t.d. Tornar a compilar. > recompilação (re-pi) s.f, 
(ato ou efeito de recompilar); recompilador (re-pi; ô) adj. e s.m. (que ou 
aquele que recompila); recompilatório (re-pi) adj. (rel. a recompilação). 
re.com.por (re) v.t.d. 1. Tornar a compor, a constituir, a fazer; reorgani- 
zar: recompor a maquiagem; recompor o texto. 2. Restabelecer; recobrar: 
recompor a saúde, a ordem, o alinho. 3. Reconstituir: recompor mental- 
mente um encontro ou um acidente. 4. Reconciliar: recompor antigos 
amigos. 5.Artes Gráficas Fazer a recomposição de: recompusemos todo o 
livro. 4 v.p. 6. Recobrar a saúde ou as forças: recompus-me só um mês de- 
pois do acidente. 7. Reconciliar-se; fazer as pazes; voltar às boas: as duas 
facções rivais se recompuseram, finalmente. e Conjuga-se por pôr. e V. re- 
composição. ++ Do latim recomponere: re- + componere. > recomponen- 
te (com) adj. (que recompõe); recomposto (re; ô) adj. (que se recompôs). 
re.com.po.sição (re-po) s.f.(a) 1.:Ato ou efeito de recompor(-se). 
2. Reconciliação: a recomposição de velhos amigos. 3. Reestruturação em 
novas bases; reorganização: a recomposição de um partido. 4. Restabe- 
lecimento da compostura. 5. Substituição de parte de um todo por outra. 
A Recomposição ministerial. Reorganização ministerial, para que se- 
jam substituídos alguns de seus membros. 
re.com.prar (re) v.t.d. Comprar novamente: vendio carro para pagar uma 
dívida e depois o recomprei. > recompra s.f. (ato ou efeito de recomprar). 
re.côn.ca.vo s.m.(o) 1. Pequena enseada no fundo de um golfo ou 
de uma baía; gruta natural. 2. Terra em volta de cidade-ou de-porto. 
A Recôncavo baiano. Área do Estado da Bahia que circunda a baía 
de Todos-os-Santos, na qual se situam Salvador e mais 16 municípios, 
cuja principal riqueza na atualidade é a extração e o refino de petróleo. 
*% Não se confunde (1) com enseada. 
re.con.ceitu.ar (re-cei) v.t.d. Conceituar novamente. > reconceitua- 
ção (re-cei) s.f. (ato ou efeito de reconceituar). i 
re.con.cen.trar (con) v.t.d. 1. Reunir ou juntar num ponto: reconcen- 
trar as energias; reconcentrar as tropas. 2. Guardar dentro de si (um 
sentimento): reconcentrar um rancor. 3. Fazer convergir pará um cen- 
tro. M v.t.d.i. 4. Fazer convergir: reconcentrar todo o amor num só filho. 
4 v.p. 5. Chegar-se para:o centro. 6. Reunir-se ou concentrar-se num 
ponto. 7. Isolar-se; afastar-se: reconcentrou-se de tudo e de todos, de- 
pois da morte do filho. 8. Concentrar a atenção num ponto ou assunto 
profundamente. 9. Tornar-se mais intenso; intensificar: meu amor se re- 
concentrava cada vez mais. > reconcentração (re-cen) s.f. [ato ou efeito 
de (se) reconcentrar]; reconcentrado (con) adj. (1. oculto ou escondido 
na parte mais interna; 2.fig. pensativo; meditabundo). xo 
re.con.ci.li.ar (re-ci) v.t.d. 1. Restabelecer a paz ou as boas relações 
perdidas entre; tornar amigos (aqueles que se desavieram): reconciliar 
dois vizinhos, dois políticos. 2. Harmonizar; conciliar: não é fácil re- 
conciliar tantos interesses. / v.t.d.i. 3. Acepção 1: reconciliei um vizi- 
nho com outro; o filho reconciliou o pai com a mãe. 4 v.p. 4. Pôr-se de 
Dna pt monie reconciliei-me com todos. A Reconciliar-se com 
modo SaT-se e pedir a Ele perdão dos pecados cometidos. / Re- 
Estar em paz com a consciência. “+ DO 


latim reconciliáre: re + conciliã 
i Te: re- + conciliãre. > reconciliacã -lì) s.f. [1. ato ou 
efeito de reconciliar(-se); 2. restabeleci mn 


perante o sacerdote; 7, nov 
reconciliado (re-ci) adj. ( 


` ‘que ou aquele que se confessou e recebeu absol- 
dj. e s.m. (que ou aquele que promove à 
con-lì) adj. (1, próprio para reconciliar; 
e reconciliar), 
E PRA A E: ição; res- 
do + “4. 1, Restituir à primitiva condição; res 
geral inte as forças, as energias perdidas 2. Fazer revisão 
> recondiclonade (1. di ), reparando o que estiver desgastado pelo usò: 
mento: bateria raadin (recuperado por meio de recondicion i 
ou a de recondicionar) “LB; recondiclonamento pr ‘> 
re.côn.di.to adj li | 
cônditos; Mena Entendido Por poucos; profundo; esotérico: livros 7°- 
Jens recônditas, 2. Relativo a coisa obscura ou abstrusa: 


reconciliação); reconcillatório ( 
2. que tem o poder ou a virtude 


eee 
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cultura recôndita; tratados recônditos. 3. Escondido; oculto: encontrei-a 
no lugar mais recôndito da cidade; ele enxergava o que estava recôndito 
nas intenções das pessoas. # s.m.(o) 4. Lugar escondido, oculto: procu- 
rei-a até no mais recôndito dos casebres. x Do latim reconditus, part. 
pass. de recondere = guardar: re- + condere = conservar, manter. 
re.con.du.zir (con) v.t.d. 1. Acompanhar (alguém que se retira), por 
cortesia ou atenção: reconduzi-o até a porta do elevador. 2. Reeleger: o 
eleitorado resolveu reconduzi-lo, para evitar males maiores. 3. No servi- 
ço público, renovar (contrato, nomeação, comissão, mandato). 4. Remeter 
novamente; levar de novo; fazer voltar: reconduzir os alunos à sala de 
aula.  v.t.d.i. 5. Devolver: o comerciante reconduziu toda a mercado- 
ria à indústria; o guarda reconduziu os documentos ao proprietário do 
veículo. A Reconduzir alguém à fronteira. Acompanhá-lo até a fron- 
teira, por ter sido expulso do território. + Do latim reconducere. > re- 
condução (con) s.f. (1. ato ou efeito de reconduzir; 2. reenvio; retorno; 
3. prolongamento do período de um contrato, sem alteração das condições; 
4, manutenção num cargo além do tempo anteriormente fixado). 
re.con.for.tar (con) v.t.d. 1. Dar nova força física ou moral a; devolver 
a confiança ou a tranquilidade, tanto física quanto espiritual a: um bom 
vinho reconforta qualquer cristão; as palavras do padre a reconforta- 
ram. 2. Dar novo alento ou ânimo a; reanimar: a música me reconforta. 
4 v.p. 3. Recuperar as energias: eu me reconforto com estas vitaminas. 
4. Tornar-se animado novamente; reanimar-se: eu sempre me reconforto 
com Tom Jobim. > reconfortante (con) adj. e s.m. (que ou o que recon- 
forta); reconforto (re; ô) s.m. (ato ou efeito de reconfortar), de pl.: (ô). 
re.con.gra.car (con) v.t.d., v.t.d.i. e v.p. Pôr(-se) em harmonia; recon- 
ciliar(-se): consegui recongraçar os irmãos; consegui recongraçar um 
irmão com outro; os dois irmãos finalmente se recongraçaram. x É deri- 
vada prefixal: re- + congraçar. > recongraçação (re-grã) s.f. ou recon- 
graçamento (re-grã) s.m. (ato ou efeito de recongraçar); recongraçável 
(con) adj. (que se pode recongraçar). 

re.co.nhe.cer (co) v.t.d. 1. Identificar (alguém ou algo) como'já visto, 
ouvido, percebido, conhecido, etc.: os cães são treinados para reconhecer 
a existência de drogas nas malas dos viajantes; quem já teve cólica renal 
reconhece de pronto os seus sintomas; a cirurgia plástica foi feita para 
que ninguém mais a reconhecesse. 2. Identificar ou conhecer por algum 
detalhe (som, aparência, característica, etc.): reconheci-a pela voz; reco- 
nhecer um vigarista pelo modo de andar; reconhecer a raça de um cão 
pelo latido. 3. Admitir a existência, a validade ou a legitimidade de: o 
governo está começando a reconhecer a crise; reconhecer um problema; 
eles se recusaram a reconhecer que haviam tomado a decisão errada. 
4. Aceitar ou admitir como um fato consumado ou líquido e certo: reco- 
nhecer um vício, uma mania, um defeito; o juiz reconheceu a inocência 
do réu; reconheceu o cansaço das tropas; ninguém reconhece o desespero 
da população; reconhecer uma derrota. 5. Admitir ou aceitar formal.e 


oficialmente como legal ou legítimo: o governo brasileiro reconheceu o, 
noto regime venezuelano; reconhecer um diploma de outro país. 6. Ad-: 
mitir como seu filho legítimo: ele reconheceu o filho só depois dos 17, 
anos de idade. 7. Permitir a entrada de (alguém) como membro de gru-, 


po, sociedade, etc.: o presidente do clube reconheceu o novo associado. 
8. Convencer-se de; ter consciência ou certeza de: a população reconhece 
os esforços do presidente para não permitir a volta da inflação; reconhe- 
ço que tenho pouca chance de conquistá-la, mas vou tentar. 9. Perceber; 
identificar: reconhecer os presságios de uma derrota; reconheceu que 
aquele era seu pai; as vítimas reconheceram o estuprador, na delega- 
cia. 10. Admitir como digno de apreciação ou aprovação: reconhecer uma 
crença, uma teoria, um trabalho. 11. Examinar as condições ou a situa- 
ção de; verificar; explorar: reconhecer um terreno, um gramado, uma es- 
trada, um caminho na mata. 12. Confessar; declarar: reconheço a minha 


culpa, a minha máxima culpa; reconheceu todas as suas faltas; reco-. 


nheço que estou errado. 13. Agradecer; recompensar: sei reconhecer um 
favor que me prestam. M v.t.d.i. 14. Admitir como legal; assegurar: o juiz 
reconheceu-lhe todos os direitos requeridos; eu reconheço a ela todos 
os direitos, menos o da ofensa. | v.tobj. 15. Admitir como verdadeiro ou 
legítimo: o Exército não o reconhece como líder. 16. Confessar; declarar: 
O réu reconheceu-se culpado. A Reconhecer a firma (ou a assinatu- 
ra). Confirmar a autenticidade da assinatura, passando-a por oficial de 
cartório. 4 Do latim recognôscere: re- + cognôscere = conhecer. > reco- 
nhecidamente (co-ci) adv. (1. com reconhecimento ou agradecimento: 


eles se despediram de nós reconhecidamente; 2. declaradamente; mani” 


festamente: é um ministro reconhecidamente incompetente; você vota- 
Tia num candidato reconhecidamente corrupto?); reconhecido (co) adj. 
a. que se reconheceu ou se admitiu como real, verdadeiro, legítimo; há 
várias técnicas reconhecidas para se lidar com isso; restaram apenas três 
esculturas desse artista, de sua reconhecida autoria; teve sua assinatura 
reconhecida em cartório; 2. que se mostra agradecido ou grato; obrigado: 
Sempre fui um homem reconhecido a meus benfeitores; despediu-se com 
“m olhar reconhecido); reconhecível (co) adj. (que se pode reconhecer; 
Passível de reconhecimento; discernível: um criminoso reconhecível). 

re.co.nhe.ci.men.to (re-nhe) s.m:(0) 1. Ato ou efeito de (se) reconhecer. 
2. Identificação de alguém ou de alguma coisa já vista, ouvida, percebida 
ou reconhecida: -os cães são treinados para o reconhecimento da exis- 
tência de drogas nas malas dos viajantes: 3. Identificação de alguém ou 
de alguma coisa por algum detalhe: o reconhecimento de um malandro 


só pelo modo de andar. 4. Ação ou efeito de reconhecer como legítimo ou: 


legal um governo, um culto, um direito, etc.: o reconhecimento dos direi- 


reconduzir 
recontrato 


rec 
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tos civis dos negros, nos Estados Unidos, se deu em 1964. 5.:Aceitação 
ou admissão de um fato consumado: o reconhecimento de um defeito de 
comportamento; o reconhecimento da inocência de um réu. 6. Admissão 
ou aceitação da existência de alguma coisa: não vejo no comportamento 
dela o reconhecimento de que a amo de verdade; o reconhecimento da 
crise se deu com algum atraso, por parte do governo. 7. Admissão como, 
seu filho legítimo: o reconhecimento de um filho só aos 17 anos de idade. 
8. Permissão da entrada de alguém como membro de um grupo, socieda- 
de, etc.: já houve o reconhecimento do presidente do clube à sua entrada 
como associado. 9. Consciência ou convencimento de alguma coisa: hou- 
ve o reconhecimento da população pelos esforços do presidente na luta 
contra a inflação. 10. Identificação: o reconhecimento de um estuprador 
feito pelas vítimas, na delegacia. W. Admissão ou aceitação como algo 
digno de aprovação: o reconhecimento de uma crença, de uma teoria, de 
um trabalho. 12. Exame das condições ou da situação de um terreno; ve- 
rificação: o reconhecimento de um gramado, de uma estrada. 13. Decla- 
ração ou confissão de um fato: o reconhecimento da culpa já é meio ca- 
minho andado para o perdão. 14. Agradecimento; gratidão: demonstrar 
reconhecimento aos (ou para com os) amigos pelos favores prestados; 
houve reconhecimento meu aos (ou dos, ou pelos) serviços que ele me 
prestou. 15. Recompensa material: o garoto que achou meus documen- 
tos e mos devolveu ganhou um bom reconhecimento; este prêmio é um 
reconhecimento ao (ou do, ou pelo) seu trabalho e à (ou da, ou pela) sua 
dedicação. A Reconhecimento de firma (ou de assinatura). Ato pelo 
qual um oficial de cartório confirma a autenticidade de uma assinatura, 
para qualquer fim. / Reconhecimento de um filho. 1. Ato pelo qual os 
pais admitem como legítimo um filho natural. 2. Ato pelo qual um pai; 
fora do casamento, reconhece como seu um filho. 

re.con.quis.tar (con) v.t.d. Tornar a conquistar, mediante novo esforço 
ou nova luta (o que se deixou perder): hei de reconquistá-la; reconquis- 
tar.o terreno perdido, na competição da vida. x Evite usar recuperar 
como sinônimo, que este verbo não implica esforço nem luta. Ninguém 
“recupera” um amor perdido; nenhum soldado “recupera” uma posição 
no campo da luta: 'e V. reaver. > reconquista (re) s.f. (ato ou efeito de 
reconquistar). >% ‘n f Tot 
re.con.si.de.rar (re-si) v.t.d. 1. Considerar ou avaliar de novo, princ.: 
tendo em vista mudança de decisão ou de ação: o governo vai reconsi- 
derar o problema da recontratação dos funcionários demitidos. M :-v.i. 
2. Refletir sobre resolução tomada, suspendendo-a; arrepender-se do que 
fazia; pensar melhor; voltar atrás: o senador disse que aceitava o Mi-, 
nistério, mas horas depois acabou reconsiderando e recusou o convite. 
> reconsideração (con-de) s.f. (1. ato ou efeito de reconsiderar; 2. alte- 
ração de:uma decisão já tomada; 3. arrependimento; emenda). 
re.cons.ti.tu.ir (re-ti) v.t.d. 1. Constituir de novo, prince. adicionando 
água a produtos desidratados, para torná-los novamente líquidos: re- 
constituir o leite, o caldo de cana. 2. Formar ou elaborar novamente: 
reconstituir a fortuna em poucos anos; um especialista conseguiu re- 
constituir todo o livro já tido por perdido; os professores da Unicamp 
reconstituiram o rosto do nazista morto. 3. Dar nova escultura, igual 
à antiga ou diferente dela; recompor: reconstituir a face de um aciden- 
tado; reconstituir um meio ambiente pré-histórico, para filmagens. 
4. Reviver (um fato) de: forma artificial, procurando mostrá-lo como 
ocorreu em todos ;os seus detalhes possíveis: a polícia reconstituiu o 
crime. 5. Restabelecer ou restaurar (doente, convalescente, etc.), dan-, 
do novo alento: este medicamento reconstituiu o paciente. > reconsti- 
tuição (re-ti) s.f- (1. ato ou efeito de reconstituir; 2. nova constituição;, 
3. recuperação do que estava fraco ou decadente; 4. reorganização; 
5.pint. restauração; 6.dir. recriação de um acontecimento tal como .se 
presume ter ocorrido); reconstituinte (re-ti) adj. (que reconstitui) e s.m., 
(1. medicamento que serve para fortalecer o organismo; fortificante: se 
não tomares um reconstituinte, adoecerds; 2. em agricultura, o que torna 
mais rico em elementos nutritivos). 
re.cons.tru.ci.o.nis.mo (re-trù) s.m.(o) Movimento judaico do séc. RX,, 
criado nos Estados Unidos, que considera o judaísmo uma civilização re- 
ligiosa evoluída, requerendo constante adaptação às condições contem- 
porâneas. > reconstrucionista (re-trú) adj. (rel. ao reconstrucionismo) 
e adj. e s.cdd. (que ou pessoa que é partidário do reconstrucionismo). 
re.cons.tru.ir (cons) v.t.d. 1. Construir novamente: reconstruir uma 
vida, uma cidade bombardeada, um prédio comprometido por um terre- 
moto, 2. Reorganizar; reestruturar: reconstruir um império. # v.i. 3. Es- 
forçar-se na tarefa de construir tudo outra vez: os povos saídos da guerra 
estão agora preocupados apenas em reconstruir. > reconstrução (cons) 
s.f. (1. ação ou efeito de reconstruir; reedificação: já foram reiniciados os 
trabalhos de reconstrução do viaduto que ruiu; 2. edifício ou parte de 
edifício que se construiu novamente; 3.med. reconstituição cirúrgica de 
uma parte do corpo; 4. junção de elementos separados, para se construir 
um todo; 5. nova formulação; 6. reorganização). miUBRiD Aroi 
re.con.tar (re) v.t.d, 1. Contar de novo, geralmente com mais:atenção e 
critério: recontar os votos, o dinheiro.  v.t.d. e v.t,d.i: 2. Narrar; referir; 
contar:.ela vivia recontando o caso na rodinha de amigas; ela vivia recon-. 
tando o caso às amigas. > recontagem (re) s.f. (ação ou efeito de recontar). 
re.con.tra.tar (con) v.t.d. Contratar novamente. > recontratação (re- 
trà) s.f. (ato ou efeito de contratar). J ' UM Ra: 
re.con.tra.to (re) s.m: (o) Renovação de contrato: o autor não fez recon- 
trato com a editora. REINA i 
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re.con.tro s.m.(o) 1. Encontro de forças combatentes; embate: o recon- 
tro de dois poderosos exércitos. 2. Luta de curta duração: o recontro de 
dois leões em disputa por uma mesma fêmea. 3. Encontro casual, fortui- 
to: o recontro com a ex-mulher lhe alterou o humor. 

re.conven.ção (con) s.f.(a) 1. Ato ou efeito de reconvir. 2. Ação judi- 
cial em que o réu demanda o autor, no mesmo feito e juízo, por obrigação 
análoga ou relativa àquela por que é demandado. > reconvencional (re- 
ven) adj. (rel. a reconvenção); reconvindo (re) s.m. (demandante contra O 
qualo demandado requereu reconvenção); reconvinte (re) s.cdd. (pessoa 
demandada que requereu reconvenção contra o demandante). 
re.con.ver.são (con) s.f.(a) 1. Ato ou efeito de reconverter: a reconver- 
são de reais em dólares. 2.Arquitetura Conjunto de modificações reali- 
zadas numa edificação, para atualizá-la ou adaptá-la, conservando suas 
características fundamentais de construção. 3. Adaptação ou transfor- 
mação de uma atividade produtiva, causada por mudança nas condições 
tecnológicas, políticas ou sociais. > reconverter (con) v.t.d.i. (transfor- 
mar: reconverter em lucro um prejuízo; reconverter em satisfação um 
grande esforço). ; 
re.con.vir (re) v.t.d. 1. Propor (o réu) reconvenção contra o autor da 
demanda. 2.P.ext. Recriminar ou arguir (um acusador), para reduzir a 
importância da acusação recebida. e Conjuga-se por vir. 

re.con.vo.car (con) v.t.d. Convocar novamente. > reconvocação (re-vo) 


s.f. (ato ou efeito de reconvocar). Es 6 hadiae , 
re.có.pia s.f.(a) Ação ou efeito de recopiar; nova cópia: o professor obri- 
gou o aluno a fazer várias recópias da lição, para-que nunca mais a es- 
quecesse. > recopiar (re) v.t.d. (copiar novamente). 

re.co.pi.lar (co) v.t.d. Reunir textos de (diferentes autores) ou docu- 
mentos de (diversas procedências); coligir; compilar. -> recopilação (re-pì) 
s.f. (ato ou efeito de recopilar). ` 
re.cor.da.ção (cor) s.f.(a):1. Ato ou efeito de recordar. 2. Lembrança; 
reminiscência: recordações de infância. 3. Souvenir; lembrança: trazer 
muitas recordações do Nordeste. 4. Repetição de matéria estudada; reca- 
pitulação: o professor fez uma recordação da matéria do primeiro semes- 
tre. + Do latim recordáâtio, recordãtiôn-. > recordativo (cor) adj. (1. que 
serve para fazer recordar; 2. que excita a lembrança; 3. comemorativo). 
re.cordar (re) v.t.d. 1. Chamar à mente, usando a memória; lembrar 
novamente: passaram o dia recordando os tempos de estudante. 2. Fazer 


lembrar: cada rua daqui recorda um fato histórico. 3. Repassar ou reca- 


pitular (o que já foi visto ou estudado): recordar a matéria aprendida na 
aula anterior. À v.t.d.i. 4. Lembrar novamente: recordei-lhe os nossos 
tempos de estudante. / v.t.i. 5. Vir à memória; lembrar: não me recorda o 
nome dela. 4 v.p. 6. Lembrar-se: não me recordo do nome dela. e Antôn. 
(1 e3): esquecer. Do latim vulgar *recordãre, por recordãâri: re-=nova- 
mente + -cordārī (de cor, cord- = coração) = trazer à lembrança. 


recorde s.m.(o) 1. Qualquer realização, resultado, acontecimento ou’ 


desempenho que supera as marcas já conseguidas ou alcançadas: muitos 
recordes foram batidos nas últimas Olimpíadas; houve recorde de arre- 
cadação na decisão do campeonato. | adj. 2. Em que houve isso: arreca- 
dação recorde; tempo recorde; níveis recordes de falência; exportações 
recordes. 4 Bater o recorde. Superá-lo; suplantá-lo: O atleta bateu o 
seu próprio recorde. 4 Bater recordes. Suplantá-los; superá-los: Novela 
que bate recordes de audiência. % Estabelecer um recorde. Realizá-lo; 
chegar a ele; atingi-lo. + É anglicismo (record). > recordista (re) adj. e 
s.edd. (que ou quem bateu um recorde). 4 
re.co-re.co s.m.(o) Instrumento musical de percussão, feito de um gomo’ 
de bambu seco, com pequenas aberturas, por onde se passa uma vareta 
para produzir um ruído que serve de acompanhamento para danças e 
cantigas; ganzá. e Pl.: reco-recos. + É onomatopeia. Ao 
re.cor.rên.cia (re) s.f.(a) 1. Ato de recorrer: a recorrência à justiça se 
tornou necessária. 2. Nova ocorrência; repetição. 3.Medicina Retorno 
dos sintomas de uma doença, depois de um período de quiescência; rein- 
cidência: a recorrência de uma febre. 4.P.ext. Reaparecimento periódi- 
co de um fenômeno; repetição; reiteração: a recorrência de tornados no 
Meio-Oeste norte-americano. 5.Filosofia Volta sobre si mesmo. gi 
re.cor.ren.te (re) adj. 1. Que recorre. 2. Que ocorre repetidamente ou! 
reaparece; repetitivo; reincidente: os tornados recorrentes do Meio-' 
-Oeste norte-americano; tendinite recorrente. 3.P.ext. Que reaparece'de 
tempos em tempos: a reforma da Previdência é um assunto recorrente na 
política brasileira. 4. Anatomia Diz-se de nervos e vasos sanguíneos que 
se estendem e tomam direção oposta à sua trajetória anterior, 5.Direito 
Diz-se do processo que pode correr indefinidamente, em razão de seus 
efeitos parciais, sucessivamente, transformarem-se em causas de efeitos 
semelhantes. / s.cdd.(0/a) 6.Direito Pessoa que recorre de um despach 
ou sentença. Y s.m.(o) 7. Anatomia Cada um de vários nervos e Varon DA 
guíneos que se estendem e tomam direção oposta à sua trajetória ant n 
E eme ta lopi recurrent-, part. pres. de recurrere = reddrter 

Á emente (re-rren) adv. (de mod ; ; 
a tão aguardada reforma maa iida a 
re.cor.rer (re) v.t.d. 1. Tornar a percorrer: recorrer um liv í lidi 
uma estrada. 2. Evocar: recorrer o passado. A i ledir di 

í í j Te . M v.t.i. 3. Dirigir-s l- 
guém), pedindo ajuda ou auxíl i ão difíci q 
ERR ) UXilio numa situação difícil: nos momentos 
Ai apre GAR ea gOs, recorrer ao pai, quando se está sem 

7 * * Lançar mão; fazer uso; valer-se: recorri à i - 
mias, para pagar médico e hospital; recorreu a Eh da 
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a. 5. Interpor agravo ou recurso judicial; 
mas o advogado vai recorrer da sentença. 


/ v.i. 6.Direito Reclamar contra julgamento considerado injusto: o réu 
foi condenado, mas o advogado vai recorrer. 7.Pop. RS Percorrer a es- 
tância. A Recorrer uma composição tipográfica. Passá-la para outra 
medida, ou parte de uma linha para a linha seguinte. + Pode ter dois 
objetos indiretos na acepção 5: O advogado recorreu da sentença/para 
tribunal superior. / Em recorrer (3) existe a ideia de quase exigir ajuda 
ou auxílio, diferentemente de apelar, que pressupõe pedido de favor, de 
consideração. / Do latim recurrere = correr para trás, recorrer: re- = 
para trás + currere + correr. o: : 
re.corri.do (re) adj. 1.Direito Diz-se de despacho ou decisão que é ob- 
jeto de recurso. 2.Direito Diz-se do juízo de cuja sentença se recorreu. 
/#:s.m.(0) 3.Direito Aquele contra O qual se interpõe recurso. 4.Artes 
Gráficas Composição recorrida, ou seja, aquela cujas linhas tiveram de 
ser refeitas na máquina, por alguma razão. in ; 
re.cor.ta.do (re) adj. 1. Que sofreu corte nos contornos: figuras de revis- 
tas recortadas eicoladas na porta do guarda-roupa. 2. Destacado de um 
todo: havia anúncios recortados em cima da mesa. 3. Enfeitado com re- 
cortes; talhado: vestido recortado. 4. Que tem curvas irregulares e sen- 
tidos diferentes; sinuoso: litoral recortado: 5. Entremeado; intervalo: o 
litoral nordestino é recortado de palmeiras; a alegria do povo brasileiro 
sempre foi recortada de sobressaltos. 
re.cortar (re) v.t.d. 1. Cortar, seguindo o contorno: recortar figuras de 
revistas. 2. Separar, cortando: recortar um anúncio de jornal. 3. Talhar; 
cortar: recortar um vestido. 4 v.t.d.i. 4.Fig. Intervalar; entremear: ele 
agia recortando amabilidades de grosserias:. > recorte s.m. (ação ou 
efeito de recortar). E ' 
re.cos:tar (re) v.t.d. 1. Inclinar (o corpo ou parte de 
algum lugar: a criança recostou a cabeça à (ou na) parede e dormiu. 
4 v.t.di. 2. Inclinar (o corpo ou parte dele), encostando em alguém: a 
criança recostou o corpo à (ou na) mãe e dormiu. 4 v.p. 3. Inclinar (o 
corpo ou parte dele), para descansar ou adormecer: a velhinha recostou- 
-se à (ou na) cadeira de balanço e adormeceu. > recostado (re) adj. 
[1. encostado; pegado; contínuo: fiquei ali, recostado à (ou na) parede; 
não admitia ninguém recostado a (ou em) seu carro; 2. inclinado; recli- 
nado: encontrei-a com a cabeça recostada ao (ou no, ou sobre 0) ombro do 
pai]; recosto (ô) s.m. (1. almofada, travesseiro ou encosto; 2. declive de 
montanha, por onde correm as águas pluviais; vertente). 
re.co.zer (re) v.t.d. 1. Cozer de novo: recozer um macarrão. :2. Cozer 
muito: a cozinheira recozeu o arroz. 3. Colocar (artefato de cerâmica, 
vidro ou esmalte) em forno quente, deixando-se esfriar lentamente: as 
fábricas recozem o cristal, para torná-lo mais resistente. > recozedura 
(co) s.f. ou recozimento (co) s.m. (ato ou efeito de recozer).' 
re.cre.ar (re) v.t.d. 1. Divertir; refrescar mentalmente: aquelas malu- 
quices da época de estudante até hoje me recreiam: 2.P.ext. Aliviar do 
trabalho por meio de algum divertimento; descansar: esses livros infan- 
tis recreiam o espírito. 3. Deleitar; satisfazer: queria comprar uma casa 
no alto do monte, de onde pudesse recrear a vista. | v.p. 4. Sentir prazer 
ou satisfação: os carrascos se recreiam com as execuções. 5. Distrair-se: 
a criança se recreava com um bichinho de pelúcia. e Conjuga-se por ate- 
ar. o Não se confunde com recriar. & Do latim recreãre: re- = novamen- 
te + creâre = criar. > recreação (cre) s.f. ou recreio s.m. [ato ou efeito 
de recrear(-se); circunstância ou situação que produz alegria, prazer ou 
entretenimento. buscar o recreio da mente no campo recreativo (era 
recreador (cre: ô retém, traz alegria ou dá prazer: clube recreativo), 
Farelo (cre; ô) adj. e s.m. (que ou aquele que recreia). 
recrel. Ro) 1. Recreação. 2. Passatempo, exercício, etc. que serve 
À para entreter-se física ou mentalmente: o jogo de bola é um Te- 
creio salutar para os alunos. 3. Tempo de d jog 3 todos de 
atividades: intervalo: St e descanso entre dois período 
ENT qd alo: o recreio escolar é de vinte minutos. 4. Lugar onde 
se recreia: uma criança caiu no recreio, ferind S.Fig. Prazer; deleite: 
as praias do nordeste são um recreio p, DRE po RD A F s- 
soa que causa grande praz creio para os olhos. M s.sc.(a) 6.Fig. Pe 
os sentidos. 4% É derivada SERA neo é um recreio pare focos 
re.cre.men.to (re) s.m.(o) Fisiolo ia S tr é ; odu- 
zida pelo organismo, volta por ele F g Ria due depois de ser p7 ore- 
crementos. +x Do latim recrê ser absorvida: a bílis e a saliva s4 F 
ou recrementicio (cre) adj mentum = resíduo. > recrementical (re-m° 
que, depois de T ad em à recremento; 2. diz-se, das secreções 
re.cres,cer (re) v.i. 1, Tornara pa E sgo denovo ae E 
cem e recrescem. 2. Crescer pp barba e cabelo são coisas ar 
novamente: depois da poda, os gal) capim recresce com a chuva, 3. tensi- 
dade; recrudescer: recrescem peido o rectescem: 4. Aumentar ge + vada 
carga tributária. 5. Sobrevir: a bi populares contra a e ar 
rão, depois dessas mani esta, õ é Ter; Acontecer: novas medidas reer sce; 
2. quẹ sobrevém com mais intensa recrescente (re) adj. (1. que a: 
mo s.m. (1, ato ou efeito de recr sidade); recrescimento (cres) ou rec to). 
re.cri.ar (re) v.t.d. 1. Criar d escer; 2. intensificação; recrudescimen pa 
ninguém pode recriar a históri, novo: precisamos recriar a alegria de vi E 
sódio ou período histórico a a seu bel-prazer. 2.Rever mentalmente (ept- 
se confunde com recrear. ro Se guarda na memória); reconstituir * y; 
7 > recriação (cri) sf. (1. ato ou efeito de recriab 


nova criação; 2. a : 
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moestar: O pai recriminou-o pela descortesia às visitas. M vp. 3. Fazer a 
si próprio duras críticas; censurar-se: ela se recriminava por sua atitude 
impensada. 4. Dirigir censura um ao outro; censurar-se reciprocamente: 
aqueles dois amigos nunca haviam se recriminado. «4 Do latim medieval 
recriminãri: re- + criminãre = criminar, acusar (de crimen, crimin- = cri- 
me, acusação). > recriminação (re-mi) s.f. (ato ou efeito de recriminar); 
recriminador (re-mi; ô) adj. e s.m. (que ou aquele que recrimina; acusa- 
dor); recriminatório (re-mi) adj. (que encerra recriminação). 
re.cru.des.cer (cri) v.i. 1. Sobrevir com maior intensidade; recrescer; 
intensificar-se; exacerbar-se: a febre recrudesceu. 2. Agravar-se; inten- 
sificar-se: a miséria recrudesceu nos últimos anos. 3. Aumentar; inten- 
sificar-se: o ruído recrudesce. sx Do latim recrudêscere = tornar-se mais 
violento: re- (pref. intensivo) + cradêscere = tornar pior, mais intenso 
(de crádus = cru). > recrudescência (erù) s.f. (1. qualidade do que é re- 
crudescente, do que se torna mais intenso; intensificação; agravamento; 
2. recrudescimento; recrescimento; 3. aumento; 4.med. reaparecimento 
das manifestações de uma doença, após uma aparente melhora); recru- 
descimento (re-des) s.m. [ato ou efeito de recrudescer; recrudescência 
(2); recrudescente (cry) adj. (1. que recrudesce ou se agrava: febre 
recrudescente; 2. que aumenta ou se intensifica: ruído recrudescente; 
3.med. que se faz sentir com mais intensidade). 
re.cru.ta .s.cdd.(0/a) 1. Membro das Forças Armadas recentemente 
alistado(a); soldado(a) novo(a), em início de instrução militar: 2.Fig. 
Qualquer novo membro de organização, sociedade, grupo, etc.: não sou 
um recruta, mas um veterano do movimento ecológico. +*+ É derivada 
regressiva de recrutar. ` 
re.cru.tar (re) v.t.d. 1. Alistar (pessoas) no serviço militar: o Brasil re- 
crutou todos os seus reservistas para essa guerra. 2.Fig. Angariar ou 
alistar (adeptos, simpatizantes, novos membros, etc.): essa igreja evan- 
gélica recruta fiéis diariamente; com esses títulos, o clube acabou recru- 
tando torcedores no Brasil inteiro. 3.Fig. Atrair (pessoas) para atividade 
ou profissão: a empresa está recrutando eletricistas. x É galicismo (re- 
cruter). > recrutamento (crù) s.m. (1. ato ou efeito de recrutar; 2. anga- 
riação de adeptos; 3. processo de seleção de funcionários para preenchi- 
mento de vagas; 4.mil. conjunto de operações pelas quais são escolhidos 
os indivíduos que vão prestar serviço militar; alistamento de recrutas; 
5.mil. grupo de recrutas). ` Sa 
récuasf(a)1. Ajuntamento de animais de carga, geralmente presos uns 
aos outros. 2. Carga que esses animais conduzem. 3.P.ext. Grupo ou ban- 
do de pessoas desprezíveis, vis, canalhas, calhordas; súcia; caterva; corja. 
re.cu.ar (re) v.t.d. 1. Ir ou andar para trás: recuar um passo. 2. Afastar; 
fazer retroceder: a polícia recuou os manifestantes, usando gás lacri- 
mogêneo. 3. Colocar aquém'da posição atual: recuar um muro. | v.t.i. 
4. Desistir, renunciar; voltar atrás; reconsiderar: não recuaremos de 
nossas opiniões, dos nossos ideais. 5. Voltar atrás no tempo: na regres- 
são que fez, recuou a duas vidas passadas. 6. Voltar atrás numa decisão 
ou opinião: o governo, então, recuou para uma posição de negociação, 
9 que já era um grande avanço. M v.i. 7. Voltar para trás, por alguma 
Conveniência muito forte, ou'por um perigo iminente: as tropas inimigas 
não recuaram. 8. Desistir de um propósito, voltando atrás: ante a mani- 
festação, o governo recuou. 9. Afastar-se; distanciar-se: assustadas, as 
Crianças recuaram da janela, para não levarem um tiro. > recuada (re) 
£f., recuamento (cù) ou recuo s.m. (ação ou efeito de recuar); recuo s.m. 
1. recuada, recuamento; 2. afastamento (2);.3. desistência de uma posi- 
ção num confronto, para conseguir atingir os objetivos da melhor forma; 
4. desistência de um projeto ou de uma intenção; 5. alteração de uma 
isão já tomada; reconsideração; 6. hesitação; vacilação; 7. movimento 
Fetrógrado e brusco de arma de fogo, quando se dispara; coice). - 
Fecú.bito sm.(o) Posição de quem está recostado ou inclinado sobre 
o braço: a etiqueta censura quem fica em recúbito à mesa. + Do latim 
ecubitum: re- + cubitum = cúbito. Mafia Sy 
Fecu.co adj. e s.m.(o) Arcaífsmo Que ou marido que casou com mulher 
iana, que continua leviana, mesmo depois de casada. Es 
fecu.pe.rar (cú) v.t.d. 1, Recobrar; reaver (sem a implicação de esforço 
OU luta): recuperar os sentidos, o crédito, o ânimo, o prestígio, a capaci- 
ade auditiva. 2, Refazer (o que estava inutilizado): o marceneiro recu- 
PS vários móveis da nossa casa. 3. Reabilitar; regenerar: clínica que 
Cupera viciados, 4. Obter novamente: o analista recuperou todo o ar- 
quivo do computador,  v.p. 5. Ressarcir-se: recuperar-se dos prejuízos. 
6. Reabilitar-se; regenerar-se: muitos viciados já se recuperaram nessa 
“nica, 7, Readquirir forças ou a saúde: o doente está recuperando-se 
na UTI. g, Melhorar: recuperar-se em Matemática com a ajuda de um 
Professor particular. ++ V. reaver e reconquistar, / Do latim recuperãre: 


re. 
pa = outra vez + capere = tomar. > recuperação (re-pe) s.f. [1.'ato ou 
a de (se) recuperar; 2. exame que se realiza para ser aprovado: vários 


5 nos ficaram para recuperação; 3.ecol, restituição a um ecossistema ou 
ser pagão silvestre degradada da sua condição não degradada, que pode 
ros Stinta da sua condição original]; recuperativo (re-pe) ou recupe- 
a rio (re-pe) adj: (1. rel. a recuperação: período recuperatório; 2. que 
(que Para recuperar:, exercícios recuperativos); recuperável (cù) adj. 
rec Pode ser recuperado). 
Peti Sivo (re) adj. 1. Que apresenta recursividade; que pode ser re- 
aniz Procedimento:recursivo. 2.Informática Diz-se do programa or- 
seiva de modo que pode chamar-se a si mesmo no curso de seu de- 
Vimento. 3.Linguística Diz-se do elemento linguístico suscetível 


recrudescer 
redarguir 


de ser incluído como constituinte de um elemento da mesma natureza 
um número indefinido de vezes, na gramática gerativa. > reeursividade 
(re-sl) s.f. (1. qualidade de recursivo; 2.169. noção que corresponde à ideia 
intuitiva de caleulabilidade efetiva por aproximações sucessivas). 
re.cur.so s.m.(0) 1. Ato ou efeito de recorrer. 2. Meio ou expediente 
para vencer uma dificuldade ou resolver um problema: lançar mão de 
recurso ilícito. 3.Direito Solicitação de reforma de sentença desfavo- 
rável: o advogado entrou com recurso em grau superior. s.m.pl. (os) 
4. Meios pecuniários; dinheiro: a prefeitura está sem recursos para reali- 
zarobras;estousem recursos para viajar. A Em último recurso. Em último 
caso; como último expediente ou última solução. / Recurso contencioso 
administrativo (dir.). Reclamação contra a administração do Estado. 
4 Recursos ambientais. Conjunto de riquezas naturais constituído pelo 
ar, as águas interiores, superficiais e subterrâneas, o mar, O solo, o sub- 
solo, os microrganismos, a fauna, a flora e os fluxos e ciclos ecológicos de 
funcionamento, produção e manutenção do meio ambiente. / Recursos 
ambientais compartilhados. Recursos ambientais utilizados direta ou 
indiretamente por dois ou mais países. / Recursos florestais. Os cons- 
tituídos por todos os atributos valiosos da áreas florestais que propiciam 
trocas mercantis ou que possuem valor para os interesses humanos, como 
madeira, frutos, sementes, folhas, resinas, etc.: No Brasil, há cerca de 
550 milhões de hectares de florestas, em sua maioria nativas, o que re- 
presenta 64,3% do nosso território e um potencial de recursos florestais 
inigualável. A indústria de papel e celulose é importante para a eco- 
nomia da América do Sul devido à grande disponibilidade de recursos 
florestais. / Recursos hídricos. Massa de água encontrada nos ecossis- 
temas aquáticos e nos mananciais subterrâneos. / Recursos humanos. 
1. Conjunto das pessoas encarregadas de um negócio ou de uma organi- 
zação; pessoal. 2. Departamento do pessoal de uma empresa ou institui- 
ção, / Recursos livres. Recursos naturais existentes em grande abun- 
dância na natureza, úteis a toda a humanidade (p. ex.: ar, água, luz solar, 
etc.). / Recursos minerais. Concentrações minerais na crosta terrestre, 
de extração técnica e economicamente viável. / Recursos não renová- 
veis. Recursos naturais extraídos da natureza pelo homem (p. ex.: o pe- 
tróleo), que, uma vez esgotados, não podem ser repostos ou recriados pela 
intervenção humana. / Recursos naturais. Riqueza natural de um país, 
representada por florestas, reservas minerais, água potável, terras, etc., 
que existem em estado natural e de grande valor econômico. ~ Recursos 
naturais não renováveis (ou exauríveis). Recursos cuja exploração 
contínua é seguida de uma irreversível redução ou de completa exaustão, 
como as jazidas minerais. / Recursos naturais renováveis. Recursos 
naturais úteis ao homem, que podem ser repostos ou recriados pela inter- 
venção humana (p. ex.: a cana-de-açúcar). ++ Nenhum recurso, por si Só, 
é riqueza, se não for trabalhado pelo homem. / Do latim recursus, part. 
pass. de recurrere = recorrer, correr atrás. Ea 
re.cur.var (re) v.t.d. 1. Curvar de novo: ele curvava e recurvava o pesco- 
ço, como que desejando exercitar o músculo. 2. Dobrar as extremidades 
de: para recurvar um arco é preciso força. M v.t.d. e v.p. 3. Inclinar(-se); 
encurvar(-se): ao trabalhar, puxe a cadeira para perto da mesa, pois es- 
tar longe implica recurvar o corpo para frente; os ramos recurvam-se sob 
a ação do vento; galhos atulhados de mangas recurvam-se para a terra. 
M s.m.(0) 4. Ato ou efeito de recurvar; recurvação: o vento era tão forte, 
que se podia ouvir o recurvar das árvores; o ligeiro recurvar dos lábios. 
*% Do latim recurvãre: re- = outra vez + curvãre (de curvus = curvo). 
> recurvação (cur) s.f. (ato ou efeito de recurvar); recurvado (re) ou 
recurvo adj. (que é várias vezes curvo; curvo de modo que volta sobre si 
mesmo: antena recurva; gancho recurvo). 

Fe.cu.sar (re) v.t.d. 1. Não aceitar (coisa oferecida); rejeitar: recusar um 
convite, uma ajuda, uma doação, uma proposta. 2. Negar-se a; opor-se 
a: o rapaz recusou pronunciar o nome dela; recusou o cumprimento à 
ex-mulher. 3. Não aceitar; não admitir: o rapaz recusou a acusação de 
traficante que recai sobre ele; o advogado de defesa recusou um dos ju- 
rados; o clube recusou o árbitro indicado para o jogo. H v.t.d.i. 4. Negar; 
não conceder (o que foi pedido): o banco recusou-lhe o empréstimo; o 
pai recusou a mão da filha ao rapaz. 5. Furtar-se a; evitar; repelir; re- 
chaçar: ela recusou o beijo ao namorado, por estarem brigados. 4 v.p. 
6. Negar-se; opor-se; resistir: recusou-se a prestar depoimento; recusou- 
sea colaborar com a polícia, 7. Não obedecer: o cabo recusou-se à ordem 
do sargento. + Do latim reciisãre = não querer aceitar: re- (oposição) 
+ -cúsâre (de causa). > recusa s.f. (ato ou efeito de recusar); recusante 
(re)adj. es.cdd. (que ou pessoa que recusa); recusativo (cù) ou recusató- 
rio (cù) adj. (que envolve ou contém recusa). ` 

re.da.ção (re) s.f.(a) 1. Ato ou efeito de redigir: solicitei-lhes a redação de 
uma carta, 2. Composição escrita, feita como exercício ou prova escolar: a 
prova de redação é hoje. 3. Texto redigido: sua redação não está de acordo 
com o solicitado pelo editor. 4. Corpo de redatores de jornal, revista, etċ.: 
a redação estd'reunida; a redação está louca! 5. Lugar onde trabalham 
esses redatores: a redação está vazia. * Do latim redactio, redactiôn-, 
de redigere, redāct- = redigir: re-, red- = contra + agere = agir, acionar. 
> redaclonal (dà) adj. (1. rel. a redação; 2. que tem caráter de redação). +; 
re.dar.guir (re; guír) v.t.d., vtedy vti evi. 1. Responder no mesmo 
tom e com opinião contrária; refutar; replicar: o padre (lhe) redarguiu 
que não lhe devia explicações; ninguém se atreveu a redarguir o (ao) 
juiz; nem precisa redarguir: desconfio que já sei sua opinião. 4 vt.d. 
2.Direito Declarar (um ato jurídico) inválido, por trazer vício ou imper- 
feição em sua'forma. 3.Direito Apresentar réplica a; replicar; refutar. 
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4 vtobj. 4. Acusar; tachar: redargui-o de plagiador. e Conjuga-se por 
arguir. 4 Do latim redarguere = redarguir, refutar: 7e-, red- = contra + 
arguere = arguir. > redarguição (dàr; gui) s.f. (ato ou efeito de redar- 
guir); redarguente (re; güên) adj. e s.cdd. ou redarguldor (dar; gui; ô) 
adj. e s.m. (que ou pessoa que redargui); redarguitivo (dàr; gui) adj. (que 
serve para redarguir: argumento redarguitivo). 
re.da.ti.lo.gra.far (dà-lo) v.t.d. Datilografar novamente; rebater: re- 
datilografar uma carta. e Var.: redactilografar. 
re.da.tor (re; ô) s.m.(o) Aquele que redige ou escreve, princ. em jornais e 
revistas, matéria editorial ou comentada. «% Do latim redactor, de redãc- 
tus, part. pass. de redigere, redact-. > redatorial (dà) adj. (rel. a redator 
ou a redação). 
redator-chefe s.m.(o) Chefe de redação de um órgão de comunicação 
de massa; principal redator de um periódico. e Pl.: redatores-chefes ou 
redatores-chefe. e A expressão “redator em chefe” configura um galicis- 
mo dispensável. 
re.de (ê) s.f.(a) 1. Tecido feito de fios entrelaçados em ligações regulares, 
usado para apanhar peixes ou aves. 2. Tecido de arame, usado para res- 
guardar vidraças; tela. 3. Tecido de malha, algodão, seda, etc. em que as 
mulheres envolviam o cabelo. 4. Tecido de malha que se suspende de dois 
pontos elevados ou entre árvores, utilizado em algumas regiões brasileiras 
para dormir ou embalar: muitos cearenses dormem em rede. 5. Conjunto 
complexo de rodovias, ferrovias, fios, comunicações, canos, canais, casas 
comerciais, etc.: rede telefônica; rede ferroviária; rede de supermercados, 
de farmácias, de lojas. 6. Conjunto de duas ou mais emissoras de rádio ou 
televisão, unidas por fios coaxiais, ou por retransmissão mediante micro- 
ondas, para programas originais em um ponto. 7.Informática Conjunto de 
computadores interligados, de modo a permitir aos seus usuários o com- 
partilhamento de seus programas e arquivos: a rede é permanente quando 
a conezão é feita por cabo, e temporária, quando feita por linha telejô- 
nica. 8.Fig. Cilada; armadilha: armei-lhe uma rede em que ela não caiu. 
9. Faixa de fios entrelaçados ou presa em ambos os lados, para separar dois 
campos diferentes, em competições esportivas: a rede de vôlei, de pingue- 
pongue. 10. Tecido de fios entrelaçados, usado para aparar pessoas que 
caem de grande altura: o trapezista beijou a rede várias vezes, durante 
o seu número. 11. Sistema de água, esgoto, etc.: a prefeitura ampliou a 
rede de água da cidade. 12. Sistema formado por pessoas que trabalham 
numa atividade clandestina ou secreta: rede de espionagem. A Rede co- 
letora de esgoto. Rede pública que recolhe e afasta águas servidas atra- 
vés de tubulações, encaminhando o esgoto para o local de tratamento ou 
para o local de lançamento final. / Rede corporativa (inform.). Rede de 
computadores de uma empresa. / Rede de drenagem. Disposição dos 
canais naturais de drenagem ou de cursos de água de uma determinada 
região. / Rede de interação. Método de avaliação de impacto ambiental 
que estabelece as sequências de impactos indiretos desencadeados a partir 
de cada ação de um projeto e suas interações, mediante gráficos ou dia- 
gramas, permitindo retraçar, a partir de um impacto, o conjunto de ações 
que o causaram, direta ou indiretamente. / Rede geral de distribuição 
de água. Rede pública que distribui água através de tubulações, forne- 
cendo água em cada unidade de consumo. / Rede local (inform.). LAN. 
# Rede sem fio (inform.). Configuração para a rede em que a conexão 
com os demais computadores e periféricos é feita por meio de ondas eletro- 
magnéticas, dispensando o uso de cabos: Para utilizar uma rede sem fio de 
forma adequada e segura, é necessário realizar alguns passos, para evitar 
ataques simples e eficientes, que podem comprometer seriamente a rede. 
é Do latim rête. 
rédeas f.(a) 1. Correia presa aos dois anéis do freio, com a qual se con- 
duz cavalgadura ou animais de carga. / s.f.pl.(as) 2. Comando; direção; 
governo: tomar as rédeas da empresa. A À rédeas soltas. 1. À vontade. 
2. Sem dar satisfação a ninguém: Mesmo depois de casada, ela costuma- 
va sair a rédeas soltas. Dar rédeas a alguém. Deixá-lo à vontade para 
AE n i M De rédeas curtas, No cabresto curto; sob seu inteiro do- 
a eae Tia cs aa da ri aE 
4 D: r 4 i 
*retina, de retinēre = reter, PPS UERR Do latim vulgar 
re.de.co.rar (de) v.t.d. Mudar a decoração ou a aparência de: o novo 
presioen ado posse e mandou redecorar todo o Palácio da Alvorada. 
coração Epa a £-J. (ato ou efeito de redecorar: ficou boa a rede- 
re.de.fi.nir (de) v.t.d. Definir novamente; é i afini 
Estado na economia. -> redafinide (ro) E Fe ea gs pam E H a 
re.de.mo.cra.ti.zar (de-cri a da eua gi O 
litares e oea a rs novamente; os mi- 
democrático novamente: o paí. PEGEA ? SU anos. 4 v.p. 2. Tornar-se 
cratizaca nte: o país se redemocratizou em 1985. > redemo- 
são (re-mo-ti) s.f. [ato ou efeito de (se) redemocratizar] 
re.de.mo.i.nho (de) s.m. (o0) V. remoi ari 
aove ea -(0) V. remoinho. > redemoinhar (re-mo) v.i 
', descrevendo espirais), de var. remoinhar Ex 
reden.ção (re) s.f.(a) 1. ; 
instituída no País pela L 
pena privativa de liberd 
ça violada pelo homem 
pobres; a pena de mort 
vação do homem por Cr 
nidade. 4. Fig. Salvaçã 
sinara Lei Áurea, apr 


Ato ou efeito de remir ou redimir: a remição foi 
et 7210/84 como forma de redenção de parte da 
ade pelo trabalho. 2. Restabelecimento da justi- 
ou pelas circunstâncias: lutar pela redenção dos 
e acaba com a possibilidade de redenção. 3. Sal- 
isto: os cristãos acreditam na redenção da luma 

to moral, psicológica ou religiosa de alguém: ao a : 
incesa Isabel propiciou aos escravos sua deco 
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durante o carnaval, os foliões se lançam ao prazer, como se isso pudesse 
causar a redenção de todos os seus males; seus amigos são a redenção de 
seus problemas. A Redenção de pena (dir.). Sistema que permite redu- 
zir uma pena, mediante o trabalho do condenado. s Do latim redêmptio, 
redêmptiôn-, de redêmptus, part. pass. de redimere = redimir. 
re.den.tor (re; ô) adj. e s.m.(o) Que ou aquele que redime. A A Reden- 
tora. Cognome dado à princesa Isabel (1846-1921), que assinou a lei que 
aboliu a escravidão no Brasil. / O Redentor. Jesus Cristo. é Do latim 
redêmptor, de redimere = redimir. á 
re.den.to.ris.ta (den) adj. e s.m.(0) 1. Que ou aquele que é membro da 
Congregação do Santíssimo Redentor, instituto religioso ou ordem da 
Igreja Católica fundada em 1732 por Santo Afonso de Ligório (Liguori, 
1696-1787), dedicada princ. à erradicação da ignorância e da pobreza: 
padre redentorista. # adj. 2. Relativo ou pertencente a essa congregação: 


vida redentorista; terras redentoristas. 
re.des.co.brir (des) v.t.d. Descobrir novamente: redescobrir.o prazer de 
viver. e Conjuga-se por abrir. > redescoberta (des) s.f. ou redescobri- 
mento (re-co) s.m. (ato ou efeito de redescobrir). sir 


re.des.con.to (re) s.m.(0) Operação pela qual um estabelecimento ban- 


cário desconta, em outro, títulos de crédito que ele mesmo adquiriu por 
ença entre a taxa cobrada ao 


desconto, visando, assim, a lucrar a difer tre a ada 
cliente e a que agora pagará. A Redesconto de liquidez. Empréstimo 
feito pelo agente financeiro oficial (Banco Central) a participantes do 
sistema bancário, descontando os papéis de efeitos comerciais (duplica- 
tas) desses bancos, mantidos em carteira para fazer frente ao seu fluxo 
de caixa. 4 Redesconto seletivo. Linha de crédito aberta pelo Banco 
Central para atender a setores prioritários. Enquadram-se neste tipo de 
operação os refinanciamentos de custeio e comercialização agrícola e os 
refinanciamentos de custeio de produtos manufaturados exportáveis. 
> redescontar (des) v.t.d. (fazer o redesconto de: o Banco do Brasil pas- 
sou a redescontar papéis de outros bancos). 
re.di.bi.ção (di) s.f.(a) 1. Ação judicial que um comprador move contra o 
vendedor, pleiteando a anulação da venda de coisa móvel que apresentou 
ou contém algum defeito, obrigando o vendedor a recebê-la de volta; ação 
redibitória. 2. Ato de o vendedor aceitar essa coisa. A Ação redibitória. 
Redibição (1). 4% Do latim redhibítio, redhibitiôn-, de redhibere = redibir. 
> redibitório (di) adj. (rel. a redibição ou que dá direito a ela)., 
re.di.bir (re) v.t.d. Anular judicialmente (um contrato), devolvendo ao ven- 
dedor coisa móvel recebida com depósito (dizendo-se de um comprador): em 
vez de rejeitar a coisa, redibindo o contrato, pode o adquirente reclamar aba- 
timento no preço (Cód. Civil Bras., art. 1.105). +% Do latim redhibere. 
re.dife.ren.ci.a.ção (di-ren) s.f.(a) Biologia Processo pelo qual um 
grupo de células malignas assumem características de células maduras. 
re.di.gir (re) v.t.d. 1. Escrever ordenada e metodicamente: redigir um 
projeto de lei, um ofício, uma ata, um manifesto, uma carta, um artigo. 
4 v.i. 2. Exprimir-se por escrito de modo ordenado e metódico: ela redige 
bem. * Do latim redigere. € 
re.dil s.m.(o) 1. Curral de ovinos. 2. Rebanho ovino. 3.Fig. Comunidade cris- 
tã: o padre convocou seu redil para a realização da quermesse. e Pl.: redis. 
re.di.mir (re) v.t.d. 1. Adquirir de novo; tirar do poder do inimigo: redi- 
mir as posições perdidas numa guerra. 2. Livrar das penas do inferno: 
Cristo redimiu a humanidade. 3. Indenizar; ressarcir: redimir todos 08 
o 4 PE (ação má por outra boa): redima seus peca- 
zenda queo pai end Y = Rodas E da and rd KP A 
a família redimi o de na EE pa a au 
milhões de dólares. 4 $ 7. Live np Epi niet a 
se redimiu por milhões de dól S po poder do inimigo: g seque uer 
coisa que oprime ou inquiet a o lala (de or se: 
ela se redimiu orando di ni Peata ai a i- 
mir-se com salário minime e amase, T Detender se; mamei r. 
s Do latim redi j é quase um milagre. e O mesmo que F 
di edimere: re-, red- = contra + emere = comprar. 

E des ai = s.m.(o) Casaco feminino largo, comprido e inteiriço, 

ue cintura, alargando-se na parte inferior. s+ DO inglês 
riding-coat, pelo francês redingote. 
Pedra aliar (re-re) v.t.d. Mudar a direção, o curso ou o foco de: 
redirecionar a linha de pensamento, a política econômica, as verbas, um 
investimento. > redirecionamento (di-o) sm. (1. ato ou efeito de redire- 
pese Pa serviço que redireciona um PE px 
RT a {de v.t.d.i. Distribuir novamente: o ° i 
S fe a Aeae ira tias a mancheias; o candidato distro» 
tribulção (dis-bi) eitores, bi Conjuga-se por distribuir. > 

s.f. (ato ou efeito de redistribuir). 


«GIVI.VO (re adj. . , é um P 
re di vi V ( ) 1 Que voltou novamente à vida; ressusc t 0- 
redivivos. 2.! tg. Que voltou ou se manife tou de novo; ren . 

f S vivo 


latim redivivus: re-, red- = contra + vivus = * 


. pre: 
asnei ev.t.di. 1, Tornar a dizer: redizer uma ag; 
redizer uma a aos alunos. 2. Dizer várias vezes: redizer uma s. se): 
e senta ao gerente do banco. 3. Repetir (o que outrem o bi- 
dos do pai Fa do ar redisse aos filhos todos os conselhos tor 
ai. 4, ar; contar: redizer ária, ele se 
nos rediz a mesma estória. egg an l 


re. ; b 

e ga (re) adj. 1. Dobrado duas vezes: uma folha de papel dr 

o custo da Me elevado consideravelmente: teve redobri os 
ena-prima. 3. Reforçado; intensificado: teve redobre 


re.di.zer (re) v.t.d. 
dizer uma 


GRANDE-SACCONT 


DICIONÁRIO DA LÍNGUA PORTUGUESA 


os cuidados com as crianças, depois do acidente. 4. Muito maior: na des- 
cida da serra, dirija com atenção redobrada! A Passo redobrado, Passo 
militar executado com velocidade dupla. 
re.do.brar (re) v.t.d. 1. Tornar a dobrar; dobrar outra vez; reduplicar: 
desdobrou o guardanapo e em seguida redobrou-o; um menino dobrou. re- 
dobrou uma folha de jornal e fez um chapéu. 2. Tornar quatro vezes maior; 
aumentar quatro vezes; quadruplicar: a crise cambial redobrou a inflação 
neste ano. 3. Aumentar muito; multiplicar; reduplicar: depois do sequestro, 
os pais redobram os cuidados com os filhos; a falta de chuva redobra a mi- 
séria no Nordeste; essa atitude dela redobrou-me a curiosidade; como pla- 
caramplamente adverso (0 x 3), os jogadores redobraram os esforços para 
conseguir a vitória no segundo tempo. 4, Repetir; insistir em: redobrar uma 
oração, um aviso, uma advertência. 5. Fazer soar novamente; repicar; o 
sacristão tocou Os sinos, redobrou-os, mas os fiéis não chegaram. 4 v.t.i, 
6. Empregar mais; reforçar: redobre de atenções na descida da serra! H v.i. 
7. Aumentar muito; multiplicar, reduplicar: o preço da gasolina redobrou 
neste ano. 8. Tornar a soar (sino): os sinos redobram às 18h. 4 v.i. ou v.p. 
9. Tornar-se quatro vezes maior ou mais numeroso; quadruplicar: a den- 
gue redobrou(-se) este ano no Brasil. > redobramento (do) s.m. (1. ato ou 
efeito de redobrar; 2. repetição; 3. aumento considerável; 4. intensificação). 
redo.bre s.m.(o) 1.Música Rufo (3 e 5). 2. Gorjeio; trinado: o redobre 
de um canário. 3.Fig. Astúcia; manha: todo mascate é cheio de redobres. 
redo.bro (ô) s.m.(o) 1. Duas vezes o dobro; quádruplo. 2.Linguística 
Repetição de parte de uma palavra, com fins expressivos, princ. nos hi- 
pocorísticos (Cacá, da sílaba inicial de Carlos) e na linguagem infantil 
(xixi, papá, etc.). e O mesmo que reduplicação. 
redo.len.te (re) adj. Que exala odor agradável; aromático; fragrante: 
lenço redolente. ++ Do latim redolêns, redolent-, part. pres. de redolêre = 
cheirar: re-, red- = contra + olêre = cheirar. > redolência (re) s.f. (quali- 
dade, estado ou condição de redolente). 
redo.ma s.f.(a) Objeto oco, de forma arredondada ou abobadada, que 
serve para cobrir e proteger algo delicado de poeira ou impurezas: dei- 
rar o manjar numa redoma de vidro. A Pôr numa redoma. Guardar 
com muito cuidado, evitando contato com o mundo exterior. / Viver (ou 
Meter-se) numa redoma. Retirar-se do trato ou convívio social; cuidar 
única e exclusivamente de si. . f 
re.don.de.za (re; ê) s.f.(a) 1. Qualidade do que é redondo, esférico, ci- 
líndrico: a redondeza dos astros. / s.fpl.(as) 2. Região que fica ao redor 
de uma cidade: viver nas redondezas. 
redon.di.lha (re) s.f.(a) Versificação Verso de cinco sílabas (redondilha 
menor) ou de sete sílabas (redondilha maior). & É espanholismo (redondilla). 
redon.do adj. 1. Que tem forma circular; esférico; cilíndrico: mesa 
redonda; pedra redonda; as moedas são redondas. 2. Que tem curvas; 
torneado: garota de cintura redonda. 3.Fig. Muito gordo; rechonchudo; 
obeso: homem redondo. 4.Fig. Completo; total (antes do subst.): você co- 
meteu um redondo engano! 5.Fig. Expresso de forma clara e categóri- 
ca; rotundo; decisivo; categórico: respondi-lhe com um redondo NÃO. 
6.Futebol Certo; certeiro: recebeu um passe redondo e devolveu um 
quadrado. H adv. 7.Fig. De forma suave; suavemente: o único uísque que 
me desce redondo é este:  s.m.(o) 8. Qualquer coisa de forma redonda. 
1 Conta redonda. Aquela em que não há frações. / Letra redonda. 
Letra de imprensa. 4 Número redondo. Número em que não há frações. 
1 Tipo redondo. Tipo em que são normalmente compostos os textos, em 
posição ao itálico ou ao negrito, que servem de destaques. Do latim 
vulgar *retundus, do latim rotundus, de rota = roda. > redondamente 
(don) adv. (totalmente; completamente: aqueles que acham que os contos 
te fadas são sempre melosos estão redondamente enganados). 
fedor sm (o) Contorno; circuito; volta. A Ao (ou Em) redor. Em volta; 
n torno: Esteja atento a tudo o que se passa ao redor! Olhou em redor 
“nada viu. 4 Ao (ou Em) redor de. 1. Em volta de; em torno de: Ficar ao 
redor da mesa. 2. Aproximadamente; cerca de: Houve em redor de mil 
frutas estragadas, durante a viagem. 
"Edu ção (re) s.f.(a) 1, Ato ou efeito de (se) reduzir; diminuição; a redu- 
a de uma expressão a uma palavra (p. ex. : telefone celular para apenas 
a redução de despesas, de funcionários. 2. Cópia reduzida ou em 
gi escala (em oposição a ampliação): redução de uma foto, de uma xé- 
Frida Ação de restituir às condições primitivas: o Tratado de Paris (181 5) 
gou à redução das fronteiras francesas às de 1790. 4, Desconto; abati- 
6 nto: o gerente me fez uma redução de 10% nas compras. 5. Redutor (4). 
no atemática Operação que consiste em decompor um polinômio em fato- 
'redutíveis, um número natural em fatores primos, ou em pesquisar um 
Lag aor comum às frações. 7. Matemática Resultado dessas operações. 
mai emática Operação de construir uma figura semelhante à figura dada, 
2º, Menor ou equivalente. 9,Química Tipo de reação em que uma subs- 
= Banha elétrons, e a valência positiva é reduzida. 10.Medicina Ope- 
NBiol Tepor em seu lugar um osso fraturado ou uma hérnia deslocada. 
mero ia Meiose, princ. a primeira divisão celular meiótica, em que o 
rous de cromossomos é reduzido à metade. 12. Ação de subjugar, sujei- 
deum ubmeter; conquista; sujeição; subjugação: a redução de um reino, 
Para “ fortaleza. 13.Taquigrafia Eliminação de certos elementos gráficos, 
to Possibilitar maior rapidez na escrita. A Redução ao impossível (ou 
trário bein Em lógica: demonstração cuja finalidade é provar que o con- 
€ Uma proposição é impossível ou absurda; demonstração de que, 
“Se a tese, nega-se a hipótese; reductio ad absurdum; apagogia (1). 
São cromática (biol.). Efeito principal da meiose, que consiste em 


u 


redobrar 
reduzir 


produzir as quatro primeiras células haploides do ciclo reprodutivo. * Do 
latim reductio, reductiôn-, de reductus, part. pass. de redicere = reduzir. 
ro.du.ci.o.nis.mo (di) s.m.(0) 1. Teoria segundo a qual todo fenômeno 
complexo, princ. em biologia e psicologia, pode ser explicado por princí- 
pios relativamente simples. 2. Prática ou mania de supersimplificar uma 
ideia ou fenômeno complexo, a ponto de minimizá-lo ou distorcê-lo: nos- 
so sistema educacional tem uma perigosa predileção ao reducionismo. 
> reducionista (dù) adj. (rel. a reducionismo) e adj. e s.cdd. (que ou pes- 
soa que é partidária do reducionismo). 

reduc.ta.se (dúc) s.f.(a) Enzima que acelera o processo de redução de 
compostos químicos. 

re.duc.tio ad ab.sur.dum flat.) loc.s.m.(o) Redução ao absurdo: re- 
futação de uma proposição pela demonstração de que sua conclusão ló- 
gica é absurda; redução ao impossível; redução ao absurdo; apagogia (1). 
e Pronuncia-se redúlcio ád absúrdum. * De reductiô ad absurdum: 
reductio = redução + ad = a + absurdum (neutro de absurdus) = absurdo. 
re.dun.dân.cia (re)s.f.(a) Repetição de ideias mediante o emprego de pala- 
vras ou expressões distintas; pleonasmo vicioso; perissologia (p. ex.: fraldi- 
nha de nenê, calcinhas femininas, novo lançamento, faixa etária de idade). 
“+ Do latim redundâns, redundant-, part. pres. de redundãre. > redundante 
(re) adj. (em que há redundância; pleonástico: expressão redundante). 
re.dun.dar (re) v.t.i. 1. Reverter; converter-se: a vitória desse candi- 
dato redundou em aumento de esperança do povo. 2. Resultar; provir: a 
violência redunda da crise econômica e do desemprego. « Pode ter dois 
objetos indiretos. Ex.: O vício redundou-lhe/em desgraças. M Do latim 
redundãre: re-, red- = contra + undãre = ondear (de unda = onda). 
re.du.pli.car (dù) v.t.d. 1. Duplicar novamente; redobrar (1): redupli- 
car a dose, os recursos para a Educação. 2. Aumentar muito; multipli- 
car; redobrar (3): reduplicar os esforços. M v.i. 3. Redobrar: o número de 
turistas reduplicou. (Nesta acepção, não é pronominal.) # É vocábulo 
erudito, cujo popular correspondente é redobrar. | Do latim reduplicâre: 
re- = de novo + duplicãre. > reduplicação (re-pli) s.f. (1. ato ou efeito de 
reduplicar; redobro; 2.gram. repetição de uma sílaba ou de uma letra na 
mesma palavra; 3. figura de estilo que consiste em repetir palavras para 
realçar o seu significado); reduplicativo (re-pli) adj. (que reduplica). 
re.du.tível (re) adj. 1. Que pode ser reduzido ou diminuído. 2.Matemá- 
tica Diz-se da fração que ainda pode ser simplificada, com divisão de 
seus termos por um divisor comum. e Var.: reduzível. A Hérnia reduti- 
vel. Aquela que não se manifesta quando a pessoa está relaxada, deitada. 
> redutibilidade (dù-bì) s.f. (qualidade do que é redutível). 

re.du.tivo (re) adj. 1. Relativo a redução. 2. Que tem o poder de reduzir; 
que tende a reduzir: processo redutivo. 3. Relativo à mudança de uma 
forma a outra. 

reduto s.m.(o) 1. Pequena fortaleza construída dentro de outra obra 
de fortificação, destinada a prolongar a resistência desta, durante um 
ataque. 2. Lugar fechado que serve de abrigo; refúgio: as favelas cario- 
cas viraram reduto de traficantes; procurar um reduto de paz no campo; 
aquele bar em Ipanema virou reduto de músicos, poetas e intelectuais. 
+ Do latim reductus, part. pass. de redicere = reduzir. 

redutor (re; ô) adj. es.m.(o) 1. Que ou o que reduz: o governo aplicou, en- 
tão, um redutor de (ou sobre) preços e salários. | s.m.(o) 2. Substância quí- 
mica capaz de fixar o oxigênio e, mais particularmente, de ceder elétrons. 
3. Aparelho que permite reproduzir desenhos, gravuras, etc. em tamanho 
reduzido. 4. Luva que une dois tubos de diâmetros diferentes; redução (5). 
re.du.zida (re)adj. es.f (a) 1. Feminino de reduzido. Y'sf.(a) 2. Marcha 
de um veículo utilitário com maior potência de tração que a primeira. 
re.du.zi.do (re) adj. 1. Que sofreu redução: rérox reduzida. 2.Gramática 
Diz-se da oração subordinada que tem o verbo numa das formas nominais 
(infinitivo, gerúndio ou particípio). 3. Transformado; convertido: uma ci- 
dade reduzida a (ou em) cinzas. 4. Rebaixado: um povo reduzido à miséria. 
re.du.zir (re) v.t.d. 1. Tornar menor no tamanho ou na forma: reduzir. 
uma foto, uma dependência. 2. Diminuir: reduzir os lucros, os preços, 
a velocidade, os impostos, os gastos públicos. 3. Tornar menos intenso; 
abrandar; mitigar: só mesmo uma boa notícia para reduzir-lhe a dor. 
4. Cambiar (marcha de veículo), diminuindo a velocidade: reduziu a 
marcha, para ganhar mais força e ultrapassar o caminhão. 5. Limitar; 
estreitar; reduzir um espaço; reduzir o tempo para o cumprimento de 
uma tarefa. 6. Afinar (tinta) com um solvente. 7.Matemática Simplificar 
a forma de (uma expressão, tal como uma fração), sem mudança de va- 
lor. 8.Medicina Repor no lugar (osso fraturado ou deslocado). 9.Química 
Separar em seus componentes; desagregar: reduziu um óxido. 10.Qui- 
mica Diminuir a valência de (um átomo) pela adição de elétrons. 
WN.Química Remover oxigênio de (um composto). 12.Química Adicionar 
hidrogênio a (um composto). 13.Química Mudar para um estado metálico, 
pela remoção de constituintes não metálicos; fundir. / v.t.d.i. 14. Trans- 
formar; converter: reduziu todas as suas joias a dinheiro; reduziram o 
edifício a entulhos em poucos segundos. 15. Obrigar; forçar: o governo 
cubano reduz dissidentes a trabalhos pesados ou à cadeia. 16. Arrastar, 
impelir ou levar (a coisa ruim): a guerra reduziu a Alemanha à miséria; 
as drogas reduzem o indivíduo à morte ou, na melhor das hipóteses, a um 
hospital, 17. Exprimir em unidade diferente: reduzir dias em minutos; 
reduzir quilômetros em metros. 18. Diminuir: reduzir uma epidemia a 
índices baixos. 19. Trocar; cambiar: reduzir reais a dólares. 20. Traduzir: 
reduzir um livro inglês a português. /'v.i. 21. Cambiar veículo, reduzindo- 
-lhe a velocidade: mesmo reduzindo, não pôde evitar o acidente; ao descer 


reduzível 
refalsamento 


a serra, reduza! | v.p. 22, Tornar-se menor; diminuir: o exército se redu- 
ziu de 50 mil para dez mil homens. 23. Limitar-se; resumir-se: o discurso 
se reduziu a essas palavras; minha vida se reduziu a servir-lhe; a crise 
se reduz apenas à classe pobre. (A regência “reduzir-se em” é eminente- 
mente lusitana.) 24. Converter-se; transformar-se: a cidade bombardea- 
da se reduziu a cinzas. 25. Diminuir de intensidade; acalmar: o temporal 
só se reduziu à noite. A Reduzir a cinzas (ou a pó). Destruir completa- 
mente; aniquilar; arrasar: 4 bomba atômica reduz a cinzas qualquer ci- 
dade. / Reduzir a dinheiro (ou a metal sonante). Trocar por dinheiro; 
vender: Reduziu todas as suas ações a dinheiro. M Reduzir à expressão 
mais simples. 1. Matemática Exprimir em uma fórmula que apresente o 
menor número de termos ou fatores; diminuir o mais possível. 2. Humi- 
lhar; desmoralizar completamente; reduzir a pó de peido. / Reduzir a 
pó de peido (chulo). Humilhar; achincalhar; ridicularizar ao extremo; 
reduzir à expressão mais simples: O articulista reduziu esse governo a 
pó de peido. é» Do latim redúcere: re- + dūcere = levar, conduzir. 
re.du.zi.vel (re) adj. Redutível. 
re.e.di.fi.car (re-di) v.t.d. 1. Tornar a edificar; reconstruir. 2.Fig. Ins- 
tituir outra vez; restaurar; restabelecer: querem reedificar a monarquia 
no Brasil. «x Do latim reaedificãre = reconstruir, refazer. > reedificação 
(e-fi) s.f. (ação ou efeito de reedificar); reedificador (e-fi; ô) adj. e s.m. 
(que ou o que reedifica). 
re.e.di.tar (e) v.t.d. 1. Editar ou publicar novamente; reeditorar: ree- 
ditar uma obra machadiana; vão reeditar aquele velho dicionário; o go- 
verno não pode reeditar uma medida provisória revogada. 2. Refazer a 
edição de; reeditorar: reeditar um noticiário televisivo. 3. Reproduzir ou 
reviver (situação já ocorrida): se você reeditar esse vexame, sua carrei- 
ra estará encerrada!; o time não reeditou a campanha do ano passado. 
4. Instituir de novo; restaurar: a quem interessa reeditar a Inquisição? 
> reedição (e) s.f. (1. ato ou efeito de reeditar: daqui a alguns meses se 
fará a reedição dessa telenovela, que foi um sucesso; 2. nova edição de 
uma publicação: essa reedição do dicionário saiu ainda melhor, porque 
foram corrigidos alguns erros e feitos muitos acréscimos). 
re.e.dito.rar (re-di) v.t.d. Reeditar (1 e 2). > reeditoração (e-to).s.f. 
(ação ou efeito de reeditorar: qualquer modificação de texto feita pelo 
autor na prova digital acarretará um custo extra de reeditoração de cem 
reais, iniciando-se novo prazo). À 
re.e.du.car (e) v.t.d. 1. Educar novamente. 2. Treinar para recuperação 
física e reassumir suas atividades ou funções normais (pessoa que sofreu 
acidente de trabalho, p. ex.). 3. Submeter a lavagem cerebral, a fim de 
adaptar aos princípios desejados: quando os comunistas tomaram o Vietnã 
do Sul, dedicaram anos para reeducar a população. > reeducação (re- 
dù) s.f. (1. ato ou efeito de reeducar; 2. conjunto de técnicas e exercícios 
destinados a ensinar a uma pessoa O Uso normal de algum membro ou 
função de seu corpo que ficou afetado); reeducador (re-dù; 6) adj.es.m. 
(que ou aquele que reeduca); reeducando (e) s.m. (aquele que está sendo 
reeducado); reeducativo (re-dù) adj. (que reeduca; reeducador). 
reeleger (e) vtd. 1. Eleger novamente: não podemos reeleger corruptos. 
4 v.p. 2. Eleger-se novamente: 05 corruptos não se reelegem. > reeleição 
(e) s.j. (ato ou efeito de reeleger; nova eleição: a maioria quer a reeleição do 
presidente); reeleito (re) adj. e s.m. (que ou aquele que foi eleito novamente). 
reem.bol.sar (em) v.t.d. 1. Receber (dinheiro de algum crédito): já reem- 
bolsei parte do dinheiro que emprestei. 2. Restituir (dinheiro tomado em- 
prestado) na equivalência exata: já o reembolseí. / v.t.d. e v.t.d.i. 3. Indeni- 
zar ou compensar (pelo que alguém gastou ou teve como prejuízo): a empresa 
reembolsou as despesas feitas pelo empregado, durante sua viagem; a em- 
presa reembolsou o funcionário das despesas com a viagem ou a empresa re- 
embolsou ao funcionário as despesas com a viagem. 4 v.p.4. Estar novamen- 
te de posse (do que se emprestou): reembolsei-me da quantia que me deviam, 
reem.bol.so (re; ô) s.m.(0) 1. Ação ou efeito de (se) reembolsar. 2. Re- 
dução de reembolso postal: comprar livros pelo reembolso. 3 Pagamen- 
to de quantias devidas a alguém: a empresa lhe fez o reembolso do que 
gastou na viagem. 3. Economia Operação pela qual, nos casos previstos 
em lei, a empresa paga aos acionistas dissidentes de deliberação da as- 
sembleia geral o valor de suas ações. A Reembolso postal. Sistema de 
vendas de produtos pelo correio, que se encarrega de receber do cliente o 
pagamento e repassá-lo para a empresa vendedora; reembolso (2). 
re.e.mer.gir (e) v.i. Emergir de novo; reaparecer; ressurgir: há muita gen- 
te que prefere ver reemergir a ditadura a viver novamente a baderna, o caos. 
ae PAE: pae radha Ah v.p. Reassumir, a alma, forma humana, em 
s k ersas, segundo o espiritismo e outras crenças (hin- 
n eme, etc.). > reencarnação (re-càr) s.f. (1, ato ou efeito de 
; 2. suposta passagem da alma humana, após a morte do cor- 
po, para outro corpo). 
si a Nip afinação retomar; recomeçar; reiniciar: 
oa O amene É açen ero cachimbo e reencetou a conversa- 
re.en.con.trar (en) v.t.d EP le a e 
pi Sd ga E ep Encontrar(-se) de novo; reencontrar velhos 
pe SE a e o igos colegas de turma da faculdade, > reen- 
fro do pai com:os filhes: fot a (se) reencontrar: foi emocionante o reencon- 
Engl e aa para ele esse reencontro com a pobreza], 
novo: reenderecei-lhe a di EUDAN Tornar a endereçar; endereçar de 
monto (ea oam ato a que o correio me devolveu. > reendereça- 
m. ou efeito de reendereçar). 
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re.en.dos.sar (en) v.t.d. Transferir (um título) por reendosso. > reen: 
dosso (re; ô) s.nt. (novo endosso de um título), de pl.: (ô). i 

re.en.ge.nha.ria (re-ge) s.f.(a) Revisão completa das premissas, és“ 
tratégias e processos que compõem a operação de uma empresa, com o 
objetivo precípuo de satisfazer o cliente, externo ou interno, reduzir cus: 
tos, aprimorar a qualidade dos produtos e apressar O atendimento, com 
a máxima eficiência e, se possível, cortesia. *% Trata-se de um conceito 
que se fundamenta na necessidade de um radical processo de mudança 
organizacional, mercê do impacto da tecnologia da informação, que com- 


preende informática, comunicação e telecomunicações. / É anglicismo 


(reengineering, palavra criada em 1990 por Michael Hammer). 


re.en.trân.cia (re) s.f.(a) 1. Qualidade do que é reentrante. 2. Ânguloou 
curva para dentro. e Antôn.: saliência. 

re.en.trante (re) adj. 1. Que reentra. 2. Que forma curva ou ângulo 
para dentro. e Antôn.: saliente. A Ângulo reentranto. Em matemática: 
num polígono irregular, ângulo interno maior que 180º, cujo ápice está 


voltado para o polígono. 
re.en.trar (re) v.t.i. 1. 
justiça; reentrei no cheque especial, 
uma vez mais; voltar a participar: reen 
J vi. 3. Entrar de novo: ele já reentrou em 
> reentrada (re) s.f. (ato ou efeito de reentrar). 
reenviar (en) v.t.d. e v.t.d.i. Enviar de novo; tornar à enviar: o correio 
me devolveu a carta que enviei a ela, mas eu a reenviei. > reenvio (re) 
s.m. (ato ou efeito de reenviar). E 
re.e.qui.librar (re-qui) v.t.d. e v.p. Tornar a equilibrar(-se); equili- 
brar(-se) novamente: é preciso reequilibrar as finanças da empresa, se- 
não faliremos; as finanças da empresa se reequilibraram, e tudo voltou ao 
normal. > reequilibrio (e) s.m. [ato ou efeito de (se) reequilibrar]. ea 
re.e.qui.par (e) v.t.d. Tornar a equipar; equipar novamente: reequipar 
o carro. > reequipagem (6) sf. ou reequipamento (re-qui) s.m. (ato ou 
efeito de reequipar). 
reerguer (re) v.t.d. e v.p. Tornar a erguer(-se); erguer(-se) novamente: 
os brasileiros vão reerguer a taça na próxima Copa do Mundo. > reer- 
guimento (er) s.m. [ato ou efeito de (se) reerguer]. Ro 
re.es.ca.lo.nar (re-cà) v.t.d. Fixar novos prazos para o pagamento de, 
(dívidas): o Brasil reescalonou todaa sua dívida externa. > reescalona-. 
mento (es-lo) s.m. [ato ou efeito de reescalonar]. ; 
re.es.creve.dor (re-cre; ô) s.m.(0) 1. Aquele que reescreve qualquer 
coisa. 2. Jornalista que possui bons conhecimentos vernáculos e reescre- 
ve as notícias dos repórteres e noticiaristas; copidesque. 
re.es.cre.ver (es).v.t.d. Tornar a escrever; escrever novamente: reescre- 
ver um texto, um relatório, uma carta. > reescrito (re) s.m. (aquilo que foi 
escrito novamente: o reescrito estava commelhor ortografia que o escrito). 
re.es.ti.liza.ção (es-li) s.f.(a) Conjunto de mudanças no visual de um 
produto, princ. veículos, mas não muito profundas, para torná-lo mais 
atrativo e atual; maquiagem de um produto; face-lift: a montadora pro: 
mete a reestilização desse modelo para 2015. > reestilizar (re-ti) v.t.d. 
(proceder à reestilização de: reestilizar um modelo de automóvel). 
re.es:ti.mu.lar (re-tì) v.t.d. Estimular novamente: dar novo estímulo a: 
no intervalo do jogo, o treinador reestimulou a equipe, que precisava da 
vitória. > reestímulo (re) s.m. (ato ou efeito de reestimular).. > < °= 
rees.tipu.lar (re-ti) v.t.d. Estipular novamente; tornar a estipular: 
a'inflação daqueles tempos me obrigava a reestipular o preço da casa 
diariamente. > reestipulação (es-pd) s.f. (ato ou efeito de reestipular). 
re.estrutu.rar (re-trù) v.t.d. 1. Darnova estrutura a: reestruturar o serviço 
público. 2. Reorganizar; reformar: reestruturar todo o departamento do pes” 
soal da empresa. > reestruturação (es-tù) s.f. (ato ou efeito de reestruturar ` 
reestudar (es) mtd, 1 Estudar novamente: reetudar uno to 
E 3 : o presidente vai reestudar o caso. > reestudo (re 
s.m. (ato ou efeito de reestudar). 
E a =2) vtd. Examinar novamente e € 
> reexame (re; x = z)s m. at Rae a dra 5 
re.e.xi.bir (e: x = 2) t n wi AAE pae i reexi 
filmas loaa v. a: Exibir novamente: o cinema vat ree 
ro ew oodi o (re-xì; x = z)'s.f. (ato ou efeito de reexibir). sf 
-ex.pe.dir (ex) v.t.d. Expedir novamente. > reexpedição (re-pe) 
(ato ou efeito de reexpedir). i 
Ri; sor 
a is a aeit 
to de reexplicar), ão, > reexplicação (re-pli) s4- : 
[OR BOEIOR (ox) id Exponor (ncdoraimpoido, dt 
: , OU em trânsito, no país. > reexportação É 
s.f. (ato ou efeito de reexportar), bt 
cas i a Peas Tornar a extraditar (um crimi" 
rafal said rà) s.f. (ato ou efeito de reextraditar). 
«do (re) adj. 1. Falso; fingido: hipócrita: amor 
2. Desleal: um refalsado compan ne 
dif refalsada gente! panheira: 3, Tralgdeirorarera 
refalo meno QAN sm0) 1 Falsidade; hipocrisia; ea Eroso be 
sri nto com seus clientes. 2. Deslealdade gas, de 
perdoo o refalsamento, Hersílio. 3. Traição: Isamento de Judas, É. 
Joaquim Silvério dos Reis. i o. nd dia aequo De 


Entrar de novo: reentrar com um processo na 
porque fiquei duro. 2. Participar 
trar na política, na vida artística. 
casa umas dez vezes hoje. 


om mais 
questão. 


bir 0 


oso): 


refalsado- 
o-nos cons 
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re.fal.sar (re) v.t.d. Tornar refalso: refalsar um relacionamento amoro- 
so. e Var.: refalsear (fàl), que se conjuga por atear. > refalso adj. (muito 
falso, fingido ou hipócrita). 
re.fa.zer (re) v.t.d. 1. Fazer de novo, geralmente reorganizando, rè- 
formulando: refazer um trabalho, um livro, um texto, uma matéria. 
2. Restabelecer; restaurar: refazer as energias. 4 v.p. 3. Restabelecer-se; 
recuperar-se: refiz-me em poucos dias do trauma que sofri. > refazl- 
mento (fã) s.m. [ato ou efeito de (sc) refazer]; refeito adj. (1. reparado; 
restaurado; 2. corrigido; emendado). 
refe.go (6) s.m.(0) 1. Dobra ou prega de vestuário, para enfeite ou para 
deixá-lo mais curto. 2. Dobra na pele das pessoas obesas. 3.P.ext. Dobra 
em papel, tecido, etc. 
refeição (re) s.f.(a) Porção de alimentos que se toma de cada vez, a 
certas horas do dia e da noite. A Refeição à la carte. Num restaurante, 
refeição constituída de pratos escolhidos pelo cliente em uma lista va- 
riada (cardápio), em que cada prato é incluído com seu preço individual. 
4 Refeição completa. Aquela constituída de entrada, prato frio ou de 
peixe ou de frutos do mar, prato quente (geralmente à base de carne), 
queijos e frutas, sobremesa, água mineral, bebidas, café e licor. / Refel- 
ção fria. Num restaurante, refeição servida fria, constituída de alimen- 
tos crus, cozidos, assados ou em conserva. +% Não se confunde com repas- 
to (refeição abundante). A refeição pressupõe refazimento do organismo, 
debilitado pela fome. O repasto supõe porção abundante de alimentos, 
que pode saciar a dois ou três. Sendo assim, nenhum repasto pode ser 
“frugal”, a menos que se queira fazer ironia. / Do latim refectiô, refec- 
tion- = reparação, de refectus, part. pass. de reficere = refazer, reparar: 
re- = outra vez + -ficãre, de facere = fazer. > refeitório (re) s.m. (sala de 
refeições em colégios, quartéis, conventos, etc.). 
refém s.cdd.(0/a) 1. Pessoa mantida em poder do inimigo ou de seques- 
tradores, como garantia do cumprimento de certas condições. 2.Fig. Pes- 
soa que, sem poder agir, fica na dependência da ação ou da boa vontade 
de outrem, para ver efetivado qualquer fato: os idosos se tornaram reféns 
dos planos de saúde. ++ Do árabe rihan, pl. de rahn = penhor. 
refe.ree [ingl] s.cdd.(o/a) 1.Esporte Indivíduo que medeia um jogo; 
mediador(a); árbitro(a). 2. Consultor(a) de uma área específica de conhe- 
cimento. e Pronuncia-se rêferí. ; `; 
refe.rên.cia (re) s.f.(a) 1. Ato ou efeito de (se) referir; menção; alu- 
são: fazer referências a alguém. 2. Relação que existe entre certas coisas: 
não encontro referência que explique esse fato. 3. Serviço, nas bibliote- 
cas, destinado a orientar os consulentes acerca das obras de referência. 
f sfpl.(as) 4. Informações ou abonações de pessoa(s) idônea(s) em favor 
de alguém; recomendação: a empregada tem boas referências. 5. Notas 
informativas a respeito de pessoas, coisas ou fatos. 6. Informação 'de 
pessoas acerca de serviços ou produtos: peça referências ao gerente do 
supermercado sobre esse produto! A Em (ou Com) referência a. Relati- 
vamente a; a propósito de: 4 Marca (ou Sinal) de referência. Qualquer 
sinal ou símbolo usado na escrita ou na imprensa para marcar uma re- 
ferência, como *, 1, &, etc. / Obra de referência. Qualquer obra (livro, 
enciclopédia, dicionário, etc.) que contém informações de que se possa 
necessitar como fonte de pesquisa; obra de consulta. / Ponto de refe- 
rência. Qualquer indicação que facilite o encontro ou o reconhecimento 
dezlguma coisa. 4 Referência bibliográfica. Indicação de obra referida 
em um texto que foi consultado pelo autor. / Sistema de referência. 
Sistema através do qual se define um ponto no espaço, uma grandeza, etc. 
* Do latim referêns, referent-, part. pres. de referre = referir, 
feferen.cial (fe) adj. 1. Relativo a referência. 2. Que contém uma ou 
mais referências. 3. Tomado ou usado como referência: os ícones são 
meramente referenciais. M s.m.(0) 4. Aquilo que constitui uma base, 
tx parámetro: um referencial de salário pretendido. 5.Fig. Sistema de 
“ordenadas que permite situar a posição de um evento no tempo e no 
“paço. 4 Função referencial (informativa ou cognitiva). Função da 
Anguagem que consiste na comunicação pura e simples, centrada no 
Ieferente (2). 
feferendar (fe) v.t.d, 1. Assinar (documento, decreto, “acordo, etc.) 
“omg responsável; responsabilizar-se pela execução ou realização de (algo 
“Provado por outrem): o diretor referendou a decisão da congregação da 
ia -2. Assinar (qualquer documento), tomando a responsabilidade; 
É tendar uma ata. 3. Assinar (um ministro) depois do chefe de Estado 
“ereto, lei, ete,), tomando a responsabilidade, para que possa ter execu- 
“Oministro da Educação referendou a reforma do ensino. 
oa erendo (re) s.m.(0) 1. Aprovação de obra realizada. 2. Consulta 
€ se faz ao povo para que aprove ou não a efetivação de uma resolução 


5 Interesse nacional, tornando-se, assim, lei: a Itália promoveu um refe- 
9 sobre a legalização do aborto. e Muitos usam o latinismo referen“ 
m. #s Não se confunde (2) com plebiscito; a um referendo corresponde 
resolução ou leí a ser aprovada ou rejeitada; um plebiscito pressupõe 
te unsPÓsito, uma intenção de adotar uma resolução, que se tornará lei, 
Ho = a expressão da vontade popular. / Do latim referendum, gerun- 
te.fe atro de referre = referir. 
0 pia (re) adj. 1. Relativo; concernente; atinente: caso referente 
tte,) E M“ sm.(o) 2.Linguística Entidade (objeto, fato, estado de coisas, 
tente g mundo externo a que um termo símbolo se refere (p. ex,: o refe- 
tefa < Palavra livro é o objeto livro). 
tie] ‘Tir (re) v.t.d. ev.t.d.i. 1. Dar a conhecer (um fato); contar ou narrar 
nte: referir um caso em detalhes; ele gosta de referir suas aventu- 


refalsar 
refletir 


ras da juventude; ela referiu o caso em detalhes ao juiz; ele gosta de Te- 
ferir suas aventuras da juventude aos filhos. M vtd: 2: Mencionar; citar; 
fazer referência a: referiu bons autores na sua tese. 4 v.t.d.i./30 Atribuir; 
relacionar: há historiadores que referem o início da guerra à morte desse 
fidalgo. 4 v.tii. 4. Enviar o leitor de um texto a outro lugar do mesmo 
texto ou de outro; remeter: a nota de rodapé refere a uma obra citada na 
bibliografia. 4 v.p: 5. Fazer menção; aludir; reportar-se: não me refiro a 
você, mas a ela. 6. Ter relação; dizer respeito: o bilhete não se refere a 
nada de seu interesse; o pronome relativo cujo se refere a seu anteceden- 
te, mas concorda como seu consequente. *% Do latim vulgar *referere, do 
latim referre: re- = outra vez + ferre = levar, conduzir. > referimento (fe) 
s.m. (ato ou efeito de referir, contar, narrar). : 
refermenttar (fer) v.t.d. e v.i. Fermentar de novo ou em excesso. 
-> refermentação (re-men) s.f. (ato ou efeito de refermentar). 
referver (re) v.t.d. 1. Ferver de novo ou em excesso. // v.t.i. 2. Preocu- 
par-se; voltar-se para: em janeiro, a cabeça dos brasileiros já referve em 
projetos para o carnaval. 4 v.i. 3. Agitar-se; inflamar-se; exacerbar-se: 
refervemias paixões à época das eleições presidenciais. 4. Aumentar de 
intensidade: com a distância, refervem as saudades. 5. Agitar-se; per- 
turbar-se: o sangue referve-me nas veias ante essa proposta. 6. Fazer 
cachão como um líquido que ferve: refervem as águas do gêiser. > refer- 
vimento (fer) s.m. (ato ou efeito de referver). 

refes.te.lar-se (fes) v.p. 1. Acomodar-se (em algum lugar) folgada- 
mente, satisfeito, para descansar; repimpar-se; estirar-se; refocilar-se: 
refestelar-se no sofá, não deixando lugar para mais ninguém. 2. Com- 
prazer-se; regozijar-se; alegrar-se: ela veio comigo e refestelou-se na mi- 
nha companhia. > refestelado (fes) adj. (que se refestelou: encontrei-o 
refestelado no sofá); refestelo (re; 8) s.m. (estado de quem se refestela): 
re.fil s.m.(o) Qualquer produto ou material destinado a substituir outro 
semelhante, que já foi gasto, na mesma embalagem. e P1.: refis. e Dim. 
pl.: refizinhos. “+ É anglicismo (refill). szal 
re.fi.lo s.m.(o) Corte final e rente dado nas margens de-um livro ou de 
uma obra, para ajustar a dimensão das folhas ou o formato dos exempla- 
res: refilar (re) v.t.d. (aparar). j 
re.fi.nan.ci.ar (fi) v.t.d. 1. Financiar novamente: refinanciei o carro, 
porque precisei de dinheiro. 2. Satisfazer (um débito), fazendo novo em- 
préstimo, geralmente em bases mais vantajosas: refinanciei o emprésti- 
mo, porque não tive dinheiro para saldá-lo. > refinanciamento (re-nan) 
s.m. (ato ou efeito de refinanciar). ~“ 

re.fi.nar (re) v.t.d. 1. Tornar mais puro, mais fino; apurar: refinar açú- 
car, petróleo. 2.Fig. Tornar mais delicado; aperfeiçoar: refinar o pala- 
dar. 3.Fig. Tornar mais forte, mais intenso; intensificar: refinar o ódio. 
4. Fazer sobressair: refinar os cílios. Y v.p. 5. Apurar-se; aperfeiçoar-se; 
esmerar-se: refinar-se na malandragem. > refinação (fì) s.f., refina- 
mento (fi) ou refino s.m. (1. ação ou efeito de refinar; 2. processo que 
consiste em transformar o petróleo bruto em produtos adaptados a deter- 
minadas necessidades); refinaria (fì) s.f. (instalação industrial própria 
para purificar substância crua, como o petróleo e o açúcar); refino s.m. 
(1. refinação; refinamento; 2. processo de diminuição do teor de carbono 
e das impurezas do ferro-gusa, para a obtenção do aço). 

refla.ção (re) sf.(a) Tentativa de restaurar a atividade econômica, 
pondo mais dinheiro em circulação, geralmente por aumento dos gastos 
governamentais, pela redução das taxas públicas, etc. > reflacionário 
(flã) adj. (rel. à reflação). h ; l 
re.fle s.m. (o) 1. Espingarda curta. 2. Sabre-baioneta, usado por forças 
policiais. e Não se confunde com rifle. 

re.fle.tân.cia (re) s.f.(a) Óptica Relação entre a luminosidade refletida 
por uma superfície e o fluxo luminoso que incide sobre ela; fator de re- 
flexão. A Fotômetro de refletância. Instrumento utilizado para medir 
a reiletância de uma superfície; refletômetro. / Refletância difusa. Re- 
fletância de luz de uma superfície áspera ou não polida, em que a energia 
radiante tende a tomar todas as direções. O ângulo de refletância não é 
igual ao ângulo de incidência. / Refletância espetacular. Refletância 
de luz de uma superfície polida, em que o ângulo de refletância é igual ao 
ângulo de incidência. 4% É anglicismo (reflectance). 

refletido (re) adj. 1. Que sofreu reflexão; que retornou por reflexão; 
reflexivo: luz refletida; calor refletido. 2. Retratado; reproduzido em 
imagem: olhou nas águas claras do lago e viu-se refletido nelas. 3. Pru- 
dente; ponderado; sensato; reflexivo: homem muito refletido no que fala 
e faz. 4, Que foi muito pensado e estudado: decisão refletida. 

re.fle.tir (re) v.t.d. 1. Fazer (luz ou som) seguir na direção de alguma 
coisa: à Lua reflete a luz do Sol sobre a Terra. 2. Reproduzir a imagem 
de; espelhar; retratar; esse lago tem águas tão claras, que refletem meu 
rosto; um espelho sempre reflete a imagem que se lhe põe à frente; uma 
obra deve refletir a alma do autor. 3.Fig. Revelar; mostrar; deixar trans- 
parecer: seus olhos refletem tristeza de seu coração; seu romance reflete 
o ambiente do século passado. 4. Repercutir; repetir: o espelho reflete a 
luz, M v.t.i, 5, Recair; incidir: esses maus momentos refletiram na família 
toda. M v.t.i. ou v.i. 6, Ficar com o pensamento concentrado; pensar muito 
e maduramente; ponderar; meditar: passou dias refletindo no (ou sobre 
0) caso; precisamos refletir muito, antes de tomar qualquer decisão; só 
acertei a resposta porque refleti muito. 7. Mudar de direção, voltando: as 
bolas do bilhar batem na tabela e refletem. | v.p. 8. Aparecer reproduzido; 
reproduzir-se; retratar-se: a árvore se reflete na água do lago. 9. Recair; 
incidir: o seu sucesso se reflete em toda a família. 10. Repercutir; trans- 
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mitir-se: a crise se reflete em todos os setores da economia. e V. reflexão. 
+k Do latim reflectere: re- + flectere = curvar, dobrar, fletir. > refletivo (re) 
adj. (ponderado; equilibrado; prudente; reflexivo; sensato: pai ref letivo). i 
refletô.me.tro (re) s.m.(o) Fotômetro de refletância. 
refletor (re; ô) adj. e s.m.(o) 1. Que ou o que reflete calor, luz, som, 
como um pedaço de vidro ou metal, altamente polido e geralmente cônca- 
vo, que reflete e emite raios ou feixes de luz: cole a folha de alumínio com 
o lado refletor para fora!; colete refletor. 4 s.m.(0) 2.Fotografia Tela, 
geralmente prateada, ajustável e móvel, usada para refletir e controlar a 
luz ou claridade. 3.Informática Tecnologia que permite a videoconferên- 
cia em tempo real pela Internet, entre várias pessoas geograficámente 
distantes: o uso da tecnologia de refletor permite ao sistema ser alta- 
mente extensível e assegura a qualidade necessária para a transmissão 
da videoconferência. «% É anglicismo (reflector). 7 : 
refle.xão (fle; ks) s.f.(a) 1. Ato ou efeito de (se) refletir. 2. Retorno ou 
mudança de direção da luz, do som, do calor radiante ou de outra forma 
de energia radiante, depois de bater numa superfície opaca. 3. Aquilo que 
é refletido (luz, som, calor radiante ou imagem). 4. Concentração mental; 
fixação do pensamento em alguma coisa; consideração atenta e cuidado- 
sa: nunca faça nada importante sem reflexão! 5. Pensamento ou opinião 
resultante dessa consideração: os telespectadores se aborreciam com as 
constantes reflexões do apresentador. 6. Expressão indireta de censura 
ou descrédito: fiz uma reflexão acerca de (ou a respeito de, ou sobre) sua 
atuação nesse caso. 7. Manifestação; resultado: seus feitos são uma refle- 
xão de sua coragem. A Coeficiente de reflexão. Proporção de energia 
radiante incidente sobre uma superfície, na qual é refletida ou dispersada. 
re fle.xivo (fle; ks) adj. 1. Que reflete; refletido; reflexo: luz reflexiva. 
2.Fig. Ponderado; prudente; refletido; sensato: o professor é uma pessoa 
reflexiva. 3. Meditativo; pensativo: passou horas ali, reflexivo, sozinho. 
> reflexividade (xi; ks) s.f. (qualidade de reflexivo). 
reflexo (ks) adj. 1. Reflexivo (1): luz reflexa; imagem reflexa. 2. Diz- 
-se da dor que se sente em um ponto ou zona do corpo distinta daquelã em 
que se originou. / s.m.(0) 3. Movimento ou ato que se produz de maneira 
inconsciente, como resposta a um estímulo: insultá-lo foi um reflexo invo- 
luntário. 4. Luz refletida: o reflexo da lâmpada me incomodava;.o reflexo 
do sol prejudica a visão dos motoristas. 5. Imagem refletida: vi o reflexo de 
meu rosto na límpida água do lago. 6. Aquilo que mostra ou reproduz o que 
se sente; imagem; retrato: seu rosto era o reflexo da dor. 7. Reação imediata 
e instintiva, em face de um acontecimento súbito: goleiro de bom reflexo. 
8.Fig. Consequência de um fato, de um acontecimento, de uma atitude, etc.; 
efeito; resultado: a violência nas ruas não é só reflexo da crise de emprego. 
9.Fig. Sinal indicativo de alguma coisa; resquício: não se via no seu Tos- 
to nem o mais pálido reflexo daquela sua exuberante beleza de vinte anos 
atrás. 10.Fisiologia Resposta motora imediata e involuntária de um órgão 
(músculo, glândula, etc.) a um estímulo sensitivo ou sensorial. / s.m.pl. (os) 
71. Mechas suaves e de um tom mais claro que o cabelo: o cabeleireiro fez 
reflexos em acaju. | s.sc.(o) 12.Fig. Pessoa muito semelhante a outra mais 
velha, nas reações, atitudes e comportamento; cópia: ela é o reflexo do pai. 
4 Reflexo condicionado. 1. Reflexo adquirido por efeito de treinamento, 
em que o córtex cerebral é parte essencial do mecanismo nervoso; trata-se 
de um mecanismo biopsíquico de grande significação para a inteligência 
dos comportamentos animal e humano. Foi descrito por Pavlov. 2. Qual- 
quer reflexo não inato. / Reflexo incondicionado. Aquele que o ser vivo 
possui desde o nascimento (piscar, tremer, etc.). 4 Reflexo visceromotor. 
Aumento da tonicidade dos músculos abdominais, resultante de estímulos 
dolorosos que se originam numa víscera. / Reflexo viscerossensório. Dor 
ou alívio provocado nas estruturas somáticas (pele e músculo), devido a per- 
turbações viscerais. é Do latim reflexus, part. pass. de reflectere = refletir. 
refle.xo.lo.gia (xo; ks) s.f.(a) 1. Estudo da anatomia e da fisiologia 
dos reflexos. 2, Sistema de massagem em que os pés e às vezes as mãos 
são massageados com propósito de fazer exercer influência sobre outras 
partes do corpo. > reflexológico (flê; ks) adj. (rel. a reflexologia); refle- 
di (xo; ks) s.cdd. (especialista em reflexologia). 
o pi a 1, Tornar a florescer; fazer ficar florido ou 
: : a primavera refloresce os campos. 2.Fig. Reanimar; re- 
vigorar: a esperança refloresce os corações; as férias a refloresceram 
M v.i. 3. Tornar a florescer, a cobrir-se de flores: o À 
d E perde : 08 campos reflorescem 
a cada ano. 4.Fig. Reviver, reanimar-se: refloresce a esperança e d 
coração brasileiro. ? Do latim reflorescere. > feios 8 de Elo) 
(qualidade de reflorescente); reflorescente (flo) adj sanela CoL 
floresciment É ? : j. (que refloresce); re- 
o (re-res) s.m. (ato ou efeito de reflorescer 
re.flo.res.tar (flo) v.t.d. Replantar á } 
recompor o revestime árvores em (área desmatada), para 
k e nto florestal perdido, ou para estabele , 
dução de matéria-prima florestal: re r(2): aoetecer uma pro- 
TE À 1 tal, repovoar (2): reflorestar a mata Atlân- 
ter nina de e Antôn.: desmatar, desflorestar. > refloresta 
-res) s.m. (1. ato o i ý jsir S 
árvores numa floresta, em aaen erian 2. plantação de noyas 
tidas; repovoamento florestal). rreram ou foram aba- 
re.flu.ir (re) v.i, 1. Volver (líquido) ao lu 
2. Chegar ou aparecer em grande quant 
torcedores refluíram ao estádio. 3. Fig. 
ceder; recuar: refluir no tempo. e Con 
refluere: re- = para trás + fluere = fluir. 
re.flu.xo (ks) s.m.(o) 1. Ato ou efeito de 
fluxo dos interioranos à (ou para a) capit 


igar de origem: a maré já refluiu. 
idade: o sangue refluiu à face; os 
Voltar ao ponto de origem; retro- 
Juga-se por atribuir. s% Do latim 


refluir: diminuiu muito o re- 
al; continua o refluxo de nor- 
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destinos ao (ou para 0) Sudeste,e Sul do país. 2. Redução de refluxo da 
maré: o eterno movimento do fluxo e refluxo nos oceanos. 3.Fig. Corren. 
te ou movimento contrário e sucessivo a outro: uma avenida de fluxo E 
refluxo de veículos e pedestres. 4.Fisiologia Retorno de um líquido or- 
gânico no sentido oposto ao seu sentido fisiológico, como o do conteúdo 
do estômago para o esôfago, caracterizando o refluxo gastroesofágico 
A Doença do refluxo gastroesofágico (DRGE). Doença do sistema gi. 
gestório que consiste em uma queimação que vai subindo pelo peito até a 
garganta e apresenta como sintoma a azia. / O fluxo e refluxo da sorte, 
Os altos e baixos da vida; o vaivém da fortuna. 4 Refluxo da maré, Mo. 
vimento de maré descendente; vazante; refluxo (3). é Do latim refluzus: 
re- = outra vez + fluxus, part. pass. de fluere = fluir. 
re.fo.ci.lar (fo) v.t.d. 1. Dar força ou vigor a; reforçar; revigorar: a mãe se 
limitava a refocilar as recomendações do pai à filha. 2. Dar folga ou des- 
canso a; descansar; folgar: refocilar o espírito. M v.p. 3. Recobrar as forças 
ou as energias; refazer-se; recuperar-se: depois de um jogo, os atletas se 
refocilam com vitaminas e líquidos. 4. Distrair-se do estudo ou do traba- 
lho: fui à praia para me refocilar. 5. Refestelar-se; atirar-se: refocilar-se 
no sofá. # Do latim refocillare = reconfortar. > refocilamento (re-ci) 
s.m. [ato ou efeito de (se) refocilar]; refocilante (fo) adj. (que refocila). 
refo.ga.do (re) adj. 1. Repassado com tempero em substância gordu- 
rosa e levemente abafado: carne refogada; cebola refogada. # s.m.(o) 
2. Molho feito de temperos (alho, cebola, tomate, etc.) fritos em óleo ou 
gordura, ao qual se acrescentam carnes, peixes, aves, legumes ou verdu- 
ras, para cozimento rápido. 3. Picadinho de carne, refogado com molho 
bem-temperado, para formar caldo; ensopado; guisado: refogado de chu- 
chu. > refogar (re) v:t.d. [1. passar (temperos, como alho, cebola, etc.) em 
substância gordurosa e fervente, abafando levemente: refogue a cebola, 
antes de pôr o arroz na panela!; 2. passar por processo de fervura em óleo 
ou gordura; cozinhar com refogado; guisar: refogar a carne]. 
refo.no.lo.gi.za.ção (re-no-gi) s.f:(a) Linguística Em fonologia dia- 
crônica, reorganização de oposições fonológicas; revalorização fono- 
lógica (segundo Jakobson). e V. desfonologização, fonologização e 
transfonologização. > refonologizar (fo-lo) v.t.d. e v.p. [realizar(-se) 
a refonologização (de)]. : 
re.for.ca.do (re) adj. 1. Que recebeu reforço militar: um contingente 
reforçado. 2. Tornado mais forte ou resistente: um concreto reforçado. 
3. Fortificado: tomar café da manhã reforçado. 4. Robusto; forte: cadeira 
reforçada; equipe de zagueiros reforçados. 
reforçar (re) v.t.d. 1. Tornar mais forte, mais intenso: reforçar uma 
opinião, um alicerce. 2. Fortalecer (força militar) com tropas, navios ou 
aviões auxiliares: o general reforçou a nossa posição, facilitando a vitó- 
ria. 3. Reanimar; fortalecer: reforçar o organismo com vitaminas. A v.p- 
4. Tornar-se mais forte; adquirir mais força; fortalecer-se: a teoria se Te- 
forçou com os fatos: 5. Tomar força ou apoio; apoiar-se; abonar-se: refor- 
çar-se com a opinião de cientistas. > reforçativo (for) adj. (que reforça). 
re.for.ço (ô) s.m.(o) 1. Atoou efeito de (se) reforçar. 2. Fortalecimento 
de força militar com tropas; navios ou áviões auxiliares: o general enviou 
tarde o reforço aos sitiados. 3. Qualquer peça ou objeto que se usa para 
aumentar a resistência de uma coisa: a caixa de papelão tinha vários 
reforços internos. 4.Psicologia Processo, como recompensa ou punição 
que altera uma reação de comportamento. / s.sc.(0) 5.Futebol Jogador(a) 
contratado(a) para melhorar o rendimento técnico de uma equipe: arta 
foio ótimo reforço do time feminino do Santos F.C. e Pl.: (6). A Em refor- 
ço a (ou de). Em apoio de; na consolidação de: Em reforço à minha tese, 
falaram os cientistas. Muitos discursaram em reforço da minha propos” 
ta. ¥ Reforço seletivo. Tendência a escolher várias ideias ou mensagens, 
aquelas que confirmam uma opinião ou manifestação já existente. ** 
derivada regressiva de reforçar. K 
re.for.ma s.f.(a) 1. Ato ou efeito de (se) reformar; reconstrução. 2. Mo- 
ea para melhor; melhoramento: a reforma do Estado; à reformi 
ji pi 3. Restauração; conserto; reparo: a reforma da casa. 4. a 
; revisão: a reforma constitucional. 5. Aposentadoria de milita ge 
A Reforma administrativa. Conjunto de medidas do governo, subme á- 
das à apreciação do congresso, visando a reduzir o número de funcioni: 
rios públicos e alguns de seus privilégios, para possibilitar maior capar 
dade de investimento do Estado nas áreas sociais. / Reforma ag" n ô 
Processo de redistribuição da propriedade fundiária, promovido Pp 
Estado, sobretudo em áreas rurais improdutivas. / Reforma “co, 
Conjunto de medidas do governo submetidas à apreciação do cong"? 
e os vários impostos cobrados pela União, pelos. 
notas nd ca à redução do seu número e à redistribuição ra 
base. Nome fa s gd a arrecadação federal. 4 Re olítica de 
João Goulart.. i 1964 sou conhecido o auge da campanha E socioe 
conómicas ne E Ra que pretendia fazer profundas reforma ajzação 
de setores ncia entre as quais a reforma agrária, à nacin stria 
farmacêutica), a r du Sen elétrica, refinaria de petrójen cionais, F 
controle estatal de ução das remessas de lucros das ao sobre 8$ 
Rs q exterior e o aumento da tributaç nto de 
medidas do pet a Topolacia 4 Reforma tributária: CoS pisam 
mudança na iaat EA E apreriaçao E ho lação 
anita qa ed a utária do país, para incentivar aa eiras, C° 
aifinalidadeidaradueino A Ena eD O o, opor 
> reformador (f TENS défice. 2 É derivada regressiva “sq, refo" 
or; ô), reformativo. (for), reformatório (r°. 
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mista adj. (rel. a reforma); reformista (rc) ad). (reformador) e adj. e s.cdd. 
(que ou pessoa que preconiza reformas políticas, sociais e econômicas), 
Reforma s.f.(a) Movimento religioso liderado por Martinho Lutero em 
1520, rompendo com a Igreja Católica, dando origem às correntes refor- 
mistas (luteranismo, calvinismo, anglicanismo, cte.), denominadas genc- 
ricamente protestantismo. 

reformar (re) v.t.d. 1. Formar de novo, para melhorar: reformar os seus 
principios morais; reformar o Ministério. 2. Modificar para melhor; melho- 
rar; aprimorar: reformar o Estado, o ensino. 3. Restaurar; consertar; repa- 
rar: reformar a casa, 0 carro. 4. “mendar; revisar: reformar a constituição, o 
codigo penal. 5. Aposentar (militar): o governo reformou-o, a bem do serviço 
público. 6. Modificar (sentença judicial), por efeito de agravo ou recurso: o 
Supremo Tribunal Federal reformou a sentença. 7. Moralizar: reformar os 
costumes. # v.p. 8. Corrigir-se; regenerar-se: na prisão algum bandido se 
reforma? 9. Obter reforma ou aposentadoria (militar): o general reformou-se 
ainda moço. «+ Do latim refôrmiãre: re- = outra vez + fôrmãre (de fôrma). 
> reformabilidade (fôr-bi) s.f. (qualidade do que é reformável); reformado 
(re) ad). (corrigido; emendado) e ad |). e s.m. (que ou militar que se reformou); 
reformável (re) adj. (que pode ser reformado). 

refor.ma.tó.rio (for) s.m.(o) Instituição penal destinada a recuperar 
menores delinquentes. 

reformis.mo (re) s.m.(o) Teoria política socialista segundo a qual é 
possível transformar a estrutura sociale mudar as condições econômicas 
de um país, sem necessidade de recorrer à luta armada, > reformista 
(re) adj. (rel. a reforma) e adj. e s.cdd. (que ou pessoa que é partidária do 
reformismo). 

reformular (for) v.t.d. 1. Formular de novo: reformular uma pergun- 
ta. 2. Dar nova elaboração a, geralmente melhorando; formular de modo 
diferente, geralmente aperfeiçoando; remodelar: reformular um progra- 


ma de ensino. > reformulação (re-mù) s.f. (1. ato ou efeito de reformu-. 


lar; 2. reorganização; reestruturação). 


refra.ção (re) s.f.(a) 1. Ato ou efeito de (se) refratar. 2.Física Mudança. 


de direção das ondas de energia (raio de luz calorífero, som) na passagem 
oblíqua de um meio a outro, de densidade distinta, na qual elas têm velo- 
cidade diferente (p. ex.: quando um raio de luz encontra uma superfície 
de água, ele sofre um desvio produzido pelo fenômeno da refração, pois a 
velocidade de propagação da luz no ar ena água é diferente). 3.Oftalmo- 
logia Poder refringente do olho ou capacidade deste para que os feixes de 
luz convirjam na retina. A Dupla refração (fís.). Propriedade que pos- 
suem certos cristais de duplicar as imagens dos objetos; birrefringência. 
4 Indice de refração. Valor com o qual se mede a capacidade que um ma- 
terial possui de causar refração. + Do latim refrâctiôn-, de refringere, 
refrâct- = refranger. > refrangente (re), refrativo (re) ou refringente 
(re) adj. (que produz refração: o prisma é um corpo refrangente). 
refran.ger (re) v.t.d. e v.p. Refratar(-se). e Conjuga-se por abranger. 
++ Do latim refringere. > refrangibilidade (fran-bi) s.f. (possibilidade 
de uma radiação ser refratada); refrangível (re) adj. (que pode refratar-se; 
suscetível de sofrer refração: raio refrangível; luz refrangível). 

refrão s.m.(o) 1. Frase vocal ou instrumental, de tamanho e forma 
determinados, repetida a intervalos regulares, nas canções e composi- 


ções estróficas; estribilho. 2. Bordão de uma canção. 3. Adágio: conheço: 
vários refrães populares. e Pl.: refrãos e refrães. + Do francês antigo, 


refrain, alteração de refrait, part. pass. de refraindre = repetir, do latim 
vulgar *refrangere = parar, interromper, alteração de refringere. 

refra.tar (re) v.t.d. 1.Física Fazer que (uma radiação) mude de direção, 
quando passa obliquamente de um meio a outro de diferente densidade; 


causar refração a; refranger. 2.Oftalmologia Detectar erros de refração, 


em (um olho, p. ex.) e corrigi-los. 3.P.ext. Desviar a direção de: refratar 
9vento. Y v.p. 4.Física Desviar-se (a luz, o calor, o som) de sua primitiva 
direção; sofrer refração; refranger-se: os raios luminosos se refratam, ao 
alravessarem a água. 5. Refletir-se: a sua sede de vingança refratava- 
“Se-lhe no semblante. £ Do latim refringere, refrâct- = refranger: re- + 
frangere = quebrar. 
refra.tá.rio (re) adj. 1. Diz-se do material que resiste a altas tempera- 
turas ou a qualquer ação química, física, etc., sem se alterar: a cerâmi- 
Ca é um produto refratário; o titânio, o cromo e o tungstênio são metais 
refratários. 2. Medicina Que resiste ao tratamento ordinário: doença re- 
Tatária; tumor refratário. 3. Anatomia Que resiste ao estímulo: músculo 
refratário; nervo refratário. # adj. e s.m.(0) 4, Que ou aquele que é rebelde 
ou Insubmisso; indócil: alunos refratários existem em qualquer escola; 
08 refratários ao serviço militar. 5, Que ou aquele que é imune a certas 
a crianças refratárias à gripe; os refratários à AIDS ou SIDA não 
pd se não se precatam. 6.Fig. Que ou aquele que é avesso ou hostil; 
refor ade refratária a inovações, a mudanças; os refratários a todas essas 
refratá o estão lá mesmo, no congresso. M s.m.(0) 7, Produto ou material 
Ra Ho: a loja tem grande sortimento de refratários. 8. Aquele que não 
a ao alistamento militar. *% Do latim refráctârius = refratário, 
re fra E refratarismo (frà) s.m. (qualidade ou estado de refratário). 
retraia (re) adj. Refringente. e 

a (re) sm.(0) 1. Física Instrumento que mede o índice 
estado o e uma substância. 2.Oftalmologia Instrumento que mede o 

e refração do olho. > refratometria (re-to) s.f. (medida do índice 


e = 1. ~ E 
rel ração com a utilização do refratômetro); refratométrico (frà) adj. 
-a refratometria ou a refratômetro). 


Reforma 


refugiado 


ro.fro.ar (rc) v.t.d. 1. Reprimir ou dominar (animal) com o freio: refrear 
o cavalo, 2.P.ext. Vencer; dominar: os surfistas refreiam a violência das 
ondas. 3.Fig. Moderar ou conter (com esforço): refrear os ânimos dos bri- 
guentos; refrear os instintos, os impulsos. M v.p. 4. Moderar-se ou conter- 
-se, fazendo esforço: nos momentos de nervosismo, convém refrear-se. 
5. Abster-so: refreie-se de intrigas! «4 Do latim refrēnāre: re- (pref. inten- 
sivo) + frênâre = frear, refrear, reprimir (de frênum = freio). e Conjuga-se 
por atear. > refroamento (fre) ou refrelo s.m. (1. ato de refrear; 2. domí- 
nio de animal, utilizando o freio; 3. domínio; subjugação; 4. moderação). 
refre.ga s.f.(a) 1. Encontro violento entre duas forças rivais ou inimi- 
gas. 2.P.ext. Luta entre essas forças: assistimos a uma refrega de que 
tomaram parte uns quatro mil tupinambás. A Refrega de vento. Rajada 
de vento. +% É derivada regressiva de refregar (do latim refricâre = esfre- 
gar de novo). > refregar (re) v.i. (lutar; brigar). 
re.fres.car (rc) v.t.d. 1. Tornar fresco novamente, mediante esfriamento 
ou umedecimento: refrescar o corpo. 2.Fig. Estimular, avivar ou excitar 
(a memória): esse fato me refrescou a memória. 3.Pop. Acalmar; tranqui- 
lizar: refrescar a cabeça. M v.i. 4. Baixar a temperatura; tornar-se fresco 
o tempo: em Salvador só à noite refresca. 5.Pop. Melhorar ou abrandar 
a situação: essa verba que nos foi destinada não refresca. 4 v.p. 6. Di- 
minuir o calor do corpo: sair, para refrescar-se. > refrescamento (fres) 
s.m. [1. ato ou efeito de refrescar(-se); 2. esfriamento; arrefecimento; 
3. avivamento da memória, à última hora, por nova leitura dos textos ne- 
cessários para um exame ou por recapitulação dos principais pontos es- 
tudados]; refrescante (re) adj. (que refresca ou produz uma sensação de 
frescor: uma limonada gelada é sempre refrescante; brisa refrescante). 
refres.co (ê) s.m.(o) 1. Bebida adocicada, não alcoólica, geralmente de sa- 
bor natural, feita quase sempre em casa, no escritório, etc., servida gelada. 
2.Pop. Gelada (2). 3.Fig. Tudo o que serve para aliviar ou confortar; refrigé- 
rio; consolo: as cartas do filho ausente eram o refresco da sua longa enfermi- 
dade. £% Não se confunde (1) com refrigerante (2): um refresco se prepara em 
casa, num bar ou num restaurante; um refrigerante vem direto da fábrica, 
em vasilhame próprio ou em lata, e tem gás. Um suco de laranja gelado é um 
refresco; um guaraná em garrafa ou em lata é um refrigerante. / É derivada 
regressiva de refrescar. > refresqueira (re) s.f. (em bares e lanchonetes, re- 
cipiente grande, geralmente de 30 litros, usado para conter e conservar 
sucos concentrados ou refrescos prontos, princ. de laranja). 
refrige.ra.dor (re-ge; ô) s.m.(o) 1. Câmara para refrigerar; geladeira. 
2. Recinto isolado termicamente, cuja temperatura é abaixada e regula- 
da por meio de uma máquina frigorífica. 3. Aparelho destinado a con- 
densar vapores: a serpentina dos alambiques é um refrigerador. 
refri.ge.ran.te (frì) adj. 1. Que refrigera; que faz baixar a temperatu- 
ra. / s.m.(o) 2. Bebida não alcoólica, adocicada e gaseificada, quase sem- 
pre de sabor artificial, produzida industrialmente. 3. Qualquer líquido 
que se evapora a baixa temperatura, usado em refrigeração mecânica. 
+ Do latim refrigerâns, rejrigerant-, part. pres. de refrigerãre. 
refri.ge.rar (fri) v.t.d. 1. Tornar fresco; refrescar: só um ar-condicio- 
nado potente conseguirá refrigerar o salão. 2. Tornar frio; esfriar: a ge- 
ladeira refrigera bebida e alimentos. 3. Tornar menos intenso o calor de: 
roupas de linho refrigeram o corpo. 4.Fig. Amenizar; aliviar; abrandar: 
ó Senhor, refrigera:a minha dor! 5.Fig. Consolar; confortar: ó Senhor, 
refrigeraa minha alma! H v.p. 6. Tornar-se fresco; refrescar-se: um salão 
desse tamanho só se refrigera com um ar-condicionado de grande po- 
tência. 7. Tornar-se frio; esfriar-se: q cerveja se refrigerou rapidamente 
na nova geladeira. 8.Fig. Sentir-se aliviado, confortado: refrigero-me no 
amor de Deus. «* Não há propriedade no uso da palavra refrigeração em 
referência ao sistema de arrefecimento de um motor, porque refrigeração 
é redução da temperatura abaixo daquela existente no ambiente (como 
faz uma geladeira ou refrigerador, por exemplo). Dá-se o nome de arrefe- 
cimento ao sistema que opera em altas temperaturas e necessita de uma 
redução e estabilização, como é o caso do sistema que opera nos motores 
dos automóveis. / Do latim refrigerâre: re- + frigerãre = tornar frio (de 
frigus, frigor = frialdade). > refrigeração (re-ge) s.f. (1. ato ou efeito 
de refrigerar ou tornar mais fresco; 2. abaixamento artificial da tem- 
peratura; resfriamento: essa embalagem dispensa refrigeração do leite; 
+ produção de frio, princ. para uso doméstico ou industrial). 
re.fri.gé.rio (re) s.m.(o0) 1. Alívio, bem-estar, sensação agradável pro- 
duzida pela frescura: o refrigério de andar à beira-mar. 2.Fig. Prazer que 
nos conforta; alívio; consolo; refresco (2): os filhos são o refrigério (ou da, 
ou para a) sua velhice. ++ Do latim refrigerium. É 
refrin.gen.te (re) adj. 1. Relativo à refração: propriedade refringente. 
2. Que produz refração: prisma refringente. e O mesmo que refrangente: 
e refrativo. é Do latim refringêns, refringent-, part. pres. de refringere' 
= refranger. > refringência (re) s.f. (propriedade de uma substância de: 
refratar um raio; propriedade refrativa ou refringente). 
re.fu.gar (re) v.t.d. 1. Recusar-sea aceitar; rejeitar: refugarum convite, 
uma proposta, uma ideia, um conselho, uma sugestão. 2. Esquivar-se 
(animal) a entrar em: o animal refugava a mangueira. M v.i. 3. Negar-se 
(cavalo, boi, etc.) a obedecer a uma ordem do cavaleiro ou a executar o 
trabalho que lhe é destinado. 4. Negar-se (animal) a prosseguir: o cavalo 
refugou diante da ponte estreita. 5. Negar-se (o gado) a entrar no curral. 
s+ Do latim refugãre: re- = (oposição) + fugare = afugentar (de fuga). 
refu.gia.do (re) adj. e s.m.(0) Que ou aquele que se refugiou; que ou 
aquele que foge, geralmente em país estrangeiro, em busca de proteção 
em tempos de guerra, opressão política ou perseguição religiosa. i 


ref 
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re.fu.giar-se (re) v:p. 1. Procurar refúgio ou proteção, evitando um pe- 
rigo; abrigar-se; esconder-se: livrou-se da nevasca, Ep er nune 
gruta. 2. Fugir, saindo da pátria, evitando perseguição política; asi ar-se 
os dissidentes cubanos refugiaram-se nos Estados Unidos. 3. Proteger-Se; 
resguardar-se: refugiar-se do sol abrasador sob uma árvore. a.Fig. Ampa- 
rar-se; buscar consolo ou alívio: para esquecê-la, refugiou-sena leitura. 
re.fú.gio s.m. (o) 1. Lugar seguro para onde se foge, a fim de se escapar a um 
perigo: os cubanos buscam refúgio a 150km de suas costas; a grande árvore 
serviu de refúgio durante a tempestade. 2. Fig. Asilo; amparo; proteçao: os 
terroristas buscaram refúgio numa igreja. 3.Fi ig. Proteção; segurança: 4 ca- 
derneta de poupança é um refúgio contra a inflação. A. Parte da via pública, 
dentro da calçada, devidamente sinalizada e protegida, destinada à traves- 
sia de pedestres. 5. Casa construída numa montanha, para que os excursio- 
nistas possam nela se refugiar; albergue: os montanhistas chegaram tarde 
ao refúgio. 6.Militar Trincheira coberta ou construção subterrânea que ser- 
ve de proteção contra ataque inimigo, princ. em caso de bombardeio aéreo: 
utilizaram o metrô como refúgio antiaéreo. 7.Ecologia Área protegida, que 
visa à proteção da biota. A Refúgio atômico (ou nuclear). Espaço habitável 
protegido dos efeitos e radiações de uma explosão nuclear. / Refúgio de 
vida silvestre. Unidade de conservação de proteção integral, que pode ser 
implantada em áreas privadas, que tem como objetivo proteger ambientes 
naturais em que se asseguram condições para a existência ou reprodução de 
espécies ou comunidades da flora local e da fauna residente ou migratória. 
& Do latim refugium, de refugere = refugir: re- (oposição) + fugere = fugir. 
refu.gir (re) v.t.d. 1. Desviar-se de; evitar: refogem as drogas os inteligentes; 
os fracos, os frouxos, os gênios, aceitam-na... HW v.t.i. 2. Tornar a fugir: os presos 
refugiram do presídio ontem. 3. Eximir-se; esquivar-se, furtar-se: o presidente 
refugiu a (ou de) sua responsabilidade; não refuja às (ou das) suas obrigações! 
4.Arcaismo Afastar-se, fugindo ou evitando; repelir; evitar: eles vêm, prome-. 
tem, se elegem e depois refogem aos (ou dos) seus eleitores; nas praias cariocas, 
refuja tentações! H v.i. 5. Acepção 2: por que no Brasil os presos refogem tanto? 
6. Recuar; retroceder: as ondas vêm e refogem. + Do latim refugere. j 
re.fu.go s.m.(o) 1. Ato de refugar. 2. Material descartado ou rejeitado, , 
já sem préstimo; trastes; rebotalho; bugigangas. 4 s.sc.(0) 3. Fig. Pessoa 
desprezada, que ninguém quer para namorar ou casar: a cidade era pe- 
quena, mas estava cheia de refugos. +x É derivada regressiva de refugar. 
re.ful.gir (re) v.i. 1. Brilhar intensamente; resplandecer: refulge o Sol. 
2.Fig. Distinguir-se muito intelectualmente; sobressair pela celebrida- 
de, pelo mérito, pela glória: Einstein refulgiu na idade madura. +% Do 
latim refulgêre: re- (pref. intensivo) + fulgêre = fulgir. > refulgência (re) 
s.f. (qualidade de refulgente; esplendor emitido por um corpo resplande- 
cente: é intensa a refulgência daquela estrela); refulgente (re) adj. (que 
refulge; que brilha com intensidade; resplandecente). . a 
re.fun.dir (re) v.t.d. 1. Fundir novamente; derreter de novo: refundir o 
ouro, para fazer novas joias. 2.Fig. Corrigir; emendar; refazer: ela seacha 
com autoridade e conhecimento para refundir a história! 3. Passar (líqui- 
dos) de um recipiente para outro. / v.i. 4. Concentrar-se; ajuntar-se; reu- 
nir-se: refundiram ali a sede de vingança e a barbárie; este é o local onde 
se refundem traficantes e prostituta s. 4 v.p. 5. Derreter-se; fundir-se: 
os metais se refundiram. 6. Transformar-se; converter-se: você acredita 
mesmo que bandidos de alta periculosidade se refundam em pastores, nos, 
presídios? 7. Desaparecer; sumir-se: o dinheiro do povo se refunde sem- 
pre: não setem saúde, não se vê educação, não se sente segurança em lugar 
nenhum. és Do latim refundere = derramar de novo: re- = de novo + fun-, 
dere = derramar. > refundição (fùn) ou refusão (re) s.f. [ato ou efeito de 
(se) refundir]; refundidor (fùn; ô) adj. e s.m. (que ou aquele que refunde). 
refutar (re) v.t.d. 1. Rebater com argumentos, provando ser falso; 
contestar: refutar uma tese, uma teoria. 2. Ser contrário a; não aceitar; 
nao concordar com; reprovar: refutar as críticas. 3. Desmentir; negar: ai 
reclidade refutou as superstições de fim do mundo em agosto de 1999., 
*+ Do latim refūtāre. » refutação (fù) s.f. (1. ato ou efeito de refutar argu- 
REES ou afirmações: seu artigo é uma refutação das críticas recebidas; 
pd e na que destrói as razões da parte contrária; 3.ret. 
dos arfiment que se quer demonstrar a falsidade das objeções ou 
argumentos opostos àqueles que se sustentam ou defendem: 4.l6g. si- 
logismo que tem como conclusão a proposição ; g: St-. 
refutador (fù; ô) adj. e s. ção que nega outra conclusão); 
j. € 8.m. (que ou aquele que refuta); refutativo (fù) 


ou refutatório (fù) adj. ; j 
od j. (que serve para refutar); refutável (re) adj. (que 


rega-bofe s.m.(o) 1. Festa em que há muita bebida, folia e divertimen- 


ivertimento agitado, com muita gente: o 


parlamento não é um rega-bofe. e Pl.: rega-bofes 


; lugar de repous 
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re.ga.dor (re; ô) adj. 1. Que rega: dispositivo regador de grama. 
4 s.m.(0) 2. Vaso usado geralmente para aguar plantas. i 
re.ga.lar (re) v.t.d. 1. Arregalar: regalar os olhos de espanto. 2. Tratar 
com regalo; causar prazer ou contentamento a: a economia de mercado 
parece ter regalado boa parte do povo russo. 3. Causar prazer, Satisfação 
ou gosto a: mãe que não regala os filhos, mãe sem filhos. 4. Presente. 
ar: ele gosta de regalar os amigos. 5. Recrear; entreter, distrair: q babá 
regalava as crianças na varanda. # v.t.d.i. 6. Presentear: ele gosta do 
regalar os amigos com bons presentes. M v.p. 7. Passar ou viver bem: ela 
agora se regala com boa cama e lautos gun Sentir grande prazer. 
regozijar-se; alegrar-se: as crianças se regalam e ver os palhaços cair e 
apanhar; ela se regalava de estar viwa, depois daquele pavoroso aciden. 
te. «4 É galicismo (régaler). > regaladamente (re-là) adv. (1. de modo 
farto e prazeroso: ganhou na loteria e agora vive regaladamente; 2. com 
satisfação ou gosto; prazerosamente: receberam-nos regaladamente); re- 
galado (re) adj. (1. que se regalou; 2. que vive com regalo: banqueiro é 
gente regalada; 3. satisfeito; prazeroso: sentiu-se regalado com o elogio; 
4. farto: a casa é de pobre, mas a mesa € regalada; 5. agradável; deleito- 
so: região de clima regalado); regalador (gà; ô) adj. e s.m. (que ou o que 
regala); regalão (re) s.m. (1. grande regalo; 2. o que se regala; folgazão; 
3. comodista). 

regali.a (re) s.f.(a) 1. Privilégio; vantagem: a empresa concede muitas 
regalias a seus funcionários. 2. Direitos e privilégios da realeza. 3. Em- 
blemas e símbolos da realeza, como coroas, cetros, etc. *% É espanholismo 
(regalía), com origem no latim regalia, neutro pl. de rêgãlis = real, de rēz, 
rēg- = rei. E: é ea l 
re.ga.lis.mo (re) s.m.(o) Doutrina política própria dos reis dos sécs, 
XVI, XVII e XVIII, que defendia as regalias ou privilégios exclusivos da 
coroa sobre a Igreja. «+ O regalismo esteve presente no galicanismo e foi 
levado às últimas consequências por Henrique VIII, em 1534, quando se 


declarou o único chefe da Igreja da Inglaterra, fundando o anglicanismo. 
Em Portugal, atingiu o apogeu com o marquês de Pombal. > regalista 
(re) adj. (do regalismo) e adj. e s.cdd. (que ou pessoa que é partidária do 
regalismo). | oi AR AN i 
re.ga.lo s.m.(o) 1. Prazer ou contentamento resultante de bem-estar ou 
conforto material: eis aí o povo russo novamente, livre e em seus regalos. 
2. Prazer; gosto: o regalo daquela mãe era sempre o mesmo: desmanchar 
os prazeres dos filhos, sempre; penso nos maiores regalos da vida, penso 
só em ilusões. 3. Presente com que se brinda alguém: os regalos do Natal. 
4. Agasalho de pele no quál as mulheres envolvem as mãos, para protegê- 
-las do frio. 4 É derivada regressiva de regalar. `™ ` eg i 
re.gar v.t.d. 1. Aguar o suficiente para refrescar, manter o viço, ferti- 
lizar, geralmente com o uso de um regador: regar as plantas. 2. Correr 
(um rio) junto de; banhar: o Tietê rega quase todo o Estado de São Paulo. 
3. Molhar levemente; umedecer: uma lágrima lhe regou à face. Ñ v.t.d.i. 
4.Pop. Acompanhar com bebida (o que se come): regar um jantar a (ou 
com) champanha francês; regou os tira-góstos a (ou com) chope. «+ Não 
se confunde (1) com irrigar. / Do latim rigãre = aguar. > rega ou rega- 
dura (re) s.f. (ação ou efeito de regar). œ|" = tiu i 
re.ga.ta s.f.(a) 1.Esporte Competição de'bàrcos à vela, a remo ou a mo- 
tor, em percurso preestabelecido, disputando o prêmio de velocidade. 
2. Camiseta de alça mais grossa que a normal, sem mangas e com decote 
e cavas bem-acentuadas. / adj. 3. Diz-se dessa camiseta. (Nestes dois 
últimos casos, aparece geralmente-no diminutivo: regatinha.) + É italia- 
nismo puro (do dialeto veneziano regata). > regatista (re) adj. e s.cdd. 
(esp. que ou pessoa que pratica regata): Vat 

re.ga.te.ar (gà) v.t.d.ev.t.d.i. 1. Discutir ou questionar com o vendedor 
para obter (preço mais baixo); pechinchar: na feira, ela regateia o preço 
de tudo; ele é hábil na prática dė regatear preços; regateio ao vendedor 
o preço de tudo. 2. Dar ou conceder'menos: não regateou esforços para 
me ajudar; regateia favores até aos filhos. / v.t.d. 3. Diminuir; depreciar; 
apoucar: regatear os méritos de alguém. | v.i. 4. Discutir ou questionar 
com o vendedor o preço de uma mercadoria; pechinchar: quem não rega- 
teia, na feira, não lucra; depois de regatear alguns minutos, ela desistiu. 


5 Discutir teimosamente e de modo grosseiro: as balconistas não gostam 
e atender fregueses que, p 
sado o clima. e Con 


cutir, serve-se de palavras e expressões chás, vul- 
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bilidade; frieza de ânimo: o regelo de certos setores políticos brasileiros 
a reformas profundas na economia desanima o setor produtivo. > rege- 
lar (re) v.t.d. e v.p. [1. tornar(-se) gelado novamente; 2. congelar(-se)). 
regência s.f.(a) 1. Ação ou efeito de reger; direção; governo. 2. Gover- 
no interino de um Estado, durante a menoridade, a ausência:ou o impe- 
dimento físico ou moral do soberano, ou enquanto este ainda não existe. 
3. Função do regente. 4. Duração dessa função. 5.Gramática Relação de 
dependência ou subordinação entre as palavras de uma oração, ou entre as 
orações de um período; regime. 6. Arte de dirigir uma orquestra ou coral, 
regulando o andamento e a entrada das diferentes partes. x$ Do latim re- 
gêns, regent-, part. pres. de regere. > regencial (re) adj. (rel. à regência). 
Regência, a. Um dos períodos mais turvos e anárquicos da história 
do Brasil, compreendido entre 1831 e 1840. Sendo D. Pedro de Alcântara 
menor, os senadores e deputados residentes no Rio de Janeiro elegeram 
um trio temporário para a regência do país, que se estendeu de abril a ju- 
nho de 1931. Depois, foi eleito um trio permanente, que governou de junho 
de 1831 a outubro de 1835. Era a chamada Regência Trina. Este período foi 
marcado por várias perturbações internas nas províncias, princ. nas do 
Nordeste e de Mato Grosso. Surgiram partidos ou facções. Os primeiros a 
aparecer foram os chimangos ou moderados, e os jurujubas ou farroupi- 
lhas, estes compostos de inimigos de Portugal, federalistas e'republica- 
nos. Cedo se formou o partido dos caramurus, que desejava a volta de D. 
Pedro I. Registraram-se várias revoltas militares em 1831 e 1832 contra 
os moderados, então no poder, e na vitória contra os rebeldes se destacou 
o major Luís Alves de Lima e Silva, posteriormente duque de Caxias. Em 
outubro de 1835, o moderado 'padre Diogo Feijó foi eleito regente único 
e logo teve de enfrentar a revolução dos farroupilhas, no Rio Grande do 
Sul. A rebelião ficou conhecida como Guerra dos Farrapos e durou vários 
anos. Em 1836, os farroupilhas proclamaram a República no Sul e conti- 
nuaram a luta, que, aliás, não foi única: os revolucionários do Pará, co- 
nhecidos como cabanos, começaram a sua rebelião de cinco anos em 1835 
e,na Bahia, o chefe Francisco Sabino iniciou a Sabinada em 1837, revolu- 
ção que proclamou a independência daquela província até a maioridade 
de D. Pedro II. O padre Feijó renúnciou em setembro de 1837, por forte 
pressão dos conservadores. Foi eleito regente o senador Pedro de Araújo 
Lima, que governou de setembro de 1837 a julho de-1840. Também ele 
teve de enfrentar sérias dificuldades, a principal das quais foi a revolta 
dos balaios, a-Balaiada, que estalou em 1838 no Maranhão, encabeçada 
por Manuel Francisco dos Anjos Ferreira, cognominado o Balaio. Luís 
Alves de Lima e Silva,'já então coronel; foienviado aò Maranhão para 
sufocar essa revolta. Pedro de Araújo Lima renunciou dois anos depois e, 
num autêntico golpe imperial, foi declarado prematuramente imperador 
D. Pedro II, então com 14 anos de idade. > regencial (re) adj. (rel. ou pert. 
à Regência; da Regência). ` i te nef SN YRAN 
rege.ne.ra.ção (re-ne) s.f.(a) 1. Ato ou efeito de' (se) regenerar. 
2. Recuperação moral ou espiritual: é possível a regeneração de bandidos 
como esses que sequestram, torturam e matam? 3.Bidlogia Capacidade 
de um órgão para substituir tecidos lesionados ou perdidos; reconstitui- 
ção; restauração. 4.Química Operação que consiste em renovar a ativida- 
de de um catalisador gasto. e Antôn. (2 e 3): degeneração. É 
Fe.ge.ne.rar (ge) v.t.d. 1.Biologia Repor ou substituir (órgão ou parte 
de órgão destruído ou avariado) pela formação de novo tecido; reconsti- 
tuir; restaurar: o organismo se encarrega de regenerar todas essas célu- 
las. 2. Fazer (pessoa) abandonar os hábitos ou uma conduta reprovável; 
corrigir, emendar: os bons exemplos regeneram os viciados; só num in- 
ternato rigoroso é que se podia regenerar o comportamento do menino. 
3. Reformar espiritual ou moralmente; recuperar; reabilitar; corrigir: o 
sistema penitenciário brasileiro regenera detentos? 4.Fig. Recriar-ou 
Teconstituir, geralmente de forma melhor ou diversa; restaurar; reorga- 
nizar: regeneraram o Partido Comunista' Brasileiro, depois do fim'da 
União Soviética. 5.Fig. Dar nova vida ou energia a; revivificar; revitali- 
zar: a vida no campo o regenerou; o Viagra regenera mesmo os já impo- 
tentes? y v.p. 6. Formar-se novamente; reconstituir-se; restaurar-se: os 
tecidos da pele se regeneram facilmente. 7. Reformar-se moral ou'espi- 
ritualmente; reabilitar-se; recuperar-se; corrigir-se: bandido se regene- 
ra na cadeia? e Antôn. (1 a 3): degenerar. A Regenerar o catalisador., 
Restabelecer sua atividade. # Do latim regenerâre: re- = outra vez + ge- 
nerāre = gerar. > regenerado (ge) adj. e s.m. (que ou aquele que se re- 
Benerou ou reabilitou; reabilitado; recuperado), regenerador (re-ne; 6) 
adj. (1. que regenera; regenerante; 2.biol, que leva à regeneração; 3. que 
Teconstitui ou restabelece; 4. que reanima; 5. que reabilita) es.m. (aquele 
ou aquilo que regenera); regenerando (ge) adj. (que está em processo de 
regeneração; que está na iminência de se regenerar); regenerante (ge) 
adj. (que regenera; regenerador); regenerativo (re-ne) adj. (que pode re- 


Eenerar); regenerável (ge) adj. (capaz de se regenerar). 


regente adj. es.cdd.(o/a) 1. Que ou pessoa que governa durante a me- 


horidade, ausência ou incapacidade de um monarca: príncipe regente; a 
Princesa Isabel, como regente do Brasil, assinou a Lei Áurea. 4! s.cdd. 
(ora) 2. Chefe de orquestra, banda, coro, etc.; maestro(ina). «% Do latim 
egêns, regent- = governante, part. pres. de regere = governar. 
Teger vt.d. 1. Regular: qual é a lei que rege esta matéria?; a constitui- 
ção rege a vida do país. 2. Exercer o governo de; governar; reinar em: 
enrique" VIII regeu a Grã-Bretanha por vários anos: 3. Guiar; enca- 
a reger um menor. 4, Lecionar (uma cadeira) em escola de-nível 
re o-ou superior; ensinar: reger a cadeira de Língua Portuguesa, na 
Niversidade de São Paulo. 5.Gramática Ter como dependente; subor- 


regência 
regimento 


dinar: o verbo consistir rege a preposição em. 6.Gramática Exigir a fle- 
xão ou o caso de: em latim as preposições regem acusativo ou ablativo. 
7. Dirigir (orquestra ou coral), regulando o andamento e as entradas das 
diferentes partes. / v.p. 8. Nortear-se; guiar-se: ele se regia pelos exem- 
plos do pai. e Conj.: muda o g em j antes de a e de o. 4 Do latim regere. 
> regedor (re; ô) adj. e s.m. (que ou aquele que rege, dirige ou governa); 
regedoria (ge) s.f. (1. cargo, função, repartição ou jurisdição do rege- 
dor; 2. período de exercício da função do regedor; 3. pejorativamente: 
política mesquinha, caracterizada pela preocupação de atender apenas 
a interesses pessoais ou locais). SbTERico 
reg.gae [lingl.) s.m.(o) Música Estilo musical vivo e de ritmo bem-mar- 
cado, resultante da mistura de elementos folclóricos caribenhos com'o 
jazz e o rhythm and blues, surgido na década de 1960 como:o símbolo 
dos movimentos político-sociais jamaicanos. e Pronuncia-se réghi. 4% O 
reggae se inspira numa ideologia carismática, o rastafarianismo, aliada 
ao comportamento rebelde e anti-imperialista. Seus cultores usam rou- 
pas coloridas e cabelos com longas tranças. Os principais representantes 
do reggae são Bob Marley, Peter Tosh e Jimmy Cliff. No Brasil, o reggae 
atingiu o seu auge no final da década de 1970, com Gilberto Gil, Luiz 
Melodia e outros. 4 É anglicismo jamaicano. As 
re.gião (re) s fi(a) 1. Porção contínua, homogênea e relativamente ex- 
tensa de um território qualquer, cujos limites são estabelecidos pela coe- 
rência e homogeneidade de determinados fatores: o foguete'chinês cairá 
em uma região qualquer do planeta. 2. Parte de um território destinada 
a determinada atividade; distrito: região industrial. 3. Parte extensa e 
contínua de uma superfície ou espaço, com características próprias (cli- 
ma, produção, aspecto físico, fertilidade, etc.): a região florestal;a região 
amazônica. 4. Divisão territorial de um país, com suas características 
geográficas, étnicas ou histórico-sociais próprias: a região sul, a região 
nordeste. (Nesta acepção, costuma, aparecer com (inicial maiúscula.) 
5.Anatomia Área ampla e delimitada do organismo, em relação a um ór- 
gão, osso ou músculo; parte do corpo de limites naturais ou arbitrários: 
a região lombar; a região abdominal; a região inguinal. 6. Espaço que se 
imagina muito amplo e inatingível aos seres humanos: as regiões galác- 
ticas. 7. Distrito sob administração civil ou eclesiástica. e V. regional. 
A Região abissal. Zona marinha onde as profundidades são superiores 
a cinco mil metros. / Região administrativa. Divisão territorial cuja 
finalidade é a administração pública e o planejamento do Estado: / Re- 
gião (ou Zona) aérea. Divisão do território nacional, para o controle do 
espaço aéreo. / Região árida. Área em que as precipitações são raras 
ou nulas ou na qual a evaporação é superior às precipitações. / Região 
costeira. Faixa entre o mar e o continente. Região industrial. / Reglão 
lagunar. Lugar onde se situam lagoas formadas por braços de mar, nas 
margens do litoral. / Região metropolitana. Região densamente urba- 
nizada, constituída pela metrópole e municípios limítrofes autônomos, 
unidos por planos, projetos e serviços de interesse comum. / Região mi- 
litar. Cada uma das circunscrições militares em que está dividido o ter- 
ritório nacional: o comando da segunda região militar do Brasil fica em 
São Paulo. / Região natural, Parte de um território que apresenta ca- 
racterísticas semelhantes de estrutura geológica, relevo, clima, vegeta- 
ção, hidrografia e vida animal. / Região tropical. Região geográfica situada 
entre os trópicos de Câncer e de Capricórnio. / Regiões polares. Regiões de 
terra e água situadas dentro ou nas proximidades dos polos Norte e Sul. x O 
Brasil está dividido em cinco regiões geográficas, a saber: Região Norte, com 
área de 3.867.886km:?, equivalente a 45,4%; Região Centro-Oeste, com área de 
1.592.749kmº?, equivalente a 18,7%; Região Sudeste, com área de 924.935km!, 
equivalente a 10,9% e a Região Sul, com área de 577723km?, equivalente a 
8,8%. V. Regiões Geográficas do Brasil. / Não se confunde região (1) com 
área: as regiões têm seus limites estabelecidos pela coerência e homogeneida- 
de de determinados fatores; as áreas têm limites arbitrados de acordo com as 
conveniências. / Do latim regiô, regiôn- = região, de regere = reger. 
re.gi.ci.da (re) s.cdd.(0/a) Pessoa que assassina um(a) monarca. > regi- 
cídio (re) s.m. (assassinato de monarca). PAE AEA À i 
re.giime s.m.(o) 1. Ato ou modo de reger: o regime escolar antigo era 
rígido. 2. Modo de governar um Estado; sistema político pelo qual se 
rege uma nação: regime militar; o Brasil é um país de regime federativo. 
3. Administração de qualquer estabelecimento público ou particular e, 
p.ext., de qualquer sociedade: o regime penitenciário; o regime empresa- 
rial. 4. Modo de viver, de pensar ou de proceder: ele é pai do regime anti- 
go; ele cria os filhos num regime austero. 5. Sistema regulado ou orien- 
tado, como de dieta, terapia, exercícios, com o fim de promover a saúde 
ou alcançar qualquer outro efeito benéfico: fazer regime para emagrecer. 
6. Variação regular, mais ou menos ordenada e cíclica: o regime das chu- 
vas no Nordeste; o regime das marés. 7.Gramática Regência (6). 8. Nor- 
ma que disciplina um instituto jurídico. 9. Regra; norma; regimento; re- 
gulamento: qual é o regime aqui da casa? 10. Velocidade de rotação de um 
motor. 11. Sistema ou padrão social predominante. 12. Período durante o 
qual determinado sistema ou administração prevalece. e Var.: regimen. 
A Regime econômico. Sistema econômico. / Regime fluvial. Conjunto 
das oscilações periódicas do volume das águas de um rio, por efeito do 
relevo, clima, solo, tipo de vegetação, etc. / Regime hídrico. Comporta- 
mento observado nas águas (pluviais, fluviais, lacustres e oceânicas) de 
uma área ou região: / Regime pluviométrico. Variação da precipitação 
(chuva), no transcorrer de um ano. 4% Do latim regimen, de regere. 
re.giimen.to (re) s:m.(o) 1. Ato ou efeito de reger: confiar.o regimento 
da casa à empregada. 2: Conjunto de regras ou normas que determinam o 


régio 
regra 


funcionamento de uma assembleia, congresso, instituição, etc.; estatuto; 
regulamento: de acordo com o regimento, é proibido fumar nas depen- 
dências do hotel; o regimento da câmara dos deputados. 3. Unidade mili- 
tar ou grupo de soldados sob o comando de um coronel: todo o regimento 
participou do desfile. 4.Fig. Grande número de pessoas sob a dependên- 
cia de uma só, ou reunidas para um fim comum: ter um regimento de 
criados; um regimento de pescadores. 5. Norma imposta ou consentida; 
disciplina; regime: o regimento em casa é rigoroso. ++ Do latim regimen- 
tum, de regere. > regimental (gi) ou regimentar (gi) adj. (rel. ou pert; a 
regimento; regulamentar); regimentalmente (re-men) adv. (do ponto de 
vista regimental; segundo o regimento: a Medida Provisória tem apenas 
três assinaturas e regimentalmente devem ser quatro). 
ré.gio adj. 1. Relativo ou pertencente a rei; real: poder régio; anel régio. 
2. Digno ou próprio de rei: dei-lhe recepção régia; vida régia. 3. Que pro- 
cede do rei: carta régia. 4.Fig. Magnífico; suntuoso; soberbo: os cavalos 
árabes têm porte régio. > regiamente (rê) adv. (de modo régio; muito 
bem: ele é pago regiamente, por isso tem de executar bem o seu trabalho). 
Régio, José (1901-1969). Pscudônimo do escritor modernista português 
José Maria dos Reis Pereira, romancista, dramaturgo, crítico literário, 
ensaísta e sobretudo poeta. Dentre suas obras se destacam Poemas de 
Deus e do diabo (1925) e As encruzilhadas de Deus (1936). É uma das 
principais figuras das letras portuguesas do séc. XX. 
Regiões Geográficas do Brasil. Áreas que apresentam caracterís- 
ticas semelhantes de relevo, clima, vegetação e hidrografia. São cinco: 
1. Região Norte (3.867.886km?), correspondente a 45,4% do território 
nacional. Compreende sete Estados: Acre (AC), Amapá (AP), Amazonas 
(AM), Pará (PA), Rondônia (RO), Roraima (RR) e Tocantins (TO). 2. Re- 
gião Nordeste (1.548.672km?), que corresponde a 18,2% do território 
nacional e compreende nove Estados: Maranhão (MA), Piauí (PI), Ceará 
(CE), Rio Grande do Norte (RN), Paraíba (PB), Alagoas (AL), Sergipe 
(SE) e Bahia (BA). 3. Região Sudeste (924.935km?), correspondente 
a 10,9% do território nacional. Compreende quatro Estados: Espírito 
Santo (ES), Minas Gerais (MG), Rio de Janeiro (RJ) e São Paulo (SP). 
4. Região Sul (577.723km?), que ocupa 6,8% do território nacional e com- 
preende três Estados: Paraná (PR), Santa Catarina (SC) e Rio Grande do 
Sul (RS). 5. Região Centro-Oeste (1.592.749km?), que abrange 18,7% do 
território nacional e compreende os Estados de Goiás (GO), Mato Gros- 
so do Sul (MS), Mato Grosso (MT) e Distrito Federal (DF). A área total 
perfaz 8.511.965km?. ) 
re.gio.nal (re) adj. 1. Reativo ou pertencente a uma região: eleições 
regionais. 2. Próprio de uma região: costumes regionais. 1 s.m.(o) 
3. Conjunto musical que executa composições populares, próprias de 
uma região. + Do latim regiônáãlis. : 
re.gi.o.na.lis.mo (re-o) s.m.(o) 1. Tendência, de ordem social, política 
e cultural, a superestimar e promover os valores próprios de determi- 
nada área ou região natural: o regionalismo mineiro. 2. Caráter de uma 
obra literária que tem por temática figuras típicas de uma região, com 
seus costumes e tradição: Graciliano Ramos é um legítimo representante 
do regionalismo nordestino, na literatura brasileira. 3. Fato linguístico 
peculiar a uma região: o termo cachara é regionalismo mato-grossense. 
> regionalista (re-o) adj. (rel. ao regionalismo) e adj. e s.cdd. (que ou 
pessoa que se caracteriza pelo regionalismo). 
regio.naizar (re-nà) v.t.d. 1. Dividir em regiões, geralmente com 
propósitos administrativos: regionalizar um Estado. 2. Dar feição ou ca- 
ráter regional a; tornar regional: regionalizar o campeonato brasileiro de 
futebol. > regionalização (re-o-li) s.f. (1. ato ou efeito de regionalizar, 
2. divisão de um território em circunscrições político-administrativas 
regionais; 3. atribuição de competências administrativas, políticas ou de 
ambas as naturezas a órgãos de soberania de âmbito regional). 
ré.gis.seur [fr ]s.m (o) Diretor de cena, princ. de um balé. e Pronuncia- 
-se RegisséR. 
registração (gìs) s.f.(a) Música 1. Arte de combinar registros de ór- 
gão ou de cravo, para serem usados numa determinada peça. 2. Técnica 
de selecionar e ajustar os registros de um órgão ou de um cravo. 
registrado (re) adj 1. Que se registrou: deixei registrado o meu pro- 
testo. 2. Diz-se de correspondência que tem registro próprio por parte do 
correio, sendo seguida em cada ponto da sua rota, para que não se extravie. 
re.gis.tra.dor (gis; ô) adj. e s.m.(0) 1. Que ou o que registra ou serve 
para registrar. 2, Que ou aquele que é responsável pela escrituração de 
livros comerciais. Y s.m.(0) 3. Medidor do consumo de gás, água, luz, etc. 
4.Informática Dispositivo da memória do computador dotado da capaci- 
dade de receber, armazenar e transferir uma determinada quantidade de 
caracteres ou grupo de bits. 
registra.do.ra (gis; ó) s.f.(a) 1. Feminino de registrador (1 e 2), 2. Re- 
dução de máquina registradora, máquina destinada a registrar importân- 
cias recebidas nas casas comerciais, a qual geralmente emite comprovan- 
tes que podem valer como notas fiscais. 
re.gis.trar (re) v.t.d. 1. Lançar (documento) por escrito no livro de re- 
Bistro: registrar um diploma. 2. Inserir; inscrever; registrar uma palavra 
num dicionário. 3. Inscrever (algo) em repartição oficial, para adquirir 
autenticidade e privilégios: registrar uma escritura. 4. Fazer o seguro de 
(correspondência postal) em formulário adequado, para ficar sob a res- 
ponsabilidade dos correios e não se extraviar: registrar uma carta. 5. Es- 
crever; historiar: registrar os fatos do dia. 6. Publicar: todos os jornais 
registraram o fato. 7. Marcar por meio de máquina registradora: a moça 
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do caixa registrou a importância da compra. 8. Gravar (qualquer som): 
ele registrou toda a nossa conversa, usando um microgravador. 9.Música 
Fazer a registração de (órgão ou cravo). f 

re.gis.tro s.m.(o) 1. Ato ou efeito de registrar: o registro da féria, de ia 
regularidades, de infrações, de um termo errado. 2. Repartição oficial 
onde se faz anotação de certos atos: o registro de títulos e documentos 
está aberto; o registro de imóveis está fechado. 3. Espécie de torneira quê 


controla a entrada e a saída de água ou de gás: abrir o registro da água. 
4. Aparelho que indica o consumo de água, gás ou eletricidade: conferir o 
registro, para verificar o consumo de água do mês. 5. Seguro de corres. 
pondência postal: fiz o registro da carta e mesmo assim ela não chegou ao 
seu destino. 6. Bilhete que atesta esse seguro: guarde o registro para qual. 
quer reclamação! 7. Peça de órgão musical que regula a passagem do fluxo 
de ar para as diversas séries de tubos. 8. Parte da escala musical, princ, 
em relação à extensão das vozes. 9.Linguística Nível de linguagem nos 
diversos usos sociais da língua: existem registros formais e informais nas 
linguagens falada e escrita; escrever em registro científico. (o registro de 
linguagem pode ser coloquial, informal ou familiar, se os interlocutores 
tiverem entre si ao menos alguma intimidade; será formal ou culto, se não 
houver nenhuma familiaridade entre os interlocutores, ou se entre eles 
campear algum tipo de constrangimento.) 10.Pop. Redução de registro 
civil. M.Informática Arquivo. 12.Informática Qualquer unidade de infor- 
mação a ser transferida entre a memória principal do computador e um 
dispositivo periférico, ou vice-versa; load. 13.Artes Gráficas Sinal gráfico 
cheio de detalhes, que registra a posição correta da sobreposição de cada 
uma das quatro cores que fazem a impressão em quadricromia. A Registro 
civil. 1. Cartório ou repartição onde se anotam oficialmente todos os dados 
relativos a nascimentos, casamentos e óbitos, feitos por um funcionário 
civil. 2. Documento que atesta esses dados. (Usa-se também apenas regis- 
tro em ambos os casos.) / Registro de boleta. Registro feito em um posto 
de negociação do pregão da bolsa de valores, após o fechamento de uma 
operação de compra e venda de ações entre representantes de sociedades 
corretoras. É uma prova de que a Bolsa, após efetuado o registro, está de 
acordo com a operação realizada. / Registro de imóveis. 1. Inscrição do 
documento relativo à propriedade de um imóvel no registro competente, 
a fim de que tenha validade e seja assegurado o direito de propriedade 
contra terceiros. 2.P.ext. Esse documento, em que constam todas as infor- 
mações e dados sobre o imóvel inscrito. // Registro em bolsa. Registro de 
ações de uma empresa de acordo com as normas estabelecidas pela bolsa 
de valores. / Registro paroquial. Conjunto dos livros em que se anotam 
os batismos, casamentos e óbitos ocorridos numa paróquia. // Registro 
postal. Sistema postal em que a correspondência ou a encomenda é en- 
viada pelo Correio mediante recibo, entregue ao remetente como compro- 
vante de postagem. + Do latim medieval registrum, regestrum, alteração 
do latim tardio regesta = lista, catálogo, neutro pl. do latim regestus, part. 
pass. de regerere = registrar: re- + gerere = levar a cabo. 
re.go (8) s.m.(o) 1. Sulco natural ou artificial que se abre na terra, para es- 
coamento das águas. 2. Sulco na terra feito pelo ferro do arado ou de outro 
instrumento. 3.Chulo Sulco entre as nádegas, tratado geralmente no diminu- 
tivo (reguinho). 4. Sulco aberto na terra pelas rodas de veículos automóveis. 
Rego, José Lins do (1901-1957). Escritor paraibano de Pilar, nascido 
José Lins do Rego Cavalcanti. Muito amigo de José Américo de Almeida 
e Gilberto Freire (em Recife) e depois de Graciliano Ramos, Raquel de 
Queirós e Jorge de Lima (em Maceió), com eles formou o grupo modernis- 
ta do romance nordestino. Segundo o próprio escritor, sua obra de ficção 
se divide em três estádios ou fases: 1) ciclo da cana-de-açúcar: Menino 
de engenho (1932), Doidinho (1933), Banguê (1934), Usina (1936) e Fogo 
morto (1943); 2) ciclo do cangaço, fanatismo e seca: Pedra bonita (1938) € 
Cangaceiros (1953); e 3) obras independentes: Riacho doce (1939), Agua- 
-Mãe (1941), Eurídice (1947), etc. Foi eleito para a Academia Brasileira de 
Letras dois anos antes da morte (1955). 
re.gó.li.to s.m.(0) Geologia Camada superficial de rochas e de solo que 
sofreu transformações por agressões químicas, impactos de meteoritos, 
etc., também conhecida como manto de alteração e manto de intemperis- 
mo. e Var.: regolito (re). 4% Do grego rhêgos = coberta + líthos = pedra. 
re.gou.gar (re) v.t.d. 1. Dizer em tom áspero e gutural, semelhante à 
voz da raposa; resmungar: regougar palavrões em outro idioma. 4 vi- 
2. Soltar a voz (a raposa). 3.Fig. Falar com voz áspera e gutural, seme- 
lhante à da raposa: 4. Produzir som áspero e desagradável: O vento Te 


gouga entre as últimas folhas já secas das árvores. *% É onomatopela- 


ozijar-Se 
4 zijou-Se 
ijo (re) 


norma; preceito: as regras do bom-senso; desrespeitar a regra da regras * 
não a exceção. 3. Exemplo; modelo: a vida dos grandes homens deves 
vir de regra às gerações porvindouras. 4. Moderação; econo i ; 
com regra, 5.Matemática Método padrão para solucionar um 
6. Cada uma das linhas de uma pauta, de papel pautado, etc. 

7. Menstruação: ela está de regras, por isso está mal-humorada. 
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regras (chulo). Dar-se ares de quem sabe tudo, com certa arrogância. 
4 Em regra. (Por) via de regra. / (Por) via de regra. Geralmente; no 
mais das vezes; na maior parte dos casos; em regra: Por via de regra, 
o eleitor é enganado. Ela me visita, via de regra, todas as semanas. 
4 Regra de três (mat.). Regra que permite determinar, com três quanti- 
dades conhecidas, uma quarta quantidade incógnita, que corresponde a 
um determinado grupo de valores das demais. +% Do latim rêgula. 
re.grar v.t.d. 1. Traçar linhas retas e paralelas sobre; pautar: regrar 
o papel, para escrever direito. 2. Alinhar pela régua: regrar a letra, ao 
escrever uma carta. 3. Regular; moderar: regrar os gastos. 4. Impor re- 
gras a; sujeitar a certas regras; disciplinar: regrar o comportamento dos 
filhos. 4 v.p. 5. Guiar-se; modelar-se; pautar-se: regrar-se nos (ou pelos) 
bons exemplos. +*+ Do latim vulgar *rêgulãre, de rêgula. > regrado adj. 
(1. riscado com a régua; pautado; 2. disciplinado; bem-comportado: ho- 
mem de vida regrada; 3. regular; uniforme; normal: andar em velocidade 
regrada; 4. diz-se da mulher que está menstruada). 

regra-três s.cdd.(o/a) 1. Futebolista que fica no banco de reservas, nos 
jogos oficiais; suplente; reserva. 2.P.ext. Substituto(a): ela sai com o ma- 
rido de manhã e com o regra-três à tarde... e Pl.: regras-três. 

regre.dir (re) v.i. 1. Diminuir de intensidade; atenuar (doença): a febre 
regrediu. 2.P.ext. Não progredir; retroceder: o Brasil regredia, ao invés de 
progredir. 3. Declinar; degenerar: a moral humana regride na proporção do 
avanço tecnológico. e Antôn. (2): progredir. e Conjuga-se por agredir. *%: Do 
latim vulgar *regredere, por regredi = voltar, retroceder, regressar, regredir. 
re.gres.são (re) s.f.(a) 1. Ato ou efeito de regressar ou voltar; regresso. 
2. Ato ou efeito de regredir; retrocesso. 3.Psicologia Retorno anormal a 
uma forma ou fase inicial, mais primitiva, de desenvolvimento, carac- 


terizada por estado mental e comportamento inapropriados à situação.: 


4.Psiquiatria Retorno a supostas experiências vividas em vidas passadas. 
5. Estádio de uma doença, durante o qual os sinais e sintomas desapare- 
cem, e o paciente se recupera. 6. Estatistica Procedimento que determina 
a relação entre uma variável aleatória e valores correspondentes de uma 


ou mais variáveis independentes. 7. Essa relação. A Regressão a vidas: 


passadas (ou de memória). Retrocognição. / Regressão marinha. 
Recuo do mar, quando se afasta da linha litorânea (em oposição a trans- 
gressão marinha). ++ Do latim regressio, regressiôn-, de regredi, regress-. 
re.gres.sar (re) v.i. Tornar ao ponto de partida, depois de ausência mais 
ou menos longa ou de retorno de lugar distante; voltar; retornar: ele, lá 
no Japão, não via a hora de regressar ao Brasil. +% Do latim regredi, re- 
gress- = voltar, retroceder, regredir, regressar: re- = para trás + gradi=ir. 
> regresso s.m. (ato de regressar; retorno). À 

re.gres.sivo (re) adj. 1. Que regressa ou retrocede; retroativo: contagem 
regressiva; lei de efeito regressivo. 2. Diz-se de imposto cuja percentagem 
vai diminuindo, segundo o rendimento em que recai. 3.Gramática Diz-se 


da palavra derivada que se forma pela redução da primitiva (p. ex.: asco,, 


que provém de asqueroso). + São considerados derivados regressivos todos 
os substantivos deverbais ou pós-verbais, tais como ajuda, saque, abalo. 

ré.gua s.f.(a) 1. Objeto de madeira, de plástico ou de metal, dividido em 
unidades de medida, próprio para traçar linhas retas, medir comprimen- 
tos, etc. 2.Construção Perfil quadrado de alumínio que nivela pisos e 
paredes, enquanto a massa ainda está mole. A Régua de cálculo. Instru- 
mento composto de duas réguas graduadas logaritmicamente, destinado 


a efetuar cálculos rápidos. + Do latim régula = vara de ferro. > reguada. 


(re) s.f. (pancada com régua). o 
régua-tê s.f.(a) Régua em forma de T, também conhecida apenas por 
té. e Pl: réguas-tê. ; i 
re.guei.fa s.f.(a) Culinária Massa folhada, em forma de rosca, feita com 
farinha de trigo bem fina. 24 Do árabe ragif = pão em forma de rosca, pelo 
árabe hispânico ragayfat. 

regu.la.ção (gu) s.f.(a) 1. Ação ou efeito de (se) regular; regulagem. 
2. Norma, regra ou outra ordem, prescrita por autoridade ou superior, a fim 


deregular ação ou conduta. 3.Cibernética Modo de funcionamento que, com-; 


parando os valores simultâneos de uma grandeza regulada e de uma gran- 
deza de referência, obriga a grandeza a se aproximar do valor de referência. 
Fegu.la.do (re) adj. 1. Que funciona com acerto, precisão, regularida- 
de: motor regulado; relógio regulado. 2. Ajustado de acordo com as nor- 
mas técnicas indicadas: pneu regulado; farol regulado. 3.Pop. Que goza 
de sanidade mental (usa-se mais negando): seu irmão não é regulado. 
regulagem (re) sf(a) 1. Ação ou efeito de regular; regulação. 
2. Acerto ou ajuste que periodicamente deve ser feito em um motor, para 
que continue apresentando consumo e rendimento de acordo com as es- 
Pecificações técnicas. 3.Mecânica Sincronização do movimento de dois' 
eixos que devem operar em fase (o eixo comando de válvulas e o vira- 
brequim, p. ex.). 
> SUla.mentar (re-là) adj. 1. Relativo a regulamento; regimental, 
* Que consta do regulamento. 3. Conforme ao regulamento. 4, Conferido 
a regulamento, M v,t.d. 5; Sujeitar ou submeter a rẹgulamento; regula- 
e EA ean regulamentar os artigos constitucionais; regulamentar as 
gulament igenas. > regulamentação (gù-men) s.f. (1. ato ou efeito de re- 
T entar; 2. conjunto de normas ou regras; regulamento; conhece pra- 
te ii a regulamentação do futebol; 3. estatutos de uma associação). 
Minde E cio (gu) s.m.(o) 1. Ato ou efeito de regular, fixar, deter- 
dia orma ou conjunto ordenado de normas, determinadas por 
tamentos ic Tegular uma atividade qualquer, geralmente compor- 
ssociações, instituições, sociedades, ou qualquer corpo 


regrar 
reidratar 


coletivo; estatuto: o regulamento de um condomínio, de:um concurso, 

de um clube. 

re.gu.lar (re) adj. 1. Relativo às regras, práticas ou praxes: não ter ocu- 

pação ou emprego regular. 2. Natural; normal: qual é o horário regular 
do trem? 3. Harmônico; bem-proporcionado; simétrico: seus dentes são 
bastante regulares; veios regulares correm paralelos ao longo da madeira. 

4. Igual, uniforme: pulso regular; velocidade regular; os cometas apare- 
cem em períodos regulares. 5. Que ocorre em intervalos fixos; periódico: 
pagamentos regulares; visitas regulares. 6. Mediano; médio: homem de al- 
tura regular; aluno regular. 7. Geometria Que tem todos os lados e ângulos 
iguais: pentágono regular. 8. Que pertence às forças armadas permanentes 
de um país: exército regular; frota regular. 9. Metódico: hábitos regulares. 

W s.m.(0) 10. Aquilo que é praxe: o regular aqui é nevar no inverno. M v.t.d. 

11. Sujeitar a regras; regrar: é preciso regular as ações policiais. 12. Esta- 
belecer regras para; regularizar: é preciso regular a ocupação de terras; o, 
estatuto regula a vida e o funcionamento da universidade. 13. Estabelecer 
ordem em; controlar: tomar um medicamento para regular os intestinos. 
14. Acertar; ajustar: regular o motor. M v.t.d.i. 15. Comparar; conformar: 
regular os desejos pelas posses, e não pelos impulsos. M v.t.i. 16. Valer 
aproximadamente: o carro regula por cem mil reais. 17. Aproximar-se (em 
altura, idade, etc.): seu filho regula com o meu em idade. # v.i. 18. Ter sa- 
nidade mental; achar-se com juízo perfeito: o velho não regula bem. 4 v.p. 
19. Guiar-se; orientar-se; nortear-se: o homem de bem regula-se pelos 
princípios da justiça, mas fundamentalmente pelos princípios do bom- 
senso. ++ Do latim rêguláris (1 a 10); do latim rêgulãre (1 a 19). > regulari- 
dade (re-là) s.f. (1. qualidade do que é regular: a regularidade das chuvas 
em Manaus; 2. circunstância de uma pessoa se sujeitar a certa regra ou 
conduta; assiduidade: ele vai a estádios com regularidade); regularmente 
(gù) adv. (1. de modo regular; frequentemente: em Belém chove regular- 
mente; 2. nem bem nem mal; razoavelmente: encontrei-o regularmente de 
saúde; 3. de acordo com as normas ou regras: o diretor agiu regularmente). 
re.gu.la.ri.zar (re-lã) v.t.d. 1. Tornar regular; regulamentar: regula- 
rizar a documentação do carro; regularizar a situação dos imigrantes 
clandestinos. 2. Tornar conveniente ou adequado: regularizar o relacio- 
namento entre vizinhos. 3. Consertar; corrigir: regularizar uma rota; 
um plano. 4 v.p. 4. Normalizar-se; tornar-se regular ou normal: depois 
da guerra, nossa vida se regularizou; o intestino se regulariza com este 
medicamento. > regularização (gù-rì) s.f. [ato ou efeito de regularizar 
(-se); normalização: a regularização de um imóvel; a regularização de 
estrangeiros que vivem no país]. 

re.gur.gi.tar (gùr) v.t.d. 1. Vomitar (excesso de alimento) sem fazer es- 
forço: o nenê regurgitou todo o leite. 4 v.t.i. e v.i: 2. Estar cheio ou atu- 
lhado; lotado: o estádio regurgita de torcedores; nas férias, Fortaleza 
regurgita de turistas; o estádio regurgita, e o jogo não começa. 4 v.p. 
3. Vomitar excesso de comida: o bebê regurgitou, sujando o babadouro. 
*% Do latim regurgitãre: re- (pref. intensivo) + gurgitāre = engolfar, tragar 
(de gurges, gurgit- = sorvedouro, remoinho). > regurgitação (re-gi) s.f. 

ou regurgitamento (re-gi) s.m. [1. ato ou efeito de regurgitar(-se); 22med. 
retorno dos alimentos do estômago à boca, sem enjoo ou esforço; vômi- 
to sem esforço; 3.med. refluxo do sangue das artérias para o coração ou 

de uma cavidade cardíaca para outra; 4. extravasamento); regurgitante 

(gr) adj. (muito cheio; atulhado: estádio regurgitante de torcedores). 

Fei s.m.(0) 1. Aquele que é a autoridade máxima num Estado monárqui- 

co; monarca; soberano. 2.Fig. Aquele que sobressai entre outro da sua 

classe ou categoria: o rei do futebol; o rei do gado. 3. Peça principal no 

jogo de xadrez. 4. Carta do baralho, marcada com um senhor coroado. 

e V. rainha. e Dim. pejorativo: reizete (ê, irregular); régulo (erudito). 

A Dia de Reis (ou Festa dos Reis). Epifania ou comemoração da adora- 

ção do:Menino Jesus pelos Reis Magos. / Em terra de cego quem tem 

olho é rei. Onde não há cultura ou sabedoria quem apenas sabe ler é a 

maior autoridade. / O rei dos animais. O leão. / O rei dos judeus. 

Jesus Cristo. / O rei do universo. O homem. / O Rei-Sol. O rei francês 

Luís XIV (1643-1715). / Os Reis Magos. Os Magos do Oriente que foram 

a Belém adorar'o Menino Jesus. (V. Reis Magos.) / Rei Momo. Folião 

bem gordo, eleito rei do carnaval, todos os anos. / Rei morto, rei posto 

(fig.). Diz-se quando alguém logo toma o lugar ou o posto daquele que 

morre ou é demitido, com substituição imediata do poder. / Sentir-se o 

rei da cocada. Sentir-se o maioral, o todo-poderoso: Depois dessa vitó- 

ria; os jogadores do Vasco da Gama estão se sentindo os reis da cocada. 

4 Ser mais realista que o rei. Ser mais ardoroso defensor de uma tese 

que seu próprio autor. / Ter (ou Trazer) o rei na barriga. Ser arrogante 

ou muito cheio de si, princ. com os mais humildes. 4 Nos Estados monár- 

quicos modernos, o rei exerce cargo meramente representativo da uni- 

dade do país, ou seja, reina, mas não governa. / Do latim rêx, rêg- = rei.: 

Reich [al. = império] s.m. (o) Denominação do império germânico e de 

outras formas imperialistas do antigo Estado alemão. e Pronuncia-se 

ráich. A Primeiro Reich. Sacro império romano (926-1806). / Segundo 

Reich. Império alemão (1871-1918), ou seja, da unificação alemã operada 

por Bismark à queda do imperador Guilherme II, com a derrota da Ale- 

manha na I Guerra Mundial. / Terceiro Reich. Estado alemão entre 1933 

e 1945; a Alemanha nazista, t f 

rei.de s.m.(o) 1. Invasão ou ataque rápido de tropas em território ini- 

migo. 2, Longa excursão, feita a pé, a cavalo, de automóvel, de avião, etc. 

“4 É anglicismo (raid). 

re.idra.tar (3) v.t.d. e v.p. Tornar a hidratar(-se): reidratar a pele; rei- 

dratar uma criança que teve diarreia; tomar um medicamento, para se. 


Mie RO 


reinserir 


e reidratar(-se)]; 
a reidratar). 

cósmica e a aura 
mica + ki= aura. 


reidratar. > reidratação (re-drã) s.f. [ato ou efeito d 
reidratante (1) adj. e s.m. (que ou produto que serve par 
rei.ki [jap.] s.m.(0) Processo de interação entre a energia 
de cada ser vivo. e Pronuncia-se rêiki. «4 De rei= energia cós 
reiim.plan.tar (im) v.t.d. 1. Tornar a implantar: alguns querem reim- 
plantar a monarquia no Brasil. 2.Medicina Tornar a colocar (órgão sec- 
cionado) em seu devido lugar: reimplantar um dedo, um pênis decepado. 
> reimplantação (re-plan) s.f. ou reimplante (rc) s.m. (1. ato ou efeito 
de reimplantar; 2.med. recolocação de um membro, ou de parte de um 
membro, com utilização de técnicas cirúrgicas apropriadas). 
reim.pri.mir (im) v.t.d. 1. Imprimir de novo. 2. Efetuar uma nova tiragem 
de (livro, jornal, revista, gravura, selo, etc.), sem nenhuma alteração nos fo- 
tolitos ou nas matrizes da edição anterior. «+ Quando há alteração nos fotoli- 
tos ou nas matrizes, tem-se nova edição, ou seja, uma reedição. / É derivada 
prefixal: re- + imprimir. > reimpressão (im) s.f. (1. ato ou efeito de reimpri- 
mir; 2. conjunto de exemplares de uma publicação reimpressa de uma vez, 
sem modificação nenhuma da edição anterior). 
rei.na.ção (rei) s.f.(a) Pop. 1. Traquinagem; travessura; artes: crianças 
gostam de fazer reinação. 2. Implicância: por que tanta reinação com as 
crianças, mulher?! > reinador (rei; ô) adj. (que faz reinação: criança 
muito reinadora). 
rei.na.do s.m.(o) 1. Tempo que dura o governo de um soberano (rei, 
imperador, etc.): o reinado de D. Pedro II foi bem mais longo que o de 
D. Pedro I. 2. Esse governo: foi muito venturoso o reinado de D. Pedro 
II, apesar das revoluções e guerras. 3.Fig. Tempo em que uma pessoa 
ou um grupo exerce hegemonia, supremacia ou domínio: o reinado dos 
Matarazzos durou décadas. 4.P.ext. Hegemonia; supremacia; domínio: o 
reinado do terror, da perseguição política, das injustiças sociais. 
Reinado, o Primeiro (1822-1831). Período da história do Brasil que vai 
da proclamação da independência até a abdicação de D. Pedro I, marcado 
pela crescente dissociação entre o imperador, que continuava ligado aos 
interesses portugueses, e os fazendeiros brasileiros, que desejavam dele 
maior participação na defesa dos interesses do Brasil. Não resistindo às 
pressões, o imperador abdicou a 7 de abril de 1831.. 
Reinado, o Segundo (1841-1889). Período da história do Brasil que 
vai da ascensão ao trono de D. Pedro II até a proclamação da Repúbli- 
ca. A primeira fase deste período (1841-50) foi marcada por algumas 


revoltas, rebeliões e tentativas revolucionárias, todas sufocadas pelo: 


barão-brigadeiro Luís Alves de Lima e Silva, mais tarde duque de Ca- 
xias. A revolução farroupilha, no Rio Grande do Sul, deu-se nesta fase 
e nela também se tornou independente o Uruguai, que se dividiu em 


duas facções: os blancos (que recebiam a orientação de Oribe e eram. 


apoiados pelo ditador argentino Rosas) e os colorados (que obedeciam 


às ordens de Rivera). A segunda fase deste período (1850-63) assinala o. 


apogeu do império brasileiro. Houve desenvolvimento em todos os seto- 
res: economia, artes, literatura, ciência. Nesse tempo o Brasil gozou de 
grande prestígio internacional. Em 1850 cessou o tráfico de escravos e 
a partir de então nenhum novo escravo entrou no país. Em 1863, os co- 


lorados do Uruguai, chefiados por Venâncio Flores, revoltaram-se con-: 


tra os blancos, então no poder, que foram derrotados, graças ao apoio 
do imperador aos colorados. A terceira fase deste período (1864-70) 
foi em sua grande parte ocupada com a Guerra do Paraguai, país este 
instigado por potências estrangeiras e principalmente pelos blancos, 
gue queriam vingar-se do Brasil. Nosso país sempre mantivera boas 
relações com o Paraguai e foi o primeiro governo a reconhecer a sua 
independência. Daí por que foi chocante ver o presidente Francisco So- 
lano López procurar pretexto para a guerra. Em 1864 ele se apoderou 
de um navio brasileiro no rio Paraguai e posteriormente invadiu Mato 
Grosso. O Brasil reagiu, recrutando os Voluntários da Pátria,a fim de 
combatê-lo. López se mostrava ansioso por ajudar os blancos do Uru- 
guai e, visando a consegui-lo, pediu permissão ao governo argentino 
para atravessar o seu território. Sendo-lhe isso negado, López invadiu 
a Argentina e, então, formou-se contra ele a Tríplice Aliança, ou seja, 
o Brasil, a Argentina e os colorados que governavam o Uruguai. Após 
presa e coroadas de éxito, os aliados vitoriosos entraram em 
lada ed ). A fase final do segundo reinado (1871-89) foi assina- 
bei É H e vindar dos grupos no governo, ora conservadores, ora 
dial. Em RE stão da escravatura foi também de importância primor- 
fez promulads q vonde do rio Branco, então presidente do Conselho, 
ce o do Ventre Livre, que Jibertava os futuros filhos de 
tempo, porque o pesa p: Isabel, filha de D. Pedro II, era regente nesse 
büco:toi eleito de ao viajava pela Europa. Em 1879, Joaquim Na- 
escravos O rotmos o e abriu campanha pela libertação de todos os 
ção, em 1885, de tod passo para a abolição da escravatura foi a liberta- 
13 de maio de 1888 foi e avos de mais de 60 anos de idade, No dia 
e:próprio patrocínio er tinalmente, a Lei Áurea, que, sob 
escravos existentes no B gente, princesa D. Isabel, libertou todos os 
fazendeiros due eie rasil, Esse fato provocou insatisfação entre os 
resse também na instituição do se me renan Paia e iepint" 
S no Brasil a Daane k a o O T 
nan.e adj. ; 
ou pessoa que Naa 1. Que ou pessoa que reina. 2.P.ext. Que 
coisa. / adj. 3. Que se alaste nio, o controle ou a supremacia de alguma 
era fatal. ++ Do latim on a ad 
, Têgnant-, part, pres. de rêgnãre = reinar. 
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aquele governo reinou uma boa admi. 
tramar: ele reina planos diabólicos. 


4 v.ti. 3. Exercer influência; influir; influenciar: a Lua reina nas ma- 
rés. W v.i. 4. Exercer o poder como soberano (rei, imperador, etc): D, 
Pedro I reinou poucos anos. 5. Manter o título e a posição de monarca, 
sem exercer o poder: a rainha da Inglaterra reina, mas não governa, 
6. Exercer domínio; dominar; predominar; prevalecer pela força: os 
mouros reinaram séculos na península Ibérica; não pode haver progres- 
so ou desenvolvimento onde reina a baderna. 7. Estar em vigor; vigo- 
rar: q beleza reina nas praias cariocas; qual é a moda que reina atual. 
mente nas praias cariocas? 8. Alastrar-se; propagar-se; grassar: reina 
uma doença fatal hoje por aí, por isso nunca deixe de usar camisinha! 
9. Destacar-se; distinguir-se; sobressair: a Miss Bahia reinou pela bele- 
za, formosura e simpatia nesse concurso. 10. Predominar, prevalecer ou 
estabelecer-se num meio ou ambiente: por alguns instantes, reinouo pá- 
nico dentro do avião; é um lar onde reina a discórdia; ordem e limpeza 
reinam na sua casa, ainda que humilde; reinava silêncio apavorante no 
cemitério! W.Pop. Fazer diabruras, travessuras ou traquinagens; fazer 
reinação; daninhar: suas crianças reinam demais!; se os pais não lhe 
dão o que quer, ele reina. 12.Pop. Fazer as coisas com ma vontade ou com 

pregado seu reina, acaba sendo demitido. 


pouco-caso: se qualquer em s é ae) 
A Reinar no coração de alguém. Ter-lhe a simpatia ou a afeição: Esse 
** Do latim rêgnãre 


ex-presidente ainda reina no coração do povo? 
= reinar, de rêgnum = reino. i 
re.in.ci.dên.cia (ìn) s.f.(a) 1. Ação ou efeito de reincidir. 2. Repetição de 
uma falta, de um crime. > reincidente (in) adj. e s.cdd. (que ou pessoa 
que reincide, geralmente na prática de ato condenável). 
re.in.ci.dir (in) v.t.i. e v.i. Tornar a incidir; tornar a cometer (qualquer 
coisa condenável e da mesma natureza); recair: não reincida no mesmo 
erro de ontem!; reincidir numa falta, numa gafe, numa indiscrição; os 
que reincidem, ou não raciocinam, ou não têm bom-senso. j 
re.in.cor.po.rar (re-cor) v.t.d. e v.p. Incorporar(-se) de novo: o clube 
reincorporou o jogador indisciplinado; o jogador indisciplinado já se 
reincorporou ao clube. > reincorporação (in-po) s.f. [ato ou efeito de 
reincorporar: todos os companheiros o felicitaram por sua reincorpora- 
ção ao (ou no) plantel]. : 
re.in.fec.ção (re-fec) s.f.(a) Nova infecção, provocada pelo mesmo mi- 
crorganismo patogênico. e Var.: reinfeção (in). 
re.in.fla.mar (in) v.t.d. e v.p. Tornar(-se) a inflamar; inflamar(-se) no- 
vamente: a sujeira reinflamou a ferida; a presença da ex-mulher rein- 
flamou o ambiente; a ferida se reinflamou de repente; as desavenças se 
reinflamaram, ante a presença ali da ex-mulher do dono da casa. 
re.in.fun.dir (in) v.t.d.i. Tornar a infundir: as sucessivas vitórias do 
Flamengo reinfundiram esperanças à sua torcida; o presidente visitou 
as tropas, para reinfundir-lhes coragem. À 
re.in.gres.sar (in) v.t.i. Ingressar de novo: reingressar na vida pública. 
> reingresso (re) s.m. (ato ou efeito de reingressar: seu reingresso à UTI 
desanimou a família). 
re.iniciar G) v.t.d. e v.i. Iniciar de novo; recomeçar: reiniciar um tra- 
balho; já reiniciaram as atividades na empresa. > reinício (re) s.m. (ato 
ou efeito de reiniciar; recomeço). 
a sım. (0) 1. Território sujeito à autoridade de um rei ou rainha; 
F e E E a S E 
divisões em que se agru aate e a Ed era e Gai T 
Sreinovegetil 3 p r odos os corpos da natureza: O reino animo , 
padaria g : eo reino mineral. 4.Fig. Mundo; domínio: o reino da ciên- 
comuns: E fiada E n oa E car api 
divisões da natureza quedos: A Reino animal. Uma das tres grant 
HEF reza, que compreende todos os organismos vivos. Abran- 
ge vários sub-reinos e ainda classes; ord famíli ê espécies 
e subespécies, diferentemente dispost ens, amílias, gêneros, esp frio 
ral, Divisão da natureza que co A ng por naturalistas. / Reino e is 
compostas a jue compreende todas as substâncias natura 
p penas de matéria inorgânica. / R 1. Divisão da 
natureza que compreende toda 1 a. M eino vegetal. Di ladj 
(próprio ou natural do reino) E ca sado em 
Epa à colônia). s.cdd. (pessoa que nasceu no reino, 
eino do T ca z 
rante o qual A e es adia danReyoluça Francesa, E 
loc.s.m:(o) 2.Fig. Qual as foram executadas. e reino do [er a. 
quer período de opressão ou violência polític 


e Também se usa Regi 
egime i nas 
Terror (ou terror). s (ou regime) do Terror (ou terror) ou aP? 


Reino Unido loc.s.m. (0) União 


ende a Grã-Bretanha (I 

n 
Norte. O País de Gale paia 
à Inglaterra em 1536. 


rei.nar v.t.d. 1. Realizar; fazer: 
nistração. 2. Planejar; maquinar; 


política de quatro países, que compre- 


rra, Escócia e País de Gales) e a Irlanda F 
à conquistado em 1282, foi legalmente incorporá is 
pelo Ato de União ji Escócia se uniu com a Inglaterra em 1803 e P o 
Unido depoi , u inde- 
“Pois que a parte sul da ilha da Irlanda (o Eire) se tornou inde 


pendente, em 1922, Pop. ( pi ário" 
+3h, em relação ao op. (2010): 61 milhões. Horário local ou fuso horár! 

re.ins.cre.ver (ì e na com 
m direto.) 
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reiins.pe.ção (ins) s.f.(a) Nova inspeção. 
re.ins.ta.lar (ins) v.t.d. e v.p. Instalar(-se) de novo: reinstalar um pro- 
grama no computador; reinstalou-se no seu antigo escritório. > relns- 
talação (re-tà) s.f. [ato ou efeito de (se) reinstalar: a reinstalação desse 
programa é um pouco lenta). 
reins.titu.ir (re-ti) v.t.d. Tornar a instituir: o governo reinstituiu o im- 
posto do cheque. > reinstitulção (re-ti) s.f. (ato ou efeito de reinstituir). 
reiin.te.gra.ção (re-te) s.f.(a) 1. Ato ou efeito de (se) reintegrar; rein- 
tegro: já se deu a sua reintegração no plantel do clube; não foi fácil sua 
reintegração no grupo; sua reintegração na sociedade se dará normal- 
mente, sem traumas, 2. Reaquisição; recuperação: reintegração de bens, 
de haveres. 3.Direito Restabelecimento de alguém na posse da coisa ou 
direito de que fora privado por ato ilegal ou violento. 4.Direito Retorno 
do funcionário público ou servidor ao trabalho, de que fora demitido por 
ato ilegal, do que resulta o seu direito de indenização e ressarcimento de 
todas as vantagens a ele inerentes. ++ Do latim redintegrátio, redintegra- 
tion-, de redintegratus, part. pass. de redintegrâãre = reintegrar. 
re.in.te.grar (in) v.t.d.i. 1. Restabelecer (alguém) na posse de (cargo, em- 
prego, grupo, etc. de que foi privado); tornar a integrar: reintegrar um crimi- 
noso na sociedade; reintegrar o jogador no plantel do clube; reintegrar um 
funcionário em seu cargo. # v.p. 2. Tornar a participar como integrante de 
algum grupo, sociedade, etc.: o jogador já se reintegrou no plantel do clube; 
um ex-presidiário tem dificuldade em se reintegrar na sociedade. 4% Do la- 
tim redintegrãre: re-, red- = re- + integrãre = integrar, de integer = inteiro. ` 
reiin.te.gro (re) s.m.(o) 1. Reintegração (1). 2. Prêmio de loteria corres- 
pondente à quantia jogada. 
re.in.tro.du.zir (re-tro) v.t.d. Introduzir novamente: o governo reintro- 
duztu o imposto malsão, agora com alíquota quase dobrada. > reintro- 
dução (re-tro) s.f. (ato ou efeito de reintroduzir). ` INN 3 
re.in.ven.tar (in) v.t.d. Inventar outra vez. > reinvenção (in) s.f. (ato 
ou efeito de reinventar). Oss 
reinves.tir (in) v.t.d. Investir (capital ou ganhos) novamente, > rein- 
vestimento (re-ves) s.m. (ato ou efeito de reinvestir). 
réis s.m.pl. (os) V. real. HODI) ' 
rei.sa.do s.m.(o) Festa folclórica que se realiza na véspera e no dia de Reis. 
Reis Magos. Os três sábios do Oriente, Gaspar, Belchior (ou Melchior) e 
Baltasar, que, guiados pela chamada estrela de Belém (na realidade, o pla- 
neta Júpiter), vieram do Oriente (Pérsia) até Jerusalém, à procura do Me- 
nino Jesus, que estava em Belém. Representavam as três raças bíblicas e as 
únicas até então conhecidas: Gaspar representava a raça amarela ou asiáti- 
ca e seria descendente de Sem; Belchior era o representante da raça branca 
ou europeia e seria descendente de Jafé; e Baltasar representaria todos os 
indivíduos de raça negra ou africana e descenderia de Cam. Jafé, Sem e 
Cam são os três filhos de Noé que, segundo o Antigo Testamento, repre- 
sentavam as três partes do mundo e as três raças que o povoavam naquele 
tempo. Pode-se dizer, então, que a adoração dos Reis Magos ao Menino Je- 
sus simboliza a homenagem de todos os homens na Terra ao Rei dos reis, no 
reconhecimento de sua divina realeza. No dia 19 de dezembro (e não 6 de ja- 
neiro) do ano VIa.C., os três chegaram a Belém não só para adorar o Menino 
Jesus (já então com oito meses de idade), como também para Lhe oferecer 
três presentes: ouro (que representa a Sua nobreza), incenso (que represen- 
ta a Sua divindade) e mirra (erva amarga, que representa o sofrimento que 
Jesus enfrentaria na Terra enquanto salvador da humanidade e simboliza 
também Cristo enquanto homem). Assim, os Reis Magos homenagearam 
Jesus como rei (ouro), como Deus (incenso) e como homem (mirra). Os pre- 
sentes de Natal têm origem nesse fato: são as ofertas dos adultos às crianças 
que, com a sua pureza, representam Jesus. A designação de Magos era dada; 
entre os orientais, aos sábios. O apelativo de Reis se deve à aplicação liberal 
que se lhes faz do salmo 71,10. É quase certo que eram medos, originários 
da Pérsia, membros de uma casta sacerdotal mencionada pela primeira vez 
por Heródoto, no séc. V — homens distintos, bem instruídos, que se especia- 
lizavam em astronomia, astrologia, cálculos cronológicos e outros assuntos 
das ciências ocultas. Não eram judeus. Belchior teria 60 anos; Gaspar, 40; 
e Baltasar, 20. Seus crânios estão expostos na catedral de Colônia, Ale- 
manha. A estrela de Belém era, na verdade, a conjunção de dois planetas, 
Júpiter e Saturno, fato que provocou forte brilho nos céus. 
reiterar (rei) v.t.d. e v.t.d.i. Fazer de novo; repetir; renovar: reiterar 
um agradecimento, um convite; reiterar um convite ao ministro; reitero- 
-lhe meu irrestrito apoio nessa campanha. -> reiteração (te) s.f. (ato ou 
efeito de reiterar; repetição: suas reiterações sobre o incidente me abor- 
recem); reiteradamente (rei-ra) adv. (repetidas vezes; repetidamente: 
ele se negou reiteradamente a dar declarações; o marido violou reitera- 
damente o dever conjugal, passeando com outra mulher de mãos dadas 
e aos beijos todas as semanas); reiterativo (te) adj. (que reitera ou que 
Serve para reiterar); reiterável (rei) adj. (que se pode reiterar ou repetir), 
reitor (ô) s.m.(o) A maior autoridade de certas corporações escolares 
ou religiosas: o reitor da universidade, do seminário. à Do latim rêctor = 
Iretor. > reitorado (rei) s.m. (1. período que dura a reitoria; 2. cargo de 
o rolforal (rei) adj. (rel. a reitor); reitoria (rei) s.f. (1. cargo de rei- 
» 2. repartição chefiada por um reitor; 3. jurisdição do reitor). 
as ao 1. Botina com elástico, usada por soldados e recebida 
kaman » Fe adj. 2. Diz-se de certa espingarda curta, usada 
félóno H A ig. e vida fácil: mulher reiúna. e Fem. de reiúno. dg 
de o NO adj. 1. Fornecido pelo Estado e, particularmente, pelo Exército e 
Stinado ao uniforme (farda, calçado, etc.). 2. Ruim; de má qualidade: or- 


reinspeção 
relação 


dinário; vagabundo: um produto reiúno desses não entra em casa. 3. Diz- 
-se do equino ou do bovino que pertence ao Estado ou que não tem dono. 
M sım. (0) 4, Esse equino ou esse bovino. *% É espanholismo platino (reyu- 
no): > rolunada (rei) s.f. (quantidade de cavalos reiúnos); reiunar v.t.d. 
[cortar a ponta da orelha direita de (cavalo), para indicar que é reiúno]. 
relvin.di.car (vin) v.t.d. 1. Reclamar em tom de exigência, por achar 
justo: reivindicar melhores salários. 2. Tomar ou reclamar para si; as- 
sumir: todos agora querem reivindicar as glórias do pentacampeonato. 
«tu Do latim rei vindicāre = livrar (alguém) das coisas servis, de vindex, 
vindic- = protetor. > relvindicação (rei-di) s.f. (1. ato ou efeito de reivin- 
dicar; 2. reclamação daquilo a que se considera ter direito); reivindica- 
dor (rei-di; ô) adj. e s.m. (que ou aquele que reivindica); relvindicante 
(vin) adj. (que reivindica; reivindicante: funcionário reivindicante; sin- 
dicato reivindicante); reivindicativo (rei-di) ou relvindicatório (rei-di) 
adj. (rel. a reivindicação ou que serve para reivindicar). 

re,jei.tar (re) v.t.d. 1. Repelir (o que é dado ou oferecido); não aceitar; 
recusar: rejeitar um cargo, um emprego, um convite, uma proposta. 
2. Não aprovar: a câmara rejeitou o projeto de lei. 3. Desprezar; des- 
denhar: ela rejeita estrangeiros. 4. Defender-se: rejeitar as críticas. 
5. Opor-se a: rejeitar o pagamento de um imposto. 6. Vomitar; regurgi- 
tar: coma pouco, para não ter de rejeitar a comida! é Não se confunde 
(1) com enjeitar: há mendigos que rejeitam moedas de baixo valor; há 
pessoas que rejeitam certos empregos, princ. nos Estados Unidos e na 
Europa; há aves que enjeitam filhotes. São coisas bem distintas. / Do 
latim rejectãre = rejeitar, repelir. > rejeição (re) s.f. (1. ato ou efeito de 
rejeitar; rejeito; 2. não aceitação; recusa; 3. desaprovação; 4.med. reação 
imunológica de um organismo receptor contra um enxerto ou um trans- 
plante que acaba por não ser aceito); rejeito s.m. (1. rejeição; 2. aquilo 
que se rejeita ou despreza por já não ser útil ou por ser nocivo à saúde: os 
rejeitos radiativos ou lixo atômico); rejeitável (re) adj. (que se pode ou 
se deve rejeitar). 

re.ju.bilar (jù) v.t.d. 1. Encher de júbilo ou contentamento: a chega- 
da do bebê rejubilou toda a família. 4 v.i. ou v.p: 2. Ter grande júbilo 
ou contentamento: toda a família (se) rejubilou com a chegada do bebê. 
> rejubilação (re-bi) s.f. (1. ato ou efeito de rejubilar; 2. grande júbilo; 
rejúbilo); rejúbilo s.m. [rejubilação (2)]. - 7 7“ san ! 
re.jun.tar (re) v.t.d. Refazer as juntas de (tijolos, pedras, etc.) com nova 
aplicação de argamassa. > rejuntamento (jun) s.m. (ato ou efeito de 
rejuntar); rejunte s.m. [argamassa feita à base de cimento, usada para 
preencher os espaços entre os ladrilhos (de cerâmica, de pedra, etc.)]: 
embora o rejunte não seja um ladrilho de piso nem um tipo de pavimen- 
to, é um componente importante do piso; trocar os azulejos e repassar o 
rejunte não é uma boa ideia. A 

re.ju.ve.nes.cer (re-ve) v.t.d.1. Tornar jovem novamente; remoçar: cer- 
tas vitaminas rejuvenescem as pessoas. 2.P.ext. Tornar novo outra vez; 
recuperar: rejuvenescer um velho sofá. M v.i. ou v.p: 3. Remoçar; recupe- 
rar o vigor e a aparência da juventude: rejuvenesci(-me), tomando vita- 
minas; ninguém (se) rejuvenesce na cadeia. e Antôn. (1 e 3): envelhecer. 
* Do latim rejuvenescere. > rejuvenescedor (jú-nes; ô) adj. e s.m. (que 
ou o que faz rejuvenescer); rejuvenescente (re-ve) adj. (que rejuvenesce); 
rejuvenescimento (jú-nes) s.m. ou rejuvenescência (re-ve) s.f. (1. ato ou 
efeito de rejuvenescer; remoçamento: há hoje cosméticos que promovem 
o rejuvenescimento da pele; 2. renovação; 3.s0c. aumento do número de 
jovens em determinada população), de antôn. envelhecimento. 
re.la.ção (re) s.f.(a) 1. Situação entre duas coisas, ideias ou fatos uni- 
dos por alguma circunstância, na realidade ou na mente de uma pessoa; 
associação lógica ou natural entre duas ou mais coisas; correspondência; 
conexão: a relação entre o fumo e a incidência de câncer nos pulmões está 
provada; a polícia garante que este roubo não tem relação com o assalto ao 
banco. 2. Vínculo ou conexão entre duas ou mais pessoas: a relação entre 
sócios deve ser sempre amistosa; não quero nenhuma relação com vizi- 
nhos; há relação amorosa entre vocês? 3. Ligação das pessoas pelo sangue 
ou pelo casamento; afinidade: a relação de (ou entre) pais e filhos, de (ou 
entre) marido e mulher. 4. Lista ou série escrita de nomes de pessoas ou coi- 
sas; enumeração; rol; listagem: seu nome não consta na relação dos apro- 
vados no vestibular. 5. Matemática Propriedade que associa duas quantida- 
des numa ordem definida, como igualdade e desigualdade. 6. Matemática 
Função 'avaliada, simples ou múltipla. 7.Gramática Conexão gramatical 
entre dois ou mais elementos linguísticos de uma mesma oração. ~ s.f.pl. 
(as) 8. Entendimentos ou laços entre pessoas, grupos, nações, em assun- 
tos sociais, comerciais ou diplomáticos: romper relações com alguém; as 
relações internacionais. H s.sc.(as) 9.Fig. Pessoas com as quais se mantêm 
esses entendimentos: esse homem nunca fez parte das minhas relações; o 
embaixador faz parte das minhas relações. A Com (ou Em) relação a. Com 
respeito a; relativamente a: Ela nada me disse com relação a casamento. 
4 Relação peso/potência. Relação matemática que indica qual é a massa 
do veículo automotivo, em quilograma, que cada cv de potência produzi- 
do por seu motor deverá movimentar. Assim, um carro que apresente uma 
relação/peso/potência de 10kg/cv significa que cada cv de potência do 
propulsor deverá movimentar 10kg de massa do veículo. Quanto menor a 
massa que cada cv desloca, portanto, melhor será o desempenho do veícu- 
lo. Ainda que exista influência do torque produzido pelo motor, relações 
de marcha e coeficiente aerodinâmico, os carros dotados de relações peso/ 
potência semelhantes apresentam desempenhos aproximados. / Relação 
transitiva (álg.). Relação binária de um conjunto E de modo que a proposi- 
ção “a está em relação com b; e b está em relação com c” implica a proposi- 
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ção “a está em relação com c” para todo o tripleto (a, b, c) de elementos de 
E. 4 Relações humanas. Disciplina que visa a descobrir princípios de in- 
teração humana, para alcançar mútua compreensão, respeito e cooperação. 
4 Relações humanas no trabalho. 1. Arte de obter e conservar a coopera- 
ção e a confiança dos membros de um grupo ou grupos, a fim de evitar um 
clima desfavorável e hostil à produtividade. 2. Tratamento humano entre 
as pessoas que trabalham na mesma empresa. / Relações públicas. 1. Arte 
ou ciência de estabelecer e promover um relacionamento cordial e favorável 
com o público. 2. Técnica ou profissão de promover esse relacionamento. (V. 
relações-públicas.) / Ter relações com uma pessoa. 1. Ser da sua inti- 
midade; privar com ela. 2. Ter contato sexual com ela. *% Do latim relátio, 
relation-, de relátus, part. pass. de referre = relatar, referir. > relacional 
(là) adj. (que estabelece relação: vínculos relacionais). 
re.la.ci.o.nar (là) v.t.d. 1. Fazer a relação, lista ou rol de; arrolar (em 
certa ordem): relacionar as despesas, as mercadorias recebidas. 2. Con- 
tar; relatar; narrar: um dos nossos companheiros se encarregou de rela- 
cionar os acontecimentos do cruzeiro pelo Caribe. 3. Estabelecer relação 
de dependência, de causa e efeito entre: não conseguir relacionar bem 
ideias e fatos numa dissertação ou num relatório. M v:t.d.i. 4. Fazer ter 
relações sociais ou amizades; fazer travar conhecimento: a namorada 
rica relacionou-o com a elite da cidade; eu me encarreguei de relacioná-lo 
com todos os colegas. 5. Estabelecer relação ou analogia entre (coisas 
distintas): é impossível relacionar a língua alemã com a portuguesa; o 
aluno procurou relacionar fatos atuais com a matéria estudada; rela- 
cionar o pensamento científico-filosófico medieval com a concepção do 
mundo moderno. 6. Estabelecer relação ou ligação; ligar: não relacionei 
um caso ao (ou com o) outro. M v.p. 7. Ter relação ou ligação; ligar-se: 
esses fatos não se relacionam àquele (ou com aquele). 8. Ter relações so- 
ciais; ter amizade, relacionamento ou grande conhecimento: ele se rela- 
ciona com todo o mundo; não me relaciono com teu irmão; relacionar-se 
bem no trabalho é essencial para manter o emprego. 9. Travar relações 
(amorosas, profissionais ou de amizade): ele queria saber com que idade 
poderia relacionar-se sexualmente com alguém; em razão de sua pro- 
fissão, ele se relaciona com altos executivos; ele chegou e já se foi rela- 
cionando com os colegas. ++ É derivada sufixal: de relação (sob a forma 
erudita relacion-) + -ar. > relacionado (lã) adj. (1. listado; arrolado: dei- 
rei relacionada toda a roupa que deveria ser enviada para a lavanderia; 
2. que tem relações, amizades, conhecimentos, geralmente influentes: 
político relacionado em Brasília; pessoa relacionada com todos os mi- 
nistros; 3. ligado; associado: assunto relacionado com minha família não 
lhe diz respeito; o assunto é relacionado com drogas; a proximidade de 
tubarões de grande parte nas praias nordestinas pode estar relacionada 
com a topografia maritima da região); relacionamento (re-o) s.m. [1. ato 
ou efeito de relacionar(-se); 2. capacidade de conviver com os seus seme- 
lhantes: homem de relacionamento difícil; 3. ligação afetiva, profissio- 
nal, de amizade, etc., condicionada por uma série de atitudes recíprocas; 
relação: não tenho bom relacionamento com essa gente). , 
relações-públicas s.cdd.(o0/a) Pessoa que trabalha no departamento 
ou setor de relações públicas de uma empresa. e Pl.: os/as relações-públi- 
cas (inv.). 7% V. relações públicas (no verbete relação). 
relâm.pa.go s.m.(o) 1. Clarão intenso e instantâneo. produzido por 
descarga elétrica entre duas nuvens ou entre uma nuvem e€ O solo; luz 
rápida e intensa que precede ou acompanha um trovão. 2.Fig. Qualquer 
luz rápida, intensa e breve. 3.Fig. Tudo o que é muito rápido e efêmero: 
esse amor foi um relâmpago na minha vida. adj. 4.Fig. Rápido como 
um relâmpago; rapidíssimo: gols relâmpago; promoções relâmpago; co- 
mícios relâmpago; visitas relâmpago. (Como se vê, nesta acepção não 
varia.) > relampadear (re-pà), relampadeijar (re-pà), relampaguear 
(re-på), relampaguejar (re-pá), relampar (re), relampear (lam) ou re- 
lampeijar (lam — e é o mais usado) v.i. (1. produzir-se uma sucessão de 
relâmpagos; 2. brilhar repentinamente; cintilar); relampeio (re; ê) s.m. 
(1. ação de relampejar; 2. brilho; lampejo). 
re.lan.ce s.m.(0) Ato ou efeito de relancear; movimento rápido, princ. 
de olhos; olhar rápido; relancear (3): num relance percebeu o que estava 
acontecendo. A De (ou Num) relance. De modo passageiro; rapidamente; 
num instante; num abrir e fechar de olhos: Ele só aparece no filme de re- 
lance. Ela se esquivou do intruso de relance. # Relance de olhos. Golpe 
de vista: O goleiro, num relance de olhos, deixou a bola passar para a 
linha de fundo. (Embora seja um galicismo, a expressão golpe de vista 
preponderou.) *4 É derivada regressiva de relançar. > relancear. (lan) 
v.t.d. [dirigir (os olhos) de relance; olhar de relance: quando ela me disse 
aquilo, limitei-me a relanceá-la superiormente, numa clara demonstra- 
ção de indignação; nem deu tempo de relancear o lugar de onde vinham 
os tiros], v.t.d.i. [dirigir rapidamente (a vista, os olhos): relancei o olhos 
ao (ou para o, ou pelo, ou por sobre o) salão e não a vi; relancei-lhe a vista, 
numa atitude clara de censura] e s.m. (relance), que se conjuga por atear, 
re.lap.so adj. e s.-m.(o) 1. Que ou aquele que reincide nos erros, faltas, 
crimes, pecados ou em quaisquer outros maus hábitos ou práticas; reinci- 
a os criminosos relapsos devem ter penas maiores; é um funcionário 
relapso nos erros: 2, Que ou aquele que € negligente no cumprimento do 
ra o no en dr nad relaxado; dipplhicomte, Eneidi 
Beasia tio Do e T ia das obrigações; funcionário público, no 
verdade. s Do tim rel a E mas RS Rr elha,todaia 
gradualmente: re- = ada E pari, pass: de relabi, relâps- = regredir 
lapsão ou relapsia pe Tás + lābi = deslizar, escorregar, errar. > re- 
psia s.f. (reincidência no erro, na falta, no pecado, etc.). 
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re.lar v.t.i. Tocar de leve; roçar; resvalar: eu nem relei nela, não entend 
por que está gritando tanto. $ 
re.la.tar (re) v.t.d. 1. Fazer o relato ou a narração despretensiosa de: não 
quero apenas que você relate, mas sim que narre o que viu. 2. Fazer ou 
apresentar relatório de: o árbitro já relatou o jogo de ontem. 3. Fazer rela. 
ção, lista ou rol de; relacionar; listar; arrolar: relatei a roupa que deveria 
ser enviada para a lavanderia e saí. 4.Direito Estudar detidamente (um 
processo), para apresentar as suas conclusões a seus pares, fundamentar 
o seu voto e facilitar o julgamento destes: O decano dos ministros relatou 
o processo contra o ex-presidente. M v.t.d.i. 5. Acepção 1: relatar o que viy 
à polícia. 6. Acepção 3: relataram-me na lista de candidatos a deputado. 
relativida.de (re-ti) s.f.(a).1. Caráter ou estado de relativo; fato ou 
estado relativo; relativismo: a relatividade dos conhecimentos, da noção 
de beleza. 2.Física A primeira parte da teoria de Einstein, formulada 
em 1905, segundo a qual as leis físicas têm a mesma forma em todo q 
universo, e a velocidade da luz no vácuo é uma constante, de que deriva 
a equação E = mc?. Também chamada relatividade especial. 3.Física A 
segunda parte da teoria de Einstein, a teoria da gravidade, formulada 
em 1915, segundo a qual os efeitos locais de um campo gravitacional e a 
aceleração de um sistema inercial são idênticos. Também chamada rela- 
tividade geral. 4.P.ext. Redução de teoria da relatividade. ++ Das duas 
teorias formuladas se depreende que a matéria e a energia se equivalem e 
se formam da energia nuclear, sendo conceitos relativos o tempo e o espa- 
ço. Ambas as teorias (2 e 3), em conjunto, formam a teoria da relatividade 
(muitas vezes, com maiúsculas: Teoria da Relatividade). 
re.la.tivis.mo (là) s.m.(o) 1. Relatividade (1). 2. Teoria filosófica se- 
gundo a qual todo conhecimento é relativo, e nenhuma verdade é ab- 
soluta, universalmente válida: Protágoras foi o criador do relativismo, 
> relativista (là) adj. (rel. ao relativismo) e adj. e s.cdd. (que ou pessoa 
que é adepta do relativismo); relativístico (là) adj. (1. rel. ao relativismo; 
relativista; 2. baseado na teoria da relatividade: mecânica relativística; 
3. que tem uma velocidade próximo à velocidade da luz: radiação de elé- 
trons relativísticos). 
re.la.tivi.zar (re-ti) v.t.d. Tornar relativo; atribuir importância relati- 
va a: relativizar a cultura europeia; é preciso relativizar as novidades. 
4 v.p. 2. Tornar-se relativo; ter importância relativa: qualquer problema 
doméstico se relativiza, quando o país entra em guerra. 5 É neologismo. 
> relativização (là-vi) s.f. [ato ou efeito de relativizar(-se)). 
rela.tivo (re) adj. 1. Que tem relação, ligação ou conexão com alguma 
coisa; referente; concernente; atinente: os fatos relativos ao jogo estão 
no relatório do árbitro; palavras relativas à informática. 2. Considerado 
em comparação com alguma coisa mais; variável; condicional: os relati- 
vos méritos de dois planos econômicos; viver em relativo conforto; isso 
é muito relativo, pode variar bastante. +x Do latim relātīvus. > rela- 
tivamente (re-ti) adv. (1. de modo relativo; mais ou menos: estava em 
velocidade relativamente baixa; 2. em relação; no que diz respeito: nada 
sei relativamente a esse assunto; 3. em comparação; comparativamente: 
relativamente ao irmão, ela é gênio). i , ji 
re.la.to s.m.(o) 1. Ato ou efeito de relatar. 2. Narração despretensiosa de 
um fato. ++ Do latim relātus, part. pass. de referre. ; 
re.la.tor (re; ô) s:m.(0) 1. Aquele que relata ou narra qualquer coisa: O 
relator de um incidente ou de um acidente; um relator de estórias para 
crianças. 2.Direito Magistrado que relata (3), ou seja, o mesmo que juiz 
relator. 3. Aquele que redige um relatório ou o parecer de uma comissão 
ou assembleia: o relator da CPI é um deputado por Goiás. A Relator 
público. Aquele que representa o público na alta administração de uma 
empresa ou instituição. ++ Do latim relator... a } 
re.la.tó.rio (re) s.m. (o) Exposição minuciosa e objetiva, geralmente por 
escrito de um fato, de um estudo, de uma pesquisa, etc.: o relatório do 
árbitro do jogo; o relatório do engenheiro sobre as condições técnicas do 
viaduto. A Relatório anual. Relatório financeiro da diretoria de uma 
empresa, no cumprimento das normas legais, geralmente resumido € dis- 
tribuído a acionistas e veículos de comunicação. 4 Relatório Brundtland. 
Relatório elaborado pela Comissão Mundial sobre o Meio Ambiente € 
Desenvolvimento, criada pelas Nações Unidas. Critica o modelo de de- 
senvolvimento adotado pelos países industrializados e reproduzido pelas 
nações em desenvolvimento, alertando sobre os riscos do uso excessivo 
dos recursos naturais sem considerar a capacidade de suporte dos fot 
sistemas. [Gro Harlem Brundtland, como primeira-ministra da Norut” 
ga, presidiu a referida comissão. Hoje é diretora-geral da Organização 
Mundial de Saúde (OMC).] / Relatório para empregados. Relatór” 
das atividades de uma empresa, em formato de revista, com ênfase par 
a política do pessoal. a 
: A e 
E PR e 0) Distensão voluntária dos músculos, acompanh p 
para fazer um RR dna PRopus ndo ima sensara E repo pronun- 
cia-se rilék x; depois de tanto trabalho, mereço um relax. ai 
rojas slor soa brando, pronunciado com a língua no céu da A tre- 
td Qà) sf.(a)1. Ato ou efeito de (se) relaxar; relaxe. 2. a a 
o do corpo ou do espírito; recreação; diversão: jogar uma oral 
Pe eonia 3. Redução da'austeridade, do rigor ou da com nga“ 
Aenea, ER E muita relaxação. 4. Fisiologia À 
alii ET PRH rE ou x toras musculares inativas. 5.Física a. 6. Mate” 
mática Método de re E equilíbrio, depois de mudança a de uma 
aproximação cial: lver equações em que os erros resulta? intes, até 
são reduzidos pelas aproximações segu 
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todos os erros estarem dentro de determinados limites. e O mesmo que 

relaxamento, nas acepções de 1 a 4. 

re.la.xa.do (re) adj 1. Descontraído; não tenso: músculos relaxados. 

2. Frouxo; lasso: nó relaxado. 3.Fig. Pouco rigoroso ou severo: viver 

numa prisão relaxada pode até ser bom negócio. 4 adj. e sm.(0) 4.Fig. 

Que ou aquele que é descuidado em relação aos deveres: funcionário rela- 

xado. 5.Fig. Que ou aquele que é desmazelado, desleixado ou descuidado, 

princ. no traje: um presidente não pode ser relaxado. 

rela.xa.men.to (lã) s.m.(o) Relaxação (1 a 4). A Relaxamento mus- 

cular. Estado em que o(s) músculo(s) conserva(m) apenas a contração 

mínima necessária à manutenção do seu tono. 

re.la.xar (re) v.t.d. 1. Tornar menos tenso ou rígido; afrouxar: relaxar 

o nó da gravata; relaxar os músculos. 2. Perverter; depravar: relaxar os 
costumes, a moral. 3.Pop. Desmoralizar; avacalhar: relaxar a festa, as 
conquistas do adversário. 4.Fig. Tornar menos rigoroso ou severo: re- 
laxar a disciplina, o toque de recolher. 5. Livrar de tensão: um banho 
morno sempre me relaxa. # v.t.i. 6. Contemporizar; transigir: os puristas 
não relaxam com os galicismos. 7. Perder o devido interesse; afrouxar: 
os jogadores relaxam em jogos fáceis; relaxar na prática religiosa. M v.i. 
8. Deixar mais tranquilo; descansar: um banho morno sempre relaxa. 
9. Tornar-se negligente; agir sem capricho ou atenção: a empregada co- 
meçou bem e agora já está relaxando: veja a sujeira debaixo do tapete! 
4 v.p. 10. Afrouxar-se: os músculos se relaxam numa banheira de hi- 
dromassagem. 11. Desmazelar-se; descuidar-se: antes andava bem-ves-. 
tido, mas agora se relaxou demais. 12. Livrar-se de tensão, ansiedade, 
etc.; tornar-se menos ansioso ou formal: calma, meu amigo, relaxe-se! 
13. Corromper-se; perverter-se: quando o chefe da família se relaxa, seus 
membros vão atrás. «+ Do latim relaxãre: re- + laxãre = afrouxar, aliviar 
(de laxus = frouxo, lasso). > relaxador (là; ô) ou relaxante (re) adj. e 
s.m. (que ou o que relaxa); relaxe s.m. [relaxação (1)). 
rela.xo s.m.(o) Pop. 1. Desmazelo; desleixo; relaxação (3): ele anda 
num relaxo de dar pena! 2. Avacalhação; desmoralização: a festa virou 
um relaxo! à É derivada regressiva de relaxar. 
re.lé s.m. (o) 1. Dispositivo elétrico que abre ou fecha contatos, de forma 
a estabelecer ou interromper circuitos. 2. Dispositivo amplificador de 
potência interposto entre um sinal de comando e um sinal comandado. 
+ É galicismo (relais). 
release [ingl.] s.m.(o) 1. Redução de press release, texto informativo 
e resumido, de cunho publicitário, distribuído à imprensa para divul- 
gação gratuita, geralmente em forma-de boletim.:2.Informática Versão 
atualizada de um aplicativo que modifica ou melhora a versão anterior. 
e Pl.: releases. e Pronuncia-se rilís (o r soa brando, como em caro e relax, 
pronunciado com a língua no céu da boca). S 
rele.gar (re) v.t.d. 1. Pôr em segundo plano; não levar muito em conta, 
por não ter interesse: o técnico relegou o campeonato paulista, preocu- 
pando-se apenas com o campeonato brasileiro. 2. Desterrar; banir: Hitler 
relegou muitos judeus ao (ou para o) estrangeiro. 4 v.t.d.i. 3. Afastar; 
distanciar: os próprios colegas o relegaram da turma. 4. Repelir com des- 
prezo: relegaram-no ao esquecimento. 5. Desprezar: um pai consciente 
não relega a educação dos filhos a segundo plano; relegava o campeonato 
paulista a plano inferior. #x Do latim relêgãre = afastar de um lugar re- = 
para trás + legãre = legar, enviar. > relegação (le) s.f. (1. ato ou efeito de 
relegar; 2. banimento; desterro; 3. colocação em segundo plano). 
releitu.ra (re) s.f.(a) 1. Ato ou efeito de reler; segunda leitura; nova 
leitura: descubra os grandes benefícios da releitura de um bom livro! 
2. Nova leitura que se faz do que já é velho ou conhecido, para descobrir 
novidades ocultas ou ainda não percebidas totalmente: só os privilegia- 
dos conseguem fazer essa releitura de Dom Casmurro. 3. Produção de 
uma obra qualquer, originariamente de outra pessoa, sem a preocupação 
de copiá-la ou de reproduzi-la; versão própria, baseada numa observa- 
ção profunda, de uma obra alheia: ele me disse que está tentando fazer 
mais releituras de Van Gogh, para ver se chega perto de tamanha ex- 
Pressividade. 4. Ato de captar o que está escondido nas entrelinhas de 
um escrito, 5. Ato de dar nova interpretação ou novo significado a uma 
coisa qualquer (música, escrito, fato, anedota, estória, personagem, etc.): 
à quem defenda uma releitura de algumas estórias infantis; Hollywood 
está pensando em fazer uma releitura do Batman; o inverno deste ano 
no Brasil será marcado pela releitura de modelos que já desfilaram em 
Outras épocas; o eminente jurista escreveu um artigo com este título: A 
releitura necessária do direito de acesso gratuito à televisão dos partidos 
Políticos diante da televisão digital. 
Telem.brar (re) v.t.d. 1. Lembrar de novo; rememorar; recordar: relem- 
"ar os tempos de infância. N v.t.d.i. 2. Tornar a lembrar; advertir nova- 
Mente: relembrei a meu chefe os compromissos de amanhã; relembrei- 
tes que amanhã seria outro dia. £ A regência “relembrar alguém de 
alguma coisa” deve ser desprezada. > relembrança (re) s.f. (ato ou efeito 
“relembrar; recordação). 
ronen.to s.m. (o) Umidade atmosférica da noite; sereno; orvalho. A Ao 
sa ro 1. Exposto à umidade noturna, ao sereno. 2. Fig. Ao desamparo; 
esabrigo. 

"er v.t.d. 1. Ler outra vez: li e reli a notícia. 2. Ler muitas vezes: Dom 
Poi éum livro para se reler. 3. Rever (algo escrito) para eventual cor- 
te le, vou reler o que fiz, para estudar se posso ou não mudar alguma coisa. 
iba) 1. Grosseiro; rude; muito ordinário ou vagabundo (depois do 
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da língua no país. 2. Sem importância; insignificante; comum; mero (an- 
tes do subst.): ao casar com o patrão, deixou de ser uma reles secretária 
para se tornar a dona da empresa. p 

re.leva.do (re) adj. 1. Que forma relevo ou saliência; saliente: ornato 
relevado. 2. Que sobressai; que é superior: homem de relevados méritos. 
3. Desculpado: teve relevado o seu atraso. 

re.le.van.te (re) adj. 1. Que releva ou interessa; importante; pertinente: 
o juiz considerou relevantes os novos argumentos da defesa; o que você 
declarou em juízo não é relevante ao (ou para o) processo. 2. Saliente; 
proeminente: ter um queixo relevante. 3.Fig. Preeminente; notável (an- 
tes do subst.): prestar relevantes serviços ao país. M s.m.(o) 4. O que im- 
porta; o importante; o indispensável: o relevante é mantermos a unidade 
da língua em todo o território nacional; ela tem ideias para tudo, mas 
falta-lhe o relevante: dinheiro para concretizá-las. + Do latim relevâns, 
relevant-, part. pres. de relevãre. - relevância (re) s.f. (1. qualidade do 
que é relevante; importância; pertinência; 2. saliência; proeminência; 
3. preeminência; notabilidade). 

re.le.var (re) v.t.d. 1. Dar relevo ou saliência a; tornar saliente ou rele- 
vante: relevar uma palavra num texto, usando negrito; relevar os feitos 
de alguém. 2. Desculpar por: relevei o seu atraso, a sua falta de educa- 
ção. 3. Aliviar; atenuar; mitigar; abrandar: o amor releva sempre a dor 
da infidelidade. / v.t.d.i. 4. Desculpar: relevei-a de tudo o que me fez; 
relevaram-me do atraso. | v.t.i. e v.i. 5. Importar muito; ser muito ne- 
cessário ou importante: releva ao povo apoiar o novo plano do governo; 
releva ao governo olhar pela qualidade do ensino público; releva não 
esquecermos que país sem professores preparados pode retornar à bar- 
bárie. 4 v.p. 6. Sobressair; destacar-se; distinguir-se: relevou-se na pas- 
sarela e ganhou o concurso. «+ Do latim relevãre = levantar: re- + levãre 
= levar (de levis = leve). > relevação (le) s.f., relevamento (le) ou relevo 
(ê) s.m: [ato ou efeito de relevar(-se)). ' 

relevo (8) s.m.(o) 1. Saliência; relevância: o relevo de uma palavra 
num texto se consegue mediante 'o uso de negrito ou itálico. 2. Aquilo 
que faz'saliência sobre uma superfície: emoldurar janelas com relevos 
de gesso. 3. Realce; destaque; distinção: dar relevo a um fato. 4.Pintu- 
ra, Desenho e Fotografia Representação de saliências e reentrâncias que 
produz a impressão de imagem tridimensional. 5. Obra de arte assim 
concebida. 6.Geografia Conjunto de saliências e depressões que modelam 
a superfície terrestre: as montanhas, os vales, as planícies e os planaltos 
fazem'parte do relevo terrestre. A Pôr em relevo. Salientar; destacar. 
x É derivada regressiva de relevar. ' 

re.lha (8) s.f.(a) 1. Parte do arado que penetra no'solo e'abre o sulco na 
terra. 2. Peça de ferro que reforça externamente as rodas dos carros de 
boi. +x Do latim rêgula = barra de ferro. 

re.lho (ê) s.m.(o) Açoite feito de uma só tira de couro cru torcido, usado 
para bater em animais. + Não se confunde com chibata nem com chicote. 
re.li.cá.rio (re) s.m. (o) 1. Receptáculo (caixa, bolsa, cofre, medalha, etc.) 
para guardar relíquias religiosas ou sagradas. 2. Bolsinha ou medalha 
com relíquias que muitos devotos trazem ao pescoço. s% Do latim reli- 
quiarium, de reliquiae = relíquias sagradas. 

religião (re) s. f.(a) 1. Conjunto de crenças, normas morais e práticas 
rituais que uma pessoa ou um grupo mantém ao que considera divino ou 
sagrado. 2. Expressão de cada uma dessas crenças, em conduta e ritual: 
que religião é essa que usa batuques, palmas e cantoria a todo o instante? 
3. Qualquer sistema específico de crença, culto, conduta, etc., que envol- 
ve geralmente um código de ética e uma filosofia: religião cristã; religião 
budista. 4.Fig. Obrigação ou dever moral: a ecologia é a sua religião. 
5.Fig. Modo de pensar; princípios: não fazer nada na vida é contra minha 
religião. As religiões se dividem em naturais e reveladas. As religi- 
ões naturais são as que têm origem humana (p. ex.: o budismo, o con- 
fucionismo e o hinduísmo); as religiões reveladas são as que se baseiam 
na revelação de Deus (p. ex.: o cristianismo, o judaísmo e o islamismo). 
4 Não se confunde (3) com seita (1). 4 Do latim religiô, religiôn-, de reli- 
gãre = juntar-se, unir-se: re- (pref. intensivo) + ligāre = ligar. 
re.ligi.o.sa (re) s.f.(a) Mulher ligada à Igreja por votos monásticos; 
freira; monja; irmã. ` 
re.li.gi.o.so (re; ô) adj. 1. Relativo ou pertencente à religião: texto reli- 
gioso; culto religioso; feriado religioso; assunto religioso. 2. Observador das 
práticas religiosas; pio: homem religioso. 3.Fig. Profundo; rigoroso (antes 
do subst.): fazer religioso silêncio. 4.Fig. Extremamente consciencioso ou 
escrupuloso (antes do subst.): sua religiosa devoção à verdade, à lealdade. 
5. Pontual, exato; britânico: ele é religioso nos horários de seus compro- 
missos. 6. Relativo ou pertencente a instituto monástico: ordens religiosas. 
4 s.m.(o) 7. Aquele que, por voto sagrado, pertence a uma ordem religiosa: 
os religiosos do convento de Santo Agostinho. 8. Redução de casamento re- 
ligioso: o religioso se deu à tarde. 9. Igreja: só casou no religioso. e Antôn. 
(2): ímpio; (6): leigo. +% Do latim religiôsus, de religiô, religiôn- = religião. 
> religiosamente (re-ò) adv. (1. de modo rigoroso; rigorosamente: ele chega 
religiosamente às 8h; 2. de modo constante; sistemático; sistematicamente: 
ele reza antes de almoçar, religiosamente; 3. quanto à religião; do ponto 
de vista religioso: religiosamente, isso é pecado); religiosidade (li-o) sf. 
(1. qualidade do que é religioso; 2. disposição para os sentimentos religiosos; 
3. observância fiel das obrigações religiosas; devoção: as romarias são uma 
mostra da religiosidade popular, 4.fig. pontualidade ou exatidão, ao fazer 
ou cumprir uma coisa; zelo; escrúpulo: ele cumpre todos os horários com 
religiosidade; fazer os trabalhos com religiosidade). 


rel 


1758 
rematar 


re.lin.char (re) v.i. Soltar a voz (o cavalo). e Var.: rinchar. > relincho 
s.m: (voz do cavalo; rincho). 
relíquia s.f. (a) 1. Qualquer peça, objeto, etc. que pertenceu a um san- 
to ou com ele se relaciona, conservado como sagrado pelos fiéis: o San- 
to Sudário é uma relíquia da Igreja Católica. 2.P.ext. Qualquer objeto 
importante ou precioso, do ponto de vista histórico ou cultural: aquele 
relógio de parede era uma relíquia da família. ++ Do latim reliquiae = 
relíquias sagradas. 
relíquia, A (1887). Romance fantasista de Eça de Queirós, da sua fase 
naturalista. A ação se desenrola parte em Lisboa, parte na Terra Santa, 
que o autor descreve com grande magia de estilo. Sobre a nudez forte da 
verdade — o manto diáfano da fantasia é o lema deste livro, sátira social 
contra a beatice e a hipocrisia. 
re.ló.gio s.m.(o) 1. Maquinismo que serve para marcar as horas e, em 
alguns tipos, para soar: Os relógios suíços são os melhores do mundo. 
2. Qualquer instrumento que marca o tempo; cronômetro. 3. Aparelho 
que registra automaticamente o consumo de água, gás, energia elétrica, 
etc.; registro. 4. Pop. Tudo aquilo que trabalha com muita regularidade: 
o intestino dela é um relógio! e V. horológico. A Dar corda ao relógio. 
Dar condições mecânicas a ele, para que trabalhe regularmente. /! Quem 
trabalha de graça é relógio. Frase que se usa para denotar recusa a um 
pedido de ajuda ou favor. 4 Relógio biológico. Mecanismo do organismo 
que controla o ritmo de várias atividades vegetais e animais. / Relógio 
de ponto. Relógio usado para registrar a presença de funcionários no 
trabalho, mediante cartão de ponto individual. «x O relógio rudimentar 
data de 1500 a.C.: era o relógio de sol, formado por uma barra que pro- 
jetava a sua sombra sobre uma escala dividida em horas. Depois veio o 
relógio de areia ou ampulheta, para a determinação de intervalos curtos 
de tempo. O primeiro relógio mecânico apareceu em 947, construído por 
um monge (que viria a ser o Papa Silvestre II, que pontificou de 999 a 
1003). O relógio de pêndulo é de 1656. O relógio elétrico surgiu em 1840 
e o atômico, de grande importância na ciência, em 1954. O relógio mais 
preciso do mundo acaba de ser inventado (2002): fraciona o segundo na 
menor unidade de tempo já usada pelo homem: um quatrilhão de unida- 
des (femtossegundo). Atrasa apenas um segundo a cada três bilhões de 
anos. 4 Do grego hôrologion = instrumento que fala ou conta a hora: hōra 
= hora, estação + -logy (de legein = traçar, contar), pelo latim hôrologium. 
> relojoaria (lo) s.f. (1. arte de relojoeiro; 2. loja que fabrica ou conserta 
relógio); relojoeiro (re) adj. (rel. a relojoaria ou a relógios) e s.m. (aquele 
que fabrica ou conserta relógios). 
relógio-calendário s.m.(o) Relógio que marca as horas e os dias do 
mês e da semana. e PL: relógios-calendários ou relógios-calendário. 
relume s.m.(0) Brilho intenso; fulgor. s+ É derivada prefixal: re- + 
lume. > relumear (lù) v.i. (produzir relume; resplandecer), que se con- 
juga por atear. 
relutância (re)s.f.(a) 1. Qualidade de relutante, resistência; oposição: 
por que tanta relutância à reforma tributária? 2. Teimosia; obstinação. 
3. Hesitação; vacilação; indecisão. 4. Repugnância; aversão. 5.Física Re- 
sistência que oferece um circuito ao fluxo magnético. 2. Qualidade ou 
estado do que é relutante. > relutante (re) adj. (1. que reluta; que resiste; 
2. teimoso; obstinado; 3. vacilante; indeciso); relutantemente (re-tan) 
adr. (de modo relutante; com relutância: quando somos obrigados a fazer 
algo, fazemo-lo relutantemente, embora relutantemente, apoiou o rival 
no segundo turno da eleição). 
relutor (re)v.t.i ev.i. 1. Resistir, opor-se: relutou em aceitar a propos- 
ta; o presidente relutou com (ou contra) a desordem e a baderna; relutou, 
relutou, mas acabou aceitando a proposta. M v.i. 2. Tornar a lutar; retor- 
nar à luta. 3. Obtinar-se; teimar, 4. Demonstrar repugnância ou aversão. 
ei latim vulgar *reluctâre, pelo latim reluctâri; re- = de novo + luctâri 
= lutar. 
relutividade (re-ti) s. f.(a) Física Medida da resistência de um ma- 
terial 20 estabelecimento de um campo magnético dentro dele, igual ao 
quociente da intensidade do campo magnético pela indução magnética 
do material. 
re.lu.zir (re) vi. 1, Emitir ou refletir luz; brilhar muito; cintilar: a em- 
pregada deixou o assoalho reluzindo; nem tudo o que reluz é ouro; note 
como reluzem hoje as estrelas no céu! 2, Ter brilho ou lustro; sua calvície 
e “r di sobressair; é um ministro que reluz entre os 
psi = ias Sa gE ou seja, só se usa nas terceiras pessoas, 
É pe e ça À intensivo) + lúcêre = luzir. > reluzente (re) 
ci ou emite ampejos; cintilante: uma joia reluzente; 2, que 
rilha; lustroso; luzídio: uma calvície reluzente; 3.fig. que se destaca ou 
sobressai: de todos os ministros, o mais reluzente é esse), 
m a m T 2. Lugar ou terreno coberto por essa erva; 
dads EA o nd a relva convida para um piquenique, és É de- 
e relvar (do lat. releváre = levantar), > relvado s.m. 
[relva (2)]; relvar v.t.d. (cobrir de relva). , 
EET R Aaea EEIE E de radiação ionizante exigida para 
madida de dores Rea io Eq um rad de raios X. 2. Unidade de 
raios ou raios gama. #+ É Pa dE rOENITE E a bo ga P a 
Sduivalentero homem. ntgen equivalent in man = radiação 
rei Ud AE EAE rapid eye movement = movimento ocular rá- 
ie Cere Takes ap CER Ega pd e periódico dos globos oculares du- 
, quando ocorrem os sonhos. e V. NREM. 
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re.make [ingl.] s.m.(0) Cinema c Televisão Qualquer coisa refeita de for- 
ma diferente; nova versão: esse programa humorístico é um remake de 
outro, da década de 1970. e PI.: remakes. o Pronuncia-se rimêik (o r soa 
brando, pronunciado com a língua no céu da boca). 
re.ma.lina (re) s.f.(a) Informática Cada uma das partes laterais dos 
formulários contínuos, destacáveis, providas de furos, usados pela im- 
pressora para controlar o avanço do papel. 
re.man.chão (re) adj. Pop. Que remancha ou demora; lerdo: um funcio- 
nário remanchão não ajuda, só atrapalha; o correto voltou a ser reman. 
chão. e Fem.: remanchona: a justiça brasileira, um dia, haverá de deixar 
de ser tão remanchona. 
re.man.char (re) v.i. Pop. 1. Andar muito devagar, geralmente de pro- 
pósito, por alguma razão: remanchou, para encontrar o portão da escola 
já fechado, e, assim, ter um pretexto para faltar às aulas. 2. Demorar- 
-se: em pensão, ninguém pode remanchar no banheiro nem no chuveiro. 
3. Trabalhar com muita lentidão, demonstrando falta de interesse: o fun- 
cionário da loja faz que arruma as prateleiras, remancha e remancha, 
para enganar e passar o tempo. > remancho sm. (1. lentidão na execu- 
ção de um serviço ou trabalho; 2. preparativos muito vagarosos, para sair 
ou para iniciar certo serviço). 
reman.di.o.la (man) s.f.(a) Pop. Mudança de sorte; alteração brusca e 
inesperada de um plano organizado; reviravolta: o caso sofreu tamanha 
remandiola, que já nem sei em que pé está. i 
re.ma.ne.jar (mã) v.t.d. 1. Manejar novamente, com muito esforço: con- 
segui remanejar o barco. 2. Modificar a organização de (um grupo de pes- 
soas): remanejar funcionários. è Mantém fechada a vogal tônica durante 
a conjugação: remanejo, remanejas, etc. > remanejamento (re-ne) s.m. 
(ato ou efeito de remanejar). . tá è 
re.ma.nes.cen.te (mã) adj. Restante; que sobra: dívida remanescente; 
dúvidas remanescentes. + Do latim remanescêns, remanescent-, part. 
pres. de *remanescere, incoativo de remanêre = permanecer, ficar, parar. 
> remanescer (mã) v.i. (sobrar; restar, permanecer: remanescem vivas 
as minhas esperanças). 
re.man.so s.m.(o) 1. Cessação de ação; quietação. 2. Porção de água 
estagnada ou que não tem movimento sensível: o remanso das águas do 
lago descansa o espírito. 3. Sossego; descanso: procurar o remanso do 
campo. 4. Retiro; recolhimento. à Do latim remansus = parado, part. 
pass. de remanêre = parar. > remansado (re) ou remansoso (re; ô) adj. 
(1. tranquilo; sereno; quieto: as águas remansadas de uma praia; 2.fig- 
vagaroso; pachorrento: andar remansoso; piscadas remansosas). 
re.mar v.t.d. 1. Pôr em movimento (uma embarcação), com o auxílio de 
remos: remar uma canoa. H v.t.i. 2. Esforçar-se; lutar: ela remou con- 
tra tudo e contra todos e casou com o rapaz, mas arrependeu-se. M vi. 
3. Mover os remos, impelindo uma embarcação: em Veneza, os barqueiros 
remam cantando. 4.Pop. Levar a vida; viver: não vou lá muito bem, mas 
vou remando. A Remar contra a maré (fig.). 1. Fazer esforços inúteis; 
dar murro em faca de ponta. 2. Lutar contra uma força contrária. > re- 
mador (re; ô) adj. e s.m. (que ou aquele que rema). 
re.mar.car (re) v.t.d. 1. Marcar de novo; pôr marca nova em: remarcar 
os limites da grande área, num campo de futebol. 2. Reduzir ou aumentar 
(preços): remarcar os preços nos supermercados faz parte do passado? 
3. Alterar para mais ou para menos: remarcar todo o estoque, para liqui- 
dar tudo. > remarcação (màr) s.f. (ato ou efeito de remarcar). 
re.mas.car (re) v.t.d. 1. Mascar de novo; remastigar: remascar um chicle- 
te, até perder o sabor. 2.Fig. Remoer (na mente): remascar uma ideia louca; 
remascar um plano maquiavélico; remascar um problema a noite toda. 
remas.te.ri.zar (re-te) v.t.d. 1. Informática e Eletrônica Produzir 
nova máster ou matriz de reprodução de (uma cópia antiga), alterando 
ou aperfeiçoando a sua qualidade; passar (cópia antiga) para O sistema 
digital; fazer um novo máster ou matriz de: remasterizar um disco de 78 
rpm; remasterizar um filme de O Gordo e o Magro. 2.Fig. Transformar 
para melhor; melhorar; aperfeiçoar; aprimorar: remasterizar uma piada; 
precisamos remasterizar o homem. +% É anglicismo (to remaster). ? re- 
a A T E 
do a sua qualidade, pri z de uma cópia antiga, alterando ou aper e Asfor- 

E , princ. para facilitar a sua reprodução; 3.fi9- trans 
mação para melhor; aperfeiçoamento; aprimoramento). 
remos figa (mës) v.t d. 1, Remascar: remastigar um chiclete 2. 

Saia , nte: remastigar os alimentos, para faci t 

k be > o et (re-ti) s.f. (ato ou efeito de remastigar). do 

com (ou Pa pp Acabado; concluído; pronto: dizoura Paa só 

depois de cinco a a apiatsos teve rematada a reformo ra ert 
meses de iniciada, quando a previsão da construto . 

porn i dois meses de trabalho. 2.Fig. No mais alto grau; aut 

an pg is a PA 

4. Diz-se do ponto de cost E a com uma (ou numa, ou por ume abrir. 

i ura que, dobrad não a deixa 
5, Diz-se do trabalho de malha e a da ars enécie de nó, para 9" 
a malha não se desfaça. m que se dá uma espécie » Pê 

es 
A ra pie 1. Concluir definitivamente, dando alguns io 
mas demãos: rematar um discurs trabalho. 2 Executar (P : 
de remate); fazer o acabamento de: rem E lda a H filho 3. En ima” 
coroar: uma suculenta cereja tem atar as calças do a 
de modo solene: . Latava a salada de frutas. 4 “da 
ene; o presidente brasilei ão de cúpt 
chefes de Estado. Y v.t.i ; teiro rematou a reunião Q E 
v.t., evi. 5. Findar; terminar; acabar: o jogo 
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em pancadaria; a carta rematava sem fecho. e Var.: arrematar. o Antôn. 
(1,5 e 6): iniciar, principiar, começar. > remate s.m. (1. ato ou efeito de 
rematar; 2. última operação na feitura de alguma coisa, para torná-la 
perfeita; acabamento; 3.fig. o ponto mais elevado; cume; auge; extremo). 
reme.dar (re) v.t.d. V. arremedar. 
re.me.dei.o (re)s.m.(0) Pop. 1. Forma, jeito ou meio de atenuar, conser- 
tar ou minorar os efeitos de uma falta praticada, de sofrimentos, prejuí- 
zos, etc. 2. Substitutivo imperfeito, provisório. +œ É derivada regressiva 
de remediar (com o interfixo -e-). 
re.me.di.ar (re) v.t.d. 1.Arcaísmo Dar remédio a: o médico remediou 
o paciente. 2. Corrigir; reparar; emendar: remediar um erro, uma gafe. 
3. Abastecer: remediar os flagelados da seca. 4. Prevenir; evitar: reme- 
diar doenças, brigas, confusões. 5. Atenuar; diminuir: remediar a febre, 
o entusiasmo, a depressão. 4 vt.di. 6. Abastecer; prover: remediar os 
flagelados de alimentos. # v.i, 7. Fazer reparos ou emendas: mais vale 
prevenir que remediar. 4 v.p. 8. Arrumar-se; arranjar-se; virar-se; de- 
fender-se: remedeio-me com o que tenho. e Conjuga-se por ansiar. x Do 
latim remediãre = curar, de remedium. > remediado (re) adj. (que pos- 
sui alguns haveres ou bens; que está bem de vida, sem ser rico; que tem o 
suficiente para atender a seus gastos: comerciante remediado; descender 
de familia não rica, mas remediada). 
remédio s.m.(o) 1. Tudo o que serve para aliviar ou curar um mal 
(massagens, banhos, substâncias, etc.). 2.Fig. Solução: qual é o remédio 
para a crise do ensino brasileiro?; o remédio para a crise do ensino bra- 
sileiro é a valorização do professor; o remédio agora é rezar. 3.Fig. Cura; 
conserto: esse rapaz não tem remédio mesmo. s% Do latim remedium 
= aquilo que cura outra vez: re- = outra vez + medêri = curar + -io. 
re.mei.ro adj. 1. Diz-se da embarcação que obedece bem ao impulso 
dos remos: barco remeiro. / s.m.(0) 2. Remador. 3. Aquele que faz remos. 
> remeirada (re) s.f. (1. grupo de remeiros ou remadores; 2. os remeiros). 
reme.la s.f.(a) Secreção amarelada ou esbranquiçada, semissólida, que 
se acumula nas bordas das pálpebras. e Var.: ramela. > remelento (re) 
adj. (cheio de remela); remelar (re) v.i. ou v.p. (criar remela; tornar-se 
remelento). i 
reme.le.xo (re; ê) s.m.(o) Pop. Bamboleio ou saracoteio do quadril; 
requebro; rebolado: pra que tanto remelexo, mulher? Eta 
reme.mo.rar (me) v.t.d. 1. Trazer novamente à memória; relembrar; re- 
cordar: rememorar o tempo de infância. 2. Dar ideia imperfeita de; ter se- 
melhança com; assemelhar-se a; parecer-se com; fazer lembrar: seu andar 
rememorava o de Cantinflas. | v.t.d.i. 3. Acepção 1: rememorar aos filhos 
as conquistas amorosas da juventude. | v.i. 4. Lembrar-se do passado: saiu 
à chuva para rememorar. * Do latim vulgar *rememorire = voltar à me- 
mória outra vez, por rememorári: re- = outra vez + -memorãri, de memor = 
memória. > rememoração (re-mo) s.f. (ato ou efeito de rememorar; evoca- 
ção de fatos passados; recordação: o filme é uma rememoração da angústia 
dos judeus durante a guerra); rememorativo (re-mo) adj. (que rememora 
ou serve para rememorar: festa rememorativa). 
remen.dão (re) adj. e s.m.(0) 1. Que ou aquele que não é perfeito em 
seu trabalho; matão: um mecânico remendão; um marceneiro remen- 
dão. 2. Que ou aquele que anda malvestido; maltrapilho: um presidente 
remendão; remendões não entram em festa minha. e O mesmo que re- 
mendeiro. e Fem.: remendona. és É derivada sufixal: remendo +'-ão. 
3 remendeiro (re) adj. e s.m. (remendão). 
Femen.dar (re) v.t.d. 1. Consertar com remendos: remendar as calças, 
0 portão, o quebra-vento do carro com um plástico. 2. Corrigir; conser- 
tar. remendar uma frase, um texto; remendar uma asnice que cometeu. 
3. Mesclar (o vernáculo) de estrangeirismos ou de expressões impróprias: 
redijam sem remendar o idioma! * É derivada prefixal: re- + emendar. 
> remendagem (re) s.f. (ação ou efeito de remendar); remendeira (re) 
ou remendona (re) s.f. (mulher que faz remendos). f 
re.men.do sm.(o) 1. Pedaço de pano com que se conserta roupa ras- 
gada. 2, Peça empregada no conserto de um objeto. 3. Conserto; reparo: 
também eu trabalhei no remendo daquela cerca. A Remendo novo não 
Pega em pano velho. É difícil consertar com paliativos o que já está vi- 
clado em erros: O ensino público precisa de uma reforma completa, e não 
tímidas mudanças: remendo novo não pega em pano velho. +% É derivada 
regressiva de remendar. > remendado (re) adj. (1. que tem remendos; ca- 
misa remendada; 2. que tem roupa com remendos; crianças remendadas). 
Femes.sa s.f.(a) 1. Ação ou efeito de remeter: a remessa de uma carta, 
euma encomenda; a remessa de lucros ao (ou para 0) exterior. 2. Aquilo 
due se remeteu; coisa remetida: a remessa só chegou ontem. A Remessa 
e lucros, Retorno à matriz de ganhos de capital sobre investimentos 
titos em países estrangeiros. 
re.me.ter (re) v.t.d. 1. Enviar; despachar; mandar; remeter cartas, 
encomendas, cartões-postais, convites de casamento. 2. Dirigir; fazer 
atentar: remeter o leitor ao pé da página. 3. Investir contra; atacar: re- 
Meter o inimigo. 4. Adiar; deixar; diferir: remeter uma decisão para 
pahor reflexão. | v.t.d.i. 5. Acepção 1: remeter dinheiro pelo banco ao 
«no Temeter uma carta ao presidente; nunca lhe remeti um cartão- 
ee at 6. Confiar; entregar: remeter o caso a um bom advogado; remeta 
que di da a pessoas de confiança! 7. Submeter; sujeitar; expor: pra 
lhos me a vida a riscos? 8. Entregar; deixar: a mãe remeteu os fi- 
remetos nhos e viajou. M v.t.i. 9. Investir; atirar-se; arrojar-se: o cão 
contra (ou para, ou sobre) o carteiro;.a torcida remeteu contra 
obre) o árbitro. 4 v.p. 10.Arcaísmo Entregar-se; aplicar-se: 


U Para, ou s 


remedar 
remoçar 


remeter-se a uma tarefa: 11. Entregar-se; confiar-se: remeti-me a Deus. 
12. Referir-se; aludir; reportar-se: remeto-me à declaração do presiden- 
te; remeto-me às exportações, e não às importações. A Remeter o cava- 
lo. Fazê-lo sair com ímpeto. / Remeter-se ao silêncio, Calar-se. s% Do 
latim remittere: re- = outra vez + mittere = enviar, mandar. -> remetente 
(re) adj. e s.cdd. (que ou pessoa que remete ou envia alguma coisa). 
re.me.xer (rc) v.t.d. 1. Mexer continuamente, muitas vezes: remexer 
os pés, sentado na cadeira de balanço, 2. Agitar: remexer o líquido. 
3. Sacudir; requebrar: remexer os quadris. 4. Deixar em alvoroço; revol- 
ver: remexeram todas as minhas coisas.  v.t.i. 5. Bulir; tocar: a polícia 
chegou, mas não remexeu em nada. 4 v.p. 6. Rebolar-se: requebrar-se: 
ela se remexe toda quando vê homem. xy Do latim remiscêre = mistu- 
rar: re- (pref. intensivo) + miscêre = misturar. > remeximento (me) s.m. 
[ação ou efeito de remexer(-se)]. y 
re.mi.ção (re) s.f.(a) 1. Ato ou efeito de remir: a remição dos pecados, 
dos erros, das faltas. 2. Libertação; resgate: a remição dos sequestrados. 
e Não se confunde com remissão. s 
re.mi.do adj. Salvo; libertado do cativeiro; resgatado; liberto: as crian- 
ças remidas já estão em casa. A Sócio remido. O que paga certa impor- 
tância para ter o direito vitalício de pertencer a uma sociedade, sem mais 
nenhum dispêndio. i 
re.mi.for.me (re) adj. Em forma de remo: membros remiformes. 
re.mí.gio s.m.(o) 1. Cada uma das penas mais longas das asas das aves, 
com as quais sustentam e dirigem o voo. 2. Voo das aves. e Var. (1): rêmi- 
ge (s.f.). *+ Do latim remigius, de rêmex, remig- = remador. 
re.mili.ta.ri.zar (mì-tà) v.t.d. 1. Equipar novamente para a guerra: os 
japoneses estão querendo remilitarizar o país; se'o Japão se remilitari- 
zar, quebrar-se-á o equilíbrio de forças na Ásia. 2. Voltar a dar caráter 
militar a (um assunto ou a uma instituição): remilitarizar a guarda civil. 
> remilitarização (re-li-ri) s.f. (ato ou efeito de remilitarizar). 
re.mi.nhol (re) s.m.(o) Colher grande, geralmente de cobre, com a qual 
se mexe o açúcar, nos engenhos. e Pl.: reminhóis. 

re.mi.nis.cên.cia (mi) s.f.(a) 1. Lembrança inconsciente, vaga: guardo 
certa reminiscência desse fato. 2. Impressão mental retida ligeiramente: 
retrato feito de reminiscências, 4 s.f.pl.(as) 3. Narração de experiên- 
cias vividas. 4. Fato que traz à memória outros semelhantes, do passado. 
£x Do latim reminiscêns, reminiscent-, part. pres. de reminisci = lembrar, 
recordar. > reminiscente (mi) adj. (1. rel. a reminiscência; 2. que lem- 
bra, evoca ou sugere algo do passado: um dia reminiscente dos tempos 
de felicidade). 

re.mir v.t.d. e v.p. V. redimir. 


re.mis.são (re) s.f.(a) 1. Ato ou efeito de remeter: a remissão de uma pa- 
lavra a outra, num texto; as remissões de rodapé; dicionário com muitas 
remissões cansa. 2. Ato ou efeito de remitir, indultar, perdoar, dar como 
pago; perdão; esquecimento: a remissão da pena; a remissão da dívida, 
dos pecados, das ofensas. e Não se confunde com remição. *% Do latim 
remissiô, remissiôn-, de remissus, part.pass. de remittere = remeter. 
re.mis.si.vo (re) adj. Que remete para outro ponto ou lugar: nota remis- 
siva. + Do latim remissivus. 

re.mis.so adj. 1. Que'faz ou diz tudo tardiamente: empresa remissa no 
pagamento; testemunha remissa. 2. Indolente; preguiçoso: todo índio é 
remisso. 3. Que perdeu a intensidade: paixão remissa; febre remissa; ódio 
remisso. # s.m.(o) 4, Aquele que desvia dinheiro, recursos ou valores que 
lhe foram confiados: nenhum remisso consegue reeleger-se no Brasil... 
4 Engenho remisso. Pessoa pouco inteligente; indivíduo burro, estúpi- 
do: Achava-se um gênio, quando na verdade não passava de um engenho 
remisso. +x Do latim remissus, part. pass. de remittere = remeter. 
re.mi.tir (re) vt.d.1. Perdoar ou comutar uma pena a; indultar: remitir 
condenados. 2. Quitar; perdoar: remitir uma dívida. 3. Afrouxar; abran- 
dar: remitir a disciplina. / v.i. 4. Ter remitências ou diminuir tempora- 
riamente de intensidade: a dore a febre remitiram. 4 v.t.d.i. 5. Perdoar; 
quitar: remitir uma dívida a alguém. 6. Indultar: remitir a pena a vários 
detentos. é Do latim remittere: re- = outra vez + mittere = enviar, man- 
dar. > remitância (re) s.f. (1. ato ou efeito de remitir; perdão de culpa; 
2.med. diminuição temporária e interpolada dos sintomas de uma do- 
ença); remitente (re) adj. (1. que remite; que perdoa; 2.med. diz-se da 
doença cujos sintomas diminuem temporariamente de intensidade; 
3.med. diz-se da febre que, durante as remissões de uma doença, baixa 
sem contudo atingir o normal). 

re.mo s.m.(o) 1. Haste de madeira com um cabo numa extremidade e 
uma parte mais larga na outra, com a qual se faz navegar embarcação 
não motorizada. 2. Esporte náutico de barcos movidos a remo: praticar 
remo, e V. remeiro, ++ Do latim remus. > remada s.f. (1. golpe ou panca- 
da com o remo; 2. impulso com o remo). 

re.mo.ção (re) s.f.(a) Ato ou efeito de remover ou de ser removido; mu- 
dança de um lugar para o outro; transferência: concurso de remoção de 
professores; a remoção dos feridos para o hospital; produto bom para a re- 
moção de manchas; a remoção de funcionários de uma repartição para ou- 
tra, wu Do latim remôtiô, remôtiôn-, de remôtus, part. pass. de removêre. 
re.mo.çar (re) v.t.d. 1. Dar um aspecto de novo ou de mais novo, mais 
jovem a (pessoa ou coisa); renovar ou restaurar (coisa): esse penteado a 
remoçou uns dez anos; as obras e a nova pintura remoçaram o Pelouri- 
nho, em Salvador. 2. Fazer readquirir força, vigor ou energia: a paz de 
espírito e o ar puro remoçam qualquer pessoa. 3. Atribuir menos idade 
a: quando eu a remoçava, ela ficava cheia de si. Y vii. ou v.p. 4. Adquirir 


remodelar 
Renascença 


et hai novo ou de mais novo, mais jovem (pessoa ou coisa); renovar-se 
ilumina om esse penteado, você (se) remoçou uns dez anos; com a nova 
rom çao, a avenida (se) remoçou. > remoçado (rc) ad). (que remoçou); 
Oçamento (mo) s.m. [ato ou efeito de remoçar(-se); rejuvenescimen- 
to: Conquanto tenha eu muito mais idade que o senhor, sinto-me muito 
mais velho perante seu remoçamento; ela é especialista no remoçamento 
de quadros e estátuas; foi exatamente a adoção das cláusulas gerais que 
permitiu o remoçamento do direito contratual até então vigente). 
re.mo.de.lar (mo) v.t.d. 1. Modificar o aspecto ou a aparência de: o pre- 
feito remodelou todo o Pelourinho, em Salvador; a montadora remodelou 
toda a sua linha de veículos. 2. Mudar a organização ou a composição de; 
reorganizar; reestruturar; reformular: o novo treinador remodelou por com- 
pleto o time. -> remodelação (re-de), remodelagem (mo) s.f. ou remode- 
lamento (re-de) s.m. (ação ou efeito de remodelar); remodelado (mo) adj. 
(que sofreu remodelação; reformulado: um carro totalmente remodelado): 
re.mo.er (re) v.t.d. 1. Moer de novo: remoer a carne, para fazer croque- 
te. 2.Fig. Incomodar ou importunar com insistência: essa preocupação 
me remói o sossego; a inveja remói corações. 3. Ruminar; remastigar; 
remascar: a vaca remói o feno. 4 v.t.d. e v.t.i. 4.Fig. Pensar muito em; 
ruminar: remoer uma ideia; remoer sobre uma ideia, sobre uma questão, 
sobre os planos de fuga. | v.p. 5. Encher-se de raiva; consumir-se; roer- 
-se; atormentar-se; amofinar-se: ela se remota, quando via a irmã, bo- 
nita e atraente, sendo admirada por todos os rapazes da festa; você se 
remói com (ou por) muito pouco! 
re.mo.i.nho (re) s.m.(o) 1. Ato de remoinhar; remoinhada. 2. Movimen- 
to rotativo em espiral do vento ou da água. 3.P.ext. Qualquer movimen- 
to em espiral. 4.Fig. Distribuição natural espiralada dos fios de cabelo, 
rente à raiz. e Var. pop.: redemoinho (de) é rodamoinho (dà). e Das 
duas variantes, ambas corruptelas de remoinho, a menos aconselhável é 
rodamoinho. «+» É derivada regressiva de remoinhar, que, por sua vez, é 
parassíntese: re- + moinho + -inhar. > remoinhada (mo) s.f. [remoinho 
(1)]; remoinhar (mo) v.t.d. (fazer girar ou rodar: o álcool remoinha o 
cérebro) e v.i. (andar ou mover-se em círculos; fazer remoinhos; rede- 
moinhar: veja, o vento está remoinhando!); remoinhoso (mo; ô) adj. (que 
provoca remoinhos). 
re.mol.dar (re) v.t.d. Remodelar: as esquerdas continuam com a sua 
firme determinação de remoldar a sociedade à sua. imagem. > remol- 
dagem (re) s.f. (1. ato ou efeito de remoldar; 2. reconstrução de um pneu 
mediante a substituição da banda de rodagem, dos ombros e de toda a 
superfície dos flancos). 
re.mon.ta s.f.(a) 1. Suprimento de gado cavalar ou muar, para subs- 
tituir os que se inutilizaram, numa tropa de cavalaria. 2. Esse gado. 
3. Comissão de oficiais encarregados de adquirir esse gado. ++ É derivada 
regressiva de remontar. 
remon.ta.do (re) adj. 1. Que se elevou muito: voo remontado. 2. Muito 
alto; excessivamente elevado: o remontado pico Everest. 3. Distante; lon- 
gínquo; remoto: isso aconteceu em remontados séculos. 4. Em que ocor- 
reu remonta (1): batalhão remontado. 
re.mon.tar (re) v.t.d. 1. Montar novamente (qualquer coisa): remontar 
um motor, uma máquina de escrever, uma peça teatral, um apartamento, 
uma loja. 2. Elevar muito: ave que remonta o voo. 3. Substituir os cavalos 
de (exército, tropa): remontar a cavalaria, o regimento. M vt.d.i. 4. Ador- 
nar ou rematar a extremidade de: remontar de prata uma bengala. | v.t;i. 
5. Ter sua origem ou princípio: o advento da imprensa remonta ao séc. 
XV; a invenção da pólvora remonta à Idade Média. 6. Volver ou recuar 
muito atrás (no tempo): remontemos à época dos hunos, para que vocês 
entendam melhor este assunto! / v.i. 7. Tornar a montar em cavalgadura. 
4 v.p. 8. Elevar-se muito; subir demasiadamente: o condor remonta-se 
nos espaços andinos. 9. Referir-se ou reportar-se (a tempos passados ou 
remotos): o professor teve de se remontar à época dos hunos, para expli- 
car melhor o assunto. + É galicismo (remonter). > remontagem (re) s.f. 
ou remonte s.m, fato ou efeito de remontar(-se): a remontagem de uma 
peça de teatro). 
re.mo.qUue s.m.(0) 1. Dito malicioso ou picante que encerra uma cen- 
sura; motejo: ela era alvo de contínuos remoques e reparos, quando saia 
de casa, justamente pelo modo como se trajava. 2. Insinuação mali- 
cíosa; indireta: o remogue foi dirigido a mim, e não a ela, 4% Não se 
confunde (1) com troça nem com zombaria. É espanholismo puro. 
> remoquear (re) v.t.d. (dizer remoques a) e v.i. (dizer remoques), que 
se conjuga por atear. ? 
rêmo.ra s.ep.(a) Ictiologia Peixe marinho (Remora remora), comum 
no Mediterrâneo, também conhecido como peixe-piolho, que possui uma 
ventosa circular na superfície superior da cabeça, com a qual se fixa fir- 
memente a outros animais maiores (baleias, tubarões, tartarugas, etc,) 
ou a cascos de navios, para se locomover. 4 Do latim remora = atraso 
(porque havia a crença de que esse peixe pudesse atrasar navios), de re- 
morārī = atrasar. re- = re- + morâri = atrasar (de mora = atraso). 
re.mor.der (re) v.t.d. 1. Morder de novo ou morder muitas vezes: re- 
morder a maçã; ela vive remordendo os lábios. 2.Fig. Falar em desabo- 
no de; falar mal de; desfazer: remorder a obra de um autor. 3.Fig. Tor- 
turar; afligir: a possibilidade de fracasso remordia-lhe a alma. 4.Fig. 
Remoer; ruminar; repisar: remorder uma ideia maluca. M v.t.i. 5.Fig. 
Acepção 1: remorder na maçã. 6. Insistir; repisar: remorder no mesmo 
assunto todos os dias. v.p: 7. Deixar-se dominar por sentimento bai- 
xo, ruim ou desagradável: remorder-se de raiva, de inveja, de ciúme, de 
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arrependimento, de remorso, de culpas. > remordimento (mor) , E 
[ato ou efeito de (se) remorder). “p= 
re.mor.so s.m.(o0) Inquietação ou desassossego que uma pessoa sente 
na consciência, depois de cometer uma má ação; sentimento doloroso x 
profundo de culpa; dor na consciência: o velho não podia morrer com 
aquele remorso, por isso confessou tudo; sentir remorso de (ou por) não 
ter ajudado o pai. x Não se confunde com pesar, sentimento de menor 
intensidade. Sentimos pesar pela morte de alguém, por algum infausto 
acontecimento a um amigo, etc., sentimento esse que o tempo se encarre- 
ga de debilitar e destruir. Não assim o remorso, que, impossível de apla- 
car, atormenta, corrói e nos despedaça a alma, não nos deixando jamais 
perseguindo-nos até a sepultura. O remorso advém, quase sempre, de uñ 
ato que já não pode ser reparado ou consertado: a mulher que delibera- 
damente aborta um filho, por exemplo. / Do latim remorsum, part. pass, 
neutro de remordêre = atormentar, afligir: re- + mordêre = morder. 
remoto adj. 1. Muito distante no tempo ou no espaço: os dinossauros 
viveram em tempos remotos; o homem descobriu a utilidade do cava- 
lo num passado remoto; vilarejo remoto, não tinha sequer um médico. 
2. Distante; afastado: um ancestral remoto; as causas remotas de uma 
guerra. 3.Fig. Leve; mínimo: não tenho a mais remota ideia do que acon- 
teceu ali. 4. Que tem afinidade distante, seja de sangue, seja por casa- 
mento: primo remoto. 5. Arredio: ele se manteve todo o tempo remóto 
durante a conversa. 6. Operado ou controlado a distância: sensores re- 
motos. 7. Informática Relativo a dispositivo ou sistema situado a alguma 
distância do computador central, com que a comunicação é feita por meio 
de cabos. 8. Que tem esse dispositivo ou sistema. e Antôn. (1 e 2): prózi- 
mo, imediato. A Controle remoto. Controle de um sistema a distância, 
feito por sinais de rádio. (Pode ser usado tanto para um simples televi- 
sor quanto para artefatos sofisticados, como satélites e mísseis.). Não se 
confunde com controle-remoto (com hífen). # Do latim remôtus, part. 
pass. de removêre = remover, afastar. > remotamente (mò) adv. (1. a 
distância: ele acessa e controla o computador remotamente; 2. desde há 
muito tempo: é uma rivalidade remotamente. comprovada; 3. de longe; 
de brincadeira: não quero nem remotamente pensar nessa possibilidade; 
4. ligeiramente; de leve: esse fato se assemelha apenas remotamente ao 
do ano passado). í i 
re.mo.ver (re) v.t.d. 1. Passar ou mudar de um lugar para outro: remo- 
ver um móvel, na sala. 2. Transferir: removeram-no para Quixadá (CE). 
3.Fig. Livrar-se de; afastar; superar: remover os medos, as dificuldades, 
os obstáculos, os pensamentos negativos, as preocupações, as manias. 
4. Remexer; revolver: as galinhas removem. a terra do galinheiro. 
W v.t.d.i. 5. Demitir; destituir; exonerar: remover um ministro do cargo. 
6. Levar; induzir; mover: remover o eleitorado a uma decisão equivo- 
cada. 7. Afastar; eliminar: remover da polícia gente safada e corrupta. 
e V. remoção. Ž Do latim removêre = remover, afastar: re- = para trás 
+ movēre = mover. > removedor (mo; ô) s.m. (preparado que tira su- 
jeiras, manchas, etc. e remove tintas, verniz, esmalte e outros produtos 
químicos). : 
re.mu.ne.rar (mu) v.t.d. 1. Gratificar; recompensar: remunerar os fun- 
cionários mais produtivos. 2. Pagar por (trabalho, serviço ou rendas): 
remunerar os empregados quinzenalmente; esse papel está remunerando 
bem os investidores. * Do latim vulgar *reminerãre, por remiúnerâni: 
re- (pref. intensivo) + múnerãri = dar (de múnus, miner- = presente). 
> remuneração (re-ne) s.f. (1. ato ou efeito de remunerar; 2. dinheiro ou 
outra coisa que se dá ou serve para pagar um serviço; paga; pagamento: 
receberá sua remuneração assim que terminar o trabalho); remunerar 
dor (re-ne; ô) adj. e s.m. (que ou o que remunera); remunerativo (re-ne), 
remuneratório (re-ne) ou remuneroso (mù; ô) adj. (que remunera ou 
que é próprio para remunerar); remunerável (mù) adj. (1. que se pode 
remunerar; 2. digno de remuneração). 
re.na s.ep. (a) Zoologia Espécie de veado de grande porte das regiões ár- 
ticas, de hábitos gregários e migratórios, utilizado pelos esquimós como 
animal de trabalho e como fonte de leite, carne, couro e ossos; rangifer. 
* E galicismo (renne). 
EDIR ou Renach s.m.(o) Sigla de Registro Nacional de Condutores 
tados, órgão vinculado ao Ministério da Justiça que reúne 10 
mações de todos os condutores brasileiros de veículos automotores. 
renal adj. 1 Do(s) rim(ns): extração renal; funções renais. 2 poui 
A : cálculos renais. 3. Que sofre de mal nos rins: paciente Tê 
++ Do latim rênâlis, de rênês = rins, 
a a a (a) 1. Ato ou efeito de renascer, ressurgir reto 
que renascimento. * É Rna a renascença da bossa nova. ° 
Renascer ns +* E ga icismo (renaissance). s rtália, 
RE que e artístico-cultural ocorrido objetivo 
de É pal hou pela Europa até o séc. XVI, com O oten- 
à o ros valores da civilização greco-romana e exaltar aS P lse 
cialidades realizadoras do homem. 2. Período histórico durante ° qua 


a . ancia- 
deu tal movimento. 3. Qualquer movimento semelhante em importã? 


e O mesmo que Renascimento, + i fodo de tran- 
f «+ A Renascença foi um período 
sição entre a Idade Média e os ça f P ma 


; tempos modernos. Teve início reà 
aca de Constantinopla (1453), a a invenção da imprensa 
desen pe do Novo Mundo (1492) deram grande impulso a0 €O 
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Bramante, Michelangelo e Machiavelli (Maquiavel), mas não podem dei- 
xar de ser citados Erasmus (Erasmo), holandês, Rabelais e Montaigne, 
franceses. / É galicismo (Renaissance). > renascentista (nàs) adj. (rel. 
ou pert. ao renascimento: um prédio renascentista) e adj. e s.cdd. (que ou 
pessoa que é versada na arte e cultura do Renascimento). 
re.nas.cer (re) v.t.i. 1. Tornar a nascer: segundo a lenda, a fênia renasce 
das próprias cinzas. 2. Reviver: valente e corajoso nos tempos de juventu- 
de, o velho fazendeiro sentia-se renascer naquele neto, que não rejeitava 
nenhuma empreitada, ainda que de muito risco. 3. Reabilitar-se: depois 
de várias candidaturas sem alcançar a eleição, ele renasceu para o parti- 
do e foi candidato novamente. 4 v.i. 4. Tornar a nascer: cada dia renasce 
o Sol. 5.Fig. Adquirir novo impulso ou vigor; renovar-se: o rock renasceu 
na década de 1980. 6. Crescer de novo; germinar de novo; rebrotar: as 
flores renascem na primavera. 7.Fig. Tornar a aparecer; reaparecer; res- 
surgir: a cada eleição renascem as esperanças dos brasileiros. 8.Teologia 
Voltar ao estado de graça. * Do latim vulgar *renascere, por renāscī. 
Re.nas.ci.men.to (nàs) s.m.(o) Renascença. e Podem eventualmente 
aparecer ambas as palavras com inicial minúscula: renascimento, renas- 
cença. 
Renavam s.m.(o) Sigla de Registro Nacional de Veículos Automoto- 
res, cadastro de todos os veículos automotores fabricados ou montados no 
país e importados, no Denatran. A Código Renavam. Número de iden- 
tificação dos veículos registrados nos Detrans interligados em sistema 
nacional, segundo uma codificação e sequência concedida pelo Denatran 
aos Detrans de cada Unidade da Federação. Os requisitos para o registro 
dos veículos em todo o Brasil são padronizados e o número do código 
Renavam significa que, ao obtê-lo, o proprietário do veículo cumpriu to- 
das as exigências legais. O código Renavam é permanente para um dado 
veículo, não podendo, em hipótese alguma, ser alterado, mesmo que o 
veículo seja transferido para outra Unidade da Federação. 
renda! s. f.(a) 1. Obra de malha, feita com fios de linho, seda, ouro ou 
prata, tecidos e entrelaçados de modo a formar variados desenhos, usada 
como guarnição de vestidos, colchas, toalhas, etc.: as rendas do Nordeste 
são famosas; vestido ornado de rendas. 2. Qualquer motivo ornamental 
que imita essa obra de malha. e Dim. irregular (1): rendilha. 4% Do pro- 
vençal randa = adorno, pelo espanhol randa. > rendado adj. (1. guar- 
necido de rendas; 2. sem. a renda) es.m. (guarnição de rendas); rendão 
s.m. (tecido de renda grossa, de algodão natural ou sintético, usado na 
confecção de cortinas, colchas, etc.); rendaria (ren) s.f. (1. arte, indústria 
ou comércio de rendas; 2. grande quantidade de rendas). 
renda? s.f.(a) 1.Economia Quantia obtida em atividade produtiva (dis- 
tinto de ganhos de capital) ou proveniente de juros, aluguéis, dividen- 
dos, etc.: a renda de uma fazenda de café, de um engenho de açúcar, de 
uma mina de carvão, das ações da Petrobras. 2. Quantia que se arrecada 
em determinada promoção ou espetáculo: a renda de um leilão, de uma 
quermesse, de um show. A Renda fixa. Título que paga, em períodos de- 
finidos, uma certa remuneração, que pode ser determinada no momento 
da aplicação ou no momento do resgate (no final da aplicação). [Os certi- 
ficados de depósito bancário (CDBs), as letras do tesouro, as cadernetas 
de poupança e os títulos de crédito possuem renda fixa.] 4 Renda por 
habitante (ou per capita). Resultado da divisão da renda nacional pelo 
número de habitantes do país. É o indicador utilizado para medir o grau 
de desenvolvimento de um país. / Renda variável. Título cuja remune- 
ração não é discriminada anteriormente, dependendo sua rentabilidade 
das condições do mercado. *% Não se confunde (1) com provento (1). 4 Do 
latim vulgar *rendita, part. pass. fem. de *rendere = render. 
ren.dar v.t.d. 1. Guarnecer de rendas: rendar um vestido. 2. Dar ou to- 
mar de renda ou rendimento; arrendar: rendar uma casa. 
ren.dei.ro s.m.(o) 1. Fabricante ou vendedor de rendas. 2. Aquele que 
arrenda propriedades rústicas, geralmente rurais. 
Fender v.t.d. 1. Sujeitar; vencer; dominar; obrigar a ceder, a capitu- 
lar: render o inimigo. 2. Dar como lucro: a lavoura rendeu milhões de 
reais; este negócio rende uma percentagem boa: 30%. 3. Ser causa de: 
aquele seu gesto rendeu inúmeros dissabores. 4. Depor: render as ar- 
mas. 5. Ocupar o lugar de; substituir: o soldado deve render a guarda 
“meia-noite. 6. Comover; sensibilizar: a bondade do Papa rende até o 
mais frio coração. M v.t.d.i. 7. Prestar; oferecer: render homenagem a 
alguém, 8. Produzir; causar: essa reportagem rendeu à revista excelente 
tiragem. M v.i. 9. Ser produtivo: este tipo de trabalho não rende! 10. Dar 
ucro ou rendimento: este papel rende bastante; a produção de laranjas 
Tende muito. 11. Ter bom rendimento ou desempenho: com a gasolina 
rasileira, os carros importados não rendem. 12. Demorar muito a aca- 
ar; durar: a conversação das comadres rendia horas! H v.p. 13. Dar-se 
Por vencido; entregar-se; capitular: os japoneses só se renderam depois 
2 segunda bomba atômica. 14. Abater-se; desanimar: ele não se ren- 
e facilmente. 15. Aceitar; sujeitar-se: render-se à evidência dos fatos. 
ender graças. Declarar-se agradecido; agradecer: Render graças ao 
enhor. Rendo graças aos meus amigos por estar vivo neste momento. 
h ender honras. Tributar ou demonstrar profundo respeito: Render 
“tras ao presidente. 4 Render-se ao sono. Deixar-se dormir; ador- 
Ha Pouco tempo depois, as crianças se renderam ao sono. M Render- 
tim aos anos. Envelhecer: É preciso saber render-se aos anos. x Do la- 
$ Bda *rendere, alteração de reddere, com influência de prêndere. 
es ndição s.f. [1. ato ou efeito de render(-se); 2. sujeição; 3.mil. capitu- 
Po; O; Amil. substituição de uma unidade desgastada pelo combate, ou 
Sutra unidade vinda da retaguarda; 5.mil. substituição de guarda ou 


Ms SS a 


renascer 
renitente 


sentinela depois de acabado o respectivo turno]; rendimento 's.m. (v.); 
rendoso (ô) adj. (v.). 

ren.der.ing [ingl] s.m.(o) Informática Processo de geração de uma ima- 
gem, considerando-se os parâmetros de luz, superfície e textura de um mo- 
delo tridimensional gerado por computador; renderização. e Pronuncia-se 
rênderin (o r inicial soa brando, pronunciado com a língua no céu da boca). 
ren.de.ri.za.ção (ren-ri) s.f.(a) Informática Rendering. 

ren.dez-vous Ifr.] s.m.(o) V. randevu. ; 

ren.di.do adj. 1. Que se rendeu; vencido; dominado; subjugado: tropas 
rendidas. 2.Pop. Que tem hérnia: os homens rendidos ficam impotentes. 
3. Obediente; dócil. 4.Fig. Contemplativo; extático: ficar rendido ante a 
beleza de uma mulher. 

ren.di.lha s.f.(a) Renda pequena e delicada. > rendilhado (ren) adj. 
(que tem rendilhas); rendilhar (ren) v.t.d. (enfeitar com rendilhas). 
ren.di.men.to (ren) s.m.(o) 1. Ato ou efeito de (se) render; rendição. 
2. Ato ou efeito de prestar, oferecer: rendimento de homenagens. 3. Pro- 
dução; eficiência: o rendimento da equipe caiu muito. 4. Aproveitamento 
relativo de força ou energia; efeito útil de qualquer máquina: o rendimen- 
to do meu carro melhorou com a gasolina azul. 5.Economia Provento em 
dinheiro, bens ou serviços que uma pessoa ou empresa aufere de suas ati- 
vidades profissionais ou de transações mercantis ou civis: população de 
baixo rendimento mensal. 6. Percentagem do produto obtido, em relação 
à matéria-prima. 7.Física Relação entre a energia fornecida por um sis- 
tema gerador de trabalho e a energia por ele consumida. A Rendimento 
térmico. Relação entre o trabalho útil produzido por uma máquina e a 
energia a ela fornecida para a execução desse trabalho. / Rendimento 
volumétrico. Aquele que indica qual o volume que efetivamente entrou 
no cilindro, quando comparado ao valor teórico obtido através de cálculo 
matemático (volume do cilindro, considerando-se seu diâmetro e o curso 
do pistão). Em toda a gama de rotações em que opera um motor, é sabido 
que seu rendimento volumétrico máximo é obtido sempre no regime de 
rotações no qual produz seu torque máximo. Assim, quando se diz que 
determinado motor apresenta um rendimento volumétrico de 70%, infor- 
ma-se que, de sua cilindrada total teórica (1.600cm, p. ex.), na realidade 
apenas uma parte foi preenchida: 1.120cm'. 

ren.do.so (ô) adj. Que dá bons lucros; lucrativo; rentável: atividade 
rendosa; trabalho rendoso. 

re.ne.gar (re) v.t.d. 1. Abandonar (credo religioso, partido político, 
país) por motivo ignóbil, passando a outro: renegar a fé, os velhos ide- 
ais políticos. 2. Odiar; execrar; detestar: renego a falsidade, a mentira: 
3. Trair; atraiçoar: Joaquim Silvério dos Reis renegou os seus compa- 
nheiros. 4. Perder a fé em; descrer de: renegar a classe política. 5. Recu- 
sar-se a reconhecer como verdadeiro ou autêntico; negar: renegar o seu 
passado. 6. Menosprezar; repelir: renegar os parentes. 7. Repudiar; rejei- 
tar: a mãe renegou o próprio filho, colocando-o numa lata de lixo, assim 
que nasceu. 8. Não querer saber de; dispensar; prescindir de: ele renegou 
todas as opiniões dos amigos; renegar um prêmio, uma homenagem, uma 
ajuda. M v.t.i. 9. Acepção 1: renegar da fé, dos velhos ideais políticos. 
10. Acepção 4: renegar dessa classe política. 11. Descrer: ele renega de 
Cristo. 12. Não querer saber; dispensar; prescindir: ele renegou de todas 
as opiniões dos amigos; renegar de um prêmio, de uma homenagem, de 
uma ajuda. + Do latim renegãre: re- + negãre. > renegação (ne) s.f. ou 
renegamento (ne) s.m. (ato de renegar); renegado (re) adj. e s.m. (1. que 
ou aquele que abandonou o seu credo religioso, partido político, país, etc. 
por motivo fútil, passando a outro; 2. que ou aquele que se desdiz das suas 
antigas opiniões), adj. (1.pop. diz-se daquele que é odiado ou execrado, 
por ser malvado ou sórdido; 2. abandonado; repudiado: o leão renegado 
pelo bando acabou morrendo) e s.m. (sujeito malvado); renegador (ne: 
ô) adj. e s.m. (que ou aquele que renega). ; 

re.nhir v.t.d. 1. Disputar ou debater com ardor; renhir o amor de uma 
garota. 2. Lutar com: renhir lobos. 3. Travar; desencadear: os oponen- 
tes renhiram feroz briga. M v.t.i. 4. Discutir: renhir com o árbitro. # v.i. 
5. Combater encarniçadamente: os exércitos renhiram várias semanas 
seguidas. # v.p. 6. Tornar-se renhido: enquanto aqui uns festejam, lá 
a luta se renhia. e Conjuga-se por abolir. é É espanholismo (reñir). 
> renhidamente (nhi) adv. (de modo renhido; ardorosamente: o assunto 
foi renhidamente discutido na assembleia de condôminos); renhido adj. 
(1. disputado ou debatido com ardor: a renhida disputa entre dois candi- 
datos a um mesmo cargo; 2.fig. disputado demorada e encarniçadamen- 
te; sangrento; encarniçado; violento: batalha das mais renhidas da his- 
tória foi a de Itororó); renhimento (re) s.m. [ato ou efeito de renhir(-se)). 
re.ní.cu.lo s.m.(o) Lóbulo do rim. 4 Do latim reniculus. 

re.ni.for.me (re) adj. Que tem forma de rim: folha reniforme. + Do 
latim rēnēs = rins + forme. 

re.ni.na s.f.(a) Bioquímica 1. Enzima secretada pelos rins, resultando, 
quando excessiva, em hipertensão renal. 2. Enzima que coagula o leite, 
existente no suco gástrico do quarto estômago dos ruminantes jovens, 
mas não no estômago humano, usada para fazer queijos e coalhadas; qui- 
mosina. + Do latim rênes = rim (1); do inglês rennin (2). 

rênio s.m.(o) Química Elemento químico metálico, branco, pratea- 
do (símb.: Re), raro, de grande densidade e nº atômico 75, do subgrupo 
do manganês, de elevado ponto de fusão, usado em contatos elétricos. 
*+ Deriva de nome próprio: Rhenus = Reno. 


re.ni.ten.te (re) adj. 1. Que resiste à pressão física; que não é flexível 
ou maleável; resistente. 2. Que se opõe a fazer ou a consentir deter- 
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minada coisa ou que reluta em mudar de opinião; obstinado; teimosa 
3. Que insiste na mesma coisa, no mesmo assunto. +» Do latim TETS 
renītent-, part. pres. de renītī = resistir: re- = novamente + niit Ee 
batalhar. > renitência (re) s.f. (1. qualidade ou estado do que E jo ej 
2. oposição, resistência ou relutância em fazer ou consentir ctermir i 
coisa: estava clara a sua renitência em não permitir aquele casamento; 
3. obstinação; teimosia); renitentemente (re-ten) adv. (de modo renten 
te; teimosamente: é um governo renitentemente surdo às reformas pott- 
tica e tributária); renitir (re) v.i. (mostrar-se renitente), 
re.no.gás.tri.co (re) adj. Relativo ao rim e ao estômago. 
re.no.gra.fi.a (no) s.f.(a) Radiografia do rim. > renográfico (re) adj. 
(rel. à renografia). o valeu 
re.no.gra.ma (re) s.m.(o) Registro gráfico da passagem de radiação 
pelo sistema renal, após injeção de substância radiativa. 
re.no.iin.tes.ti.nal (re-tes) adj. Relativo ao rim e ao intestino. 
re.no.me s.m.(o) Fama conquistada por virtudes ou boas ações e confe- 
rida pela voz pública: Tom Jobim é um compositor de renome internacto- 
nal. «+ Não se confunde com nomeada (fama ligeira, de pouca duração e 
limitada a pequeno círculo). > renomado (re) ou renomeado (no) adj. 
(que tem renome; famoso; célebre). 
re.no.var (re) v.t.d. 1. Modificar para melhor: renovar o ensino, a deco- 
ração da casa. 2. Substituir; trocar: renovar o guarda-roupa, o estoque, O 
repertório. 3. Insistir em; repetir; reiterar: renovar os apelos para a paz; 
renovar pedidos de empréstimos. 4. Reformar, melhorar ou aprimorar em 
todos os sentidos: o Renascimento renovou as artes e a literatura. 5. Tor- 
nar a fazer: renovar um empréstimo, um exame médico, uma carteira de 
habilitação, um contrato. 6.Fig. Restaurar; dar novas forças a: renovar o 
ânimo, a esperança; a chuva renovou a grama. M v.t.d.i. 7. Reiterar; re- 
petir: renovo a V. Ex? os cumprimentos e o apreço; renovo-lhe as minhas 
expressões de estima e consideração. M v.i. 8. Lançar renovos: as plantas 
renovam nesta época do ano. M v.p. 9. Rejuvenescer; revigorar-se: minhas 
forças se renovam no verão. M v.i. ou v.p. 10. Suceder; ocorrer: os ataques 
aéreos (se) renovavam diariamente. ++ Do latim renovâre: re- = outra vez 
+ novãre (de novus) = tornar novo. > renovação (no) s.f. ou renovamen- 
to (no) s.m. (ato ou efeito de renovar); renovador (no; ô) adj. e s.m. (que ou 
aquele que renova); renovável (re) adj. (que pode ser renovado). 
re.novo (ô) s.m.(o) 1. Ramo novo que sai do pé de uma árvore ou ar- 
busto podado; rebento. 2.Fig. Novo ramo de uma família; descendência. 
e PL: (6). É derivada regressiva de renovar. 
ren.que s.m.(o) Fileira de seres inanimados: um renque de árvores, de 
colunas, de pedras. +» Do catalão renc. : 
rent-a-car [ingl s.f.(a) Empresa que aluga automóveis; locadora de 
carros. e PL: rent-a-cars. e Pronuncia-se rentakdár (o r inicial soa brando, 
pronunciado com a língua no céu da boca). ) 
ren.tá.vel adj. Que dá bons rendimentos ou lucros; lucrativo; rendoso: 
fazer comida congelada é uma atividade rentável. à É anglicismo (renta- 
ble). > rentabilidade (ren-bi) s.f. (1. qualidade do que é rentável: o balan- 
ço demonstra a rentabilidade dos bancos; 2. capacidade de produzir lu- 
cros ou benefícios: os investidores garantem a rentabilidade do projeto). 
rente adj. 1. Muito curto; raso: usar cabelo rente, unhas rentes. 2. Muito 
próximo: as árvores estavam muito rentes e não davam passagem a veículos. 
4 adv. 3. Pela raiz; cerce: não é aconselhável cortar as unhas rente: À Rente 
a (ou com ou de). 1. Ao longo de: Andar rente à praia. 2. Muito próximo: 
As balas passavam rente da minha orelha. As crianças ficaram rente com 
amãe. A grama foi cortada rente ao chão. 2 Do latim radente = que raspa. 
rentrée [fr] s f.(a) 1. Reaparecimento de uma pessoa num meio social 
já por ela antes frequentado. 2.Teatro Volta à cena de um espetáculo que 


estivera ausente por um lapso de tempo (dias, semanas, meses). e Pro- 
nuncia-se RantRê. 


re.nún.cia sf. (a) 1. Ato ou efeito di e i 7 
e renunciar: a renuncia a (ou de um 
c ( ) 


úncia ao (ou do) cargo de presidente da República. 2. Abj 

ire jún (ou . 2. Abjura- 

TOEF a renúncia a (ou de) uma crença, a (ou de) uma fé. 3. Desis- 
eia no: a renúncia das esquerdas à luta armada. 4. Espírito de 

sacri ; abnegação: para trabalhar na selva amazônica, é preciso renún- 


cia às (ou pelas) coisas materiais. 6. Direito Ato jurídico pelo qual volun- 


u se desiste dele, A Fazer uma renún- 
Ipe que se joga, sendo obrigado a dá-la, 
ciar. > renunciado (re) ou renunciatá- 
NR E a E m favor do qual se faz uma renúncia). 
aaa k fe e Desistir do exercício de um direito: renunciar 
Ed en er, no mandato, à coroa, à presidência, 2. Largar 
oi largas ida 9 Bozo: renunciar a um conforto, 3. Deixar 
Rica men as reações com: renunciar a suas opiniões; 
A epea i ama. 4, Deixar de considerar possível; abando- 

5 Planos: renunciar a uma viagem, a um assalto a uma 

x 


candidatura. 5. Nã í 
: 3. Não aceitar; recusar; rej : Í 
l rejeitar: renun 
aum presente, a um convite. Se i sabta ol 
ar: renunciar 


- 8. Lançar no jogo 
- © Nas seis primei- 
, regência que tem 
) atim renintiãre: 
núncio, mensageiro). 
dição do que é renun- 
iante (re) adj. es.cdd. 
n) adj. (que envolve ou 


= outra vez + nūntiäāre = an 
> renunciabilidade (nùn 

ciável); renunciador 
(que ou pessoa quer 


k unciar (de nūntius = 
1 -bì) s.f. (qualidade ou con 
(nùn; ô) adj. e s.m, ou renunc 
enuncia); renunciatório (nù 
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denota renúncia) e s.m: (aquele que entra na posse daquilo a que outrem 
renunciou); renunclável (re) adj. (a que se pode renunciar). 

ren.zilha s.f.(a) Pop. Rixa. 4 Do espanhol antigo renzilla. > renzilhar 
(ren) v.i. (Ler rixas: esses vizinhos sempre renzilharam). 
re.ó.ba.se s.f.(a) Fisiologia Corrente elétrica de mínima ġntensidade, 
apenas o suficiente para excitar um tecido. e Var. prosa reobase (re), 
re.o.cu.par (0) v.t.d. Ocupar novamente; retomar; reconquistar: Os sem- 
-terra reocuparam a fazenda. > reocupação (re-ci) s.f. (ato ou efeito 
pp esm.(o) Zoologia Que ou animal que vive nas fortes cor- 


E x 5 ; 
taratas, cachoeiras, etc. x» Do rhéos (de rhein = 


entes de água, como ca ; i 
SN Hai) = corrente, fluxo + philos = amigo. > poora (o) a tgual] 


de do que é reófilo). . 
AE s.m.(o) Botânica Vegetal que vive em fortes correntes de água. 
«4 Do rhéos (de rhein = correr, fluir) = corrente, fluxo + phytón = planta, 
reó.fo.ro s.m.(o) Eletricidade Cada um dos condutores que estabele- 
cem comunicação entre um aparelho elétrico e um gerador de corrente. 
& Do rhéos (de rhein = correr, fluir) = corrente, fluxo + phorós (de phe- 
rein = levar, portar) = portador. i al 
re.ó.gra.fo s.m.(o) Física Aparelho que serve para registrar grafica- 
mente as variações de intensidade de uma corrente elétrica. > reografia 
(o) s.f. (registro gráfico das variações de intensidade de uma corrente 
elétrica); reográfico (re) adj. (rel. à reografia). 
re.o.lo.gi.a (o) s.f.(a) Estudo da deformação e da fluidez da matéria. 
+ Do grego rhéos (de rhein = fluir, correr) = corrente, fluxo + lógos = 
estudo + -ia. > reológico (re) adj. (rel. à reologia); reologista (o) s.cdd. 
(especialista em reologia). 
re.ô.me.tro s.m.(0) 1. Medicina Instrumento que mede o fluxo ou a ve- 
locidade do sangue. 2.Eletricidade Instrumento que mede as correntes 
elétricas. 3.Física Instrumento que mede a velocidade de uma corrente 
de água ou outro fluido ou material. «+ Do grego rhéos (de rhein = fluir, 
correr) = corrente, fluxo + métron = medida. > reometria (o) s.f. [1. medi- 
ção das propriedades reológicas dos materiais e dos fluidos; 2. disciplina 
que estuda tais medições (neste caso.com inicial maiúscula)]; reométrico 
(re) adj. (rel. a reometria ou a reômetro). ; 
re.or.de.nar (or) v.t.d. 1. Ordenar novamente; tornar a pôr em ordem; 
rearrumar; rearranjar: reordenar os discos na discoteca. 2. Conferir or- 
dens pela segunda vez, por anulação da primeira colação: o bispo reorde- 
nou o padre. > reordenação (re-de) sf. ou reordenamento (re-de) s.m. 
(ato ou efeito de reordenar). ' i 
re.or.ga.ni.zar (re-gã) v.t.d. e v.p. 1. Organizar(-se) novamente: alguns 
saudosistas mais utópicos acabaram por reorganizar o Partido Comu- 
nista Brasileiro, extinto naturalmente no início dos anos noventas; as 
tropas bateram em retirada, reorganizaram-se e retomaram a luta con- 
tra o inimigo.) v.t.d. 2. Organizar de novo e de modo diferente, introdu- 
zindo melhoramentos e inovações; reestruturar, aprimorando, melhoran- 
do: reorganizar a vida, a empresa, os laços familiares. > reorganização 
(or-ni) s.f. [ato ou efeito de (se) reorganizar]. 
re.os.ta.to (re) s.m.(0) Eletricidade Resistor variável, usado para con- 
trolar a corrente elétrica num circuito. é Var, pros.: reóstato. + É an- 
glicismo (rheostat). ! Ê 
Doar E ks) s.f. (a) Movimento de um organismo em reação 

à gua ou de ar. *4 Do grego rhéos (de rhein = fluir, correr) 
cora fluxo + Elio = movimento reativo + cia. » reotáctico (et 
re.o virus (re) ma a reotaxia ou que a apresenta). 
coñtrados Hos o irologia Um dos vírus que contêm RNA, en- 

s digestório e respiratório, sem produzir doenças 


sérias. sx V. ecovírus. / F f 
i i s orma-se da ex ão i respiratory 
enteric orphan virus. i pressão inglesa resp 


rep [ingl.] s.m.(o) Física Unidade de dose de radiação absorvida, igual à 


EITE de ta ionizada que pode transferir 93 ergs de energia para 

di E a ou ecido vivo. e Pronuncia-se rép (o r soa brando, pronunciado 

a gua no céu da boca). + É sigla de roentgen equivalent physical. 

iepa qo a n fino e ralo, da cabeça ou da barba, geral- 
osa. e E mais usada no plural 

oe c à plural. 

a big (pà) v.t.d. Artes Gráficas Paginar novamente (uma com- 

pi repaginação feria i va aN do texto ou do formato da página. 
781) S.J. (ato ou efeito de repagi 

na sÀ) $ paginar). . 

Pd Botânica Que tem a margem ondulada: folha repanda; 

- *% Do latim repandus = curvado para trás, revirado, Té” 


bitado: re- = para trás + pandus par p e pandere =est 
( , t. ass. d 


melhorando-as ou Bi (o que foi danificado em certas a. 
uma estrada, 2. Corripi 'uindo-as): reparar uma fechadura, uma port? 
nizar; ressarcir; ep remediar: reparar um erro, um mal. 3. o 
4. Recobrar; restaurar; T os prejuízos ou os danos infligidos a E 
servar; notar: ento fazendo pie! reparar as energias. 4 uti 3 E 
rena bagunça!, renare nao uma faxina geral em casa, por isso nao rep a 
nas pernas; rer -nos olhos dela, e também na boca, e nos dentes. 

oare no jeito dela!; repare (em) que estou calmo!; repare 


(em) que as cria r har: rept 
tanças brincava m 
P m. 6. Direci ;0 : 

para mim: i pd Direcionar os olhos; ol 


A er 
cebi que não nod, ; quando reparei para aquela gente, P 

7. Reasarcir ae rea a narte dela; repare para aquela paisagem! T 
* E , -Se: re i- juí. Lg 
*% Do latim reparãre = reparar: Parei-me de todos os prejuízos sof ôr 


re- = outra vez + parāre = prepara" 
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em ordem. > reparação (pà) sf. [1. ato ou efeito de (se) reparar; reparo; 
restauração; conserto: quando haverá reparações das nossas estradas?) 
2. ressarcimento, indenização ou compensação (em dinheiro, trabalho, 
mercadorias, ete.) feita por aquele que causou dano ou prejuízo a ou- 
trem: as reparações de guerra; vou exigir reparação dos danos em juízo; 
3. satisfação que se dá ao ofendido: vou lá à casa dela para fazer as devi- 
das reparações; reparação da honraça sociedade deve exigir do crimino- 
so a devida reparação]; reparador (Pà; ô) adj. e sm. (que ou aquele que 
repara); reparatório (pa) ad). (1. que serve para reparar; 2. que envolve 
reparação, indenização ou retratação); reparável (re) ad). (1, que se pode 
reparar ou remediar; 2. que dá muito na vista; que chama muito a aten- 
ção); reparo s.m. [1. reparação (1): o governo ja promoveu o reparo de 
nossas estradas?; 2. observação; atenção: mulher digna de reparo pelo 
corpo escultural que tem; 3. remédio: jeito; socorro: contra a morte não 
há reparo; 4. observação critica: vou fazer apenas um reparo: tire essas 
ridículas costeletas!), que é derivada regressiva de reparar, 
repartir (re) v.t.d, 1. Dividir e parcelar; separar em partes: repartir 
o bolo, o prêmio, a fortuna, o cabelo. 2.Aritmética Dividir: repartir 
quatro por dois. 3. Participar com; compartilhar: repartir a alegria, as 
dores. 4. Grupar por classes, tipos, categorias, etc.; dividir; selecionar: 
repartir as correspondências por zonas postais. 5. Dividir de comum 
acordo: repartir seu espaço, seu território. / v.t.d.i. 6. A mesma acepção 
anterior: repartir seu espaço com o ser amado. 7. Utilizar; empregar: 
repartir o dinheiro ganho em vários tipos de aplicação; repartir o dia 
em pesquisas. 8. Acepção 1: repartir as compras em vários carrinhos 
do supermercado. # v.i. 9. Tornar a partir; partir novamente: ela che- 
gou e dali a duas horas repartiu. W v.p. 10. Dividir-se; ramificar-se: o 
rio se reparte em vários pontos durante o seu curso. 11. Dispersar-se; 
espalhar-se: a radiatividade se repartiu por toda a região. 12. Dividir a 
atenção por vários assuntos: o professor se repartiu entre a história, a 
filosofia e a educação dos povos da antiguidade. A Repartidor de car- 
gas. Órgão cuja função é comandar igualmente a interligação das redes 
de energia; despacho (7). > reparte s.m. [1. repartição (1): o reparte do 
prêmio, da herança; 2. quantidade de jornais e revistas enviada a cada 
banca de jornal], que é derivada regressiva de repartir; repartição (par) 
sf. (1. ato ou efeito de repartir; reparte; partilha; divisão: a repartição 
de um prêmio; 2. seção, setor ou divisão administrativa, do serviço pú- 
blico ou privado, destinada ao atendimento da população; 3. local onde 
funciona tal seção: a repartição está fechada); repartidor (pàr ô) adj. 
es.m, (que ou aquele que reparte ou faz partilhas); repartimento (pàr) 
s.m. (1. lugar reservado e separado de outros; compartimento; 2. quarto 
de dormir; dormitório). 
re.pas.sar (re) v.t.d. 1. Rever; ler de novo, para deixar bem claro ou 
certificar-se dos efeitos; recapitular: repassar os pontos de um acordo; a 
mãe repassa as lições com o filho. 2. Passar novamente: repassar toda q 
roupa, que se amassou. M v.t.d.i. 3. Embeber; impregnar: repassar o sor- 
vete em calda de chocolate. 4. Transferir: repassar recursos para bancos 
menores; os empresários costumam repassar todos os impostos para o 
consumidor.  v.i. 5. Passar novamente; voltar: passei e repassei por ali, 
sem que fosse reconhecido. > repassado (re) adj. (1. cheio; impregna- 
do: roupa repassada de perfume francês; 2. transido; penetrado: chegou 
repassado de medo; estava repassado de frio; população repassada de 
expectativas; 3. que tem forma de laço ou trança); repasse s.m. (ato ou 
efeito de repassar). 
Fre.pas.tar (re) v.t.d. 1. Conduzir novamente ao pasto ou à pastagem: 
repastar o gado. 2. Alimentar bem; banquetear: são anfitriões que re- 
pastam todos os seus convidados. / v.t.d.i. 3. Causar prazer a; deliciar; 
deleitar: repassar a alma em doces recordações da infância. M v.i. 4. Co- 
mer abundantemente; banquetear-se: enquanto uns repastam, outros 
rerolvtem os lixões, à procura de algo que comer. M v.p. 5. Sentir grande 
Prazer; deliciar-se; deleitar-se: repastar-se com um bom livro. > repasto 
£m. (refeição abundante; banquete), que não se confunde com refeição. 
repatriar (pà) v.t.d. 1. Transferir para o país de origem; mandar de 
volta à pátria: a França está repatriando muitos imigrantes africanos; os 
Estados Unidos repatriaram muitos estrangeiros ilegais no país. M v.p: 
2. Retornar à pátria: os judeus se repatriaram muito nos anos cinquen- 
tas. & Do latim repatriâre: re- = para trás + patria + -àre. > repatriação 
(pà) s.f. ou repatriamento (pà) s.m. [ato ou efeito de repatriar(-se)]; re- 
Patriado (pa) adj. e s.m. [que ou aquele que se repatriou o que ou aquele 
que repatriaram: são dois refugiados repatriados a (ou para) Cuba). 
re.pe.lão (re) s.m.(o) Empurrão violento; encontrão; repelido: dei-lhe 
um repelão, para que ficasse longe da minha namorada; ela deu um re- 
Pelão no engraçadinho. A De repelão. Às pressas e com certa violência: 
Oouvir o insulto, levantou-se de repelão e partiu para cima do homem, 
re.pe.len.te (re) adj. 1. Que repele, rechaça ou mantém a distância: pro- 
Da repelente de insetos. 2.Fig. Diz-se de tudo o que nos afasta, pela 
rsão que inspira; asqueroso; nojento; repugnante: todos os corrup- 
E são, por princípio, repelentes. | s.m.(0) 3. Substância própria para 
ere ntar insetos. e Antôn. (2): atraente. és Não se confunde (3) com in- 
tecida (substância que mata insetos) nem (1 e 2) com repulsivo. # Do 
(im repellêns, repellent-, part. pres. de repellere. > repelência (re) s.f. 
qualidade ou estado do que é repelente; repugnância: sentir repelência 
Es manifestações racistas). 
‘Pelir (re) v.t.d, 1. Rechaçar; fazer retroceder: repelir os invasores. 
“Não deixar entrar ou aproximar-se; manter a distância: repelir inse- 
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tos, 3. Recusar-se a aceitar; rejeitar; evitar: repelir todas as ofertas de 
ajuda; repelir as más companhias. 4. Ter repugnância a; não tolerar: meu 
estômago repele essa bebida. 5. Ser incompatível com; não deixar pene- 
trar: os óleos repelem a água. 6. Rebater; defender-se com força contra; 
repelir as acusações, as críticas. e Antôn. (1 a 3 e 5): atrair. e Conjuga- 
se por ferir. “x Do latim repellere: re- = para trás + pellere = empurrar. 
> ropolido (rc) adj. (1. impelido para longe; rechaçado; 2. posto para 
fora; expulso; 3. recusado; rejeitado) e s.m. (repelão). 

re.pe.ni.car (pc) v.t.d. 1. Fazer dar sons agudos e repetidos; repicar: o 
sacristão repenicava o sino. 2. Fazer soar (instrumento musical) de for- 
ma rápida, leve e repetida: repenicar as castanholas, os tamborins. M v.i, 
3. Produzir sons agudos e repetidos; repicar: repenicavam os sinos de 
todas as igrejas da cidade. 4.Fig. Soar, batendo repetidamente; tambo- 
rilar: a chuva repenicava no telhado. > repenicado (pe) ou repenique 
(re) s.m. (ato de repenicar). 

re.pen.sar (re) v.t.d. 1. Tornar a pensar em; pensar de novo em; reexami- 
nar; reconsiderar: não quero mais repensar esse assunto. M v.t.i. 2. A mes- 
ma acepção: não quero mais repensar nesse assunto. 3. Pensar de modo 
maduro e demorado; ponderar: repense nas palavras do Senhor! M v.i. 
4. Pensar outra vez: pensou, repensou e, por fim, deu a ordem de invasão. 
re.pen.te s.m.(o) 1. Ação repentina, inesperada e geralmente extrava- 
gante: cuidado, que esse camarada é um sujeito de repentes! 2. Qualquer 
dito ou verso repentino e improvisado: se um nordestino pega uma viola, 
já sai um repente. 3. Movimento espontâneo, instintivo. A De repente. 
De modo súbito; repentinamente; subitamente; de súbito: Ela chegou de 
repente e me deu um beijo. % Ter bons repentes. Dizer coisas espirituo- 
sas, engraçadas. / Ter repentes. Ter ímpetos de mau gênio. +*+ Do latim 
rêpêns, rêpent- = repentino. > repentinamente (re-ti) adv. (subitamen- 
te; inesperadamente; de repente: ele fica de mau humor repentinamente); 
repentino (re) adj. (que ocorre de repente; súbito; momentâneo: ataque 
repentino; um amor repentino); repentista (re) adj. es.cdd. (que ou pes- 
soa que canta ou verseja de improviso). - ; i 
re.per.cus.são (per) s.f.(a) 1. Ato ou:efeito de (se) repercutir; rever- 
beração; revérbero; reflexão (princ. do som). 2. Ação recíproca: 3.Fig: 
Efeito, influência ou resultado indireto produzido por um fato; eco; ré- 
verberação (2): a repercussão de sua declaração já chegou ao Palácio do 
Planalto; a explosão da primeira bomba atômica teve repercussões em 
todo o mundo. 4.Música Reiteração de um tom ou de um acorde. .5.0bs- 
tetrícia Diagnose de gravidez pela inserção de um dedo na vagina, para 
empurrar o útero, fazendo o embrião subir e cair. +% Do latim:repercus- 
sið, repercussiôn-, de repercussus, part. pass. de repercutere = tornar a 
percutir; repercutir. > repercussivo (per) adj. (que causa repercussão; 
que repercute; repercutente). job gni 
re.per.cu.tir (per) v.t.d. 1. Percutir muitas vezes: repercutir tambo- 
res. 2. Refletir: o espelho repercute a luz. 3. Reproduzir; repetir (o som): 
o tamborim não repercutia as batidas. 4. Afastar de si com'violência; 
reenviar: a parede repercutia a bola e, assim, ele jogava sozinho. S.Jorna- 
lismo Fazer despertar o interesse geral por; trazer a público a repercussão 
ou a movimentação de (algum ambiente ou evento importante): a mídia:do 
mundo todo repercutiu os tsunamis asiáticos; os repórteres repercutirão 
os vestiários dos dois times logo após o encerramento da partida. M v.t.i. 
6. Causar reflexos ou repercussão; exercer influência; influenciar; refletir: 
a crise repercutiu na bolsa de valores; a alta do petróleo repercutiu em 
toda a economia mundial. | v.i. 7. Causar reflexo ou impressão: sua atitu- 
de repercutiu muito mal; esse escândalo repercutiu no país inteiro. M v.i. 
ouv.p. 8. Refletir-se; reproduzir-se (som, luz, etc.):a explosão repercutiu(-se) 
a quilômetros dali. ++ Do latim repercutere = tornar a percutir; repercutir: 
re- = outra vez + percutere = percutir, bater. > repercussivo (per) ou re- 
percutente (per) adj. (que repercute; que causa repercussão). 
re.per.tó.rio (re) s.m.(o) 1. Conjunto de dramas, óperas, peças, etc. que 
uma companhia, ator, compositor, maestro ou cantor prepara para in- 
terpretar ou executar: o repertório de Tom Jobim é vasto; o repertório 
desse grupo teatral é excelente! 2.P.ext. Coleção ou conjunto de qual- 
quer coisa abstrata: o repertório vocabular desse aluno é muito pobre; 
o repertório de anedotas desse humorista é infindável. 3. Programa de 
um concerto, recital ou espetáculo teatral. 4.Direito Coleção metódica 
de leis e documentos oficiais. 5.Fig. Conjunto de conhecimentos e infor- 
mações que as pessoas têm: as pessoas interpretam os signos de acordo 
com o seu repertório. 6.Linguística Conjunto de signos pertencentes a 
um sistema semiológico. ++ Do latim tardio repertôrium = inventário, 
do latim repertus, part. pass. de reperire = encontrar de novo, descobrir: 
re- = de novo + parire = parir, produzir. > repertoriado (per) adj. (que se 
repertoriou); repertorlar (per) v.t.d. (fazer repertório de; reunir; juntar; 
compilar). i! 

re.pes s.m.(o) Tecido encorporado, de seda ou de lã grossa, com o qual 
se estofam cadeiras e sofás e do qual se fazem reposteiros. e Pl.: os repes 
(inv.). «% É galicismo (reps), VA 
re.pe.sar (re) v.t.d. 1. Pesar de novo: repesar um saco de milho. 2.Fig. 
Examinar atentamente; analisar; repesar um plano. > repesagem (re) 
s.f, (ação ou efeito de repesar). 

re.pes.ca.gem (re) s.f.(a) Esporte Competição extra que determina a 
permanência de uma ou mais equipes, eliminadas na fase anterior; a re- 
pescagem surgiu com a Copa do Mundo, ; j 
re.pe.te.co (re) s.m.(o) Gír. 1. Repetição; replay: o repeteco de um prê- 
mio da loteria; o repeteco de um milhar; o repeteco de um pedido. 2.Es- 
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porte Reprise pela tevê de um lance, durante uma transmissão no vivo, 
geralmente para dirimir alguma dúvida; replay: o repeteco confirmou 
que houve pênalti. 
re.pe.ten.te (rc) adj. e s.cdd.(0/a) 1. Que ou pessoa que repete qual- 
quer coisa; repetidor(a). /' s.cdd.(0/a) 2. Estudante que não passa o ano; 
estudante que levou bomba. s" Do latim repetêns, repetent-, part. pres. 
de repetere. 
re.pe.ti.dor (pe; ô) adj. e s.m.(o) 1. Que ou o que repete; repetente. 
4 s.m.(o) 2. Aquele que fraudulentamente vota mais de uma vez, numa 
mesma eleição. 3. Arma de fogo que pode descarregar um grande nú- 
mero de tiros, sem recarregamento. 4. Dispositivo capaz de amplificar 
e retransmitir sinais usados nas telecomunicações, à medida que se vão 
enfraquecendo, ao longo de um percurso. 
re.pe.tir (re) v.t.d. 1. Dizer ou fazer novamente: repetir um palavrão, um 
gesto, uma pergunta, uma experiência. 2. Cursar pela segunda vez: ela 
nunca repetiu o ano. 3. Tornar a usar ou a pôr: ela não repete um vestido. 
4. Repercutir: o vale repete o fragor dos trovões; este lugar repete fácil as 
vozes. 5. Redizer o que outrem disse: a mãe não permitiu que ela repetisse 
o palavrão que ouviu na rua. M v.t.d.i. 6. Dizer novamente: repetir uma 
estória aos netos. 4 v.i. ou v.p. 7. Tornar a dar-se; suceder ou ocorrer nova- 
mente: o fato (se) repetiu várias vezes. M v.p. 8. Redizer uma ou mais vezes; 
repisar os mesmos assuntos: ele se repete a todo o instante, evidência de 
seu nervosismo. A De repetição. Diz-se de aparelho ou mecanismo que, 
uma vez posto em funcionamento, repete de forma automática sua ação: 
Fuzil de repetição. + Do latim repetere: re- = outra vez + petere = procu- 
rar, buscar, pretender. > repetição (pe) s.f. [1. ato ou efeito de repetir(-se); 
2. aquilo que se repete; 3.ret. figura de linguagem que consiste em repetir 
de forma intencional palavras ou ideias; anáfora; 4.mec. mecanismo de um 
relógio que serve para dar as horas sempre que recebe um estímulo; 5.arte 
obra de escultura e pintura, ou parte dela, repetida pelo mesmo autor; 
6.dir. ação exercida contra um terceiro por uma pessoa que foi condena- 
da]; repetidamente (re-ti) adv. (1. por repetidas vezes: quem se apaixona 
repetidamente ama o amor e não a outra pessoa; 2. frequentes vezes; quase 
sempre: hábito é aquilo que a gente faz repetidamente); repetido (re) adj. 
(1. que se repete ou se repetiu: choro repetido; 2. igual; idêntico: tenho uma 
figurinha repetida desse jogador, por isso posso trocá-la por outra que não 
tenho); repetidor (pe; ô) adj. e s.m. (que ou o que repete: é um papagaio 
repetidor de palavras) e s.m. (1. dispositivo que reproduz um fenômeno; 
2. conjunto de órgãos que permitem a amplificação das correntes telefô- 
nicas em ambos os sentidos da transmissão); repetidora (pe; ô) adj. (fem. 
de repetidor) e s.f. (emissora de pouca potência, geralmente afiliada, que 
repete ou retransmite programas difundidos por uma emissora principal 
numa determinada região; retransmissora); repetitivamente (pe-titi) 
adv. (de modo repetitivo: ele reproduzia repetitivamente a mesma faixa 
do CD durante duas horas); repetitivo (pe) adj. [1. que repete ou que se re- 
pete; 2. que indica repetição; 3. que consiste em repetir(-se)]; repetitório 
(pe) adj. (1. em que há repetição; 2. que faz repetições). 
re.pi.car (re) v.t.d. 1. Tornar a picar ou picar muito, reduzindo a porções 
muito pequenas: repicar a cebola, o fumo. 2. Tanger repetidas vezes (sino 
ou campainha); repenicar. 3. Transplantar (mudas): repicar uma avenca. 
4 vi 4.Produzir sons de diferentes timbres (sinos): os sinos repicam ale- 
gremente desde manházinha. 5. Haver repique ou entrechoque de bolas 
(no jogo de bilhar). 6. Dobrar a aposta (no pôquer). > repicagem (re) s.f. 
[repique (1)]; repique s.m. (1. ato ou efeito de repicar; repicagem; 2. toque 
sucessivo de vários sinos, geralmente festivo; 3. alarme: repique falso; 
4. entrechoque de bolas, no bilhar; 5.econ. movimento de alta, usualmen- 
te de curta duração, que ocorre durante um processo de baixa de preços 
a que está submetido determinado título). 
re.pim.par (re) v.t.d, 1. Abarrotar ou encher muito (o estômago); em- 
panturrar; empanzinar: não convém repimpar o estômago antes de ir 
para a cama. M v.p. 2. Refestelar-se: repimpar-se no sofá. 3. Empantur- 
rar-se; empanzinar-se; abarrotar-se: não convém repimpar-se antes de 
se deitar. > repimpado (re) adj. (1. encostado, deitado ou com o corpo 
inteiramente largado sobre sofá, poltrona, cama, etc.; refestelado: arras- 
tou eis para a varanda, onde passou horas repimpada, pensando 
ada rd j estómago cheio, abarrotado; empanturrado; empanzinado:; 
r para a cama repimpado, para evitar pesadelos), 
re.pin.char (re) v.i, Respingar quando pressionado: a lama repinchou 
quando o ônibus passou, sujando-me a roupa, i 
re.pin.tar (re) vtd. 1. Pintar novamente: repintar uma parede, 2, Re- 
tratar; reproduzir: o cronista repinta cenas do dia a dia. 3. Tornar mai 
visível ou maís vívo; avivar: a chuva repintou os campos Mário Ti 
SE% $ 4 8 Gráfi- 
cas Imprímir duplamente (a letra), por defeito da prensa ou deslizament 
do papel, / v.i. 5.Artes Gráficas Reproduzir-se numa página o que está 
mista página contígua. > repintagem (re) s.f. 
mM. repintar (4 e 5)), 
re.pi.que s.m. (o) V. repicar. e Dim. irregular; repiquete. 
re.pi.que.te (re; ê) s.m.(0) 1. Diminutivo irregular de repique; pequeno 
repique. 2. Ladeira íngreme. 3. Repique de sinos, com intervalı 
entre as badaladas. 4.Pop. Contra-ataque: ele não aguentou 2a curtos 
5.Pop. Grande quantidade de água que desce da aA do leo dá 
chuvas que ali caem. 6.Pop. Elevação rápida do nível da á aa eom ae 
provocando a inundação das praias. 7. Pop. Repetição mediado rios, 
seco: os repiquetes de seca trazem desânimo no sertão. 8.Pop Recaída 
de doenças. 9.Náutica Desvio temporário da rota. 10.Náutica Pequena 
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guinada do navio, por manobra consciente ou por acaso. 11.Náutica Ven- 
to que corre todos os rumos. A Repiquete de enchente. Primeiro sinal 
das águas de que vão subir. / Repiquete de várzea. Primeiro sinal das 
águas de que vão baixar. 
re.pi.sar (rc) v.t.d. 1. Tornar a pisar; calcar várias vezes: repisar a uva, 
H vtd, e v.ti, 2. Repetir, tornando-se enfadonho, cacete, chato; repi- 
sar um adágio, um refrão; ela repisava nesse assunto sempre que podia, 
M v.p. 3. Repetir-se: ele se repisa a todo o instante, evidência de seu ner- 
vosismo. > repisa s.f. ou repisamento (pl) s.m. (ato ou efeito de repisar); 
repisado (re) adj. (1. que se repisou: calçadas repisadas por grandes as. 
tros do cinema; 2. calcado com os pés: havia um inseto repisado no meio 
do salão; 3.fig. muito repetido: anúncio repisado; propaganda repísada; 
uma repisada programação de televisão). 
re.plan.tar (re) v.t.d. Plantar novamente. > replantação (plan) s.f. ou 
replantio (re) s.m. (ato ou efeito de replantar). 
replay [ingl] s.m.(0) 1. Repetição imediata, total ou parcial de ima- 
gem, cena ou som, princ. em televisão, na transmissão ao vivo: pelo re- 
play dá para ver se houve pênalti ou não. 2.P.ext. Qualquer repetição 
ou nova ocorrência; repeteco: ouvir o replay de uma reclamação; esse 
acidente parece replay do outro. e Pronuncia-se riplêi (o r soa brando, 
pronunciado com a língua no céu da boca). 
re.ple.to adj. 1. Muito cheio; atulhado: céu repleto de estrelas; discurso 
repleto de elogios ao governo. 2. Estufado ou abarrotado (de alimento e 
bebida): estar com o estômago repleto com (ou de) cerveja e salgadinhos. 
s+ Do latim replêtus, part. pass. de replêre = encher novamente: re- + 
plêre = encher. > repleção (re) s.f. (estado de repleto); repletar (re) v.t.d. 
(tornar repleto; lotar). 
ré.plica s.f.(a) 1. Ação ou efeito de replicar; replicação; contestação, res- 
posta; refutação: houve réplica às acusações; eu não tenho nada a dizer em 
réplica a sua questão; haverá réplica ao bombardeio. 2. Cópia de uma obra 
de arte famosa; replicação: a estátua é uma réplica da obra do Aleijadinho. 
3. Resposta ou contestação a uma crítica ou ao que foi respondido: se hou- 
ver réplica, quero a tréplica. 4. Discurso do promotor público em resposta 
à argumentação do advogado da parte contrária. 5.Sismologia Ocorrência 
de terremoto(s) de menor intensidade, depois de outro, geralmente devasta- 
dor. 4% É derivada regressiva de replicar, com hiperbibasmo (sístole). 
re.plica.ção (pli) s.f.(a) 1. Resposta; réplica (1). 2. Cópia; reprodu- 
ção; réplica (2). 3. Em pesquisas médicas, repetição de um experimento. 
4.Genética Processo pelo qual um material genético, uma célula ou um 
organismo se reproduz ou se torna uma cópia exata de sí mesmo. > repli- 
cativo (pli) adj. (rel. a replicação). 
re.plica.dor (pli; ô) adj. e s.m.(o) 1. Que ou aquele que replica. 
4 s.m.(o) 2.Filosofia Entidade que, dadas certas condições, intermedeia a 
produção de cópias de si mesmo; tudo o que existe com a única finalidade 
de se fazer copiar: os memes, as ideias, seriam replicadores de uma nt- 
tureza diferente. Richard Dawkins, autor de O gene egoísta, criou um 
termo para designar os replicadores que adotam a mente como seu habi- 
tat: memes. Genes são copiados, replicados, de pais para filhos, de geração 
para geração; um meme, por analogia, é qualquer coisa que se replica, de 
cérebro para cérebro, por qualquer meio disponível para isso. Exemplos de 
memes são melodias, ideias, slogans, moda, maneiras de fabricar sandálias 
e construir arcos. Assim como os genes se propagam, saltando de corpo 
para corpo, os memes se propagam, saltando de cérebro para cérebro, por 
meio de um processo que em sentido amplo pode se chamar imitação. 
re.pli.car (re) v.t.d. 1. Repetir, duplicar ou reproduzir: replicar um qua- 
dro famoso. 2.Biologia Reproduzir (material genético, uma célula ou um 
organismo); proceder à replicação (4) de. 3. Combater com argumentos; 
refutar; contestar: replicar uma acusação. 4. Responder oralmente OU 
por escrito, procurando explicar: ao me pedir ajuda, repliquei que ge 
poderia fazê-lo. M v.t.i. 5. Responder refutando, quando deveria perma- 
necer calado ou indiferente; redarguir; retorquir: o réu não pode reptt 
car ao juiz; ela não me deu chance de replicar a essa questão; não sere! 
grosseiro de lhe replicar. 6. Responder pela mesma ação e nas mesmas 
proporções ou na mesma intensidade: replicar ao fogo inimigo- Mot. 
7. Responder refutando, quando deveria calar-se ou omitir-se; retorqu — 
redarguir: funcionário que replica é sumariamente demitido. 8. Acusa! 
em réplica: o promotor replicou brilhantemente. ++ Do latim replicáris 
dobrar para trás; replicar. > replicador (pli; ô) adj. e s.m. ou replicon 
(re) adj. e s.cdd. (que ou pessoa que replica) 
rep.licon [ingl.] sm.(o) Genética Qualquer elemento gené 
de replicação autônoma; unidade de DNA em que a replicaç 
partir de uma origem. e Pronuncia-se réplikan (o r soa brando, P 
ciado com a língua no céu da boca). 
e pnn s.m.(o) Informática Comando nos programas 
ado para enviar uma resposta ao remetente n 
mesma mensagem por ele remetida. e Pl.: replies. e Pronunci 
Pd a pronunciado com a língua no céu da boca). | (Bras- 
slca pre Ra K Botânica Verdura da família das ua om- 
Aea eri ca cujas folhas se formam em torno a SPL: ô). 
+ O repolho é uma kasali Ea E an fai som 
a.€.). Consumida por yaar de ps pi dE yerda 
variedade de couve A e todos os povos, essa verdura éna V rócolis e 
. Apesar de não ser tão nutritivo quanto OS icara 
a couve-flor, o repolho é rico em fibras e pobre em calorias (uma tássio 
e repolho contém 28 calorias). É também fonte de vitamina C. Pº 
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e betacaroteno. Existem centenas de diferentes tipos de repolhos, sendo 
as variedades mais populares o repolho verde, que tem cabeça densa e fo- 
lhas externas verdes, e o repolho roxo, semelhante à variedade verde, mas 
suas folhas são vermelhas ou roxas; é o tipo mais rico em vitamina C. O 
repolho é cultivado durante o ano todo, mas a hortaliça se adapta melhor 
a um clima mais ameno e até frio. No Brasil, o repolho é produzido princ., 
no Paraná. Pesquisadores franceses divulgaram recentemente um estudo 
no qual garantem que o consumo regular de repolho e outras verduras 
da mesma família reduz em até 70% as chances de uma pessoa desenvol- 
ver câncer de pulmão. / É espanholismo (repollo). > repolhudo (re) adj. 
(1. que tem a forma de repolho; 2.fig. gordo; rechonchudo: rosto repolhudo). 
re.pon.tar (re) v.t.d. v.t.d.i., vti evi. 1e Retorquir ou responder gros- 
seiramente: o garoto repontou que eu não tinha nada com a sua vida; a 
garota me repontou que eu não tinha nada com a sua vida; repontou para 
o patrão e foi demitido; só se prejudicará, se repontar. M v.i. 2. Aparecer de 
novo; reaparecer: reponta o Sol. 3. Despontar; começar a surgir: um veículo 
repontou ao longe, mas não foi possível saber se era carro ou ônibus. 
re.por v.t.d. 1. Pôr novamente: repor os livros na estante, depois de 
limpá-la. / v.t.d. ev.t.d.i. 2. Devolver; restituir: foi obrigado a repor tudo 
o que roubou; foi obrigado a repor aos cofres públicos tudo o que roubou. 
4 v.p. 3. Restabelecer-se; reconstituir-se: o império dos Matarazzos ruiu 
e não se repôs jamais. e Conjuga-se por pôr. ++ Do latim repônere = repor: 
re- = outra vez + pônere = pôr. > reposição (po) s.f. [1. ato ou efeito de 
repor(-se); 2. aquilo que se repõe]. 
re.por.ta.gem (re) s.f.(a) 1. Atividade que consiste em obter informa- 
ções sobre um assunto e transmiti-las ao público pelo noticiário da mí- 
dia. 2. Notícia desenvolvida sobre um assunto: saiu a reportagem sobre 
as importações. 3. Conjunto dos repórteres: a reportagem está reunida. 
4. Função ou serviço de repórter: quanto tempo você trabalhou em repor- 
tagem? * É galicismo (reportage). 
re.por.tar (re) v.t.d.i. 1. Virar para trás; transportar; volver; recuar; 
remontar: reportar o pensamento aos tempos da infância. 2. Dar como 
causa; atribuir: reportou seus erros à inexperiência. M v.p. 3. Referir- 
-se; remeter-se; aludir: reportar-se a um fato histórico. 4. Relacionar-se; 
ligar-se: a crise atual se reporta à falta de verdadeiros líderes políticos. 
*+ Do latim reportāre: re- + portāre = carregar, portar. 
re.por.te s.m.(o) Economia 1. Operação do jogo especulativo das bolsas 
de valores, pela qual o especulador, apostando na alta, recompra a termo 
os títulos que acaba de vender à vista. 2. Nas operações das bolsas de valo- 
res, diferença entre a cotação à vista e a cotação a termo de certos valores, 
quando esta é superior àquela. e Antôn.: deporte. «% É galicismo (report). 
re.pór.ter s.cdd.(o/a) Jornalista que colhe e registra notícias, para se- 
rem publicadas no periódico em que trabalha. A Repórter fotográfico. 
Fotógrafo profissional que registra material ilustrativo de interesse jor- 
nalístico. ++ É anglicismo (reporter). 
re.po.si.ci.o.nar (re-si) v.t.d. ev.p. Posicionar(-se) novamente. > repo- 
sicionamento (po-o) s.m. [ato ou efeito de (se) reposicionar]. 
re.po.si.tó.rio (po) s.m.(o) 1. Depósito; reservatório: uma livraria é um 
repositório de sabedoria. 2. Qualquer coleção; repertório: uma criança, 
aos oito anos, tem um repositório de quinhentas palavras. ++ Do latim 
repositôrium, de repônere = repor. 
re.pos.tei.ro (re) s.m.(o) Espécie de cortina que cobre as portas interio- 
res de palácios, casas, igrejas, etc. 
re.pou.sar (re) v.t.d. 1. Aliviar a fadiga de; descansar: repousar o 
corpo. 2. Propiciar calma ou sossego a; tranquilizar; aliviar: repousar 
o espírito; música me repousa. | v.t.i. 3. Basear-se; fundamentar-se; 
fundar-se; assentar-se: sua tese repousa em argumentos frágeis; a crise 
repousa, muitas vezes, em má administração. M v.i. 4. Jazer; estar sepul- 
tado: as cinzas do presidente repousam neste cemitério. 5. Estar situa- 
do: Brasília repousa sobre um planalto. 6. Descansar o corpo cansado: 
repousaremos à sombra daquela árvore. 7. Dormir: repousarei apenas 
algumas horas. 8. Depor impurezas no fundo: deixei o líquido repou- 
sar, antes de ingeri-lo. 9. Ficar em posição de repouso, evitando desgaste 
físico: o doente repousa por ordem médica. 10. Não produzir tempora- 
riamente (terra): deixemos repousar esta nossa terra por um ano, para 
depois produzir melhor! e Antôn. (1 e 2): agitar. ++ Do latim repausāre: 
te- + pausãre = descansar (de pausa = descanso). > repousante (re) adj. 
(que repousa ou descansa; que atenua a fadiga: paisagem repousante). 
re.pou.so s.m.(o) 1. Pausa para descanso: domingo é dia de repouso. 
2. Descanso motivado pelo dormir; sono: o repouso é essencial ao orga- 
nismo do ser humano. 3. Ausência ou cessação de movimento: um corpo 
em repouso despende energia? A Perturbar o repouso dos mortos. 
1. Exumá-los. 2.Fig. Insultar-lhes a memória. / Repouso absoluto. Imo- 
bilidade total, sem nenhum desgaste físico: O médico lhe recomendou re- 
Pouso absoluto. 4% V. descanso. / É derivada regressiva de repousar. 
fepovo.ar (po) v.t.d. 1. Povoar novamente: repovoar uma região. 2. Re- 
Constituir a vegetação de (bosque, floresta, etc.); reflorestar. 3. Colocar (no- 
vos espécimes) em tanque de criação, parque de caça, etc. // v.p. 4. Povoar-se 
Novamente: o rio Tietê se repovoou de grandes peixes, enfim. e Conjuga-se 
Por abençoar. > repovoamento (re-vo) s.m. (ato ou efeito de repovoar). 
Fe.pre.en.der (pre) v.t.d. e v.t.d.i. Advertir com energia, aspereza, 
ameaçando com castigo, em razão de alguma falta cometida: repreender 
O filho, os alunos; repreender ao filho todos os erros cometidos ou re- 
Preender o filho por todos os erros cometidos; repreendo-lhe o compor- 
mento ou repreendo-o pelo comportamento. e Antôn.: louvar, aprovar. 


repontar 


representativo 


*% Do latim reprehendere: re- + prehendere = segurar, agarrar, prender: 
> repreensão (pre) s.f. (1. ato ou efeito de repreender: não gostou da 
repreensão do chefe; 2. palavras com as quais se repreende alguém; ad- 
vertência: o marido teve de ouvir a repreensão da mulher durante todo 
o trajeto); repreensivamente (pre-si) adv. (de modo repreensivo: ela 
olhou repreensivamente para a empregada, que tratou de deixar logo o 
local); repreensível (pre) adj. (que merece repreensão); repreensivel- 
mente (pre-si) adv. (de modo repreensível: ele se comportou repreensi- 
velmente porque estava bêbado); repreensivo (pre) adj. (caracterizado 
pela repreensão: falar em tom repreensivo). 

re.pre.sa (ê) s.f.(a) 1. Ação ou efeito de represar; represamento. 2. Bar- 
ragem ou represamento de água para servir à navegação ou a usos ur- 
banos e industriais: a represa de Guarapiranga, em São Paulo. 3. Obra 
destinada a represamento: a represa será concluída brevemente. “+ Não 
se confunde (2) com barragem. / Do latim reprehensa, part. pass. fem: 
de reprehendere. Re 
re.pre.sá.lia (re) s.f.(a) Ato praticado contra alguém ou um grupo, para 
vingar-se de ofensa, ou para se indenizar de um dano sofrido; retaliação; 
vingança; desforra: a represália do governo aos (ou contra os) empre- 
sários não soma, ao contrário, subtrai. A Tomar represálias. Retaliar; 
desforrar. *% Do italiano antigo ripresaglia. à 
re.pre.sar (re) v.t.d. 1. Conter ou deter o curso de (corpo aquoso), por 
meio de diques, barragens, paredões, represas, etc. 2.Fig. Reprimir, con- 
ter; refrear; sufocar: represar o ódio, a ira, a raiva, a sexualidade, os 
impulsos, os instintos. 3. Obstruir; estorvar; impedir: um caminhão tom- 
bou e represou o trânsito na avenida. 4. Impedir: é um governo que foi 
vencido pela incompetência, por isso já não tem forças para represar 
a violência; o medo de ir para o inferno represa muitos pecados. M v.p. 
5. Apoderar-se de; apreender: o governo colonial represou todos os bens 
de Tiradentes e de todos os seus descendentes. 6. Acumular-se como em 
represa: a água das chuvas se represa toda ali. > represa (ê) ou repre- 
samento (pre) s.m. (ato ou efeito de represar). 

re.pre.sen.ta.ção (re-sen) s.f.(a) 1. Ato ou efeito de (se) representar; 
exposição; exibição: os alunos fizeram a representação teatral do texto. 
2. Cada uma das vezes que uma peça teatral é apresentada em público: 
essa peça já teve mais de mil representações. 3. Figura ou imagem que 
representa alguma coisa: faz-se a representação da justiça pela balança. 
4. Petição, reclamação ou queixa fundamentada, feita a uma autoridade: o 
povo elaborou uma representação contra o novo imposto; fazer uma repre- 
sentação ao bispo, narrando as irregularidades paroquiais. 5. Documen- 
to que confirma essa petição: uma representação benfeita, bem-redigida. 
6. Qualidade recomendável; dignidade; autoridade: ele reúne toda a repre- 
sentação para ocupar o cargo. 7. Conjunto de representantes; delegação: a 
representação brasileira na (ou junto à) ONU; a representação da câmara 
municipal desta cidade é constituída de vinte vereadores. 8. Comunicação 
de servidor à autoridade administrativa competente sobre irregularidade, 
pela qual não é ele diretamente responsável. + Do latim repraesentáâtio, 
repraesentatiôn-, de repraesentâtus, part. pass. de repraesentãre. 
re.pre.sen.tar (pre) v.t.d. 1. Ser a imagem de; retratar: o cartazire- 
presenta uma criança abandonada. 2. Significar; simbolizar: a cruz 
representa o sacrifício de Cristo; a bandeira representa -a Pátria. 
3. Interpretar em teatro: representar o papel de megera numa peça. 
4. Encenar, exibir (peça teatral): a companhia representou Hamlet, de 
Shakespeare. 5. Substituir; fazer as vezes de: um ministro represen- 
tou o presidente nos funerais do piloto. 6. Retratar; pintar: o-gráfico 
representa a evolução das importações. 7. Ser ministro ou embaixador 
de: Rui Barbosa representou magnificamente bem o Brasil'em Haia. 
8. Ser procurador de: o advogado representa o cliente. 9.: Aparen- 
tar: ela representa quarenta anos. | v.t.d.i. 10. Retratar; reproduzir a 
imagem de::o cartaz nos representa uma criança abandonada. M v.tii. 
11. Desempenhar papel: ele representa de presidente. 12. Expor queixa, 
protestar: os lavradores representaram ao ministro, porque a seca pro- 
longada não lhes propiciou colheita para pagar as dívidas bancárias; 
representei contra o governo por telegrama ao presidente. 13. Passar 
por; fazer-se de: era sua intenção representar de salvador da pátria: 
teve de renunciar. 14. Fazer-se; dar ares; fingir-se: ele representou de 
vítima, mas é um vigarista. 15. Desempenhar papel; sair: representar 
de Papai Noel. / v.i. 16. Desempenhar papel de ator; apresentar-se em 
espetáculo público; interpretar: há crianças que representam tão bem 
quanto os adultos. 4 v.p. 17. Parecer; figurar-se; apresentar-se: o mo- 
mento se representa favorável a reformas sociais. 18. Apresentar-se; 
figurar; aparecer: foi uma figura estranha que se representou em. meu 
sonho hoje; sua filosofia de vida se representa nos carros que possui. 
A Representante do povo. Parlamentar. / Representantes diplomá- 
ticos. Embaixadores e cônsules acreditados junto ao governo de nação 
amiga. + Na acepção 9, o verbo ter pode estar subentendido: Ela repre- 
senta ter quarenta anos. # Do latim repraesentãre: re- + praesentãre = 
apresentar. > representante (pre) adj. es.cdd. (que ou pessoa que repre- 
senta qualquer indivíduo ou grupo). p 
re.pre.sen.ta.ti.vo (re-sen) adj. 1. Que representa ou pode ser tomado 
como representante de uma coisa: figura representativa do empresariado 
nacional; ser um jovem representativo de sua geração. 2. Que é carac- 
terístico ou típico: essa irascibilidade é representativa de seu tempera- 
mento; espécime representativo: 3. Que contém ou traz exemplos de um 
número de tipos: seleção representativa. 4. Que consiste em representan- 
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leia representativa; comissão 
evante: o percentual que 
governo não é represen- 
alidade do que é repre- 


tes eleitos: governo representativo; assemb 
representativa. 5. Importante; significativo; rel 
define o número de pessoas insatisfeitas com O 
tativo. > representatividade (re-sen-ti) s.f: (qu 
sentativo). 

re.pres.são (re) s.f.(a) 1. Ato o 
a repressão ao (ou contra o, ou 


u efeito de reprimir; proibição; coibição: 
do) tráfico no Rio de Janeiro envolveu 
as Forças Armadas. 2. Recurso violento empregado oficialmente contra 
movimentos sociais, dissidentes, revoltas populares, etc.: as forças de re- 
pressão. 3.Psicologia Exclusão inconsciente de impulsos, sentimentos, 
lembranças, fobias ou desejos dolorosos do consciente. ** Do latim re- 
pressio, repressiôn-, de reprimere, repress- = reprimir. > repressivo (re) 
adj. (que reprime o exercício das liberdades ou qualquer outra atividade 
ou ação: recebeu uma educação repressiva; o governo acaba de adotar 
medidas repressivas de combate ao narcotráfico). 

re.pres.sor (re; ô) adj. e s.m. (0) 1. Que ou o que reprime. % s.m. (o) 2.Ge- 
nética Gene regulador que inibe ou interfere na atividade de outro gene. 
re.primen.da (re) s.f.(a) Admoestação formal e um tanto severa de 


superior para subordinado, com a qual se critica, desaprova ou corrige 


algo que este disse ou fez; repreensão: o aluno recebeu uma reprimen- 
x. 


da do professor por tentar colar na prova. ++ Difere de censura, porque 
esta pressupõe direito à repreensão, discussão e demonstração da falta 
cometida; difere ainda da repreensão, que supõe igualmente energia e 
aspereza, mas também traz o componente do castigo, inexistente na re- 
primenda. # Do latim reprimenda (culpa) = culpa ou falta a ser reprimi- 
da, gerundivo fem. de reprimere. 
re.pri.mir (re) v.t.d. 1. Impedir decidida e energicamente, não raro com 
a aplicação da força e da violência; proibir: reprimir o contrabando, o trá- 
fico de drogas, as manifestações estudantis. 2. Suster; conter: mal pude 
reprimir um sorriso; o Papa tentou reprimir o bocejo, sem o conseguir. 
3. Disfarçar; não manifestar: reprimir a ansiedade, o. Ódio, a raiva. 
A. Punir; castigar: reprimir os infratores. 5.Psicologia Excluir ou suprimir 
(lembranças, emoções, impulsos dolorosos ou desagradáveis) do conscien- 
te. 6. Oprimir; tiranizar: governante que reprime o povo. 4 v.p. 7. Conter- 
se; dominar-se: não consegui reprimir-me ante aquela demonstração de 
injustiça. ++ Do latim reprimere: re- + premere = premer, apertar. 
re.print [ingl.] s-m.(0) 1. Reimpressão. 2. Separata. 3.Publicidade Im- 
pressão em pequena escala de anúncio publicado em jornal ou revista, 
para uso interno e para distribuidores e varejistas. ° Pronuncia-se ríprint 
(o r soa brando, pronunciado com a língua no céu da boca). 


re.pri.sar (re) v.t.d. Reapresentar (princ. espetáculos); repetir: reprisar 
um filme, uma cena, umajogada, um lance, um gol. s% É galicismo (repri- 
ser). > reprise s.f. (ato ou efeito de reprisar; repetição). 


re.pris.ti.nar (prìs) v.t.d. Restaurar os valores antigos ou o 
stado original ou primitivo: o governo 


e formas primitivos; retornar ao e€ ] 
baiano repristinou O Pelourinho. e Var.: repristinizar (re-ti). +% É pa- 
rassíntese: re- + prístino + «ar. > repristinação (re-ti) s.f. (ato ou efeito 
de repristinar); repristinatório (re-ti) adj. (que serve para repristinar). 
ré.pro.bo adj. e s.m.(o) 1. Que ou aquele que foi condenado ao inferno; 
no catolicismo: os réprobos desejavam ir para o céu. 2. Que ou aquele 
que se afastou ou foi expulso da Igreja Católica, por sua heterodoxia re- 
ligiosa. 3.Fig. Que ou aquele que foi afastado do convívio social, por seu 
comportamento inconveniente; proscrito: os réprobos do clube estão pro- 
testando contra a diretoria. 4.Fig. Que ou aquele que, por ser bandido, 
é banido da sociedade, sendo odiado ou detestado por ela: um dos mais 
conhecidos réprobos brasileiros foi esse tal de Fernandinho Beira-Mar. 
*s Do latim reprobus, de reprobãre = reprovar. 
re.pro.ces.sa.men.to (re-ce) s.m.(0) 1. Ato ou efeito de reprocessar 
ou processar novamente. 2. Tratamento a que se submete um material; 
a fim de extrair dele algo ainda aproveitável. > reprocessar (pro) v.t.d: 
[1. processar novamente; 2. submeter (um material) a determinado trata- 
mento, para extrair-lhe algo ainda aproveitável]. 
re.pro.che s.m.(9) Aquilo que se diz a alguém para lhe exprimir algum 
descontentamento ou alguma desaprovação em relação ao seu compor- 
tamento; censura: seus reproches são inteiramente fundados. s É ga- 
licismo puro. > reprochar (re) v.t.d. (1. dirigir reproches a, por causa 
de uma falta cometida ou em virtude de um comportamento censurável; 
censurar: reprochar uma ingratidão; 2. achar defeito em; criticar: re- 
prochar o acabamento dos carros brasileiros) e v.p. (considerar-se res- 
ponsável por alguma coisa; sentir-se responsável: ele se reprocha deter 
sido negligente). 
re.pro.du.ção (pro) s.f.(a) 1. Ato ou efeito de (se) reproduzir. 2. Operação 
de copiar ou multiplicar desenhos, figuras, paisagens, retratos, etc. 3. Obra 
obtida por meio de uma matriz. 4. Imitação; cópia fiel: a reprodução de 
um quadro famoso. 5. Ação de reimprimir ou de editar novamente (obra): 
direitos de reprodução reservados. 6.Biologia Processo sexuado ou asse- 
xuado pelo qual organismos geram outro(s) da mesma espécie; função que 
visa a reproduzir a espécie. A Reprodução assexuada (ou agâmica). 
Aquela que acontece sem a união das duas unidades reprodutivas unice- 
lulares, Os gametas. 4 Reprodução sexuada (ou gâmica). A que ocorre 
através da união de duas unidades reprodutivas unicelulares, os gametas. 
(Existem dois tipos de reprodução gâmica: a fecundação e a conjugação.) 
re.pro.du.zir (pro) v.t.d. 1. Produzir de novo; recriar: reproduzir um 
texto, um quadro. 2. Apresentar novamente: o Rio de Janeiro reproduz 
todos os anos os desfiles carnavalescos. 3. Descrever: reproduziu no li- 


s aspectos 


GRANDE SACCONI 


5 
repressão 

DICIONARIO DA LINGUA PORTUGUES 

A 


vro todas as aventuras que viveu no mar. 4 Repetir: reproduzir uma 
baderna. 5. Imitar fielmente: reproduzir O meio ambiente. 6. Tirar có. 
pias de: o fotógrafo reproduziu várias fotos do encontro. 7. Retratar: o 
desenhista reproduziu a nossa velha casa. M v.p- 8. Procriar; multipli- 
car-se: os mamíferos reproduzem-se na terra e na água. 9. Renovar-se. 
repetir-se: 0 povo espera que não mais se reproduzam tais escândalos. 
10. Manifestar-se, aparecer mais de uma vez; repetir-se: os momentos 
de alegria logo se vão; os de tristeza facilmente se reproduzem. > repro- 
dutibilidade (re-dù-bì) s.f. (qualidade do que é reprodutível); reprodu- 
tível (pro) ou reproduzível (pro) adj. (que se pode reproduzir ou quetem 
o poder de se reproduzir); reprodutivo (pro) adj. (1. rel. à reprodução; 
2. que reproduz ou que se reproduz); reprodutor (pro; ô) adj. e s.m. (que 


ou o que reproduz). 
re.pro.gra.fi.a (pro) s.f.(a) Proc 
senhos, etc. no qual se utilizam téc 


esso de reprodução de documentos, de- 
nicas fotográficas, como a fotocópia, a 


heliografia, a microfilmagm, à xerografia, etc. “+ É neologismo; forma- 
-se das duas primeiras sílabas de reprodução + grafia. > reprográfico 
(re) adj. (rel. à reprografia: processo reprográfico). 

re.pro.var (re) v.t.d. 1. Não aprovar, rejeitar: reprovar uma proposta. 


2. Votar contra: reprovar um projeto de lei. 3. Julgar inabilitado: repro- 
urar medianamente: muitos reprovaram 


var alunos, candidatos. 4. Cens 

o artigo do jornalista. H v.i. 5. Julgar inabilitado, depois de passar por 

exame: a ordem do governo aos professores é que não reprovem. e An- 

tôn.: aprovar. .& Do latim reprobáre: re- (oposição) + probāre = aprovar. 
o de reprovar; 2. não aprovação 


> reprovação (pro) s.f. (1. ato ou efeit 
em concurso ou exame, 3.fig. censura ou crítica severa: quando eu disse 
aquilo, meu pai me dirigiu um olhar de reprovação; 4.fig. repúdio; re- 


pulsão: são atos que merecem a reprovação pública); reprovado (re) adj. 


(1. censurado; criticado severamente; 2. rejeitado; não aprovado) e adj. 
o alcançando a nota mínima exigida para 


e s.m. (que ou aquele que, nã 

aprovação em concurso ou exame, foi julgado inabilitado); reprovativo 
(pro) adj. (em que há reprovação: olhar reprovativo); reprovável (re) adj. 
(digno de reprovação; condenável; censurável). ] 
re.pru.ir (re) v.t.d. 1. Provocar intenso prurido em: a urtiga reprui a 


pele. 2.Fig. Acirrar; estimular; excitar: a briga dos jogadores em campo 
repruiu os ânimos da torcida, nas gerais. M v.i. 3. Sentir muito prurido ou 
inimos da torcida se re- 


muitas cócegas. 4.Fig. Acirrar-se; excitar-se: os d 
pruíram nas gerais, coma briga dos jogadores em campo. e Var.: reprurir. 
e Conjuga-se por falir. > repruente (re) adj. (que produz intenso prurido). 
repta.ção (rèp) s.f.(a) 1. Repto. 2.Geologia Movimento encosta abaixo 
de material (areia, argila, porções de solo, etc.) à velocidade de cerca de 1 
a 10mm por ano, dependendo do tipo de solo, clima, declive da vertente e 


densidade da vegetação. x A reptação (2) é o mais lento movimento encos- 
ta abaixo de massa de material não consolidado. A acumulação de detritos 
derivados da reptação ao longo de declives suaves é tão lenta que à veloci- 
dade de movimento do solo é difícil de medir para intervalos de tempo pe- 
quenos. O movimento consiste numa deformação muito lenta do rególito, 
onde suas camadas superiores se movem vertente abaixo mais rapidamen- 
te do que as camadas inferiores. Tais movimentos lentos podem inclinar 
árvores, postes, cercas e edifícios que, aparentemente, estavam bem fixos 
ao solo. As causas da reptação não são ainda suficientemente conhecidas. 
rep.tar v.t.d. 1. Opor-se a, geralmente rompendo, por protesto ou con- 
testação: o povo russo foi às ruas, reptando o comunismo; 08 filhos costu- 
mam reptar os usos e costumes dos pais. 2. Provocar à briga ou desafiar, 
por motivo de honra: um candidato reptou o outro, que O havia ofendido. 
e Durante a conjugação, as formas rizotônicas têm tonicidade na primeira 
sílaba: repto, reptas, etc. > reptação (rep) s.f. ou repto s.m. (ato ou efeito 
de reptar; desafio; oposição); reptador (rep; ô) adj. e s.m. ou reptante adj. 
e s.cdd. (que ou pessoa que provoca briga ou desafia; desafiante). 
rép.til adj. e s.m.(o) 1. Que ou animal que rasteja ou sé arrasta pela 
terra: a cobra, o jacaré, a tartaruga e o lagarto são an teis; 09 
répteis têm sangue frio.  s.cdd.(0/a) 2.Fig. Pessoa de i 
que se presta a todo tipo de vilanias para conseguir os seus fins. 
pros.: reptil (que surgiu por analogia com projetil), de pl. reptis. 
répteis. + Existem quatro tipos de répteis: os quelônios (cágados, tarta- 
rugas, etc.), os sáurios (lagartos, crocodilos, lagartixas, iguanas, etc.) c5 
ofídios (serpentes, cobras, etc.) e os batráquios (sapos rãs, etc.). Const" 
tuíam em tempos remotos um grupo numeroso e bastante diversificado 
de animais. São vertebrados de sangue frio, ovíparos e respiram por il 
mões. Apareceram provavelmente na era carbonífera. / Do latim rêptitor 
neutro de rêptilis, de rêptus, part. pass. de rêpere = rastejar, arras ar 
> reptilário (rèp) ou reptiliano (ti) adj. (rel. ou pert. a réptil ou à répteis: 
características reptilárias; hábitos reptilianos). 
re.pú.bli.ca s.f.(a) 1. Forma de governo em que os po ua 
Estado, o presidente, provêm da vontade popular, expressa atrave des 
eleição: o marechal Deodoro proclamou a República no Brasil. ssa 
auto ar com inicial maiúscula.) 2. Nação ou Estado que à de pes- 
o Ea o Brasil é uma república federativa. 3- Grupo ública 
abalham, sem chefe, na mesma área de atividades: TCP pida- 
Eb das ciências. a. Casa de estudantes originários de a 
PERNA q ft numa república. 5. Conjunto desses estudantes: "O uma 
p não promovia bacanais. e Re.pú.bli.ca s.f.(a) 6. Governo pim: 
determinada nação republicana: o ponública da França: fios 
irregular pejorati A 1: a Quarta República dé ublido 
ia) debe jorativo (2): republiqueta (ê). A República (ou ReP ídica € 
nanas, País hispano-americano de ordem política, p 
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social precária, primitiva, economicamente dependente, de uma só cul- 
tura (p. exs bananas) e governado por um ditador ou titere das forças ar- 
madas. 4 República das letras. Conjunto das pessoas sábias e eruditas, 
4 República Federativa. Conjunto de Estados republicanos reunidos 
pelo federalismo, 4 República Popular. Estado unipartidário, cuja hege- 
monia é exercida pelo Partido Comunista, (O mesmo que República Popu- 
lar Democrática, República Democrática Popular e Democracia Popu- 
lar, todas, do ponto de vista linguístico, visíveis e notórias vredundâncias.) 
A Do latim rêspâblica: ros = coisa + pâblica, fem, de pâblicus = público, do 
povo. > republicanismo (re-bli) s.m. (1. sistema político que proclama a 
república como forma de governo de um Estado: meu partido sempre defon- 
deu o republicanismo; 2. amor ou afeto pela república como forma de gover- 
no: seu republicanismo o levou a morrer na revolução; 3. condição de repu- 
blicano); republicanização (pù-nì) sf [ato ou efeito de (sc) republicanizar]; 
republicanizar (pú-cã) v.t.d. e v.p. [tornar(-so) republicano]; republicano 
(pd) ad). (rel, ou pert, à república: governo republicano) e adj. e sm. (1. que 
ou aquele que é partidário de um governo republicano; 2. que ou aquele que 

é membro, eleitor ou simpatizante de um partido republicano). 
República, Proclamação da. A República no Brasil foi proclama- 
da em 15 de novembro de 1889, mas figuras da sociedade brasileira, de 
ideais republicanos, prine, em São Paulo, já se mostravam ativas ao tem- 
po do II Reinado. o de D. Pedro II. Gradualmente prepararam cami- 
nho para uma mudança de governo, trabalhando a princípio em grupos 
isolados e na clandestinidade, depois mais abertamente, em público e 
por meio da imprensa. Em 1870 se formou o primeiro Clube Republi- 
cano, realizando a sua convenção solene dois anos depois. Em 1884, os 
republicanos conseguiram eleger três deputados. Finalmente, em 1889, 
mantinham 74 jornais e 237 clubes trabalhando pela sua causa, particu- 
larmente no Sul do pais. Nesse mesmo ano, os republicanos, animados 
pelos ideais positivistas e liderados por José do Patrocínio, Joaquim Na- 
buco, Rui Barbosa, Benjamim Constant e Silva Jardim, e ajudados pelos 
militares, proclamaram e fizeram D. Pedro II deixar o Brasil, num prazo 
máximo de 24 horas. Organizaram um governo provisório sob a chefia 
do marechal Deodoro da Fonseca, com um ministério de destaque, entre 
os quais Rui Barbosa, que foi o principal reformador. Em 1891, foi ela- 
borada uma nova constituição, em que se verificava uma influência da 
constituição dos Estados Unidos, estabelecendo o regime presidencial, a 
federação e a autonomia dos Estados, a separação da Igreja e do Estado, 
o casamento civil obrigatório, etc. O presidente da República era eleito 
por sufrágio popular para um período de quatro anos, sendo proibida a 
reeleição para o período seguinte. O marechal Deodoro da Fonseca (que 
no início relutou em aceitar a proclamação) foi o primeiro presidente da 
República. O marechal Floriano Peixoto foi o vice-presidente, que veio 
a assumir a presidência no mesmo ano, quando o marechal Deodoro da 
Fonseca teve de renunciar ao cargo, diante de problemas com o congres- 

so e forte oposição política. 

República Centro-Africana loc.s.f.(a) País interior da África, mem- 
bro da Comunidade Francesa, de área (618.115km?) equivalente à dos Es- 
tados de Minas Gerais e do Espírito Santo juntos. Pop. (2010): 4.500.000. 
Cap.: Bangui. Hora local ou fuso horário: +4h, em relação ao horário de 
Brasília. s+ A região era povoada pelos pigmeus e por alguns bantos; 
estes, mais tarde, se deslocaram maciçamente do Sudão, do Congo e do 
Chade, fugindo ao comércio escravo do séc. XIX. Os franceses chegaram 
em 1886, e a região se tornou território ultramarino da França no ano se- 
guinte, com o nome de Oubangui-Chari (fr.) ou Ubangi-Shari (ingl.): Foi 
incorporada à África Equatorial Francesa em 1910. O país se tornou in- 
dependente a 13 de agosto de 1960, sob o presidente David Dacko, que em 
1966 foi deposto pelo coronel Jean-Bedel Bokassa. Este declarou o país 
um império e proclamou-se imperador. Em 1979, Dacko reconquistou o 
poder com o apoio da França, mas foi derrubado por um golpe militar, 
liderado pelo general André Kolingba em 1981. Bokassa retornou volun- 
tariamente em 1986 e foi acusado de vários crimes, inclusive o de antro- 
Pofagismo, sendo sentenciado à morte. Em 1988, a sentença foi comutada: 
Para prisão perpétua. O país vive uma crise militar e política perma- 
nente. A República Centro-Africana é um país de florestas e savanas; 
exporta algodão, café e diamantes. Sua principal ligação com o mundo 
exterior é feita pelo rio Ubângi: há somente 80km de estradas pavimen= 
tadas; ferrovias não existem. Há vários grupos religiosos, mas cerca de 
70% da população são animistas tribais. Existem poucas cidades no país, 
€ a educação e o padrão de vida são extremamente pobres. O francês é à 
língua oficial, e o sango, a nacional. Cerca de 60% da população é analt 
abeta. > centro-africano adj. e s.m. 
República Checa loc.s.f.(a) País da Europa central, que antigamente 
formava, com a Eslováquia, a Checoslováquia. Limita-se a norte com a' 
Polônia, a sul com a Áustria, a oeste com a Alemanha ca leste coma Es- 
lováquia. Sua área (78.864km?), que compreende a Boêmia e a Morávia, é 
quase igual à do Estado de Santa Catarina. Pop. (2010): 12 milhões. Cap.: 
raga. Hora local ou fuso horário: +4h, em relação ao horário de Brasília. 
*w Com a desintegração do império austro-húngaro, no final da I Guer- 
a ana os checos e os eslovacos que faziam parte desse império se 
o e criaram em 1918 um Estado federado, a Checoslováquia. São fi- 
s por tratado as fronteiras do novo Estado, que foi governado até 1035 
GR Meser (1850-1937). A lealdade à Liga das Nações e alianças 
vistia RE ugoslávia ea Romênia (1921), França (1924) e União So- 
onto garantem à Checoslováquia certa estabilidade, O perigo, 
+ eram as minorias nacionalistas, formadas princ. por alemães e 


—— 
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húngaros, dentro de suas fronteiras, Em 1938, abandonado pelos aliados, 
o presidente Edvard Benes (1884-1940) é obrigado a aceitar os termos da 
conferência de Munique o ceder à Alemanha a região dos Sudetos, que ti- 
nha 5 milhões de habitantes e corresponde hoje ao território da Repúbli- 
ca Checa. Em 1º do setembro, na tropas de Hitler ocupam a região. Benes 
constitul em Londres um governo no exílio: Em 1945, Praga é libertada 
pelo Exército soviético, e Benes é reconduzido à presidência. Em 1947, a 
União Soviética obriga a Checoslováquia a renunciar ao Plano Marshall. 
No ano seguinte, os comunistas, liderados por Klement Gottwald (1896- 
-1059), apolados pelos soviéticos, Lomam o poder ¢ fazem da Checoslová- 
quia um satélite da URSS. Em 1908, o Partido Comunista, liderado por 
Alexander Dubcek (1921-1992) c outros reformistas desejam um país com 
um socialismo mais humano, Era o que se chamou a Primavera de Pra- 
ga. Em outubro desse mesmo ano, tropas do Pacto de Varsóvia invadem 
o país ¢ põem [im às aspirações renovadoras e de liberdade. Em 1989, 
com a derrocada do comunismo no mundo inteiro, grandes manifesta- 
ções contra o regime obrigam o presidente Gustáv Husák (1913-1991) e os 
principais dirigentes do país a renunciar, para a formação de um governo 
de coalizão nacional, onde os comunistas são minoria. O dissidente Vá- 
clav Havel (1936- ) é cleito presidente da República, que agora se chama 
oficialmente República Federativa Checa c Eslovaca. A transição para a 
economia de mercado é gradual. Em junho de 1992, a população da Es- 
lováquia, liderada por seu primeiro-ministro, Vladimir Meciar (1942- ), 
vota pela independência nacional c por uma cconomia mais centralizada, 
Em janeiro de 1993, formam-se oficialmente dois Estados: a República 
Checa e a República Eslovaca (ou Eslováquia). e Em legítimo português 
não se grafa “tcheco” nem “tcheca”, mas tais formas, ainda assim, bem 
como “tchau” e “tchetchene”, têm registro no VOLP, o que nem chega a sur- 
preender. De nossa parte, preferimos não empregá-las. > checo adj. e s.m. 
República Democrática do Congo loc.s./.(a) V. Congo, República 
Democrática do. 

República Dominicana loc.s.f.(a) País das Antilhas, que ocupa a 
parte oriental da ilha de Hispaniola, de área (48.422km?) pouco superior 
à do Estado do Espírito Santo. Pop. (2010): 9.100,000. Cap.: Santo Do- 
mingo. Hora local ou fuso horário: -1h, em relação ao horário de Brasília. 
x+ A República Dominicana ocupa 2/3 da ilha de Hispaniola, que tam- 
bém abriga o Haiti. A ilha foi descoberta por Colombo em 1492, tendo o 
seu filho, Diogo, exercido o governo entre 1509 c 1523. Foi o primeiro ter- 
ritório americano descoberto. A primeira colonização espanhola acarre- 
tou o desaparecimento das populações nativas (índios arauaques). A par- 
te oriental da ilha ficou sob o domínio espanhol até 1844, quando o país 
se tornou independente, mas a parte ocidental foi cedida à França pelo 
Tratado de Ryswick (1697). No período entre 1870 e 1916, o país passou 
por sucessivas crises políticas e econômicas, sacudido por vários golpes 
de Estado. O caos interno e o aumento da dívida externa provocam a in- 
tervenção dos Estados Unidos (1916-24). Em 1930, uma rebelião armada 
colocou no poder o general Rafael Leônidas Trujillo, que passou a exer- 
cer uma ditadura absoluta, até ser assassinado (1961). Em 1963, elegeu-se 
presidente Juan Bosch, que ficou pouco tempo no poder: foi derrubado 
pelos militares. Uma tentativa de reconduzir Bosch ao poder provocou 
pronta intervenção dos Estados Unidos, que ocupou Santo Domingo 
(1965). Entre 1966 e 1978, dominou a política do país Joaquín Balaguer, 
que governou apoiado nos militares. Balaguer voltou ao poder em 1986, 
através de eleições livres. Governou até 1996, quando Leonel Fernández 
lhe sucedeu. O turismo na República Dominicana é uma das principais 
fontes de divisas, mas também produz açúcar, café, cacau, fumo e bana- 
na. À indústria se concentra em torno da capital'e compreende fábricas 
de'cimento, plástico e tecidos. Há mineração de bauxita e níquel. O me- 
rengue é o ritmo nacional. Cerca de 11% dos dominicanos são negros, 
16% são caucasianos e 73% mulatos. Há cerca de 25% de analfabetos n 
país. > dominicano (mi) adj. e sm. © i f 
re.pu.bli.car (pù) v.t.d.'Publicar novamente: levar outra vez à público: 
republicar uma obra camoniana. > republicação (re-bli) s.f: (1. 'ato ou 
efeito de republicar; 2. aquilo que foi republicado). ' 

re.pu.di.ar (re) v.t.d. 1. Não aceitar ou rejeitar veementemente (coisa 
considerada condenável): todos repudiamos a corrupção. 2.P.ext, Ne- 
gar-se a reconhecer; rejeitar; não aceitar: repudiar um filho, uma dívida. 
3.Direito Rejeitar (a mulher ou a esposa) por decisão unilateral do mari- 
do, em razão de disposições legais (na legislação romana e no Alcorão) ou 
de costumes (em certas sociedades). 4.P.ext. Rejeitar (coisas abstratas): 
repudiar uma ideia, um plano, uma acusação, um sentimento, um cari- 
nho. s+ Do latim repudiáre = rejeitar, repudiar, recusar (de repudium = 
rejeição de uma esposa, divórcio): re- (oposição) + pudêre = sentir vergo- 
nha + -ium = -io. > repúdio s.m. (1. ato ou efeito de repudiar; repulsa: o 
repúdio às responsabilidades paternas, aos deveres cívicos, a qualquer 
Jorma de injustiça; os corruptos merecem o repúdio popular; 2.fig. ato de 
o marido enjeitar legalmente a mulher; rejeição; não aceitação). í 
re pug.nân.cia (pùg) s.f.(a) Extrema aversão, asco ou nojo que se sen- 
te a algo por ser sujo, imundo, imoral, indecente ou antiético: mulheres 
sentem repugnância a (ou de, ou por) baratas; um homem de bem sente 
natural repugnância a (ou de, ou por) corruptos; tenho repugnância só 
de (ou em) lembrar tais fatos (antes de verbo, só rege de ou em). 4 Do 
latim repugnâns, repugnant-, part. pres. de repugnãre. > repugnante 
(pug) adj. (que repugna; asqueroso; nojento: cheiro repugnante; ela se 
fazia repugnante ao marido; um político repugnante ao povo; a corrup- 
ção é repugnante). 


requisitar 


re.pug.nar (pùg) v.t.d. 1. Recusar; não aceitar: os hidrófobos repugnam 
leite. 2. Não admitir; não adotar: a velharia repugna saia curta; a língua 
culta repugna circuíto e gratuíto. // v.t.i. 3. Opor-se; resistir: os puristas 
repugnam a todos os galicismos. 4. Causar aversão, repugnância ou asco: 
repugna-me ouvir tudo isso. 5. Ser contrário ou incompatível: sua teoria 
repugna à razão. 6. Desagradar; fazer doer: a pronúncia circuíto repugna 
a uma orelha bem-educada. 4 v.i. 7. Causar repugnância: aquele rato mor- 
tona rua repugnava; repugna ouvirem vocês tudo isso calados. ° Durante 
a conjugação, a tonicidade recai sempre na segunda sílaba, nas formas ri- 
zotônicas: repugno, repugnas, etc. “ Do latim repugnãre = fazer oposição, 
ser contrário, repugnar: re- (oposição) + pugnáãre = lutar com O punho. 
re.pul.sa s.f.(a) Ato ou efeito de repelir; repugnância intensa; repelên- 
cia; repulsão (1); repúdio (1): quem sente repulsa a (ou de, ou por) sangue, 
cadáveres, etc. não pode aspirar à medicina; ter repulsa a (ou contra, ou 
de, ou por) alguém (note: para pessoas, além de a, de e por, rege contra). 
e Antôn.: atração. “x Do latim repulsa = recusa, de repulsus, part. pass. 
de repellere, repuls- = repulsar. 
re.pul.são (re) s.f.(a) 1. Repulsa. 2.Física Força que tende a separar 
corpos de mesma carga elétrica ou polaridade magnética. Do latim 
repulsiô, repulsiôn-, de repulsus, part. pass. de repellere, repuls- = re- 
pulsar. 
re.pul.sar (re) v.t.d. 1. Empurrar para longe; afastar: a polícia procura- 
va repulsar os manifestantes. 2. Pôr em fuga; repelir; expulsar: as tropas 
brasileiras, depois de muita luta, conseguiram repulsar o inimigo. 3. Não 
aceitar; não admitir; recusar: repulsar a falsidade. 4. Opor-se a; rejeitar: 
repulsar uma proposta. 5. Repercutir; refletir: repulsar um som. e An- 
tôn.: atrair. ++ Do latim repellere, repuls- = repulsar. 5 
re.pul.si.vo (re) adj. 1. Que provoca repulsa; repelente: a barata é um 
inseto repulsivo. 2. Que causa repulsa violenta, geralmente acompanha- 
da de alguma sensação de horror: o cheiro repulsivo de um cadáver em 
decomposição. 3. Que repele ou afugenta; avesso: político repulsivo a re- 
formas. 4.Física Que exerce uma repulsão (2): força repulsiva. > repulsi- 
vamente (re-si) adv. (de modo repulsivo ou repelente: a grande maioria 
deles é repulsivamente corrupta). 
re.pu.ta.ção (pù) s.f.(a) Conta, boa ou má, em que alguém é tido no meio 
em que vive; tudo aquilo que os outros pensam de outrem: sua reputação 
na cidade não era boa; gente de má reputação frequenta esse bar. é Não 
se confunde com fama nem com renome. 4 Do latim reputátio, reputã- 
tiôn-, de reputatus, part. pass. de reputãre. 
re.pu.tar (re) v.t.d. 1. Considerar; julgar; achar: reputo que ele é hoje o 
melhor jogador do país. M v.t.d.i. ev.tobj. 2. Avaliar; estimar: reputou os 
prejuízos em milhões de reais; reputo (por) absurda sua proposta; ele se 
reputa (por) um deus. > Do latim reputare = computar, avaliar, estimar. 
re.pu.xa.do (re) adj. 1. Puxado para trás: só namorava garotas bonitas 
e de cabelos longos, repuxados. 2. Esticado em excesso ou com força: 
pele repuzada. 3. Puxado ou esticado para os lados; amendoado: garota 
de olhos repuxados. 4.Fig. Que descamba para alguma coisa: telenovela 
repuzxada para a sexualidade barata; romance repuxado para o piegas; 
filme repuzado para a violência. 
re.pu.xão (re) s.m.(o) Puxão forte e violento: sentir um repuxão no braço. 
re.pu.xar (re) v.t.d. 1. Puxar com violência ou com força: o pai repu- 
zou-lhé a orelha. 2. Puxar para trás de si, esticando: repuzxar o cabelo, 
para fazer um rabo de cavalo. v.t.d. e v.i. 3. Esticar muito: repuzxar os 
lábios, num muzoxo de dúvida; os pontos operatórios repuxavam, inco- 
modando muito o paciente. M v.i. 4. Sair (líquido) em repuxo: de repente, 
o petróleo repuzou. 5. Retesar: os fios repuxaram. j 
re.pu.xo s.m.(0) 1. Ação ou efeito de repuxar. 2. Movimento de recuo 
de arma de fogo; tranco: as armas foram aperfeiçoadas, para eliminar, 
o repuzo, na hora do disparo. 3. Jato de água lançado para cima por 
um mecanismo, caindo em fonte ininterrupta: os repuxos embelezam um 
jardim público. A Aguentar o repuxo (fig.). 1. Suportar trabalho pe- 
sado ou puxado: os índios não aguentavam o repuxo, como os negros. 
2. Enfrentar uma série de dificuldades: será que o comércio aguenta até 
o Natal? /s É derivada regressiva de repuzxar. 
aTe (0) 1. Armação em que os componentes formam ângulos 
os a ps pp se emoldura uma coisa: há os que preferem armá- 
ni ni pai prateleiras em inox e portas de correr com 
iima süpertície, de fo a MD compartimento ou espaço limitado de 
um requadro. 4. Moldura e nae A is fd a noticia aparece an 
drinho ou vinheta, que circunda os desenhos e textos de cada qua- 
re.que.bra.do (re) adj. 1, Que se reguebrou; muito quebrado. 2. Que 
tem requebros na voz e no gesto, 3. Amoroso: gestos ri ebrad A 
tânica Diz-se do pecíolo ou do foliolo dobré do 4 Cque MaroR 4.Bo- 
tovalo date (0)S. Modo dez » dobrado em forma de cúbito ou co- 
özennebrado io odo e andar com saracoteio dos quadris; requebro: 
garota é extremamente convidativo. 
re.que.brar (re) v.t.d. 1. Mover (o cor artes 
SE dE ; po ou partes dele) com requebros 
ou meneios lânguidos; rebolar; saracotear; gingar: re 
quadris. 2. Trinar (a voz). 4 v. r; gingar: requebrar o corpo, os 
quebra toda quando vê e a PE 
r N E é) s.m. [1. ato ou efeito d 
equebrar(-se); 2. movimento lânguido ou lascivo, princ. do corpo ou das 


partes dele; 3. inflexão da voz ou do corpo; 4. mús. trinado]. 


re. ij ij 

EE TPE E 1. purs Ae feito a partir da nata do leite 
À o calor. 2. Queijo fresco industrial 

aspecto homogêneo, comercializado em pequenos potes. ea 
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repugnar 
DICIONÁRIO DA LINGUA PORTUGUESA 


re.quei.mar (re) v.t.d. 1. Queimar de novo ou em excesso: requeimar a 
pele. 2. Fazer arder; picar: essa pimenta requeima a boca. v.i. 3. Ter sa- 
bor picante; arder: essa pimenta requeima, mas é boa. 4. Queimar muito; 
ressecar: a geada queima, e o sol requeima. M v.P: 5. Sofrer profundamente 
calado ou disfarçadamente; carcomer-se: ela se requeima de inveja da irmã. 
> requeima ou requeimação (quei) s.f. [ato ou efeito de (se) requeimar]. 


re.quen.ta.do (re) adj. 1. Diz-se de bebida quente ou de alimento que 
tornou a ser aquecido, antes de ser consumido: café requentado deve ser 
servido apenas para os inimigos; arroz requentado perde muito o sabor. 

ção do calor: um animal requentado 


2. Que está muito tempo sofrendo a a ; i 
o aguarda lá fora. A Caldo requentado (fig). 1. Pessoa ou coisa que se 
deixa para o fim, porque não tem muita importância. 2. Notícia de fato 


geralmente sabido, que se deseja dar como novo. 


re.quen.tão (re) s.m. 
funde com quentão. 
re.quen.tar (re) v.t.d. 1. 


4 v.p. 2. Tomar gosto a queima 4 
re.que.rer (re) v.t.d. 1. Pedir a autoridade superior que dê (o que a lei 


concede ou autoriza a pedir): requerer abono de falta ao trabalho; reque- 


rer aposentadoria, matrícula, divórcio. 2. Exigir; demandar: o trabalho 
requer concentração. 3. Ser digno de; merecer: o fato requer comemo- 
ração. M v.t.d.i. 4. Pedir; solicitar: requeri-lhe que examinasse melhor o 
caso. 5. Pedir em juízo: requererei ao juiz que me condene o réu. M vi. 


6. Fazer petição: tenho só dois dias para requerer. è É irregular somente 
na 1º pess. do sing. do pres. do ind. (requeiro) e, consequentemente, em todo 
o pres. do subj. e no modo imperativo; nas demais formas, é regular, não se 
conjugando, portanto, por querer. Š Do latim requirere: re- + quaerere = 
querer, buscar. > requerente (re) adj. e s.cdd. (que ou pessoa que requer). 
re.que.ri.men.to (que) s.m.(0) 1. Ato ou efeito de requerer: o requeri- 
mento ao juiz foi feito por meu advogado. 2. Petição formal e por escrito 
a uma autoridade superior que dê o que a lei concede ou autoriza a pedir: 
seu requerimento ao diretor foi indeferido. 3.P.ext. Qualquer petição, 
verbal ou por escrito. se É praxe, mas não necessário, colocar no final do 
requerimento as expressões: Nestes termos, pede deferimento. 
re.ques.tar (re) v.t.d. 1. Fazer diligência para conseguir; buscar: re- 
questar jovens para o sacerdócio. 2. Solicitar; pedir: requestar ajuda. 
3. Pedir com insistência; instar; rogar: requestou a concordância do pai 
a sua viagem. 4. Pretender o amor de (uma mulher); galantear,; cortejar; 
paquerar: vivia requestando as garotas da escola. A Requestar os pe- 
rigos. Gostar de viver perigosamente; procurar Os perigos com prazer. 
Š Do latim vulgar *requaesitãre, frequentativo de requirere = requerer. 
> requesta s.f. (1. ato de requestar; 2. rixa). 
ré.qui.em s.m.(o0) 1. Missa especial por intenção da alma de um morto. 
2. Música para essa missa. 3. Oração que a Igreja recita na liturgia dos 
mortos. A Padre de réquiem. Aquele que se ordenou sem estudos supe- 
riores, sem o curso de teologia; padre leigo ou ignorante. x O réquiem 
(2) constitui um tema musical que inspirou mestres da música universal, 
como Mozart, Brahms, Palestrina e Verdi, além de muitos outros. |! Do 
latim requiem, acusativo de requiês = descanso, a primeira palavra da 
missa fúnebre: re- + quiês = repouso, paz. 
re.qui.es.cat in pa.ce [lat.). Descanse em paz (inscrição de túmulos e de 
entradas de cemitérios). e Abrev.: R.I.P. e Pronuncia-se rêkiéskat in páche. 
re.qui.fife (re) s.m.(o) 1. Enfeite; adorno: os taxistas usam em seus 
veículos todo o tipo de requififes. 2. Cerimônia exagerada; formalidade: 
os requififes dos ricos e dos pseudorricos. e Usa-se mais no plural. 
re.quin.tar (re) v.t.d. 1. Levar ou elevar ao mais alto grau de qualidade 
ou apuro; aperfeiçoar ao máximo; tornar excelente; refinar; aprimorar: O 
boa leitura requinta o estilo; requintar os usos e costumes. 2.Fig. Exagerar, 
tornando extravagante ou exótico: requintar a maquiagem. # v.t.i. e Uh 
ou v.p. 3. Esmerar-se; apurar-se; refinar-se: ela sempre requinta no traje; 
requintar na crueldade; o estilo (se) requinta com a boa leitura; OS usos 
e costumes (se) requintam com o tempo. > requintado (re) adj. (1. fino; 
elegante; primoroso: os pratos requintados de um banquete; pessoa re- 
quintada no vestir, na conduta; 2. que se aperfeiçoou ao máximo; aput pi 
ge E esmerado: gosto requintado; paladar requintado k 
do T> Afo ourora dê regine 2: Aperfeiçoamento 
Eeri É “aqua idade; excesso de aperfeiçoamento; apuro extre 
A E a o o: pessoa que revela requinte na formação e na educação: 
dade. č ar o frio; exagero: matar com requintes de em 
Fi : con unde (2) com alinho nem com apuro. A pessoa que 
anula h inho pode até estar modestamente vestida; a que se veste com 
enfim EPP Pi tem de fazer combinar as cores do vestuário: e 
tido com requi i capricho extremo no ato de se vestir; já quem est 
a quinte só é aceitável quando a ocasião é própria para tal; 
contrário, leva facil ` sa | ocasião € propr adas 
: icilmente ao ridículo. Daí por que existem as cham 
audi É derivada regressiva de requintar. h i 
qui.si.ta i - ; 
GA yr (quì) v.t.d. ev.t.d.i, Pedir ou exigir legalmente: 7 
COL que, para conter manifestantes hostis; requisitar 08 pre 
escolares para a realização das eleições; tis; req da) empresa 
merecidas férias. 4 Do lati ções; requisitar à (ou da) Ea re- 
irere = o latim vulgar *requaesitâre, frequentativo ar: 
quirere = requerer. > requisiçã Nis. trare; TPA visitar 
2. pedido formal e por E eh Go o O Lda de s patê 
o escritório, meta l. y qualquer coisa necessária (achen isi- 
ção da tropa de choque para cö 3. pedido ou éxigência legal: or que 7; 
4. pedido formal de um onter os manifestantes foi feita Porn; 
Boverno a outro, para extradição de cri 


x = 
(o) Café com cachaça ou conhaque. ++ Não se con- 


Aquecer de novo: requentar o café, o leite. 
do: o arroz se requentou. 


equisitar O 


noso 
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ou fugitivo]; requisitado (qui) adj. (1. que se requisitou; solicitado: os 
artigos requisitados já chegaram; 2. procurado pelos consumidores: a 
camisinha se tornou, então, o produto mais requisitado da praça); re- 
quisitante (qui) adj. e s.cdd. (que ou pessoa que requisita). 

re.qui.si.to (re) s.m.(0) 1. Condição exigida fundamentalmente para um 
propósito; exigência para a realização ou consecução de um certo fim; 
quesito (2): preenchi todos os requisitos para assumir o cargo. 4 s.m.pl. 
(os) 2. Qualidades; dotes; predicados: ter requisitos de (ou para) um bom 
orador. *% Do latim requisitus, part. pass. de requirere = requerer. 
requi.sitó.ria (qui) s.f.(a) Requisitório (2). 

re.qui.si.tó.rio (qui) adj. 1. Que requisita; precatório: carta requisitó- 
ria. | s.m.(0) 2. Exposição de motivos feita pelo representante do Minis- 
tério Público, para justificar a acusação judicial contra alguém; requisi- 
tória. A Carta requisitória. Carta precatória. > requisitoral (re-si) adj. 
(que tem requisitório). 

rês s.f.(a) Qualquer quadrúpede que se abate para a alimentação huma- 
na. ++ Há as grandes reses (bois, vacas, veados, etc.) e as pequenas reses 
(vitela, carneiro, porco, etc.). As aves, como se vê, não são “reses”. / Do 
árabe ras = cabeça (de gado). 

res.cal.do s.m.(o) 1. Calor refletido de fornalha ou incêndio. 2, Cinzas 
expelidas pelos vulcões. 3. Cinza que conserva ainda algumas brasas. 
4. Trabalho de prevenção, para evitar que se inflamem novamente os 
restos de um incêndio recente. 5. Vasilha em que se põe água fervente 
para sobre ela se colocarem pratos de comida, a fim de se conservarem 
quentes. +% É derivada regressiva de rescaldar. > rescaldar (res) v.t.d. 
(1. escaldar novamente: rescaldar instrumentos cirúrgicos; 2. esquentar 
demais: o sol do meio-dia rescalda a pele, e não bronzeia). 

res.cin.dir (res) v.t.d. Deixar (contrato ou obrigação) sem efeito ou sem 
validade; pôr fim a; romper; dissolver; anular: rescindir um contrato, uma 
escritura. + Do latim rescindere = separar, rescindir: re- (pref. intensivo) 
+ scindere = romper, partir, quebrar. > rescindente (res) adj. (que res- 
cinde); rescisão (res) s.f. (anulação; resilição); rescisório (res) adj. (que 
rescinde ou que serve para rescindir: cláusula rescisória de um contrato). 
rés de, ao loc.prep. Junto a; rente a: esse míssil se move ao rés da água; 
construção situada ao rés do chão. A Rés do chão. Pavimento de uma 
casa situado no nível do solo ou da rua; andar térreo. 

re.se.dá (re) s.m.(o) 1.Botânica Planta de origem asiática, da família 
das resedáceas, de flores aromáticas, brancas ou amareladas. 2. Cada 
uma dessas flores. 3. Perfume que se prepara com essa flor. ++ A prosódia 
rigorosamente correta é a paroxitona (reseda), que não corre no Brasil. 
4 Do latim reseda, tipo de planta usada no tratamento de tumores. 
re.sedá.cea (re)s.f.(a) Botânica Espécime das resedáceas, família de plan- 
tas dicotiledôneas, herbáceas, de flores em cacho, geralmente vistosas, repre- 
sentada princ. pelo resedá. > resedáceo (re) adj. (rel. ou pert. a essa família). 
Re.sen.de, Garcia de (1470?-1536). Poeta, historiador, desenhista, 
músico e cantor português, nascido em Évora. Escreveu Miscelânea, do- 
cumento precioso da época, e Crônica de D. João II. Compilou uma das 
maiores preciosidades da história da literatura portuguesa, o Cancio- 
neiro geral (1516), que é uma coleção das trovas de centenas de poetas e 
trovadores do séc. XV, inclusive as suas. Foi secretário particular de D. 
João II, além de pessoa de confiança de D. Manuel e escrivão da Fazenda 
do futuro D. João III. 

Resende, Oto Lara (1922-1993). Escritor e jornalista mineiro de São 
João del-Rei, nascido Otto. Trabalhou em quase todos os grandes periódi- 
cos brasileiros. Publicou o romance O braço direito (1963) e vários livros 
de contos. Era membro da Academia Brasileira de Letras. 

re.se.nha s.f.(a) 1. Texto curto ou comentário jornalístico de uma obra 
literária ou científica ou, ainda, de um ato social ou cultural: os alunos 
entregaram ao professor a resenha do livro que leram; para escrever a 
resenha das aventuras da sua personagem favorita, basta uma releitura 
atenta da história, fazendo alguns apontamentos, tais como persona- 
gens, curiosidades, locais onde as cenas se desenvolvem, ficha técnica 
da edição, etc. 2.P.ext. Comentário breve e crítico que se faz de qualquer 
obra: o diretor é bom, o ator é bom, o filme é bom; seria simples se a rese- 
nha de um filme se resumisse apenas a isso; confiram a resenha completa 
deste CD, que, de uma forma ou de outra, nocauteia aqueles que dese- 
javam o fim dessa banda! 3. Nota que se toma dos traços distintivos de 
uma pessoa, animal ou coisa, para sua identificação; descrição: a vítima 
fez uma detalhada resenha do bandido. 4. Lista ou listagem minuciosa; enu- 
meração; relação: o comerciante fez a resenha das mercadorias recebidas. 
A Resenha critica. Apresentação do conteúdo de uma obra, acompanhada 
de uma avaliação crítica. #+ É derivada regressiva de resenhar. > resenhar 
(re) v.t.d. (1. relatar ou descrever minuciosamente; 2. fazer uma lista de; 
listar; enumerar; relacionar: resenhar as mercadorias recebidas), do latim 
Tesignãre = lançar em rol; resenhável (re) adj. (que se pode resenhar). 
Fe.ser.pi.na (re) s.f.(a) Farmacologia Alcaloide, Ca3H4oN205, isolado das 
raízes da planta indiana Rauwolfia serpentina, usado como sedativo e 
ho tratamento da hipertensão arterial. “* Na Índia, a medicina folclórica 
Ou alternativa usa a reserpina há séculos contra picada de cobra, doença 
mental e estados de ansiedade. É vendida sob os nomes Sandrile Serpasil. 
4 Do alemão Reserpin, alteração do latim Rauwolfia serpentina. 
reserva s.f.(a) 1. Ato ou efeito de reservar; reservação: reserva de 
Passagem; fazer reserva num hotel; fizemos uma reserva de mesa para 
o baile de sábado. 2. Lugar garantido com antecedência: eu tenho uma 
reserva nesse voo; já temos reserva no restaurante, por isso não é pre- 


requisito 
reserva 


ciso tanta pressa. 3. Aquilo que se poupa para se gastar só nas ocasiões 
extraordinárias; poupança: ter uma reserva financeira para a velhice; 
temos uma boa reserva de comida. 4. Conjunto dos cidadãos que já cum- 
priram as obrigações militares, legais, ou foram dispensados, estando 
sujeitos à convocação em caso de necessidade: estão sendo convocados os 
cidadãos da reserva. 5. Situação dos oficiais do Exército, dispensados do 
serviço ativo, para serem definitivamente reformados: o general passou 
para a reserva: 6. Área administrada pelo Estado, destinada à preser- 
vação da vida selvagem, da fauna e da flora, ou dos recursos naturais: 
reserva indígena; reserva florestal; reserva ecológica; reserva mineral. 
7. Quantidade de um mineral, combustível fóssil, ou outra fonte conheci- 
da, existente num determinado local, pronta para ser explorada: o des- 
cobrimento de reservas de petróleo na Amazônia. 8.Fig. Atitude de pru- 
dência, discrição ou comedimento; cautela: antigamente, conversava-se 
à mesa sempre com muita reserva; comportou-se com muita reserva 
durante a negociação. 9.Fig. Desconfiança natural por pessoa ou coisa 
desconhecida: os jogadores receberam o novo técnico com alguma reser- 
va; tenho minhas reservas contra (ou para com) esse governo. 10.Espor- 
te Situação do atleta que só atua no impedimento do titular: depois de 
muitos anos como titular da equipe, está agora amargando uma reserva; 
nenhum jogador gosta da reserva. W.Enologia Termo que se usa nos ró- 
tulos dos vinhos, para indicar que é de qualidade superior ou de uso ex- 
clusivo do proprietário da vinícola. / s.m.(o) 12. Vinho ou licor que tem 
um envelhecimento mínimo de três anos, geralmente engarrafado em 
tonéis de carvalho: comemoramos a conquista do campeonato com um 
delicioso reserva. 4 s.cdd.(0/a) 13.Esporte Jogador(a) que substitui o(a) 
titular, numa partida ou durante uma partida, por contusão ou razões 
técnicas. / s.f.pl.(as) 14. Substância armazenada por um organismo vivo, 
para ser utilizada em sua nutrição, quando necessário: um organismo 
sem reservas se torna débil. 15. Energia necessária ao organismo de uma 
pessoa, princ. de um atleta, para que possa encerrar sua participação em 
competições esportivas em boas condições físicas: o corredor nigeriano 
acabou a corrida ainda com muitas reservas; o garoto está desnutrido 
e sem reservas. 16. Importâncias e valores financeiros: estão altas as 
reservas brasileiras em moeda estrangeira. 17. Economias; poupança: 
convém ter reservas para tempos de crise ou para algum imprevisto. 
18. Restrição; ressalva: faço minhas reservas à exatidão desses dados 
oficiais; a população tem razão em pôr sérias reservas a mais um plano 
econômico; aceito sua proposta, mas com reservas. A De reserva. Que 
serve de substituto a outra pessoa ou coisa: Ter um ajudante de reserva. 
Ter um dinheirinho de reserva, para qualquer imprevisto. | Fundo de 
reserva. Percentagem dos lucros líquidos, nas sociedades anônimas, le- 
galmente destinada a manter a integridade do capital social. / Reserva 
biológica. 1. Unidade de conservação que tem como objetivo proteger e 
preservar a biota e demais recursos naturais existentes em seus limites, 
para fins científicos e educacionais. 2. Área em terras públicas, fechada 
a visitação pública, com ecossistemas ou comunidades frágeis, de gran- 
de importância biológica. / Reserva de dominio (ou de propriedade). 
Dispositivo contratual pelo qual o vendedor mantém a propriedade de 
um bem vendido a prazo, até que o comprador quite a dívida. Durante 
esse período, o comprador detém a posse do bem, mas não pode transferi- 
“Jo. / Reserva de mercado. Mercado potencial reservado para um país, 
sem concorrência estrangeira; impedimento da instalação de empresas 
no país ou em determinada região, bem como a importação de determina- 
dos produtos, para proteger as empresas nacionais ou as multinacionais 
já instaladas: A lei brasileira de informática estabeleceu uma reserva de 
mercado para proteger a indústria nacional de computadores. M Reser- 
va ecológica. Unidade de conservação que tem por objetivo preservar 
os ecossistemas naturais de importância fundamental para o equilíbrio 
ecológico e regular o seu uso admissível. / Reserva extrativista. Área 
de domínio público, na qual os recursos vegetais podem ser explorados 
racionalmente, com a condição de que o ecossistema não seja alterado. 
J Reserva indígena. Área delimitada e estabelecida legalmente por al- 
guns países, entre os quais o Brasil, com o objetivo de preservar sua po- 
pulação nativa do contato com o homem branco, responsável por doenças 
na tribo, pela destruição dos seus padrões culturais e, em alguns casos, 
por seu extermínio. As primeiras reservas indígenas foram criadas pelos 
Estados Unidos, em 1786. / Reserva legal. Área de cada propriedade 
onde não é permitido o corte raso, devendo ser averbada à margem da 
inscrição de matrícula do imóvel, no Registro de Imóveis competente, 
sendo vedada a alteração de sua destinação, nos casos de transmissão, 
a qualquer título, ou de desmembramento da área. (Lei nº 4.777, de 15 
de setembro de 1965.) 4 Reserva mental (dir.). Intenção restritiva de 
juramento, promessa ou declaração, no momento de formulá-los. / Re- 
serva moral. 1. Pessoa de princípios morais ilibados e incontestáveis, 
muito respeitada em seu meio. 2. Tudo o que é digno de absoluta confian- 
ça e credibilidade em meio corrompido pela desonestidade: O Tribunal 
de Contas é a reserva moral desse Estado. # Reserva natural. “Área de 
extensão considerável, mas variável, destinada à preservação e proteção 
das comunidades vivas (fauna e flora) e da paisagem. / Reserva parti- 
cular do patrimônio natural (RPPN). Área de domínio privado a ser 
especialmente protegida, por iniciativa de seu proprietário, mediante 
reconhecimento do poder público, por ser considerada de relevante im- 
portância pela sua biodiversidade, ou pelo seu aspecto paisagístico, ou, 
ainda, por suas características ambientais que justifiquem ações de recu- 
peração. / Reservas cambiais (ou internacionais). Montante de moeda 


resíduo 


estrangeira em posse do governo, importante para atuar no mercado de 
câmbio e para garantir o pagamento de dívidas internacionais contraf- 
das por empresas nacionais. / Reservas nacionais. Regiões estabelecidas 
para a conservação e utilização, sob a vigilância oficial, das riquezas natu- 
rais, nas quais se protegerão a flora e a fauna. / Sem reservas. De modo 
franco e sincero: Fale-me sem reservas, afinal somos amigos! s% É deriva- 
da regressiva de reservar. > reservatário (scr) adj. (dir. diz-se do herdeiro 
que não pode legalmente ser excluído de uma sucessão); reservativo (ser) 
adj. (em que há reserva). 
re.serva.do (re) adj. 1. Cauteloso; retraído; calado: homem reservado. 
2. Que se reservou ou está em reserva; exclusivo: os lugares reservados do 
teatro; estacionamento reservado a (ou para) autoridades. 3. Que fala pou- 
co; discreto; recatado; retraído: ela é muito reservada com (ou para com) as 
colegas acerca dos (ou a respeito dos, ou em relação aos, ou quanto aos, ou 
sobre os) assuntos relacionados com o seu trabalho. # s.m.(o) 4. Lugar des- 
tinado a pessoas que desejam privacidade ou ficar a sós: foram para o reser- 
vado do hotel. 5. Mictório; privada; latrina; toalete: correu ao reservado, 
para se aliviar. > reservadamente (re-và) adv. (de modo reservado; confi- 
dencialmente: israelenses e palestinos discutiram a paz reservadamente). 
re.servar (re) v.t.d. 1. Pôr de parte; guardar para mais tarde, ou para 
um propósito definido: reservar alimentos, energia. 2. Guardar para si: 
reservo o direito que tenho de protestar. 3. Fazer a reserva de: reser- 
var um apartamento num hotel, uma mesa num restaurante. | v.t.d.i. 
a. Guardar: destinar: reservei para ela o melhor de mim; a vida nos 
reserva muitas surpresas. 5. Defender; livrar: reserve-me desse tipo 
de gente! 6. Guardar para si: reservo-me o direito de protestar. M v.p. 
7. Guardar-se; poupar-se: os jogadores se reservam neste jogo, porque 
têm compromisso mais difícil na próxima rodada do campeonato. xx Do 
latim reservãre: re- + servãre = manter, guardar, conservar. > reserva- 
ção (ser) s.f. [1. reserva (1); 2.dir. condição restritiva de um benefício a 
certos usos]; reservador (ser; ô) adj. e s.m. (que ou aquele que reserva); 
reservável (re) adj. (que se pode reservar). ! 
re.serva.tó.rio (ser) adj. 1. Próprio para reservas: caixa reservatória 
de água. 4 s.m.(o) 2. Lugar próprio para conservar coisas, geralmente 
em grande quantidade: o reservatório de combustíveis. 3. Lugar em que 
se acumula água, geralmente para abastecer grupos humanos ou cida- 
des; grande depósito de água: o reservatório da cidade está com sua ca- 
pacidade comprometida pela falta de chuvas. 4. Lugar onde se acumula 
qualquer matéria: o estômago é o reservatório dos alimentos. 5.Geologia 
Rocha que apresenta grande quantidade de poros, fendas, vesículas, etc., 
permitindo a acumulação de grandes quantidades de petróleo, gás e água. 
reservista (re) adj. e s.cdd.(o/a) 1. Que ou pessoa que é membro da 
reserva das forças armadas de um país. 2. Que ou pessoa que está quite 
com o serviço militar. 
resetar (re) v.t.d. Informática e Telecomunicações 1. Reiniciar (com- 
putador): resetar o micro, porque travou. 2. Zerar (contador ou registro): 
resetar o contador de uma impressora; resertar o registro do telefone ce- 
lular. e Tem sido usado o inglês reset (pronuncia-se rissét, soando brando 
o 7) como substantivo correspondente a este verbo: Dei um reset na má- 
quina, porque travou. ++ É neologismo (do inglês to reset). 
resfo.le.gar (fo) v.t.d. 1. Expelir em jato(s); golfar (substância gaso- 
sa): é preciso retirar de circulação esses caminhões velhos, que só servem 
para resfolegar fumaça negra, poluindo o ar; ver mulher resfolegando 
fumaça pelo nariz é muito desagradável. / v.i. 2. Tomar fôlego; respirar 
com esforço, dificuldade ou ruído: parava em cada lanço da escada, para 
resfolegar; no leito do hospital, o velho resfolegava, aguardando a hora 
fatal. 3. Becuperar-se de fadiga ou cansaço; descansar: depois da dura 
lida, ele chegava a casa eia resfolegar na rede. e Var.: resfolgar. e Embo- 
ALE resfolegar possa ser conjugado integralmente (resfólego, resfó- 
dia EA Pa suas formas rizotônicas pelas corres- 
e reoli pari no presente do indicativo, temos: resfolgo, 
$ Bana EA , egamos, resfolegais, resfolgam. No presente do 
olgue, resfolgues, resfolgue, resfoleguemos, resfolegueis 
tl > resfolegadouro (res-le) s.m. (1. orifício por onde se respi- 
Eai Ouro; 2-p.ext. abertura por onde penetra o ar necessário para 
entar certos mecanismos; 3. ruído da respiração); fi 
; 
(fo) adj. (que resfolga); resfôlego s.m. (ato ou efeito ro e a 
resfriado (res) ad). 1, Que se resfriou; alimento resfriado. 2 
resfriado (3): uma criança resfriada não pod o. 2. Que tem 
3. Inflamação das mucosas do aparelho resni aa gelado.  s.m.(o) 
à umidade, mas sem febre; constipação. é, dias rio, devida ao ar frio ou 
indisposição mais grave, s «++ Não se confunde (3) com gri 
ata mais grave, sempre acompanhada de febre alta, que g i pe, 
res.fri.ar (res) v.t.d. 1. Esfriar novamente: resfriar o leite É di 
a um grande frio artificial: resfriar as cerveja Mvi a» Bubmeter 
-se frio: no inverno, tudo (se) resfria mais fácil v.t OU v.p, 3. Tornar- 
constipar-se: tomou chuva : ti. 4 Adquirir resfriado; 
: e (se) resfriou. e Antôn, (1): , 
friamento (fri) s.m. (ato ou efeito de do det a : aquecer, > res- 
res.ga.tar (res) v.t.d. 1. Recuperar (al E esquentamento, 
2 ecuperar (algo cedido a outrem) mediante 
mento: resgatar uma promissória, uma propriedad iante paga- 
2. Recuperar (capital cedido como investimento + $ rogando a hipoteca. 
permite resgatar seu dinheiro a qual ): este tipo de investimento 
os aliados resgataram a Fri quc quer momento. 3. Reaver; recuperar: 
ança em 1944. 4. Fazer esquecer; E 
resgatar os erros do passado!; a felicidade d ps a TVaTios 
qualquer rancor. 5. Livrar ou libertar do Cate pea pi da 
nanceir Ras: E , com ã 
a ou concessões: resgatar uma criança sequestrada. 6. rt E 
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situação perigosa: 08 bombeiros resgataram várias pessoas com vida no 
incêndio. 7. Obter à custa de sacrifício: O mundo só conseguiu resgatar q 
paz depois de seis anos. 8. Cumprir: resgatar ado os compromissos da 
agenda. 9. Pagar; quitar: resgatar uma dívida.  v.t.d.i. 10. Salvar, pagan- 
do com sacrifício pessoal: Cristo morreu para resgatar a humanidade de 
seus pecados. +*+ Do latim vulgar *reexcaptáre. > resgatabilidade (gà-bì) 
s.f. (qualidade do que é resgatável); resgatador ai adj. e s.m. (que ou 
aquele que resgata); resgatável (res) adj. (que se pođe resgatar). 
res.ga.te s.m.(0) 1. Ação ou efeito de resgatar. 2. Libertação de prisio- 
neiro ou sequestrado, geralmente mediante compensação financeira ou 
concessões: o resgate será amanhã, sem a presença da polícia. 3. Quantia 
exigida para essa libertação: o resgate baixou de dois milhões de reais para 
um milhão. 4. Extinção de um débito em consequência de pagamento; qui- 
tação: fiz o resgate às (ou das) últimas prestações da casa própria. 5. Salva- 
mento: o resgate às (ou das) vítimas de um incêndio ou de uma inundação, 
6. Aquisição, por uma sociedade, das ações constitutivas de seu próprio 
capital ou das obrigações emitidas. + É derivada regressiva de resgatar. 
res.guar.dar (res) v.t.d. 1. Abrigar ou proteger cuidadosamente: res- 
guardar os pés e as mãos, num dia frio. 2.Fig. Manter intacto: resguardar 
a pureza d'alma. 3. Cumprir; seguir; observar: sócios que não resguar- 
dam o estatuto do clube. M v.t.d.i. 4. Defender; proteger: resguardar o 
corpo do vento. 5. Livrar; isentar: dinheiro no Brasil resguarda crimi- 
nosos de irem para a cadeia. / v.t.i. 6. Atentar; levar em conta: soldados 
matam na guerra sem resguardar ao sexo nem à idade: no capitalismo se 
resguarda muito ao dinheiro, aos bens materiais. M v.p. 7. Defender-se; 
proteger-se: resguardar-se do vento, da chuva. > resguardado (res) adj. 
[posto a salvo; abrigado; livre: sou um homem resguardado contra (ou 
de) todos os tipos de males; ir à praia, mas ter a pele do rosto resguarda- 
da contra os (ou dos) raios solares]. i 
res.guar.do s.m.(o) 1. Ato ou efeito de resguardar: o resguardo do pu- 
dor feminino é fundamental. 2. Defesa momentânea contra mal ou perigo 
iminente; proteção: os condôminos que moram perto das favelas cariocas 
encontram resguardo, durante os constantes tiroteios, nos banheiros; os 
mendigos não têm nenhum resguardo contra as (ou das) intempéries. 
3. Período após o parto em que a mulher tem certos cuidados (repouso e 
dieta alimentar) consigo mesma. 4.Fig. Cuidado; precaução; prudência: 
o presidente deve manifestar algum resguardo na escolha de seus minis- 
tros; falar com resguardo. 5. Sigilo; segredo: o caso acabou passando a 
ser resguardo da justiça. 6. Local onde se guarda algo ou alguém cuida- 
dosamente; abrigo; esconderijo. 7. Agasalho. 8. Anteparo. 9. Compostura; 
respeito; acatamento; decoro. *% É derivada regressiva de resguardar. 
re.sidên.cia (re) s.f. (a) 1. Morada; casa: em Guarujá há belas residên- 
cias; moro em Recife, mas tenho residência em Fortaleza; o juiz tem re- 
sidência aqui, mas não vive aqui. 2. Lugar onde alguém mora por algum 
tempo; permanência contínua em um lugar, definitiva ou não: tenho re- 
sidência numa pensão da cidade. 3. Estágio de médico recém-formado 
n hospital: os médicos devem fazer residência para se especializarem. 
5% Não se confunde (1 e 2) com domicílio nem com lar. # Do latim resi- 
dêntia, de residêns, resident-, part. pres. de residêre. 
re.si.dir (re) v.t.i. 1. Ter sede: acreditava-se antigamente que a ira resi- 
dia no fígado. 2. Achar-se; estar: o mal do Brasil reside na impunidade. 
3.Fig. Ter seu fundamento; basear-se: no presidencialismo, a autoridade 
suprema reside no presidente. M v.i. 4. Viver num lugar permanentemen- 
te, ou por grande período de tempo; morar: resido em Salvador; residir na 
ERE AEN da Felicidade. * Do latim residêre: re- (pref. in- 
que reside ou orando a) a a Poe de pea: 
prio local de trabalho) E a aa (iu sedia pessoadie reside E abi 
nor graduação que o e abai n pessoa encarregada de negócios, de w 
BT Ar As ue faz asidê or Junto a governo estrangeiro A P 
iao aits que faz residência médica: ela é residente de pediatria? 
Ee Es pi a Ando a resíduo ou característico de un 
temática Que restou dasu bi o age Fa co Sapo residual idade 
ED o AA a ração de um número por outro: guon poi 
processo. 5. Quantia o > aue permanece gu se Aerxay ag ane r 
de poupança etc., de is eama an tandi aia aa ip % em po 
fon: ra E : E uma substancial retirada ou saque. diretor, 
etc., por reexibi EA E az a artista, compositor, cantor, ator, a 
Ed ati A arte pia o de programas comerciais E não 
pç PRE nd E ual. Ar que permanece nos dao resi- 
dual. Produto oleoso é bra. E e e a d usa 
em adesivos, fabrica ode. Ta e a a al (álg). 
Binômio que tem am te a a alto, eto Quantidade rosi iz res ! 
(álg.). Raiz de uma qu Ri como a — b, a — Vô. 4 Raiz residu” 
ai oaintdede aa aa idade residual, como Va - b-. ” Urina ro fato 
anormal, que pode mäi que permanece na bexiga, após à aaa i 
ducimante nei Fe nos homens, problemas na próstata: Jos na 
a : modo residual: os produtos tóxicos usa r 
agricultura permanecem residual í limentos, pe 
isso todo cuidado é pouco e merte naagudtemos s rangos): 
ca dilidvo somo) A aà + na compra sobretudo de tomates emo sato 
natureza depois dia; aterial que sobra ou resta de qualquer c° aior; 
» depois de ser aproveitada a parte princi de valor M? g- 
resto: os resíduos industriais: Ee principal! r remo 
; os resíduos de alimentos devem S?” ais. 


vidos de entre va 
os dentes, para evit iri é 5 eng? 

ASA ar ões 9 ei 

2. Matéria que sobra dep cáries ou inflamaç ou físico: 


ois de complet ímico 
com 2 á pletado um processo quim 
residual Sa combustão, destilação ou filtragem; qualquer P 
: os resíduos do petróleo. 3. Depósito formado no undo 
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recipiente pelos elementos contido i ri 
depois de sedimentação ou contiifuanção: o odio Rn 
mentos, que dá volume às matérias gra areia PR rn T 
5. Quantidade de urina que resta na bexiga dé isd > > Pla 
8 q es » depois da micção, nos doen= 
tes que sofrem de retenção urinária. / s.m.pl. (os) 6.Direito Remanescen- 
tes do bens legados, depois de satisfeitos todos os débitos, reivindicações 
doações, etc. A Resíduos líquidos industriais. Despejos industriais, 
4 Residuos sólidos. Qualquer material rejeitado (exceto excrementos), 
por já ser inútil ou imprestável; lixo. «4 Do latim residuum, neutro de 
residuus = resto, de residêre = residir, > residuário (sì) adj. (1. rel. a 
resíduo; 2. próprio para receber resíduos). 
re.sig.na.ção (sig) s.f.(a) 1. Ato ou efeito de resignar(-sc), 2. Aceitação 
deuma situação desagradável, sem queixas, deixando de lutar contra ela, 
por sentir a inutilidade dos esforços; paciência no sofrimento; sujeição 
paciente às adversidades ou contrariedades da vida; conformação com 
a dor física ou moral: aceitou a morte da mãe com resignação; a resig- 
nação ao (ou com o) destino; a resignação na pobreza, na falta de sorte. 
3. Renúncia a um direito ou a um cargo, em favor de alguém; abdicação: 
a resgraços do trono em favor do filho. e Antôn. (1): revolta, protesto. 
re.sig.na.do (sig) adj. 1. Que suporta um mal ou uma contrariedade 
com resignação; paciente; conformado: doente resignado; hoje ele já 
esta resignado à (ou com a) sua condição de pobre; pessoa resignada em 
passar necessidades; povo resignado no sofrimento; já está resignado a 
escrever para poucos leitores. 2. Que se submete a uma força superior; 
conformado: homem resignado à (ou com a) sua sorte, ao (ou com o) seu 
destino. 3. Diz-se do cargo de que alguém se demitiu voluntariamente. 
> resignadamente (nà) adv. (com resignação ou conformação; paciente- 
mente: somente os que sofrem resignadamente, aceitando a dor não como 
castigo, mas como corretivo dos erros do passado, serão compensados). 
re.sig.nar (sig) v.t.d. 1. Desistir de exercer (cargo, função, etc.); ab- 
dicar; renunciar voluntariamente a: o ministro resignou o cargo. M v.p. 
2. Aceitar uma dificuldade ou adversidade da vida com calma e paciência; 
coniormar-se; submeter-se sem revolta nem resistência; ter resignação: 
resigno-me à sua vontade; não posso resignar-me com a perda da nossa 
casa. e Durante a conjugação, as formas rizotônicas apresentam toni- 
cidade na segunda sílaba: resigno, resignas, etc. ++ Do latim resignãre. 
> resignante (sig) adj. es.cdd. (que ou pessoa que resignou aquilo a que 
tinha direito); resignatário (sig) adj. es.m.(o) (que ou aquele que resig- 
na ou que renuncia a cargo, função, dignidade, etc.). 
re.siliên.cia (si) s.f.(a) 1. Capacidade genética de um organismo de re- 
sistir a doença, depressão, tensão, infelicidade, etc. ou de se recuperar ra- 
pidamente de coisas adversas. 2.Física Propriedade ou capacidade de um 
terial de reassumir sua forma, tamanho ou posição original, depois de 
ser vergado, esticado ou comprimido; índice de resistência a deformações 
de um material; elasticidade. 3.Ecologia Capacidade de um ecossistema 
de retornar a seu estado de equilíbrio dinâmico, após sofrer uma altera- 
ção ou agressão. “+ Do latim resiliêns, resilient-, part. pres. de resilire = 
saltar para trás: re- = para trás + salire = saltar. > resiliente (si) adj. (que 
apresenta resiliência). 
re.silir (re) v.t.d. 1.Direito Romper ou rescindir (um contrato) de comum 
acordo. 4 v.t.i. 2.Direito Romper ou rescindir (um contrato) por decisão 
unilateral: o autor da obra resiliu do contrato, porque seus livros não es- 
tavam sendo numerados. 3. Soltar-se; escapar; escapulir: o documento me 
resiliu das mãos, com o forte vento. 4. Retornar (ao ponto de partida): o 
bumerangue resile sempre contra o atirador. *+ Do latim resilire = saltar 
para trás: re- = para trás + salire = saltar. > resilição (si) s.f. (meio jurí- 
dico pelo qual se extingue um contrato, depois de acordo entre as partes; 
rescisão de um contrato de comum acordo); resilível (re) adj. (rescindível). 
resina s.f.(a) 1. Substância viscosa que exsuda naturalmente do caule 
de certas árvores (pinheiro, aroeira, etc.), usada na fabricação de ver- 
nizes, medicamentos, etc. 2. Qualquer substância sintética semelhante, 
usada para fabricar plásticos, colas, ete., como o polivinil, o polietileno 
£o polistireno. 4 Resina de vinil. Cada um dos vários polímeros termo- 
Plásticos ou compostos de vinil. #+ Do grego dialetal *rhêsina, var. de 
rhētinē, pelo latim rêsina. > resinagem (re) s.f. (ato ou efeito de resinar); 
resinar (re) v.t.d. (1. extrair a resina de: resinar pinheiros; 2. aplicar re- 
sina a: resinar um ambiente; 3. misturar com resina); resineiro (re) adj. 
(rel. a regina) e s.m. (aquele que sangra os pinheiros, para lhes extrair a 
resina); resinoso (re; ô) adj. (que tem ou produz resina). 
re.si.pis.cên.cio (si) s.f.(a) Teologia Arrependimento de pecado, com o 
firme propósito de se corrigir, és Do latim resipiscêns, resipiscent-, part. 
pres. de resipiscere, de resipere = provar, experimentar: re- (pref, inten- 
Evo) + sapere = ser prudente, sensato. 
re.sis.tênc.cia (re) s.f.(u) 1, Ato ou efeito de resistir: a resistência às (ou 
Contra as) mudanças. 2. Propriedade de um corpo de resistir ou de se opor 
aos efeitos de um agente externo; força que te opõe a outra, tendendo a 
anulá-la: a resistência do vento impedia que a criança abrisse a porta; 
este produto tem muita resistência à (ou contra a) oxidação. 3, Força que 
se opõe ao deslocamento de um corpo que se move: para vencer a resistên- 
cia do ar, esse avião usa poderosas turbinas. 4. Qualidade dos seres vivos 
de resistir a doenças, desgastes, privações, etc.; capacidade do organis- 
mo de resistir a certas adversidades; energia: a criança era forte e tinha 
muita resistência a (ou contra) resfriados; sua resistência física se deve 
aos exercícios diários; o faquir demonstrou sua resistência orgânica, fi- 
cando vinte dias sem comer. 5. Recusa de submissão à vontade de outrem; 
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reação; oposição: as tropas inimigas encontraram grande resistência em 
nosso país; o bandido não ofereceu resistência, no momento da prisão. 
6. Defesa contra um ataque: a resistência polonesa ao ataque dos alemães 
foi insignificante, em setembro de 1939. 7.Mecânica Causa que se opõe 
à ação de uma força. 8.Mecânica Força que se opõe à potência de outra 
considerada ativa: a alavanca deve vencer a resistência do peso. 9. Eletri- 
cidade Peça de aparelho elétrico que tem a propriedade física de resistir 
À passagem de uma corrente elétrica, de controlar a energia e conservar o 
calor; a resistência do chuveiro queimou. 10. Psicanálise Tudo o que im- 
pede o trabalho de cura e entrava o acesso do sujeito à sua determinação 
inconsciente. Física Força que se opõe ao movimento de um corpo num 
fluido. 12.Fig. Dificuldade ou obstáculo criado por outrem; teve de vencer 
todas as resistências dos pais da moça, para com ela casar. e Re.sis.tôn. 
cla s.f.(a) 13. Organização clandestina engajada na luta para a libertação 
de seu país de ocupação estrangeira, princ. durante a II Guerra Mundial: 
a Resistência francesa à ocupação alemã era operante. A Resistência 
aerodinâmica. Resistência imposta pelo ar ao movimento de qualquer 
corpo dentro de nossa atmosfera. Matematicamente, a resistência aerodi- 
nâmica é fruto do produto entre o coeficiente aerodinâmico (Cx) e a área 
frontal do veículo, normalmente expressa em m?. A resistência aerodiná- 
mica aumenta na proporção do quadrado da velocidade. Assim, a força 
que resiste ao movimento do carro em “furar” o ar a 80km/h não é apenas 
o dobro daquela medida a 40km/h. Por isso é que um pequeno aumen- 
to na velocidade média de uma viagem traz um aumento considerável no 
consumo de combustível: o motor acaba tendo de fazer muito mais força, 
para que se tenha um pequeno aumento da velocidade, comprometendo o 
consumo. Qualquer alteração que modifique a área de pneus mais largos 
ou a adaptação de retrovisores maiores, p. ex., é suficiente para aumentar 
a área frontal e, como resultado, aumentar a resistência aerodinâmica. 
As fábricas divulgam o Cx pelo modelo mais simples. / Resistência de 
força. Capacidade do músculo de repetir movimentos idênticos duran- 
te tempo prolongado ou de manter um certo grau de tensão durante um 
longo período de tempo. ~ Resistência do ar. Força que o ar opõe ao des- 
locamento de um corpo: Os motociclistas reclinam o corpo sobre a moto, 
para vencer a resistência do ar. | Resistência dos materiais. Ciência 
ou disciplina cujo objetivo é determinar as dimensões dos elementos de 
uma construção, para que possam resistir à tensão que terão de suportar. 
4 Resistência específica. Resistência elétrica de um bloco de material 
de comprimento e superfície de seção unitários. / Resistência muscular 
localizada. Capacidade do músculo de exercer tensão durante um perío- 
do'de tempo, que pode ser constante ou variável, a fim de propiciar uma 
adaptação anatômica primária nas estruturas musculares para o trabalho 
de força que virá posteriormente. / Resistência passiva. 1. A que numa 
máquina diminui seu efeito útil ou dificulta seu movimento. 2. Atitude da 
pessoa que se opõe a fazer uma coisa, negando-se a fazê-la ou simplesmen- 
te não colaborando. 3. Resistência a qualquer estado de coisas, sem recur- 
so à violência. / Resistência pura. Condutor em que toda a energia da 
corrente elétrica se transforma em calor sem produzir força eletromotriz. 
* Do latim resistentia, de resistêns, resistent-, part. pres. de resistere. 
> resistibilidade (sis-bi) s.f. (qualidade do que é resistível); resistível (re) 
adj. (a que se pode resistir: tentação resistível); resistivo (re) adj. (caracte- 
rizado pela resistência: uma pessoa resistiva a mudanças). 

re.sis.ten.te (re) adj. 1. Que resiste ou reage: vírus resistente; bactéria 
resistente a antibióticos; povo resistente ao domínio estrangeiro; eleitor 
resistente a demagogias; políticos resistentes a mudanças. 2. Que não é 
frágil; que não dá mostras de debilidade; forte: elástico resistente; cabo 
resistente; madeira resistente; dentes resistentes a cáries; organismo 
resistente a gripes. 3. Que resiste ao tempo ou ao desgaste; durável: sa- 
pato resistente; tecido resistente. // s.cdd.(o/a) 4. Pessoa que faz parte 
da Resistência: os resistentes franceses lutaram muito contra a ocupação 
alemã. « Do latim resistêns, resistent-, part. pres. de resistere = resistir. 
re.sis.tir (re) v.t.d. 1.Arcaísmo Opor-se a: resistir os ataques inimigos. 
M v.t.i. 2. Não ceder; não se dobrar: resistir a todas as propostas. 3. Não 
ceder (à força ou à pressão de outro corpo): o ar resiste aos corpos que 
nele se movem; a grande árvore não resistiu à violência do vento; este 
brim resiste a muitas lavagens. 4. Não se deixar vencer; oferecer resis- 
tência; não ceder; opor-se: resistir aos ataques inimigos. 5. Não sucum- 
bir; não se deixar dominar: resisti a todas as tentações dela; resistir à 
opressão da ditadura; Jesus resistiu à tentação do demônio, no deserto. 
6. Suportar (o impacto de uma força que pode causar danos): metal que 
resiste a qualquer tipo de choque. 7. Manter-se firme contra as ações, 
os efeitos ou a força de; sobreviver: bactéria que resiste a qualquer an- 
tibiótico; um amor que não resistiu ao dia a dia da vida conjugal. 8.Fig. 
Suportar; escapar: seu trabalho não resiste a uma análise séria. 4 v.i. 
9. Oferecer resistência; opor-se: resisti quanto pude; ela não resistirá 
por muito tempo. e Antôn, (2 a 8); ceder, sucumbir. x+ Do latim resistere 
= resistir: re- (oposição) + sistere = colocar, 

re.sis.tivi.da.de (re-tì) s.f.(a) Eletricidade Característica de uma subs- 
tância condutora, numericamente igual à resistência de um cilindro dessa 
substância de comprimento e seção iguais à unidade. (Unidade: onm-metro.) 
re.sis.tor (re; ô) s.m.(o) Componente de circuito eletrônico destinado a 
oferecer um grau predeterminado de resistência à passagem de corrente 
elétrica. «4 É anglicismo puro, 

res ju.dica.ta [lat.). loc.s.f.(a) Direito Coisa adjudicada; caso já deci- 
dido por autoridade judicial; questão já transitada em julgado. e Pronun- 
cla-se rés judikáta. 


respeito 


res.ma (ê) s.f.(a) Conjunto de quinhentas folhas de um determinado 
tipo de papel. e V. enresmar. 4 Do árabe razmá. > resmar v.t.d. (reunir 
em resmas). 
res.me.len.go (res) adj. e s.m.(0) Pop.N 1. Que ou aquele que vive res- 
mungando; rabugento. 2. Que ou aquele que é avarento. e Var.: resme- 
lengue (adj. e s.cdd.). > resmelengar (mc) v.i. (mostrar-se resmelengo). 
res.mun.gar (res) v.t.d. 1. Proferir (palavras) indistintamente c em 
tom baixo, geralmente com mau humor: resmungar queixas. 4 v.i. 2. Fa- 
lar em tom baixo; proferir palavras desconexas em tom baixo: ela res- 
munga o dia inteiro. > resmungão (res) adj. c s.m. (que ou aquele que 
tem o hábito de resmungar), de fem. resmungona; resmungo s.m. (ato 
de resmungar); resmunguice (res) s.f. (hábito ou mania de resmungar). 
re.so s.ep.(0) Zoologia Macaco da Índia (Macaca mulatta), de pelagem 
acastanhada, largamente empregado em pesquisas médicas e biológi- 
cas. ++ Do grego Rhésos, pelo latim Rhêsus = Reso, rei mítico da Trácia, 
aliado de Troia. 
re.so.lu.ção (so) s.f.(a) 1. Ato ou efeito de (se) resolver: a resolução de 
um problema, de uma crise. 2. Decisão tomada depois de muita meditação, 
com disposição firme de vencer todas as dificuldades; firme determina- 
ção: tomar a resolução de casar, de deixar de fumar. 3. Ato administrativo 
normativo expedido por alta autoridade do Executivo (exceto o chefe do 
Executivo. que só expede decretos) ou por presidente de tribunal e de ór- 
gãos legislativos, para disciplinar matéria de sua competência específica. 
4. Declaração formal de uma decisão ou expressão formal de opinião ado- 
tada por uma assembleia, mediante votação; deliberação: a resolução de 
uma assembleia de condomínio acerca de (ou a respeito de, ou quanto a, 
ou sobre) um assunto importante. 5.Física e Química Ação ou processo de 
separar ou reduzir um corpo em seus elementos constituintes: a resolução 
prismática dos raios solares nas cores do espectro. 6. Grau de nitidez de 
uma imagem ou impressão, medida pelo número de pixels que a tela ou a 
impressora pode exigir por unidade de área: a resolução da maioria das 
telas de computadores pessoais não é muito maior que 640 pontos hori- 
zontais por 480 pontos verticais. 7. Capacidade do olho ou de uma série de 
lentes de distinguir leves ou microscópicos detalhes. 8.Medicina Cessa- 
ção de uma inflamação, sem supuração. 9.Direito Decisão de um tribunal. 
10. Parte de uma obra literária na qual as complicações da trama são resolvi- 
das. 1.Música Progressão de um tom ou acorde dissonante para um tom ou 
acorde consonante. 12. Música Esse tom ou esse acorde. e Antôn. (2): irreso- 
lução, hesitação. ++ Do latim resolutiô, resolutiôn-, de resolútus, part. pass. 
de resolvere = resolver. > resolubilidade (so-bi) s.f. (qualidade de resolúvel); 
resotúvel (re) adj. (que pode ser resolvido; passível de resolução: o problema 
árabe-israelense ora parece resolúvel, ora parece irresolúvel). 
re.solu.to (re) adj. 1. Firmemente decidido ou determinado; resolvido; 
disposto: estar resoluto a deixar a política; manter-se resoluto a nada de- 
clarar. 2.Fig. Que age sempre com audácia ou ousadia; ousado; audacioso: 
homem resoluto em seus investimentos. 3.Fig. Que tem muita facilidade 
e destreza para fazer uma coisa: é um marceneiro muito resoluto em seu 
trabalho. e Antôn. (1): indeciso, titubeante, hesitante, irresoluto; (2): re- 
ceoso, tímido, irresoluto; (3): inábil. 4% Do latim resolútus, part. pass. de 
resolvere = resolver. > resolutamente (re-lù) adv. (de modo resoluto; de- 
cididamente: prefira os que dizem não resolutamente, aos que dizem sim 
vocilantemente!; há os que são resolutamente pela democracia represen- 
tativa e os que são resolutamente contra a democracia direta). 
resolver (re) v.t.d. 1, Decidir firmemente: resolver deixar de fumar; 
resolvi dizer toda a verdade; o delegado já resolveu que ele será indicia- 
do. 2. Decidir ou expressar por meio de votação; deliberar: a assembleia 
do condomínio resolveu que... 3. Separar os elementos constituintes de 
(um corpo); decompor; analisar. 4, Encontrar ou dar solução para; solu- 
o seta its dúvida, uma dificuldade, uma crise. 
sem Eupura o É UCT: a ou a cessação de (inflamação), 
dissonante para Coonan dt t eA a CE (um fom Cu acordei de 
solve tudo em problemas; o pgs À. A an converter; ela re- 
resolvetodasas dias diecoado enso resolveu a água em gelo; o casal 
memente: já resolvi sobre a pi A tapas e ofensas. M v.t.i. 8, Decidir fir- 
do apartamento? H v.i. 9, Mioarei ana A ido eai 
to conselho não resolve; violéncia spa e DD 
cidir-se firmemente: resolver-se : «MH v.p. 10, De- 
a ioibenidicer todas o aer geirar de fumar; resolvi-me 
resolveu sobre a culpa ou não do at iA rarae; decidindo: o júri já se 
a discussão desse casal senpre. se EE a converter-se; 
nuvens vão resolver-se em chuva logo loyo; po opas e ofensas; aquelas 
mentos constituintes. 14, Consistir-se; funda i ecoa em seus ele- 
virtude se resolve na prática do bem és D PD Acad a verdadeira 
soltar, desatar, afrouxar, aliviar, > resolutivo kaate Te- + solvere = 


que resolve); resolvido (re) adj. (1 

: . (1. que teve re ão! 

resolvido; 2. combinado; decidido: Ext Ean on 
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de férias: todas as atividades realizadas neste resort estão inteiramente 
integradas ao meto ambiente, è Pronuncia-se rizórt (o r inicial soa bran. 
do, pronunciado com a língua no céu da boca). 
res.pal.dar (res) v.t.d. 1. Tornar liso ou plano; alisar: respaldar um 
terreno. 2. Dar respaldo ou cobertura a; apoiar: quase todos 08 partidos 
respaldam as medidas governamentais. 4 sm.(0) 3. Espaldar: o respal. 
dar da cadeira. à 
res.pal.do s.m.(0) 1. Ato ou efeito de respaldar. e! a encosto ou 
apoio de móveis: o respaldo da cadeira. 3.Fig. Apo e ertura; susten- 
tação; amparo: eleger-se com O respaldo das empre CITAS O presidente 
vai dar maior respaldo ao (ou para o) ministro; O Instituto Biológico 
está dando respaldo técnico ao trabalho do Ministério da Agricultura, 
4.Construção Última carreira de tijolos de alvenaria numa parede, no 
encontro com o forro: o respaldo deve estar bem nivelado, antes de sobre 
ele ser assentada a laje. w% É derivada regressiva de respaldar (1 e 2). 
res.pec.ti.va.men.te (pec) pal. denotativa de ordem ou distribuição 
Justamente na ordem dada ou mencionada; pela ordem em que foram 
citados; na devida ordem ou sequência: a classe já combinou tudo para 
a realização da festa: os meninos e as meninas devem levar, respecti- 
vamente, refrigerantes e sanduíches; Luís e Luísa acompanharam Ivã 
e Creusa, respectivamente; O primeiro, o segundo e o terceiro prêmios 
foram para Gumersindo, Hortênsia e Cassilda, respectivamente; fala- 
ram no comício o prefeito, o governador e o presidente, respectivamente. 
A Respectivamente a. Em relação a; quanto a; relativamente a: Res- 
pectivamente a seu pedido de aumento de salário, ainda não tenho uma 
resposta. O ministro disse que nada tem a declarar respectivamente a 
esse assunto. i 3 
res.pec.ti.vo (pec) adj. 1. Que, num conjunto, corresponde a cada pes- 
soa ou coisa em particular: as candidatas chegavam com as respectivas 
mães; estes cientistas fizeram sucesso nos respectivos campos. 2. Com- 
petente; próprio; devido; seu: com a respectiva autorização do pai, viajou 
com o namorado. e Var.: respetivo (res). ++ Do latim respectivus, de 
respectus = respeito, part. pass. de respicere = respeitar, considerar. 
res.pei.tar (res) v.t.d. 1. Tratar com respeito, atenção ou consideração; 
mostrar deferência a: todos devem respeitar todo o mundo; os alunos 
devem respeitar o professor, assim como este deve respeitar aqueles! 
2. Temer; recear: o único na casa que ele respeita é o pai. 3. Levar em 
consideração; acatar; aceitar: respeitar a decisão da maioria. 4. Obser- 
var; cumprir; obedecer a: respeitar o limite de velocidade permitido; 
devemos respeitar as leis de trânsito. 5. Perdoar ou poupar: as guer- 
ras não respeitam crianças, mulheres e velhos; bombardear o territó- 
rio inimigo, respeitando os monumentos históricos; o tempo e a morte 
não respeitam ninguém. 6. Reconhecer: respeitar a força do adversário. 
7. Ter em consideração; acatar: respeite a privacidade dos outros!; res- 
peite o direito alheio!; não respeitas a justiça? 4 v.t.i. 8. Relacionar- 
~se; referir-se; concernir; dizer respeito: o assunto respeita às eleições. 
2% Do latim respectāre, frequentativo de respicere = considerar, respei- 
tar, olhar, observar: re- + specere = olhar para. > respeitante (res) adj. 
(relativo; concernente; referente; atinente: documentos respeitantes 00 
descobrimento do Brasil). 
res.pei.tá.vel (res) adj. 1. Digno de respeito: todo cidadão deve ser, em 
princípio, respeitável; uma decisão judicial é sempre respeitável, mas 
nem sempre aceitável; um homem respeitável pelo seu passado. 2. De 
boa reputação; decente; honrado: um hotel respeitável; um comporta- 
mento respeitável. 3. Notável; formidável: sua colaboração nas artes foi 
respeitável; uma respeitável figura das nossas letras. 4. Considerável em 
a o ni A 
respectâbilis de res ectă AAB a Wa id de 
deeri E pectâre. > respeitabilidade (pei-bi) s.f. (qualida ; 
peitáve ); respeitavelmente (res-tà) adv. (de modo respeitável: 
aproximei-me respeitavelmente dela). 
apeo s.m.(o) 1. Sentimento espontâneo que leva alguém a ter con- 
sideraçgão, admiragão ou stima por uma pessoa, em vista de su dad 
donon , ierarquica, etc.: o respeito aos (ou com 08, de 
E para com os, ou pelos) pais é uma obrigação dos filhos. 2. Atitu 
E ER a coisa com condescendência, deferência E 
apreço: ele trata Toi fu pd melindrar on prejudican; ponani an 
ma pelo respeito ao onde aeaio rd o Tren 0 
grande respeito às (ou gi petn) eua sot católico, Gt 
medo ou receio ante pe ai s Pe piada o de or oi or, 
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muito respeito ao mar; o surfista olhava para aquelas e” 
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pação: tenha respeito aos doentes, não buzinando em frente a hospitais! 
W sm.pl.(os) 9. Gesto, atitude ou palavra que denota atenção, delicadeza, 
cortesia ou consideração para com outrem; cumprimentos; felicitações; 
saudações: apresente, ministro, meus respeitos ao presidente! A A res- 
peito de (ou Com respeito a). Relativamente a; no tocante a; quanto a: A 
respeito do aumento salarial reivindicado, falaremos outro dia. Com res- 
peito ao que você disse, nada tenho a acrescentar. 4 Dar-so ao respel- 
to. Agir com postura digna ou com compostura; impor-se moralmente; 
Quem não se dá ao respeito perde toda a autoridade e nada pode exigir. 
Se quer ser respeitado, dê-se ao respeito! / Dizer respeito a. Estar afeto 
a; ser de responsabilidade de; ter relação com; relacionar-se com: Isso 
diz respeito ao governo, e não ao consumidor. 4 Em (ou Por) respeito a. 
Em consideração a: Não disse um palavrão ali, por respeito às mulheres 
presentes. 4 Faltar ao respeito a (ou com, ou para com) alguém. Ser- 
-lhe grosseiro, indelicado, descortês ou inconveniente: Quando a mulher 
falta ao respeito ao marido, a solução é o divórcio. No dia que faltares ao 
respeito comigo (ou para comigo), estarás despedida. 4 Mais respeito! 
Frase imperativa que se usa para exigir mais educação ou mais modera- 
ção a uma pessoa: Mais respeito! Você não está na sua casa! 4 Perder 
o respeito a alguém. Não guardar-lhe a devida consideração, princ. 
quando se lhe diz coisa pouco apropriada; desrespeitá-lo: Como só pro- 
metia e jamais cumpria, perdi-lhe o respeito. / Sou, com todo o respei- 
to. Fórmula de delicadeza que usa o missivista no fecho das cartas, para 
exprimir o respeito e o apreço pela pessoa a quem se dirige. +% Do latim 
respectus, part. pass. de respicere = considerar, olhar, observar. 
res.pei.to.so (res; ô) adj. 1. Relativo a respeito. 2. Caracterizado pelo 
respeito; cheio de respeito: o presidente é um homem respeitoso; atitu- 
de respeitosa. 3. Que obedece; obediente: ser respeitoso às (ou das) leis. 
4. Que manifesta respeito, apreço ou consideração; atencioso; cortês: um 
rapaz respeitoso aos (ou com os, ou para com os) mais velhos. > respeito- 
samente (res-tô) adv. (com todo o respeito: a mulher foi respeitosamente 
tratada na delegacia). e 
res.pi.gar (res) v.t.d. e v.i. 1. Agricultura Recolher ou apanhar no cam- 
po (as espigas ou os grãos que sobram da colheita). / v.t.d. 2.Fig: Compi- 
lar; coligir: respigar máximas e pensamentos célebres. +% É parassíntese: 
re-+ espiga + -ar. > respiga s.f. (1. ato ou efeito de respigar; respigadura; 
2. réstia de alhos ou de cebolas; 3. entalhe no topo de uma peça de ma- 
deira que entra no encaixe de outra peça; respigo); respigadeira (pi) s.f. 
(1. mulher que respiga; 2.pop. máquina usada pelos carpinteiros, para 
preparar peças de encaixe); respigador (pi; ô) adj. e s.m. (que ou aquele 
que respiga) e s.m. (máquina agrícola própria para respigar); respiga- 
doura (pi) s.f. (utensílio próprio para respigar, usado nas serrarias); res- 
pigadura (pi) s.f. [respiga (1)]; respigo s.m. [respiga (3)]. 

res.pin.gar (res) v.t.d., v.t.d.i. e v.i. 1. Sujar com borrifos ou salpicos: o 
ônibus respingou-lhe a camisa nova; o carro que passou em alta veloci- 
dade respingou as minhas calças de lama; ele sempre respinga a toalha 
de café; se o caju respingar, sua camisa estará manchada para sempre. 
# v.i. 2. Projetar borrifos: essa torneira respinga, cuidado! 3.Fig. Res- 
ponder com maus modos, falta de respeito ou mau humor; dar coices; es- 
coicear: se lhe perguntam algo, respinga logo. > respingo s.m. (ato ou 
efeito de respingar; borrifo; salpico). 

res.pira.ção (pi) sf.(a) 1. Ato ou efeito de respirar; respiro. 2. Fún- 
ção que fornece ao ser vivo a energia indispensável à vida; movimento 
alternado de inspiração e expiração. 3. Ação ou efeito pelo qual um or- 
ganismo sem pulmões, como nos peixes e nas plantas, troca gases com 
seu meio. 4. Processo metabólico pelo qual certos organismos; como os 
fungos e as bactérias anaeróbicas, obtêm energia de moléculas orgânicas. 
4 Respiração artificial. Procedimento de emergência que visa a man- 
ter o fluxo de ar dentro e fora dos pulmões de um paciente, quando os 
reflexos respiratórios naturais estão ausentes ou são insuficientes. Pode 
ocorrer depois de afogamento, etc., ou durante uma cirurgia no tórax ou 
abdome, quando se administram drogas que relaxam os músculos. O mé- 
todo mais simples e eficaz é a técnica do boca a boca (ou beijo da vida, 
como popularmente se chama). Nos hospitais, o ciclo respiratório é man- 
tido por meio de aparelho especial, o respirador. 4 Respiração boca a 
boca. Método de respiração artificial que consiste em uma pessoa soprar 
9 ar diretamente na boca do paciente, enchendo-lhe os pulmões. / Res- 
Piração celular. Conjunto de reações bioquímicas, localizadas nas mito- 
côndrias, que permitem produzir a energia necessária à célula que vive 
a partir da oxidação da glicose, com liberação de gás carbônico e água. 
++ Não se confunde (2) com fôlego. A pessoa que só toma fôlego não “res- 
Pira”, porque a respiração é a função completa dos órgãos respiratórios. 
4 Do latim respirâtiô, respirâtiôn-, de respirâtus, part. pass. de respirãre. 
res.pi.rar (res) v.t.d. 1. Absorver e expelir (o ar) pelas vias respiratórias, 
expelindo o gás carbônico, por meio do movimento dos pulmões; aspi- 
rar: no campo, respiramos ar puro. 2. Realizar (o vegetal) trocas gasosas 
em seu processo de oxidação: as plantas respiram o ar carbônico do ar e 
liberam oxigênio. 3.Fig. Expelir, lançar para fora: as chaminés das in- 
dústrias respiram fumaça, poluindo o ar. 4.Fig. Deixar transparecer; tor- 
nar aparente ou manifesto; revelar; sugerir; exalar (algo abstrato): nosso 
Pais agora respira tranquilidade; tudo ali respira limpeza; essa garota 
respira simpatia; é um povo que respira educação. 5. Gozar; desfrutar: 
Tespirar paz, liberdade. 6. Manifestar ou anunciar desejos de: respirar 
ameaças; respirar vingança. 7.Fig. Alimentar-se de; viver de; ocupar-se 
inteiramente com: Mozart respirava música. 8.Fig. Exalar; emitir (cheiro 
Ou odor): as bocas de lobo respiram podridão; ela sai de casa já exalan- 


respeitoso 
responder 


do perfume francês. H v.i. 9. Exercer o fenômeno da respiração; inalar e 
exalar o ar: respire fundo! 10. Trocar oxigênio por dióxido de carbono: 
as plantas também respiram. 11. Pôr em movimento os órgãos que fazem 
passar a água pelas brânquias: os peixes só conseguem respirar na água. 
12. Tomar fôlego; descansar; folgar: ela não me deu nem tempo de respi- 
rar e já Joi me tacando outro beijo. 13.Fig. Sentir-se aliviado ou em paz, 
depois de um dia difícil de trabalho, de tensão, de pressão, de ansiedade, 
de preocupação, etc.; descansar; relaxar: só em casa, no final do dia, pude 
respirar, a mãe não respirou enquanto os médicos não lhe disseram o que 
o filho tinha. 14.Fig. Estar vivo; ter vida; viver: o afogado ainda respi- 
rava. 15.Fig. Ter saída ou comunicação com a parte externa; ter venti- 
lação: o banheiro respira por uma pequena janela. 16.Fig. Gozar de um 
ambiente mais fresco; refrescar-se: saí um pouco daquele sufoco da feira 
para poder respirar. 17.Fig. Não dar folga ou espaço para exercer bem o 
seu trabalho: o zagueiro não deixou o meia respirar durante o jogo todo. 
18.Fig. Deixar passar o ar facilmente através de si: é um tecido que respi- 
ra. 19.Fig. Ficar livre de detritos ou de poluição: a lagoa Rodrigo de Frei- 
tas, no Rio de Janeiro, voltou a respirar, depois da faxina que recebeu. 
A Sem respirar. Muito atento; sem piscar: O menino assistia à exibição da 
Esquadrilha da Fumaça sem respirar. + Do latim respirãre: re- + spiirãre 
= expirar. > respiradouro (pi) s.m. (abertura por onde entra ou sai ar; 
respiro); respirável (res) adj. (que se pode respirar: atmosfera respirável). 
res.pi.ra.to.ria.no (res-rã) adj. es.m.(o0) Neologismo Que ou aquele que 
alcança um estado completo de não alimentação, não consumindo nenhum 
tipo de alimento e líquidos, por não sentir nenhuma necessidade deles. 
res.pi.ra.tó.rio (pi) adj. 1. Relativo à respiração. 2. Que serve para res- 
pirar. 3. Usado na respiração. 4. Que facilita a respiração. 5. Diz-se dos 
músculos que concorrem para a inspiração do ar pelos pulmões. 
res.pi.ro s.m.(o) 1. Ato ou efeito de respirar; respiração: a todos nós 
chegará o instante de dar o último respiro. 2.Fig. Momento de descanso 
numa atividade ou trabalho; repouso; descanso; folga: tenho o meu res- 
piro, durante a tarde; é chefe que não dá respiro. 3.Fig. Alívio em uma 
preocupação ou dor; trégua: falar com ela é um respiro para mim, nestes 
meus difíceis momentos. 4.Pop. Prorrogação do prazo concedido para 
pagar uma dívida ou cumprir uma obrigação; tolerância de prazo dada 
por um credor: meu credor me deu ainda um respiro de três dias para 
pagar-lhe. 5.Pop. Abertura por onde sai qualquer fluido; respiradouro. 
+4 É derivada regressiva de respirar. 

res.plan.de.cer (plan) v.t.i. 1. Sobressair, distinguir-se; destacar-se; 
realçar: são muitas as virtudes que resplandecem nela. 4 v.i. 2. Brilhar 
intensamente: no deserto, já de manhã o Sol resplandece. 3.Fig. Ma- 
nifestar-se brilhantemente: o talento de Einstein resplandeceu tarde. 
4.Fig. Ter (uma pessoa) superioridade ou vantagem sobre outra(s) por 
uma ou várias de suas qualidades; sobressair; destacar-se; realçar: a 
Miss Bahia resplandece não só por sua beleza, mas sobretudo por sua 
simpatia. 5.Fig. Refletir alegria ou satisfação: a noiva resplandecia de 
felicidade, ao entrar na igreja. e Var.: esplendecer, resplender (res) e 
resplendecer (plen). ++ Do latim resplendescere, var. de resplendêre: 
re- (pref. intensivo) + splendere = brilhar. > resplandecência (plan) s.f: 
(luz ou brilho intenso emitido por um corpo: a resplandecência do Sol 
chegou a cegar por alguns instantes o homem que saia da mina de car- 
vão), de var. esplendecência e resplendência; resplandecente (plan) 
adj. (1. que resplandece; brilhante: todos observávamos estarrecidos no 
céu as evoluções daquele misterioso objeto resplandecente: 2.fig. que 
reflete alegria, satisfação ou euforia; radiante: a noiva entrou na igreja 
resplandecente de felicidade), de var. esplendecente e resplendente. 
res.plen.dor (res; ô) s.m.(o) 1. Brilho, claridade ou luz muito intensa que 
procede de um corpo luminoso: o resplendor de um incêndio; quase me cega 
o resplendor do raio. 2.Fig. Glória; celebridade: Santo Estêvão foi o primeiro 
mártir e resplendor da Igreja Católica. + Do latim resplendor = novo brilho. 
res.pon.der (res) v.t.d. 1. Dar respostas grosseiras ou mal-educadas 
a; ser respondão com: não responda seus pais nem os mais velhos!; ele 
respondeu o professor e foi castigado. 2. Dar ou fornecer como resposta: 
ao me perguntarem sobre o assunto, respondi que nada tinha a declarar. 
M vt.d.i. 3. Dizer, escrever ou agir em resposta: quando lhes perguntei 
sobre a viagem, eles me responderam que haviam chegado bem; quan- 
do ela me pediu mais, respondi-lhe que o dinheiro havia acabado; você 
não é obrigado a responder ao juiz o que não quer. 4. Dizer ou escrever 
replicando ou contestando: quando o juiz perguntou se ela era o autor do 
crime, respondeu-lhe que não.  v.t.i. 5. Acepção 3: responda ao questio- 
nário!; ela não responde a carta nenhuma; respondi a todas as perguntas 
da prova; quando o acusei de ladrão, ele me respondeu com um sorriso. 
6. Acepção 4: responder a um processo, a um inquérito, a uma acusa- 
ção. 7. Dar resposta física; obedecer; reagir: meus braços e pernas já não 
respondiam à minha vontade. 8. Reagir positivamente, favoravelmente: o 
paciente respondeu rapidamente ao tratamento. 9. Revidar; desforrar: os 
policiais responderam aos tiros que vieram da favela. 10. Responsabili- 
zar-se: eu respondo pela segurança de toda essa gente; ela nunca respon- 
de por seus atos. 11. Ecoar; reproduzir ou repetir (som): as montanhas res- 
pondiam aos uivos dos lobos. 12. Repetir: no cemitério, todos respondiam 
às palavras do padre, em memória do morto. 13. Satisfazer ou preencher: 
o que eu ganho responde a todas as minhas necessidades. 14. Estar em 
conformidade; corresponder; bater: o suspeito responde ao retrato falado 
feito pela polícia; o cão que encontrei na rua responde a essa descrição. 
15. Atender; ninguém responde ao meu chamado; uma criança respondeu 


ressarcir 


Dar resposta: ouviu a reprimenda e 
não respondeu. 17. Falar ou cantar em resposta: um galo canta, e os ou- 
tros respondem; você assobia, e o peru responde. 18. Ser respondão: não 
admito aluno que responde. 19. Falar ou cantar em resposta: eu cantava 
as primeiras notas, e o papagaio respondia. 20. Reagir com uma ação 
ou um movimento: ao ser acusado de ladrão, respondeu com um direto 
no queixo do acusador. 21. Atender a um chamado: chamei várias vezes, 
mas ninguém respondeu; já toquei a campainha, mas ninguém responde. 
A Responder à altura. Dar resposta a uma ofensa, crítica, etc. de for- 
ma veemente. / Responder entre (os) dentes. Responder resmungando, 
sem articular direito as palavras. sœ Como transitivo indireto, não admite 
lhe nem lhes como complemento, mas apenas a ele (e variações): Às ques- 
tões estão aí; procurem responder a elas com calma! Recebi a carta e já 
fui respondendo a ela. 4 Ainda que transitivo indireto, admite-se o seu 
emprego na voz passiva: As questões foram respondidas em duas horas. 
A carta foi respondida na mesma hora. |! Do latim respondeêre: re- = de 
volta, para trás + spondêre = prometer em retorno. > respondão (res) adj. 
e s.m. (que ou aquele que responde grosseiramente), de fem. respondona. 
res.pon.sa.bi.li.da.de (pon-bi) s.f.(a) 1. Circunstância de ser uma pes- 
soa responsável por outra ou por alguma coisa; atribuição; obrigação: ter 
a responsabilidade de dirigir uma empresa; assumi a responsabilidade 
de todas as dívidas dela; a classe política tem grandes responsabilida- 
des com (ou para com) o povo; o homem tem grande responsabilidade 
com (ou para com) a natureza; era um diretor que não tinha nenhuma 
responsabilidade sobre as decisões tomadas pela presidência da empre- 
sa; o partido tem total responsabilidade sobre os atos de seus membros 
no congresso. 2. Condição de quem tem consciência de seus deveres e 
obrigações e assume-os com determinação: quem não tem responsabi- 
lidade não merece confiança. 3. Circunstância de ser o culpado de uma 
coisa; culpa: admitiu sua responsabilidade no acidente; jogaram sobre 
o goleiro a responsabilidade pelo fracasso na competição; cabe à escola 
pública e, portanto, ao Estado, a responsabilidade pelo fracasso dos seus 
alunos nos vestibulares. 4. Obrigação moral ou legal de responder por 
atos próprios ou alheios, ou por uma coisa confiada: os índios não têm 
responsabilidade dos (ou pelos) seus crimes ante (ou perante) a socieda- 
de civilizada; os pais têm responsabilidade nos atos dos filhos menores. 
5. Importância daquilo que está a cargo de uma pessoa: q presidência é 
um cargo de grande responsabilidade. 6. Atitude daquele que cumpre 
suas obrigações de forma devida: ele fez o trabalho com muita responsa- 
bilidade. A Chamar alguém à responsabilidade. Convocá-lo para dar 
conta dos seus atos. / Chamar a si a responsabilidade. Arcar com o 
ônus de uma função ou obrigação: Líder é o que, num grupo, não hesita 
em chamar a si a responsabilidade de tudo o que se pratica ou faz. / De 
responsabilidade. 1. Diz-se do que é digno de crédito e respeito: Um 
comerciante de responsabilidade. Uma empresa de responsabilidade. 
2. Que merece a maior atenção ou cuidado: Trabalho de responsabilida- 
de. 4 Responsabilidade civil. Obrigação de indenizar pelos danos mate- 
riais ou morais causados a outrem. / Responsabilidade coletiva. Fato 
de considerar todos os membros de um grupo como solidariamente res- 
ponsáveis pelo ato cometido por um deles. / Responsabilidade criminal 
(ou penal). Obrigação moral ou física por parte de uma pessoa de sofrer 
a pena prescrita em lei pela infração cometida. / Responsabilidade ili- 
mitada. Responsabilidade dos proprietários de uma firma na proporção 
do capital que nela tiverem aplicado. / Responsabilidade limitada. 
Responsabilidade dos proprietários de uma firma não superior ao capital 
investido no negócio. / Responsabilidade moral. Obrigação de reparar 
o mal causado a outrem. ~% Responsabilidade social. Obrigação moral 
que as empresas têm de contribuir para o bem-estar da sociedade, e não 
apenas para a maximização de seus lucros. 
res.pon.sa.bili.zar (pon-bi) v.t.d. 1. Imputar responsabilidade a: res- 
a E 
apoiaram a eia g ER ícia de (ou por) tudo é muito cômodo; 
responsável sas otorista do (ou pelo) acidente. | v.p. 3. Tornar-se 
nsável: responsabilizei-me pelos seus atos. > responsabilização 
(res-sa-li) s.f. [1. ato ou efeito d ss i 
dor (res-sà-lì; ô) adj e responsabilizar(-se)]; responsabiliza- 
sabilizante AA Aag (que ou aquele que responsabiliza); respon- 
j. (que responsabiliza; responsabilizador); res- 
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Antônio, para se reaver a coisa perdida ou sumida: O TESPONSO ao santo 
deu certo. e Col.: responsório. * Do latim respônsum = resposta, part, 
pass. neutro de respondêre. 

res.pos.ta s.f.(a) 1. Aquilo que se diz ou fala em retorno a uma questão, 
pedido, agressão; réplica; refutação: deu uma resposta grosseira à pergun- 
ta do repórter; ela tem resposta para tudo. 2. Qualquer coisa que se dá em 
retorno: minha resposta à (ou para a) ofensa dela é o silêncio. 3. Solução de 
um problema; decisão: estou aguardando uma resposta ao (ou para o) meu 
caso. 4. Qualquer reação, consciente ou não, resultante de um estímulo 
externo. > responsivo (res) adj. (1. que contém resposta; 2. que responde). 
res pu.blica [lat.). loc.s.f.(a) A coisa pública, ou seja, O Estado, a Re. 
pública, a Nação. e Pronuncia-se rés públika. ** Desta expressão latina 
surgiu a palavra república. i 

res.quí.cio s.m.(o) 1. Pequena abertura; fresta: os raios de sol pene- 
travam pelos resquícios das portas do quarto. 2. Pequeno fragmento 
de qualquer material. 3. Resto muito pequeno; resíduo insignificante; 
vestígio: há somente resquícios de florestas que antigamente existiram 
na região; um resquício de mágoa; um Tesquicio de paixão. *+ V. resto. 
4 É espanholismo puro. , : ` 
res.sa.bi.a.do (re) adj. 1. Desconfiado: fiquei ressabiado com (ou por) 
aquele telefonema. 2. Melindrado; ofendido; ressentido; desgostoso: ficou 
ressabiada com a (ou da, ou pela) recepção que lhe deram na empresa. 
> ressabiar (re) v.i. ou v.p. (1. melindrar-se; ressentir-se; ofender-se: res- 
sabiar-se com (ou de) uma crítica; 2. mostrar-se desconfiado, por já haver 
experimentado uma ou mais vezes: ressabiar-se de comprar carro usado). 
res.sa.ca s.f.(a) 1. Volta das ondas do mar, depois de se espraiarem ou 
se arrebentarem num obstáculo: as ressacas se intensificam quando há 
furacões e tempestades. 2. Investida fragorosa contra o litoral das vagas 
do mar muito agitado. 3. Mal-estar por efeito de uma noite passada em 
claro ou por bebedeira. + É espanholismo (resaca). 

res.sa.car (re) v.t.d. V. ressaque. , 

res.sai.bo s.m.(o) 1. Mau sabor; ranço. 2.Fig. Indício; sinal: ela não de- 
monstrou nenhum ressaibo de mulher recatada. 3.Fig. Ressentimento; 
rancor; mágoa: guarda ressaibos da garota desde a época de estudante. 
res.sal.tar (re) v.t.d. 1. Chamar;a atenção para; relevar; destacar; 
realçar; salientar; realçar: ressaltar as qualidades de alguém; as corti- 
nas brancas ressaltam as cores usadas na decoração. M v.i. 2. Apare- 
cer mais que os outros elementos de um grupo; destacar-se; sobressair, 
distinguir-se; avivar-se; realçar-se: o branco ressalta, a par do preto; 
entre os militares brasileiros ressalta a figura de Caxias. 3. Dar saltos 
repetidos: a bola, como estava bem cheia, ressaltou e foi parar embaixo 
de um caminhão. A Ressaltar aos olhos. Ser evidente ou muito claro: 
Ressalta aos olhos que essa gente está roubando — e muito! 

res.sal.to s.m.(o) 1. Ato ou efeito de ressaltar, 2. Salto para trás; recuo. 
3. Retorno de um corpo elástico a seu estado natural ou à sua posi- 
ção anterior, depois de haver batido contra uma superfície. 4. Saliência 
que se forma no corte da frente de um livro, produzido por cadernos ou 
folhas desalinhadas. 5.Arquitetura Relevo; saliência. 6. Mecânica OT- 
gão que tem a particularidade de transformar o movimento rotativo 
do eixo em retilíneo alternativo ou oscilatório do elemento pelo qual é 
impulsionado. e Var.: ressalte. ++ Nos motores de combustão interna, 
o ressalto (6) pode comandar bomba de gasolina, sistemas de injeção 
de diesel nas bombas em linha, abertura e fechamento do platinado no 
interior do distribuidor, etc. 

res.sal.va s.f.(a) 1. Qualquer observação que se faz para corrigir o que 
ao E a drador interrompeu o discurso para fazer duas 
serviço militar ou com a ea pede Eta cidadão está. quite ca 
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res.se.ção (re) s.f.(a) Extração parcial ou total de um órgão do corpo. 
e Var.: ressecção. e Não se confunde com recessão. s+ Do latim resectiô, 
resectiôn-, de resecãre, resect- = extrair, cortar: re- + secãre = cortar. 
res.se.car (re) v.t.d. 1. Tornar muito seco; ressequir: o frio resseca os 
lábios. 2. Secar de novo: ressecar os cabelos. # v.p. 3. Tornar-se muito 
seco; ressequir-se: minha boca se ressecou de emoção; os lábios se resse- 
cam com o frio. > ressecação (sse) s.f. ou ressecamento (ssc) s.m. [ato 
ou efeito de ressecar(-se)]. 
res.se.gu.ro (re) s.m.(o) Direito Contrato pelo qual uma empresa se- 
guradora transfere para outra seguradora ou para uma empresa de res- 
seguros, no todo ou em parte, o seguro de uma operação ou um bem que 
ela havia segurado, com a finalidade de limitar os seus riscos de forma 
compatível com sua capacidade de indenizar: contrasseguro. > resse- 
gurar (sse) v.t.a. [1. fazer resseguro de; 2. colocar novamente no seguro 
(casa, carro, etc.)). 
res.sen.ti.do (re) adj. 1. Magoado, por causa de uma ofensa sofrida; 
ofendido; sentido; melindrado: ficou ressentido com (ou contra) os cole- 
gas, por causa das brincadeiras e gozações. 2. Que facilmente se melin- 
dra ou se ofende: ter um chefe ressentido. 3.Pop. Diz-se de fruto quase 
podre ou que está apodrecendo. 
res.sen.tir (re) v.t.d. 1. Sentir novamente: ressentir uma dor antiga. 
2. Magoar-se muito com; sentir profundamente: ressentir o fim de um na- 
moro. & v.p. 3. Sentir tristeza ou mágoa com alguma pessoa, por ter sido 
ofendido; mostrar-se ressentido; magoar-se; ofender-se; melindrar-se: 
ressentir-se de uma advertência: ressentir-se contra alguém. 4. Sentir 
os efeitos de: ressentir-se do longo tempo de inatividade; ressentir-se 
do rigoroso inverno; o país se ressente da ausência desses notáveis po- 
líticos. 5. Dar-se conta; perceber: só durante o jogo é que o treinador se 
ressentiu da importância de ter um bom banco de reservas. e Conjuga- 
-se por sentir. ++ Note na acepção 3: rege de para coisa, mas contra para 
pessoa. > ressentimento (ssen) s.m. [1. ato ou efeito de ressentir(-se); 
2. sentimento de hostilidade ou aversão à pessoa da qual se recebeu al- 
gum mal; rancor: percebe-se muito ressentimento em suas palavras). . 
res.se.quir (re) v.t.d. 1. Secar muito; ressecar: o frio me ressequiu os 
lábios. 4 v.p. 2. Tornar-se muito seco; ressecar-se: meus lábios se resse- 
guiram com o frio. e Conjuga-se por falir. > ressequido (re) adj. (1. que 
se ressequiu; muito seco; 2. sem a umidade natural: lábios ressequidos; 
3.fig. muito magro; macérrimo; escaveirado: mãos e rosto ressequidos)..' 
res.so.ar (re) vtd. 1. Entoar; ressonar: os tambores ressoavam men- 
sagens na floresta. 2. Repetir (som); ecoar: o vale ressoava as nossas vo- 
zes. 3. Reproduzir-se um som (na memória); retumbar: ainda ressoam 
em minha mente seus gritos de desespero. 4 v.i. 4. Soar com força, com 
estrépito; retumbar: os tambores das escolas de samba ressoavam na ave- 
nida; que ressoem as trombetas! 5. Aumentar ou prolongar-se o som de 
uma coisa por repercussões repetidas; soar repetidamente: os passos dela 
Tessoavam na escada; ressoavam estampidos do lado de fora. o Conjuga- 
-se por abençoar. ++ Do latim resonáre: re- = outra vez + sonãre = soar. 
> ressoador (sso; ô) adj. e s.m. (que ou o que ressoa; ressonador) e s.m. 
(aparelho que, por ressonância, reforça um som, possibilitando sua aná- 
lise física); ressoamento (sso) ou ressoo s.m. (ato ou efeito de ressoar); 
ressoante (re) adj. [que ressoa; que repercute; ressonante (1)). ; 
Fes.so.ca s.j.(a) Pop. O terceiro corte da cana-de-açúcar (planta/soca/ 
Tessoca/conirassoca). 
Fes.so.na.dor (sso; ô) adj. e s.m.(o) 1. Que ou o que ressoa; ressoador: 
a caverna é uma cavidade ressonadora. | s.m.(0) 2.Física Aparelho que 
Produz ressonância ou que aumenta o som por ressonância. 3.Física 
ento para detectar a presença de uma determinada frequência, 
Por meio de ressonância. 4. Física Circuito elétrico que apresenta res- 
sonância em determinada frequência, 5.Física Corpo sonoro que vibra, 
ao receber ondas acústicas de uma determinada frequência e amplitu- 
- 6.Linguística Cada uma das cavidades que, na fonação humana, são 
produzidas no ducto vocal, pela disposição que assumem os órgãos no 
Momento da articulação. 
Fes.so.nân.cia (re) s fa) 1. Intensificação e prolongação de um som, 
Princ. musical, causadas por vibrações secundárias: a maioria dos ins- 
trumentos musicais de corda tem uma caixa de ressonância, 2, Lin- 
Juistica Intensificação dos tons vocais durante a articulação, através 
Cavidade bucal e das fossas nasais. 3.Medicina Som produzido pela 
percussão de alguma parte do corpo, princ, do peito. 4.Fig. Impressão 
Ou repercussão causada na opinião pública: a renúncia, em 1961, cau- 
ou enorme ressonância nacional; o afastamento do ministro não teve 
nenhuma ressonância. 5. Química Mesomerismo. 4 Ressonância mag- 
hética, Método de análise espectroscópica, baseado nos princípios da 
ressonância magnética nuclear, usado para produzir imagens detalhadas 
ie interior do corpo humano ou de outros seres vivos, sem expor o pa- 
nte a radiação perigosa. Através das imagens, é possível diagnosticar 
PEACE A a presença de tumores — e deformações, Essa técnica é 
sea a em química e na tecnologia médica, para observar imagens 
gaia 30, vasos sanguíneos, cérebros e tecidos moles. É contraindicada, 
no Peren es rom marca-passo cardíaco. #* Do latim resonâns, 
res.so Ea Tt. pres. de resonãre = ressoar. 
“O.NQF (re) v.t.d. 1. Fazer soar;, 
ensagens na floresta, 4 .p,i. 
ar: não sei se ressono forte 
amente: + Do latim resonãre: re- + 


entoar, ressoar: os tambores res- 
2. Respirar com ruídos durante o 
ou fraco, mas ela ressona incomo- 
sonâre = soar. > ressonante (re) 


Sono; rone 
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adj. (1. ressoante; 2. que reforça o som; que apresenta o fenômeno da res- 
sonância; 3.fig. que alcançou muita repercussão ou divulgação; famoso; 
importante: uma ressonante peça teatral; uma telenovela ressonante; o 
governo ainda não tomou a mais ressonante de todas as suas medidas: a 
reforma da Previdência). ; 

res.su.ar (re) v.t.d. Culinária Fazer com que (alimento, princ. legume e 
carne) larguc o suco pela ação do calor. 

res.su.dar (re) v.t.d. 1. Deixar passar (líquido); destilar; ressumar:'a 
parede ressudava um líquido escuro. 4 v.i. 2. Dar passagem a um líquido; 
ressumar: a moringa ressuda. s+ Do latim resúdare: re- (pref. intensivo) 
+ súdãre = suar, > ressudação (ssil) s.f. (1, ato ou efeito de ressudar; 
2. expulsão do excedente de água numa matéria plástica). 

Fes.su.mar (re) v.t.d. 1. Ressudar. 2.Fig. Revelar; manifestar: ela res- 
suma insegurança; seu comportamento ressumava arrogância. M vi. 
3. Ressudar: a moringa ressuma. 4.Fig. Revelar-se: manifestar-se: a inse- 
gurança ressuma em cada gesto seu. e Var.: ressumbrar. É parassínte- 
se: re- + sumo + -ar. > ressumação (ssù) s.f. (ato ou efeito de réssumar). 
res.sun.ção (re) s.f.(a) 1. Ação ou efeito de reassumir: a ressunção do 
cargo de presidente. 2. Nova exibição ou apresentação: a ressunção de 
um filme. ++ Do latim resâmptiô, resamptiôn-, de resúmptus, part. pass. 
de resâmere = resumir. 

res.su.pi.no (re) adj. Deitado de costas; que tem o ventre voltado para 
cima. *+ Do latim resupinus: re- + supinus = que vaí atrás. > ressupina- 
são (re-pi) s.f. (1. ato ou efeito de ressupinar; 2.bot. estado de inversão da 
posição relativa e considerada normal de alguns órgãos ou de parte des- 
tes); ressupinar (ssù) v.t.d. (1. atuar, provocando ressupinação; 2. tornar 
ressupino: ressupinar o corpo). 

Res.sur.giimen.to (Risorgimento) s.m.(o) 1. Movimento de unificação 
política da Itália (1815-70). 2. Esse período. e res.sur.giimen.to s.m.(o) 
3.P.ext. Qualquer período de renovação ou ressurgência. 4. Ato ou efeito de 
ressurgir; ressurgência. # Depois da Revolução Francesa e de Napoleão ter 
frustrado as esperanças da Itália de se unificar e tornar-se independente, 
o Congresso de Viena (1814-15) novamente dividiu a Itália em vários Esta- 
dos, dos quais apenas a Sardenha ficou livre da influência ou domínio aus- 
tríaco. As revoltas das sociedades patrióticas secretas foram sufoca- 
das pelos governantes italianos, com a sanção da Aliança Sagrada, mas 
ó movimento pela unidade não cessou. Havia três partes principais: um 
grupo republicano, anticlerical, liberado por Mazzini; um grupo conser- 
vador, que defendia a confederação sob a presidência do Papa; e um grupo 
do meio-termo, favorável à unificação sob a casa de Saboia (i.e., os reis da 
Sardenha). O último grupo, liderado por Cavour, saiu vencedor. Revolu- 
ções estouraram pela Itália (1848-49), mas foram sufocadas pela' Áustria. 
As forças sardas, que por duas vezes vieram 'em socorro dos rebeldes, fo- 
ram derrotadas em Custozza (1848) e Novara (1849). Em Roma, as tropas 
francesas restauraram Pio IX. A diplomacia de Cavour assegurou a aliança 
da França'na guerra da Sardenha (1859) contra a Áustria. Os franceses e 
sardos, a muito custo, venceram em Magenta e Solferino, mas o tratado de 
paz desapontou as ambições da Sardenha, que só ficou com a Lombardia: 
Em 1860 a Sardenha anexou a Toscana, Parma, Modena e Romagna, depois 
se juntou à luta de Garibaldi, anexando a Umbria e as Marcas, enquanto 
as forças voluntárias de Garibaldi conquistavam as duas Sicílias. Em 1861, 
Victor Emmanuel II se proclamou rei da Itália unificada. Veneza se tornou 
parte do território italiano, depois da Guerra Austro-Prussiana (1866),e os 
remanescentes dos Estados Pontifícios — Roma e Lácio — permaneceram 
sob proteção francesa até 1870, quando foram anexados pela Itália. 
res.sur.gir (re) v.t.d. 1. Fazer voltar à vida; ressuscitar: Cristo ressurgiu 
Lázaro. M vtdi.evi. 2. Ressuscitar: ele ressurgiu da morte à (ou para a) 
vida; Cristo ressuscitou. ) v.ti. 3. Ressuscitar; renascer: segundo a lenda, 
a fênix ressurge das próprias cinzas; segundo a Bíblia, Cristo ressurgiu 
dos mortos, ao terceiro dia. 4 v.i. 4. Tornar a surgir ou a aparecer; rea- 
parecer: o Sol ressurge todos os dias; a minissaia ressurge de tempos em 
tempos. 5. Tornar a se manifestar; voltar: a dor ressurgiu no dia seguin- 
te. 6. Prosperar de novo; revitalizar-se: ressurgem as artes e as ciências. 
*% Do latim resurgere: re- = outra vez + surgere = surgir. > ressurgência 
(re) s.f. ou ressurgimento (ssùr) s.m. (ato ou efeito de ressurgir): ressur- 
gência (re) s.f. (1. ressurgimento; 2.geol. reaparecimento na superfície ter- 
restre de antigos cursos d'água sumidos ou de águas oceânicas profundas). 
res.sur.rei.ção (ssi)'s.f.(a) 1. Retorno da morte à vida; ressuscitamen- 
to: a ressurreição de Lázaro. 2.Fig. Ato de trazer de volta uma prática, 
um uso, etc.; renascimento; ressurgimento: a ressurreição da pena de 
morte. e Res.sur.rei.ção s.f.(a) 3. Ascensão de Cristo depois do terceiro 
dia de sua morte e sepultamento, 4. Quadro que representa essa ascensão. 
A Festa da Ressurreição, Páscoa. / Ressurreição eterna (ou da carne 
ou dos mortos). Aquela em que se passa da morte à imortalidade. «+ Do 
latim resurrêctiô, resurrêctiôn-, de resurrêctus, part. pass. de'resurgere 
= surgir ou levantar outra vez; re- = outra vez + surgere = surgir. 
res.sus.cltar (ssiis) v.t.d, 1. Fazer voltar à vida; ressurgir: Deus ressus- 
citará os mortos, no dia do Juízo Final. 2. Adotar novamente: a moda res- 
suscita a minissaia, de tempos em tempos. M v.i. 3. Voltar à vida; ressurgir: 
Cristo ressuscitou ao terceiro dia. 4, Reaparecer: ressurgir: a minissaia 
ressuscita de tempos em tempos. 5.Fig. Escapar de morrer: dê graças a 
Deus por ter saído vivo desse acidente: você ressuscitou! 4X Do latim res- 
suscitâre: re- = outra vez + suscitãre =despertar (sub- + citãre = mover vio- 
lentamente, frequentativo de cigre = pôr em movimento). > ressuscitação 
(re-ci) s.f: ou ressuscitamento (re-ci) s.m. (ato ou efeito de ressuscitar). 
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res.ta.be.le.cer (res-be) v.t.d. 1. Estabelecer novamente: restabelecer 
acordos, laços de amizade, vínculos conjugais. 2. Recuperar; restaurar: 
restabelecer a calma, a saúde. 3. Restituir à forma exata; recuperar: 
restabelecer um quadro, uma escultura. 4. Fazer voltar: restabelecer a 
ordem, a disciplina, o respeito, a monarquia. N v.t.d.i. 5. Reconduzir (a 
local, situação ou posição primitiva); reintegrar: restabelecer o diretor 
no seu cargo. 4 v.p. 6. Voltar ao estado anterior, com a interferência do 
exército: a ordem se restabeleceu na cidade. 7. Recuperar as forças ou a 
saúde: restabeleci-me em pouco tempo; com a mudança de ares, logo se 
restabeleceu. > restabelecido (res-bc) adj. (1. que se restabeleceu; que 
recuperou as forças ou a saúde; recuperado fisicamente: quando eu me 
sentir restabelecido, voltarei ao trabalho; 2. que voltou ao estado normal: 
como é reconfortante ver restabelecidas as boas relações entre os povos 
judeu e árabe!; 3. refeito; recuperado: já me sinto restabelecido do sus- 
to); restabelecimento (tâ-le) s.m. [1. ato ou efeito de restabelecer(-se); 
2. restauração; 3. recuperação da saúde; convalescença). 
res.tan.te adj. e s.m.(o) Que ou o que restou ou sobrou; remanescente: 
peças restantes de um carro acidentado; ficou com um só carro e vendeu 
os restantes. +> Do latim restâns, restant-, part. pres. de restáre. 
res.tar v.t.i. 1. Ficar; sobrar: dela só restam saudades; da cidade só res- 
taram ruínas. 2. Faltar (para completar ou fazer): restam-lhe poucos dias 
de férias; resta-nos ainda a metade do percurso para fazer. À v.i. 3. Sobrar: 
restou pouca coisa no cofre, depois do roubo; restam poucas esperanças. 
4. Sobreviver: não restou ninguém para contar a história. 5. Faltar para 
concluir: resta apenas o remate dos móveis, para que tudo fique pronto. 
& Do latim restāre: re- (pref. intensivo) + stãre = estar. > restante adj. e 
s.m. (que ou o que restou ou sobrou; remanescente: peças restantes de um 
carro acidentado; ficou com um só carro e vendeu os restantes). : 
res.tau.ran.te (res) s.m.(0) 1. Lugar onde se preparam e servem refei- 
ções ao público, mediante pagamento; casa de pasto. 2. Refeitório. M adj. 
3. Que restaura ou restabelece; restaurador: uma droga restaurante das 
energias. A Restaurante típico. Restaurante em que se servem alimen- 
tos e bebidas oferecendo aos fregueses decoração e pratos característicos 
do local, às vezes com shows de danças e canto regionais. *% É galicismo 
(restaurant, part. pres. de restaurer). 
res.tau.rar (res) v.t.d. 1. Recuperar o brilho, a beleza ou o vigor de (algo 
valioso): restaurar um quadro, uma escultura, um objeto de arte, uma 
joia. 2. Recuperar; restabelecer: restaurar a calma, a saúde. 3. Restituir 
ao poder: a revolução restaurou a dinastia. 4. Pôr novamente em vigor: 
restaurar o ensino antigo. 5. Dar novo esplendor a: restaurar as artes 
e as ciências. 4 v.p. 6. Restabelecer-se; recuperar-se: restaurar-se das 
extravagâncias cometidas na juventude. ++ Do latim restaurâre: re- = 
novamente + staurãre = tornar forte. > restauração (tàu) s.f. (1. ato ou 
efeito de restaurar; restauro; 2. conserto ou reparo de coisa avariada pelo 
uso constante; restauro; 3. recuperação de forças, depois de fadiga ou de 
doença: renovação das energias; restabelecimento; restauro; 4. restabe- 
lecimento em um país de um regime político que existia anteriormente: o 
poro quer a restauração da monarquia no Brasil?; 5. trabalho de recupe- 
ração executado em edificações, obras de arte ou obras valiosas parcial- 
mente avariadas ou destruídas; 6.ecol. restituição a um ecossistema ou 
a uma população silvestre degradada da sua mais próxima condição ori- 
ginal possível); restaurado (res) adj. (1. que se restaurou; restabelecido; 
renovado: um governo restaurado nas suas finanças pode realizar muito 
mais; 2. recuperado; recobrado: já tinha as forças restauradas do cansa- 
ço do dia anterior; 3. consertado; reparado: uma escultura restaurada 
vale tanto quanto uma original?; 4. restabelecido; restituído: quando o 
país tiver a paz e a tranquilidade restauradas, retornaremos; queriam a 
monarquia restaurada no Brasil); restaurador (tàu; ô) adj. e s.m. (que 
ou o que restaura: restaurador do apetite) e s.m. (aquele que, por ofício, 
restaura edificações, obras de arte e objetos valiosos); restaurativo (tàu) 
adj. (que restaura ou pode restaurar); restaurável (res) adj. (que se pode 
restaurar), restauro s.m. [restauração (1 a 3)). 
Res.te.lo (é), Velho do. Em Os lusíadas (V, 94-104), figura simbóli- 
ca de um ancião que critica os próprios feitos cantados e imortalizados 
pelo poeta. 
rés.tia s.f.(a) 1. Trança de caules ou de hastes: réstia de cebolas, de 
a Paio ag passa através de uma abertura estreita: 
opa o a ênue réstia. A Fazer réstia. Refletir (objeto 
Eeo Ouiespe nado) à luz do sol: O para-brisa do seu carro está fazendo 
réstia. ++ Do latim reste = corda. 


res.tilo s.m.(0) Resíduo da destilacã ã 
, ; s ão e ferm s 
pre ad dt G entação do álcool de cana 
e a ta) 1. peça estreita de terra arenosa, acumulada parale- 
e o litoral pela ação das águas do mar. 2. Fai à 
Ep B 5 g r. 2, Faixa de mato à margem 
Festa kaa (res-tù) s.f.(a) 1. Ato ou efeito de restituir. 2. Entrega 
ig o que, por direito, pertence a outrem. 3. Coisa restituída, 4. Pa- 
Fu de dívida. 5. Indenização, 6. Retorno ao estado ou condição 
ior ou original. “x Do latim restitūtið, restitatiôn-. > restitultório 
(res-tu) adj. (rel. a restituição ou que a contém). 
restitu.ir (tì) v.t.d. 1. 
cobrado a mais; restitu 
dição primitiva); resta 
de-novo; 


Devolver (ao legítimo dono): restituir o imposto 
tr uma quantia roubada. 2. Fazer voltar (à con- 
urar; recuperar: restituir um quadro. 3. Institui 

Tec : . 3. Instituir 
sed one restituir a seriedade política; restituir antigos 
es. 4. Fazer retornar: o mar nuncarestituiu o corpo do deputa- 
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do acidentado. 4 v.t.d.i. 5. Acepção 1: restituir aos cofres públicos uma 
quantia roubada. 6. Mandar de volta: restituir a encomenda ao remeten. 
te. 7. Reconduzir; reintegrar: restituir o secretário demitido ao posto 
8. Dar novamente; fazer recuperar; o remédio restituiu à criança o vigor 
antigo. 9. Instituir de novo; restabelecer: restituir a seriedade ao car. 
go de presidente. 10. Indenizar: restituí-o de todos os prejuízos. M v.p, 
11. Indenizar-se; ressarcir-se: restituir-se dos prejuízos. 12. Reempos- 
sar-se: quando quis restituir-se no trono, já era tarde. e Conjuga-se por 
atribuir. st Do latim restituere: re- + statuere = levantar, erigir (de stâre = 
estar). > restituibilidade (res-tù-bì) s.f. (qualidade do que é restituível); 
restituição s.f. (1. ato ou efeito de restituir; 2. entrega daquilo que, por 
direito, pertence a outrem; 3. coisa restituída; 4. pagamento de dívida; 
5. indenização; 6. retorno ao estado ou condição anterior ou original); 
restituidor (res-tu; ô) adj. e s.m. (que ou aquele que restitui); restitui- 
tório (res-tù) ou restitutório (tì) adj. (1. rel. a restituição; 2. que envolve 
restituição); restituível (ti) adj. (que se pode ou se deve restituir). 
resto s.m.(o0) 1. O que resta ou fica de um todo: o resto do sanduíche. 
2. Restante; o mais: só abraçou os pais, para o resto apenas acenou; o 
resto do pessoal chega daqui a pouco. 3. Matemática Quantidade que 
permanece na subtração, diferença. 4.Matemática Na divisão, parte in- 
divisível do dividendo. / s.m.pl.(os) 5. Sobras: os restos de um almoço. 
A De resto. Enquanto ao mais; além disso. 4 Restos mortais. Cadáver 
ou cinzas de uma pessoa. X$ Não se confunde (1) com resquício. 
resto.lho (ô)s.m.(o) 1. Parte do caule das gramíneas (milho, trigo, etc.) 
que, depois da ceifa, fica enraizada. 2. Espiga de milho maldesenvolvida. 
3. Refugo; rebotalho: o bom se exporta, O restolho se consome interna- 
mente. e Pl.: (ó). 
res.tri.ção (res)s.f.(a) 1. Ato ou efeito de (se) restringir: impor restrição à 
liberdade de imprensa. 2. Ressalva: o pai faz restrições ao comportamento 
do filho. 3. Exceção: aceitar todos os termos de um acordo, sem restrições. 
e Antôn. (1): ampliação. A Restrição às importações. Limitação esta- 
belecida pelo governo à livre entrada de mercadorias no país mediante a 
imposição de cotas, exigências burocráticas ou pseudossanitárias, taxas 
alfandegárias, etc. que podem ser impostas às mercadorias importadas. 
Š Do latim restrictio, restrictiôn-, de restrictus, part. pass. de restringere. 
res.trin.gir (res) v.t.d. 1. Fazer que (uma coisa) fique mais estreita ou 
mais apertada; estreitar; apertar: o deslizamento de terra restringiu a 
passagem de veículos pelo local. 2. Fazer que (uma coisa) fique menor, 
diminuir; encurtar; reduzir: atalhos restringem as distâncias. M v.t.d. e 
v.t.d.i. 3. Manter ou confinar dentro de certos limites; limitar: eles que- 
riam restringir a liberdade de imprensa no país; temos que restringir 
as despesas da casa; restringir os benefícios aos aposentados. M vt.d.i. 
4. Limitar; reduzir; resumir: não se deve restringir a beleza só ao que 
se vê. 4 v.p. 5. Limitar-se; resumir-se: as atividades econômicas des- 
se país se restringem à agricultura. 6. Abster-se; refrear-se: ele não irá 
restringir-se de seu desejo de reeleger-se. ++ Do latim restringere, tes- 
trict- = apertar bem: re- (prefixo intensivo) + stringere = apertar. > res- 
tringente (res) adj. (que restringe; restritivo) e adj. e s.m. (que ou medi- 
camento que serve para fortificar ou unir os tecidos relaxados). 
restritivo (res) adj. 1. Relativo a restrição. 2. Que serve para restringir 
ou limitar; limitativo; restringente: a ação restritiva da lei; lei restritiva 
da liberdade de imprensa. A Oração restritiva. Oração adjetiva que res- 
tringe ou limita o significado do termo fundamental (p. ex.: pessoa que 
tem telhado de vidro não deve atirar pedras no do vizinho). > restritiva- 
mente (re-tì) adv. (de modo restritivo: o contrato de fiança deve ser in- 
terpretado restritivamente e sempre no sentido mais favorável ao fiador). 
feio adj: 1. Mantido dentro de certos limites; limitado: fazer uma 
teta restrita; o comunismo ficou restrito à China, à Coreia do Norte, 
ao Vietnã e a Cuba. 2. Reduzido; limitado: espaço restrito; hoje se cons- 
troem apartamentos com dependências bastante restritas. 3. Que é proi- 
bido ou inacessível a pessoas estranhas ou não autorizadas: área restrita; 
silica dp a. e ntôn. (2): amplo; (4): lato, amplo. + DO qria 
adv, (de RE restri) : in RINGS restritamento z [9 
seu objetivo pesso i o; estritamente: a jovem não conseguiu realiza 
a fl ME A at, porque este é restritamente masculino). oi- 
onacquênci e) s.m.(0) 1. O que resulta ou resultou de alguma z ii 
i€ quência: qual o resultado desse esforço? 2. Lucro; ganho: tiro 
muito bom resultado dos seus negócios. 3.Mat ítica Quantidade ou 
expressão obtida por cálculo: prod Papa a Término € 
efeito de um pro ; ão Era de uma operação. 4. ra o 
Flamengo. à Nooa s o jogo terminou com o resultado de 3 a 1 Pº 
go. o dar (ou ter) resultado. Malograr-se; gorar. 
re.sul.tan.te (rc) adj. 1. Que result 
quente: crise resultante de 
resultantes de um terremoto 
agentes. / s.f.(a) 3. Aquilo 


saa. Conse- 
a ou procede de uma coisa; EO 


uma administração incompetente; pro mais 
» 2. Que resulta da combinação de a rS 
i uilo que resulta da ação conjugada de d agii 
fatores; efeito; consequência; resultado. 4.Mecânica Força simples aa 


vale i p 

ta : Eae vio ap ou mais forças, ou força simples que a ÕAS 
ado de várias f Ei são cha 

componentes ou fi orças (essas várias forças 


sa 
orças component i representa e 
força. 6.Matemática Resultado tes). 5. Linha reta que rep ‘aveis entre 
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duas forças concorrentes atuam sobre um mesmo ponto, são representadas 
em magnitude e direção pelos dois lados de um paralelogramo, então sua 
resultante é representada em magnitude e direção pela diagonal dirigida 
ao ponto dado. / Do latim resultâns, resultant-, de resultâre. 
re.sul.tar (re) v.t.i. 1. Derivar uma coisa como consequência de outra; 
ser uma coisa a consequência ou o efeito natural de outra: do acidente 
resultaram mortos vários passageiros; o acidente resultou da imprudên- 
cia do motorista; a briga resultou do desacordo entre as partes, 2. Nas- 
cer; provir: são filhos que resultaram de aventuras amorosas, 3. Ter um 
determinado resultado; redundar: reverter: o investimento resultou em 
prejuízo; o jogo resultou em fracasso de arrecadação. 4. Transformar-se; 
acabar: brincadeiras de mão quase sempre resultam em brigas; o jogo 
resultou em pancadaria; a imprudência do motorista resultou em grave 
acidente. 5. Ter sua origem; originar-se; derivar: sua fortuna resulta da 
herança que recebeu; o adjetivo coitado não resulta de coito, como ima- 
ginam muitos. 4 v.de lig. 6.Espanholismo Ser de determinada maneira: 
os esforços para a paz resultaram inúteis; o pano resultou insuficiente 
para fazer a colcha; a prova resultou nula no seu nascedouro. x Pode 
ter dois objetos indiretos, tanto na acepção 1 quanto na acepção 5: Dessa 
briga resultou-lhe um braço quebrado. Essa fortuna toda lhe resultou 
da herança que recebeu. / Do latim resultâre, frequentativo de resilire: 
re- + salire = saltar. 
re.su.mi.do (re) adj. 1. Abreviado; encurtado: foi uma telenovela resu- 
mida a poucos capítulos. 2. Reduzido a um número ou quantidade menor 
que o normal; limitado; restrito: chorava muito, por ter resumidos os dez 
dedos da mão a apenas três. 3. Conciso; sucinto: entrevista resumida. 
e Antôn. (1): ampliado; (2): aumentado; (3): prolixo. > resumidamente 
(re-mi) adv. (em resumo; de forma resumida; concisamente: explique re- 
sumidamente a Contrarreforma!). 
re.su.mir (re) v.t.d. 1. Condensar em poucas palavras (o que foi dito ou 
escrito extensamente): fazer resumo ou sinopse de: resumir um romance. 
2.Simbolizar; representar: esses pracinhas resumem as glórias militares 
do Exército brasileiro; a evolução de um organismo vivo resume a da 
espécie a que pertence. 3. Conter em resumo; sintetizar: este artigo re- 
sume toda a questão. W v.t.d.i. 4. Concentrar; fazer convergir: ele resume 
nesse filho todas as suas esperanças. 5. Limitar; reduzir: ele resume as 
regras de crase a (ou em) duas apenas; resumo a minha teoria a (ou em) 
dois pontos essenciais. 6. Transformar; converter: as bombas atômicas 
podem resumir o mundo a (ou em) pó. 4 v.p. 7. Limitar-se; reduzir-se; 
consistir: a minha vida se resume a (ou em) meus filhos; sua biblioteca 
se resume a (ou em) dez volumes; a questão se resumia a isso (ou nisso): 
8. Comunicar-se em poucas palavras; ser breve (na comunicação): re- 
suma-se, que temos pouco tempo! e Antôn. (1 e 5): ampliar, aumentar. 
*> Do latim resumere = retomar: re- = outra vez + sūmere = tomar. 
Fe.su.mo s.m.(o) Ato ou efeito de resumir; sumário; sinopse; síntese: o 
resumo de um texto, de uma tese, de um livro. A Em resumo. 1. Resu? 
midamente: Explique em resumo a Contrarreforma! 2. Em suma; resu- 
mo da ópera: Em resumo, estamos perdidos! / Resumo da ópera. Em 
suma. “+ É derivada regressiva de resumir. : 
resva.lar (res) v.t.d. 1. Tocar de leve; roçar; relar: só por resvalar a 
mão no braço da mulher, levou um tapa. 2. Deixar escapar: o policial 
resvalou a ocasião de fazer um flagrante.  v.t.i. 3. Correr de leve e desli- 
zando: o látex resvala pela seringueira. 4. Incorrer; cometer: resvalei em 
alguns deslizes gramaticais graves; resvalou em barbarismos, na tese. 
5. Transformar-se; converter-se: a nata resvalou em manteiga. 6. Come- 
sara prevaricar: ele já resvala da probidade.  v.i. 7. Escorregar, perden- 
do o equilíbrio e caindo: resvalei na escada. 8. Cair por um declive; des- 
cer aos trambolhões ou sem controlar seus movimentos ou a direção: foi 
empurrado e resvalou morro abaixo; as crianças e eu resvalamos ladeira 
abaixo. 9. Escorregar: o cavalo resvalou, e eu caí. 10. Passar ou decorrer 
insensivelmente: resvalam os bons momentos, enquanto os maus mo- 
mentos parecem durar uma eternidade! 11.Fig. Escapar; fugir: quando 
a boa oportunidade chega, não podemos deixá-la resvalar. 12.Fig. Cair 
Suave e lentamente; deslizar: não pude evitar que resvalassem algumas 
lágrimas. & É espanholismo (resbalar). > resvaladeiro (vã) ou resva- 
fadouro (va) s.m. (1. lugar ou terreno em que se resvala com facilidade; 
ladeira; 2.p.ext. despenhadeiro; precipício; 3.fig. aquilo que põe em risco 
a boa reputação de alguém); resvaladura (và) s.f., resvalamento (và) ou 
Fesvalo s.m. (ato ou efeito de resvalar); resvaladiço (vã) ou resvaladio 
(va) adj. (liso; escorregadio: piso resvaladiço; chão resvaladio). 
resve.ra.trol (ve) s.m.(0) Bioquímica Poderosa substância antioxidan- 
tee anti-inflamatória, encontrada princ. nas uvas tintas e, por conse- 
Juência, nos vinhos tintos. 4 Pesquisas realizadas recentemente apontam 
9 resveratrol como o principal fator de proteção à saúde encontrado em 
vinhos e indicam ainda que o resveratrol é encontrado em maior quanti- 
ade nos vinhos produzidos na Serra Gaúcha do que naqueles produzidos 
em países como Portugal, Chile, Argentina, Grécia e Estados Unidos. Os 
Vinhos gaúchos têm mais resveratrol em razão da alta umidade dos solos 
a Serra Gaúcha, fato que favorece a proliferação de fungos. A relação 
Com o clima úmido é que o resveratrol é uma substância produzida pe- 
às videiras como forma de defesa contra a ação de fungos, Os estudos 
também confirmam os tintos como os mais benéficos à saúde, já que o 
Tesveratrol aparece em maior quantidade nestes vinhos do que nos bran- 
Cos e rosados, pois a substância é encontrada nas cascas das uvas tintas. 
reta sf.(a)1.Geometria Linha que segue sempre na mesma direção e 
SStabelece a mais curta distância entre dois pontos. 2.P.ext. Trecho reto 


resultar 


retardatário HU) 


res 


de uma estrada, A Reta final (ou de chegada). Reta (2) no fim deuma 
pista de corrida. / Reta final, 1. Reta de chegada. 2.Fig. Parte final de 
um trabalho, evento ou obra: 4 telenovela entra, nesta semana, na sua 
reta final. 3. Fig. Fase final da vida; Aos 70 anos, entra-se na reta final. 
4. l'ig. iminência de morrer; estado terminal; A morte não causou nenhu- 
ma surpresa, porque o doente já estava na reta final. 4 Segmento de 
reta (geom.). Conjunto dos pontos de uma reta situado entre dois pontos, 
que são os extremos do segmento. 

retá.bulo s.m.(0) 1. Construção vertical decorativa que forma a par- 
te posterior ou superior de um altar, que geralmente encerra polípticos. 
2. Painel ou tela que decora um altar, 3.P.ext, Qualquer painel decorati- 
vo. s% É espanholismo (retablo). 

re.ta.do adj. Pop.BA V. arretado. 

reta.guar.da (re) s.f.(a) 1. Parte extrema posterior de um exército. 
2. Parte posterior de qualquer coisa. 3. Retranca: equipe que só joga na 
retaguarda, 

re.ta.lhar (re) v.t.d. 1. Cortar em pedaços; reduzir a retalhos; despe- 
daçar: o açougueiro retalhou a carne. 2. Golpear superficialmente, com 
instrumento muito cortante: retalhar o rosto de alguém com uma nava- 
lha. 3.Fig. Fracionar; separar; dividir: a guerra retalhou a Iugoslávia. 
4.Fig. Afligir; causar mal a: esse desgosto lhe retalhou o coração. 5. Ven- 
der (tecido) a retalho. e Não se confunde com retaliar. > retalhação (tà) 
s.f, retalhamento (tà) s.m. ou retalhadura (tà) s.f: (1. ato ou efeito de 
retalhar; 2. golpe superficial na pele). i 
reta.lho s.m.(o) 1. Pedaço ou fragmento de fazenda tirada da peça a 
que pertencia: os retalhos de uma camisa. 2.Fig. Parte de um todo: cada 
pedra é um retalho do destruído Muro de Berlim. A A retalho. A varejo. 
4 Colcha de retalhos (fig.). Qualquer coisa formada de partes heterogê- 
neas e disparatadas. 4% É derivada regressiva de retalhar. 

reta.lia.ção (tà) s.f.(a) 1. Ato ou efeito de retaliar. 2. Represália; vingan- 
ça; desagravo: é comum haver retaliação norte-americana a (ou contra) 
produtos brasileiros, mas quando há retaliação brasileira a (ou contra) 
produtos deles, é um deus nos acuda!; como retaliação à (ou contra a) in- 
vasão soviética do Afeganistão, os norte-americanos boicotaram as Olim- 
piadas de Moscou, em 1980. 3. Imposição da pena de talião. > retaliativo 
(tà) adj. (rel. a retaliação); retaliatório (tà) adj. (que encerra retaliação). 
reta.liar (re) v.t.d. 1. Aplicar a pena de talião a; usar de represálias 
com: retaliar o inimigo. 2. Vingar ou desagravar, pagando ofensa com 
ofensa: retaliar maus tratos. 4 v.i. 3. Revidar com mal semelhante ao 
recebido; praticar retaliações ou vinganças, represálias: os israelenses 
foram atacados e retaliaram. e Não se confunde com retalhar. é Do la- 
tim retãliãre = castigar com pena de talião: re- (pref. intensivo) + -tâliãre 
(de tálio = pena semelhante à de talião). F E 

retângulo s.m.(o) 1.Geometria Figura geométrica que tem os qua- 
tro ângulos retos e os lados iguais, dois a dois; paralelogramo que tem 
os quatro ângulos retos. 2. Superfície limitada por esse paralelogramo. 
3.P.ext. Objeto com essa configuração. / adj. 4.Geometria Diz-se da fi- 
gura, princ. o triângulo e o paralelepípedo, que tem um ou mais ângulos 
retos. 5.Geometria Diz-se do trapézio que tem um lado perpendicular às 
bases. s$ Do latim rectangulum, de rêctus + angulus. > retangular (tan) 
adj. (geom. 1. rel. ao ângulo reto; 2. diz-se da figura que tem um ou mais 
ângulos retos; 3. diz-se do que tem forma de um retângulo; 4. diz-se da 
figura que tem um ou mais retângulos; 5. rel. ao retângulo); retangula- 
ridade (tan-lã) s.f. (qualidade do que é retangular). 

re.tar.da.do (re) adj: e s.m.(o) 1. Que ou aquele que é mentalmente pou- 
co desenvolvido em relação à sua idade. / adj. 2. Que se demora demais; 
moroso (antes do subst.): os retardados processos judiciais no Brasil. 
e Não se confunde (1) com retardatário. 

re.tar.dar (re) v.t.d. 1. Fazer chegar mais tarde; atrasar: a chuva re- 
tardou a nossa chegada; o acidente na estrada nos retardou. 2. Desa? 
celerar: a inflação retarda o progresso. 3. Adiar; procrastinar: retardei 
o casamento por mais alguns meses. 4, Tornar lento; demorar: atrasar: 
a burocracia retarda tudo. 4 v.i. ou v.p. 5. Chegar tarde; atrasar-se: o 
candidato (se) retardou, e não pôde entrar para fazer a prova. e Antôn. 
(1e 4): apressar, acelerar. A Retardamento (ou Retardo) mental. Insu- 
ficiência grave e precoce do desenvolvimento mental, resultante de cau- 
sas congênitas, de danos cerebrais ou doenças, caracterizada por várias 
deficiências, como incapacidade de aprendizado razoável e inadaptação 
social, x Do latim retardãre: re- (pref. intensivo) + tardãre = tardar, 
atrasar (de tardus = lento, devagar). > retardação (tàr), retardança (re) 
s.f., retardamento (tàr), retarde ou retardo s.m. (ato ou efeito de retar- 
dar: o retardo do início do jogo se deveu ao violento temporal que caiu 
sobre a cidade); retardador (tàr; ô) adj. e s.m. (que ou o que retarda) e 
s.m. (T.quim. composto química que reduz a velocidade de reação de uma 
substância; 2. qualquer mecanismo ou dispositivo que retarda uma ação 
ou uma operação; 3. aparelho que aumenta o número de imagens de um 
filme, permitindo a análise dos movimentos, quando a projeção se faz à 
velocidade normal); retardante (re) adj. (que retarda; retardador); re- 
tardativo (tàr) adj. (que serve para retardar); retardável (re) adj. (que 
se pode ou se deve retardar). 

re.tar.da.tá.rio (tàr) adj. e s.m.(o) Que ou aquele que se atrasa em re- 
lação aos demais ou não consegue acompanhá-los; atrasado (no tempo): 
aluno retardatário; as mulheres são sempre retardatárias, ao apronta- 
rem-se para sair; os retardatários não poderão entrar para fazer a prova: 
e Não se confunde com retardado (1). 
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retem.pe.rar (tem) v.t.d. T. Dar nova têmpera a, temperar denovo: 
retemperar o aço. 2.Fig. Melhorar; apurar: retemperar a fé. 3.Fig. Dar 
novo vigora; revigorar, fortalecer; robustecer: o ar do campo retempe- 
ra as energias; os exercícios físicos retemperam a musculação. M v.p. 
4. Adquirir nova energia; fortalecer-se: é geralmente nas adversidades 
que eu me retempero. > retêmpera ou retemperação (re-pe) s.f. (ato ou 
efeito de retemperar); retemperador (re-pe; ô) ou retemperante (tem) 
adj. (que retempera); retemperável (tem) adj. (que se pode retemperar). 
retem.po s.m.(o) Grande oportunidade; ocasião: o governo já teve 
tempo e retempo para fazer a reforma tributária. 
re.ten.ção (re)s.f.(a) 1. Ato ou efeito de (se) reter. 2. Capacidade ou poder 
de reter: a retenção de calor pela água é maior que a retenção de calor 
pelo ar. 3. Capacidade de lembrar, recordar ou reconhecer coisas; faculda- 
de da mente pela qual ela retém ideias; memória. 4. Aquilo que se retém. 
5. Conservação de alguma coisa em seu poder, legal ou ilegalmente; posse: 
a retenção dos documentos do meu carro por parte do policial foi ilegal. 
6. Reserva; restrição: ofereci-lhe meu amor sinceramente, sem nenhuma 
retenção. 7.Medicina Acúmulo involuntário e anormal no organismo; de 
resíduos ou secreções normalmente eliminadas, como urina, fezes, etc. 
+ Do latim retentio, retentiôn-, de retentus, part. pass. de retinēre = reter. 
retentiva (re) s.f.(a) Faculdade pela qual o espírito retém na memó- 
ria, por tempo relativamente longo, as impressões recebidas: aquele beijo 
ainda está vivo na minha retentiva; disse o número do telefone dela ape- 
nas de retentiva. ni mad Pen 
reten.tivo (re) adj. 1. Que serve para reter ou tende a reter alguma 
coisa. 2. Que tem a qualidade, a propriedade, o poder ou a capacidade 
de reter: a força retentiva do estômago;'corpo retentivo de calor e umi- 
dade; músculos retentivos. 3. Que tem a capacidade “ou a faculdade-de 
reter conhecimento ou informação com facilidade: memória retentiva. 
4. Diz-se da pessoa que tem essa capacidade. + Do latim retentivus, 
de retentus, part. pass. de retinêre = reter. > retentividade (re-ti) s.f. 
(1. qualidade ou estado de retentivo; 2. capacidade ou poder de retenção; 
3.fis. propriedade de permanecer magnetizado, depois de cessada a força 
de magnetização). ` ' s Da 
reten.tor (re; ô) adj. e s.m.(o) 1. Que ou o que retém. / s.m.(o) 2. Ele- 
mento de suporte que impede a passagem do lubrificante, de outros líqui- 
dos ou de gás entre um eixo que roda e o furo do suporte através do qual 
ele passa. e Fem.: retentora (ô) eretentriz. ` 
re.ter v.t.d. 1. Segurar ou ter firme; não deixar sair da mão: reter a guia 
do cão. 2. Manter ou conservar em seu poder: o Banco Central está re- 
tendo boa parcela dos depósitos à vista; o policial rodoviário reteve os 
documentos do motorista infrator. 3. Refrear; conter: reter os impulsos; 
a indignação, as lágrimas. 4. Fazer parar; deter: a mulher .o reteve à 
saída. 5. Ter como preso; prender: a polícia o reteve para averiguações: 
6. Conservar na memória; ter de cor: retém tudo o que lê. 7. Segurar 
(fisicamente): se não a retivesse, ela teria caído. 8. Prender; represar: 
são muitos os alimentos que retêm água no organismo. M v.tobj. e v.t.d.i. 
9. Manter; conservar: reteve intacta a sua honra, a sua virgindade; o 
novo governo reteve aos deputados todos os privilégios conhecidos: 
4 v.p. 10. Parar; deter-se: retivemo-nos ali por alguns instantes. M. Re- 
frear-se; conter-se: ante o cinismo, não consigo reter-me. 12. Não avan- 
çar (em vista de um perigo): retive-me à beira do precipício; ao ouvir o 
apito do trem, retenha-se! e Conjuga-se por ter. s+ Do latim retinêre=ter 
junto de si, conservar, reter: re- (pref. intensivo) + tenêre = ter. 3 
re.te.sar (re) v.t.d. e v.p. Tornar(-se) tenso; esticar(-se): retesar os mús- 
culos, para atacar o agressor; os músculos da perna se retesaram de re- 
pente. -> retesado (re) adj. (que se retesou; teso; tenso; esticado; rijọ; 
músculos retesados); retesamento (te) s.m. [ato ou efeito de retesar(- 
se)]; retesado (re) ou reteso (ê) adj. (muito esticado ou tenso). 
retiário (re) s.m.(o) V, reciário. r rost 
re.ticên.cia (re) s.f.(a) 1. Qualidade ou estado do que é reticente; reser- 
va; desconfiança: ela aceitou minha proposta com reticência. 2. Ação de 
não revelar parte de uma coisa ou de insinuá-la, dando a entender, geral- 
sern A que se está ocultando uma parte; indireta; insinua- 
Figura qie. pá pn aai se eu o ofendi, diga logo! 3.Retórica 
iedee a em deixar incompleta uma frase, mas dando a en- 
Sinal de pontuação Fa não se diz; aposiopese. M sfpl.(as) 4.Gramática 
nda A EP marca suspensão da frase, com entoação des- 
enen pista jin } A reticenciar (tì) v.t.d. (1. pôr reticências em: 
sobre: a lestemuah nS exprimir incompletamente; não falar tudo 
es tcenciou o crime); reticencioso (ti; ô) adj.'(1. re- 
servado; reticente: homem reticencioso; 2. em que há reservas: A 
reticenciosa); reticente (re) adj. (1. que demonstra reticênci aaa 
descontiança: ele está reticent de ncia, reserva'ou 
PAE. e em vender suas ações; 2. que se expres- 
sa com reticência ou usando indiretas: ivo: e ; j 
claro!; 3. que contém reticência: ; evasivo: não seja reticente e fale 
estáofendido. mamão cência: de suas reticentes palavras deduzo.que 
situação; vačilant -E quer revelar; A que vacila ou hesita ante uma 
, e; hesitante: um árbitro não pode ser reticente, tem de 
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retícu.las.f. (a) 1. Rede formada de linhas ou pontos muito finos, usada 
em instrumentos ópticos ou em processo de reprodução deimagens. 2,4. 
tes Gráficas Qualquer matriz de pontos, linhas, círculos, etc., empregada 
para produzir efeito de meio-tom ou outros efeitos visuais. 3. Diminutivo 
erudito de rede; rede pequena; retículo (1). 8% V. retículo. > reticulado 
(tì) ou reticular (ti) adj. (sem. a rede); reticulação (re-cii) ou reticula. 
gem (tì) s.f. (ato ou efeito de reticular); reticular (tì) v.t.d. (1. prover de 
retícula; 2. dar forma de rede a). f 
retículo s.m.(o) 1. Retícula (3). 2. Barrete; coifa. 3. Rede colocada no 
plano focal da ocular de um instrumento óptico, usada para estabelecer 
escala. 4.Zoologia O segundo compartimento do estômago dos ruminan- 
tes. 5.Botânica Conjunto de filamentos ou de nervuras, com estrutura de 
pequena rede, existente em certos órgãos vegetais. A Retículo endoplas- 
mático (RE). Sistema de membranas duplas lipoproteicas, que constituem 
ora sacos achatados, ora túbulos, que realizam o transporte dentro do 
citoplasma. / Retículo endoplasmático granular (ou rugoso). O que 
apresenta grande número de ribossomos em sua superfície, importante 
para a síntese de proteínas; ergastoplasma. / Retículo endoplasmático 
liso. O que não apresenta ribossomos em sua superfície, sendo constituído 
apenas por membranas. + Do latim rêticulum, dim. de rête = rede. 
reticu.ló.cito (ti) s.m.(o) Biologia Hemácia imatura que contém uma 
rede de filamentos basófilos: o reticulócito é uma célula maior que o eri- 
trócito (em torno de 25%), e isto éa causa da macrocitose. TR 
re.ti.cu.lo.en.do.te.li.al (ti-en-te) adj. Diz-se do sistema funcional do 
corpo, responsável pela defesa do organismo contra infecções ou corpos 
estranhos, pela formação de células sanguíneas, intervindo no metabolis- 
mó do ferro ena remoção das hemácias cansadas da circulação sanguínea. 
retidão (re) s.f.(a) 1. Qualidade de reto: a retidão de uma linha, de 
uma estrada. 2.Fig. Qualidade de quem adota um comportamento corre- 
to, justo, ético, honesto, decente; integridade; retitude: confio nele, por- 
que comigo ele sempre agiu com a maior retidão. ++ Do latim rêctitúdo, 
rêctitadin-, de rêctus = reto, direito. l , E 
retido adj. 1. Que se retém: há muitas mercadorias retidas na alfân- 
dega. 2.Fig. Refreado; contido: lágrimas retidas provocam sérios pro- 
blemas.gástricos. 3. Conservado (na memória): há muita coisa retida na 
memória desse velho governante. 4. Preso; represado: a água retida no 
organismo ajuda.a elevar o peso do indivíduo. is 
retifica s.f.(a) 1. Oficina onde se recondicionam motores de explosão. 
2. Recondicionamento desses motores; retificação: a retífica não ficou boa. 
re.tifica.ção (re-fi) s.f.(a) 1. Ato de retificar ou- tornar reto; alinha- 
mento: a retificação de uma estrada. 2. Ação de corrigir ou reparar.0 
que está errado ou falso; correção: a retificação da.rota de um veículo 
espacial; a retificação de um ponto de vista; a retificação dos erros das 
redações é feita com uma caneta vermelha; a retificação de uma declara- 
ção infeliz. 3. Operação pela qual se coloca em condições de pleno uso um 
motor de explosão ou qualquer de suas peças, já naturalmente desgasta- 
dos; retífica; recondicionamento. 4.Química Purificação ou refino de um 
líquido, por destilação repetida: a retificação da aguardente, do álcool. 
5.Eletricidade Mudança, transformação ou conversão de uma corrente 
contínua. 6.Matemática Determinação do comprimento de uma.curva. 
° Não se confunde (2) com ratificação. . 
retificar (tì) vtd. 1. Tornar reto; alinhar: retificar o traçado de uma 
estrada. 2. Corrigir ou reparar (o que está errado ou falso): retificar à rota 
deum veículo espacial, a direção de um carro; retificar um ponto de vista, 
uma opinião, um erro, uma declaração infeliz; foi um equívoco do presi- 
dente, mas ele se retificou a tempo. 3. Colocar (motor de explosão ou qual- 
quer de suas peças) em condições de pleno uso, depois de natural desgastes 
recondicionar. 4.Química Refinar ou purificar (um líquido) por destilação 
repetida: retificar a aguardente, o álcool. 5. Eletricidade Mudar, conver ter 
ou transformar (uma corrente alternada) em corrente contínua. 6.Mate- 
mática Encontrar ou determinar o comprimento de (uma curva). ° Não se 
confunde (2) com ratificar. + Do latim rēctificāre: rêctus + -i- (inter fixo) + 
-ficâre. > retificado (ti) adj. [1. que se retificou: expurgado de erros; corri- 
gido: redação retificada de todos os erros ortográficos; 2.quím. subme 
à retificação (4); purificado]; retificador (re-fi: ô)a EA s.m. (que ou 0 que 
retifica) e s.m. (I.quim, aparelho que retifica os líquidos; 2. aparelho € 
trico em que a corrente flui prontamente mais numa direção que em outra, 
por conversão da corrente alternada em corrente contínua); retificadoro 
a ES o 5f. (fem. de retificador) e s.f. (máquina-ferramenta utiliza- 
ne mira E ps motores de explosão ou qualquer de suas peças). UA 
2. Formado o adj. 1. Que forma uma linha reta: movimento retiri 
FP u caracterizado por linhas retas: triângulo retilíneo, 
retilínea, 3. Quesemo i Š Ran «retos homem 
d o se move em linha reta. 4. Fig. Honesto; íntegro; reto: i 
PH a retilinea. e O mesmo que retilinear. A Máquina retilínea (0 
blusas, ção a fe máquina para malharia por trama, qu 
a h 's, Bolas de camisa polo, etc. s% Do latim rêctilineus: 
o + linea = linh TET aura 
a. > refllinear (rè-lì) adj. (retilíneo); retilineldade ' 
Eos e e do que é retilíneo; as velhas cerâmicas foram submetidas à 
fato i aa e planaridade e retilineidade). mui- 
to delgada a Membrana ocular:interna, transparen ‘tuin 
Ai que recebe a imagem tr EA a lino cons 
do-se no instrumento imedi t ansimitida pelo Crisia imm 
rêtina, do latim rēte = red e Fsrencial da visão. ++ Do lat a 
vasos sanguíneos); > Raro o de a retina apresentar um a 
E ta no (ti) ou reti j. (rel. ou pert- 
degeneração retiniana; artéria dita die ci > maipri SS 
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re.ti.ná.cu.lo (re) s.m.(0) 1.Anatomia Faixa espessa de tecido que serve 
para manter um órgão ou parte dele em seu lugar. 2.Botânica Corpúscu- 
lo glandular viscoso ligado -ao estigma, encarregado de manter fixas as 
massas polínicas nas orquídeas. ++ Retináculos flexores são encontrados 
sobre os tendões flexores do pulso e do tornozelo. / Do latim retinâcu- 
lum, de retinêre = reter + -culum, suf. que denota instrumentos, 
retinir (re) v.t.d. 1. Fazer soar: retinir uma campainha, um sino, Mvi. 
2. Tinir muito ou por muito tempo: retinem ainda os pratos da bateria. 
3.Produzirgrande somou ruído; ressoar:asmáquinas dafábricaretintam, 
numa grande sinfonia do progresso. 4.Fig. Causar muito boa impres- 
são; impressionar bem ou vivamente: suas mágicas retiniam na plateia. 
A sm.(o) 5. Som ou ruído do corpo que retine: o retinir da campainha, 
do sino. e Conjuga-se por abolir. +% Do latim retinnire = retinir, ressoar. 
> retintim (re) s.m. (som imitativo de copos metálicos, quando retinem); 
retintinar (tin) ou retintintr (tin) v.i. (produzir retintim). 
retinite (re) s.f.(a) Oftalmologia Inflamação da retina. A Retinite pig- 
mentosa. Doença degenerativa hereditária da retina, não inflamatória, 
caracterizada por atrofia do nervo óptico, cegueira noturna, mudanças 
pigmentares dentro da retina, estreitamento do campo visual e ocasio- 
nalmente perda da visão. 
retin(o)- el. de origem latina que significa retina: retinoblastoma (tì) 
s.m. (tumor maligno hereditário e raro da retina, que afeta crianças); 
retinopatia (ti) s.f. (qualquer afecção retiniana); retinose (re) s.f. (qual- 
quer processo degenerativo da retina, não associado com inflamação). 
reti.noi.co (re; ói) adj. V. ácido. 
retinol (re) s.m.(o) Bioquímica Vitamina A. (V. a/A). 
retinos.co.pi.a (re-nos) s.f.(a) Oftalmologia Ciascopia. > retinoscó- 
pico (ti) adj. (rel. à retinoscopia); retinoscópio (ti) s.m. (ciascópio). 
retin.to adj. 1. Que se tingiu outra vez: a blusa, retinta, ficou feia; ga- 
rota de cabelos lisos e retintos. 2. De cor escura e carregada: um negro 
retinto. 3. Diz-se da cor negra carregada: seus olhos eram de um negrore- 
tinto. ++ Do latim retīnctus: re- (pref. intensivo) + tīnctus = tinto, part. 
pass. de tingere = tingir. > retintamente (tìn) adv. (inteiramente;.com- 
pletamente: usei uma palavra retintamente portuguesa; discurso retin- 
tamente liberal; este é um governo retintamente democrático?). >= 
re.ti.rar (re) v.t.d. 1. Tirar (do lugar onde está); pôr fora: retirar o lixo; 
retirar o disco da vitrola; retirar os cúbitos da mesa; o pai retirou os filhos 
dali. 2. Levantar; sacar: retirar dinheiro do banco. 3. Recolher; tirar: os 
homens-rãs estão retirando os corpos do rio, onde o ônibus caiu. 4. Desis- 
tir de: retirar a candidatura à presidência. 5. Puxar para trás ou para si; 
tirar: quando fui cumprimentá-la, retirou a mão; nas jogadas divididas, 
é jogador que retira a perna. 6. Fazer sair de onde estava:-o comando da 
polícia retirou os guardas daquele local. 7. Desdizer-se de: não retiro as 
acusações que fiz. 8. Deixar de conceder ou de dar: os deputados reti- 
raram o seu apoio ao governo. | v.t.d.i. 9. Privar; cassar: retiraram ao 
(ou do) presidente a prerrogativa da medida provisória. 10. Tirar (o que 
havia posto): a fábrica decidiu emagrecer o seu modelo, retirando 275kg 
co peso do carro. 11. Auferir; obter: retirei bom dinheiro dessa venda. 
12. Salvar; livrar: retirei-o da miséria. / v.i. ou v.p. 13. Ir; partir: retirei(- 
me) para o exterior, quando me convenci da precariedade da nossa justi- 
çe, do nosso ensino, da nossa educação e da baixa integridade moral de 
parte da nossa classe política. 14. Bater em retirada: as tropas (se) reti- 
tavam apressadamente. / v.p. 15. Afastar-se: retirei-me daquele círculo 
de pseudoamigos. 16. Deixar ou largar (emprego, profissão, etc.): retirou- 
-se da vida pública. 17. Recolher-se: retirei-me ao quarto para descansar. 
18, Sair: retirei-me da sala, para não ver aquelas cenas na televisão. 
19. Viver em retiro: os monges se retiram para melhor alcançar a paz espi- 
ritual. > retiração (ti), retirada (re) s.f. ou retiro s.m. [ato ou efeito de (se) 
retirar]; retirada (re) s.f. [1. retiração; retiro: a sua retirada de Brasília se 
ontem; a retirada de uma queixa criminal; 2. recuo de tropas, depois 
de um combate desfavorável ou da impossibilidade de se conservarem em 
um território: a retirada das tropas soviéticas da Alemanha ou do Afe- 
ganistão; 3. movimento de parte da população para fugir a calamidades 
(peste, guerra, seca, etc.); 4. quantia que cada sócio de uma empresa reti- 
ra mensalmente, a título de pagamento por seu trabalho: minha retirada 
mensal na firma é mínima; 5. saque sobre fundos, depositados por meio de 
Cheque ou outro documento adequado]; retirante (re) adj. es.cdd. [que ou 
Pessoa que foge das grandes secas, do sertão nordestino, num movimento 
migratório para regiões mais propícias; flagelado(a); retiro s.m. (1. reti- 
ração; retirada; 2. lugar afastado e sossegado onde uma pessoa se refugia, 
Evitando o bulício do mundo: aposentou-se e foi morar no seu retiro, lá no 
interior; 3, período de recolhimento a que se dedicam religiosos e princi- 
Palmente leigos; redução de retiro espiritual: no carnaval, faremos nosso 
“Ostumeiro retiro), que é derivada regressiva de retirar. 
'etitude (re) s.f.(a) Retidão (2). # Do latim rêtitudô, rēctitūdin-; de 
"eetus = reto. 
re.t(o)- el. de origem latina que significa reto (parte do intestino); retite 
2f. (proctite); retoabdominal (rê-do) adj. (rel. ao reto e ao abdome); re- 
cele (rè) s.f. (hérnia do reto); retococcigeo (rè-cì) adj. (rel. ao reto e ao 
“Ccix); retocolite (rè) s.f. (inflamação do reto e do cólon); retolablal (rê- 
r CU. (rel. ao reto e ao lábio do introito vaginal); retoporineorrafia (rê- 
fes (reparo cirúrgico do ânus e do períneo); retossigmóldeo (rê) adj. 
-a0 reto e ao cólon sigmoide); retossigmoldoscopia (rê-môi) sf. (exa- 
toi do reto e do cólon sigmoide com o emprego do retossigmoidoscópio); 
Ossigmoidoscópico (rê-môi) adj. (rel. à retossigmoidoscopia); retos- 
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sigmoldoscóplo (rê-môi) s.m. (aparelho usado para examinar o reto e o 
cólon sigmoide); retotomla (tôto; è) s.f. (operação cirúrgica de ablação ou 
incisão do reto; proctotomia); retotômico (rê) adj. (rel. à retotomia); re- 
turotral (tù; è) adj. (rel. ao reto e à uretra); retuterino (tu; è) adj. (rel. ao 
reto e no útero); retovaginal (re-và) adj. (rel. ao reto e à vagina); retove- 
sical (rê-ve) adj. (rel. ao reto e à bexiga); retovestibular (rê-ti) adj. (rel. ao 
reto e ao vestíbulo da vagina); retovulvar (rê) adj. (rel. ao reto e à vulva). 
reto adj. 1. Que se estende ou se movimenta continuamente numa só 
direção; direito; sem curvas: a régua é reta; uma estrada reta. 2. Rigoro- 
samente vertical ou horizontal: corpo reto. 3. Sucessivo; contínuo: depois 
de dez vitórias retas, a equipe perdeu um jogo. 4.Fig. Íntegro; correto; 
probo; decente; honesto: afinal, temos um presidente reto. 5. Rético. 
6.Fig. Conforme à justiça; justo: sentença reta. / adj. e s.m.(0) 7. Réti- 
co (2). Y adv. 8. Em linha reta: ele chutou reto a bola, e não em curva, 
9. Direto; diretamente: fomos reto para casa, / s.m.(0) 10.Anatomia Par- 
te inferior do intestino grosso, de cerca de 12,7cm de comprimento, situ- 
ada entre a alça sigmoide e o ducto anal. 11. Lado principal de uma folha 
de papel (escrita, datilografada, impressa, etc.), que leva sempre a nume- 
ração ímpar: fiz um anúncio no reto, que é página mais cara. + Do latim 
(intestinum) rēctum = (intestino) reto, neutro de rêctus, na acepção 9; do 
latim rêctus (acepções 1, 7 e 8). > retamente (rè) adv. (de modo reto ou 
correto; honestamente: os políticos brasileiros agem sempre retamente...). 
reto.car (re) v.t.d. 1. Tocar outra vez: retoqueia campainha, mas ninguém 
atendeu. 2. Dar retoques em; corrigir ou ajeitar para melhorar: retocar a 
maquiagem, um quadro, uma foto, um projeto arquitetônico. > retoque 
s.m. (1. correção ou aperfeiçoamento; 2.fot. remoção de pequenas imperfei- 
ções na cópia, causadas por partículas de poeira, pequenos arranhões, etc. 
ou aplicação de corante sobre pequenas manchas esbranquiçadas.). 
re.to.mar (re) v.t.d. 1. Tomar outra vez;' recuperar; reocupar; reaver: 
retomar um território perdido. 2. Passar a fazer novamente (algo inter- 
rompido): retomei o caminho de, casa; retomamos as negociações; retomar 
um assunto. > retomada (re) s.f. (1. ato ou efeito de retomar: a retomada 
do crescimento econômico é o maior objetivo do governo; 2. reconquista). 
re.tor.cer (re) v.t.d. 1. Tornar a torcer: retorcer a roupa. 2. Torcer mui- 
tas vezes: retorcer os fios do bigode. 3. Contorcer; torcer continuamente: 
retorcer braços e pernas. M v.p. 4. Torcer-se continuamente; contorcer- 
-se: a minhoca se retorce toda quando descoberta na terra. 5. Usar de eva- 
sivas, inventar desculpas; tergiversar: o picareta sempre se retorce, para 
tungar o outro; depois de eleitos, eles se retorcem, para não cumprir 
as promessas de campanha.:A Retorcer os olhos. Fazê-los mover nas 
órbitas a ponto de quase os esconder sob a pálpebra superior. # Do latim 
vulgar *retorcere,do latim retorquêre = curvar para trás: re- = para trás 
+ torquere = torcer, curvar: > retorção (re) ou retorcedura (tor) s.f. [ato 
ou efeito de retorcer(-se)].:: ., Es i r 
re.tor.ci.do (re) adj. 1. Torcido de novo. 2. Muito torcido: galhos retor- 
cidos. A Palavras retorcidas. Emprego de frases arrevesadas, próprio 
de gente falsa, traiçoeira: Na festa, as velhas'a tudo observam, sempre 
com olhos críticos e, de vez em quando, se acotovelam levemente, com 
risinhos e palavras retorcidas. ER 

retó.rica s.f.(a) 1. Arte do uso efetivo e persuasivo da fala e da es- 
crita, com eloquência e correção, mediante o uso de figuras de lingua- 
gem. 2. Tratado ou livro sobre essa arte. 3.Fig. Linguagem elaborada ou 
demasiado culta, pretensiosa, insincera ou intelectualmente vazia: os 
políticos em campanha são mestres na retórica; sua oferta de emprego 
émera retórica; esse discurso presidencial de contenção dos gastos pú- 
blicos é pura retórica. 4 s.f.pl.(as) 4. Palavreado que não vem ao caso; 
conversa mole para boi dormir; conversa fiada; lenga-lenga; lero-lero; 
nhem-nhem-nhem: não me venha com:retóricas: onde está o dinheiro? 
e Nas acepções 1 e 2 se vê também com inicial maiúscula. A Pergun- 
ta retórica. Pergunta aque não se espera nenhuma resposta, usada 
por mero efeito retórico ou estilístico. ++ Do grego rhetorikê (tekhne) = 
(arte) retórica. > retoricamente (tô) adv. (de modo retórico: o discurso, 
elaborado retoricamente, enfatiza a necessidade do exercício da justi- 
ça social); retoricismo (tô) ou retorismo (re):s.m. (abuso da:retórica); 
retórico adj. (rel. à retórica) e s.m. (1: aquele que é versado em retóri- 
ca; 2.pej. aquele que fala demais, mas superficialmente, sem nenhum 
profundidade). : 
re.tor.nar (re) v.t.d. 1. Causar a volta de; fazer voltar: o vento era tão 
forte, que conseguia retornar o nosso carro! M v.t.d.e v.t.d.i: 2. Devol- 
ver; restituir: todo corrupto deve retornar o dinheiro roubado e ir preso; 
todo corrupto deve retornar o dinheiro roubado aos cofres públicos e ir 
preso. M v.t.i. 3. Dar retorno a recado, telefonema, etc.: até agora ela não 
retornou à minha ligação. 4 v.i. 4. Voltar (ao ponto de partida): retornei 
ao escritória, à escola. 5. Voltar (a lugar onde já se esteve): retornarei 
aos Estados Unidos no próximo mês, 6, Chegar novamente: o médico só 
retornará amanhã. 

re.tor.no (6) s.m.(0) 1. Ato ou efeito de retornar; regresso: viagem de 
retorno. 2. A segunda consulta feita ao médico, para verificar a evolução 
do quadro clínico. 3. Nas estradas e vias urbanas, desvio por onde se pode 
voltar, sem cruzar a pista; esta estrada tem vários retornos. 4, Volta; per- 
dão: o fim do namoro não teve retorno. e Pl.: (ô). A Em retorno. De volta: 
Telefonei-lhe duas vezes, não a encontrei, e até agora ela não me ligou 
em retorno. «% É derivada regressiva de retornar. ; 
reto-românico adj. e s.m.(0) Arcaísmo Reto-romano. e Pl.: reto-ro- 
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reto-romano adj. e s.m.(o) Conjunto dos três dialetos romances 
(romanche, ladino e friulano) falados na região rética, que hoje com- 
preende o Sul da Suíça, o Norte da Itália c o Tirol; reto-românico. 
e Pl.: reto-romanos. 
re.tor.quir (re; kír ou küfr) v.t.d., v.t.d.i, uti e vi. Responder vigoro- 
samente, contrapondo ou contestando, ou à altura da ofensa; retrucary; 
replicar; objetar: apanhado de surpresa, o ministro retorquiu que não 
responderia àquela pergunta; apanhado de surpresa, o ministro lhe re- 
torquiu que não responderia àquela pergunta; o ministro retorquiu à 
pergunta com uma ironia; ao ouvir a pergunta, o ministro saiu sem retor- 
quir. e Conjuga-se por abolir. » Do latim retorquêre = curvar para trás: 
re- = para trás + torquêre = curvar, dobrar, virar, torcer. > retorquível 
(re; kí ou küí) adj. (que se pode retorquir). 
retor.são (rc) s.f.(a) 1. Ato ou efeito de retorquir. 2. Réplica; objeção. 
3. Espécie de represália, que consiste em estabelecer relativamente aos 
estrangeiros residentes num dado país a mesma legislação que o governo 
desses estrangeiros tem no seu, relativamente aos naturais daquele mes- 
mo país. «+ É galicismo (rétorsion). 
re.tor.ta s.f.(a) 1. Parte curva do báculo dos bispos. 2. Vaso de gargalo 
curvo e voltado para baixo, semelhante a um cachimbo, usado em labo- 
ratórios químicos. 
retos.co.pi.a (tos) s.f.(a) Medicina Exame do reto, com o emprego do 
retoscópio; proctoscopia. é Do latim rectus = reto + o grego skopein 
= examinar, observar, olhar + -ia. > retoscópico (rè) adj. (rel. à retosco- 
pia; proctoscópico); retoscópio (rè) s.m. (espéculo empregado na retos- 
copia; proctoscópio). É 
re.tra.çar (re) v.t.d. 1. Traçar de novo: retraçar planos. 2. Reduzir a retraço. 
re.tra.ço s.m.(o) 1. Palha retraçada. 2. Sobras de palha dada como ração 
a animais. 3. Palha cortada bem miúda. / s.m.pl.(os) 4. Sobras; restos: 
retraços de comida. 5.Fig. Vestígio; sinal; indício: ele ficou pobre, mas os 
retraços de arrogância da época em que era rico ficaram. à É derivada 
regressiva de retraçar. : 
retra.du.zir (tra) v.t.d. 1. Traduzir novamente. 2. Traduzir (algo já tra- 
duzido) em uma língua diferente. 3. Mudar a forma de, para algo novo. 
> retradução (trà) s.f. (ato ou efeito de retraduzir); retradutor (trà; ô) 
adj. e s.m. (que ou aquele que retraduz). 
retra.ir (re) v.t.d. 1. Puxar (o corpo ou parte dele) para trás ou para si; 
recolher: quando senti um forte calor, retraí a mão; os felinos retraem 
as unhas ou garras. 2. Contrair; encolher: planta que retrai as folhas. 
3. Recuar; retroceder: retrair o time inteiro, para garantir o empate. 
4. Ocultar com fraude; sossegar: retrair informações fiscais. 5. Reprimir: 
tentou retrair um sorriso de galhofa. 6. Tornar inibido ou tímido; inibir: 
o enorme público retraiu o cantor. M v.p. 7. Recuar, retroceder: o time 
se retraiu instintivamente, porque o empate lhe interessava. 8. Afastar- 
-se: deixar: retrair-se da vida pública. 9. Tornar-se retraído; acanhar-se; 
inibir-se: à presença dos pais, ela se retrai. o Conjuga-se por cair. + Do 
latim retrahere. > retração (re) s.f. ou retraimento (trã) s.m. [1. ato ou 
efeito de retrair(-se); 2.med. retração do volume em certos tecidos orgã- 
nicos]; retraído (re) adj. (1. puxado para trás: unhas retraídas; 2.fig. que 
não é expansivo ou extrovertido; introvertido; tímido; acanhado: artista 
retraído não existe; 3. isolado; solitário: hoje ele vive retraído em seu 
sítio e não quer mais saber de vida social). 
retran.a s.f.(a) 1. Correia que se usa em torno das coxas das caval- 
gaduras e se prende à sela. 2. Letra, algarismo, palavra ou frase escrita 
ao pé das provas tipográficas, para as identificar. 3.Futebol Esquema de 
jogo fortemente defensivo: armar uma retranca, para não perder o jogo. 
4. Futebol Esse tipo de jogo; retaguarda: jogar na retranca, para empatar. 
5.Náutica Verga com boca de lobo ou cachimbo, usada nos mastros que 
envergam velas latinas. / s.sc.(a) 6. Revisor(a) que acompanha, no origi- 
nal, a leitura que outro(a) faz das provas tipográficas. > retrancar (re) 
v.t.d. (1. trancar novamente ou muito bem: retrancar portas e janelas; 
2.fut. fazer jogar na retranca: o treinador retrancou o time e perdeu o 
jogo) e v.p. (jogar na retranca, no futebol: time que se retranca não ganha 
jogo); retranqueiro (re) adj. e s.m. (que ou treinador de futebol que se 
caracteriza por armar o seu time na retranca). 
retrans.crever (trans) v.t.d. Transcrever novamente. > retranscrl- 
ção (trans) s.f. (ato ou efeito de retranscrever). 
e tr, il v.t.d. 1. Tornar a transmitir: retransmitir um 
ses ourde montag pene notícia. 2. Reenviar (sinal de radiodifusão 
são (trans) s.f. (1 ra a ih dg de futebol, a retransmis- 
miid TaN. ato ou g eito de retransmitir: já foi feita a retrans- 
npc o recado; 2. emissão radiofônica ou televisiva de um programa: 
ai ad A A ER do pena 
(trans; ô) adj. e s.m. ( a Sü f nes T AETS diferentes); retransmissor 
di e aadar pu epar ao Ce telccomünicaçoen ab 
U camente os sinais recebidos); retransmissora (trans; ô) s.f. 
Air m capta e retransmite ondas radielétricas). OST 
tra.sa. j i $ 
s ires (re) adj. Imediatamente anterior ao próximo passado; 
pd a Tirar foto(s) de; fotografar: retratei as candida- 
es. 2.F1g. Descrever exatamente, apresentar tal qual: a obra 
do ni pa pe a 
g : 4.Fig. Revelar; manifestar: sua expressão retrata E 
pação. | v.p. 5. Revelar-se; manifestar-se: a preocu ás 
= E : pação se retr 
expressão de seu rosto. + Não se confunde (7) com desdizer-se. > Faire 
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tação (trà) s.f. [ato ou efeito de retratar(-se)]; retratado (re) adj, (1, ro. 
produzido por foto ou pintura; 2. refletido; 3.fig. descrito com exatidão). 
rotratador (trà; ô) adj. e s.m. (que ou aquele que retrata); retratávej (re) 
adj. (que pode ser retratado). 
retra.tar? (re) v.t.d. 1. Retirar (o que 5e disse), dar (o dito) por não 
dito: o juiz o obrigou a retratar a acusação. M v.p. 2. Voltar atrás, com 
certa formalidade e publicidade, do que disse; mostrar arrependimento 
público pelo que disse: como não quis retratar-se, foi punido. 4s Não se 
confunde (2) com desdizer-se. > retratação (trà) s.f. [ato ou efeito de 
retratar(-se)]; retratável (re) adj. (passível de retratação). 
retrá.til adj. 1. Que se pode retrair; que pode ser puxado para trás e 
para dentro: a cabeça das tartarugas é retrátil. 2. Que produz retração; 
força retrátil. e Var.: retráctil. A Unhas retráteis. Unhas dos mamíferos 
(leão, tigre, gato, etc.), quando, no estado de repouso, se acham natural- 
mente adaptadas à parte superior dos dedos ou encravadas neles e como 
que escondidas na pele. > retratilidade (re-ti) s.f. (qualidade ou condi- 
ção do que é retrátil), de var. retractilidade. 
retra.to s.m.(o) 1. Representação da imagem de uma pessoa por fo- 
tografia, desenho, pintura ou gravura: tirei retrato num lambe-lambe, 
2.Fig. Cópia fiel ou exata: O retrato da crise. 3.Fig. Qualquer descrição 
benfeita: o retrato dos acontecimentos. 4 s.sc.(0) 4. Fig. Pessoa muito pa- 
recida com outra: ela é o retrato da mãe. 5.Fig. Exemplo perfeito ou típi- 
co; expressão maior ou mais refinada: ela é o retrato da incompetência; 
aquele presidente era o retrato da vigarice. A Retrato falado. Retrato 
desenhado de uma pessoa, feito a partir dos detalhes fisionômicos e das 
descrições feitas por pessoas que à viram ou conhecem, geralmente para 
facilitar a sua localização pela polícia. *s Não se confunde (1) com foto 
ou fotografia (qualquer imagem obtida por meio de máquina fotográfica). 
Posso ter a foto de uma cidade e a foto do ser amado, mas apenas o retrato 
do ser amado. Ninguém tira “retrato” de uma cidade, de uma praia, da 
Lua. / É italianismo (ritratto). > retratista (re) s.cdd. (pessoa que tira 
ou faz retratos). Mom 
re.tra.tor (re; ô) adj. e s.m.(0) 1. Anatomia Que ou músculo que traciona 
uma parte do corpo para trás. 2.Zoologia Que ou músculo que, ao con- 
trair-se, aproxima do corpo um apêndice ou faz entrar numa cavidade 
um órgão ou parte saliente. 3.Cirurgia Que ou instrumento que mantém 
abertos os bordos de uma ferida ou incisão. 
retra.var (re) v.t.d. 1. Travar outra vez: retravaruma porta. 2. Começar 
novamente (algo difícil ou desagradável); reiniciar: retravar uma longa 
caminhada, uma luta, uma discussão. > retravamento (trà) s.m. (ato ou 
efeito de retravar). 
retre.chei.ro (re) adj. e s.m.(o) Que ou aquele que se mostra preguiçoso 
ou vagaroso. + É regionalismo gaúcho que tem origem no espanhol pla- 
tino retrechero. 
re.tre.mer (re) v.t.d. e v.i. 1. Fazer tremer muito: o intenso tráfego retre- 
mia o viaduto; com o intenso tráfego, o viaduto retremia. M v.i. 2. Tremer 
novamente. 
re.trench.ment [ingl.] s.m.(o) Economia Corte nos gastos ou redução 
nas despesas; economia. e Pl.: retrenchments. e Pronuncia-se ritrénch- 
men (o r inicial soa brando, como em caro, pronunciado com a língua no 
céu da boca). 
retre.ta (ê) s f.(a) 1.Militar Formatura de soldados ao fim do dia, para 
verificação de ausências. 2.Pop. Concerto popular de uma banda em prê- 
ça pública. ++ É galicismo (retraite). -> retretista (re) adj. e s.cdd. (que ou 
pessoa que toca em retreta). 
retribu.ir (tri) v.t.d. 1. Gratificar; premiar: sociedade que castiga 08 
justos e retribui os safados. 2. Recompensar; pagar: achei os seus docu- 
mentos, entreguei-os, e ele não me retribuiu. 3. Corresponder a: retribuir 
uma visita, um aperto de mão. # v.t.d.i. 4. Acepção 2: retribuí-lhe o favor 
prestado. M v.t.d.i. ou v.t.i. 5. Corresponder: eu olhei para ela, e ela retrt- 
buiu o olhar a mim; eu olhava, e ela retribuia ao meu olhar. + Do latim 
retribuere = retribuir, recompensar: re- (pref. intensivo) + tribuere = con- 
firmar. > retribuição (trì) s.f. (1. ato ou efeito de retribuir; 2. coisa que 5° 
dá a uma pessoa para pagar-lhe o trabalho ou serviço; pagamento; ana 
rio: trata-se de um emprego que oferece boa retribuição; 3. recompensa; 
compensação; 4. reconhecimento e agradecimento de favor OU atenção; 
5. correspondência de um sentimento). 
re.triz s.f.(a) Uma das principais e mais rijas penas da cauda de pos 
ave, usada para controlar a direção do voo. ++ Do latim rêctriz, fem. 
rêctor = diretor, 
re.tro- el. de origem latina que significa situado atrás ou para tra 
troauricular (rè-rì) adj. (situado atrás da orelha), retrobucal (rè) 
(situado atrás da boca), ete. 
ol 1. Primeira página de uma folha. /' adj. 2. 
lei Aa a ae das coisas do passado; antigo; dém 
Fi e ; 1 Po is ainda curte as músicas de Elvis Presley € Indica 0F- 
dem de af * de ras; para trás: vai-te retro, Satanás! 4 inter). dig vans 
A fastamento: Retro!, dizia o cantor a suas fãs, que O ass 
++ Do latim retrô, ad 
T64TÔ adj. Diz-se de estilo, veiculo, roupa, ete, inspirados em P 
PENS al o i opena do Camaro; modelos retrôs de giton ação 
Z de alia piel go (rê-à-men) s.f.(a) Processo contin jamentos: 
programa ção pelo qual se produzem modificações em P an ação exe 
s, projetos ou ações, a partir do efeito produzido pe! 
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cutiva, avaliada e medida por meio do acompanhamento; realimentação; 
feedback (1). 
retro.ar (re) v.i. Produzir ruído forte ou repentino; retumbar. e Conju- 
ga-se por abençoar. > retroo s.m. (ato ou efeito de retroar). 
retro.a.ti.vo (tro) adj. 1. Válido ou operante em relação ao passado; que 
tem efeito sobre o passado: lei retroativa; aumento salarial retroativo a 
janeiro. 2. Relativo ao passado: nos discursos retroativos, as promessas 
eram feitas e, depois, cumpridas. > retroação (tro) s.f. (1. ato ou efeito 
de retroagir; 2. resultado de uma ação); retroagir (tro) v.i. (1. ter efeito 
sobre o passado: há leis que retroagem; 2. modificar o que está feito: nes- 
te ponto da decolagem, é impossível retroagir); retroatividade (tro-ti) 
s.f. (qualidade de retroativo). 
retro.car.ga (rè) s.f.(a) 1. Sistema de carregamento de armas de fogo 
pela culatra. 2. Ato de carregar armas de fogo pela culatra. 
retro.ce.der (tro) v.t.i. 1. Voltar atrás; desistir: retrocedi na decisão 
que tomei. M v.i. 2. Ir para trás; recuar: o guarda obrigou o motorista a 
retroceder, pois estava sobre a faixa de pedestres. 3.Fig. Regredir; de- 
cair; tornar-se muito pior: o nível do ensino nas escolas públicas retro- 
cedeu de forma impressionante. 4.Fig. Desistir: ante a perspectiva da 
derrota, retrocedemos. e Antôn. (2 e 3): progredir, avançar. é Do latim 
retrôcêdere = voltar pelo mesmo caminho: retrô- = para trás + cêdere = ir. 
> retrocedimento (re-ce), retrocesso (re) s.m. ou retrocessão (tro) s.f. 
(1. ato ou efeito de retroceder; 2.dir. devolução a uma pessoa de um direi- 
to ou coisa que ela havia cedido; 3.econ. operação que permite que uma 
empresa resseguradora consiga repassar ao mercado segurador nacional 
possíveis excessos e responsabilidades que superam sua capacidade de 
indenizar); retrocessivo (tro) adj. (que causa retrocessão). 
retro.ces.são (tro) s.f.(a) 1. Ato ou efeito de retroceder; retrocesso; re- 
trocedimento. 2.Direito Ato pelo qual alguém cede a outrem o direito 
obtido por cessão. 3.Medicina Posição anormal do útero; deslocamento 
para trás do útero; retroversão. Lav 
retro.ces.so (re) s.m.(o) 1. Retrocessão (1). 2. Retorno ao estado ante- 
rior; reversão. 3. Retirada; recuo: o retrocesso das tropas foi uma estraté- 
gia. 4. Recaída (2). 5. Tecla que, nas máquinas de escrever, faz retroceder 
ocarro. ++ Do latim retrocessus = movimento para trás: retrô- = para trás 
+ cessus, part. pass. de cedere = ir. i 
re.tro.cog.ni.ção (rè-cog) s.f.(a) Fenômeno parapsíquico espontâneo 
ou induzido no qual o indivíduo lembraria espontaneamente de lugares, 
fatos ou pessoas relativos a experiências passadas; regressão de memó- 
ria; regressão a vidas passadas: a retrocognição é um processo espontá- 
neo ou induzido, que permite relembrar, compreender e integrar expe- 
riências marcantes vividas pelo indivíduo. > retrocognitivo (rê-cog) 
adj. (rel. à retrocognição). 
retro.cru.za.men.to (rê-crú) s.m.(o) Genética Cruzamento de um hí- 
brido de primeira geração com qualquer de seus genitores ou com um 
indivíduo geneticamente idêntico a um de seus genitores. pro! 
retro.da.tar (rê) v.t.d. Colocar data atrasada em (documento, atestado, 
etc.). > retrodatação (rè-dà) s.f. (ato ou efeito de retrodatar). N 
retro.es.ca.va.dei.ra (rê-cà) s.f.(a) Espécie de pá carregadeira, cuja 
parte posterior tem a função de escavar com dispositivo acionado hi- 
draulicamente. á 
ret.ro.fit [ingl.] s.m.(o) 1. Conceito surgido no final da década de 1990, 
na Europa e nos Estados Unidos, que consiste em valorizar velhas edi- 
ficações, a fim de aumentar a sua vida útil, através da incorporação 
de avanços tecnológicos e da utilização de materiais e processos de úl- 
tima geração, atualizando sua infraestrutura elétrica, hidráulica, de 
refrigeração e de telecomunicações. 2.P.ext. Modificação do uso de um 
imóvel, de residencial para comercial, ou vice-versa. 3.P.ext. Reforma 
de qualquer coisa antiga, passível de modernização ou de atualiza- 
ção: investimento importante feito num shopping center é o destinado 
ao retrofit das instalações; fazer o retrofit das instalações hidrossa- 
nitárias da casa; fazer um retrofit de todos os ternos. e Pl.: retrofits: 
* Pronuncia-se rétroufit (o r inicial soa brando, pronunciado com a lín- 
gua no céu da boca). eis 
retro.fle.xão (rè; ks) s.f.(a) 1. Deslocamento ou inclinação para trás. 
2.Medicina Deslocamento do útero para trás, em relação à sua cerviz. 
3.Fonologia Articulação retroflexa de um fonema. 4.Fonológia Quali- 
dade acústica que resulta dessa articulação. > retroflexo (rê; ks) adj. 
[1. inclinado ou curvado para trás; 2.fonol. pronunciado com a ponta da 
língua dobrada para trás ou contra o palato duro; cacuminal; cerebral 
(2)), do latim *retrôflexus, part. de retrôflectere = curvar para trás: retrô 
=para trás + flectere =- curvar). j i 
re.tro.gra.da.ção (rè-grà) s.f.(a) 1. Ato ou efeito de retrogradar. 
2. Movimento de recuo físico; deslocamento para trás; retrocesso, 
o a um estado considerado pior ou mais primitivo; decadência. 
ros enografia Movimento de recuo de linha costeira continente aden- 
a erosão: q elevação do nível do mar é uma das causas mais comuns 
Fm Tetrogradação. 5.Astronomia Retrocesso aparente de um planeta 
tetra órbita. x Do latim retrogradatið, retrogradatiðn- = movimento 
ogrado. > retrogradacional (rê-dã) adj. (1. rel. a retrogradação; 
* diz-se de linha costeira que recua continente adentro, por oposição 
àprogradacional). : 
prio ia dt (tro) v.t.i. 1. Recuar; retroceder: retrogradar à idade da 
isig E - Fazer marchar ou caminhar em sentido oposto ao do progresso: 
gas retrogradam a sociedade, e o tráfico, que conspira contra a 


retroar 
retrovenda 


democracia, retrogradará o regime, fatalmente. M v.i. 3. Acepção 1: a 
crise retrogradou, com tais medidas. 4. Marchar em sentido contrário 
ao do progresso: e, assim, com essa gente, o Brasil vai retrogradando. 
/ v.p. 5. Astronomia Retroceder aparentemente um planeta em sua órbita, 
visto da Terra: Vênus se retrogradou. *% Do latim vulgar *retrôgradãre, 
por retrôgradi: retrô- = para trás + gradus = que caminha (de gradi = ir). 
re.tró.gra.do adj. 1. Que anda ou se movimenta para trás; que se mo- 
vimenta na direção oposta àquela considerada normal; que retrograda: 
fluido retrógrado; fluxo retrógrado. 2.Astronomia Que se movimenta 
numa órbita na direção oposta à Terra, em sua revolução em torno do 
Sol. 3.Astronomia Que designa um movimento, real ou aparente, na di- 
reção oposta à ordem natural dos signos do zodíaco, ou do oriente para 
o ocidente: o movimento retrógrado dos planetas. adj. e s.m.(o) 4. Que 
ou aquele que está atrasado, ultrapassado ou é contrário ao progresso; 
reacionário; caturra: opiniões retrógradas; pai retrógrado; sociedade re- 
trógrada. +*+ Do latim retrôgradus, de retrôgradi = retrogradar: retrô- = 
para trás + gradus = que caminha (de gradi = ir). 

retro.in.fec.ção (rê)s.f.(a) Infecção transmitida pelo feto ao útero da mãe. 
retro.pe.da.la.gem (rê-pe) s.f.(a) 1. Ato de retropedalar. 2. Sistema de 
pedalagem que permite fazer avançar o velocípede ou a'bicicleta, quando 
se pedala para trás. > retropedalar (rê-pe) v.i. (pedalar para trás). 
retro.pro.je.tor (rè; ô) s.m.(o) Aparelho especialmente usado para 
projetar imagens, textos, etc., escritos 'ou impressos em transparência, 
sem escurecer o ambiente. > retroprojeção (rê-pro) s.f. (1. projeção feita 
com o auxílio de um retroprojetor; 2: em cinema, método de filmagem em 
estúdio que utiliza a projeção de paisagens em telas de grandes dimen- 
sões, a fim de simular cenas no exterior). : E 
re.tro.pro.pul.são (rê-pro) s.f.(a) Física 1. Sistema usado para impul- 
sionar um objeto, no qual a força que causa o movimento é produzida pela 
reação à expulsão para trás de um jato de gases. 2. Força capaz de gerar 
reação num objeto, propelindo-o na direção oposta. ; 
re.tro.pul.são (rè) s.f.(a) 1. Movimento de retorno dos membros superio- 
res de uma posição de flexão, que ocorre em torno de um eixo transversal 
em um plano sagital. 2. Impulso ou volta para trás. 3. Caminhada ou cor- 
rida involuntária para trás, como ocorre aos que têm problemas no sistema 
nervoso. 4.Obstetrícia Ato de, durante o parto, empurrar o feto insinuado 
de volta para o útero, na tentativa de se criar espaço que permita retifica- 
ção da estática fetal, manobra essa executada manualmente ou com auxílio 
de muletas obstétricas, sempre a cada intervalo entre contrações uterinas. 
retror.re.fle.tor (rê-re; ô) adj. e s.m.(o) Que ou o que reflete radiação 
da luz: é obrigatória a utilização de faixas retrorrefletoras de cores ama- 
rela e vermelha em ônibus e micro-ônibus; devem existir, em todos os 
veículos de largura total igual ou superior a 2.100mm, um retrorrefletor 
lateral, de cor amarela, na lateral dianteira e um retrorrefletor, de cor 
vermelha ou amarela, na lateral traseira, em cada lado do veículo. 
re.trós s.m.(o) 1. Fio de costura; torcido, feito de seda ou de algodão 
mercerizado. 2.P.ext. Pequeno cilindro, onde esse fio está enrolado.'e Pl.: 
retroses: 4x É galicismo (retors = fio retorcido, com metátese): 
retros.pec.tiva (re ou rê-pec) s.f.(a) 1. Análise de coisas ou tempos 
passados; retrospecto; retrospecção. 2. Vista de olhos para o passado; 
retrospecto; retrospecção. 3. Reapresentação do que já aconteceu ou do 
que já foi visto: fazer uma rápida retrospectiva do assunto; a televisão 
faz retrospectiva do ano, em dezembro. 4. Exposição mostrando o con- 
junto da obra de um artista: o museu está exibindo uma retrospectiva 
da obra de Picasso. e Var.: retrospetiva (tros). > retrospecção (re)'s.f. 
ou retrospecto (re) s.m. [retrospectiva (1 e 2)], de var. retrospeção e re- 
trospeto, respectivamente, sendo retrospecto palavra oriunda do latim .. 
*retrôspectus, part. pass. de retrôspicere = olhar para trás: retrô- = para 
trás + specere = olhar para; retrospectivamente (re-ti) adv. (do ponto de 
vista retrospectivo: foram avaliados retrospectivamente 56 prontuários 
de pacientes com idades entre 3 e 59 anos submetidos ao mesmo trata- 
mento), de var. retrospetivamente (tros-ti). ? 
retros.se.xu.al (rê-sse; ks) adj. e s.m.(o) Que ou homem que gost 
de realçar seu lado masculino, não levando em conta o senso estético 
nem gastando tempo ou dinheiro para cuidar da aparência e do esti- 
lo, marcando oposição ao metrossexual. x+ Trata-se de um neologismo, 
assim como metrossexual. O retrossexual possui aparência rude, até 
mesmo de canalha, com toques primitivos, além de um sorriso ange- 
lical, sente-se orgulhoso de não malhar nem de utilizar cremes cos- 
méticos e loção pós-barba. No seu banheiro, apenas água e sabonete. 
E sua curiosidade pelas últimas tendências da moda é nula. No lugar 
das revistas de moda, prefere as de carro e em vez de catálogos de cos- 
méticos lê jornais esportivos. Além disso, são amantes dos coquetéis e 
das bebidas fortes. > retrossexualismo (rê-sse; ks) s.m. (qualidade de 
quem é retrossexual). ; 

retro.tra.ir (tro) v.t.d. 1. Dar efeito retroativo a: retrotrair uma lei. 
2. Fazer recuar ou voltar atrás; fazer retroceder: retrotrair uma caval- 
gadura. 4 v.t.d.i. 3. Aplicar ou levar até a origem: retrotrair palavras 
ao grego ou ao latim. 4. Acepção 1: retrotrair uma lei a uma certa data. 
“v.i. ou v.p. 5. Recuar; retroceder: com a revolução, a esquerda do país 
naturalmente (se) retrotraiu. > retrotração (tro) s.f. (ato ou efeito de 
retrotrair; a retrotração de uma lei). 

retro.ven.da (rè) s.f.(a) Direito Cláusula acessória em contrato trans- 
lativo da propriedade imobiliária; pela qual o alienante  se'reserva 'o 
direito de recobrar, em certo prazo, o imóvel que vendeu, restituindo o 


reverberar 


lo comprador. > retrovender (rê) v.t.d. 
da); retrovendição (rê-ven) s.f. (ato de 


preço e mais as despesas feitas pe 
(vender sob condição de retroven 
retrovender). 

retro.ver.são (re ou rè) s.f.(a) 1. 
cício escolar que consiste em passar para à 
traduzido. 3.Medicina Inclinação para trás 


Ato ou efeito de retroverter. 2. Exer- 
língua original um texto já 
de um órgão, princ. do útero; 
adj. (retrovertido); retroverter (re 
ter o encosto do banco do car- 
ou rê) adj. (que se retrover- 


retrocessão. > retroverso (re ou rê) 
ou rè) v.t.d. (1. inclinar para trás: retrover 
ro; 2. fazer a retroversão de); retrovertido (re 
teu; inclinado para trás; retroverso). 
re.tro.ví.rus (rè) s.m.(0) Virologia Tipo de vírus que pode reproduzir-se de 
modo distinto dos tradicionais, ao usar como material genético uma molé- 
cula de RNA, e não de DNA, podendo desenvolver alguns tipos de cânceres. 
re.tro.vi.sor (tro; ô) adj. e s.m.(o) Que ou pequeno espelho que é usado 
na lateral dos veículos automóveis, para possibilitar visibilidade traseira 
ao motorista: vi o outro carro pelo espelho retrovisor; O retrovisor direito 
é essencial nas manobras. A Retrovisor interno fotocrômico. Retrovi- 
sor provido de um sensor de luminosidade que escurece automaticamen- 
te, quando um veículo atrás está com os faróis altos acesos, evitando, 
assim, ofuscamento. + É galicismo (rétroviseur). 
re.tru.car (re) v.t.d. e v.t.d.i. Retorquir. > retruque s.m. (ato ou efeito 
de retrucar). ) 
re.tum.bar (re) v.i. Ressoar com estrondo profundo: os brados de liber- 
dade retumbavam nas ruas romenas. É espanholismo puro. ++ Não se 
confunde com ribombar. > retumbância (re) s.f. (1. qualidade do que é 
retumbante; 2. retumbo); retumbante (re) adj. (que retumba); retumbo 
s.m. (ato ou efeito de retumbar; retumbância). 
returno s.m.(o) Nos campeonatos esportivos, a segunda série de par- 
tidas ou o segundo turno, em que as equipes disputam os mesmos jogos, 
com inversão do mando de campo. e Antôn.: turno. 
réu s.m.(o) 1. Aquele que é chamado a juízo para responder por ação 
civil (em que se opõe a autor) ou por ação penal (em que é o mesmo que 
acusado). 2.Fig. Aquele que é responsável por ação criminosa praticada 
contra a humanidade ou o interesse de grande número de pessoas: Stalin 
é réu perante a história. e Fem.: ré. + Do latim reus. i 
reu.ma s.m.(o) Corrimento mucoso, fino ou aquoso, dos olhos ou do na- 
riz. e Var.: reima. + Do grego rheúma = corrimento, fluxo, pelo latim 
rheuma. > reumoso (ô) adj. (que tem reuma). A 
reu.má.tico adj. 1. Relativo ao reumatismo ou de sua natureza, reu- 
matoide. / adj. e s.m.(o) 2. Que ou aquele que sofre de reumatismo; reu- 
matoide. A Doença cardíaca reumática. Doença do miocárdio, resul- 
tante de febre reumática. / Febre reumática (ou Reumatismo agudo). 
Doença febril sistêmica, que afeta geralmente crianças e adolescentes, 
caracterizada por febre, artrite e coreia, seguida de sérias perturbações 
cardíacas e renais. j À TSEN 
reu.ma.tis.mo (reu) s.m.(o) Medicina Designação genérica de várias 
afecções agudas e crônicas, caracterizadas por dores nos músculos, arti- 
culações e nervos, causadas geralmente por estreptococos. A Reumatis- 
mo agudo. Febre reumática (v. reumático). *% Do grego rheumatismós 
= fluxo, pelo latim rheumatismus = catarro. > reumatologia (reu-to) s.f. 
(ramo da medicina que estuda o reumatismo); reumatologista (reu-to) 
s.cdd. (especialista em reumatologia). j 
reu.ma.toi.de (reu; ói) adj. 1. Da natureza do reumatismo; semelhante 
ao reumatismo; reumático. // adj. e s.m:(0) 2. Reumático. À Artrite reu- 
matoide. Forma de artrite, caracterizada por inflamação das juntas, 
rigidez, fraqueza, perda de mobilidade, hipertrofia cartilaginosa e dor. 
É a segunda doença reumática mais comum (a primeira é a osteoartri- 
te). M Fator reumatoide. Imunoglobulina encontrada no soro de 50% 
a 95% dos adultos com artrite reumatoide. Auxilia no diagnóstico da 
doença. f rajy 
re.u.ni.ão (ù) s.f.(a) 1. Ação ou efeito de (se) reunir: a reunião de todos 
a 2. Conjunto de pessoas que se juntam para um fim; 
empresários a Ripa política, empresarial, científica; a reunião de 
aoaea ministros da área econômica. 
faccoes EE = dns ue Unificar(-se) novamente: reunificar as 
e oC a nd 
deu em 1990). ito de reunificar(-se): a reunificação alemã se 
reu.nir (re) v.t.d. 1. Unir outra vez: reunir os políticos adv alia 
2. Juntar; agrupar: reunir os amigos pa E erSQriOS: 
à. Reunir er si: ter: S para uma festa; reunir as economias. 
+ ter; possuir: ela reúne todas as condiçõ 
4. Fazer comunicar: o canal do Panamá reú PA PATa O C2790: 
5. Combinar; juntar: a mulher brasilei ha pio pecar iai 
formosura. 6, Harmonizar; coneitiar, teconsiii Eb beleza, simpatia e 
nas uma virtude: reúne a sociedade 7 Cher a e Ad ape- 
reuniu o Ministério. M v.t.d.i. 8. Anexar: st mar convocar: o presidente 
eslavas à União Soviética. 9. © ; alin reuniu várias repúblicas 
o É ca. 9. Combinar; juntar: é uma bel í 
a graça brasileira ao exotismo oriental. M v.i eleza que reúne 
(grupo, assembleia, etc.) para hinions r decidi AE r 
reunirá esta semana. / v.p. 11. Unir- ar E ecidir: a diretoria não (se) 
os) manifestantes. 12. Juntar-se: a se; aliar-se: reuni-me aos (ou com 
13. Concorrer; contribuir; colabo Brupar-se: reunimo-nos na casa dela. 
e Antôn. (1 e2): dispersar. rar: tudo se reúne para meu prejuízo. 


re.ur.ba.ni.zar (re-bã) | 
e.ur, Zi - v.t.d. To i i 
(ùr-nì) s.f. (ação ou efeito de Sdrbanirat Mra dae 
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cia'internacional de notícias britânica, com sėd 
m 1849, na Alemanha, pelo jornalista Paul Juliu, 
e mudou para Londres em 1851 e, mais E 
É uma das maiores agências mundiais de 


Reu.ters s.f.(a) Agên 
em Londres, fundada e 
Von Reuter (1816-1899), que s 
de, naturalizou-se britânico. 


notícias. e Pronuncia-se róiters. 
reu.tilizar (re-ti) v.t.d. 1. Utilizar de novo, princ. para efeito de reci. 


clagem: reutilizar latas de cerveja. 2. Dar novo uso ou utilidade a: reut;. 
lizar um galpão esquecido; reutilizar uma calça jeans velha. > reutiliza- 
ção (ù-lì) s.f. (ato ou efeito de reutilizar); reutilizável (re-ti) adj. (que se 
pode ou se deve reutilizar). 
reva.lidar (và) v.t.d. 1. Tornar válido ou legal outra vez; validar nova. 
mente: revalidar a carteira de habilitação, o título de eleitor. 2. Confir. 
mar; ratificar: a testemunha revalidou o seu depoimento. > revalidação 
(re-li) s.f. (1. ato ou efeito de revalidar; 2. ato de prolongar a validade de 
bilhete de viagem ou qualquer outro documento de passagem); revalida- 
dor (re-li; ô) adj.e s.m. (que ou O que revalida); revalidável (vã) adj. (que 
se pode revalidar). ; oi 
revan.che s.f.(a) 1. Desforra; vingança. 2.Esporte Prova ou partida 
que se torna a disputar, à pedido do perdedor e com a aquiescência do 
vencedor. ++ É galicismo puro. > revanchismo (re) s.m. (tendência obs- 
tinada para a desforra); revanchista (re) adj. (rel. ao revanchismo) e adj. 
e s.cdd. (que ou pessoa que é dada ao revanchismo). , 
ré.veil.lon [fr.] s.m.(0) 1. Celebração da passagem do ano-novo. 2.P.ezt. 
Passagem do ano-novo: onde vais passar O réveillon? e Pl.: réveillons. 
e Pronuncia-se Reveiom. 
revel adj. 1. Rebelde: al 
criança revel. M adj. e s.c 
tada, não comparece em juízo 
e V. revelia. * Do latim rebellis = 
= rebelar. < 
reve.la.ção (ve) s.f.(a) 1. 


uno revel. 2. Que recusa carinho ou cuidados: 
dd.(o/a) 3.Direito Que ou parte que, sendo ci- 
ou não apresenta defesa no prazo legal. 
que se rebela; rebelde, de rebellâre 


Ato ou efeito de (se) revelar: a revelação de um 
segredo: 2. Aquilo que se revela: o jornalista fez importantes revelações. 
3: Prova; testemunha: o idioma de um povo é a mais eloquente revelação 
da sua nacionalidade. 4.Teologia Inspiração ou manifestação divina de 
verdades inacessíveis à simples razão natural. 5. Processo químico pelo 
qual se faz aparecer a imagem de uma chapa fotográfica: as revelações 
ainda não estão prontas. ++ Do latim revêlátio, revelatiôn-, de revêlatus, 
part. pass. de revēlāre. 
re.ve.lar (re) v.t.d. 1. Dar a conhecer (coisa muito reservada ou secreta): 
revelar um segredo, um plano. 2. Denunciar: revelar uma conspiração. 
3. Indicar; demonstrar; denotar: sua atitude revela coragem. 4. Des- 
cobrir; desvelar: dar declarações sem revelar o rosto. 5. Fazer conhe- 
cer pela revelação divina: Deus revelou a tábua dos mandamentos. 
6. Divulgar; dar a conhecer: a revista revelou os pormenores do crime. 
7. Proceder à revelação (5) de: revelar uma foto. M v.t.d.i. 8. Divulgar; 
dar a conhecer: ela revelou a todos que viajará. 9. Fazer conhecer pela 
revelação divina: Deus revelou a Moisés a tábua dos mandamentos. 
4 v.p. 10. Manifestar-se: ela se revelou uma grande atriz; seu talento se 
revelou logo. 11. Fazer-se conhecer sobrenaturalmente:-Deus se revelou 
através de Cristo e dos profetas. e Antôn. (1, 4 e 6): ocultar. 4# Do latim 
reveláre: re- = para trás + vēlāre = cobrir, esconder (de vēlum = véu). 
revelia (re) s.f.(a) 1. Qualidade ou ato de revel; rebeldia; desobediên- 
cia ostensiva. 2.Direito Estado ou situação processual da pessoa que não 
atende à intimação feita por um juiz; estado ou situação de revel; au- 
sência do réu na audiência de julgamento. A À revelia. Sem audiência 
da parte revel; sem o comparecimento da parte do acusado: A sentença 
foi dada à revelia. O processo correu à revelia. / À revelia de. 1. Sem 0 
conhecimento ou o consentimento de (a parte interessada): Agirã revelia 
dos pais. Fazer a compra à revelia dos sócios. 2. Sem o comparecimento 
de (o réu ou a parte interessada): O processo correu à revelia do réu. 
reve.lim (re) s.m.(o) Construção externa e saliente, para defesa de cor 
tina, ponte, etc., nas fortificações. #+ Do italiano rivellino, pelo espanho 
revellin. j 
re.ve.lir (re) v.t.d. 1.Medicina Fazer desviar (humores do orga 
de uma parte do corpo para outra. / v.i. 2. Transpirar. è Conjuga- 
ferir. ++ Do latim revellere: re- = para trás + vellere = puxar, atrair. 
reven.da s.f.(a) 1. Ato ou efeito de revender. 2. Loja ou agência a 
E 2 SE eA (ven;.ô) adj. e s.m. (que ou aquele que rever 
alguma coisa); revender (r Ê - 2, ven 
com-autorizacdDide). (re) v.t.d. e v.t.d.i. (1. vender de novo; 
re.ver v.t.d. 1. Ver de novo: rever o lance do gol; ela se reviu 0 
várias vezes, antes de sair. 2. Examinar atentamente (com 0 ini qe: 
modificar): rever o código penal, a constituição. 3. Fazer à revisão é 
revisar: rever as provas. 4. Reconsiderar: espero que o tribunal revê, 
Bae E ela 5. Recapitular: vamos rever a lição! M vp. nhecer 2 
Pelhar-se: a Lua revê-se nas límpidas águas da lagoa. 7. Conhe g. 
os don reconhecer-se: o pai quase sempre se revê e” sen 
rever sda ga por ver. e V. revisão. s); 165- 
nS PA oe Bin 1. Refletir muitas vezes (ondas han 
meter (metal, p. ex.) a call uz) repetidamente. 3. Repelir; re? e erberou 
pela casa. a E refletido. 4 v.i. 5. Ressoar: seu can calor): 7. TE 
um efeito ou i epetidamente (ondas sonoras, luZ 0" Sig inesp?"%, 
d o ou impacto prolongado; repercutir por algum tempo:® *  perő® 
a demissão reverberou por toda perd latim reverb pe” 
Te='paraitrás kverberare = a empresa. ** Do . rever 
verberãre = bater (de verber = açoite, chicote). 


nismo) 
se por 
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ração (re-be) s.f. (1. ato ou efeito de reverberar; revérbero; repercussão; 
2.fig. força ou efeito semelhante a um eco; repercussão: as reverberações 
das duras medidas econômicas do governo já se estão fazendo sentir 
no mercado; 3.fis. reflexão múltipla de ondas sonoras numa área ou re- 
cinto fechado, de tal forma que o som persiste por algum tempo, mes- 


mo depois de a fonte produtora ter cessado); revorboranto (ver), rovor- 


berativo (re-be) ou reverberatório (re-be) adj. (que reverbera ou que 
tem a propriedade de reverberar); revérbero s.m. (1. reverberação (1); 
2. reflexo ou efeito de luz, som ou calor; 3. lâmina metálica usada para au- 
mentar ou tornar mais intensa a luz, concentrando em certa área os raios 
luminosos; 4. efeito reverberativo produzido em música gravada, por meio 
eletrônico; 5. aparelho que produz esse efeito; 6.poét. brilho; resplendor]. 
reverde.cer (ver) v.t.d. 1. Tornar verde; cobrir de verde: a chuva-re- 
verdeceu os campos. 2.Fig. Relembrar: reverdecer fatos da infância. 
3. Remoçar; rejuvenescer; renovar: as férias reverdecem qualquer traba- 
lhador. # v.i. 4. Tornar-se verde; cobrir-se de verde: os campos reverde- 
ceram com a chuva. 5.Fig. Renovar-se: nosso amor reverdecia após cada 
uma de nossas pequenas rusgas. > reverdecimento (re-de) s.m. (ato ou 
efeito de reverdecer). 
reve.rên.cia (re) sf.(a) 1. Cumprimento respeitoso, acompanhado de 
inclinação do tronco para a frente ou flexão dos joelhos: ao chegar ante a 
princesa, fez uma reverência. 2. Veneração pelo que se considera sagrado; 
extremo respeito: ela contemplava a Virgem com reverência. 3. Respeito 
profundo; alta consideração; deferência: tratar o chefe com reverência, para 
conseguir aumento de salário; essa tua reverência ao (ou para com o, ou 
pelo) chefe pode não surtir nenhum efeito; sua reverência aos (ou dos, ou 
pelos) cabelos brancos daquele homem o impedia de ofendê-lo. 4. Trata- 
mento que se dispensa aos sacerdotes (Vossa Reverência). e Antôn. (La3): 
desacato, desrespeito. e Note na acepção 3: rege a, para com ou por, quando 
o complemento é pessoa, mas a, de ou por, quando o complemento é coisa. 
*+ Não se confunde (1) com mesura. / Do latim reverentia = temor respei- 
toso. > reverencial (ve) adj. (diz-se de coisa caracterizada pela reverência 
ou respeito: gesto reverencial); reverenciar (ve) v.t.d. (1. prestar culto a; 
cultuar; adorar; venerar: os evangélicos não reverenciam imagens; 2. tra- 
tar com reverência ou respeito; respeitar; acatar: reverenciar os mestres; 
reverenciar os pais; 3.p.ext. prestar homenagens a; homenagear: a torcida 
reverencia seus ídolos; 4. cumprimentar ou saudar respeitosamente: reve- 
renciar as autoridades); reverencioso (ve; ô) ou reverente (re) adj. [diz-se 
de pessoa ou coisa caracterizada pela reverência ou cerimônia; respeitoso; 
cerimonioso: alunos reverenciosos com (ou para com) o professor; foi um 
ato reverente inclinar-se ante a princesa], de antôn. irreverente; reveren- 
temente (re-ren) adv. (de modo reverente, respeitoso: aproximou-se reve- 
rentemente do Papa e beijou-lhe a mão). e 
reve.ren.do (re) adj. 1. Digno de ser reverenciado ou respeitado (antes 
do subst.): a reverenda imagem de Nossa Senhora Aparecida; o reveren- 
do chefe religioso.  s.m.(o) 2.Pop. Padre; sacerdote: o reverendo oficiou 
a missa. às Do latim reverendus = respeitável, venerável, gerundivo de 
reverêri = respeitar, venerar. > reverendissimo (ve) adj. [1. muito vene- 
rável; 2.pop. enorme; grandessíssimo (antes do subst.): dizer uma reve- 
rendissima tolice!; ela é uma reverendissima imbecil!] e sim. [tratamento 
dado a eclesiásticos (desde padre até arcebispo)). Š 
re.ver.são (re) s.f.(a) 1. Ato ou efeito de reverter. 2. Restituição ao dono 
anterior; devolução. 3. Retorno ao estado primitivo. 4. Retorno do fut- 
cionário público ou do militar ao serviço ativo. 5. Mudança de direção 
dos ventos e marés. 6. Repetição, numa mesma oração, de palavra com 
sentido diferente. 7.Genética Aparecimento de traços ou características 
Possuídas por um ancestral remoto, ausentes nas gerações intermediá- 
rias. 8.Vólei e Futebol Retorno da posse de bola'ao adversário, por causa 
de alguma falta cometida. 9. Transformação; conversão: a reversão de 
uma dependência de empregada a dormitório da família. 
rever.sível (re) adj. 1. Passível de reversão. 2. Que pode retornar: 
doença reversível. 3. Que pode ser mudado: decisão reversível. 4. Pas- 
sível de inversão de sentido, lado, direção ou finalidade: rua reversível; 
cinto reversível: preto de um lado e marrom de outro. 5.Química e Física 
Capaz de sucessivamente assumir ou produzir um de dois estados: célula 
Teversível; reação reversível. M adj. e s.m.(o) 6. Que ou aposento que pode 
sofrer alteração de finalidade: quarto de empregada reversível; o apar- 
tamento tem dois quartos, mais um reversível. e O mesmo que reversivo: 
* Var.: revertível, > reversibilidade (ver-bi) s.f. (1. qualidade do que 
é reversível; 2. propriedade que possuem certos fatores ou sistemas 
ambientais afetados por uma ação humana, de reverterem, após certo 
tempo, a seus estados de qualidade iniciais, se cessada a referida ação); 
Feversivo (re) adj. e s.m. (reversível), 
Fever.so adj. 1. Do lado oposto ao normal ou direito; avesso; revesso: o 
ado reverso de um tecido. 2. Diz-se da madeira que tem nós, 3. Que re- 
tornou ao ponto de partida. 4. Diz-se de pessoa de má índole. 5. Que vol- 
touasero que era. 6.Arquitetura Diz-se da moldura convexa. # s.m.(0) 7. 
ado oposto ao normal ou direito; avesso; revesso; revés: o reverso de um 
tecido. 8. Lado oposto ao anverso (parte onde está a efígie ou o emblema): 
toda medalha tem anverso e reverso. 9. Mecânica Mecanismo usado para 
reverter um movimento. 10. Posição ou condição de operação desse me- 
anismo. 11. Movimento em direção oposta. A Considerar o reverso da 
medalha, Levar em conta o lado mau ou o ponto desfavorável de qual- 
a pia ek Não se confunde (8) com verso (lado oposto ao reto). Uma 
de Pi papel impressa tem reto e verso. / Do latim reversus, part. pass. 
rtere = voltar, virar. > reversamente (vêr) adv. (de modo reverso; 


| 


reverdecer 
revezes 


inversamente: quanto mais rico, mais poderoso e, reversamente, quanto 
mais pobre, mais pé de chinelo). } 

revertá.tur (re) s.m. (o) Artes Gráficas Sinal de revisão de provas que 
indica necessidade de virar letra; vertátur, e PL. revertátures. "x Do la- 
tim revertatur, de revertire, var. de revertere = voltar, virar. 

re.ver.ter (rc) v.t.i. 1. Voltar (no ponto inicial ou estado anterior); retornar: o 
professor reverteu à análise sintática; o palestrante divagou um pouco e logo 
reverteu ao assunto; reverter ao ponto de partida; o tratamento reverteu o 
estado do doente. 2. Fazer ter o movimento contrário; retroceder; voltar: o 
feitiço reverteu para o feiticeiro; o motorista reverte o movimento das rodas 
com a marcha à ré. 3.Direito Voltar (para a posse de alguém); tornar a ser 
novamente propriedade do legítimo dono (qualquer bem): a fazenda reverteu 
para os herdeiros legítimos; preso o ladrão, a moto roubada reverteu para o 
seu dono. 4. Redundar; converter-se; a arrecadação toda da campanha re- 
verteu em benefício dos pobres. 5. Voltar-se; recair; o mal sempre reverte 
contra (ou sobre) o causador. 4 v.t.d.i. 6. Determinar (uma coisa) para certa 
finalidade ou destino; destinar: os atores reverteram o cachê da publicidade 
para uma instituição de caridade. 4 v.i. 7. Voltar ao ponto inicial ou ao es- 
tado anterior: as condições do doente reverteram inexplicavelmente, e ele 
acabou sarando; o homem reverterá em pó. 4 v.p. 8. Tomar rumo contrário 
ao esperado: o movimento no comércio se reverteu de um mês para cá. e A 
língua cotidiana tem empregado este verbo como sinônimo de dar direção 
contrária a; alterar ou modificar totalmente; inverter: É preciso reverter o 
quadro da economia brasileira. O governador não soube reverter o escânda- 
lo a seu favor. x+ Do latim vulgar *revertire, variante de revertere = revirar: 
re- + vertere = voltar, virar. 

rever.té.rio (re) s.m.(0) Pop. Reviravolta numa situação, de favorável 
para desfavorável, ou de boa para má; revés (4): a felicidade era tanta, 
que nem passava pela nossa cabeça a possibilidade de um revertério. 
A Dar o revertério. Acontecer o inverso do esperado ou do normal; levar 
a breca; desandar. x+ Do latim revertere = voltar (provavelmente da frase 
latina lida à porta de alguns cemitérios: Revertere ad locum tuum) + -io. 
revés s.m.(o) 1. Parte oposta de uma coisa; lado contrário ao normal; 
avesso; reverso: gosto mais do revés desse tecido que do direito. 2. Pan- 
cada ou golpe dado com as costas da mão: levou um revés na fuça pela 
indiscrição. 3.Esporte Golpe dado em tênis e outros esportes de raquete, 
que consiste em levar esta do lado contrário ao braço que a sustém: te- 
nista de ótimo revés. 4. Fato ou acontecimento imprevisto que reverte 
uma situação boa para má; revertério: com a queda abrupta nas pesqui- 
sas de intenção de voto, o candidato sofreu um revés surpreendente; os 
reveses da fortuna. 5. Golpe provocado por alguma desgraça; comoção: 
com a morte do filho, sofreu duro revés. 6. Qualquer contrariedade ou 
infortúnio; fatalidade: é uma família que anda passando por frequentes 
reveses. 7.Esgrima Golpe dado com a espada em diagonal e da esquerda 
para a direita. 8. Derrota em competição, discussão, eleição, etc.; fracas- 
so; insucesso: com mais esse revés, o time caiu para a divisão inferior; 
ele não esperava por tão grande revés nas eleições. 9. Mudança brus- 
ca que experimenta uma pessoa no estado de ânimo ou no trato com as 
pessoas: é um chefe que tem uns reveses que ninguém entende. 10. As- 
pecto ruim ou desfavorável; inconveniente: o revés da fama é não poder 
sair de casa anonimamente, como qualquer outro cidadão. A Ao revés. 
1. Às avessas; ao contrário: Ele só usa meias ao revés. 2. Em mau'cami- 
nho: São companhias danosas, que levam inocentes ao revés. | De re- 
vés. De lado; obliquamente; de esguelha; de soslaio: Olhou-me de revés. 
4 Em revés. De modo inclinado; inclinadamente: Construir um telhado 
em revés acentuado. +% Do latim vulgar *reversis, de reversus = que vol- 
tou, part. pass. de revertere = voltar, virar. yiJ 
re.ves.So (ê) adj. 1. Reverso (1). 2. Diz-se de madeira custosa de traba- 
lhar. 3. Arrevesado: linguagem revessa. M s.m. (0) 4. Reverso (7). 5.Geolo- 
gia Cotovelo de um terreno. ) 

reves.tir (re) v.t.d. 1. Vestir de novo: revestir o agasalho. 2. Vestir (traje 
de cerimônia): revestir os paramentos: 3: Recobrir; enfeitar:'revestir uma 
parede. 4. Tomar; adquirir; assumir: alguns prefixos revestem dupla for- 
ma. 5. Estender-se por sobre; cobrir: :a trepadeira revestiu todo o muro: 
M vit.d.i. 6. Recobrir; enfeitar: revestir de pedras uma parede. 7. Dar 
aparência de: revestir de seriedade uma reunião. 8. Guarnecer; armar: 
revestir alguém de poderes, de autoridade. / v.p. 9. Encher-se; cobrir- 
-se: revestir-se de autoridade, de coragem, de paciência, de bom-senso. 
10. Aparentar: o caso se reveste de complicado, mas é simples; a cerimônia 
se reveste de uma solenidade quase pagã. x Do latim revestir: re- = outra 
vez + vestire (de vestis = veste) = vestir. > revestimento (ves) s.m. [1. ato ou 
efeito de (se) revestir; 2. qualquer material aplicado sobre uma superfície 
tosca, responsável pelo acabamento: o revestimento da sala é de mármore). 
re.ve.zar (re) v.t.d. 1. Substituir alternadamente: o técnico revezava os 
goleiros durante o campeonato. H v.i. ou v.p. 2. Substituir-se alternada- 
mente; alternar-se: os goleiros (se) revezavam no decorrer dos jogos; nos 
Estados Unidos, os dois principais partidos políticos (se) revezam no 
poder. +*+ É parassíntese: re- + vez + -ar, > revezadamente (re-zà) adv. 
(de modo revezado; alternadamente: neste canil, durante o dia os cães 
são soltos revezadamente, de maneira que todos passem algumas horas 
correndo livremente, brincando e incrementando a socialização); reve- 
zador (ve; ô) adj. e s.m. (que ou o que reveza); revezamento (ve) s.m. (ato 
ou efeito de revezar); revezável (re) adj. (que pode sofrer revezamento). 
Freve.zes s.f.pl.(as) Determinadas ocasiões. A A revezes. Ora um, ora 
outro; cada um por sua vez; revezadamente; alternadamente: Os dois ía- 
mos cantando a revezes. Os guardas circulam a revezes, 


revidar ~ 
revolta 


revi.dar (re) v.t.d., v.tidi; v.t.i. e v.i. 1. Rebater ou vingar (ataque, 
agressão, etc.) de forma ainda mais violenta: o jogador revidou o (ao) 
pontapé; revidar o soco ao agressor; sofreu a agressão e não revidou. 
2. Objetar; replicar: revidara (à) argumentação do oponente; revidei-lhe 
a argumentação; ouviu o disparate e não revidou. > revidação (vi) s.f. 
ou revide s.m. (ato ou efeito de revidar). 
revi.go.rar (vi) v.t.d. 1. Dar novo vigor ou novas forças a; tornar robusto ou 
mais robusto; robustecer; tornar forte ou mais forte; fortalecer: exercícios 
diários revigoram os músculos. 2. Fig. Tornar forte ou mais forte; fortalecer: 
medidas que visam a revigorar o poder público. 3.Fig. Fazer reaparecer com 
mais vigor; renovar; fortalecer: o discurso do presidente revigorou as espe- 
ranças do povo numa vitória rápida; revigorar a fé. 4. Direito Atribuir nova 
vigência a (lei). 4 v.i. ou v.p. 5. Adquirir novas forças ou novo vigor; robus- 
tecer-se; fortalecer-se: no novo clima, ele (se) revigorou. 6.Fig. Reaparecer 
com mais vigor; renovar-se; fortalecer-se: no retiro, sua fé (se) revigorou. 
É derivada prefixal: re- (pref. intensivo) + vigorar. > revigorado (vi) adj. 
(que se revigorou; que readquiriu o vigor, a força, o ânimo, o entusiasmo); 
revigorador (re-go: ô) adj. e s.m. (que ou o que revigora); revigoramento 
(re-go) s.m. [ato ou efeito de revigorar(-se)]; revigorante (vi) adj. (que revi- 
gora; revigorador); revigorável (vì) adj. (que se pode revigorar). 
revin.di.ta (re) s.f.(a) Réplica de vingança, ofensa ou injúria recebida. 
revi.ra-olho s.m.(o) Pop. Namoro que prima'pela timidez; namoro 
caipira. e Pl.: revira-olhos. : 
revi.rar (re) v.t.d. 1. Virar de novo: revirar a página. 2. Retorcer; revol- 
ver: revirar os olhos. 3. Revolver; remexer: revirar as gavetas. 4. Virar do 
avesso: desvirar: revirar um casaco. # v.i. 5. Retornar; voltar: o avião teve 
de revirar à pista.  v.p. 6. Virar muitas vezes, revolver-se: revirar-se na 
cama. 7. Revoltar-se; insurgir-se: a população se revirou contra o presi- 
dente cínico e corrupto. > revirado (re) adj. (1. que serevirou; remexido: 
quando chegou, encontrou todas as suas coisas reviradas; 2. virado do 
avesso; desvirado: tinha a mania de usar reviradas as meias; 3. retorcido: 
falava com os olhos revirados; 4.cul. pamonã); reviramento (vi) s.m. [ato 
ou efeito de revirar(-se)]; revirável (re) adj. (que se pode revirar). i 
revira.vol.ta (vi) s.f.(a) 1. Giro ou volta rápida que se dá sobre si mes- 
mo, com apoio num dos calcanhares; pirueta: o jogador deu uma revira- 
volta e fez o gol. 2.Fig. Mudança repentina ou alteração brusca de uma 
situação qualquer, para melhor. ou para pior: as reviravoltas de um caso 
criminal; as reviravoltas do destino. 3.Pop. Curva de rua ou de estrada: 
cuidado, diminua a velocidade, que naquela reviravolta já ocorreram 
muitos acidentes! 
revisão (re) s.f.(a) 1. Ato ou efeito de rever. 2. Exame atento, com o 
propósito de modificar: a revisão do código penal; a revisão da consti- 
tuição. 3. Reconsideração; reformulação: devo fazer a revisão da minha 
opinião. 4. Recapitulação: o professor fez com os alunos a revisão da ma- 
téria. 5. Emenda: correção: fazer a revisão das provas tipográficas. 6. Se- 
tor ou sala de uma editora, agência de propaganda, etc. onde se procede 
a esse trabalho de emenda ou correção: a revisão fica à esquerda. 7. Con- 
junto dos funcionários que trabalham nesse setor: a revisão já liberou as 
provas. + Do latim revisiô, revisiôn-, de revisus, part. pass. de revidêre 
= rever > revisor (re; ô) adj. e s.m. (que ou aquele que faz revisão de al- 
guma coisa); revisório (re) adj. (rel. a revisão). 
revisar (re) vt.d. 1. Fazer a revisão de, com a intenção de corrigir 
ou emendar; rever: revisar um processo, um texto, provas tipográficas. 
2. Fazer a inspeção ou averiguação de; inspecionar: revisar a bagagem 
dos turistas. 3. Apor visto a: revisar o passaporte. 4. Recapitular, re- 
cordar: o professor revisou toda a matéria. 5. Reexaminar e modificar; 
reconsiderar; reformular: revisei minha opinião sobre o assunto.'6, Ve- 
T ificar periodicamente o funcionamento de (máquina ou instalação): re- 
visar o carro antes de sair para uma viagem é aconselhável. +% Do latim 
revisare = rever: re- = novamente + visere, frequentativo de vidêre = ver. 
revi.sio.nis.mo (vi) s.m.(0) 1, Advocacia da revisão de uma teoria, 
constituição, doutrina, ete. tradicionalmente aceita. 2. Tendência pe- 
riódica dentro do movimento comunista de rever as teorias marxistas 
incompatíveis com a prática. 3. Tendência de alguns historiadores mo- 
dernos de negar ou reduzir as dimensões do genocídio dos judeus, ou o 
PEET ## Um dos mais conhecidos revisionistas é o historiador in- 
me mi Sustenta que as câmaras de 
dos judeus. Irving éu io er nem mesmo ordenou o extermínio 
g é um reconhecido pesquisador da II Guerra Mundial 
mas — ao que tudo indica — distorce alguns fatos. > revislonista ( ì) 
adj. (rel. ao revisionismo) e adj. e s.cdd, (que ou pessoa Nisa y 
defensora do revisionismo), qUe PERR AOH 
revi.si.o.nal (vì) s./.(a) Redução de ação revisional. 
revista sf(a) 1. Ato ou efeito de revistar ou de inspecionar minuciosa- 
mente; exame criterioso: a revista dos torcedores que entram no estádi 
2. Inspeção de militares em formatura: passar revista às trona 3 Gê. 
nero e espetáculo teatral híbrido, com quadros de canto dana (tá as 
aos fatos da atualidade, anedotas, atrações circenses ete 4 I E OE 
geralmente periódica, brochada e ilustrada em quatro COTES 
divulgam informações sobre assuntos gerais, em caráter de reporta em 
para esclarecer os fatos de real interesse do público, auxiliand Br 
reflexão. + As principais revistas (4) semanai inf oo na pua 
e s princip nanais de informação do mundo 
são estas (com indicação de seus países e tiragens): Time (EUA), N. 
(EUA), Star (EUA), Stern (Alemanha), Der Spiegel (Alemanha), va Sra 
sil), Ekonomik i Zhizn (Rússia); Paris-Match (França), L'Express (França) € 
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The Economist (Grã-Bretanha), ordem essa que sofre alterações de tem 
pos em tempos. x% É derivada regressiva de revistar (La 3) e anglicismo 
(review), na acepção 4. > revistar (re) v.t.d. (v.); revisteca (re) s.f, eine 
ta sem valor nem importância). Ê 
revis.tar (rc) v.t.d. 1. Passar revista (2) a: o general revistou as tropas 
2; Ver ou rever com atenção; examinar atentamente: os militares revis. 
taram todo o plano de invasão do país vizinho. 3. Submeter a rigoroso 
exame ou inspeção; passar busca a; dar revista a: os soldados revistavam 
todos os torcedores, à entrada do estádio; revistaram-lhe os bolsos, mas 
nada encontraram. 

revi.ta.li.zar (re-tã) v.t.d. Dar nova vida a; revigorar; fortalecer: revita. 
lizar as esperanças, as relações comerciais entre dois países. > revitaliza- 
ção (vì-lì) s.f. (ato ou efeito de revitalizar; fortalecimento); revitalizador 
(vi-li; 6) adj. e s.m. (que ou o que revitaliza); revitalizante (re-tã) adj. (que 
revitaliza; revitalizador); revitalizável (re-tã) adj. (que se pode revitalizar), 
re.viv.al [ingl.] s.m.(o) 1. Interesse renovado por certos usos, costumes, 
conceitos, estilos, comportamentos, tendências, etc. 2. Nova apresentação 
de um antigo filme, peça, ópera, balé, etc. © Pronuncia-se riváival (or ini- 
cial soa brando, pronunciado com a língua no céu da boca). 

reviver (re) v.t.d. 1. Relembrar: reviver o passado. 2. Reconstituir: re- 
viver um crime. 3. Reabilitar; pôr novamente em uso: reviver uma pa- 
lavra, uma expressão, uma gíria. 4. Ressuscitar; revivificar: Cristo re- 
viveu Lázaro. M v.i. 5. Revigorar-se: com as chuvas, a grama reviveu. 
6. Manifestar-se novamente; reaparecer: com o novo governo, reviveram 
todas as nossas antigas esperanças. 7. Ressuscitar; revivificar: à ordem 
de Cristo, Lázaro reviveu. £% Do latim revivere = reviver: re- = outra vez 
+ vivere = viver. > revivência (re) s.f. (qualidade de revivente, revives- 
cência); revivente (re) adj. (que revive; revivescente). ig 
revives.cer (vì) v.i. Retomar a atividade vital (certos animais e ve- 
getais), depois de dessecados e com aparência de mortos: a grama revi- 
vesceu com a chuva. *% Do latim reviviscere. > revivescência (vi) s.f. 
ou revivescimento (re-ves) s.m. (ato ou efeito de revivescer, revivência); 
revivescente (vì) adj. (que revive; revivente). ` Ea 
revivi.ficar (re-vivi) v.t.d. 1. Ressuscitar: Cristo revivificou Lázaro. 
2. Dar novo vigor ou energia a; revigorar, regenerar, fortalecer: o povo 
revivificou as esperanças, com a posse do novo governo. | v.i. 3. Ressus- 
citar; reviver: à ordem de Cristo, Lázaro revivificou. 4. Adquirir novo 
vigor ou energia; revigorar-se; fortalecer-se: nossas esperanças revivi- 
ficaram com o novo governo. *% Do latim *revivificãre. > revivificação 
(vivi-fi) s.f. (ato ou efeito de revivificar). f 

revo.a.da (re) s.f.(a) 1. Voo da ave que volta ao ponto de partida. 
2. Bando de aves em voo: a revoada das andorinhas no céu, no final da 
tarde, causa espetáculo deslumbrante. > revoar (re) v.i. (1. voar, voltan- 
do ao ponto de partida; 2. voar em circunvoluções frequentes e rápidas), 
que se conjuga por abençoar; revoo s.m. (ato ou efeito de revoar). 
re.vo.car (re) v.t.d. 1. Mandar voltar: revocar o mensageiro. 2. Trazer. 
ao tempo presente; evocar: revocar o nome da ex-amada. 3. Tornar nulo; 
anular; invalidar; revogar: revocar uma lei. M v.t.d.i. 4. Fazer voltar; de- 
volver; restituir: revoquei-o à realidade. 5. Fazer sair; tirar: revoquei-o 
do vício. + Do latim revocãre: re- = outra vez + vocāre = chamar. > revo: 
cabilidade (vo-bi) s.f. (qualidade do que é revocável); revocação (vo) sf. 
(ato ou efeito de revocar); revocatória (vo) s.f. (revogatória); revocatório. 
(vo) adj. (rel. a revocação ou que a contém); revocável (re) adj. (que S€ 
pode revocar; revogável). . i 

revo.gar (re) v.t.d. Anular ou abolir totalmente (lei atual, para retorno 
à anterior); revocar: o congresso revogou a lei. «* Não se confunde com 
ab-rogar nem com derrogar. 4 Do latim revocãre: re- = outra vez + vocáre 
= chamar. > revogação (vo) s.f. (ato ou efeito de revogar; anulação); 
revogador (vo; ô) adj. e s.m. (que ou o que revoga); revogante (re) adj. 
(que revoga; revogador); revogativo (vo) ou revogatório (vo) adj. (1. Te: 
a revogação; 2. que revoga ou invalida uma norma ou resolução anterior); 
revogatória (vo) s.f. (documento que revoga, anula ou invalida qualquer 
ato, princ. aquele pelo qual um governo manda retirar o seu representa 
te do lugar que ocupa junto de outro governo; revocatória); revoga dj. 
(vo) adj. (1. revogativo; 2. que tem o poder de revogar); revogável (re) ¢ 
(que se pode revogar; revocável). ) 
revolta s.f.(a) 1. Ação ou efeito de (se) revoltar: é grande sua 1º 
com (ou contra, ou para com) a mãe. 2. Movimento destinado a subve 
a ordem estabelecida: militares leais ao presidente contiveram a Taa 
contra o regime. 3. Justa indignação: a deslavada corrupção € ° erch- 
do presidente causaram revolta popular, com o consequente imP un- 
ment; a revolta da torcida com a (ou pela) humilhante derrota r nem 
dou em pancadaria no estádio. ++ Não se confunde (2) com levan ue 0U 
com motim, sedição e sublevação. > revoltado (re) adj. e $-™- E toso; 
aquele que se revoltou (por motivo considerado justo ou sério); rev 
rebelde; as tropas revoltadas se renderam; os revoltados depuse gna- i 
armas; 2. que ou aquele que está tomado por grande repulsa; 4, 
do; o povo está revoltado com (ou contra) o excesso de impostos» olta- 


4 f e [AU 
ou aquele que é rebelde, indócil ou insubmisso: sala de alunos 7 
e é inconio 


assim tão agressivo]; revoltante (re) adj. (que causa revolta; Fy. 
indignação: crime revoltante; impostos revoltantes); revoltar PT 
v.t.d.i. (incitar à revolta: a derrota humilhante revoltou a tore! 
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o presidente do clube), vtd. [1. causar repulsa ou revolta n; provocar em 
(alguém) um sentimento de raiva por um ato ou por um fato que ofen- 
de ou humilha; indignar: q corrupção revolta o povo; 2, revirar; revol- 
ver: revoltar uma pedra no solo; revoltar os olhos], v.i. (causar repulsa 
ou indignação; indignar: a corrupção e a impunidade revoltam) © v.p, 
(1. tomar parte em revolta; revoltar-se contra O governo; 2, mostrar raiva 
por um ato ou um fato que ofende ou humilha; indignar-se: revoltar-se 
contra a justiça, que não pune ninguém); revoltoso (rc; ô) adj. e sm (que 
ou aquele que participou ou participa de uma revolta; rebelde), 
revol.to (ô) adj. 1. Muito agitado; excitado: mar revolto; águas revol- 
tas; crianças revoltadas: mundo revolto em guerras. 2. Muito desarru- 
mado; fora de ordem: cabelos revoltos; cama revolta. vw Do latim vulgar 
*revoltus, por revolâtus, part. pass. de revolvere = virar ao contrário, 
revo.lu.ção (vo) s.f.(a) 1. Ato ou efeito do revolucionar(-se), 2. Mudança 
brusca, radical e violenta na estrutura política e social de uma nação, 
quando um grupo se revolta contra as autoridades instituídas, depõem- 
-nas e assumem o poder (costuma se usar inicial maiúscula nesta acep- 
ção): a Revolução Francesa; q Revolução Russa; a Revolução Cubana. 
4.P.ext. Insurreição ou revolta generalizada, violenta ou não, com sub- 
sequente golpe de Estado: q revolução de 1964 começou em Minas Ge- 
rais. 4 Fig. Conjunto das forças revolucionárias; os revolucionários: com 
a vitória da revolução, o presidente foi obrigado a exilar-se. 5.P.ext. 
Mudança rápida e completa de qualquer coisa, que se processa numa so- 
ciedade: o costureiro francês provocou uma revolução na moda mundial; 
a revolução da informática; a revolução sexual; a revolução na pintura. 
6. Distúrbio da ordem pública; baderna generalizada; alvoroço: os mani- 
festantes causaram uma revolução durante a manifestação contra o go- 
verno; os torcedores promoveram uma revolução no estúdio, exigindo a 
intervenção policial. 7. Astronomia Movimento orbital periódico de um 
astro, princ. planeta e satélite, em torno de outro de massa superior. 8.4s- 
tronomia Redução de período de revolução, período ou tempo gasto pelo 
astro para descrever sua órbita. 9.Mecânica Giro ou volta completa que 
dá uma peça ou um corpo em torno do seu eixo ou de um ponto central. 
10.Medicina Comoção e alteração dos humores. W.Geometria Rotação de 
360 graus de uma figura em torno de seu eixo. 12.Pext. Qualquer volta 
completa; giro: o carro fez uma revolução na praça e deixou a cidade. 
13.Pop. Agitação súbita e passageira, provocada por um fato inesperado: 
a lufada de vento provocou uma revolução nos meus cabelos. e V. revolu- 
cionar e revolucionário. 4 Revolução cultural. Subversão profunda dos 
valores fundamentais de um grupo ou de uma sociedade. / Revolução 
tecnológica. Série de progressos tecnológicos obtidos na última metade 
do séc. XX, nas indústrias manufatureiras e nas operações militares, na 
agricultura, na medicina, nas comunicações e no fornecimento de ener- 
gia, quando a produtividade, a prosperidade e o crescimento econômico 
das nações passaram a refletir a riqueza de suas indústrias eletrônica, 
aeroespacial, química e biotecnológica. / Revolução verde. Significa- 
tivo aumento da produtividade agrícola, observado nos anos sessentas, 
princ. na Índia, Paquistão e Turquia, resultante da introdução de novas 
variedades de cultura e o emprego maciço de pesticidades e fertilizan- 
tes. / Superficie de revolução. Superfície gerada pela rotação de uma 
curva (a geratriz) em torno de uma reta fixa, chamada eixo de revolução. 
ve As principais revoluções dos tempos modernos foram (no Brasil): a 
Revolução Pernambucana de 1817, que se propunha estabelecer a repúbli- 
ca; foi cruelmente reprimida; a Revolução de 1822, que proclamou a inde- 
pendência do Brasil e fundou o Império; a Revolução dos Farrapos (mais 
conhecida por Guerra dos Farrapos), em 1836, no Rio Grande do Sul; a 
Revolução de 1930 e a Revolução de 31 de Março de 1964; (em Portugal): 
à Revolução de 1640, que pôs fim à dominação espanhola; a Revolução de 
1820, que proclamou uma constituição liberal; a Revolução de 1910, que 
pôs fim à monarquia e implantou a república; a Revolução de 28 de maio de 
1826, que implantou o Estado Novo; e a Revolução dos Cravos, de 1974, que 
Pôs fim à ditadura salazarista; (na França): a Revolução Francesa, de 1789, 
que derrubou os Bourbons e deu o trono a Luís Filipe; a Revolução de 1848, 
que derrotou Luís Filipe e proclamou a república; a Revolução de 4 de Se- 
tembro de 1870, que derrubou o II Império e restabeleceu a república pela 
terceira vez; (na Inglaterra): a Revolução de 1648, que culminou com a exe- 
Cução do rei Carlos I, em 1649, e a proclamação da república, e a Revolução 
de 1688, que derrubou Jaime II e elevou ao trono Guilherme III, o primeiro 
rei constitucional da Inglaterra; (na Rússia): a Revolução Russa de 1917, 
Que derrubou o regime tsarista e a dinastia dos Romanovs; (na Alemanha): 
a Revolução Alemã de 1918, que depôs os Hohenzollerns; (na Espanha): a 

evolução Espanhola (1936-39), que derrubou o governo republicano ins- 
taurado em 1931. / Do latim revolūtið, revolūtiðn-, de revolútus, part, pass. 
€revolvere = virar ao contrário, pelo avesso; revolver. 
evolução Americana (1775-1783). Também conhecida como Guerra 
ni dependência dos Estados Unidos, foi uma guerra entre a Grã-Breta- 

a è suas treze colônias americanas, chefiadas por George Washington, 
Pela qual estas ganharam a independência, dando origem aos Estados 
°S, reconhecidos como nação pelo Tratado de Paris (1783). A política 
ercial inglesa e a pouca participação dos norte-americanos nas de- 
influa políticas foram as principais causas dessa revolução, que exerceu 
boma na Revolução Francesa (1789) e nas subsequentes revoluções 
Revol as tanto na Europa quanto na América do Sul, 
tou na Ução Chinesa (1911). Queda da dinastia manchu Qing, queresul- 
uyi o Ro da república Chinesa. Em fevereiro de 1912, o imperador 
'9 derradeiro da linhagem Qing, foi obrigado a abdicar. Foi adotada 
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uma constituição provisória, que permitiu a instituição de um parlamento 
eleito democraticamente, mas ignorado e dissolvido por Yuan Shikai, o 
presidente provisório, após a fracassada segunda revolução (1913), que de- 
saflara sua autoridade, Em 1915, Yuan se proclamou imperador. 
Revolução Constitucionalista (1932). Movimento paulista de revol- 
ta contra o governo federal provisório, chefiado por Getúlio Vargas, ocor- 
rido entre julho e outubro. Seus líderes exigiam a convocação imediata 
da prometida Assembleia Constituinte de Vargas. Ante a intransigência 
deste, teve início a rebelião armada em 9 de julho, proclamada pelo ex- 
“governador (à época chamado ex-presidente) paulista Júlio Prestes, que 
vencera as eleições presidenciais contra Vargas, em 1930, mas fora impe- 
dido de tomar posse pela revolução de 1930. O próprio interventor federal 
em São Paulo, Pedro de Toledo, aderiu à campanha constitucionalista. 
Milhares de voluntários civis se alistaram e se incorporaram às forças 
militares regulares. Eram, ao todo, 40 mil homens enfrentando forças fe- 
derais muito superiores. Em 3 de outubro, depois de muitas baixas, os 
paulistas negociaram a rendição. A revolução, contudo, trouxe consequên- 
cias positivas: foi convocada a Assembleia Nacional Constituinte (antes 
negada), que elaborou uma nova constituição para o país. Coube a essa 
Assembleia eleger o novo presidente para um período de quatro anos. A 
escolha recaiu no próprio Getúlio Vargas, que se tornou, assim, presidente 
constitucional (1934). No ano seguinte foi sufocado um sangrento motim 
comunista, conhecido como Intentona Comunista, que vitimou covarde- 
mente muitos militares nos quartéis cariocas. Ao se aproximarem as no- 
vas eleições, em 1937, resolveu Vargas, com o apoio das Forças Armadas, 
dar ao Brasil uma nova constituição, que centralizava ainda mais o poder. 
As razões apresentadas consistiam em que a divisão do país entre vários 
partidos ameaçava degenerar numa guerra civil. As eleições não se reali- 
zaram, concretizou-se o golpe de Estado, e Vargas se tornou, novamente, 
o senhor absoluto do país, governando os Estados, outra vez, através de 
interventores. Era o Estado Novo. Em 1942, mais por motivos oportunis- 
tas e de solidariedade continental (princ. com os Estados Unidos) que por 
sua própria vontade, declara guerra à Alemanha e à Itália, para combater 
princípios que poucos anos atrás ele próprio defendia. Em 29 de outubro 
de 1945, com o fim da guerra, generalizava-se por todo o país a convicção 
de que Vargas pretendia, mais uma vez, prolongar a sua permanência no 
poder. Foi, contudo, forçado a renunciar e a passar o governo ao seu subs- 
tituto legal, que era o presidente do Supremo Tribunal Federal. Far-se- 
-iam eleições, em que foi eleito presidente Eurico Gaspar Dutra. 
Revolução Cubana (1957-58). Revolução que derrubou a ditadura em 
Cuba do ex-sargento Fulgêncio Batista. Foi liderada pelo advogado Fidel 
Castro, seu irmão Raúl e o argentino Ernesto Chê Guevara, que com pou- 
co mais de uma centena de companheiros, instalaram-se em Sierra Maes- 
tra, de onde dirigiam a guerrilha. No dia 1º de janeiro de 1959, Batista 
foge, e os guerrilheiros entram em Havana. Fidel é proclamado primeiro- 
-ministro, promete eleições que, até 2010, ainda não haviam sido convo- 
cadas. O novo regime promove uma reforma agrária, nacionaliza todas 
as empresas norte-americanas e fuzila no paredón todos os colaborado- 
res de Batista. Pouco tempo depois, se aclaram os ideais de Fidel, que. se 
aproxima da União Soviética e, em visita a Moscou, declara-se marxista- 
-leninista, para gáudio dos líderes soviéticos. Como consequência disso, 
as relações com os Estados Unidos, que já não eram boas, são rompidas 
(jan. 1961), e a emigração de cubanos para a Flórida ocorre em massa. 
Depois do esfacelamento da União Soviética, Cuba passou por grandes 
dificuldades econômicas, mas não deu nenhum sinal de mudança do regi- 
me, Levas e mais levas de cubanos, dos mais humildes, arriscam-se todos 
os dias em embarcações frágeis e improvisadas, nas águas ferventes de 
tubarões do Caribe, no intuito de alcançarem o território norte-ameri- 
cano. O projeto dos Castros para Cuba deu muito certo, mas apenas em 
duas áreas: na educação e na medicina. O preço para tamanho sucesso: a 
liberdade. Vale a pena? 

Revolução Cultural (1966-1976). Movimento político, ideológico e 
armado imposto na China por Mao Tse-tung, para eliminar elementos 
contrarrevolucionários nas instituições e lideranças do país. Foi carac- 
terizado por grande violência, destruição, fanatismo, expurgos políticos 
e milhares de mortes, que provocaram um verdadeiro caos econômico e 
social no país. Mao estava sendo duramente criticado no início da década 
de 1960 por burocratas do partido, cujas ideias eram mais próximas da 
União Soviética. Ao sentir-se ameaçado, Mao convocou estudantes des- 
contentes e jovens trabalhadores como seus guardas vermelhos para o 
combate a essa resistência, Velhos comunistas foram expurgados do par- 
tido, muitos intelectuais e artistas foram presos ou assassinados e inú- 
meras obras de arte clássicas (monumentos e livros) foram destruídas. A 
Revolução Cultural só conheceu seu fim com a morte de Mao (1976) e com 
a prisão do Bando dos Quatro, no mesmo ano. 

Revolução de 1930. Em 1930, sendo presidente da República o pau- 
lista Washington Luís, foram candidatos à sua sucessão Júlio Prestes 
(que tinha o seu apoio) e Getúlio Vargas, respectivamente, presidentes 
(hoje governadores) dos Estados de São Paulo e do Rio Grande do Sul. A 
campanha presidencial foi extremamente agitada. Realizadas as eleições, 
saiu-se vencedor Júlio Prestes. Os partidários de Getúlio não se confor- 
maram com o resultado e desencadearam a luta armada, que culminou 
na deposição militar (24/10) e exílio do presidente Washington Luís. Era 
o fim da I República ou República Velha. A II República tem início com 
Getúlio Vargas, que chega ao Rio de Janeiro em 3 de novembro e assume 
a chefia do governo provisório, prometendo a convocação de uma Assem- 


bleia Nacional Constituinte. Imediatamente nomeia interventores fede- 
rais para todos os Estados, com exceção de Minas Gerais, que continuou 
a ser dirigido pelo governador eleito anteriormente. O tempo passa, € 
Getúlio não cumpre as promessas feitas, faz muitos descontentes, princ: 
em São Paulo, onde surge um movimento insurreto contra o governo fe- 
deral provisório. Era o embrião da Revolução Constitucionalista de 1932. 
Revolução de Outubro (1917). A 24 de outubro de 1917, os bolche- 
vistas tomam os pontos estratégicos da capital russa e depois prendem os 
membros do governo provisório. Petrogrado se insurge no dia seguinte, 
e o conselho dos comissários do povo declara que apenas os bolchevistas 
presidirão ao governo da Rússia, liderados por Lenin. Tinha início o go- 
verno comunista da Rússia, depois União Soviética, que durou cerca de 
77 anos e mais de trinta milhões de russos mortos apenas na “era Stalin”, 
Revolução de 31 de Março (1964). Movimento militar brasileiro 
que derrubou o governo de João Goulart. A causa principal do golpe foi 
a intenção do presidente de implantar as suas Reformas de Base. À pers- 
pectiva dessa implantação mobilizou amplos setores da sociedade brasi- 
leira, inclusive da Igreja Católica, que viam tudo como uma boa urdida 
manobra, para um golpe comunista. No dia 13 de março, o governo aca- 
bou precipitando os fatos, promovendo um grande comício provocador em 
frente à estação ferroviária Central do Brasil, no Rio de Janeiro. A opo- 
sição reagiu, em São Paulo, convocando a marcha da Famíla com Deus 
pela Liberdade (19/3). A tensão tomou conta de todo o país, culminando 
no golpe a 31 de março — ou a 1º de abril, segundo alguns. Tropas saíram 
de Minas Gerais e de São Paulo, em direção ao Rio de Janeiro, onde o go- 
verno federal contava com grande apoio. João Goulart, que não desejava 
a guerra civil, foge para o Uruguai, onde passou a viver até à morte. No 
dia 1º de abril, o congresso nacional declara a vacância da presidência da 
República, e as autoridades militares assumem o poder, lideradas pelo 
general Humberto de Alencar Castelo Branco, que se torna o primeiro 
presidente do regime militar. Inicialmente, não era propósito dos mili- 
tares permanecerem muito tempo no poder. O presidente Castelo Bran- 
co desejava eleições no máximo em dois anos. Seu ministro da Guerra, 
todavia, gen. Costa e Silva, liderava uma facção no Exército contrária 
à volta tão cedo dos civis no comando da Nação. Assim, contra a vonta- 
de do presidente, foi eleito como segundo presidente do regime militar o 
próprio Costa e Silva, que, depois de implantar o Al-5, morreu no cargo, 
vítima de trombose. Da junta militar que assumiu provisoriamente o go- 
verno, surgiu o nome do gen. Emílio Garrastazu' Médici, que se tornou 
o terceiro presidente, e governou com mão de ferro. A abertura política 
só começaria, muito lentamente, no ano de 1974, com a eleição do gen. 
Ernesto Geisel, cujo sucessor, o gen. João Figueiredo, completou a políti- 
ca de abertura, sendo substituído por um civil, circunstancialmente José 
Sarney. Apesar de radicais opiniões contrárias, o regime militar de 1964 
não chegou a ser propriamente uma ditadura, caracterizada pela ausên- 
cia de congresso, pela falta de eleições e pela manutenção indefinida de 
apenas um chefe de governo (como é o caso de Cuba). Foi, sim, muito mais 
um regime autoritário, que empregou a força sempre que achou necessá- 
rio. O presidente Castelo Branco, assim como Geisel e Figueiredo, não se 
enquadra no perfil de ditador. Ademais, os excessos cometidos muitas 
vezes pela polícia se deveram ao terrorismo, constantes assaltos a bancos, 
sequestros de embaixadores, etc., praticados por grupos hostis ao regime. 
Na verdade, ambos os lados cometeram atrocidades, e o período não'foi 
salutar para a política brasileira, que até hoje carece de líderes autênti- 
cos, carismáticos, que vejam nos interesses do povo a razão de sua luta.'- 
Revolução dos Cravos (1974). Golpe militar que pôs fim, a 25 de 
abril de 1974, ao governo ditatorial implantado por António Salazar em 
Portugal, com a deposição do primeiro-ministro Marcelo Caetano (1906- 
1930). Assume o poder uma junta, liderada pelo general António de Spí- 
nola, que logo é eliminado por forças de esquerda. No ano seguinte,'o 
Conselho Nacional da Revolução implanta um programa socialista, logo 
abandonado. Em 1976 foi aprovada a nova constituição, e o país entrou na 
vida da normalidade democrática. 
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Desafiando o rei, cles se autoproclamaram constituintes da Assembleia 
Nacional (17/6) e juraram não se separarem até a constituição ser redi: 
gida; aprovada e proclamada. O rei cedeu, mas a demissão do diretor de 
finanças Necker, espécie de ministro da fazenda da monarquia, levou à 
fúria do povão, que reagiu invadindo e tomando a Bastilha (14/7), uma 
velha prisão, quase desativada, porém, tomada como símbolo da queda 
da opressão. Luís XVI, cada vez mais ansioso por evitar derramamento 
de sangue, cedeu uma vez mais: Necker foi reconduzido ao cargo e se 
organizou a Guarda Nacional. Em 4 de agosto, a Assembleia aboliu to- 
dos os privilégios feudais. Em 5 de outubro, uma marcha sobre Versalhes 
forçou a mudança da família real e da Assembleia para Paris. Honoré 
de Mirabeau, antevendo uma revolução incontrolável, tentou restaurar a 
força do executivo, mas a Assembleia Constituinte (chamada agora As- 
sembleia Nacional) esboçou uma constituição que reduzia o executivo à 
impotência (1791; seu preâmbulo foi a famosa Declaração dos Direitos do 
Homem). Uma legislação anticlerical foi promulgada. O rei, fraco, acei- 
tou a nova constituição. Na Assembleia Legislativa, os girondinos repu- 
blicanos e os jacobinos extremistas ganharam autoridade. Liberdade, 
igualdade e fraternidade se tornou a divisa da revolução. Enquanto isso, 
monarquistas emigrados incitavam outras cortes europeias a intervir. Os 
girondinos esperavam que uma guerra com qualquer país pudesse unir 
a nação na causa republicana. Com a declaração (precipitada) de guerra 
à Áustria (20/4/1792), tinham início as Guerras Revolucionárias Fran- 
cesas. Os reveses iniciais logo levaram a rumores sobre traição do rei 
e, particularmente, da impopular rainha Maria Antonieta, que poucos 
meses antes da eclosão do movimento revolucionário, mandava o povo, 
à falta de pão, comer brioche. A massa ficou furiosa, invadiu os palácios 
reais e massacrou a Guarda Suíça (10/8/1791). Todo o poder de polícia 
estava, agora, nas mãos dos revolucionários (Danton e Marat); a Assem- 
bleia retirou toda e qualquer autoridade do rei e convocou eleições para a 
formação de um novo corpo, a Convenção Nacional. Enquanto isso, cen- 
tenas de prisioneiros reais eram mortos, “espontaneamente” pelo povão, 
nos Massacres de Setembro. A Convenção, então, aboliu a monarquia 
(21/10), instituiu a I República e processou por traição o rei, que foi con- 
denado à morte. Sua execução (jan. de 1793) revoltou os monarquistas. 
Surgia, então, o Reino (ou Regime) do Terror, em que Robespierre e seus 
companheiros triunfam sobre os girondinos, mais moderados, e também 
sobre seu grande rival Danton. A constituição republicana ainda não 
produzia seus efeitos; reinavam supremos e absolutos a Comissão de Se- 
gurança Pública e o Tribunal Revolucionário. Os excessos de Robespierre 
obrigaram a Convenção a um golpe de Estado (27/7/1794), que resultou 
na execução de Robespierre e num período de reação relativa. A nova 
constituição de 1795 fez surgir o Diretório que, marcado pela corrupção, 
ineficiência, intrigas e descalabro na economia, propiciou o golpe militar 
liderado pelo popular general Napoleão Bonaparte (19/11/1799). Napo- 
leão instituiu o Consulado, que pôs fim, de vez, ao período revolucionário 
e estabeleceu um novo governo, consolidando-se, assim, a vitória final 
da burguesia endinheirada. Com as Guerras Revolucionárias Francesas 
(1792-1802) e as Guerras Napoleônicas (1804-15), a Revolução Francesa 
rompeu com a estrutura medieval da Europa e abriu caminho para O li- 
beralismo do séc. XIX. t é ja 
Revolução Gloriosa (1688-89). Conflito da história inglesa que re- 
sultou na deposição de Jaime II (James II). Seu indisfarçável catolicis- 
mo e o nascimento de um herdeiro católico propiciaram um verdadeiro 
milagre: a união dos tóris e whigs, na oposição. Sete nobres convidaram 
Guilherme (William) de Orange e sua esposa Maria, filha protestante de 
Jaime, a virem em socorro da Inglaterra. Depois de uma revolução paci- 
fica, eles passaram a governar juntos, como Guilherme III (William ID) e 
Maria II (Mary II). Sua aceitação da Carta de Direitos Civis consolidou O 
predomínio do parlamento sobre “o divino direito dos reis”. ° 
Revolução Húngara (1956). Insurreição popular ocorrida em Buda- 
peste entre 23 de outubro e 4 de novembro de 1956, com o objetivo de 
liberar o regime, de linha stalinista, e proceder a uma revisão das rela- 
ções com a União Soviética. A presença de tropas soviéticas, O governo 
de Erno Berô, extremamente repressivo, e a insatisfação criada com a 
decisões do XX Congresso do Partido Comunista contribuíram para T 
o ânimo dos húngaros se exaltasse. Assim que ocorreram as polca. 
manifestações de protesto na capital húngara, os tanques soviéticos o 
param a cidade, o que aumentou o sentimento de revolta. Com à ao 
dos soldados húngaros ao movimento, as forças soviéticas tiveram e 
retirar. Imre Nagy, que já havia iniciado a desestalinização, Se ne 
primeiro-ministro, indicou não comunistas para sua coalizão, anu” 
a retirada da Hungria do Pacto de Varsóvia e proclamou a neu 
do país. Ao não aceitar nenhuma de suas medidas, o governo $ 
enviou tropas que atacaram Budapeste, sufocaram a resistência 
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190 mil húngaros se exilaram. A URSS não cumpriu seu compromi aro; 
anistia e entregou Nagy e seus companheiros ao novo regime nong 
que os executou em segredo. 1 i 
Revolução Indonésia (1945-49). Conflito nacionalista ocorrido 
Indonésia pela independência do domínio holandês. A In a 
controlada pelos holandeses desde 1602, sob o nome de Companh. tais 
ndias Orientais, denominação que em 1798 passou a Índias o 
Holandesas. Durante a'II Guerra Mundial tropas japonesas ocupã ja de 
região de 1942 a 1945. Neste ano, Sukarno proclamou a independl sa, 
um novo Estado, a Indonésia: Com a recusa dos'holandeses em i 
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teve início o conflito. A luta só conheceu um fim com a intermediação 
de Haia, cuja conferência, em 1949, decidiu que todas as Índias Orien- 
tais Holandesas, com exceção da Nova Guiné ocidental (incorporada em 
1963), fossem transferidas para o novo Estado. 

Revolução Industrial (séc. XVIII). Complexo de mudanças socioeco- 
nômicas radicais, verificado na Inglaterra, por volta de 1760, que trouxe 
uma extensiva mecanização do sistema de produção, resultando na mu- 
dança da fabricação manual e caseira para a produção fabril em larga 
escala. Espalhou-se pelo mundo todo: a Alemanha (depois de 1850), os 
Estados Unidos (depois da Guerra de Secessão) e o Japão (depois de 1950) 
se transformaram, radicalmente, com a industrialização, que dividiu a 
sociedade em classes (de um lado os capitalistas, do outro os operários ou 
trabalhadores), dando início a novos problemas socioeconômicos. Alguns 
historiadores registram que depois de 1850 houve, na realidade, uma se- 
gunda Revolução Industrial, caracterizada pelo surgimento do plástico 
e de novas formas de energia (eletricidade e petróleo) e pela substituição 
do ferro pelo aço; e que depois de 1950 ocorreu, em verdade, uma ter- 
ceira Revolução Industrial, caracterizada pelo surgimento de grandes 
complexos industriais e empresas multinacionais e, sobretudo, pelas con- 
quistas das indústrias química e eletrônica e pelo advento da informática 
e da engenharia genética. ' 

Revolução Mexicana (1910-1940). Conflito resultante de tensões ge- 
radas pelas grandes transformações econômicas e sociais ocorridas du- 
rante o governo ditatorial de Porfírio Díaz, entre 1876 e 1911. Em 1910, 
Francisco Madero, líder do movimento que se opunha à reeleição de Díaz, 
recebeu apoio para derrubar o ditador, que renunciou em maio do ano 
seguinte. Madero foi eleito presidente, mas não conseguiu agradar a nin- 
guém, sendo assassinado em um golpe contrarrevolucionário em 1913, 
liderado pelo general Vitoriano Huerta. Este, por sua vez, entrou em rota 
de colisão com a diplomacia dos Estados Unidos e com uma coalizão de 
facções revolucionárias liderada por Pancho Villa, Emiliano Zapata, Ve- 
nustiano Carranza e Álvaro Obregón. Os revolucionários, vitoriosos, não 
se entendem. Estoura, então, violenta guerra civil, que culmina com a 
promulgação, em fevereiro de 1917, de uma constituição socializante e 
centralizadora, imposta por Carranza. Em 1920, este é assassinado por 
Obregón, que lhe sucede na presidência. Os novos líderes revolucionários, 
entre os quais o general Plutarco Elías Calles, desenvolvem uma polí- 
tica francamente antirreligiosa e provocam a sublevação dos cristeros 
(1928-30), camponeses cristãos inconformados contra a existência de um 
Estado “sem Deus”. O governo de Lázaro Cárdenas (1934-40) implanta 
a reforma agrária e nacionaliza as companhias de petróleo (1938). Sob 
seu governo, ainda, estabelecem-se as bases de um sistema político até 
hoje em vigor, ao centro do qual se encontra 6 chamado, depois de 1946, 
Partido Revolucionário Institucional (PRD, que controla o país até 1997, 
quando é derrotado nas eleições. O sucessor de Cárdenas, Ávila Camacho 
(1940-46), engaja o país na industrialização e dá início a uma fase de 
grande desenvolvimento industrial. O movimento zapatista ainda sub- 
siste com muita força na região leste do país. . i 
Revolução Pernambucana (1817). Movimento armado, de caráter 
libertário e republicano, surgido no Recife em março de 1817. As causas 
da sua eclosão foram várias, mas as mais importantes foram o agrava- 
mento da situação econômica de Pernambuco, com o imposto instituído 
pelo rei para fazer frente à guerra contra a Guiana Francesa, a nomeação 
de Caetano Pinto Montenegro para governador da província, fato que 
não agradou aos pernambucanos; sem falar nas influências externas do 
Iluminismo, da independência dos Estados Unidos (1776) e da Revolu- 
ção Francesa (1789). Seus líderes prendem o governador da Província 
e instauram um governo provisório, que estabelece a igualdade de di- 
Feitos, a tolerância religiosa, a liberdade de imprensa e de consciência, 
mas não toca na questão da escravidão. O governo provisório duraria 
até a elaboração da constituição por uma Assembleia Constituinte, a ser 
convocada dentro de um ano. O movimento abrange amplas camadas da 
População, entre as quais militares, proprietários rurais, magistrados, 
artesãos, comerciantes e um grande número de padres, naquela época 
grandes proprietários rurais. As camadas mais humildes da população 
também aderem, porque as medidas do governo imperial haviam acar- 
Tetado o encarecimento dos produtos alimentícios. O movimento se'es- 
tende por Alagoas, Paraíba, Rio Grande do Norte e Ceará, Os líderes 
revolucionários buscam apoio em vão nos Estados Unidos, na Argentina 
e na Inglaterra. D. João VI promove, então, uma violenta repressão ao 
Movimento, considerada uma ameaça à união do império. As tropas do 
Boverno ocupam Recife em maio, e os revoltosos fogem para o sertão. A 


luta dura mais de dois meses, até a vitória final das forças imperiais. 
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resos os líderes do movimento, todos são condenados à pena de morte. 
governo queria uma punição 


a r exemplar, para desestimular movimentos 
E antes. Depois de mortos, os réus tíveram as mãos cortadas e as 
ap decepadas, sendo seus restos arrastados por cavalos até o cemi- 
a humilhação calculada, Frei Caneca, que ficou preso na Bahia 
e 21, livrou-se da morte, sendo libertado em 1821, mas não escapou 
i ela, depois de participar da Revolução Pernambucana de 1824 ou Con- 
ederação do Equador, 
evolução Pernambucana! (1824). V, Confederação do Equador. 
evolução Pernambucana? (1848). V. Revolução Praleira. 
aer gaa Praieira (1848). Também conhecida como Revolução Per- 
a mbucana, seus líderes, inspirados nas revoluções europeias do mesmo 
no, tentaram implantar o regime socialista no Brasil. Em novembro, um 
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grupo de políticos, pequenos comerciantes, agricultores, militares, pro- 
fissionais liberais'e escravos iniciou a Revolução Praieira. Em 1848, a 
política brasileira era dominada pelos conservadores, no poder e também 
conhecidos como baronistas (porque seu líder era o barão da Boa Vista) 
ou como guabirus (ratazanas); e pelos liberais, também conhecidos como 
praieiros, pois tinham sua sede no jornal Diário Novo, situado na Rua 
da Praia, no Recife, Os praieiros, intelectuais da época, foram profunda- 
mente influenciados pelos socialistas franceses, entre os quais Fourier e 
Proudhom. A Revolução Praieira tem início a 7 de novembro de 1848. Em 
2 de fevereiro do ano seguinte, os praieiros atacam o Recife, mas são der- 
rotados pelas tropas governistas. Um dos seus principais líderes, Joaquim 
Nunes Machado, morre no combate; outro líder do movimento, o capitão 
Pedro Ivo, refugia-se no sertão do Estado e começa a realizar a guerra de 
guerrilha. Ao sentirem dificuldade em derrotá-lo, as forças imperiais lhe 
propõem, através de seu pai, um pacto: a rendição em troca da sua liber- 
dade. O capitão praieiro aceita e cumpre sua parte; o governo, não, Pedro 
Ivo é preso, logo depois foge, mas morre em 3 de março de 1851. 
Revolução Russa! (1905). Série de manifestações que agitaram a Rús- 
sia, em 1905. O descontentamento com a autocracia tsarista era quase gene- 
ralizado: os camponeses, o novo proletariado industrial, os oficiais de baixa 
patente das Forças Armadas, os políticos e deputados frustrados, as mino- 
rias religiosas e nacionais oprimidas e um grande segmento da burguesia e 
da aristocracia. Entre os grupos de oposição mais importantes estavam os 
democratas moderados, os revolucionários socialistas (na maioria campo- 
neses e políticos) e os democratas marxista-sociais (divididos entre bolche- 
vistas e menchevistas). Em 1905, a Rússia perdeu a Guerra Russo-Japonesa, 
e a crise aumentou, com uma série de greves e rebeliões, coletivamente co- 
nhecidas como Revolução Russa de 1905. Resultaram dela apenas a insti- 
tuição de uma carta de direitos civis e o estabelecimento de um parlamento, 
a Duma. Tais concessões, todavia, foram logo reduzidas pelo primeiro-mi- 
nistro Piotr Arkadevich Stolypin (1863-1911), que acabou assassinado. Os 
reveses russos na I Guerra Mundial e a política reacionária de Nicolau II 
provocaram o que hoje conhecemos como Revolução Russa de 1917. l 
Revolução Russa? (1917). Revolução em que o governo do tsar Nicolau 
II foi derrubado por trabalhadores, camponeses, soldados e marinheiros 
russos, Consistiu, na verdade, em duas revoluções distintas: a primeira 
(Revolução de 23-25 de fevereiro), em que o governo, encabeçado por Ke- 
rensky, chegou ao poder (Nicolau II abdicou a 15 de março); a segunda 
(Revolução de 24 de Outubro), em que um golpe de Estado perpetrado 
pelos bolchevistas ou comunistas, liderados por Lenin, institui uma nova 
ordem social, política e econômica no país. No dia seguinte (25/10) foi 
formado um Conselho de Comissários do Povo, encabeçado por Lenin, 
Trotsky e Stalin. Na Guerra Civil (1918-20), os brancos, anticomunistas, 
comandados por Denikin, Kolchak e Wrangel, foram derrotados pelos 
vermelhos, os comunistas. O envolvimento da Rússia na I Guerra Mun- 
dial terminou com o Tratado de Brest-Litovsk. O casal real e todos os 
seus filhos foram assassinados em Ekaterinburg (julho de 1918). A nova 
constituição soviética fez de Lenin e o Partido Comunista (antigamente 
Bolchevista) os todo-poderosos da União Soviética, que veio a sucumbir 
espontaneamente no início dos anos noventas, encerrando melancolica- 
mente a sua aventura socialista, que possibilitava a ascensão de cosmo- 
nautas a outros mundos, mas não conseguia suprir a população do mais 
elementar eletrodoméstico. A expressão Revolução Russa tem sido usada 
apenas em referência a essa segunda revolução. | 

Revolução Sandinista (1978-79). Movimento guerrilheiro nicara- 
guense que derrotou a Guarda Nacional de Anastasio Somoza e tomou 
o poder na Nicarágua (1979). Liderados por Daniel Ortega, que venceu 
as primeiras eleições pós-revolução (1984), os sandinistas, de tendências 
marxistas, não conseguiram equilibrar as contas públicas e a inflação 
(que chegou a 33.000% em 1988) e perderam as eleições de 1990 para Vio- 
leta Chamorro, da oposição. - e 

revo.lu.ci.o.nar (re-lù) v.t.d. 1. Provocar transformações estruturais em 
(um país), geralmente de maneira brusca e violenta: os bolchevistas revolu- 
cionaram a Rússia; O liberalismo revolucionou as colônias americanas; a 
miséria e a fome podem revolucionar este país. 2.P.ext. Provocar mudança 
rápida e completa em (qualquer coisa); transformar: a descoberta da peni- 
cilina revolucionou a medicina; a Semana de Arte Moderna revolucionou 
a pintura e a literatura brasileiras; esse costureiro revolucionou a moda; o 
efeito estufa está revolucionando o clima da Terra. 3.Fig. Perturbar a ordem 
ou a tranquilidade de; agitar, alvoroçar: seu retorno inesperado revolucio- 
nou toda a família. 4. Mexer de baixo para cima; revolver: revolucionar a 
terra. 4 v.p. 5. Entrar em revolução; revoltar-se; insurgir-se: dois Estados 
da União estavam querendo revolucionar-se. > revoluclonamento (vo-o) 
s.m. [ação, processo ou efeito de (se) revolucionar; revolução (1)]. | 
revo.Iu.ci.o.ná.rio (re-lù) adj. e s.m.(o) 1. Que ou aquele que é parti- 
dário de transformações radicais nas estruturas de um país; progressis- 
ta: os revolucionários das décadas de 1960 e 1970 estão todos no poder. 
2. Que ou aquele que participa de qualquer revolução, propagando ideias 
e rumos novos: os revolucionários de Mao, mais conhecidos como guar- 
das vermelhos, praticaram muitos abusos; os revolucionários das artes 
plásticas e da literatura no Brasil participaram da Semana de Arte Mo- 
derna. M adj. 3. Da revolução (qualquer delas): órbita revolucionária; 
campanha revolucionária; período revolucionário. 4. Que produz mu- 
dança rápida e completa: invenção revolucionária. 5. Que se caracteriza 


pela inovação, renovação, originalidade: obra revolucionária; este dicio- 
nário é revolucionário. 
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revo.lu.ci.o.na.ris.mo (vo-o) s.m.(0) Tendência a considerar a revo- 
lução como um fim em si mesma. > revolucionarista (vo-0) adj. (rel. 
ao revolucionarismo) e adj. e s.cdd. (que ou pessoa que é partidária do 
revolucionarismo). 
Revoluções de 1848. Série de movimentos liberais, nacionalistas e 
revolucionários, todos fracassados, que agitaram a Europa entre 1848 e 
1849, princ. a França, a Itália, a Áustria e a Alemanha. Foram relativa- 
mente espontâneos e tinham um número significativo de causas comuns: o 
exemplo vitorioso da Revolução Francesa de 1789; a inquietação econômi- 
ca, provocada pelas más colheitas; o desemprego; uma crescente frustra- 
ção geral; e um grande fervor nacionalista. Tudo isso, associado às políti- 
cas conservadoras e repressivas de estadistas como Metternich e Guizot, 
acabou virando motim, sublevação, insurreição. Em fevereiro de 1848, 
houve uma grande rebelião em Paris que derrubou o rei Luís Filipe e Gui- 
zot, mas foi sufocada, sendo proclamada rapidamente a II República. Na 
Itália, durante o Ressurgimento, algumas repúblicas de vida breve foram 
proclamadas. Houve agitação para assegurar a independência da Áustria, 
abalada por revoluções em Viena, Praga e na Hungria. A exigência de um 
governo representativo levou à formação de uma Dieta Alemã em Frank- 
furt, que fracassou nos esforços de unir a Alemanha. Na Inglaterra, havia 
uma agitação da classe trabalhadora, e outros países da Europa também 
estavam sendo afetados. A tormenta passou, pouco de positivo se conse- 
guiu. e tudo voltou à normalidade, ou seja, ao status quo anterior. 
Revoluções Democráticas de 1989. Série de eventos que puseram 
fim aos regimes comunistas da União Soviética e da Europa oriental. 
A URSS ganhava um novo líder político, Boris Yeltsin, que desafiara a 
linha-dura do antigo regime em cima de um palanque, improvisado na 
caçamba de um caminhão. Em seguida foram caindo os regimes socialis- 
tas da Polônia, Hungria, Checoslováquia, Alemanha oriental (com a que- 
da do Muro de Berlim), Bulgária e Romênia (com a prisão e o fuzilamento 
de Ceausescu). O mundo via, entre incrédulo e estupefato, a queda de 
um poderoso império, sem derramamento de sequer uma gota de sangue. 
revo.lu.te.ar (vo) v.i. 1. Agitar-se ou remexer-se em vários sentidos; 
revolver-se: o vento forte chega, e a mata toda revoluteia. 2. Fazer voos 
curtos em torno de; esvoaçar em vários sentidos: nesta época do ano, as 
mariposas revoluteiam mais e mais em torno dos focos de luz. e Conjuga- 
se por atear. > revoluteante (vo) adj. (que revoluteia); revoluteio (vo) 
s.m. (ato ou efeito de revolutear). 
revol.ver (re) v.t.d. 1. Remexer; agitar: o vento revolve as folhas das ár- 
vores. 2. Cavar; revolucionar; revirar: revolver a terra, à procura de mi- 
nhocas. 3. Examinar ou investigar criteriosamente: revolver um arquivo; 
revolver os documentos de alguém; revolver o lixo de uma autoridade. 
4. Revirar; revoltar: revolver os olhos. # v.i. ou v.p. 5. Agitar-se: revolvem(- 
se) as folhas das árvores, com o vento. // v.i. 6. Mover-se em círculo; girar: 
revolvem os astros no firmamento. # v.p.7. Revirar-se: revolver-sena cama. 
8. Passar, decorrer (tempo): revolveu-se o tempo, e ninguém foi para a ca- 
deia. * Do latim revolvere = rolar para trás; revolver: re- = para trás + volve- 
re = enrolar, virar. > revolvimento (vol) s.m. [ato ou efeito de revolver(-se)]. 
revólver s.m.(o) 1. Arma de fogo portátil, de pequeno porte, munida de 
um cilindro (gue revolve), onde se colocam as balas. 2. Instrumento que, 
acionado por ar comprimido, serve para pintar. #+ O primeiro revólver 
bem-sucedido foi criado em 1835, nos Estados Unidos, por Samuel Colt. 
Y É anglicismo (revolver). 
re.vul.são (re) s f.(a) 1. Forte sentimento de repugnância, aversão ou des- 
prazer, asco: ter revulsão a (ou por) demagogos. 2. Mudança fortee repentina 
de sentimento. 3. Medicina Medicamento usado para reduzir a inflamação ou 
aumentar o suprimento de sangue numa área afetada. é» Do latim revulsiô, 
revulsiôn-, de revulsus, part. pass. de revellere = rasgar, romper: re- + vellere 
= arrancar. > revulsivo (re) adj e s.m. (que ou o que causa revulsão). 
re.xis.ta.si.a (xis) s / (a) Geologia Fase de grande atividade erosiva, pro- 
vocada pela ausência ou raridade de cobertura vegetal (em oposição a bios- 
tasia). 4's Do grego rhezis = ação de romper + stásis = estabilidade + -ia. 
SPERE PA p E eo de rezar. 2. Oração feita por obrigação ou 
a Oracioa dica D h pes a tarde: ir å reza todos os dias, A Reza forte. 
no, aee eaio oi Prim Ar ban papa ee Feb dura 
Fepréssiva deresan . 2. Amuleto com essa oração. +s É derivada 
Kê Zar vd. 1 Dizer (orações rezar uma ave-maria, o terço, o rosário 
, determinar: o estatuto reza que fumar aqui é proibido; 
O que reza a constituição? 3. Dizer; preceituar: já reza o ditado: Cad 
macaco no seu galho. 4. Celebrar ou oficiar (missa), / v.t.i, 5, O = 5 
E Ba lã 6. Tratar, cuidar: foi o governo MUCO ido 
za toča a nossa história, À v.i, 7, Fazer oração a uma di : 
orar: rezei i ' vindade; 
alguém. Seguir crio au a doa La) polo corlha do 
re.zin.gar (re) vtd. P na: gs o latim recitâre. 
gando en M ao Ria rabugento: vive rezin- 
empregadas. É v.i. 3. Discutir A lih ia pa pi rezingando com as 
zingando esse rabugento! > rezinga s.f. Gode * Resmungar: vive re- 
J. e rezingar); rezingão (re) 


ou rezingueiro (re) adj.e s.m 
. "mM, {que o . a 
de fem. rezingona. (que ou aquele que resmunga; resmungão), 


RFFSAs.f.(a) Sig] iá 

J-(a) Sigla de Rede Ferroviária Fed l 
1957 para unificar as dezoito ferrovias de propriedade a era chladi ada 
RGB s.m.(0) Sigla inglesa de re dE, 


d-green-blue 
q E k á = vermelho-verde- : 
televisão, método de geração de imagem em cores mediante vaasan aa 


“ 


GRANDE SACCON| 


DICIONÁRIO DA LINGUA PORTUGUES 
SA 


intensidade dessas três cores primárias. e Pronuncia-se ár dji bi (à ingle- 
sa) ou erre jê bê (à portuguesa). 
Rh, fator. Grupo de antígenos nas células sanguíneas de 85% da Popu- 
lação, assim chamado por ter sido encontrado no sangue de um pequeno 
macaco da Índia (rhesus monkey), muito utilizado em pesquisas médi- 
cas. Uma pessoa que tem o fator é Rh positiva (Rh+); aquela que não temo 
fator é Rh negativa (Rh"). Se uma pessoa Rh: recebe sangue Rh*, ocorrem 
hemólise e anemia. 
Rh-negativo s.sc.(0) 1. Pessoa a quem falta o fator Rh: ela é um Rh-nega. 
tivo. 4 adj. 2. Diz-se dessa pessoa. e PL: RA-negativos. 
Rh-positivo s.sc.(0) 1. Pessoa que tem o fator Rh: minha noiva é um 
Rh-positivo. / adj. 2. Diz-se dessa pessoa. e P1.: RhA-positivos. 
ria s.f.(a) 1. Parte inferior de um vale fluvial, total ou parcialmente 
invadido pelas águas do mar, comum na Irlanda. / s.f.pl.(as) 2. Costas 
muito recortadas e onde o mar é pouco profundo. 
ria.chos.m.(o) Corrente de água maior que o regato e menor que o ribei- 
ro. 4% É espanholismo puro. 
Ria.chu.e.lo, batalha naval do (11/6/1865). Batalha da primeira fase 
da Guerra do Paraguai, travada no rio Paraná, entre as forças brasileiras 
(comandadas pelo almirante Barroso) e as paraguaias, que sairam vencidas, 
ri.al s.m.(o) Economia Unidade monetária e moeda da Arábia Saudita, 
Catar, Irã e Omã. 4% Do árabe riyãl, pelo persa rial. 
riba s.f.(a) 1. Margem elevada de um rio; ribanceira; barranco. 2.Pop. 
Parte mais elevada; cima: levei as crianças para riba, por causa da inun- 
dação. i 
ri.bal.ta s.f.(a) Conjunto de refletores que ficam à frente do palco, entre 
o pano de boca e a orquestra. x% É italianismo puro. 
ri.ba.mar (ri) s.m.(o) 1. Beira do mar; beira-mar. 2. Lugar ou terreno 
à beira-mar. 
riiba.na s.f.(a) 1. Tecido elástico sanfonado, muito usado como acaba- 
mento de decotes, punhos, mangas e cós de jaquetas, blusas e suéteres. 
2. Malha com dupla face, uma diferente da outra, muito usada em ca- 
misetas. 
riban.cei.ra (ri) s.f.(a) 1. Riba (1). 2. Despenhadeiro; precipício: o ôni- 
bus capotou e despencou pela ribanceira, matando seus ocupantes. 
ribei.ra s.f.(a) 1. Abundante curso de água, menos largo e profundo que 
o rio, navegável ou não, entre margens próximas. 2. Terra baixa, coberta 
de água no inverno e descoberta no verão. 
Ri.bei.ra do I.gua.pe, rio. Rio de 455km que serve de divisa entre os 
Estados de São Paulo (deságua no Atlântico) e do Paraná (onde nasce). 
ribei.rão (ri) s.m. (o) Corrente de água maior que o ribeiro e menor que 
o rio; ribeiro grande; pequeno rio. 
ribei.ri.nho (ri) adj. 1. Que vive pelos rios ou ribeiras: aves ribeiri- 
nhas. 2. Que mora próximo de um rio ou ribeiro; marginal: populações 
ribeirinhas. 
ribei.ro s.m.(o) Pequena corrente de água, saída de uma fonte e menor 
que a ribeira: secando-se a fonte, seca-se o ribeiro. 
Ribeiro, Aquilino (1885-1963). Escritor português, um dos maiores ro- 
mancistas da literatura portuguesa do séc. XX. Escreveu obras de ficção, 
evocações históricas, ensaios, livros de literatura infantil e fez tradu- 
ções. Estreou-se na vida literária com os contos de Jardim das tormentas 
(1913), seguidos do romance A via sinuosa (1918), que dedica à memória 
de seu pai, sempre mantendo a qualidade literária em seus textos. Depois 
Vieram Terras do demo (1919), O romance da raposa (1924), Andam fau- 
nos pelos bosques (1926) e 4 batalha sem fim (1931). A partir de 1935, seu 
ESti se torna ainda mais fecundo. Publica: Volfrâmio (1944), 
rigães oD e Gunna, a Malhadinhas (1949), A casa grande de Roma 
uando os lobos uivam (1958), valendo-lhe este últim 
um processo movido pela ditadura salazarista que mandara apreender 
toda a edição. Todas essas obras representam tendências constantes da 
sua ficção: um regionalismo inti adot esina € 
O intimamente associado à terra camp". 
à sua gente, sem perder universalidade nos seus caracteres e descrições: 
Ea a complacente perante os vícios humanos comuns; uma 
Ribei B opressão política e do fanatismo ideológico. 
beiro, Bernardim (1482-1552). Poeta e prosador lírico quinhen 
o introdutor do bucolismo em Portugal, através da écloga, em núme a 
peão biografia inteiramente ignorada, sua obra-prima é Mening 
ça (1554), uma série de estórias de caráter sentimental, em q4 


antica 
natureza surge como causadora do estado da alma — atitude romåntic® 
quatro séculos antes do Romantismo. 


Ribeiro, Darci (1922-1996), Antropó 

, lo , escritor e P 3 
mineiro de Montes Claros, nascido EEA se formar nã na 
versidade de São Paulo (1946), passou a dedicar-se à população indigo, 
na, trabalhando no Serviço de Proteção no Índio e fundando O Aura 
do Índio (1053). Em 1961, foi nomeado ministro da Educação € Cultu 
aa em que organizou a Universidade de Brasília, da qua 
bi meiro reitor (1962-63), Chefe da Casa Civil do governo João Gon uai, 
oi cassado pelo regime militar de 1964, indo para o exílio, Nº E ánis- 
Chile e Peru, Regressou ao Brasil em 1976, depois da decretação ad 
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reções aos erros de português do projeto do código civil, trabalho para 
o qual fora convidado, o projeto subiu ao senado, onde encontrou Rui 
Barbosa, um dos senadores, eleito para dar parecer, O aluno não poupou 
críticas às emendas feitas pelo mestre. Tinha início a polêmica, de que 
saiu vencedora, sem dúvida, a filologia brasileira. Publicou Serões gras 
maticais; Gramática filosófica; Origem e filiação da língua portuguesa; 
e Ligeiras observações sobre as emendas do Dr. Rui Barbosa feitas à re- 
dação do projeto do código civil. 

Ribeiro, João (1860-1934). Escritor sergipano de Laranjeiras, nascido 
João Batista Ribeiro de Andrade Fernandes, uma das mais cultas figu- 
ras da literatura brasileira. Poeta parnasiano, enveredou também para 
a filosofia, sendo o primeiro a estudar e divulgar no Brasil a obra de 
Nietzsche. É mais conhecido, todavia, como filólogo e gramático. Publi- 
cou, entre outras obras, Estudos filológicos (1884), Páginas de estética 
(1905) e História do Brasil (1900). 

Ribeiro, João Ubaldo (1941- ). Escritor baiano de Itaparica, autor de 
O sorriso do lagarto (1989), entre outras obras, algumas traduzidas para 
outros idiomas. Foi eleito para a Academia Brasileira de Letras em 1994, 
Ribeiro, Júlio (1845-1890). Escritor, gramático e filólogo mineiro de 
Sabará, nascido Júlio César Ribeiro Vaughan, autor de Gramática por- 
tuguesa (1881), que goza de bom conceito até hoje, e do romance A carne 
(1888), que causou grande escândalo em todo o país, provocando pro- 
testos e violentas polêmicas, por ser considerado obra pornográfica. Foi 
membro da Academia Brasileira de Letras. 
ribo.fla.vi.na (bo) s.f.(a) Bioquímica Nome científico da vitamina Ba, 
de fórmula Cr:H»N«Os, abundante no leite, fígado, carne, folhas verdes, 
ovos e vegetais, também produzida sinteticamente, essencial para a re- 
construção dos tecidos e na prevenção da catarata. 
ribom.bar ri) v.i. Retumbar produzindo grande abalo, como faz o tro- 
vão ou uma bomba, ao explodir; soar com estrondo: ribombam os trovões, 
os canhões. e Var.: rimbombar. > ribombância (ri) s.f. ou ribombo s.m. 
(ato ou efeito de ribombar), de var. rimbombância e rimbombo, respec- 
tivamente; ribombante (ri) adj. (que ribomba), de var. rimbombante. 
ribo.nu.clei.co (ri; éi) adj. V. ácido. 
ribo.se s.f.(a) Bioquímica Substância, CsHwOs, encontrada nos ácidos 
ribonucleicos, na riboflavina e em alguns nucleotídeos, também envolvi- 
dz no metabolismo intracelular. ++ É anglicismo puro. 
ribos.so.mo (ri) s.m.(o) Citologia Partícula minutíssima, composta de 
RNA e proteina, encontrada no citoplasma das células vivas e ativa na 
síntese das proteínas. > ribossômico (ri) adj. (rel. a ribossoma). 
rica-dona s.f.(a) Mulher, filha ou herdeira de rico-homem. e PI.; ri- 
cas-donas. 
rica.nho adj. e s.m.(o) Que ou aquele que é rico e avaro: tive um avô 
ricanho, que, no dia 1º de janeiro de cada ano, ao desejar-lhe feliz ano 
novo, dava-me apenas um obrigado. per 
riçar v.t.d. Encrespar ou encaracolar (o cabelo). 
Ricardão s.m.(o) Pop. Homem sexualmente irresistível, que conhece 
bem a arte de seduzir; amante. : ; 
Ricardo, Cassiano (1895-1974). Poeta modernista paulista de São José 
dos Campos, nascido Cassiano Ricardo Leite, que encabeçou o verde-ama- 
relismo nacionalista e literário, junto com Menotti del Picchia e Plínio 
Salgado. Membro da Academia Brasileira de Letras (1937), passou do 
parnasianismo e do simbolismo ao modernismo de vanguarda, a partir 
de O sangue das horas (1943). Em Jeremias sem chorar (1964) atingiu 
profundo significado humano e grande densidade poética. 

ichter, escala. Escala logarítmica criada em 1935 pelo sismólogo 
norte-americano Charles Francis Richter (1900-1985), para expressar a 
quantidade total de energia liberada por um terremoto. Vai de menos 
infinito a mais infinito, e não apenas de 1 a 10, como normalmente se 
noticia. Um terremoto de 5 graus já é destrutivo. Os maiores terremotos 
registrados giram em torno de 8 a 8,5 graus nessa escala. O último grande 
terremoto (8,9 graus) ocorreu a 26 de dezembro de 2004, no oceano Índi- 
co, que provocou um maremoto avassalador, matando cerca de 170 mil 
Pessoas. e Pronuncia-se rítchár. 
ricina s/a) Bioquímica Proteína branca, amorfa, altamente tóxica, 
encontrada nas sementes do rícino, usada como reagente bioquímico, 
ricinina (ri) sf. (a) Química Alcaloide venenoso, CsHsN:0:, encontra- 
do nas folhas e sementes do rícino, 
ricino s.m.(0) Botânica Mamona, A Óleo de ricino (ou de mamona). 
das sementes da mamona, usado como purgante. 
ricino.leico (ci; éi) adj. V. ácido. 
rickéttsia s. f.(a) Bacteriologia Género de microrganismos intracelula- 
res, de tamanho intermediário entre o vírus e a bactéria, mas de estrutura 
Mais complexa que o vírus, responsáveis por inúmeras doenças, incluindo 
9 tifo, transmissíveis aos vertebrados (inclusive o homem) por artrópodes 
(Piolhos, pulgas, carrapatos, etc.). ss As rickettioses têm sido responsáveis 
Por muitas das piores epidemias históricas. Essa doença é incomum nas 
Partes do mundo onde as populações de insetos e roedores são mantidas 
Sob controle. A tetraciclina e o cloranfenicol são prescritos no seu trata- 
mento. O nome se deve a Howard Taylor Rocketts (1871-1910), patologista 
norte-americano. > rickefttiase ou rickettlose s.f. (infecção devida à ri- 
Ckéttsia); rickettiostático adj. (que evita o desenvolvimento da rickéttsia). 
Era adj. e s.m.(o) 1. Que ou aquele que possui bens ou haveres que ex- 
em as suas necessidades: homem rico. / adj. 2. Cheio; farto (depois 
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do subst.): país rico de (ou em) recursos naturais; dicionário rico de 
(ou em) exemplos. 3, Precioso: muito fino; magnífico (antes do subst.): 
ganhou uma rica baixela de prata; sala decorada com ricos móveis. 
4. Esplêndido; brilhante (antes do subst.): morar num rico palácio; foi um 
rico espetáculo. 8. Que produz ou produziu abundantemente (depois do 
subst.); povo de literatura rica; solo rico. 6. Que contém mais que a pro- 
porção normal de combustível (depois do subst.): mistura rica no motor. 
7. Diz-se da rima feita entre palavras raras ou de categorias gramaticais 
diferentes. e Aum. irregular (1): ricaço. + Antôn.: pobre. e V, riqueza. 
x+ Do anglo-saxão rice = forte, poderoso. > ricamente (rì) adv. (1. fi- 
namente; magnificamente: blusa ricamente bordada; 2. luxuosamente; 
suntuosamente: mansão ricamente decorada; 3. intensamente; extrema- 
mente: pessoa ricamente abençoada por Deus). 

riço s.m.(o) 1. Porção de cabelo, chumaço de lá, etc. que as mulheres 
usavam na cabeça para altear o penteado. 2. Tecido de lã com pelo curto 
e crespo. / adj. 3. Crespo: cabelos riços; cabeleira riça. e V. enriçar. 
rico.che.te (ri; ê) s.m.(o) 1. Desvio de um corpo ou de um projetil 
qualquer, depois do choque com uma coisa dura ou de tocar no chão: foi 
atingido por um tiro de ricochete ou — popularmente — bala perdida. 
2.Informática Bounce. A De ricochete. Indiretamente: As é ido que 
dirigem a meus amigos sempre me atingem de ricochete. ++ É galicismo 
(ricochet). > ricochetar (co) ou ricochetear (co) v.i. (fazer ricochete: a 
bala ricochetou e atingiu uma criança), sendo este conjugado por atear. 
rico-homem s.m.(o) Fidalgo rico que, no início da monarquia portu- 
guesa, guerreava pelo rei. e Fem.: rica-dona. e Pl.: ricos-homens. 
rico.ta s.f.(a) Queijo mole italiano, semelhante ao requeijão fresco, pro- 
duzido a partir do soro do leite coalhado. é% É italianismo (ricotta). 
ric.to s.m. (o) 1. Abertura da boca: ante o dentista, sempre um ricto força- . 
do. 2. Contração que dá à boca o ar de riso: ele não ria, apenas fazia rictos, 
para parecer simpático. + Do latim rictus, part. pass. de ringi = bocejar. 
ri.dícu.lo adj. 1. Que provoca riso, por ser raro, extravagante, inacei- 
tável ou cômico; que não se pode levar a sério; grotesco; risível: plano 
ridículo; atitude ridícula; ideia ridícula; jogada ridícula; ministra ri- 
dícula. 2. De pouco valor; mínimo; irrisório; insignificante: quantia ri- 
dícula; salário ridículo. 3. Que não tem sentido; irracional; absurdo: é 
ridículo se chatear por tão pouco. # s.m.(o) 4. Situação estranha que 
provoca riso ou menosprezo e deixa uma sensação de vergonha a quem a 
experimenta: passei um ridículo, ao cair da escada; será que aquela mal- 
sinada ministra não tinha medo do ridículo, ao querer dançar o bolero 
Besame mucho com o seu colega amante? 5. Coisa digna de riso, por ser 
rara, extravagante, inaceitável ou cômica: ela não percebe o ridículo da 
situação?; o mais ridículo é ter um país sem justiça nem ensino decentes. 
6. Zombaria; escárnio; chacota; gozação: como não pôde me vencer, quer 
agora me marcar com o ridículo. A Dar-se ao ridículo. Ser objeto de 
riso, de zombaria ou de chacota, em razão de uma atitude tomada: Eu não 
me vou dar ao ridículo de voltar a falar com ela, de jeito nenhum! 4 Em 
ridículo. Em situação que causa chacota ou menosprezo das pessoas: Eu 
me pus em ridículo ante a família dela. / Meter a ridículo. Ridicularizar 
(1). 4 Prestar-se ao ridículo. Falar ou comportar-se de modo que pro- 
voque riso de zombaria; ridicularizar-se. ++ Do latim ridiculus = coisa 
risível, de ridêre = rir. > ridiculamente (di) adv. (de modo ridículo: ela 
está ridiculamente apaixonada, como ridículas são todas as paixões); 
ridicularização (di-là) s.f. [ato ou efeito de ridicularizar(-se)], de var. 
ridiculização (melhor forma, mas não a corrente); ridicularizador 
(ri-cú-ri; ô) adj. e s.m. (que ou o que ridiculariza); ridicularizante (di-lã) 
adj. (que ridiculariza; ridicularizador); ridicularizar (dì-là) v.t.d. (pôr 
em ridículo; fazer chacota de; zombar de; escarnecer de: ridicularizar os 
sentimentos dos outros) e v.t.d. e v.p. [tornar(-se) ridículo: essa camisa 
brilhante o ridiculariza; ridicularizar-se, ao beijar o pai da moça], de 
var, ridiculizar (melhor forma, no entanto, a menos usada). 

ri.el s.m.(o0) Economia Unidade monetária e moeda do Camboja. 

rifa s.f.(a) Espécie de loteria de azar que consiste em sortear um objeto 
entre várias pessoas por meio de papeletas numeradas ou de cartelas com 
nomes de pessoas (geralmente mulheres), sendo premiada aquela cujo 
número coincide com o que se extrai de um globo ou aquela que escolheu 
o nome oculto na cartela. A Rifar a bola (gír. fut.). Chutar a bola a esmo 
e pelo alto, da defesa para o ataque. «* É espanholismo puro. > rifar v.t.d. 
(1. sortear em rifa; rifar um carro; 2.gir. descartar-se de (pessoa ou coisa 
que já não interessa): políticos inescrupulosos sempre rifam os eleitores, 
depois das eleições; ele se aproveitou da moça e agora a está rifando). 
ri,fi.fi (rì) sem. (0) Pop. Rolo; confusão; bafafá; angu de caroço; rebu; su- 
ruru: o jogo acabou em rififi. 

rifle s.m.(0) Espingarda de repetição. e Não se confunde com refle. 
s+ É anglicismo puro, 

rift [ingl.) s.m.(0) Geologia V. rifte. 

ri.fte s.m.(0) Geologia Fossa continental longa e estreita, com profun- 
das rachaduras tectônicas, que provocam a separação de blocos, devido à 
tensão na crosta terrestre. ++ É anglicismo (rift). 

ri.ga.to.ne (rì) s.m.(0) Culinária Macarrão tubular, levemente curvo, 
cortado em pequenos pedaços. +*+ É italianismo (rigatoni). ? 
rígido adj. 1. Que não verga por causa da dureza que tem; que não'se 
pode dobrar nem torcer; duro; inflexível: toda barra de ferro é rígida; 
o aço é um material rígido. 2. Que está bem-fixo ou estabelecido: caule 
rígido. 3.Fig. Que se mostra inflexível em suas decisões, opiniões, etc.; 
que é de um rigor intransigente ou de uma austeridade inflexível; duro; 


intransigente; rigoroso; rijo: árbitro rigido; ser rígido com (ou para com) 
os filhos; homem rigido de princípios. 4.Fig. Caracterizado pela severi- 
dade, dureza, austeridade; duro; austero; rijo: disciplina rigida; impõe 
normas rígidas a toda a família; leis rigidas; ele é muito rígido em ques- 
tão de (ou em relação a, ou quanto a) horário. 5.Fig. Exato; preciso; rigo- 
roso: todos os seus compromissos tinham horários rígidos. 6.Fig. Feito 
com esmero, rigor ou apuro; rigoroso; apurado (antes do subst.): produtos 
que passam por um rigido controle de qualidade. 7.Fig. Diz-se de rosto 
ou expressão que não deixa transparecer nenhuma emoção, sentimento 
ou perturbação; impassível; imperturbável: aquele general polonês tinha 
um semblante impressionantemente rígido. è Antôn. (1): flexível, maled- 
vel, mole; (3): transigente, tolerante, frouxo, mole; (4): brando, tolerante. 
A Rigidez cadavérica. Rigidez do corpo, que ocorre cerca de sete horas 
depois da morte, por causa do endurecimento muscular, desaparecendo 
no período de um a seis dias, quando tem início a decomposição ou pu- 
trefação do corpo; rigor mortis. “4 Do latim rigidus, de rigêre = ser rijo, 
duro. > rigidamente (ri) adv. (de modo rígido; com rigidez ou severida- 
de; severamente; rigorosamente: foi rigidamente advertido). 
rigor (6) s.m.(o) 1. Ausência de flexibilidade ou de maleabilidade de 
um material; rigidez; rijeza; dureza: o rigor do aço. 2.Fig. Grande seve- 
ridade de princípios, de moral, etc.; austeridade: o rigor dos internatos 
corria o pais. 3. Falta de tolerância; exigência extrema; intransigência; 
austeridade: o rigor de um professor com (ou para com) seus alunos nos 
deveres escolares; o povo exige rigor nas punições a bandidos. 4. Severi- 
dade absoluta: inflexibilidade ou dureza extrema: o rigor de uma ordem 
superior; o rigor da lei; aumenta o rigor contra a sonegação e o tráfico 
de drogas. 5. Falta de carinho ou de meiguice; aspereza; dureza; rudeza: 
seu rigor com (ou para com) os filhos é exagerado e altamente prejudi- 
cial à sua formação. 6. Ato cruel; crueldade: o rigor de uma execução 
sem julgamento. 7. Cuidado extremo; atenção absoluta: havia muito ri- 
gor no controle da entrada e saida de veículos na empresa; houve muito 
rigor na correção das provas. 8. Persistência, tenacidade: pesquisador de 
muito rigor. 9. Precisão ou exatidão extremada, princ. no cumprimento 
de compromissos; pontualidade; rigorismo (3): pessoa que se caracteriza 
pelo rigor de horários. 10. Grande exatidão; precisão: o rigor das ciên- 
cias exatas; erigir rigor nas pesquisas; o rigor de uma análise; a obra 
foi escrita com rigor cientifico. 11. Grande intensidade de um fenômeno 
natural: inclemência extrema; severidade; hostilidade: o rigor do clima; 
o rigor do inverno gaúcho; o rigor do sol do deserto. 12. Observação ou 
cumprimento rigoroso da etiqueta: houve rigor completo na cerimô- 
nia de posse do presidente, com os homens de smoking e as mulheres 
de vestido longo; o rigor impõe o uso de terno e gravata na recepção. 
13.Medicina Rigidez dos músculos, tendões e demais tecidos fibrosos, 
que impede ou dificulta os movimentos corporais. 14.Economia Repulsa 
a toda e qualquer tolerância em relação aos imperativos econômicos, or- 
çamentários, etc.: o governo implantou uma política de rigor nesse setor. 
e Antôn. (1): flexibilidade, maleabilidade; (2): brandura, complacência; 
(3): tolerância, transigência, complacência; (4): brandura, complacên- 
cia; (5): meiguice, carinho; (7): desleixo, relaxamento. A A (ou Em) rigor. 
No sentido estrito: em realidade; na verdade; rigorosamente: Em rigor, a 
expressão legitimamente portuguesa é em rigor, e não a rigor, galicismo 
dispensável, mas muito usado. A rigor, não foram essas as suas palavras. 
4 Com rigor. Com exatidão; com clareza: Expôs com rigor suas opiniões. 
4 Conhecer o rigor da mandaçaia (pop. SP). Sofrer rigorosa pena ou 
dura lição: Prefeito, roubou à vontade; agora os promotores públicos o 
estão fazendo conhecer o rigor da mandaçaia, # Ser de rigor. Ser exi- 
gido por uma causa; indispensável: O uso do acento da crase é de rigor 
nesse caso. +» Do latim rigor, de rigêre = ser rijo, duro. > rigorismo (ri) 
s.m. (1. qualidade de rigoroso; severidade; rigorosidade; 2. excessivo ri- 
gor moral; moralismo exacerbado (por oposição a laxismo); 3. rigor (9)]; 
rigorista (ri) adj. (caracterizado pelo rigorismo) e adj. e s.cdd. [que ou 
pessoa que se caracteriza pelo rigorismo (2)); rigorosamente (ri-rô) adv. 
(1. com rigor ou severidade; severamente; rigidamente: foi rigorosamente 
advertido; 2. estritamente: é um elevador rigorosamente reservado ao 
uso da diretoria; o árbitro atuou observando rigorosamente a regra do 
jogo; 3. com pontualidade; pontualmente; exatamente: ele chega rigo- 
E a (ri-ro) s.f. [rigorismo (1)]; rigoroso (ri; 
goroù ppa dia e rever ou exigente; que age com grande 
para com) os filhos; árbitro Ad ed rígido; pai VÃ band (ou 
pelo rigor ou Strande da e diz-se de coisa que se caracteriza 
a ra a o : precisamos de leis mais rigorosas con- 
LEURE gorosa disciplina não há ordem nem progresso; fazer 
uma dieta rigorosa, para recuperar a forma física; 3. cruel; desuman Ê 
pena de morte é uma punição rigorosa, mas às vezes n do å is 
não tem doçura ou ternura; rude; áspero; seco: chefe de id que 
5. muito exato ou minucioso; extremamente cuidados : a a 
ticuloso: investigação rigorosa; avaliação rigorosa; ia. escrupuloso; me- 
so na escolha dos termos que emprega; hoj + Cum escritor rigoro- 
; prega; hoje em dia temos de ser rigoro- 
sos na escolha das amizades; 6. duro e difícil de su ar; À 
i É q. a À portar; extremamente 
inclemente; hostil; rude: inverno rigoroso; 7. exato: iso: H 
gorosa definição de felicidade?). f ; preciso: qual:¢.a;ri- 
rigor mortis flat.) loc.s.m.(o) Rigidez cadavérica. e Pronuncia- 
rigor mórtis. ++ De rigor = rijeza + mortis, genitivo de mors = Eta 
rijo adj. 1. Que não cede à pressão; que não quebra faci = morte. 
a . ã É ilmente; que t 
força; duro; teso. 2. Que não está maduro. 3.Fig. Intenso: forte a: if ido 
. 1 1 . .. , . . a 
rigoroso; intransigente: professor rijo com (ou para com) seus do 
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pai rijo nas punições, nos castigos, 5.Fig. Robusto; cheio de saúde; quero 
vê-lo daqui a dez anos ainda rijo e disposto; a vida no campo lhe deu um 
corpo rijo. 6. Fortemente esticado: uma corda rija. M adv. 7. Rijamente: à 
valer; fortemente: os alemães atacavam rijo; o vento sopra rijo por aqui 
A De rijo. 1. Com força ou energia; energicamente: O homem só sabia 
falar de rijo com os filhos, 2. Decididamente; com o intuito de vencer 
ou sair-se bem: Entrar de rijo na parada. O jogador entrou de rijo na 
jogada, machucando o adversário. ik Do latim rigidus. > rijeza (8) s,f, 
(qualidade, condição ou estado do que é rijo). 

rilhar v.t.d. 1. Roer (coisa dura ou fibrosa): O cão rilhou toda acorda, 
2. Ranger (os dentes). / v.i. 3. Produzir chiado; chiar; ranger: os bondes 
modernos não rilham. 4.Pop. Comer resmungando: apanhou da mãe e 
passou todo o tempo do almoço rilhando. > rilhadura (ri) s.f. (ato ou 
efeito de rilhar; roedura). 

rim s.m.(0) 1. Anatomia Cada um dos dois órgãos excretores ou vísceras 
que secretam a urina dos vertebrados, pela qual são eliminadas as impu- 
rezas do sangue. 2. Essa víscera, de certos animais, usada como alimento 
humano: não como rim. # s.m.pl.(os) 3.Pop. Parte inferior da região lom- 
bar: estar doente dos rins. e V. nefr(o)- e renal. * Dos dois rins, cada um 
situado de um lado do corpo, o direito é menor e se localiza ligeiramente 
abaixo do esquerdo. Ambos se movimentam, para baixo e para cima, de 
acordo com a respiração e estão envolvidos por uma fina membrana, a 
cápsula renal. Recebem cerca de 1,2L de sangue por minuto e filtram 
todo o sangue de uma pessoa cerca de doze vezes por hora. Exercem qua- 
tro funções: eliminação de toxinas do sangue por um sistema de filtra- 
ção; regulam a formação do sangue e a produção dos glóbulos vermelhos; 
regulam a pressão sanguínea; e controlam o delicado balanço químico e 
de líquidos do corpo. Cada rim, que tem a forma de um grande grão de 
feijão, tem de 10 a 13cm de altura e de 5 a 7cm de largura e pesa entre 120 
e 180g. Seu funcionamento normal é fundamental para a sobrevivência 
de todos nós. O volume de urina secretado diariamente varia de 1.000 a 
2.000mL (média de 1.500mL). / Do latim rênês = rins. 

rima s;f.(a) Versificação Identidade ou semelhança de sons, a partir da 
vogal tônica, entre duas ou mais palavras. A Rimas agudas. Rimas que 
terminam por sílaba tônica. / Rimas alternadas (ou cruzadas). Rimas 
em que os versos rimam alternadamente, ou seja, obedecendo ao esquema 
abab. 4 Rimas assoantes (ou assonantes ou toantes). Aquelas que se 
formam com correspondência apenas das vogais tônicas (p. ex.: olhos/de- 
mora; tarde/esperar-te; satírico/espírito; tarde/esperar-te). # Rimas con- 
soantes (ou soantes). Rimas que apresentam perfeita correspondência de 
sons finais, ou seja, rimas idênticas no som, desde a tonicidade até o último 
fonema (p. ex.: canto/pranto; duro/furo; fez/mês). M Rimas emparelha- 
das. Rimas em que os versos rimam dois a dois ou três a três seguidamen- 
te, ou seja, obedecendo ao esquema aabb, aaa, bbb. Y Rimas encadeadas. 
Rimas em que a palavra final de um verso rima com outra do meio do 
verso seguinte. / Rimas imperfeitas. Rimas que não apresentam iden- 
tidade de timbre nas vogais tônicas, ou quando uma das palavras finais 
possui um fonema a mais que'a outra (p.ex.: céu/meu; virgem/vertigem). 
4 Rimas interpoladas (ou opostas). Rimas em que os versos que rimam 
entre si podem ter de permeio um ou mais versos de rima diferente, ou 
seja, que obedecem ao esquema abba. / Rimas iteradas (ou coroadas). 
Rimas feitas no mesmo verso. / Rimas perfeitas. Rimas que apresentam 
identidade de timbre nas vogais tônicas (p. ex.: céu/véu). // Rimas pobres. 
Rimas em que as palavras que rimam pertencem à mesma classe. 4 Ri- 
mas preciosas. Rimas formadas por três palavras (p. ex.: vê-la/estrela). 
A Rimas raras. Rimas formadas entre palavras de terminação incomum 
(p. ex.: cisne/tisne). / Rimas ricas. Rimas em que as palavras que rimam 
são de classes diferentes. *% Do francês antigo rima. > rimado adj. (que 
tem rima: versos rimados); rimático ou rímico adj. (rel. ou pert. a rima). 
RIMA ou rima s.f.(a) Sigla de Relatório de Impacto Ambiental, peça 
de comunicação dirigida à sociedade, que resume e disponibiliza, em lin- 
guagem acessível, o conteúdo do Estudo de Impacto Ambiental (EIA). 
ri.mai.a s.f.(a) Geomorfologia Tipo especial de fenda que se forma sA 
mente em certo tipo de geleira e, devido à gravidade, tem uma direçá 
transversal ao movimento, 


rima.lha s.f.(a) Geologia Fenda extremamente profunda q 
ma na cabeceira de um glaciar, onde: duas escarpas se en 
bergschrund, s 
rimar v.t.d. 1.Poética Combinar (palavras ou versos) de modo que emt 
uma igualdade de sons entre eles, a partir da última vogal acentuada; "À 
zer a rima de: rimar palavras raras; o poeta só rimou o primeiro € 08 
do verso. 2.Poética Pôr em versos rimados: rimar uma história.“ ma! 
3. Acepção 1: rimar uma palavra com outra. M v.t.i. 4.Poética Formar à Ser 
o primeiro verso não rima com o segundo, mas com o terceiro: >" a pre 
coerente; condizer; ajustar-se: suas atitudes não rimam com 0 quê p 

ga; seu padrão de vida não rima com o seu salário. # v.i. 6.Poética Priima 
tar (entre duas palavras ou versos) semelhança de sons a partir dê 7.Po 
vogal acentuada; formar rima: alguns versos do poema não Fimo E ag 
ética Fazer versos rimados; versejar: ele rima como o melhor dos p 


ue se for- 
contram: 


etas: 

io 
8.Fig. Combinar; falar a mesma língua: o presidente e O governo m 
neiro não rimavam. A Rimar alhos com bugalhos. Compor maus Vios G 
rí.mel s.m.(o) Cosmético utilizado para dar cor e volume aos mel) 
supercílios. e Pl.: rímeis. 4% É marca registrada francesa 


portanto nome próprio que se tornou comum, à exemplo 
fórmica, gilete, etc. é 


Da 


BE 


GRANDE SACCONI 


aaa a e O 


DICIONÁRIO DA LINGUA PORTUGUESA 


ri.nal.gi.a (rì) s.f.(a) Dor no nariz; nevralgia nasal. *% Do grego rhís, 
rhin- = nariz + álgos = dor + -ia. > rinálgico adj. (rel. à rinalgia). / 
rin.ça.gem s.f. (a) Tintura de cabelo. x É galicismo (rinçage). 

rin.cão s.m.(o) Qualquer lugar bastante afastado das cidades e régiões 
civilizadas: meter-se por esses rincões afora. s% É espanholismo (rincón). 
rinccho s.m.(0) Voz do cavalo; relincho. + É derivada regressiva de 
rinchar. > rinchar v.i. (relinchar). 

rin.gir v.t.d. e v.i. V. ranger. e É verbo regular: apenas troca o g pelo j 
antes de a e o, o que não configura irregularidade. 4% Do latim ringere. 
ring.fone [ingl] s.m.(o) Tom musical que substitui a campainha tradi- 
cional, nos telefones celulares. e Pl.: ringtones. e Pronuncia-se ring-tôuN 
(or soa brando, pronunciado com a língua no céu da boca). 

rin.gue s.m.(o) Tablado alto, quadrado e circundado por três cordas, 
no qual se realizam lutas de boxe, luta livre, etc. 4% É anglicismo (ring). 
rinha s.f.(a) 1. Briga de galos. 2. Lugar onde se promovem brigas de 
galos. *+ É espanholismo (riña). > rinhar v.i. [1. brigar (galos); 2. brigar; 
lutar: as gangues rinham nas ruas]. 


rinis.mo s.m.(o) Qualidade nasal da voz. 


rinite s.f.(a) Medicina Inflamação da mucosa nasal. A Rinite alérgica. 
Estado alérgico, próprio da primavera ou do verão, causado pela inalação 
de pólen ou de outros alérgenos; febre de feno. Ne 
rin(o)- el. de origem grega (rhis, rhinós) que significa nariz ou focinho: 
rinofaringe (ri) s.f. (porção superior da faringe, situada atrás das fos- 
sas nasais; nasofaringe); rinofonia s.f. (voz fanhosa); rinologia (no) s.f. 
(ciência que estuda o nariz e suas enfermidades); rinologista (no) s.cdd. 
(especialista em rinologia); rinomiose (no) s.f. (redução cirúrgica do ta- 
manho do nariz); rinoscopia (nos) s.f. (exame das fossas nasais). 
rino.ce.ron.te (no) s.m.(o) Zoologia Quadrúpede selvagem de grande 
porte (duas toneladas e 1,80m de altura), da Índia e da África, mamífero, 
herbívoro, que tem um chifre (o da Índia) ou dois chifres (o da África) 
no focinho. (Voz: bramir, grunhir.) e Fem.: abada. «4% O chifre do rinocê- 
ronte é, na verdade, uma massa de pelos compactos. Conhecem-se cinco 
espécies: Rhinocerus indicus, R. africanus, R. sondaicus, R. sumatrensis 
e R. simus. O rinoceronte geralmente foge à aproximação do homem, mas 
quando atacado, reage e torna-se muito perigoso. RS 
rinques.m.(o) 1. Pista devidamente preparada para a patinação. 2. Es- 
tabelecimento que tem essa pista. «+ É anglicismo (rink). Ea 
rinse [ingl.] s.m.(o) Solução usada no condicionamento ou no tingimen- 
to dos cabelos. e Pronuncia-se ríns (o r soa brando, pronunciado com a 
língua no céu da boca). Ex ' 
ro s.m.(0) 1. Qualquer grande curso de água natural, de leito definitivo, 
que flui de um plano mais elevado para outro mais baixo e deságua em 
lago, rio ou mar. 2.Fig. Quantidade considerável de qualquer líquido que 
verte: rios de lágrimas, de sangue, de suor. 3.P.ext. Quantidade consi- 
derável de qualquer coisa: gastou rios de dinheiro! e Dim. irregular (1): 
regato, riacho e ribeiro. A Rio efêmero. Rio que se forma durante ou 
imediatamente após as chuvas. / Rio intermitente. Aquele que só possui 
égua por ocasião do período das chuvas, secando-se no período de estia- 
gem. / Rio perene. O que nunca se seca. + Do latim rivus. . . 
Rio, João do (1881-1921). Pseudônimo do escritor e jornalista, cario- 
ca João Paulo Emílio Cristóvão dos Santos Coelho Barreto. Contista e 
cronista brilhante, sua obra reflete a paisagem mundana e sofisticada 
do Rio de Janeiro, suas frivolidades e vícios. Entre suas obras estão: As 
religiões do Rio (1906), Vida vertiginosa (1911) e A alma encantadora das 
ruas (1918). Pertenceu à Academia Brasileira de Letras. Ui: dn 
Rio Branco loc.s.f.(a) Capital e a maior cidade do Estado do Acre, fun- 
dada em 28 de dezembro de 1882. Pop. (2010): 230 mil. > rio-branquense 
adj. e s.cdd. Kaen 
Rio Branco, barão do (1845-1912). V. Paranhos, José Maria da Silva: 
(o) Branco, visconde do (1819-1880). V. Paranhos, José Maria da Silva. 
Rio de Janeiro loc.s.m.(o) 1. Estado da Região Sudeste do Brasil. Pop: 
(2010): 17 milhões. Cap.: Rio de Janeiro. Abrev.: RJ. Área: 43.653km?. > flu- 
minense (flù) adj. e s.cdd. // loc.s.f.(a) 2. Capital, a maior cidade do Estado 
do Rio de Janeiro e a segunda maior cidade brasileira. Pop. (2010): 8 milhões: 
> carioca (cà) adj. e s.cdd. 44 O Estado do Rio de Janeiro teve origem na 
Capitania de São Tomé e de São Vicente. Por doze anos (1555-67), o território 
í ocupado pelos franceses, que foram expulsos dois anos depois de Estácio 
de Sá ter fundado a'cidade do Rio de Janeiro (19/3/1565), consolidando a 
Vitória dos portugueses sobre os franceses e seus aliados, os índios tupinam- 
bás. O Progresso da região só ocorreu no século seguinte, com a pecuária e 
a Cana-de-açúcar. No séc. XVIII, a construção do seu porto, que exportava 
todas as riquezas de Minas Gerais, também deu grande impulso ao seu pro- 
Bresso. Com a vinda da família real (1808), a região deu um enorme salto, 
Sendo transformada em sede do reino português. Em 1834, a cidåde'do Rio 
e Janeiro foi transformada em município, permanecendo como capital do 
pals, enquanto a capitania passou a província, com sede em Niterói: Com 
eroclamação da República (1889), a cidade do Rio de Janeiro se tornou a 
Ra do Brasil, e a província, em Estado. Com a mudança da capital para 
RE ia (1960), o município do Rio de Janeiro se tornou uma cidade-Estado 
` do mamie de Guanabara. Em 1975, fundiram-se os Estados da Guanabara 
e io de Janeiro, com o nome deste, tendo a cidade do Rio de Janeiro 
Sve tale As cidades mais populosas do Estado são, além da capital: 
ite iguaçu (1.600.000), São Gonçalo (850 mil), Duque de Caxias (750 mil), 
Tói (550 mil), São João de Meriti (500 mil) e Volta Redonda (280 mil). 


W 


rinalgia 


rir 


Rio Grande do Norte loc.s.m. (o0) Estado da Região Nordeste do Bra- 
sil. Pop. (2010): 3.200.000. Cap.: Natal. Abrev.: RN. Área: 53.186km?. A 
capitania do Rio Grande foi doada a João de Barros, mas os portugueses 
só conseguiram ocupá-la no final do séc. XVI, já que os franceses, auxi- 
liados pelos índios, que eram hostis aos portugueses, estavam exploran- 
do pau-brasil e só foram expulsos em 1598. Para tanto, foi preciso que 
os portugueses, liderados por Manuel Mascarenhas Homem, Feliciano 
Coelho de Carvalho e Jerônimo de Albuquerque, construíssem um forte 
(o Forte dos Reis Magos) e fundassem um povoado (depois Natal), para 
assegurar a posse da terra. O domínio lusitano durou até 1633, quando 
o forte caiu em poder dos holandeses, que só foram expulsos vinte e um 
anos depois (1654). Em 1701, a coroa portuguesa submeteu o Rio Grande 
do Norte ao controle do governo de Pernambuco, trazendo enormes pre- 
juízos à capitania, que em 1817 aderiu à Revolução Pernambucana. Com 
o fracasso da rebelião, aderiu ao império e tornou-se província em 1822. 
Em 1889, com o advento da República, passou a Estado. Um dos grandes 
problemas do Estado são as secas, que provocam migrações em massa 
para as cidades e para o Sudeste do país. As cidades mais populosas do 
Estado, depois da capital, são: Mossoró (230 mil), Parnamirim (75 mil), 
Ceará-Mirim (58 mil), Açu (53 mil) e Apodi (38 mil). > potiguar (po), 
rio-grandense-do-norte ou norte-rio-grandense adj. e s.cdd. 

Rio Grande do Sul loc.s.m.(o) Estado da Região Sul do Brasil. Pop. 
(2010): 12 milhões. Cap.: Porto Alegre: Abrev.: RS Área: 280.674km?. 
Foco de constantes disputas entre portugueses e espanhóis, o território 
só foi definitivamente incorporado em 1801 e, em 1807, elevado à condi- 
ção de capitania. A partir de 1824, a chegada de imigrantes alemães e 
italianos deu uma feição especial ao desenvolvimento da região. No séc. 
XIX, viveu diversas rebeliões, como a Guerra dos Farrapos, que durou 
dez anos (1835-45). Com a proclamação da República, houve novas re- 
voltas, e o Estado só foi pacificado definitivamente em 1928, com Getúlio 
Vargas. Cidades principais, além da capital: Caxias do Sul (330 mil); Pe- 
lotas (320 mil), Canoas (310 mil) e Santa Maria (230 mil). > gaúcho adj. 
e s.m., rio-grandense-do-sul ou sul-rio-grandense adj. es.cdd. 
ri.ó.li.to s.m.(0) Geologia Tipo de rocha vulcânica que contém muita sílica 
e se assemelha ao granito na composição, mas apresenta uma textura indi- 
cativa de fluxo ou corrente; liparito. ++ Do grego rhyaks = corrente, fluxo (de 
rhein = correr, fluir) + líthos = pedra, rocha. > riolítico (ri) adj. (rel. ariólito). 
ri.pa s.f.(a) 1. Pedaço de madeira estreito, comprido e tosco, sem nenhum 
tratamento ou polimento; sarrafo (1). 2.Carpintaria Peça de madeira em 
que se apoiam as telhas. A Meter a ripa em alguém (fig.). Falar mal dele; 
criticá-lo; meter-lhe o sarrafo. > ripagem s.f. ou ripamento (ri) s.m. (ação 
ou efeito de ripar); ripar v.t.d. (1. pregar ripas em: ripar uma porteira; 
2. gradear com ripas: ripar um vão de janela; 3. serrar, formando ripas: 
ripar um carvalho; 4, meter a ripa em; espancar; surrar: à polícia ripou o 
ladrãozinho; 5. falar mal de; criticar: o jornalista ripou o governo). “221: 
rí.pio s.m.(o) 1. Pedrinha com que se enchem os vãos entre as pedras 
grandes, numa parede ou numa construção. 2.Fig. Palavra usada num 
verso apenas para satisfazer a métrica. à B 
ri.po.fo.bi.a (po) s.f.(a) V. rupofobia. ' 

ri.pon.ga adj. e s.cdd.(o/a) Gir. 1. Hippie: pai riponga; família ripon- 
ga; os ripongas da faculdade. 2. No jargão dos internautas, pessoa que, 
por desejar ser um hacker (1), alardeia que o é, embora conheça apenas 
noções de informática. e É criação eminentemente carioca, uma adapta- 
ção do inglês hippie com um suposto sufixo, de significado desconhecido, 
mas certamente expressivo, -onga. UP can dia 
ri.pos.tar (rì) v.t.d. 1. Retrucar; replicar: convidei-a para entrar, mas 
ela ripostou que tinha pressa. M v.i. 2. No jogo de esgrima, rebater a esto- 
cada. 4% É galicismo (riposter). > riposta s.f. (ato de ripostar). 
rique.za .(ê) s.f.(a) 1. Qualidade de rico; abundância de bens, proprie- 
dades ou haveres: a riqueza de uma família; a riqueza da Igreja. 2.P.ext. 
Grande quantidade; fartura; abundância: país com riqueza de petróleo. 
3. Opulência;, abastança: viver na riqueza. 4. Fertilidade: a riqueza de 
terra roxa. 5. Coisa rica ou preciosa; preciosidade; joia: que riqueza é seu 
carro! 6.Fig. Origem ou fonte de benefícios: a inteligência é uma riqueza. 
7. Fecundidade de ideias, de imagens: riqueza de imaginação, de estilo. 
8. Abundância e variedade de expressões: a riqueza da língua portugue- 
sa. 9. Recursos naturais: a riqueza do subsolo brasileiro. 10.Fig. Luxo; 
magnificência: ele gosta de mostrar riqueza; casa mobiliada com grande 
riqueza, N.Economia Política Qualquer objeto material que tem utili- 
dade econômica ou toda propriedade que possui valor monetário. 4 s.sc. 
(a) 12.Fig. Pessoa rica ou preciosa; preciosidade: seu filho é uma riqueza! 
e Antôn.: pobreza. y 

ri.qui.xá (ri) s.m.(o) V. jinriquixá. 

rir v.t.d. 1. Darou emitir (riso ou gargalhada): rir um riso alvar; rir gar- 
galhadas gostosas. 2. Mostrar ou deixar ver, ao rir: o fazendeiro, a toda 
a hora, ria os seus dentes de ouro, que para ele significavam elegância 
e poder. À v.t.i e v.p. 3. Fazer troça de; troçar; zombar; gozar; mofar; 
não levar a sério: os europeus e norte-americanos riem(-se) de nós por 
causa dessas coisas; ele vive bem, porque (se) ri da desgraça; há filhos 
que (se) riem dos:conselhos dos pais, mas não tardam a se arrepender. 
4. Mostrar-se risonho ou simpático; sorrir: rir(-se) para os fregueses; o 
professor não (se) ri para aluno nenhum: 5. Gostar ou achar graça, dando 
risos ou gargalhadas: as crianças riem(-se) dos palhaços; ela (se) riu da 
minha ingenuidade; quem não (se) ri de peruas? M v.i. ou v.p. 6. Assumir 
expressão de alegria ou regozijo mediante a contração súbita de alguns 


ritual 


músculos faciais, acompanhados de algum ruído, por efeito de um fato 
cômico, agradável ou divertido; dar risada; emitir riso; manifestar-se 
pelo riso: ri(-me) muito naquela noite; àquela piada, q plateia (se) riu 
em uníssono. 7. Mostrar-sc satisfeito: na vitória, ele ri(-se); na derrota, 
chora como criança. 8. Fazer gracejos ou gozações; gracejar: recebeu a 
punição rindo(-se). 9.Fig. Assumir expressão alegre: quando ouviu aqui- 
lo, seus olhos riram(-se). 10.Fig. Ter aspecto agradável, alegre ou atra- 
ente: na primavera, a natureza ri(-se). # v.i. M. Soltar a sua voz (princ. a 
hiena). / s.m.(o) 12. Riso: o rir dele não era normal, não era espontâneo. 
e Antôn. (1 ede 6a 10): chorar. e Conj.: rio, ris, ri, rimos, rides, riem (pres. 
do ind.); ria, rias, ria, ríamos, ríeis, riam (pres. do subj.). Nas outras for- 
mas, é regular. A Rir a (ou às) bandeiras despregadas. Rir exagerada- 
mente; dar grandes gargalhadas. / Rir à custa de alguém. Regozijar-se 
com o mal acontecido a ele; alegrar-se com o fiasco ou insucesso dele, 
4 Rir amarelo. Rir sem graça, forçadamente. / Rir na cara de alguém. 
Gozá-lo ou ridicularizá-lo na sua própria presença. *+ Não se confunde 
(4) com sorrir (6). / Do latim ridêre. 
ri.sa.da s.f.(a) 1. Riso forte e em voz alta; gargalhada: não convém dar 
risada na rua. 2. Riso simultâneo de muitas pessoas: à piada, ouviu-se a 
risada da plateia. 
ris.ca s f.(a) 1. Traço, linha ou risco feito com qualquer objeto pontiagudo: 
uma risca feita a lápis; o carro está cheio de riscas na pintura. 2. Sinal com 
que se marcam as divisórias de um campo esportivo. 3. Separação reta do 
cabelo, feita com pente. 4. Qualquer lista ou faixa. A À risca. Ao pé da le- 
tra; extremamente; rigorosamente: O sargento obedeceu ao capitão à risca. 
4 Risca de giz. 1. Tecido com listras finas e claras sobre fundo escuro. 
2. Terno feito desse tecido. 3. Diz-se desse tecido, desse tipo de padronagem 
ou da roupa feita com esse tecido: O padrão risca de giz. Ternos risca de giz. 
(Como se vê, neste caso não varia.) *% É derivada regressiva de riscar. 
ris.ca.do adj. 1. Que se riscou: parede riscada; carro riscado. M s.m.(o0) 
2. Tecido grosseiro de algodão ou de linho, com riscas de cor: vesti, na- 
quele dia, calças de riscado. A Entender do riscado. Conhecer bem o 
assunto ou o ofício; ser competente; saber o que está fazendo. 
ris.car v.t.d. 1. Fazer riscas ou riscos em: riscar uma folha de papel; para 
fazer pautas ou linhas; a costureira riscou o molde do vestido; riscar a 
pintura do carro; relâmpagos riscam o céu. 2. Apagar ou encher com ris- 
cos: ela riscou várias palavras do texto; vi quando riscaram o nome dele 
na lista de convidados. 3. Fig. Eliminar; suprimir: risque o meu nome do 
seu caderno!; a bomba riscou a cidade do mapa. 4. Inutilizar por meio 
de riscos: riscou tudo o que havia escrito na carta. 5. Traçar; desenhar: 
riscar um projeto de um prédio futurista. 6. Acender, friccionando: riscar, 
um palito de fósforo. 4 v.p. 7. Apagar-se; desaparecer: esse fato nunca se 
riscará da minha memória. +» Do latim resecãre = cortar separando. > ris- 
cador (ris; ô) adj. e s.m. (que ou o que risca) e s.m. (instrumento de riscar); 
riscadura (ris) s.f., riscamento (ris) ou risco s.m. (ação ou efeito de riscar). 
ris.co s.m.(o) 1. Risca (1): um risco de lápis; um carro cheio de riscos na 
pintura. 2. Mal provável, com possibilidade de sucesso: quem joga na lo- 
teria corre o risco de perder o dinheiro, mas também de ganhar a bolada; 
quem paquera com audácia corre o risco de levar um tapa, mas também 
de ganhar um grande amor. 3. Toda e qualquer fonte que possa represen- 
tar possibilidade efetiva de perigo, dano ou dificuldade, princ. em relação à 
saúde, às finanças ou ao físico: a cirurgia comporta sérios riscos; você não 
pensa nos riscos, quando compra ações na bolsa de valores?; a aventura 
envolvia riscos; consumir frutas e legumes com agrotóxico é grave risco à 
(ou para a) saúde. 4 Risco Brasil. Expressão usada como índice que indica 
aos interessados na compra de títulos emitidos pelo Brasil a probabilidade 
de não receberem seu dinheiro de volta, no prazo de resgate. Esse indicador 
mostra quanto o Brasil paga a mais aos detentores de seus títulos, compa- 
rados aos papéis americanos. Quanto menor é o risco, menor é o custo de 
captação e melhor é a receptividade por papéis do país. / Risco país. Medi- 
da criada pelo banco norte-americano JP Morgan, com o intuito de medir 
a percepção de risco dos investidores em relação à economia de diversos 
países, tomando como base a cotação dos ativos da dívida externa desses 
países negociados no mercado internacional. 4 Riscos ambientais. Riscos 
causados por agentes físicos, químicos ou biológicos que, presentes nos am- 
bientes de trabalho, são capazes de causar danos à saúde do trabalhador, em 
en o er aj omoeniragad, intensidade ou tempo de exposição. 
l 4 1 que podem causar riscos ambientais: agentes físi- 
cos (ruído, vibrações, pressões anormais, temperaturas extremas, radiações 
etc.); agentes químicos (poeiras, fumos, névoas, neblinas, gases vapores ue 
Ei ser absorvidos por via respiratória ou através da pele, etc.) e E. 
pietplsos acu tan, fungos, bacilos, parasitas, protozoários, vírus, etc.)), 
h ja a regressiva de riscar (1 e 2) e galicismo na acepção 3 (risque) 
-SiVel adj. e s.m.(o) Ridículo: proposta risível; o risível é ter de aturar 


um país sem justiça. ++ Do lati ibili 
a EHA a ça. ++ Do latim risibilis. > risibilidade (ri-bi) s.f. (ca- 


riso s.m.(o) 1. 


, ao saber que o seu time foi goleado, 3. 


quando vira gargalhada é sinal de indelicadeza. 4 kea a 


nico (2). / Riso sardônico, 1. Ri 
). e t. Riso convulsivo, devid i 
a c US c ; o a uma con - 
k ais dos músculos faciais. 2.Fig. Riso forçado ou fingido a el 
nto ou intenção sarcástica; riso amarelo. *% Do latim ee pio 


rridente: toda noiva entra risonha na igreja 
mpático: todo balconista tem de ser risonho 


e 
risada 
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nenê risonho; presidente risonho. 4.Fig. Próspero. 


m menino de futuro risonho. 5.Fig. Aprazível. 
istonho, carrancudo, sério 


3. Que vive rindo: 
favorável; promissor: é u 
agradável: manhã risonha. e Antôn. (La 3): tr 
wa É cspanholismo (risueño). 
Risor.gimento [it] sm.(o) V. 
çôrdjimento. 
ri.só.rio adj. c s.m.(0) Que ou pe 
destinado a alongar a fenda labial. 
.so.te adj. es.cdd.(o/a) Pop. Que ou i 
E a de coisa po ou respeitável: nenhum risote merece respeito, 
italiano feito à base de arroz cozi. 


risoto (0) s.m.(o) Culinária 1. Prato i à 
do com manteiga e queijo parmesão ralado: risoto de camarão. 2, Arroz 


feito com pedaços de legumes, molho de tomate, ervilhas, carne de frango 
desfiada ou frutos do mar; arroz de forno. ++ italianismo (risotto), 
rís.pi.do adj. 1. Grosseiro no trato; intratável; grosso: Fer Trdo com 
(ou para com) os colegas. 2. Desagradável; oldani ti o. e Antôn. 
(1): suave, brando; (2): suave, agradável. > rispidamente (ris) ado. (de 
modo ríspido; com dureza ou aspereza: os o AA ire ris- 
pidamente durante meia hora); rispidez (rìs; ê) ou rispideza (ris; ê) s.f, 
(qualidade do que é ríspido). . 
ris.so.le s.m.(o) Culinária Pequeno pastel de massa cozida, passada na | 
farinha de rosca e frito, com recheio a escolher: palmito, queijo, carne, 
camarão, etc. % É galicismo puro. : 
riste sm.(o) Peça metálica em que O cavaleiro apoia a extremidade 
inferior da lança, na ocasião de investir. e V. enristar. A Em riste. Em 
posição erguida, como que ameaçando um ataque: Falei-lhe com o dedo 
em riste. 
ritidec.to.mi.a (ri-dêc) s.f.(a) Eliminação de rugas por cirurgia plásti- 
ca; lifting. ++ Do grego rhytis, rhytíd- = ruga + ektomé = eliminação + -ia. 
> ritidectômico (ri-dêc) adj. (rel. à ritidectomia). 
ritido.se (ri) s.f.(a) Oftalmologia Enrugamento da córnea, indicati- 
vo da sua desintegração e um dos sinais de morte próxima. # Do grego 
rhytidosis: rhytis, rhytid- = ruga + -ose. 
rif.mo s.m.(0) 1. Música Maneira mais ou menos harmoniosa de combi- 
nar os tempos entre um movimento e outro; criação estética que regula 
as relações de duração dos sons musicais; compasso: acompanhar o ritmo 
da música. 2. Movimento periódico, regular; cadência: o ritmo cardiaco; 
o ritmo das ondas. 3.Fig. Ordem na sucessão das ações ou dos fatos; ca- 
dência: os remadores moviam os remos no mesmo ritmo; filme em ritmo 
trepidante. 4. Retorno, a intervalos regulares no tempo, de um fato ou de 
um fenômeno: o ritmo das estações; o ritmo das marés. 5.Fig. Velocidade 
em que ocorre uma coisa; marcha: acelerar o ritmo de trabalho. 6.Lite- 
ratura Maneira harmoniosa de combinar e suceder as pausas, os acentos 
ou outros elementos; cadência. 7.Versificação Sucessão, com intervalos 
regulares, de sílabas tônicas ou átonas, num verso ou poema; música no 
verso: os poetas modernistas introduziram na poesia ritmos novos. À Rit- 
mo biológico. Biorritmo. / Ritmo teta. Padrão de ondas cerebrais (on- 
das teta), de frequência regular de 4 a 7 hertz por segundo, que acontece 
durante o sono leve. ++ Do grego rhythmós = movimento regrado; cadên- 
cia, pelo latim rhythmus. > ritmadamente (mã) adv. (de modo ritmado 
ou cadenciado; com ritmo ou cadência: ele batia ritmadamente o pente 
na mesa); ritmado adj. (1. que tem ritmo ou cadência: poesia ritmada; 
2. que se fazem movimento cadenciado: ela caminha em passos ritmados); 
eds pais Em a; ip cujas formas rizotônicas têm ta 
dos ritmos; 2. parte da a iaie ed E ritmica dA o adj 
(1. rel. ou pert ao ritmo an. Eu petiga y ritmo sue versos); amat dd K 
tem ritmo ou n Ba ao verso: os versos têm acentos rítmicos; a 
ta s.cdd. (1. apesal fi Ea meneno A ista; 
. sambista que, nos desfil instrumentos de percussão; percussion? do 
, iles das escolas de samba, faz a marcação 
ritmo). ? : 
ns o Sebago de arte rig que se realiza senpre d 
de cerimônias que formam aculo a o pas atólico 
3. Ação habitual que se reali a ee nE pao: pasarom paia e E á- 
bito; barbear-se é um dos o sempre da mesma maneira; pe 
fixadas para o desenvalivimeni p Os mar naisna, Conjunto a aneira 
de fazer uma coisa seguind a cerimonial qualquer; ito da 
i ; guindo uma ordem prescrita; cerimônia: 0 Tt 
posse presidencial; os ritos maçônicos, e V. ri A Rito de iniclação. 
Aquele em que alguém é admitido em um. dir d to de 
passagem. Desi Ai m: em uma seita ou ordem. 

: Ignação genérica de cada dos rituais que, € 
sociedades, marcam o ingresso d Oa UM dOS RI an 
ou papel social, destinados a e Ai um individuo emuma Rê 
gurar o fortalecimento da ps a se mada eficaz, os ga 
ritor.ne.lo (rì) s.m. (0) 1 ção social. «x Do latim o, quê 
se repete algumas vezes usical 
e ocaráteres (a 

repete i E „Fig- 
Coisa o a n estrofe de uma composição; estribilho. ds, 
bordão. + É italianism 


Ressurgimento. e Pronuncia-se pi. 
queno músculo que se situa na face 
“ Do neolatim risorius. ' 


pessoa que ri ou escarnece de tudo 


m certas 
dição 
asse- 


ritu.al (rì) adj j tua, 

‘LR ao mmátiça TË 
regras rituais: dan ne Ea + Pertencente ou conforme a rito: Prá par ou 
; ças rituais, 2.Fig. Que se faz de maneira Te 0 
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mônia; liturgia: um ritual sagrado. 5. Conjunto das regras socialmente es- 
tabelecidas a serem observadas num ato solene; cerimonial: o ritual de uma 
inauguração importante; o ritual de posse do presidente da República. 
ritu.a.lis.mo (rì) sm.(0) 1. Conjunto dos ritos de uma igreja. 2. Prática 
ou observância de um ritual religioso. 3. Apego excessivo a rituais, cerimô- 
nias, formalidades. 4. Estudo de um ritual religioso. > ritualista (rì) adj. e 
s.cdd. (1. que ou quem estuda um ritual ou é autoridade no assunto; 2. que 
ou quem pratica ou defende a observância de ritual em tudo); ritualístico 
(ri) adj. (rel. a ritual ou a ritualismo); ritualização (ri-1i) s.f. (ato ou efeito 
de ritualizar); ritualizar (ri-à) v.t.d. [1. fazer o ritual de; 2. tornar um ritual; 
3. converter (alguém) ao ritualismo] e v.i. (praticar o ritualismo). : 
rival adj. e s.cdd.(0/a) 1. Que ou pessoa que compete com outra pela 
mesma pessoa ou pela mesma coisa: irmãos rivais no amor; compositores 
rivais; meu vizinho é um dos meus rivais nesse concurso. M adj. 2.Fig. 
Que é igual ou quase igual a outro em alguma qualidade; competidor: 
nações rivais na glória; vinho rival dos melhores do mundo. A Sem ri- 
val. Sem igual; inigualável; insuperável; fora do comum; excepcional: O 
Lexus é um carro sem rival. + Não se confunde (1 e 2) com concorrente 
(que ou o que compete com outro, no aspecto de mercado). Assim, duas 
empresas são concorrentes, e não propriamente rivais; antigamente ha- 
via a concorrência entre a Brahma e a Antarctica, mas não a rivalidade 
entre elas. / Do latim rīvālis = aquele que usa o mesmo rio que outro, de 
rivus = rio. > rivalidade (va) s.f. (1. competição entre pessoas que dese- 
jam a mesma pessoa ou a mesma coisa; concorrência que fazem indivíduos 
ou coletividades que pretendem a mesma coisa; competição; emulação: 
a rivalidade entre dois famosos conquistadores; a rivalidade entre dois 
compositores, entre dois candidatos; 2. animosidade entre duas ou mais 
pessoas; desentendimento; rixa: a rivalidade entre torcidas tem causado 
mortes injustificdveis); rivalizar (vã) v.t.i. (competir: no séc. XVI, a Es- 
panha rivalizava com Portugal nos descobrimentos; este vinho rivaliza 
com os melhores do mundo; a mãe quer rivalizar com a filha?!). 
rivico.la adj. Botânica Que cresce à margem das correntes de água 
(riachos, ribeiros, regatos, rios etc.): plantas rivícolas. 

rixa s.f.(a) 1. Discórdia rancorosa surgida de antigas desavenças; di- 
ferença: ter rixa com os vizinhos; há tradicionais rixas familiares no 
Nordeste. 2. Qualquer desavença ou discórdia que às vezes degenera em 
agressão física: houve uma pequena rixa entre eles; a rixa produziu fra- 
turas dos dois lados. + Do latim rixa. > rixar v.i. (ter rixas com alguém); 
rixento adj. (dado a rixas). 

ri.zi.cultu.ra (zì) s.f.(a) V. orizicultura. 

ri.zi.pis.ci.cultu.ra (ri-ci) s.f.(a) Orizicultura associada à piscicultura, 
com o emprego de peixes para o consumo das ervas daninhas do arrozal. 
> rizipiscicultor (ri-ci; ô) s.m. (aquele que se dedica à rizipiscicultura). 
ri.zó.fa.go adj. Que se alimenta de raízes. > rizofagia (zo) s.f. (prática 
de se alimentar de raízes); rizofágico (ri) adj. (rel. à rizofagia). 
rizo.fo.rá.cea (zo) s.f.(a) Botânica Espécime das rizoforáceas, famí- 
lia de plantas dicotiledôneas, arbóreas e arbustivas, características dos 
mangues, onde constituem formações cerradas, representada princ. pelo 
mangue-vermelho. > rizoforáceo (zo) adj. (rel. ou pert. a essa família). 
rizo.gê.ni.co (ri) adj. Que produz raízes; rizogenético: tecido rizogêni- 
co. > rizogenético (zo) adj. (rizogênico). 

rizoi.de (ói) adj. Semelhante a uma raiz. 

rizo.ma s.m.(o) Botânica Caule, geralmente subterrâneo, que desenvolve 
simultaneamente raízes e rebentos em diversos pontos de sua extensão (qua- 
setoda de crescimento horizontal), com capacidade para armazenar nutrien- 
tes:oaspargo, o bambu, a batata, o gengibre ea íris têm rizomas. + Do grego 
rhízôma = tufo de raízes, de rhíza = raiz. > rizomático (ri) adj. (rel. ou pert. 
ao rizoma); rizomatoso (zo; ô) adj. (1. sem. ao rizoma; 2. que tem rizoma). 
rizosfe.ra (ri) sf.(a) Ecologia Região do solo que rodeia as raízes 
das plantas, com características distintas das do solo e na qual ocorre a 
maior parte das interações entre microrganismos e plantas. > rizosféri- 
co (ri) adj. (rel. à rizosfera). 

rizo.to.mi.a (zo) s f.(a) Seção da raiz de um nervo, dente, etc., princ. 
para aliviar a dor. > rizotômico (ri) adj. (rel. à rizotomia). 
rizo.tô.ni.co (ri) adj. Gramática Diz-se das formas verbais cuja toni- 
cidade se encontra no radical (p. ex.: amo, amas, ama, amam). e Antôn.: 
arrizotônico. 

RMS s.f.(a) Sigla inglesa de root mean square = raiz média quadrada: unida- 
de de potência elétrica que determina o alcance máximo que um alto-falante 
pode atingir, dentro de condições normais e por longos períodos. 4% É a po- 
tência real do aparelho. Trata-se da unidade mais confiável para a medição 
da potência elétrica de alto-falantes, a única que dá a noção real da qualida- 
de que o falanteirá proporcionar. Algumas empresas especialistas divulgam 
a medida em watts PMPO (peak music power output), que não deve ser le- 
vada a sério, porque essa medição revela picos que o falante poderá alcançar 
em frequências extremas e durante poucos segundos. O alto-falante nunca 
vai conseguir operar nas condições sugeridas por tais fabricantes. 

RNA s.m.(o) Sigla inglesa de ribonucleic acid = ácido ribonucleico 
(ARN): molécula que serve de elo entre os genes e o resto da célula, ou 
seja, molécula responsável pelo transporte da informação genética do 

NA. O primeiro biólogo a sintetizar o RNA em laboratório foi o espa- 

nhol Severo Ochoa (1905-1993), Prêmio Nobel de Medicina de 1959. 

rō s.m.(o) Nome da décima sétima letra do alfabeto grego (p, P), corres- 
pondente ao nosso r. + Do grego rhô, pelo latim rho. 


ritualismo 
robusto 


road.ie [ingl.) s.cdd.(o/a) Pessoa encarregada de cuidar dos instrumen- 
tos de uma banda de rock em suas viagens e espetáculos. e Var.: roady. 
e Pl.: roadies. e Pronuncia-se rôudi (o r soa brando, pronunciado com a 
língua no céu da boca). e 

road.ster [ingl.] s.m.(0) Automóvel conversível de apenas dois lugares, 
provido de santantônios. e Pl.: roadsters. e Pronuncia-se rôudstâr (o pri- 
meiro r soa brando, pronunciado com a língua no céu da boca). 
roam.ing [ingl.] s.m.(o) Telefonia Celular Tipo de serviço que possibi- 
lita que os usuários utilizem seus aparelhos fora de sua área de cober- 
tura (quando estão em outra cidade ou em outro Estado). e Pronuncia- 
-se rôumin (o r soa brando, pronunciado com a língua no céu da boca). 
A Roaming automático. Mudança de área de serviço para outra, auto- 
maticamente, sem ajuda da telefonista. Possibilita o uso do aparelho fora 
da sua área de registro ou área normal de serviço (em outras cidades, 
Estados ou países). 

ro.az adj. 1. Que rói ou dilacera; roedor: por fora mansos cordeiros, por 
dentro lobos roazes. 2. Devastador; destruidor: um incêndio roaz. e Su- 
perl. abs. sint. erudito: roacíssimo. +x Do latim vulgar *rodacem = aquele 
que rói, do verbo latino rodere = roer. pi 
ro.ba.lo s.ep.(o) 1.Ictiologia Peixe marinho (Centropomus undecima- 
lis) de grande porte (1,20m e 15kg), cor plúmbea, peito e ventre brancos, 
muito apreciado por sua carne, de primeira qualidade. / s.m.(0) 2. Essa 
carne, servida na alimentação humana. :& O robalo se distribui do Sul 
dos Estados Unidos ao Sul do Brasil. / Do catalão llobarro = grande lobo. 
ro.be s.m.(o) 1. Peça do vestuário masculino, longa e aberta na frente, 
própria para uso doméstico, com cinto, vestida sobre a roupa de baixo; 
roupão. 2. Penhoar. + É galicismo puro (redução de robe de chambre). 
Rob.in Hood. Lendário herói inglês da Idade Média (séc. XIII), ar- 
queiro, famoso pela coragem, cavalheirismo e prática de roubar os ri- 
cos para dar aos pobres. Representa a resistência dos saxões à conquista 
normanda e a revolta dos camponeses contra a opressão da nobreza e do 
clero. Suas façanhas inspiraram baladas populares, romances e filmes. 
e Pronuncia-se róbin úd. 

Rob.in.son Cru.soe. Herói do romance do mesmo nome, de Daniel De- 
foe (1660-1731), escrito em 1719. Crusoe, náufrago inglês, sobreviveu por 
muitos anos numa ilhota tropical, mercê da sua ingenuidade. e Pronun- 
cia-se róbinson krússou. Muitos dizem, no entanto, kruzoé. 

ro.bô s.m.(o) 1. Máquina eletrônica que executa automaticamente com- 
plexas tarefas mecânicas sob comando: a indústria automotiva utiliza 
cada vez mais robôs em suas linhas de montagem. 2. Máquina que opera 
automaticamente ou por controle remoto e imita a figura e os movimen- 
tos de um ser animado; autômato; androide. / s.sc.(o) 3.Fig. Pessoa que 
trabalha mecanicamente e de forma rotineira. 4.Fig. Pessoa sem vontade 
própria, que age como se fosse uma máquina, geralmente sob o comando 
de outrem; títere; fantoche; marionete. + O termo foi criado por Karel 
Capek (1890-1938), escritor checo que alcançou fama internacional com a 
obra satírica R.U.R. (Rossum's Universal Robots), em 1921, introduzindo, 
assim, a palavra robô no vocabulário mundial (com a forma robot). A po- 
pulação de robôs do planeta é de 800 mil (2002), que fazem o trabalho de 
dois milhões de trabalhadores. O Japão é o país com a indústria mais ro- 
botizada do mundo. Um robô custa cerca de cem mil dólares. > robótica 
s.f. (1. ramo da engenharia que concebe, desenha e constrói robôs e estuda 
sua utilização nas linhas de produção industrial; 2. automação industrial 
informatizada); robótico adj. (rel. à robótica ou a robô: sistema robótico 
de armazenagem; painel robótico; braço robótico); robotização (ro-ti) 
s.f. [ato ou efeito de (se) robotizar: a informatização, a robotização e a au: 
tomação mundial, que são os fundamentos da era industrial que vivemos, 
podem aumentar o nível de desemprego e provocar consequentemente 
queda no consumo]; robotizar (bo) v.t.d. [1. equipar de robôs: robotizar 
uma empresa; 2. realizar (qualquer operação) mediante robôs: robotiza- 
ram o processo de engarrafamento de cerveja); 3.fig. privar (alguém) de 
toda iniciativa, reduzindo o trabalho a uma tarefa automática, sem. à de 
um robô: empresa que robotiza seus funcionários] e v.p. (1. equipar-se de 
robôs: a indústria brasileira se robotiza cada vez mais; 2.fig. trabalhar 
como um robô: as pessoas se robotizam, numa cidade como esta). 
ro.bus.te.cer (bus) v.t.d. e v.i. ou v.p. 1. Tornar(-se) robusto ou forte 
(ser vivo ou parte dele); fortalecer(-se): o adubo robustece as plantas; ca- 
minhadas diárias robustecem o músculo cardíaco; ar puro robustece os 
pulmões; as plantas (se) robustecem com o adubo; com caminhadas diá- 
rias, o músculo cardíaco (se) robustece. 2.Fig. Tornar(-se) mais firme; 
afirmar(-se); consolidar(-se): robustecer a política econômica do gover- 
no; robustecer a fé; seus ideais (se) robusteceram com a leitura desse li- 
vro. | v.t.d. 3.Fig. Tornar elevado; elevar: uma vitória dessas robustece O 
moral de qualquer equipe. 4.Fig. Confirmar; ratificar; corroborar: a mãe 
robusteceu a decisão do pai, e ela não pôde sair; muitos robusteceram 
minha opinião. e Var.: enrobustecer. o Antôn. (1): enfraquecer, debilitar. 
> robustecedor (ro-te; ô) adj. (que robustece); robustecimento (ro-te) 
s.m. (ato ou efeito de robustecer: o referendo pode ser um mecanismo de 
robustecimento e de expansão da própria vida democrática e dos direi- 
tos de cidadania; promover o robustecimento da consciência nacional). 
ro.bus.to adj. 1. Diz-se daquele que tem aspecto são e membros fortes; 
cheio de força e saúde; vigoroso: nenê robusto. 2. Forte; potente: múscu- 
los robustos. 3. Forte e grosso; sólido; firme: o edifício é amparado por 
robustas colunas; árvore robusta. 4.Fig. Firme; duro; rijo: o jacarandá é 
uma madeira robusta. 5.Fig. Que exerce influência; influente; poderoso: 
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empresas robustas. 6. Excepcional; grandioso: homem de robusto talen- 
to. 7.Fig. Intenso; forte; vibrante: voz robusta. 8.Fig. Forte; encorpado: a 
maceração alongada, com redução de um terço do mosto, e a maturação 
em barris de carvalho americano novos permitiram alcançar um vinho 
robusto, de corpo e paladar riquíssimos. e Antôn.: fraco, débil, frágil. 
+ Do latim rôbustus, de rôbus, robur = força. > robustez (ro; é), robus- 
teza (ro; é), robustidade (bis) ou robustidão (bus) s.f. (qualidade do 
que é robusto: esse novo utilitário é o máximo em luxo e robustez). 
ro.ca s.f.(a) 1. Massa de pedra dura, presa ao solo. 2. Pequeno bastão com 
uma ponta arredondada, em que se enrola a rama do linho do algodão ou 
da lã a ser fiada. +» Não se confunde (1) com rocha (1) nem com rochedo (1). 
# Do latim vulgar *rocca, na acepção 1; do germânico rokko, na acepção 2. 
Roca, cabo da. Cabo da costa ocidental de Portugal, no oceano Atlân- 
tico, perto de Lisboa. É a extremidade ocidental da Europa continental. 
Nele se situa um farol (1772) a 145m de altura. e Usa-se também cabo Roca. 
ro.cas.f.(a) 1. Ação ou efeito de roçar; roçadura: a roça do café. 2. Terre- 
no cheio de mato: fui limpar a roça. 3. Mato crescido em serras: queimar 
as roças. 4. Terreno de pequenas plantações, no qual se utilizam méto- 
dos agrícolas rústicos ou primitivos; roçado: o lavrador tem uma roça de 
milho e uma de mandioca. 5. Lugar de habitação, em oposição a cidade; 
zona rural; mato; campo: gente da roça. s É derivada regressiva de ro- 
çar. > roceiro adj. (diz-se de animal que entra nas roças e as destrói) e 
s.m. (1. aquele que corta o mato de um terreno para plantar; 2. aquele 
que planta a roça; pequeno lavrador; 3. dono de uma roça; 4. aquele que 
mora na zona rural e tem um modo todo próprio de viver e falar; caboclo; 
caipira; jeca; matuto; tabaréu; jacu). 

ro.caille [fr.] s.m.(o) Estilo decorativo surgido na França, no tempo de 
Luís XV, inspirado em formas naturais, como conchas e pedras, caracte- 
rístico do período rococó. e Pronuncia-se ròkáie. 

re.cal adj. Duro como rocha: casca rocal; carapaça rocal. y ; 
ro.cam.bo.le (ro) s.m.(o) 1.Culinária Espécie de pão de ló. fino, doce 
ou salgado, recheado com geleia, goiabada, doce de leite, etc. e enrolado 
sobre si mesmo; garibáldi. 2.Dança Tipo de fandango, bailado em que há 
influência coreográfica da valsa. e V. colchão de noiva (em colchão). 
#+ V. o verbete seguinte. : 
ro.cam.bo.les.co (cam; ê) adj. 1. Caracterizado por grandes impre- 
vistos ou aventuras incríveis ou inverossímeis: viagem rocambolesca. 
2.P.ext. Arrevesado e exagerado; inverossímil: história rocambolesca. 
* Deriva de nome próprio: Rocambole, personagem literária criada pelo 
romancista francês Ponson du Terrail (1829-1871), à qual ocorrem aven- 
turas as mais inverossímeis. > rocambolismo (cam) s.m. (aquilo que 
apresenta caráter rocambolesco). l 


í 


ro.car v.t.d. 1. Cortar rente ou rasteiramente (vegetação inútil de um ter- 


reno), princ. com o auxílio de uma foice: roçar capim; roçar mato. 2.P.ext. 
Limpar (um terreno) de ervas inúteis: quem roçou o meu terreno? 3. Gas- 
tar com o atrito; desgastar: a pedra roça o gume da faca. 4. Ter ligeiro 
contato com; tocar de leve; ter leve atrito com; resvalar: nem roceia perna 
dela e já gritou!; o pneu roçou a guia; seus cabelos roçavam-me o rosto. 
5. Produzir raspão ou arranhão na superfície de: a cadeira roçou a pa-. 
rede. 6. Fazer arrastar-se pelo chão: ela lançou a moda por aqui, de ro- 
çar a barra das calças. 7. Esfregar: acordou roçando os olhos. 8. Passar 
ou ir rente a: o rio roça o campo de futebol; cheguei lá roçando o muro. 
9.Pop. Estar perto de; beirar: ela está roçando seus trinta anos. 10. Ter 
semelhança com; assemelhar-se a; beirar: sua proposta roça o ridículo. 
4# vti. NM. A mesma acepção anterior: sua proposta roça com o ridículo. 
12. Acepção 4: nem rocei na perna dela e já gritou!; o pneu roçou na guia. 
4 vi. 13. Limpar a roça de vegetação inútil: ela roçou o dia inteiro.  v.p. 
14. Ter ligeiro contato; tocar de leve; ter leve atrito: os gatos gostam de 
roçar-se pela perna das pessoas. 4 Do latim vulgar *ruptiare, de ruptus, 
part. pass. de rumpere = romper. > roça, roçadura (rò) s.f. ou roçamento 
(ro) sm. [ação ou efeito de (se) roçar]; roçadeira (ro) s.f. (1. foice de cabo 
alto, própria para roçar; 2, máquina agrícola utilizada na limpeza de pas- 
tagens, corte de forragens, etc.); roçado adj. (que se roçou: terreno roça- 
do) es.m. 1 terreno preparado para o cultivo por meio da roça e queima 
da vegetação inútil; 2. roça (4)]; roçadura (rò) s.f. (1. roça, roçamento; 
2. atrito de duas superfícies, 3, ruído provocado por esse atrito). 
ro.ce.dão (ro) s.m.(o) Fio usado pelos sapateiros para ligar o couro em 
torno das fôrmas. $ ; 
AE a E A r ia natural formado por uma 
petrografia estuda as rochas 2 Geotail E adia E k lia 
«2-Geologia Grande massa mineral compac- 


ta e muito dura, da mesma composição, estrutura e origem, constituinte 
básica da crosta terrestre; substânci 
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oposição à endógena). / Rocha fosfatada. Fosforita. M Rocha Mãe (oy 
Rocha matriz). Rocha que, pela ação dos agentes erosivos e intemperiç. 
mo, fornece partículas e elementos químicos para a formação de depósi. 
tos sedimentares nas bacias de sedimentação. / Rocha magméática (ou 
efusiva ou extrusiva ou ignea ou vulcânica). A que resulta da Cristali. 
zação de um magma na superfície. / Rocha metamórfica. A que resulta 
da transformação de outras preexistentes, que se encontram situadas em 
condições de temperatura e pressão diferentes das que havia à época de 
sua formação. / Rocha permeável. Rocha que permite a passagem de 
água, devido à sua porosidade. / Rocha sedimentar. A que se forma 
por compactação dos sedimentos que procedem da degradação do relevo, 
4 Rochas efusivas. Aquelas que têm origem na superfície vulcânica, em 
contraposição às rochas intrusivas, que se consolidam nas profundezas 
da terra. / Rocha xistoide. Rocha que apresenta aspecto xistoso. 4 Há 
cerca de quatro bilhões e meio de anos, a Terra era formada por um ma- 
terial pastoso, em razão das altas temperaturas. Aos poucos, a superfície 
do planeta foi esfriando, os componentes desse material se tornaram só- 
lidos, dando origem às rochas, que formaram à chamada crosta terrestre, 
As rochas, juntamente com os fósseis, são Os elementos utilizados pela 
geologia para decifrar os fenômenos geológicos atuais e do passado. Logo 
abaixo da superfície, encontram-se rochas inteiras (compactas), for- 
mando imensas camadas. As grandes pedras que se veem na superfície 
terrestre e às vezes constituem verdadeiras montanhas não passam de 
prolongamentos de rochas existentes no subsolo. A rocha é um material 
muito importante de construção e componente básico do concreto. / Não 
se confunde (2) com roca (1) nem com rochedo (1). 4 É galicismo (roche, 
do latim vulgar *rocca). > rochoso (ô) adj. (1. diz-se do solo que tem mui- 
tas rochas: esta terra não é boa para a lavoura, porque é muito rochosa; 
2. da natureza da rocha: material rochoso); roqueiro adj. (v.). 
Rocha, Franco da (1864-1933). Médico psiquiatra paulista de Amparo, 
nascido Francisco Franco da Rocha, pioneiro da assistência psiquiátrica 
em São Paulo e fundador do Hospício do Juqueri, destinado ao tratamen- 
to de alienados mentais. Foi também um dos primeiros médicos brasilei- 
ros a dedicar-se ao estudo e ensino da psicanálise. Publicou A doutrina 
de Freud e Os alienados perigosos, entre outras obras. ; 
Rocha, José Joaquim (1777-1848). Político mineiro de Mariana e um dos 
patriarcas da independência do Brasil. Quando foi dissolvida a Assembleia 
Constituinte (1823), a que ele se elegeu como deputado, deportaram-no 
com os três Andradas. Só retornou em 1830, para ocupar vários cargos ofi- 
ciais. Ficou cego e morreu pobre, recebendo pensão do governo imperial. 
Rocha Pombo, José Francisco da (1857-1933). Historiador, escritor 
e jornalista paranaense de Morretes que publicou História do Brasil (10 
vols., 1908-17), obra extremamente extensa, sem nenhuma necessidade. 
Eleito para a Academia Brasileira de Letras, não chegou a tomar posse, 
por motivo de saúde. Faleceu em extrema pobreza. 
ro.che.do (ê) s.m. (o) 1. Grande rocha, elevada, de acesso difícil ou pe- 
rigoso, em terra ou no mar. 2.Anatomia Parte mais dura do osso tem- 
poral. 3.Fig. O que é muito duro, sólido, firme e resistente: esse muro é 
um rochedo. 4.Fig. Duro, frio e insensível como um rochedo: o coração 
dessa mulher é um rochedo. M s.sc.(o) 5.Fig. Pessoa que é muito fria e 
insensível: essa mulher é um rochedo: não cede a rogos nem a prantos. 
*+ Não se confunde (1) com roca (1) nem com rocha (1). >: rupestre adj. 
(v.).; rupicola adj. (que vive nos rochedos: animais rupícolas). 
FO.Ci.O s.m.(0) Vapor que à noite se condensa e forma gotículas que se 
depositam sobre a terra e as plantas; orvalho: os campos estão cobertos 
de rocio. e Não se confunde com rossio. 4% Do latim vulgar *roscivus. 
> reciada (ro) s.f. ou rociamento (ci) s.m. (ação ou efeito de rociar: vou 
dar uma rociada de água nas plantas); rociar (ro) v.t.d. e v.i. [cobrir(-se) 
de rocio: a madrugada rociou o campo; o campo se rociou durante a ma- 
drugada] ev.t.d. (espalhar líquido em pe Ê ir: borrifar: 
E quenas gotas; aspergir; 
rociar as plantas); rocioso (ro; ô) adj.(em que há rocio). 
ró.cio s.m.(o) Pop. Empáfia. 
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ria do rock brasileiro. Na década de 1970 surgiu o grupo Secos e Molha- 
dos, destaque por vários anos. Raul Seixas marcou sua presença no rock 
brasileiro, criando grandes sucessos. Na década de 1980, surgem inúme- 
ros grupos de rock, como RPM, Blitz, Engenheiros do Hawaii, Paralamas 
do Sucesso, Legião Urbana, Titãs, Ultraje a Rigor, Barão Vermelho, cte. 
Lulu Santos, Lobão e Ritchie também são nomes ligados ao rock. Na dé- 
cada de 1990, surgiram outros grupos importantes, como Capital Inicial, 
Ira!, Kid Abelha, Biquíni Cavadão e Camisa de Vênus, além da banda 
heavy metal Sepultura. e V. roque c roqueiro, 


rock.a.bil.ly lingl.] s.m.(o) Forma de música popular que combina ele- 


mentos do rock e do country. e Pronuncia-se rôkabíli (o r soa brando, 
pronunciado com a língua no céu da boca). 


rock-and-roll ou rock'n'roll [ingl] loc.s.m.(o) V. 
-se rók-énd-ról (os rr soam brandos, pr 
da boca, mas no Brasil só se ouvem for 
ro.co.có (ro)s 


rock. e Pronuncia- 
onunciados com a língua no céu 
tes, como em roca). 
j -m.(0) 1, Estilo de arquitetura e decoração surgido na época 
de Luís XV, na França, sucessor do barroco, caracterizado pelo abuso dos 
enfeites, detalhes e elementos decorativos, a maioria folhada a ouro, / adj. 
2. Diz-se desse estilo. 3.Fig. Diz-se de qualquer coisa de mau gosto, pelo 
excesso de detalhes e ornamentos, sem nenhum caráter ou ideal artístico: 
as ruas estão cheias de táxis rococós. 4.P.ext. Fora de moda; ultrapassa- 
do; démodé: o tabagismo é um hábito rococó. « O rococó surgiu como um 
desdobramento natural do barroco, usado inicialmente mais em decoração 
de interiores. Da arquitetura, o estilo se espalhou para todas as artes. Vi- 
goroso até 1770, difundiu-se princ. nas regiões católicas da Alemanha, na 
Prússia e em Portugal. Ao contrário da preocupação barroca com solidez 
e volume, o rococó revelava um delicado jogo superficial, substituindo os 
pesados ornamentos e as cores sombrias pelos tons suaves de rosa, azul e 
verde, além do branco. Os temas eram cenas eróticas ou galantes da vida 
cortesã e da mitologia, pastorais, alusões ao teatro italiano da época, moti- 
vos religiosos e farta estilização naturalista do mundo vegetal em ornatos 
e molduras. Inicialmente, o estilo era apenas decorativo. Suas caracterís- 
ticas gerais são: uso abundante de formas curvas e profusão de elementos 
decorativos, tais como conchas, laços e flores; possui leveza, caráter inti- 
mista, elegância, alegria, bizarrice, frivolidade e exuberância. Durante o 
Numinismo, entre 1700 e 1780, o rococó foi a principal corrente da arte e 
da arquitetura pós-barroca. Na escultura e na pintura da Europa oriental 
e central, ao contrário do que ocorreu na arquitetura, não é possível traçar 
uma clara linha divisória entre o barroco e o rococó, quer cronológica, 
quer estilisticamente. Ignaz Gunther (1725-1775), escultor alemão, foi um 
dos maiores representantes do estilo rococó na Alemanha. Na pintura, o 
destaque foi Jean-Honoré Fragonard (1732-1806), retratista talentoso, pin- 
tor do amor e da natureza, um dos últimos expoentes do período rococó, 
caracterizado por uma arte alegre e sensual, e um dos mais antigos pre- 
cursores do impressionismo. A palavra tem origem no francês rocaille, que 
significa embrechado, técnica de incrustação de conchas e fragmentos de 
vidro utilizadas originariamente na decoração de grutas artificiais. Na 
França, o rococó é também chamado estilo Luís XV e, às vezes, Luís XVI. 
No início, tinha conotação pejorativa, significando mau gosto, mas hoje 
perdeu esse significado. O rococó entrou em declínio por volta de 1760, 
sendo substituído pelo severo estilo neoclássico. 
roda s.f.(a) 1.Mecânica Armação ou peça circular própria para girar em 
torno de um eixo, em veículos, máquinas, etc., possibilitando a transmis- 
são de movimentos. 2. Qualquer coisa semelhante na forma ou na função. 
3.Fig. Grupo de pessoas com quem se mantêm relações; círculo de amigos 
ou de parentes: ele não faz parte da minha roda. 4.Fig. Grupo de pessoas, 
dispostas em círculo ou não: roda de curiosos. 5. Globo giratório em qual 
se lançam os números de uma loteria. 6. A própria loteria. 7. Grande quan- 
tidade de (coisas desagradáveis): dei-lhe uma roda de safanões; o presi- 
dente se safou a roda de perguntas dos repórteres. 8. Circunferência da 
parte inferior de uma peça de vestuário feminino: vestido de muita roda. 
9, Enfeite de renda em toda a largura dos vestidos. 10. Rótula do joelho. 
11.Fig. Decurso do tempo: a roda dos anos nos leva a juventude e o vigor. 
12. Conjunto de cantadores, ritmistas e jogadores que formam um círculo 
para a prática da capoeira. 13. Dança em que as pessoas giram de mãos 
dadas. e Dim. irregular (1 e 2): rodela. A Alta roda. Elite socioeconômica; 
conjunto dos empresários ou capitalistas. / À (ou Em) roda de. 1. Aproxi- 
madamente; por volta de; em torno de: Existem à roda de mil candidatos 
para uma vaga. 2. Em redor de; em volta de: Muitos curiosos ficaram à 
roda do repórter. As crianças ficavam em roda da mesa, onde estavam 
os doces e o bolo do aniversário. 4 Botar (ou Pôr) na roda (fut.). Trocar 
Passes sucessivos, para cansar ou humilhar o adversário; dar olé. / Brin- 
car de roda. Dar as mãos (crianças, nessa brincadeira infantil), cantar e 
girar em forma de roda. / Fazer a roda a alguém. Cortejá-lo; paquerá-lo. 
/ Roda da fortuna. 1. Atributo da deusa Fortuna, alegoria das vicissi- 
tudes humanas. 2. Instabilidade dos acontecimentos da vida ou da sorte; 
reveses da vida; destino; fortuna. / Roda de fogo. Fogo de artifício que 
Consiste num dispositivo de forma circular que, ao se queimar, gira sobre 
um eixo formando círculos luminosos. / Roda dentada. A usada em en- 
Brenagens, com dentes na borda, / Roda de presos. Apresentação que se 
faz devários presos, entre os quais se inclui o suspeito, para que uma teste- 
munha o reconheça. / Roda do leme. Roda que trabalha com a máquina 
do leme, a qual os timoneiros fazem girar por meio das malaguctas para 
a direção do navio. 4 Roda dura. Mau motorista. / Roda hidráulica. 
Roda-d'água. / Roda mestra. A principal roda dentada de uma engrena- 
gem ou mecanismo. // Roda motriz. A que assegura a tração de um veículo 


rockabilly 
rodar 


e é movida por um motor. 4 Roda presa. 1. Motorista excessivamente 
Jento(a) no trânsito. 2. Pessoa que faz tudo com muito vagar; tartaruga. 
4 Suplício da roda. 1. Punição medieval que consistia em matar pela tor- 
tura, prendendo um condenado a uma roda e quebrando-lhe os membros. 
2. Aparelho usado nessa punição. e V, rotiforme. «4 A roda (1) foi a pri- 
meira criação exclusiva do homem e um dos inventos mais importantes 
na história da humanidade. Já era conhecida dos sumérios, antes de 3500 
a.C. Os índios da América só vieram a conhecê-la com os europeus. Por 
volta do ano 1800 a.C., os hititas passaram a fixar rodas em suas carroças. 
Carros puxados por cavalos começaram a ser usados no Egito também por 
essa época. O uso da roda nos carros de combate e no de transporte de 
pessoas e mercadorias a longa distância gerou a necessidade de se abrirem 
estradas, o que os romanos fizeram admiravelmente, para lhes permitir 
o rápido deslocamento entre as cidades do império. A roda foi provavel- 
mente originada de um tronco de árvore que representou o primeiro meio 
utilizado pelo homem para impedir o atrito de arrasto entre dois planos, 
substituindo-o pelo atrito de rolamento. Esse tronco evoluiu para um dis- 
co. À evolução das rodas dos automóveis se originou diretamente das rodas 
das antigas carruagens puxadas a cavalo. Essa evolução se processou de 
maneira vertiginosa, a ponto de, na década de 1970, surgirem as rodas de 
liga leve, feitas de alumínio e silício, de menor peso e maior resistência 
mecânica que as de magnésio, até então em voga. Dentre as inúmeras van- 
tagens das rodas de liga leve citam-se: redução de peso, menor consumo de 
combustível, menor desgaste dos freios e da suspensão, maior estabilidade, 
durabilidade, segurança e resistência a impactos. / Do latim rota. 
ro.da.da s.f.(a) 1. Giro completo de uma roda. 2. Cada uma das vezes em 
que se serve bebida a uma roda de pessoas: 0 garçom trouxe várias rodadas 
de chope para a nossa mesa. 3.Futebol Cada grupo de jogos de um campe- 
onato: a rodada do domingo teve muitos gols. A Dar uma rodada. Sair, 
para espairecer; andar a pé durante algum tempo; distrair-se, andando. 
roda-d'água s.f.(a) Roda impulsionada à água, destinada a acionar 
moinhos, pilões, etc.; roda hidráulica. e Pl.: rodas-d'água. 

ro.da.do adj. 1. Que tem roda: saia rodada. 2.Fig. Que decorreu; decor- 
rido: depois de muitos anos rodados, eis que surge ela novamente. 3. Per- 
corrido: um carro de muitos quilômetros rodados. 4. Que já foi bastante 
usado; velho (diz-se de veículos): um carro rodado. | s.m.(0) 5. Roda do 
vestido. é Do latim rotâtus, part. pass. de rotāre = girar. 
roda-gigante s.f.(a) Aparelho de parque de diversão, formado de pe- 
quenas cadeiras montadas em uma grande roda que gira de alto para 
baixo. e Pl.: rodas-gigantes. <+ Não se confunde com roda gigante (sem 
hífen): roda enorme, como a de um gigantesco trator, p. ex. 

roda-livre s.f.(a) Mecânica 1. Sistema de movimento de transmissão di- 
reta, no qual, nas motorizações, o rotor pode girar em regime superior ao 
do motor: a roda-livre é fundamental para o funcionamento da bicicleta; 
antigamente, os pedais das bicicletas eram ligados diretamente à roda 
dianteira, porque ainda não havia o mecanismo da roda-livre; os DKWs, 
na estrada, com a roda-livre, eram muito econômicos. 2.P.ext. Descida 
passiva de um veículo: de manhã, montei na bicicleta e deixei-me ir, em 
roda-livre; ladeira abaixo; em roda-livre, a velocidade do ciclista será 
determinada pela diferença entre a força de resistência do ar e a força 
gravitacional; ao tentar reduzir a marcha, sem o ter conseguido, o mo- 
torista deixou o veículo em roda-livre, obrigando ao uso dos freios, que 
se revelaram, naquela velocidade, insuficientes. 3. Conjunto de catracas 
responsável pela graduação das marchas. 4. Recurso dos veículos que uti- 
lizam o sistema 4X4 temporário, para economizar combustível e poupar 
os componentes da tração; free wheeling: a roda-livre pode ser acionada 
automaticamente ou manualmente; a roda dianteira, encostada ao bar- 
ranco, não permitia o engate da roda-livre, para uso da tração 4x4; a solu- 
ção, então, foi rebocar o picape. e Pl.: rodas-livres. A Em roda-livre (fig.). 
1. Livre: O diretor, em certo momento da filmagem, deixa os atores em 
roda-livre, ocorrendo, assim, todo tipo de improvisos. 2. Livremente: Meu 
cérebro funciona destravado, em roda-livre. + O sistema de roda-livre 
permite transmitir movimento a um eixo em um só sentido de rotação, 
ou de um eixo para um componente (engrenagens, rodas) em um único 
sentido. / Não se confunde com a expressão roda livre (= roda destravada): 
Ao pressionar o pedal da embreagem, o motorista deixa as rodas livres. 
ro.da.mei.o (rò) s.m.(0) Construção Faixa de proteção ao longo da base 
das paredes, situada a Im do piso: quando se aplica o rodameio, é quase 
inevitável que ele passe sobre o espelho de luz; o uso de molduras como 
rodameio é ideal para quem pretende dar um toque diferenciado na de- 
coração, sem gastar muito. 

ro.da.mo.i.nho (dà) s.m.(o) V. remoinho. 


ro.da.pé (rô) s.m.(o) 1. Arquitetura Cinta protetora (de madeira, cerâ- 
mica, pedra, mármore, gesso, etc.), ao longo das bases das paredes, junto 
ao piso. 2. Peça de proteção metálica, colocada em toda a periferia de uma 
plataforma de serviço. 3. Parte inferior de uma página impressa: anúncios 
de rodapé. 4. Artigo de jornal inserido na margem inferior da folha: ele se 
diz um mero autor de rodapés. ++ O rodapé (1) é um complemento neces- 
sário em qualquer parede. Sua altura varia de 5 a 10cm, tendo sido mais 
utilizados hoje os de 7em conjugados, que protegem mais contra choques 
e princ, contra água de lavagens e contra aparelhos de limpar ou encerar. 

ro.dar v.t.d. 1. Fazer girar em volta: o vento roda o moinho. 2. Percor- 
rer em volta; contornar: rodar o quarteirão:.3.P.ext. Andar por; percor- 
rer: rodei a cidade toda e não achei uma farmácia aberta. 4. Viajar por; 
percorrer: rodei o Brasil todo. 5. Percorrer navegando: rodar um rio. 
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6. Percorrer com veículo de rodas: meu carro já rodou cem mil quilômetros. 
7. Imprimir: a nova máquina roda mil cadernos por hora; 0 professor ro- 
dou a prova num mimeógrafo. 8. Filmar: rodar uma cena. 4 v.i. 9. Mo- 
ver-se em torno de um eixo; girar: as hélices rodam; o menino rodou tan- 
to, que ficou tonto e caiu. 10. Mover-se sobre rodas: rodam os veículos. 
11. Cair, rolando: rodam as pedras da montanha. 12. Não obter sucesso 
numa pretensão: queria ser ministro da Fazenda, mas acabou rodando. 
13. Dirigir-se para algum lugar: dali rodamos para Campinas. 14. Via- 
jar, por vários lugares: já rodei muito por este mundo afora. 15. Fazer 
movimento de rotação; descrever círculos; girar: a Terra roda sem parar. 
6. Caminhar ou vaguear: rodar pela cidade toda. 17. Decorrer; passar: 
o tempo roda, sem esperar nada e ninguém. 18. Ser impresso: esse jor- 
nal roda à noite. 19. Viajar de carro: rodei de lá para cá em quatro horas. 
20.Pop. Ser reprovado; levar bomba: rodei outra vez. 21.Pop. Sair; reti- 
rar-se: rode daqui, moleque! A Rodar a baiana (pop.). Promover escân- 
dalo público, geralmente por motivo rasteiro ou insignificante, armar o 
maior barraco; dar piti: Ao ver o namorado com outra, ela rodou a baiana. 
4 Rodar a lâmpada (gír.). Fazer hora; cozinhar o galo: Nosso time era 
muito melhor e vencia por 2 a 0, era só rodar a lâmpada e esperar o fim 
do jogo. 4 Rodar bolsinha. Exercer a prostituição na rua. *%* Do latim 
rotãre. de rota = roda. > rodagem s.f. (1. ato de rodar; 2. período de tempo 
durante o qual se roda alguma coisa ou algo roda: qual a rodagem desse 
pneu?; 3. rotação sobre uma superfície: esse pneu já não suporta rodagem). 
ro.da.te.to (rò) s.m.(o) Construção Faixa de proteção ou moldura usada 
junto aos tetos, geralmente de madeira ou de gesso: para quem gosta de 
ambientes arrojados, a dica é usar móveis de linhas leves, estofados co- 
loridos, paredes em tons fortes e teto branco com rodateto de gesso, que 
dá um bom acabamento. 
roda-viva s.f.(a) Movimento incessante; grande atividade; azáfama; 
lufa-lufa: a roda-viva do trabalho. e Pl.: rodas-vivas. 
ro.de.ar (ro) v.t.d. 1. Andar ou percorrer em volta de; contornar: os me- 
ninos rodeavam a casa, brincando; os carros rodearam a praça. 2. Formar 
círculo em volta de; cercar: os netos rodearam o avô para ouvir a estória. 
3. Andar, desviando-se: os bombeiros rodeavam o perigo. 4. Conviver com: 
nem as pessoas que o rodeiam o entendem. 5. Não ir direto a; ladear: rodear 
oassunto. 4 v.p.6.Fazer-se acompanhar; cercar-se: rodear-se de amigos, de 
curiliares competentes; quem pesquisa, rodeia-se de livros. e Conjuga-se 
por atear. > rodeamento (de) ou rodeio s.m. [ato ou efeito de (se) rodear]. 
ro.dei.o s.m.(0) 1. Ato ou efeito de rodear(-se); rodeamento. 2. Digres- 
são preliminar, num discurso, para preparar o ataque do ponto principal. 
3. Modo indireto e calculado no procedimento, para conseguir indire- 
tamente alguma coisa; floreio; firula (2). 4. Exibição pública de peões, 
que consiste em montar, sem sela, potros selvagens ou touros, capturar 
novilhos, etc. 5. Ato de reunir o gado para contagem, marcação, curati- 
vos, etc. e V. sedém. + Não se confunde (2) com perífrase. 4 É derivada 
regressiva de rodear, nas acepções de 1 a 3; é espanholismo (rodeo) na 4. 
ro.den.ticida (den) s.m.(o) Produto químico usado para eliminar roe- 
dores. +» É anglicismo (rodenticide). 
rodilha s.f.(a) 1. Pano que se enrola em forma de rosca na cabeça, para 
levar carga. 2.P ext. Qualquer coisa enrolada e arrumada sem cuidado: 
pegou a roupa suja, formou uma rodilha, enfiou debaixo do braço e se 
foi. 3. Pano de limpeza; esfregão; rodilho. /' s.sc.(a) 4.Fig. Pessoa despre- 
zível, que para sobreviver se presta a todo tipo de serviço; rodilho. A A 
meia rodilha. Com uma perna dobrada e a outra apoiada no chão: Ele 
não rezava de joelhos, mas apenas a meia rodilha. ++ É espanholismo 
(rodilla, do latim rotula = rodinhas). 
rodilho s.m.(0) 1. Rodilha (3). / s.sc.(0) 2.Fig. Rodilha (4). # Forma 
masculina de rodilha. 
rodinha (5) Ef(a) 1. Diminutivo regular de roda; roda pequena; rodela. 
2 Pop. Peça pirotécnica que gira, quando se acende o rastilho de pólvora que 
circunda um disco de papelão, 3.Pop. Grupo fechado ou de difícil acesso a 
E ma em reuniões, palestras, entretenimentos sociais e literários, etc. 
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ro.do.cro.sita (do) s/.(a) Mineralogia Mineral que consiste princ. em 
carbonato de manganês, MnCO3, de cor vermelho-rosa e brilho vítreo ou 
perolizado, usado como minério de manganês; dialogita. e Var.: rodocro. 
site (s.f.). “4 Do alemão Rhodochrosit (formado do grego rhódon = rosa 4 
khrós, khrot- = cor) + -ita. > rodocrosítico (do) adj. (rel. à rodocrosita), 
ro.do.den.dro (ro) s.m.(0) Botânica 1. Nome comum à diversas espé. 
cies de árvores e arbustos ornamentais do gênero Rhododendron, da fa- 
mília das cricáceas, próprias das regiões temperadas setentrionais, que 
têm folhas oblongas e geralmente flores em forma de sino. 2. Qualquer 
espécime desse gênero. 3. Flor dessa planta. * Do grego rhodódendron, 
pelo latim rhodódêndron ou rhodódêndros. 
ro.do.fer.ro.viá.rio (ro-fe) adj. Que se faz por rodovia e ferrovia: 


transporte rodoferroviário. o , 
ro.do.fí.cea (ro) s.f.(a) Botânica Espêcime das rodofíceas, classe de al- 
gas vermelhas, geralmente macroscópicas € marinhas, com talos maci- 
ços e ramificados, de ciclo reprodutor completo; rodófita; alga vermelha, 


x As rodofíceas podem fornecer uma mucilagem, chamada ágar-ágar, 
utilizada como meio de cultura para bactérias e na indústria farmacêu- 
tica, no preparo de laxantes. Outra mucilagem, a carragenina, é muito 
utilizada na indústria de alimentos, princ. na fabricação de caramelos 
e sorvetes. Algumas espécies se apresentam revestidas de uma carapaça 
calcária e formam recifes de corais, sendo muitas vezes com estes con- 
fundidas. / Do grego rhódon = rosa + phýkos = alga + -ea. > rodoficeo 


(ro) adj. (rel. às rodofíceas). 

ro.dó.fi.ta s.f.(a) Botânica Rodofícea. 

ro.do.gra.fiia (do) s.f.(a) Descrição ou tratado das rosas, suas va- 

riedades e processos de cultura. ++ Do grego rhódon = rosa + graphé 

= escrita + -ia. > rodográfico (ro) adj. (rel. à rodografia); rodógrafo s.m. 

(1. especialista em rodografia; 2. autor de rodografia). 

ro.do.li.ta (ro) s.f. (a) Mineralogia Variedade de granada rósea, usada 

como pedra preciosa. 

ro.do.lo.gi.a (do) s.f.(a) Botânica Parte da botânica que se ocupa do es- 

tudo das rosas. #+ Do grego rhódon = rosa + lógos = estudo, tratado + -ia. 

> rodológico (ro) adj. (rel. à rodologia); rodologista (do) adj. e s.cdd. ou 

rodólogo s.m. (especialista em rodologia). 

ro.do.mel (ro) s.m.(o) Farmacologia Preparado farmacêutico feito de 

mel e pétalas de rosas secas; mel-rosado. *% Do grego rhodoméli, pelo 

latim rhodomellis. 

ro.do.mo.co (ro; ô) s.f.(a) Pop. Funcionário de empresas de viação que 

presta assistência aos passageiros dos ônibus interestaduais ou de longo 

percurso. 

ro.do.ni.ta (ro) s.f.(a) Mineralogia Mineral róseo, silicato de manganês, 

MnsSios, usado como pedra ornamental. 

ro.do.pe.lo (ro) s.m.(o) Remoinho no pelo dos animais; rodopio (3). 

** Do latim vulgar *retropilus. 

ro.do.piar (ro) v.t.d. 1. Dar inúmeras voltas em: ela vive rodopiando a 

saia; O velho parou e começou a rodopiar a bengala, em evidente sinal 

de nervosismo; é verdade que seu irmão consegue rodopiar o pescoço?! 

VA H 2. Rodar ou girar muito em torno de si mesmo, descrevendo círculos 

ape mo carro rodopiou na pista e capotou. 3. Dar inúmeras vol- 

aço SaNa ropiou no a azul e despejou as bombas sobre a cidade; 

aeS radong (Eos or Ro carregado de flocos prateados E 

cular de cabelos; 3. di ea ng o de'rodopiar; 2: madeixa Si 

descreve 3 Ve Sposiçao especial do pelo de alguns animais que 
ima curta espiral; rodopelo). 

ro.dop.si.na (dòp) s.f.(a) Bioquímica Pigmento da retina, dentro dos 

bastonetes, essencial para a visão no escuro 

ro.do.trem (ro) s.m.(o) Treminhão. 


é sc (ro) s.ep.(0) Ictiologia 1. Linguado. /' s.m.(o) 2. Linguado. 
banas pa a a mo público, longo e largo, fora das áreas Uf- 
maib ot mends pi altado, projetado por engenharia e construído com 
tores; estrada (2) à dar trânsito essencialmente de veículos automo- 
um neologismo brasil erminal rodoviário. Rodoviária. + Trata-se dẹ 
(ro) adj. (1. rel rastieiro, que vingou. e V, autoestrada. > rodoviário 
doviário; 2 dei q a rodovia: pista rodoviária; acostamento 10- 
destina do ae rabalha nas rodovias: policial rodoviário; 3. que Se 
ção rodoviária: a oue sa embarque de passageiros de ônibus: esto 
5. composto dedo realiza por rodovia: transporte rodoviário: 
a dd rodoviário). rodoviária) e adj. e s.m. (que ou aque 
-dovi.á.ria z E 
geiros de Merata E Re embarque e desembarque a "= 
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ro.e.dei.ra (ro) s.f.(a) Pop. 1. Epizootia bovina que causa a queda dos 
chifres; mal dos chifres. 2. Misto de inveja, ciúme ce paixão não corres- 
pondida: deixe de roedeira, homem! 

ro.e.dor (ro; ô) adj. 1. Que rói: animal roedor. / s.m. (0) 2. Espécime dos 
roedores, ordem de mamíferos de incisivos grandes, cortantes, de cres- 
cimento contínuo, representada pelos ratos, castores, esquilos, cte. e V, 
lagomorfo. 

roeni.gen [al.) s.m.(o) Física Unidade de medida de exposição n radia- 
ção igual à quantidade de radiação ionizante que produzirá uma unidade 
eletrostática de eletricidade em 1em?de ar seco a O°C e em pressão at- 
mosférica padrão. e Pronuncin-se réntgan, réntjen, rântgan ou rântjen. 
Roentgen ou Rôntgen, Wilhelm Konrad (1845-1923). Médico ale- 
mão que descobriu, em 1895, os raios X e desenvolveu o raio-X, revolu- 
cionando a diagnose médica. Foi Prêmio Nobel de Física de 1901, por sua 
descoberta. e Sobre a pronúncia, v. o verbete anterior. > roentgenfoto- 
grafia s.f. (abreugrafia); Foentgenografia s.f. (radiografia). 
roent.ge.no.lo.gia (roent-no) s.f.(a) Ramo da medicina que cuida da 
diagnose e da terapia por raios X; radiologia que emprega raios X. e Pronun- 
cia-se rént-genologia. -> roentgenológico (ge) adj. (rel. à roentgenologia); 
roentgenologista (roent-no) s.cdd. (pessoa versada em roentgenologia). 
roent.ge.nos.có.pio (ge) s.m.(o) Radioscópio; fluoroscópio; negatos- 
cópio. e Pronuncia-se rént-genoscópio. > roentgenoscopiar (ge-co) 
vtd. (radioscopiar); roentgenoscopia (roent-nos) s.f. (radioscopia); 
roentgenoscópico (ge) adj. (rel. à roentgenoscopia), 
roeni.ge.no.te.ra.pi.a (ge-te) s.f.(a) Uso terapêutico dos raios X:no 
tratamento de doenças. e Pronuncia-se rént-genoterapia. » roentgeno- 
terápico (roent-no) adj. (rel. à roentgenoterapia). 


ro.er v.t.d. 1. Cortar (coisa dura) com os dentes: roer as unhas. 2. Devo- 
rar aos poucos, de modo contínuo: o rato roeu a corda. 3. Corroer; gastar: 


a ferrugem rói o ferro. 4.Fig. Enfraquecer; minar; consumir: a sede me 
roia as entranhas. A Duro de roer. Difícil de suportar ou tolerar; insu- 
portável; intolerável. / Roer a corda. Faltar ao prometido. / Roer (ou 
Roer-se) de raiva. Sentir muita ira; ficar remoendo a raiva incontida. 
4 Roer (ou Roer-se) por dentro. Sofrer ou sentir algo calado; revol- 
tar-se, sem se manifestar. ++ Do latim rôdere = roer. e V, roque-roque. 
> roedura (ro) s.f. (ato ou efeito de roer). 

Fro.gar v.t.d., v.t.d.i., v.t.i.e v.i. 1. Pedir (favor ou graça) com insistên- 
cia e humildade (na condição de quem se sente inferior àquele a quem 
o pedido é dirigido); implorar; suplicar: rogar perdão; o condenado à 
cadeira elétrica rogou clemência ao governador; rogou que lhe poupas- 
sema vida; rogar perdão a Deus; rogou aos bandidos que lhe poupassem 
a vida; rogai por nós, pecadores!; roguei com muita fé e fui atendido. 
f v.t.d.i. 2.P.ext. Pedir muito (qualquer coisa); insistir; exortar; implo- 
rar: rogou-lhes que se reconciliassem; os alunos rogaram ao professor 
gue lhes comunicassem logo as notas da prova. A Fazer-se (de) rogado. 
Gostar-lhe que lhe peçam com insistência alguma coisa: O avô se fazia 


de rogado, porque sabia que os netos adoravam suas estorinhas. # Rogar 


pragas. Proferir imprecações. + Pode ter dois objetos indiretos: Ex.: 
Rogar a Deus / pela felicidade dos filhos. / Do latim rogãre. -> rogação 
(ro), rogativa (ro), rogatória (ro) s.f. ou rogo (ô) s.m. (v.); rogado adj. 
(diz-se da pessoa que gosta que lhe peçam com insistência alguma coi- 
sa: insisti em pedir-lhe, porque é muito rogado); rogativo (ro) adj. (que 
roga; suplicante). E 

ro.ga.tó.rio (ro) adj. Relativo a rogo. A Carta rogatória (dir.). Carta 


precatória, dirigida por autoridades de um país às de outro, a fim de que 


neste se executem certos atos judiciais. é Do latim rogatôrius, de rogã- 
tus, part. pass. de rogãre. a 
Fo.go (ô) sm. Ato ou efeito de rogar; súplica; rogação; rogativa; rogató- 
ria. e Pl: (6). A A rogo. A pedido. / Assinar a rogo. Assinar em nome e 
pedido de pessoa impossibilitada de fazê-lo, por doença pu analfabetis- 
mo. # É derivada regressiva de rogar. tari PIO 
ro.jão s.m.(o) 1. Artefato pirotécnico que produz som forte, quando 
estoura: soltar rojões pela vitória. 2. Esse som: isso é rojão, não tiros. 
3.Pop. Projétil-foguete. 4. Marcha mais ou menos forçada. 5. Evolução ou 
intensificação de uma doença. 6.Pop. Conseguência difícil de suportar 
ou tolerar; abacaxi: você provoca e depois não aguenta o rojão? 7.Pop. 
Trabalho contínuo e muito cansativo. 8. Ritmo intenso de vida ou de tra- 
balho; corre-corre; lufa-lufa, 9.Chulo Peido. A Aguentar (ou Segurar) 
O rojão. Resistir firme a uma situação difícil ou a um trabalho extrema- 
mente cansativo; aguentar a barra; segurar as pontas. 
Fojar v.t.d. 1. Arrastar: havia rojado grilhões muitos anos, em trabalhos 
forçados, ⁄ v.t.d. e v.t.d.i. 2. Lançar; arremessar: terra que roja petróleo; 
rojam ovos aos maus políticos. 4 v.i. ou v.p. 3. Tocar de leve; roçar: as ro- 
das (se) rojaram no meio-fio. 4. Arrastar-se pelo chão: o roupão (se) rojava 
e acabou todo sujo. 5. Andar de rastros; rastejar: os soldados rojavam(-se) 
Como cobras. 4 v.p. 6. Andar com muito custo: quando começou a rojar- 
“e, percebeu que, de fato, envelhecera. A De rojo. De rastros. > rojão 
s-am. ou rojo (ô) s.m. [ato ou efeito de (se) rojar), este de pl.: (ô). 
ol s.m.(o) Lista ou relação minuciosa ou ordenada de pessoas ou coi- 
às: o rol de testemunhas, de roupas sujas. e Pl.: róis. A Calr no rol do 
esquecimento, Ser totalmente esquecido: Depois disso, ela casou com 
m forasteiro, e eu, certamente, caí no rol do esquecimento. «% Do latim 
pe dieva] rollus = pergaminho enrolado, pelo francês rôle. 
preta (ô) s.ep.(a) 1.Ornitologia Variedade de pomba de pequeno porte, 
mbém conhecida como rolinha. (Voz: arrular, arrulhar, gemer, rulhar.) 


S, 


roedeira 1797 


roe 


rolo 


M s J.(a) 2.Chulo Pênis. e P1.: (ô). 4% A rola (1) se distingue da pomba em 
ter a plumagem cinza c'um colar no pescoço de cor escura. / Todos os 
nomes de espécies são grafados com hífen: rola-azul, rola-cabocla, rola- 
-pedrês, ote. 4 É onomatopeia. ; 
rolagem s.f.(a) 1. Ação ou efeito de rolar; rolamento (1): a rolagem 
de um mecanismo. 2. Adinmento de pagamento: a rolagem da dívida. 
3.P.ext. Qualquer adiamento: a rolagem do casamento causou protestos 
por parte da família da noiva. 4. Inclinação da carroceria de um veí- 
culo nutomóvel, ao fazer uma curva. 5. Operação de aplainar com um 
rolo especial uma superfície a ser semecada, A Rolagem da divida. Novo 
acordo entre o credor c o devedor, para alongar o prazo de pagamento. 
rolamento (ro) s.m.(0) 1. Rolagem (1). 2.Mecânica Conjunto de aros 
metálicos entre os quais existem cilindros de aço, que facilitam o mo- 
vimento de outra peça, geralmente um cixo giratório, por oferecerem o 
mínimo de reação por atrito, diminuindo, assim, as perdas de energia; 
rolimã. 3. Fluxo de tráfego: pista de rolamento. t 
rolar v.t.d. 1. Fazer girar: rolar o chapéu na mão. 2. Fazer avançar (al- 
guma coisa), obrigando-a a dar voltas sobre si mesma: rolar pesados far- 
dos. 3.Fig. Adiar ou renegociar o pagamento de: rolar a dívida. 4.P.ext. 
Adiar: rolar o casamento, a viagem. 5.Gír. Acontecer (alguma coisa), 
princ. no plano sexual: já rolou alguma coisa entre vocês, desde o início 
do namoro? | v.i. 6. Cair, rodando sobre si mesmo: rolavam pedras do 
morro. 7. Revirar-se: rolou na cama a noite toda. 8. Rodar (em posição 
horizontal) sobre uma superfície: os briguentos rolavam no chão; os cães 
rolavam na grama. 9.Gir. Continuar: a festa rolou até as 5h. 10.Gír. Ter 
consumo: rola muita droga no carnaval. W.Gír. Acontecer; pintar: o que 
vai rolar em sua casa neste fim de semana? 12.Gir. Acontecer (relação 
sexual): eu não vou convidá-la para a cama, vou deixar rolar. A Rolar 
um clima. V. pintar. ,*. É galicismo (rouler). 
rol.da.na s.f.(a) Roda com uma correia que, numa extremidade, aplica- 
-se à força e, na outra, à resistência, usada para transmitir força ou exe- 
cutar trabalho, como levantamento de pesos; polia. 
rol.dão, de loc.adv. Atropeladamente; de modo confuso; atabalhoada- 
mente: as águas da enchente levaram tudo de roldão. 
ro.lê s.m.(o) Bife cortado fino, enrolado com cenoura e bêicon e ensopa- 
do; bife rolê; bife enrolado. x É galicismo (roulé). Ps 
ro.le.ta (8) s.f.(a) 1. Jogo de azar que consiste numa roda giratória com 
casas numeradas de 0 a 36 nos bordos e no qual o número premiado é 
indicado por uma bolinha parada numa dessas casas. 2. Essa roda gira- 
tória. 3. Dispositivo que registra o número de passageiros de um veículo 
de transporte urbano ou do número de espectadores num estádio ou casa 
de diversões; borboleta; catraca. 4%, É galicismo (roulette). 
roleta-paulista s.f.(a) Imprudência extrema de motorista de automó. 
vel ou de motocicleta que consiste em cruzar à noite uma rua de tráfego 
intenso, em alta velocidade, com sinal vermelho. e Pl.:roletas-paulistas. 
roleta-russa s.f.(a) 1. Jogo suicida ou diversão perigosa'em que uma 
pessoa usa um revólver com apenas uma bala no tambor, roda 0 cilindro, 
aponta a arma para a região temporal e aciona o gatilho. 2.Fig. Qualquer 
atitude ou ato irrefletido, de mau-senso, de consequência altamente pe- 
rigosa. e Pl.: roletas-russas. t 
ro.le.te (8) s.m.(o) 1. Diminutivo irregular de rolo; pequeno rolo; ro- 
linho. 2. Rodela de cana descascada, pronta para ser chupada: 3. Cada 
uma das peças de madeira cilíndricas sobre as quais se coloca um objeto 
pesado, para facilitar seu deslocamento. > roletar (ro) v.t.d. [1. cortar 
em roletes; 2. separar com um golpe (algo de forma cilíndrica): roletou o 
dedo com o facão]:' i j i 
ro.lha (ô) s.f. (a) Peça cilíndrica de cortiça, plástico, etc., usada para tapar 
o gargalo de garrafas, litros, frascos, etc. e PL: (ô). > rolhar (v. arrolhar). 
ro.lho (ô) adj. Pop. Gordo; obeso. e P1.: (ô). E 
ro liço adj. 1. Que tem forma de rolo ou cilindro; cilíndrico; redondo: o cabo 
e vassoura é roliço. 2.Fig. Que possui formas arredondadas e delicadas: as 
perninhas roliças de um bebê; mulher, para ele, tem de ter braços roliços. 
ro.li.mã (ro) s.m.(o) 1. Rolamento (2). 2. Carrinho de madeira que consis- 
te numa tábua montada sobre rolamentos (2). 4% É galicismo (roulement). 
ro.li.nha s.ep.(a) Ornitologia Rola (1). 
rolling lingl.] s.m.(o) Característica de um veículo de se inclinar nas 
curvas sob a ação da força centrífuga. e Pronuncia-se rólin (o r soa bran- 
do, pronunciado com a língua no céu da boca). x O rolling só existe em 
razão da flexibilidade do sistema de suspensão. 
roll-on [ingl] s:m.(o) Sistema de aplicação de um produto líquido que 
consiste numa bola na extremidade superior de um frasco descartável, a 
qual, ao ir girando sobre uma superfície dura, se empapa do líquido e vai 
espalhando-o ao mesmo tempo nessa superfície: esse desodorante se co- 
mercializa em roll-on e em spray. e Pronuncia-se rôulòn (o r soa brando, 
pronunciado com a língua no céu da boca). 
rolo (ô) s.m.(o) 1. Cilindro mais ou menos comprido e maciço: o rolo de 
abrir massa de pastel; o rolo de máquina de escrever; pintar com rolo 
é fácil. 2. Redução de rolo compressor (1), máquina de pavimentação e 
terraplenagem, com um ou mais grandes cilindros de ferro, para aplanar, 
por compressão, terrenos ou o macadame das estradas: prepara-se o leito 
da estrada com rolo, para receber o asfalto. 3. Carretel com fita enrolada: 
o cinegrafista usou três rolos de filme. 4. Massa densa de fumaça, pó, etc: 
5. Tudo o que é de forma arredondada e meio longa: fazer rolos no cabelo; 
rolo de fumo. 6.Pop. Confusão; rebu; cu de boi; bochincho: deu um rolo 
danado aquele negócio! 7.Pop. Briga entre duas ou mais pessoas que se 
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engalfinham: quem é louco de se meter nos rolos das gangues, nesses bai- 
les? e Dim. irregular (1): rolete (6). e P1.: (ô). A De rolo com. De namoro 
sem compromisso com; de caso ou romance com: A estagiária estava de 
rolo com o presidente. # Fazer um rolo (pop.). Adquirir algo mediante 
troca, sem entrar dinheiro. / Rolo compressor. 1. Rolo (2). 2.Fig. Força 
avassaladora ou esmagadora: O candidato usava a técnica do rolo com- 
pressor, passando por cima de todos os oponentes. s% Do latim rotulus = 
rolo de papel, pelo francês antigo rôle (atual rouleau). 

ro.lo.tê (ro) s.m. (o) Viés usado em torno de golas, bainhas e aberturas de 
roupas, como acabamento ou adorno. s% É galicismo (roulotté). 

ROM [ingl] s.f.(a) Sigla inglesa de read-only memory = memória exclu- 
siva de leitura, pequena memória que permite fácil e rápido acesso aos 
dados arquivados num computador, mas impede acréscimos ou modifi- 
cações desses dados. e Pronuncia-se róM (o r soa brando, pronunciado 
com a língua no céu da boca). e Não se confunde com RAM. x+ O ROM é 
uma pequena memória não volátil, não modificável do computador, usa- 
da pelo fabricante para a utilização da máquina. 


ro.mã s.f.(a) Botânica Fruto da romãzeira que, maduro, arrebenta-se, 


mostrando as sementes vermelho-claras, carnudas; adocicadas e comes- 
tíveis. > romázeira (ro) s.f. [arbusto da família da punicáceas (Punica 
granatum), de flores vermelhas, que dá a romã]. e V. balaustino. ++ A 
romã é uma fruta originária do Irã. Os gregos antigos faziam oferendas 
à deusa Afrodite, a deusa do amor, com romãs, porque acreditavam que 
a romã era a fruta que alimentava o amor. Outros consideram a romã 
a fruta da sorte, por isso comem romãs na passagem de ano e guardam 
algumas sementes, para ter sorte o ano inteiro. Além de sorte e amor, a 
romã é a fruta da saúde, tantos são seus efeitos benéficos; possui subs- 
tâncias antioxidantes e anti-inflamatórias que ajudariam no tratamento 
de doenças. Pesquisas recentes revelaram que o suco de romã pode'aju- 
dar a diminuir o avanço do câncer de próstata. Pesquisas de cientistas 
israelenses têm comprovado a tese de que um copo de suco de romã por 
dia reduz os riscos de doenças cardiovasculares e evita a progressão do 
câncer de próstata. / Do latim (mala) romana = (maçã) romana. Ie der 
ro.mai.co adj. 1. Relativo ao moderno povo grego ou a seu idioma. 
4 s.m.(o) 2. O moderno idioma grego. e Não se confunde com romeno. 


ro.ma.na adj. e s.f.(a) 1. Feminino de romano. 4 s.f.(a) 2. Redução de. 


balança romana. 
ro.man.ça s.f.(c) Música 1. Ária de uma obra musical do gênero lírico, de 
caráter simples e romântico. 2. Composição musical para uma voz ou um só 
instrumento, de caráter simples e romântico. +% É italianismo (romanza). 
romance s.m.(o) 1.Literatura Obra narrativa de ficção, escrita em 
prosa, mais longa e complexa que o conto e a novela, caracterizada'pela 
descrição psicológica das personagens, suas aventuras, amores, etc.: os 
melhores romances da literatura brasileira são de Machado de Assis. 
2. Literatura Gênero literário caracterizado por esse tipo de obra: gosto 
mais de romance que de poesia. 3.P.ext. Qualquer fato interessante da 
vida real que parece ficção; descrição fantasiosa ou exagerada: seu caso de 
amor com essa mulher é um autêntico romance de amor. 4. Idílio, episódio 
ou caso amoroso; relação amorosa; namoro: depois de um bonito romance,, 
romperam a relação; estou de romance com sua filha; romance nascido 
em praia não sobe serra. 5. Dialeto que, derivado do latim, se transformou 
na língua vulgar de um país, antes da constituição dos idiomas latinos; 
língua românica: o português se originou do romance falado no Norte de 
Portugal. 4 adj. 6. Românico: línguas romances. e V. romanesco. A Ro- 
mance biográfico. Aquele que se baseia na vida de uma pessoa do mundo 
real. Ex.: O Ateneu, de Raul Pompeia. / Romance bizantino. Aquele de 
caráter aventureiro, que se desenvolve na Espanha entre os séculos XVI 
e XVII, no qual se narram as aventuras de um par de jovens enamorados, 
até que consigam reunir-se em felicidade. / Romance de aventuras. O 
que contém a narrativa de viagem e explorações aventurosas ou as proe- 
zas de uma ou mais personagens. Ex.: As minas do rei Salomão, de Rider 
Haggard. 4 Romance de cavalaria. Aquele em que se descrevem as fa- 
bulosas e prodigiosas aventuras dos cavaleiros andantes. / Romance de 
costumes, Aquele que tem por objetivo principal descrever as paixões, 05 
caracteres e os hábitos de uma família, de uma classe social, de um povo; 
etc. Ex.: Casa de pensão, de Aluísio de Azevedo. / Romance de ficção. 
o gue se inspira nos progressos da tecnologia, para narrar histórias nas 
quais as personagens vivem geralmente em um tempo futuro. / Romance 
de gesta. Romance popular em que se narravam feitos de personagens 
históricas, lendárias ou tradicionais. / Romance de idelas. Aquele que 
se preocupa mais com a exposição, discussão ou desenvolvimento das 
ideias das personagens. Ex.: Canaã, de Graça Aranha, e A montanha 
mágica, de Thomas Mann. / Romance didático. O que tem por objetivo 
o coisa (português, matemática, geografia, história, ete.) 
ro Ends PE e romanescos ao simples texto de um 
Y Romance histó pe no país da gramática, de Monteiro Lobato. 
e de T Fe baseado em pessoas ou fatos históricos, 
fictícias ou reais ouide de “Ex a apo a a 
túbal. / koman o a x.: A marquesa de Santos, de Paulo Se- 
tre os mouros e os cristãos: À R Epa ad pt navidapien: 
sentimental que diieve Ei omance pastoril. Variação do romance 
no qual os pastores ex se Epi Ra 
galatea, de Miguel de go sua visão sobre o amor e a vida. Ex.: La 
picaresco. 1. O que relatava si PR pr meta obra a Romante 
(rapaceiro) Ex- Lazerli dA aventuras pouco honrosas de um pícaro 
S ormes, de autor desconhecido, o primeiro 
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romance picaresco europeu (1554). 2. Romance moderno que Se caracte- 
riza pela denúncia e crítica sociais, no qual a ironia ante as condições 
adversas e o humor, sempre presente, transformam em comédia os mo. 
mentos mais trágicos. Ex.: Gabriela, cravo e canela, de Jorge Amado. 
4 Romance policial. Aquele que trata da história de um crime qualquer 
acompanhando o desenvolvimento da ação policial ou de um detetive 
particular na descoberta e prisão do culpado. Ex.: O sinal dos quatro 
de Conan Doyle. 4 Romance psicológico. Romance em que o autor se 
ocupa mais com a vida interior das personagens — com a análise de seus 
sentimentos e pensamento — do que propriamente com a ação da estória, 
Ex.: Ulisses, de James Joyce. / Romance regional. Aquele cuja história, 
caracteres, costumes e problemas são típicos de determinada região. Ex.: 
A bagaceira, de José Américo de Almeida. / Romance satírico. O que 
envolve sátira a uma pessoa, a um grupo de pessoas, a uma instituição 
ou a um povo. Ex.: O conde d'Abranhos, de Eça de Queirós. / Romance 
sentimental. O que descreve uma história amorosa e oferece uma análise 
dos sentimentos dos amantes, cujo destino costuma ser trágico. Ex.: Ga- 
zel, de Luísa Leonardo. é Na Idade Média, romance (1) era uma narração, 
verdadeira ou falsa, escrita em prosa ou em verso, que contava os feitos 
heroicos ou sobrenaturais das personagens, na linguagem que precedeu a 
moderna língua francesa: romances de cavalaria. Nos tempos modernos, 
o romance atingiu o apogeu com Dostoyevsky, Tolstoi, Stendhal e Bal- 
zac. No Brasil, com Machado de Assis e em Portugal com Eça de Queirós. 
4 Do latim vulgar *românicê (scribere) = (escrever) no vernáculo, de rô- 
máânicus = romano, de rômanus, de Roma = Roma. > romançada (ro) ou 
romançaria (man) s.f. (pej. grande quantidade de romances sem nenhum 
valor literário); romanceco (ro) s.m. (dim. pej. de romance; romance re- 
les, vagabundo, ordinário, sem nenhum valor literário); romanceiro (ro) 
s.m. (1. coleção de:romances, poesias ou canções populares que consti- 
tuem.a literatura'poética e nacional de um povo; cancioneiro: obra do 
romanceiro nordestino; 2. coleção de vários romances filiados a'diversas 
escolas literárias) e adj. (rel. a romance), que éespanholismo (romancero); 
romancista (ro) s.cdd. (pessoa que escreve romances). À 
ro.man.ce.ar (ro) v.t.d. 1. Descrever, narrar ou contar em forma de 
romance; romantizar (2): romancear o período de namoro de alguém: 
2.Fig. Dar forma agradável ou pitoresca a, dourar; fantasiar; romanti- 
zar: tentam romancear os crimes desse bandido, como se fosse um he- 
rói às avessas. 3.Fig. Cortejar, galantear ou paquerar romanticamente: 
mulher inteligente gosta de ser romanceada. 4.Fig. Agradar em exces- 
so; adular: ela romanceia o pai, para poder conseguir permissão de sa- 
ída à noite com as amigas. 5.Fig. Ter um caso amoroso com: o ministro 
romanceava a ministra, na calada da noite, ao som de Besame Mucho. 
4 v.i. 6. Inventar; escrever ou contar romances ou estórias; romantizar (4). 
7. Pensar ou comportar-se de forma romântica. 8. Ser criativo ou imagi- 
nativo, em pensamento e na'fala. e Conjuga-se por atear. > romanceda- 
ção (man) s.f. (ato ou-eéfeito de romancear); romanceado (ro) ad). (con- 
tado, narrado ou descrito em forma de romance: batalha romanceada; 
biografia romanceada); romanceador (man; ô) adj. e s.m. (que ou aquele 
que romanceia); romanceante (ro) adj. (que romanceia; romanceador); 
romanceável (ro) adj. (que se pode romancear). 

ro.man.che adj. e sim.(o) 1. Rético (3): conheço"a Suíça romanche. 
#is.m.(0) 2. Um dos dialetos românicos falados na Suíça oriental e no 
Norte da Itália, e a quarta língua oficial da Suíça. 


grande vitalidade, particularmente no caso da arquiterura normanda. 
igrejas têm imensas torres; os interiores são decorados com afrescos 
cenas bíblicas. O estilo escultural é muito variado, vigoroso € expressiva, 
auras 
; o 
di Ra externos. «* É galicismo (romanesque) ou italianismo puro. 
o.mâ.nia s./.(a) Nome dado 
manos, na qual se radicou o lati í 
atim, to uas vis 
antes da romaniza a pon E 
ro.mâ.ni.co s j 
latinas a Sto, 1. Conjunto de todas as línguas romane 
pa r Ra francês, espanhol, italiano, romeno, catalão, ivi- 
das do fati ranco-provençal, reto-romano ou rético e sardo), desenv? gs 
anti m vulgar. 2. Arquitetura Estilo que contém elementos a 
carnetorizo Jue prevaleceu na Europa, princ. nos séculos XI € ge 
pa i Abebaan 4 elin E e espessos, com estreitas aberturas, — US 
se refini E ivo às ll 
nadas ornamentações. / adj. 3. Relativo às de af- 


romances ou neolatinas: R 
; + romance. 4. i : ânico 
quitetura: fachada românica. Relativo ao estilo rom 


ro.ma.nis.ta (ro) s.cdd.(o/a 
mano. 2. Pessoa que estuda to 
romanos. 3. Especialista em 1 


es ou neo- 
galego» 


aaa ei ireito 1°- 
) 1. Jurista especializado(a) em dire tigos 
dos os assuntos relacionados com OS peola- 
ínguas românicas e/ou em literaturas 
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tinas. 4. Pessoa que professa o catolicismo romano; católico(a). > roma- 
nística (ro) s.f. (linguist. estudo das línguas, filologias e literaturas romã- 
nicas); romanístico (ro) adj. (1. rel. a romanista; 2. rel. à romanística). 
ro.ma.ni.zar (mã) v.t.d. 1. Dar ar ou feição romana a: romanizar uma 
cena. 2. Converter (uma pessoa) ao catolicismo romano. 3. Escrever 
em caracteres romanos (palavras de línguas asiáticas, p. ex.). 4. Fazer 
adquirir os costumes, hábitos e tradições romanas: os conquistadores 
romanos romanizaram os vencidos. 5.Fig. Dar um toque romanesco a. 
4 v.p. 6. Adotar os costumes, hábitos e tradições da antiga Roma. > ro- 
manização (ro-ni) s.f. [ato ou efeito de (se) romanizar). 
ro.ma.no adj. e s.m.(0) 1. Que ou aquele que nasce ou habita em Roma. 
W adj. 2. Diz-se do estilo ou da arquitetura dos países latinos do séc. V ao 
séc. XII. 3. Diz-se de algarismo, numeral ou numeração representada pe- 
las letras I (1), V (5), X (10), L (50), C (100), D (500)eM (1000). 4. Diz-se do 
nariz cuja parte superior é proeminente. «4 Do latim rômânus, de Rôma. 
romano-bizantino adj. Arquitetura Diz-se do estilo que vigorou do 
séc. V ao séc. XII, também chamado apenas bizantino. e Pl.: romano- 
“bizantinos. 
romano-celta adj. Relativo aos romanos e aos celtas: lutas romano- 
-celtas. e Pl.: romano-celtas. 
romano-galicano adj. Relativo à Romã e à França: comunicações te- 
lefônicas romano-galicanas. e Pl.: romano-galicanos. 
romano-gótico adj. Arquitetura Relativo aos estilos romano e gótico: 
a catedral de Carrara, na Itália, é do estilo romano-gótico. e Pl.: roma- 
no-góticos. Q 
ro.mân.ti.co adj. 1. Relativo ao romance ou ao romantismo. 2. Próprio 
do romance ou do romantismo. 3.Fig. Sentimental; sonhador; passional. 
Wadj. e s.m.(o) 4. Partidário do Romantismo. * É galicismo (romanti- 
que). > romanticamente (man) ad». (1. de modo romântico: eles sempre 


dançam romanticamente; 2. segundo os preceitos do Romantismo: ele 
verseja romanticamente). 


ro.man.tis.mo (ro) s.m.(o) 1. Qualidade ou e 
romantismo natural dos adolescentes. 
do séc. XIX que reagiu contra os idea 
do classicismo, cultuando a emoção, a 
vismo e os temas nacionais. (Nesta acepção, costuma aparecer com ini- 
cial maiúscula.) =+ As maiores figuras do romantismo brasileiro foram: 
Joaquim Manuel de Macedo (1820-1882), Gonçalves Dias (1823-1864), 
Bernardo Guimarães (1825-1884), José de Alencar (1829-1877), Álvares 
de Azevedo (1831-1852), Junqueira Freire (1832-1855), Casimiro de Abreu 
(1837-1860), Fagundes Varela (1841-1875) e Castro Alves (1847-1871). Em 


Portugal: Almeida Garrett (1799-1854), Alexandre Herculano (1810-1877), 
Camilo Castelo Branco (1825-1890), António Feliciano de Castilho (1800- 
1875), que foi, em rigor, remanescente neoclássico (arcádio) e só por ve- 
zes cortejou o romantismo. M É galicismo (romantisme). ESN 
ro.man.ti.zar (man) v.t.d. 1. Tornar romântico. 
3.Fig. Romancear (2). / v.i. 4. Romancear (6). 
romaria (ro) s.f.(a) 1. Peregrinação de caráter religioso, com espírito 
de devoção: muitos fiéis fazem romaria a Aparecida (SP), todos os anos. 
2.Fig. Grande quantidade de pessoas em passeio: fazer romaria a uma 
cidade praiana. -> romeiro s.m. (aquele que vai em romaria; peregrino). 
rem.ben.cé.fa.lo (rom) s.m.(o) Anatomia Parte posterior da vesícu- 
cerebral primitiva do embrião. e V. prosencéfalo e mesencéfalo. 
> rembencefálico (ben) adj. (rel. ao rombencéfalo ou próprio dele). 
rom.bo s.m.(o) 1. Paralelogramo equilátero; losango. 2. Furo 
des proporções, feito por algo de forte impacto: rombo no costa 
navio, na fuselagem de um avião. 3. Abertura grande, feita violentamen- 
» arrombamento: os ladrões fizeram um rombo no cofre, com maçari- 
cos. 4.Fig. Grande desfalque: causar um rombo na empresa em que tra- 
balha. y adj. 5. Que não é agudo ou pontudo; que não tem ponta aguçada: 
nariz rombo. > rombudo adj. (1. muito rombo; 2.fig. imbecil; estúpido). 
fom.bo.e.dro (rom) s.m.(o) Geometria Prisma cujas faces são losangos 
'Buais. #4 Do grego rhómbos = losango + hédra = face. > romboédrico 
(rom) adj. (1. rel. a romboedro; 2. diz-se de cristal em forma de romboedro). 
rom.boi.de (ói) adj. Geometria 1. Que tem a forma de paralelogramo, 
- Em forma de losango. / s.m.(o) 3. Paralelogramo. 44 Do grego rhom- 
Oeidés = em forma de losango. i ? 
O.mê.nia s.f.(a) País da Europa, no mar Negro, situado entre a Ucrã- 
nia e a Hungria, de área (237.500km?) equivalente à do Estado de Rondô. 
nia. Pop. (2010): 23 milhões. Cap.: Bucareste. Hora local ou fuso horário: 
+ p em relação ao horário de Brasília. e Não confunda com România. 
** A maior parte da moderna Romênia fazia parte da antiga Dácia, que 
integrou o império romano até o séc. III a.C, Posteriormente, foi dominada 
“Os godos, hunos, eslavos e mongóis. No séc. XIII se estabeleceram os 
Principados da Valáquia e da Moldávia, que caíram sob domínio turco e 
o SaTAm; assim, a fazer parte do império otomano. O domínio turco foi 
E estado tanto pela Rússia quanto pela Áustria, Em 1812, a Rússia con- 
Suiu o controle do Nordeste da Moldávia (Bessarábia). Após a Guerra da 


o meia, a Valáquia e a Moldávia se proclamaram principados indepen- 
ci ntes.e em 1861, uniram-se para formar a Romênia, elegendo um prín- 
Pe local, A e. Este foi deposto (1866) e 


b lexandre Cuza, como governant 
k p ituído pelo príncipe Carol Hohenzollen-Sigmaringen. No Congresso 
erlim ( nacionalmente, 


oprima, 1878),:com a independência reconhecida inter 
incipe ante a I Guerra 


foi coroado rei como Carol:I (1881-1914). Dur 
nia se manteve neutra até que, em 1916, se juntou aos 


stado do que é romântico: O 
2. Movimento artístico do começo 
is de restrição, razão e harmonia 
intuição, a imaginação, o subjeti- 


2. Romancear (1). 


de gran- 
do de um 


Undial, a Romê 


romanizar 
romper 


aliados, sendo recompensada no Acordo de Paz de Versalhes com e 
xação de territórios, princ. húngaros, que elevou a área do país ao X ro 
de seu tamanho original. Depois, a província da Transilvânia, onde a 
falava o romeno, foi adquirida da Áustria-Hungria. O sucessor de Caro : 
Ferdinando I (1914-27), pouco realizou. Em 1930 ascendeu ao trono Caro 
II (1930-40), que apoiou o Eixo na II Guerra Mundial. Com a invasão so- 
viética em 1944, estabeleceu-se um governo comunista e, durante os vinte 
anos que se seguiram, a Romênia foi um mero satélite soviético. Mante- 
ve, no entanto, um certo grau de independência, que aumentou quando 
Nicolau Ceausescu se tornou presidente (1965-89). Este promulgou nova 
constituição e governou ditatorialmente. Em dezembro de 1989, com a 
febre anticomunista que dominou o Leste europeu, Ceausescu foi derru- 
bado e executado no Natal do mesmo ano, junto com sua mulher, Elena, 
eminência parda do regime. Formou-se então um Conselho da Frente de 
Salvação Nacional, presidido pelo ex-comunista Ion Iliescu, que mudou o 
nome do país de República Popular da Romênia para República da Romê- 
nia. Iliescu foi eleito presidente, mas ocorreram manifestações populares 
contra seu governo, brutalmente reprimidas.: A violência étnica contra 
os húngaros na Transilvânia e contra a grande população cigana nativa 
recrudesceu. Em 1992, Iliescu foi reeleito; em 1996 assumiu o poder um 
democrata-cristão, Emil Constantinescu. A Romênia é um país latino em 
que mais de 60% da população é rural. É o segundo maior produtor de 
petróleo e gás natural da Europa. > romeno adj. e s.m. : 
Ro.me.ro, Sílvio (1851-1914). Filósofo, jurista, professor, pesquisador, 
jornalista, político, crítico literário e filosófico, orador, polemista, soció- 
logo, etnólogo e folclorista sergipano de Lagarto, nascido Sílvio Vascon- 
celos da Silveira Ramos Romero. Sua obra é ponto de partida obrigatório 
para o estudo da formação e evolução brasileira, não só literária, mas 
também cultural. Publicou dezenas de obras, entre as quais Introdução à 
história da literatura brasileira (1822), História da literatura brasileira 
(1888), Machado de Assis (1897), Provocações e debates (1910) e Minhas 
contradições (1914). Foi um dos fundadores da Academia Brasileira de 
Letras, em 1896, com Machado de Assis, que não o apreciava como poeta, 
chegando aò ponto de escrever; Que o Sr. Romero tenha algumas ideias 
de poeta não lho negará a crítica; mas logo que a expressão não traduz 


as ideias, tanto importa não as ter absolutamente. 


ro.meu e ju.li.e.ta loc.s.m.(o) Pop. Culinária Queijo com goiabada. 
Romeu e Julieta (1597). Célebre tragédia de William Shakespeare, 
inspirada numa lenda italiana. Tem por heróis dois belos jovens, Romeu 
e Julieta, pertencentes a famílias de Verona, tão importantes quanto fe- 
rozes inimigas. Perdidamente apaixonados, casam-se secretamente. Ju- 
lieta, contudo, é obrigada a casar com outra pessoa, da conveniência da 
sua família. Na véspera do enlace, ela se coloca sob o efeito de uma droga, 
desmaia e é tida por morta. Romeu, ignorando o plano da amada, de- 
seéspera e envenena-se ao lado dela. Julieta, ao recuperar os sentidos, vê 
Romeu morto. E também se suicida. Gounod (1867), entre outros, compôs 
uma ópera, inspirado nessa tragédia. PPG 
ro.mi:nhol (ro) s.m. (0) Concha 
tirar do tacho o melado quente. 
rom.pan.tes.m.(o) 1. 
de si; fúria; ímpeto; i 
arrogância: 0 rompan 
3. Altivo; orgulhoso; 


grande de cobre, com cabo de pau, para 


Movimento próprio de quem fala exaltado ou saiu 
mpulso: ter rompantes de indignação. 2. Altivez; 
te de alguns governantes incomoda o povo. / adj. 
arrogante; rompente: ter um vizinho rompante. 

rom.per v.t.d. 1. Fazer em pedaços; despedaçar; partir; quebrar: o fura- 
cao rompeu todas as vidraças do prédio. 2. Rasgar; separar com violência: 


rompi a camisa na cerca; romper toda a roupa nos espinhos do limoeiro. 
3. Passar através de: a Lua 


os oceanos, nos nossos transatlânticos! 
romperam o sertão. 9. 


ra Mundial. 10. Interromper; sus 


14. Violar; transgredir; infringir: romper 
um contrato, um protocolo, um acordo, um voto, um pacto. 15. Derrotar; 
vencer: romper um inimigo. 16. Atravessar; transpassar; penetrar em: o 
estilete rompeu-lhe o pulmão. 17. Afastar; vencer: romper todos os obstá- 
culos. 18. Revelar: quem romper este segredo será severamente punido. 
19. Pôr fim auma relação de: eles romperam a amizade, o namoro, o noivado. 
4 v.t.i. 20. Começar a manifestar-se, subitamente: romper em choro, em 
riso, em pranto. 21. Opor-se; reagir; resistir: romper com uma tradição. 
22. Cortar relações pessoais, afetivas ou internacionais: romper com os vi- 
zinhos; rompi com ela, finalmente; o Brasil rompeu com a Alemanha e lhe 
declarou guerra. 23. Atac 


ar; investir: romper contra o inimigo. 24. Repelir: 
romper com os maus costumes. / v.i. 25. Sair com ímpeto; jorrar: o pe- 


tróleo, enfim, rompeu. 26. Atravessar com ímpeto; penetrar: romper pela 
mata adentro. 27. Brotar; surgir: romperam lágrimas naquele rosto angeli- 
cal. 28. Investir; atacar: o inimigo rompeu vigorosamente, mas foi rechaça- 
do. 29. Começar; iniciar:a revolução rompeu na madrugada de 31 de março 
para o 1º de abril; rompeu a valsa, e o baile começou. 30. Nascer; surgir; 
despontar: rompe o dia. 31. Manifestar-se; aparecer: à noitinha rompem 
as corujas. 32. Nascer; brotar: já romperam as flores. 33. Partir ou sair 
com impeto: os cavaleiros romperam a galope. 34. Sair. fortemente; pror- 


rom-rom 


1800 
Roquette-Pinto 


rom 


romper: rompem protestos de todos os cantos do país, por causa de tan- 
tos impostos. 35. Espalhar-se; divulgar-se: boatos e más notícias rompem 
depressa. 36. Cortar relações afetivas, pessoais ou amistosas: rompemos 
ontem e voltamos hoje. # v.p. 37. Fazer-se em pedaços; quebrar-se; partir- 
se; despedaçar-se: o vaso caiu e se rompeu inteiro. 38. Separar-se em duas 
ou mais partes, com violência; rebentar: o cabo do bondinho se rompeu, 
causando pânico. 39. Gastar-se até o fim; estragar-se; rasgar-se: a sandália 
se rompeu no segundo dia de uso. 40. Abrir-se com violência, geralmente 
provocando estrondo; estourar: uma tubulação de esgoto se rompeu ali. 
41. Abrir-se: fender-se: a terra, naquele instante, rompeu-se formidavel- 
mente, tamanha a violência do terremoto. # s.m.(o) 42. Rompimento: o 
romper de uma comporta de represa. 43. Aparição: o romper do Sol; o rom- 
per da aurora. e Pl. (42 e 43): romperes. A Romper com alguém. Cortar 
relações de amizade com ele; ficar de mal dele. e V. ruptura. Do latim 
rumpere. > rompedor (rom; ô) ad). e s.m. (1. que ou aquele que rompe; 
2.fut. que ou atacante que não teme cara feia e decididamente abre caminho 
na defesa adversária: Vavá era um centroavante rompedor), rompedura 
(rom) s.f ou rompimento (rom) s.m. (ato de romper; ruptura); rompente 
adj. (1. que rompe: 2. que ameaça; ameaçador; 3. arrogante; rompante) 
rom-rom s.m.(0) 1. Ruído contínuo produzido pela traqueia do gato, 
quando está descansando. 2.P.ert. Qualquer ruído semelhante. e Pl.: 
rom-rons. e V. ronronar. «+ É onomatopeia. 
Ró.nai, Paulo (1907-1992). Professor, ensaísta e tradutor brasileiro, 
nascido em Budapeste, na Hungria. Veio ao Brasil durante a II Guer- 
ra Mundial (1941), naturalizando-se em 1945. Coordenou a tradução da 
Comédia humana de Balzac. Publicou, entre outras obras, o Dicionário 
universal de citações (1985). 
Ron.ca.dor, serra do. Maciço montanhoso do Estado de Mato Grosso, 
que se estende por cerca de 500km no sentido aproximado norte-sul. 
roncar v.t.d. 1. Bravatear; dizer em ar de desafio: roncar ameaças, vanta- 
gens. F v.t.i. 2. Querer passar; posar: roncar de valente. M v.i. 3. Respirar com 
ruído, durante o sono: ela é linda, mas ronca feito um trator! 4. Emitir sons 
semelhantes ao ronco. 5. Fazer grande estrondo; soar cavernosamente: ron- 
cam os motores: começa a corrida. 6.Fig. Bravatear. ++ Do latim rhoncãre. 
ron.cei.ro cdj. 1. Diz-se daquele que é lento ou vagaroso no fazer aquilo 
que é mandado: filhos ronceiros nas tarefas caseiras. 2. Preguiçoso; in- 
dolente: clunos ronceiros. 3. Que só se move à custa de pancada e, mes- 
mo assim, pachorrentamente; lerdo: animal ronceiro. + É espanholismo 
(roncero). > roncear (ron) v.i. (andar vagarosamente), que se conjuga 
por atear; ronceirice (ron) s.f. ou ronceirismo (ron) s.m. (qualidade, mo- 
dos ou hábitos do que é ronceiro). o 
ron.cha s.f.{a) Pop.NE Mancha arroxeada na pele, causada por contu- 
são, pancada ou hemorragia subcutânea; hematoma: ele mostrou ronchas 
gue comprovaram a violência da polícia; ela saía das aulas de jiu-jítsu 
com o corpo cheio de ronchas. ; 
ron.co s.m.(0) 1. Som áspero, grave, barulhento e cavernoso daquele que 
dorme profundamente, causado pela vibração do palato mole: -2.P.ext. 
Ruído forte e contínuo de qualquer coisa, semelhante a esse som: ronco 
do mozor de uma motocicleta. 3. Som monótono da gaita de foles. 4. Som 
ou ruído particular que fazem os gatos, quando acariciados. 5.Medicina 
Ruído próprio dos que agonizam; estertor, 6. Estrondo; fragor: os roncos 
e os relâmpagos da trovoada. +» Do latim ronchus. , 
ron.da « //c) 1. Ato ou efeito de rondar: não foi feita ronda ontem no 
bairro. 2. Pegueno grupo de soldados ou de guardas municipais que, à noi- 
te, percorrem locais determinados, para zelar pela tranquilidade pública; 
serviço de vigilência noturna, feito por soldados ou guardas municipais: 
ladrões costumam ser apanhados por rondas. 3. Qualquer andança feita 
com & intenção de descobrir algo: a garota não gostou de saber da ronda 
do namorado por sua casa, depois que ele a deixou. 4. Inspeção para ve- 
rificar a bos ordem de alguma coisa; vistoria: todos os veículos nacionais 
deverão passar por uma ronda. 5. Diligência com o objetivo de desco- 
brir alguma coisa: os investigadores já estão fazendo a ronda, para ver 
se há tráfico de drogas no local. 6.Pop. Aquele que fiscaliza uma linha 
férres, pars remover eventuais obstáculos à passagem dos trens. 7,Mari- 
nha Grumete auxiliar do oficia] de serviço, que tem por função servir de 
mensageiro dentro do navio ou do estabelecimento naval. 8.Militar Per- 
curso feito por um oficial entre os diferentes postos de uma praça forte 
ou acampamento, para comprovar a vigilância por parte das sentinelas 
e dos postos avançados. 9,Pup S Lugar onde a tropa pasta, vigiada pelos 
companheiros. 10.P0p.5 Jogo de azar de que participa qualquer número 
de parceiros. às Não se confunde (2) com patrulha (1). A patrulha é um 
destacamento ostensivo; a ronda, preventivo, 4 É espanholismo puro. 
rondar vtd. 1, Percorrer (um lugar) à noite, em serviço de vigilância, 
p a AERE ER i pa da polícia ronda o nosso 
. : de noite, rondando q cidade, fico 
a te procurar. 3. Observar às ocultas ou disfarçadamente; espreitar: foram 
Etr ria mal-encoradas rondando a sua cusa; os ladrões ron- 

4 anco durante vários dias, antes de fazer o assalto. 4, Contornar; 
circundar, rodear: rondamos a ilha de barco; rapazes e moças rondavam o 
coreto do jardim, só para se verem. 5. Contar, beiras: ele já está rondando 
p seia iii af 6. nazer ronda: uma viatura policial ronda todos os 

por aqui. 7.Militar Percorrer (um oficial) os diferentes postos de uma 

praça forte ou acampamento, para comprovar a vigilância. 
ee dd apa ao rondó (1), de 13 ou 14 versos, com 
ço ao fim, muito comum no séc. XV e retomado por 


“O 
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alguns poctas contemporâncos. + O primeiro e o segundo versos rea a- 
recem no meio e no fim, mas às vezes somente o primeiro aparece no tim 
# É galicismo puro, dim. de ronde = círculo. ; 
ron.dó s.m.(0) 1. Poética Pequena composição poética, de forma fixa 
origem francesa, composta de treze ou vinte versos e de um estribilho ou 
ritornello constante. 2.Música Ária que faz parte de sonatas, quartetos 
ou sinfonias (geralmente o último tempo da sonata) e apresenta a parti. 
cularidade de ser muito viva, além deter o tema principal repetido Várias 
vezes, sem alterações de tonalidade. # Mozart, Haydn e Beethoven com. 
puseram rondós notáveis. // É galicismo (rondeau). 
Ron.dô.nia s.f(a) Estado da Região Norte do Brasil, Pop. (2010) 
1.600.000. Cap.: Porto Velho. Abrev.: RO Área: 238.978km?. Até © sécu- 
lo XVII apenas algumas missões religiosas haviam chegado até a região 
onde hoje se encontra o Estado de Rondônia. No início do século XVIII os 
portugueses, partindo de Belém, subiram o rio Madeira até o rio Guaporé 
e chegaram ao arraial de Bom Jesus, antigo nome da localidade de Cuiabá, 
onde descobriram ouro. Começaram então a aparecer explorações de ban- 
deirantes pelo vale do rio Guaporé em busca das riquezas minerais da noya 
área descoberta. Pelo Tratado de Tordesilhas, toda essa região pertencia 
à Espanha. Com a penetração das bandeiras e o mapeamento dos rios Ma- 
deira, Guaporé e Mamoré, no período de 1722 a 1747, houve uma redefini- 
ção dos limites entre Portugal e Espanha, realizada através dos Tratados 
de Madri e de Santo Ildefonso. Portugal passou, então, a ter a posse defi- 
nitiva da região e a defesa dos limites territoriais. As demarcações da área 
ocorreram a partir de 1781. O povoamento da região teve início no século 
XIX, na fase do ciclo da borracha, com a construção da ferrovia Madeira- 
Mamoré (1907) e a exploração dos seringais existentes. Em 13 de setembro 
de 1943 foi criado o Território Federal de Guaporé, por terras pertencentes 
aos Estados do Amazonas e de Mato Grosso. O território recebeu o nome 
de Rondônia em 17 de fevereiro de 1956, em homenagem ao marechal Cân- 
dido Mariano da Silva Rondon, o desbravador da região. A descoberta de 
cassiterita estimulou a economia local e, em 1981, Rondônia se tornou Es- 
tado. A economia rondoniense se baseia na agricultura (café, cacau, ar- 
roz, mandioca e milho) e no extrativismo (borracha, madeira e minérios). 
Cidades principais, além da capital: Ji-Paraná (130 mil), Ariquemes (110 
mil), Cacoal (100 mil) e Vilhena (50 mil). > rondoniense (do) adj. e s.cdd. 
ro.nha s.f.(a) 1. Sarna que ataca equinos e ovinos. 2.P.ext. Doença das 
plantas: a ronha das videiras. 3.Pop. Malícia; manha; astúcia; velhaca- 
ria: ronha é o que não lhe falta. r É italidnismo (rogna). > ronhento ou 
ronhoso (ô) adj. (que tem ronha). 
ron.ro.nar (ron) v.i. Fazer rom-rom: todo gato ronrona. + É onomato- 
peia. > ronronante (ron) adj. (que ronrona). 
room.ing list [ingl] loc.s.f.(a) Hotelaria 1. Lista de distribuição an- 
tecipada de um grupo de hóspedes pelos apartamentos já reservados. 
2. Lista de hóspedes por apartamento, enviadas previamente ao hotel, 
mencionando o nome dos hóspedes e a forma de acomodação (single, dou- 
ble, etc.). 3. Lista dos apartamentos reservados para um grupo, na qual 
constam os nomes dos participantes (casais, pessoas solteiras, famílias, 
etc.), os tipos de apartamento e respectivos números. e Pl.: rooming lists. 
e Pronuncia-se rúmin list (o r soa brando, pronunciado com a língua no 
céu da boca). ` 
room rack [ingl.] loc.s.m.(o) Móvel em que, na recepção de um hotel, 
são colocadas em pequenas tiras de papel as principais informações acer- 
ca das unidades, com o uso de cores para representar as diversas situa- 
ções (ocupado, disponível, em limpeza ou em manutenção). e Pl.: room 
racks. e Pronuncia-se rum rék (ambos os rr soam brandos, pronunciados 
com a língua no céu da boca). 
room serv.ice [ingl.] loc.s.m.(o) Hotelaria 1. Setor responsável pelos 
alimentos e bebidas servidos nos apartamentos. 2. Serviço de restauran- 
te, bar ou café prestado nos apartamentos, a pedido dos hóspedes. ° PL: 
room services. e Pronuncia-se rum sérvice (o r inicial soa brando, Pro- 
nunciado com a língua no céu da boca). 
ro.que s.m.(o) V. rock. 
roque.fort [fr.] s.m.(o) Queijo forte, de leite de ovelha, no qual se de- 
senvolveram bolores azulados, de textura macia e formato cilíndrico. 
Ee Trata-se de maren registrada (Roquefort), portanto de nome rá 
y m, aex il. fórmi f J ti 
nuncia-se RòkfóR. emplo de bombril, fórmica, gilete, etc 
PRR a: 1, Relativo a roca. 2. Fundado ou edificado sohre (o) 
Aquele quero. 3. Formado de rocas: terreno roqueiro. 4 sm 
: Jue compõe, toca ou canta rock. À 
rat a s.m. (0) Onomatopeia da ação de roer. e Pl.: roque-roque 
rotação a uma brei i 3H dentes recurvados que imprime cart 
em alguns Heri E dhina Figura de forma triangular que quit 
Roquette-Pi ' m roquete, Em triângulo. s Do catalão 5 sos 
ól e-t Into, Edgar (1884-1954), Médico-legista, professor, 2" 
PO ogo, etnólogo e ensaísta carioca, um dos pioneiros do rádio e dā 
visão no Brasil e um dos mais destac ; $ s brasileiros. O SE 
ada g ais destacados antropólogos brasileir 
livro Rondônia (1916) é i - a tnografið 
É á importante para o conhecimento da etnos qa 
nacional, Era membro do Insti istóri sfi ileiro, 
Academia Brasilei | NSlituto Histórico e Geográfico Bras! = ge. 
mia Nacional eira de Ciências, da Sociedade de Geografia, da 
i onal de Medicina e de inúmeras outras associações CU 
nacionais e estrangeiras. Em ho dos cien 
vários naturalistas famosos der mm a 
am o nome de Roquette-Pinto à 


turais 
tíficos» 
as 
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espécies de plantas e animais. Eleito membro da Academia Brasileira de 
Letras em 1927, na sucessão de Osório Duque-Estrada. Curioso é que não 
gostava que lhe chamassem Edgar, mas Édgar. 


ror (0) s.m.(0) Pop. Grande quantidade: um ror de torcedores; um rot de 
bugigangas. + É redução de horror. 

Ro.raiima (ai) s.m.(0) Estado da Região Norte do Brastl, o de menor 
população (260 mil em 2010) e o de maior população indígena (cerca de 50 
mil). Cap.: Boa Vista. Abrev.: RR Árca: 230.104km?. e À pronúncia viciosa 
“roráima” é própria dos índios da região que, impossibilitados foncticn- 
mente de fazer soar o som nasal, pronunciam o ditongo ai oralmente; o 
homem civilizado não deveria imitá-los. Alguns, no entanto, imitam, De 
notar que dizemos serra da Bocâina, Teodoro Báima, pâina, fáina, Elái- 
ne, Gisláine, etc. + O território foi disputado por espanhóis, portugueses, 
holandeses e ingleses, e a fixação de povoados só ocorreu no séc. XVIII, 
depois do extermínio de grupos indígenas hostis. Em 1904, na disputa 
deu as terras da região do Pirara, 
de 1943, como área desmembra- 
do Rio Branco, que passou a se 


ouro e diamantes, porém, que 
s o em 1988. Cidades principais, 
il), Alto Alegre (15 mil) e Normandia (13 
mil). No início de 1998, Roraima sofreu um grande incêndio, que em pouco 
do Estado e provocou a emissão de 125 


: na atmosfera, contribuindo enormemen- 
te para o efeito estufa do Planeta. > roraimense (ro) adj. es.cdd. 


ro.re.jar (ro)v.t.d. 1. Destilar gota a gota (lágrimas, orvalho, suor, etc.). 
2. Bornfar. / v.i. 3. Borbulhar. e Mantém fechada a vogal tônica durante 


a conjugação: roreja, rorejam; roreje, rorejem, etc. « Do latim ror, ror- = 
orvalho + -ejar. > rorejante (ro) adj. (que Toreja); rorelo (ĉ) s.m. (ato ou 
efeito de rorejar). 


ró-ró s.m.(o) Palavra imitativ. 


a do som produzido pelo pião, escarvando 
o chão. e Pl.: ró-rós. 


ro.sa s.f.(a) 1.Botânica Flor aromática da ro 
as rosas colombianas têm cores vivas, 
rosas brasileiras. 2.Fig. Qualquer coisa que tenha alguma característica 
dessa flor: ela tem a cútis suave como uma rosa. 3.Botânica Planta arbus- 
tiva que dá a rosa; roseira. 4.Medicina Mancha redonda de cor rosada que 


costuma sair no corpo, geralmente por causa de picada de inseto. 5.Fig. 
Mulher bela. 4 s mistura do branco e do 


-m.(0) 6. Cor ou tom obtido da 

vermelho; vermelho-claro; rosado: o verde e o rosa da Mangueira. 4 adj. 

7. Diz-se dessa cor ou desse tom: a cor rosa é delicada. 8. Que tem essa cor 

ou esse tom; rosado; róseo: lábios rosa; manchas rosa; lenços rosa. (Como 

se vê, neste caso não varia.) / s.fpl.(as) 9. Alegria; prazer: nem tudo são 

rosas nesta vida; esqueça as rosas do passado! Dim. irregular (1): roseta 
em espinhos (fig.). 1. Não há 


(6). e V. rodografia. à Não há rosas s 
não há felicidade que seja completa: Quem 


alegrias sem contratempos; 
quiser ter filhos esteja preparado: não há rosas sem espinhos. 2. Não há 
nada neste mundo que seja perfeito: Como não há rosas sem espinhos, os 
microprocessadores apresentam vantagens e desvantagens. / Rosa dos 
ventos. Estrela de 32 pontas, colada no quadrante da bússola, correspon-i 
dente cada ponta a uma direção dos ventos; mostrador com 32 raios, onde 
estão marcados os pontos cardeais, colaterais e subcolaterais. +% Todos 
os nomes de espécies são grafados com hífen: rosa- 
Tosa-de-cachorro, etc. 4 A maioria das rosas têm 
espinhos. Suas pétalas são muito empregadas em perfumaria, em razão 
de sua essência. 4 Do latim rosa. > rosáceo adj. (1. rel. a rosa: aspecto 
Tosúceo; 2, de cor ou de tom rosa-claro; rosado; róseo: pintou as paredes 
de casa de um tom rosáceo); rosado adj. (1. de cor ou de tom rosa; róseo: 
tasaco rosado; 2. diz-se dessa cor ou desse tom: casou com um vestido de 
“or rosada; 3. feito com rosas: mel rosado; azeite rosado; 4. diz-se do vi- 
nho tinto claro) e s.m. (1. cor rosa; 2. vinho rosado); rosal ou roseiral (ro) 
€m. (plantação de roseiras); roseira s.f. [arbusto rosáceo ornamental do 
enero Rosa, que tem cerca de 250 espécies, que dá a rosa; rosa (3)]; róseo 
adj, 41 rosado; cor-de-rosa; rosa; 2. próprio de rosa). 
« joão Guimarães. V. Guimarães Rosa, João. 
ro.sá.cea s f.(a) 1. Grande janela circular, com vitrais de rico colorido, 
muito utilizado na arquitetura gótica, com a função de iluminar o in- 
terior das naves. 2, Cada um desses vitrais: na basílica há uma grande 
"otácea representando a Virgem Maria com o Menino Jesus. 3, Arquite- 
tura Qualquer ornamento arquitetônico em forma de rosa. 4.Botânica 
Espécime das rosáceas, família de plantas dicotiledôneas, herbáceas, 
êrbustivas, arbóreas ou trepadeiras, de flores vistosas, representada 
Prine, pela ameixeira, cerejeira, damasqueiro, framboeseira, macieira, 
marmeleiro, morangueiro, pereira e pessegueiro. > rosáceo adj. (rel, ou 
Pert a essa família). 
z sa-Cruz, Sociedade secreta internacional, de princípios religiosos 
mo ricos, conhecida como ordem da Rosa-Cruz, surgida no séc, XVI entre 
Protestantes alemães, que dá ênfase aos poderes e conhecimentos ocultos 


Tels oi : 
elac 10 para a maçonaria. 


seira, com muitas pétalas: 
são maiores e mais duráveis que as 


amarela, 'rosa-brava, 
caules vigorosos com 


in lonados com a alquimia e a cabala, Abriu camin} 
S 


a-cruz s.m.(0) 1. Membro da ordem da Rosa-Cruz. 2. Membro de 
ia uer das várias sociedades ou ordens dos sécs. XVII e XVIII ligadas 
$ ligioso, que professavam crenças religiosas 
Grau da maçonaria. e Pl.: rosa-cruzes (pl. especial), #s Do 
c- (forma latinízada de Christian Rosenkreuz, nome do su- 


tudo do misticismo re 
“ericas. 3, 


im Rosicru 


ror 
roseta 


posto fundador da sociedade, no séc, XVI). > rosacruclanismo (rò-crù) 
ou rosa-cruzismo s.m. (scita ou doutrina dos rosa-cruzes), sendo este de 
pl. rosa-cruzismos; rosacruclanista (rò-crù) ou rosa-cruzista adj. (rel. 
ou pert, nos rosa-cruzes, no rosacrucianismo ou a sua filosofia) e adj. e 
scedda. (que ou pessoa que é partidária do rosacrucianismo), sendo este de 
pl.rosa-cruzistas, 

rosa-maravilha adj. esm.(o) Rosa-shocking: lenços rosa-maravilha; 
gravatas rosa-maravilha, (Como se vê, não varia.) 

ro.sar p.t.d. 1. Dar a cor rósea a; tornar cor-de-rosa; ruborizar; corar: o 
sangue subiu e rosou-lhe o rosto. 4 v.p. 2 Envergonhar-se; ruborizar-se; 
corar: em ambiente estranho, ele facilmente se rosa. e Var.: rosoar (ro), 
que se conjuga por atear. 

ro.sá.rio s.m.(o) 1. Reza católica dedicada à Virgem Maria, comemora- 
ção dos mistérios de sua vida, que consta de dez ou quinze partes iguais 
formadas cada uma por um pai-nosso, dez ave-marias e um Gloria. 2. Con- 
junto de contas separadas de dez em dez por outras de diferente tamanho, 
presas por um fio, como um colar, que se passam uma por uma entre os 
dedos, quando se faz essa reza. 3. Conjunto de pessoas que fazem essa reza. 
4. Ato coletivo de devoção no qual se faz essa reza: é a hora do rosário. 
5. Conjunto de contas utilizado em outras religiões, para controlar as re- 
zas. 6.Fig. Série numerosa; enfiada: um rosário de perguntas fizeram os 
repórteres ao presidente; ouvi dela um rosário de lamentações; ele me 
narrou um rosário de tristezas. 7. Espécie de nora, usada para recolher 
água de poço. A Desfiar o rosário a alguém (fig.). Dizer tudo o que tem 
a dizer e abertamente, sinceramente: Desfiei-lhe um rosário de ofensas e 
injúrias. xx A recitação do rosário é a forma de devoção mais popular da 
Igreja Católica. Trata-se de uma homenagem simbólica à Virgem Maria. 
Cada ave-maria rezada durante a recitação representa uma rosa ofere- 
cida a ela. As orações do rosário são feitas com a ajuda do terço, o colar 
de contas que tem uma cruz pendurada. Cada conta marca uma oração. 
Contas maiores marcam os cinco mistérios, representados cada um por 
dez ave-marias, um pai-nosso e um glória ao Pai. Cada mistério represen- 
ta uma fase da vida de Jesus Cristo: o nascimento ea infância, a paixão e 
morte e, por fim, a ressurreição e ascensão. Em cada rosário, percorre-se 
o terço três vezes. É um ritual praticado há mais de 800 anos, com poucas 
alterações. A 16 de outubro de 2002, na comemoração do seu 24º ano de 
pontificado, o Papa João Paulo II, com o propósito de incentivar a devoção, 
acrescentou ao rosário cinco mistérios, que fazem referência a momentos 
da vida pública de Jesus, como a transformação de água em vinho. Foi a 
primeira mudança do gênero, desde o séc. XIII. Com o acréscimo, o rosário 
passou a ser composto de quatro blocos de cinco mistérios. Os fiéis agora, 
em vez de 159 ave-marias e 18 pai-nossos terão de rezar 212 ave-marias 
e 24 pai-nossos, para concluir todos os mistérios. Assim, como o rosário 
não será mais dividido em três partes, mas em quatro, em rigor ele deveria 
Passar a chamar-se quarto, nome, porém, que dificilmente será adotado 
pela Cúria Romana. / Do latim rosārium, neutro de rosârius = de rosas. 
rosa-shocking s.m.(o) 1. Cor-de-rosa muito vivo, desagradável à vis- 


ta: camisa rosa-shocking. / adj. 2. Diz-se dessa cor: ela só usa roupa da 
cor rosa-shocking. 3. Que tem essa cor: roupa rosa-shocking. e O mesmo 
que rosa-maravilha. e PI. (1): rosa 


s-shocking. O adj. não varia: camisas 
rosa-shocking, lenços rosa-shocking. e Na língua cotidiana se encontra 
“rosa-choque”. 
Rosas, Juan Manuel de 
da província de Buenos Air 
um exército particular, for 


(1793-1877). Ditador argentino, governador 
es por duas vezes (1829-32 e 1835-52). Criou 
mado de gaúchos (peões argentinos). Instituiu 

, Violência, expansionismo e revoltas con- 


encido pelo 
» Que entrou em Montevidéu 


olta, liderada por Justo José de Urquiza (1801-1870), com o apoio 
do Brasil e do Uruguai, apeou-o do poder. Fugiu, então, para a Inglater- 
ra, onde morreu obscuramente. 


ros.bife s.m.(o) Culinária Pe 
riormente e malcozida interior 
(roast beef = carne assada). 


rosca (0) s.f(a) 1. Es 


ça de carne bovina, bem-tostada exte- 
mente, servida em fatias. «4 É anglicismo 


piral do parafuso ou de outro ob 
2. Pão ou biscoito em forma de argola retorcida. 3. 


tas de uma cobra enrolada sobre si mesma. 
reles, ordinária, vagabunda: 


jeto qualquer. 
Cada uma das vol- 
4.Chulo Ânus. S.Gir. Coisa 
nossa gasolina é uma rosca. 4 s.cdd.(o/a) 
6. Pessoa velhaca, manhosa, ardilosa. à De rosca (fut.). 1. De modo a 
dar à bola um efeito que a faz girar no ar, fazendo uma espiral: Chutar de 
rosca, 2. Que faz a bola tomar um efeito, fazendo-a girar no ar: Chute de 
rosca. > roscar ou rosquear (ros) v.t.dl. (v). 


ros,co.fe adj. 1, Diz-se de relógio ordinário, vagabundo, de má qualida- 
de, / sm. (0) 2. Ânus, à Dar o roscofe, Ser pederasta passivo. «4 Deriva 
de nome próprio; Georges Frédéric Roskopf (1813-1889), relojoeiro ale- 
mão, naturalizado suíço, que deu nome a uma antiga marca de relógio. 
ro.só [fr] sm.(0) t, Vinho rosa 


ado, feito de uvas vermelhas, das quais se 
removem as cascas antes de se completar a fermentação, 4 adj. 2. Diz-se 
desse vinho. e Pronuncia-se Rozê. s De (vin) rosé = vinho rosado. 
ro.sela s,f.(a) Botânica Vinagreira. e Var.: rosélia, 

ro.seta (é) s.f.(a) 1. Rosa pequena. 2. 


Nome comum a diversos objetos 
que têm a forma semelhante à 


da rosa. 3. Peça móvel da espora, cons- 


d 


Roseta 
rotifero 


ros 


1802 


tituída de um disco dentado, para picar a barriga das cavalgaduras. 
é É galicismo (rosette). 
oseta, pedra de. Estela de basalto negro contendo inscrições em ca- 

racteres demóticos, gregos e hieroglíficos, descoberta em 1799, perto de 
Roseta (em árabe Rachid), cidade do Norte do Egito, no delta do Nilo, que 
Permitiu a Champollion decifrar os hieróglifos, em 1822. 

Fo.se.tar (ro)v.t.d.1. Esporear (o cavalo) com a roseta. / v.i. 2. Divertit- 
-Se muito, princ. com pessoas do sexo oposto. e Var. (1): rosetear (se), que 
se conjuga por atear. 

ro.si.cler (ro) s.m.(o) 1. Cor ou tom rosado, como o do céu, na auro- 
ra; rosa-claro. 2.Mineralogia Mineral de cor e brilho como os do rubi, 
composto de arsênio, enxofre e prata. / adj. 3. Diz-se da cor ou do tom 
rosado, como o do céu, na aurora; rosa-claro. 4. Que tem essa cor; rosa- 
-claro: tecidos rosicler; fitas rosicler. (Como se vê, neste caso não varia.) 
Š É galicismo (rose clair), pelo espanhol rosicler. 

ro.si.lho adj. e s.m.(o) Que ou cavalo que tem pelagem mesclada de pelos 
brancos avermelhados. «+ É espanholismo (rosillo). 

ros.ma.ni.nho (ros) s.m.(o) Botânica 1. Planta da família das labia- 
das, nativa da região do mar Mediterrâneo, de folhas e flores aromáticas. 
2. Flor dessa planta, usada como condimento. + Do latim rosmarinus 
= orvalho do mar. 

ros.narv.t.d. 1. Dizer em voz baixa, por entre dentes; resmungar: rosnar 
uma praga. 2. Correr; ser dito ou comentado: rosna-se por aí que pla- 
nejam um golpe. # v.i. 3. Emitir (cão, lobo, onça, etc.) som ameaçador, 
mostrando os dentes. 4. Resmungar: ela vive rosnando pela casa toda. 
4 s.m.(o) 5. Rosnado. > rosnadela (ros) s.f. (rosnado leve ou ligeiro); ros- 
nado s.m. [voz do cão, do lobo, da onça, etc., em tom ameaçador, arrega- 
nhando os dentes; rosnar (5)]; rosnadvura (ros) s.f. (ato ou efeito de rosnar). 
ros.que.ar (ros) v.t.d. 1. Fazer roscas ou sulcos helicoidais em (parafuso). 
4 v.t.d. e v.i. 2. Firmar ou fixar em rosca: rosquear a lâmpada nova no so- 
quete; rosquear a porca na bucha; feche o vidro coma tampa, sem rosquear; 
vidro com tampa de rosquear. e Var.: roscar. e Conjuga-se por atear. 
ros.si.o s.m.(o) Praça espaçosa, onde geralmente se vendem mercado- 
rias. e Não se confunde com rocio. 

ros.to (ô) s.m.(o) 1. Parte anterior da cabeça humana; cara: lavar o rosto; 
seu rosto ficou sem cor; dei-lhe com as portas no rosto. 2. Expressão; sem- 
blante: ter um rosto jovial. 3. Frente; fachada frontal ou principal: o rosto 
do edifício. 4. Início; começo: não se usa pronome átono no rosto do período. 


5. Página de uma obra impressa, na qual figuram o título, o nome do autor 


e da editora. 6. Anverso de medalha ou moeda. 7. Parte anterossuperior dos 
calçados, geralmente com reforço interno. e Pl.: (ô). * Não se confunde (1) 
com face (parte da cara que vai dos olhos ao queixo). / Do latim rôstrum. 
ros.tra.do adj. Que tem rostro ou focinho. = Do latim rôstratus, de 
rôstrum = bico. > 
ros.tro s.m.(o) 1.Ornitologia Bico das aves. 2.Entomologia Aparelho, 
sugador dos insetos hemípteros. 3.Botânica Prolongamento pontiagudo 
de diversos órgãos vegetais. 4. Náutica Esporão da proa dos navios anti- 
gos, usado para furar o casco dos navios inimigos. 5. Adorno em forma 
de proa. 6. Tribuna do fórum romano na qual discursavam os oradores, 
assim chamada porque era decorada com esporões dos navios inimigos 
capturados. + Do latim rôstrum = bico. > rostral adj. (1. rel. a rostro; 
2. rel ao rosto dos livros). 

rota sf.(a) 1. Caminho, direção que, em viagens aéreas e marítimas, 
se deve seguir: este avião faz a rota Belém-Salvador; Cabral se des- 
viou da rota traçada e acabou descobrindo o Brasil. 2.P.ext. Caminho 
estabelecido ou previsto para uma expedição ou viagem; itinerário: 
planejei outra rota, se encontrarmos alguma dificuldade na principal. 
3.P.ext. Direção; rumo: que rota tomaram os ladrões? 4.Fig. Compor- 
tamento seguido para alcançar um objetivo; trajetória: nada me conse- 
guirá afastar da rota que me propus para alcançar meu grande ideal. 
4 De (ou Em) rota batida. Diretamente em certo rumo; sem interrup- 
ção e aceleradamente; Fui de São Paulo a Florianópolis de rota batida, 
sem parada nem mesmo para almoço. 4 Em rota de colisão. Na imi- 
nência de conflito ou confronto; prestes a entrar em choque: O congres- 
desbravado; via, de ruptus, part. nane de aosDo Jim rúpia = caminho 
cês antigo rote (atual route). Ego TOmper pelo trany 
Ro.ta 5.f.(a) Religião Redução de Rota Romana 
pontifício de instância superior, composto por u 
que decide por apelação causas eclesiásticas. 4º 
rota.ção (ro) s.f.(a) 1. Ato ou efeito d 
em torno de um ponto ou de um e 


(Rotae Romanae), tribunal 
m colégio de doze membros, 
Do italiano rota = rota, 


e le rotar; movimento de um corpo 
ixo fixo, material ou 


posição original, enquanto o original per 
á Rotação da Terra. Movimento que a Te 
dos polos de oeste para leste, e 
noite. / Rotação de culturas. 
vimento giratório de um memb 
média do corpo (p. ex.: quand 
os dedos do pé voltados para f 


rra executa em torno da linha 
m 23h56min, que dá origem ao dia eà 
Afolhamento. / Rotação externa, Mo- 
ro, na direção contrária ao eixo ou linha 
o uma perna é girada externamente, com 
ora ou distantes da linha média do corpo). 
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4 Rotação interna. Movimento giratório de um membro em direção ao 
eixo ou linha média do corpo (p. ex.: quando uma perna é girada inter- 
namente, com os dedos do pé voltados para dentro, ou próximo da li 
média do corpo). % Rotação óptica. Ângulo em que gira o plano de po- 
larização da luz, quando passado por sua substância opticamente ativa 
/ Rotação por minuto (rpm). Unidade de velocidade angular; unidade 
de medida dos movimentos circulares. ++ Do latim rotâtio, Totãtion., de 
rotãre = rodar (de rota = roda). sr 
ro.ta.ci.o.nal (tà) adj. 1. Relativo a rotação: inércia rotacional. | adj e 
s.m.(0) 2.Matemática Que ou produto vetorial que é simbólico do operador 
Nabla com uma função vetorial (abrev.: rot): o estudo matemático de cam- 
pos é facilitado pelo uso de um grupo de operadores diferenciais de veto. 
res tais como o gradiente, a divergência e o rotacional. M sfla) 3.Física 
Operador vetorial associado a um campo de vetores, cujo fluxo, através de 
uma dada superfície, éigual ao integral de linhas do vetora queo operador 
rotacional está aplicado, ao longo da linha fronteiriça dessa superfície. 
ro.ta.cis.mo (ro) s.m.(o) Linguística 1. Pronúncia viciosa que consiste 
em substituir o [1] pelo [ r ]. 2. Uso frequente do [r ]. 3. Substituição do 
[s]pelo [r]. * Antôn.: lambdacismo. * Do grego rhôtakismós = uso ex. 
cessivo ou errôneo do r, de rhōtakizein = usar excessiva ou erroneamente 
or, pelo latim rhótacismus. i 
ro.ta.dor (ro; ô) adj. e s.m.(o) 1.Anatomia Que ou músculo que atua em 
movimentos de rotação. 2. Que ou aquilo que faz rodar ou girar. 4 Do 
latim rotator = o que faz girar, de rotāre = rodar. 
ro.tã.me.tro s.m.(o) Física Aparelho próprio para medir o fluxo de um 
líquido num encanamento. À | 
ro.tar v.i. 1. Dar (um corpo) voltas em torno de seu eixo; descrever órbi- 
ta; girar; rodar: os satélites rotam ao redor dos planetas. 2. Trocar de vez 
para fazer uma coisa; revezar: os operários rotam no turno de trabalho. 
+x Do latim rotre. > rotante adj. (que roda ou'gira). 
Rota.ry In.ter.na.tion.al loc.s.m.(o) 1. Associação filantrópica in- 
ternacional de executivos, fundada em 1905, com sede nos Estados Uni- 
dos e espalhada por todo o mundo. Em 2009 tinha mais de um milhão e 
trezentos mil membros. e Ro.ta.ry Club loc.s.m.(o) 2. Associação local 
rotariana, composta princ. de industriais, comerciantes e profissionais 
liberais interessados na defesa dos fundamentos éticos da vida pessoal 
e profissional, além de promover a amizade, confraternização e paz en- 
tre seus membros. e Pronuncia-se rôtari internéchânal. > rotariano (tà) 
adj. e s.m. (usado para pessoas) e rotário adj. (usado para coisas): vizinho 
rotariano; convenção rotária. 
ro.ta.tivo (ro) adj. 1. Que faz rodar ou girar; que transmite rotação; ro- 
tatório: máquina rotativa. 2. Caracterizado pela rotação (2): mão de obra 
rotativa; os motéis têm ocupação rotativa. A Máquina (ou Prensa) rotati- 
va. Máquina impressora contínua que opera por meio de cilindros, na qual 
o papel, enrolado em bobinas, se desenrola ao mesmo tempo que recebe a 
impressão, utilizada, em razão de sua alta velocidade, princ. por jornais e 
revistas de elevadas tiragens; rotativa. > rotativa (ro) s.f. (red. de prensa 
rotativa); rotatividade (ro-ti) s.f. [1. qualidade de rotativo; 2. intensidade 
de rotação (2): a rotatividade neste motel é muito alta]; rotativismo (tà) s.m. 
(I.agr. prática da rotação de culturas num terreno; 2.pol. alternância de dois 
partidos políticos no poder, como ocorre nos Estados Unidos); rotativista 
(tà) adj. (rel. a rotativismo), s.cdd. (pessoa que trabalha junto à máquina 
rotativa) e ad). e s.cdd. (que ou pessoa que é partidária do rotativismo). 
rotatória (ro);s.f.(a) Pequeno círculo, em cidade ou rodovia, que os 
motoristas contornam, para mudarem de direção com mais segurança. 
ro.ta.tó.rio (ro) adj. 1. Relativo a rotação. 2. Que gira em torno de um 
eixo; rotativo; giratório. DORIT Nac 
ro.ta.ví.rus (rò) s.m.(o) Virologia Vírus RNA que causa enterite e gaS- 
trenterite aguda em crianças e recém-nascidos. e P1.: os rotavírus (inv.). 
ro.te.a.dor (ro; ô) s.m.(o) Informática Dispositivo que acelera o tráfe- 
go de mensagens em uma rede de comunicação. > roteamento (ro) $-™- 
(fase em que as redes do chip são finalmente conectadas e o circuito fi- 
nalizado); rotear (ro) v.t.d. (colocar um roteador em: rotear um modem), 
que se conjuga por atear. 
roteiro s.m.(o) 1. Caminho ou percurso; itinerário: o roteiro de o 
até a escola; o roteiro de uma viagem, de uma excursão. 2. Indicação 
e localização das praças, ruas, etc. de uma grande cidade. 3. Livro aue 
descreve os pontos, acidentes, ventos, etc., cujo conhecimento é indispem 
sável para fazer uma viagem marítima, 4. Relação dos tópicos que pg 
ser abordados em um trabalho escrito, em um debate, etc. 5.Fig- Ree 
lamento; norma: qual o roteiro do clube? 6. Texto que descreve os Em è 
rios e a participação dos atores em peças, filmes e programas de rå A 
televisão. 7. Indicação resumida do desenvolvimento de um progran uer 
rádio ou televisão, de um filme ou de um audiovisual. 8.P.ext. Qia 
programa ou plano a ser seguido: o professor seguiu o roteiro traça leci- 
planejamento; cumprir rigorosamente o roteiro de trabalho estabe 
do. > roteirista (ro) s.cdd. (pessoa que escreve roteiros cinematogr i À 
ou de programas de televisão); roteirização (ro-ri) s.f. (ato ou efei 
a rotelrizar (tei) v.t.d. (escrever o roteiro de). | 
extraído ddr a pi k o post tania, da 
rolf aízes ea gumas Plantas leguminosas, usado como 
ad 9.ne s.m.(o) Música Instrumento de metal, tubo cônico € 
TT saa ao saxofone, mas de diâmetro menor. k 
micr dsadpitas a 0) Zoologia 1. Espécime dos rotíferos, filo de asqu es 
ı de habitat aquático, capazes de viver em anidrobi 
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apresentam na extremidade anterior do corpo um aparelho locomotor feito 
de coroas ciliadas vibráteis. // adj. 2. Relativo ou pertencente a esse filo. 
ro.tifor.me (ro) adj. Que tem forma de roda; trocóidco. 
ro.tim s.m.(o) Botânica 1. Palmeira da Ásia tropical (Calamus rotang). 
2. Ratã. ++ Do malaio rotan, pelo francês rotin. 
ro.tiina s.f.(a) 1. Caminho habitual, o de todos os dias; Itinerário costu- 
meiro; caminho da roça: esta é a minha rotina para o trabalho, 2. Con- 
junto de atos ou procedimentos que se seguem normalmente, regular- 
mente, enfadonhamente; repetição monótona, mecânica e muitas vezes 
inconsciente de atos, procedimentos, etc.: a rotina do trabalho domésti- 
co; a rotina da mudança de marchas de um motorista de ônibus. 3. Tipo 
particular de atividade ou de conduta: ela se entregou novamente à sua 
rotina de queiras e lamentações. 4. Dia a dia padrão; cotidiano habitual: 
a morte dela quebrou a nossa rotina; a rotina de uma cidadezinha do in- 
terior. 5. Informática Série de instruções programadas, para que o com- 
putador execute uma determinada tarefa. A De rotina. Normal; regular; 
de praxe: O ônibus fez ali uma parada de rotina, para o lanche. Inspeção 
de rotina. s É galicismo (routine). 
ro.tinei.ro (ro) adj. 1. Relativo a rotina: caminho rotineiro. 2. Que segue 
a rotina; regular; habitual; costumeiro: trabalho rotineiro; já fiz a minha 
caminhada rotineira. 3. De acordo com o procedimento estabelecido: ins- 
peção rotineira de passaportes, no aeroporto. 4. Que não tem qualidade 
especial; ordinário; comum: dia rotineiro. > rotineiramente (ro-nei) adv. 
(de modo rotineiro; de maneira frequente e habitual: os mergulhadores 
querem usar recursos utilizados rotineiramente por golfinhos e baleias). 
ro.tis.se.ri.a (tì) s.f.(a) Loja, restaurante ou seção de supermercado onde se 
vendem carnes, queijos, presuntos e quejandos. +% É galicismo (rótisserie).' 
ro.to (ô) adj. e s.m.(0) 1. Que ou aquele que está com a roupa toda ras- 
gada ou esfarrapada; maltrapilho: homem roto; crianças rotas. 4 adj. 
2. Que se rompeu, rasgou ou esfarrapou; rasgado; esfarrapado: sapatos 
rotos; camisas rotas. 3. Que está em péssimo estado, caindo aos pedaços; 
esburacado: as rotas estradas brasileiras. 4.Fig. Disperso; espalhado: 
palavras rotas. 5.Fig. Quebrado; violado; transgredido: acordos rotos; 
normas rotas. 6.Fig. Ruim; ordinário; vagabundo: ensino roto, profes- 
sores rotos e instituições rotas: eis o retrato moderno do Brasil. 7.Fig. 
Sem primor; imperfeito; defeituoso: estilo roto; opiniões rotas. e P1.: (ô). 
= Do latim ruptus, part. pass. de rumpere = romper.” ` GARA 
ro.to.fil.me (ro ou rò) s.m. (o) Tipo de fotolito utilizado em rotogravura. 
ro.to.fo.to (ro ou rò) s.f.(a) Fotocompositora baseada no mecanismo da 
monotipo. ADE 
ro.to.gra.vu.ra (ro ou rò) s.f.(a) 1. Processo fotomecânico pelo qual a 
imagem, para ser reproduzida, é impressa num cilindro forrado de cobre. 
2. Fotogravura impressa rotativa. 3. Seção de jornal impressa por esse 
processo. > rotográfico (ro) adj. (rel. à rotogravura); rotogravador (ro- 
grà; ô) s.m. (fotogravador que se dedica à rotogravura); rotogravar (ro) 
v.t.d. (reproduzir mediante rotogravura)., .. : P ' 
ro.to.im.pres.são (ro ou rò-ìm) s.f.(a) Artes Gráficas Impressora rota- 
tiva, em oposição à plani-impressão. : : 
ro.to.pla.no (ro ou rò) adj. Artes Gráficas Diz-se-da máquina ou-da 
prensa planocilíndrica, alimentada a papel de bobina, de cofre fixo, com 
deslocação apenas do cilindro. 
rotor (ô) s.m.(o) 1. Parte rotativa ou giratória em forma de eixo, em má- 
quinas, maquinismos e motores; espécie de pistão rotativo. 2. Sistema de 
aerofólios rotativos, como o das pás dos helicópteros ou do compressor de 
um motor a jato. + É anglicismo (rotor, contração de rotator). i 
ro.tos.co.pi.a (tos) s.f.(a) Processo ou técnica que consiste em “pintar” 
ou desenhar por cima de alguma cena previamente filmada, para produ- 
zir efeitos especiais. > rotoscópico (ro) adj. (rel: à rotoscopia); rotoscó- 
Pio (ro) s.m. (dispositivo inventado por Max Fleischer e seus irmãos Dave 
e Joe para produzir desenhos animados). \ 
roftwei.ler (al.) s.m.(0) Zoologia 1. Raça alemã de cães de corpo forte 
maciço, pelo curto e duro, com marcas de fogo nas faces, no focinho e nas 
Pernas. / s.ep.(o) 2. Cão dessa raça. // adj. 3. Diz-se dessa raça e desse 
cão. e Pronuncia-se ròtváilâr. + O rottweiler é um cão equilibrado, obe- 
diente e corajoso, que chega a pesar 50kg e a ter 68cm de altura. Torna-se 
agressivo com estranhos ameaçadores, mas é muito afetuoso com crian- 
ças, geralmente; há, porém, casos de exceção a essa regra. Foi selecionado 
na cidade alemã de Rottweil, 
Fótu.la s.f.(a) 1. Grade de madeira, usada 'em janelas, para deixar en- 
trar a luz pelos intervalos das travessas de madeira que se cruzam entre 
Si, gelosia. 2. Anatomia Patela. 44 Do latim rotula, dim. de,rota = roda. 
> rotular (ro) ou rotullano (tù) adj. (rel, à rótula), 
rotu.la.do (ro) adj; 1. Que tem rótula ou rótulo. 2. Semelhante a uma 
Tótula. 3. Que se rotulou. 


arani adj. Relativo, pertencente ou semelhante à rótula; rotuliano; 
atelar. $ fai 


Fo.tu.lar? (ro) v.t.d.1. Colocar rótulo ou etiqueta em; etiquetar: rotular 
08 frascos de refrigerantes. 2. Servir de rótulo ou etiqueta: um pedaço de 
Papel vermelho rotula a caixa de biscoitos. 4 v.t.d. e v.tobj. 3, Qualificar; 
hi classificar: rotular as pessoas, sem conhecê-las bem, é perigoso; 
is Eitt=po (de) entreguista. e Conjuga-se normalmente: rotulo, rotu- 
Ee E j >rotulação (ti) ou rotulagem (ro) s.f. (ação ou efeito de rotular). 
R AO sm.(0) 1. Impresso utilizado nas embalagens e frascos, para identi- 

ar. sua marca, conteúdo, dados do fabricante, etc.; etiqueta: a cerveja tem 
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novo rótulo. 2.Fig. Qualificação pronta, acabada e simplista: um presidente 
sério não pode aceitar rótulos. ww Do latim rotulus = rolo, cilindro. 
rotun.da s.f.(a) 1. Construção circular, encimada por uma cúpula ar- 
redondada, 2. Área ampla, com teto alto, como a dos lóbis ou saguões dos 
grandes hotéis. 3. Praça ou largo de forma circular, onde geralmente de- 
sembocam várias ruas ou avenidas. 4.Teatro Pano de fundo. x% Do latim 
rotânda, fem. de rotândus = redondo, de rota = roda. 

ro.tun.do adj. 1. Redondo: mesa rotunda, coluna rotunda, coxas rotun- 
das. 2.P.ext. Gordo; obeso: monge de ventre rotundo. ww Do latim rotūn- 
dus = redondo, de rota = roda. > rotundamente (tùn) adv. (de modo ca- 
tegórico; redondamente: ele se enganou rotundamente, ao anunciar que 
a crise chegaria por aqui apenas como uma marolinha); rotundidade 
(tùn) s.f. (1. qualidade do que é rotundo; 2.fig. obesidade). ; 
ro.tu.ra s.f.(a) Ruptura. 

rouba-bandeira s./.(a) Pop.SP Barra-bandeira.'e Pl.: rouba-bandeiras. 
rou.ba.das./.(a) Gir. 1. Aquilo que foge completamente às expectativas; fu- 
rada; programa de índio: que roubada essa de querer ir a um bingo num sába- 
do à noite! 2. Mau negócio; furada: comprar carro de taxista é uma roubada! 
rou.ba.do adj. 1. Em que houve roubo: o banco roubado é estrangeiro. 
2. Raptado: teve a filha roubada por desconhecidos. 3.Pop. Arruinado; 
perdido; estrepado: estou roubado com esses filhos que tenho!; o país 
está roubado com essa classe política! 

rou.ba.lhei.ra (rou) s.f.(a) Roubo vultoso, sucessivo, importante e es- 
candaloso, princ. de bens ou quantias pertencentes ao Estado. ! 
rou.bar v.t.d. 1. Apropriar-se de (bem alheio) à força ou mediante amea- 
ça ou violência: aquele trombadinha roubou a bolsa de uma senhora; um 
menor de rua roubou o tênis do estudante. 2. Praticar roubo em (determi- 
nado local): o bando já roubou vários bancos; a quadrilha roubou um pré- 
dio inteiro. 3. Assenhorear-se fraudulentamente de; subtrair; surripiar: 
o advogado quis roubar parte da indenização. 4. Retirar (pessoa) de (um 
meio) de modo violento ou trapaceiro; raptar; sequestrar: Páris roubou 
Helena; uma mulher vestida de enfermeira roubou um bebê da materni- 
dade. 5.Fig. Consumir; tomar; gastar: isso roubará bom tempo dos poli- 
ciais. 6.Fig. Conquistar: ele vive roubando a namorada dos outros; roubar 
corações. 7. Atuar de forma parcial ou injusta na arbitragem de um jogo, 
favorecendo tendenciosamente o adversário de (uma equipe): o árbitro pa- 
raguaio roubou descaradamente a equipe brasileira. 8. Saquear, pilhar: a 
população roubou todos os supermercados da cidade, durante o apagão. 
9.Fig. Arrebatar; extasiar; enlevar: há músicas que nos roubam a alma. 
10. Plagiar: roubaram-me até a didática! N.Fig. Provocar a perda em al- 
guém de (aquilo de que se necessita); acabar com; tirar: você roubou o meu 
sossego; essa preocupação me roubou o sono; nada rouba a minha tran- 
quilidade. 4 v.t.d.i. 12. Acepção 1: roubaram aos turistas todo o dinheiro 
que tinham. 13. Acepção 3: o advogado quis roubar a seu constituinte 
parte da indenização. 14. Acepção 4: uma mulher vestida de enfermeira 
roubou um bebê da maternidade a seus pais. 15.Fig. Acepção 5: isso rou- 
bará bom tempo aos policiais.'16.Fig. Privar; tirar: este trabalho me rou- 
bou boas horas de lazer e de sono; essa menina rouba o sossego a qualquer 
cristão. 17.Fig. Acepção 6: ele vive roubando a namorada a todo o mundo. 
18.Fig. Dar furtivamente: roubei um beijo à cantora. 19. Livrar; salvar: a 
morte o roubou a mais sofrimentos; só um milagre o rouba à morte. | v.t.i. 
20. Adulterar; fraudar: roubar no peso das embalagens, no comprimento 
do papel higiênico. M v.i. 21. Praticar roubos; ter vida de ladrão: no Brasil, 
os políticos não roubam. M v.p: 22. Esquivar-se; furtar-se: roubar-se ao 
convívio de viciados. e V, furacidade. e Durante a conjugação, o ditongo 
deve ser pronunciado claramente: roubo, roubas, etc. A Roubar a cena. 
Fazer (geralmente um ator, representando) com que todas as atenções se 
voltem para ele. + Não se confunde (1) com furtar. 4 Do germânico raubon 
= saquear, através do latim vulgar *roubãre. 

rou.bo s.m.(o) 1. Ato ou efeito de roubar; subtração de alguma coisa 
sem violência, na presença da vítima. 2. Produto do roubo; aquilo que foi 
roubado: o roubo é vultoso. 3.Pop. Preço exorbitante, extorsivo: um litro 
de gasolina por dois dólares é um roubo! x% V. furacidade e furto. / É 
derivada regressiva de roubar... vine jion y 

rou.co adj. 1. De voz grossa, cavernosa e abafadá, por causa de infecção 
nas cordas vocais: o professor está rouco. 2. Diz-se do som áspero, caver- 
noso e abafado: voz rouca. e V. enrouquecer. Do latim raucus: = 
rou.fe.nho adj. Diz-se daquele que fala pelo nariz, como fazem as pes- 
soas que têm lábios leporinos; de fala nasalada; fanhoso; rouquenho:'um 
locutor roufenho é o fim da picada! > roufenhar (rou) v.i. (falar com voz 
roufenha ou fanhosa). pe peca 

rou.ge [fr.] s.m.(o) V. ruge. i 

rough [ingl.] s.m.(o) 1. Rafe. 2.Golfe Área que circunda o fairway, com 
grama mais espessa e alta, o que dificulta a tacada. e Pl.: roughs. e Pro- 
nuncia-se ráf (o r soa brando, pronunciado com a língua no céu da boca): 
round [ingl.] s.m.(o) 1. Cada um dos tempos de uma luta de boxe; assal- 
to. 2.P.ext. Cada uma das situações, episódios ou ataques de um debate, 
discussão ou disputa: o primeiro round do debate ganhou o candidato do 
governo. 3.Fig. Cada uma das fases ou etapas de uma difícil negociação; 
rodada. e Pl.: rounds. e Pronuncia-se rdund (o r soa brando, pronunciado 
com a língua no céu da boca). i 
rou.pa s.f.(a) 1. Qualquer peça de tecido destinada a coberturas, ador- 
nos ou vestes: roupa de cama, mesa e banho; a roupa do corpo. 2. Tecido; 
fazenda; pano: comprou roupa para fazer a cortina; ali só se vende roupa 
fina: 3.Fig: Fama: na frente'dos pais da moça, conserva a roupa de ho- 
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mem de bem, mas é um cafajeste; ele morre, mas não rouba, porque não 
quer desfazer-se da roupa de honesto. e Col. (1): enxoval, rol, trouxa. 
e V. enroupar. A Bater roupa (fut.). Deixar escapar o golciro uma bola 
chutada com alguma violência; rebater. // Roupa de baixo. Conjunto 
das peças íntimas dos vestuários masculino e feminino; roupa-branca; 
roupa íntima; roupa interior. / Roupa de cama. Conjunto formado por 
lençóis, cobertores e fronhas indispensáveis ao preparo de uma cama. 
4 Roupa feita. Aquela que se compra já confeccionada, feita de acordo 
com medidas padrão; aquela que não foi cortada sob medida; confecção. 
4 Roupa intima (ou interior). Roupa de baixo. 4 Roupa ligeira. Roupa 
simples, para ser usada no recesso do lar, na saída do banho, na cama, etc. 
*» Do gótico *raupa = presa, pelo baixo-latim raupa. 
roupa-brancas.f.(a) Roupa íntima; roupa de baixo. e Pl.: roupas-brancas. 
e Não se confunde com roupa branca (sem hífen), que é roupa de cor branca. 
rou.pa.gem s.f.(a) 1. Grande quantidade de roupas; porção de roupas; 
rouparia (1). 2. Obra de arte representativa de roupas. 3.Fig. Coisa vis- 
tosa e ruim; aparência; exterioridade; belo-antônio: o Simca era uma 
roupagem: lindo por fora, podre por dentro. 
rou.pão s.m.(o) Peça de vestuário de uso caseiro, longa ou curta, aberta 
na frente, de mangas compridas ou curtas e com cinto do mesmo tecido; 
robe (1). A Roupão de banho. Robe de tecido macio, felpudo, próprio 
para saída de banho. 
rou.pa-ri.a (rou) s.f.(a) 1. Roupagem (1). 2. Lugar onde se guardam rou- 
pas em hospitais, hotéis, quartéis, clubes de futebol, etc. 3. Estabeleci- 
mento onde se vendem roupas. 
roupa-suija s.f.(a) Pop. Questões estritamente íntimas ou familiares: 
roupa-suja se lava em casa. e Pl.: roupas-sujas. e Não se confunde com 
roupa suja (sem hífen), que é roupa usada ou suja. 
roupa-velha s.f.(a) Culinária Prato preparado com restos de charque 
ou de carne da refeição anterior. e P1.: roupas-velhas. : 
roupa-velheiro s.m.(o) Aquele que compra e vende roupa usada. 
e PL: roupas-velheiros. 
rou.pei.ro s.m.(o0) 1. Encarregado de rouparia (2). 2. Aquele que faz 
roupas. 3. Móvel onde se guardam roupas. 
rou.peta (ê) s.f.(a) 1. Batina. / s.m.(o) 2.Pejorativo Padre. 
rou.quei.ra s.f.(a) Rouquidão. 
rou.que.jar (rou) v.t.d. 1. Emitir, rouquejando: o bandido, moribun- 
do, ainda rouquejava ameaças. / v.i. 2. Emitir sons roucos; ter rouqui- 
dão: ele não fala, só rouqueja. 3. Rugir; bramir: rouquejavam as águas 
no desfiladeiro. 4. Estrondar; troar: rouquejam os canhões. e Mantém 
fechada a vogal tônica durante a conjugação: rouquejo, rouquejas, etc. 
> rouquejante (rou) adj. (que rouqueja). x 
rou.que.nho adj. 1. Meio rouco; um tanto rouco: a 
2. Fanhoso; roufenho: locutor rouquenho é o fim da picada. 
rouquidão (rov) s.f.(a) Estado, condição ou doença de quem está rou- 
co; rougueira; rouquice; rouquido (2). > rouquice s.f. (rouquidão), rou- 
quido s.m. (1. som rouco, produzido pela respiração de um enfermo ou de 
um moribundo; 2. rouquidão). 
roux [fr.] adj. Culinária 1. Diz-se de manteiga avermelhada por aqueci- 
mento. 4 s.m.(0) 2. Preparado feito com farinha avermelhada na mantei- 
ga, usado como liga de molhos. e Pronuncia-se Ru. 
rouxinol (rou) s.ep.(0) 1.Ornitologia Passarinho migratório do Velho 
Mundo, de plumagem ruiva no dorso e nas asas € esbranquiçada no pescoço e 
no ventre, famoso por seu canto suavíssimo e variado (o macho), princ. à noite. 
(Voz: cantar, gorjear, trilar, trinar.) M s.sc. (0) 2.Fig. Pessoa que canta muito 
bem. 2 Do latim vulgar *lusciniola, com influência do provençal rossinhol. 
rover [ingl] s.m.(0) Veículo tripulado ou não, usado na exploração de 
terrenos de planetas ou de satélites. e PL: rovers. e Pronuncia-se rôvãr (o 
r inicial soa brando, pronunciado com a língua no céu da boca). 
ro.xo (ô) adj. 1. Diz-se da cor resultante da combinação do vermelho 
e do azul; púrpura; violeta. 2. Que tem essa cor: sapatos TOXOS; toalhas 
roxas. 3.Pop. Diz-se de adepto ou admirador fanático de um time de fute- 
bol, partido político, ete.: ele é palmeirense roxo! 4. Que tem (algo ruim) 
excessivamente; tomado; louco: ficar roxo de raiva; estar roxo de fome. 
5. Ávido; seguioso: comerciantes roxos por dinheiro. 6. Ansioso: O presi- 
dente está rozo para sair da crise. 7. Apaixonado; doido; louco: sou roxo 
por essa mulher, M s.m.(0) 8 Cor resultante da combinação do vermelho 
e do azul, púrpura; violeta. é Do latim russeus = vermelho-escuro, pelo 
português arcaico roiro. > arroxear (rro) ou roxear (ro) v.t.d., v.i, ou 
v.p. [tornar(-se) roxo), que se conjuga por atear, roxidão (ro) s.f. (1. qua- 
lidade do que é roxo; 2. cor roxa; roxura); roxura s.f. (roxidão (2)). 
roy.al.ty [ingl] s.m.(o) Direito e Economia Percentagem paga a inven- 
tor, autor, editor ou proprietário de fórmulas químicas, farmacêuticas 
ete., pelo direito de uso ou de reprodução de seus inventos e criações; 
direito autoral. ° Pl.: royalties. e Pronuncia-se róialti (o r soa brando, 
pronunciado com a língua no céu da boca). 
RPG' sJ(a) Fisioterapia Sigla de reeducação postural global, método 
de fisioterapia ou sistema de exercícios para tratamento da dor e do des- 
conforto causados por erros de postura corporal. #+ A RPG surgiu em 
1981 com a obra O campo fechado, de Philippe-Emmanuel Souchard, na 
França, depois de quinze anos de pesquisas no domínio da biomecânica. 
RPG? sm.(o) Sigla inglesa de role-playing game = jogo de interpretação 
de papéis, brincadeira (e não propriamente um jogo) em grupo que con- 
siste em cada participante assumir o papel de personagem (criado por 
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sua imaginação) e interagir com os papéis representados pelos demai 
passando por situações que são definidas pela habilidade ou sorte ais, 
construção, assim, de uma história (chamada de aventura). e PL; REGE 
e Pronuncia-se ar pi dgí (à inglesa) ou erre pê gê (à portuguesa). 4, o 
RPGs se classificam melhormente como brincadeira, e não propriamente 
como jogo, porque são tipicamente mais colaborativos e sociais do T 
competitivos. que 
RRR s.m.(0) Ecologia Abreviatura de reduzir, reutilizar, reciclar, a mais 
nova visão ecológica a respeito do lixo, que primeiramente deve ser rẹ. 
duzido, através da preciclagem (p. €x., em vez de usar um copo plástico 
usar um copo de vidro ou uma xícara); depois, em vez de rejeitá-lo, tentar 
reaproveitá-lo (p. ex., uma caixa de fósforos pode virar um carrinho de 
brinquedo, ou no goleiro do seu jogo de botão, ou qualquer outra coisa 
acionada a imaginação; o verso de suas folhas de papel escritas podem 
virar um caderno de anotações ou uma pequena agenda) e, por último 
reciclá-lo (fazer a separação seletiva do lixo: vidro com vidro, papel com 
papel, etc., restos de comida isolados, etc.), tendo sempre em vista que 
reduzir é melhor que reutilizar, e reutilizar é melhor que reciclar: A pro- 
dução e acumulação de lixo, mesmo quando tratado, causa graves pro- 
blemas ambientais, por isso nunca se esqueça dos três RRR! 
RSS s.m.(o) Informática Sigla inglesa de rich site sumary, formato de 
arquivo XML padronizado mundialmente para troca de notícias (feeds), 
que possibilita ao usuário a leitura de manchetes de seus sites preferidos, 
sem precisar visitá-los a toda hora. e Pronuncia-se ár és és (à inglesa) ou 
erre esse esse (à portuguesa). À RSS feeds ou Feeds RSS. Na Internet, 
listas de atualização de conteúdo de um determinado site. 
ru.a s.f.(a) 1. Logradouro ou via pública de uma cidade, de largura pa- 
drão e geralmente ladeada de casas ou de prédios, destinada princ. ao 
trânsito de veículos. 2.P.ezxt. Conjunto das casas que margeiam essa via. 
3.P.ext. Conjunto dos habitantes desse logradouro público: a rua fez fes- 
ta ontem. 4. Passagem entre canteiros de jardins ou renques de árvores. 
5.Fig. Lugar fora do lar: esse homem vive na rua. 6.Fig. Arraia-miúda; 
ralé; plebe; povão. M interj. 7. Indica cólera, acompanhada de ordem para 
sair imediatamente e com alguma grosseria; fora!; saia! e Dim. irregular 
(1): ruela. e V. rueiro. A Arrastar (ou Levar) alguém pela rua da amar- 
gura. Atacar-lhe a honra ou a reputação, provocando dor, sofrimento 
e descrédito. / Encher a rua de pernas (pop.). Vadiar. / Pôr na rua. 
1. Despejar de um imóvel. 2. Demitir; pôr no olho da rua. 4 Pôr no olho 
da rua. 1. Mandar embora; despedir; demitir; pôr na rua. 2. Expulsar. 
/ Rua da amargura. Grande sofrimento, por alusão ao caminho per- 
corrido por Cristo até o Calvário. / Rua do lá vem um. Rua deserta, de 
pouquíssimo movimento. / Niver na rua. Ficar muito pouco tempo em 
casa; sair muito de casa para estar na rua; bater pernas. # A maior rua 
do mundo (1.896,3km) fica em Toronto, Canadá; a menor (5,2m) está na 
cidade inglesa de Bacup, em Lancashire. Chama-se Rua Elgin. / Do latim 
ruga = sulco, caminho, pelo francês rue ou pelo espanhol antigo rua. 
ru.a.mom s.m.(o) Botânica Cipó loganiáceo (Struchnos rouhamon), de 
casca tóxica, utilizada pelos indígenas no preparo do curare. +% É gali- 
cismo (rouhamon). 
Ru.an.da s.f (a) País da África central, limitado a norte por Uganda, à 
sul pelo Burundi, a leste pela Tanzânia e a oeste pela República Demo- 
crática do Congo e pelo lago Kivu, de área (26.338km?) pouco menor que a 
do Estado de Alagoas. Pop. (2010): 10 milhões. Cap.: Kigali. Hora local ou 
fuso horário: +5h, em relação ao horário de Brasília. Š As atuais frontel- 
ras de Ruanda foram definidas no final do séc. XIX. A Alemanha domi- 
nou a região de 1899 a 1917 que, depois da I Guerra Mundial, foi cedida à 
Bélgica. A independência só foi proclamada em 1962. Em 1973, um golpe 
estabeleceu um governo militar, que fez de Ruanda um Estado de partido 
único: Em 1991 adotou novamente o multipartidarismo e nova constitul- 
ção. Proporcionalmente, é o país que mais cresce em população em tocā 
a África; o resultado é cada vez mais pobreza. A população de Ruanda è 
eminentemente rural (50% é analfabeta). Está entre os países mais P 
bres e mais superpovoados do planeta. É, ainda, o país onde o índice is 
mortalidade infantil é o mais alto do mundo. A tensão entre tribos rival 
é permanente. > ruandense (ri) adj. e s.cdd. ou ruandês (rù 
ru.ba.to [it.] adj. Música 1. Que tem certas notas arbitrariamente a a, 
das, enquanto outras são correspondentemente abreviadas, OU vice-Ve E 
M s.m.(0) 2. Trecho ou passagem executada dessa forma. é De (temp? a 
bato = tempo roubado, part. pass. de rubare = roubar, de origem ge” go 
rub.ber [ingl.] s.m.(o) Bridge Rodada que se joga até um dos lados a] 
cer duas das três partidas. e Pl.: rubbers. e Pronuncia-se râbár (07 
soa brando, pronunciado com a língua no céu da boca). ; irrita- 
ru.be.fa.ção (be) s.f.(a) 1. Vermelhidão da pele, provocada por a li 
ção, 2.Geologia Formação de leve película ferruginosa, resultan 
beração de óxido de ferro das rochas. irrita à 
ru.be.fa.ci.en.te (rù-fà) adj. e s.m.(0) Que ou substância que i part 
pele, produzindo rubefação. « Do latim rubefaciêns, rubefacie “melho 
pres. de rubefacere = tornar vermelho, avermelhar: rubeus = “ 
+ facere = tornar, fazer. 
ru.be.lita (rù) s./.(a) Mineralogia Variedade vermelha de 
usada como pedra preciosa. 4% Do latim rubellus = vermelho 
rubé.o.la s.f.(a) Medicina Doença virótica aguda, 
sa, caracterizada por febre, tosse, coriza, conjuntivite, a 
xia e uma típica erupção cutânea. ik A rubéola pode ocorrer é grave 
crianças quanto em adultos ticula nte nas gestar es 
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porque pode causar malformações no feto. O período de incubação é de 
10 a 21 dias. A doença, geralmente benigna, raramente leva à morte. Às 
vezes, no entanto, ocorrem complicações, e as mais comuns são otite, 
broncopneumonia, encefalite e apendicite. / Do latim científico rubeola, 
dim. neutro pl. de rubeus = vermelho. 
ru.bi s.m.(o) 1.Mineralogia Variedade rubra e transparente de coríndon, 
altamente valiosa como pedra preciosa. 2. Cor rubra. /' adj. 3. Diz-se 
dessa cor: a cor rubi. 4. Que tem essa cor: meias rubi; lenços rubi. (Como 
se vê, nesta acepção não varia.) e Var.: rubim. «4 Os maiores produtores 
mundiais de rubi são Mianmar, a Tailândia e o Sri Lanka. / Do latim 
rubinus (lapis) = (pedra) rubra, de rubeus = rubro. 
ru.biá.cea (rù) sf.(a) Botânica Espécime das rubiáceas, família de 
plantas dicotiledôneas, herbáceas, subarbustivas, arbustivas, arbóreas 
ou trepadeiras, à qual pertencem o cafeeiro, o jenipapeiro e a gardênia. 
> rubiáceo (rù) adj. (rel. ou pert. a essa família). 
ru.bi.ca.no (rù) adj. Diz-se do cavalo alazão, baio ou negro, com pelos 
brancos entremeados. e Var.: rubicão. + É espanholismo (rubicán). 
ru.bi.cun.do (rù) adj. Da cor do rubi; rúbido; rubro. «+ É termo eminen- 
temente literário. / Do latim rubicundus. 
ru.bí.dio s.m.(o) Química Elemento químico metálico raro (símb.: Rb), 
de nº atômico 37, semelhante ao potássio, branco-prateado, levíssimo, do 
grupo alcalino, muito ativo (inflama-se em contato com o ar e reage vio- 
lentamente com a água), usado em fotocélulas e na fabricação de certos 
tubos eletrônicos. + Do latim rubidus = vermelho + -io. 
rú.bi.do adj. Rubicundo. «* Do latim rubidus = vermelho. 
ru.bi.fi.car (bì) v.t.d. 1. Tingir de vermelho. 2. Envergonhar; enrubescer; 
fazer corar; ruborizar. / v.i. ou v.p. 3. Ruborizar-se. > rubificação (rú-fi) 
s.f. [ato ou efeito de rubificar(-se)]; rubificador (rú-fi; ô) adj. ou rubifi- 
cante (bi) adj. (que rubifica); rubificável (bi) adj. (que se pode rubificar). 
ru.bi.for.me (ri) adj. Botânica Que tem a forma de framboesa ou de amora. 
ru.blo s.m.(o) Economia Unidade monetária e moeda da Rússia, dividida 
em 100 copeques. e Símb.: R ou rub. ++ Do russo rubl’, de rubiti = cortar. 
ru.bor (ô) s.m.(o) 1. Cor vermelha em todas as suas variantes. 2. Ver- 
melhidão no rosto, resultante de fadiga, vergonha, pudor, timidez ou mo- 
déstia: ao ouvir o elogio, o rubor lhe subiu à face. 3.Fig. Pudor; vergonha; 
pejo. *% Do latim rubor. 
ru.bo.ri.zar (bo) v.t.d. 1. Causar rubor a; avermelhar: a raiva lhe ru- 
borizou todo o rosto; esse pensamento ainda me'ruboriza as faces. 
2. Causar rubor ou vergonha a; envergonhar; fazer corar; rubificar: pia- 
das maliciosas sempre a ruborizam; nada mais o ruboriza que um fiasco 
em público. / v.p. 3. Avermelhar-se: seu rosto se ruborizou de tanta rai- 
va. 4. Envergonhar-se; corar; rubificar-se: ela se ruboriza sempre que 
ouve piadas maliciosas; ao ver aquele quadro, ruborizei-me. e Var.: ro- 
burescer (bi). > ruborização (rú-ri) s.f. [ato ou efeito de ruborizar(-se)]. 
ru.brica s.f.(a) 1. Compilação de leis, cujos títulos de capítulos eram 
escritos em vermelho. 2. Assinatura abreviada: deve haver a rubrica das 
partes em todas as folhas do contrato. 3. Nota; lembrete; observação. 
7+ Do latim rúbrica = giz vermelho, de ruber, rubr- = vermelho. > rubricar 
(rù) v.t.d. (apor rubrica a; colocar rubrica em: rubricar um documento). 
rubro s.m.(o) 1. Cor vermelha intensa, carregada, escura, como a do 
rubi: o rubro e o negro da camisa do Flamengo. | adj. 2. Diz-se dessa 
cor. 3. Que tem essa cor; da cor do rubi; rúbido; rubicundo; carmesim: 
o sangue é rubro. e V. enrubescer. + Do latim ruber, rubr- = vermelho. 
rubro-negro adj. e s.m.(o) Flamenguista. e Pl.: rubro-negros. 
ru.ci.lho adj. Diz-se do cavalo que tem o pelo mesclado de vermelho, 
preto e branco. ; 
FU.çcO adj. 1. Pardacento. 2. Que tem cabelos brancos e pretos mescla- 
dos; grisalho: cabelos ruços; barba ruça. 3. Diz-se de qualquer peça do 
vestuário desbotada pelo uso: camisa ruça. 4.Pop. Complicado; difícil; 
intrincado; grave; sério: a coisa está ruça por aqui. e V. enruçar. e Não se 
confunde com russo. ++ Do latim roscidus = orvalhado, pardo. 
Fu.cu.la s.f.(a) Botânica 1. Planta hortícola (Eruca sativa), da família das 
crucíferas, nativa da Europa, de talo aveludado, folhas espessas, de sabor 
Picante, consumidas como salada. 2. Essa folha. ++ É italianismo (rucola). 
rude adj. 1. Não cultivado ou lavrado; inculto: solo rude. 2. Desigual; 
irregular; escabroso: terreno rude. 3. Brusco; abrupto; ríspido: fez um 
movimento rude, para ferir o animal. 4. Severo e brutal; extremamente 
Tispido ou brusco: não podemos ser rudes com (ou para com) as crianças; 
foi rude com (ou para com) o empregado, mas depois lhe pediu desculpas. 
5. Grosseiro, deselegante ou indelicado: homem de maneiras rudes; res- 
Posta rude. 6. Diz-se de pessoa que revela pouca civilidade ou urbanidade, 
com total falta de educação; que trata as pessoas sem nenhum respeito; 
Brosseiro; indelicado; mal-educado: em más companhias, acabou trans- 
a em pessoa rude e sem atrativos; homem rude com (ou para 
refinam sa ao recebeu pouca ou nenhuma instrução; sem cultura ou 
conira ai 9; de uma simplicidade primitiva; bronco: pensou que fosse en- 
pende o apenas pessoas rudes, mas acabou se surpreendendo 
mide E pi e moça rude ese arrependeu; ele é um homem 
de pile S f k eligente. 8. Cheio de aspereza; áspero ou rugoso: gente 
10. Priit iz-se de som rouco, desagradável: homem de voz rude. 
rulleaai: E em oo ferramentas e implementos rudes; cabana 
rude para fazer um Rn rústico; ordinário: é um tecido muito 
rude: notisia mua Stido; móveis rudes. 12. Desagradável; duro: recado 
; rude“ 13. Insuportável por causa da temperatura incômoda; 
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rigoroso; difícil de suportar: o inverno, no hemisfério norte, é por demais 
rude; país de clima rude. 14. Forte; violento (antes do subst.): irado, deu 
um rude golpe na mesa. 15. Difícil ou custoso de fazer ou realizar; árduo; 
trabalhoso; penoso: serviço rude; ter a rude missão de convencer o pai 
da moça a aceitá-lo como genro. 16. Que funciona sem a suavidade ou a 
ligeireza próprias do seu movimento; duro: engenho de mecanismo rude. 
17. Que não se ajusta às regras da arte; tosco; pesado: pintor de traços 
rudes. 18. Que tem dificuldade para aprender; obtuso: a professora lhe 
explicou o assunto várias vezes, mas é tão rude, que ainda não o apreen- 
deu. 19. Ignorante; leigo: ser completamente rude num assunto; é homem 
rude tanto nas letras quanto nas ciências. 20. Que exige muito esforço 
para ser vencido ou dominado; que resiste bravamente: inimigo rude; o 
Flamengo sempre foi um rude adversário para o Vasco da Gama. 21. Que 
não foi preparado ou terminado cuidadosamente: plano rude. e Antôn. (1): 
culto, lavrado; (2): igual, regular, nivelado; (3 e 4): delicado; (5): elegan- 
te, delicado; (6): educado, urbano, civil; (7): instruído, culto; (8): liso; (9): 
agradável; (10 e 11): sofisticado; (12): agradável, prazeroso; (13): ameno; 
(14): leve, fraco; (15): fácil; (17): leve, delicado; (18): inteligente; (19): sábio, 
erudito. e V, enrudecer. ++ Do latim rudis. > rudemente (rù) adv. (1. de 
modo rude; com rudeza: foi retirado dali rudemente; 2. de modo drástico; 
drasticamente: a saúde fica rudemente abalada com o uso de drogas); ru- 
dez (ê) ou rudeza (ê) s.f. (1. qualidade ou estado do que é rude; 2. aspere- 
za; 3. rispidez; 4. grosseria; incivilidade; indelicadeza; 5. ignorância; 
estupidez). 

ru.de.ral (rù) adj. e s.f.(a) Botânica Que ou planta que, por ter grande 
capacidade de adaptação, cresce em terrenos baldios, ao longo de rodo- 
vias, entre escombros, ruínas, detritos, etc. * Do latim científico ride- 
rālis, de rúdus, rūder- = escombros. 

ru.diimen.to (rù) s.m.(o) 1. Elemento inicial; princípio; esboço: citou 
apenas um rudimento de sua teoria; ela me deu apenas um rudimento 
de sorriso, o que já me bastou. 2.Biologia Embrião de um ser orgânico. 
3.Biologia Parte de um organismo que não se desenvolveu completamente: 
a erva tem flores unissexuadas e rudimento de sexo. # s.m.pl. (os) 4, Prin- 
cípios básicos ou gerais de um assunto ou matéria; primeiras noções de 
uma ciência ou arte: ensinei-lhe os rudimentos de informática. x» Do latim 
rudimentum, de rudis = rude. > rudimental (di), rudimentar (di) ou rudi- 
mentário (di) adj. (1. próprio do começo de uma atividade; muito simples 
ou elementar; básico: escreveu num português rudimental; 2. que se encon- 
tra nos estádios iniciais de desenvolvimento; incipiente: ferramentas rudi- 
mentares; 3.biol. que não está completamente desenvolvido; embrionário: 
bico rudimentário); rudimentarmente (rú-men) adv. (de modo rudimen- 
tar ou elementar; elementarmente: ele lê e escreve rudimentarmente). 
ru.ei.ro adj. es.m.(o) 1. Que ou aquele que gosta de ficar fora do lar; que 
ou aquele que gosta de rua: crianças rueiras; os rueiros não vão à escola. 
4 adj. 2. De rua: cães rueiros. 

rufar v.t.d. 1. Produzir rufos (1) em: rufar caixas e tambores. 4 v.i. 2. Pro- 
duzir som surdo de percussão: rufam os tambores: começa o carnaval. 
4 s.m.(o) 3. Som surdo produzido por instrumento de percussão: o rufar 
dos tambores no carnaval de rua. e PI. (3): rufares. e Não se confunde (2) 
com ruflar (3). > rufo s.m. (1. som cadenciado das baquetas, batendo num 
tambor; 2. tira pregueada ou franzida usada como enfeite). 

rufião (rù) s.m.(o) 1. Explorador de prostituta, a quem simula proteger ou 
assistir; gigolô; proxeneta. 2. Aquele que provoca desordem e confusões, por 
causa de mulheres rampeiras, desqualificadas. 3.P.ext. Homem brigão ou 
dado a encrencas. e Fem.: rufiona. e Pl.: rufiões e rufiães. + Do provençal 
antigo rufian, pelo francês ruffian. Ou do italiano antigo ruffiano. 

ruflar v.t.d. 1. Agitar (asas) para alçar voo, fazendo um ruído abafa- 
do: a qualquer aproximação humana os patos fogem, ruflando as asas. 
2.Fig. Agitar muito; fazer tremular: o forte vento rufla as bandeiras nos 
mastros. | v.i. 3. Agitar-se muito, produzindo rumor: os toldos ruflam, 
com o forte vento. e Não se confunde (3) com rufar (2). 

ru.fo adj. 1. Ruivo: cabelos rufos. 2. De cor vermelha; vermelho. /' s.m.(o0) 
3.Música Toque do tambor, com batidas rápidas e sucessivas; redobre; o 
rufo é produzido, quando se alternam toques duplos com cada baque- 
ta, dois com a direita, depois dois com a esquerda, e assim por diante, 
4.P.ext. Qualquer som semelhante. 5. Floreio dos dedos sobre um pandei- 
ro; redobre. 6.Construção Chapa metálica dobrada que, no encontro de 
telhados e paredes, evita a penetração das águas das chuvas nas constru- 
ções. 7. Tira de pano pregueada ou franzida que guarnece vestimentas ou 
alfaias. 8. Cada uma das pregas desse enfeite. 9. Espécie de lima com os 
bordos dentados. * Do latim rufus (1 e 2); onomatopeia (3 a 5), anglicis- 
mo na acepção 6 (roof), anglicismo nas acepções 7 e 8 (ruff) e de origem 
desconhecida na acepção 9. 

ru.ga s.f.(a) Dobra ou prega que se forma na pele, causada por velhice, 
vento, sol, etc. ++ V. dobra (2), prega e vinco. / Do latim riga. > ru- 
gosidade (go) s.f. (qualidade do que é rugoso); rugoso (ô) adj. (cheio de 
rugas: testa rugosa). 

rúg.bi s.m.(o) Esporte Modalidade esportiva que deu origem ao futebol 
americano, jogada por duas equipes de 15 jogadores cada uma, que podem 
usar os pés (driblar) e também correr com a bola, que é oval. ++ O rúgbi 
surgiu na Inglaterra, em 1823, na Escola Rugby, da cidade do mesmo nome. 
Em Portugal se usa o aportuguesamento râguebi, que não corre no Brasil. 
4 É anglicismo (rugby). 

ru.ge s.m.(o) Nome que antigamente se aplicava ao que hoje chamamos 
blush. é É galicismo (rouge). 
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ruge-ruge s.m.(o) Ruído de saia ou de tecido que roça pelo chão. 
e Pl.: ruge-ruges ou ruges-ruges. 
ru.gi.na s.f.(a) 1. Instrumento cirúrgico próprio para separar o periósteo 
do osso. 2. Instrumento cirúrgico utilizado na raspagem de ossos. 
ru.gir v.t.d. 1. Roçar ou arrastar (vestido) pelo chão, fazendo ruído: a 
noiva rugia o seu longo vestido branco, ao entrar na igreja. 2.Fig. Bra- 
dar: o bandido, atingido mortalmente, ainda encontrava forças para ru- 
gir ameaças. 4 v.i. 3. Emitir a voz (leão ou outra fera); urrar: o leão ruge, 
e o gato mia. 4. Fazer ruge-ruge: rugem os vestidos de seda no salão. 
5. Rumorejar; sussurrar: ruge a folhagem, ao sopro da aragem. 6. Pro- 
duzir sons semelhantes a rugidos: ruge o vento; o povo ruge lá fora, de 
indignação. 7. Estrondar; ecoar; retumbar: rugem os canhões: inicia-se 
a revolução. 4 s.m.(o) 8. Rugido; bramido: o rugir das feras do circo as- 
sustava as crianças. + Do latim rugire. > rugido s.m. (1. urro de leão; 
2.fig. qualquer som áspero e cavernoso); rugidor (rù; ô) adj. e s.m. (que 
ou aquele que ruge) e adj. (fig. assustador; horrível: soltou um berro 
rugidor). 
rui.a.no adj. 1. Relativo ou pertencente a Rui Barbosa: discursos ruia- 
nos; construção frasal ruiana. 4 adj. e s.m.(o) 2. Que ou aquele que é 
versado na obra de Rui Barbosa. 3. Que ou aquele que é admirador da 
obra de Rui Barbosa. e O mesmo que ruista. 
rui.bar.bo s.m.(o) Botânica Nome comum às plantas do gênero Rheum, 
da família das poligonáceas, princ. R. palmatum, nativa da China, usada 
por suas propriedades purgativas. ++ Do latim rheu barbarum, pelo fran- 
cês antigo reaubarbe (atual rhubarbe). 
ru.ído s.m.(o) 1. Qualquer som áspero, desagradável, inesperado e inde- 
sejável; som produzido por vibrações que se confundem; barulho: carro 
brasileiro faz muito ruído, externa e internamente. 2. Som de qualquer 
tipo, agradável ou não: o único ruído que ali se ouvia era o quebrar das 
ondas na praia. 3.Física Num sistema de comunicações, perturbação elé- 
trica que interfere na recepção de um sinal ou reduz sua clareza. 4.Teoria 
da Comunicação Sinal indesejável que prejudica a transmissão de uma 
mensagem; interferência na mensagem, que pode provocar mau enten- 
dimento. e Antôn. (1): silêncio. A Ruido térmico. Voltagens ou corren- 
tes indesejáveis num componente eletrônico, resultante da agitação de 
elétrons pelo calor. / * O ruído é, hoje, a terceira causa de poluição do 
planeta, depois do ar e da água. Afeta consideravelmente o organismo 
humano: causa tensão muscular; os vasos sanguíneos se contraem com o 
estresse provocado pelo ruído, envelhecendo mais rápido e aumentando 
o risco de arteriosclerose; o ritmo dos batimentos cardíacos'aumenta e 
diminui com maior frequência (a exposição prolongada ao ruído enrijece 
os tecidos conjuntivos do coração, provocando risco maior de infarto e 
de outros problemas circulatórios); o estômago e os intestinos reduzem a 
atividade, quando a pessoa está exposta a ruído, aumentando o risco de 
úlcera gástrica; as glândulas adrenais liberam os hormônios do estres- 
se: adrenalina, noradrenalina e cortisol. O máximo tolerado pelo ouvido 
humano, sem desconforto, são 80dB (rua de trânsito intenso), mas já a 
partir dos 65dB o organismo está sujeito a um estresse gradativo. Uma 
britadeira produz 120dB, que já provoca dor e podem causar labirintite 
e surdez. Os trios-elétricos produzem 110dB e, nessa frequência, o ouvi- 
do humano só suporta entre 15 e 20min, sem riscos. No interior de uma 
danceteria, a intensidade sonora fica entre 115 e 220dB, ou seja, equivale 
ao barulho ensurdecedor de uma turbina de avião a 5m de distância. Se- 
gundo a Associação Brasileira de Normas Técnicas (ABNT), a máxima 
exposição diária permissível para tal intensidade é de 7min. O primeiro 
sinal de perda de audição é o zunido (tinnitus) no ouvido. O aparelho au- 
ditivo se forma em torno do sexto mês de gestação. / Do latim rugitus = 
rugido, ruído. > ruidosamente (dò) adv. (de modo ruidoso ou barulhen- 
to; com barulho: crianças brincam ruidosamente na piscina do prédio); 
ruidoso (rù; ô) adj. (1. que produz muito ruído; barulhento: alguns ele- 
trodomésticos, como o liquidificador, são muito ruidosos; a britadeira 
é uma máquina ruidosa; é um cão pequinês, mas um pequinês ruidoso; 
2.fig. escandaloso; rumoroso: de vez em quando, a política brasileira 
produz casos ruidosos; 3.fig. pomposo; aparatoso: o coronel fez questão 
de fazer um casamento ruidoso, de que sua filha jamais esquecesse; 4.fig. 
que provoca forte reação pública: aumentar impostos é uma das medidas 
mais ruídosas de qualquer governo, e o atual parece não perceber isto), 
ip de pessoa de maus costumes, de mau comportamen- 
, mau; perverso: bairro de gente ruim; ninguém chora 
a morte de gente ruim, só mesmo gente ruim. 2. Extremamente severo 
Pça ou austero: pai ruim com (ou para com) os filhos. 3. Cheio de de. 
a Led au imperfeições: nossas estradas são ruins; gramática ruim. 
datos PR ça en vagabundo; porcaria: por que certos pro- 
dos? 5. D sao tdo ruins, a ponto de todos preferirem os importa- 
e Desagradável ou repulsivo aos sentidos: gosto ruim; cheiro ruim. 
rdinário; vagabundo; porcaria: nunca en- 
ruim! 7, Defeituoso; imperfeito; precário: 
o ruim! 8. De desempenho insatisfatório; 
ro ruim; time ruim. 9. Malfeito; insatisfa- 
vender a casa por esse preço. 10. Danoso; 


; inconveniente; inapropriado; i 
1 o; inadequado: - 
sempre de forma ruim. 14. Irascível; i 1 a em degin a, 


io ruim. 
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15. Deteriorado; podre; estragado: a carne já veio ruim do açougue; sepa- 
re as frutas boas das ruins! 16. Avarento: não seja ruim: dê uma esmola 
ao mendigo! 17. Diz-se de criança ou animal pouco dócil: babá nenha. 
ma gosta de crianças ruins, mal-educadas; o pit bull SO é um cão ruim 
quando o dono o faz ruim. 18. Desfavorável; desagradável: meu dia foi 
muito ruim hoje; notícias ruins. 19. Incompetente; incapaz: é um governo 
ruim. 20. Que não causa prazer ou satisfação; insatisfatório; desagradá. 
vel; difícil: é um serviço ruim de fazer; é uma máquina ruim de trabalhar, 
21. Que não é oportuno; inoportuno; infausto; infeliz: você chegou em 
hora ruim. 22. Que não traz nenhum proveito; improdutivo; pobre: ano 
ruim para os agricultores. 23. Que não tem validade; frio: o cheque era 
ruim; recebeu várias notas de R$50,00 ruins. 24. Desfavorável, desabona- 
dor; mau: ator de fama ruim. 25. Que está em precárias condições: ter saú- 
de ruim; ter pulmões ruins. 26. Indisposto: eu me senti ruim a noite toda, 
27. Vulgar; obsceno; indecente: com mulheres não se usam palavras ruins. 
28. Impróprio; inconveniente; inadequado: a definição de felicidade desse 
dicionário é ruim. 29. Que não observa as regras gramaticais; precário; 
incorreto; pobre: seu inglês é ruim. 30. Fraco ou pouco desenvolvido; dé- 
bil; raquítico: o filhote mais ruim da ninhada, ele queria dar para mim. 
e Antôn.: bom. e Pronuncia-se ru-im, assim como se faz com tuim. A Ruim 
de chinfra. Difícil de relacionar-se: Meu chefe é ruim de chinfra. & Do 
latim vulgar ibérico *ruino, com apócope, de ruína. > ruimente (rù) adj, 
(de modo ruim; com maldade; maldosamente; perversamente: ele agiu 
ruimente); ruindade (rù) s.f. (1. qualidade do que é ruim: todos o des- 
prezam, por causa de sua ruindade; 2. ação ou palavras próprias de uma 
pessoa ruim; maldade; perversidade: você cometeu uma ruindade, ao di- 
zer a ela que ele tinha-outra namorada; 3. atitude ou qualidade da pessoa 
avarenta: vive sem conforto não por necessidade, mas por ruindade). 
ru.i.na s.f.(a) 1. Perda, destruição ou desintegração total, física, moral, 
social ou econômica: o vício do jogo leva o viciado à ruína; o país estava à 
beira da ruína; as drogas provocam a ruína de muitas famílias. 2. Causa 
dessa destruição total; perda da força e do poder; decadência; derrocada; 
falência: as duas guerras mundiais foram a ruína da Alemanha. M s:f.pl. 
(as) 3. Partes mais ou menos informes de construção que ruiu: as bombas 
deixaram a cidade em ruínas. 4.P.ext. Restos de civilizações passadas: 
as ruínas da antiga Grécia. e Antôn. (1): prosperidade, progresso. + Não 
se confunde (3) com escombros. 
ru.i.no.so (rù; ô) adj. 1. Que ameaça ruir; prestes a desabar: o viaduto 
está de tal forma ruinoso, que pode desabar a qualquer momento nos 
carros que sob ele passam; o construtor entregou aos compradores um 
prédio ruinoso. 2. Que está em ruínas: cidade ruinosa. 3. Que causa ou 
acarreta ruína, deixando estragos gerais; destrutivo; nocivo; prejudicial; 
danoso: a impunidade é ruinosa. * Do latim ruinosus = que ameaça ruir. 
> ruinosamente (rú-nô) adv. (1. de modo ruinoso ou prejudicial: o valor 
dessas ações declinou ruinosamente; 2. desgraçadamente: a carga tribu- 
tária no Brasil é ruinosamente alta). f 
ru.ir v.i. 1. Cair com estrondo; desmoronar; vir abaixo; desabar: o viadu- 
to ruiu. 2.Fig. Desaparecer; acabar: todas as minhas esperanças ruíram; 
nossos sonhos ruíram ali. + Do latim ruere = desabar, desmoronar. 
ru.ista adj. es.cdd.(o/a) Ruiano(a). 
ruiva s.f.(a) 1.Botânica Planta herbácea do Sudoeste asiático, da fami- 
lia das rubiáceas (Rubia tinctorum), de pequenas flores amarelas, folhas 
lanceoladas e raiz vermelha, de que se extrai a purpurina; garança (1); 
granza. / adj. es.f.(a) 2. Que ou aquela que tem cabelos ruivos. // adj. 
3. Feminino de ruivo (1). sema 
ruivo adj. 1. Amarelo tirante a vermelho; louro-avermelhado: cabelos 
ua, barba ruiva. / adj. es.m.(o) 2. Que ou aquele que tem cabelos rul- 
vos. *+ Do latim rubeus = vermelho. -> ruivacento (rùi) ou ruivaço adj. 
(um tanto ruivo; meio ruivo). 
rum s.m.(o) Bebida alcoólica, de forte odor e sabor, obtida do melaço e do 
sumo da cana-de-açúcar. # É anglicismo puro. 
Fu.ma s.f.(a) 1. Grande quantidade; porção; abundância; infinidade: 
e aae tem uma ruma de goteira; havia uma ruma de gente em frente 
Torde de Goi E ona monte: uma ruma de lenha, de discos, í 
. rizma. 
ru.mar v.t.d. 1. Dirigir (embarcação): rumar as velas para 0 norte. 


Aim 2. Dirigir-se; ir; encaminhar-se: crianças, rumem da escola pa? 
sa! ; 


rum.ba s.f.(a) 1. Dança 
em 1930 para os Estados 
2. Música para essa dan 
instrumentos de percus 


rú.men s.m.(0) Zoologia O A ide 


Primeiro e maior segmento do estôma idade 
os); pança (1); bandulho (3): à Cop men 


voltam do 
muito em, 
soto, UM 
:0 

i : » um pensamento i. 3: Acepçã 
girafa e o hipopótamo rumi , um assunto. M v.i. 3 de mt 


; 2.fig. cogitação): rumi A . (estô0™?_ 
i ; ruminadouro (mì) s-™ j 
Eid PE nantes); ruminante (rù) adj. (1. que arat 2. rel. aos rum 

es) e s.m: [espécime dos ruminantes, subordem de mamíferos 
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lados artiodátilos, herbívoros, que ruminam os alimentos e têm um estô- 
mago dividido em quatro segmentos (rúmen, bandulho ou pança, barrete, 
folhoso e coagulador), representada princ. pelos bois, cabras, camelos, 
carneiros, cervos, girafas e hipopótamos]. 

ru.mo s.m.(o) 1. Cada uma das 32 divisões ou linhas das rosas dos ven- 
tos, que representam as 32 direções marítimas adotadas pelos navegan- 
tes. 2. Direção que se toma para ir aonde se deseja; caminho: minhas 
intenções tomaram outros rumos; viajar sem rumo certo; as coisas estão 
tomando um rumo perigoso; viajar rumo à (ou da) Antártica; lá fui eu, 
rumo ao (ou do) estádio. 3.Fig. Caminho ou comportamento que segue 
uma pessoa; marcha: o prêmio ganho na loteria mudou o rumo de sua 
vida. 4.Fig. Orientação que toma um assunto: as negociações tomaram 
um novo rumo. A Rumo a. Em direção a: Agora, meus amigos, rumo ao 
sucesso! | Sem rumo. Sem destino; ao acaso: Ando pela vida sem rumo. 
x Do grego rhombós = rombo, pelo latim rhombus = rombo, através do 
espanhol rumbo (antigo rombo) = caminho, direção. 

ru.mor (ô) s.m.(o) 1. Ruído de vozes provocado por pessoas que falam ao 
mesmo tempo, ou por pessoas ou coisas que se movimentam; burburinho; 
falação (4): o rumor de uma sala de cinema, antes do início do filme. 
2. Sussurro; murmúrio. 3.Fig. Notícia verdadeira ou falsa ou comentário 
que corre e se espalha velozmente e a lugares distantes, sem se saber sua 
origem: correm rumores de que o treinador vai ser demitido após esse 
jogo, com vitória ou derrota. 4.Fig. Informação geralmente distorcida e 
maldosa, intencionalmente ou não, transmitida de boca em boca e possí- 
vel de impressionar a opinião pública (usa-se comumente no plural): há 
rumores em Brasilia de um golpe de Estado. «* Do latim rumor. 
ru.mo.re.jar (mo) v.t.d. 1. Fazer sussurrar: a aragem rumoreja a folha- 
gem. 2.Fig. Fazer correr; espalhar; difundir: especuladores do mercado 
financeiro apreciam rumorejar boatos às quintas-feiras.  v.i. 3. Pro- 
duzir murmúrio ou rumores; sussurrar; murmulhar: a fonte rumoreja a 
poucos metros de nós; rumoreja a folhagem. 4.Fig. Cochichar: os especu- 
ladores do mercado financeiro ficaram a um canto da sala, rumorejan- 
do. e Mantém fechada a vogal tônica durante a conjugação: rumorejo, 
rumorejas, etc. > rumorejante (mo) adj. (que rumoreja; murmulhante); 
rumoreijo (rù; ê) s.m. [1. murmulho (1 e 2); 2. múrmur (2)). 
Fu.mo.ro.so (rù; ô) adj. 1. Que provoca rumor; ruidoso; barulhento: 
as cachoeiras são naturalmente rumorosas; um vento agradavelmente 
rumoroso mexia com as folhas de todas as árvores. 2.Fig. Que provoca 
muito comentário ou falatório; sensacionalista; escandaloso: aquele ca- 
samento foi o acontecimento mais rumoroso da cidade no ano; um rumo- 
roso caso de doping durante as Olimpíadas. 

ru.na s.f.(a) 1. Cada um dos 24 caracteres do mais antigo alfabeto ger- 
mânico, utilizados princ. pelos escandinavos e anglo-saxões, entre os 
sécs. ITI e VII. 2. Escrita que se fazia com tais caracteres. 4% Os caracteres 
rúnicos muito se assemelham às letras gregas e romanas. Eram traçados 
mediante entalhamento profundo sobre madeira ou pedra e foram en- 
contrados princ. na Suécia, Noruega e Dinamarca, bem como no Norte 
da Alemanha e em alguns lugares da França e Espanha. > rúnico adj. 
(1. rel. a runa; 2. rel. ou pert. à Escandinávia). 

ru.pes.tre adj. 1. Relativo a rocha: estudos rupestres. 2.Botânica Diz-se 
do vegetal que cresce sobre os rochedos: plantas rupestres. 3. Gravado 
em rochedo: inscrições rupestres. + Do latim ripês = rocha (de ruptus, 
part. pass. de rumpere = romper), pelo francês rupestre. 

ru.pia'sf.(a) Dermatologia Erupção cutânea, causada geralmente por 
sífilis terciária, que se manifesta primeiramente por grandes elevações 
epidérmicas, cheias de soro claro, que logo se torna turvo e purulento. 
*s Do grego rhipos = sujeira, imundície + -ia. 

ru.pi.a? s.f.(a) Economia Unidade monetária e moeda de vários países 
asiáticos, entre os quais a Índia, a Indonésia, o Nepal, o Paquistão e o Sri 
Lanka. / Do sânscrito ripyam = moeda de prata, de rúpya- = prata, de 
rúpam = forma, pelo hindi rupayã, rupyã. 

ru.pí.co.la adj. Que vive nos rochedos ou nas rochas: animais rupícolas. 
++ Do grego rūpēs = rocha + -cola = que vive. 

ru.po.fo.bi.a (po) s.f.(a) Medo mórbido de se sujar. e Var.: ripofobia. 
7+ Do grego rhúpos = sujeira, imundície + phóbos = medo + -ia. > rupofó- 
bico (rù) adj. (rel. à rupofobia), de var. ripofóbico; rupófobo adj. es.m. 
(que ou aquele que tem rupofobia), de var. ripófobo. 

rúp.til adj. 1. Que se rompe ou quebra com facilidade; quebradiço; frágil: 
rocha rúptil. 2.P.ext, Que carece de fundamento ou de solidez; precário; 
frágil: um argumento rúptil; ela lhe deu a mais rúptil das garantias de 
que o amava. * Do latim rupt (us) = rompido, part. pass. de rumpere + -il. 
> ruptilidade (ti) s.f, (qualidade ou estado do que é rúptil: a ruptilidade 
de uma rocha; a ruptilidade de um argumento). 

FUp.tU.ra s.f.(a) 1. Ato ou efeito de romper; quebra; rompimento: houve 
uma ruptura interna no partido; ruptura de amizade, de noivado, de re- 
lações, de contrato, de promessa. 2.Medicina Fratura. 3.Medicina Hér- 
nia abdominal. e Var.: rotura. Apesar de ser forma erudita, é a mais 
Popular; rotura, de formação vernácula, não corre. % Do latim ruptira, 
de ruptus, part. pass. de rumpere = romper, quebrar, 

ru.ral adj. 1. Relativo ou pertencente ao campo (em oposição a cidade): dei- 
Tou a vida urbana para ir morar na zona rural, onde se vive melhor; êxodo 
Tural. 2. Situado no campo: propriedades rurais. # Do latim rúrâlis, de ris, 
rur- = país. > ruralidade (rà) s.f. (1. qualidade ou estado do que é rural; 
bah stre; agreste; 2.fig. rudeza; estupidez; boçalidade); ruralismo (rù) 

«m. (1. predomínio do campo ou da agricultura em relação à cidade; 2. dou- 


rumo 


E 1807 
rustir 


rum 


trina ou ação ruralista; 3. emprego de cenas rurais na arte); ruralista (rù) 
adj. (rel. ao ruralismo ou às atividades rurais) e adj. e s.cdd. (que ou pessoa 
que é especialista no estudo das questões rurais); ruralização (rú-li) s.f. (ato 
ou efeito de ruralizar: o Pará é o líder em urbanização tardia no Brasil, o 
que significa possuir a maior taxa nacional de ruralização); ruralizar (rà) 
v.t.d. (tornar rural) e v.i. (adaptar-se à vida rural); rurícola adj. (que vive no 
campo ou na zona rural) e s.cdd. (lavrador ou lavradeira); rurigena adj. e 
s.cdd. (que ou pessoa que nasceu no campo ou na zona rural). 
ru.ro.gra.fi.a (ro) s.f.(a) Estudo ou tratado sobre os campos ou a agri- 
cultura. e Var.: rusografia (so). > rurográfico (rù) adj. (rel. à rurogra- 
fia), de var. rusográfico; rurógrafo adj. (aquele que é versado em ruro- 
grafia), de var. rusógrafo. 

ru.rur.ba.no (rù) adj. Diz-se da zona de transição entre a cidade e o 
campo, ou seja, da área que apresenta características rurais e urbanas. 
rus.ga s.f.(a) Pequena briga, discussão ou desentendimento entre duas pes- 
soas: presenciei a rusga entre eles; não tenho rusga com ninguém. A De rus- 
gas. Brigado: Marido e mulher viviam sempre de rusgas. > rusgar v.i. (pro- 
mover rusgas); rusguento adj. (amigo de rusgas; que vive metido em rusgas). 
rush [ingl.)s.m.(o) 1. Tráfego lento e volumoso de veículos numa só dire- 
ção; grande afluência de carros, caminhões e ônibus; pico: a hora do rush 
é das 6 às 7h. 2. Movimento de pessoas em busca de um fim comum; gran- 
de afluência de pessoas; corrida: houve rush aos bancos, por causa do 
boato. 3.Esporte Esforço supremo de um atleta, numa competição, pára 
vencer os adversários. e Pl.: rushes. e Pronuncia-se râch (o r soa brando, 
pronunciado com a língua no céu da boca). 

Rús.sia s.f.(a) País da Europa oriental e do Norte da Ásia, sucessor do 
império tsarista russo (1547-1917) e da União das Repúblicas Socialistas 
Soviéticas (URSS), de 1917 a 1991, de área (17.075.400km?) equivalente a 
dois Brasis (76% da sua área, porém, correspondem à Sibéria). Nome ofi- 
cial: Federação Russa. Pop. (2010): 150 milhões. Cap.: Moscou. Hora local 
ou fuso horário: +6h, em relação ao horário de Brasília (para Moscou) e até 
+16h (para o extremo oriente). 4 A Rússia é o terceiro maior produtor de 
petróleo do mundo, depois dos Estados Unidos e da Arábia Saudita. É a 
segunda maior potência nuclear do planeta, com um estoque de 6.758 ogi- 
vas nucleares. Está entre os maiores produtores de carvão, aço, cimento, 
ouro e diamantes. É o maior país do mundo em extensão territorial. Tem a 
sexta maior população mundial. Sua taxa de analfabetismo (2%) é menor 
que a dos próprios Estados Unidos (3%). A população russa é eslava (83%), 
povo que provavelmente chegou primeiro à região, por volta do ano 400. 
Quatrocentos anos depois (800), conquistadores escandinavos conhecidos 
como russos, liderados por Rurik, estabeleceram-se em Novgorod e Kiev. 
Depois das invasões tártaras do séc. XIII (1237-1249), Moscou, que se tor- 
nou a capital em 1300, ganhou preeminência. Em 1480, Ivã III reunificou o 
país e, em 1547, Ivã IV, o Terrível, foi coroado tsar, conquistando a Sibéria, 
em 1556. Em 1654, os russos anexaram a Ucrânia (que pertencia à Polô- 
nia) e em 1732, o Alasca, vendido aos Estados Unidos em 1867. A eleição de 
Miguel como tsar, em 1613, estabeleceu a dinastia Romanov, que governou 
até a Revolução Russa. Como a União Soviética se dissolveu em 1990-91, 
suas repúblicas constituintes declararam primeiro sua soberania e depois 
a independência. Em junho de 1991, a Rússia realizou as primeiras eleições 
diretas para presidente de sua história, com a eleição de Boris Yeltsin, um 
reformista crítico de Mikhail Gorbachev. Em 25 de dezembro desse mesmo 
ano, Gorbachev renunciou, e Yeltsin declarou a União Soviética extinta. 
Renasce, então, a Rússia, que adotou na economia a política de livre merca- 
do, para desespero dos comunistas de todo o mundo. No ano 2000 foi eleito 
Vladimir Putin, ex-agente da KGB, que já governava o país como primeiro- 
-ministro. Quando Yeltsin renunciou ao cargo, em dezembo de 1999, Putin 
acumulou as funções de primeiro-ministro e presidente. Em 2004, Putin 
se reelegeu e em 2008 voltou a ser primeiro-ministro. > russo adj. es.m. 
rus.te s.cdd.(0/a) Gír. Ladrão ou ladra que rouba os próprios compa- 
nheiros, no momento de dividir o produto roubado. + É derivada regres- 
siva de rustir. 

rus.ticar (rùs) v.t.d. 1. Talhar (a pedra) entre ornatos em relevo. //' v.i. 
2. Entregar-se ou dedicar-se aos trabalhos agrícolas; viver a vida rural; 
fazer vida de camponês ou lavrador: os comunistas de Pol Pot, do Khmer 
Vermelho do Camboja, obrigaram nos anos setentas todos os cidadãos a 
rusticar. « Do latim vulgar rústicãre, pelo latim rūsticārī = viver no campo, 
de rústicus = rural, rústico. > rusticação (ti) s.f. [ato ou efeito de rusticar]. 
rús.tico adj. 1. Relativo ou pertencente ao campo; próprio do campo; 
campestre: vida rústica; traje rústico. 2. Sem acabamento refinado; sim- 
ples; modesto; tosco: móveis rústicos. 3. Incivil; impolido; grosseiro: um 
advogado rústico com (ou para com) seus clientes; pai rústico com (ou 
para com) os filhos. 4. Inculto; que não sofreu a influência do homem: 
terras rústicas. e Antôn. (1): urbano; (2): sofisticado; (3): gentil, polido, 
cortês; (4) cultivado. é Do latim rústicus = rural, rústico, de rãs, rūr- = 
país. > rusticamente (rùs) adv. (1. de modo rústico ou tosco; toscamente: 
letras rusticamente desenhadas; ambiente decorado rusticamente; 2. de 
modo incivil ou grosseiro; grosseiramente: ele nos atendeu rusticamen- 
te); rusticidade (ti) s.f. (1. qualidade de rústico ou tosco: a rusticidade 
dos móveis de uma casa; 2.fig. rudeza nos gestos, atos e comportamento; 
grosseria, incivilidade: a rusticidade do matuto não implica estupidez 
ou falta de inteligência), de antôn. (1): sofisticação; (2): polidez; urbani- 
dade; civilidade. 

rus.tir v.t.d. Gír. Lograr ou lesar (companheiros) no momento de dividir 
o roubo. % É galicismo (roustir). > rusto s.m. (ato de rustir). 
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ru.ta.baga (rd) s.f.(a) Botânica 1. Planta europeia da família das cru- 
ciferas (Brassica napus var. napobrassica), de raiz grossa e bulbosa, usa- 
da tanto na alimentação humana quanto na alimentação animal. 2. Essa 
raiz. + Do sueco dialetal rotabagge: rot = raiz (do nórdico antigo rōt) 
+ bagge = bolsa, saco (do nórdico antigo baggi). 

ru.tá.cea s f(a) Botânica Espécime das rutáceas, família de plantas 
dicotiledôneas, de cheiro forte, representada princ. pela arruda, cidrei- 
ra, laranjeira, limeira, limoeiro, etc. > rutáceo ad). (rel. ou pert. a essa 
família). 

rutênio sm (0) Química Elemento químico metálico (símb.: Rm), de nº 
atômico 44, do grupo da platina, branco, duro, frágil, de pouca aplicação 
industrial. 

ruth.erford [ingl] s.m.(o) Física Unidade de medida de radiatividade 
(simb.: Rd). equivalente à de uma substância em que se produz um mi- 
lhão de desintegrações por segundo. e Pronuncia-se ráçárfard (o r inicial 
soa brando. pronunciado com a língua no céu da boca). + Deriva de nome 
próprio: Ernest Rutherford (1871-1937), físico neozelandês, considerado 
o pai da fisica nuclear. ganhador do Prêmio Nobel de Química de 1908. 
rutherfórdio (rã)s.m.(o) Química Elemento químico artificial (símb.: 
Ef), de número atômico 104. 

rútila sí (c' Mineralogia Mineral brilhante, vermelho-escuro, dióxido 
ge titânio, TiO:, usado como pedra preciosa. e Var.: rutílio (s.m.). s+ Do 
latim rutilus = vermelho, pelo alemão Rutil, através do francês rutile. 
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ru.tilar (rù) v.t.d. 1. Fazer brilhar muito: a réstia rutila o ambiente, 
2. Fig. Emitir; lançar: seus olhos rutilavam ódio. M v.i. 3. Despedir muito 
brilho ou raios de luz como o ouro: as esmeraldas rutilavam entre ou. 
tras pedras; no deserto, o Sol rutila. + Do latim rutilãre = avermelhar 
de rutilus = vermelho, avermelhado. > rutilação (ti) s.f. ou rutilo em. 
(1. ato ou efeito de rutilar; 2. brilho muito intenso; esplendor); rutilância 
(rù) s.f. (estado ou qualidade que é rutilante); rutilante (rù) ou rútilo adj, 
(1. de cor dourada intensa; 2. muito brilhante). 

rutina sf.(a) Química Substância cristalina (C2z/H3001%), extraída 
princ. da fava-d'anta, que atua no processo do envelhecimento (retar- 
dando-o), melhora a circulação sanguínea e alivia as dores de varizes e 
hemorroidas, por meio de mecanismos ainda desconhecidos da ciência. 
“+ A rutina foi descoberta em 1936 pelo bioquímico húngaro Albert 
Szent-Gyuorgyi. Ela inibe a liberação de histamina, que aumenta a per- 
meabilidade dos vasos sanguíneos durante os processos alérgicos e in- 
flamatórios, provendo a transferência de líquidos indesejáveis para os 
tecidos. 

ruvi.nho.so (rù; ô) adj. 1. Que tem ferrugem; enferrujado: faca ruvi- 
nhosa. 2.Fig. Que tem caruncho; carunchento: fruta ruvinhosa. 3.Fig. 
Diz-se daquele que é difícil de satisfazer ou contentar e, em razão disso, 
vive de mau humor: tornara-se um velho ranzinza e ruvinhoso. £ Do 
latim rúbiginôsus = cheio de ferrugem, de rúbigo, rubigin- = ferrugem, 
de rôbus = vermelho. 


s/S s.m.(o) 1. Décima nona letra e décima quarta consoante do alfabeto 
português (de nome esse). 2. Letra que representa a consoante fricativa 
linguodental surda (ex.: sal), a consoante fricativa linguodental sonora 
(ex.: casa), a consoante fricativa palatal surda (ex.: pais) e a consoante 
fricativa palatal sonora (ex.: Buenos Aires). 3. Qualquer figura ou coisa 
com forma igual ou semelhante à letra S. 4. Décimo nono de uma série 
qualquer, em que os elementos são representados pelas letras do alfabeto 
português: sala S da escola. 5, Símbolo de segundo (a minúscula). 6.Geo- 
grafia Símbolo de sul (a maiúscula). 7.Química Símbolo de enxofre (a 
maiúscula). 8.Física Símbolo de siemens (a maiúscula). 9. Abreviatura 


de sua, em diversos tratamentos: S. Ex! 10. Abreviatura (a maiúscula e, 


com ponto) de São ou Santo, mas não de Santa, que é Stº. ++ A presença 
da letra s na designação de um website indica que ele possui mecanismos 
que garantem a segurança das informações (p. ex.: HTTP»). 

Sá, Estácio de (1520-1567). Militar português que veio ao Brasil a pe- 
dido de seu tio, Mem de Sá, para ajudá-lo a expulsar os franceses do Rio 
de Janeiro. A 1º/3/1562, com a contribuição do padre Manuel da Nóbrega, 
entre o Pão de Açúcar e o morro de São João, lançou os fundamentos de 
uma cidade, a que chamou São Sebastião do Rio de Janeiro, em homena- 
gem ao rei. Durante dois anos, resistiu heroicamente aos ataques dos in- 
vasores e dos tamoios, seus aliados, contra a cidade que nascia. Em 1567, 
seu tio veio da Bahia em seu auxílio e arrasou os franceses (19/01/1567), 
mas Estácio foi ferido de morte pelos índios. Seus restos mortais estão na 
igreja dos capuchinhos, na Tijuca. e V. governo-geral. aaa 
Sá, Mem de (1500-1572). Fidalgo português, irmão do poeta Sá de Mi- 
randa, tio de Estácio de Sá e o terceiro governador-geral do Brasil, su- 
cessor de Duarte da Costa. Excelente administrador, enérgico, honrado e 
justo, Mem de Sá chegou à Bahia em 18 de dezembro de 1557, pacificou os 
índios, apoiou o trabalho missionário dos jesuítas, incentivou a agricul- 
tura e expulsou definitivamente do Rio de Janeiro os franceses estabele- 
cidos na baía de Guanabara, comandados por Villegaignon. 

Sa.a.ra s.m.(o) O maior deserto do mundo (8 milhões de km?), localiza- 
do no Norte da África, estendendo-se do oceano Atlântico ao mar Ver- 
melho e do mar Mediterrâneo ao Sudão. Na antiguidade, os habitantes 
do Saara eram predominantemente negros sudaneses. Com a introdução 
do camelo (provavelmente no início da era cristã), os berberes e, mais 
tarde, os árabes dominaram a região. A maior parte do Saara não foi 
penetrada por exploradores europeus até o séc. XIX. Hoje é cruzado por 
automóveis e por rotas aéreas. A temperatura oscila entre 50°C de dia 
e -15C à noite. O Saara é um reservatório de vastos recursos naturais, 
princ. petróleo, que a França começou a explorar, na Argélia. > saaria- 
no (à) ou saárico adj. i 

sa.bá s.m.(o) 1. O sétimo e último dia da semana (sábado), observado 
como dia de descanso e culto pelos judeus e algumas seitas cristãs (co- 
meça ao pôr do Sol da sexta-feira e termina com o ocaso do'sábado). 
2. O primeiro dia da semana (domingo), observado como dia de descan- 
so e culto pela maioria dos cristãos, em comemoração da Ressurreição 
de Cristo. 3.P.ext. Dia de descanso ou de oração. 4.Ocultismo Reunião 
noturna de bruxos e bruxas que, segundo a tradição popular, se celebra 
à meia-noite do sábado, sob a presidência do diabo. e V. sabático. 4% Do 
hebraico sabbãt = descanso, de sâbat = descansar, pelo francês sabbat. 
sá.ba.do s.m.(o) Sétimo dia da semana, começada no domingo (entre 
os cristãos). 4 Sábado de Aleluia (ou Sábado Santo). O sábado da Se- 
mana Santa. / Sábado gordo. O que precede o domingo de carnaval, 
4 Sábado magro. O que antecede o sábado gordo. 44 Do hebraico sabbãt 
= descanso, de sabãt = descansar, pelo latim sabbatum. > sabático ou 
sabatino (sà) adj. (do sábado: descanso sabático; feira sabatina). 
sa.bão s.m.(o) 1.Química Substância detergente resultante da ação de 
um álcali (soda cáustica, p. ex.) sobre um ácido graxo, usada para limpe- 
za e lavagens em geral. 2. Barra comercial ou porção embalada, líquida 
ou em pó, de tal substância. 3.Química Qualquer sal metálico de um ácido 
Braxo. 4.Pop. Repreensão severa; pito; descompostura; carão: passei-lhe 
um sabão daqueles! 5.Pop. Chão muito liso: cuidado, que esse piso 
está um sabão! e V, ensaboar e saboaria. A Ir lamber sabão (pop.). 
Ir embora (a mando de alguém), por mau comportamento ou ação. 4 Sa- 
bão de coco. Aquele que se produz com base no óleo de coco. # Sabão 
de pedra. Sabão fabricado com soda, que se distingue por sua dureza. 
4 Sabão de vidreiros. Bióxido natural de manganês, empregado como 
oxidante nas indústrias de vidros, para os tornar límpidos; pirolusita. 


4! Sabão em pó. Sabão sólido pulverizado. *+ Do baixo-latim sãpô, 
sapon- = sabão. Hiid Gr 
sa.bá.ti.co adj. 1. Relativo a sábado; sabatino: culto sabático; descanso 
sabático. 2. Relativo a sabá. 3. Relativo ao ano sabático. 4.P.ext. De qual- 
quer período excepcional, em que se observa interrupção ou suspensão 
de uma atividade regular, geralmente para trabalho, pesquisa ou des- 
canso. A Ano sabático. 1. Licença excepcional, geralmente remunerada, 
que em certos países um professor universitário ganha a cada sete anos 
de trabalho, para viajar, fazer pesquisas ou mesmo descansar. 2. Período 
observado pelos antigos judeus e na moderna Israel uma vez.a cada sete 
anos, durante o qual todas as atividades agrícolas são suspensas, e seus 
produtos naturais são deixados aos pobres. “+ Do grego sabbatikós, de 
sabbaton = sábado, pelo latim tardio sabbaticus. 

sa.ba.ti.na (sà) s.f.(a) 1.Arcaísmo Pequena tese que os estudantes de 
filosofia, antigamente, defendiam, ao término do seu primeiro ano de 
curso. 2. Atividade escolar que consiste em repetir, no sábado, as lições 
estudadas durante a semana, como recapitulação da matéria. 3.P.ext. 
Recapitulação de lições, mediante perguntas e respostas. 4.P.ext. Prova 
escolar, mensal ou bimestral, para avaliar o conhecimento dos alunos 
sobre as lições estudadas em sala de aula: meus filhos terão amanhã uma 
dura sabatina'de Matemática, por isso estão estudando. 5.Fig. Matéria 
ou assunto a ser discutido; tese; questão; debate. 6.Religião Ofício divi- 
no próprio do sábado. 7.Turfe Reunião turfística realizada aos sábados. 
* Do latim sabbatus = sábado + -ina. > sabatinar (bà) v.t.d. [1. submeter 


a sabatina: sabatinar os alunos; 2. fazer um grande número de pergun-. 


tas a (um candidato qualquer), para avaliar seus conhecimentos; arguir: 
sabatinar um candidato a governador; os parlamentares sabatinaram 
o candidato ao cargo de presidente do Banco Central; 3. recordar ou 
recapitular (matéria disciplinar) em sabatina: o professor sabatinará a 
II Guerra Mundial na próxima aula] e v.i. (discutir minuciosamente e 
usando de sofismas); sabatineiro (bà) adj. (de sabatina ou próprio de sa- 
batina) e adj. e s.m. (que ou aquele que faz sabatinas); sabatino (sà) adj. 
(1. rel. a sabatina; sabatineiro; 2. rel. a sábado; sabático: culto sabatino). 
sa.ba.tis.mo (sã) s.m.(0) 1. Ato ou prática de sabatizar. 2.P.ext. Des- 
canso depois de um trabalho prolongado ou assíduo: concluindo esse 
grande projeto, é justo que tenha um sabatismo. *% Do grego sabbatismos 
= celebração do sábado entre os judeus, pelo latim tardio sabbatismus. 
> sabatista (sã) adj. (do sabatismo) e adj. e s.cdd. (que ou pessoa que 
celebra e guarda o sábado); sabatizar (bà) v.i. (interromper qualquer 
trabalho, para guardar o sábado, entre os judeus; guardar o sábado), de 
var. sabadear. 

sa.be.do.ri.a (be) s.f.(a) 1. Grande acúmulo de conhecimentos adqui- 
ridos por uma pessoa através do estudo ou da experiência de vida; eru- 
dição: a informação está cada vez mais ao nosso alcance, mas a sabedo- 
ria, que é o tipo mais precioso de conhecimento, só pode ser encontrada 
nos grandes autores da literatura; a sabedoria dos seus ensinamentos 
me cativou. 2. Qualidade de sábio; inteligência: ele se destaca entre os 
demais professores por sua sabedoria. 3. Conduta prudente; prudência; 
sensatez: é uma característica da sabedoria não fazer coisas temerárias; 
naquele governo, ninguém sabia onde acabava a sabedoria e onde co- 
meçava a esperteza; precisamos agir com sabedoria neste caso; ele re- 
solveu o problema com grande sabedoria. 4. Somatório do aprendizado 
escolar através dos anos; conhecimento: a escola nos dá sabedoria para 
a'vida. 5.Pop. Qualidade de sabido, esperto; esperteza, astúcia: evitar O 
quórum não deixa de ser uma sabedoria, em algumas votações na câma- 
ra: e Antôn. (1): ignorância; (2): estupidez; (3): imprudência, insensatez, 
precipitação; (4): ignorância; (5): ingenuidade. A Sabedoria popular. 
Conjunto de conhecimentos aprendidos com a experiência e transmiti- 
dos oralmente: Existem muitas frases feitas da sabedoria popular, como 
Cada macaco no seu galho, O pior surdo é o que não quer ouvir, Quem 
procura acha, etc. z 

sa.ber v.t.d. 1. Estar informado ou a par de; conhecer: quero saber toda 
a verdade; saber o endereço.certo de alguém; o aluno sabe a matéria; 
você sabe o meu nome?; ninguém sabe tudo. 2. Ter informação, ciência 
ou conhecimento de: o doente sabia que estava condenado; ele veio saber 
quando partiremos. 3. Estar convencido de; ter certeza de: sei que você 
me mentiu. 4. Ser instruído em; conhecer; ser abalizado ou versado em: 
saber o português como poucos. 5. Compreender; poder explicar: não sei 
o que sinto. 6. Ter ideia de: você sabe o que isso significa? 7. Ter capacida- 


sesmaria 


EIENEN 


aenema aan 


saberecar 


esto) sabor 


sab 


de para; conseguir: ela sabe cozinhar; não saber responder. 8. Pressupor: 
quem é que sabe com certeza o futuro? M v.t.i. 9. Ter sabor ou gosto: o suco 
sabe a framboesa, mas é de acerola. # v.t.i. e v.i. 10. Ter conhecimento: 
sei de tudo; ela sabia da minha chegada; venho saber da sua saúde; ela 
sabe muito. 4 s.m.(0) 11. Sabedoria; grande acúmulo de conhecimentos: 
o saber não ocupa lugar. e Antôn. (1): ignorar, desconhecer. e Pl. (11); 
saberes. e Conj.: sei, sabes, etc. (pres. do ind.); soube, soubeste, etc. (pret. 
perf.); sabia, sabias, etc. (pret. imperf.); soubera, souberas, etc. (pret. 
mais-que-pertf.); saberei, saberás, cte. (fut. do pres.); saberia, saberias, 
etc. (fut. do pret.); saiba, saibas, etc. (pres. do subj.); soubesse, soubesses, 
etc. (pret. imperf.); souber, souberes, etc. (fut.); sabendo (gerúndio); sa- 
bido (particípio); saber (infinitivo impessoal). A A saber. Locução que 
serve para especificar, equivalente a na seguinte ordem, 4 Dar a saber. 
Tornar público: O porta-voz da presidência deu a saber a reação do pre- 
sidente ao episódio. / Não saber a quantas anda. Não estar ciente 
ou a par de alguma coisa: Ninguém sabe a quantas anda esse processo. 
/ Não saber de si. Andar muito confuso por excesso de trabalho: Te- 
nho trabalhado tanto, que não sei de mim. 4! Não saber onde se meter 
[ou Não saber onde meter (ou enfiar, ou pôr) a cara). Ficar muito 
envergonhado: A gafe foi tamanha, que ela não sabia onde se meter. 
4 Não saber o que tem. Ser muito rico: Ele acumulou tanta for- 
tuna, que não sabe o que tem. # Quem sabe? (ou Quem sabe!). 
Talvez; é possível; pode ser. / Saber as linhas com que se cose. 
Saber os meios que haverá de usar ou as dificuldades pelas quais ha- 
verá de passar. / Saber de fonte limpa. Saber por informação se- 
gura, confiável: Ele soube de fonte limpa que a mulher tem um aman- 
te. 4 Saber onde tem o nariz. Ter plena consciência do que está 
fazendo; saber o que faz: Ele é presidente e sabe onde temo nariz. 
4 Saber o que é bom. 1. Sofrer as consequências de uma situação ad- 
versa: Quando faltarem teus pais, saberás o que é bom! 2. Enfrentar a 
própria responsabilidade: Quando seu filho atingir a maioridade, vai 
saber o que é bom. 4 Saber teorético. Conhecimento de seres e fatos 
que existem e agem independentemente de nós e sem nossa interven- 
ção. 4 Sei lá! Não sei (exprime desdém ou desconhecimento, realçando 
o sentimento do falante). 4 Um não sei quê, Usa-se para referir-se a 
algo indefinido: Tive um não sei quê de preocupante naquele momento. 
*+ Usa-se sabe como termo fático, para estabelecer contato com o interlo- 
cutor, introduzindo uma fala do locutor. + Do latim sapere. 
sa.be.re.car (be) v.t.d. Pop. Queimar de maneira superficial (uma área 
de mata ou capoeira); queimar mal ou de leve; tostar; chamuscar;:sape- 
car. e Var.: sabererecar (sã-rêre). 
| sa.be.rete (sã-ê) s.m.(o) Pop. 1. Conhecimento superficial sobre 
| uma coisa ou fato. 2. Manha; velhacaria. / adj. e s.cdd.(o/a) 3. Que 
ou pessoa que é metida a sabichona: era um matuto metido a saberete. 
e Var. (3): saberente. ; i ao 
Sabesp s.f.(a) Sigla de Superintendência dó Abastecimento de Água 
do Estado de São Paulo, empresa ligada à Secretaria de Energia, Recur-' 
sos Hídricos e Saneamento do governo estadual, responsável pela 'pre- 
servação de mananciais, captação, tratamento e distribuição de água e 
coleta e tratamento de esgotos. Poea 
sabe-tudo s.cdd.(0/a) Pejorativo Pessoa sabichona. e P1.: os sabe-tudo 
(inv.). oqa 
sa.bi.á (sà) s.ep.(o) 1.Ornitologia Pássaro de tamanho médio, de colo- 
ração geral parda, com tons avermelhados em algumas espécies, mui- 
to apreciado pelo seu canto. (Voz: cantar, gorjear, modular, trinar.) 
4 s.m.(o) 2.Pop. Inflamação do canto da boca; boqueira. +x No Nordeste, 
corre como feminina (a sabiá). / Do tupi sawi'a. 1.6» i 
sabiacica (bi) s.ep.(o) Ornitologia Ave psitacídea "(Triclaria 
malachitacea), comum no Sudeste brasileiro, de plumagem verde-clara e 
bico amarelo. £ Do tupi sawia'syka. k ] 
sa.bi.a.po.ca (bi) s.ep.(o) Ornitologia Ave passeriforme (Mimus 
saturninus), comum nas matas brasileiras, também chamada sabiá-do- 
-campo e sabiá-do-sertão. ? Do tupi sawia'poka. > sabiá-do-campo 
ou sablá-do-sertão s.cp.(0) (sabiapoca), que fazem no plural, respecti- 
ps r esabiás-do-sertão, : a 
sa.bi.a.u.na (bi) s.ep.(0) Ornitologia Ave passeri famili 
turdídeos (Platycichla flavipes), de Pine dem Ela 3 praga 
e cauda negras, também chamada sabiá-preto. > sablá-preto s (1 ) 
PP de pl. sabiás-pretos. P "Ep. (9) 
sa.bi.chaão (sã) adj. e s.m. (o) Pejorati À 
sabedoria ou se presume o ad key RP Ra ga eT a 
(sà) v.t.d. (procurar saber; buscar informações a respeit ie id 
sabichoso (sà; ô) adj, e s.m.(que ou aquele que usa o dei > bes 'nvegtigar); 
dicar os outros: era um presidente sabichoso, sabia ri À mo aa 
mas preferia dizer ao povo que não). , em das coisas, 
sa.bidas s.f.pi.(as) Conhecidas: quais são as 
das. Às ocultas; às escondidas. / Às sabidas, 
sa.bido adj. 1, Conhecido de todos; público 
violência está em todas as partes. 2.Fig. Que 
ajuizado; sensato: garoto sabido, não foi na co 
3. Especialista; versado; entendido; conhecedo 
informática. | adj. e s.m.(o) 4.Fig. Que ou pe 
velhaca, astuta, esperta: ela é muito sabidinha 


pagar imposto de renda; os sabidos se 
m 
vantagem em tudo. Spina 


sabidas? A Às não sabl- 
Às claras; publicamente. 

e notório: é sabido que a 
tem juízo ou bom-senso: 
nversa do desconhecido. 
r; perito: ele é sabido em 
Ssoa que é espertalhona 

+ 0 sabido ficou anos sem 
tão a acreditar que levam 


Do 
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Sa.bi.na.da (Sà) s.f.(a) Movimento separatista ocorrido na Bahia, de” 
de novembro de 1837 a 15 de março de 1838, ao tempo da Regência qu 
teve como chefe Francisco Sabino Álvares da Rocha Vieira (1797-1846) 
O governador foi expulso, e o movimento chegou a proclamar a República 
Bahiense, que deveria durar até a maioridade de D. Pedro II, ou Seja, até 
1843, A revolta não alcançou o interior do Estado; O governo imperial 
enviou forças navais e terrestres que logo dominaram os revoltosos, 
sa.bi.no adj. 1. Relativo ou pertencente aos sabinos, antigo povo da Itá. 
lia central, conquistado e absorvido pelos romanos entre 290 e 268 ac, 
constituindo-se num dos povos que formaram o povo latino. 4 sm.(0) 
2. Membro desse povo. 3. Língua itálica desse POVO. +% Os sabinos habita- 
vam as regiões dos Apeninos. Depois da fundação de Roma, os cidadãos 
romanos, sentindo a escassez de mulheres em sua terra, aproximaram-se 
dos sabinos, para raptar-lhes as filhas. Segundo a lenda, Rômulo instituiy 
competições esportivas de que podiam participar todos os povos vizinhos, 
A um sinal dado, os patrícios deviam lançar-se sobre as mulheres sabinas 
e praticar o rapto, que passou à história sob o nome de rapto das sabinas. 
O fato provocou várias guerras entre os dois povos. Depois de Rômulo, 
dois reis sabinos, Numa Pompílio e Anco Márcio, governaram Roma. 
Sabino, Fernando Tavares (1923-2004). Escritor mineiro de Belo Ho- 
rizonte, autor de contos, crônicas e romances, entre os quais A cidade 
vazia (1950); O encontro marcado (1957), seu romance de maior reper- 
cussão; O homem nu (1960); A companheira de viagem (1965) e O grande 
mentecapto (1977), alguns deles adaptados para 0 cinema. Sua obra re- 
vela uma preocupação constante com as injustiças e os absurdos da vida: 
Começou sua carreira literária bem cedo: aos treze anos, ao escrever um 
conto policial. Aos quinze, deu início à publicação regular de seus con- | 
tos e crônicas, em revistas literárias de Belo Horizonte. Aos dezoito, ao | 
mesmo tempo que entrava para a faculdade de Direito, publicava seu pri- 
meiro livro de contos, Os grilos não cantam mais. Mudou-se para o Rio 
de Janeiro em 1944, formando-se bacharel em Direito dois anos depois. 
Na década de 1960 fundou, junto com alguns amigos, duas editoras: do 
Autor (1960) e Sabiá (1967). Em 1979 publicou O grande mentecapto, que 
viria a ganhar o prêmio Jabuti de 1980, mas a obra, em verdade, pouco ou 
nada acrescentou à sua carreira. nina 
sá.bio adj. e s.m.(o) 1. Que ou aquele que tem conhecimentos extensos 
e profundos, em um ou mais domínios: Rui Barbosa foi um homem sábio; 
ele é um sábio em informática. 4 adj. 2. Que instrui ou contém sabedo- 
ria; sensato; equilibrado (antes do subst.): vou seguir seu sábio conselho; 
você tomou uma sábia decisão. 3. Que traz a marca de conhecimentos, 
profundos (antes do subst.): foi uma sábia exposição. M s.m.(0) 4. Aquele 
que é notável por sua competência e por sua contribuição ao progresso 
de uma ciência, particularmente de uma ciência exata ou experimen- 
tal: Einstein foi um sábio. 5. Aquele que se distingue por um grande sa- 
ber, larga experiência de vida e vida exemplar: o Papa João Paulo II foi 
um sábio. e Aum. irregular (pejorativo): sabichão. e Antôn.: insipiente. 
e Superl. abs. sint. erudito: sapientíssimo. e Antôn. (1): ignorante. + Não 
se confunde (1) com douto nem com erudito. 4 Do latim sapidus = que 
tem gosto, que sabe, de sapere = saber. > sabiamente (sà) adv. (1. de 
modo sábio; com sabedoria: Deus distribuiu sabiamente o papel de cada 
personagem que atua na novela da vida, por isso ninguém tem o direito 
de usurpar o papel do outro; 2. prudentemente: sabiamente, o repórter 
deixou a pergunta mais cabeluda para o final da entrevista). f 
sa.bo.a.ra.na (bo) s.f.(a) Botânica 1. Árvore leguminosa (Swartzit 
laevicarpa), que fornece excelente madeira, muito utilizada na marcenar 1a 
de luxo. 2. Essa madeira. e Var.: saboeirana. 
sa.bo.a.ri.d (bo) s.f.(4) Fábrica, loja ou depósito de sabão. 
sa.bo.ei.ra (sã) s.f. (a) 1. Vendedora de sabão. 2. Saboneteira. > saboel: 
ro ga s.m. (fabricante ou vendedor de sabão). f std! 
pá in (sã; ê) s.m. (o) Barra de sabão fino e aromatizado, em ei 
ormatos, usado princ. na lavagem do corpo. É galicismo (savonette). 
> sabonetada (bo) s.f. (pop. 1. golpe dad bonete: 2 repreensão; 
descompostura; sabão; pit SENE SySema Banen Sa? + 
T + pito). 
sa.bo.ne.tei.ra (bo) s-f.(a) 1. Utensílio ou peça própria para coloca 
sabonete em uso. 2.Pop. Cad Aai Javículas, 
fortemente Cna p: Cada uma das duas saliências das € tra (sà) 
e saboneiro (sm) Pa pessoas muito magras. e Var. (1): sabonef 
fa sm.(o) Culinária NE V. sambongo. 
Ele e a 1. Propriedade de um corpo ou de uma SU 
gosto: a P idem o a A osentido dó paent 
duzida no sentid E sabor nem odor; se tiver, desconfie! 2: Sens rie 
gosto: o arr, o do paladar pelos corpos que possuem essa PI zoq 
uma coisa den oa com forte sabor a (ou de) cebola. 3.Fig. In o 
a deixa no ânimo; sensação: sua resposta me deixou u ti- 
amargo. 4. Fig. Semelhança qu A determina o 
lo; caráter: música de sabon E uma coisa tem com um de de aventuro 
um jogo com sabor do vor latino; o passeio teve um sabor ou divert 
] i vingança. 5.Fig. Poder de causar prazer °- iedade 
mento: sentiu que a vida ti : “aica proprie 
queraracieias da tinha perdido o seu sabor. 6.Física sistem 
PET in EE umis partícula às interações fracar 4, (p), 
d (down), t (top), c ichara a qual associado a um tipo A 5 por é 
maré. A esmo; ao acaso; a to, s (estranheza) e b (beleza).] A 
, a torto e direito: Não se pode ir dizer 


ao sabor da maré. 4 : . s0 
ouo domínio de. Vi Ao sabor de. À vontade de; ao capricho de ca 


Caminhar ao sabo Ea ao sabor dos costumes tradicionais 40 
r aos ventos. 4 Do latim sapor, de sapere = 8 


stância 
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sa.bo.re.ar (bo) v.t.d. 1. Comer ou beber devagar e com gosto; apreciar 
o sabor de; degustar lenta e prazerosamente: ela saboreia todos os pratos; 
saborear um bom vinho. 2. Dar sabor a: as ervas aromáticas saboreiam 
os pratos. 3.Fig. Sentir prazer em; deliciar-se com: saborear uma leitura; 
saborear a vitória do seu time; saboreou o espetáculo até o final. 4.Fig. 
Lamber os lábios a (comida ou bebida em preparo): as crianças saborea- 
vam o bolo prestes a ser levado ao forno. 5.Fig. Sofrer ou experimentar 
lentamente: eu avisei, ela não me ouviu, agora saboreia a amarga desilu- 
são desse amor fracassado. e Conjuga-se por atear. 
sa.bo.ro.so (sà; ô) adj. 1. De sabor agradável; que agrada ao paladar; gos- 
toso; delicioso: a comida da pensão até que era saborosa, mas o ambiente... 
2.Fig. Que då prazer; agradável (antes do subst.): namorada de saborosas 
lembranças; curtir uma saborosa viagem. e Antôn.: insípido; insulso, insosso. 
+ Do latim saporôsus. > saborosamente (sà-rò) adv. (1. de modo saboroso 
ou gostoso: ele passava saborosamente a língua no sorvete, fazendo inveja 
às colegas; não é nada dificil se alimentar bem e saborosamente com frutas 
e legumes; 2. de modo saboroso ou agradável: li saborosamente esse livro; a 
criançada apreciava saborosamente as brincadeiras dos palhaços, no circo). 
sa.bo.tar (sã) v.t.d. 1. Danificar, destruir ou inutilizar (qualquer coisa 
funcional ou em construção) voluntariamente, como meio de luta ou pres- 
são em conflitos sociais, políticos ou do trabalho e, às vezes, até em razão 
de inveja: estão sabotando as torres de transmissão de energia elétri- 
ca; sabotar uma linha férrea, para provocar o descarrilamento de trens. 
2. Dificultar (trabalhos, projetos, etc.) propositadamente; impedir a 
ocorrência de (alguma coisa); minar: sabotar uma transmissão de rádio; 
sabotar as iniciativas de colegas. «* É galicismo (saboter). > sabota- 
gem (sà) s.f. (1. ação ou efeito de sabotar; 2. destruição ou inutilização 
voluntária de instrumentos de trabalho ou outros equipamentos, com o 
objetivo de prejudicar o curso normal do trabalho ou de uma atividade, 
geralmente como meio de represália ou de reivindicação). 
sa.bre s.m.(o) Pequena espada ligeiramente recurvada, de um só gume, 
derivada das antigas cimitarras orientais. «% É galicismo puro. 
sabre-baioneta s.m.(o) Pequeno sabre que se adapta à boca de fuzil, 
mosquetão, etc., para usar no corpo a corpo. e Pl.: sabres-baionetas ou 
sabres-baioneta. pi 
sa.bu.go s.m.(o) 1. Agricultura Espiga de milho sem grãos. 2.Botâni- 
ca Medula ou miolo do sabugueiro. 3.Botânica Sabugueiro. 4.Zoologia 
Parte interna e pouco dura dos chifres. 5.Anatomia Parte do dedo à qual 
se adere a unha. 6. Artes Gráficas Eixo dos rolos de impressão. 7.Artes 
Gráficas Eixo da bobina de papel. +*+ Do latim sabūcus. i 
Sa.bu.go.sa, conde de (1673-1741). Fidalgo português e vice-rei d 
Brasil.(1720-35), nascido Vasco Fernandes César de Meneses. Criou na 
Bahia a sociedade literária Academia dos Esquecidos (1724), que teve 
o historiador Sebastião da Rocha Pita como um dos seus fundadores. 
Como em suas sessões (18) se tratava de assuntos de pouca importância, 
dissolveu-se naturalmente, durando apenas um ano. Em todo o caso, a 
tentativa mostrava que o conde de Sabugosa desejava animar e proteger 
a literatura brasileira, por mais fútil que ela fosse. 
sa.bu.guei.ro (sà) s.m.(o) Botânica 1. Arbusto ornamental da família das 
caprifoliáceas (Sambucus nigra ou S. australis), originário da Europa, de 
flores aromáticas, miúdas e brancas, formando cachos, e fruto roliço, roxo, 
comestível, quase negro, com três sementes; sabugo (3). 2. Madeira desse 
arbusto, de consistência mole e aproveitada para fins industriais, além 
de fornecer matéria corante, empregada nos curtumes para colorir peles. 
Ž, Esta planta é muito usada como cerca-viva. A raiz fornece uma substância 
aquosa de efeito purgativo; as flores também têm propriedades medicinais. 
sabu.jar (sã) v.t.d. 1. Adular'servilmente: sabujar o chefe. M vi. 
2, Adular servilmente: ela sabuja sempre e bajula todos os dias... 
sa.buijo s.m.(o) 1. Cão de caça grossa (veados, javalis, etc.). 4 adj:e 
s.m.(o) 2.Fig. Que ou aquele que é extremamente servil e adulador: os 
líderes desprezam os sabujos, porque são seres inferiores. ++ Do baixo- 
-latim segusius (canis) = (cão) de Segúsia, atual vale de Susa, no Pie- 
monte, Itália. > sabujice (sã) s.f. (ato, dito ou comportamento de sabujo). 
sa.buli.co.la (sà) adj. Ecologia Diz-se de organismos que habitam solos 
arenosos. Do latim sabulum = areia grossa + -i- (interfixo) + -cola = 
que habita. 
sa.bu.lo.so (sà; ô) adj. Cheio de areia; areento. x+ Do latim sabulôsus 
= cheio de areia, de sabulum = areia grossa. í 
sa.bu.rá (sà) s.m. (o) Resíduo de pólen, amarelo e amargo que as abelhas 
acumulam nos alvéolos das colmeias, do qual elas se alimentam. e Var.: 
saborá. és Do tupi sabu'ra. j 
sa.bur.ra s.f.(a) 1. Crosta esbranquiçada da face superior da língua, 
evida à decomposição de alimento; sarro (4).2. Areia grossa que serve 
lastro aos navios. e Var.: saborra (ô). e V. ensaburrar. % Do latim 
saburra = lastro. > ensaburrar (sà) v.t.d. e v.p: [encher(-se) de saburra (a 
língua)]; saburrar (sà) v.t.d. [lastrar (o navio) com saburra, para lhe dar 
equilíbrio]; saburrento (sà) ou saburroso (sà; ô) adj. (cheio de saburra). 


SAC s.m.(0) Sigla de Serviço de Atendimento ao Cliente: departamento” 


de uma empresa que atende a clientela. i iii 
. Sacasf(a) Saco grande e cheio (geralmente de cereais), equivalente 'a 60kg: 
saca de feijão, de soja, de trigo, de arroz. *% Não se confunde com saco (1). 
Sa.cã s.f.(a) V. sacanga. 

saca-bocado s.m.(0) 1. Instrumento próprio para furar.ou recortar 
couro.:2. Veterinária Instrumento usado para cortar partes das cordas 
vocais de cães e gatos. e Pl.: saca-bocados. É O 
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saca-bucha s.m.(o) Saca-trapo. e Pl.: saca-buchas. 
sa.ca.bu.xa (sã) s.f.(a) 1.Arcaísmo Instrumento musical da Idade Mé- 
dia, semelhante a uma trompa. 2. Registro de órgão que imitava-o som 
desse instrumento. a É galicismo (saqueboute). j 
sa.ca.ção (sà) s.f.(a) 1. Ato ou efeito de sacar (4, 5, 6 e 12). 2.Gír. Esforço 
para o entendimento ou compreensão de alguma coisa: o filme é uma sa- 
cação em cima da moda momentânea dos reality shows. 3.Gír. Intenção; 
plano; ideia: quando vi esse quadro pela primeira vez, me encantei com 
a sacação filosófica do seu autor. f 

sa.ca.da s.f.(a) 1. Parte de uma construção qué avança para fora da 
fachada de uma casa, geralmente com grade e peitoril; pequena varan- 
da: assisti ao desfile da sacada. 2. Porção de sacos ou de sacas; sacaria. 
3. Conteúdo de um saco ou de uma saca. 4.Gír. Ação específica de alguém 
num determinado instante; manjada: a sacada dela foi genial. 5.Gír. 
Olhadela: dei uma sacada no quarto e entendi tudo. ; 
sa.ca.do adj. 1. Retirado; extraído; tirado de algum lugar: o dinheiro 
sacado do banco foi maior que a quantia disponível na conta-corrente. 
# s.m.(o) 2. Aquele contra o qual se emite um título de crédito; pessoa 
física ou jurídica responsável pelo desconto de cheque, duplicata ou letra 
de câmbio contra ela emitidos. 3.Pop.AM Tipisca. 

sa.ca.i (sã) s.m.(o) V. sacanga. :& Do tupi ïsaka’i = pau seco, graveto 
para lenha. 

sa.cal adj. Gír. Chato; cacete; tedioso: festa sacal; filme sacal; visita sacal. 
sa.ca-mo.las s.m.(o) 1. Boticão. 4 s.cdd.(0/a) 2.Pejorativo Mau dentis- 
ta. e Pl.: os saca-molas (inv.). *% É espanholismo (sacamuelas). 
sa.ca.na adj. e s.cdd.(0/a) Pop. 1. Que ou pessoa que é dada a libertina- 
gem ou devassidão; que ou pessoa que é libidinosa: ela só gosta de namo- 
rado sacana. 2. Que ou pessoa que é sem-vergonha, safada, canalha e só 
pratica sujeiras e deslealdades; calhorda: ser sacana com os amigos é o fim 
da picada!3. Que ou pessoa que é dada a brincadeiras e gozações de todos 
os tipos; gozador(a): não seja sacana comigo: é verdade mesmo que minha 
namorada ganhou sozinha na megassena? > sacanagem (sà) ou sacanice 
(sã) s.f. (ato, dito ou comportamento de sacana); sacanear (cã) v.t.d. (fazer 
sacanagens a) e v.i. (agir como sacana), que se conjuga por atear. 
sa.can.ga s.f.(a) Galho seco; graveto; acendalha: recolheu algumas sa- 
cangas para acender o fogo. e Var.: sacã (SP), sacaí (PA), s.m. + Do tupi 
sa'kanga = ramo seco. Ee 
sa.can.ga s.f.(a) Pop. Confusão; barulho; desordem: há uma parte da 
torcida que só comparece aos estádios para promover bagunça e saçanga. 
sa.cão s.m.(0) 1. Saco grande. 2. Salto da cavalgadura que sacode o 
cavaleiro; corcovo. 3. Puxão; safanão. f $ 
saca-ponteiros s.m. (o) Instrumento com que os relojoeiros sacam os 
ponteiros dos relógios: e Pl.: os saca-ponteiros (inv.). é 
sa.car v.t.d. 1. Puxar (uma coisa, geralmente arma) para fora rápida 
e bruscamente, com intenção de usá-la: sacar o (ou do) revólver. 2. Pôr 
(uma coisa) fora do lugar de onde estava metida ou colocada: sacou um 
(ou de um) cigarro e o deixou no canto da boca, sem acendê-lo. 3. Fazer 
retirada de (quantia): sacar todo o dinheiro da conta bancária. 4.Gir. 
Perceber intuitivamente; pegar no ar; pescar; morar; manjar; descobrir: 
já saquei tudo: ela quer me namorar; saquei a tua mentira pelo teutom 
de voz. 5.Gír. Observar ocultamente; vigiar: a velhota fica o dia todo à 
janela, sacando tudo o que se passa na rua. 6.Gíir. Encontrar finalmente: 
saquei o modo de agradar às mulheres: é presenteando-as. 7. Arrancar, 
tirar: saquei duas folhas do caderno. 4 v.t.d.i. 8. Emitir (contra alguém 
ou alguma firma) um título de crédito. 9. Conseguir com esforço ou difi- 
culdade: consegui sacar-lhe o nome de seus cúmplices; não me sacaras 
nenhum tostão, se não fores educado. 10.Gír. Futebol Tirar; substituir: 
o treinador sacou o jogador do time sem dar-lhe nenhuma explicação. 
4 v.t.i. 11. Fazer saque (de título de crédito): sacar contra (ou sobre) um 
banco; não gosto de sacar contra (ou sobre) o cheque especial, por causa 
dos juros altos. | v.t.d. e v.t.i. 12.Gír. Entender; manjar: não saco essa 
(dessa) fórmula; você saca (de) matemática? M vi. 13. Puxar e apontar 
qualquer arma, rápida e bruscamente: o mocinho sempre saca primeiro 
que o vilão, nos faroestes. 14. Fazer a jogada inicial de uma partida de tê- 
nis, pingue-pongue, vôlei, etc.; dar um saque: é um jogador que saca com 
precisão. 15. Acepção 8: os bandidos só não sacaram, porque havia uma 
contra-ordem do emitente. e Antôn. (3): depositar. A Sacar a descober- 
to. Emitir letra promissória, duplicata ou qualquer outro título cambial 
ou instrumento de crédito, sem ter em poder do sacado os respectivos 
fundos. «* Na construção sacar do revólver, vista no ex. da acepção 1, 
existe objeto direto preposicionado, e não obj. indireto, como se registra» 
alhures. / Do gótico sakan = pleitear, pelo latim ibérico sacãre. > saca- 
ção (sã) s.f. (v.); sacador (sà; ô) adj. e s.m. (que ou aquele que saca) e s.m. 
(aquele que emite um título de crédito). iai GR LPS DO 
sa.ca.ra.se (sà) s.f. (a) Bioquímica Enzima que desdobra a sacarose em 
glicose e frutose; invertase; invertina, sucrose; zimose. ai i 
sa.ca.ra.to (sã) s.m.(0) Química Sal ou éster do ácido sacárico. 
sa.ça.ri.car (çà) v.i. Pop. Rebolar-se; requebrar-se: ela passa por aqui 
todos os dias saçaricando. > saçarico (sà) s.m. (ação de saçaricar). 
sa.cá.ri.co adj. V. ácido. 

sa.ca.rídeo (sã) adj. 1. Semelhante ao açúcar. / s.m.(0) 2. Grupo de car- 
boidratos que compreendem os açúcares. wi É dividido nas seguintes clas- 
sificações: monossacarídeos, dissacarídeos, trissacarídeos e polissacarídeos, 
sa.ca.rife.ro (sã) adj. Que dá, contém ou produz açúcar: planta sacarifera. 
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sa.ca.ri.fi.car (sà-rì) v.t.d. Transformar (amido) em açúcar. > sacarifi- 
cação (cà-fì) s.f. (ato ou efeito de sacarificar); sacarificador (cà-fì; ô) ou 
sacarificante (sà-rì) adj. (que sacarifica). 
sa.ca.riime.tro (sà) s.m. (0) Instrumento que indica a concentração de 
açúcar numa solução. e Var.: sacarômetro. > sacarimetria (sà-rì) s.f. 
(técnica usada para determinar a concentração de açúcar numa solução), 
de var. sacarometria; sacarimétrico (cà) adj. (rel. à sacarimetria ou a 
sacarímetro), de var. sacarométrico. 
sa.ca.ri.na (sà) s.f.(a) Química Substância branca, cristalina, C4H;NOsS, 
doce, pulverizada, 300 a 500 vezes mais doce que o açúcar, usada como 
adoçante artificial, de uso proibido em alguns países, por ter sido com- 
provada a sua capacidade de causar câncer. 
sa.ca.ri.no (sã) adj. 1. Relativo ao açúcar; da natureza ou da qualidade 
do açúcar. 2. Diz-se dos animais que se alimentam de açúcar. 3.Fig. Que 
tem caráter ou expressão doce, agradável: um sorriso sacarino. 4.Fig. 
Exageradamente doce ou sentimental: declarações sacarinas. 
Sá-Carneiro, Mário de (1890-1916). Poeta e dramaturgo português, 
nascido em Lisboa. Com seu amigo Fernando Pessoa, formou a maior du- 
pla do Modernismo em Portugal. Por questões financeiras, suicidou-se 
em Paris, num quarto de hotel, com apenas 26 anos. Escreveu poesia: 
Dispersão (12 poemas, 1914), Indícios de oiro (32 poemas, mais Os últi- 
mos poemas, em número de 8; 1937); novelas: Princípio (1912), A confis- 
são de Lúcio (1914), Céu em fogo (1915) e teatro: Amizade (peça em 3 atos, 
1912). A crítica o considera um dos maiores poetas da língua portuguesa, 
no aspecto da capacidade expressiva. É 
sa.ca.roi.de (sà; ói) adj. Diz-se de rochas e minerais que têm textura 
semelhante à do açúcar cristalizado. 
saca-rolhas s.m. (o) 1. Utensílio apropriado para sacar rolhas de cortiça das 
garrafas. 2. Nome comum a diversos arbustos do gênero Helicteres. e Var.: 
saca-rolha. e Pl.: os saca-rolhas (inv.). A Sacar (ou Tirar) uma coisa com 
saca-rolhas de uma pessoa. Ter dificuldades para que ela se mostre ex- 
plícita em algo; conseguir dela explicações com algum esforço ou sacrifício. 
sa.ca.ro.lí.tico (cà) adj. Que é capaz de decompor açúcar. + Do latim 
saccharon = açúcar + o grego lýsis = dissolução + -t- (interfixo) + -ico. 
sa.ca.ro.lo.gi.a (sà-ro) s.f.(a) Estudo ou tratado sobre o açúcar, suas pro- 
priedades e fabrico. > sacarológico (cà) adj. (rel. à sacarologia); sacarolo- 
gista (sa-ro) s.cdd. ou sacarólogo (sã) s.m. (especialista em sacarologia). 
sa.ca.rô.me.tro (sà) s.m.(o) V. sacarímetro. 
sa.ca.ro.se (sa) s.f.(a) Nome científico do açúcar de cana ou de beterra- 
ba, formado por uma molécula de glicose e outra de frutose. 
saca-trapo s.m.(o) 1. Instrumento de ferro, de ponta espiralada, com que 
se limpa o cano da espingarda. 2.Pop. Manha ou astúcia para obter alguma 
coisa. 3.Pop. Estagiário. e O mesmo que saca-bucha. e Pl.: saca-trapos. 
A A saca-trapo. Ardilosamente; manhosamente. 
saca-tutano s.m.(o) Gancho próprio para tirar o tutano dos ossos, 
e PL: saca-tutanos. 
sa.ce.liforme (ce) adj. Botânica Que tem forma de um pequeno saco. 
* Do latim saccelus = saquinho, var. de sacculus + -i- (interfixo) + -forme. 
sa.cer.dó.cio (sà) s.m.(o) 1. Ministério de padre. 2. Carreira eclesiásti- 
ca. 3.Fig. Missão nobre, honrosa ou sacrificada: o magistério é, hoje, um 
sacerdócio, muito mais que antes; o sacerdócio da medicina. *% Do latim 
sacerdôtium, de sacerdôs, sacerdot- = sacerdote, padre. 
sa.cerdo.te (sà) s.m.(o) 1. Ministro de todas as religiões que admitem sa- 
crifícios. 2, Celebrante das cerimônias do culto. e Fem.: sacerdotisa (mulher 
que, entre os pagãos, exercia as funções sacerdotais). #* Não se confunde 
com padre. Todo padre é um sacerdote, mas nem todo sacerdote é um padre. 
Há inúmeras seitas primitivas pelo mundo, dadas a sacrifícios de animais, 
que têm seus sacerdotes, muitas vezes charlatães, mas, mesmo assim, sa- 
cerdotes. Do latim sacerdôs, sacerdôt- = aquele que dirige as cerimônias 
sagradas, de sacer, sacr- = sagrado + -dos, -dot- = dirigir. > sacerdotal (cer) 
adj. (de sacerdote ou de sacerdócio: traje sacerdotal; vocação sacerdotal). 
sa.cerdo.a.lis.mo (sà-do) s.m.(o) Crença em que os padres agem 
como mediadores entre Deus e os homens. > sacerdotalista (sà-do) 
adj. (rel. a sacerdotalismo) e adj, e s.cdd. (que ou pessoa que é partidá- 
ría do sacerdotalíismo), 
reto $m.(0) 1. Saquinho de pano cheio de ervas aromáticas. 2.P.ext. 
E Roi princ, de plástico: sachê de mel, #+ É galicismo (sachet): 
Sn lorma de i Pequena ias que consiste em uma lâmina de ferro 
aderido el = Ee madeira, utilizada para afofar a ter- 
m. afofar ou cavar (a ra oa INE nene ae E 
sacho (ervas daninhas)), + e on ADI Arrancar com, G 
me o de lâmina estreita, usada em jardina- 
v.t.d. (1. cavar com EE pe ou pancada com a sachola); sacholar (sã) 
Sael s.m.(0) Entidade fantástica do folelore bras Eo Par comia sachale, 
eat PP E E e ástica do folclore brasileiro, representada por 
or de uma perna só que 
fonte de seus poderes má 
meio do mato; saci-pererê, 4% 
fensivo. Adora fazer artes. Diverte 


- Com uma boa peneira, pode se pren- 


» mas é preciso arrancar-lhe o g ê 
; orro e escondê-lo: 
ele, o saci perde todos os seus poderes. 4 Do tupi *sa'si pag 
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sa.ci.a.do (sà) adj. Que está plenamente satisfeito, em apetite ou desejo. 
farto: quando os leões se sentem saciados, deixam as carcaças parq di 
hienas e os abutres. 5 Do latim satiâtus, part. pass. de satiãre = satisfa. 
zer, de satis = suficiente. 
sa.ci.ar (sà) v.t.d. ev.t.d.i. 1, Satisfazer (um apetite ou um desejo) plenamente. 
saciar a fome, a sede, as vontades, os caprichos, a ânsia, a curiosidade, os ins. 
tintos; saciou os filhos de doces. / v.p. 2. Satisfazer-se plenamente; fartar-se. 
saciar-se de comida chinesa; o estuprador se sactou da garota e depois a ma. 
tou. 3. Encher-se; não querer mais: saciei-me de música sertaneja; um diao 
povo finalmente se saciará de políticos desonestos. sk Do latim satiâre, de 
satis = suficiente. > saciação (ci) s.. [ato ou efeito de saciar(-se)). 
sa.cie.da.de (ci) s. f.(a) 1. Estado de quem está farto ou além do ponto 
de satisfação: ele não saía da mesa enquanto não atingisse a saciedade. 
2. Estado de satisfeito ou farto: a saciedade do estômago me faz sentir pe- 
sado e sonolento. 3.P.ext. Estado produzido pelo abuso de alguma Coisa; 
fastio; aborrecimento; tédio. A À saciedade (ou Até à saciedade), Até 
não mais poder: O pai repetiu o conselho à saciedade, mas ele preferiu 
não lhe dar ouvidos. Comeu até à saciedade e partiu. x Do latim Satietãs, 
satietat-, de satis = suficiente. 
sa.cifor.me (sà) adj. 1.Biologia Que tem forma de saco ou semelhante 
a saco; sacular. 2. Relativo ou pertencente a sáculo. *+ Do latim Saccus 
= saco + -i- (interfixo) + -forme. , 
sa.ci-pe.re.rês.m.(o) Saci. e Pl.: sacis-pererês. 
sa.co s.m.(o) 1. Receptáculo, geralmente retangular, com um dos lados me- 
nores aberto (boca), destinado a conter provisoriamente diversas miudezas, 
com o fim de proteção ou de transporte: saco de feijão, de laranjas, de ci- 
mento. 2. Conteúdo desse receptáculo: ele comeu um saco de milho! 3.Ana- 
tomia Parte em forma de bolsa de um órgão, às vezes com fluido dentro: saco 
lacrimal; saco amniótico. 4.Geografia Reentrância litorânea, caracterizada 
pela estreiteza da entrada e pela abertura da parte interior. 5. Parte alarga- 
da da chaminé, sobre a lareira. 6.Pop. Parte do aparelho reprodutor mascu- 
lino que envolve e protege os testículos dos mamíferos; bolsa escrotal; saco 
escrotal; escroto. 7.Gír. Chateação; amolação; chatice; porre: a festa estava 
um saco! 8.Gír. Paciência resignada: E preciso ter saco para aturar a Argentina 
(Pres. Lula). / s.sc.(0) 9.Fig. Pessoa aborrecida, cacete, chata, amolante: 
sua namorada é um saco! e Dim. (1): saquitel (irregular); sáculo (erudito). 
e V. saqueiro. À Encher (ou Torrar) o saco (chulo). Aborrecer; irritar; cha- 
tear: Ela me encheu o saco o dia todo! / Estar (ou Ficar) de saco cheio (chu- 
lo). Não aguentar mais uma situação; estar ou ficar irritado. / Estar sem 
saco (chulo). Não se mostrar disposto; não ter disposição: Estar sem saco 
para ira uma festa. / Moda (ou Linha) saco. Aquela em que o traje feminino 
cai livremente, sem cintura, reto como um saco. / Não ter saco para (chu- 
lo). Não ter disposição ou paciência para; não ter saúde para: Ele diz que já 
não tem saco para namorar. | Puxar o saco de alguém. Bajulá-lo. // Saco 
aéreo. Extensão do pulmão das aves, responsável pelo aumento da capaci- 
dade respiratória e pela redução do peso do corpo. / Saco amniótico. Bolsa- 
-d'água. / Saco de gatos (pop.). 1. Grupo de gente rixenta. 2. Negócio muito 
confuso e encrencado. 3. Porção de pessoas de todos os tipos, reunidas num 
só local: Essa entidade é um saco de gatos. 4. Lugar onde há muitas brigas 
e desentendimentos: Sua casa é um saco de gatos. 4 Saco de pancada. 
1. Pessoa que apanha muito, física ou moralmente, ou que leva a culpa pelos 
atos dos outros. 2.Futebol Equipe que é derrotada com muita frequência. 
4 Saco embrionário (bot.). Cametófito feminino de uma planta semini- 
fera, dentro do qual o embrião se desenvolve. /' Saco escrotal. Saco (6). 
4 Saco hernial (ou herniário). Protrusão em forma de bolsa do peritônio, 
ER a um órgão herniado. // Saco lacrimal. Parte na 
partes da Re É ducto lacrimal. 4 Saco polínico (bot.). Cada e E 
sem fundo (po ) p um estame, na qual estão os grãos de pólen. 4 fino. 
Bolsa ligad Pop.) Pessoa que come muito ou gasta demais. / Saco vitelin"+ 
o 4 dBada ao umbigo do embrião, na qual estão contidas as reservas nutri 
tivas do embrião; vesícula umbilical ou vitelina. No embrião humano, O saco 
Ea funciona como sistema circulatório, antes da formação dos orgãos 
I Sor Pla a Desaparece durante a sétima semana de pan ; 
£e Não se pr e em Saco (pej.). Ser do mesmo tipo sórdi S 'anhos, 
é o termo que serve t npg ca: o saco, alémiide poder ter vários tar q, 
ambém para definir o tecido: saco de plástico, sa 


De es lona, ete. Assim, ninguém costura uma “saca”, porque E 
e linha e agulha é o saco. Podemos ter um saco vazio, mas a saca É e- 
sempre cheia, Desta forma, ni a 


À nguém limpa o chão com uma “saca”, 
a e 4 Do grego atakos. pela RR saccus. 
FOGO furado saa o Pon anen de form semelhante Aea 
gredos; indivíduo que passa ad 
que ninguém saiba que ela é ur 
sa.cola s.f.(a) 1. Pequeno saco, ge 
Os supermercados. 2, Saco 


m saco. 
dar Se 


sacolã É de dois fundos; alforje. ndë: 
O (sà) s.m. (0) 1, Aumentativo regular de sacola; sacola grà K 


q Venda volante de legumes, hortaliças e frutas, geralmente sdutos 
caminhões ou utilitários. 3.Pop. Mercado popular desses Pe. cpa- 
sa.co.lé (sà) s.m.(0) Pop. Mia 


+ atico fe 

1. Sorvet i i lástico i 
d À i e vendido num saquinho pias , Sa 
a conhecido como gelinho, brasinha e creio de saquinho cole. 
sa.co Ehan com droga. +% Forma-se de saco + a última sílaba de jarés 
Ea pesa O (sã) s.m.(o) Pop. Aquele que compra mercadorias POP grejo" 
combom. a geralmente em lugares distantes, para revendê-las ? 

Cro: os sacoleiros do Paraguai são muitos no Brasil. 
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sa.co.le.jar (co) v.t.d. e v.i. ou v.p. 1. Agitar(-se) muito e repetidas ve- 
zes; sacudir; chacoalhar: veículo que sacoleja os passageiros; o terremo- 
to sacolejou todos os edifícios da cidade; este ônibus (se) sacoleja muito, 
2. Rebolar(-se); requebrar(-se): sacolejar os quadris; a sambista (se) sa- 
cotejou a noite toda e não cansou, e Mantém fechada a vogal tônica du- 
rante a conjugação: sacolejo, sacolejas, cte. s4 É derivada sufixal: sacola 
+-ejar. > sacolejo (sã; 8) s.m. (ato ou efeito de sacolejur), 

sa.cral adj. V. sacro. 

sa.cra.li.zar (crã) v.t.d. Dar ou imprimir caráter sagrado a (coisa que 
não o tinha); sacramentar (4): sacralizar um monte, uma colina, uma gru- 
ta, costumes populares. > sacralização (sà-ll) sf. (1 ato ou efeito de 
sacralizar; 2.med. fusão do sacro com a quinta vértebra lombar). 
sa.cra.men.ta.do (crà) adj. e s.m. (o) 1. Que ou aquele que recebeu al- 
gum sacramento. 2. Que ou aquele que recebeu os últimos sacramentos, 
M adj. 3.Pop. Devidamente ajustado, resolvido e confirmado. 
sa.cra.men.tal (crã) adj. 1. Relativo ao(s) sacramento(s): fórmulas sa- 
cramentais; o bispo oficiou a cerimônia sacramental da confirmação. 
2.Fig. Que tem a força de um sacramento; que não se pode deixar de 
cumprir, fazer ou realizar: obrigação sacramental; dever sacramental. 
3.Fig. Diz-se daquilo que já está consagrado pelo uso ou pela lci: uma 
gíria sacramental. X s.m.(o) 4. Rito de satisfação (bênção, procissões, fu- 
nerais, etc.) instituído pela Igreja Católica para obter um efeito de ordem 
espiritual. / adj. e s.m. (0) 5. Que ou remédio que tem a Igreja Católica 
para limpar e sanar a alma dos pecados veniais e mortais. 44 Do latim 
tardio sacrâmentális. 
sa.cra.men.tar (crã) v.t.d. 1. Administrar os sacramentos, princ. os 
da confissão e da comunhão, a: o padre sacramenta muitos fiéis todos os 
fins de semana. 2. Administrar a extrema-unção a (moribundo):'o padre 
veio ao hospital, para sacramentar os doentes terminais. 3. Consagrar 
(a hóstia). 4. Tornar sagrado; sacralizar: os católicos sacramentaram a 
gruta em que apareceu a Virgem. 5.Pop. Preencher todos os requisitos de 
(documento, trato, contrato, etc.): sacramentar um acordo trabalhista. 
6.Pop. Dar toques finais em (negócio); confirmar: um aperto de mãos 
sacramentou o acordo entre os comerciantes. | v.p. 7. Receber os sacra- 
mentos (confissão, comunhão e extrema-unção): o moribundo acaba de 
se sacramentar. 8. Converter-se (o pão) no corpo de Jesus Cristo, no sa- 
cramento da Eucaristia: o pão se sacramenta, ao final da missa. > sacra- 
mentação (sà-men) s.f. (ato ou efeito de sacramentar, de administrar o 
sacramento da Eucaristia a um doente terminal). 

sa.cra.men.to (sã) s.m.(o) 1. Cada um dos sete ritos cristãos instituí- 
dos por Jesus Cristo para dar, confirmar ou aumentar a graça: os bispos, 
além de poderem administrar todos os sacramentos, recebem o governo 
de certa igreja (diocese). 2. Cristo sacramentado na hóstia. 3. Custódia 
onde está encerrada a hóstia: a exposição do sacramento. A Com todos os 
sacramentos (fig.). Com todos os requisitos. / Receber os sacramentos. 
Receber a confissão, comunhão e extrema-unção (pessoa que se encontra 
em perigo de morte). / Sacramento de iniciação. O batismo, a crisma e 
a eucaristia. / Sacramento do altar. O da eucaristia; santo sacramento. 
4 Sacramento dos enfermos. A extrema-unção. / Santo sacramento. 
O da eucaristia; sacramento do altar. / Ultimos sacramentos. Os da pe- 
nitência, eucarístia e extrema-unção, que se administram aos doentes ca- 
tólicos em perigo de morte. / Unir-se pelo sacramento. Casar. Os sete 
sacramentos são: batismo, confirmação ou crisma, eucaristia, penitência 
ou confissão, ordem, matrimônio e extrema-unção ou unção dos enfermos, 
dos quais somente o primeiro é aceito pelos protestantes. Os três primeiros 
são os sacramentos da iniciação cristã e constituem a base da vocação co- 
mum de todos os discípulos de Cristo. Os sacramentos são sinais eficazes 
da graça, instituídos por Cristo e confiados à Igreja, por meio dos quais 
nos é dispensada a vida divina. Os sacramentos são, em suma, segun- 
do a Igreja Católica, gestos de Deus em nossas vidas. 4 Do latim tardio 
sacrâmentum = mistério, de sacrāre = consagrar, de sacer, sacr- = sagrado. 
Sacramento, Colônia do. Praça-forte portuguesa, fundada em 1679 
por Manuel Lobo, governador do Rio de Janeiro, à margem esquerda do' 
rio da Prata, em frente à cidade de Buenos Aires. Alegando o Tratado de 
Tordesilhas, os espanhóis a atacaram pouco depois, aniquilando a guar- 
nição portuguesa. A colônia foi causa de inúmeras lutas prolongadas entre 
Portugal e a Espanha. Em 1777, finalmente, a questão foi encerrada, com 
a sua cessão definitiva à Espanha, em troca do território chamado Sete 
Povos das Missões. Em 1828 passou a fazer parte do Uruguai, enquanto 
oterritório do Rio Grande do Sul se integrava definitivamente no Brasil, 
sa.crá.rio s.m.(o) 1. Lugar onde se guardam coisas sagradas, prine. hós- 
tias consagradas. 2.Fig. Privacidade; intimidade; vida íntima: respeitar o 
sacrário alheio. 3.Fig. Lugar reservado e de respeito: seu quarto era o seu 
sacrário, onde não se podiam proferir palavrões. + Do latim sacrârium, 
de sacer, sacr- = sagrado. 

sa.cri.ficar (cri) v.t.d. 1. Oferecer em sacrifício, com cerimônias pró- 
prias; fazer sacrifícios a (divindade); imolar: ainda há certas seitas reli- 
giosas que sacrificam crianças; os antigos hebreus sacrificavam animais. 
2. Matar (animal), por razões imperiosas: como o cão ficou com raiva, ti- 
vemos de sacrificá-lo; o cavalo quebrou a perna durante a corrida, e seu 
Proprietário sacrificou-o. 3. Prejudicar: sacrificar a saúde. 4.Fig. Abrir 
mão de; renunciar a: sacrificar os próprios interesses. 5. Prejudicar (uma 
coisa) em benefício de (outra): o general sacrificou mil soldados para 
manter essa posição; sacrificar um dedo, para salvar a mão. 6. Menospre- 
zar (alguém, por causa de alguma coisa): sacrificou os filhos à sua desme- 


sacolejar 


sacr(o) polis 


Sac 


dida ambição. W v.t.d.i. 7. Acepção 1: sacrificar um carneiro aos deuses. 
B.Fig, Oferecer em sacrifício; renunciar voluntariamente: sacrificar a 
vida à pátria; os deputados brasileiros sacrificam todos os seus interes- 
ses pelo povo, 9. Consugrar ou dedicar inteiramente: sacrificou tudo o 
que tinha à educação dos filhos, 10. Sujcitar; submeter: sacrificar o povo 
aos caprichos de um ditador, 11. Acepção 5: o general sacrificou mil sol- 
dados à manutenção dessa posição; escritor que sacrifica o conteúdo à 
Jorma; sacrificar um dedo à salvação da mão toda. 4 v.i. 12. Acepção 1: os 
pagãos sacrificavam, para aplacar a ira dos deuses. v.p, 13. Dedicar-se 
ou consagrar-se inteiramente: os professores se sacrificam à educação 
e pouco recebem; sacrificar-se à política; sacrifiquei-me a esse ideal. 
14. Sujcilur-se; submeter-se: ela se sacrifica aos desejos extravagantes 
do marido, 15. Submeter-se a sacrifício; fazer sacrifícios: os paisse sa- 
crificam pelos filhos; Cristo se sacrificou pelos homens; sacrificar-se 
para vencer na vida. s» Do latim sacrificare. > sacrificador (sà-fì; ô) 
adj, e s.m. ou sacrificanto (cri) adj. e s.cdd. (que ou pessoa que sacrifica); 
sacrificável (cri) adj. (que se pode sacrificar). 

sa.cri.fício (sã) s.m.(0) 1. Olerenda aos deuses, com imolação ou não; 
alguns povos primitivos ofereciam sacrifícios humanos a seus deuses, 
2. Coisa oferecida aos deuses: um cordeiro foi o sacrifício oferecido. 
3. Ato de abnegação ou renúncia voluntária, inspirado por um ideal ou 
afeto; privação ou sofrimento em favor de algo ou de alguém; esforço: 
fazer grandes sacrifícios pela causa da democracia; o sorriso de uma 
criança paga com acréscimo qualquer sacrifício que se faça por ela. 
4. Privação financeira em favor de algo ou de alguém: ele é capaz de 
qualquer sacrifício para ver a filha formada; fazer sacrifício pelos filhos. 
5. Celebração da missa em que se oferece o corpo de Cristo na forma do 
pão e do vinho. 6. Ação ou tarefa desagradável a que se deve submeter 
uma pessoa: as aulas de Matemática eram um sacrifício para ele. | s.sc.(o) 
7. Pessoa oferecida aos deuses: uma filha foi o sacrifício oferecido por 
aquele pai angustiado. A Espirito de sacrifício. Tendência a sacrificar- 
-se por ideais, pessoas, etc. / Ir para o sacrifício. Participar de uma 
competição sem estar em condições físicas para tal: Mesmo estando com 
uma luxação no braço esquerdo, o goleiro foi para o sacrifício, porque a 
partida era decisiva. 4 O Santo Sacrifício. A missa. « Não se confunde 
(1) com holocausto. 4 Do latim sacrificium. > sacrifical (cri), sacrifi- 
catório (sà-fi) ou sacrificial (sà-fì) adj. (rel. a sacrifício); sacrificativo 
(sá-fi) adj. (próprio ou apto para ser sacrificado). 

sa.cri.lé.gio (sà) s.m.(o) 1. Profanação intencional e odiosa das coisas 
sagradas que torna o seu autor digno da maldição e do horror públicos: 
os ladrões levaram o cálice sagrado, cometendo sacrilégio. 2. Ultraje à 
religião. 3.P.ext. Qualquer ato absurdo, extremamente repreensível: um 
corintiano torcer pelo Palmeiras é um sacrilégio! «+ Não se confunde (1) 
com profanação. # Do latim sacrilegium, de sacrilegus: sacer = sagrado + 
legere = reunir, agrupar + -io. > sacrilego adj. e s.m. (que ou aquele que 
comete sacrilégio) e adj. (em que há sacrilégio: ato sacrílego). 
sa.cri.pan.ta (sã) adj. e s.cdd.(0/a) 1. Que ou pessoa que é vil, ignóbil, 
sórdida, capaz das maiores vilezas, baixezas, indignidades, violências, 
etc.: há editores sacripantas como há comerciantes sacripantas. 2. Que 
ou pessoa que finge ser beata. e Var.: sacripante. s Deriva de nome pró- 
prio: Sacripante, personagem do poema Orlando Furioso, de Ariosto. 
sa.cris.tão (sà) s.m:(o) Homem encarregado de ajudar o sacerdote nos 
serviços divinos e de cuidar dos ornamentos e asseio da igreja e sacristia. 
e Fem.: sacristã e sacristoa (ô). e Pl: sacristãos ou sacristães. + Do la- 
tim sacristânus, de sacrista, de sacer = sagrado. > sacristania (cris) $.f. 
(1. emprego de sacristão: há muitos candidatos à sacristania; 2. função 
de sacristão: ele exerce muito bem a sacristania). 

sa.cris.ti.a (sà) s.f. (a) Compartimento ou dependência de uma igreja, ao 
lado do altar, no qual se guardam os objetos do culto e onde se preparam 
os sacerdotes para celebrar o serviço divino. ++ Do latim medieval sacris- 
tia, de sacrista = sacristão. 

sa.cro adj. 1. Relativo a divindade ou a seu culto; santo; sagrado: a hós- 
tia sacra; os sacros óleos do crisma; música sacra. 2.Fig. Digno de res- 
peito ou veneração; venerável; respeitável. 3. Diz-se da região do corpo 
onde está situado o osso sacro: nervos sacros. / adj. e s.m.(o) 4. Anatomia 
Que ou osso triangular da pelve que se situa entre a quinta vértebra lom- 
bar e o cótcix: e Antôn. (1): profano. «4 Do latim sacer, sacr- (1 a 3); do 
latim sacrum (4). > sacral adj. [rel. ao sacro (4)). 

sa.cr(0)- cl. de origem latina (sacer, sacrum), que significa osso sacro: 
sacralgia (sà) s.f. (dor no sacro); sacrilíaco (sà) ou sacroilíaco (sã) adj. 
(rel. ao osso sacro e no osso ilíaco); sacrililte (cri) s.f. (inflamação da junta 
sacriliaca); sacroanterlor (sà-an) adj. (diz-se da posição fetal intrau- 
terina em que o sacro do feto está dirigido para a frente); sacrociático 
(sà) ou sacrisquiático (cris) adj. (anat. diz-se dos ligamentos que vão do 
sacro ao ísquio); sacrococcigeo (sã) adj. (rel. ao osso sacro e ao cóccix); 
sacrococeite (sà-coc) ou sacrocoxite (sã-côks) s.f. (inflamação entre o 
sacro e o cóccix); sacrocoxalgia (sà-co; ks) s.f. (med. inflamação ou tu- 
berculose da articulação sacrilíaca); sacrocoxálgico (sã-co; ks) adj. (rel. 
à sacrocoxalgia); sacroespinhal (sã-es) ou sacrospinal (sã) adj. (rel. ao 
sacro e à espinha); sacrofemoral (sà-fe) adj. (rel. ao sacro e ao fêmur); 
sacrolliaco (sà) adj. (rel. ao sacro c ao íleo); sacrolombar (sã) adj. (rel. 
ao sacro e à região lombar); sacroposterior (sà-pos-ô) adj. (diz-se da 
posição fetal intrauterina em que o sacro do feto está dirigido para trás); 
sacrorraquidiano (sà-rrà) adj. (rel. ou pert. ao sacro e à raque); sacru- 
terino (cri) adj: (rel. ao sacro e ao. útero); sacrovertebral (sà-ver) adj: 
(rel. ao sacro e à coluna vertebral). : 


sacrossanto 
safra 


Sac 
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sa.cros.san.to (sà) adj. Extremamente sagrado e inviolável (antes do 
subst.): o sacrossanto Sudário; a sacrossanta história da Virgem Maria. 
+ Do latim sacrôsânctus: sacrum = rito religioso (de sacer = sagrado) 
+ sânctus, part. pass. de sancire = consagrar. > sacrossantidade (sà- 
ssan) s.f. (qualidade do que é sacrossanto). 
sa.cu.dir (sã) v.t.d. 1. Agitar forte e repetidamente, em diversos sentidos; 
chacoalhar: as crianças sacudiam as bandeirolas, à passagem da comiti- 
va presidencial; o vendaval sacudia o nosso barco. 2. Brandir, agitar ou 
mover, ameaçando: sacudiu o pulso e disse um palavrão ao árbitro, que 
o expulsou. 3. Fazer tremer; abalar: novo terremoto sacode a Turquia; a 
explosão sacudiu todo o quarteirão. 4. Mover naturalmente de um lado 
para o outro; abanar: sacudir os braços, a cabeça. 5. Mover vigorosamente 
ou fortemente, de um lado para o outro: sacudi-o pelos ombros; a mãe sa- 
cudiu a criança, para ver se ela parava de chorar. 6. Agitar, inquietando: 
a notícia do acidente sacudiu o país. 7. Pôr fora, agitando: sacudir as mi- 
galhas de pão da toalha de mesa; sacudir a poeira e dar a volta por cima; o 
cão saiu da piscina, sacudiu a água do corpo e molhou a todos. 8. Limpar, 
agitando: sacudir o lençol, a toalha de mesa. 9. Bater, para limpar: sacudir 
o tapete. 10.Fig. Estimular; excitar; animar: a vitória sacudiu a equipe; é 
preciso sacudir os brasileiros, que estão muito em baixo-astral. 11. Enxo- 
tar; expulsar; repelir: Mem de Sá sacudiu os franceses do Rio de Janeiro. 
# vt.d.. 12.Fig. Livrar; eximir: sacudi-o de tamanha responsabilidade. 
# v.p. 13. Agitar-se muito: saiu da areia da praia sacudindo-se toda; o cão 
saiu da piscina e, ao sacudir-se, molhou-nos. 14. Rebolar-se; requebrar-se: 
ela passa, sacudindo-se toda. 15. Tremer: a terra se sacudiu novamente 
na Turquia. 16. Livrar-se; eximir-se: sacudi-me daquela responsabili- 
dade, pedindo demissão. # s.m.(o) 17. Meneio: assentiu ao meu pedido, 
num sacudir de cabeça. e Conjuga-se por fugir. e V. sucussão. A Sacudir 
a poeira. Reabilitar-se de uma situação desagradável ou desfavorável. 
= Do latim succutere = agitar, sacudir, com dissimilação: sub- + quatere 
= agitar. > sacudida (sã), sacudidura (cù) s.f. ou sacudimento (cu) s.m. 
lação ou efeito de (se) sacudir; sucussão]; sacudidela (cù) s.f. (pequena 
sacudida; sacudida leve ou suave); sacudido (sã) adj. [1. agitado: país sa- 
cudido de (ou por) movimentos grevistas; 2.fig. abalado: ele é hoje um 
político sacudido em suas convicções; 3. desprovido de amenidades; seco; 
brusco; rude: mulher de modos sacudidos; 4.pop. forte; saudável; esbel- 
to; robusto: família de crianças sacudidas; 5.pop. ágil; ligeiro: os mágicos 
têm mãos e dedos sacudidos). 
sa.cu.lar (sa) adj. Biologia Saciforme. 
sá.culo s.m.(o) 1. Saco pequeno. 2. O menor dos dois sacos do labirinto 
membranoso do vestíbulo do ouvido interno, responsável pelo equilíbrio. 
& Do latim sacculus, dim. de saccus. > sacular (sà) adj. (rel. ou sem. 
a sáculo). 
Sá de Miranda (1480?-1558). V. Miranda, Sá de. 
sádico adj. es.m.(o) V. sadismo. l 
sádico-anal adj. Psicanálise Diz-se da segunda fase do desenvolvimen- 
to sexual da criança, entre dois e quatro anos, organizada em torno da 
região anal, que se torna a zona erógena dominante. e Pl.: sádico-anais. 
sa.dio adj. 1. Que tem boa saúde; saudável: ter filhos sadios. 2. Que não 
altera ou prejudica a saúde; higiênico: comida sadia. e Antôn. (1): doen- 
tio. + Não se confunde (1) com são (que não está doente nem privado de 
nenhuma de suas qualidades físicas ou intelectuais). Uma pessoa pode 
ser sadia, mas não ter saído sã de um acidente. Ninguém sai “sadio” de 
um acidente, mas são. 4 V. salubre. / Do latim sânativus, de sânâtus, 
part. pass. de sânâre = sanar, curar. > sadiamente (di) adv. (de modo 
sadio; saudavelmente: é muito bom viver a vida sadiamente). 
sa.dis.mo s.m.(0) 1. Perversão sexual em que alguém só sente prazer se 
infligir dor física ou moral ao parceiro. 2.P.ext. Prazer com o sofrimento 
alheio: o sadismo dos torturadores. e Antôn.: masoquismo. + Deriva de 
nome próprio: marquês de Sade. > sadicamente (sà) adv. (com sadismo: 
enquanto torturava, ele ria sadicamente); sádico ou sadista adj. (1. rel, 
ao sadismo; 2. caracterizado pelo sadismo: atitude sádica; pensamen- 
tos sadistas) e adj. e s.m. ou adj. e s.cdd. (1. que ou pessoa que é dada à 
prática do sadismo; 2.fig. que ou pessoa que manifesta uma maldade ou 
crueldade sistemática e gratuita, caracterizada pelo extremo prazer com 
o sofrimento alheio, de qualquer natureza), de antôn. masoquista. 
sa.do.ma.so.quis.mo (sá-mã) s.m.(0) Psicopatologia Perversão se- 
xual em que alguém só sente prazer se, ao mesmo tempo, sentir dor e 
infligir dor ao parceiro; passiofilia, > sadomasoquista (sà-mà) adj. 
(1. rel. ao sadomasoquismo; passiofílico; 2, caracterizado pelo sado- 
masoquismo) e adj. e s.cdd. {que ou pessoa que é dada à prática da 
sadomasoquismo; passiófilo(a)), 
a mp A a End seita judaica aristocráti- 
dada no séc. II a.C., que EpavA i A ea ae Rea none 5; iun 
c E Ko e cição dos mortos, a existência de 
anjos e toda e qualquer tradição oral, só aceitando a lei mosaica escrita. 
e Fem.: saduceia (éi). é Essa seita deixou de existir depois da destruição 
E la de Jerusalém, no ano 70, Y Do hebraico sedúgi = adepto de 
dox, pelo grego saddoukaioi, pelo latim saddiúcacei, > saduceismo 
(dù) s.m. (seita ou doutrina dos saduceus). 
Dn E eds de Avaliação da Educação Básica. Im- 
Pesquisas E RAEN A o pelo Instituto Nacional de Estudos e 
Secretarias Estaduais e Muni l É Re ue Ee gd han 
ae dera unicipais de Educação das 27 Unidades da Fe- 
. os de dados do SA EB são realizados, a cada dois 
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anos, cm uma amostra probabilística representativa dos 26 estados br. 
silciros ¢ do Distrito Federal. A cada aplicação de instrumentos são pe 
quisados alunos das escolas pública e privada dos ensinos básico e medis 
nas disciplinas Língua Portuguesa, Matemática, Ciências, História e Ge. 
ografia. Atualmente, o SAEB é composto por dois processos: a Avaliação 
Nacional da Educação Básica (ANEB) e a Avaliação Nacional do Ren- 
dimento Escolar (ANRESC). A ANEB é realizada por amostragem das 
redes de ensino, em cada unidade da Federação e tem foco nas gestões dos 
sistemas educacionais. Por manter as mesmas características, a ANER 
recebe o nome do SAEB em suas divulgações, a ANRESC é mais extensa 
e detalhada que a ANEB e tem foco em cada unidade escolar. Por sey 
caráter universal, recebe o nome de Prova Brasil em suas divulgações. 
sa.fa.do adj. e s.m.(0) 1. Que ou aquele que não sente nenhuma ver. 
gonha de prejudicar os outros, porque é desprovido de todo e qualquer 
senso ético; canalha; mau-caráter: no Brasil não há políticos safados; 
o safado tomou dinheiro emprestado na cidade e desapareceu. 2.Pop. 
Que ou aquele que é traquinas, travesso: menino safado, adula o pai para 
ganhar uns trocados, hem! o Antôn. (1): integro, reto. > safadagem (sá), 
safadeza (sà; é), safadice (sà) s.f. ou safadismo (sã) s.m. (qualidade, ato 
ou dito de quem é safado; vileza; canalhice). 
sa.fa.na.gem (sà) s./.(a) Gir. Tremenda safadeza; grande sacanagem: 
é uma safanagem dizer que os baianos são preguiçosos; ela disse que ainda 
é muito novinha para ficar de safanagem com o namoradinho. ss Forma-se 
das duas primeiras sílabas de safadeza + as duas últimas de sacanagem. 
sa.fa.não (sã)s.m.(0) 1. Tapa dado com as costas da mão; bofetão: nenhum 
policial tem o direito de dar safanões naquele que já está preso. 2. Empurrão 
violento; tranco: o jogador deu um safanão no árbitro e foi expulso. 
safa-onça s.m.(o) Gír. Recurso de emergência: todo mergulhador deve 
levar consigo um pequeno safa-onça, com as peças mais sujeitas a apre- 
sentarem defeito. e Pl.: safa-onças. E 
safar! v.t.d. 1. Tirar, puxando: safou a gravata, aliviado. 2. Salvar, li- 
vrar: desta vez a sorte o safou. M v.t.d. e v.t.d.i. 3. Surrupiar; roubar: safa- 
ram-lhe o tênis; menores delinquentes safaram o tênis ao estudante. H v.p: 
4. Ficar livre do que estorva ou incomoda; esquivar-se: safar-se de uma 
encrenca, de uma garota incômoda, dos repórteres. 5. Fugir: safar-se da 
prisão, do castigo. A Safar a onça. 1. Escapar de um perigo. 2. Livrar-se 
do que preocupa ou inquieta. + Do espanhol zafar = safar, desembaraçar. 
sa.far?s.m.(o) O segundo mês do ano, no calendário muçulmano. e Note: 
é oxítona, e não paroxítona. #x Do árabe safar. - 
sá.fa.ra s.f.(a) 1. Terreno sáfaro ou inculto. 2. Penhasco: 
sa.far.da.na (sã) s.cdd.(0/a) Pessoa muito safada; salafrário(a). # Do 
hebraico moderno Sephãraddi, de Sephãradh (região mencionada na Bí- 
blia, situada na Espanha). 
sa.fá.ris.m.(o) 1. Expedição de caça de animais de grande porte, princ. 
na África: conseguimos um belo guia para o nosso safári. 2.P.ext. Con- 
junto formado pelas pessoas, veículos e equipamentos dessa expedição: 
o safári desta vez era menor que o da outra vez. 3.P.ext. Qualquer ex- 
pedição ou aventura na selva. «+ Do árabe safari = jornada, viagem, de 
safara = viajar, do suaíli safariy, pelo inglês safari, incluindo a prosódia 
paroxítona, já que originalmente a palavra é oxítona. k 
sá.fa.ro adj. 1. Árido; inculto: solo sáfaro. 2. Diz-se de animal bravio, difí- 
cil de amansar: os jacarés são animais sáfaros. 3.Fig. Alheio; distante: olhar 
sájaro. 4. Fig. Estranho; esquisito: reações e gestos sáfaros. 5.Fig. Grosseiro; 
rude; sáfio: mulher de fala e modos sáfaros. +: Do árabe sahra = deserto. 
safar.ras.ca.da (fà) s.f. (a) Gir. Confusão; encrenca; complicação; pro- 
blema: não quero safarrascada para o meu lado. 
sa.fe.na s.f.(a) Cada uma das duas principais veias superficiais da per- 
na, uma maior que a outra, iniciadas no pé. + Do árabe sāfin, pelo latim 
saphēna. > safenado (sà) adj. e s.m. (que ou aquele que se submeteu à 
uma cirurgia de ponte de safena). 
sa.fe.no adj. Anatomia 1. Relativo, pertencente ou associado à safena 
ou ao nervo safeno. / s.m. (0) 2. Redução de nervo safeno, o maior € 0 mals 
longo ramo do nervo femoral, que supre a pele do lado mediano da perna. 
sáfico adj. Diz-se do verso cujo acento se encontra na 42, 8º e 10% sílabas. ; 
e adj. 1. Sáfaro (5). 2. Desconfiado: mineiro é um povo sáfio 
xx É espanholismo (zafio). A 
safira s.f.(a) 1. Pedra preciosa, geralmente de cor azul e muito nijas 
variedade dura de coríndon, 2, Cor azul intensa, bem-carregada. Aeh 
3. Diz-se dessa cor. 4, Que tem essa cor: meias safira; carros safira. 
se vê, neste caso não varia.) s As melhores safiras são da Índia, trálio. 
DTO P nih Tailândia, Sri Lanka (antigo Ceilão) € Aus se do 
à raico sappir = pedra preciosa, através do grego sápphei"? | + 
latim sapphirus, > safírico ou safirino (sã) adj. (rel. ou sem. à 
sa fis.mo s.11.(0) Amor homossexual de mulher para mulher; 
bico; lesbianismo. > safista s.f. (lésbica) E de 
fo adj. 1. Gasto pel cahi i j escapou 
sa om J asto pelo uso: chinelos safos. 2. Que se safou oU re CO 
alunos safos MÉ de eca iva; desembaraço, esperteza, V 
saae o) a erivada regressiva de safar. E safra 
de grãos deste Mo detona n procuçãogricoláide um a lização o 
boi gordo e na w aa a aa na a oya E F 
de e E mais abundância no campo. 3.Gír. Nor que do 
ada ou de atletas: a safra da cidade está melho & Ná 
*há garotas lindas surgindo de todas as famílias. * 
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confunde (1) com colheita (2). > safreiro s.m. ou safrista s.cdd. [pop. 
trabalhador(a) que só consegue emprego na época da safra]. 
sa.fra.ni.na (sã) s.f.(a) Química 1. Corante vermelho, derivado da fe- 
nazina. 2. Corante vermelho-púrpura, da em água, CsHuNs, usado 
na indústria têxtil e em microscopia médica. 4% É galicismo (safranine). 
sa.frol s.m.(o0) Química Líquido oleoso, geralmente incolor, CoH1w0O:, de- 
rivado princ. do óleo de sassafrás, usado na fabricação de perfume e sabão. 
sa.ga s f.(a) 1.Literatura Narrativa em prosa, geralmente escrita na Is- 
lândia entre 1120 e 1400, que trata das famílias pioneiras na colonização 
desse país, além de seus descendentes, com as histórias dos reis da Norue- 
ga e os mitos e lendas dos primeiros deuses e heróis germânicos. 2.P.ext. 
Narrativa heroica ou lendária e rica de incidentes e perigos, geralmente 
de uma família, ao longo de várias gerações: O tempo e o vento conta a 
saga de uma família gaúcha durante várias gerações; gente sem saga, sem 
tradição. 3.Fig. Qualquer acontecimento ou fato cheio de lances curiosos 
ou perigosos: a saga dos libaneses no Brasil; a saga do cacau no Sul da 
Bahia; ò livro trata da saga dos comunistas na Paraíba. 4.Ocultismo En- 
tre os antigos romanos, mulher que fazia encantos ou malefícios; bruxa; 
feiticeira. ++ Do nórdico antigo saga, pelo francês saga, exceto na acepção 
4 (do latim sagaz, sagac- = que tem percepção aguda, sutil). 
Sa.ga.ra.na (1946). Célebre obra de Guimarães Rosa, seu livro de es- 
treia, embora nele se possam ver elementos inovadores, que caracteriza- 
riam o pós-modernismo. Como o próprio nome diz, é uma coleção de sagas 
(são nove estórias: épicas, folclóricas, amorosas, misteriosas e aventuro- 
sas); trata-se de uma coletânea de contos regionalistas que deu nova feição 
ao regionalismo na literatura brasileira. Entre eles sobressai A hora e vez 
de Augusto Matraga, uma obra-prima. Pode-se dizer que se trata de um 
rascunho de Grande Sertão: veredas; rascunho, sem deixar de ser obra- 
-prima. Eis o que sobre o romance afirmou Guimarães Rosa, em carta ao 
E o João Conde: O livro foi escrito quase todo na cama, a lápis, em cadernos de 
100 folhas, em sete meses, sete meses de exaltação, de deslumbramento. Depois, re- 
pousou dürante sete anos; e, em 1945, foi retrabalhado em cinco meses, cinco meses 
de reflexão e de lucidez. O título foi cunhado pelo autor: saga = lenda escrita, 
do alemão Sagen + o suf. tupi -rana = semelhante ou análogo a. 
sa.gaz adj. 1. Diz-se da pessoa que tem o dom natural de descobrir fa- 
cilmente o que é difícil, confuso, obscuro ou o que está oculto; que é ca- 
paz de entender e julgar situações e oportunidades rapidamente; que é 
astuto(a) e prevê as coisas; arguto(a); perspicaz: um bom advogado tem 
de ser sagaz; se você fosse mais sagaz, não teria tido tanto prejuízo com 
seu ex-sócio. 2. Diz-se de pessoa, ente ou animal que não se deixa en- 
ganar; esperto; vivo; ladino: era um professor sagaz, com quem nenhum 
aluno ousava colar; o diabo é mais sagaz do que muitos imaginam e usa 
de pequenas brechas para conseguir seus objetivos escusos; a raposa é um 
animalsagaz;a águia americana é poderosa, sagaze dominadora. 3. Diz-se 
daquilo que é feito com muita malícia ou perspicácia; malicioso; fino; 
perspicaz: observação sagaz; crítica sagaz; investigação sagaz; fraude sa- 
gaz. 4. Diz-se do cão hábil para rastrear a caça. e Superl. abs. sint. erudito 
ou irregular: sagacíssimo. o Antôn. (1): ingênuo; (2): pateta, parvo, tolo; 
(3): grosseiro, grotesco. Do latim sagãx, sagãc- = sagaz. > sagacidade 
(gà) s.f. (qualidade ou comportamento do que é sagaz); sagazmente (sà) 
adv. (de modo sagaz; com astúcia: o candidato que lidera as pesquisas de 
intenção ‘de voto se nega sagazmente a participar do debate). k 
sa.gita.do (sã) ad;. Biologia Em forma de ponta de lança ou seta; sagital: 
folhas sagitadas; conchas sagitadas. ++ Do latim sagittātus, varado de fle- 
cha, part. pass, de sagittāre = penetrar com flecha, de sagitta = seta, flecha. 
sa.gi.tal (sà) adj. 1. Sagitado: folhas sagitais. 2.Anatomia Relativo à 
sutura que une os dois ossos parietais do crânio. 3.Zoologia Relativo ao 
corte sagital. A Corte (ou Plano) sagital (zool.), Plano longitudinal que 
divide o corpo de um animal em duas posições simétricas, as seções di- 
reita e esquerda. *s Do latim sagittâlis. .., E] 
sa.gitá.rio (sã) adj. 1. Armado de arco e setas: indígenas sagitários se 
nos deparavam à frente. e Sa.gitá.rios.m.(0) 2. Constelação do hemisfé- 
rio sul, próximo de Escorpião e de Capricórnio e o nono signo do zodíaco. 
£ Do latim sagittârius = armado de setas; arqueiro. > sagitariano (gi) 
adj. es.m. (que ou aquele que nasceu sob o signo de Sagitário). 
Sagrada Escritura loc.s.f.(a) Bíblia. 

sa.gra.do adj. 1. Digno de respeito e reverência-religiosa; sacro: ima- 
gens sagradas; lugares sagrados. 2.Fig. Digno de respeito absoluto; a 
saúde, a educação e a habitação são direitos sagrados do homem. 3.Fig. 
Que não se pode deixar de cumprir: obrigação sagrada; compromisso sa- 
grado. 4. Fig. Que não se deve infringir: essa cláusula contratual é sagra- 
da, 5.Fig. Que não se deve tocar ou mexer; intangível; intocável; o plano 
econômico era sagrado, ou imexível, como quis um ministro, à época. 
è Superl. abs. sint. erudito: sacratíssimo. e Antôn, (1): profano. w%/Do 
latim sacrātus, part. pass. de sacrãre = consagrar. 

sa.grar v.t.d. 1. Dedicar a uma divindade; consagrar: sagrar um altar, 
uma igreja. 2. Investir numa dignidade, por meio de cerimônias religio- 
Sas: sagrar um bispo, um imperador. 3. Lançar bênção a; abençoar: sagrar 
umaunião matrimonial. 4. Santificar; consagrar: sagrar a hóstia.:5. Res- 
peitar como a uma coisa sagrada; venerar: o povo sagrou o piloto Senna. 
Wvt.d.i. 6. Oferecer: ofertar; entregar: sagrar a alma a Deus. M v.tobj. 
7. Investir de caráter sagrado; consagrar: o Papa ainda não sagrou santo 
O padre Cícero. 8.P.ext. Investir deum caráter especial, por algum mé- 
rito, reconhecimento ou votação: sagraram-no herói nacional; sagraram 
Bento XVI papa em 2005. 4 v.p. 9. Dedicar-se a Deus ou ao serviço divino; 
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consagrar-se:elaresolveusagrar-seâvidamonástica. 10. P.ext.Dedicar-se; 
devotar-se: sagrar-se aos pobres. 11. Investir-se de um caráter especial, 
por mérito, reconhecimento ou votação: meu time se sagrou campeão bra- 
sileiro; sagrei-me campeão dos pesos-pesados; durante a adolescência ele 
se sagrou o conquistador das garotas da cidade. é Do latim sacrãre = 
tornar sagrado; consagrar; sagrar. > sagração (sà) s.f. (1. ato ou efeito de 
sagrar mediante cerimônias religiosas; 2. cada uma dessas cerimônias; 
3. ato de conferir caráter sagrado a alguma coisa; consagração). 
Sa.gres, escola de. Escola que nunca existiu, apesar de alguns histo- 
riadores brasileiros insistirem em que D. Afonso Henriques a fundou, em 
1419, para a formação de navegadores. Fantasia muito própria ae quem 
costuma fazer estórias, em vez de história. 

sa.g9uU sim. (o) 1.Botânica Palmeira palmácea tropical cujo tronco possui 
uma medula rica em fécula e cujo palmito é comestível; sagueiro. 2.P.ext. 
Fécula obtida da medula dessa planta, utilizada como alimento de fácil 
digestão. 3.P.ext. Féculas obtidas dos tubérculos farináceos de diversas 
plantas. e Var.: sagum. Do malaio sagu. > sagueiro s.m. [sagu (1)). 
sa.guão s.m.(o) Arquitetura 1. Amplo salão na entrada de qualquer 
edifício extenso (hotel, teatro, museu, etc.); lobby (1); vestíbulo; hall (1). 
2. Espécie de alpendre à entrada dos conventos, da qual se passa para 


"as escadas, corredores, pátios, etc. é Do árabe vulgar satuán, do árabe 


ustuán, pelo espanhol zaguán = saguão. 

sa.gua.ra.ji (guà) s.m.(o) Botânica 1. Árvore ramnácea (Colubrina 
rufa), comum no Brasil, que fornece madeira dura, pesada e resistente, 
semelhante ao pau-brasil, utilizada em construção. 2. Essa madeira. 
sa.gua.ri.tá (guà) s.m.(o) Malacologia Molusco gastrópode Marinho 
(Tahis haemastoma), usado como alimento e como isca. 

sa-gui (gií)s.ep.(o) Zoologia Nome comum a pequenos macacos das flo- 
restas tropicais, de cauda longa e felpuda, não preênsil, também conhe- 
cidos (impropriamente) como micos, que vivem em pequenos bandos e se 
alimentam prine. de insetos e frutas. (Voz: assobiar, guinchar.) ə Var.: 
saguim (güím). * Do tupi sa'gwi ou sa'wi: 

sagui-caratinga s.ep.(0) Zoologia Caratinga. e Pl.: T. 
sa.hel [ár. = orla] s.m. (o) Região semiárida do Norte da África que cir- 


‘cunda o Sul do deserto do Saara e representa uma zona de transição en- 


tre o clima desértico e o tropical, caracterizada pela presença de savanas. 
° Pronuncia-se sarrél. > saheliano adj. (rel. ou ‘pert. ao sahel). ` 

sai.a s.f. (a) 1. Peça do vestuário feminino que desce da cintura sobre os 
quadris, e as pernas, de comprimento bastante variado, que pode ser ou 
não uma peça independente. 2.P.ext. Mulher: ele gosta muito é de saia. 
3. Chapa metálica do para-lama traseiro de um automóvel, usada como 
acessório. 4. Peça pendente da parte interna de cada um dos para-lamas de 
automóveis, usada para impedir qué a lama se espalhe pela parte inferior 
do chassi. 5.Pop.PE Parte natural dos aterros, entre as faces laterais e o 
talude natural. 6. Agricultura SP Conjunto de ramos secundários ou infe- 
riores'do cafeeiro, que debilita a planta. 7. Pano de mesa que cai dos lados 
até o chão. e Dim. irregular (1): saiote. A De saia curta (ou justa). 1. Em 
situação embaraçosa, desconcertante: Ao afirmar abertamente que não ti- 
nhuintenção de casar com a moça, o rapaz deixou os pais dela de saia cur- 
ta núquela reunião de amigos. 2. Sem possibilidade de ação ou de reação: 
Pego em flagrante, ficou de saia justa. / Saia do cafeeiro. Parte baixa do 
cafeeiro. A Saia e blusa. 1.Publicidade Anúncio veiculado na mídia im- 
pressa, composto por duas partes (texto e fotos, p.ex.). 2.Construção Saia 
e camisa. 3. Diz-se do carro de duas cores (uma na parte superior e a outra 


na inferior): Naquela época, a moda era um Opala Comodoro saia e blusa. 
M Saia e camisa. Tipo de forro de madeira em que as tábuas se encaixam e 


formam reentrâncias e saliências (a tábua reentrante é chamada de saia; a 
saliente, de camisa); saia e blusa (2). / Saia justa (gír.). 1. Discussão aca- 
lorada; bate-boca: Durante a reunião houve uma saia justa entre diretores 
e funcionários da empresa. 2. Situação embaraçosa ou constrangedora: 
Dizendo isso, ela deixou seus colegas na maior saia justa. 

saia-balão s.f. (a) Saia enfunada e retesada com arcos, em forma de 


roda; merinaque. e Pl.: saias-balões ou saias-balão. 


saia-calças f.(a) Calças largas femininas, cuja entreperna é disfarçada 
por prega funda. e Pl.: saias-calças ou saias-calça. 

saia-envelope s.f.(a) Saia aberta na frente, que se fecha com um pano 
sobreposto ao outro, tornando-a quase dupla na largura. e Pl.: saias- 
-envelopes ou saias-envelope. 

sai. bo s.m.(o) Sabor ou gosto, geralmente desagradável: seus lábios ti- 
nham saibo de sangue. 

sai.bro s.m.(o) 1. Areia grossa de rio, de cor avermelhada ou amarelo- 
-escura, muito usada na composição de argamassas: ruas revestidas de 
saibro; estrada de saibro. 2. Mistura de argila com essa areia grossa, usada 
no preparo de argamassa. 3. Pó de tijolo que se estende sobre uma superfície, 
para algum fim: o piso de saibro, que proporciona menor velocidade que o 
sintético e é mais regular que a grama, é o preferido desse tenista. 4. Qua- 
dra de saibro: no saibro, esse tenista é imbatível. A Quadra de saibro. 
Quadra feita de pó de tijolo; saibro (4). > saibramento (sài) s.m. (ação 
de saibrar); salbrão s.m. (1. barro consistente e areento; 2. solo onde se 
encontra esse barro, próprio para plantação de cana-de-açúcar); saibrar 
v,t.d. (cobrir com saibro); salbreira s.f. (1. lugar de onde se extrai saibro; 
2. terreno saibroso); salbrento ou saibroso (ô) adj. (em que há saibro). 
sa.ida s.f:(a):1.:Ato ou efeito de sair; saimento: bater o cartão à saí- 
da da fábrica. 2. Lugar por onde se sai de algum lugar: a saída é por ali. 
3. Momento em que se sai de algum lugar: a saída dos alunos é ao meio-dia. 
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4. Venda; comercialização: todos os tipos de eletrodomésticos têm muita 
saída no Natal. 5.Fig. Solução; recurso; expediente: a saída agora é traba- 
lhar dobrado para superar a crise; não encontrou saída à (ou para a) crise. 
6. Peça de vestuário que se veste para sair de certos lugares; saída de ba- 
nho; saída de praia; canga: ele ia à praia só para ver as garotas tirarem as 
saídas. 7.Fig. Dito espirituoso e inesperado: todos aplaudiram a boa saida 
do humorista, ante aquela situação embaraçosa. e Antôn. (1 a 3): entrada. 
A Saída de banho (ou de praia). Saída (6). / Saída serial, Padrão anti- 
go de conexão encontrado em vários computadores, utilizada para funções 
como conectar o mouse e modem: O uso típico de uma saida serial é para 
o mouse. / Sinal de saída (eletrôn.). Sinal que um circuito envia para o 
exterior; output. 
Said Ali (1861-1953). Professor e filólogo carioca, nascido Manuel 
Said Ali Ida, autor de inúmeras obras sobre a língua portuguesa. Seus 
estudos sobre o pronome se revelam a evolução sintática desse pronome. 
e Pronuncia-se sáid dli. ; 
sa.i.dei.ra (sã) s.f.(a) Gir. A última rodada (do que já se está bebendo 
muito): pediram a saideira, para irem embora do bar, que já estava por 
fechar as portas. ; asrinix 
sa.i.di.nha (sà) adj. Pop. 1. Diz-se da mulher assanhada:.o namorado a 
repreendeu, por estar muito saidinha. 4 s.f.(a) 2.Gir. Redução de saidi- 
nha de banco, assalto que um ou mais marginais efetivam contra pessoa 
que sai de estabelecimento bancário, com quantia sacada: > saidinho 
(sã) adj. (pop. diz-se do homem muito assanhado: contenha-se, você está 
muito saidinho hoje!). i 
sa.ií.do adj. 1. Que se ausentou ou saiu: as pessoas saídas terão de pagar 
novo ingresso. 2. Publicado: os exemplares saídos foram recolhidos pela 
censura. 3. Saliente; proeminente: olhos saídos. 4.Fig. Saliente; assanha- 
do; atrevido: o senhor está muito saído hoje! (Nesta acepção, costuma apa- 
recer no diminutivo: saidinho seu namorado, não?) i iN 
sa.i.men.to (sà) s.m.(o) 1. Cortejo fúnebre; enterro. 2. Saída (1). 3. Qua- 
lidade, ação ou procedimento de saído (4). 4% Não se confunde (1) comen- 
terramento (ato ou efeito de enterrar) nem com enterro (ato de levar, um 
morto para ser sepultado com o cortejo, que segue até o cemitério) e fune- 
ral (cerimônia fúnebre com que se faz um enterro), usada geralmente no 
plural. Assim, não pode haver enterramento, se não houver coveiro; não 
há enterro, se não houver ninguém para carregar ou conduzir o caixão; 
não há funerais, se não houver cerimônias religiosas. Conclui-se daí que 
pode haver enterraménio sem saimento. Ea aa 
sa.ine.te (sã; ê) s.m.(o) 1. Isca ou engodo para domesticar falcões. 
2.Pop. Qualquer coisa que suaviza a má impressão causada. 3. Qualidade 
agradável de alguma coisa; graça: o fato lhe deu um sainete de criativi- 
dade impar ante a população. 4. Comédia curta, de duas ou três persona- 
gens. ++ É espanholismo puro. LUZ toog 
sai.o.fe s. m.(0) 1. Saia curta que as mulheres usam por baixo de outra 
saia ou do vestido: como a saia era muito transparente, ela vestiu um 
saiote. 2. Diminutivo irregular de saia; saia pequena. is ae 
sair v.t.d.i. 1. Aparecer; nascer; romper: saíram-lhe dois dentinhos. d .v.t.i. 
2. Caber em sorte: saiu para um pobre o prêmio da megassena; o prêmio da 
loteria saiu para o Estado do Amapá. 3. Parecer-se; puxar: ele saiu ao pai; 
ela saiu à mãe. 4. Desviar-se; afastar-se: não saia deste caminho!; saí do 
assunto de fininho. 5. Desligar-se: sair do emprego, do serviço. 6. Proceder; 
provir: o que sai desse governo não pode ser boa coisa; tudo o que sai dela é 
falsidade, 7. Mudar de condição ou estado: sair de uma doença, do estado de 
pobreza, da adolescência. // v.i. 8. Passar de dentro para fora: sair de casa. 
9. Ir de um lugar para outro: os ladrões já devem de ter saído da cidade; 
muitos nisseis saíram do Brasil, mas já estão voltando. 10. Afastar-se: sair 
da rota; sair do assunto. 11. Livrar-se; ficar livre: sair da miséria; o preso já 
saiu da cadeia. 12. Ser tirado: dinheiro que sai do meu bolso é ganho sua- 
do! 13. Retirar-se: não saia sem falar comigo! 14. Aparecer; surgir; nascer; 
romper: o Sol saí às 6h; quando os dentinhos começam a sair, o nenê chora. 
15. Aparecer; surgir, mostrar-se: sair à janela, ao terraço, à varanda, ao por- 
tão. 16. Sair publicado: o livro só saiu mês passado, 17. Desaparecer; sumir-se: 
esta mancha não sai. 18. Ser o produto ou a obra de: móvel que sai das mãos 
desse marceneiro é de qualidade. 19. Deslocar-se; mover-se: sem sair da- 
Ep Pesa a La você. 20, Separar-se; desmembrar-se: a 
elo formaçao arap a Í saíram do ovo. 21, Provir; proceder; partir: 
findo do frs age Ea Ed incêndio; aquelas palavras saíram-lhe do 
at sair ão Bena Flor Jeu o dançando numa escola de samba: ela 
Diorio Urta eh as pas v.de lig. a Tornar-se; vir a ser: o Flamengo saiu 
surgir: ela saiu P a a A int n a T A: e 
de uma encrenca. 26. Reagir: ira DD. 25. Livrar-se; escapar-se: sáir-se 
27. Dizer alguma coisa in a da g i po uma ofensa recebida, 
Às vezes, SEn AEO Ea a geralmente cômica ou tola: as crianças, 
Pads Pd F e a uma! 28. Desviar-se; evitar: sair-se de um mo- 
pouco tempo ga a se de e acidente. 29. Deixar de ser tímido: em 
E bemad e grande, ela já se saiu, 30, Dar conta; incumbir:ge: 
euma tarefa, de uma missão. 31. Obter determinado resultado: 
desempenhar-se: ela se saiu bem na entrevista; o tim a 
; : 5 e pensava em vencer de 
r: da; E cs satu-se muito mal. e Antôn. (8 a 12): entrar. A Sair à france- 
de ninho. 7 Bai asraniado os) Es e AdO em não ser otado sair 
maraty saiu arranhado do episódio envolvendo E; tina sd sa 7 itar 
Honduras nos assuntos internos d l í. P bena a eaei 
ou voado). Parti os daquele país. / Sair batido (ou mandado 
, ir em alta velocidade; sair rapidinho: Sé ele não saísse ba- 


tido dali, ia se dar mal. / Sair bem na fita (ou na foto). Tomar a decisão 
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acertada; ser feliz: O Supremo Tribunal Federal saiu bem na fita, ao decidir 
pela extradição do italiano. # Sair caro. Resultar altamente desagradável 
desfavorável ou prejudicial: Saiu caro aquele não que ela deu para o rapaz. 
Saiu caro o seu envolvimento com o tráfico. 4 Sair da linha (ou dos eixos). 
Comportar-se mal. / Sair de fininho. Deixar um local, preocupado em não 
ser notado; sair à francesa. / Sair do ar. Deixar de transmitir: A emissora 
saiu do ar no horário do telejornal. 4 Sair do armário (gír.). Soltar a fran- 
ga (1). 4 Sair fora de si, Descontrolar-se emocionalmente; perder o auto. 
controle; zangar-se: Quando ela me disse aquilo, saí fora de mim. / Sair 
ganhando (ou perdendo). Resultar (pessoa) beneficiada (ou prejudica. 
da) em alguma coisa: Eu é que ponho o dinheiro na firma, e eu que saio 
perdendo?! / Sair melhor que a encomenda. Acontecer melhor do que o 
esperado: Este ano saiu melhor que encomenda, nas vendas de automóveis 
no mercado interno. 4 Sair na urina. V. urina. 4 Sair pela porta dos 
fundos. Sair de emprego, escola, etc. deixando imagem negativa: Ao aban- 
donar o clube sem dar satisfação, o jogador saiu pela porta dos fundos e não 
será perdoado por isso. 4 Sair pelo ladrão. V. ladrão. 4 Sair pelo ralo, 
Perder-se; ser desperdiçado: Pobre ou rico, é importante não deixar o pouco 
que você consegue sair pelo ralo. | Sair-se a alguém. Parecer-se com ele, 
Y Sair-se bem. Ter bom êxito; alcançar o objetivo pretendido. /' Sair-se 
com. Dizer de improviso; improvisar: Devez em quando ele se sai com cada 
uma! 4 Sair-se mal. Ter mau êxito; fracassar. / Sair ventando, Sair às 
pressas. 4 Do latim salire = saltar, sair. o , 
sa.ira s.ep.(a) Ornitologia Nome comum a diversas espécies de aves 
passeriformes da família dos traupídeos, frugívoras, de penas multicolo- 
ridas, entre as quais se salientam a Tangara cayana, a T. astanonota,a T. 
mexicana brasiliensis e a T. vella. x Do tupi sa’i rã, com desnasalação.’ 
sa.i.ra.ra (sà) s.ep.(0) Zoologia Caiarara; macaco-inglês. 
sal s.m.(o) 1.Quiímica Cloreto de sódio, substância branca, em pó ou em 
pedra, cristalina, de gosto acre, solúvel em água, obtida princ. por evapo- 
ração das águas do mar (em que ele está presente), usado para temperar 
ou preservar os alimentos (princ. carne e peixe); sal de cozinha. 2.Quí- 
mica Composto químico resultante da combinação de um ácido com uma 
base: os sais são elementos abundantes na natureza e necessários ao ciclo 
da vida. 3.Fig. Graça; vivacidade: que garota mais sem sal! / s.m.pl.(os) 
4. Substâncias voláteis que se dão a aspirar a pessoas desfalecidas, para 
voltarem-se a si. o, V. saleiro, salinidade e salino. A Sal ácido. Sal em 
que um ou mais átomos de hidrogênio permanecem insubstituíveis pelo 
radical hidroxila (OH). Z Sal amargo. Sal de Epsom. / Sal amoníaco. 
Cloreto de amônio, NH«Cl. / Sal ático. Modo apurado de se exprimir; 
estilo sutil e delicado. / Sal básico. Sal em que a capacidade de reagir 
com um radical ácido permanece. / Sal comum (ou de cozinha). Clo- 
reto de sódio, empregado como tempero nos alimentos caseiros. / Sal de 
Epsom. Sulfato de magnésio hidratado, MgSOs-7H:0, usado em fertili- 
zantes, como catártico, corante e agente anti-inflamatório; sal amargo. 
(E assim chamado, em razão de sua presença na água mineral da cidade 
inglesa de Epsom.) / Sal de frutas. Pó medicamentoso que se dissolve em 
água, usado nas dores de estômago. / Sal de Glauber. Sulfato de sódio, 
NazSOs-10H»0, usadona fabricação de papelevidro e como catártico e diu- 
rético. 4 Sal de Rochelle. Tartarato de sódio e potássio, KNaC,H:064H20, 
usado na fabricação de espelhos, em eletrônica e como laxante. / Sal 
duplo. Qualquer sal formado de dois outros sais. / Sal e pimenta. Diz-se 
de tecido tramado com fios pretos, brancos e cinzentos. / Sal fino (ou 
refinado). Sal de mesa, pronto para ser usado durante as refeições. 
4 Sal haloide. Qualquer sal de um halógeno, i.e., cloreto, iodeto, brometo 
ou fluoreto. // Sal iodado (ou iodetado). Sal que contém uma parte de 
TEN de sódio ou de potássio para cada dez mil partes de cloreto de sódio. 
à importante fonte de iodo na dieta. O uso deste sal previne o bócio. 4 Sal 
neutro. Qualquer sal que não 'contém hidrogênio substituível. 24 O Sa 
(1), em solução, é mo TOBENIO BUD sida 
ção, é um condutor de eletricidade. Elemento essencial à vid: 
humana, seu emprego na alimentação remonta à pré-história. Na antigui- 
dade, era usado como moeda em várias partes, daí derivando a palavra 
salário. O sal refinado contém apenas cloreto de sódio, ao contrário do 
sal grosso ou sal marinho, que contém muitos minerais (magnésio, cálcio, 
bromo, etc.) é deve ter preferência, ainda que em quantidades mínimas 
visto que qualquer sal, em excesso, causa problemas de pressão arterial 
ea E urbações renais. Os principais centros produtores de sal no Bras! 
o Mossoró (RN) e Rio de Janeiro (RJ). 4 Do grego hals, pelo latim sål. 
sala s.f. (a) 1. Compartimento principal espaçoso de uma casa, destinado 
ao uso social: as visitas já estão na sala. 2. Compartimento de uma habi- 
tação destinado a um i SIP E Jevisão. 
3. Nos prédios públi ou mais usos: sala de jantar, de jogo, de te ina- 
das atividades PE E R compartimento destinado a determi i 
i a, de reunião, dos professores. e Dim. irt 


saleta (8). A Fazer sala a alguém. Recebê-lo e com ele ficar conve 


animadam l ra 
ente, entretendo-o. / Sala de conversação. Espaço jer 


R a reune pessoas, comumente identificadas por nicknames, sun- 
tos. / Sala deii real, mensagens escritas sobre os mais diversos ps 
para discuti e discussão. Espaço virtual na Internet que reúne Pê q 
pericanctam: is determinado tema. // Sala de espera, Aquela m q; 
das por profissional tempo as pessoas que posteriormente serão à 
afamília cost lonais, empresários, etc. / Sala de estar. Aquela € nfor- 
ne ; 'uma unir-se no lazer comum, geralmente mobiliada co ED 
serviço de r Pei 4 Sala de jantar. Dependência da casa desti?? ga à 
recepção ds raia Sala de visitas. Dependência da casa destin? nde 
antes: // Sala dos milagres. Recinto de santuár os. 


sed i : 
e depositam: ex-votos e ofertas de promessas. / Sala e dois Y 


A 
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Apartamento constituído de sala e dois quartos. 4 Sala e quarto. Aparta- 
mento constituído apenas de sala e quarto. / Sala e três quartos. Apar- 
tamento constituído de sala e três quartos, geralmente com dependência 
de empregada. / Ter boas salas. Ter (visita) recepção distinta e cortês, 
“+ Do germânico sal = compartimento espaçoso, próprio para recepção, 
pelo francês salle = sala. 

sa.la.bór.dia (sã) s.f.(a) Pop. Conversa fútil, banal, sobre vulgaridades 
ou disparates. | 
sa.la.cida.de (la) s.f.(a) V. salaz. ! 
sala.da s.f.(a) 1. Um tipo de hortaliça ou uma mistura de vários tipos 
de hortaliças temperadas com sal, azeite, vinagre ou limão, pimenta, cte, 
e servidas frias e cruas: salada de alface; salada mista. 2.Pop. Mistura 
desordenada ou de coisas heterogêncas; salada russa; miscelânea; mi- 
xórdia: na mesa do chefe, uma salada de papéis. A Salada de frutas. 
Mistura de várias qualidades de frutas, geralmente picadas e adoçadas 
com açúcar. / Salada mista. Mistura de verduras e legumes. / Salada 
russa. 1. Prato de legumes picados, temperados com maionese. 2.Fig. 
Mistura de coisas heterogêneas; miscelânea; salada (2). / Salada turca. 
1.Culinária Salada composta de legumes picados e maionese. 2.Fig. Con- 
fusão; rebu: À assembleia de condôminos se transformou numa salada 
russa, e nada acabou sendo decidido. st É galicismo (salade). 
sa.la.frá.rio (sã) s.m.(o) Pop. Homem ordinário, muito safado; safarda- 
na; salafra. > salafra s.cdd. [abreviação de salafrário(o)]. ij 
sa.la.ma.le.que (lā) s.m.(o) 1. Saudação profunda entre os muçulmanos. 
2.Fig. Saudação exagerada; zumbaia: saudar as garotas com salamaleques, 
para ganhar-lhes a simpatia. * Do árabe as-salâm-alaik = a paz seja contigo. 
sa.la.man.dra (sà) s.ep.(a) 1.Zoologia Anfíbio semelhante à lagartixa ou 
ao lagarto, de cor preta com manchas amarelas, só existente, no Brasil, na' 
região amazônica. / s.f.(a) 2. Criatura mítica, semelhante a um lagarto, ca- 
paz de sobreviver ao fogo. Do grego salamándra, pelo latim salamandra. 
sa.la.me s.m.(o) Culinária Carne de porco picada, misturada com pe- 
quenos cubos de toucinho ou bacon e pimenta em grãos, ensacada em 
tripa para se comer crua, geralmente em fatias. 4% É italianismo puro. 
sa.la.mi.nho (sà) s.m.(o) Variedade de salame, acondicionado em tripa 
fina e curta. pis 
sa.lão s.m.(o) 1. Sala grande, para festas, reuniões, recepções, etc. 
2. Exposição periódica de arte, produtos industriais, etc.: o salão do au- 
tomóvel é no Anhembi, em São Paulo. 3. Barbearia: só havia um salão na 
cidade. A Piada de salão. Aquela que não é pornográfica ou escanda- 
losa. 4 Salão (ou Instituto) de beleza. Lugar próprio para o embeleza- 
mento de mulheres. ++ Do italiano salone, pelo francês salon. 
sa.lá.rio s.m.(o) 1. Pagamento em dinheiro a que faz jus o empregado de 
empresas privadas ou públicas (contratado pela CLT); ordenado: ganha um 
salário irrisório, mas vive com dignidade. 2. Remuneração do trabalho 
prestado por hora ou por dia: essa faxineira cobra um salário de cem reais 
por dia. 3. Paga por serviços prestados: esse profissional cobra um salário 
muito alto, vamos procurar outro. 4. Redução de salário mínimo. A Escala 
móvel de salário. Sistema de revisão automática dos salários, sempre que 
ocorre aumento no custo de vida, em dado período. 4 O décimo terceiro 
salário. Remuneração extra, equivalente a um salário mensal, paga 'ge- 
ralmente em dezembro a todos os funcionários efetivos de uma empresa; 
como gratificação. / Salário de benefício. 1. Salário pago pela previdência 
social ao trabalhador, na proporcionalidade de sua contribuição. 2.Direito 
Valor básico utilizado para cálculo da renda mensal dos benefícios de pres- 
tação continuada, inclusive os regidos por normas especiais, exceto o salá- 
rio-família, a pensão por morte, o salário-maternidade e os demais benefí- 
cios de legislação especial. / Salário de contribuição (dir.). Base de cálculo 
da contribuição dos segurados da Previdência Social, ou seja, valor a partir 
do qual, mediante a aplicação da alíquota fixada em lei, obtém-se o valor da 
contribuição de cada um deles. / Salário mínimo. O menor salário que se 
deve pagar a todo trabalhador, estabelecido por lei; salário (4). Não se con- 
funde com salário-mínimo. O salário mínimo no Brasil foi criado por Getú- 
lio Vargas, em 1949. Valia cerca de 280 dólares. Chegou a valer 425 dólares 
no final da década de 1950. Daí para esta parte, só minguou. Quanto vale 
hoje, em dólares? / Salário nominal. Soma em dinheiro que o assalariado 
recebe em troca de sua força de trabalho. % Salário real. Nível do salário 
em relação a seu próprio poder de compra, em determinado momento. a V, 
sal. > salarial (là) adj. (rel, a salário; aumento salarial; proposta salarial), 
salário-base s.m.(0) O menor salário entre trabalhadores mais cate- 
gorizados; piso salarial. e P1.: salários-bases ou salários-base, è 
salário-cheque s.m.(o) Modalidade de pagamento de salário median- 
te cheque, e PI.: salários-cheques ou salários-cheque. 
salário-educação s.m.(o) Contribuição social que serve como fonte 
adicional de recursos do ensino fundamental público, permitindo às três 
instâncias de governo investirem em programas, projetos e ações que 
qualifiquem profissionais da educação e estimulem alunos a permanecer 
em sala de aula. e Pl.: salários-educações ou salários-educação. 
salário-família s.m.(o) Remuneração adicional percebida pelo em- 
Pregado, de acordo com o número de seus dependentes. e Pl; salários- 
-famílias ou salários-família. 

salário-hora s.m.(o) Salário ganho por hora de trabalho. e Pl.: salá- 
ros-horas ou salários-hora. 

salário-maternidade s.m.(o) Benefício a que tem direito a emprega- 
da que pariu, durante 120 dias a partir do parto ou, por definição médica, 
28 dias antes e 91 dias após o parto. e PL: salários-maternidade, 
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salário-mínimo s.sc.(0) Trabalhador(a) que ganha salário mínimo: 
ela é um salário-mínimo e compra carro importado! e P1.: salários-míni- 
mos. w%k Não se confunde com salário mínimo (v. salário). : 
salaz adj. 1. Diz-se daquele que vive vida libertina, devassa; indecente; 
libertino; devasso: velho salaz. 2. Que desperta a libido; de forte apelo se- 
xual; obsceno: pôster salaz, e Superl. abs. sint. erudito: salacíssimo. 4 Do 
latim salãz, salãc-, de salire = saltar, sair. > salacidade (là) s.f. (qualidade 
de quem é salaz; inclinação ou propensão à libertinagem; indecência). 
saldar v.t.d. Pagar (dívida); liquidar (débito). «4 É italianismo (saldare): 
sal.do s.m.(0) 1.Contabilidade Diferença entre o crédito e o débito; di- 
ferença entre o ativo e o passivo de uma empresa. 2. Resto de uma quan- 
tia a pagar ou a receber: qual'é o saldo para quitar o carro? 3. Quantia 
disponível em dinheiro numa conta: ter bom saldo no banco. 4. Conjunto 
de mercadorias e produtos que se vendem a preço baixo: os saldos estão 
no fundo da loja. 5. Venda dessas mercadorias e produtos: essas merca- 
dorias estão de saldo. 6. Diferença de vantagem por uma de duas coisas 
comparadas e confrontadas: o empate entre duas equipes será decidido 
pelo saldo de gols. 7.Fig. Aquilo que sobra ou que resulta de um aconte- 
cimento; resultado; consequência: se chegarmos a um acordo, o saldo de 
todas essas nossas reuniões será positivo; o acidente deixou um saldo de 
dois mortos e um ferido. A Saldo credor. Diferença positiva entre crédi- 
tos e débitos (em oposição a saldo credor). / Saldo devedor, Diferença 
negativa entre créditos e débitos (em oposição a saldo devedor). # Saldo 
médio. Média aritmética dos saldos bancários de um cliente em deter- 
minado período (em geral, um mês ou um trimestre). / Saldo residual. 
O que resta a mais ou a menos de uma dívida, quando vencido o prazo 
contratado. 4% É italianismo puro. a 
sa.lei.ro s.m.(o) 1. Recipiente para guardar o sal ou para servi-lo à 
mesa: passe-me o saleiro, por favor! 2. Lugar em que se dá sal ao gado no 
campo. 3. Produtor ou comerciante de sal. 4.Pop.RS Terreno em cujo solo 
abundam princípios salinos. / adj. 5. De sal: indústria saleira; extra- 
ção saleira. 6.Pop.RS Diz-se do gado habituado a comer sal. ++ Do latim 
salarius = relativo a sal. ad 3 

sa.le.po s.m.(o) 1. Tubérculo comestível de sabor adocicado, produzi- 
do por três variedades de orquídeas do Velho Mundo (Orchis macula, 
Orchis morio e Orchis maculata): 2. Substância extraída desse tubér- 
culo, usada antigamente no tratamento da diarreia. 4 Do árabe saklab 
= uma variedade de orquídea, pelo turco otomano sãlep, através do fran- 
cês ou do espanhol salep. ; 

Sa.les, Antônio (1868-1940). Poeta, romancista, crítico e jornalista pa- 
ranaense de Alto Alegre, um dos pioneiros do movimento modernista. 
Viveu a maior parte da vida em Fortaleza (CE). Sua poesia é simples e 
ingênua. Publicou, entre outras obras, Versos diversos (1890) e Aves de 
arribação (romance, 1914). 

Sales, Herberto de Azevedo (1917-1999). Escritor baiano de Andaraí 
que se tornou conhecido nacionalmente com o romance Cascalho (1940), 
que trata da mineração de diamantes na Bahia. Foi eleito em 1971 mem- 
bro da Academia Brasileira de Letras. 

sa.le.si.a.no (sà) adj. 1. Relativo ou pertencente ao instituto religioso 
que tem como patrono São Francisco de Sales (1567-1622), fundado em 
Torino (Turim), em 1845, por São João Bosco (1815-1888), dedicado princ. 
à educação e à obra missionária. 4 s.m.(o) 2. Membro dessa congregação. 
sal.ga.di.nhos (sàl) s.m.pl.(os) Comida salgada em forma de pequenas 
unidades, como croquetes, empadinhas, pastéis, rissoles, coxinhas, etc. . 
sal.ga.di.o (sàl) adj. e s.m.(0) Que ou terreno que tem propriedades sa- 
linas, em razão de sua proximidade com o mar. : 
sal.ga.do adj. 1. Que tem ou levou sal: rocambole salgado. 2. Que tem 
ou levou sal em demasia: a sopa ficou salgada. 3. Conservado em sal: 
carnes salgadas. 4.Fig. Picante; malicioso; cáustico: piada salgada. 
5.Pop. Alto ou exagerado (preço): o preço desse carro é bem salgadinho. 
4 s.m.(o) 6. Qualquer petisco salgado (coxinha, empada, quibe, etc.). 
e Antôn. (1): insulso. $ 
Salgado, Plínio (1895-1975). O mais influente e controvertido ideólogo 
e ativista da direita brasileira. Nascido em São Bento do Sapucaí (SP), 
teve papel de relevo na Semana de Arte Moderna (1922). Criou em 1932 
e chefiou até 1938 a Ação Integralista Brasileira (AIB), movimento hie- 
rarquizado nos moldes do fascismo italiano, chegando a arregimentar 
600 mil militantes. O integralismo surgiu num período de radicalização 
e de desprestígio do modelo liberal de democracia. Para Plínio Salgado, 
o verdadeiro espírito nacional estava no Brasil agrário, no Brasil da zona 
rural, em oposição ao metropolitanismo. A AIB possuía milícias unifor- 
mizadas (camisa verde com a letra grega sigma na braceira e a saudação 
anauê, como forma de reconhecimento). Os integralistas se tornaram 
uma contrafação do nazifascismo europeu. Depois de serem colocados 
na ilegalidade todos os partidos e movimentos políticos em dezembro de 
1997, Plínio Salgado se exilou em Portugal em 1938, depois de ameaçar 
um golpe contra o governo em 11 de maio. Retornou ao Brasil em 1945, 
fundou o Partido de Representação Popular (PRP) e disputou a presidên- 
cia da República em 1955, só alcançando 8% dos votos (741 mil). Apoiou a 
revolução de 1964 e o regime militar como deputado federal paulista. Pu- 
blicou 70 livros e ensaios. Em 1926 lançou O estrangeiro, um dos melhores 
e mais esquecidos romances do Modernismo; Literatura e política (1927) 
foi um ensaio contra o liberalismo e o cosmopolitismo e uma exaltação 
ao Brasil agrário. Em 1942 publicou uma notável.Vida de Jesus. Gustavo 
Barroso e Miguel Reale foram seus companheiros de integralismo. 
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sal.gar v.t.d. 1. Temperar com sal: salgar o churrasco. 2. Impregnar de 
sal para conservar: salgar o peixe. 3.Fig. Tornar picante: salgar uma pia- 
da, uma conversação. 4.Pop. Vender muito caro: salgar os carros. 5.Pop. 
Elevar muito (o preço): salgar o preço do feijão. > salga, salgação (sàl) 
ou salgadura (sàl) s.f. (ato ou efeito de salgar). 
sal-gema s.m.(o) 1.Mineralogia Mineral que tem a composição do clo- 
reto de sódio; halita. 2.Geologia Rocha sedimentar composta desse mi- 
neral. e Pl.: sais-gemas. 
sal.guei.ro s.m.(o) Botânica Nome comum a muitas espécies de arbus- 
tos ornamentais, de galhos muito finos, inclinados para o chão, como o 
chorão e o vime. > salicineo (sà) adj. (rel. ou sem. ao salgueiro). 
sa.licá.cea (sà) sf. (a) Botânica Espécime das salicáceas, família de 
plantas dicotiledôneas dos gêneros Populus e Salix, arbóreas ou arbusti- 
vas, representada princ. pelo chorão, choupo e salgueiro. > salicáceo (sà) 
adj. (rel. ou pert. a essa família). 
sa.li.ci.la.to (lì) s.m.(0) Química Sal ou éster do ácido salicílico. 
sa.li.cí.li.co (sà) adj. V. ácido. 
sa.li.ci.lis.mo (1) s.m.(o) Intoxicação causada por doses excessivas de 
ácido salicílico ou salicilatos. 
sá.li.co s.m.(0) 1. Membro dos sálicos, tribo de francos que se estabelece- 
ram na região do Reno, no séc. IV. / adj. 2. Relativo ou pertencente a esse 
povo; sálio. j 
sa.lí.co.la adj. 1. Que habita as salinas. 2. Que explora as salinas. 3. Que 
produz sal. ud 
sa.li.cul.tu.ra (lì) s.f.(a) 1. Exploração das salinas. 2. Indústria salinei- 
ra. > salicultor (li; ô) s.m. (aquele que possui ou explora salinas). 
sa.liên.cia (sà) s.f.(a) 1. Qualidade do que é saliente. 2. Parte mais alta 
ou que sobressai de uma superfície qualquer; proeminência; protube- 
rância (em oposição a reentrância): essa madeira tem muitas saliências. 
3.Pop. Exibição atrevida ou liberdade exagerada; atrevimento ou assa- 
nhamento: ninguém gostou da sua saliência na festa. M s.sc. (0)3.Fig. Ca- 
panga; guarda-costas: o coronel não saía de casa sem os seus saliências. 
sa.lien.tar (li) v.t.d. 1. Tornar saliente ou proeminente; fazer aparecer de 
modo destacado: salientar um nariz, numa caricatura; salientar os tons de 
azul num quadro. 2. Chamar a atenção para; enfatizar; realçar; acentuar: 
salientar as razões de uma conduta; o orador salientou a importância do 
acordo entre os dois países. | v.p. 3. Destacar-se; sobressair; distinguir-se: 
salientar-se como grande político; um filme que se salientou pela inovação 
das técnicas cinematográficas. 4. Aparecer de maneira mais destacada; des- 
tacar-se: seu carro se salienta entre todos os outros. > salientador (sà-en; ô) 
adj. (que ou o que salienta, destaca ou realça: lápis salientador amarelo) e 
s.m. (lápis-tinta que se usa para realçar linhas de texto, com transparência 
colorida: jamais complete informações com caneta ou use salientador para 
tentar chamar atenção de quem for fazer a análise do seu currículo!). 
sa.li.en.te (sã) adj. 1. Que sobressai ou ressalta; proeminente (em opo- 
sição a reentrante): um nariz saliente; nenê de bochechas salientes e ro- 
sadas. 2.Fig. Evidente; patente; notável: seus traços de personalidade 
mais salientes são a bondade e a paciência. 3.Fig. Exibicionista; exibido: 
deire-se de ser saliente, rapaz! 4.Fig. Atrevido; petulante; saído; assa- 
nhado: ela não gosta de namorado saliente. +% Do latim saliêns, salient-, 
part. pres. de salire = saltar, sair. > 
sa.líi.fe.ro adj. Que contém ou produz sal: as águas do mar Morto são 
muito salíferas; solo salífero. gi is 
sa.lificar (li) v.t.d. Química Transformar (uma substância) em sal. 
> salificação (sà-fi) s.f. (ato ou efeito de salificar); salificável (lì) adj. 
(diz-se da substância que pode ser combinada com um ácido ou uma base 
e formar um sal). i i 
sa.li.me.tro s.m.(o) Hidrômetro especialmente graduado para indicar 
a concentração de sal numa solução. e Var.: salômetro. > salimetria 
(lì) s.f. (técnica usada para medir a concentração de sal numa solução); 
salimétrico (sà) adj. (rel. à salimetria e a salímetro). 
sa.li.na s.f.(a) 1. Grande quantidade de sal amontoado; monte de sal. 
2. Terreno exposto ao vento e preparado para nele se produzir o sal pela 
evaporação da água do mar. 3. Lugar onde se produz sal comercialmente. 
E 8.f.(v.); salinelro (sã) adj. (rel. às salinas) e s.m. (1. pro- 
salina al; 2. dono de salina; 3. aquele que vende sal). 
mação idea pç Rg ço o aual ga aa 
mover a salinação de), E gem (sá). > salinar (sà) v.t.d. (pro- 
sa.li.ni.da.de (lì) s.f.(a) 1. Qualidade do que é salino. 2. Grande concen- 
tração, teor ou densidade de sal em uma solução. 3. C ã í 
minerais dissolvidos á i nm e oncentraçao de pais 
li i nas águas marinhas. i 
$a.l.no adj. 1. Que contém sal ou que é da sua natureza. 2. Que nasce 
ou nasceu à beira-mar. ? Do latim salinus. > salinização (sà-ni 
[ato ou efeito de salinizar(-se): ) ni E sanni) 8f, 
ato ou eleito-de, (-se): a subida do nível dos mares conduzir 
à salinização e à perda de terras baixas aráveis); salini i 
v.p. [tornar(- inol: g ; salinizar (lì) v.t.d. e 
di E (-se) salino]; salinometria (sà-no) s.f. (medição do teọr de sal 
solvido num líquido; emprego do salinômetro); salinométrico (Ii) adj 
(rel. à salinometria); salinômetro (sà) s.m ( lh Madj. 
teor de sal dissolvido num líquido) anapara ao Com e 
sá.lio adj. Sálico. 


ae sm. (0) Química Nome obsoleto do nitrato de potássio 
e E oxidante em explosivos; nitro. A Salitre do Chile. 
itrato de sódio, pó cristalino, de sabor salino e solúvel e 
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urais do Chile e usado como adubo ou fertili. 
zante. «4 Do catalão salnitre. > salitração (li) ou salitrização (sà-trì) sf 
(ação ou efeito de salitrar ou de salitrizar); salitrado (sà) adj. (que contém 
salitre); salitral (sà) s.m. (lugar em que Se forma o salitre; nitreira); sati. 
trar (sà) ou salitrizar (lì) v.t.d. (1. transformar em salitre; 2. misturar ou 
preparar com salitre); salitraria (lì) s.f. (refinaria de salitre); salitreira 
(sã) s.f. (jazida de salitre); salitreiro (sà) adj. e s.m. (que ou aquele que ex. 
trai salitre); salitroso (sã; ô) adj. (da natureza do salitre ou que o contém). 
sa.livas.f.(a) 1.Fisiologia Fluido alcalino secretado pelas glândulas sa. 
livares, que contém a enzima ptialina, sais e muco, destinada a facilitar a 
ingestãoea dar início ao processo de digestão dos alimentos, esputo; cus- 
po. 2.Pop. Lábia; cantada: passei-lhe uma boa saliva, mas ela Se esqui- 
vou. e V. ptialismo. A Estar (ou Ficar) salivando. Estar (ou Ficar) com 
muita raiva, furioso. / Gastar muita saliva (fig.). Falar inutilmente; 
gastar muito tempo falando, sem proveito algum. / Glândulas saliva- 
res. Conjunto de inúmeras glândulas, grandes e pequenas, que secretam 
a saliva (as parótidas, sublinguais e submandibulares são as maiores e 
aos pares): / Sugador salivar. Pequeno dispositivo odontológico, em 
forma de gancho, usado durante O trabalho do dentista na remoção da 
saliva do paciente. +*+ A saliva é um fluido normalmente insípido, claro, 
inodoro, meio viscoso e levemente alcalino, neutralizado depois de agir 
sobre o suco gástrico, no estômago. A quantidade segregada em 24h é 
estimada em um litro e meio. O fluxo varia de 0,2mL a 0,4mL por minuto. 
Contém substâncias inorgânicas: 99,5% de água, sais (cloratos, carbona- 
tos, fosfatos, sulfatos), gases em solução e às vezes substâncias anormais 
excretadas pelo corpo, como acetona, p. ex. As substâncias orgânicas 
compreendem enzimas, proteínas e pequenas quantidades de ureia, áci- 
do úrico, creatina e aminoácidos. Os elementos celulares compreendem 
células epiteliais e leucócitos. Suas funções são: umedecer os alimentos; 
facilitar a mastigação e a deglutição; umedecer e lubrificar partes da 
boca; agir como solvente para excreção de produtos inaproveitados, ini- 
ciar a digestão dos amidos e auxiliar na regulação do equilíbrio de água 
no organismo. / Do latim saliva. > salivação (lì) s.f. (1. ato ou efeito de 
salivar; 2. secreção abundante de saliva); salival (sà) adj. (salivar; sali- 
vante); salivante (sà) adj. (1. que produz saliva; 2. rel. a saliva; salival; 
salivar); salivar (sà) v.t.d. (umedecer com saliva: salivar os dedos, para 
contar melhor um pacote de dinheiro), v.i. (1. secretar saliva: você sali- 
va demais; 2. expelir saliva; cuspir: pare de salivar tanto!) e adj. (1. da 
saliva; salival: acidez salivar; 2. diz-se da glândula que secreta a saliva; 
salival; salivante); salivoso (sà; ô) adj. (1. que contém saliva ou que é 
cheio de saliva: beijo salivoso; 2. sem. à saliva: fluido salivoso). : 
sal.mão s.ep.(o) 1.Ictiologia Peixe fluvial e marinho, teleósteo, da fa- 
mília da truta, do hemisfério norte, que na época da reprodução sobe os 
rios e desova em locais de água corrente fria e bem-oxigenada. ~ s.m.(0) 
2. Carne desse peixe, cor-de-rosa claro, muito apreciada na alimentação 
humana. 3. Cor avermelhada, como a do salmão. 4 adj. 4. Diz-se dessa 
cor; vestido de cor salmão. 5. Que tem essa cor: vestidos salmão; tecidos 
salmão. (Como se vê, neste caso não varia.) + Do latim salmô, salmôn-., 
sal.mi.lha.do (sàl) adj. Salpicado de branco e amarelo. e Var.: sami- 
lhado. +x Forma-se de sal + milho + -ado. iig 
sal.mo s.m.(o) Hino ou cântico religioso, para ser cantado ao som de ins- 
trumentos de corda: as beatas decoravam todos os salmos. + O Livro dos 
salmos, um dos 73 do Antigo Testamento, reúne os 150 cantos litúrgicos (sal- 
mos) da religião de Israel, compostos princ. por Davi. 4 Do grego psalmós 
= ária tocada na lira, pelo latim psalmus. > sálmico adj. (rel. ou sem. à sal- 
mo); salmista s.cdd. (pessoa que compõe salmos); salmodiar (sàl) v.i. (cantar 
salmos sem inflexão de voz sobre uma só nota); salmodia (sàl) ou salmódia 
SJ. (modo de cantar os salmos, sempre na mesma nota, sem inflexão de voz). 
sal.mo.ne.la (sal) s.f.(a) Bacteriologia Bactéria anaeróbica, em forma 
de bacilo, patogênica aos seres humanos e animais de sangue quente. 
e Determinadas espécies (são conhecidas mais de 1.400) causam febre 
tifoide e febre paratifoide; j ' fatal 
pari e; outras produzem grave e quase sempre “., 
MBA alimentar, 4 Deriva de nome próprio: Daniel Elmer o 
-1914), veterinário norte-americano. > salmoneliase (mo) O 
salmonelose (mo) s.f. (infecção causada pela salmonela, contraída pé a 
ingestão de alimentos que contêm esse microrganismo patogênico). 
sal.mou.ra s.f.(a) Á 8 P limen- 
otas azil gua saturada de sal, para conservação de all lis? 
MG (ralmiera)i ', devem ser conservadas em salmoura. «+ É espánta E 
E a 1. Ligeiramente salgado: alimento salobro. 2: 
ua de gosto desagradável, pela presença de sais, embora com sā 
dade inferior à da á d ça de sais, ad 
gua do mar. e Var.: salobre (ô). 
sa.loi.o s.m.(o) 1, Camponês d j Ê di: é 
2.Fig. Que ou aquele queR lh as cercanias de Lisboa. / & Eu 
grosseiro ou rústico. 4.Fig Que ni sda da pi 
de traquejo social ou aquele que revela falta y 
ds ou de bom gosto. > saloiada (sà (1. porção“; 
loios; 2. saloiice); saloiice (lo) aloiada (sã) s.f- róprio de 
saloio; saloiada (2)]. s.f. [ato, dito ou comportamento P joia? 
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adv. (com sapiência, critério e justiça: a lei determina salomonicamente o 
pagamento do décimo terceiro salário a todos os trabalhadores); salomô- 
nico (sã) adj. (1. rel. a Salomão: governo salomônico; 2.fig. que é sábio, cri- 
terioso e justo, princ. em decisões difíceis: sentença salomônica; 3, diz-se 
da decisão que não chega a beneficiar ninguém, mas que dá por encerrado 
um problema ou uma discussão; 4.arq. diz-se de coluna que tem o fuste em 
forma helicoidal ou espiral, como as do templo de Salomão). 
Salomão, Ilhas. País insular do Sudoeste do Pacífico, de área 
(27.556km?) pouco menor que a do Estado de Alagoas. Pop. (2010): 560 
mil. Cap.: Honiara. Hora local ou fuso horário: +19h, em relação ao horá- 
rio de Brasília. + O arquipélago, de origem vulcânica, é composto de 21 
grandes ilhas e de muitas ilhotas. Quatro vulcões estão permanentemen- 
te ativos. A população é constituída de nativos (melanésios e polinésios), 
que são 85%, e de micronésios, europeus e chineses. As ilhas foram igno- 
radas pelos europeus até o séc. XIX. Em 1900, a Grã-Bretanha passou a 
controlá-las. Invadidas pelos japoneses em 1942, foram recapturadas por 
forças norte-americanas, depois de sangrentas lutas, em 1943, Torna- 
ram-se independentes em 1978. Cerca de 50% da população é analfabeta. 
Em 1986 um tufão (Namu) causou o maior desastre da história do arqui- 
pélago (morreram cem pessoas e cerca de 90 mil ficaram desabrigadas, 
um terço de toda a população de então). > salomônico (sà) adj. es.m. 
sa.lo.nis.mo (sà) s.m.(0) Prática do futebol de salão, hoje chamado futsal. 
> salonista (sã) adj. (rel. ao salonismo) e adj. e s.cdd. (que ou atleta que 
pratica salonismo). : i 
sa.lo.pe.te (sà) s.f.(a) Vestimenta composta de calça e;blusa unidas 
numa única peça; macacão. ++ É galicismo (salopette). 
sal.pica.do (sàl) adj. 1. Ligeiramente polvilhado de sal: comer fritas 
salpicadas, regadas a chope. 2.Fig. Manchado com pingos ou salpicos: 
tive toda a minha roupa salpicada com (ou de) lama. 3.Fig. Entremeado: 
discurso salpicado com (ou de) citações. y 
sal.pi.cão (sàl) s.m.(o) Culinária Salada em que se misturam frango 
desfiado, presunto ou lombo de porco e batatas, pimentões, etc., bastante 
tempero, geralmente servida com maionese. 4% É espanholismo (salpicón). 
salpi.car (sàl) v.t.d. 1. Salgar; temperar, espalhando pitadas de sal: salpicar 
a carne. 2. Manchar com salpicos ou pingos: o sangue salpicou-lhe a roupa. 
3.Fig. Macular; infamar: salpicar a honra de alguém. 4. Espalhar (pó, gotas, 
pingos, partículas, etc.): o pintor -salpicou a parede com cimento. | v.t.d.i. 
5. Manchar com salpicos ou pingos: o acidente salpicou todos os passageiros 
de sangue. 6. Entremear; intervalar: salpicar a redação escolar de estrangei- 
rismos técnicos. // v.p. 7. Matizar-se; sarapintar-se: começam já meus cabelos 
a salpicar-se de fios brancos. > salpicadura (pi) s.f., salpicamento (pì) ou 
salpico s.m. (ato ou efeito de salpicar); salpico s.m. (1. salpicadura; 2. gota ou 
pingo de lama que ressalta e borrifa; 3. mancha deixada por essa gota ou por 
esse pingo); salpicos s.m.pl. (pequenos pontos coloridos em certos tecidos). 
sal.piimen.a (sàl) s.f.(a) 1. Mistura de sal e pimenta. / adj: 2: Grisa- 
lho. > salpimentar (pi) v.t.d. (1. temperar com salpimenta; 2.fig. moles- 
tar com palavras obscenas ou afrontosas). . iiD 
sal.pin.ge s.f.(a) 1. Tuba uterina; trompa de Falópio; trompa uterina. 2. Tuba 
auditiva; trompa de Eustáquio. + Do grego sálpigks, salpigg- = trompa, tuba. 
> salpíngico adj. (rel. a salpinge); salpingite (sàl) s.f. (inflamação da salpinge). 
sal.pin.g(o)- el. de origem grega (sálpigks, sálpiggos) que significa tuba: 
salpingectomia (sàl-gèc) s.f. (extração cirúrgica da tuba uterina); sal- 
Pingite (sal) s.f. (inflamação da tuba auditiva); salpingofaringeo (pin) 
adj. (rel. à tuba auditiva da orelha, ex-ouvido, e à faringe) e s.m. (músculo 
situado próximo da abertura da tuba auditiva); salpingoovarite (pino) 
s.f. (inflamação simultânea das tubas e'do ovário); salpingureterostomia 
(pin-re-ros) s.f. (ligação cirúrgica dó ureter com a tuba uterina). 
sal.pre.sar (sàl) v.t.d. Salgar levemente; salpicar: salpresar a carne, o 
alimento. > salpreso (ê) adj. (levemente salgado). l 
sal.sa sf(a) 1.Botânica Erva bianual da família das umbelíferas 
(Petroselinum sativum), cujas folhas, cheirosas, se usam como condimento 
e cuja raiz se utiliza como legume. 2. Essa folha que, juntamente com'a 
cebolinha, constitui o chamado cheiro-verde. 3:Culinária Molho picante, 
de origem mexicana. 4. Música de origem porto-riquenha, misto de ritmo 
cubano com elementos de jazz, soul e rock. 5. Dança para essa música, 
7+ Do latim vulgar “salsa, fem. de salsus, part. pass. de sallere = salgar; 
sal.são s.m.(o) Botânica 1, Erva da família das umbelíferas (Apium 
graveolens), de cheiro bastante acentuado, caule alongado, largo e ma- 
cio, de sabor amargo e picante, usado em saladas, sopas, molhos, ete. ou 
como condimento; aipo. 2. Esse caule. ++ O salsão era considerado planta 
fúnebre na antiga Grécia, servindo para ornamentar os monumentos er- 
guidos às vítimas das guerras. í 
sal.sa.par.ri.lha (sà) s.f.(a) 1.Botânica Planta liliácea de raízes aro- 
máticas, usada como tempero, 2. Raiz.ou conjunto de raízes secas dessa 
Planta, de propriedades depurativas e sudoríparas. 3. Bebida doce e leve, 
aromatizada com tais raízes. s+ É espanholismo (zarzaparrilla). 
sal.sei.ra s.f.(a) Recipiente em que se servem molhos à mesa. ) 
sal.sei.ro s.m.(o) 1. Chuva intensa, repentina e passageira; pé-d'água! 
tromba-d'água; toró; salseirada. 2.Pop. Confusão; briga; rebu; encrenca: 
foium salseiro dos diabos no estádio. > salseirada (sàl) s.f. [salseiro (1)]. 
sal.sicha s.f.(a) Culinária Carne, geralmente de porco; moída, cozida'e 
condimentada, embutida em tripas delgadas de animal ou em invólucro 
sintético de diâmetro semelhante. e Var. pop.: salchicha. e V. alantoide. 
Š Do latim vulgar *salsicia, neutro pl. de salsicius = preparado com sal, 
pelo italiano salciccia. -> salsichão (sàl) s.m. (salsicha grande e grossa), 
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de var: pop. salchichão; salsicharia (si) s.f: (1: indústria ou comércio dê 
salsicheiro; 2. estabelecimento onde se fabricam e vendem salsichas), de 
var. pop. salchicharia; salsicheiro (sàl) s.m. (fabricante ou vendedor de 
salsichas), de var, pop. salchicheiro. j i : 
sal.si.fi (sàl) sim. (0) Botânica 1. Planta herbácea europeia (Tragopogon 
porrifolius), de folhas vítreas, capítulos de flores purpúreos e raiz co- 
mestível, semelhante à cenoura. 2. Essa raiz. 4% Do italiano antigo (erba) 
salsifica, pelo francês salsifis. 3 
sal.su.gem s.f.(a) 1. Lodo com substâncias salinas. 2. Conjunto de dé- 
tritos que flutuam próximo das praias, portos, etc. ' 
sal.tar v.t.d. 1. Atravessar, pulando: o cavaleiro saltou vários obstáculos; 
saltar um riacho, uma poça de lama. 2. Passar por cima: saltar a cerca, o 
muro. 3. Passar direto; omitir: saltar três páginas na leitura; saltaruma linha. 
4: Desprezar;, não levar em conta: quando chegou a minha vez, ela me sal- 
tou. 5. Espirrar; soltar: as ferraduras saltavam faíscas umas atrás das outras. 
6. Vencer (certa distância) num salto: ele saltou quatro metros e meio. 7.Pop. 
Trazer rapidamente; mandar: salta um chope bem gelado! / v.i. 8. Pular; dar 
pulos: as crianças correm, saltam, rolam. 9. Pular (para um ponto diferente 
daquele em que se está): a garota saltou logo para dentro do carro do rapaz. 
10. Descer (de onde se está); apear-se: saltar do cavalo, do ônibus. 11. Palpi- 
tar descompassadamente: sentia o coração saltar. 12. Surgir; lutar; nascer: 
muitas lágrimas saltaram daqueles olhos inocentes. A Saltar aos olhos (ou 
à vista). Ser evidente; estar na cara: Salta aosolhos que essa gente é cor- 
rupta. # Saltar da cama. Pôr-se de pé apressadamente, / Saltar de banda 
(pop.). Ir-se embora rapidamente; cair fora (1). / Saltar pela janela. Fugir; 
desaparecer; perder-se: Casa em que a miséria entra pela porta, o amor salta 
pela janela. + Pode ter dois objetos indiretos: Saltei da primeira página/à (ou 
para a) última. Saltou de secretária/a (ou para) dona da empresa. Durante a 
conversa, ele facilmente saltava de política/a (ou para) futebol. # Do latim 
saltãre, frequentativo de salire = saltar, pular, sair. Tital aens OTN 
sal.te.a.do (sàl) adj. 1. Diz-se do que acontece repentina e inesperadamente: 
um salteado terremoto. 2. Atacado de surpresa; assaltado: vi-me salteado em 
plena luz do dia! 3. Fora de ordem; alternado; não sucessivo; entremeado: ele 
disse o alfabeto com as letras salteadas; fiz-lhe perguntas salteadas, e não na 
ordem que estavam no questionário. 4. Diz-se do alimento frito ligeiramente 
em azeite ou na manteiga. / adv. 5. De modo salteado; entremeadamente: o 
professor pegou a lista dos alunos e foi chamando salteado. A Saber (alguma 
coisa) de cor e salteado. Sabê-la muito bem e na ponta da língua. mud 
sal.te.ar (sàl) v.t.d. 1. Atacar de repente, para roubar ou matar; assaltar: 
muitos ladrões nos salteiam diariamente. 2. Apanhar de surpresa; sur- 
preender: a tristeza de vez em quando me salteia; uma forte chuvanos 
salteou na estrada. 3.Culinária Corar rapidamente (alimento) numa gor- 
dura, mexendo-o, para que não grude: saltear batatas. | v.i. 4. Viver da 
rapina: ave que salteia. / v.p. 5. Assustar-se; espantar-se: saltear-se com 
tanta corrupção. e Conjuga-se por atear. > salteada (sàl) s.f. ou saltea- 
mento (te) s.m. [ato ou efeito de saltear; assalto repentino e inesperado]. 
sal.tei.ra s.f.(a) Pop. Pequena sola que se coloca-sob o calcanhar do sa- 
pato, para'dar mais altura a quem o calça.» "cuia pivnte 
sal.té.rio s.m.(o) 1. Livro do Antigo Testamento que-consta de 150 sal- 
mos, a maioria composta pelo rei David: 2. Livro de coro que contém 
apenas salmos. 3.Música Instrumento 'de'cordas-que consiste em uma 
caixa de forma triangular sobre a qual'se dispõem 13 ordens de cordas 
metálicas, que se ferem com um plectro. **Do grego psaltérion'= harpa, 
de psallein = tocar harpa, pelo latim psaltêrium = harpa. ME A? 
sal.tigra.do adj. Zoologia Diz-se do animal que se desloca ou se move 
aos saltos: o canguru é um animal saltigrado. i pI 
sal.tim.ban.co (sàl) s.sc. (o) 1. Artista ambulante, que se apresenta em 
feiras, praças públicas, etc. 2. Cada um dos artistas de um elenco itine- 
rante. 3.Fig. Sujeito sem opiniões seguras, que não merece crédito nem 
consideração. 4% É italianismo puro. ` guun t Á 
sal.titar (sàl) v.t.i: 1. Passar de repente de um assunto para outro; saltar: 
ele saltitou de política internacional para futebol! (Neste caso, há dois obje- 
tos indiretos, o primeiro iniciado por de; o segundo, por para.) 4 v.i. 2. Dar 
pequenos e repetidos saltos: as gazelas saltitam. 3.Fig. Ser muito volúvel 
em suas opiniões: sua namorada saltita muito, por isso cuidado! + Do la- 
tim saltitâre, frequentativo de saltāre = saltar, pular: > saltitante (sal) adj. 
(1. que saltita; 2.fig. diz-se daquele que é volúvel: juventude saltitante). 
salto 's.m.(o) 1. Ação ou efeito de saltar; movimento esforçado, para se le- 
vantar inteiramente do chão, de cima para baixo, ou para os lados. 2. Transi- 
ção brusca, rápida: as reservas cambiais brasileiras deram um salto este ano. 
3. Passagem direta; omissão: dei um salto de três páginas no livro. 4. Passagem 
repentina: dar um salto de soldado a (ou para) general. 5. Passagem brusca e 
sem graus intermediários: a natureza não dá saltos. 6. Queda-d'água: os 275 
saltos do Iguaçu, 7. Peça saliente e dura do calçado, para altear o calcanhar, 
tacão. 8. Fig: Falha ou erro de composição gráfica, que consiste em omissão de 
palavra, frase ou trechos inteiros. A Chegar de salto. Chegar (a cargo, função, 
emprego, etc.) sem passar pelas etapas iniciais e normalmente obrigatórias: A 
jovem juíza se amigou com o desembargador já senil e, assim, foi fácil chegar 
de salto a uma vara importante da capital. # De salto alto (gir.fut.). Com a 
convicção antecipada de que já venceu: Se o Brasil entrar de salto alto para esse 
jogo, poderá até perder. /' Salto anabela, Salto de calçado feminino que não 
deixa vão, formando um todo com a sola. /' Salto de vara. Prova atlética que 
consiste em saltar um obstáculo em altura, sem tocá-lo, utilizando-se apenas de 
uma vara como apoio para a impulsão. / Salto em altura. 1. Salto feito sobre 
uma barra horizontal, em atletismo. 2. Competição atlética em que se realizam 
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tais saltos. / Salto em distância. Prova atlética que consiste em saltar numa 
caixa de areia, depois de certo impulso. / Salto ornamental. Salto de trampo- 
lim, geralmente em piscina, durante o qual o atleta realiza alguma acrobacia. 
4 Salto triplo. Prova atlética semelhante ao salto em distância que compreende 
três etapas: um salto antes da linha limite, caindo com o mesmo pé do impulso; 
um segundo salto para cair sobre o outro pé e, finalmente, um salto que permite 
ao atleta cair com os dois pés na caixa de areia. s+ Não se confunde (1) com 
pirueta nem com pulo (1). > salteiro s.m. (fabricante de saltos). 
salto-mortal s.m.(o) 1. Acrobacia que consiste em dar uma volta com- 
pleta no corpo, no ar, para diante, para trás ou para o lado, sem que as 
mãos toquem no chão. 2. Golpe de capoeira semelhante a essa acrobacia. 
e Pl.: saltos-mortais. 
sa.lu.bre adj. Benéfico ou favorável à saúde: o ar salubre da praia; clima 
salubre; trabalho salubre. e Superl. abs. sint. erudito: salubérrimo. A Sa- 
lubridade pública. Conjunto de medidas tomadas por uma administra- 
ção pública em matéria de higiene das pessoas, animais e coisas. s Não 
se confunde com sadio nem com salutar (1). X Do latim salúbris, de salis 
= saúde. > salubridade (lù) s.f. (1. qualidade, estado ou condição do que 
é salubre ou saudável; sanidade: não se conhecem os indicadores reais da 
salubridade ambiental; a salubridade das águas de uma fonte; 2. estado 
da saúde pública: é preocupante a salubridade de alguns restaurantes e 
bares da cidade); salubrificação (lù-fì) s.f. (ato ou efeito de salubrificar); 
salubrificar (sà-bri) ou salubrizar (lù) v.t.d. (tornar salubre; sanear). 
sa.lu.ki [ingl.] s.m.(0) Zoologia 1. Raça antiquíssima de cães, originá- 
ria da Arábia e do Egito, de pelos lisos e sedosos, variadamente colori- 
dos, cabeça longa e estreita, orelhas pendentes e corpo muito alongado; 
galgo persa. / s.ep.(o) 2. Cão dessa raça. / adj. 3. Diz-se dessa raça ou 
desse cão. e Pronuncia-se salúki. «4 O saluki é um cão afetuoso, sensível 
e amigo de crianças. É, hoje, um cão de guarda e também de companhia. 
Y Do árabe saligiy = de Saliúq, antiga cidade do Sul da Arábia. 
Sa.lus.se, Júlio (1872-1948). Poeta parnasiano fluminense de Bom Jar- 
dim, nascido Júlio Mário Salusse, que ficou conhecido pelo soneto Os cis- 
nes, inserido na obra Nevrose azul (1895). Publicou ainda Sombras (1901). 
sa.lu.tar (sã) adj. 1. Que se mostra salubre em determinada ocasião, em deter- 
minada circunstância: uma viagem de descanso é sempre salutar; são medi- 
das salutares à população essas de incentivo ao consumo de álcool nos carros. 
2. Fig. Que consola ou alivia: as orações são salutares. 3.Fig. Moralizador; edi- 
ficante; construtivo: a pena que o juiz lhe infligiu foi salutar: ele nunca mais 
cometeu delito, depois que saiu da cadeia. +% Não se confunde (1) com salubre. 
4 Do latim salŭtāris, de saliis, salit- = saúde. > salutarmente (lù) adv. (1. do 
ponto de vista da saúde: nada melhor do que viver salutarmente; 2. de modo 
positivo ou benéfico: o assunto foi salutarmente discutido na reunião). 
salva s.f.(a) 1. Descarga de canhões, mosquetes ou fuzis em honra de al- 
guém ou por motivo festivo. 2. Descarga simultânea de fuzilaria ou arti- 
lharia em exercício de combate. 3. Espécie de bandeja, pequena e redonda, 
sobre a qual se serve uma taça, copo ou qualquer outro objeto: o garçom 
serviu o cálice de licor numa salva de prata. 4. Grande número de (sons, 
palavras, ditos): salva de palmas; salva de gozações; salva de provérbios. 
5.Botânica Sálvia. + Antigamente, antes de os reis comerem ou beberem 
alguma coisa, fazia-se uma prova da comida e da bebida, para salvá-los de 
possível envenenamento. A bandeja em que se trazia o alimento passou a 
ser chamada, então, salva. / É derivada regressiva de salvar. 
salva-bandeira s.f.(a) Pop.SC Barra-bandeira. e Pl.: salva-bandeiras. 
salva.ção (sàl) s.f.(a) 1. Ato ou efeito de (se) salvar ou remir: Cristo 
morreu na cruz para a salvação dos homens. 2. Ação ou efeito de saudar; 
saudação. 3. Coisa que salva, que chega no momento certo: aquela boia 
foi a minha salvação. 4 s.sc.(a) 4.Fig. Pessoa que chega no momento cer- 
to, salvando: aquele salva-vidas foi minha salvação. e Antôn. (exceto 2): 
perdição. ? Não se confunde (1) com salvamento (1). 4 Do latim salvātið, 
salvâtiôn-, de salvâtus, part. pass. de salváre. 
Sal.va.dor (Sàl; ô) s.f.(a) Capital e a maior cidade do Estado da Bahia, 
Pop. (2010): 2.200.000. + Fundada em 1549, por Tomé de Sousa, Salvador 
é uma das cidades mais antigas do Brasil. Foi a capital brasileira até 
1763, ano que perdeu essa condição para o Rio de Janeiro. No séc. XVIII, a 
arquitetura barroca da cidade atingiu o seu apogeu. É também conhecida 
como Cidade do Salvador (= Cidade do Senhor Salvador), mas muitos 
baianos a tratam carinhosamente por Bahia. Em grego, soter = salvador; 
polis = cidade. Portanto, Cidade do Salvador = Soterópolis; daí por que 
os seus habitantes se dizem soteropolitanos. Com orgulho. E muita razão, 
api (và) adj. e s.edd. ou soteropolitano (tê-po) adj. e s,m, 
Salvador ao E iratis do (15647-1638). Nome religioso do baiano de 
a historiador a todrigues Palha, franciscano considerado o primei- 
End » O primeiro prosador e o primeiro clássico brasileiro, Sua 
ge obra, Crônica da custódia do Brasil, concluída em 1614, his- 
foi a aneian no Brasil, está desaparecida, porque nunca 
a. Sua História do Brasil, concluída em 1627, só foi publi- 
por Capistrano de Abreu, que a encontrou nos Anais da 
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salva.dos s.m.pl.(0s) Restos salvos de uma catástrofe: recolher os sal. 
vados de um incêndio, de uma inundação. 

salva.gem s.f.(a) Recuperação de um navio ou de sua carga, depois de 
acidente marítimo. i , 

salva.guarda (sàl) s.f.(a) 1. Ato ou efeito de salvaguardar. 2. Garantia e 
proteção concedida por uma autoridade ou assegurada por uma instituição: 
a nossa constituição prevê medidas de emergência para a salvaguarda à 
(ou da) ordem institucional; as leis são a salvaguarda à (ou da) liberdade, 
3. Proteção; defesa: um de nós sempre permanecia acordado à noite, para 
salvaguarda aos (ou dos) companheiros; essa medida nadi mais é que uma 
salvaguarda aos (ou dos) interesses do país. 4. Garantia; asseguração: rey. 
nião de cúpula, para salvaguarda à (ou da) paz. 5. Documento dado por 
autoridade a alguém, para que não seja detido, salvo-conduto. 6.Encader. 
nação Cada uma das folhas de papel presas provisoriamente no princípio e 
no fim do livro, para evitar que se sujem até certa fase do trabalho de enca- 
dernação. 7. Economia Instrumento que permite o estabelecimento de bar- 
reiras comerciais a outros países quando há prejuizo à indústria de um país, 
M s.sc.(a) 8. Fig. Pessoa que serve de defesa a perigo temido: ele é q 
minha única salvaguarda contra os majiosos. + galicismo (sauvegarde). 
> salvaguardar (và) v.t.d. (1. proteger; defender: lutar para salvaguardara 
honra da família; salvaguardar seus interesses; 2. garantir, assegurar: sal- 
vaguardar seus direitos; salvaguardar a paz). f j se 
salva-mão s.m.(o) Artes Gráficas Dispositivo de guilhotinas destinado a 
evitar que as mãos do operário sejam apanhadas pela lâmina. e Pl.: salva-mãos. 
salva.menc.to (sàl) s.m.(o) 1. Ação ou efeito de salvar; resgate: o salvamento 
de um náufrago; o salvamento da natureza exige vigilância constante; o sal- 
vamento da carga de um navio. 2. Lugar seguro; segurança: buscou na árvore 
mais próxima o seu salvamento. £% Não se confunde (1) com salvação (1). 
sal.van.te prep. Com exceção de; exceto; salvo; tirante: todos os passa- 
geiros do avião morreram, salvante o presidente. 

sal.var v.t.d. 1. Livrar de perigo, morte ou ruína iminente (física ou 
espiritual): precisamos salvar o planeta; o médico salvou o paciente; 
Cristo morreu na cruz para nos salvar. 2. Pôr a salvo; livrar de perda (al- 
guma coisa): salvei tudo o que podia, antes de deixar o barco. 3. Livrar (de 
derrota): o goleiro salvou o nosso time hoje. 4. Conservar salvo ou intacto; 
manter; defender: salvar a honra, o crédito, o prestígio, as aparências. 
M v.t.d.i. 5. Acepção 1: salvaram-me da morte; precisamos salvar o plane- 
ta da destruição total; Cristo nos salva do inferno. 6. Acepção 3: o goleiro 
salvou o nosso time de uma goleada hoje. 7. Livrar; isentar: salvei-o desse 
compromisso. 8. Defender; preservar: salvar os filhos das drogas; salvar a 
pátria do domínio estrangeiro. 4 v.i. 9. Saudar com salvas de artilharia: 
à entrada da comitiva presidencial, as tropas começaram a salvar. | v.p. 
10. Pôr-se a salvo de algum mal iminente: salvar-se de um acidente; no 
raio de um quilômetro, nenhum animal se salvou. 11. Refugiar-se (em lu- 
gar seguro ou supostamente seguro): protegi-me da tempestade, salvan- 
do-me numa caverna; proteger-se de temporal, salvando-se embaixo de 
árvores é perigoso. 12. Esquivar-se; não cumprir: salvei-me do compro- 
misso, dando uma desculpa qualquer. 13. Evitar; livrar-se: salvamo-nos 
do olho gordo, fazendo figa. 14. Obter a salvação eterna; livrar-se das pe- 
nas do inferno: fazendo o bem, nos salvaremos. A Salve-se quem puder. 
Situação de grande perigo, que causa tumulto, confusão ou balbúrdia e 
provoca pânico; corre-corre: Quando gritaram FOGO!, foi um salve-se 
quem puder. + Tem dois particípios; o regular (salvado, que se usa com 
ter e haver) e o irregular (salvo, que se usa com ter, haver, ser e estar). Ex.: 
Os médicos têm salvado (ou salvo) muitos doentes. Muitos doentes têm 
sido salvos p elos médicos. #. Do latim salvãre, de salvus = salvo, seguro. 
> salvador (sãl; ô) adj. e s.m. (que ou aquele que salva). 

alvatério (sàl) s.m.(0) 1.Arcaísmo Salvação. 2. Desculpa; pretex- 
P oE A a um salvatério qualquer, para justificar a ausência. 
vd Para escapar ao que desagrada ou enfada: 

EE EY in 1. Pessoa cujo ofício é socorrer banhistas E 
var náuf gamento; guarda-vidas. / s.m. (o) 2. Aparelho usado para sā 
Pady a Diae de aaas de afogamento: godo avião tem salen vidas 
gos: boia salva-vid r coisa que se destina a salvamento de nã 
salve interj Indica se PL: os salva-vidas (inv.). 

noivos!; salie Braet ae SO salve, lindo pendão da esperança!; salvê 
salve-rainha s.f.(a) Ora 
da com as palavras 
sálvia s.f.(a) Botânica 1 
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sa.mam.bai.a (sã) s.f.(a) Botânica Planta ornamental pteridófita, da 
classe Filicinae, originária do Brasil, sem flores nem sementes, de folhas 
sempre verdes, muito cultivada em vasos e jardins. x$ Do tupi cama-mbai 
= corda trançada (por causa da trama confusa dessa planta). 
sãma.ras.f.(a) Botânica Fruto seco, indeiscente e alado, cujo pericar- 
o apresenta uma ou mais asas, que facilitam sua dispersão pelo vento. 
«4 Do latim samara. 
Samaria (Sã) s.f.(a) Antiga cidade da Palestina, capital do reino norte 
de Israel, no início do séc. IX a.C. e lugar onde foi enterrado São João Batis- 
ta. Hoje pertence à Jordânia. A cidade recebeu esse nome por causa dos sa- 
maritanos, colonos não judeus da Assíria que fizeram muitos casamentos 
com israelitas e aceitaram o Pentateuco ou a lei mosaica. No entanto, eles 
não eram aceitos socialmente pelos judeus. Daí por que no tempo de Jesus 
havia grande inimizade entre eles e os judeus, que se diziam os únicos 
herdeiros de Abraão e Moisés. Por isso é que houve a escolha de um sama- 


ritano, para a parábola de Jesus. Samaria foi conquistada pelo rei assírio 


Sargão Ilem 721, destruída no séc. II (120) por um macabeu (João Hircano) 
e reconstruída por Herodes, o Grande. > samaritano (mà) adj. e s.m. 
sa.má.rio s.m.(0) Química Elemento químico metálico (símb.: Sm), 
de nº atômico 62, do grupo das terras-raras, lustroso, de cor cinzenta, 
duro como o aço, encontrado na monazita e usado como assimilador de 
nêutrons em certos reatores nucleares. Š Deriva de nome próprio: V. E. 
Samarski (1803-1870), engenheiro russo. 

sa.ma.rita.no (mà) adj. e s.m.(o) 1. Que ou aquele que era natural ou 
habitante de Samaria. / s.m.(0) 2.Fig. Homem bondoso e compassivo — 
da parábola do Bom Samaritano, de Cristo (Lucas, X, 33). 3.Linguística 
Língua ou dialeto de Samaria, que era um hebraico impuro, mesclado de 
aramaico. + V. Samaria. / Do grego samaritês, de Samareia = Samaria, 


pelo latim samaritânus. 
sa.ma.ú.ma (sã) s.f.(a) V. sumaúma. 
sam.ba s.m.(o) Pop. 1.Música Gênero musical e tipo de dança popular 
brasileiros, de origem africana. 2. Música para essa dança, de ritmo sinco- 
pado e compasso binário, tocada com instrumentos de percussão, deriva- 
da do batuque trazido para o Brasil por escravos angolanos e congoleses. 
3. Cachaça. 4.RJ Redução de samba em berlim, mistura de coca-cola com 
cachaça. A Samba de breque. Modalidade de samba, originária da ci- 
dade do Rio de Janeiro, de ritmo acentuadamente sincopado, com paradas 
bruscas (breques), nas quais o intérprete insere, geralmente, fala humo- 
rística. É invenção de Moreira da Silva, o Kid Morengueira. 4 Samba de 
morro. Samba tipicamente de negros, produzido nos morros e favelas do 
Rio de Janeiro, também conhecido como batucada, que ganhou força com 
o surgimento das escolas de samba. 4 Samba de partido-alto. Modalida- 
de de samba, também carioca, semelhante ao batuque africano, com ritmo 
marcado por palmas e instrumentos de percussão. ++ O samba foi trazi- 
do para o Rio de Janeiro pelos negros baianos, quando a capital do Brasil 
foi transferida de Salvador para essa cidade. Ao entrar em contato com 
outros gêneros musicais cariocas, o samba adquiriu um caráter singular. 
A primeira canção rotulada de samba a alcançar sucesso foi Pelo telefone 
(1917), registrada por Ernesto dos Santos (Donga) na Biblioteca Nacional, 
com parceria atribuída a Mauro de Almeida. O samba foi, em verdade, uma 
criação coletiva, registrada pelo mais esperto. A partir do sucesso dessa 
canção, o samba começou a se espalhar pelo país através do rádio e do disco 
e se consolidou como gênero musical. O samba feito até então era muito 
influenciado pelo maxixe em sua estrutura formal, só ganhando a estru- 
tura definitiva com Ismael Silva e o grupo de boêmios do bairro carioca do 
Estácio, bairro boêmio e semiproletário carioca, do qual faziam parte seu 
parceiro Nílton Bastos, Rubem Barcelos, Bide, Baiaco, Brancura e Mano 
Edgar. Esse grupo também é responsável pela criação da primeira escola de 
samba do Rio de Janeiro, a Deixa Falar (1928). A escola só desfilou em três 
carnavais, mas foi ela que inspirou Cartola, de um lado, e Paulo da Portela 
e Heitor dos Prazeres, de outro, a criarem, respectivamente, a Mangueira, 
e a Portela. O primeiro desfile de escolas de samba, realizado em 1929 na 
Praça Onze, foi ganho pela Portela. Em 1935, os desfiles foram oficiali- 
zados. Nos anos quarentas surgiram os sambas-enredo, samba cuja letra 
conta uma estória, ou enredo, que é o tema do desfile da escola, A história 
do samba foi escrita por grandes compositores e intérpretes, como Donga, 
Sinhô, Ismael Silva, Cartola, Heitor dos Prazeres, Ari Barroso, Noel Rosa, 
Ataulfo Alves, Wilson Batista, Geraldo Pereira, Zé Kéti, Ciro Monteiro, 
Nélson Cavaquinho, Élton Medeiros, Paulinho da Viola, Martinho da Vila, 
entre muitos outros. Além do samba-enredo, o samba-canção, o samba de 
breque e o samba de partido-alto são derivativos do samba. Em sua evolu- 
são, o samba sofreu uma série de influências estranhas à cultura popular 
DE princ. do jazz, que invadiu a então capital brasileira, depois da' 
ig pes A consequência mais gratificante dessa evolução foi o' 
al E E a a a bossa nova, mistura de jazz com samba que encantou o Bra- 
Ear p caie a Nos dias atuais, continua encantando o mundo, 
Sn sil substituída em preferência popular pela música sertaneja... 
a do crioulo doido (fig.). Situação extremamente confusa; ba- 
pd generalizada: Antes do real, a economia brasileira era um samba do 
EA o M Te EREE A = umbigada (do fato de antigamente 
(dana end i er azen o tocar os umbigos). > sambar v.i. 
dusdançámaniha aoe i angan); sambista adj. e s.cdd. (que ou pessoa 
Samba-cóncio o bem) e Sd . (pessoa que compõe sambas). 
amar a (0) 1. Modalidade de samba lento, de caráter melódico 
melhante a uma ber nmen Ç adj. 2.Pop. Diz-se de um tipo de cuecas se- 
muda: è Pl.:sambas-canções ou sambas-canção. 


samambaia 
samoiedo 


1821 


sam 


dalidade de música resultante da fusão do 


samba-choro s.m.(0) Mo 
os ou sambas-choro. 


choro com o samba. e Pl.: sambas-chor 
sambado adj. Gir. 1. Diz-se de coisa desgastada pelo uso: sapato sam- 
bado. 2. Diz-se de pessoa desgastada fisicamente; parecendo envelhecida. 
samba-enredo s.m.(0) Modalidade de samba que resume na melodia e 
na letra, sempre extensa, O conteúdo do tema escolhido para a apresenta- 
ção da escola de samba, no desfile na avenida. e Var.: samba de enredo. 
e Pl.: sambas-enredos ou sambas-enredo. 
samba-exaltação s.m.(o) Modalidade de samba de melodia em estilo 
grandioso etema patriótico, com ênfase no arranjo orquestral, geralmen- 
te sinfônico: Aquarela do Brasil, de Ari Barroso, é um samba-exaltação: 
e Pl.: sambas-exaltações ou sambas-exaltação. 

samba-funk s.m.(o) Modalidade de samba resultante da fusão do 
samba com o funk. e Pl.: sambas-funks ou sambas-funk. i 
sam.ba.lan.ço (sam) s.m. (o) Modalidade de samba, subproduto da bos- 
sa nova, comum em bailes suburbanos entre as décadas de 1960 e 1980. 
samba-lenço s.m.(0) Modalidade de samba que é ancestral do samba 
cosmopolita, com traços do batuque. e PL: sambas-lenços ou sambas-lenço. 
> sambador (sam; ô) s.m. (sambista que dança o samba-lenço). 
sam.ba.qui (sam) s.m.(0) Monumento arqueológico composto de acú- 
mulo de conchas, esqueletos, utensílios gerais e cascos de ostras, junto 
ao litoral brasileiro, acumulados por tribos, no período pré-histórico. 
+ Do tupi tamba'ki, 
samba-rock s.m.(o) Modalida 
com ritmos americanos, como o bebop, 


ou sambas-rock. 


de de samba resultante da fusão do samba 
o jazz e o soul. e P1.: sambas-rocks 


sam.be.nito (sam) s.m.(o) História 1. Hábito em forma de saco que 
1 eclesiástico da Inquisição, para os 


vestiam os condenados pelo tribuna 
igrejas com os nomes dos conde- 


autos de fé. 2. Lista que se afixava nas 1 
nados por esse tribunal, com os respectivos castigos. 3.Fig. Qualificativo 


que desacredita ou desonra uma pessoa: se eles têm o sambenito de cor- 
ruptos, por algo será. A Colocar (ou Pôr) um sambenito em alguém. 
Desacreditá-lo por um ato que o tornou conhecido ou que lhe deu certa 
fama: Colocaram o sambenito de corrupto no presidente, naturalmen- 
te de modo injusto. ++ É espanholismo puro. > sambenitar (be) v.t.d. 
(1. pôr sambenito em, por sentença do tribunal inquisitorial; 2.fig. causar 
descrédito ou desonra a; desacreditar; desonrar: todo ato corrupto sam- 
benita tanto o agente quanto o paciente), de var. ensambenitar (en-be).. 
sam.blar v.t.d. Ensamblar. > samblador (sam; ô) adj. e s:m. (ensam- 
blador); sambladura (sam) s.f.. (ensambladura). das 
sam.bó.dro.mo s.m.(o) Via pública (rua, avenida, etc.) em que des- 
filam escolas de samba, blocos carnavalescos, etc., durante O carnaval. 
+ É um neologismo eminentemente carioca: i x [sed 
sam.bon.go s.m.(o) Culinária NE Doce feito de coco ralado ou mamão 
verde e rapadura; currumbá. e Var.: sabongo. s+ De origem banta; mas» 
de étimo desconhecido. À j a PEÇO 
sam.bu.rá (sam) s:m. (o) Pop. Cesto feito de um trançado de cipó, vime 
ou taquara, bojudo e de boca estreita, no qual os pescadores levam iscas 
de pesca e guardam o pescado. #+ Do tupi sambu'ra. f ëI 
sa.mi.de.a.no (mì) s.m.(o0) 1. Aquele que comunga a mesma ideia. 2: Nome 
com que os esperantistas se designam. *% É-vocábulo do esperanto. 

sa.mi.el. (sã) s.m.(o) Simum. *% Do turco samyeli: sam '= venenoso 
+yel=vento. "och ES RAD } 

sa.mi.lha.do (sã) adj. V. salmilhado. 

sa.mi.sen [jap.] sm. (o0) Música Instrumento musical japonês, semelhante a 
um banjo, formado por um braço longo e fino e três cordas, que vibram por 
meio de uma palheta de marfim. `e Pronuncia-se sâmissém. #+ Do japonês” 
sami = três + sen = corda; com origem no chinês sânxia = banjo de três cordas. 
Sa.mo.a (ô) s.f.(a) País do Sudoeste do Pacífico, oficialmente Estado Inde- 
pendente de Samoa, ex-Samoa Ocidental, formado por duas grandes ilhas, 
Savaii e Upolu, e sete ilhas menores, das quais somente duas são habitadas: 
Área total do território: 2.831km2. Pop. (2010): 220 mil. Cap.: Apia. Hora l6- 
cal ou fuso horário: +14h, em relação ao horário de Brasília. *% A população 
samoana é constituída de polinésios, e a maioria vive em Upolu, onde está 
a capital e o principal porto. Os samoanos falam, provavelmente, o idioma 
polinésio mais antigo. A economia é baseada na agricultura. O turismo éim- 
portante: mais de 50 mil turistas visitam o país anualmente. As ilhas foram 
descobertas pelo explorador holandês Jacob Noggeveen, em 1722. Por dez 
anos (1889-99) foram administradas juntamente pela Alemanha, Grã-Bre- 
tanha e Estados Unidos. Em 1899 as ilhas foram divididas entre os Estados 
Unidos e a Alemanha. De 1914 a 1920 foram ocupadas pela Nova Zelândia. 
Em 1962, tornaram-se independentes, com o nome de Samoa Ocidental, que 
só tem 3% de analfabetos. > samoano (sã) adj. e s.m. 

sa.moi.e.da (sã: 8) s.m.(o) Zoologia 1. Raça de cães originária da Si- 
béria, de pelos grossos, longos e-alvos (ou creme, ou palha). / s.ep. (0) 
2 Cão dessa raça, / adj. 3. Diz-se desse cão ou dessa raça. +*+ O samoieda 
é um cão forte, calmo, obediente e afetuoso, muito habituado a trabalhar' 
em grupo, princ. em trenós. É ótimo cão de companhia e gosta muito de: 
crianças. Seu único 'inconveniente é ladrar demais. / Do russo antigo 
samoyed = povo do Noroeste da Sibéria, pelo francês samoyed. j 
sa.moi.e.do (sã; ê) s.m.(o) 1. Membro de um povo nômade, criador de 
renas, do Nordeste da Europa e Noroeste da Sibéria. 2. Linguística Lín- 
gua urálica desse povo. / adj. 3. Relativo ou pertencente a esse povo; 
samoiédico. > samoiédico (mo) adj. (samoiedo).. s 


samonga 
sanfeno 


sam 


1822 


Sa.mon.ga s.cdd.(0/a) Pop. Pessoa sonsa, tola, apatetada, paspalhona; 
manguaça: o que esse samonga de seu vizinho quer?; sua namorada é 
uma samonga e ainda você quer casar com ela?! 
sa.mo.ra (6) s.f.(a) V. saburá. 
sa.mo.rá (sã) s.J.(a) V. saburá. 
Sa.mos s.f.(a) Ilha egeia da Grécia, de 491km? e 63 milhab. (2010), situada 
a 2km da costa turca, produtora de vinho, fumo e frutas, Colonizada no 
séc. XI a.C. pelos gregos jônicos, Samos prosperou sob Polícrato (séc. VI 
a.C.). Anacreonte e o lendário Esopo viveram em Samos, que também é a 
terra natal de Pitágoras. > sâmio adj. e s.m. 
sa.mou.co s.m.(0) 1. Crosta que vem adjunta à pedra, quando esta sai 
da pedreira. 2.Botânica Planta da família das miricáceas (Myrica faya), 
nativa na ilha da Madeira e nos Açores. t 
sa.mo.var (sã) s.m.(o) Espécie de chaleira portátil, de cobre, prata ou 
porcelana, usada na Rússia, para ferver água destinada à preparação do 
chá. + É palavra russa pura (samovar = que ferve por si mesmo). 
Sam.pai.o, frei Francisco de Santa Teresa de Jesus (1778-1830). No- 
tável orador sacro e escritor carioca, nascido Francisco José de Sampaio, 
uma das glórias do púlpito, autor de Sermão de Nossa Senhora da Lapa e 
Sermão de São Francisco de Paula, entre outras obras. o 
Sampaio, Teodoro (1885-1937). Geógrafo e historiador baiano de San- 
to Amaro, nascido Teodoro Fernandes Sampaio, provavelmente o mais 
notável conhecedor brasileiro dos assuntos indianistas de sua época, au- 
tor de O tupi na geografia nacional (1901) e Atlas dos Estados Unidos 
do Brasil (1908). Foi quem organizou a Escola Politécnica de São Paulo. 
sam.ple.a.dor (ple-ô) s.m.(o) Música Equipamento eletrônico que 
utiliza sons previamente gravados e armazenados digitalmente em sua 
memória, podendo ser alterados e tocados através de um teclado ou' de 
sintetizador; sampler. > samplear (sam) v.t.d. [reproduzir (sons já gra- 
vados) por meio de sampleador], que se conjuga por atear. 
sam.pler [ingl]s.m.(o) Sampleador. e Pl.: samplers. e Pronuncia-se sémplár. 
sam.pling [ingl] s.m.(o) Técnica que permite ao DJ recortar, copiar, 
alterar e editar os fundamentos originais de uma música, para produzir 
uma “nova” música. e Pronuncia-se sémplin. i 
sam.sa.ra [sânscr.] s.m.(o) No hinduísmo e no budismo, o ciclo eterno 
do nascimento, sofrimento, morte e renascimento. x% De samsārah ='que 
corre ou flui junto: sam = junto + sarati = que flui. Es 
sa.mu.rai (sã) s.m.(o) 1. Aristocracia militar hereditária no tempo do 
Japão feudal; bushi. 2. Guerreiro profissional que pertencia a essa classe; 
bushi. #4 O samurai dominou o Japão desde o ano 1000, apesar de, após o 
ano de 1600, suas atividades serem menos militares que culturais. Com- 
preendia 50% da população. A classe perdeu prestígio com as reformas 
de 1268, sendo extinta em 1876. / Do japonês samurafi = servir: sa- (pref.) 
+ morafi. frequentativo de mor- = proteger, defender. ER 
sa.nar v.t.d. 1. Restabelecer a saúde de; curar; sarar: sanar um doente. 
2.Fig. Reparar; remediar; corrigir; sanear (2): sanar um erro, um equi- 
voco, uma injustiça. 3.Fig. Resolver (dificuldades, problema, etc.): are- 
forma da Previdência foi feita para sanar o défice das contas públicas. 
+ Não se confunde (1) com sanear (1): / Do latim sãnāre, de sānus = são. 
> sanativo (sã) adj. (que sana ou é próprio para sanar: elixir sanativo; os 
poderes sanativos do nosso organismo). , 
sa.na.tó.rio (sã) s.m.(o) 1. Hospital ou clínica especializada no tratamento 
de doenças crônicas (tuberculose, esquizofrenia, etc.), ou para a recupera- 
ção de doentes, com assistência médica. 2. Instituição especializada no apri- 
moramento ou na manutenção da saúde, princ. para convalescentes. *% Do 
latim sânãtôrius, de sânâtus, part, pass. de sânãre = sanar, de sānus = são. 
san.ca s.f.(a) 1. Cimalha convexa, ou superfície curva que liga as pa- 
redes de uma sala ao teto. 2. Parte do telhado que se assenta sobre a es- 
pessura da parede. 3, Moldura, normalmente feita de gesso, instalada na 
junção da parede com o teto, de diversos formatos, destinada geralmente 
a dar iluminação indireta ao ambiente. £% É espanholismo (zanca). 
san.ção s f.(a) 1. Ato pelo qual, num regime constitucional, o chefe do 
governo aprova e confirma uma lei, aprovação oficial, sem a qual uma lei 
não texequível: a lei foi enviada ao presidente, para sanção. 2. Ato pelo 
qual qualquer autoridade confirma ou ratifica uma ação; autorização ou 
ge pe 9 projeto recebeu a sanção do presidente da; 
res de qualquer dis per pe a Rea pus re a bopi 
nicho ou aipenirá IE çaão lega se áusula legal que estabelece uma pu- 
9 execução da lei, 4, Essa pena ou punição: nenhum 
grevista sofreu sanção até o momento, 5, Aprovação, apoio ou ratificação 
a qualquer coisa introduzida no uso; homologação: a palavra ti 
inventada por um político, acabou recebendo a sanção do uso popul 
4 s.f.pl.(as) 6. Medida coercitiva ou repressiva z i neo 
A u repressiva adotada por várias nações 
OND Contra uma nação que viola o direito internacional; q 
impôs conções maea oa o (ou contr o) Iraque nenhum pal 
latim sânctiô, sânctiôn- = sanção penal amada a O RNETA 
a , nctus = sap si 
aaa do sagrado part, pass. 
grande 7 ag)  Bequso € T a aaea iregular de sanco; saco 
-senso ; : o , r lco. 3. Que não tem bom- 
a a je pais sancarrões. e Fem.: sancarrona. 
` mo 3e + to, + essoa que anda sempre com outra, sub E 
do-se servilmente às suas vontades e suportand a, submeten 
sitices. e P1.: sanchos-panças. 44 De ed o-lhe todo tipo de esqui- 
ança;> sancho-pancesco 
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(8) adj. (1. rel; ou pert, a sancho-pança ou a Sancho Pança; 2. próprio de 
sancho-pança ou de Sancho Pança), de pl. sanchos-pancescos, 
Sancho Pança loc.s.m.(0) Personagem do romance D. Quixote de la 
Mancha, de Cervantes, Ficl escudeiro de D. Quixote, Sancho Pançaé 
um camponês simplório, baixinho e gordo, que, montado em seu burrico 
acompanha seu amo, dando-lhe conselhos realistas, cheios de bom-senso, 
san.cl.o.nar (san) v.t.d. 1, Dar sanção a; dar autorização ou aprovação 
oficial a; aprovar ou ratificar oficialmente (autoridade competente): o pre. 


sidente já sancionou a lei. 2.Fig. Confirmar, ratificar; aprovar; apoiar: 
jonices vocabulares dos economistas 


o povo não sanciona as invenci i are 
3. Impor sanções a; penalizar, princ. por meto de disciplina: o país precisa 
aprender a sancionar os que são corruptos. 
san.co s.m.(o) 1.Ornitologia Parte da perna da ave, desde'o pé até à 
articulação da coxa com a tíbia. 2.P.ext. Parte da perna humana que vaí 
do tornozelo até o joelho. 3. Pop. Perna fina; gambito. 
san.dália s.f.(a) Calçado aberto, com ou sem 5 

por sola e Aguda à rendem ao pé. s+ Do grego sandalion, dim. de 
sandalon, pelo latim sandalia, fem. de sandalium. A Calçar as sandá- 
lias da humildade. Pensar e agir humildemente; ter humildade na vida. 
sandália-bota s./.(a) Tipo de calçado que é um misto de sandália com 
bota, que deixa descobertos Os pés e cobre a região do tornozelo (as de 
cano curto) ou sobe até o joelho (as de cano longo). e PL.: sandálias-botas 
ou sanddálias-bota. E 
sân.da.lo s.m.(0) 1.Botânica Árvore da família das santaláceas (Santalum 


album), muito cultivada na Índia, de madeira resistente e aromática. 


A F z 2 x A a 
2. Essa madeira. 3. Essência extraída dessa árvore. xx Do sânscrito xran- 


danam, pelo árabe sandal, pelo grego santalon, através do francês sandale, 
san.de.jar (san) v.i. 1. Dizer ou escrever sandices: alguns disseram tan- 
tas tolices, que extrapolaram o direito de sandejar. 2. Agir como sandeu. 
e Mantém fechada a vogal tônica durante a conjugação: sandejo, sandejas, etc. 
san.deu adj. es.m.(o) Que ou aquele que se caracteriza pelas sandices 
que diz ou comete; que ou aquele que se comporta de maneira indiscreta 
e pouco inteligente; néscio; simplório; tonto; idiota; tolo; pateta; mente-. 
capto: só um sandeu como tu pode dizer tantas asnices! e Fem.: sandia. 
e V. sandeijar, sandice e sandio. ; 


sân.di s.m. (o) Linguística Modificação do som de um morfema em certos, 


contextos fonéticos, causada pela influência de um som sobre outro. #4 Do 
sânscrito samdhih = união, junção: sam = junto + dadhāti, dhi = ele coloca., 
san.di.ce s.f.(a) Qualidade, condição, ação ou dito de sandeu; tolice; 
parvoíce; asnice; asneira: ela só diz sandices; governo que só comete san- 
dices; jornalistas caracterizados por grandes sandices. e V. sandejar. 
san.di.o adj. Próprio de sandeu; despropositado; disparatado: as san- 
dias declarações de um presidente mentiroso: íf 4 : 
san.du.ba s.m.(o) Pop. Redução e forma popular de sanduíche: comeu 
três sandubas e ainda está com fome! z 


san.du.íche (san)s.m.(o) 1. Conjunto de duas fatias de pão, com ou sem man-' 


teiga, e recheio de carne, presunto, queijo, mortadela, etc. 2. Redução de anún- 
cio-sanduíche, anúncio volante em que se justapõem dois cartazes aos ombros' 
de uma pessoa, um à frente e o outro às costas. e V. ensanduichar.-* Deriva de 
nome próprio: conde de Sandwich (1718-1792), nobre inglês que, não desejando 
deixar a mesa de jogo para almoçar ou jantar, alimentava-se com tais fatias 
de pão e bife entre elas. > sanduba ou sanducha s.m. (abreviação popular de 
sanduíche); sanduicheira (di) s.f. (aparelho próprio para fazer sanduíches). | 
sa.ne.a.men.to (sã)s.m.(0) 1. Ato ou efeito de sanear. 2. Limpeza; higiene: 
o saneamento dos banheiros públicos. 3. Conjunto das instalações destina- 
das a assegurar a higiene e salubridade dos aglomerados humanos. 4.Fig. 
Reparação; conserto: o'saneamento das contas públicas. 5.Fig. Restabele- 
cimento das boas condições financeiras de alguma coisa, princ. empresa: 
depois do saneamento da estatal, o governo a privatizou. A Saneamento 
ambiental. Controle sobre os fatores que afetam o meio ambiente, visando a 
conservá-lo ou melhorá-lo, em benefício da saúde humana. / Saneamento 
básico. Desenvolvimento e aplicação de medidas sanitárias destinadas à 
proteger a saúde pública, como o abastecimento de água, a canalização € 0, 
tratamento dos esgotos, a eliminação de insetos (mosquitos, baratas, etc. 
sa.ne.ar (sã)v.t.d. 1. Dar condições higiênicas a (coisa); tornar são, saudá- 
vel, habitável; desinfetar; higienizar: sanear um Pântano; um córrego. 2.E19: 
Reparar; corrigir, sanar (2): sanear um erro, um equivoco uma injustiça 
3.Fig. Restabelecer a austeridade de; moralizar: sanear as contas públicas, 
governador que saneou as finanças do Estado. 4.Fig. Fazer cessar; coibir 
a e o tráfico de drogas; sanear a prostituição; sanear à a 
rodufi Evento 5.Fig. Colocar em boa situação financeira; tornar ma 
o is gas lucros qu trazer benefícios: o governo saneou a 
a tôn. (1): infectar, sujar. e Conjuga-se por atear. . Não se 
sana pr (io (1). 4 De são, sob a forma san- + -e- (interfixo) + a 
Ei pd te A mais alta corte da antiga nação judas 
tantes, civis e eclesiá S, encarregada de decidir as causas mais 5 

ie h a ES enAntican, e abolida com a destruição de Jerusalém, 
sa.ne.fa s f.(a) Ma a (sã) s.cdd. (membro do sanedrim) sg. 
rior de uma cortina, a Rene ne estende sobre A pi pren- 
dem outras, verticalmente. s% Dolce en apro oe 
san.fe.no s.m. ânic SOJA De Obr 
viciifolia), de E Planta leguminosa eurasiana( 
Postas e flores róseas ou brancas, d 


ear um 
con- 


alto, composto apenas 


estatal, 
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grandes espigas, que fornece excelente forragem. 2. Planta leguminosa 
(Onobrychis sativa), armada de espinhos curtos ou de tubérculos, que 
fornece excelente forragem; esparzeta. & É galicismo (sainfoin). 
san.fo.na s.f.(a) 1. Harmônica. 2.Gír. Cola escolar feita em tiras-de 
papel dobradas à maneira de uma sanfona. s% Não se confunde (1) com 
acordeom: > sanfoneiro (san) s.m. (tocador de sanfona; sanfonista); 
sanfonina (san) s.f. (1. pequena sanfona; 2.pop. cantilena desentoada, 
acompanhada por sanfona); sanfoninar (fo) v.t.d. (repetir; repisar: san- 
foninar uma lição) cv.i. (1. tocar sanfona; 2. tocar mal um instrumento de 
corda; 3. falar importunamente); sanfonista (san) s.cdd. [sanfoneiro(a)]. 
san.fo.na.do (san) adj. Semelhante ao fole de uma sanfona. A Porta 
sanfonada. Porta divisória retrátil, de material flexível, própria para 
movimentar-se em linha reta, horizontalmente. 

san.fo.ri.za.do (fo)ad;. Diz -se de tecido que passa por um processo mecâni- 
co, para quenão encolha. Trata-se de marca registrada inglesa (Sanforized), 
que em português se tornou adjetivo, com criação até do verbo corresponden- 
te. > sanforizar (fo) v.t.d. [tratar (tecido), para que não encolha]. 

san.go s.m.(o) Linguística 1. Língua adamaua-oriental de um povo 
africano que habita a região da bacia do rio Ubângi. / adj. 2. Relativo c ou 
pertencente a essa língua. 

san.gra.du.ra (san)s.f.(a) Sangramento (1); sangria (1). 
san.gra.men.to (san) s.m.(0) 1. Ato ou efeito de sangrar; sangria; san- 
gradura. 2. Derramamento ou perda de sangue. 3. Evacuação de fluido 
de uma represa, canalização ou recipiente. 4. Dispositivo ou tubulação 
destinada a realizar essa evacuação. 5.Mecânica Processo pelo qual se 
eliminam as bolhas de ar do sistema de freios dé um veículo, quando da 
substituição do fluido ou reparação no circuito hidráulico. 6. Artes Gráfi- 
cas Composição de linha com um claro. 7.Artes Gráficas ds que se 
estende além do tamanho do papel. 

san.grar v.t.d. 1. Tirar o sangue a, abrindo uma veia: sangrar um animal 
para matá-lo. 2.P.ext. Tirar algum líquido a: sangrar uma árvore. 3.:Fig. 
Extrair certos produtos naturais de: sangrar uma mina. 4.Fig. Esgotar: a 
excessiva carga de impostos sangra o bolso dos contribuintes. 5.Artes Grá- 
ficas Compor ou paginar (uma linha ou parte da composição) em medida 
mais estreita do que a adotada para tal ou qual texto; começar (linha) com 
um claro: esqueceram de sangrar as linhas. 6. Artes Gráficas Imprimir além 
do tamanho do papel. 7.Pop. Extorquir dinheiro de: sangrou o pai e foi-pas- 
sear. 4 v.i: 8. Verter sangue: seu nariz sangrava muito. M v.i. ouv.p. 9. Perder 
sangue: a vítima (se) sangrava muito. + É espanholismo puro. 
san.gren.to adj. 1. Que verte ou derrama sangue: ferida; nora 
2. Coberto ou tinto de sangue; sanguinolento: o assassino fugiu, levan- 
do-consigo a faca ainda sangrenta. 3. Em que há grande derramamento 
de sangue humano; sanguinolento: batalha sangrenta. 4.Pop. Diz-se de 
carne malpassada: picanha sangrenta. ++ É espanholismo (sangriento). 
san.gri.as.f.(a) 1. Sangramento (1); sangradura. 2. Extravasamento de san- 
gue de uma veia, praticado com arte e para fim médico; flebotomia. 3. Porção 
de sangue extravasado. 4. Golpe com faca, punhal, etc. no abate de animais. 
5.Fig. Abertura em reservatório, represa, etc., para escoar água. 6. Golpe 
em árvore, para fazer sair a seiva. 7. Refresco feito de vinho, açúcar, limão 
e água. 8. Simples mistura de vinho com água, para torná-lo menos forte. 
9.Fig. Vazamento que mina recursos, forças, energia: com a sangria nas re- 
servas em dólares, o Brasil tinha dificuldade em importar. 10.Pop. Extorsão 
de dinheiro por meio de fraude ou ardil. 1.Pop. Evasão ou gasto excessivo 
de dinheiro ou de recursos. A Sangria desatada pop Aquilo que não ad- 
mite delongas, que exige providência imediata. +% É espanholismo (sangria). 
san.gue s.m.(o) 1.Fisiologia Fluido espesso e vermelho (nos vertebrados) 
quecircula, impulsionado pelos movimentos do coração, pelas artérias, veias 
e capilares, conduzindo matéria nutritiva aos tecidos e eliminando substân- 
cias inaproveitadas e o dióxido de carbono. 2.Fig. Vida; existência humana: 
dar o sangue pelo time. 3.Fig. Família: ele é do sangue imperial; o sangue ale- 
mão não podia misturar-se como sangue judeu. M s.sc. (0) 4.Fig. Filho(a): essa 
garota é o meu sangue. A Beber o sangue de uma pessoa (fig.). Sentir-lhe 
ódio mortal ou ter desejos de vingar-se dela: Eram amigos inseparáveis, hoje 
um quer beber o sangue do outro. # Chupar o sangue de uma pessoa (fig.). 
Abusar ou aproveitar-se dela, princ. em relação a seus bens: Alguns ami- 
gos só estão presentes enquanto podem chupar o sangue da gente. M: Dar 
o sangue. Sacrificar-se por um empenho; atuar com garra: Os jogadores 
têm de dar o sangue nesse jogo. ! Ferver o sangue a alguém (fig.). Ficar 
profundamente irritado; irritar-se muito: Quando lhe ferve o sangue, sai de 
perto! 4 Não ter sangue nas veias. Ser extremamente calmo ou indolente: 
É um homem que jamais se altera, não tem sangue nas veias, / Sangue ar- 
terial. Sangue que transporta oxigênio do aparelho respiratório para todas 
as partes do organismo. / Sangue azul (fig.). Linhagem nobre; aristocracia: 
Ela quer porque quer casar com um homem de sangue azul. # Sangue de 
Cristo (pop.). Vinho. / Sangue de tatu (pop.SP). Diz-se de um tipo de terra 
roxa, ótimo para o cultivo de café, soja, arroz, cana-de-açúcar, etc. / Sangue 
frio. O que apresenta temperatura variável, de acordo com a temperatura 
ambiente, como o dos répteis. (Não se confunde com sangue-frio.) 4 Sangue 
quente. O que mantém uma temperatura constante em qualquer ambiente, 
como:a dos mamíferos. (Não se confunde com sangue-quente.) / Sangue 
venoso. Sangue pobre em oxigênio, rico em gás carbônico, proveniente de 
todas as partes do organismo e transportado para o aparelho respiratório. 
4 Suar sangue (fig.). Fazer esforço sobre-humano para conseguir um 
objetivo: O atleta suou sangue para bater esse recorde olímpico.  Su- 
bir o sangue à cabeça de alguém (fig.). Perder a serenidade; irritar-se: 


sanfona 


ES e 


sanie 
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Quando ouviu essa tolice, subiu-lhe o sangue à cabeça. # Ter sangue de 
barata (pej.). Mostrar-se fraco, apático ou pusilânime ante situação 
que exige coragem ou energia: Quem não tem sangue de barata reage 
a essas provocações. & Ter sangue nas veias. Ter temperamento irascí- 
vel; irritar-se com grande facilidade; ser esquentado ou temperamental. 
neh o sangue é composto por células, elementos figurados que evoluem numa 
massa líquida abundante, o plasma sanguíneo. Os elementos figurados são: 
glóbulos vermelhos ou hemácias, glóbulos brancos ou leucócitos e plaque- 
tas sanguíneas. É vermelho vivo nas artérias e vermelho-escuro nas veias, 
variação que depende da oxigenação da hemoglobina. Seu peso específico, 
no homem, situa-se entre 1,054 e 1,060. É de reação alcalina. Retirado dos 
vasos, o sangue se coagula, transformando-se numa massa semissólida, de 
aspecto gelatinoso; deixando-se repousar, o coágulo se retrai, prendendo 
nas malhas de fibrina os elementos figurados e expulsando um líquido ama- 
relo, chamado soro sanguíneo. Em estado normal, o homem adulto possui de 
5 a 6 litros de sangue, que constituem cerca de 10% do peso de todo o corpo 
do indivíduo. / Do latim sanguis, sanguin-. 

sangue-bom adj. es.sc.(o) Pop. Que ou pessoa que é generosa, de bom 
caráter: garota sangue-bom; no meu bairro só mora sangue-bom. e Pl.: 
sangues-bons (do subst.); o adjetivo não varia. 

sangue-frio adj. es.sc.(o) 1. Que ou pessoa que é insensível, fria, extre- 
mamente calma, não se deixando abalar por nenhum fato: matador sangue- 
-frio; artilheiro sangue-frio; sempre fui um sangue-frio, mas, naquele ins- 
tante, chorei. / adj. 2. Caracterizado pela falta de sentimento; frio; cruel; 
desumano: crime sangue-frio. |) s.m.(o) 3. Serenidade que se mostra em 
ocasiões nas quais se esperaria tensão de ânimo; calma; tranquilidade; im- 
passibilidade; insensibilidade: é preciso muito sangue -frio para assaltar um 
banco. e Pl.: sangues-frios (do subst.); o adjetivo não varia: matadora san- 
gue-frio, matadoras sangue-frio. A A sangue trio: Friamente; com extre- 
ma frieza ou crueldade: Matar a sangue-frio. 5% Não se confunde com san- 
gue frio (sangue de temperatura relativamente baixa, existente nos répteis). 
sangue-novo s.sc.(o) 1. Novo(a) companheiro(a) em negócio, socieda- 
de; empresa, governo, etc.: a empresa está precisando de sangue-novo 
para poder prosperar. 4 s.m.(o) 2.Pop. Pequenas manchas ou erupções 
cutâneas, atribuídas à alteração no sangue. e Pl.: sangues-novos. 
sangue-quente adj. e s.sc.(o) Que ou pessoa que é extremamente 
sensível e explode por qualquer motivo: um chefe sangue-quente; sem- 
pre fui um;sangue-quente, um homem de pavio curto..e Pl.: sangues- 
-quentes (do subst.); o adjetivo não varia: árbitras sangue-quente, che- 
fes sangue-quente. #x Não se confunde com sangue quente (sem hífen), 
sangue que corre nas veias do homem e da maioria dos animais... 
san.gues.su.ga (san)s.f.(a) 1.Zoologia Verme anelídeo marinho (Hirudo 
medicinalis), de água doce ou das florestas tropicais úmidas, hermafrodi- 
ta, da classe dos hirudíneos, que tem o corpo terminado por uma ventosa 
em cada extremidade e se alimenta do sangue dos vertebrados. / s.sc.(o) 
2.Fig. Pessoa.que vive pedindo dinheiro a outra, explorando-a; parasita: 


esse rapaz não é seu amigo, é um sanguessuga. 3.Fig. Chupa-sangue. «Do 


latim sanguisuga, de sanguis = sangue + -suga, de sugere = sugar. , 
san.gui.ná.rio (san; gui ou gii) adj. 1. Amigo de derramar sangue; 
cruel; sanguinolento (2): um ditador sanguinário. 2. Caracterizado pelo 
corrimento de sangue: o boxe é um. esporte sanguinário. * Do latim 
sanguinârius, de sanguis, sanguin- = sangue + -árius = -ário. 
san.guí.neo (guí ou gui) adj. 1. Relativo ao sangue: corrente sanguí- 
nea; transfusão sanguínea. 2. Que tem sangue ou abundância de sangue: 
suor sanguíneo; vasos sanguíneos. 3. Da cor do sangue: lágrimas sangui- 
neas. + Do latim sanguineus, de sanguis,;sanguin- = sangue + -eus = -eo. 
san.gui.no.len.to (gui ou gúi) adj. 1. Sangrento (2 e 3); sanguinoso: bata- 
lha sanguinolenta. 2. Sanguinário (1); sanguinoso: ditador sanguinolento. 


3. Misturado com sangue ou tinto de sangue; sanguinoso: fezes sanguino- 


lentas. £; Do latim sanguinolentus = cheio de sangue: sanguis, sanguin- + 
-olentus = que abunda em. > sanguinolência (gui ou güì) s.f. (1. qualidade, 
condição ou estado do que é sanguinolento; 2.fig. maldade extrema; cruel- 
dade; ferocidade); sanguinoso (san; gui ou güi; ô) adj. (sanguinolento). 
sa.nha s.f.(a) 1. Insistência cruel no dano que causa: o criminoso golpe- 
ava sua vítima com sanha. 2. Vontade incontrolável: a sanha arrecada- 
tória do governo; a sanha tributária ameaça a democracia. 3. Expressão 
vigorosa de irritação manifestada por alguma razão; fúria; ira; raiva: 
essa teoria despertou a sanha dos cientistas mais conservadores; sua 
sanha era tamanha, que não controlava o que dizia. 

sa.nha.ço s.ep.(o) Ornitologia Nome comum a várias espécies de aves 
passeriformes da família dos traupídeos, entre as quais a Thraupis sayaca, 
T. episcopus, T. ornata, T. cyanoptera e T. palmarum, de cor verde-azeito- 
na ou azul-pérola, que vivem em todas as regiões brasileiras, de preferên- 
cia no alto das palmeiras, de onde soltam seu santo e partem para devorar 
frutas, princ. mamão, seu alimento preferido. “+ Do tupi sai wa'su. : 
sa.nha.ró (sã) s,ep.(o) Entomologia 1. Abelha social de-cor negra 
(Trigona amalthea), que vive nos troncos dos paus. / adj. 2. Diz-se dessa 
abelha. vt Do tupi saña’ró. 

sa.ni.da.de (sã) s.f.(a) Qualidade ou estado do que é são; normalidade 


física ou psíquica: atestado de sanidade mental. 


sa.ni. di. na (sã) s.f.(a) Mineralogia Variedade de feldspato, de aspecto 
vítreo. #x Do alemão Sanidin [do grego sanís, sanid- = tábua (em razão de 


seus cristais serem chatos)] + -ina. 


sâ.nie s.f.(a) 1.Medicina Fluido aguado e fétido, geralmente yerde id, 
composto de soro e pus, que escorre de úlcera, ferida ou fístula não cica- 


sanificar 
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trizada. 2.Fig. Corrupção ou podridão moral; devassidão; desmoralização. 
Xk Do latim saniês = pus fétido. > sanioso (sã; ô) adj. (em que há sânice). 
sa.ni.ficar (ni) v.t.d. Tornar são ou salubre; sancar: sanificar um am- 
biente, o ar de uma grande cidade. > sanificação (sã-fì) s.f. (ato ou efeito 
de sanificar); sanificador (sã-fì; ô) adj. e s.m. (que ou o que sanifica); 
sanificante (ni) adj. (que sanifica; sanificador). 
sa.ni.tá.rio (sã) adj. 1. Relativo à saúde ou à higiene: condições sanitá- 
rias; serviço sanitário; medidas sanitárias; autoridades sanitárias; as 
condições sanitárias de preparo de um alimento. 2. Diz-se das insta- 
lações e aparelhos destinados à satisfação das necessidades fisiológicas 
das pessoas. / s.m.(0) 3. Banheiro, princ. público; redução de aparelho 
sanitário (2): instalaram um sanitário improvisado ali. 4 s.m.pl.(os) 
4. Conjunto das instalações de hiegiene e limpeza pessoais, tais como pias, 
vasos, chuveiro, etc. de um lugar; banheiro. *% Do latim sânitãs = saúde, 
de sānus = são, saudável, pelo francês sanitaire. > sanitariamente (sã-tà) 
adv. (segundo os procedimentos necessários à preservação da saúde huma- 
na: as cabeças de gado com essa doença foram sacrificadas sanitariamen- 
te); sanitarista (ni) s.cdd. (especialista em assuntos sanitários). 
sa.ni.ti.zar (ni) v.t.d. 1. Tornar sanitário, limpando, desinfetando, este- 
rilizando; livrar de microrganismos patogênicos: sanitizar os alimentos, 
no momento de sua produção. 2.Fig. Tornar mais aceitável, retirando 
os aspectos desagradáveis ou ofensivos de: o autor procurou sanitizar 
a linguagem das personagens, ao adaptar o romance para a televisão. 
> sanitização (sã-ti) s.f. (ato ou efeito de sanitizar). 
san.ja s.f.(a) 1. Dreno para escoar águas. 2. Sarjeta; valeta. > sanjar 
v.t.d. (abrir sanja em) e v.i. (abrir sanjas). 
San Ma.ri.no loc.s.m. (o0) Pequeno país da Europa, encravado no Nor- 
deste da Itália, nos Apeninos, perto do mar Adriático, de 60,5km? de 
área e 32 mil hab. (2010). Cap.: San Marino (6 mil hab.). $ San Marino, 
cujo nome oficial é Sereníssima República de San Marino, foi fundado, 
segundo a tradição, no séc. IV por Marino, pedreiro cristão da Dalmá- 
cia, que, com seus companheiros cristãos, usava a região como refúgio, 
durante as perseguições. Marino, mais tarde, foi canonizado. O territó- 
rio já gozava de autonomia em 885. Obteve sucesso na manutenção da 
sua independência, com breves intervalos, por causa de sua relativa di- 
ficuldade de acesso. É não só a menor república do mundo, mas também 
a mais antiga. O país é tão pequeno, que não pode sequer abrigar um 
autódromo. Por isso, seu Grande Prêmio de Fórmula 1 acontece na ci- 
dade italiana mais próxima: Ímola. Embora neutro durante a II Guerra 
Mundial, foi ocupado por tropas alemãs. Entre 1947-57 e 1978-86 foi go- 
vernado por uma coalizão comunista. Em março de 1992 foi admitido na 
ONU e em setembro se tornou o 173º membro do FMI. Vive do turismo, 
da venda de selos e tem-se esforçado ultimamente na implantação de 
um polo de indústrias leves. A capital conserva parte das fortificações 
medievais. > samarinês (mà) adj. e s.m. 
sân.quia s.m.(o) Um dos seis maiores sistemas da filosofia hindu, dua- 
lístico em metafísica, que acentua a realidade e a dualidade do espírito 
e da matéria. & Do sânscrito samkhyã- = baseado na enumeração, de 
samkhyã = enumeração: sam = junto + khyãti = ele conta. 
sâns.crito s.m.(o) 1. A mais antiga língua da família indo-europeia, 
do hinduísmo e dos vedas e a língua literária clássica da Índia. / adj. 
2. Relativo ou pertencente ao sânscrito; sanscrítico: verbos sânscritos. 
*s A língua sânscrita se conservou na tradição oral durante mais de mil 
anos, só passando à escrita no séc. II. É uma língua morta, só acessível a 
eruditos. / De samskrtam, neutro de samskrta- = perfeito, refinado: sam 
= junto + karoti = ele faz. > sanscritico adj. (rel. ao sânscrito ou ao sans- 
crítismo); sanseritismo (sans) s.m. (estudo do sânscrito); sanscritista 
(sans) s.cdd. (pessoa versada na língua e literatura sânscritas). 
san.sei s.cdd.(o/a) Descendente de imigrantes japoneses da terceira geração; 
neto(a) de imigrantes japoneses. #+ Não se confunde com issei nem com nissei. 
san.seviê.ria (se)s f.(a) Botânica Nome comum a diversas plantas eu- 
ropeias do gênero Sansevieria, de folhas ensiformes e flores brancas ou 
amarelas, geralmente cultivadas como ornamentais. + Deriva de nome 
próprio: Raimondo di Sangro (1710-1771), príncipe de San Seviero, Itália. 
Santa Catarina loc.s.f.(a) Estado da Região Sul do Brasil. Pop. (2010): 6 
CR E ENE pe SC. Área: 95.318km?. Santa Catarina 
E Ein do E ERS T É = 1534 a Pero Lopes de Sousa. Mais de 
F p 5), na ilha de Santa Catarina, Domingos Dias Velho 
idou um povoado a que deu o nome de Nossa Senhora do Desterro que 
mais tarde seria rebatizada de Florianópolis, em homenagem a Floriano 
TEPS E século depois (1739), a capitania se separou de São Pau- 
, , garam os primeiros açorianos, que muito contribuíram 
para o progresso da região. Os espanhóis chegaram em 1777 e conquista- 
ram a região, mas graças ao Tratado de Santo Ildefonso, acabaram se reti 
rando e devolvendo-a a Portugal. Em 1829 foi fundada a primeira cobaia 
de Imigrantes alemães. Durante o império, Santa Catarina foi cenário de 
muitas lutas, entre as quais a Guerra dos Farrapos. No final do séc. XI 
com a descoberta do carvão mineral, a província passou por Es a 
de desenvolvimento. Foi, então, que imigrantes anos é o eia 
imigrantes alemães chegaram, para se dedicarem às pequ i di 
ê Ee de vinho. Santa Catarina é o Estado a que Mad 
rantes alemães recebe i ã 5 
refletem o perfil denan ATE P Su a a pae a 
inverno, assemelha-se ao da Alemanha. Em Pomerode pe iaie 
; p s , Pequena cidade a 
32km de Blumenau, praticamente só se fala alemão. Suas principais cida- 
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des, além da capital, são: Joinvile (420 mil), Blumenau (230 mil), Criciúm 
(160 mil) e Chapecó (140 mil). > catarinense (tà) ou barriga-verde adj a 
s.cdd., este de pl, barrigas-verdes. “e 
san.ta.lá.cea (san) s.f.(a) Botânica Espécime das santaláceas, famílj 
de plantas dicotiledôneas, herbáceas ou arbustivas, de flores em cachos 
e fruto drupáceo, representada princ. pelo sândalo. > santaláceo (san) 
adj. (rel. ou pert. a essa família). Far 
Santa Lúcia loc.s.f.(a) País insular do Caribe, de 6l6km?, situa. 
do a sul de Martinica, a 400km da costa da América do Sul, de apenas 
616km?. Pop. (2010): 143 mil. Cap.: Castries. Hora local ou fuso horário: 
+1h, em relação ao horário de Brasília. 4 Descoberta por Colombo em 
13/12/1502, tornou-se possessão britânica em 1814. Ganhou a indepen- 
dência em 1979; no ano seguinte o furacão Allen devastou o país. Vive da 
agricultura e do turismo. Cerca de 10% da população (a maioria descen- 
dente de escravos africanos) é analfabeta. > santa-lucense adj. e s.cdd. 
san.tan.tô.nio (san) s.m.(o) 1. Cabeçote da sela, ao qual se agarra o 
mau cavaleiro. 2. Peça metálica semicircular, colocada na carroceria de 
automóveis de corrida, utilitários, etc., atrás do assento do piloto, para 
o de capotagem; gaiola (6). e Var.: santo-antônio. 
san.tar.rão (san) adj. es.m.(o) Pejorativo 1. Que ou aquele que exagera 
em seus atos de devoção. 2. Que ou aquele que tem uma devoção falsa ou 
hipócrita. e Fem.: santarrona. x Do latim sanctorum = dos santos, pelo 
francês antigo santoron ou pelo espanhol santurrón. 
Santa Sé loc.s f.(a) 1. Conjunto constituído pelo Papa e os organismos 
que lhe dão assistência no governo da Igreja, representados pela Cúria Ro- 
mana ou Corte Papal, administrada pelos cardeais. 2.Fig. Chefe da Igreja 
Católica, sediado no Vaticano. 3.P.ext. Vaticano. 4.Fig. Função do papado. 
santei.ro adj. 1. Devoto; beato. / s.m.(o) 2. Vendedor ou escultor de 
imagens de santos. 
san.tel.mo s.m.(0) Efeito da eletricidade manifestado em chamas azu- 
ladas no topo dos mastros dos navios, princ. quando há tempestades; 
corpo-santo; fogo de santelmo. i 
san.ti.ã.men (san) s.m.(o) Palavra que entra como elemento principal na 
expressão em um santiâmen = com muita rapidez, num segundo, num ins- 
tante. e Var.: santiamém (ti). e Pl.: santiamens (sem acento) e santiame- 
nes (tì). = Do latim sancti amen, palavras finais de várias orações cristãs. 
san.tida.de (san) s.f.(a) Qualidade daquele ou daquilo que'é'santo: 
para converter pecadores, mais vale a santidade da vida que a eloquên- 
cia da língua. A Sua Santidade. Tratamento dado ao Papa, na ausência 
dele, ou seja, quando nos referimos a ele. (Na presença do Papa, ou quan- 
do nos dirigimos a ele, usamos Vossa Santidade.) ) 
san.tificar (tì) vt.d. 1. Tornar santo ou inscrever no rol dos santos, 
canonizar: a Igreja não santificou o padre Cícero. 2. Fig. Conduzir pelo 
caminho da salvação; tornar livre do pecado; purificar: santificar o seu 
rebanho de fiéis. 3. Tornar sagrado ou inviolável; abençoar: santificar uma 
relíquia. 4. Dar sanção religiosa a: santificar um casamento. 5.Fig. Con- 
ferir sanção moral ou social a: São Francisco de Assis queria santificar 0 
pobreza, não aboli-la. 6.Fig. Aprovar ou apoiar (ideia, prática, situação, 
etc.): santificar o ideal da liberdade. | v.p. 7. Tornar-se santo: santificar-se 
na ajuda aos mais necessitados. +x Do latim sânctificãre, de sâncius 
= santo, part. pass. de sancire = consagrar. > santificação (san-fi) s.f. [ato 
ou efeito de santificar(-se)]; santificador (san-fi; ô) adj. e s-m. (que 0u 
aquele que santifica); santificante (tì) adj. (que santifica; santificador). 
san.ti.mô.nia (san) s.f.(a) 1. Modos, maneiras ou aparência de santo: 
todo político traz um natural traço de santimônia. 2.Pejorativo Devoções 
religiosas afetadas, hipócritas ou exageradas; beatice: a fé é uma ezp? 
riência para ser vivida muito além de certa santimônia católica, tão em 
voga nos dias de hoje. de Do latim sânctimônia = santidade, de sânctus 
= sagrado, santo. > santimonial (san-mo) adj. (1. rel. a santimônia; 2. diz- 
-se daquele que tem modos ou aparência de santo; 3.pej. fingido, hipócrita) 
sa 1. Superlativo absoluto sintético de santo. / sm.(O. 
. : a Eucaristia. 3. Hóstia consagrada. 
san.to adj. 1. Puro; isento de pecado ou de culpa; que serve de modelo re- 
ligioso (antes do subst.): os santos apóstolos. 2. Diz-se daquele que à ga 
canonizou: São Paulo, Santo Amaro. (Neste caso, acompanha semprê ba 
nome próprio e se grafa com inicial maiúscula.) 3.Fig. De bom eorar o 
extremamente bondoso (antes do subst.): era um santo homem. 4 e 
terizado por santidade; dotado de santidade (antes do subst.): 0s $0” o 
o RO e 5. Consagrado à divindade; sagrado ae A 
antaiie Jaa os óleos. 6. Digno de absoluto respeito (antes do 5% aquê- 
i nta liberdade. 7. Pop. Eficaz; profícuo (antes do subst.): para mim dias 
E Rai remédio: a dor passava imediatamente. 8. Diz-se a 
E E 3 domingo de Páscoa e da própio atúsculd» 
a exemplo da ace E e am a o a 
nizado pela A 9 -) / s.m. (0) 9. Aquele que foi santificado o.Fig. 
Homem d É : rezet para todos os santos ante aquela onçt. y pol 
d de grande bondade, de atitudes extremamente solidárias. | ng 
enotativa de realce W. Exprime frequênci tância: ela me telef É 
todo santo dia! A Santo d eq con ão ou reco 
: nto de casa não faz milagre. Valorizaçã” mento 
pe de Pessoa estranha ou coisa que vem de fora, em detr oi 
das que são conhecidas ou estão mais próximas. / Sento do PO py 
nahod - (Neste caso, usa-se geralmente no diminuM'” «não 
iet » pau oco.) 2, Pessoa falsa, hipócrita, que finge ter virtudes Igan- 
= dna o nome do santo começa por consoante, usamos Ee Santo 
Por vogal, Santo. Assim, temos: São Paulo, São Carlos, 
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Antônio, Santo Amaro. Exceções: Santo Cristo e São (ou Santo) Tomás 
de Aquino. No feminino, porém, só se emprega Santa: Santa Maria; Santa 
Ifigênia. 4 Do latim sânctus, part. pass. de sancire = consagrar, 

Santo Ângelo, barão de (1806-1879). V. Porto Alegre, Manuol 
de Araújo. 

santo-antônio s.m.(o) V. santantônio. 

san.to-dai.me (ai) s.m.(0) Pop. Grupo ou comunidade que consome em 
ritual a ayahuasca. e P1.: santos-daimes ou santo-daimes. 

Santo Graal loc.s.m.(o) V. Graal. ; 
Santo Ofício loc.s.m.(o) 1. Designação pela qual era conhecido o tri- 
bunal da Inquisição. 2. Congregação da Cúria Romana, responsável pela 
proteção da fé e dos costumes. 

Santos, marquesa de (1797-1867). Nome pelo qual ficou conhecida 
nacionalmente a dama do paço imperial e amante de D. Pedro I, Domitila 
de Castro Canto e Melo, nascida em São Paulo. Com ela, o imperador viveu 
um dos romances mais famosos do séc. XIX, nascendo dessa relação de 
sete anos quatro filhos, dos quais duas filhas sobreviveram. O casamento 
de D. Pedro I em 1829 com D. Amélia de Leuchtenberg, de 17 anos (neta de 
Josefina de Beauharnais, esposa de Napoleão), pôs fim ao relacionamento. 
A marquesa, então, retirou-se para São Paulo, onde, no mesmo ano de 1829, 
se casou com o brigadeiro Rafael Tobias de Aguiar, futuro presidente da 
província, enviuvando em 1857. Morreu quase esquecida. 

Santos Dumont, Alberto (1873-1932). V. Dumont, Alberto Santos. 
Santo Sepulcro loc.s.m.(o) ou Igreja da Ressurreição loc.s.f.(a) Igre- 
ja de múltiplas denominações da antiga cidade de Jerusalém, construída 
no suposto lugar do túmulo de Jesus. A primeira igreja foi construída por 
Santa Helena, mãe do imperador Constantino, por volta de 336, mas foi 
arrasada pelos persas em 614. Depois disso, foi reconstruída e destruída 
muitas vezes. O conjunto atual data de 1136. 

Santo Sudário Joc.s.m.(o) Lençol de linho em que supostamente:foi en: 
volvido o corpo de Jesus Cristo, depois de retirado da cruz, por José de Ari- 
mateia. No Santo Sudário, um pedaço de pano de 4,40m de comprimento 
por 1,20m de largura, aparece a figura de um homem de 1,77m de altura; 
peso aproximado de 70kg, cabelos compridos até a altura dos ombros, que 
teria morrido entre 30 e 35 anos. Nele há manchas de sangue que coincidem 
com os ferimentos de Cristo: pregos nos pulsos e nos pés, perfuração de uma 
lança na altura do peito e marcas da coroa de espinhos na cabeça. Todas 
essas coincidências fazem do Santo Sudário a mais importante relíquia ca- 
tólica, ainda que a Igreja nunca tenha se pronunciado oficialmente sobre 
sua autenticidade. Foi encontrado no séc. XIV e é conservado há 400 anos 
na catedral de Torino, na Itália. Segundo estudos científicos recentemente 
divulgados e pelas espécies de pólen nele encontradas, o Santo Sudário é 
da época de Jesus e de uma região vizinha a Jerusalém, pois tais espécies 
de pólen só existem aí. Além do quê, só florescem na época da Páscoa, entre 
março e abril. O Sudário de Oviedo, outra relíquia católica, contém as mes- 
mas espécies de pólen encontradas no Santo Sudário. Num estudo de 1988, 
cientistas de três universidades, fazendo testes com carbono-14, concluíram 
que o tecido datava do período entre 1.260 e 1.390, o que descartava a pos- 
sibilidade de que o tecido tivesse envolvido o corpo de Cristo depois de sua 
morte. Portanto, o Santo Sudário seria uma falsificação, uma fraude. De 
acordo com um novo estudo, porém, publicado em janeiro de 2005, o San- 
to Sudário é muito mais antigo do que havia sido sugerido por testes com 
carbono-14 realizados em 1988: tem entre 1.300 e 3.000 anos, o que tornaria 
possível a teoria de que ele foi usado por Cristo. Segundo o coordenador 
desse novo estudo, o químico norte-americano Raymond Rogers, testes quí- 
micos indicam que a amostra usada na análise de 1988 foi retirada de um 
pedaço de remendo medieval usado no manto para reparar uma parte que 
havia sido queimada. Por isso é que foi estabelecida uma data incorreta para 
o manto original. O manto de linho foi danificado em vários incêndios des- 
de que sua existência foi registrada na França, em 1357, inclusive por um 
ocorrido em uma igreja em 1532. Foi restaurado por freiras, que cobriram 
buracos e forraram o manto com um material reforçado. is 
san.tu.á.rio (san) s.m.(o) 1. Lugar considerado sagrado, destinado, ao 
culto e às práticas de uma religião ou notável por aparições, milagres, ete.; 
Ponto de convergência de peregrinações: o santuário de Fátima; o san- 
tuário de Aparecida. 2. Igreja ou capela em que se venera uma imagem: 
3. Lugar em que se colócam imagens de santos; oratório. 4. Parte de um 
templo em que se oficia a missa. 5.Religião Parte mais sagrada do templo 
de Jerusalém, onde se guardava a Arca da Aliança que continha os Dez 
Mandamentos, dados a Moisés no deserto. 6.Fig. Lugar onde alguém pode 
refugiar-se com segurança: o presidente iraquiano, em seu santuário, 
não foi atingido pelas bombas dos caças norte-americanos. 7.Fig. Sede 
de grandes e nobres sentimentos: o santuário da alma, 8.Ecologia Área 
reservada em que aves e animais selvagens são protegidos da caça'ou de 
molestadores; área de preservação da fauna; reserva ecológica: 9. Pop. Lo- 
cal de um morro habitado, de difícil acesso: a polícia sente dificuldade em 
entrar nos santuários do tráfico. 10. Fig. Lugar onde se guardam objetos de 
Brande estimação. é% Do latim sânctuárium, de sânctus = santo, sagrado.» 
São adj. e s.m.(o) 1. Que ou aquele que se acha em estado de saúde; que 
ou aquele que não está doente; sadio: bebê são; pessoa sã de alma e do juí- 
zo. adj. | 2. Que está em bom estado: frutos sãos. 3. Incólume: chegar são 
da viagem. 4. Que não apresenta nenhuma anomalia; normal; regular: 
economia sã. 5. Caracterizado pelo equilíbrio; equilibrado; justo: julga- 
mento são. 6. Favorável à saúde das pessoas: clima são. 7. Forma sinco- 
Pada de santo, usada antes de nomes iniciados por consoante: São Pau- 


Santo Ângelo 


São Paulo dede 


san 


lo, São Pedro, (Neste caso, como se vê, grafu-se com inicial matúscula,) 
e Fem.: så. o Pl: sãos, e Antôn. (1): doente. À São o salvo. Sem ter sofri- 
do dano: Sair a são e salvo do acidente. ww Do lntim sânus (1 a 3). 
são-bernardo s.m.(o) Zoologia 1, Raça de cães grandes, de pelos lon- 
gos, felpudos e macios, originária dos Alpes suíços. / s.ep. (0) 2. Cão des- 
sa raça, # adj: 3, Diz-se desse cão ou dessa raça, e PL; são-bernardos. 
São Cristóvão e Névis loc.sm.(o) País formado por duas das ilhas 
Sotavento, São Cristóvão (a maior) e Névis, no Caribe, numa área total de 
269km?, também conhecido como Saint-Kitts-et-Nevis e Saint Christopher 
and Nevis. Pop. (2010): 45 mil, Cap.: Basseterre, Hora local ou fuso horário: 
-1h, em relação ao horário de Brasília. é Ambas as ilhas faziam parte das Ín- 
dias Ocidentais britânicas e se tornaram independentes em 9 de setembro de 
1983. O país é membro da Commonwealth. Tem esse nome devido às nuvens 
semelhantes à neve que se concentram sobre as montanhas da ilha. São Cris- 
tóvão é homenagem ao descobridor das ilhas, Cristóvão Colombo, em 1493. 
Sua economia se baseia no açúcar e seus derivados, Cerca de 8,5% da popula: 
ção é analfabeta. > são-cristovense (ò) adj. e s.cdd., de pl. são-cristovenses. 
São Francisco, rio. Rio de 3.16lkm (o mais extenso dos que correm 
apenas no Brasil), que banha os Estados de Minas Gerais, Bahia, Per- 
nambuco, Sergipe e Alagoas, pertencente à bacia a que empresta seu 
nome, Nasce na serra da Canastra (MG) a mais de mil metros de altitude 
e deságua no Atlântico. Tem várias cachoeiras, sendo a mais famosa a de 
Paulo Afonso (80m de altura). Chamado carinhosamente de Velho Chico, 
tem 6m de profundidade média e chega a apresentar 100m de largura. 
Sua bacia tem 631.133km*.., : i é 
São Luís loc.s.f.(a) Capital e a maior-cidade do Estado do Maranhão. 
Pop.'(2010): 900 mil. > Iudovicense (do) ou são-luisense adj. e s.cdd., 
este de pl. são-luisenses. 

São Paulo loc.s.m.(o) 1. Estado da Região Sudeste do Brasil, o mais de- 
senvolvido e o mais populoso do país. Pop. (2010): 42 milhões. Cap.: São 
Paulo. Abrev.: SP. Área: 248.808kmº. > paulista adj. es.cdd. / loc.s.f.(a) 
2. Capital e a maior cidade do Estado de São Paulo, do Brasil e da Amé- 
rica do Sul. Pop. (2010): 12 milhões. > paulistano (pàu) adj. e s.m. 4 A 
colonização do Estado de São Paulo teve início em 1532, com a fundação 
da primeira vila do país, o porto de São Vicente. É o principal Estado 
da União, colaborando com 65% do PIB; é o maior produtor mundial de 
cana-de-açúcar e nele fica o maior porto do Brasil (Santos). Suas princi- 
pais cidades, além da Grande São Paulo, são: Campinas (1 milhão), San- 
tos (550 mil), São José dos Campos (510 mil), Ribeirão Preto (500 mil), 
Sorocaba (420 mil) e Jundiaí (300 mil). / Em 25 de janeiro de 1554, um 
grupo de jesuítas, liderados por José de Anchieta e Manuel da Nóbrega, 
escalaram a serra do Mar, chegaram ao planalto de Piratininga e aqui 
fundaram uma escola para catequizar os índios da aldeia próxima. A es- 
cola recebeu o nome de Colégio de São Paulo, ao redor do qual se cons- 
truíram algumas casas de taipa, que dariam origem ao povoado de São 
Paulo de Piratininga. Em 1560, o povoado já era uma vila. Em 1681 se 
tornou sede da capitania de São Vicente e em 1711 foi elevada à categoria 
de cidade. A área urbana inicial se ampliou com a abertura de duas novas 
ruas: a Líbero Badaró e a Florêncio de Abreu, Em 1825 era inaugurado 
o primeiro jardim público; o Jardim da Luz. A cidade foi crescendo ao 
longo das margens do rio Tietê e ganhou a sua primeira faculdade em 
1828 (Faculdade de Direito), convertendo-se, então, em importante núcleo 
de atividades intelectuais e políticas. A criação da Escola Normal e as 
primeiras impressões de jornais e livros incrementaram a vida-cultural 
da cidade. Em 1867 foi construída a ferrovia Santos —Jundiaí, para es- 
coar a produção cafeeira. Nesse período surgiram as primeiras linhas de 
bonde, os primeiros reservatórios de água e a iluminação a gás. Em 1889 
começava a construção do viaduto do Chá, e as fazendas mais próximas 
começaram a virar bairros nobres da cidade, como o dos Campos Elísios 
e o de Higienópolis. A população da cidade começou a aumentar vertigi- 
nosamente, princ. depois da leva de imigrantes italianos e espanhóis: de 
130 mil em 1895 (a metade era estrangeira) para 240 mil em 1900. A região 
do Bexiga (hoje chamada Bela Vista) foi ocupada, sobretudo, pelos imi- 
grantes italianos e a Avenida Paulista e adjacências, áreas arborizadas, 
elevadas e arejadas, pelos palacetes dos grandes cafeicultores. As mais 
importantes realizações urbanísticas do final do século foram a abertura 
da Avenida Paulista (1891) e a construção do viaduto do Chá, concluído 
em 1892, que promoveu a ligação do centro velho (Rua Direita, Rua 15 
de Novembro e Rua São Bento) com a cidade nova, formada pelas ruas 
Barão de Itapetininga, Líbero Badaró e Florêncio de Abreu. Em 1901, era 
construída a Estação da Luz. Na primeira década do séc. XX, a cidade já 
tinha outra feição, como que já se preparando para se tornar uma'gran- 
de metrópole. Em 1911, a cidade ganhou seu primeiro teatro, obra do ar- 
quiteto Ramos de Azevedo, junto ao viaduto do Chá. A industrialização 
se acelerou em 1914. Mas nem tudo eram flores: uma epidemia de gripe 
(a gripe espanhola) no final de 1918 matou oito mil'pessoas em apenas 
quatro dias na cidade. Com a instalação de indústrias, o Brás e a Lapa 
se tornaram bairros operários por excelência. Em 1922, o movimento da 
Semana de Arte Moderna transformou a capital paulista na sede do van- 
guardismo artístico e literário do Brasil. De 1950 em diante, grandes levas 
de imigrantes nordestinos chegaram, para trabalharem iprinc. na cons- 
trução civil. A região metropolitana de São Paulo ou Grande São Paulo 
compreende as seguintes cidades ou municípios: Arujá, Barueri, Biritiba- 
-Mirim, Caieiras, Cajamar, Carapicuíba, Cutia (“Cotia”), Diadema, Embu, 
Embuguaçu (“Embu-Guaçu”), Ferraz de Vasconcelos, Francisco 'Morato, 
Franco da Rocha, Guararema, Guarulhos, Itapecerica da Serra, Itapevi, 


São Roque 
saponito 


Itaquaquecetuba, Jandira, Juquitiba, Mairiporã, Mauá, Moji (“Mogi”) das 
Cruzes, Osasco, Pirapora do Bom Jesus, Poá, Ribeirão Pires, Rio Grande 
da Serra, Salesópolis, Santa Isabel, Santana do Parnaíba, Santo André, 
São Bernardo do Campo, São Caetano do Sul, São Paulo, Susano (“Suza- 
no”), Tabuão (“Taboão”) da Serra e Vargem Grande Paulista. 
São Roque, cabo de. Promontório situado no litoral leste do Rio 
Grande do Norte, a norte de Natal, considerado limite entre o litoral se- 
tentrional e o litoral oriental do Brasil. 
São Tomé e Príncipe loc.s.m.(0) República no golfo da Guiné, for- 
mada por duas ilhas principais e várias ilhotas, de 964km? de área. Pop. 
(2010): 140 mil. Cap.: São Tomé. Hora local ou fuso horário: +4h, em rela- 
ção ao horário de Brasília. As ilhas foram descobertas pelos portugueses 
em 1471 e só se tornaram independentes em 1975, com a queda do salaza- 
rismo em Portugal. A língua oficial é o português. > são-tomense adj. e 
s.cdd., de pl. são-tomenses. 
São Vicente e Gra.na.di.nas loc.s.m.(o) País-arquipélago do Ca- 
ribe, de apenas 389,3km? de área. Pop. (2010): 120 mil. Cap.: Kingstown. 
Hora local ou fuso horário: -1h, em relação ao horário de Brasília. É O país 
é formado por uma ilha, a de São Vicente, onde fica a capital, e várias ilhas 
menores (Granadinas do Norte e Granadinas do Sul, entre outras). O ar- 
quipélago foi descoberto por Cristóvão Colombo em 22 de janeiro de 1498. 
No séc. XVII foi disputado pela França e pela Grã-Bretanha, tornando-se 
possessão britânica pelo Tratado de Versalhes (1783). Tornou-se indepen- 
dente em 1979. > são-vicentino adj. e s.m., de pl. são-vicentinos. 
SAP s.m.(o) Sigla inglesa de second audio program = programa de se- 
gundo áudio ou de áudio paralelo, dispositivo eletrônico que, num televi- 
sor, se destina a ouvir no idioma original os programas dublados, desde 
que sejam transmitidos com esse recurso pela emissora. e Pronuncia-se 
és ei pi, mas no Brasil se ouve muito sap. E 
sa.pas/.(a) 1. Feminino de sapo; fêmea do sapo. 2. Obra que consiste na 
abertura de fossos, trincheiras, galerias subterrâneas, etc., para atacar 
uma praça, surpreendendo o inimigo. 3. Buraco escavado ao pé de muro, 
obra, etc., para derrubá-lo. 4. Pá com que se ergue a terra que se escavou. 
5.Fig. Trabalho oculto ou ardiloso que visa a enfraquecer ou abalar a 
posição, obra ou autoridade de alguém. ++ Nas quatro últimas acepções, é 
italianismo (zappa = enxada). : 
sa.pa.ta s f.(a) 1. Sapato largo e grosseiro, de salto baixo ou sem salto; 
chinelo de couro. 2.Construção Porção de madeira grossa posta sobre o 
pilar, para reforçar a trave aí assentada. 3.Construção Parte'mais lar- 
ga e inferior do alicerce, ao longo das fundações: fazer sapatas sólidas 
para sustentar um prédio. 4. Música Redução de sapata da chave, rode- 
la de camurça que se põe nas chaves dos instrumentos de sopro, para 
fechar-lhe os orifícios; sapatilha. 5.Fotografia Peça metálica no topo da 
câmera que prende a unidade de flash e proporciona uma ligação elétri- 
ca para sincronizar o flash com o obturador, eliminando a necessidade 
de um cabo de sincronização. A Sapata de freio. Peça metálica apli- 
cada contra a banda de rodagem da roda de um veículo automóvel, ou 
contra a periferia de uma polia, para parar ou moderar seu movimento. 
7+ É espanholismo (zapata). i i 
sa.pa.ta.da (sà) s.f.(a) 1. Golpe dado com sapato ou sapata. 2.Pop. 
Pancada com a mão; bofetão. 3.Pop. Pancada que o gato dá com'a pata. 
4.Pop.AL Cangapé (2). 5.Náutica Pancada do punho da'escota na vela, 
por efeito do vento. 
sa.patão (sã) s.m.(o) 1. Sapato grande. 2.Chulo Homossexual femini- 
na; lésbica. 
sa.pa.te.a.do (sã) s.m.(0) 1. Dança popular, em que o ritmo é fortemen- 
te marcado com o ruído dos saltos e das solas dos sapatos. 2. Dança de 
origem norte-americana, executada com sapatos especiais, dotados de 
uma chapa metálica na sola, para produzir um som característico. 3.Mú- 
sica Música para essa dança. / adj. 4. Que se executa sapateando: dança 
sapateada. > sapateada (sã) s.f. ou sapateio (sã) s.m, (ato ou efeito de 
sapatear); sapateador (pá; ô) adj. e s.m. (que ou aquele que sapateia) e 
s.m. (dançarino de sapateado); sapatear (sã) v.i. (executar sapateado), 
que se conjuga por atear. 
sa.pa.tê.nis (sã) s.m.(0) Tipo de calçado que é um misto de sapato (cou- 
ro por cima) e tênis (solado de borracha), ? É neologismo, 
sa.pa.tilha (sã) s.f.(a) 1. Sapato especial de bailarinos, leve e flexível, 
com ou sem ponta reforçada. 2. Sapato chato, leve, mole, flexível e sem 
sola, semelhante ao de bailarinos, próprio para a prática de certos espor- 
tes (esgrima, boxe, ciclismo, ginástica, etc.). 3. Sapata (4). 
TO PANIDS (sà) s.m.(o) A primeira folha seca que se arranca da cana- 
-de-açúcar, ao limpá-la. 
sa.pa.to s.m.(o) Calçado destinado a cobrir o pé, e Aum. irregular 
(pej.): sapatola ou sapatorra (ambos 8.f.). e V, calcelformo. 4 Do árabe 
Ea a > sapataria (pa) s.f. (1. loja de calçados; 2. ofício de sapa- 
O; 3. lugar onde se consertam sapatos); sapatelra (sà) s.f. (1, fem. de 
sapateiro; 2. móvel onde se guardam sapatos ou calçados); sapateiro (sã) 
s.m. (aquele que fabrica, vende ou conserta sapatos ou calçados). 
Sa.pe s.m.(o) Botânica Gramínea de folhas muito resistentes e duras 
vonda: geralmente para cobrir palhoças. e Var. pros.: sapē. «4 O sapé ou 
Eea S um vegetal de grande importância econômica, pois é riquíssimo 
Rn Pr para fins industriais, na fabricação 
sa.pear (sã) vtd E E Ea diurético. // Do tupi yasa'pe. 
servar de fora ou às delas 1. Espiar de fora ou às escondidas; ob- 
: sapear a filha namorando na varanda. 
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2. Acompanhar (qualquer tipo de jogo de mesa), sem tomar parte, ma 
dando palpites: fui lá só para sapear. e Conjuga-se por atear. > sapea. 
ção (sà) s.f. (ato ou cfeito de sapear). 

sa.pe.ca s.f.(a) 1. Ato ou efeito de sapecar; sapecação; sapecada, Wadj.e 
s.f.(a) 2. Que ou moça que é namoradeira. / adj. 3. Diz-se de criança trás 
quinas, levada da breca, > sapoquico (sã) sf. ou sapequismo (sà) sm 
(pop. modos, ação, atitude ou comportamento típico de sapeca). o 
sa.pe.car (sà) v.t.d. 1. Passar de leve pelas chamas; chamuscar; Sapecar 
o frango, depois de depenado. M v.t.d.i. 2.Pop. Desferir (tapas, murros); 
pespegar; aplicar: sapequei-lhe um bofetão. 3.Pop. Infligir: o guarda 
sapecou uma vultosa multa no motorista. 4.Pop. Lançãr; atirar; fazer: 
sapequei-lhe duas perguntas, de difícil resposta. «+ Não se confunde (1 
com crestar (queimar, secando a crosta). > sapeca ou sapecação (pe) 
s.f. (ato ou efeito de sapecar). f ' i 
sa.pe.rê (sà) adj. Diz-se da cana-de-açúcar imprestável tanto para a 
moagem quanto para a replantação, por ter a palha aderente ao colmo. 
sa.pien.te (sã) adj. De grande sabedoria e discernimento; que sabe 
* Do latim sapiêns, sapient-, part. pres. de 


muito: um mestre sapiente..+ i é 
sapere = saber. > sapiência (sà) s.f. (qualidade de sapiente). 


sa.pin.dá.cea (sà) s.f. (a) Botânica Espécime das sapindáceas, família 
de plantas dicotiledôneas, trepadeiras, arbustivas ou arbóreas, de flores 
pequenas, representada princ. pelo guaraná e pela pitombeira. > sapin- 
dáceo (sà) adj. (rel. ou pert: a essa família). ` Hir ARTF. 
sa.pi.nhos s.m.pl.(os):1. Diminutivo de sapos. 2:Dermatologia Er- 
domicose, espécie de afta na mucosa bucal dos bebês, princ. na fase 
de amamentação, provocada por fungo; candidíase oral. 3.Veterinária 
Protuberância carnosa na língua dos cavalos. 4.Veterinária Inflamação 
aos lados do freio da língua dos cavalos. e No Brasil, tem sido usado 
apenas sapinho. f 
sa.pi.po.ca (sã) s.ep.(o) 1.Ictiologia Peixe fluvial brasileiro (Rhamdia 
quelen), espécie de bagre. / s.m.(0) 2. Carne desse peixe, servida na ali- 
mentação humana.) ; ia 
Sa.pir, Edward (1884-1939). Linguista, poeta e antropólogo norte- 
“americano, nascido na Alemanha, notável por seus estudos sobre as 
línguas nativas americanas e por suas teorias sobre a relação entre a 
linguagem e a cultura de que ela é produto, contribuindo, assim, para 
o desenvolvimento da linguística descritiva. Estabeleceu a noção de 
fonema e propôs uma nova tipologia de línguas, fundada não mais em 
critérios históricos, mas sobre critérios formais (sintaxe e semânti- 
ca): Foi um dos iniciadores da corrente estruturalista. e Pronuncia-se 
sapár (aproximada). ' L 
sa.pi.ran.ga (sà) s.f:(a) Pop. Inflamação do bordo externo das pálpe- 
bras, devida a um parasito que causa a queda das pestanas; blefarite; 
sapiroca. «4 Do tupi esapi'ranga = olho vermelho: e’sa = olho + pi'ranga = 
vermelho. > sapiranguento (pì) adj. (acometido de sapiranga). 
sa.piro.ca (sã) s.f.(a) Pop. 1. Sapiranga. / adj. 2. Diz-se dos olhos in- 
flamados ou sem pestanas. 3. Diz-se do cavalo de olhos brancos, infla- 
mados ou depilados. + Do tupi esa'piroca = olho esfolado: e'sa = olho + 
piroca = esfolado. > sapiroquento (pi) adj. (que tem sapiroca). 
sa.po s.m.(o) 1.Zoologia Anfíbio anuro peçonhento, de pele rugosa E 
língua presa na parte anterior da boca, insetívoro de grande utilidade 
à agricultura. (Voz: coaxar, gargarejar, grasnar, roncar, rouquejar.) 
M s.sc.(0) 2.Fig. Pessoa que sapeia (2); peru. e Col. (1): saparia (sf). 
e Fem. (1): sapa. e Aum. irregular (1): saparrão. A Engolir sapos 
(fig.). Suportar coisas desagradáveis sem revidar ou reagir, por cons 
veniência ou impotência; engolir em seco; levar desaforo para casa: 
reres viver bem e com saúde? Aprende a engolir sapos! ++ Os sapos 
(1) se encontram em todas as regiões do mundo, menos nas regioes 
polares. Suas 3.500 espécies se adaptaram aos mais variados nic a 
ecológicos, mas todas exigem a umidade para a reprodução. > sapara 
(sà) s.f. (1. porção de sapos; 2.pop.SP bando de gente ordinária, de må 
índole; corja; cambada). i 
sapo-boi s.ep.(0) Zoologia Cururu (4). e P1.: sapos-bois ou sap 
SGPO-CUFUFU s.ep.(0) Zoologia Cururu (4). e Pl.: sapos-curutus. io 
sa,pó.lio s.m.(o) Saponáceo usado para limpeza de louça, alumínios, € p 
sa.po.ná.ceo (sà) adj. e s.m.(0) Que ou preparado que tem à natureza 
sabão e como este pode ser usado: usar saponáceos na limpeza d 
aran Sr eoni v.t.d, 1. Transformar (um sal ou éster i 
ee a Pe N óleo)em sabão. v.p. 3. Trans o-fì) SÉ 
[1. ato ou efeito de E i Ee pet ag saponificação s quais R 
graxas se A A 2» processo:quimics Pe al de ácido 
graxo e em glicerina], Paga a ii peida e- 
sopann (sà) s.f.(a) Química Cada um dos vários glicosídeos ve, 
que formam espumas de sabão quand isturados € agitado? pô 
água, usados em detergentes, extint RA TEATER * Do latim sápê 
sāpön- + -ina. , ores, bebidas, etc. ** a 
` sel, SI 
PEPE a A Geologia Rocha de composição variável Te 
- pac idratado, com quantidades apreciáveis de 2 nz 
ferro e cálcio, de cores escu q p tons aci 
tados e esverdeados, e aula que predominam e cida pras 
como pedra-sabão, comu ação grossa, também con Te MG)” Va 
, m em Ouro Preto e Congonhas ( 


saponita (s.f). à : 
ao. (sf). H (0) saponita; de largo emprego industria i 
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sa.po.pema (sã) s.f.(a) 1.Botânica Cada uma das raízes que se desen- 
volvem com o tronco de muitas árvores e em volta dele formam divisões 
achatadas: erradicar desde as raízes primárias até as sapopemas. 2,Bo- 
tânica Nome comum a árvores que apresentam raízes desse tipo, entre as 
quais estão Sloames alnifolia e S. fernandocostai, ambas da família das ele- 
ocarpáceas. / s.ep.(a) 3. Ictiologia Peixe fluvial telcósteo (Gasteropelecus 
sternicla). e Var.: sapopemba. i 
sa.Po.ta s.f.(a) Botânica Árvore alta, da família das sapotáceas, ori- 
ginária do México e da América Central (Achras sapota), que dá o sa- 
poti e fornece látex utilizado na fabricação de chicletes; sapotizeiro. 
** Do náuatle tzapot!, pelo espanhol zapote. 
sa.po.tá.cea (sã) s.f.(a) Botânica Espécime das sapotáceas, família de 
plantas dicotiledôneas, arbustivas ou arbórcas, que dão frutos carnosos, 
representada princ. pelo abiciro e pela sapota. > sapotáceo (sã) adj. (rel. 
ou pert. a essa família). 
sa.po.ti (sã) s.m.(o) Botânica Fruto comestível do sapotizciro, globoso, 
carnudo, de polpa mole, suculenta e muito doce, com sementes pretas e 
luzidias, revestido por uma casca marrom, muito fina, rico em vitaminas 
e em sais minerais, princ. ferro. > sapotizeiro (po) s.m. (sapota). 
sa.pre.ma s.f.(a) Calço sobre o qual se apoia uma alavanca. s% É forma 
alferética de alçaprema. > sapremar (sà) v.t.d. [levantar (peso) com o 
auxílio de sapremal. 
sa.pró.bio adj.'e s.m.(o) Biologia Que ou organismo que depende de 
matéria orgânica em decomposição para viver. e V, saprófilo. «% Do gre: 
go saprós = podre + bíos = vida. > saprobiose (pro) s.f. (vida que depende 
estritamente de matéria orgânica em decomposição); saprobiótico (pro) 
adj. (rel. à saprobiose ou que a apresenta). 
sa.pro.bi.o.lo.gi.a (sã-o) S.f.(a) Biologia Estudo da decomposição de 
organismos ou de ambientes. > saprobiológico (sà-bì) adj. (rel, à'sa- 
probiologia); saprobiologista (sã-o) s.cdd. ou saprobiólogo (sà) sim: 
(especialista em saprobiologia). s yi 
sa.pró.fa.go adj. Que se alimenta de coisas putrefatas ou restos orgã- 
nicos em decomposição: as hienas são animais saprófagos. «x Do grego 
saprós = podre + -fago = que come. Pers 
sa.pró.filo adj. Biologia Diz-se de organismo que depende de matéria 
orgânica em decomposição para viver; sapróbio. 
sa.pró.fito adj. es.m.(o) Botânica 1. Que ou organismo vegetal que vive 
ou obtém seus nutrientes de substâncias mortas ou putrefatas, tornadas 
solúveis por enzimas que ele próprio segrega: muitos fungos são saprófi- 
tos. / adj. 2. Diz-se do micróbio que vive em um organismo sem interferir 
em seu funcionamento normal, princ. os que vivem no tubo digestivo, e se 
nutre de matérias em putrefação. Do grego saprós = podre + phytón = 
Planta. > saprofítico (sã) adj. (rel. a saprófito); saprofitismo (pro) sim. 
(modo de vida dos saprófitos). ETA dep YS 
sa.pró.ge.no s.m:(o) Biologia Qualquer microrganismo quë causá pú- 
trefação ou que se forma por putrefação da matéria orgânica: >isápro- 
gênico (sã) adj. (1. que causa putrefação de matéria orgânica: bactéria 
saprógena; 2. diz-se do microrganismo formado pela putrefação da ma- 
téria orgânica). a! 
sa.próliito s.m.(o) Geologia Rocha mole, parcialmente decomposta em 
argila, que permanece em seu lugar original. 4% Do grego saprós = podre 
+líthos = pedra: * 5i i ua dooha dead 
sa.pro.pel (sã) s.m.(o) Geologia 1. Sedimento corstituído:de matéria 
orgânica, formado no fundo de rios, lagos, lagoas, etc. 2. Sedimento flui- 
do existente em pântanos e brejos, resultante de putrefação. st: Do grego 
saprós = podre + pelós = lodo. > sapropélico (sã) adj. (rel. a:'sapropel): 
sapropelito (pro) s.m. (rocha rica em sapropel). À 
Sa.pro.tró.fico (sã) adj. Micologia Diz-se de organismo que'se alimenta 
detritos. > saprotrofia (pro)s.f. (nutrição à base de detritos ou matéria 
orgânica em decomposição: os protozoários clássicos utilizam fagocitose; 
Pinocitose, osmotrofia e saprotrofia como modalidades de interiorização 
de alimento); saprótrofo adj. es.m. (que ou organismo que é saprotrófico). 
Sapro.zoi.co (sà; ói) adj. Biologia 1. Diz-se dos animais que seali- 
mentam de substâncias orgânicas mortas ou em decomposição. 2. Diz-se 
desse tipo de alimentação. i Bats 
SA pu.á. (sã) sm.(o) Agricultura SP Pequena área de terra cultivada: 
** Do tupi, mas de étimo desconhecido. PD A 
Q.pu.ca.í;, marquês de (1793-1875). Estadista e magistrado mineiro 
de Sabará, nascido Cândido José de Araújo Viana, que foi professor de 
“Pedro II e de suas filhas. Caráter íntegro e austero, foi membro do Su- 
Premo Tribunal de Justiça e gozava da estima do imperador, tendo sido 
Seu conselheiro privado. Deputado, senador e presidente das províncias 
“ Alagoas e do Maranhão, foi presidente por mais de trinta anos do Ins 
tituto Histórico Brasileiro. ; “Ko 
Sa.pu.cai.a (sà) sf.(a) 1.Botânica Nome comum a várias plantas brasi- 
leiras da família das mirtáceas, cujos frutos, quando abertos, apresentam a 
orma de uma cuia, de sementes comestíveis, oleaginosas, lenho duro e cerne 
avermelhado, sendo usada sua madeira na fabricação de dormentes e mou- 
tões, bem como para a construção de cercas. 2. Esse fruto. 3. Essa madeira, 
*No Rio de Janeiro, depósito de lixo; monturo. + A acepção 4 se deve ao fato 
de haver no Rio de Janeiro, na baía de Guanabara, uma ilha (Sapucaia), onde 
ao Muito tempo se depositou o lixo carioca. / Do tupi yasapu'kaya. 
e, PU-caira.na (pù) s.f.(a) Botânica 1. Árvore lecitidácea (Lecythes 
“Ptica), originária da Colômbia, cultivada como ornamental e distinta 


1827 sap 


saracura 


da sapucaia apenas pela forma de seus frutos. 2. Madeira dessa árvore. 
w'e Do tupi yasapukaya'rana = semelhante à sapucaia. 

sa.pu.pi.ra (sà) s.f.(a) Botânica 1. Nome comum a três espécies de ár- 
vores leguminosas (Bowdichia nitida, B. racemosa e B. brasiliensis), que 
fornece madeira castanho-escura, pesada, rígida e resistente, apropria- 
da para caibros, pilares e vigas, ou para estruturas que sofrem a ação de 
intempéries, já que dificilmente apodrece 2. Essa madeira. e O mesmo 
que sucupira. é Do tupi sapu'pira. 

Sa.Pu.va s.f.(a) Botânica 1, Árvore leguminosa (Machaerium stipitatum), 
de grande porte, que fornece madeira de boa qualidade. 2. Essa madeira. 
s Do tupi, mas de étimo desconhecido. 

sa.puvão (sà) s.m.(o) Botânica 1. Arbusto euforbiáceo ` (Croton 
adenocalyzx), também conhecido como catinga-de-porco. 2, Arvoreta ce- 
lastrácea (Maytenus gonocladus), de folhas alternas e serrilhadas, que 
fornece madeira dura, própria para mourões, lenha e carvão; coração- 
-de-negro. 3. Essa madeira; coração-de-negro. 4 
sa.qua.re.ma (sà)s.m.(o) 1. Alcunha que se dava ao partido conserva- 
dor no tempo da monarquia e a cada um de seus membros, por existirem 
princ. na cidade fluminense de Saquarema. / s.cdd.(0/a) 2. Caipira; jacu. 
3.Pejorativo Morador(a) da periferia; suburbano(a). «4 Deriva de nome 
próprio: Saquarema, partido conservador do segundo império no Brasil 
(porque a cidade abrigava muitos políticos conservadores)... peir 
Sa.qUe s.m.(0) 1. Ação ou efeito de sacar: o saque de dinheiro:do cai- 
xa eletrônico. 2. Ação ou efeito de saquear, de roubar com violência; sa- 
queio: durante o apagão, houve saques em supermercados. 3. Título de 
crédito emitido contra alguém. 4.Esporte Jogada inicial da bola, no vôlei, 
tênis, pingue-pongue, etc. 5. Pilhagem praticada por soldados em cidade 
invadida. 6. Assalto a casas comerciais por multidão, em momento de 
confusão ou desordem. «* É derivada regressiva de sacar ou de saquear, 
que é italianismo (saccheggiare). > saquear (sà) v.t.d. [1. pegar (o que 
encontra em um lugar), fazendo uso de violência; roubar com violência 
(muitas coisas) de um lugar conquistado; pilhar: as tropas venceram o 
inimigo e saquearam a cidade; 2.p.ext. roubar muitas coisas de um só lu- 
gar: um bando de gente saqueou o supermercado, durante o apagão], que 
se conjuga por atear; saqueio s.m. (ação ou efeito de saquear). E 
sa.quê s.m.(o) Bebida obtida pela fermentação artificial do arroz, to- 
mada quente pelos japoneses antes das refeições. e Var. pros.: saqué. 
++ Do japonês sake. > saqueirinha (sã) s.f. (caipirinha feita com saquê 
no lugar da pinga). fr Po 
saque-viagem s.m. (o) Vôlei Saque em que o jogador lança a bola vio- 
lentamente, como se estivesse dando uma cortada. e Pl.: saques-viagens 
ou saques-viagem. AE NE oia dia 
sa.quei.ro s.m.(0) Fabricante ou vendedor de sacos. ? t 
sa.quim s.m. (o) Cutelo afiadíssimo que os judeus usam no abate de re- 
ses de grande porte. add . i 
sa.ra.ban.da (sà) s.f.(a) 1. Dança solene, em três tempos lentos, de ori- 
gem espanhola, muito em voga nos séculos XVII e XVIII. 2. Música para 
essa dança. 3. Repreensão; descompostura; pito; sabão; carão; geribanda: 
passei-lhe uma sarabanda daquelas! 4. Tumulto; confusão; grande agi- 
tação; rebu: à saída do estádio do Maracanã, em dias de grandes jogos, é 
sempre aquela sarabanda! & É espanholismo (zarabanda). > saraban- 
dear (sã-ban) v.i. (1. dançar a sarabanda; sarandear; 2.p.ezt. dançar; 
bailar), que se conjuga por atear. esa paia 
sa.ra.ba.ta.na (rà) s.f.(a) Canudo comprido pelo qual se expelem, so- 
prando, projetis (pedrinhas, grãos de chumbo, milho, etc.) e até setas un- 
tadas com veneno (curare), como fazem os índios em suas caças; esgara- 
batana; esgarapatana; esgaravatana. e Var.: zarabatana. 
sa.ra.ba.tu.cu (sã-bã) s.m.(o) Botânica Nome comum a duas plantas 
trepadeiras da família das malpighiáceas (Heteropteris suberosa e H. 
helicina) que, segundo a crença popular, têm propriedades medicinais. 
sa.ra.bu.lho (sã) sm.(o) 1. Aspereza que aparece na superfície.das 
louças, causada por grãos de areia ou pelo vidro malfundido. 2.Pop. Pe- 
quena ferida com crosta; pústula. 3.Pop.Culinária Variação do sarapatel, 
em que sangue e miúdos cozidos de porco são misturados com temperos 
verdes e fervidos em caldeirão com água. 4.Pop.RS Culinária Miúdos de 
ovelha, servidos com sangue. 5.Pop.Culinária Fatia de peito de peru com 
farofa, servida geralmente com frutas e passas de uva. 6.Gir. Homem 
feio: a modelo reclamava, dizendo que só iam entrevistá-la sarabulhos. 
e Var.: (3) sarrabulho. > sarabulhento (rà) ou sarabulhoso (rã; ô) adj, 
(1. cheio de sarabulhos; 2. que tem pequenas feridas na pele). ig 
sa.raça s.f.(a) Indústria Têxtil Tecido fino, de algodão, originário 
da Índia. om 
sa.ra.cote.ar (rã) v.t.d. 1. Rebolar; requebrar: saracotear os quadris. 
4 v.i. 2. Não parar num lugar; movimentar-se muito: o mulherio, alegre, 
saracoteava, para baixo e para cima, de preferência sempre onde hou- 
vesse mais homens; os macacos vivem saracoteando pelas árvores. | v.p: 
3. Requebrar-se; rebolar-se: a garota se saracoteava toda quando via ho- 
mem. e Conjuga-se por atear. > saracoteamento (sà-co) ou saracoteio 
(rã) s.m. [1. ação ou efeito de saracotear(-se); 2. requebro; meneio]. 
sa.ra.cu.ra (sã) s.ep.(a) 1.Ornitologia Nome comum às aves gruiformes 
que habitam pântanos, brejos, lagoas e rios, do Sul da América Central 
até o Uruguai e Norte da Argentina, alimentando-se de Pequenos peixes, 
vermes, moluscos, crustáceos e insetos. (Voz: apitar.) 4 s.f.(a) 2.Botâni- 
ca Planta onagrácea (Ludwigia repens); das regiões tropicais. 3.Pop.AM 
Dança de salão ou de terreiro. # s.m. (o) 4. Botânica Variedade ou cultivar 


sarado 


LaS sarda 


Sar 


de milho, notável por sua tolerância ao encharcamento do solo, próprio 
para plantio em áreas de várzea. À Pintar a saracura (pop.). Divertir-se 
fazendo alguma algazarra; pintar o sete. *% Do tupi sara'kura. 

sa.ra.do adj. 1. Que sarou: ferida sarada. 2.Gír. Corajoso; valente: bom- 
beiro tem de ser homem sarado. 3.Gir. Forte; resistente: estivador tem de 
ser sujeito sarado. 4.Gir. Guloso; comilão: gordo sarado é redundância. 
5.Gir. Esperto; sabido; águia: mascate sarado é redundância. 6.Gír. De 
corpo atlético, em razão de exercícios intensos; malhado: esta praia está 
cheia de gatinhas saradas. 7.Gir. Diz-se desse corpo; malhado: gatinha 


de corpo sarado. 8.Gir. Mais moderno: esse carro, que mais parecia um 


senhor de meia-idade, agora está sarado. 
sa.ra.gui (sã) s.ep.(o) 1.Ictiologia Peixe telcósteo (Chalceus 
macrolepidotus), da região amazônica, caracterizado por nadadeiras 
peitorais bem-desenvolvidas. / s.m.(o) 2. Carne desse peixe. 
sa.raiva s.f.(a) 1. Chuva de pedra; granizo. 2. Saraivada. > saraivar 
(sã) v.t.d. (castigar com saraiva: uma tempestade saraivou o Sul do Bra- 
sil esta semana) e v.i. (cair saraiva: saraiva muito nesta região), que tem 
todas as suas formas com ditongo. 
sa.raiva.da (sã) s.f.(a) Grande quantidade de coisas que caem ou vêm 
ao mesmo tempo, rapidamente; saraiva (2): saraivada de balas, de vaias, 
de protestos, de perguntas, de olhares de censura. 
sa.ra.ma.go (sã) s.m.(o) Nabiça. ** Do árabe sarmaq. 
Saramago, José (1922- ). Escritor português, considerado o mais im- 
portante escritor vivo da língua portuguesa. Filiado, desde a juventude, 
ao Partido Comunista Português, estreou-se na literatura com o romance 
Terra do pecado (1947). Desenvolve em seus romances uma visão singu- 
lar da história portuguesa, mesclando, num estilo barroco, ficção e rea- 
lidade. Em 1992 publicou O evangelho segundo Jesus Cristo, que escan- 
dalizou a Igreja Católica. Em 1997 lançou Todos os nomes, romance que 
tem a particularidade de trazer apenas uma personagem, de nome José. 
No ano seguinte, ganhou o Prêmio Nobel de Literatura, constituindo-se 
no primeiro escritor de língua portuguesa a conquistar O prêmio. 
sa.ram.ba s.f. (a) Pop. Abreviação de sarambeque. 
sa.ram.bé (sà) s.cdd.(o/a) Pop. Pessoa tola, boboca, bocó; mané. 
> sarambelada (ram) s.f. (ação, dito ou comportamento próprio de 
sarambé; tolice). F 
sa.ram.be.que (sà) s.m.(o) Antiga dança, alegre e movimentada, espé- 
cie de fandango, típica de afrodescendentes; saramba. 
sa.ram.pão (sà) s.m.(o) Sarampo extremamente forte. + É espanho- 
lismo (sarampión). 
sa.ram.pos.m.(o) Medicina Doença viral aguda, altamente contagiosa, 
caracterizada por febre, perda do apetite (anorexia), fraqueza geral, fo- 
tofobia, coriza, espirros frequentes, congestão nasal, conjuntivite, tosse, 
manchas na mucosa bucal e manchas vermelhas por todo o corpo, causa- 
das por um vírus. À Sarampo negro (ou hemorrágico). Tipo grave de 
sarampo, em que a erupção é escura, devido a uma efusão do sangue à 
pele. O sarampo é mais comum em crianças da idade escolar e ocorre 
mormente no inverno e na primavera. À ocorrência antes dos seis meses 
de idade é rara, porque o leite materno transmite anticorpos ao bebê. 
A erupção vermelha aparece primeiro no rosto. A incubação é de 10 a 
91 dias. O acometimento da doença, geralmente benigna, confere imu- 
nidade pelo resto da vida. Muitas vezes podem ocorrer complicações, e 
as mais comuns são otite, pneumonia, laringite e, ocasionalmente, en- 
cefalite e apendicite. Em 1997, São Paulo sofreu um inesperado surto 
de sarampo, que vitimou crianças e adultos. M É derivada regressiva de 
sarampão. > sarampento (sã) adj. e s.m. (que ou aquele que está com 
sarampo). 
sa.ran.da adj. e s.cdd.(o/a) Pop. Que ou pessoa que não gosta de fazer 
nada na vida: vagabundo(a); vadio(a): só mesmo sarandas aguardam ansio- 
samente os feriadões. > sarandagem (sã) s.f. (vagabundagem; vadiagem). 
saranda.lhas (sa) s.f.pl.(as) 1. Sobras; restos: passe a massa numa 
peneira fina, para separar as sarandalhas! 2.Fig. Refugo social; genta- 
lha; ralé; rabacuada: era mendigo, mas se recusava a viver entre as sa- 
randalhas. e Yar.: sarandalhos (s.m.pl.). 
sa.rande.ar (ran) v.i. Pop. 1. Menear o corpo na dança; bambolear; 
gingar; saracotear-se, 2. Sarahandear (1). 3. Corcovear (o cavalo). e Con- 
juga-se por atear. > sarandeio (sã) s.m. (movimento de dança em que a 
dama segura a saia, enquanto o cavalheiro executa o sapateado). 
sa.ran.di (sã) s.m.(o) 1. Botánica Arbusto de flores pequenas e frutos 
que são cápsulas mínimas e globosas, comum no Sul do Brasil, 2. Esse 
fruto. 3.Pop.PR Pequena ilha pedregosa. 
sarandi-amarelo s.m.(o) Botânica Amarilho (1 e 2), e Pl; sarandis- 
-amarelos. 
sa.ra.pan.tar (rã) v.t.d. e v.p. V. assarapantar. 
o ai s.m.(0) saia Prato da culinária nordestina, fei- 
dE E re dra (fígado, rim, bofe, etc.), com abundân- 
AN a a ge oem molho do sangue do próprio animal, 
a PR o Pã a de mandioca; sarrabulho. 2.Pop, Con- 
babai A isa E Er u; fuzuê; sarilho: a festa acabou num sarapatel 
De raialiHol Coisas sem ordem; miscelânea; mixórdia. 
E -Pilheira (rà) s.f.(a) V. serapilheira. 
E Fin O suo ira de pau com a qual se abre a terra para 
sardia É ANE q om seu saraquá. Cada macaco no seu galho, 
. t.4.1. Restituir a saúde de repente a: a benzedura sarou a crian- 
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ça. M v.t.i. 2. Recuperar-se: sarar do resfriado. M v.i. 3. Cicatrizar.so. 
fechar-se: em dois dias, a ferida sarou. M v.i. OU v.p. 4. Passar de repent, 
da enfermidade à saúde; recuperar-se; restabelecer-se; recobrar a saúd y 
eu (me) sarei logo. s+ Do latim sânãre = ficar são. €; 
sa.ra.rá (sà) s.cdd.(0/a) 1. Albino(a). / adj. 2. Diz-se da cor arruivada 
dos cabelos de certos mulatos. 3. Diz-se da pessoa dessa cor. 4 Sf.(a) 
4. Entomologia Fêmea alada do cupim, também chamada arará. à Do 
tupi sara'rá = de pelos ruivos. 
sa.rau s.m.(0) 1. Reunião festiva familiar à noite, em que alguns fazem 
pequenos serviços caseiros e outros conversam, divertem-se, ouvindo 
música, conversando e dançando ou discutem qualquer assunto; serão 
(3). 2.P.ext. Reunião noturna de finalidade literária; serão (3). 3. Con- 
certo noturno; serão (3). #+ Do latim sêrum = tarde, pelo galego sarao, 
forma divergente de serao. ] 

sa.ra.vá (sà) interj. Salve. ° Usada nos cultos afro-brasileiros. 
sar.ça s.f.(a) 1.Botânica Nome comum a diversas plantas espinhosas, 
de propriedades medicinais, da família das rosaceas, comuns no Velho 
Mundo, caracterizadas por medrarem em terrenos abandonados, for- 
mando matagais impenetráveis; silva; silveira. 2.P.ext. Matagal fechado, 
impenetrável. A Sarça ardente. Sarça em chamas, sob cuja forma Deus 
apareceu a Moisés, no monte Horebe. (Não se confunde com sarça-ardente) 
Do árabe xarak = planta espinhosa, pelo espanhol zarza. 
sarça-ardente sf.(a) Botânica Planta rosácea (Cotoneaster pyracantha). 
e Pl.: sarças-ardentes. e Não se confunde com sarça ardente (sem hífen), 
que se define no verbete anterior. 
sar.cas.mo s.m.(o) Comentário maldoso, com a intenção de ofender, 
menosprezar ou magoar; zombaria ou gozação insultuosa, humilhan- 
te, ofensiva; escárnio: chegou soltando risos e sarcasmos pela derrota 
do meu time: apanhou; é comum haver sarcasmos contra corintianos, 
quando eles perdem. * Do grego sarkasmoós = riso amargo, de sarkazein 
= morder os lábios de raiva, de sarx, sark- = carne, pelo latim sarcasmus. 
> sarcástico adj. (1. que envolve sarcasmo: frase sarcástica; 2. irônico; 
cínico; sardônico: sorriso sarcástico). 
sarcofa.gia (co) s.f.(a) Uso exclusivo de carne na alimentação. 
+» Do grego sarkophagíia: sárks, sark- = carne + -phágos = que come + -ia.: 
> sarcofágico (sàr) adj. (carnívoro). ; E 
sar.có.fa.go s.m.(o) Túmulo, geralmente inscrito ou decorado com escul- 
turas, feito de uma pedra calcária que os antigos acreditavam ter a proprie- 
dade de consumir a carne, usado quando não queriam incinerar O corpo: 
os milenares sarcófagos das múmias faraônicas. + Não se confunde com 
cenotáfio. 4 Do grego sarkophágos = caixão de defunto, ataúde, de (líthos) 
sarkophágos = (pedra calcária) que consome a carne dos cadáveres postos 
nela: sárks, sark- = carne + -phágos = que come, pelo latim sarcophagus. +< 
sar.coi.de (ói) adj. 1. Relativo ou semelhante a músculo ou tecido mus- 
cular. / s-m. (0) 2.Oncologia Tumor semelhante a sarcoma: goi 
sar.co.i.do.se (co) s.f.(a) Medicina Doença crônica, de causa desconhe- 
cida, caracterizada pela formação de lesões granulomatosas que surgem 
princ. no fígado, pulmões, pele e nodos linfáticos, antigamente chamada 
sarcoide de Boeck. 

sar.co.le.ma (sàr) s.m.(0) Anatomia Membrana fina e delicada de te- 
cido conjuntivo que envolve cada uma das fibras musculares estriadas; 
miolema. > sarcolemático (co) adj. (rel. a sarcolema; miolemático). 
sarcó.li.se sf. (a) Decomposição da carne ou dos tecidos moles do corpo- 
++ Do grego sárks, sark- = carne + -lýsis = decomposição. > sarcolítico 
(sàr) adj. (que decompõe a carne). 

sar.co.lo.gi.a (co)s.f.(a) Parte da anatomia que estuda os tecidos moles do 
corpo (em oposição à osteologia). > sarcológico (sàr) adj. (rel.à sarcologia); 
sarcologista (co) s.cdd. ou sarcólogo s.m. (especialista em sarcologia). © 
se ort- 
o figa- 
omat- = 


excrescência carnosa, de sárkoun = produzir carne, de sárks, sark- = car 
ne, pelo latim sarcoma. > sarcomatose (co) s.f. (formação de inner 
(rel. O 


sar.cô.me.ro s.m.(o) Citologia Cada um dos segmentos em que $ 
uma fibrila de músculo estriado. 

sar.co.plas.ma (sàr) s.m.(o) Histologia Citoplasma de uma fibra mus- 
cular estriada, por oposição a mioplasma. A Retículo sarc 
Rede de finos e delicados túbulos existente nos tecidos MUSC 
> sarcoplásmico (sàr) adj. (rel. a sarcoplasma ou que O contém). É 
sar.co.so (ô) adj. 1. Relativo a músculo ou tecido muscular: 2- Que cof 
siste em músculo ou em tecido muscular. ús- 
sar.cos.so.mo (sàr) s.m. (o) Histologia Mitocôndria da célula dos me? 
culos estriados. > sarcossômico (sàr) adj. (rel. a sarcossomo). ` po 
sarda s.f.(a) Dermatologia Mancha marrom que aparece gera mente ao 
rosto e nos ombros, sobretudo das pessoas de pele muito clara, devidas 
acúmulo de melanina, produzida em excesso por ocasião de pr so a 
exposições aos raios solares. « As pessoas ruivas têm mais pr? 5 an- 
desenvolver sardas. / Não se confunde com lentigo ou lentige™ T 
cha que aparece nas pessoas de meia-idade ou já idosas geralmenta, da 
a O pigmento de melanina num lentigo é E nível mais prof” tra- 
hi er = que o da sarda. Os dois tipos são benignos e até dispensa ias): 

amento. > sardento adj. e s.m. (que ou aquele que tem muitas $ 
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sar.da.na s.f(a) Música 1. Dança de roda, tradicional da Catalunha. 
2. Música para essa dança. ++ Do catalão sardana. 
sardinha s.ep.(a) I.Ictiologia Pequeno peixe marinho (Sardina 
pilchardus), de cor escura no dorso e escamas grandes, que vive em grandes 
cardumes, largamente usado na alimentação humana, por isso de grande 
valor comercial. / s.f.(a) 2. Brincadeira que consiste em uma pessoa pôr 
as palmas sobre as de outra e evitar que esta consiga bater-lhe nas mãos 
(quando o consegue, invertem-se as posições): eles ficaram tirando sardi- 
nha a tarde toda. | s.sc.(o) 3.Gíir. Pessoa que presta serviços ilícitos a um 
superior, chamado tubarão: no narcotráfico combatem-se os sardinhas, 
mas é preciso também se chegar aos tubarões. 4.Gir. Futebol Torcedor(a) 
do Santos Futebol Clube; santista. e Col. (1): cardume, corso, espicha. 
e Dim. irregular: sardinheta (8). e V. ensardinhar. A Como sardinha 
em lata. Muito apertado ou de modo sufocante, por haver um excessivo 
número de pessoas: Vínhamos no ônibus como sardinha em lata. # Tirar 
a sardinha. Bater fortemente, com o indicador e o médio nas nádegas 
de alguém, por brincadeira. / Tirar a sardinha com a mão do gato. 
Tentar tirar um proveito sorrateiramente, servindo-se de alguém e co- 
locando-o em risco. ~ Tirar sardinha. Brincadeira infantil que consiste 
em alguém estender a(s) mão(s) com a(s) palma(s) para cima, enquanto 
outra nela(s) apoia a(s) própria(s) palma(s), retirando a primeira, subi- 
tamente, sua(s) mão(s) e batendo nas costas da(s) mão(s) do adversário. 
*+ Do latim sardina. > sardinheira (sàr) s.f. (1. vendedora de sardinhas; 
2. pesca da sardinha; 3. rede utilizada na pesca da sardinha); sardinheiro 
(sàr) adj. (rel. a sardinhas ou a sua pesca: cardume sardinheiro; barco 
sardinheiro) e s.m. (pescador ou vendedor de sardinhas). 
Sardinha, Pero Fernandes (1502?-1556). Prelado português e o pri- 
meiro bispo do Brasil. Chegou a Salvador em 1552 e teve muitos atri- 
tos com o governador-geral Duarte da Costa, sendo chamado de volta a 
Lisboa, em 1556. Morreu devorado pelos índios caetés, quando o navio 
em que retornava para Portugal naufragou. Salvaram-se todos os tripu- 
lantes e passageiros do naufrágio, mas em terra os esperavam, famintos, 
índios antropófagos, que os devoraram a todos. 
sár.dio s.m.(o) Mineralogia Variedade de calcedônia, de cor castanha 
a vermelho-alaranjada, usada como pedra preciosa. s+ Do latim sardius 
(lapis) = (pedra) sarda. 
sar.dô.ni.co adj. Sarcástico; irônico, cínico: sorriso sardônico; careta 
sardônica; olhar sardônico. s% Do grego tardio sardonikós = sardo, do 
grego tardio sardónios = riso sardônico, alteração do grego antigo sardá- 
nios, através do francês sardonique. 
sárdo.nix (ks) s.m.(o) Mineralogia Variedade vermelho-parda de cal- 
cedônia, muito usada nos camafeus gregos e romanos. e Var.: sardônia 
e sardônica e Pl.: sardônices. 4% Do grego sardónyks = pedra preciosa, 
pelo latim sardonyz... ARTE 
sarga.ço s.m.(o) Botânica Alga marinha de cor parda que, ao acu- 
mular-se, forma uma densa massa flutuante ou extensa área na costa. 
? É espanholismo (sargazo). 
sargen.to s.m.(o) 1. Posto militar imediatamente inferior a subtenente 
oua suboficial e imediatamente superior a cabo. 2. Aquele que ocupa esse 
posto. e Fem.: sargenta. > sargentear (sàr) v.i. (1. exercer a função de 
sargento; 2. trabalhar intensamente; 3. andar de um lugar para outro), 
que se conjuga por atear. 
sargento-mor s.m.(o) 1. Posto do Exército no Brasil colonial e im- 
Perial, correspondente a major. 2. Aquele que ocupava esse posto. 
*Pl.:sargentos-mores. : 
Sa.ri s.m.(o) 1. Traje típico das mulheres indianas, constituído por uma 
peça de tecido comprida, leve, drapeada e ajustada delicadamente ao re- 
dor do corpo, sem costuras nem alfinetes, de modo que uma das extre- 
midades forme uma saia, enquanto a outra cobre os ombros ou a cabeça. 
2. Indústria Têxtil Tecido de algodão ou de seda com que se faz essa peça. 
* Do sânscrito sati, pelo hindi sãri. TETES 
sa.ri. gué (sà; gué ou güé) s.ep.(0) Zoologia Nome comum a diversos 
marsupiais arborícolas, de hábitos noturnos, que se alimentam de frutos, 
ovos, insetos e pequenos animais; sarigueia; gambá. «+ Do tupi sari'gwe. 
Sa.riguei.a (sà; güéi) s.ep.(a) Zoologia Sarigué. 
sa.ri.lho s.m. (0) 1. Pequena roda dentada, nos engenhos movidos à água, 
ixa ao eixo da roda d'água. 2. Dispositivo em que se enrolam os fios das 
Maçarocas, para fazer meadas. 3. Cilindro horizontal e móvel, em torno 
9 qual se prende e enrola um cabo, que tem na outra ponta um peso que 
Se quer levantar. 4. Disposição de fuzis em grupos de três, apoiados uns 
“os outros pelos canos. 5. Haste atravessada por outras em cruz, desti- 
nada ao encosto dessas armas, nos acampamentos. 6. Ação de mover um 
Pau ou arma rapidamente em volta, para afastar os circunstantes: abrir 
recha na multidão com um sarilho. 7.Pop. Confusão; tumulto; rebu; sal- 


eiro; sarapatel. e V. ensarilhar. 


TIN s.m. (0) Química Gás extremamente tóxico, C4H1wFO:P, que 
atua sobre o sistema nervoso, conhecido também como gás dos nervos. 
“ É anglicismo puro. 


sari. poca (sà) s.ep: (o) Ornitologia Araçaripoca. 


qnia Sf.(a) 1. Incisão superficial na pele, para extrair sangue ou para 
O pus de um abscesso. 2. Ligação muito usada em tecelagem, para 
ricação de tecidos com finas nervuras diagonais. 3. Tecido de lã, 
ão ou mistos, com estrias no sentido diagonal, básico e versátil, de 
ente caimento e ótimo aspecto após a lavagem, ideal em qualquer 
e clima: calças de sarja. > sarjação (sàr) ou sarjadura (sàr) s.f. 
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(ação ou efeito de sarjar); sariadeira (sàr) s.f. ou sarjador (sàr ô) s.m. 
(espécie de lanceta, para sarjar); sarjar v.t.d. [abrir sarja (1) em]. 

sar.jel s.m.(o) Indústria Têxtil Tecido grosseiro de lã. ə Var.: sarjão. 
sar.je.ta (ê) s.f.(a) 1. Faixa junto ao meio-fio e ao leito carroçável das 
vias públicas, que serve de escoadouro das águas pluviais. 2.Fig. Condi- 
ção ignominiosa de decadência e humilhação; degradação moral; lama: o 
povo o jogou à sarjeta da história. , 

sar.menc.to s.m.(o) 1. Rebento anual da videira e de outras plantas, ain- 
da não podado. 2. Ramo fino, longo e flexível das trepadeiras. ++ Do latim 
sarmentum = ramos finos. > sarmentoso (sàr; ô) adj. (1. rel. ou sem. a 
sarmento; 2. que produz abundância de sarmentos). k 
sar.nas.f.(a) 1.Dermatologia Doença de pele altamente contagiosa, cau- 
sada por um ácaro; escabiose. / s.sc.(a) 2.Fig. Pessoa importuna, cacete; 
extremamentechata:os pedintessãoasarnade Fortaleza. e V.ensarnecer. 

A Arranijar (ou Arrumar, ou Procurar) sarna para se coçar. Arrumar 
motivos para se aborrecer ou para se cansar. «% V. antipsórico. / Do 
latim tardio sarna. > sarnento adj e s.m. (que ou aquele que tem sarna). 
sa.ron.gue s.m.(o) 1. Pequena saia feita com tecido de cores vivas, 
usada princ. por mulheres na Oceania. 2. Esse tecido: saia de sarongue. 
3. Esse traje. é Do malaio (kain) sarong = (roupa) que cobre. 
sar.ra.bis.co (sà) s.m.(o) 1. Desenho malfeito; rabisco. 2. Letra ruim; 
garatuja. ; E 
sar.ra.bu.lho (sã) s.m.(o) 1. Sangue coagulado do porco. 2.Pop.NE 
Culinária Sarapatel (1). 3.Pop. Confusão; rolo; rebu. 4.Pop.PE Culinária 
Iguaria preparada com sangue e miúdos de carneiro. 5.Pop.S Discussão 
agressiva; bate-boca. e V. sarabulho. > sarrabulhada (rrã) s.f. [1. gran- 
de porção de sarrabulho (2); 2.fig. grande porção de sangue derramado; 
matança; 3.fig. mistura desordenada de coisas; miscelânea; mixórdia; 
bagunça; 4.fig. baderna; confusão; rebu]. 

sar.ra.ce.no (sã) s.m.(o) 1. Membro dos sarracenos, tribo do Norte da 
Arábia que ofereceu forte resistência aos bizantinos e depois se converteu 
ao islamismo. 2.P.ext. Nome que na Idade Média se dava aos árabes ou 
mouros, que invadiram a Europa e a África. 3.Botânica Planta dicotile- 
dônea, da família das poligonáceas (Fagopyrum esculentum), originária 
da Sibéria e da Manchúria, levada da Ásia para a Europa pelos cruzados e 
trazida ao Brasil pelos japoneses e chineses. ++ Muitos chamam ao sarrace- 
no (3) impropriamente de trigo-sarraceno, ou trigo-mouro, ou trigo-negro, 
outrigo-vermelho: otrigo é da família das gramíneas e é monocotiledôneo. 
sar.ra.fa.çal (rrã) s.cdd.(o/a) 1. Pessoa inútil: eu não fixei os olhos bem 
na fisionomia daquele sarrafaçal, mas, pela ideia que tenho, trata-se de 
uma figura bem reles. 2.P.ext. Pessoa que trabalha mal no seu ofício; pro- 
fissional inapto(a): e eu ainda fui dar gorjeta àquele sarrafaçal! 
sar.ra.fa.çar (rrà) v.i. 1. Cortar com instrumento não afiado. 2. Traba- 
lhar mal ou grosseiramente: todo aprendiz de marceneiro sarrajaça, e 
não pode ser punido por isso. 3. Roçar muitas vezes uma coisa na outra. 
4.Fig. Fazer ruído, cortando ou aguçando alguma coisa. e Var. (pop.): 
sarrafar (sà) e sarrafear (3). 

sar.ra.fa.da (sà) s.f.(a) 1. Golpe com sarrafo. 2.P.ext. Paulada; caceta- 
da; traulitada: o árbitro levou uma sarrafada na orelha, que nem viu de 
onde veio. 3.Gir.Futebol Pontapé desferido nò adversário, numa jogada 
ou lance; sarrafo. e V. sarrafear. BS TS, 
sarra.fas.ca.da (rrà) s.f.(a) Pop. Confusão; rolo; rebu; sarrafusca: na 
minha casa é que vocês não vão promover sarrafascada nenhuma! * 
sar.ra.fe.ar (rrã) v.t.d. 1. Cortar em sarrafos ou ripas: o marceneiro 
primeiro sarrafeou toda a madeira que ia ser utilizada. 2.Gír.Futebol 
Desferir pontapé(s) em; baixar ou descer o sarrafo em; dar sarrafadas 
em (o adversário). / v.i. 3. V. sarrafaçar. o Conjuga-se por atear. e Não 
se confunde (1) com ensarrafar. 

sarra.fo s.m.(o) 1. Tira comprida e estreita tosca de madeira (entre 5 
e 20cm de largura e 0,5 e 2,5cm de espessura), sem nenhum tratamento 
ou polimento; ripa (1). 2. Conjunto de todas as sobras da madeira, depois 
de cortada. 3.Gíir. Sarrafada (3). e V. ensarrafar. A Baixar (ou Descer) 
o sarrafo em. 1. Criticar duramente. 2.Futebol Dar botinadas ou pon- 
tapés em; jogar de modo violento e desleal contra; sarrafar; sarrafear. 
?» É derivada regressiva de sarrafar. pá 
sar.ra.fus.ca (sà) sf.(a) Pop. 1. Confusão; rebu; sarrafascada: ante 
aquela tamanha sarrafusca, tratou logo de fugir dali. 2. Motim.: houve 
naquele quartel ameaço de sarrafusca. 

sar.ra.pi.lheira (rrà) s.f.(a) V. serapilheira. 
sar.rar v.t.d. ev.i. Chulo Bolinar: o rapaz, com a maior cara de pau, de- 
clarou que em ônibus lotado é muito bom para sarrar, pois a aglomeração 
favorece a bolinação. à 
sar.rei.ra s.f.(a) Birra; implicância: essa minha vizinha sempre teve 
sarreira comigo. 

sar.ri.do s.m. (o0) Estertor ou dificuldade de respiração dos moribundos, 
com ruído rouco; cirro (1). r$ 
Sarro s.m.(o) 1. Fezes do vinho ou de certos líquidos que aderem ao 
fundo ou à parede dos recipientes; sedimento. 2. Resíduo de nicotina que 
fica em cachimbos, piteiras e nos dentes dos fumantes. 3.P.ext. Subs- 
tância amarelada, de natureza calcária, que forma uma crosta sobre os 
dentes, quando não escovados. 4. Saburra (1). 5. Fuligem que a pólvo- 
ra queimada deixa nas armas. 6.Chulo Bolinagem: garota que aceita 
sarro. 7.Gir. Coisa gozada ou engraçada: a festa foi um sarro! 4 s.sc.(0) 
8.Gir. Pessoa gozada ou engraçada: essa mulher é um sarro! A Tirar um 


sarrussofone 
sátiro 


sarro com alguém. Bolinar: Ia à matinê do cinema só para tirar um 
sarro com a namorada. # Tirar um sarro com a cara de alguém. Go- 
zar; fazer gozação; judiar: Os palmeirenses tiram um sarro com a cara 
dos corintianos, quando o alviverde vence o alvinegro, e vice-versa. 
Š É espanholismo puro. > sarrar v.t.d. e v.i. (bolinar); sarrento ad). 
[cheio de sarro (1 a 4)). 
sar.rus.so.fo.ne (rrù) s.m.(o) Música Instrumento metálico de sopro, 
de tubo cônico e palheta dupla, de timbre grave, semelhante ao do fagote, 
empregado nas grandes orquestras para substituir ou reforçar os contra- 
baixos de cordas. sẹ Deriva de nome próprio: Sarrus, músico francês do 
séc. XIX que o inventou + o grego phone = som. 
SARS s.f.(a) Sigla inglesa de severe acute respiratory syndrome = sín- 
drome respiratória aguda grave, causada pelo coronavírus, mais conhe- 
cida por pneumonia asiática. * A sigla portuguesa é SRAG. Não se usa 
com inicial maiúscula, “Sars”, assim como não se usa “Aids”: nome de 
doença não é substantivo próprio. 
sartó.rio s.m.(0) Anatomia Redução de músculo sartório, músculo da 
coxa, o maior do corpo humano, também chamado costureiro, respon- 
sável pela flexão da coxa e do joelho. *% Do latim sartor = costureiro, de 
sartus, part. pass. de sarcire = consertar, remendar. 
sa.ru.ê (sà) s.ep.(o) Pop. 1.Zoologia NE Gambá. ~ s.m.(o) 2. NE Espiga 
de milho com poucos grãos. / adj. e s.cdd.(0/a) 3.Pop. Que ou pessoa que 
apresenta albinismo. ++ Do tupi sarwe. 
sa.shi.mi [jap.] s.m.(o) Culinária Prato da cozinha japonesa que con- 
siste em fatias finas de peixe cru, temperadas com molho de soja. e Pro- 
nuncia-se sachimí. 
sas.sa.frás (sã) s.m.(o) Botânica 1. Árvore laurácea norte-americana, 
de grande porte (Sassafras albidum), de folhas, ramos e casca aromáti- 
cos. 2. Casca seca dessa árvore, utilizada como canela e da qual se extrai 
um óleo volátil, empregado em perfumaria e medicina. e Pl.: sassafrases. 
& É espanholismo (sasafrds). 
sas.sã.ni.da s.cdd.(o/a) 1. Membro da última dinastia persa (224-651), 
antes da conquista árabe. / adj. 2. Relativo ou pertencente a essa dinastia. 
* O nome se deriva de Sassã, ancestral do fundador da dinastia, Ardashir 
L Os sassânidas se ocupavam muito com as guerras, princ. com Roma e 
Bizâncio. Rejeitavam a cultura grega e promoveram O renascimento do 
zoroastrismo. Com a chegada dos árabes, começava o período de domínio 
mouro, turco e mongol da Pérsia. Seus reis mais notáveis foram Shapur 
I, Shapur II e Khosru II. > sassânidas s.m.pl. (os reis dessa dinastia). = 
Satã s.m.(o) No judaísmo, cristianismo e islamismo, príncipe dos de- 
mônios, o gênio do mal concebido como pessoa, o inimigo de Deus e da 
humanidade, também chamado Diabo, Satanás, Lúcifer, Capeta, etc. 
> satanicamente (tā) adv. (1. de modo satânico; diabolicamente: o cri- 
minoso disse que foi satanicamente inspirado; 2. maldosamente; perver- 
samente: ao me ver solitário, ela riu satanicamente); satânico adj. (1. rel. 
a Satã; 2.fig. profundamente cruel ou perverso; diabólico); satanismo 
(sã) s.m. (1. caráter de satânico; maldade ou crueldade extrema; 2. culto 
ou adoração do Diabo, de Satã); satanista (sà) adj. (rel. ao satanismo) e 
adj. e s.cdd. (que ou pessoa que é adepta do satanismo); satanizar (tã) 
v.t.d. (dar caráter satânico a; tornar diabólico). f É 
Sata.nás (sã) s.m.(o) 1. Satã. e sa.ta.nás 2.Fig. Pessoa muito maldosa 
ou perversa. 
satélite s.m.(o0) 1.Astronomia Astro que gira em torno de um plane- 
ta; lua: a Terra tem apenas um satélite: a Lua; os satélites de Júpiter. 
2. Redução de satélite artificial. 3. País sob o domínio ou influência de 
outro: os satélites soviéticos se desmancharam como paçoca, em 1991. 
4. Comunidade urbana ou suburbana localizada nas proximidades de uma 
cidade grande: Brasília tem vários satélites. 5. Mecânica Engrenagem es- 
pecífica do conjunto final de transmissão. // s.sc.(0) 6.Fig. Pessoa que vive 
sob a dependência e a proteção de outra: PC era um satélite presiden- 
cial. 7.Fig. Companheiro(a) inseparável: o satélite do presidente era PC. 
8. Guarda-costas; capanga; saliência: o empresário passou a sair de casa 
só com seus satélites. % adj. 9.Política Diz-se de Estado que é dominado 
política e economicamente por outro mais poderoso: já não existem os 
paises satélite do Leste europeu. 10. Anatomia Diz-se de nervo ou de veia 
que acompanha quase paralelamente as artérias: veias satélite. (Como se 
vê, nestes dois casos, não varia.) A Satélite artificial. Veículo espacial, 
tripulado ou não, para ser colocado em órbita de planeta, satélite ou do 
ER id artificial lançado foi o Sputnik, da URSS, em 4 
Penta e 195 H 1º de fevereiro do ano seguinte, os Estados Unidos 
Po Fis he i i ai n o Explorer 1. Os atuais satélites artifi- 
Satelite ie pi e pai PEETS e militares). / Satélite ativo. 
ondas eletroma e recebe pa r a de modificar 54 
Pena a Ap éticas que m e, em seguida, retransmiti-las: Os Es- 
aleco PR 10 e julho de 1962 o primeiro satélite ativo de 
EPEE E e pé AE da osistema intercontinental de 
4 Satélite de coleta, doado E Satéli pa na oia 
da dose eee os. Satélite que objetiva a redistribuição de 
münicações, Satelite a A por plataformas terrestres. / Satélite de co- 
Sadas de adis e RE ificial projetado para receber e retransmitir as 
: Isão entre vários pontos da Terra ou entre uma nave 
espacial e uma estação terrestre: A principal função de um satélite d 
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tuada no espaço. (O primeiro satélite de comunicações do mundo, o Ech 

1, foì lançado a 16 de agosto de 1960 pela NASA, ocasião em que repasso. 
sinais entre duas estações de rádio no solo. Um satélite de comunicações 
é um repetidor entre diferentes pontos em um sistema de comunicações 

independentemente de distâncias, com capacidade de transmissão de ur, 
grande volume de sinais e alto grau de confiabilidade.) / Satélite de re. 
conhecimento (ou de espionagem). Satélite artificial destinado à Obter 
informações mediante fotos ou imagens: O satélite de reconhecimento 
KH11, dos Estados Unidos, usado para fins militares, é capaz de distin. 
guir objetos de 15cm na Terra. A China Ja vendeu urânio enriquecido 
e tem investido na indústria espacial brasileira em um projeto para q 
construção de um satélite de reconhecimento. (O primeiro satélite de re. 
conhecimento, chamado Corona, foi usado pela CIA, em 1958.) 4 Satélite 
de sensoriamento remoto. Satélite destinado ao monitoramento dos re. 
cursos naturais da Terra, como acompanhar queimadas, desmatamentos 
e ocupações rurais e urbanas, para o que possui sistemas de detecção das 
emitidas ou refletidas pela superfície. // Satélite 


ondas eletromagnéticas À | à su] 
estacionário. Satélite artificial que possui uma órbita equatorial, des- 
crita no sentido da rotação da Terra, completando uma revolução de 24 


horas. (Assim, como a Terra dá uma volta em torno dela mesma no mesmo 
tempo, o satélite fica praticamente parado no céu e permite direcionar 
antenas parabólicas. Está também em órbita e se move rapidamente ao 
redor da Terra para acompanhar sua rotação, porque cairia se estivesse 
parado, atraído pela gravidade do nosso planeta.) / Satélite galileano, 
Cada um dos quatro satélites naturais de Júpiter: Io, Europa, Ganimedes e 
Calisto, descobertos em 1610 por Galileu. 4 Satélite geoestacionário (ou 
síncrono). Satélite, geralmente de comunicação, posicionado em órbita 
circular equatorial a 36 mil quilômetros de altitude, girando ao redor da 
Terra com a mesma velocidade com que esta realiza uma rotação comple- 
ta, de modo a ficar sempre apontado para o mesmo local. Ou seja: o satélite 
tem de dar uma volta completa em torno do eixo da Terra no período de 
um dia; tem, enfim, de estar “sincronizado” com a Terra. (O primeiro sa- 
télite geoestacionário foi lançado a 14 de fevereiro de 1963 pelos Estados 
Unidos: o Syncom 1. O satélite geoestacionário, quando observado de um 
ponto na Terra, está estacionário ou imóvel no espaço. O satélite só poderá 
permanecer estacionário naquela órbita se tiver uma velocidade angu- 
lar igual à da Terra.) / Satélite meteorológico. Satélite cujo objetivo é 
monitorar a atmosfera e a superfície terrestre, fornecendo dados para a 
elaboração das previsões do tempo. (O primeiro satélite meteorológico foi 
lançado pelos Estados Unidos, a 1º de abril de 1960, o Tiros 1.) Z Satélite 
natural. Qualquer corpo, grande ou pequeno, que esteja em órbita de um 
planeta e não tenha sido fabricado por seres humanos: A Terra possui 
apenas um satélite natural: a Lua: Em tamanho, a Lua é o quinto maior 
satélite natural do sistema solar. # Satélite nuclear. Satélite que leva em 
sua ogiva uma bomba nuclear. / Satélite passivo. Satélite de comunica- 
ções que apenas reflete as ondas de rádio, sem amplificá-las. / Satélite 
(de órbita) polar. Satélite cuja órbita inclui passagens próximo a, ou so- 
bre ambos os polos da Terra. *% Do latim satelles, satellit-. > satelitário 
(te) adj. (rel. ou pert. a um satélite artificial). 7 i 
sa.te.li.tis.mo (tè) s.m. (o0) 1. Condição de satélite. 2.Biologia Influência 
exercida por algumas bactérias no crescimento de outras do mesmo meio. 
3.Fig. Submissão, por parte de um país pequeno ou de pouca importân- 
cia, à política e à economia de outro, poderoso. t ; 
sa.te.li.zar (te) v.t.d. 1. Colocar (um artefato) em órbita. 2.Fig. Redu- 
zir (um país) à condição de satélite de outro; exercer (um país poderoso) 
pleno domínio político e econômico sobre (outro país, de menor impor- 
tância): a União Soviética satelizou os países bálticos e vários outros do 
Leste europeu, depois da II Guerra Mundial. -> satelização (sá-D) sf 
(ato ou efeito de satelizar). f i pg as TiN 
sa.te.loi.de (sà; ói) s.m. (o) Veículo artificial que, para permanecer em 
órbita, necessita o impulso de um motor. > 
sátira s-f.(a) 1. Em literatura ou em caricatura, no teatro ou n 
mauso de humor, paródia ou ironia para ridicularizar uma questão; com 
conteúdo crítico político ou moral: fizeram uma deliciosa sátira às-(ou 
pp dia w o de desenvolvimento desse governo. 2. a e 
sátira própria Ea os, sem levar em coita as qualidades eas pipi onte 
alteração Fá Ea menores. Eg Do latim satira, provans satyr 
< bem-ajústàdo PEA pelo grego sátyr e sátyros) de satyra, fem. la sáli 
Tavespirito o ao adj. (1. rel. a sátira; 2. caracterizado pe satiri 
do santista (sà) s. esenho satírico; 3. que escreve sátiras: autor nte). 
SML a (sà) s.cdd. (1. pessoa que faz sátiras; 2. pessoa maledice e 
a E s.f.(a) Psicopatologia Estado mórbido de pe Dê 
ção sexual no homem, geralmente excessiva e incontrolável 8 
RP satiromania. e Antôn.: ninfomania. 4% Do grego satyriasis P E 
ae E pigs satyriasis. > satiriásico (ti) adj. (rel. à satiríase; satirom 
e adj. e s.m. (que ou aquele que apresenta satiríase; satiromani®” g- 
Sa.ti.ri.con (53). Céleb ap i mal 
pd ebre obra de Petrônio, em vinte volumes. É UM "a, 
ce satírico em prosa e verso, no ualo aut É d ostumes da époc 
Só nos chegaram, contudo ia pio autor escrevè os C E somente so- 
präram fragmentas A dhea oa umes 15, 16 e 17; dos demais, oon (1969): 
satiriz E a inspirou Fellini a rodar o filme Sat" ms 
ia ZAR (tì) v.t.d. 1. Ridicularizar ou atacar mediante sátira; C os 
rar ou criticar fazendo caçoad ão: satiri idade, & hr 
erisia avaid çoada ou gozação: satirizar a falsi tente: 
ta, ade, o governo, o presid dor incomp* 
4 v.i. 2. Atacar com sátira( ): E pda to GOPELNE k 
sá.tiro s.m.(o) 1. Na mi 5); escrever sátiras. Votes 
bitavam as florestas ss DE grega, cada-uma das erini 
ı representadas com tronco humano, OI 
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das, cauda, pés e pernas de bode e dois chifres na testa, notórias por 
sua devassidão e imoralidade. 2.Fig. Homem devasso, depravado, imoral. 
+*+ Do grego sátyros, pelo latim satyrus. 

sati.ro.ma.nia (sà-ro) s.f.(a) Psicopatologia Satiríase. > satiroma- 
níaco (sà-ro) adj. (rel. à satiromania; satiriásico) e adj. e s.m. (que ou 
aquele que apresenta satiromania; satiriásico). 

sa.tis.fa.ção (tis) s.f.(a) 1. Ato ou eleito de (se) satisfazer. 2. Contenta- 
mento daquele que viu tudo suceder na medida dos seus desejos: é uma 
satisfação para os pais ver os filhos se formando. 3. Prazer: terei satis- 
fação de (ou em) confessar o meu erro; sempre terei satisfação de (ou 
em) vê-los; é grande minha satisfação por seu sucesso. 4. Explicação: um 
governador tem de dar satisfação aos cidadãos dos seus gastos públi- 
cos. e Antôn. (1 a 3): contrariedade, insatisfação. 1% Note: na acepção 3, 
rege de ou em antes de verbo, mas apenas por antes de nome. / Do latim 
satisfactiô, satisfactiôn-, de satisfactus, part. pass. de satisfacere. 
sa.tis.fa.tó.rio (tis) adj. 1. Que satisfaz e agrada; adequado; conveniente: 
o acordo foi satisfatório para ambas as partes. 2. Que atende à demanda ou 
à expectativa: produção satisfatória de bens de consumo duráveis. 3. Que 
corresponde às necessidades; adequado; apropriado: ganho um salário sa- 
tisfatório. 4. Que não inspira receio ou maiores cuidados; bom: o estado de 
saúde do paciente é satisfatório. 5. Aceitável; razoável: meu inglês é satis- 
fatório; o acordo foi satisfatório para ambas as partes. 6. Que satisfaz uma 
dúvida; convincente: sua explicação é satisfatória. > satisfatoriamente 
(tis-tô) adv. (de modo satisfatório ou conveniente; convenientemente: as 
negociações foram concluídas satisfatoriamente para ambas as partes). 
sa.tis.fa.zer (tis) v.t.d. 1. Realizar; cumprir: satisfazer um desejo, uma 
aspiração, um sonho. 2. Saciar; matar: o mau político acha que só o circo 
satisfaz as necessidades do povo. 3. Atender aos reclamos de: satisfazer 
os olhos, a curiosidade. 4. Convencer: as explicações não satisfizeram.o 
povo. 5. Pagar, liquidar ou saldar: satisfazer uma dívida antiga. 6. Pro- 
porcionar satisfação; contentar: uma viagem dessas satisfaz qualquer 
pessoa. 7. Dar boa solução a; solucionar a contento: satisfazer uma ques- 
tão. 8. Matemática Tornar (uma igualdade ou uma equação) verdadeira. 
W v.t.i. 9. Convir; ser conveniente: a proposta não lhe satisfez; esse go- 
verno não satisfaz ao povo. 10. Suprir; responder: satisfazer a todos os 
prazeres da carne. 11. Bastar; ser suficiente: um carrinho desses já lhe sa- 
tisfaz?; essa comissão de 10% satisfaz plenamente aos corretores. W v.t.d. 
ou v.t.i. 12. Agradar a; contentar: é duro satisfazer (a) gregos e troianos; 
meus presentes nunca a (ou lhe) satisfaziam; o pai satisfaz os (ou aos) 
filhos com doces. 13. Corresponder às expectativas de: a apresentação 
do cantor não satisfez o (ou ao) público. [Sem embargo de ser admitida 
a faculdade, melhor será sempre o seu emprego como transitivo direto. 
Não devemos esquecer que fazer é somente v.t.d., e satisfazer forma-se dos 
vocábulos latinos satis (= suficiente, bastante) + facere (= fazer, tornar).] 
M v.i. 14. Corresponder à expectativa: o carro é pequeno, mas satisfaz. 
15. Bastar; ser suficiente: o trabalho é muito, e o salário não satisfaz. 
4# v.p. 16. Aproveitar-se fisicamente, saciando-se: o estuprador se satis- 
fez da garota e deixou-a. 17. Dar-se por satisfeito; contentar-se: ela se 
satisfaz com pouco. * Do latim satisfacere: satis = suficiente + facere = 
fazer, tornar. : pa 
sa.tis.fei.to (sã) adj. 1. Saciado; farto: o garçom lhe perguntou se estava 
satisfeito. 2. Que aprova, por ter correspondido às expectativas: o povo está 
satisfeito com o governo; os compradores desse carro estão muito satisfei- 
tos. 3. Contente: o freguês deve sempre sair satisfeito; ele se dava por satis- 
feito de (ou em) estar vivo; mostrar-se muito satisfeito de (ou em) poder ser. 
útil. 4. Realizado; cumprido: o rei teve satisfeito seu desejo. e Antôn. (2 e 3): 
insatisfeito, descontente. 4% Do latim satisfactus, part. pass. de satisfacere. 
sa.tivo adj. Botânica Diz-se da planta que se cultiva ou semeia (por 
oposição a silvestre): o alho é uma planta sativa. *% Do latim sativus. 
sa.to.ri s.m.(o) Budismo Estado de iluminação espiritual, profundo e 
duradouro, buscado no zen-budismo. e V. kensho. + Do japonês satori 
= iluminação profunda. , ' ' 
sá.tra.pa s.m.(o) 1. Governador de província, na antiga Pérsia. / s.cdd. 
(o/a) 2.P.ext. Pessoa que sabe governar ou mandar com autoridade e inteli- 
gência, mas abusa do seu poder; déspota. 3.Fig. Pessoa que leva vida fausto- 
sa, suntuosa; paxá, 4% Do antigo persa khshathrapavã = protetor da provín- 
cia, pelo grego satrápês, pelo latim satrapês. > satrapear (trà) v.i. (1. agir 
como sátrapa; 2, governar despoticamente), que se conjuga por atear, satra- 
Pia (sã) s.f. (1, dignidade de sátrapa; 2. território ou esfera sob o governo de 
um sátrapa; 3. nação, Estado, território ou área controlada por um sátrapa); 
satrapismo (sà) s.m. (modo de governar e/ou de viver típico de um sátrapa). 
satu.ra.ção (tù) s.f.(a) 1. Ato ou efeito de saturar(-se); saturamen- 
to. 2. Saciedade, 3.Física Estado de máxima magnetização de um ma- 
terial ferromagnético. 4.Química Operação que consiste em dissolver 
uma substância em um líquido, até a obtenção de uma solução saturada. 
5.Química Estado de um composto ou solução assim obtida. 6. Condição 
atmosférica em que o ar, a uma dada temperatura, contém todo o vapor 
dágua que pode absorver; 100% de umidade relativa. 7. Grau de pureza 
ou de intensidade de uma cor, medida por sua possibilidade de mistura 
com o branco. s+ Do latim saturâtio, saturâtion-, de saturãre. nu 
Sa.tu.ra.do (sà) adj. 1. Incapaz de conter ou absorver mais; cheio; que se 
Saturou; impregnado ou embebido no mais alto grau: ar saturado de mo- 
nóxido de carbono; ambiente saturado de fumaça de cigarro. 2.Fig. Que 
chegou ao limite de irritação ou de aborrecimento; farto; cheio: estou sa- 
turado de música sertaneja! 3.Química Diz-se de um composto ou solução 
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em que é impossível, a uma dada temperatura, aumentar a concentração 
de soluto. 4.Química Diz-se de um composto orgânico que não contém 
cadeias duplas ou triplas entre os átomos de carbono: gorduras saturadas. 
5. Diz-se da cor de máxima pureza ou intensidade. 6.Geologia Diz-se de 
rochas e minerais que contêm a máxima combinação com sílica. 
sa.tu.rar (sã) v.t.d. 1. Encher; saciar: o excesso de chuvas saturou o 
solo, 2. Impregnar: os poluentes saturam o ar, tornando-o irrespirável. 
3.Química Levar (uma solução) a conter a máxima quantidade possível 
de outra substância dissolvida ou combinada: para saturar 400g de água, 
são necessários 114g de cloreto de potássio. 4. Ocupar todas as valên- 
cias de (um átomo). / v.t.d.i. 5. Encher: a indústria saturou o mercado 
de carros; os fumantes saturaram o restaurante de fumaça. H v.p. 6.Fig. 
Chegar aos limites do tolerável; encher-se: o eleitor já se saturou de tanta 
gente corrupta! 7. Fartar-se; saciar-se: saturei-me de peixe naquela ilha: 
8. Impregnar-se completamente: o ar se saturou de monóxido de carbo- 
no, tornando a vida impossível. + Do latim saturâre, de satur = satisfei- 
to. > saturamento (tu) s.m. [saturação (1)]. i 
sa.tur.nal (sà) adj. 1. Relativo ao deus Saturno où às festas celebradas 
em sua honra, na antiga Roma; saturnino. / s.f.(a) 2.Fig. Festim orgíaco; 
orgia; bacanal: naquela república de estudantes, todos os fins de semana 
se promoviam saturnais. / s.f.pl. (as) 3. Festas gerais, celebradas pelos an- 
tigos romanos em honra de Saturno, celebradas inicialmente somente num 
dia (17 de dezembro) e, depois, no tempo de Calígula, por sete dias (17 a 23 
de dezembro). Durante elas, paralisavam-se todos os negócios públicos e 
privados; caracterizavam-se pela licenciosidade. O nosso carnaval é um 
eco das saturnais, cuja abolição foi promovida pelos cristãos, no séc. IV. 
sa.tur.ni.no (sà) adj. 1. Relativo a Saturno; saturnal. 2. Que tem o tem- 
peramento de alguém nascido sob a suposta influência astrológica de Sa- 
turno. 3.Fig. Melancólico; tristonho: pessoa de temperamento saturnino. 
4.Fig. Pouco sociável; mal-humorado: tornou-se carrancudo, saturnino 
e, naturalmente, infeliz. ) o 
sa.tur.nis.mo (sà) s.m.(o) Medicina Intoxicação crônica ou aguda por 
chumbo ou qualquer de seus sais, sendo a' forma aguda causadora de 
graves gastrenterites, gosto metálico na boca, anorexia, dor de cabe- 
ça; convulsões e coma; e a forma crônica, de anemia, danos ao sistema 
gastrintestinal e aos sistemas nervosos central e periférico; plumbismo. 
++ De saturno = chumbo (obsoleto), porque os alquimistas acreditavam 
que o planeta Saturno era rico em chumbo. T 
sa.Ú.co s.m.(o) Zoologia Segunda tapa de que se compõem os cascos dos 
cavalos. + É espanholismo puro. : 

sau.da.ção s.f.(a) 1. Ato ou efeito de saudar; cumprimento; felicitação: 
o presidente dirigiu uma saudação aos presentes e começou o seu discur- 
so. W sf.pl.(as) 2. Felicitações; demonstração de amizade ou de respeito: 
envio-lhe saudações a sua família. * Do latim salútátio, salutâtion-, de 
salutátus, part. pass. de salútãre = saudar. á q 
sau.da.de s.f. (a) 1. Desejo triste e suave de rever um ente querido, de re- 
viver um período da vida ou de estar novamente num lugar do qual se está 
privado ou distante; desgosto sereno, suave, causado pela ausência do ser 
querido, pela impossibilidade de reviver uma fase da vida, ou pela distân- 
cia do lugar amado: estar com saudade da namorada, do amigo, do filho; 
ter saudades da infância; ter saudade da terra em que nasceu. M s.f.pl.(as) 
2. Lembranças; recomendações; cumprimentos: enviei saudades a todos; 
mandei-lhes saudades minhas por meu irmão. A Deixar na saudade. 
1. Deixar para trás; ultrapassar: Com o meu Fusquinha 62, deixei um Mer- 
cedes-Benz na saudade. 2.Futebol Passar por (adversário), driblando: com 
um toque, deixou o zagueiro na saudade e fez o gol. # Morrer de saudade 
(fig.). Sentir muita saudade. / Rebenqueado das saudades. No Sul, diz- 
-se da pessoa que se ressente da falta de alguém ou de algo querido; que curte 
a dor da saudade. + Como se vê pelos exemplos da acepção 1, podemos usar 
apalavra tanto no singular quanto no plural, indiferentemente. / É, sem 
dúvida, o mais doce, expressivo e delicado termo da nossa língua. Quando 
se acaba a saudade, é certo que o amor e o desejo se acabaram primeiro. 
4 Do latim solitas, solitat- = solidão, retiro, do latim sôlus = só, solitário, 
pelas formas arcaicas soydade e seydade, com influência de saúde. > sau- 
doso (ô) adj. (1. que sempre provoca ou inspira saudades: a saudosa viagem 
a Paris; os saudosos tempos de outrora; o saudoso Tom Jobim; os saudosos 
tempos da juventude; 2. que sente saudade: ser saudoso da infância; estar 
saudoso dos filhos; 3. que revela ou exprime saudade: olhar saudoso). 
sau.dar v.t.d. 1. Dirigir cumprimento ou saudação a; cumprimentar: 
saiu sem nos saudar; saúde os presentes!; os candidatos se saudaram an- 
tes do debate. 2. Aclamar com gestos e palavras; ovacionar: os torcedores 
saudaram os pentacampeões nas ruas; saudar os noivos. 3. Alegrar-se 
de ver ou sentir: eu saúdo o Sol todos os dias; dê um adeus ao passado 
esaúde o futuro! 4. Expressar calorosa aprovação a; elogiar entusiasti- 
camente. 5. Enviar cumprimentos a: encarreguei-o de saudar os campeões. 
6. Dar as boas-vindas a: assim que chegamos, saudou-nos a dona da 
casa. e Conj.: saúdo, saúdas, saúda, saudamos (a-u), saudais (a-u), saú- 
dam (pres. do ind.); saúde, saúdes, saúde, saudemos (a-u), saudeis (a-u), 
saúdem (pres. do subj.). *% Do latim salūtāre, de salūs, salut- = saúde. 
sau.dá.vel adj. 1. De boa saúde; robusto: criança saudável. 2. Bom para 
a saúde: alimentação saudável; clima saudável. 3.Fig. Util, benéfico: lei- 
tura saudável; relacionamento saudável entre colegas. 

saúde s.f.(a) 1. Estado daquele que goza de plenas condições físicas, 
mentais e psíquicas; estado daquele que está sadio ou são: de que valem os 
milhões, sem saúde?; a saúde é um bem divino. 2. Estado habitual de equi- 


saudi-arábico 
sazonar 


Sau 


1832 


líbrio do organismo, cujas funções estão regulares ou normalmente ativas: 


estou com boa saúde; gente de saúde precária. 3.Fig. Bom funcionamento 
ou bom estado de alguma coisa; vigor; vitalidade; força; energia: a saúde 
econômica de um país; a saúde da alma. 4. Brinde, desejando saúde e feli- 
cidade a alguém: fizemos uma saúde aos noivos. 5. Essa felicidade: beber à 
saúde dos noivos. M interj. 6. Exprime o desejo de boa saúde ou felicidade 
a alguém, mediante um brinde. (Não é de bom-tom usá-la quando alguém 
espirra.) A À saúde de. Expressão que se usa para brindar: Levantemos 
as taças à saúde dos noivos! M Atestado de saúde. Documento emiti- 
do por um ou mais médicos, atestando que alguém está gozando de plena 
saúde. 4 Gastar (ou Esbanijar) saúde (fig.). Desfrutar de um bom estado 
físico: Quando se é adolescente, gasta-se saúde, / Saúde pública. Ciência 
e prática de proteger e melhorar a saúde de uma comunidade pela medi- 
cina preventiva, educação, controle de doenças transmissíveis, aplicação 
de medidas sanitárias e monitoramento dos perigos do meio ambiente, 
4 Ter saúde de ferro. Desirutar de ótimas condições físicas e nunca se 
adoentar. / Ter saúde para. Ter disposição ou paciência para: Não tenho 
saúde para ir a festinhas de aniversário. # Vender saúde. Ser muito for- 
te, vigoroso, robusto; gozar de plenas condições físicas: As crianças brin- 
cam, correm, pulam, vendem saúde. ¿+ A Organização Mundial de Saúde 
(OMS) define saúde como um estado de completo bem-estar físico, mental 
ou social, e não somente a ausência de doença ou enfermidade. Essa defi- 
nição é de uso limitado, já que bem-estar é um conceito relativo, varia de 
indivíduo para indivíduo. / Toda pessoa atinge seu pleno desenvolvimento 
biológico aos vinte anos. Depois, passa por uma fase de estabilização até os 
trinta. A partir daí, a saúde declina mais ou menos rapidamente, de acordo 
com o tipo de vida que a pessoa leva. / Do latim salis, salut- = salvação., 
sau.di-a.rá.bico adj. e s.cdd.(0/a) Natural ou habitante da Arábia 
Saudita; saudita. e Pl.: saudi-arábicos. 
sau.di.ta adj. es.cdd.(o/a) Saudi-arábico. vá 
sau.do.sis.mo (sàu) s.m.(o) Apego ao passado; superestima do passado. 
-> saudosista (sàu) adj. (rel. ao saudosismo ou que denota saudosismo) e 
adj. e s.cdd. (que ou pessoa que é caracterizada pelo saudosismo ou que 
é apegada ao passado). 
sau.do.so (ô) adj. V. saudade. + De saudade + -oso (saudadoso), dan- 
do saudoso por haplologia. > saudosamente (dò) adv. (1. com saudade: 
por ti, choro saudosamente, meu único amor!; 2. com pesar, pesarosa- 
mente: sem você, sinto-me saudosamente em luto 1). 
sau.na s.f.(a) 1. Banho em que a pessoa fica exposta a vapores de água 
quente, acompanhado de duchas frias ou mergulhos em água fria; banho 
finlandês. 2. Equipamento que propicia esse banho. 3. Estabelecimento 
onde se toma esse banho. 4.Fig. Lugar extremamente quente; forno: o 
Palácio da Alvorada é uma sauna! ; 
sáu.rio s.m.(o) Zoologia 1. Espécime dos sáurios, ordem da classe dos 
répteis que encerra várias famílias (crocodilos, lagartos, lagartixas, ca- 
maleões, iguanas, etc.). 4 adj. 2. Relativo ou pertencente a essa ordem. 
e O mesmo que lacertílio. 
sauró.po.de s.m.(o) Paleontologia 1. Espécime dos saurópodes, infraordem 
de dinossauros herbívoros e quadrúpedes, que viveram do Jurássico inferior ao 
Cretáceo superior e atingiram grande corpulência. / adj. 2. Relativo ou perten- 
cente a essa infraordem. + Do grego saúros = lagarto + poús, pod- = pé. 
Saus.sure, Ferdinand de (1857-1913). Linguista suíço, O iniciador da 
linguística estrutural moderna. Segundo ele, a relação entre o signo lin- 
guístico e aquilo que ele significa é meramente arbitrária. O seu Curso de 
linguística geral (1916), redigido por discípulos, com base nas suas aulas 
e em outros materiais, lançou as bases do estruturalismo e tem exercido 
até hoje grande influência nas ciências humanas. e Pronuncia-se socíR. 
> saussuriano adj. e sm. 
saúxva s.ep.{a) Entomologia Formiga graúda, de extrema voracidade, 
que corta as folhas, carregando seus fragmentos para O ninho, causan- 
do grande estrago nas plantações, constituindo-se em uma das grandes 
pragas da lavoura. 4 As fêmeas recebem, em certas regiões brasileiras, 
nomes especiais, ou seja, meros regionalismos, daí por que o nome saúva 
deve ser considerado epiceno: tanajura e içd; os machos; içabitu, cabitu, 
savitu, sabitu, bitu, vitu, escumana, etc, # Do tupi isa'uwa, > sauval (sã) 
ou sauveiro (sã) s.m. (toca de saúva). 
sa.va.na s.f.(a) Fitogeografia Vasta planície tropical, prine. da Amé- 
rica do Sul e da África, caracterizada pelo predomínio de gramíneas e 
árvores esparsas, situada entre as florestas equatoriais e os desertos. 
à É espanholísmo (sabana). > savânico adj. (rel, ou pert. à savana); 
savanicola (sà) adj. (que vive na savana), 
sa.va.te 8f.(a) Esporte Modalidade de esporte, originária da França, 
Eds aa do boxe com técnicas de pontapé; boxe francês. 
e: . fs É galicismo puro (savate = sapato velho, porque se 
permite nessa luta o uso de sapatos). 
e irai E Raro de e comprido, usado para carga e descarga de 
Ee ai EA de re veiri sta s.cdd,. [tripulante e/ou dono(a) de saveiro]. 
HEEN ss Rd Peixe marinho migrador (Clupea alosa) que 
peire dë e e ros rios, na época da reprodução, xx o sável é um 
E na e pie sd chega aos 10cm de comprimento e aos 
inicio da século o a E Pode atingir os 8 anos de idade. No 
Sa ie E no e sável estendiam-se desde a Islândia 
imenlrein = ordeste do Mediterrâneo e Norte de África: 
pena CR a rara na Europa do Norte e ilhas Britânicas, 
a em alguns rios europeus. q 
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sa.voir-ê.tre [fr.] sm. (0) Comportamento adequado na vida familiar 

sobretudo no ambiente de trabalho. Pronuncia-se savuáR-étR. e P]; da 
savoir-être (inv.). pa 
sa.voir-faire [fr.) s.m.(0) Arte, tato, habilidade, jeito ou competên 

cia especial em executar uma tarefa; engenhosidade. e Pronuncia-se 
savuáR-féR. e Pl.: os savoir-faire (inv.), x“ Não se confunde com know-how 
pois o savoir-faire é da ordem comportamental, enquanto o know-how 
é da ordem tecnológica. Assim, elaborar um dicionário como este é uma 
questão de competência, isto é, de know-how, e não de savoir-faire, Por 
outro lado, no mundo da moda, a pessoa descolada, que sabe fazer as coj- 


sas com charme e elegância, tem savoir-faire, € não know-how. 
sa.voir-vi.vre [fr.] s.m.(o) Arte, tato, habilidade, jeito ou competência 
especial no trato com as pessoas, no convívio social; diplomacia; fino tra- 


to: ela conhece todas as regras do savoir-vivre da sociedade moderna, 
e Pronuncia-se savudR-vivR. e pl.: os savoir-vivre (inv.). #+ O savoir-vivre 


é, enfim, a maneira politicamente correta de interagir com as pessoas, 
demonstrando respeito, polidez e tolerância. Ao telefone, por exemplo, o 
al, mormente quando se trata de pessoas 


savoir-vivre é uma exigência natur e i rata d 
ainda desconhecidas; o savoir-vivre também exige que ninguém chame 


antes das 9h nem após as 22h, a não ser, naturalmente, em casos especiais; 
sax (ks) s.m. (o) Forma reduzida de saxofone. e Pl.: os saz (inv.). 
sa.xão (ks) s.m. (0) 1. Membro dos saxões, tribo germânica do Ocidente que 
habitava o Norte da Germânia e invadiu a Bretanha nos séculos M e VI, com 
os anglos ejutos. 2. Linguística Língua desse povo. / adj. 3. Relativo ou per- 
tencente a esse povo. / adj. e s.m. (o) 4. Que ou aquele que nasceu ou habitou 
a Saxônia. 5.P.ext. Inglês (por haverem as ilhas britânicas sido invadidas 
por diversas tribos saxônias). e O mesmo que saxônio. e Fem.: saxã. 
sa.xá.til (ks) adj. Que cresce ou habita entre pedras; saxícola: liquens 
saxáteis. > saxicola (ks) adj. (saxátil). 
sa.xifra.gá.cea (xi; ks) s.f.(a) Botânica Espécime das saxifragáceas, 
família de plantas dicotiledôneas, herbáceas, arbustivas ou arbóreas, 
próprias das regiões frias e temperadas, representada princ. pela hor- 
tênsia:> saxifragáceo (x1; ks) adj. (rel. às saxifragáceas). 
sa.xi.fra.go (ks) adj. Que quebra ou dissolve pedras: chá saxifrago; fer- 
ramenta saxífraga; máquina saxífraga. ; 
sa.xo.fo.ne (sà; ks) s.m.(0) Música 1. Instrumento de sopro, de metal re- 
curvo, provido de chaves e com embocadura de palheta simples, como o 
clarinete. / s.sc.(0) 2.Fig. Pessoa que toca esse instrumento, saxofonista: 
o saxofone entrou errado. e Usa-se muito apenas sax. > saxofonista (xo; 
ks) s.cdd. [saxofone (2)]. #+ Deriva de nome próprio: Antonie Joseph Sax, 
mais conhecido como Adolphe Sax (1814-1894), designer e fabricante de 
instrumentos belga, que desenhou e inventou o sax em 1846. Embora seja 
feito de metal, o saxofone pertence à família dos instrumentos de madeira, 
pois seu som é emitido a partir da vibração de uma palheta de madeira que 
fica fixada à boquilha. Por ter um som único, com propriedades tanto dos 
instrumentos de madeira quanto dos de metal, o saxofone logo foi adotado 
pelos músicos. Há saxofones em várias afinações: soprano (si bemol), alto 
(mi bemol), tenor (si bemol), barítono (mi bemol), baixo (si bemol) e contra- 
baixo (mi bemol). Às vezes usado em orquestra sinfônica, o saxofone é mais 
conhecido pelo seu importante papel no jazz. # É galicismo (saxophone). . 
sa.xor.ne (ks) s.m.(o) Música Um dos vários instrumentos de sopro, 
de metal, semelhantes à corneta, de grande bocal, providos de pistões. 
* Deriva de nome próprio: Adolphe Sax (1814-1894), inventor belga 
desses instrumentos. R 
sax-te.no.ris.ta s.cdd. (o/a) Músico (a) que toca sax tenor. (V. saxofone.) 
o Também se usa apenas tenorista. e Pl.: sax-tenoristas. 
Say.ão, Bidu (1906-1999). Soprano carioca, a mais famosa cantora lírica 
brasileira de todos os tempos. Deixou o Brasil na década de 1920 para se 
apresentar em grandes teatros da Europa. Mesmo sem ter uma voz de alta 
potência, encantava as plateias com interpretações emocionadas, tais como 
na ópera La bohème, de Puccini e em As bodas de Fígaro, de Mozar 
grou a Orquestra Filarmônica de Nova Iorque (1930) e atuou como soprano 
do Metropolitan Opera, da mesma cidade (1937-52). Em 1938, cantou nã 
o o a far te do presidente Franklin Roosevelt. Em 1958, no ue 
de Nova Tor ue a flor Ea artish ca, depois de gravar, no a ae stro 
penar es f Taa amazônica, a pedido do compositor e jea Jos 
pn obos. Ao se afastar do palco, fixou residência nos ES slhe 
dia i sà noventas, uma das grandes escolas de samba carioca 

prestou omenagem, tendo ela própria assistido aos desfiles na aven!’ a. 
sa.yo.na.ra [jap.] interj. Adeus; até mais. e Pronuncia-se saionard iô 
id a a El a a uma das estações do ano. 2.Fig. Tempo ale 
pd A E E a colheita. 3.P.ext. Tempo propício para gif: 

1 oportunidade; ocasião: aguardar a sazão adequada para agt; 
> sazonal (sà) adj. (1. rel. à estação do ano, à sazão; 2. que ocorre ou Se E 
sã pa ou estação); sazonalidade (sà-nà) s.f. (1. qualidade ou estado (É 
azonal; 2, mor venda ou procura de produtos em certa estação o 
3. característica da Ho a DO VETRACIA de malhas de lã nº” ão das 
viagens em determinado E Fai ae consiste na concent ay 
o mesmo tipo de regiä os períodos (férias, feriados prolonga 7 
sazonalmente id eo ~ prala; inverno >- montanha” ça 
ipáréca Pia a E em determinada época do ano: pa are- 
denan ; 2. de acordo com a época própria: caqu 

as e supermercados sazonalmente). 
Sa.zo.nar (sà) v.t.d. 1. Tornar mad f y durecer: a estufa SY 
zona os caquis; o sol sazona tod uro (fruto); amadurecer: e dável: 
odos os frutos. 2.Fig. Tornar 


t. Inte- 
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sazonar um discurso. M v.i, OU v.p. 3. Amadurecer: os frutos (se) sazona- 
ram logo. 4. Fig. Aperfeiçoar-se; aprimorar-se: a indústria brasileira ra- 
pidamente (se) sazonou, com a abertura das importações, > sazonação 
(zo) s.f. (ato ou efeito de sazonar; sazonamento); sazonamento (z0) s.m. 


(1. sazonação; 2. estado de maturação dos frutos). 
SBPC s.f. (a) Sigla de Sociedade Brasileira para o Progresso da Ciência: 
entidade civil criada em 1948 para apoiar c estimular o trabalho científi- 
co, além de defender os interesses dos cientistas. 

SBPE s.f.(a) Sigla de Sociedade Brasileira de Poupança e Empréstimo, 
entidade que congrega todas as instituições financeiras que usam re- 
cursos da poupança para financiar a compra da casa própria, dentro do 
gistema Financeiro de Habitação (SFH), como as Caixas Econômicas, 
os bancos públicos e privados, as sociedades de crédito imobiliário e as 
associações de poupança e empréstimo. e Pronuncia-se esse bê pê é. 
scalp.er lingl.] s.m.(o) Economia Operador especial das bolsas de va- 
lores, agressivo, especializado em operações day-trade. e Pl.: scalpers. 
e Pronuncia-se skélpár. 

scam.pi lit.] s.m.pl.(os) 1. Camarão grande ou l 
Iguaria feita com esse camarão ou lagostim na grelh 
de alho e manteiga. e Plural de scampo. e Pronuncia-se skâmpi. 
scan.dium lingl] s.m.(o) V. escândio. e Pronuncia-se skéndiam. 


scan.ner [ingl.] s.m.(o) V. escâner. 
scat [ingl] s.m.(o) Canto de jazz em que as sílabas 
significado são cantadas junto com a melodia, geralmente imitando os 
efeitos de um instrumento da orquestra. e Pl.: scats. e Pronúncia-se skét. 
scher.zo lit.] s.m.(o) Movimento musical de caráter vivo e alegre, tipi- 
camente em tempo 3/4, que constitui geralmente a terceira seção de uma 
sonata ou de uma sinfonia. e Pronuncia-se skértço. BANNEN 
Schick, teste de. Teste de pele por injeção, para determinar a sucep- 
tibilidade à difteria. A inflamação da área injetada indica susceptibili- 
dade. Inventado em 1913 por Bela Schick (1877-1967), pediatra húngaro, 
naturalizado norte-americano. e Pronuncia-se chik. ” 
schip.per.kelingl.] s.m. (o) Zoologia 1. Raça de cães pequenos, originária 
da Bélgica, de pelos densos, longos e negros, € pequenas orelhas pontiagu- 
das e sem cauda. /' s.ep.(o) 2. Cão dessa raça. / adj. 3. Diz-se desse cão ou 
dessa raça. e Pronuncia-se skipárki. s O schipperke é um cão inteligente e 
desconfiado com estranhos. Cão de guarda e também de companhia, gosta 
muito de crianças. // Do flamengo schipperke, dim. de'schipper = saltador. 
Schmidt, Augusto Frederico (1906-1965). Poeta modernista carioca, 
nascido Augusto Frederico de Azevedo Schmidt, que, como editor, des- 
cobriu Graciliano Ramos. Sua obra é acentuadamente sombria e melan- 
cólica, tendo a morte como tema principal. Grande importância para O 
conhecimento do poeta tem seu livro de memórias O galo branco (1948), 
prosa poética que alguns consideram superior à própria poesia do autor. 
Noseu lirismo, de raízes românticas, predominam os temas de inspiração 
religiosa e filosófica. Colaborou no desenvolvimento econômico do Brasil 
como embaixador extraordinário e conselheiro do governo Kubitschek. 
Outras de sua obras são: Navio perdido (1929), Pássaro cego (1930); Can- 
to da noite (1934), A estrela solitária (1940), Mar desconhecido (1942)'e 
Fonte invisível (1948). e Pronuncia-se chmit. Ene i 
schnau.zer [al] s.m. (o) Zoologia 1. Qualquer das três raças caninas 
(grande, média ou anã), originárias da Alemanha, representadas por cães 
de cabeça triangular, pelo duro, grosseiro e de focinho adornado com 
barba e bigode (em alemão, Schnauz significa bigode). # 's.ep.(o) 2. Cão 
dessa raça. / adj. 3. Diz-se de cada uma dessas raças ou de cada um'des- 
ses cães. e Pronuncia-se chnduzar. € : 
Scliar, Moacyr (1937- ). Escritor e médico sanitarista gaúcho de Porto 
Alegre, nascido Moacyr Jayme Scliar, autor de dezenas de livros, entre ro- 
mances, literatura infanto-juvenil e ensaios, com destaque para O centau- 
rono jardim (1980), traduzido para mais de dez idiomas e incluído na lista 
dos 100 melhores livros de temática judaica dos últimos duzentos anos por 
um júri internacional. Seus romances e novelas tratam geralmente dos ju- 
deus imigrados do Leste europeu, depois das guerras mundiais. Enfoca as 
dificuldades de ambientação e perda gradativa das raízes e tradições do 
Judaísmo, à medida que as gerações vão se sucedendo. O cenário escolhido 
éinvariavelmente a cidade de Porto Alegre, mais precisamente o bairro do 
Bom Fim, tipicamente judaico. Suas últimas obras, entretanto, já tratam 
de temas sociais do presente. Também se tem destacado como cronista, 
Maig recentemente lançou O mistério da casa verde (2002), Câmera na 
En 0 guarani no coração (2002), Saturno nos trópicos (2003) e Manual 
aixão Solitária (2008), que lhe conferiu o Prêmio Jabuti, em 2009, de 
Melhor romance. Foi eleito para a Academia Brasileira de Letras em 2003. 
ne Ur lingl.] s.m.(o) Nome inglês da nossa conhecida lambreta, moto- 
ni Como guidão quase sobre a roda dianteira, à semelhança da Vespa, 
Pia com um motor de baixa cilindrada, mas de respostas rápidas e 
suia O automática; pequena moto sem marchas, na qual o condutor 
Sco em posição sentada. e Pronuncia-se skútár. PESE i 
cai [ingl.] s.cdd.(o/a) 1. Pessoa ligada a uma agência de modelos, 
cuja ne da descoberta de modelos ou de novos talentos. 2. Pessoa 
tem t nção é fotografar pessoas nas ruas, para eventualmente exerce- 
$ Trabalho de figuração em filmes, na televisão, etc. e:Pl.: scouters. 
o z onuhcia-se skáutâr. j 
leie ing] s.m. (o) 1. Motor aeronáutico revolucionário, que utili- 
Mivelocidda do ar para sustentar a queima de combustível da aeronave, 
ades muito superiores à do som,'usado pela primeira vez no 


agostim. 2.Culinária 
a, servido ao molho 


improvisadas e sem 


js O 


SBPC 
seborreia 


sbp 
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l não tripulado X-43A, da Nasa, em 16 de novembro de 
ronave movida por esse tipo de motor. e Pl.: seramjets. 
e Pronuncia-se skrâmjèt. + Forma-se da primeira letra de supersonic + 
a primeira letra de combustion + ramjet = jato de combustão supersônica. 
scrap.er lingl.) s.m.(o) Máquina de terraplenagem usada para escavar, 
transportar ou depositar terra. e Pronuncia-se skrêipãr. 

scra.pie [ingl] s.f.(a) Encefalopatia espongiforme (mal da vaca lou 
em cabras e ovelhas. e Pronuncia-se skrêipi. 

scratch lingl.] s.m.(0) Movimento anti-horário da agulha do toca-discos 
sobre o disco, que produz efeitos sonoros de fricção e de quebras, com ma- 
nutenção da cadência rítmica da melodia. e Pl.: scratches. e Pronuncia-se 
skróch. à Scratching mixing. Técnica de sobreposição e mixagem de sons de 
um disco aos de outro que já está tocando. (Pronuncia-se skréchin miksin.) 
script [ingl.] s.m.(0) 1. Texto dos diálogos e do enredo de filme, peça teatral, 
novela de rádio ou de telenovela. 2. Indicação do desenvolvimento de um pro- 
grama de televisão, como marcação de cenas, de diálogos, de iluminação ou de 
efeitos sonoros; roteiro de programação. 3. Informática Conjunto de coman- 
dos e parâmetros escritos numa determinada linguagem de programação, 
para a execução automática de tarefas. e Pl.: scripts. e Pronuncia-se skript. > 
script.kid.die [ingl.] s.cdd.(o/a) No jargão dos internautas, pessoa que 
aspira a ser hacker (1). o Var.: scriptkiddy. e Pl.: scriptkiddies. e Pro- 


nuncia-se skrípt-kídi., ; 
se 1. pron.pess.reflexivo equivalente a a si mesmo: matar-se; enforcar-se. 
2. pron.pess. recíproco equivalente a um ao outro: cumprimentaram- 
-se; saudaram-se. 3. pron.apassivador (só com vt.d.): vendem-se casas; 
alugam-se apartamentos; exige-se referência. 4. pron.expletivo ou de 
realce (pode ser retirado da frase, sem prejuízo do significado): passa- 


ram-se os anos; vou ver. se ela se foi embora.'5. pron.integrante do verbo 
(só com v.p. essencial): zangar-se; arrepender-se. 6. índice de indeter- 
minação do sujeito (com v.t.i., v.i. e v.de lig., sempre na 3º pess. do sing.): 
acredita-se em milagres; vive-se bem aqui; não se é de ferro. 7. conj. 

indireta): perguntei se ela estava boa. 


sub. integrante (na interrogação 
lente de caso, com mudança do tempo 


8.:conj.sub. condicional (equiva com n 
do verbo): se chover, não irei = caso chova, não irei. 9. conj.sub. cau- 
sal (equivalente de já que): se você gosta dela, por que não a procura? 


10. conj.sub. concessiva (equivalente de embora): se ferido ele queria 
lutar, imagine, então, são! N. conj.sub. comparativa (= assim como): 
se os Estados Unidos fabricam carros,,o Brasil tem matéria-prima; se 
Beatriz é linda, a irmã é inteligente. 12. suj. de infinitivo (com os verbos 
sensitivos e causativos): deixar-se estar à janela. x+ Nas frases Ele se chama 
Luís; Ela se batizou aos três anos; Ele se vacinará contra o sarampo; Ela se 
operou do apêndice; Ele se curou da bronquite e semelhantes, o pronome 
se é apassivador, mas Mattoso Câmara entende tratar-se de objeto direto. 

sésf.(a) 1. Igreja episcopal ou arquiepiscopal; catedral; 2. Sede oficial 
ou centro de autoridade de um bispo. 3. Posição, autoridade ou jurisdição 
de um bispo. A A Santa Sé. A Igreja Católica; o Vaticano. é Do latim 
vulgar *sedem, de sêdês = sede. : ) j 
se.a.ra s.f.(a) 1. Campo semeado de trigo ou de outros frutos. 2. Peque- 
na área de terra cultivada. 3.Fig. Associação; agremiação. 4. Fig. Área de 
atuação de alguém: essa região é seara de outro delegado. 5.Fig. Qualquer 
coisa da responsabilidade exclusiva de alguém: o ambiente em casa é seara 
minha. à Meter a foice em seara alheia. Intrometer-se no que não lhe diz 
respeito. / Seara alheia. Negócio ou assunto de outrem: Não vou meter a 
foice em seara alheia. s Não se confunde (1) com ceifa (2). 4 Do latim vulgar 
*senara. > seareiro (se) s.m. (1. cultivador de seara; 2. pequeno lavrador). 


se.bá.ci.co adj. V. ácido. 
Se.bas.ti.ão (1554-1578). O décimo sexto rei de Portugal (1557-78), neto 
de D. João III. Religioso fanático, liderou uma grande expedição contra 
os muçulmanos em Marrocos, mas foi derrotado e morto na batalha de 
Alcácer-Quibir (cidade marroquina), revelando-se valente soldado, mas 
general medíocre. Seu exército foi dizimado. Em certas regiões nordes- 
tinas brasileiras (sobretudo no Maranhão), por muito tempo se esperou 
pelo reaparecimento do rei, que se acreditava ainda vivo, já que não se 
tomavam por válidos os testemunhos de sua morte. Ee 
se.be s.f.(a) Cerca ou tapume feito com ramos, arbustos, varas ou tron- 
cos secos e entrelaçados. & Do latim saepes. 

se.bo (ê) sım. (o) 1. Secreção semifluida das glândulas sebáceas, formada 
princ. de gordura, queratina e matéria celular. 2. Substância consistente 
e gordurosa dos ruminantes (princ. do boi e do carneiro) que endurece 
quando esfriada, usada na fabricação de velas. 3.Pop. Lugar onde se ven- 
dem livros ou discos usados. 4.Chulo Esmegma. A Glândula sebácea. 
Cada uma das pequenas glândulas da pele que secretam uma substância 
oleosa a que se dá o nome de sebo. A secreção é produzida pela desintegra- 
ção de suas células. Algumas partes da pele têm muitas glândulas sebúce- 
as; outras, apenas algumas. Sua atividade varia de acordo com a idade: são 
mais ativas na puberdade. / Meter-se a sebo. Presumir de importante; 
dar-se importância. +% A diferença entre o sebo e a gordura está em que 
esta fica sempre mole, enquanto aquele endurece pelo esfriamento. / Do 
latim sêbum. -> sebáceo adj. (1. da natureza do sebo; 2. que contém ou 
produz sebo); sebento adj. (sujo de sebo); seboso (ô) adj. (1. cheio de sebo; 
2. sujo; imundo; 3.gir. metido a importante ou a besta; pedante; arrogante: 
ela ficou muito sebosa depois que ganhou o concurso de miss bumbum). 
se.borrei.a (se; éi) s.f.(a) Medicina Hipersecreção das glândulas sebá- 
ceas: > seborreico (se; éi) adj. (rel. a seborreia:ou que tem seborreia; 


couro cabeludo seborreico). 


jato experimenta 
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; ; an siloir O À olir sapos. 4 Frutas secas. Aquelas de casca, como avelãs, amêndoa 
SEBRAE ou Sebrae s.m.(o) Sigla de Serviço Brasileiro de Apoio às a Rio Nós secos. Aqueles que são difíceis de desapertar. // Masti. 


Micro e Pequenas Empresas. Desde 1972, o Sebrae trabalha no desen- ar em soco (fig). Privar-se daquilo que ardentemente se deseja: A criança 
volvimento sustentável das empresas de pequeno porte do país, através gare bici 1 P le presente, mas foi dormir a noite de Natal masti 
da oferta de cursos de capacitação, apoio na obtenção de terédito, cte. quera gi a ns e soca. Resposta breve e pouco simpática, 4 Riso 
e Há um erro de concordância no desenvolvimento da sigla: no lugar de gando em seco. A Rospo! “rico: riso amarelo. + Do latim si o 
Micro deveria estar Micros seco. Riso fingido, cínico, sardônico; rist ido; com rispidez; rud Es 
se.bru.no adj. Pop.RS Diz-se do cavalo de pelagem escura, semelhante > secamente (sc) adv. (de modo seco ou ae fie secura Ef Gi Filelemente: 
do cervo ` i E ela respondeu secamente à pergunta que eiel b tå E a H y 
3 = E agar uma substância 
se.ca (ê) s.f.(a) 1. Ato ou efeito de secar; secagem. 2. Falta de chuvas; se.cre.ção (se) sf.(a) É o do de leite das glândulas aa 
estiagem. 3. Período em que a ausência ou a carência de chuvas acarreta ou das e aa regad Soma a saliva, o suor, O muco, as lágrimas, 
graves problemas sociais e econômicos: a seca do ano passado provocou pc pa pipa pe e A Secreção interna. Secreção produzida por 
muitas mortes no Nordeste. ai E i nte na corre í 
se.can.te adj. 1. Que seca; secador. / s.m. (0) 2. Substância empregada uma glândula endócrina e gra ford duto a 
Š L seca; s ` m. . € aa Anio. st a substância flu iva 
pelos pintores como dessecativo. / adj. es.f.(a) 3. Matemática Que ou reta nea, hormônio. su Se terna; se ela retorna ao sangue ou à linfa (como a 
que intercepta uma curva em dois ou mais pontos. ~ s.f.(a) 4. Função e o a nr interna. / Como a secreção é um produto 
trigonométrica que é o inverso do cosseno de um ângulo, num triângulo lendas há visível impropriedade na expressão “secreção vaginal”, que 
retângulo. A Secante de um arco. Função inversa da secante de um ân- a : r. / Do latim sêcrêti 
gulo. S Do latim secāns, secant-, part. a de secãre = cortar. deve ser substituída por corn pa aa e de lado, elimi 
etäosm.(o) P E deå tável limit ixi sēcrētiōn-, de sēcrētus, part. pass. “Sadi ml , a ar 
a co scassez de água potável no seu limite máximo ou > secretar (se) v.t.d. [segregar (4)]; secretor (ee: 0) adj. E É que ou órgão 
S . an): j. (1. rel. a secre ; 2. que segrega; 
ss ção s.f.(a) 1. Ação ou efeito de (se) seccionar: a seção de um tecido, que produz e aba dna a o ão ou proprio dela) Eeey 
de uma reta. 2 Parte de um todo; segmento: as se ões de uma laranja, secretor); segregatício (gre) adj = o Ê adas por uma cêl la, un 
de uma soriedade 3. Divisão ou compartimento em ojas repartição pi. SOCO O (O O de produtos da secreção. é» Do latim str 
blica, escritório, etc. com determinado fim: seção de eletrodomésticos; part. pass. pl. neutro de sêcernere = eliminar. 


seção de pessoal; chefe de seção; seção eleitoral. 4. Subdivisão de uma ease oi ; i E 
rá escrita: a Fe Ta nesia gramática, é dividida em duas seções. amirona ae oa o o casi estimula a secre 
5. Parte distinta de um jornal: seção de esportes. 6. Área distinta deuma $80: >, secretagógico (cre) adj; re- A irisira cao ane cuidad 
cidade: seção residencial. 7. Porção muito delgada de tecido, usada em se.cre.ta.ria (cre) s.f.(a) Seção de uma admin! o 5: PA E 
exame microscópico. 8. Cada uma das várias subdivisões das Forças Ar- pediente burocrático (papéis, e ie de E Fera o iee 
madas. 9.Matemática Figura formada pela interseção de um plano, ou uma escola, de um órgão público. A i omre ra is e Repartição 
outra qualquer superfície, com um sólido. 10.Matemática Corte de um pública onde se tratam os negócios relativos ao Es > DE é 
sólido por um plano. e Var.: secção. e Não se confunde com cessão nem se.cre.tá.ria (se) s.f.(a) 1. Mulher que exerce o secretariado em escri- 
2. Mesa sobre a qual se escreve e na qual se guar- 


com sessão. «+ Do latim sectiô, section-, de sectus, part. pass. de secãre tório, repartição, etc. A 
= cortar. > secional (se) adj. (rel. a seção), de var. seccional. i dam papéis, documentos, etc. > secretariado (cre) s.m. (1. cargo de se- 


secars.t.d.1. Tornar seco; esgotar: secar uma lagoa, um reservatório de cretário; 2. conjunto dos secretários de Estado; 3. curso de nível médio 
água. 2. Fazer murchar: o calor secou a planta. 3.Pop. Dar ou transmitir OU superior, para formação de secretários); secretariar (cre) v.t.d. [ser 
azar a: ela me secou, por isso perdi; os corintianos foram ao jogo só para secretário(a) de] e Mete [exercer as funções de secretário(a)]. 

secar o Palmeiras, que jogava contra o Flamengo. M v.i. ou v.p. 4. Perder o secretária-eletrônica,s.f.(a) Aparelho de recepção, conectado ao te- 
viço; murchar; tornar-se todo seco: a fruta (se) secou; sem água, as plan- lefone ou ao computador, que registra as comunicações ou mensagens re- 
tas (se) secaram. 5. Evaporar: a gasolina (se) seca rapidamente, em con- cebidas, durante a ausência do destinatário, ou quando este não quer ou 
tato com o ar. 6. Tornar-se seco; esgotar-se: a fonte (se) secou. e Antôn. não pode atender à ligação. e Pl.: secretárias-eletrônicas. j 
(1): molhar. ++ Não se confunde (1) com enxugar. Tudo o que está molhado se.cre.tá.rio (se) s.m.(o) 1. Aquele que é responsável por uma secreta- 
seca; só o que está úmido enruga. A roupa que a lavadeira tira molhada do ria; chefe de secretaria: o secretário mantém o departamento em perfeita 


rio seca ao sol, porém, é preciso quase sempre enxugá-la depois em casa, ordem. 2. Aquele que dirige administrativamente um setor do organismo 
porque vem regularmente um tanto úmida. Uma roupa que se estende no do Estado: secretário da Fazenda. 3. Aquele que presta serviços a ou- 
varal apenas úmida, enruga, e não “seca”. Uma fonte seca, um açude tam- trem; cuidando da sua correspondência, agenda, etc. A Secretário de 
bém seca; enruga-se o suor, as mãos, os olhos úmidos de lágrimas, o corpo Estado. 1. Título do ministro das Relações Exteriores dos Estados Uni- 
que saí molhado do banho. O antônimo de secar é molhar; o de enxugar dos. 2. Título do cardeal que exerce, junto ao Papa, o papel de primeiro- 
é umedecer. 4 Do latim siccãre, de siccus = seco. > seca (ê) ou secagem -ministro. «% Do latim sêcrêtârius = oficial confidencial, de sêcrêtus, 


s.f. (ação ou efeito de secar); secador (se; ô) adj. e s.m. (que ou o que seca) part. pass. de sêcernere = deixar de lado, eliminar. [ 
e s.m. (aparelho, máquina, estufa, forno, etc. em que ou por que seseca secretário-geral s.m.(o) 1. Secretário principal, encarregado de uma 


qualquer coisa pela ação do calor, da ventilação forçada, da ação centrífu-  secretaria-geral. 2. Administrador principal de certos partidos políticos 
ga, etc.); secadouro (se) s.m. (lugar onde se seca alguma- coisa). ou de organizações internacionais: o secretário-geral do Partido Comu- 
seca.ria (se) sf. (a) Parte da máquina de papel onde ficam os cilindros nista; o secretário-geral da ONU. e Pl.: a E E A | 86 
pecarores: is 5 A l E se.cre.ti.na (se) s.f.(a) Bioquímica Hormônio que estimula a secreção 
secci.o.nar (sec) v.t.d. 1. Dividir em seções; cortar em pedaços: seccio- de pepsinogênio pelo estômago e inibe a secreção do ácido gástrico. 
nor um departamento, uma laranja. 2. Cortar: seccionar uma reta: v.p, -> secretinase (cre) s.f. (enzima que inativa ç: tina): secretínico (se) 
3. Dividir-se; fragmentar-se: o império romano se seccionou e enfraque- adj. (rel. à secretina). a secretina); sec 


ceu. s Var.: secionar. se.cre.tivi.da. -tì ábi Ati íti q 
seces.são (se) sf(a) Ação ou efeito de separar-se daquilo a que se estava gredos; mania Fin Sa E a GD onua ea 
mori a n alguns movimentos do Sul do Brasil querem a secessão de alguma coisa, predispondo geralmente o indivíduo prepn ru a trair. 

prada isa a Pauera! m ea M n o sécessto, — se.cre.to adj. 1, Que se mantém em segredo ou oculto do conhecimento 
siga gd Séria E , pa EE pap ia er, = as r, tirar, remo- ou da vista de outrem (depois do subst.): passagem secreta; porta secreta 
cond politicas pi eis ma): rela A E E PE EA sessão secreta. 2. Conhecido só de uma ou de poucas pessoas, que têm 
ea sf st Eiras psp gn . ae ssionismo) e alguma ou muita responsabilidade sobre a coisa; confidencial (depois do 
a L Poe da patizan, 3 o seccionismo), subst.): negociação secreta; documentos secretos; missão secreta; código 
ss id pes Pia 1 A la, arrogante: as sécias costu- secreto. 3. Que usa método e propósito ocultos (de ois do subst.): socie- 
neta; mania. A Prenda; predicado, Anita, B Bordalen Plata conma dude secreta, à Conhecido só por membros de um determinado grute 

c . “ ar, 4 4 3 nm i i 
(Callistephus chinensis), nativa da China, de capítulos variadamente coloridos, que age em segredo (depis A ao ne e aa 
): i 


Se.cio adj, egm (0) 1 Que ou aquele que £e ves i 9, ) oao * Não 
Pi K z e . e 4 veste com extremo cuidado; ntimo; par ticular (antes do subst emt d bom diciondr io $ 
janota; casquilho. 2. Que ou aquele gue, ao andar, saracoteia muito. ; de O secr eto desejo de conquistar o a Ant (1) í li 

0. 0 nton. : públi F 


ri y (se) vtd. e v.p. V. seccionar, se confunde (1) com cland 
o psd bocas Papai da muito pouca umidade: ar seco; ter- secreto; em segredo; sigil 
; carne « 2. Sem a um e própria; áspero: língua seca; olhos como ex-governador): 
secos. 3. S i 5 é j : ador); secretis i eto: av! 
4. Murcho; em vida do palha a flor ie a olpa normal: fruto seco. do ditador norte-coreano Pie ip 
E peça cos; flor seca. 5. Magro; descarnado: homem se.cre.to.m è : a g 
seco. 6. : Ed 5 , : -Cre.to.mo.tor (crê: od in Di Paas i ner 
o. 6.Fig. Incivil; descortês; ríspido; grosseiro: foi seco com (ou para com) vo, que estimula a Pe dj. Fisiologia Diz-se do órgão, princ. UM 


estino (1). > secretamente (crê) adv: (de ca 


osamente: o presidente se reuniu secretam 


as visitas. 7. Muito desejoso; sequioso; ávido: est à 

om a j : estou seco de (ou por) um ba- sectá.rio adj. 1. Relativo i ectárin 

e e i T pe n de (ou por) uma prosa. M s.m.pl. culto sectário. 2. Fig. riran a eia Po sectá o sa 

Te a i e n A E X os e aE feijão, arroz, e s.m.(o) 3. Que ou aquele ie sa e secretariado pa qua 
t +, representados por óleos, bebid D Ru DA Fig i 

armazém de secos e molhados. e Antôn. (1): Hioikada, A À seco. Sem o Fa aii ER a grejas evangélica modo e 


: e sectári arei licas; 
nazismo. M s.m.(0) 4. Aquel ectária das igrejas evangélicas; os Se€ 


pensar, partidário ferrenh 
se confunde (3) com adept 


1 o 
e que segue rigorosamente outro no seu Me Não 
O: os sectários do presidente da câmaro- ‘aqua: 
o nem com assecla, partidário, prosélito €$ 


de á Fi T Ti 
gua: Lava a seco. | Em seco. Fora da água: Coma'seca prolongada 
os barcos ficam em seco. 4 Engolir em seco. Não responder a um insulto: 
+ 


GRANDE SACCONI 


DICIONARIO DA LINGUA PORTUGUESA 


4 Do latim sectârius = que segue, acompanha, val atrás, de sectâri = seguir, 
acompanhar, ir atrás, de secta = seita. > soctarismo (sec) sm, (atitude re- 
servada e intransigente, própria de sectário; intransigência; Intolerância), 
séctil adj. Que pode ser cortado: o potássio é um mineral séctil, 
& Do latim sectilis. 
se.cu.lar (se) adj. 1, Relativo a século; acontecimentos seculares, 2. Que 
acontece de cem em cem anos: os jogos seculares da antiga Roma, 3.P.ext, 
Que tem muitos anos; que é muito antigo: monumentos seculares; drvo- 
res seculares, 4. Diz-se do clérigo que não pertence a nenhuma ordem 
religiosa: padres seculares. 5, Não relacionado com a religião: música 
secular, e Antôn. (4): eclesiástico. «x Do latim sacculâris, de saeculum. 
> secularidade (se-là) s.f. (qualidade do que é secular), 
se.cu.la.ris.mo (ch) s.m.(0) 1. Ceticismo ou indiferença religiosa. 2. Con- 
vicção de que as coisas religiosas poderiam perfeitamente ser excluídas 
da vida do dia a dia ou da educação pública. > secularista (cù) adj. (rel. 
ao secularismo) e ad). e s.cdd. (que ou pessoa que advoga o secularismo), 
se.cu.la.ri.zar (se-là) ,t.d. 1. Tornar secular ou leigo; passar do religioso 
ou sagrado ao profano; privar do caráter eclesiástico ou religioso; laicizar: 
Stalin secularizou todos os mosteiros e igrejas soviéticos transformando-os 
em museus. 2. Transferir (propriedade eclesiástica) para o Estado ou a 
mão civil; confiscar (bens da Igreja): este governo não secularizou nenhu- 
ma propriedade rural, para assentamento de sem-terras. 3. Sujeitar à lei 
civil: secularizar institutos religiosos. 4. Dispensar dos votos monásticos. 
4 v.p. 5. Abandonar um instituto religioso ou a vida religiosa; tornar-se 
leigo ou secular (aquele que era eclesiástico): o frei dominicano, autor do 
livro e da teoria da libertação, preferiu secularizar-se a ser expulso da 
Igreja. > secularização (cú-ri) s.f. [ato ou efeito de secularizar(-se)].': 
século s.m.(o) 1. Período de cem anos; centúria. 2.Fig. Período de 
tempo muito longo: ela demorou um século para me telefonar. 3. Época; 
tempo: o século dos descobrimentos. A Do século. Diz-se do que sobres- 
sai entre outros da mesma espécie: Obra do século. 4 Pelos séculos dos 
séculos. Por toda a eternidade; eternamente: Eu bendirei o vosso nome, 
ó Deus, pelos séculos dos séculos. 4 Século das luzes. Século XVIII, em 
razão do movimento intelectual e filosófico dos enciclopedistas france- 
ses. // Século de ouro (ou dourado). 1. Período de esplendor e prospe- 
ridade: E consenso entre os iberos que o século XVI foi o século de ouro 
da Espanha. 2. Período de maior esplendor da literatura espanhola, que 
compreende parte dos séculos XVI e XVII. 4% Do latim saeculum....... 
se.cun.da.gem (se) s.f. (a) Publicidade Tempo de duração de anúncio 
comercial, breves mensagens publicitárias, etc., medido em segundos. 
e Var.: segundagem. , ; t 
se.cun.dar (se) v.t.d. 1. Ajudar; auxiliar: vários cientistas secundam o mi- 
nistro da Saúde; muitos são os conselheiros que secundam o presidente. 
2. Reforçar; aliar-se a; engrossar: a imprensa secundou a grita dos contri- 
buintes contra os novos impostos; secundar uma reivindicação: 3. Repetir; 
bisar: secundar uma moqueca de camarão; como o ministro não entendeu 
a pergunta, o repórter a secundou. 4.Pop. Retribuir; devolver; revidar: ela 
não levava desajoro pra casa: secundava todas as ofensas e até as mínimas 
indiretas. 5. Favorecer; ajudar: o acaso secundou a descoberta da penicilina. 
se.cun.dá-.rio (se) adj. 1. De menor importância; inferior: questão secun- 
dária; personagem secundária numa peça. 2. Que vem logo depois do que 
éprimário: o curso secundário. 3. Derivado do que é primário ou original: 
fontes secundárias de energia; afluentes secundários. # s.m.(0) 4. Redu- 
ção de curso secundário, grau de instrução entre o primário e o superior 
(antes da reforma do ensino). e Antôn. (1): principal, essencial. x Do 
latim secundárius = de segunda classe, inferior, de secundus = segundo. 
secun.di.nas (se) s.f.pl.(as) Placenta, cordão umbilical e membranas 
fetais expelídos durante a terceira fase do parto. ++ Do latim secundinae, 
desecundus. .. mudas 
secura s.f.(a) 1. Qualidade, condição ou estado de seco; falta de água 
ou de umidade; sequidão: a secura do sertão; a secura labial; a secura de 
Brasília, 2.Pop. Sensação de sede; sequidão: secura na garganta. 3.Fig. 
Falta de afabilidade no trato; dureza; frieza; aspereza; rudeza: é um chefe 
que trata seus subordinados com secura. 4.Pop. Desejo intenso (geral- 
mente em relação a um esporte ou de natureza sexual); avidez; sequidão 
(2); fome: as mulheres, hoje, têm secura por bola e já jogam futebol tão 
em quanto os homens; time que tem secura de gol. # s.sc.(a) 5.Fig. Pes- 
šoa doida por praticar um esporte ou para a prática do sexo: a criançada 
brasileira é uma secura só: não podem ver bola. 
Secu,ritá.rio (cu) adj. 1. Relativo a seguro (10). / s.m.(0) 2. Funcioná- 
rio de companhia de seguros. é É um hibridismo (ingl, security + suf, 
vernáculo -ário). 
Securitiza.ção (cu-ti)s.f.(a) Economia Operação financeira que consiste 
€m converter uma dívida (p. ex.: empréstimo bancário ou outros ativos) em 
títulos negociáveis (securities) a investidores. A Companhia (ou Empresa) 
Securitizadora. Companhia de natureza não financeira, cuja principal ati- 
Vidade é a compra e securitização de títulos de crédito, assim como a emissão 
colocação de Certificados Recebíveis Imobiliários (CRI) no mercado finan- 
ceiro; securitizadora. > securitizadora (cú-ti; ô) s.f. (redução de companhia 
“ecuritizadora); securltizar (se-r)) v.t.d. (fazer a securitização de). 
Security [ingl)'s.f(a) Economia Papel que prova a posse de ações, 
Obrigações ou outros investimentos; papel com valor mobiliário; título. 
securities Pronuncia-se sikiúriti. : ER ADO SEN 
Seda (ê) s.f.(a) 1.Entomologia Substância segregada em forma de fio 
Muito fino, forte e macio pelo bicho-da-seda, na feitura de seu casulo. 


séctil 


- | 
sedém add, 


sec 


2, Fio têxtil feito com tal substância, 3.P.ext, Tecido feito com esse fio 
ou com fibra sintética, 4.Gtr. Papel fino, em que se enrola cigarro de ma- 
conha; ~ s.fipl.(as) 5.Zoologia Pelos duros, ásperos e longos de alguns 
animais, como o leão, o javali, ete. X s.sc.(a) 6.Fig. Pessoa muito amável 
ou delicada; todo bandido, quando preso, vira uma seda. 7.Fig. Pessoa 
muito sensível ou melindrosa. e V, sedoso. A Como uma seda. 1. Muito 
suave ao tato, 2. Muito dócil (pessoa): Esse presidente é como uma seda. 
3. Aplica-se à colsa que se realiza ou se consegue com facilidade: O negócio 
está indo como uma seda. | Do seda, Muito suave: Ela tem uma pele de 
seda, | Papel do seda. Papel muito fino e translúcido. / Rasgar seda 
(pop). Trocar (duas ou mais pessoas) amabilidades ou gentilezas: Na pos- 
se do novo presidente, o que sata e o que entrava rasgaram seda, como se 
fossem velhos amigos e antigos companheiros. 4 Seda artificial, Tecido 
semelhante à seda, fabricado com fio sintético; raiom (2). 4 Seda bruta 
(ou crua), Seda ainda não preparada para tecer, « Supõe-se que a seda 
tenha sido descoberta por volta de 2.640 a.C., por uma princesa chinesa, 
4 Do latim sēta = seda. 

se.dã s.m.(o) Veículo de duas ou quatro portas, composto por uma car- 
roceria de três volumes bem-definidos: motor, habitáculo e porta-malas; 
três-volumes. é É anglicismo (sedan). ; 

se.da.ço s.m.(o) 1. Seda-rala, própria para a fabricação de peneiras. 
2. Utensílio para coar leite. x Do latim vulgar (cribrum) setaceum 
= (peneira) de seda. > sedaceiro (se) s.m. (aquele que fabrica sedaços ou 
trabalha com sedaços). 

se.dal adj. Anatomia Relativo ou pertencente ao ânus; anal: região se- 
dal; pregas sedais. x Do latim *sedalis, de sedes = assento, traseiro. 
se.da.lha sf. (a) Sedela. ' obr 

se.da.li.na (se) s.f.(a) 1. Algodão mercerizado.'2. Fio fino e brilhante, 
pouco retorcido e parecido com a'seda. ! ho, 
seda-palha s.f.(a) Palha de'seda. e P1.: sedas-palhas ou sedas-palha. 
sedar v.t.d. 1. Acalmar; serenar; aquietar (o que estava excitado): sedar os 
nervos. 2. Administrar um sedativo a; pôr sob sedação, ou seja, em relaxamento 
fisiológico ou mental, mediante o uso de uma droga: o médico precisou sedar o 
paciente para poder examind-lo, porque ele urrava de dor. * Do latim sêdare, 
afim de sēdēre = sentar-se, repousar. > sedação (se) s.f. (ato ou efeito de sedar). 
sedativo (se) adj. es.m.(o) Que ou droga que seda ou acalma; calman- 
te. Os sedativos podem ser gerais, locais, nervosos ou vasculares: # Do 
latim sedativus, de sēdātus, part. pass. de sēdāre = acalmar. 

sedes.f.(a) 1.Centro de operações ou estabelecimento principal de um ne- 
gócio, governo, administração, tribunal, etc., de onde partem ordens, dire- 
trizes de trabalho, etc. 2. Casa grande de uma fazenda. 3.Fig. Ponto central: 
acreditava-se antigamente que a sede da ira era o fígado. M s.sc.(a) A.Fig. 
Ponto central; fonte: Cristo é a sede do amor. 4%: Do latim sedes = assento: `- 
sede (ê) s.f.(a) 1. Sensação interna caracterizada pela necessidade de lí- 
quido no organismo; vontade ou necessidade natural de beber: comida sal- 
gada'provoca sede. 2.P.ext. Falta ou necessidade de umidade que têm certas 
coisas, princ. as plantas; secura: as terras nordestinas têm sede; regue as 
plantas, que elas têm sede! 3.Fig. Desejo ardente ou muito intenso de uma 
coisa; ânsia; avidez: sede de aventuras, de vingança, de glórias, de sangue, 
de saber, de dinheiro, de justiça, de lucros fáceis, de sucesso. 4:Pop. Pressa; 
ânsia: para que essa sede toda de entrar no estádio? A Dar sede. Provo- 
car vontade de beber líquido: Churrasco dá sede. ~ lr com muita sede ao 
pote. Agir afoitamente, precipitadamente; precipitar-se. / Matar a sede: 
Saciá-la, bebendo. 4 Morto de sede. Sedento de beber líquido, princ. água: 
4 Sede de água. 1. Porção de água suficiente para saciar a sede. 2.Fig. Coisa 
nenhuma: Ela não tem sede de água, e ele não tem nada, mas querem casar. 
4 Sede de sangue. Desejo intensó de matar. / Ter sede a uma pessoa. 
Ter desejo ardente e antigo de lhe causar mal, de vingar-se dela. X+ Seria 
de bom-senso que esta palavra recebesse acento (sêde), assim como fôrma, 
ainda que facultativamente. A acentuação evitaria mal-entendidos em frases 
como E conhetido de todos a sede desse candidato ao governo do Estado. Ou 
também nesta: Não tenho sede. O Vocabulário Ortográfico ainda não soube 
reparar a falha, prevalecendo, assim, o mau-senso (palavra que também o 
referido vocabulário não registra). / Do latim sitis. D 
se.de.ca s.f.(a) Pop.NE Evacuação frequente de fezes, com muito líqui- 
do; desarranjo; diarreia. 

se.dei.ro s.m.(o) 1. Instrumento de madeira com duas ordens de dentes, 
uns mais finos e outros mais grossos, que funciona como um crivo, para 
separar as fibras da estopa, tornando o linho leve e macio como seda; 
rastelo (2): depois de limpas as impurezas do linho no sedeiro, as fibras 
são separadas por comprimentos e espessuras: as mais longas e finas 
formam o linho; as mais curtas e grosseiras, a estopa. 2.P.ext. Série de 
pontas agudas. 3. Aquele que tem por ofício tratar a seda. 
se.de.la s.f, (a) Cordel de seda que sustenta o anzol na pesca à linha; sedalha. 
se.dém s.m.(o) Cinto que comprime a virilha de touros e cavalos, du- 
rante os rodeios, puxado com força no momento em que o animal é solto 
na arena, para estimular os saltos; sedenho (5). *+ O sedém, enorme infli- 
ção de dor ao animal, é um insulto à condição humana. Além do estímulo 
doloroso, pode provocar rupturas viscerais, fraturas ósseas, hemorragias 
subcutâneas, viscerais e internas. Dependendo do tipo de manobra e do 
tempo em que o animal fique exposto a tais fatores, pode até levá-lo à 
morte. Só o bicho-homem consegue praticar tamanha violência, a par da 
caça às baleias, do desmatamento indiscriminado, do espancamento de 
focas e le6es-marinhos até à morte, etc: É o racional revelando-se muito 
inferior ao irracional. - ET 


segniícia 


se.de.nho s.m. (o) Pop. 1. Corda feita de crina animal, muito resistente, 
2.Zoologia Cauda das reses ¢ o respectivo cabelo. 32NE € MG Assento; 
traseiro; nádegas; bunda. 4. Gaze molhada com muito iodo, a dez por 
cento. 5. Cinto que aperta os testículos do touro, nos rodeios; sedém, 
se.den.tá.rio (sc) adj. e s.m.(0) 1. Que ou aquele que está quase sempre 
parado ou sentado: funcionário sedentário. W adj. 2. Diz-se da ativida- 
de ou sistema de vida que exige pouco movimento; caracterizado pelo 
imobilismo, pela falta de movimentação museular: profissão sedentária; 
vida sedentária. 3.Sociologia Diz-se do povo que permanece em seu país 
de origem e nunca emigra; de habitação fixa; que vive apenas numa área; 
não migratório (por oposição a nômade): povo sedentário. 4.Zoologia 
Diz-se do animal que não sai do lugar onde nasceu, por não ter órgãos de 
locomoção. »% Do latim sedentâárius = que trabalha sentado, de sedêns, 
sedent-, part. pres. de sedêre = sentar-se. > sedentariedade (sc-tà) s.f. 
ou sedentarismo (den) s.m. [1. qualidade de quem é sedentário (em opo- 
sição a nomadismo): uma nação pode dispensar a sedentariedade, mas 
não ha Estados nômades; 2. modo de vida de sedentário: a sedentarieda- 
de pode causar problemas cardiacos; um dos fatores relacionados com a 
arteriosclerose é o sedentarismo]; sedentarização (den-r)) s.f. (processo 
pelo qualos povos nômades adotam formas de vida sedentária: quando se 
dará a sedentarização dos ciganos?); sedentarizar (sc-tã) v.t.d. (tornar 
sedentário: ao sedentarizarem um grande setor da população, os russos 
acabaram quebrando uma tradição milenar; essa é uma profissão que 
sedentariza as pessoas), v.i. (tornar sedentários os povos ou as pessoas: 
só as condições favoráveis de uma região sedentarizam; essa é uma pro- 
fissão que sedentariza) e v.p. (1. levar vida sedentária: antes atleta, com 
a nora profissão acabou se sedentarizando; 2. fixar-se em algum lugar; 
fixar residência: os ciganos não se sedentarizam). 
sedento adj. 1. Que tem sede: sedento de água, e não de refrigerante 
ou de leite. 2.Fig. Muito desejoso; ávido; seco: sedento de prazer, de pres- 
tígio, de fama, de poder. 
sedes.tre adj. Que representa alguém sentado: a estátua sedestre de 
Abraham Lincoln é famosa no mundo todo. 
se.de.ú.do (se) adj. Sedoso (3). : 
sediar (se) v.t.d. Servir de sede a: nossa cidade vai sediar os Jogos 
Abertos do Interior deste ano; o Brasil sediará as próximas Olimpíadas? 
> sediado (se) adj. (que tem sede: empresa sediada em Itu). 
sedi.ção (se) s.f.(a) 1. Conduta ou discurso que incita à rebelião contra 
a autoridade constituída. 2. Insurreição; rebelião. x Do latim seditiô, 
sêditiôn-: sēd-, sē- = à parte + itið = ida (de itus, part. pass. de īre = ir). 
-> sedicioso (se; ô) adj. (que tem o caráter de sedição) e adj. e s.m. (1. que 
ou aquele que incita à sedição ou dela participa; 2. que ou aquele que é 
indisciplinado). , 
sedimen.ta.ção (se-men) s.f.(a) 1. Ato ou efeito de sedimentar. 2.Geo- 
logia Fenômeno de deposição e acumulação de sedimento, para formar 
estratos ou camadas. 3.Fig. Camada; estrato: as mais díspares sedimen- 
tações sociais do povo brasileiro. A Sedimentação eólica (geol.). Sedi- 
mentação que se faz por influência do vento. / Sedimentação glacial 
(geol.). Sedimentação que se faz por influência dos glaciares. // Sedi- 
mentação hidráulica (geol.). Sedimentação que se faz por influência 
das águas correntes. / Velocidade de sedimentação (med.). Velocida- 
de com que os glóbulos vermelhos do sangue sedimentam e cuja determi- 
nação, em laboratório, permite calcular o grau de atividade inflamatória. 
sedimento (se) s.m.(o) 1. Todo depósito formado pela precipitação 
de matérias que estavam suspensas num líquido: sedimento urinário. 
2.Geologia Qualquer camada de matéria depositada pela água, vento 
ou chuvas. & Do latim sedimentum, de sedêre = sentar-se, assentar-se. 
> sedimentado (di) adj. (1. que sedimentou; que sofre sedimentação: 
borra sedimentada; 2.fig. arraigado; enraizado: a prática do jeitinho está 
sedimentada na cultura do povo brasileiro, desde o descobrimento); se- 
dimentar (di) adj (1, que contém sedimento ou semelhante a ele; 2.geol, 
rel. a rochas formadas pelo depósito de sedimentos) e v.i. (formar sedi- 
mento: o vinho sedimentou). 
sedimento.lo.gi.a (di-to) s.f.(a) Geologia Ramo da geologia que es- 
tuda as rochas sedimentares, sua origem, classificação e descrição. >» se- 
dimentológico (se-men) adj. (rel. à sedimentologia); sedimentologista 
(di-to) s.cdd. (especialista em sedimentologia), ? 
sedo.so (ô) adj. 1. Fino e macio como a seda: o fio sedoso das teias de 
aranha. 2. Suave ou macio como a seda: este xampu deixa os cabelos se- 
dosos; é um sabonete que deixa a pele sedosa. 3. Que tem sedas ou pelos 
duros, como o leão e o javali; sedeúdo. 44 Do latim setôsus, > sedosidade 
(do) s.f. (qualidade do gue é sedoso). 
pi pd atlas: ipi de ae de seduzir; seduzimento: é um ator 
veita da nisi perência ndo cd a IN Crime daque e que Fe RprAs 
e E ' u ERRA iança de garota virgem, major de 14 
dino Torma siil d no aa prática de atos sexuais: o motoquei- 
e mg aa eds e sedução, tão sutil que as vítimas acompa- 
modelos. 3.Fig. Sensa TO; E esperança de serem fotografudas como 
ção; fascínio; eneanb APTE eslumbramento, de encantamento; atra- 
A maioria d , ap 0: cases carrões importados exercem sedução sobre 
os rasileiros. 4 Do latim seéductiô, seductiôn-, de sêductus 
part. pass. de sêdiúcere = seduzir, k 
sédu.lo adj. 1. Diligente em caráter e aplicação; perseverante, 2. Que 
persiste: ruídos sédulos. #4 Do latim sêdulus, de sêdulô = zelosam : 
= - : , = ente: sê 
= sem + dolō, ablativo de dolus = dolo. ; 
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se.du.tor (sc; 0) adj, e s.m. (0) 1: Que ou o que exerce ou pratica a sedy- 
ção. 2. Que ou aquele que convence outrem a com ele fazer sexo, mediante 
promessas que jamais se cumprirão. 3.Vig. Que ou aquele que é extrema. 
mente atraente, encantador: um decote sedutor; um emprego sedutor; ele 
tem carisma, é um sedutor. > sodutoramente (sc-to) adv. (encantadora- 
mente; atraentemente: ela tem uma Voz sedutoramente sexy). 
se.du.zir (sc) v.t.d. 1. Persuadir (alguém, geralmente jovem ou inex- 
periente) a ter relações sexuais ilícitas, princ. pela primeira vez, ugan- 
do artifícios, iludíndo: ele seduziu a menor e com ela teve de casar, 
2, Fazer cair em erro: os prazeres carnais seduzem 08 homens; 08 colegas 
seduziram o rapaz com essa conversa. 3.Fig. Encantar, atrair, fascinar: q 
beleza dela nos seduziu; a ideia de morar numa ilha me seduz, 4. Incitar 
à revolta ou à rebelião: os capitães revoltosos não conseguiram seduzir og 
cabos e sargentos. 5. Subornar (fiscais). / v.t.d.i. 6. Acepção 2: 03 prazeres 
carnais seduzem os homens do pecado; os colegas seduziram-no a roubar 
o patrão. 7. Acepção 4: a oposição está querendo seduzir o povo a sair às 
ruas, para derrubar o governo. *w Não se confunde (1) com aliciar nem 
com engodar. # Do latim sêdiúcere. > seduzimento (du) s.m. [sedução (1. 
se far.dim (sc) s.cdd.(0/a) 1. Descendente dos judeus que viviam na pe- 
nínsula Ibérica antes da Inquisição, perseguidos e expulsos da Espanha 
(1492) e de Portugal (1496); israelita de origem ibérica; descende dos pri- 
meiros israelitas da península Ibérica. Ž, V. asquenazim. / Os sefardins 
eram notáveis pela dignidade de comportamento. Ocupavam posições de 
relevo na península Ibérica e mais tarde também em seus países adotivos 
(p. ex.: Disraeli, na Inglaterra). Suas práticas rituais e sua pronúncia 
do hebraico diferem das de outros judeus. O hebraico sefárdico é hoje 
a língua de Israel. / Do hebraico moderno sephâraddi = espanhol, de 
Sephãradh = (região mencionada no Antigo Testamento correspondente à 
Espanha). > sefárdico adj. (rel. a esse descendente: hebraico sefárdico). 


sefévi.da adj. 1. Diz-se da dinastia que reinou na Pérsia de 1502 a 
1736. / sim.pl.(os) 2. Essa dinastia. “4 Os sefévidas se diziam descenden- 
tes de Ali, genro de Maomé e o quarto califa. Propagaram definitivamen- 
tena Pérsia a doutrina xiita. Sustentaram longas guerras com os turcos. 
Foram derrubados por Nadir Xá (1688-1747), que se tornou xá do.Irã de 
1736 a 1747, fundando a dinastia Afshar. W Usa-se facultativamente com 
inicial maiúscula: Sefévida. 
se.ga.dei.ra (se) s.f.(a) Espécie de foice grande. l 
Se.gall, Lasar (1891-1957). Pintor e escultor brasileiro, descendente de 
judeus lituanos. Veio ao Brasil em 1912 e no ano seguinte apresentou em 
São Paulo a primeira mostra de arte moderna no Brasil. Sua temática com- 
preende a guerra, o judaísmo, os trabalhadores, as prostitutas e os imi- 
grantes. Seu estilo combina a disciplina cubista e o vigor expressionista. 
se.gar v.t.d. 1. Cortar (ervas, cereais, etc.) com foice; ceifar: segar O 
mato, a grama. 2.P.ext. Cortar em fatias delgadas: segar a beterraba. 
3.Fig. Pôr fim a; acabar com: segar um velho relacionamento; segar à 
vida. e Não se confunde com cegar. é Do latim secãre = cortar. > sega, 
segada ou segadura (se) s.f. (ação ou efeito de segar; ceifa). 
se.ge s.f.(a) 1. Antiga carruagem de luxo, de duas rodas, com um úni- 
co'assento, puxada por dois cavalos. 2.P.ext. Qualquer carruagem. 
* É galicismo (siège = assento). > segeiro s.m. (1. fabricante ou vende- 
dor de seges ou carruagens; 2. artífice que construía e reparava carroças, 
além de consertar objetos agrícolas). 
seg.men.ta.ção (men) s.f.(a) 1. Ato ou efeito de segmentar(-se). 
2. Divisão em segmento(s): a segmentação de uma reportagem, de um 
telejornal. 3.Publicidade Técnica de dividir o mercado em unidades geo- 
gráficas e princ. em grupos de consumidores com interesses e comporta- 
mentos semelhantes. 4.Biologia Série de divisões celulares mitóticas que 
produz uma blástula de um óvulo fecundado (ovo), constituindo-se na 
base da pluricelularidade dos organismos complexos. A Segmentação 
de mercado. Distribuição do mercado em grupos homogêneos, em razão 
de algumas características que identificam seus componentes. 
seg.men.o s.m.(o) 1. Cada uma das partes em que se pode dividi 
todo; seção; setor; bloco: os segmentos da sociedade; os segmentos de um 
telejornal; os segmentos de uma laranja, de uma mexerica. 2. Matemática 
Fo limitada por dois pontos, chamados extremos. 3. Matemática 
pes pa por uma corda e o arco de uma curva subentendida pela et 

«4. Matemática Porção de uma esfera cortada por dois planos paralelos. 
5. Anatomia Parte de um órgão distinta de outra, ainda que seja a conti- 
nuação dela: o cólon é um segmento do ducto intestinal. 6.Zoologia Cada 
Ep o seções ou partes que formam o corpo de um artrópode. 7.Zoolog 
Pd da situada entre duas juntas. 8. Publicidade ps 

's com perfil e comportamento de compra idêntico. 9% £ °% to, 
Pres da totalidade do mercado. e Não se confunde com seguimen 
A Segmento do marcado, Conjunto de consumidores com cri 
e ma fones e) ou subdivisão do mercado por ativi 
le dánicires tas entífico, ecoturismo). 4% Do latim segmentu jvado 
. > segmentado j tar (2); 2 PF 

de segmento(s)]; segmentar (s (seg) adj. (1. segmentar (4 i a 
mento: linha segmentar bg (seg) ou segmentário (seg) ad). Ea segmen- 
ios Benma utar; 2. composto de segmentos ou dividido em ão: 

| segmentada (1); 3. caracterizado por segmentos ou por segmentas g 
corpo segmentar], v.t.d, [1. dividir em segmentos: segmentar um progra 
de televisão; 2, privar de segmento E Scy segmentos): 
seg.nici SB] (s) a] e v.p. (dividir-se em se8L "5 AD- 

9.ni.cia s.f.(a) Indolência; ica ; i nície. ° `. 
tôn.: atividade, energi la; preguiça; apatia. e Var.: seg segnities 
= lentidão, moleza do o o o dades Do latim segnitið = 

, ı de segnis = lento, vagaroso. tL e 
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segre.dar (se) v.t.d. e vt.di. 1. Dizer em segredo; confidenciars ele 
chegou a meu lado e (me) segredou todos os seus receios. 4 vtd. 2, Dizer 
em voz baixa; murmurar: segredar uma oração. 4 vi. 3. Dizer segredos; 
fazer confidências: não segredes nunca, porque, ao segredares, colocas 
na mão do teu amigo de hoje uma poderosa arma na do teu inimigo de 
amanhã!> segredamento (gre) sm. ou segredança (se) s.f. (ato ou cfei- 
to de segredar); segredeiro (sc) adj. (que segreda ou cochicha, fala em 
segredo: o segredeiro exigiu dele sigilo absoluto); segredismo (se) sm, 
(costume, prática ou política de guardar segredo de tudo, escondendo ou 
omitindo objetivos e informações: o segredismo do regime da Coreia do 
Norte); segredista (sc) adj. (1. rel. ao segredismo: prática segredista; 
2. caracterizado pelo segredismo: regime segredista) e s.cdd. (1. pes- 
soa segredeira; 2. pessoa que guarda segredos); segredoso (sc; ô) adj. 
(1. cheio de segredos: ministro segredoso; 2. envolto em segredo: a identi- 
dade do traficante preso continua segredosa). 


segredo (è) s.m.(o) 1. Aquilo que não se 
silêncio que nos impõe a obrigação ou a necessidade: segredo de justiça; 
segredo profissional; fazer ou guardar segredo de (ou sobre) um crime; 
manter segredo da (ou sobre a) sua verdadeira identidade; os filhos não 
devem ter segredos para os pais. 2. Aquilo que se diz ao ouvido de al- 
guém, em voz baixa; confidência. 3. Sequência de giros que é preciso dar 
à maçaneta de um cofre, para abri-lo. 4. Meio ou expediente só conhecido 
de um ou de poucos; truque: qual é o segredo dessa juventude, aos cin- 
quenta anos, Luís?; o segredo de fazer tão bem um doce. À Em segredo. 
Confidencialmente. / Fazer segredo de. Não revelar; esconder; omitir: 
O treinador faz segredo da escalação do time para o jogo decisivo de 
amanha. (Evite usar “fazer mistério de”, V. mistério.) / Segredo de Es- 
tado. 1. Assunto de interesse público, cuja divulgação pode prejudicar o 
Estado. 2.Fig. Aquilo que alguém faz questão de não revelar nem comen- 
tar. ++ Não se confunde (1) com mist 
de sêcernere = deixar de lado. 


segre.ga.cão (gre) sj.(a) 1. Ato ou efeito de segregar(-se); 
mento. 2. Política e prática de impor uma separação das minoria 
sociais, religiosas, etc., nas escolas, condomínios, indústrias, et 
para praticar a discriminação contra pessoas de cor numa socie 
dominantemente branca; discriminação. 3. Separação dos co. 
de uma mistura, ficando os mais finos à superfície. 
ção de alelos pares durante a meiose, de modo que cada gameta (ovo ou 
espermatozoide) receba somente um de cada par de genes. A Segregação 
racial. Atitude, prática ou política que se traduz em tratamentos dife- 
renciais, impostos aos indivíduos que pertencem a populações de origem 
diferente num mesmo país. / Teoria da segregação (biol.). Explicação 
do transformismno que admite que, quando alguns indivíduos de uma 
espécie emigram e se separam dos demais, dão origem a outras espécies. 
> segregacionismo (se-gã) s.m. (política ou doutrina de segregação 
racial); segregacionista (se-gã) adj. (rel. ao segregacionismo) e adj. e 
s.cdd. (que ou pessoa que defende a política ou a prática da segregação); 
segregatício (gre) adj. (rel. a segregação). 
segre.gar (se) v.t.d. 1. Separar de outros; apartar; isolar: segregar os 
maus elementos. 2. Separar (determinado grupo racial, religioso, etc.) 
do resto da sociedade; marginalizar: segregar negros e judeus. 3. Lan- 
gar fora com violência; soltar; expelir: a maria-fedida segrega um mau 
cheiro insuportável. 4. Operar a secreção de; secretar: o fígado segrega a 
bílis. Y v.p. 5. Isolar-se; afastar-se: segregar-se da sociedade. + Do latim 
segregãre = apartar, pôr à parte, segregar: sē- = à parte + -gregãre (de 
grex, greg- = rebanho, multidão). > segregamento (gre) s.m. [segrega- 
são (1)]; segregativo (gre) adj. (1. que segrega; que marginaliza; 2.gram. 
gue limita a significação de uma palavra; partitivo). 

segrels.m.(o) Jogral. 

seguida s.f.(a) Ato ou efeito de seguir; seguimento: a seguida de um 
cortejo, de uma banda de música. A Em seguida. (Em) ato contínuo; logo 
“pós. / Em seguida a. Logo depois de: Em seguida à reunião; daremos 
início aos comes e bebes. Lust je tp 
seguido adj. 1. Contínuo; ininterrupto: falou cinco horas seguidas; 
sofrer anos seguidos. 2. Posto em prática; praticado; adotado: é esse o 
método seguido aqui; qual foi o livro seguido na escola todos esses anos? 
> seguidamente (gui) adv. (1. de modo seguido; sem interrupção; inin- 
terruptamente: ele tocava a buzina seguidamente; 2, sempre; frequente- 
mente: praticava crimes seguidamente). 

seguilho.te (se) s.ep.(o) Filhote de baleia, com mais de seis meses, 
aínda em fase de amamentação. 

Seguimento (se) s.m.(o) 1, Seguida: o seguimento de um cortejo, de 
uma banda de música. 2. Prosseguimento; continuação: dar seguimento 
auma jogada. e Não se confunde com segmento. ” 
*eguin.te adj. 1. Que segue ou vem logo após, no tempo, na ordem ou na 
Sequência, imediato; sequencial, subsequente (depois do subst,): no dia 
Seguinte ao do casamento, já estavam separados; na semana seguinte, 
já estávamos nos Estados Unidos; no capítulo seguinte, não se tratou 
mais do assunto; no primeiro posto e no seguinte não havia combustí- 
vel, naquela rua. 2. Que vem a seguir, que se trata em seguida (antes do 
Subst.): fiz-lhe a seguinte pergunta: O que é inspiração? 3, Que sucede a 
Outra coisa semelhante, ou da mesma natureza ou espécie, embora haja 
intervalo entre as duas (depois do subst.): no verão seguinte, já não a 
encontrei naquela praia; no século seguinte a esse, tudo se modificou 
no palácio real. Ws.m.(0) 4, Aquilo que vem a seguir: ela me disse o se- 


diz ou não se deve revelar; 


ério. Do latim sêcrêtus, part. pass. 


segrega- 
s raciais, 
c., princ. 
dade pre- 
mponentes 
4.Genética Separa- 
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segurado 


guinte: Não vou. // s.cdd. (o/a) 5. Pessoa que vem a seguir, numa ordem ou 
sequência; próximo(a): o caixa do banco me pagou e passou a atender o 
seguinte da fila, 4 sm.pl.(os) 6.Arquitetura Intervalos existentes entre 
os semicírculos dos arcos simples ou continuados; ângulos de alvenaria. 
seguir v.t.d. 1. Ir atrás de; acompanhar: vou seguir o cortejo; Sigam-me 
os que forem brasileiros! (Caxias). 2. Perseguir, como intuito de alcançar: 
o piloto brasileiro seguiu o vencedor da prova durante toda a corrida; a 
polícia seguiu os ladrões e prendeu-os, 3. Espiar; observar atentamente 
com os olhos: segui até desaparecer no horizonte o avião que levava o meu 
amor; seguir um jogo pela televisão. 4. Percorrer: seguir um roteiro, um 
caminho, uma estrada. 5. Ir tão depressa como; igualar em velocidade: o 
cão não conseguia seguir o dono, que ia de bicicleta. 6.Ir ao longo de; tri- 
lhar; percorrer: siga esta rua, para chegar à praia! 7. Observar a evolução 
de: os militares seguiam de perto a crise política; o professor deve seguir 
os alunos no seu aprendizado. 8. Vir depois de: o domingo segue o sábado. 
9. Escutar e compreender (alguém que está falando): não pude seguir o 
Papa, por causa do barulho. 10. Tomar o partido de; aderir a: o povo se- 
guiu o candidato do governo. 11. Entregar-se a: seguir os impulsos é pe- 
rigoso. 12. Atender a; atentar em: seguir os conselhos dos pais. 13. Pros- 
seguir em; continuar: sigam esse critério até o final! 14. Imitar; tomar 
como modelo; copiar: seguir o exemplo paterno. 15. Exercer ou professar 
(profissão): seguir a carreira diplomática, a advocacia. 16. Ser sectário 
de: seguir o espiritismo, o anarquismo. 17. Ser harmonioso ou conforme 
com: seguir os usos e costumes de um país. | v.t.i: 18. Vir depois; sobre- 
vir: o riso seguia ao pranto; a bonança seguia 'a'todas as tempestades. 
Mvi. 19. Continuar; prosseguir: o tempo segue e não espera ninguém; 
siga sempre assim na vida: gentil! 20. Tomar certa direção: seguir para 
o Sul.'21, Partir: quando você segue para Salvador? | V.P. 22. Suceder- 
-se: ao discurso se seguiam vaias. 23. Achar-se colocado em continuação: 
seguiam-se muitas casinhas padrão, todas rigorosamente iguais. 24. De- 
correr;'passar: seguiu-se muito tempo, até que ela voltasse. 25. Resultar; 
decorrer: seguem-se disso duas consequências graves. è Conjuga-se por 
ferir. e Antôn. (1): preceder, anteceder. «+ Do latim vulgar *sequere, do 
latim sequi = seguir. ; 
segun.da s.f.(a) 1. Redução de segunda-feira: na segunda estarei lá 
sem falta. 2. Redução de segunda classe: na segunda do avião havia até 
papagaio e mico! 3. A segunda marcha de velocidade num veículo au- 
tomóvel; redução de segunda marcha: sair na segunda é barbeiragem: 
4. Música Intervalo entre dois tons diatônicos consecutivos. 5. Tom sepa- 
rado de outro por esse intervalo. 6. Combinação de dois desses tons em 
harmonia. 7. A segunda parte de uma composição harmônica. 8. Instru- 
mento ou voz para essa parte. 

segunda-feira s.f.(a) O segundo dia da semana, iniciada no domingo; 
dia imediato ao domingo. e PL: segundas-feiras. e Usa-se muito apenas 
segunda: Às segundas, não trabalho. , 
se.gun.da.gem (se) s.f.(a) V, secundagem. - 
se.gun.da.nis.ta (gun) s.cdd.(0/a) Estudante que frequenta o segundo 
ano de um curso: segundanista de direito. . É 
se.gun.do num. 1. Ordinal correspondente a dois: o artigo segundo da 
constituição. # adj. 2. Diz-se do que tem todas as características do pri- 
meiro; outro; novo: contrair segundas núpcias; o Palmeiras nunca mais 
vai ter um segundo Ademir da Guia. 3. Alternado: ela vem aqui toda 
segunda semana.  s.m.(0) 4. Coisa que ocupa o segundo lugar: naquela 
fila de carros, o segundo é meu. 5. À sexagésima parte do minuto (de 
abrev.: s), indicada por duas linhas ou plicas (” ). 6. Unidade de medida 
de ângulo ou de arco, equivalente a 1/60 do minuto e indicada por plicas 
(” ). 7.Fig. Curtíssimo espaço de tempo: fui lá num segundo. M s.sc.(o) 
8. Pessoa que ocupa o segundo lugar: o primeiro da fila sou eu, o segun- 
do é você, Marisa. 9. Pessoa que se segue imediatamente após a primei- 
ra, numa classificação: o segundo no comando é uma mulher. | prep- 
10. De acordo com; conforme; consoante: a leitura do Evangelho segundo 
São Lucas; comportei-me segundo as normas estabelecidas. conj. 

1. Conforme; consoante; como; tal qual: segundo se informa, virão mais 
impostos. À A segunda idade. A juventude. Pode referir-se ainda à ida- 
de da atividade, do trabalho e da produtividade, entre os 21 e os 60 anos. 
2% Do latim secundus (1 a 4); do latim secundum (10 e 11). 
se.gun.do.gê.ni.to (gun) adj. es.m.(o) Que ou aquele que foi gerado em 
segundo lugar; segundo filho: Pedro Álvares Cabral era segundogênito 
de Fernão Cabral e Isabel de Gouveia. e Var.: secundogênito. > segun- 
dogenitura (gun-ge) s.f. (condição ou estado de quem é segundogênito), 
de var. secundogenitura. akt 
segundo-luz s.m.(o) Astronomia Distância percorrida pela luz em um 
segundo, no vácuo. e Pl.: segundos-luz,. 
se.gun.do.na (se) s.f.(a) Pop.Futebol Segunda divisão das equipes pro- 
fissionais: o Corinthians caiu para a segundona em 2007. 
segundo-sargento s.m.(o) 1, Posto militar imediatamente superior a 
terceiro-sargento e inferior a primeiro-sargento. 2. Aquele que ocupa esse 
posto, º Fem.: segunda-sargenta. * Pl.: segundos-sargentos. e Usa-se muji- 
to apenas sargento. ) , 
segundo-tenente s.m.(o) 1, Posto militar imediatamente inferior a 
primeiro-tenente. 2, Oficial que ocupa esse posto. e Fem.: segunda-te- 
nente. e Pl.: segundos-tenentes. e Usa-se muito apenas tenente. 
se.gu.ra.do (se) adj. 1. Que está no seguro: ter todos os bens segurados. 
 s.m.(o) 2. Num contrato de seguro, aquele que paga o prêmio, para ob- 
ter a garantia estipulada no contrato. pu 


segurador 
seiscentismo 


se.gu.ra.dor (gù; ô) adj. e s.m.(0) 1. Que ou aquele que segura. 2. Que 
ou aquele que, num contrato de seguro, obriga-se a indenizar eventuais 
danos ou perdas, em caso de sinistro ou a pagar certa quantia aos herdei- 
ros, em caso de falecimento. 
se.gu.ran.ca (se) s.f.(a) 1. Ato ou efeito de segurar: cinto de segurança, 
2. Estado ou condição de estar seguro, livre de qualquer perigo; proteção: 
a panela de pressão tem uma válvula de segurança; uma patrulha faz 
a segurança do bairro; com os tios, as crianças ficarão em segurança. 
3. Qualidade de quem sabe o que diz ou faz; confiança; certeza; convic- 
ção: falar com segurança; a testemunha tinha segurança de que fora ali 
mesmo o local do crime. 4. Garantia; caução: que segurança me ofereces 
neste empréstimo que te faço? 5. Grupo de pessoas esp. treinadas para 
proteger alguém ou algo contra riscos de agressão: grande número de po- 
liciais constituía a segurança do presidente. 6. Decisão; firmeza; convic- 
ção: mostrar segurança nas declarações, nas atitudes, no comportamen- 
to, nas opiniões. # s.sc.(o) 7.Fig. Pessoa encarregada da segurança de 
alguém ou de alguma empresa: um segurança do banco morreu durante o 
tiroteio; este segurança se chama Beatriz e é funcionária do empresário: 
e Antôn. (1 e 2): insegurança, risco, perigo. A De segurança. Diz-se de 
mecanismo que serve para tornar mais segura uma coisa: Fechadura de 
segurança. 4 Segurança ativa. Num veículo automotor, equipamento 
ou conjunto de equipamentos destinados a ajudar o motorista a evitar a 
ocorrência de acidentes (p. ex., freios, suspensão, faróis, lanternas e re- 
trovisores). 4 Segurança nacional. Conjunto de todas as condições que 
garantem a soberania nacional, no âmbito externo, e a estabilidade das 
instituições políticas e individuais, no âmbito interno. / Segurança no 
trabalho. Conjunto de esforços de planejamento e execução, destinados 
a evitar a ocorrência de acidentes durante o trabalho. / Segurança pas- 
siva. Num veículo automotor, equipamento ou conjunto de equipamentos 
destinados a reduzir as consequências de um acidente ou a proteger os 
ocupantes em caso de acidentes (p. ex., cinto de segurança, bolsas inflá- 
veis e barras de proteção no interior das portas). / Segurança pública. 
Atividade pertinente ao Estado, que tem o dever de proteger a cidadania; 
prevenir e controlar as manifestações da criminalidade e da violência, 
efetivas ou potenciais, e garantir o exercício pleno da cidadania; ofere- 
cendo reais condições para que o indivíduo viva em comunidade, livre 
de ameaças, em liberdade e bem-estar. /, Segurança social. Conjunto 
de leis e organismos cujo objetivo é proteger os indivíduos e as famílias 
contra certos riscos sociais. 
se.gu.rar (se) v.t.d. 1. Tornar preso, seguro, firme; firmar: segurar o 
copo na mão; a mãe segurou a filha, para que esta não caísse: 2. Agarrar; 
prender; pegar em: segure firme o meu braço!; o filho andava seguran- 
do a saia da mãe. 3. Amparar; sustentar: várias colunas seguram a laje. 
4. Não revelar ou não divulgar: o jornalista segurou a informação quanto 
póde. 5. Pôr no seguro: segurar o carro. 6. Reter; guardar: especulado- 
res seguram o feijão nos armazéns, visando a melhores preços. | v.t.d.i. 
7. Acepção 5: segurar o carro contra roubo. | v.t.i. 8. Agarrar; apoiar-se: o 
filho só caminhava segurando na mãe; segure firme no meu braço! M v.p. 
9. Agarrar-se; apoiar-se: segurar-se ao corrimão. 10. Fazer contrato de 
seguro da própria vida: nunca me segurei. 11. Prevenir-se; precaver-se; 
garantir-se: segurar-se contra roubos. e Antôn. (1 e 2): soltar; (4): revelar, 
divulgar; (6): liberar. #+ Tem dois particípios: o regular (segurado, que se 
usa com ter e haver) e o irregular (seguro, que se com ser e estar): Os es- 
peculadores têm segurado o feijão nos armazéns, visando a melhores pre- 
ços. No momento de saltar para a morte, o suicida foi seguro pelo policial. 
segu-re.lha (se; ê) s f.(a) Botânica 1. Erva anual, aromática, da família 
das labiadas (Satureja hortensis), originária da Europa mediterrânea, que 
dá hastes e folhas de sabor acre e levemente amargo, utilizadas como tem- 
pero de legumes e carnes. 2. Essa haste ou essa folha. ++ Do latim satureia. 
se.gu.rida.de (gù) s.f.(a) 1.Arcaísmo Qualidade de seguro; segurança. 
2. Conjunto de medidas públicas e sociais que, integradas, garantem a 
saúde, a previdência e a assistência social aos cidadãos. A Seguridade 
social. 1. Conjunto de medidas legislativas e administrativas que visam a 
garantir os indivíduos e as famílias contra certos riscos, chamados riscos 
sociais (invalidez, velhice, morte, etc.). 2. Instituição ou conjunto de or- 
ganismos administrativos encarregados de aplicar tais medidas. 
se.gu.ro adj. 1. Livre de perigo: procurar lugar seguro para fugir à tem- 
Es E gd seguro, 3 Convicto; convenci- 
desse ua ad guro po os cientistas não estão seguros acerca 
Bié) re esse, ou em relação a esse, ou quanto a esse, ou sobre 
] ; ele está seguro da fidelidade da mulher, 4, Que tem auto- 
confiança: estar seguro de si. 5. Líquido e certo: a punição no Brasil não 
a e ca Eficaz; infalível: um xarope seguro con- 
avarento: um pai seg uro de aain pares erta bem teguro, B.Pop., PRU diraj 
lo güeoferecesé aa lemais pode trazer problemas. M s.m.(0) 9, Aqui- 
mundo i0. tim do o certo ou correto: o mais seguro é não mentir 
Eremio dá outra, oct Aor p das partes, mediante recebimento de 
üm següro de ida E a a E enizar esta de eventual prejuízo: fazer 
K Seguro de vide se e (1): arriscado, inseguro, duvidoso, incerto, 
E Ped * Seguro que garante determinada quantia ao benefi- 
gaia e morte do segurado. / Seguro morreu de velho (adá 
Bio). Aquele que se cerca de cuidados evita muitos riscos. 4 D la i s 
securus = seguro, calmo, tranquilo: sē- = sem + cūra = an ; k R aum 
ae ecurltärlo. > seguramente (gù) adv. (sem dúvida Ma Ma 
€; positivamente: Tom Jobim foi se EA EDT 
de música popular brasileira que T o melhor compositor 
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seguro-apagão s.m.(o) Valor pago pelos consumidores: de ener- 
gia para custear o pagamento do aluguel de cinquenta e quatro usinas 
termelétricas a óleo combustível. e Pl.: seguros-apagões ou seguros. 
-apagão. 
seguro-desemprego s.m.(o) Compensação financeira que o governo 
concede por seis meses a trabalhadores que perderam o emprego; auxílio- 
-desemprego. e Pl.: seguros-desempregos ou seguros-desemprego. 
seguro-fiança s.m.(o) Seguro que substitui o fiador nos contratos de 
locação e garante o pagamento do aluguel e dos encargos. e Pl.: seguros. 
-fianças ou seguros-fiança. : . 

seguro-saúde s.m.(o) 1. Sistema de saúde privado em que o associado 
paga um seguro, a fim de cobrir, numa necessidade, despesas com mé- 
dico, hospital, cirurgias, internações, etc. 2. Esse seguro. e Pl.: seguros- 
-saúdes ou seguros-saúde. , us 

sei pal. denotativa de afirmação ou de confirmação Sim, sem dúvida; é 
verdade; pois não. e Esta denotativa é usada pelo ouvinte, quando a ele 
se relata geralmente uma série de fatos, em que vai confirmando a cada 
passo e isoladamente: sei. No Ceará, em vez de sei, usa-se equivocada- 
mente “eu sei”, o que torna a palavra denotativa um verbo, destemperan- 


do a comunicação. 
sei.a.da s.f.(a) Pop. Série de concavidades numa montanha. 
Sei.che.les s.f.pi.(as) V. Seychelles. 
seio s.m.(0) 1. Anatomia Parte do corpo humano feminino onde se si- 
tuam as glândulas mamárias; peito; mama. 2.P.ext. Cada uma dessas 
glândulas; glândula mamária; mama; peito: o bebê só para de chorar 
quando a mãe lhe dá o seio. 3.P.ext. Parte da veste feminina que cobre 
o peito. 4.P.ext. Parte do pescoço e do peito que a mulher normalmente 
tem a descoberto; colo. 5.Fig. Parte do corpo feminino na qual é gerada e 
se desenvolve a criança que vai nascer; sede da concepção; ventre; útero: 
saber que a assassina da pobre mulher saiu-lhe do próprio seio; Cristo foi 
concebido no seio da Virgem Maria. 6.Fig. Parte interna e central de al- 
guma coisa; interior: os índios retornaram ao seio da floresta; todos nós 
haveremos de voltar ao seio da terra. 7.Fig. Meio que acolhe uma pessoa 
ou coisa, para protegê-la ou oferecer-lhe consolo; ambiente: ela só sabe 
viver no seio da família. 8. Anatomia Grande cavidade ligada ao nariz, 
que pode ser infeccionada ou obstruída, causando dores faciais e febre 
(sinusite); sínus (1). 9. Anatomia Sínus (3). 10.Anatomia Ducto dilatado 
de passagem de sangue venoso, como o do fígado e o das grandes veias que 
levam sangue ao cérebro; sínus (2). 11. Náutica Bojo ou convexidade que 
apresenta a vela ou qualquer pano, quando se incha com o vento. 12.Fig. 
Força; auge: no seio das maiores prosperidades há sempre espinhos. 
13. Espaço vazio ou oco dentro de um corpo ou de um objeto. 14.Geografia 
Enseada ou pequena baía entre dois cabos. 15. Anatomia Cavidade exis- 
tente na espessura de um osso ou formada pela reunião de vários. 16.Me- 
dicina Pequena cavidade que se forma em uma chaga. 17.Arquitetura 
Espaço compreendido entre os domos de abóbadas ou de arcos contíguos. 
18.Náutica Curvatura formada por fios, cabos, amarras, etc., quando não 
estão bem esticados. A Seio carotídeo. Área dilatada na bifurcação da 
artéria carótida primitiva, ricamente suprida de terminações nervosas. 
A Seio cavernoso. Grande seio que se estende da fissura esfenoidal ao 
ápice da parte petrosa do osso temporal. / Seio cerebral. Qualquer ven- 
trículo do cérebro. ~ Seio circular. Seio venoso em torno da pituitária 
que se comunica em cada lado com o seio cavernoso. / Seio (ou Sinus) co- 
ronário. Veia do sulco transversal entre o átrio e o ventrículo esquerdos 
do coração. / Seio (ou Sinus) da face. Espaço ou área da face localizada 
ao redor do nariz, maçãs e olhos, revestida de uma mucosa semelhante à 
do nariz, rica em glândulas secretoras de muco. / Seio de Abraão (rel); 
No Antigo Testamento e no catolicismo, lugar onde ficavam as almas dos 
a e a chegada do Redentor; limbo. / Seio esfenoidal. 
oa E d ai que ocupa o corpo do osso esfenoide e se comunica coma 
E vidade nasal. / Seio etmoidal, Cavidades aéreas (4 a 17 de cada lado) 
a] e ssa d Seio frontal. Cada uma das cavidades do osso e 
S am com a cavidade nasal. / Seio maxilar. Cavidade 
da maxila que se comunica com o meato médio da cavidade nasal. 

o maior dos selos paranasais.) 4 Seio occipital. Seio situado na borda 
a da foice do cerebelo. / Seio paranasal. Cada um dos espaços 
elos de ar, revestidos de mucosa, dentro dos ossos do crânio, abrindo 
para a cavidade nasal, nomeados de acordo com o osso em que se sua 
no Ps Daruna na parte prostática da uretra: 4 Selo pd 
nervos e tecido do a E op DONE Tenat DALGA rena Spriôni- 
nda E g uroso. // Selo venoso. Câmara do coração em arte 
que recebe sangue de várias veias. (No coração adulto; torna-se P 
do átrio direito.) + Do latim sinus. ) 
ora E oree um (6, VI). 2. Sexto: página seis. 4 sm 
selo malfeito, 4. Nota representativo desse numeral (6, VI): f provo. 
5, Redução dejo adord S, em provas e exames: ganhou um se Troca era 
Oret iN. pd Tê a camisa seis: o seis corintiano daquela E sexto. 

4 O substantivo pa sao e sextuplicar. e Ordinal e fracionárl im 

b varia no plural: Os seis que formam 66 esto 

má sd para baixo, parecendo 99. 4 Do latim sex. TE 

seis.cen.té.siimo (seis) num. e s.m. (o0) V. sexcentésimo. , do 

seis.cen.tis.mo (seis) s.m (0) Lit ; la literária 

séc. XVII (1600 a 1699) ad iteratura Estilo ou escol: marco da 

decadência do classicism E oe e a ente cor 

inicial maiúscula: Sei o em Portugal. (Usa-se facultativa smo foi 
: Seiscentismo.) 4% O surgimento do seiscentt 
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facilitado pela anexação de Portugal à Espanha e pelo exercício intenso 
da Inquisição na península Ibérica. Caracteriza-se pelo estilo obscuro, 
cheio de hipérboles e prega o culto exagerado da forma, quase sem ne- 
nhuma preocupação com o conteúdo. Ao contrário do classicismo, des- 
prezou o fundo da obra literária. Sua influência passou à França, Itália e 
Inglaterra, onde apareceram, respectivamente, o preciosismo, o marinis- 
mo e o cufuísmo. Criaram-se academias para cultuar a forma, No Brasil 
sobressaíram os seiscentistas Sebastião da Rocha Pita e Alexandre de 
Gusmão. Em Portugal: Rodrigues Lobo, Francisco Manuel de Melo e Ma- 
nuel Bernardes. Na Espanha: Lope de Vega, Tirso de Molina, Calderón 
de la Barca e Francisco Quevedo. > selscentista (scis) adj. (rel. ou pert. 
ao seiscentismo) e ad). e s.cdd. [que ou escritor(a) que viveu no séc. XVII). 
seis.cen.tos num. 1. Seis centenas (600, DC). 2. Seiscentésimo: página 
seiscentos. # s.m.(o) 3. Conjunto de algarismos representativo desse nu- 
meral: um seiscentos malfeito. e Ordinal e fracionário: seiscentésimo ou 
sercentésimo. 

seita s.f.(a) 1. Doutrina religiosa que se desvia da tradicionalmente 
aceita. 2. Qualquer grupo unido em torno de uma determinada doutrina 
ou de um líder. “+ Do latim secta. 

sei.tã s.m.(o) Carne de soja. 


seiva s.f.(a) 1. Substância vital que contém sais minerais e açúcar e 
circula por todos os tecidos da planta. 2.Fig. Saúde e energia; vitalidade; 
vigor: o vício corrompe a seiva humana. + É galicismo (sève). 
sei.xo s.m.(o) Pedra solta, lisa e arredondada pela erosão ou pelas águas 
dos rios, de dimensões entre o calhau e a areia grossa. +% Portanto, não 
se confunde com calhau. / Do latim saxum = rocha. > seixoso (ô) adj. 
(cheio de seixos: o fundo seiroso de um rio). 
se.ja...se.ja conj. alternativa Quer...quer; ou...ou: seja porque estava 
cansado, seja porque o livro era ruim, a verdade é que adormeci logo; seja 
homem, seja mulher, ficaremos contentes com o sexo do bebê que vier. 
*» Não use “seja...ou”, como neste exemplo: Seja homem “ou” mulher, fi- 
caremos contentes com o sexo do bebê que vier. // Se tomarmos seja como 
forma verbal, e não como conjunção, há variação normal. Ex.: Preciso de 
ajudontes, sejam mulheres, sejam homens. Estamos cansados de radica- 
lismos, sejam (os) de esquerda, sejam (os) de direita. Neste caso, porém, 
deve haver correspondência temporal. Se optarmos pela forma verbal, e 
o verbo da outra oração estiver no passado, também nesse tempo deverá 
estar o verbo ser. Ex.: Precisava de ajudantes, fossem mulheres, fossem 
homens. Estávamos cansados de radicalismos, fossem de esquerda, fos- 
sem de direita. Essas mesmas frases, com a conjunção, ficam assim: Pre- 
cisava de ajudantes, seja mulheres, seja homens. Estávamos cansados de 
radicalismos, seja de esquerda, seja de direita. Ou seja, a conjunção não 
sofre nenhuma interferência temporal — o que, aliás, é óbvio. Eis, contu- 
do, a frase de um jornalista: Não podemos confiar nos homens públicos, 
seja hoje “ou” amanhã. Não só nos homens públicos, mas em alguns jor- 
nalistas também não se pode mesmo confiar, seja hoje, seja eternamente... 
sela s.f.(a) Arreio acolchoado que se coloca num animal para cavalgá- 
lo. e Dim. irregular: selim ou selote (ambos s.m.). e Não se confunde com 
cela. 4 Cavalo de sela. Cavalo elegante e robusto, destinado apenas à 
equitação. ++ Do latim sella = assento. > selado adj. (diz-se do animal 
gue recebeu sela: jegue selado); selador (se; ô) s.m. (aquele que põe sela); 
seladouro (se) s.m. (parte do lombo da cavalgadura na qual se põe a 
sela); selagem s.f. (ação ou efeito de selar ou pôr sela na cavalgadura): 
selar v.t.d. (colocar sela em: selar um cavalo); selaria (se) s.f. (1. arte de 
seleiro; 2. conjunto dos arreios; 3. loja onde se fazem e vendem selas); 
seleiro s.n. (fabricante ou vendedor de selas). 
sela.dor (se; ô) s.m.(o) Construção Material usado para impermeabili- 
zer uma superfície, fechando-lhe os poros. e V. sela e selo. ; 
selado.ra (se; ô) s.f.(a) 1. Máquina própria para selar ou fechar, princ. 
tacos plásticos com alimentos. 2.Construção Base incolor que protege a 
madeira. Di 
selaginea (là) s.f.(a) Botânica Nome comum a inúmeras plantas or- 
tementais, do género Selaginella, de pequenas folhas, caules eretos ou 
Testejantes, que se produzem por esporos, 
tela ginelá.cea (se-gi) s.f.(a) Botânica Espécime das selagineláceas, 
família de plantas dicotiledôneas que têm por tipo a selaginelá, > sela- 
Sineláceo (se-gi) adj. (rel. ou pert, a essa família). 
Selante adj. e sm. (0) 1, Que ou produto que sela, veda ou fecha; subs- 
túncia selante; comprei um selante para todas as finalidades; pneu do- 
tado de selante automático, em caso de furos, que permite rodar trinta 
quilômetros. H s.m.(0) 2. Óleo ou resina que dá liga às tintas e aos verni- 
tes, impermeabilizando superfícies, 30dontologia Substância resinosa 
uida, espécie de material plástico, usada sobre a superfície oclusal de 
um dente, para prevenir cáries. 
Selá,quio s.m.(0) 1.Ictiologia Espécime dos seláquios, ordem de peixes 
Elasmobrânguios, geralmente marínhos, representada pelos tubarões e, 
em algumas classificações, também pelas arruias. / adj. 2. Relativo ou 
Pertencente a essa ordem. 3, Cartilaginoso. ++ Do grego selakhiós = carti- 
Einoso, de sélakhos = peixe cartilaginoso, pelo latim científico selachit, 
Se lar v.t.d. V, sela e selo, 
Sela.trin.ca (sè) s.m.(o) Selante de base acrílica, para vedação de fis- 
Suras e juntas de dilatação: produto de fácil aplicação, ótima aderência e 
elasticidade permanente, o selatrinca é indicado para vedação de trincas 
efissuras em alvenaria. ++ É marca registrada (Selatrinca), portanto nome 
Próprio que se tornou comum, a exemplo de bombril, fórmica, gilete, etc. 


seiscentos 
self-made man 


sei 


1839 


sole.ção (se) s.f.(a) 1. Ato de selecionar: a seleção de grãos, de atletas, 
de profissionais, de candidatos, 2.Esporte Selecionado; escrete: a sele- 
ção brasileira de futebol. 3. Num aparelho, escolha do que corresponde 
a uma demanda pontual: botão de seleção de programas numa máquina 
de lavar roupa. 4 Conjunto de elementos escolhidos: apresentar uma se- 
leção de modelos da alta-costura, 5. Escolha, numa espécie animal ou 
vegetal, dos indivíduos reprodutores cujas qualidades ou características 
permitem aprimorar ou modificar a espécie, A Seleção de cores. 1. Na 
indústria gráfica, procedimento fotográfico ou eletrônico que permite 
isolar as três cores primárias para estabelecer, a partir de um original em 
cores, os clichês de impressão. 2.P.ext. Conjunto dos filmes resultantes 
dessa análise. // Seleção natural. 1.Biologia Mecanismo proposto por 
Charles Darwin para explicar a evolução das espécies, segundo o qual 
os organismos mais bem adaptados aos seus meios tendem a sobreviver e 
transmitir seus caracteres genéticos a outras gerações enquanto os menos 
adaptados tendem a ser eliminados ou a desaparecer: A seleção natural 
é o conceito central na biologia evolutiva e torna-se cada vez mais acei- 
ta, princ. quando surgem novidades na pesquisa genética. 2.Ecologia 
Conjunto de fatores ambientais que podem interferir na capacidade de 
sobrevivência e de reprodução dos seres vivos. % Seleção profissional. 
Escolha de candidatos a uma profissão, segundo as qualidades, aptidões 
e currículos exigidos. + Não se confunde (2) com combinado (5). 4 Do 
latim selectið, selectiôn- = seleção, escolha, de sêligere, selêct- = selecio- 
nar, escolher: sê- = separado + legere = escolher. > selecionado (le) adj. 
(que passou por seleção; seleto; escolhido: textos selecionados; tomates 
selecionados; jogadores selecionados) e s.m. (time formado de craques de 
vários clubes, para a disputa de jogos importantes; seleção; escrete), que 
não se confunde com combinado (5); selecionador (se-o; ô) adj. e s.m. 
(que ou o que seleciona); selecionar (le) v.t.d. [escolher com cuídado e 
critério, num conjunto (os elementos ou indivíduos que atendem melhor a 
um determinado objetivo); fazer a seleção de]; selecionável (le) adj. (que 
se pode ou se deve selecionar). 

se.lê.ni.co adj. V. ácido. 

se.lê.nio s.m.(o) Química Elemento químico não metálico (símb.: Se), 
de nº atômico 34, vermelho em forma de pó, preto em forma vítrea e cin- 
zento em forma cristalina, semelhante ao enxofre em atividade, empre- 
gado industrialmente como corante para vidros, esmaltes e vernizes, nas 
células fotoelétricas, na vulcanização da borracha, em retíficas, como 
semicondutor e em xerografia. À Célula de selênio. Célula fotoelétrica 
que contém placas de selênio. ++ No organismo, o selênio funciona como 
potente antioxidante e antídoto natural de substâncias intoxicantes 
(chumbo, mercúrio, etc.). Encontrado em alimentos e na atmosfera, aju- 
da a enrijecer e dar elasticidade aos tecidos e retarda o envelhecimento 
celular, combatendo os radicais livres. > selênico adj. (rel. a selênio ou 
que o contém). 

se.le.nita (se) s.f.(a) 1.Mineralogia Gesso na forma de cristais incolo- 
res transparentes. / s.cdd.(o/a) 2. Hipotético(a) habitante da Lua. / adj. 
3. Relativo à Lua. ++ Do grego selenite = relativo à Lua. > selenitoso (le; 
ô) adj. (rel. à selenita ou que a contém). 

se.le.ta s.f.(a) Coleção de trechos literários, filosóficos ou científicos se- 
lecionados de bons autores, sem nenhuma exigência quanto à disposição 
ou ordem: seleta filosófica. + Não se confunde com antologia nem com 
coletânea e crestomatia. - ai 
se.le.tivi.da.de (se-ti) s.f.(a) 1. Qualidade do que é seletivo: a seletivi- 
dade dos exames vestibulares. 2. Ato que consiste em selecionar; sele- 
ção: para exportação, procede-se à seletividade das melhores frutas e do 
melhor café. 3.Telecomunicações Propriedade que, em maior ou menor 
grau, os receptores de rádio possuem de selecionar o sinal desejado em 
determinada frequência, sem permitir interferências de outros mais pró- 
ximos. 4.Química Propriedade que certos reagentes possuem de reagir só 
com certas espécies químicas, permitindo distingui-las de outras. 
seletivo (se) adj. 1, Relativo a seleção. 2. Que tem a função ou o poder 
de selecionar; que faz seleção: exame seletivo; participar de uma entre- 
vista seletiva numa empresa, 3. Caracterizado por cuidadosa seleção: 
textos seletivos; clientes seletivos. 4, Relativo a seleção: o carater sele- 
tivo dos exames vestibulares. 5.Telecomunicações Diz-se do receptor de 
rádio que permite selecionar uma onda de determinada frequência, sem 
interferências de ondas vizinhas. A Absorção seletiva (fís.). Absorção 
de radiações de certos comprimentos de onda, de preferência às de outros. 
seleto adj. 1, Escolhido com cuidado; selecionada com esmero: uma 
minoria seleta; um grupo seleto de profissionais, 2.P.ext. De especial 
qualidade ou valor; excelente: público seleto; cinema que só exibe filmes 
seletas. 

se.le.tor (se; ô) adj. e s.m, (0) Que ou a que seleciona: um seletor de fre- 
quência de rádio. i A 
se.lĝu.ci.da adj. 1, Diz-se da dinastia que reinou na Ásia Menor de 312 
a 64 a.C., fundada por Seleuco I (Nicator), o principal general de Alexan- 
dre Magno e seu sucessor. 4 s.m.pl.(os) 2. Essa dinastia. «+ A dinastia 
selâucida tinha sua capital em Antioquia (Síria). Os reis selêucidas fun- 
duram muitas povoações gregas e promoveram o comércio, mas o império 
declinou com as constantes revoltas e as diversas fragmentações, até que 
Roma o conquistou, em 64 a.C. O membro mais importante da dinastia foi 
Antíoco III. / Usa-se facultativamente com inicial maiúscula: Selêucida. 
self-made man [ingl.] loc.s.m.(o) Homem que nasceu pobre e fi- 
cou rico, graças a seu próprio trabalho ou esforço, sem ter o amparo de 
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semana 
pais ricos ou a ajuda de pistolões: esse empresário é um self-made man. espontaneamente e sem controle; próprio das selvas; silvestre; selvagíneo 
e Pl.: self-made men. º Pronuncia-se sélf-méid-men. (1): planta selvática; frutos selváticos; 2. que ape fia Os guer- 
self-mail.er [ingl.) s.m.(0) 1. Tipo de mala direta formado por um fo- rilheiros são selváticos por natureza. 3 proprio as selvas ou de gente 
o crucl; bárbaro; desumano: dar a um ator aspecto selvático; o convívio 


lheto que já traz o cartão-resposta. 2. Fólder que pode ser enviado pelo m at A ) 
correio sem ser encerrado em um envelope. º Pronuncia-se sélf-mêilâr. ` selvático dos reféns com os guerrilheiros. a Ea de refinamento: 
- i ` : i š ; ' grosseiro; rude; brutal: homem de modos selváticos; 5.fig. falto de do- 
self-service [ingl.) adj. 1. Diz-se de restaurante, mercado, supermer- $ n er tonto de seluático, como de 
cado, elevador, sorveteria, etc. em que as pessoas não necessitam de aju- sura ia na A a aa Torožes] de jar silvático. RR 
i i ? i oso; instintos selváticos e , . ; j. 
dant ra se serv “Hsm.(0) 2, Autosserviço (1 e 2). e Pronuncia-se carminoso; c : 
sélf LA Ra id E o eo] e s.cdd. [que ou pessoa que vive nas selvas; selvagem i 
a: . i : selva.gí.neo (scl) adj. 1. Que nasce ou se cria nas seivas; selvagem (2); 
sellha (è) s.f. (a) Vaso redondo, geralmente de madeira e com bordas bai- A ; 3 i 
xas. sè Da n situla Ea i selvático (1): animais selvagíneos; segundo consta, as era um homem 
CEL Rr NA : ; RR ot Relativo ou pertencente aos animais selvagens: territórios 
SELIC ou Selic s.f.(a) Sigla de Sistema Especial de Liquidação e Cus- selvagíneo. 2. S . o ss / 
s.f. gla s s ? Ee ; "3. Próprio dos animais selvagens: reação selvaginea; traiçã 
tódia, criado pelo Banco Central em 1979, responsável pela custódia e o a abençoa Pieta 
pelo processamento da transferência e liquidação financeira de títulos E s E LC se a ausência ou exclusão de: não há fumaça sem fogo; 
e depósitos interfinanceiros, através do uso de equipamento cletrônico fal Ueda Ed Es futebol sem brigas 4. Desprovida dei EM 
voces É t pi ala ; 2 í : 
ou teleprocessamento em contas abertas em nome dos participantes do do; família sem carro; quarto sem janela. 3. Desa- 


à E fome; gente sem me ; A : 
o e V. Taxa SELIC. e companhado de: os filhos vieram sem os pais; estar sem ninguém. 4. Com 
se.lim s.m.(0) 1. Diminutivo irregular de sela; sela pequena. 2. Pequeno a omissão de: não podemos ir-nos sem agradecê-los. A Sem embargo, 


sem embargo atraente. M Sem mais. Fecho 
mais. / Sem mais nem menos. Sem mo- 
Sem mais nem para quê. Sem moti- 
s. Ø Sem tir-te nem guar-te. 1. Sem 


ps PER Roo o qualse a o machista ouo mo eE Mas; porém. Ela é zarolha, 
se.lim O s.m.(0)1. iminutivo regular e selo; selo pequeno. 2.Gir. eijo seco de cartas, geralmente for 
breve e superficial, apenas com a leve aproximação de lábios, que se tivo: sem mais nem para quê. 4 


arredondam em forma de bico. OEI vo aparente; sem mais nem meno 1: 
sel.jú.cida adj. 1. Relativo ou pertencente à dinastia turca que gover- aviso: Chegou, não bateu palmas, entrou e sem mesura nem cerimônia, 
nou o Oriente muçulmano nos sécs. XI e XII. / s.m.(0) 2. Membro dessa sentou-se no sofá da sala. 2. De repente; de sopetão: Aquela senhora 
dinastia. 4 s.m.pl.(os) 3. Essa dinastia. (Nesta acepção, costuma apare- se aproximou e sem tir-te nem guar-te, desferiu a pergunta que trazia 


lavras uma pessoa deve conhecer para se con- 
a? (Tir-te é forma apocopada do imperativo 
u arreda-te; guar-te é forma apocopada 


cer com inicial maiúscula: Seljúcidas.) ++ Os seljúcidas, que descendem engatilhada: quantas pa 
do chefe turco Seljuk (séc. X), apareceram no Irã. Com a vitória (1071) siderar razoavelmente cult 


sobre o império bizantino, eles estabeleceram um império e ajudaram a tira-te, que significa retira-te O 
causa das Cruzadas. O império seljúcida se dividiu no séc. XII, e os Esta- de guarda-te, que significa defende-te, protege-te.) £+ Não convém usar e 
dos sucessores foram conquistados pelos tártaros. sem depois de sem. Assim, p. ex.: Sem lenço “e sem” documento. Chegou 
selo (é) sm.(0) 1. Redução de selo postal, estampilha adesiva, geral- sem roupa “e sem” dinheiro. Prefira: Sem lenço nem documento. Chegou 
mente comemorativa, com a indicação de um valor em dinheiro, desti- sem roupa nem dinheiro. Note estas expressões: sem pé nem cabeça, sem 
nada a franquear o porte de correspondência e objetos expedidos pelo eira nem beira, sem mais nem menos, sem tom nem som, sem atar nem 
correio; estampilha postal. 2.P.ext. Tudo o que sela ou fecha; fecho. desatar. # Do latim sine. , 

3.Fig. Sinal; cunho; marca: Ademir da Guia nasceu com o selo do gê- sema s.m.(o) Linguística Unidade mínima de significação dentro de 
nio. 4. Marca de fábrica, em certos produtos, obras e artigos: o selo in- um campo semântico (por oposição a classema); traço semântico (p. ex.: 


dica quem fabricou o produto. 5. Desenho ou emblema que se aplica por nos termos cão e gavião, são semas mamífero e ave predadora, respecti- 
cima de uma imagem. A Selo ambiental (ou verde). Rótulo com um vamente). # Do grego sêma = sinal, signo. 

significado específico de cuidado com o ambiente. Esse rótulo é também semá.fo.ra s.f. (a) Bandeirola colorida, de meio metro por meio metro, 
aplicado à declaração ambiental conferida a um determinado produto usada aos pares, na transmissão manual de sinais. A Sinalização por. 
por uma entidade certificadora, baseada numa análise de ciclo de vida semáfora. Sistema óptico de sinalização, baseado nas diversas posições 
dos atributos ambientais desse produto. ** O primeiro selo (1) surgiu na que duas bandeirolas coloridas podem assumir quando empunhadas pelo 
Inglaterra (1840) e trazia a figura da rainha Victoria. O Brasil foi o se- transmissor, responsável pela codificação dos sinais e manejador das 
gundo país do mundo a adotá-lo, a 1º de agosto de 1843, data que em 1943 bandeirolas. ** A sinalização por semáfora, usada com eficiência quan- 
foi instituída como Dia do Selo, no Brasil. O selo emitido ficou conhecido do a distância entre o transmissor e o receptor é pequena, é um meio de 
como olho de boi e estampava os valores de 30, 60 e 90 réis. No princípio, comunicação muito importante em um acampamento excursão, no mar, 
quem pagava a tarifa postal não era o remetente, mas O destinatário. etc. e é feita colocando os braços em diferentes posições. Na terminologia 
4 Do latim sigillum, dim. de signum. > selador (se; ô) adj. e s.m. (que ou semafórica, cada caráter ou caractere (que pode ser uma letra, um nume- 


o que sela ou coloca selo: máquina seladora); selagem s.f. (ação ou efeito ral ou um sinal de serviço) é representado por uma posição diferente das, 
de selar); selar v.t.d. (1. pôr selo ou estampilha em: selar uma carta, 2.fig: bandeirolas, formando, assim, um, alfabeto próprio. > semafórico (se) 
confirmar: validar; ratificar: selar um pacto, um acordo, uma aliança. adj. (rel. à semáfora). ` à 
3. fechar, vedar: produto que sela automaticamente um furo de pneu. semá-fo.ro s.m.(o) 1. Posto de Sinalização estabelecido numa costa, 
4. pr anon termo a; terminar; encerrar: selar uma amizade, um noivado). para comunicação com os navios à vista. 2. Pote E Na linhas 
selva s.f.{a) 1. Comunidade vegetal ou mata caracterizada por uma ve- férreas, com farol e hastes móveis. 3. Sinal lumi de trânsito de auto- 
getação densa, composta de capim alto, arbustos e árvores, repleta de velo si : * ER E inoso de 

A + Comp RRS , rep móveis; sinaleira. ++ Do grego sēma = sinal + phorós = que traz ou leva; 
trepadeiras rastejantes e povoada por animais barulhentos e quase sem- portador. > semafórico (se) adj. (rel. a semáforo) o 

l «(rel. ro). 


pre perigosos; mata inculta, rude e emaranhada, cheia de ruídos próprios sem-amor adj ne 

Agir E : s : : j. e s.cdd.(o/a E de nin- 

e animais nativos. 2.Fig. Grande quantidade de coisas, princ. quando guém: crianças Ro o AE R a n De no- 
; E ; 


emaranhadas ou em confusão: uma selva de edificios. 3.Fig. Lugar su- . ioti z : E 
perpopuloso, onde se Juta pela sobrevivência. dk i se pontinde (1) com E pad pa SR a a en 
pp spt et uma mataviriuz ; ar R ES J * Per de sete dias co ivos, fixado 
foreta A alon é uma mata vital mente impeneiáve) que tolas ele lendário, contados à partir do domingo, 2. Série de sete dias atira | 
petigoconstante, inexistente am floresta Do latimsilva consecutivos: daqui a uma semana é meu aniversário; tirei uma semana 
selva.gem adj. 1. Que vive nas selvas, sem conhecimento da civili de férias. 3.Pop. Dias da semana, à exceção do domingo; dias Ele 
ção, em meio a rudimentares Eres ões ocjais; primitivo: trib H a mo, ia semana eu não trabalhei. 4.P.ext, Salário. qu teris ganai 
gens. 2. Que nasce, se cria e vive nas elvas ea ir trtdos se par durante sete dias consecutivos; semanada (1): recebi a semana e já qua 
selvagens. 3. Diz-se de planta, terreno oi E RO (1): potros tudo; a semana foi gorda no boteco do seu Mané. 5. Período de seté dia 
cultivado. tocado ou RS e pe u h ARTO O Ti ainda não foi num mês, no qual se comemora determinado acontecimento: a semana 
ada Gal dam aid naia Ri o da selvagens, 4, Que da primavera. A Semana donzela (ou solteira). A que não tem nenhum 
geria; impiedoso: cruel; la ci a da : e pela selva- feriado ou dia santo, 4 Semana furada. A uela ne tem um ou mais 
vagem; ataque delvägeni Que sempor amento selvagem; atitude sel- feriados ou dias santos. / Semana ingl s R aline de duração de is 
; 6. > do instinto; instintivo: o sexo é balho, com cinco dias de pl espa EE | Semana 
s de plena duração e meio dia de sábado. | são 


sempre selvagem. 7. Que não leva em conta as necessi 
p: 7. as necessidades humanas; que Mai 
não obedece às regras humanas; é desmesuri à alar ou Semana Sine) aÃ yli pi 
s; que é desme Ro Nono à * A última semana da Quaresma 
is cstalinleridaie iS i + que é esmesurado ou não segue as nor- comemoradas festas religiosas da Paixã a to. + 
; incontrolado: capitalismo selvagem; industrialização septimina = sete manhã l O S ânus = 0 
= sete manhãs, ou espaço de sete dias, de septimen” 5 (4); 


selvagem. 8. Diz-se do que t á i j 
» Diz em caráter rebelde: sociedade de juventude á 
a S ja número sete, de septimus = sc . sema 
nd a Ride que se comporta de forma tosca ou grosseira; 2. quantia dada Kiek pais ao Aa > semanada (se) sf despesas de 
; : é tão selvagem, que me dá vergonha sair com ele, 10. Fig, uma semana: sua semanada À i a is a E semanal; 
' ? gorda, hem!; 3. o que se faz nu 


E ais; 
Sapana Pe adj. (1. da semana: pagamento semanal; aulas semir ja 
* que se laz, sucede ou se repete a cada semana; semanário: visito E 


re bravio: homem de temperamento selvagem. # adj. e s.cdd.(0/a) 
«Fig. Que ou pessoa que é desumana, violenta, cruel: só os selvagens 
Pit os animais. 12, Silvícola. e Antôn. (1): civilizado; (3): cultiva- 
o (4): domesticado. x É a única palavra terminada em -gem, na nossa 

gua, que pode ser masculina. / Do latim silvaticus = próprio de selva 
de silva = selva, pelo catalão salvatge. > selvageria (và), selvajaria (và) 
s.f. ou selvagismo (sèl) s.m. (qualidade, ato, dito, modos ou comporta- 
mento de selvagem); selvático adj. [1. que surge, cresce ou se desenvolve 


sas semanalmente); semanário (se) adj. [semanal (2)] e 8.7 pe h 
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Semana de Arte Moderna (1922), Festival artistico realizado em 
São Paulo, no Teatro Municipal, em fevereiro, de caráter revolucionário no 
plano estético, marcando o advento do Modernismo brasileiro. In tegravam 
o grupo paulista: Mário de Andrade, o papa do Modernismo brasileiro, 
Oswald de Andrade, Guilherme de Almeida, Menotti del Picchia (os qua- 
tro mentores); Sérgio Milliet, Luís Aranha, Plínio Salgado, Cândido Mota 
Filho e Agenor Barbosa. O grupo carioca era formado por Manuel Bandei- 
ra, Alvaro Moreira, Ronald de Carvalho, Renato Almeida, Ribeiro Couto 
e Graça Aranha. Os objetivos da Semana eram, sobretudo, os de destruir, 
azer escândalo, acordar o Brasil da pasmaceirn cultural e do passadismo, 
Por isso mesmo, provocou violenta reação, muitas vaias, que acabaram re- 
dundando na renovação geral e completa da cultura brasileira, 
se.man.col (se) sm.(0) Gir, Capacidade de perceber quando se está 
sendo inconveniente, chato ou impróprio; desconfiômetro; semancôme- 
tro: quem tem semancol não age dessa forma; há certos jornalistas que 
não sabem o que é semancol: tratam as mulheres de a piloto, a primeiro- 
-tenente, a soldado. 
se.man.cô.me.tro (se) s.m. (o) Gir. Semancol; desconfiômetro. 
se.ma.nei.ro (se) s.m. (o0) Pop.RS Peão que, na semana, levanta-se mais 
cedo que todos, para buscar os cavalos dos companheiros no pasto. 
seman.te.ma (se) s.m.(0) Linguística 1. Unidade irredutível de signifi- 
cado, numa palavra; radical ou raiz de uma palavra, onde reside o seu sen- 
tido fundamental; lexema. 2. Palavra considerada quanto à significação. 
se.mån.ti.ca s.f.(a) Linguística 1. Estudo da significação das palavras 
e da evolução do seu sentido, através do tempo e do espaço; sematologia. 
2. Componente do sentido das unidades linguísticas e da interpretação das 
frases e dos enunciados num determinado sistema linguístico. 3.Linguis- 
tica Ramo da semiótica que trata da relação entre os sinais ou símbolos 
e aquilo que eles denotam ou representam; semasiologia; sematologia. 
4.Linguística Significado de uma palavra, signo, frase, ete., por opo- 
sição a forma: não vamos discutir semântica num momento tão crítico! 
A Semântica descritiva (ou sincrônica). Aquela que estuda a significação 
atual das palavras de uma língua. 4 Semântica histórica (ou diacrônica). 
Aquela que trata das mudanças de sentido sofridas pelas palavras, no de- 
correr dos tempos. +*+ Enquanto os vocábulos conservam a mesma forma, 
seu sentido, muitas vezes, pode alterar-se profundamente, chegando até a 
designar ideia diametralmente oposta à original. A palavra caldo, p. ex., 
perdeu sua significação etimológica (lat. caldus, calidus = quente, presente 
em escaldado e no espanhol caliente); hoje, toma-se caldo de cana gelado. 
A palavra ortografia = escrita correta (do grego orthós = correto + graphé 
= escrita + -ia) passou a significar apenas grafia, daí por que se têm hoje 
erro de ortografia e ortografia correta. Quando se quer criticar o compor- 
tamento ou o gesto de alguém, é comum ouvir-se: Bonito papel o seu!, em 
que bonito tem justamente o significado oposto ao original. Vários são os 
fatores que concorrem para a realização dos fenômenos semânticos, entre 
os quais a analogia, a associação de ideias, a história, a ficção, os tropos, 
etc. > semanticamente (man) adv. (do ponto de vista da semântica; quan- 
to ao significado: semanticamente, cândido e candidato têm muito a ver); 
semanticista (man) s.cdd. (especialista em semântica); semântico adj. 
(1, rel. à semântica; 2. rel. à significação; significativo); semântico-voca- 
bular adj. (rel. à semântica e ao vocábulo: conhecimento semântico-voca- 
bular; criatividade semântico-vocabular), de pl. semântico-vocabulares. 
sema.sio.lo.gi.a (mã-o) s.f.(a) Linguística 1. Estudo semântico que 
Consiste em partir do signo linguístico para se chegar à determinação do 
Conceito (em oposição a onomasiologia). 2. Semântica (3). +*+ Do grego 
Sêmasia = indicação, significado (de sêmainein = indicar, significar) + 
lógos = estudo + -ia. > semasiológico (mà) adj. (rel. à semasiologia); 
semasiologista (mã-o) s.cdd. (especialista em semasiologia). 
Sema.to.lo.gi.a (se-to) s.f.(a) Linguística Semântica (1 e 3). 4% Do gre- 
£0 séma, sêmat- = signo + lógos = estudo + -ia. > sematológico (mà) adj. 
(rel. à sematologia). 
sem-automóvel adj. e s.cdd.(o/a) Que ou pessoa que não tem carro; 
Sem-carro: os universitários sem-automóvel dependem muitas vezes de 
carona para irem para casa; os sem-automóvel reclamam, por terem de 
andar de ônibus. e De notar: o adjetivo não varia; o substantivo varia 
Normalmente. V. sem-terra. 
Sem.blan.te s.m.(0) 1. Rosto; cara; face: que belo semblante de garota! 
2. Rosto, face ou cara (em se tratando da manifestação do estado de âni- 
mo ou dos sentimentos que neles se nota): a viúva estampava muita dor no 
semblante; sabia que ela estava triste, por causa do seu semblante. 3,P.ext. 
Isionomia; expressão: o general polonês era um homem de semblante car- 
Tancudo, não'ria jamais. 4.Fig. Aspecto; aparência: a economia brasileira 
Mudou de semblante com as reformas; não me agrada o semblante que está 
tomando a política brasileira; as negociações, de repente, mudaram de sem- 
lante. $ Do baixo-latim similāre = assemelhar-se, pelo catalão semblant. 
Sem-carro adj. e sicdd.(o/a) Sem-automóvel: estudantes sem-carro; os 
Sem-carros têm de ir à faculdade de ônibus mesmo. e De notar: o adjetivo 
hão varia; o substantivo varia normalmente. V. sem-terra. 
Sem-cerimônia s.f(a) 1. Falta de cerimônia; liberdade nos gestos ou 
nas ações: naturalidade; informalidade: é uma pessoa já famosa por sua 
Sem-cerimontu em qualquer ambiente, seja formal, seja informal. 2. Fal- 
a de educação, de refinamento ou de delicadeza; grosseria: fiquei chocado 
com a sem-cerimônia dos torcedores no estádio. 3. Desdém à etiqueta où 
àS convenções sociais: é uma reunião social bastante formal, que não tole- 
"a a sem-cerimônia. 4 adj. e s.cdd.(0/a) 4.Fig. Que ou pessoa que age e se 
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comporta sempre com multa liberdade, informalidade, não raro grosseira- 
mente: visitas sem-cerimônia; os sem-cerimônias pululam nos estádios de 
futebol, e De notar: o adjetivo não varia; o substantivo varia normalmente, 
V. som-torra. > som-corimonloso adj. (diz-se daquilo que se caracteriza 
pela falta de cerimônia: festa sem-cerimoniosa; relações sem-cerimoniosas), 
sem-classo adj. c s.cdd.(0/a) 1. Que ou pessoa que não pertence a ne- 
nhuma classe econômica ou social: os hippies eram pessoas sem-classe; 
os sem-classes vivem o momento, não se preocupando com o futuro. 
4 adj. 2. Que não apresenta nenhuma distinção de classe social ou econô- 
mica: sociedades sem-classe, e De notar: o adjetivo não varia; o substan- 
tivo varia normalmente, V. sem-terra. 

sem-Deus adj. e s.cdd.(o/a) Que ou pessoa que não acredita em Deus; 
ateu ou ateia: pessoas sem-Deus; os sem-Deus são infelizes. 
sem-dinheiro s.cdd.(0/a) Pessoa que vive na pobreza; pobre: as en- 
chentes parecem preferir as casas dos sem-dinheiros. e Como se trata de 
substantivo composto, varia o segundo elemento. V. sem-terra. 
seme.ar (se) v.t.d. 1. Lançar ou espalhar na terra sementes de: semear 
verduras. 2. Deitar ou lançar sementes em: semear a terra. 3.Fig. Pro- 
pagar; disseminar: Cristo semeou o amor; o Papa semeia ideais cris- 
tãos. 4.Fig. Espalhar, divulgar; fazer correr: semear boatos, infâmias. 
5. Causar; produzir: seu comportamento semeia ódios e antipatias: 
6. Fomentar; estimular; promover: semear a cizânia entre colegas. 
7.Bacteriologia Introduzir em (meio de cultura) germes bacterianos, 
para obter a sua multiplicação. / v.t.d.i. 8. Encher: o bispo semeou o 
Brasil de suas igrejas; a guerra semeou a Europa de cadáveres. | v.i. 
9. Praticar a semeadura: quem semeia, colhe. e Conjuga-se por atear. 
A Quem semeia ventos, colhe tempestades. Quem promove um mal, 
será vítima de males ainda maiores. x+ Do latim sêminãre, de sêmen, 
sêmin- = semente. > semeação (me) ou semeadura (me) s.f. (ação ou 
efeito de semear); semeada (se) s.f. (terreno semeado; sementeira; se- 
meadura); semeador (me; ô) adj. e s.m. (1. que ou aquele que semeia; se- 
menteiro; 2.fig. que ou aquele que divulga doutrinas, ideias, etc.; 3.fig. 
que ou o que dispersa: o vento é grande semeador de pó e poeira; 4.fig. 
que ou aquele que fomenta ou promove; fomentador; promotor: o genro 
era um semeador de discórdia na família) e s.m. (equipamento agrícola 
que distribui regularmente as sementes no terreno); semeadovuro (me) 
adj. (diz-se do terreno preparado para receber a semente) e s.m. (esse 
terreno); semeadura (me) s.f. (1. semeação; 2. semeada; 3. quantidade de 
cereais suficiente para semear um terreno). 

se.me.lhan.te (se) adj. 1. Quase igual; parecido; análogo; similar: o fi- 
lho é semelhante ao pai em tudo; pessoas semelhantes nas feições; crian- 
ças não podem fazer papel semelhante aos dos adultos; as ervilhas são 
semelhantes, mas não idênticas, assim como os gêmeos. 2.Matemática 
Diz-se das figuras que têm a mesma forma, mas não a mesma grandeza 
(p. ex.: dois círculos de raios diferentes). / pron.dem. 3. Tal; esse: seme- 
lhante dívida é impagável; jamais diria semelhante palavrão. M s.m.(o) 
4. O próximo: respeite os seus semelhantes! e Antôn. (1): dessemelhante; 
diferente. A O nosso semelhante. O próximo. > semelhança (se) sif. 
(1. qualidade de semelhante; 2. analogia; similaridade), de antôn. desse? 
melhança; semelhar (se) v.t.d. e v.t.i. (ter semelhança com; assemelhar- 
-se a; lembrar; parecer-se com: o filho semelha o pai; o filho semelha ao 
(ou com o) pai] e v.p. [assemelhar-se: ele se semelha ao (ou com 0) pai). 
se.me.ma s.m.(o) Linguística Unidade de significação contida num 
lexema, constituída pelo conjunto dos seus semas. + Do grego sēma 
=sinal + -ema. $ i se) a i TORIL 
sem-emprego s.cdd.(0/a) Pessoa que está momentaneamente desem- 
pregada; sem-trabalho: se os sem-empregos saírem às ruas; o eixo do 
país muda radicalmente. e Como se trata de substantivo composto, varia 
o segundo elemento. V. sem-terra. E 
sêmen s.m.(o) 1.Botânica Semente (1). 2.Fisiologia Líquido espesso e 
esbranquiçado que segregam as glândulas sexuais masculinas dos ani- 
mais vertebrados, no qual estão contidos os espermatozoides, inoculado 
no aparelho reprodutor feminino dos vertebrados ou depositado sobre os 
óvulos durante a fecundação; esperma; semente (2). e Var.: semem (me- 
lhor forma, mas nem sequer tem registro no VOLP). e Pl.: semens (sem 
acento). «+ Do latim semen. > seminal (se) adj. (v.). {ri o? 
se.men.te s.f.(a) 1.Botânica Óvulo fecundado de uma planta, capaz de 
formar espécime semelhante, por conter um embrião; sêmen (1). 2. Sê- 
men (2): esperma. 3.Fig. Fonte, causa ou origem de alguma coisa: esse 
grito de guerra dos torcedores foi a semente da pancadaria no estádio; 
lançar as sementes da discórdia entre os próprios irmãos. e Dim. erudito 
(1): semínula. *% Do latim sêmen, sêmin- = semente. > sementeiro (se) 
adj. e s.m, [semeador (1)]; sementeira (se) s.f. (1. quantidade de sementes 
lançadas ao terreno a ser cultivado; 2. camada de terra preparada para 
ser semeada; 3. mulher que pratica a semeadura; 4.conjunto de plantas 
que, ao produzirem sementes, são aproveitadas para novas semeaduras; 
5. local onde ficam essas plantas; 6.fig. proliferação; propagação; multi- 
plicação: a sementeira de boatos; 7.fig. origem; começo; início: o ciúme 
foi a sementeira do divórcio desse casal); seminal (se) adj. (v.): 
se.mes.tral (se) adj. 1. Relativo a semestre: prestações semestrais. 
2. Que acontece ou aparece 'de seis em seis meses: reajustes semestrais 
de salário. e O mesmo que semianual. > semestralidade (se-tra) s.f. 
[1. qualidade do que é semestral; 2. semestre (2)]; semestralmente (mes) 
adv. (de seis em seis meses; por semestre: ele recebe direitos autorais se- 
mestralmente). GAI B sa i i 
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se.mes.tre s.m.(o) 1. Período ou espaço de seis meses consecutivos; 
meio ano: reajustes salariais por semestre. 2. Quantia equivalente a seis 
meses; semestralidade: paguei o semestre restante da prestação do car- 
ro. A Semestre letivo. Período de trabalho escolar efetivo, com duração 
mínima de 90 dias, exceto o tempo reservado a provas finais e estudos de 
recuperação. «+ Do latim (cursus) sêmeêstris = (curso) de seis meses, de 
*sexmeênstris: sē- = seis (de sex) + mênsis = mês. 
sem-familia s.cdd. (o/a) Pessoa que não tem família. e Pl.: sem-famílias. 
sem-fim s.m.(o) 1. Quantidade grande e indeterminada: exigiram um 
sem-fim de documentos para tirar o passaporte. 2. Vastidão ou extensão 
ilimitada: os sem-fins do firmamento. 3. Parafuso, cujos filetes engre- 
nam nos dentes de uma roda dentada, fazendo-a girar um dentea cada 
volta nele aplicada. e Pl.: sem-fins. 
sem-graça adj. 1. Cheio de embaraço; embaraçado; desconcertado; 
sem jeito: ela ficou sem-graça, quando lhe perguntei se era casada; risos 
sem-graça. 2. De certa forma impedido; inibido; sem jeito: emprestei um 
livro a ela, e agora estou sem-graça de pedi-lo de volta. 4 s.cdd.(o/a) 
3.Fig. Pessoa desagradável, cacete, inconveniente: as sem-graças estão 
chegando. e De notar: o adjetivo não varia. V. sem-terra. e Não se con- 
funde com a expressão sem graça (1. sem atrativo, sem emoção: vida sem 
graça; festa sem graça; automóvel sem graça; 2. desinteressante; sen- 
sabor; sem-sal: garota sem graça; que piada mais sem graça!). > sem- 
-gracice s.f. (condição, estado ou característica de sem-graça). 
se.mi- pref. latino (sêmi-) que indica: 1. Metade, meio: semicírculo, 
semirreta. 2. Parcial, parcialmente, quase: semiconsciente, semiterres- 
tre, semiplano. 3. Que tem as mesmas características de; semelhante a: 
semideus. 4. Que acontece duas vezes durante: semimensal, semianual. 
e Exige hífen apenas antes deie de h. 
se.mi.a.ber.to (se) adj. Meio aberto; entreaberto: portas semiabertas. 
> semiabertura s.f. (meia abertura). 
semi.abs.tra.to (se) adj. Relativo à forma de arte que tem o assunto 
reconhecível, apesar de as formas serem altamente estilizadas: escultu- 
ras semiabstratas. 
semi.a.ca.ba.do (se-à) adj. Diz-se de produto industrial situado entre 
a matéria-prima e o produto final; que se apresenta parcialmente acabado. 
semiades.tra.do (se-à) adj. Parcialmente adestrado: cão semiadestrado. 
semialfa.beti.za.do (se-àl-be) adj. es.m.(o) Semianalfabeto. 
semi.a.nal.fa.be.to (se-nãl)) adj. e s.m.(o) Que ou aquele que é meio 
analfabeto ou meio alfabetizado; que ou aquele que foi alfabetizado in- 
suficientemente; semialfabetizado; semiletrado. 
se.mi.a.nu.al (se-ã) adj. Semestral. 
se.mi.a.nu.lar (se-ã) adj. Que tem forma de meio anel: cicatriz semianular. 
semia.quático (se) adj. Que não vive apenas na água: planta semia- 
quática; animal semiaquático. 
se.mi.á.ri.do (se) adj. 1. Em que há baixa precipitação pluviométrica: 
terras semiáridas. 4 s.m.(0) 2. Lugar em que há baixa precipitação plu- 
viométrica: visitar o semiárido nordestino. vi í 
se.mi.a.ti.vo (se) adj. Não totalmente ativo; meio ativo: vulcão semiativo. 
semiauto.bio.grá.fico (se-au-bi) adj. Diz-se de obra-que se situa 
entre a ficção e a autobiografia: filme semiautobiográfico; novela se- 
miautobiográfica. 
semidauto.má.i.ca (se-au) s.f.(a) Redução de arma semiautomática, 
arma de repetição. À 
semiautomá-tico (se-au) adj. Que não é completamente automáti- 
co: câmbio semiautomático; arma semiautomática. i 
se.mi.bár.ba.ro (se) adj. Um tanto bárbaro; meio bárbaro: ritos semi- 
bárbaros. 
se.mi.bre.ve (se) s.f. (a) Nota musical que vale duas mínimas ou a me- 
tade de uma breve, 
se.mi.bru.to (se) adj. Um tanto bruto: era ainda um cirurgião de mãos 
semibrutas. ' 
se.mi.ca.nal (se) s m.(0) Anatomia Duto aberto somente num dos lados. 
se.mi.ca.no.ro (se) adj. Que não é completamente canoro; que ora é 
melodioso, ora não: os traupídeos são aves semicanoras. 
se.micaiveiro (se-cã) s.m.(o) Liberdade vigiada. 
se.mi.cer.ra.do (se) adj. Não completamente cerrado ou fechado; en- 
treaberto: lábios semicerrados; olhos semicerrados; porta semicerrada. 
> semicerrar (se) v.t.d. (não cerrar ou fechar inteiramente; deixar entre- 
aberto: semicerrar os olhos). 
se.mi.cír.cu.lo (se) s.m.(o) 1. Metade de um círculo; meia-lua. 2.Mate- 
mática Instrumento de forma circular, dividido em 180º, > semicircular 
(se-cir) adj. (1. rel., pert. ou sem. a semicírculo; 2, quase circular). 
pad ad EA erin) s-f.(a) Metade de uma circunferência. 
RE Sidas za.do (se-vi) adj. Parcialmente civilizado. 
ice pg a Ap Relativo à obra que, no estilo ou na forma, 
clássico e popular. 


se.mi.clau.su.ra (se) s f.(a) Cla i cteri 
E e fla) usura parcial, caracterizada pelo gozo 


se.mi.col.chei.a (se) s.f. i i 
Sao Tanen O ) s.f.(a) Nota musical que vale metade da colcheia 


se.mi.cô.mi.co (se) adj. Um tanto cômico; meio cômico. 
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incorporam pequenas quantidades de impurezas à sua estrutura, trans- 
formando-se em condutora: o germânio e o silício são semicondutores 
a Os semicondutores provocaram uma verdadeira revolução na tecno. 
logia da eletrônica. Nada do que existe hoje, desde um singelo relógio 
digital, até o mais avançado computador, seria possível sem eles.; ii 1, 
semi.cons.ci.en.te (se-cons) adj. Um tanto consciente; meio conscien- 
te; não inteiramente consciente. > semiconsciência (se-cons) s.f. (estado 
intermediário entre a consciência e a inconsciência). ? 
se.mi.co.zi.do (se)adj. Um tanto cozido; meio cozido; parcialmente co- 
zido: carne semicozida; arroz semicozido. : AE 
se.mi.cris.ta.li.no (se-crìs) adj. Que não é totalmente cristalino. 
se.mi.cú.pio (se) s.m.(o) 1. Banho em que se mergulha o corpo, do meio 
das coxas até a cintura; banho de assento. 2. Banheira antiga, Própria 
para esse tipo de banho. 3. Bidê. pm . pd iy 
se.mi.de.sér.ti.co (se) adj. Um tanto desértico; meio desértico. ' 
semides.na.ta.do (se-des) adj. Diz-se do leite parcialmente desnatado, 
se.mi.des.pi.do (se) adj. Quase sem roupa; vestido em trajes menores: 
posar semidespida para um fotógrafo; desfilar semidespida; dormir se- 
midespido. + Em rigor, não é sinônimo de seminu; v. nu. io 
semi.des.tru.í.do (se-des) adj. Parcialmente destruído; meio destruído. 
se.mi.deus (se) s.m.(o) 1. Na mitologia greco-romana, herói filho de 
deus e deusa, ou de deusa e homem: Hércules foi um semideus, assim 
como Teseu e Aquiles. 2. Herói superior aos mortais, mas inferior aos 
deuses; ser humano divinizado, geralmente por seus atos heroicos: Ulis- 
ses foi um semideus. 3.Fig. Homem adorado pelo povo, por suas excepcio- 
nais qualidades; homem deificado ou endeusado: Hitler era um semideus 
para o povo alemão, em 1941. > Ave 
se.mi.dis.co (se) s.m.(o) Metade de um disco. : 3 wit 
se.mi.divin.da.de (se-di)s.f.(a) 1. Caráter de semideus. 2. Semideus(a). 
se.mi.di.vi.no (se) adj. Quase divino. Lob 
se.mi.do.bra.do (se) adj. Meio dobrado. Mee 
se.mi.do.ce (se; ô) adj. Que tem pouca quantidade de açúcar: suço 
semidoce. a: a 
se.mi.do.cu.men.tá.rio (se-cú) s.m.(o) Livro, filme ou programa de 
televisão que apresenta uma estória que incorpora alguns detalhes fac- 
tuais ou acontecimentos da atualidade. . à nizat 
se.mi.dou.to (se) adj. e s.m. (0), Que ou aquele que tem mediana instru- 
ção ou mediana cultura. 165 e miS MS 
se.mi.du.rá.vel (se) adj. Diz-se de um bem que tem durabilidade mediana. 
se.mi.du.ro (se) adj. De consistência entre o duro e o mole: queijo semi- 
duro; pênis semiduro. auto j terg IET 
se.mi.ei.xo (se) s.m: (0) Cada um dos eixos que, num veículo automóvel, 
transmite movimento do diferencial às rodas motrizes. : SNE 
se.mi.e.líp.tico (se) adj. Que tem a forma de meia elipse, quando divi- 
dido ao longo do eixo maior.” ! : f ) 
se.mi.en.co.ber.to (se-en) adj. Meio coberto: tempo semiencoberto. 3 
se.mi.e.re.ção (se-e) s. f.(a) Ereção parcial ou incompleta (do pênis). 
> semiereto (se) adj. (caracterizado pela postura corporal não comple- 
tamente ereta). E a; ' 
se.mi.er.guer (se) v.t.d. e v.p. Erguer(-se) apenas um pouco; semile- 
vantar(-se): semierguer as calças; semiergueu-se da cadeira, para sair, 
mas arrependeu-se. e HA 
se.mi.e.ru.di.to (se-e) adj. Diz-se daquele cuja erudição é superficial. 
semi es.cra.vi.dão (se-crã) s.f.(a) Escravidão quase completa. 
> semiescravo (se) adj. (rel. à semiescravidão: trabalho semiescravo) 
eadj. esm. (que ou aquele que vive na semiescravidão). nas 
se.mi.es.cu.ridão (se-ci)s f.(a) Escuridão quase total. > semiescuro 
(se) adj. (um tanto escuro; meio escuro). 
se.mies.fe.ra (se) s.f.(a) Metade de uma esfera. > semiosfórico (se) 
adj. (que tem a forma de uma semiesfera). > 
se.mi.es.té.ril (se) adj. Não completamente estéril; parcialmente eS? 
téril: pólen semiestéril; os filhotes machos de cão são semiestéreis. 
> semiesterilidade (se-es-ri) s.f. (qualidade ou condição de semiestéril). 
se.mifa.vor (se; ô) s.m. (o) Pequeno favor. 
se.mi.fen.dido (se) adj. 1. Meio fendido. 2. Botânica Dividido em dust 
partes ou em dois segmentos. £ 
se.mi.feu.dal (se) adj. Parcialmente feudal: sistema socioeconôm io 
semifeudal. > semifeudalismo (se-feu) s.m. (qualidade de semifeuda » 
se.mi.fi.nal (se) adj. e s.f.(a) Esporte Que ou partida ou prova que q 
E um dos competidores para a final. > semifinalista (se-fi) a 
Re Aa e ou equipe que se classificou para a gemniiio 
semifle.xão (se; ks) s.f.(a) Posição de um membro do corpo OU a je 
músculo a meio caminho ã = ; 
entre a flexão e a extensão. r $ 
se.mi.fle.xi.vel (se; ks) adj. Parci AR cano semiflez" 
vel. > semiflexiblildade (o. q ir cialmente flexível ert | condição 
de semiflexível). (se-fle-bi; ks) s.f. (qualidade: a 
zA i ai se) adj. € s.m. (o) Que ou substância que tem à € 
: ôlido e o fluido; que ou substância que é altament 
se.mi.for.mal (se) adj. 1. Mod q Ee 
2. Apropriado para u etei Mo eradamente formal: danç > 
ma ocasião moderadamente formal: tra) 


mal. > semiformalidad à i i ia 
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se.mi.fu.sa (se) s.f.(a) Música Nota que vale met 


semi-hebdomadário adj. es.m.(o) Que ou aquilo que ocorre ou aparece 
duas vezes por semana; que ou aquilo que é bissemanal: publicação semi- 
-hebdomadária; reuniões semi-hebdomadárias, e P1.: semi-hebdomadários. 
semi-herbáceo adj. Botânica Diz-se da planta herbácea com boa 
quantidade de tecido lenhoso. e Pl.: semi-herbáceos. 

semi-histórico adj. Que contém fatos históricos arbitrariamente 
apresentados ou com mistura de fatos lendários ou romanescos. e PI: 
semi-históricos. 

semi-homem sm.(o) Ser fabuloso que só tem metade de homem: (o) 
semi-homem Adamastor. e Pl.: semi-homens. 

semi-inconsciente adj. 
mi-inconscientes. > semi- 


ade de uma fusa. 


Quase inconsciente; meio inconsciente. e Pl.: se- 
) inconsciência s, f. (estado de semi-inconsciente). 
semi-independente adj. es.cdd.(o/a) 1. Que ou pessoa que é par- 


cialmente independente. 2. Que ou o que é parcialmente autônomo. 
e Pl.: semi-independentes 


semi-infinito adj. Matemátic 
e Pl.: semi-infinitos. 

semi-integral adj. Diz- 
e Pl.: semi-integrais. 

semi-interno adj. es.m.(o) Que ou alun 
manhã e pela tarde, faz lá suas refei 
-internos. > semi-internato s.m. (1. 
2. escola cujos alunos são semi-inter) 


se.mile.tra.do (se) adj. 1. Que tem capacidade limitada de ler e es- 
crever; semianalfabeto. 2. Que é capaz de ler, mas não de escrever. 
3. Letrado, mas pobremente informado. / s.m.(o) 4. Homem semiletrado. 
semilevan.tar (se-le) v.t.d. e v.p. Semierguer(-se). ; 
se.mi.li.ber.da.de (se-li)s.f.(a) Liberdade parcial ou vigiada. > semilivre 
(se) adj. (diz-se daquele que goza de semiliberdade). 
semilíquido (se; ki ou küi) adj. Que possui características fluidas 
e sólidas; pastoso: substância semilíquida. > semiliquidez (se-li; ki ou 
kúi; ê) s.f. (qualidade do que é semilíquido). ; - 
se.mi.lo.ga.rit.mi.co (se-lo) adj. Matemática 1. Que tem uma escala 
logarítmica e uma aritmética: papel gráfico semilogarítmico. 2. Diz-se 
de um referencial que, no eixo das abscissas, apresenta uma graduação 
normal (escala aritmética) e sobre o eixo das ordenadas, uma escala lo- 
garítmica (as unidades são proporcionais, não aos valores das ordenadas, 
mas aos seus logaritmos). 
se.mi.lú.cido (se) adj. Não inteiramente lúcido. z 
se.mi.lu.nar (se) adj. 1. Em forma de lua crescente: cartilagens semilu- 
nares. A s.m.(0) 2. Qualquer osso do corpo com essa forma. i À 
se.mi.lú.nio (se) s.m.(o) Metade do tempo que a Lua gasta para descre- 
ver a sua órbita. irhato 
se.mi.lu.xa.ção (se-lù) s.f.(a) Luxação parcial; deslocação incompleta. 
se.mi.ma.nu.fa.tu.ra.do (se-mã-fà) adj. es.m.(o) Que ou produto que 
está apenas em parte manufaturado. Ri 
semi.ma.ri.nho (se) adj. Diz-se de animal que tem hábitos marinhos e 
terrestres ao mesmo tempo. ; : ; 91 ety 
se.mi.mem.bra:no.so (se-mem; ô) adj. Formado parcialmente de uma 
membrana. EIA = Tor anya 
se.mi.me.tal (se) s.m.(o) Química Elemento químico não metálico que 
possui algumas propriedades metálicas, como o bismuto, o silício, o arsê- 
nico, ete., antigamente chamado metaloide. * Geralmente os semimetais 
são sólidos, quebradiços e brilhantes; funcionam como isolante elétrico 
à temperatura ambiente, mas tornam-se iguais aos metais como condu- 
tores elétricos, se aquecidos, ou quando se inserem certos elementos nos 
interstícios de sua estrutura cristalina. São considerados semimetais os 
elementos químicos boro, silício, germânio, arsênio, antimônio, telúrio e 
Polônio. Às vezes um elemento raro, como o astato, também é classificado 
como semimetal. Modernamente há uma tendência para considerar como 
não metais o boro, o silício, o arsênio e otelúrio e como metais o germã- 
nio, o antimônio, o polônio e o astato. E Lena 
se.mi.mís.ti.co (se) adj. Meio místico; um tanto místico: personalidade 
temimística. > semimisticismo (se-mis) s.m. (qualidade do que é semi- 
místico). u : 
se.mi.mo.le (se) adj. De consistência meio mole: colchão 'semimole; 
Queijo semimole, pve RR 
Semi.mor.to (se; ô) adj. es.m.(o) 1. Que ou aquele que está quase mor- 
to; semivivo. / adj. 2.Fig. Extremamente cansado; esgotado; esfalfado; 
exausto. i 
Sem-imóvel s.cdd.(o/a) Pessoa que, por alguma razão, ficou sem seu 
imóvel: os sem-imóveis da ENCOL eram mais de 40 mil. e De notar: como 
Substantivo, varia normalmente. V. sem-terra.. 
Semi.na.ção (mì) s.f.(a) Introdução de sêmen no aparelho genital femi- 
hino, ocorrida naturalmente, mediante relação sexual, ou artificialmen- 
€ (seminação artificial); inseminação. 
Semi.nal (se) adj. 1. Relativo a semente. 2. Relativo ou pertencente a 
Sêmen. 3.Fig. Que é altamente original e exerce influência no desenvol- 
Yimento de fatos futuros: artista seminal; ideias seminais. x Do latim 
Sêminâlis, de sêmen, sêmin- = semente. ' 
Se.mi.ná.rio (se) s.m.(o) 1. Escola ou instituição especial destinada à 
mação espiritual, científica e literária de futuros sacerdotes: a juven- 


a Limitado em uma direção ou dimensão. 
se do alimento parcialmente industrializado. 


o que permanece na escola pela 
ções e só dorme em casa: e P1.: semi- 
estado ou condição de semi-interno; 
nos), de pl. semi-internatos. 
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sem 


tude parece estar fugindo dos seminários. 2. Conjunto dos educadores, 
pessoal e alunos dessa instituição: o seminário todo está rezando na ca- 
pela. 3.Fig. Congresso científico e cultural, sessão de estudos, para dis- 
cussão de temas previamente definidos e promoção de debates sobre o 
que se tratou: realizar-se-á um seminário de cardiologistas em Salvador 
sobre transplantes; será em Cuba o seminário sobre direitos humanos?! 
4.Fig. Grupo de estudo formado para debater um tema, com exposição 
de cada um dos elementos do grupo: formar seminários para tarefas es- 
colares. 5.Fig. Esse debate: foi um seminário muito esclarecedor. 6.Fig. 
Centro de criação ou de produção; fonte: as favelas, assim como as ca- 
deias brasileiras, são seminários de crimes; a Bahia é um seminário de 
misticismos. A Seminário malor. Segundo ciclo de estudos do seminá- 
rio (1). / Seminário menor, Primeiro ciclo de estudos do seminário (1). 
*+ O seminário (1) foi instituído após o Concílio de Trento (1545-53). O 
termo significava o espaço em que se semeavam plantas que deveriam ser 
transplantadas. / Do latim sêminãrium = viveiro de plantas, de sêminárius 
= de semente, de sêmen, sêmin- = semente. > seminarista (mi) s.m. [aluno 
de seminário (1)]; seminarístico (mi) adj. (1. rel. a seminarista ou a semi- 
nário; 2. próprio de seminário ou de seminarista). 

se.mi.na.ris.ta, O (1872). Romance de Bernardo Guimarães, autor de 
A escrava Isaura. Trata do problema ético-social do celibato clerical e 
retrata fielmente os costumes mineiros. O ambiente é o interior mineiro, 
e as personagens principais são Eugênio, filho de fazendeiros, e Marga- 
rida, filha de uma empregada da família, que se apaixonam. A união não 
tem a aprovação dos pais do rapaz. Para separarem o casal, eles o man- 
dam para um seminário. Ao longo da obra, o autor trata das diferenças 
sociais e dos preceitos morais, bem a seu gosto. Foi um dos trabalhos do 
autor que mais mereceu elogios de Sílvio Romero. i 7 
se.mi.ní.fe.ro (se) adj. Que contém, conduz ou produz sêmen ou semente. 
se.mí.ni.ma s.f.(a) Nota musical que vale a metade da mínima. 
s+ Formada por haplologia:'semi + mínima. 

semi.nívo.ro (se) adj. Que se alimenta de sementes: pássaros seminívoros. 
semi.no.ma (se) s.m.(o) Oncologia Tumor maligno do testículo. 
se.mi.no.ma.dis.mo (se-no) s.m.(o) Tipo de vida que combina a agri- 
cultura ocasional e a criação de gado nômade, geralmente nas proximi- 
dades de desertos. > seminômade (se) adj. e sicdd. (que ou pessoa que 
pratica o seminomadismo). hrei “1 

se.mi.no.vo (se; ô) adj. Que está em estado de novo; que tem pouco uso; 
quase novo: um carro seminovo. 

se.mi.nu (se) adj. Meio nu: ninguém vem seminu ao mundo. e V. semi- 
despido. > seminudez (se; ê) s.f. (estado de seminu). i 
se.mi.nu.la`s.f.(a) Diminutivo erudito de'semente; semente pequena. 
e Var.: semínulo (s.m.) Et !: 


se.mi.o.cul.to (se) adj. Quase oculto: sacadas semiocultas num projeto 
arquitetônico. e ! 
se.mi.o.fi.ci.al (se-0) adj. Que tem alguma permissão ou sanção oficial: 
jornal semioficial. fis; or: 
se.mi.o.lo.gi.a (se-o)s.f.(a) 1.Linguística Ciência que estuda os símbo- 
los e signos linguísticos, seus usos e meio em que são utilizados; semió- 
tica (1). 2. Uso de quaisquer sinais luminosos em comunicação, como os 
semáforos. 3.Medicina Propedêutica (3); semiótica (3); sintomatologia: 
*% Do grego sêmeion = signo + lógos = estudo, tratado + -ia. > semiológi- 
co (mi) adj. (rel. à semiologia). -~ j 4 ($S 
se.mi.o.pa.co (se) adj. Parcialmente opaco; transparente apenas em 
parte. > semiopacidade (se-pã) s.f. (qualidade ou estado de semiopaco). 
se.mi.ó.tica (se) s.f.(a) 1. Estudo dos signos e símbolos como elementos 
do comportamento comunicativo; análise de sistemas da comunicação, 
como gestos, imagens, vestuários, etc.; semiologia (1).2: Teoria geral dos 
signos e simbolismos, geralmente dividida em pragmática (trata da:re- 
lação dos signos e daqueles que os usam), semântica e sintática (trata da 
relação entre palavras e símbolos diferentes). 3.Medicina Semiologia (3). 
*% É fem. de semiótico, do grego sêmeidtikós = significante, de sêmeidsis 
= indicação, de sêmeioun = interpretar um signo, de sêmeion = signo, de 
sema. > semiótico (se) adj. (1. rel. ou pert. a signos; 2. rel. a semiótica). 
se.mi.o.vi.pa.ro (se) adj. Que conduz filhotes parcialmente desenvolvi- 
dos: o canguru e todos os marsupiais são semioviparos. i 
se.mi.pa.ren.te (se) adj. e s.cdd.(o/a) Que ou pessoa que tem algum 
parentesco com outrem. ELO : í 
se.mi.pas.ta (se) s.f.(a) Pasta livre de impurezas e alvejada, usada na 
indústria de papel. ) i pb utvia 

se.mi.pe.la.gi.a.nis.mo (se-lã) s:m.(o): Doutrina teológica do séc. V 
que admitia em parte as heresias do pelagianismo. > semipelagiano 
(se-pe) adj. (rel. ao semipelagianismo) e adj. e s.m. (que ou aquele que 
professa o semipelagianismo). : É 
se.mi,per.me.á.vel (se-per) adj. 1. Parcialmente permeável. 2. Que 
permite a passagem de certas pequenas moléculas ou íons, mas age como 
barreira a outros (diz-se de membranas biológicas e sintéticas). > semi- 
permeabilidade (se-me-bi) s.f. (qualidade de semipermeável). 
se.mi.pla.no (se)adj. 1. Quase plano: o topo do morro ésemiplano. M s.m.(o) 
2.Geometria Cada uma das regiões em que se divide um plano, quando tra- 
çamos uma reta nele contida: o cone está situado no semiplano A. 
se.mi.plás.tico (se) adj. Que está numa fase entre a rigidez e a plasti- 
cidade, > semiplasticidade (se-ti) s:f. (qualidade ou condição do que é 
semiplástico). jeeni ' 
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se.mi.ple.no (se) adj. 1. Cheio até o meio; quase cheio. 2.Direito Diz-se 
da prova incompleta. 
semi.porce.la.na (se-por) s.f.(a) Produto feito de cerâmica esmaltada se- 
melhante à porcelana, mas de maior opacidade que a porcelana verdadeira. 
se.mi.por.tá.til (se) adj. Quase portátil: televisor semiportátil. 
se.mi.pre.ci.o.so (se-pre; ô) adj. De valor comercial como a pedra precio- 
sa, mas não classificado como tal, por não ser tão raro (ametista, granada, 
água-marinha, topázio, etc.): mineral semiprecioso; pedras semipreciosas. 
se.mi.priva.do (se) adj. Parcialmente privado: um quarto semipriva- 
do de hospital. > semiprivacidade (se-vá) s.f. (qualidade ou estado do 
que é semiprivado). 
se.mi.pro.fis.si.o.nal (se-fi) adj. e s.cdd.(o/a) 1. Que ou atleta que re- 
cebe salários, mas não por tempo integral de atividades no esporte a que 
se dedica. // adj. 2. Formado por atletas semiprofissionais: equipe semi- 
profissional. / s.cdd.(o/a) 3. Pessoa que não se dedica em tempo integral 
à sua profissão. > semiprofissionalismo (se-pro-o) s.m. (qualidade ou 
condição do que é semiprofissional). 
se.mi.pro.va (se) s.f.(a) Direito Prova semiplena. 
se.mi.pú.blico (se) adj. 1. Parcialmente público; não inteiramente 
aberto ao público: é proibido fumar não só em lugares públicos, como em 
lugares semipúblicos. 2. Aberto ao conhecimento e julgamento de apenas 
uma parte do público: qualquer expressão pública ou semipública de ra- 
cismo é controversa. 
se.mi.pú.trido (se) adj. Meio podre; um tanto podre: fruta semipútrida. 
> semipodridão (se-po) s.f. (qualidade ou estado do que é semipútrido). 
se.mir.ra.ci.o.nal (se-rrã) adj. Pouco inteligente; estúpido. > semir- 
racionabilidade (se-rrã-o-bi) ou semirracionalidade (se-rrâ-nã) s.f. 
(qualidade de quem é semirracional). t 
se.mir.re.al (se) adj. Parcialmente real: uma história semirreal. 
se.mir.re.bo.que (se) s.m.(0) Veículo de um ou mais eixos que se apoia 
na sua unidade tratora ou é a ela ligado por meio de articulação. 
semirre.ligi.o.so (se-rre) adj. 1. De pequena influência religiosa: 
educação semirreligiosa. 2. Parcialmente religioso: culto semirreligioso. 
se.mir.re.ta (se) s.f.(a) Geometria Parte de uma reta limitada por um 
ponto, chamado extremidade. 
se.mir.rí.gi.do (se) adj. Parcialmente ou moderadamente rígido. 
> semirrigidez (se-rri; ê) s.f. (qualidade ou condição de semirrígido). 
se.mir.ri.so.nho (se) adj. Meio risonho. 
se.mir.ro.to (se) adj. Meio roto. 
se.mir.ru.ral (se) adj. De características urbanas e rurais: modo de 
vida semirrural. > semirruralismo (se-rrú) s.m. (qualidade, condição 
ou estado do que é semirrural). 
se.mis.sá.bio (se) adj. e s.m.(o) Que ou aquele que alardeia vastos co- 
nhecimentos, mas pouco sabe. À 
se.mis.se.co (se; ê) adj. 1. Parcialmente seco: clima semisseco. 2. Diz-se 
de vinho moderadamente seco. t 
se.mis.se.cu.lar (se-sse) adj. Que tem meio século. E 
se.mis.se.gre.do (se; ê) s.m.(o) Segredo conhecido de várias pessoas, 
mas de um círculo restrito. 
se.mis.sel.va.gem (se) adj. e s.cdd.(o/a) 1. Que ou o que permanece no 
estado quase selvagem: animal semisselvagem; indígenas semisselvagens. 
2. Que ou pessoa que é pouco civilizada, grosseira: políticos semisselvagens. 
se.mis.sin.té.tico (se) adj. Preparado por síntese química de substân- 
cias naturais: antibiótico semissintético. 3 j 
se.mis.só.li.do (se) adj. 1. De consistência intermediária entre o sólido 
eo líquido; pastoso: os géis são produtos semissólidos. # s.m.(o0) 2. Subs- 
tância que tem essa consistência. 
se.mis.som (se) s.m.(o) Ruído aproveitado como som musical, como o 
produzido pelo bombo, pela caixa, pelo triângulo, etc. i 
se.mis.so.no (se) s.m. (0) Sono incompleto ou imperfeito; sonolência. 
se.mi.ta s.cdd.(0/a) 1. Membro do povo que fala a língua semita e vive 
ou viveu no Oriente Médio e no Norte da África, constituído por árabes, 
hebreus, aramaicos, assírios, babilônios, cananeus, cartagineses, etío- 
Ee ao e ia ou judia; hebreu ou hebreia; israelita. 
RASA MEL ao ílho mais velho de Noé, ou seja, judeu ou árabe. 
> semitica sf. (est o era aos semitas; semítico (1). x+ De Sem + -ita. 
tas) semifice nos ú o 3 istória, línguas e literatura dos povos semi- 
semita- 2 fel qu a rel. E pert. aos semitas, suas línguas ou cultura; 
endem odrea ebai subgrupo de línguas afro-asiáticas que compre- 
lavra ou éxpressað mio o aramaico, etc.); semitismo (se) s.m. (1. pa- 
Eid i ítica; 2. costumes, ideias, influências ou caracte- 
rísticas do povo judeu; 3. política ou predi ic ; 
semiterres.tre (i di u predisposição favorável aos judeus). 
terrestre: i e) adj. Parcialmente terrestre: crustáceo semi- 
se.mi. ; 
eia E e (o) Intervalo musical igual a meio tom na escala pa- 
t ; meio-tom. > semitonal (se) adj. (rel. a semitom); semi- 
Ed pi v.t.d. (cantar ou executar em semitom). i 
iIrans.pa.ren.te (se-trans) adj. Parcialmente transparente; meio 
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se.mi.vi.vo (se) adj. Meio vivo; quase morto; semimorto. 
se.mi.vo.gal (se) s.f.(a) Fonética Cada um dos fonemas vocálicos que 
acompanham a base da sílaba para constituir um ditongo (p. ex.: pai, 
pau, mãe, mão). > semivocálico (se) adj. (rel. a uma semivogal). 
sem-lar s.cdd.(0/a) Sem-teto: os sem-lares são muitos no Brasil. 
e Como se trata de substantivo composto, no plural, varia o segundo ele. 
mento. V. sem-terra. E 

sem-modos adj. e s.cdd.(o/a) Que ou pessoa que não se comporta bem, 
que não tem boas maneiras: criança sem-modos; os sem-modos ficarão 
do lado de fora. e Pl.: os sem-modos (inv.). = 

sem-nome adj. 1. Que está no anonimato, anónimo. obras de autores 
sem-nome. 2. Que, por ser extremamente grave, não é possível classifi- 
car; inominável; revoltante: um crime sem-nome; cometer atrocidades 
sem-nome. (Como se vê, não varia.) 
sem-número s.m.(o) Número grande e indeterminado: ela disse um 
sem-número de tolices. e V. sem número (em sem). à 21 
sê.mo.la s.f.(a) 1. Substância alimentar feita de grãos de cereais, re- 
duzidos a grânulos por meio de moagem incompleta. 2. Fécula de arroz. 


Š É italianismo (semola). í i 
se.mo.li.na (se) s.f.(a) Produto amiláceo granuloso e grosseiro, deriva- 
fazer massa. #+ É italianismo (semolino). 


do do milho moído, usado para 
se.mos.tra.ção (mos) s.f. (a) Pop- Mania de aparecer, de atrair atenções 


ou de exibir-se, quer pela inteligência, quer pela riqueza, quer pelo tra- 
je. > semostradeira (mos) ou semostradora (mos; ô) s.f. (mulher que 
gosta de aparecer; mulher exibida); semostradeiro (mos) adj. (dado à 
semostração; exibicionista: garota semostradeira); semostrador (mos; 
ô) adj. e s.m. (que ou aquele que é dado à semostração), semostrar (se) 
v.i. (aparecer, exibir-se: ela vive para semostrar). 
semo.ven.te (se) adj. e s.m.(0) 1. Que ou ser que se move por si próprio. 
a.Direito Diz-se dos animais de rebanho (como bovinos, ovinos, suínos, 
caprinos, equinos, etc.) que constituem patrimônio e podem servir para 
consumo humano. 3. Diz-se de animais utilizados pelo homem para ser- 
viços, seja no campo, seja na cidade: durante a escravidão, aqui no Bra- 
sil, quem tinha escravo não tinha ser humano, tinha, pela lei, um semo- 
vente; e negro era lançado na herança de quem o tinha como semovente 
e passava de um herdeiro a outro como um boi, uma vaca ou um cavalo; 
até a Igreja Católica declarou que negro “não tinha alma” e, se não tinha 
alma, não era humano, era semovente, boi, vaca, cavalo, burro, coisa 
semelhante. # Do latim semovêns, semovent-, part. pres. de semovêre = 
afastar: se- = afastamento + movêre = mover. 

sem-palavra adj. e s.cdd.(o/a) Que ou pessoa que não cumpre os seus com- 
promissos; que não honra a palavra empenhada: há políticos sem-palavras 
e políticos sem palavras, mas estes nunca se elegem. e Pl.: sem-palavras.” 
sem-pão s.cdd.(o/a) Pessoa faminta: ela era uma sem-pão, hoje é mi- 
lionária. e Pl.: sem-pães. 

sem-par adj. Sem igual; inigualável; ímpar; singular; único: o verde 
sem-par das nossas matas; as praias sem-par do nosso litoral. e Como 
se vê, não varia. 

sem.pi.ter.no (sem) adj. Que não teve princípio nem há de ter fim: 
somente Deus é sempiterno. e Antôn.: efêmero, transitório, mortal. 
x+ Não se confunde com eterno nem com perpétuo. 4 Do latim sempiternus: 
semper = sempre + aeternus = eterno. 
sem.pre adv. 1. Todo o tempo; invariavelmente: desconfio sempre de es- 
tranhos; a luz fica sempre acesa; ela sempre diz não. 2. Em certo ou qualquer 
tempo ou ocasião: faço sempre as coisas de que gosto; sempre dormimos tar- 
de aos sábados; ela sempre faz das suas; viajar em pé sempre incomoda; volte 
sempre! 3. Para sempre; eternamente: você me amará sempre?; nada neste 
mundo existe sempre. 4. De qualquer modo: ganha-se pouco, mas sempre dá 
pi Vae m a aE e Antôn. (1 a 3): nunca. À Até asi 
pediu o prato Fá a sa A e sempre. Costumeiro: Foi ao restauran es 
Nadaneste mundos E -X Para sempre, Eternamente; para todo o sempre 

ste para sempre. / Para todo o sempre. Para sem- 
e papai kd apasa sempre. Na maioria das vezes; geralmente: 
pé. Brinquedo gs a grita quando a contrariam. 4 Sempre ai 
AE Sea R n. por ter maior peso na base, volta PESA 
pre que. Todas as q P pao o ng / ++ Do 
latim semper: i q : empre que abre a boca, diz tolices. ** 
sempre-lustrosa s.f.(a) Botânica B 
e Pl.: sempre-lustrosas. 
sem-préstimo adj. Que não 
e Como se vê, não varia. 
sempre viva s0) Botânica 1, Planta ornamental, da fais ë 
melhadas, que andei racteatum), nativa da Europa, de flores hres- 
mo depois de cortadas 2 E sua aparência natural por longo tempo “". 
sem-pudor sm ( E * Essa flor, e Pl.: sempre-vivas. $ 
:m. (o) Falta de pudor: e P1.: sem-pudores. 


sem-pulo s. K ar. 
° Pl.: e 7 Futebol Chute desferido com bola e jogador nº “ 


sem-razãos.f.(a)1.Faltad 
sem-sal adj. 1. Sem gosto; 
to sem-sal, porque é sem 
enfadonho;insípido: uma na 
sem-sal. e Como se vê, não 


nA ? > jas: 
uganvília; primavera; três-maria 


tem préstimo; inútil: filhos sem-préstimo 


7 Á jes: 
erazão. 2. Afronta; injustiça. e Pl.: sem-razoé” 


insulso; insosso: comida de hospi 
sal. 2.Fig. Desinteressante; a 
0 


morada sem-sal; pessoas sem-sat; E 
varia. 
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sem-terra adj. e s.cdd.(0/a) Que ou pessoa que não tem chão em que 
trabalhar; que ou pessoa que não tem terra para colher o seu ganha-pão: 
ele casou com uma sem-terra; líderes sem-terra; crianças sem-terra; os 
sem-terras ocuparam outra fazenda ontem. e Note: o adjetivo não varia, 
mas apenas o adjetivo. Há os que não variam nem mesmo o substantivo, 
cometendo erro de concordância, porquanto os substantivos compostos 
formados de preposição + substantivo variam normalmente. Já os adjeti- 
vos compostos com a mesma formação não variam. Como há quem sinta 
enorme dificuldade em distinguir um caso de outro, o que se vê na mídia 
brasileira é a não variação também do substantivo composto, o que pro- 
picia concordâncias esdrúxulas e inaceitáveis como: Sem-terra “inva- 
dem” outra fazenda. Isso não é, nem nunca foi português. 
sem-teto adj. e s.cdd.(0/a) Que ou pessoa que não tem habitação ou 
morada; sem-lar: líderes sem-teto; crianças sem-teto; os sem-tetos dei- 
xaram o local sem resistência. e Note: o adjetivo não varia; o substantivo 
varia normalmente. V. sem-terra. 
sem-trabalho adj. e s.cdd.(0/a) Que ou pessoa que procura emprego 
e não o encontra; sem-emprego; desempregado: manifestação dos profis- 
sionais sem-trabalho; os sem-trabalhos estão por toda a parte. e Note: o 
adjetivo não varia; o substantivo varia normalmente. V. sem-terra. 
sem-túmulo ad;. e s.cdd.(o/a) Que ou defunto que não tem túmulo em 
que ser enterrado: defuntos sem-túmulo; os sem-túmulo são enterrados 
em covas rudimentares. e Note: o adjetivo não varia; o substantivo varia 
normalmente. V. sem-terra. : 
sem-ventura s.f.(a) Infelicidade; desventura. e PL.: sem-venturas. 
sem-vergonha adj. es.cdd.(0/a) Que ou pessoa que não tem vergonha, 
escrúpulo ou brio: políticos sem-vergonha; o mundo está cheio de sem-ver- 
gonhas. e Note: o adjetivo não varia; o substantivo varia normalmente. V. 
sem-terra. > sem-vergonheira s.f. (sem-vergonhice extrema), de pl. sem- 
-vergonheiras; sem-vergonherz (ê), sem-vergonheza (ê), sem-vergonhi- 
ce s.f. ou sem-vergonhismo s.n. (qualidade, ato, dito ou comportamento 
de sem-vergonha), todos com variação do segundo elemento, no plural. 
sena s.f.(a) 1. Peça de dominó, carta de jogar ou face de dado de'seis 
pontos. 2. Modalidade de loteria oficial brasileira, que premia o(s) 
acertador(es) das seis, cinco (quina) e quatro (quadra) dezenas sorteadas, 
entre cem delas propostas num volante. 3. Essas seis dezenas: fiz a sena! 
e Não se confunde com cena. e V. megassena. 
SENAC ou Senac s.m.(o) Sigla de Serviço Nacional de Aprendizagem 
Comercial: entidade civil de direito privado, criada em 1946, voltada para 
a formação e aperfeiçoamento profissional de empregados do comércio: 
se.na.do s.m.(o) 1. Na antiga Roma, conselho supremo do Estado, ou'as- 
sembleia de patrícios, que possuía prerrogativas inalienáveis, na qual residia 
a autoridade máxima do Estado. 2. Local em que se reunia esse conselho. 
3. Corpo legislador que junto com a câmara (baixa) compõem o poder legis- 
lativo de um Estado bicameral, cuja função básica é confirmar, modificar ou 
rejeitar as resoluções aprovadas na câmara (baixa); câmara alta do congres- 
so de muitos Estados; a segunda câmara de representação política existente 
Dos sistemas bicamerais. 4. Local ou edifício onde essa câmara se reúne: o 
senado foi todo pintado. 5.Fig. Conjunto dos membros dessa câmara: o sena- 
do não aprovou a medida. (Nestas três últimas acepções, pode aparecer com 
inícial maiúscula.) & Do latim senãtus = conselho dos velhos; de senex, sen- 
=velho. > senador (se; ô) s.m. (membro do senado: ser senador pela Bahia, 
por Goiás); senadoria (nà), senatoria (nà) ou senatória (se) s.f. (1. cargo 
ou atividade de senador; 2. mandato de senador: a senatoria é de oito anos); 
senatorial (nà) ou senatfório (se) adj. (do senado ou dos senadores: sessão 
senatorial; cadeira senatorial; votação senatória). ' 
SENAI ou Senai s.m.(0) Sigla de Serviço Nacional de Aprendizagem 
Industrial, entidade criada em 1942 pelo governo federal; para formar e 
aperfeiçoar a mão de obra industrial. i 
se.não conj. 1. Do contrário: feche a janela, senão entra mosquito!; não 
chore, senão é pior! 2. Mas; porém: isso não é foguetório não, senão tiros. 
3. Mas também: não só a abraçava, senão a beijava muito. 4. Sem que: 
ela não diz duas palavras senão cometa dois erros. 5. Mas sim: não fiz 
ásso coma intenção de magoá-lo, senão de adverti-lo. | s.m.(0) 6. Coisa 
errada; defeito lígeiro; falha ou falta leve: não encontrei nenhum senão 
na sua ficha como funcionário. 4 pal. denotativa de exclusão 7. Exceto; a 
não ser: quem teria esquecido as lâmpadas acesas; senão você?; ela nada 
faz senão reclamar. A Senão quando. De repente; eis senão quando: 
Senão quando lhe surgiu à frente a imprevista e familiar figura. 4x Não 
Se confunde com se não (em duas palavras), que se substitui por caso não 
ou por ou. Ex.: Se não vierem todos, como será? Todo artigo precede o 
substantivo. Se não, vejamos; a xéroz, o guaraná, ete. Manuel é rico, se 
não riquíssimo. Deu dois milhões a cada filho, se não mais. Na verdade, 
nos dois últimos exemplos, há verbo subentendido; Manuel é rico, se não 
or riquíssimo. Deu dois milhões a cada filho, se não deu mais. 
Se.ná.rio adj. 1. Composto de seis elementos, partes ou unidades, 2. Do 
Número seis; relativo ao número seis. 3. Que tem por base o número 6; 
divisível. por 6..4.Versificação Diz-se do verso latino que tem seis pés. 
*+ Do latim sênárius = que consiste em seis. 
Sen.cien.te (sen) adj. Diz-se de todo ser que tenha senciência como uma 
às suas características, ou seja, de todo ser consciente capaz de sentir dor 
OU alguma fruição. «4 Do latim sentiens, sentient-, part. pres. de sentire 
= Sentir, perceber pelos sentidos. > senciência (sen) s.f. (capacidade de 
Sentir, ou seja, de sofrer, experimentar o sofrimento, ou de sentir prazer, 
tanto no nível físico quanto no nível psíquico). t ; 


sem-terra 


1845 
senhorear 


sem 


sen.da s.f. (a) Desvio muito estreito, que dá difícil passagem. #« Não se 
confunde com atalho nem com vereda. 

sen.deiro adj. es.m.(o) 1. Que ou cavalgadura que já está velha e im- 
prestável. 2.Pop. Que ou aquele que é desprezível, vil, miserável. 
se.nectu.de s.f.(a) Período da vida das pessoas que corresponde à idade 
senil, a última fase da vida; senilidade; velhice. 44 Do latim senectūs, 
senectit- = senilidade, velhice, de senex, sen- = senil, velho. 

Se.ne.gal (Se) s.m.(o) País do Oeste da África, de área (196.192km?) 
pouco menor que a do Estado do Paraná. Pop. (2010): 13 milhões. Cap.: 
Dakar. Hora local ou fuso horário: +2h, em relação ao horário de Brasília. 
s A República do Senegal — seu nome oficial — tem clima variado: frio 
na costa e muito calor no interior, a ponto de se usar o termo senegalesco 
tomo equivalente de muito intenso (calor): Em Teresina (PI) faz um calor 
senegalesco. Fala-se o francês, língua oficial, a par de outras, nativas. 
A maioria da população é analfabeta (65%) e cerca de 80% são muçul- 
manos. O Senegal é um dos mais prósperos e estáveis países da África, 
mas recentemente um longo período de seca reduziu a produção nacional 
de amendoim, de que a economia senegalesca depende em grande parte. 
Cálcio e fosfato de alumínio são itens importantes da sua exportação. 
Apesar de os portugueses terem chegado primeiro, no séc. XVI, foram 
os franceses que controlaram o país desde 1895. A independência foi de- 
clarada em 1960. > senegalense (ne) adj. e s.cdd., senegalês (ne) ou 
senegaliano (se-gã) adj. e s.m. Pr 

se.ne.ga.les.co (ne; ê) adj: Fig. Diz-se do calor muito forte, intenso, 
abrasador. e V. Senegal. 

se.nes.cen.te (se) adj. Diz-se de qualquer organismo vivo que se en- 
contra próximo do fim do seu ciclo de vida, sem as patologias associadas 
ao envelhecimento; que está envelhecendo normalmente: foram procla- 
mados no Rio de Janeiro os direitos do homem senescente; no inverno, 
o capim amarelece e'seca e quase todas as árvores e arbustos trocam a 
folhagem senescente por outra totalmente nova; as folhas entraram em 
fase senescente. + Do latim senescêns, senêscent-, part. pres. de senêscere 
= envelhecer, incoativo de senêre = ser velho, de senez, sen- = senil, 
velho. > senescência (se) s.f. (caráter de senescente; efeito natural ou 
fisiológico do processo normal de envelhecimento; período próximo 
ao fim do ciclo de vida de um organismo; condição ou estado daquele 
ou daquilo que está próximo de se tornar senil: a senescência e morte 
celular; controlar a senescência das frutas); senescer (se) v.i. (tornar-se 
senil; envelhecer: ele se olhou detidamente ao espelho e verificou que 
senescera; as folhas senesceram e se decompuseram; antes senescer ten- 
do perdido que não tendo tido). H i 
sen.fi.lis.ta (sen)s.cdd.(0/a) 1. Pessoa que construía o seu equipamento; 
isolada no porão ou no sótão da sua casa, com o auscultador em busca de 
sons e sinais. 2. Pessoa especializada em telefonia sem fios. 
sen.garv.t.d. 1. Separar por meio da peneira; joeirar. 2. Separar (o café) da 
casca, sacudindo a peneira. #+ Do quimbundo ku'senga = repudiar. > senga 
s.f. (1. ação de sengar; 2. restos; sobras; 3. cascas de ostras e mariscos). 
se.nha s.j.(a) 1. Gesto, palavra, frase ou sinal conhecido e convencionado 
entre'duas ou mais pessoas; código. 2. Bilhete com um sinal qualquer feito 
pelo porteiro das casas de espetáculos, que autoriza o portador a ser ad- 
mitido novamente no seu lugar, depois de ter saído no intervalo. 3. Código 
de acesso a informações e serviços de computador. 4. Papel numerado por 
uma máquina, usado em bancos, hospitais, correios, etc. para estabelecer 
a ordem de atendimento das pessoas: retire a sua senha e aguarde o aten- 
dimento do caixa! É Do latim signa = sinais, neutro de signum = sinal. 
se.nhor (ô) s.m.(o) 1. Proprietário feudal, que'tinha servos sob o seu 
domínio. 2. Dono: senhor de terras. 3. Tratamento cerimonioso ou res- 
peitoso entre pessoas que não se tratam por tu ou você: meus senhores e 
minhas senhoras. 4. Tratamento cerimonioso ou respeitoso dispensado a 
homem que já não é tão jovem, mas distinto por sua compostura. 5.Fig. 
Potência, sociedade ou pessoa que exerce influência sobre outra(s): Por- 
tugal era o senhor dos mares no séc. XIV: 4 adj. 6.Pop. Grande e admirá- 
vel: um senhor carro; uma senhora mulher. e Se.nhor (ô) s.m.(o) 7. Deus; 
Jesus Cristo. e Abrev. (3 e 4):'sr. (usada sempre antes do nome: sr. Luís). 
e V. senhorial. A Excelentíssimo Senhor. Tratamento usado nas cartas 
e envelopes destas, quando são dirigidas a pessoas que têm o tratamento 
de Excelência. / lustrissimo Senhor. Tratamento usado nas cartas e en- 
velopes destas, quando são dirigidas a pessoas que só têm o tratamento de 
Senhoria. / Nosso Senhor (ou O Senhor). Jesus Cristo. 4 Sim senhor! 
Expressão que se usa para indicar perplexidade irônica: Aquele deputado 
nanico disse que ganhou mais de duzentas vezes na loteria “com a ajuda 
de Deus”. Sim senhor! +x Do latim senior, comparativo de senez = velho. 
se.nho.ra s.f.(a) 1. Feminino de senhor. 2. Dona de casa, em relação aos 
empregados. 3. Tratamento dado por cortesia às damas (acompanhado do 
pronome possessivo minha): como vai, minha senhora?; meus senhores e 
minhas senhoras. 4. Qualquer mulher que já não é tão jovem, mas é distin- 
ta por sua compostura. 5. Tratamento nas cartas e envelopes que:se con- 
fere a mulheres que não têm dom. 6, Dona de qualquer coisa. 7.Fig. Potên- 
cia, sociedade ou pessoa que exerce influência ou poderio sobre outra(s): 
a Inglaterra já foi a senhora dos mares. e Se.nho.ra s.f.(a) 8. Virgem Ma- 
ria; Nossa Senhora. e Abrev.: sr“ ou sra.(usadas antes do nome: sr! Lia). 
A Nossa Senhora. Virgem Maria. + No Brasil, a vogal tônica soa aberta 
(nhó); em Portugal, pode também soar fechada (nhô). 

se.nho.re.ar (nho) v.t.d. 1. Apossar-se de; assenhorear-se de; conquis- 
tar: os soviéticos senhorearam todo o Leste europeu, depois da II Guer- 


senhoria 


sensível 


ra Mundial. 2.Fig. Exercer domínio sobre; ter ascendência ou influência 
moral sobre; dominar: hoje nem mesmo os pais senhoreiam os filhos; na 
paixão, o coração senhoreia a razão. 3. Situar-se sobranceiro a; domi- 
nar: lindas montanhas senhoreiam a planície, nesta região. 4 Refrear; 
conter; reprimir: senhorear os instintos, os impulsos, as paixões. uti, 
5. Acepção 1: os soviéticos senhorearam sobre todo o Leste europeu, de- 
pois da II Guerra Mundial. // v.t.i. e v.i. 6. Exercer domínio; dominar, 
reinar: nas famílias italianas antigas, os homens senhoreavam sobre as 
mulheres; na paixão, o coração senhoreia sobre a razão; nas famílias 
italianas antigas, senhoreavam os homens, os varões; pais em que senho- 
reiam os machões. | v.p. 7. Assenhorear-se; apoderar-se: senhorear-se de 
terras alheias. e Conjuga-se por atear. 
se.nho-ri.a (se) s.f.(a) 1. Direito, poder ou autoridade que uma pessoa 
tem sobre a terra de que é senhor. 2. Dona da casa em que mora um in- 
quilino e à qual ele paga o aluguel. e Se.nho.ri.a s.f.(a) 3. Tratamento 
dispensado a pessoa de decente posição social, ou na linguagem comer- 
cial: Vossa Senhoria está bom?; Vossa Senhoria está boa? (perguntas que 
se fazem diretamente à pessoa; quando ela está ausente, usa-se Sua no 
lugar de Vossa). e Abrev. (3): sº 
se.nho.ri.al (nho) adj. 1. Relativo ou pertencente a senhor ou a senho- 
rio: imóveis senhoriais; exigências senhoriais. 2.Fig. Cheio de requinte; 
requintado; refinado. 
se.nho.ril (se) adj. 1. Próprio de senhor ou de senhora. 2.Fig. Nobre; 
distinto: pessoa de aparência senhoril. > senhorilidade (se-ri) s.f. (qua- 
lidade de quem é senhoril). 
se.nho-.ri.o (se) s.m.(o) 1. Alugador de um imóvel, seu ou de outrem: o 
senhorio teve prejuízos no aluguel este ano. 2. Direito de autoridade ou 
domínio sobre a coisa possuída: o dono de um prédio exerce senhorio 
sobre ele. garantido por lei. e V. senhorial. siS 
se.nho.ri.ta (se) s.f.(a) Qualquer moça solteira. e Abrev.: sr? (usadas 
sempre antes do nome: sr' Luísa). *% É termo de cortesia; em Portugal 
usa-se apenas senhorinha. y: 
se.nil adj. 1. Característico ou próprio da velhice, de pessoas idosas: ter 
cos trinta anos um rosto senil; diabetes senil; idade senil. 2. Que sofre de 
declínio físico e mental, por efeito da idade: senhor senil. e Antôn.: jovem. 
7+ Do latim senilis, de senex, sen- = velho. > senilidade (ni) s.f. (1. quali- 
dade ou estado de quem é senil; 2. idade avançada; velhice; 3.med. proces- 
so pelo qual se produz uma redução natural e progressiva das faculdades 
físicas e mentais); senilização (se-li) s.f. [ato ou efeito de senilizar(-se)]; 
senilizar (ni) v.t.d. [1. tornar senil; envelhecer: doenças senilizam as pes- 
soas; 2. envelhecer artificialmente (madeira, pintura, etc.), com fins co- 
merciais ou artísticos] e v.p. (tornar-se senil; envelhecer). - : E > 
sê.ni.or adj. e s.m.(o0) 1. Que ou o que é mais velho ou mais antigo 
em relação a outro(s). 2. Que ou atleta ou desportista que, em razão 
da idade, abandonou a profissão, mas continua na prática do mesmo 
esporte. / 3. Diz-se do campeonato disputado por atletas que já aban- 
donaram a profissão, em razão da idade: campeonato júnior. 4. Diz-se 
do selecionado composto por esses atletas: seleção júnior. e Pospos- 
ta a nome próprio, usa-se com inicial maiúscula e significa que é o 
mais velho ou o maior entre duas pessoas que levam o mesmo nome: 
Luís de Sousa Sênior, assim como se faz com Júnior. Se vem depois de 
nome comum, significa mais experiente ou hierarquicamente supe- 
rior: secretária sénior, sócio sênior. e Pl.: seniores (ô), e não “sêniors”. 
e Abrev.: sr. 7+ Do latim senior, senior- = mais velho, comparativo de 
superioridade de senez = velho. 
seno sm.(o) Trigonometria 1. Num triângulo retângulo, razão entre 
o cateto oposto e a hipotenusa. 2. Função trigonométrica representada 
pelo segmento de perpendicular baixada da extremidade de um arco ao 
raio que passa pela origem do mesmo arco. 3. Quociente entre a medida 
desse segmento e a medida do raio. e Símb.: sen. A Seno de um arco. 
Função inversa do seno de um ângulo, > senoidal (se) adj. (rel. a seno ou 
a senocide); senoide (ói) s.f. (sinusoide). 
se.no.pLa (se) s f. (a) Oftalmologia Melhora da visão de perto das pessoas 
idosas, geralmente precedida do desenvolvimento de catarata. *% Do grego 
senez, sen- = velho + ops = visão olho + -ia, > senópico adj. (rel, à senopia). 
sen.sa.bor (sen; ô) adj. 1, Sem sabor ou gosto: fruto sensabor. M adj. 
Pr cesar sem-sal, sem graça, desinteressante: garota 
entáiçio o peter oria (så) s.f. (1. qualidade do que é sensabor; 2. con- 
A monótono, enfadonho; 3.pop. aborrecimento passa- 
geiro; contratempo). 
a Capacidade ou processo de perceber pelos 
sa rode e da dedos. 2. Impressão no corpo ou na men- 
a Sentimento versi ae E s: sensação de bem-estar; sensação visual. 
estimulo p não iretamente atribuído a nenhum determinado 
S + como desconforto, ansiedade, dúvida, ete. 4, Estado de excita- 
ção produzido por algum ato ou fato inusitado: a antecinacã 
e 3 ; pação das provas 
me causou uma sensação entre satisfação e medo; a notíci 
de sensação popular. 5.Fig. S à nO LDA COUBOU DANa 
9. Sucesso: ela fez sensação no desfile. 6.Fig. 


Impressão tivea sen vamorrend , 
: ensação de que estava e i i 

À O. 4% Do latim sênsatiô 
sensaâtiôn-, de sensátus, de sênsus. 


ee (sà) adj. 1. Relativo a sensação, 2. Que desperta grande 
u reação; espetacular; extraordinário: um filme sensacional; 
, 


um i 

o E Saet Formidável; excelente; ótimo; mara- 
1050; : tive um dia sensacional!; ganh 

bee » ganhava um salário sen- 
onal! > sensacionalmente (sen-o) adv. (magistralmente; maravi- 
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lhosamente; excelentemente: ele se saiu sensacionalmente da capciosa 
pergunta do repórter). , i 
sen.sa.ci.o.na.lis.mo (sen-o) s.m. (o) 1. Uso de escândalos, exageros, 
mexcricos e detalhes violentos, princ. em periódicos ena política: tabloi. 
de cheio de sensacionalismo. 2. Matéria sensacionalista: O sensaciona- 
lismo era uma fraude, e o jornal teve de indenizar as vitimas. 3.Filosofia 
Teoria filosófica segundo a qual todo conhecimento deriva somente do 
uso dos sentidos. > sensacionalista (sen-o) adj. (rel. ao sensacionalismo) 
e adj. e s.cdd. (que ou pessoa que é dada ao sensacionalismo). 
sen.sato adj. 1. Diz-se da pessoa que pensa e se comporta com bom 
juízo e prudência; que tem bom-senso; prudente; equilibrado. 2. Carac- 
terizado pelo bom-senso: atitude sensata; decisão sensata. e Antôn.; le- 
viano. « Do baixo-latim sênsátus = dotado de senso, de sênsus = senso, 
> sensatamente (sà) adv. (de modo sensato; com sensatez ou bom-senso; 
ele sempre analisa fatos e pessoas sensatamente); sensatez (sen; é) s.f, 
(1. qualidade do que é sensato; bom-senso; 2. atitude sensata; prudência; 
cautela), de antôn. leviandade. ga ; ” : 
sen.sei sm.(o) Professor de judô ou de caratê. ++ Do japonês sensei = 
mestre, professor. : ý j 
sen.si.bi.lida.de (sen-bi) s.f.(a) 1. Qualidade do que é sensível. 2. Ca- 
pacidade ou faculdade de sentir, de perceber; reação a estímulos sensó- 
rios. 3. Percepção intelectual aguda: sensibilidade de um pintor a cor; 
ter sensibilidade literária. 4. Susceptibilidade mental ou emocional, 
5. Disposição ou capacidade para se ofender ou melindrar-se; suscepti- 
bilidade: sua sensibilidade a críticas é delicadíssima. 6. Capacidade de 
discriminação intelectual ou estética: pessoa de sensibilidades refina- 
das. 7. Propriedade de reagir a mudanças de condição ou do meio am- 
biente: a sensibilidade de uma balança; sensibilidade da pele; a sensibi- 
lidade de uma planta ao frio. 8. Sentimento; afetividade: uma carta de 
muita sensibilidade. A Sensibilidade térmica. Em neurologia, domínio 
da sensibilidade, relativo à percepção de variações de temperatura do 
revestimento cutâneo e do interior do corpo. yrii s 
sen.si.bi.li.za.do (sen-bì) adj. 1. Comovido; chocado; abalado: a tragé- 
dia deixou todo o país sensibilizado. 2.Fig. Vivamente impressionado; 
emocionado: o presidente da empresa quer uma campanha promocional 
que deixe bastante sensibilizado o consumidor. 3.Fotografia Tornado 
sensível à ação da luz. 4. Medicina Diz-se do organismo em que se provo- 
cou sensibilização. 
sen.si.bi.li.zar (sen-bi) v.t.d. e v.p. 1. Tornar(-se) sensível (parte do 
corpo): abacaxi sensibiliza os dentes; os dentes se sensibilizam, quan- 
do comemos abacaxi. 2. Tornar(-se) sensível ou comovente; abalar(-se); 
chocar(-se); comover(-se): a morte do piloto sensibilizou o mundo; todos 
nos sensibilizamos com essa tragédia. 3.Fig. Impressionar(-se) vivamen- 
te; emocionar(-se): campanha promocional que não consegue sensibili- 
zar o consumidor tem de sair do ar; o presidente não se sensibilizou com 
esse discurso. 4 v.t.d. 4.Fotografia Tornar sensível à ação da luz: os sais 
de prata sensibilizam as chapas fotográficas; a luz sensibiliza o filme. 
5. Medicina Tornar (um organismo) sensível a um antígeno. > sensibili- 
zação (si-li) s.f. [1. ato ou efeito de (se) sensibilizar; 2. reação adquirida, 
em que determinados anticorpos reagem a um antígeno; 3. método fo- 
todinâmico de destruição de microrganismo pela inserção no corpo de 
substâncias que absorvem a luz visível e emitem energia em comprimen- 
tos de ondas danosos ao organismo]. À put 
sen.si.la s.f.(a) Entomologia Órgão sensorial dos insetos, composto 
por células com pelos ou cerdas, sensível -a diversos tipos de vibra- 
ções. xx Do latim científico sensillum, pelo pl. sensilla, dim. de sensus 
= senso, sentido, E ; $ t 
sen.sitiva (sen) s.f.(a) Botânica Planta leguminosa tropical que retrai as 
folhas ao menor toque, também conhecida por dormideira e não-me-toques. 
sen.si.tivo (sen) adj. 1. Relativo ou pertencente aos sentidos; sensarial; 
Ed y órgãos sensitivos. 2. Que tem extrema sensibilidade; muito sen- 
FS ap fia à luz; orelha sensitiva. 3.Fig. Que se melindra 
e; melindroso; extremamente sensível: garota sensitiva. 4 Que 
reage facilmente a certos agentes, como o filme fotográfico. 5. Capaz de 
medir ou reagir a mínimas alterações: sensível: termômetro bastante 
sensitivo; balança sensitiva, / adj. es.m.(o) 6. Que ou pessoa que é pa- 
ranormal ou dotada de percepção extrassensorial. s% Do latim medieval 
sênsitivus, do latim sênsus = senso, sentido. > sensitividade (sen-ti) 8} 
pe do que é sensitivo), 
cais funções seara a De funções sensitivas e motoras, ou relatis } 
f ; r: centros ner »o-motores; P& 
logias sensitivo-mot s nervosos sensitivo-? 
seniálto:nis wia oras..e Pl.: sensitivo-motores. dos 
efeitos da luz sobre ii tr dn Estudo je IH 
cia que estuda e avalia os ne e ográfico. +% A sensitometria des e de= 
mais imagens geradas Bativos, os diapositivos, as ampliaç rizar 0S 
conhecimentos sobre oe teriais fotossensíveis. Visa sistem? a eis, 
fim de possibilitar a sua a a geral dos materiais sen isível. 
ização de modo mais coerente e Pr i: 
> sensitométrico (sl) adj. (rel. à z : So : étrica); 
adj. (rel, à sensitometria: análise sensitom 


sensitômetro (sen) s.m (i bilidade 
am. (instr sibili 
das emulsões fotográficas). umento que mede o grau de sensibili 


sen.si.vel adj. 1. Que 
to; perceptível: o univ 
de sentir ou 
to sensível 


) a E lec- 
pode ser percebido pelos sentidos ou pelo ap 
de b erso'sensível. 2. Dotado de sensibilidade; Cn, 
perceber; sensitivo: os olhos são sensíveis à luz; sou 


3 E a vel 
aos encantos femininos. 3. Atento; consciente: estou S° = 
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atudo o que se passa à minha volta. 4. Que está muito aflito, desgostoso 
ou impressionado: o presidente é sensível à situação dos pobres, 5. Que 
é triste ou causa pesar; lamentável: essa morte representa uma perda 
sensível a todo país. 6. Que se mostra susceptível em certas condições; 
que se emociona com facilidade; emotivo; melindroso; delicado: pessoa 
muito sensível. 7. Que se percebe com facilidade, por ser muito intenso; 
significativo; expressivo; apreciável (antes do subst.): o doente expe- 
rimentou sensivel melhora hoje; foi sensivel a queda da temperatura. 
8. Que sente as mudanças no meio ambiente: pele sensível, 9. Que indica 
mínimas mudanças de condição; sensitivo; exato; preciso: termômetro 
sensível; balança sensível. 10. Que reage com facilidade à ação de agen- 
tes externos: ela é sensível a penicilina. W.Música Diz-se da nota que 
está meio-tom abaixo da tônica. «% Do latim sênsibilis = submetido aos 
sentidos, sensível. > sensificar (si) v.t.d. (1. tornar sensível; sensibili- 
zar; 2. restituir a sensibilidade a); sensivelmente (si) adv. (1. de modo 
sensível: ela abalou sensivelmente meu modo de amar; 2. consideravel- 
mente; significativamente: a taxa de inflação está sensivelmente abai- 
xo da meta fixada pelo governo). 
sen.so s.m.(0) 1. Juízo aplicado a coisas corriqueiras da vida: é difícil 
conviver com pessoas sem senso. 2. Faculdade ou função da mente seme- 
lhante ao sentido físico: o senso moral. 3. Capacidade natural de perce- 
ber, entender, calcular, raciocinar, apreciar, julgar, etc.: ele tem o senso 
exato da medida, quando bebe; não ter senso de direção; ter senso de 
humor; não ter senso artístico. 4. Percepção ou impressão mais ou menos 
vaga; noção: ter senso de responsabilidade, de bom gosto, de estética. 
. Reconhecimento ou percepção através dos sentidos; consciência: ter 
senso do próprio valor; não ter senso do dever; ter senso de justiça; não 
ternenhum senso de vergonha. e Não se confunde com censo. A Senso co- 
mum. Conjunto de princípios tão geralmente aceitos, que qualquer outro 
é visto como absurdo ou inaceitável; modo de pensar ou de agir conforme 
a maioria; consenso: O nazismo era senso comum na Alemanha, em 1941. 
4 Senso de humor. Disposição para reagir sem agastamento a ofensas, 
provocações ou desgraças. / Senso estético. Faculdade ou capacidade de 
apreciar as coisas belas da vida. / Senso prático. Discernimento do útil: 
O senso prático dos nativos de Touro favorece a vida afetiva, segundo os 
astrólogos. Negócios de sucesso têm a frente pessoas visionárias, acom- 
penhadas de um forte senso prático. + Do latim sênsus. 
sen.sor (ô) s.m.(o) 1. Qualquer órgão sensorial. 2. Dispositivo ou apa- 
relho sensitivo à luz, radiação, calor, som, estímulo mecânico, ou a qual- 
quer outro estímulo físico: numa câmara fotográfica um sensor controla 
a intensidade de luz; o radar é um sensor importantíssimo no mundo 
moderno. 3. Elemento que transforma sinais mecânicos ou ópticos em 
impulsos elétricos, que podem ser “lidos” por instrumentos específicos. 
e Não se confunde com censor. ++ Do latim sensor. gt é 
sen.so.ri.al (so) adj. 1. Sensitivo (1): órgãos sensoriais. 2. Relativo a 
sensório (2), sede da sensação. “Ip sm» 
sen.so.ria.men.to (so) s.m.(o) Geologia Observação das condições 
climáticas e geológicas da Terra, através de satélites sensores, com o ob- 
jetivo de levantar, mapear ou controlar acidentes geológicos. A Senso- 
riamento remoto. Conjunto complexo de técnicas que utiliza sensores 
localizados a grandes distâncias, geralmente no espaço, para captar e 
registrar a energia refletida ou emitida pela superfície da Terra, com o 
objetivo de obter informações, imagens e/ou sinais elétricos, para o estu- 
do do ambiente terrestre. : 
sen.só.rio adj. 1. Relativo a sensibilidade, a sensações; sensorial; sensi- 
tivo, 4 s.m. (9) 2, Parte do cérebro que funciona como centro de sensações. 
3. Sistema sensorial do corpo, tomado como um todo. à 
sensório-glandular adj. Relativo à excreção glandular, em resposta 
&o estímulo de um nervo. e PL: sensório-glandulares. 
sensório-motor adj. Sensitivo-motor. e PL: sensório-motores. 
sensório-neural adj. Relativo aos nervos sensórios, princ. os que afe- 
tem a audição: surdez sensório-neural. e Pl.: sensório-neurais. 
Sen.su.al (sen) adj. 1. Diz-se do que desperta o prazer dos sentidos, 
prine. o prazer erótico ou sexual: um andar sensual; um olhar sensual; 
um decote sensual. 2. Diz-se da pessoa que, naturalmente e em razão de 
Seu corpo, desperta a libido: ela é sensual, sem ser sexy. W s.cdd.(o/a) 
3. Essa pessoa. s+ Há uma significativa diferença entre a mulher sensual 
€a mulher sexy: esta provoca, faz questão de aguçar; aquela não ne- 
Cessita da provocação, ela de imediato desperta. ~% Do latim eclesiástico 
*ênsuãlis = rel. aos sentidos, de sênsus = senso, sentido. > sensualidade 
(sen-a) s.f. (1. qualidade do que é sensual; 2. modo de ser ou de se apre- 
“entar que suscita ou convida ao prazer, prince. erótico ou sexual; volup- 
tuosidade: os lábios cheios de sensualidade de uma atriz; 3. tendência ao 
Prazer, hedonismo; sensualismo (1)); sensualismo (sen) s.m. [1. tendên- 
čla a mostrar-se sensível ao prazer em qualquer de suas formas; hedonis- 
Mo; sensualidade (3); 2. doutrina filosófica segundo a qual a origem das 
ideias está nas sensações recebidas do exterior); sensualista (sen) adj. 
Tel. ao sensualismo) e adj. e s.cdd. (que ou pessoa que professa o sen- 
Sualismo); sensualização (sen-li) s.f. [ato ou efeito de sensualizar(-se)]; 
Sensualizar (sen-à) v.t.d. e v.p. [tornar(-se) sensual); sensualmente 
Sen) adv. (de modo sensual; com sensualidade: ela dança sensualmente), 
Senar v.t.d. 1. Pôr (pessoa) sobre um assento: a mãe sentou todos os 
“hos juntos. 2.Pop. Lançar a distância; atirar; jogar: sentar pedra na ca- 
“ça do árbitro. 3.Pop. Atear: sentaram fogo na empresa, 4.Pop. Aplicar; 
esferir: sentei-lhe um murro na cara. 5.Pop.S Parar bruscamente (um 


senso 


4 1847 
sentimental 


sen 


cavalo em galope). / v.t.i. 6. Ajustar-se; cair, assentar: esse penteado lhe 
senta bem; esse tom de batom senta muito bem a seus carnudos lábios. 
4 vi. 7. Baixar; pousar; assentar: a poeira já sentou; um pó fino sentou 
sobre todos os móveis da casa, por causa da construção ao lado. 8. Tomar 
ou criar juízo: seu filho ainda não sentou na vida? X v.i. ou v.p. 9. Flexio- 
nar as pernas, até acomodar as nádegas em algum assento ou mesmo no 
chão; meter-se ou pôr-se num assento ou no solo: quando (me) sentei, vi 
que o chão estava molhado; sente(-se) por favor! 10. Tomar assento junto 
a: sentar(-se) à janela; sentar(-se) ao piano; sentar(-se) à mesa. 11. To- 
mar assento sobre: sentar (-se) na mesa não é atitude educada; sentar (-se) 
no muro, M v.p. 12. Estabelecer-se; fixar-se; os sem-terras se sentaram 
na fazenda há dois anos. e Na acepção 10, tem sido usado no Brasil com a 
prep. em. + Do latim sedêre, pela forma hipotética *sedentãre. 
sen.ten.ça s.f.(a) 1. Qualquer reflexão profunda e luminosa, cuja ver- 
dade se funda no raciocínio ou na experiência; máxima. 2. Julgamento 
pronunciado por árbitro ou juiz; despacho ou decisão judicial. 3, Punição 
judicial; pena: cumprir sentença na penitenciária. 4.Gramática Nome 
que se dava antigamente ao grupo de palavras que contém ao menos um 
sujeito e um predicado e expressa sentido completo; período. é Do latim 
sententia, de sentiêns, sentient-, part. pres. de sentire. 

sen.ten.ci.ar (sen) v.t.d. 1. Condenar por meio de sentença: o juiz sen- 
tenciou o criminoso. 2. Julgar por sentença: sentenciar uma causa, um 
processo, um pleito. M v.t.d.i. 3. Acepção 1: o juiz sentenciou o criminoso 
à pena máxima. 4. Proferir sentença: o juiz sentenciou contra o réu; será 
que o tribunal sentenciará a favor dele? 5.Fig. Emitir juízo ou opinião; 
opinar: ele sentencia magistralmente em assuntos gramaticais: há cer- 
tos jornalistas que apreciam sentenciar do que não entendem: a língua. 
M v.i. 6. Acepção 4: o juiz demorou-se a sentenciar. 7.Fig. Dar o seu voto; 
emitir o seu juízo, decidindo pró ou contra alguém ou alguma coisas o 
júri sentenciou com a absolvição. > sentenciado (sen) adj. e s.m. [que ou 
aquele que recebeu uma sentença (2): criminoso sentenciado à (ou com 
a) pena máxima). EE i d 
sen.ten.ci.o.so (sen; 6) adj. 1. Que tem forma ou natureza de sentença: 
frase sentenciosa. 2. Que encerra sentença ou lição moral: as fábulas, 
geralmente, são sentenciosas. 3. Que se expressa por sentenças, aforis- 
mos ou máximas: professor sentencioso. 4. Que revela gravidade afetada: 
ele fala sempre em tom sentencioso. + Do latim sententiôsus = cheio de 
significado, de sententia = opinião. - : e 19 ) 
sen.ti.do adj. 1. Melindrado; magoado; ressentido: fiquei sentido com 
ela. 2. Que se ofende com qualquer coisa; sensível: ela'é uma pessoa 
muito sentida. 3. Pesaroso; triste: ficar sentido com a morte de alguém: 
W'sm.(o) 4. Cada uma das faculdades que têm o homem e os animais de 
receber impressões externas por meio de certos órgãos: os sentidos são 
cinco: visão, audição, olfato, paladar e tato. 5. Razão de ser; lógica: os 
filhos é que dão sentido à vida. 6. Objetivo; intuito: qual o sentido da sua 
visita? 7. Bom-senso; nexo; explicação: essa decisão sua não tem o menor 
sentido. 8. Atenção; ideia fixa: as crianças estão com o sentido no dese- 
nho animado da televisão. 9. Direção; rumo: tire a medida no sentido do 
comprimento!; que sentido tomou o projétil?; sentido obrigatório de trá- 
fego. 10. Valor ou significação de uma palavra em determinado contexto; 
significado (1); significação (2): o vocábulo pé tem uma significação geral; 
habitual, teórica, mas, dentro de um contexto particular, poderá ter vá- 
rios sentidos (p. ex.: não dá pé; em que pé está o trabalho?); em que señ: 
tido foi empregada essa palavra no discurso? 11. Ponto de vista; modo de 
ver: nesse sentido você tem razão; encaremos a questão por outro sentido! 
12. Posição de corpo ereto, braços alinhados com o corpo e calcanhares 
unidos, assumida ao comando de um superior, no meio militar. / simpl 
(os) 13. Paixão física; prazeres sensuais; sensualidade: deixar-se dominar 
pelos sentidos. 14. Raciocínio; faculdades intelectuais: agia sem usar os 
sentidos. 15. Consciência: perder os sentidos; ficar por bom tempo sem 
sentidos. // interj. 16. Atenção; cuidado: sentido! crianças, senão vocês 
caem. 17. Voz de comando militar para que as tropas ouçam as diversas 
vozes das manobras. A Duplo sentido. Característica de uma palavra, 
expressão ou frase que pode ter dois significados distintos, dependendo 
da leitura que se lhe faça. / Fazer (ou Ter) sentido. Ser compreensível ou 
aceitável; ter cabimento ou lógica: Esse aumento de impostas não faz sen- 
tido. / No sentido de. A fim de; para: Trabalhar no sentido de arrecadar 
fundos para uma instituição. 4 Sentido estrito (ou restrito). Significa- 
do limitado, reduzido de uma palavra, em relação a outro, mais amplo. 
4 Sentido estrito (ou rigoroso). Sentido exato, preciso, que não admite 
extensão ou ampliação. / Sentido figurado (linguíst.). Significado que 
se atribui a uma palavra ou expressão distinto do seu sentido primitivo; 
sentido metafórico ou simbólico (por oposição a sentido próprio ou lite- 
ral). 4 Sentido literal (ou próprio). Sentido real de uma palavra, por 
oposição a sentido figurado, / Sentido primitivo (linguíst.). Significado 
primeiro ou original de uma palavra, do qual provieram outros. / Sexto 
sentido. Intuição aguda, supostamente capaz de perceber o que aos ou- 


. tros escapa; capacidade de percepção independente dos cinco sentidos: 


Nós, homens, temos de respeitar muito o sexto sentido das mulheres. 
+ Não se confunde (10) com acepção. Et 
sen.tiimen.tal (ti) adj. 1. Relativo ao sentimento terno ou ao amor: mú- 
sica sentimental. Y adj. e s.cdd.(o/a) 2. Que ou pessoa que manifesta uma 
sensibilidade sonhadora e exacerbada. +% É galicismo puro. > sentimen- 
talidade (tì-tà) s.f. [qualidade ou atitude de quem é sentimental; sentimen: 
talismo (1): a sentimentalidade latina; no Brasil, há uma grande tradição 
da poesia sentimental, mas, também, cada geração possui uma maneira 


septômetro 


de exprimir essa sentimentalidade]; sentimentalismo (sen-men) s.m. 
[1. sentimentalidade (1): o compositor polonês Chopin inspirou-seem dan- 
ças populares, despertando, com sua música, o amor patriótico e O senti- 
mentalismo; 2. atitude da pessoa que se deixa levar por uma sensibilidade 
sonhadora e exacerbada: quando alguém afirma ser romântico, refere-se 
a um comportamento carregado de sentimentalismo]; sentimentalista 
(sen-men) adj. (do sentimentalismo) e adj. e s.cdd. (que ou pessoa que é 
dada ao sentimentalismo); sentimentalmente (sen-meny) adv. (1, com sen- 
timentalismo: ele se relacionou sentimentalmente com várias garotas este 
ano; 2. do ponto de vista dos sentimentos: não só as mulheres são pessoas 
sentimentalmente frágeis): sentimentaloide (sen-men; ói) adj. e s.cdd. 
(que ou pessoa que se caracteriza pela expressão de emoções de modo exa- 
gerado ou ridículo: um filme sentimentaloide; um namorado sentimenta- 
loide; os sentimentaloides nunca agradam, mas sempre insistem). 

sen.timen.to (sen) s.m.(o) 1. Ato ou efeito de sentir. 2. Faculdade de sen- 
tir; sensibilidade: ter o sentimento muito aguçado para admirar as obras 
de arte; ter o sentimento do belo. 3. Manifestação do que se sente: esse 
gesto abalou todo o seu sentimento de justiça. 4. Paixão (em oposição a ra- 
zão): encarar tudo pelo lado do sentimento. 5. Noção; senso: o sentimento 
do dever cumprido; ter claro sentimento de suas limitações intelectuais. 
6. Disposição afetiva: sentimento patriótico, religioso. 7. Afeição,; amor: 
não posso esconder meu sentimento por ela. 8. Alma; coração: cantar com 
sentimento. 9. Desgosto; incômodo: experimentar um grande sentimento 
pelo insucesso de um amigo. 4 s.m.pl.(os) 10. Conjunto das qualidades mo- 
rais que no individuo constituem a honra, a probidade, a nobreza de alma, 
etc.: garota de bons sentimentos. 11. Boas qualidades morais; bom caráter: 
homem sem sentimentos. 12. Pêsames; condolências: dei-lhe meus senti- 
*. Do latim medieval sentimentum, de sentire. 


mentos pela morte do filho. * 
sentinela (sen) s.sc.(a) 1. Vigia militar: o soldado Ivã era a sentinela 


naquela noite. 2.Fig. Grande protetor(a): o servidor militar é a sentinela 
da sociedade. + É italianismo (sentinella). 

sentir :.:.d. 1. Perceber por qualquer órgão dos sentidos: sentir o perfume 
das flores. 2. Experimentar (sensação física ou moral): sentir calor, frio, fra- 
gueza, alegria, tristeza. 3. Ter pesar ou tristeza por: não sente remorsos do 
que fez; sinto muito o que aconteceu. 4. Ter uma opinião; julgar; considerar: 
sentimos que era necessário fazer isso. 5. Ser sensível a: sentir a dor alheia. 
6. Levar a mal; não gostar: senti que vocês não me tivessem alertado para 
o perigo. 7. Ofender-se com; melindrar-se com: sentir as acusações feitas. 
8. Sofrer; ser afetado por: sentir o peso dos anos. 9. Observar; verificar: pro- 
curei sentir o ambiente. 10. Ressentir-se de: sentir a mudança de clima; sen- 


tia pesarem-lhe os anos. 11. Ter i 


uma vaga convicção ou impressão de; pres- 
sentir; perceber: sinto que estou certo; senti que ali corria perigo; sentiu que 


poderiam precisar dele, por isso ficou. 12. Ouvir indistintamente; perceber 
ao longe: sentir passos no corredor. / vtobj. 13. Considerar; achar; julgar: 
senti a vida perdida; sinto-a desinteressada; sinto-me prisioneiro dela; 
sentir-se feliz. M v.i. 14. Ter sensibilidade física ou moral: os tuberculosos 
não sentem; os brutos sentem? M v.p. 15. Ter consciência do próprio estado; 
reconhecer-se: sinto-me outro aqui. 16. Imaginar-se; julgar-se: sentia-me 
no céu ao lado dela. 17. Melindrar-se; ofender-se: sentir-se das acusações 
feitas. 18. Ressentir-se: esse animal sente-se bastante da mudança de tem- 
peratura e de clima. 19. Tornar-se evidente ou sensível: os efeitos da droga 
logo se fizeram sentir. M s.m.(0) 20. Ponto de vista; modo de ver; opinião: no 
meu sentir, a coisa se deu de modo bem diferente do que ele conta. e Conju- 
ga-se por ferir. e PL (20): sentires. A Sentir falta. Sentir saudade; sofrer com 
z ausência. és Este verbo tem emprego especial, a exemplo de deixar, fazer, 
mandar, ver e ouvir: Quando senti as dores voltar, desesperei. Sinto as lá- 
grimas ccir, V, fazer. / Do latim sentire = perceber pelos sentidos; sentir. 
se.nu.fo s.m.(9) 1. Aquele que faz parte de um povo africano ou de um 
grupo de povos que vivem prine. no Norte da Costa do Marfim, no Sul do 
Mali e no Sudeste do Burkina Faso. //s.m.(0) 2.Linguística Línguas gurs 
faladas por esses povos. / adj. 3. Relativo ou pertencente a esses povos 
ou a essas línguas. 
sen.zala sf.(1) Conjunto dos alojamentos destinados aos escravos, 
numa fazenda, à época do Brasil colonial, 4 Do quimbundo sanzala. 
sépala sf(a) Botánica Cada uma das peças do cálice das flores. 
4 É galicismo (sépale). > sepalino (se) adj. (rel. a sépala). 
se.pa.ra.ção (på) s.f.(a) 1. Ação ou efeito de separar(-se): a separação de 
irmãos, de pais e filhos. 2, Aquilo que separa uma parede, um ambiente, 
pri dr qnd pe cn A Desunião; desligamento: a separação 
ra baixa de um pärlamento 6. Disi a it a Epi seda a 
noi elo AA prai istinção; erenciação: a separação entre 
k ín aí aprender a fazer a necessária separação 
entre o bom e o mau político. 7, Limite, divisa ou fronteira: o rio constitui 
a separação entre os dois países. 4 Do latim sêpurátio, sêparatiôn-. 
Ma a Que não Pisa junto, ligado ou conectado; de- 
Ná E À pi : conjunto de som com caixas separadas, 2. In- 
idual; particular: contas bancárias separadas; eles pediram quartos 
PER a rd pa dos Ia cujo matrimônio foi dissolvi- 
SDi o ; o; repartido: vocábulo separado em sílabas. 
o pa o: estrada separada em duas. 6. Desunido; desligado: Igreja e 
TA PUARE iK 7. Isolado; tornado incomunicável: 
Separado. À i mantidos separados dos outros animais. A Em 
7 + 1. À parte; separadamente: Falar com alguém em separado. 
ratti de um assunto em separado. 2. A sós; reservadamente; privada- 
mente: Falei com ela em separado. £ Do latim sêparátus, part. pass. de 
sēparāre. > separadamente (se-rà) adv. [1. em separado (1); à parte; 
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isoladamente: cada integrante do conjunto já canta separadamente. 
2. a sós; em separado: quero falar-lhe separadamente]. , 
se.pa.ra.dor (pà; ô) adj. es.m.(0) 1. Que ou o que separa ou aparta: todo 
biombo é, por natureza, separador. M s.m. (0) 2. Qualquer coisa que evita 
a mistura de duas substâncias. 3. Qualquer aparelho ou instrumento usa. 
do para separar duas substâncias, como a nata do leite. 
se.pa.ra.do.ra (pà; ô) adj. es.fi(a) 1 Feminino de separador. M s.f.(a) 
a. Estatística Máquina que seleciona € conta cartões, efetuando, assim, a 
apuração mecânica de um inquérito estatístico; classificadora. 
se.pa.rar (se) v.t.d. 1. Pôr à parte, aprontando: separe tudo o que é seu 
e suma-se do meu caminho! 2. Dissociar; desligar: separar a Igreja e o 
Estado. 3. Dividir; isolar: é grande a distância que nos separa; separar 
as sílabas de um vocábulo; separar uma sala. 4. Obstar à união de: uma 
parede separa os dois cômodos; um muro separa o meu terreno e o dele, 
5. Distanciar: a morte os separou para sempre. 6. Selecionar; classificar: 
separar a correspondência por zonas postais. W v.t.d.i: 7. Pôr à parte; 
apartar: separara nata do leite, o joio do trigo, as frutas podres das boas. 
8. Dividir; isolar: a ponte ruiu, separando um povo do outro. 9. Desunir: 
separar a carne dos 08508. 10. Situar-se entre: os Pireneus separam a 
Espanha da França. 11. Dissociar; desligar: separar a Igreja do Estado. 
12. Extrair: separar metal de minério. M v.p. 13. Afastar-se: o velho não 
se separa da bengala. 14. Apartar-se; pôr-se longe: a criança se separou 
dos pais. 15. Dividir-se: estrada que se separa em duas. 16. Divorciar-se: 
ele já se separou da segunda mulher. 17. Distanciar-se; ir viver longe: 
separei-me dos amigos, da família, de tudo. e Antôn. (1 a 5): unir, juntar, 
aproximar. À Separação judicial. Separação de marido e mulher, em 
virtude de já não desejarem viver juntos, mas sem divórcio. é Do latim 
sêparãre = separar, dividir: sē- = à parte + parāre = preparar, dispor. 
se:pa.ra.ta (se) s.f.(a) Publicação em opúsculo de um artigo que origi- 
nalmente apareceu como parte de uma publicação maior (jornalou revis- 
ta); reprint (2). «4 Do latim separata, part. pass. fem. neutro de sêparãre. 
se.pa.ra.tis.mo (pà) sm.(o) Disposição ou prática dos habitantes de 
uma região de separá-la do Estado de que faz parte, para torná-la sobe- 
rana política e territorialmente; tendência de uma facção de se separar 
da comunidade a que pertence: O separatismo basco na Espanha. > se- 
paratista (pà) adj. (rel. ao separatismo) e adj. e s.cdd. (que ou pessoa que 
é favorável ao separatismo ou que tem ideias separatistas). F 
se.pa.ra.tó.rio (pà) adj. 1. Que serve para separar ou que tema proprie- 
dade de separar; separativo: móvel separatório de ambientes. 4 s.m.(o) 
2. Instrumento que separa. 3. Recipiente destinado a separar substâncias 
líquidas: > separativo (pà) adj. (separatório). ' 
se.pa.ra.triz (pà) s.f.(a) Estatística Qualquer dos valores de uma variá- 
vel aleatória para os quais a respectiva função de distribuição assume 
valores múltiplos inteiros de uma fração dada. Š Do latim separatriz, 
fem. de separator. ) 2365 
Se.pe.ti.ba, baia de. Pequeno golfo situado no extremo oeste da cidade do 
Rio de Janeiro, entre a restinga de Marambaia e a ilha Grande. 2 A grafia 
com S inicial é a tradicional, a secular, mas nos parece equivocada: O elemento 
final -tiba nos vem do tupi e dá ideia de abundância (o mesmo existente em 
Curitiba); o primeiro elemento está relacionado com cepa (2). Sendo assim, 
do ponto de vista etimológico, a melhor grafia é Cepetiba. Imaginam alguns, 
porém, que a escrita Sepetiba estaria justificada na suposta origem: sebe (cer- 
ca), por ser a baía protegida pela restinga de Marambaia. É pouco provável, 
todavia, que essa palavra (sebe) constasse do vocabulário indígena. 
sé.pia s.f.(a) 1. Substância castanho-escura ou café com leite que certos 
moluscos cefalópodes produzem e lançam na água, para nela se dissi- 
mularem. 2. Tinta dessa cor, preparada com a secreção desses molus- 
cos, largamente empregada em pintura. 3. Desenho feito com essa tinta- 
po Cor castanho-escura ou café com leite dessa substância. 5.Malacolo- 
gia Designação comum aos moluscos cefalópodes do gênero Sepia: 4 adj: 
6. De cor castanho-escura ou café com leite: camisas sépia; meias sép*®- 
(Como se vê, neste caso não varia.) 7. Diz-se dessa cor: camisa de co” 
era 8. Cor castanho-escura ou café com leite: usar O pia 
pelo ae +a COT, numa impressão, em duas cores. £% Do gregos pl 
L pia, pelo italiano seppia, através do francês sépia. 
se.pí.co.la adj. Que vive nas sebes ou cercas. aê 
a eamia m) s.f.(a) Medicina Infecção generalizada, causada Ba 
d 1! pi g nicos ou suas toxinas na corrente sanguinea, toxl (rel. 
de sanguínea; septicemia broncopulmonar, > septicômico (sêp) ad). 
à septicemia ou que a apresenta). m: 
PR gasei elativo a microrganismos patogênicos P ak po- 
pek jalo ar sêptikós, de sēptós = podre, de sêpem = e ep 
septicidade em neto puaaaaplicidado- (ti) s (qualidade de:s“ i 
A s a de drenagem de águas residuais). aulas ou 
duas cavidades: pur pi varede cartilaginosa que separa S “de óssea 
e cartilaginosa « Ra E E pi septo yaravagmial. À Septie nasai irak Pare 
de reriiláglnas a s separa as duas fossas nasais. / Septo retovag!" artição» 
part. pass eira de separa o reto da vagina. «% Do latim saeptum = tonaso! 
adj. (rel a e saepire = separar, de saepês = sebe, cerca. > $ al). 
: ou pert, ao septonasal: abscesso septonasal; desvio septonas do 
sep.tô.me.tro s.m.(o) 1 ni é rgura 
«m.(o) 1.Medicina Instrumento que mede a 1818 pac- 
septo nasal, 2.Ecologia Dispositi d i ntaminação on 
teriana do ar. x% Do latim vo que etermina a co ego étro 
= medida (acepção 1): saeptum = partição, divisão + BI Fixo) * 
epção 1); do grego'sêpsis = putrefação + -0- (inte 
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métron = medida (acepção 2). > septometria (to) s.f. (emprego do septô- 
metro); septométrico (sêp) adj. (rel, à septometria). j 
sep.to.to.mi.a (tôto) s.f.(a) Medicina Cirurgia que consiste em realizar 
uma incisão num septo, princ. o nasal, para corrigir seu desvio; > septo- 
tômico (sèp) adj. (rel. à septotomia). . 
sep.tos.to.mi.a (tos) s.f.(a) Medicina Criação de uma abertura num 
septo, mediante cirurgia. > septostômico (sèp) adj. (rel. à septostomia). 
se.pul.cro s.m.(o) Túmulo com campa ou qualquer outra construção 
acima do solo. A O Santo Sepulcro. Aquele em que Jesus Cristo foi se- 
pultado. * Não se confunde com cova nem com jazigo (1), mausoléu, se- 
pultura e túmulo (1). / Do latim sepulcrum, de sepultus, part. pass. de 
sepelire = enterrar os mortos. > sepulcral (se) adj. (1. rel. a sepulcro; 
2. que contém sepulcros; 3.fig. fúnebre ou sombrio: na sala se fazia um 
silêncio sepulcral); sepulcrário (se) s.m. (terreno em que se enterram 
cadáveres humanos; cemitério). 
se.pul.tar (se) v.t.d. 1. Dar sepultura a (defunto); inumar: sepultar as 
vítimas de um terremoto. 2.Fig. Guardar; esconder: sepulte seus ran- 
cores! 3.Fig. Submergir; afundar: a tempestade sepultou vários navios. 
4.Fig. Soterrar: o terremoto quase sepulta várias cidades japonesas. 
5.Fig. Pôr fim a: sepulte suas esperanças de ver um Brasil potência mun- 
dial!; ainda não sepultei nenhum de meus sonhos e ilusões. 6.Fig. Não 
cultivar: sepultou todos os seus dons. / vt.d.i. 7.Fig. Mergulhar; meter: 
lançar: o cansaço sepultou-o em profundo sono. H v.p. 8.Fig. Mergulhar; 
dedicar-se ardorosamente: ele se sepulta no trabalho. 9,Fig. Fugir à vida 
mundana ou ao convívio social; recolher-se; enclausurar-se: desiludida, 
sepultou-se num convento. e Antôn. (1): exumar. > sepultamento (púl) 
s.m. [ato ou efeito de sepultar(-se)], de antôn. exumação. 
se.pul.to adj. Que recebeu sepultura; enterrado; sepultado. e Antôn.: 
insepulto. +% Do latim sepultus, part. pass. de sepelire = enterrar os 
mortos; sepultar. 
se.pul.tu.ra (se) s.f.(a) Qualquer local onde sé enterram pessoas mortas 
ou defuntos; tumba. +% Não se confunde com cova nem com jazigo (1), mau- 
soléu, sepulcro e túmulo (1). / Do latim sepultiúra, de sepultus. > sepul- 
tureiro (pdl) s.m. (aquele que tem por ofício sepultar defuntos; coveiro). 
se.qUaz adj. e s.cdd.(0/a) Que ou pessoa que segue um chefe ou cabe- 
ça, com assiduidade. +% Não se confunde com adepto nem com assecla, 
partidário, prosélito e sectário. O sequaz não tem nenhuma ligação com 
a causa, com o ideal, mas sim com o caudilho, com o chefe; é capaz de 
morrer por ele. Lampião teve sequazes; a Máfia tem sequazes. // Do latim 
sequãz, sequãc- = que segue, sequaz, de sequi =Sseguir. 
se.quei.ro adj. es.m.(o) 1. Que ou terreno que não tem umidade nenhu- 
ma; que ou lugar que é extremamente seco. / s.m.(o) 2, Lugar em que se 
estende roupa ou peças de cerâmica para secar. 3.Pop.BA Trecho de rio 
de pouca profundidade e cheio de pedras. 
sequela (kiié) s.f.(a) 1. Bando de pessoas desprezíveis; corja; súcia: lá 
vai ele com os da sua sequela. 2. Consequência; efeito (geralmente, de 
ordem desagradável, ruim, maléfica): a escravidão deixou sequelas so- 
ciais; o acidente lhe deixou sequelas na coluna vertebral. 3. Longa série 
de coisas: uma sequela de discursos. 4. Medicina Consequência patológi- 
ca mais ou menos durável de uma doença: a meningite deixou algumas 
sequelas no menino. + Do latim sequela, de sequi = seguir. 
sequência (kiên)s.f.(a) 1. Ato ou efeito de seguir; seguimento. 2. Con- 
tinuação: dar sequência ao trabalho; este exemplar é sequência da obra. 
3. Sucessão; série; ordem: o computador listou os nomes em sequência. 
4. Série de cenas filmadas sem interrupções, para constituírem uma 
unidade dramática; episódio: a sequência da batalha naval foi filmada 
Primorosamente. 5. Três ou mais cartas de jogo em ordem consecutiva 
de valor. 6. Parte de um escrito iniciado em outro livro ou lugar. 7. Suces- 
são cronológica de fatos. 8.Música Série de notas que definem um tom. 
9, Grupo de elementos semelhantes ou relacionados. 10. Hino que, na 
missa, é cantado em seguida ao gradual, entre a Epístola e o Evangelho. 
WN.Matemática Sequência infinita. 12.Matemática Função de uma vari- 
ável inteira positiva. 4 Do latim sequentia, de sequêns, sequent-, part. 
Pres. de sequi = seguir. > sequenciador (quen; ô) adj. e s.m. (que ou o que 
“equencia) e s.m. (software que permite gravar, editar e reproduzir de- 
terminada música); sequencial (se; küen) adj. (1. rel. a sequência; 2. que 
ocorre em ordem, isto é, um após o outro; em que há sequência; 3. seguin- 
te; subsequente); sequencialidade (se-à; küen) s.f. (qualidade do que é 
sequencial); sequencialmente (quen) adv. (em sequência: as páginas fo- 
"am numeradas sequencialmente); sequenciamento (qüen) s.m: [1. ação 
OU efeito de seguenciar; 2.biol. determinação da ordem dos nucleotídeos 
na molécula de DNA (ou RNA) ou da ordem de aminoácidos em proteí- 
Nas]; sequenciar (se; kúen) v.t.d. [1. estabelecer uma série ou sucessão 
e (coisas relacionadas entre si); organizar ou arranjar em sequência; 
* determinar a ordem de constituintes em (um polímero, como um ácido 
Nucleico ou uma molécula proteica)]; sequente (kiiên) adj. (1. que segue; 
Seguinte; subsequente; 2. que segue como um resultado; consequente), 
Sequer pal. denotativa de negação Nem mesmo; nem ao menos: ela não 
Sabia sequer meu nome; ele não teve sequer dez votos. «*« Registra-se se- 
Quer alhures como advérbio, equivocadamente. / Não convém usar esta 
Palavra sem a negativa não anteposta. Assim, p. ex.: Se eles tivessem 
Sequer o endereço, poderiam encontrar a pessoa que procuravam. Se ela 
Sequer tivesse me dado um beijo;-eu não estaria.assim tão triste. O uso 
€ sequer isolado só se justifica na omissão da negativa nem, adquirindo 
“quer toda a carga negativa, a exemplo do que se dá com absolutamen- 


septotomia 
ser 
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sep 


te (= absolutamente não): Ela sequer sabia meu nome = Ela nem sequer 
sabia meu nome. E 

se.ques.trar (se; kiies) v.t.d, 1. Tornar solitário; deixar sozinho ou iso- 
lado; isolar: aquela enorme onda sequestrou os pais dos filhos. 2. Tomar 
com violência; roubar: sequestrar cargas. 3.P.ext. Tomar às ocultas ou às 
escondidas; subtrair; surrupiar: os espiões sequestram documentos secre- 
tos sem o menor constrangimento. 4. Direito Reter (autoridade) determi- 
nados bens, sem que o proprietário possa dispor deles, em razão de algum 
delito cometido; praticar sequestro de: o juiz lhe sequestrou os bens, por 
sonegação de impostos. 5.P.ext. Reter (bens) ilegalmente ou ilegitima- 
mente; tomar (bens) mediante arbitrariedade ou violência: aquele gover- 
no começou sequestrando os ativos financeiros de todos os brasileiros: 
6. Raptar (2): os bandidos estão sequestrando até faxineiras em pontos 
de ônibus. 7. Reter (veículo) ou desviar de seu destino, com seus ocupan- 
tes, como medida de pressão Psicológica, para levantar dinheiro, libertar 
prisioneiros, etc.: um comando palestino sequestrou o avião israelense. 
Wut.d.i. 8. Afastar; apartar: sequestrar os bons dos maus; sequestrar os 
filhos do convívio com viciados. x Do latim sequestrãre, de sequester 
= depositário. > sequestração (giies) s.f. [sequestro (1)]; sequestrado 
(se; kües) adj. e s.m. (que ou aquele que sofreu sequestro); sequestrador 
(ques;:ô) adj. e s.m. (que ou aquele que pratica ou praticou sequestro); 
sequestrário (se; kiies) adj. (que tem relação com o sequestro: vingança 
sequestrária); sequestrável (se; kües) adj. (que pode ser sequestrado); 
sequestro (kiés) s.m. (1..ato ou efeito de sequestrar; sequestração: com o 
pagamento do resgate, teve fim o sequestro; 2. depósito judicial por em- 
bargo de bens ou como garantia, enquanto se soluciona a pendência): 
se.qui.ar (se) v.i. Pop.RS 1. Conversar; prosear; bater papo. 2. De- 
bater; discutir. } ' i 

se.qui.dão (se) s.f.(a) 1. Secura (1 e 2). 2.Fig. Desejo intenso; avidez; 
secura. 3.Fig. Indiferença ante a dor e a miséria; insensibilidade moral. 
se.qui.lho s.m.(o) Culinária Biscoito seco e quebradiço, preparado com 
ovos, polvilho e açúcar. . : y 
se.qUi.o.so (se; ô) adj. 1. Que tem muita sede: crianças sequiosas. 2. Muito 
desejoso; ávido; sedento: sequioso de (ou por) dinheiro, de (ou por) vingança. 
sé.qui.to (ki ou kii) s.m.(o) Grupo de pessoas que seguem outra(s) por 
dever, obrigação, cortesia, etc.: o marajá trouxe seu séquito de puxa-sa- 
cos. *% Não se confunde com comitiva nem com cortejo (2). 

se.quoi.a (kuói)s. .(a) Botânica Cada uma das duas espécies de árvores 
coníferas de grande porte da Califórnia, a sequoia-sempre-verde (que 
atinge mais de 140m de altura) e a sequoia-gigante, de menor porte, que 
duram mais de dois mil anos. 4% Deriva de nome próprio: Sikwáyi, índio 
cherokee que inventou o sistema de sílabas cherokee. k 

ser v.de lig. 1. Indica estado permanente (ligando o predicativo ao 
sujeito): ela é linda! 2. Indica tempo (nas orações sem sujeito): é cedo; 
é uma hora; é primavera. M v.aux. 3. Forma tempo composto da voz 
passiva (quando acompanha particípio): ser vaiado; ser aplaudido. 
4 4. Forma locução expletiva ou de realce com que ou quem: eu é que 
não vou lá; foi ela quem fez isso. / 5. Ser feito: isto é de ouro. | 6. Ser 
natural: ela é de Assis. 7. Pertencer a: isto é meu. 4 8. Ser próprio: isso 
é de gente malvada. 9. Transcorrer; acontecer: a vida é assim mesmo; 
isso sempre foi assim. 10. Estar: Deus é convosco! 11. Descender: ela é 
de família pobre. 12. Dizer respeito: o caso não é com você. 13. Ter 
aptidão ou gosto: os índios não são parao trabalho duro. 14. Defender; 
ser favorável: sou pela pena de morte. Y vtd. 15. Representar: essa 
mulher é tudo para mim. M v.i. 16. Existir: Deus é; ali era a casa'dela. 
17. Acontecer; ocorrer; suceder: o eclipse foia 11 de junho. 18. Situar- 
-se; localizar-se; ficar: a escola é perto. 19. Haver (= existir): era uma 
vez um homem muito pobre. 4 s.m.(o) 20. Tudo o que existe ou imagi- 
namos existir como substância (assim, todas as criaturas materiais 
são seres, mas os minerais são apenas seres inorgânicos, assim como os 
vegetais e animais são apenas seres organizados e não “entes”; daí por 
que não devemos confundir ser com ente). e Conj.: sou, és, é, somos, 
sois, são (pres. do ind.); era, eras, era, éramos, éreis, eram (pret. im- 
perf.); fui, foste, foi, fomos, fostes, foram (pret. perf.); fora, foras, fora; 
fôramos, fôreis, foram (pret. mais-que-perf.); serei, serás, será, sere- 
mos; sereis; serão (fut. do pres.); seria, serias, seria, seríamos, serteis, 
seriam (fut. do pret.); seja, sejas, seja, sejamos, sejais, sejam (pres. do 
subj.); fosse, fosses, fosse, fôssemos, fósseis, fossem (pret. impert.); for, 
fores, for, formos, fordes, forem (fut.); sendo (gerúndio); sido (particí- 
pio); ser, seres, ser, sermos, serdes, serem (infinitivo pessoal); ser (in- 
finitivo impessoal). A A não ser que. Introduz uma ressalva relativa 
ao que se afirmou antes; a menos que: Você nunca vai comprar esse 
carro, a não ser que ganhe na loteria. 4 Assim seja! Expressão com 
que se manifesta o desejo de que se confirme ou se realize uma coisa. 
4 Como é que? Usa-se para pedir uma explicação de um fato, ação ou 
atitude: Como é que gastou todo o dinheiro que lhe dei? 4 Como é 
que?! Usa-se para indicar surpresa ou grande admiração, sem aguar- 
do necessariamente de uma resposta ou explicação: Como é que você 
vai beijar a namorada daquele jeito na frente dos pais dela?! M E isso. 
Usa-se para afirmar ou confirmar o que se disse: Não estou em condi- 
ções de casar agora. É isso. Você está disposta a aguardar um pouco 
mais ou não? Não fui ao cinema, porque estava completamente sem 
dinheiro. É isso. 4 É que. Usa-se para introduzir uma explicação, ra- 
zão, desculpa, etc.: Cheguei atrasado. Éque o trânsito está insuportá- 
vel. 4 Era uma vez. Expressão invariável usada na introdução de uma 
narrativa infantil: Era uma vez duas princesas: / Essa é (muito) boa! 


serafim 


dao serenidade 


ser 


Frase que indica surpresa, espanto ou admiração. 4 Foi quando. Ex- 


pressão usada no início de uma frase, dando sequência a uma narrati- 
va, estabelecendo uma referência temporal. / Isto é. Usa-se para in- 
troduzir uma explicação de coisa dita antes (abrev.: 1.e.): Não posso 
comprar esse carro, isto é, por enquanto. O cloreto de sódio, i.e., sal de 
cozinha, tem de ser iodado para o consumo humano. 4 Já era (pop.). 
Indica que um fato já está consumado, deixou de existir ou se tornou 
tão insignificante. que ninguém mais se preocupa com ele: Sua namo- 
rada já era. Seu emprego ja era. Seu time ja era. O comunismo já era. 
4 Já ser outra coisa. Indica que um fato ou situação se apresenta 
completamente distinta daquela de antes. equivalente pouco mais ou 
menos à expressão popular ja são outros quinhentos: Ela não querer 
casar é uma coisa; ela não mais te amar ja é outra coisa. 4 Não é que. 
Expressão expletiva ou de realce, que imprime à frase certa surpresa: 
Não é que ela casou aos 50 anos! Não é que o PT chegou ao poder! 
Z Não ser de nada. Não merecer nem respeito, por ser incapaz, im- 
potente, covarde, frouxo: Você não é de nada, por isso ela o deixou. 
4 Não ser mole. Ser muito difícil ou complicado: Governar o Brasil 
não é mole. Torcer pelo Corinthians não é mole. # Não ser para me- 
nos. Usa-se para afirmar que é fundada a veemência com que se ad- 
mira. se celebra ou se sente uma coisa: ser natural, compreensível: 
Quando a mulher o apanhou em flagrante com outra, deu-lhe um bo- 
fetão. Não era para menos. M Ou somos, ou não somos. Usa-se para 
estimular pessoa ou grupo a reagir imediatamente, tomando uma de- 
cisão ou fazendo uma coisa que exige coragem. / Pois é. Usa-se para 
dar ênfase à frase ou como locução denotativa de continuação: Pois é, 
veja você como são as coisas: ela acabou me procurando outra vez!. 
Pois é. a vida é assim mesmo. 4 Qual é? Interrogação usada para de- 
notar impaciência ou provocação: Esse ônibus que não chega. Qual é? 
Seu rime nunca vai vencer o meu. Qual é? 4 Quanto mais não seja. 
Sobretudo: mormente: Você tem de fazer-lhe companhia, quanto mais 
não seja porque aqui ele é o seu único amigo. 4% Que é? Que está acon- 
tecendo? Z Que é bom. Expressão usada para enfatizar uma ideia que 
nem sequer passa pela cabeça do interlocutor: Gastar, você gasta mui- 
to, mas trabalhar, que é bom, nada! (Se o verbo estiver no pretérito 
imperfeito, o verbo ser nesse tempo também deverá estar: Gastar, ela 
gestara muito, mas trabalhar, que era bom, nada! |! Que é (feito) de? 
Onde está?: Que é de meu dinheiro? Que é feito das crianças? (O povo 
usa cadê ou quedê, que só se admitem na língua descuidada, do dia a 
dia, familiar, etc.) 4 Que foi? Que houve?; que aconteceu? / Seia 
como for. Independentemente de tudo; de qualquer modo; como quer 
que seja: Seja como for, nós ainda somos os melhores do mundo em 
futebol. 4 Seja onde for. Em qualquer lugar: Ela promete acompa- 
nhor-me seja onde for. 4 Seja...seja. Expressão conjuntiva que indica 
distribuição: Seja porque é pobre, seja porque é avaro, não dá esmo- 
les. 4 Se não ser por. Expressão que indica que, graças a uma pessoa 
ou 2 uma coisa, não ocorreu um fato desagradável ou nefasto: Se não é 
pelo jardineiro, nossa casa agora estaria incendiada. Se não fosse por 
mim, ele teria cometido uma besteira. 4 Ser alguém. Ser pessoa im- 
portante; ser gente respeitada: Estuda para ser alguém. 4 Ser assim 
com alguém. Privar da amizade dele de forma muito íntima; ser mui- 
to amigo ou íntimo dele: Esse sujeito é assim com o presidente. M Ser 
bem. Ser justo, natural: Como todos somos contribuintes, é bem que 
façamos também nossas exigências. 4 Ser coisa de. Ser de autoria de 
(coisa que não agrada ou que causa indignação): Isso de proibir o uso 
de biguíni na piscina é coisa do presidente do clube. Isso é coisa de 
gente atrasada! 4 Ser com. 1. Proteger; estar: Deus seja com vocêe os 
seus! 2. Estar na companhia de: Quem me dera agora ser com ela! 
3. Dizer respeito; ser da conta: O assunto não é com você. | Ser contra. 
Ser contrário a: Sou contra o aumento de impostos. Ser dado a. Ter 
inclinação ou queda para: Ele é dado a falar mal dos outros: mau-ca- 
ráter! 4 Ser de. 1. Acontecer: Foi de dois meses para cd que começa- 
ram a aparecer óvnis por aqui. 2. Pertencer a: Esta casa é de meus 
pais. 3. Privar com: Tenho amigos que são íntimos do presidente. 
4. Provir; proceder: Lia é de Itu. 5. Ser próprio de: Isso é de gente ma- 
luca. Sua palavra é de rei. 4 Ser de amargar (ou de morte). Ser 
ranzinza ou insuportável; ser duro de lidar ou de aturar, / Ser de 
crer. Ser crível; merecer fé: Era de crer que, vendo o pai naquela situa- 
ção, ela o ajudasse. 4 Ser de fé. Merecer todo o crédito; ser líquido e 
certo: É de fé que o Brasil agora vai. / Ser de um... Possuir uma qua- 
lidade em alto grau: O carro é de um luxo impressionante! // Ser do 
jogo. Ser regra do jogo. / Ser de justiça. Ser conforme a justiça. 
I Ser grosso para palito. Não admitir intimidades ou excessiva fa- 
miliaridade. 4 Ser homem de, Ser o indivíduo competente para; Você 
não é homem de dizer isso na minha cara! | Ser homem para. Ser 
capaz ou conveniente para: Não é homem para tapar buracos. | Ser 
leão entre ovelhas. Alardear valentias entre os fracos. / Ser luxo, 
Ser dispensável, supérfluo: Comprar mais um carro quem já tem dois, é 
luxo. 4 Ser muito de. Ser muito dado ou aficionado a: Ele não é muito 
de beber. Ela é muito de ir a cinema. 4 Ser muito de alguém. Ser coisa 
própria dele: Isso de beber e depois ficar chato é muito dele. # Ser mui- 
to ele. Ser muito egoísta, autoconfiante ou autossuficiente: Ele sempre 
foi muito ele em, tudo. / Ser o mesmo. Manter as mesmas qualidades, 
opiniões ou sentimentos: O tempo passa, e ele é o mesmo. | Ser o mes- 
mo (ou a mesma coisa). Ser indiferente: Descobrindo petróleo ou não, 
para o povão é o mesmo, porque ele nunca se beneficia de nada. / Ser o 
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tudo. Ser a coisa mais importante: A mãe é o tudo para ele. | Ser 
preço de. Ser a condição essencial para: A morte de Cristo foi o pre a 
da salvação dos homens. V Ser outro. Ser evidente a mudança ou dito, 
rença de comportamento numa pessoa: Depois que casou, é outro. | Ser 
para. 1. Ser destinado a; ter jeito para: Nunca fui para mecânico 
2. Haver motivo para (com verbo no infinitivo): E para lamentar que 
haja aumento de impostos. 3. Ser útil a; valer para: O povo nem tem 
ideia do que foi para o Brasil Tom Jobim. / Ser por. Ser a favor de: Sou 
pela liberdade e pela disciplina. W Ser por Deus. Ser benefício ou favor 
divino: Foi por Deus que não morri no mar hoje. M Ser senhor de. Po. 
der dispor de (algo ou alguém) a seu talante e arbitrio: O pai é senhor de 
todas as ações do filho até os 18 anos. / Ser senhor em. Distinguir-se 
em; sobressair em: Domingos da Guia era senhor em sua área. | Ser 
sobejo. Ser excessivo, demasiado; bastar: E sobejo acrescentar que 
continuamos praticando o melhor futebol do mundo, mesmo com os 
piores cartolas. |/ Ser tempo. Ser o momento azado: Já é tempo de es. 
quecermos o passado. / Ser todo ouvidos. Prestar a máxima atenção 
ao que outrem diz; estar muito atento. / Ser um com outro. Pensar da 
mesma maneira que outro: O presidentee o ministro da Casa Civil são 
um com outro. # Ser vivo. Todo aquele que possui ácido nucleico. 
& Do latim sedere = estar sentado, e formas de esse. 

se.ra.fim (se) s.m.(0) Anjo da mais alta hierarquia: os arcanjos, queru- 
bins e serafins estão diante do trono de Deus. ** Do hebraico serâpim, 
pelo grego seraphim, pelo latim seraphin. > seráfico adj. (1. rel. ou pert. 
aos serafins; 2.fig. digno dos serafins; etéreo: amor seráfico; 3.fig. mís- 


tico: música seráfica). 


se.rão s.m.(o) 1. Trabalho que se faz desde o começo da noite até o al- 


vorecer; tarefa noturna extraordinária, realizada depois do período nor- 
mal de trabalho; seroada. 2. Quantia que se paga por esse trabalho ou ta- 
refa. 3. Sarau. 4. Tempo entre o jantar e a hora de dormir: passava todos 


s serões escrevendo; as crianças jantavam rápido, para chegar logo o 


o 
iam estórias da avó. e V. seroar. ++ Do latim *serânum 


serão, em que ouv 
(do latim sêrum = tarde). à 
se.ra.pi.lhei.ra (rà) s.f.(a) 1. Qualquer pano grosseiro que se usa para 
fazer sacos ou para envolver fardos; aniagem. 2. Pano grosso e grosseiro, 
sem nenhum acabamento, usado para limpeza em geral. 3.Botânica Planta 
que nasce em terrenos de inferior qualidade. 4. Matéria orgânica morta 
(folhas, frutos, galhos, raízes e restos de animais, etc.) que se acumula na 
superfície do solo das matas e libera nutrientes para as plantas, à medida 
que vai se decompondo. 5.Pop. Conjunto de radículas que surgem à flor da 
terra. e Var.: sarapilheira, sarrapilheira e serrapilheira. * Do latim 
vulgar *sirpicularium, que passou depois a sirpiculum = rel. ao junco. | 
SERASA s.f(a) Sigla de Serviços de Assessoria S.A., hoje Centraliza- 
ção de Serviços de Bancos S.A., empresa que é o maior banco de dados 
sobre consumidores, empresas e grupos econômicos, além de participar 
ativamente no respaldo à maioria das decisões de crédito e de negócios 
tomadas em todo o Brasil. 

sere [ingl.] s.f.(a) Ecologia Estádio de uma sucessão ecológica de comu- 
nidades vegetais. e Pronuncia-se sir. 

se.reia s.f.(a) 1. Na mitologia grega, cada uma das três ni 
nhas, monstros, metade mulher, metade peixe, que, com seu canto 
vioso, atraíam navegantes para as rochas da ilha em que habitavam, 
os quais, assim, naufragavam e morriam. 2.Fig. Mulher extremamente 
bela, charmosa e sedutora. 3. Aparelho que emite sons agudos, estriden- 
tes e prolongados, usado como aviso para abrir caminho no tráfego para 
as ambulâncias e viaturas policiais, marcar os horários em indústrias, 
etc.; sirena: a sereia da fábrica toca, para que os funcionários retomem 
o trabalho. e V. sirênico. A Canto da sereia (fig.). Armadilha; arapuca, 
cilada. ++ Do latim sirêna. 

se.re.le.pe (se) s.ep.(o) 1.Zoologia Caxinguelê (Sciuru 
(Voz: piar.) 4 s.sc.(o) 2.Fig. Pessoa viva, ativa, esperta: essa mM 
um serelepe! + 
se.re.nar (se) v.t.d. 1. Tornar sereno ou calmo; acalmar; tranquilizar: o 
discurso do presidente serenou o mercado. 2. Aplacar; mitigar; amainar: 
o analgésico serenou-me a dor. 3. Apaziguar; acalmar: serenar OS ânimos: 
M vi. 4% Cair sereno: serenou muito ontem. 5. Chuviscar: em São Paulo, 
nesta época, serena todos os dias. 6. Amenizar; amainar: a dor $ 
à noite. 4 v.i. ou v.p. 7. Acalmar-se; tranquilizar-se: o mercado fi 
só (se) serenou com o discurso do presidente. & Do latim serênãre. o 
se.re.na.ta (re) s.f.(a) 1. Pequeno concerto vocal ou instrumental e 
sereno, geralmente sob a janela da mulher amada ou daquela qe 
quer conquistar; seresta. 2, Composição musical para piano, h Pert. 
orquestra: a serenata de Gounod para piano; a:serenata de Schu (re) 
“x É italianismo puro. > serenateiro (re) adj. e s.m. ou serenatista 
adj. e s.cdd, (que ou pessoa que canta ou faz serenatas; seresteiro)- 
seren.dip.i.ty lingl.] s.m.(o) 1. Efeito pelo qual alguém descer qi. 
guma coisa afortunada, princ. enquanto procura outra inteiramen te ou 
ferente. 2.P.ext. Tudo o que é afortunado e descoberto por aC) Qeia-Se 
mero acaso. 3.Fig. Boa sorte; fortuna. e Pl.: serendipities. ° ron a poa 
serendípiti. > serendipitoso (se-di; ô) adj. (diz-se daquele que da 


nfas mari- 
ma- 


s aestuans) 
enina € 


erenou SO 
nanceiro 


sorte; afortunado). ni 
f j rent 
serenidade (re) s.f.(a) 1. Qualidade ou estado de sereno: 4 º fi: 
o céu, do mar; mostre sempre serenidade nas discuss? S, res- 

e 


TAa aaa suavidade: falar com serenidade; a serenidade 
ao do Papa. +s Do latim serênitas, serênitãt-. 
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sereno adj. 1. Calmo; tranquilo; sossegado: semblante sereno. 2. Diz- 
-se do tempo claro, puro, calmo: dia sereno. 3. Que funciona suavemente, 
sem trepidações: o motor dos Lexus é muito sereno. M sım. (0) 4. Umidade 
fina, penetrante e pouco abundante que cai à noite; relento. A Ao sereno. 
Ao ar livre; na rua; ao relento: Mendigos e menores dormem ao sereno. 
Š Do latim serênus. > serenamente (re) adv. (de modo sereno; tranqui- 
lamente: o bebê dorme serenamente). 
se.res.ma (6)'s.f.(a) 1. Mulher mole, preguiçosa e inútil; paspalhona, 
2, Mulher muito velha e muito feia; broaca; bruxa. 3. Qualquer coisa no- 
jenta, asquerosa: / s.cdd.(0/a) 4. Pessoa extremamente parva ou tola; 
aspalhão ou paspalhona. 
se resta s.f.(a) 1. Serenata (1). 2. Bailarico noturno. > seresteiro (se) 
adj. (rel. a seresta) e adj. e s.m. (que ou aquele que é dado a fazer serestas; 
serenateiro; serenatista). 
ser.ge s.f.(a) 1. Tecido pesado de seda ou lã, com ligamento sarja, origi- 
nário da Itália. Z adj. 2. Diz-se desse tecido. 
Sergipe s.m.(o) Estado da Região Nordeste do Brasil, o menor 
(21.994km?) da União e um dos mais pobres. Pop. (2010): 1.900.000. Cap.: 
aracaju. Abrev.: SE. Os jesuítas tentaram colonizar a região em 1575, 
mas a colonização só foi possível depois de 1590, quando toda a resistên- 
cia indígena foi vencida. Os holandeses dominaram o território por oito 
anos (1637-45). Em 1763 foi anexado à Bahia, recuperando a autonomia 
só em 1820, por decreto de D. João VI. Em 1855, a capital foi transferida 
de São Cristóvão para o arraial de Aracaju. Suas reservas de potássio 
são as mais ricas do mundo. É o estado natal de Tobias Barreto e Sílvio 
Romero. O analfabetismo é alto: cerca de 45% da população. Suas prin- 
cipais cidades, além da capital, são: Lagarto (100 mil), Itabaiana (75 mil) 
e Estância (65 mil). > sergipano (ser) adj. e s.m. 
sergidei.ra (ser) s.f.(a) Náutica Cada um dos cabos de laborar idênti- 
cos às apagas, mas empregados nas gáveas. a 
serguilha s.f.(a) Indústria Têxtil Tecido grosso de lã e sem pelo. e Var.: 
seriguilha e sirguilha. # É espanholismo (jerguilla). ` 
seriado (se) adj. 1. Disposto ou feito em série(s); serial (1); seriário (1): 
notas de cem reais seriadas; curso escolar seriado. | adj. e s.m. (o) 2. Que ou 
filme que é exibido em série pelo cinema ou pela televisão: ficou famoso, nos 
anos cinquentas, o seriado O Sombra, exibido nos cinemas de todo o país. 
se.ri.al (se) adj. 1. Seriado (1); seriário (1): números seriais. 2. Relativo 
ou pertencente a série: números seriais. 3. Que pratica uma série de atos 
similares: assassino serial. 4. Informática Relativo à execução sequencial 
de operações múltiplas: processamento serial. 5. Música Diz-se da músi- 
ca que aplica os princípios do dodecafonismo. A Acesso serial (inform.). 
Acesso a um item de dado mediante a leitura de todos os dados numa 
lista, até que o dado correto seja encontrado. / Arquivo serial (inform.). 
Arquivo armazenado, cujos registros são acessados sequencialmente. 
4! Computador serial. Sistema de computador que tem uma única uni- 
dade lógica aritmética e executa uma instrução de cada vez. / Impres- 
sora serial (inform.). Impressora que imprime os caracteres um a um de 
cada vez. / Interface (ou Porta) serial (inform.). Circuito que converte 
dados paralelos em um computador sequencialmente, para permitir a 
transmissão e recepção de dados seriais de outro equipamento. / Memó- 
ria serial (inform.). Memória em que o dado é armazenado sequencial- 
mente, permitindo apenas acesso sequencial. i 
se.ri.a.lis.mo (se) s.m, (0) Música Método de composição criado por An- 
ton von Webern (1883-1945), como desdobramento do dodecafonismo, no 
qual as doze notas da série que funciona como base da música dodecafô- 
zica são tocadas isoladamente, dispostas em pequenos grupos, executa- 
Os por vários instrumentos, intercaladas por silêncio. . 
serial killer [ingl] loc.s.cdd.(0/a) Pessoa que ataca e assassina, de 
forma similar, mais de três pessoas, uma a uma, durante curto espaço de 
mpo; assassino (a) serial. e Pl.: serial killers. e Pronuncia-se sírial kílâr. 
seriar (se) v.t.d. 1. Dispor, colocar ou ordenar em série(s): seriar um 
“urso escolar. 2, Classificar por séries; fazer a classificação por séries 
€ seriar espécies vegetais. > seriação (se) s.f. (1. ato ou efeito de seriar; 
“locação ou disposição em série; 2. ordem; método; 3. ordenação; siste- 
“etização; ordenamento; 4. escolha. seleção). 
Se riá.rio (se) adj. 1. Serial (1). 2. Que se faz por séries. 
‘cribei.ro (se) s.m.(0) Pop.AL Pescador. 
neto (se; ô) s.m.(0) Pop.N Confusão; barulho; rebu: se não que- 
já ri bolo, por que foram se meter onde não eram chamados? 
red cela (se) adj. 1, Relativo ou pertencente à sericicultura. /.adj, e 
Seri (o/a) 2. Que ou pessoa que se dedica à sericicultura; sericicultor(a), 
w <icultu.ra (se-ci) s.J.(n) 1. Criação comercial do bicho-da-seda, 
ão E obtenção dos casulos que fornecem o fio de seda, usado na fabrica- 
i). a valioso tecido. 2. Preparo e fabricação da seda. e Var.: sericultura 
sericis cultos (se-cì; ô) adj. e s.m. (que ou aquele que se dedica à 
eri E tura; sericícola), de var. sericultor. | yê 
sido O (se) adj. Que produz seda: glândula sericígena. 
for 2 tina (se) Sf.(a) Bioquímica Proteína gelatinosa e viscosa que se 
Serj ds superfície das fibras da seda. : > 
tochas Ha (se) s.f. (a) Mineralogia Muscovita resultante de alteração de 
Šri È cas em aluminossilicatos. 
dicing o ar 1. Relativo à seda ou que é feito com esta substância. 2.Me- 
“Seda (a ativo a soro; seroso: níveis séricos de cálcio. +% Do latim sêricus 
| epção 1); do latim ser (um) = soro + -ico (acepção 2). 


sereno 
sermão 


ser 
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Se.ridó s.m.(0) 1.Geografia Região localizada no sertão nordestino que 
compreende vários municípios do Rio Grande do Norte e da Paraíba, a 
qual já teve sua economia baseada no cultivo de uma variedade de al- 
godão. e se.ri.dó s.m. (o) 2. Agricultura Variedade de algodão produzida 
nessa região. na 

sé.rie s./. (a) 1. Conjunto de pessoas ou de coisas que se sucedem se- 
guindo uma certa ordem; sucessão; sequência: série de perguntas, de 
alunos, de candidatos. 2. Sequência de fatos que mantêm uma rela- 
ção entre si: as séries brasileiras de televisão são vistas em Portugal. 
3. Ano escolar: estou na 5! série. 4. Grande quantidade: dizer uma 
série de tolices. A Em série. Em grande escala e segundo um modelo 
único, para propiciar rapidez e economia; em escala industrial e com 
o mesmo padrão: A produção de veículos em série. | Fora de série. 
1. Em pequena escala e segundo padrão próprio: É um carro fora de 
série, por isso não será posto à venda. 2.Fig. Sensacional; extraordi- 
nário: Uma mulher fora de série. V Série harmônica. 1. Matemática 
Série em que os recíprocos dos termos formam uma progressão arit- 
mética, como 1 + 1/3 + 1/5 + 1/7 +... 2.Música Série de tons formados 
por um tom fundamental e pelos harmônicos por ele produzidos, cujas 
frequências são múltiplos inteiros consecutivos da frequência do fun- 
damental. ++ Do latim seriês, de serere = juntar, ligar. 

se.rie.ma (se) s.ep.(a) Ornitologia Ave rasteira gruiforme (Cariama 
cristata), de canto muito apreciado, comum no cerrado e na caatinga do 
interior do Brasil, que se alimenta de insetos, serpentes e pequenos ro- 
edores e apresenta um característico tufo de penas à altura dos olhos. 
(Voz: cacarejar, gargalhar, guinchar.) + Do tupi sari'ama. 

série-tipo s.f.(a) Biologia Conjunto de espécimes em que um autor ba- 
seia a descrição de uma espécie. e Pl.: séries-tipos ou séries-tipo. 
serifa sf.(a) Artes Gráficas Pequeno traço usado para rematar os 
terminais de uma letra; tanto superior quanto inferiormente (p. ex.: T). 
4 É anglicismo (serif). > serifado (se) adj. (diz-se da letra que tem serifa). 
seri.ga.do (se) s.ep.(o) Ictiologia NE Badejo. e Var.: sirigado. 
se.rigra.fi.a (ri) s.f.(a) 1. Processo de impressão que consiste em re- 
produzir imagens sobre superfícies planas ou curvas (papel, pano, vidro, 
metal, etc.) formando uma espécie de máscara, em que as partes imper- 
meabilizadas representam os claros do desenho ou as áreas reservadas a 
outras cores, e a tinta passa através das partes impermeáveis, premida 
pelo rolo ou puxador. 2. Estampa obtida por esse processo. + V. silk- 
screen. > serigráfico (se) adj. (rel.'à serigrafia: processo serigráfico); 
serigrafo s.m. (aquele que faz serigrafias). ; 
se.ri.guei.ro (se) s.m.(o) Aquele que faz trabalhos com fios ou cordões 
de seda. e Var.: sirgueiro. a 

seriguela (se; güé) s.f.(a) V. ciriguela. 

se.ri.gui.lha (se) s.f. (a) V. serguilha. 

se.rin.ga s.f.(a) 1. Instrumento médico usado para injetar líquidos no 
corpo ou retirar fluidos do organismo. 2. Bomba portátil usada para in- 
troduzir líquido em cavidades do corpo. 3.PA Borracha; látex. š% Do gre- 
go siyrigks, syrigg- = caniço, pelo latim tardio syrinx, sgring-, através do 
latim medieval sgringa. i 
se.rin.guei.ra (se) s.f. (a) Botânica Árvore euforbiácea (Hevea brasiliensis) 
de grande porte, de cujo tronco, através de incisões na casca, se extrai 
o látex ou seringa, matéria-prima da borracha. e Col.: seringal (s.m.). 
> seringalista (rìn) s.cdd. (dono de seringal); seringueiro (se) s.m. (tra- 
balhador que extrai o látex da seringueira). 

sé.rio adj. 1. Que não ri; sisudo; solene: homem sério; general sério. 
2. Grave em qualidade: deu-me um olhar sério. 3. Honesto; honrado; de- 
cente; íntegro: um comerciante sério com (ou para com) seus fregueses; 
homem sério nos negócios; ele é sério, pode confiar no que diz! 4. Real; 
verdadeiro: proposta séria. 5. Que causa grande preocupação, por ser 
crítico, grave: doença séria; o caso dele é sério. 6. Grave; crítico (antes 
do subst.): sofrer um sério acidente. 7. Que convém a pessoas solenes, 
formais, discreto: uma camisa séria. 8. Digno de respeito; respeitado: o 
Brasil é um país sério? 9. Pudico: moça séria. 10. Importante: assunto 
sério; decisão séria; medida séria. 4 adv. 11. Seriamente; de modo sé- 
rio; a sério: falar sério com alguém. e Superl. abs. sintético: seriíssimo. 
e Antôn. (1): risonho, burlesco. A A sério. Sério (11): Conversar a sério 
com os filhos. | Sair do sério. 1. Praticar algum ato a que não está acos- 
tumado. 2. Irritar-se profundamente; enfurecer-se: Ao saber do estado da 
filha (grávida de cinco meses), o pai saiu do sério. 3. Brincar; divertir-se: 
Saia do sério, venha até o nosso circo e divirta-se com os nossos palhaços! 
++ Do latim sêrius. > seriamente (sê) adv. (1. de modo sério ou solene: falei 
seriamente com ela; 2. gravemente; muito: ficou seriamente prejudicado 
com essa medida do governo; 3. com seriedade: o país está sendo adminis- 
trado seriamente? 4. firmemente; bastante: estou seriamente interessado 
em me mudar para o exterior); seriedade (se) s.f. (qualidade do que é sé- 
rio: existe hoje na classe política um bando de arrivistas só interessado em 
fazer dinheiro, culpa dos partidos, que não exigem critérios de seriedade, 
integridade e transparência a seus membros e candidatos). 
sério-cômico adj. Parcialmente sério, parcialmente cômico: peça 
sério-cômica. e Pl.: sério-cômicos. 

sermão s.m.(o) 1. Discurso religioso, disposto com arte, pronunciado 
por um padre, do púlpito, com solenidade: são famosos os sermões do 
padre Vieira. 2.Fig. Repreensão longa e fastidiosa por um erro cometido: 
ela me passou um sermão daqueles! + Não se confunde (1) com prédica 
(discurso em que o pregador instrui e anuncia verdades religiosas). 4 Do 
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Sernambitiba 
serrote 


latim sermô, sermôn- = discurso. > sermonário (ser) s.m: (1. coleção de 
sermões; 2. autor de sermões) e adj. (1. rel. a sermão ou que com ele tem 
relação; 2. próprio de sermão). 
Sernam.biti.ba, pontal de. Pontal situado no litoral da baixada de 
Jacarepaguá, no Estado do Rio de Janeiro. e A grafia que se vê por toda a 
parte é “Sernambetiba”, do século XIX. 
se.ro.ar (sc) v.i. Trabalhar à noite, extraordinariamente; fazer serão 
(1). > seroada (sc) s.f. [1. serão (1); 2. serão que dura muito tempo; serão 
prolongado]; seroante (sc) ad). e s.cdd. (que ou pessoa que seroa). 
se.ro.con.ver.são (sc-con)s.f.(a) V. soroconversão. 
sero.diag.nós.tico (se-àg) s.m.(o) V. sorodiagnóstico. 
se.rô.dio adj. 1. Que acontece ou vem fora do tempo próprio; extempo- 
râneo: menstruação serôdia. 2.Botânica Diz-se do fruto que amadurece 
depois dos demais ou no fim da estação que lhe é própria; fora de época; 
serotino. 3.Fig. Ultrapassado; retrógrado: seguir seródias ideologias. 
e Antôn. (1): precoce; (2): temporão; (3): hodierno. + Do latim sêrôótinus 
= que vem tarde ou fora de época. 
se.ro.lo.gi.a (ro) s.f.(a) V. sorologia. 
sero.ne.ga.ti.vo (se-ne) adj. V. soronegativo. 
se.ro.po.sitivo (se-po) adj. V. soropositivo. 
se.ro.pu.ru.len.to (se-pú) adj. V. soropurulento. 
sero.sas.f.(a) Anatomia Redução de membrana serosa. 
se.ro.sida.de (ro) s.f.(a) 1. Qualidade do que é seroso. 2. Humor segre- 
gado e exalado normalmente pelas membranas serosas. 3.Pop. Parte mais 
aquosa dos humores animais: sangue cheio de serosidades. A Membrana 
serosa. Membrana fina e transparente que reveste as cavidades pericar- 
dial. pleural e peritoneal, incluindo seus conteúdos; serosa. > seroso (ô) 
adj. [1. rel. a soro ou que o contém; sérico (2); 2. cheio de serosidade]). 
se.rote.ra.pi.a (se-te) s.f.(a) V. soroterapia. > seroterápico (ro) adj. 
(rel. à seroterapia). 
sero.tino (se) adj. Botânica Serôdio (2). e Var. pros.: serótino. 
se.roto.ni.na (ro) s.f.(a) Farmacologia Composto orgânico, CroH:2N20, 
encontrado princ. no sangue, cérebro, tecidos nervosos, mastócitos e na 
mucosa gástrica, muito ativo na vasoconstrição e na transmissão de im- 
pulsos entre células nervosas, agindo ainda como neurotransmissor, nos 
processos cíclicos do corpo (sono, percepção sensorial, etc.). 
ser.pão s.m.(o) Serpilho; serpol. 
ser.pe.ar (ser) v.i. 1. Andar arrastando-se em zigue-zagues pelo chão, 
como as serpentes: os jacarés serpeiam velozes em direção ao rio, ao pres- 
sentirem a presença humana. 2. Correr em zigue-zagues: O riacho serpeia 
pela mata. e O mesmo que serpentear. e Conjuga-se por atear. > serpe- 
ante (ser) adj. (que faz ou descreve curvas semelhantes às da serpente, 
quando se desloca; coleante), de var. serpentante e serpenteante. 
ser.pen.tá.rio (ser) s.m.(o) 1. Lugar onde se mantêm serpentes para 
estudo ou exposição; viveiro de serpentes para experiências com seus 
venenos e para a preparação de soro antiofídico. ~ s.ep.(0) 2.Ornitologia 
Ave de rapina africana, de grande porte, que se alimenta de serpentes. 
serpente s.ep.(a) 1.Zoologia Ofídio peçonhento. (Voz: assobiar, choca- 
Ihar, guizalhar, roncar, sibilar, silvar.) 4 s.sc.(a) 2.Fig. Pessoa sutil, astuta e 
ao mesmo tempo falsa, traiçoeira. * Não se confunde (1) com cobra (qual- 
quer ofídio). 4 Do latim serpêns, serpent-, part. pres. de serpere = rastejar. 
> serpentarista (pen) s.cdd. [trabalhador(a) em criatórios de animais pro- 
dutores de veneno]; serpentino (ser) adj. (1. rel. ou sem. a serpente: agilida- 
de serpentina; 2. que serpenteia ou descreve curvas: caminhos serpentinos). 
serpente.ar (pen) v.i. Serpear. e Conjuga-se por atear. x 
serpentina (ser) s.f.(a) 1. Fita de papel estreita, comprida, colorida e 
enrolada em discos, que se desenrola quando arremessada, usada princ. 
no carnaval. 2. Duto metálico em espiral, utilizado para trocas de calor 
entre o fluido interno circulante e o externo envolvente. 3. Castiçal de três 
braços tortuosos em cujas extremidades se põem velas, que se costumam 
acender no Sábado de Aleluia. 4.Geologia Rocha de cor esverdeada, pare- 
cida com o mármore, usada em arquitetura como pedra decorativa. 5.Bo- 
tânica Planta herbácea poligonácea (Polygonum viviparum), de até 30cm. 
7+ Do latim serpêntinus, de serpêns, serpent- = serpente. > serpentineiro 
(pen) s.m. [1, artesão de serpentinas (2 e 3); 2. instalador de serpentinas (2) 
ou tubulações; encanador de manutenção; bombeiro eletricista]. 
serpenti.nito (pen)s.m.(0) Geologia Rocha metamórfica magnesiana, 
constituída prine, por serpentina (4), que concentra muito calor e resiste 
bem às intempéries. 
EPE ria A A Instrumento de jardineiro, dotado de lâmina curva 
fr al a, para permitir cortes, podas, preparos de enxertos 
ete. é É galicismo (serpette). 
pt pad pia Nipe e Pianta da família das labiadas (Thymus 
das e como condimento de Prod coa Eid uendere palis 
latim serpillum. ros pratos; gerpäo;serpolew Do 
pela, s.m.(o) Serpilho, serpão. e P1.: serpóis. 
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serra s.f.(a) 1. Instrumento com lâmina dentada e cortante. 2, Essa 
lâmina. 3.Geografia Conjunto ou sucessão de montanhas ligadas entre 
si, de mesma composição geológica e o mesmo modo de formação, com 
estruturas comuns. e Dim. irregular (1): serrota ou serrote (s.m.), A Ir 
(ou Subir) à sorra com alguém. Enfurecer-se ou irritar-se com ele 
4 Sorra band. Serra equipada com uma lâmina fina, usada em tra. 
balhos decorativos c para cortar pedaços grandes de madeira. M Serra 
braçal. Serra manual, provida de dois cabos na extremidade, operada 
por duas pessoas. / Serra circular. Serra rotativa, com lâminas cir- 
culares, substituíveis para cada tipo de material a ser cortado (quan- 
to maior o diâmetro da lâmina, mais profundo é o corte). // Serra de 
água. Serra acionada por engenho hidráulico. M Serra de arco. Serra 
em forma de arco, munida de lâminas de aço descartáveis. W Serra de 
azulejo. Serra de bancada própria para cortar azulejos, cerâmicas e 
pedras. / Serra de bancada. Serra estacionária, dotada de lâminas 
que giram e cortam linhas longas e retas com precisão, ideal para ofici- 
nas profissionais. / Serra de corda. Serra pequena, portátil e versátil, 
com diferentes lâminas, capaz de cortar uma ampla variedade de mate- 
riais, de madeira a metal leve. / Serra de fita. Serra de grande versati- 
lidade de trabalho, que executa qualquer tipo de corte reto ou irregular, 
como círculos, ondulações, etc., e serve também para o corte de material 
espesso. / Serra de vaivém (ou de tico-tico). Serra de pequeno porte, 
mecânica, que se desloca em movimento de vaivém, usada para cortar 
madeiras finas, seguindo desenhos sinuosos. / Serra mecânica. Serra 
de dentes finos, própria para cortar metais. / Serra miter (pronuncia- 
-se mditár). Serra circular, com uma base acoplada, usada princ. para 
cortar madeira em ângulos e comprimentos exatos. 4 Serra recipro- 
ca. Serra ótima para cortar canos, dotada de lâminas finas e retas que 
simulam o corte de uma serra manual, para cortes rápidos e práticos. 
4 Serra scroll (pronuncia-se skról). Serra dotada de lâmina fina, para 
fazer cortes precisos, usada para trabalhos cheios de detalhes. / Velho 
como a serra. De idade muito avançada; senil. > serrado, serrátil, 
serreado, sérreo ou serrino adj. (que tem o aspecto dentado da serra; 
disposto em forma de serra); serrano adj. e s.m. (que ou aquele que 
mora em serras; montanhês); sérreo ou serril adj. [rel. a serra (3)). 
Serra Leoa loc.s. f.(a) País da costa ocidental da África, o segundo 
mais pobre do mundo (Timor Leste-Serra Leoa), limitado a norte e leste 
pela Guiné, a sudeste pela Libéria e a oeste e a sul pelo oceano Atlântico, 
de área (71.740km?) correspondente a meio Estado do Acre. Pop. (2010): 
6.500.000. Cap.: Freetown. Hora local ou fuso horário: +3h, em relação 
ao horário de Brasília. + O nome do país foi dado pelo português Pedro 
Sintra, 'em 1460. Até o séc. XVIII, a região se destacou como centro de 
tráfico de escravos. Tornou-se protetorado britânico em 1896. Com a in- 
dependência (1961), foi adotado o sistema republicano dez anos depois. 
A economia se baseia na exploração de diamantes e da cultura do café 
e do cacau. Cerca de 80% da população é analfabeta. Expectativa de 
vida: 37 anos. > serra-leonense adj. es.cdd. (de pl. serra-leonenses) ou 
serra-leonês adj. e s.m. (de pl. serra-leoneses). f- 
ser.ra.lha s.f.(a) Designação comum a várias plantas comestíveis da famí- 
lia das compostas que vegetam espontaneamente nas hortas brasileiras, usa- 
das na alimentação humana, cruas ou cozidas. + Do baixo-latim sarralia. ` 
ser.ra.lha.ri.a (rrã) s.f.(a) 1. Oficina em que se fabricam e consertam 
grades, arados, chaves, fechaduras e outras obras de ferro. 2. Ofício de 
serralheiro. e Var.: serralheria. > serralheiro (se) s.m. (ferreiro). 
ser.ra.lho s.m.(o) 1. Antigo palácio do sultão de Istambul, na Turquia. 
2. Parte desse palácio, onde moravam as mulheres do sultão; harém. 
3. Conjunto dessas mulheres. 4.Fig. Casa de prostituição; prostíbulo. 
serra-osso sm.(o) Pop.AM Arrasta-pé; baile popular. e Pl.: serra-0ssos. 
ser.ra.pi.lhei.ra (rrà) s.f.(a) V. serapilheira. À 
ser.rar v.t.d. l Cortar ou separar (madeira, árvore, pedra, etc.) com ser- 
ra ou serrote: é proibido serrar madeira de madrugada. 2.Gir. Conseguir 
de graça; filar: serrar um cigarro; serrar um pãozinho com manteiga, 
na lanchonete. | v.i. 3. Trabalhar com serra ou serrote: serrou à vida 
inteira, por isso ficou surdo. 4. Produzir som estrídulo como o do serrote 
ou o da serra em ação: uma araponga serrava sem parar, perto do Palá- 
cio do Planalto, prejudicando a fala presidencial. + Do latim serráre. 
> serração (se), serradura (se), serragem s.f. ou serramento (se) zm 
(ação ou efeito de serrar); serraria (se) s.f. (estabelecimento industria 
próprio para serrar toros). : 
serra.zi.nar (rrà) v.t.i. ev.i. Importunar sempre com as mesmas sd 
nam 
turistas, nas ruas de Fortaleza, em busca de trocados. > serrazina (se)sf 
(ato ro de serrazinar) e adj. e s.cdd. (que ou pessoa que serrazina)- 
o iha s.f.(a) 1. Bordo denteado de qualquer objeto: faca e 
- 2. Qualquer lavor denteado, prine. aquele da circunferênci 
moedas. > serrilhar (se) v.t.d. (£ aii 
serro (8) s.m.(o) G t.d. (fazer serrilha em). : . espinha- 
co Dr aa ecografia Cadeia de montanhas; cordilheira; 
; vavelmente de serra, com troca da vogal temática. 
Ser.ro.ta s.f.(a) Serra pequena; serrote. a 
er e 1. Serrota. 2. Instrumento cortante, com cabo pebid i 
a. # s.sc.(0) 3.Gir, Pessoa habituada a filar comida, o- 
cigarro, etc.: essa tua amiga é ; E de ver à gente 
mendo um docinho, que j (0) maior serrote, não pode ata ) 
s.f. (ação ou efeit » Que já vem pedindo um pedaço. > Serr serrote: 
2, serrar mal ou ir de serrotar); serrotar (se) v.t.d. (1. cortar com 
. ou irregularmente). ; : 


GRANDE SACCONI 


DICIONÁRIO DA LINGUA PORTUGUESA 


ser.rula.do (se) adj. 1.Botânica Diz-se do órgão vegetal que tem os 
diminutos dentes dirigidos para a ponta; guarnecido de pequenos dentes 
ou pontas; denticulado. 2.Zoologia Dotado de pequenos dentes seriados. 
sertão s.m. (o) 1. Parte interna de um país, muito longe da costa; hinter- 
land: os bandeirantes desbravaram os sertões, 2. Qualquer região agres- 
te, distante dos núcleos urbanos e do litoral, na qual predomina a criação 
de gado e prevalecem os costumes antigos. > sertanejo (scr; É) adj. e sm. 
(que ou aquele que vive no sertão; caipira; sertanista) e adj. (próprio de 
quem vive no sertão ou na zona rural; caipira: música sertaneja); serta- 
nista (ser) ad). e s.cdd. (1. que ou pessoa que se embrenhava nos sertões à 
procura de riquezas; bandeirante; 2. que ou pessoa que se aproxima dos 
indígenas para estudar seus costumes e tentar protegê-los). 
Sertão, o. Faixa de terra de 1.000.000km? do Nordeste brasileiro, 
também conhecida como Sertão do Cariri, que se estende do litoral do 
Rio Grande do Norte e do Ceará até as depressões interplanálticas se- 
miáridas do interior, de clima semiárido, com chuvas escassas e muito 
maldistribuídas, e solos rasos e pedregosos, que dificultam a agricul- 
tura. Historicamente ligado à criação de gado, a vegetação típica do 
Sertão é a caatinga. O maior rio da região é o São Francisco, e a sua me- 
trópole é Fortaleza. É a região do país que apresenta as piores condições 
de vida para a população, que migra constantemente para o Sudeste e 
para o Sul do país. É uma das três sub-regiões naturais do Nordeste 
brasileiro (as outras são o Agreste e a Zona da Mata), que serviu de tema 
para grandes escritores brasileiros, como Graciliano Ramos, José Lins 
do Rego, Raquel de Queirós e José de Alencar, entre outros. 
Sertão de Goiás. Faixa do território brasileiro que abrange os Es- 
tados de Goiás e do Tocantins, marcada pela ação política de latifundi- 
ários, chamados popularmente de coronéis, que estabeleciam as regras 
de conduta para todos os setores sociais, inclusive a polícia, a igreja e o 
poder legislativo. 
Sertão dos Confins. Faixa do território brasileiro que abrange o 
Triângulo Mineiro e adjacências e parte do Sudeste de Goiás, na qual 
predomina o relevo de baixa altitude e vegetação típica de cerrado, com 
atividade marcante de criação de gado zebu. 
sertões, Os (1902). Célebre livro de Euclides da Cunha, um dos maio- 
res clássicos da literatura brasileira. A primeira edição de Os sertões 
veio a público em dezembro de 1902. O sucesso foi tão avassalador, que 
se chegou a afirmar que o autor dormira um ilustre desconhecido para 
acordar ilustre, famoso. Esta obra-prima, que tem como elemento cen- 
tral e norteador um acontecimento concreto do séc. XIX, a Guerra de 
Canudos, é, acima de tudo, um livro de tese, um ensaio sociológico e his- 
tórico. Nele, o autor promoveu amplo debate a respeito da nacionalidade, 
valendo-se de sua concepção sobre como se encontravam encadeados o 
meio físico, o homem e a cultura. Euclides da Cunha entendia que o es- 
critor deveria ser um polígrafo, capaz de, no mesmo texto, associar O 
rigor da linguagem científica a um apurado senso estético, que chamava 
de consórcio entre ciência e arte. Aplicada em Os sertões, a proposta 
resultou numa leitura difícil, caracterizada pela presença constante de 
preciosismos científicos, proliferação de adjetivos, recorrência a metá- 
foras e antíteses, além de uma construção literária em estilo barroco. 
São características que contribuem para que a leitura seja marcada por 
dificuldades comparáveis às que o Exército encontrou diante da natu- 
reza e do sertanejo de Canudos. A obra se divide em três partes: a Terra 
(estudo geofísico do palco da luta), o Homem (estudo do tipo humano 
da região, esp. o líder fanático Antônio Conselheiro) e a Luta (narração 
da luta entre as expedições militares e os fanáticos, terminando com a 
morte de Antônio Conselheiro e a vitória, finalmente, das tropas gover- 
nistas). Alguns críticos o consideram o maior livro do Brasil. 
serven.te s.cdd.(0/a) 1. Pessoa que ajuda outra em trabalhos manuais: 
servente de pedreiro. 2. Pessoa encarregada de limpezas, arrumações, 
ete.: os serventes das escolas. : 
serven.i.a (ser) s.f.(a) 1. Utilidade; préstimo: faca sem serventia, por 
estar cega. 2. Trabalho de servente. 3. Lugar por onde se passa; passa- 
gem: a porta é a serventia da casa; este quarto dá serventia para outro, 
no fundo da casa; porta com serventia para O quintal. 
serven.tu.á.rio (ven) s.m.(o) 1. Aquele que serve um ofício, emprego ou 
tarefa. 2. Funcionário da Justiça, de cartório ou de tabelionato. 
Sérvia s.f.(a) País europeu, de área (88.361km?) equivalente à do Estado 
de Santa Catarina. Pop. (2010): 10.500.000. Cap.: Belgrado. Hora local ou 
fuso horário: +4h, em relação ao horário de Brasília. > sérvio adj. es.m. 
serviçal (ser) adj. 1. Que está sempre pronto a servir; que gosta de 
Prestar serviços; que presta serviços voluntariamente; prestativo: 
funcionário serviçal.  s.cdd.(o/a) 2.Pejorativo Criado(a); servo(a). 
3. Trabalhador(a) que faz serviços gerais numa casa, empresa, hospital, 
etc.: a entrada de serviçais é por outro lado, > serviçalismo (vì) s.m. 
(qualidade de quem é serviçal). 
ser.vi.ço s.m:(0) 1. Ação ou efeito de servir. 2, Trabalho executado para 
outro(s): pessoa, grupo, empresa ou governo: ter uma empresa prestado- 
ra de serviços. 3. Duração desse trabalho: um serviço de 3h. 4. Trabalho 
desempenhado por pessoal de hotel ou restaurante: o serviço deste hotel 
é excelente! 5. Percentagem das despesas feitas num hotel ou restau- 
rante, destinada à gratificação desse pessoal: este hotel não cobra taxa 
de serviço. 6. Trabalho feito por outros como negócio, ofício ou meio de 
subsistência (usa-se geralmente no plural): contratar os serviços pro- 
fissionais de um bom advogado; o serviço médico; dedicou a vida ao 


DS 


serrulado 


servilha essi 


ser 


serviço público. 7. Departamento ou setor de um pessoal de hospital que 
cuida ou trata de determinado tipo de paciente: o serviço de obstetrícia; 
o serviço de ginecologia, 8. Tudo o que existe para uso de serviçais (em 
oposição a social): elevador de serviço; entrada de serviço; roupa de 
serviço. 9. Fato de que depende o bem-estar ou a segurança física de 
muitas pessoas: a descoberta dos antibióticos foi um grande serviço à 
humanidade; o serviço de salva-vidas nas praias. 10. Instalação, manu- 
tenção ou conserto feito ou garantido por um fabricante ou revendedor: 
exigir garantia do serviço executado no automóvel. W, Meios forne- 
cidos à população nos grandes centros urbanos, para o uso de alguma 
coisa, como água, luz, transporte, comunicações, etc.: o serviço de trens 
de passageiros no Brasil é precário; o serviço postal é deficiente e, às 
vezes, arriscado. 12. Qualquer ação que não se deseja, por algum motivo, 
designar pelo nome: veja o serviço!; dar-lhe-ei um servicinho todo espe- 
cial, fique tranquilo! 13. Feitiçaria encomendada; despacho; trabalho: 
mandou fazer um serviço, para recuperar a namorada. 14. Desempenho 
nas funções militares: tem dez anos de serviço no Exército. 15. Função 
especial na guerra: serviço de infantaria. 16. Qualquer cerimônia ou 
rito religioso: o serviço do matrimônio; qualquer serviço da Igreja custa 
o olho da cara! 17. Benefício prestado a outro(s); ajuda; favor: gente que 
não presta serviço a ninguém. 18. Fornecimento de alimento ou o modo 
como ele é servido: o serviço esteve à altura do banquete. 19. Conjunto 
de utensílios de mesa, princ. os de metal nobre; baixela: o chá veio em 
serviço de prata; o serviço do café da manhã do hotel estava na mesa 
sempre às 7h. 20.Esporte Pôr ou repor (a bola ou a peteca) em jogo; 
saque. 21.Economia Conjunto de pagamentos feitos ao credor, a título 
de juros e amortização da dívida contraída; serviço da dívida. / s.m.pl, 
(os) 22. Dedicação plena e corajosa, em atividade nobre: foi condecorado 
pelos bons serviços prestados à Pátria. 23. Atividade do setor terciá- 
rio da economia, que abrange várias áreas (como administração, saúde, 
educação, finanças, etc.), sem participar da produção direta de bens. 
A Dar o serviço (gír.). Confessar tudo o que sabe, depois de certa pres- 
são física ou psicológica, ou ambas. / Estar a serviço de alguém. Estar 
sob as ordens de alguém superior. / Estar de (ou em) serviço. Estar 
em pleno exercício do trabalho; estar no trabalho. / Fazer o (ou um) 
serviço (pop.). Matar ou assassinar alguém, geralmente a mando de al- 
guém, por encomenda. / Não brincar em serviço. Não perder tempo, 
enquanto trabalha. / Serviço da dívida. Serviço (21). / Servico de 
boa-noite. Em hotelaria, serviço que consiste em a camareira do tur- 
no da tarde entrar no quarto ou apartamento e deixá-lo'pronto para o 
hóspede dormir: retirar a colcha, colocar o cobertor, revisar o banheiro, 
trocar as toalhas e colocar bombons e cartão de boa-noite. / Servico 
de carregação. Serviço malfeito ou feito às pressas, sem cuidado ou 
capricho. / Serviço de coordenação pedagógica. Serviço escolar que 
visa a assegurar unidade de ação técnico-pedagógica. / Serviço de in- 
formações. 1. Obtenção e prestação de informações, geralmente sigi- 
losas. 2. Pessoal ou entidade encarregada dessa tarefa. (O mesmo que 
serviço secreto e serviço de inteligência.) / Serviço de inteligência. 
Serviço de informações. / Serviço de orientação educacional. Servi- 
ço escolar que visa a integrar o aluno no meio ambiente e no processo 
de ensino e aprendizagem adotado. / Serviço efetivo. Serviço militar 
feito na fileira. / Serviço militar. Aquele a que estão obrigados pela lei 
os convocados pelo Exército. / Serviço social. Serviço de assistência e 
previdência pública ou privada. / Serviços públicos. Os diversos ra- 
mos da administração do Estado. ++ Do latim servitium = escravidão, 
de servus = escravo. 

servidão (ser) s.f.(a) 1. Estado ou condição de servo ou escravo. 2.Fig. 
Perda ou privação da independência ou liberdade política. 3.Direito En- 
cargo imposto em qualquer prédio para passagem, proveito ou serviço de 
outro prédio pertencente a dono diferente. 4.Direito Passagem pública 
em terreno particular. 5.Direito Trabalho compulsório como punição por 
crime cometido. e Antôn. (1 e 2): liberdade, autonomia. > serviente (ser) 
adj. (dir. sujeito à servidão: imóvel serviente). 
servido adj. 1. Que tem ou já teve uso: roupa servida deve ser enviada 
para a lavanderia, e não deixada embaixo da cama. 2. Abastecido; pro- 
vido: dona de casa servida de três empregadas. A E servido? Fórmula de 
cortesia com a qual se convida alguém a comer, beber ou tomar sorvete. 
(Na língua popular se encontra “Está servido?”) ; 
servi.dor (ser; ô) adj. e s.m. (0) 1. Que ou aquele que serve a alguém ou 
a uma instituição. / s.m.(0) 2. Funcionário; empregado. 3. Informática 
Computador, geralmente com grande capacidade de processamento e de 
memória, que gerencia o funcionamento de uma rede, fornecendo pro- 
gramas, coordenando os serviços de equipamentos periféricos (impres- 
soras, discos rígidos, etc.), centralizando funções, como armazenamento 
de banco de dados, envio de páginas da Web, etc. 
servil adj. 1. Relativo a escravo ou próprio dele: condição servil. 2.Fig. 
Abjetamente obediente; excessivamente submisso; subserviente: homem 
servil aos coronéis políticos da região. 3. Que segue estritamente o origi- 
nal ou o modelo: cópia servil; tradução servil. e Antôn. (2): nobre, eleva- 
do, altivo. *% Do latim servilis, de servus = escravo. ə servilão (ser) s.m. 
(homem excessivamente servil), de fem. servilona; servilismo (ser) sm. 
(1. espírito de servidão, da mais abjeta submissão; 2. imitação servil de 
um modelo; falta absoluta de criatividade ou originalidade). 

servi.lha s.f.(a) Embarcação usada na pesca da sardinha; barco sar- 
dinheiro. > servilheiro (ser) s.m. (tripulante de servilha; pescador de 


sardinhas; sardinheiro). 


servilheta 
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servi.lhe.ta (ser; 6) s.f. (a) Empregada encarregada dos serviços domés- 
ticos: criada. «% É castelhanismo (servilleta). 

servir v.t.d. 1. Prestar serviços a; suprir (alguém) com serviços: o gar- 
com já o serviu?;seo presidente precisar de mim, sirvo-o prazerosamen- 
te; este elevador não serve o último andar. 2. Consagrar-se ao serviço de: 
servir o Exército, a Pátria; as religiosas vivem para servir o próximo. 
3. Ser útil a: gosto de servir os a migos. 4 Pôr sobre a mesa (bebida ou 
comida): servir o almoço, o café. # v.t.d.i. 5. Oferecer; dar: serviram-nos 
frutas no desjejum; servir bebida aos convidados; sirva-lhe o que quiser! 
6. Prover; abastecer: a indústria serviu as concessionárias de veículos. 
Poti. 7. Prestar serviços militares: servir na guerra. 8. Ser útil; convir: 
compramos a maquina, mas infelizmente ela não serve a nosso tipo de 
trabalho: embora o criado os servisse com precisão e presteza, Virgi- 
mulher diziam que ele não lhes servia, por isso despediram-no; 


lioea 
erve a nenhum país 


um presidente cínico e corrupto como aquele não s 
decente; essa mulher não lhe serve, rapaz: esqueça-a! 9. Ajustar-se ao 
corpo: a camisa não lhe serviu. 10. Ter serventia: folhas de jornal ser- 
viam de cama ao mendigo; essas latinhas servem para tudo. 11. Prestar 
serviços de qualquer natureza, como subordinado de outrem: ele serviu 
a seu país por muitos anos. / v.i. 12. Prestar serviços como doméstico ou 
garçom: sirva à mesa! 13. Prestar serviços militares: Filipe serviu muitos 
anos. 14. Ter utilidade: jornal velho já não serve, pode jogar no lixo!; 
esta madeira serve para a construção de navios. 15. Ajudar; auxiliar: 
minha intenção é servir. 4 v.p. 16. Tomar para si (unidade ou porção) de 
algo: sirva-se como quiser em nosso restaurante! 17. Fazer uso: servir- 
“se de meios escusos para atingir seus objetivos; servir-se de uma faca. 
18. Dispor; usar de préstimos: sirva-se de mim quando quiser! e Con- 
juga-se por ferir. à Servir a Deus. Cumprir com todos os seus deveres 
religiosos. 4 Servir de. Fazer as vezes de: O pronome relativo serve, 
muitas vezes, de sujeito. Ele servia de cavalinho para o filho. M Servir 
de lição. Servir de correção, de aprendizado: Que isto lhe sirva de lição! 
* Do latim servire = ser escravo, de servus = escravo. 

servo s.m.(o) 1. Aquele que trabalhava como escravo na terra para os 
senhores feudais (condes, marqueses, duques). 2. Criado; serviçal: na 
mansão havia dez servos. 4 adj. 3. Que não élivre; dependente. e Não se 
confunde com cervo. ++ Do latim servus. 

servo.as.sis.tên.cia (sèr-à) s.f.(a) Mecânica Auxílio hidráulico ao sis- 
tema de direção de um veículo. 

servo.co.man.do (sèr) s.m.(o) Mecânica 1. Comando feito por um ser- 
vomecanismo. 2. Servomecanismo usado como comando. 
servo-croata odj. 1. Relativo ou pertencente à Sérvia e à Croácia ou ao 
grupo étnico formado por servos e croatas. 4 s.cdd.(0/a) 2. Membro desse 
grupo étnico. 4 s.m.(0) 3.Linguística Língua eslava, falada nos países 
balcânicos. 4. Vocábulo dessa língua. e Pl.: servo-croatas. 
servo.direção (sêr-di) s.f.(a) Mecânica Mecanismo capaz de reduzir 
sutomaticamente o esforço físico sobre o volante de direção, aplicado na 
direção hidráulica de veículos automóveis. 

servo.frei.o (sèr) s.m.(o) Mecânica Mecanismo capaz de reduzir au- 
tometicamente o esforço físico de frenagem do condutor de um veículo, 
porque age sobre o cilindro mestre do sistema de freio, usado princ. em 
veículos automóveis pesados; freio a vácuo. 
servo.me.câ.nica (ser) s f.(a) Ramo da mecânica aplicada que estud 
os servomecanismos. > servomecânico (sèr) adj. (rel. à servomecânica) 
e s.m. (aquele que é versado em servomecânica); servomecanismo (sêr- 
me)s.m. (1.mec. qualquer mecanismo de comando eletrônico; 2.quim. sis- 
tema de realimentação autorregulável: nós não precisamos conhecer em 
detolhes como funcionam os minutíssimos servomecanismos químicos 
dos músculos, pera mover os braços). 

servo.motor (ser; ô) s.m.(0) Mecánica 1. Motor auxiliar que faz 
parte de um servomecanismo. 2. Motor que substitui a atuação manual 
num mecanismo. 

servos.siste.ma (sèr) s.m.(0) Mecânica Sistema que regula a gran- 
dezs variável de saída, de acordo com a variável de entrada de comando. 


sé.sa.mo s.m.(v) Gergelim. 

se.samoide (sê; ói) adj. es.m.(0) Anatomia Que ou pequeno osso ou fj- 
brocartilagem que se desenvolve num tendão e desliza sobre outra super- 
ficie óssea: a patela e certos ossos da mão e do pé têm ossos sesamoides, 
« O adjetivo tem as variantes sesamoídeo e sesamóideo. 
SESC ou Sesc sm (0) Sigla de Serviço Social do Comércio, entidade na- 
cional, criada em 1946 por decreto-lei, para assistir os trabalhadores do 
comércio com centros de lazer, ambulatórios médicos e odontológicos, 
cursos profissionalizantes, etc. 

ses.go tê) adj. Que está oblíquo ou inclinado; enviesado, A Ao sesgo, 
1. De viés; de esguelha; dissimuladamente: Naquele instante surpreen- 
di-a me olhando ao sesgo, 2, Em diagonal: Os arcos que sustentam a pon- 
te estão ao sesgo. +» É espanholigsmo puro, i 
SESI ou Sesi s.m.(0) Sigla de Serviço Social da Indústria, entidade cria- 
da em 1946 pelo governo federal para atender sos trabalhadores do setor 
industrial, à semelhança do SESC. 

ses.ma.ri.a (ses) s.j.(a) 1. Terra abandonada. 2. Terra cuja cultura fora 
abandonada, que os reis de Portugal entregavam a sesmeiros, para que 
voltasse a produzir. > sesmelro s.m. (1. aquele que era encarregado pelo 
rei de distribuir as sesmarias; 2. aquele que recebia uma sesmaria); sesmo 
(ê) s.m. (1. terreno dividido em sesmarias; 2. lugar onde há sesmarias). 
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ses.qui.cente.ná.rio (sês-cen) s.m.(0) O centésimo quinquagési 
(1509) aniversário ou sua comemoração. ) a 
ses.quilin.guis.mo (sès; güís) s.m.(0) Linguística Capacidade dê Ae 
expressar numa só língua, com perfeito entendimento de outra, ANG 
sesquilinguismo, uma pessoa fala em uma língua, e o interlocutor A? 
ponde em outra, e vice-versa, o que constitui um belo exemplo de fezi 
peito e compreensão mútuos, já que assim cada um emprega livremente 
a língua em que melhor se expressa, sem que haja nenhum impedimento 
do objetivo de todas as línguas, que é a comunicação entre as pessoas, Ng 
Brasil, o sesquilinguismo é comum nas comunidades de origem japonei 
sa e nas de origem alemã. > sesquilingue (sès; güe) ou sesquilinguista 
(sès; güís) adj. e s.cdd. (que ou pessoa que utiliza o sesquilinguismo); 
l. ao sesquilinguismo). HHS 


sesquilinguista (sès; güís) adj. (re TER: 
ses.são s.f.(a) 1. Período de tempo durante o qual se realiza parte de 
um trabalho: fazer um trabalho em dez sessões; fazer terapia em vinte 


sessões. 2. Tempo durante O qual está reunida uma corporação:'sessão 
camarária; sessão do congresso. 3. Reunião para a prática do espiritismo: 
sessão espírita. 4. Espaço de tempo em que funciona qualquer espetácu- 
lo: sessão de cinema. 5. Reunião de pessoas para tratar de assunto de in- 
teresse comum: uma sessão de mexericos. e Não se confunde com cessão 
nem com seção ou secção. Ñ DO latim sessiô, sessiôn-, ação de sentar-se, 
de sessus, part. pass. de sedêre = sentar-se. 5 
ses.sar v.t.d. Pop. Passar pelo crivo da urupema; peneirar. > sessação 
(se) s.f. ou sessamento (se) s.m. (ação ou efeito de sessar). “recta 
ses.sen.ta num. 1. Seis dezenas (60, LX). 2. Sexagésimo: página ses- 
senta. # s.m.(0) 3. Conjunto de algarismos representativo desse numeral: 
seu sessenta está malfeito. M s.m.pl.(os) 4. Anos compreendidos entre 60 
e 69 de qualquer século: os sessentas foram dourados. e Ordinal e fra- 
cionário: sexagésimo. A Anos sessentas. Sessentas: Os anos sessentas 
foram dourados. # Sessenta e nove (chulo). Prática sexual simultânea e 
recíproca entre um casal, de felação pela mulher e de cunilíngua pelo ho- 
mem. / Sessenta e um. Espécie de jogo carteado. #+ Do latim sexágintã. 
ses.sen.tão (se) adj. e s.m.(0) Que ou aquele que tem entre 60 e 69 anos 
de idade; sexagenário. e Fem.: sessentona. rs vinha 
sés.sil adj. 1.Botânica Diz-se de todo órgão (folha, flor, fruto, etc.) liga- 
do diretamente ao eixo, desprovido de pecíolo ou pedúnculo. 2.Zoologia 
Que é permanentemente fixo; imóvel: craca séssil. = Do latim sessilis, de 
sessus, part. pass. de sedêre = sentar-se. . ; 15 e 
ses.so (ê) s.m.(o) Pop. Nádegas; traseiro; bunda: Š Do latim 'sessus 
= assento, de sedêre = sentar-se. ERR Ni a: 
ses.ta s.f.(a) 1. Hora em que se descansa ou dorme depois do almoço: 
ele diz que não sonha durante a sesta. 2. Esse descanso: a sexta não é 
benéfica para quem sofre de insônia. e V. sestear. A Dormir (ou Fazer) 
a sesta. Dormir depois do almoço; sestear (2). (Esta expressão surgiu do 
hábito dos antigos romanos de descansar após o almoço, 0 que ocorria 
sempre na sexta hora do dia.) ; a 
ses.te.ar (ses) v.t.d. 1. Proteger do calor (o gado). / v.i. 2. 
ta. e Conjuga-se por atear. ais Ê 
sestércio s.m.(0) Moeda de prata ou de bronze da antiga Roma, equi- 
valente a um quarto de um denário ou a 2,5 asses. rarai As 
sés.ton s.m.(o) Biologia Conjunto das partículas, orgânicas ou não, que 
se encontram dispersas na coluna da água e constituem alimento para 
alguns organismos, exercendo ainda importante papel na difusão da luz 
na água. > sestônico adj. (rel. ou pert. ao séston). : o 
ses.trar v.i, Gir. Executar passos de capoeira. 
ses.tro s.m:(0) 1. Vezo de torcer a cara ou fazer gestos extravag 
cacoete. 2. Mania; vício: tem ele o ruim sestro de xingar a mãe dos outros, 
quando se vê contrariado; ela cultivava o sestro de passar a mão direita 
sobre o nariz, de baixo para cima. e Não se confunde com cestro.? ses: 
troso (ô) adj. (1. que tem sestro; manhoso: o gato é um animal sestroso; 
2. que percebe rapidamente as coisas; esperto; vivo; ladino; 3.pop.¢a oa 
prática da capoeira; 4.p.ext. malandro). N 

set [ingl] s.m. (0) 1.Esporte Subdivisão ou cada etapa de um 
a E etc. 2.Cinema Redução de set de filmagem, loca i dese 

Í gem; cenário. 3.Televisão e Teatro Recinto, com cenários;onde 

realiza uma peça ou se faz a gravação de algum programa. A.Informática 
Conjunto de dados relacionados, e Pronuncia-se sét. A Set ligth (teatro): 
Luz que vem do fundo do palco; luz de fundo. (Pronuncia-se sét láit) 3 = 


seta s.f (2) 1. Flecha sem penas. 2.Fig. Sinal em forma de flecha, india 


demos entre! 


MHLE no 


Dormir a ses- 


antes; 


a partida de 
Jonde 0coF- 


à direita. 3. Ponteiro que marca as horas nos relógios. 4 
dito que fere a susceptibilidade de outrem subitamente; alfi dor 
putado que discursava na tribuna não deu ouvidos às setas do senado 
baiano. # s.m.(0) 5,Botânica Cerda, 4% Do latim sagitta (La 4)edo latim 
spro (5). > setada s.f. (golpe ou ferimento com seta; flechada). : 
se.ta lingl.] sm,(0) Cada um dos milhares de pelos das patas Noite 
xas, dez vezes mais finos que um fio de cabelo, e Pl.; setae, º Pronunclã” 


síta (o pl, síti), RE: 
o. setífero: 

padngpo adj. 1. Que tem cerdas ou é formado por elas; peludo; Serera; 
tceo, 2, Que tem a espessura e o comprimento de um o 


semelhante a cerda; folha setácea, e Não se confunde com cetáceo: m.(0) 
sete num, 1. Seis mais um (7, VII), 2. Sétimo: página sete: a 
3. Algarismo ou símbolo representativo desse numeral: façao Sê ese a 
corte!; com três setes juntos, faz-se 777. 4. Nota sete, em provas gerar, 
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tirou um sete em Português. 5. Carta que tem sete pontos marcados: tirei os 
setes do baralho. 6. Redução de jogador da camisa sete: o treinador mandou 
o zagueiro marcar o sete em cima. e Ordinal e fracionário: sétimo. e V, sétu- 
plo. A Sete e melo. Jogo de cartas em que os parceiros vão pedindo cartas, 
para fazer ou aproximar-se de sete pontos e meio. 4x Do latim septem, 
sete.ar (se) V. assetear. 

sete.cen.tis.mo (st) s.m.(o0) 1. Estilo literário c artístico do séc. XVIII. 
2. Escola dos setecentistas. > setecentista (sè) adj. (rel. ou pert. ao sete- 
centismo) e s.cdd. [escritor(a) ou artista do setecentismo). 
sete.cen.tos (sè) num. 1. Sete centenas (700, DCC), 2. Setingentésimo: 
página setecentos.  s.m.(0) 3. Conjunto de algarismos representativo 
desse numeral: seu setecentos está malfeito. e Ordinal e fracionário: se- 
tingentésimo (sem p). 

Sete de Abril loc.s.m.(0) Data histórica brasileira, em que houve a 
abdicação de D. Pedro I, em 1831. 

Sete de Setembro loc.s.m.(o) Data histórica brasileira, em que houve 
a proclamação da independência, em 1822. 

setei.ras.f.(a) 1. Arquitetura Abertura estreita, mais curta que a fresta, 
feita numa parede, para dar claridade ao interior de uma habitação ou 
de um ambiente. 2. Abertura estreita nas muralhas ou fortalezas antigas, 
por onde se atiravam as setas contra o inimigo. 

Se.tem.bra.da ou Setembrizada (14/9/1831). Nome pelo qual ficou 
conhecida, na história do Brasil, a revolta militar ocorrida no Recife, 
logo após a abdicação de D. Pedro I. 

setem.bro s.m.(o) O nono mês do ano civil. k V. mês. / Do latim 
september. > setembrino (se) adj. (rel. ou pert.'a setembro: festa setem- 
brina; comemorações setembrinas). d : 

sete.me.si.snho (sê) adj. e s.sc.(0) Que ou criança que nasce de sete 
meses. e Var. pop.: setemês (sê). a $ 
se.te.nal (se) adj. Que se faz ou acontece de sete em sete anos: exposição 
setenal; feira setenal. > setenalidade (se-nã) s.f. (qualidade do que é 
setenal); setenalismo (te) s.m. (sistema de eleições por sete anos). 
sete.ná.rio (se) adj. 1. Que vale ou contém sete unidades. / s.m.(o) 
2. Espaço de sete dias. 3. Festa religiosa que dura sete dias. +*+ Do latim 
septênãârius, de septêni = cada sete, de septem = sete. 

setênio s.m.(o) Período de sete anos. ++ Do latim septennium, de 
septennis = de sete anos: septem = sete + annus = ano + -io. > setenial (te) 
adj. (que dura um setênio). : ' si) f ; 
se.ten.ta num. 1. Sete dezenas (70, LXX). 2. Setuagésimo: página seten- 
ta. # s.m.(0) 3. Conjunto de algarismos representativo desse numeral: seu 
setenta está malfeito. 4 s.m.pl.(os) 4. Anos compreendidos entre 70 e 79 
de qualquer século: os setentas começaram com a conquista brasileira do 
tricampeonato mundial de futebol. e Ordinal e fracionário: setuagésimo 
(sem p). A Anos setentas. Setentas: Os anos setentas tiveram início aus- 
picioso para o futebol brasileiro. *% Do latim septuagintã. RTN 
seten.tão (se) adj. e s-m.(0) Que ou aquele que tem entre 70 e 79 anos de 
idade; setuagenário. e Fem.: setentona. . 

setentrião (ten) s.m.(o) Regiões do Norte. 4 É termo obsoleto. / Do 
latim septentriônês = as sete principais estrelas da Ursa Maior ou do polo 
Norte (literalmente; os sete bois do arado): septem = sete + triônês (pl. de 
triô, triôn- = boi de arado). $ 
se.ten.tri.o.nal (ten) adj. 1. Que habita o Norte: povos setentrionais. 
2. Situado a norte de outro ponto; boreal: América setentrional. 3. Pró- 
prio do Norte: fala setentrional. M s.edd.(0/a) 4. Habitante.do Norte. 
* Antôn. (1 a 3): austral, meridional. 3 Do latim septentrionãlis, de 
septentriônes. ig Eri 
Sete Quedas, as. Antigo salto do rio Paraná, na confluência de Mato 
Grosso e o Paraná com o Paraguai, uma das belezas naturais perdidas 
pelo Brasil, em nome da construção da barragem da hidrelétrica de Itai- 
pu, que fica a 180km de distância. V. Guaira. a oii ial 
se.ti.al (se) s.m.(0) 1. Banco adornado, nas igrejas. 2. Pequeno monte 
de terra em que se pode sentar-se. * Provavelmente do espanhol sitial. 
setífe.ro adj. Que tem cerdas; setáceo: antenas setíferas. f 
setilha s.f.(a) Versificação Estrofe de sete versos. i 
se.ti.lhão (se) num. Mil sextilhões: um setilhão de reais. e Var.: setilião. 
setima.nis.ta (sê) s.cdd. (o/a) Estudante que cursa o sétimo ano de um 
curso superior. ú 
setiimes.tre (st) s.m.(0) Espaço de sete meses consecutivos. ' 

sétimo num. 1. Ordinal e fracionário correspondentes a sete. 4 sim, (o) 
2. Cada uma das sete partes iguais em que se divide um todo; a sétima 
parte. 3, Aquele ou aquilo que ocupa o último lugar numa série de sete 
seres, & Do latim septimus, de septem = sete, 

se.tin.gen.té.si.mo (tin) num. 1. Ordinal e fracionário corresponden- 
tes a setecentos. / s.m.(0) 2. Cada uma das setecentas partes iguais em 
que se divide um todo; a setingentésima parte, 3.0 que ocupa o último 
lugar numa série de setecentos seres. e Var. arcaizante; septingentósl- 
mo. $+ Do latim septingentêsimus, 

setis.se.cu.lar (sê-sse) adj. Que tem sete séculos: doutrina setissecu- 
lar. > setissecularidade (sê-sse-là) s.f. (qualidade de setissecular). f 
setis.síla.bo (sê) adj. e s.m.(o) Que ou verso ou vocábulo que tem sete 
sílabas; heptassílabo. e Var. arcaizante: septissílabo. 

setor (ô) $.m.(0) 1. Domínio definido de atividade econômica ou social 
de:um Estado, de uma organização, instituição, etc.: o setor econômi- 
co; o setor energético. 2. Divisão das atividades econômicas segundo 
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a natureza da atividade ou dos bens produzidos: setor primário; setor 
secundário. 3. Divisão ou subdivisão; departamento; parte: o setor de 
enfermaria de um hospital; o setor de crediário de uma loja. 4, Divisão 
da atividade econômica nacional que tem como base a propriedade das 
empresas: setor privado, público. 5. Qualquer ponto ou lugar: que fazes 
neste setor do bairro? 6. Subdivisão de uma zona urbana sujeita a um 
regime particular; área: o setor oriental de Berlim era comunista; o se- 
tor ocidental, capitalista. 7. Área que uma determinada unidade militar 
é encarregada de defender, sob as ordens de um comandante especial. 
8. Subdivisão de uma rede de distribuição elétrica: uma pane de setor. 
9. Ramo de atividade; campo de ação: em que setor profissional você 
atua? 10.Meteorologia Região de um ciclone temperado correspondente 
a uma massa de ar. M.Informática A menor área de um disco magnético 
que pode ser endereçada por um computador. A Setor angular (geom.). 
Parte do plano limitada por duas semirretas de mesmo vértice. / Setor 
primário (cecon.). Um dos setores da atividade humana que compreen- 
de a extração de matérias-primas (vegetais e minerais) e as atividades 
agropecuárias. / Setor quaternário (econ.). Atividade econômica 
moderna, que abrange os trabalhadores dos setores da comunicação, 
informação, investigação e desenvolvimento científico e tecnológico, 
informática, ensino, etc. O crescimento deste setor é o marco da era pós- 
-industrial e fenômeno característico dos países desenvolvidos. / Setor 
secundário (econ.). Um dos setores da atividade humana que compre- 
ende a indústria de transformação (a produção fabril — todo o material 
e todos os produtos; a construção civil — construção privada e trabalhos 
públicos; e a geração de energia elétrica). / Setor terciário (econ.). Um 
dos setores da atividade humana que compreende um complexo de sub- 
setores de serviços, tais como: O comércio, o armazenamento em geral, 
todas as atividades de transportes, os sistemas de saúde, de água e es- 
goto, o fornecimento (distribuição) de energia elétrica, o sistema bancá- 
rió, a administração pública nos níveis municipal, estadual e federal e, 
finalmente, todo o segmento educacional. / Setor terciário avançado 
(econ.). Parte do setor terciário que emprega recursos culturais, cientí- 
ficos e tecnológicos avançados e sofisticados, que exigem altos investi- 
mentós e pesquisas e universidades de alto nível. #+ Do latim sector, de 
sectus, part. pass. de secãre = cortar. > setorial (se) adj. (rel. ou pert. a 
setor); setorialmente (to) adv. (por setor: segundo a constituição, o or- 
camento da Seguridade Social é concebido setorialmente); setorização 
(se-ri) s.f. (ação ou efeito de setorizar; divisão em setores); setorizar (to) 
v:t.d. (dividir em setores). j ` 
set point [ingl.] loc.s.m.(o) Esporte 1.Tênis Situação em que o'set será 
vencido pelo jogador que fizer o próximo ponto a ser disputado. 2. Esse 
ponto; ponto decisivo. e Pronuncia-se sét point: e IE 
set.ter [ingl.] s.m.(0) Zoologia 1. Raça de cães britânicos de porte médio, 
pelo longo, sedoso e ondulado. 4 s.ep.(o) 2. Cão dessa raça. e Pl.: setters. 
e Pronuncia-se sétár. +x O setter inglês é um excelente cão de companhia 
e de caça, ágil, incansável, sem deixar de ser tranquilo. É um cão que se 
apega demais às pessoas, a ponto de os criadores não aconselharem a 
aquisição de um setter inglês, se a pessoa não tiver tempo para conviver 
diariamente com ele, oferecendo-lhe carinho e atenção. Já o setter ir- 
landês é considerado por muitos artistas plásticos o mais belo dos cães, 
tanto parado como em movimento. Tem como principais características 
a agilidade, a obediência e um excelente olfato. Pode ficar o dia intei- 
ro caçando, que não se cansa. É um companheiro inteligente, leal e está 
sempre de bom humor. Extremamente ativo, adora brincadeiras. Com as 
crianças, costuma ser muito paciente. O que mais impressiona os cria- 
dores, de modo geral, é a capacidade do setter de perceber situações de 
emergência e interagir para resolvê-las. : i 
setting [ingl] s.m.(o) 1. Local ou período em que se realiza a ação de 
um romance, peça teatral, filme, etc. 2. Cenário construído para uma 
peça teatral ou para uma produção cinematográfica. e Pl.: settings. 
e Pronuncia-se sétin. ii dita Es 

set-top box [ingl.] loc.s.m.(o) Aparelho que converte sinal digital em 
analógico. e Pl.: set-top bores. e Pronuncia-se sét-tóp bóks. 
setu.a.ge.ná-rio (se-à) adj. e s:m.(o) Setentão: e Var. arcaizante: sep- 
tuagenário. #+ Do latim septuâgenárius, de septuãgêni = cada setenta, 
de septuāgintā = setenta. i j 
se.tu.a.gé.si.mo (se) num. 1. Ordinale fracionário correspondentes a 
setenta. / s.m.(0) 2. Cada uma das setenta partes iguais em que se di- 
vide um todo; a setuagésima parte. 3. O que ocupa o último lugar numa 
série de setenta seres. e Var. arcaizante: septuagésimo. *%-Do latim 
septuâgêsimus, de septuâginta = setenta. 
Se.tú.bal, Paulo de Oliveira (1893-1937). Escritor e jornalista paulista 
de Tatuí, autor de A marquesa de Santos (1925) e O sonho das esmeral- 
das (1935), entre outras obras. Seus últimos dias foram caracterizados 
por intensa crise espiritual, voltando-se inteiramente para Deus. Suas 
“confissões” são reveladas no livro Confiteor. Foi membro da Academia 
Brasileira de Letras. i L sa aS 
sé.tu.plo num. 1. Multiplicativo de sete; que vale sete vezes outro; que é 
sete vezes maior que outro. # s.m: (o) 2. Quantidade ou número que equi- 
vale a sete vezes outro: 35 é o sétuplo de 5. M s.mipl:(os) 3. Sete irmãos 
nascidos do mesmo parto; sete irmãos gêmeos. e Var. arcaizante: séptu- 
plo. 4% Do latim septuplus, de septem + -plus ='dobro: > setuplicação 
(se-pli) s.f. (multiplicação por sete); setuplicar (tù) v.t.d. (multiplicar por 
sete) e v.i. ou v.p. (tornar sete vezes maior), ambos de variantes arcaizan- 
tes, respectivamente septuplicação e septuplicar. sá 


seu 
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Seu pron.poss. 1. Relativo ou pertencente à 3º pessoa do discurso, equi- 
valente a dele (e variações) ou de você (e variação): suas mãos eram ma- 
cias: eu as acariciava sempre; seu gesto, Luísa, não agradou. 2. Redução 
popular de senhor: o boteco do seu Mané. (As vezes se aplica pejorativa- 
mente: seu safado!) 4 s.m.(o) 3. Aquilo que pertence à pessoa de quem se 
fala ou a você(s): ela não tem um real de seu; de seu não tem mais do que 
esse saco sujo que traz às costas. 4 s.m.pl.(os) 4. Família; os parentes: 
ela saiu aos seus. A Das suas. Daquelas que lhe são características ou do 
seu feitio (geralmente traquinagem ou tolice): Fazer das suas. Ela, então, 
disse uma das suas. # Ficar na sua. Não se intrometer em barulho alheio. 
4 Não ter um momento de seu. Estar sempre ocupado com seus que- 
fazeres; não dispor de tempo para o lazer. / Seu coisa. Forma grosseira 
ou agressiva de chamar a atenção de alguém: Olhe aqui, seu coisa, veja 
se se afasta de minha filha! x Pode ser pronome adjetivo (seu livro) ou 
pronome substantivo (esse livro é seu?). / Do latim suus. 

seu-vizinho s.m.(o) Pop. Dedo anular, aquele em que geralmente se 
usa anel. e Pl.: seus-vizinhos. 

sevan.di.ja (se) s.f.(a) 1. Qualquer parasito ou verme imundo. ~ s.cdd. 
(o/a) 2.Fig. Pessoa que vive à custa alheia; parasita: ter amigos sevandi- 
jas. 3.Fig. Pessoa que sofre todas as humilhações, sem reagir nem mos- 
trar ressentimento. ++ É espanholismo (sabandija). 

se.ve.ro adj. 1. Duro nas condições; rígido; rigoroso: regulamento severo; 
leis severas; veredicto severo. 2. Diz-se daquele que é rigoroso e exigente 
no cumprimento das obrigações ou na observância dos deveres, mostran- 
do-se áspero com os outros e falto de indulgência e de condescendência: 
professor severo com (ou para com) os alunos; pai severo nas punições; 
banca severa nos critérios de avaliação. 3. Que cumpre ou faz cumprir as 
leis com rigor; exigente; rigoroso: a polícia dos Estados Unidos é severa. 
4. Aplicado ou cumprido com rigor; rigoroso: punição severa; abstinência 
severa. 5. Muito sério; grave; circunpecto: homem de semblante severo. 
6. Que exige circunspecção; importante: tratar de vários assuntos severos 
na reunião. 7. Grave por sua importância ou repercussão: doença severa; 
derrota severa. 8. Caracterizado pela rispidez; ríspido; rigoroso; duro; rí- 
gido: falar em tom severo. 9. Que é extremamente violento ou intenso: dor 
severa; tempestade severa. 10. Muito sério; grave: doença mental severa. 
11. Livre de censura ou crítica; digno: sempre teve um comportamento 
dos mais severos. 12. Pontual; exato (antes do subst.): é um severo cum- 
pridor de suas obrigações. 13. Digno de respeito; respeitável: homem de 
ideias severas. 14. Caracterizado pelo rigor ou pela severidade: olhar se- 
vero. 15. Difícil de cumprir, realizar ou executar: missão severa; vamos 
passar-lhes um severo teste de lealdade. 16. Diz-se de estilo ou obra de 
arte despojada ou despida de ornatos; sóbrio: arquitetura severa. 17. Diz- 
-se do estilo sóbrio, correto e elegante. 18. Fig. Bem-definido; acentuado; 
distinto; forte: pintor de traços severos. 19. Diz-se das estações do ano 
caracterizadas por temperaturas extremadas; duro de suportar; rigoroso: 
região de clima bastante severo; um inverno severo. *% Não se confunde 


com austero. 4 Do latim sevērus. e Antôn. (2): indulgente, brando, tole- 
rante. > severamente (vê) adv. (de modo severo ou rigoroso; com todo o 
rigor; rigorosamente: ele foi advertido severamente); severidade (ve) s.f. 
(qualidade, condição ou estado de severo: a severidade do professor com 
(ou para com) os alunos era enorme; a severidade de (ou na) disciplina era 
o tom que imperava nos internatos, antigamente; a severidade em relação 

to à) etiqueta naquela casa era impressionante!), 
rizar (ve) v.t.d. e v.p. [tornar(-se) seve- 


à (ou no tocante à, ou quanto 0 
deantôn. brandura, tolerância; seve : 
bandidos; as penas relativas 


ro: é preciso severizar mais as penas para os 
à evasão fiscal devem severizar-se]. 
seví.cia s.f.(a) 1. Crueldade ferina. / s.fpl.(as) 2. Maus tratos ou tortu- 


ra física infligida princ. a pessoa que está sob sua responsabilidade ou 
sua autoridade: a vítima sofreu sevícias antes de ser morta; as sevícias 


entre marido e mulher podem ser causa legítima de divórcio. 3. Abuso 
sexual. £ Do latim saevitia. > seviciar (se) v.t.d. (causar sevícias ou 
maus tratos a). ul as, 
sevo adj. 1. Dado à prática de sevícias, de maus tratos: pais sevos; poli- 
ciais sevos. 2. Cruel; desumano; sanguinário: ditador sevo. 2% Do latim 
saevus = desumano. t y 
se.xa.ge.ná.rio (xà; ks) adj. e s.m.(0) Sessentão. ++ Do latim sexâgênárius, 
de sexâgêni = cada sessenta, de sexâgintã = sessenta: sex = seis + -gintã 
= dez vezes. 
se.xa.ge.si.mal (se-gê; ks) adj. Relativo ao número 60 ou baseado nele. 
A Divisão sexagesimal, Divisão do círculo em 360º, subdivididos cada 
um em 60 minutos e cada um destes em 60 segundos. /' Fração sexagesi- 
mal. Fração cujo denominador é uma potência de sessenta. : 
se.xa.gé.siimo (se; ks) num. 1. Ordinal e fracionário correspondentes 
a sessenta. / s.m.(o) 2. Cada uma das sessenta partes iguais em que se 
divide um todo; a sexagésima parte, 3. O que ocupa o último lugar numa 
série de sessenta seres. ++ Do latim sexâgêsimus, de sexâgintã, 

sex ap.peal [ingl.) loc.s.m.(o) 1. Atrativo ou encanto sexual que des- 
perta a libido; capacidade de excitar as pessoas sexualmente, 2.P,ext, 
Capacidade de atrair o interesse ou o entusiasmo: esses carrões japoneses 
exercem um sex appeal extraordinário sobre o consumidor, e Pronun- 
cia-se seks-apíu. 

sex.cen.te.ná.rio (cen; ks) adj. 1. Relativo ao período de 600:anos. 
4 s.m.(0) 2.0 sexcentésimo aniversário ou sua comemoração. «x Do latim 
sexcentêni = cada seiscentos: sex = seis + centêni = cada cem (de centum 


= cem, cento). Ri 
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sex.cen.té.siimo (sex; ks) num. 1. Ordinal e fracionário correspong 
tes a seiscentos. 4 s.m.(o) 2. Cada uma das seiscentas partes ipuia 
que se divide um todo; a sexcentésima parte. 3. Aquele ou aquilo z 
ocupa o sexcentésimo lugar. e Var.: seiscentésimo (seis). pla 
se.xê.nio (ks) s.m.(o) Período ou espaço de seis anos. ++ Do latim 
sexennium: sex = seis + annus = ano + -io. > sexenal (se; ks) nd; 
(1. rel. a sexênio; 2. que se realiza, aparece ou acontece de seis em dois 
anos; 3. que dura seis anos). 
se.xo (ks) s.m.(o) 1. Conjunto de características biológicas que diferen- 
ciam os machos das fêmeas, na maior parte das plantas e dos animais 
2. Motivação, psicológica e fisiológica, a um comportamento associado 
com a procriação e prazer erótico. 3. Conjunto dos indivíduos do mesmo 
sexo. 4. Cada um dos órgãos genitais externos; as partes pudendas do 
homem e da mulher: ela ainda nunca tinha visto ao vivo o sexo de um ho: 
mem. 5. Ato sexual; cópula: ela quis fazer sexo comigo. 6. Atividade se- 
xual; sexualidade: ter obsessão por sexo. A Mudança de sexo. Alteração 
das características sexuais morfológicas de uma pessoa, mediante cirur- 
gia e tratamento hormonal, para se aproximar daquelas do sexo oposto. 
4 O sexo forte. Os homens. / O sexo frágil. As mulheres. / Sexo anal. 
Ato sexual que consiste em introduzir o pênis no ânus do(a) parceiro(a). 
/ Sexo grupal. Sexo feito entre membros de um mesmo grupo, simul- 
taneamente; suruba. / Sexo oral. Ato sexual que consiste em esti- 
mular os genitais do(a) parceiro(a) usando a língua e a boca. / Sexo 
seguro. Atividade ou relação sexual feita com cautela, com o uso de 
preservativo, para evitar contrair doença sexualmente transmissível. 
/ Sexo solitário. Masturbação. ++ Segundo pesquisas feitas recente- 
mente, sexo está longe de ser só prazer. É também, segundo a ciência, 
um santo remédio: protege o coração, alivia o estresse e até emagrece: 
dezenove segundos. Recentemen- 


um orgasmo consome 160 calorias em 
te, um neuropsicólogo norte-americano descobriu que o sexo frequente 


e feliz colabora para a aparência jovem, porque durante o ato o cérebro 
libera substâncias que retardam o envelhecimento. Talvez seja por isso 
que as pessoas de hoje são aparentemente mais jovens que as de anti- 
gamente... > sexismo (ks) s.m. (1. tendência para considerar tudo do 
ponto de vista do sexo; 2. atitude discriminatória ou depreciativa fun- 
damentada no sexo, particularmente contra a mulher); sexista adj. (rel. 
a sexismo) e adj. e s.cdd. (que ou pessoa que é partidária do sexismo); 
sexuado (se; ks) adj. (1. que possui órgãos sexuais; 2. diz-se do indiví- 
duo capaz de se reproduzir sexuadamente). 

se.xo.lo.gi.a (xo; ks) s.f.(a) Estudo do comportamento sexual humano. 
-> sexológico (sê; ks) adj. (rel. à sexologia); sexologista (xo; ks) s.cdd. 
ou sexólogo (ks) s.m. (pessoa versada em sexologia). 

sex-shop [ingl.) s.m.(o) Loja especializada na venda de revistas, li- 
vros, filmes e todo tipo de objeto erótico, pornográfico ou afrodisíaco. 
e Pl.: sex-shops. e Pronuncia-se séks-chóp. ne 
sex-sym.bol [ingl] s.cdd.(o/a) Personalidade, geralmente do mundo 
artístico, considerada como modelo da atração sexual; pessoa possuidora 
de sex appeal, objeto de desejo generalizado; pessoa que é considerada 
símbolo sexual: a pantera Farrah Fawcett era a sex-symbol do momento 
naquela época. e Pl.: sery-symbols. e Pronuncia-se séks-símbol. 
sexta-feira s.f.(a) O sexto dia da semana, começada no domingo. 
e Usa-se muito apenas sexta. e Pl.: sextas-feiras. A Sexta-Feira Maior 
(ou Sexta-Feira Santa, ou Sexta-Feira da Paixão). Dia em que se co” 
memora a morte de Jesus Cristo, na Semana Santa. / Sexta-feira negra: 
Colapso financeiro ocorrido a 29 de outubro de 1929, nos Estados Unidos, 
com o craque da bolsa de valores de Nova Iorque; Grande Depressão. ` ` 
sex.ta.nis.ta (sex) s.cdd.(o/a) Estudante que frequenta o sexto ano de 
um curso: ser sextanista de medicina. da ds r: 
sex.tan.te s.m. (o) Instrumento náutico que mede as distân 
lares dos astros, usado para determinar a posição geográfic 
de) de uma embarcação no mar. «% Foi inventado em 1731 pe 
John Hadley e, ao substituir o astrolábio, tornou muito mais fác 
navegações marítimas. / Do latim sextâns, sextant- = sexta parte de 
uma unidade. JO 
sex.ta.var (sex) v.t.d. Dar seis faces ou ângulos a; talh 
ou em hexaedro: sextavar um vidro. > sextavado (sex) adj. (que te 
faces; hexagonal). : 

sex.te.to (ê) s.m.(0) 1. Composição musical para seis 
instrumentos. 2. Conjunto dos músicos que executam ess 
w É italianismo (sestetto). 

sêx.til adj. 1. Relativo ao aspecto ou à posição de dois cor 
quando distam 60° um do outro. / s.m.(0) 2. Esse aspecto ou ess 
+ Do latim sextilis. 

sex.tilha s.f.(a) Versificação Estrofe de seis versos. 
sex.ti.lhão (sex) num. Mil quintilhões. e Var.: sextilião. (o) 
sex.to (8) num. 1. Ordinal e fracionário correspondentes à seis. A 
2. Cada uma das seis partes iguais em que se divide um todo; à O Sê 
parte. 3. O que ocupa o último lugar numa série de seis seres. ° Não 
confunde com cesto. ++ Do latim sextus. 
sêx.tu.plo num. 1. Multiplicativo de seis. 4 s.m.(0) 2. “018 
ou número que vale seis vezes mais que-outro: o sêxtuplo de Ea Do 
M s.m.pl. (os) 3. Conjunto de seis crianças nascidas do mesmo parto AD) 
latim sextuplus: sex = seis + duplus = dobro. > sextuplicação aê 
s.f. (multiplicação por seis); sextuplicar (tù) v.t:d. (multiplicar por seis) 
v.i; ou v.p. (tornar seis vezes maior). : 
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se.xu.al (se; ks) adj. 1. Relativo a sexo, sexualidade, sexos, ou a ór- 


gãos sexuais e suas funções: educação sexual. 2. Que envolve sexo ou que 
ocorre entre ambos os sexos: relações sexuais. A Abuso sexual. Estupro 
ou qualquer molestação de ordem sexual. 4 Ato sexual. Cópula; coito. 
4 Caracteres sexuais. Característica anatômica ou fisiológica de um ce 
de outro sexo. [Distinguem-se os caracteres sexuais primários (órgãos 
genitais) e os caracteres sexuais secundários (pilosidade ou formação de 
pelos; adiposidade e voz.) / Intercurso sexual. Contato genital ou có- 
pula entre indivíduos, princ. quando há penetração do pênis na vagina; 
relações sexuais; coito. / Objeto sexual. Pessoa considerada meramente 
como meio de realização sexual. / Órgãos sexuais. O pênis, no ma- 
cho, e a vulva e a vagina, na fêmea. / Relações sexuais. 1. Intercurso 
sexual. 2. Atividade sexual entre indivíduos. // Seleção sexual. Tco- 
ria darwiniana segundo a qual a seleção dos parceiros se baseia nas ca- 
racterísticas ou traços atrativos, como coloração ou canto dos pássaros. 
4 Simbolo sexual, Pessoa famosa, que possui muito sex appeal. s Do 
latim sexuālis = rel. a sexo. > sexualismo (ks) s.m. (1. estado ou condição 
daquele que tem órgãos sexuais; 2. preocupação excessiva com o sexo; 
3. atividade sexual); sexualista (ks) adj. (rel. ao sexualismo) e adj. e 
s.cdd. (que ou pessoa que se caracteriza pelo sexualismo); sexualiza- 
ção (se-li: ks) s.f. [ato ou efeito de sexualizar(-se)]; sexualizar (se-à; 
ks) v.t.d. (1. introduzir a sexualidade num domínio qualquer; 2. conferir 
um caráter sexual a) e v.p. (1. adquirir características fisiológicas pró- 
prias do sexo; 2. adquirir conteúdo ou conotação sexual); sexualmente 
(se: ks) adv. (1. do ponto de vista sexual: sexualmente, ela não me atrai; 
2. através do ato sexual: doenças sexualmente transmissíveis). 
se.xu.a.lida.de (se-à; ks) s.f.(a) 1. Qualidade do que é sexual. 2. Caráter 
ou potência sexual. 3. Conjunto de caracteres que estabelecem as diferen- 
ças entre o macho e a fêmea. 4. Conjunto dos fenômenos sexuais ou ligados 
a sexo, observáveis nos seres vivos. 5. Conjunto das diversas modalidades 
de satisfação sexual ligadas à reprodução da espécie. 6. Sensualidade. 
sex.y lingl.) adj. Que tem ser appeal; que desperta a libido: mulheres 
sexy; olhares sexy. (Como se vê, não varia.) e Pronuncia-se séksi. 


Sey.chel.les s.fpl.(as) País insular formado por 85 ilhas, no oceano Ín- 


dico, a nordeste de Madagascar; sua área total é de 414km?. Pop. (2010): 
85 mil. Cap.: Vitória. Hora local ou fuso horário: +7h, em relação ao ho- 
rário de Brasília. Nome oficial: República de Seychelles. % O clima das 
ilhas Seychelles é quente e úmido. Cerca de 90% da população vive na 
maior ilha, Mahê. A maioria é descendente de africanos e franceses mis- 
cigenados. O turismo é importante para a economia do país. Inicialmente 
colonizado por franceses (1742), as ilhas foram tomadas pelos britâni- 
cos em 1794, tornando-se dependentes de Maurício, em 1810. Em 1814, o 
Tratado de Paris confirmou o arquipélago como de posse britânica. No 


início do séc. XX (1903), as ilhas Seychelles se separaram de Maurício: A 


independência se deu em 1976. Até 1991, as Seychelles foram um Estado 


de partido único. Em 1º/01/1992, instalou-se o pluripartidarismo: o so- 


cialismo havia sido uma experiência amarga e desastrosa. Cerca de 15%: 
da população é analfabeta. > seychellense adj. es.cdd. pobi 
se.Zão s.f.(a) Febre terçã; malária; maleita; impaludismo. e PL.: sezões 
(que tem maior curso que o sing.). > sezonal (se) ou sezônico adj. (rel. à 
sezão); sezonático (se) adj. (que causa sezões). E ' 


SFH sm.(o) Sigla de Sistema Financeiro da Habitação, criado pela Lei 


z2 4.320, de 21/8/1964, com o fim de captar recursos para a área habita- 
cional e financiar a construção e a compra da casa própria. í : 

SFI s.m.(o) Sigla de Sistema de Financiamento Imobiliário, criado pela 
Lei nº 9.514, de 20/11/1997, como alternativa ao SFH e à Carteira hipote- 


cária (CH), com o fim de autorizar a securitização dos créditos imobiliá-=. 


rios e introduzir a alienação fiduciária no mercado de imóveis. 


shading [ingl] s.m.(o) Televisão Sinal elétrico utilizado para dimi“ 
nuir áreas escuras não desejáveis na imagem. e Pl.: shadings. e Pronun- 


da-se chéidin. i rG ria 
shadow [{ingl.] s.m.(o) Informática Sombra ou efeito de sombra. 
* PL. shadows. e Pronuncia-se chédou, vt FEI 


shaft [ingl] s.m.(o) Construção Vão para passagem de tubulações e 


instalações verticalmente, geralmente em banheiros e cozinhas. e Pl.: 
thafts, e Pronuncia-se chéft. 7 
sharp.ie [ingl] s.m.(o) Náutica Barco de recreio e esporte, comprido e 
Estreito, de fundo chato, com velas triangulares e um ou dois mastros. 
*Pl.:sharpies. e Pronuncia-se chárpi. 
Shaker lingl] s.m.(0) 1. Membro de uma comunidade cristã da Ingla- 
terra de meados do séc. XVIII que praticava a vida comunitária e obser- 
vava o celibato: por volta de 1826, havia seis mil shakers, distribuídos 
Por dezoito comunidades na Inglaterra, sendo seu período mais dureo 
entre 1840 e 1860. 2. Aparelho para fisioterapia respiratória, não descar- 
tável, de uso exclusivamente individual, indicado para situações em que 
à acúmulo de secreções brônquicas, como bronquites agudas e crônicas 
€ Qualquer natureza (asmáticas, tabagística, etc.), pneumonias, enfi- 
Sema pulmonar, etc. 3. Utensílio ou equipamento, geralmente elétrico, 
Próprio para misturar líquidos; misturador: coquetéis e milk-shakes se 
Cze em shaker. 4. Arquitetura Estilo trazido para os Estados Unidos 
Pelos colonizadores, caracterizado por extrema simplicidade de formas. 
adj. 5.Arquitetura Diz-se desse estilo. 6. Relativo ou pertencente aos 
shakers: comunidade shaker; terras shakers. 7.P.ext. Diz-se de qualquer 
Coisa simples, sem ornatos, mas funcional e finamente trabalhada: mó- 
veis shakers; estilo shaker. e P1.: shakers. e Pronuncia-se chêikár. =v 


sexual 
shiatsu 


sex 


1857 


Shake.speare, William (1564-1616). O maior poeta e dramaturgo inglês, 
um dos gigantes da literatura mundial. e Pronuncia-se chêikspir. 4% Pouco 
se conhece da infância de Shakespeare. Em 1582 casou com Anne Hatha- 
way, com quem teve três filhos. Mudou-se de sua cidade natal (Stratford-on- 
-Avon) para Londres em 1589, provavelmente como ator e por volta de 1592 
se tornou dramaturgo. Foi contemporâneo e amigo de Ben Jonson e mantevé 
relações com quase todas as grandes figuras literárias do seu tempo. Os tea- 
tros fecharam durante a peste bubônica de 1592-94, e nesse tempo ele com-. 
pôs dois poemas narrativos (Vênus e Adônis e O rapto de Lucrécia), além de 
vários sonetos. Foi reconhecido no seu tempo não só pelos seus excepcionais 
dotes dramáticos, mas também por ser poeta de extraordinária sensibilida- 
de e dom linguístico. Exerceu enorme influência na literatura inglesa, e sua 
capacidade literária excedeu em muito a de todos os seus contemporâneos. 
Seu vocabulário é maior do que o de qualquer outro escritor inglês até sua 
época, e seu conhecimento da personalidade humana fê-lo, no dizer de Ana- 
tole France, o poeta da humanidade. Suas obras têm sido traduzidas e apre- 
sentadas em todas as partes do mundo. A coleção de seus trabalhos contém 
37 peças, 2 longos poemas e 154 sonetos, além de vários trechos em verso. 
Suas peças constam de 17 comédias, 10 dramas e 10 tragédias, que retratam 
a sociedade inglesa durante três séculos de sua evolução. Suas obras mais im- 
portantes são: Rei Lear, Macbeth, Hamlet, Othelo (consideradas suas quatro 
maiores tragédias), Júlio César, Romeu e Julieta, O mercador de Veneza, As 
alegres comadres de Windsor, Ricardo III, Henrique IV (em duas partes), 
Henrique VIII, A tempestade e Sonho de uma noite de verão. Alguns têm 
contestado que algumas dessas obras sejam de fato de sua autoria. Seja como 
for, a obra é imensa, e extraordinária, e admirável, e rica, sobretudo pela 
diversidade. Seu autor soube pintar com admirável energia todos os senti- 
mentos e todas as paixões. Shakespeare é um dos grandes gênios da história 
da humanidade. > shakespeariano adj. es.m. j 
sha.ku.ha.chi [jap.] s.m.(o) Música Flauta japonesa, feita de bambu, 
munida de quatro furos mais um, lateral, de grande riqueza de timbre 
(grave, melancólico e aveludado), que produz um som amplo e profundo: 
e Pronuncia-se chakudáchi. 

sha.mi.sen [jap] s.m.(o) Música Tradicional instrumento japonês, de três 
cordas, semelhante a uma viola. e Pronuncia-se chamizém. & O shamisen 
foi introduzido no Japão no ano de 1562, trazido da China. Na província 
de Okinawa, é o instrumento musical mais importante. Para tocá-lo, os 
músicos costumam usar vestimenta tradicional: quimono, para as mu- 
lheres e hacama, para os homens. 

shan.tung [ingl.]s.m.(o) V. xantungue. , l l : 
shao.lin [chin.] s.m. (o) Arte marcial chinesa correspondente ao caratê; tam- 
bém conhecida como shaolin kung fu. «4 Deriva de nome próprio: Shao-lin, 
mosteiro da província de Henan, onde os monges criaram à luta, há mais de 
três mil anos e local que se acredita ser o berço das artes marciais chinesas. 
share-of-mar.ket [ingl.] s.m.(o) Quantia gasta pelos consumidores 
com determinada marca, em relação à quantia gasta com todas as demais 
marcas concorrentes. e Pronuncia-se chér-óv-márket. 
share-of-mind [ingl] s.m.(o) Grau de identificação do consumidor, 
com um produto de consumo diário (cerveja, refrigerante, iogurte, cos-, 
mético, etc.). e Pronuncia-se chér-óv-máind. Ro 
share.ware [ingl.) s.m.(o) Informática Programa disponível. publica- 
mente para avaliação e uso experimental, subentendendo-se que o usuá- 
rio, se decidir continuar a utilizá-lo após o período de testes, deverá pagar. 
uma certa quantia ao programador que o desenvolveu. e Pl.: sharewares.. 
e Pronuncia-se chér-uér. e V. freeware. Ber 
sha.toosh s.m.(o) Pelo extremamente fino obtido dos fios da barba de 
um antílope tibetano, com o qual se faz a mais fina de todas as tramas 
da paximina. e Pl.: shatooshes. e Pronuncia-se chatúch. & O shatoosh 
é a lã mais fina, mais macia e mais quente do mundo e, por ser tão no- 
bre, é também a mais cara que existe: seus preços variam de US$1.500 
a US$10.000. É feito dos fios da barba de um antílope tibetano chamado 
chiru, nativo das altitudes mais elevadas das montanhas do Himalaia. 
# Do persa shah = rei + toosh = lã. 2 j b 
shed [ingl.] s.m.(o) Telhado em forma de dentes de serra, que alterna 
faces de pouca inclinação (de declive compatível com a cobertura empre- 
gada) com outras quase verticais (envidraçadas), para favorecer a ilu- 
minação natural, comum em fábricas e galpões: o shed é usado quando 
não é possível obter luz lateral ou quando esta é deficiente, em razão da 
excessiva largura do corpo do edifício. e Pl.: sheds. e Pronuncia-se chéd. 
sheik [ingl] s.m.(0) V. xeque. tê 
sher.ry [ingl.]s.m.(o) Vinho fortificante. e Pronuncia-se chérri. : 
shetland [ingl.]s.m.(o) 1. Lã fina, extraída de ovelhas criadas nas ilhas 
Shetland, no Norte da Escócia. 2. Tecido produzido com essa lã, empre- 
gado em roupas esportivas. e Pl.: shetlands. e Pronuncia-se chét-lénd. 
she.vat [hebr.] s.m. (0) Quinto mês do ano do calendário judaico. e Var:: 
shobat. e Pronuncia-se chvát. «%* De sebãt. e 
SHF s.m. (0) Sigla inglesa de Super High Frequency, frequências entre 3GHz 
e 30GHz. e Pronuncia-se és êitch éf (à inglesa) ou esse agá efe (à portuguesa). 
shiat.su [jap.] s.m.(o) Técnica de massagem terapêutica oriental que 
consiste em aplicar a pressão dos dedos e das palmas nas áreas do corpo 
usadas em acupuntura. e Pronuncia-se chidtsu. e V. anmá e watsu. 
x+ O shiatsu surgiu do anmá, em que seutilizam mais massagens de 
deslizamento e-de vibrações, enquanto no shiatsu se fazem pressões 
com o polegar ou com a mão. O anmá é uma massagem-mais suave 
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e dá ênfase ao relaxamento muscular, por isso é mais indicada para 
pessoas com estresse físico e também para idosos, princ. para os que 
sofrem de osteoporose. Ambas as técnicas podem ser usadas conjun- 
tamente na sessão de massagem, sendo considerada como ideal para o 
completo relaxamento esta proporção: 70% de anmá e 30% de shiatsu. 
4 É redução de shiatsuryõdhô = pressão dos dedos: shi = dedo + atsu- 
= pressão + ry0hô = tratamento. 
shi.jing [chin.] s.m.(o) Antologia de antigos poemas chineses, compos- 
tos entre o séc. VI e o séc. II a.C., um dos grandes clássicos chineses. Reú- 
ne 305 canções folclóricas sobre o amor, o casamento e a guerra, além de 
hinos dedicados a eventos culturais, como os festivais, os sacrifícios e a 
caça. Sua coleção é atribuída a Confúcio. e Pronuncia-se chijíng. 
shin.gle lingl.] s.m.(o) Tipo de telha plana, de madeira ou ardósia, típica 
das casas norte-americanas do séc. XIX, que tem no asfalto o elemento 
fundamental para a sua impermeabilidade; telha asfáltica. e P1.: shingles. 
e Pronuncia-se chingol. 
shin.tai [jap.] s.m.(o) Espada de bambu, usada no kendo: e Pronuncia- 
-se chintdi. | ) 
Shiva s.m.(o) V. Xiva. 
shooting board [ingl.] loc.s.m.(o) Planilha de filmagem com dese- 
nhos dos planos. e Pl.: shooting boards. e Pronuncia-se chútin-bórd. 
shop.ping lingl.) s.m.(o) Redução de shopping center, centro comercial 
que compreende, além de lojas, restaurantes e lanchonetes, casas de es- 
petáculo e grande área de estacionamento de veículos, tudo sob a respon- 
sabilidade de uma administração centralizada. e Pronuncia-se chópin. 
short [ingl.] s.m.(o) Filme de caráter documentário, de pouca duração. 
e PL: shorts. e Pronuncia-se chórti. 3 


short.bread [ingl] s.m.(o) Culinária Biscoito escocês, feito de fari- 


nha, açúcar e muita manteiga, também conhecido como pão de manteiga. 
e Pl.: shortbreads. e Pronuncia-se chórt-bréd. EO 
shorts [ingl.] s.m.pl.(os) Calças curtas para homem e mulher, próprias 
para a prática de esportes. e Pronuncia-se chórts. 

show [ingl] s.m.(o) Qualquer espetáculo em que há música, dança, co- 
reografia, etc., destinado a divertir; exibição ou entretenimento público: 
um show de música popular; um show humorístico; um show de mágicas. 
e Pronuncia-se rôu. A Dar um show. 1. Ter atuação brilhante: O advoga- 
do deu um show no julgamento. O ator deu um show nesse papel. 2. Pro- 
mover enorme escândalo: O advogado deu um show no tribunal, quando 
ouviu a sentença: 30 anos de cadeia para o seu constituinte. O ator deu 
um show no estúdio, quando soube que havia sido barrado pelo diretor. . 
show biz [ingl loc.s.m.(o) Show business. e Pronuncia-se xôu bis. 


show busi.ness [ingl] loc.s.m.(o) Indústria da diversão (teatro, cine- 


ma, televisão, rádio, circo, parque, carnaval, etc.); show biz. e Pronun- 
cia-se rôu bísnis. : ; ; 
show.case [ingl.] s.m.(o) 1. Local onde se lança, exibe ou apresenta 


alguém ou algo de forma especial: o showcase será na lagoa Rodrigo de, 


Freitas. 2.P.ext. Esse lançamento, essa exibição ou essa apresentação, 


vistos como um evento: o cantor fará um showcase para um programa de 


televisão; haverá um showcase da moderna arquitetura brasileira. e Pl.: 
showcases. e Pronuncia-se xôu kêis. é 
showmício. V. comício-show. 
show room [ingl loc.s.m.(o) Local onde o comércio ou a indústria 
apresenta seus produtos ao consumidor. e Pronuncia-se xôu rum. 
shoy.u [chin.] s.m.(o) Molho de soja. e Pronuncia-se chôi-ú. 


shunt [ingl] s.m.(o) Eletricidade Resistência que se introduz no cir- 


cuito elétrico, destinada a diminuir a intensidade da corrente. e Pro- 
nuncia-se chânt. a 

sis.m.(o) 1.Música A sétima nota da escala musical. / pron.pess. 2. For- 
ma oblíqua de ele (e variações), quando precedida de preposição, em refe- 
rência ao sujeito da oração (p. ex.: ela só fala de si; eles só pensam em si). 
4 Cheio de si. Pretensioso; presunçoso. / De per si. Isoladamente; em si 
mesmo; em relação com outros. // Em si. Num plano absoluto; absoluta- 
mente: Analisando o caso em si, percebe-se que é gravíssimo! | Fora de 
si. 1. Irado; furioso: O pai ficou fora de si quando soube da gravidez da 
filha solteira. 2. Sem sentidos: A garota ficou fora de si quando recebeu 
o resultado do exame. (Nunca use “fiquei fora de si”, mas fiquei fora de 
mim.) 4 Por si. Espontaneamente: O pião girava por si. 4 Tomar a si 
(ou sobre si). Tomar sob a sua responsabilidade: O ministro da Justiça 
tomou a si o caso. M Tornar a (ou em) si. Recuperar os sentidos; voltar a 
si: Quando tornei a mim, já estava no hospital. Quando tornamos a nós, 
estávamos abraçados um ao outro. 4 Embora seja corrente em Portugal, 
não convém usar si por ti ou por você. Assim, p. ex.: Luísa, falaram mal 
de “si”. V. consigo. ! é 

Sls.m.(o) Sigla de Sistema Internacional de Unidades (y.); 

si.al s.m. (0) Geologia Rocha rica em silício e alumínio, que forma a ca- 
mada superior da crosta terrestre (de 50 a 100km de espessura). 4% For- 
ma-se das primeiras sílabas de silício e alumínio. 

sia.l(o)- el. de origem grega que significa saliva: slaborrela (à; ći) s.f. 

(secreção excessiva de saliva); sialadenite (si-lã) s.f. (inflamação de uma 
glândula salivar); sialagogo (à; ô) adj. es.m. (que ou medicamento que 
aumenta a secreção de saliva; ptialagogo); slalaporia (si-lã) s.f. (defici- 
ência na secreção de saliva); siálico adj. (rel. ou sem. a saliva); slalino (si) 
adj. (rel. a saliva); sialismo (sì) s.m. (secreção excessiva e continuada de 
saliva); sialótico (si) adj. (rel. ao fluxo de saliva)... fo : 


em 
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sia.mês (sì) adj. e sm. (0) 1. Que ou aquele que nascia ou habitava no 

Sião (atual Tailândia). / adj. 2. Diz-se de uma raça de gatos de olhos 

azuis, pelo curto e cara escura, importada do Sião para a Europa em fins 

do séc. XIX. 3. Diz-se desse gato. 4. Diz-se do irmão que nasce ligado 

com outro. / s.m.(0) 5. Língua do antigo Sião e a mais importante falada 

atualmente na Tailândia. 4 Os primeiros irmãos siameses de que se tem 

notícia nasceram no Sião, em 1811. 

sia.ni.nha (sì) s.f.(a) Espiguilha em forma de zigue-zague. e Var.: 

sinhaninha. , 

Sião s.m.(o) Antigo nome da Tailândia (até 1939). V. siamês. 

si.ar v.t.d. Fechar (as asas) a ave, para descer mais depressa. 

siba s.f.(a) 1.Malacologia Gênero de moluscos cefalópodes que tem por 

tipo o choco. 2.Zoologia Concha interna do choco, também conhecida 

por osso de choco. . 

siba-.ri.ta (si) adj. e s.cdd.(0/a) 1. Que ou pessoa que nascia ou habitava 

na cidade de Síbaris; sibaritano(a). 2.P.ext. Que ou pessoa que é amiga 

dos deleites e prazeres carnais da vida. > sibarítico (si) adj. (rel. a siba- 

rita); sibarismo (si) ou sibaritismo (bà) s.m. (modo de viver de sibarita). 
terra (12.800.000km?) que ocupa 76% do ter- 


Sibé.ria s.f.(a) Vasta área de 00.0 À a 769 
ritório russo e forma a parte asiática da Rússia. > siberiano (si) adj. e s.m. 


Si.bi.la s.f.(a) 1. Na mitologia greco-romana, mulher que tinha o dom da 
profecia e era consultada como oráculo, sendo, assim, considerada a men- 
sageira da vontade dos deuses. e sibilas.f.(a) 2. Profetisa, na mitologia 
eliteratura gregas. 3.P.ext. Qualquer mulher que profetiza; maga. 4.Fig. 
Mulher velha, feia e de maus instintos; bruxa. *% Do grego Sibylla, pelo 
latim sibylla = profetisa. Yi z ETTA 
si.bi.lan.te (sì) adj. 1. Que sibila; que produz um silvo semelhante ao fonema 
/s/ ou /z/; que silva continuadamente: vento sibilante; o sibilante canto de um 
pássaro. 2.Fonética Diz-se das consoantes fricativas alveolares (p. ex.: céu, 
aza, sintaxe, exame), que soam como um sibilo. / s.f.(a) 3. Consoante sibi- 
lante. «% Do latim sībilāns, sībilant-, part. pres. de sībilāre. > sibilância (sì) 
s.f. (qualidade do que é sibilante); sibilantização (bì-tì) s.f. (ato ou efeito de 
sibilantizar); sibilantizar (sì-lan) v.t.d. e v.i. (tornar sibilante, na pronúncia). 
si.bi.lar (si) v.t.d. 1. Absorver sibilando ou assobiando: sibilar o suco 
do fundo do copo. 4 v.i. 2. Assobiar; silvar: o vento sibila nas frestas 
das portas e janelas; uma bala vinda da favela sibilou ao meu ouvido. 
3. Produzir som agudo e prolongado, assoprando. + Do latim sibilãre. 
> sibilação (bi) s.f. ou sibilo s.m. (ato ou efeito de sibilar). , È 
si.bi.li.no (sì) adj. 1. Relativo a Sibila; profético; oracular: previsões si- 
bilinas. 2.Fig. De difícil compreensão; enigmático; ininteligível: texto, 
sibilino; nenhum livro didático tem o direito de ser sibilino. e Antôn. (2): 
claro. + Do grego sibúllinos, pelo latim sibyllinus. syi 
si.bi.lis.mo (sì) s.m.(o) 1. Crença nas Sibilas. 2.Fig. Qualidade do 
que é enigmático, ininteligível. > sibilista (si) ou sibilístico (si) adj. 
(rel. a-sibilismo). ccbinuays 
sibilo s.m.(0) 1. Assobio; silvo: 2. Sibilação.3. Medicina Ruído produ- 
zido pela expiração, durante uma crise de asma, perceptível por auscul- 
tador pulmonar. “+ Do latim sibilus. tt Úuce 
sibi.pi.ru.na (bi) s.f.(a) Botânica 1. Árvore leguminosa (Caesalpinia 
peltophoroides), nativa da mata Atlântica, de flores amarelas e vistosas 
e madeira escura e rija. 2. Essa madeira. Š b RIS 
sib.ling [ingl.] s:cdd.(0/a) Cada um dos dois ou mais indivíduos que têm 
um ou ambos os pais em comum; irmão ou irmã. e Pronuncia-se síblino 
A Espécie sibling. Qualquer de duas ou mais espécies morfologicamente 
idênticas, mas incapazes de produzir híbridos férteis. , 
sic [lat.] adv. Assim; deste modo; tal e qual. & Usa-se quando se citam 
textualmente as palavras de um autor; aparecendo entre parênteses, in- 
dica que a palavra ou frase anterior está ou pode estar incorreta; mas é 
exatamente assim que aparece no original, u E] 
sicam.bro s.m. (o) Indivíduo dos sicambros, antigo povo que ocupou 0 
me da Germânia e depois se uniu com os francos. » Do latim sicambrus: 
PPANA ontto) 1. Assassino pago para cometer crimes; pistoleiro de 
aluguel. 2. Facínora; malfeitor. 4 Eram chamados sicários os terroris- 
E arai a ocupação romana. Eles matavam usando uma arma 

: a época, a sica, punhal curto, com a ponta virada para 
S marouranteo pe no de Félix (52-59) foram executados 4.000 sicak: 
ratga i rius, de sicã = punhal curto, de ponta curvada pars ri É 
dE Sea (si) adj. e s.m.(o) Que ou substância que tem a proprie a 

e secar, princ. feridas e tintas empregadas em pintura. *+ DO latim 
Seade (Renta part, pass. de siccãre = secar, de siccus = Seco- 
sled faco di) -tì) s.f. (qualidade do que é sicativo). 
siea fa go gdi «am (o) Que ou o que se alimenta de figas: P 
sieo fanta (a) 8 o sykon = figo + -phágos = que come. us ‘orla; 
mentiroso(a) 2 Ink +(o/a) 1. Pessoa que faz acusações falsas; a adu- 
lando po doa nformante; delator(a); dedo-duro. 3. Pessoa que VV ántës 
H ou pessoas influentes; bajulador(a). 4% Do grego sykop 
= literalmente: expositor de figos: súkon = fi hántēs = aquele que mostr? 
(de phainein = expor, mostra : sykon = figo + -phántês = aq de ladrão de 
figos: embusteito: im r), pelo latim sġcophanta = delator de” icofan- 
jismo (co)s.m. ( , tina > sicofântico (si) adj. (rel. a sicofanta); $ ps 

«m. (qualidade ou comportamento de sicofanta). Ea 


sico.ma s.m.(o) Dermatologi 
m. ia Vi dente, 
lhança do figo no pé; condilion E 


3 ma. +$ Do grego sýkon = figo + -0M0 = 
papi S s.m.(0) Botânica 1. Nome “genérico de várias árvore are 
anus, princ. P. occidentalis, da América do Norte: 2' 
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acerácea (Acer pseudoplatanus), largamente cultivada por sua copa densa 
e suas flores amarelas, vistosas; falso-plátano. 3. Árvore morácea (Ficus 
sycomorus), do Oriente Médio, mencionada na Bíblia, que tem os frutos 
semelhantes ao figo e as folhas parecidas com as da amoreira. Do grego 
sykómoros: súkon = figo + moron = amora negra, pelo latim sjcomorus. 
si.cô.nio s.m.(o) Fruto múltiplo do figo que consiste em um amplo, oco e 
globoso receptáculo floral aberto no ápice, dentro do qual se encontram 
inúmeros aquênios duros. e Var.: sicone, sícono. «4 Do grego sýkon = 
figo + -io, pelo latim científico syconium. 
sico.se s.J.(a) Dermatologia Dermatose caracterizada por inflamação 
crônica dos folículos pilosos, princ. da barba, causada por infecção bac- 
teriana e caracterizada por erupção de acnes e nódulos, geralmente com 
intensa comichão. és Do grego sykôsis = úlcera semelhante a um figo, de 
sýkon = figo, pelo latim sjcôsis. > sicótico adj. (rel. à sicose). 
sicra.no s.m.(o) Palavra usada para referir-se de modo indeterminado a 
uma terceira pessoa, se a primeira é fulano e a segunda, beltrano: fulano 
pagou o que gastou, beltrano mandou marcar e sicrano não quis pagar. 
SIDAs.f.(a) Medicina Sigla desíndrome deimunodeficiênciaadquirida; 
AIDS. +x Como se trata de sigla formada de nomes comuns, tem seus 
elementos escritos ou impressos em maiúsculo; não se aconselha, as- 
sim, o emprego apenas da inicial maiúscula (“Sida” ou “Aids”), dando 
à sigla tratamento de nome próprio, como se faz na língua inglesa. 4 O 
vírus da SIDA, o chamado HIV, é transmitido pelo sangue e por fluidos 
sexuais. Fora de células, ele morre em questão de minutos. A SIDA foi 
identificada pela primeira vez em 1981, em Los Angeles (EUA); a des- 
crição do vírus causador (HIV = human immunodeficiency virus = vírus 
da imunodeficiência humana = HIV em português e nas outras línguas 
neolatinas) foi feita em 1983. O vírus destrói um subgrupo de linfóci- 
tos, resultando na perda da capacidade imunológica do organismo. É 
uma doença própria de viciados em drogas, que a transmitem aos não 
viciados mediante contato sexual ou pelo uso de seringas comuns. Uma 
vez contaminado, o indivíduo pode transmitir a seus parceiros sexuais 
o HIV. A mulher tende a contaminar-se com mais facilidade que o ho- 
mem, em virtude do seu próprio papel no intercurso sexual. A relação 
anal é a que oferece maior risco; porque geralmente causa ferimentos 
microscópicos; o contato sanguíneo entre os parceiros é fatal. Não ha- 
vendo tal contato, é muito difícil o homem contrair a síndrome. A pro- 
porção é de 1 para 5 milhões de contrair a doença, se o homem usar 
preservativo; não o usando, essa proporção cai de 1 para 500. O sidético, 
inicialmente, perde o apetite, depois peso; tem febre, diarreia, fadiga'e 
suores noturnos; os cabelos caem. Geralmente são os pulmões os pri- 
meiros órgãos a sofrer; a pneumonia, então, mostra-se fatal. O HIV está 
presente no sêmen, no sangue, no fluido cerebrospinal, nas secreções 
cervicais, na lágrima, na saliva, na urina e no leite materno. E, porém, 
um vírus frágil: não sobrevive dez segundos fora do corpo. Aquele ou 
aquela que bebe o sêmen não corre riscos de contrair a doença: a acidez 
salivar e o suco gástrico parecem matar o vírus. A SIDA é uma síndro- 
me pandêmica, ou seja, está presente no mundo todo e não tem cura. A 
deficiência de vitamina A pode diminuir em até um ano a expectativa 
de vida dos sidéticos. Isso não significa dizer que doses maciças dessa 
vitamina, que é altamente tóxica, ajudem na cura ou prolonguem a vida 
da pessoa afetada. > sidético adj. (aidético). i 
sida.gã (si) s.f.(a) No padê de Exu, filha de santo mais nova das duas 
que auxiliam a ialorixá ou o babalorixá. e V. dagã. 
side bag [ingl] loc.s:m.(o) Bolsa de ar situada na lateral dos automóveis, 
destinada à proteção do tronco do motorista e dos passageiros; bolsa inflá- 
vel lateral. e Var.: side air bag. e Pl.: side bags. e Pronuncia-se sáid bégh. 
side.bar [ingl.] s.m.(o) Jornalismo Artigo pequeno e isolado do tema 
principal, com que se relaciona. e Pl.: sidebars. e Pronuncia-se sáid-bar. 
side.car [ingl.)s.m.(o) 1. Carrinho ligado de um lado a uma motocicleta, 
para transporte de mais um passageiro. 2.P.ext. Conjunto de tal carri- 
nho com a motocicleta. e P1.: sidecars. e Pronuncia-se sáid-kar. 
side.man Jingl]s.m:(o) Membro de uma orquestra de jazz que não é seu 
líder ou maestro, nem seu solista principal. e Pl.: sidemen. e Pronuncia-se 
sáid-men. ig 
side.ral (si) adj. 1. Relativo ou pertencente a estrelas ou constelações; 
estelar: fenómenos siderais; brilho sideral. 2. Relativo ao céu ou próprio 
dele; celeste: espaço sideral. 3. Medido ou determinado pelo movimento 
diário aparente das estrelas: tempo sideral. A Ano sideral. Tempo ne- 
cessário para uma completa revolução da Terra em torno do Sol, relativo 
a estrelas fixas, ou 365 dias, 6h, 9min e 9,54s. / Dia sideral. Tempo ne- 
cessário para a completa rotação da Terra em relação a qualquer estrela 
ou à direção do ponto vernal, igual a 23h, 56min e 4,09s. / Hora sideral. 
A 24º parte de um dia sideral. Z Mēs sideral. Período de uma completa 
revolução da Lua em torno da Terra, entre sucessivas conjunções com 
uma estrela, igual a 27 dias, 7h e 43min. / Tempo sideral. Tempo base- 
ado na rotação da Terra em relação às estrelas fixas. > sideralidade (si- 
rà) s.f. (1. qualidade do que é sideral; 2. no espiritismo, estado astral do 
Corpo, depois da morte); siderar (si) v.t.d. (1. fulminar; paralisar: aquele 
olhar mesiderou; 2.fig. deixar perplexo, atônito; aturdir: essa declara- 
ção siderou o mundo). Psi i uy 1195 
side.ri.ta (si) s.f.(a) Mineralogia Minério de ferro, FeCOs. e Var.: side- 
rite. Do grego sidêritas, de sídêros = ferro + -ita. 
side.rito: (si);s.m.(0) Astronomia .e Mineralogia Meteorito composto 
Princ. de ferro (90%) e níquel. jistis À 


Do 
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side.ró.lito (si)s.m.(0) Astronomia Meteorito composto de metais (fer- 
ro e níquel) e silicatos em proporções iguais.. * Do grego sídêros = ferro 
+-0- (interfixo) + líthos = pedra. > siderolítico (de) adj. (rel. a siderólito). 
side.ro.se (si) s.f.(a) Medicina Inflamação crônica dos pulmões, cau- 
sada por excessiva inalação de poeira com sais ou partículas de ferro. 
4% Do grego síderos = ferro + -ose. 

side.rurgi.a (de) s.f.(a) Indústria metalúrgica que trabalha com ferro 
e produz aço. + Do grego sidêrourgia: sídêros = ferro + érgon = traba- 
lho + -ia. > siderúrgica (sì) s.f. (redução de empresa, indústria ou usina 
siderúrgica); siderúrgico (si) adj. (rel. a siderurgia) e adj. e s.m. (que ou 
aquele que trabalha em siderurgia); siderurgista (de) adj. e s.cdd. [que 
ou metalúrgico(a) que produz aço). 

sidra s.f.(a) Vinho de maçã. e Não se confunde com cidra. # É espa- 
nholismo puro. 

sie.mens [al] s.m.(o) Eletricidade Unidade de medida de condutância 
elétrica do Sistema Internacional, o inverso de ohm, de símbolo S, equi- 
valente a 10 unidades eletromagnéticas CGS. e Pronuncia-se zímens, mas 
no Brasil só se ouve símens. + Um siemens (1 S) é igual a 1 ampere por 
volt. / Deriva de nome próprio: Ernst Werner von Siemens (1816-1892), 
engenheiro-eletricista alemão, fundador (1847) da empresa Siemens, co- 
nhecida no mundo inteiro. Siemens muito colaborou para o aperfeiçoa- 
mento dos aparelhos telefônicos e telegráficos. Foi, ainda, o construtor 
do primeiro carro elétrico, do primeiro elevador elétrico e do primeiro 
trem elétrico, além das primeiras linhas telegráficas subterrâneas. 
sie.nito (si) s.m.(o) Geologia Rocha ígnea que contém feldspatos al- 
calinos, horneblenda e alguns silicatos. #+ Do latim syênitês (lapis) = 
(pedra) de Siena, de Syênê = Siena, antiga cidade do Sul do Egito (com 
origem no grego Syêne). > sienítico (si) adj. (rel. a sienito). 

sievert s.m.(o) Física Unidade do Sistema Internacional de dose de ra- 
diação ionizante, correspondente à dose de radiação equivalente a um joule 
por quilograma. e Símb.: Sv. e Pl.: sieverts. e Pronuncia-se sívert. s+ Deriva 
de nome próprio: Rolf Maximilian Sievert (1896-1966), radiologista sueco. 
sifão s.m.(o) 1. Tubo flexível de borracha, plástico ou acrílico, em for- 
ma de S, de braços de extensão desigual, utilizado para fazer passar lí- 
quidos de um recipiente para outro, ou para retirá-los de um recipiente, 
sem o inclinar. 2. Dispositivo de um aparelho sanitário (pia, bacia sani- 
tária, etc.) que serve para evacuar as águas usadas, impedindo a subida 
de mau cheiro. 3. Garrafa com tubo de vidro e bica, que faz jorrar a água 
gasosa nela introduzida sob pressão. 4. Aparelho usado na lavagem ou na 
evacuação de certas cavidades naturais do organismo. 5.Zoologia Órgão 
tubular de certos invertebrados aquáticos pelo qual se absorve ou expele 
água. ++ Do grego síphôn = tubo para aspirar água, pelo latim siphô, 
siphôn- = sifão. > sifonado (si) adj. (provido de sifão); sifonagem (si) 
s.f. (operação que consiste em aspirar, mediante a ação do sifão, os de- 
tritos acumulados no fundo de um aquário); sifonar (sì) v.t.d. (proceder 
à sifonagem de: para sifonar um aquário, bombas e aquecedores devem 
ser desligados, o nível da água baixa, mas os peixes ficam no aquário); 
sifonoide (si; ói) adj. (em forma de sifão). i 
sifilide s.f.(a) Dermatologia Designação genérica para as dermatoses 
originadas pela sífilis. # É galicismo (syphilide). 

sífilis s f.(a) Medicina Doença venérea infectocontagiosa, crônica, de- 
vida ao Treponema pallidum, em geral transmitida sexualmente, carac- 
terizada por lesões que podem alastrar-se por qualquer tecido ou órgão. 
++ A sífilis, que é hereditária, geralmente se manifesta na pele, mas pode 
ficar latente, sem sintomas, por anos. / Deriva de nome próprio: do latim 
Syphilis, sive Morbus Gallicus = Sífilis, ou a doença francesa, título de 
um poema de Girolamo Fracastoro (1478?-1553), de Syphilus, protago- 
nista do poema. > sifilítico (sì)-adj. (rel. ou pert. à sífilis) e adj. e s.m. 
(que ou aquele que é doente de sífilis); sifilografia (si-lo) s.f. (ramo da 
medicina que estuda as doenças sifilíticas), de var. sifiligrafia; sifilo- 
gráfico (si) adj..(rel. à sifilografia), de var. sifiligráfico; sifilógrafo (sì) 
s.m. (médico especialista em sifilografia), de var. sifilógrafo; sifiloide 
(si; ói) adj. (sem. à sífilis) e s.f. (erupção cutânea da sífilis); sifiloma (si) 
s.m. (tumor de origem sifilítica). ; SA 
si.fo.náp.te.ro (si) s.m.(o) Entomologia 1. Espécime dos sifonápteros, 
ordem de insetos ápteros, que apresentam pernas longas, adaptadas para 
o salto, que vivem como parasitos, sugando o sangue de aves e mamíferos, 
ou penetrando, no corpo do hospedeiro, representada princ. pelas pulgas 
e pelos bichos-de-pé. / adj. 2. Relativo ou pertencente a essa ordem. 
sifo.nó.fo.ro (sì)adj. Zoologia 1. Relativoaossifonóforos,ordemdehidro- 
zoários coloniais e pelágicos, com polimorfismo, representada princ. pelas 
caravelas. /s.m.(o) 2. Espécime dessa ordem. /' s.m.pl.(os) 3. Essa ordem. 
*4 Do grego síphōn = tubo, .sifão + -o- (interfixo) + phóros = que leva, 
portador. eq i 
sifo.no.ga.mi.a (si-no) s.f.(a) Botânica Modo normal de-fecundação 
das plantas superiores, por meio de um tubo polínico. ++ Do grego siphôn 
= tubo, sifão + -o- (interfixo) + gámos = união + -ia. > sifonogâmico (fo) 
ou sifonógamo (si) adj. (rel. à sifonogamia ou que a apresenta). 

SIGFI s.m.(o) Sigla de Sistemas Individuais de Geração de Energia 
Elétrica com Fontes Intermitentes: o programa federal Luz:para Todos 
permite a utilização do SIGFI como opção de atendimento à população 


do meio rural brasileiro. ti 
sight.see.ing [ingl.]s.m.(o) Visita aos pontos turísticos de uma cidade. 
e Pl.:sightseeings. e Pronuncia-se sdit-siín. © i 


silabo 


si.gi.lo s.m. (0) Segredo absoluto, ligado à ética, o qual não deve ser revelado 
nem veiculado em nenhuma hipótese, sob pena de crime ou de leviandade 
de conduta: sigilo confessional; sigilo profissional; sigilo bancário; manter 
uma investigação sob sigilo; o presidente pediu-lhe que mantivesse sigilo 
da (ou sobre a) conversa que tiveram. A Sigilo bancário. Norma bancária 
que impede a divulgação de qualquer dado bancário sobre um correntista, 
exceto com ordem judicial. / Sigilo de correspondência. Aquele mantido 
entre o remetente eo destinatário, assegurado por lei. / Sigilo profissional. 
Prática ética que impede a revelação de assuntos confidenciais ligados à 
profissão. s Do latim sigillum = sinalzinho, dim. de signum = sinal, signo. 
> sigilosamente (sì-lò) adv. (de modo sigiloso; em sigilo: os dois presidentes 
se reuniram sigilosamente); sigiloso (si; ò) ad). (caracterizado pelo sigilo). 
sigla s.f.(a) Espécie de abreviatura, formada das letras ou sílabas iniciais (às 
vezes também das mediais) das palavras de uma expressão: existem inúme- 
ras formas de medir a potência de um equipamento de som, sendo pelo menos 
três siglas bem conhecidas no mercado de áudio: RMS, IHF e PMPO. + Uma 
vez vulgarizada, a sigla passa a ser um vocábulo primitivo, admitindo, as- 
sim, formas derivadas (p. ex.: USP/uspiano, PT/petista, ABCD/abecedensse). 
4 Nas siglas, o ponto não é obrigatório, mas o é quase sempre nas abreviaturas 
(pág., sr. etc.). As siglas de quatro ou mais letras podem ser escritas como pa- 
lavras comuns, ou seja, com apenas a inicial maiúscula, desde que não se trate 
de nome comum. Ex.: Sesi, Ceasa, Ibope, Banerj, etc. (mas: AIDS, SIDA, sars, 
etc., porque se trata de siglas de locuções substantivas comuns). / Existem, 
ainda, as pseudossiglas, cujas letras não aparecem necessariamente na locu- 
ção a que se referem. As pseudossiglas têm todos os seus elementos gráficos 
em maiúsculo. / V. abreviação, abreviatura e acrônimo. // Do baixo-latim 
sigla. > siglar ad). (rel. ou pert. a sigla) e v.t.d. (formar sigla de; siglizar); 
siglema s.m. [acrônimo ou sigla que se pode ler como se fosse uma palavra, 
por isso não admite pontos (p. ex.: CEASA, IBOPE, Petrobras)], por oposição 
a sigloide; siglista adj. e s.cdd. (pessoa que coleciona siglas); siglistica s.f. 
(estudo dos fenômenos linguísticos ocasionados pelas siglas); siglístico adj. 
(rel à siglística); siglizar (si) v.t.d. (siglar); siglógrafo s.m. (aquele que re- 
gistra, expõe e descreve siglas); sigloide (ói) s.m. [sigla que não se lê como se 
fosse uma palavra (p. ex.: I.P.T.U, I.B.G.E., que podem dispensar os pontos; às 
vezes algumas até se leem como palavras: CEF, SUS, ON U), por oposição a 
siglema]; siglologia (glo) s.f. (estudo sobre as siglas); siglológico (si) adj. (rel. 
ou pert. à siglologia); siglologista (glo) adj. (rel. à siglologia) e s.cdd. [especia- 
lista em siglas; siglólogo(a)]; siglólogo s.m. (siglologista); siglomania (si) sf 
(emprego exagerado de siglas); siglomaníaco (si-mã) adj. (rel. à siglomania); 
siglômano adj. e s.m. (que ou aquele que faz uso exagerado de siglas). 
siglô.niimo s.m.(o) Formação léxica que consiste em dar o nome dasle- 
tras iniciais de uma expressão ou frase (p. ex.: pê-efe = prato feito; pê-eme 
= polícia ou policial militar). > siglonimia (glo) ou siglonímia (sì) s.f. 
(estudo ou uso de siglônimos); siglonímico (si) adj. (1. rel. a siglônimo; 
2. rel. ou pert. à siglonímia); siglonimização (glo-mi) s.f. (ato ou efeito 
de siglonimizar); siglonimizar (si-ni) v.t.d. (criar siglônimos de ou para). 
sig.ma s.m.(o) Décima oitava letra do alfabeto grego (£, a), correspon- 
dente ao nosso s. + Do grego sîgma, pelo latim sigma. > sigmático adj. 
(em que eziste a letra s); sigmatismo (sìg) s.m. (pronúncia incorreta de 
consoantes sibilantes). 
sig.moi.de (ói) adj. 1. De formato semelhante a um S ou ao sigma mai- 
úsculo. 2. Relativo à alça sigmoide do cólon. A Alça (ou Cólon) sigmoide. 
Parte terminal do cólon, entre a crista ilíaca e o reto, de formato seme- 
lhante ao sigma maiúsculo. / Válvula sigmoide. Cada uma das três do- 
bras membranosas situadas na origem da artéria pulmonar e da aorta, 
existentes para impedir o refluxo sanguíneo para os ventrículos, durante 
a diástole. #+ Do grego sigmoeidês: sigma + -o- (interfixo) + -ide (de eidos 
= aspecto, forma). > sigmoidite (mòi) s.f. (inflamação da alça sigmoi- 
de); sigmoidostomia (mòi) s.f. (abertura de um ânus artificial na alça 
sigmoide); sigmoidotomia (mòi) s.f. (incisão na alça sigmoide); sigmoi- 
dovesical (moi-ve) adj. (rel. à conexão entre a alça sigmoide e a bexiga). 
signatário (sig) adj. e s.m.(o) Que ou aquele que assina ou assinou 
um documento: os signatários de um tratado, de um acordo, de um pac- 
to, de um abaixo-assinado, de um contrato. * Do latim signatârius, de 
signâtus, part. pass. de signãre = marcar, assinalar, de signum = sinal, 
pelo francês signataire. í #57 
sig.ni.fi.ca.ção (sig-fi) s.f.(a) 1. Ato ou efeito de significar. 2. Valor se- 
mântico da palavra, o que representa, o que quer dizer por si mesma; 
paian que a palavra exprime; representação mental evocada por uma 
nifica linguística; sentido; significado: ele empregou retificar na sig- 
ificação de ratificar. 3.Fig. Valor, importância; significância; sentido; 
significado: só depois que rompeu o namoro, percebeu a significação da 
namorada na sua vida; dia 18 de dezembro é uma data de muita signifi- 
eui da Ei latim significātið, significātiðn-, de significãre. 
da diga é ni) s.m.(o) 1. Significação (2). 2.Linguística Ideia ou 
lemento constitutivo do signo ou sinal linguístico; ele- 
pd a ar linguística, opõe-se a significante. 
io) a a) 1, Qualidade ou estado de significante. 
part. pres. de significãre. im significântia, de significâns, significant-, 
sig.nifican.te (ni) adj. 1. Que signífica; significativo. / s.m.(0) 2.Lin- 
guística Forma ou elemento material, visível e sensível de um si 
guístico (em oposição a significado, que é a ideia, o conteúdo semântico, o 
elemento conceptual, não percepti a , O conteúdo semântico, o 
Ca quê: com osi nifi f perceptive por nenhum sentido); imagem acústi- 
d gnitcado, constitui o signo linguístico. 4 V. significância. 
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gnificado de; querer dizer: em grego 
sykon significa figo. 2. Expressar; exprimir; denotar: pih olhar dele já 
significava repreensão; essa palavra significa o o lo que você ima. 
gina. 3. Acarretar, implicar: um escândalo desses poderá significar o fim 
do governo. 4. Mostrar; indicar: a ausência dele significa indiferença oi 
medo? 5. Constituir; formar: Meus filhos significam a minha real for: 
tuna. 6. Ser o símbolo de; simbolizar; representar: o amarelo da nossa 
bandeira significa a riqueza (= ouro) do nosso solo, e o verde significa a 
exuberância das nossas matas. * Do latim significáre. 
sig.ni.fica.tivo (sig-h) adj. 1. Que serve para RR alguma Coisa; 
significante: estacas significativas. 2. Que exprime e maneira sensível 
um pensamento, uma intenção, uma vontade, etc.; gd esa sugesti- 
vo: gesto significativo; olhar significativo. 3. Representativo de alguma 


: E Pa ota tante; digno de atenção ou co 

coisa: brinquedo significativo. 4. Impor ; digno de é n- 
sideração: documentos significativos; provas significativas. 5. Vultoso; 
ignificativamente (sig-fi-ti) adv. (de 


PROA O qo im S E 
enorme: quantia significativa. > r ; ] 
modo significativo; em grau elevado; expressivamente; consideravel- 
mente: a inflação baixou significativamente no Brasil, depois de 1994), 


sig.nos.m.(o) 1.Astronomia Cada uma das doze partes óu ermo iguais 
em que se divide o zodíaco e respectiva constelação: o signo de Sagitário. 
2.Astrologia Cada uma das doze constelações que correspondem a essas 
doze partes, e cada uma das figuras que as representam. 3.Linguística 
Redução de signo linguístico, elemento da linguagem que associa uma 
forma (significante) a um significado (ideia); unidade linguística forma- 
da pela associação de um significante e de um significado: as palavras 
são signos linguísticos. 4. Aquilo que representa materialmente alguma 
coisa; o que evoca na memória a ideia de outra coisa à qual está associa- 
da: as letras do alfabeto e os algarismos arábicos são signos convencio- 
nais. 5. Traço característico; peculiaridade: o funk éo signo de uma clas- 
se suburbana. 6.Matemática Nome que se dá a certos símbolos utilizados 
em matemática, como =, +, —, X, :, <, etc. 7. Modo de fazer alguma coisa; 
maneira; processo: O mágico conhecia todos os signos do ilusionismo. 
A Signo de salomão. Estrela de seis pontas, considerada o símbolo do 
judaísmo, usada como adorno ou, por superstição, como talismã contra 
mau-olhado; estrela de davi. / Sob o signo de. Sob a influência de: Sua 
tese foi redigida sob o signo das modernas teorias linguísticas. Nasceu 
sob o signo de Sagitário. + Os signos (1 e 2) são doze: Aquário, Peixes, 
Áries, Touro, Gêmeos, Câncer, Leão, Virgem, Libra, Escorpião, Sagitário 
e Capricórnio. / O signo (3) pode ser símbolo ou sinal; é símbolo, quan- 
do há uma relação natural entre significante e significado (p. ex.: a cor 
branca significando paz; a balança significando equidade, justiça; a cruz 
significando o cristianismo); é sinal, quando a relação entre significante 
e significado é arbitrária (p. ex.: mesa, livro). / Do latim signum. 
sikh [hindi] s.cdd.(o/a) V. sique. i f 
sí.la.ba s.f.(a) 1.Linguística Na cadeia da fala, cada um dos fonemas 
(neste caso, apenas a vogal) ou cada grupo de fonemas emitidos num só 
impulso ou emissão de voz, reunidos para formar as palavras; unida- 
de fônica constituída apenas por uma vogal, ou centrada numa vogal, e 
emitida num só impulso expiratório. 2.Linguística Uma ou mais letras 
usadas para representar essa unidade. 3.Fig. Qualquer som articulado. 
A Silaba aberta (ou livre). A que termina em vogal. / Silaba aguda. 
A que se acentua. / Silaba átona. Qualquer sílaba de um vocábulo, ex- 
ceto a tônica e a subtônica (p. ex.: vo-cá-bu-lo). 4 Silaba breve. A de 
menor duração nas línguas que, como o latim ou o grego, se servem de 
duas medidas de quantidade silábica. / Sílaba fechada (ou travada). 
A que termina em consoante. / Sílaba longa. A de maior duração nas 
línguas que se servem de duas medidas de quantidade silábica. / Sílaba 
postônica. A imediatamente posterior à tônica (ex.: vo-cá-bu-lo). 4 Si- 
laba pré-tônica. A imediatamente anterior à tônica (ex.: vo-cá-bu-lo). 
M Sílaba subtônica. Aquela que, nas palavras derivadas, conserva, de- 
pois da tônica, certa intensidade, no que a difere da(s) átona(s). Ex.: 
fa-cil-men-te; so-men-te; co-mo-dis-mo. / Silaba tônica. A que pre- 
domina num vocábulo, aquela sobre a qual recai o acento tônico ou à 
rc pE ai cô-mo-do. + Do grego syllabê, de syllabein, pelo 
m Sytiada. > silábico adj. (1. rel. ou pert. à sílaba: divisão silábica; 
2. diz-se do som que por si só pode constituir uma sílaba ou funcionar 
como centro de sílaba: o a é um fonema silábico). 
RR (a, : r (a) Gramática Erro de pronúncia resultante do deslo- 
de”, “rúbrica”, “ E nien ceuma palavra; erro prosódico (p. ex.: “récor 
i ia b ls gra uito”, “circuíto”, “interim”). À, ? 
ji PrE na a Ler ou pronunciar por sílabas; soletrar. 2 R 
2. método de E A Saia Ga) sf : [T. ação ou efeito gaali em 
pra sino de leitura que consiste em dividir as palavras 
sil bári vez de as decompor em letras (como se faz na soletração). 
eta Ras fem oo 1. Conjunto de caracteres escritos de s 
TE línguas delent os quais representando uma sílaba, usado eni Das. 
sa Do neolatim PT o japonês. 2. Lista ou catálogo de S! y 
siia bismo yllabārium, do latim syllaba. e S 
SE (sì) s.m. (0) Sistema de escrita pelo qual cada sílaba êT 
presentada por um sinal específico. À 
síla.bo sm.(o) 1.Religião Documento publicado pelo Papa Pio IX, 
na encíclica de dezembro de 1864, com o qual se condena uma série É 
a com os principais erros da época. 2.Fi9. Lis 
s condenados pelo papa, na'religião católica; 


% É P 
xx Do grego syllabós = índice, pelo latim syllabus. 


sig.ni.fi.car (nì) v.t.d. 1. Ter o si 


GRANDE SACCONITI 


DICIONÁRIO DA LINGUA PORTUGUESA 


silagem s.f.(a) 1. Armazenagem de cereais em silos, mediante normas 
adequadas. 2. Forragem tirada dos silos, para alimentar os animais. 
sila.no s.m.(0) Química Grupo de compostos de hidrogênio e silício, 
que têm a fórmula geral SiH, análogos aos hidrocarbonetos parafínicos. 
e É anglicismo (silane). 

silen.ciar (si) v.t.d. 1. Guardar ou manter silêncio a respeito de: silenciar o 
assunto de uma reunião. 2. Impor ou exigir silêncio a; calar: o orador silen- 
ciou a multidão apenas com um gesto; a Igreja tentou silenciar Lutero. 3. Não 
dizer (alguma coisa) de modo deliberado; não revelar; não comentar: omitir: 
a testemunha silenciou um dado importante no seu depoimento; silenciar os 
nossos medos. 4, Reprimir a expressão ou a liberdade de expressão de; sufo- 
car: com essa declaração, ele silenciou todos os seus oponentes; só um regime 
de força silencia os jornalistas; a fala firme do presidente silenciou a oposi- 
ção. 5. Pôr (armas inimigas ou o próprio inimigo) fora de ação ou de combate: 
o ataque relâmpago silenciou as baterias iraquianas. 6. Eliminar fisicamente; 
matar: os siks silenciaram Indira Gandhi; quiseram silenciar as testemunhas 
do crime. 7.Fig. Bloquear a excitabilidade elétrica patológica de: os biólo- 
gos desenvolveram um novo meio de silenciar os neurônios, para combater 
a epilepsia e a arritmia cardíaca. 8.Fig. Eliminar o barulho produzido por; 
desativar: existe um jeito de silenciar o modem, quando se faz conexão com 
a Internet; antes de entrar na casa, eles silenciaram o alarme. 9.Fig. Matar, 
eliminar: o vizinho colocou uma bomba-relógio no canil, para silenciar o cão. 
| v.t.i. 10, Não tornar público; não comentar; não revelar: aqui todos silen- 
ciam acerca de (ou a respeito de, ou em relação a, ou quanto a, ou sobre) qual- 
quer escândalo no governo. # v.i. 11. Fazer ou manter silêncio; ficar calado; 
calar-se; não se manifestar: se um dia souberes a verdade, silencia!; uma 
traição de um guarda-costas, uma bala, e Indira Gandhi silencia para sem- 
pre. 12.Fig. Cessar de funcionar; calar: as armas devem silenciar, e é preciso 
voltar à mesa de negociações, declarou o Papa. = É derivada sufixal: silêncio 
+-ar. > silenciador (len; ô) adj. e s.m. (que ou o que silencia) e s.m. [silencioso 
(6)]; silenciamento (len) s.m. [1. ato ou efeito de silenciar; 2. açaimo (2); mor- 
daça: todo regime ditatorial impõe silenciamento às pessoas]. 

silên.cio s.m.(o) 1. Ausência de qualquer som: o silêncio sideral; as 
pessoas temem o silêncio, porque têm medo do seu mundo interior. 
2. Estado de quem não emite nenhum som: as crianças estão em silêncio. 
3. Fato de não mencionar alguma coisa: a voz do silêncio; você não me 


ilude com seu silêncio; o silêncio dos jornais acerca da (ou a respeito: 


da, ou sobre a) crise. 4 interj. 4. Quieto; calado. e Antôn. (1): ruído, ba- 
rulho. A Em silêncio. Sem falar nem reagir: Ouviu a acusação em silên- 


cio. 4 Guardar silêncio. Não falar; manter segredo; ficar de bico calado.: 


4 Romper o silêncio. 1. Ser o primeiro a falar, entre os que estavam cala- 
dos. 2. Fazer ruído, quando tudo está em silêncio. +x Do latim silentium, de 
silêns, silent-, part. pres. de silêre = estar em silêncio. 

silen.ci.o.so (si; ô) adj. 1. Que não fala; que permanece calado: a tes- 
temunha, ainda silenciosa, tem medo; ela se mantém silenciosa sobre a 
sua separação do marido; o ministro se manteve silencioso à pergunta do 
repórter. 2. Em que reina o silêncio: lugar silencioso. 3. Que se faz sem 
ruído: arrombamento silencioso. 4. Que não faz ruído ou muito ruído: 
carro silencioso. / s.m.(0) 5. Homem silencioso: 6. Abafador de som ou 
de ruído adaptado a veículos, armas de fogo, máquinas, etc.; silenciador. 
> silenciosamente (sì-ò) adv. (1. de modo silencioso; sem fazer barulho; 
em silêncio: entrou pé ante pé, silenciosamente, para não acordar nin- 
guém; 2. de modo secreto; em segredo; sigilosamente: fez tudo na calada 
da noite, silenciosamente, sem que ninguém percebesse). 


silep.sesf.(a) Estilística Figura de linguagem pela qual as palavras são; 


regidas pela ideia que sugerem, e não pelas regras gramaticais (p. ex.: São 
Paulo é poluída; a gostosa Salvador). ++ Do grego syllêpsis: syn- = junto 
+ lêpsis = tomada, consideração (de lambanein = tomar, considerar), pelo 
latim syllêpsis. > siléptico adj. (1. rel. a silepse; 2. em que há silepse). | 
sílex (ks) s.m.(o) Geologia Rocha sedimentar silicosa muito dura, com- 
posta de calcedônia, quartzo e de um pouco de opala. e Var.: sílice. e Pl.: 
os sílex (inv.). é Do latim silex, silic- = pedra dura. 


sil.fide s.f.(a) Pequena e jovem silfo. + É galicismo (sylphide). > silfídi-. 


co adj. (rel. ou sem. a uma sílfide). 

sil.fo s.m.(o) 1. Mulher ou garota graciosa e elegante, 2. Na teoriá-de 
Paracelso, cada um dos seres elementares, femininos e mortais, mas sem 
alma, que supostamente viveriam no ar. è V, undino. x Do latim sylpha, 
de sylvestris = da floresta (de silva, sylva = floresta), pelo francês sylphe. 
silha s.f.(a) 1. Pedra em que se assenta o cortiço das abelhas. 2. Série de 
cortiços de abelhas, dispostos para a procriação delas e fabrico do mel. 
* É espanholismo (silla = cadeira). 

silhu.e.ta (si; ê) s.f.(a) 1. Contorno ou linhas gerais do corpo:'ter uma 
Silhueta elegante. 2. Perfil (6). #x É galicismo (silhouette, que deriva-de 
nome próprio: Etienne de Silhouette, 1709-1767, ministro francês das tis 
nanças, no séc. XVIII, 1759). 

sílica s.f.(a) Química Nome comum do dióxido de silício, SiOz, e en- 
contrado abundantemente na crosta terrestre e de várias formas (como 
quartzo, ágata, areia, jaspe, ônix, constituinte de rochas, etc.). *% A sílica 
tem muitas utilidades (p. ex.: na fabricação de abrasivos, vidro, concreto 
e cerâmicas). / Do latim silica, de silex, silic- = pedra dura. 

silica.to (si) s.m.(o) 1.Química Composto de silício, oxigênio e um metal; 
sal de ácido silícico. 2.Geologia Numeroso grupo de minerais, que formam 
mais de 90% da crosta terrestre, formado de SiO2 ou de SiO4, combina- 
do com um'ou mais metais e às vezes hidrogênio. > silicatado (li) adj. 
(1. transformado em silicato; 2. diz-se de rocha constituída por solicatos): 


silagem 
Silva 


si.lícico adj. V. ácido. 

silici.fi.car (si-ci) v.t.d. 1. Transformar em sílica. 2. Impregnar de síli- 
ca. / v.p. 3. Transformar-se em sílica. 4. Impregnar-se de sílica. > silici- 
ficação (li-fi) s.f. [ato ou efeito de silicificar(-se)). 

silício s.m.(0) Química Elemento químico não metálico (símb.: Si), 
de nº atômico 14, quase tão abundante na crosta terrestre quanto o 
oxigênio, com o qual combina para formar a sílica, usado em ligas, 
na fabricação de aço, pilhas, transístores, clips de computador, semi- 
condutores, etc. e Não se confunde com cilício. > silícico adj. (1. rel. a 
silício; 2. que contém silício; 3.quím. diz-se de alguns ácidos hipotéti- 
cos, derivados da sílica). 

sílico-hu.mo.so adj. Que contém sílica e humo; solo sílico-humoso. 
e Pl.: sílico-humosos (ó). 

silico.na.do (lì) adj. Que teve colocado silicone em alguma parte do 
corpo, geralmente nos seios, nas nádegas e na face: mulher siliconada 
perde toda a sensualidade, por isso essa loura é um blefe. 

si.lico.ne (si) s.m.(o) Qualquer dos compostos orgânicos do silício, ex- 
tremamente resistentes ao calor e à oxidação, muito usados em tintas, 
cosméticos, vernizes, lubrificantes e também como adesivo e isolante. 
si.lico.se (si) s.f.(a) Medicina Doença dos pulmões, causada pela inala- 
ção continuada de partículas de sílica (quartzo), caracterizada por fibro- 
se progressiva, enfisema e redução crônica da capacidade de respiração. 
> silicótico (si) adj. (rel. a silicose) e s.m. (aquele que tem silicose). 
si.liima.ni.ta (li) s.f.(a) Mineralogia Mineral, Al2SiOs, usado como pe~, 
dra preciosa e em esculturas ornamentais; fibrolita. ++ Deriva de nome 
próprio: Benjamin Silliman (1779-1864), o mais preeminente e influente 
cientista norte-americano do séc. XIX, o primeiro professor de geologia, 
química e mineralogia na Universidade de Yale. 

síliqua s.j.(a) Botânica Fruto seco, deiscente e alongado que se abre 
por quatro rachaduras, característico das crucíferas. é Do latim siliqua 
= vagem. > siliquoso (si; ô) adj. (que tem ou produz síliquas). 
silk-screen [ingl.] s.m.(o) Serigrafia. e Var.: silkscreen. e Pronuncia- 
-se silk-skrin. 

silo s.m.(o0) 1. Grande depósito para armazenar produtos agrícolas (cereais, 
forragens, etc.). 2. Instalação subterrânea para alojamento de míssil balístico, 
pronto para entrar em ação. e V. ensilar e silagem. * É espanholismo puro. 
silo.gis.mo (sì) s.m.(o) Lógica Forma de raciocínio dedutivo que permite 
chegar a uma conclusão de duas proposições iniciais (premissas), como p. 
ex.: Todos os homens morrem (premissa maior); eu sou homem (premissa 
menor); logo, eu morrerei (conclusão). + A conclusão de um silogismo só é 
verdadeira ou válida se as premissas forem verdadeiras ou válidas. A pre- 
missa maior deve ser a afirmação de uma verdade geral, incontestável; a 
premissa menor, a afirmação de um caso particular, contido na regra geral 
enunciada pela premissa maior: A conclusão deve estar contida nas duas 
premissas e resultar da combinação de ambas. / Do grego syllogismós 
= inferência, conclusão, de syllogizesthai = inferir, concluir: syn- = sin- 
+ logizesthai = calcular, pensar, raciocinar (de lógos = razão, raciocínio), 
pelo latim syllogismus. > silogistica (si) s.f. (ciência do silogismo); silogis- 
tico (si) adj. (1. rel. ao silogismo; 2. caracterizado pelo silogismo). 

sil.te s:m.(0) Geologia Material sedimentar que consiste em partículas: 
finíssimas, mais finas que grãos de areia e maiores que grãos de argila: 
A Rocha de silte. Arenito de grãos finíssimos, composto princ. de silte 
consolidado. é É anglicismo (silt); > siltoso (ô) adj. (rel. a silte ou que 
o contém). 

silu.ria.no (lù) adj. Geologia 1. Diz-se do terceiro dos seis períodos 
geológicos da era paleozoica, que abrange um espaço de tempo entre 440 
e 400 milhões de anos atrás, caracterizado pelo aparecimento dos escor- 
piões (os primeiros animais terrestres), de extensos recifes de corais e, 
provavelmente, dos primeiros animais que conseguiram retirar oxigênio 
do ar. % s.m.(o) 2. Esse período. ++ Foi assim chamado, porque na região 
onde se encontraram rochas desse período viviam os sílures, tribo celta 
do antigo País de Gales. 

si.lu.rí.deo (sì) s.m.(o) Ictiologia 1. Espécime dos silurídeos, família de 
peixes de água doce, da Europa e da Ásia, que têm uma nadadeira curta 
dorsal e uma longa anal. / adj. 2. Relativo ou pertencente a essa família. 
silu.ro s.m.(o) 1. Membro dos siluros, povo que ocupou o Sudeste do 
País de Gales, no tempo da invasão romana. / adj. 2. Relativo ou perten- 
cente a esse povo. i f 

silva sf.(a) 1.Botânica Sarça; silveira. 2. Mancha alongada, ao lado das 
ventas do cavalo. 

Silva, Andrada e (1773-1845). Político paulista de Santos, nascido An- 
tônio Carlos Ribeiro de Andrada Machado e Silva, que participou ativa- 
mente do movimento revolucionário republicano de 1817 ou Revolução 
Pernambucana de 1817. Esteve preso na Bahia até 1821. Foi constituinte 
(1823), conferindo ao seu projeto de constituição, de que foi o relator, a 
marca do liberalismo. Mais tarde (1840) foi ministro de D. Pedro II. 
Silva, Antônio José da (1705-1739). Escritor e dramaturgo carioca, au- 
tor das seguintes peças: A vida do grande D. Quixote de la Mancha e do 
gordo Sancho Pança (1733), Esopaida ou Vida de Esopo (1734), Os encan- 
tos de Medeia (1735), Anfitrião (1736), Labirinto de Creta (1736), Guerras 
do Alecrim e da Manjerona (1737), As variedades de Proteu (1737) e O 
precipício de Faetonte (1738). Como aos oito anos partiu com os pais para 
Lisboa, os historiadores literários o consideram um escritor português, 
já que sua formação e experiência humana e social são eminentemente 
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sil 


portuguesas. Escolheu o gênero teatral cômico como sua arma de combate. 
Como Gil Vicente, Molière, Plauto e Terêncio, sente enorme prazer em sorrir 
e fazer caçoada dos ridículos dos indivíduos e da sociedade. E a sociedade 
setecentista, com seus preciosismos e a sua falsidade, cra um bom alvo para 
isso. Por ser filho de judeus cristãos-novos, foi perseguido pela Inquisição. 
Era conhecido como o Judeu. Em 1737, com mulher e filha, foi preso. Dois 
anos depois, com 34 anos, foi degolado e queimado em auto de fé, por reve- 
lar-se um judeu convicto. A mulher e a filha, libertadas, refugiaram-se na 
Holanda. É considerado o criador da nossa comédia, depois de Gil Vicente. 
Silva, Bartolomeu Bueno da (séc. XVII). Bandeirante paulista, co- 
nhecido pelo apelido indígena Anhangiiera ou Anhanguera, que signi- 
fica Diabo velho. Foi o primeiro explorador dos sertões de Goiás (1682). 
Seu filho, de mesmo nome (1670-1740), também conhecido como Anhan- 
guera, foi para Minas Gerais, estabelecendo-se em Sabará (1701) e depois 
em Pitangui (1709). Foi um dos cabeças da Guerra dos Emboabas. 
Silva, Bento Goncalves da (1788-1847). Político e militar (general) 
gaúcho que participou com bravura e coragem das guerras platinas. Foi 
o chefe da Revolução Farroupilha. Derrotado, foi preso, mas conseguiu 
fugir. Voltou para o Rio Grande, onde fora eleito presidente da República 
de Piratini e assumiu a presidência. 
Silva, Cruz e (1731-1799). Poeta português, nascido António Dinis da Cruz 
e Silva, da fase arcádica ou neoclássica. Nasceu em Lisboa e morreu no Rio 
de Janeiro. Seu nome arcádico era Elpino Nonacriense. Passou, no entanto, 
a vida toda ocultando a sua faculdade poética, que via como uma fraqueza, 
consagrando-se aos deveres de magistrado. Esses traços psicológicos condi- 


cionaram a sua poesia a uma secura de sentimentos e de expressão. A sua' 


constante preocupação, ainda, com a perfeição formal e a pureza de lingua- 
gem explica por que não chegou a publicar em vida o conjunto de suas obras, 
que compreendem Odes pindáricas (1801), poesias do gênero clássico, e O 
hissope (1802), poema herói-cômico, o seu verdadeiro título de glória. 
Silva, Francisco de Lima e (1785-1853). Político e militar (marechal de 
campo) carioca, pai do duque de Caxias. Em 1824, comandou a brigada 
enviada a Pernambuco para sufocar o movimento republicano e separa- 
tista (conhecido como Confederação do Equador), contra a constituição 
promulgada em 1824 por D. Pedro I, que centralizava o poder nas mãos 
do imperador e negava qualquer autonomia às províncias. Foi gover- 
nador da província de Pernambuco. Depois da abdicação de D. Pedro I 
(1831), foi escolhido para integrar a regência provisória. pois Ro? i 
Silva, Francisco Manuel da (1795-1865). Compositor e instrumentista 
carioca, autor do Hino Nacional Brasileiro, surgido de uma melodia pa- 
triótica que ele compôs para comemorar a abdicação de D. Pedro I (1831). 
Tocava violino, piano e órgão. 
Silva, José Bonifácio de Andrada e (1763-1838). V. Bonifácio, o 
Velho, José. 
Silva, José Bonifácio de Andrada e (1827-1886). V. Bonifácio, o 
Moço, José. 
Silva Alvarenga (1749-1814). V. Alvarenga, Silva. 
Silva Neto, Serafim Pereira da (1917-1960). Filólogo carioca que es- 
creveu importantes obras no campo do latim e da língua portuguesa, entre 
as quais História do latim vulgar (1952), História da língua portuguesa 
(1957) e Introdução ao estudo da língua portuguesa no Brasil (1960). 
silvar v.1.d. 1. Aspirar produzindo silvo ou som parecido: silvar a sopa, 
4 vi 2. Produzir silvo; assobiar: mato em que silvam cobras; o vento sil- 
vava forte; nuvens de balas silvavam pelo ar, “+ Do latim sibilãre. 
silvá.tico cdj. V. selvático em selvagem. : 
silveira sf.(a) 1.Botânica Sarça; silva. 2.Culinária Prato da cozinha 
brasileira feito com carne picada (de vaca, frango, porco, camarão ou 
peixe), misturada com ovos mexidos. 
Silveira, Álvaro Sousa da (1383-1967). Filólogo carioca, autor de mui- 
tas obras importantes sobre a língua portuguesa, entre as quais Lições: 
de português. . 
Silveira, Tasso da (1295-1962). Escritor paranaense de Curitiba, nas- 
cido Tasso Azevedo da Silveira, que cultivou o jornalismo, o ensaio e a 
poesia. Algumas de suas obras: Fio d'água (1918), A alma heroica dos ho- 
mens (1924), Puro canto (1956), Regresso à origem (1960), todos poesias; 
A igreja silenciosa (1922), Os caminhos do espírito (1937), ensaios; Só tu 
voltaste? (1941), Silêncio (1943) e Sombras no caos (1958). 
Silveira, Valdomiro (1873-1941). Escritor paulista de Cachoeira Pau- 
lista, o precursor do conto regionalista em nossa literatura, ao lado de 
Afonso Arinos e Simões Lopes Neto. Suas páginas contêm a fala ingê- 
nua e peculiar da gente simples do interior paulista. Suas obras princi- 
país são: Os caboclos (1920), Nas serras e nas furnas (1931) e Mixuangos 
(1937). Foi membro da Academia Brasileira de Letras. 
era 4 peN nr animal que se cria no mato ou na selva: cabras 
essa Ea a E p anla que cresce de forma natural, no campo ou na 
a, uto sem nenhuma cultura, nativo; espontâneo; rosei- 
ra silvestre; goiabeira silvestre. 3, Diz-se do mel que as abelhas fabricam 
o Sea doe no 
ilvíco.la adj e s.c é pe A O dg 
S a adj. e s.cdd. (o/a) Que ou pessoa que vive nas selvas; selva- 
gem; aborígine. e Var.: selvícola. & Do latim silvicola = habitante da 
selva ou da floresta, de silva = selva, floresta. 
silvicul.tu.ra (vi) s.f.(a) 1. Cultivo de árvores florestais. 2. Estudo do de- 
senvolvimento florestal. & Do latim silva, sylva = selva, floresta + -i- (inter- 
fixo) + cultura. > silvicultor (vi; ô) s.m. (aquele que se dedica à silvicultura), 
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silvo s.m.(0) 1. Som agudo emitido pelas cobras. 2. Assobio; sibilo: q 
silvo do vento, do apito. 3. Qualquer som agudo e relativamente prolon- 
gado: o silvo da maria-fumaça. s É derivada regressiva de silvar, 
sim adv. 1. Exprime aprovação, consentimento ou afirmação (em oposição 
a não): sim, aceito você como minha mulher. 2. Exprime ênfase ou introduz 
uma declaração mais definida: o jogo foi bom, sim, muito bom mesmo!; sim, 
é verdade o que ela diz. 3. Exprime decisão firme; é imperioso, sim, acabar 
com a impunidade e o cinismo corrupto. 4 Exprime verdade incontestá. 
vel: eu errei, sim, mas quem não erra?; ela era sim burra, mas belíssima! 
5. Exprime confirmação ou ratificação de afirmação anterior; ela está em 
casa, sim. 6. Exprime reforço do discurso (vem repetido); sim, sim, ela chega 
amanhã. 7. Exprime enfado (também vem repetido): sim, sim, eu já sei de 
tudo!; sim, sim, você já repetiu isso mil vezes, eu já estou cansado de sa- 
ber! 8. Exprime impaciência (nas interrogativas e sempre no final da frase); 
você se decida logo, sim? 9. Exprime ordem atenuada, constituindo-se em 
um autêntico brasileirismo, equivalente do pois não português (no final das 
frases, com interrogação): — Dona Renata, venha até a minha sala, sim! 
M sm.(0) 10. Ato de concordar com o que se pediu; resposta afirmativa; con- 
sentimento: ouvi um gostoso sim dela; ela deu o sim perante o padre, e suas 
mãos tremiam; não faça nada sem o sim do diretor. 4 pal. denotativa de 
situação 11. Mas: sim, e o namoro de vocês dois como vai?; sim, onde você 
escondeu o dinheiro? 12. Então: — As visitas já chegaram. — Pois, sim, vá 
recebê-las! e É palavra vicária, ou seja, substitui outra, geralmente com fle- 
xão diferente, nas respostas a perguntas, indicando afirmação: — Você me 
ama? — Sim. (= Eu te amo.) Às vezes, substitui toda uma oração. Ex.: Eu lhe 
pergunteise me amava, e ela me respondeu que sim. (= me ela me respondeu 
que me amava.) e PI. (10): sins. A Dia sim, dia não (ou Dia sim, outro não). 
Em dias alternados; de dois em dois dias: Aqui chove dia sim, dia não. Ela 
namora dia-sim, outro não. (O povo usa “um dia sim, um dia não”.) / Não 
dizer sim nem não (ou Nem dizer que sim nem dizer que não). Não se 
definir; não se manifestar decididamente; não se decidir: Ela queria casar 
com o rapaz, mas os pais não diziam sim nem não. Os pais queriam que ela 
casasse com o vizinho, mas ela nem dizia que sim nem dizia que não. !! Pelo 
sim, pelo não. Por via das dúvidas; para evitar surpresa ou imprevisto: O 
tempo está bom, mas pelo sim, pelo não, levou um guarda-chuva. | Pois 
sim! Exprime dúvida ou reserva sobre o que outrem nos afirma (em oposi- 
ção a pois não!, que expressa pronto assentimento): Quando me perguntou 
se eu lhe emprestava cem mil reais, eu lhe disse: — Pois sim! 4 Porque 
sim. Sem razão aparente; por mera vontade própria. (Usa-se nas respostas a 
perguntas que não merecem ou às quais não se quer ou não se consegue dar 
outro tipo de resposta. Por ex.: Por que você foi casar justamente com esse 
traste? — Porque sim.) 4 Sim, sim. Expressão que exprime ironia sobre o 
que alguém afirma: — Eu sempre lhe fui fiel. — Sim, sim. ++ Do latim sic 
(que, no português arcaico, deu si, com posterior nasalação, pela natural 
tendência do i tônico final de se nasalizar). 
sima s.m.(o) Geologia: Termo obsoleto: para designar a camada infe- 
rior da crosta externa terrestre, subjacente ao sial, rica em sílica, ferro 
e magnésio. +*+ É sigla formada de sílica + magnésio, os dois principais 
minerais que constituem essa estrutura geológica. . ` + 7 
sima.ru.ba (si) s.f.(a) Botânica Marupá. i gi 
sima.ru.bá.cea (mà) sf.(a) Botânica Espécime' das“simarubáceas, 
família de plantas arbustivas ou arbóreas, de madeira clara, lustrosa, 
macia, casca amarga, de propriedades medicinais, e frutos drupáceos, 
representada pela capirana e simaruba, entre outras. > simarubáceo 
(mà) adj. (rel. ou pert. a essa família). : opah 
sim.bi.o.se (sìm) s.f.(a) 1.Biologia Associação íntima e prolongada entre 
dois ou mais organismos de espécies diferentes, que podem beneficiar-se 
mutuamente, como o caso de um fungo e de uma alga, que juntos formam 
um líquen. 2.P.ext. Qualquer relação entre dois seres que se beneficiam 
mutuamente; entendimento íntimo e prolongado: essa simbiose entre tra- 
ficantes e policiais poderá ainda causar uma revolução; se não houvesse & 
simbiose do traficante com o viciado, não haveria tráfico nem vício. 4 Do 
grego sumbiôsis = vida em comum, companheirismo, de symbióun = viver 
junto, de symbios = que vive junto: sýn- = junto + bíos = vida, pelo francês 
symbiose = vida em comum. ++ Não se confunde (1) com parasitismo (v. Pa 
rasita e parasito), > simbionte (sim) s.m. (organismo em relação simbió- 
tica); simblôntico (sim) adj. (1. rel. a simbiose; simbiótica; 2. em que ocorre 
simbiose; célula simbiôntica); simblótico (sim) adj. (1. rel. à simbiose; SIm- 
biôntico; 2, caracterizado pela simbiose; 3, que vive em simbiose), 
sim.bo.lia (sim) s.f.(a) Faculdade ou capacidade de reconhecer 0 V 
e a significação dos símbolos. f 
sim.bó.li.ca s.f.(a) 1. Conjunto sistemático de símbolos relativos & ei 
domínio ou a um período: a simbólica cristã; a simbólica medieval: 
ʻ sp que procura interpretar ou explicar os símbolos. pie 
de simboloa: email a mensagem simbólica. 3. Em que Pa possui 
grande significação intencie i Eo q e agi ieni no pi SRS irri- 
sório: estão vendendo a a "gesta simbólico. 5.Fig. mex P Diz-se das 
linguagensde a por preço simbólico. 6. Informática ; 
g da : e alto nível de programação, que utilizam palavras € caracte i 
A P e a Aquilo que é simbólico: o simbólico e O oduzi- 
da por J. Lacan du o conjunto simbólico/imagindrio/real, agem de: 
POLA MAEA de ita a oam simbólica, Em informática: mie Desen” 
E pa vel. 4 Lógica simbólica (ou matemátic ` cistema’ 
erno da lógica formal que consiste em empregar um 
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de símbolos para representar quantidades c relações. xw» Do grego symbolikos, 
pelo latim symbolicus, > simbolicamente (bò) adv. (1. de modo simbólico; 
emblematicamente: o Brasil foi julgado simbolicamente por projetos que 
ameaçam o ecossistema; 2. de forma simbólica ou irrisórin: a editora fixou 
simbolicamente um preço para o lançamento do dicionário). 
sim.bo.lis.mo (sim) sm.(0) 1. Prática de representar os seres por simbo. 
los, como forma de expressão, ou de atribuir significados ou significância a 
objetos, fatos ou relações. 2. Sistema de símbolos ou representações: o sim- 
bolismo indígena. 3. Significado ou caráter simbólico, representativo: o pro- 
fessor explicou o simbolismo dos trajes dos orixás. 4. Movimento literário 
(sobretudo poético) e nas artes plásticas, surgido na França, no fim do séc. 
XIX que, reagindo ao Realismo parnasiano, usou o símbolo como funda- 
mento de sua arte: o simbolismo brasileiro tem em Cruz e Sousa o seu maior 
representante. (Nesta acepção, costuma aparecer com inicial maiúscula.) 
aà Foram os poctas franceses Mallarmé, Valéry, Rimbaud e Verlaine que 
iniciaram o movimento simbolista cm França, influenciados por Baudelai- 
re e Wagner, Caracterizou-se pelo subjetivismo, individualismo e misticis- 
mo. Apesar de ter vida breve, o movimento influenciou grandes escritores, 
como James Joyce e Marcel Proust. Seu maior representante na música foi 
Debussy. O introdutor do Simbolismo como escola em Portugal foi o poeta 
Eugênio de Castro, com Oaristos (1890). No Brasil, o Simbolismo entrou 
em 1891, com o primeiro manifesto simbolista publicado no jornal carioca 
Folha Popular, de autoria de Emiliano Perneta, Cruz e Sousa, Bernardino 
Lopes e Oscar Rosas. Mas foi em 1893 que surgiu a primeira obra simbolista 
no Brasil: Broquéis e missal, poema em prosa, de Cruz e Sousa, que, com Al- 
phonsus de Guimaraens e Mário Pederneiras, formou a trindade simbolista 
brasileira. > simbolista (sim) adj. (rel. ou pert, ao simbolismo) e adj. e s.cdd. 
[que ou poeta(isa) ou artista que é adepto(a) do simbolismo]. 
sim.bo.li.zar (bo) v.t.d. 1. Ser o símbolo de; tipificar: a pomba simbo- 
liza a paz. 2. Personificar: Gil Vicente simboliza todo o teatro portu- 
guês do séc. XVI. 3. Representar ou exprimir simbolicamente: o homem 
usou o cão para simbolizar a fidelidade. > simbolização (sim-li) s.f. 
(1. ato ou efeito de simbolizar; 2. representação simbólica); simboliza- 
dor (sim-li; ô) adj. e s.m. (que ou o que simboliza); simbolizante (bo) 
adj. (que simboliza; simbolizador); simbolizável (bo) adj. (que se pode 
simbolizar). 
sim.bo.lo s.m.(o) 1. Figura ou imagem que representa, por associação, se- 
melhança ou convenção, algo abstrato: a figura de uma mulher de olhos ven- 
dados é o símbolo da justiça; o cão é o símbolo da fidelidade; a âncora é o 
símbolo da esperança; a aliança é o símbolo do casamento. 2. Letra, figura ou 
combinação de letras usada para representar um objeto ou uma ideia, como se 
faz em química e matemática: H e O são, respectivamente, os símbolos do hi- 
drogênio e do oxigênio. 3.Psicanálise Ato ou objeto que representa um desejo 
inconsciente reprimido. ++ Do grego symbolon: syn- = sin- + ballein = atirar, 
lançar, pelo latim symbolum. > simbologia (bo) ou simbolologia (sim-lôlo) 
s.f. (1. conjunto ou sistema de símbolos: simbologia da bandeira brasileira: 
o verde simboliza as nossas matas; o amarelo simboliza as nossas riquezas 
naturais, princ. o ouro; o azul simboliza o céu do Rio de Janeiro na noite de 15 
de novembro de 1889; o branco simboliza o espírito pacífico de todos os brasi- 
leiros; 2. uso ou estudo científico dos símbolos: a simbologia dos sonhos); sim- 
bológico (sim) ou simbolológico (bo) adj. (rel. a simbologia: há muito tempo, 
as culturas humanas são influenciadas pelo universo simbológico da água). 
símbolo-marca s.m.(o) Qualquer símbolo ou figura utilizada como 
marca empresarial; marca-símbolo: o símbolo-marca do Banco do Brasil 
é muito conhecido. e Pl.: símbolos-marcas ou símbolos-marca. 
sime.ri.zar (me) v.t.d. Emendar (chapas metálicas finas), sem recorrer 
à solda. > simerização (si-ri) s.f. (ação ou efeito de simerizar). 
si.me.tri.a (si) s.f.(a) 1. Modo de estarem colocadas as coisas de um AERAJ 
to, de tal forma que existam duas partes exatamente iguais, que se contra- 
põem; correspondência exata de tamanho, forma e disposição das partes em 
lados opostos de um plano, linha ou ponto: a simetria do quadrado. 2. Pro- 
priedade ou proporção adequada de partes de um corpo, em relação a outro, 
quanto ao tamanho e forma; excelência de proporção. 3.Fig. Beleza ou har- 
monia que resulta dessa excelência de proporção: o arquiteto se preocupou 
com a simetria dos ângulos do prédio; essa fachada não guarda nenhuma 
simetria. 4, Relação de correspondência, equivalência ou identidade carac- 
terística entre constituintes de uma mesma entidade ou de entidades dife- 
rentes: a simetria narrativa de uma novela. 5.Geometria Correspondência 
exata, na forma e no tamanho, de duas partes, em relação a uma linha, plano 
ou ponto. e Antôn.: assimetria. A Eixo de simetria de um corpo. Linha em 
ambos ou em todos os lados em que as partes de um corpo são simetrica- 
mente dispostas. / Plano de simetria. Plano em relação ao qual qualquer 
figura é simétrica. / Simetria bilateral. Forma de simetria em que o plano 
de simetria é vertical e de uma extremidade a outra do eixo longitudinal. 
4 Simetria radial. Disposição simétrica de um corpo, na qual o organismo 
pode ser dividido em metades, passando por um plano em qualquer ângulo 
ao longo do eixo central. +% Do grego symmetria, de symmetrós = de medida 
igual: sýn- = igual + métron = medida, pelo latim symmetria. > simetrica- 
mente (mê) adv. (de modo simétrico; harmonicamente: o globo divide-se 
simetricamente de um e de outro lado do equador); simétrico adj. (1. que 
tem simetria, regularidade; 2. diz-se de coisas semelhantes e opostas: as 
duas partes do rosto não são absolutamente simétricas), de antôn. assimé- 
trico; simetrizar (me) v.t.d. (tornar simétrico), v.t.i. (ter simetria em relação 
a outra coisa: essa moringa não simetriza com esse pote), v.i. (apresentar 
simetria: essa moringa e esse pote não simetrizam) e v.p. (tornar-se simé- 
trico; a esquadrilha da fumaça se simetriza maravilhosamente nas alturas). 


simbolismo 


simpatia 1863 


sim 


si.mi.a.no (sì) adj. Simiesco. > simianismo (mì) s.m. (1. teoria segundo 
a qual o homem se origina do macaco; 2.p.ext. imitação; macaquice). 
siimi.es.co (sl; &) adj. Relativo, pertencente ou semelhante a símio 
ou macaco: rosto simiesco; mãos simiescas; arcada simiesca; aparên- 
cia simiesca, 

simii.forme (m)) s.m.(0) Zoologia 1. Espécime dos simiiformes, su- 
bordem que compreende os macacos e o'homem. / adj. 2. Relativo ou 
pertencente a essa subordem. 
si.mi.lar (sì) adj. 1. Semelhante, de modo geral ou nas características co- 
muns: os cães e lobos são animais similares; o leite e o iogurte são produ- 
tos similares; sua tese é similar à minha. 2.Geometria Que tem lados pro- 
porcionais correspondentes e ângulos iguais correspondentes: triângulos 
similares. | s.m.(o) 3. Aquilo que é similar; coisa ou objeto semelhante: 
os produtos importados são às vezes mais baratos que os similares nacio- 
nais, -> similaridade (si-lã) s.f. (qualidade do que é similar; semelhança); 
similarmente (si) adv. (de modo similar ou semelhante: os muitos vícios 
estão entranhados em nós, similarmente às parcas virtudes). 

símile s.m.(o) 1. Qualidade do que é semelhante. 2. Comparação de 
coisas semelhantes; analogia. 3.Gramática Figura de linguagem em que 
dois seres desiguais são comparavelmente explicados, comparação (p. 
ex.: ela é como uma flor; ele é forte qual: um touro). H adj. 4. Similar; 
semelhante; análogo: tese símile à minha. ++ Não se confunde (3) com me- 
tájora, comparação feita explicitamente, ou seja, sem o uso de conjunção 
(p. ex.: ela é uma flor; ele é um touro). 


ssi.mi.li.tu.de (mi) s.f.(a) Circunstância de uma pessoa ou coisa parecer- 


-se com outra em seu caráter, atitude ou aspecto; semelhança: há similitu- 
de de pontos de vista entre esses dois autores; opinião que tem similitudes 
com a minha: e Antôn.: dessemelhança. * É forma erudita de semelhança. 
4 Do latim similitado, de similis = semelhante. > similitudinário (mì-tù) 
adj. (em que há similitude; semelhante: regimes similitüdindriós): 

síi.mio s.m.(o) Macaco; simiano. e Col.: capela. + Do grego simós = de 
nariz chato, pelo latim simius, de simus = macaco. 

Sim.men.tal ou Simmenthal s.f'(a) Zoologia 1. Raça de gado bovi- 
no, originária da Suíça, criada para o abate e para a produção de leite. 
W's.m.(0) 2. Animal dessa raça. / adj. 3. Diz-se dessa raça ou desse ani- 
mal. e Pronuncia-se zímental, mas no Brasil se ouve apenas símental. 
siimo.ni.a (sì) s.f.(a) Comércio criminoso de coisas sagradas ou espiri- 
tuais, como os sacramentos, os benefícios eclesiásticos, etc. Do latim 
simônia, que deriva de nome próprio: Simon, o Mago, bruxo que tentou 
comprar ao apóstolo Pedro os dons do Espírito Santo. > simoníaco (si) 
adj. (rel. à simonia) e s.m. (aquele que cometeu o crime de simonia). 

sim. pa. tia (sim) s.f.(a) 1. Atração natural, espontânea, entre duas ou 
mais pessoas, pela conformidade de ideias, pensamentos, sentimentos, ati- 
tudes, comportamento, etc. existente entre elas; relação boa e espontânea; 
afinidade espontânea e natural entre pessoas; apego; carinho: aquela era 
uma escola em que havia grande simpatia entre os colegas; minha turma 
não tinha simpatia àquela (ou com aqueéla, ou para com aquela, ou por 
aquela) gente. 2. Modo de ser ou de comportar-se de uma pessoa, que a fa- 
zem atraente e agradável às demais; encanto; graça: o que se destaca nessa 
candidata é a simpatia, e não tanto a beleza; a simpatia das recepcionistas 
deixava todos bem à vontade. 3. Impressão agradável; disposição favorá- 
vel que se experimenta em relação a alguém que pouco se conhece: ela me 
despertou simpatia logo à primeira vista; não sentia a menor simpatia 
àquela (ou com aquela, ou para com aquela, ou por aquela) mulher que vi- 
via pedindo esmola. 4. Solidariedade de sentimentos: desperta simpatia o 
pai que cuida dos filhos, à falta da mãe. 5. Comunhão de ideias, princípios, 
intenções, etc.; afinidade: nesse ponto, estou em franca simpatia com o 
presidente; tenho cá minha simpatia a (ou por) esse partido; as leis penais 
brasileiras parecem ter certa simpatia aos (ou pelos) bandidos, já que não 
punem e quando punem, fazem-no brandamente. 6.Fig. Começo de amor; 
amor nascente; despertar do amor: a simpatia entre mim e ela, infelizmen- 
te, ficou por ali mesmo, não progrediu. 7. Atração por uma coisa ou por 
uma ideia: não nutro nenhuma simpatia a (ou por) essa causa. 8.Pop. Boa 
disposição; interesse sincero; agrado: o diretor viu com simpatia a minha 
sugestão; ela acolheu com simpatia minha proposta; não vejo seu caso 
com simpatia. 9. Pop. Suposto modo de afastar desgraças ou conseguir efe- 
tivação de desejos, por meio de sinais, ritos, preceitos, etc.: foi uma simpa- 
tia que o livrou das verrugas na mão. 10.P.ext. Amuleto: você ganhou ou 
comprou essa simpatia que sempre traz consigo? W.Medicina Influência 
danosa que um órgão lesado exerce sobre outros órgãos não diretamente 
atacados. 12.Psicologia Solidarização com algo ou alguém, princ. com o 
estado mental de outrem, sem que para isso o indivíduo se coloque no lugar 
do outro. 13.Física Fenômeno pelo qual uma onda sonora procedente de 
uma vibração ou de uma explosão provoca num corpo uma reação análo- 
ga. 14. História Afinidade entre corpos, elementos ou humores. / s.sc.(a) 
15.Fig. Pessoa que se caracteriza pela delicadeza e afabilidade no trato: se- 
gundo as mulheres, ele é feio, mas uma simpatia. 16.Fig. Qualquer pessoa 
com quem se deseja ter um bom relacionamento, ainda que momentâneo 
(usa-se como vocativo): qual é mesmo seu telefone, simpatia? 4 s fpl.(as) 
17. Aprovação; apoio: o regime não conta com as simpatias do povo. e An- 
tôn. (1a 8,12, 14 e 15): antipatia. A Em simpatia com. Em harmonia com; 
de acordo com: A senadora alagoana age em simpatia com as suas convic- 
ções e ideais marxista-leninistas. * Do grego sympátheia, de sympathês 
= tomado por sentimentos iguais; sýn- = com, junto + páthos = emoção, pelo 
latim sympathia. 


| PO a E TD ma e 


simpático 
simulacro 


sSim.pá.tico adj. 1. De simpatia. 2. Que inspira ou revela simpatia: pes- 
Soa simpática a todo o mundo; gesto simpático. 3. Que agrada; agradável: 
as medidas são pouco simpáticas ao povo, mas necessárias. 4. Atraente, 
empolgante: a galinha trazida pelos europeus pareceu pouco simpática 
aos indígenas. 5. Favorável: as declarações da senadora alagoana, pouco 
simpáticas ao governo, trarão consequências. 6. Aprazível: a casa deles 
é humilde, mas simpática. 7. Receptivo; permeável: ele se mostrou sim- 
pático à nossa proposta; sou francamente simpático a essa ideia. 8.Ana- 
tomia Do sistema nervoso simpático (v. sistema). / s.m.(0) 9. Homem 
simpático. 10. Redução de sistema nervoso simpático. e Superl. abs. sint. 
erudito (1 a 7 e 9): simpaticissimo. e Antôn. (1 a 7 e 9): antipático. +% É 
derivada sufixal (simpatia + -ico), por influência do francês sympathique. 
> simpaticamente (pà) adv. (de modo simpático; amavelmente: as bal- 
conistas atendem a todos simpaticamente). 
sim.pa.ti.co.lí.tico (sim-ti) adj. 1. Que se opõe aos efeitos fisiológicos 
causados por estímulo do sistema nervoso simpático: tratamento simpa- 
ticolítico. X s.m.(o) 2. Droga simpaticolítica. e Var.: simpatolítico (pà). 
sim.pa.ti.co.mi.mé-.ti.co (pà-co) adj. 1. Que produz efeitos fisiológicos 
semelhantes aos causados pela atividade ou estimulação do sistema ner- 
voso simpático: hormônio simpaticomimético. 4 s.m.(o) 2. Droga simpa- 
ticomimética. e Var.: simpatomimético (sim-to). 
sim.pa.ti.zan.te (pà) adj. e s.cdd.(o/a) 1. Que ou pessoa que tem sim- 
patia ou afinidade por alguém, geralmente em relação a seus feitos: ser 
simpatizante do duque de Caxias; ser simpatizante de Hitler. 2. Que ou 
pessoa que se sente atraída ou inclinada por uma coisa (clube, ideologia, 
doutrina, etc.), sem ter ligação direta com ela; adepto(a); partidário(a): 
ser simpatizante com o (ou do) Flamengo; mostrar-se simpatizante com 
(ou de) uma causa. 4 s.cdd.(o/a) 3.Gir. Pessoa sem preconceito, frequen- 
temente solidário(a) com a luta empreendida por gays e lésbicas. 
sim.pa.ti.zar (pà) v.t.i. 1. Ter simpatia ou afinidade espiritual; sentir 
certa afeição: simpatizei com ela; ninguém simpatiza com essa garota. 
2. Compartilhar; compartir: simpatizo com os seus objetivos; nunca sim- 
patizei com esses ideais nem com esse regime. 3. Estar de acordo; estar 
concorde; concordar: todo o mundo simpatiza com a causa anticolonial; 
quem não simpatiza com uma campanha dessas? e Não convém usar este 
verbo como pronominal. Assim, p. ex.: “Simpatizei-me” com ela. Nin- 
guém “se simpatiza” com essa garota. 
sim.pa.tri.a (sim) s.f.(a) 1.Ecologia Existência de espécies animais ou 
vegetais muito afins, que ocupam uma mesma área geográfica. 2.Bio- 
logia Especiação que ocorre quando populações de espécies diferentes 
compartilham o mesmo ambiente, surgindo a espécie nova no mesmo am- 
biente da espécie que lhe deu origem; especiação simpátrica. x Do grego 
sýn- = junto + patra = pátria (de pater = pai) + -ia. > simpátrico adj. 
(1. rel. à simpatria; 2. diz-se dessas espécies). i i 
sim.pla.chei.rão (plà) adj. e s.m.(o) Que ou aquele que, por ter pou- 
ca ou nenhuma instrução, é muito simplório. e Fem.: simplacheirona. 
Æ Forma-se das letras iniciais de simples com as finais de bonacheirão. 
sim.ples adj. 1. Formado só por uma coisa, elemento ou parte; elemen- 
tar: corpos simples. 2.Fig. Que não é complicado ou complexo; fácil de 
entender, resolver, consertar, fazer ou adivinhar: a vida é simples, o ho- 
mem é que a complica; ideia simples; teoria simples; pergunta simples; 
charada simples. 3. Básico; fundamental: programa simples de com- 
putador. 4. Trivial; corriqueiro: comida simples. 5. Singelo; que não é 
duplo ou múltiplo: um chope simples para mim e um duplo para ela; o 
mais-que-perfeito simples é fácil de conjugar. 6. Mero; comum; rudi- 
mentar (antes do subst.): ela não passa de uma simples faxineira; você 
é um simples soldado!; ela enlouquece com uma simples dor de cabeça!; 
ele matou pelo simples prazer de matar. 7. Só; único (antes do subst.): 
uma simples andorinha não faz verão; com um simples toque, você muda 
a imagem desta televisão. 8. Modesto; sem luxo: casa simples; vestido 
simples; móveis simples. 9. De origem humilde: os lavradores são gente 
simples. 10. Natural; que não é pretensioso ou sofisticado: estilo simples. 
11. Que tem ou manifesta pouca inteligência, deixando-se enganar facil- 
mente; tolo; estúpido; ingênuo; simplório. 12. Sem instrução; ignorante; 
iletrado. 13.Matemática Diz-se de expressão que está na sua forma irre- 
dutível. 14. Normal; comum: nos dias simples os médicos são obrigados 
a usar jaleco. 15.Biologia Sem divisões ou ramos; que não é composto: 
folha simples; olho simples. 16.Música Sem elaboração ou figuração: 
ne de aarme aas lit M ado. 17. Com simplicidade: escrever 
Dea Ei a T z é que são elas. M s.cdd. (o/a) 18.Arcaísmo 
irregular: Sininleissa E A ag E a RR CER aba 
plicado sibilino: (4): sofística do: A e ag a o o RES Na 
(8): luxuoso suntuoso; (9): É E ER o FE BERA 
nu. # Do latim sim TANE TRS (11): sábio. A À simples vista. A olho 
ü: de modo ik ge pai = simples, > simplesmente (sim) adv. 
sa a Ex rom simp o ele se veste simplesmente; 2. me- 
estável, inconteste v LAA simp esmente ironizando; 3. de.forma incon- 
SIMPLES a — e: ela estava simplesmente divina), 
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sim.pli.cida.de (pli) s.f.(a) 1. Propriedade, caráter, qualidade ou esta. 
do de simples; ausência de dificuldade ou de complicação: a simplicidade 
da natureza; a simplicidade de um método de ensino. 2. Ausência ou 
falta de luxo, pompa, ostentação ou sofisticação: a simplicidade de uma 
festa junina. 3. Ausência ou falta de afetação, de pretensão; naturalida. 
de; espontaneidade: são ricos, mas primam pela simplicidade. 4. Falta 
de bom-senso ou de acuidade mental; fraqueza intelectual. 5. Ingenui. 
dade; pureza; falta de malícia: e o matuto, na sua santa simplicidade 
acreditou naquele desconhecido; confessou com a mator simplicidade 
que nunca deixara de me amar. + Do latim simplicitãs, simplicitat., de 
simplex, simplic- = simples. hs 

sim.pli.fi.car (plj) v.t.d. 1. Tornar simples ou mais simples; tornar me- 
nos complexo ou menos complicado; tornar fácil ou mais fácil de enten- 
der: simplificar uma questão, um serviço. 2.Matemática Reduzir (uma 
fração) a termos menores ou mais precisos. 4 v.p. 3. Tornar-se simples ou 
mais simples; tornar-se menos complexo ou menos complicado; tornar-se 
fácil ou mais fácil de entender: se você fizer do meu modo tsso, tudo se 
simplifica. e Antôn. (1): complicar. o Do latim medieval simplificãre: 
simplus = simples + -ficāre. > simplificação (sìm-fì) s.f. (ato ou efeito de 
simplificar); simplificacionista (pli-cã) adj. e s.cdd. (que ou pessoa que é 
partidária da simplificação ortográfica, advogando geralmente a escrita 
fonética); simplificadamente (plì-cà) adv. (de modo simples ou simplifi- 
cado: os problemas brasileiros não se resolvem simplificadamente); sim- 
plificador (sim-fi; ô) adj. e s.m. (que ou o que simplifica); simplificativo 
(sim-fi) adj. (que serve para simplificar); simplificável (pli) adj. (que se 
pode simplificar; suscetível de simplificação). i 
sim.plis.mo s.m.(o) 1. Tendência de supersimplificar a análise de uma 
questão, de um problema, de uma crise, etc., por ignorância da sua com- 
plexidade: o simplismo do ministro, ao explicar as contas públicas eo 
seu enorme défice. 2. Simplificação exagerada, que beira a ingenuida- 
de ou a leviandade; superficialismo: seu simplismo diz que mulher é só 
para ficar na cozinha. 3.Lógica Raciocínio incompleto, que só conside- 
ra um lado das coisas. «+ É galicismo (simplisme, de simple = simples). 
> simplista adj. (em que há simplismo) e adj. e s.cdd. (que ou pessoa que 
raciocina ou age com simplismo). f 
sim.plo.cá.cea (sìm)s.f.(a) Botânica Espécime das simplocáceas, famí- 
lia de plantas dicotiledôneas, arbóreas ou arbustivas, das regiões tropical 
e subtropical. > simplocáceo (sim) adj. (rel. ou pert. a essa família). 
sím.plo.ce s f.(a) Estilística e Retórica Figura de linguagem pela qual 
frases seguidas começam e terminam pelas mesmas palavras (p. ex.: 
Obrigado, Senhor, por mais um dia de vida; obrigado, Senhor, pela 
vida!; Deixemos nossos filhos saberem que temos de enfrentar as forças 
do medo: quando se fala de ódio, vamos nos levantar e falar contra ele; 
quando se fala de violência, vamos nos levantar e falar contra ela!). + A 
símploce nada mais é que uma combinação da anáfora com a epístrofe. O 
uso da símploce requer muita habilidade retórica, mas seu emprego pro- 
voca forte impacto em toda a apresentação e cria um ritmo que certamen- 
te ficará na mente dos ouvintes. / Do grego symploké, entrelaçamento, 
união, de symplekein = abraçar ou enrolar-se junto: sýn- = com, junto + 
plekein = abraçar, enrolar-se, pelo latim tardio symploce. 

sim.pló.rio adj. es.m.(o) Que ou aquele que, por sua simplicidade, in- 
genuidade ou falta de malícia, é meio tolo ou abobalhado: o chefe de 
gabinete do presidente petista era considerado simplório até pelo pró- 
prio governo. e Antôn.: esperto, ladino, sabido, astuto. e V. simpla- 
cheirão. +% Não se confunde pessoa simplória com pessoa simples. A 
pessoa simplória, geralmente ignorante, sem instrução, não consegue 
estruturar adequadamente o pensamento, por possuir parcos recursos 
intelectuais, daí por que se atrapalha todo quando tenta versar sobre 
assuntos de nível superior. A pessoa simples, ao contrário, misto de sa- 
bedoria com humildade, geralmente consegue o que deseja, porque sua 
estrutura de pensamento o favorece. Assim, simplicidade e simplorieda- 
de não são qualidades compatíveis. > simploriamente (plò) adv. (1. de 
modo simplório: a violência é um problema sério e crônico, que não deve 
ser discutido simploriamente; 2. grosso modo: explicaram-lhe simplo- 
riamente o que é sexo); simploriedade (plo) s.f. (qualidade, modos ou 
comportamento de quem é simplório: a simploriedade e a tolice desse 
deputado competem com as do presidente da República), de antôn. 
esperteza, astúcia. i 

sim.pó.dio s.m. (0) Botânica Caule primário que se desenvolve de uma 
série de pequenas ramificações laterais, geralmente de forma zigueza- 
gueada ou irregular, como se tem na videira e nas orquídeas do gênero 
Cattleya. > simpodial (po) ou simpódico adj. (rel. ao simpódio ou de 
sua natureza). ; 
SIM.pO.SIO s.m.(0) 1. Encontro ou reunião de especialistas para à dis 
cussão de um tema ou assunto relevante, com audiência e apresentação 
de vários falantes, de estrutura e dimensão inferiores à de um congres- 
so. 2.P.ext. Qualquer reunião social em que se trocam ideias livremente. 
3. Conjunto de opiniões ou ensaios sobre determinado tema, assunto O 
matéria. 4. Na antiga Grécia, reunião em que os participantes pebiam, 
jogavam, ouviam música e discutiam intelectualmente. «+ Do BIB? 
sympósion: syn-=1 a i sm: SÃ 

y junto + pósis = que bebe, pelo latim symposium E 
simula.cro (si) s.m.(0) 1. A ã ao ci da, disfarç2 
daou fingida: si (07 te Ação ou representação simulada, € Jacro 
ou tingida; simulação: um simulacro de ataque aéreo; um simulat’ 

de casamento; um simulacro de vestibular. 2. Imagem ou representação 
grosseira; contrafação; arremedo: o futebol de hoje é apenas um simu 
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cro daquele que havia em 1960. 4 s.sc.(0) 3.Fig. Pessoa que representa 
simuladamente: o dublê é apenas um simulacro do herói, mas muitas ve- 
zes o verdadeiro herói. e Antôn. (1): realidade. st Do latim simulãcrum. 
simular (si) v.t.d. 1. Fazer parecer real (o que não é): simular um des- 
maio, uma contusão, um sequestro. 2. Fazer crer; dar a entender: ela si- 
mulava que o amava, e ele simulava que lhe queria; os iraquianos simu- 
lam querer a paz. 3. Fazer o simulacro (1) de: simular um ataque aéreo, 
um.casamento, um vestibular. Xx Não se confunde (1) com dissimular (1) 
nem com fingir (1). 4 Do latim simulāre, de similis = semelhante. > si- 
mulação (mù) s.f. [1. ato ou efeito de simular; 2. simulacro (1): 0 choro 
durante o enterro era pura simulação; essas cenas são uma simulação 
do crime; 3.inform. reprodução mediante um dispositivo físico, de um 
sistema informático ou do comportamento de um determinado sistema 
informático; 4.dir. alteração aparente da causa, natureza ou finalidade 
de um ato ou contrato]; simuladamente (si-là) adv. (de modo simulado: 
o imóvel foi simuladamente vendido, para não ser penhorado); simula- 
do (si) adj. (que parece real, mas não é; aparente: sequestro simulado; 
ataque simulado; preocupação simulada) e s.m. (redução de exame si- 
mulado, exame semelhante ao do vestibular, prestado por alunos de um 
curso ou cursinho); simulador (mù; ô) adj. e s.m. (que ou o que simula) e 
s.m. [1. aparelho que cria artificialmente determinadas condições, seme- 
lhantes às reais (tempo, temperatura, pressão, umidade, vibrações, etc.; 
2. instrumento gráfico ou intelectual por meio do qual se procura imitar 
o comportamento de um sistema ou de uma situação real, sem vivê-la di- 
retamente]; simulatório (mù) adj. (caracterizado pela simulação: acordo 
simulatório; julgamento simulatório). ; À 
simul.ca.dên.cia (mil) s.f.(a) Retórica Figura que consiste em empre- 
gar, no final de frases ou períodos, as mesmas palavras ou verbos no mes- 
mo modo, tempo ou pessoa. > simulcadente (mil) adj. (caracterizado 
pela simulcadência). 

simul.tã.neo (si) adj. Que existe ou é feito ao mesmo tempo; conco- 
mitante: fenômenos simultâneos; festa religiosa simultânea à (ou com 
a) festa profana; tradução simultânea. é Do latim simultaneus: > si»; 
multaneamente (si-tã) adv. (ao mesmo tempo; concomitantemente: ele 
aprendeu vários idiomas simultaneamente); simultaneidade (si-tã) s.f. 
(qualidade do que é simultâneo; coincidência no tempo; concomitância). 
simum s.m.(o) Vento forte, seco e abrasador, carregado de areia, que 
sopra do deserto do Saara para o norte; samiel. +4 'Do'árabe samim = 
venenoso, de samma = envenenar (do aramaico sammã = droga, veneno), 
pelo francês simoun. Fe Tini 

sin- pref. de origem grega (sýn-) que indica: 1. Junto; unido: sinartrose, 
síntese. 2. Semelhante: simpatria. 3. Simultâneo: sinestesia, sincrônico. 
sina s.f.(a) Destino, geralmente mau, funesto, cheio de amarguras: é súa 
sina viver solitário. * Do latim signa. di bas o 
SINAES ou Sinaes s.m.(o) Sigla de Sistema Nacional de Avaliação da 
Educação Superior, criado a 14 de abril-de 2004 pelo MEC como novo 
instrumento de avaliação das instituições, dos cursos e do desempenho 
dos estudantes universitários, girando em torno destes eixos: o ensino, a' 
pesquisa, a extensão, a responsabilidade social, o desempenho dos alu- 
nos, a gestão da instituição, o corpo docente, as instalações e vários ou- 
tros aspectos. ; ` : j 
sina.fia (si) s.f.(a) Caso extremo de enjambement que ocorre quando 
dois versos se interpenetram de forma que à última palavra de um se com- 
pleta no outro [p. ex.: lá- (num verso) e -grimas (no outro)]. ++ Do grego 
synápheia = união, pelo latim tardio synaphia = conexão. > sináfico adj) 
(rel. à sinafia). j Ele anes id 
sina.ge.lás.ti.co (nã) adj. Zoologia Que vive em grupos ou bandos; gre-! 
gário: as zebras são animais sinagelásticos. x Do grego synagelastikós. 
sina.go.ga (si) s.f.(a) 1. Edifício onde se celebra o culto judaico, sob a 
presidência do rabino; templo israelita. 2. Assembleia de israelitas para o 
culto religioso. 3.Fig. Multidão que fica em torno do edifício da bolsa de 
valores durante o pregão. é As sinagogas (1 e 2) se tornaram o centro da 
vida religiosa israelita, depois da destruição do Templo de Jerusalém (70 
dC.) e a dispersão dos judeus. Na Idade Média, era o centro intelectual e 
social da vida judaica. Os serviços eram simples; não havia rabinos indi- 
cados. A maior parte das sinagogas têm uma arca que contém o Pentateu- 
co, a luz eterna, dois candelabros, bancos e uma plataforma para leituras 
e condução dos serviços religiosos. As sinagogas ortodoxas segregam 
as mulheres. A mais antiga sinagoga do mundo (1763) fica nos Estados 
Unidos, na cidade de Newport (Rhode Island). / Do grego synagõgê = 
assembleia, de synagein = trazer ou conduzir junto: syn- = junto + agein = 
levar, liderar, pelo latim synagõga. > sinagogal (nà) ou sinagógico (si) 
adj. (1. rel. ou pert. a sinagoga; 2. rel. à celebração da liturgia israelita). 
sinal's.m:(o) 1. Quantia ou valor que o comprador entrega ao vende- 
dor como adiantamento e garantia de conclusão do negócio: eles não me 
queriam devolver o sinal que dei. 2. Indício ou fato indicativo de que se 
Podem tirar conclusões; prenúncio: fumaça é sinal de fogo; esses fatos são 
sinal dos tempos. 3. Símbolo, figura, gesto ou som de significado conven- 
cional, que transmite uma mensagem: nunca ultrapasse o sinal verme- 
lho!; fiz sinal para o ônibus parar; o árbitro deu o sinal para bater a falta 
em dois toques. 4. Marca; vestígio; rastro: passou por aqui sem deixar 
sinal. 5. Testemunho; demonstração; prova: em sinal de reconhecimento 
pelo seu trabalho, eis aqui mil.reais; mover as sobrancelhas, em sinal de 
indiferença; não dar sinais de vida; enviar flores pode ser sinal de inte- 
resse ou de amor. 6.'Marca'ou particularidade física (pinta, mancha ou 
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cicatriz): tenho um sinal de nascença na mão. 7. Representação gráfica 
com sentido convencional: a vírgula é um sinal de pontuação que geral- 
mente indica pausa respiratória. 8. Ruído característico: o telefone não 
dá sinal, 9% Matemática Símbolo representativo de uma operação. 10.Rá- 
dio e Televisão Corrente elétrica que transporta as informações de vídeo 
c de áudio. 11, Sinaleira; semáforo, A Sinais gráficos ou diacríticos. São 
certos sinais que se juntam às letras, para lhes dar determinado valor 
fônico ou, então, para permitir a correta grafia ou pronúncia das pala- 
vras, São: o til, o trema, o apóstrofo, o hífen, a cedilha e os acentos agudo, 
circunflexo e grave. / Sinal analógico. Tipo de sinal elétrico usado para 
transmissão em que som.e imagem são transformados em sinais eletro- 
magnéticos, cujas variações são contínuas (por oposição a digital). Um si- 
nal analógico é mais sujeito a interferências, muda continuamente a sua 
amplitude e representa-se graficamente por uma linha ondulada. / Sinal 
da cruz. Movimento cerimonioso da mão direita, em forma de cruz, feito 
para demonstrar fé em Jesus ou para invocar a bênção de Deus; gesto de 
benzer-se: Fazer o sinal da cruz antes de entrar num avião. 4 Sinal de 
adição. Sinal (+) usado para indicar adição ou soma. / Sinal de beleza 
(pop.NE). Covinha (2); fossa (4). // Sinal de divisão. Sinal (+) usado para 
indicar divisão. / Sinal de subtração. Sinal (-) usado para indicar di- 
minuição ou subtração. / Sinal de trânsito. Placa (2). / Sinal de vezes 
(ou de multiplicação). Sinal (x ou -) usado para indicar multiplicação. 
/ Sinal de vídeo. Sinal que garante a transmissão de imagens. / Sinal 
digital. Tipo de sinal elétrico utilizado para transmissão que tem apenas, 
duas amplitudes distintas (1 e 0), por oposição a analógico. Cada 1 cria 
um sinal, enquanto o 0 não produz sinal. Se um sinal analógico for dis- 
torcido enquanto viaja, a qualidade da imagem que está a transportar é 
afetada, enquanto que um sinal digital distorcido ainda está suficiente- 
mente nítido para produzir uma imagem perfeita. / Sinal elétrico. Cor- 
rente elétrica que pode alterar-se em amplitude e sentido. As alterações 
representam um determinado tipo de informação, tal como o padrão de 
luz numa imagem de televisão ou a forma de um som. +% Do latim signális, 
de signum = sinal, signo. 

sina.lag.ma (si) s.m.(o) Direito Contrato bilateral ou recíproco. + Do 
grego synállagma = contrato. > sinalagmático adj. (1. rel. a sinalagma; 
2. diz-se do contrato bilateral ou recíproco), do grego synállagma = con- 
trato + -t- (interfixo) + -ico. 
sina.le.fa (si) s.f.(a) 1.Linguística Figura de linguagem que consiste 
na queda da vogal átona final de uma palavra, quando a seguinte co- 
meça por vogal; elisão (p. ex.: minha infância = minhinfância). 2:Enca-. 
dernação Instrumento de encadernador usado para dourar os filetes da 
lombada dos livros. é Do latim synaloiphê = mistura, de synaleiphein 
= unir duas sílabas, misturar: sýn- = junto + aleiphein = misturar, pelo 
latim synalepha. : é 

sina.lei.ra (si) s.f.(a) Semáforo; sinal (11). ! j y 
si.na.lei.ro (si) s.m.(o) 1. Poste de sinais nas vias férreas, com farol. 
2. Homem postado em certo ponto, encarregado de dar ou fazer sinais. 
si.na.lé.ti.ca (si) s.f.(a) Processo de registrar os sinais, marcas ou cicatri-' 
zes dos criminosos, para que se possa identificá-los com mais facilidade: 
sina.li.za.ção (si-li) s.f.(a)'1. Ato ou efeito de sinalizar: será interrom- 
pido o tráfego nesta rua, para que seja feita a sua sinalização. 2. Sistema 
de sinais de tráfego, usado em cidades, estradas de ferro, rodovias; etc.: 
não conheço esta sinalização, por isso estou com problemas de locomo- 
ção aqui no Japão. 3. Indicação ou'advertência destinada a orientar mo- 
toristas: a sinalização desta estrada é ótima. 4. Conjunto dos sinais de 
trânsito de uma cidade, estrada, bairro, etc.: deu pane em toda a sinali- 
zação de trânsito de Salvador, após o violento temporal. 

sinalizar (nã) v.t.d.1. Pôr sinais em; marcar com sinalização: sinali- 
zar ruas e estradas. | v.t.d: e v.t.d.i. 2.Fig. Prometer, mediante indícios; 
acenar com a possibilidade de; indicar; dar a entender; fazer supor: O 
novo governo sinaliza que vai mexer no câmbio; o novo governo sinaliza 
uma nova política para o país. | v.ti. e v.i. 3. Fazer sinais: sinalizei- 
-lhes, mas eles não me viram; ele sinalizava desesperado, mas não o viam. 
«% É derivada sufixal: sinal + -izar. Na acepção 2, é neologismo. 
sinan.dro adj: es.m.(o) Botânica Que ou androceu que apresenta os 
estames totalmente coesos, formando uma peça única. > sinandria (si) 
s.f. (qualidade ou estado de sinandro). À 
si.nan.tró.pi.co (sì) adj. Diz-se de qualquer animal que habita indese- 
javelmente com o homem. e V. animal. , ` 
si.nan.tro.po (sì; ô) s.m.(o) Hominídeo fóssil encontrado a 60km a su- 
doeste de Pequim, considerado subespécie do Homo erectus, que teria 
vivido há cerca de 500 mil anos, na época plistocena; homem de Pequim. 
a+ Do grego sýn = junto + dnthropos = homem. 

si.ná.pi.co adj. Relativo a mostarda. «4 Do grego sínapi = mostarda + -ico: 
si.na.pis.mo (si) s.m.(0) Cataplasma ou emplastro feito com pó da se- 
mente da mostarda, misturado com água, usado contra irritações na pele. 
« Do grego sinapismós = uso de mostarda, de sinapizein = aplicar um em- 
plastro de mostarda, de sínapi = mostarda, pelo latim tardio sinâpismus. 
> sinapização (si-pi) s.f. (aplicação de sinapismo); sinapizar (nã) v.t.d. 
(aplicar sinapismo a). i ; 

sinap.se s.f.(a) 1.Genética Processo durante a fase inicial da meiose, 
que consiste no emparelhamento de cromossomos homólogos. 2.Fisiolo-; 
gia Ponto de contato entre dois neurônios; no qual ocorre a transmissão 
de impulsos nervosos de uma célula para outra. + Através da sinapse, 
o impulso nervoso transforma-se, pela ação do neurotransmissor, num, 
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sinal químico capaz de induzir a propagação do impulso elétrico de um 
neurônio para outro. Algumas células cerebrais têm mais de 15 mil si- 
napses, número superior à possibilidade de fabricação de qualquer com- 
putador. / Do grego sýnapsis = ponto de contato, união, de synaptein = 
juntar, unir: sýn- = junto + haptein = pôr, pelo neolatim synapsis, através 
do francês synapse. > sináptico adj. (rel. ou pert. à sinapse); 
sinar.tro.se (si) s.f.(a) Anatomia Forma de articulação em que os ossos 
se encontram intimamente unidos por tecido fibroso, como nas suturas 
cranianas, caracterizada por pouco ou nenhum movimento e também co- 
nhecida como sinartrodia. «+ Do grego synárthrôsis, de synarthrousthai 
= ser unido por articulação: sýn- = junto + árthrosis = junta, articulação. 
> sinartrodial (si-tro) adj. (rel. à sinartrose). 
sin.cá.rion s.m.(o) Biologia Núcleo de um ovo fecundado, imediata- 
mente após os núcleos masculino e feminino se terem fundido; núcleo re- 
sultante da fusão de dois núcleos preexistentes. +% Do grego sýn- = junto 
+ káryon = semente. > sincarlônico (cà) adj. (rel. ao sincárion). 
sin.ca.te.go.re.ma (sin-te) s.m.(o) Lógica e Linguística Palavra que 
não pode ser usada como termo, por exercer apenas função determinati- 
va, modificadora ou de relação, com conteúdo objetivo, mas sem estrutura 
lógica, por oposição a categorema: os pronomes indefinidos todo, algum e 
nenhum, os advérbios, as preposições e as conjunções são sincategoremas. 
*+ Do grego sygkategórema: sýn- = junto + kategórema = predicado, pelo 
inglês syncategorem. > sincategoremático (cà-go) adj. (1. rel. a sincate- 
gorema; 2. diz-se das palavras que só têm funções determinantes, modifi- 
cadoras ou de relação, com conteúdo objetivo, mas sem estrutura lógica). 
sin.ce.ro adj. 1. Diz-se daquele que diz tudo o que sente 'e pensa de 
maneira aberta, sem fingir nem disfarçar nada; que fala e se compor- 
ta com sinceridade; aberto: digo tudo o que penso: sou muito sincero; 
todo sagitariano é sincero; o presidente foi sincero em suas declara- 
ções sobre a situação econômica do país; fui sincero em dizer tudo o 
que penso. 2. Diz-se de pessoa ou de coisa em que se pode confiar, por 
ser verdadeiro, autêntico; confiável: amigo sincero; namorada sincera; 
amizade sincera; amor sincero. 3. Dito ou feito de maneira verdadeira, 
sem disfarce nem artifício: resposta sincera; arrependimento sincero; 
choro sincero; ser sincero na autocrítica. 4. Afetuoso; cordial; caloroso: 
aceite o meu sincero abraço! e Antôn.: falso, fingido, hipócrita. é Do 
latim sincêrus = puro. > sinceramente (cê) adv. (1. de modo sincero; 
com sinceridade: falei-lhe sinceramente; 2. realmente; de fato: não sei 
sinceramente quem lhe telefonou); sinceridade (ce) s.f. [1. qualidade, 
condição, atitude ou comportamento do que é sincero; característica 
daquele que se exprime de modo verdadeiro, manifestando seus sen- 
timentos e externando seus pensamentos sem artifício nem hipocrisia: 
sua sinceridade na autocrítica foi por todos elogiada; usei de toda a 
sinceridade com (ou para com) ela; 2. comportamento sincero; reconhe- 
cimento da verdade: a participação da senadora alagoana na comissão 


de ética do senado foi marcada pela sinceridade; 3. palavra ou observa-. 


ção verdadeira, sem disfarce: desculpe-me a sinceridade, mas você está 
bêbado), de antôn. falsidade, fingimento, hipocrisia. z 
sin.cício s.m.(o) Biologia 1. Massa multinucleada de protoplasma, que 
se divide em células. 2. Grupo celular em que o protoplasma de uma cé- 
lula é contínuo com a das células adjacentes. & Do grego sýn- = junto 
+ kúthos = célula + -io. > sincicial (ci) adj. (rel. ou pert. a sincício). 
sinci.ne.sia (ci) sf.(a) Neurologia Movimento involuntário de uma 
parte do corpo, princ. membros, ocorrido simultaneamente a um mo- 
vimento reflexo ou voluntário de outra parte; sincinese. A Sincinesia 
espasmódica. Sincinesia que ocorre do lado paralisado, quando os 
músculos do lado oposto são movidos voluntariamente. / Sincinesia imi- 
tativa. Movimento involuntário de um músculo saudável ou normal que 
acompanha um movimento forçado de um músculo paralisado, do lado 
oposto. 7+ Do grego sygkínesis = agitação conjunta: sýn- = junto + kínesis 
= movimento + ia. > sincinese (sin) s.f. (sincinesia). i 
sincipúcio (sin) s.m.(o) Anatomia 1. Parte anterossuperior do crâ- 
mo que compreende a testa. 2. Metade superior do crânio. 3.P.ext. Testa. 
pgs Do latim latim *sinciputium, de sinciput = meia cabeça: sêmi- = metade, 
meio + caput = cabeça + -io. -> sincipital (cì) adj. (rel. ou pert. ao sincipúcio). 
sin.clinal (sin) adj. Geologia 1, Relativo a sinclínio. 2. Formado 
por um sinclínio. 3. Que forma um sinclínio. 4. Diz-se da dobra cujo 
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sín.co.pe s./.(a) 1.Medicina Perda transitória da consciência, causa. 
da por deficiência temporária de oxigênio no cérebro; desmaio. 2.Pop. 
Perda dos sentidos; ataque; chilique; faniquito: é só ouvir o nome do 
ex-namorado, que lhe dá síncope. 3.Gramática Contração de uma pa- 
lavra por omissão ou supressão de fonema(s) intermediário(s), como 
per'la (por pérola), “competividade” (por competitividade). 4. Música 
Ligação da última nota de um compasso com a primeira do compas. 
so seguinte, para fazer das duas como que uma só nota; colocação de 
ênfase ou acento num compasso normalmente não acentuado. / Do 
grego syglkopê = corte rente, de sugkopiein = pE rente, pelo latim 
syncopên, acusativo de syncopē. +% A síncope (4) eratorlea do 
jazz e da música de muitos compositores modernos. > 5 ncopado (sin) 
adj. (1.gram. diz-se de vocábulo em que houve síncope; 2.mús. diz-se 
de duas notas unidas por síncope; 3.fig. interrompido: festa sincopada 
por gritos de horror); sincopal (sin) ou sincópico aa el a síncope); 
sincopar (sin) ou sincopizar (co) v.t.d. [1. suprimir (fonema ou fone- 
mas) no interior de uma palavra; reduzir (palavra) por síncope: sinco- 
par maior, formando mor; 2.mús. fazer síncope em (uma nota musical); 
modificar (ritmo) por síncope; 3.fig. abreviar; encurtar: sincopar um 
discurso] e v.i. (mús. estar unido por síncope); sincopizar (co) v.i. ou 
v.p. (med. ter síncope, ataque ou desmaio; desmaiar). i 
sin.co.ro.lo.gi.a (sìn-ro) s.f.(a) Ecologia Parte da ecologia que estuda 
a distribuição das comunidades no tempo e no espaço: a sincorologia da 
vegetação amazônica. > sincorológico (co) adj. (rel. à sincorologia: co- 
nhecimento sincorológico da vegetação amazônica). 
sin.cre.tis.mo (sìn) s.m.(o) 1. Amálgama ou combinação de diferen- 
tes sistemas de crença, de doutrinas ou de elementos culturais, como 
se dá em filosofia e em religião, princ. quando o resultado é parcial 
ou heterogêneo: o sincretismo religioso baiano, em que O cristianismo 
se mistura com as religiões africanas e indígenas. 2.P.ext. Qualquer 
amálgama de concepções heterogêneas. 3.Linguística Identidade en- 
tre duas formas do mesmo lexema, como na forma amarram, que tanto 
pode ser a 3º pessoa do plural do pretérito perfeito quanto do mais- 
-que-perfeito (a distinção nesse caso foi sincretizada ou neutralizada). 
Š Do grego sygkretismós = união, de synkrêtizein = unir (à moda das 
cidades cretenses, que sempre formavam uma frente comum de opo- 
sição a um inimigo comum): sýn- = com, junto + Krês, Krêt- = Creta 
+ -ismo. > sincrético (cre) adj. (rel. ao sincretismo ou caracterizado 
pelo sincretismo; sincretista); sincretista (sin) adj. (sincrético) e s.cdd. 
(pessoa partidária do sincretismo); sincretizar (cre) v.t.d. [reunir ou 
amalgamar (concepções heterogêneas); tornar sincrético]. 
sín.cri.se s.f.(a) Comparação ou cotejo de duas pessoas ou coisas opos- 
tas; contraste: fazer uma síncrise entre o amor e o ódio, ou entre o bem e 
o mal. ++ Não se confunde com sinérese (1). / Do grego súgkrisis = com- 
binação: syn- = com, junto + krísis = escolha, de krinein = decidir, julgar, 
pelo latim syncrise. > sincrítico adj. (rel. a síncrise). , . 
sin.cro.ci.clo.tron (sin) s.m.(o) Física Cíclotron que acelera os prótons 
e íons positivos, usando modulação de frequência, para sincronizar a fase 
do potencial de aceleração com a frequência das partículas aceleradas. 
sin.cro.flash (sin) s.m. (o) Dispositivo usado em fotografia para sincro- 
nizar o pico de um flash, produzido por uma lâmpada de flash, com a 
abertura do obturador da câmara. e Pronuncia-se sinkrofléch. ++ É hi- 
bridismo: sincro- (português) + flash (inglês). 
sin.cro.ni.a (sin) s.f.(a) 1. Simultaneidade ou concorrência de fatos; 
ocorrência simultânea; sincronismo (1). 2. Sincronismo (2). 3.Linguís- 
tica Estudo de fenômenos linguísticos ocorridos num determinado tem- 
po ou época, sem referência ao contexto histórico; estudo de um idio- 
ma num dado momento, numa dada época, sem referência ao contexto 
histórico; descritivo (em oposição a diacronia). 4. Trabalho ou atuação 
sincrônica: há uma perfeita sincronia entre a defesa e o ataque, nesse 
time. > sincronicamente (cro) adv. [1. de modo sincrônico; ao mesmo 
tempo: todas essas mágunas funcionam sincronicamente; 2. do ponto 
de vista da sincronia (3): situe o poema apresentado tanto sincrônica 
quanto diacronicamente); sincrônico adj. [síncrono (1 e 2)]. +*+ Do gre- 
go ro sýn- = junto + khrónos = tempo, pelo latim synchronus 
"ta, por influência do francês syncronie. 
sin.cro.nis.mo (sin) s.m.(o) 1. Concorrência de dois ou mais fatos nº 
Pora coincidência temporal; simultaneidade; sincronia (1). 2: Con- 
apenas dade de personagens ou fenômenos históricos em lugre? 
es; ção de fatos sincrônicos; sincronia (2). 3.Pintura *€ 
mo quadro ou obra de arte de fenômenos ocorri” 


dos em épocas diferentes. > sincronístico (sin) adj. (rel. ou pert. 80 


sincronismo). 


sineronizador (sin-ni; ô) adj. e s.m.(0) 1. Que ou o que sa 
dee s.m.(0) 2Mecânica Elemento existente em todas as moa 
ssoes manuais, destinado a adequar a velocidade de rotaçã 


engrenagens aos respectivos eixo ili 
te das ma 
i 8S, facilitando o enga 


sin.cro.ni.zar (cro) v.t.d. 1. 
de velocidade; regular, para 
cronizamos os nossos relógio 
um minuto atrasado; os danç 
zer ocorrer (fatos) na mesma 
sincronizar uma viagem à Bahi igreja do Sen 

do Bonfim; sincronizar uma cai 


o das 
chas 
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Tornar coincidente no tempo ou no Bl. 
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do rio, para apreciar o colosso de águas despencando, nas cataratas. 
3.Cinema Ajustar ou combinar (efeitos de som ou diálogo), para coin- 
cidir com a ação de um filme. 4. Ajustar ou combinar tais efeitos de 
som ou diálogo a (um filme). «% Nos exemplos da acepção 2, há ad- 
juntos adverbiais (de simultaneidade), e não objetos indiretos.’ sin- 
cronização (sìn-nì) s.f. (1. ato ou efeito de sincronizar; 2. estado de 
sincronizado; 3.fig. simultaneidade; concomitância; 4.fig. harmonia; 
conformidade; 5.telev. coincidência exata entre a imagem e o áudio); 
sincronizado (cro) adj. (que se sincronizou: um povo perfeitamente 
sincronizado com o governo). 
sín.cro.no adj. 1. Diz-se de movimentos que se fazem ao mesmo tempo; 
sincrônico: balé de movimentos sincrônicos. 2. Diz-se de fatos que ocor- 
rem ou se passam ao mesmo tempo; sincrônico. 3. Informática Que ocorre 
simultaneamente ou a intervalos regulares. 
sín.cro.tron s.m.(o) Espécie de cíclotron usado para acelerar a veloci- 
dade de partículas carregadas, princ. de elétrons, mediante o uso de um 
campo magnético de baixa frequência, em combinação com um campo 
eletrostático de alta frequência. A Radiação de síncrotron. Radiação 
eletromagnética emitida por partículas de alta energia, quando acelera- 
das a velocidades relativas num campo magnético. // Síncrotron de elé- 
trons. Síncrotron anelado que acelera prótons a energias elevadíssimas. 
sin.dac.ti.li.a (dãc) s.f.(a) Biologia 1. Condição de ter dois ou mais dedos 
fundidos ou soldados, como ocorre a certos mamíferos e aves. 2. Ano- 
malia congênita em seres humanos, caracterizada pela fusão de dois ou 
mais dedos da mão ou do pé. e Var.: sindatilia. + Do grego syndáktylos: 
sýn- = junto + dáktylos = dedo + -ia. > sindáctilo ad;. (rel. à sindactilia ou 
caracterizado por ela) e s.m. (animal com sindactilia) ), de var. sindátilo. 
sin.dé.re.se s.f.(a) 1.Filosofia Faculdade de refletir e julgar com re- 
tidão e lucidez; aptidão do espírito para conhecer os princípios que re- 
gem a ordem moral. 2. Bom-senso; ponderação; discrição. + Do grego 
syndéresis = observação atenta, do latim medieval synderesis, pelo fr. 
sindérêse. > sinderético (sin) adj. (rel. a sindérese). E 
sindes.mo.gra.fi.a (sin-mo) s.f.(a) Anatomia Descrição dos ligamen- 
tos articulares. > sindesmográfico (des) adj. (rel. à sindesmografia); 
sindesmógrafo (sin) s.m. (aquele que se dedica à sindesmografia); sin- 
desmose (sin) s.f. (tipo de articulação em que os ossos se unem por um 
dos ligamentos). ++ Do grego sjndesmos = ligamento, de syndein = ligar 
+graphé = escrita, descrição + -ia. l ; 
sin.des.mo.lo.gi.a (sìn-mo) s.f.(a) Anatomia Estudo dos ligamentos 
articulares. ++ Do grego sýndesmos = ligamento + lógos = estudo + -ia. 
> sindesmológico (des) adj. (rel. à sindesmologia). 
sin.dé.tico adj. Diz-se da oração ligada a outra por conjunção coorde- 
nativa (em oposição a assindético). +" Do grego syndethikós, de syndetós 
= ligado, de syndein = ligar: sýn- = junto + dein = segurar. 
sin.di.cal (sin) adj. 1. Relativo a sindicato; sindicatório: conselho sindi- 
cal. 2. Relativo ao sindicalismo: reivindicações sindicais. * Do francês 
syndical = de união trabalhista, de syndic = delegado. 
sin.dica.lis.mo (di) s.m.(o) 1. Ação reivindicatória ou política dos sin- 
dicatos. 2. Conjunto dos sindicatos. 3. Movimento político radical, ori- 
ginário na França, de inspiração socialista, que advogava o controle dos 
meios de produção e de distribuição. *4 O sindicalismo (3) teve origem no 
final do séc. XIX, na França, inspirado nas teorias de Proudhon e Sorel. 
Os sindicalistas abraçaram a análise classista de Marx, mas, como anar- 
quistas, rejeitaram qualquer organização do Estado. Sua estratégia de 
revolução compreendia um plano para a total reorganização do Estado, 
que eles achavam ser um instrumento de opressão e, como tal, perfei- 
tamente dispensável. O sindicalismo foi forte na França e na Itália no 
início do séc. XX. A I Guerra Mundial e o avanço do comunismo pegaram 
de surpresa os sindicalistas; sua influência perdurou na Espanha, mas 
foi finalmente destruído na Guerra Civil de 1936-39. No Brasil a orga- 
nização dos sindicatos se deu no governo de Getúlio Vargas (1930-45). 
W Do francês syndicalisme, de (chambre) syndicale = câmara sindical, 
união comercial. > sindicalista (di) adj. (rel. ou pert. a sindicatos ou ao 
sindicalismo) e adj. e s.cdd. (que ou pessoa que milita num sindicato ou 
que advoga as teorias políticas do sindicalismo). spo A i 
sin.di.ca.li.zar (sìn-cà) v.t.d. 1. Tornar sindical: sindicalizar contribui- 
ções. 2. Organizar ou reunir em sindicato; sindicar: sindicalizaram todos 
os metalúrgicos. ⁄ v.p. 3. Organizarźse ou reunir-se em sindicato: os pe- 
troleiros se sindicalizaram faz tempo. 4. Passar a pertencer a um sindica- 
to; ser membro de um sindicato; tornar-se sindicalizado: você tem de se 
sindicalizar, para ter seus direitos preservados! > sindicalização (di-li) 
s.f. [ato de sindicalizar(-se)); sindicalizado (sin-cã) adj. e s.m. (que ou 
aquele que é membro de um sindicato). : 
sin.di.cân.cia (sin) s.f.(a) 1. Ato de sindicar, ou seja, de, por ordem 
superior, informar-se dos fatos ou inspecioná-los, para saber o que hou- 
ve de anormal; investigação; inquérito; averiguação: abrir sindicância 
na empresa, para apurar a responsabilidade sobre desvio de dinheiro; 
fazer a sindicância de (ou sobre) uma irregularidade administrativa. 
2. Função do síndico; sindicato. 3. Exercício dessa função; sindicato: 
> sindicador (di; ô) adj. e s.m; ou sindicante (sin) adj. e s.cdd. (que ou 
pessoa que faz uma sindicância); sindicar (sin) v.t.d. [1. fazer sindicân- 
cia em; tomar ou colher informações sobre (alguma coisa), por ordem 
superior; investigar; averiguar: pedi que mandassem sindicar seu com- 
portamento na cidade; 2. organizar em sindicato; sindicalizar), v.t.i. 
(fazer sindicância: pedi que mandassem sindicar de seu comportamen- 
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to na cidade) e v.i. (realizar sindicâncias ou tomar informações por or- 
dem superior; investigar; averiguar). 

sin.di.ca.tá.rio (dì) adj. 1. Sindical (1). / s.m: (0) 2. Membro de um sin- 
dicato; sindicalizado. 

sindicato (sin) s.m.(o) 1. Associação ou agrupamento de pessoas 
da mesma categoria profissional, formado para a defesa de seus inte- 
resses, seja por empregadores (sindicato patronal), seja por emprega- 
dos (sindicato operário ou de trabalhadores), seja pela aliança entre 
empregadores e empregados (sindicato misto). 2. Sindicância (2). 
3.Pejorativo Grupo organizado de gângsteres que controlam um tipo 
de crime: Al Capone comandava o sindicato do crime na Chicago 
da década de 1920. A Sindicato financeiro. Associação temporária 
de pessoas físicas ou de pessoas jurídicas, com o objetivo de estudar 
ou de realizar uma operação financeira. és Do latim syndicâtus, de 
syndicus = síndico, pelo francês syndicat. > sindicatado (di) s.m. 
(trabalhador sindicalizado); sindicatório (di) adj. (rel. a sindicato 
financeiro) e s.m. (membro desse sindicato). 

sín.di.co s.m.(o) 1. Aquele que é indicado ou eleito para representar uma 
associação, universidade ou outro organismo em transações comerciais; 
agente de negócios. 2. Administrador de condomínio. 3.Direito Adminis- 
trador de uma falência. 4. Homem encarregado de realizar sindicâncias. 
e Fem.: síndica. 4 Do grego sýndikos = defensor público: sýn- = junto + 
dike = justiça, pelo latim syndicus. > sindicateiro (di) adj. e s.m. (que ou 
síndico de má-fé que tenta burlar aqueles que nele confiam); sindicatura 
(di) s.f. (função de síndico). i ; 
sín.dro.mes.f.(a) 1. Conjunto de sintomas que coletivamente caracterizam 
determinada doença, distúrbio psicológico ou outra anormalidade. 2.Fig. 
Conjunto de determinados comportamentos de um grupo humano que sofre 
ou sofreu uma mesma situação traumatizante: a síndrome do Vietnã ainda 
está muito viva na sociedade norte-americana. e Var.: sindroma. A Sin- 
drome amotivacional. Perda de motivação, princ. entre adolescentes, atri- 
buída ao uso crônico e regular da maconha. Os portadores desta síndrome 
apresentam O seguinte quadro psicopatológico: alterações comportamen- 
tais (isolamento social, retardo psicomotor, negligência e passividade), cog- 
nitivas (redução da capacidade de concentração, prejuízo da memória e dos 
estudos, redução da capacidade de solução de problemas, dificuldade na ca- 
pacidade de julgar e de tomar decisões) e volitivas (diminuição do interesse 
pela aparência pessoal, apatia, falta de motivação e de objetivo na vida, re- 
dução da produtividade e desinteresse pelas atividades sociais, escolares e 
ocupacionais). / Síndrome da China. Expressão que designa um acidente 
nuclear imaginário,com o derretimento incontrolado de um reator atômico, 
cujo combustível seria tão quente, que poderia atravessar o globo terrrestre, 
dos Estados Unidos até a China. / Sindrome da fadiga crônica (SFC). 
Doença psicossomática, caracterizada por fadiga prolongada, debilitante e 
inexplicável, de duração maior que 6 meses, associada a vários sintomas, 
como cefaleia, repetidas inflamações de garganta, dores musculares e arti- 
culatórias e perturbações cognitivas, como, p. €x., lapsos de memória e difi- 
culdade de concentração; encefalomielite miálgica. (Pessoas que se queixam 
de cansaço crônico assim que acordam ou logo depois de gozar um período 
de férias, provavelmente, estão acometidas desta síndrome.) / Sindrome de 
abstinência. Conjunto de alterações surgidas num viciado de drogas, quan- 
do deixa de tomá-las. Os sintomas vão desde o nervosismo, suores frios e 
tremores, até dores abdominais, com cólicas intensas, no caso do viciado em 
opiáceos, até crises convulsivas (delirium tremens), no caso do viciado em 
álcool. / Sindrome de Adônis. Vigorexia. / Sindrome de Apert. Defeito 
genético, caracterizado por hipertelorismo, braquicefalia, fronte proemi- 
nente e achatada, com crânio tipo torre e perda auditiva, dedos dos pés e das 
mãos com fusão em variados graus. A fusão dos dedos das mãos e dos pés 
(chamada sindactilia), simultaneamente com os problemas craniofaciais, é 
o que realmente caracteriza a síndrome e a distingue de outras síndromes 
similares. A síndrome de Apert foi nomeada pelo pediatra francês Eugêne 
Charles Apert (1868-1940), que a descreveu em 1906, e se classifica como 
uma anomalia craniofacial, denominada acrocefalosindactilia tipo 1. // Sin- 
drome de Asperges. Forma de autismo em que seu portador tem interesses 
limitados, mas obsessivos, rotina repetitiva, voz monocórdia, dificuldade 
para interpretar sinais não verbais, como gestos e olhares, e grande dificul- 
dade para relacionar-se com outras pessoas. (A síndrome de Asperges (pro- 
nuncia-se aspârdjes) acomete princ. pessoas com inteligência acima da mé- 
dia. Diz-se que Newton e Einstein, dois dos maiores gênios da história da 
humanidade, padeciam da síndrome de Asperges. Seu nome se deve a Hans 
Asperges, médico austríaco que primeiro a descreveu.) / Sindrome de 
burn out. Mal que acomete as pessoas que trabalham demais, com consequên- 
cias no desempenho, no relacionamento pessoal e na qualidade de vida e 
sintomas como sudorese, taquicardia, complicações gastrintestinais, etc., 
acompanhados de desmotivação, irritabilidade e dificuldade para resolver 
questões do cotidiano. (Pronuncia-se bárnaut.) / Sindrome de cri du chat. 
Anomalia hereditária congênita que se caracteriza por retardo mental, mi- 
crocefalia e um choro característico, semelhante ao miado de um gato (daí o 
nome da síndrome), devida à deleção de um segmento do braço curto do 
cromossomo 5 do grupo B. / Síndrome de Cushing. Conjunto de sinais e 
sintomas causados por excesso de cortisona, um dos hormônios produzidos 
pela glândula suprarrenal ou por excessiva ingestão de glucocorticoides, 
caracterizada por obesidade e enfraquecimento dos músculos. (Pronuncia- 
-se kúchin.) A gordura se deposita nas maçãs do rosto, (onde a pele se torna 
avermelhada, formando uma face a que o povo chama lua cheia) ena região 
acima da clavícula e atrás do pescoço (onde se forma um acúmulo, conhecido 


sinérese 


popularmente como giba); os braços e as pernas se afilam, com redução da 
massa muscular, trazendo fraqueza nos músculos, manifestada quando a 
pessoa caminha ou sobe escadas; a pele vai se tornando fina c frágil, com o 
surgimento de hematomas, sem causa aparente. / Síndrome de Down. 
Condição congênita, caracterizada por variados graus de retardamento 
mental e múltiplos defeitos, causada por um cromossomo extra (três cro- 
mossomos 21, em vez de dois, na maior parte dos casos). Todos os que sofrem 
de tal síndrome, também conhecida como mongolismo, têm comprometi- 
mento mental muito variável. Há casos de indivíduos que chegaram a cursar 
universidades. De modo geral, os doentes são pessoas alegres, afetuosas e 
cooperativas. O risco de uma mesma mãe gerar um novo doente é de cerca de 
1%; aquelas, porém, com mais de 40 anos correm o risco de gerar crianças 
com tal sindrome, na ordem de até 5%. A síndrome de Down pode ser diag- 
nosticada antes do nascimento, mediante o uso das mais variadas técnicas. 
O nome se deve ao médico inglês J. Langdon Down (1828-1896). (Pronuncia- 
-se daun.) 4 Sindrome de Estocolmo (psic.). Aceitação progressiva pela 
pessoa sequestrada das ideias e pontos de vista do sequestrador. 
4 Sindrome de Gilbert. Doença crônica benigna, que leva à icterícia e 
ocorre predominantemente em homens. (Pronuncia-se ghílbert.) [Foi o mé- 
dico francês Nicolas A. Gilbert (1858-1927) quem primeiramente descreveu 
esta sindrome.] 4 Sindrome de Huntington. Degencração dos neurônios 
que leva à perda dos movimentos, a distúrbios psiquiátricos e à diminuição 
da capacidade intelectual. A doença é genética, atinge uma em cada dez mil 
pessoas e é mais comum em indivíduos de ascendência europeia. Geralmen- 
te se manifesta na idade adulta e leva à morte em dez a quinze anos após o 
diagnóstico. Não tem cura. (Pronuncia-se rântington.) 4 Sindrome de 
imunodeficiência adquirida (SIDA). V. doença (1) e SIDA. / Síndrome 
de Klinefelter. Aberração cromossômica própria dos indivíduos do sexo 
masculino, causada por trissomia no par cromossômico sexual, que se ca- 
racteriza por estatura alta com membros alongados, esterilidade, pouco de- 
senvolvimento dos testículos e do pênis, ginecomastia e redução do nível 
intelectual. (Pronuncia-se kldine-félter.) [Foi o médico norte-americano 
Harry F. Klinejelter Jr. (1912-1990) quem primeiro descreveu esse tipo de 
aberração cromossômica.] 4 Sindrome de Korsakoff. Personalidade ca- 
racterizada por uma psicose com polineurite, desorientação, insônia, ilusões 
e alucinações, com prejuízo da memória de fatos recentes, observada geral- 
mente entre alcoólatras. É também conhecida como psicose polineurítica e 
psicose de Korsakoff. [Pronuncia-se kórçakof. O nome se deve ao neurolo- 
gista russo Sergei S. Korsakoff (1854-1900)]. 4 Sindrome de Laurence- 
-Moon-Biedl, Síndrome caracterizada pela combinação de obesidade, sub- 
desenvolvimento sexual, retardo mental, degeneração da retina, polidactilia 
e deiormidade do crânio. (Pronuncia-se lórens-mun-bídel.) [John Zacha- 
riah Laurence (1829-1870) foi um oftalmologista britânico; Robert C. Moon 
(1844-1914), um oftalmologista americano, e Arthur Biedl (1869-1933), um 
endocrinologista checo.] 7 Sindrome de Marfan. Doença hereditária do 
tecido conjuntivo, caracterizada por excesso de peso, dedos extremamente 
longos e finos, deslocação do cristalino, com afetação dos ossos, músculos, 
ligamentos e sistema cardiovascular. (Pronuncia-se marfã.) [Foi o pediatra 
francês Antonin Bernard Jean Marfan (1858-1942) que a descreveu em 
1892.] 4 Sindrome de Noonan. Sindrome caracterizada por estatura bai- 
xa, amplo espaço entre os olhos, projeção anterior dos pavilhões auriculares, 
pescoço curto e largo, tórax côncavo e genitais pouco desenvolvidos. (Pro- 
nuncia-se núnan.) [Foi a pediatra norte-americana Jacqueline Noonan 
(1921- ) quem a descreveu pela primeira vez.) / Sindrome de Patau. Aber- 
ração cromossômica causada por trissomia no par cromossômico 13, que se 
caracteriza por anomalia cerebral grave e severa deficiência mental, defei- 
tos cardíacos congênitos, defeitos urogenitais e frequentemente por fendas 
labial e palatina, anormalidades oculares, polidactilia, punhos cerrados e 
plantas arqueadas. / Sindrome de Reye. Síndrome caracterizada por en- 
cefalopatia aguda e infiltração de gordura no fígado e possivelmente no 
pâncreas, coração, rim, baço e nodos linfáticos, que afeta princ. crianças 
abaixo de 15 anos, depois de uma infecção virótica aguda. O índice de mor- 
talidade varia de acordo com a gravidade de cada caso, mas pode chegar a 
80%. Foi o pediatra austríaco Ralph Douglas Kenneth Reye (1912-1978) que 
a descreveu em 1963. (Pronuncia-se rái ou rei.) / Sindrome de Sjögren. 
Inflamação crónica das glândulas lacrimais e salivares, acompanhada de 
artrite reumatoide e a presença de autoanticorpos no sangue, que ocorre 
princ. entre as mulheres. (Pronuncia-se chóôugren.) [Foi o oftalmologista 
Ei Henrik Samuel Conrad Sjögren (1899-1986) quem primeiramente 
Indisposis bias de inflamação.) / Sindrome de restaurante chinês. 
aa is pia pi na uso constante de glutamato de monossódio, 
1 Sindroma dote antes c asa M Sindrome de sereia. Sirenomelia, 
o atossici Stea o po hereditário, neurológico e degenerati- 
idade, que ocorre princ. pee pg a quando a criança tem 6 meses de 
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causada por monossomia no par cromossômico sexual que se caracteriza por 
má formação do aparelho reprodutor, baixa estatura, pescoço curto e alado, 
tórax largo e em forma de barril, mamilos muito à fastados e pouco desenvol. 
vidos e frequência elevada de anomalias renais € cardiovasculares. 4 Sin- 
drome do Wornicko-Korsakoff. Def iciência grave e irreversível, causada 
pelo consumo abusivo de álcool ou alcoolismo pi (Pronuncia-se vérnik. 
-korsakóf.) De início gradual, lento, esta síndrome ateta princ. pessoas na fai- 
xa etária dos 40 aos 80 anos e, sem tratamento, progride constantemente, até 
à morte. Consiste, na verdade, em dois distúrbios, que podem ocorrer conjun. 
tamente ou de forma independente. A doença de Wernicke compreende danos 
em nervos do sistema nervoso central (cérebro e medula espinal) e do sistema 
nervoso periférico (o resto do corpo); à doença a r EE com- 
preende danos ao cérebro, à memória e às habilidades cogni varir laio 
Em suma, a síndrome se caracteriza princ. por perda Arreversive da memó- 
ria e das habilidades cognitivo-intelectuais, dificuldade de relacionamento e 
interação social, dificuldades visuais e falta de coordenação motora, M Sin- 
drome de Williams. Rara desordem genética, frequentemente não diagnos- 
ticada, caracterizada por rostos com características semelhantes, atraso 
mental moderado, problemas cardiovasculares, dificuldade para ler, escre- 
ver e efetuar operações matemáticas, com alguns portadores demonstrando 
extraordinário talento musical, com alta noção de ritmo. Como a síndrome de 
Down, é causada por uma anormalidade nos cromossomos; seus portadores 
apresentam uma face característica (descrita como a de um duende): nariz 
pequeno e empinado, cabelo encaracolado, lábios cheios, dentes pequenos e 
sorriso frequente. Foi descrita pela primeira vez em 1960 pelo médico neoze- 
landês J. C. P. Williams, quando verificou que um grupo de pacientes pediá- 
tricos possuía sintomas semelhantes. / Sindrome do crente. Expressão 
cunhada por M. Lamar Keene, falso paranormal regenerado, para descrever 
um aparente distúrbio cognitivo caracterizado pela contínua crença de uma 
pessoa na veracidade de eventos paranormais ou sobrenaturais, mesmo de- 
pois de apresentadas provas cabais de fraude. / Sindrome (ou Distúrbio ou 
Transtorno) do pânico (psic.). Conjunto de sinais e sintomas caracterizado 
por repentinos e violentos ataques de pânico, associado à disfunção dos neu- 
rotransmissores. Os sintomas físicos são como uma preparação para “algu- 
ma coisa terrível” e aparecem subitamente, sem nenhuma causa aparente. A 
pessoa sente náuseas, tonturas, palpitações (o coração dispara), boca seca, 
calafrios, terror e muito medo de morrer. (No âmbito científico, a síndrome 
do pânico é conhecida como ansiedade paroxística episódica.) 
/ Sindrome uretral. Inflamação da uretra; uretrite crônica. *% Do grego 
syndrome = concorrência de sintomas, de syndrómos = que corre junto: sýn- = 
junto + drómos = corrida. > sindrômico adj. (rel. a síndrome ou em que há 
síndrome: diagnóstico sindrômico; paciente sindrômico). `“ 
si.ne.cis.mo (si) s.m.(o) Reunião de várias aldeias rurais em torno de 
uma só, origem da cidade grega ou pólis. ++ Foi na Jônia que ocorreu pela 
primeira vez o sinecismo, dando origem à pólis ou cidade-estado. 
sine.co.lo.gi.a (si-co) s f.(a) Ecologia Parte da ecologia que estuda as 
inter-relações entre as comunidades de organismos animais ou vegetais e 
seu meio ambiente. > sinecológico (ne) adj. (rel. à sinecologia). 
sine.cu.ra (si) s.f.(a) Emprego que remunera bem sem exigir trabalho, 
ou sem exigir muito trabalho e responsabilidade. «% Do latim (beneficium) 
sine cūrā = (benefício) sem cura (de almas): sine = sem + cūrā, ablativo 
de ciira = cuidado. ts 

sine di.e [lat.] loc.adv. Por tempo indeterminado; indefinidamente: a 
reunião foi adiada sine die; o congresso foi dissolvido sine die. e Pronun- 
cia-se síne díe. + De sine = sem + die, ablativo de diês = dia. ER 
siné.do.que s.f.(a) Estilística e Retórica Figura de linguagem relacio- 
nada com o conceito de extensão metafórica (em oposição a metonímia, 
que compreende apenas os casos de analogia ou de relação). e Ainda que 
haja alguma distinção entre ambas essas figuras, usa-se apenas metoni- 
mia para todos os casos. +% Do grego synekdokhê = compreensão de vá- 
nas coisas ao mesmo tempo, de synekdekhesthai = tomar parteem: syn-= 
Jud ekdekhesthai = entender (ek- = fora de + dekhesthai = tomar), pelo 
latim synecdoche. > sinedóquico (si) adj. (rel. à sinédoque). 
siné.drio s.m.(o) Sanedrim. e Var.: sinedrim (si). 
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DICIONÁRIO DA LINGUA PORTUGUESA 


siner.gi.a (si) s.f.(a) 1. Interação ou união de elementos que, combina- 
dos, produzem um efeito total maior que a soma de seus efeitos indivi- 
duais: uma sinergia de esforços dos engenheiros de uma fábrica de auto- 
móveis, para produzir um novo modelo. 2, Ação simultânea: a sinergia 
entre a polícia civil e a polícia militar propiciou o esclarecimento do 
caso. 3. Entrosamento e produtividade máxima de uma equipe de tra- 
balho, de jogadores, ete. ++ Do grego synergia = cooperação, de synergós 
= que trabalha junto, ajudante: sýn- = junto + drgon = trabalho + ~ia. 
> sinergético (sì) ou sinérgico ad). (rel. à sinergia ou que implica siner- 
gia: boa higiene oral e flúor parecem ter um efeito sinergético); sinergi- 
camente (nèr) ado. (de modo sinérgico ou simultâneo; simultaneamente: 
é um ácido que atua sinergicamente incrementando outros antioxidan- 
tes fazendo-os ficar bem mais potentes). 

sinér.gide s.f.(a) Botânica Cada uma das duas pequenas células situ- 
adas próximo do ovo no saco embrionário maduro das plantas floríferas, 
as quais desempenham papéis auxiliares na fecundação. «4 Do grego 
synergoós = que trabalha junto, ajudante + -ide, pelo latim synergide. 
siner.gis.mo (sì) s.m.(o) 1. Teologia Doutrina de uma facção da Igreja 
luterana que, por volta do final do séc. XVI, contrariando o ensino de 
Calvino, passou a negar que Deus cra o único agente da salvação ou da 
regeneração, sustentando que o homem cooperava com a graça divina em 
tal realização. 2.Medicina Ação combinada de dois ou mais medicamen- 
tos, que produzem um efeito biológico cujo resultado pode ser simples- 
mente a soma dos efeitos de cada composto ou um efeito total superior 
a essa soma, 3.Química Fenômeno químico em que o efeito obtido pela 
ação combinada de duas substâncias químicas diferentes é maior do que 
a soma dos efeitos individuais dessas mesmas substâncias. 4% Do grego 
synergós = que trabalha junto, ajudante: sýn- = junto + érgon = trabalho, 
pelo latim synergismus. > sinergista (si) adj. (rel. ao sinergismo) e adj. e 
s.cdd. [que ou pessoa que é adepta do sinergismo (1)]. 

sine.se s.f.(a) Linguística Construção sintática em que uma forma, 
como um pronome, p. ex., difere em número, mas concorda em sentido 
com a palavra a que ele se refere (p. ex.: se o grupo se tornar muito gran- 
de, que dificulte a comunicação, nós podemos dividi-los em dois, em que 
los se refere a um nome no singular: grupo). «% Do grego synesis = união, 
entendimento, de synienai = entender, trazer junto: sýn- = junto + hienai 
= lançar, arremessar, pelo neolatim synesis = inteligência. 
sines.te.si.a (nes) s.f.(a) 1.Psicologia Processo em que um tipo de estí- 
mulo produz outro, secundário e particular; sensação subjetiva evocada 
por um tipo diferente de estímulo (p. ex.: quando o cheiro de um perfume 
induz à lembrança de uma pessoa, ou quando certo som induz à visua- 
lização de certa cor, ou vice-versa). 2.Fisiologia Sensação percebida em 
uma parte do corpo, quando a outra parte é estimulada. 3.Estilística Va- 
riedade de metáfora que consiste no cruzamento de sensações proceden- 
tes de diferentes domínios sensoriais; atribuição a um nome abstrato de 
qualidade que lhe é incompatível, aceita apenas no plano figurado (p. ex.: 
tosse gorda, sorriso amarelo, pálidas esperanças, silêncio eloquente). 
*+ Não se confunde com cenestesia nem com cinestesia. 4 Do grego 
synaisthêsis = sensação conjunta: sýn- = junto + aísthēsis = sensação 
+-ia, pelo latim synaesthesia. > sinestésico (si) adj. (rel. a sinestesia). 
sine.te (ê) s.m.(o) 1. Utensílio com que se grava em papel, lacre, etc. 
assinatura, brasão, etc. de pessoa ou instituição; chancela. 2. Essa gra- 
vação; chancela. 3. Fig. Marca; sinal. 4. Qualquer coisa que fecha ou fixa 


com segurança; lacre. 5.Fig. Qualquer coisa que serve de garantia: sua 


promessa era o sinete que mantinha o silêncio dela; o presidente da em- 
presa deu o sinete de aprovação para a concretização do negócio; o medo 


de morrer é o sinete do silêncio da maioria dos favelados. 6.Fig. Prova; 


testemunho; sinal: seu aperto de mão foi um sinete de amizade e consi- 
deração. + É galicismo (signet). am | 

sin.fá.si.co adj. Linguística Diz-se da relativa uniformidade no estilo 
ou no aspecto expressivo, em relação a diferentes situações e estilos de 
língua. e Antôn.; diafásico. , He 
sinfi.se s.f.(a) 1.Anatomia Desenvolvimento junto de dois ossos que 
eram separados no estádio inicial de desenvolvimento, como os dois os- 
sos pubianos (sínfise pubiana) ou das duas metades do osso inferior da 
mandíbula (sínfise mandibular). 2. Linha que marca a fusão desses dois 
ossos. 3.Medicina Forma de sincondrose em que os ossos são separados 
por um disco de fibrocartilagem, como ocorre entre os ossos pubianos. 
*+ Do grego sýmphysis = reunião, de symphyein = fazer desenvolver jun- 
to, reunir: sýn- = junto + phyein = fazer desenvolver. > sinfisiano (sin), 
sinfisiário (sin) ou sinfísio adj. (rel, a sínfise).' 3 
sin.fo.ni.a (sìn) s.f.(a) 1. Composição musical elaborada e de vulto, exclu- 
sivamente para grandes orquestras, geralmente em quatro movimentos de 
tempos contrastantes; realização orquestral de uma extensa e complexa 
sonata. 2. Concerto executado por tais orquestras. 3. Harmonia de sons. 
4.Fig. Qualquer coisa caracterizada por uma combinação harmoniosa de 
elementos: uma sinfonia de cores. 5.P.ext. Qualquer conjunto de ruídos 
provocados por máquinas produtivas: fui conhecer a fábrica da Toyota, 
onde se ouve a'sinfonia do progresso. *% A sinfonia, inicialmente, foi uma 
sonata para orquestra, desenvolvida no séc. XVII da abertura da ópera 
italiana (chamada sinfonia, de três partes, em tempos contrastantes). É 


na obra de Haydn e Mozart que a sinfonia clássica encontra maturidade, 


mas é na de Beethoven que atinge o apogeu. Com Schubert e, depois, com 
Brahms, a sinfonia emerge como uma das mais altas formas de expressão 
musical. A sinfonia romântica do final do séc. XIX (geralmente em quatro 


sinergia 


sin 


1869 


singular 


partes) enfatizou o lado emocional, antes da forma clássica. Alguns com- 
positores do séc. XX aderiram à forma clássica, mas com o uso de técnicas 
harmônicas modernas; outros aplicam o termo sinfonia livremente, para 
composições de todos os tipos. / Do grego symphonia = reunião de vozes, 
de symphoônos = harmonioso: sýn- = junto + phôneê = som + -ia, pelo latim 
symphonia, através do francês symphonie. > sinfônico adj. (1. rel. a sin- 
fonia: concerto sinfônico; coro sinfônico; 2. destinado a orquestra: obra 
sinfônica; 3. caracterizado por sinfonia: a temporada sinfônica de Cam- 
pos do Jordão); sinfonista (sin) adj. e s.cdd. (que ou pessoa que compõe 
ou executa sinfonias). ] i 

sin.ga.mi.a (sin) s.f.(a) Biologia Anfimixia. -> singâmico adj. (rel. à 
singamia; anfimítico). } 

sin.ga.mo.se (sìn) s.f.(a) Veterinária Doença das aves, princ: filhotes, 
causada por um verme do gênero dos nematódeos (Syngamus trachea), 
transmitida por minhocas, que provoca dificuldade respiratória e para- 
lisia da traqueia; pigarra; gogo; gosma. 

Sin.ga.pu.ra s.f.(a) Cidade-estado situada no Sul da península Ma- 
laia. Nome oficial: República de Singapura (Republik Singapura), cuja 
área total é de 633km?. Pop. (2010): 4.800.000. Cap.: Cidade de Singapura. 
Hora local ou fuso horário: +10h30min, em relação ao horário de Brasília. 
*4 A população de Singapura é eminentemente chinesa (78%), depois 
vêm os malaios (14%) e indianos (7%). Pertenceu à Inglaterra de 1819 
a 1959 e proclamou a independência e a República em 1965. Em janeiro 
de 1992, o governo singapuriano baixou decreto em nome da discipli- 
na social, proibindo o uso de chiclete em público, sendo os infratores 
sujeitos à pena de um ano de prisão. É um dos chamados tigres asiáti- 
cos. Sua população tem uma das maiores rendas per capita do mundo 
(US$15 mil) e uma inflação anual de 3% (2009). Cerca de 7% da popu- 
lação é analfabeta. > singapurense (gà) adj. es.cdd. 

sin.ge.lo adj. 1. Que não apresenta nenhuma dificuldade; fácil; simples: a 
prova constou de questões singelas; lições singelas. 2. Caracterizado pela 
falta de sofisticação; que não tem luxo nem adornos; simples: estilo singe- 
lo; roupa singela; talheres singelos; as freiras e monges levam vida singela. 
3. Fácil de manusear; simples: mecanismo singelo; controle-remoto singe- 
lo. 4. Que não é composto; simples: vocábulo singelo; substância singela. 
5. De má qualidade; ruim: é um tecido singelo, não serve para um terno 
fino. 6. Que se comporta com simpatia e naturalidade: chefe muito singelo 
no trato. 7. Que não causa nenhum mal ou dano; inofensivo; inocente: ati- 
tude singela; gesto singelo; ah, aqueles singelos passatempos de infância! 
8. Puro; não:corrompido: alma singela. 9. Que é ingênuo e sem malícia: 
você é muito singelo, por isso todo o mundo o engana. 10. Autêntico; ina- 
to: era uma sisudez singela, sem aspereza nem incivilidade. W.Botânica 
Diz-se da flor que tem menos pétalas que a variedade cultivada: gerânio 
singelo. e Antôn. (1): difícil, complexo; (2): ostentoso, afetado, aparatoso, 
pomposo, sofisticado; (3); complexo, difícil; (4): composto, dobrado; (6): 
distante, difícil; (7): ofensivo, danoso, agressivo; (8): impuro, corrupto; (9): 
maldoso, malicioso; (10): falso, artificial. 4% Do latim vulgar *singêllus, 
dim. de singulus = um só, que também deu o inglês single. > singelamen- 
te (gê) adv. (de modo singelo; com singeleza; simplesmente: ela ficou ali, 
singelamente, comendo uma paçoquinha); singelez (sin; ê) ou singeleza 
(sin; ê) s.f. (1. qualidade ou característica de singelo; 2. simplicidade)... 
sin.gle [ingl.] adj. 1. Diz-se de apartamento em hotel para apenas um 
hóspede. / s.m.(o) 2. Redução de single room, esse apartamento. e Pro- 
nuncia-se síngol. a 
single-point [ingl] s:m.(o) 1. Sistema de injeção eletrônica caracteri- 
zado por um único bico injetor que alimenta todos os cilindros do motor 
de um automóvel. / adj. 2. Diz-se dessa injeção eletrônica: e Pronuncia- 
-se síngol-point. + A injeção single-point veio substituir com vantagem 
e baixo custo o.velho carburador. Esse sistema, todavia, foi substituí- 
do por outro, ainda mais avançado: o multipoint, de um bico para cada 
cilindro. ; g 
sín.gra.fo s.m.(o) Documento de dívida assinado pelo credor e pelo de- 
vedor, para completa segurança. «+ Do grego singraphos = contrato es- 
crito, pelo latim syngraphus. > singráfico adj. (rel. a síngrafo). 
sin.grar v.t.d. 1. Navegar à vela; percorrer navegando à vela: os na- 
vegadores portugueses singraram os mares em todas as direções. M v.i. 
2. Velejar; navegar. 3.Fig. Seguir caminho: a comitiva presidencial sin- 
grava em meio à multidão, que aplaudia. > singradura (sin) s.f. (1. ato 
ou efeito de singrar; 2. distância percorrida por uma embarcação em vin- 
te e quatro horas, contadas geralmente a partir do meio-dia; 3. intervalo 
de vinte e quatro horas, que começa a ser contado ao meio-dia); singran- 
te adj. (diz-se da embarcação que está pronta para singrar). S 
sin.gu.lar (sìn) adj. 1. Extraordinário; raro; único; incomum: prova sin- 
gular de brio; exemplo singular de bravura; espetáculo singular; belezà 
singular. 2. Estranho; excêntrico; esquisito: medida singular; costumes 
singulares; modo singular de ver as coisas. 3. Unico e só, sem relação 
com outro indivíduo: a pior luta é a luta singular, intestina, que destroi 
o ser pelo âmago. 4.Gramática Que denota um só ser, um só indivíduo, 
uma só coisa; único; individual. / s.m:(0) 5.Gramática Número singular. 
6: Forma no singular. e Antôn: (1): vulgar, comum, corriqueiro; (4 a 6): 
plural. é Do latim singuláris = relativo a um só, de singulus = um só, 
simples. > singularmente (sin) adv. (1. de modo singular ou particular, 
particularmente; separadamente: esse. bem da herança foi considerado 
singularmente; 2. de forma única, original ou especial, especialmente; 
originalmente: nesse filme, ele atuou singularmente). i 


singularidade 
sinsacro 


sin.gu.la.rida.de (sin-lã) s.f.(a) 1. Qualidade, estado, fato ou condi- 
ção de singular. 2. Traço marcante ou qualidade única que distingue um 
ser de outro; particularidade; peculiaridade: a singularidade daquele 
governo era a mediocridade. 3. Qualquer coisa (ação, dito, gesto, etc.) 
incomum, estranho ou esquisito: o que me chamou a atenção foi a singu- 
laridade do seu gesto, desfilando de cuecas pela rua. 4, Privilégio, prer- 
rogativa ou distinção particular: não se pode esquecer da singularidade 
do árbitro durante uma partida. 5.Astrofísica Ponto no espaço-tempo 
em que não vigoram as leis da física e no qual as forças gravitacionais 
produzem matéria de densidade infinita e volume infinitesimal, como o 
buraco negro. 6.Matemática Ponto em que uma função de variáveis reais 
ou complexas não é diferenciável ou analítica. ++ Do latim singularitãs, 
singulãritat-, de singuláris = singular. 
sin.gu.la.ri.zar (sin-lã) v.t.d. 1. Tornar singular ou extraordinário; 
tornar preeminente ou notável: um ator desse porte singulariza qual- 
quer novela. 2. Privilegiar, distinguir de outros; notabilizar, a beleza e 
a sensualidade singularizam Isadora. 3. Explicar pormenorizadamente; 
esmiuçar: o professor singulariza a matéria, para que os alunos a en- 
tendam melhor. # v.t.d.i. 4. Acepção 2: a natureza singularizou o Brasil 
com lindas praias e vastas florestas; que Deus singularize o nosso país 
com presidentes cada vez mais capazes, responsáveis e íntegros! 4 v.p. 
5. Sobressair; distinguir-se; destacar-se; notabilizar-se: Isadora sem- 
pre se singularizou pela beleza e sensualidade; assassinar o presiden- 
te norte-americano era a forma que ele encontrou para se singularizar. 
> singularização (gù-rì) s.f. (ato de singularizar; distinção). 
sinhá s.f.(a) Pop. Tratamento respeitoso que os escravos conferiam à 
patroa ou mulher do amo. + É corruptela de senhora, j 
sinhá-moça s.f.(a) Pop. Forma respeitosa e carinhosa de se dirigir ou 
referir à jovem filha de um amo; filha da sinhá; sinhazinha. e Masc.: 
sinhô-moço. e Pl.: sinhás-moças. > sinhazinha (si) s.f. (sinhá-moça).,, 
si.nhô s.m.(o) Pop. Tratamento respeitoso que os escravos conferiam ao 
patrão ou amo. “+ É corruptela de senhor. i 
sinhô-moço s.m.(o) Pop. Tratamento escravo dado ao filho do sinhô; 
sinhozinho. e PL.: sinhôs-moços. > sinhozinho (si) s.m. (sinhô-moço). 
sinhô-velho s.m.(o) Pop. Tratamento escravo aos senhores idosos. 
e Pl: sinhós-velhos. 
síni.co adj. 1. Relativo ou pertencente à China. 2. Relativo ou per- 
tencente aos chineses que vivam nos antigos territórios portugueses. 
# s.m.(o) 3. Ramo do sino-tibetano que compreende o chinês; sinítico. 
e Não se confunde com cínico. + Do latim medieval sinicus = chinês, 
do latim tardio Sinae = os chineses. > sinicismo (si) s.m. (costume ou 
peculiaridade dos chineses); sinicização (si-ci) s.f. [ato ou efeito de (se) 
sinicizar]; sinicizar (ni) v.t.d. e v.p. [tornar(-se) chinês ou adaptar(-se) ao 
temperamento, usos e costumes e/ou influência dos chineses]. 
sinim.bu (si) s.m.(0) 1. Camaleão. 2. Iguana. * Do tupi sene'mbi = lagarto. 
sinis.tra s.f.(a) Mão esquerda; canhota. e Antôn.: destra. * Do latim 
(manus) sinistra = (mão) esquerda. 
si.nis.tro adj. 1. Esquerdo; canhoto: a mão sinistra. 2. Que prenuncia 
desgraças; agourento: ave sinistra. 3. Que inspira medo ou receio; amea- 
gador; assustador: olhares sinistros; uma figura sinistra caminha pelo 
parque. 4. Malvado; cruel; perverso: ter planos sinistros. 5. Funesto; mau: 
boatos sinistros. 6. Trágico; calamitoso: o ciclo sinistro de uma dinastia. 
Æ s.m.(0) 7. Ocorrência de prejuízo em bens segurados. 8.Fig. Desastre; 
acidente que provoca perdas materiais: o guarda fez a ocorrência do si- 
nistro na rodovia. 9. Perda por efeito de incêndio; infortúnio. + Do latim 
sinister, sinistr-. > sinistrar (si) v.i. [sofrer sinistro (a coisa segurada)); 
sinistrismo (si) s.m. (preferência pelo uso da mão, pé ou olho esquerdo); 
sinistrocardia (si-tro) s.f. (deslocamento do coração para a esquerda da 
linha média, em oposição a destrocardia); sinistrocardíaco (nìs) adj. (rel. 
à sinistrocardia); sinistrocerebral (nis-ce) adj. (localizado no hemisfério 
cerebral esquerdo); sinistrogiro (nis) adj. (1. que gira para a esquerda; 
2. diz-se da letra manuscrita que tem todos os traços virados para a es- 
querda, sinal de egoísmo ou de hipocrisia); sinlstrocular (si-tro) adj. (que 
tem Visão mais aguda no olho esquerdo); sinistrodestro (nìs; ê) adj. (que 
se movimenta da esquerda para a direita); sinistrose (si) s.f. (1. tendência 
pras q iminência de grandes perigos e colapsos; 2. série de desastres 
Ecs Eq fa e/ou atitude excessivamente negativos de des- 
nes era oà situação do país e às suas instituições e também aos 
omen; , Princ. políticos); sinistrótico (sì) adj. (rel, a sinistrose). 
Si.ni.ti.co s.m.(0) Sínico. 
ds cd E vt.d.1. Dar modos e costumes próprios dos chineses a; tor- 
dose an quer sinizar o Tibete, 4 v.p. 2. Adotar mo- 
S sinizocă Š c ineses; tornar-se chinês: os tibetanos se sinizarão? 
Epi A (ni) s.f. [ação ou efeito de sinizar(-se)). 

NO- et, de origem lati i i ; e 
sino-japonês, a Pa que exprime a ideia de cuna ou de chinês: 
SLNO s.m.(o) In z š 
forma de campanata man, Descusão, ee, geralmente de bronze, em 
externa) ou com badalo (em sua superfície interna). e Dim er Ei reie 
neta (s.f.). à Não caber num sino. Est ie m. irregu ar: si- 

> : n e Estar eufórico, muito contente: O Pal- 
meiras havia goleado o Corinthians, seu ar uirrival: el tão, nã i 

num sino! + Os sinos são feitos l q +: ele; então, não cabia 
j geralmente de uma liga metálica de cobre 

E E Se 7 SEN amber se fazem de aço. A qualidade do som varia com a for. 

nica e E bc al por que há carrilhões com várias oitavas. 

era cristã e desde o ano de 500 os cristãos os 


o 


Em 


GRANDE: SACCONI 


DICIONÁRIO DA LINGUA PORTUGUE 
SA 


usam para convocar os fiéis: / Do latim signum. > sineira s.f. [1. feminino 
de sineiro ou mulher do sineiro; 2. abertura na parte superior da torre 
onde fica(m) o(s) sino(s)]; sineiro adj. (que tem sinos: capela sineira) es m, 
(1. fabricante ou vendedor de sinos; 2. aquele cuja função é tocar sinos), . 
sino.a.tri.al (si-à) adj. Relativo ao nódulo sinoatrial; sinoaurieylar. 
obstrução sinoatrial do coração. A Nódulo sinoatrial. Pequena massa 
de tecido que funciona como marcapasso do coração: área microscópica 
do músculo cardíaco, localizado na parede superior do átrio direito, pró- 
ximo à entrada da veia cava. Fibras do nódulo sinoatrial são autoestimu- 
lantes, que se contraem ritmicamente cerca de setenta vezes por minuto, 
A cada contração, o impulso se propaga pelo músculo atrial e dentro das 
fibras que ligam o nódulo sinoatrial ao nódulo atrioventricular, O nódulo 
sinoatrial é provido de fibras do sistema nervoso autônomo; os impulsos 
que chegam ao nódulo aceleram ou reduzem o batimento cardíaco. , 
si.no.au.ri.cu.lar (si-ri) adj. Sinoatrial. A Nódulo sinoauricular, Nó. 
dulo sinoatrial. 

sí.no.do s.m.(o) 1. Assembleia eclesiástica cristã, composta geralmente 
de religiosos de determinada diocese, para tratar de questões doutriná. 
rias, organizacionais, etc., muito importante, princ. nar Igrejas Ortodoxa 
e Luterana. 2. Qualquer assembleia ou conselho. ++ Do grego sýnodos 
= reunião, assembleia: sýn- = junto + hódos = caminho, curso, do latim 
synodus. > sinodal (si) ou sinódico adj. (rel. ou pert. a sínodo); sinodá- 
tico (si) adj. (que se faz ou cumpre num sínodo). 

si.nó.fi.lo adj. e s.m.(o) Que ou aquele que tem amor ou grande simpatia 
pela China, por seu povo e sua cultura. e Antôn.: sinófobo. > sinofilla 
(no) s.f. (amor à China e a tudo o que se relaciona com os chineses). 
sinó.fo.no adj. e s.m.(o) 1. Que ou aquele que fala o chinês. // adj. 
2. Diz-se da coletividade de fala chinesa ou das coisas relativas à China: 
a contribuição mais característica do mundo sinófono para o cinema de 
ação são os filmes de artes marciais, princ. os produzidos em Hong Kong. 
sino-japonês ad;. Relativo ou pertencente à China e ao Japão ou a chi- 
neses e japoneses. e Pl.: sino-japoneses. 

sino.lo.gi.a (no) s.f.(a) Estudo da língua, literatura e civilização chine- 
sas. > sinológico (si) adj. (rel. à sinologia); sinólogo adj. e s.m. (que ou 
aquele que é versado em sinologia). s 
si.no.ni.mi.zar (si-ni) v.t.d. ev.t.d.i. 1. Tornar sinônimo ou tomar como 
sinônimo: não convém sinonimizar emoção e comoção; seu dicionário 
sinonimiza emoção com comoção? N v.t.i. 2. Formar sinonímia: emoção 
não sinonimiza com comoção. M v.i. 3. Ter o mesmo significado: as pala- 
vras emoção e comoção não sinonimizam. 

si.nô.ni.mo adj. e s.m.(o) Que ou palavra que tem o mesmo ou quase 
o mesmo significado que outra da mesma língua. e Antôn.: antônimo. 
*% Do grego synónymon = que tem o mesmo nome: syn- = com, junto 
+ ónoma, ónyma = nome, pelo latim synônymum. > sinonímia (si) sf. 
(1. relação entre as palavras sinônimas; 2.biol. existência de diferentes 
nomes aplicados ao mesmo táxon); sinonímica (si) s.f. (arte e estudo dos 
sinônimos); sinonímico (si) adj. (rel. a sinônimos ou a sinonímia). 
sino.ple s.f.(a) 1. Quartzo vermelho-ferruginoso ou vermelho-sangue. 
2. Heráldica Cor verde. e Var.: sinopla. # É galicismo puro. 

sinop.se sf.(a) 1. Exposição breve ou condensada, geralmente por 
escrito, destinada a dar uma visão geral sobre um assunto ou matéria, 
sumário: sinopse histórica. 2. Sumário do roteiro de novela, filme, peça 
teatral, etc.: o escritor apresentou à emissora a sinopse de sua novela. 
+ Do grego synopsis = vista de conjunto: sýn- = junto + ópsis = vista, 
visão, pelo latim tardio synopse. > sinóptico adj. (feito em forma de 
sinopse; esquemático; sintético: quadro sinóptico) e s.m.pl. [conjunto 
dos três primeiros evangelhos do Novo Testamento (Mateus, Marcos € 
Lucas), que apresentam notável paralelismo ou grandes semelhanças 
em relação aos fatos narrados]; sinoptizar (nôp) v.t.d. (fazer a sinopse 
ou a síntese de; sintetizar: os alunos sinoptizaram o romance que leram, 
para apresentar o seminário). 

sinosteo.lo.gi.a (nos-o) s.f.(a) Medicina Estudo das articulações. + DO 
grego sýn- = junto + ostéon = osso + -o- (interfixo) + lógos = estudo, tra- 
tado, ciência + -ia, > sinosteológico (si-te) adj. (rel, à sinosteologia)- 
si.nos.te.o.se (nos) s.f.(a) Medicina 1. Articulação por tecido ósseo de 
ossos adjacentes. 2. Junção, por ossificação, de dois ossos adjacentes, nor” 
manero separados, como ocorre às suturas entre os ossos do aa 
K ini = ria (si). +% Do grego sýn- = junto + ostéon = osso + 
 Sinosteósico (nos) adj. (rel. a sinosteose), de var. sinostósico. |. j 
ne betana adj. 1. Relativo ou pertencente conjuntamente à ere 
0 Tibete, / s.m. (0) 2.Linguística Família linguística da Ásia orlem; 

que tem como ramos principais o chinês e o tibeto-birmanês. ° Pl.: 5” 
“tibetanos. i (ist 
peran (a) F iologia Humor viscoso e lubrificante das area 
eia du ed pn a pela membrana sinovial, rico em mucina, a m = OVO. 
a Bi e Do grego sýn- = junto + 0 latim E jândula 
ou da MEMOTA qua = bai ti fluido sinovial; 2, dies e ação 
ali EA ota grega sinóvia); sinovite (sì) s.f. (in 


sin.qui.se s.f.(a) Linguística Hipérbato exagerado, que torna dúbia o 
ininteligível a frase (p. ex.: Onde ficou o burro do seu tio?). + DO gre 

sygkhysis = confusão, pelo latim synchysis. 
Sin.Sa.cro s.m.(o) Ornitologia Parte da cintura pélvica das aves, 
da pela fusão de 10 a 23 vértebras torácicas, lombares, sacrais € 


urossa- 
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crais. > sinsacral (sin) adj. (rel. ao sinsacro: a coluna vertebral é consti- 
tuída das regiões cervical, dorsal, sinsacral, caudais livres e pigostilo). 
sintag.ma s.m.(o) Linguística Grupo de elementos linguísticos que 
forma uma unidade isolada dentro de uma oração. *+ Existem diversos 
tipos de sintagma: o sintagma adverbial (p. ex.: hoje à tarde), o sintag- 
ma adjetivo (p. ex.: meus filhos são jovens, fortes e bonitos), o sintagma 
preposicional (p. ex.: à noite; de tarde), etc. / Do grego sintagma = algo 
posto junto, pelo latim syntagma. > sintagmático (tãg) adj. (rel. ao sin- 
tagma ou às relações produzidas entre dois ou mais elementos de uma 
sequência fônica). 
sin.ta.xe (x = ss) s.f.(a) 1. Parte da gramática que descreve as regras 
pelas quais as unidades linguísticas se combinam em frases, na estru- 
tura do discurso; estudo da frase e da sua estrutura. 2. Conjunto dessas 
regras, características desta ou daquela língua. 3. Ordem linguística 
que se deve seguir na elaboração de uma frase ou de uma oração; estru- 
tura frasal. 4. Conjunto de aspectos da sintaxe de uma época ou de um 
autor: a sintaxe seiscentista; a sintaxe de João Guimarães Rosa. 5.Fig. 
Conjunto de regras que regem um determinado meio de expressão (mú- 
sica, cinema, etc.). 6.Lógica Estudo das relações entre as expressões de 
uma linguagem formal. 7. Informática Conjunto de regras de escrita de 
um programa permitidas numa linguagem de programação, que for- 
mam a gramática dessa linguagem. e Pronuncia-se hoje sintásse, mas a 
pronúncia sintákse tem lá seu fundamento, já que todas as outras pala- 
vras com a mesma terminação (-taxe) têm o x com o valor de ks, caso de 
hipotaxe e parataxe. Está se dando com esta palavra o que já se deu com 
máximo, em que o x passou a ter apenas o valor de ss, embora em latim, 
língua de origem da palavra (maximus), o x sempre tenha o valor de ks. 
A Sintaxe de colocação. Parte da sintaxe que se ocupa da colocação 
princ. dos pronomes átonos em relação ao verbo: próclise (antes do ver- 
bo), mesóclise (no meio do verbo) e ênclise (depois do verbo). / Sintaxe 
de concordância. Parte da sintaxe que expõe as relações de concor- 
dância das palavras entre si. Existem dois tipos: a concordância verbal 
e a concordância nominal. / Sintaxe de regência. Parte da sintaxe 
que trata do uso dos complementos. «x Do grego syntaksis = arranjo, 
ordem, de syntássein = pôr em ordem, ordenar, arranjar: syn- = junto + 
tassein, tag- = arranjar, pelo latim tardio syntaxis. > sintaticamente 
(tã) adv. (do ponto de vista sintático: poucos sabem analisar sintatica- 
mente Os lusíadas); sintático adj. [1. rel. à sintaxe, às relações entre as 
unidades linguísticas; 2.169. que se relaciona com o aspecto formal de 
uma linguagem ou de um sistema (por oposição a semântica); 3.inform. 
rel. à sintaxe de um programa ou de uma linguagem de programação], 
de var. sintáxico; sintaticista (tà) s.cdd. (pessoa que se dedica ao estu- 
do da sintaxe). 
sin.te.co s.m.(o) Verniz transparente e durável, usado no revestimento 
de assoalhos de madeira. ++ É nome comercial (Synteko), marca registra- 
da, portanto nome próprio que se tornou comum, a exemplo de bombril, 
gilete, etc. > sintecar (sin) v.t.d. (aplicar sinteco em). - j 
sin.ter s.m.(o) Metalurgia Material de grande resistência e dureza, ob- 
tido por aquecimento, sem chegar à temperatura de fusão, de conglome- 
rados de pó de um ou de vários metais; massa formada por sinterização. 
3 sinterização (sin-ri) s.f. (processo de aglutinação de partículas sólidas 
em temperatura inferior à de fusão; operação ou processo de sinterizar); 
sinterizar (te) v.t.d. (provocar a sinterização de). 
sin.te.se s.f.(a) 1. Operação mental pela qual se reúnem em um todo coe- 
rente, estruturado e homogêneo diversos elementos do conhecimento re- 
lativos a uma determinada área (em oposição a análise). 2. Combinação 
de elementos ou substâncias separadas, para formar um todo coerente 
(em oposição a análise). 3. O todo complexo assim formado. 4.Biologia 
Formação de uma substância orgânica no seio de um organismo; bios- 
síntese. 5.Química Operação pela qual se reúnem os corpos simples para 
formar os compostos, ou os compostos, para formar outros de composição 
ainda mais complexa: as plantas são capazes de fazer a sintese do açúcar 
e do amido, a partir da água e do gás carbônico, sob a ação da luz solar. 
6.Filosofia Raciocínio dedutivo, dos elementos simples do pensamento 
aos mais complexos, da causa para o efeito, das partes para o todo, de um 
princípio para a sua aplicação, etc. (em oposição a análise). 7.Filosofia 
Combinação de tese e antítese na dialética hegeliana, por meio da qual se 
produz um novo e mais elevado nível de verdade. 8. Exposição resumida; 
resumo: fazer uma síntese dos fatos do dia; a síntese das ideias de um 
político. #e Do grego synthesis = composição, junção, de syntithenai = pôr 
junto; sýn- = junto + tithenai = pôr, pelo latim synthesis. q 
sinteta.se (sin) sj.(a) Bioquímica Ligase. e Var. pros.: sintótase. 
> sintetásico (sin) adj. (rel. à sintetase; ligásico). du hd 
sin.té.tiico adj. 1. Relativo a síntese; que envolve a síntese ou que tem 
a sua natureza (em oposição a analítico). 2. Produzido por processos 
químicos, sem o uso de produtos naturais: fibra sintética; borracha sin- 
tética; drogas sintéticas. 3.Fig. Que não é natural ou espontâneo; arti- 
ficial: político de sorriso sintético. 4. Preparado artificialmente: couro 
sintético. 5.Linguística Relativo à língua, como o latim e o russo, que 
usa afixos flexionais para expressar as relações sintáticas (em oposição 
a analítico). 6.Lógica e Filosofia Relativo à proposição que atribui a uma 
matéria um predicado não inerente à matéria sem resultar numa con- 
tradição, se negada. / s.m.(o) 7. Qualquer material ou produto sintético. 
+x Do grego synthetikós = componente, de synthetós = composto, combi- 
nado, de syntithenai = pôr junto. > sinteticamente (tê) adv. (1. de modo 
sintético ou resumido; resumidamente: defina-me sinteticamente tempo! 


sintagma 
sinuca 


2. de forma sintética ou artificial; em laboratório: esse plástico se obtém 
sinteticamente); sinteticidade (sin-ti) s.f. (1. capacidade de se expressar 
sinteticamente; 2. qualidade do que é sintético). 

sin.te.tis.mo (sin) s.m.(o) 1.Arte Tendência da pintura francesa de fins 
do séc. XIX, caracterizada pela simplificação do desenho a redução a 
duas dimensões e ao uso de zonas de cores puras e isoladas. 2.Medici- 
na Conjunto de operações necessárias para o tratamento completo das 
fraturas. > sintetista (sin) adj. (rel. ao sintetismo) e adj. es.cdd. (que ou 
pessoa que pratica ou é adepta do sintetismo). 

sin.te.ti.zar (te) v.t.d. 1. Formar (material ou entidade abstrata) pela 
combinação das partes ou elementos; formar ou produzir por síntese quí- 
mica (em oposição a análise): existem proteínas que o corpo é incapaz de 
sintetizar. 2.Fig. Tornar sintético ou resumido; fazer a síntese de; resu- 
mir; condensar: sintetizar um texto, uma reportagem. M v.t.d. ev.t.dii. 
3. Reunir em si: o presidente de um país tem força, mas não sintetiza 
todos os poderes; sintetizei minha experiência em princípios e teorias; 
sintetizei meu pensamento em poucas palavras.  v.p. 4. Resumir-se; 
consistir unicamente; limitar-se: o trabalho de um presidente sinteti- 
za-se em servir a seu povo. > sintetização (sin-ti) s.f. [ato ou efeito de 
sintetizar(-se)]; sintetizado (te) adj. (1. tornado sintético: material sin- 
tetizado; 2. resumido; condensado: quando uma emissora de televisão 
exige os melhores momentos de um jogo já decorrido, mostra na verdade 
o jogo sintetizado, em que não se veem, muitas vezes, lances interessan- 
tes da partida); sintetizador (sin-ti; ô) s.m. (1. aquele ou aquilo que sin- 
tetiza: um sintetizador das mais variadas ideias por outros concebidas; 
2, redução de sintetizador eletrônico, instrumento eletrônico, geralmen- 
te computadorizado, que cria, modifica ou imita os sons dos instrumen- 
tos musicais, tornando-os mais complexos). Ya 

sín.ti.po s.m.(o) Biologia Qualquer espécime de uma série-tipo, de que 
não foi designado um holótipo. & Do grego sýn- = junto + týpos = tipo. 
sin.to.ma s.m.(o) 1.Medicina Qualquer alteração perceptível no or- 
ganismo ou em suas funções que indica doença, tipo de doença, ou fase 
em que ela se encontra. 2.Fig. Sinal característico de existência-de algo 
mais; evidência; indício: essa discussão é sintoma de crise conjugal. 
“+ Do grego symptôma, symptômat-, de sympiptein:= coincidir: sýn- 
= junto + piptein = cair, pelo latim sinthôma, de symptôma. > sintoma- 
ticamente (sin-mã) adv: (de modo sintomático: independentemente da 
causa ou da classificação da insônia, esta pode ser tratada sintomatica- 
mente por várias drogas); sintomático (sin) adj. (1. rel. a sintoma; 2. que 
é o sintoma de uma determinada doença; 3.fig. que revela um certo es- 
tado de coisas, um estado de espírito particular; significativo: essa crise 
cambial é sintomática: haverá aumento da taxa de juros); sintomatismo 
(to) s.m. (sistema que consiste em atacar não a doença, mas os seus sin- 
tomas: há muitos curandeiros por aí adotando velhas práticas da medi- 
cina, o sintomatismo, achando que basta atacar os sintomas para que a 
doença desapareça); sintomatista (to) adj. (rel. ao sintomatismo) es.cdd. 
(que ou pessoa que é adepta de tal sistema); sintomatologia (to-to) s.f. 
(1. ciência e conhecimento dos sintomas que indicam estados mórbidos; 
semiótica; semiologia; propedêutica; 2. conjunto de sintomas); sintoma- 
tológico (sin-mã) adj. (rel. à sintomatologia); sintomatologista adj. e 
s.cdd. (especialista em sintomatologia). k Pa Ae 
sin.to.ni.a (sin)s f.(a) 1.Eletrônica Coincidência de comprimento de onda 
entre o aparelho receptor e a estação emissora; ajuste de um receptor à 
frequência desejada; coincidência entre a frequência de dois sistemas: 
meu rádio só ficava em sintonia com a Jornal do Brasil, princ. à noite. 
2.Fig. Coincidência de opiniões, de atitudes ou de formas de ser com uma 
pessoa ou coisa; harmonia; entrosamento; afinação; sintonização: o Brasil 
precisa estar em sintonia com o mundo moderno. 3.Física Igualdade de 
frequência ou de tom entre dois sistemas de vibrações. 4.Psicologia Alta 
reação emocional ao meio ambiente. > sintônico adj. (1. rel. a sintonia; 
2. que está em sintonia; 3. concorde; conforme; semelhante; análogo: nos- 
so site está com um visual novo, muito mais sintônico com o que se faz 
hoje na Internet); sintonização (sin-ni) s.f. [1. ato ou efeito de sintonizar; 
2. sintonia (2)]; sintonizador (sin-ni; ô) adj. e s.m. (que ou o que sintoniza) 
es.m. (circuito eletrônico que seleciona uma frequência particular de alta 
especificidade, ignorando todas as outras); sintonizar (to) v.t.d. e v.t.d.i. 
[ajustar (aparelho receptor) para uma frequência desejada: sintonize seu 
rádio com a (ou para a) rádio que está transmitindo o jogo do meu time!] e 
v.t.i. (afinar-se; combinar; entrosar-se; harmonizar-se: o pai não sintoni- 
zava com os filhos; nunca sintonizei com vagabundos]. 7 , o 
sin.to.ni.na (sin) sf.(a) Bioquímica Albumina ácida formada no tecido 


muscular pela ação do ácido muriático durante a digestão, antigamente 


chamada musculina; fibrina muscular. E 

sinto.pi.a (sin) s.f.(a) Biologia Posição de um órgão em relação a outros 
órgãos (p. ex.: o estômago está abaixo do diafragma, à direita do baço e 
à esquerda do fígado). ý na EN 
sintó.pi.co adj. Ecologia Diz-se das diferentes espécies que comparti- 
lham o mesmo habitat dentro de uma extensão geográfica. 

sin.tro.fi.a (sin) s.f.(a) Botânica Relação biológica em que microrganis- 
mos de duas diferentes espécies ou grupos são mutuamente dependentes 
de outra para suas necessidades nutricionais; alelositismo. + Do grego 
sýn- = junto + trophé = alimento + -ia. > síntrofo adj. (diz-se de vegetal 
que vive em sintrofia). > À 

sinu.ca s.f.(a) 1. Variedade de jogo de bilhar, com oito bolas de cores 
diferentes, no qual se contam os pontos pelo número e valor que caem nas 


siriômetro 


caçapas. 2. Impossibilidade de atingir uma bola desse jogo, devido ao ân- 
gulo em que ela se apresenta, ou por ter outra(s) adiante. 3.Fig. Situação 
difícil ou embaraçosa; impasse: como é que eu saio, agora, desta sinuca 
em que me meti? e Também se diz (1 e 2) sinuca de bico, justamente 
porque às vezes a bola fica no bico da tabela, ou seja, no canto interno da 
mesa. «% É corruptela brasileira do inglês snooker. 
sinu.e.lo (si; 6) s.m.(0) Pop.S Doze bois mansos e de cores diferentes, 
treinados para ajudar a manter a boiada agrupada durante a comitiva 
ou em qualquer transporte desses animais dentro da fazenda. «x E es- 
panholismo platino (siñuelo). > sinveleiro (nù) adj. (diz-se desse gado). 
siinum.bu (si) s.ep.(0) Pop. Camaleão. 
sinu.o.so (si; 0) adj. 1. Cheio de curvas, cotovelos, voltas ou zigue- 
-zagues: estrada sinuosa; caminhos sinuosos; riacho sinuoso. 2.Fig. Que 
não segue o caminho reto; desonesto: arranjar testemunhas sinuosas é 
sempre perigoso; um congresso pontilhado de parlamentares sinuosos. 
3.Fig. Que não é reto ou claro; capcioso: argumentos sinuosos. 4.Fig. Que 
não usa de franqueza; que se serve de subterfúgios ou manhas; manhoso; 
tortuoso: políticos sinuosos existem a mancheias no Brasil. + Do latim 
sinuôsus, de sinus = curva. > sinuosamente (si-0) adv. (1. de modo si- 
nuoso; em curvas ou zigue-zagues: o rio segue o seu curso sinuosamente; 
2. de modo manhoso; sem franqueza: o ministro respondeu à pergunta do 
repórter sinuosamente); sinvosidade (si-o) s.f. (1. qualidade ou estado 
do que é sinuoso; tortuosidade; 2.fig. modo indireto ou pouco claro de 
dizer uma coisa; rodeio; circunlóquio). 
Si.nus s.m.(0) Anatomia 1. Qualquer cavidade dentro de um osso, princ. 
da face ou do crânio; seio (8). 2. Ducto dilatado que contém sangue ve- 
noso: seio (10). 3. Qualquer cavidade ou abertura relativamente estreita; 
seio (9). 4. Ducto ou passagem que conduz a um abscesso. 5. Saliência 
num órgão tubular, princ. vaso sanguíneo. A Arritmia de sínus. Varia- 
ção normal do ritmo cardíaco, que acelera levemente na inspiração e di- 
minui na expiração. É comum em indivíduos saudáveis. ++ Do latim sinus 
= cavidade do corpo. 
sinú.sia s.f.(a) Fitogeografia Comunidade vegetal que apresenta sem- 
pre a mesma forma orgânica e se insere na mesma parte do ambiente. 
e Var. pros.: sinusia (sì). ++ As árvores, as palmeiras, as grandes ervas e 
asepífitas são exemplos de sinúsias. Cada uma delas pode constituir uma 
sinúsia, comum nas florestas pluviais. > sinusial (si) adj. (rel. à sinúsia). 
sinusite (si) s.f.(a) Otorrinolaringologia Inflamação de um:ou mais 
sínus paranasais. *+ Do latim sinus = cavidade do corpo + -ite. ' 
sinu.soi.de (si; ói)s.f.(a) 1.Matemática Curva plana representativa das 
funções seno e cosseno, ou, mais genericamente, de toda função definida 
por x> sen (ax + b); curva senoidal; curva sinusoidal. 2.Anatomia Cada 
uma das vênulas encontradas em alguns órgãos, como o fígado e o baço. 
> sinusoidal (nú) ad}. (rel. à sinusoide; senoidal). ú 
sio.nis.mo (si) s.m.(o) Movimento mundial dos judeus, iniciado no 
final do séc. XIX, que resultou no restabelecimento e desenvolvimen- 
to, na Palestina, do Estado de Israel (proclamado em maio de 1948). 
*+ Desde a destruição do seu Estado, em 70 d.C., os judeus conservaram 
sua identidade e mantiveram vivo o sonho de um dia ter novamente o 
seu próprio território. O sionismo surgiu como reação à perseguição dos 
judeus na Rússia e na Áustria, com a instalação de fazendeiros e arte- 
sãos judeus na Palestina. O ímpeto decisivo ocorreu em 1897, quando 
Theodor Herzl organizou o I Congresso Sionista Mundial, após o qual 
os grupos sionistas se estabeleceram em todas as partes do mundo. Em 
1903, o governo inglês ofereceu aos judeus um território em Uganda, 
mas foi rejeitado. Em 1947, afinal, ganharam o direito de uma área na 
Palestina, onde hoje está o Estado de Israel, vivo, ativo e alerta desde 
14 de maio de 1942, porque está cercado de povos hostis. Em 1975, a 
União Soviética e os Estados árabes apresentaram uma resolução na 
ONU para que se considerasse o sionismo como uma forma de racismo. 
Em 1991 tal resolução foi rejeitada. O moderno sionismo apenas está 
preocupado com a defesa e o desenvolvimento de Israel. / Deriva de 
Sion, nome judaico de Jerusalém. > sionista (si) adj. (rel. ao sionismo; 
sionístico) e adj. e s.cdd. (que ou pessoa que é partidária do sionismo); 
sionístico (si) adj. (sionista). 
sipaú.ba (si) s.f.(a) Botânica 1. Arbusto combretáceo (Combretum 
accedens), comum na Amazônia, que fornece boa madeira, 2. Essa ma- 
deira. ++ De origem tupi, mas de étimo desconhecido. 
pia s.f.(a) Clã sem soberania política. 
Ei a Me a ar uma seita religiosa monoteísta, fundada 
nba el unjab, por volta de 1500, pelo guru Nanak, que 
€ na elementos do hinduísmo com os do islamismo, não reconhec 
sistema de castas ou a supremacia dos brâmançs e rolbe id ce O 
magia e as peregrinações ou Re A idolatria, a 
; ç 
aos siques ou ao siquismo. # 
eterno e onipotente com a aceita 


todo sique, de qualquer sexo, pode 
dos siques vive no Punjab (Índia) 
um movimento político militante. M 
Estados Unidos, Canadá e África d 
siques em todo o mundo. Ainda q 
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dade universais, foram os sigues que assassinaram a primeira-ministra 
Indira Gandhi. / Do sânscrito sisyah = discípulo, de siksati = desejos de 
aprender, desiderativo, de saknoti =é capaz, pelo Sra pe > siquismo 
s.m. [religião monoteísta fundada no Punjab, no e o séc. XV, pelo 
guru Nanak (1469-1538), derivada do islamismo e do hinduísmo). 


sira.ge s.m.(o) Óleo de gerge 
si.re.na s.f.(a) Sereia (3). e Var.: siren 
adj. (1. rel. ou pert. a sirena; a.fig. fasci 
si.rê.nio s.m.(0) Zoologia 1. Espécime 
aquáticos e herbívoros, representada pe 
2. Relativo ou pertencente a essa ordem. , ps 
si.re.no.me.li.a (si-no) s./.(a) Medicina Anomália congênita extrema- 
mente grave, em que 0 bebê nasce com as pernas grudadas; síndrome 
de sereia. «4 A sirenomelia, de incidência semelhante à do nascimento 
de gêmeos xifópagos (1 em cada 70 mil nascimentos), é quase tão grave 
quanto esta patologia, porque as vítimas normalmente não têm rins e 
apresentam outras complicações. O mundo conhece apenas três casos de 
sobrevivência entre os que nasceram com esta patologia. 
sir.ga s.f.(a) 1. Ação ou efeito de sirgar, sirgagem. 2.Ndutica Cabo com 
que uma embarcação reboca outra; cabo de reboque; toa. A Andar à sirga 
de alguém. Viver agarrado a ele. > sirgagem sf. [sirga (DJ; sirgar v.td. 
[1. puxar (embarcação) por meio de sirga; 2. atar com sirgas]; sirgaria (str) 
s:f. (1. estabelecimento onde se fabricam ou vendem sirgas; 2. edifício e lo- 
cal destinado à criação do bicho-da-seda, para a produção de casulos). 
sir.gui.lha s.f.(a) V. serguilha. 
siri s.ep.(0) Zoologia Crustáceo marinho, semelhante ao caranguejo, 
dotado de nadadeiras no último par de patas, num total de cinco pares, 
que vive na água e nas praias, onde se enterra. A Boca de siri! Silêncio! 
+ Do tupi si'ri = andar para trás. 
Síria s.f. (a) País do Sudoeste da Ásia, situado no extremo leste do mar 
Mediterrâneo, limitado a norte pela Turquia, a sul pela Jordânia, a leste 
pelo Iraque e a sudoeste por Israel e pelo Líbano, de área (185.180km?) 
pouco menor que a do Estado do Paraná. Pop. (2010): 20 milhões. Cap.: 
Damasco. Hora local ou fuso horário: +5h, em relação ao horário de Brasí- 
lia. «4 Cerca de 80% da população síria é formada por muçulmanos de fala 
árabe, princ. sunitas, mas há também minorias curdas, turcas e armênias. 
Existem cerca de 120 mil drusos. O governo fez um esforço para reduzir 
o índice de analfabetismo para 50%. Parte do antigo império hitita, a Sí- 
ria foi conquistada pelos assírios, babilônios, persas e gregos. Invadida 
por Alexandre, o Grande, este unificou o país em 331 a.C. Mais tarde foi 
incorporada ao império romano por Pompeu. Os árabes conquistaram a 
Síria no séc. VII. Parte do império otomano (1516-1918), a Síria esteve 
sob mandato francês depois da I Guerra Mundial (1920), para tornar-se 
independénte em 1946. O governo do Partido Baath, que controla o país 
desde 1963, é socialista e nacionalista radical. Perdeu a Guerra dos Seis 
Dias, em 1967, contra Israel. Fala-se na Síria um dialeto árabe. > sírio 
adj. e s.m.; siro- el. que exprime a ideia de sírio: guerra siro-israelense.. 
si.ri.a.co adj. 1. Relativo à Síria ou à sua língua: a versão siríaca do 
Pentateuco. | s.m.(o) 2. Antiga língua aramaica, do grupo semítico, fa- 
lada na Síria do séc. III ao séc. XIII. 4 O siríaco foi usado em escritos 
no começo do cristianismo, mas logo superado pelo árabe, em virtude 
da propagação do islamismo. Intimamente relacionado com o hebraico, é 
até hoje falado por pequenos grupos no Oriente Médio. Não é, portanto, 
língua morta. / Do grego syriakós, pelo latim syriacus. 
sLri.cal.a (si) sf. (a) Culinária Manjar da cozinha portuguesa do qual 
no Brasil existem várias versões, sendo a mais conhecida a mineira, em 
a e PA EREA vinho branco, pão francês, leite, açúcar, OVO, 
malaio pad ES em, p$ e cahela em pó pära polvilhar + p3 
si.ri.ga.do (sì) s.ep. (0) V. serigado. i 
a Pejorativo 1. Mulher irrequieta, pratensinsa s 
Ea ad moricos e de rebolar-se quando anda, para ex1 ir. 
ulher que se acha esperta, ladina, que para tudo tem resposta, 
Ro age Ps sabe. // adj. 3. Diz-se da mulher assanhada, espeyt- 
Var.: serigaita (se). > sirigaitar (ri) v.i. (comportar-se ou andar 
lira sirigaita), de var. serigaitar. 
di cada he a ones a Fla 
ou one a a T uma cana; flauta de Pã: a siringe não o 
bela, que excitava as pai ga una crua Do aê 
aves, formado por dino A Bitan ariano “ior da 
traqueia, onde se divide Pa Yolgteis; situado na parte nda E 
órgão produtor de som E Do ios: a faringe das ques iai 
nó áirnge. 3. ra in serve para modular os tons que se Egito 
> siringeal (rin) adj. frel reito, nos antigos túmulos de pedra H & Do 
grego sýrigks, syrigg- = car Ega DO Aida o ed is Pa: 
sirina i : = canudo, pelo latim syrinx, syring- = flauta de. 
n.go.mi.e.li.a (rin-mi) s.f(a a Ami ogressiva 
da medula espinal, de cnu: A ) Medicina Doença crônica P senvol- 
vimento de cavidades lon m aea Re cervical. 
*% Do grego syrigks, syri ret gi dentro da medula, na regiao Tla + -it 
sírio-libanês adj AER canudo ++0- (interfixo) + myelós = medu ts"... 
sírio-libaneses. ` ativo ou pertencente à Síria e ao Líbano. 
si.ri.ô.me.tro (sì 
dente a um minae a a A 
quilômetros). 


lim. + Do árabe sirag. 

ne. ++ Do latim sirêna. > sirênico 
nante; encantador). 

dos sirênios, ordem de mamíferos 
los peixes-bois e dugongos. Madj 
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siri.ri (si) s.m. (o) Sururu (1). 

si.ri.ri.ca (sì) sf. (a) Chulo Masturbação no órgão sexual feminino. > si- 
riricar (riri) v.i. [fazer siririca; masturbar-sc (a mulher)]. A Tocar siririca 
(chulo). Masturbar-se (a mulher), usando o dedo. 

siriú.ba (si) s.f.(a) Botânica 1, Nome comum a duas espécies de plantas 
da família das verbenáceas, características do mangue (Avicennia nitida 
e A. tomentosa), que fornecem madeira dura. 2. Essa madeira. «% Do tupi 
siriiwa = árvore do siri. 

siro.co (ô) s.m. (0) Vento quente e seco ou úmido do Sul da Itália (Sicília) 
e das ilhas mediterrâneas, que sopra do deserto do Saara como vento 
seco e poeirento, tornando-se úmido assim que passa pelo Mediterrâneo. 
s+ Do árabe sarq = o leste (que neste caso significa da direção do deserto), 
pelo latim scirocco. 

sirte sem.(0) 1. Banco movediço de areia. 2. Perigo: enfrentar todos os 
tipos de sirtes. e Alguns a usam no gênero feminino e no plural. % Do 
grego syrtis, pelo latim syrte = recife, escolho. 

sirvent.e s.f.(a) Literatura Forma de poesia lírica cultivada pelos tro- 
vadores da Provença, satirizando as figuras políticas, os rivais no amor 
ou a moral pública; sirventesca. x Do latim serviens, servient-, part. 
pres. de servire, de servus = servo, do provençal sirventes (literalmente: 
pertencente a um servo, i.e., amante), pelo francês sirvente. > sirventes- 
ca (sir; ê) s.f. (sirvente). 

si.sa s.f.la) Nome que se dava ao imposto de transmissão de bens imó- 
veis. > sisar v.t.d. (tributar com sisa). 

sisals.m.(o) 1.Botânica Planta de cujas folhas se extrai uma fibra resisten- 
te, usada na fabricação de cordas, esteiras e tapetes. 2. Essa fibra. 3. Tecido 
feito com essa fibra. é O maior produtor mundial de sisal é a Tanzânia. 
Si.sifo s.m.(o) Na mitologia grega, filho de Éolo e rei bandido de Corinto 
(Grécia), que assaltava os viandantes no istmo. Zeus, furioso com seu des- 
respeito, condenou-o a puxar até o topo de um morro uma pesada pedra, 
que sempre lhe escapava, rolando morro abaixo e tornando, assim, eterna 
a tarefa. > sisifismo (sisi) s.m. (eterno recomeço de uma tarefa ou ativida- 
de estafante; trabalho estafante, incessante e infrutífero: o sisifismo louco 
dos dias); sisifista (sisi) adj. (rel. a sisifismo: tentativa sisifista de procurar 
conciliar o inconciliável) e adj. e s.cdd. (que ou pessoa que se entrega a ati- 
vidades estafantes, incessantes e infrutíferas, porque nunca concluídas). 
sis.mo s.m.(o) Geologia Terremoto; abalo sísmico. ++ Do grego seismós 
= abalo, de seiein = sacudir, abalar, tremer. > sismal adj. (diz-se da li- 
nha que indica a direção de um sismo); sismicidade (mi) s.f. (grau de 
frequência ou de intensidade dos abalos sísmicos); sísmico adj. (1. rel. a 
terremoto ou com este relacionado: pesquisas sísmicas; 2. produzido ou 
causado por um terremoto: fenda sísmica); sismografia (mo) s.f. (ava- 
liação da intensidade das oscilações nos tremores de terra pelo emprego 
do sismógrafo); sismegráfico (sis) adj. (rel. à sismografia); sismógrafo 
s.m. (instrumento usado para detectar e registrar a intensidade, hora e 
duração das ondas sísmicas causadas por terremotos e explosões nuclea- 
res; sismômetro); sismologia (mo) s.f. (ramo da geofísica que estuda os 
terremotos, as ondas sísmicas e sua propagação pelo interior da terra); 
sismológico (sis) adj. (rel. à sismologia); sismólogo s.m. (aquele que é 
versado em sismologia); sismometria (mo) s.f. (ramo da sismologia que 
se ocupa da medição dos sismos); sismométrico (sis) adj. (rel. à sismo- 
metria ou ao sismômetro); sismômetro s.m. (sismógrafo); sismoterapia 
(sis-te) s.f. (psig. tratamento de alguns transtornos psíquicos por meio 
de vibrações mecânicas); sismoterápico (sis) adj. (rel. à sismoterapia). 
SISNAMA ou Sisnama s.m.(o) Sigla de Sistema Nacional do Meio 
Ambiente. ; 

si.so s.m.(0) Prudência; tino; bom-senso: quem consegue meter siso na 


cabeça de um asno desses? A Dente do siso. O último dos dentes molares. 


4 Vender siso a Catão. Querer ensinar prudência a quem dela tem de 
sobejo. & Do latim sensus, através da forma arcaica seso. 

sis.sar.co.se (si) s.f.(a) Anatomia União de ossos por músculos, como a 
do híoide e a maxila inferior. & Do grego syssárkôsis, de syssarkousthai: 
sýn- = junto + sarkousthai, passivo de sarkoun = tornar carnudo (de sarx, 
sark- = carne). 

sis.te.ma s.m.(0) 1. Conjunto de elementos que, interligados ou interde- 
pendentes, formam uma estrutura organizada; modelo: sistema eleitoral; 
sistema viário; sistema educacional; sistema penitenciário. 2. Conjunto 
das entidades relacionadas com determinado setor de atividade: sistema 


financeiro; sistema bancário. 3. Forma de governo ou de organização so- 


cial, econômica ou política: sistema capitalista; sistema parlamentar, 4. O 
poder econômico vigente: para empreender tais reformas, é preciso en- 
frentar o sistema. 5. Organização de dados, elementos e conhecimentos 
num todo coerente: sistema de signos; sistema monetário. 6. Cadeia de 
estruturas e canais: sistema de distribuição de gás; sistema de comunica- 
ções. 7. Conjunto dos princípios que formam um corpo de doutrina: siste- 
ma evolutivo de Darwin. 8. Conjunto de coisas naturais que se movem ou 
funcionam de maneira relacionada e coordenada; grupo de seres ou de fe- 
nômenos que ocorrem naturalmente: o sistema fluvial; o sistema solar; o 
sistema planetário. 9. Anatomia Conjunto de órgãos constituídos funda- 
mentalmente poruma mesma categoria de tecidos, com funções similares: 
sistema respiratório; sistema digestório; sistema nervoso. [De acordo com 
a terminologia anatômica universal, os conjuntos de órgãos constituem um 
sistema, e não mais um “aparelho”, termo atualmente aplicado ao conjun- 
to-de:sistemas que realizam uma determinada função (p. ex.: o aparelho 
locomotor, constituído pelos sistemas muscular, esquelético e articular).] 


SO TT 
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10. Qualquer método destinado a marcar, medir ou classificar alguma coi- 
sa: sistema métrico; sistema decimal. 11. Aparelho ou conjunto de apare: 
lhos com certa complexidade de funcionamento: o sistema sonoro de um 
cinema. 12. Técnica, método ou plano organizado e coordenado: sistema 
revolucionário de ensinar línguas; ter um bom sistema de trabalho; siste- 
ma de defesa; sistema Braille. 13.Pop. Maneira; forma; modo; meio: um 
novo sistema de abotoamento de calças. 14. Complexo de regras ou nor- 
mas: sistema de corte e costura. 15. Grupo de componentes mecânicos, 
elétricos ou eletrônicos que interagem: sistema de alta definição; sistema 
de reprodução em alta fidelidade. 16. Hábito de cada pessoa; modo pessoal, 
característico ou particular, maneira própria: seu sistema de escovar os 
dentes é errado. 17. Informática Conjunto de elementos que se inter-rela- 
cionam, para desempenhar determinada função operacional: sistema de 
dados. 18.Informática Conjunto formado pelo computador, seus elementos 
periféricos e programas projetados para funcionar juntos. 19.Informática 
O computador em si ou a rede. 20. Linguística A língua em sua totalidade 
e cada um de seus setores, fonológico, gramatical e léxico, considerados 
como conjuntos organizados e relacionados entre si. 21.Biologia Conjunto 
de órgãos que intervêm em alguma das principais funções do organismo: 
sistema capilar. 22.Filosofia Conjunto de princípios ou teorias que for- 
mam um todo orgânico, devido à sua coerência intrínseca; série organiza- 
da de princípios ou ideias inter-relacionadas, que formam um todo cientí- 
fico ou um corpo de doutrina: o sistema de Kant. 23.Geografia Conjunto 
de montanhas que formam uma unidade geográfica: sistema de monta- 
nhas. 24.Música Conjunto de cinco pautas. A Por sistema. Por hábito; 
habitualmente; sistematicamente: Os maridos infiéis sempre negam por 
sistema a traição que cometem. // Sistema ambiental. Conjunto dos pro- 
cessos e interações dos elementos que compõem o meio ambiente, incluin- 
do, além dos fatores físicos e bióticos, os de natureza antrópica (socioeco- 
nômica, política, institucional e ética. / Sistema astático (fís.). Conjunto 
de duas agulhas imantadas que se põem com os polos invertidos e os eixos 
paralelos, para que seja insensível à ação magnética da Terra. / Sistema 
autônomo. Sistema nervoso autônomo. # Sistema cava. Conjunto de 
veias que desembocam nas duas veias cavas. / Sistema cegesimal (CGS). 
Aquele cujas unidades fundamentais são'o centímetro, o grama e o segun=' 
do. / Sistema circulatório (ou cardiovascular). Sistema fechado e contí- 
nuo formado pelo coração e uma vasta rede de tubos de vários tipos e cali- 
bres, dentro dos quais circula o sangue, impulsionado pelas contrações 
rítmicas do coração, seu principal órgão: Os principais componentes do 
sistema circulatório são: coração, vasos sanguíneos, sangue, vasos linfáti- 
cos e linfa. (O sistema circulatório compreende cerca de 97.000 quilôme- 
tros de canais, que transportam o sangue para todas as partes do corpo. O 
mais impressionante é o modo pelo qual mantém o sangue em circulação, 
do coração para as artérias e das veias para o coração, apesar da força da 
gravidade e de milhões de rotas alternativas. Como o sangue transporta 
todos os nutrientes e o oxigênio para as células, é fundamental que o siste- 
ma circulatório funcione perfeitamente. Além disso, é com o auxílio desse 
sistema que são eliminados alguns resíduos nocivos à saúde.) / Sistema 
cristalino (ou cristalográfico). Em mineralogia, cada conjunto de formas 
cristalinas que têm os mesmos elementos de simetria. / Sistema de abas- 
tecimento de água. Instalação composta por um conjunto de obras civis, 
materiais e equipamentos, destinada à produção e à distribuição canaliza- 
da de água potável para consumo humano, sob a responsabilidade do po- 
der público, ainda que administrada em regime de concessão ou permis- 
são. / Sistema decimal (mat.). Sistema de numeração formado por ordens 
de unidades cada uma das quais igual a dez das da ordem anterior. # Sis- 
tema de computação (ou de processamento de dados). Conjunto 
complexo e organizado de procedimentos e equipamentos, geralmente ba- 
seados em circuitos eletrônicos, capaz de manipular e transformar dados 
segundo um determinado plano, produzindo resultados a partir da infor- 
mação representada por esses dados. / Sistema de disposição final de 
resíduos sólidos. Conjunto de unidades, processos e procedimentos que 
visam ao lançamento de resíduos no solo, com garantia da proteção da 
saúde pública e da qualidade do meio ambiente. / Sistema de esgotos. 
Toda unidade necessária ao funcionamento de um sistema de coleta, 
transporte, tratamento e disposição final dos esgotos de uma área ou de 
uma comunidade. / Sistema de medidas internacionais. Sistema pa- 
dronizado de medida de certas substâncias (antibióticos, vitaminas, enzi- 
mas e hormônios). / Sistema de numeração (mat.). Conjunto das unida- 
des de ordem diferente e as formas de relacioná-las, para expressar 
qualquer número de coisas. / Sistema de tratamento. Conjunto de dis- 
positivos e equipamentos destinados ao tratamento de esgotos sanitários 
gerados por ocasião da instalação da atividade ou na sua fase de operação. 
/ Sistema de tratamento de resíduos sólidos. Conjunto de unidades, 
processos e procedimentos que alteram as características físicas, químicas 
ou biológicas dos resíduos e conduzem à minimização do risco à saúde pú- 
blica e à qualidade do meio ambiente. / Sistema digestório. Longo tubo 
musculoso a que estão associados órgãos e glândulas que participam da 
digestão, formado pela boca, faringe, esôfago, estômago, intestino delga- 
do, intestino grosso e ânus. (Antigamente chamado aparelho digestivo: 
aparelho designa dois ou mais sistemas; na digestão, apenas um é envolvi- 
do; daí a mudança da designação.) / Sistema distribuído (inform.). O que 
se compõe de vários computadores separados por uma certa distância, que 
operam com certa autonomia, mas conectados entre si. / Sistema (ou Re- 
gime) econômico. Forma como está organizada e estruturada a economia 
de determinada sociedade. / Sistema expert (ou experto). Software que 


istemática GRA NTD E? SAC Cony 
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x iali ira invariável, habitual, costumeira: desde que eu digo branco, ela diz 
desenvolve processos que resolvem problemas de um setor o ser eo daio ndiGD. 6. Sistêmico (3). 4% Do grego sustêmatikds, pelo 
do conhecimento, simulando as ações que tomaria uma pessoa versada no o stomaticus. > sistematicamente (sis-mã) adv. (1. de modo siste. 

: : i Sistema Financeiro da latim systêma À ' namente” as de dadas ; 
referido setor. / Sistema feudal. Feudalismo. / Lei nº 4.320, para mático; metodicamente: ele vive sistematic ape , d do regular 
Habitação (SFH). Sistema criado em 21/8/1964 pa HAUA ga Di regularmente; invariavelmente; contiauameh e e E Greca sistema. 
CR en rico a os na ticamente; é um governo que vem sendo atacac o sis ltda icamente), i 
E P A E i Rani SR E. as sis.te.ma.ti.zar (sis-mã) v.t.d. 1. E oriita P oo nealimees 2 fra 
Múltiplos com carteira de crédito imobiliário, às “a So. Emprés- co ou ordenado: a ciência ajuda a sistema Ra RE ar 
Sociedades de Crédito Imobiliário, as Associações de Poupança e Emprés sear sorpo doutrinário: só um sábio conseguirá sistemati. 

Ê : ` a S ações habitacionais, os insti- ou condensar num corp to) s.m. (1. prática de cl 
timos, as Companhias de Habitação, as fundaçõe 3 an Carteiras Hipotecá- zar todos esses princípios. > sistematismo ( S ia assi- 
tutos de previdência, as Companhias Hipotecárias, as Larieiro i A e as ficação ou sistematização; 2. adesão a sistema(s)]; F Zana sta (te) adj, 
rias dos clubes militares, os montepios estaduais e municipais e a No s.cdd. (1. especialista em sistemática; taxonomista; 
š a asc dia privi rm: e, (rel. a sistematismo) e s.cd le); sistematização (te. 
entidades e fundações de previdência priv ada. Nor malmente os tdo 2 a que formula um sistema ou que adere a ele); sist 3 (t e-ti) 
inanci FH são do tipo residencial. Porém, existe a possibilida- at ii i tizar; 2. organização em sistema; 3. conjunto 
E ua para Sodik de terreno, construção ado RE Fei a objetivo; 4. organicidade; sistemática (2): 
mercial.) Z Sistema geocêntrico (astr.). Geocentrismo. / $ ia i i tê mi co adj. 1. Que afeta todo o corpo ou um organismo inteiro; 
dráulico. Qualquer máquina ou dispositivo que funciona me m sis.tê. eira “eneno sistêmico. 2. Que afeta um sistema parti- 
fornecida pela água ou qualquer outro líquido. // Sistema gas cus lee do. orpo, princ. o sistema nervoso: lesão sistêmica. 3. Relativo ao 
(biol.). O que possuem todos os vertebrados, para defender o a cu ar o o ico s% É anglicismo (systemic). > sistemicamente (te) 
dos agentes infecciosos. # Sistema inquisitivo (ou inquisitorial). m v E Gma S E generalizada: as famílias latinas têm o hábito cultural 
reito, o que permite ao magistrado o a AS jo E E e um na vida do outro até a velhice, e isso, sistemicamente; 
Vo sistema inquisitivo, encontra-se mais uma n - un À AR | 
a Pil justiça do que um genuino processo de apuração da verda- 2. conforme a lógica EE ou empresa que fornece à indústria 
de. 4 Sistema Internacional de Unidades (Sl). Padronização rigorosa de sis.te.mis.ta (sis) a a ou subsistemas inteiros de veículos, próntos 
unidades de medidas, introduzido em 1960 pela Conferência Geral sobre automotiva subconjun os o etemita- os siete istar Sao JOR ECT 
Pesos e Medidas. Adotado pela maioria dos países, o SI considera sete uni- para a montagem: empres E ara ada Peonninenterdeennrid 
dades como básicas: metro (m), quilograma (kg), segundo (s), ampere (A), de primeiro escalão, P Ees q 255.61 
Kelvin (k), candela (cd) e mole (mol). 4 Sistema did e T de segonda e renen a rs afati cia de Sra pára 
compreende todas as estruturas relacionadas com a condução À sis.ten. e uam Song Do látin sistens, sistent: part. Pres“ dê 
tecidos para a corrente sanguínea. / Sistema ao ode a So a um fonema. se +81 
étri dotado no Brasil e em muitos outros países, baseado - sistere = suster. a : 

espanto seguintes grandezas: comprimento (metro), mas- sis.tilo adj. e s.m.(o) Arquitetura Que ou dona Sm Ae aS eony 
sa (quilograma), tempo (segundo), intensidade de corrente elétrica (ampe- nas se separam por um intervalo de dois diâmetros ou q ; 
re), temperatura termodinâmica (kelvin) e intensidade luminosa + Do grego sústylos, pelo latim systylos. nua 
(candela). 4 Sistema monetário (econ.). Conjunto de unidades monetá- Sistina, Capela. Capela privada dos papas em Roma, uma as go 
rias que circulam num país. / Sistema nervoso (biol.). Sistema de células (1 do Vaticano. Sua construção foi iniciada em 1473 pelo Papa Sisto 
nervosas extremamente delicadas que regula e coordena as reações do cor- (daí o seu nome) e terminada em 1481. Famosa por sua decoração, de que 
po aos estímulos internos e externos. Nos vertebrados, consiste no cérebro, participaram grandes artistas renascentistas, com destaque para Miche- 
medula espinal, nervos, gânglios e partes dos órgãos receptores e executo- langelo, com os afrescos de cenas do Gênese (1508-12) e do Juízo Final 
res. Y Sistema nervoso autônomo (ou vegetativo ou neurovegetati- (1534-41). Hoje é usada pelo colégio de cardeais para a eleição de um 


vo). Parte do sistema nervoso que controla as funções involuntárias do ps papa. Em 1980 o Vaticano deu início aos trabalhos de restauração da 
corpo, inclusive a atividade do músculo cardíaco e das glândulas. Compre- Capeia Sistina que duraram vinte anos, sendo encerrados em dezembro 
ende pisittema nervoso simpático, que acelera os batimentos cardíacos; de 1999. A obra consumiu 3,1 milhões de dólares. O trabalho, impecável, 


contrai os vasos sanguíneos e aumenta a pressão sanpuineass O sistema recuperou o brilho original de algumas das mais célebres e importantes 
nervoso parassimpático, que diminui as batidas do coração, contrai a pu- ôbras-de arte da história. 


pila, intensifica a peristalse intestinal e a atividade glandular, relaxando sisto.le s.f.(a) 1.Medicina Ciclo cardíaco em que o coração está em con- 
os esfincieres; sistema neryoso; sistema:neryosò:yegetativo; / pda tração, ou seja, as fibras do miocárdio se enrijecem e diminuem. 2.Gra- 
nervoso central. Conjunto formado pelo cerebro e pela A E Pade mática Deslocação do acento ou tonicidade para a sílaba anterior (p. 
4 Sistema nervoso periférico. Parte do sistema ea a 2 ex.: “Dário” por Dario; “récorde” por recorde). e Antôn.: diástole. é À 
sistema nervoso central (cérebro e medula:espinal) quepomipreendes. — stgtole (2) e a diástole recebem o nome genérico de hiperbibasmo. # Do 
nervos cranianos, os nervos espinais e os sistemas nervosos simpático e grego systolê = contração, de systellein = contrair: sýn- = junto + stellein 


parastimp ático. 4 əistema online: (ou ide EREE de = enviar, mandar. > sistáltico, sistolar (sis) ou sistólico adj. (1. rel. ou 
que tem o caráter interativo, com a capacidade de pert. a sístole; 2. que se contrai e se dilata alternadamente). 


i E iados e enviar os resul- A j = 
mente no cem omtadora partir dô lügaronde sao cri si.su.do adj. e s.m. (0) 1. Que ou aquele que é sensato e sério. 2.Pop. Que 


t i mente para a área onde são necessários ; E 
pra ring he da ares de canais ou linhas de Comun caL ou aquele que tem o cenho sempre fr anzido, cerrado, fechado, carrancu 
ç 22 po do, denotando seriedade ou gravidade. e Antôn. (1): leviano. > sisudez 


āo. i racional (inform.). Conjunto de ferramentas necessá- Ro A p ] f g 
nas Mo a ser utilizado de: forma adequada. a sisudeza (sì; ê) s.f. E qualidade de sisudo; 2. gravidade so) > 
4 Sistema parlamentar. O dos países que fundamentam sua política nas EF aqe na expressão, nas palavras e nas ações; sensatez; bom-senso). je 
câmaras representativas. / Sistema periódico (quím.). Quadro em que Sitar s.m.(o) Música Instrumento de corda, símbolo da música da edia, 
estão ordenados os elementos químicos segundo seu número atômico e Melhante ao alaúde, com um braço longo, que se tange com plectro e pode E 
agrupados os que têm propriedades químicas análogas. / Sistema plane- até sete cordas: a ligação entre o sitar e a música indiana é tão forte quando 
tário. Conjunto de planetas que giram em torno do Sol ou de outra estrela. existente entre a curca e o samba, no Brasil. + Do híndi sitãr, do persa sitár: 
si = três + tãr = corda. > sitarista (si) s.cdd. (pessoa que toca sitar). 


4 Sistema respiratório. Conjunto integrado de órgãos que envolvem a ; 
inspiração e a troca de oxigênio e dióxido de carbono entre um organismo sitatun.ga (si) s.ep.(a) Zoologia Antílope bovino africano (Tragelaphus 
spekei), bom nadador, de hábitos solitários, que vive nas regiões panta- 


e o meio. Nos seres humanos, tais órgãos são: nariz, faringe, laringe, tra- 


queia, brônquios e pulmões. / Sistema solar, Conjunto de astros que gi- nosas e mede de 90 a 100c 


ram ao redor do Sol e estão submetidos a sua atração gravitacional. / Sis- 
ryoso relacionada com a sensação do tato. 
junto das veias e artérias de um organis- 
reunião, de synistanai = reunir, agrupar; 
pelo latim tardio systêma. > siste» 
sistemas); sistemático (sis) adj. (v,). 
u ciência de reduzir conhecimentos, 
asses de seres, etc, a um plano orga- 
mática para o seu trabalho, 
matização (4); a sistemática 
ma administração, 3.Biolo- 
m sua diversidade e de sua evolu- 


tema tátil, Parte do sistema ne 
4 Sistema vascular (anat,), Con 
mo. #+ Do grego sústêma = grupo, 
syn- = junto + histanai = estabelecer, 
mata (sis) s.cdd. (biol especialista em 
sistemática (sis) s.f.(a) 1. Arte o 
noções, princípios, modos de ação, cl 
nizado: a bibliotecária adotou uma nova siste 
2. Ordenação em sistema; organicidade; siste 
de uma filosofia; a sistemática racional de u 
gia Estudo científico dos organismos e 
ção no tempo e no espaço, 

siste.má.tico 


; conforme a um sistema: 


c e, ue segue um sistema: classificaçã 
sistemática. 3.Fig. Que p E E nã 
, 

o: ter um 
portamento: recusa 
Diz-se'do que se faz de ma- 


ensa e age de maneira rígida e defini 
levar em conta as circunstâncias; 


poi sistemático. 4.Fig. Car 
sistemática; fazer oposição 


; Que é extremamente metódic 
acterizado por.esse com 
sistemática. 5. 


m de altura e pesa cerca de 120kg. *+ De origem 
banta, porém, de étimo desconhecido. Ra 
sitcom [ingl.] s.m.(o) Abreviação inglesa de situation comedy = comaa 
dia de situação, gênero de comédia televisiva que explora as situações 2 
cotidiano. e Pl.: sitcoms, e Pronuncia-se sitkom. 

site [ingl] s.m.(0) 1. Local onde se localizam as antenas e transmissores 
das empresas de comunicações. 2.Informática Endereço eletrônico cuje 
porta de entrada é sempre sua home page; site Web; página; sítio (só usà 
do em Portugal), e Pronuncia-se sáit, A Site de busca. Mecanismo 
busca, / Site Web, Site (2). 


site acqui.sitor [ingl] loe,s.cdd. (o/a) V. supervisor de expansão: 
e Pronuncia-se sait akuizitár, 


Er A 
si.ti.bun.do (sì) adj. e sm, (o) Poética Que ou aquele que tem paN 
+ Do latim tardio sitibundus = sedento, io 
Sítio 5.m.(0) 1, Ação ou efeito de sitiar; cerco duradouro (de forças q 
litares) no reduto inimigo, para provocar a sua rendição: Moscou 50. be 
sítio alemão durante meses, na II Guerra Mundial; o sítio a (ou de) na 
ningrado durou meses, 2, Propriedade rural para o cultivo de peVar 
lavoura, maior que a chácara e menor que a fazenda; fazendola: ato 
frutas do sítio, 3. Lugar; localidade: este é um bom sítio para um piq” de 
que; morar em sítio afastado; eis um sítio apropriado para à instalação 
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uma refinaria. 4. Local onde alguma coisa existiu, cra para existir ou tem 
hoje existência por obra de escavações científicas: ele esteve no sítio da 
antiga Pompeia; visitar um sitio arqueológico; um sítio paleontológico. 
5. Roça; zona rural: campo (em oposição a cidade): ele casou com uma 
mulher do sitio. 6. Informatica Página; site (2). A Silo arqueológico, 
Local rico em fósseis humanos. / Sitio paleontológico. Local rico em 
animais e vegetais fósseis. «4 O sítio (2) não excede a 200ha, além do quê 
passa a ser fazenda ou estância (RS). > sitlante (sì) adj. e s.edd. (que ou 
pessoa que sitia ou cerca) e s.cdd. (pessoa que mora em sítio ou que possui 
sitio); sitiar (si) v.t.d. (1. cercar por muito tempo, com intenção de can- 
sar, para depois investir e tomar: os aliados sitiaram as forças inimigas; 
2.p.ext. cercar para qualquer fim: os vendedores de enciclopédias viviam 
siiando-nos a casa; os repórteres sitiaram o treinador, logo após o jogo). 
sito adj. Situado; localizado: supermercado sito na Rua do Limoeiro; em- 
presa sita na Avenida dos Tubarões. «4 Do latim situs = local, localização. 
sito.fo.bi.a (to) s.f.(a) Psiquiatria Aversão psiconcurótica a ingerir ali- 
mento; medo mórbido ou repugnância de alimentar-se. e Var.: sitiofobla 
(si). > sitofóbico (si) adj. (rel. à sitofobia), de var. sitiofóbico; sitofóbico 
(si) ou sitófobo ad}. e s.m. (que ou aquele que sofre de sitofobia), de var., 
respectivamente, sitiofóbico c sitiófobo. 
sitos.te.rol (tos) s.m.(o) Quimica Cada um dos cinco esteróis presentes 
em altas concentrações em certas plantas, usados na síntese de hormô- 
nios esteroides. «+ Do grego sitos = alimento + -sterol. 
situ.a.ção (si) s.f.(a) 1. Ato ou efeito de (se) situar; posição; disposição: 
a situação da defesa do time estava errada. 2. Lugar em que um ser se co- 
loca ou estabelece: a situação do viaduto era ruim a todos os moradores 
da area. 3. Estado; condição: como está a sua situação na empresa?; veja 
c minha situação, é precária! 4. Estado ou condição financeira: a situa- 
ção da empresa é ótima! 5. Conjunto de circunstâncias num determinado 
momento; conjuntura: a situação fica cada vez mais complicada; a situa- 
ão internacional começa a agravar-se; a situação do rapaz em relação 
c tou para com a) familia da moça ficou insustentável, depois que ele a 
cbandonou inerplicavelmente. 6. Conjunto das forças políticas que se 
encontram no poder ou são a seu favor (em oposição a oposição); governo. 
> situocional (si-à) adj. (1. rel. a a uma situação; 2.linguist. diz-se do 
contexto de um ato comunicativo definido pelo conjunto das circunstân- 
cias em que ele acontece); situacionalmente (tú-o) adv. (conforme deter- 
minada situação; contextualmente: quão situacionalmente seguros são 
esses carros chineses?); situacionismo (si-à) s.m. (partido do governo ou 
dos que estão no poder); situacionista (si-à) adj. (rel. ou pert. ao situa- 
cionismo) e adj. e s.cdd. (que ou pessoa que faz parte do situacionismo). 
situação-limite s.f.{a) Situação, em qualquer máquina ou maquinis- 
mo, na qual pode ser atingido o limite de sua resistência ou do seu bom 
funcionamento. e PL: situações-limites ou situações-limite. z 
situar (si) vtd. 1. Localizar; estabelecer: situe a Noruega no mapa! 
2. Dispor geograficamente: situei o meu romance no Japão. 3. Colocar ou pôr 
{no tempo ou no espaço): situe cada livro no seu devido lugar, depois da con- 
sulta! 4. Construir ou edificar: situou a nova loja bem no centro da cidade. 
4 v.p. 5. Colocar-se; postar-se: situei-me à direita das misses. 6. Estar situa- 
do; localizar-se: Bertioga situa-se no litoral norte de São Paulo. 7. Tomar 
consciência; conscientizar-se: ainda não me situei nessa questão. + Do latim 
suuêre, de situs = local. > situado (si) adj. (localizado; sito; supermercado 
suuado na Rua da Glória; empresa situada na Avenida dos Amigos). 
SIVAM ou Sivam s.m.(0) Sigla de Sistema de Vigilância da Amazônia, 
que monitora toda a Amazônia por satélite, por razões de segurança e 
para controlar de certa forma aquele que é o maior reservatório de água 
potével de superfície do mundo. r 
si.ze.te.se (si) s f.(a) Estilística e Retórica Figura pela.qual se come- 
ça uma discussão: antes de participar de uma altercação, tome ciência 
de sua sizetese e espere ser convidado a participar dela! és Do grego 
syzêtêsis = discussão. > sizetésico (si) adj. (rel. à sizetese). > 
sizígia sf(a) Astronomia 1. Cada um dos dois pontos da órbita de um 
corpo celeste nos guais este se encontra em oposição ao Sol ou em con- 
junção com ele, 2, Cada um dos dois pontos da órbita da Lua, quando ela 
se alinha com o Sole a Terra. 3, Configuração do Sol, da Lua e da Terra 
alinhados ou situados em linha reta. » Var.: sizigio (s.m.). w% Do grego 
syzygia = união, conjunção, de syzygós = emparelhado, pelo latim sġzygia, 
> sizigia) (zì) adj. (rel. a sizigia). 
skate [ingl.) s.m.(0) V. esqueite. ' 
SKD s.m.(0) Sigla inglesa de semi knocked down = semimontado, veículo 
importado ou exportado em subconjuntos prontos, ou seja, semidesmaon- 
tado, cuja montagem é feita no local de destino, e P1; SKDs, e Pronuncia- 
-se és kei di (à inglesa) ou esse cá dé (à portuguesa), 
sketch [ingl] s.m.(o) 1. Peça ou cena curta e satírica numa revista ou 
teatro de variedades; sátira teatral curta. 2. Qualquer composição literá- 
ria concisa, leve ou informal, como um ensaio, p. ex. 3. Breve composição 
Para piano. / s.sc.(0) 4. Fig. Pessoa engraçada: meter-se a sketch da turma, 
e Pronuncia-se skétch. e Há quem já use o aportuguesamento esquete, 
skin.head lingl.) s.cdd.(o/a) Jovem antissocial, geralmente da Ingla- 
terra e de ideologia neonazista, que rapa a cabeça e se reúne em concertos 
de rock e em jogos esportivos, para promover atos de racismo e anarquia. 
e Pronuncia-se skin-réd. 
skinny [ingl)s.f.(a) 1. Calça bem justa, colada ao corpo, de boca estrei- 
ta, com stretch e aplicações metálicas nos bolsos. / adj. 2. Diz-se dessa 
calça. e Pl.: skinnies. e Pronuncia-se skíni, pseengta! 


skunk lingl.] s.m.(0) Potentíssimo derivado da maconha, criado ém 
laboratório. e PL: skunks. o Pronuncia-se skânk. 44 O skunk exerce 
ho organismo efeito sete vezes maior que a maconha, porque é híbrido, 
conseguido através do cruzamento de vários tipos de maconha, vindos 
de diversas regiões, particularmente do Egito, Afeganistão e Marrocos. 
Surgiu na Holanda, em 1990, Significa gambá, por ter cheiro fortíssimo! 
sky-surf [ingl.] s.m.(0) Modalidade de esporte radical que consiste em 
o praticante saltar de uma aeronave com uma prancha presa aos pés e 
fazer evoluções durante o tempo de queda livre, que dura cerca de trinta 
segundos. e Pronuncia-se skái sârf. ; 
slack [ingl.] s.m. (0) Conjunto feminino de calças e camisa (ou blusa) dø mes- 
mo tecido, usado geralmente em ocasiões informais. e Pronuncia-se slék. 
sla.lom [ingl] s.m.(0) 1 Na modalidade esportiva de esqui, descida 
rápida, com uma série de viradas, num percurso obrigatório balizado. 
2. Percurso em zigue-zagues feito por um veículo, ao longo de um trajeto 
de 90m em linha reta, marcado por obstáculos (geralmente cones), para 
testes de estabilidade, segurança, etc, e Pronuncia-se slálom. # O teste 
do slalom, além de determinar as condições de segurança de um veículo, 
serve também para verificar os reflexos e a agilidade do braço do mo- 
torista, desviando de uma sequência de cones. Trata-se de um exercício 
simples, mas que requer mãos hábeis e seguras do motorista. 

slang [ingl] s.m.(o) Gíria. e Pl.: slangs. e Pronuncia-se sléng. 

sleep tim.er [ingl] loc.s.m.(o) Dispositivo eletrônico que, num televi- 
sor, define o horário em que o aparelho deve ser automaticamente desli- 
gado. e Pronuncia-se slíp tdimár. 

slice [ingl] s.m.(o) 1. No tênis, rebatida de efeito em que a raquete atinge 
a bola num plano inclinado, de cima para baixo. 2. Curso seguido pela 
bola. e Pronuncia-se sláis. 

slick [ingl] s.m.(o) 1. Pneu de competição de banda de rodagem com- 
pletamente lisa, que fornece 100% de contato com o piso. 4 adj. 2. Diz-se 
desse pneu. e Pl.: slicks. e Pronuncia-se slík. f 

slide [ingl] s.m. (o) V, eslaide. 

slim [ingl.) adj. 1. Magro; esbelto. 2. De cintura fina. 3. Diz-se de qual- 
quer coisa que seja fina ou que lembre finura: notebook slim; visual slim; 
o padrão slim de beleza é o preferido das mulheres. e Pronuncia-se slim. 
slip [ingl] s.m.(o) Peça de vestuário semelhante a um calção, muito cur- 
ta e justa, utilizada como roupa íntima ou como calção de banho. e PL: 
slips. e Pronuncia-se slip. 

sliv.o.vifz [servo-croata] s.f.(a) Aguardente de ameixa, fabricada no 
Leste europeu, princ. nos países balcânicos, em alguns dos quais é o 
drinque nacional. e Pronuncia-se slívovits. # Do servo-croata sljivovica, 
de sljiva = ameixa. 

slob [ingl.] s.m.(o) No wakeboard, salto em que o surfista segura com a 
mão da frente a ponta da prancha. e Pl.: slobs. e Pronuncia-se slób. 
slo.gan [ingl] s.m.(o) 1. Frase concisa, adotada como lema de partido 
político ou de outro grupo de pessoas. 2. Frase feita, que anuncia e carac- 
teriza um produto. e Pl.: slogans. e Pronuncia-se slôgan. 

slot [ingl.] s.m.(o) Informática Lugar em que se encaixam os periféri- 
cos do computador, como memória, placa de som, placa de rede, placa de 
vídeo, modem, etc.: nas placas-mães são encontrados vários slots para o 
encaixe de placas. e Pl.: slots. e Pronuncia-se slót. . 
slof-ma.chine [ingl.] s.m.(0) 1. Máquina de jogo de azar operada pela 
introdução de moedas em um orifício, conhecida no Brasil como máqui- 
na caça-níqueis. 2. Máquina de venda de bebidas, chocolates, cigarros, 
etc., operada mediante introdução de moedas em um orifício. e Pl.: slat- 
-machines. e Pronuncia-se slót-machin. 

slow mo.tfion [ingl.] loc.s.m. (o) 1. Técnica de filmagem na qual a ação 
projetada é mais lenta que a original; câmera lenta. 2. Essa ação; câmera 
lenta: cena em slow motion. e Pronuncia-se slou môuchan. 

slump-fest [ingl.] s.m.(o) Engenharia Método para determinar a consistên- 
cia do concreto; ensaio de abatimento do concreto. e Pronuncia-se slâmp-tést. 
SMART s,m.(o) Sigla inglesa de system for measuring and reporting 
television = sistema moderno de aferição de audiências de televisão. 
e Pronuncia-sesmárt. t 

smash [ingl.] s.m. (o) Esporte No tênis e no tênis de mesa, golpe ofen- 
sivo, dado com muita força e velocidade, usado para rebater bolas al- 
tas, com o objetivo de finalizar a disputa pelo ponto. e Pl.: smashes. 
e Pronuncia-se sméch, í ; 
smart card [ing!.] loc.s.m. (o) Cartão de plástico de alta tecnologia, com 
um microchip que contém dinheiro virtual, tido como substituto das no- 
tas ou cédulas tradicionais, e Pronuncia-se smart kdrd. 

smart lock [ingl.] loc.s.m. (o) Dispositivo eletrônico que, num televisor, 
cria senhas para impedir o acesso das crianças a canais indesejáveis ou 
impróprios. e Pronuncia-se smárt lók. i ; 
smart. phone lingl.) s.m.(o) Telefone celular com tela LCD de alta re- 
solução e funções de computador, camo processadores de texto e progra- 
mas de e-mail, e Pl,: smartphones, e Pronuncia-se smárt-fôuN. : 
smash [ingl.) s.m.(o) Tênis Tipo de golpe com a raquete dado pelo joga- 
dor por cima da cabeça. e Pl.: smashes. e Pronuncia-se sméch." 

SMC s.m.(o) Sigla de serviço móvel celular, serviço de telecomunica- 
ções públicas oferecido pelo governo federal, através de concessão e 
executado pelas concessionárias, mediante contrato: o SMC é uma rede 
de telecomunicação móvel; sobre.a qual as operadores 'oferecem seus 
serviços; atualmente, a Anatel já não emite outorgas para SMC e in- 


soberania 


centiva as operadoras detentoras das licenças a substituí-las por novas 


licenças de SMP. 
smith.so.ni.ta s.f.(a) Mineralogia Miner 
de zinco, ZnCO:, encontrado em crostas e massas, 
como calamina. «% Deriva de nome próprio: James 
mineralogista e químico britânico que distinguiu 
mina. > smithsonítico adj. (rel. à smithsonita). 
smog [ingl.] s.m.(o) Névoa seca, insalubre e irritante, mistura de po- 
luição com neblina, característica das metrópoles de clima temperado. 
e Pronuncia-se smóg. +*+ O smog se formava quando as emissões da com- 
bustão do carvão se combinavam com o nevoeiro € ficavam retidas sobre 
Londres, Grã-Bretanha, durante vários dias, por influência de condições 
meteorológicas. / A palavra foi criada das duas primeiras letras da pala- 
vra smoke (fumaça) com as duas últimas de fog (nevoeiro). 
smok.ing lingl]s.m.(o) Traje masculino cerimonioso, de gala, constituído 
de paletó preto, com lapelas de cetim, faixa na cintura, gravata-borboleta e 
calças ornadas de um galão nas costuras laterais, menos formal que o fraque, 
para ser usado à noite, em jantares solenes, recepções, banquetes, etc.; black 
tie. e PL: smokings. e Pronuncia-se smókim. s Em inglês, usa-se black tie, 
e smoking não tem essa acepção. Num evento de black tie, os homens devem 
usar o traje descrito acima; as mulheres, vestido longo. i 
SMP s.m.(o) Sigla de sistema móvel pessoal, novo serviço de teleco- 
municação móvel, sucessor do SMC. É um serviço de telecomunicações 
móvel terrestre, de interesse coletivo, que possibilita a comunicação en- 
tre estações móveis e destas para outras estações: o SMP foi criado pela 
Anatel e traz algumas alterações importantes no seu serviço. 
SMS s.m.(o) Sigla inglesa de short message service (serviço de mensa- 
gens curtas), serviço disponível em telefones celulares digitais, que per- 
mite o envio de mensagens curtas. e Pronuncia-se és ém és (à inglesa) ou 
esse eme esse (à portuguesa). , i 
snack [ingl] s.m.(o) Refeição ou alimentação ligeira, à base de salgadi- 
nhos; lanche. e Pl.: snacks. e Pronuncia-se snék. tua 
snack-bar [ingl] s.m.(o) Pequeno estabelecimento que reúne bar e res- 
taurante, onde se servem pratos feitos e rápidos a qualquer hora; lancho- 
nete. e Pl.: snack bars. e Pronuncia-se snék bar. 
snap.shot [ingl] s.m.(o) 1.Cinema Sequência de cenas feitas com ape- 
nas uma câmera e sem cortes; tomada rápida. 2.Fotografia Foto instan- 
tânea; instantâneo. e Pronuncia-se snépt-chót. ` 
snif interj. Onomatopeia que imita o choro. 
snipe [ingl] s-m.(o) 1. Barco de regatas, à vela e de pequeno porte. / adj. 
es.m.(0) 2. Que ou modalidade de esporte que é praticada com esse barco: 
a modalidade snipe não é olímpica; o snipe ainda não é uma modalidade 
olímpica; quem é o campeão brasileiro juvenil de snipe? e Pl.: snipes. 
e Pronuncia-se snáip. 
sníp.er [ingl] s.cdd.(o/a) Atirador(a) militar de elite das tropas norte- 
-americanas que servem nas zonas deconflito. e Pl.: snipers. e Pronuncia- 
-se sndipárs. 
snob [ingl] adj. e s.cdd.(0/a) V. esnobe. 
snooker [ingl] s.m.(o) Variedade de bilhar, jogado com quinze bolas 
vermelhas e seis de outras cores; sinuca. e Pronuncia-se snúkár. é Sinu- 
ca é uma corruptela de snooker. 
Snoo.py s.m.(o) Personagem de quadrinhos, cão cabotino e filósofo, 
criada em 1950 nos Estados Unidos por Charles Monroe Schulz (1922- 
2000), na série Peanuts. e Pronuncia-se snúpi. 
snorkel [ingl] s.m.(o) Tubo que permite ao mergulhador respirar. 
e Pronuncia-se snórkál. i 
snowboard [ingl] s.m.(o) Modalidade de esporte que consiste em sur- 
far em montanhas de neve. e Pronuncia-se snôu-bôrd (ou bórd). 
só adj. 1. Desacompanhado de outrem; sozinho; sem companhia: estou só; 
ele veio só; ela vive só. 2.Pop. Único (antes do subst.): ter um só olho; tire uma 
só zéroz! 3. Sem auxílio, apoio ou ajuda: não me deixem só! 4. Isolado do 
mundo exterior, solitário: em São Paulo, assim como em Nova Iorque, a gente 
se sente só em meio à multidão. 5. Sem ajuda ou amparo; desamparado; des- 
protegido; desvalido, desassistido: ao morrerem os pais e irmãos no acidente, 
o menino ficou só no mundo; a velhice só é triste. / adv. 6. Somente; ape- 
nas; unicamente: venho só para ajudá-lo; desejo só a paz; quero só um café. 
4 sedd.(o/a) 7.Fig. Pessoa desacompanhada: os sós ficavam à direita; os 
acompanhados, à esquerda. 4 pal. denotativa de realce 8, Pode ser retirada 
ibn sem prejuízo do sentido; veja só que pretensão a dela! ~ pal. denota- 
tva de exclusão 9. Apenas; tão somente: ela só reconheceu um dos bandidos; 
eles só não morreram por sorte! M s.m.(o) 10, No voltarete, parceiro qu $ 
somente rtas ã a f que joga 
T as cartas que teve e não compra nenhuma. A A sós, 1. Sem compa- 
raça E ne 2. Sem ajuda nem companhia de outrem; sozi- 
im sá í ; ocrimea sós. |/ Só que. Mas; porém: Ajudou-me, 
, SÓ que muito tarde. x Do latim sólus, -a, -um (a forma feminina passou 
a o a séc. XIII e, três séculos depois, foi substituída pela forma ali SH 
Eis 3 n PR on pa sie A o síncope e, posteriormente, crase). i 
de Home dl Eb uptela de senhor, empregada em vocativo ou antes 
Nono? aa iris que é isso, sô?; onde é que foi que eu conheci sô 
Procura por alguém, mao? lugar de seu (outra corruptela de senhor); 
so.a.bri i i gain 
PA ENI E die Ro oabr a janela os olhos, os 
; E : i seus i 
e Conjuga-se por abrir. + Não se confunde com pr ro ge cid 


al, carbonato de zinco, minério 
antigamente conhecido 
Smithson (1765-1829), 
esse mineral da cala- 


smithsonita 
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UESA 


hapas metálicas do pandeiro, que reti- 


so.a.lha s.f.(a) Cada uma das c 
to, 4% Do latim vulgar *sonacula = coj. 


nem quando se agita o Instrumen 
sinhas soantes. 

so.a.lhei.ra (so) s.f.(a) 1. Hora em que, 
so. 2. Luz e calor mais intensos do Sol: pr 
guarda-sol, na praia, 3. Exposição aos ra 


soalheira ao meio-dia, q 
so.a.lhei.ro (so) adj. 1. Exposto ao sol: as piscinas devem ser neces. 


sariamente soalheiras. 2. Em que não há nenhuma ou pouca sombra: og 
estacionamentos do centro da cidade costumam ser soalheiros, prejudi. 
cando muito os carros. # s.m.(0) 3. Lugar onde faz muito calor, em razão 
da incidência direta dos raios solares. 4. Porção de gente ociosa e male. 
dicente, geralmente sentada ao sol, preocupada em falar da vida alheia, 


5. Terreno em pé de serra, exposto ao nascente. 

so.a.lho s.m. (o) V. assoalho. > soalhar (so) v.t.d. (assoalhar). 
so.an.te adj. 1. Que soa; que produz som; sonoro. MW adj. e s.f.(a) 2.Lin- 
guística Que ou consoante que se aproxima das vogais no nível acústico, 
por ser produzida pela vibração das cordas vocais e por uma interrupção 
müito curta da passagem do ar expirado. e Var. (1): sonante. A Metal 
sonante. Moeda cunhada; dinheiro. 3 
so.ar v.t.d. 1. Tanger; tocar: soei a harpa. 2. Mostrar por meio de sons ou 


ruídos; indicar: tudo soa que teremos chuva; fogos de artifício sempre soam 
m duas horas. M v.t.i. 4.Fig. 


alegria. 3. Dar ou bater (horas): os sinos soa 
Agradar; convir; interessar: sua proposta não me soa. 5. Parecer: suas pala- 
vras estão soando a gozação; tudo isso soa a crise. 4 v.de lig. 6. Parecer: seu 


discurso soa falso. M v.i. 7. Emitir ou produzir som, tocar; ressoar: soam os 
tamborins, choram as cuícas. 8. Ecoar: aquele conselho dela ainda me soava 
à orelha. 9. Bater (horas): soam seis horas agora. M v.i. 10. Ser pronunciado 
(fonema): em mictório o c soa obrigatoriamente. e Conjuga-se por abençoar. 
A Soar a hora. Chegar o momento certo, apropriado; Soou a hora da vin- 
gança. / Soar bem. Causar boa impressão: Essa medida não soou bem jun- 
to à opinião pública. // Soar mal. Causar má impressão: Essa medida soou 
mal junto à opinião pública. *% Do latim sonãre. 
sob (ô) prep. 1. Debaixo ou embaixo de (algo); por baixo de: esconder-se 
sob a cama; passar sob a ponte. 2. Abaixo da superfície de: sob a água. 
3: Debaixo de (autoridade, proteção, domínio ou vontade): o Brasil esteve 
sobo domínio português por mais de três séculos; viver sob a saia da mãe. 
4. Durante a administração ou o governo de: a guerra se deu sob Napo- 
leão. 5. Com força de: declarar sob juramento. 6. Protegido, controlado ou 
zelado por: viver sob a tutela de alguém; estar sob a proteção dos orixás; 
ela está sob meus cuidados. 7. Sujeito aos efeitos de: estar sob anestésicos. 
8. Em estado ou processo de; em: estar sob reparos; a questão está sob 
discussão. 9. Sujeito aos termos ou às condições de: estar sob contrato, sob 
voto de castidade. 10. Encoberto ou escondido por: escrever sob pseudô- 
nimo. 11. Com base em; por: sob esse aspecto, você tem razão; foi libertado 
sob fiança. 12. Durante o tempo convencionalmente assinalado por (um 
signo do zodíaco); sujeito às influências ou forças de: nascer sob Sagitd- 
rio. 13. Mediante: trabalhar sob protesto. 14. Em inferioridade hierárqui- 
ca: serviu muito tempo sob as ordens do coronel. 15. De acordo com: terno 
sob medida; está tudo sob controle. 16. Identificado por: fui inscrito sobo 
número 154. 17. Debaixo de (certa condição): não viajem sob chuva!; viver 
sob medo constante de ser assaltado. e Antôn.: sobre. A De sob. Debaixo 
de: Ficar com as mãos de sob os braços. /' Sob pena de. Expondo-se às 
consequências de: Guardar segredo, sob pena de morrer. +x DO latim sub. 
so.ba s.m.(o) Chefe de tribo africana. ++ Do quimbundo soba = chefe. 
so.bal.car (so) v.t.d. 1. Alçar ou erguer bem alto: sobalçar um muro. 
2.Fig. Enaltecer; exaltar: sobalçar os feitos de uma tropa, numa batalha. 
so.be e des.ce loc.s.m. (o) Movimento incessante de subida € descida de 
coisa ou pessoa: esse sobe e desce de elevador gasta muita energia; o que 
é esse sobe e desce de policiais? e Pl.: os sobe e desce (inv.). ; 
so.bei.ra s.f.(a) Segunda ordem de telhas, disposta sob a beira do telha- 
do, para sustentar e reforçar as do beiral. as 
so.be.jo (ĉ) adj. 1. Excessivo; demasiado; que sobra em grande quanti- 
dade: quem tem uma ou duas camisas no guarda-roupa não pode dizer 
que tem sobejas camisas; ter sobejas razões para deixar o vício. 2. : 
enorme; imenso; considerável: o acidente lhe causou sobejo estrago fist. 
co; esta rodovia oferece sobejos riscos de vida. 4 sm.pl.(0s) 3 Resto 
sobras, geralmente de comida: com os sobejos de arroz, podem se faz 
linhos apetitosos. (No Ceará, é usada nesta acepção também no singular. 
Tens nojo do sobejo dos outros?) 4, Sobra de materiais usados em constru 
ção; entulho, A De sobejo. De sobra; com abundância; demasiadamente: 
Ter dinheiro de sobejo. Conheço de sobejo os costumes deste povo. AÉ S 
panholismo puro. > sobejamente (be) adv. (demasiadamente; por demais: 
são sobejamente conhecidas as dificuldades financeiras da em 
belar (so) v.t.i, (sobrar: aos pobres nunca sobeja dinheiro; nunca Me~ eor 
tempo), v.i. (sobrar: casa em que sobejam alimentos) e v.p. (ter d e 
ri a país que se sobeja de diamantes), que mantém nas for 
a e a a rm poll o 
data cia jo: ter sobejidão de escrúpulos; 2. grande abundância ande 
A asia; sobra: pleonasmo quer dizer sobejidão de palavras, + E a sê 
Nono ou quantidade: compareceu uma sobejidão de fås ao hotel onde 
É oaar A o: musical), de antôn. (1) falta, carência. 
ein a (a) 1. Poder absoluto de dirigir um 
AA outros Estados; poder ou autorida 
pendente de um Estado: a soberania nacional é invioláve 


no sol, o calor é mais inten 
oteger-se da soalheira sob um 
ios solares: devemos evitar q 


Estado, sem 


mpletê 
de E dig. 


GRIANDE:SACCONI 


DICIONARIO DA LINGUA PORTUGUESA 


Autoridade moral suprema: a soberania da razão, do bom-senso. 3, Auto- 
ridade suprema de um soberano (rei, imperador, ete.). 4. Fig. Autoridade 
suprema; grande superioridade; primazia: Portugal tinha, no séc. XVl,a 
soberania dos mares. s Não se confunde (1) com autonomia (1), 
so.be.ra.no (so) adj. 1. Superior em autoridade c poder; que está inves- 
tido de autoridade suprema; o executivo, o legislativo e o judiciário são os 
poderes soberanos da nação. 2. Poderoso; influente: o povo é soberano na 
democracia. 3. Que exerce um poder supremo sem coação nem restrição: 
o Brasil é um Estado soberano. 4.Fig. Poderoso e infalível: as soberanas 
leis da natureza; neste pais a lei pode não ser soberana. 5. Diz-se da au- 
toridade divina: o soberano Criador. 6.Fig. Arrogante; altivo; soberbo; 
falar em tom soberano. 7. Considerável, significativo; grande (antes do 
subst.): prestou soberanos serviços à Pátria. 8.Fig. Superior a todos os 
outros; de grande eficácia; potente: um remédio soberano; um míssil sobe- 
rano. # s.m.(0) 9. Rei, príncipe ou imperador; monarca: o príncipe Rainier 
é o soberano de Mônaco; D. Pedro II governou o Brasil como soberano 
muito respeitado. 10. Qualquer governante supremo: Júlio César foi um 
dos grandes soberanos de Roma e um dos maiores do mundo. +% Do latim 
vulgar *superânus, de super = sobre. > soberanamente (so-rã) adv. (de 
modo soberano; imperiosamente: o inferno é um lugar cujos habitantes 
foram soberanamente e incondicionalmente criados por Deus para con- 
denação); soberanizar (so-rã) v.t.d. (1. tornar soberano; 2. engrandecer; 
exaltar; glorificar: o mundo moderno soberaniza a tecnologia). 


so.ber.ba (ê) s.f.(a) Orgulho afetado, desmedido, ridículo e ilegítimo; 


opinião muito elevada, geralmente falsa, de sua própria importância ou 
superioridade; arrogância; altivez: sua soberba com (ou para com) os po- 
bres era notória. e Antôn.: humildade, modéstia, simplicidade. > sober- 
baço (so) ou soberbão (so) adj. e s.m. (que ou aquele que se comporta 
com muita soberba ou arrogância), este de fem. soberbona. 

so.ber.bo (ê) adj. e s.m.(o) 1. Que ou aquele que é extremamente or- 
gulhoso; que ou aquele que tem um ar de grandeza insuportável; arro- 
gante; altivo; presunçoso: homem soberbo; mulher soberba; não seja tão 
soberbo com (ou para com) os seus funcionários! | adj. 2. Caracteriza- 
do pela arrogância ou por um ar de grandeza intolerável: olhar soberbo. 
3. Vaidoso; orgulhoso: era um cantor soberbo com (ou de) seus primeiros 
sucessos. 4. Grandioso; luxuoso; suntuoso (antes do subst.): ter soberbas 
mansões no litoral. 5. Muito bom; excelente (depois do subst.): que vinho 
soberbo este!; essa livraria é soberba! 6. Maravilhoso; magnífico (depois 
do subst.): a chita é um animal soberbo!; que soberba atuação teve Al Pa- 
cino nesse filme! e Superl. abs. sint. irregular ou erudito: superbíssimo. 
e Antôn.: modesto, humilde, simples. +% Do latim superbus = arrogan- 
te, superior, excelente. > soberbamente (ber) adv. (1. de modo sober- 
bo ou orgulhoso; orgulhosamente: ela passou e me olhou soberbamente; 
2. magnificamente: Al Pacino atuou soberbamente nesse filme); sober- 
bia (so) s.f. (1. qualidade do que é soberbo; 2. soberba exagerada); so- 
berboso (so; ô) adj. [pop. altivo; arrogante; presunçoso]. : 
só.bo.le s.m.(o) 1.Botânica Ramo originário de uma gema subterrã- 


nea, que forma uma nova planta depois de se desenvolver e se libertar da 
planta original. 2.Fig. Geração; prole; descendência. * Do latim soboles 


= descendência: sub- = sob + olere = desenvolver, crescer. 
sob.por v.t.d.i. 1. Pôr debaixo ou por baixo; soto-pôr (2): tinha o cos- 
tume de sobpor a sujeira ao tapete. 2. Deixar de lado; preterir; soto-pôr 
(1): em certos países, os parlamentares costumam sobpor o interesse do 
povo a seus próprios interesses. M v.p. 3. Pôr-se embaixo ou por baixo; 
soto-pôr(-se): a cedilha é um sinal gráfico que se sobpõe ao c para lhe 
dar o valor de s inicial; o magma se sobpõe à crosta terrestre. o Segue a 
conjugação de pôr. e Antôn.: sobrepor. j 
sobra sf.(a) 1. Ato ou efeito de sobrar. 2. 
sobra dos ricos faz a felicidade dos pobres, a revolução está próxima; 
procurar as sobras de lixo. e Antôn. (1): falta. A De sobra. Bastante; 
muito; de sobejo: Conheço de sobra sua manha. Deixou dinheiro de sobra 
para q feira. ïs É derivada regressiva de sobrar. re 
sobra.çar (so) v.t.d. 1. Meter debaixo do braço; segurar apertando 
entre o braço e o corpo: sobraçar um jornal dobrado, um livro, um pe- 
queno pacote. 2.Fig. Advogar, defender: sobraçar a causa errada, M v.p. 
3. Abraçar-se: na hora do perigo, sobraçou-se com O crucifixo, 4. Andar 
de braço dado: naquela época os maridos se sobraçavam com as mulhe- 
res, na rua. é É parassíntese: s0- = sub- + braço + -ar. 

So.bra.di.nho, Usina Hidrelétrica de. Usina hidrelétrica do rio São 
Francisco, construída prínc. para regular a vazão do rio, à altura das 
corredeiras de Sobradinho. Tem uma potência de 1,050MW, 

so.bra.do adj. 1. Que sobra; bastante, demasiado: ter ainda sobrada 
força para resistir. 2. Que tem de sobra ou de sobejo: era mulher sobrada 
de méritos na cozinha, mas nula de virtudes na cama. 4 sm.(0) 3. Casa 
de dois ou no máximo três pavimentos. > sobradar (s0) v.t.d. (construir 
sobrado em), de var. assobradar (s50). 
so.bral s.m.(o) Coletivo de sobreiro; porção 


nada área; sobreiral. 
so.bran.cei.ro (so) adj. 1. Superior a outro; proeminente; elevado: uma 
casa sobranceira a outras; um castelo sobranceiro dominava a paisagem 
montanhosa. 2. Forte para resistir aos reveses da vida: encarar com âni- 
mo sobranceiro a doença incurável; sinto-me sobranceiro a todas as in- 
justiças; sobranceiro a todas as suas indignidades, a seu rancor, entrei e 
cumprimentei-a olhando nos olhos. 3. Que sobressai a outra coisa: escri- 
tor de estilo sobranceiro ao de seus contemporâneos. 4. Arrogante; so- 


Restos; sobejos: quando a 


de sobreiros numa determi- 


SS TT A 


soberano 


sobreazedar Sery 


sob 


berbo; altivo: gosto desse seu modo falsamente sobranceiro de me olhar; 
não seja tão sobranceiro com (ou para com) seus subordinados! > so- 
brançaria (bran) ou sobranceria (bran) s.f. (1. qualidade, estado ou con- 
dição do que é sobranceiro; 2. orgulho excessivo; arrogância; soberba). 
so.bran.ce.lha (so; é) s.f.(a) Arco de pelos que forma a parte superior 
da órbita ocular; supercílio. A Sobrancelhas de til. Sobrancelhas extre- 
mamente finas. > sobrancelhudo (bran) adj. (1. diz-se daquele que tem 
espessas sobrancelhas: Monteiro Lobato era sobrancelhudo; 2.fig. que 
vive mal-humorado ou carrancudo; trombudo). 

so.brar v.t.i, 1. Ter ou haver em excesso; ter demais: não me sobra tem- 
po para nada; sobram-lhe razões para zangar-se. 2. Restar: sobrou-me: 
pouco dinheiro; não me sobrou alternativa. 3. Ser mais que suficiente; 
bastar: esta quantia lhes sobrará para a viagem. M v.i. 4. Existir em ex- 
cesso: sobram funcionários públicos nas autarquias, sobraram emoções 
no show. 5. Restar: sobrou pouco dinheiro; sobram esperanças no Bra- 
sil. 6.Pop. Ser esquecido ou relegado: todos foram, e eu acabei sobrando. 
e Antôn. (1): faltar, carecer. A Sobrar para alguém. Atingi-lo ou sofrer 
as consequências, sem ter nada a ver com o fato: Perguntei quem ia dar o 
presente, já pensando que poderia sobrar para mim. Pois é, sobrou para 
mim, és Do latim superāre, de super = sobre. 

so.bre- (ô) pref. vernáculo que indica princ. sobreposição e exige hífen 
apenas antes dee e h. 

so.bre (ô) prep. 1. Em cima de: o lápis está sobre a mesa; debruçar-se so- 
bre à mesa. 2. De encontro a; contra: um raio que incide sobre uma super- 
fície. 3. Ao longo de: um bote flutua sobre as calmas águas do lago. 4. Do 
lado de; para: a janela do meu quarto dá sobre a rua. 5. À responsabilidade 
de: tomar uma questão sobre si; sobre quem cairá o erro? 6. Junto com; 
rente com: usar cabelos sobre os ombros; traz o medalhão sobre o peito. 
7. Apesar de: sobre ser presidente, não pode exorbitar de suas funções. 
8. Acerca de; a respeito de: falar sobre futebol; livro sobre gafes da nos- 
sa língua: 9. Segundo; por: nunca julgue ninguém sobre as aparências! 
10. Com a garantia de; a troco de; mediante; com a garantia de: emprestar 
sobre penhores; jurar sobre a palavra de honra. 11. Em proporção de; con- 
forme a; em: ganhar comissão sobre as vendas. 12. Entre; de um total de: 
sobre cem passageiros, escapou só um da morte, no acidente. 13. Por: ter- 
reno com 50m de comprimento sobre 15m de largura. 14. Imposto a: fixar 
taxa sobre os produtos importados. 15. Com superioridade ou autoridade 
sobre: ter jurisdição sobre alguém. 16. Conforme; consoante: fazer uma 
camisa sobre um modelo. 17. Em nome ou testemunho de; por: jurou sobre 
a felicidade dos filhos que não cometera o crime. 18. Atrás de: antes a po- 
lícia corria sobre os bandidos, agora é o inverso: os bandidos é que correm 
sobre a polícia. 19. Em posição superior e distante: o helicóptero voava so- 
bre nós, mas ninguém nos via, em razão da mata fechada. 20. Por volta de; 
próximo de: sobre o entardecer, esvazia-se a praia. 21. Acima de: amar a 
Deus sobre todas as coisas. 22. Após: escovar os dentes sobre as refeições; 
sobre a tempestade vem a bonança. 23. Além de: sobre ser feia, é burra. 
24. Em direção a: avançou de faca sobre o assaltante. 25. À conta de, em 
vista de: imposto sobre serviços prestados. e Antôn.: sob. s+ Do latim super- 
so.bre.a.fli.gir (so-à) v.t.d. Causar grande aflição a; afligir demais: os 


filhos de hoje sobreafligem os pais. 

so.bre.a.gu.do (so) adj. Muito agudo; superagudo: o fá sobreagudo não 
é uma nota para voz masculina. : 

so.bre.al.cu.nha (so) s.f.(a) Alcunha posta depois de outra; sobreapelido. 
so.bre.a.liimen.ta.ção (so-à-men)s.f.(a) Mecânica Recurso destinado 
a aumentar a potência de um motor, sem incrementar a cilindrada nem 
utilizar regimes de rotação muito alta; turbinagem. > sobrealimentado 
(so-li) adj. (turbinado); sobrealimentar (so-li) v.t.d. (turbinar). 
so.bre.an.ca (so) s.f.(a) Xairel. 

so.bre.a.no (so) s.m.(0) Pop.RS Novilho com mais de um ano: uma pas- 
tagem pobre pode alterar a taxa de crescimento de um sobreano. 2 
so.bre.a.pe.lido (so-à) s.m.(o) Sobrealcunha. 

so.bre.a.que.cer (so-à) v.t.d. Aquecer muito: superaquecer. > sobreaque- 
cimento (so-que) s.m. (ato ou efeito de sobreaquecer; superaquecimento). 
so.bre.ár.bitro (so) s.m.(o) Árbitro que desempata decisões de seus 
pares; superárbitro. 
so.bre.ar.co (so) s.m.(o) Arquitetura Arco de descarga que se constrói 
sobre um dintel, para aliviar seu peso e repartir a carga. 
so.bre.a.tu.ar (so-à) v.i: Exceder-se numa atuação ou representação: 
como os bons atores no teatro, os bons governantes sobreatuam nos mo- 
mentos de crise. > sobreatuação (so-tù) s.f. (ato ou efeito de sobreatuar). 
so.bre.avi.so (so) s.m.(o) Prevenção; precaução: o sobreaviso do pai 
não lhe saía da cabeça: não fale com estranhos! A De sobreaviso. Aler- 
ta; atento; de prontidão: As Forças Armadas estão de sobreaviso com 
(ou contra) qualquer ato subversivo. > sobreavisar (so-à) vtd. ev.t.d.i. 
(pôr de sobreaviso; prevenir; precaver: não devemos deixar de sobreavi- 
sar os nossos amigos, mesmo quando se trate de os repreender; sobreavi- 


sei-os da tempestade iminente). 
so.bre.a.xi.lar (so-à; ks) adj. 
pra-axilar: ele teve pequena infe 
Situado por cima da axila de uma folha; supra-axilar. 

so.bre.a.ze.dar (so-à)v.t.d., v.i. ou v.p. 1. Azedar em demasia; tornar(-se) 
muito azedo: o excesso de limões sobreazedou a limonada; a limonada 
se sobreazedou, com 0 excesso de limões usados. 2.Fig. Destruir(-se); 
aniquilar(-se); arruinar(-se): 0 ciúme sobreazedou a vida conjugal des- 


1. Anatomia Situado acima da axila; su- 
cção na região sobreaxilar. 2.Botânica 


sobrecana 
sobrelençol 


sob 
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se casal; qualquer bom relacionamento se sobreazeda com o excesso de 
ciúme. 
so.bre.ca.na (so) s.f.(a) Veterinária Tumor na região da canela do ca- 
valo, resultante de uma lesão do ligamento interóssco ou de fraturas dos 
ossos metacarpianos acessórios; sobremão. 
so.bre.ca.pa (so) s.f.(a) Cobertura de papel, impressa, que reveste e 
protege a capa dura de um livro. 
so.bre.car.ga (so) s.f.(a) 1. Excesso de carga; carga excessiva; sobrepe- 
so (1): mais um quilo que ponhamos no caminhão, pode dar sobrecarga. 
2. Aquilo que acarreta esse excesso; sobrepeso (2): a sobrecarga é esse 
quilo de feijão posto a mais na carroceria. 3. Eletricidade Excesso de cor- 
rente num circuito; sobretensão; sobrevoltagem: por causa da sobrecarga 
de energia, muitos eletrodomésticos foram avariados. 4.P.ext. Excesso 
de qualquer coisa: sobrecarga de serviço, de compromissos, de impostos. 
5. Corda ou laço que se coloca por cima da carga, para segurá-la. 6. Inscri- 
ção suplementar impressa sobre um selo, para alterar seu valor, comemo- 
rar um acontecimento ou por outro motivo qualquer. 7. Carga suplementar 
que pode suportar uma construção, máquina ou aparelho qualquer, em al- 
gum caso excepcional, já previsto em sua construção. 8.Informática Efeito 
de saturação da capacidade do computador central, por excesso de dados. 
A Sobrecarga progressiva. Aumento gradual do estresse imposto ao siste- 
ma fisiológico ou a um órgão durante um treinamento, a fim de evitar riscos 
de lesão ou de fadiga crônica. > sobrecarregado (so-cà) adj. (1. carregado 
em excesso: caminhões sobrecarregados danificam o asfalto das rodovias; 
2. cheio de encargos: estou sobrecarregado de trabalho; 3. onerado: povo 
sobrecarregado de impostos); sobrecarregar (so-cà) v.t.d. (carregar em ex- 
cesso: sobrecarregar um navio, um caminhão, um jegue) ev.t.d.i. [aumentar 
excessivamente: sobrecarregar um circuito elétrico; sobrecarregar o povo 
com (ou de) impostos; sobrecarregar um funcionário com (ou de) trabalho]. 
so.bre.car.ta (so) s.f.(a) 1. Envelope; sobrescrito: não havia o número 
do CEP na sobrecarta. 2. Carta que se segue a outra, ratificando ou reti- 
ficando os seus termos. O 
so.bre.ca.sa.ca (so) s.f.(a) Casaco masculino, comprido, abotoado até a 
cintura, de abas que rodeiam completamente o corpo. >~.. n 
so.bre.ce.les.te (so) adj. Divino; sobrecelestial: esse fulgor radiante 
parece comunicar de alguma forma ao homem qualquer coisa de sobre- 
celeste. > sobrecelestial (so-ce) adj. (sobreceleste). 
soe.bre.ce.nho (so) s.m.(o) 1. Conjunto das sobrancelhas; sobrolho: 
Monteiro Lobato era homem de sobrecenho espesso. 2.Fig. Fisionomia 
carrancuda; semblante carregado; cara fechada; carranca: os repórteres 
estranharam o sobrecenho do presidente, normalmente tão leve e descon- 
traído. 3. Soberba; arrogância: a verdade é que os colegas já não lhe tole- 
revam tamanho sobrecenho. M adj. 4. Caracterizado pela soberba ou arro- 
gência; arrogante; sobranceiro; altivo: o imperador tinha um porte altivo, 
sobrecenho. A De sobrecenho. Com rosto sério: Fitei-a de sobrecenho, e 
ela parece ter-me entendido. ++ É derivada prefixal: sobre- + cenho. 
so.bre.céu (so) s.m.(o) Cobertura levantada por cima de um pavilhão; dossel! 
se.bre.chei.o (so) adj. 1. Repleto; abarrotado: um lotação sobrecheio; 
estava com a cabeça sobrecheia de sonhos. 2. Sobrecarregado; empan- 
turrado: um estômago sobrecheio. 
so.bre.cin.cha (so) s f.(a) Tira de couro com fivela que se aperta por 
cima da badana ou do coxinilho. #4 É espanholismo puro. 
so.bre.co.ber.ta (so) s.f.(a) Coberta acima de outra. ii, 
so.bre.co.mum (so) adj. Gramática Diz-se do nome ou substantivo que 
tem uma só forma e um só gênero gramatical (masculino ou feminino), 
para designar pessoas de ambos os sexos (p.ex.:a criança, o ídolo). e Não 
se confunde com comum de dois nem com epiceno. 
so.bre.costu,ra (so) s.f.(a) Costura sobre duas peças já cosidas uma à 
outra. > sobrecoser v.t.d. (fazer sobrecostura em). EE 
so.breco.xa (so; ô) s.f.(a) Pop. Coxa das aves. 
so.bre.cu (so)s.m.(0) Pop. Uropígio. 


so.bre.curva (s0) sf(a) Veterinária Tumor duro na curva do jarrete 
dos cavalos. 


sobre dente (so) s.m.(o) Dente acavalado em outro, > sobredental 
(so) adj. [localizado acima do(s) dente(s)). 1? 
so.bre.den.te {s0) s.m.(o) Dente acavalado em outro, 
so bre.de.termina.ção (so-de-mi) s.f.(a) 1, Psicanálise Termo criado 
p reud para significar que uma forma do inconsciente, como um sin- 
digo sonho, um lapso, é determinada, não por um único fator, mas 
o v. e que se organizam em correntes dè significantes diferentes, 
a E pila tendo sua coerência e exigindo uma interpretação 
mo $ a Processo em que uma mesma realidade é gerada por 
FEE oA icidade de causas, 3. Linguística Norma segundo a qual os 
o S, 7 vez de referirem-se a seu significado, referem-se a ou- 
= org inizando, assim, um sistema de significações, o que dá ao leitor a 
Baba É que a frase que ele leu é derivada de um hipograma, 
ps PS ma Ea aier em demasia. > sobredisten- 
sobredito (eg) ae Sn E redistender; 2, distensão em excesso), 
Dre.di.vi. j i ivi i 
EL q) adj. 1. Mais que divino; superdivino. 2.Fig. Incom- 
so.bre do.mi.nân.cia ( 4 
Táter é mais expressivo ni 
tos; superdominância. 


so-do) s.f.(a) Genética Situaçã 
ção em que um ca- 
O heterozigoto que em qualquer dos homozigo- 
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so.bre.do.mi.nan.te (so-do) s.f.(a) Música Submediante. 
so.bre.dou.rar (so) v.t.d. 1. Dourar por cima: sobredourar uma Moldira, 
2.Fig. Enfeitar; adornar; ornamentar: sobredourar o carro. 3.Fig. Exaltar. 
enaltecer: sobredourar a memória dos heróis nacionais. 4. Iluminar as par: 
tes mais elevadas ou os cimos de: o Sol sobredoura os montes Apeninôs; 
5. Disfarçar, induzindo em erro: a palavra erótico sobredoura a pornogra: 
fia, no rótulo desses filmes: M v.p. 6. Ganhar em realce, em esplendor: sug 
perfeita dicção sobredoura-se com sua voz grave e melodiosa. > sobredou- 
rado (so) adj. (dourado por cima) e s.m. (obra ou ornato dourado). 9 
sobre-eminente adj. Muito elevado; magnífico. > sobre-eminência 
(so-e) s.f. (qualidade do que é sobre-eminente). i 
sobre-emissão s.f.(a) Emissão excessiva de papel-moeda, títulos, ete; 
e Pl.: sobre-emissões. . 
sobre-erguer v.t.d. Erguer mais alto que (outra coisa): sobre-ergueua 
cabeça aos demais assistentes, para poder ver o désfile. 
sobre-estimar v.t.d. Superestimar. : 
sobre-exaltado adj. Exaltado ao extremo; superexaltado. e Pl.: so. 
bre-exaltados. > sobre-exaltação (so-xãl; x = z) s.f. (ato ou efeito de 
sobre-exaltar), de pl. sobre-exaltações; sobre-exaltar (so-e; x =z) v.t.d. 
(exaltar em excesso; superexaltar). 
sobre-exceder v.t.d. 1. Ir além de; passar por cima de: as águas do 
rio Tietê facilmente sobre-excedem suas margens, quando chove muito 
em São Paulo. 2. Exceder muito; ultrapassar: sobre-exceder a lotação 
de um estádio. 3.Fig. Ultrapassar; superar: o espetáculo sobre-excedeu 
todas as expectativas.  v.t.i. 4. Levar vantagem; ser superior; superar; 
a mãe sobre-excede a filha em simpatia. 5. Acepção 1: as águas do rio 
Tietê facilmente sobre-excedem a suas margens, quando chove muito em 
São Paulo. > sobre-excedente (so-ex) adj. (que sobre-excede: atleta 
sobre-excedente a outro em resistência), de pl. sobre-excedentes. 
sobre-excelente adj. Mais que excelente; sublime. e P1.: sobre-exce- 
lentes. > sobre-excelência (so-ex) s.f. (qualidade, estado ou condição do 
que é sobre-excelente), de pl. sobre-excelências. ; 
sobre-excitar v.t.d. 1. Excitar muito: a promessa de casamento a 
sobre-excitou. 2. Agitar; alvoroçar: o boato sobre-excitou o mercado 
financeiro. H v.t.d.i. 3. Estimular; excitar: a promessa de casamento a 
sobre-excitou a velhos sonhos. i ; 
so.bre.fa.tu.ra.men.to (so-tù) s.m. (o) Superfaturamento. > sobrefa- 
turar (so-fã) v.t.d. (superfaturar). eoa 
so.bre.fo.li.á.ceo (so-fo) adj. Botânica Situado na parte superior da folha. 
so.bre.fu.são (so) s.f.(a) Física Esfriamento de um líquido abaixo do 
seu ponto de congelação, sem que haja solidificação ou cristalização.. 
so.bre.go.ver.no (so-ê) s.m.(0) Governo que está acima de tudo e de 
todos; governo de suma autoridade; governo supremo. ... MEL ed 
sobre-horrendo adj. Extremamente horrendo; abominável; execrá- 
vel: relação de sites sobre-horrendos. e P1.: sobre-horrendos. 3 
sobre-humano adj. 1. Superior à força ou capacidade humana::es-. 
forço sobre-humano. 2.Fig. Sublime; meio divino; sobrenatural: figura 
sobre-humana. e Pl.: sobre-humanos. -> sobre-humanismo s.m. (qua- 
lidade de sobre-humano; supra-humanismo), de pl. sobre-humanismos; 
sobre-humanizar v.t.d. e v.p. [tornar(-se) sobre-humano]. ia} 
so.bre.im.po.si.ção (so-po) s.f.(a) Geomorfologia Fenômeno que oca- 
siona um curso de água ao cortar, devido a seu afundamento, estruturas 
geológicas distintas daquelas sobre as quais se havia instalado. 
so.bre.im.pres.são (so-ìm) s.f.(a) 1. Impressão de duas ou mais ima- 
gens sobre a mesma superfície sensível. 2. Passagem de uma nova impres- 
são sobre uma folha impressa. > sobreimprimir (so-im) v.t.d. (imprimir 
sobre um texto ou sobre uma imagem gráfica). : 
a erann m s-f.(a) Nova infecção, causada por um mi- 
breinfeção (so-ìn) nte daquele que causou a infecção inicial. e Var. ao 
so.bre.in.te.ligível (so-te) adj. Que está muito além da capacidade de 
entendimento ou da inteligência do homem. r upi 
PORTA s.f.(a) 1.Botânicå V. sobreiro. 2.Construção Conjunto de e 
Ega por baixo das telhas do beiral do telhado, com a finalidade 
Fo breiro syn (0) Botânica Arvore agcca [Quercus suber) de cujo tee 
vore ea pe ps rolg (sf). © Col.: sobral. 4 O sobreiro ss a 
dial de cortiça. S to Ar Daí por que Portugal é o maior p Fod or 
A ça. Seus frutos são secos, castanho-amarelados e revestidos P 
p com escamas lanceoladas. Árvore de porte médio, com uma copê 
mpla, normalmente tem uma altura média de 15 a 20m, mas pode atingir 
25m de altura, O tronco tem uma casca espessa e suberosa opularmente co- 
nhecida como cortiça. / D E E 1P obral): 
so bre itri ç O latim sūber, sūber-, -> sobreiral (so) s.m. (5 le: 
20broirr yr tar (so-i)v.t.d, Irritar muito: produto que sobreirrita a pê É 
ttar um cliente, > sobreirritação (so-rri) s.f. (ato ou efeito à 


convidando ao sono. e Antôn.: subjacente. . 


a das 
0) Superfície inferior de cada uma das cama i 
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so.bre.le.var (bre) v.t.d. 1. Exceder em altura; passar por cima de, so- 
brepujar: as águas do rio já sobrelevavam a ponte. 2. Aumentar em altura; 
tornar mais alto: sobrelevar um muro. 3. Superar; sobrepujar, vencer: que 
ruído é esse que sobreleva a fúria do vento? 4. Elevar; levantar: sobrelevar 
as sobrancelhas, em sinal de curiosidade. 5. Sofrer; suportar: ele sobrele- 
vava o duro trabalho resignadamente. H v.t.i. 6, Sobressair; destacar-se; 
distinguir-se: a Miss Bahia sobrelevava dentre (ou entre) as candidatas, 
4 v.i. ou v.p. 7. Sobressair; destacar-se: a Miss Bahia (se) sobrelevava na 
passarela; além das razões apontadas, (se) sobreleva outra, talvez a mais 
importante: a crise cambial iminente. > sobrelevação (so-le) s.f. (ato ou 
efeito de sobrelevar); sobrelevante (so) adj. (que sobreleva). 

so.bre.liimi.nar (so-li) s.m.(0) Arquitetura Viga atravessada sobre os 


esteios de uma ponte levadiça. 

so.bre.lo.ja (so) s.f.(a) 1. Piso baixo entre a loja ou rés do chão e o pri- 
meiro andar. 2. Cada uma das seções da loja desse piso. é Em residên- 
cias e escritórios, a sobreloja recebe o nome de mezanino ou (melhor) 


meçanino. 

so.bre.lu.zir (so) v.i. 1. Brilhar intensamente. / v.t.i. e v.i. 2. Destacar- 
-se; distinguir-se; sobressair: minha candidata sobreluziu às demais; é o 
físico que mais sobreluz no Brasil. 

so.bre.ma.nei.ra (so) adv. Excessivamente; além da justa conta ou 
medida; sobremodo: esse fato irritou sobremaneira o presidente. 
so.bre.ma.nhã (so)s.f.(a) 1. Fim da manhã ou começo do dia: eles parti- 
ram nüma sobremanhã. // adv. 2. Ao amanhecer: partiremos sobremanhã. 
so.bremão (so) s.f(a) Veterinária Sobrecana. A De sobremão. 
1. Com uma das mãos sobre a outra. 2. Com a tranquilidade indispensá- 
vel para que uma coisa saia bem-feita. 3. Com o sossego de quem está com 
uma das mãos sobre a outra. 

so.bre.ma.ra.vi.lhar (so-rã) v.t.d.i. e v.p. Maravilhar(-se) ao extremo; 
deslumbrar(-se): nossas praias sobremaravilham os turistas; sobremara- 


vilhei-me com aquela figura linda de mulher. 
so.bre.mar.cha (so) s.f.(a) Mecânica Marcha suplementar dé um veí- 
culo, mediante a qual se imprime mais velocidade com menos desgaste 


e consumo. 
so.bre.me.sa (so; é) s.f.(a) Fruta ou doce que se serve após a refeição. i 


so.bre.mo.do (so) adv. Sobremaneira: discorrer sobre um assunto so- 


bremodo complexo. 
so.bre.na.dar (so) v.i. Flutuar com o corpo quase todo fora do líquido. 
* Não se confunde com boiar nem com flutuar. As águas-vivas e os cadá- 
veres boiam; as jangadas e os esquiadores flutuam, um barco muito ve- 
loz e um hidravião sobrenadam. Flutuar não pressupõe necessariamente 
movimento, no que também difere de sobrenadar. data 
so.bre.na.tu.ral (so-nã) adj. 1. Relativo à existência fora do nosso mun- 
do; extraterreno: fenômenos sobrenaturais. 2. Característico de Deus ou 
de uma divindade: manifestação sobrenatural. 3. Relativo a espíritos, 
fantasmas, etc.: aparição sobrenatural. 4. Sobre-humano (2). 4 s.m.(o) 
5. Aquilo que é extraterreno, que foge ao entendimento humano: nunca 
duvide do sobrenatural! > sobrenaturalidade (so-nà-rà) s.f. ou sobre- 
naturalismo (so-tù) s.m. (1. qualidade do que é sobrenatural; 2. doutrina 
dos que admitem uma intervenção sobrenatural nas coisas do mundo); 
sobrenaturalista (so-tù) adj. (rel. ou pert. ao sobrenaturalismo) e adj. 
es.cdd. (que ou pessoa que é adepta dessa doutrina); sobrenaturaliza- 
ção (so-ti-li) s.f. (ato ou efeito de sobrenaturalizar); sobrenaturalizar 
(so-nà-rà) v.t.d. e v.p- [tornar(-se) sobrenatural). x 
so.bre.ner.vo (so; é) s.m.(o) Veterinária Tumor que se forma sobre O 


nervo de um animal. i : ; 
so.bre.no.me (so) s.m.(0):Nome que se segue ao de batismo; nome de fa- 


mília; apelido (em Portugal). > sobrenomear (so-no) v.t.d. e v.t.d.i. (dar so- 
brenome a: o senhor é que sobrenomeava seus escravos, naquela época; era 
costume sobrenomear o escravo com o apelido do seu senhor) e v.tobj. (ape- 
lidar; alcunhar: sobrenomearam-no de Escovinha), que se conjuga por atear. 
so.bre.nu.me.rá.vel (so-nù) adj. Que excede todos os números; incal- 
culável: são sobrenumeráveis as razões que me fazem ser um apaixonado 
pelo teatro. 
so.bre.o.lhar (so) v.t.d. Olhar (alguém) por cima do ombro, geralmente 
com ar de desprezo: ela chegou, me viu, sobreolhou-me e saiu. T 
so.bre,0s.so (so; ô) s.m.(o) Veterinária Doença equina, caracterizada por 
engrossamento do osso da perna, causada por pancada ou ferida sobre o osso. 
so.bre.pai.rar (so) v.t.i e v.i. Pairar acima de: com a espada de Dâmo- 
cles sobrepairando à minha cabeça, não podia cometer sequer um erro. 
so.bre.par.ti.lha (so) s./.(a) Direito Partilha adicional feita nos autos de 
uminventário, para atingir bens em litígio. > sobrepartilhar (so-pãr) v.t.d. 
(realizar ou promover a sobrepartilha de; sobrepartilhar uma herança). 
so.bre.par.to (s0)'s.m.(o0) 1. Conjunto de fenômenos que ocorrem no 
organismo após o parto. 2. Período de tempo em que ocorrem tais fe- 
nômenos. / adv. 3. Após o parto: a mãe morreu sobreparto, e ele ficou 
sozinho pelo resto da vida. 
so.bre.pas.so (so) s.m.(o) 1.Arcaísmo Futebol Infração antigamente 
cometida pelo goleiro que, dentro da grande área, dá o quarto passo con- 
secutivo, estando de posse da bola. 2.Basquete Infração cometida pelo jo- 
gador que, de posse da bola e sem quicá-la na quadra, muda o pé de apoio. 
so.bre.pas.to (so) s.m.(o) Sobremesa. 
so.bre.pé (so)s.m.(o) Veterinária Calo ósseo que se 
anterior da coroa dos membros posteriores das cavalgaduras. > 
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so.bre.pe.liz (so) s.f.(a) Veste fina e branca, com mangas soltas ou bem 
largas, que os padres usam sobre a batina, ou que os leigos envergam, 
quando desempenham funções dentro da igreja. sx Do latim (vestis) 
superpellicia = (veste) de peliça para sobrepor. } 
so.bre.pen.sar (so) v.t.d. e v.t.i. Pensar muito sobre; refletir: sobrepen- 
sar a velhice; sobrepensar nas atitudes que tomou. 
so.bre.pe.sar (so) v.t.d. 1. Pôr sobrecarga ou sobrepeso em; sobrecarre- 
gar: sobrepesar um jegue, um veículo, uma embarcação. 2. Pensar muito 
em: sobrepesar o futuro. # v.t.d.i. 3. Acepção 1: sobrepesar um veículo de 
sacos de cimento. M v.i. 4. Incomodar muito: calor em excesso sobrepesa. 
-> sobrepeso (so; é) s.m. [1. excesso de peso ou de carga; sobrecarga (1); 
2, aquilo que acarreta esse excesso; sobrecarga (2)). or g 
so.bre.pes.ca (so) s.f.(a) Pesca em quantidades acima das quotas acorda- 
das internacionalmente para garantir a manutenção dos estoques de peixes 
ou a sustentabilidade da pesca comercial; pesca indiscriminada: a maior 
ameaça aos ecossistemas marinhos é representada pela sobrepesca, princ. 
a pesca industrial; a sobrepesca mata e desperdiça entre 18 e 40 milhões 
de toneladas de peixes não comerciais, tartarugas e mamíferos marinhos 
todos os anos, representando cerca de um terço de toda a pesca mundial; 
aves e peires que rodeiam a Antártica estão ameaçados pela sobrepesca. 
so.bre.por (so) v.t.d.i. 1. Pôr por cima: sobrepor os livros aos discos. 
2. Tratar ou cuidar preferencialmente; antepor; preferir: certos depu- 
tados sobrepõem seus interesses aos da Nação. 3.Fig. Colocar por cima, 
para ocultar: sobrepor o sorriso ao nervosismo. M v.p: 4. Colocar-se sobre: 
a areia trazida pelas ondas se sobrepunha às extensas camadas de algas, 
na praia. 5. Suceder; vir depois; sobrevir: novos fatos se sobrepuseram 
à situação, agravando-a; a alegria se sobrepôs, afinal, à minha antiga 
tristeza. 6. Ostentar superioridade em relação a uma ou mais pessoas: 
é um patrão que se sobrepõe a seus empregados. 7. Juntar-se por acrés- 
cimo; acumular-se:'só jogo na megassena quando o prêmio se sobrepõe. 
e Var.: superpor (sù). > sobreposição (so-po) s.f. [1. ação ou efeito 
de sobrepor(-se); 2. colocação sobre outra coisa; aposição; 3. acréscimo; acres- 
centamento), de var. superposição; sobreposto (so; ô) adj. (1. posto em cima 
ou por cima; superposto: lápide sobreposta ao túmulo; 2. que prevalece ou 
tem prioridade; superposto: parlamentar, para alguns, é aquele nababo que 
sempre tem seus interesses sobrepostos aos do povo), de var. superposto. 
so.bre.por.ta (so) s.f.(a) Parte superior e fixa do vão das portas, geral- 
mente envidraçada; bandeira. Arad PEA, dd i 
so.bre.pos.se (so) adv. Mais do que se pode; demasiadamente; em ex- 
cesso: comer sobreposse; esse é um tema que sobreposse nos interessa. A 
sobreposse. De forma constrangedora; contra a vontade; sem deliberação 
espontânea; forçadamente: O bispo nunca falava, senão à sobreposse. 
so.bre.pre.ço (so; ê) s.m.(0) Preço além do normal ou muito além do 
sugerido pela fábrica; ágio; overprice: algumas revendedoras estão co- 
brando sobrepreço na venda desse modelo de automóvel) "O 
so.bre.pro.va (so)s.f.(a) Direito Prova adicional à que já foi produzida. 
so.bre.pu.jar (bre) v.t.d. 1. Superar; mostrar-se superior a: O atleta so- 
brepujou facilmente os adversários; Brasil já sobrepuja os outros países 
na produção de suco de laranja; Einstein sobrepujou os cientistas de sua 
época. 2. Ter prioridade sobre: seus interesses sobrepujam'os da popu- 


lação. 3. Ir além de; ultrapassar; superar, exceder: nenhum atleta deve 
querer sobrepuijar o limite de suas próprias forças. 4.Fig. Exceder moral- 
mente, intelectualmente, etc.: o irmão mais novo acabou sobrepujando o 
mais velho. 5. Exceder em altura: o homem era baixo, mas bastante forte 


que o sobrepujasse. 6. Vencer; passar por cima de; supe- 
rar: sobrepujar todos os riscos de um rali. 7. Elevar-se; levantar-se sobre: O 
barco sobrepujava as enormes ondas. M v.t.d.i. 8. Acepção 4: sobrepujei-o 
em tudo; ela te sobrepuja em simpatia; um irmão sobrepuja o outro em 
vícios. W v.t.i. 9. Exceder; superar: os ruídos sobrepujavam à voz do pro- 
fessor. > sobrepujamento (so-pil) s.m. (1. ato ou efeito de sobrepujar; so- 
brepujança; 2. grande abundância; fartura); sobrepujança (bre) s.f. (1. so- 
brepujamënto; 2: superioridade em uma qualidade de uma pessoa ou coisa 
em relação a outra; supremacia: a sobrepujança da beleza da Miss Bahia 
ofusca as demais concorrentes); sobrepujante (bre) adj. (1. que sobrepuja; 
2. que existe em abundância; superabundante; exuberante: não é suficien- 
te apenas conhecer ou pensar acerca de Deus, deve-se sentir a Essência, 
o amor sobrepujante do Criador no interior do Centro do seu Coração). 
so.brer.res.tar (so) v.t.i. 1. Restar depois; sobrar: aos meus companhei- 
ros sobrerrestaram cinco, depois da luta. M v.i. 2. Sobreviver: nenhum 
passageiro do avião acidentado sobrerrestou. , % 
so.brer.ron.da (so) s.f.(a) 1. Fiscalização sobre a ronda. 4 's.cdd.(o/a) 
2. Pessoa que sobrerronda. > sobrerrondar (so) v.t.d. (1, vigiar como 
sobrerronda; 2. espreitar; investigar) e v.i. (fazer sobrerronda). TAE 
so.brer.ro.sa.do (so) adj. 1. Um tanto rosado. 2. De tom rosado mais 
intenso. ' ; 

so.bres.sai.a (so) s.f.(a) Saia que se usa por cima de outra.::: 
so.bres.sa.tu.ra.ção (so-tù) s.f. (a) Física Estado de uma solução líqui- 
da ou gasosa que contém maior quantidade de componentes dissolvidos 
que a correspondente à saturação; supersaturação. > sobressaturar (so-ssã) 
v.t.d. e v.p. [saturar(-se) em excesso; supersaturar(-se)].' t 
so.bres.cre.ver (bres) v.t.d. 1. Pôr sobrescrito (2) em; escrever sobre; so- 
brescritar: sobrescrever uma carta (ou seja: preencher o envelope); você já 
sobrescreveu os convites do casamento? 2.Informática Alterar (arquivo) 
mediante inserção de dados; / v.t.d.i. 3. Endereçar; sobrescritar: sobres- 
crever uma carta ao presidente. 2+ Não se confunde com subscrever. 
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so.bres.critar (bres) v.t.d. 1. Escrever o endereço ou sobrescrito de; so- 
brescrever: sobrescritei a carta, reli-a e pu-la no correio. # v.t.d.i. 2. Ende- 
reçar, enviar; sobrescrever; remeter: sobrescritei uma carta ao presidente. 
so.bres.crito (so) s.m.(0) 1. Envelope: preencha corretamente o sobres- 
crito!; retiraram o selo do sobrescrito, antes de entregarem a carta ao des- 
tinatário. 2. Aquilo que se escreve no envelope (nome e endereço do des- 
tinatário); dados do destinatário constantes num envelope: o sobrescrito 
estava sem o CEP. 3.Artes Gráficas e Informática Caráter que se sobrepõe 
aos demais, num texto, geralmente em abreviaturas ou em expoentes. 
so.bres.drú.xu.lo (so) adj. Linguística Bisesdrúxulo. 

so.bres.se.lo (so; 6) s.m.(o) Selo sobreposto a outro, por medida de se- 
gurança. > sobresselar (so) v.t.d. (pôr sobresselo em). 
so.bres.se.me.ar (so-ssc) v.t.d. 1, Semear sobre (o que já foi semeado). 
2. Semear superficialmente. 

so.bres.si.nal (so) s.m.(o) Sinal ou insígnia sobre as vestes. 
so.bres.so.lar (so) v.t.d. Pôr sola nova sobre (sola gasta ou velha). 
so.bres.so.lei.ra (so) s.f.(a) Peça que se assenta sobre a soleira. 
so.bres.pe.rar (bres)v.t.d. ev.i. Esperar por muito tempo: sobresperar 
um telefonema. 

so.bres.sa.ir (bre) v.t.i. 1. Avultar;, destacar-se; distinguir-se: a Miss 
Bahia sobressai a (ou entre) todas as candidatas. # v.i. 2. Destacar-se; 
distinguir-se; avultar: a beleza da Miss Bahia sobressaia sobremodo; 
quem mais sobressaiu no circo foram os palhaços. e Como se vê, não é 
v.p.; portanto, não se usa “sobressair-se”. 

so.bres.sa.len.te (bre) adj. 1. Que excede; demasiado; sobejo: se hou- 
ver peso sobressalente, o elevador não sobe nem desce. 4 adj. e s.m.(0) 
ou s.f.(a) 2. Que ou o que fica como reserva, pronto para suprir faltas: 
pneu sobressalente; alguns modelos de automóveis saem de fábrica com 
o sobressalente diferente dos pneus que rodam; levava duas baterias no 
carro, mas nunca usava a sobressalente. e Var.: sobresselente. 
so.bres.sal.tar (bre) v.t.d. 1. Tomar de assalto; atacar: os bandidos 
sobressaltaram a delegacia carioca. 2. Assustar; espantar: o menor ruí- 
do o sobressalta. 3. Transpor: sobressaltar a cerca, o muro. 4. Pegar de 
surpresa; surpreender: o inimigo sobressaltou as nossas trincheiras; a 
notícia sobressaltou toda a família. / v.p. 5. Assustar-se; espantar-se; 
sobressaltear-se: sobressaltei-me, ao saber desse escândalo. 6. Ficar 
apreensivo; inquietar-se: a mãe se sobressaltava com a demora da filha. 
> sobressaltado (bre) adj. [1. tomado de surpresa; surpreendido: a fa- 
mília recebeu a notícia sobressaltada, porque desconhecia que qualquer 
de seus membros fosse usuário de drogas; 2. tomado; cheio: o que te- 
mos hoje são famílias e mais famílias sobressaltadas com (ou de, ou por) 
preocupações com os filhos, por causa das drogas; a bolsa de valores 
ficou sobressaltada com (ou de, ou por) boatos de todos os tipos e para 
todos os gostos; 3. muito assustado; apavorado: acordar sobressaltado); 
sobressaltear (so-ssãl) v.t.d. (atacar de surpresa ou à traição; acometer; 
assaltar) e v.t.d. e v.p. [assustar(-se); amedrontar(-se); atemorizar(-se); 
sobressaltar(-se), que se conjuga por atear. 

so.bres.sal.to (so) s.m.(o) Alteração súbita do estado de ânimo, cau- 
sada por um acontecimento inesperado; susto: todo o mercado finan- 
ceiro teve um sobressalto com essa notícia; o país está em sobressalto 
com a crise. à De sobressalto. 1. Que causa surpresa desagradável; 
assustador: Não haverá pacote, não haverá medidas de sobressalto nem 
aumento da carga tributária, diz o governo. Quem acredita? A chegada 
ao pico dessa montanha é uma deliciosa aventura, mas pode também 
ser uma jornada de sobressalto e dores. 2. De repente; repentinamente; 
subitamente: Desceu do ônibus de sobressalto, sem avisar ao motorista. 
3. De improviso; sem preparo: Discursou de sobressalto. 4. De medo ou 
pavor; apavorante: A família viveu uma noite de sobressalto, com os 
ladrões ameaçando a todos de morte. Tivemos um réveillon de sobres- 
salto, com incêndio no prédio. 5. Assustado; sobressaltado: A agressiva 
batida da porta o acordou de sobressalto. 4 Sem sobressalto. Fleuma- 
ticamente; com muito sangue-frio; calmamente: Respondeu ao interro- 
gatório sem sobressalto, 

so.bres.sa.no (so) s.m.(o) Náutica Pedaço de madeira que se coloca 
por baixo da quilha, para protegê-la, em caso de encalhe; falsa-quilha: 
o casco deste navio possui um sobressano, que proporciona uma remada 
mais segura, pois aumenta a estabilidade e mantém a direção. 
so.bres.sa.rar (so) v.t.d. 1, Curar apenas superficialmente; aliviar, 
4 v.i. 2. Experimentar melhoras, : 
so.bres.subs.tan.cial (so-ssúbs) adj, Muito substancial; supersubs- 
tancial. 
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nado. M v.i. 4. Acepção 2: ante o apito do guarda de trânsito, sobrestip 
5. Acepção 3: no momento de assinares o abaixo-assinado, por que B 
brestiveste? 6. Ser iminente; ameaçar: sobrestava uma tempestade, ns 
isso partimos rapidamente. e Conjuga-se por estar. > Sobrestamento 
(bres) s.m. (ato ou efeito de sobrestar); sobrestante (so) adj. (que Sobres- 
tá; sobranceiro), s.cdd. (pessoa que supervisiona quem trabalha; vigia) q 
adj, es.cdd. (superintendente). 
so.bres.ter.çan.te (bres) adj. Diz-se de carro que manifesta a tendên. 
cia de sair de trascira, quando se ultrapassa 0 limite de aderência entre 
o solo e o pneu, seja por alta velocidade, seja por deficiência de atrito, 
e Antôn.: subesterçante. i 
so.bres.ter.ço (so; ê) s.m. (0) Derrapagem ou saída de traseira de um 
automóvel, causada por várias razões, entre as quais um movimento 
brusco no volante, em determinada condição de piso, que, não corrigi. 
do, acarreta um rodopio do veículo. e Antôn.: subesterço. Fk Corrige-se 
um sobresterço com o acelerador livre e um giro do volante em sentido 
contrário à curva que está sendo feita. O veículo retoma, então, sua tra- 
jetória normal. E 
so.bres.tiimar (bres) v.t.d. Atribuir importância ou valor superior ao 
real a; ter em exagerada conta; superestimar; avaliar exageradamente: 
sobrestimar os seus princípios e subestimar os dos outros, * Antôn.: su- 
bestimar. > sobrestima (so) ou sobrestimação (so-ti) s.f. (ato ou efeito 
de sobrestimar), de antôn. subestima, subestimação. oe 
so.bre.tar.de (so) s.f.(a) 1. Última parte da tarde, antes do anoitecer; 
lusco-fusco. 4 adv. 2. Ao lusco-fusco; ao final da tarde: costumava sair 
sobretarde para caminhar à beira-mar. k 
so.bre.ta.xa (so) s.f.(a) Taxa extra ou adicional sobre algo já taxado, 
fixada geralmente como medida protecionista: o governo americano 
impôs uma sobretaxa de 100% sobre a importação de suco de laranja 
brasileiro. > sobretaxação (so-tà) s.f. (ato ou efeito de sobretaxar); so- 
bretaxar (so) v.t.d. (impor sobretaxa a). 
so.bre.te.cer (so) v.t.d.i. Tecer sobre tecido; entremear; entretecer.: 
so.bre.tei.ma (so) s.f.(a) Teimosia excessiva. / adv. Teimosamente. 
so.bre.ten.são (so) s.f.(a) Eletricidade Tensão elétrica superior ao va- 
lor mais elevado que pode existir numa linha ou circuito elétrico, em 
regime normal; sobrecarga (3); sobrevoltagem. > sobretensiométrico 
(so-ten) adj. (rel. a sobretensiômetro); sobretensiômetro (so-ten) s.m. 
(instrumento que mede sobretensões num circuito de alta frequência). 
so.bre.tí.tu.lo (so) s.m.(o) 1. Jornalismo Título que, colocado antes do 
título principal de uma matéria, serve como introdução ou complemento. 
2.Editoração O primeiro título de uma obra, quando esta possui um tí- 
tulo alternativo (p. ex.: O conde Drácula ou o Vampiro, em que O conde 
Drácula é o sobretítulo e o Vampiro é o título alternativo). . 
so.bre.to.a.lha (so) s.f.(a) Toalha de mesa que se coloca por cima de 
outra, para protegê-la ou resguardá-la. ga 
so.bre.tom (so) s.m.(o) Qualquer dos tons mais altos que acompanham 
o tom fundamental produzido por um instrumento musical; harmônico. 
so.bre.tu.do (so) s.m.(o) 1. Casacão usado sobre todas as roupas, para 
pao do frio. 4 adv. 2. Principalmente; mormente: falar sobretudo 
e amor. 

so.breva.lo.ri.zar (so-lo) v.t.d. e v.p. Valorizar(-se) exageradamente 
ou além da realidade; supervalorizar: sobrevalorizar suas mercadorias; 
um atleta que se sobrevaloriza na hora de assinar contrato com o clube. 
> sobrevalorização (so-vã-ri) s.f. [ato ou efeito de sobrevalorizar(-=se); 
supervalorização). ; : : 
so.bre.ve.ni.en.te (so-ve) adj. 1. Que sobrevém; superveniente. 2. Que 
vem depois de outra coisa; seguinte; imediato; subsequente; superve- 
niente: ela só voltou a si no dia sobreveniente ao acidente; se a inflação 
sobreveniente for baixa, será razoável que os salários nominais sejam 
mantidos. 3. Imprevisto; inesperado: um sobreveniente infarto o fulmi- 
nou e levou para sempre. e V. sobreveniência (em sobrevir). 
so.bre.vento (so) s.m.(o) Golpe de vento impetuoso que perturba à 
navegação. 
so.breves.tir (so) v.t.d. 1. Vestir sobre outra veste. 4 v.p. 2. Pôr uma 
veste sobre outra: tive que me sobrevestir, para afugentar o frio. 
sobrevida (so) s.f.(a) 1. Estado do que sobrevive a outro. 2. Tempo 
final de vida: tem ainda alguns meses de sobrevida. 3. Prolongamento 
da vida, além de determinado prazo: o AZT não cura, apenas con er 
sobrevida ao sidético. pPI 
so.brevi.gi.ar (so-vi)v.t.d. Vigiar ou fiscalizar como chefe ou superior 
superintender (1). [ 
so.brevindo (so) adj. 1. Que sobreveio; que aconteceu ou e 
inesperadamente, de surpresa: tempestade sobrevinda; doença 50 é 
vinda; presente sobrevindo; visitas sobrevindas. 2. Que veio depois o) 
outro fato; uma pneumonia sobrevinda à gripe quase o mata- 4 STE o 
EE EE aue sobreveio ou chegou inesperadamente, de surpresa Jó 

b E ana festa para os sobrevindos. outra 
e ne o H 1. Acontecer; ocorrer ou suceder depois (ae anos; 
por mais abbrtenim Ein a dad àquela Tamia me = ti- 
damn ada possam sobrevir a um ser haman reunião, 
sobrevciome dA a É contecer repentinamente: em sd ão sobre” 
veio logo depois É or e Cabeça. M vii, 3, Acepção 1: a revolt? yrtir de 
então. 4. Chegar o esse fato; muitas mudanças sobrevieram, 4 de gran 

u acontecer de repente: sobreveio uma chuva 
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zo devastadora; todos estávamos numa festa, quando sobreveioa guerra. 
e Conjuga-se por vir. > sobreveniência (so-vc), supervenção (sù) ou 
superveniência (su-ve) s.f. (ato ou efeito de sobrevir). 

so.bre.vir.tu.de (so) s.f.(a) Véu que certas freiras usam sobre a touca. 
so.brevi.ver (bre) v.t.i. 1. Escapar (a coisa ruim); subsistir: sobrevi- 
ver a uma crise, a um desastre, a uma enchente, a um incêndio, a uma 
guerra, a um atropelamento. 2. Subsistir ou viver depois da perda de: 
sobreviveu aos pais no incêndio; sobrevivi a todos os meus no terremoto. 
4 v.i. 3. Continuar vivo, enquanto outros morrem: em condições de misé- 
ria, poucos bebês sobrevivem. > sobrevivência (bre) s.f. (qualidade ou 
estado de sobrevivente: a sobrevivência a uma guerra nuclear se limitará 
às baratas); sobrevivente (bre) adj. es.cdd. (que ou pessoa que sobrevive 
ou sobreviveu: pessoas sobreviventes a um naufrágio; os sobreviventes ao 
acidente foram poucos). 

so.bre.vo.ar (bre) v.t.d. Voar sobre: sobrevoar uma cidade; as abelhas 
sobrevoam os pães de mel. > sobrevoo (so) s.m. [ato ou efeito de so- 
brevoar; voo sobre: a Turquia não permitiu o sobrevoo de aviões norte- 
-americanos a (ou de) seu território, durante a Guerra do Iraque; quanto 
custa o sobrevoo às (ou das) cataratas do Iguaçu?). 

so.bre.vol.ta.gem (so) s.f.(a) Eletricidade Sobretensão. ; 
so.bri.nho s.m.(o) Filho do irmão ou da irmã de alguém. + Do latim 
sobrinus. 

sobrinho-neto s.m.(o) Neto de um irmão ou de uma irmã. e Pl.: so- 
brinhos-netos. ) 

só.brio adj. 1. Que se alimenta com o absolutamente indispensável; 
moderado na comida e na bebida; frugal: por ser sóbrio, não engorda. 
2. Que não está embriagado nem intoxicado por drogas: o motorista es- 
tava sóbrio, mas mesmo assim bateu o carro. 3. Sem:luxos, excessos ou 
exageros; discreto: vestido sóbrio; cor sóbria. 4. Caracterizado pela for- 
malidade, solenidade, seriedade: reunião sóbria; ocasião sóbria. 5. Que 
demonstra autocontrole: nos momentos de crise, o presidente precisa 
mostrar-se sóbrio. 6.Fig. Trivial; simples: alimentação sóbria. 7.Fig. Mo- 
derado; comedido: serei sóbrio nos elogios a ela. e Antôn. (1,5 e 7): intem- 
perante, descomedido; exagerado. +x Do latim sôbrius. > sobriamente 
(sò) adv. (de modo sóbrio; com sobriedade; discretamente: ela sempre se 
trajou sobriamente); sobriedade (bri) s.f. [1. qualidade de sóbrio; 2. es- 
tado daquele que não se encontra embriagado; 3. característica da pes- 
soa que age com moderação: sua sobriedade de (ou em) elogios ajudou o 
talentoso filho a não crescer megalomaniaco; 4. simplicidade e discrição 
nas coisas: a sobriedade de uma decoração, de uma maquiagem], de an- 
tôn: imoderação, intemperança. T 

sob-roda s.f.(a) Qualquer acidente (pedra, buraco, depressão, saliên- 
cia, etc.) no leito carroçável de rua ou estrada que torna o veículo descon- 
trolável, provocando acidente: esta estrada exige muito cuidado, porque 
está cheia de sob-rodas. e Pl.: sob-rodas. : 
sob-rojar v.i. ou v.p. Rastejar; arrastar-se. s 
so.bro.lho (ô) s.m.(o) Conjunto das sobrancelhas; sobrecenho. e Pl.: (ó): 
sob.sai.a s.f.(a) Saia usada debaixo de vestido de tecido transparente. 
so.ca sf(a) Pop. 1.Botânica Caule subterrâneo; rizoma. 2.Botânica 


O segundo corte da cana-de-açúcar (planta/soca/ressoca/contrassoca). 


3.Botânica Capacidade de uma planta forrageira (o arroz, p. ex.) rege- 
nerar novos perfilhos férteis após o corte dos colmos para a colheita. 
4. Touceira ou moita de capim. 5.Pop.NE A segunda colheita do fumo. 
6.Pop.ES A segunda colheita do arroz. 7.Pop.MG Tabaco de qualidade 
ordinária. 8.Pop.RS Árvore de mate, quando podada. 9. Pequena quan- 
tia. À Ir na soca. Levar uma soca. / Levar uma soca. Ser pego (o ba- 
nhista) de surpresa por uma grande onda; ir na soca. 

so.ca.do adj. 1. Que levou socos; soqueado. 2. Achatado; pisado; amas- 
sado: havia baratas socadas na sala da casa; café socado no pilão. 3.Fig. 
Gordo e baixo; atarracado: um sujeito socado desses desafia um homen- 
zarrão daqueles?! 4. Escondido; isolado; encafuado: ele agora vive soca- 
do em casa; ela vive socada na fazenda, A Andar socado com alguém. 
Estar sempre na sua companhia; ter convívio com ele; andar agarrado 
a ele: Não queria mais andar socado com os membros da gangue, como 
sempre fez, por isso resolveu mudar-se dali. i 
so.cai.ro s.m.(o) 1.Náutica Acidente geográfico costeiro que serve de pro- 
teção contra o vento. 2. Náutica Parte de um cabo que, depois de dar a volta 
a um cabrestante é aguentada com a mão e soltada de acordo com as ne- 
cessidades. 3. Qualquer abrigo natural, como uma gruta ou uma caverna. 
4. Base ou sopé de um monte. A Ao socairo de. Ao abrigo de; à sombra de: 
Um dia encostou ao socairo da ilha um enorme navio, Amanhecemos ao 
socairo de uma árvore muito alta. / Andar (ou Ir) ao socairo de alguém. 
Seguir-lhe a pista ou as pegadas: Os bandidos desconfiam que a polícia 
lhes anda ao socairo. #+ Do catalão socaire = o que estica uma corda. 
so.çai.te s.m.(o) Gír. Classe social elegante, de bom gosto e rica. s% V. 
socialite. / É anglicismo (society). 

so.cal.co s.m.(o) Plataformas cortadas nos morros, de espaço a espaço, 
para que formem degraus e sejam aproveitadas para agricultura. > so- 
calcar (so) v.t.d. (1. calcar bem; achatar; 2. fazer socalcos em). 
so.can.cra adj. es.cdd.(o/a) 1. Que ou pessoa que é sonsa, velhaca, astu- 
ta: 2. Que ou pessoa que faz as coisas oculta e silenciosamente. 3. Que ou 
pessoa que é avara. A À socancra. Dissimuladamente; disfarçadamente; 
furtivamente. 

So.ca.pa s.f.(a)'1. Disfarce; dissimulação; fantasia. 2. Manha; astúcia. 
4 À socapa. 1. Disfarçadamente: Rir à socapa. Fazer comentários à so- 
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capa. 2. Sem fazer ruído; silenciosamente: O marido entrou em casa à 
socapa. Sair do quarto à socapa. 

so.car v.t.d. 1. Dar socos em; esmurrar; soquear: socar a mesa, a parede. 
2. Amassar muito; pisar no pilão; esmagar: socar o café, o arroz. 3. Calcar 
ou apertar (a pólvora) com soquete. 4. Esconder; meter; enfiar: onde você 
socou meus chinelos? 5. Pôr; meter; introduzir; enfiar: soquei-lhe um la- 
xante daqueles! | v.p. 6. Meter-se; esconder-se; enfiar-se: onde se socou 
o diabo daquele moleque, que não aparece? 7. Refugiar-se; ocultar-se: os 
terroristas se socaram numa igreja. 

so.car.rão (so) adj. e s.m.(o) Que ou aquele que é astuto, manhoso e tem 
muita habilidade para enganar, dissimuladamente. e Fem.: socarrona. 
14 É espanholismo (socarrón). 

so.ca.var (so) v.t.d. 1. Escavar por baixo: socavando a cela, fugiram 
todos os detentos. M v.i. 2. Fazer escavações em terrenos. > socava s.f. 
(cova subterrânea); socavamento (cà) s.m. (ação ou efeito de socavar); 
socavão (so) s.m. (1. grande socava; 2. esconderijo; 3. gruta; 4. lugar 
ermo), de pl. socavãos e socavões. 

so.cia.bi.lida.de (so-bi) s f.(a) 1. Qualidade de sociável; disposição 
natural para viver em sociedade ou em comunidade: renunciou à socia- 
bilidade, para morar no mato; a ausência total de sociabilidade de algu- 
mas tribos indigenas. 2. Urbanidade; polidez; cortesia: todos faziam re- 
ferência à sociabilidade do anfitrião e da anfitrioa. 3. Modo ou maneira 
própria do homem que vive em sociedade. 

so.cia.bi.lizar (so-bi) v.t.d: e v.p. Socializar(-se). > sociabilização 
(so-à-li) s.f. [ato ou efeito de (se) sociabilizar; socialização). 
so.ci.al (so) adj. 1. Relativo à sociedade: classes sociais; deveres sociais; 
convulsões sociais; problemas sociais; consciência social. 2. Que gosta 
da companhia de outros; que tem boa convivência com as pessoas; so- 
ciável: o homem moderno é social; o rapaz aí é pouco social; a família 
é uma unidade social. 3. Que convém ou interessa à sociedade: refor- 
mas sociais; notícias sociais. 4. Próprio dos sócios de uma coletividade: 
o quadro social do clube. 5. Relativo à sociedade comercial: firma social; 
razão social; capital social. 6. Reservado a moradores (e não a serviçais 
ou trabalhadores): elevador social; entrada social. 7. Que vive em união, 
em sociedades ou grupos organizados: as formigas e as abelhas são inse- 
tos sociais. 8. Que presta ajuda aos necessitados: serviço social; governo 
social. / s.f.pl.(as) 9. Setor de um hipódromo ou de um estádio reserva- 
do aos sócios. A Estudos Sociais. Curso escolar que compreende disci- 
plinas como Geografia, História, Sociologia, Antropologia e Educação 
Moral e Cívica. / Obra social. Qualquer serviço ou atividade organiza- 
da, destinada a melhorar as condições sociais numa comunidade, como 
a assistência aos pobres ou às famílias carentes. / Psicologia social. 
Ramo da psicologia humana que estuda o comportamento de grupos e a 
influência de fatores sociais no indivíduo. / Psiquiatria social. Ramo da 
psiquiatria que estuda as relações entre o meio social e as doenças men- 
tais. 4 Num evento em que se exige traje social completo, os homens po- 
dem trajar terno sem gravata, e as mulheres podem ir de vestido na altura 
dos joelhos. > socialmente (so) adv. (1. do ponto de vista social: você é 
respeitado socialmente?; 2. em reuniões sociais: só bebo socialmente). | 
social-cristão adj. es.m.(o) Que ou aquele que é simpatizante ou parti- 
dário do Partido Social Cristão (PSC). e PI.: social-cristãos. " 
social-democracia s.f.(a) Teoria política que defende o uso de meios 
democráticos para concluir a transição gradual do capitalismo para o so-, 
cialismo; democracia social. *% A social-democracia surgiu em 1875, na 
Alemanha, com o Partido Social-Democrático (Sozialdemokratie), de ins- 
piração marxista. > social-democrata adj. e s.cdd. [que ou pessoa que é 
simpatizante ou partidário(a) da social-democracia]; social-democrático 
adj. (rel. ou pert. à social-democracia: as teorias social-democráticas di- 
ferem das práticas social-democráticas; filiações social-democráticas). 
so.ci.a.lis.mo (so) s.m.(o) 1. Teoria ou sistema de organização social em 
que os meios de produção e a distribuição de riquezas são feitos ou con- 
trolados pela coletividade ou pelo Estado, e o poder político é exercido 
pela comunidade. 2. Teoria ou prática daqueles que apoiam tal sistema 
social. 3. Fase que se segue ao capitalismo, na transição de uma sociedade 
para o comunismo, sob a ditadura do proletariado, na teoria marxista- 
-leninista. A Socialismo científico. Aquele que defende a organização da 
classe trabalhadora como força revolucionária para a tomada do poder e 
estabelecer uma sociedade sem classes e igualitária; socialismo marxis- 
ta. Baseia-se nos princípios de Marx e de Engels. / Socialismo cristão. 
Aquele que defende a organização sindical e a justiça social, opondo-se 
às ideias socialistas e pregando a aplicação dos ensinamentos cristãos, 
para corrigir os males criados pela industrialização. A encíclica Rerum 
novarum (1891), do Papa Leão XIII, foi a resposta da Igreja ao Manifesto 
comunista (1848). Nela, o Papa reconhece a gravidade da questão social 
produzida pelo capitalismo, mas rejeita as soluções revolucionárias ou 
igualitárias, tidas como desnecessárias e como mera utopia, respectiva- 
mente. / Socialismo de Estado. Socialismo marxista: / Socialismo de 
mercado. Sistema econômico em que os meios de produção são proprie- 
dade pública ou coletiva, mas a alocação de recursos segue as regras do 
mercado.'/ Socialismo marxista. Socialismo científico; socialismo de 
Estado. 4 Socialismo utópico. Aquele que previa a transformação da 
sociedade com base na iniciativa privada, sem a estatização dos meios 
de produção, mas pela mudança da consciência do próprio indivíduo. 
Baseia-se na premissa de que se o capital se rendesse voluntariamente 
e deixasse os meios'de produção para'a classe trabalhadora ou para o 
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Estado, o desemprego e a pobreza desapareceriam. +*+ O socialismo (1) 
se opõe visceralmente ao capitalismo e ao liberalismo. Propõe a abolição 
da propriedade privada, da sociedade de classes e da chamada exploração 
do homem pelo homem. Defende a revolução proletária e a tomada do po- 
der pela força por parte da classe trabalhadora, / É galicismo (socialisme). 
> socialista (so) adj. (rel. ao socialismo) e adj. e s.cdd. (que ou pessoa que é 
adepta do socialismo); socialístico (so) adj. (rel. a socialismo ou a socialista). 
socialista-marxista adj. e s.cdd.(0/a) Que ou pessoa que é socialista 
e segue rigorosamente os ideais de Karl Marx; comunista. e PL: socialis- 
tas-marxistas (o substantivo) e socialista-marxistas (o adjetivo). 
socialista-proletário adj. Relativo a socialista e a proletários: mo- 
vimentos socialista-proletários; insurreição socialista-proletária. e Pl.: 
socialista-proletários. 
so.cial.ifte [ingl.] s.cdd.(o/a) Pessoa de destaque na sociedade. e Pl.: 
socialites. e Pronuncia-se sôuchalait. TNT 
so.ci.a.li.zar (so-à) v.t.d. 1. Tornar social, sociável ou socialista; socia- 
bilizar: socializar os alunos, os funcionários; socializar um país. 2. Reu- 
nir em sociedade; sociabilizar: socializar os boias-frias. 3. Adaptar às 
necessidades da sociedade; tornar propriedade coletiva ou governamen- 
tal; sociabilizar: socializar terras; socializar a medicina, o ensino. M v.p. 
4. Tornar-se social, sociável ou socialista; sociabilizar-se: e o mundo não 
sesocializou. > socialização (so-li) s.f. [1. ato ou efeito de socializar(-se); 
sociabilização; 2.psic. integração social da criança no decurso do seu de- 
senvolvimento; 3.pol. apropriação pelo Estado dos meios de produção). 
so.ci.á.vel (so) adj. 1. Que tem disposição natural para viver em socie- 
dade; que nasceu para viver em comunidade; que gosta da companhia 
de outro(s); social; gregário: o homem é um ser sociável, assim como as 
zebras e os gnus. 2. Caracterizado pelo companheirismo, pela camarada- 
gem: toda carona é um gesto sociável. 3.Fig. Polido; civilizado; urbano; 
que sabe conviver socialmente: em pleno séc. XXI há certos indivíduos 
que ainda não aprenderam a ser sociáveis, princ. em restaurantes. o V, 
sociabilidade. ++ Do latim sociâbilis, de sociãre = unir, reunir, juntar, de 
socius = companheiro, parceiro. ` 
so.ci.e.da.de (so) s.f.(a) 1. Modo de vida próprio ao homem e a certos 
animais, caracterizado por uma associação organizada de indivíduos, 
tendo em vista o interesse geral: viver em sociedade. 2. Conjunto estável 
de indivíduos que vivem como membros de uma comunidade e têm a mes- 
ma origem, os mesmos costumes, as mesmas leis e os mesmos objetivos; 
corpo social; comunidade: o conflito entre o indivíduo e a sociedade; as 
sociedades primitivas, feudais, capitalistas. 3. Organização ou associa- 
ção de pessoas ligadas pela mesma profissão, atividade ou interesses: so- 
ciedade esportiva, folclórica, médica, religiosa, secreta. 4. Classe social 
privilegiada; alta-roda; alta sociedade: ela é da sociedade; ele, da ralé. 
5. Todas as pessoas, coletivamente, vistas como constituintes de uma 
comunidade: a evolução da sociedade. 6.Fig. Companhia de outro(s): 
procuro sempre a sociedade das mulheres. 7.Biologia Colônia de orga- 
nismos, geralmente da mesma espécie: as formigas e as abelhas vivem 
em sociedade. 8. Pessoa jurídica formada por um contrato e considerada 
como proprietária de um patrimônio, em que os sócios põem em comum 
dinheiro, bens e trabalho, a fim de obter lucro e benefícios; companhia; 
empresa; firma: formar uma sociedade, para explorar minério. A Alta 
sociedade. Classe social privilegiada, que tem o mais alto padrão de 
vida em uma comunidade; alta-roda. 4 De (ou Em) sociedade com. Em 
parceria com: Comprei a empresa de sociedade com um velho amigo. Se 
puder, nunca compre nada em sociedade com ninguém! 4 Sociedade 
anônima. Empresa formada de grupo de sócios que dividem o seu capital 
em ações, que podem ser livremente transferidas de uma pessoa para ou- 
tra. 4 Sociedade civil. Associação ou conjunto de cidadãos que não têm 
como objetivo o comércio ou fins lucrativos. / Sociedade comercial. 
Sociedade de pessoas ou de capitais cujo objetivo principal é a execução 
de atos de comércio e na qual os sócios dividem os lucros e prejuízos. 
M Sociedade cooperativa. Aquela cujo capital provém dos associados 
e tem como objetivo beneficiá-los, reduzindo-lhes o preço dos gêneros 
ou dando-lhes lucro. / Sociedade corretora. Instituição financeira que 
opera no mercado de valores e títulos. / Sociedade de capital autoriza- 
do (econ.). Sociedade anônima cujo capital foi aprovado como meta futu- 
ra pela assembleia geral. / Sociedade de capital fechado (econ.). So- 
ciedade anônima com capital de propriedade restrita, tipicamente uma 
empresa familiar. 4 Sociedade de consumo. Conjunto dos países ca- 
REEE REDEN que destinam parte de sua atividade produtiva 
J Sociedade de cdi T T i de bens perecíveis supérfluos. 
financiamentos imo ins imo rio. Instituição financeira que realiza 
1am iliários e habitacionais, utilizando para isso recur- 
sos próprios ou captados de terceiros (p. ex.: cadernetas de poupança 
Ra E E e letras imobiliárias), A Sociedade de economia 
ed E ea pre oo participa como acionista majoritário, 
ciedade de invostimente Pra e demitir administradores. / So- 
longo prazo, por meio d É Pe a pi a arua no mercadoen 
dade de Ep ERR imento e aplicação de recursos. / Socle-: 
M Sociedade e . edade capitalista atual, altamente desenvolvida. 

À m comandita por ações. Sociedade em que alguns só- 
Es respondem apenas com o valor das ações subscritas, enquanto 'os 
Raid Sonia E pelas obrigações que a empresa vier a 
inorde d aonn de exclusiva. Sociedade que admite pelo menos um 
tipo de iscriminação. // Sociedade familiar. Aquela que. se dá: entre 
irmãos ou entre pais e filhos. / Sociedade Inclusiva, Sociedade que não 
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admite nenhum tipo de discriminação. / Sociedade leonina, Aquel 
em que só lucra um dos sócios, com prejuízo dos demais. / Sociedade 
limitada. Empresa em que a responsabilidade dos associados é limitado 
à importância do capital subscrito. ~ Sociedade por cotas. Socieda. 
de contraída entre proprietários ou coproprietários de cotas indivisas 
que perfazem o capital social. / Sociedade secreta. Organização cujos 
membros partilham ritos secretos e prometem assistência mútua: Uma 
loja maçônica é uma sociedade secreta. * Do latim societãs, societãr. 
de socius = companheiro, parceiro. 5 , 
Sociedade Brasileira para o Progresso da Ciência. v. sBpç, 
Sociedade (ou Companhia) de Jesus loc.s.f.(a) Os jesuítas. 
so.ci.e.tal (so) adj. Relativo à estrutura, organização ou funcionamento 
da sociedade. 
so.ci.e.tá.rio (so) adj. e s.m.(o) 1. Que ou aquele que faz parte de qual- 
quer tipo de sociedade; associado; sócio. / adj. 2. Diz-se do animal'que 
vive em sociedade. +% É galicismo (sociétaire). > societariado (so-e) s.m, 
(1. qualidade de societário; 2. grupo ou conjunto de societários). 
so.ci.o- el. de origem latina (socius) que significa: 1. Sociedade: sociolo- 
gia. 2. Social: socioeconômico. Q 
só.cio adj. e s.m.(0) 1. Societário (1): sócio de clube, : de empresa. 
4 s.m.(0) 2. Parceiro; companheiro: sócio de jogo. 3. Associado (ironica- 
mente): quem comprava um Gordini, levava de quebra um sócio: o me- 
cânico... A Sócio comanditário. Sócio que, na sociedade em comandita, 
entra apenas com o dinheiro e não tem qualquer responsabilidade adi- 
cional. / Sócio de indústria. Sócio trabalhador, não capitalista. / Sócio 
solidário. Sócio que, na sociedade em comandita, responde sempre inte- 
gralmente pelas dívidas da empresa. = Do latim socius = companheiro. 
so.ci.o.bi.o.lo.gi.a (sò-o) s.f.(a) Biologia Teoria biológica segundo a qual 
a base das formações sociais está nos genes. ++ A sociobiologia surgiu com 
o zoólogo norte-americano Edward Osborne Wilson (1929- ) no final da 
década de 1960. Segundo os antropólogos e cientistas sociais, que não acei- 
tam tal teoria, atribuir aos genes o papel de imobilizador social é reduzir 
os homens a insetos, já que a teoria propõe um determinismo genético que 
sufoca qualquer possibilidade de iniciativa humana para se tentar mudar 
o meio. Com a supremacia genética, segundo os adversários dessa teoria, o 
homem teria pouca ou quase nenhuma chance de mudar as condições que 
o oprimem. > sociobiológico (sò-bì) adj. (rel. à sociobiologia). 
so.ci.o.cul.tu.ral (sò-cùl) adj. Relativo aos fatores sociais e culturais: 
ambiente sociocultural; atividades socioculturais. 
so.ci.o.e.co.nô.mi.co (sô-c) adj. Relativo aos fatores sociais e econô- 
micos: problema socioeconômico; crise socioeconômica. e Var.: socie- 
conômico. ; b E i 2 
sócio-gerente s.m.(o0) Sócio que, por determinação contratual ou por 
escolha dos demais membros da sociedade, é incumbido da administra- 
ção dos negócios da empresa. e Pl.: sócios-gerentes. Ji 
so.ci.o.gra.ma (sò) s.m.(o) Psicologia 1. Diagrama que representa-0 
perfil das relações individuais entre os diferentes membros de um grupo. 
2. Instrumento utilizado para verificar a popularidade e a rejeição de 
alguns pelos colegas. i 
so.ci.o.le.to (sò) s.m.(o) Sociolinguistica Conjunto de traços linguísti- 
cos comuns que caracterizam um grupo de falantes com algum elemento 
social comum; variedade de fala de um grupo de falantes, de acordo com 
seu nível cultural; dialeto social; 
so.cio.lin.guís.tica (sò; guís) s.f.(a) Linguística Estudo da língua e 
do comportamento linguístico influenciado por fatores socioculturais, 
estudo da interação entre a linguística e as variáveis sociais. > socio- 
linguista (sò; güís) s.cdd. (pessoa versada em sociolinguística); sociolin- 
guístico (sò; guís) adj. (rel. à sociolinguística: análise sociolinguística). 
Epi aau s.f.(a) 1. Estudo da história, desenvolvimento, e 
vo; ciência dos am REAR E Es ao homem SR aspecto lise 
de uma instituição Re e umanas DETA posa E cie- 
dade como um tod A A Ea da em rèlaga? g arns 
ec lo. é Os dois grandes nomes da sociologia a 
moralidade ias aom (1858-1917), francês (sustentava que a reme g 
Ae A iE o ai na mente coletiva da sociedade, usando a (1864- 
1920) alemão (o eg para comprovar suas teorias) e Max Weber Bo 
foio Ea P Sip = marxismo, enfatizou a pluralidade de e E 
o daado ona E A o analítico da sociologia). > sociologica "ente 
End RE pan SA vista sociológico: nosso pais é sociologia aos 
Nim a DO (so) adj. (rel: à sociologia ou às soci 
i nas); sociólogo (so) s.m. (aquele que é versado em sociologia). a 
E ge i (so) s.m. (o) Sociologia Tendência a interpretar ico: 
o sociologisio ai ponto de vista exclusivamente sociale poe para 
dia ú pa o sociólogo assim como as armas E aquele 
acalentat Sonka ii ga tudo ser possível resolver pelas armas in 5 
rainha das ciências É manta de grandeza queio faz gua nte todos 
os problemas human pa Rá resa ven ay aoe matemate A ismo sã 
sócios... > sociol ta da assim sopiologismo cia miiie dd. (que 
ologista (so) adj. (rel. a sociologismo) e adj. e 8: 
ou FE que demonstra essa tendência). : 
soci o.Ío.gUÊS (so) s.m.(a) Pop. Linguajar excessivament 


difícil de entend. 
z er de certos soció 3 Q iolo 
teia bocejava. ólogos; ao ouvir.o seu sociotog 


so.cio.metria 
mediante método 


e técnico e 
uês, aP 

3 A tuda; 
(sò) sf (a) Sociologia Parte,da sociologia que certos 
s estatísticos, os tipos de relações existentes em 


`~ 
"À 


GRANDE SACCONI 


DICIONÁRIO DA LINGUA PORTUGUESA 


grupos de pessoas. és É a sociometria que procura descobrir, median- 
te questionários e entrevistas, de quem as pessoas gostam ou não e com 
quem elas gostariam ou não de trabalhar, > sociométrico (sò) adj. (rel. 
à sociometria: a técnica sociométrica e o sociograma, sua representação 
gráfica, permitem saber como estão as relações sociais no ambiente de 
trabalho, reconhecer os líderes aceitos e identificar as pessoas que, por 
algum motivo, estão marginalizadas); sociometrista (sò) s.cdd. (espe- 
cialista em sociomcetria). 
so.cio.po.lí.tico (sò) adj. Relativo simultaneamente a fatores sociais 
e políticos: a realidade sociopolítica do Brasil é diferente da dos países 
vizinhos. 
so.ci.o.psi.co.ló.gi.co (so-psi) adj. 1. Relativo à psicologia social. 2, Re- 
lativo simultaneamente a fatores social e psicológico. 
so.cior.re.ligi.o.so (sô-rre; ô) adj. Relativo simultancamente a fatores 
sociais e religiosos: Canudos foi um movimento de caráter sociorreligioso. 
so.cio.te.ra.pi.a (sò-te) s.f.(a) Psicologia Conjunto de técnicas que têm 
por objetivo a redução dos transtornos de relacionamento entre um indiví- 
duo e seu meio. “+ A socioterapia visa despertar no homem sua possibili- 
dade de construtor no mundo, através do autoconhecimento e da integra- 
ção consigo mesmo. O psiquiatra anglo-sueco Patrick de Maré (1916- |) 
afirmou na década de 1980 que grandes reuniões de socioterapia em grupo 
poderiam permitir que pessoas chegassem a um entendimento e alteras- 
sem sentidos culturais presentes na sociedade — sanar os focos de confli- 
to e violência em massa ou intolerância étnica, por exemplo. E, por fim, 
o físico norte-americano David Bohm (1917-1992) sugeriu que essa nova 
forma de conversação deveria concentrar-se em trazer à tona, e alterar, 
a infraestrutura tácita do pensamento. > socioterapeuta (sò-te) s.cdd. 
(especialista em socioterapia); socioterápico (sô) adj. (rel. à socioterapia). 
so.clo s.m.(0) Arquitetura Plinto (1 e 2). 4% É galicismo (socle). 
so.co (ô) s.m.(o) Pancada com a mão completamente fechada; murro. 
e Pl.: (ô). Æ É derivada regressiva de socar. > secar ou soquear (so) 
v.t.d. (dar socos em; esmurrar), que se conjuga por atear. 
SO.có s.ep.(0) Ornitologia Ave pernalta de pescoço comprido, que vive 
à beira de rios, lagoas e pântanos, alimentando-se de peixes e pequenos 
insetos. i, i 
so.ço.brar (so) v.i. 1. Afundar; naufragar: o navio soçobrou à tempes- 
tade. 2.Fig. Aniquilar-se; esfacelar-se: a economia brasileira soçobrava, 
eo ánimo do povo também. 3.Fig. Falir; fracassar: muitas empresas so- 
cobraram naquele ano de crise. > soçobra s.f., soçobramento (ço) ou 
soçobro (ô) s.m. (ato ou efeito de soçobrar). Et fi Ri E 
so.co.i (so; cò) s.ep.(o) Ornitologia Nome comum de várias aves ciconi- 
formes, espec. Zebrilus undulatus e Ixobrychus involucris. ; 
soco-inglês s.m.(o) Peça metálica usada em quatro dedos da mão (ex- 
ceto o polegar), usada para aplicação de socos pungentes na cara do ad- 
versário, podendo ser fatais. e Pl.: socos-ingleses. i 
so.cor.rer (so) v.t.d. 1. Auxiliar ou ajudar de qualquer forma: socor- 
rer um náufrago, um doente, um endividado, um aluno durante a prova. 
Y v.p. 2. Pedir socorro; recorrer: socorrer-se a todos os santos. 3. Valer- 
-se; lançar mão: socorrer-se de uma boa estratégia; socorrer-se das joias, 
para pagar as dívidas. + Do latim succurrere = correr para ajudar: sub- 
+ currere = correr. rest 
so.cor.ro (ô) s.m.(o) 1. Ato ou efeito de socorrer; auxílio; ajuda: o so- 
corro às vítimas chegou tarde. 2. Qualquer ajuda, auxílio, assistência 
ou apoio a quem o está necessitando com urgência: o socorro aos bancos 
chegou rapidinho. W interj. 3. Ajudem: socorro, tenho um sócio! e Pl.: 
(9). 4 Primeiros socorros. Assistência dada imediatamente a alguém, 
logo depois de um acidente. + É derivada regressiva de socorrer. > so- 
corrismo (so) s.m. (organização e treinamento para prestar primeiros 
socorros a pessoas em casos de acidentes, afogamentos, mal súbito, etc.); 
socorrista (so) s.cdd. (membro dessa organização), À 
soco vão (so) s.m.(o) Subterrâneo embaixo de uma casa, e Var,; soca- 
vão, e PJ: socovãos e socovões. f aop 
Sócrates {470-2399 a.C.). Filósofo grego de Atenas, considerado um dos 
maiores sábios de todos os tempos, filho de um escultor (Sofronisco) e 
criador da ciência moral. 44 Sócrates nada deixou escrito, mas muito de 
sua vída e pensamento está vividamente registrado nos diálogos de Pla- 
tão, seu discípulo e mentor, Dedicou-se a combater o ceticismo e a estimu- 
lar o amor à verdade e à justiça. Foi quem inventou o método de ensino 
baseado em perguntas e respostas (dialética), meio que usava para se co- 
nhecer melhor. Ensinava que o conhecimento da própria personalidade é 
mais importante que as especulações a respeito do universo; que a verda- 
e, ou conhecimento, e a virtude estão indissoluvelmente ligados e que os 
vícios são consequência da ignorância. Acusado, prine. pelos sofistas, de 
Propor culto a deuses diferentes dos venerados em Atenas e de corromper 
a juventude com seus discursos, foi condenado pelos conservadores ate- 
nienses a beber cicuta. Tomou a sua poção de veneno com a calma dos sá- 
ios e a coragem dos nobres. Sua mulher se chamava Xantipa. Um de seus 
Pensamentos: De três coisas precisam os homens; prudência no ânimo, silêncio na 
ingua e vergonha na cara. Nada tão antigo; nada tão atual. E urgente! Prin- 
cipalmente em “certos países” da América do Sul... > secrático adj. (rel, 
a Sócrates: filosofia socrática) e adj. e s.m. (que ou aquele que é partidário 
do socratismo); socratismo (so) s.m. (doutrina de Sócrates). val 
So.cu.me s.m.(o) Parte imediatamente abaixo do cume de um monte. 
Soda s.f.(a) 1. Água gaseificada tomada como refrigerante, ou como 
acompanhante de bebidas alcoólicas: pedi um uísque com soda. 2.Qui- 
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mica Nome comum a duas substâncias diferentes: o carbonato de sódio 
ou soda do comércio e o hidróxido de sódio ou soda cáustica. 
so.da.lício (so) s.m.(o) Sociedade de pessoas que vivem em comum. 
+*+ Do latim sodalitium = amizade íntima. 

so.da.lita (so) s.f.(a) Mineralogia Mineral vítreo azul-claro, silicato de 
alumínio c sódio com cloro, NasAl:Si:012CI, encontrado em rochas ígneas. 
só.dio s.m.(o) Química Elemento químico metálico (símb.: Na), de nº 
atômico 11, branco-prateado, o sexto mais abundante na natureza, muito 
ativo quimicamente (explode em contato com a água), usado em gran- 
de variedade de importantes compostos industriais. A Bicarbonato de 
sódio. Composto branco, cristalino, solúvel em água, NaHCO:, com leve 
sabor alcalino, usado na fabricação de sais efervescentes e bebidas, em 
água mineral artificial, produtos farmacêuticos e extintores de incên- 
dio. / Cloreto de sódio. V. cloreto. / Fluoreto de sódio. Sal incolor, 
cristalino, NaF, usado na fluoretação da água, no tratamento de cárie 
dentária e como inseticida e desinfetante. / Hidróxido de sódio. Soda 
cáustica, NaOH. 4 Hipocloreto de sódio. Sal instável, NaOCI, usado 
princ. como fungicida, alvejante de papéis e têxteis e na purificação da 
água. / Nitrato de sódio. Composto branco, cristalino, solúvel em água, 
NaNO:, usado em propelentes de foguetes, na fabricação de explosivos, 
em esmaltes de vidro e cerâmica e como fertilizante. / Sulfeto de sódio. 
Composto branco, cristalino, NazSOs, usado na conservação de alimen- 
tos, em espelhos, fotografias e fabricação de tintas. ++ O sódio é elemento 
indispensável no organismo humano, para a manutenção do equilíbrio 
dos fluidos e de outras funções fisiológicas. O símbolo é abreviatura de 
nátrio, seu antigo nome. 

so.do.mi.a (so) s.f.(a) 1. Relação sexual pelo ânus. 2. Cópula de ser huma- 
no com animal. ++ Deriva de nome próprio: Sodoma, antiga cidade da Pa- 
lestina, onde as práticas sexuais eram corriqueiras e o mais diversificadas 
possível, provavelmente coberta pelas águas do mar Morto. > sodoma s.f. 
(lugar ou ambiente libertino, corrupto); sodômico ou sodomitico (so) adj. 
(rel. à sodomia ou aos sodomitas); sodomita (so) adj. (de Sodoma: ruas so- 
domitas) e adj. e s.cdd. (1. natural ou habitante de Sodoma; 2. que ou pes- 
soa que pratica a sodomia); sodomizar (do) v.t.d. (praticar a sodomia ou 
sexo anal ou oral com, princ. à força: o sequestrador sodomizou a vítima). 
so.er v.t.d. e v.i. Costumar; ser comum; ter por costume: eles soem viajar 
nas férias; elas soíam dormir de bruços; aqui soi nevar no inverno. e Este 
verbo é usado apenas nas terceiras pessoas e unicamente nestes tempos e 
modos: soi, soem (pres. do ind.), soía, soíam (pret. imperf. do ind.). Con- 
juga-se por moer. # Do latim solêre = estar habituado, ter por costume. 
so.er.guer (so) v.t.d. 1. Levantar apenas um pouco; solevantar: soerguer 
as sobrancelhas, a cabeça, o braço. | v.p. 2. Levantar-se um pouco; sole- 
vantar-se: soergueu-se na, cadeira, para dar uma espiadela pela janela. 
> soerguimento (er) s.m. [ação ou efeito de soerguer(-se); levantamento]. 
so.ez (ê) adj. 1. Sem nenhum valor; barato; desprezível; ordinário; va- 
gabundo; reles: um ladrãozinho soez:2. Que ofende por ser grosseiro ou 
de mau gosto: gesto soez. 3.P.ext. Que não tem bom caráter; vil; sórdido: 
editor soez. e Pl.: soezes (ê). efe ES A 
so.fá s.m.(o) Móvel confortável, geralmente de sala, estofado e dotado 
de braços e encosto, para duas ou mais pessoas se sentarem. +% Não se 
confunde com canapé nem com divã. / Do árabe soffah = coxim... * 
sofá-bicama s.m.(o) Bicama. e Pl.: sofás-bicamas ou sofás-bicama. 
sofá-cama s.m.(o) Sofá que pode ser transformado em camã.“e PL: 
sofás-camas ou sofás-cama. ` isp 6! : Ea 
so.fis.ma s.m.(o) 1. Argumento em que a inferência não é deduzida de 
premissas; argumento engenhoso, inteligente, aparentemente lógico, mas 
falso, enganoso, falacioso, de má-fé, geralmente para confundir ou derrotar 
alguém num debate ou discussão; sofistaria (2). 2.Fig. Qualquer falsidade 
ou argumento falso; falácia; sofistaria (3): o líder do governo faz sofismas 
sobre a crise econômica. +% Do grego sóphisma, de sophizesthai = ser hábil 
ou sutil, de sophós = hábil, sutil, sábio, pelo latim sophisma. > sofismar 
(so) v.t.d. (1. enganar, usando sofisma; iludir; lograr: todo vigarista é mes- 
tre em sofismar as pessoas; 2. interpretar falsamente; distorcer: nenhum 
advogado tem o direito de sofismar as leis; 3. encobrir ou acobertar razões 
falsas: sofismar irregularidades administrativas) e v.i. (empregar sofisma; 
argumentar por sofisma: você está sofismando e pensa me enganar com 
isso; quem sofisma não argumenta, só engana); sofista ad). e s.cdd. (que 
ou pessoa que usa de sofismas); sofistaria (fis) s.f. [1. uso de argumentos 
ou motivos sofísticos; fala ou discurso cheio de sofismas; 2. argumento ou 
motivo sofístico; sofisma (1); 3.fig. sofisma (2): não me venhas com sofista: 
rias!]; sofística s.f. (arte dos sofistas); sofístico adj. (1. que envolve sofisma; 
rel; a sofisma; 2. dado ao sofisma; inclinado a sofismar). "3 
so.fis.ti.car (fis) v.t.d. 1. Tornar requintado ou mais complexo; requintar: 
sofisticar a decoração de uma casa. 2. Tornar impuro; adulterar: sofisticar 
o leite, o uísque. // v.p.3. Tornar-se requintado ou mais complexo:a moda se 
sofisticou demais, X*+ Do grego sophistikós, desophistês = sofista, pelolatim 
sophisticãre. > sofisticação (so-ti) s.f. [1. ato ou efeito de sofisticar(-se); 
2. complexidade extrema: a cada dia, a tecnologia ganha mais sofistica- 
ção; 3. preferência que revela'elegância, requinte, refinamento; bom gosto; 
4. requinte extremo; 5. sutileza excessiva; 6.pej. falta de naturalidade; afe- 
tação; 7.pej. falsificação; adulteração; fraude]; sofisticadamente (fis-cã) 
adv. (de modo sofisticado: a suíte do apartamento está sofisticadamente 
mobiliada); sofisticado (fis) adj. (1. excessivamente requintado: festas so- 
fisticadas; 2: muito complexo ou complicado: tecnologia sofisticada; equi- 
pamento sofisticado; 3.pej. sem naturalidade; artificial; afetado: gente 
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sofisticada; 4.pcj. falsamente refinado ou intelectual; esnobe: vocabulário 
sofisticado; estilo sofisticado; 5.pcj. falsificado; adulterado; fraudulento; 
6. diz-se daquele que é considerado culto e de bom gosto). 
so.fito s.m.(0) Arquitetura Face inferior de uma peça a rquitetônica, como 
uma viga, cornija, abóbada, beiral, teto, ete. E ialianismo (soffito). 
so.fo.ma.ni.a (so) s.f.(a) Mania de se passar por sábio, inteligente ou 
filósofo. + Do grego sophós = sábio, inteligente + -manía = mania, loucu- 
ra. > sofomaníaco (so) ou sofômano adj. (rel. à sofomania) c adj. e s.m. 
(que ou aquele que tem sofomania). 
so.fral.da s.f.(a) Sopé de monte ou de serra, 
so.fral.dar (so) v.t.d. 1. Erguer a fralda ou a orla de (vestuário): so- 
fraldar o vestido da coleguinha; ela sofraldava a saia, para não sujá-la, 
2.Fig. Levantar (qualquer coisa) para ver o que há por baixo: sofraldou 
o tapete e viu muita sujeira. «4 É parassíntesc: so- = sub- + fralda + -ar. 
sofre.ar (so) v.t.d. 1. Fazer parar ou modificar a andadura de (cavalgadu- 
ra), puxando ou retesando as rédeas. 2.Fig. Reprimir; conter; refrear: sofrear 
as paixões, o pranto, o riso, os impulsos, a impaciência. / v.p. 3. Conter-se; 
refrear-se; moderar-se: procure sofrear-se nos seus impulsos! e Conjuga-se 
por atear. > sofreada (so), sofreadura (fre) s.f. ou sofreamento (fre) s.m. 
fato ou efeito de sofrear(-sc)]; sofreável (so) adj. (que se pode sofrear). 
sô.fre.go adj. 1. Que come ou bebe com avidez ou sofreguidão. 2. Ávi- 
do; muito desejoso; sequioso; cobiçoso; ambicioso: sófrego de glórias, 
de noticias, de reaver o prestígio. 3. Ansioso; impaciente: estar sófrego 
por aparecer na televisão; estar sôfrego por ver novamente o ser amado. 
++ De notar: na acepção 2 rege de; na 3, por. > sofregamente (so) adv. 
(com sofreguidão; avidamente: a juventude deveria ler sofregamente 
Machado de Assis); sofreguice (so) ou sofreguidão (fre) s.f. (1. qualida- 
de ou modos de quem é sôfrego; 2. ato de comer ou de beber com avidez; 
3.fig. desejo imoderado, excessivo, exagerado; 4.fig. ambição desmedida). 
sofre.nar (so) v.t.d. Pop.RS Puxar com violência a rédea, para fazer 
(o cavalo) parar ou recuar; frear. > sofrenaço (so), sofrenão (so) s.m. ou 
sofrenada (so) s.f. (ação de sofrenar). 
sofrer v.t.d. 1. Suportar ou sentir (coisa ruim ou danosa); afligir-se com 
(algo maléfico): sofrer o desprezo de alguém. 2. Padecer: sofrer fome, do- 
res, morte cruel; sofrer a perda de alguém. 3. Experimentar (coisa ruim ou 
desagradável): sofrer critica, ofensa, abalo no prestígio, prejuízos; a gaso- 
lina sofreu vários reajustes naquele ano; o dólar sofreu novo aumento on- 
tem. & v.t.i. 4. Padecer: sofrer de frio, de gota, de reumatismo; a empresa 
sofre de males crônicos. M v.i. 5. Sentir dor física ou moral; padecer: sofrer 
colado; sofrer muito, antes de morrer; sofrer com o frio. 6. Experimentar 
prejuízo: o pobre é que sofre coma inflação; o comércio sofre com a falta de 
turistas. ++ Do latim vulgar *sufferire, de sufferre = suportar, sofrer: sub- + 
ferre = carregar. > sofredor (so; ô) adj. e s.m. (1. que ou aquele que sofre: 
o pobre é um eterno sofredor; 2.fut. que ou torcedor que fica muito tempo 
sem ver sua equipe conquistar um título; 3.fut. que ou torcedor de equipe 
grande que passa por má fase); sofrimento (so) s.m. (1. ato ou efeito de so- 
frer; 2. estado da pessoa que sofre ou padece física ou espiritualmente; dor 
física ou moral: os homens já podem se barbear sem sofrimento; onde há 
sofrimento espiritual há aperfeiçoamento; 3. capacidade para suportar a 
dor; 4. grande mal; desgraça: enriquecer à custa do sofrimento alheio), de 
antón. prazer, felicidade. 4 Sofrer das faculdades mentais. Ser mental- 
mente desequilibrado; ser louco ou doido. / Sofrer mais do que bolacha 
na boca de banguela (ou Sofrer mais do que charuto na boca de 
bêbado ou Sofrer mais do que sovaco de aleijado). Sofrer demais. 
sofrido adj. 1. Que sofre com paciência; resignado; que não lamenta 
a sua sorte: o nordestino é um povo sofrido. 2. Que já sofreu muito: os 
judeus são um povo sofrido. 3. Que sofre muito; sofredor: quando assisto 
a jogos do meu time, sou um torcedor sofrido. 4. Caracterizado pelo so- 
frimento; que revela sofrimento: olhar sofrido; semblante sofrido. 5.Gír. 
Que foi conseguido a muito custo: ganhar um dinheirinho sofrido. 
sofri ível cdj. 1. Que se pode sofrer; suportável; tolerável: dor sofrível. 
2. Que está entre o regular eo insatisfatório; passável; tolerável; filme sofrí- 


vel; exibição sofrível; aluno de aproveitamento sofrível. > sofrivi 
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soft.ball [ingl] s.m.(0) Esporte 1. Modalidade esportiva, variação do 
beisebol, porém, praticada num campo menor e com bola maior e maig 
macia. 2. Essa bola. e P1: softballs. e Pronuncia-se sóft-ból. 

softkey ingl.) s.f.(a) Informática e Telefonia Celular Cada uma das te. 
clas que possibilitam acesso a muitas outras funções; tecla multifunção, 
e PL: softkeys. e Pronuncia-se sóft-ki. 

soft o.pen.ing [ingl.] loc.s.m.(o) Período em que um novo hotel está 
ainda na fase de treinamento do seu pessoal, antes da inauguração ofi- 
cial: inauguração mesmo, só na próxima semana, mas O hotel funciona 
de quarta a sábado em soft opening. ° Pronuncia-se sóft ôupenin. 
software [ingl.] s.m.(0) Informática Conjunto de todos Os programas, 
procedimentos e dados usados para a operação de um sistema de com. 
putador (em oposição a hardware); trabalho que 0 operador fornece ao 
computador. e PI.: softwares. e Pronuncia-se sóft-uér. 

so.ga s.f.(a) 1. Corda grossa de esparto. 2. Qualquer corda grossa; bara- 
ço. 3. Sulco ou valeta aberta nos terrenos, para escoamento de águas ou 
irrigação. 4.Pop.RS Corda ou tira de couro usada para prender animais 
a algum ponto fixo, enquanto pastam, A Andar à soga. Estar perdida- 
mente apaixonado. ~% Levar (ou Trazer) alguém à soga. Dominá-la ou 
prendê-la afetivamente, pelo coração. é Do latim tardio sõca = corda, 
> sogaço s.m. (1. soga muito boa ou muito bonita; 2. pancada que se dá 
com a soga); sogar v.t.d. (prender com soga: sogar um cavalo). 

so.gro (ô) s.m.(o) Pai do marido ou da mulher de alguém. e Fem.: sogra 
(6). e P1.: (ô). 4 Dois homens são sogros (ô); um sogro e uma sogra, porém, 
são sogros (6). Assim, só pode alguém dizer: Meus sogros (6) chegaram. 
Pode haver, no entanto, uma festa de sogros (ô), ou seja, só de homens, da 
qual as sogras não possam participar. / Do latim socrus. 

so.guei.ro s.m.(0) Pop.RS 1. Potreiro gramado, em que se deixam os 
animais de uso imediato. 2. Animal mantido preso na soga. // adj. 3. Diz- 
-se desse animal: no gelado inverno gaúcho, o primeiro ser vivo que o 
peão vê quando se levanta da cama é o cavalo sogueiro. ; 
SOHC s.m.(o) Sigla inglesa de single overhead camshaft = comando de 
válvulas simples no cabeçote. Equivale a OHC (overhead camshaft); que 
se emprega com mais frequência, porque, quando há dois comandos de 
válvulas no cabeçote, usa-se a sigla DHOC (double overhead camshaft). 
Um motor que traga a sigla SOHC ou a sigla OHC possui um único co- 
mando de válvulas no cabeçote, que pode ser acionado por correia den- 
tada ou por corrente. 

soi-di.sant [fr.] adj. 1. Que se autodenomina; que é conhecido como; 
que é comumente chamado: Casa Três Irmãos, soi-disant o rei dos preços 
baixos. 2. Que se faz passar por; que se diz; que pretende ser; pretenso: 0 
padre recebeu a visita do catarinense Inri, soi-disant a reencarnação do 
Cristo. e Pronuncia-se suá-dizã. + De soi = si mesmo + disant = que diz. 
soirée [ír.]s.f.(a) 1. Festa ou reunião social à noite. 2.Cinema e Teatro 
Sessão noturna. e Pronuncia-se suaRê. 

so.ja s.f.(a) Botânica 1. Planta leguminosa (Glycine hispida ou G. maz), 
originária do Sudeste asiático, introduzida na América (EUA) em 1890, 
muito cultivada por causa de sua semente, rica em proteína e óleo. 2. Se- 
mente dessa planta; feijão -soja. *% A soja é conhecida desde há cinco mil 
anos pelos povos orientais, princ. chineses e japoneses, que a consideram 
uma dádiva dos céus e a chamam, por isso, o grão sagrado. O coração é 
comprovadamente o maior beneficiado pelo consumo de soja, mas não é 0 
único órgão favorecido. Produtos à base de soja reduzem o risco de cân- 


cer de mama e de próstata, aliviam os sintomas da menopausa, como 0n- 
das de calor e suores noturnos, diminuem a tensão pré-menstrual (TPM), 
ajudam a baixar o nível de colesterol e a controlar o diabetes, a osteopo- 
rose e a aterosclerose. São utilizados desde os mais remotos tempos como 
fonte nutritiva, pois é um dos alimentos mais ricos em proteínas que a 
natureza nos oferece. Contêm baixo teor de gorduras saturadas e são ri- 
cos em proteínas, ferro e isoflavona (substância similar ao estrogênio, 
hormônio feminino), além de ser fonte de fibras e cálcio. Um quilo de soja 
equivale a 2,2kg de carne bovina, a 5dz. de ovos, a 12L de leite, a 1,5KE 
de queijo. A espécie mais antiga, conhecida como soja selvagem, crescia 
princ, nas terras baixas e úmidas do Oriente, junto aos juncos, as 
ximidades dos lagos e rios. Há três milanos a soja se espalhou pela sia; 
onde começou a ser utilizada como alimento, Foi, contudo, no início do 
séc. XX que chegou ao Ocidente, precisamente nos Estados Unidos, onde 
passou a ser cultivada comercialmente. A partir daí, houve um rápido 
crescimento na produção, com o desenvolvimento das primeiras culti- 
vares comerciais. Ao Brasil, a soja chegou com os primeiros imigrantes 
ea tao 1908, mas foi introduzida oficialmente no Rio Grande E 
década de PE grande expansão da soja no Brasil, todavia, ocorreu n- 
dad , com o interesse crescente da indústria de óleo e a dema o 
a mercado internacional, com grande alta dos preços. Hoje (2010), h 
EP ad de 125 milhões de toneladas, o Brasil é o maior exportado 
os Estados N, Superando o grande produtor e exportador mindig 
país saltou de gao Em treze anos (1990-2003), a área plantada em nos 
Culturas Ê é: dg milhões de hectares para 42,3 milhões. Foi com o Sati- 
Si Itea H as lavouras mecanizadas tiveram expansão mais signific vés 
ia 5 ndo considerável mudança tecnológica, principalmente ar ão 
de todas db a manejo e conservação de solos, que visa à sistema 
judicial fay SaN hidrográficas, Em meados de 2003, houve uma a rão 
aneil orável ao plantio e comercialização da soja transgênica: ÇA a 
camente modificado para ser mais resistente a pragas. À Ju 
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como a FAO (Organização das Nações Unidas para a Agricultura e a Ali- 
mentação), a OMS (Organização Mundial de Saúde), a Royal Society e a 
Codex Alimentarius, que atestaram a sanidade da soja transgênica para 
o consumo humano e animal, sem causar nenhum dano ao meio ambiente, 
Apesar de tudo, os grãos geneticamente modificados têm sido alvo de de- 
bates em todo o mundo. Enquanto seus defensores afirmam que os trans- 
gênicos aumentam a produtividade agrícola, os críticos, entre os quais 
organizações ambientalistas, dizem não haver estudos suficientes que 
garantam a segurança para a saúde humana e do planeta. Vale lembrar 
que a Constituição de 1988 já adota as áreas da ciência e da tecnologia 
como instrumentos perfeitamente válidos e necessários para o desenvol- 
vimento econômico e social do país. 4 Do chinês (mandarim) jiáng yôu = 
óleo de soja: jiang = soja + yôu = óleo, pelo japonês shôiy. > sojicultor (jì; 
ò) adj. e s.m. (que ou aquele que cultiva a soja); sojicultura (jì) s.f. (cul- 
tura em grande escala da soja); sojicultural (sô-chl) adj. (da sojicultura); 
sojoada (so) s.f. (iguaria preparada do mesmo modo e com os mesmos in- 
gredientes da feijoada, porém, com feijão-soja no lugar do feijão-preto). 
Sol s.m.(0) 1. Estrela que é o centro do sistema solar, em volta da qual 
giram todos os planetas, da qual recebem luz e calor: o Sol é uma estrela 
de quinta grandeza; eclipse do Sol. e sol s.m.(0) 2. Luz e calor prove- 
nientes dessa estrela: ir à praia para tomar o sol do meio-dia é gran- 
de expressão de estultice — ou de vontade de contrair câncer de pele. 
3. Lugar iluminado por essa estrela: saia do sol, menino! 4, Imagem 
dessa estrela: desenhar um sol tristonho. 5.Fig. Luz: o sol da liberdade 
raiou, afinal, no Leste europeu. 6.Fig. Dia: já se passaram dez sóis, e 
ela ainda não retornou. 7. Nota musical: o sol é a quinta nota da escala 
musical. 8. Sinal representativo dessa nota na pauta. e Pl.: sóis. A Ao 
pôr do Sol. Quando o Sol está no ocaso. 4 Ao sol. Em lugar aquecido ou 
iluminado pelo Sol. 4 De sola sol. Durante o dia inteiro. / De sol nado 
a sol poente, Durante todo o dia: Ficar na praia de solnadoa sol poente. 
4 De sol nado a sol-pôr. Durante todo o dia. / De sol nascido a sol 
deitado. Durante todo o dia. / Querer tapar o Sol com peneira. Ten- 
tar negar fatos palpáveis ou incontestáveis: O governo nega que há infla- 
ção; quer tapar o Sol com peneira. Y Sol das almas. 1. Ser supremo do 
qual emana toda a força, toda a energia, todo o pensamento, toda a luz 
que anima e vivifica tudo o que existe: Deus é o Sol das almas. 2.Pop. A 
primeira luz da manhã ou a última luz da tarde, que doura o céu; arrebol 
matutino ou vespertino: Enquanto já é noite em áreas mais baixas, no 
alto da serra continua o sol fraco, chamado de sol das almas. 4%: O Sol é 
uma estrela anã e dista 150 milhões de quilômetros da Terra (8 minutos 
e meio de luz), tem 1,4 milhões quilômetros quadrados de diâmetro; sua 
temperatura superficial é de 6.000°C e a interna, de 20 bilhões de graus. 
Idade aproximada: 2 bilhões de anos. Apesar de ser inteiramente gasoso, 
a distância cria a ilusão óptica de que possui uma superfície. Consiste 
em uma esfera maciça incandescente, composta de cinco camadas, que, 
do centro para a periferia, são chamadas, respectivamente: núcleo, cro- 
mosfera, camada de inversão, fotosfera e coroa. A vida como a conhece- 
mos seria impossível sem a luz do Sol, também chamado Astro-Rei. Toda 
a vida na Terra depende da radiação solar. Todas as formas de energia 


que empregamos procedem do Sol, seja por suas radiações atuais (ventos, : 


quedas-d'água, etc.), seja pelas radiações do passado, armazenadas de 
várias formas (carvão, petróleo, etc.) O Sol é dotado de dois movimentos 
reais: de rotação e de translação. Os planetas do sistema solar giram em 
torno da estrela Sol, uma das cem bilhões que formam a nossa galáxia 
(Via Láctea), que, por sua vez, gira em torno de um centro num período 
de cerca de 250 milhões de anos. O centro da galáxia se encontra na di- 
reção da constelação de Sagitário. Isso significa que o sistema solar gira 
em torno de alguma estrela da constelação de Sagitário. Como a região 
central da galáxia está envolta em densa nuvem gasosa e de poeira, não 
é possível saber qual a estrela mais próxima do centro galáctico. Daqui 
a um bilhão de anos, o Sol será dez por cento mais quente, o que tornará 


impossível a vida na Terra. Segundo dados científicos, o Sol explodiria . 


dentro de cinco bilhões de anos. O diabo é que ninguém mais estará por: 
aqui, para testemunhar o fato e dar razão aos cientistas... /'Do latim sol. 
3 solaço s.m. (sol forte, que esquenta muito). i 
sola s.f.(a) 1. Couro curtido e preparado princ. para manufaturar cal- 
çados. 2. Parte do calçado que assenta no chão. 3.Fig. Base do pé: ter 
cócegas na sola. A De sola e vira. Bem-preparado: Afinal, temos um pre- 
sidente de sola e vira. 4 Entrar de sola. 1.Futebol Entrar deslealmente 
no adversário, usando a sola da chuteira; solar. 2.Fig. Agir sem titubeios 
e agressivamente. / Não chegar às solas dos sapatos de alguém. 
Ser-lhe muito inferior; não lhe chegar aos calcanhares. +x Do latim solea: 
so.la.do adj. 1. Diz-se do calçado em que se pôs sola, / s.m,(o) 2. Sola 
do calçado. 
so.la.ná.cea (so) s.f.(a) Botânica Espécime das solanáceas, família de: 
Plantas dicotiledôneas, herbáceas, arbustivas ou arbóreas, de folhas al- 
ternas e fruto capsular ou bacáceo, com muitas sementes, representada 
Princ. pela batateira, berinjela, jiló, jurubeba, malagueta, pimentão, ta- 
baco e tomateiro. > solanáceo (so) adj. (rel. ou pert, a essa família), 
so.la.ni.na (so) s.f.(a) Química Alcaloide tóxico, CsHr;NOss, extraído 
de várias plantas solanáceas, de propriedades narcóticas, antigamente 
empregado no tratamento da epilepsia. + Do latim sôlanum, de sôl = sol, 
Pelo francês solanine. : 
so.la.pa s.f.(a) 1. Cova sob a terra e tapada de forma que não seja vista. 
2. Cova ou escavação em forma de túnel, formada geralmente pela força 
das águas. 3.Pop. Astúcia; manha: político de muita solapa: 4.Brasilei- 
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rismo Prolongamento lateral da capa de um livro, dobrada para dentro; 
orelhas. 5. Parte anterossuperior de qualquer peça do vestuário, dobrada 
para fora; lapela: ajeite melhor a solapa, que está para dentro! 6. Ponta 
do envelope que corresponde à abertura pela qual se introduz a carta, a 
qual depois se cola. 7. Peça costurada acima dos bolsos traseiros das cal- 
ças, para cobrir sua abertura; tampa. 8. Peça com que se fecham, na parte 
superior, as caixas ou embalagens; tampa: embalagem com aba e solapa. 
A À solapa. Às escondidas; às ocultas; à socapa: Ela saiu da festa à sola- 
pa. sy De so-, variante de sob- + lapa = grande pedra que forma um abrigo. 
so.la.par (so) v.t.d. 1. Fazer solapa ou cova em; provocar escavações 
sob; cavar um túnel sob; escavar: a úgua solapou as fundações da casa. 
2.Fig. Abalar; arruinar; destruir; minar; comprometer: a goleada sofrida 
solapou o moral da equipe; a infidelidade solapa a estabilidade do casal; 
o tráfico de drogas solapa os alicerces da democracia; a impunidade so- 
lapa a autoridade do Estado. 3.Fig. Destruir ou abalar gradualmente, 
pouco a pouco e imperceptivelmente; minar: a falta de energia solapa 
a autoridade de qualquer professor; os bárbaros solaparam o poderio 
romano; é um vício que solapa a saúde; o comportamento dos filhos so- 
lapou o prestígio de toda a família. 4.Fig. Encobrir: ocultar; disfarçar; 
dissimular: ele conseguia qualquer coisa, solapando seus desejos, suas 
intenções. M v.i. 5. Provocar escavações na terra: a erosão solapa sem dó. 
“4 É derivada prefixal: solapa + -ar. > solapado (so) adj. (1. que se so- 
lapou; 2. abalado; minado; escavado; 3.p.ext. arruinado; destruído: teve 
solapada a saúde, em razão do vício; 4.fig. que oculta disfarçadamente 
suas intenções ou ideias, com o fim de realizar seus propósitos); solapa 
mento (là) s.m. (ato ou efeito de solapar). s 
so.lar adj. 1. Relativo ou pertencente ao Sol: fenômeno solar; sistema 
solar. 2. Que se origina no Sol ou dele procede: tempestades solares; ven- 
tos solares; luz solar; raios solares. 3. Determinado pelo Sol: kora solar. 
4. Que utiliza, funciona, é operado ou depende da energia do Sol: aque- 
cedor solar; calculadora solar; bateria solar. 5. Diz-se do produto que se 
utiliza durante a exposição ao sol, para proteger a pele: protetor solar. 
6. Relativo ou pertencente à sola dos sapatos ou à planta dos pés. 
M s.m.(o) 7. Castelo em que habitava a nobreza. 8.P.ext. Qualquer pa- 
lacete ou casa nobre, de aspecto imponente e suntuoso: o solar dos Ma- 
tarazzos, na Avenida Paulista (SP), foi desapropriado e abandonado. 
9. Região considerada a origem de alguma coisa importante; berço: a 
Serra Gaúcha é o solar dos melhores vinhos brasileiros. 4 v.t.d. 10. Pôr 
sola em (calçado). / v.t.d. e v.i. 11.Música Executar um solo de: solar uma 
valsa. 12.Futebol Entrar de sola (1). / v.i. 13. Ficar duro como sola (bolo, 
carne, etc.). ++ Do latim solaris (1 a 5). > solarengo (so) adj. [1. rel. ou, 
pert. a solar (7 e 8): fachada solarenga; quintal solarengo], s.m. (dono de 
solar) e adj. e s.m. (1. que ou o que tem linhagem nobre ou tradicional: o 
rapaz é de família solarenga; 2. que ou aquele que, na Idade Média, vivia 
na terra do rei, da Igreja ou de um senhor e se submetia a seu poder). 
so.lá.rio s.m.(o) 1. Terraço que cobria as casas antigas. 2.P.ext. Qual-- 
quer terraço ou. varanda onde bate muito sol, destinada geralmente a 
banhos de sol. 3. Relógio de sol, entre os antigos romanos. +% Do latim 
sõlārium = terraço, de sol. aveia Ne: 
sola.ri.zar (là) v.t.d. 1.Fotografia Efetuar a solarização em. 2. Adaptar. 
(edifício) ao uso de energia solar. 3. Expor aos raios solares. > solariza-, 
ção (so-ri) s.f. (1. ato ou efeito de solarizar; 2.fot. procedimento usado 
para obter efeitos artísticos em uma fotografia, expondo a um excesso de, 
luz as superfícies sensíveis, durante a revelação). Sar i Sa : 
so.lau s.m.(o) 1. Romance medieval em verso, de teor mais melancólico, 
que narrativo, geralmente acompanhado de música: o fado é de certo 
modo uma forma moderna e degenerada do solau. 2.Pop. Trecho lama- 
cento de estrada, de trânsito precário e perigoso. 3.Gír. Festa diurna 
ou farra sob a luz do Sol (por analogia com luau): este sol todo merece 
um solau! Ñ i 

so.la.van.co (so) s.m.(o) 1. Movimento brusco de qualquer veículo;, 
tranco: os solavancos do ônibus lhe fizeram mal. 2.Fig. Abalo; choque;, 
tranco: o prestígio do presidente sofreu um solavanco de um mês para cá. 
so.laz s.m.(o) 1. Conforto na tristeza, no infortúnio ou na aflição; consola- 
ção. 2. Fonte de conforto ou de consolação. 3. Aquilo que serve para divertir, 
relaxar ou distrair, fora do trabalho; lazer: a pesca é meu solaz. x Do latim 
solatium, var. de sôlâcium = alívio, conforto, consolação, de sôlãri = consolar. 
sol.da s.f.(a) 1. Liga fusível, geralmente de estanho e chumbo, usada 
para fundir peças metálicas; cemento metálico. 2. Soldagem. &% É deri- 
vada regressiva de soldar. 

sol.da.do adj. 1. Que foi unido com solda: cano soldado. 4 s.m.(o): 
2. Aquele que se alistou no Exército ou numa das polícias militares esta- 
duais. 3. Qualquer militar: Caxias foi um grande soldado. 4.Fig. Sectá- 
rio; partidário; defensor: os soldados da ecologia. e Fem.: soldada: e V.: 
militar, A Soldado desconhecido. Soldado anônimo, morto em comba- 
te, que simboliza todos os combatentes que tombaram durante uma guer- 
ra. > soldadesca (sol; é) s.f. (pej. classe militar, conjunto dos militares); 
soldadesco (sol; é) adj. (rel. a soldados ou próprio deles). 

sol.dar v.t.d. e v.t.d.i. 1. Unir ou vedar (superfícies metálicas) com sol- 
da; aplicar solda a: soldar o escapamento furado do carro; soldar uma 
ponteira ao escapamento do carro. M v.i. ou v.p. 2. Unir-se intimamente; 
fundir-se: há ossos no corpo humano que (se) soldam de tal forma, que 
parecem um só osso. ++ Do latim solidãre = tornar sólido, de solidus = só- 
lido. > soldador (sol; ô) adj. e s.m. (que ou aquele que solda); soldadura 
(sol) ou soldagem s.f. (ação ou efeito de soldar). 


soldo 
solidariedade 


Sol 
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sol.do (ô) s.m.(0) Remuneração básica dos oficiais militares. e P1; (ô). 
sol.dra s.f.(a) 1.Zoologia Joelho dos membros posteriores de um animal, 
localizado no limite da coxa e da perna, incluindo a rótula; articulação da ró- 
tula. 2.Veterinária Sulco existente nessa região, em algumas envalgaduras. 
so.le.ar (so) sm.(0) Anatomia 1. Músculo largo e espesso situado na 
parte posterior da perna até o calcanhar, de ação idêntica à dos músculos 
gêmeos: extensão do pé sobre a perna e flexão da perna. / ad). 2. Diz-se 
desse músculo. e Var.: solhar. 

so.le.car (so) v.t.d. Nautica Afrouxar pouco a pouco (corda sob tensão). 
so.le.cis.mo (so) s.m.(0) Gramatica Qualquer transgressão às normas 
sintáticas (p. ex.: “fazem” dois anos que não chove; “houveram” protestos 
dos trabalhadores, isto é para “mim” fazer?). 2.P.ext. Qualquer falta ou 
erro: cometer um solecismo no trânsito. ++ Deriva de nome próprio: Soles 
(Soloi), cidade grega, famosa pela fala incorreta de seus habitantes; do grego 
soloikismos, de soloikizein = falar incorretamente, pelo latim soloecismus. 
> solecista (so) adj. es.cdd. (que ou pessoa que comete solecismos). 
so.lei.ra s.f.(a) 1. Peça de madeira, pedra ou cimento na qual assentam 
os umbrais da porta, ou que se estende entre eles no chão; limiar da por- 
ta: os supersticiosos dizem que pisar a soleira de madeira da porta dá 
azar; com soleira alta, as crianças não conseguem entrar. 2. Peça que se 
estende ao longo do vão da porta, do lado de fora, para proteger o interior 
contra a ação das águas de enchentes, inundações, ete. 3. Arremate na 
mudança de acabamento de pisos. 4. Construção de madeira, ferro ou de 
cimento em que se assentam os pilares das pontes, eclusas, etc. 5. Parte 
do estribo sobre a qual assenta o pé. 6.Geologia Rocha ígnea intrusiva, 
com o aspecto de camada, que se aloja paralelamente às estruturas prin- 
cipais da rocha hospedeira. 7.Geologia Crista ou elevação submarina que 
separa duas bacias parcialmente fechadas. 8. Hidrologia Estrutura baixa 
submersa, para corrigir a profundidade de um rio. 9. Hidrologia Umbral 
de uma comporta ou abertura de um vertedor. 10.Hidrologia Estrutu- 
ra baixa construída transversalmente a uma corrente afluente ou a um 
canal de derivação ou saída, para reduzir ou impedir o escoamento, até 


que o nível do rio principal atinja a crista dessa estrutura. s+ É derivada, 


sufixal: solo « -eira. 
sole.ne cdj. 1. Realizado segundo certas formalidades públicas; pom- 
poso; magnífico: recepção solene. 2. Muito sério e respeitoso: sessão so- 
lene: tom de voz solene; momento solene. 3. Realizado segundo o ritual 
ou a tradição: missa solene; culto solene. 4. Feito de acordo com a lei: 
juramento solene. *s Do latim sollemnis = festejado anualmente. > sole- 
nemente (le) adv. (de modo solene; cerimoniosamente; pomposamente: o 
estádio foi inaugurado solenemente); solenidade (le) s.f. (1. qualidade 
de solene: a solenidade de uma recepção; 2. festa ou ato solene; cerimô- 
nia de caráter oficial: a solenidade de posse do presidente; 3.pop. arro- 
géncia; ostentação: falar com solenidade); solenização (so-ni) s.f. (ato 
ou efeito de solenizar); solenizar (le) v.t.d. (1. celebrar com solenidade; 
2. torner solene; dar aspecto solene a). 
sole.nó.cito (so)s.m.(o) Biologia Célula-flama: os platelmintos são os 
primeiros animais em escala zoológica a apresentar um sistema excre- 
tor, cujo órgão fundamental é o solenócito ou célula-flama. 
solenoide (so: ói) sm.(0) Eletricidade e Física Fio enrolado em hé- 
lice, sob a forma de bobina, que atua como um ímã, quando sofre a ação 
ds corrente elétrica; cilindro eletrodinâmico. 4% Do grego sôlênoeidês = 
em forms de tubo: sôlên = tubo + -o- (interfixo) + -ide (de eidos = aspecto, 
forma). > solenoidal (le) adj. (rel. a solenoide ou sem. a este). 
sóleo: m fo) Anatomia 1. Músculo situado na parte posterior da perna, 
em um plano mais profundo que os gêmeos. // adj. 2. Diz-se desse mús- 
culo. és Do latim solea. 
solerte adj. 1. Diz-se do que age com talento, esperteza ou sagacidade 
para fazer alguma coisa, a fim de conseguir seus objetivos: um repór- 
Ler solerte; um governo solerte. 2.Pejorativo Diz-se da pessoa malan- 
dra, ardilosa, maliciosa, velhaca para fazer uma coisa e conseguir o que 
peu Ma que é manhoso(a) com eficiência: um 
de preservar o próprio Ed a PE 1) ei Sb pa AE 
simplório(a), sonso(a), pa Ed; ) py 5 Anion: (Ui tdiota, imbecil; (2): 
Espiro Asalda o7 Pq sa Do latim sollers, sollert- = hábil, 
p solércia £f. (1. qualidade do que é solerte, 2, talento, esper- 
teza ou sagacidade para fazer alguma coisa, a fim de conseguir seu ; b 
Jetivos: o Estado, hoje, assusta com sua solércia em perse A da io 
lerdeza em ajudar; 3.pej. velhacaria; malandragem: es nf in 
perdoar, mas não vou esquecer a sulércia que você Par po Po nda até 
soletrar (so) v.t.d. 1, Ler pronunciando separadi contra mim). 
ride ou sigla): soletre a palavra Pe o ii pio D 
E, observamos que o E soaa o. ror dara DR Digo 
as sílabas de (ani palavra): a a EA pausadámanta 
ber por certos sinais ou sintomas: soletrei isi ei o 9, Pig. Porco» 
Temors pelo quemeles foda Leo — dA nomi dela um certo 
letram? ao mos Zer pela soletração; seus alunos já so- 
aprendidas de Maea (1. ato ou efeito de soletrar; 2, maaa de 
como unida deta eil e consiste em tomar cada letra ou cada dígrafo 
So.le.van.tar (le) v.t.d. a a 
o vento eoleo aree a] um pouco; soerguer(-se): 
; ntou-se na cadeira, para ver o 


-Se) com dificuldade e aos poucos: os 
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levamento s.m. [ação ou efeito de solevar(-se); soerguimento] 
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sol.fa s.f.(a) Música 1. Arte e técnica tle ler e entonar as diversas vozes 
musicais; arte de solfejar; solfejo. 2. Conjunto de sinais com que se esere- 
ve música: música escrita; partitura, 3, Combinação rítmica dos sons mé- 
diante a harmonia e a melodia, 4. Música vocal; canto. «4 É italianismo 
puro. > solfar v.t.d. e v.i, (solfejar). 
sol.fa.do adj. 1. Diz-se do papel pautado transversalmente à largura da 
folha. 2. Diz-se da folha de livro consertada nas margens ou aumentada 
no formato. > solfar v.t.d. [consertar ou aumentar a margem de (folha 
do livro)). 
sol.fa.ta.ra (sol) s.f.(a) Área vulcânica que expele gases e vapores sul. 
furosos. + É italianismo puro (de solfo = enxofre, do lat. sulfur). 
sol.fe.jar (sol) v.t.d. Ler ou cantar (uma composição musical), marcan- 
do o compasso e nomeando as notas; solfar: solfejar uma composição, 
e Mantém fechada a vogal tônica, nas formas rizotônicas: solfejo, solfe. 
jas, cte. É italianismo (solfeggiare). > solfejo (8) s.m. (1. ato ou efeito 
de solfejar; 2. solfa (1); 3. exercício musical para aprender a solfejar); 
solfista ou solfejista (sol) s.cdd. (pessoa que solfeja). 
sol.fe.riino (sol) s.m.(o) 1. Corante escarlate, de larga aplicação indus- 
trial. 2. Cor escarlate ou roxo-avermelhada, usada nas vestes episcopais. 
4 adj. 3. Diz-se dessa cor. 4. Que tem essa cor: vestes solferino. (Como se 
vê, neste caso não varia.) # Deriva de nome próprio: Solferino, cidade do 
Norte da Itália, em que se descobriu um corante dessa cor no mesmo ano 
em que foi travada ali uma batalha (1859). 
sol-fora s.m.(o) Nascer do sol; amanhecer: uma hora depois do sol- 
-fora, escasseou o vento. e Pl.: sois-fora. 
so.li.ci.tar (lì) v.t.d. 1. Pedir com o máximo zelo ou cuidado; diligenciar 
com empenho: solicitar um emprego, um empréstimo, um favor. 2. Con- 
vidar, exigindo: o juiz solicitou que as partes se pronunciassem. 3. Pedir 
com respeito; requerer: solicitar uma folga, uma dispensa, umas férias. 
4. Atrair ou impelir por uma ação física: a gravidade solicita todos os 
corpos ao centro da Terra. / v.t.d.i. 5. Acepção 1: solicitar um emprés- 
timo a (ou de) um banqueiro; solicitei ao (ou do) chefe uma folga de três 
dias; solicito a (ou de) V. Exº compreensão para o meu caso; o rapaz lhe 
solicitou uma contradança, ao que ela recusou; tudo o que solicito a ele 
(ou dele), sou atendido. (Prefere-se a regência solicitar de.) 6. Acepção 
2: o juiz lhes solicitou que pronunciassem; o árbitro solicitou ao joga- 
dor que deixasse o campo. 7. Levar; induzir; incitar: o filho pequeno, 
faminto, solicitou o pai ao roubo no supermercado; solicitei-o à reação, 
dando-lhe um tapa na cara, mas em vão. 8. Acepção 4: a gravidade soli- 
cita todos os corpos a cair.  v.i. 9. Requerer em juízo como procurador, 
promovendo negócios forenses de outrem; desempenhar as funções de 
solicitador. «4 Do latim sollicitãre, de sollicitus. > solicitação (so-ci) s.f. 
(1. ato ou efeito de solicitar; pedido cuidadoso e insistente; 2. apelo sedu- 
tor; tentação; 3.eng. causa exterior capaz de alterar o estado de tensão 
ou de deformação de um corpo); solicitador (so-ci; ô) adj. e s.m. (que ou 
o que solicita; solicitante) e s.m. (procurador legalmente habilitado para 
requerer em juízo ou promover o andamento das ações); solicitante (li) 
adj. es.cdd. [solicitador (1)). 
so.li.ci.to adj. 1. Diz-se daquele que atende bem a pessoa que o procura 
para fazer uma coisa; diligente; expedito: secretária solícita; loja de 
balconistas solícitos; todos os funcionários desta empresa devem ser 
solícitos com (ou para com) seus chefes; o brasileiro é um povo sem- 
pre solícito em ajudar flagelados. 2. Carinhoso; amável; afável: pais de 
filhos solícitos. 3. Preocupado; cuidadoso; zeloso; dedicado; devotado: 
pai solícito do (ou pelo) bem-estar dos filhos; o baiano é um povo solí- 
cito na conservação do seu patrimônio histórico. 4. Caracterizado pela 
solicitude: gesto solícito. *+ Do latim sollicitus = posto em movimen- 
to, que causa inquietação, inquieto: sollus = inteiro, todo + citus, part. 
pass. de ciere = por em movimento, > solicitador (so-ci; ô) adj. e s.M. 
ou solicitante (li) adj. es.cdd. (que ou o que solicita); solicitamente (1) 
adv. (1. de modo solícito; atenciosamente; ela me atendeu solicitamente; 
2; com prontidão; prontamente: ele acata solicitamente a ordem); soll- 
citável (lì) adj. (que se pode solicitar); solicitude M) s.f. [qualidade de 
quem é solícito: a solicitude de todos os funcionários da empresa com 
(ou para com) seus chefes; a solicitude de uma enfermeira com (ou parê 
com) os enfermos; a solicitude de toda familia do (ou pelo) bem-estar 
de seus membros]. 
solidão (so)s.f.(a) 1. Estado de solitário (4): queixar-se da solidão; vi” 
ver na solidão, 2, Lugar escuro e solitário; ermo: isto aqui é uma solidão 
danada! & Do latim solitido, de sõlus = sozinho. 
E aar (s0) vtd. 1, Fundar ou fundamentar (uma atirmaçã 

-» em argumentos sólidos; reforçar; robustecer: o cientista $ 
Pei durante a palestra. # vtd. e vp. 2. Tornar(-se) ma 
pi tdo Sopa no; fortalecer(-se); solidificar(-se): esse de E 
a i vossa amizade; nossa amizade se solidou através dos 
x% Do latim solidäre = livmar fortalece 

» tQ er. 4 
so lida.ri.e.da.de (so-dã) s.f.(a) 1. Qualidade de quem é solidário. 
2. Sentimento nobre de partilha do safrimento alheio ou que leva à o 
R RO à alguém, sem nenhum interesse; ligação espiritual, n 
ao de E e Ba aah duas ou mais pessoas que, movidas peo iree 
E PIM er aiibi opós ao Fesponsabilidades, unem-se para re em 
vista nenh AS outras, em momentos de necessidade, sem acio- 
uma compensação financeira: a solidariedade inteT™ > g 
nal com (ou para com) e $ sa q dor 8 
soirimento du as vitimas de uma catástrofe ameniza mum: 
elas; a solidariedade de classes, na busca do bem €º 
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3. Adesão ou apoio a uma causa, a um movimento ou a um princípio. 
+ Do ponto de vista sociológico, há uma solidariedade natural e uma 
solidariedade voluntária; a primeira é espontânea e decorre da própria 
natureza humana; a segunda é um dever moral de ajuda de um indivíduo 
para o outro. A solidariedade aperfeiçoa a vida social e está na base da 
maioria das instituições. A prática de esportes coletivos ajuda a criança 
a perceber quão ela é importante. 4 É galicismo (solidarité, de solidaire 
= solidário, do latim solidus = sólido, inteiro). 
so.li.dá.rio (so) adj. 1. Em que há união ou companheirismo: classe 
solidária; grupo solidário. 2. Que partilha com outra pessoa opiniões, 
ideias, propósitos, interesses, sentimentos, responsabilidades, etc.: os 
estudantes estão solidários com os trabalhadores nessa reivindicação. 
3. Que partilha o sentimento e o sofrimento de outrem: a população se 
mostrou solidária com as vítimas das enchentes. x% É galicismo (solidaire). 
> solidariamente (so-dã) adv. (de modo solidário; com interesse, res- 
ponsabilidade e sentimentos recíprocos: o povo brasileiro participou 
solidariamente da campanha em favor dos flagelados catarinenses); SO- 
lidarização (li-ri) s.f. [ato ou efeito de solidarizar(-se); manifestação de 
apoio, princ. moral); solidarizar (so-dà) v.t.d., v.t.d.i. e v.p. [tornar(-se) 
solidário: as catástrofes solidarizam as pessoas, solidarizam moços com 
velhos, conhecidos com desconhecidos e até inimigos; solidarizo-me com 
vocês nessa campanha). 
so.lida.ris.mo (lì) s.m.(o) Sociologia Doutrina moral que prega a soli- 
dariedade. > solidarista (li) adj. (rel. a solidarismo) e adj. e s.cdd. (que 
ou pessoa que é adepta do solidarismo). 
so.lidéu (so) s.m.(o) 1. Barrete circular com que religiosos cobrem a co- 
roa ou alto da cabeça: o papa e os bispos usam solidéu. 2. Barrete usado 
pelos judeus durante as orações ou cerimônias fúnebres e, normalmente, 
por todos os ortodoxos. *% Do latim soli Deo = somente a Deus. 
soli.di.ficar (so-di) v.t.d. ev.p. 1. Física Tornar(-se) sólido (um fluido); 
converter(-se) do estado líquido para o sólido; congelar(-se): o frio do 
Sul solidifica a água nos encanamentos; até a água dos encanamentos 
se solidificou. 2.Fig. Tornar(-se) mais firme, forte, consistente, sólido; 
fortalecer(-se); robustecer(-se); solidar(-se): esse gesto dele solidificou 
nossa amizade; as eleições solidificam a democracia; é em momentos 
como este que a amizade se solidifica. > solidificação (lì-fì) s.f. [1. ato ou 
efeito de solidificar(-se); 2.fis. passagem de um líquido ao estado sólido). 
só.lido adj. e s.m.(o) 1. Que ou corpo que tem as três dimensões (com- 
primento, largura e altura), distinto de superfície (que tem duas dimen- 
sões) e de linha (que tem apenas uma). 4 adj. 2. Diz-se do corpo cujas 
partículas são tão aderentes umas às outras, que lhe permite resistir a 
pressões relativamente fortes; duro; que não muda facilmente de forma 
(em oposição a líquido e a gasoso): o gelo é a forma sólida da água. 3. Ma- 
ciço; duro; resistente: os móveis de jacarandá são sólidos. 4. Consisten- 
te: substancial (alimento): estar impossibilitado de consumir alimento 
sólido por razões médicas. 5. Nutritivo; substancial; bom para a saúde 
(antes do subst.): tomar uma sólida refeição, um sólido café da manhã. 
é. Bem-fundamentado; lógico: argumentos sólidos. 7. Confiável; segu- 
ro (antes do subst.): oferecer sólidas garantias ao capital estrangeiro. 
8. Profundo: vasto (antes do subst.): ter sólidos conhecimentos de infor- 
mática. 9. Que não se abala com facilidade; firme; inabalável (antes do 
subst.): eles têm sólida amizade, há tempos. 10. Firme; forte; resisten- 
te: casa'sólida; parede sólida. 11. Sem pausa ou interrupção (antes do 
subst.): ela falou comigo ao telefone por sólidas duas horas. 12. Denso, 
grosso ou pesado em natureza ou aparência (antes do subst.): sólidas 
massas de nuvens se formam. 13. Que consiste inteiramente em uma 
substância ou matéria apenas; puro: ouro sólido. 14. Financeiramente 
seguro: empresa sólida. 15. Unânime (antes do subst.):'o governo tem 
sólida maioria no congresso. M s.m. (0) 16. Substância-de forma e volume 
definidos, geralmente caracterizada pela rigidez dè forma e resistência 
a pressão ou deformações (em oposição a líquido e gás); o que não é nem 
líquido nem gasoso. 17.Matemática Figura geométrica de três dimensões 
(em oposição a superfície, que tem duas dimensões, e a linha, que só tem 
uma). 18. Alimentação à base de produtos sólidos: Logo após uma cirur- 
gia tonsilar, não se podem ingerir sólidos. e Antôn. (3): mole, frágil; (4): 
líquido; (8): parco; (9): frágil; (10): fraco, frágil. à Sólido de revolução 
(mat.). Volume gerado pela rotação de uma figura plana em torno de 
um eixo situado no mesmo plano: Os cones, pneus e as bolas de futebol 
são sólidos de revolução. ++ Do latim solidus. > solidamente (sò) adv. 
(demodo sólido; com solidez ou firmeza: é um prédio solidamente cons- 
truído); solidez (so; ê) s.f. (1. qualidade, estado ou condição de sólido; 
2. segurança; firmeza; estabilidade; 3. resistência; durabilidade; 4. rije- 
za; dureza; 5.fig. certeza; garantia; 6.fig. fundamento; base), de antôn. 
fragilidade, insegurança. “o 109 
so.li.flu:xão (sò; ks) s.f.(a) Geologia Movimento de massa, vertente 
abaixo, 'de material (areia, argila, porções do solo, etc.) saturado por 
água: A solifluxão é um tipo de movimento de massa verificado ape- 
nas'nas regiões frias e ocorre quando a água nas camadas superficiais 
do'solo se congela e degela alternadamente: Quando a zona superficial 
se descongela, o solo fica saturado de água. Não conseguindo infiltrar-se 
vertente abaixo, como nas regiões temperadas, devido às camadas mais 
profundas do solo se encontrarem ainda congeladas, a água vai se acu- 
mulando, até que satura as camadas superiores do solo, que deslizam en- 
costa abaixo, carregando consigo rochas e outros detritos. $ 
so.lí.fu.go adj: 1. Que evita a luz-do dia; que gosta do escuro:'sou um 
animal solífugo. 2. Relativo ou pertencente aos solífugos. /' s.ep.(o) 3.Z0- 
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ologia Espécime dos solífugos, ordem de aracnídeos que se caracteri- 
zam por ser peludos e terem abdome articulado e respiração traqueal. 
se Embora não sejam peçonhentos, os solífugos podem infligir picadas 
dolorosas aos seres humanos. Carnívoros por excelência, atacam insetos, 
roedores, lagartos, serpentes e pequenas aves, agarrando-os com mandií- 
bulas que chegam a medir até um terço do comprimento do seu corpo, que 
é pequeno em relação aos quatro pares de patas longas e peludas, alcan- 
çando, com elas estendidas, o comprimento de 15 centímetros. i 
so.li.ló.quio (so) s.m.(o) 1. Fala de uma pessoa a si mesma, para não ser 
ouvida por ninguém; o que uma pessoa diz em voz alta, mas sem se dirigir 
aninguém. 2. Peça escrita caracterizada por essa fala. + Não se confun- 
de (1) com monólogo. 4 Do latim sôliloquium: sôlus = só + loqui = falar + 
-io. > soliloquiar (so-lo) v.i. (praticar o solilóquio; falar consigo mesmo), 
que não se confunde com monologar; soliloquista (li) adj. e s.cdd. (que 
ou pessoa que é dada a falar em voz alta, consigo mesma), que não se 
confunde com monologuista. 
So.liimões, rio. Nome que se dava antigamente ao rio Amazonas desde 
a confluência do rio Negro até a fronteira brasilo-peruana. x+ Deriva do 
nome da tribo de índios solimões, que habitavam as suas margens. 
so.linha.dei.ra (li) s.f.(a) Martelo usado em mineração. 
soliinhar (so) v.t.d. ev.i. 1. Lavrar (pedra ou madeira) seguindo a linha 
de nível marcada; desbastar. 2.Fig. Abalar os fundamentos de; arruinar; 
solapar: essa goleada sofrida solinhou o moral da equipe. > solinho s.m. 
(ato ou efeito de solinhar). i p 
só.lio s.m.(0) 1. Assento régio; trono. 2. Cadeira pontifícia. 3.Fig. Poder 
real ou papal. + Do latim solium = assento elevado, de autoridade. — 
so.lí.pe.de adj. es.m.(o) Zoologia Que ou animal que só tem um casco 
em cada pé, como o cavalo, a zebra e o asno. 
so.lip.sis.mo (lip)s.m.(o) 1.Filosofia Teoria filosófica segundo a qual o 
eu é a única coisa que pode ser conhecida e constatada. 2.Filosofia Teoria 
ou ponto de vista segundo o qual o eu, com as suas sensações e sentimen- 
e. 3.Fig. Vida ou hábito daquele 
que vive solitário. > solipsista (lip) adj. (rel. ao solipsismo) eadj. es.cdd. 
(que ou pessoa que é adepta da teoria do solipsismo); solipso adj. e s.m. 
(1. que ou aquele que vive exclusivamente para si; egoísta; 2. que ou aque- 
le que vive na solidão e é dado apenas aos prazeres solitários). 
so.lis.ta s.cdd.(0/a) Música 1. Pessoa que executa um solo vocal ou ins- 
trumental de uma peça musical. /adj. 2: Que canta, toca ou dança solos. 
*% É derivada sufixal: solo + -ista. ae TES 
so.li.tá.ria (so) s.f.(a) 1. Verme intestinal; tênia. 2. Cela de penitenciá- 
ria; onde'se mantém isolado detento turbulento, rebelde ou altamente 
perigoso. Potato y E 
so.litá.rio (so) adj. 1. Relativo à solidão: vida solitária. 2. Que é único 
num lugar: uma casa solitária numa área enorme. 3. Que se fez ou gozou 
sozinho: prazeres solitários. | adj. e s.m.(0) 4. Que ou aquele que vive sozi- 
nho: homem-solitário; os solitários são tristes. M s.m.(o) 5. Joia com uma só 
pedra preciosa engastada, mas grande. 6. Essa pedra. 7. Vaso alto e estreito, 
destinado a flores. «% Do latim solitárius, de sôlitãs = solidão, de sôlus = só. 
so.lito adj. Pop.S Completamente só: ela está solita, sem namorado.' 
só.lito adj. 1. Que se acostumou; acostumado: um sólito sofredor. 2. Que 
ocorre com frequência; frequente: acidentes nessa esquina são sólitos. 
Š Do latim solitus = acostumado, part. pass. de solêre = estar acostumado. 


-sol.mi.za.ção (mi) s.f.(a) 1. Sistema ou método de usar sílabas, como 


tons de uma escala musical. 


dó, ré, mi, fá, sol, lá, si, para representar os 
É galicismo (solmisation). 


2. Leitura de notas segundo tal sistema; solfejo. És 
> solmizar (sol) v.t.d: ev.i. (solfejar). 

solo s.m.(o) 1.Geologia Parte superficial da crosta terrestre, composta 
s, matéria orgânica e organismos vivos, que levou 
ir equilíbrio, tornando-o apto para a agricultura; 
parte da superfície terrestre na qual se desenvolvem as plantas; chão, 
terra: este solo é rico em minerais. 2. Superfície em que se anda: o ca- 
valeiro caiu'ao solo; o solo estava coberto de uma fina camada de gelo. 
3: Tipo particular de terra ou chão: solo arenoso. 4. Espaço geográfico 
i loto norte-americano foi obrigado a dei- 
xar o solo brasileiro em vinte e quatro horas, por desacato à autoridade. 
5.Música Trecho musical cantado ou executado por uma só pessoa, com 
ou sem acompanhamento. 6.Dança Parte do balé dançada por um único 
artista. 7. A primeira viagem que o aluno de pilotagem faz sozinho, sem 
o auxílio do instrutor. / adj. 8. Feito ou desempenhado por um só indi- 
víduo: a carreira solo de um cantor; voo solo; shows solo; apresentações 
solo. (Como se vê, neste caso não varia.) 9. Música Diz-se da voz ou do 
ho que lhe é particularmente destinado: 
violão solo; piano solo. A Ciência do solo. Área da ciência que se dedica 
ao estudo do solo quanto à sua formação, natureza, classificação e com- 
portamento no geoecossistema, de modo a desenvolver tecnologia para o 
seu manejo adequado e planejar os resultados econômicos, sociais e am- 
bientais de sua utilização. / Solo ácido. Solo desfavorável à agricultura, 
necessitando de corretivo (calcário e enxofre), para se tornar produtivo. 
/ Solo hidromórfico. Solo sobre lençol freático muito próximo à su- 
perfície, mantendo-o saturado de água durante a maior parte do tempo. 
/ Solo natal (ou Solo pátrio). Lugar de nascimento; pátria: Ao retornar, 


longo tempo para ating 


“depois de trinta longos anos, a seu solo natal, chorou de emoção. # Solo 


salino (ou haloméórfico). Solo com grande concentração de sais solúveis, 
princ: o cloreto de sódio. #% Do latim solum (1 a 4) eitalianismo puro (nas 
demais acepções), do latim solus = só, solitário. > solista adj. es.cdd. (v.). 


solo-asfalto 
soma! 


sol 
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solo-asfalto s.m.(o) Engenharia Mistura de solo e asfalto, em deter- 
minadas proporções e condições, para estabilização do solo. e Pl.: solos- 
-asfaltos. 
solo-cimento s.m.(o) Engenharia Mistura de solo e cimento, em deter- 
minadas proporções e condições, para estabilização do solo, empregada 
princ. na fabricação de tijolos. e Pl.: solos-cimentos. 
so.lon.chak [russo] s.m.(o) Geologia Tipo de solo típico das regiões 
áridas, com alta concentração de sais solúveis, responsáveis pela for- 
mação de crosta de sais cristalinos em sua superfície. e Pronuncia-se 
solontchák. 
so.lo.vox (sò; ks) s.m.(o) Música Instrumento eletrônico, com pequeno 
teclado, que, aplicado ao piano, produz uma linha melódica insistente de 
som, imitando o timbre de alguns instrumentos. 
sol-pôr s.m.(o) Sol-posto. e Pl.: sóis-pores. 
sol-posto s.m.(o) Hora em que o Sol desaparece no horizonte; ocaso; 
pôr do Sol; sol-pôr. e Pl.: sóis-postos. 
sol-quadrado s.m.(o) Gir. Prisão; cadeia; xadrez. e Pl.: sóis-quadrados. 
sols.tício s.m.(o) Astronomia Cada uma das duas épocas do ano em que 
o Sol está a maior distância do equador (por volta de 21 de junho: solsti- 
cio do inverno e por volta de 22 de dezembro: solstício do verão, ambos 
no hemisfério sul). “+ Do latim sôlstitium: sol = sol + -stitium = interrup- 
ção, parada. > solsticial (ti) ad). [1. rel. ao(s) solstício(s): ponto solsticial; 
2. que ocorre na época de um solstício]. 
sol.tar v.t.d. 1. Largar (o que estava preso ou seguro): soltar o cabelo, 
as rédeas, os pratos da mão. 2. Tornar livre; dar liberdade a: soltar os 
passarinhos, os cães, os presos políticos. 3. Desfraldar: soltar as velas. 
4. Deixar correr o conteúdo de: soltar o tanque. 5. Afrouxar; desapertar: 
soltar o nó da gravata, o cinto, os amarrilhos do sapato. 6. Proferir; dizer 
(geralmente tolices): soltar bobagens, asneiras, blasfêmias, palavrões. 
7. Deixar escapar de dentro de si; emitir: soltar gritos de dor; soltar ge- 
midos, urros, risos; o lixo solta mau cheiro. 8. Disparar: soltar fogos, 
tiros, foguetes, misseis. 9. Desprender; exalar, deixar sair: as rosas sol- 
tam deliciosos perfumes. // v.t.d.i. 10. Aplicar; pespegar; desferir: soltei- 
lhe um tapa. 4 v.p. 11. Afrouxar-se; desprender: a correia se soltou da 
catraca. 12. Desinibir-se; relaxar: só quando bebeu é que ela se soltou. 
e Antôn. (1 e 2): prender, amarrar. A Soltar a franga (gír.). 1. Assumira 
sua condição de gay ou homossexual; sair do armário. 2. Descontrair-se; 
desembaraçar-se: Ante gente séria ou desconhecida, ele é todo formal; 
ante conhecidos ou amigos, solta a franga. 3. Fazer tudo aquilo a que 
tem direito: Fui à festa dela e soltei a franga! * Tem dois particípios:o 
regular (soltado, que se usa com ter e haver) e o irregular (solto, que se 
emprega com ter, haver, ser e estar): Tínhamos soltado (ou solto) os cães. 
Os cães foram soltos por nós. > soltamento (sol) s.m. ou soltura s.f. (ato 
ou efeito de soltar; libertação). `; : 
sol.tei.ro adj. es.m.(o) Que ou aquele que não casou. +: Não se confunde 
com celibatário: o solteiro não casou; o celibatário não quis:ou não pôde 
casar. # Do latim sôlitárius, de sôlitãs = solidão, de sôlus = só. > solteirão 
(sol) adj. e s.m. (que ou aquele que se conserva solteiro até depois dos 40 
anos), de fem. solteirona. 
solto (ô) adj. 1. Que não está preso: os bandidos estão soltos por aí; 
usar cabelos soltos. 2. Que está à vontade; desembaraçado: sinto-a mais 
contente, mais solta. 3. Largo; folgado: ela só usa vestidos soltos. 4. Que 
não apresenta aderência entre suas partes; desunido: praia de areias sol- 
tas; arroz solto. 5. Sozinho; abandonado: estou solto no mundo. 6. Livre 
de obrigações ou de compromissos: nenhum marido sério deve sentir-se 
muito solto na ausência da mulher. A A(s) solta(s). Em liberdade: Os 
homens de bem estão se prendendo em casa; os bandidos estão à solta. 
E bom ver os animais às soltas. Andar à solta. Vadiar; vagabundear: 
Com tanta criança andando à solta pelas ruas, como esperar um país do 
futuro? 4 Dormir a sono solto. Dormir profundamente. / Folha solta. 
Folha de papel impressa que se distribui em público, como meio de pro- 
paganda. 4 Vida solta. Vida licenciosa, devassa, depravada. 
so.lu.bi.li.zar (so-bì) v.t.d. Tornar (substância como gorduras e lipí- 
dios) solúveis em água, pela ação de um detergente ou agente semelhante; 
dissolver. > solubilização (lù-lì) s.f. [ato ou efeito de solubilizar(-se); 
dissolução). 
in na) T 1. aciem aee de solver; resolução: a solução de 
solução- de D Ptaha P aneh e um caso. 2. Pagamento de débito: a 
cima ee o, de um empréstimo, 3. Explicação; escla- 
snlição ao pa ia Gr da de um crime. 4, Desfecho; fim: a 
ou mais substâncias em outr presa pa Poa pa fd 
mistura homogênea; dissol Ee YE E o quido, pais ormar E 
vido. 7 Quimica Fa pon Ns qu ai ça ou fato de ser dissol- 
ee pe nc sad ar homogênea, geralmente um líquido, 
em partes constituintes” dA a e açúcar. 8. Separação ou quebra 
Interrupção ou süspenso (d ura; fratura. A Solução de continuidade, 
4 Solucã S lo (de qualquer processo ou algo em andamento). 
olução tampão (quím.). Numa reação de o duçã ã 
tem um potencial constante: ã ps ap Solução que 
solūtus, part. pass. de Er e; tampāo (5). + Do latim solūtið, solutiôn-, de 
(dar solução a; Tesolver: salis =soltar(-se), solver. > solucionar (lù) v.t.d. 
so.lu.çar (so) vtd. 1. oructonar problemas, dúvidas). 
queixas. 2. Fazer ouvir aa o 
PD P ani qo nur como num soluço: 
. : depois de mamarem, 
- Bramir ou rugir (corpo aquoso). 


oluços: soluçou todas as suas 
soluçar cantigas. 4 v.i. 3. Dar 
os bebês geralmente soluçam. 
5. Chorar incontroladamente. 
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4 s.m. (0) 6. Ato de soluçar; soluço: a todos angustiava aquele eterno 06 
luçar. +x Do latim suggluttiãre. 
so.lu.ço s.m.(o) 1. Fechamento periódico espasmódico da glote que se 
segue à contração espasmódica do diafragma, causando uma breve e agu- 
da tossidela inspiratória. 2. Choro entrecortado de soluços. 4% Do latim 
vulgar *suggluttium, do latim singultus = soluço. > soluçoso (so; ô) adj. 
(1. que soluça: criança soluçosa; 2. acompanhado de soluços: choro solu. 
çoso; 3. que fala soluçando). . 
so.luto s.m.(0) 1. Substância dissolvida numa solução (em Oposição a 
solvente). ! adj. 2. Que está em solução; dissolvido. #+ Do latim soliitus, 
part. pass. de solvere = soltar(-se), solver. É : 
so.lú.vel adj. 1. Que se pode solver ou resolver: equação solúvel; crise 
solúvel. 2. Suscetível de solução (5): café solúvel. + Do latim solúbilis, de 
solvere = solver, soltar(-se). > solubilidade (so-bi) s.f. (1. possibilidade 
de que uma coisa seja resolvida; 2. capacidade que uma substância tem 
de se dissolver num meio líquido). A 
sol.va.ta.ção (và) s.f.(a) Química Fenômeno pelo qual ocorre interação 
de íons de um soluto com as moléculas do solvente, para formar hidratos 
ou outros compostos. > solvatar (sol) v.t.d. (promover o solvato de: o 
benzeno não é capaz de solvatar nem cátions nem ânions); solvato s.m. 
(composto formado pela reação entre solvente e soluto: quando o solvente 
é água, o solvato formado é denominado hidrato). : 
sol.vá.vel adj. 1. Que se pode pagar ou solver; solvente: a dívida brasi- 
leira é solvável. 2. Que tem com que pagar o que deve; que tem os meios 
legais para pagar suas dívidas; solvente: um empresário solvável. e Var: 
solvível. «% É galicismo (solvable). > solvavibilidade (va-bi) s.f. (quali- 
dade do que é solvável), de var. solvibilidade (sol-bi). 
sol.ven.te adj. 1. Que tem como pagar legalmente todos os débitos 
contraídos; solvável; solvível: um comerciante solvente. / adj. e s.m.(o) 
2.Química Que ou substância que tem a capacidade de dissolver outra, 
produzindo uma solução (em oposição a soluto): a água é um solvente do 
(ou para o) açúcar. s+ Do latim solvêns, solvent-, part. pres. de solvere 
= soltar(-se), solver. > solvência s.f. (1. ato ou efeito de solver; solução; 
2. qualidade do que é solvente; 3. capacidade de pagar dívidas ou de cum- 
prir compromissos ou obrigações). 
sol.ver v.t.d. 1. Resolver; solucionar: solver dúvidas, dificuldades, pro- 
blemas. 2. Pagar; quitar: solver uma dívida, um financiamento. 3. Dis- 
solver: solver as cores; solver um pó. = Do latim solvere. 7 
sol.ví.vel adj. V. solvável. 
sol.vó.li.se s.f.(a) Química Reação química em que o soluto e o solvente 
reagem para formar um novo composto. 
som s.m.(o) 1. Sensação auditiva provocada por uma onda acústica. 
2. Toda vibração acústica considerada do ponto de vista das sensações 
auditivas; ruído distintivo: som agudo; som surdo; som estridente. 3. Vo- 
lume ou intensidade sonora de um aparelho ou equipamento: abaixe o 
som da TV! 4. Conjunto das técnicas de gravação e reprodução de sons, 
particularmente do cinema, do rádio e da televisão: engenheiro de som. 
5.Pop. Ritmo: dançar ao som de uma grande orquestra. 6.Gramática 
Toda emissão de voz, simples ou articulada: som nasal. 7.Gír. Música 
nova ou diferente: tirar um som legal ao piano. 8.Gir. Qualquer música: 
fui ao clube para ouvir um som. 9.Gíir. Aparelho ou equipamento sonoro: 
comprei um som importado. 10.Fig. Estilo próprio de compositor, cantor 
ou conjunto musical: o som de Tom Jobim é inconfundível e inigualável. 
e V. sônico. A Alto e bom som. Claramente, para todo o mundo ouvir, 
sem temer possíveis consequências; abertamente e sem titubeio: O povo 
foi às ruas em 1980 para dizer alto e bom som: queremos eleger O presi- 
dente do Brasil. # Ao som de. Com acompanhamento de: O presidente 
renunciou e deixou o Palácio do Planalto ao som de vaias e injúrias, al- 
Baix E RE iate de som. Em que não penetra som adiye 
TA ; . gredo; à boca pequena. / Barreira do so 
Limite de velocidade com que as ondas sonoras caminham: Ouviu-se um 
estrondo, quando o avião supersônico ultrapassou a barreira do som. 
M, em tom nem som. Sem pé nem cabeça: Uma teoria sem tom nem 
som. + O som só se propaga em meio elástico (p. ex.: ar ou água), POr 
Isso não existe no vácuo. Pode ser detectado por um instrumento ou 
por um observador, que percebe a sensação auditiva produzida. É um 
fenômeno físico mensurável e um estímulo sensorial importante na VI E 
humana. As tentativas de medir a velocidade do som no ar datam (9 
séc. XVII. Mais tarde se comprovou que no ar o som tem a velocidade de 
331,4m/s; na água, 1.450m/s; na madeira, 3.500m/s; e no aço, 5.170m/5. 
A velocidade das ondas depende do meio e da temperatura, mas sempre 
é muito menor que a da luz. As ondas sonoras são caracterizadas por a 
comprimento e frequência. O ouvido humano não pode perceber Ea 
Rag a de 16Hz (os chamados infrassons) e acima SP 
Pare s ultrassons). O som produzido por um diapasão te ão de 
quência definida, mas a maioria dos sons são uma combinaçê ó 
frequências. As ondas sonoras podem ser refletidas de superfícies pi 
a ou absorvidas. A intensidade de um pom an-s 
púpersônica (1 pal pe A velocidade superior à do som ar p 
francês antigo son m/h, designada por mach 1). // Do latim s0” 
so.ma' s.f.(a) 1.Matemática Operação de adição, ou seja, de encon” 
trar o resultado equival i i das: faça 
q ente de duas ou mais quantidades da 5 33. 
soma de 15 + 18! 2.Matemática E a 5+ 18, a soma é 
3. Certa porção de dinheiro: sse resultado: em 15 + Iô, onta ban- 
são de dinheiro; quantia: retirar grande soma da € 


GRIAN DIE: SIA CIC ONT 


DICIONÁRIO DA LÍNGUA PORTUGUBSA 


cária. 4 Grande quantidade; abundância: possuir boa soma de bens, 
5.Fig. Conjunto de coisas; totalidade; somatório: ter uma soma enorme 
de problemas. A Soma vetorial, Vetor que tem componentes iguais à 
soma dos componentes de dois ou mais vetores dados, 44 Não sc confun- 
de (2) com adição nem com total. 4 Do latim summa, fem. de summus 
= o mais alto. 

soma? s.m.(o) Biologia 1. Conjunto das células não reprodutivas dos 
seres vivos (em oposição a germe). 2. Corpo ou tronco de um animal, do 
alto da cabeça à ponta da cauda, com exclusão dos membros. 3. Porção de 
uma célula nervosa que contém o núcleo não incorporado às dendrites. 
4. Corpo material de um indivíduo, por oposição a mente, intelecto ou 
psique. e V. somático. + Do latim sõma = corpo. 

Somália s.f.(a) Pais da costa leste da África, de área (637.657km?) cor- 
respondente à dos Estados de Minas Gerais e Espírito Santo juntos. Pop. 
(2010): 10 milhões. Cap.: Mogadíscio (Mogadishu). Hora local ou fuso ho- 
rário: +6h, em relação ao horário de Brasília. 4 A Somália está entre 
os paises mais pobres do mundo, O clima é quente c seco. Seu desenvol- 
vimento é precário por várias razões, entre as quais a falta de recursos 
naturais, de infraestrutura c pela seca e inundações periódicas. Os eu- 
ropeus colonizaram a Somália no final do séc. XVII. No séc. XIX, trata- 
dos impostos pelos europeus aos sultãos entregaram o Noroeste do país 
aos britânicos e o Sudeste aos italianos. Durante a II Guerra Mundial, 
os italianos ocuparam o setor britânico, e, ao serem expulsos, perderam 
também o seu próprio setor para os ingleses. Em 1947, a Itália renunciou 
a todos os seus direitos coloniais. Em 1960, a Somália se tornou indepen- 
dente politicamente, mas fortemente dependente da ajuda dos Estados 
Unidos e da Itália. O país entrou, em 1992, em guerra civil, que levou 
a ONU a enviar uma força de 38 mil homens, a fim de garantir o supri- 
mento de alimentos e restaurar a ordem. Não deu resultado. Nos últimos 
anos, piratas somalis têm apavorado navios mercantes e de passageiros 
de todas as bandeiras, fazendo reféns e exigindo altas somas em dólares 
para sua liberação. Cerca de 80% da população é analfabeta. > somali 
(so) adj. e s.cdd. ou somaliano (mà) adj. e s.m. 

so.mar v.t.d. 1. Efetuar a operação de soma ou adição de; adicionar: 
some todos esses números! 2.Fig. Importar em; corresponder a; equivaler 
a:a folha de pagamentos da empresa soma milhões de reais; as despesas 
somam mil reais. 3.Fig. Fazer uma avaliação de; avaliar: somou os prós e 
os contras e concluiu que ainda era vantajosa a compra. 4.Fig. Apresen- 
tar a substância de (matéria), de forma condensada; resumir; sintetizar: 
somar as notícias do dia; o que ela afirmou aqui soma todos os meus sen- 
timentos em relação ao caso. | v.t.d.i. 5. Acepção 1: some 5 a (ou com) 6! 
4 v.i. 6. Efetuar a operação de soma ou adição: ela já aprendeu a somar: 
7. Reunir esforços com vistas a uma causa comum: a hora é de somar;'e 
não de dividir. / v.p. 8. Juntar-se; reunir-se: meu apelo se somou ao:de 
milhares de pessoas. f i A 
so.má.tico adj. 1. Relativo ao corpo humano; corpóreo; físico (em opoż 
sição a psíquico): os caracteres somáticos dos orientais são bem defini- 
dos. 2. Relativo às paredes corporais (por oposição às vísceras ou órgãos 
internos). 3. Relativo à célula somática. #x Do grego sômatikós = do cor- 
po; corporal; material, de sôma, somat- = corpo. q À 
so.ma.tis.mo (so) s.m.(o) Psiquiatria Crença em que todos os distúr- 
bios mentais têm origem orgânica ou física. > somatista (so) adj. (rel. 
ao somatismo: a corrente somatista da psiquiatria alemã) e adj. e s.cdd: 
(que ou pessoa que é partidária dessa crença: médico somatista). 
somai.zar (mà) v.t.d. Psicologia 1. Transformar (um transtorno psíi 
quico, como nervosismo e depressão) em um sintoma orgânico e funcio- 
nal: são muitos os fatores que levam as pessoas a somatizar seus pro- 
cessos emocionais e tensionais: um indivíduo supersticioso, com baixa 
sensibilidade, poderá somatizar uma sugestão telepática negativa em 
forma de indisposição orgânica. M v.i. 2. Exprimir o sofrimento emocio- 
nal sob a forma de queixas físicas ou transferir para o corpo problemas 
não resolvidos na área psicológica; permitir que as emoções reprimidas 
sejam metabolizadas e provoquem danos ao corpo: através da psicotera- 
pia, o indivíduo toma consciência das ansiedades que o estão levando a 
somatizar; se uma criança sente tanta culpa por ter roubado uma quan- 
tia irrisória do pai, a ponto de somatizar severamente, alguma coisa está 
errada com a censura que ela faz de si mesmo. > somatização (so-ti) 
8.f. (tendência para experimentar e comunicar desconforto orgânico ou 
Psicológico por sintomas não explicáveis cientificamente; processo:pelo 
qual um transtorno psíquico se transforma em outro, de base orgânica; 
a somatização, de causas ainda desconhecidas, é uma doença crônica 
de extrema gravidade, caracterizada pela presença de muitos sintomas 
físicos, particularmente uma combinação de dor e sintomas gustrintes- 
tínais, sexuais e neurológicos). | 

so.ma.t(0)- el. de origem grega (sóma, somatos) que significa corpo ou 
soma’: somatestesla (v. somestesla); somaticovisceral (mà-vìs) adj. 
(rel. ao corpo e às vísceras); somatista (so) s.cdd. (pessoa que crê terem 
as perturbações mentais causa orgânica); somatocrinina (mà) s.f. (fator 
liberador do hormônio do crescimento); sematocromo (mà) s.m. (célula 
nervosa em que o núcleo se encontra completamente envolto por citoplas- 
ma); somatogênico (mã) adj. (que tem origem no corpo; de origem so- 
mática; que se desenvolve de células somáticas); somatologia (so-to) s.f. 
(ramo da biologia que se ocupa do estudo fisiológico e anatômico do corpo 
humano); somatológico (mà) adj. (rel. a somatologia); somatologista 
(so-to) s.cdd. ou somatólogo (so) s.m. (especialista em somatologia); so- 
matometria (so-to) s.f. (mensuração que permite determinar o centro de 


soma? 
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gravidade do corpo humano); somatométrico (mà) adj. (rel. à somato- 
mctria); somatoplasma (mà) s.m. (protoplasma de uma célula somática, 
encarregado das funções vegetativas e de relação); somatopleura (mà) 
sf (parede do corpo de um embrião, formada de uma camada simples 
de ectoderma revestida de mesoderma); somatopleural (mà) adj. (rel. à 
somatopleura); somatopsíquico (mà) adj. (rel, ao corpo e à mente); so- 
matopsicoso (mà) s.f. (doença mental caracterizada por um delírio do 
indivíduo acerca do seu próprio corpo); sematopsicótico (mà) adj. (rel. 
à somatopsicose) e adj, e s.m, (que ou aquele que sofre de somatopsicose); 
somatoscopla (so-Los) s.f, (exame físico do corpo); somatossensorial 
(mà-ssen) adj. (rel. às estruturas sensoriais do corpo; somestésico: a área 
somatossensorial do córtex cerebral); somatossexual (mã-sse; ks) adj. 
(rel. ao corpo e às características sexuais); somatoterapia (mà-te) sf. 
(tratamento de doença mental por meios físicos, como drogas, terapia de 
choque, ctc.); somatótipo (so) s.m. (estrutura do corpo de uma pessoa; 
tipo particular de corpo, baseado nas características físicas; tipo somá- 
tico); sematotrópico (mà) adj. (diz-se de um hormônio da hipófise que 
tem ação direta sobre o crescimento; hormônio do crescimento; somato- 
tropina); somatotropina (mà) s.f. (hormônio somatotrópico; hormônio 
do crescimento). 

so.ma.to.forme (mà) adj. Medicina Diz-se de uma série de-trans- 
tornos ou distúrbios em que o indivíduo apresenta os sintomas de uma 
doença, sem existir nenhuma evidência de transtorno físico que possa 
justificá-los: os distúrbios somatoformes abrangem vários distúrbios 
psiquiátricos nos quais os pacientes falam em sintomas físicos, mas ne- 
gam apresentar problemas psiquiátricos. 

so.ma.tó.rio (so) adj. 1. De soma ou que indica uma soma: procedimen- 
tos somatórios; sinal somatório. | s.m.(o) 2.Matemática Operação pela 
qual se faz a soma de várias quantidades; soma geral: o somatório das 
despesas. 3.P.ext. Totalidade ou conjunto dos diversos fatos ou coisas; 
soma (5): uma guerra é o funesto somatório de ambições, violência e ex- 
termínios; o presidente argentino abordou o gravíssimo somatório de 
crises por que passa o seu país. M s.sc.(o) 4.Fig. Pessoa que é a soma de 
vários fatores: minha mulher é o somatório de todas as virtudes. 
so.ma.tos.ta.ti.na (so-tos) s.f.(a) Bioquímica Hormônio polipeptídico 
produzido pelo hipotálamo e pâncreas que inibe a secreção de vários ou- 
tros hormônios, entre os quais a insulina. 3 
so.ma.to.ti pia (so-to) s.f.(a) Medicina Estrutura ou tipo corporal, 
de acordo com a constituição física do indivíduo; estrutura física do in- 
divíduo; somatotipologia: no Brasil a somatotipia vem sendo bastante 
utilizada por estudiosos de diferentes áreas de forma científica, para 
comparar resultados e classificar tipos físicos. > somatotípico (mà) 
adj. (rel. ou pert. à somatotipia ou ao somatótipo); somatótipo (so) s.m. 
(tipo corporal de acordo com a constituição física). [A exemplo do que já 
ocorreu com biótipo, a tendência desta palavra é tornar-se paroxítona 
(somatotipo), embora não se possa esquecer que todas as palavras assim 
terminadas em português originalmente são proparoxítonas: biótipo, es- 
tereótipo, fenótipo, protótipo, etc. A mudança de prosódia de biótipo se 
verificou provavelmente por influência de linotipo.] SEL ACD 
so.ma.to.ti.po.lo.gi.a (mà-po) s.f.(a) Medicina Somatotipia. > soma- 
totipológico (mà-tì) adj. (rel. à somatotipologia; somatotípico). å 
so.ma.to.to.ni.a (so-tôto) s.f.(a) Psicologia Predominância, num tipo 
de personalidade, da intrepidez, apego à aventura, reação enérgica, gosto 
por agir e pelo risco, desejo de mando, atividade física, atitude direta e 
ousada, insensibilidade psicológica, aversão à reclusão, falta de remorsos 
e escrúpulos, indiferença à dor e maturidade precoce. > somatotônico 
(mà) adj. (rel. à somatotonia: personalidade somatotônica) e adj. e s.m. 
(que ou aquele que tem esse tipo de personalidade). 

so.ma.to.tró.fico (mà) adj. Endocrinologia Diz-se do hormônio que 
estimula o crescimento. 

so.ma.to.tró.pico (mà) adj. Fisiologia Que influencia o corpo ou as 
células corporais. E 
so.ma.to.tro.pi.na (so-to) s.f. (a) Bioquimica Hormônio secretado pelo 
lobo anterior da hipófise, responsável pelo crescimento normal; hormô- 
nio do crescimento. A Somatotropina bovina (STb). Hormônio usado 
para aumentar a produção de leite nas vacas, de uso controverso: A apli- 
cação da STb-recombinante ao gado leiteiro, mediante injeção a cada 14 
dias, aumenta a produção de leite e a eficiência produtiva (leite/ração) 
e reduz o resíduo animal. 

som.bra s.f.(a) 1. Falta de luz por efeito de interposição ou presença 
de corpo opaco. 2, Lugar onde não bate nenhum raio solar: a sombra 
aqui está gostosa. 3. Ausência de luz solar: o lugar da sombra era à es- 
querda no avião, não à direita. 4, Escuridão; trevas; noite: uma face da 
Lua está mergulhada na sombra. 5. Parte menos iluminada de quadro 
ou desenho: contrastes de luzes e sombras. 6. Defeito; mancha: a som- 
bra da radiografia significa o quê? 7.Fig. Ligeira aparência; ar: não 
há sombra de dúvidas a respeito da sua capacidade. 8.Fig. Vestígio; 
vislumbre: ter apenas uma sombra de esperança. 9. Cosmético de tons 
variados com que se pintam as pálpebras: ela usa sombras azuis ou 
verdes nos olhos. M s.sc.(a) 10.Fig. Pessoa que acompanha ou persegue 
outra constantemente: ele é a sombra da irmã; os anões sombra do SBT. 
(Como se vê, quando usada como adjetivo, não varia.) N.Fig. Pessoa de 
mesmo brilho, competência ou prestígio: ele não é hoje nem a sombra 
do que foi no governo anterior. M s.f.pl.(as) 12. Trevas; escuridão: os 
maus espíritos vivem nas sombras. e Antôn. (1): clarão, luz. A Agir na 
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sombra. Atuar de modo furtivo, oculto. / À sombra. No lugar onde 
não bate sol: Fique à sombra, que o calor está forte! # À sombra do. 
custa de: Ela vive à sombra do amante. # À sombra e com água 
fresca. Despreocupada e confortavelmente; tranquilamente; folgada- 
mente: Depois que ganhou na loteria, ele vive à sombra e com água 
fresca. 4 Fazer sombra a alguém. Concorrer com cle. / Nem por 
sombras. Nunca; de jeito nenhum: Não imaginava nem por sombras 
que ela era infiel. 4 Sem sombra de. Sem nenhum(a): Sem sombra de 
dúvida. aquele presidente era, além se cínico, corrupto. M Sombra e 
água fresca. Vida tranquila, despreocupada; despreocupação total: 
Depois que ganhou na loteria, so quer sombra e agua fresca. x+ Do 
latim umbra. através do latim vulgar *sulumbra = sub illa umbra = sob 
aquela sombra, pelo espanhol antigo solombra. 
som.bre.a.do (som) ad;. 1. Que está à sombra de qualquer coisa; cober- 
to de sombras: patio sombreado. 2. Diz-se de quadro que tem distribui- 
ção de sombras. 4 s.m.(0) 3. Gradação do escuro num quadro, desenho, 
rosto, etc.: ela deu um leve sombreado às pálpebras. 4. Efeito semelhante 
ao dégradé, com a diferença de que as tonalidades aqui variam da escura 
para a clara e da clara para a escura, sem interrupção, produzido com 
fios tintos, estampagem ou desenhos. 
som.bre.ar (som) v.t.d. 1. Dar sombra a: uma palmeira sombreia o 
terraço. 2.Fig. Macular; manchar: o protesto em cartório lhe sombreou 
o crédito. 3.Fig. Tornar sombrio, fechado, carrancudo: sombrear o sem- 
blante. a expressão, o olhar. 4. Tornar escuro ou mais escuro (o que é claro 
ou branco): escurecer: sombrear as sobrancelhas e o bigode. 5. Fazer som- 
breados em: sombrear um desenho. 4 v.i. 6. Dar sombreados a uma tela, a 
um desenho: o pintor sombreou bem. e Conjuga-se por atear. > sombre- 
ação (bre) s./. ou sombreamento (bre) s.m. (ato ou efeito de sombrear). 
som.brei.ro s.m.(o) 1. Aquilo que produz sombra; guarda-sol. 2. Cha- 
péu de abas bem largas, típico do México. ++ É espanholismo (sombrero). 
som.bri.nha s.f.(a) Cobertura portátil e circular, de tecido leve e colori- 
do. com cabo, usada para proteger as mulheres do sol ou da chuva; guar- 
da-sol feminino. ++ A sombrinha difere do guarda-chuva no tamanho e 
no colorido: este é maior, geralmente negro e usado princ. por homens. 
som.bri.o ad;. 1. Que produz sombra: uma palmeira bastante sombria. 
2. Em que não bate sol: mata sombria; regiões sombrias dos oceanos; uma 
cela sombria. 3.Fig. Triste; melancólico: ideia sombria; olhar sombrio. 
4.Fig. Carregado; pesado: dia sombrio. 5.Fig. Desanimador; desestimu- 
lador: nossas expectativas de vitória são sombrias. 6.Fig. Carrancudo; 
severo: homem de caráter sombrio. 7.Fig. Em que predomina a guerra: 
a primeira metade do séc. XX foi o período mais sombrio da história 
da humanidade. 8.Fig. Em que não há progresso ou desenvolvimento: o 
Brasil viveu um período sombrio de 1980 a 1994. e Antôn. (1 e 2): claro, 
iluminado; (3): alegre; (4): claro; (5): alentador; (8): promissor. Í 
som-direto s.m.(o) Cinema Técnica de filmagem em que se faz a gra- 
vação sonora concomitantemente com a gravação das cenas. e Pl.: sons- 
-diretos. 
sô.men s.m.(0) Culinária Cabelo de anjo. e Pl.: somens (sem acento). 
so.me.nos adj. De qualidade ou valor inferior; insignificante; ordiná- 
rio; reles (antes do subst.): nossos carros eram de somenos qualidade. 
4 De somenos importância. Sem importância; sem valor: Questão de 
somenos importância. (Usa-se também apenas de somenos: Essa é uma 
questão de somenos: esqueça-a!) : 
somente (0) adv. 1. Só; apenas: tenho somente cem reais para gas- 
tor; ele tinha somente um ano quando perdeu; ganho somente o salário; 
tomou somente um copo de Leite pela manhã; médico por aí aparece so- 
mente uma vez por ano. 4 pal. denotativa de exclusão 2. Só; unicamente; 
1ão somente: ela olhou somente para mim; a mulher vivia somente para 
os filhos e o marido, e F 
so.meste.si.a (mes) s.f.{a) Fisiologia Consciência da existência do pró- 
prio corpo; sensação corporal. e Yar.: somatestesla (so-tes). > somesté- 
sico (50) odj. (rel. à somestesia; somatossensorial). 
som-guia sm (0) Cinema e Televisão Trilha sonora gravada e provisó- 
ria que serve de guia para a gravação de outros canais, de solo ou acom- 
panhamento. e Pl: sons-guias ou sons-guia. 
SO.mL.E (50) s.m.(1) 3, Estrado com molas e recoberto de tecido, sobre o 
qual se assenta o colchão. 2, Sofá sem braço nem espaldar, é É galicismo 
(sommier). 
so.mítico adj. e s.m.(v) Que ou aquele que é mesquinho com os outros, 
para Baslar só consigo mesmo o seu dinheiro, e Antôn.: liberal, generos 
s0. és Não se confunde com avarento nem com avaro, sovina e tacanho, 
> somiticaria (so-ti) ou somitiqguice (mi) s.f. (qualidade ou atitude de 
quem é somítico). 
pl e Rn das séries de segmentos longitudi- 
giá Segmento e fp bd Ria a dt K 2.Embriolo- 
+ -ito (suf. diminutivo), e ia a 
a ae er ie pd er Profissional de restaurante de Juxo, cuja 
lidale e em recomendar, degustar, servir e garantir a boa qua- 
e temperatura dos vinhos e outras bebidas. e Pl: sommeliers 
e Pronuncia-se someliê. Eos 
som.mier [fr.] s.m.(o) V. somiB. 


so.nâm.bulo adj. es.m.(o) Que ou aquele que, dormindo, fala, anda e 


E certos movimentos como se estivesse acordado. ++ Do latim somnus 
= sono + ambulátus, ambulãre = passear.» sonambulismo (nam) s.m. 
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(estado, doença ou distúrbio que consiste em caminhar durante o sono, 
além de uma série de movimentos, atos automáticos e inconscientes, sem 
que veste a menor lembrança no indivíduo, do despertar); sonambúlico 
(80) adj. (rel, a sonâmbulo ou próprio de sonâmbulo). 
so.nan.te adj. Sonoro: em liquidar ou pode ser sonante ou não. è Var: 
soanto. > sonância s.f. (qualidade do que é sonante). y 
sonar s.m.(0) Aparelho usado para detectar € localizar objetos sub. 
mersos (p. ex.: submarinos, bancos de areia) por meio das ondas sonoras 
que cles refletem ou produzem. s'e É sigla inglesa de sound navigation 
ranging = localização de navegação pelo som. Daí por que não há divisão 
silábica. 
so.na.ta s.f.(a) Música Composição instrumental para piano ou para no 
máximo quatro instrumentos de solo (um dos quais tem de ser de tecla- 
do), constituída de três ou quatro movimentos independentes, que variam 
de formas e tonalidades (por oposição às composições vocais, chamadas 
cantatas). + As sonatas consistiam incialmente em três movimentos: o 
alegro, o adágio co rondó, aos quais se acrescentou mais tarde um quar- 
to, o minucto ou scherzo, que se diferenciam em tempo, ritmo e melodia, 
mas são mantidos juntos em nome da unidade de tema e estilo. A sonata 
é uma forma de composição musical que surgiu no período barroco, na 
Itália. As sonatas clássicas foram desenvolvidas por Haydn e Mozart; o 
primeiro movimento (e às vezes outros) está no que se chama forma de 
sonata, que consiste em três partes: a exposição, O desenvolvimento ea 
recapitulação. Usa-se no quarteto de cordas, na sinfonia e em alguns ca- 
sos no concerto. Nos séculos XIV e XV, sonata significava qualquer mú- 
sica instrumental, em oposição à vocal (cantata). / É italianismo puro. 
so.na.ti.na (so) s.f.(a) Música Sonata simplificada ou breve, geralmente 
para principiantes. x É italianismo puro, dim. de sonata. 
son.da s.f.(a) 1. Instrumento usado para medir a profundidade das 
águas e explorar lugares desconhecidos: a sonda constatou a existência 
de petróleo nesta área. 2. Instrumento que se eleva a grandes altitudes, 
com equipamento destinado a explorar a atmosfera: sonda meteoroló- 
gica. 3. Redução de sonda espacial, engenho dotado de instrumentos 
especiais, empregado nos voos espaciais exploratórios. 4. Aparelho, 
geralmente flexível, que se introduz em orifícios do organismo para 
pôr ou extrair líquidos: o doente se alimenta por sonda; sonda uretral. 
+ De origem germânica, através do francês sonde. ` std 
son.dá s.f.(a), Pop. Linha grossa e comprida, para pescaria com anzol 
nos lugares fundos. am k ae Ru 
son.da.gem s.f.(a) 1. Ação ou efeito de sondar. 2. Exploração do ar ou 
da água, por meio de aparelhos e processos técnicos especiais: sondagem 
submarina; sondagem atmosférica: 3. Operação que consiste em perfurar 
o solo por meio de brocas de diâmetro relativamente pequeno, para ava- 
liação da natureza das rochas do subsolo e dos líquidos, usada princ. na 
prospecção e exploração de água e de petróleo e na detecção de minérios. 
4. Obtenção de dados estatísticos segundo um adequado esquema de per- 
guntas, baseada na lei dos grandes números e na teoria da amostragem: 
a sondagem do Ibope mostrou que o governo perde credibilidade. 5.Fig. 
Investigação; pesquisa; balão de ensaio: vou fazer uma sondagem sobrea 
vida pregressa dela. 6. Medicina Introdução de sonda no organismo, g€- 
ralmente numa cavidade natural, para esvaziar seu conteúdo, medir suas 
dimensões ou injetar alguma substância. +x A sondagem (4) começou a ser 
usada nos Estados Unidos por George Horace Gallup. 
son.dar v.t.d. 1. Examinar ou explorar com sonda: sondar os mares, em 
busca de riquezas; sondar o estômago, para constatar um mal. 2. Averl- 
guar, empregando meios cautelosos; observar às ocultas; espiar: sonde O 
que os namoradinhos estão fazendo na sacada!; a empregada ficou son- 
dando as visitas, para saber o que elas bebiam. 3. Procurar conhecer: 
vou sondar o que ela acha; sondei-lhe o ponto de vista sobre O assunto. 
> sondador (son; ô) adj. e s.m. (1. que ou aquele que sonda ou investiga: 
investigador; 2. que ou aquele que faz sondagem) e s.m. (Indut. aparelho 
eletrônico que serve para sondar; sonar; 2. numa plataforma de petróleo, 
comandante do setor de perfuração), É 
sone s.m.(o) Física Unidade subjetiva de intensidade de som, percebida 
por uma pessoa de audição normal, equivalente à intensidade de um som 
puro que tem a frequência de 1,000 hertz a 40 decibéis. + É anglicismo pus 
so.ne.ca s.f. (a) Breve período de sono; sona curto; cochilo. 
so.ne.gar v.t.d. 1. Deixar de mencionar (quando a menção é 
por lei): sonegar informações na declaração de imposto de renda. 2. do 
xar de pagar (imposto) ou contribuir, porém não integralmente, ud 
a lei. 3, Ocultar fraudulentamente; dizer que não tem, tendo; for 
sonegar no bolso um documento, 4 v.t.d.i, 4, Acepção 1: sonegar ençãO 
mações ao fisco, 5, Acepção 2: sonegar impostos ao governo. 8 Acep 
3: sonegar um documento à autoridade. 7, Tirar às ocultas; ur egou 
garam toda o dinheiro ao turista. 8. A fastar; desviar; esquivar: m die 
a boca ao beijo do namorado. 4 v.p. 9. Eximir-se ou furtar-se 80 7 e do 
mento de uma ordem ou mandado; negar-se: sonegar-se 4 uma A 
judicial; sonegar-se ao cumprimento do dever. 10. Afastar-Se; e um 
-se; esquivar-se: ela se sonegou ao beijo do fã; o boxeador sonegot rma” 
violento golpe do adversário. A Sonegação fiscal. Omissão de n A DO 
cao Eu Premiação de declaração falsa às autoridades pe . lato 
i subnegāre. » sonegação (ne) s.f. ou sonegamento (ne) É mosto 
ponei E A Spa a iu (so) adj. (1. que se sonego., fur- 
fado raul vindas, apropriação indébita, por isso implica p" o cofre do 
, piado: os dólares sonegados aos turistas estavam "? 
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hotel; 3.fig. escondido; oculto: qualquer informação sonegada ao público 
fere os princípios democráticos), t 
so.nei.ra sfi(a) Sonolência (2), 

soneto (è) sm.(o) Versificação Poema lírico de cntorze versos dis- 
postos em dois quartetos e dois tercetos, vrimados esquemalieamente, 
va Criado no séc; NI na Málin, fot aperfeiçondo por Petrarca o n par- 
tir de então passou a ser usado na Hteratura envopela em larga esca- 
la. Adquiriu sua perfeição em Portugal, com Camões, Bocage e Antero 
de Quental, No soneto tradicional, o Último verso encerra n essência do 
pensamento geral do poema. 4 É italianismo (sonetto). > sonotoar (so) 
v.t.d. (celebrar em sonetos: sonetear o novo amor) e v.i. (compor ou fazer 
sonetos), que se conjuga por atear; sonotista (so) adj, e s.cdd, (que ou 
pessoa que faz sonetos). 

son.ga.mon.ga (son) s.cdd.(0/a) Pop. Pejorativo 1. Pesson sonsa è dis- 
simulada, falsa, que finge não querer justamente aquilo que mais quer. 
2. Pessoa molenga, cheia de preguiça. 44 Do hispano-americano songa = 
burla + monga, palavra expressiva, criada apenas para rimar, 
song.book lingl.] sm.(0) Álbum de músicas de um mesmo compositor, 
e Pl.: songbooks. e Pronuncia-se sôngbrik. 

so.nha.dor (so; 6) adj. es.m.(0) 1. Que ou aquele que sonha ou devancia; 
devaneador: um presidente não pode ser um sonhador, um nefelibata. 
# adj. 2. Próprio de sonho; que sugere sonho: olhar sonhador; planos 
sonhadores, 

so.nhar v.t.d. 1. Ver em sonhos: sonhei que era um maestro. 2. Supor; 
imaginar; suspeitar: você nem sonha o que sofri por essa mulher; os ale- 
mães jamais sonharam tamanha atrocidade que lhes atribuem durante 
a guerra. 3. Ter (sonho, pesadelo, etc.): nunca sonhei tamanho pesadelo. 
W v.t.i, 4. Desejar muito; aspirar: quem já não sonhou em conhecer as 
ilhas gregas? 5. Ver em sonhos: sonhei com ela a noite toda; sonhar com 
água corrente significa o quê? | v.i. 6. Ter sonhos: todo o mundo so- 
nha. 7. Entregar-se a fantasias e devancios; devanear: ela vive sonhando. 
# v.tobj. 8. Imaginar ou ver em sonho: ela sonhava o filho doutor; sonhei- 
-me Super-Homem. 

so.nho s.m.(o) 1. Sucessão de imagens, pensamentos ou emoções, geral- 
mente confusos ou ilógicos, que ocorre durante o sono e pode ser memo- 
rizada, quase sempre parcialmente; sucessão imaginária de fatos experi- 
mentados na mente durante o sono: tive bons sonhos esta noite. 2. Aquilo 
com que se sonha: no meu sonho ela era uma princesa, e eu um mero ple- 
beu. 3.Fig. Devaneio; utopia; quimera; ilusão; fantasia: viver num mundo 
de sonhos. 4.Fig. Meta; objetivo; vivo desejo; ideal: o sonho da liberdade; 
era seu maior sonho ser atriz; seu sonho de ser campeão se tornou reali- 
dade; realizar um sonho da juventude. 5.Fig. Coisa vã, sem consistência 
nem duração: a vida é sonho leve. 6. Bolo fofo e com recheio, feito de ovos 
e farinha, frito e polvilhado exteriormente com açúcar e canela. 7.Fig. 
Coisa maravilhosa, encantadora: Porto Seguro (BA) é um sonho! M s.sc. 
(o) 8.Fig. Pessoa encantadora, que mais parece visão que realidade: essa 
atriz não é um sonho? A De sonho! Diz-se do que apresenta qualidades 
tais, que parece não ser real; irreal; maravilhoso: Um carro de sonho: 
Lerus! // Sonho dourado (fig.). 1. Grande ou máxima aspiração: Um di- 
ploma universitário era o seu sonho dourado. 2. Esperança de felicidade 
ou de melhores dias: O mundo é apenas um sonho dourado, sem nunca 
chegar à realidade. é O sonho é um componente básico e fundamental do 
sono, por isso todas as pessoas sonham, embora muitas não se lembrem 
do sonho e às vezes nem mesmo se sonharam ou não. O sonho reflete 
experiência e desejos instintivos, mas não espelha a realidade da vida 
íntima. Como as alucinações, os sonhos não são evocados por impres- 
sões sensoriais. Distúrbios somáticos (p. ex.: dor de dente ou indigestão) 
e estímulos externos podem afetar a escolha das formas 'e imagens nos 
sonhos, mas não afetam seu conteúdo psicológico básico. Durante o sono, 
um grupo de neurônios libera uma substância chamada acetilcolina, que 
dispara impulsos elétricos no cérebro. No sonho dos cegos de nascença, 
não há imagens, mas apenas movimento, cheiro e som. Crianças até sete 
anos de idade sonham apenas com sensações, bichos e objetos. Só a partir 
dessa idade é que elas começam a ver a própria imagem em seus sonhos. O 
sonho é, em suma, resultado de intrincados processos químicos dentro do 
cérebro e ocorre independentemente de a pessoa enxergar ou não. Freud, 
Jung e Adler fizeram profundas pesquisas sobre o sonho, chegando a 
conclusões diferentes ou complementares. # Do latim somnium. pi 
sô.ni.co adj. 1. Relativo ao som. 2. Relativo à velocidade do som. 3. Que 
possuí uma velocidade igual à do som: míssil sônico. 
so.nido s.m.(o) Qualquer som, agradável ou não, forte ou fraco. e Var.: 
soído. 44 É espanholismo puro. 
so.ni.fe.ro adj. es.m.(o) Que ou substância que causa sono; soporífero;: 
aerva-cidreira é um sonífero. 

so.no s.m.(o) 1. Estado fisiológico ou tempo periódico de descanso do 
organismo, durante o qual os olhos se mantêm cerrados, se perde a cons- 
ciência no mínimo parcialmente, a reação a estímulos diminui e o corpo 
relaxa, reparando as suas forças; estado de inconsciência, no qual a pes- 
soa pode ser despertada por estímulos, entre cles os sensoriais; estado de 
quem dorme: não tenho tido sono suficiente ultimamente; um sono de 
oito horas é o ideal. 2.Fig. Estado de inatividade semelhante; letargia: 
o sono dos funcionários do correio. 3. Vontade ou necessidade de dor- 
mir: sentir sono; estou com sono. 4. Período de sono: não tive bom sono 
esta noite. A Cair (ou Ferrar ou Pegar) no sono. Dormir profundamente. 
4 Dormir o sono da inocência (ou dos justos). Dormir serena e pro- 
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fundamente, / Entrogar-so ao sono. Dormir; pegar no sono. / Molo 
sono, Sono leve ou agitado; sono interrompido de espaços a espaços. / O 
sono dos justos. Estado que se segue a uma morte serena e tranquila; a 
bem-aventurança. / Pogar (ou Agarrar) no sono. Adormecer, / Sono 
cholo, Sono ininterrupto. / Sono do podra. Sono profundo, de que não 
se acorda com facilidade. / Sono atorno. Morte. Y Sono paradoxal (ou 
não sincronizado). Sono resultante da canalização anormal dos sinais 
para o cérebro, ninda que a atividade cerebral possa não estar significa- 
tivamente deprimida: O recém-nascido (homem ou mamífero) apresenta 
somente o sono paradoxal. | Tor sono lovo. Acordar com a maior faci- 
lidade. 4 Tor sono posado. Não acordar por nada; ter sono de pedra, 
"4 O ciclo do sono varia com a idade, Os recém-nascidos necessitam de 
mais de vinte horas por dia de sono; as crianças, de oito a catorze horas, 
dependendo da idade; os adultos, de três a doze horas, com a média de oito 
horas; na velhice, a média cai para seis horas. Ag mulheres de mais de 35 
anos tendem a dormir mais que os homens. Há grande variação individual 
tanto na quantidade quanto na profundidade do sono. A necessidade do 
sono ocorre periodicamente em todos os animais. Se um ser humano dele 
for privado, experimenta alucinações, podendo entrar em coma e às vezes 
até morrer. Durante o sono, o corpo relaxa, e a maior parte da atividade 
orgânica é reduzida: a atividade cerebral, a pressão sanguínea, a tempe- 
ratura do corpo, o batimento cardíaco e a respiração. De outro lado, certas 
atividades, como a atividade gástrica c alimentar, são aumentadas. Mui- 
tas teorias têm surgido para explicar o sono, mas nenhuma delas é com- 
pletamente satisfatória, Só se tem uma certeza: o sono é essencial para a 
saúde e a vida. A carência dele na juventude faz que o corpo cobre a falta 
em dobro na velhice, mediante dores, doenças e outras anomalias. Recen- 
tes pesquisas indicam que o sono irregular, provocado pela vida agitada, 
pode trazer problemas de saúde no futuro, como dificuldade para regular 
o nível de açúcar no sangue e males no estômago e no coração, além de 
prejuízos no humor. A tevê, a Internet, o lazer noturno (transformado, 
muitas vezes, em orgia) e os trabalhos extras são os grandes responsáveis 
por tais problemas. % Do latim somnus. Sono era, na mitologia romana, o 
deus do sono, irmão da Morte e filho da Noite. ; 
so.no.boi.a (so; ói) s.f.(a) Equipamento acústico, lançado por platafor- 
mas aéreas, usado na detecção de submarinos. 

so.no.fle.tor (so; ô) s.m.(o) Eletrônica Gabinete ou painel, geralmente 
construído em madeira com aberturas, onde são instalados alto-falantes. 
so.no.gra.ma (so) s.m.(o) Imagem (de feto ou órgão interno do corpo) 
produzida por ultrassonografia; ecograma; ultrassonograma. > sono- 
grafia (no) s.f. (ultrassonografia). ? 
so.no.lên.cia (so) s.f.(a) 1. Estado intermediário entre a vigília e o sono; 
estado de sonolento; modorra; torpor: sua sonolência era devida ao cal- 
mante que tomara; ela foi conduzida ao hospital em sonolência, e não em 
coma. 2. Disposição irresistível para adormecer; soneira: livro que causa 
sonolência. -> sonolento (so) adj. (1. rel. à sonolência: estado sonolento; 
2. que provoca sono: filme sonolento; 3. que se levantou há pouco e ainda 
não está totalmente acordado: saí de casa às pressas, sonolento; 4.fig. 
pouco ativo; inerte: recepcionistas sonolentas; 5.fig. vagaroso; lento: rio 
de águas sonolentas). 

so.no.lu.mi.nes.cên.cia (so-mi) s.f.(a) Física Fenômeno pelo qual 
certas dissoluções salinas emitem luz, quando excitadas por ultrassons: 
os cientistas obtiveram a fusão nuclear a partir da sonoluminescência; 
quando a proa do navio corta a água, produz sonoluminescência: nas 
noites escuras de lua nova, pode-se ver uma espuma de estrelas sobre o 
mar. > sonoluminescente (so-mi) adj. (que apresenta sonoluminescên- 
cia: bolha sonoluminescente de acetona). 

so.no.me.tri.a (no) s.f.(a) Física Medição de vibrações sonoras. > so- 
noméftrico (so) adj. (rel. à sonometria); sonômetro s.m. (aparelho usado 
para medir e comparar sons e intervalos musicais). 

so.no.plas.ti.a (no)s.f.(a) Técnica de criar, selecionar e aplicar efeitos 
sonoros, em filmes, programas de rádio e televisão, teatro, etc.; sonotéc- 
nica. > sonoplasta (so) s.cdd. (pessoa que trabalha em sonoplastia ou se 
dedica ao estudo dela). 

so.no.ri.za.ção (so-ri) s.f.(a) 1. Ato ou efeito de sonorizar, de tornar 
sonoro, de adicionar a uma imagem registrada em fita magnética ou foto- 
gráfica uma informação sonora que a complete: a sonorização de um fil- 
me de cinema. 2. Instalação de equipamento de som em veículo, ambiente 
de casa, clube, etc. 3.Gramática Mudança de um fonema surdo para so- 
noro, por influência de outro, sonoro (p. ex.: lat. status = port. estado). 
so.no.ri.za.dor (so-ri; ô) adj. e s.m.(o) 1. Que ou o que sonoriza. 
4 s.m.(o) 2. Dispositivo encarneirado, com pequenas ondas, construído 
de um lado a outro de uma autopista, destinado a causar trepidação e ruí- 
do, além de alertar o motorista da existência de algum obstáculo adiante 
(geralmente redutores de velocidade: quebra-molas, saliências, lomba- 
das, tartarugas, etc.), obrigando-o a reduzir a velocidade, sob pena de 
espatifar os amortecedores ou a suspensão do veículo que conduz. 
so.no.ri.zar (no) v:t.d. 1. Tornar sonoro; dotar de som: sonorizar um 
filme de cinema. 2. Instalar equipamento de som em: sonorizar um carro, 
o salão do clube, o pátio da piscina. 3.Gramática Tornar sonoro (fonema 
surdo). / v.p. 4.Gramática Transformar-se (fonema surdo) em sonoro: 
o [t] postônico de staTus se sonoriza em [d], na passagem do latim vulgar 
para o português. ; 
so.no.ro adj. 1. Que produz ou reforça o som; ressonante: as cavernas 
são sonoras. 2. Que produz som forte, intenso (antes do subst.): deu uma 
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sonora gargalhada. 3. Que reforça bem o som (depois do subst.): am- 
biente sonoro; sala sonora. 4.Fig. De som agradável; harmonioso; su- 
ave: palavra sonora; voz sonora. 5.Gramática Diz-se dos fonemas cuja 
emissão ou articulação é acompanhada da vibração das cordas vocais 
(em oposição a surdo): as vogais são fonemas sonoros; as consoantes b 
e d são fonemas sonoros. e Antôn. (5): surdo. ++ Do latim sonôrus, de 
sonor = som, de sonãre = soar. > sonoramente (nò) adv. (1. por meio de 
sons; 2. de modo enfático; enfaticamente; 3. alto e forte; 4. do ponto de 
vista do efeito sonoro); sonoridade (no) ou sonorosidade (so-ro) s.f. 
(1. qualidade do que é sonoro; 2. qualidade daquilo que torna agradável 
um som; musicalidade: a sonoridade de um violão; 3. efeito sonoro har- 
monioso; melodia; 4. propriedade que certos corpos ou certos ambientes 
possuem de reforçar os sons; 5. propriedade que certos corpos têm de 
produzir ou conduzir sons; 6.gram. vibração das cordas vocais na rea- 
lização de um fonema). 
so.no.te.ca (so) s.f.(a) Cinema Arquivo de sons, ruídos e vários efeitos 
sonoros gravados em filmes, para serem usados durante a mixagem. 
so.no.téc.ni.ca (so) s.f.(a) Sonoplastia. 
so.no.téc.nicco (so) adj. 1. Relativo ou pertencente à sonotécnica: 
M s.m.(o) 2. Sonoplasta. 
so.no.te.ra.pi.a (so-te) s.f.(a) Tratamento de doenças nervosas ou men- 
tais por meio de sono artificial prolongado e profundo. > sonoterápico 
(so) adj. (rel. à sonoterapia). 
son.so adj. e s.m.(o) 1. Que ou aquele que se faz de bobo, tolo, simples, 
inocente ou ingênuo, para disfarçar a manha, a esperteza. 2. Que ou 
aquele que faz tudo dissimuladamente, para não dar na vista; velhaco. 
3.Pop. Que ou aquele que é simplório, tonto, bobo, tolo, lesado. 4% É espa- 
nholismo (zonzo). > sonsice s.f. (1. qualidade de quem é sonso; 2. sagaci- 
dade dissimulada; velhacaria). 
son.so.ne.te (so; ê) s.m.(o) Entonação irônica, ao falar, ou aspecto irô- 
nico, ao rir: muito me irrita esse teu sonsonete com que me chamas de 
chefe. É espanholismo puro. 
so.nur.no adj. 1. Relativo a sono. 2. Que é visto em sonho; irreal. # Do 
latim somniúrnus = sonhado. 
so.pa (ô)s.f.(a) 1. Caldo alimentício feito com carne, vegetais, massa, etc. 
e vários ingredientes, geralmente servido como entrada. 2.Pop. Qualquer 
coisa fácil de fazer, vencer ou obter: ganhar do América é sopa! A Cair 
a sopa no mel. Vir (uma coisa) muito a propósito. / Da mão à boca se 
perde muitas vezes a sopa. Provérbio que se aplica quando por um triz 
perdemos a ocasião de alcançar um objetivo muito desejado. // Dar sopa 
(gír.). 1. Facilitar demasiado; redução de dar sopa para a azar: Não dê 
sopa nas ruas daqui, que você é assaltado! 2. Existir com abundância: 
Petróleo, na Arábia Saudita, dá sopa. 3. Dar trela ou confiança: Era um 
professor que não dava sopa a aluno nenhum. Dar sopa para o azar. 
Dar sopa (1). Do francês antigo soupe, de origem germânica. > sopei- 
ra s.f. (vasilha com tampa em que se leva a sopa à mesa; terrina); sopeiro 
adj. (rel. a sopa ou que é próprio para conter sopa: jantar sopeiro; panela 
sopeira), adj. e s.m. (que ou aquele que gosta de sopa) e s.m. (aquele que se 
alimenta à custa de outrem); sopetarra (so) s.f. (sopa grande). ? 
so.pa.pos.m.(o) 1. Golpe dado com a mão na cara; tapa dado com força; 
tapão; bofetada; bofetão: levou um sopapo, por ter desobedecido à mãe: 
2.P.ext. Golpe dado no queixo de alguém; soco; murro: foi um sopapo só, 
eo desafiante foi à lona. > sopapar (so) ou sopapear (pà) v.t.d. (desferir 
sopapos em; esbofetear; estapear), sendo este conjugado por atear. 
SO.pé s.m.(o) Parte onde começa um monte; base de um monte ou de 
uma montanha. 4 Não se confunde com aba (parte do monte mais baixa 
e prolongada) nem com falda (aba de forma irregular). 
so.pe.ar (so) v.t.d. 1. Pisar ou pôr os pés sobre; calcar: sem querer, so- 
peeiuma barata. 2, Impedir os movimentos de; deter: tentou sopear ò ca: 
valo, mas a velocidade era tal, que nenhuma força humana o conseguiria 
parar. 3. Exercer controle, domínio ou poder sobre; dominar: somente'a 
lei pode sopear esses paparazzi, que investem a qualquer momento, sem 
nenhum escrúpulo, sobre a privacidade das pessoas, 4. Conter; reprimir; 
refrear: sopear os impulsos, a ira, a indignação. ə Conjuga-se por atear. 
> sopeamento (pe) s.m. (ato ou efeito de sopear). i 
Spee vtd. + Avaliar o peso de (alguma coisa), segurando ou 
f apena mão: sopesar um animal, uma fruta, um calhamaço. 
Pg E a mão: sopesar o troféu. 3. Suportar o peso de: a mãe 
pa Ed aa, em pé, os dois filhos chorões. 4, Distribuir com re- 
too choro o E ie 5. Conter; reprimir: sopesar o 
os contras dessa medida. Ro a Rio Rear bem E adega 
dação ; v.p. 7. Manter-se em equilíbrio; equilibrar-se, 
peso (ĉ) s.m. [ato ou efeito de sopesar(-se)). 
a AR dormir; fazer adormecer; soporizar: sopitar 
conter: refrear: sopita; é A ninar; o cansaço sopitou-nos. 2. Dominar; 
nar: o árbitro deu o pênalti afinal, a ca pd 
tiraras dera de. pesso Ato aun , Sopitando a fúria da torcida. 4. Que- 
sopitando-nos 5. Hudis e qirabaiha diio; dia a dia, ia 
anes mes ou enganar, com esperanças; alimentar sonhos 
peranças em, fraudulentamente: sopitar as garotas com pro 
sas de casamento. > sopitamento (pi) s.m (1. ato ou efeito d E o 
2. marasmo; modorra; torpor). KARAR o desopitar; 
So. Ô basi 
cion cur 3 separado 6) nd cai aa aaea a ar 
ac (L ado de sopor; ; 
2. que causa sopor; soporífico); soporizar (po) v.t.d. RESP Re 
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fazer dormir; sopitar: a longa caminhada não só me cansou, como tgm: 
bém me soporizou) soporoso (so; ô) adj. (1. rel. a sopor ou próprio dele: 
2.p.ext. que provoca sono; sonolento; modorrento: discurso soporoso: 
3.fig. maçante; cacete; chato: conversa soporosa). É 
so.po.rí.fe.ro (so) adj. e s.m.(o) Que ou substância que produz o sono. 
sonífero: discurso soporífero; droga soporifera; os soporiferos devem ser 
recomendados medicamente. e Var.: soporífico. + Do latim soporifer: 
sopor = sono + ferere = trazer. 
so.pra.ni.no (so) s.m.(o) Música Instrumento do grupo dos saxofones 
ou dos oboés que produz um som mais agudo que o soprano. é É italia. 
nismo puro, dim. de soprano. 
so.pra.no s.m.(o) 1. A mais aguda das vozes humanas; tiple. M s.cdd, 
(o/a) 2.P.ext. Cantor(a) ou pessoa que tem essa voz. * É italianismo puro. 
> sopranista (so) s.m. (cantor que alcança o registro vocal do soprano) 
so.prar v.t.d. 1. Soltar pela boca o ar dos pulmões em uma direção; impelir 
ar com a boca sobre: soprar as mãos, para aquecê-las; soprar uma bexiga. 
2. Apagar com sopro: soprar as velinhas do bolo. 3. Agitar ou avivar com 
sopro: soprar o fogo. 4. Esfriar com sopro: soprar o café quente. 5. Encher de 
ar, soprando: soprar uma bexiga. 6. Fazer sair por meio de sopro: soprar a 
caspa do ombro. 7. Retirar ao adversário (peça em jogo); comer (peça de jogo, 
geralmente por alguma falha ou vacilo do adversário): soprei as suas últimas 
pedras e ganhei o jogo. 4 v.t.d.i. 8. Segredar; cochichar: sopraram-lhe algo 
à orelha; sopraram-lhe o segredo. 9. Falar baixo, ensinando (o que o colega 
não sabe): ela soprava ao namorado todas as respostas corretas da prova. 
10. Dizer em voz baixa e ilicitamente: soprar a resposta de uma questão a um 
colega, num exame. 4 v.t.i. 11. Fazer vento, impelindo o ar com a boca e com 
esforço: soprar nas mãos, para espantar o frio. | v.i. 12. Acepção 1: o homem 
é fogo; a mulher, estopa: vem o diabo e sopra. 13. Fazer barulho como de um 
sopro; deslocar-se com certa força (ar): o vento soprava forte pelas frestas 
da janela; sopra boa brisa por aqui. e Var.: assoprar. A Soprador de apito 
(fut.). Árbitro ordinário, medíocre. -> sopramento (so) s.m. (ato ou efeito de 
soprar), de var. assopramento; soprador (so; ô) adj. e s.m. (que ou aquele 
que sopra) e s.m. (aparelho usado para insuflar ar na bola de vidro fundido). 
x% Do latim vulgar *suplãre, pelo latim sufflãre. . 
so.pre.sar (so) v.t.d. 1. Tomar de assalto. 2. Enganar com falsas aparên- 
cias. e Não se confunde com soprezar. > sopresa (ê) s.f. (ação de sopresar). 
so.pre.zar (so) v.t.d. Desprezar; subestimar: a equipe soprezou o ad- 
versário e se deu mal. e Não se confunde com sopresar.. 
so.pri.lho s.m.(o) Tipo de seda rala e transparente. 
so.pro (ô) s.m.(o0) 1. Ato ou efeito de soprar. 2. Vento que-se produz, 
impelindo o ar com a boca ou com um fole. 3. Ato de expelir com mais 
ou menos força o ar aspirado; exalação. 4. Ar que expelimos voluntaria- 
mente dos pulmões, dirigindo-o para um ponto dado. 5. Ar carregado de 
vapores e odores fétidos; emanação fétida. 6. Fig. Som produzido por ins- 
trumento de sopro: o sopro dos clarins. 7.Fig. Leve agitação atmosférica; 
aragem ou brisa: o sopro do mar refresca. 8. Momento muito breve; ins- 
tante: fiz o exame num sopro; o recém-nascido só teve um sopro de vida. 
9. Ruído ritmado que lembra a respiração. 10. Fig. Faculdade criadora; 
inspiração: o sopro do gênio. N.Fig. Impulso; estímulo: recebeu o sopro 
da família para ir em frente. 12.Fig. Influxo; força; influência: recebeu 
ainda muito jovem o sopro da fé. 13. Deslocamento violento e instantã- 
neo de grandes massas de ar, provocado pelo rebentamento alto de uma 
arma atômica, 14.Fig. Sinal; vestígio: não encontraram nem sopro do Ta- 
paz que se perdeu na mata. 15.Medicina Ruído ou som anormal que se de- 
tecta por auscultação e pode localizar-se em diversos órgãos cavitários, 
como pulmão ou coração: sopro do coração. 4 s.f.pl.(os) 16. Música Con- 
junto dos instrumentos de sopro de uma orquestra. e Var. (1 a 4): assopro 
trw e rumina de sopro. Qualquer instrumento musica 
saxofone aher ne Mm E elas 
rineta dobog ea fla ia ror Dane, a tuba, a corneta, o trompete, k im 
órgão o ar necessário à | rod a de E Rig ie Os 
instrumentos deso 3 E fo som s produzido Mmecanicamer S de 
opro se dividem em dois grupos: os de madeira e OS 
Essa pd os da família da flauta e os da mis 
tuba O aterial meni os estão o trombone, o trompete, a corneta So 
Eremita da alou madeira) ea forma (reta ou curva) não sp pá 
a pa Pa pranto do tubo (que afeta a altura) en 
com bafo (1) Dirigi O imbre), 44 Não se confunde (1) com alento ( ue 
. gimos um sopro ou assopro (e não “alento”) ao fogo, 
queremos apagar; dirigimos um sopro ou assopro (e não “bafo”) a uma 
leve queimadura na pele. 4 É derivada regressiva de soprar. pis tt E 
a = d. k an socos ou murros em; esmurrar; socar (1): am 
ate "4 Vt. d. Dar trancos ou solavancos: antes de partir, O do (. 
q camente. e Conjuga-se por atear. -> sequeado (so) adj. [soca a 
aro EMO Revestimento metálico das mãos, cor aberturas pio 
para dar golpes 2 Dota E a geralmente ep Re aérea re- 
pra tS em | ânica Conjunto formado pelas raízes e a parte etc). 
Plantas, depois do corte da colheita (cana, arroz; trigo, 
so.quei.xos.m.(o) 1. 


Ligadura sob o i ue se amis” 
i ) queixo. 2. Qualquer pano q ixo). 
ra por baixo do queixo. -> soqueixar (so) v.t.d. iprendér por baixo do queixo) 
soquete s.f.(a) Meia de cano curto, geralmente de cores vivas € yaris ato 
que atinge apenas o tornozelo, própria para ser usada com tênis 0U sap 
gi ° E se confunde com soquete (8). «ts É galicismo (socquette a 
„quete (ê) s.m.(0) 1. Soco dado c Peça usada 
calcar a pólvora e a bala Mm 


ada 
dentro do canhão: 3. Qualquer ferramenta e 
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para socar terra e dar-lhe firmeza ou consistência à volta de cercas, mou- 
rões, postes, etc. 4. Receptáculo com rosca interna ou suporte rosqueado, 
no qual se encaixa a lâmpada. e Não se confunde com soquete (é). 
so.que.tei.ro (so) adj. es.m.(o) Pop.S Que ou sujeito vadio que percorre 
as estâncias, oferecendo-se para fazer algum serviço, em troca de comi- 
da; gaudério. 
sor.betf [fr.) s.m.(o) Culinária Tipo de sorvete que não contém leite na 
sua composição, feito com bebidas alcoólicas e frutas frescas, servido 
como sobremesa ou na limpeza do paladar, entre pratos salgados. e PL: 
sorbets. e Pronuncia-se sóRbé. 
sór.bi.co adj. V. ácido. 
sor.bi.tol (sor) s.m.(o) Química Álcool branco, adocicado, cristalino, 
CesHuOs, existente em muitas frutas ou preparado sinteticamente, usado 
como aromatizante, substituto do açúcar na dieta dos diabéticos e na fa- 
bricação de vitamina C. 
sor.bo.se s.f.(a) Química Açúcar branco, cristalino, CsH:20s, usado na 
fabricação de ácido ascórbico. 
sorção s.f.(a) Química Absorção de um gás por um líquido: os testes de 
sorção foram conduzidos em meio marinho artificial. 
sórdi.do adj. 1. Moralmente indecente, imundo, repugnante, nojen- 
to; canalha; calhorda; vil; torpe: gente sórdida há em todos os lugares. 
2. Caracterizado pela indecência: atitude sórdida; governo sórdido. 
3. Que usa roupas sujas: crianças sórdidas. é Do latim sordidus, de 
sordêre = ser porco, sujo, indecente, imundo. > sordidamente (sòr) adv. 
(de maneira sórdida ou torpe; torpemente: a mídia explorou sordida- 
mente a tragédia); sordidez (sor; ê) ou sordideza (sor; ê) s.f. (1. qualida- 
de ou estado do que é sórdido; 2. torpeza; vileza; canalhice; calhordice). 
so.ré.dio s.m.(o) Botânica Unidade reprodutora de liquens, formada 
por uma concentração de células de algas em volta de hifas fúngicas. 
“+ Do latim soredium, dim. do grego sôros = montão, concentração, aglo- 
merado. > soredial (re) adj. (rel. ou pert. ao sorédio); sorediifero (re) 
adj. (que possui ou produz sorédios: área sorediifera). 
so.rete (ê) s.m.(0) Pop.RS Fezes expelidas em pedaços secos e duros. 
* Do espanhol platino sorete. 
sorgo (ô) s.m.(o) Botânica 1. Planta gramínea (Sorghum vulgaris), eco- 
nomicamente importante, semelhante ao milho, cultivada por seus grãos 
nutritivos, muito empregados, entre nós, na alimentação do gado. 2. Esse 
grão. e O mesmo que mapira e milho-zaburro. e P1.: (ô). + É italianis- 
mo puro, do latim medieval surgum, provavelmente variante do latim 
vulgar *syricum, neutro de syricus = sírio. ) 
so.ri.ci.no (so) adj. Relativo ou semelhante a bruxas ou a megeras. 
*+ Do latim sôricinus, de sõrex, sôric- = megera, bruxa. 
so.ri.tes s.m.(o) Lógica Forma de argumento que tem várias premissas 
e uma conclusão, possível de ser resolvida por uma cadeia de silogismos; 
sendo a conclusão de cada um deles a premissa do próximo. e Pl.: os so- 
rites (inv.). #+ Do grego sōreítēs = que amontoa ou acumula, de sôrós = 
montão, pelo latim sóritês. 
sor.na (ô) s.f.(a) 1. Lentidão com que se faz alguma coisa, princ. quan- 
do deliberada e safada; lerdeza velhaca. 2.P.ext. Preguiça ou indolên- 
cia, por manhosice; sornice. 3. Aborrecimento; aporrinhação; chateação. 
4.Pop. Sono curto; soneca; cochilo. / adj. e s.cdd.(0/a) 5. Que ou pessoa 
que aborrece ou aporrinha. 6. Que ou pessoa que é deliberadamente ler- 
da. 7. Que ou pessoa que é preguiçosa por manhosice. 8. Que ou pessoa 
que é fingida, hipócrita. 9. Que ou pessoa que é manhosa, dissimulada. 
* Do occitano (antigo provençal) sorn = escuro, pelo espanhol sorna 
=noite. > sornar v.t.d. (pop. provocar sono em; entediar: a palestra sor- 
nou os assistentes) e v.i. (1. fazer as coisas com preguiça ou lerdeza; ser 
pachorrento; 2.pop. tirar uma soneca ou cochilo); sorneiro adj. e s.m. 
(que ou aquele que sorna); sornice s.f. [sorna (2)]. > 
SO.rO s.m.(o) Botânica 1, Grupo de esporângios da parte traseira das fo- 
í das samambaias. 2. Formação reprodutiva em certos fungos e liquens. 
*s Do grego sõros = montão, aglomerado, concentração, pelo latim sórus. 
S0.ro (6) s.m.(o) 1.Histologia Líquido amarelo-claro que se separa do san- 
Bue, após sua coagulação: o soro contém muita albumina. 2.Medicina Redu- 
ção de soro medicinal, substância usada na prevenção ou no tratamento de 
doenças, produzida a partir do soro sanguíneo de animais: soro antitetânico. 
3.Medicina Solução de substância mineral ou orgânica que se introduz no 
organismo de enfermos, para alimentar, hidratar e/ou veicular medicamen- 
tos: as pessoas em coma são alimentadas com soro. 4. Líquido amarelado que 
Se separa da parte sólida do leite coalhado: as crianças preferem coalhada 
seca, sem soro. e P]; (ô). A Soro da verdade, Droga composta de ácido 
barbitúrico, que provoca a perda da consciência, usada na obtenção de con- 
fissões e testemunhos. / Soro fisiológico (ou artificial). Solução de cloreto 
sódio em água, geralmente a nove por mil, usada para diversos tratamen- 
tos, 4 Soro glicosado. Soro artificial em que se dissolve glicose, empregado 
em injeções subeutâneas. 4 Soro (ou Plasma) sanguíneo, Líquido que se 
Separa do sangue coagulado. 4% Do latim vulgar *sorum pelo latim serum = 
Soro do leite. > sorológico (so) adj. (rel, a soro). 
mi bumini (so-àl) sf. (a) Albumina do sangue. e Var.: soralbu- 
- > soroalbumínico (so-àl) adj. (rel. à soroalbumina), de var, 
Soralbumínico. s 
pa Hh ( Ep a Covil E onça. 2. Desagregamento ou ruptura no solo, 
ips caio iltração de água no subsolo. 3.Botânica Árvore morácea 
ifolia), conhecida por muitos outros nomes regionais. 


soqueteiro 


: 1893 
sorriso 


sog 


so.ro.con.ver.são (so-con) s.f.(a) Medicina Desenvolvimento de anti- 
corpos ño soro sanguíneo, por efeito de infecção ou de imunização. e Var.: 
seroconversão. 
so.ro.di.ag.nós.ti.co (so-àg) s.m.(o) Medicina Diagnóstico de doen- 
ças, princ. infecciosas, baseado nas reações do soro sanguíneo do corpo. 
e Var.: serodlagnóstico. 
so.ro.lo.gi.a (ro) s.f.(a) Medicina 1. Estudo do soro sanguíneo e de seus 
componentes, particularmente em relação à sua contribuição na prote- 
ção do corpo contra doenças. 2. Conjunto de características de uma doen- 
ça, considerada do ponto de vista do estudo dos soros sanguíneos: a so- 
rologia da SIDA ou AIDS; a sorologia dos mamíferos. e Var.: serologia. 
> sorológico (so) adj. (rel. à sorologia), de var. serológico; sorologista 
(ro) s.cdd. (especialista em sorologia), de var. serologista. 
so.ro.ne.ga.tivo (so-ne) adj. Medicina Que apresenta reação negativa a 
um teste de soro sanguíneo para uma doença, princ. sífilis e SIDA ou AIDS. 
so.ron.go s.m.(o) Pop. 1. Certa dança de origem espanhola, com ca- 
racterísticas do bolero. 2.BA Dança de origem africana, do tipo do batu- 
que ou do samba. 3.RS V. surungo. / adj. 4. Desorientado; atrapalhado; 
perturbado; atônito. / adj. e s.m.(o) 5. Que ou aquele que é tolo, só fala 
bobagens e se comporta de forma pouco inteligente. 
so.ro.po.si.ti.vo (so-po) adj. Medicina Que apresenta reação positiva a um 
teste de soro sanguíneo para uma doença; que apresenta soroconversão. 
so.ro.pu.ru.len.to (so-pú) adj. Que consiste em soro e pus; formado de 
soro e pus. e Var.: seropurulento. 
só.rors.f.(a) 1. Heterônimo feminino de frei. 2. Tratamento dado às frei- 
ras, usado obrigatoriamente antes de nome (p. ex.: sóror Lúcia). e Var. 
pros.: soror (ô). “+ Do latim soror = irmã. > sororal (so) adj. (rel. ou pert. 
a sóror); sororato (so) s.m. (em certas sociedades, costume que consiste 
em o homem casar com a irmã solteira e mais nova de sua mulher, quando 
esta morre ou se torna estéril); sororicida (ro) s.cdd. (pessoa que mata 
uma freira); sororicídio (ro) s.m. (assassinato de freira). 
so.ro.ro.ca (so) s.f.(a) 1. Ruído produzido pelos estertores do moribun- 
do. / s.ep.(a) 2.Ictiologia Peixe do Atlântico (Scomberomorus maculatus), 
semelhante à cavala, muito apreciado pelos adeptos da pesca esportiva. 
+% Do tupi soro'roka. > sororocar (rôro) v.i. (estertorar em agonia). 
so.ro.se s.j.(a) Botânica Infrutescência formada pela fusão de bagas 
num só fruto (p. ex.: o abacaxi, a amora e a jaca). + Do latim sorosis, do 
grego sôros = acúmulo, multidão. i 
so.ro.te.ra.pi.a (so-te) s.f.(a) Tratamento de doença pela administração 
de soro que contém anticorpos conhecidos, em casos de infecção, ou para 
conferir imunidade temporária a pessoa de risco especial. e Var.: serote- 
rapia. > soroterápico (so) adj. (rel. à soroterapia), de var. seroterápico. 
so.roti.po (so) s.m.(o) Microbiologia Grupo de microrganismos intima 
mente relacionados que se distinguem e caracterizam por antígenos em co- 
mum. > sorotipagem (ro) s.f. (ação ou efeito de sorotipar: o conhecimento da 
sorotipagem permite a formulação de vacinas contra a infecção); sorotipar 
(ro) v.t.d. (classificar de acordo com o sorotipo: sorotipar as cepas isoladas 
e avaliar a resistência antimicrobiana); sorotípico (so) adj. (rel. a sorotipo). 
sor.ra.bar (so) v.t.d. 1. Andar atrás ou no encalço de: é um filho que 
sorraba a mãe o dia todo; a polícia sorraba os sequestradores. 2.Fig. Ba- 
jular: é uma funcionária que vive sorrabando o chefe... i 
sor.ra.tei.ro (so) adj. 1. Que age secretamente; que faz as coisas às ocul- 
tas, andando pé ante pé, para não ser sentido: astuto; matreiro; manhoso: 
ríamos os dois e juntos comíamos gulodices escondidas na gaveta que ele 
abria, sorrateiro, imitando artes infantis; Papai Noel que é Papai Noel 
de verdade tem de ser muito sorrateiro. 2. Que esconde seus verdadeiros 
sentimentos ou suas reais intenções; dissimulado; disfarçado: o lobo, en- 
tão, sorrateiro, começa a conversar com Chapeuzinho Vermelho. 3. Dis- 
simulado; disfarçado: sorriso sorrateiro; ele se esforçou para soltar um 
sorrateiro pum. 4. Que age ou atua silenciosamente: o diabetes e o câncer 
são males sorrateiros. 5. Diz-se do olhar oblíquo, de esguelha: um olhar 
sorrateiro, às vezes, produz eternas mágoas. > sorrateiramente (so-tei) 
adv. (de modo sorrateiro; manhosamente: para evitar as vaias, o presi- 
dente saiu sorrateiramente pelo portão dos fundos do estádio). 
sor.rel.fa adj. e s.cdd.(0/a) 1. Que ou pessoa que é sorrateira. 2. Que ou 
pessoa que é avarenta. / s.f.(a) 3. Disfarce para enganar. À À sorrelfa. 
Disfarçadamente; às escondidas; sorrateiramente: Entrou ali à sorrelfa. 
sorridente (so) adj. 1. Que sorri: recepcionista tem de ser sorridente. 
2. Que denota prazer ou contentamento: rosto sorridente; expressão sor- 
ridente. 3.Fig. Promissor; propício: futuro sorridente. 
sorrir v.t.d. e v.tdi. 1. Esboçar (sorriso): sorrir o sorriso dos imbecis; 
sorriu a mim o sorriso dos imbecis. 4 v.t.i. 2.Fig. Ser favorável; favore- 
cer:'a sorte sempre lhe sorri. 3. Zombar: não sorria da desgraça alheia! 
4 vi. ou v.p. 4, Contrair discretamente os músculos faciais, por efeito 
de impressão cômica ou agradável; rir sem ruído, movimentando ligei- 
ramente os lábios e a face: os educados (se) sorriem, enquanto os outros 
dão sonoras gargalhadas; ao ouvir aquilo, ela (se) sorriu com desprezo. 
e Conjuga-se por rir. e Antôn. (1 e 4): chorar. « Não se confunde (4) com 
rir (6), que pressupõe ruído. % Do latim subridere. 
sorriso sm.(0) 1. Ato de sorrir (4); expressão risonha ou início do riso 
caracterizado por ligeira contração dos músculos do rosto, particularmente 
A Não se confunde com seo quod nação empatia, afeição, bom humor ete 
dos lábios e da face. / Do da oiro pe Pier E e ana maor 
; - pass. de subridere = sorrir. 
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sorte s.f.(a) 1. Poder sobrenatural que se supõe governar a vida humana; 
destino: sua sorte é incerta aqui; os escravos tinham triste sorte. 2. Efeito 
ou resultado da ação do destino: lamento a sua sorte. 3. O que nos coube de 
bom numa série de coisas boas e más: nunca tive sorte no amor. 4. Modo; 
maneira: forma: choveu de tal sorte, que tudo ficou debaixo das águas; 
a ajuda chegou a tempo, de outra sorte todos teriam morrido. 5. Bilhete 
de loteria: a sorte saiu para quem não precisava. 6. Decisão pelo acaso; 
sorteio: decidir o lado do campo no qual jogar, através da sorte. 7. Tipo; 
classe; espécie: ter toda sorte de problemas; clube que aceita toda sorte 
de pessoas. 8. Condição ou situação material de uma pessoa: ele faliu e 
agora se queixa de sua sorte. e Antôn. (3): azar. À À sorte. Ao acaso; a 
esmo: aleatoriamente: Nos realejos, o periquito retira uma mensagem à 
sorte, e as pessoas acreditam nela! | À sorte grande. 1. O maior prêmio 
da loteria. 2.Fig. Acontecimento ótimo, extraordinário: Casar com ela era 
a sorte grande. 4 Dar sorte. Ter sucesso (qualquer pessoa ou coisa). / De 
(tal) sorte que. De (tal) modo que; de (tal) maneira que. / Ler a sorte. Ler o 
futuro de alguém através de cartas, das linhas da mão, etc. / Tirar a sorte. 
Ganhar na loteria: Nunca tirei a sorte. | Tirar à sorte. Decidir o destino 
por sorteio: Tiramos à sorte para ver quem começava o jogo primeiro. “+ Do 
latim sors, sort- = sorte. > sortear (sor) v.t.d. (tirar ou escolher ao acaso), 
que se conjuga por atear; sorteio s.m. [1. ato ou efeito de sortear; 2. extração 
dos números de rifa, loteria, etc.; 3. decisão pelo acaso; sorte (6)]. 
sor.ti.do adj. 1. Abastecido; provido: loja sortida de brinquedos; super- 
mercado bem sortido. 2. Variado; diversificado: doces sortidos; gravatas 
de cores sortidas; tamanhos sortidos; acessórios sortidos. 
sorti.lé.gio (sor) s.m.(0) 1.Ocultismo Ato ou prática de predizer o futu- 
ro. tirando à sorte: nunca se submeteu a nenhum sortilégio: não crê nas 
forças do além. 2.P.ext. Qualquer ato ou prática de caráter mágico; feitiço; 
bruxaria: a princesa adormeceu profundamente, mercê do sortilégio da 
bruza. 3.Fig. Atração irresistível que uma pessoa ou coisa exerce sobre al- 
guém; encanto; fascínio: como poderia eu, simples mortal, resistir aos sor- 
tilégios daquela mulher? + Do latim medieval sortilegium, de sortilegus 
= adivinhador: sors, sort- = sorte + legere = ler. > sortilego adj. e s.m: (que 
ou aquele que faz sortilégios ou adivinha mediante magia ou feitiçaria). 
sortir v.t.d. 1. Encher de (mercadorias); suprir; prover; abastecer: o co- 
merciante surte sua loja para o Natal; o dono do posto se sortiu para 
um més. 2. Variar; alternar; mesclar: sortir os gêneros de música numa 
programação de rádio. / v.t.d.i. 3. Acepção 1: o comerciante surte sua 
loja de brinquedos para o Natal;o dono do posto se sortiu de combustível 
para um mês. 4. Acepção 2: a montadora sortiu seus modelos de cores 
vivas e de cores discretas, para atender a todos os gostos. e Conjuga-se 
por polir. e Não se confunde com surtir. e V. sortido. Do latim sortire 
= obter por sorte. > sortimento (sor) s.m. (1. ato ou efeito de sortir; 
2. provisão de mercadorias; 3.fig. variedade abundante; multiplicidade). 
so.rum.bá.ti.co (so) adj. e s.m.(o) 1. Que ou aquele que é tristonho e som- 
brio: Augusto dos Anjos: o sorumbático adolescente já poetava aos sete 
anos de idade; eu, que sempre olhei o futuro deste país com altivez e espe- 
rança, surpreendo-me agora sorumbático; esperava, sem dúvida, sair do 
cinema mais leve, mas acabei saindo meditativo e sorumbático, a última 
coisa que eu esperava de um filme com super-heróis. 4 adj. 2. Caracteri- 
zado pela tristeza ou por grande desânimo ou apatia: sem o carnaval, o 
Brasil ficaria certamente sorumbático; ela chegou com um ar sorumbá- 
tico de quem havia dormido mal; foi um sorumbático final de governo, 
lamentável em todos os sentidos. e Antôn.: alegre. +s Não se confunde com 
macambúzio (triste e carrancudo) nem com melancólico (triste e calmo). 
4 Do português arcaico *soombrático, de soombra (forma antiga de som- 
bra). > sorumbatismo (rùm) s.m. (qualidade ou estado de sorumbático). 
sorva (5) s.f/a) Fruto da sorveira. ++ Do latim vulgar *sorba, de sorbum. 
sorve.dou.ro (sor) s.m.(o) 1. Ponto em que, no mar ou no rio, faz re- 
demoinho, levando para o fundo tudo o que nele cai; jupiá: segundo a 
mitologia grega, Caribde foi uma ninfa que roubou os bois a Hércules, 
tendo, então, sido fulminada por Júpiter, que a transformou num sor- 
vedouro marinho. 2.Fig. Aquilo que causa desperdício de alguma coisa 
valiosa: toda guerra é um sorvedouro de vidas humanas; todo cassino é 
um sorvedouro de dinheiro; o serviço público é, hoje, no Brasil, o grande 
sorvedouro do Estado.; as grandes cidades brasileiras se tornaram um 
sorvedouro humano, nus quais mais se morre do que se nasce. 
a 8-J.(0) Botánica Nome comum a diversas árvores do Velho 
0, do gênero Sorbus, da família das rosáceas, cujo fruto é um pomo 
Eloboso ou ovoide (a sorva), 
sor ver vtd. 1, Meter em si, para dentro, de uma só vez 
o : um buraco negro sorve 
vitima; o leão sorveu um quilo de carne. 
sorver o café quente; sorver barulhe 
quilar; pór fim a: a guerra sorve 


(corpo inteiro, e 
até galáxias; o tubarão sorveu a 
2. Beber aos poucos, lentamente; 
ng a sopa, 3 Destruir; ani- 
i u muis de cinquenta milhões de almas. 
PR REAd pelo canudinho, todo o suco de abacate. 5. Tra. 
pa E ms a o mar bravo sorveu dez embarcações, 6, Haurir 
nda Paie Bitra aa o 7. en em silêncio: sorver toda 

4 ; -p. 8. ndar-se; submergir-se: o Titanic, em 
ma pão nas profundezas do oceano. 4 V, sugar. ” Do 
op dia A d ara (sor) sf. ou sorvo (ô) s.m. [1. ato ou efeito de 
Ea Es aa ; oa e de líquido que se toma de uma só vez; trago: 
ZER E E a aquela cachaça; 3. quantidade pequena de uma 
leite en P a ança fora os primeiros sorvos de mate; tomava o 

entos, porque estava muito quente], este de pl. (ô). 
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sorvete (8) s.m.(0) Pasta congelada e doce, de consistência nívea, feita 
de sabores os mais diversos: sorvete de chocolate, de acerola, de mangaba 
s$ O sorvete chegou ao Brasil em 1834, quando um navio norte-americano 
aportou ao Rio de Janeiro com 200 toneladas de gelo, que um carioca es. 
perto comprou para misturá-lo às frutas brasileiras. Antes, só se conhecia 
sorvete de creme, aliás, até hoje o único sabor existente na Rússia, o maior 
consumidor mundial dessa delícia. Apesar de país tropical, o Brasil não 
consome muito sorvete. O sabor preferido de D. Pedro IL era Pitanga. Sor- 
vete não é só guloseima, mas também alimento, porque geralmente contém 
leite, frutas, cacau, gordura e açúcar, o único inconveniente, por causar 
cárie dentária. / É galicismo (sorbet). > sorveteira (sor) s.f. (máquina de 
fazer sorvetes); sorveteria (ve) s.f. (lugar onde se faz e vende sorvete). 
SOS ou S.O.S. s.m.(0) Sigla inglesa de save our soul = salve nossas aj. 
mas: sinal internacional de pedido de socorro. 1. Sinal de rádio usado 
princ. por navios e aviões em perigo. 2. Chamada ou sinal de ajuda, 
e Pronuncia-se esse ó esse. 
só.sia s.sc.(0) Pessoa muito parecida com outra; retrato; menecma: ela é 
o sósia de minha irmã; minha namorada é um sósia dessa atriz; essa atriz 
não tem nenhum sósia brasileiro. ++ Deriva de nome próprio: Sósia, per- 
sonagem da comédia Anfitrião, de Plauto: Mercúrio, para cumprir mais 
facilmente uma missão, toma-lhe as feições. : 
sos.lai.o, de loc.adv. De o de lado; obliquamente: olhei-a de 
soslaio, disfarçadamente. + É espanholismo (soslayo). 
sos.se.ga.do (so) adj. 1. Pacato; de bons costumes; que não costuma 
causar confusões, conflitos ou distúrbios; calmo; quieto: a torcida do 
Corinthians está muito sossegada ultimamente. 2. Despreocupado: fique 
sossegado: amanhã eu lhe pago. 3. Que não tem atropelos nem agitações; 
pacato; pacífico; tranquilo: a vida sossegada das cidadezinhas do inte- 
rior já faz parte do passado. , 
sossega-leão s.m.(o) Pop. 1. Qualquer coisa que tranquiliza ou acal- 
ma; calmante: precisaram dar um sossega-leão no rapaz, que estava 
transtornado. 2. Reprimenda ou bronca em público; carão: depois do 
sossega-leão que levou do chefe, emburrou. 3.CE Gradil fechado, de ma- 
deira, onde se deixam crianças de tenra idade, para evitar que saiam pela 
casa e se machuquem; chiqueirinho. e Pl.: sossega-leões. 
sos.se.gar (so) v.t.d. 1. Acalmar; aquietar: só um grande novo amor 
é capaz de sossegar o coração de um apaixonado. 2. Tranquilizar (de- 
pois de alguma agitação, inquietação ou preocupação); despreocupar; 
tornar pacato: a contratação de bons jogadores'sossegou a torcida; o 
telefonema da filha sossegou os pais. 3. Dar descanso a; descansar: 
depois de muita tensão, agora quero sossegar um pouco a cabeça. 
4 v.i. ou v.p. 4. Acalmar-se; aquietar-se: o coração do apaixonado nun- 
ca (se) sossega. 5. Ficar sem se manifestar ou sem se mexer: pare um 
pouco de gritar, sossegue(-se)!; sossega(-te) e senta-te aqui um pouco! 
6. Ter sossego, depois de longo sofrimento físico: o doente (se) sossegou. 
7. Deixar-se de confusões, badernas ou preocupações; tornar-se pa- 
cato: a torcida (se) sossegou com a contratação de bons jogadores; os 
pais (se) sossegaram com o telefonema da filha. > sossego (ê) s.m. 
(T. ato ou efeito de sossegar; 2. tranquilidade; paz: quero sossegona vida; 
3. ausência de agitação; calma: o sossego de uma ilha deserta; 4. pa- 
rada: o aluno não tinha sossego na carteira), de antôn. preocupação, 
inquietação, agitação. . 
so.tai.na (ãi) s.f. (a) 1. Roupa própria de padre; batina: esse fato ainda é 
Go tempo das sotainas. W s.m.(0) 2.Pop. Padre. «4 É italianismo (sottana): 
Só.łão s.m.(o) 1. Compartimento sem janelas de uma casa, localiza- 
a o eo telhado, usado geralmente como depósito de trastes. 
tãos. A I e No E primeira pagina de um jornal. x A 
da cabeça ou lelé T Pa Pe Gaios (panj. Ter panso ut 
drão: o sotaque ur exão da língua do país de origem ou com a língua e 
*% Sendo assim a L o sotaque nordestino; o sotaque cal o- 
sanua Di » Português não tem sotaque; nós, brasileiros, é que temos $ 
a : izer que alguém fala em “sotaque português” é inverter a história: 
sota-vento sm (o) Bordado macio ou etiancação oposta Ro 
catalão sotavent., -º Antôn.: barlavento. e Pl.: sota-ventos. ** 
potezi ologia (d-o) s(a) Teologia Doutrina da salvação, através dë 
e aet E Mr Ss salvação (de sōtér = salvador y l 
à 'soteriologin). o, tratado + -ia, > soteriológico (tè) 
so.te.ro.po.li.ta.no (tè-po) adj. e s.m. (0) V. Salvador. 
so.ter,rar (s0) v.td. 1. Cobrir de ter terrar (falando-se 
graças): o desabamento sote On errat Ca 
do Vesúvio soterraram Pompeia, 2.Fig. Abalar; solapar: os fr 
soterram-nos o ânimo. e Antôn sda i, : te) sf. 
soterram ntôn.: dessoterrar, > soterração ( ; 
ento (te) sim. (ato ou efeito de soterrar) e í 
so.to-pôr (so) v.t.d. evtdi Co enor déixar de 
lado, dando preferência ve «4. 1. Colocar em plano inferior; teriri 
3 a a outra coisa ou a outrem; desprezar; pre 
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é um sinal gráfico que se soto-põe ao e para lhe dar o valor de s inicial; o 
magma se soto-põe à crosta terrestre. e Antôn. (1 e 9): sobrepor, > soto- 
posto adj. (1. que se soto-pôs; 2. posto por baixo; 3.fig. deixado de lado; 
colocado em plano inferior; desprezado; preterido). 
so.tre.ta (6) adj. e s.cdd.(o/a) Pop.S 1. Que ou aquele que é ordinário, 
velhaco, sórdido: dei uma sova de laço no sotreta. 2. Que ou coisa que não 
tem préstimo nenhum: uma ideia sotreta lhe ocupou a mente por algum 
instante. 3. Que ou cavalgadura que é ruim: montada, ela ficava bem em 
qualquer cavalo, por mais sotreta que este fosse. 
so.tur.no adj. 1. Triste; lúgubre: as soturnas badaladas do sino da ma- 
triz, anunciando mais um enterro. 2. Tristonho e silencioso: a gente so- 
turna de um velório. 3. Que causa medo ou terror: a soturna rua, sem 
iluminação, fazia sempre vítimas à noite. 4, Sombrio; carregado: dia 
soturno. + Deriva de nome próprio (Saturno), com alteração na primei- 
ra sílaba: os antigos acreditavam que as pessoas que nasciam sob a in- 
fluência desse planeta eram de caráter tristonho. > soturnamente (tùr) 
adv. (de modo soturno; tristonhamente: ela me encarou soturnamente): 
soturnidade (tùr) s.f. (qualidade ou estado do que é soturno). 
sou.brette [fr.] s.f.(a) 1. Personalidade atrevida e intrigante de comédia 
ou de ópera cômica. 2. Atriz que faz esse papel. 3.P.ext. Garota frívola ou 
ousada. e Pronuncia-se subRét. 
soul [ingl] s.m.(o) Redução de soul music: música popular dos negros 
norte-americanos, que combina elementos da música de igreja com o 
blues. e Pl.: souls. e Pronuncia-se sóul. 
Sou.sa, Auta de (1876-1901). Poetisa potiguar de Macaíba, ligada ao 
simbolismo, porém, mais pela espiritualidade de seus versos que: pro- 
priamente pela formação estética. Publicou uma. única obra, Horto 
(1900), com prefácio de Olavo Bilac. Morreu vítima de tuberculose. 
Sousa, frei Luís de (1555-1632). Escritor clássico português, nascido 
Manuel de Sousa Coutinho, que casou com a viúva de D. João de Por- 
tugal, morto em Alcácer-Quibir. Com a morte da única filha (Ana de 
Noronha), ele e a mulher resolveram, de comum acordo, separar-se e en- 
trar para a vida religiosa. Sousa Coutinho entra (1614) para o convento 
dos dominicanos e adota o nome de frei Luís de Sousa. Começa, então, a 
obra literária de um dos maiores escritores da literatura portuguesa, que 
se revelou um dos grandes prosadores seiscentistas, ao lado de Vieira e 
Bernardes. Seu estilo é elegante, fácil, puro, e suas obras são considera- 
das modelares. Entre elas estão Vida de D. Fr. Bartolomeu dos Mártires 
(1619), História de São Domingos (1623, 1662 e 1678) e Anais de D. João 
II (1844). A sua vida inspirou Garrett a escrever a obra-prima do teatro 
português: Frei Luis de Sousa (1844). i ? 
Sousa, Gaspar de (1584?-1616). Militar português que foi o governador- 
-geral do Brasil (1613-16) e expulsou os franceses do Maranhão e do Brasil 
(1614). Durante o seu governo, ainda, fundou-se a capitania do Pará. 
Sousa, Inglês de (1853-1918). Escritor, jornalista e professor paraen: 
se de Óbidos, nascido Herculano Marcos Inglês de Sousa, o verdadeiro 
fundador do Naturalismo na literatura brasileira, título que alguns con- 
ferem a Aluísio de Azevedo, em razão da publicação de O mulato (1881). 
Tornou-se mais conhecido por seus trabalhos jurídicos do que por sua 
obra literária. Representa, contudo, na literatura brasileira, a passagem 
do romance romântico para o naturalista. No romance História de pes- 
cador (1876) já se nota nele um espírito eminentemente naturalista. Es- 
creveu três romances sob o pseudônimo de Luís Dolzani: O cacaulista 
(1276), O coronel sangrado (1877) e O missionário (1888), considerado 
o melhor deles, em que deixou aflorar claramente a sua tendência na- 
turalista, com forte influência de Eça de Queirós e Zola. Foi também o 
iniciador da literatura amazônica, com Contos amazônicos (1892), mais 
tarde cultivada por Gilberto Rangel e Gastão Cruls, entre outros. Foi um 
dos membros fundadores da Academia Brasileira de Letras. 
Sousa, Irineu Evangelista de (1813-1389). Industrial e político gaúcho de 
Lrroio Grande, mais conhecido como barão de Mauá. Começou a vida como 
trabalhador assalariado e se tornou o dono da maior fortuna do Brasil. Or- 
genizou o Banco do Brasil (1851) e inaugurou a primeira ferrovia brasileira 
(1854), a Mauá, que ligava o Rio de Janeiro a Petrópolis, mais tarde incorpo- 
Tada pela Leopoldina. Dotou o Rio de Janeiro de iluminação a gás, iniciou a 
exploração do Amazonas e fundou o primeiro banco no Paraguai. Eleito de- 
Putado em várias legislaturas, pesou-lhe a acusação de falcatruas na Guerra 
do Paraguai, o que provocou a renúncia ao seu mandato. Em 1875, faliu. 
Sousa, Martim Afonso de (15007-1564), Militar português de Vila Viço- 
£a que esteve no Brasil de 1531 a 1533, na baía de Todos os Santos, no Rio de 
Janeiro e em São Vicente. Recebeu a capitania hereditária de São Vicente 
em 1534, quando já havia partido. Nunca a visitou, assim como seus suces- 
“ores, Foi companheiro de infância do principe real, mais tarde D, João II. 
Ousa, Tomé de (1502-1579). Militar português e o primeiro governa- 
dor-geral do Brasil (1549-53), fundador da cidade de Salvador, que foi 
à primeira capital do Brasil (1599-1763). Com Tomé de Sousa vieram os 
Primeiros jesuítas, chefiados por Manuel da Nóbrega. Sua função era or- 
Banizar a administração portuguesa no Brasil, criando os órgãos para a 
Cobrança dos tributos, a organização militar e a aplicação da justiça, Teve 
dificuldade de impor sua autoridade de governador-geral a algumas capi- 
tanias, mas distribuiu sesmarias e conseguiu expandir a atividade econô- 
Mica da colônia. Seu governo teve fim em 1553. Tomé de Sousa foi quem 
ançou os fundamentos da sociedade brasileira. s% V. governo-geral. 
Sou.sa.fo.ne (sou) s.m.(o) Música O maior dos instrumentos de sopro, 
à família dos metais, considerado uma adaptação da tuba para os des- 
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files militares, que o executante apoia no ombro, para que possa tocá- 
-lo, usado princ. em bandas militares. +% Deriva de nome próprio: John 
Philip Sousa (1854-1932), compositor luso-americano, que o desenvolveu 
no início do séc. XX. 
Sou.sân.dra.de (1833-1902). Poeta condoreiro maranhense, nascido 
Joaquim de Sousa Andrade, mas preferia ser chamado Sousândrade. Es- 
tudou na França, tendo se formado em Letras pela Sorbonne. De volta ao 
Brasil, estreou-se na literatura com o volume de poemas Harpas selva- 
gens (1857). Depois, fixou residência nos Estados Unidos, onde publicou 
o primeiro volume de suas Obras poéticas (1874). Em 1889, retornou ao 
Brasil e aprouve-se com a proclamação da República. Sua obra literária 
só foi reconhecida postumamente, i 
SOU.tO s.m.(0) 1. Bosque denso, cerrado, 2. Bosque de castanheiros; cas- 
tanhal. 3. Mata ciliar de um curso d'água. +% Do latim saltus. 
sou.ve.nir [fr.) sm.(o) Objeto típico de um lugar, vendido como lem- 
brança a turistas, ou adquirido como lembrança de viagem; recordação. 
e Pl.: souvenirs. e Pronuncia-se suveniR. 
So.va s.f.(a) 1. Ação ou efeito de sovar ou amaciar batendo: a sova do 
couro, da massa do pão. 2. Sutra. 
SO.Va.co s.m.(0) Pop. Parte do corpo situada sob o encontro do braço com 
o ombro; axila: ela disse que nunca havia rapado o sovaco. e V, ensovacar. 
so.va.do adj. 1. Que levou sova (2); surrado; espancado: alguns joga- 
dores saíram sovados de campo. 2. Pisado; amassado: havia muitas uvas 
sovadas no chão da quitanda. 3. Diz-se da massa alimentícia que, depois 
de ser trabalhada, é batida fortemente sobre a mesa, 4.Pop. Muito gasto 
pelo uso; surrado: roupa sovada. 
so.va.quei.ra (so) s.f.(a) Pop. 1. Axila. 2. Suor do sovaco: ele nem se 
preocupa em limpar a sovaqueira. 3. Cheiro desse suor; sovaquinho: a so- 
vaqueira dos ônibus superlotados não o incomodava. 4. Ferida no sovaco 
do cavalo, causada pela cincha. i ; 
so.va.qui.nho (so) adj. e s.m:(o) Que ou cheiro desagradável que emana 
dos sovacos malcheirosos. `. f E 
so.var.v.t.d. 1. Amaciar batendo: sovar o couro cru. 2. Pisar (a uva). 
- Bater em; dar sova em; surrar; espancar: a mãe sovava muito os fi- 
lhos. 4.Fig. Usar muito, todos os dias (peça do vestuário), gastando(-a); 
surrar: sovar um terno, uma camisa, umas calças, umas cuecas, umas 
calcinhas. 5. Montar (um cavalo) dias seguidos. 6.Fig. Espezinhar: certos 
políticos apreciam sovar a reputação alheia. 7. Bater a massa de; amas- 
sar: sovar o'pão. > Ho 
so.ve.la s.f.(a) Instrumento metálico, semelhante a uma agulha grossa, 
usado por sapateiros para furar a sola, antes de cosê-la. A À sovela. Em 
pé; arrepiado; ouriçado: A moda agora é andar com cabelos à sovela. 
*+ Do latim vulgar *subella, por subula. -» sovelada (so) s.f. (1. ação 
ou efeito de sovelar; 2. golpe dado com sovela; 3. furo feito com sovela); 
sovelar (so) v.t.d. (furar com sovela). : é 
so.verter (so) v.t.d. e v.p. Pop. 1. Fazer desaparecer ou desaparecer; 
sumir(-se): o mágico soverteu um cavalo!; nas mãos desse mágico, tudo 
se soverte. / v.t.d. 2. Soterrar: o deslizamento de terra soverteu duas 
casas. 


sovi.ete (so) s.m.(o) 1. Uma das assembleias legislativas eleitas pelo 
povo, na ex-União Soviética, existentes em níveis local, regional e nacio- 
nal. / s.cdd.(o/a) 2. Pessoa natural da ex-União Soviética. / s.m.pl.(os) 
3. Governo da ex-URSS. A Soviete Supremo. Parlamento nacional da 
ex-URSS. #* Do russo sovét = conselho, do russo antigo suvetu: su = junto, 
com + vetu = opinião, parecer, pelo francês soviet = conselho de país eslavo. 
sovi.é.tico (so) adj. 1. Relativo ou pertencente aos soviéticos. 2. Relati- 
vo ou pertencente à União das Repúblicas Socialistas Soviéticas (URSS); 
que deu origem à Comunidade dos Estados Independentes (CEI). / s.m.(o0) 
3. Aquele que nasceu ou habitou na ex-URSS. e V. União Soviética. 
so.vi.na s.f.(a) 1. Torno de madeira. 2. Torno bifurcado de marceneiros. 
3. Instrumento perfurante em forma de lima. % adj. e s.cdd.(o/a) 4.Fig. 
Que ou pessoa que prefere sofrer privações a gastar dinheiro: o sonho da 
maior parte dos brasileiros é atingir o equilíbrio financeiro, sem chegar 
aos extremos do sovina ou do esbanjador; a famosa modelo disse, então, 
alto e bom som: Podem me chamar de sovina, de sonhadora ou até de idio- 
ta, mas eu sou assim mesmo: acredito que a poupança é tudo, poupando é 
que podemos melhorar a nossa vida e ter perspectivas. e Antôn. (4): per- 
dulário, esbanjador. + Não se confunde (4) com avarento nem com avaro e 
mesquinho. > sovinada (so) s.f. (1, picada ou pancada com sovina ou com 
outro objeto semelhante; 2.fig. dito ou comentário picante, irônico; mote- 
jo); sovinar (so) v.t,d. (1. furar com sovina ou com qualquer instrumento 
semelhante; 2.fig. incomodar; importunar; molestar) e v.t.d. [privar (al- 
guém) de, por sovinice: de pequeno costumava ouvir da avó que sovinar 
copo d'água poderia dar em morte por afogamento ou em sede desespera- 
dora] e v.i, (privar-se de qualquer coisa, por sovinice: ele sempre sovinou: 
seu único amigo é o próprio umbigo; existe alguém no mundo que nunca 
sovinou e nunca fofocou?); sovinaria (vi) ou sovinice (so) s.f. (qualidade 
de sovina: não te esqueças de que toda sovinice é sombra na alma!). 

soy lingl.] s.m.(o) Culinária Molho de soja. e PL.: soys. e Pronuncia-se sôi; 
so.zi.nho (ò) adj, 1. Desgraçadamente só: estou sozinho: ela me deixou. 
2. Desacompanhado de outrem: ela está sozinha no quarto. 3. Desacom- 
panhado de certa(s) pessoa(s) em cuja companhia se deveria estar: as 
crianças foram sozinhas ao cinema: os pais ficaram em casa. ' 
Spa [ingl.] s.m, (0) 1. Estância hidromineral. 2. Estabelecimento hotelei- 
ro em que pessoas com problemas de saúde (princ. obesidade) se internam 
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para tratamento intensivo € adequado e no qual também pessoas saudá- 
veis buscam alternativas prazerosas para manter a forma física, além de 
participar de sessões de acupuntura, aulas de hipismo, de golfe, progra- 
mas para deixar de fumar, ete. Ù A palavra spa está ligada ao balneário 
belga de Spa, que a aristocracia da antiga Roma costumava frequentar, 

` água mais pura do mundo. Os spas do séc. 


por acreditar que ali havia a ra ini 
XXI viraram um misto de hotel de luxo e clínica estética, Um dos melho- 
o (RS): o Kurotel. 


res spas do mundo fica em Gramad 
spa.ghet.ti lit.) s.m.(0)V. espaguete. 
spam [ingl.) s.m.(0) 1. Mensagem indesejada recebida em e-mail pela 
Internet, contendo publicidade, material pornográfico, propostas de en- 
riquecimento fácil, pedidos de ajuda para pessoas necessitadas, corren- 
tes, etc. 2. Envio indiscriminado de e-mails ou de e-mails não solicitados. 
e Pl.: spams. e Pronuncia-se spã. > spammer s.cdd. [pessoa que envia 
spams; emissor(a) de mensagens indesejadas pela Internet: criptografe 
seu e-mail, para evitar que ele caia nas mãos dos spammers!), que se 
pronuncia spâmár. à 
spar.ing lingl.) s.cdd.(0/a) Parceiro(a) de treino de boxeador(a). e PI.: 
sparings. e Pronuncia-se spérin, mas no Brasil se ouve muito spárrin. 
speak.er [ingl] s.cdd.(0/a) 1. Locutor(a) de rádio, televisão, etc.; 
apresentador(a) de noticiário de emissoras de rádio e televisão. 4H sm.(o) 
2. Alto-falante. e Pl.: speakers. e Pronuncia-se spikár. 
speech [ingl] s.m.(0) 1. Discurso breve, de circunstância, mas revesti- 
do de certa importância. 2. Breve exposição oral sobre um assunto. 
e Pronuncia-se spítch. 
spen.cer [ingl.] s.m.(o) Casaco curto, que chega até a cintura, geral- 
mente de corte reto, de frente transpassada e mangas longas, com abotoa- 
mento. e Pl.: spencers. e Pronuncia-se spénsãr. 
SPI s.f.(a) Sigla inglesa de single point injection = injeção monoponto, 
usada em motores de automóvel. e Pronuncia-se és pi ái (à inglesa) ou 
esse pê i (à portuguesa). e V. EFI, MPFI e MPI. MÈM SVS 
spic.ca.to [it] s.m.(o) Música Técnica utilizada em instrumento de 
arco, princ. violino, em passagens rápidas e de valores idênticos. e-Pro- 
nuncia-se espicato. 
spider [ingl] s.m.(o) Carro esportivo, de carroceria aberta, para dois 
passageiros: o Porsche 911 é um spider dos sonhos de qualquer ser viven- 
te. e Pronuncia-se spáidár . 
spin [ingl] s.m.(o) 1.Física Momento angular intrínseco de uma partí- 
cula subatômica. 2.Física Momento angular total de um núcleo atômico. 
3.Física Número quântico que expressa um spin (1). 4.Televisão Efei- 
to digital que faz a imagem girar no eixo da profundidade. e Pl.: spins. 
e Pronuncia-se spin. 
spin.na.ker [ingl] s.m.(o) Náutica Vela triangular, colorida, vistosa, 
içada na proa quando o vento está a favor, usada em veleiros de recreio; 
vela balão. e Pl.: spinnakers. e Pronuncia-se spinakár. 
spin.ning [ingl] s.m.(o) Aula de ciclismo feita em grupo, praticada in- 
teiramente com a ajuda de uma bicicleta ergométrica, desenhada espe- 
cialmente para a modalidade, que permite ao praticante facilmente ajus- 
tar a resistência da bicicleta a seu próprio nível de treinamento; ciclismo 
indoor. e Pl.: spinnings. e Pronuncia-se spínin. : 
spino.ne [it] s.m.(0) Zoologia 1. Raça de cães, de origem italiana, de 
estrutura sólida, rústica e vigorosa, forte ossatura, musculatura bem de- 
senvolvida, de pelo duro. / s.ep.(o) 2. Cão dessa raça. e Pl.: spinoni (it.). 
#+ O spinone é um cão muito social, dócil e paciente. O nome spinone 
provém exatamente de seu pelo, que é duro e áspero como espinho. 
Spi.no.za, Baruch ou Benedict (1632-1677). Filósofo holandês, filho 
de judeus portugueses. Sustentava que Deus é a própria natureza, tudo 
o que existe, interpretação que lhe causou a expulsão, acusado de he- 
resia, da comunidade judaica de Amsterdã. Apesar de influenciado por 
Descartes, rejeitava a teoria deste da substância dual, afirmando que a 
matéria e o espírito são atributos de uma única substância: Deus. Sua 
mais famosa obra é Ética (1677). Organizada “em estilo geométrico”, 
como os Elementos, de Euclides, contém o desenvolvimento do seu pan- 
teísmo, que é ao mesmo tempo racionalista e místico. Politicamente, era 
perna Terminou seus dias como um humilde polidor de lentes. 
ane (enni (pi) ir dd A sm. (doutrina de Spinoza); espi- 
ir Pan ie sp noziano adj. (rel, a Spinoza) ou espinozista (pì) 
ista (pì) adj. e s.cdd. (que ou pessoa que é estudiosa, admirado- 
ra ou partidária do spinozismo). 
Spitz.er [ingl] s.m.(o) Telescópio espacial infravermelho da Nasa lan- 
çado em agosto de 2003 para vasculhar o espaço cósmico, a fim de for- 
e e subsídios para estudo dos astrônomos. E Proninbla so 
pão V. Pae e Hubble. “+ O Spitzer já fotografou uma nebu- 
sa que mostra o ciclo de vida e morte das estrelas, Divulgou também 
a imagem de uma galáxia em forma de rosa. O nome é homenage 
à ja a Lyman Spitzer Jr. (1914-1997), um cientista muito W unaii 
split {ingl.] s.m. i A ; aS 
tes En de AR pe e HUETO de AGOEN Te pe Ront ano 
correspond =l , ção do seu capital social, com a 
a om ente redução de seu valor nominal, para aumentar a liquidez 
Aga pa mercado; desdobramento. e Pl.: splits. e Pronuncia-se split. 
split-liv.er {i o i T 
ENS anaa partes a cirúrgica que consiste em 
, plantar uma delas de uma pes- 
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soa (geralmente adulta) para outra (geralmente jovem). e Pl.: split-livers, 
o Pronuncia-se splít-lívâr. 
split screen [ingl] loc.s.m. (0) Televisão Efeito visual que consiste em 
dividir a tela ao meio, usado geralmente em cenas paralelas e simulta. 
neas (p. ex.: conversas telefônicas, ou nos telejornais, para mostrar numa 
janela o apresentador em estúdio conversando com o repórter ou entre- 
vistado que está fora da emissora, em outra janela). e P1.: split screens, 
e Pronuncia-se split skrin. 
spoil.er [ingl] s.m.(o) Defletor de ar montado na traseira de um au- 
tomóvel, para desviar o fluxo de ar e aumentar a aderência do veículo 
ao solo, em altas velocidades; aerofólio. e Pl.: spoilers. e Pronuncia-se 
spóilár. . 
sports.man [ingl.) sm.(0) 1. Homem que pratica esportes regularmen- 
te. 2. Homem cujo comportamento denota possuir espírito esportivo. 
e Fem.: sportswoman. e Pl.: sportsmen. e Pronuncia-se sportsmæn. 
sports.wear [ingl.] s.m. (0) 1. Conjunto de todas as indumentárias es- 
portivas. 2. Cada uma dessas indumentárias; roupa própria para a práti- 
ca desportiva, que pode ser usada normalmente, no dia a dia. e Pronun- 
cia-se sports-uéár. kig 
spot [ingl] s.m.(0) 1. Luminária cujo foco de luz pode ser direciona- 
do, para destacar alguma coisa. 2. Lâmpada de potência de 250 a 5.000 
watts, que produz esse foco de luz. 3. Anúncio de curta duração (no máximo 
trinta segundos), com voz e efeitos sonoros, mas sem música, no rádio ou na 
televisão. 4. Fração de tempo destinada à transmissão de um comercial, 
dentro da programação de uma emissora. e Pl.: spots. e Pronuncia-se spót. 
spray lingl) s.m.(o) 1. Nuvem ou névoa de gotículas que se desprendem 
de uma garrafa de cerveja, quando aberta, ou de ondas quando quebram 
na praia: receber um refrescante spray no rosto, na arrebentação. 2. Jato 
de gotículas que saem de qualquer frasco de perfume, inseticida, etc., 
acionado por dispositivo na parte superior do recipiente; aerossol: esse 
spray é eficaz contra insetos. 3. Esse recipiente ou frasco; aerossol: trago 
dois sprays na bagagem. e Pl.: sprays. e Pronuncia-se sprêi. 
spread [ingl] s.m.(o) Economia 1. Taxa incidente sobre um emprésti- 
mo, variável de acordo com o nível de garantia oferecido pelo país que 
o solicita; taxa adicional de risco no mercado financeiro. 2. Diferença 
entre o preço pago ao produtor e aquele cobrado do consumidor, por um 
produto. 3. Diferença entre as taxas de compra e de venda de determi- 
nada moeda ou de títulos do mercado. 4. Margem de lucro resultante da 
diferença entre o retorno sobre os ativos e o custo dos passivos. e Pl.: 
spreads. e Pronuncia-se spréd. A Spread bancário. Diferença entre os 
juros pagos pelos bancos na captação de dinheiro e os que eles cobram 
nos empréstimos concedidos. ha 
sprink.ler [ingl.] s.m.(o) 1. Chuveiro automático, instalado nos anda- 
res dos edifícios, destinado a espargir água automaticamente, no caso 
de ocorrência de incêndios. 2.P.ext. Qualquer dispositivo que esborrifa 
água, como o girador de jardins, o hissope, o tanque volante com asper- 
sor, para limpeza de vias públicas, etc. e Pl.: sprinklers. e Pronuncia-se 
spríngklár. 
sprint [ingl] sm.(o) 1. Aceleração que um velocista imprime em certo 
momento da corrida, princ. no final, atingindo a maior velocidade possi- 
vel, para tentar conseguir vencer a prova. 2. Esse momento final da cor- 
rida. 3. Corrida de velocidade a curta distância, em atletismo e em ciclis- 
mo. e Pl.: sprints. e Pronuncia-se sprint. > sprinter s.cdd. (1. velocista 
que sobressai em sprints; 2. no turfe, cavalo especializado ou notável em 
competições de curta distância), que se pronuncia sprintár. 
E ataa do e Doença crônica, resultante de má san 
e ço a estino grosso e caracterizada por ampla gama e 
o ao , fraqueza, perda de peso, inapetência, palidez, ane- 
mia, cãibras, dores ósseas, ulceração da mucosa que reveste O sistema 
digestivo e glossite. e Pronuncia-se espru, que é também a forma aportu- 
nada DER ++ A sprue é típica dos países tropicais, não tem causa 
ecida e ataca adultos e crianças. Há um tipo, chamado não tropical, 
a por intolerância ao glute, substância contida em certos cereais. 
E Ro Informática Programa que vem oculto à o 
E con Re nternet, sem que o usuário tenha conhecimento e 
despassa i pe, sempre que o computador estiver conectado à 7a 
formaçő b anúncios pop-up, além de enviar ao remetente 1 
ções sobre os hábitos de navegação do usuário. e Pl.: spywares: 
e Pronuncia-se spai-uér. ; 
squash [ingl.]s.m.(o) Modalidade esportiva que consiste em arremessar, 
FA pequena quadra em recinto fechado, uma bola macia de borracha, 
usa PA cine em até quatro paredes, com o uso de raquete a 
squat. leri. mas de cabo longo, e Pl.: squahes, e Pronuncia-se skuocê a 
fer [ingl.] s.cdd.(0/a) Sem-teto que ocupa ilegalmente uma cas 
ou prédio. e PL; squatters, e Pronuncia-se poe 
squee.zoom [ingl] s.m.(o) Televisão Eleito digital que expande q 


comprime uma imagem, mostrando o movimento de transição: ° 
SQUID o. e Pronuncia-se skuí-zum 
Feio aa pa lingl.] s.m.(o) Física Dispositivo que mede varia a 
renlesicit nte pequenas de fluxo magnético e detecta voltagens e É 
sigla de E ricas muito fracas. e Pl.: squids. e Pronuncia-se skuíd. ** 
Si Len Aa quantum interference device. 
a PERN País insular, membro da Commonwealt 
ea antigamente chamado Ceilão, de área (65.610km 
rea de meio Estado do Ceará. Pop. (2010): 21 milhõe 
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Colombo. Hora local ou fuso horário: +8h30min, em relação ao horário 
de Brasília. + O Sri Lanka produz cerca de um terço do chá consumido 
em todo o mundo e cerca de 150 mil toneladas de borracha por ano. É 
o principal produtor mundial de grafita. Tem grande usina hidrelétrica, 
boas rodovias e ferrovias. A ilha foi colonizada por volta de 550 a.C. pelos 
cingaleses, povo do subcontinente indiano que tornou a ilha o centro do 
pensamento budista, depois de a religião ter sido introduzida ali no séc. II] 
a.C. Os europeus só chegaram no sée, XIV e deram-lhe o nome de Ceilão. 
Ocupada pelos portugueses (1505), holandeses (depois de 1658) e final- 
mente britânicos (desde 1796), a ilha conseguiu a independência em 1948 
e se tornou uma república em 1956. Em 1972, 0 Ceilão adotou uma nova 
constituição co nome cingalês de Sri Lanka. Há cerca de 15% de analfabe- 
tos na ilha. A situação política do país vive momentos de instabilidade: em 
1° de maio de 1993, um garoto de 14 anos amarrou uma bomba ao corpoe se 
atirou contra a comitiva do presidente Ranasinghe Premadasa, matando-o. 
Sofreu, a 26 de dezembro de 2004, o maior desastre de sua história; um 
tsunami devastou sua costa, matando milhares de pessoas, comprometen- 
do seriamente a própria economia do país. > cingalês (cin) adj. es.m. 
SSID s.m.(o) Sigla inglesa de service set identifier: conjunto único de 
caracteres que identifica uma rede sem fio. + O SSID diferencia uma 
rede sem fio de outra, e um cliente normalmente só pode conectar em uma 
rede sem fio se puder fornecer o SSID correto. e Pronuncia-se és és ái di 
(à inglesa) ou esse esse i dé (à portuguesa). 
sta.bile Nat.) s.m.(o) Escultura abstrata, colorida, leve e móvel: o nor- 
te-americano Alexandre Calder (1898-1976), também conhecido como 
Sandy Calder, inventor do mobile e do stabile, inovou a escultura, nos 
planos técnico e estético. e Pronuncia-se stábile. 
sta.ca.no.vis.mo (cã)s.m.(o) Sistema de trabalho introduzido em 1935 
na União Soviética, para dar velocidade à produção industrial, através 
da eficácia dos métodos de trabalho. ++ A denominação deriva do sobre- 
nome do mineiro de carvão Aleksey Stakhanov, de fabulosa eficiência e 
produtividade (conseguiu extrair, na bacia de Donetz, em 1935, 102 to- 
neladas de carvão, em vez das 14 toneladas normais, num mesmo período 
de tempo). Os trabalhadores stacanovistas recebiam maior salário, além 
de outros privilégios. O stacanovismo foi muito estimulado pelo partido 
comunista no final da década de 1930, transformando homens em verda- 
deiras máquinas de trabalho. > stacanovista (cà) adj. e s.cdd. (que ou 
pessoa que trabalhava no sistema do stacanovismo). : 
stac.ca.to [it.]s.m.(o) Música Cada uma das notas que, numa série hori- 
zontal, devem ser destacadas nitidamente, de modo que pareça existirem 
entre elas pequeníssimas pausas. e Pronuncia-se estacato. Usam-se tam- 
bém estacado e destacado. ++ Cada tipo diferente de staccato é indicado 
por um símbolo: o ponto, a aspa ou a barra horizontal, por cima ou por 
baixo da nota. 
stack.ing [ingl]s.m.(o) Esporte Manobra do paraquedismo que consis- 
te em formar uma espécie de pirâmide humana, ficando um paraquedista 
acima do outro, durante a queda. e Pl.: stackings. e Pronuncia-se stékin. 
Sta.den, Hans (séc. XVI). Viajante e aventureiro alemão, autor do pri- 
meiro documentário sobre o Brasil, Uma história verdadeira (1557). Nele 
fez um relato das duas viagens que fez ao Novo Mundo (1547), em Per- 
nembuco, e, em 1555, em São Paulo, na região de Bertioga e Ubatuba. É 
um documento precioso e, sobretudo, uma história irresistível sobre os 
nossos primórdios. Interessante observar o espanto e o choque do autor 
ante um mundo desconhecido e assustador, habitado por “um povo hábil, 
maldoso e sempre pronto para perseguir e comer os inímigos”. Staden 
fezia referência aos temidos índios tupinambás, vorazes antropófagos. 
Um dos capítulos do livro se chama Como comeram o primeiro dos dois 
cristãos assados, a saber, o filho do capitão português Jorge Ferreira. 
Ele próprio estava prestes a ser devorado: o cerimonial antropofágico já 
havia iniciado, quando tripulantes de um navio francês o resgataram. 
Nunca mais apareceu por aqui. 
staff [ingl ]s.m.(0) 1, Grupo de assistentes ou assessores de um executi- 
vo: só havia gatunos no staff daquele presidente. 2. Corpo de oficiais mi- 
litares que mais atuam na administração e não participam de combates, 
3. Grupo específico de autoridades dentro de uma organização, em que 
desempenham funções meramente administrativas: o staff das enfermei- 
ras de um hospital; o staff dos professores e dos coordenadores pedagó- 
gicos de uma escola; o staff dos funcionários da secretaria de Educação. 
4. Qualquer grupo de pessoas que trabalham em harmonia com seu líder, 
* PL.: staffs. e Pronuncia-se stáj, 
Stake.hold.er língl.] s.m.(0) Economia Todo indivíduo ou grupo de 
indivíduos (funcionários, clientes, fornecedores, credores, ete.) que têm 
Vivos interesses econômicos (partes, participações, ações, etc.) numa em- 
Presa, e Pl: stakeholders. e Pronuncia-se stéik-rôudár. 
ta.lin, Joseph (1879-1953). Ditador soviético de 1929 até a sua morte, 
nascido na Geórgia. Depois da morte de Lenin (1924), Stalin derrotou, um 
à Um, todos os seus rivais e ascendeu ao poder máximo na União Soviética, 
Os dissidentes eram enviados, aos milhões, para campos de concentração 
na Sibéria. Calcula-se que trinta milhões de pessoas morreram vítimas de 
Perseguições políticas durante o seu governo. > stalinismo (tà) s.m. (teo- 
Na e prática políticas de Stalin, caracterizadas pela aplicação dos prin- 
“pios do marxismo-leninismo, associados aos seus próprios, uma rígida 
Organização política e social, culto ao líder, repressão severa a todos os 
Movimentos de oposição e uma política externa extremamente agressiva e 
intervencionista); stalinista (tà) adj. (rel. ao stalinismo) eadj. es.cdd. (que 
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ou pessoa que é partidária do stalinismo); stalinização (stà-nì) s.f. (ação ou 
efeito de stalinizar(-se)]: stalinizar (H) v.t.d, e v.p. [tornar(-se) stalinista). 
stand ingl.) s.m.(0) V, estande. 

stan.dard [ingl.|adj. 1. Que tem ta manho, forma, medida, peso ou qual- 
quer outra característica e serve de modelo ou padrão; normal; comum; 
padronizado: medida standard de comprimento; formato standard. 
2. Diz-se do que se produz em série: carro com equipamento standard, 
3. Que não traz ou apresenta nada de especial; comum; básico: um carro 
standard; o apartamento standart de um hotel. / s.m.(0) 4, Aquilo que 
se considera modelo; padrão: ele conseguiu criar um standard de lingua- 
gem de programação; fixar novos standards de peso e medida no país. 
* Pronuncia-se estândar. «4 Na verdade, trata-se de palavra dispensável, 
já que temos padrão, que a substitui com vantagem. 

stand-by [ingl.) s.m.(o) 1. Empréstimo de curto prazo concedido aos 
países-membros do Fundo Monetário Internacional (FMI), mediante 
carta de intenção, usado geralmente para resolver problemas de balanço 
de pagamentos. 2.Telefonia Celular Quantidade de tempo pelo qual se 
pode deixar o celular carregado, aguardando chamadas. 3.Telejornalis- 
mo Aviso aos apresentadores de que o telejornal está prestes a entrar 
no ar. 4. Apresentador substituto de telejornal. 5. Matéria jornalística 
preparada para ser apresentada em casos emergenciais. e P1.: stand-bys. 
e Pronuncia-se stând-bái. e V. standby. i 
stand.by [ingl.] adj. 1. Guardado como reserva para ser usado quando ne- 
cessário; sobressalente: pneu standby; gerador standby. 2. Relativo à lista 
de espera em viagem aérea, por falta de assentos num voo: a companhia só 
tinha um passageiro standby. 3. Diz-se de situação em que um equipamen- 
to eletrônico se encontra à espera de ser utilizado ou de situação em que um 
equipamento semelhante está pronto para ser utilizado, havendo defeito 
em outro. e Pl.: standbys. e Pronuncia-se standbdi. e V. standy-by. 
stand.ing [ingl.) s.m.(o) Nível de respeito, admiração, preeminência, 
distinção ou de importância no qual algo é visto; prestígio: hotel de alto 
standing. e Pl.: standings. e Pronuncia-se sténdin. A Credit standing. 
Limite de crédito (de empresa ou pessoa); capacidade creditícia (pessoal 
ou empresarial), que se pronuncia krédit sténdin. 

stan.hope [ingl] s.m.(o) Carruagem pequena, leve e aberta, de duas 
ou quatro rodas, com assento para apenas duas pessoas. e Pl.: stanhopes. 
e Pronuncia-se stén-rôup. j 
stand-up {ingl.] s.m.(o) Telejornalismo Intervenção rápida em queo 
repórter, sozinho, dá a informação, geralmente no local relativo ao as- 
sunto da notícia, sem edição de imagens adicionais. e Var: standup. 
e Pl.: stand-ups. e Pronuncia-se sténdâp. 

start.er [ingl] s.cdd.(o/a) 1. Pessoa que dá sinal para início de com- 
petição (páreo, corrida, atletismo, etc.). 2. Participante que dá início a 
uma competição, princ. num páreo: classificar os prováveis starters. 
e PL:'starters. e Pronuncia-se stártár. 

starting block [ingl] loc.s.m.(o) Esporte Aparato em que se apoia o 
pé de um corredor, antes da largada. e Pronuncia-se stártin blók. 
starting gate [ingl loc.s.m.(o) Esporte Série de boxes com portas 
interligadas, que se abrem simultaneamente, no início de uma corrida de 
cavalos ou de cães. e Pronuncia-se stártin ghêite. 

start.ing line [ingl.] loc.s.f.(a) Esporte Ponto ou linha em que se inicia 
uma corrida. e Pronuncia-se stártin láiN. 

star-sysfem [ingl.]s.m.(o) Cinema Sistema surgido em 1913, nos Esta- 
dos Unidos, que consistia em levar atores e atrizes do incipiente cinema 
norte-americano para ter contato com o público, a fim de transformá-los 
em ídolos populares, ou seja, em astros e estrelas: Norma Talmadge foi 
um dos maiores nomes do star-system, e a tradição de deixar marcas de 
mãos e pés em blocos de cimento do Hollywood Boulevard começou com 
ela, em 1927. e Pronuncia-se star-sísteM. 

sta.tion break [ingl.] loc,s.m.(o) Rádio e Televisão Interrupção de um 
programa, para identificação da rede ou da emissora. e Pl.: station breaks. 
e Pronuncia-se stêichan brêik. 

station wag.on [ingl] loc.s.f.(a) Veículo automotivo familiar, com 
grande porta-malas ou espaço para bagagem, ao qual se dá no Brasil, em 
algumas regiões, o nome de perua, e Pl.: station wagons. e Pronuncia-se 
stêichan uégon. é A expressão inglesa significa, ao pé da letra, carro- 
ça de estação, alusão aos veículos que ficavam nas estações ferroviárias 
aguardando passageiros que chegavam. Como eram veículos espaçosos, 
próprios para o transporte de vários passageiros e de carga, passou a 
definir o veículo moderno. 

sta.tus [lat] s.m.(o) 1, Condição ou caráter legal de uma pessoa ou coisa: 
seu status é de mulher casada; é preciso rediscutir o status do menor. 
2. Classe social; ninguém poderá questionar seu status de médico. 3. Po- 
sição em relação a outros: seu status aqui é de hóspede, portanto, nada 
de trabalho! 4, Alto prestígio social; reputação: ele tem uma posição de 
status na cidade; esse homem não tem status nenhum, é um pé de chine- 
lo! 5. Situação ou condição de uma pessoa num caso amoroso: no status 
de amante, nada poderia fazer. A Simbolo de status. Propriedade ou 
atividade tida como prova de alto status de uma pessoa: Um carro alemão 
é símbolo de status não só no Brasil, como no mundo todo. ? 
sta.tus quo [lat.) loc.s.m.(o) Estado, situação ou condição existente; 
situação, estado ou condição atual das coisas: os ricos querem manter o 
status quo. e Pronuncia-se státus kuó. e A forma original, statu quo, é 
menos usada. *% De status quô = o estado em que: status + quo, ablativo 
de qui = que. i 
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isão Espécie de colete com braço hi- 
ado para produzir imagens estáveis, 
se movimente em várias dire- 


stead.i.cam [ingl.) s.m.(0) Telev 
dráulico que suporta a câmera, Us 
mesmo que o cameraman ande, corra ou 
ções. e Pronuncia-se stédi-kéM. 
stee.ple.chase lingl] s.f.(a) 1. Corrida a pé, geralmente de 3.000m, 
em pista com quatro barreiras e obstáculo com água. 2.Turfe Corrida 
de obstáculos. 3.P.ext. Qualquer coisa que contenha muitos obstáculos. 
e Pronuncia-se stipoltchêis. 
sten.cil lingl.] s.m.(o) V. estêneil. 
sten? [ingl] s.m.(o) Cirurgia Dispositivo em forma de malha de fios 
metálicos que o cirurgião insere em uma estrutura tubular do corpo 
(artéria, veia, ureter, etc.) para mantê-la desobstruída. e Pl.: stents. 
e Pronuncia-se stént. e Existem dois tipos de stent: o convencional e O 
farmacológico. O stent farmacológico é o mais recomendado pelos mé- 
dicos atualmente, porque libera uma medicação para impedir a reação 
natural à presença do aço na artéria, provocada pelo stent convencional, 
ou seja, para impedir a cicatrização indesejada da via tratada. Com'a 
implantação do stent farmacológico, 95% dos pacientes ficam totalmente 
recuperados, enquanto que com O stent convencional o risco de uma nova 
obstrução das artérias e veias pode ocorrer entre 25% e 30% dos pacien- 
tes. «+ Deriva de nome próprio: Charles Robert Osborn Stent (1845-1901), 


dentista inglês. 
stevias.f.(a) V. estévia. 
STE s.m.(0) Sigla de Supremo Tribunal Federal (v.). 
stick [ingl] s.m.(o) 1.Esporte Taco ou bastão utilizado no hóquei e no 
golfe. 2. Embalagem ou apresentação de um produto solidificado, em for- 
ma de barra: um desodorante em stick. e Pl.: sticks. e Pronuncia-se stik. 
still [ingl] s.m.(o) 1.Televisão Imagem parada ou congelada. 2.Fotogra- 
fia Fotografia de produtos, usada com propósitos promocionais; catálogo. 
3. Foto de cena parada, estática. // adj. 4. Diz-se dessa foto: todo diretor 
de fotografia é apaixonado por foto still. e Pl.: stills. e Pronuncia-se stíl. 
STJ s.m.(o) Sigla de Superior Tribunal de Justiça (v.). 
STM s.m.(0) Sigla de Superior Tribunal Militar (v.). 
stock-car [ingl] s.m.(o) Automóvel comum, modificado de várias for- 
mas, para concorrer em corridas. e A competição de automobilismo é de 
gênero feminino: a Stock Car. e PL.: stock-cars. e Pronuncia-se stók-kar. 
stone.washed [ingl] s.m.(o) Acabamento obtido em peças de roupa 
já costuradas e tingidas ou estampadas, através da lavagem industrial 
das peças com pedras ou enzimas, para dar-lhes aspecto de usadas. 
e Pronuncia-se stôn-uóchd. 
stop mo.tion [ingl] loc.s.m. (0) Animação quadro a quadro, e Pl: stop 
motions. e Pronuncia-se stóp môuchan. 
sto.ry.board [ingl] s.cdd.(o/a) 1. Profissional responsável pela elabo- 
ração dos esboços detalhados das sequências pretendidas num filme de 
animação. 4 s.m.(o) 2. Conjunto de desenhos feitos para mostrar como 
será o aspecto visual de cada cena, antes de filmada, auxiliando o reali- 
zador e a equipe a preparar cada plano. e Pl.: storyboards. e Pronuncia- 
-se stóri-bórd. 1 
stout [ingl] s.f.(a) 1. Tipo de cerveja de origem irlandesa, que possui 
alto teor de álcool (até 6,5%), feito de cevada torrada, que produz um 
malte especial (escuro) e possui um sabor amargo, conferido pelo lúpulo 
associado ao adocicado do malte. /' adj. 2. Diz-se desse tipo de cerveja. 
e PL: stouts. e Pronuncia-se stdut. 
strae.chi.no fit.] s.m.(o) Queijo feito com leite de vaca, típico da região 
da Lombardia, de textura cremosa, sabor delicado e formato quadrado. 
e PL: stracchini (it.). e Pronuncia-se strakino. *s Provém de stracco = 
cansado. É que esse tipo de queijo tinha como ingrediente o leite tirado 
no outono, depois de um longo período de pastagem das vacas nas monta- 
nhas, da qual elas retornavam muito “cansadas”, 
Strad.ivarius s.m.(0) 1. Qualquer instrumento de corda (violino, vio- 
loncelo, viola, harpa ou guitarra) construído por um membro da família 
de Antonio Stradivari (1644-1737), o mais célebre de todos os fabrican- 
tes de violinos do mundo: tens um Stradivarius em casa? 2. Redução de 
Antonius Stradivarius, nome latino de Antonio Stradivari. 
straight flush [ingl] loc.s.m.(o) Pôquer Mão em que todas as cinco 
cartas são do mesmo naipe e em sequência numérica; a segunda mão mais 
alta. e Pronuncia-se stréit flách. 
w di e e Tipo extremamente exótico de partícu- 
, É ção de três tipos de quarks: up, down e strange, 
a poderia aparecer como resultado da colisão de dois núcleos de átomos 
= ouro a mais de 1 milhão de quilômetros por hora, o que geraria uma 
emperatura superior a 1 trilhão de graus Celsius ou 1 bilhão de vezes mais 
Eri pa $ Aaa do Sol. e Pl.: strangelets. e Pronuncia-se stranjlét 
.pon.tin [fr.) s.m. a alva pa 
E Ea iaa KE S Assento móvel e suplementar; coxia, 
laio ad Biju de vidro que imita pedras preciosas, como o dia- 
Eca pç FE em trajes, acessórios, tecidos, etc.: pulseira 
strauss [al.] cm (o) E A de um terreno até 
: sa : oaté 
> S máxima de oito metros. e Pronuncia-se strous ou chstrous. 
stream.ing [i ss; E e 
vídeo dn pa pa Ed e E ia o em tempo real de áudio/ 
banda larga. e Pl.: streamings. e A A seara e a 
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to de todas as roupas e acessórios mais 


street.wear [ingl] s.f. (a) Conjun 
rbano; moda de rua. e Pl.: streetiears 


casuais; moda inspirada no estilo u 
e Pronuncia-se strít-uéár. 

stress lingl.] s.m.(o) V, estresse. p 
stretch [ingl] sm.(0) 1. Tecido de grande elasticidade, obtido pela 
associação de elastano com resinas, W adj. 2. Diz-se desse tecido ou de 
roupa feita desse tecido: o blazer ajustado pede um tecido stretch para 
ficar bem confortável; o elastano é a matéria-prima dos tecidos stretch; 
calças stretch. (Como se vê, neste caso não varia.) e PI. (1): stretches, 
e Pronuncia-sc stréch. : 

stretch.ing [ingl] sm.(0) 1. Ginástica bem leve, feita como apronto 
para exercícios mais fortes; alongamento: exercícios de stretching de. 
vem ser feitos dez minutos antes de se iniciar O aquecimento do atleta, 
2.Trigonometria Operação que consiste em multiplicar a variável por 
uma constante. e Pl.: stretchings. e Pronuncia-Se stréchin. 

stretta lit.) s.f.(a) Música Stretto (2).º Pronuncia-se stréta. 

stretto [it.] s.m.(o) Música 1. Sucessão ou sobreposição de vozes em in- 
tervalos curtos, numa fuga, princ. na parte final. 2. Parte final de:um 
oratório, executada com uma aceleração no tempo, para produzir um clf- 


max; stretta. e Pronuncia-se stréto. 
stricto sen.su [loclat.). Em sentido restrito. e Pronuncia-se stríktu 


sênsu. o Antôn.: lato sensu. 
string lingl.) s.m.(0) Informática Conjunto de caracteres consecutivos 
que o computador considera como uma unidade. e Pl.: strings. e Pronun- 
cia-se stríng. 
strip [ingl] s.m.(0) 1. Embalagem em forma de tira, para botões, com- 
primidos farmacêuticos, etc. 2. Tira de papel ou de fotolito que contém 
as últimas emendas de um material a ser impresso. e Pl.: strips. e Pro- 
nuncia-se strip. : 
strip.per [ingl] s.cdd. (o/a) Pessoa que faz striptease; stripteaser. 
o PL: strippers. e Pronuncia-se stripár. 
strip.film [ingl] s.m.(o) Filmstrip. e PL: 
strip-film. 

strip.tease [ingl] s.m.(o) 1. 


stripfilms. e Pronuncia-se 


Arte de se despir em público lentamente, 
tirando de tempos em tempos, peça por peça, com movimentos sensuais, 
eróticos e acompanhamento musical adequado. 2. Boate em que se exibe 
talarte. 3.P.ext. Qualquer ato de se despir ou de fazer gestos de se despir, 
em público: ela gostava de fazer striptease na sala de aula, nos inter- 
valos. e Pl.: stripteases. e Pronuncia-se stríp-tize. > stripteaser s.cdd. 
(pessoa que faz striptease; stripper), que se pronuncia strip-tizár. 
strobe [ingl.] s.m.(o) Dispositivo eletrônico que, num televisor, divi- 
de a tela em quadros congelados de uma mesma sequência de imagens. 
e Pl.: strobes. e Pronuncia-se strôub. i f 
stroke-play lingl.] s.m.(o) Golfe Disputa em que vence O jogador que 
completar os 72 buracos com menor número de tacadas. e Pl.: stroke- 
-plays. e Pronuncia-se strôuke-plêi. ] 
stud [ingl] s.m.(o) 1. Grupo de animais, esp. cavalos, mantidos para pro- 
criação. 2. Cada um desses animais: um garanhão é um stud. 3. Estábulo ou 
fazenda onde se mantêm esses animais. 4.P.ext. Homem extraordinariamen- 
te viril, que tem atividade sexual intensa; garanhão. e Pronuncia-se stâd. 
stud.book [ingl] s.m.(o) Livro em que se registra o pedigree dos cava- 
los de raça. e Pronuncia-se stádbúl. 
stu.pa [sânscr.] s.f.(a) Monumento em forma de cúpula, usado como casa 
de relíquias budistas ou para comemorar fatos significativos do budismo. 
+x De stūpah = cume, topo. A 
styList [ingl] s.cdd.(0/a) 1. Profissional de moda que trabalha com ca- 
tálogos de grifes ou lookbooks, desfiles, editoriais para revistas € jor- 
nais e campanhas publicitárias. 2. Profissional que trabalha nos ensaios 
de moda e nos bastidores de um desfile, conferindo o look final de uma 
modelo, ajeitando roupas e acessórios, organizando e animando todas as 
modelos para a entrada na passarela, a fim de garantir o sucesso do even- 
to. o Pl.: stylists. e Pronuncia-se stdilist. : 
su.a s.f.(a) 1. Carne da parte inferior do lombo do porco. 2.Pop. ESP! 
nha dorsal ou vértebra de qualquer animal mamífero. e Var. (SP): assuva. 
x+ Do latim vulgar *suāna, do latim sus = porco. 
su.a.be s.m.(0) Pequeno pedaço de material absorvente (algodão, P: ERR 
ligado à extremidade de uma haste, usado na limpeza de cavidades, apli- 
caçao de medicamento, ou na obtenção de uma porção de tecido ou secre” 
ção, para exame bacteriológico. 44 É anglicismo (swab). 
su.a.çu.a.pa.ra (sù-çù) s.ep.(o) Zoologia Cervo; veado, princ. 
dichotomus e Ozotoceros bezoarticus. +x Do tupi siwasua'para. 
su.a.dou.ro (sù) s.m. (0) 1. Ato ou efeito de suar; sudação; suadei i- 
Lugar muito quente; sauna: meu quarto é um suadouro! 3. Qualquer gr 
ier droga que provoque bastante suor; sudorífero; sudorífico: Es 

or para curar um resfriado que um suadouro e cama. a.Fig. n- 
foi um suadouro vencer o Corinthians ontem. 5.Fig. Suador (3): o Flam 

ES il um suadouro daqueles no jogo de ontem, mas acabou ? 
RR Gama. 6.Pop. Peça de borracha ou de plástico que 5º pdutor 

remidades do guidom das bicicletas e motocicletas, na quê o col inter 

apoia as mãos. 7.Gír. Golpe de prostituta que consiste em conduzir O! 

Pa determinado lugar para roubá-lo; suador (4). te mu- 

Ra ma po 1. Membro dos suaílis, povo predominante Mo- 

bi que habita a costa e as ilhas da África oriental, a Somã ficial 
çambique. 2.Linguística Língua banta escrita em caracteres árabes, 


Blastocerts 
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na Tanzânia, falada na África oriental e idioma nativo de alguns grupos 
étnicos que vivem ao longo da costa da África oriental e ilhas próximas, 
V/A adj. 3. Relativo ou pertencente a essa língua ou a esse povo: palavra suaíli; 
tradições suaílis. x Do árabe sawâhiliy = pertencente às costas: sawahil, pl. 
de sâhil =costa + -7y = pertencente a, pelo inglês swahili. 
SU.QO adj. e s.m.(o) 1. Que ou aquele que é do sul. / sm.(o) 2. Vento 
quente e abafado que sopra do sul. «% Do latim solanum = vindo do sul, 
su.ar v.t.d. 1. Verter pelos poros (fluido): suar sangue. 2. Ensopar de suor; 
suara camisa. / v.t.i. 3.Fig. Esforçar-seou empenhar-se demais: suar pelo 
pão de cada dia. | v.i. 4. Lançar ou verter suor pelos poros da pele: o lavra- 
dor suava bastante. 5. Esfalfar-se; afadigar-se (quando a consequência é 
fato agradável): suei, mas consegui conquistá-la. 6.Fig. Verter umidade; 
ressumar: a moringa está suando. e Conj.: suo, suas, sua, suamos, suais, 
suam (pres. do ind.); sue, sues, sue, suemos, sueis, suem (pres. do subj.). 
e V. sueira. A Suar a camisa (fut.). Jogar com garra, com vontade férrea 
de vencer: A torcida quer ver os jogadores suando a camisa, e não fazendo 
corpo mole. + Não se confunde (3) com transpirar. 4 Do latim sūùdāre. 
> suadeira (sù) s.f. [pop. sudação; suadouro (1): essa caminhada vai me 
dar uma grande suadeira]; suado adj. (1. que tem suor ou em que há suor: 
pele suada; camisa suada; 2. que está com a superfície coberta de vapor 
de água condensado: moringa suada; 3.fig. que exigiu muito esforço ou 
sacrifício: vitória suada; salário suado); suador (sù; ô) adj. e s.m. (1: que 
ou o que sua ou faz suar; sudorífero: tomei um suador e fui dormir, porque 
a gripe era forte) e s.m. N.fig. grande dificuldade ou sacrifício; suadouro 
(4): foi um suador vencer o Botafogo ontem; 2.fig. muito trabalho; cansei- 
ra; suadouro (5): o advogado tomou um suador daqueles nesse processo; 
esse rapaz me deu um suador quando era criança!; 3.gír. suadouro (7)]; 
suarento (sù) adj. (coberto de suor); sudação (sù) s.f. (suadouro). i 
su.a.ra.bác.ti (à) s.m.(o) Gramática Espécie de epêntese que consis- 
te em inserir uma vogal, para desfazer um grupo consonantal estranho 
ao sistema silábico da língua; anaptixe (p. ex.: do lat. blatta recebemos 
barata; de advogado o povo faz “adevogado”; de ritmo, muitos fazem “rí- 
timo”). ++ Do sânscrito svarabhakti = separação por vogal. > suarabác- 
tico (à) adj. (rel. a suarabácti ou produzido por suarabácti). 
suarda s.f.(a) 1. Substância oleosa que impregna a lã das ovelhas. 
2. Mancha que aparece na lã, antes da cardadura. 3. Sujeira na gola da 
camisa, da blusa, etc. 5 zi 
su.ás.ti.ca s.f.(a) 1. Símbolo religioso de algumas civilizações antigas, 
em forma de cruz gamada. 2. Essa cruz, com os braços voltados para a 
direita, em ângulo reto, usada como símbolo do III Reich ou nazismo e até 
hoje como símbolo místico do budismo. # Do sânscrito svastikah = sinal 
de boa sorte. > suástico adj. (rel. a suástica; gamado: cruz suástica). 
su.a.ve adj. 1. Que impressiona deliciosamente os sentidos (depois do 
subst.): mãos suaves; luz suave; sabor suave; cor suave; perfume suave; 
voz suave; clima suave; toda brisa é suave. 2. Que se faz sem esforço; pou- 
co custoso; moderado; leve: trabalho suave; pagar em suaves prestações 
mensais. 3. Pouco intenso; moderado: dor suave; os suaves sons da harpa. 
4. Que não é agressivo nem ofensivo; doce: palavras suaves; advertência 
suave; um suave olhar de menina; pai suave com (ou para com) os filhos 
nas punições ou castigos. 5. Pouco pronunciado, acentuado ou evidente; 
leve (antes do subst.): ela tem um suave olhar oriental. e Antôn. (1): áspero, 
desagradável; (2): custoso, suado; (3): intenso, forte; (4): agressivo, ofen- 
sivo; (5): acentuado. ++ Do latim suâvis. > suavemente (à) adv. (1. com 
suavidade ou delicadeza; delicadamente: entrou pé ante pé, suavemente; 
2. agradavelmente: a brisa batia suavemente em nossos rostos; 3. de modo 
pouco acentuado; levemente; devagar: pressionou suavemente o acelerador 
e saiu); suavidade (à) s.f. (qualidade, estado ou condição do que é suave). 
su.a.vi.zar (à) v.t.d. 1. Tornar suave ou mais suave; tornar menos agres- 
sivo: suavizar os termos do último parágrafo de uma carta; suavizar a 
morte de alguém. 2.Fig. Aliviar; amenizar: suavizar a dor, a ansiedade, o 
desespero. 3. Reduzir a força ou a resistência de: o fio de alta tensão sua- 
vizou a queda. | v.p. 4. Tornar-se suave ou mais suave; tornar-se menos 
agressivo: o texto se suavizou com aquelas palavras. 5.Fig. Aliviar-se; 
amenizar-se: a dor só se suaviza à noite. 6. Ter a força ou a resistência 
reduzída: a queda se suavizou, por causa do fio de alta tensão. > suavi- 
zação (si-vi) s.f. [ato ou efeito de suavizar(-se)). ! 
sub- pref. de origem latina que indica: 1. Derivação, renovação: subdividir, 
subproduto. 2. Movimento de baixo para cima: subir. 3. Posição inferior ou 
secundária: subcutâneo, subdiretor, subcomitê. 4. Proximidade: subtropi- 
cal, subúrbio (próximo da cidade). 5. Transmissão: substabelecer, sublocar. 
subab.do.mi.nal (sù-do) adj. Situado abaixo do abdome ou que ocor- 
Te nessa região: dor subabdominal, 
suba.cau.le (si) adj. Botânica De caule muito curto. 
su.ba.cep.ção (si) s.f.(a) Numa obra de referência, acepção restritiva 
afim da anterior, principal ou geral. A 
su.bá.ci.do adj. 1. Moderadamente ácido; um tanto ácido: vinho subá- 
cido. 2.Fig. Que é levemente cáustico ou mordaz: discurso subdcido; co- 
mentários subácidos. i 
su.ba.dul.to (sd) adj:es.m.(0) 1. Que ou o que já passou da adolescência, 
mas ainda não adquiriu todas as características de um adulto: no zoológi- 
co, as observações ocorreram no corredor de manejo com dois espécimes 
de tamanduá-bandeira, sendo um macho subadulto, nascido no próprio 
Cativeiro, e uma fêmea adulta, proveniente da natureza. 4 adj. 2. Diz-se 
desse estado da existência: as fêmeas desses invertebrados passam por 
uma metamorfose, e os machos por duas, evoluindo primeiro para um es- 
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tado subadulto e, minutos mais tarde, para o estado adulto. # s.m. (0) 3.En- 
tomologia Fase de desenvolvimento de um inseto, na qual já se libertou da 
enxúvia, mas não é ainda considerado completamente adulto; subimago. 
su.ba.flu.en.te (bã)s.m.(o) Afluente de afluente. 
su.ba.gên.cia (sh) s.f.(a) Agência sem autonomia, dependente de outra 
mais importante, de que recebe ordens. > subagente (sù) s.cdd. (diri- 
gente de subagência), y 
su.ba.gu.do (sù) adj. 1. Moderadamente agudo; um tanto agudo: péta- 
las e sépalas subagudas. 2. Que se situa entre o agudo e o crônico: sinto- 
mas febris subagudos; endocardite subaguda. 

su.ba.la.do (sù) adj. Zoologia Que tem apêndices semelhantes a asas. 
> subalar (si) adj. (situado sob as asas). 

su.ba.liimen.ta.do (si-li) adj. e s.m.(o) Que ou aquele que recebeu 
alimentação insuficiente; subnutrido. > subalimentação (bà-men) s.f. 
[1. ato ou efeito de subalimentar(-se); 2. alimentação deficiente em deter- 
minados elementos imprescindíveis, como vitaminas, sais minerais, pro- 
teínas, etc.; insuficiência alimentar prolongada, com graves consequências 
na saúde; subnutrição; 3. conjunto dessas consequências; subnutrição); 
subalimentar (sù-lì) v.t.d. (alimentar com deficiência ou insuficiente- 
mente; subnutrir). 

su.bal.pi.no (sù) adj. 1. Relativo às regiões situadas nas abas dos Alpes. 
2. Relativo às regiões alpinas situadas entre 1.200 e 2.000m de altitude. 
3. Que vive ou se desenvolve nessas regiões. Š 
su.bal.ter.na.do (bàl) adj. Botânica Diz-se das folhas dispostas de 
modo alternado, mas com tendência a se tornarem opostas. 
su.bal.ter.no (si) adj. es.m.(o) Que ou aquele que está sob as ordens de 
alguém que lhe é superior hierarquicamente: oficial subalterno; militar 
subalterno; todo ministro é subalterno ao (ou do) presidente. > subal- 
ternidade (sú-ter) s.f. (qualidade, estado ou condição de subalterno). 
su.ba.lu.gar (bã) v.t.d. e v.t.d.i. Alugar a um terceiro; sublocar; su- 
barrendar: subalugar um apartamento; subalugar um apartamento a al- 
guém. e V. aluguel. > subaluguel (bà) ou subaluguer (bà) s.m. (ato ou 
efeito de subalugar; sublocação; subarrendamento). 

su.ba.nal (sã) adj. Situado abaixo do ânus. RR 
su.ban.di.no (sù) adj. 1. Relativo às regiões situadas nas abas dos An- 
des. 2. Relativo às regiões andinas situadas entre 1.200 e 2.000m de alti- 
tude. 3. Que vive ou se desenvolve nessas regiões. ESN a 
su.ban.tár.ti.co (sù) adj. Relativo ou semelhante a regiões imediata- 
mente a norte do círculo antártico. PEA 
su.ba.pi.cal (bà) adj. Localizado abaixo ou próximo do ápice. 
su.ba.quá.ti.co (sù) adj. 1. Que está debaixo da água: plantas subaquá- 
ticas; riquezas subaquáticas. 2. Que se faz debaixo da água: pesquisas 
subaquáticas. 
su.ba.rac.noi.deo (sù-ràc) adj. Anatomia Situado ou que ocorre abai- 
xo da membrana aracnoide, ou entre a aracnoide e a pia-máter: espaço 
subaracnoideo; anestesia subaracnoidea. f 
su.bar.bus.to (sù) s.m. (o) Botânica Planta que ocupa o meio-termo en- 
tre o arbusto e a erva. > subarbustivo (bàr) adj. (1. rel. a subarbusto ou 
próprio dele; 2. diz-se do tronco cujos ramos se secam anualmente). . 
su.ba.re.o.lar (sù-re) adj. Localizado sob a aréola: pólipos subareo- 
lares. vista ii ne 
su.bá.ri.do adj. Um tanto árido; meio árido; moderadamente seco: cli- 
ma subárido. í ' 
su.bar.mô.ni.co (sù) adj. Relativo a uma onda cuja frequência é uma 
fração de uma frequência fundamental. 

su.bar.ren.dar (bà) v.t.d. e v.t.d.i. Arrendar a um terceiro; sublocar; 
subalugar: subarrendar uma chácara; subarrendar uma chácara a um tu- 
rista. > subarrendamento (sú-rren) s.m. (ato ou efeito de subarrendar; 
subaluguel; sublocação); subarrendatário (sú-rren) adj. e s.m. (que ou 
aquele que tomou propriedade por subarrendamento). Sei 
su.bár.ti.co adj. Relativo ou semelhante às regiões imediatamente a sul 
do círculo ártico. 

su.bas.tar (su) v.t.d. Direito Vender ou arrematar (bens embargados de 
um devedor) em hasta pública. > subasta ou subastação (bàs) s.f. (venda 
em hasta pública dos bens embargados de um devedor, por ordem judicial). 
su.ba.tô.mi.co (sù) adj. Física 1. Relativo ao processo que ocorre no 
interior de um átomo. 2. Relativo a partículas contidas num átomo, como 
elétrons, prótons ou nêutrons. 3. De dimensões menores que as de um 
átomo: partículas subatômicas. t 
su.bau.ri.cu.lar (sù-rì)adj. Anatomia Debaixo de uma aurícula, princ. 
da orelha. 

su.ba.va.li.ar (sù-và) v.t.d. Avaliar abaixo do seu valor real: subava- 
liar um carro, um imóvel. > subavaliação (sù-và) s.f. (ato ou efeito de 
subavaliar). 

su.ba,xi.al (bà; ks) adj. Debaixo de um eixo. l 
su.ba.xi.lar (bà; ks) adj. Anatomia Debaixo da axila: verruga subazxilar. 
sub-base s.f.(a) Arquitetura Parte mais baixa de uma base, formada de 
duas ou mais peças horizontais. e Pl.: sub-bases.: - 
sub-bloco s.m.(o0) Bloco posto ou construído abaixo de outro. e Pl.: 
sub-blocos. : i i 

sub-bosque s.m.(o) Geografia 1. Revestimento arbustivo e subarbus- 
tivo compreendido entre o bosque e o matagal. 2. Vegetação herbácea e 
lenhosa que cresce sob as árvores altas da mata. e P1.: sub-bosques. 


subcamada 
subdialeto 


sub.ca.ma.da (sb) s.f.(a) 1. Primeira camada de pintura ou tinta 
numa superfície. 2. Camada de neve recoberta pela de neve fresca. 
sub.cam.pe.ão (cam) adj. e s.m.(o) Que ou o que se classifica em se- 
gundo lugar numa competição esportiva; vice-campeão. > subcampeo- 
nato (cam) s.m. (classificação em segundo lugar numa competição espor- 
tiva; vice-campeonato). 
sub.ca.pi.lar (cà) adj. Que é quase tão fino como um cabelo; que é quase 
capilar. > subcapilaridade (cà-là) s.f. (qualidade do que é subcapilar). 
sub.cap.su.lar (càp) adj. Medicina Situado sob uma cápsula: tecido 
subcapsular; catarata subcapsular. 
sub.car.ti.la.gi.no.so (càr-là; ô) adj. 1. Situado abaixo de uma cartila- 
gem. 2. Cartilaginoso apenas em parte. 
sub.ca.te.go.ri.a (sùb-te)s.f.(a) 1. Categoria inferior. 2. Subdivisão que 
tem características diferenciadas comuns, dentro de uma categoria maior. 
sub.cep.ção (sub) s.f.(a) Percepção subliminar. 
sub.ce lu.lar (ce) adj. 1.Biologia Situado ou contido dentro de uma cé- 
lula: organelas subcelulares. 2. Que é menor que as células normais: or- 
ganismos subcelulares. 3. Que está num nível de organização menor que 
o celular: pesquisa subcelular. 
sub.cen.tro s.m.(o) Centro comercial secundário, localizado longe do 
principal setor de comércio de uma cidade. > subcentral (súb) adj. (qua- 
se central ou situado num subcentro). 
sub.chas.si (sub) s.m.(o) Mecânica Elemento intermediário entre a sus- 
pensão e o monobloco de um veículo, destinado a melhorar a absorção de 
vibrações e irregularidades. 
sub.che.fe s.cdd.(0/a) Pessoa que substitui o chefe ou exercé funções 
análogas às dele. > subchefia (sub) s.f. (1. cargo ou função de subchefe; 
2. local onde se exerce esse cargo ou função). 
sub.cir.cu.lar (cìr) adj. Que se aproxima do círculo; quase circular. 
sub.clas.se sf.(a) 1.Taxionomia Categoria entre classe“e ordem. 
2. Subdivisão de uma classe. > subclassificação (sùb-clà-fì) s.f. (divisão 
de uma classificação); subclassificar (sùb-ssì) v.t.d. (fazer a subclas- 
sificação de). 
sub.clávia s.f.(a) Anatomia Redução de veia subclávia. 
sub.cla.vi.cu.lar (súb-vi) adj. 1. Situado debaixo de clavícula (3); sub- 
clávio. 2. Relativo à parte subclávia. 3. Relativo à artéria ou à veia sub- 
clávia. 4 s.m.(o) 4. Qualquer formação subclávia (músculo, nervo, etc.). 
sub.clá.vio adj. Subclavicular. ` 
sub.cli.max (ks) s.m.(o) Ecologia Estádio na sucessão ecológica de uma 
comunidade vegetal ou animal imediatamente anterior a um clímax, ge- 
ralmente persistente, por causa dos efeitos de fogo, enchente, etc. 
sub clínico adj. Que não manifesta sintomas clínicos característicos: 
infecção subclínica. 
sub.co.la.te.rais, pontos. Oito pontos intermédios aos pontos cardeais 
e colaterais: nor-nordeste, nor-noroeste, su-sudeste, su-sudoeste, és-nordes- 
te, és-sudeste, oés-noroeste e oés-sudoeste. 
subcole.tor (co; ô) s.m.(o) 1. Canalização que conduz todos os resíduos 
do imóvel para a rede de esgotamento sanitário, situada entre a caixa 
de gordura, a caixa de inspeção interna e a caixa de inspeção externa. 
2. Mecánica Duto que serve para ligar o carburador ao blower. 
subcoman.dante (co) s.m.(o) Aquele que tem funções imedia- 
tamente inferiores às do comandante ou que o substitui. e Fem.: 
subcomandanta. 
sub.co.mis.são (co) s.f.(a) 1. Cada uma das seções em que se divide 
uma comissão. 2. Comissão secundária, cujos membros são indicados por 
outros, da comissão principal, geralmente para tratar de um determina- 
do assunto. 
sub.co.mis.sá.rio (co) s.m.(o) Empregado inferior ao comissário ou 
substituto deste. 
sub.co.mi.tê (co) s.m.(0) 1. Comitê secundário, subordinado a outro, 
central, 2, Subdivisão de um comitê, encarregada de estudar uma deter- 
minada questão. 
sub.com.pacto (sub) adj. es.m.(o) Que ou automóvel que é menor que 
um compacto: o Ford Ka foi o primeiro subcompacto lançado no Brasil, 
sub.com.po.nen.te (com) s.m.(0) Parte de um componente de equipa- 
mento eletrônico (uma peça, p. ex.) que pode ser incorporada a um com- 
ponente de unidade maior: teste de subcomponentes de novos sistemas 
de armamentos. , 
sub.con.jun.to (sub)s.m.(0) 1, Divisão de um conjunto ou sistema; sub- 
sistema: a bandeja, braço de suspensão oscilante num automóvel, é um 
subconjunto do sistema de suspensão do veículo, 2. Matemática Conjun- 
to contido em outro. 
o u 1. Que se passa na subconsciência, 2. Re- 
o a a A E Es consciente. A sm.(0) 3. Parte do conteú- 
a e e r le ia da qual o indivíduo tem pouca ou 
Md sciente, porque se mantém em estado latente: 
s pertencem ao domínio do subconsciente. > subconsciôência 
a mae eai consciência ea inconsciência; 2. con- 
RD asa PEER sai 
subčonscientemente), nsciente: ele aprendeu inglês 
sub.con,su.mo (i) (o) Economia Consumo ou procura em quan- 
à oferta, por falta de poder aquisitivo da população. 
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sub.con.tí.guo (sùb) adj. Quase contiguo. 
sub.con.ti.nen.te (con) s.m.(o) 1. Grande massa de terra que faz parte 
de um continente, mas é considerada geográfica e politicamente indepen- 
dente: a Índia é um subcontinente. 2. Grande massa de terra menor que 
um continente: a Groenlândia é um subcontinente. > subcontinenta] 
(sùb-tì) adj. (rel. ou pert. a subcontinente). 
sub.con.trá.ria (sùb) s..(a) Lógica Cada uma das duas proposições que 
podem ser ambas verdadeiras, mas não podem ser ambas falsas. 
sub.con.tra.to (sub) s.m.(0) Contrato pelo qual alguém ou uma empresa 
presta serviços ou vende material necessários para O preenchimento das 
condições de outro contrato. > subcontratação (sub-trã)s.f. (ato ou efeito 
de subcontratar; operação mediante a qual uma das partes de um contra- 
to, em vez de executar as obrigações nele assumidas, contrata um terceiro 
para a realização total ou parcial das referidas obrigações; terceirização); 
subcontratar (con) v.t.d. (fazer subcontratação de; terceirizar). 
sub.co.ri.á.ceo (co) adj. De consistência quase coriácea; que fica entre 
o membranoso e o coriáceo. 
sub.cor.po (ô) s.m.(0) Álgebra Subconjunto de um corpo que, em rela- 
ção às operações deste, também é um corpo. e Pl.: (6). 
sub.cor.ren.te (sub) s.f.(a) 1. Corrente marítima que passa sob outra, às 
vezes oposta a esta. 2. Corrente submarina ou secundária. 
sub.córtex (ks) s.m.(0) Anatomia Parte do cérebro imediatamente 
abaixo do córtex cerebral. > subcortical (cor) adj. (rel. às estruturas 
profundas do cérebro, sob o córtex). 
sub.cos.tal (sub) adj. Anatomia Situado debaixo da(s) costela(s). 
sub.cri.tico adj. 1.Física Que tem uma massa de material fissionável 
menor que o necessário, para uma reação em cadeia. 2. Que é menos que 
crítico, em importância; que tem importância crítica menor. 
sub.crô.ni.co adj. Quase crônico. 
sub.cul.tu.ra (sib)s.f.(a) 1. Grupo que tem características sociais, eco- 
nômicas, étnicas, etc. distintas o suficiente para distingui-lo de outros, 
dentro de uma mesma sociedade ou cultura. 2. Padrão cultural distinto 
desse grupo. 3. Cultura bacteriana feita com material de outra cultura. 
> subcultural (cùl) adj. (1. rel. a subcultura; 2.fig. de qualidade inferior: 
espetáculo subcultural). 
sub.cutã.neo (sùb) adj. Anatomia 1. Situado abaixo da pele: tecido 
subcutâneo. 2. Introduzido na parte superficial da pele; hipodérmico: 
injeção subcutânea; implante subcutâneo. 
sub.cú.tis s f. (a) Anatomia Camada de tecido conjuntivo abaixo da derme. 
subde.butan.te (de) s.f.(a) Garota adolescente prestes a debutar na 
sociedade. ; 
sub.de.cla.rar (de) v.t.d. 1. Não declarar ou omitir a totalidade de (ren- 
da ou rendimentos, bens). 2. Declarar abaixo do valor real. > subdecla- 
ração (sùb-clà) s.f. (ato ou efeito de subdeclarar). 
sub.dé.cu.plo adj. Que de dez partes contém uma. 
sub.de.le.ga.do (de) s.m.(o) Aquele que substitui o delegado ou que exer- 
ce funções análogas às dele. > subdelegacia (sub-le) s.f. (1. repartição po- 
licial dependente de uma delegacia; 2. cargo ou função de subdelegado). 
sub.de.le.gar (de) v.t.d.i. 1. Transmitir o encargo de representar como 
delegado; transmitir por subdelegação: o juiz subdelegou em um cole- 
ga a sua jurisdição. 2. Encarregar ou enviar (subdelegado) com poder 
de julgar. > subdelegação (sib-le) s.f. (1. ato ou efeito de subdelegar; 
2. qualidade de subdelegado; 3. repartição de subdelegado; 4. sucursal de 
estabelecimento público); subdelegante (de) adj. (que subdelega). 
subde.lí.rio (súb)s.m.(o) Psiquiatria Delírio leve ou incompleto. . 
sub.den.tal (sub) adj. Anatomia Situado abaixo do(s) dente(s). 
sub.dér,mi.co adj. Anatomia Que está sob a derme. t 
sub.de.sen.vol.vido (sùb-sen) adj. 1. Insuficientemente desenvolvi- 
do: braço subdesenvolvido; folhas e flores subdesenvolvidas. 2. Diz-S€ de 
um país, região, economia, etc. a que faltaram condições mínimas para 
desenvolver normalmente ou a contento. à 
sub.de.sen.vol.vi.men.to (de-vol) s.m.(0) 1. Desenvolvimento insufi- 
ciente ou abaixo do normal, 2. Situação, condição ou estado de subdesen- 
volvido; estado, situação ou condição de um país, região, etc. que, o 
às vezes tenha grandes recursos naturais, apresenta baixo nível de pro a 
tividade econômica e de sofisticação tecnológica, dependência económi 
externa, grandes desníveis sociais internos e população de baixa média ne 
vida, baixa renda per capita (inferior a 600 dólares), baixo consumo atima 
tar e elevadas taxas de crescimento populacional, de mortalidade infa 
e de analfabetismo. 3, Fig. Pobreza; fraqueza: subdesenvolvimento Pe ge 
sub.de.sér.tico (sub) adj. Geografia 1, Situado numa zona dt 
com o deserto. 2, Diz-se da região que tem condições climáticas ou Dl 
gicas semelhantes às de um deserto. Keos 
sub.di.á.co.no (sùb) s.m.(o) 1. Clérigo imediatamente abaixo eo 
no. 2. Clérigo que assiste o diácono, e Fem,: subdiaconisa. > sub 
nato (siib-à) s.m. (função, estado ou dignidade de subdiácono). . frag- 
sub.di.a.frag.má.ti.co (dì) adj. Anatomia Situado abaixo do dia 
ma; sublrênico. ) lín- 
sub.di.a.le.to (dì) s.m.(o) Linguística Dialeto já muito afastado Seros 
gua que lhe deu origem: o português de hoje compreende vário i; alé 
P a falares e subfalares, muitas vezes bastante distin prasilei- 
s padrões reconhecidos internacionalmente: o português ' 
ro eo português europeu. {yey 
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sub.di.re.tor (di; ô) s.m.(o) Aquele que substitui eventualmente o dirc- 
tor ou que exerce funções análogas às dele. -> subdireção (dì) s.f. ou sub- 
diretoria (sùb-re) s.f. (1. repartição de subdirector; 2. cargo de subdirector), 
sub.di.re.tó.rio (dì) s.m. (o) 1. Diretório secundário. 2.Informática Dirctó- 
rio de disco que está contido dentro de um diretório principal: uma vez apa- 
gado um arquivo e removido o subdiretório onde ele esteve armazenado, já 
não há possibilidade de recuperar o arquivo, por inexistência do diretório. 
sub.dis.ci.pli.na (dis) s.f.(a) 1. Campo de estudo especializado dentro 
de uma disciplina mais ampla. 2. Disciplina de importância menor: Can- 
to Orfeônico foi considerado, em 1961, uma subdisciplina, daí por que foi 
eliminado do currículo escolar. 
sub.di.vi.dir (di) v.t.d. e v.t.d.ì. 1. Dividir (coisa já dividida) em partes 
menores: subdividir uma grande magazine; subdividir os artigos de uma 
lei; subdividir uma grande magazine em departamentos; dividir uma lei 
em artigos e subdividir estes em parágrafos. M v.p. 2. Separar-se em vá- 
rias divisões ou subdivisões: os turistas dividiram-se em grupos, c estes se 
subdividiram em trincas, para evitar assaltos. e Conjuga-se por dividir. 
ə subdividido (di) adj. (dividido depois de uma divisão anterior: lei divi- 
dida em artigos, e estes subdivididos em paragrafos); subdivisão (di) s.f. (di- 
visão de uma das partes de um todo já dividido); subdivisionário (suúb-vi) 
ad). (rel. a subdivisão); subdivisível (di) adj. (que pode ser subdividido). 
sub.do.mi.nan.te (do) adj. 1.Zoologia Que é menos dominador; que se 
classifica abaixo do que é dominante: macho subdominante numa famí- 
lia de leões. 2.Ecologia Diz-se das espécies que prevalecem numa comu- 
nidade, mas abaixo do dominante, em importância. / s.m.(o) 3.Música 
Nota situada no quarto grau da escala diatônica, abaixo da dominante. 
sub.du.ção (sub) s.f.(a) Geologia Processo geológico pelo qual o confron- 
to entre duas placas tectônicas provoca o deslizamento de uma placa: sob 
a outra, verificado ao longo da junção de duas placas (zona de subdução). 
e Var.: subducção. A Plano de subdução (ou de Benioff). Plano tectônico 
de confronto entre duas placas tectônicas, com deslizamento da placa mais 
pesada sob a mais leve, até profundidades de centenas de quilômetros dentro 
do manto, dando origem a vários fenômenos geológicos, como vulcanismo e 
terremoto. / Zona de subdução. Área em que uma placa tectônica mergu- 
lha sob a outra. (As maiores zonas de subdução se encontram no oceano Pací- 
fico, ao largo da costa oeste das Américas do Sul e do Norte. Os terremotos de 
Lisboa (1755) e da Ásia (2004) são exemplos de terremotos associados a zonas 
de subdução.) ++ Do francês subduction (do latim subductus, part. pass. de 
subdicere = descer ou deslizar sob: sub- = sob + dūcere = levar, conduzir).: 
sub.du.ral (sub) adj. Anatomia Situado sob a dura-máter: hematoma subdu- 
ral. A Espaço subdural. Espaço entre a dura-máter e a membrana aracnoide. 
su.be.di.tor (be; ô) s.m.(o) Assistente do editor. > subeditoria (sù-dì) 
s.f. (repartição ou cargo de subeditor). fo 
su.be.fetivo (be) s.m.(o) Efetivo inferior ao normal: o Exército está 
com subefetivo atualmente. 

sube.men.da (sù) s.f.(a) Emenda (a um projeto de lei) proposta a outra 
anteriormente feita. i 
su.be.mis.fé.ri.co (be) adj. Quase hemisférico. 
subem.pre.go (sù; ê) s.m. (o) 1. Emprego não qualificado, de baixíssi- 
ma remuneração. 2. Situação econômica em que a mão de obra só encon- 
tra trabalho periodicamente. > subempregado (bem) adj. e s.m. (que ou 
aquele que exerce um subemprego). 

su.ben.re.do (sù; ê) s.m. (0) Subtrama. 

su.ben.ten.der (ben) v.t.d. 1. Entender ou admitir mentalmente (o que 
não está expresso, mas está na coisa); supor; presumir: por essa decla- 
ração subentendemos que há crise no governo. 2.Gramática Omitir por 
elipse: subentender o sujeito da oração. x V. implícito. > subentendido 
(ben) adj e s.m. (que ou o que não foi expresso, mas está na coisa); suben- 
tendimento (sù-ten) s.m. (ato de subentender). 

su.ben.tra.da (sù) s.f.(a) Lexicografia Subverbete. 
su.be.pi.dér.mi.co (be) adj. Anatomia Situado abaixo da epiderme. 

* Var.: subepiderme. 

sube.pígra.fe (sù) s.f.(a) Epígrafe que se segue a outra, 

su.be.qua.to.ri.al (su-quã) adj. Relativo ou pertencente a uma região 
adjacente a uma área equatorial. 

sú.ber ;.m.(0) Botânica Tecido protetor das plantas, de espessura va- 

riável, formado por células mortas, impregnadas de suberina; felema. 
*+ É o tecido que constitui a cortiça, o qual reveste raízes e caules velhos. 
4 Do latim sūber = cortiça. > suberoso (sù; ô) adj. (rel. ou sem. ao súber). 
su.bé.ri.co adj. V, ácido. 
su.be.ri.na (sù) s.f.(a) Bioquímica Substância impermeável ou à pro- 
va d'água que impregna a parede das células vegetais. x+ É galicismo 
(subérine, do latim súber = cortiça + suf. fr. -ine). 

su.be.ri.za.ção (sù-rì) s.f.(a) Botânica Deposição ou impregnação de 
suberina nas paredes das células vegetais com a subsequente formação 
de súber. > suberizar (be) v.t.d. (submeter à suberização; transformar 
em tecido suberoso). 

sube.ro.se (sù) s.f.(a) 1.Medicina Conjunto de transtornos respirató- 
rios causados por pó de madeira. 2.Biologia Alteração dos tecidos de 
uma planta por um processo de suberização. SEE: 
su.bes.ca.pu.lar (sù-cà) adj. Anatomia Situado na região inferior da 
face anterior à omoplata ou escápula: músculo subescapular. 
su.bes.pa.ço (sù) s.m. (0) Álgebra Subconjunto de um espaço que tem as 
mesmas propriedades ou a mesma estrutura que o próprio espaço. 


subdiretor 
subgrupo 


su.bes.pe.cia.lida.de (bes-pe-à) s.f.(a) Campo de estudo ou de tra- 
balho dentro de uma especialidade, como a odontologia pediátrica e a 
psiquiatria geriátrica. 

su.bes.pé.cie (sù) s.f.(a) 1. Divisão de uma espécie. 2.Biologia Subdi- 
visão de uma espécie taxionômica, geralmente baseada em distribuição 
geográfica ou ecológica, ? 
su.bes.ta.ção (bes) s.f.(a) 1. Estação dependente de outra. 2.Eletrici- 
dade Parte das instalações elétricas da unidade consumidora que agrupa 
os equipamentos, condutores e acessórios destinados à proteção, medi- 
ção, manobra e transformação de grandezas elétricas. A Subestação de 
transformação. Instalação elétrica em que, através de transformadores, 
se realiza a transferência de energia elétrica entre redes de tensões dife- 
rentes. // Subestação elevadora de tensão, Local onde transformado- 
res elevam o valor da tensão elétrica (voltagem), a fim de que, nesse nível 
de tensão, a eletricidade possa percorrer longas distâncias pelas linhas 
de transmissão, sustentadas por torres, até chegar às proximidades do 
local em que será consumida: Ao ser gerada, a energia elétrica é condu- 
zida por cabos até a subestação elevadora. 4 Subestação rebaixadora 
de tensão. Local onde a energia elétrica é reduzida através de transfor- 
madores, para em seguida percorrer as linhas de distribuição, que podem 
ser subterrâneas ou, como é mais comum, aéreas: Os fios elétricos das 
ruas são distribuídos a partir de uma subestação rebaizadora de tensão, 
cuja função é elevar a tensão gerada na usina, para ser transportada a 
longas distâncias, e é ligada por cabos de alta tensão a outra subestação, 
localizada ao lado da usina geradora de energia elétrica. Y Subesta- 
ção transformadora compartilhada. Subestação particular, utilizada 
para fornecimento de energia elétrica simultaneamente a duas ou mais 
unidades consumidoras. 

su.bes.ter.can.te (bes) adj. Diz-se de carro que manifesta a tendência 
de sair de frente, quando se ultrapassa o limite de aderência entre o solo 
eo pneu, seja por alta velocidade, seja por deficiência de atrito. e Antôn.: 
sobresterçante. 

su.bes.ter.ço (si; ê) s.m.(o) Saída de frente de um automóvel, condição 
mais perigosa que o sobresterço, a qual se corrige com um giro do volante 
mais ainda no sentido da curva que está sendo feita, com alívio simul- 
tâneo do pé do acelerador. e Antôn.: sobresterço. ++ Grande parte dos 
carros de passeio em produção atualmente mostram a tendência natural 
ao subesterço. 

su.bes.ter.nal (bes) adj. Anatomia Situado abaixo do esterno. 
su.bes.tijmar (bes) v.t.d. Achar que (pessoa ou coisa) pode realizar me- 
nos do que realmente pode; estimar abaixo do seu valor real; não dar o 
devido valor a; menosprezar: se o time subestimar o adversário, pode 
perder; o time não pode subestimar o valor do adversário. e Antôn.: 
superestimar. > subestima (sù) ou subestimação (sù-tì) s.f. (1. ato ou 
efeito de subestimar; 2. ato de não dar o devido apreço ou valor a alguma 
coisa; menosprezo: há muito tempo se observa a subestima ao trabalho 
dos professores; 3. desvalorização: ninguém previu tamanha subestima- 
ção das ações; 4. cálculo a menor; estimativa errônea, para menos: houve 
uma subestimação do número de manifestantes por parte da polícia). 
su.bes.tru.tu.ra (bes) s.f.(a) 1. Parte inferior de uma estrutura. 2. Con- 
junto das partes baixas de uma construção antiga, destruída ou abando- 
nada. e Antôn.: superestrutura. 

su.bex.por (sù) v.t.d. Fotografia Expor (filme ou papel) a quantidade 
insuficiente de luz. e Antôn.: superexpor. -> subexposição (sù-po) s.f. 
(ato ou efeito de subexpor; condição de um negativo, quando atingido por 
pequena quantidade de luz, produzindo negativos claros e, como conse- 
quência, cópias e ampliações muito escuras). 

sub.fa.mília (sub) s.f.(a) 1.Biologia Categoria taxionômica de organis- 
mos imediatamente inferior à família. 2.Linguística Grupo de línguas 
afins dentro de uma família, constituindo ordem mais alta que ramo. 
sub.fa.tu.ra.men.to (sùb-tù) s.m.(o) Sonegação fiscal que consiste em 
faturar valor menor que o realmente cobrado. > subfaturar (fà) v.t.d: 
(proceder ao subfaturamento de). 

sub.fe.bril (sùb) adj. Febre mediana, menor que 38,3". 

sub.fi.lo s.m.(o) Biologia Categoria taxionômica de organismos afins, 
classificados entre um filo e uma classe. . 
sub.fós.sil adj. Parcialmente fossilizado: animais e plantas subfósseis. 
sub.frê.ni.co adj. Subdiafragmático. 

sub.gê.ne.ro s.m.(o) 1. Subcategoria dentro de um gênero particular: o 
mistério acadêmico é um subgênero do romance de mistérios. 2. Catego- 
ria taxionômica classificada entre o gênero e a espécie. > subgenérico 
(sub) adj. (rel. ou pert. a subgênero). 

sub.gen.gi.val (gen) adj. Anatomia Situado sob a gengiva: cálculo sub- 
gengival; bolsa subgengival. 

sub.ge.ren.te (súb) s.cdd.(0/a) Pessoa que substitui o gerente na sua 
ausência ou que exerce funções análogas às dele. > subgerência (súb) 
s.f. (1. cargo de subgerente; 2. lugar onde trabalha o subgerente; 3. con- 
junto dos subgerentes). 

sub.gla.ci.al (glà) adj. 1. Formado ou depositado abaixo de uma geleira. 

. Relativo à zona onde a geleira está em contato com a rocha. 
sub.gra.ve adj. Música De tons ou frequências baixíssimas. 
sub.gru.po s.m.(o) 1. Grupo subordinado ou cada uma das divisões de 
um grupo racial, linguístico, etc. 2.Matemática Subconjunto não vazio 
de um grupo. 


sub-hepático 
subjuntivo 


sub 
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sub-hepático adj. Anatomia Situado abaixo do fígado. e Var, (segun- 
do o VOLP): subepático. 
sub-hidratar v.t.d. Hidratar insuficientemente. > sub-hidratação 
s.f. (ato ou efeito de sub-hidratar). 
sub-homem s.m.(o) Homem considerado inferior. e Pl.: sub-homens. 
sub-humano adj. 1. Abaixo da raça humana em desenvolvimento. 
2. Que não é inteiramente humano; miserável; desumano: os favelados 
vivem em condições sub-humanas, e Var. (segundo o VOLP): subumano. 
> sub-humanidade s.f. (1. condição de sub-humano; 2. conjunto dos 
sub-homens), de var. subumanidade. 
su.bi.da s.f.(a) 1. Ato de subir: a subida ao trono, à favela, ao morro. 
2. Aumento; elevação: a subida da taxa de juros, da inflação, dos preços, 
da temperatura. 3. Terreno inclinado; encosta; aclive. e Antôn. (1): des- 
cida: (2); baixa; (3): declive. 
su.bi.do adj. 1. Alto; elevado: decote subido; carros de subido preço. 
2.Fig. Excelso; elevado; sublime (antes do subst.): tive a subida honra 
de me avistar com o presidente; tenho a subida honra de lhes dizer que 
o Papa está entre nós. 3.Fig. Nobre; ilustre (antes do subst.): os subidos 
heróis greco-romanos. A Estilo subido. Estilo pomposo. 
su.bi.ma.go s.m.(o) Entomologia Subadulto. 
su.bin.di.ce s.m.(o) 1. Índice secundário, subdivisão de uma categoria 
maior. 2.Matemática Letra, número ou símbolo escrito ou impresso abai- 
xo da linha do texto (ex.: Ai, bx). 
su.bin.dús.tria (sù) s.f.(a) 1. Subgrupo dentro de uma indústria. 
2. Ramo industrial que fornece material ou presta serviços a uma indús- 
tria maior: uma subindústria que fornece acessórios para computadores 
domiciliares. 
su.bin.tran.te (sù) adj. Medicina Diz-se de doença, crise ou ataque em 
que um novo tem início antes mesmo de terminar o precedente. 
su.bi.oi.de (sù; ói) adj. Anatomia Situado abaixo do osso hioide. 
su.bir v.t.d. 1. Percorrer, andando ou indo para cima: subir um degrau, 
uma escada, uma ladeira, uma rua. 2. Trepar por; galgar: subir uma árvo- 
re, um poste; subir o Pão de Açúcar. 3. Enaltecer; exaltar: subir os méritos 
de alguém; subir as virtudes de uma mulher. 4.Fig. Elevar: uma vitória 
dessas sobe o moral do time. 5. Fazer subir: só um guindaste pode subir 
o carro desse lugar. 6. Erguer; elevar: subir o tom de voz, o volume do 
rádio; a mãe não conseguia subir a criança no colo. 7. Levar; transportar; 
conduzir: subir material para o último andar. 8. Navegar no sentido da 
nascente: subir um rio. 4 v.t.d.i. 9. Promover: a bravura subiu o capitão 
a major. 10. Acepção 7: subir argamassa para o pedreiro. | v.t.i. M. As- 
cender; chegar; atingir: a dívida brasileira sobe a quatrocentos bilhões 
de dólares. 12. Seguir os devidos trâmites (para chegar a uma autoridade 
superior); ser encaminhado ou enviado (a instância superior): o seu caso 
já subiu à diretoria da empresa; o processo já subiu ao Superior Tribu- 
nal. 13. Elevar-se ou chegar (a cargo ou função superior): o bói subiu, em 
poucos anos, a presidente da empresa; subir a chefe de seção. 14. Chegar 
(em número ou quantidade): seus shows já sobem a dez por mês; as cartas 
que eu recebia subiam a mil por dia. 15. Ultrapassar; exceder; ir além: 
no Nordeste a temperatura pode subir dos 40ºC. 16. Melhorar de popu- 
laridade: o presidente subiu nas pesquisas depois dessa medida. M vii. 
17. Trepar: subir à (ou pela) árvore; subir ao (ou pelo) poste; subir à (ou 
pela) escada. 18. Pôr-se (em lugar elevado, permanecendo aí por algum 
tempo): o professor subiu ao estrado e começou a sua aula; o político su- 
biu ao palanque e proferiu um discurso emocionado. 19. Assomar: subir 
ao terraço, å tribuna, ao púlpito. 20. Ascender; elevar-se: subir ao Céu, ao 
trono. 21. Ir de baixo para cima; transportar-se a lugar mais alto: quan- 
do todos desciam, eu subia; subir ao último andar; subir por uma corda. 
22. Crescer em altura: o nível do rio subiu. 23. Atingir um nível mais ele- 
vado: o rio está subindo. 24. Elevar-se ou erguer-se no ar: o avião subiu 
e em seguida caiu; muita fumaça subia aos ares, com a queimada; sobem 
eb as ias pó, quando passam veículos em velocidade por aqui. 
no custode ida ET O, NES n ou valor: os preços das ações subi- 
Co os are 26. E levar-se ou chegar a melhor posição so- 
em sua profissão ou pede pol pomi a De pn T 
gar superior: este elevador nba dd dada ir E Dar sa cali luz 
39. ei nara Caid aal be ao (ou até o, ou para o) último andar. 
para cima: a seiva sobe pelos tecidos vegetais. 30. Passar 
(a voz) do grave ao agudo: a voz dela sobe até o dó a do. 31. L 
voo; decolar: sobe avião a cada dois minutos neste pa od ane 
certa altura: a gola da camisa do rapaz subia até as pad seas Angl? 
s Bi nascer; despontar: sobe o Sol no horizonte, 34. Elevar-se aa AT 
et suban pes rr dado 3 Ts nan aaan e Daa elma; 
a estrada só sobe. 37. Elevar-se ou instiga em a mir e ponto; 
etc.: a febre subiu; o calor subiu; a temperatura grau, número, quantia, 
os índices de inflação; as Mensalidade ias começa a subir; sobem 
38. Entrar (em veículo): subir para o ônibus a s a ami 
para o avião, para o lotação. (Na língua popular PA ad dear 
carro, “no” lotação, etc.) 39, Afluir a um ponto mai e aik : dot 
mento, o sangue lhe subiu à cabeça. 40.Pop. I mada e 
subimos todo sábado para Teresópolis a p l TARE E ra 
o interior: subi Ê s. 41.Pop. Dirigir-se do litoral 
da. aa mais cedo, para evitarmos o trânsito intenso na Fr 
oa ou aumentar, passando dos limites toleráveis: i 
muito em São Paulo. 43. Atingir certa al s:a poluição 
ou at ga a altura: a torre Ei 
( é) 300m. 44, Atingir cotação ou tax j ffel sobe a 
a elevada: os juros subiram; os 
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fundos de renda fixa tendem a subir neste mês. 45. Avançar em gradua- 
ção: ele subiu de, posto. 46. Dar acesso a; estabelecer comunicação com 
lugar mais alto; esta escada só sobe ao (ou até 0, ou para 0) terceiro andar, 
47. Ser construído; erguer-se: novos edifícios estão subindo na cidade, 
48. Aparecer na superfície da água ou da terra; emergir: os homens-rãs 
ainda não subiram. e Conjuga-se por fugir. ° Antôn. (na maioria das acep- 
ções): descer. A Subir à cabeça. 1. Excitar o cérebro; perturbar a razão; 
O vinho lhe subiu à cabeça. 2.Fig. Encher de empáfia; dar sensação de po- 
der: A fama lhe subiu à cabeça. / Subir a mostarda ao nariz. Irritar-se, 


/ Subir a serra (fig.). Irritar-se: Ela subiu a serra comigo, porque cheguei 
atrasado ao encontro. 1! Subir de preço. Encarecer; À gasolina no Brasil 
sobe de preço a todo o instante. / Subir na vida. Progredir financeira è 
socialmente. / Subir no conceito de alguém. Ganhar maior crédito ou 
confiança dele: Depois desse gesto, ela subiu no meu conceito. ! Subir 
pelas paredes (fig.). Estar com muito apetite sexual. ¥* Do latim subīre, 
su.bir.ri.gar (bì) v.t.d. Irrigar por baixo do nível do solo, por um siste- 
ma de canais subterrâneos ou tubos enterrados. > subirrigação (sù-rrì) 
s.f. (ato ou efeito de subirrigar). h , 
su.bi.tâ.neo (sù) adj. Rápido; repentino; súbito: ser tomado de subitâneo 
pavor; um ataque subitâneo; O presidente teve, então, um subitâneo ataque 
de fraqueza. > subitaneidade (sù-tã) s.f. (qualidade do que é subitâneo). 
su.bi.tem s.m.(0) Item secundário. e Pl.: subitens (sem acento). 
sú.bito adj. 1. Que chega sem aviso; repentino; inesperado: apanhar 
uma súbita chuva; ser acometido de mal súbito. adv..2. De um mo- 
mento para o outro; de repente; subitamente; repentinamente: súbito se 
ouvem tiros. A De súbito. Repentinamente; súbito: De súbito se ouvem 
tiros. 4 Do latim subitus, part. pass. de subire. > subitamente (sù) adv. 
(de modo súbito ou repentino; ab-ruptamente; de repente: a chuva de gra- 
nizo caiu subitamente). . 
sub.ja.cen.te (sub) adj. 1. Que está por baixo, mas-não em contato: 
camada subjacente de pintura. 2.Fig. Que está oculto ou subentendido; 
que não se manifesta abertamente; escuso; obscuro: ter intenções subja- 
centes para.com alguém; ideais subjacentes. e Antôn. (1): sobrejacente. 
X Do latim subjacêns, subjacent-, part. pres. de subjacêre = situar sob: 
sub- + jacêre = situar. > subjacência (sub) s.f. (estado ou condição de 
subjacente); subjazer (sub) v.i. (estar ou ficar subjacente). - 
sub.je.tivis.mo (je) s.m.(o) 1. Doutrina filosófica segundo a qual todo 
conhecimento é restrito à própria consciência e a seus estados senso- 
riais. 2. Teoria ou doutrina que dá ênfase aos elementos subjetivos na 
experiência. 3. Teoria segundo a qual a consciência individual é o único 
padrão válido de julgamento moral. > subjetivista (je) adj. (rel. ao sub- 
jetivismo) e adj. e s.cdd. (que ou pessoa que é adepta do subjetivismo). 
sub.je.tivo (sub) adj. 1. Relativo ao sujeito. 2. Que se passa no interior 
do espírito, na consciência pessoal (em oposição a objetivo). 3. Que tem 
relação com a maneira própria de pensar ou sentir e não com o objeto em si 
mesmo; pessoal; individual; particular: visão subjetiva do fato; experiên- 
cia subjetiva. 4. Que existe somente na mente; ilusório: conquistas subje- 
tivas. 5.Gramática Diz-se do pronome ou da oração que exerce a função de 
sujeito. e Antôn. (2 a 4): objetivo. + Do latim súbjectivus. > subjetivação 
(sùb-tì) s.f. (ato ou efeito de subjetivar); subjetivamente (súb-ti) adv. (de 
modo subjetivo: sentimentos podem ser experimentados de forma subjeti- 
vamente mais intensa que outros); subjetivar (je) v.t.d. (tornar ou consi- 
derar subjetivo); subjetividade (sub-ti) s.f. (1. caráter do que é subjetivo; 
2. campo ou domínio das atividades subjetivas; 3. interpretação de um su- 
jeito individual; 4. característica de uma opinião ou atitude marcada por 
sentimentos, impressões ou preferências pessoais), de antôn. objetividade. 
sub judice [lat.] loc.adj. Direito Que está sob apreciação judicial; em 
juízo; à espera de julgamento de algum tribunal. e Pronuncia-se sub 
júdici. é De sub júdice: sub + júdice, ablativo de júdex, júdic- = juiz. 
sub.ju.gar (súb) v.t.d. 1. Vencer, submetendo ao jugo, ao império; sub- 
meter pela força das armas: os romanos subjugaram vários povos. 2.Fig. 
Dominar moralmente; trazer sob completo controle; tornar submisso: 
subjugar o marido. 3. Dominar pela força física: subjugar um touro. 
4.Fig. Reprimir, refrear: subjugar as paixões, o apetite, a libido. M v.p. 
5. Conter-se; reprimir-se; refrear-se: quando quis explodir, subjugou 
-se. 6. Seguir alguém em todos os seus caprichos ou vontades: OS cren- 
tes se subjugam aos pastores. e Antôn. (4): libertar, liberar. «+ Do lati 
subjugāre = fazer passar sob o jugo: sub- + -jugāre (de jugum = jugo). 
> subjugação (jù) s.f. (1. ato ou efeito de subjugar ou de ser subjugado; 
2. domínio pela força); subjugado (sùb) adj. (submetido pela força; con- 
quistado; vários paises do Leste europeu sairam da II Guerra subjuga- 
dos ao império soviético); sublugante (sùb) adj. (que subjuga). * “ à 
sub.jun.ção (sib) s.f.(a) Ato ou efeito de adicionar algo como apêndice 
ou suplemento ao que se disse ou ao que se escreveu: quando o orador r 
solveu fazer uma subjunção ao que disse, para reparar o estrago quê pro 
vocara, já era tarde. w% Do latim subiúnctiô, subiúnction-, de subianctu® 
PA pass. de subiungere = suplementar. s 3? 
a E segundo viado 
cai, pauta, degrau, ais Ps o com g nr qria w j 
H ` r ER 4 ne 
iva de um Vo LAR) Sá. 1. Subordinado; dependente: a posa de. 
À ad), Samoa 6 aso; O caráter subjuntivo de um Menor ie dúvi- 
da, incerteza, vont ramática Que ou modo verbal que expri 579). 
f , vontade, desejo (em oposição a indicativo e imper% na- 
M s.m. (0) 3. Forma verbal n E juntivo apê 
o modo subjuntivo. +% O modo subjun 
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rece em conjunto com uma oração de verbo no indicativo e quase sempre 
em oração subordinada. 4 Do latim subjúnctivus, de subjinctus, part. 
pass. de subjungere = subordinar, 

subla.cus.tre (sub) adj. Situado abaixo das águas de um lago: constru- 
ção de uma rede elétrica sublacustre. 

sub.le.nho.so (sub; ô) adj. Diz-se das plantas cujo tronco é lenhoso na 
base e herbáceo no topo. 

sub.le.var (sub) v.t.d. 1. Levantar de baixo para cima: o tubarão suble- 
vou o barco. 2. Incitar à revolta; revoltar: sublevar os quartéis. 4 v.p. 
3. Rebelar-se; revoltar-se: os presidiários se sublevaram, mantendo re- 
féns. e Note pela divisão silábica: não se diz “su-ble-var”, mas sub-le-var. 
> sublevação (le) s.f. (levante em massa do povo, não necessariamente 
armado); sublevador (lc; ô) adj. e s.m. (que ou aquele que subleva). 
sub.licen.ça (sub) s.f.(a) 1. Licença que dá direito de produção ou de 
comercialização de produtos ou serviços a uma pessoa ou empresa que 
não é a detentora titular desses direitos. 2. Licença secundária. 
sub.lide s.m.(0) Jornalismo Parágrafo que se segue ao lide, no qual o 
jornalista narra fatos de importância menor aos do lide: quando não se 
tem talento, émelhor ficar no feijão com arroz: lide e sublide. 
su.bliima.ção (blj) s.f.(a) 1. Ação ou efeito de sublimar: a sublimação 
de instintos. 2.Química Alteração direta do estado gasoso para o estado 
sólido, sem passar pelo estado líquido. 3.Fig. Purificação. 4. Psicanálise 
Mecanismo de defesa emocional pelo qual se substitui um impulso ins- 
tintivo socialmente inaceitável por formas socialmente aceitáveis, quase 
sempre inconscientemente; processo inconsciente pelo qual a energia da 
libido se desvia para trabalhos mentais criativos, socialmente desejáveis. 
*+ Do latim sublimatio, sublimatiôn- = sublimação. > sublimativo (blì) 
ou sublimatório (blì) adj. (rel. a sublimação ou que a causa: em poucos 
meses descobri sensações jamais sonhadas, estímulos que iam`'do êxtase 
sublimativo à dor insuportável, da felicidade estonteante à tristeza mór- 
bida; o estado sublimatório é enxergar o que há de prazeroso na vida, é 
saber trocar com esse prazer). i ' 
su.bliima.do (sù) adj. 1. Que se sublimou; que se tornou sublime. 2.Fig. 
Elevado; engrandecido; levado ao auge. 3.Química Produzido por subli- 
mação. 4.Fig. Purificado; apurado.'//'s:m.(o) 5.Química Corpo obtido por 
sublimação. A Sublimado corrosivo. Bicloreto de mercúrio (HgC1:), po- 
deroso antisséptico, mas extremamente venenoso. f 
su.bli.mar (sù) v.t.d. 1. Elevar ao máximo, até o último grau: o orador 
enalteceu os méritos do presidente, o secretário exaltou-os, e o ministro 
sublimou-os. 2.Fig. Refinar ou purificar (substância): sublimar um com- 
bustível, um metal. 3. Desviar a energia de (geralmente impulso sexual) 
para outros campos (religião, arte, filantropia, etc.) 4.Fig. Aperfeiçoar; 
purificar: sublimar o espírito.  v.i. 5.Química Transformar diretamen- 
te do estado sólido para o gasoso ou deste para aquele, sem passar pelo 
estado líquido. / v.p. 6. Tornar-se sublime: essa é uma profissão que se 
sublimou. 7. Distinguir-se; destacar-se; sobressair: Einstein se sublimou 
entre os cientistas mundiais. +x Do latim sublimaãre, de sublimis = muito 
alto, sublime. > sublimável (sù) adj. (que pode ser sublimado): 1! 
su.bli.me ad;. 1. Que tem grande beleza ou qualidade; excelente; extra- 
ordinário: a música sublime de Gounod. 2. Caracterizado pela nobreza; 
grandioso; elevado; majestoso: estilo sublime; emoção sublime. 3. Que 
realiza obras de grande qualidade; eminente: um sublime compositor; 
um pintor sublime. 4. Que inspira reverência, veneração, admiração, etc.: 
pátria, assim como mãe, é uma palavra sublime. 5. De alto valor espiri- 
tual, estético, moral ou intelectual: gesto sublime; teoria sublime; amor 
sublime. « Do latim sublimis = muito alto, sublime. > sublimidade (bli) 
s.f. (caráter do que é sublime; excelência; perfeição; grandiosidade: a su- 
blimidade do amor; a sublimidade do estilo). sH ) i 
sub.li.mi.ar (lì) adj. Psicologia Diz-se do estímulo que não é suficiente- 
mente forte para ser percebido ou para produzir uma reação ou resposta. 
sub.liijmi.nar (li) adj. 1.Psicologia Diz-se de qualquer estímulo:não 
captado no nível de consciência, por estar abaixo dos limites sensoriais 
receptores; que existe ou funciona abaixo do limiar da consciência; muito 
leve para ser percebido. 2. Inadequado para o estado consciente; mas ca- 
paz de provocar resposta, por agir no plano inconsciente: a propaganda 
subliminar é proibida por lei. 3.Fig. Que é entendido nas entrelinhas: a 
moral subliminar de uma estória infantil. e Var.: subliminal. Com a 
subliminaridade, é possível manipular a mente das pessoas. A mensa- 
gem ou propaganda subliminar tem a capacidade de persuadir, sem que a 
pessoa perceba, porque trabalha no plano do inconsciente, E o que é uma 
mensagem ou propaganda subliminar? É toda mensagem dissimulada, 
oculta, não percebida conscientemente, porque transmitida em um baixo 
nível de percepção, auditiva e/ou visual. Ela entra na mente das pessoas 
como um vírus de computador: fica lá inerte, latente, e só é ativado na hora 
certa, ou seja, na hora do sujeito ter de fazer uma escolha, uma opção, du 
tomar uma atitude, uma decisão, etc. > subliminaridade (li-nã) s.f. (qua- 
lidade do que é subliminar: a subliminaridade é algo muito perigoso, no 
entanto está amplamente espalhada pela mídia; as estórias infantis são 
cheias de subliminaridade; o encarte apresenta um homem e uma mulher 
de aparência sedutora, para agradar aos diferentes públicos: um homem 
jovem, aparentemente bem-sucedido, aparece numa das páginas; a ċor 
azul, presente na camisa do modelo, nos óculos e no fundo traz tranqui- 
lidade ao leitor; a subliminaridade está nos óculos usados pelo modelo, 
no formato:do veículo anunciado; como o conjunto permanece em sin- 
tonia, o leitor vê a peça e pode assimilar.a ideia de que o veículo é um 


sublacustre 
submergir 


sub 
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acessório necessário para compor seu visual de sucesso, o complemento 
perfeito), de var. subliminalidade; subliminarmente (súb-mi) adv. (de 
modo subliminar; sutilmente: alguns comerciais de televisão impõem 
subliminarmente seus produtos), de var, subliminalmente. 
sub.li.mi.te (sub) s.m.(o) Limite ou teto numa subdivisão de uma cate- 
goria maior, princ, em relação a armamentos nucleares: 

sub.li.ne.ar (li) adj. Escrito por baixo de linhas. > sublinearidade (li-à) 
s.f. (condição de sublinear). i 

sub.lin.gual (sùb) adj. Anatomia Situado debaixo da língua: glândulas 
sublinguais. sá 

sublinhar (sùb) v.t.d. 1. Passar uma linha ou um traço sob (palavra, 
frase, cte.), para chamar a atenção do leitor, por alguma razão: sublinhei 
todos os verbos do texto. 2,Fig. Acentuar bem; indicar a importância de; 
enfatizar; realçar; frisar: o orador sublinhava as palavras mais impor- 
tantes do seu discurso; sublinhe as suas intenções para com ela! 3.Fig. 
Dar destaque a; destacar; salientar; ressaltar: a imprensa não soube sub- 
linhar a notícia, que era importante; há jornais que apreciam sublinhar 
justamente os aspectos mais macabros de um crime. e Note pela divi- 
são silábica: não se diz “su-bli-nhar”, mas sub-li-nhar. > sublinha sf. 
(1. linha ou traço com que se marca palavra, frase, etc.; sublinhado: as as- 
pas às vezes se usam em substituição à sublinha; 2. essa palavra ou essa 
frase: ao ler a matéria, atente para as suas sublinhas!); sublinhado (sub) 
adj. (1. que tem sublinha; destacado com um traço ou uma linha embai- 
xo; frisado: no texto havia verbos sublinhados; 2.fig. posto em destaque; 
destacado; salientado; ressaltado: a notícia saiu sublinhada na primeira 
página) e s.m. [sublinha (1)]. i 
sub.li.te.ra.tu.ra (sùb-te) s.f.(a) Literatura reles, de qualidade inferior., 
> subliterário (lì) adj. (1. rel. à subliteratura ou que tem as suas ca- 
racterísticas: o caráter subliterário de alguns livros; texto subliterário; 
2. que não tem valor ou importância literária: a crítica especializada tem 
considerado subliterário o gênero policial; 3.linguíst. rel. à modalidade 
de língua dialetal, coloquial ou cheia de gírias e jargões); rel. a sublitera- 
tura ou que tem as características de subliteratura); subliterato (lì) s.m. 
(aquele que faz subliteratura; literato menor). ; 
subli.to.ral (lì) adj. 1. Situado próximo do litoral, 2. Situado numa pro- 
fundidade de cerca de 100 a 200 metros. / s.m.(0) 3. Zona ou região subli- 
torânea. > sublitorâneo (lì) adj. (rel. ou pert. ao sublitoral). dE 
sub.lo.car (sub) v.t.d. e v.t.d.i. Alugar a terceiro; subalugar; subarren- 
dar: sublocar um apartamento; o contrato não permite sublocar o imóvel 
nem mesmo a parentes próximos. > sublocação (lo) s.f. (ato ou efeito de 
sublocar; subaluguel; subarrendamento); sublocador (lo; ô) s.m. (aquele 
que subloca); sublocatário (lo) s.m. (aquele que recebe por sublocação). 
sub.lom.bar (sùb) adj. Anatomia Situado sob a região lombar ..., 
sub.lo.te s.m.(0) Subdivisão de um lote de terra, princ. um lote usado 
com propósitos experimentais. i i ; ig 
sub.lu.nar (sùb) adj. Astronomia Situado entre a Terra e a órbita da Lua. 
sub.lu.xa.ção (li) s.f.(a) Medicina Deslocação incompleta ou parcial de 
uma junta, de modo que os ossos ficam desalinhados, mas ainda em contato. 
sub.ma.má.rio (sub) adj. Anatomia Situado abaixo da mama: pontos 
cirúrgicos submamários. si 
sub.man.di.bu.lar (sùb-dì) adj. Anatomia Situado sob a mandíbula. 
A Glândula submandibular. Uma das glândulas salivares, situada 
abaixo das glândulas parótidas, sob a mandíbula. 
sub.mar.gi.nal (màr) adj. 1. Situado abaixo da margem de um corpo, 
de um órgão, etc.: tentáculos submarginais. 2. Diz-se do solo improduti- 
vo ou de baixa produtividade; que não é fértil, infértil. . 
sub.ma.ri.no (sb) adj. 1. Situado ou feito sob a superfície da água 
do mar: flora submarina; vulcão submarino; navegação submarina. 
4'sm.(0) 2. Navio de guerra que pode submergir, navegar e combater de- 
baixo da água. > submarinista (mà) s.cdd. (1. tripulante de submarino 
militar; 2. esportista que se dedica à pesca submarina:'o submarinista 
tirou fotos do fundo marinho) e adj. (diz-se desse tripulante ou desse 
esportista: comandante submarinista alemão). 

sub.ma.ta s.f.(a) Conjunto de vegetais existentes sob as árvores da flo- 
resta, formado por arbustos, ervas e árvores novas. nim 
sub.ma.xi.lar (mà; ks) adj. Anatomia Situado na região inferior da 
mandíbula: glândula submazxilar. EB aonde 
sub.me.di.an.te (me) s.m.(o) Música O sexto tom numa escala diatôni 
ca ascendente; superdominante; sobredominante. L ER 
sub.men.tal (sub) adj. Anatomia Situado abaixo do mento ou queixo: 
artéria submental; evitam-se incisões na pele da área submental. + 
sub.me.nu s.m.(o) Informática Menu secundário, mostrado como resul- 
tado da escolha de uma opção num menu principal, usado quando exis- 
tem muitas opções num mesmo menu. E D 
sub.mer.gir (súb) v.t.d. 1. Cobrir de água; inundar; alagar: o tempo- 
ral submergiu as avenidas marginais. 2. Meter debaixo da água; imergir, 
afundar: a tempestade submergiu o navio. 3.Fig. Absorver completa- 
mente; preocupar: este trabalho muito me submerge; preocupações desse 
tipo submergem hoje os pais. 4.Fig. Destruir; arruinar completamente. 
4 v.i. ou v.p. 5. Ir ao fundo; ir a pique; afundar: o navio (se) submergiu; 
submergir(-se) nas águas das enchentes.'e Conj.: submerjo (8), submer- 
ges, submerge, submergimos, submergis, submergem (pres. do ind.); sub- 
merja (ê), submerjas (ê), etc. (pres. do subj.): +. Do latim submergere: 
sub-,+ mergere = mergulhar. > submersão (sub) s.f. [1. ato ou efeito de 


é 


subpor 


submergir(-se): o acidente aconteceu durante a submersão do submarino; 
2. estado de um ser vivo que vive submerso: estudar as espécies botânicas 
em submersão; 3. grande inundação; 4. estado daquele que está absorto 
em determinada atividade, geralmente mental; alheamento; 5. enfraque- 
cimento do casco da cavalgadura, em consequência de pancada]; submer- 
gido (sub) ou submerso adj. (que submergiu; coberto pelas águas). 
sub.mer.gí.vel (sùb) adj. Que pode ser imerso ou pode permanecer sob 
a água: veículo de pesquisa submergível; motor submergível. e Var.: sub- 
mersível. > submergibilidade (mer-bi) s.f. (condição do que é submer- 
gível), de var. submersibilidade. 
sub.mer.sí.vel (sab) adj. 1. V. submergível. / s.m.(0) 2. Embarcação 
que pode operar ou permanecer debaixo da água. 
sub.me.ta.cên.trico (me) adj. Genética Diz-se do cromossomo cujo 
centrômetro está levemente deslocado do centro. t 
sub.me.ter (sùb) v.t.d. 1. Dominar, impondo condições e oprimindo; 
subjugar: os iraquianos submeteram os curdos. 2. Dominar fisicamente; 
subjugar: submeter os amotinados. 4 v.t.d.i. 3. Tornar objeto de: subme- 
ter uma substância a análise química. 4. Fig. Apresentar para aprovação 
ou consideração: submeter o plano econômico à apreciação presiden- 
cial; submeter uma obra literária a uma análise crítica. 5. Subordinar: 
submeti-os ao meu critério. 4 v.p. 6. Sujeitar-se: submeter-se a uma ci- 
rurgia. 7. Entregar-se; render-se; dobrar-se: submeter-se à vontade da 
maioria. e V. submissão. «+ Do latim submittere : sub- + mittere = fazer 
ir. > submetimento (me) s.m. (submissão). 
sub.me.tra.lha.do.ra (súb-tra; ô) s.f.(a) Metralhadora portátil, desti- 
nada a operações policiais. i 
sub.mi.cros.có.pi.co (mi) adj. Muito pequeno para ser visto por um 
microscópio. - 
sub.mi.ni.a.tu.ra (mi) adj. Menor que uma miniatura; extraordinaria- 
mente minúsculo: certos componentes eletrônicos são subminiaturas. 
> subminiaturização (mì-à-rì) s.f. (ato ou efeito de subminiaturizar); 
subminiaturizar (mi-tW) v.t.d. (tornar subminiatura). 
sub.mí.ni.mo adj. 1. Diz-se do salário pago sob certas condições a de- 
terminadas categorias de trabalhadores, como estagiários, que é menor 
que o salário mínimo estabelecido. / s.m.(0) 2. Esse salário. Ass 
sub.minis.tro (sub) s.m. (o) Assistente ou substituto de ministro. 
sub.mis.são (sub) s.f.(a) 1. Ato ou efeito de submeter(-se); sujeição: a 
submissão às autoridades, às regras do jogo, aos sentidos; a submissão 
ao horário, ao relógio. 2. Meiguice; brandura; docilidade: a submissão do 
Papa aos fiéis. 3. Humildade excessiva; subserviência: a submissão dos es- 
cravos. 4. Ato de submeter algo a consideração: foi justamente a submissão 
desse plano de metas à diretoria que desencandeou a crise na empresa. 
e O mesmo que submetimento. Š Do latim submissiô, submissiôn-, de 
submissus, part. pass. de submittere. rf ass MR 
sub.mis.so adj. 1. Que está sempre disposto a obedecer à vontade su- 
perior, conformando-se com todas as suas vontades; subserviente: os 
escravos tinham de ser submissos. 2. Caracterizado pela submissão ou 
obediência cega; subserviente; servil: tom submisso de voz; atitude sub- 
missa. 3. Sujeito; subordinado; dependente: sou um funcionário, submis- 
so a horário, e não o dono da empresa, que pode chegar a hora que qui- 
ser; todo cão deve ser submisso ao dono. e Antôn. (1 e 2): arrogante; (3): 
indócil. O indivíduo submisso (1) nunca diz não, tem pavor de contra- 
riar a vontade superior, por temer as consequências. E vai além: ao dizer 
amém, promete obediência eterna e cega. Daí por que não se confunde 
com dócil nem com obediente (V. obedecer). / Do latim submissus, part. 
pass. de submittere = submeter. 
submon.ta.no (sub) adj. Geografia 1. Localizado sob a montanha ou 
na base dela. 2. Pertencente às encostas mais baixas das montanhas. 
sub.mu.co.sa (sub) s.f.(a) Anatomia Membrana submucosa. > submu- 
coso (sub; ô) adj. (situado abaixo de uma mucosa). 
sub.múl.ti.plo s.m.(0) 1. Número inteiro que é divisor exato de outro 
inteiro: 3 é submúltiplo de 12. / adj. 2. Diz-se desse número. 
sub.mun.do s.m.(0) Conjunto dos marginais vistos como grupo social 
organizado. É 
sub.nar.có.ti.co (sub) s.m.(o) Narcótico mediano. 
sub.na.sal (sub) adj. Anatomia Sob o nariz: acne subnasal. 
ri e sa 1, Menos que o normal ou abaixo da média: in- 
Projeção da pás f aproveitamento subnormal. M s.f(a) 2.Geometria 
malidade (sib-mã) ide sobre o eixo das abscissas, > subnor- 
lactentes deverão s es ls n, EPY aget subnorma: ps 
adohi a considerados em risco de subnormalidade mental, 
sub.nu.cle.ar (nã) adj a ga a mr) i 
mo; menor que o haele. a Localizado dentro do núcleo de um áto- 
ie e eai E sm. (o) Que ou aquele que não recebeu alimen- 
nutrição (nù) s ua E lesenvolvimento normal e a saúde. > sub- 
subocci pi iai Fi mentação); subnutrir (sub) v.t.d. (subalimentar). 
Ena e sá a aa pe Situado abaixo do osso occipital. 
Pipes do oceano ou do leito ea a a e Sa SS 
HPE R o A dl Situado abaixo do olho. 
mente inferior a ia dc o Eri E peia e Ta náutica imediata- 
a primeiro-sargento. 2. Aquele que a Ed nã Superior 
que ocupa esse posto. e Fem.: suboficiala: 
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su.bor.bi.tal (bor) adj. 1.Astronáutica Diz-se da nave espacial ou do 
estélite artificial que tem ou segue uma trajetória menor que uma órbita 
2. Anatomia Situado abaixo da órbita do olho; suborbitário; suborbicu. 
lar. > suborbicular (sù-bì) ou suborbitário (bor) adj. [suborbital (2)] : 

subordem s.f.(a) Biologia Em classificações biológicas, subdivisão de 
uma ordem; grupo de animais ou de plantas maior que uma família 'e 
menor que uma ordem. . 

su.bordi.na.ção (sù-dì) s.f.(a) 1. Ação ou efeito de (se) subordinar, 
2. Ordem que estabelece a dependência hierárquica de umas pessoas 
em relação a outras, obediência: a subordinação do sargento ao tenen- 
te. 3. Dependência de uma coisa em relação a outra: a subordinação 
do organismo ao oxigênio e à água. 4.Linguística Processo linguís- 
tico de dependência entre dois termos, no qual o termo subordinante 
é chamado principal, regente ou determinado, eo termo subordina- 
do, dependente, regido ou determinante. 5.Linguística Processo sin- 
tático ou construção sintática em que uma oração depende de outra 
e funciona como termo (essencial, integrante ou acessório) dela; no 
qual há uma oração principal, regente ou determinada, que articula 
uma subordinada, regida ou determinante. A Período composto por 
subordinação. Aquele que apresenta uma oração principal à qual se 
anexa uma ou mais subordinadas (que, por sua vez, podem reger outras 
subordinadas). +% Pela subordinação (4), o adjetivo fica subordinado 
ao substantivo (livro escolar, de escola), o verbo ao seu sujeito (o livro 


caiu) e os complementos ao verbo (comprei um livro, obedeço à sinali- 


zação, cheguei à praia). A subordinação sintática (5) se faz por meio de 
um pronome relativo, de uma conjunção subordinativa, ou por simples 
justaposição. A subordinação contrasta com à coordenação e também 
é conhecida como hipotaxe. nili 
su.bor.di.nar (bor) v.t.d. 1. Sujeitar; dominar; subjugar: os iraquia- 
nos subordinaram os curdos. M v.t.d.i. 2. Sujeitar; submeter: é preciso 
subordinar os motoristas à lei. 3.Gramática Estabelecer subordina- 
ção entre: alguns tipos de pronomes subordinam uma oração a outra: 
/ v.p. 4. Submeter-se; sujeitar-se: Os motoristas devem subordinar-se à 
lei. Š Do latim subôrdinãre: sub- = sob + ordinãre = ordenar (de órdo, 
ôrdin- = ordem). > subordinado (bor) adj. e s.m. (que ou aquele que 
está sob as ordens ou dependência de um superior; dependente; subal- 
terno; subjuntivo: a posição subordinada de um soldado raso; o coronel 
humilhou o tenente ante seus subordinados), adj. (que tem ligação ou 
conexão com algo superior; de menor importância; secundário: todas as 
questões econômicas ficam, assim, subordinadas à vontade política) e 
s.m. (criado; serviçal; doméstico: ela se faz respeitar pelos seus subor- 
dinados); subordinador (su-di; ô) adj. e s.m. (que ou o que subordina); 
subordinante (bor) adj. (subordinador); subordinativo (su-di) adj. 
(1. que envolve subordinação ou dependência: estar numa posição su- 
bordinativa; 2.gram. diz-se do elemento linguístico que estabelece uma 
subordinação, compreendendo os conetivos subordinativos, as preposi- 
ções e os pronomes relativos). 
su.bor.nar (sù) v.t.d. 1. Induzir (alguém) a cometer ato ilegal, ilícito ou 
injusto, oferecendo recompensa ou vantagem; corromper: o preso subor- 
nou o carcereiro e fugiu; traficantes subornam todo o mundo. 2. Induzir 
(princ: testemunha) a dar testemunho falso. + Do latim subôrnãre: sub- 
= sob + ôrnãre = equipar, prover. > subornação (bor) s.f., subornamen- 
to (bor) ou suborno (ô) s.m. (ato ou efeito de subornar). 
su.bor.no (ô) s.m.(o) 1. Subornação; subornamento; corrupção. 2. Quan- 
tia ou valor usado para subornar ou para tentar subornar, 3. Compra da 
consciência alheia. 4.Direito Crime daquele que, no exercício de seu cargo, 
recebe dinheiro ou vantagens para omitir-se na prática de seus deveres 
funcionais, com prejuízo de terceiros; corrupção (6). e PL.: (ô). +% É deriva- 
da regressiva de subornar. poi í 
su.bós.seo adj. Anatomia Subjacente a um osso. 
su.bó.xi.do (ks) s.m. (o0) Química Óxido que contém uma quantidade 
relativamente pequena de oxigênio. i 
sub.pa.drão (sùb) adj. 1. Que está abaixo do padrão: acabamento subpa- 
drão; níveis de repetência escolar subpadrão. (Como se vê, não varia. 
2.Linguística 3. Relativo ao uso linguístico que não está conforme com é 
da língua padrão. / s.m. (o) 4. Forma linguística caracterizada por tal uso: 
sub.pa.ri.e.tal (sùb-rì) adj: Anatomia Situado sob o osso parietal. 
sub.pa.te.lar (pà) adj. Anatomia Situado abaixo da patela. 
sub.pei.to.ral (pei) adj. Anatomia Situado sob a região peitora 
os músculos peitorais. 4 aô 
sub.pel.vi.ri.to.ne.al (sùb-vì-to) adj. Anatomia Situado sob O peritô 
nio pélvico, 
sub.pe,ri.os.te.al (pe-òs) adj. Anatomia Situado sob o perióste>: p. 
sub.pe.rito.ne.al (pe-to) adj. Anatomia Situado sob O peritônio; su 
peritoneoabdominal, 
sub.pe.rito.ne,o.ab.do.mi.nal (pe-to-do) adj. Anatomia Subp 
sub.po.lar (sib) adj. Situado debaixo do polo. 
PR cm (sùb-pù) s.f.(a) 1. Parte ou subdivisão deu 
2. Es , - aquela que se origina de outra: subpopulações mic 
pros ne populacional em relação a certos valores sociais ou ao 
Bono. a ada explorat num espaço geográfico. „pôr em 
d.i. 1. Pôr debaixo: subpor um calço a'uma Mest: gos do 
Plano secundário: certos parlamentares subpõem seus interesses O 
povo, sempre. e Antôn.: sobrepor. e Conjuga-se pelo verbo por. 


1 ou sob 


eritoneal: 


ma popu” 
robianos: 
s recur- 
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sub.po.tên.cia (sub) s.f.(a) 1. Redução da potência (de uma droga, 
P. ex.). 2. Redução do poder de transmitir características hereditárias, 
sub.pre.feito (súb) s.m.(0) Aquele que substitui o prefeito na sua au- 
sência ou que exerce funções análogas às dele. > subprefeitura (pre) $.f. 
(1. subdivisão do departamento administrativo, sob a responsabilidade 
de um subprefeito; 2. residência ou repartição do subprefeito; 3. conjunto 
dos serviços da administração subprefeitural); subprefeltural (sùb-fei) 
adj. (rel. a uma subprefeitura ou a um subprefeito). 
sub.prime lingl.] s.m.(0) Economia Título emitido por um devedor que 
não tem a mínima intenção ou capacidade de pagar sua dívida:e Antôni: 
prime. e Pl.: subprimes. e Pronuncia-se súb-práiM. 
sub.pro.cu.ra.dor (sub-cú; ô) s.m.(0) Membro da procuradoria subor- 
dinado hierarquicamente ao procurador. > subprocuradoria (pro-rà) 
s.f. (repartição imediatamente inferior à procuradoria). ` á 
sub.pro.du.ção (pro) s.f.(a) Produção escassa, insuficiente, inferior à 
necessária. > subpredutivo (pro) adj. (caracterizado pela subprodução: 
região subprodutiva). 
sub.pro.du.to (sub) s.m.(o) Qualquer material ou produto resultante de 
um processo concebido primeiramente para produzir outro produto; produ- 
to derivado de outro, principal: a gasolina é um dos subprodutos do petróleo. 
sub.pro.fis.si.o.nal (sùb-fì) adj. e s.cdd. (o/a) Que ou pessoa que não é 
totalmente profissional. 
sub.pro.gra.ma (sub) s.m.(o) 1. Programa menor, sem importância 
ou que não desperta nenhum interesse. 2. Informática Programa contido 
dentro de outro, que o ativa. 
sub-ra.ça sf.(a) 1. Subdivisão estabelecida numa raça principal, 
2. Raça inferior. e Pl.: sub-raças. f 
sub-ramificação s.f.(a) Subdivisão de uma ramificação. e PL: sub- 
-ramificações. 
sub-rede s.f.(a) Sistema de interconexões dentro de um sistema de co- 
municações que permite aos componentes comunicação entre si. e PL.; 
sub-redes. TAT 
sub-região s.f.(a) Subdivisão de uma região, princ. de região ecológi- 
ca. e Pl.: sub-regiões. ++ O Nordeste brasileiro possui três sub-regiões 
naturais: o Agreste, o Sertão e a Zona da Mata. > sub-regional adj. (rel. 
ou pert. a sub-região). r ; i 
sub-reino s.m.(o) Subdivisão de um reino vegetal ou animal. e P1.: sub- 
-reinos. sab poesia pres) alel arde om 
sub-rei.tor (ô) s.m.(o) Aquele que substitui o reitor na sua ausência ou 
exerce funções análogas às dele. > sub-reitoria s.f. (cargo de subreitor; 
lugar onde o subreitor trabalha). vo ud 
sub-re.mu.ne.ra.do adj. Remunerado abaixo de seu merecimento, 
valor ou qualificação profissional: os serviços policiais são quase todos 
sub-remunerados no Brasil. e Pl.: sub-remunerados. > sub-remunerar 
v.t.d. (remunerar abaixo do merecido ou do justo). bão 
sub-rep.ção sf.(a) 1. Ato de conseguir ou alcançar uma graça, con- 
cessão, benefício, etc. ocultando ou omitindo circunstâncias que, co- 
nhecidas, levariam à negação ou indeferimento do que se pretendia: 
2. Emprego de meios sub-reptícios. 3. Subtração fraudulenta; roubo. 
*s Do latim tardio subreptio, subreption-, de subreptus, part. pass. de 
surripere, subripere = surripiar 
sub-rep.tí.cio adj. 1. Feito às ocultas, sorrateiramente, de modo desleal e 
ilícito: agir de modo sub-reptício; usar de táticas sub-reptícias. 2. Que se 
obtém por sub-repção, isto é, calando circunstância que, expressa, impe- 
diria a concessão: reivindicação sub-reptícia. #+ Do latim subrepiticius, 
de subreptus, part. pass. de surripere, subripere = surripiar., 
sub-revelar v.t.d. Fotografia Dar a (um filme) uma quantidade de re- 
velação menor que a normal. e Antôn.: super-revelar. > sub-revelação 
$.f. (revelação de um filme em quantidade menor que a normal). 
sub-rogar v.t.d. 1. Substituir por outro: sub-rogar um fiador, um çan- 
didato. 2. Transferir; passar para outrem: sub-rogar uma dívida, um di- 
reito. f+ Do latim subrogãre: sub- + rogãre = pedir, rogar. > sub-rogação 
s.f. (1. ato ou efeito de sub-rogar; substituição judicial de uma pessoa 
ou coisa por outra; 2, forma de transmissão de crédito em que um ter- 
ceiro adquire os direitos do credor originário em relação ao respecti- 
vo devedor); sub-rogado adj. (1, transmitido ou passado por herança 
ou por sucessão; 2. substituído judicialmente por outro); sub-rogador, 
sub-rogante ou sub-rogatório adj. (que sub-roga); sub-rogador s.m. 
(aquele que sub-roga). , ; 
sub ro.sa (lat.) loc.adv. 1. Em segredo; privadamente; na surdina; con- 
fidencialmente: colaborou sub rosa na campanha presidencial. 4 loc.adj, 
2. Secreto; privado; confidencial: acordo sub rosa. + De sub rosã = sob 
a rosa (da antiga prática de portar uma rosa, nos encontros ou reuniões, 
Como símbolo de confidência dos participantes); sub = sob + rosã, ablativo 
de rosa = rosa. 
sub-rotina s.f.(a) Informática Trecho de um programa que executa 
uma função desejada e pode ser ativado a qualquer momento de dentro 
do programa principal. f i 
sub.sa.a.ri.a.no (sùb-à) adj. 1. Relativo ou pertencente à região da 
África a sul do Saara. 2. Situado nessa região. 
sub.sa.lá.rio (sùb) s.m.(0) Salário abaixo do merecimento ou do valor 
do assalariado: trabalhar por um subsalário é desanimador. 
sub.sa.té.lite (sub) s.m.(o) Astronáutica Objeto transportado e dis- 
Parado por. um satélite ou espaçonave para, em seguida, manter-se em 
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órbita: foi realizado um voo de teste simulado para a instalação;de um 
subsatélite que seria colocado em órbita lunar. A Ponto subsatélite. 
Ponto da Terra que está justamente sob um satélite. 

sub.sa.tu.ra.do (sã) adj. Geologia Diz-se da rocha magmática defici- 
tária em sílica e com certo conteúdo de feldspatoides. 

subs.cre.ver (subs) v.t.d. 1. Assinar (o próprio nome) no final de um 
documento; subscritar: esqueceu-se de subscrever seu nome no título 
eleitoral. 2. Assinar o próprio nome, aprovando (algo feito por outrem); 
subscritar: o tabelião subscreve o que escreve o escrevente; subscrevi 
um abaixo-assinado. 3. Aceitar; aprovar; sancionar: recusou-se a subs- 
crever a opinião do amigo; o presidente subscrevia as falcatruas do seu 
contador; as partes subscreveram o acordo. 4, Inscrever-se com qual- 
quer quantia, para auxiliar uma obra filantrópica, uma publicação: os 
empresários subscreveram um milhão de reais. 4 v.t.d.i, 5. Dar algu- 
ma quantia (para algum fim meritório): o fazendeiro subscreveu com 
mil reais para a campanha; ela subscreve com metade do seu salário 
para a Igreja do Reino de Deus. | v.t.i. 6. Tomar ações ou cotas para 
a formação ou sustentação de certos empreendimentos: subscrevi com 
mil reais para a instalação desse posto médico. 7. Tomar assinatura de 
algum periódico ou de televisão por cabo: subscrevi para essa revista 
há muitos anos, | v.i. 8. Convir com a sugestão ou com o conselho de 
alguém; consentir. 9. Acepção 6: não subscrevo para essa finalidade. 
4, v.p. 10. Assinar-se: eu me subscrevo Luiz, e não Luís. e Conjuga- 
-se, por escrever. e Não se confunde com sobrescrever. +s Do latim 
subscribere: sub- + scribere = escrever. a isa 
subs.cri.ção (subs) s.f.(a) 1. Ato ou efeito de (se) subscrever. 2. Com- 
promisso de contribuir com certa quantia para a realização de alguma 
obra meritória ou pia, para a fundação de uma empresa, de um hospital, 
etc.: os fiéis levantaram uma igreja por subscrição. 3. Essa quantia: a 
subscrição foi de milhares de reais. 4. Assinatura que se apõe à-parte 
inferior de uma ata ou texto, para aprová-lo. 5. Assinatura de uma car- 
ta ou de qualquer documento: o cartorário não reconhecia a subscri- 
ção do morto. 6. Assinatura (de periódico ou de televisão por cabo): fiz 
subscrição dessa revista semanal. 7. Valor para pagar tal assinatura: a 
subscrição dessa revista é paga anualmente, no meu caso. 8.Economia 
Chamada de capital feita por uma empresa, mediante lançamento de 
novas ações para subscrição pelos acionistas, a fim de obter o finan- 
ciamento necessário para fazer frente a seus investimentos. A Subscri- 
ção incentivada. Tipo de subscrição em que as ações ficam impedidas 
de. negociação por um prazo legal de indisponibilidade. & Do latim 
subscriptio, subscriptiôn- = subscrição. i IE 
subs.critar (subs) v.t.d. Apor assinatura a; subscrever: subscritar um abai- 
xo-assinado. > subscritor (subs; ô) adj. e s.m. (que ou aquele que subscreve), 
sub.se.ci.vo (sub) adj. 1. Que se corta ou despreza, por ser mais, exces- 
sivo ou supérfluo; que passa da medida ou do necessário: preencher um 
cheque, sem os subsecivos centavos. 2. Acessório; secundário: questão 
subseciva. A Hora subseciva. Tempo que sobra, depois de um trabalho 
com hora marcada para o final; tempo ocioso: As horas- subsecivas de 
uma máquina. + Do latim subsecivus = que é cortado. ; 
sub.se.cre.tá.rio (sub) s.m.(o) 1. Funcionário de categoria imediata- 
mente inferior à de secretário. 2. Auxiliar de secretário. > subsecreta- 
riado (suúb-cre) s.m. (1. cargo de subsecretário; 2. conjunto dos subsecre- 
tários); subsecretariar (súb-cre) v.t.d. (servir como subsecretário de). 
sub.se.cu.tivo (sùb-se) adj. Seguinte; subsequente: a lei que crie ou 
aumente um tributo só pode vir a incidir sobre fatos ocorridos no exerci- 
cio financeiro subsecutivo ao de sua entrada em vigor. 

sub.se.gu.rar (se) v.t.d. “Segurar (um bem) por uma soma inferior a 
seu valor real... GA : Í um : 
sub.sen.ti.do (sùb)s.m.(o) 1. Intenção ou propósito reservado. 2: Ideia 
oculta propositadamente, com intuitos inconfessáveis. end 
sub.se.quen.te (súb; küen) adj. 1. Seguinte numa ordem de sucessão: 
no dia subsequente ao do casamento, já se haviam separado. 2. Que 
segue imediatamente; seguinte; subsecutivo; ulterior: a reação sub- 
sequente a um assalto é sempre perna bamba. e Antôn.: antecedente. 
* Do latim subseguêns, subsequent-, part. pres. de subsequi = seguir 
imediatamente: sub- + sequi = seguir. > subsequência (súb; küên) s.f. 
(1. qualidade do que é subsequente; 2. aquilo que se segue; seguimento; 
continuação; sequência); subsequentemente (sùb-qüen) adv. (em se- 
quência imediata). 

sub.se.re [ingl.] s.f.(a) Ecologia Série secundária de comunidades eco- 
lógicas, iniciada depois de um intervalo catastrófico, provocado por fogo, 
enchente, uso indiscriminado de agrotóxicos, etc. e Pronuncia-se sâbsir. 
s É anglicismo puro. í anat 
sub.sé.rie (sùb)s.f.(a) Subdivisão de uma série: a coleção possui subdi- 
visões, chamadas série e subsérie. wo 
sub.servl.en.te (ser) adj. 1. Diz-se daquele que se submete servilmente 
à vontade de outrem; que é excessivamente submisso ou obnóxio: o patrão 
gostava de trabalhar com gente subserviente; governador subserviente'a 
Brasília; ministro subserviente aos interesses estrangeiros. 2. Que adula 
servilmente; bajulador(a). «+ Do latim subserviêns, subservient-, part. 
pres. de subservire. > subserviência (ser) s.f. (1. qualidade:de quem:é 
subserviente; condescendência servil; 2. adulação servil; bajulação). . 
sub.ser.vir (sùb) v.t.d. Servir para promover (uma ação, causa ou pro- 
pósito); Servir de instrumento na promoção de; ajudar na concretização 
de: subservir o Natal dos pobres.’ i 
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sub.se.tor (sùb; ô) s.m.(0) 1. Zona militar de um setor confiada a uma 
unidade de importância de um regimento. 2. Divisão de um setor qualquer. 
sub.sidên.cia (sub) s.f.(a) 1. Movimento lento de massa de ar em sen- 
tido descendente, sobre região extensa, provocando aquecimento por 
compressão, geralmente com tempo estável, 2.Geologia Afundamento de 
parte da crosta terrestre por movimentos tectônicos verticais ou sim- 
plesmente por efeito de compactação dos sedimentos. w%k É anglicismo 
(subsidence). ; 
sub.sidi.ar (sì) v.t.d. 1. Dar subsídio a; ajudar; auxiliar: o governo sub- 
sidiará os produtores de trigo. 2. Contribuir com subsídio para (alguma 
obra pia ou meritória, alguma empresa, ctc.): os fiéis subsidiaram a cons- 
trução da nova igreja. 
sub.sidiá.ria (si) s.f.(a) Empresa cujo controle é exercido por outra, 
que detém a maioria das suas ações. 
sub.sidi.á.rio (si) adj. 1. Que serve para reforçar ou suplementar: ver- 
bas subsidiárias. 2. Auxiliar: ciência subsidiária à (ou da) psicologia. 
3. De importância menor em relação a outra coisa: falemos apenas do 
rio Negro, para depois tratarmos dos afluentes subsidiários do Ama- 
zonas; não se atenha às particularidades subsidiárias, mas apenas às 
fundamentais! 4. Que reforça o que já se alegou: provas subsidiárias; 
argumentos subsidiários. s% Do latim sudsidiárius, de subsidium. > sub- 
sidiariedade (si-à) s.f. (qualidade do que é subsidiário). 
sub.sídio s.m.(o) 1. Suplementação, apoio ou ajuda financeira do Es- 
tado para possibilitar o desenvolvimento de setores econômicos de real 
interesse público; subvenção: o subsídio ao trigo, a uma creche. 2. Au- 
xílio ou ajuda (de qualquer ordem) que se dá a uma empresa: a matriz 
não envia subsídios à filial há dez anos. 3. Vencimentos de senadores, 
deputados e vereadores: os parlamentares estão novamente elevando 
o seu subsídio. 4 s.m.pl.(os) 4. Elementos; informações; dados: não ter 
subsídios para incriminar o acusado; colher subsídios para elaborar um 
grande dicionário. * Do latim subsidium = apoio, auxílio (os romanos 
davam este nome a um corpo de seu exército, formado por estrangeiros, 
que só entrava em ação, quando era preciso auxiliar). 
sub.siste.ma (sub) s.m.(o) Sistema subordinado a outro; subconjunto. 
sub.sin.di.co s.m.(o) Substituto do síndico ou assistente dele. 
sub.sistên.cia (sùb; sis = sis ou zis) s.f. (a) 1. Qualidade ou estado do que 
é subsistente. 2. Manutenção; conservação; permanência: q subsistência 
de um costume, de um hábito, de uma mania. 3. Conjunto de meios neces- 
sários à manutenção da vida; sustento: não ter meios de subsistência; a 
falta de emprego dificultava-lhe a subsistência dos filhos. 4. Sobrevivên- 
cia material A Agricultura de subsistência. Forma de produção agri- 
cola que consiste em produzir tão somente para o consumo dos próprios 
produtores. + Do latim subsistêns, subsistent-, part. pres. de subsistere: 
sub- + sistere = permanecer, existir. f 
sub.sis.tir (sùb; sis = sis ou zis) v.i. 1. Existir (em sua substância ou 
individualidade); continuar a existência: tudo o que hoje subsiste fatal- 
mente desaparecerá, até mesmo o Sol e a nossa galáxia. 2. Existir ainda; 
persistir: ainda subsistem algumas dúvidas a respeito da idoneidade 
desse comerciante; há monumentos mouros que subsistem em Granada, 
na Espanha. 3. Sobreviver: subsistir com (ou de) esmolas; subsistir com 
(ou de) pão e água; eles já não têm com (ou de) que subsistirem. 4. Estar 
em vigor; viger: essa lei ainda subsiste? 5. Manter-se vivo ou forte: o ca- 
samento só subsiste quando há amor verdadeiro. #+ Do latim subsistere: 
sub- + sistere = existir, permanecer. > subsistente (sub; sis = sis ou zis) 
adj. (1. que subsiste; 2. que continua a existir). 
sub.so.ci.al (so) adj. Sem uma estrutura social definida. 
sub.so.la.dor (so; ô) s.m.(o) Implemento agrícola tracionado por tra- 
tor de elevada potência, utilizado para romper camadas compactadas 
de solo cultivável. > subsolagem (sub) s.f. (prática agrícola que uti- 
liza o subsolador). 
sub.so.lar (sub) adj. 1. Situado abaixo do Sol ou entre a Terra e o Sol. 
I vi. 2. Revolver profundamente a terra, para cultivo. 
sub.so.lo s.m.(9) 1. Nível imediatamente abaixo da terra vegetal: sub- 
solo arenoso. 2. Parte ou conjunto das camadas geológicas de uma re- 
gião: o subsolo de São Paulo, de Brasília. 3. Construção situada abaixo 
do rés do chão. 
asa 1, Relativo à velocidade menor que a do som. 2. Que 
belani e: avião subsónico, e Antôn.: supersônico. 
pias dona pega vid 1. Nomear como substituto: substabe- 
pç bad e v.t.d.i. 2 Transferir a outrem (encargo, procuração, 
Edge a meu vizinho a responsabilidade de vigiar a casa dos 
in e que saíram de viagem; substabelecer um mandato a al- 
a da (tà-le) s.m. (ato ou efeito de substabelecer), 
tan.cia s.f.(a) 1, Aquilo que tem massa e ocupa espaço; matéria: 
forma e substância. 2. Tipo de matéria de c = s1 ria: 
da: substância metáli 4 materia de composiçao quimica defini 
substâncit, mas TA a fundamento: concordo apenas na 
Ei plano pda Ea o Tenra va nos pormenores do plano. 4. Consistên- 
6. Parte nutritiva dos alime z Densidade; o ar tem pouca substância. 
Sibslância: melania e en s; nutriente; sustância; este caldo não tem 
substância. Em ma fruta sem substância, embora pesada. A Em 
. resumo, em suma. / Substância negra. Camada de 


cél i 
Ri Pigmentadas do mesencéfalo, produtora de dopamina 
ruição está associada com o mal de Parkinson. / Substân- 
)- Aquela composta de um só elemento. 4% Do latim 


Ed simples (quím. 
substa 
stâns, substant-, part. pres. de substãre = estar presente: sub- + stãáre 
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= estar. > substancializar (tan-à) v.t.d. (1. transformar em substância: 
2. considerar como substância) e v.t.d. e v.p. [materializar(-se); subs. 
tancializar o amor verdadeiro); substanclar (tan) v.t.d. (1. dar alimento 
substancial a; nutrir; substanciar um convalescente; 2. fortalecer; refor- 
çar: substanciar uma tese; 3. reunir; sintetizar: substanciar um roman- 
ce); substancioso (subs; ô) adj. (nutritivo). 
subs.tan.clal (subs) adj. 1. Relativo a substância. 2. Considerável. 
significativo (antes do subst.): destinar substanciais recursos à agri- 
cultura. 3. Resistente; forte: tecido substancial. 4. Nutritivo: fruto de 
grande valor substancial. 4 s.m.(0) 5. Essencial; fundamental: o subg- 
tancial é a sobrevivência. 6. Aquilo que nutre; o substancial — pão, 
carne, leite e açúcar — vem da fazenda. #x Do latim substantiális, de 
substantia. > substancialidade (tan-à) s.f. (qualidade do que é subs- 
tancial e existe por si só); substancialmente (tan) adv. (1. de modo 
substancial; expressivamente; significativamente; substantivamente: 
as exportações aumentaram substancialmente; 2. fundamentalmente; 
essencialmente: eu me interesso substancialmente por apenas dois de 
seus produtos). 3 
subs.tan.ci.a.lis.mo (tan) s.m.(0) Filosofia Doutrina que admite a 
existência de uma ou mais substâncias. > substancialista (tan) adj. (rel. 
ao substancialismo) e adj. e s.cdd. (que ou pessoa que € partidária do 
substancialismo). 
subs.tan.ti ficar (subs-ti) v.t.d. Dar forma concreta a; concretizar: 
os olhos não podem substantificar o som, tampouco as mãos; apenas as 
orelhas. > substantificação (tan-fi) s.f. (ato ou efeito de substantíficar). 
subs.tan.tivo (súbs) adj. 1. De existência independente; independente 
em função ou existência. 2. Essencial; fundamental: informação substan- 
tiva. 3. Que funciona como um substantivo ou nome: pronome substantivo. 
4. Que exprime existência: ser é um verbo substantivo. # s.m.(0) 5.Linguis- 
tica Palavra que designa tudo o que existe ou que imaginamos existir, nome. 
A Substantivo abstrato. Aquele que denomina seres de existência depen- 
dente (p. ex.: saudade, amor, vida), por oposição a substantivo concreto. 
4 Substantivo coletivo. Substantivo comum que, no número singular, ex- 
prime um conjunto de seres (p. ex.: exército, manada). 4 Substantivo com- 
posto. O formado por mais de um radical, exprimindo um só objeto ou um 
só conceito (p. ex.: vaga-lume, cata-vento). 4 Substantivo comum. Nome 
que representa inúmeros membros de uma classe, ou que convém a todos os 
seres de sua espécie (por oposição a substantivo próprio). 4 Substantivo 
comum de dois (ou comum de dois gêneros). Substantivo invariável na 
forma para os dois gêneros, distinguindo-se o masculino do feminino me- 
diante o uso de um determinante (artigo, pronome, adjetivo, etc.), de acordo 
com o sexo do referente (p. ex.: dentista, repórter). 4 Substantivo concre- 
to. Aquele que denomina seres de existência independente, real ou não (p. 
ex.: areia, fantasma, Deus), por oposição a substantivo abstrato. M Substan- 
tivo derivado. O que deriva de outro, mediante acréscimo de afixos (p. ex- 
desleal, super-homem, bananada), por oposição a substantivo primitivo. 
M Substantivo epiceno. Aquele que designa animais e insetos inferiores e 
possui um único gênero gramatical para indicar ambos os sexos, necessitan- 
do do acréscimo da palavra macho ou fêmea, para a distinção de sexo (p.ex: 
jacaré, pulga). 4 Substantivo primitivo. O que não deriva de nenhum outro 
na língua e dá origem a outros, chamados derivados (p. ex.: ferro, carroça). 
4 Substantivo próprio. Nome que representa apenas um membro de sua 
classe, ou que convém a um único ser de sua espécie (por oposição a substan- 
tivo comum). # Substantivo simples. O formado por um só radical (p. eX-: 
cabelo, amigo), por oposição a substantivo composto. / Substantivo sobre- 
comum. Aquele que possui um único gênero e forma para designar pessoas 
de ambos os sexos (p. ex.: gênio, vítima). * Do latim substantivus, de subs- 
da amoo (súbs-ti) s.f. [ato ou efeito de substantivar(-se)l; 
Cubs pb P O adv. (1. quase que exclusivamente: ele a 
a jumento CA ti formulatao do eadigo penal; 2. dy pon? de vista 
da substância na esséncia: substanttvamente, as medidas so boas: 3, de 
a dálarsedesn da expressivamente; significativamente; substancialmente 
e alorizou substantivamente); substantivar (tan) v. t.d. (tornar 
substantivo ou empregar como substantivo) e v.p. (tornar-se substantivo)- 
subs.ta.tó.rio (sùbs) adj. Direito 1. Que faz sobrestar ou não prosseguir 
T im etc.). 2. Que contém preceito ou ordem judicia 
Bs ltd oresteja; mandado substatório. sê 
pgto T ad QD sf. (a) 1. Ato ou efeito de substituir, troca: & a 
nais Silos an incompetente; a substituição dos cora ículos, 
nars pecs importados; a substituição do aço pelo alumínio, nos Pe quilo 
titui um avanço; a substituição de um jogador por outro- 2. Aq de 
que é substituído. 3.Química Reação em que um átomo ou um radical o- 
ENARA A é substituído por outro átomo ou radical, sem alterar E 
; ção do átomo ao qual estavam ligados: a substituição de hi” 
pa por halogênio: H4C > H3CCI. A Em substituição a (ou de).N 
aa e foi jogar no gol, em substituição ao goleiro, 
treina empresa em substituição do funcionário demitido. ++ 
PRE a substitūùtiðn- = substituição ti 
E nm (ti) v.t.d. 1. Ser ou existir em vez de: o computador de 
o subdiretor PERA e gens em inúmeras tarefas. 2. Tomar O dente 
stituiu O diretor. 3. Pôr no lugar de outro: O Pre ybs- 


substituiu vários mini ô a i 
s ministros. 4. Mudar, para pôr outro em seu 1gs bobrt- 


tituir um jogador por out } A 
ron : itut a 
nha, no almoço. M v.t.d.i. 5. nara ind UA io 


Pôr em lugar de: eles substituem 0st no 
EE a seus próprios interene, 4 v.p. 6. Pôr-se ou ser Rae 
outrem; responder pelas atribuições ou funções de alguém 


S 
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passageiro queria substituir-se ao piloto do avião, que morrera de mal sú- 
bito; não posso substituir-me ao chefe. s% Na acepção 4, o termo iniciado 
pela preposição, nos exemplos dados, não é complemento verbal, mas ad- 
junto adverbial de substituição. / Do latim substituere: sub- = no lugar de 
+ statuere = fazer estar. > substitulbilidade (sù-tì-bì) s.f. (qualidade do 
que é substituível: a substituibilidade da massa ou energia por capital ou 
trabalho só se dá a partir de um limite físico); substituído (tì) adj. e sm. 
(1. que ou aquele que se substituiu; 2. que ou aquele que cedeu seu posto a 
outrem); substituinte (ti) adj. es.cdd. (que ou pessoa que substitui); subs- 
tituível (ti) adj. (que se pode substituir; passível de substituição); substi- 
tutivo (ti) adj. (que substitui ou é capaz de substituir) es.m. (substituição; 
emenda); substituto (sùbs) adj. e s.m. (que ou o que substitui). 
subs.trato s.m. (o) 1.Biologia Lugar que serve de assento a uma planta 
ou a um animal fixo: este solo tem um substrato rico em sais minerais, 
2.Filosofia Ser e existência de uma coisa em si mesma e não em outra; 
substância. 3.Geologia Terreno que se acha debaixo do que se considera. 
4.Linguistica Língua que desapareceu de um território, ao implantar-se 
outra, deixando, porém, alguns vestígios, como traços fonéticos e em- 
préstimos lexicais (p. ex.: o fenício, o celtibero e o ibérico, em relação ao 
latim, na península Ibérica). 5.Linguística Esse vestígio. 6.Fotografia 
Banho que se aplica a um suporte, para permitir a aderência entre a 
capa sensível à luz e o vidro ou o plástico. 7.Eletrônica Suporte com for- 
ma de lâmina sobre o qual se colocam películas delgadas na fabricação 
de circuitos integrados. 8.Química Substância sobre a qual se exerce 
a ação de um fermento. 9.Biologia Substância ou material que serve 
como meio para a proliferação ou o cultivo de células e microrganismos; 
meio de cultivo microbiológico. 10. Fig. Qualquer coisa que sirva de base 
ou fundamento; supedâneo: o congresso é o substrato da democracia. 
11. Matéria de que outra é fabricada: o petróleo é um substrato de gran- 
de número de produtos. e V. adstrato e superestrato. «*. Do latim 
substratus, part. pass. de substernere = situar-se sob: sub- + sternere = 
estender-se, espalhar-se. 


subs.tra.tos.fe.ra (trà) s.f.(a) Camada superior da troposfera. > subs- 
tratosférico (trà) adj. (rel. à substratosfera). à 
subs.tru.cão (sùbs) sf. (a) 1. Estrutura que forma a fundação de uma 
edificação ou de outra construção; alicerce; fundação. 2.Fig. Estrutu- 
ra de apoio; base; fundamento: o coração, no sentido bíblico, é a subs- 
trução da pessoa humana, nas suas.relações com o bem, com os ou- 
tros e com Deus. * Do latim substrúctiô, substrúctiôon- = alicerce, de 
substrúctus, part. pass. de substruere = construir sob: sub- = sob 
+struere = construir, edificar. 
sub.sul.tar (súb) v.i. Dar pequenos saltos, repetidas vezes; saltitar. 
sub.sul.to s.m.(0) Qualquer tremor, contração ou movimento espasmó- 
dico. A Subsulto tendinoso. Série de contrações involuntárias dos mús- 
culos, princ. dos braços e dos pés, que causam movimento dos tendões, 
observada em certas condições febris. `, ; a ; 
sub.su.mir (sùb) v.t.d. 1. Classificar, incluir ou incorporar em uma 
categoria mais compreensiva ou sob um princípio geral. 2. Conside- 
rar (ideia, exemplo, etc.) dependente de confirmação por uma regra ou 
princípio. 3.Direito Considerar (um fato) como aplicação de uma lei. 
* Conjuga-se por sumir, mas apenas nas terceiras pessoas (é verbo de- 
fectivo). + Não é v.p., como se vê na pena de muitos magistrados. /,Do 
latim medieval subsūmere = apropriar-se: sub- + simere = tomar, roubar, 
> subsunção (sub) s.f. (1. ato ou efeito de subsumir; 2.lóg. a premissa 
menor de um silogismo). r 
sub.su.per.fi.cie (sù) s.f.(a) Parte situada abaixo da superfície, princ. 
superfície da terra ou de uma massa de água. > subsuperficial 
(súb-per) adj. (rel. à subsuperfície). 
subtá.la.mo s.m.(0) Anatomia Parte do diencéfalo situada sob o tála- 
mo e acima do hipotálamo. > subtalâmico (sub) adj. (rel. ao subtálamo), 
subtan.gen.te (sub) s.f.(a) Geometria Analítica Projeção sobre’ um 
eixo do segmento da tangente em um ponto de uma curva compreendida 
entre esse ponto e o ponto onde a tangente reencontra o eixo considerado. 
sub.tem,pe.ra.do (tem) adj. Geografia Relativo às regiões mais frias 
das zonas temperadas. Ser 
Sub.ten.der (sub) v.t.d. 1.Matemática Estender sob ou ser oposto a e 
limitar: cada lado de um triângulo subtende o ângulo oposto; uma 
corda que subtende um arco. 2. Formar ou marcar O contorno de: o lápis 
TOTO serve para subtender os lábios. + Do latim subtendere = estender 
sob: sub- = sob + tendere = estender, 3 
sub.te.nen.te (sub) s.m.(0) 1. Posto do Exército brasileiro imediata- 
mente inferior a aspirante e superior a primeiro-sargento. / s.cdd.(o/a) 
2. Pessoa que detém esse posto, 
Subten.sa £.f.(a) Geometria Linha reta que une dois pontos da curva 
e um arco. 
Subten.são (súb)s. f.(a) Eletricidade Tensão elétrica inferior à normal, 
Subterfú.gio (sub) s.m.(o) Artifício ou expediente usado para escapar 
à uma dificuldade, responsabilidade, consequência desagradável, etc.; 
Pretexto; desculpa; evasiva: o vil subterfúgio de uma carta anônima; 
usar de subterfúgios pueris, para safar-se de uma suspensão. s Do latim 
Subterfugium, de subterfugere = escapar: subter = secretamente + fugere 
= fugir. > subterfugir (ter) v.t.d. [não tratar (um assunto) diretamente; 
tergiversar a respeito de: o presidente subterfugiu o escândalo] e v.t.i. 
Usar de subterfúgios; escapar ardilosamente: subterfugir a um compro: 
misso), que se conjuga por fugir. pne ! 


Sh 
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sub.ter.mi.nal (ter) adj. Localizado ou que ocorre perto do final de 
uma extremidade, 

suber.rã.neo (sub) adj. 1. Situado debaixo da terra; subterrestre: 
passagem subterrânea, 2. Que ocorre debaixo da terra; subterrestre: tre- 
mores subterrâneos. 3.Fig. Que se faz secretamente, às ocultas: planos 
subterrâneos de insurreição. M s.m.(o) 4. Lugar subterrâneo: morar nos 
subterrâneos da cidade. # sm.pl.(os) 5. Bastidores: os subterrâneos da 
política, da televisão. +% Do latim subterrâneus. > subterraneamente 
(súb-rrã) adv. (1. de modo ilegal; clandestinamente: os contrabandistas 
trabalham subterraneamente; 2. sob a superfície da terra: canalizaram 
o rio, que agora corre subterraneamente; 3. às escondidas: tudo foi feito 
subterraneamente no senado, porque os atos ilícitos não eram publica- 
dos no Diário Oficial). 

subter.res.tre (sub) adj. Subterrâneo (1 e 2). 

sub.ti.po s.m.(0) 1. Tipo secundário. 2. Tipo especial incluído dentro de 
um tipo geral maior. > subtípico adj. (rel. a subtipo). 

subtítulo s.m.(o) Título secundário, geralmente explicativo, subor- 
dinado a outro e composto em caracteres menores: > subtitular (ti) 
v.tid. (dar subtítulo a: subtitular uma matéria de jornal) e adj. es.cdd. 
(que ou pessoa que, em qualquer eventualidade, substitui o titular: na 
opinião do subtitular da Secretaria Municipal, com a implantação do 
serviço online é certo que as correções serão mais duráveis, efetivas e 
fáceis de executar). : Sea 
sub.tom s.m.(o) 1. Sinal imperceptível, de 67 a 250 Hz, transmitido jun- 
to a modulação do rádio. 2. Cor suave: toda pele tem um fundo, uma cor 
que complementa o tom geral da pele: se o seu subtom for amarelo, evite 
cosméticos com tons rosados! > subtonal (sub) adj. (rel. a subtom). < 
sub.tô.ni.ca adj. es. f.(a) Gramática Que ou sílaba que recebe tonicida- 
de secundária. ; A- 
sub.tó.pi.co s.m. (o) Cada uma das divisões em que um tópico principal 
pode:ser dividido. $z ; i 
sub.tór.ri.do adj. Subtropical. 

sub.to:tal (sùb) s.m. (o) Total parcial. 


sub:tra.ção (sub) s:f.(a) 1. Ação ou efeito de subtrair. 2. Furto. 3. Ope- 
ração aritmética que consiste em encontrar a diferença entre dois núme- 
ros ou quantidades; diminuição (indicada pelo símbolo -). e Antôn.: adi- 
ção. e V. subtrativo. . Do latim subtráctio, subtraction-, de subtrahere, 
subtrāct- : sub- + trahere = tirar. ni R 
sub.tra.en.do (sùb)s.m.(o0) Matemática Número subtraído de outro (p. 
ex:: em 8-3 = 5, o subtraendo é 3). 2% Não se confunde com diminuendo 
ou minuendo. í ; Penz go š : j 
sub.tra.ir (sub) v.t.d: 1. Fazer desaparecer: o mágico subtraiu uma mu- 
lher do palco! 2. Tirar fraudulentamente: surripiar; furtar: subtraíram- 
-me a carteira. | v.t.dii: 3. Livrar; tirar; afastar; fazer escapar: o filho 
queria subtrair os pais a mais essa Preocupação. 4. Deduzir; descontar: 
subtraia do lucro as despesas! 5. Abrir mão: subtraí um tempo ao meu 
lazer, para me dedicar à creche. M v.t.d.i. 6.Matemática Diminuir quan- 
tidades numéricas; efetuar a subtração de: de 10'subtraindo 2, quanto 
fica? 7. Acepção 2: subtraíram a carteira ao turista. M v.p. 8. Esquivar- 
-se; furtar-se; fugir; escapar: subtrair-se a uma responsabilidade, a um 
compromisso, à defesa do interesse público. e :Antôn. (4 e 6): adicionar, 
juntar, somar. = Do latim subtrahere: sub- + trahere = tirar. > 632 
sub.tra.ma s.f.(a) Trama subordinada à trama principal de um filme ou 
de uma obra literária; subenredo. à 
subtra.tivo (sùb) adj. 1. Relativo a subtração. 2. Diz-se do sistema de 
cores em que são utilizadas tintas cujos pigmentos absorvem determinadas 
cores e refletem outras, empregado pelos pintores e na imprensa. 4 s.m.(o) 
3. Matemática Termo menor da subtração, chamado também diminuidor. ' 
sub.tri.bo s.f. (a) Subdivisão de uma tribo. ; : 
sub.tro.pi.cal (tro) adj. 1. Relativo a áreas geográficas adjacentes aos 
trópicos. 2. Característico dessas regiões: clima subtropical. e O mesmo 
que subtórrido. f 

sub.tró.pi.cos s.m.pl. (os) Regiões subtropicais. 


su.bu.la.do (sù) adj. Biologia Que se afina gradualmente até a ponta 
ou extremidade; que tem forma de sovela: folha subulada. + Do latim 
sūbulātus, de súbula = sovela. 

su.bum.bi.lical (sù-bì) adj. Anatomia Situado abaixo do umbigo. 
su.bun.gue.al (bin) adj. Anatomia Situado abaixo da unha. 
su.bu.ni.da.de (bù) s.f.(a) Subdivisão de uma unidade maior. 
su.bur.ba.no (sh) adj. 1. Relativo ou pertencente a um subúrbio: região 
suburbana, 2. Característico de um subúrbio: calma suburbana. 4 s.m. (o) 
3. Aquele que mora em subúrbio, / adj. e s.m.(o) 4 Que ou aquele que 
revela mau gosto; cafana; brega. x Do latim suburbanus: sub- + urbanus 
(de urbs, urb- = cidade). , 

su.búr.bio s.m.(o) Região habitada além dos arrabaldes que, embora 
fique fora da cidade, pertence à sua jurisdição; periferia de um gran- 
de centro urbano; as escolas de samba cariocas surgiram nos subúrbios. 
x+ Do latim suburbium: sub- + urbs, urb- = cidade. i 
su.bu.re.tral (bù) adj. Anatomia Situado abaixo da uretra. 

su.bur.go s.m.(o) Povoado quase sem sinal de vida: durante a viagem 
de carro ao Nordeste, passamos por inúmeros suburgos, que ladeiam a 
rodovia. nE | i 
su.bu.ti.li.zar (sù-tì) v.t.d. Utilizar de modo precário ou insuficiente. 
> subutilização (bù-lì) s.f. (ato ou efeito de subutilizar).) | 
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sub.va.gi.nal (và) adj. Anatomia Situado abaixo da vagina. 
sub.ven.ção (sùb) s.f.(a) Subsídio (1): a creche se mantém por subvenção 
municipal; são elevadas as subvenções a essas creches. s Do latim subventio, 
subventiôn- = assistência, de subventus, part. pass. de subvenire = vir em 
ajuda ou socorro: sub- + venire = vir. > subvencionado (ven) adj. (que re- 
cebeu subvenção); subvencional (ven) adj. (de subvenção ou que constitui 
subvenção); subvencionar (ven) v.t.d. (subsidiar). f 
subver.be.te (sub; 8) s.m.(0) Lexicografia 1. Palavra da mesma famí- 
lia daquela que dá início a um verbete, definida ou não, incluída como 
parte integrante deste (p. ex.: subversão e subversivo, nesta obra, são 
subverbetes de subverter). 2. Palavra, expressão ou frase que elucida as 
particularidades da entrada (p. ex.: verbo pronominal, verbo transitivo e 
verbo vicário são subverbetes de verbo; Sudeste asiático é subverbete de 
sudeste). e O mesmo que subentrada. 
sub.verter (sab) v.t.d. 1. Destruir (o que existe legalmente ou está 
estabelecido): subverter a ordem, as instituições. 2. Causar a ruína de; 
destruir completamente; acabar com: o povo subverteu a monarquia 
francesa, tomando a Bastilha. 3. Minar ou solapar os princípios de; cor- 
romper: subverter a juventude. & Do latim subvertere: sub- + vertere = 
verter, voltar, virar. > subversão (sub) s.f. (1. ação ou efeito de subverter; 
2. insubordinação às autoridades constituídas, com o desejo de destruir 
os valores e as instituições estáveis; revolta contra a ordem vigente; 3.fig. 
perversão moral); subversivo (sub) adj. e s.m. (que ou aquele que procu- 
ra perturbar ou destruir a ordem social ou política estabelecida; revolu- 
cionário); subversor (sub; ô) ou subvertedor (sub-ver; ô) adj. e s.m. (que 
ou o que subverte). rag 
subui.ril (sùb) adj. Deficiente em virilidade. > subvirilidade (sùb-rì) 
s.f. (qualidade do que é subviril). ing 
sub.ve.cal (sub) adj. Caracterizado por movimento labial sem tornar 
audíveis os sons: fala subvocal. > subvocalização (vo-li) s.f. (ato ou efei- 
to de subvocalizar); subvocalizar (súb-cã) v.t.d. [movimentar (os lábios), 
sem tornar audíveis os sons). rie 
sub.woo.fer [ingl] s.m.(o) Alto-falante projetado espec. para repro- 
duzir as frequências muito baixas (subgraves), trabalhando nas faixas 
entre 20Hz e 200Hz; alto-falante que reproduz ao máximo sons graves. 
e PL: subwoofers. e Pronuncia-se sub-uúfár. : : og 
sub.zo.na s.f.(a) Divisão de uma zona. aoii e Press 
su.ca.ta s.f.(a) 1. Ferro-velho que pode ser reaproveitado: nos Estados Uni- 
dos, um carro de dez anos já virou sucata. 2.Fig. Qualquer objeto sem valor, 
fora de uso, gasto, estragado. 3. Ferro-velho. + Do árabe suqát = objeto sem 
valor. > sucatagem (sù) s.f. ou sucatamento (cà) s.m. (ato de sucatar), ten- 
do esta a var. sucateamento; sucatar (sù) v.t.d. e v.p- [transformar(-se) em 
sucata], de var. sucatear; sucateiro (sù) adj. (que recolhe sucata: caminhão 
sucateiro) e adj. e s.m. (1. negociante de sucata; 2.fig. que ou aquele que exe- 
cuta mal ou insatisfatoriamente seu trabalho; matão; lambão). 
sucção sf.(a) 1. Ação ou efeito de sugar, chupar; aspiração; absorção: a 
limpeza dos carpetes é feita por sucção do aspirador. 2. Fenômeno ou re- 
sultado causado pela diferença de pressão, ao se tirar todo o ar, ou parte 
do ar, em determinado espaço: a ventosa se prendeu à parede por sucção. 
*s Do latim súctio, suctiôn-, de súctus, part. pass. de sūgere = sugar. 
suc.cí.ni.co adj. V. ácido. 
sucedã.neo (su)adj. es.m.(o) Substituto: em ferimentos use mertiola- 
to ou um sucedáneo qualquer, para evitar infecções; a margarina surgiu 
como um mero sucedáneo à (ou da) manteiga. £ Do latim succêdâneus, 
de suecêdere = suceder. > sucedaneidade (su-dã) s.f. (qualidade ou con- 
dição do que é sucedâneo). 
suceder (sb) vt.i. 1. Vir ou acontecer depois; seguir-se; vir em segui- 
da: ao calor insuportável sempre sucede uma chuvinha refrescante; a 
república sucedeu à monarquia. 2. Acontecer: sinto-me culpado do que 
lhe sucedeu. 3. Substituir, por eleição, direito natural, etc.: Lula sucedeu 
a Fernando Henrique; quem lhe sucederá?; o filho sucedeu ao pai no 
trono. M v.i. 4, Acontecer: não se esqueça do que sucedeu ontem aqui; são 
coisas que sucedem frequentemente por aqui; sucede que ela não queria 
nem mais ver o rapaz. M v.p. 5. Acontecer sucessivamente; sucedem-se 
os seguestros e os assaltos no Rio; sucederam-se anos e anos, até que 
um dia ela voltou. / Pode ter dois objetos indiretos, como nestes exem- 
Rana a pod pe rei 
cedido (sù) adj. e s.m. (que ou c da da pen cedere = ir, 3 su 
socedimenia fee) se E E u o que sucedeu, aconteceu, realizou-se), 
A .m. [1. ato ou efeito de suceder(-se); sucessão: houve 
um sucedimento de colisões de veículos, por causa da neblina; 2. aconte- 
cimento; ocorrência: o sucedimento de um acidente, quando o motorista 
está embriagado, não é surpreendente). 
rico sã (8) e) 1 Ato ou fo de (e tr, Sed iN 
Nefes de conguistas 3 pa or uma sucessão de gritos, de co- 
segundo dd E o * Transmissão de um encargo, direito, cte. feita 
MA Rope RU RO (DU UO) trono ingles eco probl- 
E tg. Descendência; herdeiros: morreu sem sucessão. 5. Repo- 
de di ad de uma comunidade ecológica por outra, até o clímax 
ade ser restabelecido. A Sucessão ecológica. Processo 
decorre das mudanças verificadas nos ecossistemas, após a d fie 
ção parcial da comunidade (p. ex.: a queda de uma pa o 
E aa agrícola abandonada darão lugar a pa a 
successið, successiôn-, de successus, part. pass. de suécêd ; 
> sucessorial (ce) ou sucessório (sù) adj. (rel. à Pa ou que traté 
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dela: esse escritório de advocacia é especializado em direito de família 
e sucessão, portanto, atua na elaboração de planejamento Sucessório 
inventários e proteção patrimonial; lei sucessória). ferias > 
su.ces.sivo (sù) adj. 1. Seguido; contínuo; consecutivo: chorou por três 
dias sucessivos. 2. Que se segue a outro, com pouco ou nenhum intér. 
valo: relâmpagos sucessivos cortavam o céu. 3. Que envolve sucessão: q 
democracia é um regime sucessivo, e não patriarcal. > sucessivamente 
(sú-ssi) adv. (de modo sucessivo; em sequência: o presente dá sucessiva. 
mente lugar ao passado). , 
su.ces.so s.m.(0) IArcaismo Acontecimento: presenciei sucessos 
desagradáveis na cidade. 2. Bom êxito; resultado feliz: ela fez suces. 
so nas passarelas do mundo todo. # s.sc.(0) 3.Fig. Pessoa que alcan- 
ça bom êxito em alguma atividade: Isadora foi o sucesso do desfile; 
Ayrton Senna foi o grande sucesso da Fórmula 1, nos'anos oiten- 
tas e noventas. e Antôn. (2 e 3): fracasso, fiasco. ? Do latim successus, 
part. pass. de succedere. é 
su.ces.sor (sù; ô) adj. e s.m.(0) 1. Que ou aquele que sucede a outrem: 
João Paulo II foi o sucessor de João Paulo 1.2. Que ou aquele que herda: 
herdeiro: os filhos são os sucessores naturais dos pais. 3. Que ou aquele 
que tem as mesmas qualidades, virtudes ou predicados que teve outrem: 
Ademir da Guia ainda não teve sucessor no Palmeiras. A O Sucessor de 
São Pedro. O Papa. *% Do latim sucessor. > sucessorial (ce)'adj. (rel. a 
sucessor: a questão sucessorial, após a morte do presidente). r 
sú.cia s.f. (a) Grupo ou bando de pessoas de má índole ou de mau-caráter; 
cambada; caterva; matilha; matula; corja: naquele governo, a adminis- 
tração pública foi tomada por uma súcia que até hoje causa danos ao 
país. *% É derivada regressiva de suciadade, corruptela de sociedade. 
> suciar (sù) v.i. (1. participar de súcia: o ex-ministro mente quando 
afirma que nunca suciou; 2. levar vida ociosa; vadiar; vagabundar: en- 
quanto o pai sua no trabalho; ele sucia); suciata (sù) s.f. (1. reunião de 
pessoas de má índole ou de má fama; 2.fig. reunião festiva barulhenta, 
exageradamente animada; pândega; patuscada). . iy 
su.cinto adj. Caracterizado pela clareza e precisão, em poucas pala- 
vras; conciso; lacônico: resposta sucinta; relatório sucinto; estilo sucin- 
to. e Antôn.: prolixo, extenso. $+ Não se confunde com breve (1 e 2) nem 
com curto (1). - ' . SO 
suck.er [ingl] s.m.(o) Botânica Ramo secundário, produzido pela base 
ou pelas raízes de uma planta lenhosa, que dá formação a uma nova plan- 
ta. e Pl.: suckers. e Pronuncia-se sákar. RN E 
SU.Co s.m.(o) 1. Líquido nutritivo extraído geralmente de frutas; sumo; 
caldo: suco de limão, de laranja, de caju. 2. Parte ou conteúdo líquido de 
substância vegetal ou animal: suco de legumes, de carne. 3. Fluido natu- 
ral de um organismo animal: suco gástrico. A Suco intestinal. Expres- 
são imprecisa, usada para designar as substâncias líquidas secretadas 
princ. no intestino grosso, todas importantes na digestão dos alimentos. 
4 Suco pancreático. Secreção do pâncreas que contém enzimas que au- 
xiliam na digestão das proteínas, carboidratos e gorduras. * Do latim 
succus. > sucoso (ô) adj. [suculento (1): um limão sucoso]. j 
su.cra.lo.se (sù) s.f:(a) Bioquímica Adoçante seiscentas vezes mais 
doce que o açúcar, de que é derivado, sem calorias, que preserva O sabor 
do açúcar. ) (o : 
su.cra.se sf.(a) Bioquímica Invertase. e Var. pros.: súcrase. 
SU.Cro- el. que dá ideia de açúcar. +x Do francês sucre: 
su.cro.al.co.o.lei.ro (sù-co) adj. Relativo ao açúcar é ao álcool: produ- 
ção sucroalcooleira; produtores sucroalcooleiros. bode 
su.cro.qui.mi.ca (sù) s.f.(a) Ramo da química que estuda o açúcar. 
> sucroquimico (sù) adj. (rel. à sucroquímica). Rg 
su.çu.ai.a (su) s.f.(a) Botânica Nome de várias plantas herbáceas do gê- 
nero Elephantopus, comuns em terrenos baldios urbanos. 
su.çu.a.ra.na (çù) s.ep.(a) 1.Zoologia Mamífero felídeo, carnívo- 
ro, de hábitos noturnos, também conhecido como onça-parda e pumo- 
M s.f.(a) 2.Fig. Mulher de mau gênio: casei com uma suçuarana! & Do 
tupi siwasua'rana. l | 
Sú.cu.bo s.m.(0) 1. Demônio na forma feminina que, segundo à cren- 
ça popular, tem relações sexuais com os homens, enquanto dormem. 
° sů.cu.bo s.m. (0) 2.P.ext. Qualquer espírito mau. e Antôn.: Íncubo, in- 
cubo. ++ Do latim succubus, alteração (influenciada por incubus = íncubo 
de succuba = amante adúltero, de succubāre = situar-se sob: sub- + cubáre 
= deitar-se. > sucúblco adj. (rel. a súcubo ou Súcubo ou próprio dele). R 
su.cu.len.to (sù) adj. 1. Cheio de suco ou sumo; sumarento; sucoso: 
a e 2. Saboroso e nutritivo: fiz um suculento almoço. da 
nica Diz-se da planta rica em água ou da fruta carnuda com abunda ma 
de suco: o cacto é uma planta suculenta; um abacaxi suculento; pré” 
deo iA 4.Fig. Diz-se de qualquer alimento que atrai Siet? 
o pelo aspecto ou pelo aroma; apetitoso; muito gostoso: UMa tim 
lenta picanha; um suculento pudim de leite condensado: A Do legue 
cure lente sucos = suco. a sueulënela (sù) (1 quali abur 
dância de suco: pita ta macarronada despertou-lhe O apetite, ia) 
: abacaxi, para ser saboroso, tem que ter suculênc 
su.cum.bir (sù) v.t.i. 1. Dobrar-se ou ceder (a força superior): Su 
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abolido: todas as garantias individuais sucumbiram naquele momento, 
8. Cessar de existir; acabar: a revista sucumbiu logo depois da tercei» 
ra edição; quantas microempresas têm sucumbido no Brasil, por cau: 
sa dos impostos? + Do latim succumbere: sub- 4 cumbere = deitar-se, 
> sucumbência (sù) s.f. (ato ou efeito de sucumbir); sucumbido (sù) adj. 
(abatido moralmente; desanimado; desacoroçoado: e 
do, depois da derrota). 


su.cu.pira (sù) s.f.(a) Botânica Sapupira. e Var.: sieupira. s% Do tupi 
sewi"pira. 


ncontrei-o sucumbi- 


SU.CU.Fi (sù) s.cp.(a) Zoologia Cobra que habita princ. rios e pântanos, 
de grandes dimensões (média de 10m), a que se dá também o nome de 
anaconda. «+ Do tupi sukw'ri. 

su.cur.sal (sù) adj. e s.f.(a) 1. Que ou casa comercial, editorial, financei- 
ra, etc. que depende da matriz; filial: a editora não tem sucursais em ne- 
nhum Estado do Brasil: agência sucursal da Caixa Econômica. 4 s.f.(a) 
2.Jornalismo Escritório em cidades distantes da sede do jornal ou da 
revista, no qual trabalham redatores, repórteres, chefes de redação, fotó- 
grafos e contínuos, com o objetivo de enviarem diariamente notícias para 
a redação. sà É galicismo (succursale). > sucursalismo (cùr) s.m. (forma 
de organização comercial constituída por estabelecimentos que uma em- 
presa tem em diferentes lugares, dependentes de uma matriz: o franquea- 
do é um socioe não um empregado, como no sucursalismo); sucursalista 
(cur) adj. (rel. a sucursalismo) e adj. e s.cdd. (dirigente de uma sucursal). 
SUCUS.SãO (sù) s.f.(a) 1. Ação ou efeito de sacudir; sacudida. 2. Ação 
de agitar fortemente uma solução. 3.Farm acologia Operação manual 
ou mecânica que consiste em bater ou agitar forte e ritmadamente o(s) 
princípio(s) ativo(s) na forma líquida, contido(s) em frasco adequado, 
contra um anteparo semirrígido apropriado, com a finalidade de desen- 
volver a capacidade terapêutica: a melhor maneira de fazer a sucussão, 
segundo os homeopatas, é golpear o frasco cem vezes contra um objeto 
macio, um travesseiro, por exemplo; na sucussão, as moléculas da água 
absorvem a essência do princípio ativo em sua memória. + Do latim 
sucussio, sucussiôn- = sacudida, solavanco, abalo. 

su.cu.u.ba (si) s.f.(a) Botánica 1. Nome comum a duas espécies de árvo- 
res amazônicas da família das apocináceas, do gênero Himatanthus (an- 
tigo Plumeria), que fornecem madeira de boa qualidade, muito utilizad 
em carpintaria. 2. Essa madeira. ++ Do tupi suku'iwa. Ses nisl 
suda.ção (sù) s.f.(a) Ato de suar ou de fazer suar, com fins terapêuticos. 
SUDAM ou Sudam s.f.(a) Sigla de Superintendência do Desenvolvi: 
mento da Amazônia, autarquia federal criada em 1966 com o objetivo de 
planejar, promover a execução, coordenar e controlar a ação federalna 
região sob sua jurisdição. d “dA 
su.dá.mi.na s.f.(a) Medicina Erupção não inflamatória das glândulas 
sudoriferas, caracterizada por vesículas esbranquiçadas, causadas pela 
retenção de suor nas camadas da pele, aparecendo depois de muito suor 
ou em certas doenças febris (como a febre tifoide), desaparecendo por 
absorção. ++ Do latim sudamina, pl. de sidâmen, sūdāmin- = quantidade 
de suor, de súdãre = suar. 35 
Sudão s.m.(o) O maior país da África, de área (2.505.813km?) corres- 
pondente aos Estados do Amazonas e de Mato Grosso juntos. Pop. (2010): 
42 milhões. Cap.: Cartum (Kartoum). Hora local ou fuso horário: +5h, em 
relação ao horário de Brasília. #+ Habitada desde os tempos pré-históri- 
cos, a região foi conquistada pelo Egito entre 1820 e 1822 e administrada 
em conjunto com a Grã-Bretanha depois de 1899. O país, que tem um dos 
maiores índices de analfabetos do mundo (75%), é habitado no Norte por 
muçulmanos e no Sul por negros. Desde a independência, em 1956, tem 
alternado governos civis e militares. É considerado o centro mundial do 
radicalismo islâmico. O governo sudanês e os rebeldes do Exército Popu- 
lar de Libertação do Sudão (SPLA) assinaram em 9 de janeiro de 2005, 
em Nairóbi, no Quênia, um acordo de paz que pôs fim a 21 anos de guerra 
civil no país, o conflito mais antigo da África. Iniciada em 1983, quando 
o SPLA, do Sul majoritariamente cristão e animista, se rebelou contra o 
norte árabe-muçulmano, a guerra deixou cerca de um milhão e meio de 
mortos e quatro milhões de desabrigados. O acordo, todavia, ainda não 
representa a paz total no Sudão, já que outro conflito eclodiu em feverei- 
ro de 2003, em Darfur, na região oeste do país, na fronteira com o Chade, 
deixando um saldo de setenta mil mortos e um milhão e seiscentas mil 
pessoas desabrigadas. A paz no Sul, no entanto, é considerada uma con- 
dição indispensável para o avanço das negociações entre O governo de 
Cartum e os grupos rebeldes de Darfur, > sudanense (sù) adj, e s.cdd, 
ou sudanês (su) adj, € s.m. 

su.dá.rio s.m.(0) 1. Pano com que antigamente se limpava o suor, sen- 
do depois substituído pelo lenço, 2, Mortalha ou lençol que envolve um 
cadáver, 3.Fig. Quadro demonstrativo (de coisas ruins): o sudário dos 
crimes do século; o sudário dos vilões da história, » V. Santo Sudário. 
$4 Do latim súdárium. 

Sudário de Oviedo loc,s.m.(o) Relíquia católica que consiste num 
pedaço de tecido trazido de Jerusalém, no séc, VIII, que se supõe ter sido 
o lenço com o qual Verônica enxugou o sangue e o suor de Jesus, a cami- 
nho do Calvário. A imagem de Jesus ficou impressa no lenço, Está expos- 
to na catedral de Oviedo, na Espanha, e V, Santo Sudário. a. 
SUDENE ou Sudene s.f.(a) Sigla de Superintendência de Desenvolvi- 
mento do Nordeste, autarquia federal criada em 1959 para incrementar o 
desenvolvimento, mediante o planejamento e a coordenação das ativida- 
des dos órgãos federais na região nordestina. Foi extinta em 2001 e recria- 


sucupira 
suficiente 


da em 2007 como órgão responsável pela promoção do'desenvolvimento 
ineludente e sustentável de sua área de atuação e a integração competitiva 
da base produtiva regional na economia nacional e internacional. 
sudes.te sm.(0) 4 Ponto colateral da rosa dos ventos, situado entre o 
sul 00 leste, 2. Vento que sopra dessa região. 3. Região ou ponto do ho- 
rizonte situado entre o sul e o leste, em relação a um ponto qualquer de 
referência e Sudos.te s.m.(0) 4, Região geográfica e administrativa do 
Brasil, que compreende o Espírito Santo (ES), Minas Gerais (MG), o Rio 
de Janeiro (RJ) e São Paulo (SP). e Abrev.: SE, e Var.: sueste ou Sueste. 
A Sudeste asiático, Região da Ásia limitada a oeste pelo subcontinente 
indiano, a norte pela China e a leste pelo oceano Pacífico, compreenden- 
do os seguintes países: Brunei, Camboja, Filipinas, Indonésia, Laos, Ma- 
lásia, Mianmar, Singapura, Tailândia e Vietnã. 4 É galicismo (sud-est). 
sú.dito adj. e s.m.(o) Que ou aquele que está sujeito à autoridade de um 
soberano: todos os ingleses são súditos da rainha Elizabeth II. *% Não se 
confunde com vassalo. # Do latim subditus. 

su.do.es.te (sù) s.m.(o) 1. Ponto colateral da rosa dos ventos, situado 
entre o sul e o oeste. 2. Região ou ponto do horizonte situado entre o sul 
e o oeste, em relação a um ponto qualquer de referência. e Abrev.: SO ou 
S.0., SW ou S.W. +% É galicismo (soud-ouest). 

su.do.ku [jap.) s.m.(o) Quebra-cabeça ou jogo de raciocínio e lógica qué 
consiste em preencher uma grade de 81 espaços, com números de 1 a 9, sem 
repetir'o mesmo algarismo nos quadrantes, linhas e colunas de 9 casas,” 
su.do.ral (sù) adj. Relativo a suor. dE AR e 

su.do.re.se (sù) s.f.(a) Secreção intensa de suor: não há como evitar à 
sudorese, quando se anda muito, ao sol. 

su.do.rife.ro (sù) adj. e s.m.(o) Que ou droga que faz suar; suador; sua- 
douro. e Var.: sudorífico. A Glândulas sudoríferas. Glândulas da pele 
que secretam suor; glândulas sudoríparas: : è 
su.do.rí.pa.ro (sù) adj. 1. Relativo a suor. 2. Que produz suor; sudo- 
rífero: glândulas sudoríparas. A Glândulas sudoríparas. Glândulas 
sudoríferas. l 

su.dra s.m.(o) 1. A quarta e mais baixa das classes hindus, represen- 
tada pelos trabalhadores em geral (artesãos, serviçais, etc.), menos ós 
trabalhadores braçais, que constituem os párias. / s.cdd.(o/a) 2. Membro 
dessa classe. e V, casta. + Do sânscrito sudrah. ras E 
Suécia s.f.(a) Reino escandinavo do Norte da Europa, de área 
(449.964km?) equivalente à dos Estados de São Paulo e do Paraná juntos. 
Pop. (2010): 9 milhões. Cap.: Estocolmo (ô). Hora local ou fuso.horário: 
+4h, em relação ao horário de Brasília. «4 Os suecos são um povo que 
goza um dos mais altos padrões de vida em todo o mundo. Cerca de 55% 
de florestas cobrem o país. Tem grandes reservas de minério de ferro, 
grandes hidrelétricas e uma agricultura praticamente autossuficiente. 
Por volta do séc. XVII foi uma das maiores potências europeias, quando 
chegou a controlar a maior parte da costá báltica. Acabou perdendo boa 
parte do seu território na Grande Guerra do Norte (1700-21) e reconheceu 
a independência da Noruega em 1905. Em 1809, a monarquia se tornou 
constitucional. Uma nova constituição passou a vigorar em 1975. Não to- 
mou parte em nenhuma das guerras mundiais. Não há analfabetos na 
Suécia. > sueco adj. e s.m. i a ; 
sue.co adj. es.m.(o) 1. Natural ou habitante da Suécia. / adj. 2. Relativo 
à Suécia ou aos suecos, sua cultura, língua ou costumes. / s.m.(0) 3.Lin- 
guística Língua germânica do grupo nórdico, da família indo-europeia, 
falada na Suécia e em algumas partes da Finlândia, da Estônia e do Ca- 
nadá. + O sueco (3) é falado, hoje, por cerca de 10 milhões de pessoas. 
Desenvolveu-se do escandinavo antigo, por volta do ano 800 e deu lugar 
ao sueco moderno aproximadamente no ano de 1500, com um princípio 
de' padronização e veio a se constituir em língua padrão no séc. XIX, 
baseado no dialeto de Estocolmo. ` dio 
su.e.de s.m.(o) 1. Couro de superfície acamurçada, usado na fabricação 
de luvas e calçados. 2. Tecido com superfície semelhante, usado na con- 
fecção de roupas. + É galicismo (suède). : 
su.e.di.ne (sù) sf.(a) Tecido de algodão de textura semelhante ao suede. 
$+ É galicismo (suédine). . i 

su.ei.ra s.f.(a) 1.Pop. Atividade ou trabalho que exige grande esforço e 
faz suar; trabalheira: foi uma grande sueira para organizar a festa, mas 
valeu a pena. 2.Giria Diversão; entretenimento: que sueira, na compa- 
nhia desses dois, na viagem! 

su,elto s.m.(0) Pequeno comentário jornalístico, sobre assunto da atu- 
alidade, publicado em meio a artigos maiores; tópico (4); vária. E es- 
panholismo puro, > sueltista (sù) s.cdd, [autor(a) de suelto; topiquista]. 
sues.ta,da (sù) s.f.(a) Vento forte que sopra do sueste. : 
su,é.ter s.m.(0) Agasalho fechado, feito de malha de lã; pulôver de lã, 
com ou sem mangas. e PI.: suéteres. «+ E anglicismo (sweater), 

su.eto (ê) sm.(0) 1. Feriado escalar. 2. Interrupção de trabalho para 
descanso; folga; descanso. ++ Do latim suêtus = costumado: (com sua 
substantivação), 

sU.evo adj. 1. Relativo aos suevos, antigo povo germânico que se'es- 
tabeleceu nas Gálias e na península Ibérica no séc. V (405). / s.m.(o) 
2. Membro desse povo.! 

suficiente (sù) adj.'e's:m.(0) 1. Que ou o que basta para um determi- 
nado fim; bastante: não temos combustível suficiente para chegarmos ao 
destino; não ganho o suficiente para viver. # adj.:2. Que confere aptidão 
para uma coisa; apto; idôneo: seu curriculum vitae é suficiente para você 


sufismo 
Suíça 


Diz-se daquele que se mostra senhor de si ou 


conseguir esse emprego. 3. 
dante; autossuficiente: 


afetadamente seguro de si mesmo; presunçoso; pe 
ora, ora, você é tão suficiente e me pede ajuda?! W s.m.(0) & Nota escolar 
que qualifica o aluno como aprovado: quando recebeu suficiente, deuum 
grito de alegria. + Do latim sufficiêns, sufficient-, part. pres. de sufficere 
= satisfazer, bastar. > suficiência (sù) s.f. (qualidade ou classificação do 
que é suficiente); suficientemente (sù-en) adv. (de modo suficiente; satis- 
fatoriamente: ele é suficientemente inteligente para perceber isso). 
su.fis.mo s.m.(o) Seita ou doutrina mística islâmica, surgida no final do 
séc. X e no início do séc. XI, que ganhou grande força prine. na Pérsia (hoje 
Irã), segundo a qual o espírito é uma emanação do divino, no qual tenta se 
reintegrar. «+ Do sufismo se desenvolveu uma literatura de poesia simbó- 
lica, praticada por poetas como Omar Khayyam. > sufi ou sufista ad). e 
s.cdd. (que ou pessoa que professa o sufismo ou é simpatizante do sufismo). 
su.fi.xo (ks) s.m.(o) Gramática Afixo que, posposto ao radical dos 
vocábulos, forma palavras derivadas ou flexionadas (p. ex.: laranjal). 
A Sufixo de programa. Música que assinala o final de uma retransmis- 
são de rádio ou de televisão. + Do latim suffixus, part. pass. de suffigere 
= fixar sob: sub- + figere = fixar. > sufixação (fi; ks) s.f. (1. ato ou efeito 
de sufixar; 2.gram. processo de formação de palavras por meio de sufi- 
xo); sufixal adj. [rel. a sufixo(s)]; sufixar v.t.d. [prover (vocábulo) de 
sufixo; juntar sufixo a] e v.i. (juntar sufixo). 
su.fIê s.m.(o) Culinária Massa leve e cremosa, preparada com farinha de 
trigo. legumes, queijo, etc., com claras batidas em neve e levada ao forno: 
suflé de palmito. ++ É galicismo (soufflé). e 
su.fo.car (sù) v.t.d. 1. Fazer perder a respiração a: a fumaça sufocou vá- 
rias pessoas; o pranto a sufocava. 2. Matar por asfixia; asfixiar; estran- 
gular: o criminoso a sufocou. 3. Reprimir; debelar: sufocar o movimento 
dos rebeldes. 4.Fig. Ter cuidados extremos e exagerados com: mãe que 
sufoca os filhos. 5.Fig. Comprometer o desenvolvimento, a imaginação 
ou a criatividade de: o excesso de formalidade do ambiente me sufocou. 
f v.i. 6. Fazer perder a respiração: O calor nordestino sufoca. | v.i. ou 
v.p. 7. Perder a respiração: eu pressentia que (me) ia sufocar. 8. Ficar 
mir-se; prender-se: o choro e os soluços (se) su- 
focavam na garganta. * Do latim suffôcãre: sub- + -focãre (de fauces = 
garganta). > sufocação (fo) s.f. ou sufocamento (fo) s.m. (1. ato ou efeito 
de sufocar; 2. falta de ar; 3. dificuldade em respirar; 4. suspensão da res- 
piração; asfixia); sufocador (fo; ô), sufocante (sù) adj. [1. que provoca 
sufocação; que causa falta de ar ou asfixia; sufocativo (1); 2. abafadiço; 
pesado; 3.fig. opressivo; repressor: O ciúme só é bom quando não se torna 
sufocante]; sufocativo (fo) adj. [1. que sufoca ou causa falta de ar; sufo- 
cante (1); 2.fig. opressor; repressor; sufocante (3)]. 
su.fo.co (ô) s.m.(0) 1. Pressa; correria; azáfama: para que todo esse sufo- 
co, se ninguém vai tomar o trem? 2. Aperto; dificuldade: tomar ônibus às 
1£h em São Paulo é um sufoco! 3.Futebol Ataque incessante, para manter 
o adversário sob pressão. e Pl.: (ô). + É derivada regressiva de sufocar. 
sufra.gã.neo (sù) s.m.(0) 1. Bispo indicado como assistente de um bispo 
ordinário de uma diocese, que tem responsabilidades episcopais e adminis- 
trativas, mas não tem funções jurisdicionais; bispo assistente. 2. Bispo su- 
bordinado a um arcebispo ou a um metropolitano. * Do latim suffrâgâneus 
= que vota, que apoia, do latim suffrâgium = apoio, direito a voto. f 
sufragar (si) v.t.d. 1. Apoiar com sufrágio ou voto: sufragar a dissolu- 
ção do congresso. 2. Votar em; eleger: sufragar o candidato do governo. 
3. Rezar ou fazer boa obra em intenção de (alma) ou de (alguém morto): 
sufragar a alma do pai; sufragar o pai. » Do latim vulgar *suffrâgãre, 
pelo latim suffrāgārī = expressar apoio, apoiar. 
sufrá.gio s.m.(w) 1. Ato ou efeito de sufragar. 2. Manifestação da von- 
tade ou o perecer de cada pessoa sobre determinado ponto ou tema sub- 
metido a votação; voto: dei meu sufrágio àquele que considero o melhor 
candidato. 3. Direito a essa manifestação; voto; pela constituição bra- 
sileira, os analfabetos tém sufrágio garantido. 4. Sistema eleitoral me- 
diante votação; votação; eleição: esse presidente chegou ao poder por su- 
frágio. 5.P.ezt. Apoio; adesão: o síndico teve o sufrágio dos condôminos 
para a reforma da portaria do prédio. 6. Oração curta ou obra boa que se 
faz pela alma de alguém ou por um morto: a família fez muitos sufrágios 
pela alma do rapaz. e Y. voto. 4 Sufrágio direto. Sistema de eleição no 
qual o eleitor vota ele mesmo pelo candidato; voto direto; eleição dire- 
ta. / Sufrágio indireto, Sistema de eleição no qual o candidato é eleito 
pelo congresso ou outro colégio eleitoral legal; eleição indireta. / Sufrá- 
gio universal. Sistema eleitoral em que o corpo eleitoral é constituído 
por todos os cidadãos capacitados a exercitar o seu voto. + Do latim 
suffrágium = apoio, direito à voto. > sufragismo (sù) s,m, (movimento 
reivindicatório verificado na Inglaterra, no séc. XIX, a favor da conces- 
AT E NAA à au ri ai (sù) adj, (rel. a sufrágio), adj, 
Goias 3 q u pessoa que de fen e a extensão do sufrágio político a 
) pessoas, indistintamente; 2. que ou pessoa que era partidária, no 
séc. XIX, do direito ao sufrágio para as mulheres). 
SUPAMA ou Suframa s.f.(a) Sigla de Superintendência da Zona Franca 
mo us, autarquia federal vinculada ao Ministério do Desenvolvimento, 
> Se pa a órgão que comanda a pol ítica industrial para 
a perda Epa o promover o desenvolvimento socioeconômi- 
pps Ed vel, na sua área deatuação, mediante geração, atração e 
f Ç e investimentos, apoiado em capacitação tecnológica. 
E A a s.f.(a) 1. Ato ou efeito de sufumigar, 2. Fumi- 
ção que ocorre sob alguma coisa. 3. Queima de substâncias aromáticas, 


preso ou reprimido; repri 
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r. o Var. (2 e 3): sufumígio. 4, Do latim 


para purificar ou odorizar o a 
de suffâmigare. > sufumigar (fù) v.td 


sufffimigátio, suffamigatiôn-, 


(aplicar a sufumigação a). 
sufu.são (sù) s./.(a) 1. Ato de se espalhar ou difundir (líquido, luz ou 


cor). 2. Aquilo que se espalha. 3. Estado daquilo que se espalhou, 4.Me. 
dicina Extravasamento de fluido corporal, princ. sangue, para os tecidos 
vizinhos. «4 Do latim suffusið, suffusiôn- = derrame, sufusão. 
su.gar v.t.d. 1. Chupar com esforço: a abelha suga o néctar das flóres, 
2. Beber até a última gota; exaurir: sugar O copo de leite. 3.Fig. Ser pa- 
rasito de; viver à custa de: O marido só suga a mulher. &.Fig. Tirar frau- 
dulentamente: aqueles parlamentares sugavam O que podiam. | vtd. 
5.Fig. A mesma acepção anterior: aqueles parlamentares sugavam o que 
podiam ao (ou do) tesouro nacional. «** Não se confunde (1) com aspirar 
(1) nem com sorver (1). / Do latim sugere. > sugação (sù) s.f. (ação ou 
efeito de sugar; sucção); sugador (su; ô) adj. esm: (que ou o que suga: o 
pernilongo é um inseto sugador), adj. (diz-se do órgão dos insetos adap- 
tados para sugar) e s.m. [1. sugadouro (1); a.fig. aquele que vive à custa de 
outrem; parasita]; sugadouro (sù) s.m. (1. espécie de tromba de alguns 
insetos, própria para sugar, sugador (1); 2. órgão das plantas parasitas, 
próprio para sugar a seiva da planta hospedeira). 
su.ge.rir (sù) v.t.d. 1. Provocar (uma ideia); suscitar: esse fato da vida 
real sugeriu o argumento de um romance. 2. Ter uma ligeira semelhança 
com; assemelhar-se a; lembrar; evocar: aquela nuvem sugere cogumelo; o 
logotipo da Audi sugere união de forças. 3. Insinuar a uma pessoa (o que 
ela deve fazer ou dizer); aconselhar, propor: sugiro que reflita bem antes 
de votar. 4. Oferecer: estávamos ali feridos, na rua, e ninguém sugeriu 
ajuda. 5. Insinuar; dar a entender; querer dizer: você está sugerindo que 
o acidente se deu por culpa minha?! 6. Induzir a; indicar: a porta aberta 
sugere fuga precipitada; o fogo aceso sugere que havia pessoas aqui ago- 
ra há pouco. 7. Indicar; significar; ser sinônimo de: nem sempre desen- 
volvimento sugere progresso social. Wvt.d.i: 8. Acepção 1: aquele fato 
sugeriu ao escritor o argumento de seu romance. 9. Acepção 2: aquela 
nuvem me sugere cogumelo. 10. Acepção 3: sugiro-lhe que reflita bem 
antes de votar. 11. Acepção 4: estávamos ali feridos, na rua, e ninguém 
nos sugeriu ajuda. 12. Trazer (alguma coisa) à mente, por associação de 
ideias; despertar; trazer: este lugar me sugere paz e meditação. & Do 
latim suggerere: sub- + gerere = levar, conduzir. i i 
su.ges.ta s.f.(a) Gíria 1. Abreviação de sugestão: obrigado, muito boa 
a sua sugesta. 2. Ato de um assaltante simular que está 'armado, para 
amedrontar a vítima e conseguir seu objetivo, que é roubar: o bandido 
não tinha arma nenhuma, roubou só na sugesta. ; : 
su.ges.tão (si) s.f.(a) 1. Ato ou efeito de sugerir. 2. Coisa que se sugere; 
opinião; proposta; conselho: agradeço sua sugestão, mas creio que já to- 
mei uma decisão; fiz várias sugestões para (ou sobre) a reforma tributá- 
ria. 3. Influência que condiciona em grau maior ou menor a liberdade de 
juízo de uma pessoa. 4. Suscitação de uma ideia: esse fato da vida real foio 
que deu a sugestão do argumento de seu romance. 5. Insinuação: não gostei 
da sugestão de que fui eu o responsável pelo acidente. A Sugestão hipnó- 
tica. Processo pelo qual se controla o poder de decisão de alguém; sugestão 
colocada na mente de uma pessoa sob a influência da hipnose. / Sugestão 
pós-hipnótica. Sugestão dada durante o estado hipnótico que influencia 
uma ação posterior, quando o indivíduo já se encontra no estado normal. 
su.ges.ti.o.na.bi.lida.de (suú-o-bl) s.f.(a) 1. Qualidade do que é suges- 
tionável. 2.Psicologia Disposição psíquica para aceitar prontamente as 
sugestões (hipnóticas ou não) e opiniões de outra pessoa e ser influen- 
ciado por elas. e Var.: sugestibilidade (ges-bi). > sugestionável (ges) 
ou sugestível (sù) adj. (que pode ser influenciado ou sugestionado com 
facilidade: é um jovem muito sugestiondável). 
su.ges.ti.o.nar (ges) v.t.d. 1. Influenciar a mente de: filmes de terror 
sugestionam crianças; o hipnotizador sugestiona o paciente. 4 vp: 
2. Sentir o efeito da sugestão na mente: as crianças muito se sugestionam 
com os filmes de terror. x É galicismo (suggestionner). ; 
sugestivo (sù) adj. 1. Que sugere: seu comportamento foi sugestivo de 
um homem fino, educado; convite sugestivo. 2. Que estimula; que des- 
perta novas ideias; rico em sugestão ou ideias: um artigo crítico sugesti 
vo, 3, Que tende a sugerir; evocativo: artefatos sugestivos de uma de 
dade primitiva. 4. Relacionada a sugestão hipnótica: medicina sugestivê. 
5. Caracterizado por sugestão hipnótica: terapia sugestiva. usos 
su.gila.ção (gi) s.f.(a) 1. Ato ou efeito de sugilar. 2. Medicina ua 
se pontilhada como grãos de areia, frequentemente associada à ch 
causada pela boca durante o beijo; chupão. 3. Lividez cadavérica. da 
Infâmia; vitupério. «% Do latim sugillátio, sugillatiôn- = contusão. sá r] 
gllar (sù) v.t.d, [1. produzir sugilação (2) em; 2.fig. infamar; vitana im 
Su.í.ça s.f.(a) País europeu, cujo nome oficial é Confederação Helv Pop. 
de área (41,203km?) pouco menor que a do Estado do Rio de Janeiro 7 
(2010): 7.600.000. Cap.; Berna. Hora local ou fuso horário: +4h, em ndo 
ao horário de Brasília. 4 Na Suíça há quatro línguas oficiais: 0 5 no 
a por 70% das pessoas; o francês (19%), o italiano (10%) e O romt róli- 
(1%). A população se divide quase igualmente entre protestantes € à ul 
o cerca de um milhão de estrangeiros, princ. trabalhador! + res 
s6 ed aa (ou Estados) têm muita autonomia. a mustri- 
E Ae a e voto em 1971, A economia é altamen E recisão 
produtos Em Te rm joias, ferramentas e instrumentos s no ndo 
do ep El e têxteis. Seu queijo e chocolate são famoso" ` sou 
. quistou a Helvécia (Helvetia) em 58 a.C. A região P 
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fazer parte do sacro império romano em 962, Guerras contra a Áustria lhe 
deram a independência em 1499, como uma confederação de cantões, inde- 
pendência que só foi reconhecida em 1648, com o Tratado de Vestefália, no 
final da Guerra dos Trinta anos. Em 1815, o Congresso de Viena garantiu 
a neutralidade perpétua do país. Em 2002, porém, a Suíça deixou de ser 
neutra, ingressando na ONU. Não há analfabetos no país, -> suíço adj. 
es.m.; helveto- cl. que expressa a ideia de suíço: acordo helveto-sueco. 
SU.Í.Ças s.f.pl.(as) Porção de barba que se deixa crescer nos lados da 
face, até a altura do queixo: ter suíças brancas. s+ Não se confunde com 
costeleta (porção de barba que se deixa crescer nos lados da face até a 
altura do nariz). 
su.icídio (sù) s.m.(0) 1. Ato ou efeito de se suicidar. 2. Ato de uma pes- 
soa dar cabo da própria vida, voluntariamente: Getúlio Vargas come- 
teu suicídio. 3.Fig. Qualquer coisa muito perigosa ou que põe em risco 
a vida: não aprovar esse projeto é suicídio político; sair à noite no Rio e 
em São Paulo é suicídio! + Em suicidar-se há uma redundância consa- 
grada como fato linguístico, já que o elemento sui latino equivale ao nosso 
pronome se. A língua portuguesa agasalha outros casos de redundâncias 
consagradas, tais como antídoto contra um mal, concordar com alguém, 
interpor-se entre duas pessoas, conviver com colegas, conosco, contigo, 
etc. Y Do latim sui = de si + -cídio, por analogia com homicídio. > sulcida 
(sã) adj. (1. rel. a suicídio: doente mental com tendências suicidas; 2. diz-se 
de ato ou de conduta que prejudica ou destrói o próprio autor: ele dirige 
de forma suicida) e s.cdd. (1. pessoa que dá cabo da vida voluntariamente: 
o suicida deixou um bilhete, explicando seu gesto; 2.fig. pessoa que não 
tem consciência do perigo ou dos riscos que envolve uma determinada 
ação: aquele que mudar de partido, a esta altura, é um suicida político); 
suicidar-se (1) v.p. (1. dar cabo da vida, voluntariamente; tirar a pró- 
pria vida; matar-se; 2.fig. arruinar-se: mudar de partido, a esta altura, é 
suicidar-se politicamente); suicidologia (i-do) s.f. (ciência que estuda os 
suicídios, suas causas, prevenções, etc. e o comportamento dos suicidas 
ou dos que tentaram o suicídio); suicidológico (sù-cì) adj. (rel. à sui- 
cidologia: estudos suicidológicos); suicidologista (i-do) s.cdd. (pessoa 
versada em suicidologia); sulcidomania (sù-cì) s.f. (obsessão do suicídio); 
suicidomaniaco (sú-ci) adj. (rel. à suicidomania) e adj. e s.m. (que ou 
aquele que tem suicidomania); suicidômano (ì) s.m. (suicidomaníaco). 
su.ídeo s.m.(o) Zoologia 1. Espécime dos suídeos, família de mamíferos re- 
presentada mormente pelo porco doméstico. / adj. 2. Relativo ou pertencente 
a essa família. + Do latim sus, suis = porco + gr. eidos = forma, imagem. 
sui gene.ris [lat] loc.adj. Único; singular: obra sui generis; caso 
sui generis. e Pronuncia-se súi gêneris. x De sui generis: sui = de si 
+ generis, genitivo de genus = gênero, tipo. 
su.in.da.ra (sù) s.ep.(a) Ornitologia Coruja-de-igreja. 
su.in.gue s.m.(o) 1.Música Estilo de jazz muito tocado na década de 
1930 por grandes bandas, caracterizado por ritmo suave e melodioso: 
o suingue atingiu seu apogeu com as bigbands; a mais famosa banda 
de suingue foi a de Benny Goodman. 2. Dança para esse estilo de jazz. 
3. Ritmo dessa dança. 4.Golfe Balanço de corpo que o jogador dá para dar 
a tacada. 5.Chulo Prática ou orgia sexual em que participam dois ou mais 
casais. ++ É anglicismo (swing). ; a 
suíno adj. 1. De porco(s): carne suína; rebanho suíno; exposição suí- 
na. 4 s.m.(0) 2. Porco (Sus scrofa). 4 Do latim suinus. > suinaria (1) s.f. 
(grande porção de suínos; porcaria; vara); suinocultor (i; ô) s.m. (criador 
de porcos); suinocultura (i) s.f. (criação de porcos). 
suite sf.(a) 1. Nos hotéis e hospitais, apartamento amplo e luxuoso, 
com quarto, sala e banheiro privativo. 2. Nas residências, dormitório 
com banheiro anexo e exclusivo; conjunto de dois cômodos contíguos, em 
gue um é quarto de dormir e o outro é banheiro, 3.Jornalismo Sequência 
dada a um assunto, nas edições subsequentes de um jornal, quando a ma- 
téria galvaniza a opinião pública. 4. Música Peça instrumental da música 
barroca que consiste num certo número de movimentos, com caráter de 
dança e na mesma tonalidade. A Dar o suíte (gír.). Ir-se embora; picar a 
mula. é É galicismo (suite). 
sujar v.t.d. 1. Tornar sujo (o que estava limpo); manchar de sujeira; pôr 
sujo: a fumaça dos carros suja a roupa, ele sujou as mãos com graxa; os 
farofeiros chegam e sujam toda a praia. 2.Fig. Fazer (alguém ou algo) 
perder o prestígio ou a boa reputação; macular; manchar, conspurcar; 
desmoralizar; comprometer moralmente: esse crime o sujou pelo resto da 
vida; o escândalo sujou o nome do deputado; vou sujar sua irmã no bair- 
ro todo. 3.Fig. Mudar para pior; corromper; perverter; esse tipo de revis- 
ta só serve para sujar a mente das crianças e adolescentes. 4, Manchar de * 
fezes: ele tem dez anos e ainda suja as calças; verdade? você sujou as cue- 
cas só de pensar no assunto? | v.t.d.i. 5, Acepção 1: os farofeiros chegam 
e sujam toda a praia de restos de comida e latus de refrigerantes. M vi. 
6. Fazer sujeira pelo ânus; defecar; cagar: o bebê já sujou duas vezes no 
meu colo; as andorinhas sujam demais, 7.Gtr. Não persistir uma condi- 
ção favorável, geralmente para a consecução de um delito: a polícia che- 
gou, sujou. M v.p. 8. Tornar-se sujo; adquirir sujeira; manchar-se: de um 
dia para o outro, os cabelos se sujam; o chapéu se sujou logo ao primeiro 
uso. 9.Fig. Manchar, macular ou comprometer o próprio nome, a própria 
honra, a própria dignidade; comprometer-se moralmente; desmoralizar-se! 
você, então, vai se sujar por causa de dez reais, rapaz?! 10. Evacuar ou 
defecar involuntariamente; cagar-se; borrar-se: de tanto medo, ele se su- 
jou todo; os esclerosados costumam sujar-se em qualquer lugar, a qual- 
quer hora. W.Fig. Ficar malvisto; comprometer-se perante alguém: você 


suíças 
sul-africano 


se sujou inteiramente comigo, ao se negar a me prestar aquele favor; ao 
agir assim, ela se sujou comigo, perdi-lhe toda a confiança. e Antôn. (1 e 
2): limpar. s+ É derivada sufixal: sujo + -ar, 

sujeira s./.(a) 1. Qualidade do que é sujo; sujidade: eu pensei que aque- 
la mancha no seu rosto fosse sujeira. 2. Coisa ou lugar sujo; imundície; 
porcaria: quem fez essa sujeira aí no chão?; que sujeira o seu quarto! 
3.Pop. Procedimento incorreto ou desonesto; traição ou descortesia com 
amigo, colega ou companheiro; jogo sujo; patifaria: que sujeira você me 
fez, rapaz!; ele é dado a fazer sujeiras com todo o mundo. 

su.jeita s.f.(a) Pop. Mulher indeterminada e ordinária, cujo nome não 
se sabe ou não se quer dizer; figura: o rapaz chegou acompanhado de 
uma sujeita asquerosa, que vivia colocando o dedo no nariz. 

sujeitar (su) v.t.d. 1. Subjugar; vencer: não havia quem sujeitas- 
se aqueles exércitos. M v.t.d.i. 2. Submeter: aquele governo sujeitou o 
povo a duras provações; sujeitar a mão à palmatória, se estiver erra- 
do. 3. Fazer passar por ação específica: sujeitar o metal a intenso ca- 
lor. 4, Subordinar: devemos sempre sujeitar a vontade à razão. # vp: 
5. Submeter-se; render-se: sujeitar-se à vontade da maioria. 6. Tornar- 
-se vulnerável, expor-se: sujeitar-se ao ridículo. + Tem dois particípios: 
o regular (sujeitado, que se usa com ter e haver) e o irregular (sujeito, 
que se usa com ser e estar); O exército alemão tinha sujeitado vários po- 
vos, Vários povos foram sujeitos pelo exército alemão. / Do latim vulgar 
*sūbjectāre, de subjectus, part. pass. de súbjacere = sujeitar: sub- + jacere 
= jazer. > sujeição (sù) s.f. [1. ato ou efeito de sujeitar(-se); 2. obediência 
cega; submissão: a sujeição da mulher ao marido e dos filhos aos pais; a 
sujeição do poeta à versificação clássica; 3. dependência; subordinação). 
su.jei.to adj. 1. Submetido: estar sujeito à vontade dos pais. 2. Exposto: 
ficar sujeito ao ridículo. 3, Dependente: sua viagem está sujeita à apro- 
vação do congresso; um temperamento sujeito ao vaivém das circunstân- 
cias. 4, Passível: estas mercadorias não estão sujeitas a imposto; todos os 
seres humanos somos sujeitos à morte. 5. Propenso; inclinado: todos os 
que trabalham aqui estão sujeitos a dores de cabeça constantes. # s.m.(o) 
6.Gramática Ser ao qual se atribui a ideia contida no predicado; termo 
representado por substantivo ou expressão substantiva, ao qual, no sintag- 
ma oracional, se atribui um predicado. /' s.sc.(0) 7.Pejorativo Tipo; figura: 
que sujeito mais asqueroso seu namorado! (Neste caso, usa-se geralmen- 
te no diminutivo: sujeitinho.) 8.Fig. Pessoa indeterminada, desconhecida, 
ou cujo nome não se quer citar: o sujeito chegou e já foi dando ordens; 
se o sujeito compra e é roubado, tem que reclamar! A Sujeito agente. 
Aquele que pratica a ação verbal (p. ex.: ela rasgou o papel). / Sujeito 
composto. Aquele que tem dois ou mais núcleos (p. ex.: ela e o namorado 
rasgaram o papel). # Sujeito desinencial (ou implícito). O que não está 
enunciado na oração, mas se conhece pela desinência verbal (p. ex.: eles 
não gostaram do que leram; rasgaram o papel). (Esta denominação subs- 
tituiu o antigo sujeito oculto, ou sujeito subentendido, ou sujeito elípti- 
co.) 4 Sujeito determinado. Aquele que pode ser identificado na oração, 
ainda que esteja implícito na desinência verbal (p. ex.: eles leram o papel 
eorasgaram). Sujeito expresso. Aquele que está claro na oração (p. 
ex.: eu estudo, e ela passeia). Sujeito hipotético. Aquele representado 
pelo pronome isso, em que se resumem algumas orações do(s) período(s) 
anterior(es) [p. ex.: seria ridículo, se não fosse cômico = isso seria ridicu- 
lo, se isso não fosse cômico]. # Sujeito indeterminado. Aquele que não 
está expresso na oração e não pode ser identificado (p. ex.: roubaram mi- 
nha carteira; falaram mal de você; vive-se de brisa?). 4 Sujeito oracio- 
nal. Aquele representado por uma oração (p. ex.: quero que você venha). 
4 Sujeito paciente (gram.). Aquele sobre o qual recai a ação verbal (p. 
ex.: o papel foi rasgado por mim). 4 Sujeito simples. Aquele formado por 
um único núcleo (p. ex.: ela rasgou o papel). 4 Sujeito zero. Inexistência 
absoluta do sujeito numa oração (p. ex.: venta bastante; houve protestos): 
(Neste caso, a oração só tem predicado, e o verbo é sempre impessoal.) 
+x Do latim subjectus (o adjetivo) ou de subjectum (o substantivo). 
su.jigo.la (sù) s.f.(a) Correia da cabeçada, cujas pontas se unem sob o 
queixo do cavalo. 

su.jo adj. 1. Que não está limpo: roupa suja; pés sujos. 2.Fig. Indecen- 
te; calhorda; canalha: políticos sujos. 3.Fig. Ruim; negativo: ter ficha 
suja na polícia. 4 Contaminado; infeccionado: ter relações com mu- 
lher suja é pegar doença na certa. 5.Fig. Que contém muitas gralhas 
ou incorreções: prova tipográfica suja. 6.Pop. Que está sem crédito; 
desmoralizado: estar sujo na praça. e Antôn. (1): limpo, puro, asseado; 
(2): impoluto; (3 a 6): limpo. A Ficar sulo com alguém. Ficar malvisto 
por ele; sujar-se com alguém. +% Do latim succidus = gorduroso, en- 
gordurado. > sujidade (sù) s.f. (falta de limpeza ou asseio; imundície; 
sujeira; porcaria). 

su.ki.ya.ki [jap] s.m.(0) Culinária Cozido de carnes, legumes e macar? 
rão. e Pronuncia-se sukidki. ; 
sul s.m. (o) 1, Ponto cardeal oposto ao norte. 2. Região ou ponto do hori- 
zonte situado na direção desse ponto. e Sul s.m. (o) 3. Região geográfica e 
administrativa do Brasil que compreende o Paraná (PR), Santa Catarina 
(SC) e o Rio Grande do Sul (RS). e Abrev.: Sou S. (com ponto). A Sul ma- 
ravilha. Expressão usada indevidamente por São Paulo e Rio de Janeiro, 
estados que pertencem, na verdade, ao Sudeste brasileiro, e não ao Sul. 
* É galicismo (sud). > suleiro ou sulino adj. (rel. ou pert. ao Sul do Bra- 
sil; sulista) e adj. e s.m, (natural ou habitante do Sul do Brasil; sulista); 
sulista adj. e s.cdd. [suleiro(a); sulino(a)]; T 
sul-africano adj. e s.m. (o) V. África do Sul. e Pl.: sul-africanos. 
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sul-americano adj. e s.m.(o) 1. Que ou aquele que nasceu ou habita 
na América do Sul. / adj. 2. Relativo ou pertencente à América do Sul: 
eleições sul-americanas; países sul-americanos. e Pl.: sul-americanos. 
sul.car v.t.d. 1. Fazer sulcos em; cindir: o tempo sulca a pele do rosto e 
das mãos; o arado sulca os campos. 2. Corar (águas), deixando sulcos ou 
esteiras para trás: as caravelas portuguesas sulcaram todos os mares. 
3. Atravessar; cortar: excelentes rodovias sulcam todos os Estados Uni- 
dos. > sulcadeira (sùl) s.f. (implemento agrícola que traça sulcos em ter- 
reno cultivável); sulcagem s.f. (ato ou operação de sulcar). 

sul.co s.m.(0) 1. Rego aberto na terra pelo arado ou pela enxada. 2: Mar- 
ca longa, estreita e profunda feita numa superfície lisa; ranhura: sulcos 
na madeira, no plástico. 3.P.ext. Rasto paralelo deixado na estrada de 
terra pelas rodas dos veículos: um sulco profundo naquela altura da es- 
trada não permite a passagem de veículos baixos. 4.P.ext. Rasto espu- 
mante deixado na água por uma embarcação em movimento; esteira (5):o 
esqui deixa largos sulcos na superfície do lago. 5.P.ext. Marca profunda 
na pele; ruga: com pouca idade já apresentava sulcos na testa. 6. Corte 
mais ou menos profundo; incisão; talho: fiz um sulco na seringueira, para 
extrair-lhe o látex. 7.Fig. Linha comprida; risco: a nave espacial aciden- 
tada deixou um sulco de fogo e fumaça no espaço. 8. Cicatriz: trazia no 
rosto o sulco de uma navalhada. 9. Nos discos fonográficos de 78 rotações 
e nos LPs, risca contínua e espiralada por onde passa a agulha do picape 
ou toca-discos: o disco estava com os sulcos sujos e arranhados. 10. Cada 
uma das partes vazias da banda de rodagem de um pneu (em oposição 
a biscoito). W.Anatomia Depressão apresentada por vários órgãos do 
corpo (fígado, pulmão, cérebro, etc.). 12.0ceanografia Parte profunda de 
uma onda (por oposição a crista). + Do latim sulcus = sulco, rego. 
sul-co.re.a.no adj. e s.m.(o) V. Coreia do Sul. 

sul.fa s.f (a) Farmacologia Forma reduzida de sulfanilamida. 
sulfa.ce.ta.mida (sùl-ce) s.f.(a) Farmacologia Sulfonamida antibacteria- 
na, CsHwN20:S, altamente solúvel, usada princ. em aplicação tópica no olho. 
sulfa.dia.zina (súl-di) s.f.(a) Farmacologia Diazina derivada da sulfa- 
nilamida, CwH1N:0:S, largamente empregada no tratamento da meningite 
meningocócica, de infecções urinárias e na profilaxia da febre reumática. 
sulfa.me.ra.zi.na (súl-me) s.f.(a) Farmacologia Sulfonamida anti- 
bacteriana, mais prontamente absorvida pelo organismo que a sulfadia- 
zina, de que é derivada. 

sul.fa.me.ta.zi.na (súl-me) s.f.(a) Farmacologia Sulfonamida anti- 
bacteriana semelhante à sulfadiazina. 

sul.fa.me.i.zol (sùl-mè) s.m.(o) Farmacologia Sulfonamida usada no 
tratamento de pielonefrites, pielites e cistites. 

sulfa.me.to.xa.zol (sùl-mè; x = ks) s.m.(0) Farmacologia Sulfonami- 
da, CH::Ns0:S, usada no tratamento de otites, bronquites e infecções 
urinárias. E 
sul.fa.mi.da (sil) s.f.(a) Farmacologia Composto orgânico nitrogenado 
e sulfurado (H:N:0:S), que é a base de certos grupos de medicamentos 
anti-infecciosos, antidiabéticos e diuréticos. ; 
sulfa.ni.la.mi.da (sùl-nì) sf.(a) Farmacologia Substância branca, 
inodora, cristalina, CcH:N20:5S, usada antigamente no tratamento de vá- 
rias infecções bacterianas, substituída por seus derivativos e por antibi- 
óticos, por causa de suas propriedades tóxicas; sulfa. 4% A sulfanilamida 
foi descoberta em 1935 por Gerhard Domagk (1895-1964), farmacologista 
e químico alemão que ganhou o Prêmio Nobel de Fisiologia e Medicina de 
1929, apesar de o governo alemão, chefiado por Hitler, não ter permitido 
que ele aceitasse nem muito menos que recebesse o prêmio. 
sul.fa.pi.ridi.na (sùl-pì) s.f.(a) Farmacologia Sulfonamida usada ape- 
nas no tratamento da dermatite herpetiforme. 

sulfas.sa.la.zi.na (sùl-ssà) s.f.(a) Farmacologia Sulfonamida de difí- 
cil absorção pelo aparelho gastrintestinal, usada no tratamento de colite 
ulcerosa, 

sulfa.ta.se (sùl) s.f.(a) Bioquímica Enzima que hidrolisa os ésteres do 
ácido sulfúrico, encontrada em bactérias e nos tecidos animais. e À pro- 
sódia sulfátase é totalmente desusada. j 
sul.fa.ti.a.zol (sùl-tì) s.m.(o) Farmacologia Sulfonamida antibacteria- 
na, C;HsN:0:S;, rapidamente absorvida e excretada pelo organismo, mas 
extremamente tóxica, usada no tratamento da gonorreia, pneumonia 
bacteriana e outras infecções por bactéria. 

sul.fa.to s.m.(o) Química Sal ou éster do ácido sulfúrico. A Sulfato áci- 
do. Bissulfato. 

sul.fe.to (é) s.m.(o) Química 1. Sal ou éster do ácido sulfídrico. 2. Qual- 
quer composto de enxofre com elemento ou base, e Var,; sulfureto (sùl; é), 
sul.fidri.co adj. V. ácido. 
sul.fin.pi.ra.zo.na (sul-pi) s.f.(a) Farmacologia Droga, CaH20N203S, 
usada no tratamento da gota e para provocar a excreção de ácido úrico 
da urina. 

sul.fis.so.xa.zol (súl-sso; ks) s.m.(o) Farmacologia Sulfonamida usa- 
da no tratamento de conjuntivites e nas infecções urinárias. , 

sul.fi.te adj. Diz-se do papel branco, usado para escrever, obtido com a 
pasta do sulfito. ' 
sul.fi.to s.m. (0) Química Sal ou éster do ácido sulfuroso. A Sulfito áci- 
do. Bissulfito. ; ' 

sul.fo.cál.cio (sùl) s.m. (o0) Química Composto de enxofre e sulfato de 
cálcio, usado como fungicida. > sulfocálcico (sùl) adj. (rel. a sulfocálcio 
ou que o contém: pó sulfocálcico; calda sulfocálcica). f 
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sul.fo.na.mi.da (fo) $.f.(a) Farmacologia Cada um de um grande tu 
po de drogas sintéticas, intimamente relacionadas em estrutura química 
com a sulfanilamida, usadas'no tratamento de vários tipos de infecções 
cúusadas por microrganismos gra m-positivos e gram-negativos, 5 
sul.fô.ni.co adj. V. ácido. 

sul.fo.ra.fa.ne (fo) s.m.(o) Bioquímica Composto químico muito efi- 
caz contra todo tipo de cânceres e também capaz de combater a bactéria 
Helicobacter pylori, responsável por úlceras estomacais. sO sulforafa? 
ne está presente no brócolis e é a substância que dá ao vegetal o caracte- 
rístico gosto picante. 

súl.fur s.m.(0) Enxofre. > sulfuração (fù) s.f. (ato ou efeito de sulfurar); 
sulfurar (sùl) v.t.d. (misturar ou combinar com enxofre); sulfúreo adj. 
(1. rel. à natureza ou ao cheiro do enxofre; 2. que contém enxofre; sulfu- 
roso); sulfúrico adj. (v.); sulfurização (sùl-rì) s.f. (ato ou efeito de sul- 
furizar); sulfurizar (fù) v.t.d. [impregnar de enxofre; introduzir enxofre 
em (substância); sulfuroso (sùl; ô) adj. (v.). ' 
sul.fu.re.to (sul; ê) s.m:(0) V. sulfeto. 

sul.fú.rico adj. Química 1. Relativo ou pertencente ao enxofre. 2, V, 
ácido. 

sul.fu.ri.lo (sùl) s.m:(0) Química Radical bivalente de enxofre e oxigê- 
nio (SO»). É a 
sul.fu.ro.so (sùl; ô) adj. Química 1. Que contém enxofre; sulfúreo. 
2. V. ácido. 

su.li.no adj. es.m.(o) V. sul. 

sulis.tas s.m.pl.(os) Confederados. , ; 
sul-mato-grossense adj. e s.cdd.(0/a) V. Mato Grosso do Sul. o Pl.: 
sul-mato-grossenses. 4 ER 
sul-rio-grandense adj. es.cdd.(0/a) V. Rio Grande do Sul. e Pl.: sul- 
-rio-grandenses. tya , 
sul.ta.na s.f. (a) 1. Mulher, mãe, irmã ou filha de um sultão. 2. Amante 
de sultão, de rei ou de príncipe. i : 

sultão s.m.(0) 1. Soberano de país muçulmano, do antigo império oto- 
mano. 2.Fig. Homem poderoso; senhor absoluto: o sultão da corrupção 
era o próprio presidente; os sultãos do papel no Brasil: 3.Fig: Homem 
de muitas amantes; paxá. e Fem.: sultana. e Pl.: sultãos, sultães, sultões. 
“4 Do árabe sultãn = soberano. ente 
su.ma s.f.(a) Resumo ou síntese, princ. de tratado filosófico ou teoló- 
gico: suma teológica. e Dim. erudito: súmula. A Em suma. 1. Em resu- 
mo; resumidamente: Depois lhe conto, em suma, tudo o que aconteceu. 
2. Numa palavra; enfim: Perdeu o emprego, perdeu a mulher, perdeu a 
casa na enchente e está completamente sem dinheiro. Em suma, está em 
difícil situação. 3. Mas; então, afinal: Em suma, que é que ela queria? Em 
suma, que temos para beber? + Do latim summa. no 
su.ma.men.te (sù) adv. Em alto grau ou intensidade; muito: os turis- 
tas estrangeiros ficaram sumamente impressionados com a beleza das 
praias brasileiras. aa wy 
su.man.ta s.f.(a) Pop.S Surra; sova; tunda; sunfa. 

su.ma.ren.to (sù) adj. Cheio de sumo: fruto sumarento. i 
su.má.rio adj. 1. Breve; resumido; conciso: fazer um estudo sumário 
da crise. 2. De proporções extremamente reduzidas: biquíni sumário. 
3. Feito rapidamente e sem formalidades; simples: julgamento sumário; 
despacho sumário; rejeição sumária. # s.m.(o) 4. Resumo dos pontos 
principais de uma obra, discurso, etc. na mesma ordem que à matéria 
foi desenvolvida. 5.Jornalismo Relação, em um só bloco, de notícias que 
não merecem chamados especiais. e Superl. abs. sintético: sumariisst 
mo (e não “sumaríssimo”). A Sumário de culpa. Julgamento em que ° 
juiz qualifica e interroga o réu, ouve testemunhas, examina 05 autos, 
as razões da defesa, etc. e pronuncia ou impronuncia esse réu. + Do la- 
tim summárius, de summa = soma. > sumariação (mà) ou sumarização 
(sù-rì) s.f. (ato ou efeito de sumariar; resumo); sumariamente (mà) ad 
(de modo sumário; rapidamente: na China, os traficantes são sumaria- 
mente executados e vejam que bela sugestão!) sumariar (mà) 0u suma” 
rizar (mà) v.t.d. e v.i, (resumir; sintetizar; substanciar: sumariar uma 
notícia, um romance; sumarizou o testemunho todo numa única frase), 
sumário-título s.m.(0) Jornalismo Pequena chamada, na primeira pa 
gina, apenas com títulos, de uma ou duas colunas, indicativa ao leitor h 
página em que poderá ler o texto. e Pl.: sumários-títulos ou sumários 
-título, i : 

A ; B f ilia das 

su.ma.ú.ma (sù) s.f.(a) Botânica 1. Árvore gigantesca da fami S 
bombacáceas (Ceiba pentandra), que produz paina com que se enc aú- 
colchões, travesseiros e almofadas. 2. Essa paina: travesseiro de sum 
ma, e Var.: samaúma. *% Do tupi suma'uma. |. 
sum.ba.ré (sùm) s.m.(o) Pop.S Namoro: ela está de sumbarê co! 
Su.mé sm.(o) Personagem lendária presente no imaginári d 
todas as tribos sul-americanas, representada por uma figura mist altivo 
que teria surgido antes do Descobrimento e ensinado aos índios ° c 
da terra e as regras morais. 
su.mé.rio adj. e s.m.(o) 1. Que ou aquele que nascia ou 

Suméria, antiga região do Sul da Mesopotâmia; sumeriano- alturê: 
2. Relativo ou pertencente à antiga Suméria, seu povo, língua ou filiação 
m sm.(o) 3. Língua dos sumérios, extinta desde o séc. III aC. dea 3 
linguística desconhecida. 

su.me.tu.me (sù) s.m. (o) Pop. 1. Respiradouro por on 
ser acuada pelos cães. 2. Saída de galeria subterrânea. 
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su.mi.ço s.m.(o) V, sumir. 
sumi.da.de (sd) s.f. (a) 1. Qualidade de sumo, alto, eminente. 2. O ponto 
mais alto; cimo; cume; topo: atingir a sumidade da montanha. # s.se.(a) 
3.Fig. Pessoa notável, que sobressai entre as demais pelas qualidades, 
virtudes ou sabedoria extraordinária: ele é uma sumidade em matemd- 
tica. ++ Do latim summitãs, summitãt-, de summum, neutro de summus 
= sumo, o mais alto. 
su.mido adj. 1. Que quase não se vê; apagado: inscrições sumidas, 
2. Desaparecido: você anda muito sumido ultimamente. 3. Fundo; enco- 
vado: olhos pequenos e sumidos. 4. Que quase não se ouve; fraco; distan- 
te: vozes sumidas. 5, Muito magro; chupado: ter o rosto sumido. 
su.mi.dou.ro (sù) s.m.(0) 1. Fenda ou abertura por onde qualquer coisa 
desaparece. 2. Lugar por onde a água de esgoto é escoada; ralo. 3.Geo- 
logia Redução de sumidouro hidrográfico, no relevo calcário, local onde 
a água passa a circular de forma subterrânea, para desaparecer tempo- 
rariamente, até reaparecer a jusante, num outro ponto do terreno; sumi- 
douro hidrográfico. 4. Curso d'água que desaparece no interior da terra, 
ressurgindo em outros locais mais baixos. 5. Redução de sumidouro sa- 
nitário, poço sem laje de fundo destinado a receber o efluente da fossa 
séptica e permitir sua infiltração subterrânea, evitando a contaminação 
direta das águas de superfície (rios, lagos, etc.); poço absorvente. 6.P.ext. 
Valeta; sarjeta; bueiro. 7.Fig. Lugar onde pessoas desaparecem. 8.Pop. 
Coisa em que se gasta muito dinheiro: todo cassino é um sumidouro. 
9. Local próprio para depositar a urina; mictório. 10. Ecologia Qualquer 
processo, atividade ou mecanismo capaz de remover um gás de efeito es- 
tufa-um aerossol ou um precursor de um gás de efeito estufa da atmosfe- 
ra. À Ir para o sumidouro, Morrer. 
su.mi.ê (sù) s.m.(o) Técnica e arte da pintura oriental que consiste em 
trabalhar com tinta monocromática e Pinceladas rápidas. e Há quem 
grafe sumi-ê. ++ Do japonês sumi = tinta preta + ê = pintura, desenho. ; 
su.mir v.t.d. 1. Reduzir a nada; destruir completamente; arrasar; ani- 
quilar: o tornado praticamente sumiu a cidade inteira; o exército ale- 
mão sumiu as forças polonesas em poucos dias. 2. Fazer desaparecer; 
dar sumiço em; desaparecer com; levar; carregar: as crianças sumiram 
todas as minhas canetas; o comprador deixou a pasta em cima do balcão, 
quando percebeu já a haviam sumido. 3. Fazer desaparecer; esconder: 
ninguém sabe até hoje quem sumiu aquele tesouro. 4. Fazer desaparecer; 
ceifar: qualquer guerra sempre some vidas preciosas. 5. Fazer desapare- 
cer; submergir; afundar: a enorme onda sumiu o barco. 6. Fazer desapa- 
Tecer, apagar: o tempo some a memória da gente. 7. Fazer desaparecer; 
dissipar; consumir; gastar totalmente: o rapaz, em pouco tempo, sumiu 
todaa herança. 8. Fazer desaparecer; apagar; extinguir: só o tempo some 
todas as mágoas e rancores e, às vezes, nem mesmo o tempo consegue 
sumir tudo. 9. Esconder; tapar: estava nua e procurava sumir os seios 
com as mãos. 10. Não deixar perceber; disfarçar; dissimular: sumir as 
lágrimas, o riso, um bocejo, a calvície. W vtdi evti 1. Concentrar 
a atenção e o interesse em (uma coisa), permanecendo alheio a tudo o 
mais; submergir: a leitura daquele romance o sumiu em profunda medi- 
tação; depois de receber a carta, ele sumiu em pensamentos. M v.i. ou v.p. 
12. Desaparecer: o dinheiro do povo (se) some diariamente nas mãos 
dessa gente. 13. Extinguir-se; apagar-se: só depois de três ou quatro 
lavagens é que a mancha (se) sumiu; algumas mágoas não (se) somem 
facilmente. 14. Perder-se; desaparecer: aos poucos o avião foi (se) su- 
mindo no céu. 15. Ir embora ou para bem longe; desaparecer: desespe- 
rada, sem saber mais como lidar com aquela situação, a mulher dizia 
gue tinha vontade de (se) sumir e nunca mais voltar; quando a gente vê 
uma coisa dessas, dá vontade de (se) sumir. 16. Ir-se enfraquecendo até 
acabar; apagar-se; extinguir-se: o incêndio (se) sumiu em duas horas. 
17. Ir embora ou sair de um lugar por um motivo qualquer; desaparecer: 
depois daquela gafe, ela (se) sumiu de vergonha. 18. Retirar-se; recolher- 
-Se: depois da meia-noite, todos (se) sumiram para os quartos. 19. Deixar 
de existir; desaparecer: meu interesse por ela, de repente, (se) sumiu. 
W vi. 20. Desaparecer; perder-se: minha carteira e meus documentos 
sumiram no estádio; o ladrão sumiu no meio dos transeuntes; a pasta 
sumiu de cima do balcão da loja. 21. Fugir para lugar desconhecido: os 
Presos escaparam e sumiram. 22.Fig. Ausentar-se por longo tempo de um 
local habitualmente frequentado; desaparecer por bom tempo de deter- 
minado ponto ou local; levar sumiço: como queria que eu lhe mandasse 
um convite de casamento se você sumiu!; nossa, quanto tempo! Você su- 
miu! e Antôn. (13a 15e20a 22): aparecer, surgir, e Cónjuga-se por fugir. 
4 Dar sumiço em. 1. Fazer desaparecer; sumir; esconder: As crianças 
deram sumiço em todas as minhas canetas. 2. Acabar com: A prefeitura 
deu sumiço em todos os cães vadios da cidade. 3. Furtar: À empregada 
deu sumiço em todas as joias da patroa. # Levar sumiço. Sumir (22): 
Como querias que te mandasse um convite de casamento se sumiste! 
*4 Do latim súmere. > sumiço s.m. (ato ou efeito de sumir, desaparecimen- 
to: o sumiço do dinheiro; o sumiço dos documentos; o sumiço das joias): 
SU.mo adj. 1. Superlativo absoluto sintético erudito ou irregular de alto; 
Superior: o sumo pontífice. 2. Máximo; extremado: assunto de suma im- 
Portância; faço-lhe o favor com sumo gosto e prazer, 3. Grande; podero- 
So: vi-me a um só tempo sumo e ínfimo.  s.m. (0) 4. Suco nutritivo vegetal 
ou animal; caldo; suco: sumo de limão; sumo de carne. 5. Líquido ácido 


° Antôn. (La'3)rínfimo. à Não se confunde (1) com supremo (1). 4 Do 
latim summus (1a 3); do grego zomôs (4 e D)rsro 


sumiço 


1913 
superado 


sum 


SU.mô s.m. (0) Espécie de luta corpo a corpo japonesa, geralmente muito 
breve, disputada por homens corpulentos, que usam apenas uma sunga 
cavada, na qual vence aquele que prostrar o outro. sx Do japonês sumô. 
> sumoca s.cdd, (pessoa que luta sumô). à 
súmula s.f.(a) 1. Diminutivo crudito de suma, pequena suma, em 
que se indicam apenas os capítulos de um livro ou os artigos de uma 
revista. 2. Relatório sucinto de fatos, princ, feito por árbitros esportivos. 
*% Do latim sumula. > sumular (sù) v.t.d, (fazer a súmula de); sumulista 
(sù) s.cdd. [autor(a) de súmula), 
SU.na s.f.(a) 1. Parte tradicional da lei muçulmana, baseada nos ensina- 
mentos e práticas de Maomé, observada pelos muçulmanos ortodoxos ou 
sunitas, que a veem como a única fonte da verdade do islamismo. É su- 
plementar ao Alcorão, o livro sagrado dos muçulmanos. 2. Modo de vida 
de Maomé, visto como modelo pelos muçulmanos; ortodoxia muçulmana. 
x» Do árabe sunnah = costume, norma, ; 
sun.dae [ingl.) s.m.(0) Culinária Sorvete coberto com calda de chocola- 
te, morango, etc., pedacinhos de castanhas, confeitos, etc. e PIL.: sundaes. 
e Pronuncia-se sândei, 

sun.fa s.f.(a) Pop.RS Surra; sumanta; 

sun.ga s.f.(a) 1. Calção de criança. 2. Calção masculino curto e cavado; 
para banho e natação; maiô masculino: 3. Cuecas semelhantes a esse cal- 
ção. 4 É derivada regressiva de sungar. sara 
sun.gar v.t.d. 1. Puxar para cima o cós de (calça ou saia). 2. Puxar para 
cima (muco do nariz): vivia sungando o muco do nariz, tornando-se as- 
queroso. e Var.(1): assungar. š% Do quimbundo sunga = puxar, 

su.ni.ta s.cdd.(0/a) 1. Membro de uma das duas grandes seitas do is- 
lamismo; muçulmano(a) ortodoxo(a) que reconhece a autoridade dos 
quatro primeiros califas como legítimos sucessores de Maomé e acei- 
tam a suna, em oposição aos xiitas ou fundamentalistas. / adj. 2. Rela- 
tivo ou pertencente a esse membro: comunidade sunita; região sunita. 
*% Os sunitas são a maioria dos seguidores do islamismo e habitam princ. 
a Arábia, a Turquia e a África, ) 
sun.quí.ni s.m.(o) Tipo de biquíni reduzido-em que a peça de baixo é 
cavada e cobre a barriga até quase o umbigo. e V. monoquini e triquíni. 
sun.tu.á.rio (sùn) adj. 1. Relativo a luxo: levar vida suntuária. 2. Relativo 
a despesas ou gastos: lista suntuária doméstica. 4% Do latim simptuãrius, 
de sâmptus = gasto, despesa, custo, part. pass. de sâmere = sumir. ni 
SUn.tu.o.so (sùn; ô) adj. 1. Que é luxuoso e magnífico: um palácio sun- 
tuoso. 2. Que é pomposo e feito à custa de grandes despesas; dispendioso; 
custoso; aparatoso: festa suntuosa; jantares suntuosos. e Antôn.: mo- 
desto, humilde, simples. + Do latim sumptuôsus = dispendioso, custo- 
so, de sūmptus = despesa, custo, gasto. > suntuosamente (sùn-ò) adv. 
(de modo suntuoso ou luxuoso; luxuosamente: ambiente suntuosamente 
decorado); suntuosidade (sùn-o) s.f. (1. qualidade do que é suntuoso; 
2. magnificência; luxo'ostensivo; 3. grande aparato; pompa), de antôn: 
modéstia, humildade, simplicidade, RA eu : 
SU.nUn.ga s.f.(a) Pop. Plantação de mandioca no verão: '& Do tupi 
su'nunga. Ferro! Tola, EnA taie. u 
SU.OT s.m. (0) 1. Secreção abundante das glândulas'sudoríparas da pele. 
2. Saída dessa secreção; ato de suar: esse suor faz bem: elimina as toxinas 
do organismo. 3.P.ext. Emissão de qualquer fluido pelos:poros: suor de 
sangue. 4.Fig. Trabalho duro, penoso, árduo: ganhar, dinheiro com seu 
próprio suor. 5.Fig. Fruto de grande trabalho: este carro é meu suor, 
por isso conservo-o. e V, sudoral. A Suor frio. Suor que se manifesta 
em alguns casos particulares de doença, medo, dor, angústia, ansiedade 
ou choque emocional. 4% Não se confunde (1) com transpiração. 4 Do 
latim sudor. oi i ERG À 

su.pe.dã.neo (sù) s.m.(0) 1. Tudo aquilo que serve para descansar os 
pés (banco, estrado, etc.). 2.Fig. Base; suporte: substrato: o congresso é o 
supedâneo da democracia. +% Do latim suppedaneum. ; 
su.pe.di.tar (pe) v.t.d:i. Fornecer; proporcionar: o advogado supeditou 
mais provas aos autos. i IMLEK ES] 
SU.per- pref. de origem latina (super-) que indica: 1. Acima, sobre: su- 
percílio. 2. Superior em tamanho, qualidade, número ou grau: superfi- 
no, superlotação. 3. Excesso a uma norma: supersatiurado. 4. Excesso 
em grau ou intensidade: superexcitado. 5. Excesso de um componente: 
superfosfato. 6. Excesso em sua categoria: supercomputador, supermãe. 
su.pera.bun.dan.te (sù-rà) adj. Excessivo; abundante em demasia; 
farto: o presidente deu mostras superabundantes da sua liderança so- 
breo ministério; a safra superabundante deste ano provocará baixa nos 
preços dos alimentos. +x Do latim superabundans, superabundant-, part. 
pres. de superabundire. > superabundância (sù-rà) s.f. (Qualidade do 
que é superabundante; grande abundância; fartura). 

su.pe.ra.bun.dar (sú-rã) v.t.i. 1. Exceder; sobejar: quando os produtores 
superabundam à demanda, os preços caem. 2. Estar cheio ou repleto; trans- 
bordar; as grandes cidades superabundam de bandidos e ladrões. 4 v.i. 
3. Acepção 1:a produção de cebolas superabundou, os preços caíram demais, 

e os produtores tiveram grandes Prejuízos. x Do latim superabundãre. 
su.pe.rá.cido (su) adj. Excessivamente ácido: o limão é uma fruta su- 
perácida. > superacidez (sù-à; ê) s.f. (qualidade do que é superácido). 
su.pe.ra.do (sù) adj. 1. Vencido: eram jogos superados uns atrás dos 
outros pela maior categoria da equipe brasileira. 2. Afastado; removido: 
a crise já está superada. 3. Ultrapassado; obsoleto: ideias superadas; um 
professor superado em seu método de ensino.: =; vi: 
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SUP 


supérfluo 


e da aerodinâmica que es- 
atmosfera terrestre, onde 
superaerodinâmico 


su.pe.ra.e.ro.di.nâ.mi.ca (sù-è) s.f.(a) Part 
tuda o movimento dos corpos no meio da alta 
o ar é rarefeito, com pouca densidade e pressão. > 
(sú-8) adj. (rel. à superaerodinâmica). 
su.pe.ra.gu.do (si) ad). Extremamente agudo: audição superaguda, 
su.pe.ra.liimen.tar (sù-lì) v.t.d. Abarrotar de comida; supernutrir: 
mãe que superalimenta os filhos. > superalimentação (sù-rà-men) s.f. 
(ato ou efeito de superalimentar). 
su.pe.ra.que.cer (su-rã) v.t.d. 1. Aquecer em excesso: o forte calor supe- 
raqueceu o motor do carro. 2. Submeter a temperatura elevada: superaque- 
cer um metal. > superaquecimento (sú-que) s.m. (aquecimento excessivo). 
su.pe.rar (sù) v.t.d. 1. Prevalecer sobre; vencer; sujeitar; subjugar, domi- 
nar: superar todos os adversários. 2. Ser superior a; sobrepujar; exceder; 
ultrapassar: quando as despesas superam a receita, há inflação; nesses 
momentos, a gente se supera; a renda do jogo superou todas as expectati- 
vas. 3.Fig. Vencer; derrubar; afastar; remover: superar crises, obstáculos, 
dificuldades, problemas; eu estava tentando superar meu medo de avião; 
o atleta superou o seu próprio recorde. 4. Ir além de (alturas): o voo do 
condor supera os Andes. v.t.d.i. 5. Levar vantagem; sobrepujar: nenhum 
rio supera o Amazonas em volume d'água. ** Do latim superãre, de super 
= sobre, além de + -áre. > superação (pe) s.f. (ato ou efeito de superar). 
su.pe.rár.bi.tro (sù) s.m.(o) Sobreárbitro. 
su.pe.ra.tivo (su) ad). Extremamente ativo: crianças superativas; dro- 
ga superativa. > superativar (sù-rà) v.t.d. (dar maior atividade a). 
su.pe.rá.vel (sù) adj. Que se pode superar: dificuldades superáveis. 
= Do latim superâbilis. fim. 
su.pe.ra.vit [lat.) s.m.(0) 1. Diferença a mais entre receita e despesa; 
saldo positivo: o superavit da balança comercial brasileira. 2. Produ- 
ção mais do que suficiente, excesso; abundância: o superavit na safra de 
grãos foi bom para o país este ano. e Pronuncia-se superávit. e Antôn.: 
défice. e A 5º edição do VOLP já traz défice (não era sem tempo), em vez 
de “déficit”, no que foi realmente um avanço, mas ainda não traz supe- 
rávite, o que é um atraso. À Superavit primário. Dinheiro que sobra no 
caixa do governo, depois de pagar todas as despesas coma quantia ar- 
recadada em impostos. > superavitário (sù-rà) adj. (caracterizado pelo 
superavit: balança comercial superavitária; economia superavitária), de 
antôn. deficitário. ) 
su.per.cam.pe.ão (sù-cam) s.m.(o) Aquele que conquistou um'super- 
campeonato. > supercampeonato (suú-cam) s.m. (disputa final entre 
duas ou mais equipes campeãs dos respectivos grupos). 
su.percílio (sù) s.m.(o) Sobrancelha. +“ Do latim supercilium: super- 
+ cilium = cílio. > superciliar (sù-cì) adj. (rel. ao supercílio) e v.i. (franzir 
o supercílio). 
su.percivi.liza.do (si-vi) adj. Extremamente civilizado ou cultural- 
mente superior: povo supercivilizado. > supercivilização (su-ci-li) s.f. 
(civilização altamente civilizada ou culturalmente superior). 
su.percola (sù) s.f.(a) 1. Cola extremamente adesiva. 2. Cianoacrilato: 
su.percom.pu.ta.dor (su-pu; ô) s.m.(o) Computador poderoso e velo- 
císsimo, que chega a fazer três bilhões de cálculos por segundo, usado em 
avançadas pesquisas científicas. $ 
su.per.con.du.ti.vi.da.de (sù-con-tì) s.f.(a) Eletricidade Propriedade 
de certos elementos pela qual, a baixas temperaturas, desaparece sua 
resistência à passagem da eletricidade. * Os supercondutores são tam- 
bém chamados condutores perfeitos, que se aplicam desde a fabricação 
de componentes de microeletrônica até a de sensores para o coração e O 
cérebro. O fenômeno da supercondutividade foi descoberto em 1911-por 
Heike Kamerling Onnes (1353-1926), físico holandês, ganhador do Prê- 
mio Nobel de 1913, pelos seus estudos sobre as propriedades do hélio.'Tal 
fenômeno ocorre, de maneira geral, em temperaturas muito baixas (abai- 
xo de 250'C). Quando alguns elementos químicos, ligas metálicas e com- 
postos cerâmicos são resfriados a essas temperaturas, apresentam duas 
propriedades físicas interessantes, caracterizando o chamado estado su- 
percondutor: 1º) a ausência de resistência elétrica à passagem de corrente 
no material supercondutor; 2º) a expulsão completa do campo magnético 
do interior do material (chamado de efeito Meissner), Em geral, qualquer 
material supercondutor pode carregar, sem perda alguma, uma quanti- 
Pg F: corrente elétrica. > supercondutor (su-con; ô) adj, e 
= faso aço — pi ps perde resisténcia elétrica a temperaturas muito 
; al em que ocorre supercondutividade). 
a nd Pg A a| s.J.(a) Astronomia Alinhamento, 
Be Perde iii . (sù- o) £.f.(a) Genética Sobredominância, 
-perdo.mi.nan.te (sù-do) adj. e s.cdd.(0/a) 1. Que ou o que domina 
excessivamente, sufocando. // s.m. (0) 2.Música Submediante, 
EA A i n s.f.(a) Dose excessiva (em geral de tóxico). 
inteligência sa E A 1: Que ou aqueleigue e datado ge 
trem rante , excepcional. 2.Chulo Que ou aquele que tem pênis 
grande, avantajado. 
su.pe.re.go (sù) s.m.(o) 1.Psicanálise Estrutura intrapsíquica, quase 
Ran une da personalidade, que representa os padrões Sire 
e is. // s.sc. (0)2.Fig. Exemplo; modelo: seu superego é Rambo, por 
ne essa ânsia de brigar a todo o momento. +x O superego (1) se oram 
infância e se desenvolve como resultado de uma introjeção e identifica- 
ção da criança com os pais. Está relacionado com a ética, a autocríti 
com os padrões morais da sociedade. A pisada 
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1. Estimar demais; querer bem em ex 
Avaliar ou calcular em excesso: supe 
lemasiada conta; dar excessivo valor 


su.pe.res.tiimar (sù-res) v.t.d. 
cesso a: superestimar os filhos. 2. 
restimar um carro usado. 3. Ter em « 
a: superestimar as suas próprias forças e talento. e Var.: sobrestimar 
e Antôn.: subestimar. > superestima (su) ou superestimação (sù-tì) sf 
(ato ou efeito de superestimar), de antôn. subestima. ; 
su.pe.res.tra.to (sù) s.m. (0) Linguística 1. Língua que se estende pelo 
território de outra e que, sem chegar a substituí-la, deixa marcas mais ou 
menos importantes. 2. Língua de povo invasor que, depois de assimilada 
pela língua aborígine, deixa nela vestígios ou traços da mesma natureza 
que o substrato (p. ex.: O germânico e O árabe, em relação ao latim, na 
península Ibérica). 3. Cada um dos traços que uma língua invasora co- 
munica, antes de desaparecer, à outra sobre cujo território se estendeu, 
e Var.: superstrato. e Antôn.: substrato. o V. adstrato. 
su.pe.res.tre.la (su; ê) s.sc.(a) Pessoa que sobressai em uma atividade 
relacionada com o mundo esportivo ou cinematográfico; superstar: Al 
Pacino é uma superestrela do cinema. 
su.pe.res.tru.tu.ra (su-res) sf. (a) 1. Estrutura física ou conceitual de- 
senvolvida de uma forma básica, primária, fundamental. 2. Parte de uma 
construção ou de outra estrutura inteiramente acima da fundação ou ali- 
cerce. 3.P.ext. Qualquer estrutura construída sobre outra. 4. Parte da es- 
trutura de um navio acima do deck principal. 5. Conjunto formado pelas 
linhas, dormentes e outras partes de uma ferrovia. 6. Na teoria marxista, 
conjunto das instituições político-jurídicas e das formas de consciência 
social (arte, religião, filosofia, moral), intimamente relacionado com a 
base econômica ou infraestrutura. è Antôn.: infraestrutura. > superes- 
trutural (sù-trù) adj. (rel. a superestrutura). Bv xy Ee 
su.pe.rex.ci.tar (su-rex) v.t.d. Excitar em demasia: a estreia superex- 
citou o setor. > superexcitação (sú-ci) s.f. (excitação em excesso). 
su.pe.re.xi.gen.te (sù-re; x = Z) adj. Exigente em excesso: patrão su- 
perexigente. > superexigência (su-re; x = z) s.f. (exigência em excesso). 
su.per.ex.por (sù) v.t.d. Fotografia Expor (filme ou papel) a'quanti- 
dade excessiva de luz. e Antôn.: subexpor. > superexposição (su-po) 
s.f. (ato ou efeito de superexpor; condição de um filme, quando atingido 
por quantidade excessiva de luz, produzindo negativos muito escuros e, 
consequentemente, cópias muito brancas). i ia 
su.perfa.tu.ra.men.to (sù-tù) s.m.(o) Fraude que se comete contra 0 
fisco, caracterizada pela diferença a mais entre o preço da fatura e o 
preço de mercado; sobrefaturamento. e Var.: sobrefaturamento. > Su- 
perfaturar (sù-fà) v.t.d. (proceder ao superfaturamento de). ` i 
su.per.fe.ta.ção (sù-fe) s.f.(a) Medicina Fecundação de dois óvulos no 
mesmo útero em diferentes períodos menstruais, dentro de curto espaço 
de tempo; concepção de um segundo feto durante a gravidez; hiperciese. 
su.perfi.cial (per) adj. 1. Relativo à superfície: medida superficial. 
2.Fig. Que existe apenas à superfície; raso; que não é profundo: arra- 
nhões superficiais; umidade superficial; ferimento superficial. 3. Apa- 
rente: o novo esquema tem semelhanças superficiais com o antigo. 4. Que 
compreende apenas o óbvio: inteligência superficial. 5.Fig. Que não vai 
fundo na análise das coisas; que só cuida de superfluidades: espírito su- 
perficial. 6.Fig. Em que não há profundidade: explicação superficial de 
um assunto; ter conhecimentos superficiais de informática; O palestran- 
e foi superficial na abordagem desse assunto. e Antôn. (2 e 5): profundo. 
* Do latim superficiális, de superficiês. > superficialidade (per-à) sf. 
ou superficialismo (sù-fì) s.m. (qualidade do que é superficial); super 
ficialmente (sú-fi) adv. (de modo superficial; ao de leve; levemente; pela 
rama: ele tratou do assunto apenas superficialmente). 
superfície (sù) s.f.(a) 1. Face exterior e visível de uma coisa: as seis super. 
fícies deum cubo. 2. Camada superior visível de uma área ou de um corpo: à 
superfície da mesa é lisa. 3. Extensão com duas dimensões (comprimento € 
gura): o agrimensor mediu a superfície da gleba de terra. 4 Qualquer H- 
gura geométrica de duas dimensões. 5.Fig. Aspecto externo; aparência: asu- 
perf es de uma pemonan ddie Anp Aquilo que se compreende facilment® 
só fica de asia aa ligeiro e quase sempre imperfeito das ge 
tona; su ns A os pio seaprofundd noas AA sop delimi- 
tada e aberta) M Da) e. x» Não se confunde (3) com área (superfície 
«4 Do latim superficiês: super- + faciês = face. 
mponina (sù) adj. 1. Muito fino (em grão ou textura): açú dino: 
fino; ixa superfina. 2.Fig. De qualidade superior; excelente; extra i 
jas superfinas. > superfinidade (sù-fì) s.f. (qualidade de superfino a 
T BAr CORP aling s.m. (o) Informática Disquete com grande ct 
sipereDia namento de dados, e Pl.: superfloppies. ° Pron 
in ado Ea 8) s.f.(a) Propriedade apresentada po 
ua to hals quida do hélio, p. ex.) de perder viscosidade à idade 
a temperaturas ati dep e (iwas nias a ) 
UpéRiio sd E o baixas: o hélio liquido é um superfluido re 
e nunas A o é, além de excessivo, inútil, desnecess 
supérfluos. 2 nu uo; o governo sobretaxou a importação — Tom 
Jobim eram Ed ig E escusado: é supérfluo afirmar E 
sivo, deinevereário: pa q baia e pá o 
cial. e Antôn.: acciri, e ED o supérf perfluts 
superfluere: super- + fluere = pensável. x+ Do av de (sù-f!ù sf. 
(1. qualidade no que é were = fluir. > superfluida Fr você gasta 
demais com Pon a çã E da supra En 
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su.per.fos.fa.to (sù) s.m.(0) Química Mistura de fosfato monobásico de 
cálcio e gesso, resultante da ação do ácido sulfúrico sobre a rocha fosfa- 
tada, usada como fertilizante artificial. 

su.per.ga.lá.xia (sù; ks) s.f.(a) Astronomia Grupo muito grande de ga- 
láxias. > supergaláctico (sù) adj. (rel. a supergaláxia). 
su.pergigan.te (sù) s.f.(a) Astronomia Estrela grande e de luminosi- 
dade milhares de vezes maior que a do Sol. , i 
super-herói s.m. (o) Herói (prine. de filmes e livros infantis) que possui 
extraordinários poderes ou qualidades. e P1.: super-heróis, 
super-heteródino adj. 1. Relativo à forma de recepção de rádio na 
qualo nível de entrada é misturado com o sinal gerado localmente, resul- 
tando daí uma frequência com a modulação da onda original. / s.m.(o) 
2. Radiorreceptor super-heteródino. e Pl.: super-heteródinos. 
super-homem s.m.(o) 1. Homem de poderes e qualidades excepcio- 
nais. 2, Ser ideal superior que, segundo Nietzsche (em Assim falava Za- 
ratustra), sairá do homem atual, excedendo este e genialidade e criati- 
vidade. e Pl.: super-homens. | 

Super-Homem s.m.(0) Personagem de ficção, com poderes supe- 
riores ou sobrenaturais, que geralmente acode aos outros, resolvendo 
tudo pronta e eficientemente, e no momento preciso: as crianças gostam 
dos filmes do Super-Homem. 4% O Super-Homem é um dos heróis mais 
conhecidos em todo o mundo. Lançado em junho de 1938 com ilustra- 
ções de George Shuster e argumento de Jerome Siegel, Karl-El, ainda 
criança, oriundo do planeta Kripton, foi enviado à Terra em um foguete 
por seu pai Jor-El e encontrado pelo casal Jonatan-e Marta Kent, que 
o adotaram com o nome de Clark. Seus enormes poderes provêm dos 
raios do Sol, de uma estrela amarela e da baixa gravidade do nosso 
planeta. Só é afetado pela kriptonita, um minério do seu planeta natal. 
Como qualquer ser humano, exerce as funções de repórter de jornal e 
de apresentador de televisão. Tem como inimigo Lex Luthor, grande 
criminoso; sua namorada é Miriam Lane. Muitos preferem chamá-lo 
pelo nome original: Superman. g T ) 
super-humano adj. Sobre-humano: esforços super-humanos. ə: Pl.: 
super-humanos. 


su.pe.rin.fec.ção (sù-fec) s.f.(a):Nova infecção, causada por um mi- 


crorganismo diferente daquele que causou a infecção inicial e resistente 
ao tratamento dado na infecção inicial. À 3 
su.pe.rin.ten.der (sú-rin) v.t.d. 1. Dirigir superiormente, como che- 
fe máximo (empresa, repartição, etc.); sobrevigiar: superintender uma 
empresa, uma escola, um hospital. 2. Supervisar; inspecionar: superin- 
tender as obras de uma rodovia. # v.t.i. 3. Acepções 1 e 2: superintender 
a (ou em) uma empresa; superintender às (ou nas) obras de uma rodo- 
via. “+ Do latim superintendere : super- + intendere = dirigir a atenção 
de alguém a. > superintendência (sú-rin)'s.f. (1. ato de superintender; 
2. cargo de superintendente; 3. lugar onde o superintendente trabalha); 
superintendente (si-rin) adj. es.cdd. (1. que ou pessoa que superinten- 
de, ou seja, que dirige um trabalho ou uma obra com autoridade sobre 
todas as pessoas neles envolvidas). ! 
su.pe.rinteres.san.te (sù-te) adj. Que é mais do que interessante; 
interessantíssimo: uma revista superinteressante; um programa de tele- 
visão superinteressante. , , 
su.pe.ri.or (sù; ô) adj. 1. Situado acima de outro; que é mais alto em 
Posição: andar superior. 2. Que demonstra ter consciência ou sentimen- 
to de ser melhor que outrem: seja superior, não se incomode com tais 
leviandades! 3. Soberto; altivo: olhar superior. 4. Impresso ou escrito 
acima de outra figura ou letra: em nº = y7, o 2 e o x são caracteres supe- 
riores. 5. Que ocupa um lugar elevado numa escala natural ou artificial: 
9 homem é um vertebrado superior. 6. Que está acima da média em 
excelência, mérito, inteligência, etc.: um escritor superior aos de sua 
Epoca; forças superiores; os carros japoneses são superiores aos na- 
cionais; ela tem conhecimentos superiores aos meus. 7. Que emana:de 
autoridade: ordens superiores. 8. Maior em número ou em quantidade 
que outro: seu exército foi derrotado pelo número superior de tropas 
inimigas. 9. Que tem maior graduação que outrem: oficial superior. 
10, Indiferente; que não se deixa influenciar ou afetar: os oligopólios 
têm agido superiores à lei. 11. Que não é vulgar; distinto: personalida- 
de superior. 12. Que está acima; maior que: o Brasil é superior à sua cri- 
se. M s.m.(o) 13. Religioso que dirige um convento, mosteiro ou abadia. 
M sse, (0) 14. Pessoa que tem autoridade sobre outra (s); quero conversar 
Com seu superior. e Fem, (13): superiora (ô). e Antôn.: inferior. + Do la- 
tim superior, comparativo de superus = situado acima, > superiorida- 
de (si-0) s.f. (1. qualidade do que é superior em qualidade ou em valor: a 
Superioridade de um artigo, de um automóvel; 2. situação vantajosa ou 
Ominante; supremacia: ter superioridade militar; 3. atitude de quem 
acredita ser superior aos outros; arrogância; altivez: ar de superiorida- 
de); superiormente (pe) adv. (1. de modo superior; otimamente: quando 
Oi que tivemos um governo administrado superiormente?; 2. em nível 
Superior: ela sempre se situou superiormente em relação às colegas; 
3. no plano superior: a .região genital é limitada superiormente pelo 
monte de vênus, que é recoberto de pelos, em disposição triangular nas 
Mulheres e losangular nos homens). o. i misis 
'Uperior Tribunal de Justiça (STJ). Órgão superior da Justiça bra- 
Sileira, responsável; pela uniformidade de interpretação da lei federal. 
ompõe-se de no mínimo 33 ministros, nomeados pelo presidente da Re- 
Pública, depois de aprovados os seus nomes pelo senado. 


superfosfato 


—— 1915 
superposição 


sup 


Superior Tribunal Militar (STM). Corte suprema da Justiça Mili- 
tar, à qual estão subordinadas as auditorias militares existentes em cada 
uma das três Armas e nas várias regiões do país. Composto por 15 minis- 
tros vitalícios, nomeados pelo presidente da República, depois de terem 
seus nomes aprovados pelo senado, é'o mais antigo tribunal do Brasil, 
criado em 1808 pelo príncipe regente D. João. i 

su.per.jet [ingl.) s.m.(o) Avião a jato capaz de voo supersônico. e Pl.: 
superjets, e Pronuncia-se super-jét. 

su.per.la.tivo (per) adj. 1. Elevado; muito alto: ideia superlativa; elo- 
gios superlativos. 2.Gramática Que designa o mais alto grau de com- 
paração de adjetivos e advérbios, usado para indicar o grau extremo ou 
mais elevado em qualidade, quantidade ou intensidade, como o menor, 
o melhor e o mais cedo, formas superlativas de pequeno, bom e cedo. 
# s.m.(o) 3.Gramática O mais alto grau; grau superlativo: ótimo é o su- 
perlativo irregular de bom. 4.Gramática Forma superlativa de um ad- 
jetivo ou de um advérbio. 5. O mais alto grau, auge; apogeu: atingiu o 
superlativo da sua vida profissional. A Superlativo absoluto (gram.). 
Grau do adjetivo que exprime a qualidade de um ser sem relacioná-la 
com outra (p. ex.: Ela é macérrima ou muito magra; O caso é seriíssimo 
ou muito sério). Nos primeiros casos, diz-se superlativo absoluto sintéti- 
co; nos segundos, superlativo absoluto analítico. / Superlativo relativo 
(gram.). Grau do adjetivo que encarece para mais ou para menos a quali- 
dade de um ser, estabelecendo comparação (p. ex.: Ela é a mais magra da 
turma; Foi o caso menos sério de todos). *4 Do latim tardio superlativus, 
do latim superlãtus, part. pass. de superferre = elevar ao mais alto grau; 
exagerar: super- + lãtus, part. pass. de ferre = levar, conduzir + wus = 
-ivo. > superlativar (sù-là) v.t.d. (tornar superlativo; pôr no grau su- 
perlativo); superlatividade (per-ti) s.f. (qualidade do que é superlativo). 
su.per.li.ga (sù) s.f.(a) Liga metálica complexa, resistente à corrosão e 
a altas temperaturas. : pirszilo Desa 
su.per.lo.ta.do (sù) adj. Totalmente lotado; abarrotado: o estádio esta- 
va superlotado de corintianos. ; 

su.per.lo.tar (sù) v.t.d. 1. Fazer exceder a lotação de: o jogo superlo- 
tou o estádio. 4 v.i. 2. Ficar totalmente lotado ou abarrotado: o estádio 
superlotou. > superlotação (sú-lo) s.f. (1. ato ou efeito de superlotar; 
2. aglomeração de muita gente em pouco espaço; lotação excessiva: a su- 
perlotação dos ônibus nas capitais brasileiras). j $ 
SU.per.mãe (sù) s.f. (a) Mãe excéssivamente protetora: 
su.per.ma.nei.ro (sù) adj. Gir. Excelente; ótimo: o pouso do nosso 
avião foi supermaneiro. SMS ori ER AUGI e ds a 
su.per.mer.ca.do (sù) s.m.(o) Grande armazém de secos e molhados, 
carnes, verduras, etc., no qual os fregueses se servem dos artigos ex- 
postos nas prateleiras, pagando à saída. Ek É anglicismo (supermarket). 
> supermercadista (sù-mer) adj. (rel. ou pert. a supermercado: as agita- 
ções supermercadistas) e s.cdd. [proprietário(a) de supermercado]: 
su.per.mií.ni (sù) adj. e s.m. (0) Que ou carro ou computador que é extre- 
mamente compacto. Ea : i à ai 
su.permo.de.lo (sù: ê) s.cdd. (o/a) Modelo fotográfico(a) ou que desfi- 
la, de grande renome internacional; top model. í y a f 
su.per.mu.lher (sù) sf. (a) Mulher com qualidades excepcionais: ela 
trabalha, cuida dos filhos e estuda: é uma supermulher. ; 
su.per.no.va (sù) s.f.(a) Astronomia Redução de estrela supernova, etapa 
final explosiva da vida de uma estrela, que se manifesta com um aumento 
brevíssimo de luminosidade, com vasta emissão de quantidade de energia. 
su.per.nu.trido (si) adj. Superalimentado. > supernutrição (sú-nú) 
s.f. (nutrição excessiva ou exagerada; superalimentação); supernutrir 
(sã) v.t.d. (superalimentar). i s i 

sú.pe.ro adj. Superior. e Superl. abs. sint. erudito: supérrimo. e Antôn.: 
ínfero. -> superoanterior (sù-an; ô) adj. (situado superiormente e na par- 
te anterior); superoexterior (sù-ex; ô) adj. (situado superiormente e na 
parte exterior); superointerior (sù-ìn; ô) adj. (situado superiormente e 
na parte interior); superolateral (sù-là) adj. (situado na parte superior 
e ao lado); superopalmar (sù) adj. (diz-se da posição vertical do corpo 
humano, com os antebraços horizontais e as palmas das mãos viradas 
para cima); superoposterior (sà-pos; ô) adj. (situado superiormente e 
na parte posterior). 

su.pe.ro.xi.dar (sù; ò; ks) v.t.d. Oxidar em excesso. > superoxidação 
(sù-rò-ks) s.f. (ato ou efeito de superoxidar). 

su.pe.ro.xi;ge.nar (sú-ô-xi; ks) v.t.d. Oxigenar em excesso. > supero- 
xIgenação (si-rô-ge; ks) s.f. (ato ou efeito de superoxigenar). 
su.per.pa.ra.si.to (sù-pà) s.m.(o) 1. Parasito que vive sobre outro. 
4 s.sc,.(0) 2.Fig. Pessoa que vive nababescamente e à custa de outrem. 
e V. parasita e parasito. , 

su.per.po.pu.la.ção (sù-pù) s.f.(a) Excesso de população numa região 
ou num país; superpovoamento, 

su.per.por (sù) v.t.d.i. e v.p. Sobrepor(-se). e Conjuga-se pelo verbo pôr. 
su.per.po.si.ção (sù-po) s.f.(a) 1. Ato ou efeito de (se) superpor; sobre- 
posição: a superposição de imagens; a superposição de uma imagem a ou- 
tra. 2. Técnica mediante a qual'um mapa de uma área é colocado sobre 
um ou mais mapas da mesma área; com a finalidade de encontrar a dis- 
tribuição espacial das suas combinações. 3.Geologia Princípio segundo o 
qual em um grupo de rochas sedimentares estratificadas, as mais baixas 
foram as primeiras a ser depositadas. A Superposição de cartas. Méto- 
do de avaliação de impacto ambiental que consiste em elaborar mapas de 
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supletivo 


mbiental. »* Do latim 


uma mesma área, cada qual destacando um aspecto a 
ass: de superpônere. 


superpositio, superpositiôn-, de superpositus, part. p 
su.per.pos.to (sù; ô) adj. Sobreposto. 
su.per.po.tên.cia (sù) s.f.(a) País poderoso econômica e militarmente, 
cujas forças armadas são dotadas de grande poderio nuclear, o qual exer- 
ce significativa influência em todas as nações do mundo: a única super- 
potência do início do terceiro milênio são os Estados Unidos. 
su.per.po.vo.a.men.to (sù-vo) s.m.(o) Superpopulação. > superpo- 
voar (sú-po) v.t.d. (povoar em excesso), que se conjuga por abençoar. 
su.per.pro.du.ção (sú-pro) s.f.(a) 1. Produção de bens em excesso, em 
relação à demanda. 2. Espetáculo (filme, show, etc.) produzido com gran- 
de orçamento e lançado com muita publicidade. *% Não se confunde (1) 
com superprodutividade. > superproduzir (su-pro) v.t.d. [1. produzir 
em excesso; 2. promover a superprodução (2) de). 
su.per.pro.du.tivida.de (sú-pro-ti) s.f.(a) Rendimento extremo 
numa atividade; grande produtividade ou eficiência no desempenho de 
um ofício ou atividade. ++ Não se confunde com superprodução. Numa 
empresa pode haver superprodutividade sem haver necessariamente su- 
perprodução, e vice-versa. 

su.per.pro.te.ger (su-pro) v.t.d. Proteger demasiadamente. > super- 
proteção (sù-pro) s.f. (proteção demasiada ou exagerada). 
su.per.qua.dra (sù) s.f.(a) Quadra urbana de grandes dimensões (má- 
xima de 280m x 280m), disposta de maneira especial, fora do tráfego prin- 
cipal, na qual os edifícios residenciais formam um conjunto harmonioso, 
cercado de muita área verde e dotado de escolas, mercados, farmácias, play- 
grounds, etc.: Brasilia foi a primeira cidade brasileira a ter superquadras. 
super-realidade s.f.(a) Aquilo que, não sendo apreendido pelos senti- 
dos, só existe na mente como fantasia; suprarrealidade: a super-realida- 
de das fadas, monstros, bruxas, dragões. e Pl.: super-realidades. 
super-realismo s.m.(o) Surrealismo. e Pl.: super-realismos. > super- 
-realista adj. e s.cdd. (surrealista). ; 
super-requintado adj. Requintado em demasia. e Pl.: super- 
super-revelar v.t.d. Fotografia Dar a (um filme) uma quantidade de 
revelação maior que a normal. e Antôn.: sub-revelar. > super-revelação 
s.f. (revelação de um filme em quantidade maior que a normal). 
su.per.sa.fra (su) s.f.(a) Safra acima da esperada. 

su.per.sa.lá.rio (sù) s.m.(o) Salário extremamente alto, além do nor- 


mal ou razoável: os marajás ganham supersalários eainda acham pouco! 
su.per.sa.tu.rar (sù-sà) v.t.d. Física 1. Aumentar a concentração de 
(uma solução) além da saturação; saturar excessivamente; sobressaturar. 


J v.p. 2. Saturar-se excessivamente; sobressaturar-se. > supersatura- 
ção (sù-tù) s.f. [ato ou efeito de supersaturar(-se); sobressaturação]. 
su.per.se.cre.ção (sù-se) sf. (a) Excesso de qualquer secreção; hiper- 
secreção. 
su.per.se.cre.to (si) adj. 


su.per.sen.sí.vel (sù) adj. 1. Que e 
dos sentidos; suprassensível. 2. Hipersensível. > supersen 


(si-sen-bi) s.f. (qualidade do que é supersensível). 

su.per.sim.ples (sù) adj. Extremamente simples: questão supersimples. 
su.persim.pli.fi.car (si-pli)v.t.d.1. Simplificar demais; tornar super- 
simples. 4 v.p. 2. Tornar-se muito simples ou supersimples: tudo se su- 
persimplificou, quando ele assumiu a coordenação dos trabalhos. > suU- 
persimplificação (su-sim-fi) s.f. [ato ou efeito de supersimplificar(-se)]. 
su.per.sô.nica (sù) s.f.(a) Estudo dos fenômenos produzidos pelo mo- 
vimento de um corpo (avião e míssil) através de um meio, a uma veloci- 
dade superior à do som. 
su.per.sô.ni.co (su) adj. 1. Relativo a vibrações acústicas de frequência 
acima de 20 mil ciclos por segundo, inaudíveis ao ouvido humano; ultras- 
sônico. 2. Relativo à velocidade superior à do som. 3. Que tem essa velo- 
cidade: avião supersônico.  s.m.(o) 4. Redução de avião supersônico. 
e Antón.: subsónico. 4 A velocidade do som é cerca de 331m por segundo 
ou 1.185km/h no nível do mar e à temperatura de 0°C. 

su.per.star (ingl) s.cdd.(0/a) 1. Pessoa (ator, cantor, atleta, etc.) que 
alcança grande sucesso na sua atividade e goza de grande admiração po- 
pular, cobrando vultosos cachês por exibição ou apresentação, 2. Qual- 
quer pessoa extremamente popular ou preeminente, que causa grande 
atração. e Pl.: superstars. e Pronuncia-se superstár. 
su.pers.tição (pers) s.f.(a) 1, Crendice exagerada, fundada não só na 
ignorância, mas também no temor, que leva as pessoas ao cumprimento 
de atos e deveres absurdos ou ridículos. 2. Medo irracional do que é des- 
conhecido ou misterioso, princ. relacionado com religião. 3.P.ext. Crença 
errônea; temor absurdo: a superstição do fim do mundo! s+ Não se con- 
funde (1) com abusão nem com crendice. Não passar debaixo de escada 
entrar em algum lugar apenas com o pé direito, etc. são superstições que, 
no terceiro milênio, deveriam ser relegadas à lata de lixo da história da 
civilização. 4 Do latim superstitið, superstitiôn-, de superstes, superstit- 
= que está além. > supersticiosamente (pers-0) adv. (de modo supersti- 
cioso; em razão da superstição: supersticiosamente, desviou da escada 
que estava aberta à sua frente); supersticiosidade (su-ti-o) s.f. (quali- 
dade de quem é supersticioso); supersticioso (pers; ô) adj. e s.m. (que ou 
aquele que tem superstição) e adj. (1. rel. à superstição; 2. caracterizado 
pela superstição: ideias supersticiosas). 
Su. H + : Tn ÂmA 4 . 
E io Rn cônjuge supérstite. + É palavra erudi- 


requintados. 


Ultrassecreto: documentos supersecretos. 


stá além ou acima da percepção 
sibilidade 


su.pers.trato (sù) s.mi(o) V. superestrato. i 
efeito de sobrevir; superveniência: q 


su.per.ven.ção (per) s.f.(a) Ato ou 
supervenção de um novo acidente com o ônibus espacial poderia causar 
uma grave crise na Nasa. esa 
su.perve.ni.en.te (sù-ve) adj. Sobreveniente (1 € 2). > supervenian- 
cla (sú-ve) s.f. (supervenção; sobreveniência). Eng 
su.pervi.sar (per) v.t.d. Dirigir, orientar ou inspecionar (trabalho, 
operação, etc.); superintender (2). e Var.: supervisionar (sù-vì); É ani: 
ão (per) s.f. (1. ato ou efeito de supervi- 


glicismo (supervise). > supervisã € ) 
sar, coordenar ou inspecionar; 2. função de supervisor). 


su.pervi.sor (per; ô) s.m. (0) 1. Encarregado de dirigir um trabalho ou 
ecução de um projeto. 2.Cinema 


de orientar um grupo de pessoas na ex u 
Aquele que, numa filmagem, desempenha as funções de conselheiro år- 
tístico, por ter categoria superior ou mais experiência do que o realizador 
do filme. A Supervisor de expansão. Profissional de telefonia celular 
responsável pela decisão de melhor local para colocar as antenas de re- 
transmissão do sinal do sistema, site acquisitor. M Supervisor escolar 
(pop.). Inspetor escolar. 1 

su.pe.tão, de loc.adv. De repente; repen 
subitamente; inopinadamente; abruptamen 
de supetão; entrar de supetão na sala. 

su.pim.pa adj. Pop. Excelente; maravilhoso: 
essa mulher! é Não é termo elegante e, por isso, 


ser prudentemente evitado. 
su.pi.na.ção (pi)s.f.(a) 1. Anatomia Movimento que os músculos supina- 
dores exercem sobre o antebraço e a mão, de forma que a palma da mão fica 

Medicina Posição de alguém deitado 


voltada para cima ou para a frente. 2. 
de costas, com a cabeça muito deitada para trás, e os braços e as pernas es- 


tendidos, sinal de extrema fraqueza ou abatimento. e Antôn. (1): pronação. 
su.pi.na.dor (pi; ô) s-m.(0) Anatomia 1. Cada um dos músculos que se 
situam na parte externa do antebraço, responsáveis pelo movimento de 
supinação do antebraço. 4 adj. 2. Diz-se de cada um desses músculos. 
su.pi.no adj. 1. Que está em supinação (1 e 2). 2.Fig. Excessivo; em alto 
na ignorância, na mais supina 


grau (antes do subst.): viver na mais supt 
ivo latino, da quarta declinação, 


miséria. 4 s.m.(o) 3. Nome verbal defecti 

de sentido muito limitado e apenas dois casos, um acusativo em -tum ou 
-sum e um ablativo em -tū ou -si. & Do latim supinus. > supinamente 
(pi) adv. (demasiadamente; excessivamente; altamente: ela era supina- 


mente obtusa para entender tudo aquilo). 


su.plan.tar (sù) v.t.d. 1. Sobrepujar; venc 
val, um inimigo, um obstáculo, uma dificuldade. 2. Substituir com van- 


tagem; superar: o computador suplantoua máquina de escrever. + Do 
latim supplantãre: sub- + plantãre (de planta = sola do pé).> suplanta- 
ção (plan) s.f. (ato ou efeito de suplantar; superação). 
su.ple.men.tar (ple) adj. 1. Que se ajunta como suplemento; suple- 
mentário: a entrevista com o presidente foi impressa em um caderno 
suplementar ao jornal. M v.t.d. 2. Completar adicionando: o governo 
suplementou a verba da secretaria, para fazer face aos novos gastos. 
3. Servir de suplemento: é excelente o caderno que suplementa este jor- 
nal. 4. Compensar a deficiência de; reforçar: tomar uma vitamina com- 
pleta para suplementar uma refeição à base de sanduíches. 4 v.tdi: 
5. Acepção 2: o governo suplementou a verba à secretaria, para que esta 
pudesse fazer face aos novos gastos. > suplementação (sù-men) sf. 
(1. ato ou efeito de suplementar; 2. consumo de produtos alimentares in- 
dustrializados, além da alimentação natural, com o objetivo de satisfazer 
o organismo desgastado por um treinamento ou conjunto de exercícios); 
suplementário (ple) adj. (suplementar); suplementarmente (sú-men) 
adv. (de modo suplementar: as horas trabalhadas suplementarmente se- 


rão pagas regiamente). i 
su.ple.men.to (sù) s.m.(o) 1. Parte que se ajunta a um todo, para am- 
pliá-lo ou para aperfeiçoá-lo: o suplemento a (ou de) uma refeição. 2. c 
derno especial, em formato tradicional ou tabloide, que circula fazendo 
parte intrínseca de um jornal ou revista, contendo assuntos especializa- 
dos (turismo, literatura, agricultura, automobilismo, etc.): O suplemen 
to feminino de O Estado de S. Paulo dos anos sessentas era excelente! 
3. Aquilo que se dá a mais: suplemento de verba. +% Não se confunde (2) 
com complemento (aquilo que completa um todo, de modo que nada venha 
a lhe faltar). Existem suplementos aos dicionários de línguas, os que à 
talvez completem temporariamente a matéria de que tratam. Como, po 
rém, os conhecimentos humanos fazem todos os dias novos progresso” 4 
conquistas, não haverá nunca um verdadeiro complemento de tais a 
nários. / Do latim supplêmentum, de supplêre = completar, suprir o 
su.plen.te adj. e s.cdd.(0/a) Que ou pessoa que assume O lugar de tê 
tra pessoa, no caso de impedimento ou falta desta: deputado suplent gs 
quem é o suplente à (ou da) presidência? 4 Não se confunde com As de 
tituto (que ou aquele que assumiu o lugar de outra pessoa em intim 
vacância de cargo). Um professor substituto não é suplente. M Do sadd 
supplêns, supplent-, part. pres. de supplêre = completar. > P exer“ 
s.f. (1. ato de suprir; suprimento; 2. cargo de suplente; 3. tempo do E; 
cício desse cargo). } : sui 
supletivo (sù) adj. 1. Que completa ou supre; supletório: er riy. 
pletivo. M s.m.(0) 2. Redução de ensino supletivo ou de curso SUP 
*» Do latim tardio supplêtivus, do latim supplêtus, part. pass. desu ole” 
= suprir. > supletivamente (sú-ti) adv. (de modo supletivo Ou a 
mentar; complementarmente: os contratos públicos são regi 


tinamente; inesperadamente; 
te: ela me fez uma pergunta 


que corpo supimpa tem 
em certas ocasiões, deve 


er; superar: suplantar um ri- 
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mas e princípios próprios do Direito Público, atuando o Direito Privado 
apenas supletivamente); suplotório (sù) adj, (supletivo), 

sú.plica s,f.(a) 1. Ato ou efeito do suplicar; suplicação. 2. Pedido insis- 
tente e humilde de graça ou esmola. sã É derivada regressiva de suplicar, 
com hiperbibasmo (sistole). > suplicatório (plì) adj. (que contém súplica; 
ato suplicatório; tom suplicatório), 

su.plican.te (sù) adj. es.edd.(0/a) 1, Que ou pessoa que suplica, que pede 
humildemente e com submissão. 2. Que ou pessoa que pede despacho ou 
deferimento; requerente, X s.sc.(0) 3.Pop. Qualquer pessoa; sujeito; cara; 
fulano: quem é aquele suplicante? 4 Do latim supplicâns, supplicant-, 
part. pres. de supplicâre = pedir com insistência e humildade, suplicar. 
su.plicar (sd) vtd. e pt.d.i. À. Pedir com humildade e submissão, ge- 
ralmente curvando o corpo, de joelhos, com as mãos postas: ela supli- 
cou que não a matassem; ela suplicou aos (ou dos) criminosos que não a 
matassem. 2. Pedir com insistência e humildade: suplicar uma esmola, 
uma graça, um favor; suplicar uma esmola a (ou de) um passante. sti Do 
latim supplicãre = pedir com insistência e humildade, suplicar. > supli- 
cação (plì) s.f. [súplica (1)]; súplice adj. (1. que suplica; suplicante: olhar 
súplice; 2. que se prostra, humilde, pedindo: a quem me pede súplice, 
com jeitinho e muito amor, cu digo: sou teu cúmplice, vou contigo seja 
aonde for). 

su.plí.cio s.m.(o0) 1. Sofrimento dos que vão ser justiçados; martírio: o 
suplicio de Cristo, no Calvário. 2.P.ext. Todo grande sofrimento físico 
ou moral; tortura. * Do latim supplicium. > supliciado (sù) adj. e sm. 
(que ou aquele que sofreu suplício ou que foi justiçado: o cadáver do su- 
pliciado foi arrastado em praça pública); supliciador (pli; ô) adj. e s.m. 
(que ou aquele que suplicia); supliciar (sù) v.t.d. (1. submeter a suplício 
ou castigo corporal; torturar; martirizar: supliciar dissidentes políticos; 
2. castigar com a pena de morte; executar: os revolucionários romenos 
supliciaram Nicolae Ceausescu e sua mulher no Natal de 1989;3.fig. pro- 
vocar sofrimento moral, aflição ou tormento; atormentar; afligir; tortu- 
rar moralmente: toda longa espera me suplicia), que é derivada sufixal: 
suplício + -ar. 

su.por v.t.d. 1. Admitir por hipótese; imaginar: suponha que A seja 
igual a B; suponha que você tenha ganho dez milhões de reais na lote- 
ria! 2. Acreditar; pensar; presumir: os cientistas supõem que os grandes 
dinossauros viviam em pântanos. 3. Considerar como provável: supus 
que choveria; ela supôs que eu lhe escrevesse. 4. Implicar; pressupor: a 
eristência do ovo supõe uma galinha. | v.t.d. ev.tobj. 5. Julgar; conside- 
rar; achar: as crianças supõem que tudo é fácil; as crianças supõem tudo 
fácil; eu o supunha educado; eles me supunham seu inimigo; ela sempre 
me supôs doido. e Conjuga-se pelo verbo pôr . *% Do latim suppônere = 
por debaixo: sub- = sob, debaixo + pônere = pôr. 
su.por.tar (sù) v.t.d. 1. Sustentar (peso, pressão, etc.): a ponte não su- 
porta o peso desse caminhão; o asfalto não suporta tanta carga pesada. 
2. Aguentar; resistir a: os motores não suportam tamanha aceleração. 
3. Fazer face a; resistir a: as mulheres não suportam tanto assédio mas- 
culino nas praias. 4. Sofrer conformadamente: suportar a calamidade da 
guerra. 5. Aguentar com muita compreensão: suportar um filho viciado; 
suportar os defeitos alheios. + Não se confunde (4 e 5) com aturar (1) nem 
com tolerar (2). / Do latim supportãre = levar de baixo para cima: sub- = 
sob, debaixo + portáre = portar, levar, conduzir. > suportável (su) adj. 
(que se pode suportar; tolerável). 
su.porfe s.m.(o) 1. Tudo o que serve de sustentáculo ou apoio a alguma 
coisa, fazendo-a permanecer no lugar ou em equilíbrio: os vasos de flores 
exigiram vários suportes. 2. Sustento (de pessoa, família, etc.) com os 
meios necessários; arrimo: ela é que provia o suporte de toda a famí- 
lia. 3, Coisa que dá sustento financeiro: a pensão era seu único suporte, 
4 s.sc.(0) 4.Fig. Pessoa que sustenta financeiramente; arrimo: ela era 
o suporte da família. 5.Artes Gráficas Redução de suporte de imprés- 
são, qualquer material (papel,cartão, etc.) que recebe a impressão das 
fôrmas, nas máquinas de imprimir. A Suporte atlético. Cinto destinado 
a segurar e proteger os testículos, usado por atletas ou por doentes de 
hérnia ou de varicocele. / Suporte publicitário. Veículo de comunicação 
publicitária, dentro de cada meio, no qual se pode inserir uma mensagem 
publicitária e ao qual corresponde um determinado preço. «4 É derivada 
regressiva de suportar, y , Í 
su.po.si.ção (po) s.f.(a) 1. Ato ou efeito de supor; hipótese; conjetura; 
espero que essas suposições sejam infundadas; a suposição de sucesso 
de vendas da obra foi dos editores, e não do autor, 2. Opinião formada 
sem provas positivas: fazer suposições do (ou a respeito do, ou sobre 0) 
que não conhece; minha estima a ela era fundada na suposição de um 
sentimento recíproco. A Suposição de criança, Fraude que consiste em 
fazer reconhecer uma criança como filho(a) de pessoas que não são os 
pais verdadeiros. 4% Do latim suppôsitiô, suppôsitiôn-, de suppositus, 
Part. pass. de suppônere = supor. 

su.po.si.tício (po) adj. 1. Baseado em mera suposição; suposto; hipo- 
tético; supositivo: uma supositícia foto do casamento de Hitler. 2. Falso; 
fingido; supositivo: um supositício gesto de paz. e Antôn. (1): autêntico; 
(2): verdadeiro, sincero. + Do latim suppositicius. > supositivo (po) adj. 
[supositício (1 e 2): o conhecimento desse professor é apenas supositivo; 
uma supositiva demonstração de amor). : 

su.po.si.tó.rio (po) s.m.(o) Farmacologia Substância semissólida me- 
dicinal, cilíndrica ou cônica, que se introduz no reto, na vagina ou na 
uretra, nos quais se dissolve com o calor do corpo, liberando:o medica- 
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mento que contém, w+ Do latim tardio suppositôrius, do latim suppositus, 
part, pass, de suppônere = supor, ' s 
SU.pos.to (ô) adj. 1. Que se presume verdadeiro ou real, mas sem pro- 
vas positivas: teria aparecido ali um suposto óvni. 2. Pretendido; imagi- 
nado: seu suposto amigo lhe aprontou outra? M s.m.(o) 3. Coisa supos- 
ta; hipótese; suposição; conjetura: pensei estar falando com amigos e, 
neste suposto, dispus-me a ajudar. 4. Filosofia O que pode subsistir por 
si; a substância, «+ Do latim suppostus, por suppositus, part. pass. de 
suppônere. > supostamente (pôs) adv. (por suposição: procuro um 
velho amigo de infância que supostamente mora em Santa Catarina). 
sup.plex (po) adj. e s.m.(o) Dry-fit. « Pronuncia-se no Brasil supléks. 
s% O supplex tem toque de algodão, com sedosidade e excelente caimento, 
seca oito vezes mais rápido que o algodão. Elástico, acompanha todos 
os movimentos do corpo e retorna à sua forma original, sem sofrer de- 
formações, por isso é muito utilizado na confecção de calças, leggings, 
bermudas e shorts. Além de tudo, favorece a troca e o equilíbrio térmico, 
evitando o superaquecimento, permitindo que o corpo “respire”. 

su.pra- pref. de origem latina (suprã-) que indica: 1. Excesso: suprassen- 
sível, suprassumo. 2. Posição superior: supra-auxiliar, supracitado, supra- 
mencionado, suprarrenal. e Só exige hífen antes dea ede h. e Antôn.: infra-. 
supra-anal adj. Anatomia Localizado acima do ânus: verruga supra- 
-anal, e Pl.: supra-anais. 

supra-auricular adj. Anatomia Localizado acima do aurículo. e P1.: 
supra-auriculares. jí 
supra-axilar adj. Anatomia e Botânica Sobreaxilar. e PL: supra-axilares. 
su.pra.bu.cal (sù) adj. Anatomia Situado acima da área bucal. 
su.pra.ci.ta.do (sù) adj. Citado acima ou anteriormente; supramencio- 
nado; sobredito. 

su.pra.es.pi.nal adj. Anatomia Situado acima da espinha. 
su.pra.es.ter.nal adj. Anatomia Situado acima do esterno. 
su.pra.ét.ni.co adj. 1. Relativo ao que está além da etnicidade ou do 
aspecto étnico: temos vínculos supraétnicos com Portugal. 2. Diz-se do 
Estado cujo princípio nacional transcende a etnicidade: a Rússia é um 
Estado supraétnico. i i 

supra-hepático adj. Anatomia Situado acima do fígado: abscesso 
supra-hepático. e Pl.: supra-hepáticos. 

supra-hioide (ói) adj. Anatomia Situado acima do osso hioide. e PL.: 
supra-hioides. a . 
supra-humano adj. Sobre-humano. e Pl.: supra-humanos. > supra- 
“humanismo s.m. (sobre-humanismo), de pl. supra-humanismos. 
su.pra.in.gui.nal (sù-ìn) adj. Anatomia Situado acima da virilha. 
su.pra.in.tes.ti.nal (su-tes) adj. Anatomia Situado acima do intestino. 
su.pra.lom.bar (sù) adj. Anatomia Situado acima da região lombar. 
su.pra.ma.má-.rio (sù) adj. Anatomia Localizado acima do seio. 
su.pra.man.di.bu.lar (sù-dì) adj. Anatomia Localizado acima da 
mandíbula. à Sua vi i 
su.pra.men.ci.o.na.do (sù-men) adj. Supracitado. : : 
su.pra.na.ci.o.nal (si-nà) adj. Que transcende a autoridade de um go- 
verno nacional: projeto supranacional; política supranacional. 
su.pra.na.sal (sù) adj. Anatomia Localizado acima do nariz. 
su.pra.nu.cle.ar (sù-nù) adj. Anatomia Relativo às fibras nervosas lo- 
calizadas acima de um núcleo do cérebro. : à 
su.pra.or.bitá.rio (si-or) adj. Anatomia Situado acima da órbita ocular. 
su.pra.par.tidá.rio (sù-pàr) adj. Que transcende os interesses de um 
só partido: reunião suprapartidária. > suprapartidarismo (sù-tì) s.m. 
(convicção ou sistema suprapartidário). ` 

su.prar.ra.ci.o.nal (sù-rrà) adj. Que está além da compreensão racional. 
su.prar.re.a.lis.mo (sù-rre) s.m.(o) Surrealismo. i 
su.prar.re.nal (sù) adj. Anatomia 1. Situado acima dos rins. 2. Relativo 
à minúscula glândula triangular endócrina situada acima de cada rim; 
ad-renal. / s.f. (a) 3. Essa glândula. 

su.pras.sen.sivel (sù) adj. Supersensível. 
su,pras.su.mo (sù) s.m.(o) O grau mais elevado; auge: o suprassumo da 
elegância, da ignorância, da incompetência. 

su.pra.ton.si.lar (suú-ton) adj. Anatomia Situado acima da tonsila. 
su.pra.to.rá.ci.co (sù) adj. Anatomia Situado acima do tórax. 
su.pra.u.te.ri.no adj, Anatomia Situado acima do útero. 
su.pra.va.gi.nal (sú-vã) adj. Anatomia Situado acima da vagina: irri- 
tação supravaginal. i 

su.pra.ven.tricu.lar (sù-trì) adj. Anatomia Situado acima do ventrí- 
culo cardíaco. a 

su.pra.ver.gên.cia (sù) s.f.(a) Anomalia óptica que consiste no movi- 
mento de um olho para cima, enquanto o outro permanece imóvel. 
su.pra.ver.são (sù) s.f.(a) 1. Volta para cima. 2.Odontologia Dente fora 
da linha de oclusão. 

su.pre.ma.ci.a (pre) s.f.(a)'1. Estado de supremo; situação vantajosa; 
superioridade; hegemonia; preponderância: a supremacia nuclear norte-ame- 
ricana sobre todas as outras nações. 2. Autoridade ou poder supremo: a 
supremacia de um rei, de um parlamento. É anglicismo (supremacy). 
su.pre.ma.tis.mo (pre) s.m.(o) Escola e teoria de arte abstrata geomé- 
trica que se originou na Rússia com Malevich a partir de 1913 e influen- 
ciou o construtivismo. > suprematista (pre) adj. (rel. ao suprematismo) 
e adj. e s.cdd. (que ou pessoa que foi adepta do suprematismo). 
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su.pre.mo adj. 1. Superlativo absoluto sintético erudito ou irregular de 
alto; que está acima de tudo ou de todos, em graduação; que é o mais alto 
(antes do subst.): o supremo tribunal; o supremo poder real; depois de su- 
premo esforço, conseguiu soltar-se. 2, Que pertence ou é devido a Deus; di- 
vino (antes do subst.): a suprema bondade e sabedoria. 3. Que vem depois 
de tudo; derradeiro (depois do subst.): o condenado não quis manifestar 
nenhum desejo naquele momento supremo.  s.m.(0) 4. Pop. Qualquer tri- 
bunal superior (de justiça ou federal): recorri ao supremo; os juízes do su- 
premo. (Nesta acepção, costuma aparecer com inicial maiúscula.) « Antôn. 
(1): ínfimo. + Não se confunde (1) com sumo (que está na maior clevação 
física ou moral a que se possa subir; que mais sobressai em seu gênero). 
Y Do latim suprêmus. > supremamente (pre) adv. (sumamente: Deus não 
é só supremamente misericordioso, mas também supremamente justo). 
Supremo Tribunal Federal (STF). Corte suprema da Justiça Bra- 
sileira, encarregada de assegurar o cumprimento rigoroso da constitui- 
ção. Composto por 11 ministros nomeados pelo presidente da República e 
aprovados pelo senado, tem jurisdição em todo o território nacional, Foi 
instituído em 11/10/1890, e sua sede é em Brasília. 
su.pres.são (su) s.f.(a) 1. Ato ou efeito de suprimir: a supressão de em- 
pregos, por causa do excesso de impostos; a supressão da dor se deveu 
ao analgésico; a supressão da liberdade, das garantias constitucionais. 
2. Lacuna; omissão: a lei apresenta inúmeras supressões. 3. Cessação; 
parada: a supressão da respiração, da transpiração, do fôlego. 4.Psiquia- 
tria Rejeição consciente de desejos, pensamentos ou lembranças indese- 
jáveis. 5.Botánica Incapacidade de um órgão ou de parte dele de se desen- 
volver. «4 Do latim suppressiô, suppressiôn-, de supprimere, suppress-: 
su.priimenctto (su) s.m.(o) 1. Ato ou efeito de suprir. 2. Auxílio; ajuda: o 
governo negou suprimento aos bancos com problemas de caixa. 3. Forne- 
cimento; provisão: fazer suprimento com gêneros de má qualidade. 
su.pri.mir (sd) v.i.d. 1. Eliminar; cortar: suprimir um capítulo da no- 
vela; suprimir um abono salarial; suprimir algumas frases do texto. 
2. Impedir a publicação ou a divulgação de: o governo militar suprimia 
todas as informações politicas. 3. Fazer desaparecer; eliminar, extinguir: 
suprimir o cigarro do mundo era o seu maior objetivo; os analgésicos su- 
primem a dor. 4. Tornar sem efeito; anular, cassar; abolir: o governo su- 
primiu todas as garantias individuais. 5. Não dizer, citar ou mencionar, 
mitir: a testemunha suprimiu uma circunstância importante do crime. 
e Antón.: conservar, manter. ++ Tem dois particípios: o regular (suprimi- 
do, que se usa com ter, haver, ser e estar) e o irregular (supresso, pouco 
usado, empregado apenas na voz passiva, ou seja, com ser e estar): O 'au- 
tor havia suprimido um parágrafo do texto. Um parágrafo foi suprimido 
(ou supresso) do texto. Do latim supprimere: sub- + premere = premer. 
> supressivo (sù), supressor (sù; ô) ou supressório (sù) adj. (que tende 
a suprimir ou que serve para suprimir: medida supressiva da liberdade; 
medidas supressórias das garantias constitucionais). 4.5 
su.prir v.t.d. 1. Completar; inteirar: como lhe faltaram dez reais para 
a compra do ingresso, eu supri a falta. 2. Substituir; fazer as vezes de: 
o gênio supre a experiência; na ausência do presidente, cabe ao vice- 
-presidente supri-lo. 3. Preencher (falta, vazio, etc.): ninguém supre q 
falta de uma mãe. 4. Satisfazer: suprir uma necessidade. 5. Compensar: 
os amigos dela suprem a perda do filho morto tragicamente. M v.tid.i. 
6. Prover; abastecer: suprir a geladeira de cervejas; suprir os pobres de 
pão e roupas; suprir de água a região das secas. HW v.t.i. 7, Acudir; auxi- 
liar: vendeu o carro para suprir às despesas da casa. 8. Prover à subsis- 
téncia: o chefe trabalha duramente, para suprir a todos os seus filhos, 
. V. suprimento. + Do latim supplêre: sub- + plêre = encher. > suprido 
adj. (abastecido; provido: geladeira suprida de cervejas; quero viver o 
suficiente para ver o Nordeste suprido de muita água); supridor (sù; ô) 
adj. es.m. (que ou aquele que supre). 
su.pu.para (si)sf.(a) Pop.NE Cachaça. 
supurar (su) v.t.d. 1, Lançar ou expelir (matéria purulenta). 2.Fig. 
Phr fora ou exteriorizar (coisas ruins ou desagradáveis): supurar a raiva, 
a mágoa, o Ódio, o rancor, vs maus pensamentos, os planos diabólicos. 
4 v.i. 3, Produzir, formar ou expelir pus: a ferida supurou; o médico te- 
mia que o tumor supuraese, por isso o rasgou. $» Do latim suppirâre: 
sub- + pūrāre (de pts, pūr- = pus). > supuração (pù) s.f. (1, ato ou efeito 
de supurar: a supuração da ferida se deve a uma infecção; 2. abscesso); 
supurado (sù) adj. (que produziu, formou ou expeliu pus: apêndice su- 
purado); supurativo (pu) adj. (9. rel. a supuração; 2, que produz ou fa- 
cilita a supuração; supuratório) e s.m. (unguento ou medicamento que 
provoca ou facilita a supuração); supurotório (pu) adj. [supurativo (2)). 
su.pu.tar (sù) v.t.d. Calcular; computar: suputar o prejuízo; não se pode 
ainda suputar o que contém esse pacote económico do governo, #e Do la- 
tim supputáre = calcular. > suputação (pù) s.f. (ato ou efeito de suputar; 
cálculo; cómputo; a suputação das despesas; naquela época ainda não se 
fazia a suputação do tempo). ; 
su.ra sf.la) 1. Barriga da perna; panturrilha, 2, Cada um dos 114 ca- 
pítulos do Alcorão. + Do latim sura (1); do árabe sūrah(2). > sural adj, 
[rel. à sura (1)]. 
e s.m. (o) Indústria Têxtil Tecido leve e macio, de seda, originário 
a ndia. #+ Deriva de nome próprio: Surat, cidade indiana que primeiro 
fabricou esse tipo de tecido. 
sur.di.na s.f.(a) 1.Música Peça que se pode pôr ou tirar à vontade nos 
instrumentos, para diminuir a intensidade e variar o timbre do som. 
2. Peça que se põe em outros instrumentos, com o mesmo fim; abafador. 
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a.Música Registro do órgão e do piano para diminuir a intensidad 
variar o timbre do som, 4.Mecânica Mola do relógio, destinada a impedis 
que soe a campainha, A À (ou Na) surdina. Sem alarde; às escondidas. 
secretamente: O acordo entre as empresas de telefonia foi feito à (ou ni 
surdina. A câmara aprovou o projeto na (ou à) surdina, Fez tudo na (em 
à) surdina, para ninguém perceber. 4 Em surdina. 1. Em voz baixa: No 
teatros, na hora do espetáculo, não se fala e se for necessário, fala-se de 
surdina. 2. De modo abafado: Tocar em surdina, 3. Mansamente; sor. 
rateiramente: Chegou na surdina e lhe deu um beijo. 4 É italianismo 
(sordina). > surdinar (sur) vtd. (1. cantar ou dizer em surdina: entrei 
no pátio e vi-a surdinando um canto; surdinar uns versos; 2.fig. abran- 
dar: atenuar: uma leve brisa surdinava o calor abrasador) ev.i. (produzir 
suave murmúrio: só as águas do meu riacho surdinam). 

sur.dir v.t.i. 1. Resultar; provir; advir: que benefício surdiu de todo o 
nosso trabalho? 4 v.i. 2. Sair da terra (água); jorrar: com a perfuração 
dos poços no Nordeste, surdiu água de todos os lados. 3. Sair de dentro 
de algum lugar; surgir; aparecer: da caverna surdiu um homem estranho, 
meio primitivo, com um cacete na mão. 4.P.ext. Aparecer, surgir. entre 
as nuvens surde a Lua. 5. Sair fora da água; emergir, surgir: o cadáver 
ainda não surdiu do fundo do rio. 6.Náutica Voltar uma embarcação a 
sua posição normal, depois de ter-se inclinado, por causa de um impacto 
ou manobra brusca no mar. «% Do francês antigo sourdre = jorrar. 
sur.do adj. es.m.(o) 1. Que ou aquele que não ouve ou ouve muito pou- 
co: só é surdo hoje quem quer; os surdos tém à disposição bons apare- 
lhos óticos, para auxiliá-los a ouvir. 4 adj. 2.Fig. Insensível, impassí- 
vel; indiferente; alheio: o governo se mantém surdo às reivindicações 
dos sindicalistas. 3. Que produz som fraco, abafado. 4. Que se faz sem 
ruído ou alarde; feito em silêncio ou em segredo: as maquinações sur- 
das dos congressistas. 5.Gramática Diz-se dos fonemas cuja emissão 
ou articulação não é acompanhada da vibração das cordas vocais, que 
se encontram afastadas (em oposição a sonoro): as consoantes pet são 
fonemas surdos.  s.m.(0) 6. Grande tambor, de som abafado. A mú- 
sica de walkman e discotecas em um volume muito alto pode deixar as 
pessoas surdas, num dano que é irreversível. Um em cada dez jovens 
apresenta défice auditivo devido, na maioria dos casos, a um traumatis- 
mo sonoro ligado ao fato de ouvirem música em volume alto. A música 
muito alta dos walkmans, micros, alto-falantes, discotecas e festas te- 
chno são as principais causas dessa surdez. Segundo um estudo de 1994 
sobre os jovens de 18 a 24 anos, o risco de perda auditiva é mais elevado 
com os shows de rock do que com as discotecas. / Do latim surdus. 
> surdamente (sùr) adv. (1. de modo grave; gravemente; 2. secreta- 
mente: planejou surdamente o sequestro do vizinho); surdez (ê) sf. 
(perda ou grande diminuição do sentido da audição). 

surdo-mudo adj. es.m.(o) Que ou aquele que é surdo e mudo ao mesmo 
tempo: menina surdo-muda; meninas surdo-mudas; meninos surdo-mu- 
dos; os surdos-mudos não vieram; a surda-muda não veio; as surdas-mu- 
das não vieram. e Note os plurais: no adjetivo só varia o último elemento; 
no substantivo, ambos os elementos variam. -> surdo-mudez s.f. (estado 
ou qualidade de surdo-mudo; perda do uso da palavra, provocada por 
surdez congênita ou precoce), de pl. surdo-mudezes. 

surfac.tan.te (fãc) s.m.(o) 1. Qualquer substância, como sabão, deter- 
gente, etc., de superfície ativa. 2. Substância composta de lipoproteína, 
secretada pelas células alveolares dos pulmões, destinada a manter a 
elasticidade do tecido pulmonar. e Var.: surfatante (sur). *% É anglicis- 
mo (surfactant). t Jrg 
surface [ingl.] s.m.(o) Trecho de uma viagem aérea ou maritima 
por terra. e Pl.: surfaces. e Pronuncia-se surfêiç. 

surfe s.m.(o) Modalidade esportiva ou atividade recreativa em que ? 
praticante se equilibra sobre uma prancha que desliza à superfície gi 
água, sob impulsão das ondas. «4 O surfe requer excepcional noção : 
equilíbrio, tempo e coordenação. Originou-se no Havai e se tornou in- 
ternacional, com particular popularidade na Califórnia, Austrália, Bra- 
sil, Peru e África do Sul. A prancha tem, normalmente, 2,80m de o 
primento e pesa 12,5kg. / É anglicismo (surf). à Surfista ferroviá 
Pessoa que viaja em pé, em cima do trem, arriscando a vida. ~ edo 
v.i. (praticar o surfe); surfismo s.m. (prática do surfe); surfista adj. ( 

l ; ido db A pratica "o 1. que 
surfismo: práticas surfistas; campeonato surfista) e ad). es.cdd. ( breo 
ou pessoa que faz ou pratica o surfe; 2.gír. que ou pessoa que viaja TE 
teto de trem suburbano ou de ônibus urbano, ou agarrado às suas Pestico 
tendo o corpo inteiro do lado de fora do veículo de transporte): SU $ 
adj. (do surfe, do surfismo ou do surfista: práticas surfísticas; 
surfístico; loucuras surfísticas). 
surfwear [ingl.)s.m.(o) Moda inspirada nos surfistas. * PL: surfi 
e Pronuncia-se sårf-ućâr. meia 9e 
surgir vii. 1, Ocorrer; sobrevir: surgiu-lhe, de súbito, uma E 
niall; que é que surge agora a essa mente insana? 2. Despertar; repente 
surgir de um sono profundo e medonho. 4 v.i. 3. Aparecer Sh o 
ou de surpresa; o pai dela surgiu, e eu tive de correr. 4. vir do corpos 
superfície; emergir: depois de alguns dias, surgiram boiando 08 previ" 
dos náufragos, 5. Nascer; despontar: eis que surge o Sol! 6. ~ ios pro” 
aparecer; acontecer; ocorrer: durante a transmissão surgiram asi ais 
blemas de áudio. 7, Vir; chegar: surgirá o dia em que o Brasil sert e ideit 
sério, respeitado por todos os povos: 8. Vir; provir: uma gra mins. 
me surgiu na cabeça; surgir das trevas. e Antôn.: desaparecer; (a 
++ Do latim sugere: sub= + regere = reger. > surgimento (sùr) s:7* 
efeito de surgir; aparecimento). ih da 


feito 


ve ars. 
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su.rica.to (sh) s.ep.(0) Zoologia Pequeno mamífero (Suricata suricatta), 
onivoro e gregário das zonas semiáridas do Sul da África, afim do man- 
gusto, de corpo esguio, pelagem cinza no dorso e longa cauda, que cle usa 
para equilibrar-se, quando se põe em posição vertical, para observar a 
distância. e Quando domesticado, o suricato é usado para eliminar ani- 
mais nocivos, como ratos, camundongos, ete. + Do holandês antigo surikat 
= macaco, provavelmente de origem sul-africana, pelo francês suricate. 
su.rimi jap.) s.m.(0) Culinária Prato tradicional da cozinha japonesa, 
que consiste em uma massa de carne de peixe aromatizada, apresentada 
na forma de pequenos bastões, de sabor semelhante ao do caranguejo. 
e Pronuncia-se surimi. 
Su.rina.me (Sd) s.m.(0) País situado no litoral norte da América do Sul, 
limitado a norte pelo oceano Atlântico, a sul pelo Brasil, a leste pela Guiana 
Francesa e a oeste pela Guiana, de área (163.265km?) pouco superior à dos 
Estados de Pernambuco e da Paraíba juntos. Pop. (2010): 480 mil. Cap.: 
Paramaribo. Hora local ou fuso horário: -30min, em relação ao horário de 
Brasília. «4 A Inglaterra entregou o Suriname à Holanda em 1667, em troca 
de Nova Amsterdã (hoje a cidade de Nova Iorque), e o país passou a ser co- 
nhecido como Guiana Holandesa. O Suriname importou escravos africanos 
até 1863, quando foi abolida a escravidão. O país recebeu, então grande leva 
de imigrantes indianos e indonésios. Em 1954, a Holanda concedeu auto- 
nomia interna ao país, que passou a integrar o Mercado Comum Europeu 
como território ultramarino associado. O país se tornou independente em 
1975, quando passou a ter o nome atual. Os primeiros anos de independên- 
cia foram marcados por um êxodo de cerca de 40 mil surinameses para a 
Holanda, em virtude de disputas fronteiriças com a Guiana Francesa ea 
Guiana. Houve golpes militares em 1980, 1982 e 1990. A língua oficial é o 
holandês, mas também se fala o crioulo, o javanês e o inglês. A base tradi- 
cional da economia é a bauxita. As principais culturas agrícolas são arroz, 
açúcar, frutas, café e bananas. O tráfico de drogas, a lavagem de dinheiro e 
o contrabando de armas continuam constituindo sérios problemas no país. 
Há só 5% de analfabetos no Suriname. > surinamês (ri) adj. e s.m. 
surme.nage [fr.)s.m.(o) Psicologia 1. Excesso de atividade intelectu- 
al. 2. Fadiga ou esgotamento resultante dessa atividade; estafa; estresse. 
e Pronuncia-se siRmend;. a 
SU.ro adj. V. suru. 
sur.pre.en.der (pre) v.t.d. 1. Apanhar de surpresa ou em flagrante: a 
chuva nos surpreendeu na estrada; o pai surpreendeu a filha beijando o 
rapaz;a morte a surpreendeu enquanto dormia. 2. Cair subitamente sobré 
(inimigo). 3. Chegar inesperadamente na casa de: ela me surpreendeu en- 
quanto almoçava. | v.t.d., v.t.i. ev.i. 4. Causar surpresa a; espantar: a filha 
surpreendeu o pai nesse episódio; escândalos no Brasil já não me surpre- 
endem; não me surpreende que ela tenha reagido assim; não surpreende 
que ela tenha reagido assim. ⁄ v.p. 5. Espantar-se; admirar-se; ficar sur- 
preso: surpreender-se com o comportamento de alguém. +% É galicismo 
(surprendre). > surpreendente (pre) adj. (1. qué surpreende; que causa 
surpresa, admiração ou assombro; 2. admirável; magnífico; maravilhoso: 
espetáculo surpreendente; vitória surpreendente); surpreendentemente 
(pre-den) adv. (de modo surpreendente ou inesperado; inesperadamente: 
o Oscar foi surpreendentemente para um filme indiano); surpreendido 
(pre) adj. (surpreso; admirado; perplexo; boquiaberto: fico surpreendido, 
muitas vezes, com o (ou do, ou pelo) bom-senso dos ignorantes e muito 
mais surpreendido com o (ou do, ou pelo) mau-senso dos letrados]. 
sur.pre.sa (ê) s.f.(a) 1. Ato ou efeito de (se) surpreender. 2. Sentimento 
de grande e súbito prazer causado a alguém: ela queria fazer surpresa ao 
pai: apanhou. 3. Aquilo que causa tal sentimento: a surpresa era dolori-, 
da demais para um pai tão conservador. 4. Prazer ou sobressalto súbito, 
causado por um caso imprevisto; perplexidade; pasmo; espanto; admi- 
ração: procurei disfarçar a minha surpresa ante (ou com, ou de, ou por) 
aquele encontro. M adj. 5. Que se faz sem aviso prévio; que se faz de sur- 
Presa: visitas surpresa; fiscalizações surpresa. (Como se vê, neste caso 
não varia.) A De surpresa. Sem aviso prévio; inesperadamente: Chegar 
de surpresa. #« É galicismo (surprise, particípio passado feminino de 
surpreender = surprendre). Ea gy 
sur.pre.siinha (sur) s.f.(a) 1. Diminutivo de surpresa. 2. No sistema de 
loterias da Caixa Econômica Federal, forma de aposta em que o compu- 
tador é que escolhe aleatoriamente uma combinação de números para o 
apostador. 
Sur.pre.so (ê) adj. Que recebeu impressão súbita, agradável ou desa- 
gradável, de algo inesperado; perplexo; pasmado; espantado: o pai ficou 
surpreso com o (ou do, ou pelo) mau comportamento da filha; os corin- 
tianos ficaram tão surpresos com a (ou da, ou pela) goleada de 1 a 4, que 
começaram a inventar estórias, para disfarçar a dor e empanar o brilho 
da vitória palmeirense, e isso nada tem a ver com espírito esportivo. 
Sur.ra s.f.(a) Pop. 1. Sova; tunda; coça: apanhou boa surra da mãe. 
2. Grande derrota imposta ao adversário; chocolate; lavada: depois da 
surra de 1 a 4, os corintianos enrolaram as bandeiras e se aquietaram. 
4 Dar uma surra de língua em alguém. Passar-lhe uma descompostu- 
ra, um sabão, um pito. 4% É derivada regressiva de surrar. ? 
sur.rão s.m.(o) 1. Bolsa ou saco de couro, usado por pastores e caçado- 
res para levar comida e objetos de uso pessoal: ele guardava as peque- 
nas caças no surrão. 2. Roupa suja e surrada, 3.Pop. Homem muito sujo, 
imundo, porco. 4.Pop. Prostituta muito ordinária; puta rampeira. e Fem. 
(3): surrona. A Arrastar o surrão (pop.SP). Roncar valentias; bazofiar. 
*% Do árabe surra = bolsa. : 


suricato 
suruanã 


sur.rar v.t.d. 1. Curtir (peles), para dar maciez e flexibilidade: surrar 
peles de bois e de carneiros. 2. Dar surra ou sova em; bater em; espancar: 
ela sempre surra o filho. 3. Usar muito; gastar com o uso diário: sur- 
rar uma camisa. | v.p. 4. Gastar-se; ficar velho: o boato já começava a 
surrar-se quando o governo o avivou; a manga da blusa ia surrando-se 
rapidamente naquele seu trabalho. > surrado adj. (1. muito gasto pelo 
uso; sovado; roupa surrada; 2. muito sabido ou conhecido de todos; velho: 
piada surrada; assunto surrado; 3. antiquado; obsoleto; ultrapassado: 
usar surradas táticas de conquista amorosa; uma gíria surrada é quase 
um palavrão para a juventude de hoje); surragem s.f. ou surramento 
(sù) s.m. (ação ou efeito de surrar). 

sur.re.al (sù) adj. 1. Que pertence ao domínio do sonho, da fantasia, 
da imaginação; fantástico: mergulhar num universo surreal; viagem 
surreal, 2.P.ext. Diz-se de tudo o que é extremamente diferente, pró- 
prio de outro mundo; estranho; exótico; bizarro: sonho surreal; comigo 
só acontecem mesmo fatos surreais. 4 s.m.(o) 3. Aquilo que vai além do 
real, no vocabulário surrealista. 4.P.ext. Aquilo que é extremamente 
diferente, próprio de outro mundo. # É galicismo (surréel). 
sur.re.a.lis.mo (rre) s.m.(o) Movimento artístico e literário, influencia- 
do pelo freudismo, surgido na França entre a I e a II Guerras Mundiais, 
que rejeita as concepções lógicas do espírito e se apega ao subconsciente, 
ao irracional, ao fantástico, procurando aí o fato psíquico elementar, puro, 
que, para seus seguidores, põe a nu nossa verdadeira natureza; super-rea- 
lismo; suprarrealismo. *% Escritores como André Breton (1896-1966) e 
Jean Cocteau (1889-1963); pintores como Salvador Dalí (1904-1989), Joan 
Miró (1893-1983), René Magritte (1898-1967), Yves Tanguy (1900-1955), 
Max Ernst (1891-1976) e Marc Chagall (1887-1985) foram surrealistas. 
Eles devem muito a Freud, que enfatizou o mundo dos sonhos e da fan- 
tasia, acreditando que a mente inconsciente revela uma realidade mais 
verdadeira que o mundo natural. // É galicismo (surréalisme). > surrea- 
lista (rre) adj. (1. rel. ou pert. ao surrealismo; super-realista; suprar- 
realista: obra surrealista; 2.fig. que, por sua estranheza ou esquisitice, 
lembra as obras surrealistas; super-realista; suprarrealista: um plano 
surrealista; um empréstimo financeiro assaz surrealista; uma desculpa 
surrealista); adj. e s.cdd. [que ou artista ou escritor(a) que é adepto(a) 
do surrealismo). j E 
sur.ria.da (si) s.f.(a) 1. Descarga de artilharia. 2. Vaia; apupo: a sur- 
riada dos torcedores mexeu com o brio dos jogadores flamenguistas. 
sur.ri.pi.ar (rri)v.t.d. ev.t.d.i. Tiraràs escondidas; furtar: surripiaram- 
“me a carteira; surripiaram todo o dinheiro do caixa; surripiaram à (ou 
da) turista todas as joias; surripiou ao (ou do) marido tudo o que ele 
tinha.'e Var.: surrupiar. é Do latim:surripere = tomar às escondidas; 
subtrair, surripiar: sub- = às escondidas, secretamente + rapere = tomar, 
apanhar. > surripiação (rri) ou surripiagem (rri) s.f. (ato ou efeito de 
surripiar); surripiador (rri; ô) adj. e s.m. (que ou aquele que surripia). 
sur.sis [fr] s.m.(o) Direito Dispensa, no todo ou em parte, da execução 
de uma pena. e Pronuncia-se sursí (esse u tenta reproduzir o u francês de 
fondue, o mesmo do alemão iiber). 3 

sur.tar v.i. 1.Psicanálise Sofrer surto psicótico: ela era bem normal, 
até que surtou. 2.Gír. Perder a cabeça ou o controle, ante determinada 
situação; ficar fora de si e acabar cometendo besteira; pirar; endoidar: o 
deputado paulista surtou no avião e foi expulso pelo comandante. 3.Gír. 
Apresentar defeito ou pane, aparentemente sem motivo; pifar: meu PC 
surtou! Pe 

surtida s.f.(a) 1. Investida ou ataque de sitiados contra sitiantes. 
2.P.ext. Investida; ataque. 3. Saída ou passagem oculta que fazem os si- 
tiados, para fugir dos sitiadores. 4. Porta falsa; saída secreta. 5. Passa- 
gem ou saída que se fazia nas fortalezas para comunicar o fosso com a 
praça, sem risco de fogo inimigo. +4-É italianismo (sortita). 

sur.tir v.t.d. 1. Produzir ou alcançar (efeito, resultado): os planos econô- 
micos não surtiam o resultado desejado; a surra não surtiu efeito. À v.t.i. 
2. Dar bom ou mau resultado: suas iniciativas sempre lhe surtiam muito 
bem;'ao contrário das minhas, que sempre me surtiam muito mal. 3. Pro- 
duzir resultado ou efeito: deixou'de tomar todos os remédios prescritos 
pelo médico, porque achava que nenhum deles lhe surtia. e É verbo de- 
fectivo e unipessoal: só se conjuga nas terceiras pessoas (do singular e do 
plural). e Não se confunde com sortir. 

surto adj. 1. Diz-se de embarcação ancorada òu fundeada. / s.m.(o) 
2. Voo a grande altitude de uma ave: o surto do condor. 3. Aumento de 
qualquer atividade ou negócio: o surto de vendas no Natal; um surto de 
progresso. 4.P.ext. Adesão significativa e rápida: a Bossa Nova foi na 
verdade um surto cultural. 5, Ataque súbito; ímpeto; acesso: ter um sur- 
to de raiva, de tosse, de generosidade, de entusiasmo, de eloquência. 
6. Desenvolvimento rápido de uma doença num determinado local; eclo- 
são; irrupção; epidemia: surto de cólera, de dengue, de hepatite. 7.Ele- 
tricidade Variação brusca e momentânea de corrente ou da tensão deum 
circuito elétrico. 8. Psicanálise Crise em que uma pessoa se desliga da 
realidade, gerando incoerência de pensamento e alterações da percep- 
ção. 9.Gir. Defeito; pane; enguiço: até hoje não sei por que houve aquele 
surto no meu PC. x Do latim vulgar *surctus, por surrectus, part. pass. 
de surgere = surgir. gt 
SU.ru adj. Pop. Diz-se da ave sem rabo ou que teve as penas do rabo ar- 
rancadas: galo suru; franga suru. e Var.: suro. i 
su.ru.a.nã (rù) s.ep.(a) Zoologia Espécie de tartaruga dos mares tropi- 
cais, de casco que chega a mais de 1m de comprimento. 


suspensão 


su.ru.ba s.f.(a) 1.Gír. Cacetão; bengalão: o velho só saía com a suruba 
na mão. 2.Chulo Pênis grande. 3.Chulo Namoro escandaloso. 4.Chulo 
Orgia sexual de que participam mais de duas pessoas; sexo grupal; suru- 
bada; bacanal. > surubada (sù) s.f. [suruba (4)]. . i 
su.ru.bim (sù) s.ep.(0) 1.Ictiologia Peixe de couro, de água doce, de 
grande porte (até 3m), de cabeça grande e achatada, comum nos grandes 
rios brasileiros, também conhecido como pintado, apreciadíssimo por 
sua saborosa carne. 4 s.m.(o) 2. Essa carne, servida como alimentação: 
temos surubim hoje no almoço. e Var.: surubi. s Do tupi surw’wi. 
su.ru.ca s.f.(a) Pop. 1. Cachaça. 2. Peneira de malhas grandes; sururuca: 
a suruca separa as pedras maiores de diamante. # adj. 3. Diz-se da ave sem 
rabo; cotó. 4. Deficiente físico: seamputar o dedo, a menina vai ficar suruca. 


su.ru.car (sù) v.i. Pop. Ruir; desmoronar. 
su.ru.cu.á (rù) s.ep.(0) Ornitologia Nome comum a várias espécies de 
aves de bico curto e largo, de plumagem macia e sedosa, que se alimen- 
tam de insetos, tidas na América Central e no México como o símbolo da 
liberdade. Existem dois grandes grupos: O surucuá-de-barriga-amarela 
(Trogon stricilatus), também conhecido como pata-choca e perua-cho- 
-ca; e o surucuá-de-barriga-vermelha (Trogon surrucura e Curucujus 
melanurus). + Do tupi suruku'a. 
su.ru.cu.cu (rù) s.ep.(a) Zoologia A maior serpente brasileira (Lachesis 
muta), de até 2m de comprimento, venenosíssima, amarelada, com gran- 
des manchas negras, que apresenta cabeça arredondada e cauda ter- 
minada em um espinho, chegando a atingir até 3,60m de comprimento. 
2 Do tupi suruku'ku. ; 
su.ru.i.á (rù) s.f.(a) Pop.SP Pequena rede de pesca, presa a duas varas, 
formando um ângulo. š 
su.rum.bam.ba (sù) s.m. (o) Gir. V. turumbamba. é 
su.run.90 s.m.(o) Pop.RS Baile da ralé; arrasta-pé. e Var.: sorongo (3). 
su.ru.ru (sù) s.m.(0) 1.Malacologia Molusco bivalve comestível, de água 
doce, também conhecido como siriri (Mytilus falcatus), comum nas la- 
goas alagoanas. 2.Pop. Briga generalizada; rolo; rebu; angu de caroço: 
jogo entre brasileiros e argentinos geralmente é marcado por sururus. 
#+ Do tupisuru'ru. 
su.ru.ru.ca (sù) s.f.(a) Pop. 1. Peneira de malhas grandes; suruca. 2.RJ 
Planta trepadeira (Passiflora setacea), nativa do Brasil. +$% Do tupi suru'ruka. 
> sururucar (rùru) v.t.d. (passar em peneira de malhas grandes; peneirar) 
exi. (rebolar; saracotear: ela passa por aqui todos os dias, sururucando)...: 
SUS s.m.(o) Sigla de Sistema Único de Saúde, criado pela Constituição 
Federal de 1988 e regulamentado pelas Leis nº 8.080/90 (Lei Orgânica 
da Saúde) e nº 8.142/90, com a finalidade de alterar a situação de desi- 
gualdade na assistência à Saúde da população, tornando obrigatório o 
atendimento público a qualquer cidadão, sendo proibidas cobranças de 
dinheiro sob qualquer pretexto. 
SUS interj. Indica coragem, ânimo: sus! o Brasil tem jeito! 
sus.cep.tân.cia s.f.(a) Eletricidade Circuito de corrente alternada que 
apresenta capacitância e indutância. 
sus.ce.tível (sus) adj. 1. Que admite ou pode experimentar uma modi- 
ficação qualquer; que está sujeito a; passível: plano suscetível de mudan- 
ças; trabalho suscetível de melhora. 2. Que admite ou aceita, que está 
sujeito: fiscal suscetível a propinas; chefe suscetível a bajulações. 3. Que 
mostra a tendência de sentir influências externas ou de contrair doenças; 
propenso: organismo suscetível a resfriados. 4. Diz-se da pessoa que se 
ofende ou se melindra com facilidade: aquele era um presidente: muito 
suscetível. e Var.: susceptível. # Do latim susceptibilis, de susceptus; 
part. pass. de suscipere = receber: sub- + capere = tomar. > suscetibili- 
dade (ce-bi) s. f. (1. qualidade de suscetível; 2. predisposição de um orga- 
nismo vivo de sofrer os efeitos de condições adversas), de var, susceptibi- 
lidade; suscetibilizar (ce-bi) v.t.d. (causar ressentimento a; melindrar) e 
v.p. (ressentir-se por pouca coisa; melindrar-se), de var. susceptibilizar. 
Te (sus) v.t.d. 1. Fazer surgir, aparecer ou nascer: Hitler acredi- 
va que podia suscitar gerações de super-homens. 2. Provocar, causar; 
E po seu comportamento estranho suscitou suspeitas; grandes am- 
Ed até guerras; esse assunto suscita muita polêmica; a pia- 
ou sorrisos e gargalhadas. 3, Trazer à lembrança; lembrar; pres- 
supor: champanha suscita festa. | v.t.d.i. 4. Acepção 2: não trabalha a 
nem estudava, só suscitava dissabores à família; o fato lhes suscitou 5 
ves problemas. 5. Acepção 3: champanha me suscita festa, com ae 
s+ Do latim suscitāre. > suscitação (cì) s.f. (1. ato ou efeit Epa p 
2. instigação); suscitador (ci; ô) adj. e sm. ou suscit o e suscitar; 
s.cdd. (1. que ou pessoa que suscita; 2. i m. ante (sùs) adj, e 
SUSEP s.f.(a) Sigla de Superint Jêr pe AS 
Ministério da Fazenda RI da Seguros Privados, órgão do 
do des E l ntrole e fiscalização do merca- 
eguro, previdência privada aberta e capitalização 
SU.Se.ra.no (sù) s.m.(o) 1. Senhor feudal que po alani 
E e outros feudos. // adj. 2. Relativo ao Eneas E Sa 
overno ou Estado que exerce controle político sob a E 
te independente. «4 É galicismo (süzer soore outo a 
lidade ou poder de:suserano-2 a usarani (se) s.f. (1. qua- 
Eco ys rol 
mwan [jap.] s.m. (o) Culinária Prato da dr peite ST eraro) . 
1 inho de arroz, temperado com saquê i E Aque consiste 
finas fatias de carne crua de peixe A E vnapre; acompanhado de 
» servidos com vários condimentos. 


e Pronuncia-se suxi 
i. > sushiman-s.m iaai pah 
preparo de sushis). - (profissional especializado no 
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sus.pei.ção (sis) s.f.(a) Desconfiança leve; pequena evidência, mas sem 
prova: o advogado de defesa alegou suspeição da testemunha; criou-se 
uma suspeição injusta contra (ou sobre) o rapaz. ++ Não se confunde com 
suspeita. # Do latim suspectiô, suspectiôn-, de suspectus, part. pass. de 
suspectâre, frequentativo de suspicere. if 
sus.peita s./.(a) Desconfiança forte, mais ou menos fundada, mas sem 
prova; mau juízo causado por fortes indícios: há suspeita de corrupção 
nessa repartição pública; trata-se de um oficial acima de qualquer sus. 
peita; há suspeita de fraude nesse vestibular; recaem mil suspeitas con- 
tra (ou sobre) um dos jurados. A Lançar suspeitas sobre (ou contra) 
uma pessoa. Fazer que outros duvidem dela; duvidar de seus bons pro- 
pósitos. + Não se confunde com suspeição. ++ É derivada regressiva de 
suspeitar. > suspeitoso (sus; ô) adj. [1. que tem suspeitas; desconfiado; 
2. suspeito (2)). 
sus.pei.tar (sus) v.t.d. 1. Julgar com certa base; supor com alguma se- 
gurança: suspeito que haja corruptos no Brasil. 2. Desconfiar de: nin- 
guém suspeitava aquele deputado, mas era um dos chefões da corrup- 
ção; ela suspeitava que a observavam; suspeito muito os seus motivos. 
3. Pressentir: eu já suspeitava esse final; nós suspeitamos o pior, porque 
o sequestro já se deu há três meses. 4 v.tobj. 4. Tachar por suspeitas: 
suspeitavam-no de chefe dos corruptos; quem o suspeitou de ingênuo 
se enganou. M v.t.i. 5. Desconfiar: o pai já suspeitava de tudo; o ma- 
rido suspeita até da sombra; ela nem sequer suspeitava de que estava 
sendo observada; suspeito muito de seus motivos. 4 v.t.d.i. 6. Acredi- 
tar ser culpado, com pequena prova: suspeito-o de assassinato; a policia 
suspeitava-o de ser O assassino. + Do latim suspectãre, frequentativo de 
suspicere = suspeitar: su-, sub- + specere = olhar para. 
sus.pei.to adj. e s.m.(o) 1. Que ou aquele que infunde suspeitas, princ. 
de ter cometido um crime: homem suspeito; você é suspeito à polícia 
de ter fraudado o vestibular. # adj. 2. Caracterizado pela suspeita; sus- 
peitoso; suspicaz: atitude suspeita; testemunha suspeita; olhar suspeito. 
3. Diz-se de quem não inspira a menor confiança, em virtude de um pas- 
sado pouco sério ou comprometedor: você é suspeito para tecer qualquer 
opinião a esse respeito. 4. Diz-se daquilo que parece esconder defeitos: 
comprei um televisor suspeito na promoção dessa loja. 5. Diz-se do que 
se supõe ser falso ou falsificado: quem vai fazer compras no Paraguai 
só traz coisas suspeitas. 6. Que se deve evitar; arriscado; perigoso: não 
fazer negócios suspeitos; cuidado ao passar por esta rua à noite, que ela 
é suspeita! 7. Diz-se do lugar que se desconfia terem ocorrido casos de 
epidemia grave ou de doença fatal: não deixe seu cãozinho muito tempo 
nesse canil, que ele é suspeito! 8. Diz-se de qualquer virtude que pode 
não ser verdadeira: político de honestidade suspeita. A Dar alguém por 
suspeito. Considerá-lo incapaz de votar ou opinar com isenção e impar- 
cialidade. / Dar-se por suspeito. Negar-se a votar, opinar ou senten- 
ciar, por não poder ser imparcial. #+ Do latim suspectus, part. pass. de 
suspectâre, frequentativo de suspicere = suspeitar. 
sus.pen.der (sus) v.t.d, 1. Suster no ar; deixar pendente: suspender 
um sino, um pêndulo, um lustre. 2. Avaliar o peso de, levantando no ar: 
suspendeu a mala para ver se podia carregá-la. 3. Interromper tem- 
porariamente: suspender a reunião, os trabalhos, a leitura do jornal, 
a circulação de um jornal, o pagamento da dívida externa. 4. Impedir 
temporariamente, por castigo, as atividades de: suspender um aluno, um 
funcionário. 5. Desistir de; sustar: suspendi a encomenda; a loja sus- 
pendeu o pedido a tempo. 6. Adiar; diferir; deixar para outra ocasião: 
suspender uma execução, uma viagem, um negócio. 7. Sustar: suspen- 
E de de um cheque. 8. Içar: suspender a âncora.  v.t.di. 
* temporariamente: suspender um aluno de frequentar as aulas. 
*» Tem dois particípios: o regular (suspendido, que se usa com ter € ha- 
ver) eo irregular (suspenso, que se usa com ser e estar): Eu havia sus- 
pendido a encomenda. A encomenda havia sido suspensa por mim. 
4 Do latim suspendere: sub- + pendere = pender. 
sun pen são (toa) 1 Asão cu tio desusiendor o ses 
dhe pergiisas. a dar te efone; a suspensão das aulas, dos tra ta dé 
trinta dias. 3 Conj s50] pona; Canino a suapenego da jogado! tre 
os junto de peças de um veículo automóvel que atua en 
E rodas eo chassi, destinado a amortecer ou anular as irregularidades 
po pap on a Ra garantindo a estabilidade da carroceria em curvas o 
enagens. 4. Estado em que as partículas de uma substância química Sé 
misturadas com um líquido, mas não são dissolvidas. 5. Essa substância: 
é Música Prolongação de um cu mais tons de um acorde para ef sgo 
cardi, Conjunta dë n sonância temporária. 7. Esse tom. A SusP' osição 
i ? peças que permite suspender um objeto em Pasto 
rigorosamente vertical. / Suspensão de segurança (dir.). Pedido fei o 
bio do Supremo Tribunal Federal para que seja cassada ia 
dad ecisão de outros tribunais, em única ou última instânci®, j- 
Ch fado de segurança, sendo concedida fal suspensão mediar poe 
economia pública A ca ad 0e lesao A ordem; A saido 3 es ruciond , 
caso contrário, a ação deve à po andada em ques ao const Justiça: 
4 Suspensão aletrônica. Cor ajuizada no Superior Tribunal s fazem a 
leitur : * Conjunto de sensores eletrônicos que ar- 
a e calibram o teor de dureza dos amortecedores, mantendo ac 
roceria sempre nivelada. Aument Eh "“onforto interno: 
/ Suspensão inde enta a estabilidade e o conto. e 
pendente. N 5 ue per 
a adaptação de uma roda às, um automóvel, suspensão q trafega o 
veículo, ind a às irregularidades do piso em que rod 
, independentemente dos percal trados pela outra 
no mesmo eixo. A sus a ços encontrados P imentos 
pensão independente permite que os mo 
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de uma roda ocorram sem influências da outra roda do mesmo eixo, o 
que traz melhor desempenho em Pisos irregulares, 4 Suspensão Intoll- 
gente (fig.). Suspensão autoniveladora (v. autonlvoladora), s% Do latim 
suspênsio, suspênsion-, de suspênsus, part, pass. de suspendere, 

SUS.Pen.se s.m.(0) 1. Estado de incerteza mental, acompanhado de an- 
sicdade ou excitação, o qual se manifesta quando esperamos uma decisão 
ou um resultado importante. 2. Artifício num espetáculo, filme, livro, 
ete, no qual se retarda o desfecho de um fato importante, para causar 
grande ansiedade, excitação, expectativa ou forte tensão emocional: o 
suspense do filme prendeu a atenção de todos. A Fazer suspenso, Sus- 


citar inusitada expectativa. «4 É anglicismo puro. 
sUs.pen.si.vo (sis) adj. 1. Que 
uma coisa. 2. Que suspende exe 
despacho de efeito suspensivo. 


sus.pen.so adj. 1. Que se suspendeu; pendurado: uma lâmpada sus- 
pensa do teto; um carro suspenso num macaco hidráulico. 2. Parado ou 
adiado temporariamente: o juiz declarou suspenso o julgamento; o tra- 
balho na obra do viaduto está suspenso. 3. Encerrado; terminado: está 
suspensa a reunião. 4. Privado: o padre está suspenso de suas ordens; o 
presidente ficará suspenso de suas funções. 5. Punido; castigado: o jo- 
gador está suspenso por três jogos. w% Do latim suspênsus, part. pass. 
de suspendere. 

sus.pen.sor (sis; ô) adj. e s.m.(o) 1. Que ou o que serve para suspen- 
der. 4 s.m.(0) 2.Botânica Filamento formado por células superpostas que 
sustenta e desloca o embrião em desenvolvimento em direção ao tecido 
nutritivo. 

sus.pen.só.rio (sùs) adj. 1. Que suspende ou serve para suspender: cabo 
suspensório. # s.m.(o) 2. Bandagem ou ligadura destinada a sustentar 
ou comprimir o escroto. / s.m.pl. (os) 3. Par de tiras que, passando pelos 
ombros e cruzando-se nas costas, serve para segurar as calças pelo cós. 
4 Pôr suspensórios em cobra (fig.). Dedicar-se a empresa impossível, 
perigosa ou muito difícil. ; 
sus.pi.caz (sus) adj. 1. Desconfiado: aos olhos suspicazes do fisco, todos 
sonegamos. 2. Que causa suspeita; suspeitoso: suas suspicazes perguntas 
nos permitem chegar a uma conclusão. e Superl. abs. sint. erudito ou 
irregular: suspicacíssimo. ++ Do latim suspicax, suspicac-. > suspicácia 
(sus) s.f. (qualidade do que é suspicaz). y 

sus.pi.rar (sùs) v.t.d. 1. Ter saudade de: suspirar os tempos da ju- 


suspende, adia ou para temporariamente 
cução, julgamento, decisão, contrato, cte.: 


ventude. 2. Exprimir por meio de suspiros: suspirar saudades. H vti.. 


3. Desejar ardentemente; aspirar: suspirar porum diploma, por uma via- 
gem, por melhores dias. 4. Estar apaixonado: ainda suspiro por ela. H v.i. 
5. Dar suspiros por tristeza, saudade ou desgosto. «% Do latim suspirãre: 
sub- + spīrāre = expirar. > suspiração (pi) s.f. (ato de suspirar, princ. 
seguidamente); suspirador (pi; ô) adj. e s.m. (que ou aquele que suspira); 
suspirante (sis) adj. (que suspira; suspirador). 

sus.pi.ro s.m.(0) 1. Respiração forte e mais prolongada, própria dos es- 
tados de emoção. 2. Gemido amoroso ou por efeito de carícias. 3. Peque- 
no orifício próprio para dar passagem a líquidos ou a gases em excesso. 
4. Doce feito com claras de ovos batidas com açúcar; merengue. A Botar (ou 
Pôr) o dedo no suspiro. Não deixar alternativa. 4% Do latim suspirium ou 
derivada regressiva de suspirar, > suspirado (sus) adj. [1. suspiroso (1); 
2.fig. ardentemente desejado; suspiroso (3): a suspirada morte]; suspiro- 
so (sus; ô) adj. [1. acompanhado de suspiros; suspirado: sua voz saiu sus- 
pirosa; 2. que se exprime suspirando; lamentoso: uma suspirosa viúva; 
3.fig. suspirado (2): a suspirosa morte]. 

Sus.sex span.ieltoc.s.m.(o) Zoologia 1. Raça de cães maciços e fortes, 
desenvolvida em Sussex, de orelhas longas, pernas curtas e pelos dou- 
rados ou cor de fígado, macios e ondulados. / loc.s.ep.(o) 2. Cão dessa 
Taça. / loc.adj 3. Diz-se desse cão ou dessa raça. e Pronuncia-se sássiks 
spéniel. 

SUS.sur.rar (sù) v.t.d. 1. Dizer baixinho, ao pé do ouvido; segredar: 
sussurrar palavrinhas de amor. 2. Dizer em tom baixo; murmurar; sus- 
Surrou a resposta certa da questão, para que o professor não ouvisse, 
Wvtdi.a. Acepção 1: sussurrei-lhe umas palavrinhas de amor. 4. Acep- 
ção 2: sussurrou-me a resposta certa da questão, para que o professor 
não ouvisse. M v.i. 5. Produzir murmúrio ou sussurro: a brisa sussurra 
pelas folhas das palmeiras à beira-mar; a multidão sussurra nas grandes 
feiras internacionais. 6. Zumbir: as abelhas sussurram entre as flores, 
* Do latim susurrâre, de susurrus. > sussurrante (sù) adj. (que sussur- 
Ta: brisa sussurrante). 

SUS.sur.ro s.m.(0) 1. Fala em voz baixa; murmúrio; cicio: o sussurro 
dos espectadores do cinema; o sussurro das pessoas num velório, 2, Som 
Confuso; murmúrio: o sussurro do vento. 3. Zumbido de certos insetos e 
aves (abelhas, beija-flores, corujas, vespas, etc.). 4 Do latim susurrus, 
Sustân.cia s.f.(a) Pop. 1. Nutriente; substância (6): ele diz que não 
toma sopa sem sustância; dieta rica em sustância. 2. Disposição para o 
trabalho; força; vigor; energia; resistência: enfraquecido pela fome, ele 
já não tinha sustância. 3. Coragem: ele precisava de um conselho amigo, 
Para lhe dar sustância. e Var.: sustança. X% É corruptela de substância. 
Sus.tar v.t.d. 1. Interromper (ação); suspender (7): sustar o pagamento 
de um cheque. 2. Interromper (serviço); suspender; desistir de: sustei a 
encomenda; a loja sustou o pedido a tempo. À v.i. ou v.p. 3. Parar; inter- 
Fomper-se: ela fala durante horas, sem (se) sustar. it Do latim substãre. 
> sustação (sis) s.f. (ato ou efeito de sustar); sustatório (sus) adj. (que 
SUsta ou pode sustar). 


su-sudeste 


sus.te.nido (siis) sm.(0) Música Sinal musical (4) que, colocado à es- 
querda de uma nota, indica que ela deve subir meio-tom. e Antôn.: be- 
mol, ww É espanholismo (sostenido). Tanto em espanhol quanto em ita- 
liano (sostenuto) há o na primeira sílaba. O VOLP, no entanto, registra: 
comu; incocrentemente, registra também sostenizar, mas não sostenido. 
> sustonizar (tc) v.t.d. [subir de meio-tom (uma nota). 

sus.ten.ta.ção (ten) sJ(a) 1. Ato ou efeito de (se) sustentar; sustento 
(1). 2. Apoio; sustentáculo; basc; suporte: não se governa sem a susten- 
tação do congresso. 3. Manutenção da vida; sobrevivência; sustento: tra- 
balhar duro para a sustentação da família. 4, Conservação; manutenção: 
colaborem na sustentação das nossas rodovias! 5. Defesa; confirmação: 
a sustentação de uma acusação, de uma tese, de uma opinião. 6. Ma- 
nutenção de uma acronave em equilíbrio. 7.Física Componente vertical 
da resultante das forças exercidas em um corpo, devido ao seu movi- 
mento em um fluido, particularmente no ar. 8. Publicidade Etapa que se 
segue ao lançamento de um produto, marca ou campanha. * Do latim 
sustentáâtio, sustentâtion-, de sustentâtus, part. pass. de sustentáre. 
sus.ten.ta.cu.lar (sùs-tà) adj. Anatomia Que serve de apoio ou susten- 
táculo: fibras musculares sustentaculares. A Célula sustentacular. Cé- 
lula que sustenta outras de um tecido ou membrana epitelial. 
sus.ten.tá.cu.lo (sus) s.m.(o) Qualquer coisa que sustém ou sustenta 
outra (no sentido próprio e no figurado): o sustentáculo de um prédio, da 
democracia; a disciplina é o sustentáculo do progresso moral...» : 
sustentar (sis) v.t.d. 1. Impedir que caia; servir de escora a; supor- 
tar; suster: vigas que sustentam um prédio. 2. Afirmar convictamente: 
sustentar a imortalidade da alma. 3. Resistir a; fazer face; suster (2) 
a: sustentar as provocações, os assédios sexuais de colegas. 4. Conser- 
var; manter; suster (6) sustentar o crédito, a boa reputação, o prestígio. 

* Prover diariamente de todas as necessidades básicas: mulher que 
sustenta o marido; sustentar os filhos. 6. Defender com argumentos: 
sustentar uma tese, uma opinião. 7. Nutrir: proteínas, vitaminas e sais 
minerais sustentam o organismo. 8. Perseverar: sustentar um combate 
por vários dias. 9. Prolongar: sustentar uma nota musical. 10. Confir- 
mar; ratificar: se ela sustentar o que disse, apanhard!; o ministro susten- 
tou as suas declarações. 4 v.p. 11. Manter-se na posição; equilibrar-se; 
suster-se; firmar-se: não é fácil sustentar-se em cima de um touro; mal 
consigo me sustentar em pé. 12. Resistir ao inimigo: os franceses não se 
sustentaram por muito tempo e sucumbiram. 13. Manter-se sempre bem, 
no mesmo nível; firmar-se: o autor sustentou-se no seu papel de vilão. 
14. Viver; substituir; manter-se: sustento-me do trabalho, e não de rou- 
bos. 15. Manter-se; continuar: quero sustentar-me nesta convicção: sem 
disciplina, não há povo que progrida social e moralmente; a taxa de 
juros não se sustentará por longo tempo nesse patamar. A Sustentati- 
bilidade ambiental. Capacidade de desenvolver atividades econômicas, 
mantendo ao mesmo tempo a vitalidade dos componentes e processos de 
funcionamento dos ecossistemas. + Uma pessoa se diz sustentada (5), 
quando se alimenta todos os dias e, não só isso, recebe todas as neces- 
sidades básicas e indispensáveis para bem viver (roupa, escola, clube, 
carinho, etc.). É por isso que se diz: mulher que sustenta o marido, pais 
que sustentam os filhos. Quem apenas alimenta não sustenta. 4 Do la- 
tim sustentãre, frequentativo de sustinre: sub- + tenêre = ter. > susten- 
tabilidade (ten-bi) s.f. (1. qualidade ou condição do que é sustentável; 
2. conservação, proteção adequada e racionalização do uso dos recursos 
do patrimônio natural, ambiental e cultural, em harmonia com a sobre- 
vivência humana e o bem-estar social, não apenas na atualidade, mas 
princ. visando às gerações futuras); sustentável (sis) adj. (que se pode 
sustentar ou defender com razões; defensável: é uma tese sustentável). 
sustento s.m.(o) 1. Ato ou efeito de (se) sustentar; sustentação (1). 
2. Sobrevivência; manutenção da vida; sustentação: não ter meios 
de sustento; o que ganha não dá para o sustento à (ou da) familia. 
3. Meio de sobrevivência: a aposentadoria representa seu único sustento. 
wu É derivada regressiva de sustentar. 
sus.ter v.t.d. 1. Impedir que caia; sustentar: grossas vigas sustinham o edi- 
ficio. 2. Fazer face a; resistir, opor-se; sustentar (3): suster um assédio sexual. 
3. Reprimir; conter; refrear: suster o ódio, a raiva, o riso. 4. Deter; fazer pa- 
rar: a polícia susteve o carro dos sequestradores na estrada. 5. Diminuir; mo- 
derar: suster as despesas domésticas. 6. Conservar; manter; fazer que não se 
acabe: o que sustém a democracia são os homens íntegros, enão os corruptos. 
M v.p.7. Conservar-se; manter-se; equilibrar-se; sustentar-se: o gavião já não 
conseguia suster-se nas asas, em vista do ferimento recebido; mal consigo 
suster-me em pé; o bêbado não conseguia suster-se. 8. Conter-se; comedir- 
-se: não consegui suster-me e ali mesmo desabafei. e Conjuga-se por ter. 
wu Do latim sustinêre. > sustimento (sus) s.m. [ato ou efeito de suster(-se)]. 
SUs.to s.m.(0) Medo passageiro que tolhe os movimentos nos primeiros 
momentos: levei um susto quando a vi daquele jeito; pregaram-nos um 
susto daqueles! + Não é sobressalto (estado de inquietação, cuidado ou 
preocupação de quem se vê atacado por um mal ou coisa desagradável). 
Também não é temor (perturbação causada por um mal que a reflexão faz 
ver como possível ou provável). Quando a equipe econômica de um governo 
se reúne a portas fechadas, há sempre o temor de que nos cause um susto, 
geralmente configurado no aumento de impostos (quando não inventam 
coisa bem pior), causa de compreensível sobressalto dos contribuintes. 
su-sudeste s.m. (o0) 1. Ponto subcolateral da rosa dos ventos entre osule 
o sudeste. 2. Vento que sopra desse ponto. / adj. Relativo ou pertencente 
ao su-sudeste. e Var.: su-sueste. e Abrev.: S.S.E. 


su-sudoeste 


da switcher 


SUS 


su-sudoeste s.m.(o) 1. Ponto subcolateral da rosa dos ventos entre o 
sul e o sudoeste. 2. Vento que sopra desse ponto. ~ adj. 3. Relativo ou 
pertencente ao su-sudoeste. e Abrev.: S.S.0. ou S.S.W. 
su-su.es.tes.m.(o) V. su-sudeste. 

su.ta.che s.f.(a) Trancinha estreita, geralmente de seda, lã ou algodão, 
ou usada como enfeite de vestidos. «+ Do húngaro sujtás, através do fran- 
cês soutache. 

su.ti.ã (sù) s.m. (o) Peça de lingerie destinada a sustentar ou modelar os 
seios; corpete (2). «4 É galicismo (soutien). 

su.til adj. 1. Composto de partículas minutíssimas; muito tênue: as gotí- 
culas sutis dos sprays; os fios sutis da teia de aranha. 2. Penetrante; que 
se infiltra por todas as partes: gás sutil; veneno sutil. 3.Fig. Que não se 
capta ou compreende de imediato, porque não está inteiramente claro ou 
totalmente explícito; que exige perspicácia para entender ou apreender; 
perspicaz; arguto: ela me fez uma pergunta sutil, e eu lhe dei uma respos- 
ta ainda mais sutil; comentário sutil; as sutis observações do advogado 
deixaram insegura a testemunha da parte contrária. 4.Fig. Delicado; mui- 
to agudo: ouvido sutil. 5. Que possui ou demonstra grande aptidão para 
determinada atividade; talentoso: nunca fui muito sutil para negócios. 
6. Quase imperceptível; muito leve; suave: um sorriso sutil; um aroma sutil; 
mulher de passos sutis. e Superl. abs. sintético erudito ou irregular: sutí- 
limo. e Antôn. (1): espesso; (3): tolo; (4): grosseiro; (5): inapto; (6): pesado. 
e V. sutileza. e Não se confunde com sútil. ++ V. delgado. / Do latim 
subfilis. > sutilização (sù-lì) s.f. [ato ou efeito de sutilizar(-se)]; sutiliza- 
dor (sú-li; ô) adj. e s.m. (que ou o que sutiliza); sutilizar (ti) v.t.d. (tornar 
sutil), v.i. (raciocinar ou discorrer com sutileza) e v.p. (tornar-se sutil); su- 
tilmente (sù) adv. (de modo sutil; com sutileza; delicadamente: ela foi sutil- 
mente se metendo na minha conversa). 

sú.til adj. Composto de pedaços cosidos: avental sútil. e Não se confunde 
com sutil. + Do latim sutilis. 

su.tile.za (sù; ê) s.f.(a) 1. Caráter ou qualidade de sutil. 2. Delicadeza 
(diz-se de coisas): a sutileza de uma joia. 3. Agudeza ou acuidade dos 
sentidos: a sutileza de audição, de visão. 4.Fig. Agudeza de espírito; 
perspicácia: homem de muita sutileza, percebe antecipadamente o que 
se lhe quer dizer. 5. Dito sutil: os filósofos são dados a sutilezas nem 
sempre perceptíveis pelo comum dos mortais. e Var.: sutilidade (ti). 
å Sutileza de (um) elefante. 1. Indelicadeza: Ele beija com a sutileza 
de um elefante: quase arranca a língua da moça. 2. Inconveniência; falta 
de tato: Ele comunicou a morte do rapaz à mulher com uma sutileza de 


elefante: Seu marido morreu. 
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su.tra s.m:(o0) 1. Coleção de aforismos ou máximas hindus, relacionadas com 
algum aspecto de conduta de vida e incorporadas à literatura hindu. 2, Qual- 
quer dos sermões ou diálogos de Buda. + Do sânscrito sutram = fio, linha, 
su.tu.ra s.f.(a) 1. Anatomia Linha de junção ou junta imóvel existente 
entre dois ossos, particularmente os do crânio. 2.Cirurgia Operação que 
consiste em unir as partes desagregadas mediante costura; costura ci- 
rúrgica; suturação. 3. Fio, linha, etc. usada nessa operação. 4. Linha ou 
cicatriz formada por essa operação. +k Não se confunde (2) com coser nem 
com incisar (cortar cirurgicamente). / Do latim sūtūra = costura, sutura, 
> suturação (tù) s.f. [ação de suturar; sutura (2)]; sutural (sù) adj. (rel, 
a sutura); suturar (sù) v.t.d. (fazer a sutura de: suturar um ferimento). 
SUV s.m.(0) Sigla inglesa de sport utility vehicle, veículo esportivo utili- 
tário que reúne a robusteza de uma caminhonetee o conforto de um carro 
de passeio. e Pronuncia-se és iú vi (à inglesa) ou esse u vê (à portuguesa), 


além de suv. E 
su.ve.nir (sù) s.m.(o0) Aportuguesamento do francês souvenir. e Pl.: 


suvenires. 
su.xar v.t.d. Tornar frouxo: suxar o nó da gravata. > SUXO adj. (frouxo: 


nó suzo). 
swap [ingl.] s.m.(o) Economia 1. Crédito de curto prazo (3 a 6 meses), 


renovável, praticado entre os Bancos Centrais dos países-membros do 
Fundo Monetário Internacional (FMI). 2. Compra de moeda estrangeira 
à vista, vinculada a venda futura. 3. Operação financeira em que se tro- 
cam obrigações de pagamento com características distintas. e Pl.: swaps. 
e Pronuncia-se suóp. . 
swap.ping [ingl] s.m.(o) 1.Informática Mecanismo que consiste em 
copiar temporariamente em disco (memória secundária) a informação 
associada a processos que não estão em execução. 2.Chulo Troca de ca- 
sais: e Pl.: swappings. e Pronuncia-se suópin. o 
sweep.stake [ingl.] s.m.(o) 1. Sistema de loteria, vinculado a corrida 
de cavalos. 2. Prêmio ganho em tal sistema. e Pronuncia-se suíp-stêike. 
swing [ingl] s.m.(o) V. suingue. > swinger s.cdd. [praticante de suin- 
gue (5)], que se pronuncia suingár. test 
swing.arm [ingl] s.m.(o) Componente de quadro de bicicleta, com- 
posto por tubos, que funciona como braço oscilante. e Pl.: swingarms. 
e Pronuncia-se suiíng-árm. 

switch.er [ingl.) s.cdd.(o/a) Televisão 1. Diretor(a) de arte. ~ s.m.(o) 
2. Mesa de corte que seleciona imagem de várias fontes. e Pl.: switchers. 
e Pronuncia-se suitchár. 


t/T s.m. (0) 1. Vigésima letra e décima quinta consoante do alfabeto por- 
tuguês (de nome tê). 2. Letra que representa a consoante oclusiva linguo- 
dental surda (ex.: taco). 3. Qualquer figura ou coisa de forma igual ou se- 
melhante à letra T. 4. Vigésimo de uma série qualquer, em que os elementos 
são representados pelas letras do alfabeto português: o grupo T da Copa 
do Mundo. 5.Física Símbolo de tonelada (a minúscula). 6.Química Símbo- 
lo de tritio (a maiúscula). A Ter um T na testa. Ser tolo, pateta, palerma. 
tab lingl.] s.m.(o) Informática Tabulador. e Pronuncia-se téb. «t No te- 
clado do computador, o tab é a primeira tecla maior do lado esquerdo, de 
cima para baixo, imediatamente acima da tecla caps lock. 

ta.ba s.f.(a) Aldeia de índios sul-americanos. «% Do tupi tawa. 
ta.ba.ca s.f.(a) Chulo Genitália feminina; vulva; tabaqueira: o caipira 
diz que minissaia é abajur de tabaca. > tabacada (tà) s.f. (1. bofetada; 
tabefe; 2. relação sexual; cópula; coito); tabacuda (tã) s.f. (mulher de 
tabaca grande ou proeminente). 

ta.ba.co s.m.(o) 1.Botânica Planta herbácea (Nicotiana tabacum), da 
família das solanáceas, cujas folhas se preparam para fumar, mascar ou 
inalar. 2. Produto fabricado dessas folhas secas, ricas em nicotina e pre- 
paradas para uso, princ. em cigarro; fumo. 3. Hábito ou vício'de fumar 
tabaco: deixei o tabaco há muito tempo, porque o tabaco mata. 4. Colhei- 
ta ou safra de tabaco: o tabaco vai ser recorde este ano: cinco milhões de 
toneladas! | adj. 5. De cor castanho-ruivo: gravatas tabaco; meias ta- 
baco. (Como se vê, neste caso não varia.) *% Nativo da América, o tabaco 
foi introduzido na Europa pelos espanhóis no séc. XVI e daí se espalhou 
para toda a Ásia e África. Hoje, o maior produtor são os Estados Unidos, 
seguidos da China, Índia e Rússia. O tabagismo está diminuindo em al- 
guns países (mais desenvolvidos, de povos mais esclarecidos) e aúmen- 
tando (nos menos desenvolvidos), princ. na África. O tabaco contém nãó 
só substâncias que causam dependência (como a nicotina, um alcaloidé 
estimulante, porém, venenoso), mas também substâncias cancerígenas 
(como o benzopireno), que entram na corrente sanguínea durante o ato de 
fumar. Durante a sua combustão, todas essas substâncias são liberadas, 
princ. a nicotina, que, com as outras, agem juntas nos pulmões, causando 
danos no primeiro momento imperceptíveis. A nicotina é usada com inse- 
ticida na agricultura e como parasiticida na medicina veterinária; é essa 
a substância “delíciosa” que o fumante coloca dentro do seu organismo. 
Também o tabaco usado para mascar e inalar é nocivo à saúde. O maior 
patrimônio do ser humano é a saúde; o homem, no entanto, paga para 
paulatinamente minar esse patrimônio. Ou seja: pela sua extraordinária 
inteligência, o fumante ainda não pode ser considerado Homo sapiens... 
MÉ espanholismo caribenho (tabaco). > tabacal (tà) ou tabaqueiro (tà) 
adj. (rel. a tabaco: indústria tabaqueira); tabacal s.m. (plantação de ta- 
baco); tabacaria (bà) s.f. (loja onde se vendem produtos tabagísticos); 
tabagismo (tà) s.m. (uso ou abuso do tabaco); tabagista (tà) adj. (rel. 
a tabaco ou a tabagismo; tabagístico: indústria tabagista; cartel taba- 
gista; comércio tabagíista; vício tabagista) e adj. e s.cdd. (que ou pessoa 
que se viciou no tabaco; fumante: de mulher tabagista quero distância; 
tabagista pesado, fumava três carteiras por dia); tabagiístico (tà) adj. 
(tabagista: propaganda tabagística foi proibida na televisão brasileira); 
tabaqueação (bà) s.f. (ato ou efeito de tabaquear); tabaquear (tà) v.t.d. 
e v.i. [1. fumar; 2. introduzir na narina pitada de (rapé ou tabaco)]; ta- 
baqueira (tà) s.f. (1. caixa, bolsa, etc. em que se guarda tabaco ou fumo; 
tabaqueiro; 2. loja onde se preparam cigarros e charutos); tabaquelro 
(tà) s.m. [1. tabaqueira (1); 2. trabalhador de fábrica de cigarros ou de 
charutos; 3. vendedor de tabaco ou fumo; 4.chulo genitália feminina; 
vulva; tabaca] e adj. e s.m. (preparador ou usuário de tabaco). o 
ta.ba.ja.ra (tà) s.cdd.(0/a) 1. Membro dos tabajaras, tribo indígena tupi 
que habitava o interior do Maranhão e uma baixa litorânea compreendi- 
da entre Pernambuco e o Espírito Santo. / adj. 2. Relativo ou pertencente 


a essa tribo. f 

ta.ba.que s.m.(o) V. atabaque. aSa ; ad, 
ta.ba.ra.na (tà) s.ep.(a) 1.Ictiologia Peixe fluvial (Salminus hilarii), 
semelhante ao dourado, porém, menor, comum nas bacias do São Fran- 
cisco e do Prata. / s.f.(a) 2. Facão chato. é Do tupi *taiwa'rana., i 
ta.ba.réu (tà) sm. (o) 1. Homem grosseiro, inculto, da roça (em oposi 
ção ao da cidade); caipira; jeca; capiau; mocorongo; matuto; guasca: sua 
filha vai casar com esse tabaréu?! 2. Aquele que pouco sabe ou conhece 
do seu próprio ofício; aquele que desempenha mal as suas funções ou as 
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obrigações de seu cargo: na minha firma não admito tabaréus. 3. Aquele 
que é embaraçado no falar. e Fem.: tabaroa (ô). #+ Do tupi taba're = que 
tem jeito de aldeia. . ý 
ta.bas.co s.m.(o) Culinária Molho à base de pimentas vermelhas, vina- 
gre, sal e especiarias. 

ta.ba.tin.ga (tà) s.f.(a) Argila sedimentar mole e untuosa, às vezes bran- 
ca ou esbranquiçada, formada por sedimentação. ++ Do tupi tawa'tiga 
= barro branco. + Do tupi tawa'tinga = barro branco. 

ta.ba.xir (tà) s.m.(o) 1. Suco adocicado que transuda naturalmente da 
cana-de-açúcar. 2. Concreção siliciosa que se deposita nas cavidades dos 
entrenós de uma espécie de bambu (Bambus arundinacea); taquer. 3. Giz 
de alfaiate. ++ Do persa tabãzir. 

ta.be s j.(a) V. tabes. F 
ta.be.fe s.m.(o) Bofetada leve dada no rosto, com a palma da mão aber- 
ta; sopapo; bofetão; tapa. *5% Do árabe tabikh. 

ta.bei.ra s.f.(a) 1.Carpintaria Conjunto de tábuas que contorna pa- 
redes, formando a moldura de arremate, que guarnece os assoalhos ou 
forros; testeira (7): foram feitos piso e rodapé em cerâmica com tabeira 
e rodapé de granito; sempre que o telhado terminar com tabeira, é ne- 
cessário fazer o acabamento, para evitar vazamento de água pela late- 
ral das telhas. 2.Construção Cercado de tábuas, em torno da posição da 
obra, num terreno: depois da terraplenagem, é necessário, com auxílio 
de cavaletes, uma tabeira, que vai marcar a posição da casa no terreno. 
ta.be.la 's.f.(a) 1. Pequeno quadro, folha de papel ou tábua em que se 
registram nomes, números, etc.; lista: tabela de preços. 2. Escala de ser- 
viço, plantão, etc. 3. Composição tipográfica em quadro, com linhas e 
algarismos separados por filetes. 4. Parte interna da borda que guarnece 
a mesa do jogo de bilhar. 5. Quadrado onde fica presa a cesta de basque- 
te. 6.Futebol Jogada rápida e insinuante em que dois ou mais jogadores 
passam a bola entre si, na corrida, em direção ao gol adversário. À Cair 
pelas tabelas. Estar muito cansado, esgotado, arriado: O time, no se- 
gundo tempo, estava caindo pelas tabelas. 4 Por tabela. Indiretamente: 
A ofensa me atingiu por tabela. # Tabela periódica (quim.). Tabela em 
que os elementos estão alinhados de acordo com os seus números atômi- 
cos, em ordem crescente, e de tal forma, que, aqueles que têm proprieda- 
des semelhantes, estão na mesma coluna. / Tabela price (TP). Método de 
cálculo das prestações de financiamentos que consiste em duas parcelas: 
uma de amortização e a outra de juros, aumentando a primeira e dimi- 
nuindo a segunda, ao longo do prazo de financiamento. (Pronuncia-se 
tabela práis.) 4 Do latim tabella. f 

ta.be.lar (tà) v.t.d. 1. Fazer tabela de: tabelar dados de uma pesquisa. 
2. Submeter a uma tabela ou lista oficial de preços: o governo tabelou a 
carne de segunda. M v.t.i.e v.i! 3. Futebol Fazer tabela; trocar passes de 
primeira, investindo em direção ao gol: Pelé tabelava'com Coutinho, e o 
goleiro só ia buscar a bola no fundo das redes; esses atacantes tabelam 
muito bem. 4 adj. 4. Relativo a tabela ou que tem a forma de tabela. > ta- 
belado (tà) adj. (1. que está submetido a uma lista oficial de preços; que 
está controlado oficialmente no seu preço final: a carne está tabelada?; 
2. diz-se do preço que está sob controle oficial: os preços estão tabela- 
dos?); tabelamento (be) s.m. [ato ou efeito de tabelar (1 e 2)). 
ta.be.liião (be) s.m.(o) Escrivão público que reconhece firmas, registra 
títulos e documentos, faz escrituras, procurações, etc. e Fem.: tabelioa (ô) 
e tabeliã:e Pl.: tabeliães. * Do latim tabellione. > tabelional (be), ta- 
bellonar (be) ou tabelionático (be) adj. (rel. a tabelionato); tabelionato 
(be) s.m. (1. ofício de tabelião; 2. escritório de tabelião); tabelionesco 
(be; ê) ou tabeliônico (be) adj. (pej. próprio de tabelião ou rel. a tabelião). 
ta.be.li.nha (tà; è) s.f.(a) 1.Futebol Tabela (6) em alta velocidade e a 
curta distância. 2. Método anticoncepcional pelo qual a mulher marca 
os dias férteis do seu ciclo menstrual, geralmente para evitar relações 
sexuais nesses dias e, consequentemente, não engravidar. 3. Diminutivo 
regular de tabela; tabela pequena. 

ta.ber.na s.f.(a) Boteco onde se consome-bebida alcoólica: e Var.: taver- 
na. e Dim. irregular: tabernoca. 4% É termo arcaico.'/ Do latim taberna. 
> tabernal (tà) adj. (1. rel. a taberna ou próprio dela; taberneiro; 2.p.ext. 
sujo; imundo: cidade de ruas tabernais), de var. tavernal; taberneiro 
(tã) adj. (rel. a taberna; tabernal: comércio taberneiro) e s.m. (1. dono de 
taberna; 2. vendedor de vinho em taberna; 3.fig. homem pouco higiênico 
ou asseado; porco), de'var. taverneiro.: i : 


tabernáculo 


Eu tábua 


tab 


ta.ber.ná.cu.lo (tà) s.m.(o) 1. Casa de culto religioso para uma grande 
congregação. 2. Pequeno armário onde se guardam as hóstias consagradas € 
o vinho da Eucaristia. 3. Nicho de imagem ou ícone. 4.Fig. Habitação; mora- 
da; residência. 5. Mesa em que o ourives trabalha; tabulão. 6. Fig. Corpo hu- 
mano (como morada temporária da alma). 7.Fig. Qualquer lugar visto como 
um templo ou considerado sagrado: para o atual governo, essa instituição é 
o tabernáculo da ciência brasileira. e Ta.ber.ná.cu.lo s.m.(o) 8. Santuário 
ou templo portátil, carregado pelos judeus durante suas peregrinações pelo 
deserto, depois do Êxodo. ++ Do latim tabernâculum, dim. de taberna. 
ta.bes s.f.(a) Medicina 1. Atrofia gradual e progressiva em qualquer 
doença crônica. 2. Redução de tabes dorsal. e Var.: tabe. A Tabes dor- 
sal (ou Ataxia locomotora). Doença progressiva e crônica do sistema 
nervoso, que ocorre muito tempo depois em pessoas afetadas de sífilis, 
caracterizada pela ataxia de tipo sensitivo, dores intensas e, mais ra- 
ramente, incontinência urinária, devido às alterações na sensibilidade 
vesical. > Do latim tâbês = corrimento, pelo fr. tabes. > tabescente (tà) 
adj. (que definha ou se acaba gradualmente); tabético adj. e s.m. (que ou 
aquele que sofre de tabes; tábido); tabífico adj. (v.). 

ta.bi s.m.(o) 1. Espécie de tafetá, grosso e ondeado. 2. Meia japonesa bi- 
furcada, com desenho axadrezado ou cores mais firmes, utilizada dentro 
das sandálias. e V. tabizar. ++ Deriva de nome próprio: Hatâbi, bairro de 
Bagdá onde esse tipo de tecido era fabricado. 

ta.bi.ca s.f.(a) 1. Peça que se encrava no topo de uma tora que se está 
serrando, para facilitar a serragem; cunha. 2. Vegetal de hastes finas 
e flexíveis. 3. Chibata feita dessa haste. / s.sc.(a) 4.Fig. Pessoa muito 
magra, esquelética. > tabicada (tà) s.f. [pancada com tabica (3)]; tabicar 
(ta) v.t.d. [pôr tabica (1) em]. 

tá.bi.do adj. e s.m.(0) 1. Que ou aquele que sofre de tabe; tabético. / adj. 
2. Podre; putrefato (antes do subst.): as tábidas instituições brasileiras; 
os tabidos sepulcros; a tábida mentalidade política. +% Do latim tabidus, 
de tabere = definhar, consumir-se, acabar-se. > tabidez (ta; é) s.f. (qua- 
lidade, estado ou condição do que é tábido; podridão). 

ta.bífico adj. 1.Medicina Que causa tabes. 2. Que produz corrupção ou 
apodrecimento; que corrompe ou apodrece. + Do latim tabificus = que 
consome ou definha. i t 
ta.bi.ja.ra (tà) s.cdd.(o/a) Pop.PR Pessoa destemida, valente. e Antôn.: 
covarde. y 
ta.bi.zar (tà) v.t.d. Tornar ondulado como o tabi; ondear. 

ta.bique s.m.(o) 1. Conjunto de tábuas que contorna as paredes, for- 
mando a moldura que guarnece os assoalhos ou forros. 2. Divisória leve, 
geralmente de madeira; tapume: o salão foi dividido em estandes com 
tabiques. 3. Anatomia Septo que separa duas cavidades ou dois órgãos. 
3.Botâánica Membrana que divide o interior dos frutos. # Do árabe 
tashbik = parede de ladrilhos. 

ta.bla adj. 1. Diz-se do diamante chato e lapidado. /' s.f.(a) 2. Chapa; 
lâmina. + Do latim tabula. 

ta.bla.do s.m.(o) 1. Estrado de madeira, para destacar pessoa ou coisa; 
palanque: dar aulas em cima de tablado; fazer comício em tablados e 
caminhões. 2. Parte do teatro onde os atores representam; palco. 
ta.bla.tu.ra (tà) s.f.(a) 1. Lápide ou superfície gravada. 2.Música Siste- 
ma antigo de notação que usava letras e símbolos convencionais. 3.Mú- 
sica Sistema de escrita simplificado para violão, guitarra, cavaquinho e 
baixo. + Do francês tablature, alteração (influenciada pelo latim tabula) 
do italiano intavolatura, de intavolare = pôr no quadro, na tábua. 
ta.blet lingl.] s.m.(0) Informática Computador pessoal e plano, com o for- 
mato de um laptop, que dispensa o mouse ou o teclado, podendo ser acessa- 
do com o toque de uma caneta especial. e Pl,: tablets. e Pronuncia-se téblit. 
ta.ble.te s-m.(0) Barra, geralmente retangular, de qualquer produto 
consumível (doce, remédio, alimento, etc.): tablete de chocolate, de pasta 
de cocaína. ?s É galicismo (tablette), 

ta.ble.top ingl] s.m.(0) 1. Mesa com uma câmera acoplada, usada 
para captar imagens quadro a quadro, 2.P.ext. Estilo de edição de ima- 
E com movimentos truncados, derivado desse processo de captação. 
e E e ga estilo motocross onde a bike fica meio de lado, 
joelhos acido pos ad 4.Surfe Salto que consiste em dobrar os dois 
(tolerância de 10% 2 aei prancha fique paralela à superfície da água 
ta.blilha sf ri Tate Jo ° PL: tabletops. o Pronuncia-se têibol-tóp. 
da Rh Ae a e bilhar. 2.Fig. Meio ou forma indireta de 

isa; tabela: por que diria eu por tablilha o que posso 


dizer diretamente, na cara? 4, É i i 
E ++ E espanholismo (tablilla = beirada interna 


ta.bli.ta s.f.(a) Tabela de conve 
prefixados (rendimentos financ 
inflação futura. s+ A tablita foi 
te o Plano Cruzado 1 e, depois, em ou 
do governo de José Sarney. / É espan 
(proceder à conversão de valores de). 
ta.bloi.de (ói) sm.(o) 1. Formato de jornal (42em x 27 5cm) surgido 
em meados do séc. XX, no qual cada página mede ap aani 
metade do tamanho de um jornal padrão. 2. Jornal nesse formato i 
ralmente de 5 colunas por página e sensacionalista, que dá hobie de 
forma condensada, quase sempre com muita ilustração e manchetes bo 
básticas, em letras gigantescas. 3.P.ext. Qualquer jornal nesse RE 
+% O tabloide é adotado normalmente por órgãos da imprensa dliernatis 
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va, por boletins sindicais e, às vezes, por suplementos. o maior tabloide 
c também jornal da Europa, por circulação, é 0 Bild-Zeitung, da Alema- 
nha, que tem uma tiragem diária (2009) em torno de 4 milhões de cópias 
Apesar do tamanho de seu papel ser maior, seu estilo foi copiado dos 
tabloides britânicos. / Do inglês tabloid journalism, de Tabloid, nome 
comercial e marca registrada de um comprimido; portanto é um nome 
próprio que se tornou comum, a exemplo de bombril, gilete, ete, 

ta.bo s.m.(o) Náutica Embarcação de um mastro e vela latina, usada na 


África e na Ásia. 
ta.bo.a (ô) s.f.(a) Botânica V. tabua. 
ta.bo.ca s.f.(a) Pop. 1.Botânica Bambu; taquara. 2.P.ext.NE Vara de 
bambu, usada para pescar. 3.NE Gomo de bambu usado cheio de pólvora, 
como foguete caseiro. 4.Culinária Biscoito fino e doce, em forma de cone 
ou cilindro. 5.Fig. Logro; peça: preguei-lhe uma taboca. 6.BA Pequena 
venda; mercearia. A Dar taboca em alguém. Enganá-lo, lográ-lo. / Le- 
var taboca. 1. Sofrer decepção amorosa, ser enganado no amor. 2, Rece- 
ber um não em pedido de casamento. 3. Não ser aceito por pessoa a quem 
se escolheu como par, geralmente na dança; levar tábua. 4. Ser logrado. 
4 Passar taboca. 1. Recusar o pretendente. 2. Desfazer o noivado, para 
casar com outra pessoa. 3. Recusar contradança; dar tábua. > taboquear 
(tà) v.t.d. (1. enganar; lograr; trapacear; 2. causar decepção amorosa a; 
decepcionar no amor; 3. faltar à palavra dada a: vive taboqueando os 
amigos), que se conjuga por atear. 
ta.bo.ei.ra (tà) s.f.(a) Pop. Planta que não cresce ou que cresce mal. 
ta.bu s.m.(o) 1.Religião Proibição, prine. em certas ilhas da Oceania, 
que exclui alguma coisa de uso, aproximação ou menção, em virtude 
de seu caráter sagrado e natureza inviolável. 2. Aquilo que é protegido 
por tal proibição. 3.Fig. Assunto sobre o qual se faz silêncio, por cren- 
ça, pudor, ignorância, preconceito ou hipocrisia: o sexo ainda é um tabu 
no Brasil. 4.P.ext. Preconceito absurdo ou ridículo: ela venceu todos 
os tabus da sociedade e casou com o rapaz, mas acabou sendo infeliz. 
5.Esporte Situação que permanece inalterada sequencialmente e por um 
tempo mais ou menos longo; sequência de jogos entre duas equipes, na 
qual uma delas sempre consegue só vitórias ou só derrotas: o Flamengo 
manteve o tabu de vitórias sobre o Fluminense; o Palmeiras quebrou o 
tabu de derrotas contra o São Paulo. 6.Pop. Açúcar que não coalha bem 
na fôrma. / adj. 7.Religião Que é interdito em razão do seu caráter consi- 
derado sagrado ou impuro. 8. Que não é consentido livremente; proibido: 
sexo ainda é assunto tabu no Brasil; tesão e babaca até pouco tempo 
atrás eram palavras tabus; temas tabus. +x V. totem. / Do tongano (lín- 
gua polinésia de Tonga) tabu = sob proibição, proibido, pelo inglês taboo. 
ta.bu.a s.f.(a) Botânica Planta herbácea da família das tifáceas (Typha 
dominguensis), cujas folhas servem para tecer esteiras e cestos. e Var.: 
taboa. + A tabua também fornece celulose para a fabricação de papel. 
Suas espigas apresentam pelos semelhantes à paina. 
tá.bua s.f.(a) 1. Peça de madeira plana, lisa e pouco espessa, mais com- 
prida que larga, própria para pisos: na sala, o piso era de tábuas de ma- 
deira de lei. 2. Peça plana, de pouca espessura, de madeira ou de outro 
material rígido, adaptada para determinado uso: tábua de passar roupa. 
3. Lista organizada de dados; tabela: meu time está mal na tábua de cla- 
sificação do campeonato brasileiro. 4. Placa comemorativa gravada que 
traz uma inscrição. 5. Peça de mármore plana. 6. Mesa de jogo ou de 
refeições. 7. Matemática Quadro de números metodicamente ordenados, 
que permite obter, com pouca demora, o valor numérico de um resultado 
desejado: tábua de logaritmos. 8. Anatomia Lâmina interior e exterior 
dos ossos cranianos. 9. Cada um dos lados do pescoço do cavalo e de ou- 
tros animais de grande porte. 10.Pop. Recusa a pedido de namoro ou de 
casamento; tabuada (5). 11.Pop. Ato de má-fé, para enganar alguém; ta- 
peação, fraude; trapaça; logro; armação: jamais eu iria supor que aquilo 
era uma tábua preparada para mim. e Col. (1): tabuame (s.m.). ° Aum. 
(1): tabuão. e Dim. regular (1): tabuinha. e V. tabular. A Dar tábua. 
Recusar-se a uma contradança (falando-se da dama em relação ao cava- 
lheiro): Ela nunca me deu tábua. // Fazer tábua rasa de alguma coisa. 
1. Desfazê-la, para recomeçar do zero. 2.Fig. Esquecê-la completamente. 
3.Fig. Considerá-la sem efeito, nula; desconsiderá-la; desprezá-la: Fer- 
nando Henrique Cardoso fez tábua rasa de tudo o que escreveu antes 
de chegar à presidência da República. Fez tábua rasa dos conselhos dos 
pais e se deu mal. (Os antigos romanos utilizavam tábuas recobertas de 
cera, para escrever com um estilete e, depois, raspavam a escrita, parê 
reutilizar a tábua em novos escritos, com aplicação de nova camada 1 
cera, Desse fato, surgiram os significados que hoje se conhecem de ta 
frase.) / Fazer tábua (ou tábula) rasa de uma pessoa. Não fazer cap 
dela; ignorá-la, / Levar tábua, 1. Ser enganado no amor. 2. Ser recus s 
do, numa contradança: Ia aos bailes e levava tábua de todas as garotas, 
4 Ser uma tábua. Não ter (geralmente a mulher) os contornos o 
do corpo, no peito e nas nádegas; ser reto: As norte-americanas são t- 
tábua da cintura para baixo. 4 Tábua corrida. Piso de tábuas enca”? 
das, geralmente largas e contínuas: Minha sala é toda de tábua cora Ê 
M Tábua de mortalidade. Tabela usada no cálculo atuarial de plano á 
previdência e seguros de vida, que apresenta para um determinado Gs 
mero de indivíduos a sua probabilidade de morte ou sobrevida em O! 
idades. / Tábua de salvação. Último expediente ou recurso extr é 
para escapar a uma situação difícil ou aflitiva: A reforma tributári® ©, 
ema e povo brasileiro para pagar menos impostos ya- 
ção foi subira uaea ss Ante aquela onça no mato, minha tábua (E que a 
ma árvore e me acomodar num galho bem fino, P 
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danada me perseguiu até lá em cima. / Tábua de sobrevivêncla. Tabc- 
la que superestima a duração da vida dos expostos ao risco. w Do latim 
tabula: ta = estender + -bula, suf. dim. 
ta.bu.a.da (tà) s.f.(a) 1. Tabela aritmética que ensina as quatro operações. 
2. Objeto ou livro que contém essa tabela. 3.Fig. Cantilena; lenga-lenga; 
nhem-nhem-nhem: o presidente se irritou com essa tabuada da imprensa, 
4. Golpe dado com tábua. 5.Pop. Tábua (10). 
ta.bu.a.do (tà) s.m.(o) 1. Porção de tábuas; tabuame. 2. Conjunto de 
peças de madeira unidas entre si, ou colocadas lado a lado, que servem de 
revestimento para assoalho, parede, etc. 3. Tapume de tábuas. 
ta.bu.ís.mo (tà) s.m.(o) Linguística Qualquer palavra ou expressão 
grosseira, de conotação obscena, que ofende o pudor, mas de grande valor 
expressivo, como puta, merda, foder, caralho, cte.: há uma explicação 
para o uso da palavra veado como tabuísmo. > tabuístico (tà) adj. (rel. a 
tabuísmo: trepar é uma palavra com conteúdo tabuístico). 
tá.bu.la s.f.(a) 1. Cada uma das peças do jogo das damas ou do gamão. 
2. V. távola. A Fazer tábula rasa de uma pessoa. V. tábua. / Ser tábu- 
la que não joga. Não ter a mínima influência ou importância; ser carta 
fora do baralho; não “apitar” coisa nenhuma: Naquela família, o chefe era 
tábula que não jogava, por isso desintegrou-se e corrompeu-se. 4 Tábu- 
la rasa. 1. Mente ainda não afetada pelas experiências, impressões, etc.; 
mente absolutamente vazia (como a de um recém-nascido). 2. Qualquer 
coisa existente em seu estado original puro, imperturbável. 3. Mente in- 
forme, na filosofia de John Locke. 4. Necessidade de começar do início. 
+ Do latim tabula rãsa: tabula = tábua + rãsa, fem. de rāsus = apagado. 
ta.bu.la.ção (bù) s.f.(a) 1. Ato ou efeito de tabular. 2. Reunião de respos- 
tas obtidas em pesquisa, classificando-as para fins de percentagem; co- 
locação em tabelas de dados numéricos pesquisados: foi feita a tabulação 
das respostas obtidas no questionário. + Do latim tabula = tábua + -ação. 
ta.bu.la.do (tã)s.m.(o) 1. Cerca de tábuas. 2. Pavimento ou piso feito de 
tábuas; soalho; tabuado. 3. Palco improvisado. / adj. 4. Que se tabulou; 
colocado em tabela: dados tabulados. 5. Agrupado de forma compacta: 
corais tabulados. j A 
ta.bu.la.dor (bù; ô) s.m.(o) 1. Dispositivo de máquina de escrever ou 
comando de computador que move o carro ou o cursor a um número pre- 
determinado de espaços. 2. Tecla que ativa esse dispositivo ou comando. 
* É anglicismo (tabulator). 
ta.bu.la.gem (tà) s.f.(a) 1. Casa de jogo. 2. Vício de jogar; jogo. 
ta.bu.lão (tà) s.m.(o) Tabernáculo (5). 
ta.bu.lar (tà) adj. 1. Relativo a tábuas, quadros, mapas, etc. ou ao seu 
emprego: ensino tabular. 2. Em forma de tábua; de superfície plana; acha- 
tado: terreno tabular; bunda tabular. 4 v.t.d. 3. Determinar, mediante o 
uso do tabulador, o(s) ponto(s) onde o carro da máquina de escrever deve 
parar: o datilógrafo tabulou a máquina para fazer o quadro. 4. Dispor (da- 
dos) em tabela ou organizar (texto) em colunas. 5.Informática Posicionar 
(o cursor) na tela de acordo com uma referência a colunas predefinidas. 
A Diferença tabular. Diferença entre dois números consecutivos. | 
ta.bu.le s.m.(o) Culinária Prato da cozinha árabe, geralmente degus- 
tado como aperitivo, feito de triguilho, coentro, hortelã, tomate picado, 
cebola, salsa, hortelã, temperado com azeite de oliva, pimenta e limão: 
tabule original, verdadeiro, não leva pepino. £% Do árabe tabbiila. 
ta.bu.lei.ro (tã)s.m.(o) 1. Peça de metal, madeira, plástico, etc., de fun- 
do chato e bordas levantadas, destinada a acolher vários objetos; ban- 
deja: no tabuleiro da baiana havia vatapás, carurus e quindins; expor 
mercadorias em tabuleiros. 2. Quadro onde se joga xadrez, damas, etc. 
3. Espaço plano no topo da escada, de onde principia outro lanço; pata- 
mar. 4. Qualquer área ou espaço plano numa capela, ponte, viaduto, etc. 
5. Parte do piano onde se assenta o teclado. 6.Geografia Forma topo- 
gráfica própria a terrenos sedimentares, semelhante a pequenos platôs, 
limitados por escarpas pouco elevadas, com declividade média inferior 
a dez por cento e extensão superior a dez hectares, terminada de forma 
abrupta; chapada: a chapada do Araripe, um tabuleiro de 160km de ex- 
tensão por 50km de largura, ergue-se a 900m de altitude no Sul do Ceará 
e se espalha a leste para Pernambuco e a oeste para o Piauí. (A partir do 
Espírito Santo e no Nordeste brasileiro, os tabuleiros aparecem geral- 
mente em toda a costa.) É 
ta.bu.le.ta (ta; é) s.f.(a) 1. Tábua que contém aviso ou advertência fixa- 
da em lugar público e bem visível: no jardim havia pequenas tabuletas 
proibindo pisar na grama. 2. Letreiro, com informações publicitárias ou 
não, colocado dentro ou fora de um estabelecimento comercial. 
ta.bur.no s.m.(o) 1. Espécie de degrau ou pequeno banco que serve de 
estrado ou tablado, ao qual se sobe, para ficar em posição mais alta que 
outras pessoas: subi ao taburno de madeira que fica no meio da sinagoga 
para o serviço dos sermões e demais atos do culto. 2, Tampo de túmulo, 
nas igrejas. 3.Artes Plásticas Suporte para obras de arte, 
taça s.f.(a) 1. Objeto semelhante a um copo, de pouca profundidade e 
provido de pé: tomar champanha em taça de cristal. 2. Conteúdo desse 
objeto: tomar várias taças de champanha. 3. Troféu esportivo semelhan- 
te a esse objeto; copa: a taça Jules Rimet foi ganha por nós, brasileiros, 
roubada por nós, brasileiros, e derretida por nós... x Do árabe tasa. 
ta.ca.cá (tà) s.m.(0) Pop.Culinária AM e PA Caldo feito com tucupi, 
goma de mandioca cozida, jambu, camarões secos moídos e pimenta, 
muito apreciada pelos paraenses, que a tomam em cuia, bem quente. 
ta.ca.da s.f.(a) 1. Impulso dado a uma bola com um taco: com uma ta- 
cada certeira, venceu o jogo de golfe. 2. Quantia vultosa; bolada: ganhar 


tabuada 
taciturno 


tab 


1925 


uma tacada de dois milhões de dólares na loteria, A Do uma tacada, 
De uma só vez; de um só golpe: Ganhou de uma tacada tudo o que eu 
ganhareina vida toda. 

ta.ca.ma.ca (td) s.f.(a) 1. Substância resinosa usada em Incensos e un- 
guentos. 2.Botânica Árvore que produz tal substância; tacamagueiro. 
s Do núuatle tecamaca, pelo espanhol americano tacamaca, tacamahaca. 
ta.ca.ma.guei.ro (cã) s.m.(0) Pop. Tacamaca (2). 

ta.ca.nho adj. 1. De baixa estatura; pequeno; baixo: um guarda taca- 
nho. 2. Pequeno; curto; de pouca extensão ou comprimento: um membro 
tacanho. 3.Fig. Que não tem largueza de visão; estúpido; obtuso: era um 
presidente de espírito tacanho e topete arrogante; homem tacanho de 
ideias. 4. Mesquinho; miserável: pai tacanho com (ou para com) os filhos, 
nas mesadas; ser tacanho nas gorjetas. > tacanharia (cå), tacanhoz (tà; 
é), tacanheza (tà; é) ou tacanhice (tà) s.f. (qualidade, atitude ou com- 
portamento de tacanho: ele não dá suas roupas velhas a ninguém, nem 
mesmo a quem necessita, por tacanharia; não dar nenhum presente no 
aniversário de seu filho não é muita tacanhice?). 

ta.ca.nho.ba (tà) s.f.(a) Pop.MA Tanguinha usada por índios, janga- 
deiros e canoeiros. 

ta.ca.ni.ça (tà) s.f.(a) Carpintaria Plano em forma de triângulo, no te- 
lhado de três águas: o telhado de três águas, além de ter dois planos 
inclinados principais, apresenta um outro plano, em forma de triângulo, 
que recebe o nome de tacaniça. 

ta.cão s.m.(o) Salto do calçado: ao dançar, perdeu um tacão. ss É ita- 
lianismo (taccone). 

ta.ca.pe s.m.(o) Arma ofensiva usada pelos índios da América; clava in- 
dígena. > tacapaço (tà) s.m. (1. aum. irregular de tacape; tacape grande; 
2. golpe ou pancada com tacape). 

ta.car v.t.d. 1. Dar tacada (1) em: tacar mal uma bola. 2. Desferir, pespe- 
gar; aplicar; dar: taquei-lhe um tapa na cara! 3. Atirar; jogar, arremes- 
sar: tacou uma pedra na vidraça. 

ta.cha s f.(a) 1. Mancha; nódoa: voltar para casa com uma tacha de ba- 
tom no colarinho. 2.Fig. Defeito moral grave, que desdoura; pecha: per- 
sonalidade sem tacha. 3. Prego de cabeça larga'e chata; brocha. * Não se 
confunde com taxa. * V. entachar. 4% É galicismo (tache) nas acepções 
1 e 2 e espanholismo puro na acepção 3. > tachear (tà) v.t.d. (1. pregar 
tachas em: ela tacheou o pôster do seu ídolo junto com o seu, na porta do 
guarda-roupa; 2. enfeitar ou adornar com tachas ou afins metálicos: ela 
tacheou todas as suas calças jeans), que conjuga por atear. 

ta.chã s.ep.(a) Ornitologia Ave anseriforme (Chauna torquata), que 
ocorre desde a Argentina e Bolívia até a região Sul do Brasil. (Voz: gri- 
tar.) #x As tachãs se alimentam princ. de folhas de plantas aquáticas, 
apanhadas enquanto caminham pelo brejo ou nas margens. Constroem 
um enorme ninho de folhas emaranhadas sobre um arbusto ou arvoreta. 
4 É onomatopeia. i 

ta.char v.t.d. Qualificar ou classificar (sempre em mau sentido): tachei- 
-o de ignorante; tacharam-no de incompetente; tacham-me de subversi- 
vo. e Não se confunde com taxar. ) 

ta.chim s.m.(o) Capa de couro ou caixa de papelão reforçado, para 
guardar livros ou álbuns de encadernação luxuosa. 

ta.chis.mo s.m.(o) Artes Plásticas Corrente expressionista abstrata, 
da década de 1950, caracterizada pela utilização de pinceladas e man- 
chas coloridas feitas na tela de forma espontânea, expressiva e dinâmi- 
ca. +% É galicismo (tachisme). > tachista adj. (rel. ao tachismo) e adj. e 
s.cdd. (que ou pessoa que é praticante ou partidária do tachismo). 
ta.cho s.m.(0) Vaso largo e pouco fundo, feito de cobre, latão, barro, etc., 
com asas, destinado a usos culinários: fazer goiabada no tacho. > tacha- 
da s.f. (1. conteúdo de um tacho: ela comeu uma tachada inteira de doce 
de abóbora!: 2. operação que consiste em fazer alguma coisa, princ. doce, 
no tacho: na segunda tachada, o açúcar demora menos para derreter, 
porque o tacho já está quente; em média, cada tachada resulta em 20kg 
de goiabada; 3.pop. bebedeira). dagi 

ta.ci.ti.fluo (tà) adj. Que mana, corre ou escorre sem fazer ruído: riacho 
tacitífluo. 

tá.cito adj. 1. Que se pode supor ou subentender, sem se expressar por 
palavras (pois o silêncio ou a inação autorizam); que se deduz de algum 
modo: houve um consentimento expresso da mãe e um consentimento 
tácito do pai; receber apoio tácito; na reunião, ficou claro, de forma tá- 
cita, o acordo sobre esse assunto. 2. Caracterizado pela ausência de fala; 
silencioso; calado: a mulher, tricotando, permanecia tácita em seu canto. 
e Antôn. (1): expresso; (2): tagarela. +% Não se confunde (1) com implícito 
(que não precisa vir manifesto, porque está virtualmente contido naquilo 
de que se trata) nem com subentendido (que não se precisa dizer, porque 
o espírito facilmente entende por baixo daquilo que foi dito). Está im- 
plícito na constituição que toda empresa estrangeira instalada no Brasil 
deve obedecer às leis brasileiras. O presidente deixou subentendido na 
sua fala que haverá novo pacote econômico. / Do latim tacitus = calado, 
part. pass. de tacêre = silenciar, calar. > tacitamente (tà) adv. (de forma 
tácita ou implícita; implicitamente: o pai permitiu apenas tacitamente a 
viagem da filha, e não expressamente). ; , 
ta.citur.no (tã) adj. 1. Que habitualmente não fala ou fala pouco; que é 
de poucas palavras; que é pouco ou nada comunicativo; reservado: pre- 
firo uma namorada taciturna:a uma tagarela. 2.P.ext. De aspecto som- 
brio; triste; tristonho; melancólico; sorumbático: toda religião que tor- 
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ne o homem taciturno é, por natureza, falsa: o ser humano deve servir 
a Deus com prazer, com alegria. 3.Fig. Fúncbre; tétrico; macabro (de 
preferência, antes do subst.): os taciturnos filmes de Zé do Caixão; ter 
taciturnas visões. 4. Que está sempre com o semblante grave, pesado; que 
vive mal-humorado; sisudo; carrancudo: um chefe taciturno. e Antôn. 
(1): expansivo, extrovertido; (2 e 3): alegre; prazeroso; (4): travesso, brin- 
calhão, estouvado, radiante. + Do latim taciturnus, de tacitus = calado. 
> taciturnidade (tà-tùr) s.f. (1. qualidade do que é taciturno: a tacitur- 
nidade se opõe à loquacidade; 2. tristeza; melancolia: a partir desse fato, 
ela perdeu a taciturnidade e passou, pouco a pouco, a ver sentido na 
vida; 3. mau humor permanente; sisudez: ninguém aguenta mais essa 
taciturnidade do nosso avô). 
ta.co s.m.(o) 1. Bastão roliço e comprido, mais fino na extremidade 
oposta à empunhadura, com o qual se dá impulso às bolas do bilhar. 
2. Bastão com que se toca a bola, em jogo de golfe, polo, hóquei, etc. 
3. Cada uma das pequenas peças de madeira, geralmente retangulares, 
utilizadas para revestir pisos. 4. Pedaço de madeira embutido na parede 
ou no concreto armado para receber pregos ou parafusos nos marcos de 
portas, tábuas de rodapés, lambris de madeira, etc.; bucha; tarugo (2). 
5.Pop. Pedaço; bocado: cada um recebeu um taco de rapadura. 6.Gír. 
Competência; capacidade: como confia no seu taco, nem estudou para o 
concurso. # adj. e s.m.(0) 7.Pop.RS Que ou aquele que é extremamente 
corajoso. # s.sc.(o) 8.Gtr. Pessoa hábil na sinuca ou bilhar: ela é um bom 
taco. 9.P.ext. Pessoa hábil ou jeitosa em qualquer coisa: ela é um taco 
em passar roupa. e V. taquear. A Taco a taco. Pau a pau; mano a mano; 
muito disputado: O jogo foi taco a taco. 
ta.co.gra.fiia (co) s.f.(a) 1. Registro da velocidade de veículos auto- 
motivos, feito pelo tacógrafo. 2.Medicina Registro da velocidade da cir- 
culação sanguínea. > Do grego tákhos = rapidez, velocidade + graphé 
= escrita + -ìa. > tacográfico (tà) adj. (rel. a tacografia). ; 
ta.có.gra.fo s.m.(o) 1. Aparelho próprio para registrar velocidades de 
veículos automotores; velocímetro. 2. Aparelho que limita a velocidade 
máxima de veículos. ++ Do grego tákhos = rapidez, velocidade + graphé 
= escrita, registro. 
ta.cô.me.tro s.m.(o) 1. Dispositivo que indica a velocidade de rotação 
de um eixo ou de uma máquina, geralmente em revoluções por minuto; 
conta-giros: o tacômetro de um carro. 2.Cinema Dispositivo de uma 
câmera que controla o número de fotografias a ser rodado por segun- 
do. e Var.: taquímetro. ++ Do grego tákhos = rapidez, velocidade + 
métron = medida. > tacomeftria (co) s.f. (aferição da velocidade de um 
veículo por meio do tacômetro), de var. taquimetria; tacométrico (tà) 
adj. (rel. à tacometria ou ao tacômetro: medição tacométrica), de var. 
taquimétrico. 
tactel s.m.(o) Indústria Têxtil Fibra de alta densidade, macia, elásti- 
ca e extremamente fina, de cores brilhantes, muito usada na confecção 
de roupas esportivas (bonés, calças, camisas, jaquetas, bermudas, etc.). 
e Pronuncia-se taktél. É marca registrada (Tactel) da DuPont, portan- 
to nome próprio que se tornou comum, a exemplo de bombril, gilete, etc. 
factis.mo s.m.(o) V. tatismo. 


ta.cu.ru.ba (tà) s.f.(a) Pop. Tripé formado por três pedras soltas, sobre 
o qual se põe panela que vai ao fogo: ele foi buscar as pedras para armar 
a tacuruba; no fogão de tacuruba é mais fácil fazer garoupa cortada em 
postas. e Var.: itacurua, tacurua, tacuru. + Do tupi itaku'ruba = frag- 
mentos de pedra. 

ta.dinho adj. Pop. Redução (aférese) e diminutivo carinhoso ou irônico 
de coitado: tadinho dele, levou o fora da namorada! 

Tad.jiquis.tão (jì) s.m.(o) República independente da Ásia central, ex- 
-república soviética, de área (143.700km?) pouco menor que a do Estado do 
Ceará. Pop. (2010): 7.300.000. Cap.: Dushanbe. Hora local ou fuso horário: 
+9h, em relação ao horário de Brasília. 44 Os tadjiques, que constituem 
cerca de 63% da população do país, são etnicamente iranianos, e sua lín- 
gua, o tadjique, é muito semelhante ao persa. São, todavia, muçulmanos 
sunitas, e não xiitas, como o povo do Irã. A região foi adquirida pela 
Rússia em 1895 e se tornou república constituinte da União Soviética em 
1929, depois de algumas resistências ao socialismo. Em setembro de 1991 
declarou sua independência. Apesar de seus vastos depósitos minerais, 
o Tadjiquistão ainda é uma das nações mais pobres das ex-repúblicas 
soviéticas. É membro da CEL > tadiique adj. e s.cdd. 

fae kwon do cor.) loc.s.m.(0) Esporte Arte coreana de autodefesa, um 
estilo de carate que utiliza as pernas na maioria dos golpes, e Pronuncia- 
-setai kuón dó. e Não se confunde com tai chi chuan. 4 É es te olímpi- 
co, como o judô. / De t'aekwondo: tae- = pis: ni 

- punho idos melo feio, saca = pisar, esmagar, destruir + kwon 
ta.fe.ci.ra (tà) s.f.(a) Tecido de algodão, variedade de 


com listras e ramos coloridos. e Var.: 
c . © Var.: taficira. # 
cido de Meca. Do 


ta.fe.tá (tà) s.m. (0) Indústria Têxtil Tecido feito de várias fibras (seda 
náilon, etc.), muito brilhante e mais armado e encorpado que a seda, 
#* Do persa tāftah, part. pass. de tāftan = tecer, pelo francês taffetas a 
ta.fi.á (tà) s.m.(o) Aguardente fabricada com o melaço da cana-d e: 1 

car; cachaça: quem experimentou diz que o tafiá tem um gosto d esa ie 
vel. és Do crioulo antilhano pelo francês tafia, 4 Re 
ta.fi.fe s.m.(o) Fita de madeira que, pela sua flexibilidade é u 
forçar e dar acabamento a um contorno de cenár: r 
ripas de coco em lugar do tafife, 


chita da Índia, 
árabe taf'ilah = te- 


? f sada para re- 
e 10: antigamente, usavam-se 
e o enchimento era feito com argila. 
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ta.fo.fi.li.a (fo) s.f.(a) Psicopatologia Atração anormal por túmulos, 
“4 Do grego táphos = túmulo + phílos = amigo + -ta. > tafofiliaco (fo 
adj. (rel. à tafofilia); tafófilo adj. e s.m. (que ou aquele que tem tafofilia), 
tafo.ce.no.se (fo) s.f.(a) Ecologia Acúmulo de restos de organismos 
originários de lugares distantes: a composição ou complexidade taxong- 
mica de uma tafocenose é um aspecto importante, que deve ser analisado 
criteriosamente, porque pode significar o acréscimo de importantes in- 
formações tafonômicas. Ae 
tafo.fo.bi.a (fôfo) s.f.(a) Psicopatologia Medo mórbido de ser enterrado 
vivo. 4% Do grego táphos = túmulo + phóbos = medo + -ia. > tafofóbico (tà) 
adj. (rel. à tafofobia); tafófobo adj. e s.m. (que ou aquele tem tafofobia). 
ta.fo.ne s.m.(o) Geologia Cavidade natural de forma circular e pequena 
profundidade, desenvolvida em escarpa rochosa, em climas secos desér- 
ticos ou ao longo de falésias marinhas, de dimensões variadas, causada 
pela ação combinada da cristalização de sais e erosão eólica. 4% É italia- 
nismo puro. i 5 x 
ta.fo.né (tà) s.m. (o) Pancada que se dá na cabeça de alguém com o nó do 
dedo médio ou do índice apoiado sobre o polegar e soltando-se com força; 
piparote; tálitro. 
ta.fo.no.mi.a (fo) s.f.(a) Paleontologia 1. Ramo da paleontologia que se 
ocupa das condições processos que propiciaram preservação derestosde 
animais ou de vegetais fósseis, estudo das condições e dos processos pelos 
quais os organismosse fossilizam. 2. Condições e processos de fossilização. 
> tafonômico (tà) adj. (rel. à tafonomia); tafonomista (fo) s.cdd. (espe- 
cialista em tafonomia). 
ta.ful adj. es.cdd.(o/a) 1. Que ou pessoa que se veste com excessivo apu- 
ro, no suposto desejo de estar no rigor da moda; janota. / adj. 2. Festivo; 
alegre: ela me recebeu com ar taful. e Pl.: tafuis. + Do armênio thaphúr 
= nu. > tafulão (tà) adj. e s.m. (que ou aquele que é conquistador de mu- 
lheres; sedutor), de var. tafulo; tafular (tà) v.i. (levar vida de taful) e v.p. 
(vestir-se com excessivo apuro); tafularia (fù) s.f. (1. ação ou efeito de 
tafular; 2. ato ou comportamento próprio de taful; tafulice; 3. excessivo 
apuro no vestir; janotismo); tafuleira (tà) s.f. (pop.RS mulher elegante e 
animada, que gosta de se divertir); tafulice (tà) s.f. [tafularia (2)). 
tag [ingl] s.m.(o) 1. Etiqueta não costurada na própria roupa. / s.f.(a) 
2.Informática Comando de formatação de linguagem HTML ou de qual- 
quer outra linguagem de marcação, que se indica entre parênteses angu- 
lares: <>. e Pl.: tags. e Pronuncia-setég. ` a SRD A 
ta.ga.lo s.m.(o) 1. Filipino. / s.m.(0) 2.Linguística Dialeto malaio fa- 
lado nas Filipinas. 
ta.ga.no adj. V. Tejo. ++ Do latim Tagus = Tejo + -ano. 
ta.ga.re.la (tà) adj. e s.cdd.(o/a) 1. Que ou pessoa que fala demais; 
papagaio. 2. Que ou pessoa que, tendo a volúpia de falar, fala demais, 
cometendo geralmente desatinos ou indiscrições; que ou quem não sabe 
guardar segredo. > tagarelagem (gà) ou tagarelice (gà) s.f. (1. hábito 
de falar muito; 2. dito sem nenhuma importância); tagarelar (gà) v.t.i. 
(falar muito; falar demais; fofocar: ela tagarela com a vizinha todos os 
dias; as lavadeiras costumam tagarelar de todo o mundo) e v.i. (1. falar 
demais; 2. cometer desatinos ou indiscrições falando). ; 
ta.ga.té (tà) s.m.(o) 1. Afago que se faz com a mão; cafuné. 2.P.ext. 
Lisonja; bajulação: fazer tagatés ao governo, para conseguir benesses. 
tá.gi.co adj. V. Tejo. ; 
tag line [ingl loc.s.f.(a) 1. Linha final de uma peça, estória, etc., desti- 
nada a clarear ou dramatizar um pormenor. 2. Frase de efeito, geralmen- 
te repetida, que encerra um texto publicitário ou jornalístico; slogan. 
e Pronuncia-se tég láiN. ci 
tag.me.ma s.m.(o) Linguística Unidade mínima de análise gramatical em 
tagmêmica, que consiste na correlação entre uma função gramatical e a clas- 
se de elementos que pode ocorrer nessa função. -> tagmêmica s.f. (escola de 
linguística que usa o tagmema como unidade mínima de análise gramatical; 
estudo da gramática de uma língua, desde o nível mais baixo da hierarquia 
gramatical até os níveis superiores); tagmêmico adj. (rel. à tagmêmica). 
ta.guá s.ep.(0) 1.Zoologia Espécie de porco selvagem, por muito tempo 
tido como extinto. / s.m.(o) 2.Botânica Palmeira (Phytelephas macto- 
carpa ou P. microcarpa), nativa da Amazônia, também conhecida como 
jarina. s Do tupi ta'gwa. ' 
Ta.han, Malba (1895-1974). Pseudônimo do escritor carioca Júlio César 
de Melo e Sousa, que publicou inúmeras obras, princ. dirigidas 80 pù- 
blico infanto-juvenil, entre as quais O homem que calculava (romance, 
1938) e O livro de Aladim (contos, 1943). e Pronuncia-se tarrã. s 
ta.hi.ne [ár.] s.m. (0) Culinária Pasta feita de sementes de gergelim, mul- 
to usada na cozinha sírio-libanesa. e Pronúncia aportuguesada: taine. 
tai chi chuan [chin.] loc.s.m. (0) Uma das artes marciais chinesas, der 
tinada à autodefesa e à meditação, hoje muito empregada como exercic! 
contra o estresse, e Pronuncia-se tái chí chuân. e Não se confunde com 
tae kwon do. x É redução do chinês (mandarim) tai jí quán: tai = sumo, 
o mais alto + jí = alcance, distância + quán = pugilismo. i des 
tai.ga s.f.(a) Grande cinturão florestal de coníferas que cobre gran a 
áreas do Norte da América do Norte e da Eurásia, constituindo-se E 
zona florestal mais vasta e compacta da Terra (na parte norte forma 
tundra e na parte sul, a estepe). $ Do russo taiga, de origem altaica- i 
tai.cô s.m. (0) Tambor japonês tocado com bastões feitos de bambu, ho 
nho ou outr a madeira, que medem cerca 'de 40cm, conforme O taman 
do taicô. ++ Com cerca de dois mil anos de tradição, o taicô pode s€ 
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primeira grande expressão musical japonesa a se espalhar pelo mundo. 
Foi usado para anunciar guerras e intimidar inimigos. Estava sempre 
presente nas cerimônias religiosas e nas construções de vilas, sendo as 
casas erguidas até onde chegasse o som do tambor. Os japoneses têm ver- 
dadeira adoração pelo taicô e creem que a batida forte e pausada do ins- 
trumento fala aos corações das pessoas. // Do japonês taiko. 
Tai.lân.dia s.f.(a) Monarquia do Sudeste asiático, antigamente chama- 
da Sião, de área (513.155km?) equivalente à dos Estados do Rio Grande 
do Sul e de Roraima juntos. Pop. (2010): 67 milhões. Cap.: Banguecoque 
(Bangcoc). Hora local ou fuso horário: +10h, em relação ao horário de 
Brasília. És Os tailandeses são mongóis de descendência, e a maioria é 
budista. A Tailândia é uma nação que, apesar do avanço econômico da 
década de 1980, ainda mantém parcela de seus habitantes em atividades 
primárias, com destaque para a produção de arroz e de fibras para a in- 
dústria têxtil. Daí por que o país é um dos maiores exportadores mun- 
diais de arroz. Na região setentrional da Tailândia, um dos principais 
meios de locomoção ainda é o elefante, que, na história do país, já foi de 
grande utilidade nas guerras. No final do séc. XX, o turismo teve gran- 
de desenvolvimento. O Sião só se consolidou como nação no séc. XVIII 
(1782). Em 1939 adotou o nome atual. O país tem vivido recentemente 
grandes perturbações internas, com golpes militares, leis marciais, sus- 
pensões das garantias individuais, etc. Foi aliado do Japão na II Guerra 
Mundial. Cerca de 7% da população é analfabeta. Em 26 de dezembro de 
2004 sofreu um terremoto e um maremoto devastadores, o que provocou 
a morte de milhares de pessoas. > tailandês (tài) adj. e s.m. 
tailleur [fr.) s.m.(o) Conjunto feminino composto de saia e blusa (ou 
casaco curto) que combine, ajustado na cintura. e Pronúncia aproxima- 
da: tai-iêR. 
tailor-made [ingl.) s.m.(o) 1. Sistema de produção de quaisquer ti- 
pos de veículos sob encomenda, desde automóveis até navios e aviões; 
desenvolvimento de produtos de acordo com as necessidades do cliente: 
quarenta unidades desse caminhão foram produzidas por tailor-made, 
sistema pelo qual o veículo é montado conforme indicação do cliente; 
a construção de navios por tailor-made poderá ser a derradeira salva- 
ção dos estaleiros ocidentais em crise. 2.Economia Mercado de balcão. 
3. Atendimento personalizado: algumas lojas deste shopping center já 
trabalham em tailor-made. / adj. 4. Feito conforme desejo expresso do 
cliente; personalizado e exclusivo: roteiro de viagem tailor-made; aten- 
dimento tailor-made; sistema tailor-made de atendimento a clientes; 
ambiente tailor-made de uma empresa, destinado a clientes preferen- 
ciais. 5. Feito, realizado ou concebido sobre medida: terno tailor-made; 
curso tailor-made; camisas tailor-made; compras tailor-made; trata-se 
de um funcionário especial, que sempre encontra soluções tailor-made 
para a empresa. 6. Feito, realizado ou concebido sob encomenda: sis- 
tema tailor-made; caminhões tailor-made. (Como se vê, não varia.) 
e Pronuncia-se têilâr-mêid. 
ta.inha s. ep. (a) Peixe marinho do Atlântico, do gênero Mugil, sendo as 
espécies mais conhecidas M. cephalus e M. brasiliensis, de nadadeiras 
dorsal e anal sem escamas e corpo listrado, que desova em água doce, 
conhecido como curimã no Norte e no Nordeste. 
tai.no (ai) s.m.(o) 1. Indivíduo de um povo indígena das Antilhas e das 
Baamas, que se extinguiu com a colonização espanhola, durante o séc. 
XVI. 2.Linguística Língua desse povo. / adj. 3. Relativo ou pertencente 
a esse povo ou a essa língua. 
taio.ba s.f.(a) Botânica 1. Planta herbácea da família das aráceas (Xan- 
thosoma violaceum), de longas folhas claras ou escuras (mais de 20cm) e 
tubérculo suculento e comestível, depois de cozido, que, por ser rico em 
amido, constitui excelente alimento energético; talo. 2. Essa folha clara, 
comestível (a escura é cáustica). 3. Esse tubérculo. e Var.: taiova. s Do 
tupi taya'owa. 
tai.pa s.f.(a) 1.Construção Sistema de construção que usa barro molha- 
do e amassado, usado como argamassa, para fechar as paredes. 2.P.ext. 
Parede feita por tal sistema, estuque; pau a pique. 3.P.ext. Esse barro 
molhado e amassado. e V. entaipar. A Taipa de pilão. Argamassa de 
terra socada com pilão em fôrmas de madeira. > taipamento (tài) s.m. 
(ação ou efeito de taipar); taipar v.t.d. (construir, delimitar ou separar 
com taipa). 
ta.is.sô s.m.(o) Série de exercícios de ginástica rítmica e de alongamen- 
to feitos por operários japoneses nos pátios das fábricas, antes do início 
do expediente e também por alunos, nos pátios das escolas, antes das 
aulas, para deixar as pessoas mais dispostas e descontraídas, porque re- 
laxam os músculos e as articulações de todo o corpo. e Usa-se também 
rádio taissô. 
Ta.i.ti s.m.(o) A maior ilha da Polinésia Francesa (1.042km?), no Pacífico 
sul; no arquipélago da Sociedade. Pop. (2010): 140 mil. Cap.: Papeete. 
*% O Taiti foi descoberto pelos portugueses (1606) e mais tarde (1768) rei- 
vindicado e dominado pela França, da qual se tornou protetorado (1843) 
e depois colônia (1880). Em 1959, passou a integrar a Polinésia Francesa. 
> taitiano (1) adj. e s.m. 
tai.vi.á (tài) sm.(o) Botânica 1. Planta cucurbitácea (Cayaponia 
tayuya), cujos frutos são bagas de efeito fortemente purgativo. 2. Cada 
um desses frutos. +*+ Do tupi tayu’ya. 
Taiwan s.f.(a) Estado insular da Ásia, situado a 180km a sudeste da 
China continental, de que é separado pelo estreito de Taiwan, conhecido 
antigamente por Formosa. Sua área (36.168km?) é pouco menor que a do 


Tailândia 
talalgia 


tai 


1927 


Estado do Rio de Janeiro. Pop. (2010): 24 milhões. Cap.: Taipé. Hora local 
ou fuso horário: +11h, em relação ao horário de Brasília. #+ Trata-se, na ver- 
dade, de uma província da China, controlada desde 1949 pelos naciona- 
listas chineses, que ali fundaram a República da China. O nome Formosa 
foi dado pelos portugueses, em 1590. Cedida ao Japão em 1895, restituída 
à China, depois da II Guerra Mundial, foi ocupada por Chang Kai-Shek 
em 1949, quando os comunistas venceram a revolução civil no continente, 
liderados por Mao Tsé-tung. A China quer a anexação da ilha a qualquer 
custo, mas Taiwan tem um tratado de segurança assinado com os Estados 
Unidos, em 1954. Cerca de 8% da população de Taiwan é analfabeta. Nos 
meios econômicos, é conhecida como um dos tigres asiáticos, ao lado da 
Coreia do Sul, de Singapura e Hong Kong, principalmente. e Pronuncia-se 
tai-uã. > taiwanês adj. e s.m. 

take [ingl.]s.m.(o) Cinema e Televisão Tomada (5). e Pronuncia-se têik. 
fake.off [ingl] s.m.(o) 1. Decolagem de aeronave, foguete ou míssil. 
2. Lugar ou local de onde se dá tal decolagem. e Pronuncia-se têik-df. 
tal pron.dem. 1. Esse (e variações); isso: tal era, em suma, o meu estado, 
envergonhou-se por ser o ferimento em tal parte do corpo; se ele é advo- 
gado eu não sei, mas todos o tomam como tal; ela não disse tal. 2. Igual; 
semelhante: tal coisa não se faz; ela me faz carinhos que tais nunca rece- 
bi; nunca disse tal palavrão. 3. Tão grande; de tanta importância: nunca 
vi mulher de tal beleza. 4. Expressa desconhecimento da pessoa de quem 


se fala, com artigo indefinido e nome próprio, denotando quase sempre 


certo desdém: eu vou lhe dizendo o nome de tal e tal pessoa, e você vai 
incluindo-o na lista; um tal Alexandre veio aqui te procurar. (Para acen- 
tuar a marca pejorativa, usa-se a prep. de entre o pronome e o nome: um 
tal de Alexandre veio aqui te procurar.) 5. Confere matiz depreciativo 
ao substantivo que o acompanha, quando usado com o artigo definido: 
o tal advogado exige que lhe chamem de doutor; onde é que está a tal 
valentona? 6. Posposto a um substantivo, substitui uma informação 
desconhecida, ou que não se quer dar: ela mora na casa tal, número tal. 
4 pron.indef. 7. Alguém ou algum (e variações): entre os turistas houve 
tal que não pôde entrar nos Estados Unidos. / adv. 8. Desse jeito; dessa 
forma; assim: tal aconteceu o acidente. 9. Da mesma forma ou maneira: 
encontrá-la-á tal como a deixei. / s.cdd.(o/a) 10. Pessoa que se julga o (a) 
maioral; o(a) bamba; o(a) batuta: ela se acha a tal do pedaço. 11. Indica 
pessoa certa, mas não expressa diretamente: ela está falando do tal que 
a enganou. à Como tal. Desta maneira: São elementos perigosos que, 
como tais, devem ser evitados. Ele também era filho do casal e exigia 
ser tratado como tal. | E tal. Expressão que substitui um termo de: sig- 
nificado aproximado ao dos anteriores; etc.: Ela é bonita, rica e tal, mas 
tem um defeito imperdoável: é burra! | Que tal. Em posposição a nomes 
substantivos, equivale a da mesma natureza e varia com eles: Trouxe do 
supermercado iogurte, queijo e outros laticínios que tais. / Que tal? 
1. Que lhe parece?: Que tal minha filha? Que tais minhas filhas? (Como 
se vê, varia.) 2. Usa-se para pedir a opinião do interlocutor: Beatriz, eu 
gostaria de ser seu marido. Que tal? % Tal como. 1. Usa-se para apre- 
sentar um exemplo ou uma enumeração: Está proibida a importação de 
produtos supérfluos, tais como perfumes, cosméticos, brinquedos, etc. 
2. Introduz uma comparação, equivalendo a como ou tal qual (1); Ele é 
tal como o pai. A coisa foi tal como eu lhe disse. 4 Tal ou tal (ou Tal ou 
qual). Este ou aquele; um ou outro: Quando ela me pedia talou tal coisa, 
tinha na hora, no mesmo instante. Que me importa se ganhar tal ou qual 
candidato! 4 Tal qual (ou Tal e qual). 1. Exatamente igual a; como; tal 
como: Ele é tal qual o pai. A coisa foi tal qual eu lhe disse. 2. Sem tirar 
nem pôr; exatamente igual: Ele copiou a minha prova, tal e qual. 4 Um 
tal de. De forma acentuadamente pejorativa, usa-se por certo indivíduo 
de nome; um sujeito chamado: Um tal de Gumersindo esteve aqui à sua 
procura. #+ Quando correlativo de qual, varia, concordando com o termo 
posposto: Suas manias eram tais quais as minhas. A mãe era tal quais 
as filhas. Os filhos são tais qual o pai. # Tal se usa como elemento ante- 
cedente da conjunção subordinativa que, indicando intensidade: O medo 
era tal, quenem conseguia falar. Os torcedores faziam um ruído tal, que 
mal se ouvia o locutor. |! Usa-se ainda tal depois de um nome próprio de 
pessoa, quando conhecemos apenas o primeiro elemento nominal: Ma- 
nuel de tal, Jeni de tal. Quando ignoramos o nome todo, empregamos 


“Fulano de tal. / Do latim tális. 


ta. la s.f.(a) 1. Pedaço chato e fino de madeira ou de outro material duro: 
os médicos usavam talas para sanar fraturas. 2. Chicote feito de uma 
só tira de couro. 3. Parte chata do relho ou chicote. 4. Parte do aro da 
roda dos automóveis sobre a qual se assenta o pneu: carro de tala larga. 
4 s.f.pl.(as) 5. Aperto; dificuldades: ela só me mete em talas. 

ta.la.bar.te (tã) s.m.(o) Cinturão de couro de oficial do Exército, usado 
para manter o cinto na posição. + Não se confunde com bandoleira nem 
com boldrié: ⁄ Do francês antigo talevart, pelo provençal antigo talabart. 


fa.la.ga.da (tà) s.f.(a), Pop. Gole de bebida alcoólica que se toma de 


uma só vez. 

ta.la.gar.ça (tà) s.f.(a) Indústria Têxtil 1. Tecido grosso;de algodão, 
com ligamento aberto, apresentando um aspecto furado, com acabamen- 
to engomado, próprio para aplicação de bordados, Hap panias etc. / adj. 
2. Diz-se desse tecido. 

ta.lal.gi.a (tà) s.f(a) Medicina Dor no tornozelo ou calcanhar, geral- 
mente de origem traumática, devido a longa permanência em pé, com 
provável produção de bursite ou de malformação. ++ Do latim tālus = tor- 
nozelo, calcanhar + gr. álgos = dor + -ia: > találgico adj. (rel. à talalgia). 


talambor 
1928 


tal 


talho 


ta.lam.bor (tà; 6) s.m.(0) Fechadura dotada de segredo, que requer cha- 


ve especial para mover a lingueta. ; , 
tá.la.mo s.m.(o) 1. Leito conjugal: o marido franqueava seu tálamo a 
qualquer forasteiro, por bagatela. 2.Anatomia Cada uma das duas gran- 
des massas ovoides de substância cinzenta, situada na base do cérebro, 
importantes na transmissão de mensagens sensíveis ao córtex. 3.Botá- 
nica Receptáculo de uma flor, geralmente alargado, no qual se inserem 
os diversos verticilos. «+ Do grego thálamos = leito nupcial, pelo latim 
thalamus. > talâmico adj. (rel. a tálamo). 

talan.te s.m.(o) Vontade; desejo. A A seu talante. A seu bel-prazer; 
segundo seu arbítrio ou desejo: Um fedelho de treze anos não pode querer 
agir a seu talante. + Do grego tálanton = talento, do latim talentum, com 
influência do provençal antigo talant = diligência. 

talão s.m.(0) 1. Parte posterior do pé dos seres humanos; calcanhar: 
caminhei-lhe nos talões, para que não fugisse. 2.P.ext. Parte do calçado 
ou da meia que cobre o calcanhar. 3. Parte posterior do pé do cavalo. 
4. Arquitetura Moldura côncava de um lado e convexa do outro; gola (2). 
5. Instrumento próprio para fazer essa moldura. 6. Galho que se dei- 
xa mais próximo da terra, na poda das vinhas. 7.P.ext. Ramo podado. 
8. Parte não destacável de blocos de cheques, recibos, etc.; canhoto; toco. 
9.P.ext. Bloco de folhas com uma parte destacável e a outra não; talo- 
nário: talão de cheques. 10.Construção Cada uma das duas partes que 
formam a inclinação de uma muralha; talude. 11. Estrutura constituída 
internamente de arames de aço de grande resistência, destinada a man- 
ter o pneu fixado ao aro da roda. 12. Extremidade posterior da quilha 


de um navio. 13.Música Parte inferior do arco do violino, rabecão, etc., 


onde o executante acomoda a mão direita. 14.Odontologia Elevação mais 
estreita da parte superior da coroa dos grandes molares. e V. talonado, 
talonagem e talonário. A Talão de cheques. Bloco de folhas de cheque 
numeradas e com a identificação do seu titular, fornecido pelos bancos a 
seus correntistas. ++ Do latim vulgar *tālō, talon-, do latim tālus = tor- 
nozelo. pelo francês talon ou pelo espanhol talón. 
ta.lar adj. 1. Relativo ou pertencente ao talão ou calcanhar: músculos 
telares. 2. Que desce até o calcanhar: hábitos talares. 4 v.t.d. 3. Abrir 
fendas ou sulcos em: talar a terra; rugas que talam o rosto. ++ Do latim 
talãris (1 e 2); na acepção 3, é espanholismo puro. 
talas.se.mi.a (là) s.f.(a) Medicina Anemia hereditária caracterizada 
pela produção anormal de hemoglobina, que ataca princ. pessoas de ori- 
gem mediterrânea. ++ Do grego thalassa = mar + haîma = sangue + -ia. 
> talassêmico (tã) adj. (rel. à talassemia) e adj. e s.m. (que ou aquele que 
sofre de talassemia). 
talas.sia (ta) s.f.(a) Enjoo de mar. ++ Do grego thálassa = mar + -ia. 
-> talássico adj. (1. rel. ao mar; 2. da cor do mar: olhos talássicos). 
talas.so.ciclo (lã) s.m.(o) Ecologia Divisão do biociclo que compreen- 
de as condições de vida em águas salgadas. e V. biociclo (3). 
falas.so.cra.ci.a (là) s.f.(a) Domínio sobre os mares, princ. sobre o co- 
mércio marítimo. ++ Do grego thalassokratía: thálassa = mar + -kratia 
= -cracia (domínio, governo). > falassocrata (lã) adj. es.cdd. (que ou o 
que exerce domínio sobre os mares); talassocrático (lã) adj. (rel. à ta- 
lassocracia). 
falas.sofilia (lã)s.f. (a) Amor pelo mar. e Antôn.: talassofobia. + Do 
grego thálassa = mar + phyúlos = amigo + -ia. > talassofilico (lã) adj. 
(rel. à talassofilia); talassófilo (tà) adj. e s.m. (que ou aquele que tem 
talassofilia). 
talas.sofo.bia (lã) s.f.(a) Psicopatologia Medo mórbido do mar, ma- 
nifestado às vezes só em avistar águas marinhas. e Antôn.: talassofilia. 
* Do grego thálassa = mar + phóbos = medo + -ia. > talassofóbico (lã) 
adj. (rel. à talassofobia): talassófobo (tà) adj. e s.m. (que ou aquele que 
tem talassofobia). 
talas.sote.ra.pi.a (la-te)s.f.(a) Método terapêutico que utiliza as via- 
gens marítimas, os climas marítimos ou os banhos de mar, 4% Do grego 
thálassa = mar + therapeia, pelo latim therapia. > talassoterápico (lã) 
adj. (rel. à talassoterapia). 
talco s.m.{0) 1 Mineralogia Silicato hidratado natural de magnésio, 
(Mg:H;Si,0::), mineral extremamente mole, de cor verde a cinzenta, pre- 
sente em rochas metamórficas, princ. nos Estados Unidos, Rússia, França 
e Japão. 2.Farmacologia Pó fino e branco desse mineral, purificado e per- 
fumado. + Do árabe talg = gesso. > tálcico adj. (composto de talco); talco- 
so (ô) adj. (que contém talco ou que é da natureza do talco: xisto talcoso). 
ta.len.to s.m.(0) 1. Capacidade especial ou aptidão natural e particular, 
geralmente muito criativa, de fazer alguma coisa ou de realizar uma ati- 
vidade concreta, inteligência em ação: ela usou só o talento para vencer, 
„£ não o corpo; profissional que demonstra talento em tudo o que faz; um 
jogador de futebol de grande talento. 2, Capacidade ou dom intelectu- 
al extraordinário num campo artístico, literário ou científico que traz 
quase sempre méritos excepcionais: um pintor de talento; ter talento 
para a música. 3. Unidade monetária e peso dos antigos gregos. 4.Teolo- 
gra RE E jo ou potência de alma. / s.sc.(0) 5.Fig. Pessoa de grande 
seca neo Gi da Errado had proc 
lento A mus Cair dO nora qui etura; Tom Jobim foi um dos maiores 
à país; Pagão era um talento com a bola nos 
pés, mas se machucava demais; é preciso encorajar os jovens talentos 
e Aum. (5): talentaço. O talento (5) é a pessoa que sabe usar bem a 
-enorme inteligência que tem, procedendo sempre com arte, criatividade 
e disposição para lograr. todos os seus objetivos. O talento (1) é a inte- 
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ligência viva, radiante, posta em ação, em benefício de quem a possui 
Nenhum desses conceitos se confunde com engenho nem com gênio, O 
engenho é próprio de curiosos, daqueles que vivem criando maquinis- 
mos-e engenhocas para tudo e para todos os gostos. Existem muitos. O 
gênio é estrela de primeira grandeza, virtude das almas privilegiadas, 
que mais se dedicam a cultivar as artes e as ciências sublimes, São raros, 
Walt Disney, Albert Einstein, Mozart, Beethoven, Wagner, Júlio César 
e Tom Jobim foram gênios. / Do grego tálanton, pelo latim talentum, 
> talentosamente (tà-tò) adv. (1. de forma talentosa; com talento; fil- 
me talentosamente dirigido; 2. com habilidade; habilmente: o mágico 
vai talentosamente encantando a criançada); talentoso (tà; ô) adj. 
(diz-se daquele que possui ou demonstra ter grandes aptidões para de- 
terminada atividade). 

ta.lha s.f.(a) 1. Ação ou efeito detalhar ou entalhar; talhadura; talho (1); 
talhamento. 2. Corte ou sulco praticado na madeira ou no metal; talho. 
3. Escultura decorativa de madeira, marfim ou osso. 4. Porção de fei- 
xes de lenha. 5. Vaso de bojo grande, próprio para guardar água potável; 
pote, 4% É derivada regressiva de talhar. 

ta.lha.da s.f.(a) 1. Pedaço talhado de grandes frutas, como a melancia, 
o melão, etc. 2.Fig. Repreensão; descompostura; sabão; pito: passei-lhe 
uma talhada daquelas, por ter-me desobedecido! 3.Pop. Doce feito de 
rapadura, farinha de mandioca e gengibre. *+ Não se confunde (1) com 
fatia (pedaço de pão, bolo, queijo, presunto, etc., cortado em forma de 
lâmina) nem com naco (pedaço arrancado, geralmente de carne) e posta 
(porção em que se divide o peixe ou a carne). 

ta.lha.dão (tà) s.m.(o) Pop. 1. Fenda que se abre no solo. 2. Entrada de 
gruta. 3. Trecho de rio apertado entre ribanceiras íngremes. e Var. (3): 
talhado. 

ta.lha.dei.ra (tà) sf. (a) Ferramenta de aço, com lâmina afiada numa 
das extremidades, usada para cortar ou talhar pedra, metal, etc. 
ta.lha.di.a (tà) s.f.(a) 1. Corte de lenha ou de madeiras. 2. Desbaste de 
galhos; poda. 3. Processo de cultura de árvores que consiste na reprodu- 
ção através de brotos. 

ta.lha.di.co (tà) adj. Diz-se de mato ou cereal que já está em condições 
de ser roçado ou cortado. 

ta.lha.do adj. 1. Que se talhou: pedaço talhado de melancia. 2. Apro- 
priado; adequado: é um carro talhado para você. 3. Vocacionado; que tem 
queda, inclinação ou aptidão: ela não era talhada para aquele tipo de 
trabalho; homem talhado para a política. 4. Ajustado; moldado: com- 
portamento talhado pelo do pai. 5. Coalhado; coagulado: leite talhado. 
4 s.m.(o) 6.N Precipício. 7. Talhadão (3). 8. Aba pedregosa das serras. 
A Talhado a pique. Alcantilado; empinado. ; 
talha-frio s.m.(o) Carpintaria Instrumento para lavrar madeira, me- 
tal, etc. e Pl.: talha-frios. 


talha-mar s.m.(o) 1.Engenharia Construção de alvenaria, destinada 


a quebrar a força do mar; quebra-mar. 2.Náutica Peça angular da proa 
do navio, destinada a quebrar a força das águas ou a cortar as correntes 
que se atravessam nos portos, com o fim de evitar a entrada de navios de 
guerra. e Pl.: talha-mares. 

ta.lhar v.t.d. 1. Fazer talho em; cortar: talhar o pé com uma foice. 
2. Gravar, esculpir; entalhar: talhar a pedra, o mármore. 3. Cortar à fei- 
ção do corpo; moldar: essa costureira talha camisas muito bem. 4. Sulcar; 
fender; abrir: talhar um túnel. 5. Preparar; dispor: talhar bem a roupa na 
mala. 6. Determinar; traçar: o homem sensato talha seu próprio destino. 
7. Cortar ou dividir em maços (o baralho de cartas). 8. Desbastar ou podar 


‘ (plantas). / v.t.d.i. 9. Adequar; ajustar; moldar: talhar seu modo de viver 


pelo dos ricos. 10. Predestinar: a natureza a talhou para lidar com crian- 
ças. M v.i. 11. Cortar o pano para a roupa: essa costureira talha bem. M vi. 
ouv.p. 12. Estragar-se ou coagular-se (leite, depois de fervido): o leite (se) 
talhou, fora da geladeira. + Do latim taliãre = cortar. > talha, talhadura 
(tà) s.f., talhamento (tà) ou talho s.m. (ato ou efeito de talhar). 
ta.lha.rim (tà) s.m. (o) Culinária 1. Massa alimentícia cortada em tiras 
bem finas. 2. Prato feito com essa massa, servido geralmente com molho e 
queijo parmesão ralado: hoje temos talharim no almoço. 1% É italianismo 
(taglierini), com influência de talha. 
ta.lha.te.le (tã)s.m.(o) Culinária 1. Massa alimentícia cortada em tiras 
largas. 2. Prato feito com essa massa, servido com molho e queijo parme- 
são ralado: hoje temos talhatele no jantar. à É italianismo (tagliatelle). 
ta.lhe s.m.(o) 1. Estatura de uma pessoa; porte físico; altura: ele sempre G 
visto na multidão, porque tem grande talhe, destaca-se pelo talhe. 2.Fig. 
Porte moral ou intelectual; importância; valor: é um ator de grande talhe 
na televisão brasileira. 3, Configuração particular de pessoa ou coisa: Mt” 
lher de talhe elegante; edifício de talhe futurista. 4. Modo de talhar um 
pano ou roupa; corte; talho: costureira de bom talhe. 5. Feição particu ça 
dada à caligrafia; talho: ter um bom talhe de letra. és É galicismo (taille). 
talher s.m. (o) 1, Conjunto das três peças (garfo, colher e faca) utiliza- 
dad uma pessoa à mesa. 2, Fig. Lugar destinado a cada pessoa Pi ag, 
ja: pôr a mesa para d . i s taine" 
s+ É italianismo aio. ha A 
ta.lho s.m. (o) 1, Talha (1): faca boa para talho; talho de árvores. 2: 
(2). 3. Divisão e corte da carne, no açougue. 4.Fig. Cepo em que O açou- 
gueiro corta a carne. 5, Talhe (2). 6. Talhe (3). 7.Belas-Artes Incisão feita 
pelo gravador em uma prancha. A A talho de foice. A propósito; 2 t? 4, 
de mão: Este assunto veio a talho de foice. 4 A talho de mão. À talho 
foice. 4% É derivada regressiva de talhar. 


Talha 
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ta.lião, pena (ou lei) de. Prática antiga de condenação pela qual se 
vingava o delito infligindo ao criminoso pena idêntica à que praticara: 
retaliação; talionato: no tempo de Cristo a pena de talião era comum. 
e V. talionato. ;*. Do latim tálio, taliôn-. 

ta.lido.mi.da (lì) s.f.(a) Farmacologia Droga sedativa e hipnótica dos 
anos sessentas, Cr:HN»0s, proibida anos mais tarde, por causar defor- 
midades congênitas (princ. dos membros) nos fetos de gestantes que a 
ingerem. +% E anglicismo (thalidomide). > talidomídico (lì) adj. (rel. a 
talidomida ou que a contém). 


ta.lim s.m.(o) Correia a tiracolo da qual pende a espada; boldrié. «4 Do 
árabe tahlil. 

tá.lio s.m.(0) Química Elemento químico metálico (símb.: TI), mole, ma- 
leável, raro, altamente tóxico, de nº atômico 81, insípido, inodoro, branco- 
-azulado, usado em fotocélulas, detectores infravermelhos, vidros ópticos 
especiais e na fabricação de ligas e de seus sais (venenosos). 4% Foi desco- 
berto pelo químico e físico inglês William Crookes (1832-1919), e seu nome 
vem do grego thallos (ramos verde), por alusão à cor verde do seu espectro. 
ta.lio.na.to (tà) s.m.(o) Pena de talião. > talionar (tà) v.t.d. (aplicar a 
pena de talião a). ` 

ta.li.pe s.m.(o) 1. Deformidade congênita do pé, caracterizada pela po- 
sição torcida do calcanhar e dos dedos. 2. Pé torto. ə O VOLP não registra 
a prosódia tálipe. +% Do latim tālipēs, tâliped-, de talipedãre = andar em 
falso, de tālus = calcanhar + -i- (interfixo) + pês, ped- = pé. z 
ta.lis.ca s.f.(a) 1. Fenda na rocha. 2. Pequena lasca; estilha. 3. Sarrafo 
de pouca espessura. i 

ta.lis.mã (tà) s.m.(o) 1. Qualquer objeto (anel, pedra, etc.) que se usa 
para trazer sorte. 2.P.ext. Qualquer coisa que aparentemente possui po- 
deres mágicos: a beleza é, muitas vezes, o mais poderoso talismã. +% Não 
se confunde (1) com amuleto. / Do grego télesma = cerimônia de consa- 
gração, de telein = consagrar, de télos = efeito, resultado, através do árabe 
tilasm, pelo francês talisman. > talismânico (tã) adj. (rel. a talismã ou 
que tem os supostos poderes mágicos do talismã). : 

tá.litro s.m.(o) 1. Tafoné: se o tálitro for dado com força, a moleira 
afunda. 2. Nó na articulação dos dedos. x Do latim talitrum. . : ; 
talk show [ingl.] loc.s.m.(o) Entrevista pelo rádio ou:pela televisão 
de pessoas conhecidas, notáveis ou interessantes, feita geralmente por 
um jornalista de prestígio nacional; programa de entrevistas. e P1.: talk 
shows. e Pronuncia-se tók-zou. i ; ; 
talk time [ingl] loc.s.m.(o) Quantidade de tempo que se pode falar ao 
celular, sem recarregar a bateria; tempo de conversação a um telefone 
celular. e Pronuncia-se tólk táiM. i i 


tal.ly [ingl.] s.f.(a) Televisão Lâmpada vermelha que se acende quando a, 


câmera escolhida pelo diretor entra no ar. e Pl.: tallies. e Pronuncia-se téli. 
Tal.mu.de s.m.(o) Coleção de escritos que constituem .o direito. civil 
e religioso dos judeus ortodoxos. + Os Talmudes foram produzidos na 
Palestina e na Babilônia. O Talmude babilônico se tornou, porém, obra 


autoritária. Em prestígio, para os judeus, só o suplanta a Bíblia. Consiste, 


em duas partes: a Misha (texto do direito ou tradição oral, escrito em he- 


braico) — iniciada no séc. VI a.C. e fixada no começo do séc. III d.C. — ea, 
Gemara (comentário sobre a Mishna, escrito em aramaico), que é suple-; 


mentar — escrita desde o séc. III até o séc. VI —, mas o termo é, às vezes, 
restrito à Gemara. A influência que os Talmudes exerceram sobre o povo 
judeu, em todos os tempos, é incalculável. Além disso, constituem uma 
grande contribuição para a história da antiguidade hebraica e o conheci- 
mento da mentalidade judaica, desde os últimos tempos da era pré-cristã 
até o séc. V. / Do hebraico talmidh = instrução, de lâmad = instruir-se. 
> talmúdico adj. (rel. ao Talmude: estudos talmúdicos); talmudismo 


(tàl) s.m. (1. conjunto dos ensinamentos contidos no Talmude; 2. adesão. 


a esses ensinamentos); talmudista (tal) adj. (rel. ao talmudismo) e s.cdd. 
(pessoa que segue a doutrina do Talmude ou pessoa versada no Talmude). 
ta.los.m.(0) 1.Botânica Fibra grossa que se estende pelo meio das folhas 
das plantas e geralmente se prolonga, confundindo-se com o pecíolo: talo 
de couve, de fumo. 2.Botânica Corpo vegetativo rudimentar das algas, 
fungos e liquens, 3.Botânica Taioba. 4. Anatomia Parte do pelo ou do 
cabelo que fica fora da pele. 5. Arquitetura Tronco de uma coluna sem 
base nem capitel; fuste. e V. taludo. «+ Do grego thallós = ramo verde, de 
thallein = brotar, germinar, pelo latim thallus, > talino adj. [rel' ou pert. 
ao talo (1)]; taloide (ói) adj. (sem. a talo); taloso (ô) adj. (cheio de talos). 
talo.cal.cã.neo (tà) adj. Anatomia Relativo ou pertencente ao tálus e 
ao calcâneo, ossos do tarso. 

ta.lo.cal.ca.ne.o.na.vi.cu.lar (tà-cã-vì) adj. Anatomia Diz-se da ar- 
ticulação entre a cabeça do tálus, a face posterior do osso navicular e a 
face articular do calcâneo. 

ta.lo.cha s.f.(a) Tábua retangular com que os pedreiros e estucadores 
estendem e alisam a argamassa ou o estuque. «% É galicismo (taloche). 


talo.cru.ral (tà) adj. Anatomia Relativo ou pertencente ao tálus e aos: 


Ossos da perna. A Articulação talocrural. Articulação formada pela ex- 
tremidade inferior da tíbia e fíbula com o dorso do tálus. > 
ta.lofi.bu.lar (tà-fì) adj. Anatomia Relativo ou pertencente ao tálus'e 
à fíbula. j 1 

ta.ló fita s:f.(a) Botânica 1. Espécime das talófitas, grupo de vegetais 
que compreende os liquens, fungos e algas, cujo aparelho vegetativo é 


composto de um talo. 2. Vegetal provido de talo. e Var.: talófito. s Do 


grego thallós = ramo verde + phytón = planta. ; 


talião 
tamanho 


ta.ló,fito adj. e s.m.(0) Botânica 1. Que ou vegetal que é provido de talo. 

H smí(o) 2. V, talófita. > talofítico (tà) adj. [rel. ou pert. ao talófito (1)). 
ta.lols.m.(o) Química Líquido oleoso resinoso, negro, composto de uma 
mistura de ácidos resinosos e ácidos graxos, obtido de um subproduto do 
tratâmento da polpa do pinheiro, usado em sabões, emulsões e lubrifi- 
cantes. e P1.: talóis. ++ Do sueco tallolja: tall = pinheiro + olja = óleo, pelo 
alemão Tallól, que é tradução parcial do sueco. 

ta.lo.na.do (tà) adj. Que tem talão: folhas talonadas. 

ta.lo.na.gem (tà) s.f.(a) 1. Ação ou efeito de talonar. 2. Fase do processo 
de cópia de um filme cinematográfico, na qual se decide a combinação 
de filtros adequados à obtenção de um conjunto homogêneo do colorido. 
> talonar (tà) v.i. (fazer ou fabricar talões; blocar). Mir 
ta.lo.ná.rio (tà) s.m.(o) 1. Bloco ou livro cujas folhas formam um talão. 
⁄ adj. 2. Diz-se desse bloco ou desse livro. 

ta.lo.na.vi.cu.lar (tà-vì) adj. Anatomia Relativo ou pertencente ao 
tálus e aos ossos naviculares. 

ta.lu.de s.m.(o) 1.Arquitetura Inclinação que se dá à superfície lateral 
de um muro, terreno, etc. 2.Geografia Inclinação natural ou artificial 
da superfície de um terreno, na base de um morro ou de uma encosta 
de vale, onde se encontra um depósito de detritos. 3. Volume inclinado 
de terra, coberto por grama, que atua como muro de arrimo, impedindo 
o desmoronamento do solo. A Talude continental. Vertente submarina 
que mergulha da extremidade da plataforma continental até profundi- 
dades de dois mil metros ou mais. / Talude natural. O que se formou há 
milhões de anos, princ. nas encostas de montanhas, que, ao romper-se, a 
parte de dentro afunda mais depressa que a beirada. 4 Do francês talus, 
pelo espanhol: talud. -> taludar (tà) v.t.d. (dar talude ou inclinação a: 
taludar um muro). - 

ta.lu.do adj. 1. De talo duro e resistente. 2.P.ext. Forte e bem-desenvol- 
vido fisicamente; corpulento; troncudo: zagueiro taludo. 

tá.luss.m.(0) 1.Anatomia Osso que se articula com a tíbia e a fíbula, for-) 
mando o tornozelo, antigamente conhecido como astrágalo: o tornozelo 
é uma estrutura formada pela união de três ossos: tíbia, fíbula e tálus. 
2.Geologia Massa de fragmentos de rocha na base de um rochedo. e Pl.: 
os tálus (inv.). “+ Do latim tālus (1); é galicismo puro, na acepção 2. 
talve.gue s.m.(0) Geografia 1. Linha sinuosa, no ponto mais profundo 
de um vale, pela qual correm as águas. 2. Parte mais profunda do leito de 
um rio ou riacho. + Do alemão Talweg. iRU 
tal.vez (ê) adv. 1. Possivelmente, mas não certamente; provavelmente; 
quiçá: talvez eu vá ao estádio; há talvez cinco pessoas no carro. 2. Por 
acaso; porventura; eventualmente: se, talvez, você não puder vir, avise- 
-me! & Note: quando talvez é usado antes do verbo, exige subjuntivo; 
quando depois, emprega-se o indicativo. Assim, não convém usar: Ama- 
nhã talvez “irei” lá ou Talvez o pessoal “chegará” ainda hoje. Retifique- 
-se: Amanhã talvez eu vá lá. Talvez o pessoal chegue ainda hoje. Ou: Irei 
lá tálvez amanhã ou O pessoal chega talvez ainda hoje. Ga 
ta.man.co s.m.(o) 1. Calçado grosseiro, com sola de madeira. 2. Peça do 
carro de bois que, pressionada sobre o aro da roda, funciona como freio. 
> tamancar (tã) v.t.d. [fazer (qualquer obra) mal e precipitadamente] 
e v.i. (tamanquear: ela acha que tamancar nos shoppings aos sábados é 
um programão!); tamancaria (man) s.f. (fábrica e/ou loja de tamancos); 
tamancudo (tă) adj. e fig. (próprio de quem usa tamancos; grosseiro; 
rústico: quem tem vizinho tamancudo, padece); tamanqueio (tã) s.m. 
(ato ou efeito de tamanquear); tamanquear (man) v.i. (1. caminhar de. 
tamancos; 2.fig. caminhar por horas a fio; andar sem rumo certo; vagar; 
tamancar: ela gosta mesmo é de tamanquear nos shoppings da cidade), 
que se conjuga por atear; tamanqueiro (tã) s.m. (1. fabricante e/ou ven- 
dedor de tamancos; 2.fig. aquele que gosta de tamanquear: minha vizi- 
nha é a maior tamanqueira da cidade)..: 

Ta.man.da.ré, marquês de (1807-1897). Almirante gaúcho de Rio 
Grande, nascido Joaquim: Marques Lisboa, patrono da Marinha brasi- 
leira:Lutou bravamente contra a Argentina (1827), contra Rosas (1851) e 
na Guerra do Paraguai. Monarquista convicto, manteve-se afastado do 
movimento republicano. 

ta.man.du.á (man) s.ep.(o) 1.Zoologia Quadrúpede mamífero desden- 
tado (Myrmecophaga tridactyla), de hábitos noturnos, cabeça alongada 
e afilada, grandes garras nas patas anteriores, e grande língua delgada e 
pegajosa, apropriada para fisgar seu alimento preferido: cupins. (Vozes: 
bufar, roncar). |! s.sc.(o) 2.Fig. Pessoa avara; pão-duro: sua mãe é o maior 
tamanduá que eu conheço. ++ Do tupi tamondu'a, de monduar = agarrar. 
tamanduá-açu s.ep.(o) Zoologia Tamanduá-bandeira. e Pl.: taman- 
duds-açus. 

tamanduá-bandeira s.ep.(0) Zoologia Tamanduá de cauda e pelos 
compridos, com uma listra branca e mancha negra estendendo-se do pes- 
coço e do peito para as costas, comum nas regiões tropicais e subtropi- 
cais da América do Sul, altamente ameaçado de extinção; tamanduá-açu. 
e Pl.: tamanduds-bandeiras ou tamanduds-bandeira. 

ta.ma.nho adj. 1. Tão grande; enorme: quem disse tamanha bobagem?; 
é gente que vive a tamanhas expensas do contribuinte. 4 s.m.(o) 2. Al- 
tura do corpo humano: homem de grande tamanho. 3. Dimensão, volume 
ou grandeza de qualquer coisa: um dicionário de tamanho regular. 4. Di- 
mensão padrão de uma peça do vestuário, de um par de luvas, de sapatos, 
etc.; número: qual é o seu tamanho de camisa? A De todos os tamanhos. 
Em quantidade; à beça: Disse desaforos de'todos os tamanhos. 4 Sem 
tamanho. Sem medida; muito grande; enorme; Ela disse uma bobagem 
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tampo 


sem tamanho. Ele é de fazer falcatruas sem tamanho. x Do latim tam 
magnus = tão grande. > tamanhinho (tã), tamanhino (tã) ou tamani- 
nho (tã) adj. (que tem tamanho muito pequeno; pequenino: éainda muito 
tamanhinho para viajar sozinho) e s.m. (1. tamanho muito pequeno ou 
muito delicado: ainda ontem esse rapagão era deste tamanhinho!; veja 
o tamanhinho dessas fofuras de crianças!; 2.fig. insignificância, peque- 
nez: você já parou para pensar no tamanhinho do ser humano?). 
tamanho-família adj. 1. Diz-se de embalagem (garrafa, caixa, etc.) 
cujo conteúdo corresponde ao dobro ou ao triplo de uma embalagem nor- 
mal. 2.Fig. Muito grande; enorme: crise tamanho-família; problemas 
tamanho-família. (Como se vê, não varia no plural.) 
ta.man.quei.ra (tā) s.f.(a) Botânica 1. Árvore de porte médio, cujo tronco 
é revestido de acúleos, que fornece madeira pardacenta e sedosa, utilizada 
na fabricação de móveis, cabos de ferramenta e tamancos. 2. Essa madeira. 
tá.ma.ra s.f.(a) Botânica Fruto comestível da tamareira, doce, sabo- 
roso, de elevado conteúdo sacarino e mucilaginoso. +% Do árabe tamrá. 
> tamareira (tã) s.f. (palmeira de grande porte, Phoenix dactylifera, 
de origem pré-histórica, que medra em abundância na Ásia e na África 
e dá a tâmara). 
ta.ma.ra.cá (mà) s.m.(o) Música Tambor indígena, feito de um tronco 
escavado no qual, em uma das extremidades, é colocada uma pele de ani- 
mal curtida e esticada. *+ Do tupi itamara'ka. i 
ta.mar.ga s.f.(a) Botânica 1. Tamargueira (1). 2. Fruto da tamargueira. 
> tamargueira (tā) s.f. [1. arbusto tamaricáceo, Tamarix africana, cuja 
casca é tônica e adstringente; tamarga (1); 2. essa casca]. ja 
ta.ma.ri.cá.cea (mà) s.f.(a) Botânica Espécime das tamaricáceas, fa- 
mília de plantas dicotiledôneas, geralmente arbustivas, raramente her- 
báceas ou arbóreas, de flores vistosas, róseas ou brancas, próprias de 
climas temperados, princ. do hemisfério norte e da África do Sul, repre- 
sentada princ. pela tamargueira ou tamarga. > tamaricáceo (mà) adj. 
(rel. ou pert. a essa família). i k 
ta.ma.rin.do (ta) s.m.(o) Botânica 1. Árvore tropical da família das le- 
guminosas (Tamarindus indica), de grande porte, originária da Índia, mas, 
muito encontrada no Norte da África, que fornece boa madeira e;fruto 
com polpa ácida, comestível, muito usado no preparo de doces, refrescos e 
sorvetes; tamarindeira; tamarindeiro. 2. Essa madeira. 3. Esse fruto. s% O. 
tamarindo é uma vagem, cuja casca, da cor da terra, é dura e quebradiça., 
Sua polpa é avermelhada, fibrosa e de gosto agridoce, com alto teor de áci- 
do tartárico, estimulante das glândulas salivares. Rico em sais minerais, 
princ. cálcio, fósforo, ferro e cloro, possui propriedades laxantes, já que 
estimula o funcionamento intestinal. Muito utilizado no preparo de doces, 
bebidas, sucos e sorvetes. / Do árabe tamr hindi = tâmara da Índia: tamr o 
tâmara + hindi= da Índia. > tamarindal (mà) s.m. (plantação de tamarin-, 
dos); tamarindeira (mà) s.f., tamarindeiro (mà) s.m., tamarineira (mà) 
s.f., tamarineiro (mà) ou tamarinheiro (mà) s.m. [tamarindo (1)]. 
tam.ba s.f.(a) Pop. Bebida indígena fermentada, feita de beiju grande, 
cozido e diluído em água. #+ Do tupi tamba. 7 Ro 
tam.ba.qui (tam) s.ep.(o) 1.Ictiologia Peixe caracídeo (Colossoma ma- 
cropomum), comum na Amazônia, de carne muito apreciada. / s.m.(o) 
2. Essa carne. ++ Do tupi tamba'ki. t 
tam.bei.ro adj. Diz-se do novilho de mãe leiteira que ficou manso,: 
em razão do contato com as pessoas. 2.P.ext. Diz-se do gado manso; que 
vive perto do tambo ou estábulo. / s.m.(o) 3. Novilho ou gado tambeiro. 
4. Potro, filho da égua madrinha de uma tropa. e Var: tombeiro. 
tam.bém adv. 1. Igualmente (com o intuito de dar a ideia de inclusão): 
estas laranjas são também lá da chácara; também eu gostaria de ganhar 
como um deputado!; o carro era branco e o seu interior de couro também 
branco; se isso não é mulher, homem também não é. 2. Igualmente (com o 
intuito de dar mais informações sobre uma pessoa ou coisa): ele é funcio- 
nário da cámara e também do senado; ele canta e também assobia;este 
carro é disponível também na cor verde. 3. Igualmente (indicando que o 
mesmo fato se aplica a mais alguém ou alguma coisa): minha primeira 
namorada era também chamada Beatriz, como você. 4 pal. denotativa 
de adição 4. Demais; além disso: também, somos um país pobre, não 
podemos esbanjar. pal. denotativa de coincidência ou concomitância 
5. Logo; justamente: o pai dela vai chegar também na hora do melhor! 
4 pal. denotativa de inclusão 6, Até: também você contra mim, mulher?! 
4 pal. denotativa de adversidade 7. Mas: não dei parte à polícia; também 
não adiantaria!; ele ganhou a eleição; também não era para menos; você 
trabalhou muito na vida, diz isso todos os dias, também ficou milionário, 
assim qualquer bobo gostaria de se matar de trabalhar! M interj. 8, Pu- 
dera (indicando estranheza, desgosto ou descontentamento); ela diz que 


nao consegue arrumar namorado; também, com aquela cara! é Do latim 
tam = tão + bene = bem. 


tam.bi.ú (tam) s.ep.(o) Ictiologia Pe 


bimaculatus), espécie de lambari grande, comum no rio São Francisço. 


tam.bo s.m.(o) 1.Artes Marciais Bastão curto, de madeira 
menos 50cm de comprimento. 2 


onde se abriga o gado; estábul 


è 2 ee 


ixe fluvial caracídeo (Astyanax 


de mais ou 
«Pop, Casa de campo. 3. Pop. Área coberta 
o. 4.Pop.RS Local em que se ordenham as, 
vacaseno qual se pode beber o leite ainda quente. «% É espanholismo puro. 
tam.bor (ô) s.m.(o) 1. Música Instrumento de percussão que consiste; 
numa caixa cilíndrica de metal, com uma película esticada em ambas as: 
faces, numa das quais (a superior) se bate com baquetas, muito utilizado 
nas bandas militares e nas filarmônicas. 2. Recipiente metálico, grande e 
cilíndrico, espécie de tonel, próprio para acondicionar líquidos inflamá-: 


DICIONÁRIO DA LINGUA PORTUGUESA 


veis: tambor de gasolina, de querosene, de óleo. 3. Cilindro giratório do re- 
vólver, no qual se colocam os cartuchos, 4.P.ext. Nome de vários objetos de 
forma cilíndrica. 5. Caixa cilíndrica metálica dos relógios antigos, na qual 
ficava alojada a corda. 6. Anatomia Membrana da orelha; tímpano. 7.Arqui- 
tetura Parte cilíndrica ou poligonal das cúpulas. 8.Mecânica Elemento do 
sistema de freio dos automóveis. // s.sc.(0) 9. Fig. Pessoa que toca tambor (1) 
em uma banda de música ou numa orquestra: o tambor não veio ao ensaio. 
e Dim. irregular (1 e 2): tamboril ou tamborim. x+ Do árabe tanbir. 
tam.bo.re.te (tam; ê) s.m.(o) Banquinho baixo e leve, sem braço nem 
espaldar: a cozinheira comia sentada num tamborete. + É galicismo (ta- 
bouret, com influência de tambor). j 
tam.bo.ril (tam) s.m.(o) 1. Diminutivo irregular de tambor; pequeno 
tambor, que se toca com uma só baqueta ou com uma só mão; tambo- 
rim. 2.Botânica Planta leguminosa de grande porte (Enterolobium ma- 
ximum), cuja madeira é empregada em canoas. 3. Essa madeira. e P].: 
tamboris. e Dim. irreg.: tamborilete (ê). 
tam.bo.ri.lar (bo) v.i.,1. Bater cadenciadamente com os dedos sobre 
uma superfície qualquer, imitando o ruído de um tambor: era só ficar 
impaciente, que começava a tamborilar na mesa. 2. Produzir som se- 
melhante ao do tambor: a chuva tamborila na vidraça. 3.Fig. Aborrecer 
com pedidos desagradáveis; martelar; insistir: ela vivia tamborilando à 
orelha do pai, até que este, cansado, acabou consentindo na sua viagem. 
> tamborilada (bo) s.f. (1. percussão que lembra os sons do tambor ou 
do tamboril; 2.pej. música enfadonha, sem beleza artística: ele disse que, 
a música sertaneja é, na verdade, uma boa tamborilada); tamborilante 
(bo) adj. (que tamborila ou lembra o ruído de um tamboril: chuva tambo- 
rilante); tamborileiro (bo) adj. e s.m. (que ou aquele que toca tamboril: 
como ele era muito jovem para ser soldado, pois tinha 17 anos, alistou-se 
como tamborileiro). : 
tam.bo.rim (tam) s.m.(o) 1. Diminutivo irregular de tambor; tambo- 
ril. 2. Instrumento de percussão formado por um pequeno retângulo de 
madeira, com tampo de pele de gato RR se toca com uma ba- 


queta, usado princ. pelas escolas de samba. *% É galicismo (tambourin = 
tamborzinho). à , s 


tam.bu.a.tá (bù) s.ep. (0) Ictiologia Peixe teleósteo de água doce (Calli- 
chthys' callichthys), comum nos rios brasileiros. ++ Do tupi tambwa’ta. ~ 
tam.bu.ri (tam) s.m.(o) Botânica 1. Árvore leguminosa (Platymiscium 
paraense), de tronco muito grosso, que fornece fruto para a fabricação 
de sabão, além de madeira macia, porosa, excelente para faze 
inteiriças. 2. Essa madeira. ++ Do tupi ta mbo ri. 


tam.bu.ru.ta.ca (bù) s.f.(a) Zoologia Crustáceo carnívoro dé grande 


porte (34cm), comum em águas brasileiras, semelhante à lagosta, mas 
sem antena longa, que vive no fundo do mar, ocultando-se na lama ou na 
areia. e Var.: tamarutaca e tambarutaca. ão 


tá.mil s.edd.(o/a) 1. Membro do povo dravídico do Sul da Índia € Nor- 
te do Sri Lanka. / s.m.(o) 2.Linguística Língua dravídica desse povo.” 
4 adj. 3. Relativo ou pertencente a esse povo, sua língua ou sua'cultura. 


e Var.: tâmul. e P1.: tâmeis. # O tâmil (2) é uma das mais cultas línguas 
dravídicas e é falado hoje por cerca de 40 


própria e uma literatura antiga riquíssi 


r canoas 


milhões de pessoas; tem escrita 
1 ma. é 5 i 
ta.mis s.m. (o) 1. Peneira fina, de seda, usada em farmácia ou em labora- 
tório. 2. Tecido inglês de lã. 3.Fig. Peneira; crivo; filtro: o projeto agora 
passará pelo tamis do senado. + É galicismo puro. > tamisação (mì) sf. 
(ato ou efeito de tamisar); tamisar (tã) v.t.d. (peneirar). 

ta.moi.o s.cdd.(0/a) 1. Membro dos tamoios, tribo indígena tupi extin- 
ta, que habitava o território do atual Estado do Rio de Janeiro e se aliou! 
aos franceses contra a dominação portuguesa no Brasil. / adj. 2. Relativo 
ou pertencente a essa tribo. s% V. Confederação dos Tamoios. ` 
ta.mo.xi.fe.no (mo; ks) s.m.(0) Substância eficaz no combate ao cân- 
cer de mama e na prevenção de tumores localizados na mama, mas com 
graves efeitos colaterais, entre os quais o possível desenvolvimento de 
câncer de útero. : F ea 


tam.pa s.f.(a) Pequena peça móvel usada para cobrir panelas, caixas, 
bueiros, etc. ou fechar garrafas, vidros, etc. -> tampar v.t.d. (cobrir com 
tampa; fechar, usando tampa ou qualquer outra peça movediça equiva- 
lente), que não se confunde com tapar. 

tam.pão s.m.(o) 1, Aumentativo regular de tampa; tampa grande. 
2. Rolha grande ou bucha, 3. Chumaço de pano, algodão ou gaze com que 
se impede hemorragia ou a saída de medicamento líquido. 4. Redução de 
tampão vaginal, chumaço de algodão comprimido que se introduz na vá” 
gina, durante a menstruação; absorvente higiênico; modess. 5.Química 
Redução de solução tampão. 6.Química Mistura de soluções cujo pH não 
varia durante uma diluição. 7.Química Substância que, presente numa 
solução, mantém o pH relativamente constante, quando um ácido ou uma 
base forem bruscamente adicionados a tal solução. 8. Laje ou chapa 5 
ferro que fecha a abertùra de esgoto, poço, etc, e V. tamponamento € 
tamponar. A Tampão vaginal, Tampão (4). ++ Quando usádo como a” 


jetivo, não varia: países tampão convocações tampão: V. fantasma € 
padrão. / É galicismo (tampon). E pi TELG y 


Fo Sf.(a) 1. Diminutivo regular de tampa; itampa‘ pequen? 
* Jogo infantil em que se usam tampas metálicas de garrafas. /S-€ £ 
(aA Pig: ge de estatura muito baixa; pilrete; anão de jardim: €” 
ampinha e queria brigar co , ! ; 
tam.po sm. (o) 1, e m um rapaz de 1,90m 


i fixa de pipas, tonéis, ete..ou qualquer pedaço 
de madeira com que se tapam orifícios. 2. Peça circular que cobre 0 vas? 
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sanitário, à qual geralmente vem ligado o assento: abaixe o tampo do 
vaso! 3. Cada uma das peças que compõem as partes anterior e posterior 
de um instrumento de corda. / s.m.pl. (os) 4.Chulo Hímen; cabaço. 
tam.po.nar (tam) v.t.d. 1. Fechar com tampão; tapar: tamponar um 
poço; tamponar o nariz com gaze ou algodão estanca a epistaxe, pelo 
menos temporariamente. 2.Química Estabilizar o pH de (uma solução), 
mediante a adição de solução tampão; equilibrar; neutralizar: os anti- 
ácidos são usados como agentes terapêuticos para tamponar o exces- 
so de acidez no estômago. 3.Fig. Fazer parar; estancar: não será fácil 
tamponar a hemorragia parlamentar; tamponar o congresso, mediante 
emissão sucessiva de medidas provisórias. A Tamponamento cardia- 
co (med.). Condição emergencial que envolve a compressão do coração, 
causada pelo acúmulo de líquido no espaço pericárdico, resultando em 
redução do enchimento ventricular e comprometimento hemodinâmico. 
O tamponamento cardíaco é uma emergência médica e o risco de óbi- 
to depende da rapidez do diagnóstico, da eficácia da abordagem tera- 
pêutica e da etiologia subjacente. «4 É galicismo (tamponner). > tam- 
ponamento (po) s.m. (1. ato ou efeito de tamponar; 2. vaporização da 
gasolina dentro do sistema de dutos de combustível, com a consequente 
interrupção do fluxo de gasolina para o motor: pressão de vapor muito 
alta, o que significa presença de muitos hidrocarbonetos leves, provoca 
tamponamento). ea 
tam.pou.co adv. 1. Também não: ela não falava, e eu tampouco. 
2. (Nem) ao menos (supõe sempre outra negação a que se refere): ela não 
fala inglês nem tampouco francês; não permite que a filha trabalhe nem 
tampouco que namore; o pessoal não veio nem tampouco disse que não 
viria. 3. Nem sequer: ao chegar de viagem, tampouco me telefonou; ela 
tampouco me olhou, quando chegou. e Não se confunde com tão pouco (= 
muito pouco ou de tal forma pouco). Ex.: Dormi tão pouco hoje, que nem 
tive tempo de sonhar. Ganho tão pouco, que mal consigo sobreviver. Sua 
filha é tão pouco estudiosa, que deve repetir o ano. Viajo tão pouco, que 
não conheço quase nada. O congresso não dará ao ministro nem tanto, 
que o faça um candidato forte à presidência, nem tão pouco, que o trans- 
forme em incapaz. «+ Usa-se também tão pouco por tão pouca gente e, se 
no plural, por tão poucas pessoas: Nunca tantos enganaram tão pouco. 
Nunca tantos enganaram tão poucos: 
tam-tam s.m.(o) Música Gongo chinês, de som estridente e cavernoso, 
que se vai enfraquecendo lentamente em longas vibrações. 2. Tambor africa- 
no, usado na transmissão de mensagens ou no acompanhamento de danças. 
o PL: tam-tans. e Não se confunde com tantã. + É onomatopeia, do bengali 
tantan, pelo francês tam-tam = tambor. > tantanar (tan) v.i. (tocar tanta). 
tá.mul s.m. (o) V. tâmil. ; 
tamuzs.m.(o) O décimo mês do calendário israelita, com 29 dias. 
ta.na.do adj. 1. Que tem cor de castanha;trigueiro; moreno; bronzeado: 
pele tanada. 2. Diz-se do couro curtido com tanino. 3.Fig. Atacado; afe- 
tado: tanado na saúde, já não tinha nenhum entusiasmo por festas. 4 É 
adaptação do francês tanné, particípio de tanner (tanar). > tanar v.t.d. 
[1. tornar tanado ou moreno: tanar a pele no sol nordestino; 2. transfor- 
mar em couro (pele) sob a ação química do tanino ou de outros produ- 
tos de mesma propriedade; curtir; 3. afetar; atacar: as extravagâncias 
tanaram-lhe a saúde] e v.p. (bronzear-se: tanar-se ao sol nordestino). | 
fá.na.gra s.f.(a) 1. Estatueta de terracota, de grande beleza e perfei- 
ção, encontrada nos monumentos antigos da cidade de Tânagra. 2.Fig. 
Mulher jovem de grande formosura e feições delicadas. > tanagriano 
(nã) adj. [1. rel. a uma tânagra (1); 2. diz-se de mulher jovem cujo corpo 
lembra uma tânagra pela beleza e perfeição]. R 
ta.na.grídeo (tã) adj. es.m.(o) V. traupídeo. A 
ta.na.ju.ra (tā) s.f.(a) 1.Entomologia Rainha dos insetos himenópteros, 
que, ao perder as asas após o voo nupcial, vai formar novo formigueiro; 
içá. / s.se.(a) 2.Pop. Pessoa de bunda grande ou volumosa: ela era uma 
tanajura; despertava a atenção de velhos e crianças. ++ Do tupi tanayu'ra. 
ta.na.t(o)- el. de origem grega (thánatos) que significa morte: tanato- 
biológico (nà-bi) adj. (rel. aos processos de vida e morte); tanatofilia 
(nã) s.f. (interesse mórbido pela morte ou por qualquer coisa correlata); 
fanatofílico (nà) ou tanatófilo (tã) adj. (rel, à tanatofilia) e adj: e s.m. 
(que ou aquele que tem tanatofilia); tanatofobia (nà) s. f. (medo mórbido 
da morte); tanatofóbico (nà) adj. (rel. à tanatofobia); tanatofóbico ou 
tanatófobo (tã) adj. e s.m. (que ou aquele que tem tanatofobia); tana- 
toide (tã; ói) adj. (1. sem. à morte; 2.p.ext. mortal; letal); tanatologia 
(tã-to) s.f. (estudo da morte); tanatológico (nà) adj. (rel. ou pert. à tana- 
tologia); tanatologista (tã-to) adj. es.cdd. (especialista em tanatologia); 
tanatomania (nà) s.f. (1. mania de morte; 2. tendência ao suicídio ou,ao 
assassinato); tanatomaníaco (nà) adj. (rel. à tanatomania); tanatoma- 
niaco ou tanatômano (tå) adj. e s.m. (que ou aquele que tem tanato- 
mania); tanatopraxia (nà; ks) s.f. (prática de conservar o corpo depois 
da:morte através de técnicas de injeção de líquidos específicos; arte de 
Testauração ou recomposição cadavérica, cuja finalidade é manter a apa- 
Tência natural do corpo após a morte, semelhante à que ele apresentava 
em vida, evitando os efeitos naturais de putrefação e fenômeno pós-mor- 
te); tanatopráxico (nà; ks) adj. (rel. ou pert. à tanatopraxia); tanatopse 
(tà) s.f. (meditação sobre a morte); tanatoscopia (tã-tos) s.f. (conjunto de 
Processos que consiste em verificar se houve-ou não a morte de um indi- 
Víduo); tanatoscópico (nã) adj.-(rel. à tanatoscopia).. : aiit 
tanato.ce.no.se (nã) s.f.(a) Ecologia Conjunto de fósseis que se acu- 
mulam no fundo dos mares ese misturam com o bentos.’ as 


tamponar 
tanger 


tam 
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ta.na.to.cre.se (nà) s.f:(a) Ecologia Processo de aproveitamento, por 
parte de seres vivos, de restos de animais e vegetais mortos, ou de suas 
excreções e secreções. 

Tâ.na.tos s.m.(o) 1. Entre os antigos gregos, deus da morte; personifi- 
cação da morte; a morte personificada: e tâ.na.tos s.m.(o0) 2.Psicandálise 
Impulso instintivo que leva o indivíduo a se destruir e a morrer, mani- 
festado por um afastamento do prazer.'3. Desejo de morrer. > tanatótico 
(tã) adj. (rel. a tânatos). , 

tan.ca.gem s.f.(a) 1. Armazenamento de líquidos em tanques. 2. Capa- 
cidade desses tanques. É anglicismo (tankage). A 
tan.cha.gems.f.(a) Botânica 1. Erva de origem europeia da família das 
plantagináceas (Plantago major), de folhas comestíveis, que podem ser 
consumidas refogadas ou como ingrediente de sopa. 2. Essa folha. 
tan.chão s.m.(o) 1. Estaca de árvore que se introduz na terra para re- 
produzir; tanchoeira. 2. Estaca com que se esteiam as parreiras. e Var. 
metatética: chantão. > tanchar v.t.d. [cravar (tanchão) na terra]; tan- 
choeira (tan) s.f. [tanchão (1)]. t ZAND E 
tan.cre.do (8) s.m.(o) Tauromaquia Posição imóvel em que o toureiro se 
mantém, imitando uma estátua, para evitar a investida do touro. 
tan.dem [ingl.]s.m.(o0) 1. Bicicleta de dois assentos e dois pares de pedais, 
um atrás do outro, usada por duas pessoas simultaneamente, que pedalam 
rumo a um destino comum. 2.P.ext. Conjunto de duas unidades, dispostas 
uma atrás da outra. 3. Nos espetáculos circenses, conjunto de dois cavalos 
que correm um à frente do outro, executando os mesmos movimentos, tendo 
apenas o de trás um cavaleiro. 4.Eletricidade Conjunto de dois ou mais 
condensadores variáveis, montados sobre o mesmo eixo. e Pronuncia-se 
téndem. A Em tandem. Em fila simples; um atrás do outro; em fila indiana. 
tan.gas.f.(a) 1. Espécie de avental com que os indígenas tapam o ventre 
até as coxas. 2. Biquíni sumário: a tanga foi substituída pelo fio-dental. 
3. Calcinhas reduzidas, semelhantes a esse biquíni. A De (ou Na) tanga. 
Sem nenhum dinheiro; duro; liso: O povo está de tanga faz tempo. E bem 
longe da praia... + Do quimbundo tanga. > tangar v.t.d. (cobrir com 
tanga: a índia tangou suas partes pudendas antes de nos receber). 
tan.gão s.m.(o) 1. Luz instalada na câmera de televisão, para facilitar 
a iluminação na tomada de reportagens externas. 2. Viga, com ferros 
atravessados e posta ao alto, para suspensão dos bastidores de um teatro. 
s% É galicismo (tangon). E 
tan.ga.pe.ma (tan) s.f.(a) Tacape; borduna. *% Do tupi itainga'pema:, 
tan.gará (tan) s.ep.(o) Ornitologia Passarinho sul-americano (Chiro- 
xiphia caudata), de cor azul-celeste, cauda e asas negras, com listra azul, 
e uma coroa vermelha na cabeça, conhecido por exibir dança nupcial 
característica. ++ Do tupi tanga'ra. i 
tange-fole s.m.(o) 1. Homem que tange os'foles de ferreiro. 2.Fig. 
Aquele que faz um tagarela falar. e Pl.: tange-foles. ` p i 
tan.gên.cia s.f.(a) Qualidade ou condição dè tangente. A Ponto'de tan- 
gência. Ponto único em que duas curvas ou duas superfícies se tocam ou 
encontram. é Do latim tangens, tangent- = tocante, part. pres. neutro 
plural de tangere = tocar. jiy i asda 
tan.gen.ci.al (tan) adj. 1. Relativo a tangente ou a tangência: linha 
tangencial. 2. Que é levemente unido ou ligado; incidental; periférico. 
3.Divergente;digressivo:comentáriotangencial;observaçõestangenciais. 
> tangencialmente (gen) adv. (1. de modo tangencial; levemente; de 
leve: a epiderme possui células alongadas tangencialmente; 2. de modo 
superficial; superficialmente: o assunto foi tratado tangencialmente 
pelo conferencista). 

tan.gen.ci.ar (tan) v.t.d. 1. Traçar ou seguir a tangente de. 2.Fig. Tocar 
ou passar muito próximo de; roçar: o avião decolou tangenciando um fio 
de alta tensão. 3.Fig. Relacionar-se'com; ter a ver com; ligar-se; dizer 


respeito: este assunto tangencia com o anterior. 

tan.gen.te adj. 1. Que toca; que tem contato físico: paredes tangentes. 
2.Geometria Diz-se da linha que toca outra em um único ponto, mas'não 
a intersecciona: plano tangente a uma superfície. 3.Fig. Irrelevante; irri- 
sório; periférico: uma questão tangente. 4 sf.(a) 4.Geometria Linha que 
toca outra ou uma superfície num só ponto: traçar uma tangente a um 
círculo. 5. Redução de tangente trigonométrica, função trigonométrica 
definida como a razão ou quociente entre as funções seno e cosseno do 
mesmo ângulo. 6. Lâmina que percute as cordas de certos instrumentos. 
A Escapar (ou Sair) pela tangente. 1. Safar-se a muito custo de situação 
difícil ou delicada, sem ser por ela atingido. 2. Tirar a última nota neces- 
sária para aprovação em exame ou concurso. / Pela tangente. Por pouco; 
por-um fio; por um triz: Escapou de ser reprovado pela tangente. 4 Tan- 
gente de um arco. Função inversa da tangente de um ângulo. & Do latim 
(linea) tangêns, tangent- = linha tocante, part. pres. de tangere = tocar. =: 
tan.gen.toi.de (tan; ói) adj. 1. Semelhante a tangente. /'s.f.(a) 2.Geo- 


metria Arco que representa a função tangente no sistema de coordenadas 
cartesianas. ; E o . 


tan.ger v.t.d. 1. Tocar (instrumento musical): tanger uma harpa. 2. Tocar 
ou'açoitar (animais), estimulando-os a andar ou a fugir: o pastor tangia 
suas ovelhas. 4 v:t.i. 3. Dizer, respeito; referir-se; concernir; ter relação; 
tocar: no que tange a esse assunto, não tenho dúvida. 4; Tocar: tanger sem- 
pre na mesma nota, no mesmo assunto. # v.i. 5. Soar: às 6h, tange o sino da 
matriz. 6. Tocar qualquer instrumento: encontrei-o tangendo e cantando. 
e Muda og em jantes de a e o, fato que não o faz irregular, «4 Do latim 
tangere = tocar. > tangimento (tan) s.m. (ato ou efeito de tanger, de tocar). 


1932 


tan 


tanto 


tan.ge.rina (tan) s.f.(a) Botânica Variedade ou cultivar de laranja, 
fruto da tangerineira, de casca e gomos facilmente destacáveis, muito 
suculenta, perfumada e rica em vitamina C, também conhecida, em re- 
giões diferentes do Brasil, como mexerica, bergamota, laranja-cravo e 
laranja-mimosa. A Tangerina poncá. V. poncá. x+ Os maiores produ- 
tores mundiais de tangerina são o Japão e a Espanha. / Deriva de nome 
próprio: Tânger. > tangerineira (ge) s.f. (árvore da família das rutáceas, 
Citrus nobilis ou C. reticulata, originária da China, que dá a tangerina e 
fornece uma casca rica em óleo essencial, mexceriqueira). 
tan.gí.vel adj. 1. Perceptível pelo toque; palpável; sensível ao tato (antes 
do subst.): uma tangível aspereza da pele. 2. Passível de toque (depois 
do subst.): fio tangível. 3. Real; verdadeiro; concreto (depois do subst.): 
apresentar provas tangíveis. 4. Possível de ser avaliado ou estimado (de- 
pois do subst.): os benefícios tangíveis de um plano econômico bem-ela- 
borado; propriedade tangível. «* Do latim tangibilis. > tangibilidade 
(tan-bi) s.f. (qualidade do que é tangível). 
tan.glo.man.go (tan) s.m.(o) Pop. 1. Doença atribuída a feitiçaria; 
malefício; feitiço; sortilégio. 2. Azar; caiporismo; urucubaca. e Var.: tan- 
golomango (go). 
tan.go s.m.(o) 1. Dança de salão, originária da Argentina, do final do 
séc. XIX, de ritmo lento, em dois tempos. 2. Música para essa dança. 
À De todas as danças, o tango é positivamente um dos ritmos mais sen- 
suais e está entre os preferidos por dançarinos de todo o mundo. Embora 
seja tido como o ritmo característico da Argentina, sua origem está na 
África: os negros escravos levados desse continente para a América Cen- 
traltransmitiram todos os seus costumes aos povos americanos, entre os 
quais uma dança, a que chamavam tangano. Quando os negros chega- 
ram ao continente sul-americano, tornaram a dança muito popular na 
região do rio da Prata. Já no séc. XIX, o tangano se desenvolvia enorme- 
mente e, por essa época, ao misturar-se com vários ritmos dos subúrbios 
de Buenos Aires, passaram a chamá-lo tango, que no início tinha forte 
associação com bordéis e cabarés e, por isso, era discriminado pela clas- 
se alta. O rosto colado e os passos extremamente sensuais, que compre- 
endem alguns rodopios e malabarismos com as pernas, chamados de cor- 
te, pareciam não agradar à burguesia argentina. Só passou a ser aceito 
entre as elites, depois que a dança fez sucesso em Paris, levada por três 
argentinos. Os burgueses, então, aderiram à dança. A melodia provinha 
de violino, violão e flauta, posteriormente substituída pelo bandoneón. 
O tango só veio a adquirir, contudo, o ar nostálgico e melancólico que 
hoje todos conhecemos com os imigrantes europeus, princ. os espanhóis 
e italianos. O tango-canção surgiu em 1917, com Mi noche triste, na voz 
de Carlos Gardel, seu grande intérprete e divulgador, falecido tragica- 
mente em 1935, aos 45 anos de idade, num acidente aéreo. O tango passou 
esquecido uma época, até que na década de 1960, com Astor Piazzolla, 
ressurgiu totalmente renovado, moderno, com breves, porém marcan- 
tes passagens jazzísticas. Ao mesmo tempo, surgia no Brasil, em Ipane- 
ma, no Rio de Janeiro, um novo ritmo, também baseado no jazz: a bossa 
nova. 4 Do espanhol americano, provavelmente de origem níger-congo; 
da mesma família do ibíbio tamgu = dançar. > tangar v.i. (cantar ou 
dançar tango); tangofilia (go) ou tangomania (tan) s.f. (interesse in- 
comum pelo tango e por todas as coisas que o cercam); tangófilo adj. 
e s.m. (que ou aquele que tem tangomania; tangomaníaco; tangômano; 
tangofílico; tangófilo); tangomaniaco (tan) adj. (rel. a tangomania); 
fangomaníaco ou tangômano adj. e s.m. (tangófilo); tanguista adj. e 
s.cdd. [dançador(a) de tango). 
tan.gra.ma s.m.(o) Jogo formado por um conjunto de figuras poligo- 
nais, que podem acoplar-se de diferentes modos, para construir figuras 
geométricas distintas. 4% É anglicismo (tangram). ' 
tan.gua.ra s.f.(a) Pop. Aguardente; cachaça. 
tan.gua.ri (tan) s.m.(0) Pop.RS Aorta bovina, depois de seca, usada 
para revestir cabos de facas, relhos, etc. 4x Do tupi tu'gwi gwa'ri. 
tã.ni.co adj. V. ácido. 
ao ed o dp Composto vegetal adstringente, também cha- 
ii eT Edenia usado no curtimento de couros e na fabricação de 

ntas, ++ É galicismo (tanin). > tanífero adj. (que contém ou produz ta- 
Rene (tā; ô) adj. (que contém tanino), 

an.jão adj. e s.m.(0) Pop. Que ou aquele que é preguiçoso 
quando empurrado ou estimulado. e Remi Dona, Rar 
ta.no.a (ô) s.f.(a) Tanoaria (3). 

Va ema ha s.m.(o) Linguística 1. Família linguística indígena da 
Est o Norte, princ. do Novo México e Nordeste do Arizona, nos 
ados Unidos. / adj. 2. Diz-se d ia li : ço 

J. 2. e dessa família linguística. 3. Relativo ou 
pertencente a essa família linguística. 
ta.no.a.ri.a (no) s.f.(a) 1. Fábrica de vasilhas de madeira (barris, pi 
tonéis, tinas, etc.); oficina de tanoeiro. 2. Obra de tanoeiro: aama 
benfeita. 3. Profissão ou ofício de tanoeiro: tanoa. > icno as pa o 
cer o ofício de tanoeiro); tanoelro (tã) ah (aquele ue fazt n A 
tan.que s.m.(o) 1. Reservatório de líquidos: 3 o 
cheio. 2. Pequeno reservatório de Aa e e irem estimo eia 
lavagem de roupas: ela passa horas necsunacota 
Pequeno açude: criar Peires em a A a AEA a. 3.Pop.NE 
blindado e armado de metralhadoras pesadas Ee, itar de combate, 
entancar. #4 O primeiro tanque (4) foi construído ema1916 palai: pa 
terra e foi usado em 1916 contra a Alemanha, na I E intao: 
ingleses lhe deram o nome de tank (= reservatório de água), para enganar 
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o inimigo, fazendo-o passar por um veículo inofensivo. Eram veículos 
muito lentos, mas mesmo assim acabaram dando às guerras maior velo- 
cidade e poder de fogo. A Guerra Civil Espanhola e a II Guerra Mundia] 
confirmaram a sua eficácia. /' Do latim stagnus nas três primeiras acep- 


ções; é anglicismo na acepção 4 (tank). 
tan.quei.ro s.m.(o) Motorista de carro-tanque. À 
tan.quí.ni s.m.(0) 1. Biquíni em que à parte de cima é substituída por 
uma camiseta curta. 2. Modelito constituído de duas peças, um top mais 


comprido e um shortinho. 
tan.seiras.f.(a) Parte d 


tan.so adj. e s.m.(o) Pop. ; 
2. Que ou aquele que é molenga, lento, preguiçoso. 

tan.tã adj. e s.cdd.(0/a) Pop. Que ou pessoa que parece ter perdido o 
juízo, o senso da razão; desequilibrado(a); tonto(a); biruta: esse garçom 
é tantã? Eu pedi filé com fritas, e ele me traz purê com batata! e Não se 


confunde com tam-tam. 
tanta.lita (tan) s.f.(a) Mineralogia Mineral negro, cristalino, (Fe, Mn) 
do tântalo. 5 De Tântalo + -ita. 


Tá:0s, o principal minério zita i 
tan.ta.li.zar (tà) v.t.d. 1. Excitar (alguém), expondo à vista coisa mui- 
to boa ou desejada, mas fora do alcance; exercer suplício semelhante ao 


imposto a Tântalo a. 2.P.ext. Provocar desejos ou sonhos impossíveis em. 
* De Tântalo + -izar. > tantalização (tan-li) s.f. (ato ou efeito de tantalizar). 
tân.ta.lo s.m.(0) Química Elemento químico metálico (símb.: Ta), raro, 
de nº atômico 73, duro, pesado, brilhante, cinza, muito resistente à cor- 
rosão e à maioria dos ácidos, usado para fazer filamentos de lâmpadas, 
partes de reatores nucleares, em instrumentos químicos, dentários e ci- 
rúrgicos, etc. x% Os minérios de tântalo são encontrados princ. na Repú- 
blica Democrática do Congo (ex-Zaire), Brasil, Moçambique, Portugal, 
Nigéria e Canadá. / Deriva do latim Tantalus = Tântalo (por causa da sua 
resistência a ácidos). > tantálico adj. (rel. a tântalo). 
tan.tan.guê (tântan) s.m.(o) Brinquedo de esconder, entre crianças. 
e Var.: tontonguê (tônton). 
tan.tão s.m.(o) Pop. Grande e indeterminada quantidade, distância, 
porção, quantia, intensidade, etc.: andei dez quilômetros e ainda faltava 
um tantão para chegar; eu te amo só um tantão assim! 
tan.tinho s.m.(o) Pouquinho: se você tiver um tantinho de paciência, 
eu o atenderei; quero só um tantinho de pimenta. 
tan.to pron.indef. 1. Tão grande; tamanho: nunca houve tanta corrup- 
ção no Brasil; tenho tanta vontade de viajar quanto você; por que tan- 
to ódio? 2. Tão numeroso; em tal quantidade: recebeu tantos aplausos, 
que teve de cantar mais uma vez; as lágrimas eram tantas, que ela nada 
conseguia ver. Sabe quantos anos tenho? Tantos quanto você. 3. Alguma 
quantia (repetido): deu tanto para o filho, tanto para a filha e despediu- 
-se. 4 s.m.(0) 4. Quantia indeterminada de uma coisa, ou determinada, 
mas não expressamente definida: depois de pagas as despesas, ainda res- 
tou um tanto; combinei com ela pagar um tanto por mês; qual é o tanto 
que devo dar? 5. Volume, quantia, quantidade, tamanho, etc. igual a ou- 
tra um certo número de vezes: este carro vale quatro tantos daquele; esta 
casa é três tantos daquela. | s.m.pl.(os) 6. Muitos: entre os tantos que há 
por aí, escolheram-me logo a mim? 7. Número que se ignora ou que não 
se quer expressar: isso aconteceu a tantos de novembro. 4 adv. 8. Tantas 
vezes: ele tanto pediu, que acabou conseguindo. 9. Com tal intensidade: 
não corra tanto!; o mascate falou tanto, que acabou me convencendo; 
para quem se alegra tanto com a infelicidade dos outros, esse castigo 
ga é E dar 10. Em demasia; muito: e eu te quero tanto! A Às tan- 
S. Em dado momento; a certa altura; em certa hora; lá pelas tantas: Às 
tantas, ela me perguntou de chofre: Você é casado? 4 E tanto. Expressão 
Dc da sa elogia coisa anteriormente mencionada; excelen- 
M E tantos (ou fartas) Ta e tanto! Essa milher-tem, um Corpo $ ana 
do ideia indeterminada: PE que se usa depois de um numeral, dan- 
Jarrid'estádio E a: Duzentos e tantos torcedores entraram sem aa 
A iea ooien] mà ls cinquenta e tantas pessoas. Nesse caso, min 
torcedores ou mais Piia a nissim, P Mats ge cuaenio E e 
ET NA e cinquenta “e tantas” pessoas. 4 Lá pelas tantas. 
ntas. ão tanto assim. Não desse modo; menos do que isso: Voc 


diz que estou apaixonado. Não tanto assim. / Nem tanto ao mar nem 
anto. 


o cano da bota a que está cosida a presilha. 
1. Que ou aquele que é parvo, tolo, palerma, 


Y Tan W Se tanto. Quando muito: Ela ganha salário mínimo se tanto. 
anto assim que... A prova é que...: O candidato é comunista. a 
Assi 


assim que seu ídolo é Fidel Castro. 4 Tanto... como (ou quanto). ASSE 
nistério 


ademais: Não adianta insistir, não tenho dinheiro, tanto mais que ST 
desempregado. # Tanto me faz como fez. É-me indiferente: A situação 
dela, agora, tanto me faz como fez. Política, no Brasil, para mim, tanto 
me faz como fez. 4 Tanto melhor. Ótimo: Se ela pensa isso de mim, tanto 
melhor: ela, para mim, não cheira nem fede. 4 Tanto por tanto. pre 
mesmo Preço ou custo: Homem, tanto por tanto compre o importado, Ti 
é muito mais carro! | Tanto quanto. 1. Até onde: Tanto quanto sei, ela 
Ee no cargo. 2. Tudo o que: As crianças foram à festa de aniversár o 
as m doces tanto quanto conseguiram. 3. Igual a (outro): Traba a 

quanto ele e ganho menos. | Tantos quantos (+ verbo ser). 1.12 


> 
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dos: Descontaram-se tantos quantos foram os dias de licença. 2. Todos os 
que: Granjeou o respeito e a admiração de tantos quantos com ele traba- 
lharam. 4 Um tanto. Um pouco; algo: Ele ficou um tanto aborrecido com 
tudo. 4 Um tanto ou quanto. Aproximadamente; um pouco; meio: Ela 
era um tanto ou quanto esquisita. Lepra é um termo um tanto ou quanto 
obsoleto em medicina. (Usa-se também apenas um tanto, mas não “um 
tanto quanto”.) «4% Usa-se no plural (falando-se de quantia) com a eclipse 
do nome da moeda: Ganhou tantos por cento de comissão, 4 Usa-se tam- 
bém no plural o pronome indefinido tanto quando, na referência ao nú- 
mero de uma casa, estabelecimento, telefone, ete., deixamos de mencionar, 
expressamente esse número, por desconhecimento ou não. Ex.: Ela mora 
na Rua das Palmeiras, número tantos. Teresa me disse que seu telefone 
era de número tantos e partiu. Mora na Avenida Tom Jobim, número tan- 
tos. Marcamos o casamento para o dia tantos. 4 A expressão tanto faz 
(ou fazia, fará, ete.)... como é invariável, pois subentende-se receber após 
a forma verbal. Ex.: Para mim tanto faz cem como mil reais. Para nós 
tanto fazia oito como oitenta. 4 Não tanto, como o primeiro elemento de 
correlação, exige quanto como o segundo elemento, e não “mas” ou “mas 
também”, correspondentes de não só. Ex.: Reclamei não tanto por mim 
quanto pelas crianças. O marido a beijou não tanto por desejo quanto por 
hábito. 4 Apesar de não ser adjetivo, a língua falada o toma, muitas vezes, 
por tal, usando um superlativo sintético: Já lhe disse isso tantíssimas ve- 
zes, e você ainda não aprendeu! | Do latim tantus. i 
tan.tra s.m.(o) Coleção de escritos esotéricos em sânscrito, do hinduís- 
mo ou do budismo, elaborados na Índia, a partir do séc. VII, relativos ao 
misticismo e à magia. *% Do sânscrito tantram = doutrina. > tântrico adj. 
(rel. ou pert. a tantra); tantrismo s.m. (forma esotérica de espiritualida- 
de, própria do hinduísmo e do budismo, surgida do tantra, a partir do séc. 
XV); tantrista s.cdd. (que ou pessoa que professa o tantrismo). 


tan.frum [ingl.] s.m.(0) No wakeboard, salto mortal para trás. e Pro- 


nuncia-se téntram. 

Tan.zá.nia s.f.(a) País da costa leste da África, formado pela união de 
Tanganhica com a ilha de Zanzibar, de área (942.799km?) equivalente à 
dos Estados de Mato Grosso e do Rio de Janeiro juntos. Pop. (2010): 38 mi- 
lhões. Cap.: Dódoma. Hora local ou fuso horário: +6h, em relação ao horá- 
rio de Brasília. «+ A Tanzânia é um belo país, com grandes vales, planaltos, 
cordilheiras e o maior pico da África (monte Kilimanjaro). Habitada desde 
os tempos pré-históricos, a maior parte da região se tornou protetorado 
alemão em 1891, passando à Grã-Bretanha em 1920 como Tanganhica. 
Zanzibar, uma ilha ao longo da costa, foi protetorado britânico depois de 
1890. Tanganhica se tornou independente em 1961 e se juntou com Zanzi- 
bar em 1964, para formar a Tanzânia. A capital de fato e a maior cidade é 
Dar es Salaam; Dódoma é a capital oficial. Depois da unificação, a Tan- 


zânia tentou o socialismo, com a nacionalização dos meios de produção.; 


O resultado foi um desastre. Com o desmantelamento do comunismo no 
mundo todo (1991), retornou no ano seguinte ao pluripartidarismo, porém, 
com a economia toda em frangalhos. > tanzaniano (zã) adj. e s.m. 

ta.o s.m.(o) No antigo pensamento filosófico chinês, princípio. supremo 


e impessoal de ordem e de unidade do cosmos, no qual se fundamenta o 


taoismo. ++ Do chinês (mandarim) dão = caminho, via. 


tão adv. 1. Em tal medida; em tal proporção: Deus pôs o prazer tão pró- 


ximo da dor, que muitas vezes se chora de alegria. 2. Muito: ela é tão alta! 
3. Na mesma medida; igualmente (na correlação com quanto, quão ou 
como): ela é tão bonita quanto ordinária; ela é tão bonita quão a irmã; 
ela é tão ordinária como a irmã. A De tão. Diz-se de uma coisa que é tão 
exagerada, que leva a má consequência: De tão bom, chega a ser tonto. 
4 Tão logo. Assim que: Tão logo desceu do avião, foi preso. 4 Tão só. Tão 
somente (1). / Tão somente. 1. Meramente; unicamente; apenas; exclusi- 
vamente; tão só: Ela disse isso tão somente para me aborrecer. 2. Não mais 
que: Ele era tão somente um charlatão, e todo o mundo o tratava por dou- 
tor! (Assim como tão só, trata-se de uma forma de reforço de só e somente, 
respectivamente.) “+ Emprega-se às vezes pedindo oração correlativa com 
a palavra quão ou quanto: É tão bonita quão ordinária. ! Do latim tam. 
ta.o.is.mo (tà) s.m.(o) Principal filosofia e sistema religioso da Chi- 
na, baseado nos ensinamentos de Lao-tse (séc. VI a.C.), que pregava uma 
vida contemplativa, em consonância com a natureza. *% A noção fun- 
damental do taoismo é o tao — caminho, via — como a única fonte do 
universo, determinante de todas as coisas. Outro ponto é a compreensão 
de que tudo no mundo é composto pelos elementos opostos yin e yang. 
Por volta do séc. V, o taoismo adotou muitos deuses, tornando-se poli- 
teísta, e desenvolveu ordens monásticas. Atualmente existem cerca de 3 
mil monges taoistas e cerca de 20 milhões de adeptos no mundo. O taois- 
mo, porém, sempre foi ligado a sociedades secretas e, por isso, depois de 
1949, com a implantação do comunismo, foi proibido no país. Em outras 
nações asiáticas, porém, continua sendo professado, princ. na Tailândia. 
O kung-fu é uma das artes marciais taoistas. > taoista (tà) adj. (rel. ou 
pert. ao taoismo) e adj. e s.cdd. (que ou pessoa que professa o taoismo), 
ta.pa s.m.(o) 1. Pancada no rosto, dada com a mão aberta; sopapo;-ta- 
befe; bofetada; bolacha; bofetão. 2. Argumento decisivo, que faz calar o 
adversário. 3.Gír. Tragada em cigarro de maconha. /' s.f.(a) 4. Ação ou 
efeito de tapar; tapação; tapadura; tapagem; tapamento. 5. Peça com que 
se fecham, na parte superior, as caixas e outros objetos semelhantes, usa- 
dos para guardar ou proteger alguma coisa; tampa. 6. Zoologia Muralha. 
e Var. (6): taipa. é Do gótico *tappa = tampa ou redução de tapa-boca (1 
a 3) e derivada regressiva de tapar (4 a 6). 


tantra 
tapera 


tan 


1933 


tapa-boca s.m.(o0) 1. Bofetão que se dá na boca de alguém (geralmente 
crianças), para o fazer calar. 2.Pop. Argumento, razão ou dito com que 
se faz calar o oponente: durante a discussão, lá pelas tantas, eu lhe dei 
um belo tapa-boca, e ela, então, se aquietou. 3. Agasalho de lã que cobre 
o pescoço e a boca. e P1.: tapa-bocas. 

tapa-buraco s.m.(0) 1. Solução provisória e emergencial. / adj. 2. Diz- 
-s€ do que substitui provisória e emergencialmente outrem ou outra coi- 
sa: treinador tapa-buraco; coluna tapa-buraco de um jornal. 4 s.cdd.(o/a) 
3. Fig. Pessoa que, numa emergência, substitui outra. e Pl.: tapa-buracos. 
A Operação tapa-buraco. Serviço de recuperação das pistas de rola- 
mento: Em vez de o governo mandar recapear as estradas, prefere a ope- 
ração tapa-buraco, mero paliativo. 

ta.pa.dei.ra (tà) s.f.(a) Televisão e Teatro Módulo de madeira leve pinta- 
da, lonita ou vinil esticado sobre moldura, em formatos regulares, destina- 
do a compor divisões e paredes de cenários: a solução foi cortar a luz do sol, 
que era lateral, com uma grande tapadeira de pano e colocar luz artificial. 
ta.pa.do ad;. 1. Que se tapou ou tampou: vinho se conserva em garrafa 
tapada. 2. Obstruído; fechado: quando desço a serra, fico com a orelha 
tapada; ambiente tapado à luz. | adj. es.m.(o) 3.Fig. Que ou aquele que 
não aprende de jeito nenhum, por mais negativas e traumáticas que te- 
nham sido as experiências de vida, ou por mais esforço que façam edu- 
cadores, a fim de que adquira o indispensável bom-senso ou alguma cul- 
tura, algum conhecimento; cabeça-dura; bronco; estúpido; obtuso: que 
aluno tapado!; é um tapado, que ainda acredita em Papai Noel! 
ta.pa.jó (tà) s.cdd.(0/a) 1. Membro dos tapajós, tribo indígena tupi ex- 
tinta, que vivia à margem do rio Tapajós. / adj. 2. Relativo ou perten- 
cente a essa tribo. , ra 

Tapajós, rio. Rio do Brasil central, importante afluente da margem 
direita do Amazonas, de 1.784km de extensão. Chega a atingir 20km de 
largura. > tapajônia (tà) s.f. (região banhada pelo rio Tapajós e seus 
afluentes); tapajônica (tà) s.f. (cerâmica dos índios dessa região, rica em 
variedade de formas e decorada com muitas figuras e animais); tapajô- 
nico (tà) adj. (rel. ou pert. à tapajônia, ou à sua cultura, cerâmica, etc.). 
tapa-miséria s.m.(o) Pop. Sobretudo que se usa sobre roupa velha ou 
rota, para disfarçar. e Pl.: tapa-misérias. 

tapa-missa s.m.(o) Pop. Véu que as mulheres usavam para cobrir a 
cabeça, quando entravam na igreja. e Pl.: tapa-missas. 

ta.pa.nha.ú.na (pà) s.cdd.(0/a) Nome que se dá a qualquer negro(a) 
africano(a) residente no Brasil. e Var.: tapaiuno, tapanhuna e tapa- 
nhuno. #* Do tupi taput’una = escravo negro. 

ta.pa.nho.a.can.ga (tâ-nho) s.f.(a) Geologia Concentração de crostas 
superficiais ferruginosas, formadas sob condições climáticas quentes e 
úmidas, em quietude tectônica, pela alteração das rochas situadas por 
baixo; canga (7). e Var.: itapanhoacanga, tapiocanga e tapunhuna- 
canga. ** Do tupi tapuiuna'kanga = cabeça de escravo negro: tapui'una 
= escravo negro + a'kanga = cabeça (em razão de essa concentração lem- 
brar uma cabeça de negro). 

tapa-nuca s.m.(o) Pop. Capinha adaptada a um boné, destinada a pro- 
teger do sol o pescoço. e Pl.: tapa-nucas. 

tapa-olho s.m. (o) Pop. 1. Banda ou faixa de pano que cobre e protege o olho. 
2: Pancada ou bofetão no olho; sopapo. e Var.: tapa-olhos. e PI.: tapa-olhos. 
ta.par v.t.d. 1. Cobrir ou fechar, usando tampa ou não: tapar a panela, a 
garrafa, a orelha, os olhos. 2. Encher de qualquer coisa, para fazer desa- 
parecer; vedar; fechar: tapar um buraco, uma fenda. 3. Esconder; cobrir: 
a fumaça da queimada tapou toda a rodovia; a fumaça dos escapamentos 
dos caminhões tapava a visão dos motoristas que vinham atrás. è Antôn. 
(1e2): abrir. > tapação (tà), tapadura (tà), tapagem s.f. ou tapamento 
(tà) s.m. [tapa (4)]. 

tapa- sexo s.m.(o) Peça de roupa sumariíssima, suficiente apenas para 
tapar o órgão sexual, guarda-sexo. e ° Pl.: tapa-sexos. 

tape lingl.]s.m.(o) V. teipe. 

ta.pe.ar (tã) v.t.d. 1. Dar tapas em; esbofetear: o pai tapeou o filho por 
causa da má-criação. 2. Causar dano ou prejuízo a (uma pessoa), com 
mentira ou ação desonesta; enganar; lograr; iludir; tungar: os camelôs 
adoram tapear as pessoas. e Conjuga-se por atear. > tapeação (tà) s.f. 
[ato ou efeito de tapear (2); logro]. 

ta.pe.ça.ri.a (pe) s.f.(a) 1. Tapete próprio para forrar móveis, pisos 
ou paredes. 2. Fábrica ou loja de tapetes. 3. Arte ou ofício de tapeceiro. 
& É espanholismo (tapiceria). > tapeçar (tà) v.t.d. (forrar com tape- 
tes; atapetar); tapeceiro (tà) adj. (rel. à fabricação de tapetes) e s.m. 
(1. fabricante ou vendedor de tapetes; 2. aquele que executa manualmen- 
te tapetes ou tapeçarias). 

tape deck [ingl.) loc.s.m.(o) Aparelho que grava e reproduz uma fita 
magnética; deck (2). e Pl.: tape decks. e Pronuncia-se teipe dék. 
ta.pe.ja.ra (tà) adj. es.cdd.(0/a) 1.Pop.RS Que ou pessoa que é valento- 
na, dada a desafiar os outros. 4 s.cdd.(0/a) 2.Pop.S Pessoa que conhece 
bem uma região ou território; baqueano. 3.P.ext. Pessoa que dirige. com 
segurança qualquer embarcação. 4.Fig. Pessoa sagaz, perspicaz. Es Do 
tupi tapi'yara = conhecedor do lugar, guia. 

ta.pe.ra s.f.(a) Qualquer propriedade (habitação, fazenda, etc. eo 
tamente abandonada e em ruínas, já tomada pelo mato: guardava seus 
apetrechos de pesca numa tapera; eles queriam casar e disseram aos pais 
que morariam até mesmo numa tapera. +% Do tupi ta'pera = habitação em 
ruínas: ‘tawa = taba, habitação + ‘pwera = que foi. 


taperebá 


1934 tarantela 


tap 


ta.pe.re.bá (pe) s.m.(0) Botânica Cajá (1). e Var.: tapiriba (tà). 4% Do 
tupi *taperi'wa. 
tape re.cord.er [ingl.) loc.s.m.(o) Gravador e reprodutor de sons, ima- 
gens, etc. em fita magnética. e Pl.: tape recorders. e Pronuncia-se teipe 
rikórdãr (o r inicial soa brando, pronunciado com a língua no céu da boca). 
ta.pe.tão (ta) s.m.(0) 1. Aumentativo regular de tapete; tapete gran- 
de. 2.Pop. Tribunal desportivo, encarregado de resolver as pendências 
jurídicas relacionadas com o esporte, princ. o futebol; expediente extra- 
campo: o clube queria recorrer ao tapetão, para não cair para a segunda 
divisão do campeonato brasileiro de futebol. fa 
ta.pe.te (ê) s.m.(0) 1. Tecido grosso, pesado e resistente, de lã pura ou 
mista, geralmente jacquard, próprio para forrar ou decorar pisos e am- 
bientes. 2.P.ext. Qualquer coisa semelhante a esse tecido, na lisura ou 
suavidade: o gramado do Maracanã, depois da reforma, ficou um tapete! 
Š Não se confunde (1) com carpete. 4 O tapete mais antigo conhecido 
foi encontrado nos montes Altai e data do séc. IV a.C., feito pelas tribos 
nômades do Turquistão oriental. / Do grego tapês, tapet-, talvez de ori- 
gem persa ou iraniana, pelo latim tapête. > atapetar (tà) ou tapetar (tà) 
v.t.d. e v.p. [cobrir(-se) com tapete). 
ta.pi.chi (tà) s.m.(o) Bacaraí; nonato. «*% É castelhanismo puro. 
ta.pi.o.ca (ta) s.f.(a) 1. Pão caseiro do sertanejo, feito da goma da man- 
dioca (amido), água e sal, às vezes temperado com coco ralado e leite 
condensado. com forma semelhante a um disco pequeno. 2. Fécula da 
raiz da mandioca. + Do tupi tipi'og = sedimento. > tapioqueiro (pi) s.m. 
(aquele que faz ou prepara tapiocas). ` i 
ta.pir s.ep.(0) Zoologia Anta. «+ É a forma erudita. / Os tapires estão 
relacionados com os rinocerontes, mas são muito menores que estes. 
ta.piri (tà) s.m.(o) AM 1. Cabana que se constrói para abrigo provisório 
de seringueiros. 2. Ribanceira de rio. *% Do tupi *tapi”ri = choça. 
ta.pi.ri.deo (tà) s.m.(0) Zoologia 1. Espécime dos tapirídeos, ordem de 
mamíferos perissodátilos de grande porte, de hábitos anfíbios, noturnos 
e vegetarianos, das florestas virgens tropicais, de pernas relativamente 


curtas, com quatro dedos nas patas anteriores e três nas posteriores, es-, 


cassa pelagem e focinho alongado, terminando em uma pequena tromba, 
pela qual respiram. / adj. 2. Relativo ou pertencente a essa ordem. 
tapiti (ta) s.ep.(o) Zoologia Mamífero lagomorfo (Sylvilagus brasilien- 
sis), semelhante à lebre, que vive escondido na vegetação, alimentando- 
-se de plantas tenras, por não cavar buracos; candimba; coelho-do-mato. 
e Var.: tipiti (tì). ++ Do tupi tapi'ti. 
Ta.pro.ba.na (Ta) s.f.(a) Ilha do oceano Índico, localizada a sul da Ín- 
dia e tida como o extremo da Terra. A ela se refere Camões em Os lusia- 
das (L 1). Uns a identificam com o atual Sri Lanka; outros, com Sumatra. 
ta.pu.caa (tè) s.ep.(a) Ornitologia Jaburu (1). 
ta.puia s.cdd.(0/a) 1. Membro dos tapuias, povo indígena que habita 
o Noroeste de Goiás, resultante da fusão dos xavantes com os caiapós; 
tapuio(a). 2. Membro dos tapuias, povo indígena que, na época colonial, 
falava língua estranha ao tronco tupi; tapuio(a). 3. Indígena inteiramente 
subjugado ao europeu, na época colonial. 4. Descendente de branco e índia 
ou de índio e branca; mameluco; tapuio(a). 5.Pejorativo Caboclo ignoran- 
te J adj. 6. Relativo ou pertencente aos tapuias. *% Do tupi ta’pïiï. E 
ta.puio s.m.(o) Tapuia (1,2 e 4). Ea A 
ta.pu.me s.m.{o) Divisória ou parede, geralmente provisória e feita 
de tábuas, com que se veda ou fecha uma porção qualquer de terreno: a 
construtora já mandou colocar o tapume para dar início à obra. t 
taqua.ra s.f.(a) 1. Qualquer espécie indígena de bambu. 2. Vara, ripa 
ou lasca de bambu: balaio de taquara. > taquaral (tà) s.m. (lugar onde 
abundam taquaras). E 
fa.quari (tè) adj. 1. Diz-se de espingarda de pequeno calibre. / s.m.(0). 
2. Planta gramínea de colmos altos (12m), ramos finos e folhas lineares, 
asperas nas bordas. 3. Cachimbo feito de bambu. 4. Canudo de cachim- 
bo. Do tupi takwa'ri = taquara pequena. > taquarizeiro (quà) s.m. 
(arbusto de casca vermelha, cujos ramos, por serem ocos, são utilizados 
e canudos de cachimbo). 
pega te Taquara pequena, /' s.ep.(a) 2.Entomologia 
fica Ega Revestir (piso) de tacos. e Conjuga-se por atear. 
Pap to (que) s.m. (ato ou efeito de taquear); taquelro s.m. 
SA Er especializado no assentamento de soalhos de tacos), 
Ca Dis id em que se guardam os tacos de bilhar, | 
cartas aencuati a) s.m.(0) Aparelho usado na elaboração rápida de 
 Beográticas. #+ Do grego takhyjs = rápido + -o- (interfixo) + graphé 
= escrita, registro. > faqueografia (tã-o) s.f. (técnica d so d 
grafo); taqueográfi 3 é i o uso do taqueó- 
pd gráfico (que) adj. (rel. a taqueografia ou a taqueógrafo) 
ta.que.ô.me.ro (tã)s.m.(o) Aparelho de topografia derivad i 
lito, que permite avaliar rapi etâ panda pad do teodo- 
apídamente as distâncias, os ângulos e os rele- 
vos de um terreno. > ftaqueometria (tã-o) s.f. (técni ad d ô 
metro); taqueométrico (tà) adj. (rel.a t lica do uso o taqueô- 
ta.quer s.m.(o) Tabaxir. - rel. a taqueometria ou a taqueômetro), 
ta.qui.ar.rit.mi.a (tà-rrìt) s.f.(a) Medicina Batimento cardi 
sivamente rápido, a itmi É ACOrEXCESs 
(rel à aero Epp de arritmia. > taquiarrítmico (tã) adj. 
ta.qui.cardi.a (quì) s.f.(a) Medicina Batimento acelerado e anor 
3 E > É mald 
coração (mais de cem batidas por minuto). #+ Do grego takhys = rápido à 
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-kardía = coração. > taquicardíaco (qui) ou taquicárdico (tà) adj. (rel, à 
taquicardia) e adj. e s.m. (que ou aquele que tem taquicardia). 
ta.qui.fa.gi.a (quì) s.f.(a) Ação de comer rapidamente: * Do grego takhyjs 
= rápido + phágos = que come + -ia. > taquifágico (tà) adj. (rel. à taquita- 
gia); taquifago adj. e s.m. (que ou aquele que come muito depressa). 
ta.qui.fila.xi.a (ta-lã; ks) s.f.(a) 1. Imunização rápida a uma substân- 
cia tóxica, produzida por inoculação de uma série de pequenas doses da 
mesma substância. 2. Reação bastante reduzida a uma droga, depois das 
doses iniciais. > taquifilático (qui) adj. (rel. à taquifilaxia). 
ta.quifra.sia (qui) s.f.(a) Hábito de falar rapidamente, por efeito de 
alguma perturbação mental. > taquifrásico (tà) adj. (rel. à taquifrasia), 
ta.quigra-.fia (qui) s.f.(a) Método, prática ou arte de escrever rapida- 
mente; estenografia. Apesar de serem tomadas como sinônimas, taqui- 
grafia e estenografia diferem no fato de que esta se aplica a um ditado co- 
mum; aquela, a um discurso. / Do grego takhys = rápido + graphé = escrita 
+ ia. > taquigrafar (qui) v.t.d. e v.i. (escrever ou reproduzir pela taqui- 
grafia; estenografar); taquigráfico (tà) adj. (rel. à taquigrafia; estenográ- 
fico); taquigrafo s.m. (aquele que escreve pela taquigrafia; estenógrafo), 
ta.qui.lito (tà) s.m.(o) Geologia Basalto negro, vítreo, de origem vulcã- 
nica. «4 Do grego takhys = rápido + líthos = pedra. > taquilítico (tà) adj. 
(rel. a taquilito). i 
ta.quí.me.tro s.m.(o) Tacômetro. e É melhor forma que tacômetro, mas 
não a usual entre nós. -> taquimetria (quì) s.f. (técnica do uso do taquíme- 
tro; tacometria); taquimétrico (tà) adj. (rel. à taquimétria; tacométrico). 
ta.qui.nho s.m.(o) Ciclismo Parte de metal que fica presa na sapatilha e 
se encaixa no pedal: dores na panturrilha podem ser sinal que o taquinho 
está muito para frente ou para trás; dores na lateral do joelho podem ser 
sinal que o taquinho está virado muito para dentro ou para foras c;' 
tá.qui.on s.m.(o) Física Partícula hipotética que já nasce a velocidades 
superiores à da luz. e Pl.: táquions. i 
ta.quip.nei.a (tà; éi) s.f.(a) Medicina Aceleração anormal do ritmo res- 
piratório. > taquipneico (tà; éi) adj. (rel: à taquipneia). 
ta.quis.te.rol (quis) s.m.(o) Bioquímica Um dos isômeros do ergosterol, 
formador de vitamina Dz, quando irradiado com luz ultravioleta... 
ta.quis.tos.có.pio (quis) s.m.(o) Aparelho que projeta uma série de 
imagens numa tela a grande velocidade, para testar a: percepção, me- 
mória e aprendizado visuais de uma pessoa. *k Do grego takhistós, su- 
perlativo de takhys = rápido + -scópio = aparelho para ver ou observar. 
> taquistoscópico (quis) adj. (rel: a taquistoscópio). < E 
ta.qui.te.lia (qui) s.f.(a) Biologia Tipo de evolução que se caracteriza 
por um ritmo mais acelerado que o normal da expansão de um organis- 
mo: a taquitelia humana foi muito mais acelerada que a de outros prima- 
tas. > taquitélico (tà) adj. (rel. à taquitelia).' 
ta.ra s.f.(a) 1. Embalagem em que é acondicionada qualquer mercado- 
ria; diferença entre o peso líquido e o peso bruto. 2. Peso de um veículo 
sem a carga ou de uma embalagem sem o conteúdo: qual é a tara do 
seu caminhão? 3. Peso que se põe em um dos pratos da balança, para 
calibrá-la. 4. Redução do preço concedida a título de desconto da emba- 
lagem. 5.Fig. Defeito que diminui o valor de uma pessoa ou de coisa que 
o tem: as taras da personalidade; só estou vendendo esse móvel pela 
metade do preço, porque tem tara. 6.Pop. Gosto ou preferência exa- 
gerada; predileção: sua tara é filatelia; minha tara são carros. 7.Chulo 
Tesão incomum: ter uma tara por uma garota. st V. tarado. / Do árabe 
tarah = dedução. “asa 
ta.ra.do adj. 1. Pesado com desconto de tara. 2. Que tem marcado o peso 
Ea pi tarado. 4 adj. es.m.(0) 3. Que ou aquele que é degene- 
a p lesequilibrado sexual. 4.Gír. Apaixonado; fascinado; gamado; 
4 Ao o: sou tarado por essa mulher; chegaram os tarados por ninfetas. 
às E Co na feira, uma caixa de uvas, tara é a caixa: taradas, 
s. Como foi possível terem passado, tara e tarado, a significar fúria 
sexuale desequilibrado sexual, respectivamente? Conta-se que um rapaz 
teria, certa vez, atacado e matado três lindas garotas, para satisfazer 
seus instintos sexuais. Descoberto o crime, seu autor foi condenado à 
id por enforcamento. Chegado o dia da execução, o algoz deparou 
problema: o rapaz estava tão magro, tão esquelético, que não iria ter 
He instantânea, como é de desejo de todo algoz generoso. Não E 
a; amarrou uma barra de ferro ao peito do rapaz, para que não dr 
casse agonizante por muito tempo, Cumprida a sentença, quiseram — pos 
mera curiosidade — saber o peso do rapaz. Descontou-se, assim, O pesa 
f a na de ferro (que era a tara) e se obteve o peso do morto (que era o 
arado), Daí por diante — dizem — os termos começaram a correr já com 
o sentido que conhecemos hoje. 
O adia (tà) s.ep.(a) Maçarico, 3 
-DO.te (tà) s.m. (0) Pop. Concerto vocal e instrumental: «: 
ta.ra.me.la (tà) s.f.(a) V. tramela, pirig 
e Saaie (rā) v.t.d. 1, Fechar com a taramela: taramelar as janelas: 
- Dizer, proferir: taramelou um palavrão. 4 v.t.i. 3. Falar muito; tag 
ida que tanto essa mulher taramela com a vizinha?! M vi. & ar 
ACRE A nr a taramela o dia inteiro! e Var.: iara a 
melar: tagarelico) ga por atear. > taramelagem (rã) s.f. (e o da 
ta.rantela (tà) s.f.(a) Dança e composição musical vivas, rápid 
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ta.ran.tis.mo (tà) s.m.(o) Perturbação caracterizada por incontrolável 
desejo de dançar, atribuída popularmente à picada de tarântula. 
ta.rân.tu.la s.ep.(a) Entomologia Grande aranha (Lycosa narbonen- 
sis), peluda, venenosa, de 25mm de comprimento, de picada dolorosíssi- 
ma, que causa febre e delírio, sem ser letal. 4% É italianismo (tarantola). 
ta.rar v.t.d. 1. Pesar, para descontar a tara: tarar um prato. 2. Marcar 
(saco, veículo, etc.) com o peso da tara. / v.t.i. e v.i. 3.Gir, Apaixonar-se 
loucamente; gamar ou ter tesão incomum: tarci por Daniela à primeira 
vista; ao vê-la, tarei. 

ta.ra.ra s.f.(a) Aparelho usado para limpar o grão dos cereais, agitan- 
do-o e ventilando-o ao mesmo tempo. x É galicismo (tarare). 
ta.rá.xa.co (ks) s.m.(o) Botânica Dente-de-leão. ++ Do persa tarashgin 
= dente-de-leão. 

tar.dar v.t.d. 1. Retardar: o temporal tardou a partida do ônibus; o go- 
verno procura tardar a reforma tributária. V v.t.i. 2. Demorar: ela não 
tardou a (ou em) me responder. M v.i. 3. Demorar-se: volte cedo, não tar- 
de!; não tardou muito para que surgissem boatos sobre o casal, 4. Vir 
tarde: a morte tarda, mas não falha. e Antôn. (1): apressar. A Sem mais 
tardar. Imediatamente; sem demora. + Do latim tardãre. > tardança 
s.f. (1. ato ou efeito de tardar; 2. demora; atraso). À 
tarde adv. 1. Depois do tempo esperado, usual, conveniente ou próprio; 
fora da melhor hora; tardiamente: a polícia chegou tarde; acordei tarde 
e perdi o café da manhã do hotel; é tarde para sairmos à rua; aparecemos 
tarde na festa. 2. Em hora avançada, geralmente da noite: saio tarde e 
volto tarde; durmo tarde e me levanto tarde. 4 s.f.(a) 3. Período do dia 
que vai do meio-dia até o anoitecer: a tarde está fresca. 4. Hora avançada 
da noite: conversamos até tarde. e Antôn. (1 e 2): cedo. A Antes tarde 
que nunca. O que é bom ou agradável é sempre bem-vindo, por mais tar- 
dio que chegue. / À (ou De ou Pela) tarde. Em algum momento depois 
do meio-dia e antes do anoitecer: Voltarei à tarde. Estudo de tarde. Elas 
viajarão amanhã pela tarde. | À (ou De ou Pela) tardezinha. No final 
da tarde; à tardinha. / Boa tarde! Fórmula de saudação usada à tarde. 
4 Mais cedo ou mais tarde. Em alguma incerta ocasião futura: Mais 
cedo ou mais tarde ela vai reconhecer que errou. 4 Mais tarde. Em ou- 
tra ocasião futura; posteriormente; ulteriormente: Volte mais tarde! 4 Ser 
tarde. Vir fora de tempo; já não haver remédio: É tarde: ela morreu. 4 Tar- 
de e a más horas. Muito tarde; demasiadamente tarde: Eles chegaram 
tarde e a más horas: ficaram sem lugar em que dormir. + Do latim tarde. 
tardi.nhas.f.(a) Fim da tarde. A À (ou De ou Pela) tardinha. No final- 
zinho da tarde; à tardezinha. i j a 
tardi.nhei.ro (tàr) adj. e s.m.(o) Que ou aquele que tem o mau hábito 
de sempre se atrasar, fazendo-se aguardar: os nordestinos costumam se 
atrasar, são tardinheiros por excelência e acham isso tudo muito normal! 
tardi.o adj. 1. Atrasado; retardatário: os candidatos tardios ficaram 
sem poder prestar o exame. 2. Moroso no seu desenvolvimento: inteligên- 
cia tardia. 3.Fig. Que aparece depois do tempo devido ou quando já não 
se espera: erguer tardia voz de protesto; um filho tardio. > tardiamente 
(di) adv. (depois da hora ou do tempo marcado ou conveniente; com atra- 
so: os candidatos que chegarem tardiamente não farão o exame; os para- 
médicos chegaram tardiamente, e o rapaz morreu no local do acidente). 
tardo adj. 1. Que anda vagarosamente: as tartarugas sempre foram 
tardos animais. 2. Caracterizado pela lentidão ou vagareza: passos'tar- 
dos; movimentos tardos. e O mesmo que tardonho. ++ Do latim tardus. 
> tardonho adj. (tardo). Hã 

tardoz s.m.(o) 1.Arquitetura Superfície superior convexa de uma ar- 
cada, abóbada ou cúpula; extradorso. 2. Face tosca da cantaria, voltada 
para o interior da parede. 3.P.ext. Face tosca de tijolo, ladrilho ou azu- 
lejo, que se une à parede. a i É 
ta.re.co s.sc.(o) 1. Pessoa de pouco ou nenhum juízo. 2. Sujeito sem dig- 
nidade nem respeito social. / s.m.(o) 3.Culinária MG Biscoito de queijo. 
4.Culinária GO Bolo frito. 5.Pop.MG Percurso où' trajeto muito ruim. 
HWadj. es.m.(o) 6. Pop. Que ou aquele que não para quieto; que ou aquele que 
éirreguieto, agitado. / s.m.pl.(os) 7. Utensílio velho, usado e de pouco valor; 
trastes; cacarecos. #+ Do árabe tarâik = ninharias. > taregas.sc.(o) [nego- 
ciante de tarecos]; taregicagem (re) s.f. (profissão de tarega). 

ta.refa s.f.(a) 1. Trabalho definido, que tem prazo certo para ser feito: 
ela está fazendo a tarefa que lhe coube. 2. Aquilo que se deve fazer por 
obrigação ou dever: educar os filhos é uma tarefa de responsabilidade dos 
pais; tarefas escolares; combater a inflação e o défice público é tarefa do 
(ou para 0) governo. 3. Empresa; empreendimento: ir lá agora é tarefa ar- 
riscada. * Do árabe tareha = preço fixo. > tarefeiro (tà) s.m. (1. home 
encarregado de tarefa; 2. aquele cujo salário é pago por tarefa). : 
target [ingl.)s.m.(o) Publicidade Público-alvo de um plano de marketing, 
campanha ou peça de comunicação. e P1.: targets. e Pronuncia-se tárghit. 
targum's.m. (o) Cada uma das traduções ou paráfrases do Antigo Testa- 
mento, em aramaico, feitas exclusivamente para os judeus que viviam em 
Cativeiro na Babilônia e desconheciam o hebraico. «* Do aramaico targim 
=interpretação, pelo hebraico targûm = tradução, interpretação, de tirgêm 
=traduzir, interpretar. >» targúmico adj. (rel. a targum); targumista (tàr) 
adj. e s.cdd. (que ou pessoa que traduzia ou comentava o targum). 

ta.rifa s.f.(a) 1. Taxa imposta por um governo, nas importações e ex- 
Portações de mercadorias: começa a vigorar amanhã a nova tarifa sobre 
Carros importados. 2. Taxa imposta por instituições financeiras: as ta- 
rifas:bancárias no Brasil são elevadíssimas! 3. Tabela de preços para 
transporte de passageiro ou de carga, princ. do correio: as tarifas pos- 
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tais subiram. A Tarifa flat (inform.). Modalidade de cobrança pelo aces- 
so à Internet, na qual o usuário paga uma taxa única mensal pelo uso 
da linha telefônica, independentemente do tempo de conexão. ~ Tarifa 
pública. Valor cobrado pelos serviços públicos prestados, como correio, 
água, energia clétrica, etc. “4 Do árabe ta'rifah = fazer constar, registrar. 
> tarifação (ri) s.f. (ato ou efeito de tarifar); tarifaço (tà) s.m. (aumento 
geral de todas as tarifas públicas); tarifar (tà) v.t.d. (estabelecer a tarifa 
de; aplicar tarifa a); tarifário (tà) adj. (rel, a tarifa) e s.m. (tabela de pre- 
ços cobrados por determinado serviço). j 
ta.rim.ba s.f.(a) 1. Estrado de madeira onde dormem os soldados, nos 
quartéis e postos de guarda. 2.P.ext. Cama dura, bastante desconfortá- 
vel. 3.Fig. Domínio que se adquire sobre um tipo de trabalho ou de ativi- 
dade; grande prática ou longa experiência: professor de muita tarimba; 
ter tarimba no comércio; a tarimba do motorista do ônibus é que evitou 
o acidente. s+ Do árabe tarima = estrado. > tarimbado (tà) adj. (que 
conhece muito bem seu ofício ou profissão; muito experiente). 

tarja s.f.(a) 1. Ornato de pintura, desenho ou escultura no contorno 
de um objeto. 2. Faixa preta nas margens do papel, indicativa de luto. 
3.P.ext. Faixa de qualquer cor na margem do papel: a tarja verde indi- 
ca passagem livre. e Dim. irregular: tarjeta (ê). x+ É galicismo (targe). 
> tarjar v.t.d. (guarnecer de tarja; pôr tarja em). 

tar.ja.do adj. 1. Guarnecido com tarja; orlado: recebi um envelope tar- 
jado de negro, em sinal de luto do remetente. 2.Fig. Caracterizado; mar- 
cado: ter um dia tarjado de surpresas e sobressaltos. 

tar.je.ta (ê) s.f.(a) 1. Pequena tarja. 2. Pequena tranca corrediça, de fer- 
ro, destinada a fechar portas e janelas. : 

tar.la.ta.na (tar) s.f.(a) 1. Tecido de algodão, leve, muito fino e encor- 
pado, que se usa princ. em forros de vestidos e em trajes de bailarina; 
bocaxim. 2. Tecido de algodão de fios grossos, usado em aparelhos orto- 
pédicos. 4% É galicismo (tarlatane, alteração de tarnatane). É 
ta.rô s.m.(o) Baralho de 78 naipes, divididos em 4 baralhos de 14 cartas 
cada um (10 números e 4 figuras, chamados arcanos menores) e 22 cartas 
fora de série, numeradas de 0 a 21 (arcanos maiores). é Originário da 
Índia, chegou à Boêmia através dos ciganos, no séc. XIV. Tanto servia 
para o jogo quanto para a adivinhação. É o precursor dos jogos de mesa 
— os arcanos menores originaram as atuais cartas de jogar. / É galicis- 
mo (tarot, que tem origem no italiano tarocchi, pl. de tarocco, de origem 
obscura). > tarólogo adj. e s.m. (que ou aquele que lê cartas de tarô). 
ta.rol s.m.(o) Música O menor tambor de'uma orquestra, percutido com 
duas baquetas, caracterizado por um som claro e,vibrante; caixa-chata. 
e Var.: tarola (s.f.). e Pl.: taróis. ia 

ta.rou.co adj. 1. Idiota; imbecil. 2. Desmemoriado, em razão da idade 
avançada. > tarouquice (tà) s.f. (idiotice; imbecilidade). 

tar.ra.fa s.f.(a) Pequena rede de pescar, de forma circular, que se lança 
à mão, guarnecida de chumbos nas bordas. Do árabe tarrha. > tar- 
rafar (tà) v.t.d. e v.i. (pescar com tarrafa; tarrafear); tarrafeação (rrà) 
s.f. (ação ou efeito de tarrafear); tarrafeador (rrà; ô) adj. e s.m. (que ou 
aquele que tarrafeia); tarrafear (tà) v.t.d. e v.i. [1. tarrafar; 2.pop. derru- 


‚bar (o touro), segurando-o pela cauda], que se conjuga por atear. 


tar.ra.que.ta (tà; ê) sf.(a) Chulo Ânus. A Tomar na tarraqueta. 
1. Praticar sodomia passiva. 2.Fig. Sair-se mal. / Trancar (ou Travar) a 


tarraqueta. 1. Fechar o ânus, usando o esfíncter. 2.Fig. Ficar com muito 


medo: Quando eu disse que ia processá-lo, ela trancou a tarraqueta, 
tar.ra.xa s.f.(a) 1. Conjunto de voltas que começam na ponta de um 
parafuso; rosca. 2. Utensílio para fazer as roscas machas. 3. Peça usada 
para apertar; cunha; cavilha. > atarraxar (tà) ou tarraxar (tà) v.t.d. 
(apertar com tarraxa; parafusar). 

far.ro s.m.(o) Balde que acolhe o leite ordenhado. 

tár.sio.s.ep.(o) Zoologia Pequeno primata arborícola do gênero Tarsius, 
de hábitos noturnos, da Indonésia e das Filipinas, de grandes olhos, longa 


cauda, longos dedos e ventosas nas longas patas saltadoras. 


tar.so s.m.(o) 1. Anatomia Parte posterior do pé dos vertebrados, forma- 


'da:por um conjunto de sete pequenos ossos. 2. Anatomia Placa curva de 


tecido conjuntivo que forma a estrutura da margem da pálpebra. 3.Zo- 
ologia Segmento terminal da pata dos insetos e de certos artrópodes. 


mk Do grego tarsós = reunião de pequenas peças, pelo latim tarsus. 


> tarsal, tarsiano (tàr) ou társico adj. (rel. a tarso). 
tar.so.me.ta.tar.so (tàr-me) s.m.(o) Ornitologia Grande osso da perna 
inferior das aves, com o-qual os dedos do pé se articulam, formado pela 
fusão dos ossos társico e metatársico; tarso (4). > tarsometatársico (tàr- 
me) adj. (rel. a tarsometatarso). 

tar.sor.ra.fi.a (so) s.f.(a) Medicina Cirurgia que consiste em suturar as 
pálpebras de pessoas com paralisia facial, que as impossibilita de piscar. 
*% Do grego tarsós = superfície plana; tábua; pálpebra + raphé = sutura, 
costura, de ráphtein = costurar, suturar. > tarsorráfico (tàr) adj. (rel. à 
tarsorrafia). , 
tartã s.m.(o) Indústria Têxtil 1. Tecido axadrezado, em forma de manta, 
usado na confecção do traje típico dos montanheses da Escócia, onde cada clã 
tem seu padrão distintivo próprio. 2. Qualquer tecido semelhante ou artigo 
feito desse tecido. / adj. 3. Semelhante ao tartã, feito de tartã ou que tem o 
padrão de um tartã. A Tartă de seda. Tecido de seda que tem padrão tartã. 
tar.ta.mu.do (tàr) adj. e s.m.(0) Que ou aquele que gagueja ou que atro- 
pela as palavras por defeito orgânico ou comoção de momento; tatibitate. 
+ Não se confunde com gago, que, ao falar, sente dificuldade de articular 
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as primeiras sílabas com as seguintes e, por isso, repete-as, com interva- 
los maiores ou menores, atirando-as com certo ímpeto. E um m 
do menos precipitado. > tartamudear (tàr-mù) v.t.d. (proferir de E 
imperfeita e com hesitação; dizer sem clareza; balbuciar: oras ear 
queixas e lamentos) e v.i. (1. gaguejar, por efeito de comoção de momento; 
2. falar com voz trêmula), que se conjuga por atear; tartamudeio (Lã) sem, 
ou tartamudez (tã; ĉ) s.f. (qualidade ou estado de quem é tartamudo). 
tar.ta.ra.to (tàr) s.m. (0) Quimica Sal ou éster do ácido tartárico. 


tar.tá.ri.co adj. V. ácido. . i 
tárta.ro s.m.(o) 1. Depósito ou camada espessa que O vinho deixa na 
parede do tonel ou das pipas. 2.P.ext. Camada, depósito ou crosta que 
se forma no interior da caldeira. 3.Odontologia Depósito duro, formado 
princ. por sais de cálcio e magnésio, que se forma nos dentes. 4. Mem- 
bro dos tártaros, povo da Ásia central que invadiu a Ásia ocidental e 
a Europa oriental, na Idade Média. 5.Linguística Língua falada pelos 
tártaros. 4 adj. e s.m.(o) 6. Natural ou habitante da Tartária, república 
autônoma da Rússia. «+ Do grego tártaros = lugar mais profundo do in- 
ferno, pelo latim medieval tartarum (1 a 3); do latim medieval tartarus 
(4 a 6) = mongol. 
Tártaro s.m.(0) 1. Na mitologia grega, região abissal, onde os Titãs re- 
beldes foram confinados por Zeus. e tár.ta.ro 2.Fig. Lugar de tormento, 
espécie de inferno. ++ Do persa Tātār, com origem no turco, pelo latim 
Tartarus. > tartárico adj. (rel. a Tártaro ou a tártaro). 
tarta.ru.ga (tar) s.ep.(a) 1.Zoologia Réptil quelônio anfíbio (terres- 
tre e marinho), ovíparo, cujo corpo é protegido por uma carapaça óssea. 
4 sa) 2. Essa carapaça, utilizada na fabricação de objetos de adorno: 
brincos de tartaruga. 3.P.ext. Saliência, geralmente pintada de amarelo, 
que as companhias de tráfego usam no leito carroçável, para delimitar 
faixas de trânsito ou para obrigar o motorista a reduzir a velocidade. 
e Não se confunde (1) com cágado, que vive em terra e em água doce. 
e Em algumas regiões brasileiras, os machos das tartarugas recebem no- 
mes especiais: zé-pregos, capitari, etc.; trata-se, contudo, de meros regio- 
nalismos. + É italianismo puro. 
tartra.zina (tar) sf.(a) Química Corante amarelo, CisHsN:Na:0sS2, 
usado em alimentos, drogas, cosméticos, etc. 
tartufo s.m.(o) 1. Homem hipócrita, princ. o que mostra ostensiva de- 
voção religiosa; falso devoto. 2. Doce feito à base de sorvete e chocolate. 
e Fem. (1): tartufa. + Deriva de nome próprio: Tartufo, herói da comédia 
satírica do mesmo nome, de Moliêre (1622-1673), encenada pela primeira 
vez em 1669. Tartufo era um hipócrita religioso. > tartufaria (tu), tartu- 
fice (tar) s.f. ou tartufismo (tàr) s.m. (ação ou dito de tartufo; falsa de- 
voção); tartuficar (tù) v.t.d. (enganar com tartufices; tapear; tungar: ele 
ia à igreja só para tartuficar o padre); tartufista (tar) adj. e s.cdd. [que 
ou pessoa que usa de tartufice(s)]; tartufizar (tù) v.t.d. e v.i. [tornar(-se) 
tartufo: os pais tartufizaram esse rapaz; na frente da namorada, ele tar- 
tufiza e nem sequer fica vermelho). 
fa.ru.go0 s.m.(o) 1. Torno ou prego de pau com que se ligam ou prendem 
uma à outra duas peças de madeira, duas tábuas, etc. 2. Pedaço de madei- 
ra que se embute na parede ou no concreto armado, para receber pregos 
ou parafusos de fixação; bucha; taco (4). 3. Prego de madeira. 4. Peça 
transversal de madeira, usada entre os barrotes de madeira, para evitar 
a deslocação lateral. 5.Pop. Homem baixo e atarracado. 
fa.ru.mã (tà) s.m.(o) Botânica 1. Nome comum a várias árvores do gê- 
nero Vitex, princ. V. montevidensis, V. triflora, V. sellowiana, V. multi- 
nervis e V. polygama, que fornecem boa madeira, própria para lugares 
úmidos. 2. Essa madeira. é Do tupi *taru'mã. t 
Tarzã (Tarzan) s.m.(o) Personagem lendária, o herói das selvas, criado 
no início literariamente (1914) pelo escritor norte-americano Edgar Rice 
Burroughs (1875-1950). Passou para o cinema em 1918, onde fez enorme 
sucesso, Nos quadrinhos só apareceu em 1929. O mais famoso Tarzã foi 
Pad Weissmuller (1904-1984), que fez vinte filmes, de 1932 a 1948. 
Fa a o jpegs muito ordinário; taberna; baiuca. e V, tasqueiro. 
Be a e a q tasco gü a fibra de (linho). 2. Morder, mordiscar 
diten emani de pa (ponta de charuto, de caneta, o freio, etc,): aluno 
cavalo que tasca muito afn a ponta de todas as canetas esferográficas; 
eio. 3.Pop. Ingerir (alimento); comer: tasquei 


uns dez brigadeiros em dois minutos 
í is minutos, 4. - r inha 
; r ua 4.Pop. Atacar: namorada minh 


Pop. Rasgar (balão ou papagai Í 
ae ' l papagaio que vem caindo). 
o p a a ela tem a mania de tascar todos os Pa 
aa e pi go cererii: tascar um beijo na modelo; ela tascou um 
Ea o a. 8.Pop. Pôr (fogo) em; atear: se você não levar 
com; colidir: aeae a Ae B AE N SRE A 

; a porta de vi j 
tas.co sm.(0) Estopa grossa do pad ou o ho Ed 
fas.er [ingl] s.m.(o) Arma não letal, usada i 


S lhad ; i 
tas.qui.nha s.f.(a) 1. Instrumento dê a o Depheiin a 


para separar a sua parte mais áspera; espadel do bate aninho, 
nho: ele só tem uma tasquinha de iriveja de E e boradi- 
s.f. (mulher que tasquinha; espadeladeira); tasq quinhadeira (qui) 


tas SA PRE 

s.m. (que ou aquele que tasquinha); faseuinhar: teia (aui; ô) adjre 
delar; 2.pop. comer aos poucos; beliscar; 3.pop. falar mal de- dito a Ds 
; ar). 
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tas.sa.lho s.m.(o) Pedaço ou fatia grande: tirou um tassalho do bolo, 
a% É espanholismo (tassajo). 

tas.sello (6) s.m.(o) Artes Plásticas Cada uma das peças das fôrmas em 
que se vaza o gesso líquido, o metal ou a cera, para se formarem objetos 
de arte. 4% É italianismo (tassello, do latim vulgar *tassellus, de tessella 
= pequeno molde). i 

ta.ta.i.ra (tata) s.ep.(a) Entomologia Abelha silvestre (Oxytrigona ta- 
taira), muito agressiva, que segrega uma substância fortemente irritante 
à pele. Nidifica em ocos de árvores ou em pedras e produz mel saboroso, 
mas de difícil colheita, xx Do tupi tatae’ira = abelha de fogo. 
ta.ta.ju.ba (tata) s.f.(a) Botânica 1. Árvore de grande porte, da família 
das moráceas (Bagassa guianensis), que fornece frutos comestíveis, de 
sabor adstringente, e excelente madeira para a construção civil, naval e 
marcenaria, além de casca para à indústria de curtumes. 2. Esse fruto, 
3. Essa madeira. e Var.: tatajiba. g 
ta.ta.lar (tàta)v.t.d. Pop. 1. Agitar (as asas), produzindo um ruído seco; 
em fuga, as aves tatalam as asas. M v.i. 2. Produzir som seco: quando 
sinto muito frio, minhas maxilas tatalam. # s.m.(0) 3. Ruído seco, típico 
de tiro ou pancada: o tatalar das maxilas de quem sente muito frio. A É 
onomatopeia. À At 
ta.tam.ba adj. e s.cdd.(0/a) 1. Que ou pessoa que articula muito'mal'as 
palavras, quase sempre trocando consoantes; tatibitate: rapaz, aposente-se, 
você é um tatamba, de péssima dicção, não serve para falar ao microfone; 
um presidente tatamba: quem diria que um dia tivéssemos! 2. Que ou pes- 
soa que é tola ou pateta. 3. Que ou pessoa que é rude, bronca, primitiva. 
ta.ta.me s.m.(o) 1. Esteira grossa, feita de junco entrelaçado, de ta- 
manho uniforme, usada como piso nas casas japonesas. 2.P.ext. Esteira 
sobre a qual se pratica o judô. e Var.: tatâmi. * Do japonês tatami. 
tata.ra.ne.to (tatà) s.m.(0) V. tetraneto. ; ) 
ta.ta.ra.nha (tata) adj. e s.cdd.(0/a) Que ou pessoa que, por ser tími- 
da, introvertida, envergonhada ou acanhada, se atrapalha facilmente em 
tudo o que faz. > tataranhar (tatà) v.i. (1. gaguejar; 2. simular que faz 
alguma coisa, por timidez ou acanhamento; 3. atrapalhar-se por timidez, 
“vergonha ou acanhamento); tataranho (tàta) adj. e s.m. (que ou aquele 
que tataranha). ' 
ta.ta.ra.vô (tatà) s.m.(o) V. tetravô. l TES : 
tá.ta.ro adj. es.m.(o) Que ou aquele que articula mal.os fonemas, quase 
sempre trocando um pelo outro; tatamba; tatibitate. varie iba 
ta.te interj. 1. Indica precaução cautela: tate! ouço passos. # adv. 
2. Assim aconteceu. pup Topi 

tate.ar (tà) v.t.d. 1. Aplicar o tato a; apalpar: o cego tateia a parede, à 
procura da porta de saída; tatear os tomates, na banca da feira. 2.Fig. 
Investigar; sondar com cautela: tatear um caso de tráfico de drogas. M vi. 
3. Tocar nas coisas com as mãos, com os pés, com uma bengala, etc., para 
se guiar: tatear na escuridão. e Conjuga-se por atear. > tateamento (te) 
ou tateio s.m. (ato de tatear; apalpação). i f 
ta.ti.bi.ta.te (ti) adj. e s.cdd.(0/a) 1. Que ou pessoa que articula mal 
as palavras; tatamba 2.P.ext. Tartamudo(a). 3.Fig. Que ou pessoa que é 
muito tímida ou acanhada. ** É onomatopeia. > tatibitatear (tà-bì) v-t- 
(falar ou agir como tatibitate), que se conjuga por atear. ; 


tática s.f. (a) 1. Arte ou ciência de dispor forças militares ou navais € 
manobrá-las em combate. 2.P.ext. Método ou sistema para realizar uma 
coisa e alcançar um objetivo; técnica: ensinei-lhe umas táticas, para ob- 
ter melhor rendimento no estudo. 3.Fig. Manha ou artimanha emprega- 
da para lograr um objetivo: ao fazer-se de ofendida, usou mais uma de 
suas táticas para forçar-me a lhe pedir desculpas. 4. Planejamento de 
uma campanha publicitária, visando a obter o melhor resultado possível. 
5. Meio ou expediente hábil, usado para se sair bem de uma situação 
complicada: o técnico da equipe corintiana usava uma tática antijogo- 
*% Não se confunde (1 e 5) com estratégia (preparação intelectual da ação 
que se objetiva pôr em prática). A tática é a estratégia em ação, 0U seja, 
é a conduta que se adota em relação a determinado objetivo. Um técnico 
de futebol arma uma estratégia perfeita na concentração dos jogadores, 
para vencer um jogo importante, mas durante a partida a tática pode S° 
mostrar inoperante e falhar. Algum perito poderá conceber uma estra- 
tégia aparentemente perfeita, que a tática poderá revelar ser ineficaz. 
teoria está para a estratégia assim como a prática está para a tática. 4# Do 
grego taktiké (tékhne) = (arte) de dispor as forças na guerra, de taktikós 
= rel. a ordem, a arranjo, de táksis = arranjo, ordenação, disposição, 3 
tássein, tag- = arranjar, dispor, ordenar, pelo neolatim tactica. 
tático adj. 1. Relativo a tática: do ponto de vista tático, o time astro 
perfeito. M adj. e s.m.(o) 2. Que ou aquele que é hábil em táticas: um tre- 
nador bastante competente, tático, mas não ganha jogo! > taticamente 
(tà) adv. (do ponto de vista tático: taticamente, um treinador deu um nº 
no outro; a seleção foi taticamente perfeita). i , l 
ta.ti.co.gra.fi.a (tà-co) s.f.(a) 1. 
ER ne dade de diferentes exércitos, por figuras convencionais: 2 
béi nto de manobras militares. 3. Representação gráfica de evolu m. 
icas. > taticográfico (ti) adj. (rel. a taticografia); taticógrafo (tà) $: 
(especialista em taticografia). ' 
ta.ti.cu.mă ( 
fuligem. 
tá.tilad;. 1. Perc 
lativo ao tato: se 


Arte de representar num mapa à Ea 


ções 
ti) s.m.(0) Pop N 1. Fuligem. 2. Teia de aranha coberta d 


eptível ao sentido do tato; tangível: frutos táteis: a A 
nsação tátil. e Var.: táctil. Do latim táctilis, de fact” 
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part. pass. de tangere = tocar. > tatilidade (tì) s.f. (1. qualidade de tátil: 
a cor se materializa, ganha um corpo, uma tatilidade; 2.fisiol. faculdade 
cerebral que permite perceber as sensações táteis: a tatilidade éo sentido 
que nos liga ao mundo), de var. tactilidade. 

ta.tis.mo s.m.(0) 1.Biologia Movimento de reação de um organismo ou 
célula na direção de um estímulo externo, como a luz, temperatura, ete. 
2.Medicina Recolocação manual de uma parte do corpo na posição nor- 
mal, depois de deslocamento, fratura ou hérnia. e Var.: tactismo, 

ta.to s.m.(0) 1. Sentido pelo qual um objeto é percebido por contato físi- 
co, princ. com os dedos. 2.Fig. Jeito; habilidade: é preciso ter muito tato 
para resolver este caso; é extraordinário o tato do presidente em evitar 
acidentes políticos. 3.Fig. Extraordinária vocação para qualquer coisa; 
dom: ele tem grande tato para negócio. +x Do latim tâctus, part. pass. de 
tangere = tocar. 

ta.tu s.cp.(0) 1.Zoologia Mamífero desdentado onívoro que vive em ga- 
lerias subterrâneas, que ele mesmo cava, de hábitos noturnos, corpo ar- 
redondado e coberto por placas protetoras, que formam uma espécie de 
carapaça. (Voz: choramingar.) 4 s.m.(o) 2. Prato preparado com a carne 
desse animal: temos tatu hoje no almoço. 3.Pop.RS Espécie de fandango. 
a.Botânica Árvore opiliácea (Agonandra brasiliensis), nativa do Brasil, 
também conhecida como pau-marfim. 5.Pop. Ranho seco. 4 s.m.pl.(os) 
6. Irmãs sem irmãos ou vice-versa (porque todos os filhotes de tatu de uma 
mesma ninhada têm o mesmo sexo). / adj. e s.m.(0) 7.Pop. Bobo; tolo: só 


dá dinheiro para essa gente quem é tatu; os tatus foram vocês, e não eu.» 


* Do tupi tatu: ta = duro; tu = espesso (em referência à carapaça do animal). 
ta.tu.a.gem (tà) s.f.(a) 1. Prática ou processo de marcar a pele com pintu- 
ras, desenhos, legendas, etc. indeléveis, mediante picadas nela e inserindo 
pigmentos. 2. Qualquer marca ou desenho feito desse modo. +% Do taitiano 
tattow, através do inglês tatoo e do francês tatouer + -agem. > tatuador 
(tù; ô) s.m. (aquele que tatua); tatuar (tà) v.t.d. (fazer tatuagem em). 
tatu-bola s.ep.(o) Zoologia Variedade de tatu (Tolypeutes tricintus), 
cujo nome vem de, nos momentos de perigo, enrolar-se para se proteger, 
tomando o aspecto de uma bola. e P1.: tatus-bolas ou tatus-bola. s x< 
tatu-canastra s.ep.(o) Zoologia Variedade de tatu (Priodontes gi- 
ganteus), da região cisandina, a maior das espécies existentes (1,30m da 
cabeça à cauda), ameaçada de extinção. e Pl.: tatus-canastras ou tatus- 
-canastra. : 
tatu-cascudo s.ep.(o) Zoologia Tatupeba. e Pl.: tatus-cascudos. 
ta.tu.í (tà) s.ep.(o) 1.Zoologia Tatu (Dasypus septemcinctus), de pouco 
mais de 1,5kg, considerado raro, tendo a fêmea ninhadas de quatro a doze 
filhotes, sempre gêmeos univitelinos, idênticos em tudo, inclusive no 
sexo. 2.Carcinologia Nome comum aos pequenos crustáceos decápodes 
de três a quatro centímetros, do gênero Emerita, princ. o E. brasiliensis, 


encontrado nas praias arenosas, fazendo escavações de pouca profundi»: 


dade, tendo recebido esse nome por sua semelhança com os tatus; tatuíra. 
*+ Do tupi tatu'i = tatu pequeno. > tatuíra (tà) s.ep.(o) [tatuí (2)]. 


tatu.pe.ba (tà) s.ep.(o) Zoologia Mamifero desdentado (Euphractus: 


sexcinctus), comum em todo o Brasil, de pelagem densa, mas pelos cur- 
tos e corpo com seis cintas de placas móveis e grossas, também conhecido 
como tatu-cascudo e tatu-peludo. * Do tupi tatu'pewa = tatu chato. 
fatu-peludo s.ep.(0) Zoologia Tatupeba. e Pl.: tatus-peludos. 
fatu.ra.na (tà) s.ep.(a) Entomologia Lagarta peluda eurticante; lagar- 
ta-de-fogo. e Var.: tatarana. ++ Do tupi tata'rana = sem. ao fogo. 


ta.tu.zão (tà) s.ep.(0) 1. Tatu grande. / s.m.(0) 2.Pop. Escavadeira con~ 


tínua; tuneleira, i 


ta.tu.zi.nho (tà) s.ep.(0) 1. Tatu pequeno. / s.m. (0) 2.Zoologia Pequeno 


crustáceo terrestre, cujo nome lhe vem do fato de se enrolar como o tatu- 
-bola, guando lhe tocam ou é ameaçado. 

taU sm. (0) 1. A 19º letra do alfabeto grego (1, T), correspondente ao nos- 
so t, 2. Última letra do alfabeto hebraico. 3.Física Partícula elementar 
(T-t) da família dos léptons, de massa 3.490 vezes a do elétron, carga 


elétrica negativa e média de tempo de vida 3 x 10- segundos. 4.História) 


Peça em forma de T, com as extremidades alargadas, usada como insíg- 
nia em algumas ordens de cavalaria, / interj. 5, Indica ruído seco, típico 
detiro ou pancada, 
ta.uá sm.(o) 1. Argila de aluvião, colorida por óxido de ferro, 2. Tinta 
amarela, extraída dessa argila. ?s Do tupi ta'gwa. 

fauma.to.lo.gi.a (tâu-to) s.f.(a) 1, Estudo dos milagres, 2. Discurso ou 
fala sobre milagres, #+ Do grego thaúma, thaúmat- = milagre + lógos = 
estudo + -ia. > taumatológico (må) adj. (rel, à taumatologia); tauma- 
tologista (tâu-to) s.cdd. (que ou pessoa que é versada em taumatologia), 


tauma.tró.pio (tàu) s.m.(o) Brinquedo óptico, composto por um pe- 


queno disco giratório com dois fios, que torna nítida a persistência da 
Tetina, inventado em 1825 pelo físico inglês John Ayrton Paris. 
tauma.tur.go (tàu) adj. e sm.(o) Que ou aquele que faz maravilhas 
ou milagres. ++ Do grego thaumatourgós: thaúma, thaúmat- = milagre + 
ergon = trabalho. > taumaturgia (mà) s.f. (obra de taumaturgo); tauma- 
túrgico (tàu) adj. (rel. à taumaturgia). ; 
au.nay, Alfredo d'Escragnolle (1843-1899). Escritor carioca, de tran- 
Sição entre o romantismo e o realismo. Militar (major), deixou o Exér- 
Cito para se dedicar à política e às letras. Foi presidente das províncias 
de Santa Catarina e do Paraná e em 1889, por fidelidade à monarquia, 
afastou-se da política (era senador). Foi membro fundador da Academia 
Brasileira de Letras. Seus romances A retirada da Laguna (1871) e Ino- 


tatismo 
Távola Redonda 


cência (1872) tornaram-no famoso no Brasil e no exterior. Pai-do histo- 
riador Afonso d'Escragnolle Taunay (1876- 1958), que escreveu sobre as 
bandeiras paulistas, a história do café no Brasil e da cidade de São Paulo. 
e Pronuncia-se toné. 

tau.ra adj. e s.cddi(o/a) Pop.RS Que ou pessoa que está sempre disposta 
a enfrentar todos os obstáculos e dificuldades; que ou pessoa que é valen- 
te, valorosa, forte, destemida. : 
tau.rina s.f(d) Bioquímica Substância incolor, cristalina, C2H:NO:S, 
formada pela hidrólise do ácido taurocólico e encontrada nos fluidos dos 
músculos e pulmões de muitos animais. #+ Do grego taurus (touro), por 
ter sido descoberta na bile do touro + ~ina. 

tau.ri.no adj. 1. Relativo ou pertencente a touro. / adj. e s.m.(o) 2. Que 
ou aquele que nasceu sob o signo de Touro. *% Do latim taurinus = rel. a 
touro, de taurus = touro. 

tau.ro.có.li.co (tàu) adj. V. ácido. 

tau.ró.dro.mo s.m.(o) Pop. Praça de touros: o novo tauródromo terá 
capacidade para oito mil pessoas. 

tau.ro.ma.qui.a (ro) s.f.(a) Arte de tourear, de combater touros na are- 
na. ++ Do grego tauromakhia = combate ao touro: taúros = touro + makhê 
= combate + -ia. > tauromáquico (tàu) adj. (rel. à tauromaquia). 
tau.to.cro.nis.mo (to) s.m.(o) Física Igualdade de duração nos movi- 
mentos de um corpo; sincronismo. e Var.: tautocronia (s.f.). > tautocrô- 
nico (tàu) ou tautócrono adj. (diz-se dos movimentos do corpo realiza- 
dos no mesmo espaço de tempo; sincrônico). 5 
tau.to.fo.ni.a (to) s.f.(a) Linguística Repetição de um som ou de um 
grupo de sons em uma mesma palavra, resultando em diversos fenôme- 
nos fonéticos (p. ex.: paralelepípedo, competitividade). > tautofônico 
(tàu) adj. (rel. à tautofonia). f 
tau.to.gra.ma (tàu) s.m.(o) Composição poética em que todos os versos 
começam pela mesma letra. > tautogramático (tàu) adj. (rel. a tautograma). 
tau.to.lo.gia (to) s.f. (a) Repetição de uma mesma ideia, mediante o em- 
prego de termos diferentes; redundância; pleonasmo vicioso; perissolo- 
gia. +. Do grego tautologia, de tautológos = redundante: tauto- = o mes- 
mo, idêntico + lógos = discurso + -ia, pelo latim tautologia. > tautológico 
(tâu) adj. (rel. à tautologia; repetitivo; redundante). . «ES 
tau.to.me.ris.mo. (to) s.m.(0) Química Propriedade de algumas 
substâncias de estarem em condição de equilíbrio entre-duas formas 
isoméricas e de reagirem para formar uma delas. e Var.: tautomeria. 
> tautomérico (tàu) adj. (rel. a tautomerismo); tautômero s.m. (com- 
posto tautomérico). ESA 
tau.tô.ni.mo s:m. (0) Nome científico em que os nomes do gênero e da 
espécie são idênticos (p. ex.: Gorilla gorilla), usada comumente em zo- 
ologia, mas não mais em botânica. > tautonímico (tâu) adj. (rel. a tau- 
tônimo). à i Sup 
tau.tos.si.la.bis.mo (tâu-ssi) s.m.(o) Linguística Formação de pala- 
vras, geralmente hipocorísticos, pela repetição de sílabas idênticas (p: 
ex.: Cacá, Pepe, Zezé, Popó, Zizi). > tautossilábico (tàu) adj. (1. rel: ao” 
tautossilabismo; 2. caracterizado pelo tautossilabismo). nisi 
tau.xi.ar v.t.d.1. Lavrar com tauxia; embutir. 2.Fig. Corar; ruborizar.' 
> tauxia s.f. (1. ato ou efeito de tauxiar; 2. incrustação de pequenos fi- 
letes de ouro ou de prata em; 3.p.ext. qualquer tipo de incrustação em 
madeira; marchetaria), que tem origem no árabe tawxiya, do verbo wa- 
xxa = embelezar; tauxiado (tàu) adj. (1. que se tauxiou; 2. enfeitado com 
tauxia; embutido; 3.fig. diz-se de pessoa toda enfeitada; 4.fig. diz-se de 
estilo floreado); tauxiador (xi; ô) adj. e s.m. (que ou aquele que tauxia). 
Tava.res, Antônio Raposo (1598-1658). Explorador português que 
veio ao Brasil com o pai em 1618 e colonizou o interior como bandeirante. 
Sua bandeira saiu de São Paulo em 1647, chegou à Amazônia e retornou 
a São Paulo três anos depois, percorrendo mais de 12.000km. A pé. E pelo 
mato. É considerada a maior expedição de reconhecimento geográfico já 
empreendida no país. Devemos a Raposo Tavares a manutenção das ter- 
ras que hoje constituem os Estados do Paraná, de Santa Catarina, do Rio’ 
Grande do Sul, de Mato Grosso e do Mato Grosso do Sul, pois foi decisiva 
a sua expedição para a expansão do nossó território para oeste da linha 
de Tordesilhas. Raposo Tavares andou a pé mais que todos os milhares de 
quilômetros percorridos por Marco Polo. 

Tavares, Hekel (1896-1969). Compositor e maestro alagoano de Satuba. 
Aprendeu a tocar instrumentos musicais ainda criança, princ. harmôni- 
ca, cavaquinho e piano. Em 1921 foi morar no Rio de Janeiro onde conhe- 
ceu grandes compositores, como Marcelo Tupinambá, criando um novo 
modelo musical, em que se misturam elementos do clássico e do popular. 
Estreia-se como compositor com o maxixe Carnaval carioca (1926). Sua 
primeira composição de sucesso foi a toada sertaneja Suçuarana (1927), 
mas é com Casa de caboclo (1928) que se firma como grande compositor. 
Em 1935, Hekel escreve a sua primeira composição erudita: André de 
Leão e o demônio de cabelo encarnado, um poema sinfônico, entre vários 
que escreveu, baseado no poema de Cassiano Ricardo. aa: 
ta.ver.na s.f. (a) V. taberna. pis i 
tá.vo.la s.f.(a) 1. Mesa de jogo; tábula. 2. Antigamente, qualquer mesa. 
ta.vo.la.gem (tà) s.f.(a) 1. Casa de jogo. 2. Vício de jogar: a tavolagem 
arruína gerações inteiras. 3.P.ext. Jogo de azar. 4 asus 
Távola Redonda ioc.s.f.(a) Mesa redonda imaginária, em torno da 
qual se sentava o lendário rei Artur, da Bretanha, em: Camelot, com a 
sua corte, os heroicos cavaleiros. Nela havia um lugar:vago, para a desa- 
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parecida relíquia, o (Santo) Graal. A procura incessante dessa relíquia, 
jamais encontrada, constitui o tema da famosa novela de cavalaria A de- 
manda do (Santo) Graal. A lenda, de origem céltica e glosada em verso, 
por volta de 1220, tornou-se novela de cavalaria na França. e V, Graal. 
Tá.vo.ra, Franklin (1842-1888). Escritor e jornalista cearense de Ba- 
turité, nascido João Franklin da Silveira Távora, romaneista e contista 
voltado para os temas do sertão nordestino. Fixou residência no Rio de 
Janeiro, onde fundou e dirigiu a Revista brasileira, em cujas páginas Ma- 
chado de Assis publicou as Memórias póstumas de Brás Cubas, sua obra- 
-prima. É considerado o precursor do naturalismo e legítimo sucessor de 
José de Alencar. Suas obras principais são: Os índios do Jaguaribe (1862), 
A casa de palha (1866), Um casamento no arrabalde (1869), O cabeleira 
(1876), O matuto (1878) e Lourenço (1881). Preconizava uma “literatura 
do Norte”. Morreu na mais completa pobreza. Pouco antes, sentindo-se 
sozinho e esquecido, teve um gesto de revolta, destruindo os originais 
de dois livros que escrevera sobre as revoluções de 1817 e 1824, É um dos 
patronos da Academia Brasileira de Letras. ' 
ta.xa s.f.(a) 1. Preço regulado pelo Estado para a venda ou a importação 
de mercadorias: a taxa de importação foi aumentada. 2. Tributo pago 
pela população por um serviço a ela prestado: a taxa de água e esgoto; a 
taxa de limpeza pública. 3. Preço regulamentar: a taxa de matrícula, nas 
escolas particulares. 4. Importância cobrada por uma agência de propa- 
ganda de seu cliente. 5. Multa paga pelo destinatário de carta não selada 
ou com selo insuficiente. 6. Proporção fixada em percentagem: os bancos 
reduziram as taxas sobre os empréstimos; taxa de mortalidade infantil; 
qual será a taxa a ser fixada sobre as grandes fortunas? 7. Número indi- 
cativo da percentagem (p. ex.: em 5%, a taxa é 5). A Taxa cambial (ou 
de câmbio). Valor pelo qual a moeda nacional é convertida em moedas 
estrangeiras, e vice-versa: Uma das questões mais incômodas de quantas 
constituem a teoria econômica é a formação da taxa de câmbio. A taxa 
de câmbio de equilíbrio é fixada pelo encontro da oferta e da procura 
de moeda estrangeira num mercado organizado em que ofertantes e de- 
mandantes têm plena liberdade, e nenhum detém mais informações do 
que os outros. (Delfim Netto) / Taxa de administração. Taxa cobrada 
pelas administradoras de cartão de crédito por operação com o cartão. 
Z Taxa (ou Relação) de compressão. Medida de compressão da mistura 
ar/combustível no cilindro; relação matemática que indica quantas vezes 
a mistura ar/combustível ou simplesmente o ar aspirado (no caso do die- 
sel) para dentro dos cilindros pelo pistão é comprimido dentro da câmara 
de combustão, antes que se inicie o processo de queima. Assim, um motor 
à gasolina que tenha especificada uma taxa de compressão de 10:1, p. ex., 
indica que o volume aspirado para dentro do cilindro foi comprimido dez 
vezes antes que a centelha da vela iniciasse a combustão. Quanto maior 
a tara de compressão, melhor o rendimento térmico do motor. Por isso 
é que os motores diesel consomem menos combustível que um similar a 
gasolina: funcionando com taxas de compressão altíssimas (17:1 e até 
22:1), geram a mesma potência, consumindo menos. / Taxa de condo- 
minio. Despesa condominial que deve ser paga pelo proprietário propor- 
cionalmente à sua quota; encargo do condomínio. / Taxa de contenção 
(inform.). Relação que existe entre a largura de banda que os utiliza- 
dores de uma central contratam e a que liga essa central ao fornecedor 
de serviço de Internet. / Taxa de crescimento vegetativo. Diferença 
entre a taxa de natalidade e a taxa de mortalidade de uma determinada 
localidade, região ou país. / Taxa de fecundidade total. Número médio 
de filhos que uma mulher teria, ao terminar o seu período reprodutivo: 
Na década de 1970, Pernambuco, com uma taxa de fecundidade total 
da ordem de 5,4 filhos por mulher, apresentava os mais baixos níveis de 
fecundidade do Nordeste, particularmente entre a população urbana, 
cuja taxa de fecundidade total, da ordem de 4,3 filhos por mulher, era 
muito inferior aos 7,6 filhos por mulher vigente entre a população ru- 
ral. 4 Taxa de mortalidade. Relação entre o número de óbitos por ano 
e a população absoluta de uma determinada localidade, cidade, região 
ou país. / Taxa de natalidade. Relação entre o número de nascimento 
por ano e a população absoluta de uma determinada localidade, cidade, 
região ou país. 4 Taxa de poluição. Pagamento imposto a pessoa física 
ou jurídica diretamente proporcional à quantidade ou qualidade de uma 
descarga de poluentes no meio ambiente. / Taxa de retorno. Período 
de tempo compreendido entre aquele do investimento feito e o da sua 
recuperação total: Uma franquia do McDonald's tem uma taxa de retor- 
no de sete anos. M Taxa de serviço. Nos hotéis, quantia adicionada ao 
valor das despesas dos hóspedes, dividida sob certas condições entre os 
iey M is urbanização, Percentual da população urbana 
população total; Em 1940, a taxa de urbanização brasileira 
era de 26,3%; em 1980, alcançava 68,86%; e em 2000, el 
81,23%. A tara de urbanização brasileira. MARE A 
ADA O i; ção brasileira, de 81,23%, é superior à de 
muitas nações europeias, cuja média gira em torno de 75%, | Taxa de 
vacância, No mercado imobiliário, número de unidades habitacionais 
ao isponíveis para locação: A taxa de vacância 
para edifícios de alto padrão apresentou uma pequena melhora este ano 
4 Taxa de valor agregado, Produtividade (2). 4 Taxa efetiva. A ue 
resulta da aplicação periódica do juro previsto na taxa nominal ( ik ; 
a uma taxa nominal de 12% ao ano, a taxa efetiva será de 1% ao ão) 
4 Taxa nominal. Taxa de juro, firmada em contrato, que se acrescentará 
às prestações. Nos contratos de financiamento imobiliário pelo Sistema 
Financeiro da Habitação (SFH), p. ex., a taxa nominal máxima é de 12% 
4 Taxa referencial de juros (TR). Taxa tida como referência para rea- 
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4 Taxa SELIC. Taxa básica da economia brasileira, estabelecida Fa 
salmente pelo Comitê de Política Monetária (Copom), órgão do Banco 


Central, a qual indica quanto o governo paga em juros pelos títulos que 
emite regularmente, para refinanciar sua dívida. A taxa SELIC (sigla 
de Sistema Especial de Liquidação e Custódia) afeta o custo do crédito 
para as empresas e os consumidores. sx É derivada regressiva de taxar, 
ta.xá.cea (ks) s.f.(a) Botânica Espécime das taxáceas, família de coni- 
feras arbustivas ou arbóreas, representada princ. pelo teixo. > taxáceo 
(ks) adj. (rel. ou pert. a essa família). s 
ta.xar v.t.d. 1. Estabelecer a taxa de: taxar produtos importados. 2, Re. 
gular o preço de: taxar as mercadorias da loja. 3. Impor taxa a: taxar uma 
carta. 4. Lançar um imposto regulador sobre: taxar os artigos de luzo; 
taxar as grandes fortunas. # v.tobj. 5. Qualificar ou classificar (no bom ou 
no mau sentido): taxaram-no de gênio e de burro ao mesmo tempo; tazam 
o governo de tudo; taxei o trabalho de bom, mas houve quem o tazasse de 
péssimo. e Não se confunde (5) com tachar. ? Do latim taxáre, frequenta. 
tivo de tangere. > taxação (tà) s.f. (ato ou efeito de taxar). 
ta.xas.pi.dia.no (ks) adj. Zoologia Diz-se do tarso das aves cujos eg- 
cudos anteriores abrangem a metade de ambas as faces laterais de cada 
lado, com o lado posterior coberto por escudos pequenos. 
ta.xa.tivo (tà) adj. 1. Que taxa ou limita; restritivo. 2. Imperativo e 
decisivo; categórico; definitivo; que não admite contestação: o pai foi ta- 
xativo: a filha não casa com o rapaz. > taxativamente (tã-ti) adv. (de 
modo taxativo; categoricamente; sem hipótese de contestação ou dúvida: 
afirmou taxativamente que havia sido abduzido). $ ; 
tá.xi (ks) s.m.(o) Qualquer automóvel de aluguel, com taxímetro ou 
não; carro de praça. A Táxi aéreo. Avião de pequeno porte, de aluguel, 
para viagens de curta distância. % É abreviação de taxímetro. > taxista 
s.cdd. (motorista de táxi). 
fáxi-aéreo s.m.(o) Aeronave (avião ou helicóptero) de aluguel, que faz 
voos panorâmicos, reportagens aéreas, viagens de curta distância, etc. 
o Pl.: táxis-aéreos. 
ta.xi.ar (tà; ks) v.i. Movimentar-se (aeronave) na pista do aeroporto, em 
baixa velocidade, antes da decolagem ou depois do pouso. > taxiamento 
(tà; ks) s.m. (ato ou efeito de taxiar). ; 
ta.xi dan.cer [ingl loc.s.f.(a) Mulher que, num cabaré ou numa boate, 
dança por um curto período de tempo com os fregueses, mediante paga- 
mento; taxi girl. e Pronuncia-se táksi dânçãr. é O nome vem do fato de 
as dançarinas serem remuneradas como se fossem um táxi, ou seja, por 
curto período de tempo. 
ta.xider.mi.a (xi; ks) s.f.(a) Arte de preparar animais mortos de for- 
ma que conservem tanto quanto possível o aspecto que apresentavam em 
vida. > taxidérmico (xi; ks) adj. (rel. à taxidermia); taxidermista (tà; 
ks) s.cdd. (especialista em taxidermia). - 
ta.xi girl [ingl] loc.s.f. (a) Taxi dancer. e Pronuncia-se táksi gérl. * 
ta.xi.me.tro (ks) s.m.(o) Instrumento que, nos carros de aluguel ou de 
praça, mede e registra o valor devido da corrida, tanto pelo quilômetro 
rodado quanto pelo tempo de aguardo. & É galicismo (taximetre, alte- 
ração de taxametre). > taximetria (xi; ks) s.f. (aplicação do taxímetro); 
taximéfrico (tà; ks) adj. (rel. à taximetria ou ao taxímetro). 
ta.xi.o.no.mi.a (tà-o; ks) s.f.(a) V. taxonomia. 
ta.xo.lo.gi.a (xo; ks) s.f.(a) 1. Ciência que se dedica ao estudo descritivo 
de todas as espécies de seres vivos e sua classificação dentro de uma hie- 
rarquia de grupamentos. 2. Estudo da taxonomia. > taxológico (tã; Es) 
adj. (rel. à taxologia); taxólogo (ks) adj. es.m. (especialista em taxologia). 
tá.xon (ks) s.m.(o) Biologia Qualquer unidade de classificação biológi- 
ca, como uma espécie, um gênero, uma família, etc. e Pl.: táxons. 
ta.xo.no.mi.a (xo; ks) s.f.(a) 1.Biologia Ciência, técnica ou disciplina 
que estuda os princípios, métodos e fins da classificação dos seres vivos; 
parte da sistemática que se ocupa das regras e dos princípios à serem 
usados para nomear, delimitar e classificar os organismos; ciência 
identificação biológica: a mais famosa e a mais extensamente utilizada 
taxonomia científica é a de Lineu. 2.P.ext. Qualquer classificação sis- 
temática em grupos ou categorias: a taxonomia dos grandes traficantes 
de drogas, feita pela polícia e pela imprensa. e Var.: taxionomia. A s 
xonomia numérica. Ramo da taxonomia que usa métodos matemático ; 
para avaliar diferenças e semelhanças entre grupos taxonômicos. +8 4;, 
grego táxis = ordenação + nómos = lei + -ia. > taxonômico (tà; ks) sa 
(rel, à taxonomia: quase tudo, objetos animados e inanimados, lugar 
e eventos, podem ser classificados de acordo com algum esquema 
xonômico), de var, taxlonômico; taxonomista (xo; ks) adj. e scdd É 
faxônomo (ks) s.m. (especialista em taxonomia), de variantes, respe 
vamente, taxlonomista e taxiônomo. pe 
ta.zu.na s.f.(a) Fundoshi. pipi i uit 
TBC s.m.(o) Televisão Abreviatura inglesa de Time Base Correct, j n- 
pamento digital que compensa falhas de imagem. e P1.: TBCs. ° pro per 
cia-se ti bi ci (à inglesa) ou tê bê cê (à portuguesa): i ` ajto de 
TBF s.f.(a) Sigla de Taxa Básica Financeira, criada com O intui E 
alongar o perfil de aplicações em títulos, através da oferta de o d 
superior à TR. É calculada da mesma forma que a TR, sem aplicaçê 
redutor. e P1.: TBFs. pts : + riu 
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T-bone steak [ingl] loc.s.m.(o) Carne bovina retirada do centro do 
filé mignon e do final do contrafilé, com um pedaço de osso em forma de 
T. e Pl.: T-bone steaks. e Pronuncia-se ti boun stêik. s O T-bone steak é 
separado pela espinha dorsal do boi, o que possibilita em um único peda- 
ço dois sabores distintos. É o pedaço que melhor exprime o sabor do boi e 
feito com o osso inteiro, para reforçar o sabor, 

tchã s.m.(o) Pop. 1. Toque de bom gosto, de apuro ou de requinte: por 
que não dás um tchã nesse teu penteado? 2. Encanto pessoal; charme: 
sua namorada não tem nenhum tchã. 

tchau interj.es.m.(0) V. chau. e É esta (tchau) a forma que tem registro 
no VOLP, a nosso ver, equivocada. 

Tche.ca, Re.pú.bli.ca. V. Checa, República. 

tcheco adj. es.m.(0) V. checo. É esta (tcheco) a forma que tem registro 
no VOL, a nosso ver, equivocada. 

tcher.no.ziom [russo = terra negra] s.m.(0) Solo escuro, o mais fértil do 
mundo, rico em matéria orgânica (húmus), típico do Sul da Rússia, ideal 
para o cultivo de cereais. Pronuncia-se tchirnáziom. 

Tche.tchê.nia s.f.(a) V. Chechênia. 

TCP/IP s.m.(0) Informática Siglas inglesas respectivamente de Transmission 
Control Protocol e Internet Protocol, conjunto de padrões da Internet que 
orienta o tráfego de informações e define o endereçamento e o envio de da- 
dos. Para que dois computadores se comuniquem na Internet, é preciso que 
ambos utilizem o TCP/IP, que permite o uso por milhões de pessoas de cen- 
tenas de computadores ao mesmo tempo. O TCP controla o envio de pacotes 
de informação de um computador para outro, enquanto o IP permite que 
o pacote seja passado de computador para computador, até o destino final. 
e Pronuncia-se ti ci pi / ai pi (à inglesa) ou tê cê pê /i pê (à portuguesa). 
TCU s.m.(o) Sigla de Tribunal de Contas da União (v.). 

TDA s.m.(o) Sigla de Título da Dívida Agrária, título de responsabili- 
dade do Tesouro Nacional, emitido para a promoção da reforma agrária, 
de rentabilidade pós-fixada e indexada à variação da TR. e Pl.: TDAs.' 
TDAH s.m.(o) Sigla de Transtorno de Défice de Atenção e Hiperativida- 
de, que consiste no excesso de desatenção ou falta de concentração, além 
de agitação excessiva por parte de um indivíduo, gerando complicações 
nos desenvolvimentos escolar e social. i 

TDMA s.m.(o) Sigla inglesa de time division multiple access = acesso 
múltiplo por divisão de tempo, tipo de modulação utilizada em telefonia 
digital, no qual os sinais de voz são codificados, sendo possível a conser- 
vação simultânea de três assinantes, em um mesmo canal de voz, mas em 
tempos diferentes. Este tipo de modulação possui três vezes mais capaci- 
dade que o sistema analógico. e Pronuncia-se ti di éM êi (à inglesa) ou tê 
dé eme a (à portuguesa). 

te pron.pess. da 2º pess. do sing., do caso oblíquo, na função de objeto 
direto (amo-te) ou de objeto indireto (obedeço-te). 1. Tua pessoa; a ti: 
teu chefe te elogia muito. 2. Para tua pessoa; para ti: o chefe te fez um 
elogio. 3. A ti: eu te vi. 4. Em ti: bateram-te? 5. Indica ação reflexa: tu te 
maquiaste muito. 6. É pronome integrante do verbo, com os pronominais: 
tu te arrependeste? e Substitui o pronome possessivo com elegância. Ex.: 
Beijaram-te a boca = Beijarama tua boca. A carteira te caiu do bolso = A 
carteira caiu do teu bolso. e Pl.: vos. iiae 
tê s.m.(0) 1. Nome da letra t ou T. 2. Régua-tê. i 
te.á.cea s.f.(a) Botânica Espécime das teáceas, família de plantas dico- 
tiledôneas, arbóreas ou arbustivas, de folhas inteiras e flores geralmen- 
te vistosas, representada princ. pela camélia e pelo chá-da-índia: #% Do 
chinês te, pelo malaio teh, pelo holandês thee, através do latim científico 
Thea + -áceo. > teáceo adj. (1. rel. ou pert. a essa família; 2. rel. ao chá). 
tean.tró.pi.co (te) adj. De natureza divina e humana ao mesmo tempo: 
Jesus é um ser teantrópico. + Do grego theanthrôpos +.-ico. > teantro- 
po (te; ô) s.m. (Jesus, assim considerado). ; ; 
tean.tro.pi.a (an) s.f.(a) 1. Atribuição de características humanas a 
Deus; antropomorfismo. 2.Teologia Doutrina da união das naturezas 
humana e divina, em Jesus. 4% Do grego theúnthrôpos: theós = Deus + 
ánthrôpos = homem + -ismo. > teantrópico (te) adj. (rel. a teantropia 
ou a teantropo); teantropista (an) s.cdd. (que ou pessoa que professa a 
teantropia); teantropo (te; ô) s.m. (Jesus Cristo, considerado como divin- 
dade e como ser humano ao mesmo tempo). 
fear s.m.(o) Equipamento que utiliza um rolo de urdume com fios de 
comprimento, entrelaçados na largura pelos fios da trama, usado na 
produção de tecidos planos, tais como tela, tafetá, sarja e cetim; A Tear 
de rafler, Tear de alta tecnologia, que garante excelência na qualidade, 
Proporciona grande versatilidade e alta produtividade em tecidos planos: 
teas.er [ingl] s.m.(o) 1.Publicidade Anúncio inicial de uma campanha 
futura, para despertar a curiosidade dos consumidores sobre o lança- 
mento; anúncio de anúncio, 2.Telejornalismo Anúncio de uma notícia a 
ser apresentada; chamada. e Pronuncia-se tízár. w%s O teaser (1), como:se 
destina a despertar a curiosidade do público, não traz indicação nem do 
anunciante, nem do produto. ' v 
te.a.ti.no (te) adj. e s.m. (0) 1. Que ou religioso que pertence à ordem de 
São Caetano de Tiene (1480-1547) e do cardeal Gian Pietro Caraffa (1476- 
1559), futuro Papa Paulo IV, então bispo de Teate (hoje Chiete), donde 
advém o nome da fundação, criada precipuamente para se opor à Refor- 
ma. 2.Pop.RS Que ou qualquer coisa ou animal (princ. cavalo e cão) que 
não tem dono ou cujo dono é desconhecido. 3.P.ext. Que ou aquele que é 
de outras terras ou de fora; forasteiro; estrangeiro. ++ É italianismo puro. 


T-bone steak 
teatro 


> teatinada (à) s.f. (bando de teatinos); teatinar (à) v.i. (levar vida nô- 
made ou erradia; vagabunder; vadear). equal 
teatro s.m.(o) 1. Conjunto de artes cênicas através das quais se cria 
Si representação fictícia, mas inteligível e sequencial, da realidade da 
d a humana; espetáculo teatral cujo elemento básico é o texto literário 
(drama, tragédia, comédia, etc.). 2. Casa ou edifício onde se representam 
AIRE pad EA Conjunto das obras ou peças dramáticas de um 
; o p A f i o teatro elisabetamo ou isabelino; o teatro de Vic- 
or tugo. &. Atividade teatral ou profissional de ator teatral: ela faz tea- 
tro há anos. 5. Arte dramática; drama: ator que conhece muito o teatro. 
6. Mundo ou classe teatral: o teatro é contra essa lei. 7. Qualidade de uma 
produção teatral; trabalho teatral; essa gente faz bom teatro. 8. Grande 
área geográfica em que se coordenam operações militares; palco: o teatro 
das duas guerras mundiais foi a Europa. 9.Fig. Ilusão; quimera: a vida é 
um grande teatro. e Dim. pejorativo: teatreco (te). A Entrar para o tea- 
tro. Começar a carreira de ator ou de atriz. / Fazer teatro (fig.). Fazer 
fita ou encenação: O jogador fez teatro só para que o árbitro expulsasse 
o adversário. K Teatro de arena. Aquele cujo palco fica ao centro e no 
nível da plateia. / Teatro de revista. Entretenimento teatral constituído 
por musicais leves, bem-humorados, cujas cenas eram independentes e 
abordavam tanto fatos e personagens políticos do período quanto o coti- 
diano das personagens populares brasileiras, como o malandro carioca, 
o funcionário público, o delegado de polícia, o sambista, a mulata, o ma- 
tuto, etc. Cada membro do elenco, ao contrário do que ocorre no musical 
ou vaudeville, aparece em diferentes quadros. A popularidade desse gê- 
nero teatral data das décadas de 1930 e 1940. A mais famosa das compa- 
nhias de teatro de revista foi Follies, de Zigfield, na primeira metade 
desse século. No Brasil, seu período áureo foi nas décadas de 1940 e 1950, 
nas companhias de Carlos Machado, Walter Pinto e Chianca de Garcia, 
que revelaram artistas como Abel Pera, Virgínia Lane, Mara Rúbia, Colé 
e Irma Alvarez. / Teatro do absurdo. Peça ou conjunto de peças em que 
os valores tradicionais são mostrados como incapazes de realizar as ne- 
cessidades emocionais e espirituais do homem. A experiência humana é 
vista como caótica e sem sentido, e o homem é geralmente retratado como 
uma vítima da tecnologia e dos valores burgueses. Beckett, Ionesco, Ge- 
net, Albee e Pinter se identificaram com tal gênero. é De acordo com 
Aristóteles, o drama da antiga Grécia, precursor do drama moderno, 
desenvolveu-se do ditirambo. A invenção da tragédia é creditada a Tés- 
pis, sendo mais tarde aprimorada sucessivamente por Ésquilo, Sófocles e 
Eurípedes. A comédia se desenvolveu mais tarde, do teatro grego. As pe- 
ças de Aristófanes são as únicas remanescentes da velha comédia grega 
(séc. V a.C.), forma que foi extremamente licenciosa. A média e a nova 
comédias (séculos IV e III a.C, respectivamente) se tornaram cada vez 
mais sentimentais. O drama grego foi exibido em festivais religiosos e em 
anfiteatros ao ar livre. As peças romanas de Plauto, Terêncio e Sêneca 
mostram seus antecedentes gregos, mas a mímica e a pantomima é que 
foram as formas teatrais populares no império romano. O termo teatro 
compreende também formas-de comédia musical, como o vaudeville e a 
ópera. No Brasil, a atividade teatral tem início com o teatro dos jesuítas, 
cujo objetivo era a catequese dos índios. Tinha um caráter pedagógico, 
baseado na Bíblia. As peças eram faladas em tupi, português e espanhol. 
O padre José de Anchieta é autor de vários autos sobre episódios do cris- 
tianismo. Essas peças foram as primeiras a serem escritas em terras bra- 
sileiras e eram encenadas pelos índios ao ar livre sobre palcos improvisa- 
dos em aldeias, igrejas e colégios da época. Em todo o período colonial, o 
teatro brasileiro se limitou a imitar o teatro da metrópole. No séc. XVII, 
o baiano Manuel Botelho de Oliveira, que escreve duas comédias em es- 
panhol inspirado na dramaturgia espanhola, é o primeiro brasileiro a 
publicar suas peças. No séc. XVIII, surge Antônio José da Silva, o Judeu, 
que introduziu a prosa na composição dos textos teatrais portugueses, 
até então escritos apenas em versos. Mas, por ter vivido em Portugal des- 
deos oito anos, não é visto como um autor genuinamente brasileiro. Suas 
comédias já trazem muitos falares da língua portuguesa do Brasil, além 
do espírito satírico que seria encontrado posteriormente nas peças de 
Martins Pena, no século seguinte. As peças de Martins Pena constituem 
o embrião do teatro de costumes no Brasil; por isso, foram decisivas na 
evolução do teatro brasileiro. Sua peça O juiz de paz na roça influenciou 
toda a dramaturgia brasileira do final do séc. XIX. Nessa mesma época, 
a obra de Qorpo Santo tem grande importância, embora só fosse reconhe- 
cida em meados do século seguinte. Outros nomes de destaque da época 
foram o dramaturgo Artur Azevedo, o ator e empresário teatral João Ca- 
etano, França Júnior, também um autor de costumes, além do entusiasmo 
de escritores como Gonçalves Dias, José de Alencar e Machado de Assis 
pela dramaturgia. Em 1838, a tragédia romântica Antônio José ou O po- 
eta e a Inquisição, de Gonçalves de Magalhães, é a primeira peça de tema 
nacional escrita por um brasileiro. É levada à cena pelo ator João Caeta- 
no. No início do séc. XX, o único grande dramaturgo foi Oswald de An- 
drade, cujas peças, no entanto, não foram bem recebidas por seus con- 
temporâneos. Nas décadas de 1930 e 1940, desenvolveu-se um gênero 
teatral de grande popularidade, o teatro de revista. Nas décadas seguin- 
tes, surgiram vários grupos e companhias teatrais para revigorar a ativi- 
dade teatral no Brasil, como Os Comediantes, o Teatro do Estudante e o 
Teatro Brasileiro de Comédia, responsáveis pelo lançamento de alguns 
dos mais importantes atores do teatro brasileiro no séc. XX, como Sérgio 
Brito, Sérgio Cardoso, Paulo Autran, Nídia Lícia, Fernanda Montenegro 
e tantos outros. Nesse período, surgiram dramaturgos de nomeada, como 
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Nélson Rodrigues, Joraci Camargo, Jorge Andrade, Dias Gomes, etc. Na 
década de 40, ainda, alguns atores europeus se refugiam no Brasil, por 
causa da II Guerra Mundial. Entre eles estão o italiano Adolfo Celli, o 
ucraniano Eugênio Kusnet, de vital importância na primeira fase do Te- 
atro Oficina, e o polonês Zbigniew Ziembinski, fundador de Os Come- 
diantes, com os quais monta Pirandello, Eugene ONeill e Arthur Miller. 
O trabalho de Ziembinski em Vestido de noiva, de Nélson Rodrigues, 
encenada em 1943, transforma radicalmente o papel do diretor de teatro 
no Brasil, porque até então não se conhecia a figura do diretor como res- 
ponsável pela linha estética do espetáculo; tinha-se o diretor como um 
mero ensaiador. No final da década de 1940, precisamente em 1948, Al- 
fredo Mesquita funda em São Paulo a Escola de Arte Dramática e, nesse 
mesmo ano, Lúcia Benedetti lança as bases do teatro infantil interpreta- 
do por adultos. Sua seguidora mais importante é Maria Clara Machado, 
filha de Aníbal Machado, autora de Pluft, o fantasminha e O rapto das 
cebolinhas. Na década de 1950, Maria Clara funda o Tablado, importante 
centro de formação de atores. Na década de 1960, surgiram novos grupos 
importantes, como o Teatro de Arena, o Teatro Oficina e o Grupo Opi- 
nião, que lançaram autores como Gianfrancesco Guarnieri, Oduvaldo 
Viana Filho, Paulo Pontes, Plínio Marcos e João das Neves. Os atores que 
se destacaram nesse período foram Lima Duarte, Mílton Morais, Flávio 
Migliaccio, Paulo José, Dina Sfat, Milton Gonçalves, etc. Na década de 
1970, ainda que prejudicado pela ação da censura do regime militar, sur- 
giram peças importantes, como Roda viva, de Chico Buarque de Holan- 
da. Na década seguinte, com um pouco mais de liberdade, destacaram-se 
as montagens ousadas e polêmicas de Gerald Thomas e Antunes Filho, 
que procuraram retomar alguns temas nacionais, sobretudo com as peças 
de Nélson Rodrigues e a adaptação de Macunaíma, de Mário de Andrade, 
para o teatro. Em 1993,0 diretor Zé Celso reabre o Teatro Oficina, com a 
montagem de Hamlet, clássico de Shakespeare. Zé Celso opta por uma 
adaptação que enfoca a situação política, econômica e social do Brasil. 
4 Do grego théatron (de théa = espetáculo + o suf. -tron = instrumento), 
pelo latim theãtrum. > teatrada (te) s.f. (1. espetáculo teatral; 2.fig. fan- 
tochada (3)]; teatral (te) adj. (1. rel. ou pert. a teatro: espetáculo teatral; 
casa teatral; 2. próprio de teatro; dramático: situação teatral; momento 
teatral; 3. caracterizado pelo exagero; forçado; artificial: atitude teatral; 
gestos teatrais); teatralidade (te-trã) s.f. (aquilo que, numa obra ou num 
espetáculo, é particularmente teatral, em relação aos aspectos cênicos, 
físicos, concretos do teatro); teatralismo (à) s.m. (1. tendência ou mania 
de atrair a atenção para si e de querer impressionar as pessoas em volta 
por seu comportamento: ele queria suicidar-se com um certo teatralis- 
mo, por isso subiu ao topo do edifício e chamou a atenção de todo o mun- 
do, inclusive da imprensa, para o seu gesto; 2.psic. tendência patológica 
às manifestações emotivas, espetaculares e artificiais; histrionismo); te- 
atralização (à-lì) s.f. (ato ou efeito de teatralizar); teatralizar (te-trã) 
v.t.d. (1. adaptar para o teatro; tornar representável em teatro: teatrali- 
zar uma vida conjugal; 2.fig. tornar dramático ou exagerado; dramati- 
zar; exagerar: não teatralize seus problemas!), teatralmente (à) adv. 
(1. de modo teatral; dramaticamente: ao ser preso, ele chorou teatral- 
mente; 2. com estardalhaço; espetacularmente: o novo contratado do 
clube foi teatralmente apresentado à torcida); teatreiro (te) adj. e s.m. 
(1. teatrista (2); 2.fig. que ou aquele que quer chamar a atenção: sua ami- 
ga é muito teatreira: pergunte-lhe se não quer uma melancia para pôr na 
cabeça!; 3.fig. que ou aquele que é muito afetado e gesticula em excesso: 
os italianos são teatreiros por natureza]; teatrista (te) adj. e s.cdd. 
[1. que ou pessoa que costuma se apresentar em teatro: como escritor e 
como teatrista enfrentou algumas vezes, sobretudo nos começos do seu 
trabalho, falta de espaço nos meios de comunicação; 2. que ou pessoa que 
é aficionada a teatro; teatreiro(a)]; teatrólogo (te) s.m. (autor de peças 
teatrais; dramaturgo); teatroterapia (à-te) s.f. (conjunto de técnicas ba- 
seadas no teatro que têm como finalidade trabalhar pessoas com estres- 
se, ansiedade, timidez e desconcentração); teatroterápico (à) adj. (rel. à 
teatroterapia: técnicas teatroterápicas); teatroterapeuta (à-te) s.cdd. 
(especialista em teatroterapia). 
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te.be.xô (te) s.cdd.(0/a) Auxiliar de mãe de santo, encarregado(a) de 
puxar as cantigas, nas sessões do candomblé. 

te.ca (te) s.f.(a) 1. Botânica Cada uma das metades que formam uma gi 
tera completa, no interior das quais se encontram os sacos polínicos da 
flor. 2.Biologia Cobertura, invólucro ou membrana, geralmente de naty. 
reza fibrosa, que serve de proteção a um organismo ou a um grupo celu- 
lar, tanto vegetal como animal. 3.Botânica Árvore verbenácea de grande 
porte (Tectona grandis), nativa da Índia, de folhas grandes, opostas e 
arredondadas, que fornece excelente madeira, muito utilizada nas cons. 
truções navais. 4.Botânica Essa madeira. és Do grego thêkê = depósito, 
pelo latim thêca = receptáculo, estojo, exceto nas acepções 1 e 2; nas ou. 
tras acepções, tem origem incerta. 

te.ce.la.gem (te) s.f.(a) 1. Ação de tecer; tecedura. 2. Fabricação de te- 
cidos. 3. Indústria de fabricação de tecidos. 4. Seção de fábrica de tecidos 
na qual se encontram os teares. i j 
te.ce.lão (te) s.m.(o) Operário que tece fibras têxteis; trabalhador de 
teares. e Fem.: tecelã ou teceloa (ô). 

te.cer v.t.d. 1. Entrelaçar regularmente os fios de. 2. Produzir (tecido 
ou teia) com fios; urdir; tramar: a indústria tece milhares de metros de 
pano por dia; a aranha tecia sua teia. 3. Compor O entrelaçamento de; 
trançar: tecer uma corda. 4.Fig. Preparar, engendrar (combinando vá- 
rios elementos ou detalhes): tecer um plano diabólico. 5.Fig. Urdir; tra- 
mar; maquinar: tecer uma conspiração. 6. Entabular: tecer negociações. 
7. Armar; fazer: tecer intrigas, fofocas, mexericos, diz que diz. M v.t.d.i. 
8. Mesclar; entremear: tecer a vida de muitas saudades. 9. Combinar 
(elementos) num todo complexo: tecer os incidentes havidos numa gran- 
de estória. 10. Compor; fazer: tecer um elogio a alguém. M v.i. 11. Mexer 
os braços e as pernas automaticamente (diz-se de bebês): o nenê tecia 
sem parar nos braços da mãe. 12. Exercer O ofício de tecelão: ela apren- 
deu logo a tecer. 13. Fazer teias. 14. Fazer intrigas ou fofocas. / v.p. 
15. Entrelaçar-se; enredar-se: a hera se tece no muro. A Tecer comen- 
tários. Comentar. / Tecer elogios. Elogiar. # Do latim texere. > tece- 
deira (te) s.f. (1. trabalhadora de teares; tecelã; 2.p.ext. aranha); tece- 
deiro (te) adj. (que tece; tecedor; tecedor (te; ô) adj. e s.m. (1. que ou o 
que tece: máguina tecedeira; um tecedor de tapetes); 2.fig. que ou aquele 
que faz intrigas ou fofocas; fofoqueiro, mexeriqueiro); tecedura (te) s.f. 
(1. ação de tecer; tecelagem; 2. disposição dos fios de uma teia); tecela- 
ria (ce) ou tecelagem (te) s.f. [1. tecedura (1); 2. fabricação de tecidos; 
3. indústria de fabricação de tecidos; 4. seção de fábrica de tecidos na 
qual se encontram os teares; 5. local em que os fios são recebidos para 
serem entrelaçados, transformando-se em tecidos, que podem ser planos, 
fitas, especiais ou, ainda, para uso na área de malharia]. 

te.ci.do adj. 1. Que se teceu; feito no tear. 2.Fig. Urdido; preparado: estó- 
ria tecida com riqueza de detalhes. 3.Fig. Convenientemente preparado: 
os jogadores de futebol, ao serem entrevistados, parecem ter, todos, res- 
postas tecidas. # s.m.(o) 4. Qualquer obra ou produto resultante do entre- 
laçamento de diversos fios em dois sentidos: horizontal (trama, largura 
do tecido) è vertical (urdume, comprimento do tecido), de ampla utilidade 
na indústria têxtil: o entrelaçamento dos fios determina o tipo de tecido, 
que pode ser uma gabardine, tricoline, cambraia, tropical, etc. 5.Biolo- 
gia Conjunto de células semelhantes em sua substância intercelular, que 
agem juntas, para exercer determinada função: tecido ósseo, muscular. 
6.Fig. Conjunto; série: esse testemunho não é senão um tecido de grossas 
mentiras. A Tecido adiposo. Tecido areolar que contém células gorduro- 
sas. / Tecido areolar. Formas de tecido conjuntivo solto que consiste em 
fibras elásticas e em colágeno entrelaçados. / Tecido conectivo. Tecido 
conjuntivo. / Tecido conjuntivo. Aquele que sustenta e liga outros teci- 
dos e partes do corpo; tecido conectivo. / Tecido de sustentação (bot). 
Tecido formado por células com membranas espessas, celulósicas (colên- 
quima) ou lenhosas (esclerênquima). / Tecido elástico. Variedade de 
tecido conjuntivo, composto de fibras elásticas amareladas que existem 
princ. nas paredes das veias e artérias e em certos ligamentos € tendões. 
! Tecido estampado. Tecido que apresenta desenhos obtidos mediante 
aplicação de corantes em áreas específicas, muito utilizado em estofados, 
no vestuário e pelas indústrias de decoração de interiores. 4 Tecido fio 
tinto. Tecido sem avesso, cujas telas são elaboradas com fios previamen- 
te tingidos, geralmente dispostos de diferentes modos e cores, tanto no 
urdume quanto na trama, a fim de se obter o efeito de listras, xadreze 
e maquinetados. (A diferença entre tecido estampado e tecido fio tinto € 
que aquele recebe a estampa como um carimbo, enquanto este é trama E 
a partir dos fios já tingidos, daí por que não tem avesso.) / Tecido urba 
no. Malha urbana. > tecidual (ci) adj. [rel. a tecido (5). 

te.ckel [al.] s.m,(0) 1. Raça alemã de cães bassês, de corpo alargado E 
patas curtas, da qual existem diferentes variedades, segundo 0 tipo de 
pelagem. / s.cp.(o) 2. Cão dessa raça. e Pronuncia-se tékel. los 
te.cla s.f.(a) Peça móvel de alguns instrumentos que, pressionada Pê pe 
dedos, produz certo efeito: tecla de piano, de órgão, de acordeom, de T af 
quina de escrever, de gravador, de telefone. e Col.: teclado (s-m.)- à Ba ) 
na mesma tecla. Insistir no mesmo assunto. / Tecla de atalho (informa 
Combinação de teclas, usada para executar uma determinada o 
sem que haja necessidade de recorrer à barra de ferramentas (P- PTeclä 
Word, Ctrl + C substitui o comando para cópia). / Tecla zipdial. pura 
do aparelho telefônico usada para discar rapidamente um número P 
-memorizado. (Pronuncia-se zipdáial.) > teclagem s.f. (ação de teo 
teclar v.t.d. [pressionar ou acionar (uma tecla)] e v.i. [acionar tecla(s)l- 
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te.cla.do s.m.(o) 1. Coletivo de tecla; série de teclas, como a de um pia- 
no, órgão, terminal de computador, máquina de escrever, cte. 2. Conjunto 
de técnicas mediante as quais se opera uma máquina, 3.P.ext. Parte da 
máquina em que se agrupam tais teclas. 4.Música Instrumento tocado 
por meio de uma série de teclas semelhantes às do piano, geralmente li- 
gado a um sintetizador ou a um amplificador; piano elétrico. 4 s.sc.(0) 
5. Fig. Pessoa que toca esse instrumento; tecladista. > tecladista (te) 
s.cdd. [teclado (3)]; tecleador (cle; ô) s.m. (operador de máquina dotada 
de teclado); teclear (te) v.i. (trabalhar como tecleador), que se conjuga 
por atear. 
tec.né-.cio (tèc) s.m.(o) Química Elemento metálico sintético, radiativo 
(símb.: Te), de nº atômico 43, o primeiro elemento artificial produzido 
pelo homem, obtido por bombardeamento do urânio, usado para eliminar 
corrosões no aço. «*& Do grego teknôtos = artificial, de teknasthai = fazer 
por arte, de tekhne = arte. i 
tec.ne.ma (tèc) s.m. (0) Elemento técnico mínimo numa frascologia téc- 
nica ou numa estrutura de produção social. 
tec.ne.trô.ni.co (tèc) adj. Relativo às mudanças causadas pelos moder- 
nos avanços tecnológicos, eletrônicos e das comunicações, ou caracteri- 
zado por elas: a era tecnetrônica; nossa sociedade tecnetrônica. +x É ne- 
ologismo formado das quatro primeiras letras de tecnologia + as últimas 
letras de eletrônico. ; 
téc.ni.ca s.f.(a) 1. Estudo ou princípios de uma arte, ou das artes em 
geral, princ. artes práticas: a técnica cirúrgica; a técnica industrial. 
2. Conjunto de processos ou de procedimentos aplicados à execução de 
um determinado trabalho ou à realização de uma coisa; método de pro- 
cedimento: as técnicas de natação, de pintura, de hipnotismo. 3. Meio 
ou sistema eficaz para se conseguir uma coisa; jeito ou maneira espe- 
cial; arte: ter uma técnica própria para lidar com crianças; ela conhece 
a técnica de descascar cebola sem chorar; ele conhece todas as técnicas 
da sedução. 4. Grande excelência em alguma atividade: um pianista de 
técnica muito pobre. 5. Conjunto de instalações de uma emissora de tele- 
visão (cabinas de controle, de locução, de iluminação ou de som, mesa de 
cortes, etc.). 6. Conjunto das pessoas que trabalham em tais instalações: 
quero falar com a técnica para ver se isso é possível. 7.Jornalismo Modo 
de pesquisar os fatos ou de redigir matérias de acordo com o manual de 
normas da redação. «% É feminino substantivado do adj. técnico. ;: sf 
tec.ni.cida.de (ni) s.f.(a) 1. Qualidade ou condição do que é técnico; 
tecnicismo (1); tecnicalidade: a tecnicidade de um espetáculo. 2. Tecni- 
cismo (2). 3. Uso de tais palavras ou expressões; tecnicalidade. > tecni- 
calidade (tec-cã) s.f- (tecnicidade). 
tec.ni.cis.mo (tèc) s.m.(o) 1. Tecnicidade (1). 2. Submissão rigorosa às 
normas que condicionam a prática de uma atividade técnica. 3. Pormenor 
tornado necessário pela submissão rigorosa às normas que condicionam 
a prática de uma atividade técnica. 4.Fig.Pejorativo Especificidade de 
pouco significado. 5.Linguística Palavra ou expressão utilizada com 
valores técnicos dentro da linguagem de uma arte, ciência ou técnica; 
palavra ou expressão própria de uma dada especialidade; tecnicidade 
(2): se você me fala com tecnicismos, não o entendo! > tecnicista (têc) 
adj. (1. rel. a tecnicismo; 2.fig.pej. demasiado específico) e s.cdd. [pessoa 
que domina determinada técnica ou determinado conjunto de técnicas 
ou que abusa de tecnicismos (5)]. é 
féc.ni.co adj. 1. Relativo a uma arte ou ciência: perícia técnica. 2. Pecu- 
liar ou característico de determinada arte, ciência, profissão, comércio, 
ete.: vocabulário técnico. 3. De interesse de pessoas de conhecimento es- 
pecializado: revista técnica. 4. Relativo a artes mecânicas e industriais 
ea ciências aplicadas: escola técnica. 5. Caracterizado por estrita inter- 
pretação das regras: nocaute técnico,  s.m.(o) 6. Perito; especialista: 
técnico de (ou em) eletrônica técnico de (ou em) contabilidade. 7.Esporte 
Treinador: o técnico da seleção brasileira. + Do grego tekhnikós = de 
arte, de teknê = arte + -ikós = -ico. > tecnicamente (tèc) adv: (do'ponto 
de vista técnico: aquele dicionarista se equivoca tecnicamente em milha- 
res de verbetes); teenlcização (têc-ci) s.f: (1. ato ou efeito de tecnicizar; 
2. transformação de um meio manual em um meio técnico; 3. mudan- 
ça de um processo manual para um processo técnico; 4. automatização; 
5. motorização); tecnicizante (ni) adj. (que tecniciza); tecnicizar (ni) 
v.t.d. (tornar técnico: tecnicizar a educação, o jornalismo). 
tec.ni.có.lor (tèc) adj. e s.m.(0) Cinema Que ou processo ou filme cine- 
matográfico que permite reproduzir na tela as cores reais dos objetos. 
e Var. pros.: tecnicolor (ni; ô). A Em tecnicólor. Em profusão de cores; 
Sonhar em tecnicólor, ws Trata-se de marca registrada (Technicolor), 
portanto nome próprio que se tornou comum, a exemplo de bombril, fór- 
mica, gilete, etc. > tecnicolorido (tèc-co) adj. (filmado em tecnicólor). 
tec.no s.m.(0) 1. Diz-se do estilo ligado à cultura avançada, que se reno- 
va ao ritmo de novos materiais e de nova tecnologia. 2, Diz-se de roupas 
para activewear ou para camping. ! 
tec.no.cra.ci.a (no; tèc) s.f.(a) 1. Teoria ou movimento que defende o 
controle da economia, do governo e do sistema social por tecnocratas. 
2. Sistema de.governo em que se aplica essa teoria. 3. Conjunto dos tec- 
nocratas: a tecnocracia ganha muito bem no governo. > tecnocrata (tèc) 
s.cdd. [1. pessoa partidária da tecnocracia; 2. pessoa (gerente, adminis- 
trador, político, etc.) que dá excessiva importância aos fatores técnicos 
ou racionais, em detrimento dos aspectos humanos, artísticos e psicológi- 
cos, na solução dos problemas sociais ou econômicos de uma sociedade); 
tecnocrático (tèc) adj. (rel. à tecnocracia ou aos tecnocratas); tecnocra- 
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tização (tèc-tì) s.f. (ato ou efeito de tecnocratizar); tecnocratizar (tèc- 
crà) v.t.d. (dar caráter tecnocrático a). 

tec.no.es.tru.tu.ra (têc-es) s.f.(a) Economia Política Grupo de tecno- 
cratas altamente qualificados que controla todo o processo de tomada de 
decisões numa grande empresa ou num país. > tecnoestrutural (tèc-trù 
adj. (rel. à tecnoestrutura). SA 
tec.no.fo.bi.a (no; tèc) s.f.(a) Aversão ou rejeição anormal e injustifi- 
cada no uso de computadores ou de quaisquer outros aparelhos de alta 
tecnologia. > tecnofóbico (tèc) adj. (rel. à tecnofobia: não compra com- 
putador, por razões tecnofóbicas); tecnófobo adj. e s.m. (que ou aquele 
que tem tecnofobia). 

tec.no.gra.fi.a (no; tèc) s.f.(a) Descrição das artes e técnicas indus- 
triais e de seus processos. > tecnográfico (tèc) adj. (rel. à tecnografia). 
tec.no.le.to (tèc) s.m.(o) Linguística Variedade de fala usada por um 
determinado grupo social, de acordo com sua profissão; jargão profissio- 
nal (do jornalismo, da publicidade, do esporte, etc.): líbero e gandula são 
dois tecnoletos do futebol. 

tec.no.lo.gi.a (no; tèc) s.f.(a) 1. Conjunto de conhecimentos e práticas, 
fundado nos princípios científicos e aplicados num determinado ramo 
técnico. 2. Aplicação dos conhecimentos científicos à produção em ge- 
ral: estamos vivendo na era da tecnologia. A Alta tecnologia (ou Tec- 
nologia de ponta ou Tecnologia de última geração). Tecnologia 
resultante da aplicação dos mais avançados conhecimentos e modernos 
instrumentos; high-tech. 4 Tecnologia alternativa. Aquela que não li- 
bera para a biosfera nenhum tipo de substância agressiva ao meio am- 
biente. / Tecnologia bipolar (eletrôn.). Tecnologia dos transistores de 
junção, precursora dos circuitos digitais. / Tecnologia da informação 
(TI). Conjunto de todas as atividades e soluções providas por recursos 
de computação. (O principal benefício que a tecnologia da informação 
traz para as organizações é a sua capacidade de melhorar a qualidade 
e a disponibilidade de informações e conhecimentos importantes, tanto 
para a empresa quanto para seus clientes e fornecedores.) / Tecnologia 
MOS. Tecnologia do metal óxido semicondutor (MOS). (Tanto a tecnolo- 
gia bipolar quanto a tecnologia MOS propiciam baixa perda de condu- 
ção, alta velocidade de chaveamento e baixa potência de controle.) / Tec- 
nologia embarcada. Tecnologia moderna, baseada em novos métodos 
e descobertas, introduzida princ. em veículos automotores, como ABS, 
sistema de air bag, controle de tração, LEDs, câmbio CVT, sensores que 
estacionam o carro sozinho, ete., usada para facilitar e proteger a vida. 
> tecnologicamente (têc-lô) adv. (1. do ponto de vista tecnológico; quan- 
to à tecnologia: tecnologicamente, os japoneses estão muito adiantados; 
2. com tecnologia: é uma máquina produzida tecnologicamente); tecno- 
lógico adj. (rel. à tecnologia); tecnologista (no; tèc) s.cdd. ou tecnólogo 
s.m. (pessoa versada em tecnologia); tecnologizar (têc-lo) v.t.d. e v.p. 
[tornar(-se) tecnológico]. ” y ALERIA E i 
tec.nô.ni.mo (tèc) s.m.(o) Palavra ou expressão criada pela tecnologia: 
a palavra metrologia é um tecnônimo que se originou no francês métrolo- 
gie, no princípio do séc. XIX, a partir dos radicais gregos metron (medi- 
da) e logos (estudo). > tecnonímia (tec) s.f. (1. parte da onomástica que se 
ocupa do estudo dos tecnônimos; 2. relação de tecnônimos; 3. estudo sobre 
os tecnônimos); tecnonímico (tèc) adj. (rel. a tecnonímia ou a tecnônimo); 
tecnonimista (no; têc) adj. e s.cdd. (especialista em tecnonímia). 
te.co-te.co s.m.(o) Pequeno avião monomotor, próprio para passeios ou 
trajetos curtos. e Pl.: teco-tecos. x: É onomatopeia, surgida em razão do 
ruído feito por esse tipo de avião. {olngan 

tec.ti.to (tèc) s.m. (0) Mineralogia Material vítreo, rico em sílica e alumi- 
na, provavelmente de origem cósmica. As 3 

tec.tô.ni.ca (tèc) s.f.(a) 1. Arte e ciência da construção de altos edifícios. 
2. Ramo da geologia que estuda a estrutura da crosta terrestre e suas 
formas de estratificação, bem como os próprios andares. e Var.: tetônica. 
+ É fem! de tectônico, que vem do grego tektonikoós, de tektôn = construtor, 
pelo latim tectonicus. > tectônico (têc) adj. (rel. à tectônica); tectonismo 
(tèc) sim. (comportamento estrutural de um elemento da crosta terrestre). ` 
tec.to.nos.fe.ra (to; tèc) s.f (a) Geologia Camada da Terra formada 
pela crosta e a parte superior do manto, sujeitas às perturbações tectôni- 
cas. > tectonosférico (to; tèc) adj. (rel. à tectonosfera). 

TED s f.(a) Sigla de Transferência Eletrônica Disponível, sistema de trans- 
ferência de valores introduzido em abril de 2002, pelo qual os recursos 
transferidos de um banco ficam disponíveis na conta do favorecido quase 
que instantaneamente. O piso da TED atualmente é de cinco mil reais. Para 
transações abaixo desse valor, ainda é preciso usar DOC. e PI.: TEDs. 
tedéu sim.(o) 1. Forma popular de te-déum. 2.Pop. Confusão; rolo; 
rebu: a festa acabou virando um tedéu. i 
te-dé.um s.m.(o) 1. Hino cristão em louvor a Deus, composto no séc. 
IV, cantado como parte de uma liturgia e principiado por essas palavras. 
2. Cerimônia que acompanha essa ação de graças: assistir a um te-déum. 
e Pl.: te-déuns. ++ Do latim Tê-Deum (laudâmus) = Deus, nós Te louva- 
mos, palavras iniciais do hino: tê = te + deum, acusativo de deus: 

tédio s.m.(o) 1. Sensação de enfado ou fadiga espiritual causada por 
qualquer coisa que não interessa, que é demasiadamente prolixa ou abor- 
recidamente prolongada; fastio: o tédio estava na expressão de cada um 
dos assistentes da palestra. 2. Estado de ânimo da pessoa que não sente 
interesse pelo que o rodeia ou pela vida em geral; sensação de desânimo, 
acompanhada de um vazio interior, causada por rotina, aborrecimento, 
falta de entusiasmo, etc.; apatia; desengano; desilusão; desencanto: sen- 


fee 


tee 
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tir tédio à (ou da, ou pela) política praticada no país. nt Do latim tae- 
dium, de taedêre = sentir enfado por, ter aversão a, entediar, > tedlosa- 
mente (te-5) adv. (de modo tedioso: o jogo transcorreu tediosamente do 
início ao fim); tedioso (te; ô) adj. (que causa tédio: é tedioso fazer sempre 
a mesma coisa; o povo está farto dessa tediosa lenga-lenga de político). 
fee [ingl.) s.m.(o) Golfe Local de saída de cada buraco, onde os jogadores 
executam a primeira tacada. e Pronuncia-se ti. 
teen [ingl.) s.cdd.(o/a) Redução de teenager. e Pl.: teens c teenagers, 
respectivamente. ++ Deriva do sufixo inglês que indica os números que 
vão de 13 (thirteen) a 19 (nineteen). > teenager s.cdd. (jovem dos 13 aos 
17 anos; adolescente; franchinote; teen). e Pronuncia-se tin c tinêidjár, 
respectivamente. , 
tee shirt {ingl.] loc. s.m.(o) V. T-shirt. 
tefe-tefe s.m.(o) 1. Batimento cardíaco: assim que ela pegou na minha 
mão, aumentou o tefe-tefe. 2.Fig. Amores: bem sabes que não morro de 
tefe-tefe por esse governo. 3.Pop.SP Automóvel: ele e o seu velho tefe- 
-tefe. e Pl.: tefe-tefes. 
te.filim (te) s.m.(0) Ocultismo Colar nupcial que a noiva recebe do noi- 
vo durante o casamento, que só deve ser retirado pelo chefe de um terrei- 
ro, após sete dias de uso. 
te.fil.lin [hebr.] s.m.pl.(os) Filactérios usados nas orações matutinas pe- 
los judeus ortodoxos. e Pronuncia-se tfilín. 4 Os tefillin representam um 
símbolo maiúsculo da religião judaica. O judeu devoto, sobretudo o orto- 
doxo, durante gerações, ao cumprir o rito diário de colocação dos tefillin, 
cada vez que pronunciava as orações matutinas, recebia um reforço para 
permanecer consciente de seus deveres religiosos e de sua identidade ju- 
daica como um grupo. O uso dos tefillin é obrigatório para todos os homens 
adultos judeus desde os treze anos. São colocados, todos os dias, antes de 
iniciar o recitativo das orações matutinas. As exceções ficam por conta 


dos sábados e dias de festa, pois os dias santos já são por si sós símbolos 


da identidade religiosa judaica. / De tephillin, afim de tephillah = oração. 
teflon s.m.(o) 1. Substância (politetrafluoretileno) de propriedades 
escorregadias, usada em cirurgias, na fabricação de isolantes elétricos, 
utensílios de cozinha, etc. / adj. 2.Fig. Caracterizado por impermeabi- 
lidade à vergonha ou à crítica: temos muitos políticos teflons. e Var.: te- 
filão. e Pl.: teflons. É marca registrada (Teflon), portanto nome pró- 
prio que se tornou comum, a exemplo de bombril, gilete, etc. Daí por que, 
a exemplo de banlon, não deve ser aportuguesada para teflom. 
feg.me s.m.(o) 1. Revestimento ou cobertura de uma planta ou de um 
animal; tegmento. 2.Botánica Membrana delicada e interna das semen- 
tes. e Var.: tégmen. 
teg.men.to (èg) s.m.(o) Tegme (1). > tegmental (têg) adj. (rel. a teg- 
mento). i l 
tég.mi.na s.f.(a) Entomologia Asa anterior de certos insetos. 
te.gu.la.do (te) adj. Diz-se de mineral suscetível de divisão em placas 
ou lâminas superpostas, como as telhas: a ardósia é um mineral tegulado. 
te.gu.lar (te) adj. 1. Relativo ou semelhante a telha(s). 2. Disposto ou 
arranjado como as telhas. Dado! 4 : 
te.gu.men.to (te) s.m.(o) 1. Conjunto dos tecidos que cobrem o corpo 
dos homens e dos animais (pele, pelos, escamas, penas, etc.). 2. Aquilo 
que cobre qualquer estrutura; camada superficial. 3.Botânica Revesti- 
mento externo das sementes. é Do latim tegumentum, de tegere = cobrir, 
revestir. > tegumentar (gù) ou tegumentário (gù) adj. (rel. a tegumen 
to ou da natureza do tegumento). i : i 
feia s.f.(a) 1. Emaranhado de fios produzido pela aranha: casa suja; 
cheia de teias de aranha. 2.Fig. Conjunto de fatos ou situações que pa- 
recem envolver e prender a pessoa; intriga; trama; enredo: ela se perdeu 
na teia dos acontecimentos. 3.Fig. Organização: teia de espionagem, de 
traficantes. e V. entear. ï+ Do latim tela. 
fe.icul.tu.ra (i) sf.(a) Agricultura Cultura do chá: a bananicultura e a 
teicultura são as duas principais atividades econômicas do município de 
Registro (SP). > teicultor (i; ô) adj. (rel. à teicultura) e s.m. (aquele que 
se dedica à teicultura). ” E 
te.i.for.me (te) adj. 1. Semelhante ao chá. 2. Que se prepara como o chá: 
a infusão teiforme dessas folhas se usa para combater os males do peito, 
para facilitar a expectoração e para aumentar o apetite. À 
feima s f.(a) Ato ou efeito de teimar (2); insistência caprichosa e às vezes 
acintosa em fazer ou dizer alguma coisa, apesar das dificuldades e obstá- 
culos que a coisa oferece; obstinação: sua teima o levou a ser um excelente 
nadador; a teima de (ou em) acabar coma inflação parece ter dado certo; é 
elogiável a teima do brasileiro de (ou em) procurar ser feliz. ss Não se con- 
funde com teimosia (teima habitual). A teima é salutar; a teimosia, cacete. 
4 Do grego théma = assunto, proposição, pelo latim thema. 
tei.mar v.t.d. 1. Sustentar com teimosia; manter (cisma) com tenaci- 
dade e obstinação: até hoje ela teima que eu estava com outra, naquele 
dia. (Nesta acepção, só aceita como complemento oração desenvolvida.) 
4 v.t.d. e v.t.d.i. 2. Insistir em (por burrice ou ignorância); manter (opi- 
nião ou ponto de vista) com tenacidade e obstinação; ela teima que o ho- 
mem não foi à Lua; ela teimou comigo que o homem não foià Lua. M v.t.i. 
3. Insistir teimosamente; querer continuar (uma ação) com insistência; 
ser teimoso; obstinar-se: é um empresário que teima em sair sem segu- 
ranças; ele teimava em querer mover aquela enorme rocha; o menino 
teimou em sair sem agasalho e acabou apanhando um resfriado. (Nesta 
acepção, só aceita como complemento oração reduzida.) 4.Pop. Apresen- 
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tar contra-argumento: não teime com sua mãe, menino! 4 v.i. 5. 
moso: tanto teimou, que conseguiu o que queria; não teime: você 
nt É derivada sufixal: teima + -ar, 

teiimo.si.a (tci) s.f.(a) Insistência habitual, por isso mesmo abor 
cacete: apanhou da mãe por causa da sua teimosia; sua teimosia 
em) negar o óbvio afastou-o dos amigos; a teimosia de (ou em) 
corrigir, wa Não se confunde com teima, 

tei.jmo.si.nha (tei) s./.(a) Pop. 1. Cachaça. 2. No sistema de loterias q 
Caixa Econômica Federal e particularmente na megassena, aposta E 
vale para vários concursos. 

teiijmo.so (ô) adj. e s.m.(0) 1. Que ou aquele que teima ou demonstra tei- 
mosia: criança teimosa, rebelde; os teimosos se acham geralmente muito 
inteligentes; ele sempre foi teimoso em negar o óbvio; teimoso com O profes- 
sor nas aulas, acabou sendo reprovado. // adj. 2.Fig. Que não para ou cessa: 
incessante; contínuo: barulho teimoso; chuva teimosa. 3.Fig. Que não cede: 
persistente; insistente: dor teimosa; febre teimosa; paixão teimosa, : 
te.í.na s.f.(a) Química Alcaloide principal da folha do chá, idêntico à 
cafeína. * Do francês théine. à: 
tei.pe s.m.(o) 1. Fita magnética em que se podem gravar sons, imagens 
ou dados de informática. 2. Redução de videoteipe. w% É anglicismo (tape). 
te.ís.mo s.m.(o) Filosofia e Religião Crença de que Deus existe, criou o 
universo e exerce ação providencial sobre a vida de todas as criaturas, 
além de uma influência sobre os fenômenos naturais. + Não se confun- 
de com deísmo. 4 Há três doutrinas básicas nas quais se baseiam todas 
as doutrinas, seitas e religiões: o teísmo, o panteísmo e o pantiteísmo; 
> teísta adj. (rel. a teísmo) e adj. e s.cdd. (que ou pessoa que professa 
o teísmo). 

tei.ú s.cp.(0) 1.Zoologia Réptil de grande porte (Tupinambis teguixim), 
o maior dos lagartos brasileiros (cerca de 1,5m de comprimento), de carne 
comestível e pele muito apreciada no comércio. / s.m.(o) 2. Essa carne. 
3. Essa pele. «x Do tupi te'yu. i ; 
Tei.xei.ra, Anísio Spínola (1900-1971). Educador baiano de Caitité, 
o primeiro reitor da Universidade de Brasília, de cujo projeto foi autor 
intelectual. Membro do Conselho Federal de Educação, escreveu, entre 
outras obras, Vida e educação (1930), Educação progressiva (1932), A 
educação e a crise brasileira (1956) e Educação não é privilégio (1957). 
Teixeira, Bento (1561-1600). Escritor que deu início à literatura bra- 
sileira, com seu poemeto épico Prosopopeia (1601), embora fosse portu- 
guês, do Porto. Sua biografia é um tanto obscura. Cristão-novo, teria 
vindo muito moço para o Brasil. Aqui casou e acabou assassinando a 
mulher (talvez por adultério). Como escrito, não tem maior importância 
literária; interessa apenas pelo significado histórico, pois Prosopopeia 
foi o primeiro livro impresso da literatura brasileira. ya 
Teixeira, Múcio (1857-1926). Prosador e poeta gaúcho de Porto Alegre; 
um dos mais fecundos escritores das nossas letras, autor de Vozes trêmu- 
las (1873), Violetas (1875), Sombras.e clarões (1877), O inferno político 
(1880), Os minuanos (1882), etc. : 

Teixeira, Pedro (1578?-1641). Explorador português, comandante da 
célebre expedição que subiu o rio Amazonas em '1637 e descobriu o rio 
Negro (1638). Foi governador do Pará. 
Teixeira de Freitas, Augusto (1816-1883). Grande jurista baiano de 
Cachoeira, formado em Olinda (PE). Notabilizou-se princ. pelo enorme 
trabalho de codificação do direito civil brasileiro, que não chegou a com- 
pletar. Ao falecer, estava privado da razão, em virtude do excesso de es- 
tudos e trabalhos. i 

tei.xo s.m.(o) Botânica 1. Nome comum às plantas coníferas do gênero 
Taxus, da família 'das taxáceas, princ. a Taxus baccata, de crescimento 
muito lento, podendo atingir até cinco mil anos e 15m de altura, de fru- 
to bacáceo e folhas tóxicas; que fornece madeira branca ou cor-de-rosa, 
dura e muito resistente, empregadá em tornearia e em trabalhos de escul- 
tura. 2. Essa madeira. + Do latim tâxus. : 1 ' . 
te.ja.di.lho (te) s.m.(o) 1. Telhado de uma só vertente, junto a um edi- 
fício, para cobrir janela ou porta. 2. Teto de carruagem ou de diligên- 
cia. 3.P.ext. Teto de veículo; capota: quando você coloca um bicicleta 
no tejadilho do seu automóvel, não se esqueça de que houve aumento de 
altura, no mínimo um metro; por isso, muito cuidado ao passar em locais 
baixos, como parques de estacionamento ou garagens. + É espanholis- 
mo (tejadillo). ' 
te.jou.la s.f.(a) Zoologia Nome popular do sesamoideo, um dos ossos 


Ser tej- 
não vai! 


Tecida, 
de (ou 
não se 


ni inel 
pinta um quadro. 3.P.ext. Quadro; pintura: uma tela de beba do io de 


: ieção 
imagens dos televisores, sobre a qual se formam imagens, pela projesá 


da casa tinham telas para evitar a entrada de mosquitos. 7. Na 1 b 
têxtil, tipo de ligamento de fios para a formação de um tecido, a fio de 
nhecido por ligamento tafetá, cuja característica é o cruzamento do 
trama com um fio de urdume, ora por cima, ora por baixo, propor” telinha 
a este tipo de tecido igualdade em ambas as faces. e Dim. regular: tecidos 
(tê). A Tela subcutânea (anat.). Camada subcutânea, mistura de 


uido 
diferentes, antigamente chamada hipoderme. 4 Tela de cristal Kía 
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(LCD). Modalidade de tela para monitores, composta por duas lâminas de 
pe entre os quais há uma camada de cristal líquido. »+ Do latim tela, 
Hon (te) s.f.(a) Medicina Dor no(s) mamilo(s). > telálgico adj. (rel. 
ba o De y aaa Atlante (4). e Var.: tolamão (tê) c te- 
( élamons. x» Do grego telamón, pelo latim telamôn. 
te.lan.gi.i.te (lan) s.f.(a) Medicina Inflamação dos capilares. 
te.lan.gi.ec.ta.si.a (lan-èc) s.f.(a) Medicina Lesão vascular formada 
pela dilatação de um grupo de vênulas, formando mancha, princ. na face 
nas > AGE fe (lan; èc) adj. (rel. à telangiectasia). 

. g9L.Oo.ma (lan) s.m.(o ici i 
aos ap ) (o) Medicina Tumor formado por capilares ou 
te.lan.gi.o.se (lan) s.f.(a) Medicina Doença dos vasos capilares. 
te.lão (tê) sm.(o) 1. Grande tela utilizada em recintos amplos ou em 
praças públicas, para receber, ampliadas, as imagens transmitidas por 
emissoras de televisão. 2. Pano de boca, em teatro. 
te.lar.ca s.f.(a) Começo do desenvolvimento dos seios, na adolescente. 
te.le.a.ten.den.te (te-a) s.cdd.(o/a) Pessoa que, numa empresa, atende 
a ligações telefônicas. #+ A teleatendente distingue-se da telefonista jus- 
tamente pelo fato de não fazer ligações, apenas recebê-las. As empresas 
de planos de saúde têm teleatendentes, assim como os serviços policiais 
de disque-denúncia, as companhias de telefonia e de energia elétrica, etc. 
4 É neologismo. 
te.lau.tó.gra.fo (tê) s.m.(o) Pequeno aparelho telegráfico que transmi- 
te fac-símile de textos e imagens a distância. i 
te.le- el. de origem grega (tēle-) que significa: 1. Distância; distante: tele- 
grama, telefone. 2. Televisão: teleator, telenovela. e O primeiro e soa aber- 
to no segundo caso e na maioria das palavras do primeiro caso, com exce- 
ção de poucas: telefone, telegrama, televisão, etc. Todas as que tiveram o 
primeiro e aberto terão indicação no verbete. Quando se usa este elemento 
por telecomunicações, o primeiro e sempre soa aberto. Ex.: Telebrás. 
te.le.a.lu.no (tê) s.m.(0) Aluno que aprende por teleducação ou telecur- 
so; teleducando. ri E 
tele.a.mi.za.de (tê-ã) s.m.(o) Serviço especial de comunicação, vol- 
tado para colocar em contato telefônico pessoas que não se conhecem. 
te.le.an.te.na (tê) s.f.(a) Antena própria para captar sinais de televisão. 
tele.as.si.nan.te (tê-à) s.cdd.(0/a) Assinante de televisão fechada ou 
por cabo. f À i 
te.le.a.tor (tê; ô) s.m.(0) Ator de qualquer programa de televisão. 
e Fem: teleatriz. TIREE 
TELEBRÁS ou Telebrás (Tè) s.f.(a) Sigla de Telecomunicações Brasi- 
leiras S.A., empresa federal, criada em 1972, para planejar os serviços 
públicos de telecomunicações no Brasil. e Como se trata de uma sigla, 
não havia nenhuma necessidade de usar o acento, assim como ocorre com 
Petrobras. : 
tele.cã.ma.ra (tê) s.f.(a) Câmera de televisão. e Var.: telecâmera (tê). 
te.le.cina.gem (tè) s.f.(a) Cinema e Televisão Processo ou técnica que 
consiste em passar para fita de vídeo imagens de filme cinematográfico, 
sem alterar seu conteúdo original, efetuando as conversões necessárias 


para que sejam aceitos pelo meio receptor. 
te.le.ci.ne (tê) s.m:(o) Equipamento que permite captar imagem de um 
filme cinematográfico ou de um eslaide e passá-la para fita de vídeo; 
aparelho de telecinagem. : 

te.le.cine.se (tê) s.f. (a) Parapsicologia Produção de movimento de obje- 
tos, por meios cientificamente inexplicáveis, sem a intervenção de nenhu- 
ma energia física, mas apenas pelo exercício de poderes mentais ou ocultos; 
psicocinese (1). e Var.: telecinesia (tê-ci). + Do grego tele- = ao longe, a 
distância + kínêsis = movimento. > telecinético (tê) adj. (rel. à telecinese). 
te.le.co.man.do (tê) s.m.(o) Sistema que permite realizar a manobra ou 
comando de qualquer mecanismo a distância, por meio de fios ou de ondas 
hertzianas; comando a distância; teledireção. > telecomandar (tê-co) 
v.t.d. (1. comandar ou conduzir a distância, com a ajuda de um telecoman- 
do; 2.fig. comandar ou dirigir (alguém) a distância sem se manifestar]. 
te le.co.mu.ni.ca.ção (tê-co-ni) s.f.(a) 1. Comunicação a distância, por 
cabo, telefone, fax, Internet, telex, rádio ou televisão: estamos em cons- 
tante telecomunicação com os Estados Unidos. 4 s.f.pl. (as) 2. Ciência e 
tecnologia da transmissão de informações a grandes distâncias, na forma 
de sinais eletromagnéticos (telefone, fax, Internet, telex, rádio ou televi- 
são): as telecomunicações são uma área importante do desenvolvimento 


profissional. 
(tè-mù) s.f.(a) Prática de trabalhar em casa, usando 


te.le.co.mu.ta.ção 7 em. 
um modem e um terminal de computador ligado ao escritório. 


tele. con.fe.rên.cia (tê-con) s.f.(a) Informática Conferência em tem- 
po real, realizada entre pessoas situadas em locais distantes umas das 


outras, em qualquer parte do mundo, utilizando qualquer tecnologia de 
comunicação, geralmente computadores ligados em rede. À 
tele.co.pia.do.ra (tê-co;;ô) s./.(a) Equipamento que repro 
a distância. 

te.le.cur.so (tê) s.m.(o) Curso 
tele.de.tec.ção (tê) s.f.(a) Té 
pela análise e tratamento de imagens obtidas de aviões e 
te.le.di.fu.são (tê-di) s.f.(a) Emissão e transmissão de notícias, progra- 
ma, etc., pela televisão. ! y adi À i 


duz textos 


de estudo ministrado por televisão. :: 
cnica de estudo da superfície terrestre 
satélites. 


: telalgia 
telefonia 


tel 
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te.le.di.nã.mi.co (tè) adj. Que transmite força ou potência a distância. 
> toledinamia (tê-di) ou teledinâmica (tê) s.f. (transmissão dessa força 
ou potência). 
te le.di.ri.gir (tê-di) v.t.d. Dirigir a distância; telecomandar. > teledi- 
reção (tè-dì) s.f. (telecomando). 
te.le.do.cu.men.tá.rio (tè-cù)s.m.(0) Programa de televisão em que se 
registra, interpreta e comenta um fato, ambiente ou situação; documen- 
tário televisivo: o Globo Repórter é um teledocumentário. 
te.le.dra.ma (tê) s.m.(o) Drama (romance, conto, novela, etc.) adapta- 
do para a televisão. > teledramaturgia (tè-mà) s.f. (1. arte de apresen- 
tar teledramas: desde o seu início a TV Cultura sempre dedicou grande 
atenção à teledramaturgia; 2. conjunto desses teledramas: o melhor da 
teledramaturgia brasileira será apresentada este mês por essa emisso- 
ra; 3. conjunto das pessoas que apresentam essa arte: a teledramaturgia | 
dessa emissora de televisão tem levado ao ar inúmeros temas polêmicos). 
te.le.du.ca.ção (tè-dù) s.f.(a) Ensino ou educação a distância, median- 
te meios eletrônicos de comunicação, correspondência postal, Internet, 
etc. e V. verbete seguinte. > teleducando (le) s.m. (telealuno). 
tele-entrega s.f.(a) Entrega de mercadorias em domicílio, na compra 
feita por telefone: essa mercearia tem serviço de tele-entrega? e Pl.: tele-en- 
tregas. +: A coerência nos imporia a grafia telentrega, sem hífen, já que no 
VOLP consta teleducação, sem hífen. Os responsáveis pela elaboração da 
5º edição do VOLP, todavia, afirmam que a grafia correta é com hífen. Ora, 
aceitar teleducação, sem hífen, e exigir tele-entrega, com hífen, me parece | 
um exercício extravagante e desnecessário de incoerência, quaisquer que 
sejam os argumentos que se possam fazer a favor de teleducação. 
tele.fac.sí.mi.le (tê) s.m.(o) Método de transmissão eletrônica e de re- 
produção de imagens gráficas ou matéria impressa, por meio de sinais 
enviados por linhas telefônicas; telefax. 
te.le.fax (tê; ks) s.m.(o) Telefacsímile. e Pl.: os telefax (inv.). 
te.le.fé.ri.co (te) adj. e s.m.(o) 1. Que ou cabo que transporta ao longe. 
4 s.m.(0) 2. Bondinho suspenso por cabos que transporta passageiros ou 
carga de um monte a outro, ou de um monte ao solo: o teleférico do Pão de 
Açúcar. *% É galicismo (télépherique). > teleferagem (le) s.f. ou telefe- 
rismo (le) s.m. (transporte por meios teleféricos). PTT : 
telefilme (tê) s.m.(0) Filme cinematográfico produzido para a televisão. 
te.le.fo.na.da (le) s.f.(a) Pop. Telefonema. ; 
te.le.fo.nar (le) v.t.d. e v.t.d.i. 1. Comunicar por telefone: telefonei o re- 
cado dela com a urgência de sempre; telefonou que já chegou; telefoneio 
recado aos pais dela com a urgência de sempre; telefonou aos pais que já 
chegou; telefonei-lhe que não voltaria cedo. 4 v.t.i. e v.i. 2. Fazer ligações 
telefônicas; ligar: ela não gosta que lhe telefonem antes das 10h; no ano- 
-novo todo o mundo telefona a todo o mundo; eu lhe telefono mais tarde; 
telefonei dos Estados Unidos para o Brasil, falei meia hora e, paguei só 
dois dólares; não costumo telefonar a desoras. 3 e 
te.le.fo.ne (te) s.m.(o) 1. Aparelho que permite a transmissão de som a gran- 
des distâncias, por meio de correntes magnéticas. 2.Fig. Número que identifi- 
ca um telefone; número telefônico: não sei onde pus o telefone dela; você sabe 
o telefone dela? 3.Pop. Tapa aplicado simultaneamente com as duas mãos nas 
orelhas de uma pessoa. e Abrev.: tel. (usa-se facultativo o dois-pontos pospos- 
to — tel.: 3337-9628 ou tel. 3337-9628). A Telefone acústico. Tubo acústico. 
/ Telefone celular. Telefone pessoal, portátil, de tamanho reduzido, que uti- 
liza ondas de rádio de baixa potência para transmissão de sinais, celular (4). 
[Segundo estudos recentes, as ondas de rádio de telefones celulares podem 
danificar as células e o DNA do corpo humano. Tais estudos, feitos por um | 
grupo de cientistas alemães, duraram quatro anos, e à principal descoberta | 
foi que essa exposição causa danos no DNA que nem sempre podem ser repa- i 
| 
| 


rados. Em 2005, cerca de um bilhão e meio de pessoas utilizavam celulares em 
todo o mundo. Nenhum dos fabricantes desse tipo de aparelho, naturalmente, 
manifestou-se até agora sobre o assunto.] / Telefone sem fio. Unidade por- 
tátil, de alcance limitado e uso doméstico, que utiliza ondas de rádio para se 
comunicar com a base, ligada à rede telefônica. 4 O telefone foi inventado em 
1876 por Alexandre Graham Bell. A primeira ligação telefônica da história, 
em público, ocorreu a 25 de junho de 1876, na Filadélfia (EUA). Separados 
por mais de 150m de multidão e de estandes, uma pessoa disse numa ponta: | 
To be or not to be. Era o inventor, Graham Bell. Na outra ponta, outra pessoa | 
levava um susto: My God! Ittalks! Era o imperador D. Pedro II, do Brasil, amigo 
do inventor e a primeira testemunha do advento da telefonia. / É galicismo 
(téléphone). > telefônico (te) adj. (1. rel. ou pert. a telefone: lista telefônica; 
cabo telefônico; fio telefônico; 2. feito por telefone: chamada telefônica). | 
tele. fo.ne.ma (le) s.m.(o) Comunicação, ligação ou chamada telefô- | 
nica; telefonada; ligada: fiz um telefonema a (ou para) ela do aeroporto; 
um telefonema do Brasil para os Estados Unidos é caríssimo, mas de lá 


para cá é baratíssimo. 
te.le.fo.ni.a (le) s.f.(a) Pr 


ocesso de transmissão da palavra falada a grande 
distância, por meios eletromagnéticos ou por ondas hertzianas. A Telefonia 
analógica. Tecnologia usada na telefonia celular da primeira” geração, na 
qual os sinais de voz são transmitidos por modulação FM (frequência modu- 
lada): 4 Telefonia digital. Tecnologia usada na telefonia celular da segunda 
geração, na qual os sinais de voz são codificados, antes de ser modulados e 
transmitidos. São mais imunes à escuta clandestina e a fraudes que a telefo- 
nia analógica. / Telefonia fixa. Sistema convencional de telefonia, em que os 
aparelhos fixos são interligados à central por um par de fios. // Telefonia mó- 
vel, Conjunto de sistemas que permitem a ligação de um aparelho móvel à rede 
telefônica, através de sinais de rádio. > telefônico (te) adj. (rel. a telefonia). 


telefonista 
teletexto 


te.le.fo.nis.ta (le) s.cdd.(0/a) 1. Pessoa cujo ofício é estabelecer ligações 
telefônicas em mesas de comutação manual. 2. Pessoa encarregada dos 
serviços de telefone em uma empresa ou numa repartição. 
tele fo.to (tê) s.f.(a) Imagem ou fotografia transmitida por telefotogra- 
fia; redução de telefotografia (2). 
tele fo.to.gra.fia (tê-to) s.f.(a) 1. Técnica e arte de fotografar a dis- 
tância, por meio de telcobjetiva. 2. Telcfoto. > telefotografar (tê-to) 
v.t.d. (tirar telefotografias de); telefotográfico (tč-fo) adj. (rel. a tele- 
fotografia); telefotógrafo (tê) s.m. (aquele que pratica a telefotografia). 
te. le.gê.ni.co (tè) adj. Que tem aparência física e qualidades pessoais 
de boa aceitação pelos telespectadores: o povo votou num candidato te- 
legênico à presidência. 
te.le.gra.far (le) v.t.d., v.t.d.i. e v.t.i. 1. Transmitir ou comunicar (in- 
formações, mensagens) por telégrafo ou por telegrama: telegrafei minha 
chegada no domingo; telegrafei-lhes minha chegada no domingo; tele- 
grafou-me que chegará amanha; telegrafei-lhes ontem; no Natal, tele- 
grafe a seus pais. # v.i. 2. Enviar telegrama: ninguém telegrafa a estas 
horas; telegrafei dos Estados Unidos para o Brasil. 
tele.gra.fi.a (le) s.f.(a) Sistema de comunicação a distância que per- 
mite a transmissão de mensagens escritas por meio de pulsos elétricos; 
comunicação por meio de telégrafo. 
tele.grá.ficco (te) adj. 1. Relativo a telégrafo ou transmitido por ele: 
mensagem telegráfica. 2. Relativo à telegrafia. 3.Fig. Muito breve ou 
conciso; lacônico: estilo telegráfico de escrita; discurso telegráfico. 
tele.gra-.fis.ta (le) s.cdd.(0/a) Pessoa que opera um telégrafo; pessoa 
que, nas agências telegráficas, transmite ou recebe telegrama. 
te.lé.gra.fo s.m.(o) Aparelho que permite o envio e a transmissão, a dis- 
tância, de mensagens, textos, documentos, fotos e desenhos, empregando 
sinais elétricos através de cabos ou por meio de ondas radioelétricas. 
te.le.gra.ma (te) s.m.(o) 1. Mensagem transmitida por telégrafo, carac- 
terizada pela supressão ou abreviamento de algumas palavras: passei um 
telegrama a (ou para) ela, assim que cheguei; um telegrama dos Estados 
Unidos para o Brasil não é caro. 2. Papel em que consta essa mensagem 
por escrito: o telegrama já chegou rasgado. 
tele.gui.a.do (tê) adj. 1. Diz-se de engenho, míssil ou qualquer outro pro- 
jetil guiado a distância, por ondas hertzianas. 2.P.ext. Que só age a mando 
de alguém; que não tem vontade nem opinião própria. / s.m.(o) 3. Míssil 
teleguiado. > teleguiar (tê) v.t.d. [1. guiar (veículo ou engenho) a distância; 
2.fig. inspirar a conduta de (alguém) por uma influência oculta, a distância]. 
teleim.pres.são (tê-im)s.f. (a) Envio de mensagens por sinais, que, ao 
serem recebidos, se transformam em palavras, números e sinais escritos, 
como nos aparelhos de telex e de teletipo. ++ V. teletipo. > teleimpressor 
(te-im; 6) s.m. (1. teletipo; 2. teletipista). 
teleim.pres.so.ra (tê-im; ô) s.f.(a) Máquina eletromecânica que 
transmite e recebe mensagens codificadas em sinais elétricos transmiti- 
dos por fios telegráficos ou telefônicos, imprimindo-as numa impressora. 
feleinformá.tica (tê-in)s.f.(a) 1. Ligação a distância, com um compu- 
tador. 2. Ramo da informática que trata das técnicas de transmissão de da- 
dos e suas aplicações. > teleinformático (tê-in) adj. (rel. a teleinformática). 
tele.jor.nal (tê) s.m.(0) Noticiário transmitido por emissoras de tele- 
visão. > telejornalismo (te-jor) s.m. (atividade jornalística exercida em 
telejornal); telejornalista (te-jor) s.cdd. [jornalista versado(a) em tele- 
jornalismo]; telejornalístico (te-jor) adj. (rel. a telejornalismo). 
teLemar.ket.ing [ingl] s.m.(o) Conjunto de estratégias de divulga- 
ção e vendas de produtos e serviços pelo telefone. e Pl.: telemarketings. 
s Pronuncia-se telemárketim. 4 Telemarketing ativo. Sistema de divul- 
gação e vendas que consiste em o vendedor entrar em contato com o possí- 
vel cliente por telefone. / Telemarketing passivo. Sistema de divulgação 
e vendas que consiste em receber ligações gratuitas de possíveis clientes, 
por meio de ligações 0800. > telemarketer s.cdd. (pessoa que vende mer- 
cadoria e serviços por telemarketing), que se pronuncia telemárketár. 
te.le.má.ti.ca (te) s.f.(a) Ciência que cuida da manipulação e utilização 
da informação através do uso combinado de computador e meios de teleco- 
FRED PDS lo ct dn sílabas de telecomunicação e 
Pap sp a po rod elem co (té) adj. (rel. a telemática). 
pda Aria (le) sf (a) Técnica de obtenção, processamento e trans- 
missão de dados a distância. > telemétrico (tè) adj. (rel, à telemetria). 
telême.tro sm.(0) Pequeno aparelho que, acoplado ou não a uma câ- 
E Bi i ia) permite conhecer a distância entre a objetiva e o que 
Spiere o g > telemetrista (le) s.cdd. (pessoa que tra- 
te.le.mi.cros.có.pio (te-mi) sm.(o ta ia pa É 
Aga distância, de aumento Ri raaa para observar a 
telen cé falo (té) s:1.(0) Anatomia Parte do encéfalo mais afustada 
, os hemisférios cerebrais e porções relacionada 
> Pneu (len) adj. (rel. a telencéfalo), E 
te.le.no.ve.la (tè ória e 
levisão e E EEA EPEA EAE ; orma de nove 
varia entre quatro e oito jesen f A elann pera me 
4 . ¥+ A telenovela surg 
chegando ao Brasil com força total, a ponto de tor 
dutor mundial desse tipo de novela. 
te.le.ob.je.tiva (tè-ob) s.f.(a) Fotografi jeti : 
aparecer maior no filme, ed a no o a 
próximo da câmera do que na realidade; lente de foco longo. apt 
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tele o.lo.gia (tô-o) s.f.(a) 1. Estudo dos fenômenos naturais em re. 
lação a seu propósito ou fim. 2. Doutrina segundo a qual Os fenômenos 
são orientados não só por forças mecânicas, mas também se movem em 
torno de certos objetivos de sua autorrecalização. ++ O ponto de vista 
telcológico da natureza tem perdido espaço desde o surgimento da ci- 
ência: O argumento teleológico parte do princípio da ordem e perfeição 
da natureza, para chegar à existência de um divino Criador. +*+ Do prego 
téleios = final + Lógos = estudo, tratado + -ia. > teleológico (le) adj. (rel. 
a teleologia); teleologista (te-o) s.cdd. ou teleólogo (tè) s.m. (pessoa 
versada em teleologia). i 

te.le.o.pe.ra.dor (tê-pe; ô) s.m.(0) 1.Astronomia Aquele que controla 
um telerrobô a distância. 2. Braço mecânico cujos movimentos sucessivos 
são dirigidos a distância por operador. 3. Aquele que trabalha ao telefo- 
ne, em telemarketing; operador de telemarketing. i 

te.le.ós.teo (tê) s.m.(o) Ictiologia 1. Espécime dos teleósteos, grupo que 
compreende todos os peixes dotados de esqueletos ósseos, ou seja, quase 
todos os peixes comuns, diferenciando-se apenas dos peixes cartilagi- 
nosos (tubarões, arraias, etc.). / adj. 2. Relativo ou pertencente a esse 
grupo. «+ Do grego téleos = completo, acabado, perfeito + ostéon = osso. 
te.le.pa.tia (le) s.f.(a) 1. Comunicação extrassensorial entre mentes; 
transmissão de pensamento ou do sentimento, de uma pessoa para outra, 
sem a intervenção dos sentidos. 2. Capacidade que têm algumas pessoas 
desse tipo de comunicação: há pessoas dotadas do dom da telepatia, por 
terem uma acutíssima sensibilidade extrassensorial. é A palavra foi 
criada em 1882 por FW. Myers (1843-1901). > telepata (te) adj. es.cdd. 
(que ou pessoa que possui a faculdade da telepatia); telepático (te) adj. 
(rel. a telepatia). 

tele.plas.ti.a (le) s.f.(a) Medicina Cirurgia plástica do mamilo. > tele- 
plástico (te) adj. (rel. à teleplastia). 

tel.e.printer [ingl.] s.m.(o) Aparelho semelhante à máquina de escre- 
ver, que gera textos apresentados sobre a imagem de televisão que está 
sendo apresentada; gerador de caracteres. e Pl.: teleprinters. e Pronun- 
cia-se têleprintár. 

te.le.pro.ces.sa.men.to (tê-ce) s.m.(o) Sistema de processamento de 
dados que utiliza os meios de telecomunicação: a Embratel montou uma 
grande rede de teleprocessamento, ligando o país ao exterior, via satéli- 
te; a Ford envia mensagem à matriz através do teleprocessamento. 
tele.promp.ter [ingl.] s.m.(o) Televisão Dispositivo que projeta sobre 
um vidro espelhado, posicionado na frente da lente da câmera, o texto 
a ser lido por um ator, apresentador ou locutor de tevê; prompter. e Pl.: 
teleprompters. e Pronuncia-se têleprômptár. ++ Não se confunde com 
dália. | É marca registrada (TelePrompTer), nome próprio que se tornou 
comum, a exemplo de bombril, gilete, etc. 

te.le.re.tis.mo (le) s.m.(o) V. telotismo. 

te.ler.ra.dar (tê) s.m.(o) Emprego simultâneo e integrado de radar e 
televisão, pelo qual esta serve para emitir ou receber sinais daquele. 
te.ler.re.ca.do (tê) s.m.(o) Recado que se passa por telefone; em serviço 
especial e profissional. 

te.ler.ro.bô (tê) s:m.(o) Robô que se opera a distância. 

teles.co.la (tê) s.f.(a) Sistema de educação que usa a rádio e a televi- 
são para transmitir programas escolares a distância. e Var.: tele-escola. 
> telescolar (tê; les) adj. (rel. à telescola), de var. tele-escolar. 
te.les.có.pio (te) s.m.(o) Instrumento óptico usado para detectar ou 
pesquisar corpos celestes a longa distância. + O telescópio foi inventado 
em 1608 por Hans Lippershey e adaptado para uso astronômico por Gali- 
leu, em 1609. > telescopia (les) s.f. (aplicação do telescópio); telescópico 
(te) adj. (1. rel. à telescopia ou ao telescópio; 2. feito com o auxílio do 
telescópio: observação telescópica; descoberta telescópica; 3. que só se 
vê com o auxílio de telescópio: planeta telescópico; 4. diz-se de um objeto 
cujos elementos são corrediços e se encaixam uns nos outros, aumentan- 
do ou diminuindo o seu comprimento: antena telescópica). 

tel e.shop.ping [ingl.] s.m.(o) Promoção e demonstração de um produ- 
to através da televisão, com a finalidade de estimular o telespectador à 
comprar por telefone; compra e venda de produtos por meio da televisão 
e do telefone; televenda. e Pl.: teleshoppings. e Pronuncia-se têlechápin. 
teles.pec.ta.dor (tê-pec; ô) adj. e s.m.(o) Que ou aquele que assiste 3 
um programa de televisão. 


teles.servi.ço (tê) s.m.(o) Serviço que se presta por telefone, de modo 
profissional. 


teles.se.xo (tê; ks) s.m.(o) Serviço especial de comunicação, voltado 
para assuntos eróticos. 

te.les.sor.tei.o (tè) s.m. (0) Sorteio de prêmios entre telespectadores que 
participam, por telefone, de certos programas pela tevê. > telessortear 
(tê-ssor) v.t.d. (proceder ao telessorteio de). : 
teles.te.si.a (les; tô) s.f.(a) Percepção ou reação a estímulos a distância, 
por meios extrassensoriais. > telestético (tê) adj. (rel. à telestesia). s 
te.le.te.a.tro (tè) s.m. (0) Peça teatral transmitida pela televisão. > tele 
teatral (tè) adj. (rel. a teleteatro); teatralidade (tè-trà) s.f. (qualidade E 
teleteatral); teleteatrólogo (tê-te) s.m. (escritor de teleteatro). ` 
te le.te.ca (tê) s.f.(a) Local em que se arquivam os registros de emis 
televisivas, filmes, diapositivos, etc. 

te.le.te.ma (tê) s.m.(0) Tema de programa de tevê. Ta at 
te.le.tex.to (tè; 8) s.m.(0) 1. Sistema que utiliza o televisor doméstias 
Para o recebimento de notícias, textos, gráficos e publicidade, através 
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próprio sinal de televisão transmitido pelo ar. 2. Informação obtida por 
tal sistema. sù Não se confunde com videotexto. 
tele.tiipo (tè) s.m.(0) Aparelho telegráfico que envia diretamente um 
texto por meio de um teclado datilográfico, registrando a mensagem, no 
posto receptor, na forma de caracteres de impressão. sh É anglicismo (te- 
letype). > teletipista (le; tè) s.cdd. (pessoa que opera o teletipo), 
te.le.trans.por.tar (tô-trans) v.t.d. Transportar (qualquer matéria) de 
um lugar para outro, instantaneamente, sem o uso de ação física. 
televan.ge.lis.ta (tê-van) s.cdd. (0/a) Evangelista que apresenta pro- 
gramas religiosos pela televisão. > televangelismo (tê-van) s.m. (apre- 
sentação de programas religiosos pela televisão). 

tele.ven.da (tè) s.f. (a) Teleshopping. 

te.le.vi.são (le) s.f.(a) 1. Meio de comunicação de massa que permite a 
transmissão simultânea a distância de imagens e sons, por cabo ou através 
de ondas hertzianas. 2. Setor televisivo; pessoal que trabalha em televi- 
são: a televisão não ficou satisfeita com essa decisão. 3.Pop. Televisor: 
minha televisão esta quebrada. A Televisão alternativa. Conjunto de 
emissoras de televisão que compreendem a TV por cabo, DBS, pay-per- 
-view, video on demand, etc., vistas apenas por assinantes, no que se dis- 
tingue da televisão convencional ou aberta. / Televisão analógica. Tele- 
visão tradicional, que tem origem no séc. XIX e entrou em operação no séc. 
XX. 4 Televisão de cachorro (pop.). Máquina de assar frango, que fica 
exposta em bares, padarias e restaurantes. / Televisão digital (ou de alta 
definição). Televisão que oferece imagens tão nítidas quanto as do cinema 
e som tão límpido quanto o dos CDs. O sinal digital acomoda mais infor- 
mação do que o analógico, em uso desde a criação da televisão. Tem 1.080 
linhas de resolução horizontal, contra 525 linhas da televisão analógica. 
# Televisão educativa (ou TVE). 1. Emissora televisiva não comercial que 
exibe programação informativa e educativa. 2. Circuito fechado de TV 
para instrução do pessoal. / Televisão interativa. Televisão que mobiliza 
o público para se manifestar, comunicando-se com ela, para sugerir pro- 
gramação, dar opinião, fazer compras, etc. / Televisão por cabo. Sistema 
de emissão de sinais de televisão que consiste na utilização de um.cabo 
de fibra óptica, geralmente subterrâneo, podendo também ser hertziano, 
digital ou por satélite, destinado apenas a assinantes; cabodifusão. (O uso 
da preposição por, nesta expressão, é preferível, mas a expressão corrente 
é televisão “a” cabo.) / Televisão tridimensional. Aparelho que apresen- 
ta duas imagens sobrepostas que, com o auxílio de óculos especiais, dá 
ao telespectador a sensação de uma imagem com relevo. A televisão é 
resultado de uma sequência de descobertas que tiveram início em 1873, 
com a variação da condutividade elétrica do selênio, quando exposto à luz, 
seguida da invenção do tubo ou válvula eletrônica, da teoria do efeito fo- 
toelétrico de Einstein em 1905, etc. Na década de 1930, começava a nascer, 
a televisão tal qual a conhecemos hoje, para se desenvolver rapidamente 
ao final da II Guerra Mundial. A televisão em cores surgiu em 1953. HW As 
formas televisionamento e televisionar são mais próprias, mais coerentes 
que televisamento e televisar. / V. afiliada e associada e, em circuito, 
circuito aberto e circuito fechado. V., ainda, TV. / Do grego tele- = dis- 
a distância + o lat. vision = visão, pelo francês télévision. Trata-se, 
portanto, de um hibridismo. > televisamento (te-vi) ou televisionamen- 
to (le-o) s.m. (ato ou efeito de televisar ou televisionar); televisar (le) ou 
televisionar (te-vi) v.t.d. (transmitir pela televisão); televisivo (le) adj. 
[televisor (1)]. 
televisor (le; ô) adj. 1. Relativo ou pertencente à televisão; televi- 
sivo: emissora televisora; aparelho televisor; transmissão televisora. 


4 s.m.(0) 2. Aparelho receptor e reprodutor de imagens e sons a distân- 
cia, por meio de ondas de rádio; receptor de televisão; televisão (pop.). 
å Televisor de plasma. Televisor composto de duas placas de vidro so- 


brepostas, forradas por circuitos elétricos, sendo o espaço entre as placas 
preenchido com uma mistura de gases neônio e xenônio. > televisora (le; 
ô) s.f. (emissora de televisão). 
te.levi.zi.nho (tê) s.m.(0) Pop. Aque 
casa, costuma assistir aos programas que lhe interessam na 
te.lex (ks) s.m.(0) 1. Sistema de telecomunicação que consiste em tele- 
tipos ligados a redes telefônicas, para enviar e receber sinais. 2. Mensa- 
gem enviada ou recebida por tal sistema. 3. Aparelho utilizado em tal 
sistema. e Pl.: os telex (inv.). # Do inglês telex, marca registrada, sigla 
de teleprinter exchange (service) = (serviço) de troca de textos impressos 
a distância. > telexar (lêks) v.t.d. (transmitir por telex); telexograma 
(lêks) s.m. (telegrama expedido e recebido através de rede de telex). 
te.lha (ê) s.f.(a) 1. Cada uma das peças usadas na cobertura de uma edi- 
ficação. 2.Pop. Mania: deu-lhe a telha de surfar! 3.Pop. Cabeça; mente; 
juízo: ela não está boa da telha. A Dar na telha. Dar na veneta: Deu-me 
na telha verificar a bolsa dela. / Telha colonial. V. telha-capa-canal, 
+ V. tegular. / As telhas têm as mais variadas formas e podem ser de 
barro, cerâmica, madeira, pedra, cimento-amianto, alumínio, ferro, 
policarbonato, vidro, manta asfáltica, ete. Cada inclinação de telhado 
requer um tipo de telha (colonial, francesa, etc.) 4 Do latim têgula, de 
tegere = cobrir. > telhar v.t.d. (cobrir com telhas; entelhar); telheiro s.m. 
(fabricante de telhas); telhudo adj. (maníaco). EES 
telha-capa-canal s.f.(a) Telha de barro, de curvatura tal que permite 
um encaixe alternado, uma côncava, a outra convexa; servindo a peça 
côncava para escoar a água da chuva; a convexa, para proteger a junção 
dos canais, também conhecida como telha-canal, telha colonial, telha- 


-paulista e telha-romana..e Pl.: telhas-capas-canais. É. 


tante, 


le que, não possuindo televisor em 
casa de vizinhos. 
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te.lha.do s.m. (o) 1. Parte superior e exterior de prédios, formada geral- 
mente de telhas encaixadas umas nas outras e simetricamente dispostas; 
cobertura de uma edificação. 2. Conjunto de telhas que cobrem um pré- 
dio; A Quem tem telhado de vidro não atira pedras no do vizinho. 
Frase feita que equivale a esta mensagem: quem tem reputação frágil ou 
um passado suspeito não tem autoridade moral para criticar quem quer 
que seja, / Ter telhado de vidro (fig.). Ter defeitos, vida irregular ou 
conduta pouco digna; ter rabo de palha, 

telha-francesa s.f.(a) Telha retangular plana, com uma pequena sali- 
ência, que a fixa à ripa; telha-marselhesa. e P1.: telhas-francesas. 
telha-marselhesa s.f.(a) Telha-francesa. e Pl.: telhas-marselhesas. 
telha-paulista s.f.(a) V. telha-capa-canal. o P1.: telhas-paulistas. 
telha-romana s.f.(a) V. telha-capa-canal. o PI.: telhas-romanas. 
telha-vã s.f.(«) 1. Telhado sem forro: a cozinha é em telha-vã, e o chão 
é de terra batida. 2. Telha que não leva argamassa: um gato passava e 
miava pelos vãos das telhas-vās. e P1.: telhas-vás. 

te.li.te s.f.(a) Medicina Inflamação dos mamilos; acromastite. Do gre- 
go thelé = mamilo + -ite. 

te.liz s.f.(a) Pano com que se cobre a sela do cavalo. Do árabe tillîs. 
Telles, Lygia Fagundes (1923- ). Escritora paulistana que se estreou 
com olivro de contos Porões e sobrados (1938), seguido de Praia viva (1944), 
também de contos, que fizeram grande sucesso. Em 1949, surgiu o seu ter- 
ceiro livro de contos, O cáctus vermelho. Seu primeiro romance foi publi- 
cado em 1955, Ciranda de pedra. Escreveu ainda: Histórias do desencontro 
(contos, 1958), Histórias escolhidas (contos, 1961), Verão no aquário (seu 
segundo romance, 1963) e As horas nuas (seu terceiro romance, 1989). 
te.lo.cên.tri.co (tê) adj. Diz-se do cromossomo que tem o centrômero 
numa posição terminal. 

te ló.fa.se s f.(a) Genética Fase final da mitose (cariocinese), durante a 
qual o citoplasma se divide em dois novos núcleos. > telofásico (tê) adj. 
(rel, à telófase). pao 

te.lo.lé.ci.to (tê) adj. e s.m. (0). Embriologia Que ou ovo que tem grande 
quantidade de vitelo nutritivo. > telolecital (tê-le) adj. (diz-se do ovo que 
tem a gema concentrada num polo). i ã 
te.lo.me.ra.se (lo) s.f.(a) Bioquímica Enzima responsável pela manu- 
tenção do comprimento do DNA formado após cada divisão celular: a 
telomerase reconstrói os telômeros e retarda a morte da célula; a telo- 
merase é a base para a vacina contra o câncer. ++ A telomerase tem sido 
objeto de atenção especial da ciência desde 1998, quando se demonstrou 
que a expressão dessa enzima em culturas de células de tecidos humanos 
aumenta significativamente o período de vida das células. À 
telô.me.ro s.m.(o) Bioquímica Extremidade de um cromossomo que 
consiste em sequências repetitivas especializadas de DNA, útil na ma- 
nutenção da integridade do cromossomo; segmento de DNA existente na 
extremidade dos cromossomos: o principal mecanismo de manutenção 
do tamanho do telômero é através do acréscimo de sequências repetiti- 
vas pela telomerase. ; É 
telo.ta.xi.a (tè-tà; ks) s.f.(a) Movimento ou orientação de um organismo 
com receptores sensórios, em volta de uma determinada fonte de estímulos. 
te.lo.tis.mo (te) s.m.(0) Ereção passageira dos mamilos, causada e man- 
tida por frio ou estímulo de ordem erótica. ap oii 
tél.son s.m.(0) Zoologia Último segmento ou apêndice do último seg- 
mento do corpo de certos artrópodes. e Pl.: télsons. ++ Do grego télson = 
extremidade, fronteira, limite. 

té. lu.go s.m.(0) 1.Linguística Língua dravídica falada na Índia central. 
2. Membro do povo dravídico que fala essa língua. / adj. 3. Relativo ou 
pertencente a esse povo, sua língua, ou sua cultura. 

te.lú.rico adj. 1. Relativo ou pertencente à Terra ou ao solo; terrestre. 
2. Relativo ao telúrio ou que o contém, princ. com valência 6. +x Do latim 
tellus, tellur- = Terra ou terra, solo + -ico. 

te.lú.rio s.m.(0) Química Elemento químico semimetálico (símb.: Te), de 


nº atômico 52, raro, brilhante, quebradiço, cristalino, branco-prateado, 


encontrado em combinação com o ouro, a prata e outros metais, usado 
para dar resistência ao chumbo, para colorir vidro e cerâmica e para li- 
gar aço inoxidável. & Do latim tellus, tellur- = terra + -io. > telurífero 
(te) adj. (que contém telúrio). 
te. lu.ris.mo (te) s.m.(o) 1. Ação magnética da Terra. 2, Influência do 
solo de uma região, sua configuração orográfica e climatológica, sobre 
a mente, a índole e os costumes de seus habitantes. > telurista (te) adj. 


(rel. a telurismo). 

te.lu.rô.metro (te) s.m.(0) Instrumen 
dir com alta precisão grandes distância 
mensuração do tempo de deslocamento d 
as estações. 
te.ma s.m.(o) 1. Assunto, matéria ou ideia sobre a qual se faz uma refle- 
xão, um discurso, uma obra ou em torno da qual se organiza uma ação; 
ponto principal; tópico: o tema do debate é a segurança pública; o tema 
da nossa reunião de hoje é o aumento de salários. 2. Assunto (2): a po- 
luição é um tema sempre atual em São Paulo. 3. Assunto (6): os vários 
temas da obra de Botticelli; seu tema preferido é a natureza. 4. Canção ou 
composição musical; peça: O pianista interpretou dois temas de Chopin. 
5. Fragmento melódico ou rítmico sobre o qual é construída uma obra 
musical. 6. Trilha sonora de filme, telenovela ou peça teatral. 7. Tópico 
em torno do qual é planejada e executada uma campanha de publicidade. 


to eletrônico utilizado para me- 
s entre dois pontos, através da 
e ondas eletromagnéticas entre 
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8.Gramática Parte da palavra que permanece invariável e à qual se juntam 
as desinências. (O tema é constituído do radical e de uma vogal temática.) 
9. Exercício escolar que consiste em traduzir um texto para a língua que 
se-está estudando (por oposição a versão): temas de latim. 10, Esse texto. 
11. Texto em que se baseia um sermão. s% Do grego thema, pelo latim thema. 
tema.ki [jap.] s.m.(0) Sushi de tamanho maior, de preparo rápido, {feito 
em cone de arroz envolto em alga, bem-elaborado, feito com as mãos, e não 
enrolado na esteira, com maior variedade de ingredientes. e Pronuncia- 
-se temáki. > temakeria (mà) s.f. (restaurante especializado em temaki). 
te.má.rio s.m.(o) Conjunto de temas ou assuntos que se propõem para 
estudo em uma conferência, curso, simpósio ou congresso; programa: 
alguns participantes sentiram a necessidade de relatar as suas expe- 
riências, mesmo quando elas só muito dificilmente se enquadravam no 
temário proposto; a convocação será feita com no minimo quarenta e 
oito horas de antecedência, com especificação do temário a ser tratado. 
te.má.tica s.f.(a) Tema ou conjunto de temas (literários ou artísticos) 
característicos de autor ou escola: as aventuras marítimas dos portu- 
gueses constituem a temática de Os lusíadas; o pessimismo é a base da 
temática de Augusto dos Anjos. 
te.má.ti.co adj. 1. Relativo a tema: cena de importância temática. 2. Que 
constitui o tema de uma palavra: vogal temática. A Vogal temática. Vogal 
que se acrescenta ao radical de uma palavra, para formar o tema. «* Do grego 
thematikós. > tematicamente (mà) adv. (do ponto de vista do tema: esses di- 
retores compartilham tematicamente do mesmo universo cinematográfico). 
te.ma.ti.zar (mà) v.t.d. 1. Apresentar ou ter como tema, versar sobre: q 
palestra tematizará o efeito estufa; esse é o primeiro livro da literatura 
brasileira a tematizar a SIDA ou AIDS; ao tematizar o medo do escuro, 
a peça traz figuras do cotidiano infantil. 2. Investigação Cientifica Defi- 
nir (uma ideia ou uma parcela delimitada de um assunto), estabelecendo 
restrições ou limites para o tema a ser estudado, dentro do assunto geral; 
selecionar (um aspecto do assunto, um ângulo), para abordagem menos 
genérica e abrangente: tematizar um panorama crítico das correntes de 
pensamento. = É neologismo. > tematização (te-ti) s.f. (ato ou efeito 
de tematizar: ao observarmos as obras de Marx sob a óptica filosófica, 
percebemos que toda a sua tematização perpassa a questão da barbárie 
capitalista, ou seja, da exploração do homem pelo homem). 3 
te.ma.to.lo.gi.a (te-to) s.f.(a) 1.Gramática Parte da morfologia que se 
ocupa das fontes das palavras ou da maneira de formar novas palavras, 
com base nos temas. 2.Literatura Estudo de um determinado tema, em 
obras literárias ou artísticas: com base nos estudos de tematologia, enfo- 
ca-se a importância dos estudos de natureza comparativista para a apro- 
rimação de duas obras distantes no tempo e no espaço. > tematológico 
(ma) adj. (rel. ou pert. a tematologia). 2 tibs 
tem.be.qua-.ra (tem) adj. e s.cdd.(o/a) Que ou índio(a) que fura os bei- 
ços. + Das duas primeiras sílabas de tembetá + tupi kwara = buraco, 
fosso. r e z 
tem.be.tá s.m.(o) Qualquer objeto duro e inflexível que os índios in- 
troduzem no furo artificial do lábio inferior, exceto botoque. *% Do tupi 
*itambe'ta = pedra no beiço. fo Ra 
tem.ble.que s.m.(0) Pop.RS 1. Doença bovina decorrente da ingestão de 
cogumelos tóxicos. / adj. 2. Adoentado; fraco. * É espanholismo platino. 
te.men.te adj. 1. Que teme ou respeita muito: não se vê, hoje, bandido 
temente à polícia. 2. Temeroso; receoso: os turcos, tementes de um novo 
terremoto, dormiam nas ruas. A Temente a Deus. Diz-se da pessoa que 
crê firmemente em Deus e obedece rigorosamente a todas as Suas leis: Os 
homens hoje não são tementes a Deus, maltratam os animais, destroem 
a natureza, poluem o ar, os rios e os mares; fazem de tudo, enfim, para 
ofender a Deus. é i 
te.mer v.t.d. 1, Ter medo de; recear: temer a morte; temer que descu- 
bram a verdade. 2. Crer na probabilidade de (coisa ruim): o tempo está 
se armando: temo uma tempestade. 3. Ter grande respeito por: temer os 
pais. 4. Ter ou sentir temor de ofender: temer a Deus. (Neste caso, o obje- 
to direto é preposicionado.) / v.t.i. 5. Preocupar-se; inquietar-se: temer 
pelo pior; temer pela morte do presidente. // v.i. 6. Sentir temor: quem 
não deve não teme. M v.p. 7. Acepção 1: não nos podemos temer do futuro; 
E a indiscrição do ex-namorado. e O e tônico soa fe- 
enfrentar, dr A AeA rem acemies teme, temem, ete. ig Antôn. (1); 
Rida Não ano a PR paan A Fazer-se temer. Inspirar temor e 
pa nem ao diabo. Ser muito mal; não ser capaz 
- 4% Do latim timere: ' 
emeraro (te) adj. 1. Que, com heroísmo exagerado, atira-se estou- 
e ao perigo, com mais probabilidade de se sair mal do que bem; 
ousado e irresponsável: homens temerários perdem id I ' 
o rapaz foi temerário em surfar nessa i a vida tolamente; 
2. Caracterizado por esse a eA p a Ene tubaroen, 
gância temerária; negócio temerário; surfe en extrava- 
de com Pag E bombeiros, os salva-vidas, os policials e Ei 
a própria vida no dia a dia do seu ã j : 
rários também são certos planos a E a RA mas 
nos labirintos de mentes oportunistas. Temerosos fic s É aa 
de um fanático. Há, porém, os que ficam temeroso a diante 
poderosa figura feminina: são sábios! / Do lati m auma ragile 
o latim temerârius. >-teme- 
rariamente (te-rà) adv. (de modo temerári ; E 
rio ou audaz; audaciosamente: 
nenhuma pessoa se atreveu temerariamente a descumprir: E 
judicial), que não se confunde com temerosamente: i A vanado 
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te me.rida.de (me) s.f.(a) Ignorância 'ao perigo; imprudência; irres. 
audácia irresponsável: é uma temeridade deixar remé. 
de crianças; querer voar € não ter asas não é uma temeri- 
m Boa Viagem, no Recife, por causa dos 
surfar ali obrigou-o a ficar em casa: 
te me.ro.so (tc: ô) adj. 1. Que infunde ou inspira temor: figura horren- 
da e temerosa a todos; caverna temerosa. 2. Que tem medo ou temor: es- 
tou temeroso do que possa acontecer; o país todo está temeroso de novos 
terremotos: crianças temerosas; nada lhe digo, temeroso de a ofender; 
temerosa de que a sequestrassem, ficou em casa. > temerosamente (te-rô) 
adv. (com temor ou receio; receosamente: ele assumiu temerosamente q 
missão, que envolvia muitos riscos), que não se confunde com temeraria- 
mente; temerosidade (te-ro) s.f. (qualidade do que é temeroso: a teme- 
rosidade da destruição ambiental). 
te.mi.do adj. 1. Que causa medo; assustador: homem temido de (ou 
por) todos; o comunismo é um regime temido de (ou por) muitos, porque 
usurpa ao ser humano o seu maior bem: a liberdade. 2. Que tem medo; 
medroso: um presidente não pode ser um homem temido, um covarde, 
um frouxo, senão condena o seu povo a segui-lo. 3.Fig. Corajoso; bravo; 
valente: os temidos soldados brasileiros; os temidos bombeiros. 
te.mí.vel adj. 1. Que se pode ou se deve temer: governo que se caracte- 
riza por adotar medidas temíveis ao (ou para 0) povo; os árabes já não 
são um povo temível aos (ou para os) israelenses. 2. Que causa temor ou 
medo: toda guerra é temível; o desconhecido é sempre temível. o Superl. 
abs. sintético erudito ou irregular: temibilíssimo. 
te.mor (ô) s.m.(o) 1. Inquietação do espírito ante a iminência de um pe- 
rigo: o temor à (ou da) morte lenta; o temor a (ou de) um ataque nuclear; 
o temor de ser sequestrado, de ser enterrado vivo; o temor pelo que possa 
acontecer. 2. Sentimento de profundo respeito: o temor a Deus, aos ini- 
migos. e Antôn. (1): coragem, intrepidez. X Do latim timor. 
tem.pão s.m. (o) Pop: Muito tempo; grande espaço de tempo: fazia um tem- 
pão que não a via; demoraram um tempão para atender o doente, no hospital. 
têm.pe.ra sf. (a) 1. Grau de dureza e resistência conferido a um metal, 
mediante a sua introdução em brasa em banho de água fria: “aço de boa 
têmpera. 2. Operação que confere esse grau ao metal: aço já tratado por 
têmpera. 3.Fig. Modo; estilo; gosto: os japoneses fizeram um carro na 
jústa têmpera do brasileiro; ela me fez uma macarronada à têmpera da 
mama. 4.Fig. Organização moral; índole; caráter: mulher de boa têmpe- 
ra: 5.Fig. Integridade moral; austeridade de princípios:'um caráter de tal 
têmpera merece respeito. «% É italianismo (tempera). ==" 
tem.pe.ra.do (tem) adj. 1. Que tem têmpera: aço temperado. 2.Fig. 
Moderado; suave; agradável: clima temperado; ar temperado. 3. Em que 
se colocou tempero; adubado: comida temperada com (ou de) cebola e 
alho. 4.Fig. Comedido; sóbrio; moderado: presidente muito temperado 
nas declarações; seja temperado nos desejos! id pa 
tem.pe.ra.men.to, (pe) s.m. (0) 1. Maneira de pensar, comportar-se ou 
reagir característico de uma determinada pessoa: pessoa de,temperta- 
mento explosivo. 2. Irritabilidade ou sensibilidade excessiva: um ator de 
muito temperamento. 3.Música Sistema de igualização entre si dos tons 
ejmeios tons que, por ressonância natural, seriam um tanto diferentes; 
++ DO latim temperāmentum, de temperāre. > temperamental (tem-rã) 
adj. (rel. a temperamento: as diferenças temperamentais do casal foram a 
causa da separação) e adj. es.cdd. (1. que ou pessoa que reage obedecen- 
do aos impulsos do temperamento: chefe temperamental; 2.p.ext. que ou 
pessoa que é irascível ou facilmente irritadiça); temperamentalmente 
(pe-men) adv. (do ponto de vista do temperamento: ela é temperamental 
mente explosiva). ves ; i Gi 
tem pe rama Uem) f e) J. Modsiasäo nos ecos patates am 
Feesn a tem neran o . obriedade no comer ou no beber: alimentis 
ter temperan P sena frei. 3. Moderação; comedimento: convé 
E ça nos gastos; a polícia agiu com a sua natural temperança, 
ao dispersar os manifestantes... i $ Eee E ia 
a d ir Rio a tempero em;'condimentar; adubar: bg 
aifortè edi q pá asco. 2. Dar temperatura amena a: a brisa temp É 
or de Fortaleza. 3.Fig. Modificar pela adição de um elemen e 
moderador; moderar; conter: tempere sua critica!; tempere seus impulsos 
4. Misturar proporcionalmente: temperar cimento, água e areia. 5.Fig. 
Amenizar; suavizar: olhar as fotos da amada, para temperar as enormes 
ad a encon iza conciliar; compor: temperar os iu 
tiol cai e:temperara salada. 8, Dar consistência ou rijeza pe 
ramo estadista Pt o a revigorat: as ea puto 
debon enoli te v.t.d.i. 10. Acepção 2: tempere sua crítica com pr 
s tempere seus impulsos com um pouco de prudência: — 
Dan TT 
oa Press pt en acomodar; adequar: tempero m iniões! 
fo: Va, Modera . D 13. Concordar: não tempero com suas RE aati 
sacos ha Ea E as é preciso que todos se temperen i as ex- 
pressões, para bia f a a lingua. Moderar 6 palavreado, 
poata lingua r o er nem causar mágoas ou ressentimento” as; 
nd e! a com a orelha própria. Desprezar as O ompeTË i 
Stövavelmentode o não fazer caso dos insultos. ++ Do latim te erante 
(tem) adj. (1 semper avar de tempor-, de tempus. > tom g 
t ). (M que tempera; 2. que tem temperança; sóbrio; comedido No 
e o) Sj.(a) 1.Física Grandeza física que mede pe BRs 
ção subjetiva de frio ou: calor que produz. o conta 


ponsabilidade; 
dios ao alcance 
dade?; é uma temeridade surfar e 
tubarões; à temeridade de (ou em) 
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um corpo, 2. Grau de calor ou de frio de um corpo ou de um ambiente! a 
temperatura normal do corpo humano é de 36,5ºC; a temperatura bai» 
vou repentinamente, 2.Fig. Grau de excitação ou de desentendimento: 
a temperatura subiu durante a reunião de torcedores com a diretoria 
do clube, quando alguns chegaram a trocar sopapos. 3. Fig. Situnção em 
determinado momento: a temperatura politica em Brasília é das mais 
tensas, com acusações de mensalão a parlamentares, 4.Medicina Ixcos- 
so de calor no corpo humano ou animal, por efeito de in fecção ou doença! 
febre: a gripe geralmente faz subir a temperatura. 5.Mecânica Medida do 
calor registrado no óleo do motor, na água do sistema de refrigeração e 
no sistema de freios. A Gradiente de temperatura. Variação de tem- 
peratura por unidade de comprimento, no interior de uma substância, 
# Temperatura absoluta (fis.). Aquela medida a partir do zero absolu- 
to. 4 Temperatura ambiente. A situada entre 21 € 23°C, sem interven- 
ção de quaisquer artifícios para a sua obtenção: Este medicamento deve 
ser conservado em lugar seco ¢ em temperatura ambiente. # Tempera- 
tura basal (fisiol.). A do corpo de uma pessoa que acaba de acordar, ou 
seja, em jejum, depois de ter dormido no mínimo seis horas e antes de 
fazer qualquer movimento, ou de sofrer qualquer alteração emocional, 
em um ambiente de cerca de 20ºC: A temperatura basal pode ser usada 
como um método para ajudar a engravidar. 4 Temperatura crítica (fís.). 
Aquela acima da qual a substância pode existir somente na forma de 
gás. 4 Ter temperatura. Ter febre: Ela diz nunca ter tido temperatura 
na vida. «+ A unidade básica de temperatura é o kelvin (K). Um kelvin é 
rigorosamente definido como 1/273,15 da temperatura do ponto triplo da 
água, ponto em que água, gelo e vapor de água coexistem em equilíbrio. 
A temperatura 0K é chamada zero absoluto e corresponde ao ponto em 
que as moléculas e os átomos possuem a menor quantidade possível de 
energia térmica. Além do kelvin, existem outras escalas termométricas 
(Fahrenheit, Réaumur, Celsius, etc.), sendo esta a escala mais convenien- 
te para aplicações diárias, na qual 0º corresponde à temperatura onde a 
água congela e 100º corresponde ao ponto de ebulição da água ao nível do 
mar. À temperatura é uma das características mais sensíveis do clima. O 
mundo está preocupado com a temperatura do planeta. Não sem motivos: 
a temperatura média da Terra poderá subir até 4ºC antes do final do 
século. Um aumento desses provocaria fenômenos incontroláveis, como 
a redução da Amazônia, inundações na Ásia, incêndios na Austrália e o 
êxodo de milhões de pessoas. Essa temperatura média oculta gigantescas 
variações regionais, com um salto do termômetro que pode atingir.15ºC 
no Ártico e uma redução de 20% nas chuvas anuais em várias regiões do 
mundo. Com 4ºC a mais, o aumento do nível das águas poderia chegar a 
mais de um metro antes do fim do século. Somada às questões de insegu- 
rança alimentar, redução do acesso à água doce e degradação dos solos, 
essa alta significativa do nível dos oceanos causaria, inevitavelmente, 
deslocamentos em massa das populações em busca de locais mais segu- 
ros. Diante dessas alarmantes perspectivas, os cientistas lembram que 
essa hipótese sombria ainda pode ser evitada, mas é preciso agir mui- 
to rápido, com um objetivo primordial: reduzir pela metade as emissões 
mundiais de gases causadores do efeito estufa antes de 2050. 4 Do latim 
temperâtura = mistura equilibrada, temperatura, de temperáâtus, part. 
pass. de têmperãre = misturar, temperar. > temperatural (tem-rã) adj. 
(rel a temperatura). 3 
fem.pe.rei.ro (tem) s.m.(o) 1. Peça do tear que as tecedeiras prendem à 
ourela do pano que vai sendo tecido, a fim de que este não encolha nem se 
enrole. 2. Cada um dos quatro paus fixos à nora, na direção do eixo. é É 
derivada sufixal: temperar + -eiro. 
tem.pe.rilha (tem) s.f.(a) 1. Qualquer coisa que tempera, modera ou 
ameniza: as cortinas são apenas uma temperilha do forte calor que faz 
por aqui. 2.Fig. Conjunto de artifícios ou meios com que se moderam as 
disposições hostis de alguém. i 
tem.pe.ri.lho (tem) s.m.(0) Modo hábil de governar ou manejar a rédea; 
destreza de rédea, característica dos bons cavaleiros. A 
tem.pe.ro (ê) s.m.(0) 1. Ação ou efeito de temperar: o tempero da comi- 
da foi feito por mim. 2. Substância que se junta à comida para torná-la 
mais saborosa; condimento; adubos: sal, vinagre, pimenta, óleo, cebola 
e alho são os temperos básicos da cozinha brasileira. A Saber como é 
O tempero. Conhecer a manha de um hábil negociante. ss É derivada 
regressiva de temperar. ; 
tem.pes.tade (tem) s.f(a) 1. Violenta perturbação atmosférica, ge- 
ralmente acompanhada de trovões, relâmpagos, rajadas de vento, muita 
chuva e às vezes granizo: ser surpreendido por uma tempestade na es- 
trada. 2. Perturbação violenta das águas marinhas, causada pelo fmpe- 
to e violência dos ventos: o navio enfrentou tempestades em alto-mar 
e quase soçobrou. 3. Agitação violenta do ar no deserto: tempestade de 
areia. e Antôn.: bonança. A Depois da tempestade, vem a bonan- 
sa. Após qualquer adversidade, sempre ocorre um fato feliz; as dificul- 
dades, ainda as mais terríveis, são passageiras. / Fazer tempestade 
em copo d'água. Fazer espalhafatos ou escândalos por motivos fúteis. 
4 Tempestade magnética. Perturbação ou flutuação do campo magnético 
terrestre associada com atividades solares, também chamada tempestade 
geomagnética. // Tempestade solar. Explosão de gás superaquecido e par- 
tículas magnetizadas, oriunda de uma erupção na coroa solar: Em 1989, foi 
uma tempestade solar a causa do histórico apagão que atingiu o Canadá 
e os Estados Unidos, em que a interferência dos campos eletromagnéticos 
gerados pela chegada de partículas emitidas pelo 'Sol desligou as linhas 
de transmissão que operavam no limite. No dia 4 de novembro de: 2003 
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ocorreu a maior tempestade solar já registrada pelos cientistas. Durante 
uma tempestade solar intensa, a dose de radiação que banha um avião é tal 
que, se estivéssemos numa central nuclear, haveria avisos para os traba- 
lhadores permanecerem no local apenas o tempo estritamente necessário 
para completar as suas Larefas e abandonar o local o mais rápido possível. 
W Tompostado tropical. Tempestade ciclônica de ventos entre 40 e 120km/h. 
sie Não se confunde (1) com borrasca, nem com procela e temporal. / Do 
latim tempestãs, tempestãt-, de tempus = tempo. > tempestear (pes) v.t.d. 
(fazer sofrer; maltratar: o bicho-homem tempesteia os animais); tempeste- 
ar ou tempestuar (pes) v.i. (estrondear como a tempestade). 
tem.pes.tivo (tem) adj. Que vem, ocorre ou chega no tempo devido; 
oportuno: a chegada tempestiva da polícia evitou o crime; o presiden- 
te falará à Nação na ocasião tempestiva. e Antôn.: intempestivo. Do 
latim tempestivus = no devido tempo; oportuno, tempestivo. > tempes- 
tivamente (tem-tì) adv. (no devido tempo; oportunamente: o recurso foi 
apresentado tempestivamente no fórum); tempestividade (tem-ti) sf. 
(qualidade do que é tempestivo ou oportuno; oportunidade: admiro tua 
tempestividade, amigo, porque sempre apareces quando mais preciso). 
tem.pes.tu.o.so (pes; ô) adj. 1. Que traz tempestades: vento tempes- 
tuoso. 2. Semelhante a tempestade: vendavais tempestuosos. 3. Carac- 
terizado por frequentes tempestades ou'sujeito a elas: navegar por ma- 
res tempestuosos; noite tempestuosa; tempo tempestuoso. 4.Fig: Muito 
tenso, agitado ou violento; turbulento: namoro de relacionamento tem- 
pestuoso. e Antôn.: calmo, tranquilo. + Do latim tempestuôsus, de tem- 
pestus = tempestade, var. de tempestãs, tempestãt-, de tempus = tempo. 
> tempestuosamente (pes-ô) adv. (de modo tempestuoso; violentamen- 
te; agressivamente: ao ser expulso, o jogador avançou tempestuosamen- 
te contra o árbitro); tempestuosidade (pes-o) s.f. (qualidade, condição 
ou estado de tempestuoso). : ' 

tem.plo s.m.(o) 1. Lugar sagrado e público, onde se realizam cultos re- 
ligiosos, cristãos ou não: os templos cristãos chamam-se igrejas; os ju- 
daicos, sinagogas; os muçulmanos, mesquitas; o templo'de Satã. 2.Fig. 
Lugar reservado para elevadas atividades: uma biblioteca é o templo do 
saber; muita gente considera o banheiro um templo. 3. Edifício onde se 
cultuavam os deuses antigos: o templo de Diana, em Éfeso. & O mais cé- 
lebre templo da antiguidade foi o de Jerusalém, construído por Salomão, 
no séc. X a.C. e destruído pelos babilônios em 586 a.C. e, em definitivo, 
pelos romanos, no ano 70 d.C. O maior templo do mundo é a basílica de 
São Pedro, no Vaticano, 'com capacidade para 54'mil pessoas. / V. basili- 
ca. / Do latim templum. 

tem.po s.m.(9) 1. Continuum não espacial em que fatos ocorrem em su- 
cessão aparentemente irreversível do passado, pelo presente, para o futu- 
ro; sucessão de instantes nos quais se dão as mudanças das coisas ou se 
desenrolam os acontecimentos; duração de toda a existência, passado, 
presente e futuro: o tempo não para no porto, não apita na curva, não 
espera ninguém; perdi a noção de tempo: 2. Intervalo que separa dois 
pontos nesse contínuum; duração finita: quanto tempo durou o casamen- 
to?; o piloto fez um bom tempo; passei o tempo lendo. 3. Número de anos, 
dias ou minutos que representa esse intervalo: fez todo o percurso num 
tempo abaixo de seis minutos. 4. Número semelhante, que representa um 
determinado ponto desse contínuum, calculado em horas e minutos: pe- 
gou o relógio e acertou o tempo: 10h12min. 5: Sistema como tais interva- 
los são mensurados ou como tais números são considerados: o tempo so- 
lar. 6. Qualquer período ou espaço mais ou menos grande: acho 'que vou 
ficar um tempo fora da cidade; o tempo dirá quem tem razão, afinal o 
tempo não é o senhor da razão? 7. Estado atmosférico, num lugar ou em 
determinado momento; condições meteorológicas: o tempo escureceu de 
repente; como está o tempo agora?; a previsão do tempo não é favorável 
ao'banho de mar amanhã. 8. Seção de jornal que publica informações 
meteorológicas e outras complementares: onde está o tempo nestejornal? 
9. Duração de um programa ou de um anúncio pelo rádio ou pela televi- 
são. 10. Intervalo para instruções: o treinador do nosso time de basquete 
pediu tempo. 11, Momento em que se vive ou ocorre uma coisa; período 
particular; época: era o tempo das diligências, no Oeste americano; a 
juventude éo melhor tempo da vida; trabalhar em tempo integral; o tem- 
po da escravidão já acabou. 12. Determinado período do dia: o tempo do 
café da manhã no hotel é até as 10h. 13. Período que confere certo tipo de 
experiência: já tenho bom tempo na empresa. 14. Período necessário 
para cumprir determinado trajeto: o ônibus leva muito tempo, por isso 
tomarei um táxi. 15. Época atual; momento; conjuntura: o tempo não 
está para gastar dinheiro, o tempo é de poupança. 16. Instante próprio ou 
adequado: há tempo para tudo. 17, Cada um dos quatro períodos estacio- 
nais em que se divide o ano; estação: estamos no tempo das flores. 
18. Época oportuna ou favorável para se fazer determinada coisa; esta- 
ção: o tempo das chuvas; o tempo do plantio e o tempo da colheita; o 
tempo da pesca da lagosta. 19. Idade de um menino ou de uma cria de 
animal: teu filho e o meu são do mesmo tempo. 20. Momento fatal; morte: 
todo o mundo tem seu tempo; seu tempo chegará quando menos esperar. 
21, Momento próprio ou oportuno para fazer uma coisa; época: é tempo 
de ser feliz, de aproveitar a vida; chegou o tempo das migrações das an- 
dorinhas. 22. Período disponível para fazer uma coisa; oportunidade; 
ocasião: não tenho encontrado tempo para ir ao médico. 23. Cada um dos 
momentos em que se divide a realização de algumas coisas; parte:o se- 
gundo tempo de-um jogo de futebol. 24.Gramática Cada uma das divi- 
sões da conjugação, correspondentes ao momento em que se realiza ou 
ocorre a ação do verbo: tempo presente; tempo pretérito; tempo futuro. 
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25.Gramática Morfema do verbo que expressa o momento em que se ren- 
liza ou ocorre a ação. 26.Música Cada uma das partes de igual duração 
em que se divide o compasso musical. 27.Música Velocidade com que se 
executa uma peça musical; andamento. 28.Música Cada uma das partes 
em que se divide uma composição musical; movimento. 29.Música Cada 
uma das divisões do compasso: compasso de três tempos, de quatro tem- 
pos. 30. Náutica Temporal ou tempestade duradoura no mar. 31.Mccâni- 
ca Fase de um motor: motor de quatro tempos. 32.Metcorologia Estado 
da atmosfera em determinado instante e lugar; junção de diversos fato- 
res, como as condições do ar (umidade, temperatura, pressão), os ventos, 
a precipitação e as nuvens. 33.Cinema, Literatura e Teatro Ritmo de uma 
ação: no último ato, o tempo da comédia se acelera. (Não se confunde o 
tempo da estória, determinado pela sucessão cronológica dos fatos, data- 
dos com maior ou menor rigor, do tempo do discurso, que resulta da ela- 
boração do tempo da estória levada a cabo pelo narrador.) / s.m.pl. (os) 
34. Período histórico ou contemporâneo, marcado por figura notável: os 
tempos pré-históricos; os tempos de Fernando Henrique Cardoso chega- 
ram ao fim melancolicamente. 35. Período previamente presente: sinal 
dos tempos. 36. Período em relação a sua condição: tempos difíceisaque- 
les! à Abrir-se o tempo. Começarem a se dissipar as nuvens ou a cessar 
as chuvas, os ventos, etc. / Antes de (ou do) tempo. Antes do tempo 
conveniente, apropriado, fixado ou esperado; prematuramente: O pai 
dela chegou antes de tempo. As mangas amadureceram antes do tempo. 
4 Ao mesmo tempo. Simultaneamente; a um tempo: Ela canta e assobia 
ao mesmo tempo. | Ao mesmo tempo em que. Enquanto: Ela canta ao 
mesmo tempo em que assobia. | Ao tempo que. Na mesma ocasião que; 
quando: Ao tempo que iamos, notávamos que eles já voltavam. M A seu 
tempo. A tempo (1). 4 A tempo. 1. Na ocasião própria; no momento 
oportuno; oportunamente; a seu tempo: A tempo veremos isso. 2. Antes 
de expirar o prazo limite; dentro do prazo; em tempo hábil: Apresentou a 
documentação a tempo. 3. Cedo o bastante: Venha a tempo para o jantar. 
Chegou a tempo para prestar o exame. // A tempo e a hora(s). Na oca- 
sião e no momento propícios ou oportunos: Procurá-la-ei a tempo e a 
hora. É um funcionário que toma todas as providências a tempo e a ho- 
ras. 4 A todo tempo. A qualquer hora; sempre: É um funcionário efi- 
ciente a todo tempo. 4 A um (só) tempo. Simultaneamente, ao mesmo 
tempo: Vi-me a um tempo gênio e estúpido! Ela canta e assobia a um só 
tempo. 4 Carregar-se o tempo. Irem se aglomerando e condensando as 
nuvens; ficar nublado; nublar-se. / Com o tempo. Depois de um certo 
período; dentro de um prazo indefinido; no futuro: Com o tempo, ela en- 
tenderá. Com o tempo, eles vão se conformar. Com o tempo, tudo se aco- 
moda. 4 Com tempo. 1. Sem pressa; com vagar; calmamente: Amanhã, 
com tempo, analisareio contrato. 2. De forma antecipada; adiantado: Ele 
sempre chega tarde, mas a mulher sempre chega com tempo. 3. Com o 
período suficiente para fazer uma coisa: Amanhã voltarei com tempo 
para um bom papo. # Constante de tempo (fís.). Tempo necessário para 
que uma quantidade física, que diminui exponencialmente com o tempo, 
atinja o valor 1/e do valor inicial (e = base dos logaritmos neperianos). 
4 Contra o tempo. Com esforço, para concluir dentro de um prazo ou 
ríodo limitado: Trabalhou contra o tempo, para poder entregar os ori- 
ginais no prazo estipulado pela editora. Correr o tempo. Ir se passan- 
do; transcorrer: O tempo corre, e eu sem notícias dela. M Dar tempo ao 
tempo. 1. Aguardar pacienciosamente o correr dos dias ou o desenrolar 
dos acontecimentos, confiante num desfecho favorável, num final feliz: O 
Brasil tem jeito, mas é preciso dar tempo ao tempo. 2. Esperar a oportu- 
nidade para fazer uma coisa: Não peça aumento agora, dê tempo ao tem- 
po! 3. Ser condescendente com uma pessoa, tendo em conta as circuns- 
tâncias; relevar as falhas de alguém, tendo em vista a situação presente: 
Dou tempo ao tempo, porque é seu primeiro dia de trabalho. # Dar um 
tempo (gír.). 1. Aguardar um pouco: Dê um tempo aí, que eu já volto! 
2. Deixar em paz (a pessoa que fala): Pô, sai do meu pé, cara, dá um tem- 
po! 3. Deixar de fazer o que está fazendo, porque não está agradando: 
Amor, dá um tempo, esse carinho não ‘tá com nada! | Deixar o tempo 
passar. Encher o tempo. Y Desabar o tempo. Chover forte: Aqui nunca 
E Er pra chove, desaba o tempo. / De tempo. Desde muito 
jamol. De pa que E vem me assediando. | De tempo(s) em 
Ea a dd É ipi o, as vezes: Nesta estrada, só de tempo em 
1 - De tempos em tempos ela aparecia lá em casa 
para falar da vida. Recebo cartas dela só de tempo em tempo, M Dilata- 
ção do tempo. Redução relativística de um relógio que se movimenta em 
relação a um observador em repouso. / Do tempo do Onça, Ultra 
do; fora de moda; demodê: Um carro do tempo do Onça, M Em dei 
pos. De modo muito rápido; num piscar de olhos; rapidamente: Mil R 
dois tempos, mas já não a encontrei. | Em tempo (no final de u i E 
to). Convém não esquecer; atenção. // Em tempo hábil. A mpi dl. 
nheiro chegou em tempo hábil. Apresentou a documentação em tem o 
hábil. 4 Em tempo hábil de. A tempo de: O pai chegou em tempo | Abi 
de evitar a briga do filho. 4 Em tempo de. Arriscando-se a: riam $ i 
posto, em tempo de ser descoberto e preso. 4 Em tempo recorde h als 
rápido possível: O resultado das eleições agora no Brasil sai em temi 
recorde. 4 Em tempos. Em época passada; antigamente: Em tempos era 
assim, hoje está tudo muito diferente. # Em três tempos, Em muito 
co tempo; rapidamente: Carro nacional se enferruja ê P 
4 Encher (ou Enganar, ou Matar) o t Pl da a E TAn CEMpos: 
4 BTN > empo, Distrair-se com algo sem 
importância, para que as horas passem mais rapidamente; fazer qual- 
quer coisa só para se distrair; deixar o tempo passar; passar as horas: Fui 
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molhar o jardim, para encher o tempo, 4 Esquontar (ou Fochar) o tom- 
po. Sobrevir uma briga; começar uma pancadaria; Esquentou o tempo 
na câmara ontem. 4 Fazor tompo. Entreter-se ou aguardar até o mo- 
mento oportuno, para fazer uma coisa; fazer hora: Entrei numa loja para 
fazer tempo, enquanto ela não chegava. W Fazor tompo(s). Haver 
tempo(s). / Fochar o tempo. 1. Escurecer, ameaçando chuva. 2. Esquen- 
tar o tempo. / Fora do (do) tempo. Em momento inoportuno; extempo- 
rancamente: Ela me procurou fora de tempo. M Ganhar tompo. 1. Retar- 
dar uma coisa, para poder realizar outra pela qual se tem maior interesse; 
temporizar: A polícia procura ganhar tempo, para cansar e vencer og 
sequestradores. 2. Fazer certa coisa que serve para adiantar ou terminar 
antes outra: Enquanto a cabeleireira a penteava, a manicure fazia as 
suas mãos, para ganhar tempo. 4 Haver tompo(s). Muito tempo atrás; 
fazer tempo(s): Falamos sobre isso há tempo e já não me lembro dos de- 
talhes da nossa conversa. Há tempos não vejo Beatriz. / Já não ser sem 
tempo. Já vir fora de hora: Finalmente, choveu, e já não foi sem tempo. 
/ Levar tempo. Demorar: O Brasil ainda vai ser uma potência, mas leva 
tempo. // Lutar contra o tempo. Fazer grande esforço para terminar um 
trabalho dentro do prazo estipulado. / Máquina do tempo. Dispositivo 
de ficção ou hipotético por meio do qual alguém poderia viajar para o 
passado e para o futuro. / Matar o tempo. Procurar entrcter-se, a fim 
de evitar o tédio. / Medir o tempo. Calcular bem o que se tem para fa- 
zer, a fim de não desperdiçar energia. ~ Na noite dos tempos. Em época 
muito remota; muito antigamente; nos tempos afonsinos. / Não ter tem- 
po material. Não dispor do necessário para fazer uma coisa: Não tenho 
tempo material para chegar no começo do jogo. 4 Não ter tempo nem 
para se coçar. Estar ocupadíssimo. / Nesse meio tempo. Nesse ínte- 
rim. / Nos bons tempos. 1. Na juventude; nos meus tempos: Nos bons 
tempos, eu não deixava passar uma moreninha dessas não. 2. Quando 
estava em situação melhor: Nos bons tempos, ele trocava de carro todo 
ano. 4 Nos meus tempos. Nos bons tempos (1). / Nos tempos afonsi- 
nos. Na noite dos tempos. / Nos tempos que correm. Na atualidade; 
hoje em dia. / No tempo do Onça. Num passado muito remoto: No tem- 
po do Onça, as pessoas usavam urinol debaixo da cama. 4 Obedecer ao 
tempo. Trabalhar conforme as circunstâncias; dançar conforme a músi- 
ca. / O tempo todo. Sem parar; ininterruptamente; todo o tempo: Recla- 
ma o tempo todo. # Passar o tempo. Fazer coisas sem interesse ou por 
mera distração: Faz palavras cruzadas para passar o tempo. / Perder o 
tempo e o latim. Argumentar, aconselhar ou pedir sem sucesso.: O pai 
vivia perdendo o tempo e o latim com o filho, mas este não lhe dava ouvi- 
dos. Resultado: acabou preso e condenado a vinte anos de prisão. // Per- 
der tempo. 1. Gastar o tempo inutilmente; desperdiçar o tempo; não fa- 
zer nada: Nos tempos que correm, perder tempo é ficar no atraso, tanto 
financeiro quanto moral. 2. Fazer uma coisa inutilmente ou em vão; pre- 
tender um resultado impossível: Você está perdendo tempo com esse Ta- 
paz, mulher, ele não quer nada com casamento! 3. Trabalhar ou esforçar- 
se em'vão: Se você começar a fazer o serviço sem a orientação do chefe, 
corre o risco de perder tempo, porque pode estar fazendo o oposto do que 
ele deseja. É perder tempo querer ajudar a quem não quer ajuda. M Por 
longo tempo. Durante um grande prazo: Por longo tempo deixamos de 
nos encontrar, até que eu a esqueci definitivamente. | Sem perder tem- 
po. Imediatamente: Saiu sem perder tempo, assim que soube da noticia. 
4 Ser tempo de. Chegar a hora de: É tempo de mudanças no país. # Tem- 
po absoluto (gram.). Tempo verbal que expressa o momento da ação, sem 
relação com os momentos de outras ações do mesmo contexto (em oposição 
a tempo relativo). 4! Tempo astronômico. Intervalo de tempo medido, 
segundo as convenções da astronomia; tempo médio; tempó solar médio. 
# Tempo carrancudo (ou fechado). Céu nublado, prenunciando muita 
chuva. 4 Tempo civil. Tempo astronômico adiantado em 12 horas, utiliza- 
do na vida civil; tempo contado e regulado pelo dia civil. (O tempo civil se 
conta da 0h às 24h, a partir da meia-noite.) / Tempo compartilhado. 
Time-sharing. # Tempo composto (gram.). Tempo verbal formado por 
um verbo auxiliar e uma forma nominal do verbo principal (por oposição 
a tempo simples). Convém não confundir tempo composto com locução 
verbal. M Tempo continuo. Tempo contado ininterruptamente, na ordem 
cronológica. / Tempo da salga. Época em que, no Amazonas, se pesca é 
salga o pescado. # Tempo das vacas gordas. Época de prosperidade; de 
progresso. // Tempo das vacas magras. Época de escassez ou de penú- 
ria. // Tempo de acesso (ou de entrada). Em informática, intervalo de 
tempo que medeia a solicitação do dado e aquele fornecido pela memória 
do computador. 4 Tempo de casa (ou de serviço). Período que decorre 
da admissão de um empregado até determinada data: Com dez anos a. 
casa, atinge-se a estabilidade. / Tempo de concentração. Período 
tempo necessário para que se dê o escoamento superficial provenien e x 
uma precipitação pluviométrica: Quanto menor for a intensidade de pie 
cipitação, maior será o tempo de concentração e menor o caudal máximo 
ou de equilíbrio. 4 Tempo de conexão (inform.). Período de tempo dö 
rante o qual uma pessoa permanece conectada à Internet. / Tempo 
execução (inform.). Tempo gasto para executar um programa ou ain 
série de instruções. / Tempo de reação (psic.). Período que separê » 
estímulo da reação correspondente. / Tempo de resposta (into 
ada que um dispositivo de recepção leva para responder à um Si cê 

po de reverberação (fís.). Tempo que há de transcorrer Path jtó- 
o som se reduza a uma determinada proporção no interior de um a Cá 
der A Tampo derivado (gram.). Tempo verbal que deriva de uma perío- 

e outro [em oposição a tempo primitivo (2)]. / Tempo de vida: 1: 
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tempo perdido 
Tempo perdido 


DICIONÁRIO DA LINGUA PORTUGUESA 


do de tempo durante o qual um dispositivo mantém suas características 
específicas. 2.Informática Período de tempo em que um dispositivo per- 
manece útil. / Tempo de voo (fís.). Período de tempo existente entre o 
momento em que uma partícula deixa uma fonte e o momento em que ela 
alcança o detector. / Tempo do Onça. 1. Tempo muito remoto; tempo do 
ronca; tempo dos Afonsinhos; tempo em que se amarrava cachorro com 
linguiça (1): Máquina de escrever é do tempo do Onça. 2. Muito atrasado; 
retrógrado; tempo do ronca; tempo dos Afonsinhos; tempo em que se 
amarrava cachorro com linguiça: Ter um pai do tempo do Onça. # Tempo 
do ronca. Tempo do Onça. 4 Tempo dos Afonsinhos. Tempo do Onça, 
M Tempo em que se amarrava cachorro com linguiça. 1. Tempo do 
Onça. 2. Epoca de muita bonança ou de muita fartura; época dourada: 
Jogar futebol vistoso é para torcedor do tempo em que se amarrava ca- 
chorro com linguiça. 4 Tempo forte (mús.). Tempo do compasso no qual 
se reforça o som. / Tempo fraco (mús.). Tempo do compasso no qual se 
enfraquece o som. / Tempo futuro (gram.). O que serve para denotar a 
ação que ainda está por se realizar. / Tempo geológico. O transcorrido 
nas sucessivas eras geológicas, cuja duração se mede em milhões de anos. 
4 Tempo hábil. Aquele prescrito ou estabelecido por um trato ou por uma 
lei, para a observância de um compromisso ou de um dispositivo legal ou 
regulamentar. / Tempo imemorial. Tempo remoto, além da memória dos 
contemporâneos, ou não fixado por documentos fidedignos nem por teste- 
munhos mais antigos. / Tempo integral. Expediente completo, com a 
carga horária prevista na legislação. / Tempo jogado fora. Tempo per- 
dido. / Tempo litúrgico. Divisão que faz a Igreja Católica do ano religio- 
so. # Tempo livre. Aquele que se dedica ao lazer ou ao descanso, quando 
não há obrigações a cumprir; horas de folga; ócio: Meu tempo livre, dedico 
à leitura. 4 Tempo médio. Tempo astronômico; tempo solar médio. 
# Tempo morto. 1. Breve suspensão de um jogo esportivo, solicitada por 
um treinador, para orientar a sua equipe sobre a estratégica a ser seguida.. 
2. Tempo que transcorre entre duas atividades, sem que ocorra nada de 
particular. 3. Período de inatividade ou de ociosidade. / Tempo perdido. 
O que se gasta inutilmente; tempo jogado fora. / Tempo presente 
(gram.). Tempo que serve para denotar a ação que está se realizando nes- 
te instante. / Tempo pretérito (gram.). Aquele que serve para denotar a 
ação que já se realizou. / Tempo real. 1.Informática Sistema de proces- 
samento que permite não só a admissão de dados a qualquer instante, 
como a elaboração imediata de resultados. 2.Jornalismo Simultaneidade 
entre a notícia dada e o fato ocorrido. 3.Telefonia Sistema em que os celu- 
lares são interligados à central por ondas de rádio, no lugar de fios: 
4# Tempo relativo (gram.). O que indica o momento de uma ação, conside- 
rada desde o ponto de vista de sua relação com o momento da fala e, tam- 
bém, com o de outra ação expressa no mesmo contexto (p. ex.: o pretérito 
imperfeito, o futuro do pretérito). / Tempo repartido (inform.). Processo 
de fornecimento da informação a um computador, que permite que vários 
terminais repartam entre si o tempo de utilização de um computador cen- 
tral. / Tempos bicudos. Tempos difíceis, de muita carestia. / Tempos 
dourados. Tempos prósperos, venturosos, prazerosos, felizes: As déca- 
das de 1950 e 1960 foram os tempos dourados que o mundo jamais expe- 
rimentará. # Tempo seguro. Aquele em que não há nenhuma probabili- 
dade de ocorrer chuva; tempo bom. // Tempos fabulosos (ou heroicos). 
Aqueles em que se supõe terem vivido os antigos heróis de algumas mito- 
logias. 4 Tempo sideral. O medido pelo movimento aparente das estrelas. 
4 Tempo simples (gram.). Tempo verbal formado de um verbo principal, 
sem auxiliares (em oposição a tempo composto). 4 Tempo solar. Aquele 
que é contado e regulado pelo dia solar. / Tempo solar médio. Tempo 
astronômico; tempo médio. / Tempo solar verdadeiro. Escala do tempo 
baseada no movimento aparente do Sol. (A hora correspondente é a que 
indica um quadrante solar.) 4 Tempos pré-históricos. Tempos em que o 
homem desconhecia qualquer tipo de escrita. 4 Tempos primitivos. 1. A 
primeira época do homem sobre a Terra. 2.Gramática Tempo verbal cujo 
radical dá formação a outros tempos (em oposição a tempo derivado). 
W Tempos que correm. A atualidade: Nos tempos que correm, o narco- 
tráfico parece querer tomar conta do país. Tempos revoltos. Época de 
revoluções ou de guerras: O ano de 1942 era de tempos revoltos, por isso 
se fazia necessário economizar combustível. # Tempo universal (ou de 
Greenwich). Tempo médio solar, medido pelo fuso horário de Greenwi- 
ch, Inglaterra. (Abrev. internacional: UT). / Tempo universal coorde- 
nado. Escala do tempo difundida pelos sinais horários. / Tempo útil. 
1. Período de tempo passível de ser aproveitado para um fim proveitoso. 
2.Direito Prazo prescrito pela lei. / Ter tempo. Ter disponibilidade para 
alguma coisa: Temos tempo para uma conversa? # Todo o tempo. O 
tempo todo: Reclama todo o tempo. !' Todo tempo é tempo. Nunca é 
tarde para começar: Em se tratando de estudar, todo tempo é tempo. 
4 Tomar o tempo todo a alguém. Ocupar-lhe todos os instantes do dia: 
A'filha lhe tomava todo o tempo, e ele não podia nem pensar em procurar 
emprego, porque não podia deixá-la só. 4 Um tempo. Uma época ou 
uma vez, no passado ou no futuro: Houve um tempo em que foi rico. Che- 
gará um tempo em que não haverá guerras. #+ Os antigos divinizaram o 
tempo sob a figura de um velho com duas asas, para marcar a sua rapi- 
dez, tendo uma foice na mão, para indicar a sua força destruidora e, às 
vezes, uma ampulheta, sinal do contínuo correr dos anos. o tempo não 
para no porto, não apita na curva, não espera ninguém: eis os versos 
mais felizes que o poeta pôde escrever sobre este senhor implacável. 4 Do 
latim tempus. K 
tempo perdido, Em busca do (1913-27). V. Em busca do tempo perdido. 
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tempo-quente s.m.(0) 1. Arranca-rabo; rolo; rebu; salseiro. 2. Discus- 
são acalorada; bate-boca. e PI.: tempos-quentes. 


têm.po.ra s.f(a)1.Anatomia Região plana da face, situada de cada lado 
da testa; fonte (13). 4 s fpl.(as) 2. Religião Três dias de jejum prescritos 
pela Igreja Católica, no início de cada estação do ano, em sinal de ação de 
graças. + Do latim tempora (pl. de tempus, or-), tomada como fem. sing. 
fem.po.ra.da (tem) s.f.(a) 1. Grande espaço de tempo; período prolon- 
gado: passar uma temporada na fazenda. 2. Época do ano propícia ou 
escolhida para determinadas realizações; estação: temporada de caça. 
3. Época do ano de maior frequência de turistas: durante a temporada, 
Fortaleza fica superlotada. 
tem.po.ral (tem) adj. 1. Que passa com o tempo; temporário: as paixões 
são temporais. 2. Relativo ao mundo, às coisas materiais (em oposição às 
espirituais): o poder temporal do papa. 3. Relativo às têmporas: nervos 
temporais; região temporal. 4 s.m.(o) 4. Redução de osso temporal, cada 
um dos ossos da parte lateral inferior do crânio. 5. Tempestade que se pro- 
longa por vários dias. ++ Não se confunde (5) com borrasca, nem com proce- 
la e tempestade. 4 V. temporo-. / Do latim temporālis, de tempus, tempor- 
= tempo. > temporalmente (po) adv. (do ponto de vista do tempo: o texto 
é temporalmente defasado), que não se confunde com temporariamente. 
tem.po.ra.li.da.de (tem-rà) s.f.(a) 1. Qualidade ou estado do que é 
temporal ou provisório: a maior garantia de uma democracia represen- 
tativa é justamente a temporalidade dos poderes executivo e legislativo. 
2. Qualquer coisa temporal ou provisória. 4 s.f.pl.(as) 3, Bens temporais; 
coisas mundanas: o homem moderno precisa desapegar-se um pouco das 
temporalidades. 4. Bens ou rendas eclesiásticas. 
tem.po.rão (tem) ad;. 1. Que vem ou acontece antes do tempo próprio; an- 
tes de época: frio temporão; carnaval temporão. 2.Botânica Diz-se do fruto 
que amadurece antes dos demais: uva temporá. 3.Fig. Diz-se do filho que 
nasce muito depois do último irmão ou muito depois do casamento dos pais. 
e Fem.: temporã. e Pl.: temporãos, temporões. * Do latim vulgar *tempo- 
rânus = fora do tempo. > temporâmente (po) adv. (antes do devido tempo; 
antecipadamente: frutas que dão temporâmente não têm muito sabor). 
tem.po.rá.rio (tem) adj. 1. Que dura apenas por um certo tempo; não 
permanente; temporal (1): as paixões são temporárias, assim como a 
fama; a garantia do automóvel é temporária, e não permanente. 2. Que 
não é definitivo; provisório: ocupar um cargo temporário na empresa; 
empresa de trabalho temporário. e Antôn.: permanente, eterno. s Do! 
latim temporârius, de tempus, tempor-. > temporariamente (tem-ra) 
adv. (durante algum tempo; provisoriamente: a rádio ficou tempora- 
riamente fora do ar), que não se confunde com temporalmente; tempo- 
rariedade (tem-rã) s.f: (qualidade, condição ou estado do que é tem- 
porário). nori i 
tem.po.ri.za.dor (tem-rì; ô) adj. e sim.(0) 1. Que ou o que temporiza: 
Y s.m.(0) 2.Eletrônica Circuito destinado a ligar ou a desligar outro, num 
determinado instante. 39 DO ESA 
tem.po.ri.zar (po) vit.d. 1. Adiar, geralmente na esperança de tempos 
mais favoráveis ou propícios: temporizar um casamento, um negócio, 
uma viagem. | v.t.i. 2. Condescender; transigir; contemporizar: os ára 
bes já temporizaram com os israelenses acerca de (ou a respeito de, ou em 
relação a, ou quanto a, ou sobre) todos esses pontos. H v.i: 3. Agir evasi- 
vamente, a fim de ganhar tempo, postergar uma decisão, etc:: ao receber 
uma intimação judicial, não temporize, porque não adianta! + Do latim 
temporizâre, de tempus, tempor- = tempo: > temporização (tem-ri) s.f. 
ou temporizamento (tem-ri) s.m. (ato ou efeito de temporizar). 
tem.po.ro- el. de origem latina que significa osso temporal: tem- 
poroauricular (tem-ri) adj. (rel. ao temporal e às áreas auriculares); 
temporofrontal (tem-ro) adj. (rel. aos ossos temporal e frontal); tem- 
poroioide (tem-ro; ói) adj. (rel. ao temporal e aos ossos hioides); tempo- 
romandibular (tem-di) adj. (rel. ao temporal e aos ossos mandibulares); 
têmporo-occipital adj. (rel. ao temporal e aos ossos occipitais ou suas 
regiões); temporoparietal (tem-ro-ri) adj. (rel. aos ossos temporal e pa“ 
rietal); temporosfenoide (tem-ros; ói) adj. (rel. ao temporal e aos ossos 
esfenoides). A : 
tem.po-se.rá s.m.(o) Esconde-esconde. e P1.: os tempo-serã (inv.). 
tem.pos.tá.bil (tem) adj. Que não é sujeito a mudanças, a alteração 
espontânea ou a destruição com o passar do tempo: o mármore é uma 
pedra tempostábil. : 
tem.pu.rá (tem) s.m.(o) Culinária Prato típico da cozinha japonesa, fei- 
to à base de frutos do mar e legumes, empanados e fritos com bastante 
óleo. + Do japonês tempura = tempero, sabor. 
fem.pus fri.git [lat.]. O tempo voa. è Pronuncia-se têmpus frijit. 
tem-tem s.ep.(0) Ornitologia 1. Ave falconídea (Micrastur semitorquatus), 
de asas curtas e cauda longa, caracterizada por uma mancha escura, em 
forma de lua, ao lado do pescoço, comum em todas as regiões brasileiras. 
2. Nome pelo qual se conhece o gaturamo, na Amazônia. e Pl.: tem-tens. 
tem-ten.zi.nho s.ep.(0) Ornitologia Cauré. e Pl.: tem-tenzinhos. 
te.mu.len.to (te) adj. 1. Embriagado; bêbedo. 2. Caracterizado por ce- 
nas de embriaguez (antes do subst.): os temulentos botecos do bairro. 
3. Em que orgias ou bacanais ocorrem frequentemente (antes do subst.): 
as temulentas repúblicas de estudantes. é Do latim temulentus. > te- 
mulência (te) s.f. (qualidade ou condição do que é temulento). E 
tê.nar s.m.(0) Anatomia'1. Eminência muscular da palma da mão, na 
base do polegar. 2. Palma da mão ou sola do pé. 4 adj. 3. Relativo ou 
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pertencente à palma (3). # Em Portugal a palavra é oxítona. # Do grego 
thénar = palma da mão. 
te.naz adj. 1. Diz-se daquele que não desiste facilmente de suas convic- 
ções, opiniões ou propósitos; perseverante: homem tenaz nas suas con- 
vicções; governo tenaz no abuso dos impostos. 2. Diz-se do que é difícil 
de tirar de onde está; que adere fortemente a uma superfície: a resina é 
mais tenaz que a cera. 3. Diz-se do que opõe muita resistência à ruptura 
ou à deformação; resistente (por oposição a dúctil): plástico muito tenaz. 
4.Fig. Que dura muito tempo; duradouro: um perfume tenaz. 5.Fig. Di- 
fícil de extirpar, de eliminar, de destruir: os preconceitos são tenazes. 
H s.f.(a) 6. Instrumento semelhante à tesoura, usado para segurar ferro 
em brasa, entre outras utilidades. e Superl. abs. sint. erudito ou irregu- 
lar: tenacíssimo. e Antôn. (1): inconstante, volúvel. +x Do latim tenãx, 
tenac-, de tenêre = ter. > tenacidade (nã) s.f. (1. qualidade de tenaz; 
2. forte aderência; 3. resistência à ruptura por tração; 4.fig. firmeza; 
5.fig. persistência; perseverança, 6.fig. avareza; 7.fig. apego; aferro; afin- 
co); tenazmente (te) adv. (com tenacidade; obstinadamente; ferrenha- 
mente: os muçulmanos que emigram para a Europa resistem tenazmente 
a assimilar os valores ocidentais, isolando-se em suas comunidades). 
ten.ça sf.(a) 1. Pensão com que se remuneram serviços. 2. Pensão pe- 
cuniária que alguém recebe do Estado ou de particular, para prover a 
própria manutenção. 
ten.ção s.f.(a) 1. Leve intenção: ela chorava à menor tenção minha de 
partir; o governo não demonstra tenção de querer mesmo a reforma tri- 
butária, porque não lhe interessa, só interessa ao povo. 2.Direito Parecer 
ou voto fundamentado que, em certos processos, cada um dos juízes, ou 


dos membros de um tribunal, profere nos autos ou manda apor.a eles:, 


todos os recursos de apelação serão julgados por tenções. e Não se con- 
funde com tensão. ++ Não se confunde com intenção nem confunda ten- 
cionar com intencionar. 4 Do latim tentiô, tention-. > tencionar (ten) 
v.t.d. (ter a tenção ou leve intenção de). 

ten.cel s.m.(o) Indústria Têxtil Fibra de celulose, obtida da polpa da 
madeira, que traz maior conforto, resistência e beleza ao jeanswear, além 
de garantir um toque suave, bom caimento e fluidez. * É marca registra- 
da (Tencel), portanto nome próprio que se tornou comum, a exemplo de 
bombril, fórmica, gilete, etc. 

ten.da s.f.(a) 1. Barraca de lona, para fins civis ou militares. 2. Oficina 
pequena e tosca de um artesão. 3. Local de reunião de macumbeiros e 
umbandistas: a tenda do Pai João está cheia. e Dim. irregular: tendilha 
ou tendola. Do latim vulgar *tendita, part. pass. fem. de tendere = 
estender. 5 

ten.dal s.m.(o) 1. Lugar onde se tosquiam ovelhas. 2. Estendedouro 
de roupa; estendal; varal. 3. Varal onde se estende o charque e o peixe. 
4. Conjunto das barras de ferro com ganchos, em que se dependuram as 
carnes verdes, no matadouro ou no açougue. 5.Fig. Grande quantidade de 
gente ou de animais mortos. i 


ten.dão s.m.(o) Anatomia Tecido conjuntivo fibroso, situado na extre-; 


midade dos músculos, que serve para a fixação destes aos ossos e a ou- 
tras partes. A Tendão calcâneo. O maior e mais forte tendão do corpo 


humano, situado na parte inferoposterior de cada perna, antigamente; 


chamado tendão de Aquiles. 4 Tendão de aquiles (fig.). Ponto fraco ou 
sensível: o tendão de aquiles desse time é a defesa; a agricultura era o 
tendão de aquiles da ex-União Soviética * Do grego tenôn, de tenein = 
estender, pelo latim vulgar tendô, tendôn-, alteração (influenciada por 
tendere = estender), alteração do latim tenon, tenont- = tendão. > tendi- 
nite (ten) s.f. (inflamação de um tendão; tenosite); tendinoso (ten; ô) adj. 
(reL ou pert. a tendão). t 


ten.dên.cia s.f.(a) 1. Movimento que prevalece numa determinada di- 


reção; evolução natural: observou a tendência do vento; a tendência dos 
fatos é para a crise; a tendência dos preços é de baixa. 2. Força que de- 
termina o movimento de qualquer coisa para determinada característica 
ou em determinada direção; probabilidade característica ou direcional: 
tecido que mostra tendéncia a (ou para) se enrugar; economia que mos- 
tra fortes tendências à (ou para a) inflação. 3. Predisposição, propensão 
ou inclinação a determinada coisa; queda: ele sempre teve essa tendên- 
cia de gozador; ter tendências assassinas; a natural tendência dos jo- 
vens em rebelarem-se; ter tendência para a política; tens tendência para 
freira? 4. Orientação implícita; intenção de estabelecer uma opinião ou 
doutrina: jornal de tendência marxista. + Do latim tendêns, tendent- 
part. pres. de tendere = tender. > tendencial (ten) adj. (1. que manifesta 
FERA n ou pe 2. progressivo; gradual); tenden- 
en) adv. (de modo ial; j íblica é 
Ea io Gn tendencial: a saúde pública é apenas ten- 
ten.den.ci.o.so (ten; ô) adj. 1. Que revela tendência ou propósito a favor 
de um ponto de vista ou de um dos lados de uma questão; parcial: jornal 
tendencioso; árbitro tendencioso. 2. Que mostra intenção de desa rad 
ou de causar mal-estar; malévolo: as versões tendenciosas de iam f to; 
artigo tendencioso; proposta tendenciosa. > tendenclosamente (t Ar 
adv. (de modo tendencioso; com parcialidade: o jornal foi acusado o 
tendenciosamente pelo governo); tendenciosidade (den-o) s.f. ( EE 
dade do que é tendencioso; falta de imparcialidade ou objetividade RE 
juízos e apreciações; parcialidade de julgamento). r 
ten.de.pá (ten) s.m.(o) Pop. Briga; rolo; confusão; fuá; rebu: foi aquel ; 
tendepá, chegou a polícia, e o tendepá continuou; parecia que o iende $ 
ia acabar em velório. ; e 
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ten.der v.t.i. 1. Apresentar tendência, inclinação ou propensão; inelj- 
nar-se; propender; evoluir naturalmente: o vento tendeu ao (ou para 0) 
oeste; o preço dos alimentos tende a subir; a doença tende a se agravar: 
as partículas tendem a se tornar cada vez mais sintéticas. 2. Ter vocação 
para: tender para a música, para a poesia. 3. Levar ou conduzir a algum 
resultado: medidas que tendem a melhorar as condições de trabalho. 
4. Aspirar; pretender ardentemente; visar: O homem tende para a per. 
feição. 5. Ter em vista ou por objetivo; objetivar: os documentos ten: 
dem a confirmar nossas suspeitas; sua presença ali só tende a acirrar 
os ânimos. 6. Aproximar-se: quantidades que tendem para zero: | vi 
7. Dirigir-se; encaminhar-se: os grandes rios tendem ao (ou para 0) mar; 
os cânceres raramente tendem à (ou para a) cura. e Do latim tenderé, 
> tendente adj. (1. que tende: norma tendente a dificultar as coisas; 
2. que tem vocação ou queda: filho tendente a médico). 

tên.der adj. 1. Diz-se do alimento tenro em textura e defumado indus- 
trialmente: presuntos tênder; perus tênder. (Como se vê, neste caso não 
varia.) / s.m. (0) 2. Vagão que vem engatado imediatamente atrás da loco- 
motiva, provido de carvão ou lenha e água, para abastecê-la. 3.Culinária 
Presunto cozido e ligeiramente defumado: compret um tênder paraa ceia 
de Natal. 4.Ndutica Redução de navio-tênder, embarcação de apoio, para 
abastecimento, reparos, etc. de navios. s É anglicismo (tender). 
te.ne.brife.ro (te) adj. Que traz as trevas ou a escuridão (no sentido 
próprio ou no figurado): opinião tenebrífera. ++ Do latim tenebrae = es- 
curidão + -i- (interfixo) + -fero = que traz. t 
te.ne.bri.fi.co (te) adj. Que produz ou causa escuridão: a tenebrífica 
ausência da Lua. 

te.ne.bris.mo (te) s.m.(0) Pintura Tendência pictórica própria do bar- 
roco, que consiste em projetar a luz sobre as formas com violência e em 
contraste intenso e brusco com as sombras: Caravaggio foi um mestre do 
tenebrismo. > tenebrista (te) adj. (rel. ao tenebrismo) e adj. e s.cdd. (que 
ou artista que pratica o tenebrismo). 
te.ne.bro.so (te; ô) adj. 1. Que está totalmente escuro ou em trevas, 
envolto em trevas; muito escuro; sombrio: caverna tenebrosa; não se via 
nada naquele tenebroso beco. 2.Fig. Que mete medo; medonho; terrível; 
assustador: uivos de lobo às sextas-feiras à meia-noite costumam ser te- 
nebrosos; contos tenebrosos; casarão tenebroso. 3.Fig. Que tem inten- 
ções ocultas e perversas; truculento; cruel: o candidato tinha um plano 
tenebroso para o país, mas felizmente não foi eleito. 4.Fig. Que anun- 
cia desgraça; que causa sofrimento e dor; pungente; infeliz: será que os 
próximos anos serão tenebrosos para o país? 5.Fig. Difícil de entender, 
obscuro: escritor de estilo tenebroso; texto hebraico tenebroso; os te- 
nebrosos sinais rupestres de um caverna. 6.Fig. Misterioso; enigmático. 
7.Fig. Dolorido; aflito: ansiedade tenebrosa. *% Do latim tenebrôsus, de 
tenebrae = escuridão. > tenebrosidade (te-bro) s.f. (1. qualidade do que 
é tenebroso; 2. escuridão; trevas; 3. tempo tenebroso). 

te.nên.cia s.f.(a) 1. Situação de ter ou possuir uma coisa: a tenência da 
terra e da água tem sido um tema importante nos estudos de proprieda- 
de comum porque os regimes dessa propriedade estão sempre enraizados 
num conjunto maior de relações de propriedade; prenderam-no por te- 
nência ilegal de armas; a terra é boa, não se paga aluguel, pois é do Esta- 
do, que não toma tenência dessas coisas por enquanto. 2.Arcaísmo Car- 
go ou habitação de tenente. 3.Pop. Precaução para evitar dano ou perigo; 
cautela; prudência: meu pai era homem de muita tenência. 4.Pop. Grande 
teimosia; obstinação: treinador de grande tenência, nunca ia dar ouvi- 
dos à imprensa. 5.Pop. Força física; vigor: antes de a doença tomar conta 
do seu corpo, era homem forte, de muita tenência. 6.Pop.S Costume: essa 
tua tenência de não escovar os dentes ainda irá lhe dar muitos dissabores! 
A Tomar tenência. Conscientizar-se; estar ciente: Ele ainda não tomou 
tenência de que aquela pessoa não é mulher, mas homem. 4 Tomar tenên- 
cia de algum assunto. Examiná-lo com cautela ou prudência; assuntá-lo. 
M Tomar tenência na vida. Tomar jeito; criar juízo: Já está com vinte € 
cinco anos e ainda não tomou tenência na vida. + Do latim vulgar *tenen- 
tia = aquilo que se tem, bens, de tenens, tenent-, part. pres. de tenêre = tet. 
te.nen.te s.m.(0) 1. Posto militar imediatamente inferior ao de capitão. 
4 s.cdd.(0/a) 2. Oficial(a) que detém esse posto. «% É denominação Co- 
mum a primeiro-tenente e a segundo-tenente. Em rigor, significa substi, 
tuto (como vice- e vis-), sentido que mantém em tenente-coronel. Como 
palavra autônoma, surgiu em 1527, para designar o substituto do capitão. 
ou seja, o oficial cuja graduação se situa entre capitão e alferes. Do 
latim tenêns, tenent- = o que administra. a 
tenente-aviador s.m.(o) 1. Na Aeronáutica, posto imediatamente 1P- 
ferior ao de capitão. 2. Oficial que detém esse posto. 9 Fem.: tenente f 
-aviadora. e Pl.: tenentes-aviadores. i 
tenente-brigadeiro s.m.(o) 1. Posto da, Aeronáutica ime 
inferior a marechal-do-ar e superior a major-brigadeiro. 2. O! 
ocupa esse posto. e Fem.: tenente-brigadeira. e Pl.: tenentes-briga 
tenente-coronel s.m.(0) 1. Posto militar do Exército inferior 39 5: 
coronel e superior ao de major. 2. Oficial que detém esse posto. ° * eE 
tenente-coronela. e Pl.: tenentes-coronéis. Lidos . vedia- 
tenente-coronel-aviador s.m.(o) 1. Na Aeronáutica, posto ime o 
tamente inferior ao de coronel-aviador. 2. Oficial que detém esse poa 

e Fem.: tenente-coronela-aviadora. e Pl.: tenentes-coronéis-avia or tes 
te.nen.tis.mo (te) s.m.(o) 1. Movimento militar liderado por tener ú- 
das Forças Armadas que causou a revolução de 1930 e pôs fimà 1 REE i 
blica. 2. Ideologia que caracterizou tal movimento: é 
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fe.nes.mo (6) s.m.(o) Medicina Sensação dolorosa-na bexiga ou na re- 
gião anal, acompanhada do desejo contínuo e frustrado de urinar ou de 
defecar; puxo (1). +> Do grego teisnesmós = espécie de cólica, de teinein 
= contrair com força, pelo latim tēnesmus. > tenesmódico (tc) adj. (em 
que ocorre tenesmo). 
tene.te.a.ra (ne) adj. e s.cdd.(0/a) Guajajara. 
ten.go-ten.go adv. Sem muito esforço nem pressa: trabalhar tengo- 
-tengo. É 
tênia s.f.(a) Zoologia Verme parasito do homem e dos animais, também 
conhecido como bicha-solitária e solitária. «4 Do grego tainia, pelo latim 
taenia. > teniase s.f. (doença provocada pela tênia); tenicida (te) adj. e 
sm. (que ou produto que elimina as tênias); tenifugo adj. e sim. (que ou 
droga que expele tênias do organismo). Vo 
tênis s.m.(0) 1. Jogo de quadra, individual ou duplo, disputado com bola 
e raquete: assisti ao tênis pela televisão. 2. Essa modalidade de esporte: 
campeonato de tênis. 3. Calçado de lona ou de cotiro na parte superior e 
de sola de borracha sintética, próprio para a prática de esportes. e Pl.: os 
tênis (inv.). A Tênis de mesa. Jogo de tênis praticado sobre uma mesa, 
dividida por uma pequena rede, com raquetes menores, de madeira ou 
de plástico, e bolinha de celuloide; pingue-pongue. V. mesa-tenista e 
pingue-pongue. + O tênis (1) surgiu na França, no séc. XV, e adquiriu 
a presente forma em 1870. / O tênis (3) completou 160 anos de vida em 
1999: o primeiro par foi fabricado em 1839, nos Estados Unidos. / É an- 
glicismo (tennis). > tenista s.cdd. (pessoa que joga tênis); tenístico adj. 
(rel. ou pert., ao tênis: evento tenístico; meio tenístico). o) 
Ten.ny.son, Alfred, barão de (1809-1892). Poeta inglês, cujos poemas 
revelam uma mestria na rima e no ritmo, ao mesmo tempo vigorosos e 
delicados. Seus Poemas (1842) lhe deram grande prestígio, e sua famosa 
elegia filosófica Em memória (1850), que traz alguns de seus mais refi- 
nados versos, tornou-se a obra favorita da rainha Vitória (Victoria). Nos 
doze longos poemas de Idílios do rei (1842-72), ele se baseia nas lendas do 
rei Artur. e Pronuncia-se téniçan. ' 
te.n(0)- el. de origem grega (ténon, tenont-) que significa tendão: tenal- 
gia (te) s.f. (dor num tendão); tenálgico adj. (rel. à tenalgia); tenontite 
(te) ou tenosite (te) s.f. (inflamação de um tendão; tendinite); tenossino- 
vite (te-ssi) s.f. (inflamação da bainha de um tendão, causada geralmente, 
na atualidade, pelo excesso de digitação e óutros movimentos repetitivos 
em terminais eletrônicos); tenossinovitico (te-ssi) adj. (rel. à tenossino- 
vite); tenotomia (no) s.f. (cirurgia em que se corta um tendão, para abolir 
sua função, ou para aumentar-lhe o comprimento); tenotômico (te) adj. 
(rel. à tenotomia); tenotomista (no) s.cdd. (especialista em tenotomia); 
tenótomo s.m. (instrumento próprio para a prática da tenotomia). `” 
te.no.ís.mo (te) s.m.(o) Obediência formal e cega dos japoneses a seu 
imperador. ++ Do japonês tenno = divino imperador; sublime + -ismo. 
te.nor (ô) s.m.(o) 1. A mais aguda das vozes masculinas. 2. Cantor com 
essa voz. / adj. 3.Música Diz-se do instrumento de sopro que tem o 
registro de um tenor: sax tenor. + É italianismo (tenore). > tenorino 
(te) s.m. (1. tenor ligeiro, que canta com voz de falsete: os timbres mas- 
culinos podem ser: baixo, baritono, tenor e tenorino; 2. voz adolescente 
masculina grave). E 
ten.ro adj. 1. Macio ou mole (por ser novo, recente ou fresco): madeira 
tenra; presunto tenro; carne tenra. 2. Delicado; sensível; frágil (antes 
do subst.): as tenras garotas do internato; as tenras folhas dos 'cafezais 
foram queimadas pela geada. 3. De tão pouco'tempo; recente (antes do 
subst.): tenra amizade; tenra idade. e Antôn. (1): duro, velho. kai Dó latim 
tener, tener- = mole, macio, tenro. > tenrura s.f. (qualidade où condição 
do que é tenro). i de 
fen.sãos f.(a) 1.Física Força exercida sobre um corpo maleável ou elás- 
tico. 2.Física Estado ou condição desse corpo, ao receber a ação de uma 
força contrária: a tensão de uma mola, de uma corda; de um cabo. 3.Físi- 
ca Medida dessa força: uma tensão de 30 libras sobre uma mola. 4. Física 
Ação das forças que, atuando sobre um corpo e manténdo-o em atrito, 
impedem que suas partes se separem. 5.Física Força com que os gases ten- 
dem a dilatar-se. 6.Fig. Redução de tensão nervosa ou tensão emocional, 
estado de excitação e nervosismo produzido por determinada situação ou 
atividade; sensação de apreensão ou incerteza do que poderá ocorrer; es- 
tresse: a tensão do dia a dia no trabalho, no trânsito; o time tinha que 
vencer de qualquer jeito, por isso jogava sob tensão. 7.Fig. Oposição ou 
hostilidade latente entre pessoas, grupos humanos ou nações: acabou a 
tensão do governo com o congresso; a tensão entre os Estados Unidos e 
a Coreia do Norte preocupa o mundo todo; a tensão entre árabes e isra- 
elenses. 8. Estado rígido manifestado em certas partes do corpo: tensão 
muscular. 9. Eletricidade Redução de tensão elétrica, diferença de poten- 
cial elétrico existente entre dois pontos, capaz de provocar a circulação 
de uma corrente, quando se fecha o circuito que os une; voltagem: linha 
de alta tensão. 10.Linguística Segunda fase da articulação de um som, 
na qual os órgãos de fonação permanecem imóveis e tensos. (A diferença 
de tensão permite, em certas línguas, estabelecer a oposição de fonemas.) 
W.Medicina Pressão sanguínea. 12. Interação de elementos conflitantes 
numa peça literária, princ. um poema. 13.Fig. Relação equilibrada entre 
elementos que se opõem fortemente: a tensão fundamental existente en- 
tre dois dos poderes: o executivo e o legislativo. e Não se confunde com 
tenção. à Alta tensão (eletr.). A superior a mil volts.:/ Baixa tensão 
(eletr.). A inferior a mil volts: 4 Tensão alta. Pressão alta; hipertensão. 
4 Tensão arterial. Resistência que a parede vascular oferece à pressão 
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sanguínea, a ela igual e diretamente oposta; pressão arterial. / Tensão 
ecológica, Encontro entre duas ou mais regiões ecológicas, ou entre tipos 
de'vegetação que se interpenetram sob a forma de enclave ou mistura; 
região de ccótonos: A ilha do Bananal constitui uma área de tensão eco- 
lógica entre o cerrado e a Amazônia, localizando-se em sua área o Parque 
Nacional do Araguaia e o Parque Indígena do Araguaia. W Tensão intra- 
ocular. Pressão do fluído dentro do bulbo do olho. ~% Tensão intraveno- 
sa, Força exercida pela pressão sanguínea sobre as paredes de uma veia. 
4 Tensão pré-menstrual (TPM). Anomalia que ocorre periodicamente 
em algumas mulheres dias antes da menstruação, caracterizada por irri- 
tabilidade, instabilidade emocional, insônia, ansiedade, dores de cabeça 
e às vezes depressão. % Tensão social. Estado afetivo coletivo, resultante 
de traumas e oposições reprimidos. / Tensão superficial (fís.). Magnitu- 
de igual à relação entre a energia necessária para aumentar a superfície 
livre de um líquido e o aumento da área desta superfície. / Tensão vas- 
cular. A da parede dos vasos sanguíneos. /' Tensão venosa. Pressão que 
exerce o sangue sobre a parede das veias. + Do latim tênsio, tênsiôn-, 
de tênsus, part. pass. de tendere = estender, estirar, esticar. > tensional 
(ten) adj. (rel. a tensão); tensionar (ten) v.t.d. [1. provocar ou causar ten- 
são em (músculo, nervo, correia, etc.): estique a perna, tensionando todos 
os músculos!; 2.fig. causar tensão ou hostilidade a: a oposição garante 
que.vai tensionar o debate] e v.p. (sofrer tensão: existem unidades que 
só podem tensionar-se através de duas rotações opostas dos elementos 
rotatórios); tensivo adj. (que causa tensão). ; 
ten.sí.me.tro s.m.(o) Física Aparelho que mede a tensão ou pressão de 
gases ou vapores. > tensimetria (si) s.f. (medida da tensão ou pressão de ga- 
ses ou vapores); fensimétrico (ten) adj. (rel. a tensimetria ou a tensímetro). 
ten.siô.me.tro (ten) s.m.(o) Engenharia Mecânica Instrumento que 
mede a força de tensão ou de esticamento de fios, arames, cordas, cabos, 
etc. > tensiometria (ten-o) s.f. (medida da força de tensão de fios, ara- 
mes, cordas, cabos, etc.); tensiométrico (si) adj. (rel. a tensiometria ou a 
tensiômetro). Er 4 Editado 
ten.sio.na.dor (ten-o; ô) s.m.(o) Mecânica Redução de tensionador de 
correia, elemento mecânico instalado sobre um eixo excêntrico ou sobre 
um suporte móvel, responsável pela tensão correta de operação de uma 
correia ou de uma corrente; num motor. je Eu - 

ten.so adj. 1. Estendido ou esticado com força: corda tensa. 2.Fig. Que 
está sob tensão física ou mental; muito preocupado; nervoso: o marido 
esteve tenso durante o parto da:mulher. +% Do latim tênsus, part. pass. 
de tenedere = estirar, estender, esticar. EA i 
ten.sor (ô) adj. 1. Que estende ou estica: alavanca: tensora. M sim. (o) 
2.Anatomia Músculo que estica ou enrijece qualquer parte do corpo. 
3. Mecânica Peça que serve para estender; tirante. 4.Matemática Entida- 
de cujos componentes se alteram de modo particular numa transforma- 
ção de um sistema coordenado para outro. *% Do latim tênsor, de tênsus, 
part. pass. de tendere = estender, estirar, esticar. | 
ten.ta s.f.(a) 1. Espécie de estilete, destinado a sondar feridas ou chagas 
profundas. 2. Corrida de novilhos, logo após a ferra, por mera diversão ou 
para testar-lhes a aptidão para a tauromaquia. «+ É derivada regressiva 
de tentar. Us) À 
ten.ta.ção (ten) s.f.(a) 1. Ato ou efeito de tentar. 2. Impulso, excitação 
ou estímulo à prática do mal ou à atração de algo proibido: livrai-me das 
tentações! 3. Desejo ou apetite violento: a tentação de se apropriar do 
“alheio; tive a tentação de beijá-la. 4. Diabo; coisa-ruim: sai, tentação! 
5.Coisatentadora:bringuedossãouma permanente tentação paraascrian- 
ças; macarronada sempre foi uma tentação culinária para mim. M s.sc. (a) 
6.Fig. Pessoa que, por suas excepcionais qualidades físicas, leva outrem 
a praticar algum tipo de pecado; perdição: essa mulher é uma tentação! 
$k Do latim temptátio, temptãtiôn-, de temptãre ou tentáãre (var). 
ten.tá.cu.lo s.m.(0) 1.Zoologia Apêndice móvel, não articulado, de-al- 
guns animais, princ. invertebrados, que serve como órgão de tato, preensão 
ou fixação. 2.Botânica Cada um dos pelos sensitivos das folhas das plan- 
tas insetívoras. % s:m.pl. (os) 3.Fig. Ramificações: uma rede:de tráfico de 
drogas, com tentáculos em todo o mundo. 4.Fig. Influência: o governador 
baiano tenta estender seus tentáculos até o Maranhão. +*+ Do latim tenta- 
culum, de tentãre, var. de temptãre. > tentaculado (tà) adj. [tentacular 
(2)]; tentacular (tà) adj. (1. rel. a tentáculo; 2. provido de tentáculos; ten- 
taculado; 3.fig. que se desenvolve em todas as direções: cidade tentacular). 
ten.ta.do adj. 1. Acossado; perturbado: sentiu-se tentado do (ou pelo) 
demônio. 2.Fig. Atraído; seduzido: vi-me tentado a essas extravagâncias; 
sentiu-se tentado a comprar aquele carro. 3.Fig. Impelido; movido: :che- 
gou à reunião tentado a fazer o melhar acordo possível. 4.Fig. Que foi ou 
está sendo objeto de tentativa; buscado: todo emprego tentado era um em- 
prego de tempo frustrado; toda carreira tentada por mim não dava certo. 
ten.ta.dor (ten; ô) adj. 1. Que, por ser extraordinariamente bom, soli- 
cita a aceitar; tentativo: proposta tentadora; sugestão tentadora. 2. Que 
inspira desejo:ou apetite: mulher tentadora; maçã tentadora. 4 s.m.(o) 
3. Aquele ou aquilo que tenta: o tentador era saber que ela estava dor- 
mindo.no quarto ao lado, apenas uma fina parede nos dividindo... A O 
tentador, O demônio. > tentadoramente (ten-do) adv. (de modo tenta- 
dor: e eu só prestava atenção àqueles lábios tentadoramente vermelhos). 
ten.ta.me s.m.(o) Ato de tentar; tentativa; ensaio: o tentame de emen- 
dar a constituição, e Var.: tentâmen. s+ Do latim tentamen. ) 
ten.tar v.t;d. 1. Esforçar-se' por conseguir; pretender: tentar correr 
10km por dia; tentar fazer um acordo; tentei dormir, mas não consegui. 
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2. Procurar; buscar: tentei conter o riso. 3. Testar o efeito ou o resultado 
de: tentou uma nova receita. 4. Arriscar: tentar a sorte-em outro lugar; 
tentei o negócio com carros usados, mas não deu certo. 5. Experimentar; 
pôr à prova: tentar uma nova profissão; tentar todas as chaves, sem en- 
contrar a que servisse na fechadura. 6. Empregar: tentar todos os meios 
para reconquistar alguém. 7. Instigar para o mal ou para O pecado: o 
diabo tenta a gente. 8.Fig. Causar desejo a; procurar seduzir: com aque- 
la minissaia, ela tenta o mundo! 9.Fig. Fascinar: a proposta da empre- 
sa o tentou. 4 v.i. 10. Experimentar: quem não tenta não experimenta. 
s* Do latim tentãre, var. de temptãre. 
ten.ta.tiva (ten) s.f.(a) Ação de tentar ou experimentar; tentame; en- 
saio: uma tentativa de assassinato, de sequestro, de rebelião; sua tenta- 
tiva de (ou para) começar uma nova vida com outra pessoa acabou não 
dando certo. 
ten.ta.tivo (ten) adj. 1. Que tenta ou instiga; tentador: uma proposta 
tentativa. 2. Feito como experiência: acordo tentativo. 3. Incerto; vago; 
hesitante: um sorriso tentativo. & Do latim medieval tentátivus, de ten- 
tātus, part. pass. de tentãre, var. de temptāre. > tentativamente (ten-t)) 
adv. (de modo tentativo; experimentalmente: demonstre tentativamente 
o princípio da inércia!) 
ten.te.ar (ten) v.t.d. 1. Sondar com a tenta: tentear uma fístula. 2.Fig. 
Experimentar: tenteou um modo de não ofender a mulher. 3. Apalpar; ta- 
tear: o cego tenteia o vazio; quando tenteei o cocuruto é que percebi o es- 
trago que o acidente me havia feito. 4.Fig. Examinar com cuidado: tentear 
as frutas nas bancas das feiras. 5. Entreter: com esses brinquedos, a babá 
vai tenteando as crianças. 6. Pesar; medir: tentear as palavras, antes de 
dizê-las. e Conjuga-se por atear. > tenteio s.m. (ato ou efeito de tentear). 
ten.tilhão (ten) s.ep.(o) Ornitologia Passarinho de canto vivo e agra- 
dável, Fringilla coelebs, originário da Europa. 
tento s.m.(o) 1. Bom-senso; juízo; discernimento: pessoa sem tento; 
proceder com tento, para não ter de se arrepender depois. 2. Varinha 
longa em que o pintor firma a mão direita, para dar com firmeza os traços 
do pincel. 3.Fig. Cálculo; cômputo: gastou, sem fazer tento do vulto das 
despesas. 4. Peça metálica, de plástico, etc. com a qual se marcam pontos 
num jogo. 5. Esse ponto. 6.Futebol Gol: o centroavante marcou cinco ten- 
tos nesse jogo. A À tento. Com cuidado; cuidadosamente; pouco a pouco 
e com critério: Ir ganhando a tento a confiança do chefe, para depois 
dar o bote. 4 Lavrar (ou Marcar) um tento. Sair-se bem numa empresa; 
acertar. 4 Lavrar (ou Marcar) dois tentos. Acertar em cheio: Ao esco- 
lher aquela profissão, ela lavrou dois tentos. // Sem tento. Sem o devido 
cuidado ou atenção: Dirigir sem tento. +x Do latim tentus, part. pass. de 
tentãre = segurar (1 a 3), do latim talentus = moeda, penhor (4 a 6). 
ten.tó.rio s.m.(o) 1. Barraca de campanha; tenda. 2.Anatomia Lâmina 
arqueada da dura-máter, entre o cérebro e o cerebelo, que sustenta'os 
lobos occipitais; tenda do cérebro. 3.Entomologia Arcabouço quitinoso 
interno que dá sustentação ao cérebro dos insetos. *% Do latim tentorium 
= tenda. > tentorial (ten) adj. (rel. a tentório). nimat 
tênue adj. 1. Que tem pouca consistência ou espessura; fisicamente lon- 
go, delgado e frágil (depois do subst.): um fio tênue; um arame tênue; 
um barbante tênue. 2. Quase imperceptível, devido ao pouco volume, in- 
tensidade ou espessura; leve; delicado; sutil (antes do subst.): uma tênue 
cortina de fumaça; uma tênue camada de pó cobria os móveis; uma tênue 
luz iluminava o salão; cobrir-se com um tênue lençol; cortina de tênue 
tecido. 3.Fig. Fraco; frágil; leve; débil; inconsistente: seus argumentos 
são muito tênues; à mais tênue suspeita, serás despedido; tenho uma 
tênue lembrança do acidente. 4.Fig. Que mal se consegue perceber; fino, 
frágil e delicado (antes do subst.): o tênue fio da vida; há ainda um tênue 
fio de esperança. e Antôn. (1): resistente; (2): grosso, espesso; (3): forte, 
consistente; pesado; (4): forte, grosso. é« Do latim tenuis = fino. > tenua- 
mente (te) adv. (de modo tênue; levemente: a droga é tenuamente tóxica); 
tenuidade (te) s.f. (1. qualidade do que é tênue; 2. falta de consistência 
ou espessura; 3, delicadeza; 4, sutileza; 5.fig.insignificância). ar 
ia ab A (a) Farmacologia Alcaloide cristalino, C/HsN.04, 
trados re re área com a cafeína, extraído do cacau, encon- 
nda ido persa rito e usado em medicina como diurético, 
pega e la ante do miocárdio. 
todo e i FA tem Deus como o centro-e o fim de 
> feocentrismo (tê) s mie RA humano: cosmologia teocêntrica. 
o centro e o fim de todo aaa ua filosófica que considera Deus como 
te.o.cra.ci.a pensamento e atividade do ser humano). 
'9.cra.cl.a (o0) s.f.(a) 1. Regime político em que o poder é considerado 
EE N E de Deus, exercido por aqueles que são in- 
autoridade religiosa, 2, Es ag saime: z 
uma teocracia. és A tenerarin existiu EE T e T 
cida pelo clero (p. ex.: o dalai-lama, no Tibete, ou o regime dos aiatolá 
no Irã). > teocrata (tê ou te) s.cdd. [membro ou artidári { 
cia]; teocrático (tè ou te) adj. (rel. a teocracia); lacra rio(a) de teocra- 
e v.p. [tornar(-se) teocrático). ; zar (tê-crã) v,t.d. 
te.o.do.li.to (0) s.m.(0) Agrimensura Instrumento 6 
usado para medir ângulos horizontais e ver 
> teodolítico (0) adj. (rel. a teodolito). 


te.o.fa.ni.a (0) s.f.(a) Manifestaçã içã 

j çao ou suposta aparição de D 
pessoa. *% O Antigo Testamento registra várias teofanias adado as us 
célebres as do Sinai. 4 Do grego theopháneia: theós = Deus + phaineii 
phan- = mostrar + -ia. > teofânico (tè ou te) adj. (rel. à teofania) 4 


rumen ptico de precisão, 
ticais. 4 Do latim theodolitus. 
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te.ofilan.tro.pia (tô-lan) s.f. (a) Seita religioso-filosófica adotada por 
uma sociedade formada em Paris, durante a Revolução Francesa, que ti. 
nha como objetivo estabelecer uma nova religião no lugar do catolicismo, 
abolido pela Convenção, com dispensa dos padres e a aceitação de apenas 
dois dogmas: a existência de Deus e a imortalidade da alma. > teofi- 
lantrópico (tô-[i) adj. (rel: à teofilantropia); toofilantropo (tê-fi; ô) s.m, 
(membro da teolilantropia). f . pesa 
teofilina (o) sf(a) Farmacologia Alcaloide cristalino, incolor, 
CrH,N102H:0, extraído das folhas de chá ou feito sinteticamente, usado 
como diurético, estimulante cardíaco e broncodilatador. + Do latim thea 
= chá + gr. phýllon = planta + -ina. j 
te.o.fo.bi.a (o) s.f.(a) Aversão patológica a Deus ou a coisas divinas, 
-> teofóbico (te ou tê) adj. (rel. a teofobia); teofóbico ou teófobo adj, e 
s.m. (que ou aquele que tem teofobia: muitas pessoas não creem em Deus, 
outras negam Sua onipresença, outras Lhe são indiferentes e outras, as 
mais radicais, Lhe fazem guerra: são os teófobos). 

te.o.go.nia (o) s.f.(a) Origem ou genealogia dos deuses mitológicos. 
“4 Com o fim do paganismo e da crença nos deuses mitológicos, a teogo- 
nia deu lugar à teologia. / Do grego theogonia = origem dos deuses, pelo 
latim theogonia. > teogônico (tê ou te) adj. (rel. à teogonia). 
te.o.lo.gi.a (0) s.f.(a) 1. Ciência que estuda a religião ou as coisas divinas. 
2. Doutrina da religião cristã. 3. Conjunto das obras teológicas de um au- 
tor. 4. Estudo de Deus e das relações entre Ele e o universo. 5. Forma ou 
sistema específico desse estudo: teologia protestante; teologia judaica. 
6. Curso de estudos religiosos especializados, geralmente feito em seminário. 
A Teologia da Libertação. Movimento de intelectuais da Igreja Católica da 
América Latina, que combinam temas bíblicos e marxistas em sua crítica às 
opressivas estruturas econômicas, culturais, políticas e sociais dos povos do 
Terceiro Mundo. Em 1984 o Vaticano repudiou a Teologia da Libertação, so- 
bretudo por agasalhar conceitos marxistas de luta de classes, para alcançar a 
pretensa justiça social. *% As principais divisões da teologia são: estudos bí- 
blicos (inclui a linguística e outras disciplinas auxiliares), que levam à inter- 
pretação da Bíblia); teologia bíblica (o desenvolvimento de ideias nos escritos 
bíblicos); teologia histórica; teologia sistemática; e apologética. / Do grego 
theologia = ciência da divindade: theós = Deus + lógos = estudo, tratado, ci- 
ência + -ia, pelo latim theologia. > teologal (0) adj. (1. rel. ou pert. à teologia, 
2. da palavra de Deus); teologastro (0) s.m. (pej. teólogo ordinário); teolo- 
gicamente (te-l5) adv. (do ponto de vista da teologia: teologicamente, todos 
descendemos de Adão e Eva); teológico (te) adj. (rel. à teologia); teologismo 
(o) s.m. (abuso da teologia ou das discussões teológicas); teologista (0) adj. 
(rel. a teologismo) e adj. e s.cdd. (praticante do teologismo); teologizar (te ou 
te-lo) v.i. (tratar ou discorrer sobre temas ou princípios teológicos); teólogo 
s.m. (especialista em teologia ou estudioso de teologia); teologúmeno (0) 
s.m. (princípio teológico: o limbo é um teologúmeno, e não um dogma). 
te.o.ló.gico-po.lí.tiico adj. Relativo à religião e à política. ə Fem.: 
teológico-política. e Pl.: teológico-políticos. 

te.o.ma.ni.a (o) s.f.(a) Demência em que o doente se julga Deus ou ins- 
pirado por Ele. *% Do grego theomania = loucura inspirada pelos deuses. 
> teomaniíaco (tê) adj. (rel. à teomania); teomaníaco ou teômano adj. 
e s.m. (que ou aquele que sofre de teomania). 

te.o.ma.qui.a (o) s f.(a) Disputa ou batalha entre deuses, como se vê 
nos poemas de Homero. > teomáquico (tê ou te) adj. (rel. à teomaquia). 
te.o.mórfi.co (tè) adj. Que tem a forma ou algumas das características 
da divindade. e Var.: teomorfo. > teomorfismo (o) s.m. (qualidade de 
teomórfico). 

te. ô.ni.mo s.m.(o) Nome de um deus: Júpiter é um dos teônimos que 
inspiraram a designação dos planetas. + Do grego theós = deus + ônimo 
= nome. > teonímia (tê ou te) s.f. (nomenclatura dos deuses); teonímico 
(tê ou te) adj. (rel. ou pert. à teonímia). 

te.op.neus.ti.a (op) s.f.(a) Teologia 1. Inspiração divina da Bíblia. 2. Te- 
oria segundo a qual Deus inspirou aos escritores cristãos dos séculos 1 € 
I todas as palavras bíblicas, > teopnêustico (tê) adj. (rel. à teopneustia). 
te op.sia s.f.(a) Crença na aparição de divindades: agnóstico e ateu as- 
sumido, o famoso arquiteto desconhece a divindade e, consequentemen- 
te, também não reconhece nenhuma teopsia. ve! A 
te.or (ô) s.m.(0) 1. Conteúdo exato, essencial ou textual de um escrito 
qualquer; termo (3): desconheço o teor da carta; pelo teor da resposta €n- 
viada no documento, podemos imaginar qual foi a pergunta. 2.Fig. a 
drão de procedimento; regra; norma; sistema: introduzir um novo teor dº 


1 1 j ~ - . ` r 
administração pública; o diretor que assumiu estabeleceu um novo ag 
de trabalho na empresa. 3.Fig. Qualidade; tipo; espécie: móveis de a 

oun 


colonial, 4. Química Proporção de um componente numa mistura 
todo: este saponáceo tem alto teor de amoníaco; um cigarro de baixos bi. 
ores de nicotina; o teor alcoólico do uísque é alto. A Teor de um minera” 
Proporção de substância útil contida num mineral. s+ Do latim tenor £ 
curso ininterrupto, movimento contínuo, de tenêre = continuar, manter 
te.or.ba s.f.(a) Música Instrumento semelhante ao alaúde, que Se E 

entre os séculos XVI e XVIII. i 
te.o.re.ma (te) s.m.(0) 1. Proposição científica que não é evidente ae 
só, mas pode ser provada ou demonstrada, partindo-se de premissas a ão 
tas e, assim, ser estabelecida como lei ou princípio. 2. Expressão de Feia 
em uma equação ou fórmula. 3.Matemática e Física Proposição e S en. 
preende algo a ser provado: teorema de geometria; teorema de mecôni z 
xx Do grego theōrēma = espetáculo, objeto de contemplação, de there À 
ver, observar, contemplar, de thegros = espectador, pelo latim thebrêmo. 
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teoria (tc) s.f.(a) 1. Conjunto coerente de proposições gerais, usado 
como princípio de explicação para um tipo de fenômeno; ideia ou série 
de ideias que pretende explicar algum fenômeno: a teoria da evolução, 
de Darwin. 2. Ramo de uma ciência ou arte que estuda seus princípios ou 
métodos, distinto da sua prática: teoria musical. 3. Concepção particular 
sobre os princípios de uma ciência ou arte: teoria econômica marxista. 
4.Fig. Mera hipótese; conjetura; opinião ou ponto de vista não confirmado 
pelos fatos: isso são apenas teorias, nada mais; há muitas teorias acerca 
do (ou a respeito do, ou em relação ao, ou sobre o) nascimento do univer- 
so. è Antôn.: pratica. A Em teoria. Do ponto de vista abstrato; hipoteti- 
camente; teoricamente; cm tese: Em teoria todos os cidadãos são iguais 
perantea lei. 4 Teoria das curvas elípticas. Teoria matemática que tenta 
encontrar respostas para problemas algébricos em propriedades geomé- 
tricas de curvas, e vice-versa. 4 Teoria de princípios e parâmetros. Tco- 
ria linguística desenvolvida por Noam Chomsky (1928- ), na década de 
1980, segundo a qual a gramática universal é formada por princípios, leis 
invariantes, que se aplicam a todas as línguas, e de parâmetros, leis que 
variam entre as línguas e explicam tanto as diferença entre clas como as 
mudanças numa mesma língua. / Teoria do bigue-bangue. V. bigue- 
-bangue. / Teoria do campo unificado. Aquela que busca unir as forças 
gravitacionais eletromagnéticas e nucleares fracas c fortes. / Teoria do 
conhecimento (filos.). Sistema de explicação das relações entre o pen- 
samento e os objetos. / Teoria dos conjuntos (mat.). Estudo da asso- 
ciação entre objetos com a mesma propriedade, mediante utilização de 
uma notação precisa e definição de um elenco de operações e propriedades 
desses objetos. / Teoria dos números. Teoria matemática que trata das 
propriedades dos números. / Teoria estratificacional. Teoria linguísti- 
ca elaborada pelo norte-americano Sidney Lamb (1929- ), que define a 
estrutura linguística como uma teia de relações, mais do que um sistema 
de regras, sendo as unidades linguísticas meros pontos ou posições nessa 
teia. 4 Teoria gerativa. Teoria linguística desenvolvida pelo norte-ame- 
ricano Noam Chomsky que consiste na tentativa de formalizar os fatos 
linguísticos mediante a aplicação de um tratamento matemático, preci- 
so, explícito e finito às propriedades das línguas naturais; gerativismo. 
# Teoria holística. Teoria segundo a qual o homem é um todo indivisível, 
impossível de ser explicado se seus componentes psicofísicos pudessem 
existir separadamente. / Teoria psicanalítica. Teoria desenvolvida pelo 
médico alemão Sigmund Freud (1856-1939), cujos pressupostos permitem 
compreender a alma humana e dar sentido a certos fenômenos psíqui- 
cos. # Teoria quântica dos campos. Teoria que aplica conjuntamente 
a mecânica quântica e a relatividade especial aos campos que fornecem 
a estrutura teórica usada na física de partículas e na física da matéria 
condensada. ++ Do grego theôria, de theôros = espectador (provavelmente 
de thea = aspecto, opinião, ponto de vista + -oros = que vê), pelo latim 
theoria. > teorético adj. [teórico (1): ciência teorética]; teoricamente (ò) 
adv. (em teoria; do ponto de vista teórico; hipoteticamente: teoricamente, 
todo homem nasce bom); teórico adj. (1. rel. a teoria: teorético; 2. que 
existe apenas em teoria; hipotético: física teórica; 3. caracterizado por 
mera investigação teórica, sem o apoio da prática; especulativo: estudos 
teóricos) e s.m. (1. autor de teorias; teorista; 2. aquele que se atém apenas 
a teorias ou princípios de uma arte ou ciência, com desprezo do seu lado 
prático e objetivo; 3.fig. sonhador; utopista); teórico-prático adj. (rel. ou 
pert. à teoria e à prática ao mesmo tempo, de pl. teórico-práticos); teo- 
rismo (te) s.m. (excessivo apego a teorias, com desprezo do lado prático 
e objetivo das coisas: exemplo claro de teorismo é o de que no final do 
séc. XIX muitos cientistas provaram que era impossível a um objeto mais 
pesado que o ar sair do chão; na prática, porém, ele saiu...); teorista (te) 
adj. (rel. a teorismo), s.cdd. (autor(a) de teorias; teórico(a)] e adj. e s.cdd. 
[que ou pessoa que tem fascínio por teorias; que ou pessoa que conhece os 
princípios de uma ciência, mas não a pratica, ou não domina a sua práti- 
ca; teórico(a)]; teorização (te-ri) s.f. (ato ou efeito de teorizar); teorizar 
(o) v.t.d. e v.t.i. [explicar ou expor teoricamente (um assunto); formular 
teoria(s) sobre; especular acerca de: teorizar (sobre) a vida após a morte; 
teorizar (sobre) um regime político ideal) e v,i. [ficar só na teoria, sem 
passar à prática; formular teoria(s): essa gente teoriza magistralmente, 
mas se esquece do fundamental, que é a compatibilidade com a prática), 
que é neologismo formado de teor(ia) + -izar. 
te.o.se s f.(a) Endeusamento; deificação; Maria assumiu em si o corpo 
eaalma do Divino, experimentou a teose e foi divinizada pela graça do 
Senhor; segundo alguns, a teose tem início em nós no batismo: quando 
somos batizados, pomos Cristo em nós, ou seja, recebemos a pureza de 
Cristo dentro de nós. 
teo.se.bi.a (0) s.f. (a) Culto que se tributa a Deus. #+ Do grego theosébeia 
= culto da divindade. > teosebista (0) adj. e s.edd. (que ou pessoa que 
Presta teosebia). i 
te.o.so.fi.a (0) s.f.(a) 1. Doutrina ou filosofia religiosa que tem por ob- 
jeto o conhecimento de Deus, revelado pela natureza, e a elevação do 
espírito até a união com a divindade. 2. Movimento filosófico-religloso 
esotérico e sincrético, que alia certa filosofia e religiões orientais, mas 
inseridas numa forma mental ocidental; teosofismo (2). *4 Do grego the- 
Osophia = sabedoria divina: theós = deus + sophia = sabedoria, pelo latim 
medieval theosophia. > teosófico (tê ou te) adj. (rel. à teosofia); teoso- 
fismo (0) s.m. [1. qualidade peculiar das especulações teosóficas; 2. sis- 
tema sincretista'de ideias filosófico-religiosas provenientes de religiões 
Orientais e do cristianismo; teosofia (2)]; teosofista (o) s.cdd. ou teósofo 
s.m! (pessoa partidária da teosofia). i 
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tó.pala s.f.(a) Botânica Cada uma das'peças florais que'formam o pe- 
rianto das flores das plantas monocotiledôneas: as tulipas têm tépalas. 
e É galicismo (tépale, vocábulo que se formou por analogia'com pétale e 
sépale). > tepalino (tc) adj. (rel. ou pert. à tépala). Eik 

tepe s.m. (o) Torrão cuneiforme que se empregava na construção de mu- 
ralhas. 4% É espanholismo puro, 

té.pido adj. 1. Que tem pouco calor; morno; moderadamente quente, 
tibio: água tépida. 2.Fiy. Caracterizado pela falta de fervor; tíbio (4). 
“4 Do latim tepidus, de tepêre = estar morno, tépido. > tepidez (te; 8) s.f. 
(qualidade, condição ou estado de tépido). 

tep.pa.ny.a.ki (jap. = grelhado na chapa: teppan = chapa + yaki = gre- 
lhado] s.m. (o) Culinária Prato da cozinha japonesa que consiste em uma 
mistura de verduras, camarões, macarrão e fatias de carne e de peixe, 
fritos na chapa e temperados com shoyo. e Pronuncia-se tepai-iáki. 
te.que s.m. (o0) Náutica Cabo de carga do pau de carga. 1 
te.que-te.que s.m.(o) Pop. 1.N Mascate. 2. Vaga-lume. 3.RJ Passari- 
nho (Todirostrum poliocephalum) que costuma esconder-se entre as fo- 
lhagens e, por nunca parar de se movimentar, é também conhecido por 
reloginho e por ferreirinho. e PL: teque-teques. 4 É onomatopeia. 
te.qui.la s.f.(a) Aguardente mexicana de alto teor alcoólico, feita da 
destilação do agave ou babosa-brava. # Deriva de nome próprio: Tegui- 
la, distrito do Estado de Jalisco, no México. 

ter v.t.d. 1. Estar na posse de; possuir: ter carros, dinheiro, casas, iates. 
2. Possuir para gozo ou lazer: o sultão tem mil mulheres no seu harém; 
você tem namorado? 3. Trazer; conter em si: a obra tem um bom índice; a 
geladeira tinha só água. 4. Poder gozar: tive alguns dias de folga. 5. Go- 
zar; desfrutar: tenho boa saúde; ter fama de vilão; aqui você tem toda a 
liberdade. 6. Segurar (nas mãos): o ladrão tinha na mão um trinta e oito. 
7. Ser pai ou mãe de: tenho três filhos; quantos filhos você tem? 8. Estar 
na idade de; contar: ela tem mais de quarenta anos. 9. Trazer consigo; 
carregar; sustentar, prender: ter uma criança no colo. 10. Conservar pre- 
so; prender: teve dois dias o passarinho na gaiola. 11. Apresentar em si; 
possuir: ela tem olhos verdes; você tem tatuagem? 12. Manter; conservar: 
tive poucos empregos na vida. 13. Entrar na posse de; receber: não tive 
herança; se tenho algo é fruto do trabalho. 14. Ser obrigado a executar: 
ter muito trabalho, muito serviço. 15. Conseguir; obter; alcançar: tive su- 
cesso no empreendimento, ela teve tudo o que quis na vida. 16. Conquis- 
tar; granjear: tive o apoio da maioria; ele só queria, agora, ter a simpatia 
dos pais da moça. 17. Sentir; revelar; ser possuído ou tomado de: ter amor, 
ódio, confiança, medo, receio. 18. Sofrer ou padecer de:-ele tem SIDA 
ou AIDS; ter miopia, vista curta. 19.Pop. Acontecer; ocorrer; haver: teve 
muitos acidentes nas estradas, neste fim de semana prolongado. (Nesta 
acepção, não tem guarida no nível culto formal.) 20. Experimentar; sen- 
tir: ter frio, fome, sede, febre. 21. Dar à luz; parir: ela teve gêmeos: 22. Ter 
(alguém) com quem se tem certa relação de parentesco: ela tem três pri 
mas bonitas. 23. Gerar; procriar: que vocês tenham numerosa prole! 
24. Ensinar a: tenho muitos alunos particulares. 25. Ser composto ou for- 
mado de; constar de; compreender: a obra tem seis volumes; o Brasil tem 
26 Estados; o dicionário tem mais de duas mil páginas. 26. Ser dotado de; 
possuir: ter talento, caráter, juízo, inteligência, manha, astúcia, -intui- 
ção. 27. Ser dirigido ou administrado: o clube tem hoje uma boa diretoria; 
o país tem um bom governo? 28. Acolher; hospedar: tive-os-emcasa por 
vários dias. 29. Importar; valer: que tem isso? 30. Estar sob controle ou 
orientação de: a casa tem dono; o carro tem motorista; tenho boih advo? 
gado. 31. Vestir; trajar: ela tinha uma saia justa na festa. 32.Ser de certo 
tamanho ou de certas dimensões: o apartamento tem 300m:. 33.Dar pro- 
vas de; revelar: teve talento para vencer na vida. 34. Dispor de: você tem 
24h para deixar a cidade; tenho pouco tempo para decidir; as crianças 
adoram quando temos estorinhas para lhes contar. 35. Ocupar: tenho o 
cargo de gerente na empresa; ela tem posição de destaque na sociedade. 
36. Passar por; viver; experimentar: tivemos tempos difíceis no ano que se 
encerra; os passageiros tiveram maus momentos no avião, durante a tur- 
bulência. 37. Ser visto ou apreciado por: o filme teve milhões de especta- 
dores em todo o mundo. 38. Ser frequentado por: esta escola tem peque- 
nos gênios; o teatro tem bom público-no Brasil? 39. Professar: tenho a 
mesma opinião que ele. 40. Seguir; adotar: você não tem nenhum critério 
nesse trabalho?; todos temos um guru na vida. 41. Proceder ou agir com: 
tenha calma!; tive muita paciência com ela. 42. Receber; perceber: teve a 
gorjeta que mereceu; ter punição severa. 43. Emitir; pronunciar; dar: teve 
respostas evasivas a todas as perguntas dos repórteres. 44. Julgar; pen- 
sar; supor: tenho que a reforma tributária é muito necessária; temos que 
oque fizeste é grave. 45.Pop. Existir; haver: não tem ninguém em casa; 
não tem problema, fique sossegado!; não tem perigo: pode ir!; tem gente 
no banheiro?; tem uma coisa nesse governo que eu não entendo. (Este 
emprego é meramente popular, não tem guarida no nível culto formal, 
ainda que Carlos Drummond de Andrade tenha composto: No meio do 
caminho tinha uma pedra/tinha uma pedra no meio do caminho. Neste 
caso, prevaleceu a licença poética. Na língua-falada, contudo, não há 
como fugir a esse emprego, que não é elegante, mas é corrente.) 46. Mos- 
trar; fazer: ao ouvir a notícia, teve uma expressão de descontentamento. 
47. Possuir ou trazer (em alguma parte do corpo): ele já tem barba; elatem 
bigode?! 48. Possuir conhecimento de; conhecer; falar: ele tem bom in- 
glês; você tem espanhol e russo? 49. Manter na mente; alimentar: ter dú- 
vidas sobre a fidelidade da mulher. 50. Ser servido de; comer ou beber; 
alimentar-se de: teremos peixe no almoço, e não frango; antigamente tí- 
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SA 


ter 


mos refrigerantes; que teremos como 
ar: nunca tive esse tipo de comporta- 
anfitrião: nunca tive um convi- 
festa minha; teremos o que 


nhamos vinho na mesa, hoje só te 
sobremesa? 51. Experimentar; depar 
mento em festa minha. 52. Receber como 
dado com esse tipo de comportamento em 
para o jantar? 53. Participar de: tive um almoço lá com eles, ontem. 
54. Receber: já temos noticia do (ou sobre o) acidente?; nunca mais tive 
notícia dela (ou sobre ela). 55. Avistar-se com, geralmente por obrigação 
ou por convite: tê-lo-ei aqui às 5h; quando é que você a terá novamente? 
56. Mostrar ou demonstrar: ela teve a coragem de me dizernão; eletevca 
petulância de beijá-la sem o seu consentimento. 57. Distinguir-se por; ser 
caracterizado por: este vinho tem um buquê inigualável!; esse time tem 
um toque de bola impressionante! 58. Entabular; encetar: vou ter uma 
conversa com ela. 59. Permitir: tolerar: não se tem conversa durante con- 
certos. 60. Ser conhecedor de; estar ciente ou a par de: ela tem dados im- 
portantes para nos revelar. 61. Relacionar-se com: tenho poucos amigos. 
62. Ter à disposição; receber: você terá seu carro lavado e enxugado em 
poucos minutos; tive meu tern 


o lavado e passado em meia hora! 63. Ser o 
responsável por; administrar; 


dirigir: tenho um departamento todo na 
empresa que depende da minha permissão para muitas atividades. 
64. Guardar, conservar ou manter consigo: ela tem muita 


s cartas minhas, 
muitas fotos minhas, e eu não tenho nada dela. 65. Ser senhor absoluto 
de; dominar; possuir: 


ele acha que tem o país, só porque é o presidente!; 
Fidel Castro tem Cuba há mais de cinquenta anos! 66. Produzir ou dar 
(vegetal): esta mangueira sempre teve muitos frutos. 67. Assistir a; pre- 
senciar: logo teremos na Terra grandes transformações. // v.t.d.i. 68. In- 
teressar-se: que tem você com minha vida? 69. Dedicar; consagrar: tenho- 
lhe muita consideração; sempre tive a Beatriz muito amor, e ela nunca 
soube disso. 70. Estar implicado: você tem alguma coisa com esse crime? 
Z uti. 71. Ter relações sexuais; transar: tive várias vezes com ela. 
Z vtob;. 72. Acreditar: o homem só tem (como) certa a morte. 73. Apre- 
sentar; mostrar: tinha os olhos vermelhos de tanto chorar; teve o rosto 
vermelho de vergonha. 74. Considerar; julgar; achar: tinha-o como (ou 
amigo; semprea tive como (ou por) mulher séria; ele se tem como 
ela se tem como (ou por) linda. 75. Manter, conservar, 


parecia morto. | v.i. 76. Ser possuidor de 
em, aplaude; ele nem 


por) seu 
(ou por) gênio; 
possuir: ele tinha os olhos fixos, 
muitos bens ou recursos: quem tem tem, quem não t 
sabia que tinha tanto. 4 v.p. 77. Manter-se; aguentar-se; equilibrar-se: 


mal se tinha em cima do cavalo. 78. Conter-se; refrear-se: não se teve de 
alegria, ao ver seu time campeão. 79. Deter-se; permanecer; ficar; man- 
ter-se: tenho-me em casa porque estou fortemente gripado. 80. Bater-se; 
brigar: tive-me com ele por causa disso. e V. teres. o Conj.: tenho, tens, 
tem, temos, tendes, têm (pres. do ind.); tinha, tinhas, etc. (pret. imperf.); tive, 
tiveste, teve, tivemos, tivestes, tiveram (pret. -perf.); tivera, tiveras, etc. (pret. 
mais-que-perf.); terei, terás, etc. (fut. do pres.); teria, terias, etc. (fut. do 
etc. (pres. do subj.); tivesse, tivesses, etc: (pret. im- 


pret.); tenha, tenhas, 
perf.); tiver, tiveres, etc. (fut.); tendo (gerúndio); tido (particípio); ter, te- 
res, ter, termos, terdes, terem (infinitivo pessoal); ter (infinitivo impesso- 


21). 4 Ir ter a. Chegar; conduzir, ir dar a: Estrada que não vai ter a lugar 
nenhum. Esta rua não vai ter à praia. 4 Ir ter com. Avistar-se com: Fidel 
Castro foi ter com o Papa: quem diria! 4 Não tem dúvida. Com certeza: 
Não tem dúvida: na próxima eleição, ele vencerá. M“ Não ter cabeça 
para. Não ser capaz de pensar em ou de fazer: Depois de tudo o que acon- 
teceu, não tenho cabeça para sexo. # Não ter estômago para. 1. Não 
conseguir ter boa digestão com: Não tenho estômago para melancia. 
2.Fig. Não suportar ou tolerar: Não tenho estômago para esse tipo de reu- 
nião. 4 Não ter nada. Não dispor de nenhuns recursos financeiros ou 
económicos; não ter onde cair morto: Ela pensou estar casando com um 
milionário, e o sujeito não tem nada! 4 Não ter nada a ver (gír.). 1. Não 
importar; não interessar: Sua opinião não tem nada a ver. 2. Ser inaceitá- 
vel: Seus amigos, Juçara, não têm nada a ver, por favor! 3. Não ter nada 
que ver: As duas irmãs são como a água e o vinho: não têm nada a ver. 
1 Não ter nada com. Não se interessar por: Não tenho nada com sua 
vida. 4 Não ter nada de particular ou de especial. Ser uma pessoa ou 
er coisa normal; não chamar a atenção: Não sei o que viram nessa mu- 
er, qie para mim não tem nada de particular. Os carros russos não têm 
m e especial. Y Não ter nada que ver. Não existir relação ou seme- 
pis ria duas pessoas ou duas coisas; não ter nada a ver (3): Os dois 
e idatos são muito diferentes, não têm nada que ver. | Não ter onde 
cair morto. Não ter nada: Ele não tem onde cair morto, e a ex-mulher 
ainda quer receber pensão! | Tanto tens, tanto vales. Frase que se usa 
para exprimir que a estima que desfrutam as pessoas depende muito de 
sua conta bancária ou de sua posição econômica. / Ter a, Ter que: Tenho 
coisas a fazer. Você só tem a perder com isso. 4 Ter (a) certeza de algu- 
ma coisa. Não duvidar dela; estar convencido dela: Tenho a cert sa 
que ele vence estas eleições. Y Ter a faca e o queijo na mão. E i pa 
nhor da situação; ter as cartas na mão; ter todos os trunf. a = dr 
com tudo e não estar prosa. / Tı é i nanon na mao; Catar 
P er alguém na palma da mão. D š 
completamente; ter absolut ência e Dominá-lg 
; ter a ascendência sobre ele: A mulher tem o mari 
do na palma da mão. 4 Ter a língua solta, Falar demai a 
que não deve. / Ter à mão. Ter di : ir geralmente : 
ue não d i isponível: Tenha sempre à mão um b 
dicionário! # Ter (a) mão leve. Estar sempre disposto a bater ou K 
É um pai que tem a mão leve. # Ter (a) mão pesada, Incomodar oimh 
ples tato: Ela não gostava de seus carinhos, porque tinha mão pestuladd Ter 
a palavra. Ter o direito ou a permissão de se manifestar (numa reuniã E 
assembleia). 4 Ter a palavra de. Contar com a promessa: Você pre E 
palavra do chefe que receberá aumento, então confie! y Ter ares de. Pa. 


s de princesa, mas é uma plebeia. % Ter as cartas na 
mão. Estar senhor da situação; ter a faca e o queijo na mão, / Tor atra. 
vossada uma pessoa. Sentir-lhe aversão ou forte antipatia: Ele tem 
atravessada a sogra, por isso não acompanha a mulher nas visitas que 
esta faz à mãe, nos fins de semana. W Tor a vor (gír). 1. Importar; interes. 
sar: Sua opinião tem a ver, pode continuar! 2. Ser bom, útilou agradável: 

r, são muito educados e simpáticos, 


Seus amigos, Gumersindo, têm a ve 
bol tem a ver com o povo brasi 


4 Tor a ver com. 1. Dizer respeito a: Fute 
leiro. 2. Meter-se em; imiscuir-se em: O que é que você tem a ver coma 


minha vida? 4 Ter boas saídas. Apresentar boa desculpa ou bom pretex- 
to: Ele sempre teve boas saídas quando chegava atrasado ao trabalho, 
# Ter cabeça para. Ter habilidade ou capacidade para: Nunca tive cabe. 
ça para física e matemática. / Ter com alguém. Encontrar-se com ele; 
Vou ter com ela ainda esta noite. / Ter com que. Reunir meios suficientes 


para realizar determinada coisa: Numa economia altamente inflacioná- 
ender? 4 Ter culhão (chulo). Ter cora- 


ria, os pobres têm com que se def 
edir a mão da moça. 4 Ter culpas no 


gem: Ele não tem culhão para ir p T 
cartório. Estar envolvido em algum erro ou delito: Se você não tem cul- 
orque não a procura? M Ter de (ou que). Ter necessida- 


e: Tenho de viajar amanhã. Tenho que ajudá-lo. V Ter 
de cor: Tenho de memória o telefone dela até hoje. 


/ Ter de seu. Estar em condições de viver sem grandes apertos financei- 
ros; não se apertar: Ele pode, se quiser, parar de trabalhar, porque já tem 


de seu. 4 Ter diante de si. Enfrentar; defrontar-se com: O governo tem 
ão. 4 Ter em alta conta. Ter em muito 


diante de si agora um problemão. 
ter em muito. / Ter em conta. Levar em 


apreço, estima ou consideração; 
consideração; atentar em; lembrar-se de: Tenha em conta que um dia você 
ainda poderá precisar de mim! M Ter em mente. 1. Não se esquecer: Te- 


nha em mente que você é pó! 2. Tencionar: Ele tinha em mente cometer 
um atentado. 4 Ter em mira. Pretender; aspirar a; visar a; ter em vista 


(1): Depois de ser bem votado para deputado, agora tem em mira o sena- 
do. 4 Ter em muito. Considerar bastante; ter em alta conta: Sempre tive 
em muito essa amizade, mas agora estou revisando meus conceitos sobre 
ela. // Ter em nada. Não levar em conta os interesses ou à força de; não 


respeitar; desprezar: Era um governo que tinha em nada a população: 
caiu. A equipe entrou em campo tendo em nada o adversário. Resultado: 
perdeu o jogo. ! Ter em pouco. Dar pouca importância a: Os Estados 
Unidos nunca tiveram em pouco os países da América Latina quanto na- 
quela administração. # Ter em vista. 1. Ter em mira: Ela tem em vista 
uma vida melhor. Você tem em vista a presidência da empresa? 2. Consi- 
derar: Tendo em vista o ocorrido, convém que nos acautelemos! 4 Ter fé. 
Acreditar muito; depositar total confiança: Tenho fé em que vencerei a 
prova. Ter fé em Deus. M Ter ideia. Imaginar; saber: Você tem ideia do 
que isso representa para o pais? M Ter isso consigo. Ser desse jeito mes- 
mo: Ela responde os pais desde criança; tem isso consigo. M Ter mais (0) 
que fazer. Ter mais com que se preocupar: Sai daqui, moleque, que eu 
tenho mais que fazer! Y Ter modos. Ser educado; comportar-se como 
gente educada ou civilizada: Tenha modos, menino, senão vamos ter uma 
conversinha quando chegarmos! | Ter muito medo e pouca vergonha. 
Temer o castigo ou a punição, mas desejar se emendar: Esses traficantes 
têm muito medo e porca vergonha. 4 Ter o diabo no corpo. Ser insupor- 
tável: Esse moleque temo diabo no corpo, ninguém pode com ele! Ter (o) 
sono leve. Acordar com a maior facilidade: Não faça barulho quando 
entrar em casa, que tenho sono leve! / Ter palavra. Cumprir o que pro- 
mete: Candidato tem palavra? 4 Ter... para. Ter... que: Tenho ainda mui- 
to trabalho para fazer. 4 Ter para si. Pensar; suspeitar; supor; julgar; 
crer; achar: Tenho para mim que ela o trai. 4 Ter partes com O iabo. 
1. Ser muito sapeca; ser levado da breca: Essa criança tem partes com O 
diabo! 2. Realizar prodígios; fazer coisas incríveis: Esse mágico tem par- 
tes com o diabo! 4 Ter pavio curto. Ter sangue quente. / Ter pinta. Ser 
bem-apessoado; ter boa aparência: Um sujeito como você, que tem pinta, 
conquista a mulher que quiser. // Ter pinta de. Parecer; ter semelhança 
com: Esse'sujeito tem pinta de Elvis Presley. 4 Ter por. Considerar, 
achar: Ter por viciosas certas expressões. Você me tem por velho? 4 Ter 
por dito. 1. Considerar-se advertido e avisado: Tenha por dito: da prórr 
ma vez, será despedido! 2. Ficar prevenido; ficar sabendo: Tenha a 
Destinat- 


que doravante vai ser assim: escreveu não leu... Ter por fim. Ter 
z entre o casal. # Ter 
do tanto: 


recer: Ela tem are 


pas no cartório, p 
de ou obrigação d 
de memória. Saber 


Tem por onde pagar conta? 2. Ter razão para: Vocêtem p E 
antipática? Ela tem por onde se achar a mais bonita da casa. 4 Ter pre 
sente. Lembrar-se de: Convém ter presente que a Rússia ainda é pi 
potência nuclear, 4 Ter que fazer. Estar ocupado: Fale com sua mãe, A 
agora eu tenho que fazer! 4 Ter que ver (ou Ter alguma colsa que VP 
1. Existir conexão, relação ou semelhança entre pessoas ou coisas, 
de permitir compará-las: Acho que esses dois crimes têm que ver A 
ter relações sexuais; transar: Será que a secretária tem algum 
ver com o chefe? ~ Ter razão de ser. Haver motivo para 
ter sentido: Sem a mulher, sua vida já não tem razão de ser. 
ções com. 1. Privar com: Não tenho relações com nenhum membr 
atual governo. 2. Manter intercurso sexual com; transar com: Nun r: se 
relações com essa mulher. 4 Ter repentes. Ter ímpetos de mau humo ncia! 
emocionalmente instável: De chefe que tem repentes, quei gy Te 
4 Ter sangue de barata. Não reagir a uma provocação ou a ação; 
sangue quente. Reagir prontamente a qualquer ofensa ou provo 

não levar desaforo para casa; ter pavio curto. / Ter-se com 0 
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Enfrentar; encarar: Não bata nesse garoto, senão você vai ter-se com o pai 
dele! O Flamengo vai, agora, ter--se contra o Vasco da Gama. 4 Ter sedo 
a alguém. Odiá-lo ou nutrir fortes desejos de vingança contra ele: O pro- 
fessor tinha sede ao secretário, e este sempre teve sede ao diretor: era uma 
escola que primava pelo ódio, pelo rancor. # Ter sobre sl. Ter como en- 
cargo: Agora, ele tem sobre si não a presidência de um sindicato, mas a 
presidência de um pais: é bem diferente. / Ter telhado de vidro. Não ter 
a consciência tranquila. / Ter-se em si. Conter-se: Com a vitória do seu 
time, ele não se tem em si de alegre. Ter todos os trunfos na mão. Ter 
a faca e o queijo na mão. / Ter topete. Ser audacioso ou corajoso: Você 
tem topete para encarar o chefe? | Ter uma pessoa em menos. Menos- 
prezá-la: Nenhuma mãe tem qualquer filho em menos; nenhum professor 
tem aluno seu em menos: duas grossas mentiras. // Ter uma venda nos 
olhos. Não perceber o que se passa à sua volta. / Ter um troço. Quase 
sofrer um ataque ou mal súbito: Quando a garota confessou o problema ao 
pai, este teve um troço. / Ter voz. Ter direito de emitir opinião ou de vo- 
tar: Ele era o único que não tinha voz na casa, por isso se revoltou e aban- 
donou a família. Antigamente, as mulheres não tinham voz nas eleições 
brasileiras. // Tido e havido. Considerado: É um político tido e havido 
como honesto. No Ceará, o padre Cicero e tido e havido por milagreiro. 
2> Seguido de particípio, forma tempo composto. Ex.: Tenho estudado, 
tenho visto, tenho comprado. Convém não confundir tempo composto 
com locução verbal. / Do latim tenêre = ter, manter. 

te.ra- (tê) el. de origem grega (téras = monstro) que, anteposto a uma 
unidade de medida, equivale a um trilhão da unidade básica dada (te- 
rahertz, teraohm) ou tem o valor de 2ºº (= 1,099.511.627.766), presente em 
terabyte. e Símb.: T. 

ter.a.bit [ingl] s.m.(o) Informática Unidade de medida de stored 
equivalente a 2*º bits ou 1.024 gigabits, que se arredondam geralmente 
para 1.000 gigabits. e Símb.: Tb. e Pronuncia-se têrabit. 

tera.byte [ingl.]s.m.(o) Informática Unidade de medida de informação 
equivalente a 2* bytes ou 1.024 gigabytes, que se arredondam geralmen- 
te para 1.000 gigabytes. e Símb.: TB. e Pronuncia-se têrabáite: *% Cada 
terabyte equivale a 1.000 GB, ou seja, a potência de armazenamento de 
1.428 CDs, ou ainda, 250 DVDs. 

fera.e.lé.tron-volt [ingl.] s.m.(o) Física Quantidade de medida: de 
energia equivalente a 10” elétrons-volts ou 1 trilhão de elétrons-volts. 
e Símb.: TeV. e Pl.: teraelétrons-volts. 

fera.hertz [ingl] s.m.(o) Eletricidade Um trilhão (1012) de hertz. 
e Símb.: THz. e Pl.: os terahertz (inv.). 

e Pronuncia-se tèrarrértz. 

ter.a.ohm {ingl.] s.m.(o) Eletricidade Um trilhão (10!2) de ohms. o PL: 
teraohms. e Pronuncia-se têraóum. 

te.ra.pêu.ti.ca (te) s.f.(a) Ramo da medicina que trata da aplicação de 
remédios e do tratamento de doenças; arte ou ciência de curar; terapia. 
*+ Do grego therapeutike, de therapeutês = aquele que administra, de 
therapeuein, de theraps, therap- = assistente, auxiliar, pelo latim thera- 
peutica. V. terapia. > teraupeuta (te) s.cdd. [1. pessoa que aplica ou es- 
tuda a terapêutica; 2. médico(a); 3. psicoterapeuta]; terapeuticamente 
(te-peu) adv. (de modo terapêutico: entre judeus e árabes, a música já foi 
utilizada terapeuticamente); terapêutico (te) adj. (1. rel. à terapêutica; 
2. que tem ou mostra poderes de cura: droga terapeutica; exercícios te- 
rapêuticos). 

te.ra.pi.a (te) s.f.(a) 1. Terapêutica. 2. Psicoterapia. A Terapia de cho- 
que. Forma de tratamento de doença mental que consiste na passagem 
de corrente elétrica pelo cérebro, usada princ. em casos de depressão. 
4 Terapia genética. Sistema de tratamento baseado na injeção de ge- 
nes “saudáveis”, para que possam passar a produzir proteínas também 
“saudáveis”, substituindo as defeituosas. / Terapia gênica. Uso de ge- 
nes exógenos para obter efeitos terapêuticos. / Terapia ocupacional, 
Uso de atividade produtiva ou criativa, no tratamento ou reabilitação de 
pessoas com problemas físicos ou emocionais; laborterapia; ergoterapia. 
W Terapia por oxigênio hiperbárico (ou por oxigenação hiperbári- 
ca). Uso de uma câmara hiperbárica que contém oxigênio para tratar en- 
venenamentos por monóxido de carbono, osteomielite refratária crônica, 
perda de sangue, anemia, etc. A exposição não deve ultrapassar noventa 
minutos. és Do grego therapeía = tratamento, de therapeuein = tratar 
medicamente, pelo latim therapia. 

fe.ra.tis.mo (te) s.m, (0) Medicina Malformação congênita ou adquiri- 
da; monstruosidade. “+ Do grego téras, terat- = monstro +.-ismo, 
te.ra.to.gê.ne.se (rã) s.f.(a) Medicina Teratogenia. > teratogenético 
(rà) adj. (rel. à teratogênese; teratogênico). 

terato.ge.ni.a (te-to) s.f.(a) Medicina Produção de malformações ou 
monstruosidades num embrião ou num feto, durante a gravidez; tera- 
togênese...: A, Agente teratogênico. Qualquer substância ou organis- 
mo que, estando presente durante a vida embrionária ou fetal, produz 
malformações; teratogênico; teratógeno, > teratogênico (rà) adj. (rel, à 
teratogenia; teratogenético) e s.m. (redução de agente teratogênico; tera- 
tógeno); teratógeno (te) s.m. (agente teratogênico). 

te.ra.toide (te; ói) adj. Biologia Semelhante a um monstro; grotesca- 
mente deformado: feto teratoide. + Do grego téras, terat- = monstro + 
-0- (interfixo) + -ide (de eidos = aspecto, forma), 

terato.lo.gi.a (te-to) s .f.(a) Medicina Estudo das malformações fetais 
congênitas. -> teratológico (rà) adj. (rel. à teratologia); teratologista 
(te-to) adj. e s.cdd. ou teratólogo (te) s.m: (especialista em teratologia). 


tera- 
terceiro-mundismo 


ter 


1955 


te.ra.to.ma (te) s.m.(0) Oncologia Tumor congênito, benigno ou malig- 
no, constituído de diferentes tipos de tecido. > teratomatoso (te-to; ô) 
adj. (rel. ou sem. a teratoma). 

te.rava.da (te) s.m.(o) Budismo Hinaiana. + Do páli theravâda = dou- 
trina mais antiga: thera = o mais antigo (do sânscrito sthavira- = antigo, 
velho, venerável) + vāda = doutrina (do sânscrito vâdah. = doutrina). 
tér.bio s.m.(o) Química Elemento químico metálico (símb.: Tb), de nº 
atômico 65, cinzento, maleável é dúctil, um dos mais escassos do grupo 
das terras-raras, usado em ligas metálicas para a produção de disposi- 
tivos eletrônicos. * Deriva de nome próprio; Ytterby, cidade sueca, com 
aférese + -io. 

terça (ê) s.f.(a) 1. A terça parte de um todo; terceira (2). 2. Redução 
de terça-feira. 3.Tipografia Prova tirada antes de a página ser enviada 
para a impressora, a fim de se proceder à verificação final das emendas. 
4. Parceria agrícola em que o parceiro proprietário das terras arca com 
as despesas do cultivo e recebe 2/3 da colheita, cabendo o restante (a 
terça) ao parceiro trabalhador. 5.Música Intervalo de três graus na es- 
cala diatônica; terceira. 6.Construção Viga de madeira que sustenta os 
caibros do telhado. 

ter.çã adj. 1. Diz-se da febre que se repete de três em três dias. / s f.(a) 
2. Essa febre. e V. tercionário. « Do latim (febris) tertiâna = (febre) do 
terceiro (dia), de tertius = terceiro. 

ter.ça.do adj. 1. Que se terçou; que resulta da mistura de três coisas: 
cal terçada; vitamina terçada. 2. Dividido em três partes ou repartido 
entre três pessoas: herança terçada. 3. Cruzado; trançado: estar sentado 
de pernas terçadas. 4. Posto em diagonal: espadas terçadas. 5. Troca- 
do mutuamente: tiros terçados. # s.m.(o) 6. Espada de folha curta, reta 
e larga; sabre. 7.Pop.AM Facão inseparável de colonos, seringueiros e 
garimpeiros. + Do latim (1 a 5) tertiâtus = feito pela terceira vez, part: 
pass. de tertiāre = fazer pela terceira vez. 

terça-feira s.f.(a) Terceiro dia da semana, começada no domingo; terça 
(2). o Pl.: terças-feiras. 

ter.car v.t.d. 1. Misturar (três coisas): terçar leite, abacate e mel, para 
fazer uma vitamina saudável. 2. Dividir em três partes: terçar a herança, 
a bolada da loteria. 3. Cruzar (lança ou espada). // v.t.i. 4. Interceder; 
intervir: terçar em favor de (ou por) alguém. 5. Lutar ou trabalhar em 
defesa: terçar pelo movimento sindical. A Terçar a cal. Amassá-la com 
água e areia. x+ Pode ter dois objetos indiretos: Terçar com o delegado/ 
pelo amigo preso. Terçar com o presidente/em favor do condenado. # Do 
latim tertiãre. 

terceira adj. e s.f.(a) enum. 1. Feminino de terceiro. 4 s.f.(a) 2. A terça 
parte de um todo; terça (1). 3. Mulher que intermedeia relações amoro- 
sas; alcoviteira. 4. No motor dos veículos, marcha que tem maior veloci- 
dade que a segunda e maior potência que a quarta. 5. Redução de terceira 
classe em aviões, hotéis, navios, trens, etc.: a terceira é muito descon- 
fortável. 6. Música Terça. A À terceira idade. Faixa etária a partir dos 
65 anos. / À terceira via (pol.). 1. Corrente que defende a conciliação 
entre a economia de mercado e o ideário socialista. 2. Meio-termo entre 
o socialismo e o capitalismo. / De terceira. De terceira classe: Povinho 
de terceira. Como estava sem dinheiro, foi de terceira mesmo. | Ordem 
Terceira (rel.). Ordem monástica à qual podem pertencer pessoas leigas. 
4 Terceira proporcional (arit.). Cada um dos extremos de uma propor- 
ção em que os meios são iguais. 

ter.cei.ra.nis.ta (cei) s.cdd.(0/a) Estudante que frequenta o terceiro 
ano de um curso: ser terceiranista de direito. 
ter.cei.ri.zar (cei) v.t.d. Transferir a terceiros (certo tipo de serviço ou 
trabalho), para diminuir custos e encargos: a Mercedes-Benz terceirizou 
todos os seus serviços de alimentos, dentro da fábrica. + É neologis- 
mo fundado em (setor) terciário da economia, que compreende serviços 
em geral (saúde, educação, transporte, abastecimento de água e energia, 
etc.). > terceirização (ter-ri) s.f. (ato ou efeito de terceirizar). 

ter.cei.ro num. 1. Ordinal correspondente a três. /adj.es.m.(o) 2. Que ouo 
que, numa série, ocupa o lugar de número três: passou em terceiro lugar; sou 
o terceiro da fila. | s.sc.(o) 3.Fig. Pessoa que atua como intermediária em 
algum relacionamento; indivíduo mediador. 4.Fig. Pessoa estranha a uma 
relação ou a um meio, que não está diretamente implicada em uma questão: 
quis evitar que ela soubesse da morte do marido por terceiros. A A tercei- 
ros. Diz-se do seguro de automóvel que cobre os danos que o segurado possa 
produzir a outrem. // O Terceiro Mundo. Conjunto dos países e povos me- 
nos avançados do ponto de vista socioeconômico: Só a educação pode tirar 
o nosso país do Terceiro Mundo. (Esta expressão surgiu em 1952, na época 
da Guerra Fria, para denominar os países que não estavam nem do lado dos 
Estados Unidos nem do lado da União Soviética e também eram conhecidos 
como países não alinhados.) / O Terceiro Reich. A Alemanha, durante o 
regime de Hitler (1933-45). ++ Do latim tertiârius, de tertius = terço. 
terceiro-mundismo s.m.(o) Sociologia Conjunto de problemas e fe- 
nômenos do chamado Terceiro Mundo, princ. dos que derivam de sua 
falta de desenvolvimento tecnológico, econômico e social. e Pl.: ter- 
ceiro-mundismos. > tercelro-mundista adj. (1. do Terceiro Mundo ou 
do terceiro-mundismo: país terceiro-mundista; 2. atrasado ou pouco 
desenvolvido: a organização da empresa era terceiro-mundista e foi 
totalmente reformulada) e s.cdd. (1. natural ou habitante do Terceiro 
Mundo: alguns países do Primeiro Mundo discriminam os terceiro- 
-mundistas; 2. pessoa especializada em assuntos do Terceiro Mundo), 
de pl. terceiro-mundistas. 


termeletricidade 


Posto militar imediatamente inferior 
Oficial que detém esse posto. 


PL.: terceiros-sargentos. 
Je que foi beneficiado com a terça parte 


terceiro-sargento s.m.(o) 1. 
a segundo-sargento e superior a cabo. 2. 


e Fem.: terceira-sargenta. e 
ter.ce.ná.rio (ter) s.m.(0) Aque 
de um todo qualquer: o tercenário de uma herança. 
terce.ria (ter) sf.(a) Direito Interferência de um térceiro elemento, 
estranho ao processo, entre dois ou mais litigantes. ** É espanholismo 


puro. 
terceto (ê) s.m.(0) 1. Est 
certas combinações de rimas. 
três instrumentos. 3. Conjunt 
três instrumentos; trio. 4. Música Trip 
de terzo = terço). 

tercia.rão (ci) s.m.(o) Arquitetura Arco cujas extremidades partem 
dos ângulos de um abóbada gótica ou ogival. * É galicismo (tierceron, 
de terzo = terço). 
terciá.rio (ter) adj. 
dos efeitos posteriores aos 


rofe de três versos, unidos pelo sentido e por 
2.Música Composição para três vozes ou 
o musical formado por três vozes ou por 
leto (3). 4 É italianismo (terzetto, 


1. Que está em terceiro lugar. 2.Medicina Diz-se 
que vêm imediatamente após certas afecções 
orgânicas. / sm.(0) 3. Redução de setor terciário, setor da atividade 
econômica que engloba os serviços (transportes, comunicações, comér- 
cio, seguros, hotelaria, espetáculos, bancos, etc.). 4. Redução de periodo 
terciário, período geológico imediato à formação cretácea, caracterizado 
pelo aparecimento da flora moderna, dos macacos e de grande parte dos 
mamíferos. + Do latim tertiárius, de tertius = terço. 
tercil s.m.(0) A terça parte de um universo (de pessoas ou coisas) que 
serve de objeto de uma pesquisa. 
terci.na s.f.(a) Música Quiáltera composta de três notas; tresquiáltera. 
terci.o.ná-rio (ter) adj. e s.m.(0) Que ou aquele que tem febre terçã. 
terci.o.pe.lo (tèr) s.m.(o) Veludo de pelos muito juntos. + É espanho- 
lismo puro. > terciopeludo (tèr) adj. (que tem muito pelo). 
terço (ê) num. 1. Fracionário correspondente a três: o terço segmento; 
a terça parte. 4 s.m.(0) 2. A terça parte de um todo. 3. A terça parte do 
rosário: rezar um terço. e Não se confunde com terso. ++ Do latim tertius. 
ter.çol s.m.(o) Oftalmologia Pequeno abscesso formado por uma das vá- 
rias glândulas sebáceas da pálpebra, causado por infecção bacteriana; hor- 
déolo. e Pl.: terçóis. + Do latim vulgar *triticeolum = grãozinho de trigo. 
te.ré.bi.co adj. V. ácido. 
tere.bintina (re) s.f.(a) I.Química Resina semilíquida, CH, de 
cheiro forte, que se extrai princ. do pinheiro, usada para dissolver lacas, 
tintas, vernizes e em outros usos industriais. 2.Química Redução de es- 
sência de terebintina, aquela que se obtém por destilação das terebinti- 
nas, usada como dissolvente, para fazer vernizes ou diluir cores. 3.Pop. 
Cachaça; pinga. > É derivada sufixal: terebinto + -ina. > terebintinado 
(te-bin) adj. (preparado ou misturado com terebintina); terebintinagem 
(te-bin) s.f. (ação ou efeito de terebintinar); terebintinar (te-bin) v.t.d. 
(preparar ou misturar com terebintina). ; 
tere.binto (te) s.m.(o) Botânica Arbusto ou arvoreta anacardiácea 
(Pistacia terebinthus), cuja casca fornece terebintina. + Do grego teré- 
binthos = cornalheira selvagem, pelo latim terebinthus. 
tére.bra s.f.(a) História Máquina de guerra com a qual os antigos 
romanos abriam brechas ou rombos nas muralhas. ++ Do latim terebra 
= broca. > terebração (re) s.f. (1.med. ato ou efeito de terebrar; perfura- 
ção realizada em algum órgão do corpo; 2. sensação de dor provocada por 
essa perfuração); terebrante (te) adj. (1. que terebra ou perfura; 2. diz-se 
da dor muito forte, que produz na parte afetada a sensação de estar como 
que perfurada); terebrar (te) v.t.d. (furar ou perfurar com térebra ou com 
verruma; penetrar; verrumar), do latim terebrãre = perfurar, verrumar. 
te rena s.cdd.(o/a) 1. Membro dos terenas, tribo indígena aruaque que 
vive em São Paulo e no Mato Grosso do Sul. / adj. 2. Relativo ou perten- 
cente a essa tribo. e Var.: tereno. 
jr A E 1.MT Bebida que se obtém por infusão do mate 
rão gaúcho, servido geladas ho = Ti A A Ent 
E Conversa fiada; lorota: pe TAPAE os e au 
erre. i i 
aa e a o o que consiste em apenas 
detliomo etecha | inada em miçanga, que serve ao mesmo tempo 
te.re.re.ca (te) adj. ENA a 
Eira ATSAN A R O que, tendo a ponta rombua, 
garela. 3. Que ou pessoa que é inconstante, pessoa que fala demais; ta- 
te quer in ) e, volúvel, que não sabe be 
que quer. 4. Que ou pessoa que é inquieta, bulicosa. + à mo 
, çosa. ++ Do tupi tere'reka. 


te.res (6)s.m 
É -m.pl.(0s) Bens; haveres; i 
Te teros. , eres, posses: teve sorte, casou com mulher 


te.re.sa s.f.(a) Gir. Corda 
tentativa de fuga. 
Te.re.si.na (Te) s.f.(a) Capi 
e.si. sf. apital e a maior ci 
ada à margem direita do rio Parnaíba ER 
mil. > teresinense (re) adj. es.cdd s 
te.re.te adj. Botânica Diz-se d Srgā 
. -se do órgão 

drico ou arredondado. * Do latim rente E E Sa RA 
te.re.te.tê (re) s.m. (o) Pop. Conversa mole; nhem-nh E 
deixe-se de teretetê e fale a verdade! Ns 
te.re.ti- el. de origem latina (teres i , 

€ à , teretis), ignifi i 
do: tereticaude (re) adj. (zool. diz-se do dia a Ed 

oliçose 


que presidiários fazem com lençóis, para a 


e do Estado do Piauí, situ- 
a em 1850. Pop. (2010): 750 
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fino); tereticaule (re) adj. (bot. diz-se da planta que tem caule roliço € 
fino); tereticolo (re) adj. (zool. diz-se do animal que tem pescoço roliço 
e fino); teretifoliado (re-fo) adj. (bot. diz-se da Planta que tem folhas 
cilíndricas); teretiforme (re) adj. (roliço; redondo; cilíndrico); teretir- 
rostro (re) adj. (ornit. diz-se da ave de bico roliço e fino). 

ter.gal adj. 1. Relativo ao dorso; dorsal. 4 s.m.(0) 2. Tecido que não 
amarrota, produzido com fios puros ou mistos de poliéster. 
tergê.mi.no adj. 1. Multiplicado por três; triplo. 2. Diz-se de cada uma das 
três crianças nascidas do mesmo parto; trigêmeo. +* Do latim tergeminus 
= de três partes. > tergeminado (ge) adj. (bot. diz-se da folha que apresenta 
três folíolos geminados). e 
tergiver.sar (gi) v-t-i. 1. Mudar constantemente de opinião ou de as- 
sunto: nunca tergiversei nos meus ideais. Wvi.2. A mesma acepção: não 
confie em gente que tergiversa! 3.Fig. Usar de rodeios, de subterfúgios 
ou evasivas, mostrando-se inseguro num debate, discussão, etc.: um es- 
tadista não pode tergiversar. 4.Fig. Hesitar; vacilar; não tomar decisão: 
tergiversar ante uma dificuldade imprevista. 5. Voltar ou virar as costas: 
ouviu a censura sem tergiversar. 3% Do latim vulgar *tergiversāre, pelo 
latim tergiversārī: tergum = costas + versãre = voltar. > tergiversação 
(ter-ver) s.f. (1. ato ou efeito de tergiversar; 2. subterfúgio; evasiva; des- 
culpa; pretexto); tergiversador (ter-ver; ô) adj. esm. (que ou aquele que 
usa de tergiversações); tergiversante (gi) adj. (tergiversador); tergiver- 
satório (ter-ver) adj. (1. que causa ou contém tergiversação; 2. ardiloso), 
tergo s.m.(o) Zoologia Superfície dorsal do segmento do corpo de um 
artrópode. ++ Do latim tergum = costas. Ve 
te.rile.ne (te) s.m.(0) Indústria Têxtil Fibra sintética com que se fa- 
bricam tecidos leves, muito usados no vestuário. & É marca registrada 
(Terylene), portanto nome próprio que se tornou comum, a exemplo de 


bombril, gilete, etc. 
te.rio.mór.fi.co (ri) adj. Diz-se das divindades concebidas e represen- 


tadas em forma de animal. i 
te.ri.ya.ki [jap. = fatia cozida] s.m. (o) Culinária Prato da cozinha japonesa 
que consiste em marinar carne ou peixe em shoyo e vinho de arroz e depois 
grelhá-los: para quem já se acostumou ao paladar que mistura doce com 
salgado, o teriyaki é um dos pratos mais apreciados. e Pronuncia-se teriiáki. 
terma.cús.ti.co (tèr) adj. 1. Relativo a calor e a som, ao mesmo tem- 
po: isolamento termacústico; a escolha do telhado merece tanta atenção 
quanto a definição do projeto do imóvel, já que ele protege e oferece con- 
forto termacústico. 2. Diz-se de material ou produto à prova de calor e 
de som: a lā de rocha é um material termacústico. e Var.: termoacústico. 
ter.mal adj. 1. Relativo ao calor; causado pelo calor; térmico (1): energia 
termal; radiação termal. 2. Térmico (2): cobertor termal; colchão termal. 
3. De temperatura mais alta que a do meio ambiente; quente: as águas 
termais de Poços de Caldas são famosas. 4. Relativo às termas; térmico 
(4). > termalidade (mà) s.f. (qualidade ou natureza das águas termais: 
segundo a termalidade, classificam-se as águas em atermais (de 0°C a 
20ºC), hipotermais (de 20ºC a 30ºC), mesotermais (de 30°C a 50°C) e 
hipertermais (acima de 50ºC). 

termal.ge.si.a (mal) s.f.(a) Medicina Estado físico em que a aplicação 
do calor produz uma sensação de dor. e Antôn.: termanalgesia: > ter- 
malgésico (tèr) adj. (rel. à termalgesia). 

ter.ma.li.za.ção (ter-lì) s.f.(a) Física Nuclear Redução da energia de 
nêutrons, a fim de ficarem em equilíbrio térmico com o meio em que se 
encontram. > termalizar (mà) v.t.d. (causar termalização em). 
terma.nal.ge.sia (têr-nàl) s.f.(a) Medicina Eliminação das sensações 
dolorosas produzidas pelo calor. e Var.: termoanalgesia (tèr-nàl). ° An- 
tôn.: termanalgesia. > termanalgésico (mā) adj. (rel. à termanalgesia), 
de var. termoanalgésico. 

ter.ma.nes.te.si.a (tèr-nes) s.f.(a) Medicina Incapacidade para a pe” 
cepção das sensações térmicas no corpo; insensibilidade às variações de 
temperatura. e Var.: termoanestesia (têr-nes). e Antôn.: termestesia. 
ter.mân.tico adj. Farmacologia Diz-se de: medicamento que excita 
o calor que o corpo gera de forma natural. +> Do grego thermantikós 
PE ps para aquecer, pelo latim thermanticus = que aquece. 
ia s.fpl.(as) 1.História Banho público dos antigos romanos. 
nho terapéutico em águas medicinais quentes. 3.P.ezt. Estabelecime 
ou balneário devidamente equipados, onde se tomam esses banhos. é 
grego thermai, pl. de thérme = calor, pelo latim thermae. 
termelas.ti.cida.de (têr-ti) s.f.(a) Física Propriedade 
que sofre variações de forma, devido à mudança da temperatu 
termoelasticidade (têr-e-ti). > termelástico (tèr) adj. (1. rel. à 
lasticidade: material termelástico; 2. rel. à dilatação e à compress 
corpos), de var. termoelástico. 
id (tèr) s.m. (o) Física Termopar. e Var.: termoelemen 
o (ter-e). 
bad a AE (têr-tri) s.f.(a) 1.Física Parte da física que estuda 
KON rgia elétrica produzida pela ação do calor. 2. Eletricidade Ener) 
E e e a térmica ou produzida pela ação do ca e é: 
létrica (tèr) F Í. (red uxo de calor. e Var.: termoeletricidade. > étric o 
termelétrico (tèr) adj (1 de usina termelétrica), de var. terna 
tricidade;2züiz e a ( . relacionado com termeletricidade: d aê 
E a enid a ou central elétrica que gera energl r-lè) adj: 
(da termeletricidade), d a termelotromotriz pe 

í de var. termoeletromotriz. 


2, Ba- 
nto 


de material 
ra. o Var: 
terme- 
ão dos 


ad 
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termeé.tron (tòr) s.m.(0) Física Elétron emitido por um material cm 
alta temperatura, e Var.: termoelétron. o PI.: termelétrons. > termolo- 
trônico (tèr) adj. (diz-se de emissão de elétrons feita por calor, princ. de 
substância incandescente), de var. termoeletrônico (tór-e). 
termes.tá.vel (tor) ad). Quimica Diz-se de substância que não é nfeta- 
da por temperaturas relativamente altas, como certas enzimas, toxinas 
e plásticos; que não perde suas propriedades, quando submetido a grau 
moderado de calor (por oposição a termolábil); termorrígido. e Var.: ter- 
moestável (tòr). t 
ter.mes.te.si.a (mes) s.f.(a) Medicina Sensibilidade às variações de 
temperatura. e Var.: termoestesia (tôr-es). e Antôn.: termanestesia. 
térmi.co adj. 1. Relativo ao calor; termal: energia térmica; radiação 
térmica. 2. Que conserva o calor: termal (2): garrafa térmica; colchão 
térmico. 3. Causado pelo calor: queimadura térmica. 4, Termal (4). s Do 
grego therme = calor, de thermos = quente + -ico. 

termi.dor (ter; ô) s.m.(0) O 11º mês do calendário revolucionário francês 
(19/20 de julho a 18/19 de agosto). +% O golpe de Estado de 9 do termidor 
(27 de julho de 1794) marcou a queda de Robespierre e o fim do Regime 
do Terror. O periodo da reação termidoriana se encerrou com o estabe- 
lecimento do Diretório, governo francês de 1795 a 1799, marcado pela 
corrupção, golpes de Estado, inflação e, no último ano, desastre militar. 
# É galicismo (thermidor). > termidoriano (ter-do) adj. (rel. a termidor). 
ter.mi.na.ção (mi) s.f.(a) 1. Ação ou efeito de (se) terminar; fim; con- 
clusão: a terminação de um percurso, de uma prova, de um curso. 2. Ex- 
tremidade; remate: terminação nervosa. 3.Gramática Elemento que se 
pospõe ao radical (p. ex.: menininho, aluna, menininha). 4. Resultado de 
uma coisa: a terminação amigável de um divórcio. s% Do latim terminã- 
tið, terminatiôn-, de terminãre, de terminus = fim, término. ' 
ter.mi.nal (ter) adj. 1. Situado no final ou na extremidade de alguma 
coisa: o castão terminal da bengala. 2. Que causa o fim da vida; fatal; letal; 
mortal: câncer terminal; doença terminal. 3. Que está no final da vida; 
próximo da morte: paciente terminal; doentes terminais. 4. Terminante; 
categórico; terminativo: sua decisão foi terminal. 5.Botânica Que nasce 
no vértice de outro: flores terminais. / s.m.(o) 6. Estação final ou demaior 
junção de linhas aéreas, férreas ou rodoviárias: o terminal rodoviário do 
Tietê (SP) é o maior do Brasil. 7.Eletricidade Ponto a que uma corrente 
pode ser ligada a um circuito elétrico. 8. Dispositivo por meio do qual essa 
ligação é feita. 9. Informática Dispositivo composto de um vídeo, um tecla- 
do e uma impressora, que serve para extrair, imprimir ou introduzir dados 
num sistema central de computação. A Terminal de vídeo. Equipamento 
periférico usado para a entrada de dados num computador, ou para a reali- 
zação de consultas a sua memória. / Terminal interativo. Computador ou 
terminal de processamento de dados capaz de prover comunicação dupla 
com o sistema ao qual é ligado. Do latim terminālis, de terminus = fron- 
teira, divisa. > terminalmente (mi) adv. [em estado terminal: a eutaná- 
sia é pedida ou consentida pela pessoa terminalmente doente (eutanásia 
voluntária) ou quando a pessoa terminalmente enferma não está mental- 
mente capacitada para dar seu consentimento (eutanásia involuntária). 
termi.nan.te (ter) adj. 1. Que termina ou conclui: palavra terminante 
de um discurso. 2. Que põe termo à questão, vencendo todas as dificul- 
dades, derrubando todos os estorvos, afastando todos os obstáculos e 
forçando a razão a assentir; categórico: ordem terminante. > terminan- 
temente (ter-nan) adv. (categoricamente; definitivamente: ele se recusa 
terminantemente a deixar o governo). E Altea a 
fermi.nar (ter) v.t.d. 1. Pôr fim ou termo a (o que tem de cessar ou que 
não deve durar); concluir; acabar: terminar um percurso, uma prova, um 
curso. 2. Dar por acabado ou encerrado; acabar; encerrar: terminar um 
namoro, um discurso. 3. Ocupar a extremidade de: uma enorme praça 
termina esta avenida. | v.t.i. 4. Ter como parte final: palavras que ter- 
minam em (ou por) -a nem sempre são femininas; a maior parte das pa- 
lavras portuguesas termina em (ou por) vogal. 5. Ter como fim; acabar: 
a discussão terminou por briga; o jogo terminou por pancadaria. (Nesta 
acepção, a língua cotidiana usa a prep. “em”.) / v.i. 6. Chegar ao fim; 
acabar: a reunião terminou às 19h; esta avenida termina na praia; assim 
terminou nossa aventura; a guerra terminou. M v.p. 7. Ter por limite; 
confinar: minha chácara termina-se com aquela cerca; sua liberdade se 
termina com o início da minha. e Antôn. (1 e 2): começar, iniciar, prin- 
Cipiar. & Note a regência na acepção 5, que não admite em, muito usada 
na língua cotidiana. / Quando se constrói: A polícia terminou com a 
bacanal, não se tem objeto indireto, mas objeto direto preposicionado 
(com a bacanal). 4 Não se usa antes de infinitivo, caso em que deve ser 
substituído por acabar. Ex.: Acabei de ler o livro (e não: “Terminei” de 
lero livro). Terminar se usa apenas antes de nomes e pronomes: terminei 
a leitura do livro; terminamos tudo. e Var,: termoelotricidado. s+ Do 
latim terminãre, de terminus = fim. ` 
ter.mi.na.ti.vo (mi) adj. Definitivo; terminante; categórico: ordens ter- 
minativas. : 

tér.mi.no s.m.(o) 1. Termo; fim: os grevistas aguardam o término do 
discurso para protestar. 2. Fim ou extremidade de alguma coisa; limite: 
O término da linha férrea é ali. 4 Do latim terminus, 

termi.no.lo.gi.a (ter-no) s.f. (a) 1. Vocabulário próprio de uma profis- 
são, ciência, arte, etc.; nomenclatura: a terminologia de botânica, de in- 
formática. 2. Vocabulário próprio de um autor, região, etc.: Guimarães 
Rosa'tinha uma terminologia singular. -> terminológico (mi) adj. (rel. 
aterminologia). : 


termelétron 
termodinâmica 


termí.on s.m.(o) Física fon emitido por uma substância incandescente. 
e Var: tormionto (tèr), ə PI.: termíons. A Diodo termiônico. Válvula 
eletrônica formada de uma ampola de alto vácuo com dois eletrodos e 
quatro terminais em sua base. / Efeito tormiônico. Aumento do fluxo 
de elétrons que saem de um metal, devido ao aumento de termperatura. 
> termlônica (tèr) s.f. (parte da física que estuda os fenômenos termiôni- 
cos); termiônico (tòr) adj. (rel. à termiônica). 

ter.mis.tor (tòr; ô) s.m.(o) Eletricidade Resistor feito de semicondutores 
cuja resistência varia rápida e previsivelmente com a temperatura. é É 
anglicismo (thermistor). 

tér.mi.ta s.f.(a) Entomologia Inseto isóptero que vive em colônias na 
madeira ou debaixo da terra; cupim. 4% Do latim termes, termit-, pelo 
francês termite. > termiteiro (tèr) s.m. (cupinzeiro); termitófago (têr) 
adj. e s.m. (que ou o que se alimenta de térmitas); termitófilo (tèr) adj. 
(diz-se do organismo que vive entre os cupins). 

ter.mo (ê) s.m. (o) 1. Palavra ou locução de determinado significado: ex- 
plique o significado do termo anistia; átomo é um termo físico. 2. Qual- 
quer palavra ou locução considerada como membro de uma construção 
ou forma de expressão: um termo obsoleto; ela se referiu em termos vagos 
ao assunto. 3. Teor (1): os termos de um contrato, de um decreto. 4. Fim; 
final: chegar ao termo da vida pobre e esquecido. 5. Limite; marco: o 
termo do terreno é uma cerca-viva. 6.Gramática Elemento da oração: 
os termos integrantes e os termos acessórios. 7.Matemática Cada um 
dos elementos a serem adicionados ou subtraídos. 8.Matemática Cada 
um dos elementos de uma expressão algébrica. 9. Prazo; tempo fixo: já 
passou o termo legal para a entrega dos documentos; no termo de 24h 
tens de deixar o país. 10. Estado em que se acha um negócio; modo; situ- 
ação; condição: as conversações estão em bons termos. W.Direito Qual- 
quer declaração escrita nos autos: o depoimento das testemunhas será 
tomado pelo juiz e reduzido a termo. (Os termos começam geralmenté 
pela fórmula: Aos tantos dias do mês de tal.) 12. Arquitetura Marco ou 
baliza que tem como ornamento uma cabeça humana. A A termo. Nas 
bolsas de valores e de mercadorias: com certo prazo para pagamento da 
transação. / Mercado (ou Operação) a termo. Transação nas bolsas de 
valores e de mercadorias (commodities) com vencimento acertado entre 
as partes, para no mínimo cinco dias depois, geralmente para 30, 60, 90 e 
até 180 dias. / Em termos de. 1. Em se tratando de; no que diz respeito 
a: Em termos de educação e disciplina, o cearense é magnífico, perfeito! 
2. Em tese; teoricamente: O Brasil é o favorito do torneio, em termos. 
4 Não haver termo de comparação. Ser impossível a comparação, 
dada a infinita superioridade de um dos seres. / Nos termos da lei. 
Segundo prescreve o dispositivo legal. / Termo de responsabilidade. 
Documento assinado por pessoa que deseja publicar matéria contra ter- 
ceiros, no qual toda a responsabilidade, civil e penal, pelas possíveis 
consequências é assumida por ela. / Termo figurado. Aquele que é ca- 
racterizado pelas figuras de linguagem (por oposição a termo próprio). 
4 Termo próprio. Aquele que exprime precisa e claramente uma ideia 
(em oposição a termo figurado). 4 Termo técnico. Palavra ou expressão 
própria de uma arte ou ciência. + Do latim terminus. 
termo.a.ná.li.se (tèr) s.f.(a) Física e Química Análise térmica. 
termo.ba.lan.ca (tèr) s.f.(a) Física Aparelho que permite medir as vá 
riações de peso que sofre um corpo ou um elemento pela ação do calor. 
termo.ba.rô.me.tro (tèr) s.m. (o) Física Tipo de barômetro construído 
de forma a poder ser utilizado como termômetro. > termobarometria 
(tèr-ro) s.f. (utilização do termobarômetro); termobarométrico (tèr-bà) 
adj. (rel. à termobarometria ou a termobarômetro). 

termo.cau.té.rio (tèr) s.m.(o) Medicina 1. Cauterização de um fe- 
rimento ou de dois tecidos, mediante a aplicação de calor. 2. Aparelho 
usado para termocauterizar. > termocauterizar (têr-te) v.t.d. [utilizar o 
calor para cicatrizar (ferimento) ou para unir (tecidos)). 
ter.mo.clas.ti.a (tèr) s.f.(a) Geomorfologia Fracionamento de rochas 
mediante variações brutais de temperatura. > termoclástico (tèr) adj. 
(rel. à termoclastia). ; 
ter.mo.cli.no (tèr) s.m.(o) Ecologia Camada de água marinha ou lacus- 
tre, cuja temperatura diminui de forma rápida, conforme aumenta a pro- 
fundidade; metalímnio. e Var.: termoclina (s.f.). 
ter.mo.co.a.gu.la.ção (tèr-gù) s.f.(a) Medicina Uso do calor produzido 
por corrente elétrica de alta frequência, para produzir destruição loca- 
lizada de tecidos. 

termo.com.pres.sor (têr-com; ô) s.m.(o) Tecnologia Aparelho que 
utiliza a energia que sobra de um sistema de vapor a alta pressão, para 
comprimir um de baixa pressão. 

termo.con.du.tor (têr-con; ô) s.m.(o) Eletricidade Resistência variável 
com a temperatura, que se usa para graduar as variações da temperatura. 
termo.có.pia (tèr) s.f.(a) Artes Gráficas Processo de impressão me- 
diante substâncias termossensíveis que se escurecem com o calor. > ter- 
mocopladora (têr-co; ô) s.f. (máquina que faz termocópias). 
termo.cro.má.tico (tèr) adj. Diz-se do material (certos adesivos, p. 
ex.) que muda de cor a uma certa temperatura ou sob determinada inci- 
dência de luz. e V, eletrocromático. 

ter.mo.di.fu.são (ter-di) s.f.(a) Física Difusão térmica para a região de 
maior temperatura. 1 
ter.mo.di.nâ.mi.ca (tèr) s.f.(a) Física Parte da física que estuda as re: 
lações entre as energias térmica e mecânica e a conversão de uma em 
outra. > termodinâmico (tèr) adj. (rel. à termodinâmica). 


| THERN Sn 


termodúrico 
termotolerante 
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termo.dú.ri.co (tèr) adj. Diz-se de microrganismo capaz de sobreviver 


a elevadas temperaturas, como a usada na pasteurização. 
termo.filia (tèr) s.f.(a) Biologia Condição em que o microrganismo 
necessita de temperaturas elevadas para melhor se desenvolver. > ter- 
mofílico (têr) adj. (diz-se desse microrganismo); termófilo s.m. (micror- 
ganismo termofílico). . 

termofo.bia (tèr) s.f.(a) Biologia Intolerância de um organismo às 


temperaturas elevadas. > termofóbico (tèr) adj. (rel. à termofobia); ter- 


mófobo adj. (diz-se do organismo afetado de termofobia, habitante de 


águas frias). 
termo.gê.ne.se (ter 
mal por processos fisio 
gênese). 

termo.gra 


) s.f.(a) Biologia Produção de calor no corpo ani- 
lógicos. > termogenético (têr) adj. (rel. à termo- 


fia (tèr) s.f. (a) Física Técnica utilizada para medir as tem- 
peraturas localizadas da pele, usada princ. na detecção do câncer de 
mama. > termógrafo s.m. (termômetro usado na termografia); termo- 
gráfico (tèr) adj. (rel. à termografia); termograma (têr) s.m. (gráfico 
obtido mediante uma termografia). 
termo.lá.bil (tèr) adj. Física Diz-se de certas toxinas, enzimas e plás- 
ticos que se alteram com facilidade pela ação do calor (por oposição a ter- 
mestável). > termolabilidade (têr-bi) s.f. (qualidade do que é termolábil). 
ter.mo.li.po (tèr) s.f.(a) Tratamento que consiste em aplicar calor e sais 
na região a ser tratada, para redução de medidas. 
termóli.se s.f.(a) Biologia Processo de perda de calor por parte dos 
animais. > termolítico (têr) adj. (rel. à termólise). 
termo.lo.gi.a (mo) s.f.(a) Física Parte da física que estuda os fenôme- 
nos em que intervém o calor ou a temperatura. > termológico (tèr) adj. 
(rel. à termologia; da termologia). 
ter.mo.lu.mi.nes.cên.cia (tèr-mì) s.f.(a) Física Fosforescência ou lu- 
minescência provocada por um aquecimento bem inferior à produzida 
pela incandescência. > termoluminescente (tèr-mì) adj. (que apresenta 
termoluminescência). 
ter.mo.mag.né.ti.co (tèr) adj. Física 1. Relativo ao efeito do calor so- 
bre as propriedades magnéticas de uma substância. 2. Relativo ao efeito 
de um campo magnético sobre um condutor de calor. > termomagnetis- 
mo (tèr-màg) s.m. (magnetização provocada pelo calor). . 
ter.mo.ma.nô.me.tro (tèr) s.m.(o) Física Instrumento que mede tem- 
peraturas elevadas, avaliando a pressão de vapor. > termomanométrico 
(têr-mã) adj. (rel. ao termomanômetro). 
termo.me.tri.a (mo; tèr) s.f.(a) Física 1. Parte da meteorologia que es- 
tuda a ação do calor sobre a atmosfera. 2. Parte da termologia que estuda 
a ação da temperatura. > termométrico (tèr) adj. (1. rel. à termometria; 
2. rel a termômetro). 
termô.me.tro s.m.(o) 1.Física Instrumento que serve para medir a 
temperatura absoluta de um corpo ou de um elemento: o termômetro de 
mercúrio; o termômetro dos carros. 2.Fig. Aquilo que indica ou revela 
o estado ou o andamento de uma situação; medida; indicação; reflexo: 
a estabilidade no câmbio é o termômetro da saúde na economia. A Ter- 
mômetro centesimal. Aquele que compreende cem divisões entre o zero 
grau, correspondente à temperatura de fusão do gelo, e os cem graus, 
que correspondem à temperatura da água em estado de ebulição, a uma 
pressão atmosférica normal. / Termômetro clínico. Termômetro de pre- 
cisão, usado em medicina para tomar a temperatura corporal máxima. 
4 Termômetro de máxima. Termômetro que deixa registrada a tem- 
peratura máxima. / Termômetro de minima. O que deixa registrada a 
temperatura mínima. / Termômetro diferencial. Termoscópio. / Ter- 
mômetro geológico. Modificação mineralógica cuja presença permite 
avaliar a temperatura aproximada àquela em que se formaram certos 
minerais ou agregados. é Os principais tipos de termômetro são: 1º) o 
Fes em que o ponto de congelação é 32º e o de ebulição, 212º; 
Ai A Pe em que o ponto de congelação é 0º eo de ebulição, 100º; e 
o ternonarodi Bi o ponto de congelação éDºeo de ebulição, 80º. 
Fahrenheit ae e al (criado pelo físico alemão Gabriel Daniel 
Erin pera oa 136) tem o mercúrio como meio de medir o calor; o 
€ o de Celsius, também chamado centigrado até há pouco tempo 
(inventado em 1742 pelo astrônomo sueco Anders Celsius, 1701 1744), é 
mais usado em laboratórios. O termómetro de Ré i t } 
1731 pelo físico francês René Antoi rd P 
à c ntoine Ferchault de Réaumur, 1683-1757) 
usa o álcool. O termómetro clínico é aa ; 
nas escalas Fahrenheit ou Celsius md ares a EA 
nhecid i ; cala centigrada é co- 
Celsius (C) 9 a em temperaturas que são cotadas em graus 
dearreiceimento dg + O termômetro indica a temperatura do líquido 
> is motor, ou, ainda, normalmente no 
seu óleo lubrificante. Para facili i s esportivos,'do 
metros instal i ilitar a leitura dos motoristas, os termô- 
ados no painel de instrumentos dos veícul ã ne 
i A ota 
Senni escala colorida, que indica ao motorista o avel der a ; dos 
a cena suo 
(superior à do meio ämbiente) e dado il naturalmente quente 
água termomineral. es medicinais: estância de 
ter.mo.mol.dá.vel (tèr) adj. : A ' 
terial ção T a E A A ema E selia 
ter.mo.nu.cle.ar (tèr-nù) adj. Física 1. Diz E o termomolddvel. 
uma fusão nuclear dos átomos leves, a a A aneri r 
n - ~ a - 
rios milhões de graus. 2. Em que se usa bomba de hidrogênio sa 
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na fusão, por oposição àquela com base na fissão): guerra termonuclear 
/ adj. es.f.(a) 3. Que ou usina que gera energias cuja fonte térmica é um 
reator nuclear: arma termonuclear. A Bomba fermonuclear. Bomba de 
hidrogênio; bomba H. st A potência das armas termonucleares se mede 
em megatons. i 
ter.mo.par (tèr) s.m. (o) Física 1. Transdutor constituído por dois fios 
metálicos diferentes, no qual surge uma força eletromotriz sempre que en- 
tre suas soldas se estabelece uma diferença de temperatura; termelemento, 
2. Sensor capaz de medir temperatura de um sistema físico. #+ Se dois fios 
metálicos de composição distinta são soldados nas respectivas extremída- 
des e uma das junções é mantida a temperatura superior à outra, circulará 
corrente elétrica entre estas junções. Para diferentes combinações de me- 
tais e diferentes temperaturas, a diferença de potencial entre estas junções 
será também diferente. Este é o princípio em que se baseia a operação dos 
termopares. O valor da força eletromotriz depende da natureza do mate- 
rial e do gradiente de temperatura entre suas extremidades. No caso deum 
material homogêneo o valor da força eletromotriz não depende da distri- 
buição de temperatura ao longo do condutor, mas sim da diferença de tem- 
peratura entre suas extremidades. O fenômeno, descoberto em 1821 pelo 
físico alemão Thomas Johann Seebeck (1770-1831), é básico para o enten- 
dimento da termeletricidade e sua aplicação na medição de temperatura. 
termo.pau.sa (tèr) s.f.(a) Geografia Zona da atmosfera de separação 
entre a ionosfera e a exosfera. 
termo.pe-rio.dis.mo (têr-ri) s.m.(o) Biologia Resposta de um orga- 
nismo às mudanças periódicas de temperatura. > termoperiódico (ter- 
pe) adj. (1. rel. a termoperiodismo; 2. diz-se do organismo que reage às 
mudanças periódicas de temperatura). 

ter.mo.pi.lha (tèr) s.f.(a) Física Conjunto de termopares dispostos em sé- 
rie, capaz de fornecer correntes relativamente grandes; pilha termelétrica. 
termo.plás.tico (tèr) adj. e s.m.(o) Química Que ou polímero (polies- 
tireno, polietileno, etc.) que se torna mole quando aquecido, duro quando 
resfriado e maleável mediante pressão. vt 
ter.mo.quí.mi.ca (tèr) s f.(a) Parte da química que estuda os fenômenos 
de emissão ou de absorção de calor que acompanham as reações quími- 
cas. > termoquímico (têr) adj. (rel. à termoquímica) e s.m. (especialista 
em termoquímica). ; 3 
ter.mor.re.cep.tor (tèr; ô) s.m.(o0) Biologia e Fisiologia Receptor sensi- 
vel às mudanças térmicas do corpo. i i 
termorre.gu.la.ção (tèr-gù) s.f.(a) 1.Biologia e Fisiologia Mecanis- 
mo fisiológico que mantém constante a temperatura do corpo dos ma- 
míferos e das aves, dentro de limites que possibilitam a realização de 
seus processos vitais. 2.Tecnologia Regulação automática da tempera- 
tura num mecanismo. > termorregulador (tèr-gù; ô) adj. e s.m. (que ou 
mecanismo que controla a temperatura) e adj. (1. rel. a termorregulação; 
2. que mantém uma dada temperatura, independentemente da tempera- 
tura ambiente; termorregular); termorregular (têr-rre) adj. [termorre- 
gulador (2)], v.t.d. [1. regular a temperatura de; 2. submeter à termorre- 
gulação (2)] e v.i. (regular a temperatura do corpo). 
termor.re.sis.ten.te (têr-rre) adj. Química Diz-se do polímero que, 
submetido a calor ou a pressão, já não se deforma sob a ação do calor. 
termor.re.trá.til (têr) adj. Química Diz-se do plástico que se encolhe 
de forma uniforme à ação do calor, tornando-se útil para certos proces- 
sos industriais. soe 
ter.mor.rí.gi.do (tèr) adj. Química Termestável. . Er 
ter.mos.có.pio (tèr) s.m.(o) Física Instrumento que serve para medir 
pequenas diferenças de temperatura; termômetro diferencial. 
ter.mos.fe.ra (ter) s.f.(a) Geografia Camada da atmosfera superior, que 
se estende dos 80 aos 400km de altura, em que a temperatura se eleva pro- 
gressivamente até mais de 500ºC e na qual se formam as auroras boreais. 
> termosférico (tèr) adj. (rel. à termosfera). 

ter.mos.sifão (tèr) s.m.(o) Tecnologia 1. Dispositivo em que se gera 
uma circulação de água quente por variação de temperatura. 2. Aparelho 
de calefação por meio de água quente. 

termos.ta.to (tèr ou ter) s.m.(o) Tecnologia 1. Dispositivo que serve 
para manter a temperatura constante. 2. Dispositivo semelhante que ati- 
va ou controla um aparelho, como um alarme de incêndio, baseado na 
temperatura do meio ambiente. e Var. pros.: termóstato. > termostático 
(têr ou ter) adj. (diz-se de dispositivo que serve para manter à temperatu- 
ra constante ou que ativa ou controla um aparelho com base na tempera- 
tura do meio ambiente; rel. a termostato). 
termo.tac.tis.mo (tèr) s.m.(o) Biologia 1. Sensibilidade de certos E 
ganismos às diferenças de temperatura, resultando no seu a a 
segundo suas preferências térmicas. 2. Esse movimento. e Var.: termo 
tismo (têr), termotaxia (têr; ks). 

termo.tec.ni.a (têr-têc) s.f.(a) Tecnologia Técnica da produção, 
missão e utilização industrial do calor. > termotécnico (tèr) adj. 
termotecnia). : Eq ; 
ter.mo.te.ra.pi.a (têr-te) s.f.(a) Medicina Método terapêutic 
no uso do calor; aplicação terapêutica do calor. e Var.: termoteraP 
(têr-te). -> termoterápico (tèr) adj. (rel. à termoterapia). >- 


ão, trans- 
(rel. â 


o baseado 
gutica 


ter.mo.to.le.ran.te (tèr-to) adj. Medicina Capaz de tolerar temperi 
turas muito baixas: coliformes termotolerantes. e Antôn.: criotoleras 4 
ito à H 


> termotolerância (tèr-to) s.f.. (tolerância a temperaturas MU 
de antôn. criotolerância. i 
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termo.tro.pis.mo (tèr) s.m. (0) Biologia Tendência de plantas e outros 
organismos de se desenvolver perto (termotropismo positivo) ou longe 
(termotropismo negativo) de uma fonte de calor. > termotrópico (tèr) 
ad). (1. do termotropismo; 2. que apresenta termotropismo). 
termo.vi.bro (tèr) s.m.(o) Aparelho liporredutor que ativa o sistema 
circulatório periférico, com o fim de aumentar a tonicidade muscular. 
termo.i.ni.fica.ção (têr-vi-fi) s.f.(a) Viticultura Técnica que assegu- 
ra o domínio das temperaturas durante a vinificação e consiste cm aque- 
cer a vindima tinta para acrescentar a extração das matérias corantes. 
ter.ná.rio adj. 1. Formado por três unidades: 198 é um número ternário. 
2. Terceiro, numa classificação ou ordem: o ternário vencedor da prova. 
3. Baseado no número três: aposta ternária. 4. Que consiste em três dife- 
rentes elementos ou grupos químicos. 5.Matemática Que tem três variá- 
veis. + Do latim ternãrius, de terni = cada três. 
ter.ni.nho s.m.(o) 1. Diminutivo regular de terno; terno pequeno. 
2. Tailleur composto por casaco, colete e calças clássicas. 
terno s.m.(o) 1. Conjunto de três coisas de uma mesma espécie; trio. 
2.Pop. Grupo de três aves domésticas, um macho e duas fêmeas. 3. Pop. MG 
Grupo de pessoas. 4.Pop.S Conjunto das juntas de bois da carreta. 5.Pop.S 
Grupo de três peões encarregados de executar o serviço de marcação do 
gado nos rodeios ou nas mangueiras. 6.Pop. MG Grupo de pessoas. 7.Pop. 
Sova que deixa a vítima acabada. 8. Música Na música folclórica portu- 
guesa, a voz mais aguda de um canto a três vozes. 9. Eletricidade Conjunto 
dos três cabos de transporte de uma rede trifásica. 10. Artes Gráficas Ca- 
derno de três folhas encaixadas uma na outra. W.Heráldica Conjunto de 
três peças idênticas e de tal modo dispostas, que pareçam constituir uma 
só figura. 12.Pop. Número três, no jogo do loto. 13.Pop. No jogo da loto, 
três das cinco dezenas. 14. Redução de terno de grupo. 15. Traje mascu- 
lino, composto de paletó, calças e, às vezes, colete, do mesmo tecido e cor. 
16.P.ext. Traje feminino, composto de calça e paletó esporte, geralmente 
do mesmo tecido e cor. 4 adj. 17. Que é cuidadoso, doce e carinhoso com as 
pessoas; meigo; afetuoso: ele é muito terno com (ou para, ou para com) seus 
filhos. 18. Caracterizado por branda ou suave emoção: voz terna; olhar ter- 
no. 19. Delicado; suave: quando senti aquele toque terno de suas mãos no 
meu rosto, desmoronei. 20. Que se emociona com facilidade; sensível: ela 
chora, porque é muito terna. 21. Caracterizado pela compaixão; generoso; 
bom: coração terno. 22. Que inspira dó ou compaixão (antes do subst.): 
mulher de ternos queirumes. A Dar terno. Fraquejar (o cavalo), enquan- 
to marcha, de um ou de ambos os membros anteriores, sem cair. 4 Terno 
de grupo. No jogo do bicho, aposta em três grupos diferentes. 4 Terno 
de missas. Série de três missas celebradas pela mesma intenção, em dias 
consecutivos. ++ Do latim ternus = triplo (acepções 1 a 15); do latim tener, 
tener- = suave, macio, brando, mole (acepções 16 a 18). > ternamente (tèr) 
adv. (de modo terno; com ternura: segurou-me ambas as mãos ternamen- 
te, olhou-me tristemente e disse um adeus quase inaudível); ternura s.f. 
[qualidade de terno; sentimento delicado, que leva uma pessoa a tratar 
outra com muito carinho e delicadeza; meiguice; afeto: sempre tive grande 
ternura com (ou para, ou para com, ou por) crianças). 
ferpe.no s.m.(o) Química Qualquer dos mais variados hidrocarbone- 
tos insaturados, de fórmula CiH1s, encontrados nos óleos essenciais e 
cleorresinas de plantas, como as coníferas, usados em síntese ae 
> terpênico adj. (rel. a terpeno). = 
ferpine.ol (pi) s.m.(o)- Química “Um dos três álcoois isoméricos, 
CH0, existentes naturalmente nos óleos essenciais de certas. plantas; 
muito usados na fabricação de perfumes e sabonetes. 
Terpsíco.re s.f.(a) 1. Na mitologia grega, a Musa da dança e do' canto, 
filha de Zeus, representada com uma lira ou uma harpa. e ter.psí.co.re 
sf.(a) 2.Fig. A arte da dança. + Do grego Terpsilhorê, fem. de terpsi- 
khorós = amante da dança: terpein = deliciar-se, deleitar-se + khorós = 
coro de dança, pelo latim Terspsichorê, > terpsicórico (ter) adj. (Prak ao 
canto e à dança; 2. coreográfico). 
ferra sf(a) 1. Parte sólida da crosta terrestre: lavrar a terra; perigo dê 
deslizamento de terra. 2. Parte da superfície terrestre acima da água: o 
Planeta tem 1/3 de terra e 2/3 de água. 3. Porção de minúsculos grãos 
de areia: entrou terra no meu sapato. 4, Solo; chão (em oposição a'bor- 
do): quando voltaremos novamente a terra? 5. Pátria; país: esta é a mi- 
nha terra: 6. Lugar em que se habita; local; pedaço: logo se vê que essa 
não é gente da terra. 7. Domínio; propriedade: o que estiver na minha 
terra é meu. 8. Mundo temporal (em contraposição ao mundo espiritu- 
al): os prazeres da terra são passageiros. 9. Vida terrena: pecar na ter- 
ra é padecer no inferno. 10. Lugar; povoado: andar de terra em terra, 
4 procura'de comida. 1. Terreno; área de terra: essa terra não dá para 
Construir um supermercado. ‘H s.m.(o) 12. Fio neutro de uma instala- 
ção elétrica ou qualquer dispositivo'que funciona de modo semelhante, 
Wsfpl(as) 13. Propriedade rural: comprei terras na Amazônia. A Calr 
Por terra, Desabar; vir abaixo; ruir: Meus sonhos caíram por terra. 4 Ir 
(ou Vir) a terra. Desembarcar: Os marinheiros vêm a terra todos os dias. 
4 Mover céus e terras. Fazer o possível e o impossível. / Por terra. Por 
Viaterrestre (em oposição a via fluvial, marítima ou aérea), / Terra a 
terra (ou Terra terra). 1. Junto da costa: Navegar terra a terra. 2.Fig. 
Junto ao solo; rasteiramente:: Voar terra a terra. 3.P.ext. De modo vul- 
Bar, grosseiro; vulgarmente: Agir terra a terra. 4. Sem elevação; rastei- 
To; vulgar; prosaico: Vocabulário terra a terra, Palavreado terra a terra. 
Atitude terra a terra. 5. Sem importância; trivial: Assunto terra terra. 
6. Coisa rasteira, vulgar, prosaica: Era um namoro que:se sustentava 
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apenas no terra a terra. # Terra de ninguém. 1. Faixa deterra inter- 
mediária entre dois países em guerra ou em contínua hostilidade. 2. Lo- 
cal de fronteira em que não se sente segurança pessoal: Foz do Iguaçu 
é terra de ninguém. 4 Terra firme. Continente; parte sólida do globo. 
4 Terra Prometida. 1. Canaã, terra prometida por Deus a Abraão e seus 
descendentes, no Antigo Testamento. 2.Fig. Paraíso; lugar bem-aventu- 
rado (com iniciais minúsculas, nesta acepção). / Terra roxa. Terra fer- 
tilíssima, de cor avermelhada, rica em matéria, orgânica, resultante da 
decomposição de rochas efusivas. / Terra Santa. Qualquer local da Pa- 
lestina ligado à vida de Jesus Cristo e, em especial, a cidade de Jerusa- 
lém, onde Ele sofreu a paixão e ressuscitou. / Terras devolutas. Terras 
de domínio público, pertencentes à União, aos Estados ou aos municípios, 
sem que tenham nenhum uso específico ou sejam objeto de concessão. 
4 Terras emersas. Conjunto das terras formadas pelos continentes e ilhas. 
4 Terras imersas. Conjunto das terras submersas em águas oceânicas ou 
continentais. / Terras indígenas. Área do território nacional tradicional- 
mente ocupada por índios, que a utilizam em caráter permanente, para mo- 
radia, atividades produtivas, preservação dos recursos ambientais necessá- 
rios a seu bem-estar e a sua reprodução física e cultural, segundo seus usos, 
costumes e tradições. (Segundo o artigo 20 da constituição, essas terras são 
bens da União, sendo reconhecidos aos índios a posse permanente e o usu- 
fruto exclusivo das riquezas do solo, dos rios e dos lagos nelas existentes.) 
A Terras úmidas. Áreas de terras que não são nem completamente ter- 
restres, nem completamente aquáticas, constituídas por pântanos, brejos, 
manguezais, etc. / Terra virgem. A que nunca foi lavrada nem cavada. 
+ Do latim terra. > terrento adj. (1. da cor da terra; terroso; 2. que tem 
mistura de terra; 3. sem brilho; macilento; embaciado; terroso). 

Terra s.f.(a) 1. O quinto maior planeta do sistema solar e o terceiro mais 
distante do Sol, no qual habitamos. 2. Conjunto das pessoas que habitam 
esse planeta: a Terra receberá de braços abertos extraterrestres?; a Terra 
sentiu um alívio com o fim da guerra fria. + A Terra gira em torno do Sol, 
percorrendo uma órbita elíptica de 925 milhões de quilômetros, em 365 
dias, 6 horas, 9 minutos e 11 segundos (ano sideral), com um momento de 
proximidade máxima (periélio: 147 milhões de quilômetros) a 2 de janeiro, 
e outro de afastamento máximo (afélio: 151,9 milhões de quilômetros) a 3 
de julho. Seu movimento de rotação é no sentido horário, completando uma 
translação ou revolução de 23h56min4seg (dia sideral). A Terra é um pouco 
maior que Vênus e ligeiramente achatada nos polos. Como outros corpos 
planetários, tem um campo magnético. Os polos magnéticos não coincidem 
com os polos axiais e além disso, eles “vagueiam”. Há três zonas principais 
na Terra: a atmosfera; a hidrosfera (as águas do mundo) e a litosfera (o 
corpo sólido do mundo). A atmosfera nos protege das radiações solares e 
dos excessos de calor e frio. A água cobre a superfície terrestre (mais de 
70%) nos estados líquido e sólido (gelo). Há calotas polares permanentes. 
A Terra se formou há cerca de quatro bilhões e meio de anos. A vidä pro- 
vavelmente por volta de três bilhões e duzentos milhões de anos atrás, e o 
homem chegou há apenas quatro milhões de anos. Somos, portanto, insig- 
nificantes na história da Terra, mas firmemente desejosos de acabar com 
ela, desmatando, poluindo, caçando e matando animais silvestres, baleias, 
tripudiando. Somos gente. / Do latim terra. > terráqueo, terreno ait e 
s:m. ou terrestre adj. e s.cdd. (que ou pessoa que vive na Terra). 
terra-ar, arma. Qualquer armà que, disparada da terra, destina-se 
a “destruir objetos voadores, tais como aviões, mísseis e satélites. ° Pl.: 
armas terra-ar (inv.). 

ter.ra.cal (tê) s.f. (a) Tipo ‘de pintura que imita o efeito manchado das 
pinturas com cal, resgatando a aparência e o toque suave “da cal. 
ter.ra.ce.a.men. to (rrã) s.m.(o) Agricultura Técnica “de plantio que 
consiste na construção de degraus nas encostas, para proteger os ter- 
renos cultivados contra os rigores das chuvas. > terracear (rrã) v.t.d. 
[fazer terraços (5) em], que se conjuga por atear. 

ter.ra.ço s.m.(o) 1. Varanda de certa extensão. 2. Espaço descoberto na 
parte superior dos edifícios, usado como plataforma, jardim, heliponto, 
etc. 3. Pátio. 4.Geografia Superfície plana, em geral ampla, que se en- 
contra em posição superior ao leito de um rio. 5. Agricultura Degrau le- 
vemente inclinado ou horizontal que se faz num terreno em declive, para 
conservar a umidade ou diminuir a erosão. & É italianismo (terrazzo, do 
latim vulgar *terrâceus, de terra). 

ter.ra.cor (tè; ô) s.f.(a) Tipo de pintura diferenciada, que imprime tex- 
tura e utiliza a aplicação de dois componentes reagentes sobre superfície 
emassada com massa acrílica e bem-lixada. 

ter.ra.co.ta (tè) sf. (a) 1. Argila impermeável, dura, semicozida em 
forno, usada em cerâmica, ornamentos arquitetônicos e como material 
para escultura: a terracota pode permanecer na cor natural, vermelha 
amarronzada ou ocre, ou ser decorada com pintura; a China expôs seus 
guerreiros de terracota, 2. Arte Escultura de pequeno tamanho feita des- 
sa argila: é um artista que se dedica à terracota, 4 s.m.(0) 3. Cor de tona- 
lidade semelhante à dessa argila; ocre: a arquiteta acrescentou toques de 
terracota em detalhes complementares da decoração; o terracota está na 
moda, no mundo das construções. / adj. 4. Diz-se dessa cor: quarto de 
cor terracota, 5. Que tem essa gor banheiro terracota; ambientes terra- 
cota. (Como se vê, não varia.) «*% É italianismo (terracotta = terra cozida 
e, p. ext., barro cozido). 

ter.rá. de. go s.m.(0). 1. Imposto municipal cobrado pelo aluguer de ter- 
reno ocupado por barracas de feira, tendas.de vendas, expositores, etc. 
2.P.ext. Esse terreno. > terradegueiro (rrã) s.m. (cobrador de terrádego): 
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terra in.cog.ni.ta [lat.] loc.s.f.(a) 4. Terra desconhecida; região inex- 
plorada. 2.P.ext. Matéria ou assunto novo, inexplorado; novo ou inex- 
plorado campo de conhecimento. e Pl.: terrae incognitac. w» De terra 


*incognitus = desconhecido. 


terra.mi.ci.na (rrã) s.f.(a) Farmacologia Antibiótico de amplo espec- 
ram-positivas e contra al- 


tro, eficaz contra bactérias gram-negativas e g! 
guns vírus. +% É marca registrada (Terramycin), portanto nome próprio 
que se tornou comum, a exemplo de bombril, gilete, etc. 
terra-nova s.m.(o) Zoologia 1. Raça de cães de grande porte, fortes, 
elegantes, ágeis e resistentes, originária da ilha Terra Nova. # s.ep.(o) 
2. Cão dessa raça. 4 adj. 3. Diz-se dessa raça ou desse cão. e Pl.: terra- 
novas (plural especial). ++ O terra-nova macho chega a ter 70cm de altu- 
ra e o fêmea, 65cm. É um cão de excelente temperamento, bom, corajoso, 
altruísta, inteligente e muito afetuoso com o dono, sem estranhar foras- 
teiros. Possui o instinto de mergulhar para salvar as pessoas. Parece ter 
sido produto de cruzamento entre as raças pastor e perdigueiro. 
terra.ple.nar (rrà) v.tid: 1. Preencher os desníveis de (terreno) com 
terra, pedras ou entulhos em geral, até atingir o nível desejado para o 
início de uma obra ou construção; fazer a terraplenagem de; aterrar: para 
terraplenar este terreno, que apresenta desnível muito acentuado, vão 
ser necessários mil caminhões de terra. «4 É derivada sufixal: terrapleno 
(do it. terrapieno = aterro) + -ar. > terraplenagem (rrà) s.f. ou terraple- 
no (tê) s.m. (ação ou efeito de terraplenar; conjunto de operações de esca- 
vação, remoção, depósito e compactação de terra, necessárias à realiza- 
ção de uma obra ou construção; movimento de terra num terreno que vai 
receber construção); terrapleno (tê) s.m. (1. terraplenagem; 2. terreno 
que se tornou plano com o serviço de terraplenagem; terreno aplainado). 
terrá.queo adj. 1. De terra e água: globo terráqueo; planeta terráqueo. 
4 adj. e s.m.(0) 2.Pop. Terrestre: seres terráqueos; os terráqueos desa- 
pareceremos? 
terras-raras s.f.pl.(as) Química Designação genérica dos elementos 
químicos metálicos relacionados química e fisicamente entre si, de nº 
atômico entre 57 (do lantânio) e 71 (do lutécio), por isso mesmo tam- 
bém denominados lantanídeos. # As terras-raras são formadas por um 
grupo de quinze elementos químicos, também chamados de lantaníde- 
os, porque vão do lantânio ao lutécio, conforme dito acima. Constituem 
o grupo metálico com propriedades semelhantes às do lantânio e estão 
sendo cada vez mais utilizados na indústria (em lâmpadas fluorescen- 
tes, em telas de raios X e de TV em cores, em polimento, em conversores 
catalíticos para carros, etc.). No Brasil, os.depósitos de terras-raras são 
estimados em cerca de 10% das reservas mundiais. Em Poços de Caldas 
(MG), no Pará e no litoral com areias monazíticas estão algumas das 
nossas principais reservas. by 
terra-tenente s.cdd.(o/a) 1. Proprietário de terras. 2.P.ext. Pessoa 
influente ou de grande prestígio em determinada localidade ou região. 
e PL: terras-tenentes. o Var.: terratenente. . 
terreiro s.m.(o) 1. Espaço de terra livre, largo e plano, onde geral- 
mente se secam grãos. 2. Local de cerimônias de cultos afro-brasileiros. 
*s Do latim terrarium. 
terre.mo.to (te) s.m.(o) Vibração ou movimento violento de algumas 
partes abaixo da superfície terrestre, seguido geralmente de ruínas, 
mortes e maremotos; sismo; abalo sísmico; abalo telúrico. e Var.: terra- 
moto. és Não se confunde com tremor de terra, movimento semelhante, 
mas leve, de conseguências insignificantes. No Brasil, já houve tremores 
de terra e até alguns terremotos, princ. em João Câmara (RN). No Japão, 
ocorrem mais de mil tremores de terra por dia, mas só vez que outra 
acontecem terremotos. A privilegiada situação geológica do Brasil (que 
fica sobre uma única e grande placa tectônica) dificulta a ocorrência de 
abalos sísmicos violentos, como os que atingiram o Sudeste asiático no 
dia 26 de dezembro de 2004 (9,0 graus na escala Ritcher) e 27 de março de 
2005 (8,7 graus na escala Ritcher). No entanto, a crosta terrestre brasi- 
leira revela que os terremotos não estão tão ausentes assim da realidade 
nacional, apesar de serem na maioria localizados e de pequenas propor- 
A aca Pr antertormens, no Rio Grande do Norte. Nos 
do Brko o aA ol 5) foram registrados mais de cinco mil abalos 
graus na escala Ben Ato sap magnitude igual Sa Superior a três 
des de 164o Camara EN aa tremeu com maior frequência nas cida- 
(MT), Caruaru (PE ), Cascavel e Pacajus (CE), Porto dos Gaúchos 
, 1 ( Je Pedro Leopoldo, Betim e Igaratinga (MG). O tre- 
o dedos a ati se tem notícia no país ocorreu em 31 de 
; em Serra do Tombador (MT), alcançando 6,6 
escala Richter. Em 23 de março de 2005, u t s r Braus na 
escala Ritcher abalou o Norte de io ER m terremoto de 5,0 graus na 
houve víti À osso, a 445km de Cuiabá. Não 
cujo epicentro fol na localidade de Bolto en Cembro de 1980 no Ceará, 
z $ +, em Casca ô 
q Fortaleza, é considerado o maior já registrado oo age e 
aiores do país. A magnitude foi de 5 2 A E 
teceu à meia-noite e foi sentido em outr notid Eee Richter. Acon- 
ocorrer um tremor com escala superior B A i 3 probabilidade de 
mas não nula. O Nordeste é a região brasileira E é muito pequena, 
mais frequentes, mas é na Amazônia onde apr: onde os terremotos são 
O último terremoto registrado no Brasil a esentam maior magnitude. 
2005, teve como epicentro o município de Pra a 8 de fevereiro de 
Norte do Amazonas, e atingiu 4,4 graus ne da Cachoeira, no 
fica sobre uma única e grande:pl na escala Richter, Como o Brasil 
g e-piaca tectônica,'a placa Sul-Americana, 
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os terremotos aqui não são motivo de grande preocupação. Mesmo os da 
Amazônia, apesar de terem maior magnitude, são mais profundos, por 


isso causam menos efeitos na superfície. Além disso, geralmente ocorrem 


em áreas despovoadas. A Terra é formada por 12 placas tectônicas, que 
espessura. No Brasil não ocorrem os 


medem de 60 a 200 quilômetros de y o 
as que compõem a crosta são terrenos 


grandes terremotos, porque as roch Í ) 
comodações. Os sismos são causa- 


estáveis, que já não sofrem grandes act i s 
dos por perturbações verificadas na litosfera, que está continuamente 


sofrendo deformações e acomodações. Quando os ajustamentos ou fra- 
turas na parte inferior da litosfera são bruscos, ocorre o terremoto. As 


vibrações verificadas nos abalos sísmicos se apresentam de duas formas; 
s da terra e causam tremores prelimi- 


ondas longitudinais passam atraves € usar i 
nares; a seguir, ondas tranversais vibram em direção perpendicular às 
primeiras; são estas últimas que causam os choques mais fortes. O ponto 

l] abaixo da superfície da 


de origem de um terremoto, a distância variáve i 
terra, é chamado centro; diretamente acima do centro, na superfície da 


terra, encontra-se o epicentro, ou centro de choque máximo. A intensida- 
de e o poder destruidor de um terremoto, em zonas populosas, depende da 
aceleração, amplitude, período de vibração, duração da vibração e da na- 


tureza do solo na região do epicentro. Há certas zonas em que os terremo- 
costas do Pacífico, o Mediterrâneo, 


tos são mais violentos: as regiões nas i y 
Centrale o Caribe. Há duas escalas 


a Ásia Menor, o Himalaia, a América r 
s: a escala Ritcher e a escala Mer- 


que medem a intensidade dos terremoto 
calli (v. escala). A intensidade experimentada de um terremoto depende 


princ. da distância do epicentro. O terremoto de percepção mais extensa 
foi o de Andaluzia, em 1884: foi sentido numa área de 400.000km?. No dia 
26 de janeiro de 2001 ocorreu um terremoto de grandes proporções na Ín- 
dia (7,9 pontos na escala Richter): segundo os sismólogos, produziu uma 
energia equivalente à da explosão de 300 bombas atômicas semelhantes à 
jogada sobre Hiroxima, no final da II Guerra Mundial. Morreram cerca de 
50 mil pessoas. Em 1999 um sismo das mesmas proporções aconteceu em 
Taiwan, onde os prédios são construídos para resistir aos abalos: morre- 
ram cerca de 2.000 pessoas. No dia 26 de dezembro de 2004, um terremoto 
ainda mais devastador (9,0 graus na escala Ritcher), o maior em quarenta 
anos, com epicentro na costa da ilha de Sumatra, assolou o Sul da Ásia, 
particularmente a Índia, o Sri Lanka, a Malaísia, a Tailândia, as Maldivas 
e a Indonésia. O abalo provocou tsunamis de mais de 10m de altura, engo- 
lindo tudo o que havia pela frente. Foi o quinto maior terremoto já regis- 
trado desde 1900 e o maior desde o tremor de 9,2 graus na escala Richter 
que atingiu o Alasca em 1964. Apesar de sua intensidade, não causou tan- 
tas vítimas quanto o maremoto que se lhe seguiu, o pior da história: foram 
cerca de 300 mil mortos. Segundo os cientistas, que dispõem de aparelhos 
sensibilíssimos, o terremoto afetou a rotação da Terra, que ficou menos 
achatada e, portanto, mais redonda, fazendo ainda com que o polo Norte se 
deslocasse 2,5cm na direção 145 graus leste e com que os dias ficassem 2,68 
microssegundos mais curtos. Três meses depois (27/3/2005), um terremoto 
de 8,7 graus na escala Ritcher na ilha de Sumatra matou mais de 2 mil 
pessoas, mas desta vez não houve tsunamis. 4 É italianismo (terremoto). ` 
ter.re.no adj. 1. Do mundo material (e não do espiritual); mundano; 
carnal: os prazeres terrenos; as ambições terrenas. 2. Da cor da terra; 
térreo: substâncias terrenas. W's.m.(o) 3. Espaço delimitado de terra, 
para obra ou construção. 4. Porção de terra cultivável; campo. 5. Setor 
de atividade; campo; ramo: em que terreno você trabalha? 6. Natureza do 
terreno: reconhecer o terreno. A Ceder (ou Perder) terreno.:1. Recuar; 
retroceder: Os preços do petróleo estão cedendo terreno. 2. Oferecer me- 
nor resistência ao adversário ou ao inimogo, proporcionando-lhe, por via 
de consequência, mais oportunidades de vitória, devido a perda de força 
ou de poder de fogo: O time do Flamengo está cedendo terreno ao adver- 
sário, o que pode mudar o resultado desse jogo. 4 Conhecer (ou Saber) 
o terreno em que pisa (fig.). Assegurar-se de que está fazendo a coisa 
certa: Ela gosta de analisar bem a pessoa com quem vai sair pela primei- 
ra vez, conhecer o terreno em que pisa, para se sentir segura. ! Ganhar 
fade POR O piloto brasileiro ganhava terreno ao rival, quan- 
quebrou. 2. Propagar-se; difundir-se; espalhar-se: Sua igrejo 
ganhou terreno no mundo todo. (Antôn.: perder terreno.) M Sondar (ou 
Apalpar ou Estudar) o terreno. 1. Agir com cautela. 2. Procurar conhe- 
cer as intenções de uma pessoa, antes de tratar com ela. 3. Tentar conhe- 
PA ag pE antes de fazer um empreendimento. M Teeme 
pn com obra ou construção já concluída. / Terrenos 
marinha. Faixas de terra, no continente ou nas ilhas, nas quais Se faça 
sentir a influência das marés, ainda que não sejam banhadas pelo mar: 
Os terrenos que margeiam o mar, rios, lagos, lagoas, ribeirões e córregos 
são terrenos de marinha (e não da Marinha). 4 Terrenos marginais. 
Área de terra fora do alcance das marés, que pode pertencer à União, 20 
Estado ou aos municípios. ++ V. fundiário. / Do latim terrênus, de terra. 
térreo adj. 1. Diz-se da construção que fica ao rés do chão, junto à ip 
casa térrea; andar térreo. 2. Terreno (2). // s.m. (0) 3. Qualquer pavimel 
situado ao rés do chão: a seção de eletrodomésticos é no térreo. i 
arrests adj. e s.cdd.(o/a) 1. Que ou pessoa: que vive na pp 
erráqueo(a): seres terrestres; plantas terrestres; os terrestres sa 
únicos habitantes do universo? 4 adj. 2.'Da terra (e não do mar; ii 
céu): guerra terrestre; existência terrestre; residência terrestre; Vrs. 
? terrestres 


terrestre. 3. Relativo à terra ou que vem da terra: atmosfera lobo 
exalações terrestres. 4. Por terra: viagem terrestre. 5. Da Terra: A da 


terrestre; áreas terrestres; idade terrestre; a imagem terres 


tre vis 
Lua é deslumbrante! x Do latim terrestris, de terra. E 
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ter.réu s.m:.(0) Terreno baldio, sem cultivo. 

ter.riço s.m.(o) Húmus. 

ter.ríco.la adj. Biologia Que vive na terra ou solo: bichos terrícolas, 
terrier [ingl] sm.(0) Zoologia 1, Nome comum a várias espécies de ra- 
ças de pequenos cães, entre as quais: for-terrier, terrier australiano, ter- 
rier escocês, terrier gaules, terrier irlandès, terrier tibetano, silky ter- 
rier australiano, cte. X s.cp.(0) 2. Cão dessas espécies. / adj. 3, Diz-se de 
cada uma dessas espécies de raças ou desse cão. e Pronuncia-se térridr. 
ter.ri.ficar (rri) v.t.d. 1. Causar terror a; aterrorizar; amedrontar: ës- 
tórias macabras que só servem para terrificar as crianças. 2. Ameaçar; 
intimidar: é uma classe política que terrifica o povo. 

ter.rifico adj. 1. Que causa terror ou grande medo; apavorante; terrifi- 
cante: um terrifico grito de dor. 2.Pop. Muito grande ou intenso; tremen- 
do: estar com uma terrifica dor de cabeça. èe Em ambas as acepções, usa-se 
melhormente antes do substantivo, > terrificante (rri) adj. [terrífico (1)]. 
ter.rige.no adj. Geologia Diz-se de sedimentos derivados da terra por 
ação erosiva. 

terrinas.f.(a) Vasilha com tampa na qual se leva sopa ou caldo à mesa; 
sopeira. «% É galicismo (terrine). i 
ter.ri.o.la (te) s.f.(a) Povoação insignificante; povoado; aldeia. 
ter.rito.ria.lida.de (te-to-à) s.f.(a) 1. O status ou condição de um ter- 
ritório. 2. Comportamento padrão nos animais, que consiste na ocupação 
e defesa de um território. i 
ter.ri.to.ri.a.lis.mo (te-to) s.m.(o) 1. Sistema social que oferece auto- 
ridade e poderes num Estado aos proprietários de terra. 2. Sistema ou 
governo eclesiático baseado na primazia do poder civil. > territorialista 
(te-to) adj. (rel. a territorialismo) e adj. e's.cdd. (que ou pessoa que é 
adepta do territorialismo). : 
ter.ritó.rio (te) s.m.(o) 1. Área de terra; região. 2. Área sob o controle 
de um governo. 3. Região ocupada e pertencente a um país, constituinte 
da base física do Estado. 4. Área que um animal defende contra intrusos, 
princ. da mesma espécie. e Ter.ritó.rio s.m.(o) 5. Região que não consti- 
tui Estado e é administrada pela União: o antigo Território do Amapá. 
*+ Do latim territôrium, de terra. > territorial (rri) adj. (rel. ou pert. a 
território); territorialmente (te-to) adv. (os índios têm uma reserva ter- 
ritorialmente gigantesca em Roraima). } 
terrível adj. 1. Que causa terror; assustador (depois do subst.): terre- 
moto terrível. 2. Desagradável; péssimo: é terrível lembrar essas coisas; 
ter uma noite terrível! 3.Fig. Muito grande; enorme: cargo de terrível 
responsabilidade; causar terrível mágoa a alguém; faz um frio terrível 
no Alasca, estou com uma fome terrível! 4. Fig. Difícil de tolerar, por ser 
muito intenso: faz um frio terrível no Canadá! 5.Fig. De caráter rebelde 
ou violento: nada o satisfaz, porque é um homem terrível! 6.Fig. Muito 
travesso ou traquinas: é uma criança terrível, nem os pais podem com 
ela! e Superl. abst. sint. erudito ou irregular: terribilíssimo. 4% Do la- 
tim terribilis, de terrêre = aterrar, amedrontar. > terribilidade (te-=bi) 
sf. (qualidade ou condição do que é terrível); terrivelmente (rri) ado, 
(1. assustadoramente: na Guerra Fria, estávamos terrivelmente ameaça- 
dos durante todo o tempo com uma guerra nuclear; 2. extremamente: o 
território indígena em Roraima é terrivelmente extenso). HATAN 
ter.ror (ô) s.m. (o) 1. Medo intenso e agudo; pavor. 2. Coisa ou animal que 
causa esse medo: o cão era o terror da vizinhança. 3. Violência òu ame- 
aças de violências usadas como meio de intimidação ou coerção. 4 s.sc. 
(9) 4.Fig. Pessoa que causa medo intenso e agudo. 5.Pop. Pessoa muito 
desagradável: esse humorista é um terror! 6.Gír. Atleta que causa difi- 
culdades ou problemas sérios para o adversário; tormento: Pelé era um 
terror! ?« Do latim terror, de terrere = aterrar, amedrontar. 
ferro.ris.mo (te) s.m.(o) 1. Uso da violência, por razões ideológicas 
ou políticas, para infundir temor à população e procurar desestabilizar 
O governo: o terrorismo palestino foi ineficaz para a paz. 2. Grupo de 
pessoas que fazem uso desse tipo de violência: o atentado ao Papa João 
Paulo II foi tramado pelo terrorismo internacional, A Terrorismo eco- 
lógico. Ecoterrorismo. / Terrorismo político. 1. Ato violento praticado 
por razões políticas. 2.Pop. Intimidação ou ameaça verbal usada por um 
Político para amedrontar outro(s) político(s), > terrorista (te) adj. (rel, a 
terrorismo: plano terrorista) e adj. e s.cdd. (que ou pessoa que pratica ou 
é partidária do terrorismo). ; 

ferro.so (ô) adj. 1, Próprio da terra: sabor terroso, 2. Da cor da terra; 
terrento. 3. Sujo de terra: unhas terrosas, 4,Fig. Sem brilho; macilento; 
terrento: pele terrosa. e O mesmo que terrulento (1), 4% Do latim tardio 
terrôsus. 

ter.ru.len.to (te) adj, 1. Terroso, 2.Fig. Diz-se daquele que é grosseiro 
ou inescrupuloso; vil; rasteiro; sórdido. 

ter.so adj. 1. Que não tem rugas ou asperezas; ter a pele muito tersa, 
2. Que está limpo e puro ou brilhante: hotel de tersas toalhas; mesa de 
tersos talheres. 3.Fig. Diz-se da linguagem ou do estilo correto, puro, 
sem afetação. 4.Fig. Íntegro; reto; decente: homem terso de caráter. 
* Não se confunde com terço (cujo e soa fechado). ++ Do latim tersus 
= polido, limpo, part. pass. de tergere = polir, limpar. 

ter.ti.um quid [at loc.s.m.(o) 1. Qualquer coisa relacionada com duas 
outras, mas distinta de ambas; alguma coisa ou fator intermediário. 
2. Uma'terceira pessoa ou coisa, de caráter indeterminado. e Pronuncia- 
“se tércium kuíd. «4 De tertium, neutro de tertius = terço, terceiro +quid 
=alguma coisa, tradução do grego tríton ti = alguma terceira via; 


“ terréu 
tesoureiro 


ter.tius [lat.] s.m.(0) 1, O terceiro indivíduo ou candidato, a terceira for- 
ça, numa disputa antes travada entre dois indivíduos ou candidatos, mas 
de caráter indeterminado ou neutro em relação a estes. 2.Turfe O terceiro 
favorito de um páreo. e Pronuncia-se tércius. t 

tertúlia s./.(a) 1. Reunião entre parentes ou entre amigos, para cultivar 
algum hábito. 2. Reunião de literatos ou de gente ligada às letras em ge- 
ral; reunião, assembleia ou palestra literária: as tertúlias dos acadêmi- 
cos ou imortais. 3.P.ext, Qualquer reunião informal, para conversas de 
natureza cultural. 44 É espanholismo puro. (A palavra teria surgido na 
antiga Roma e mais precisamente com Tertuliano (155-230), cujos discur- 
sos eram ricos em jogos de palavras. Quando as pessoas se reuniam para 
discutir a sua fala e posições, autodenominavam-se tertulianos; não de- 
morou muito para que as reuniões logo passassem a chamar-se tertúlias.) 
te.sa.dei.ra (tc) sf.(a) Máquina dos lanifícios, própria para esticar o 
tecido. 

te.são s.m.(0) 1. Rijeza: tesão muscular. 2.Chulo Estado do pênis em 
ereção. 3.Chulo Desejo sexual ardente; forte libido: ter tesão por more- 
nas. 4.Chulo Potência sexual: ele acredita que essas ervas lhe devolverão 
o tesão perdido. 5.Pop. Qualquer coisa deliciosa ou excelente: a lasanha 
está um tesão!; minhas férias forum um tesão! H s.sc.(0) 6.Fig. Pessoa 
que desperta a libido: Isadora é um tesão louco! A Tesão de mijo (pop.). 
Ereção peniana provocada pela necessidade de urinar, geralmente quan- 
do o homem acorda de manhã. +% Era uma palavra clássica, que passou a 
ser evitada, depois que o vulgo dela se apoderou. Note: é masculina: / Do 
latim tensiô, tensiôn-, de tênsus, part. pass. de tendere = esticar, esten- 
der. > tesudo adj. e s.m. (1. que ou aquele que tem muito tesão; 2. que ou 
aquele que inspira muito tesão). ,. 

te.sau.ris.mo.se (sàu) s.f.(a) Medicina Acúmulo anormal nas células 
do organismo de substâncias que, geralmente, não se depositam em ne- 
nhuma parte do corpo. > tesaurismótico (sàu) adj. (rel. à tesaurismose). 
te.sau.ro s.m.(o) 1. Dicionário de sinônimos e antônimos. 2. Vocabulá- 
rio especializado de um determinado campo de conhecimento (medicina, 
música, esporte, etc.). 3. Dicionário, enciclopédia ou outra obra de refe- 
rência. / s.sc. (0) 4.Fig. Pessoa que é uma fonte de informações: sua irmã 
éum tesauro de botânica. e Alguns preferem o uso do vocábulo latino: 
thesaurus. + Do grego thêsaurós, pelo latim thêsaurus. 3 
te.sau.ri.zar (sàu) v.t.d. Guardar ou acumular grande quantidade de 
(dinheiro, joias, bens, etc.); entesourar. > tesaurização (te-ri) s.f. (ato ou 
efeito de tesaurizar). ata al; E 
te.se s.f.(a) 1. Proposição ou teoria considerada verdadeira, que pode 
ser defendida com argumentos: o professor expôs sua tese da (ou sobre 
a) cura da SIDA ou AIDS. 2. Dissertação que desenvolve um ponto de 
vista original, resultante de pesquisa, exigida para o título acadêmico 
de mestre ou de doutor. 3. Brochura em que essa dissertação é publicada. 
4.Filosofia O primeiro momento do processo dialético hegeliano. 5.Fig. 
Opinião que se tem de uma pessoa ou coisa; teoria: compartilho inteira- 
mente de sua tese: ele é vigarista. A Em tese. Teoricamente; em princí- 
pio: Em tese, todos são iguais perante a lei. 3 Do latim thésis = ação de 
pôr, de tithenai = pôr, pelo latim thesis. > 7 
tes.la; s.m.(o) Física Unidade de indução magnética e de densidade do 
fluxo magnético no Sistema Internacional (SI). Um tesla (1 T) é igual à 
1 weber por metro quadrado (1Wb/m?) ou a 10.000 gauss. + Deriva de 
nome próprio: Nikola Tesla (1856-1943), físico e engenheiro-elétrico croa- 
ta, naturalizado norte-americano, que descobriu os princípios da corrente 
alternada (1881) e inventou inúmeros dispositivos e processos basilares 
ao desenvolvimento da transmissão de rádio e da comunicação sem fio. 
te.so (ê) adj. 1. Bem esticado: corda tesa. 2. Duro; inflexível: músculos 
tesos. 3. Ereto; que está na vertical: ela confessou nunca ter visto um 
pênis teso. 4. Forte; rijo: apesar da idade, ainda continua teso. e Antôn:: 
bambo, mole, frouxo: «Do latim tênsus, part. pass. de tendere = esticar, 
estender. : E - 
te.sou.ra's.f.(a) 1. Instrumento cortante que consiste em duas lâmi- 
nas que se unem no meio por um eixo e trabalham uma contra a outra; 
usado por alfaiates, costureiras, barbeiros, etc. 2. Armação de madeira 
triangular, usada em telhados que cobrem grandes vãos, sem o auxílio 
de paredes internas; asna. 3. Peça longitudinal nos jogos dianteiros dos 
carros de'quatro rodas. 4.Capoeira e Vale-Tudo Golpe que consiste em 
apoiar as mãos no chão e prender o pescoço do adversário com as pernas, 
derrubando-o com violência. 5. Futebol Lance faltoso, cometido com um 
movimento de pernas em forma de tesoura, com o objetivo de desarmar o 
adversário. / s.sc.(a) 6. Pop. Pessoa maledicente que, sem ter o que fazer 
de útil, apraz-se em criticar a vida alheia: as tesouras costumam ficar à 
janela o dia todo. A Tesoura voadora (fut.). Tesoura em que o jogador 
se atira contra o adversário com ambas as pernas no ar. + Do latim ton. 
soria (forfex) = (ferramenta de) tosquiar, > tesourão (te) s.m. (1. aum: 
regular de tesoura; tesoura grande; 2. aparelho que, nas tipografias, cor- 
ta os fios e as entrelinhas na medida desejada; facão; 3. tesoura mecânica 
usada para cortar cartão, papelão ou metal; cisalha) e s.ep.(o) [alcatraz]; 
tesourar (tc) v.t.d. e v.i. (1. cortar com a tesoura; 2.pop. fofocar; mexe- 
ricar; fuxicar), va À ; 
te.sou.rei.ro (te) s.m.(o) Funcionário encarregado das finanças de uma 
empresa, instituição, grupô, Estado, pessoa, etc. > tesouraria (sou) s.f. 
(1. cargo de tesoureiro; 2. repartição onde trabalha o tesoureiro; 3. lugar 
onde se guarda'e administra o tésouro público;'4. escritório ou seção d 
empresas e bancos onde se realizam as transações monetárias). vos 


tesourinha 


1262 testemunho 


tes 


te.sou.ri.nha (te) s.f.(a) 1. Tesoura pequena: ~ s.ep.(a) 2.Entomologia 
Pequeno inseto inofensivo, que esvoaça em torno de pontos iluminados, 
também conhecido como lacrainha. 
te.sou.ro s.m.(o) 1. Riqueza acumulada em forma de metais precio- 
sos, dinheiro ou joias. 2. Lugar onde se guarda ou onde se localiza essa 
riqueza: a polícia encontrou o tesouro: o paiol. 3.Fig. Qualquer coisa 
de inestimável valor: este carro é o meu tesouro. 4. Redução de tesou- 
ro nacional. (Nesta acepção, costuma aparecer com inicial maiúscula.). 
5. Repositório ou coleção inestimável: esse livro é um tesouro de gran- 
des revelações políticas. 6.Direito Qualquer objeto oculto e precioso, 
sem dono e descoberto por acaso: acharam um tesouro no fundo do mar. 
4 s.sc.(0) 7.Fig. Pessoa de valor inestimável: os filhos são um tesouro para 
os pais. A Tesouro nacional (ou apenas Tesouro). Repartição pública 
que centraliza a administração dos negócios financeiros da União, princ. 
quanto à receita e despesas públicas; erário; tesouro (4): Os larápios do 
tesouro público vão devolver o que subtraíram? // Tesouro público. 1. Re- 
partição do Estado onde se arrecadam os rendimentos públicos. 2. Conjun- 
to desses rendimentos. + Do grego thêsauroós, pelo latim thêsaurus. 
tes.se.la s.f.(«) Peça cúbica de mármore, pedra, cerâmica, etc., com a qual 
se fazem os pavimentos de mosaico. +% Do latim tessella = pequeno cubo, 
dim detessera=cubo. > tesselário (te) s.m. (operário que prepara tesselas). 
tes.se.la.ção (sse) s.f.(a) Geometria Composição de uma ou várias figu- 
ras planas que, repetindo-se com regularidade, podem chegar ao plano; 
repetição de uma figura geométrica cobrindo um plano sem deixar espa- 
ços nem sobreposições entre elas. a A tesselação de um plano equivale 
simplesmente a conseguir cobrir o plano com figuras planas, de modo 
a não existirem espaços entre elas e sem haver sobreposições. Foi Ke- 
pler (1580-1630) o primeiro a estudar as tesselações do plano, utilizando 
polígonos regulares. Em seus estudos, observou que polígonos regulares 
idênticos pavimentam perfeitamente um plano apenas se seus ângulos 
internos forem um divisor de 360º. ES z 
téssera s.f.(a) 1. Pequeno cúbica com inscrições que os antigos roma- 
nos usavam como distinção honorífica, bilhete de voto, bilhete de en- 
trada de teatro ou como senha. 2. Tabuleta com ordens militares a ser 
cumpridas, na antiga Roma. = Do latim tessera = cubo. > tesserário (te) 
s.m. [oficial que transmitia aos soldados as ordens superiores 'contidas 
na téssera (2)]. Ls 
tes.situ.ra (te) sf.{a) Música 1. Alcance que prevalece numa parte vo- 
calou instrumental, dentro do qual se situa a maioria das notas musicais. 
2. Conjunto de sons que aparecem mais frequentemente em uma peça 
musical 3. Extensão média de uma voz ou de um instrumento. s% É ita- 
lianismo puro, com origem no latim textiira = teia, estrutura. 
tes.ta s f.(a) Parte anterossuperior da cabeça que vai dos olhos à raiz 
dos cabelos; parte do rosto acima dos olhos. e V. metópico. A À (ou Na) 
testa de. À frente de (porção de gente): À testa do grupo ia um padre. 
4 Franzir a testa. Franzir as sobrancelhas. / Testa de ferro. Pessoa 
que empresta seu nome ou faz negócios em nome de outra, que pretende 
permanecer em sigilo: Ela é a testa de ferro do ex-governador no jornal. 
7+ Do latim testa. > testaçudo (tès) ou testudo adj. (de testa grande); 
testada s.f. (1. pancada com a testa; 2. parte da rua ou da estrada que fica 
à frente de um prédio; testeira); testeira s.f. [testada (2)). 
testamento (tes) s.m.(o) 1. Ato jurídico unilateral de vontade, pelo 
qual uma pessoa dispõe de seu patrimônio, no todo ou em parte, para 
valer depois de sua morte. 2. Escrito ou documento que contém esse ato 
jurídico: o testamento já foi assinado. A Antigo Testamento. Parte da 
Bíblia escrita antes da vinda de Cristo. Relata a história da aliança de 
Deus com o povo judeu e é o livro sagrado dos israelitas. (Não convém 
usar Velho Testamento.) 4 Executor testamentário. Testamenteiro. 
4 Novo Testamento. Parte da Bíblia escrita depois da vinda de Cristo. 
Relata a vida de Jesus, que veio estabelecer uma nova aliança de Deus 
com os homens. É o livro sagrado dos cristãos. / Testamento inoficio- 
so. O que deserda ou lesa sem motivo o herdeiro natural. / Testamento 
místico (ou secreto). Aquele feito de próprio punho do testador ou de 
alguém a seu mando, perante cinco testemunhas idôneas, fechado, lacra- 
do e entregue ao tabelião. 4 Testamento nuncupativo. O feito verbal- 
mente, e não por escrito, proibido pela atual legislação brasileira, exceto 
em casos excepcionalíssimos. 4 Testamento privado (ou hológrafo). 
E ad e assinado pelo punho do testador e 
i as idôneas, que também o assinam, / Testa- 
mento público (ou autêntico). Aquele escrito por tabelião no seu livro 
de notas, em presença de testemunhas. “x Na Bíblia, testamento significa 
aliança, pacto (de Deus com o Seu povo e a Igreja). Daí por dei con 
junto da Sagrada Escritura se divide em Antigo Testamento ; em N o 
Testamento. / Do latim têstamentum, de testārī = realizar uma vont de 
de testis = testemunha. > testador (tes; ô) adj. e s.m ou testante adi EE 
, . . J. e 
s.cdd. (que ou pessoa que testa ou faz testamento); testamental (tã) adj 
ua o a paes testamentário (tã) s.m, (herdeiro por E 
mento); testamenteiro (tã) s.m. (aqu A 
testamento; executor Parete a EEA PE S dd 
tes.tar v.t.d. 1. Submeter a teste, para certificar-se de seu bom funcio- 
namento ou de sua aptidão: testar uma caneta, uma bateria, uma lâmpa- 
da, um candidato, a resistência do coração. 2. Experimentar ou Srovar 
para tomar uma decisão: você não testa os carros, antes de com rar?! 
# v.t.d. e v.t.i. 3. Deixar por testamento; legar: testou só os (don bens 
imóveis. 4 v.t.i. 4. Exibir uma determinada característica, quando sub- 
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metido a um teste: ela testou positivo para o vírus HIV; testou negativo 
para diabetes. | v.i. 5. Fazer seu testamento: morrer sem testar. 4 De 
teste + -ar, nas acepções 1,2 e 4; nas demais, do latim vulgar testãre, pelo 
latim testãri = expressar um desejo. 

test drive [ingl.) loc.s.m. (o) Teste de direção que o interessado num veí- 
culo automotor pode fazer antes de se decidir pela compra, para avaliar 
seu desempenho e condições gerais. e Pronuncia-se tést dráiv. 

teste s.m.(o) 1. Meio de julgamento; testagem: o teste de um novo pro- 
duto; teste de múltipla escolha. 2. Julgamento da qualidade de alguma 
coisa; testagem: fazer o teste de pureza de uma substância; fazer o teste 
de um carro. 3. Fato que prova as qualidades de uma pessoa: meu atraso 
foi propositado, um teste para à paciência dela. 4.Química Processo para 
identificar a presença de um ingrediente numa substância ou para identi- 
ficar a própria substância. 5. Prova ou série de provas que se impõe a es- 
tudantes, trabalhadores, etc., para avaliar o seu desenvolvimento mental 
e algumas de suas aptidões (físicas, vocacionais, etc.). 6. Lista de pergun- 
tas que servem para tal fim. 7. Exame ou verificação do funcionamento 
de qualquer máquina ou maquinismo; testagem: teste do motor do car- 
ro. À Teste alfa (inform.). Primeiro teste de um produto de computador. 
/ Teste beta (inform.). Segundo teste num novo software, pouco antes do 
seu lançamento, realizado por clientes, que podem fazer sugestões de mo- 
dificação. / Teste de flagrante. Pesquisa domiciliar feita por telefone, 
para constatar audiências de programas de rádio ou de televisão. / Teste 
do pezinho. Técnica de triagem neonatal que consiste em colher quatro 
gotas de sangue do calcanhar do recém-nascido, para possibilitar o diag- 
nóstico precoce de doenças, como a fenilcetunúria e o hipotireoidismo. O 
teste detecta anormalidades bioquímicas no corpo antes mesmo de o bebê 
manifestar sintomas da doença. O sangue do bebê é colhido preferencial- 
mente até 48h após o parto. Em três mil bebês que realizam o teste do 
pezinho, apenas um acaba tendo a doença prevenida. / Teste projetivo. 
Tipo de teste de avaliação psicológica ou de personalidade que emprega 
tarefas ou estímulos ambíguos (borrões de tinta, uma série de figuras, 
modelos abstratos ou frases incompletas), para provocar respostas ou rea- 
ções que refletem uma projeção de aspectos variados da personalidade do 
indivíduo. ++ É anglicismo (test). > testagem s.f. [teste (1, 2 e 7)). 
testei.ra s.f.(a) 1. Parte frontal ou dianteira de: uma. coisa; frente. 
2. Acessório que se usa em torno da cabeça, geralmente para prender o 
cabelo e impedir que caia sobre a face, ou para evitar que o suor escorra 
pela testa, atingindo os olhos. 3. Cabeceira de mesa. 4.Zoologia Partean- 
terior e superior da cabeça do cavalo. 5. Parte da armadura que protegia 
a cabeça do cavalo, na antiguidade greco-romana. 6. Equitação Adorno 
que se usa na frente dos cavalos. 7.Carpintaria Peça que guarnece o topo 
dos caibros nos telhados de beiral; tabeira (1): ao se dar início à coloca- 
ção das telhas num telhado, é preciso saber se existe nele uma testeira, 
para alinhar a primeira fileira de telha, a fim de que todas fiquem corre- 
tamente posicionadas. 8.Metalurgia Cada parede do forno de fundição. 
tes.te.mu.nha (tes) s.sc.(a) 1. Pessoa que em juízo faz prova, ou seja, 
dá testemunho de ter visto, ouvido ou conhecido alguém ou alguma coisa. 
2. Pessoa que assiste a certos atos, para torná-los autênticos e válidos: ca- 
samento não se faz sem testemunhas, chamadas padrinhos e madrinhas; 
a escritura foi lavrada em presença de cinco testemunhas. 3. Pessoa que 
presencia um fato qualquer e pode atestar sua veracidade ou validade: sou 
testemunha do seu sofrimento. A Programa de proteção a testemunhas. 
Série de providências criadas pela polícia e pelo governo de um país, a fim 
de garantir a vida de pessoas dispostas a colaborar na investigação de crl- 
mes de que, muitas vezes, elas mesmas participaram. Consiste em ajuda de 
custo, alojamento seguro, proteção policial permanente, escola e assistência 
médica para os filhos e, se necessário, acompanhamento psicológico, MU- 
dança de nome e documentos e até cirurgia plástica facial. No Brasil, o pro- 
grama foi criado em julho de 1999 durante a CPI do Narcotráfico. / Teste” 
munha de jeová. Pessoa adepta da seita Testemunhas de Jeová, seita cristã 
que engloba elementos do judaísmo, do cristianismo e de outras religiões, 
fundada em 1872 na Pensilvânia, nos Estados Unidos, pelo comerciante 
Charles Taze Russell (1852-1916). 4% É derivada regressiva de testemunhar. 
tes.te.mu.nhal (te) adj. 1. Relativo ou pertencente a testemunha: prova 
testemunhal. 2. Relativo a testemunho: narrativa testemunhal. 3. Que SeT- 
ve de testemunho ou prova: vídeo testemunhal. 4 s.m.(0) 4. Testimonial. ; 
tes.te.mu.nhar (te) v.t.d. 1. Manifestar por palavras ou atos; revelar 
expressar: testemunhar seu desagrado, sua satisfação, seu respeito, se j 
pesar. 2. Estar presente em; tomar conhecimento pessoal de; presenciar 
ver: testemunhar um casamento, uma conquista de campeonato por e 
time do coração. 3. Ser testemunha de; testificar: testemunhar um Goa 
me, um acidente. 4.Fig. Comprovar; demonstrar; confirmar: O dae 
de vendas testemunha a qualidade da obra. 5.Fig. Ser O palco de E u- 
campo testemunhou muitas batalhas; o estádio do Morumbi testem 1 
nhou muitas conquistas dos clubes paulistas. 4 v.t.d.i. 6. Acepça i 
testemunhei-lhe meu desagrado pelo que fez; sempre lhe tester: 
muito respeito. 4 v.t.i. e v.i. 7, Servir de testemunha; dar testemu ira 
testificar: testemunhei contra o acusado; ela testemunha pela prime 
vez, por isso está nervosa. nr 
tes.te.mu.nho (tes) s.m.(o) 1. Ação ou efeito de testemunhar. 2. sença 
mento de testemunha. 3. Prova, sinal ou indício de um fato: a PT? aa 
dela ali é o testemunho da sua participação no crime. 4. Declaração ão ou 
ta de fé; profissão de fé. 5. Qualquer coisa equivalente a uma declarat arem 
protesto; manifestação; limpe a lama dos sapatos, para não à inv rfícies 
como testemunha contra você! 6.Geologia Restos de antigas supe 
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destruídas por erosão, A Dar testemunho do. Testemunhar; provar; con- 
firmar: O motorista deu testemunho de que o presidente era ladrão. ~ Tes- 
tomunho do consciência. Sentimento c conhecimento que cada um tem 
em si da verdade ou da falsidade de uma coisa, e da bondade ou maldade de 
um ato. / Testemunho dos sentidos. Aquele que se conhece por qualquer 
dos sentidos: Não julgue ninguém apenas pelo testemunho dos olhos ou 
das orelhas! $ù Do latim testimônium, de testis = testemunha, 
tes.tico.céfa.lo (ti) s.m.(0) Gir. 1. Homem que só pensa em sexo: ele 
queria mudar a sua imagem de mulherengo e testicocéfalo. 4 adj. 2. Ca- 
racterizado pela prática sexual: o perfil testicocéfalo de alguém; ele re- 
solveu revelar o seu lado testicocéfalo, 

tes.ticon.do (tes) adj. 1. Diz-se do cavalo que tem os testículos reco- 
lhidos no ventre, / adj. e s.m. (0) 2. Que ou aquele que tem os testículos 
fora do lugar. > testicondia (ti) s.f. (qualidade ou condição de quem é 
testicondo). 

tes.tícu.lo s.m.(o) Anatomia Cada uma das duas glândulas reprodu- 
toras localizadas na bolsa escrotal, produtoras dos espermatozoides e 
dos hormônios masculinos ou testosterona. e V. orqui(o)- ou orquid(o)-. 
A Reflexo de compressão testicular. Contração dos músculos abdo- 
minais que se segue à compressão moderada dos testículos. s% Do latim 
testiculus, dim. de testis = testículo. > testicular (ti) ou testiculoso (ti; ô) 
adj. [rel. ou pert. a testículo(s)). 

tes.ti.fi.car (ti) v.t.d. 1. Testemunhar: testificar um casamento, um aci- 
dente. 2. Comprovar; atestar: testifique seu amor, enviando-lhe flores! 
3. Afirmar; assegurar; declarar: ela testifica que foi estuprada. 4 v.t.d.i. 
4. Acepção 2: testifique-lhe seu amor, enviando flores! 5. Acepção 3: ela 
testifica ao delegado que foi estuprada. /' v.i. 6. Testemunhar. > testlfi- 
cação (tes-fi) s.f. (ato ou efeito de testificar). í 
tes.timo.ni.al [ingl.] s.m.(o) 1. Declaração por escrito, recomendando 
pessoa ou coisa. 2.Publicidade Anúncio feito com o depoimento de uma 
pessoa comum, não profissional, elogiando as qualidades e eficácia de 
determinado produto ou serviço: Omo costuma usar muito testimonial. 
e Pronuncia-se têstimânial. e Em português: testemunhal (4). 

tes.to s.m.(o) Pop. 1.CE Murro; soco: dei-lhe um testo no meio da fuça. 
4 adj. 2. Firme; enérgico; resoluto: professor testo. 3. Que não admite 
brincadeiras; sério: chefe testo. É, 
tes.to (ê) s.m.(o) 1. Tampa de barro ou de ferro para vasilhas (panela, ta- 
cho, etc.): o testo estava velho e enferrujado. 2. Camada de fuligem endu- 
recida no fundo das panelas: nem o mais forte saponáceo conseguiu remo- 
vero testo da panela. e Não se confunde com texto. +% Do latim testum. : 
tes.tos.te.ro.na (tos) s.f.(a) Bioquímica Esteroide andrógeno, CisH2202, 
produzido pelas células intersticiais dos testículos e em menor volume 
pelo córtex da glândula suprarrenal, responsável pelas características 
sexuais masculinas (voz, distribuição de pelos e desenvolvimento dos ór- 
gãos sexuais) e pela formação do esperma. w% A testosterona se prepara 
também sinteticamente, pela transformação de outros esteroides, princ: 
o colesterol. Segundo a ciência médica, aplicar testosterona em homens 
sem absoluta necessidade pode aumentar as taxas de colesterol, acentuar 
a apneia do sono e acelerar o desenvolvimento de um câncer de próstata 
ainda não diagnosticado. 213 
fest pat.tern [ingl.) loc.s.m.(o) 1. Linhas verticais de várias cores que 
aparecem no vídeo dos televisores, antes do início do horário de trans- 
missão, destinadas a permitir o ajuste das câmeras nos estúdios, para 
uma melhor qualidade de transmissão. 2. Imagem colocada no ar por 
uma emissora de televisão, fora do horário da programação. e Pronun- 
Cia-se tést pátárn. e Aportuguesamento: teste padrão, de pl. testes pa- 
drão (v. padrão). 

te.su.ra s.f.(a) 1. Qualidade ou estado do:corpo que é ou'está teso; ri- 
gidez; rijeza: seus múculos tinham a tesura do aço; é preciso manter a 
tesura das cordas do violão; o sargento os ensinou a marchar com tesura, 
2. Modo de se comportar da pessoa demasiado séria ou afetada; seriedade 
excessiva: o pai da moça esteve na cerimônia, mas numa tesura que a 
todos fez questão de demonstrar. 3.Chulo Excitação ou desejo sexual; 
tesão: de vez em quando, ela soltava seus sussurrinhos de tesura às ore- 
lhas do rapaz; o teu corpo e o teu olhar demonstravam a nu a tua tesura. 
4 s.sc.(a) 4.Fig. Pessoa que desperta muito a libido; tesão: essa mulher é 
uma tesura! és É derivada sufixal: teso + -ura. 

teta s.f.(a) Nome da oitava letra do alfabeto grego (O, 6). ++ Do grego 
thêta, pelo latim thêta. i ? 
teta (ê) s.f.(a) 1.Zoologia Glândula mamária da fêmea de animais irra- 
cionais: teta de vaca, de cabra, de búfala, de ovelha, 2.Fig. Fonte rica; ma- 
nancial: mamar nas tetas do governo. 3.Gír, Coisa fácil de fazer; manha: 
para a quadrilha esse roubo foi uma teta. > fetudo adj. (de tetas grandes), 
teta.ni.a (te) s.f.(a) Medicina Afecção nervosa caracterizada por espas- 
mos e contraturas musculares dolorosas, envolvendo princ, as extremida- 
des, mais comum nos jovens, causada por anormalidade no metabolismo do 
cálcio e frequentemente associada com gravidez e deficiência de vitamina D, 
teta.nis.mo (te) s.m.(o) Medicina Hipertonicidade muscular persis- 
tente, semelhante ao tétano, que afeta princ. recém-nascidos. 

té.ta.no s.m.(o) Medicina 1. Doença infecciosa aguda, caracterizada 
Por espasmos tônicos e rigidez muscular, com dificuldade para abrir 
a boca. 2. Estado de contração tônica contínua de um músculo, princ: 
quando induzido a estímulo. ++ Do grego tétanos = rígidez, pelo latim 
tetanus. > tetânico adj. (rel. a tétano: sintomas tetânicos); tetanolde 
(te; ói) adj. (sem. ao tétano): 


testicocéfalo 
tetrâmetro 


tes 


1963 


tête-à-tête [fr.] s.m.(o) 1. Conversa ou entrevista privada entre duas 
pessoas. / adj. 2. De duas pessoas apenas, sem a presença de uma terceira 
pessoa: jantar tête-à-tête. / adv. 3. Cara a cara; frente a frente: enfrentar 
alguém tête-à-tête. e Pronuncia-se têtatét. 

te.tei.a (ći) s.f.(a) Pop. 1. Enfeite de criança; bibelô, 2. Coisa muito boni- 
ta, delicada e graciosa: seu penteado ficou uma teteia! M s.sc.(a) 3. Pes- 
soa muito graciosa e atraente; chuchu; uva: seu bebê é uma teteia! 

teto s.m.(o) 1. Face superior interna de uma casa, assentada sobre pare- 
des ou colunas (em oposição a pavimento). 2.Fig. Casa; habitação; morada: 
gente sem teto. 3.P.ext. Telhado: não é fácil viver sob o mesmo teto. 4. Al- 
tura máxima que uma aeronave pode voar, quer pelas condições atmosfé- 
ricas, quer pela potência de seus motores. 5. Limite máximo (em oposição a 
piso): atingiu o teto salarial do cargo e aposentou-se; a Caixa empresta até 
o teto de cem mil reais para a construção da casa própria. 6. Espaço entre 
o topo da tela e o alto da cabeça focalizada em programa de televisão. 
teto-solar s.m.(o) Painel corrediço no teto dos automóveis. e P1.: tetos- 
-solares. 

te.tra s.m. (o) 1. Redução de tetracampeão ou de tetracampeonato. M adj. 
2. Feminino de tetro. 

te.tra- el. de origem grega (tetrás) que significa: 1. Quatro: tetracam- 
peão, tetracampeonato. 2. Que contém quatro de um determinado tipo 
de átomo, radical ou grupo: tetracloreto. 

te.tra.bá.si.co (tê) adj. Química 1. Diz-se do ácido que tem quatro áto- 
mos de hidrogênio substituíveis, numa molécula. 2. Diz-se de bases ou 
sais que contêm quatro átomos ou radicais básicos monovalentes. 
tetra.bran.qui.a.do (tê-bran) adj.'1. Relativo a um cefalópode da 
ordem Tetrabranchiata, caracterizado por ter dois pares de brânquias. 
Y.s.m.(0) 2. Esse cefalópode. e Var. (1): tetrabranquial (tê-bran). 
tetra.brân.quio (tê) s.m.(o) Malacologia 1. Espécime dos tetrabrân- 
quios, ordem de moluscos cefalópodes, de inúmeros tentáculos e despro- 
vidos de ventosas. / adj. 2. Relativo ou pertencente a essa ordem. 
te.tra.ca.i.na (tê) s.f.(a) Farmacologia Composto cristalino, CisHxN20:, 
relacionado com a procaína e usado como anestésico local. 
tetra.cam.pe.ão (tê-cam) adj. e s.m.(o) Que ou aquele que é cam- 
peão por quatro vezes consecutivas e, por extensão, por quatro vezes, 
num mesmo tipo de competição, em anos alternados; tetra::o Palmeiras 
é tetracampeão brasileiro de futebol. > tetracampeonato (tê-cam) s.m. 
(campeonato conquistado pela quarta vez). n í 
te.tra.ci.cli.na (tê) s.f.(a) Farmacologia Antibiótico de amplo espectro, 
C22H24N:20s, usado em medicina para tratar grande variedade de infec- 
ções. x+ Há uma grande quantidade de nomes comerciais para este an- 
tibiótico, que deve ser evitado em gestantes e em crianças, por provocar 
distúrbios de ossificação, “ ` 
te.trá.ci.do adj. Química 1. Diz-se da base que reage com quatro mo- 
léculas de um ácido monobásico. 2. Diz-se de um ácido ou de um sal de 
ácido que contém quatro átomos de hidrogênio substituíveis. / s.m. (o) 
3. Ácido de quatro átomos de hidrogênio substituíveis. 

te.tra.clo.re.to (tè; 8) s.m: (0) Química Composto químico que contém 
quatro átomos de cloro por molécula. 

té.tra.de s.f.(a) 1. Grupo ousérie de quatro seres que têm alguma coisá 
em comum. 2.Química Elemento, radical ou átomo tetravalente. 3.Biolo- 
gia Conjunto de quatro cromátides formadas de cada par de cromossomos 
homólogos que se dividem longitudinalmente durante a prófase da meio- 
se. 4. Botânica Conjunto de quatro células dos grãos de pólen, originário 
da divisão de uma célula-mãe. jiy 
te.tra.e.dri.ta (trà) s.f.(a) Mineralogia Mineral cinza-escuro, essencial- 
mente (CuFe):2Sb4S13, contendo outros elementos, usado como minério de 
cobre. e Var.: tetraedrite (s.f.), tetraedrito (s.m.). ; 
te.tra.e.dro (tè) adj. e s.m.(o) Geometria Que ou poliedro que tem qua- 
tro faces. é Do grego tetráedron, neutro de tetráedros = de quatro faces: 
tetrás = quatro + hédra = face de uma figura geométrica. > tetraédrico 
(tê) adj. (rel. ou sem. a tetraedro). 

te.trá.go.no adj. e s.m.(o) Geometria Que ou polígono que tem quatro 
ângulos ou lados. > tetragonal (trà) adj. (em forma de tetrágono); tetra- 
gônico (tê) adj. (de quatro ângulos ou quatro lados). 

te.tra.gra.ma (tê) s.m.(o) Palavra de quatro letras. 

tetra.lo.gi.a (trà) s.f.(a) 1. Série de quatro peças teatrais, óperas ou ro- 
mances, intimamente relacionados. 2. Conjunto de quatro peças teatrais 
— três tragédias e uma sátira — representadas consecutivamente nas fes- 
tas dionisíacas, na antiga Atenas. 3.Medicina Complexo ou combinação 
de quatro sintomas. A Tetralogla de Fallot. Malformação congênita do 
coração, caracterizada por defeito no septo ventricular, estreitamento da 
artéria pulmonar e hipertrofia do ventrículo direito. e Pronuncia-se falô. 
Relaciona-se com Étienne Fallot (1850-1911), médico francês. ++ Tetralo- 
gia é o título sob o qual comumente se designa o ciclo de óperas de Richard 
Wagner, O anel dos nibelungos. > tetralógico (tê) adj. (rel: a tetralogia). 
tetrâ.me.ro s.m.(o) Química 1. Polímero formado de quatro monôme- 
ros idênticos. / adj. 2. Relativo aos tetrâmeros. s 
te.tra.me.ro.so (trã; ô) adj. 1. Formado ou dividido em quatro partes. 
2.Botânica Diz-se de flores que têm suas partes semelhantes (pétalas, 
sépalas e estames) dispostas em séries de quatro ou de múltiplos de quatro. 
tetrã.me.tro s.m.(o0) Versificação Verso clássico de quatro pés métri- 
cos. é Do grego tetrimetron, neutro de tetrámetros, pelo latim tetrametrus: 
> tetramétrico (te) adj. (rel. a tetrâmetro).: ; & ; 
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` ; P : ; ma > teutonista (teu) adj. (relva teutonismo) e adj. e s.cdd. (que ou pessoa 
br ape s.m.(0) Filho do trineto ou da trineta. e É melhor forma que é partidária do teutonismo). AN 

Ê “ ;  TeVs. 
tetra.pep.tídio (tê) s.m.(o) Bioquímica Peptídio que produz quatro TeV sm.(o) V. E iainih vai transmitir o jogo. M s.m.( 
aminoácidos, quando hidrolisado; quadripeptídio. e Var.: tetrapepti- tevê s.f.(a) Pop. 1. Pee : vou ver o jogo pelo meu tevê pit 
deo. > tetrapeptídico (tê) adj. (rel. a tetrapeptídio; quadripeptídico). 2. Aparelho de televisão; te aa lo ano, no calendário judaico. e P o 
tetra.ple.gi.a (tê) s.f.(a) Medicina Paralisia que afeta os quatro mem- te.vet te] ma ao tel pelo hebraico tēbët, AARS 

. E pn ~i ia. s nuncia-se tevét. w% , Sa i 

bros; perda do movimento dos braços e pernas; quadriplegia. «% Do grego têxtil (x = s) adj. 1. Que se pode tecer: fibra têxtil; matéria têxtil. 2. Rei 


tetrás = quatro + -plégia, de plêgê = golpe, pancada, de plêssein, pleg- ? Ger. RE ra Cito, 2. Re 
= bater, tenir +-ia. 5 teiraplésico (Bad (rel, à Rs Sa quadriplé- lativo a tecido ou a indústria de tecidos: panad AE EA 
gico) e adj. e s.m. (que ou aquele que sofre de tetraplegia; quadriplégico). e Pl.: têxteis. + Do latim textilis, de Eid part. p ae pise = ecer. 
te.tra.ploi.de (tè; ói) adj. Genética 1. Que tem quatro vezes O núme- tex.to (ê x = s) s.m.(0) 1.Linguística Qua quer En É i i ou escri- 
ro básico de cromossomos. # s.m.(0) 2. Célula ou indivíduo tetraploide. to, que, por se concretizar numa cadeia sintagmática de extensão muito 


> tetraploidia (tê-plo) s.f. (qualidade ou condição de tetraploide). variável, pode limitar-se a apenas uma lexia e pp Pd 
tetrá.po.de adj. e s.m.(0) Zoologia Que ou animal vertebrado que tem 2. Parte principal de um livro pad g aa E algo da de e 
quatro pés, pernas ou apêndices análogos. cia. 3. Corpo p m 


ções, etc.): o texto de uma noti H A e R, 
z : E ` A ão à as, apê , retc,). 
te.tráp.te.ro adj. Entomologia Diz-se de insetos que têm quatro asas ou ção às no p ç ) 
ção, paráfrase, revisão ou condensação 
bordinado ou rei menor, na Ásia ocidental, no império romano. 3. Co- 
um novo texto do poema. 6. ç 
r conjunto de palavras ditas ou lidas 
o macia sem título nem ilustrações. 9.Jornalismo Material escrito que se desti- 
a r ? * - a à a,i 
GR a a tegrando-o ou procurando reforçá-lo, tais como boxes, biografias, biblio- 


manuscrito, livro, ete. (por oposi t ] e 
apêndices análogos: as abelhas são tetrápteras. 4. Palavras originais de algo escrito E O E a 
. 5. Um e 
te.trar.ca s.m.(o) 1. Cada um de quatro governantes. 2. Governante su- mia obra escrita: depois de examinar os três manuscritos, ele publicou 
; a assagem da Escritura que forma 
mandante de uma subdivisão de uma falange, na antiga Grécia. #* Do to dé um sermão. 7. er p 8 q 
chês: is = s= i o assunto de u 7 e pala ai! ( 
grego tetrarkhês: tetrás = quatro + arkhês = governo, pelo latim tetrarcha, em voz alta: o texto de um anúncio. 8. Composição tipográfica corrida, 
sob a jurisdição de tetrarca; 3. tempo de governo de um tetrarca). : SEN T ial. e NĀ confunde comtest 
í è i sti ficacã i na a qualquer meio de comunicação social. e Nao se cc m testo. 
letras sila batèy adj Esm:(0) Gramditea E Versiicacao Que Oivo A Texto de apoio. Aquele divulgado com o texto principal da matéria, int 
latim tetrasyllabus. > tetrassilábico (tê) adj. (tetrassílabo). à ; f ; 
te.trás.ti.co adj. e s.m.(o) Versificação Que ou composição poética que é grafias, pesquisas e elementos pe squisados em arquivo. / Texto foguete. 
e J ESH g posiçaop q Pequena locução publicitária feita várias vezes durante a transmissão de 


. * PEN e A: Js e 
tornada por mano hr prio uno grego dd ui Ed uma programação do rádio e da televisão. / Texto piloto. Pequeno texto 
tro versos Tettares = quao ias O = VETSD; pelo latim tardio FERRARI Hs básico elaborado pela agência de propaganda, para ser submetido à análi- 
tetras.ti.lo (te) adj. e s.m.(0) Arquitetura Que ou construção que tem se do anunciante. #*+ Do latim textus, part. pass. de texere = tecer. ! 
quatro colunas de frente, ou que está precedida por elas: templo tetrastilo. texto-legenda s.m.(o) Nota feita sem abertura de parágrafo e co- 
+» Do grego tetrástylon, pelo latim tetrastylum. z i E locada ao pé ou ao lado de uma foto. e Pl.: textos-legendas ou textos- 
tetra.tô.mi.co (tê) adj. Química 1. Que tem quatro átomos por molé- -legenda. £ Não se confunde com foto-legenda. 
aa e tema quatro onn E Tadicais monovalentes substituíveis’ tex.tu.al (tex; x = s) adj. 1. Relativo a um texto: erros textuais; altera- 
2e ppsa ap sf: (qualidadé de tetratomico) E ` ções textuais. 2. Baseado num texto; que está num texto: parábolas tez- 
Rea ente (tè) adj. ed ane tem quatro valências; quadriva- tuais. 3. Reproduzido fielmente ou literalmente: citação ou transcrição 
entea tetravalentia te par (qualidade de tetravalente). textual; foram essas suas palavras textuais. > textualidade (tex-à; xX = s) 
te.tra.vô (tè) s.m.(o) Pai do trisavô ou da trisavó. e É melhor forma quë cf (qualidade ou condição do que é textual); textualmente (tex; x = s) 
fataravo. $ : ad ; ae adv. (1. segundo o texto; literalmente: é o que diz textualmente o artigo 
té.trico adj. 1. Diz-se do que causa temor e angústia por sua escuridã primeiro da constituição; 2. exatamente; sem tirar nem pôr: reproduzirei 
ou relação com a morte; sombrio; fúnebre: passou uma noite tétrica, sob textualmente o que ele me disse). 
os escombros do prédio que ruiu; um e é sempre um ambiente té- | textu.a.lis.mo (tex; x =s) s.m. (0) Prática de interpretação literal de um 
trico, de tétrica paisagem. 2. Diz-se do que é muito triste ou excessiva- texto, princ. bíblico; lealdade estrita a um texto bíblico. > textualista 


mente pessimista; melancólico: previsões tétricas. 3.Fig. Extremamente 
sério ou grave; carrancudo: homem de expressão tétrica. e Superl. abs. 
sint. erudito ou irregular: tetérrimo. e Antôn.: alegre. ++ Do latim tetricus. 
> tetricidade (tri) s.f. (caráter de tétrico: a tetricidade de um cemitério). 


(tex; x = s) adj. (rel. ao textualismo) e adj. e s.cdd. (que ou pessoa que se 
atém com demasiada rigidez a um texto, princ. bíblico, sem levar em conta 
outras explicações). dare 
. e $ ; tex.tu.ra (x = s) s.f.(a) 1. Ação ou efeito de tecer. 2. Tipo ou modo de 
fe.tril s.m.(0) Química Composto amarelo, cristalino, C1H:NsOs, usado entrecruzamento do fios de um tecido; trama (3). 3. Dak tbr física ca- 
como detonador. , r i: racterística conferida a matéria, objeto, ete. pelo tamanho, forma e dis- 
tetro adj. 1. Escuro; sombrio: cela tetra. 2. Medonho; horrível; tétrico. posição de suas partes: solo de textura arenosa. 4. Qualidade visual ou 
e Superl. abs- sint. erudito ou irregular: tetérrimo. ++ Do latim teter, tetr-. tátil de uma superfície: a textura grosseira do tecido de um sofá; a tez- 
té.tro.do s.m.(o) Eletrônica Válvula eletrônica a vácuo, com quatro tura macia da seda; a textura da pele dela é perfeita. 5. Massa, tinta, ou 
eletrodos, um catodo, um ânodo, uma grade de controle e um eletrodo qualquer material empregado para revestir uma superfície, deixando-a 


adicional. 4 É anglicismo (tetrode). áspera; revestimento à base de resina acrílica. 6.Televisão Técnica para 
te.tro.do.to.xi.na (tè; tò; ks) s.f.(a) Bioquímica Neurotoxina poderosa, sugerir profundidade em uma superfície plana, geralmente por meio 
Cu: HrN:0;, encontrada em algumas espécies de peixes. 3 de pintura. + Do latim textūra, de textus part pass de texere = tecer. 
te.tró.xi.do (ks) s.m.(o) Química Composto químico que contém quatro > textural (tex; x = s) adj. (rel. a textura ou à constituição de um tecido 
átomos de oxigênio por molécula. £ do organismo); texturização (tex-ri; x = s) s.f. (ato ou efeito detexturi- 
teu pron.pess. 1. Relativo ou pertencente à 2.º pessoa do discurso; equi- zar; operação pela qual se melhoram as propriedades físicas das fibras 
valente a de ti: tuas mãos são macias; tua apresentação não agradou, têxteis sintéticas); texturizar (tù; x = s) v.t.d. (dar a textura desejada a; 


no 2. Aquilo que te pertence: pega os teus e vai-te daqui! por um processo especial: texturizar fios de poliéster). i 
HD us fe.xu.g0 s.ep.(0) Zoologia Mamífero carnívoro da família dos mustelídeos 
sm.(o) Sigla inglesa de twenty-foot equivalent unit, unidade equi- (Meles meles), semelhante à raposa, de hábitos noturnos, comum nas regiões 
ja ente a do contéiner de vinte pés (1 pé = 30,48cm): em poucos anos, a montanhosas da Europa e da América do Norte. À Gordo como um texugo 
a pi ss ponte ia transportam contêineres passou de 900 TEUs Muito gordo. +*+ Do latim vulgar taxô, taxôn-, pelo espanhol antigo tejugo- 
ça Tab pe d ia ane a aumento no en e (ê) s./.(a) Superfície da pele do rosto, considerada princ: quanto à cor: 
i T Ai - Pa -º Pronuncia-setiiiú (à i 4 Px Não se 
iè do i (a portuguesa), mas muito se ouve téu. a a papi Pa e OA pia mulher de tez morena. ++ Não S É 
e : -a o en presta pdn antigos gregos e romanos, TFA s.m.(o) V. trifosfato de adenosina. 
obras prodígio. > teúrgico adj. REA psd fo dios de fazer milagresou TFP s.f.(a) Sigla de Tradição, Família e Propriedade (integralmente: a 
ER add o a cento E e pi teúrgica); teurgis- ciedade Brasileira de Defesa da Tradição, Família e Propriedade), entida- 
teu.tão adj. e s.m.(o) Que ou agúele Qué dia B T i de católica ultraconservadora, fundada em 1960, em São Paulo, pelo advo- 
germiênioa pu céltica die habitam sans dia ro dos teutões, tribo gado, professor e jornalista Plínio Correia de Oliveira (1908-1998); princ. 
peles ronianca na CANA comenda RE j A e foí aniquilada para combater o comunismo ou qualquer outra forma de socialismo.: ` 
teutôni. à teutônico adj, (v). + em 102 a.C. é Do latim Terno) Trem-bala francês, que desenvolve velocidades entre 200 f gi 
teu.to-bra.si.lei.ro adj. 1. Relativo à Al m/h. e É sigla francesa de trein à i de velocidade. 
A AR Ga i rein à grande vitesse = trem de grande V 
rasil: acordo teuto- the.sau.rus [lat.] s.m. (o) V. tesauro. ] 


-brasileiro. % adj. e s.m.(o) 2 Que ou o í à í 
T m. A que é de origem alem i : 
população teuto-brasileira. e Fem.: teuto-brasileira, e Pl.: Hina aar trillar [ingl.] s.m.(0) 1, Livro, filme ou peça de suspense que pag 


teu.tô.ni.co adj. 1. Relativo a teutão ou aos teutões. 2. Rel tivo à medo. 2. Qualquer coisa que causa suspense ou medo. # s.sc.(0) 3.Fig 
nha ou aos alemães: a hospitalidade teutônica. / s gi; joia Mn Pessoa que emociona, a ponto de produzir um frio no estômago: e Pl 
o Re Língua falada pelos teutões. : pros en PE SEa a srílâr (com a língua tocando a borda dos | 
u.to.nis.mo (teu) s.m.(o) 1. Crença na su A vos, na sílaba inicial). 

= ; posta superioridade racial é rs 4 

dos teutões, princ. d âni > acia through.put a m pro 
p os germânicos ou alemães. 2. Cultura dos teutões. grama de a ai qa a a ds a g proi eer Tia 

, efinido de tempo. '2- 


nci- 
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DICIONÁRIO DA LÍNGUA PORTUGUESA 


ção das informações que entram numa empresa em produtos, e Pronuncia- 
-se srúput (com a língua tocando a borda dos incisivos, na sílaba inicial). 
thun.bér.gia s.f.(a) V. tumbérgia. 
ti pron.pess. Variação do pronome tu para os casos em que acompanha 
uma preposição: a ti, de ti, para ti, por ti (com a prep. com usn-se contigo), 
tia sf.(a) 1. Irmã do pai ou da mãe de alguém. 2. Mulher do tio de al- 
guém. 3.Pop. Tratamento dado por jovens a qualquer mulher de mais de 
trinta anos. 4.Pop. Tratamento carinhoso dado por crianças a professo- 
ras, amigas dos pais, ete. 5.Gir. Homossexual masculino de mais de qua- 
renta anos. À Ficar para tia. Conservar-se solteira; não casar; encalhar, 
s+ Do grego thera, pelo latim thia. 
tia-avó s.f.(a) Irmã do avô ou da avó em relação aos netos destes, e Pl: 
tias-aros. 
tia.mi.na (ti) s.f.(a) Bioquimica Vitamina do complexo B, cristalina, 
solúvel em água, C3:H=-CIN«OS, encontrada no fígado, legumes e cercais, 
importante para o metabolismo normal dos carboidratos e das gorduras e 
para a atividade nervosa regular. Também chamada vitamina Br. 
tia.nha s.f.(a) Pop. 1. Teimosia; birra. 2. Mau costume. 3. Aversão; an- 
tipatia: ojeriza. 4, Raiva, ira. 
ti.a.ra s.f.(a) 1. Arco usado na cabeça pelas mulheres, como adorno, ou 
para prender os cabelos. 2. Mitra com três coroas, usada até 1964 pelo 
Papa, em certas cerimônias. “+ A tiara (2) é de origem oriental. Os pri- 
meiros a usarem-na como ornamento foram os sacerdotes persas e hin- 
dus, sendo utilizada pelos assírios, egípcios e judeus como símbolo do 
poder. Possuia, no início, forma cônica ou ogival, passando posterior- 
mente por modificações, introduzidas por alguns papas, até adquirir for- 
ma cilindrico-esférica, tendo três fileiras de flores em pedras preciosas. 
4 Do grego tiãra, pelo latim tiãra. 
tio.zina (tì) s.f.(a) Química Qualquer dos compostos químicos orgâni- 
cos que contêm um anel com um átomo de enxofre, um átomo de nitrogênio 
e quatro átomos de carbono, usados na fabricação de corantes e tintas. 
tia.zol (ti) s.m.(0) Química Liquido incolor, CHNS, usado na fabrica- 
ção de corantes e fungicidas. e Pl.: tiazóis. 
ti.ba s/.(a) Pop. 1. Lugar em que se aglomeram pessoas ou coisas. / adj. 
2. Cheio. 3. Valentão. 4.NE Grande. e Var. (1): tuba. «4 Do tupi tiwa = 
abundância. 
fibe.ta.no-birma.nês adj. e s.m.(o) Tibeto-birmanês. e P1.: tibetano- 
-birmaneses. 
Tibe.te s.m.(0) Região autônoma do Sudoeste da China, território ane- 
xado ilegalmente pela China em 1951, de área (1.221.600km?) equivalente 
à do Estado do Pará. Pop. (2010): 2.400.000. Cap.: Lhasa. Hora local ou 
fuso horário: +11h, em relação ao horário de Brasília. > tibetano (ti) adj: 
e s.m.; tibeto- el. que expressa a ideia de tibetano: tibeto-chinês. 
fibeto-birmanês adj. 1. Relativo ou pertencente conjuntamente ao Ti- 
bete e à Birmânia (atual Myanmar). / s.m.(0) 2.Linguística Ramo da fa- 
mília linguística sino-tibetana que compreende o tibetano e o birmanês. 
s O mesmo que fibetano-birmanês. e Pl.: tibeto-birmaneses. 
tíbia sf(a) Anatomia O mais grosso e o mais interno dos dois ossos 
que formam a perna ou canela. * Do latim tibia. > tibial (ti) adj. (rel. 
ou pert. à tíbia) 
tibio- el. de origem latina que significa tíbia: tibiofemoral (ti-fe) adj. 
(reL à tíbia e ao fêmur); fibioperoneal (ti-ro) adj. (rel. à tíbia e ao perô- 
nio); fibiotarsal (ti) adj. (rel. à tíbia e ao tarso). 
tíbio adj. 1. Que não está nem frio nem quente; tépido; morno: banhar- 
-se em águas tíbias; os raios tíbios do sol me tocavam a pele. 2.Fig. Fraco; 
débil: a tíbia luz das estrelas, dos lampiões, da vela. 3.P.ext. Descuida- 
do; negligente: mostrar-se tíbio no cumprimento dos deveres. 4, Que não 
tem entusiasmo; indiferente; tépido (2): homem tíbio, sem ambição nem 
esperanças. e Antôn. (3): austero, rigoroso; (4): fervoroso, entusiasmado, 
* Do latim tepidus, por via popular. > tiblez (ti; 8) ou tibieza (ti; ê) sf. 
(1. qualidade, condição ou estado do que é tíbio; 2. tepidez; 3,fig. fraque- 
za; frouxidão; 4.fig. falta de entusiasmo; frieza). 
Tibiriçá (15127-1562). Cacique convertido e batizado por Anchieta, 
nascido em Aldeia dos Piratíningas (Santo André) e pai de Bartira. No 
batismo, adotou o nome de Martim Afonso, em homenagem ao fundador 
de São Vicente. Era pai de Bartira, mulher de João Ramalho, de quem se 
tornou grande amigo. Quando da fundação de São Paulo, em 1554, ele 
estava junto de Nóbrega e Anchieta, estabelecendo-se com seus índios 
no local onde hoje se encontra o mosteiro de São Bento. A atual Rua São 
Bento, em São Paulo, chamava-se Martim Afonso, em sua homenagem. 
tibor.na s f.(a) Pop. 1. Borra ou impureza do caldo de cana-de-açúcar, 
não aproveitável para o fabrico da rapadura, utilizada na alimentação de 
animais, ou transformada em melaço, ou, depois de fermentada e destilada, 
em aguardente de qualidade inferior. 2.P.ext. Qualquer coisa ruim ou de má 
qualidade; porcaria; droga: os carros nacionais eram uma tiborna, antes da 
abertura da economia. 3. Mistura de coisas heterogéneas; mixórdia; misce- 
lânea; tibornice. 4. Confusão; trapalhada, > fibornice (ti) s.f. [tiborna (3)]. 
ti.bum interj. Indica queda de qualquer coisa pesada em água profunda; 
tibungo. 
tibun.go interj. Tibum. > tlbungar (tì) v.i. (pop.NE cair na água; mer- 
gulhar). : 
ti.ca.ca s.ep.(a) 1. Gambá. / s.f.(a) 2, Coisa insignificante, sem nenhum 
valor; titica. À 
ti.ção s.m:(o) 1. Pedaço de madeira ou carvão, aceso ou meio queimado. 
4 s.se.(0) 2.Fig. Pessoa muito negra: essa menina é um tição! + Do latim 
titio, tition- = resto de madeira queimada. 


thunbérgia 


z 1965 
tigre 


thu 


ticar v.t.d, e v.i. Marcar, checar, conferir ou registrar, mediante o sinal 
(em forma de V em (palavra, parágrafo, parcela de uma soma, etc.): ticar 
os itens de um pedido de mercadorias; você conferiu tudo, mas não ticou. 
o V tique. yu É anglicismo (to tick), 

ticker [ingl] s.m.(0) Economia Impressora que registra cotações de ações 
recebidas de diferentes bolsas de valores. e PL: tickers. é Pronuncia-se tíkâr. 
tick.et [ingl] s.m.(0) V. tiqueto, . 

tico s.m.(0) Pop. Pedacinho ou pequena quantidade de qualquer coisa ou 
de qualquer pessoa: um tico de bolo; eli me emprestou um tico de açúcar; 
aproximou-se sem nenhum tico de medo; que quer esse tico de gente? 
tiço.ei.ro (ti) s.m.(0) Utensílio de ferro com que se revolve o braseiro, 
para avivar o fogo. 
tico-tico s.ep.(o) 1.Ornitologia Passarinho brasileiro (Brachyspiza 
capensis), semelhante ao pardal, conhecido no Norte por maria-judia. 
(Voz: cantar, gorjear, piar, trinar.) À s.m.(o) 2. Tipo de velocípede, para 
crianças. 3.Pop. Coisa pequenina ou de nenhuma importância. / s.se.(0) 
4.Pop.Pejorativo Pessoa pequena, frágil e franzina. e PL: tico-ticos. 
A Tico-tico no fubá (pop.). Pessoa livre e desimpedida, sem nenhum 
compromisso conjugal ou de namoro. + É onomatopeia tupi. 

ti.cu.na s.cdd.(0/a) 1. Indivíduo dos ticunas, tribo indígena que vive às 
margens do Amazonas, no Brasil, e do Solimões, no Peru. / adj. 2. Rela- 
tivo ou pertencente a essa tribo, e Var.: tucuna. ; 

tie breaker [ingl.] s.m.(0) Esporte No vôlei e no tênis, set para desem- 
patar e finalizar um jogo, a fim de se conhecer o vencedor. e Pronuncia-se 
tái-brêikár. 

tie-dye [ingl] s.m.(o) Técnica de tintura em que pequenos segmentos 
de tecidos são amarrados com linha, a fim de evitar que a cor passe a 
essas partes e forme, assim, um padrão irregular. e Pronuncia-se tái-ddi. 
*% Cada vez mais, hoje, o tie-dye, que ficou popular na moda com o movi- 
mento hippie, perdeu o ar artesanal e se destaca nas tendências de moda: 
as manchas multicores são elegantes e enfeitam tecidos nobres, tricôs e 
sandálias de couro. RE 

tie-in [ingl.] sm.(o) Publicidade Merchandising em televisão. e P1.: tie-ins. 
e Pronuncia-se tái-in. à 

ti.e.te s.cdd.(o/a) Pop. Fã ardoroso(a) ou admirador(a) extremado(a) de 
qualquer artista, cantor ou atleta: ela é tiete de Zé do Caixão. > tietagem 
(ti) s.f. (ação ou comportamento de tiete); tietar (ti) v.i. (agir como tiete). 
Tietê, rio. O maior rio do Estado de São Paulo (1.032km). Nasce na ser- 
ra do Mar, próximo a Moji das Cruzes, atravessa todo o Estado e deságua 
no rio Paraná. Divide o Estado em metades, desempenhando papel de 
relevo na vida política e econômica da região. Foi o rio das bandeiras e 
entradas, chamado pelos índios Anhembi. i 
tifá.cea s.f.(a) Botânica Espécime das tifáceas, família de plantas 
monocotiledôneas, herbáceas, próprias de pântanos e brejos,-de folhas 
longas e inflorescências cilíndricas, representada princ. pela tabua. 
> tifáceo adj. (rel. ou pert. a essa família). dit A 

ti.fi(O)- el. de origem grega (typhlós), que significa ceco ou cego: tiflec- 
tomia (flêc) s.f. (extração cirúrgica do ceco); tiflite s.f. (inflamação do 
ceco); tiflofilia (flo) s.f. (filantropia dedicada aos cegos); tiflófilo s.m. 
(aquele que se dedica filantropicamente aos cegos); fiflologia (flo) s.f. 
(estudo médico da cegueira, suas causas e efeitos); tiflológico (ti) ad). 
(rel. à tiflologia); tiflólogo s.m. (especialista em tiflologia); tiflose (ti) s.f. 
(cegueira); tiflosole s.f. (dobra dorsal no intestino de certos anelídeos); 
tiflospasmo (ti) s.m. (espasmo do ceco); tiflostomia (flos) s.f. (cirurgia 
do ceco, para formar um ânus artificial); tiflureterostomia (ti-rê-ros) 
s.f. (cirurgia do ceco, para formar um ureter artificial). 

tifo s.m.(o) Medicina Doença infecciosa aguda, também conhecida 
como febre tifoide, transmitida por leite, água ou alimento contaminado 
pelo bacilo tífico e caracterizada por dor de cabeça, delírio, tosse, diar- 
reia, erupção da pele, febre alta e inapetência. A Febre tifoide. Doença 
infectocontagiosa provocada por bacilo tífico, contraída por ingestão de 
água ou alimentos contaminados; tifo. (Usa-se também apenas tifoide 
como s.f.) ++ Do grego týphos = estupor, tifo, pelo latim typhus, > tífico 
adj, (rel, ao tifo); tifolde (ói) adj. (que tem o caráter ou a natureza do tifo); 
tifoso (ô) adj. e s.m. (que ou aquele que foi atacado de tifo). 

tigela s.f.(a) 1. Vaso de boca larga e sem asa, próprio para servir sopa, 
caldo, etc. 2, Conteúdo desse vaso: tomou uma tigela de leite. 3. Vasilha 
que recolhe a seiva da seringueira, depois de feita a incisão. A De mela 
tigela. Ordinário; bisonho; medíocre: Justiça de meia tigela. * Do latim 
vulgar “tegella, por têgula = telha. > tlgelada (ti) s.f. (tigela cheia). 
ti.gli.co adj. V. ácido. ] 
tig.mo.ta.xi.a (tìg-tà) s.f. (a) Biologia Estereotaxia. ++ Do grego thígma 
= toque, contato + -o- (interfixo) + táxis = arranjo, ordenação + -ia, de 
thinganein = tocar, > tigmotáctico (tìg) adj. [rel. à tigmotaxia ou que a 
apresenta; estereotático (3)]. 

tig.mo.tro.pis.mo (mo) s.m.(o) Botânica Movimento de orientação de 
uma planta, produzido pelo contato direto com uma superfície ou objeto 
sólido, próprio dos caules volúveis; estereotropismo. +% Do grego thigma 
= toque, contato + -o- (interfixo) + trópos = volta + -ismo. > tigmotrópico 
(tìg) adj. (rel. ao tigmotropismo; estereotrópico). 

tigre s.ep.(o) 1.Zoologia O maior felino asiático (Panthera tigris), de 
pelame amarelado com listras negras, considerado o mais feroz dos ma- 
míferos carnívoros e atualmente muito ameaçado de extinção. (Voz: bra- 
mar, bramir, mugir, rugir, urrar.) 4 s.m.(o) 2.Pop. No jogo do bicho, o 22º 
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grupo, que compreende as dezenas 85, 86, 87 e 88. e Na língua popular 
e nos tempos atuais, tem sido usado tigresa como feminino de tigre (1). 
A Tigre asiático. Qualquer país da Ásia que, depois da II Guerra Mundial, 
desenvolveu-se intensamente, como Taiwan, Coreia do Sul, Singapura e 
Hong Kong (os principais) e a Malásia, Tailândia e Indonésia, / Tigre de 
papel (fig.). Inimigo perigoso e assustador apenas na aparência ou nas 
ameaças. (A expressão é de inspiração maoista, em referência aos Estados 
Unidos.) + Do grego tigris, pelo latim tigris. > tigrado adj. (sarapintado 
como as marcações do tigre); tigrino adj. (1. rel. sem. ou pert. a tigre: san- 
gue tigrino; pele tigrina; 2. próprio de tigre: olhar tigrino; furor tigrino; 
3.fig. sanguinário como o tigre; extremamente cruel: um ditador tigrino). 
tigré s.m.(o) 1.Linguística Língua semítica falada princ. na Eritreia e 
regiões circunvizinhas do Sudão. 4 adj. es.cdd.(0/a) 2. Que ou membro 
de um povo que no séc. I desenvolveu as tradições cristãs e monárquicas 
que caracterizaram a cultura etíope do séc. XX. 
tigre.sa (ê) s.f.(a) 1.Pop. Fêmea do tigre. 2.Fig. Mulher de beleza e for- 
mosura exuberantes: Isadora é uma tigresa. 
tigrínia s.m.(0) Linguística Língua semítica do Norte da Etiópia e da 
Eritreia. 
tiguera (güé) s.f.(a) Pop.SP 1. Roça depois de feita a colheita. 2. Milha- 
ral, arrozal, canavial ou planta de produção periódica, depois do corte ou 
colheita. 4 adj. 3. Diz-se de planta daninha que germina a partir de grão 
perdido na colheita: soja tiguera. A Cair na tiguera. Fugir; picar a mula. 
+ Do tupi ti'gwera = galhos secos. i 
tijolo (ô) s-m.(0) 1. Peça de argila, cozida de forma geometricamente regu- 
lar, geralmente retangular, normalmente avermelhada, devido aos sais de 
ferro, utilizada em construções. 2. Peça semelhante de qualquer outra coisa: 
sorvete vendido em tijolo. 3. Cor característica do tijolo: o tijolo da capa 
da revista contrastava com o verde. 4.Pop. Catatau (1); calhamaço. 5.Artes 
Gráficas Composição compacta, corrida e sem parágrafos de abertura; ca- 
tatau (5). 4 adj. 6. Que tem a cor do tijolo: meias tijolo; carros tijolo. (Como 
se vê, neste caso não varia.) 7. Diz-se dessa cor. e Pl.: (6). A De tijolo apa- 
rente. Diz-se da construção cujas paredes externas são feitas com tijolos 
especiais, que dispensam qualquer tipo de revestimento, ficando, portanto, 
à vista. 4 Tijolo cheio (ou maciço). O que não tem vazados (por oposição a 
tijolo furado). 4 Tijolo cru. Adobe (1). / Tijolo de cunha. O que tem a forma 
apropriada para a construção de arcos e abóbadas e para O revestimento de 
poços. / Tijolo de espelho. 1. Parede de tijolos, em que cada peça é assenta- 
da em pé, com sua face maior à vista. 2. Cada uma dessas peças. / Tijolo de 
solo-cimento. Tijolo ecológico que dispensa colunas armadas e utilização 
de madeira, com execução modular (os blocos são encaixados), muito mais 
econômico que o convencional. / Tijolo de vidro. Tijolo que permite a pas- 
sagem de até 75% de luminosidade, eficiente no isolamento termacústico. 
(Este tipo de tijolo não tem função estrutural, só suporta outros tijolos de vi- 
dro.) 4 Tijolo ecológico. Tijolo mais leve que o convencional e de resistência 
superior, composto de 70% de areia e 30% de argila e cimento, na proporção 
de T por 1. 4 Tijolo fundamental (fís.). Cada uma das dezesseis partículas 
que compõem a matéria, a maior parte delas criada pelas colisões no LHC. 
4 Tijolo furado. O que apresenta vazados em sua extensão (por oposição a 
tijolo cheio ou tijolo maciço). / Tijolo refratário. Tijolo de elevada resis- 
tência, feito de argila puríssima, usado no revestimento de churrasqueiras, 
incineradores, fornos, etc. ++ Os povos pré-históricos já conheciam o tijolo, 
que é o elemento de construção pré-fabricado mais antigo que se conhece 
(desde 4009 2 C.). 4 É espanholismo (tejuelo). > tijolaço (ti) s.m. (1. aum. 
irregular de tijolo; tijolo bem grande; 2.jorn. matéria paga ou anúncio de 
tamanho grande, geralmente de caráter político); tijolada (ti) s.f. (1; pan- 
cada dada com tijolo; 2.gír.fut. chute ou cabeçada violenta dada em direção 
ao gol; tirambaço); tijoleira (ti) s.f. (1. fragmento de tijolo, usado no revesti- 
mento de pisos; 2. grande tijolo); tijoleiro (ti) s.m. (fabricante e/ou vendedor 
de tijolos); fijolinho (tj) s.m. (1. dim. regular de tijolo; tijolo pequeno; 2.jorn, 
anúncio pequeno, geralmente de filme, peça de teatro, show, etc.). 
fLjU.co s.m.(0) 1, Lama escura e pegajosa. 2, Pântano; charco. * Não 
se confunde (1) com lama nem com lodo. 4 Do tupi tu'yuka. > fijucal (ti) 
sm. ou tiluqueira (ti) s.f. (pantanal). 
tiju.pá (ti) s.m.(0) Pop. 1, Cabana de Índios, menor que a oca. 2. Palhoça 
que os trabalhadores constroem no meio da mata, nas roças, nos serin- 
gais, etc. 3.P.ext. Choupana; choça. 4.N Tolda de canoa, e Var.: fijupaba 
(ti). 7+ Do tupi teiyu'pawa = choça. 
til s.m.(0) 1.Gramática Sinal diacrítico ou notação léxica ( ~ ) que serve 
para indicar o caráter nasal das vogais a e o (cãibra, limões), 2. Fig. Coisa 
mínima ou insignificante: não me vou desviar da verdade nem um til 
e PL: tis. o Dim. plural: tizinhos. > Do espanhol tilde, alteração do catalão 
antigo title, do latim titulus. > tilar (v.) ou fildar vtd, (coisir til em) 
ti.la.ci.no (ti) s.ep.(o) Zoologia Grande marsupial carní ; 
nus cynocephalus) da Tasmânia, que se ia axtinto; lobo da 
da Tasmânia. i lobo (ou tigre) 
tila.coi.de (ti; ói) s.m.(o) Botânica Cada um dos elementos com o for- 
mato de uma moeda dispostos em pilha que formam os grana: os tilacoi- 
des se organizam uns sobre os outros e formam estruturas cilíndricas que 
lembram pilhas. * Do grego thylakos = saco + -o- (interfixo) + -ide (de 
eidos = aspecto, forma). A 
tilá.pia s.ep.(a) 1.Ictiologia Peixe ciclídeo de água doce, do gênero Ti: 
lapia, nativo da África, de coloração prateada, com estrias escuras, muito 
criado em viveiros, pela qualidade de sua carne. / s.f.(a) 2. Essa carne 
servida na alimentação humana. é Do latim tilapia. 4 
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tilar v.t.d. Pôr til em; tildar: o aluno não tilava palavra nenhuma, eser 
vendo sempre mae, pao, mao, limao. > tildar v.t.d. (tilar). | Si 
til.bu.ri s.m. (o) Cabriolé leve e descoberto, de dois lugares, usado no sé 
XIX. 4% É anglicismo (tilbury, que tem origem em nome próprio: Tilbury 
fabricante de carruagens de Londres, do séc. XIX, criador desse tipo de 
transporte). > tilbureiro (til) s.m. (dono de tílburi). 

tília s./.(a) Botânica 1. Árvore ornamental nativa da Europa (Tilia gran- 
diflora), de folhas arredondadas, flores pequenas e perfumadas, geral- 
mente brancas ou róseas, de propriedades medicinais, que fornece ma- 
deira branca, fácil de trabalhar. 2. Essa madeira. 7 Do latim tilia. 
filiá.cea (tì) s.f.(a) Botânica Espécime das tiliáceas, família de plantas 
dicotiledôneas, herbáceas ou lenhosas, arbustivas ou arbóreas, de flores 
vistosas, representada princ. pela tília. > tiliáceo (tì) adj. (rel. ou pert. 
a essa família). 

tilin.tar (ti) v.t.d. 1. Fazer soar metalicamente: tilintar as chaves e as 
moedas. 4 v.i. 2. Soar metalicamente: as moedas tilintavam no chão, e 
ninguém as catava. M s.m.(0) 3. Ato de tilintar: o tilintar dos copos numa 
festa. e Não se confunde com tiritar. s% É onomatopeia. > filintante (ti) adj. 
(que tilinta: no meu copo, ela colocou alguns cubos tilintantes de gelo). 
tilito s.m. (0) Geologia Sedimento glacial composto de uma mistura he- 
terogênea e não consolidada de argila, areia, seixos, pedras, rochas, etc. 
“+ É anglicismo (till). 

tilo.ma s.m.(o) Dermatologia Endurecimento da pele, formado em de- 
terminado ponto, por compressão ou fricção contínua; calosidade. 
tilo.se s.f.(a) 1. Inflamação das pálpebras, caracterizada pelo engros- 
samento e endurecimento das extremidades. 2. Engrossamento de uma 
camada córnea da pele, como resultado de pressão ou fricção constantes. 
3.Botânica Formação de células irregulares no interior dos vasos lenhosos. 
+ Do grego tylósis = calosidade, de týlos = calo + -ôsis, pelo latim tylôsis. 
tilo-sina (ti) s.f.(a) Farmacologia Antibiótico, CssHInNOn, usado no 
tratamento das infecções respiratórias dos animais. 

tilt [ingl] s.m.(o) Brusca interrupção de um circuito elétrico, eletrônico, 
hidráulico, ete., com consequente bloqueio dos mecanismos por estes mo- 
vimentados. e Pronuncia-se tílt. i Na seeds peak 
tilt.dô.zer s.m.(o) Lâmina basculante que, articulada a um trator, pode 
ser girada em torno de um eixo horizontal. “* É anglicismo (tiltdozer). 
tiltro.tor (til; ô) s.m. (0) Aparelho que é um misto de avião e helicóptero: 
pousa e decola na vertical e voa na horizontal. 

timão s.m.(o) 1. Barra do leme. 2.P.ext. Leme. 3.Fig. Direção; governo: 
o timão do país está em boas mãos? 4. Varal de.carruagem. 5. Peça do 
arado a que se atrelam os animais. 6.Pop. Time excelente; equipe formi- 
dável: naquela época o Jabaquara era um timão! V. timoneiro...-. 
tim.ba s.f.(a) 1. Instrumento musical de percussão semelhante ao ataba- 
que, porém menor, que se toca junto ao colo. 2.Chulo Pênis... 
tim.ba.le s.m.(o) Tambor metálico, em forma de meio globo, coberto por 
uma pele esticada e tocado com duas baquetas estofadas; tímpano (4). 
*4 Do árabe at-tabl = o tambor, pelo francês timbale, alteração (influen- 
ciada por cimbale = címbalo) de tamballe, alteração (influenciada por 
tambour). > timbaleiro (tim) adj. e s.m. (que ou aquele que toca timbale). 
tim.ba.ú.ba (tim) s.m.(o) Botânica 1. Árvore leguminosa (Stryphnoden- 
dron guianense), que fornece boa madeira e casca que contém tanino, usa- 
da nos curtumes. 2. Essa madeira. e Var.: timbaúva. «+ Do tupi timbo'iwa. 
tim.bi.ra s.cdd.(o/a) 1. Membro dos timbiras, tribo indígena jê que vive 
na Região Nordeste do Brasil, princ. no Maranhão e Piauí. / adj. 2. Rela- 
tivo ou pertencente a essa tribo. ` 

timbiras, Os (1857). Célebre poema épico, em quatro cantos e verso sol- 
to, de Gonçalves Dias, no qual o poeta canta os índios dessa tribo e seus 
feitos. Os cantos finais foram perdidos no naufrágio de que foi vítima O 
poeta, nas costas maranhenses. Le 
tim.bó s.m.(o) 1.Botânica Planta amazônica de propriedades narcóti- 
cas em peixes, usada na pesca. 2.Pop. Entorpecimento ou dormência Ce 
qualquer membro do corpo. «*k Do tupi ti'mbo. Ci 
timbó-de-raiz s.m.(o) Botânica Goranatimbó. e Pl.: timbós-de-ralz- 
tim.brar v.t.d. 1. Marcar com timbre; pôr timbre em: timbrar papéis de 
carta e envelopes. 2. Assinalar; marcar. / v.tobj. 3. Atribuir determina- 
da característica a; classificar ou qualificar (de); taxar. 4 v.t-i. 2. a 
questão; empenhar-se: sempre timbrei em ser correto. > timbragem Sy; 
(1. ato de timbrar; 2. processo de impressão em relevo, empregado sobre 
tudo em selos, notas de bancos, papéis de crédito, ete.). do 
tim.bre s.m.(o) 1. Insígnia no escudo que designa o grau de nobreza pr 
proprietário. 2.Fig. Orgulho legítimo; honra: colocar o Brasil no rumo ara 
to é o timbre deste presidente. 3.Fig. Ação gloriosa, que enobrece é a “a 
4. Marca ou sinal que identifica uma empresa, escola, instituição, € o ou 
carta tem o timbre do Banco do Brasil. 5. Carimbo; selo; chancela. 6. Qua: 
hábito requintado: Natal opulento era o timbre da família. Mi si! 
lidade característica do som que distingue uma voz ou instrumento som 
cal de outro, determinada pela coexistência de sons harmônicos com nto 
fundamental e diferente de altura e de intensidade; qualidade (9): música 
de timbre de voz apagado; o timbre é que caracteriza cada tipo e. a flau- 
nacional: a clarineta, o trompete e o trombone identificam O go nética 
ta, o violão e o cavaquinho, o choro; o bandoneón, o tango, etc: é s i 
Grau de ressonância de um som da voz, princ. de uma vogal: a vog“ unci 
ca da palavra algoz tem timbre fechado: algôz, embora o povo a P “ficam 0 
com timbre aberto. 9.Tipografia Conjunto de informações que 1 
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grego tympanon = tambor, pelo latim tympanum, através do francês timbre. 
> tímbrico adj. (rel. a timbre: instrumento de grande riqueza timbrica). 
time s.m.(o) 1. Número de atletas que, nos esportes coletivos, são sele- 
cionados para a disputa de uma partida; equipe; quadro: time de futebol, 
de vôlei. 2.P.ext. Grupo de pessoas que têm um objetivo comum; equipe; 
quadro: nosso time de vendas é o melhor do Brasil. A Time bobo, Equipe 
esportiva de má qualidade técnica: Hoje não há mais time bobo. # Time 
grande. Time que representa um clube tradicional, de grandes e famosos 
patrocinadores, milhões de torcedores e alguns títulos importantes con- 
quistados. / Time pequeno. Time de poucos recursos financeiros, ge- 
ralmente do interior do país, que pode até ter alguma tradição regional, 
mas com nenhum título importante conquistado. s% É anglicismo (team). 
> timaço s.m. (time excelente, quase imbatível); timeco ou timinho s.m. 
(time de baixo nível técnico, formado por jogadores medíocres). 
timec.to.mi.a (mec) sJ.(a) Cirurgia Extração cirúrgica do timo (1). 
> timectômico (mèc) adj. (rel. à timectomia); timectomizar (mêc-to) 
v.t.d. (proceder à timectomia em). 
time.le.á.cea (me) s.f.(a) Botânica Espécime das timeleáceas, família 
de plantas dicotiledôneas, arbustivas ou arbóreas, que habitam todas as 
zonas do globo terrestre, exceto as frias, e apresentam líber fibroso muito 
resistente e fruto drupáceo ou capsular, representada princ. pela embira. 
> timeleáceo (me) adj. (rel. ou pert. a essa família). 
tim.er [ingl] s.m.(0) 1. Relógio usado para medir e sinalizar o fim de 
intervalos de tempo: o timer do forno. 2. Dispositivo que ativa ou desa- 
tiva automaticamente um equipamento, em tempo(s) predeterminado(s). 
e Pl.: timers. e Pronuncia-se táimár. 
time-shar.ing [ingl] s.m.(o) 1.Informática Sistema, técnica ou serviço 
que permite o acesso simultâneo de vários usuários a um computador 
central, mediante terminais diferentes e distantes; tempo compartilha- 
do. 2. Sistema de partilha de um imóvel de férias em que cada proprie- 
tário tem direito a utilizá-lo durante uma época do ano preestabelecida. 
e Pronuncia-se táiM-chérin. 
time-to-mar.ket [ingl] s.m.(o) Tempo que uma nova empresa leva 
para se firmar no mercado, garantindo boa posição nos lucros e na 
consolidação da sua marca. e Pl.: time-to-markets. e Pronuncia-se 
tdiM-tu-market. 
timido adj. es.m.(o) 1. Que ou aquele que não tem autoconfiança, des- 
confia das pessoas e receia audácias ou arrojos (depois do subst.): rapaz 
tímido com (ou para com) as mulheres. 2. Caracterizado pela insegurança 
(depois do subst.): modos tímidos. 3.Fig. Fraco (antes do subst.): foi um 
tímido espetáculo; esboçar tímida reação. 4.Fig. Ínfimo; muito peque- 
no (antes do subst.): Estado de tímidos recursos; alocar tímidas verbas 
para a Educação. e Antôn. (1): audacioso, ousado. * Não se confunde 
(1) com acanhado: o acanhado nunca se desembaraça perante estranhos 
e é incapaz de tomar iniciativa; o tímido toma a iniciativa, mas receia 
ser malsucedido, por isso não o faz com autoconfiança. O acanhado ja- 
mais irá até uma dama para lhe solicitar uma contradança; o tímido vai, 
mas com muito receio de ser rejeitado. O que o tímido mais detesta é ser 
apanhado em flagrante, num insucesso. Esse desprazer não preocupa o 
acanhado, porque ele não vai mesmo! Os dois são inseguros, mas só o 
tímido consegue arregimentar forças e coragem, para driblar, meio sem 
jeito, sua insegurança. / V., ainda, encabulado e envergonhado. / Do 
latim timidus, de timêre = temer. > timidamente (ti) adv. (1. com timidez; 
acanhadamente: ela me beijou timidamente; 2. fracamente; debilmente: 
ele ensaiou timidamente uma reação); timidez (ti; 8) s.f. (qualidade, es- 
tado ou condição de quem é tímido; falta de desenvoltura no trato com as 
Pessoas ou de decisão para empreender alguma coisa), de antôn. audácia. 
timina s.f.(a) Bioquímica Base de pirimidina, CsHeN20», um dos com- 
ponentes essenciais do DNA. | 
fim.ing [ingl] s.m.(o) 1, Senso intuitivo para a escolha da melhor opor- 
tunidade ou do melhor momento para agir, ou para a duração de um pla- 
no, a fim de alcançar o resultado desejado. 2. No mercado financeiro, mo- 
mento mais indicado para realizar uma determinada transação, que pode 
ser comprar ou resgatar um título. e Pl.: timings. e Pronuncia-se táimin. 
timo s.m.(0) 1.Anatomia Pequena glândula endócrina dos vertebrados, 
situada atrás do esterno, que consiste princ. de tecido linfático e aumenta 
gradativamente de tamanho e atividade até a puberdade (14 anos), depois 


Se atrofia, de importante papel no sistema imunológico. 2.Botânica To- 


milho. & Do grego thýmos = excrescência carnuda, timo, glândula, pelo 
latim thymus. > tímico adj. (rel. a timo). l 
timo-dependente adj. Medicina Diz-se do antígeno que depende do 
timo para desempenhar suas funções. e P1.: timo-dependentes. 
timo.cra.cia (mo) s.f.(a) 1. Estado descrito por Platão, no qual o amor 
à honra e à glória militar é a razão maior de seus governantes. 2. Es- 
tado aristotélico em que o poder político é exercido na razão direta da 
quantidade de bens dos proprietários. «s Do grego timokratia = governo 
dos que têm valor ou honra: timê = honra, valor + -kratía = governo, pelo 
latim timocratia. > timocrata (ti) adj. e s.cdd. (membro de timocracia); 
timocrático (ti) adj. (rel. a timocracia ou próprio dela). 
timo-independente adj. Medicina Diz-se do antígeno que não depen- 
de do timo para desempenhar suas funções. e Pl.: timo-independentes. : 
timol s.m.(0) Química Composto aromático, incolor, cristalino, CioH140, 
extraído do-óleo:do timo (2) e de outros óleos, ou: produzido sintetica- 


Mente, usado como antisséptico, fungicida e princ. como preservativo dé 


espécimes biológicas: e Pl.: timóis. 


time 
tingui-de-peixe 


timo.nei.ro (ti) s:m.(o) 1. Homem do timão da embarcação, sempre 
atento às ordens do piloto. 2.Fig. Guia; chefe: Mao Tsé-tung se intitulou 
o Grande Timoneiro. > timonear (mo) v.t.d. [pop. dirigir (embarcação) 
como timoneiro], que se conjuga por atear. 2 
timo.pa.tia (mo) s.f.(a) Medicina Doença do timo. > timopático (ti) 
adj. (rel, à timopatia). 

tiimo.ra.to (tì) adj. 1. Diz-se daquele que revela muita indecisão, inse- 
gurança ou prudência excessiva no momento de agir, motivada por medo 
ou responsabilidade; que é extremamente indeciso, inseguro ou pruden- 
te, por receio de sair-se mal ou de errar; medroso: ele era um dos mais 
timoratos ministros daquele corajoso governo; não seja timorato e vá à 
montanha-russa!; a timorata moça não pegava carona com estranhos, 
com certa razão. 2. Diz-se daquele que se escandaliza com facilidade 
ante as coisas que considera imorais; puritano. 3. Caracterizado pelo 
medo, insegurança ou prudência excessiva (antes do subst.): as timora- 
tas manifestações estudantis; a imprensa criticou os timoratos propósi- 
tos do novo governo em fazer as reformas previdenciária e tributária. 
*% Do latim timôrãtus, de timor, timôr- = temor, de timêre = temer. 
Timor-Leste s.m.(o) País asiático, ex-colônia portuguesa, também 
conhecido como Timor Lorosae, a primeira nação do terceiro milênio. 
Área: 19.400km?. Pop. (2010): 1 milhão. Cap.: Díli. Hora local ou fuso 
horário: +11h, em relação ao horário de Brasília. «+ A República Demo- 
crática do Timor-Leste é o país mais pobre do mundo. Ocupa a metade 
oriental do Timor, ilha da Oceania. A maioria dos timorenses é um so- 
matório de católicos e adeptos de cultos próprios; indonésios, invasores 
da região, são islâmicos, de língua, hábitos e cultura completamente di- 
ferentes. A Indonésia ocupou a região em dezembro de 1975, depois que 
o país ganhou a independência de Portugal. O preço para se livrar dos 
indonésios foi alto: morreram mais de 200 mil timorenses (a população, 
que era de 650 mil, passou a 450 mil) e, em setembro de 1999, com um ple- 
biscito manifestando-se a favor da independência, a vingança indonésia 
matou mais de 50 mil pessoas. Realizou eleições gerais em abril de 2002, 
tendo sido eleito presidente do país Xanana Gusmão, ex-líder guerrilhei- 
ro. Suas esperanças econômicas repousam no petróleo, cuja previsão de 
receita é de 7 bilhões de dólares em 20 anos. > timorense (ti) adj. es.cdd. 
tim.pa.nis.mo (tim) s.m.(o) Medicina Meteorismo. «4 Do grego tym- 
panismós. 

tím.pa.no s.m.(o) 1.Anatomia Membrana delgada e semitransparente 
da orelha média, que transmite vibrações sonoras à orelha interna por 
meio de ossículos auditivos. 2. Arquitetura Espaço triangular liso ou or- 
namentado com esculturas, limitado pelos três lados do frontão. 3.Arqui- 
tetura Espaço livre ou ornamentado de esculturas, limitado por um ou 
mais arcos e por uma ou mais linhas retas: tímpano de arcada. 4. Tim- 
bale. 5. Campainha, / s.m.pl.(os) 6. Orelhas: aquele ruído me atordoou 
os tímpanos. ++ Do grego týmpanon, pelo latim tympanum. > timpanal 
(tim) ou timpânico adj. (rel. a tímpano). . 
tim-tim s.m.(o) Saudação alegre e amigável que consiste no bater de 
copos ao alto, quando se bebe à saúde de alguém. A Tim-tim por tim-tim. 
Minuciosamente; detalhadamente: Contou tudo ao marido, tim-tim por 
tim-tim. | 

tina s.f.(a) 1. Vaso aberto e grande, mais largo que fundo, usado princ. 
para lavar roupa. 2. Conteúdo desse vaso; tinada: lavou uma tina de rou- 
pa. 3. Espécie de banheira, de formato mais ou menos oval. 4 É espanho- 
lismo puro. > tinada s.f. [tina (2)]. Fcis 

tina.mí.deo (ti) s.m. (0) Ornitologia 1. Espécime dos tinamídeos, famí- 
lia de pequenas aves de dedos livres, asas curtas, arredondadas e cauda 
também curta, que andam pelo chão à'cata de alimentos, muito aprecia- 
das como caça, representada princ. pelos macucos, inhambus, perdizes e 
codornas. / adj. 2. Relativo ou pertencente a essa família. e O mesmo que 
tinamiforme. > tinamiforme (nã) adj. e s.m. (tinamídeo). É 
ti.ner s.m.(o) Líquido volátil, semelhante à terebintina, usado para di- 
luir tintas, vernizes, etc. na consistência desejada, tornando-os mais fá- 
ceis de aplicar. e P1.: tíneres. x É anglicismo (thinner). 

tin.gir v.t.d. 1. Mergulhar em tinta de cor diferente da primitiva: tingir 
ùm casaco. 2. Pintar de certa cor: ele tingiu os cabelos para parecer mais 
novo., 3.Fig. Comunicar ou dar certa cor a; colorir: os relâmpagos tin- 
giam o céu. 4.Fig. Fazer corar; ruborizar: q vergonha lhe tingiu o rosto. 
M v.t.d.i. 5. Acepção 1: ela tingiu o cabelo de louro. 6. Acepção 3: os re- 
lâmpagos tingiam o céu de vermelho. 7. Fazer adquirir certo aspecto: 
esse candidato tingiu sua campanha de todo tipo de fraudes; especula- 
dores que tingem o mercado de boatos, que servem a seus próprios inte- 
resses. // v.p. 8. Tomar cor; ficar colorido: o céu se tingiu de várias cores. 
e É verbo regular; apenas troca o g pelo j antes de a ou de o: tinjo, tinja, 
etc. x Tem dois particípios:'o regular (tingido, que se usa com ter, haver, 
ser e estar) e o irregular (tinto, que se usa apenas com ser e estar). Ex.: 
A mulher tinha tingido o casaco. O casaco foi tingido (ou tinto) ontem. 
4 Do latim tingere. > tinção, tingldura (tin), tintura s.f. ou tingimento 
(tin) s.m. (ação ou efeito de tingir): tintorial (tin) adj. (v.). 

tin.gui s.m.(o) 1.Botânica Pequena árvore dos cerrados (Magonia 
pubescens), cujas sementes contêm óleo: '/ s.cdd.(o/a) 2. Paranaense. 
x Do tupitingui. vo! o abueg t 

tingui-de-peixe s.m.(o) Botânica’ Arbusto dicotiledôneo da família 
das mirsináceas (Jacquinia tingui), que no Norte do Brasil se utiliza para 


matar o peixe, sem contudo causar dano à saúde humana. e Pl.: tinguis- 
-de-peixe. tora i EY 
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tinhas.f.(a) 1.Dermatologia Nome genérico de várias doenças cutâneas gra- 


ves e contagiosas, que aparecem prince. 
gos parasitas. 2. Fig. Vício; defeito: o governo era acusad 
tinha.nha s.f.(a) Pop. Troca; permuta; barganha. 

tinho.rão (tì) s.m.(0) Botânica Planta ornam 
e folhas sagitadas, de cores brilhantes e v 
ou vermelhas), muito cultivada por sua rara bele 


tinho.so (ô) adj. e s.m.(0) 1. Dermatologia Que ou aqu 


no couro cabeludo, causadas por fun- 


o deinúmeras tinhas. 


ental de raízes tuberosas 
ariadas (brancas, verdes, róseas 
za. «4 Do tupi tayura. 


ele que foi acome- 


tido de tinha. 4 adj. 2.Fig. Diz-se daquele que é extremamente insistente 


na manutenção de uma opinião; teimoso. 


nojento: asqueroso: todo buciro é um lugar tinhoso. 
esa série de azares é coisa do tinhoso. A Cão tinhoso. Demônio. 


tinidei.ra (ti) s.f (2) 1.Pop. Falta de dinheiro; aperto: ele prefere viver 


e 


3.Fig. Repelente; repugnante; 


# s.m.(o) 4. Diabo: 


na tinideira a trabalhar. 4 adj. e s.m.(0) 2. Feminino de tinidor. 

tinir vi. 1. Soar agudamente (metal ou vidro): o som das batidas do 
martelo ainda tine em minhas orelhas; os pratos da orquestra tinem e 
agradam. 2. Zunir (as orelhas): às vezes minhas orelhas tinem sem razão 
aparente. 3.Pop. Tremer (de frio, medo ou fome); tiritar: a criança tinia 
de frio. e Conjuga-se por falir. A Estar tinindo. 1. Estar muito quente (coi- 
sa): Cuidado, que a panela está tinindo! 2. Estar sentindo-se forte e rijo, 


bem-disposto (pessoa): Colocou três pontes de safena 


e agora está tinindo! 


3. Estar muito bem-regulado ou bem-conservado (coisa): O carro saiu da 
oficina e está tinindo! Seus móveis ainda estão tinindo, hem ! 4. Estar vi- 
brando de contentamento ou de raiva: O drbitro roubava descaradamente, 
e os torcidas tiniam, uma de contentamento, a outra de raiva. 4 Sair ti- 
nindo (pop.). Retirar-se apressadamente: Ao saber que a mulher tinha rċ- 
tornado. saiu tinindo! <» Do latim tinnire. > tinido s.m. [1. ato ou efeito de 


+inir 2. som vibrante de qualquer coisa dura (metal, 
(ti: 6) adj. e s.m. (que ou o que tine), de fem. tinideira; 


tino sm.(0) 1. Juízo; siso: menino de muito tino. 2. 
dado: era compreensível o tino com que falavam com aquele presidente: 


cle se melindrava à toa! 3. Facilidade que alguém 


vidro, etc.)]; tinidor 
tininte adj. (tinidor). 
Fig. Prudência; cui- 


tem de andar às es- 


curas ou de encontrar o caminho perdido; orientação; senso de direção: 
ela conseguiu chegar até aqui, no escuro, só pelo tino. 4. Talento; faro; 


queda; jeito: ter muito tino para negócios. 


tinó-filo adj. Ecologia Diz-se de qualquer organismo que vive nas du- 
nas «+ Do grego this, thin- = areia, duna + -o- (interfixo) + philos = amigo. 
tinófita sf (a) Botânica Vegetal que vive nas dunas. “+ Do grego thís, 
thin- = areia. duna + -o- (interfixo) + phytón = vegetal. 

tinta s //c)1. Substância usada para colorir tecidos, papéis, cabelo, etc. 
ou pera escrever. 2.Fig. Pequena dose; pitada: piada com tinta de malí- 
cia; deputado com tinta de honestidade. A Tinta invisível (ou sintética). 
Tinte incolor e invisível tratada quimicamente, por calor ou luz especial. 
> tinteiro < m (pequeno vaso próprio para conter tinta de escrever). 
tintina.bular (tin-nã) adj. 1. Relativo a sinos ou ao seu som: a presen- 
ço tintinobular numa orquestra sinfônica. M v.t.d. 2. Fazer soar (campai- 
nhe ov sineta). 4 v.i. 3. Soar (qualquer coisa): aquelas palavras tintina- 


bulavem o dia inteiro na minha cabeça. 
fintiná.buo (tin) s.m.(0) 1. Campainha; pequeno 
Noel chega ao som dos tintinábulos. 2. Brinquedo 
pequenos sinos. + Do latim tintinnâbulum. 


sino; sineta: o Papai 
soante, formado de 


tinto cdj. 1. Tingido: um casaco tinto não vale quanto um novo. 2.Fig. 
Manchado: tinha a roupa tinta de sangue. ¥+ Do latim tinctus, part. pass. 


de tingere = tingir. 


finto.rial (tin) adj. 1. Que serve para tingir, 2. Relativo a tinturaria. 
fintura 5 1a) 1. Ação ou efeito de tingir; tingimento; tingidura. 2. So- 
lução de matérias corantes, utilizada para modificar a cor dos cabelos, de 


tecidos, etc. 3. Medicamento líguido, obtido por ação 


do álcool etílico so- 


bre outra substância: tintura de iodo. 4. Fig. Traços; laivos: suas palavras 
tinham uma tintura de ironia. M s.f.pl. (os) 5.Fig. Conhecimentos super- 


ficiajs ou rudimentares; noções: tenho cá minhas tin 


turas de sânscrito e 


BEA “« Do letim tinctüra. > tinturado (tin) adj. (tingido: cabelo tin- 
urado), tinturaria (tu) s f. (1, estabelecimento comercial onde se tingem 


tecidos; 2. lavanderia), tintureira (tin) s.f. (1, mulhe 


r que tinge tecidos; 


2.dona de tinturaria; 3.ict. espécie de tubarão, Galeocerdo cuvieri, de 
corpo alongado « focinho comprido e cónico, que vive em águas tropi- 
Fpa e EE rg muito comum no Nordeste do Brasil; tintureira (4)]; 

vreiro (tin) sn. |}, homem que unge tecidos; 2, dono de tinturaria: 


i funcionário de tinturarja; A,ict. tinturejra (3)). 
e em(0) 1, Irmão do pai oy da mãe de alguém 
. Tratamento tido por carinhoso Que oeg jovens d 
pais, aos professores e até a pessoas de meja-id; 
7+ V. avuncular, / Do grego thios = irmo gratis 
tardio thiug., PARRA 
tio ál.co.o! (ti) s.m.) Química Mercaptany; tio) 
tio-avô s.m.(0) Irmão do avó ou da a 


- 2, Marido da tia, 
ão aos amigos dos 
de, desconhecidas, 
da mãe, pelo latim 


yó, em relação aos netos destes, 


e PL: tios-avós (homens); tios-avós (homens e mulheres) 


ti.o.ci.â.ni.co (tì) adj. V, ácido, 

ti.o.fe.no (tì) s.m.(0) Química Líquido incolor 
C, H;S, semelhante ao benzeno, usado como solvēnte 
ti.ol s.m.(0) Química Mercaptano; tioálcool. 


Tio Patinhas !oc.s.m.(o) 1. Pers 
f o ca i N * rersonagem de W isne 
1947: é multimilionário, mas nunca está satisfeito pede 


curando sempre aumentar a sua fortuna. Nome origi 


insolúvel em água, 


y criada em 
m o que tem, pro- 
nal: Uncle Scrooge. 


4 lóess.se.(0) 2. Fig. Pessoa avara: minha vizinha é um Tio Patinhas: não 


abre a mão nem para dizer chau. 
tlorega (tì) s:f.(a) Pop.NE Coisa confusa, 


em tioregas! 
Tio Sam loc.s.m.(0) Personificação irônica dos Estados Unidos, oficial- 


mente adotada como símbolo nacional do país em 1961. O nome deriva pro- 
vavelmente de Samuel Wilson, um fornecedor de armas para o Exército 
norte-americano durante a guerra de 1812, morador da cidade de Troy, no 
Estado de Nova Torque, conhecido pela alcunha de Uncle Sam (Tio Sam): 
Sam (abreviação inglesa de Samuel). Sendo as mesmas as iniciais de Uncle 
Sam e United States, e estando essas letras estampadas em todas as caixas 
de armas, o trocadilho se espalhou, e o epíteto de Uncle Sam foi dado ao go- 
verno dos Estados Unidos. Generalizando-se, passou a simbolizar também 
o povo estadunidense. A figura é representada por um homem magro ealto 


de barba branca, trajando roupas com 
tios.sul.fa.to (tì) s.m.(0) Quimica Sal o 
A Tiossulfato de sódio. Substância branc 
Na28:20:2:5H>0, usada como alvejante e na f 
cas; hipossulfito; hipossulfito de sódio; 
ti.os.sul.fú.ri.co (0) adj. V. ácido. 
ti.o.tê (tì) s.m.(0) Pop. Série de pregas em forma de tubo num tecido, 
usadas princ. em babados de blusas. # É galicismo (tuyauté). 
tio.zão (tì) s.m. (o) 1. Aumentativo regular de tio; tio de elevada estatu- 
ra. 2.Pop. Homem de meia idade; coroa: blues é música de tiozão. 
ti.pão s.sc.(0) Pop. 1. Pessoa que sobressai pelo físico vistoso e atraente: 
essa mulher é um tipão! 2. Tipo de personalidade curiosa, que sobressai 
pela excentricidade; figuraça. da i 
típico adj. 1. Que reproduz com fidelidade as características de um protó- 
tipo ou modelo; que caracteriza precisamente; que é um modelo exato; que 
serve de tipo; que constitui um exemplo característico: é uma típica família 
italiana; era uma típica garota suburbana; reação típica de filho mimado; 
vinho típico de uma região; composição típica do período barroco. 2. Que é 
particular e representativo de uma determinada pessoa, região, época, cul- 
tura, etc.: bailes típicos; costumes típicos; produtos típicos. 3. Simbólico; 
emblemático; alegórico. 4. Medicina Diz-se das manifestações característi- 
cas de uma doença. 5. Diz-se de organismo que apresenta evidentes todos os 
elementos característicos de um grupo ou de uma região. 6.Citologia Diz- 
-se da cariocinese (ou mitose) homotípica. e Antôn: (1): atípico. +x Do grego 
typikós, de typos = impressão, pelo latim typicus. > tipicamente (ti) adv. 
(de modo típico ou característico; caracteristicamente: o gringo queria sa- 
ber como fazer uma caipirinha tipicamente brasileira); tipicidade (pi) s.f. 
(1. qualidade daquilo que é típico; 2. representatividade; 3. conjunto de 
características que formam a particularidade ou peculiaridade de uma 
pessoa, grupo ou coisa: a tipicidade de uma garota, de uma familia; a tipi- 
cidade de um vinho; 4.dir. elemento constitutivo de delito que consiste na 
adaptação do fato considerado delituoso à figura ou tipo descrito pela lei). 
ti.pi.fi.car (pi) v.t.d. 1. Servir como exemplo típico de; personificar as 
características essenciais de; caracterizar: tela que tipifica a obra do ar- 
tista; uma atitude que tipifica o mau-caráter. 2. Simbolizar: o cão, com 
muita propriedade, tipifica a lealdade. e Var.: tipizar. ++ Forma-se de 
tip(o) + -i- (interfixo) + -ficar. > tipificação (ti-fi) s.f. (1. ato ou efeito de 
tipificar; 2. exemplificação), de var. tipização. 
ti.pi.nho s.m.(o) Pop.Pejorativo Pessoa sem nenhuma importância ou 
expressão, que geralmente inspira desdém ou certo asco: que tipinho esse 
seu vizinho, hem! é 
tipis.ca s.f.(a) Pop.AM Lagoa formada nas margens pelo transborda- 
mento dos rios, durante a estação chuvosa; sacado. 
ti.pi.ti (ti) 's.m.(0) Pop. Cesto cilíndrico de palha, feito pelos índios, no 
qual se coloca a massa de mandioca a ser espremida. e Var.: tapiti. + Do 
tupi tepi'ti. Tl 
ti.pitin.ga (tì) adj. Pop.N Turvo, barrento e esbranquiçado. + Do tupi 
tipitiga = turvo, ê . 
ti.ple s.f.(a) 1. A mais aguda das vozes humanas, própria das crianças è 
das mulheres. / s.cdd.(o/a) 2. Soprano (1). +% É espanholismo puro. 
tipo s.m.(o) 1, Número de pessoas ou coisas que têm traços ou caracte- 
rísticas comuns que as distinguem de um grupo ou classe: pessoas de tipo 
criminal; tipos de conjugação verbal; carro de tipo luxuoso. 2. Coisa vista 
como membro de uma classe ou categoria: eis aí um tipo de cogumelo; de 
que tipo é essa planta?; há vários tipos de bactérias, 3. Modelo: a industria 
nacional já não fabrica esse tipo de automóvel; há vários tipos de casas 
pré-fabricadas. 4. Símbolo: o cão é a tipo da fidelidade. 5. padrão: bairro 
nova--iorquino com tipo de vida brasileiro. 6, Conjunto de feições caracte- 
rísticas de uma raça: o tipo asiático. 7, Bloco retangular metálico que tem 
em sua superfície superior um caráter (letra, número, sinal de pontuação) 
em relevo, usado em tipografia. 8, Conjunto dessas peças ou desses blocos- 
9, Cada um dos caracteres tipográficos: um cabeçalho em tipo grani e 
10, Riologia Redução de espécime-tipo. M s.sc.(0) 11. Fig. Modelo perfeito, 
exemplo; arquétipo: esse ator é o tipo do canastrão; ela é O tipo de mu her 
perfeita. 12, Personagem ou figura literária paradigmática, modelar: Don 
ga! 14, Sujeito; indivíduo: o tipo é traiçoeiro, tome cu an a 
aon daquele tipo interessante é Juçara. 15.Pop. Indivíduo pouc 
a CP pé de chinelo; mequetrefe: o pai não admitia quê a 4 
itálico). Tipo ri com aquele tipo; repare no tipinho! A Tipo 9 
; clinado, usado para destaques (opõe-se a redondo): 


complicada: não me metu 


as cores da bandeira norte-americana, 
u éster do ácido tiossulfúrico. 
a, cristalina, solúvel em água, 
ixação de imagens fotográfi- 


ee 
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redondo. Nome que se dá ao tipo que está sendo usado, para distingui-lo do 
itálico, numa composição de texto. / Tipo romano. Tipo que comumente se 
emprega na composição de livros, revistas e jornais, com seus traços remata- 
dos por serifas. ++ Do grego typos = impressão, pelo latim typus. 
tipo.gra.fi.a (po)s.f.(a) 1. Arte e técnica de imprimir com tipos móveis. 
2. Aparência geral do material ou da obra impressa: brochura de bela ti- 
pografia. 3. Estabelecimento onde se executa essa arte e técnica: há boas 
tipografias pela cidade. > tipografar (po) v.t.d. (imprimir); tipográfico 
(ti) adj. (rel. a tipografia ou a tipógrafo: material tipográfico); tipógrafo 
s.m. (compositor tipográfico). sa 
ti.pói s.m.(o) Pop. Espécie de túnica larga e sem mangas, usada pelas 
índias e camponesas paraguaias. 

tipoi.a (ói) s.f.(a) Lenço ou tira de pano presa ao pescoço, usada para 
sustentar um braço ou uma mão doente. *% Do tupi ti'poya. 

tipó.lito s.m.(0) Paleontologia Pedra que apresenta impressas figuras 
vegetais e/ou animais. e Var.: tipólita (s.f.). J 
ti.po.lo.gi.a (po) s.f.(a) 1. Estudo ou classificação sistemática dos tipos 
humanos que têm características ou traços em comum. 2. Conjunto de 
caracteres tipográficos utilizados num projeto gráfico. 3. Estudo e clas- 
sificação das línguas de acordo com suas características estruturais, sem 
referência à sua história. > tipologicamente (ti-ló) adv. (do ponto de 
vista tipológico: o chinês é uma língua tipologicamente distinta das oci- 
dentais); tipológico (ti) adj. (rel. a tipologia); tipologista (po) s.cdd. ou 
tipólogo s.m. (pessoa versada em tipologia). 

tipô.me.tro s.m.(o) 1. Instrumento tipográfico usado para verificar a 
exatidão do corpo e da altura dos tipos. 2. Instrumento tipográfico que 
consiste numa régua graduada em cíceros numa parte e em centímetros 
na outra, para verificar medidas tipográficas. > tipometria (po) s.f. (me- 
dição dos pontos dos tipos de imprensa); tipométrico (ti) adj. (rel. a tipo- 
metria ou a tipômetro). Tin 
tipto.lo.gi.a (to) s.f.(a) Parapsicologia Forma de comunicação dos es- 
píritos, entre místicos e supersticiosos, que se obtém pela sucessão de 
pancadas ou batidas curtas, feitas em algum material rígido, geralmente 
madeira, produzindo ruídos. A Tiptologia alfabética. Tiptologia que 
consiste em indicar cada letra do alfabeto por um determinado número 
de pancadas, com as quais se podem obter palavras, frases e até discur- 
sos. 4 Tiptologia basculante. Tiptologia que consiste no movimento de 
uma mesa, que se eleva de um lado e em seguida cai, batendo um pé. 
= Do grego túptein = bater, pisar + lógos = tratado, estudo, ciência + -ta, 
> tiptológico (tip) adj. (rel. a tiptologia ou a tiptólogo); tiptólogo s.m. 
(médium praticante da tiptologia). TEET eerie 
tip.tronic [ingl] s.m.(o) Sistema de-câmbio automático de:automó- 
vel que também pode ter acionamento das marchas manualmente, com 
característica de câmbio mecânico; câmbio sequencial. e Pronuncia-se 
tiptrônik. 2 É marca registrada (Tiptronic), portanto nome próprio que 
tende a se tornar comum, a exemplo de bombril, gilete, etc. 

tique s.m.(o) 1. Contração muscular ou movimento brusco involuntário, 
habitual e repetitivo, princ. do rosto, geralmente desagradável ou ridí- 
culo; cacoete. 2. Qualquer hábito ridículo; vício; vezo; mania: ela tem 
o tique de cuspir antes de falar com alguém. 3. Ação ou efeito de ticar. 
7+ O tique (1) é contraído por 15% das crianças, e 10% delas o mantêm 
até o fim da vida. Pode ser controlado parcial ou mesmo completamen- 
te, desde que com diagnóstico e acompanhamento profissional. .Piora 
muito sob condições de estresse. Não tem causa conhecida. Classifica-se 
basicamente em três tipos: tiques simples (são os que movimentam os 
músculos do pescoço e da face, com caretas, trejeitos e piscar de olhos), 
tiques complexos (são os que parecem gestos intencionais, voluntários, 
como aprumo da roupa ou dos óculos) e tiques fônicos (são os produzidos 
guturalmente, à semelhança de grunhidos). / É galicismo (tic). no 
tique-taque s.m.(0) 1. Som repetitivo de qualquer batida: o tique-ta- 
que do relógio, dos saltos altos das mulheres no assoalho, da chuva no 
telhado. 2. Onomatopeia que indica relógio em funcionamento: tique- 
-taque, tique-taque, o relógio já me incomodava. è PI.: tique-taques. 
> fiquetaquear (titã) v.i. (fazer ruído de tique-taque), que se conjuga 
por atear e só nas terceiras pessoas. 
tíque.te s.m:(0) Pedaço de papel impresso que dá a seu portador certos 
diréitos; cupom. és É anglicismo (ticket). 
tiquete-alimentação s.m.(o) Tíquete ou cartão que dá direito a seu 
portador de comprar alimentos. e PL; tíquetes-alimentação. 
tiquete-refeição s.m,(0) Tíquete ou cartão que dá direito a seu por- 
tador de fazer refeições no valor igual àquele que está nele impresso ou 
equivalente àquele que foi depositado, e Pl.: tíquetes-refeições ou tique- 
tes-refeição. 

tiquete-restaurante s.m.(0) Vale-refeição. e Pl.: tíguetes-restaurante, 
tiqui.nho s.m.(o) Pop. Pedacinho ou pouquinho de qualquer coisa; ela 
não me deunem um tiquinho do chocolate. , i ; 
ti.qui.ra s.f.(a) Pop-N Aguardente de mandioca, i 
tiquis.mo s:m:(o) Filosofia 1. Teoria filosófica segundo a qual o acaso 
não é somente expressão da ignorância humana a respeito das causas de 
certos acontecimentos, mas uma condição ou situação objetiva de inde- 
terminação-nasipróprias coisas. 2.P.ext. Afirmação do acaso como algo 
inevitável. Do grego tikhe = sorte, acaso, destino + -ismo. > tiquis- 
ta adj: (rel'a-tiquismo) eiadj..e's.cdd. (que ou pessoa que é adepta do 
tiquismo). =" = FETO iz i TLR Í 
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tira s.f.(a) 1. Retalho de pano, papel, couro, etc. mais comprido que lar- 
go; fita. 2. Pequena estória em quadrinhos, apresentada geralmente com 
uma única faixa no sentido horizontal e com aproximadamente três ou 
quatro quadros. 4 s.sc.(0) 3.Gtr. Agente de polícia; investigador(a). vt É 
derivada regressiva de tirar. 

tira-cisma s.m.(0) Pop. 1. Canivete grosseiro. 2. Relho com que alguém 
pretende impor-se ante valentões: 3. Tira-dúvidas; tira-teimas: o clás- 
sico de amanhã é um verdadeiro tira-cisma entre as duas equipes na 
temporada. M s.sc:(0) 4. Fig. Pessoa ou profissional a quem se pode recor- 
rer com toda a confiança: essa advogada é um tira-cisma em qualquer 
questão jurídica. e Pl.: tira-cismas. 

ti.ra.co.lo (ti) s.m.(0) Correia que cinge o corpo, passando por cima de 
um dos ombros e por baixo do braço oposto, para transporte de objetos. 
A A tiracolo. Atravessado de um lado do pescoço para o lado oposto, 
passando por baixo do braço (diz-se de bolsas, sacolas, etc.). w% É espa- 
nholismo (tiracucilo). 

tirada s.f.(a) 1. Ação ou efeito de tirar; tiragem. 2. Grande caminhada: 
demos hoje uma tirada de 15km. 3. Dito espirituoso: sair-se com uma ti- 
rada genial. A De uma tirada. De uma só vez: De uma tirada, o tubarão 
lhe arrancou a perna direita. 

Tira.den.tes, o (1746-1792). Alcunha do conjurado mineiro Joaquim 
José da Silva Xavier, que, por ter assumido a chefia da conspiração, foi 
enforcado e teve seu corpo esquartejado em praça pública, em meio a 
escandalosos festejos. Prático em extrair dentes de forma rudimentar, 
adquiriu a alcunha com a qual ficou mais conhecido. Era alferes de cava- 
laria e é considerado o mártir da independência. Homem do povo, não ti- 
nha raízes na aristocracia local. Filho de um pequeno proprietário rural, 
sem dinheiro nem formação intelectual, acabou sendo o bode expiatório 
da conjuração. V. Inconfidência Mineira. 

tira.do adj. 1. Que sofreu tiragem: a obra tirada não é didática, mas 
paradidática. 2. Retirado: crianças tiradas do convívio familiar. 
3. Libertado; solto: os homens tirados da prisão já estão em suas casas. 
4. Colhido; obtido; extraído: ilações tiradas de uma notícia de jornal; 
alcaloide tirado da casca de uma árvore. 5. Puxado: carruagem tirada à 
(ou de, ou por) magníficos cavalos brancos. 6. Metido; dado: sujeito tira- 
do a valente; garota muito tirada a atriz; juiz tirado a poeta. f 
tira-dúvidas s.m.(o) 1. Coisa que dirime ou esclarece dúvidas; tira- 
-teimas (4): este dicionário é um bom tira-dúvidas. 4 s.cdd.(o/a) 2.Fig. 
Pessoa que tira dúvidas: a professora de Português éa nossa melhor tira- 
-dúvidas. e Pl.: os tira-dúvidas (inv.). die A 
tiragem s.f.(a) 1. Tirada (1). 2.Artes Gráficas Operação que consiste 
em imprimir os cadernos de um livro ou periódico ou dos seus exem- 
plares. 3. Quantidade de exemplares de uma obra ou de um periódico, 
impressos de uma só vez, a partir de uma matriz (fotolito, CD, etc.), cuja 
alteração, mínima que seja, caracteriza uma nova edição: a Veja tem uma 
tiragem semanal de mais de um milhão de exemplares. 4. Trefilação de 
um metal precioso. + V. impressão e edição. . 
tira-gosto s.m.(o) Qualquer salgadinho que serve como acompanha- 
mento de bebida alcoólica ou coquetel, prine. fora das principais refei- 
ções.. Pl.: tira-gostos. , 

tira-leite s.m. (o) Dispositivo usado para tirar leite de fêmeas:ou dos 
seios femininos. e Pl.: tira-leites. Bah 
tira-linhas s.m.(o) Pequeno instrumento metálico terminado em dois 
bicos, usado para traçar, à tinta, linhas de grossura uniforme. e Pl.: os 
tira-linhas (inv.). f 

tira-manchas s.m.(0) Preparado químico próprio para tirar manchas 
de roupas, pisos, paredes, etc. e Pl.: os tira-manchas (inv.). ' 
tiram.ba.co (tì) s.m.(o) Futebol Chute forte em direção ao gol; bomba; 
petardo; cacetada. ; É 

tira.mi.na (ti) s.f.(a) Química Amina cristalina, incolor, CeHnNO, en- 
contrada em alimentos fermentados (queijos e bebidas), em tecido animal 
putrefato, etc., usada em medicina. | sa 
tiira.ni.a (tì) s.f.(a) 1. Exercício arbitrário do poder; abuso despótico 
do poder: o povo se revoltou contra a tirania do ditador cubano; a tira- 
nia contra (ou sobre) o povo é sempre efêmera, 2. Governo em que um 
único governante é investido de poderes absolutos; governo de tirano: 
o poder que se coloca acima das leis degenera em tirania. 3. Estado 
governado por um tirano: a Líbia é uma tirania. 4. Governo opressivo 
ou injusto: nenhum povo civilizado aceita uma tirania. 5.Fig. Qualquer 
extrema severidade ou rigor: ela não suportou a tirania paterna e saiu 
de casa. 6.Fig. Poder que certas coisas exercem às vezes sobre o homem: 
a tirania das paixões, da vaidade, da ambição. *& As tiranias surgiram 
na Grécia, no séc. VII a.C, Por meio dela foi derrubada a autocracia 
e extintos os abusos das oligarquias. Constituíram-se na etapa inter- 
mediária entre a oligarquia e a democracia. / Do grego tyrannia, de 
týrannos, pelo latim tardio tyrannia. > tirânico adj. (1. rel. a tirania ou 
a tirano; 2. próprio de tirania ou de tirano; cruel); tiranização (ti-ni) 
s.f. (ato ou efeito de tiranizar); tiranizar (rã) v.t.d.:(1. governar com 
tirania; oprimir: tiranizar um país; 2.fig. tratar com excessivo rigor ou 
severidade: tiranizar os filhos, os alunos) e v.i. (oprimir; perseguir: re- 
gime que tiraniza). ; 
ti.ra.no s.m.(o) 1. Chefe absoluto, cruel, injusto e quase sempre sangui- 
nário de um Estado; governante que abusa do poder absoluto de que foi 
investido; ditador injusto, cruel e sanguinário. 2.P.ext. Qualquer homem 
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arbitrário e opressivo: o pai dela é um tirano, daí por que ela resolveu 
sair de casa. 4 adj. 3. Tirânico; opressivo; arbitrário: ela tem um pai tira- 
no. +x Do grego tyrannos, pelo latim tyrannus. 
ti.ra.nos.sau.ro (rã) s.m.(0) Zoologia Réptil carnívoro fóssil, que viveu 
durante o período cretácco. 
ti.ran.te adj. 1. Que se aproxima de (cor ou tonalidade); semelhante: 
cor tirante a verde; olhos lindos, tirantes a azul. 4 s.m.(0) 2. Cada uma 
das correias com que se atrelam animais à carruagem. 3.Mecânica Peça 
de ferro ou de aço, que suporta um esforço de tensão. 4.Construção Viga 
ou trave que sustenta o madeiramento de um teto. 5.Construção Barra 
de ferro que absorve os empuxos laterais de paredes ou abóbadas im- 
pedindo que desmoronem. 6. Peça de ferro que, nas máquinas a vapor, 
transmite o movimento do êmbolo à roda motora. / prep. 7. Exceto; 
salvo; fora: tirante os filhos mais novos, todos naquela casa dirigem 
veículos; o menino, tirante as horas das refeições, não saía da casa dos 
tios. e Não é aconselhável o uso de tirante como adjetivo, equivalente de 
ercetuado. Assim, p. ex.: Tirantes os filhos mais novos, todos naquela 
casa dirigem veiculos. 
tirão s.m.(0) 1. Puxão seco. 2. Caminhada longa; estirão (2). e V.tironear. 
tira.pé (tì) s.m.(o) Correia de couro com a qual os sapateiros prendem 
o calçado sobre a fórma. 
tira-prosa s.cdd.(0/a) Pop. 1. Pessoa valentona ou metida a valente. 
2. Tira-dúvidas; tira-teimas. e Pl.: tira-prosas. 
tirar v.t.d. 1. Extrair; arrancar: tirar dente, calos, cutículas. 2. Remo- 
ver; deslocar: tire os móveis do chão, senão a enchente vai estragá-los!; 
daqui não saio, daqui ninguém me tira. 3. Sacar; arrancar: tirar o re- 
vólver; tirar pirulito da mão de criança. 4. Substituir: o técnico tirou o 
lateral-direita para pôr um centroavante. 5. Conceber: você tirou essa 
estória de onde? 6. Despir; descalçar: tirar o paletó, a gravata, o sapa- 
to. 7. Levar para sempre; privar de: um acidente lhe tirou o único filho; 
Deus lhe tirou a vida muito cedo. 8. Auferir; obter: tirar bons lucros, 
trabalhando como camelô; tirar boas notas nos exames; tirei boa co- 
missão neste mês. 9. Gozar; usufruir: tirar férias, licença, um descanso. 
10. Livrar; libertar: esse é um advogado que só tira presos de porta de 
cadeia. 11. Perambular, a fim de receber: tirar esmola na rua. 12. Fazer 
desaparecer; eliminar; fazer perder: produto que tira qualquer mancha; 
elo tirou todas as manias do marido; esse governo tirou todas as espe- 
ranças do povo. 13. Fazer sair: tirar o dinheiro do bolso; tirar alguém 
de casa. 14. Copiar; extrair: tirar uma rérox; tirei dois poemas do livro. 
15. Cumprir (sentença): tirou dez anos de cadeia. 16. Excluir; excetuar: 
tirando o filho mais novo, todos na casa dirigem veículos. 17. Abolir; 
extinguir o uso de: castigos não tiram manias. 18. Suprimir: tirou do 
discurso as frases indesejáveis. 19. Bater (foto): tirei duas fotos dela. 
20. Ser objeto de (qualquer tipo de filme): nunca tirei retrato; tirar radio- 
grafia. 21. Imprimir: tirar poucos exemplares não compensa, é sempre 
melhor fazer grandes tiragens. 22. Sacar; retirar: tirar dinheiro do caixa 
eletrónico. 23. Servir-se de: posso tirar uma laranja? 24. Apurar: tirar a 
medida para fazer um terno. 25. Compor de improviso (trecho musical): 
tirei um sambinha ao violão. M v.t.d., v.t.d.i., v.t.i. e v.i. 26.Gír: Fazer 
troça ou gozação de; gozar, zoar: que é isso, mano, você está me tirando?; 
ela guer é tirar uma contigo; se ela tirar comigo, eu tiro com ela também; 
que você quer comigo? só quer tirar? 4# v.t.d.i. 27. Imprimir: tirar mi- 
lhores de exemplares da obra. 28. Livrar; libertar: tirar o filho à prote- 
ção paterna. 29. Sacar; retirar: o técnico tirou o lateral-direita do time. 
30. Aparter; desviar: ela não tira os olhos de mim. 31. Inferir; deduzir: o 
que podemos tirar disso tudo?; tire dessa experiência uma lição de vida!; 
ela tira conclusões legítimas de premissas absurdas. 32. Privar; despojar: 
a contusão tirou o jogador da partida final. 33. Demover: ninguémmetira 
desse negócio 34, Diminuir; subtrair: tirar dois de dez. 35. Fazer perder; 
tirar a esperança a todo um povo. M v.t.i. 36. Contestar; negar: ela é culta, 
e isso ninguém lhe tira. 37, Ter como exemplo: tire por mim; trabalhei a 
vida toda e continuo pobre. 38. Ser tirante a: um azul-marinho que tira 
a negro. 4 Pelos domingos se tiram os dias santos. Por umas coisas 
se concluem outras, que com elas têm alguma relação. / Sem tirar nem 
pôr. Ao pé da leira; sem exagerar nem omitir nada; exatamente: O filho é 
como o pai, sem tirar nem pór. Esse partido, que sempre defendeu a ética 
na política, acabou revelando-se igual aos outros, sem tirar nem pôr. 
4 Tirar a barriga da miséria, Fartar-se: No Natal, o comércio tira a 
barriga da miséria. 4 Tirar a alguém alguma coisa da cabeça. Dissu- 
adi-lo ou fazê-lo esquecer a coisa: Tirei-lhe da cabeça essa ideia maluca. 
4 Tirar alguém de si. Fazé-lo sair fora de si: Aqueles olhos verdes lindos 
me tiram de mim! Tirar a limpo, 1, Esclarecer: O paí queria tirar a lim- 
po aquele caso. 2, Copiar do rascunho ou borrão; passar a limpo. / Tirar 
a ida da boca a alguém. Antecipá-lo no que ja dizer. 4 Tirar a 
tai ie pA e. Epor comercialmente ou financei- 
- onta, Verificar se o seu cálculo está 
certo. W Tirar a sardinha com a mão do gato. Servir-se de outrem para 
executar coisa arriscada ou incômoda. / Tirar a sorte. Ser premiado na 
loteria: Sempre joguei, mas nunca na vida tirei a sorte. / Tirar à sorto. 
Decidir por sorteio: Antes da partida, os capitães das duas equipes tiram 
à sorte, para a escolha do lado do campo que desejam jogar. 4 Tirar a 
sorte grande. Ganhar o primeiro prêmio da loteria. / Tirar a vida a 
alguém. Matá-lo. / Tirar da cabeça. Esquecer, desistir de: Tire isso da 
cabeça, rapaz! 4 Tirar de letra uma coisa (fig.). Fazê-la ou realizá-la 
com a maior facilidade: Já dirigi caminhão e até trator, por isso vou tirar 
de letra esse carro. Os homens tiram de letra a tarefa diária de fazer a 


— 


GRANDE SACCONI 


DICIONARIO DA LINGUA PORTUGUES 
A 


barba, Com a experiência que tem, esse apresentador tira de letra as 
situações embaraçosas que se lhe apresentam no ar, ao vivo. M Tirar fé- 
rias. Sair de férias; entrar em férias. / Tirar informações. Informar-se 
) Tirar nota. Receber avaliação escolar de prova ou exame realizado. 
h Tirar o cavalo da chuva, Perder as esperanças. 4 Tirar o chapéu a 
alguém. Reconhecer-lhe o talento ou o valor; A essa mulher todos tira. 
mos o chapéu. 4 Tirar o corpo fora. Esquivar-se a algum compromisso 
ou responsabilidade. / Tirar o pão a alguém. Privá-lo dos meios de sub- 
sistência; reduzi-lo à miséria. | Tirar o retrato a alguém. Fazer-lhe q 
retrato. / Tirar o time de campo (fig.). Desistir. (Usa-se também apenas 
tirar o time.) 4 Tirar partido contra alguém. Levar a melhor sobre ele: 
vencê-lo; derrotá-lo: Ninguém tira partido contra um governo tirano. 
4 Tirar partido (ou proveito). Aproveitar-se de (geralmente com más 
intenções): O rapaz tirou proveito da garota. !/ Tirar retrato. Deixar-se 
fotografar. 4 Tirar satisfação com alguém. Exigir-lhe explicações de 
um ato ou atitude considerada injusta ou ofensiva: O aluno não gostou 
dos 8,5 que tirou e foi tirar satisfação com o professor. O pai da moça 
foi tirar satisfação com o namorado da filha sobre a gravidez. M Tirar 
uma fina. Passar muito perto de pessoa ou coisa, em alta velocidade: Só 
porque estava ao lado da namorada, ele tirou uma fina do meu carro. 
| Tirar uma soneca. Dormir por curto espaço de tempo. / Tirar um sar- 
ro de alguém. Ridicularizá-lo; gozar dele: Os corintianos estão até hoje 
tirando um sarro dos palmeirenses, por causa da queda para a segunda 
divisão do campeonato brasileiro de futebol. É 
tira-teimas s.m.(o) 1. Qualquer objeto com que Se castigam crianças 
teimosas. 2.Pop. Argumento decisivo, final, terminante; ultimo ratio. 
3.P.ext. Dicionário: este é um bom tira-teimas. 4. Tira-dúvidas (1): uma 
boa gramática é sempre um bom tira-teimas. e P1.: os tira-teimas (inv.). 
e A forma “tira-teima”, vulgarizada pela mídia brasileira e até com re- 
gistro em dicionário e no VOL, deve ser desprezada, assim como despre- 
zada por todos é “tira-dúvida”. Os que abalizam a forma “tira-teima” 
deveriam também abalizar “tira-dúvida”. E por que não o fazem? Por 
algo será... 
tire.oi.de (ti; ói) s f.(a) 1. Anatomia Glândula de secreção interna, for- 
mada por dois lóbulos ovoides, situada na base do pescoço, na parte in- 
ferior da laringe e superior da traqueia. 2. Pomo de adão; gogó. 4 adj. 
3. Diz-se dessa glândula. e Var.: tiroide (ói). % A tireoide exerce papel 
importante no desenvolvimento sexual e intelectual, na circulação, etc. 
Sua hiperfunção causa emagrecimento, apetite excessivo, taquicardia, 
etc.; sua hipofunção produz nanismo, perturbações do metabolismo, etc. 
Degenera por falta de iodo. / Do grego thyreoeidés: thyreós = escudo 
oblongo, pedra que mantém uma porta fechada (de thyra = porta) + -0- 
(interfixo) + -ide (de eidos = aspecto, forma). > tireóideo (ti) adj. (rel. 
a tireoide: glândula tireóidea; doença tireóidea), de var. pop. tiróideo; 
tireoidismo (ti; òi)) s.m. (doença causada por hiperatividade da glândula 
tireoide), de var. pop. tiroidismo; tireoidite (ti; òi) s.f. (inflamação da 
glândula tireoide), de var. pop. tiroidite. 
ti.rin.tin.tim (rìn) s.m.(o) Onomatopeia que procura reproduzir o som 
da trombeta. | 
ti.ri.rica (tì) sf. (a) 1.Botânica Erva daninha, da família das ciperá 
difícil de erradicar. / adj. 2.Pop. Furioso; muito irritado: ela ficou t 
ca comigo! é Do tupi tiririka. 
fi.ris.tor (ti; ô) s.m.(o) Eletrônica Retificador que atua por semico: 
ção. + É anglicismo (thyristor). i 
ti.ri.tar (tì) v.i. Tremer de frio (geralmente batendo os dentes), de medo ou 
de fome; tremelicar: as crianças tiritavam de frio. M s.m.(0) 2. Bater su- 
cessivo: de repente, ele ouve um tiritar seco da corrente da moto parando 
bruscamente a roda traseira. e Não se confunde com tilintar. > tiritante 
(ti) adj. (que tirita; que treme ou bate os dentes de frio ou de medo). 28 
fi.riú.ma (ti) adj. Pop. Desacompanhado de qualquer pessoa Ou colsa- 
encontrei-a tiriúma na festa; ele comia fubá tiriúma, sem carne. ** Do 
tupi, porém, de étimo desconhecido. 
tiro s.m.(0) 1. Ação ou efeito de atirar: ela é bo 
da por arma de fogo: tiros de metralhadora; foram muito A 
(ou na, ou sobre a) multidão. 3. Lugar onde se aprende a atirar com pass 
de fogo: esta cidade não tem tiro, 4, Redução de tiro de guerra, ERN 
de instrução militar e de formação de soldados reservistas do pra 
5. Esporte Chute forte; pelotaço. 6.Pop. Coisa extraordinária: meN do 
agora está um tiro! e V. tum. A Ser tiro e queda (fig.). Dar resu e 
seguro e imediato; ser absolutamente certo, infalível: Se alguma SD. 
ta lhe dava bola, era tiro e queda: o relacionamento acabava na pr 
A Tiro ao alvo, Jogo onde se tenta atingir um alvo ou meta, Tiro canto 
Aquele disparada sem pontaria certa e à queima-roupa. “ de i 
(fut,), Tiro livre cobrado de um dos cantos do campo, quando 
posta pela linha de fundo por um dos jogadores da equipe ataca 
canteio; córner, 4 Tiro de festim. Tiro simulado, disparado com ca 
sem projetil. / Tiro de meta (fut.). Chute que coloca à bola n 
i e : do, Pº 
em jogo, depois de ela ter saído do campo, pela linha de fundo, jcórdid. 
tocada por um dos jogadores da equipe atacante. / Tiro de miser en- 
1. Tiro derradeiro, que põe fim de vez à vida de alguém já feri nr nal do 
te, que demora a morrer. 2.Fig. Golpe final e decisivo: O go 
jogo foi o tiro de misericórdia para o time gaúcho. 4 
Chute com a bola parada, com barreira ou não, na cobranç 
pode ser direto para o gol. / Tiro e queda (pop.). Diz-S€ iqueiro 
coisa realmente eficaz; infalível; fatal: Colocar BHC em formig 


ceas, 
iriri- 


ndu- 


a no tiro. 2. Bala dispara- 
sos tiros contra 


da; es- 
rtucho 
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tiro e queda. 4 Tiro livre (fut.). Cobrança de falta contra a equipe adver- 
sária; falta. / Tiro livre direto (fut.). Cobrança de falta em direção ao gol 
adversário. / Tiro livre indireto (fut.). Cobrança de falta em que a bola, 
chutada pelo cobrador, não pode entrar diretamente no arco, se não for 
tocada por um outro atleta. 
tiro.cí.nio (ti) s.m.(o) 1. Experiência ou prática adquirida no exercício 
de uma atividade, ou necessária ao exercício de uma profissão; aprendi- 
zado: para ser um bom ator, é preciso ter grande tirocínio; naquela época 
eu não tinha nenhum tirocínio de (ou em) negócios; ao cabo de três anos 
de tirocínio de (ou em) cirurgia plástica, tornou-se um cirurgião respei- 
tado em todo o país. 2. Capacidade de discernimento: candidato sem um 
minimo de tirocínio não merece voto de ninguém. « Do latim tirocinium 
= aprendizado, noviciado. 
tiro.ne.ar (ro) v.t.d. Pop.RS Dar puxão seco ou tirão nas rédeas de (o 
cavalo), para obrigá-lo a obedecer. e Conjuga-se por atear. > tironeada 
(ro) s.f. (ação ou efeito de tironear). 
tiro.ni.na (ti) s.f.(a) Bioquímica Molécula proveniente da combinação 
entre a tirosina e a hidroquinona. 
tiro.sina (tì) s.f.(a) Bioquímica Aminoácido branco, cristalino, 
C:HnNOs, presente em muitas proteínas, princ. na caseína, que age como 
precursor da epinefrina, tiroxina e melanina, sendo essenciais para o seu 
metabolismo duas vitaminas: o ácido ascórbico (vitamina C) e o ácido 
fólico (componente do complexo B). +% Do grego tyrós = queijo + -ina. 
tiro.sina.se (ro) s.f.(a) Bioquímica Enzima dos tecidos vegetais e ani- 
mais que catalisa a oxidação aeróbica da tirosina em melanina e outros 
pigmentos. | 
tiro.tei.o (ti) s.m.(o) Briga na qual há troca ou sequência de tiros: houve 
tiroteio entre a polícia e os marginais. A Tiroteio de palavras. Palavras 
trocadas entre duas ou mais pessoas, não havendo intervalo entre as per- 
guntas e as réplicas. + É espanholismo puro. > tirotear (ti) v.t.d. (dis. 
parar arma de fogo portátil contra: os bandidos tiroteavam a polícia) e 
v.i. (trocar tiros; promover tiroteio: as gangues rivais tiroteiam em plena 
rua), que se conjuga por atear. Ra RADA 
ti.ro.to.mi.a (ro) s.f.(a) Otorrinolaringologia Incisão cirúrgica da carti= 
lagem tireoide; laringotomia mediana; laringofissura. > tirotômico (ti) 
adj. (rel. à tirotomia). j Là 
ti.ro.tri.ci.na (ro) s.f.(a) Farmacologia Antibiótico tópico, usado no tra- 
tamento das infecções causadas por bactérias gram-positivas. % A tiro- 
tricina foi descoberta pelo microbiologista norte-americano René Jules 
Dubos (1901-1982), em 1939. 
tiro.xina (ro; ks) s.f.(a) Bioquímica Hormônio que contém 'iodo, 
CısHulNO4, produzido pela tireoide, responsável pelo aumento da ve- 
locidade metabólica celular, regulador do crescimento, produzido sinte- 
ticamente, para o tratamento do hipotireoidismo: a tiroxina e a triiodo- 
tirosina aumentam a velocidade das reações químicas em quase todas 
as células do organismo, elevando consequentemente o nível geral do 
metabolismo corporal. e Abrev.: Ta. q 
fir.so s.m.(0) 1. Na mitologia, dardo decorado com hera e ramos de vi. 
deira, terminado em forma de pinha, carregado por Baco e seus segui- 
dores. 2.Botânica Inflorescência compacta, disposta em cachos, na qual 
as ramificações laterais terminam em cimos ou em forma de pirâmides, 
como nos lilases. o : 
ti.sa.na s.f.(a) Medicamento líquido, preparado geralmente com ervas, que 
se ministra a uma pessoa enferma. ++ Do grego ptisánē, pelo latim ptisana. , 
ti.sa.nu.ro (ti) s.m.(o) Entomologia 1. Espécime dos tisanuros, ordem 
de insetos apterigotos, semelhantes a minúsculos peixes prateados, que 
se alimentam de substâncias ricas em proteínas, açúcar ou amido, sendo 
muito comuns em residências, onde podem causar danos pelo ataque aos 
cereais, farinhas de trigo (úmidas), papéis que contenham cola (papel de 
Parede, livros encadernados em brochura, etc.), roupas engomadas e teci- 
dos de fibras sintéticas, etc., conhecidos vulgarmente como traças: falsas 
traças, tisanuros, piolhos de livros e baratas estão entre as pragas mais 
comuns de bibliotecas. / adj. 2. Relativo ou pertencente a essa ordem. 
* O mesmo que zigentoma. A ei É 
fish.ri [hebr.] s.m.(0) O primeiro mês do ano, no calendário judaico. 
e Pronuncia-se tíchri. 
física sf. (a) Medicina Tuberculose pulmonar, > físico adj. e s.m. (que 
ou aquele que sofre de tísica; tuberculoso). 4 ! 
tisio.lo.gi.a (ti-o) s.f.(a) Medicina Ramo da medicina que estuda a tu- 
berculose. > tislológico (sì) adj. (rel, à tisiologia); fislologista s.cdd, ou 
tisiólogo (ti) s.m. (especialista em tisiologia). via 
tis.na.do adj. 1. Muito queimado; tostado: rosto tisnado do sol nordes- 
tino: 2. Enegrecido; escurecido; paredes tisnadas de fumaça. 
tis.nar v.td. 1. Queimar muito; tostar: o sol do meio-dia só tisna a pele, 
não bronzeia. 2. Tornar negro (com fumaça ou carvão): a fumaça do velho 
fogão à lénha tisnou toda a parede da cozinha. 3.Fig. Manchar; macular; 
tisnar a honra, a reputação, o prestígio, a fama. M v.p. 4, Tornar-se escuro 
como carvão: nossos rostos se tisnaram na mina de carvão. 5.Fig. Man- 
Char-se; macular-se: o prestígio do governo se tisnava internacionalmen- 
te, por causa da moratória unilateral. > tisna ou tisnadura (tis) s.f. [ato ou 
efeito de (se) tisnar]; fisne s.m. (cor que o fogo ou a fumaça produz na pele): 
tis.su.lar (ti) adj: Relativo ou pertencente ao tecido orgânico: reparação 
tissular; metabolismo tissular; líquido tissular; fluidotissular: #4 É gas 
licismo (tissulaire). postos Pe gi ' 


tirocinio 


titulação 


Titã s.m.(o) 1. Na mitologia grega, cada um dos doze gigantes, filhos 
(seis irmãos e seis irmãs) de Urano (Céu) e Geia (Terra) que se rebelaram 
contra seu pai e depuseram-no, levando Cronos (um deles e líder da revol- 
ta) ao trono. Cronos, então, passou a liderar outra revolta, agora contra 
Zeus e todos os deuses do Olimpo. Desta vez, ainda que longa e árdua 
tenha sido a luta (dez anos), os Titãs foram derrotados. Cronos passou, 
então, a governar um arquipélago, Atlas recebeu o castigo de carregar 

o orbe nos ombros, e todos os outros Titãs (exceto Prometeu e Oceano, 
que tiveram de ajudar Zeus) foram condenados ao Tártaro. e titã s.m. (o) 
2.Fig. Coisa de grande tamanho, de grande força, ou de grande influên- 
cia: os titãs dos mares se enfrentaram na II Guerra Mundial, fazendo 
vítimas de ambos os lados. 3.Fig. Guindaste de grande potência. / s.sc. 
(0) 4.Fig. Pessoa de grande tamanho, de grande força, ou de grande in- 
fluência ou poder: Matarazzo era o maior titã da indústria brasileira, no 
início do séc. XX. A De Titã. Gigantesco, colossal; titânico (3): Trabalho 
de Titã. Esforço de Titã. ++ Do grego Titan, pelo latim Titãn. > titânico 
adj. (1. rel. aos Titãs; 2.fig. diz-se daquele que tem força descomunal: um 
boxeador titânico; 3.fig. muito grande; gigantesco; colossal; de Titã: fez 
um esforço titânico para passar no vestibular, mas não conseguiu). 
titã.nio s.m.(0) Química Elemento químico metálico (símb.: Ti), leve, 
duríssimo, resistente, de nº atômico 22, de baixa densidade, altamente 
resistente à corrosão, existente abundantemente nas rochas ígneas e usa- 
do para reforçar o aço. «% Os principais produtores mundiais de titânio 
são os Estados Unidos, a Rússia e o Japão. O titânio está sendo usado 
cada vez mais em alguns componentes dos automóveis mais sofisticados. 
De elevada dureza e resistência à corrosão, além de baixo peso, só não 
é mais utilizado na indústria automotiva por seu preço exorbitante, em 
relação a componentes como o ferro e o alumínio. / Do latim Titân = Titã. 
> titânico adj. (rel. a titânio ou que o contém). t AE 
tita.nis.mo (tì) s.m. (o) Espírito de revolta contra a tradição, as con- 
venções sociais, a ordem estabelecida; rebeldia (como a dos Titãs, que se 
revoltaram contra os deuses). i p i 
ti.ta.ni.ta (tì) s.f.(a) Mineralogia Mineral; silicato de titânio e cálcio, 
CaTiSiOs, existente em pequenos cristais castanhos ou amarelos e às ve- 
zes usado como pedra preciosa; esfênio. q 

titellas.f.(a) 1. Parte carnuda do peito das aves: 2.Fig. Melhor parte de 
qualquer coisa; filé. 4 Do latim *tittela, dim. de titta = teta. » 
titeire's:m.(o) 1. Boneco cujos membros se movem por meio de cordéis ou 
engonços, imitando gestos humanos; boneco de engonço. M s.sc.(0) 2.Fig. 
Pessoa manipulada por outra; fantoche; bonifrate; marionete: os minis: 
tros do ditador não passavam de títeres seus. «% É espanholismo puro. 
> titerear (te) v.i. [1. trabalhar com títere(s); 2. mover-se como um títe- 
re], que se conjuga por atear; titereio (ti) ou titeriteiro (te) adj. es.m. (que 
ou aquele que maneja'títeres). n5 3 
titica s.f.(a) Pop. 1. Excrémento de aves, princ. galinha. 2: Ticaca. 
Wsisc.(à) 3. Fig. Pessoa desprezível; zé-ninguém; pé de chinelo: seu irmão 
é uma titica e pensa que é alguém na ordem das coisas. Á 
Titica.ca, lago. O maior lago de água doce da América do Sul 
(8.340km?) e o mais alto do mundo (3.812m acima do nível do mar), situa- 
do nos Andes, na fronteira da Bolívia com o Peru. Tem 272m de profundi- 
dade e é riquíssimo em peixes. Faz-se a viagem da Argentina para o Peru, 
passando pela Bolívia, pelo lago Titicaca. 

titifar (titi) adj. 1. Anatomia Diz-se de cada uma das veias que passam 
sob a axila. / v.t.d. 2, Fazer cócegas em. 3.Fig. Afagar; lisonjear. // v.i, 
4. Sentir titilação; palpitar. 5. Causar prurido ou cócegas: as penas ti- 
tilam. $+ Do latim titillãre = coçar. > fitilação (titi) s.f. ou titilamento 
(titi) s.m. (1. ato ou efeito de titilar; 2. comichão ligeira, agradável ou 
desagradável, conforme a sensibilidade da pessoa que a sofre; cócegas 
leves); titilante (titi) adj. (que titila). 

titin.gga sf. (a) Pop.N 1. Manchas no rosto ou no corpo; pano. 2. Sarda. 
+ Do tupi titinga = branco. 

ti.ti.o s.m.(0) Hipocorístico de tio. 

ti-ti-ti s.m.(0) Pop. 1. Conversa mole; nhem-nhem-nhem; teretetê: o ti- 
-ti-ti dos empresários não preocupa o presidente. 2. Mexerico; fofoca: o 
ti-ti-ti das lavadeiras é eterno. e Pl.: ti-ti-tis. 

titu.ba.ção (tù) s.f.(a) Andar cambaleante ou titubeante, característico 
de certas doenças nervosas. ++ Do latim :titubātið, titubation-, de titubã- 
tus, part. pass. de titubãre = cambalear, titubear. 

titu.be.ar (tj) v.t.i. 1. Vacilar; ter dúvidas; hesitar: titubear em tomar 
uma decisão; titubeei na escolha da melhor candidata; titubear no re- 
conhecimento do autor do crime. 4 v.i. 2. Não poder manter-se em pé; 
cambalear: o bêbedo titubeou e caiu. 3. Vacilar; hesitar: a testemunha 
não titubeou e disse tudo o que sabia. e Conjuga-se por atear. + Do latim 
titubãre. > titubeação (tù) s.f., titubeamento (tù) ou titubeio (ti) s.m. 
(1. ato ou efeito de titubear; hesitação; vacilação; 2.med. cambaleio devi- 
do a uma afecção na medula espinal ou no cerebelo), de antôn: firmeza, 
segurança; ttubeante (ti) adj. (que titubeia; vacilante; hesitante; inde- 
ciso), de antôn, firme, seguro. ETA j ; 
ti.tu.la.ção (tù) s.f.(a) 1. Ato ou efeito de titular`ou intitular; intiz 
tulação; titulagem:'a titulação de um livro. 2. Conjunto dos títulos e 
subtítulos publicados em-uma edição de jornal ou revista. 3. Técnica 
de redigir títulos, de acordo com a oriéntação do jornal ou da revista, 
com a adoção dos tipos escolhidos para cada editoria. 4. Quantidade ou 
conjunto de'títulos acadêmicos acumulados por um profissional: nes 
se concurso, vai valer muito a titulação de cada candidato. S.Química 


toca-discos 


Operação laboratorial em que se determina o título de uma solução. 
> titulado (tì) adj. (1. que possui título nobiliárquico ou honorífico; 
2.quim, diz-se de uma solução cujo título é conhecido); tltulador (tù; Ô) 
sm. (1. jornalista que redige títulos; 2. radialista que opern o gerador 
de caracteres; operador de ca racteres); tltulagem (tì) s.f [titulação (1); 
tituleira (tì) sf. (máquina própria para compor titulos, em letras cujos 
tamanhos vão até o corpo 72). 
titu.lar (tì) adj. 1. Relativo a título: um texto titular muito extenso. 
2. Que existe em nome apenas; nominal; que tem apenas o título ou onome: 
ele é apenas o chefe titular da familia, mas não manda coisa nenhuma. 
3. Que traz o mesmo nome que O título: o herói titular de um romance. 
4. Que tem título honorífico ou nobiliárquico: fidalgo titular. / adj. e 
sm.(0) 5.Artes Gráficas Que ou letra ou tipo que se usa nos títulos, princ. 
nos periódicos. / adj. es.cdd.(0/a) 6. Que ou pessoa que efetivamente ocu- 
pa um cargo, ou posição, desempenha uma função, ete., por oposição a 
quem o(a) substitui eventualmente: jogador titular de uma equipe; juiz 
titular de uma vara; o titular do time sou euso tit ular do ministério ainda 
não tomou posse. 7.Direito Que ou pessoa física ou jurídica que é o sujeito 
ativo de um direito ou credor de uma obrigação, em nome da qual figu- 
ra um documento, uma conta-corrente, ete.; possuidor(a); detentor(a): o 
membro titular de um plano de saúde; o titular de uma conta bancária, 
# scdd.(0/a) 8. Política Membro de um ministério, em relação à sua pasta. 
9. Que ou professor(a) que atingiu a titulação máxima na carreira univer- 
sitária: ele é professor titular na universidade. 4 v.t.d. 10. Dar título ou 
nome a (obra, redação. matéria jornalística, etc); intitular: titular um ro- 
mance, uma novela, um poema. 11. Conferir título de grau acadêmico a: é 
um curso que tem por objetivo titular professores. 12. Fazer o registro de; 
registrar: titular as dívidas do Estado; titular as despesas domésticas. 
& vtobj13. Intitular; chamar; denominar: titularam-no (de) o Anhangue- 
ra. & v.p. 14. Obter uma pessoa uma titulação acadêmica: ele se titulou há 
pouco. 15. Denominar-se ou chamar-se por um título; intitular-se: é um 
candidato que se titulou o campeão da ética e, no entanto...; como se ti- 
tula seu último poema? > titularidade (ti-lã) s.f. (1. qualidade de quem é 
titular: o jogador se esforçou muito e recuperou a titularidade, sendo elo- 
giado pelo treinador; 2. condição de dono, possuidor ou detentor: a titula- 
ridade desse plano de saúde é minha; a titularidade da empresa é sua?): 
título s.m.(o) 1. Inscrição na capa ou no início de um livro, jornal, re- 
vista ou de qualquer texto escrito ou obra impressa, à qual a nomeia e às 
vezes dá ideia do seu conteúdo. 2. Nome de filme, programa de rádio ou 
de televisão, peça teatral, obra dearte, etc. 3. Palavra ou expressão usada 
antes de um nome, para indicar seu status; denominação honorífica: títu- 
lo de duque, de cidadão paulistano, de comendador. 4. Rótulo; letreiro: 
o que é que diz o título da garrafa? 5. Designação ou qualificação de uma 
relação social, de uma função, de uma dignidade: o título de pai, de mi- 
nistro. 6. Documento que prova um direito ou conhecimento: o professor 
fez a relação dos seus títulos, para a contagem de pontos no concurso; 
diplomas universitários e obras publicadas são títulos. 7. Documento 
que autentica um direito qualquer em justiça; instrumento; escritura: 
título de venda, de doação; títulos de propriedade. 8. Redução de título 
de crédito, documento em que uma pessoa física ou jurídica se compro- 
mete a pagar a outra certo valor ou mercadoria. São as letras de câmbio, 
notas promissórias, conhecimentos de transporte, conhecimentos de de- 
pósito, cheques, duplicatas, apólices, títulos de dívida pública, ações e 
debêntures. 9. Campeonato esportivo: o Palmeiras ganhou vinte e dois 
títulos paulistas no séc. XX; vencer um título de tênis; ele ganhou fácil 
do adversário e ficou com o título. 10.Química Composição de uma solu- 
ção; normalidade. / s.m.pl.(os) 11. Matéria escrita, inserida num filme ou 
num programa de televisão, como créditos. A A título de. A pretexto de. 
4 Título ao portador. Aquele que não designa pessoa certa e deverá ser 
pago a quem o apresentar. / Título de capitalização. Modalidade de in- 
vestimento de rendimento inferior ao da caderneta de poupança, na qual 
do capital investido a instituição financeira separa um percentual para 
poupança, outro para sorteios e um terceiro para cobrir suas despesas. 
4 Título de dívida pública. Título de crédito emitido e garantido pela 
União, por um Estado ou por um município, no qual constam o prazo do 
a pa Ri PAR qua Ai do tesouro. / Título de eleitor. 
públicas. / Título = ae r o seu titular a votar nas eleições 
de ore rag ana é k tulo de investimento de rentabilida- 
de cambio as leiras di P 7 eterminado para o saque, São as letras 
mbio, etras do tesouro nacional e os certificados de depósitos 
bancários. / Título de renda variável. Tí : Ra 
die e aeela Aii ha vel. Título em que a lucratividade só 
benefícios pela diferença entre o preço de compra acrescidos dos 
en Pd a eas S W Título de renda vitalicia. Docu- 
E 3 viúvas, funcionários aposentados, ete. no qual se 
(0) or p , 
id oo ros é polida e da sete. 4 Ti pm 
= = ção é conhecida somente inë E 
cação. / Titulo pré-fixado. Aquele cuja remuneração é Rs a a 
pia po Pa A 4 Título privado (ou de divida privada), Toda 
e qualquer itu o de renda fixa emitido por banco ou empres: p 
público (ou de dívida pública). Todo e qualquer títulc presa. / Título 


governo (federal, estadual ou municipal). é Do latim E Pia ida 
five s.cdd.(0/a) 1. Membro de um povo africano que vive a norte e a 


sul do rio Bênue, no Leste da Nigéria. / s i ísti í 
E g m.(0) 2.Linguística Língua 


tiixo.tro.pi.a (xo; ks) s.f.(a) Física e Química Pro 


de se tornarem líquidos quando agitados e de E a q Se 


ornarem ao estado na- 
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tural, semissólido, depois de permanecerem algum tempo em repouso 
-> tixotrópico (tì; ks) adj. (rel. à tixotropia). ro 
tiziu s.cp.(0) Ornitologia Passarinho arisco (Volatinia jacarina) que 
depois de emitir seu canto (tiziu), dá um salto vertical, caindo no mesmo 
ponto onde estava pousado. s'u É onomatopeia. 

TJLP s.f.(a) Sigla de taxa de juros de longo prazo, criada em dezembro 
de 1994, para estimular os Investimentos nos setores de infraestrutura e 
consumo, válida para os empréstimos de longo prazo, com custo variável, 
porém, fixo por períodos mínimos de três meses. 

tlim s.m.(0) Voz imitativa do sino, da campainha, do tilintar de moedas, 
ete.; tlim-tlim. > tlim-tlim s.m. (Llim), de pl tlim-tlins. 

tme.se s.f.(a) 1.Linguística Forma de hipérbato que consiste em divi- 
dir uma palavra, inserindo outra(s) de permeio, como se tem comumente em 
inglês, e não em português (p. cx.: be thou ware, em vez de beware; where 
I go ever por wherever I go). 2.Gramática Mesóclise (p. ex.: vê-la-ei, 
pedir-vo-lo-ia). s Do grego tmēsis = corte, de temnein = cortar, pelo 
latim tmêsis. i 
TNT s.m.(0) Química Sigla de trinitrotolueno, CH:C6H2(NO2)3, substân- 
cia altamente explosiva, usada em guerras. ; 
to contr. de te + o: o documento está pronto e quando to entregarem, 
assina-o! 

to.a (ô) s.f.(a) Náutica Cabo com que uma embarcação reboca outra; sir- 
ga; cabo de reboque. A À toa. 1. De má qualidade; vagabundo; ordinário: 
Caneta à toa. 2. Insignificante; desprezível: Comprou o carro por uma 
quantia à toa. Dei-lhe um presentinho à toa. 3. Fútil; superficial; simples: 
Problema à toa. Fez um servicinho à toa e cobrou um dinheirão! Evite pre- 
ocupações à toas! 4. Sem caráter; ordinário: calhorda; canalha: Homem à 
toa. 5. Em vão: Trabalhamos à toa. Estudei à toa. 6. Sem ocupação: Não 
gosto de ficar à toa. Estou à toa mesmo, não custa fazer-lhe companhia até 
lá. 7. Sem necessidade; desnecessariamente: Você ri à toa. 4 Mulher à toa. 
Mulher da vida; prostituta; meretriz. (Um navio à toa é um navio sem leme 
nem rumo, por isso vai aonde o navio que o reboca determinar.) 

toada sf(a) 1. Qualquer cantiga simples: os boiadeiros tocavam o 
gado cantando uma toada sertaneja. 2. Som vago e maldefinido; rumor 
confuso: que toada é essa? 3. Tom de voz: com essa toadavais longe! 
4.Fig. Notícia vaga; rumor: ouvi uma toada por aí de que vão novamen- 
te aumentar os impostos. A Nessa toada. Dessa forma; dessa maneira: 
Nessa toada, o povo vai acabar tendo de trabalhar o ano todo, só para 
pagar impostos? 

to.ale.te (to) s.f.(a) 1. Ação de se aprontar (lavar-se, pentear-se, trocar de 
roupa e maquiar-se), princ. para aparecer em público: ela demora duas ho- 
ras para fazer a toalete! 2. Traje ou vestuário feminino; vestido: ela queria 
saber qual era a toalete para aquela ocasião. 3. Traje ou vestuário femini- 
no requintado, usado em ocasiões solenes: para o casamento da filha, ela 
queria usar a melhor toalete; a anfitriã vestia uma toalete que, certamen- 
te, deveria ter seu custo em libras esterlinas: uma riqueza! 4.Medicina 
Raspagem dos pelos das partes do corpo a serem submetidas a cirurgia. 
4 s.m.(0) 5. Compartimento com lavatório e espelho, para as mulheres re- 
comporem o penteado, retocarem a maquiagem, etc.; toucador: ela está no 
toalete, para acerto da maquiagem. 6. Pequeno móvel em que se colocam 
os objetos do toucador. 7. Instalação sanitária; banheiro; privada: onde éo 
toalete masculino deste restaurante? * É galicismo (toilette). 
to.a.lha s.f.(a) 1. Peça de pano ou de papel absorvente para enxugar O 
corpo ou parte dele: toalha de rosto, de banho. 2. Peça de tecido usada 
para cobrir mesas, móveis, altares, etc. A Jogar a toalha (fig.). Dar-se 
por vencido; entregar os pontos; render-se; pedir arrego (2). +% Do pro- 
vençal toaille, de origem germânica. 

to.ar v.t.i. 1. Soar; parecer; afigurar-se: não me toa bem essa união silábica. 
2. Assemelhar-se; ter ares ou aspecto: seu convite, meu caro, toa a gozação. 
3. Condizer; combinar: essa gravata não toa com sua camisa; esse gesto não 
toa com você. 4. Agradar; aprazer; convir: não me toa estar com essa gente; 
não me toavam algumas cláusulas do contrato a mim apresentado. 4 vde 
lig. 5. Parecer: a proposta toou como indecente. (Nesta acepção pode ocorrer 
um objeto indireto: A proposta lhe toou como indecente.) 4 v.i. 6. Produzir 
ruído ou som forte: trovões troavam sem cessar, amedrontando as crianças. 
7. Emitir som; soar: não tome as palavras pelo que toam, mas pelo que sight- 
ficam. * Do latim tonāre = fazer estrondo, trovejar. > toante adj. (1. UE to 
ou soa bem; 2. que se combina com: gravata toante com a camisa). 
to.bo.á.gua (to) s.m.(o) Brinquedo radical de parque aquático, formado 
por dois escorregadores paralelos de 18m de altura e quase 70º de inclina 
ção, que faz uma pessoa desembocar numa piscina a 45km/h. 

to.bo.gã (to) s.m.(0) 1. Rampa ou pista ondulada de grande altura, er 
deelive, sobre a qual se desliza nos parques de diversão. 2. Trenó pr 
xo, longo e estreito, próprio para deslizar nas encostas cobertas de neve 
s% É anglicismo (toboggan). ri 
to.ca s.f.(a) 1, Qualquer buraco onde vivem ou se refugiam feras où ER 
mais de caça: o tatu vive na toca; o lagarto não sai da toca. 2.Pezt. E 
sebre: casar, para viver em toca, melhor é ficar em casa mesmo. ** a 
confunde (1) com cova nem com covil e furna. 4 É espanholismo es 
toca-cassete s.m.(o) Aparelho elétrico usado para reproduzi” 3 
e toca-fitas. e Pl.: os toca-cassete (inv.). k está 
Raros $-m.(0) Aparelho eletrônico usado para reproduzir O e 
ž ya dist, CD (compact disk); CD player. e P1.: os toca-CDs DO es 
ET Aparelho elétrico usado para reproduzir gravas 

. .: Os toca-discos (inv.). V 
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to.ca.do adj. 1. Que se tocou; apalpado: as frutas tocadas, o feirante 
vendia mais barato. 2.Fig. Levemente embriagado; alegre: foi despedido 
porque chegou tocado à firma. 3. Impressionado; sensibilizado: fiquei 
tocado da (ou pela) situação dela e procurei ajudá-la; quem é que não 
fica tocado de (ou por) uma pessoa que, de repente, perde tudo o que 
tem, principalmente quando é pobre? 4.Pop. Um tanto doido; amaluca- 
do: toda classe tem um aluno tocado. 5.Pop. Muito apressado: saiu de 
casa tocado, porque não queria perder a sessão do cinema. 

to.ca.dor (to; ô) adj. e s.m.(0) 1.Música Que ou aquele que toca algum 
isntrumento. / s.m.(0) Pop. 2. Auxiliar de tropeiro. 3. Campeiro que toca 
os animais em marcha. 

toca-fitas s.m.(o) Aparelho eletrônico usado para gravar e reproduzir som 
gravado em fita magnética (cassete); toca-casscte. e P1; os toca-fitas (inv.). 
to.cai.a s.f.(a) Emboscada preparada para matar ou caçar; cilada. x Do 
tupi to'kaya. > tocaiar (to) v.t.d. (1. emboscar-se para matar ou caçar; 
2. vigiar; observar) e v.i, (estar de espreita), de var. atocaiar; tocaleiro 
(to) s.m. [aquele que arma tocaia(s)]. 

to.cai.a.do (to) adj. V. atocaiado. 

to.cai.o s.m.(o) Pop.RS Homem que, em relação a outro, tem o mesmo 
nome; homônimo; xará. ++ Do espanhol tocayo. 

toca-lápis s.m.(o) Perna do compasso na qual se encaixa o lápis para 
descrever arcos ou cirfunferências. e Pl.: os toca-lápis (inv.). ; 
to.can.te adj. 1. Que toca ou diz respeito; relativo; referente; concer- 
nente: as coisas tocantes a ela a mim também me tocam. 2. Que comove, 
enternecendo; chocante; comovente: palavras tocantes; peça tocante; fil- 
me tocante. A No tocante a. Quanto a; com relação a; no que concerne a: 
No tocante à corrupção, o Brasil vai muito bem. No tocante a impostos, 
vamos melhor ainda, somos os primeiros do mundo! 

To.can.tins s.m.(o) Estado da Região Norte do Brasil. Pop. (2010): 
1.300.000. Cap.: Palmas (a mais nova capital brasileira, construída em 
tempo recorde). e Abrev.: TO. Área: 277.400km?, e Use sempre com o ar 
tigo este nome: o Tocantins, sou do Tocantins, fui ao Tocantins, assim 
como empregamos: sou do Amazonas, fui ao Amazonas: o nome do Es- 
tado deriva também do nome de um rio. ++ O Tocantins fói criado por 
determinação da Assembleia Nacional Constituinte (1988), fôrmado com 
o desmembramento do Estado de Goiás. A ideia da separação remontava 
à época de D. João VI. Há cerca de 55% de analfabetos no Estado, que é o 
quinto mais pobre da União. > tocantinense (can) adj. e s.cdd. aati 
Tocantins, rio. Rio que nasce em Goiás, na confluência dos'rios Mara- 
nhão e Paraná, banha os Estados de Goiás, Maranhão e Pará e deságua 
na baía de Marajó, na foz do Amazonas, no Pará, depois de percorrer 
2.639km. Seu potencial hidrelétrico é parcialmente aproveitado pela usi- 
na de Tucuruí, no Pará. É pouco navegável (apenas 450km descontínuos), 
devido à grande quantidade de quedas-d'água em seu percurso. fg 
to.car v.t.d. 1. Pôr a mão, o dedo, etc. em contato com (alguma coisa) 
para senti-la; perceber pelo tato; apalpar: nas bancas da feira havia uma 
pequena tabuleta com este aviso: não toque as frutas; não podemos to- 
car o ar. 2. Ter contato com; atingir: assim que tocou solo brasileiro, o 
Papa se ajoelhou e beijou-o; toquei o fundo da piscina. 3. Fazer soar 
(instrumento musical): tocar violão, piano, cuíca. 4. Fazer ouvir (som) 
ou anunciar (mediante som): os sinos de Belém tocam músicas natalinas; 
ouvi o relógio da matriz tocar as doze horas. 5. Interpretar ou executar 
(peça musical): a orquestra tocou valsas; o pianista tocava samba e jazz. 
6. Despertar ou provocar uma reação emocional em; emocionar; sensi- 
bilizar: suas palavras e lamentos já não me tocavam; a Ave-Maria de 
Gounod me toca profundamente. 7. Provocar inspiração em; inspirar; 
influir: tocou-o a graça divina; Deus lhe tocou o coração. 8. Atingir; che- 
gar a; beirar: seu amor toca a loucura; tocamos o pico do monte depois de 
cinco dias. 9. Confinar com; estar contíguo a: a Bahia toca Minas Gerais; 
sua casa toca a minha. 10. Levar adiante; prosseguir; continuar: o novo 
prefeito resolveu tocar todas as obras do seu antecessor. 11, Conduzir; 
levar: os boiadeiros tocam o gado; os pastores tocam o rebanho. 12. Usar; 
usufruir: as crianças não podem tocar o dinheiro depositado na poupan- 
ça até a maioridade. 13. Provar; sentir, experimentar: o pai procurava 
tocá-la com perguntas embaraçosas, para ver até onde ia sua sincerida- 
de; você acabará tocando as consequências de sua decisão, 14. Expulsar; 
mandar embora: toquei-a de casa; toquem esse cachorro daqui! 15, Bater 
uma ou mais vezes em, para reconhecer sua qualidade ou propriedades, 
Pelo som: se você tocar a parede, verá que ela é oca, 16. Fazer mover deum 
lado ao outro, como estratégia de alguma conquista: o time toca a bola, 
esperando o momento certo para definir a partida. 17.Esgrima Atingir 
Com golpe: ao tocar o adversário, venceu, M v.t.d. e v.t.i. 18. Fazer menção 
ou referência a; tratar de; considerar; mencionar: não tocarei (n)esse as- 
sunto. 19. Servir-se de (alimento ou bebida): a febre tifoide faz as pessoas 
não quer saber nem de tocar (em) comida. / v.t.d.i. e v.t,i. 20, Telefonar; 
ligar: toquei-lhe o telefone duas vezes, e não a encontrei; toquei-lhe duas 
vezes, e não a encontrei. M v.t.i. 21. Caber em partilha; corresponder em 
uma divisão: tocaram-me apenas uma casinha e um terreno; tocaram- 
-me apenas três doces. 22. Dizer respeito; ser de interesse; interessar: q 
ecologia toca a todo o mundo. 23. Atingir; chegar: minha poupança toca 
à dez mil reais apenas; quando tocava aos doze anos, fui para um inter- 
nato. 24. Competir; caber: tocou-me cuidar dos meus irmãos mais novos; 
Yquemitoca decidir esse assunto?; ao povo só toca trabalhar? 25. Ir de 
encontro; chocar; o Titanic tocou num iceberg e afundou: 26. Pôr as mãos 
Curiosas em; mexer: fiquei sozinho muito tempo ali na sala, mas não to- 
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quei em nenhum objeto; nunca toco no que é dos outros. 27. Encostar a 
mão; relar; roçar: eu nem toquei nela; por mais que eu pule, não consigo 
tocar na cesta de basquete. 28. Mudar; alterar: a juventude da cidade 
não ousava tocar nas tradições familiares. 29. Comparar; rivalizar: é um 
estilo que não toca com o de Tom Jobim, 30. Consumir; provar (bebida 
ou comida): não toque em bebida na festa! 31.Pop. Começar: quando ela 
toca a conversar, ninguém segura! 32.Pop. Ser obrigado; ter de: toco eu 
hoje a fazer o almoço? M v.i. 33. Ir; dirigir-se: quando soube do ocorrido, 
toquei para casa rapidamente; mal chegou, já tocou direto para a casa da 
namorada. 34, Extrair sons de instrumentos musicais: você toca bem, e 
eu gostaria de saber tocar como você. 35. Soar: o telefone tocou, tocou, e 
ninguém atendeu a ele. 36. Prosseguir; ir em frente (quando se está sobre 
um veículo): toque, vamos embora! 37. Apertar a mão (daquele que fala), 
em sinal de aprovação, concordância ou de parabéns: você fez tudo certo; 
toque aqui!; ah, hoje é o dia do seu aniversário? Parabéns, toque aqui! 
4 v.p. 38. Ter um ponto comum de contato: os extremos se tocam, esferas 
que se tocam em um só ponto. 39. Entrar em contato: seus lábios se toca- 
ram. 40. Magoar-se; ofender-se: o povo todo se tocou muito com a morte 
do piloto. 41. Aproximar-se; identificar-se: nossas opiniões raramente sé 
tocavam, por isso houve o divórcio. 42.Gíir. Perceber; dar-se conta; tomar 
consciência: quando me toquei, já havia sido roubado. 43.Gir. Dar im- 
portância; ligar; importar-se: o planeta está esquentando, e alguns po- 
vos nem se tocam. 44.Gír. Embriagar-se: em todos os fins de semana ele 
sè toca e briga com a mulher. A No que toca a. Em relação a: No que toca 
a esse escândalo, prefiro não opinar. | Tocar fogo na canjica (fig.). Pre- 
cipitar um acontecimento. / Tocar na corda sensível. Tocar no ponto 
fraco;tocar na ferida. / Tocar na ferida. Tocar na corda sensível. / To- 
car o extremo de. Atingir o último ponto; não poder ir mais longe: Com 
esseidisco, ele tocou o extremo da carreira. *% De origem onomatopaica, 
com base no latim vulgar *toccãre. -> tocadela (to) s.f. [ato ou efeito de 
tocar; toque; tocadura (1): qualquer tocadela o derruba, de tão bêbado 
que está]; tocadura (to) s.f. [1. tocadela; 2. contusão resultante de um pé 
do'animal tocar no outro pé, na parte interna, na altura do machinho). 
to.ca.ro.la (to) s.f.(a) Pop. 1. Aperto de mãos, durante um cumprimento. 
2. Tocata desafinada ou barulhenta. “a EE: i 
to.ca.ta s.f.(a) Música 1. Composição breve, de forma livre, para piano, 
órgão ou qualquer outro instrumento de teclado, destinada, em princípio, 
a mostrar a técnica do instrumentista: as tocatas de Bach. 2.Pop. Toque de 
qualquer instrumento: aquela tocata de violas é para quê? 4 É italianismo 
(toccata, part. pass. fem. de toccare = tocar, do latim vulgar *toccãre). 
to.cha s.f.(a) 1. Luz portátil produzida pela chama de um pavio embe- 
bido em matéria inflamável; facho. 2.Fig. Qualquer coisa considerada 
como ionte de sabedoria: a escola é a tocha que nos aquece o espírito. 
* É galicismo (torche) ou italianismo (torcia). > tocheira s.f. ou tochei- 
ro s.m. (suporte para tocha). ; EE 

to.co (ô) s.m.(o) 1. Parte inferior de tronco de árvore cortada ou abatida, 
que fica na terra. 2. Pedaço de vela ou de tocha parcialmente queimada; 
coto. 3. Ponta de cigarro; beata. 4. Pau curto; cacete. 5.Futebol Tranco 
rápido e ardiloso, dado com o pé no tornozelo do adversário. 6.Basquete 
Bloqueio no arremesso de bola do adversário. e Pl.: (ô) À Andar (ou Es- 
tar) com o toco. Andar (ou Estar) muito rabugento. ` , 
to.co.di.na.mô.me.tro (to-di) s.m.(o) Medicina Tocômetro. 
toco-duro s.m.(o) Pop. Carro de carga de duas rodas, sem molas. e PL.: 
tocos-duros. 

to.co.fe.rol (co) s.m. (o) Bioquímica Vitamina E (alfatocoferol) e um nú- 
mero de compostos quimicamente relacionados, a maior parte dos quais 
têm a atividade biológica da vitamina E, encontrada no leite, no germe de 
trigo e em certos óleos vegetais. e Pl.: tocoferóis. r : 
to.co.fo.bi.a (co) s.f.(a) Medo mórbido de passar pelo parto. «% Do grego 
tókos = parto + phóbos = medo + -ia. >» tocofóbico (to) adj. (rel. à tocofo- 
bia); tocófoba adj, e s.f. (que ou mulher que tem tocofobia). 
to.co.gra.fi.a (co) s.f.(a) Obstetrícia Registro da intensidade das con- 
trações uterinas durante o parto, por meio do tocógrafo. > tocográfico 
(to) adj. (rel. à tocografia); tocógrafo s.m. (dispositivo que registra a 
intensidade das contrações uterinas). 

to.co.lo.gi.a (co) s.f.(a) Medicina Ciência e arte de partejar; obstetri- 
cia. * Do grego tókos = parto + lógos = estudo, tratado, ciência + -ia. 
> tocológico (to) adj. (rel. à tocologia); tocólogo s.m. (obstetra; parteiro). 
to.cô.me.tro s.m.(o) Medicina Aparelho próprio para avaliar a força 
das contrações do útero durante o parto; tocodinamômetro, +% Do grego 
tókos = parto + métron = medida. l 

toco-mocho s.m. (o0) Pop. Conto do vigário com falsos bilhetes premia- 
dos da loteria; conto do bilhete premiado. e P1.: tocos-mochos. 
to.co.no.ma (to) s.m.(o) Nicho em casa japonesa para dispor arranjo de 
flores, caquemono ou outra peça de arte. ++ Do japonês tokonoma: toko = 
nicho + no = de + ma = espaço, lugar, quarto. } 
to.da.vi.a (to) conj. Apesar disso; no entanto; contudo; entretanto; não 
obstante: a evasão de matrizes de plantas da flora brasileira é um pro- 
blema de fragilidade na segurança do patrimônio nacional, todavia, a 
maior deficiência está na reprodução das valiosas espécies nacionais 
que já foram descobertas, catalogadas e estudadas. + Todavia exprime; 
em rigor, oposição mais forte que contudo e entretanto. 4 Do latim tota 
via = em todo o caminho. y 

to.do (ô) pron.indef. 1. Qualquer (pessoa ou coisa indeterminada); cada, 
sem excluir nenhum (antes do subst. ou do pronome): todo homem é mor- 
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tal; todo dia é dia de festa em Salv 
ro todo de (uma espécie): todos os 
todo o mundo; a humanidade: todos pagare A 
cimento global. 4. Parte dessa gente: todos em casa gostaram de você, 


5. Cada (sem excluir nenhum); qualquer: imigrantes de todas as partes 
do mundo chegam aos Estados Unidos; depois que o filho morreu, ela 
chora todos os dias. 4 adv. 6. Totalmente; inteiramente; por inteiro: ela 
ficou todo nua. (Pode flexionar-se por atração, neste caso: ela ficou toda 
nua.) 7. Exclusivamente; unicamente; só; somente; apenas: ela diz que 0 
namorado é todo dela; o dourado é um peixe que é todo espinhas. M adj. 
8. Completo; inteiro (depois do subst.): beijei o corpo todo dela; chove o 
ano todo em Belém. (Se anteposto, será seguido do artigo: Beijei todo 
o corpo dela. Chove todo o ano em Belém.) 9.Fig. Grande ou o máximo 
(de): teve toda a chance de vencer, mas perdeu; tratei-a com todo O res- 
peito; preste toda a atenção! (Nesta acepção também sempre seguido do 
artigo.) 4 s.m. (0) 10. Agregado de partes que formam um conjunto, uma 
união: esse time é um todo harmonioso. 11. Aspecto geral: o todo da sua 
redação não está ruim. A Ao todo. No total: Ao todo somos dez pessoas 
lá em casa. 4 A toda. Redução de a toda velocidade: Quando a vi, saí a 
toda. 4 A toda (a) hora. Sempre; a todo o momento; a todo o instante: 
Ela quer ir ao banheiro a toda a hora! Ela come a toda hora e não quer 
engordar! O banco 24 horas está à sua disposição a toda a hora. # À 
toda (a) pressa. O mais depressa possível. (Usa-se muito apenas a toda.) 
4 A toda (a) velocidade. Na velocidade máxima; a todo o pano; a toda 
a pressa: Ela não sabe fazer nada senão a toda velocidade. ! A todo (o) 
custo. De qualquer jeito; custe o que custar: Trarei o dinheiro a todo o 
custo. 4 A todo (o) instante. Sempre; a toda a hora; a todo o momento. 
4 A todo (o) momento. Sempre; a toda a hora; a todo o instante. / À 
todo (o) pano. A toda a velocidade; a toda. 4 A todo (0) vapor. A toda 
a pressa; a toda a velocidade; rapidamente; a vapor: Dirigiu-se a todo 
o vapor para o hospital. 4 Como um todo. Na sua totalidade; em con- 
junto: 4 humanidade como um todo é culpada pelo aquecimento global. 
4 De todo. Completamente; inteiramente: Jáa esqueci de todo. 4 De uma 
vez por todas. Finalmente; definitivamente: Vamos acabar com isso de 
uma vez por todas! # Em toda (a) parte. Sem exclusão de parte alguma: 
Dinheiro em toda a parte ajuda. # Em todo lugar. Em todos os lugares, 
sem exceção: Procurei-a em todo lugar. # Em todo (o) caso. De qualquer 
forma; seja como for. / Estar em todas (pop.). Estar sempre presente; 
participar ativamente de tudo: Incrível, essa mulher está em todas! # No 
todo. Em geral: No todo, o seu trabalho está bom. 4 Toda vez que (ou 
Todas as vezes que). Sempre que: Toda vez que há eleições no Brasil, 
renovam--se as esperanças. 4 Todo o mundo. 1. Toda a gente; toda e 
qualquer pessoa, sem exceção: Todo o mundo sentiu, um dia, dor de 
dente. Aqui, todo o mundo desconfia de todo o mundo. 2. Toda e qual- 
quer pessoa (de um meio particular): Todo o mundo lá em casa gostou 
de você. 3. O mundo inteiro; todo o planeta: Todo o mundo está poluído, 
e ainda existem alguns países que nada fazem para minimizar a sujeira 
que fazem nele. (Em nenhum caso, se usa apenas “todo mundo”. Note que 
em francês se usa tout le monde, e não “tout monde”.) *% Nas locuções, o 
artigo posposto é facultativo: a toda (a) velocidade, a todo (0) momen- 
to, em todo (0) caso, etc., com exceção de em todo lugar e em toda parte. 
# Como há evidente redundância em “todos unânimes”, não convém 
construir: “Todos” foram “unânimes” nessa opinião. Ou seja: Todos fo- 
ram concordes com essa opinião. Ou: Todos tiveram a mesma opinião. A 
palavra unânime, por si só, já significa relativo a todos. / Do latim tôtus. 
todo-poderoso adj. e s.m.(o) Que ou aquele que pode tudo, que tem 
muita influência: o todo-poderoso empresariado brasileiro. e Fem.: 
todo-poderosa (pl.: todo-poderosas). e Pl.: todo-poderosos. À O Todo- 
“Poderoso. Deus. ONNEN 
Todos-os-Santos, baía de. A maior e uma das mais belas baías bra- 
sileiras, localizada no litoral do Estado da Bahia, de 35km de extensão 
e 32km de largura, descoberta por Américo Vespúcio (1501). Nela estão 
reunidos ecossistemas ricos em biodiversidade como manguezais, re- 
manescentes da mata Atlântica, e recifes de corais. Nos séculos XVII e 
EA o a o poro marítimo do hemisfério sul. Em seus 1.100km?, 
ter aE geada prere e as águas doces de inúmeros rios e riachos, além de 
Nordeste, EE C; Aan P pi prora aR ital do Brasil e a maior do 
de dezmunieihiok, 1 ais carismática capital brasileira, e mais 
pe a Su Que ou veículo automotor que tem tra- 
no Brasil, os Eddie ron ra e transitar em qualquer tipo de terreno: 
i g presentam apenas 2% do mercado. 4 adj 
2. Diz-se do pneu usado nesse tipo de veículo: 2 
a Cumd'sevenão varia : pneus :-todo-terreno. 
to.ei.ra s.f.(a) 1. Cada u i : 
da guitarra. 2. Corda de ET a co ia dos bordões 
na respiração. A Nas toeiras (pop.SP). Em Sb DE 
financeira; em aperto; em apuros. culdade, princ, 
toffee [ingl.) adj. es.m.(o) Que ou ; i y 
cavo ou melaço e add gs E EE ba com açucar mas- 
(Toffee), portanto nome próprio que se t fi. é É marca registrada 
bril, gilete, etc. que se tornou comum, a exemplo de bom- 
to.fu [jap.) s.m.(0) Culinária Espécie F `i 
leite de soja comprimido, Pedu a A a preparado com 
saladas e alimentos cozidos. + Do chinês dòufu: BOE einas, usado em 
tado, pelo japonês tōfu. iagi é =soja + fu = fermen- 
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ador (BA). M pron.indef.pl. 2. O núme- 
homens são mortais. 3. Toda a gente; 
mos um alto preço pelo aque- 
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to.ga s.f.(a) 1.História Vestimenta tradicional dos antigos romanos liż 
vres que consistia num manto branco de lã, amplo e comprido, usado de 
través sobre a túnica. 2. Veste talar de advogados, juízes e promotores 
num tribunal ou por formandos durante a cerimônia de formatura; beca 
3.P.ext. Magistratura: juiz que honra a toga. A Vestir toga (fig.). Arvo- 
rar-se em juiz: A ignorância veste toga para me julgar. + Do latim toga. 
> togado adj. e s.m. (que ou aquele que veste toga; que ou aquele que 
exerce a magistratura). 

To.go (ô) s.m.(o) País da costa ocidental da África, no golfo da Guiné 
de área (56.785km?) pouco maior que a do Estado da Paraíba. Pop. (2010): 
6 milhões. Cap.: Lomé. Hora local ou fuso horário: +3h, em relação ao 
horário de Brasília. +% A língua oficial do Togo é o francês. Era a parte 
leste do protetorado alemão da Togolândia. Tornou-se colônia francesa 
em 1922 e independente em 1960. Cerca de 60% da população é analfabe- 
ta. > togolês (to) adj. e s.m. 

toi.ci.nho s.m.(0) 1. Camada de gordura sob a pele do porco. 2. Carne 
de porco entremeada de gordura, usada na alimentação humana; bacon, 
e Var.: toucinho. E é 
to.jo (ô) s.sc.(0) Pessoa entojada; entojado(a): sua vizinha é um tojo! 
+% De origem controversa, mas provavelmente é derivada regressiva no- 


minal de entojado. S 3 
to.laz adj. e s.cdd.(0/a) Que ou pessoa que se deixa enganar facilmente, 
por ser tolo, pateta. e Superl. abs. sint.: tolacíssimo. E + 
tolda s.f.(a) 1.Náutica Toldo ou cobertura de pequenas embarcações: 
até a década de 70, antes de usinas hidrelétricas, como a de Sobradinho, 
regularizarem o fluxo do rio, O São Francisco enchia com frequência, e 
essas cheias faziam a região fértil e rica economicamente, com várias 
indústrias beneficiadoras de arroz; a cheia, então, levava adubo e ir- 
rigação às margens e propiciavam o percurso das canoas de tolda, que 
subiam e desciam o rio levando peixe, lenha e produtos de cerâmica de 
uma margem a outra. 2.Pop. Tipo de canoa, comum no rio São Francisco: 
das canoas, a tolda e a chata são o que há de mais belo no São Francisco, 
princ. por causa do tamanho e formato de suas velas. 3.Pop. Banca de 
feira: a preta velha tinha uma tolda na feira, onde vendia hortaliças que 
produzia no quintal de sua casa. 4.Pop.NE Rede estendida bem alto, por 
cima da rede onde dorme alguém (criança ou mulher), que funciona como 
anteparo dos respingos da chuva que caem do telhado. . i 
tol.dar v.t.d. 1. Cobrir com toldo: toldar a entrada da loja. 2.Fig. Cobrir; 
tapar: as árvores frondosas toldam boa parte do rio nesta área; nuvens 
escuras toldam o céu. 3. Tornar turvo ou escuro; turvar: as chuvas tolda- 
ram a água do rio. 4.Fig. Obscurecer: o álcool e a cocaína toldam a razão. 
5. Tornar triste; entristecer: a notícia lhe toldou o rosto; nada tolda esse 
casal. 4 v.p. 6. Turvar-se: o rio se toldou com as chuvas. 7. Encher-se de 
nuvens: o céu se toldou de repente. i ) 
tol.do (ô) s.m.(o) Cobertura, geralmente de lona, destinada a proteger 
do sole da chuva portas, janelas, varandas, etc. i 
to.lei.ma s.f.(a) Qualidade ou estado de atoleimado ou de pateta (p. ex. 
quando uma pessoa sai para trabalhar, veste a blusa ao contrário e só 
percebe o erro na metade do dia)... i 

to.lei.rão (to) adj. e s.m.(o) Que ou aquele que é muito tolo; zé-mané; 
paio. e Fem.: toleirona. i 
to.le.rân.cia (to) s.f.(a) 1. Ato ou efeito de tolerar. 2. Capacidade de re- 
conhecer e respeitar as opiniões, crenças, ideologias ou práticas que di- 
ferem das suas próprias; atitude de respeito e compreensão pelas ideias e 
ações alheias; condescendência; transigência: a tolerância entre igreja, 
sinagoga e mesquita é sinal de algum grau de civilização; a tolerância 
do chefe às faltas e erros dos funcionários é limitada; era um professor 
cuja tolerância à indisciplina era zero; a felicidade conjugal se baseia na 
mútua tolerância dos cônjuges; a tolerância dos pais com (ou para com) 
os filhos não pode ser infinita. 3. Capacidade de suportar sofrimentos, 
adversidades, dificuldades ou dores: minha tolerância a ruídos é limita- 
da. A. Isenção; licença; dispensa: assistimos à missa de manhã e tivemos 
tolerância de estudo para o resto do dia. 5. Diferença máxima admitida 
para um erro, em uma medida, em relação a seu padrão. 6.Medicina Ca- 
pacidade de o organismo absorver uma droga, continuamente ou em altas 
doses, sem sentir efeitos adversos ou colaterais; resistência fisiológica à 
uma substância tóxica: seu organismo já esgotou o nível de tolerância 
a antibióticos. 7. Ecologia Capacidade de resistir a condições ambientais 
adversas ou hostis: a tolerância de uma planta ao forte calor. 
cologia Fenômeno caracterizado por uma diminuição dos efeitos 
o organismo de uma dose fixa de substância química, à medida que S€ 
repete sua administração. 9. Aceitação do enxerto de um tecido 
transplante, sem rejeição imunológica. 10. Diferença ou margem ha 


admissível em relação a uma medida ou a um padrão. n.Economa pe 
or lei no per! 
ii 


cimento de imunidade política para os que professam religiões 
da admitida oficialmente. A Tolerância eclesiástica (ou teol 
que permite todas as opiniões, desde que não sejam contrárias à 
da Igreja. / Tolerância de cultos. Reconhecimento oficial do 
prática de uma religião distinta da oficial. / Tolerância imuni 
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imunológica). Incapacidade do mecanismo imunológico do organismo 
de reagir a determinado antígeno; imunotolerância. / Tolerância mo- 
dicamentosa. Capacidade orgânica de suportar doses maciças de uma 
substância ou de suportar-lhe a ação por longo período, 4 Tolorância 
religiosa. A que permite a cada um a liberdade de praticar a roliglão 
que professa. / Tolerância zero. 1. Expressão policial, surgida em Nova 
Iorque (EUA), para designar a ação rigorosa da polícia contra qualquer 
tipo de crime e de criminoso, ainda que seja insignificante e praticado por 
crianças, ou ainda que seja uma mera in fração de trânsito, 2.P.ext. Tolo- 
rância nula (em qualquer acepção); intolerância total: Com gente burra, 
tapada, ignorante, tolerância zero! sx A tolerância não se confunde com 
a indulgência, pois esta vem da bondade ou da fraqueza; aquela, da pru- 
dência. O tolerante ignora o mal ou o abuso sofrido; o indulgente mascara 
as culpas ou as perdoa facilmente. Os pais costumam ser tolerantes com 
os filhos; as mães, indulgentes. 4 Do latim tolerâns, tolerant-, part, pres. 
de tolerâre. > tolerabilidade (le-bi) s.f. (qualidade do que é tolerável); 
tolerante (to) ad). e s.cda. [que ou pessoa que tolera: organismo tolerante 
aantibióticos; professor tolerante à indisciplina; ser tolerante a erros dos 
filhos; ser tolerante com (ou para com) os filhos; os tolerantes com as opi- 
niões dos outros são bem mais aceitos num grupo]; tolerantismo (le) sım. 
(opinião ou sistema dos que advogam a permissão à livre prática de todos 
os cultos religiosos); tolerantista (le) adj. (rel. a tolerantismo) e adj. e 
s.cdd. (que ou pessoa que é partidária do tolerantismo); tolerar (to) v.t.d. 
[permitir tacitamente, não se opondo: tolerar um apelido, uma brinca- 
deira, uma gozação; 2. sofrer ou aguentar em silêncio, sem reclamar, por 
impotência, fraqueza, boa educação, etc.: a mãe tolera os vícios do filho; 
tolerar um marido grosseiro; 3. não impedir, tendo poder para tolher ou 
vedar: o governo tolera o jogo do bicho; os guardas estão tolerando o não 
uso dos cintos de segurança somente hoje; 4. reconhecer e respeitar (cren- 
ças, práticas, etc. de outrem), sem ser simpatizante delas: os associados 
deste clube não toleram a presença de torcedores de outras equipes no 
seu quadro social; 5. em medicina, resistir aos efeitos de (droga); supor- 
tar, assimilar ou ter tolerância a (substância tóxica): meu organismo não 
tolera antibióticos]; tolerável (to) adj. (1. que pode ser tolerado ou supor- 
tado; suportável: frio tolerável; dor tolerável; 2. que não é rigorosamente 
perfeito, mas sem apresentar grandes defeitos; razoável: os móveis desse 
marcenários são toleráveis; 3. aceitável: erro tolerável; gafe tolerável). 
to.le.ran.tis.mo (le) s.m.(o) 1.Política Sistema dos que defendem que o 
Estado deve admitir todos os cultos. 2.Sociologia Opinião dos que defendem 
a permissão da livre prática de todos os cultos religiosos. 3.Fig: Sistema 
de vida por demais tolerante: vivemos, de fato, numa ditadura do politi- 
camente correto, do tolerantismo doentio. > tolerantista (le) adj. (rel. a 
tolerantismo) e adj. es.cdd. (que ou pessoa que é partidária do tolerantismo: 
para os tolerantistas todas as fés são equivalentes, não há pior nem melhor). 
to.le.te (ê) s.m.(0) 1.Náutica Pequena haste metálica ou de madeira co- 
locada verticalmente na borda da embarcação onde joga o remo. 2. Rolo 
de madeira, de cana, de fumo ou de qualquer outra coisa. 3. Rolo de ma- 
deira. 4.Pop. Rolo de fumo. 5.Pop.NE Pedaço grande, roliço e sólido de 
matéria fecal; rolo grosso de fezes; cagalhão; troço; troçulho. 6. Pau agu- 
sado usado pelos índios na caça a jacarés. *% É galicismo (tolet): 
to.lher v.t.d. 1. Estorvar; dificultar; embaraçar: tolher a saída de al- 
guém ou de alguma coisa; tolher a passagem de veículos. 2. Paralisar: 
frio que tolhe os membros. 3. Embargar; não deixar manifestar-se: a 
emoção lhe tolheu a voz. 4. Opor-se a; lutar contra:é preciso 'tolher o 
avanço do surto da dengue. 5. Impedir; proibir: tolher a liberdade dos fi- 
lhos; os pais lhe tolheram o sonho de casar com um homem rico.) v.tid.i: 
6. Privar: ela me tolheu da amizade com os vizinhos; o acidente o tolheu 
da memória. 4 v.p. 7. Ficar imóvel: tolher-se de medo, de frio. e Antôn. 
(5): permitir, anuir, consentir. #+ Do latim tollere = tirar. > tolhido adj. 
(1. proibido; vedado: foi-lhe tolhida a entrada no clube; 2:privado: ficar 
tolhido da visão; vi-me tolhido da minha liberdade; 3. paralítico; entre- 
vado; estar com as pernas e mãos tolhidas; 4. tomado; possuído: ficar 
tolhido de medo, de emoção, de compaixão); tolhimento (to) s.m. [1. ato 
ou efeito de tolher(-se); 2. estado do que se acha tolhido; 3. paralisia]. 
tolice s.f.(a) 1. Qualquer coisa errada, que se faz ou se diz por não pen- 
sar ou por não saber; asneira; bobagem, besteira, estupidez: é tolice colar 
em provas e exames; as redações dos vestibulandos estão cheias de toli- 
ces; não leve a sério o que ela diz, que são tolices! 2. Coisa de pouco ou ne- 
nhum valor; bugiganga: não gaste seu dinheiro em tolices! 3. Motivo fú- 
til, bobagem: brigaram por tolice. A Deixar de tolices. Deixar de perder 
tempo com coisas que não levam a nada. + É derivada sufixal: tolo + «ice. 
tolina sf.(a) 1.Pop. Logro a um tolo. 2.Química Mistura de uma cen- 
tena de moléculas orgânicas, algumas dotadas de uma ação essencial na 
biologia terrestre, entre elas, purínas e pirimidinas (as bases do DNA); 
vários tipos de PHA (hidrocarbonetos aromáticos policíclicos) e muitos 
Precursores de aminoácidos. > tolinar (to) v,t.d. (praticar tolina contra); 
tolineiro (to) s.m. (aquele que tolina). Y VAR 
tolo (ô) adj. es.m.(o0) 1. Que ou aquele que só pratica asneira, geralmente 
Por ser ingênuo ou pouco inteligente; babaca; bocó; imbecil; palerma; pato; 
Pancrácio. 4 adj. 2. Caracterizado pela tolice: declarações tolas, 3. Que 
Não tem nexo ou razão de ser; que não tem sentido: tudo isso eram precon- 
Ceitos tolos. 4.Fig. Pasmado; espantado; admirado; perplexo: fiquei tolo de 
Saber a verdade. e Aum. (1): toleirão. e P1.: (ô). e Antôn. (1 e 2): inteligente. 
O.lon.tro s.m. (0) Saliência ou caroço que se forma na cabeça, resultan- 
te de pancada; galo. »% É espanholismo (tolondro). 


tolerantismo 
tomar 


tol 


1975 


Tol.stoy ou Tostol, Loo ou Lev Nikolayevich (1928-1910). Escritor e 
filósofo religioso russo. Escreveu Guerra e paz (1865-69), sua obra-prima, 
épico em prosa de amplo espectro imaginativo e variedadé de personagens, 
conta a estória de cinco famílias da época da invasão napoleônica da Rússia. 
São de sun autoria, ninda, Os cossacos (1863), Ana Karenina (1875-77), tra- 
gédia moral contra os costumes sociais de São Petersburgo, além de outros 
trabalhos menores. No final da vida, desistiu de todas as suas propriedades, 
separou-se da mulher e morreu em uma estação ferroviária em Astapovo, 
onde se fazia acompanhar apenas de sua filha Alexandra. e Pronuncia-se 
tolstói, e V, Josus Cristo, -> tolstoyano (tols) ou tolstolano (tols) adj. 
tol.to.ca s.cdd.(0/a) 1. Membro dos toltecas, povo indígena do antigo Mé- 
xico, de fala náuntle, da família uto-asteca, cujo império floresceu do séc. 
X no XII, quando sofreu a invasão dos astecas, que assimilaram muito da 
sua cultura. // adj, 2. Relativo ou pertencente aos toltecas ou à sua cultura. 
to.lu.e.no (to) s.m.(o) Química Líquido incolor, inflamável, insolúvel 
em água, CiHs, obtido do petróleo e do carvão, usado em combustível 
de aviação e em outros combustíveis de alta octanagem, em explosivos 
e como solvente. 

to.lui.co adj. V. ácido. 

to.lu.i.di.na (ld) s.f.(a) Química Qualquer dos três compostos isoméri- 
cos, CHFN, usados para fazer tintas. 

tom s.m.(o) 1. Qualidade do som em relação à sua altura, seu timbre, 
sua intensidade, etc.: tom suave de voz; ler um texto em tom monótono. 
2. Maneira de falar significativa de um estado de espírito, de um senti- 
mento ou de acordo com uma situação: responder em tom seco; falar em 
tom de gozação. 3. Maneira particular de se exprimir por escrito; estilo: 
o tom jocoso de uma carta; o tom amigável de um bilhete. 4. Maneira de 
se exprimir ou de se comportar em relação à etiqueta social: não é de bom 
tom cuspir na rua. 5. Qualidade, efeito ou ar geral: quarto com um tom 
elegante. 6. Elasticidade normal ou natural: essa madeira perdeu o tom; 
sua pele já perdeu o tom, você envelheceu! 7. Elegância: beba, mas sem 
perder o tom! 8.Fonética Nível de altura ou variação melódica própria a 
uma sílaba, que assume em certas línguas (chinês, vietnamita, etc.) função 
distinta, análoga à de fonema. 9.Música Tonalidade (3). 10.Música Rela- 
ção das alturas entre duas notas conjuntas que correspondem ao intervalo 
de segunda maior. 11. Cor considerada do ponto de vista do seu grau de 
claridade (valor) e de seu grau de saturação; matiz de cor; nuança: diferen- 
tes tons de azul, de verde. e V. tonal. A Dar o tom. 1. Marcar com a nota 
tônica o som em que se vai tocar. 2.Fig. Servir de modelo para as manei- 
ras, a linguagem, o modo de ver e de pensar de um grupo social. / Mudar 
de tom. Falar de modo diferente ou de outra maneira: Quando o pai da 
garota chegou, ele mudou de tom. Repetir em todos os tons, Fazer a 
mesma coisa, mas de modos diferentes. // Sem tom nem som. Desordena- 
damente; disparatadamente; sem critério; a torto e a direito. / Tom mo- 
nofônico. Num telefone celular, tom que se caracteriza por um único som, 
próprio da campainha do celular. 4 Tom polifônico. Num telefone celu- 
lar, tom que simula o som de vários instrumentos simultaneamente, como 
guitarra, violino, flauta, bateria, etc. «4% Do grego tónos, pelo latim tonus. 
to.ma.da s.f.(a) 1. Ato ou efeito de tomar: a tomada de ônibus neste lo- 
cal é perigosa. 2. Conquista de cidade, fortaleza, etc.: a tomada da Basti- 
lha, a 14 de julho, deu origem à Revolução Francesa; a tomada da cidade 
ao inimigo causou muitas mortes, de ambos os lados. 3. Ramificação de 
instalação elétrica, para uso de qualquer aparelho elétrico: esquecer 0 
ferro ligado na tomada. 4, Peça que permite a conexão de um circuito 
elétrico a um circuito de alimentação; plugue: a tomada está dando cho- 
que. 5. Filmagem de uma cena ou plano dentro da realização de um filme: 
take. 6. Unidade básica da televisão, que mostra uma imagem no instante 
em que está sendo focalizada; shot. A Tomada d'água. Canal que con- 
duz a água até a câmara de carga. 4 Tomada de ar. Nos automóveis, 
apêndice aerodinâmico que serve para arrefecer algum compomente que 
necessite de resfriamento para executar seu trabalho. / Tomada de pre- 
sos. Pesquisa a diferentes fornecedores, a fim de comparar os preços e 
fazer uma encomenda de produtos ou serviços. af 
to.ma.dor (to; ô) s.m.(o) 1. Aquele em favor do qual se faz um saque. 
2. Beneficiário de ordem de pagamento ou operação de crédito. 3. Aquele 
que faz uma operação de crédito em seu próprio benefício, 4. Poupador 
que aplica suas disponibilidades financeiras adquirindo letras de câmbio 
no mercado financeiro. , 

to.ma.du.ra (to) s.f.(a) Ferida que se forma no lombo do cavalo, devido 
ao roçar da sela ou da albarda. q 

tom.a.hawk [ingl.] s.m.(o) Míssil que atinge um alvo estático em qual- 
quer região do planeta. e Pl.: tomahawks. e Pronuncia-se tômarróle: 
“+ Os tomahawks são lançados de navios ou aviões e são movidos a com- 
bustível sólido. Viajam a 880km/h, com autonomia de 1.600km. São relati- 
vamente pequenos (6m de comprimento e 51cm de diâmetro), muito ágeis 
e atingem o alvo com precisão cirúrgica. Cada um custa 750 mil dólares, 
to.mar v.t.d. 1, Pegar em: tomou um livro da biblioteca e passou a ler 
com interesse; tomar a caneta para escrever algo. 2. Segurar; agarrar: 
tomar o filho pela mão. 3. Consumir, ingerindo: ela toma três refeições 
por dia; tomou duas cervejas e já ficou embriagado. 4. Ingerir o conte- 
údo de: tomou dois copos de cerveja e já se embriagou. 5. Suspender, 
sustentando: tomar a criança no colo. 6. Apoderar-se de; conquistar: 
tomar uma cidade, um país. 7. Apreender; capturar: q polícia tomou as 
armas dos marginais: 8. Tirar; furtar; surripiar: tomar frutas do quin- 
tal-vizinho; tomaram-lhe:a: carteira. 9. Ocupar; preencher: -elastomou 
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tomilho 


. 10. Receber por emprésti- 


o meu lugar; móvel que toma muito espaço 
io para financiar o plantio. 


mo: os lavradores tomaram dinheiro bancar 
11. Consumir; gastar (tempo): esse é um trabalho que toma tempo. 
12. Utilizar (meio de transporte): você toma ônibus para ir ao trabalho? 
13. Subir (para um veículo): mulher direita não toma carro de desconhe- 
cido. 14. Contratar: tomei-o para trabalhar comigo. 15. Seguir (direção, 
rumo ou caminho): tomer a rua errada. 16. Imitar: os filhos tomam o 
exemplo dos pais. 17. Ser acometido ou invadido por: tomei um susto; to- 
mou medo ao padrasto. 18. Bloquear; estorvar; obstruir: a polícia disper- 
sou os manifestantes que tomavam a passagem na avenida. 19. Receber 
(ordem eclesiástica); aceitar: tomar ordens sacras; tomar hábito de frei- 
ra. 20. Embeber; impregnar-se de: este papel toma tinta demais. 21. Ado- 
tar: tomar medidas duras; tomar providências. 22. Adquirir; assumir: O 
caso tomou proporções gigantescas!; como tempo, o governo tomou uma 
postura radical; quem toma maus exemplos acaba se dando mal, 23. As- 
sumir; mostrar (+ de): tomar ares de rico. 24. Ingerir: tomar um remédio, 
uma sopa. 25. Aspirar; SOrver: tomar ar puro; tomar rapé. 26. Desejar 
ardentemente (usado apenas no mais-que-perf. do ind.): tomara-me logo 
tê-la de volta!; tomara-lhe ganhar na loteria! 27. Usurpar: tomou o título 
de marechal. 28. Interpretar: tomar as palavras ao pé da letra. 29. Apa- 
nhar; surpreender: a chuva nos tomou na estrada. 30. Calcular; medir; 
avaliar: tomar as dimensões de um terreno. 31. Expor-se; apanhar: quem 
faz cirurgia plástica no rosto, não pode tomar sol por alguns meses. 
32. Levar em conta ou em consideração: ela toma tudo ao pé da letra. 
33. Ver-se surpreendido por; levar: tomei um susto daqueles quando a vi 
daquele jeito. 34. Promover a conquista ou a invasão de; ocupar: as tro- 
pas da coalizão tomaram Bagdá sem muita resistência. 35. Apropriar-se 
de: invadir: o pánico tomou todos os passageiros do avião. 36. Contratar 
(uma pessoa), para realizar um serviço: como O serviço começou a au- 
mentar, tomou uma secretária para auxiliá-lo. 37. Ter direito a utili- 
zar (uma coisa) durante certo tempo, mediante um pagamento; alugar: 
tomamos um apartamento no litoral, para passarmos as nossas férias. 
38. Receber ou adquirir (o que certos substantivos significam): tomar 
alento, tomar fôlego, tomar coragem. 39. Sofrer (uma pessoa) os efeitos de 
uma sensação física ou moral: os pais tomaram tanto desgosto por aquele 
to impensado da filha, que a expulsaram de casa; tomar ojeriza a certo 
tipo de pessoas. 40. Fazer uma foto de ou realizar uma tomada cinemato- 
gráfica de: tomaram um primeiro plano da Miss Brasil. 41. Ter assentado 
no registro civil; assinar-se (um nome): o menino tomou o sobrenome da 
avó. # x.1.d. e v.t.d.i. 42. Receber (ensinamento): ela vinha aqui todas as 
tardes. tomar aula de violino; ela tomava aulas de piano com minha mãe. 
42. Receber (ordens de um superior): ela não gosta de tomar ordens; não 
vou tomar ordens a esse sujeito, nem que perca O emprego! 44. Receber 
(castigo, punição, etc.): se você quiser tomar uma surra, faça isso outra 
vez!; o rapaz tomou uma multa do guarda, por dirigir sem carteira, de 
habilitação. 45. Responsabilizar-se por; assumir a responsabilidade de: 
o filho mais velho tomou à gerência dos negócios do pai; o presiden- 
te resolveu tomar para si esse caso, a fim de resolvê-lo mais depressa. 
46. Exigir; reclamar: você faz das suas e depois ainda se acha no di- 
reito de tomar satisfação?; o pai foi tomar satisfação com o namorado 
do filha. M vt d.i 47. Pedir; exigir: tomar os documentos ao motorista. 
42. Pedir por empréstimo: ela vive tomando canetas aos colegas; nunca 
tome dinheiro a agiota! 49. Tirar; arrebatar: tomaram o pirulito à criança. 
50. Consumir ou gastar (tempo): esse é um trabalho que me tomará 
bastante tempo; não tomei muito tempo ao funcionário da repartição. 
51, Atribuir a si; arrogar-se: tomei a liberdade de entrar no seu banheiro. 
Y vt+9bj 52. Surpreender: tomaremos a turma desprevenida. 53. Ter na 
conta de: considerar: tome isso como (ou por) lição!; tome-o como (ou por) 
modelo! 54. Escolher como (sócio, namorado, marido, refém, etc.): o ban- 
dido tomou o próprio filho como refém; tomaram-me por testemunha do 
acidente. vi 55. Dirigir-se; ir: tomamos bem cedo para a praia. M v.p. 
56. Ser possuído de impressão, sentimento, etc.: tomar-8€ de pavor, de ira, 
de paixão, de remorso. e Seguido de certos substantivos deverbais, indica 
ação expresta pelo verbo de que esses substantivos derivam: tomar uma 
resolução; tomar uma decisão; tomar providências, tomar banho, etc. 
F Mois vale um toma gue dois te darei, É preferível o certo ao duvi- 
rapper E pino TE ue dois que voando vão. / Mandar 
ia pessoa faz acompanhar E as aran 4 Toma essa! Expressão que 
o paira Wiomade dá o agressão ou um golpe físico ou mo- 
F Temar alento ninoi; A o roca de favores, apoios, henesses, ete. 
berdade de. Agi 3). Animar-se; adquirir coragem. 4 Tomar all- 
- Agir sem estar autorizado. Y Tomar a palavra, Começar a 
falar. / Tomar as dores de. Assumir a defesa de; fic E ç 
mir a defesa de; ficar a favor de alguém. 
W Tomar a sério. 1. Empenhar-se em alguma coisa; d ed 

7 ; ; dedicar-se seriamen- 

te a fazer algo. 2. Melindrar-se por algum gracejo; levar a sério. 4 Tom 
as rédeas de. Passar a dirigir ou comandar. // Tomar banho. a ahanda: 
4 Tomar ciência de. Cuidar de. / Tomar cuidado. Ter cuidado ou caute- 
la; precaver-se; precatar-se. / Tomar em consideração, Atender a; levar 
em conta. # Tomar gosto a alguma coisa. Deleitar-se com cla. / Tomar 
emprestado (ou por empréstimo). Receber alguma coisa de alguém por 

algum tempo: Tomei-lhe emprestados mil reais. Ela tomou emprestad 
caneta a um colega e ainda não a devolveu. Sem pen 
: E . pre que ele me toma as 
coisas por empréstimo, nunca as devolve. / Tomar o fresco. Expor-se ao 
ar livre, para refrescar-se. TÁ Tomar leito. Corrigir-se; emendar-se: Esse 
menino não toma jeito mesmo, por isso merece algumas palmadas. 4 To- 
mar o recado na escada. Responder antes de ouvir a pergunta completa. 
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/ Tomar o tempo a alguém. Importuná-lo: Não estou aqui para tomar o 
tempo a ninguém, mas apenas para colaborar. & Tomar parte, Ser uma 
das pessoas a fazer uma coisa; participar: Tomarei parte do (ou no) cortejo 

Nunca tomei parte desse (ou nesse) tipo de negócio. 4 Tomar partido do, 
Colocar-se ao lado de; ficar a favor de. / Tomar pé. 1. Achar o fundo de 
rio, lago, mar, cte. 2.Fig. Situar-se; esclarecer-se: Só agora vou tomar pé 
da situação. W Tomar posse de. Ser investido nas funções de. / Tomar 
satisfação (ou satisfações) a. Reagir contra injúrias ou ofensas feitas 
por. / Tomar seu caminho. Começar a proceder ou a se comportar bem, 
/ Tomar umas e outras. Beber (geralmente cachaça). // Tomar um porre, 
Embriagat-se. / Tomar vergonha. Ter vergonha na cara, modificando-se 
em certo comportamento condenável. / Tomar vulto. Crescer; aumentar de 


volume, intensiclade, ete. 


to.ma.ra interj. Indica desejo ardente; oxalá: o serviço de meteorologia 


anuncia chuva para hoje. Tomara! A Tomara que caia. 1. Traje femi- 
nino (vestido ou blusa) que vai até a altura das axilas, sem alças nem 
mangas, sustentado pelo busto. 2. Diz-se desse traje. 

Tomás de Aquino, São (ou Santo) [1225-1274]. Frei dominicano, teólo- 
go e filósofo italiano, O mais brilhante dos filósofos escolásticos, que tentou 
conciliar a fé com a razão. Sua obra-prima é Suma teológica (1266-73), uma 
incompleta, mas sistemática exposição da teologia em princípios racionais. 
Fez uso da lógica aristotélica para explicar a existência de Deus. Ele vê o 
homem como um animal social racional que adquire conhecimento mediante 
experiência sensória. Sua moralidade é baseada no princípio da harmonia 
do homem consigo mesmo, com O próximo e com Deus. Sua síntese de tese 
é um dos maiores feitos da filosofia e o ponto mais alto da escolástica. Por 
longo tempo não aceito nem compreendido pela Igreja, só teve a sua filosofia, 
ida por Leão XIII (1879) e hoje é um dos pilares maiores 


o tomismo, reconheci 
da Igreja Católica. O neotomismo é um movimento de pensadores do séc. XX, 


de dentro e de fora da Igreja, que aplica os princípios de São Tomás de Aquino 
aos problemas econômicos, sociais e políticos modernos. Seu dia é 7 demarço. 
to.ma.te s.m.(o) Botânica Fruto do tomateiro, de grande consumo culi- 
nário em todo o mundo, no preparo de molhos, temperos, saladas, etc., 
rico em vitamina C. 4% Estudos recentes revelaram os benefícios do to- 
mate na prevenção do câncer de próstata. O consumo de molho de tomate 
duas vezes por semana pode reduzir em até 23% a incidência da doença. 
O licopeno, substância que dá cor vermelha ao tomate, é antioxidante 
e age sobre os radicais livres, o que explica os efeitos benéficos-ao or- 
ganismo. / Do náuatle tomatl, através do espanhol americano tomate. 
> tomatada (to) s.f. (refogado a que se junta muito tomate); tomateira 
(to) s.f. ou tomateiro (to) s.m. (planta hortense solanácea, Solanum lyco- 
persicum, que dá o tomate, originária do México). 

tom.ba.di.lho (tom) s.m.(o) Parte mais elevada do navio, geralmente 
todo fechada, situada entre a popa e o mastro de ré: quem partia acenava 
com lenços, ou do tombadilho, ou do convés. k Não se confunde:com 
convés. 4! É espanholismo (tombadillo). 4” 
tom.bar v.t.d. 1. Derrubar; deitar abaixo: tombar as cadeiras; a venta- 
nia tombou várias antenas de televisão. 2. Fazer o tombo ou inventário de; 
inventar; arrolar; registrar: tombar terras; a bibliotecária tombou os livros 
doados. 3. Pôr sob guarda oficial permanente, para conservar € proteger 
(aquilo que seja de interesse público, por seu valor artístico, histórico ou 
científico): tombar monumentos e cidades históricas. M v.i. 4. Cair no chão; 
vir abaixo: o cavalo escorregou e tombou; o viaduto, antes mesmo de ser 
inaugurado, tombou. 5. Cair rolando; capotar: o carro deslizou e tombou 
morro abaixo. 6. Declinar: o império romano tombou com a invasão árabe. 
4. v,p. 7. Virar-se; cair para o lado: o carro, que andava em duas rodas ape- 
nas, de repente se tombou. «% É notável a diferença de significado entre O 
vi. (5) e o v.p. (7): um carro que tomba, capota (vira-se várias vezes); um caT- 
ro que apenas cai para o lado, tomba-se. > tombamento (tom) s.m. ll. ato 
ou efeito de tombar; tombo (1); 2. ato ou efeito de fazer o tombo (2e3) del, 
tom.bei.ro adj. Pop.RS Diz-se do vacum manso. 

tom.bo s.m.(0) 1. Ação ou efeito de tombar (1); queda; tomb e 
var um tombo. 2. Inventário dos bens imóveis demarcados. 3. Inventário 
e registro de livros: ela procurou no livro de tombo da biblioteca se havia 
a obra desejada. A Dar um tombo em alguém (fig.). Causar-lhe dano 
ou prejuízo; prejudicá-lo. 

Tombo, torre do. Lugar em que estão depositados os arquivos de Por- 
tugal, Possui documentos do mais alto valor histórico. 


tôm.bo.la s.f.(a) 1. Jogo em que ganha aquele que encher primeiro na 
cartela com números. 2, Jogo de azar em que se impele uma bolinha DA 
bre um tabuleiro, com cavidades múltiplas pintadas em cores diveia 
ganhando o jogador que tiver apostado na cor da cavidade em que ado! 
cair. 3, Loteria com fim beneficente, na qual se ganham prêmios, i 
dinheiro; bingo. «% É italianismo (tombola). ; 
tôm.bo.lo s.m.(o) Geografia Istmo de areia que une uma pral 
costeira ao continente. # É italianismo (tombolo, do lat. tumulus = 0 por 
Tom & Jer.ry. Nome de duas personagens infantis criadas em 1940F 
Fred Quimby para a produtora Hanna-Barbera. Tom é um 
de tudo para transformar Jerry (um rato) no seu prato do dia, 
o consegue, e Pronuncia-se tom e jérri. s 
to.men.to s.m.(o) 1. Parte fibrosa e mais ásper 
3.Botânica Lanugem que cobre ou reveste certos órgãos: 
uma folha, de um pêssego. x+ Do latim tômentum. ES 
to.mi.lho s.m.(o) Botânica 1. Planta labiada (Thymus vulgaris) Dy pi- 
nária da Europa, cujos brotos e folhas, muito aromáticos € de-sab 
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cante, usam-se como tempero. 2. Esse broto. 3. Essa folha. e O mesmo que 
timo (2). «& É espanholismo (tomillo). 
to.mis.mo s.m.(o) Doutrina teológico-filosófica de São Tomás de Aqui- 
no, que tentou conciliar a filosofia de Aristóteles com os ensinamentos de 
Cristo. > tomista ad). (rel. ao tomismo) e ad). es.edd. (que ou pessoa que 
é adepta do tomismo); tomístico ad). (rel, a São Tomás ou ao tomismo). 
to.mo s.m.(0) 1. Unidade ideológica de uma obra, feita pelo autor, 2. Parte: 
o namoro lhe tomou bom tomo da vida. + Não se confunde (1) com volume 
(3): tomo é termo mais literário; volume é termo mais comercial, de livreiro, 
de encadernador, O autor divide geralmente suas obras em capítulos; quando 
são muito extensas e variadas quanto à matéria, divide-as em tomos, Volume 
é divisão material que depende da brochura e da encadernação. Um tomo 
pode formar mais de um volume, e um volume pode conter mais de um tomo. 
Às vezes tomo e volume coincidem; daí por que muitos tomam um pelo outro. 
Obra de um só volume não se diz que é obra de um só tomo. Não se deve jul- 
gar o conhecimento de um autor pelo tamanho do volume da sua obra. 4% DO 
grego tómos = seção, corte, de temencin = cortar, pelo latim tomus. 
tomo.gra.fia (mo) s.f.(a) 1. Técnica de raios X que produz um filme 
que representa uma parte detalhada da estrutura do tecido em estudo, 
numa profundidade predeterminada. 2. Imagem obtida por essa técni- 
ca; tomograma. A Tomografia computadorizada. Processo ou técnica 
de mapeamento que possibilita um exame detalhado da estrutura de um 
tecido do corpo humano, produzindo imagens que permitem identificar 
lesões em inúmeras partes do organismo. / Tomografia sísmica. Téc- 
nica de imagem que permite obter, a partir do registro e estudo de ondas 
sísmicas, uma imagem tridimensional das profundezas da Terra. X Do 
grego tômos = seção, corte, parte + graphé = escrita + -ia. > tomográfico 
(to) adj. (rel. a tomografia); tomógrafo s.m. (aparelho usado para fazer 
a tomografia); tomograma (to) s.m: [radiografia obtida por tomografia; 
tomografia (2)). i : 
to.mo.to.ci.a (mo) s.f.(a) Obstetrícia Parto realizado através de uma 
incisão abdominal; operação cesariana: cesárea: com tantas mulheres 
submetendo-se a cesarianas, a discussão acerca da repetição da tomo- 
tocia adquire cada vez maior importância. > tomotócico (to) adj. (rel. à 
tomotocia: parto tomotócico). i de Dinaan 
to.na s.f.(a) 1. Casca muito fina; película: a tona da cebola. 2.'Ligeira 
camada: uma tona de pó. e V. estonar. À À tona.'1. À baila:-Trazer à 
tona velhos assuntos. 2, À superfície da água: Os corpos dos náufragos só 
vieram à tona dois dias depois do acidente. / À tona de. À superfície de: 
Boiar à tona da água. ** Do baixo-latim tunna = pele, couro. ESA 
to.nal adj. 1.Música Relativo a tom ou a tonalidade: a unidade tonal da 
música. 2.Linguística Diz-se da língua em que o tom'oú a entoação da 
pronúncia das vogais pode alterar o sentido da palavra; diz-se da língua 
em que o tom ou a entoação é pertinente. io 
to.na.lida.de (nã) s.f.(a) 1.Música Propriedade peculiar de um tom. 
2.Música Preponderância de um determinado tom num trecho musical. 
3.Música Conjunto de relações entre os graus hierarquizados de uma es- 
cala de sons ou de uma gama, em relação à tônica; tom (9). 4. Impressão 
de conjunto que sobressai de alguma coisa, considerada do ponto de vista 
subjetivo ou afetivo: o filme tem uma tonalidade trágica. 5. Matiz de cor; 
nuança; tom: a tonalidade dos tomates pode variar muito. 6. Zona de 
frequência que pode ser reforçada ou reduzida pelas regulagens apro- 
priadas, nos aparelhos que recebem um sinal elétrico que representa um 
sinal sonoro. 7. Sinal audível transmitido por uma rede telefônica, para 
realçar o estado das operações de comutação. e V. tonal. 
fo.nan.te adj. 1. Estrondoso; ruidoso; trovejante: a tonante queda de 
um pinheiro abatido. 2.Fig. Forte; vibrante: voz tonante. ) 
fondi.nho s.m.(o) 1.Arquitetura Pequena moldura na base das colu- 
nas, com seção circular convexa de um quarto, metade ou três quartos de 
circulo. 2. Anatomia Porção de ossos posterior do esqueleto do pé; tarso. 
*s É italianismo (tondino). 
to.nel s.m.(o) Barril grande, para guardar líquido, geralmente vinho 
€ cerveja, com capacidade equivalente a duas pipas, ou seja, 840 litros. 
* Do francês antigo tonel. Pro 
tonelada (to) s.f.(a) 1. Medida de peso do sistema métrico, equiva- 
lente a mil quilos. 2.Fig. Conteúdo de um tonel: bebeu uma tonelada de 
cerveja. 3. Medida com que se calcula o carregamento de vagões, cami- 
nhões e navios. i 
to.ne.la.gem (to) s,f.(a) 1. Capacidade ou porte de navio, vagão; cami- 
nhão, etc. 2, Cálculo ou medida dessa capacidade. i 
to.ne.ma s.m.(o) Linguística Última fase da curva melódica da entona- 
ção de uma frase. > tonêmico adj. (rel. a tonema). 
fon.er [ingl.] s.m.(0) Em impressoras monocromáticas a laser e fotoco- 
Piadoras, pó preto, fino e resinoso, carregado positivamente, suspeito de 
Ser cancerígeno, usado para impressão: meu cartucho de toner já está 
vazio, preciso dar-lhe recarga. e Pl.: toners. e Pronuncia-se tôunár, 
fonética s.f.(a) Linguística Parte da fonologia que estuda os tons e a 
entonação. i 
ton.fa s.f.(a) Tipo de cassetete, com pega lateral, usado para defesa pes- 
Soal por profissionais de segurança pública e privada. t 
On.ga s.m.(o) País insular da Oceânia, reino formado por 172 ilhas (só 
36 são habitadas), cuja área total perfaz 699km*. Pop. (2010): 115 mil. 
ap.: Nukualofa: Horário local ou fuso horário: +6h, em relação ao horá- 
rio de Brasília. A população de Tonga é predominante polinésia; o idioma 
Oficial éjo inglês, além do nativo. O arquipélago foi descoberto em' 1616 
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pelo explorador holandês Jakob Lemaire e mais tarde visitado por Abel 
Tasman (1643) e por James Cook (1773). Em 1900, Tonga se tornou um 
protetorado britânico, ficando independente em 1970. Tem sofrido mui- 
tos danos com a investida de furacões (em 1982 e em 1985). > tonga adj. 
e s.cdd,, tonganôs (ton) ou tongano adj. e s.m. i 

tô.ni s.m. (0) Palhaço de circo que faz papel de ingênuo ou pateta. 4% É 
adaptação do hipocorístico inglês Tony. 

tônica s.f.(a) 1.Música O primeiro grau de uma escala musical. 2.Mú- 
sica Tom básico, a primeira nota de uma escala: a tônica da escala de dó 
maior é dó. 3.Gramática Redução de vogal tônica ou de silaba tônica. 
4.P.ext. Assunto predominante; linha principal: a tônica do debate foi a 
divida externa. 5, Redução de água tônica: quero uma tônica com limão. 
tô.ni.co adj. 1. Relativo à tônica (2). 2. Que revigora física, mental ou 
moralmente; estimulante: medicamento tônico; elogios tônicos; leitura 
tônica, 3.Gramática Relativo ao acento da fala: vogal tônica; sílaba tôni- 
ca, V s.m.(0) 4. Medicamento que revigora, fortalece ou estimula: tônico 
capilar; tônico cardíaco. 5.Fig. Qualquer coisa que inspire física, mental 
ou moralmente. x+ Do grego tonikós = rel. ao tom, de tónos = tono, pelo la- 
tim tonicus. > tonicidade (ni) s.f. (1. qualidade do que é tônico: a tonici- 
dade de uma sílaba; 2. propriedade dos músculos de possuírem um tono). 
to.ni.fi.car (ni) v.t.d. 1. Dar tom, energia ou vigor a: fortificar; forta- 
lecer; revigorar; robustecer: tonificar o bulbos capilares; tonificar os 
músculos cardíacos. | v.p. 2. Revigorar-se; fortificar-se: fortalecer-se: 
os bulbos capilares se tonificam com o uso desta loção. > tonificação 
(to-fi) s.f. [ato ou efeito de tonificar(-se)]; tonificador (to-fi; ô) ou tonifi- 
cante (nì) adj. (que tonifica). r 

to.ni.nha s.ep.(a) Zoologia Mamífero cetáceo marinho (Sotalia brasi- 
liensis), a que se dá também o nome de boto. ++ Do latim vulgar thunina, 
diminutivo de thunnus = atum, , i 
to.ni.tru.an.te (nì) adj. Ruidoso como um trovão; retumbante; tonitruo- 
so: a tonitruante queda de uma árvore abatida; a voz tonitruante de um 
locutor. ++ Do latim tonitruâns, tonitruânt- = trovejante, part. pres. de 
tonitruãre = trovejar. > tonitruância (ni) s.f. (qualidade do que é tonitru- 
ante); tonitruar (nì) v.i. (1. produzir som estrondoso e continuado, como 
o de um trovão; retumbar; trovejar; 2.fig. dizer com voz forte e retum- 
bante; esbravejar; protestar veementemente; trovejar: até agora ela está 
ouvindo o chefe tonitruar, por causa do serviço malfeito; quando havia 
uma irregularidade no governo, o PT era o primeiro a tonitruar; ouvi 
uma voz tonitruar, mas não vi quem foi) e s.m. (estrondear; retumbar: 
ouvir o tonitruar dos canhões); tonitruoso (ni; ô) adj. (1. tonitruante; 
2. sujeito a trovoadas: tempo tonitruoso). 

to.no (5) s.m.(o) 1.Fisiologia Redução de tono muscular, contração mus- 
cular leve e contínua, que, nos músculos estriados, ajuda a manter a po- 
sição ereta do corpo e auxilia o retorno do sangue venoso ao coração; 
estado natural de tensão dos músculos do corpo; tônus: quando há perda 
do tono, ocorre a flacidez; num estado de relaxamento completo, isto é, 
sem tono, o músculo leva mais tempo para iniciar a contração; alguns 
órgãos, como o estômago e o intestino perdem tono com a idade. 2.Fig. 
Estado de dinamismo, de vigor físico ou moral; força; energia: falta-lhe 
tono, daí por que você não vê sentido nesse seu trabalho. 3. Tom de voz. 
4.Oftalmologia Tensão ocular. A Tono (ou Tônus) muscular. Tono (1). 
+ Do grego tónos, pelo latim tonus. 
to.no.me.tri.a (no) s.f.(a) 1.Física Determinação da massa molecular de 
uma substância pela medida de redução da pressão de vapor de uma solu- 
ção diluída dessa substância. 2. Medicina Medida da pressão intraocular. 
> tonométrico (to) adj. (rel. a tonometria ou a tonômetro); tonômetro 
s.m. (instrumento usado para medir a pressão intraocular). . 
to.no.plas.to (to) s.m.(o) Citologia Membrana citoplásmica que envolve 
um vacúolo de uma célula vegetal; membrana vacuolar. 

ton.sila s.f.(a) Anatomia Redução de tonsila palatina, cada uma das 
duas pequenas glândulas laterais existentes na entrada da gargan- 
ta, perto da base da língua, em forma de amêndoa, formada por nódu- 
los linfáticos, antigamente conhecidas como amídalas ou amigdalas. 
sœ Do latim tônsilla. > tonsilar (ton) adj. (rel. a tonsila); tonsilite (ton) 
sf. (inflamação da tonsila); tonsilotomia (ton-lo) s.f. (extração cirúrgica 
das tonsilas). É ai 

ton.so.ri.al (so) adj. Relativo a barbeiro ou a barbearia: as tradicionais 
fofocas tonsoriais, $i» Do latim tônsôrius, de tônsor = barbeiro, de tônsus, 
part. pass. de tondêre = tosar, tosquiar. 

ton.su.ra s.f.(a) Corte circular, rente do cabelo, na parte mais alta e 
posterior da cabeça, feito entre os clérigos; cercilho; coroa. s Do latim 
tônsiira, de tônsus, part. pass. de tondêre = tosar, tosquiar. > tonsurar 
(ton) v.t.d. [1, praticar a cerimônia da tonsura em; 2. cortar rente (lã, pelo 
ou cabelo); tosquiar: tonsurou o pelo da ovelha] e v.p. (tornar-se padre); 
tonsurado (ton) adj. (1. aquele que recebe a tonsura clerical; 2. padre; 
sacerdote); tonsurando (ton) s.m. (aquele que está prestes a receber a 
tonsura clerical), i ; 
ton.tão adj. e s.m. (0) Que ou aquele que é mais do que tonto; bobão; 
babão. e Fem,: tontona. 

ton.tas, às loc.adv. 1. Levianamente: agir às tontas. 2. Descuidada- 
mente; sem critério; a torto e a direito: correr às tontas. 

ton.te.ar (ton) v.t.d. 1. Tornar tonto; atordoar: a pancada o tonteou. 
2.Fig. Perturbar; inquietar o espírito de: a beleza dela me tonteia. M v.i. 
3. Dizer ou cometer tolices: os políticos andam tonteando demais; os jor- 
nalistas tonteiam a cada linha, a cada frase. 4. Tertonteiras: de repente, 
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tonteei e caí. 5. Cabecear; toscanejar: tontear de sono. 6.Fig. Perturbar- 
-Se; ser tomado por uma inquietação de espírito: tonteei ante a presença 
de Isadora. e Conjuga-se por atear. 
ton.tei.ra s.f.(a) 1. Tontaria; tontice. 2. Tontura; vertigem: ter tonteira 
quando sobe escadas. 
ton.to adj. 1. Que está com tonturas ou vertigem; zonzo: sentir-se tonto, 
ao andar. 2. Zonzo; atordoado; aturdido: estar tonto com (ou de) sono. 
3. Bobo; tolo; lelé: seu namorado é tonto! 4. Idiota; demente; maluco: 0 que 
esse velho tonto está dizendo? > tontaria (ton), tonteira ou tontice s.f. 
(ato, modos, dito ou escrito de tonto); tontura s.f. [vertigem; tonteira (2)]. 
t6.nus s.m.(o) Tono (1). 
top [ingl.) s.m.(o) 1. Sinal sonoro breve que indica uma contagem regres- 
siva, geralmente de cinco ou de oito segundos, que antecede a transmissão 
de um programa de televisão, para que as retransmissoras possam proce- 
der à sincronização. 2. Peça da indumentária superior feminina, feita de 
tecido leve, que cobre apenas os seios, usada geralmente sem sutiã; parte 
de cima do vestuário feminino, mistura de miniblusa e bustiê; camiseta 
tipo regata, feminina. 3. O que ocupa a posição mais elevada ou mais im- 
portante: o top de linha da Toyota é o Lexus. 4.Física Um dos seis sabores 
fundamentais dos quarks. e Pl.: tops. e Pronuncia-se tóp. A Top (ou Topo) 
de linha. O melhor ou o mais sofisticado da categoria: O LS é o top de 
linha da Lexus. 4 Top model. Modelo fotográfico(a) ou que desfila no 
mundo da alta moda e sobressai por sua fama ou por seu prestígio; super- 
modelo. (Pronuncia-se tóp módel.) 
to.par v.:.d. 1. Encontrar inesperadamente: topei-a na praia; topar er- 
ros num livro. 2. Aceitar; concordar com: topar uma aposta, um convite, 
uma proposta; topei casar com ela. 3.Pop. Gostar de; simpatizar com: 
não topo esse cara; não topo mulher sem higiene. | v.t.i. 4. Acepção 1: 
topei com erros no livro; topei com ela na praia. 5. Dar como pé; ir bater 
de encontro; dar uma topada: topar na porta de vidro do hotel; topar 
numa pedra. > topada s.f. (1. tropeção; 2. encontrão; choque). 
topa-tudo s.cdd.(0/a) Pessoa que aceita qualquer coisa para fazer. 
e Pl: os/as topa-tudo (inv.). 
to.pá.zio s.m.(o) Mineralogia Silicato fluorado de alumínio, cuja va- 
riedade amarelo-laranja se usa como pedra preciosa. ++ Os melhores to- 
pázios são do Brasil, da Sibéria e dos Estados Unidos. / Do grego tópazos 
ou topázion, pelo latim topazius. 
to.pe s.m.(0) 1. Encontro ou choque de dois corpos. 2. Cume; cimo; topo; 
épice. 3.Fig. Auge; apogeu: chegar ao tope da fama. 4. Extremidade su- 
perior dos mastros, onde se desfraldam as bandeiras. 5. Laço de fita em 
chapéu, toucado, etc. 
to.pe.tar (to) v.t.d., v.t.i. ev.i. 1. Bater com o topete ou a cabeça: os apar- 
tamentos de hoje são tão pequenos e baixos, que a gente quase topeta o 
teto; os apartamentos de hoje são tão pequenos e baixos, que a gente qua- 
se topeta com o teto; os apartamentos de hoje são tão pequenos e baixos, 
que a gente quase topeta no teto. | v.t.d. 2. Alcançar com a extremidade 
ou a ponta: o edifício é tão alto, que parece topetar as nuvens. 
fo.pe.te s.m.(0) 1. Cabelo que fica eriçado e levantado na frente da ca- 
beça, natural ou artificialmente: o famoso topete grisalho de Itamar. 
2. Parte da crina do cavalo que pende sobre a testa. 3. Tufo de penas no 
alto da cabeça de certas aves. 4.Fig. Atrevimento; ousadia; audácia: você 
ainda tem o topete de me desmentir?! A Baixar o topete. Perder a ar- 
rogência ou o atrevimento; ser mais humilde ou modesto; baixar a grim- 
pa. 4 Suar o topete. Trabalhar muito; dar duro na lida. + É galicismo 
(toupet). > topetada (to) s.f. (cabeçada); topetudo (to) adj. (1. que tem 
topete; 2. ousado; atrevido; 3. valentão). 
to.piaria (pi)sf(a) Arte de adornar jardins fazendo uma poda espe- 
cial, que transforma a planta ou grupo de plantas em uma escultura viva. 
=> topiário (to) s.m. (jardineiro que pratica a topiaria). 
to.picaliza.ção (pi-li) s.f.(a) Linguística Operação linguística que 
consiste em fazer de um constituinte da frase o tópico (tema), do qual o 
resto frasal será o comentário. 
tó.pico adj. 1. Relativo a um determinado lugar; local. 2. Que se rela- 
ciona diretamente com o que se está dizendo ou com aquilo de que se está 
tratando. 4 adj. e s.m.(0) 3. Que ou medicamento que é de uso externo, 
que se aplica sobre a pele, na parte afetada por algum mal. // s.m.(o) 
pesei e de na texto, tema, tese ou súmula. 5. Pequeno 
é. Ponto nb ai Era mente sobre assunto do dia; suelto; vária. 
isola ou RA Pp ae questão. 7. Assunto de discussão, conversa, 
ou tese. A s.m.pl.(os) 8. Princípios gerais; rudimentos. s« Do 
grego topikós = relativo a lugar, de tópos = lugar, pelo latim topicus. > to- 
picamente (tô) adv. (em pontos determinados: este medicamento é para 
ser usado topicamente, e não para ser ingerido; substâncias aplicadas 
topicamente podem facilmente causar uma dermatite de contato, se hou- 
(to) Fadet a aos componentes utilizados); topiquista 
PELO, que escreve tópicos em jornal ou revista; sueltista). 
to.pi.que s.f.(a) Pop.NE Veículo coletivo 
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culo coletivo que era muito utilizado E Brasil, dg Corra 
> topiqueiro (to) s.m. (motorista de topique). 
fop.less [ingl.) adj. 1. Que tem ou deixa o corpo despido da cintura para 
cima: garota topless; maiô topless. / s.m.(o) 2. Prática de deixar os feira 
à mostra em público: usa-se o topless em Ipanema há muito tempo: 
topless não é imoral. e Pronuncia-se tóp-lés. res : 
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top light [ingl loc.s.f.(a) Teatro e Fotografia Luz que ilumina vertical. 
mente uma cena. e Pronuncia-se tóp láit. 

top man.ag.er [ingl.) loc.s.cdd.(o/a) Pessoa mais graduada ou de res. 
ponsabilidade máxima dentro de uma empresa, organização ou reparti- 
ção pública, representada pelo diretor-superintendente, diretor-geral ou 
gerente-geral. e Pl.: top managers. e Pronuncia-se tóp ménidjár. 

to.po (ô) s.m.(o) 1. Parte mais alta em que uma coisa termina; extremi- 
dade superior; ápice; cume; cimo: topo da escada, do monte, do mastro, 
2. Auge; apogeu: chegou ao topo da carreira com apenas 30 anos. e P]. 
(ô). A Topo de linha. V. top. + É derivada regressiva de topar. 
to.po.gra.fi.a (po) s.f.(a) 1. Descrição precisa e detalhada de um lugar 
ou região; topologia. 2. Levantamento, representação e reprodução gráfi- 
ca de um terreno, com seus aclives, declives e irregularidades. 3. Descri- 
ção ou análise de um ser estruturado, que mostra as relações entre seus 
componentes. 4. Características superficiais de um objeto: a topografia de 
um cristal. 5.Anatomia Estudo ou descrição de qualquer parte do corpo 
humano: topografia cerebral. e V. Nasa. > topograficamente (to-grà) 
adv. (do ponto de vista da topografia: topograficamente, esta é uma re- 
gião encantadora); topográfico (to) adj. (rel. a topografia ou a topógra- 
fo); topógrafo s.m. (aquele que é versado em topografia; agrimensor). 
to.po.lo.gi.a (po) s.f.(a) 1. Estudo topográfico de determinado lugar, 
princ. a história de uma região indicada pela sua topografia, topogra- 
fia (1). 2.Medicina Estrutura anatômica de determinada área do corpo. 
3.Matemática Estudos das propriedades das figuras geométricas ou 
espaços abstratos, independentemente de configuração ou distância. 
4.Gramática Tratado da colocação das palavras na frase: a topologia 
pronominal. > topológico (to) adj. (rel. a topologia); topologista (po) 
s.cdd. ou topólogo s.m. (pessoa versada em topologia). 

to.po.ní.mia (to) s.f.(a) 1. Conjunto dos topônimos de uma região ou de 
um país; geonomástica. 2. Estudo desses topônimos. 3. Nomenclatura das 
regiões do corpo. > toponímico (to) adj. (rel. a toponímia ou a topôni- 
mo); topônimo s.m. (nome de localidades e acidentes geográficos: Moji é 
um topônimo indígena; Mantiqueira é outro topônimo). , 
to.pó.ti.po s.m.(o) Biologia Espécime da mesma localidade do tipo ori- 
ginal. > topotípico (to) adj. (rel. a topótipo). 

top quark [ingl.] loc.s.m.(o) Quark com uma carga de +2/3 e com uma 
massa mais de cem mil vezes maior que a do elétron. e Pl.: top quarks. 
e Pronuncia-se tóp kuárk. 

top rate [ingl.] loc.s.f.(a) Economia Taxa de juros máxima que os ban- 
queiros aplicam a seus melhores clientes. e Pl.: top rates. e Pronuncia-se 
tóp-rêit (o r soa brando, pronunciado com a língua no céu da boca). 
top-shof [ingl] s.f.(a) Televisão Tomada feita com a câmera no alto. 
e Pl.: top-shots. e Pronuncia-se tóp-chót. 

top-sid.er [ingl.] s.m.(o) Sapato esporte, de salto pouco saliente, feito 
de couro mole e sola de borracha. e Pl.: top-siders. e Pronuncia-se tóp- 
-sáidár. + Trata-se de marca registrada (Top-Sider), portanto de nome 
próprio que se tornou comum, a exemplo de bombril, fórmica, gilete, etc. 
fop.spin [ingl] s.m.(o) Tênis Rebatida de efeito que consiste em atin- 
gir a bola num plano inclinado, de baixo para cima. e Pl.: topspins. 
e Pronuncia-se tópspin. 

top ten [ingl] loc.s.m.(o) Lista dos dez livros ou CDs mais vendidos, 
durante determinado período. e Pronuncia-se tóp ten. ; 
to.que s.m.(o) 1. Ato ou efeito de tocar: chamei-a com um toque no braço; 
o aparelho funciona a um leve toque. 2. Som produzido por batidas ou 
percussão: o toque dos sinos, da fanfarra. 3.Fig. Jeito próprio; estilo: oto- 
que do decorador num ambiente. 4. Mancha que, nas frutas, indica início 
de putrefação. 5. Inspiração: receber um toque divino. 6.Pop. Lembrete; 
aviso: dê um toque a ela para me telefonar! 7. Esmero ou apuro: dê um 
toque de beleza a seu rosto! 8.Medicina Exame clínico efetuado através da 
introdução de um ou mais dedos, protegidos por luvas especiais, no anus 
ou na vagina, para diagnóstico de anomalias: o médico procedeu ao toque 
retal para avaliar o estado da próstata do paciente. 9.Futebol Contato da 
mão na bola do jogador, exceto o goleiro. 10.Futebol Passe curto ou leve 
impulso dado na bola, feito com habilidade (neste caso usa-se geralment 
no diminutivo): só com um toquinho, ele tirou o zagueiro da jogada. à E 
toque de caixa. Rapidamente; às carreiras (obedecendo a ordens super? 
res): Construir uma obra a toque de caixa. 4 Pedra de toque. 1. Aque i 
que serve para avaliar a pureza dos metais que nela se friccionam, o 
basalto, p. ex. 2.Fig. Meio de avaliar; As atitudes são a pedra de toque 
caráter, / Toque de bola (fut.). Modo de movimentar a bola em pampan 
uma equipe, com habilidade e precisão. «+ É derivada regressiva de toc! de 
to,ra s.f.(a) Grande tronco de madeira, sem a casca. ++ Não se confun 
com toro, À 

To.rá s.f.(a) 1. Corpo completo da literatura religiosa judai 
do o Antigo Testamento e o Talmude. 2. Nome hebraico do 
que contém a essência da lei mosaica. 3. Rolo de pergaminho € 
tém o Pentateuco, usado nos serviços das sinagogas. “+ DO hebral 
= instrução, lei. to s:cai- 
to.rá.cico adj. Relativo ou pertencente ao tórax: vísceras tor gh 
xa torácica. ++ Do grego thôrakikós = rel. ao tórax, de thôráks, 

= peito, tórax. 
to.ra.c(0)- el. de origem grega (thôraks, thôrak-) que significa par 
peito: toracofacial (rà-fà) adj. (rel. ao tórax e à face); toraco (to-co) 
adj. (rel. ao tórax e às partes lombares da espinha); toracometrid 
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s.f. (mensuração do tórax); toracômetro (to) s.m. (aparelho que mede a 
expansão do peito); toracópago (to) s.m. (cada um dos dois fetos mal- 
formados, unidos pelo tórax); toracoplastia (to-co) s.f. (operação plás- 
tica do tórax); toracoscopia (to-cos) s.f. (exame do tórax ou da cavidade 
pleural por meio do toracoscópio); toracoscópio (rà) s.m. (instrumento 
usado para exame da cavidade torácica); toracostenose (to-cos) s.f. (es- 
treitamento do tórax, devido à atrofia dos músculos do tronco); toraco- 
tomia (to-co) s.f. (incisão cirúrgica do tórax). 
to.ran.ja s.f.(a) Botânica 1. Fruto cítrico, grande, arredondado, bran- 
co, vermelho ou alaranjado, de casca grossa, da toranjeira; pomelo. 
2. Toranjeira; pomelo. e Var.: toronja. e Tanto o fruto quanto a árvore 
são conhecidos pelos povos de língua inglesa como grapefruit. + Do per- 
sa turanj, pelo árabe turunj. > toranjeira (to) s.f. (árvore rutácea, Vitrus 
decumana, que dá a toranja, originária da Malásia; pomelo). 
tó.rax (ks) s.m.(o) 1. Anatomia Parte do tronco humano situada entre 
o pescoço e o abdome, na qual estão contidos os principais órgãos da 
respiração e da circulação. 2.Entomologia Nos insetos, parte mediana 
do corpo, situada entre a cabeça e o abdome. e V. torácico. +% Do grego 
thóraks, pelo latim thórãx. 
tor.çal s.m.(o) 1. Feixe de fios torcidos. 2. Cordão de seda, entrelaçado 
de fios de ouro, usado para costurar e bordar. 3. Cordão de seda grosso, 
utilizado em decoração. 4. Cordão com o qual são feitas as franjas das 
dragonas. 5.Pop.RS Cabresto que se traz seguro nas mãos, junto com as 
rédeas, quando o animal em que se monta é arisco. / s.m.pl. (os) 6. Arqui- 
tetura Motivo ornamental que representa um cordão torcido. % É espa- 
nholismo (torzal). ; a 
tor.çal s.m.(o) 1. Cordão de fios de retrós. 2. Cordão de seda, entrelaçado 
de fios de ouro. 3.Pop. Espécie de cabresto, usado para conter animais 
ariscos. / s.m.pl.(os) 4. Arquitetura Motivo ornamental que representa 
um cordão torcido. + É espanholismo (torzal). o 
torção s.f.(a) 1. Ato ou efeito de torcer(-se); torcedura. 2. Estado ou con- 
dição de algo torcido: a torção de uma corda, de um fio. 3.Medicina En- 
torse: sofrer torção no tornozelo. 4.Veterinária Cólica de certos animais, 
princ. dos cavalos. 5.Mecânica Tipo de solicitação mecânica comum àos 
sistemas de suspensão dos automóveis. 6. Mecânica Deformação de um 
corpo pela ação de duas forças opostas que atuam em planos paralelos, de 
modo que cada parte dele mesmo experimenta uma rotação com relação à 
precedente. 7. Indústria Têxtil Número de voltas por metro que se dá a um 
fio. + Do latim tortiô, tortiôn-, de tortus, part. pass. de torquêre = torcer. 
> torcional (tor) adj. (de torção: sistema torcional; rigidez torcional). 
torcer v.t.d. 1. Obrigar involuntariamente um membro do corpo a reali- 
zar um movimento violento; fazer virar sobre si mesmo, com força: torcer 
o pé, ao descer de uma escada. 2. Dar voltas em sentido inverso aos ex- 
tremos de (coisa flexível), de modo que tome forma de hélice; fazer virar 
sobre si mesmo, com força: torcer um fio de arame; torcer uma toalha; 
torcer a orelha de alguém. 3. Contrair ou contorcer (o corpo ou parte dele), 
por efeito de dor, riso, etc.: torcia todo o corpo, de tanta cólica. 4. Alte- 
rar a forma ou o aspecto natural de; contorcer; contrair: torcer a boca; 
torcer o nariz. 5. Esfregar (as mãos), sinalizando satisfação, ansiedade, 
nervosismo, etc.: o noivo torcia as mãos de ansiedade. 6. Entortar; ver- 
gar, curvar; dobrar: torcer um prego. 7. Mudar ou fazer mudar de: torcer a 
vocação, o gênio, o voto. 8.Fig. Dar interpretação errônea aos fatos ou às 
palavras de alguém; desvirtuar; distorcer; descaracterizar; alterar: torcer 
os fatos, o sentido das palavras, as declarações de alguém. 9. Submeter; 
sujeitar: agindo assim, ela está querendo torcer o orgulho do namorado, 
obrigando-o a procurá-la. 10. Burilar; rebuscar: é um jornalista que gos- 
ta de torcer suas matérias. 11. Preparar (cigarro de palha): o matuto es- 
tava ali sentado, torcendo o seu cigarrinho de palha, quando chegamos. 
Hvt.d.i. 12. Levar ou induzir: torcer as palavras a um sentido que elas não 
têm. W vt.i. 13.Fig. Desejar ardentemente: torço por sua felicidade; torcer 
contra o Corinthians. 14. Desejar ardentemente o sucesso de: torço por 
vocês. 15.Pop. Ser simpatizante ou torcedor (de pessoa ou grupo):'torcer 
pelo Palmeiras; torcer pela Mangueira. # v.i. 16. Acepção 14: torço para 
que vocês sejam felizes. 17. Acepção 15: vou ao estádio e já não posso nem 
torcer.  v.p. 18. Dobrar-se; curvar-se; vergar--se; entortar-se: a madeira 
se torceu por causa da umidade; com a carga de frutos, o galho se torceu 
para o chão. 19. Seguir um curso coleante ou tortuoso; dar voltas; serpe- 
ar: o rio Tietê se torce todo antes de chegar à nossa cidade; a fumaça se 
torcia no ar. 20. Contrair-se ou contorcer-se: a criança se torcia em dores; 
seus lábios se torceram, e ela começou a chorar; seu nariz se torceu de 
rejeição àquele cheiro. 21.Fig. Sentir inquietação por raiva, inveja, ciúme, 
etc.; roer-se: a ex-mulher torceu-se de raiva quando o viu com a amante. 
22. Dar o braço a torcer; render-se; ceder: acabei torcendo-me às suas opi- 
niões; a garota se torceu às promessas do namorado ese deu mal. 23. Mudar; 
alterar-se: minhas intenções se torceram, depois que conheci o resultado. 
24. Frustrar-se; malograr-se; gorar: ela queria casar como rapaz, mas seus 
desejos logo se torceram, com a interferência da família. 25. Corromper- 
-Se; perverter-se: andando em más companhias, logo ele se torceu. 4 v.i, ou 
v.p. 26. Mudar a direção; desviar: a motocicleta torceu(-se) para a esquer- 
da. 27. Inclinar-se; pender: a árvore, ao cair, torceu (-se) para o nosso lado. 
A Andar (ou Estar) torcido com alguém. Estar agastado com ele ou não 
tratá-lo com a familiaridade e confiança de antes. / Aqui é que a porca 
torce o rabo. Frase popular que equivale a agora é que está a dificuldade, 
este é que é o xis da questão. / Dar o braço a torcer. Ceder ou reconhecer 
o erro cometido; render-se; torcer-se (22). / Torcer as meadas. Fazer o 


toranja 
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contrário do prometido: No início do seu governo, Lula torceu as meadas 
em campanha. # Torcer o nariz (fig.). Reprovar ou desaprovar com uma 
pitada de repugnância ou aversão; mostrar desagrado: O pai torceu o na- 
riz âquele casamento da filha. O rapaz torcia o nariz a todos os pratos 
da mesa. Torcer o passo. Voltar atrás. 4% Do latim torquêre = torcer. 
> torcedela (tor) s.f. (torcedura leve); torcedor (tor; ô) adj. e s.m. (que ou 
aquele que torce) e s.m. [fuso (1)]; torcedura (tor) s.f. [1. torção (1); 2. curva; 
sinuosidade: as torceduras de uma estrada; 3. beliscão: dei-lhe uma violen- 
ta torcedura, que deve de estar doendo até agora!); torcida s.f. (v.). 
tor.cico.lo (tor) s.m.(o) Anomalia em que a cabeça é inclinada para 
um lado, causada por contração espasmódica dos músculos do pescoço; 
mau jeito. +x É italianismo (torcicollo, do latim tortus, part. pass. de 
torquêre = torcer + collum = pescoço). 

tor.cida s.f.(a) 1. Ação ou efeito de torcer: a torcida por esse time é do 
Brasil inteiro. 2. Conjunto de torcedores de todos os times: a torcida vai 
aos estádios e só vê violência. 3. Conjunto dos torcedores ou simpatizan- 
tes de um clube esportivo: a torcida são-paulina. 4. Mecha de candeeiro 
ou de vela feita de fios de linho ou de algodão torcidos; pavio: a torcida 
estava curta demais, e o fogo não se mantinha. 

Tor.de.si.lhas, Tratado de (7/6/1494). Acordo assinado entre Portugal 
ea Espanha, na vila espanhola do mesmo nome, situada a norte de Madri, 
que dividiu o mundo não cristão em duas zonas de influência. O tratado 
se seguiu à bula papal de 1493 que havia dado o Novo Mundo à Espanha 
ea África e a Índia a Portugal. O primeiro acordo diplomático da Idade 
Moderna foi assinado pelos reis espanhóis Isabel de Castela e Fernando 
de Aragão (pelo lado da Espanha) e por D. João II, o Perfeito (pelo lado de 
Portugal). O Papa Alexandre VI (espanhol) mediou o encontro. A linha 
divisória proposta inicialmente ficava a apenas 635km de Cabo Verde. 
Tudo o que ficasse a oeste dessa linha seria dos espanhóis; tudo o que 
ficasse a leste, inclusive a África e a Ásia, seria dos portugueses, que não 
aceitaram a partilha, pois já desconfiavam da existência de grandes por- 
ções de terra no Novo Mundo. Foi, então, que se decidiu pela fixação divi- 
sória a 2.350km de Cabo Verde. A essa época, Portugal e a Espanha, além 
de serem as nações mais importantes da Europa, eram os únicos Estados 
unificados do Velho Continente. A diplomacia ainda não existia, e o Tra- 
tado de Tordesilhas é o precursor das relações internacionais. A linha de 
Tordesilhas deixou de existir na prática em 1580, com a unificação entre 
Portugale a Espanha, por efeito da morte do rei português D. Sebastião. 
E o mundo todo seria, então, espanhol, se os demais países aceitassem o 
tratado e não tivessem partido para realizar as suas próprias conquistas. 
O Papa Júlio II, eleito em 1503, ratificou o tratado. 

tor.di.lho adj. e s.m.(o) Que ou cavalo que tem pelagem negra a que 
sobressaem manchas brancas, ou que tem pelagem branca, a que sobres- 
saem manchas negras (tordilho negro). 4% É espanholismo (tordillo). 
tordo (ô) s.ep.(o) Ornitologia Pássaro canoro migratório do gênero 
Turdus, de plumagem superior acastanhada e peito salpicado de maní 
chas negras. (Voz: trucilar.) A Cair como tordos., Cair em grande quan- 
tidade e aos montões: O dinheiro sujo cata como tordos no bolso da qua- 
drilha daquele presidente. # Cair (ou Tombar) como um tordo. Cair de 
repente. +x Do latim turdus. 3 ; 
to.re.na adj. e s.cdd.(o/a) 1. Que ou pessoa que é perita ou hábil em 
alguma coisa: esse peão é torena no laço. 2: Que ou pessoa que é respei- 
tável, de merecimento e valor. 3. Que ou pessoa que é metidaa valentona. 
e-Aum. irregular: torenaço. titart + 

to.rêu.tica s.f.(a) Arte ou técnica de decorar metais, marfim, madeira, 
etc., usando relevos ou entalhes como detalhes. > toreuta s.cdd: (espe- 
cialista em torêutica); torêutico adj. (rel. à torêutica ou a toreuta). >! 
tó.ri adj. e s.cdd.(0/a) 1: Que ou membro do partido político britânico 
fundado em 1689 para apoiar o duque de Iorque (mais tarde Jaime II) e 
fazer oposição aos whigs, conhecido desde 1832 como Partido Conserva- 
dor. 2. Que ou norte-americano(a) que durante a Revolução Americana 
lutou do lado britânico, também chamado legalista. ++ Depois de 1688, os 
tóris (1) começaram a apoiar os fazendeiros aristocratas, opondo-se aos 
direitos dos não anglicanos. Chegaram ao ápice sob a rainha Ana (Anne), 
mas acabaram desacreditados por causa da sua inclinação pelos jacobi- 
tas, durante o governo de George I. Então, o partido dos whigs governou 
por cinquenta anos. Restabelecidos por William Pitt, os tóris promove- 
ram um governo popular. Contrários à Revolução Francesa, perderam 
poder, contudo, depois da reforma constitucional de 1832 e deram origem 
ao atual Partido Conservador. / É anglicismo (tory). 

tó.rio s.m.(0) Química Elemento químico metálico radiativo (símb.: Th), 
de nº atômico 90, pesado e mole, brilhante, de cor cinzenta, raro, usado em 
ligas de magnésio e como fonte de energia nuclear. «* O tório foi descober- 
to em 1828, Grandes depósitos de minerais de tório têm sido descobertos 
no mundo. Os principais produtores são: a Índia, o Brasil, a Austrália e a 
África do Sul. Há provavelmente mais energia disponível para uso do tório 
nos minerais da crosta terrestre que do urânio e dos próprios combustíveis 
fósseis. / Deriva de nome próprio: Thor, deus do Trovão, na mitologia es- 
candinava, portanto também da força e da guerra. Filho de Odin, seu nome 
deu origem ao termo inglês thursday (= quinta-feira), ou seja, dia de Thor.: 
tormenta s.f.(a) 1. Tempestade violenta, que causa terror e muitas ve- 
zes pânico, por causa do seu grande poder de destruição. 2.Fig. Gran- 
de:confusão ou desordem; agitação, princ. social ou política: tormenta 
revolucionária. e Antôn. (1): calmaria. 4% A tormenta não ocorre só no 
mar, como pensam muitos; pode ocorrer também em terra, quando re- 
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cebe nomes específicos: furacão, tufão, tornado, etc. 4 Não se confunde 
(1) com borrasca nem com procela, tempestade e temporal. 4 Do latim 
tardio tormenta, plural de tormentum = tormento. > tormentório (tor) 
ou tormentoso (tor; 0) adj. (em que há tormentas). f 
tor.men.to s.m.(o) 1. Ato ou efeito de (se) atormentar. 2. Cúmulo da 
dor e da inquietação ansiosa, causadas por sofrimento físico ou mental: 
passar por tormentos. 3. Qualquer coisa que causa dor ou sofrimento: o 
reumatismo é um tormento. 4. Fonte de muitos problemas, preocupações 
ou aborrecimentos: O corporativismo é um tormento para o governo e o 
povo brasileiros. 4 s.sc.(0) 5.Fig. Pessoa que causa problemas, preocu- 
pações e aborrecimentos: essa filha é o tormento da família. 6.Espor- 
te Atleta que causa muito trabalho ou preocupação ao adversário, por 

terror: Pelé era um tormento para as de- 


representar perigo constante, a ! 
fesas adversárias. e Antôn. (2): paz, sossego. «x Do latim tormentum, 
de torquêre = torcer, torturar, atormentar. > tormentoso (tor; ô) adj. 


(1. tormentório; 2.fig. que causa tormentos; trabalhoso; custoso). 
torna s.f.(a) 1. Aquilo que se dá a mais, para igualar o valor da coisa tro- 
cada. 2. Compensação que dá o herdeiro favorecido ao menos favorecido, 
a fim de igualar os quinhões: você me deve de torna cinquenta mil reais. 
torna.do s.m.(o) Meteorologia Tempestade rotativa ou turbilhão cir- 
cular de curta duração, grande intensidade e pequena extensão hori- 
zontal, que ocorre apenas em terra firme, originado na base de nuvens 
cúmulos-nimbos, com baixa pressão barométrica no centro, acompanha- 
do de fortes chuvas ou granizo, trovoadas e relâmpagos. ++ Forma-se um 
tornado quando uma frente de ar seco e frio colide com uma massa de ar 
úmido e quente. É um fenômeno que se manifesta através da formação 
de uma enorme nuvem negra que começa a girar como um turbilhão, a 
velocidades que chegam a atingir 500km/h nas extremidades. É o mais 
violento e mais devastador tipo de tempestade, que dura no máximo vinte 
minutos, porém, com um poder destruidor incomum; chega a-arrancar 
árvores pela raiz, telhados, levantar veículos e animais, etc. Derruba até 
prédios. A energia liberada chega a equivaler à bomba atômica lançada 
sobre Hiroxima. Os tornados ocorrem no mundo inteiro, princ. nos Es- 
tados Unidos (em 2004 foram 1.717) e na Austrália, no início do verão e 
na primavera. São percebidos a quilômetros de distância, em virtude do 
aspecto característico que apresentam a distância: uma espécie de cilin- 
dro que gira em torno do seu próprio eixo. No mar, tomam outro nome: 
tromba-d'água. Os Estados do Meio-Oeste norte-americano experimen- 
tam todos os anos a ocorrência de tornados, em geral sem provocarem 
muitos estragos, mas, no dia 3 de maio de 1999, cerca de 76 tornados 
avassalaram a região, provocando mais de 50 mortos e 700 feridos. Dois 
dos tornados foram oficialmente classificados de F-5, a categoria mais 
poderosa, com ventos superiores a 500km/h. V. Fugita, escala. No Brasil, 
há ocorrência de tornados, princ. no Sul e no Centro-Oeste; alguns che- 
gam a provocar grandes estragos e até mortes. // É espanholismo puro. 
tornar v.t.d. 1. Responder; replicar: — Quer que eu diga mesmo toda a 
verdade? — tornei eu. M v.t.d.i. 2. Restituir: tornai-me, Senhor, a saúde 
ea esperança! 3. Traduzir: tornar um texto inglês em português. H v.i. 
4. Voltar; regressar; retornar: o bom filho a casa torna; a água do esgoto 
torna ao depósito, depois de tratada; vamos tornar ao ponto inicial da 
questão. 5. Manifestar-se de novo; voltar: a juventude não torna jamais; 
a tristeza tornou logo. 4 v.p. e v.de lig. 6. Vir a ser: filho que se tornou 
rebelde; o trabalho se tornou distração para mim; a vida deles se tornou 
maré de rosas. M v.tobj. 7. Transformar; fazer: a maquiagem a tornou 
linda; tornar os filhos estúpidos; na Eucaristia, o padre torna o vinho 
(em) sangue de Cristo; tornar uma desvantagem (em) vantagem. M v.p. 
8. Regressar; retornar: tornei-me ao prédio em chamas, para salvar ou- 
tras vidas; e, assim, Ele se tornou para o Céu. 9. Transíormar-se; conver- 
ter-se: a verruga se tornou em câncer. * Usado com infinitivo (precedido 
da prep. a), indica a continuação ou repetição do ato expresso por esse 
infinitivo: Chegou e tornou a sair. Quem tornar a chegar atrasado será 
punido. M Do latim tornāre = trabalhar no torno, tornear, arredondar, 
com influência semântica do francês tourner = girar, voltar. 
tor.nas.sol (tor) s.m.(o) 1.Botânica Planta composta euforbiácea; giras- 
ee E S E pa luz em alguns tecidos ou em outra matéria 
de areal e ii ES furta-cor. 3.Química Corante 
conhecer os ácidos ou sere epr empregada em quimica pArA TE 
torna-viagem s.j. (à) i Vol y nn P soluçao E 
gresso; retorno. 3 Náutica Re ra uma viagem marítima. 2.P.ext, Re- 
K . DO. d» a Retorno do navio ao porto de origem de sua 
Ea pais Resto; pA rebotalho, / adj, e s.cdd.(o/a) 5. Que ou o 
seu país de origem, e PJ, oai 
gem. De volta; de retorno: Saiu neste Eai ale F a torna-via- 
para Santarém. Quando reentramos no mato, de rr EANA 
pas o perigo que estávamos correndo, ? agem, é que 
rne.a. j i 
FAE Ea Do Sa i Pa An tocno; arredondado; roliço: bengala 
3.Fig. Elegante; agradável de ver aig e a AAE A 
ções torneadas. i orneadas; composi- 
tor.ne.ar (tor) v.t.d. 1. Fabricar ou lavrar no torno: tornear a madeira 
para fazer uma bengala. 2. Tornar roliço ou redondo; arredondar: 
ar o bumbum, fazendo ginástica. 3. Rodear; circundar: u ndar: torne- 
torneia Cuba nesta época do ano. 4. Cingir: vários colares ike te Aa 
f $ he torneavam 
o pescoço. 5.Fig. Aprimorar; melhorar: tornear um discurso. e Coni 
-se por atear. > torneamento (ne) s.m. [torneio (1)). Sp ici 
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tor.ne.a.ri.a (nc) s.f.(a) Arte ou oficina de torneiro. 

tor.nei.o s.m.(o0) 1. Ato ou efeito de tornear; torneamento: o torneio de 
ideias, de frases. 2. Competição esportiva medieval, que perdurou até q 
séc. XVI, caracterizada pelo combate a cavalo, servindo de exibição de 
destreza e habilidade, além de treinamento militar. 3. Competição es- 
portiva de curta duração, na qual as equipes participantes não jogam 
necessariamente todas entre si, recebendo o título de campeão e um tro- 
féu aquela que for classificada em primeiro lugar: a Copa do Mundo é 
um torneio, e não um campeonato, por isso uma derrota pode significar 
o fracasso na competição. + Não se confunde (3) com campeonato: os 
campeonatos são geralmente disputados por equipes de uma mesma ci- 
dade, região, Estado ou país, prolongam-se por meses e são periódicos. 
Os torneios são quase sempre disputados por equipes de países diferentes 
e duram dias ou, no máximo, poucas semanas. Num campeonato, uma 
equipe tem mais chances de recuperar O terreno perdido, porque o nú- 
mero de jogos é maior, num torneio, isso é difícil ou quase impossível 
ocorrer, porque geralmente se adota o sistema de desclassificações, em 
caso de uma ou no máximo duas derrotas. 

tor.nei.ras./.(a) Peça, geralmente metálica, adaptada a um recipiente, tubo, 
cano, etc., acionada manualmente, que permite deixar sair líquido ou gás ne- 
les contido, quando aberta. A Abrir as torneiras. Iniciar alguma coisa (geral- 
mente desagradável): O velho abriu as torneiras da blasfêmia quando levou 
o tombo. Os candidatos, ao abrirem as torneiras das promessas, durante o 
discurso, foram vaiados: o povo já sabe que elas jamais serão cumpridas. 
tor.nei.ro s.m.(o) Aquele que opera com qualquer tipo de torno (1). 
e V. tornearia e torno. 
torneiro-mecânico s.m. 
e Pl.: torneiros-mecânicos. 
tor.nique.te (tor; ê) s.m.(0) 1. 
teatros, supermercados, etc. que p 


(o) Operário que trabalha ao torno mecânico. 


Aparelho à porta de estádios, cinemas, 
ermite a passagem de uma só pessoa de 
cada vez; borboleta. 2. Instrumento cirúrgico que serve para comprimir 
as artérias e, assim, evitar as hemorragias. 3.Fig. Situação crítica ou de- 
licada: o país todo estava num torniquete. Š É galicismo (tourniquet). 
tor.no (ô) s.m.(o) 1. Redução de torno mecânico, aparelho usado para 
polir e dar acabamento a qualquer peça, metálica ou de madeira, através 
do movimento de rotação, dando-lhe forma cilíndrica ou arredondada: 
bengala feita ao torno. 2. Prego de madeira; cavilha. e P1.: (ô). e Dim. irre- 
gular: tornilho. A Em torno. Ao (ou em) redor; em volta: Quando olhei em 
torno, já não havia ninguém a meu redor. / Em torno a (ou de). Em volta 
de: Reuniram-se todos em torno à mesa. Milhares de mariposas esvoaçam 
em torno da luz. 4 Torno de bancada. Engenho metálico onde se apertam 
com parafuso as peças que nele se colocam para serem limadas, polidas, 
etc. (em oposição a torno mecânico). 4 Do grego tórnos, pelo latim tornus. 
tor.no.ze.lo (tor; ê) s.m.(0) Anatomia Saliência dos ossos na articula- 
ção da perna com o pé, formada do lado interno pela tíbia e do lado exter- 
no pelo perônio; artelho (pop.). > tornozeleira (no) s.f. (1. peça de malha 
elástica, usada por atletas, para proteger o tornozelo; 2. corrente ou tira 
artesanal, usada como enfeite no tornozelo, princ. pelas mulheres). 
to.ro s.m.(o) 1. Tronco de árvore abatida, ainda com a casca. 2. Peça de 
madeira, cujas seções terminais são paralelas. 3. Reunião de fios grossos 
ou de cordéis juntos, formando um cabo. 4. Arquitetura Moldura convexa 
em forma de semicírculo, usada na base de colunas. 5. Matemática Super- 
fície gerada pela revolução de uma circunferência em torno de uma reta 
situada em seu plano, mas sem passar por seu centro. 6. Sólido limitado 
por essa superfície. ++ Não se confunde (1) com tora. 4 Do latim torus. 
to.ró s.m.(o) Pop. Aguaceiro forte e efêmero; chuva grossa e passageira; 
pé-d'água; tromba-d'água; toró; troz-troz. 

to.roide (ói) s.m.(o) Matemática 1. Superfície gerada pela rotação de 
qualquer curva plana fechada em torno de um eixo situado em seu pró- 
prio plano. 2. Sólido que tem essa superfície. 3. Corpo com forma de t0- 
roide. > toroidal (to) adj. (rel. a toroide). 

to.ro.ro.ma. (to) s.m.(o) Pop.N Corrente fluvial forte e ruidosa. & Do 
tupi toro'rom, onomatopeia. 

tor.pe (ô) adj. 1. Moralmente baixo; sórdido; infame; indecoroso: poli- 
ticos torpes. 2. Obsceno; indecente: palavra tomada em acepção torpê, 
3. Caracterizado pela sordidez ou vileza: especulações torpes: boatos 
torpes. 4. Asqueroso; nojento; repugnante (antes do subst.): casa onde 
se veem os mais torpes insetos vagando livremente. 5. De pouco a 
nhum valor (antes do subst.): levava consigo torpes trouxas de roupas: 
e O mesmo que túrpido. e Antôn. (1 a 3): nobre, elevado, decente, sério. 
> torpemente (tor) adv. (de modo torpe ou vil; com torpeza; 
mente: todo dinheiro torpemente conseguido deveria ser gasto 05. 
com médicos e hospitais); torpeza (8) ou turpitude (tùr) sf. (1 Mc ade; 
de do que é torpe; 2, ação, atitude ou palavras torpes; 3. desonestida j- 
4. procedimento desprezível ou vil; ignominia; 5. ato impudico ou ofens 
vo), de antôn. decência, nobreza. í 
tor.pe.de.ar (tor) v.t.d. 1. Atirar ou lançar torpedos cont 
torpedos: torpedear um navio. 2.Fig. Fazer gorar ou malog 
dear o projeto da oposição. 4 v.t.d.i. 3.Fig. Bombardear; m 
pedear o presidente com perguntas descabidas. o Conjuga- 
> torpedeamento (pe) s.m. (ato ou efeito de torpedear). 
tor.pe.dei.ro (tor) s.m.(o) Pequeno navio de guerra (entre 200 à ide 
neladas), rápido, ágil, usado antigamente para torpedear navios meira 
gos; lancha-torpedeira. ++ Os torpedeiros foram usados pela pr! ) 
vez em 1895 pelos japoneses, contra os russos. $ ' 
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torpe.do (ê) s.m.(0) 1. Missil submarino que explode quando atinge o 
alvo. 2. Mina submarina para a destruição de navios. 3.Jornalismo Le- 
genda explicativa de uma foto, na primeira página, que dispensa título 
e texto de chamada convencional, constante de uma a três linhas, termi- 
nadas sem ponto, com indicação da página em que se pode ler a notícia. 
4.Pop. Coquetel alcoólico feito de bebidas fortes. 5.Pop. Corrcio-elegante. 
6.Pop. Mensagem de texto enviada ao telefone celular de alguém. 7.Chu- 
lo Peido muito malcheiroso. «+ O primeiro torpedo (1) foi construído em 
1866 pelo engenheiro inglês Robert Whitehead e era guiado com ar com- 
primido. Os modernos torpedos são teleguiados e constituem a principal 
bomba contra submarinos. 4 Do latim torpedo, de torpêre = ser duro, rijo. 
tor.por (ô) s.m.(o) 1.Medicina Falta de reação aos estímulos normais do 
organismo ou de parte dele: a febre alta a deixou em torpor; de onde veio 
esse inquietante torpor que me imobiliza os membros, impede até mesmo 
que eu mova a boca, deixando apenas os olhos arregalados, virando de 
um lado para o outro? 2.P.ext. Sentimento de mal-estar, caracterizado 
pela perda dos movimentos e da sensibilidade: entorpecimento; estupor; 
insensibilidade; formigamento: sentir um torpor pelo corpo. 3.P.ext. 
Falta de vigor físico: moleza extrema; sonolência: uma das dificuldades 
enfrentadas pelo praticante de meditação é o torpor. 4. Dormência, como 
a de um animal que hiberna: para poupar energia durante a noite, o bei- 
ja-flor reduz ao maximo seus batimentos cardíacos e sua temperatura 
corporal, entrando em estado de torpor e, ao amanhecer, sai lentamente 
do torpor, levando cerca de vinte minutos para despertar e reiniciar, as- 
sim, suas atividades rotineiras. 5.Fig. Estado de lassidão, indiferença, 
amolecimento, desânimo, do qual resulta uma espécie de anestesia men- 
tal, um desligamento da realidade; indiferença ou apatia moral; letargia; 
prostração: as drogas entorpecentes causam um torpor, que quase sem- 
pre gera agressividade e hostilidade; a crise energética veio para ilu- 
minar, Ou seja, para que o povo brasileiro desperte do torpor. A Torpor 
retiniano. Sensibilidade reduzida da retina ao estímulo da luz. «+ Do 
latim torpor, de torpere = ser duro, rígido. 

tor.que s.m.(o) Física Grandeza física que expressa a força que um mo- 
tor gera a cada instante de funcionamento; força cujo resultado é a torção 
ou movimento circular: o torque é uma força torcional que-se sente nas 
arrancadas ou acelerações de um veículo. + Potência e torque são duas 
grandezas físicas diferentes, mas se usam ambas, para se quantificar o 
resultado do funcionamento de um motor. Embora os conceitos sejam 
distintos, devem trabalhar juntos, para um bom rendimento do motor. O 
torque é quase sempre maior em baixas rotações, para facilitar o tráfego 
em cidades e se conseguirem bons índices de consumo de combustível. 
Assim, com bom torque em baixa rotação, um simples toque no acelera- 
dor faz aumentar a velocidade imediatamente. O torque é o responsável 
pela força do veículo, ou seja, a capacidade de suportar grandes cargas 
(peso ou aclive acentuado) e determina também a facilidade com que um 
veículo aumenta sua velocidade (quanto maior é o torque, mais força ele 
terá para alterar sua velocidade, seja em retomadas, seja em arrancadas; 
quanto maior for a potência de um motor, maior será sua velocidade má- 
xima). No caso de veículos pesados (caminhões, ônibus, tratores, etc.), 
cujas funções são de carregar peso ou exercer tração, os motores são de 
grande torque, mas não necessariamente de grande potência. Para uma 
mesma cilindrada, torque e potência são inversamente proporcionais, ou 
seja, aumentando-se a potência, há uma redução no torque, e vice-versa. 
É possível construir motores com muito torque e muita potência, mas, 
por serem extremamente caros ou dispendiosos, praticamente inexistem. 
forquês s.f.(a) Tenaz usada para extrair coisas. *% Do francês antigo 
turguoises (atual tricoises) [tenailles] = [tenazes] turcas. 

forra.da s f.(a) Fatia de pão torrado: tomar chá com torradas. 
forrado adj. 1. Que se torrou: amendoim torrado; café torrado; pão 
torrado. 2.Fig. Muito seco: pele torrada do (ou pelo) sol. 3.Fig. Vendido 
por qualquer preço; queimado; liquidado: quem compra mercadoria tor- 
rada pode, muitas vezes, estar sendo enganado. : : $ 
tor.rão s.m.(0) 1. Pedaço mais ou menos esférico e endurecido de qual- 
quer coisa granulada (terra, açúcar, sal, etc.). 2.P.ext. Solo próprio para 
cultura; terreno: o torrão que produz nosso vinho é de primeira qualidade. 
3. Redução de torrão natal: nunca mais retornei ao meu torrão. A Tor- 
rão de açúcar. 1. Pedaço mais ou menos esférico e endurecido de açúcar. 
2.Fig. Fruta muito doce: As jabuticabas deste pé são um torrão de açúcar! 
⁄ Torrão natal. Lugar de origem ou no qual se nasceu; pátria; torrão (3). 
torrar v.t.d. 1. Secar muito; desidratar totalmente: torrar amendoim, 
café, pão; o sol torra as espigas; o sol do meio-dia torra a pele, não bron- 
zeia. 2.Fig. Vender por qualquer preço; queimar; liquidar: os lojistas re- 
solveram torrar o estoque para renová-lo. M v.t.d. e v.i. 3.Pop. Aborrecer; 
chatear; incomodar: essas crianças vivem torrando os vizinhos; música 
em volume alto torra! + Não se confunde (1) com tostar (1). / Do latim 
vulgar *torrāre por torrêre = secar ao sol,torrar. > torra, torração (to) 
ou forragem s.f. (ação ou efeito de torrar); torração (to) s.f. (1. torra; 
2. lugar onde se torra). 

tor.re (ô) s.f.(a) 1. Construção alta, sólida, que antigamente servia para 
defesa. 2. Construção alta de uma igreja, na qual geralmente ficam os 
Sinos; campanário. 3. Ponto elevado de comando, observação, etc.: torre 
de controle de aeroportos. 4. Construção elevada e estreita, para diver- 
Sos fins: torre'de petróleo, de ponte suspensa. 5. Arranha-céu. 6. Peça 
do jogo de xadrez. e Aum. regular (1 a 4): torreão. A Torre de marfim 
(fig.). Estado de alheamento ou isolamento social (emprega-se ironica- 
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mente): O ex-governador encerrou-se em torre de marfim, não sem antes 
declarar que os rombos financeiros do Estado são puro exagero do novo 
governador. ++ Do latim turris = lugar de observação, torre. 

Torre de Babel loc.s.f.(a) 1. Torre mítica, construída na Babilônia, an- 
tiga Mesopotâmia. O mito popularmente relacionado com ela é descrito 
na Bíblia (Gênese 11:1-9). De acordo com essa versão, a torre foi constru- 
ída pelos descendentes de Noé, que se propuseram, por ela, chegar ao céu. 
Deus, entretanto, desaprovou a ideia e, como consequência, confundiu os 
construtores, misturando-lhes a língua. e torre de babel loc.s.f.(a) 2.Fig. 
Confusão generalizada; balbúrdia: esse governo virou uma torre de babel! 
torre fa.zer (rre) v.t.d. Sujeitar a fogo ou calor intenso; fazer torrar; 
torrificar: torrefazer café. > torrefação (rre) s.f. (1. ato ou efeito de tor- 
refazer; torrificação; 2. estabelecimento industrial onde se torra e mói o 
café para o consumo). 

tor.ren.ci.al (to) adj. 1. Relativo a torrente. 2. Semelhante à torrente, 
em rapidez e violência: desmoronamentos de terra torrenciais. 3. Abun- 
dante; caudaloso: chuvas torrenciais. 4. Resultante da ação violenta das 
torrentes: erosão torrencial. 5. Que prorrompe brusca e abundantemen- 
te: aplausos torrenciais; vaias torrenciais; ofensas torrenciais. > torren- 
cialmente (rren) adv. (de modo torrencial; em torrente; abundantemen- 
te; copiosamente: chove torrencialmente; ela chorou torrencialmente). 
tor.ren.e s.f.(a) 1. Curso de água que, emanando de enxurrada, corre 
com grande rapidez e violência. 2. Chuva violenta: a torrente causou en- 
chentes e desabamentos. 3. Grande abundância de qualquer coisa: tor- 
rente de ofensas, de paixões, de cartas, de imigrantes, de turistas. + Não 
se confunde (1) com corrente. A torrente carrega objetos e até pessoas e 
veículos pesados; a corrente não. / Do latim torrêns, torrent- = grande 
abundância, rio caudaloso, torrente. 

tor.res.mo (ê) s.m.(o) 1. Pequeno pedaço de toucinho frito: comer tutu 
com torresmo. 2.Fig. Qualquer coisa muito torrada: a batatinha estava 
um torresmo! *% É espanholismo (torrezno). 

tór.rido adj. 1. Excessivamente quente, por força da incidência dos 
raios solares: ar tórrido; clima tórrido; as tórridas areias do deserto. 
2.Fig. Altamente passional; ardente (antes do subst.): tórridas cenas de 
amor. 3.Fig. Apressado; rápido (antes do subst.): o regime militar pro- 
moveu um tórrido desenvolvimento econômico e um gélido progresso 
social. ə Do latim torridus, de torrêre = queimar, torrar. 

tor.ri.ficar (rri) v.t.d. Torrefazer: torrificar café. > torrificação (to-fi) 
s.f. (ato ou efeito de torrificar; torrefação). 

tor.rinha s.f.(a) 1. Diminutivo regular de torre; torre pequena. 2. Galé- 
ria da última ordem nos teatros, a partir de baixo; galinheiro ou poleiro 
(ambas pop.). > torrinheiro (to) adj. e s.m. (pop. que ou aquele que-é 
frequentador da torrinha). 

tor.ris.ta adj. e s.cdd.(0/a) Que ou pessoa que trabalha no alto da tor- 
re de extração de petróleo, no mar, orientando o encaixe dos tubos que 
são medidos no poço: o torrista trabalha nas empresas petrolíferas e de 
gasodutos. 

tor.ro.ne s.m.(o) Culinária Massa doce em barra, à base de mel e clara 
de ovos, geralmente com frutos secos, como amêndoa ou amendoim tor- 
rado, ou com frutas cristalizadas. «% É italianismo puro. 

tor.so (ô) s.m.(o) 1. Corpo humano, com exceção da cabeça e dos ombros; 
tronco do corpo humano. 2. Estátua do corpo humano sem a cabeça nem 
os membros. 3.Fig. Qualquer obra truncada ou não terminada. e P1.: (ô). 
& É italianismo puro. 

torta s.f.(a) Culinária 1. Pastelão feito à base de farinha e recheado com 
diversos ingredientes, princ. carne, camarão e palmito. 2. Bolo em cama- 
das, recheado e geralmente com cobertura cremosa: torta de morango, de 
chocolate. +x É italianismo puro. 

tor.tel.li.ni [it.] s.m.(o) Culinária Massa com recheio, geralmente de 
carne moída, legumes ou queijo fresco, em forma de pequenos anéis, ser- 
vida geralmente na sopa ou com molho. e Pronuncia-se tortelíni. x 
tor.tel.lo.ni [it.] s.m.(o) Culinária Massa recheada com os mais variados 
ingredientes. e Pronuncia-se tortelôni. 

tortilha s.f.(a) Culinária 1. Torta pequena; tortinha. 2. Espécie de 
omelete, de forma arredondada, como a torta, feita com ovos e batatas 
fritas, que se podem combinar com cebolas, carne, chouriço ou os mais 
diferentes vegetais, dependendo da região onde é feita: a tortilha não 
é somente base da alimentação popular espanhola, mas serve também 
para preparar uma série de pratos saborosos e econômicos. è É espa- 
nholismo (tortilla). 

torto (ô) adj. 1. Curvo; sinuoso: linhas tortas; pernas tortas; árvore 
torta. 4 adv. 2. De modo errado: elas andam torto. 3. De esguelha; de 
lado; obliquamente: os irmãos dela me olharam torto. e Antôn. (l.e 2): 
reto, à À torto e a direito. Sem critério; a esmo; indiscriminadamente; 
às tontas; atabalhoadamente; desordenadamente. 4 Responder torto. 
Responder com falta de respeito ou de modo grosseiro, pouco educado. 
s+ Do latim tortus, part. pass. de torquêre = torcer. > tortamente (tòr) 
adv, (de modo torto; erradamente: ele viveu a juventude tortamente e 
agora chora de arrependimento). ces 
tor.tu.al (tor) s.m.(o) 1. Tranca de ferro ou de madeira que se atravessa 
no fuso do lagar, para o fazer girar. 2. Disco de madeira que se adapta ao 
fuso de fiar, para fazê-lo girar. ve 
tortu.lho s.m.(o) Micologia Cogumelo de chapéu, comestível. + Do la- 
tim tertublo = cogumelo. É 


tortumelo 


dado touça 


tor 


tor.tu.me.lo (tor) s.m.(0) Pop. 1. Intumescência; inchação; saliência: 


2. Qualquer coisa desajeitada. 


tor.tu.o.so (tor; ô) adj. 1. Cheio de cur 
2: Fig. Fraudulento; ilícito; desonesto: conseguiu tudo na vida por 


meios tortuosos; negócios tortuosos. 3. Altamente confuso ou enrola- 
do; complexo (antes do subst.): enveredar por tortuosos procedimentos 
legais. ++ Do latim tortuôsus, de tortus. > tortuosamente (tor-0) adv: 
(em zigue-zagues: O rio circunda tortuosamente a cidade); tortuosida- 
de (tor-o) s.f. (qualidade, estado ou condição do que é tortuoso; sinuo- 
sidade). 
tortu.ra s.f.(a) 1. Dobra; curvatura: a tortura da boca, quando ela sor- 
ria, acabava obrigando-a a ficar sempre séria. 2.Fig. Suplício infligido a 
preso, escravo, etc., para obrigá-lo a confessar ou dar informações, ou por 
simples requinte de crueldade: ser vítima de tortura. 3. Método de infli- 
gir tal suplício: ele criava torturas de todos os tipos. 4.P.ext. Sofrimento 
moral intenso, semelhante a uma tortura; angústia; aflição: a espera é, às 
vezes. uma tortura! +» Do latim tortúra, de tortus. 
tortu.rar (tor) v.t.d. 1. Submeter a tortura ou suplício; supliciar: antes 
de matar, ele torturou a vitima. 2.Fig. Atormentar moralmente; afligir 
muito; angustiar: essa longa espera é que me tortura; a indiferença dela 
é que o torturava. 3.Fig. Incomodar muito, fisicamente: sapato apertado 
tortura o pé. 4 v.i. 4.Fig. Acepção 2: 0 desprezo da mulher amada tortura. 
5. Acepção 3: sapato apertado tortura; dor de dente tortura. # v.p. 6.Fig. 
Afligir-se muito; angustiar-se: eu me torturava com aquela longa espera; 
elesetorturava, porque já sabia que não ia recebera dívida no dia seguinte. 
> torturado (tor) adj. e s.m. [1. que ou aquele que sofreu tortura; 2.fig. que 
ou aquele que está aflito ou angustiado: passar dias torturado das (ou pelas) 
mesmas preocupações; viver torturado de (ou por) remorsos); torturador 
(tu: 6) adj. e s.m. (que ou o que tortura); torturante (tor) adj. (1. que tortura; 
torturador: sede torturante; 2.fig. aflitivo; angustiante: um torturante peso 
na consciência; 3.fig. que não causa nenhum prazer: uma dieta torturante). 
torve.liinho (tor) s.m.(o) 1. Movimento rápido de algo que gira em es- 
piral: redemoinho: um torvelinho de areias de praia. 2.Fig. Atividade 
intensa: viver num torvelinho social; mergulhamos num torvelinho de 
prazeres. 3. Estado de completa confusão: minha cabeça está um torve- 
linho! + Do latim vulgar *turbininum, dim. de turbinis = redemoinho, 
pelo espanhol torbellino. 
to.sar v.t.d. 1. Aparar a lã de; cortar rente o pelo ou o cabelo de; -tos- 
guiar: tosar ovelhas. 2.P.ext. Cortar rente (cabelo, erva, etc.); rapar; 
tosquiar: tosar o cabelo, a grama. > tosa s.f. (operação de tosar a lá ou 
aparar-lhe a felpa) ou tosadura (to) s.f. (ação ou efeito de tosar). 
tos.ca.ne.jar (cã) v.i. Cabecear com sono, abrindo e fechando os olhos 
sem parar; tontear; cochilar: do meio para o final da reunião, muita gen- 
te roscanejava. e Var.: tosquenejar. e Mantém fechada a vogal tônica 
durante a conjugação: toscanejo, toscanejas, etc. > toscanejamento 
(tos-ne) s.m. (ato ou efeito de toscanejar), de var. tosquenejamento. 
tos. ca.no adj. 1. Relativo ou pertencente à Toscana, seu povo ou sua lín- 
gua. 2. Diz-se da ordem arquitetônica usada pelos etruscos, considerada 
uma simplificação da dórica. 3.Pop. Que tem nariz grande; narigudo. 
# sm.(0)4. Aquele que nasceu ou habita na Toscana, região italiana, an- 
tige Etrúria. 5.Linguística Dialeto italiano falado na Toscana, hoje lín- 
gua oficial da Itália. # Do latim tuscânus = etrusco, exceto na acepção 3. 
tos.co (5) adj. 1. Que não é lapidado, polido nem lavrado; tal como a na- 
tureza produziu: pedra tosca. 2. Grosseiro; malfeito: escada tosca; cama 
tosca. 3.Fig. Que não tem cultura nenhuma; bronco; grosseiro; rude: gen- 
te tosca; chefe tosco no trato com os subordinados. e Pl.: (ô). e Antôn. (1): 
polido, lapídado; (2): polido, educado. *, Do latim tuscus = dissoluto (em 
referência a um bairro etrusco de Roma, chamado Vicus Tuscus, cujos 
moradores eram rudes, toscos). > toscamente (tos) adv. (de modo tosco; 
grosseiramente: obra toscamente traduzida). 
to.so (5) s.m.(0) Pop. Certa maneira de cortar a crina do cavalo. e Pl.: 
(6). 7+ É derivada regressiva de tosar, 
tos.qui.ar (tos) v.t.d. 1, Cortar a lã de (animais); tosar: tosquiar ovelhas, 
2. Rapar; cortar rente; tosar: tosquiar o cabelo. 3.Fig. Esbulhar: espoliar; 
tosguiar o povo com impostos. £ Do espanhol antigo tosquilar. > tos- 
quia s.f. (1, ação ou efeito de tosquiar; 2.fig. crítica feroz). 
tos.se s.f. (a) Medicina Expiração brusca, sonora e involuntária do ar conti- 
do nos pulmões, provocada por irritação das vias respiratórias. > tossido 
s.m. (sinal com tosse; tossida artificialmente provocada, com o intuito de 
chamar a atenção de alguém, ou para fazer alguma advertência). A Tosse 
áspera. Tosse metálica, que ocorre nas laringites. / Tosse comprida. 
Doença infecciosa infantil, manifestada por violentos acessos de tosse; 
Epa ad M T santulo Tosse comprida; 4 Tosse 
ETa mia is e nd Tosse rofloxa, Tosse devida à ir- 
desacompanhada EA E , estômago ou intestino, / Tosse seca, Tosse 
qualquer líquido ou semilíquido. / Tosse uterina. 
ER resultante de irritação dos órgãos femininos, prine. o útero, 
ne dê é uma reação protetora do organismo, que serve para limpar 
os pulmões, Os brônquios ou a traqueia de irritações e secreções, ou para 
prevenir aspiração de matéria estranha nos pulmões. É sintoma comum 
de doenças do tórax e da laringe. A tosse crônica pode ser indicativo de 
tuberculose, câncer pulmonar, bronquite, etc. / Do latim tussis. > tos- 
segoso (tô; ô) adj. (que tem tosse); tossicar (to) v.i. (tossir fraca e repe- 
tidamente); tossida ou tossidela (to) s.f, (ato ou efeito de tossir: dei uma 
tossida para limpar a garganta e disse tudo o que tinha a dizer). 
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tos.sir v.t.d. 1. Provocar (tosse) artificialmente: tossir uma tossida irôni 
ca. 2. Expelir da garganta; lançar fora de si, pela boca: tossir um catarro 
grosso; tossir uma semente de mamão; dragões tossem fogo. 4 vii, 3. Ter 
tosse: a criança tossia muito. 4. Provocar artificialmente a tosse; dar tos 
sido: ele tossiu para mostrar que havia ouvido tudo. 4x Do latim tussire E 
tos.tão s.m.(0) 1. Moeda de níquel, cunhada em Portugal, que circulou 
no Brasil-Colônia até 1694, equivalente a 100 réis. 2.Vig. Dinheiro: não 
tenho nenhum tostão. 3. Esporte Joclhada nos músculos da coxa; paulig- 
tinha. +% É italianismo (tostone). 
tos.tar v.t.d. 1. Secar em excesso, a ponto de queimar superficialmente e 
escurecer: o fogo alto tostou o arroz. M v.p. 2. Escurecer-se à ação de calor 
intenso: o arroz se tostou ao fogo alto. + Não se confunde (1) com cha: 
muscar nem com crestar e torrar (1). 4 Do latim tostãre, frequentativo de 
torrêre = torrar, queimar. > tostadeira (tos) s.f. (aparelho próprio para 
tostar pão, sanduíches, etc.); tostadela (tos) s.f. (ato ou efeito de tostar de 
leve); tostadura (tos) s.f. (ato ou efeito de tostar). 
tos.te (ô) s.m. (o) 1. Ato de propor um brinde ou de beber em homenagem 
a alguém, geralmente em jantares especiais ou banquetes. 2. Ato de beber 
à saúde de alguém. «% É anglicismo [(to) toast]. 
to.tal adj. 1. Relativo ao todo ou que constitui o todo; inteiro: soma to- 
tal; perda total. 2. Completo; absoluto; rigoroso: concentração total; mi- 
séria total. 3. Completo; inteiro; não parcial: eclipse total; prejuízo total. 
# s.m.(0) 4. Número obtido com a adição de duas ou mais somas: qual é 
o total das somas? 5. Quantidade total; totalidade: o total dos votos, dos 
bens, das vagas escolares, das despesas, dos prejuízos. ** Não se confunde 
(4) com soma. # Do latim totalis, detotus. > totalidade (tà) s.f. [quantida- 
de ou soma total; total (5): a totalidade das vagas escolares]; totalização 
(to-l) s.f. (ato ou efeito de totalizar); totalizador (to-li; ô) adj. e s.m. (que 
ou o que totaliza) e s.m. (dispositivo gravador de uma calculadora que dá o 
total de uma série de operações; 2. num computador, gravador em que pode 
ser acumulada uma série de cálculos); totalizar (tà) v.t.d. (1. calcular o to- 
tal de: totalizar as despesas, a féria, os prejuízos, O lucro; 2. atingir o total 
de: as despesas totalizaram mil reais); totalmente (to) adv. (de forma total; 
completamente; inteiramente: ela estava totalmente molhada). 
to.ta.li.ta.ris.mo (to-li) s.m.(o) Sistema político autoritário, geralmente 
personalista, caracterizado pela concentração do poder nas mãos de uma ou 
de algumas pessoas, que impõem arbitrariamente sua vontade e trans- 
formam o Estado em valor absoluto, a que todos os outros valores es- 
tão subordinados, com exclusão automática das garantias individuais 
do cidadão. é No totalitarismo, o Estado surge como o único e absoluto 
valor, seja como emanação da nação e do partido (fascismo), seja como 
emanação da raça privilegiada (nazismo), seja como emanação da classe 
proletária (comunismo). > totalitário (tà) adj. e s.m. (que ou aquele que 
se caracteriza pelo totalitarismo: regime autoritário; governante auto- 
ritário); totalitarista (to-lì) adj. (rel: ou pert. ao totalitarismo) e adj. e 
s.cdd. (que ou pessoa que é partidária do totalitarismo). - r 
to.tem s.m.(o) 1. Entre certas antigas tribos primitivas, planta ou ser ani- 
mado (animal, aves, etc.) tomado como símbolo de respeito (mas não de 
culto), com o qual seus membros consideravam intimamente relacionados, 
por parentesco ou descendência, evitando, por isso, matá-lo, comê-lo ou 
destruí-lo. 2. Representação escultural ou pictória dessa planta ou desse 
ser animado. 3.P.ext. Qualquer emblema ou símbolo venerado. + Var.: tó- 
teme. o Pl.: totens. +% O totemismo existe, ainda, na Austrália, na Melané- 
sia e na América do Norte. A morte de um ser totêmico por membros de um 
clã, família ou grupo é tabu, exceto entre alguns povos, em suas cerimônias 
religiosas. / Do algonquiano (língua indígena norte-americana) nintotem 
= meu totem, ototeman = seu totem, pelo inglês totem. > totêmico adj. (rel. 
a totem: culto totêmico); totemismo (tô ou to) s.m. (crença em tótemes 
ou sistema de organização social fundamentado no totem); totemista (to) 
adj. (rel, ao totemismo) e adj. e s.cdd. (1. que ou pessoa ou grupo social que 
pratica o totemismo; 2. que ou pessoa que é versada no totemismo). 
to.tipal.ma.do (ti) adj. Zoologia 1. Diz-se do animal que tem os quatro 
dedos unidos por membranas, como o pelicano. # s.m.(0) 2. Espécime dos 
totipalmados, ordem de aves marinhas de cerca de 51 espécies, represen- 
tada princ, pelos pelicanos, à 
to.ti.po.tên.cia (tì) s.f.(a) Biologia Capacidade de uma célula a 
fecundado, p. ex.) de se desenvolver em um grande número de teci ER 
diferentes, gerando novos organismos. > totipotente (ti) adj. (diz-Se s 
célula embrionária apta para formar os mais diversos tecidos, segundo x 
ações morfogênicas que sofrem). 
to.tó s.m. (o) Pop. 1. Cão: como éo nome do seu totó? 2. Churrasco feito pe 
amigos: todo sábado havia totó em casa. 3. Jogo inspirado no futebol, Ta 
se pratica numa mesa e consiste em manipular bonecos presos 8 MAR ria, 
pebolim, 4. Futebol Leve toque na bola, desviando sutilmente sua tras 
tou.ca s.f.(a) 1. Cobertura de cabeça amarrada sob o quel >. p as: 
rios feitios, segundo as épocas e localidades, usada princ. por cria s 
2. Peça com que as religiosas cobrem a cabeça, pescoço — ação. 
A Dormir de touca. 1, Ser enganado, por efeito de descuido ou dis 
2. Perder boa ocasião; bobear; cochilar; vacilar; dormir no ponto: jhado 
ão seja MO. 
durante o banho. *% Do latim vulgar tauca. > toucar v. “om toU 
em: ninguém mais touca os filhos como antigamente; 2. cobrir CO 
ca: toucar os cabelos; 3, pentear e arrumar convenientemente (0 
tou.ça s.f.(a) 1. Parte de uma árvore que compreende as bases da o 
da raiz; cepa. 2. Touceira, 3. Pé da cana-de-açúcar. 4. Moita. 
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tou.ca.do s.m.(0) Conjunto dos ornatos que as mulheres usam na cabe- 
ça. > toucador (tou; ô) s.m. (penteadeira). 
fou.cei.ra s.f.(a) 1. Grande touça. 2. Arranjo de grupos vegetais da mes- 
ma especie, que nascem muito próximas entre si, formando um tufo es- 
pesso. 3. Parte viva restante do tronco de uma árvore abatida. xx Não se 
confunde (2) com cepa (3). ji 
touch.screen [ingl.] s.m. (o) Informática 1. Tecnologia que dispensa o 
uso do mouse, sendo os comandos executados mediante leves toques na 
tela do computador. 2. Monitor de tela sensível ao toque. 3. Essa tela. 
e Var.: touch screen. e Pronuncia-se tátch skrin. 
Tou.mai s.m.(o) Nome que se deu ao crânio fóssil do mais antigo ho- 
minídeo identificado até o momento, que teria vivido há cerca de sete 
milhões de anos. Mistura traços de símios com os de humanos.:Foi en- 
contrado no Chade, um dos países mais pobres da África, pelo paleontó- 
logo francês Michel Brunet e uma equipe de 40 pesquisadores franceses, 
chadeanos e americanos. A descoberta é considerada a mais importante 
desde que o primeiro homem-macaco foi encontrado (1925), no Sul da 
África. No dialeto falado na região do Chade onde foi encontrado, toumai 
significa criança que nasce antes da estação seca e tem, por isso, poucas 
esperanças de vida. Significa esperança de vida. O achado reforça a tese 
de que a África é o berço da humanidade. Toumai, que recebeu o nome 
científico de Sahelanthropus tchadensis, tem o dobro da idade de Lucy, 
o famoso hominídio descoberto na Etiópia em 1974, que era, até 2005, a 
caixa craniana mais antiga de que se tinha notícia. 
tou.pei.ra s.ep.(a) 1.Zoologia Mamifero insetívoro (Talpa europaea), 
que vive em tocas, de olhos tão rudimentares, que por muito tempo:se 
acreditou não existirem. (Voz: chiar.) 4 s.sc.(a) 2. Fig. Pessoa intelectu- 
almente cega, ignorante, bronca, estúpida: meu vizinho é uma toupeira! 
tour [fr.] s.m.(o) 1. Viagem ou passeio que consiste em visitar vários lu- 
gares de interesse, por lazer ou cultura, geralmente com a orientação ou 
a liderança de um guia; turismo. 2. Grupo organizado para essa viagem 
ou passeio. e Pl.: tours. e Pronuncia-se túR. ; 
tou.ra.da s.f.(a) 1. Espetáculo e esporte da'Espanha, que consiste no 
combate entre o homem (toureiro) e o touro, dentro de uma grande are- 
na, cercada de paliçadas; corrida de touros; tauromaquia. 2. Bando ou 
manada de touros. 
tour de force [fr.] loc.s.m.(o) 1. Exercício físico que exige muito es- 
forço. 2. Esforço muito grande, para alcançar um fim. e Pronuncia-se 
túR de fóRs. 
tou.re.jão (tou) s.m.(o) Cavilha para segurar as rodas da carreta, nas 
extremidades do eixo. 
tou.ril s.m.(o) 1. Curral de gado bovino. 2. Dependência anexa à praça 
de touros, na qual estes permanecem, antes de serem corridos. 
four.née [fr.] s.f.(a) V. turnê. 
fou.ro's.m.(o) 1.Zoologia Animal bovino, macho, adulto e não castra- 
do; macho bovino não castrado. (Voz: berrar, bufar, mugir, urrar.) 2.Pop. 
No jogo do bicho, o 21º grupo, que compreende as dezenas 81, 82,83 e 
84. Y s.se.(o) 3.Fig. Pessoa muito forte: o leão de chácara era um tou- 
ro; a mulher do meu vizinho é um touro! à V. taurino e tauromaquia. 
# Touro e boi diferem apenas por causa de uma intervenção cirúrgica: 
boi é o bezerro que se castra antes de completar um ano de idade. Assim, 
não existe, em rigor, “boi selvagem”, mas sim touro. Do grego taúros, 
pelo latim taurus. > toureação (re) s.f. ou toureio s.m. (ato de toúrear); 
tourear (tou) v.t.d. [1. correr (touros) em circo ou arena] e v.i. (correr 
touros; praticar a tauromaquia), que se conjuga por atear. 
Tou.ro s.m.(o) Constelação e signo do zodíaco. > taurino adj. e s.m. (que 
ou aquele que nasceu sob o signo de Touro). 
tou,ru.no adj. 1. Diz-se do boi malcastrado que ainda procura as vacas. 
2.Fig. Diz-se daquele que é valentão. p 
tou.ta s.f.(a) Pop. Alto da cabeça; toutiço. ; D 
tou.te.ar (tou) v.i. Dizer ou cometer tolices. e Conjuga-se por atear.. 
3 touteador (te; ô) adj. e s.m. (que ou aquele que touteia). sintas 
toutiços.m.(0) 1. Parte posterior da cabeça; nuca. 2. Alto da cabeça; 
touta. > toutiçada (tou) s.f. [pancada com toutiço (2)). ro PN 
tou.ti.ne.gra (tou; ê) s.ep. (a) Ornitologia Nome comum a diversos pássa- 
ros do gênero Sylvia, como a S. atricapilla, sedentários ede canto mavioso, 
encontrados no Velho Mundo, que nidificam no oco de árvores, em velhas, 
chaminés e até mesmo em caixas de correio. (Voz: cantar, chilrar, chilrear, 
Jorjear, trilar, trinar.) #s Forma-se de touta + -i- (interfixo) + negra. 
tova.cu.çu (va) s.m.(o) Ornitologia Ave passeriforme sul-americana 
(Grallaria varia), que vive no solo da mata, com cerca de 20cm de com- 
Primento e pernas longas. * Do tupi tuaku'su. iog 
to.xa.fe.no (tò; ks) s.m. (0) Química Composto sólido tóxico, CHo Cle., 
usado como inseticida. 
to.xe.mi.a (tò; ks) s.f.(a) Medicina Intoxicação do sangue. e Var.: toxi- 
quemia (tô; ks). -> toxêmico (ks) adj. (rel. à toxemia), de var. toxiquêmico. 
tóxico (ks) adj. 1. Que produz efeitos nocivos à saúde; venenoso: ‘os 
inseticidas, sem exceção, são produtos tóxicos. 2. Relativo a toxina:ou 
veneno: condição tóxica. 3. Causado por uma toxina ou outro veneno: 
hepatite tóxica. 4. Que tem o efeito de um veneno: os antibióticos curam,, 
mas são tóxicos. 4 s.m.(o0) 5. Substância química ou biológica capaz de 
Produzir envenenamento; veneno: ele ingeriu tóxico, porque queria mort- 
Ter. 6. Entorpecente; droga: ele é viciado em tóxicos. A Toxicidade agu- 
da, Toxidez cujos sintomas surgem nas primeiras vinte e quatro horas 
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após a exposição à substância venenosa. / Toxicidade crônica. Toxidez 
cujos sintomas surgem após as primeiras vinte e quatro horas, ou mesmo 
depois-de semanas ou meses, após a exposição à substância venenosa: 
A toxicidade crônica é mais importante que a toxicidade aguda, pois 
ocorre normalmente através de alimentos ou, lentamente, no ambiente 
de trabalho, 4 Toxicidade oral. Capacidade de uma substância química 
ou biológica de provocar dano, quando ingerida pela boca: Foi demons- 
trado que a toxicidade oral de vários praguicidas é maior em animais 
mantidos com dieta deficiente em proteínas. 4 Toxicidade recôndita. 
Toxidez caracterizada por lesões, porém, sem manifestações clínicas: 
> toxicidade (xi; ks) ou toxidez (tô; &; ks) s.f. (capacidade de uma subs- 
tância venenosa de produzir dano a um organismo animal; caráter do que 
é tóxico: a toxicidade do arsênico; a toxidez de uma substância depen- 
de da dose e/ou do sistema biológico de cada indivíduo); toxicofobia 
(tô-co; ks) s.f. (medo mórbido de ser envenenado); toxicodependência 
(tò-de; ks) s.f. (condição ou estado de dependência psicológica e/ou física, 
devido ao frequente consumo de substâncias psicoativas, caracterizado 
pela procura e consumo compulsivo, às vezes descontrolado, de drogas, 
que persiste mesmo havendo consequências negativas extremas); toxico- 
dependente (tô-de; ks) adj. es.cdd. (que ou pessoa que é dependente psí- 
quica ou físicamente de algum tipo de droga); toxicofóbico (tô; ks) adj. 
(rel. à toxicofobia); toxicófobo (tô; ks) adj. e s.m. (que ou aquele que tem 
toxicofobia); toxicologia (tô-co; ks) s.f. (estudo científico dos venenos, 
sua deteciação, seus efeitos e métodos de tratamento para as condições 
por eles produzidas); toxicológico (xi; ks) adj. (rel. à toxicologia); toxi- 
cologista (tô-co; ks) s.cdd. (especialista em toxicologia); toxicomania 
(tô-co; ks) s.f. (vício de ingerir entorpecentes); toxicomaníaco (tô-co; 
ks) ou toxicômano (tô; ks) adj. e s.m. (que ou aquele que é viciado em 
tóxicos ou entorpecentes). . 
to.xi.na (tô; ks) s.f:(a) 1. Substância venenosa de origem animal ou ve- 
getal: torina bacteriana. 2. Substância solúvel e tóxica elaborada por 
bactérias. A Toxina autógena. Autotoxina. #% Os sintomas de muitas 
doenças infecciosas no homem (p. ex.: cólera, difteria e tétano) são devi- 
dos à liberação de toxinas pelas respectivas bactérias. > toxigenicidade 
(xi-ni; ks) s.f. (qualidade, condição ou estado de toxigênico); toxigênico 
(tô; ks) adj. (que produz toxinas); toxinicida (xi; ks) s.m. (o que destrói 
toxinas); toxinologia (tô-no; ks) s.f. (estudo das toxinas); toxinológico 
(xi; ks) adj. (rel. à toxinologia); toxinologista (tô-no; ks) s.cdd. (espe- 
cialista em toxinologia); toxinose (tô; ks) s.f. (qualquer doença causada 
por uma toxina). 

to.xo.don.te (tô; ks) s.ep.(o) 1.Zoologia Mamiífero extinto da América 
do Sul, de 1,50m de altura, semelhante a um rinoceronte sem chifres. 
W adj. 2. Diz-se do dente que tem forma de arco e flecha. À 
to.xo.plas.mo.se (xo; ks) s.f.(a) Medicina Infecção comum, causada 
por um parasito intracelular (o protozoário Toxoplasma gondii), carac- 
terizada, na forma congênita, por problemas no fígado e no cérebro, ane- 
mia, convulsões, cegueira, microcefalia ou hidrocefalia e retardamento 
mental e, na forma adquirida, por erupções cutâneas, linfadenopatia, fe- 
bre, fraqueza geral, perturbações do sistema nervoso, miocardite e pneu- 
monite. +x Os gatos adquirem o microrganismo comendo pássaros e ratos 
infectados. Cistos do parasito são transmitidos das fezes felinas ao ho- 
mem, ou por ingestão humana de carne malpassada, que contém o cisto. 
TPB s.f.(a) Sigla de tonelada de porte bruto, medida de capacidade má- 
xima de carga de um navio, incluindo o peso da carga útil, combustível, 
lastro, víveres, etc.: o Brasil chegou a construir o equivalente a 1,4 milhão 
de TPBs por ano e hoje constrói apenas 50 mil TPBs/ano. e Pl.: TPBs. 
TPM s.f.(a) Sigla de tensão pré-menstrual. “eco! 

TR s.f.(a) Abreviatura de taxa referencial de juros (v. taxa). o Pl.: TRs. 
tra.ba.lhar (trà) v.t.d. 1. Pôr em obra; lavrar: trabalhar a terra. 2. Aper- 
feiçoar; melhorar: trabalhar um discurso, um texto. 3. Exercer sua ati- 
vidade em (lugar): esse vendedor trabalha o Nordeste. 4. Influenciar ou 
persuadir (em geral insidiosamente); condicionar: trabalhar o eleitorado: 
W v.t.i. 5. Ocupar-se de algum ofício ou profissão: trabalhar em compra 
e venda de veículos. 6. Esforçar-se; empenhar-se: trabalhou muito em 
formar os filhos. 7. Negociar; comerciar: trabalhar com carros usados. 
vi. 8. Fazer esforços objetivando construir algo útil; exercitar o traba- 
lho: ela não trabalha nem estuda. 9. Dedicar-se a uma profissão: trabalho 
numa loja de brinquedos. 10. Estar em operação; funcionar: as usinas 
hidrelétricas trabalham 24h por dia; os elevadores voltaram a trabalhar. 
11. Cogitar; matutar: minha cabeça trabalha noite e dia, a mil por hora. 
12. Esforçar-se; empenhar-se: trabalhar duro para passar nos exames. 
13. Exercer uma atividade de modo contínuo: trabalhei até tarde ontem. 
A Trabalhador rural. Camponês; lavrador. > trabalhador (bà; ô) adj. (que 
trabalha muito: um operário trabalhador), de fem. trabalhadeira, e s.m. 
(operário: os trabalhadores entraram em greve), de fem. trabalhadora (ô). < 
tra.ba.lhis.mo (trà) s.m.(0) 1. Conjunto de doutrinas ou opiniões de 
interesse da classe trabalhadora e acerca de reformas sociais. 2. Dou- 
trina dos trabalhistas ingleses. 3. Doutrina dos trabalhistas brasileiros. 
> trabalhista (trà) adj. (1. rel. ou pert. ao trabalhismo; 2. rel. ou pert. ao 
trabalho, ao trabalhador ou à classe operária: manifestações trabalhistas; 
reivindicações trabalhistas; 3. rel. ou pert. ao direito do trabalho: advoga- 
do trabalhista; leis trabalhistas), adj. e s.cdd. (1. que ou pessoa que é par- 
tidária do trabalhismo, ou seja, que advoga maiores direitos e regalias aos 
operários ou à classetrabalhadora; 2. que ou pessoa que é membro de qual- 
quer partido trabalhista) e s.cdd. (especialista em direito do trabalho). 
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tra.ba.lho s.m.(o) 1. Aplicação das forças físicas ou mentais na reali- 
víduo ou à sociedade, para a con- 


zação de uma coisa, necessária ao indi 
secução de um fim ou resultado: o trabalho dignifica o homem. 2. Em- 
prego; ocupação; serviço; meio de subsistência: procurar um trabalho. 
3. Deveres: tarefa: começar o trabalho do dia. 4. Parte do dia dedicada a 

depois do trabalho. 5. Lugar do emprego 


uma ocupação: encontrá-la-ei 
de alguém: não me telefone no meu trabalho!; chegar atrasado ao tra- 


balho. 6. Esforço humano aplicado à produção de riqueza: os conflitos 


entre o capital e o trabalho. 7. Obra resultante de uma atividade: o pro- 
sobre a Inquisição espanhola. 8. Maneira, 


fessor nos pediu um trabalho 
bra: trabalho de mestre; trabalho de prin- 


estilo ou qualidade de uma O alho de prir 
cipiante. 9. Criação artística (pintura, escultura, composição literária 
ou musical, etc.); obra de arte: esse trabalho de Picasso foi reconhecido 


mundialmente. 10. Ação dos agentes naturais: a erosão é um trabalho do 
vento, da água e do tempo. 11. Feitiço; despacho: fez um trabalho con- 
tra o ex-namorado. 12. Transferência de energia de um sistema físico 
a outro. # s.m.pl.(os) 13. Produção de um escritor, artista, músico, etc., 
considerado coletivamente, como um todo: os tra balhos de Picasso foram 
reconhecidos mundialmente. e Antôn.: (1 e 2): lazer, descanso, repouso. 
A Dar trabalho. 1. Ser encargo pesado para alguém: A construção dessa 
eu trabalho. 2.Fig. Exigir atenção e cuidados constantes de al- 
guém: Esse filho me deu trabalho. 4 Direito do trabalho. Conjunto de 
leis que regulam as relações individuais ou coletivas entre empregadores 
e empregador. /' Força de trabalho. Capacidade de produção da clas- 
se trabalhadora. / Ministério do Trabalho. Órgão do governo federal 
responsável pelos interesses da classe trabalhadora e de tudo o que diz 
respeito ao mundo do trabalho. / Trabalho braçal. Trabalho realiza- 
do com braços, como carregar, descarregar, etc. / Trabalho mecânico. 
Aquele que não exige esforço de inteligência. / Trabalho de campo. 
1. Toda e qualquer atividade realizada fora de um laboratório, com o pro- 
pósito de obter dados ou coletar amostras, para uma determinada pes- 
quisa, ou para esclarecimento e diagnóstico de doenças. 2. Componente 
de um estudo de mercado que implica entrevistas pessoais realizadas por 
investigadores especializados, com o objetivo de obter dados ou infor- 
mações. # Trabalho em contenção. Atividade com organismo genetica- 
mente modificado (OGM) em condições que não permitam o seu escape ou 
liberação para o meio ambiente. / Trabalhos forçados. Trabalhos obri- 
gatórios impostos a um condenado. ++ Da necessidade que o homem tem 
de assegurar a sobrevivência nasce o dever do trabalho, e da necessidade 
não só de conservar a própria vida, mas também de dar resposta às suas 
reais virtualidades e necessidades, decorre o direito ao trabalho. Daí por 
que todo trabalho deve ser exercido em condições materiais, psicológicas 
e sociais condizentes com a dignidade da pessoa humana. É pelo trabalho 
que se estabelece o laço maior de união e solidariedade entre as pessoas. 


ponte d 


/ É derivada regressiva de trabalhar. > trabalhão (trà) s.m. (1. grande 


trabalho; trabalheira: tive um trabalhão neste Natal; 2.fig. grande difi- 
culdade: foi um trabalhão fazê-lo mudar de ideia); trabalheira (trà) s.f. 
[trabalhão (1): a infelicidade dá uma trabalheira danada!]; trabalhoso 
(trà; ô) adj. (que dá muito trabalho: serviço trabalhoso). 

tra.bé.cu.la s f.(a) 1. Diminutivo erudito de trave; trave pequena; tra- 
vinca. 2. Anatomia Cada um dos filamentos cruzados de que se compõe 
a substância do interior dos ossos. 3.Anatomia Cada uma das fibras 
filiformes do seio longitudinal, na dura-máter. 4.Anatomia Cada uma 
das fibras que formam as comissuras cerebrais. 5.Botânica Formação 
de tecido celular nos vegetais, dispostos em lâminas finais. # Do latim 
trabecula, dim. de trabs = trave. > trabeculado (be) adj. (diz-se do que 
tem a estrutura com trabéculas); trabecular (bê) adj. (rel. a trabécula); 
trabeculoso (bè; ô) adj. (que tem muitas trabéculas). Pare É 


tra.bu.co s.m.(o0) 1. Antiga máquina de guerra com que se lançavam 
grandes pedras contra as fortalezas. 2. Espingarda curta e de boca larga; 


espécie de bacamarte. e Dim. irregular: trabuqueta (ê) e trabuquete (ê). 
*s Do catalão trabuc, através do espanhol trabuco. 

tra.bu.lan.ça (trà) s /.(a) Pop. Bico; biscate. 

traça s.ep.(a) 1.Entomologia Pequeno inseto noturno que, no estado 
larvar, rói papel, madeira, semente, tecido, etc. 4 s.f.(a) 2.Fig. Qualquer 
coisa que vai destruindo lentamente: o tráfico de drogas é a traça da 
democracia do mundo moderno. 4 s.sc.(a) 3.Fig. Pessoa chata, cacete, 
maçante: seu irmão é uma traça. 

tra.ca.do s.m.(o) 1. Ação ou efeito de traçar (linhas, riscos, etc); tra- 
çamento; traço (1). 2. Madeira ou modo de traçar: um bonito traçado de 
projetos arquitetônicos. 3. Planta de rodovia, ferrovia, rua, avenida, etc.: 
o traçado de uma estrada, de uma nova avenida. 4 adj. 4, Que se traçou, 
tra.ca.dor (tra; ô) adj. e s.m.(o) 1. Que ou o que traça ou faz traços ou 
marcas: disco traçador de círculos; o traçador de pista deve ter em seu 
poder os objetos pelo menos trinta minutos antes de iniciar seu trabalho 

4 s.m.(o) 2. Serrote de lâmina elíptica: para serrar os painéis. utilize 
uma serra manual de dentes finos, uma serra elétrica ou um traçado: 
3. Agulha ou ponteiro que os carpinteiros e marceneiros usam para ris- 
car. 4. Substância que se adiciona em pequenas quantidades a corren- 
tes de águas superficiais ou subterrâneas, para evidenciar trajetórias de 
partículas ou para medir diversas características do escoamento, como 
velocidade, tempo de percurso, diluição, etc. 5.Bioquímica Molécula ou 
átomo que foi marcado, química ou radiativamente, de modo que possa 
ser seguido em um processo bioquímico ou facilmente localizado em uma 
célula ou tecido. A Fio traçador. Carretilha com fio de náilon impregna- 
do com pó colorido, usado para riscar no piso o exato posicionamento das 
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paredes. / Traçador gráfico (inform.). Plotadora. / Traçador radi 
tivo. Isótopo radiativo que, usado em quantidades microscópicas ado 
ser “acompanhado” por detectores de radiação, de diversas aplicações Rê 
medicina, indústria, agricultura e na proteção ao meio ambiente: Para 
acompanhar o trajeto de poluentes no ar, no mar, nos rios, no solo, ou em 
organismos, utilizam-se traçadores radiativos. 

tra.ca.já (trà) s.cp.(0) Zoologia Réptil quelônio de água doce, de carne e 
ovos apreciados, comum nos rios amazônicos. *% Do tupi taraka'ya. 
tra.ca.lhaz (trà) s.m.(o) Pop. 1. Grande fatia ou grande pedaço. 2.P ext. 


Grande quantidade. e Var.: tracanaz. 
tra.cam.bis.ta (trà) adj. e s.cdd. (0/4) Pop. Que ou pessoa que é tratan: 


te, vigarista, canalha, calhorda. 
tração s.f.(a) 1. Modo de ação de uma força motriz colocada adiante 
da força de resistência: tração animal. 2. Modo de trabalho de um corpo, 
quando submetido à ação de uma força que tende a alongá-lo: esta corda 
resiste à tração de muitos quilos. 3. Ação exercida pelas rodas motrizes 
de um automóvel, transmitida a todo o veículo, levando-o a se movimen- 
tar. 4.Medicina Método ortopédico usado na correção de fraturas. e V, 
tracionar e tratório. A Tração integral (ou nas quatro rodas). Sistema 
de tração automotiva no qual as quatro rodas recebem a ação do motor, 
aumentando o controle de direção, a estabilidade em curvas e em pisos 
molhados ou lamacentos. Costuma ser representada numericamente (4 x 
4). 4 Tração positiva. Tração mecânica responsável por uma maior es- 
tabilidade do carro; diferencial autoblocante. Numa curva, a roda inter- 
na tende a se levantar, perdendo contato com O solo. Consequentemente, 
perde-se também a tração, responsável pelo controle de distribuição de 
peso entre os eixos em tal situação. A perda desse controle é mais sentida 
em picapes e outros veículos de alto centro de gravidade. 2 Do latim 
trâctio, trâction-, de tractus, part. pass. de trahere = puxar. 1 
tra.çar v.t.d. 1. Fazer ou descrever (traços): traçar uma reta. 2. Repre- 
sentar por meio de traços; esboçar; delinear: traçar uma caricatura, um 
perfil. 3. Riscar; pautar: traçar um papel, uma cartolina. 4. Planejar, 
projetar: traçar um plano de ação. 5. Determinar; estabelecer: a direto- 
ria traçou as novas diretrizes para a empresa. 6. Demarcar; delimitar: 
traçar as divisas de um Estado, as fronteiras de dois países. 7. Expor; 
mostrar: traçar a situação do ensino no Brasil. 8. Pôr de través ou a tira- 
colo; cruzar: traçar uma capanga, um xale. 9. Cruzar: traçar as pernas. 
10.Chulo Ter relações sexuais com; transar com. A Traçar um paralelo. 
Comparar; cotejar. > traçamento (trà) s.m. [traçado (1); traço (1)]. > 
tra.ce.jar (trà) v.t.d. 1. Formar (figura) com traços; fazer tracejado em: 
passou a aula toda tracejando o contorno do rosto da namorada. 2. Men- 
cionar rapidamente: a questão do homossexualismo em si não é bem.o 
ponto central do filme, é um pano de fundo para tracejar os relaciona- 
mentos e os nós da trama. 3.Fig. Planejar; programar: estamos tracejan-, 
do uma viagem à Bahia, nas férias. M v.i. 4. Fazer traços ou linhas; riscar: 
pegou um lápis e uma folha de papel em branco e começou a tracejar. 
e Mantém fechada a vogal tônica durante a conjugação: tracejo, tracejas, 
etc. +% É derivada sufixal: traço + -ejar. > tracejado (trà) adj. (que se 
tracejou), s.m. (conjunto das linhas ou das superfícies tracejadas, num 
desenho) e adj. e s.m. (que ou linha que se formou pela sequência de pe- 
quenos traços iguais, a intervalos também sempre iguais); tracejamento 
(ce) s.m. (ação ou efeito de tracejar). ` 
Trá.cia s.f.(a) Região histórica do Sudeste europeu, desde a I Guer- 
ra Mundial dividida entre a Grécia (NE), a Bulgária (S) e a Turquia. 
A Trácia foi habitada há cerca de 4 mil anos por povos indo-europeus, 
geralmente rudes e belicosos. A partir do séc. VII a.C. caiu nas mãos da 
Grécia. Foi subjugada por Filipe II da Macedônia e se depois se tornou 
colônia romana sob Augusto e Cláudio. No séc. XV pertenceu à Turquia. 
> trácio adj. e s.m. doe 

tra.ci.o.nar (trà) v.t.d. Deslocar por tração; puxar: trator que traciona 
grandes cargas; tracionar um reboque; tracione a barra até a altura da 
nuca! > tracionador (trà-o; ô) adj. e s.m. (que ou o que traciona); tracio- 
namento (trà-o) s.m. (ação (ação ou efeito de tracionar: tracionamento 
de carga; minha impressora apresenta de vez em quando problemas no 
tracionamento do papel). 

tra.cis.ta 'adj. e s.cdd.(0/a) 1. Arquitetura Que ou pessoa que concebe € 
traça os planos de uma construção. 2. Fig. Que ou pessoa que usa ardis oU 
todo tipo de tramoias ou enganos; vigarista. 

track.ball [ingl.) s.m.(o) Informática 1. Tecnologia que dispe 
do mouse, sendo os comandos executados mediante toques n 
computador. 2. Dispositivo de controle do cursor, semelhante ao mouse 
provido de uma bola ou esfera que fica voltada para cima, destinada ^ 
ser movida, para provocar o deslocamento do cursor na tela, permiti i 
que a mão do usuário fique imóvel e só os dedos se movimentem- * + 
trackbalis. e Pronuncia-se trékbol, ani! 
track.ing [ingl] s.m.(o) Pesquisa que a coordenação de uma a a 
encomenda, para saber das reais condições de um produto ou candidé 
e Pl.:trackings. e Pronuncia-se trékin. =) E E 
tra.ço s.m.(o) 1. Ação ou efeito de traçar. 2. Qualquer 1 
feito com caneta, lápis, pincel, etc.: conhece-se a pers i 
pessoa pelos traços de sua letra. 3; Contorno de um objeto na 
ado. 4. Marca visível (uma pegada, p. ex.) deixada na passage™ ” 
soa, animal- ou coisa. 5. Sinal indicativo da presença ou existe mpre 
alguma coisa em outras épocas; vestígio; sinal; marca: & guerra $ 
deixa seus traços. 6. Marca distintiva; caráter: essa letra temo 
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gente culta. 7. Indicativo de leve percepção; toque: falou com um tra- 
ço de sarcasmo. 8. Quantidade mínima, imensurável: sangue com tra- 
ços de cocaina. 9. Aspecto; dado: esse é um traço forte de seu card- 
ter; o surgimento dos computadores é um traço marcante do séc. XX. 
10. Ilustração sem chapeados nem meios-tons, feita só com traços:aschar- 
ges sao traços. 11. Em institutos de pesquisa: quantidade menor de 1%, 
A s.m.pl. (os) 12. Feições; linhas do rosto: ele tem traços do pai. A Traço 
de união. LGramática Hífen: A palavra cata-vento se escreve com tra- 
ço de união. 2.Fig. Ligação; clo: É esse deputado que estabelece o traço 
de união entre o governo co Congresso. 

tra.co.ma sm.(o) Oftalmologia Doença grave dos olhos, crônica e in- 
fectocontagiosa, causada pela bactéria Chlamydia trachomatis, carac- 
terizada inicialmente por inflamação, dor, fotofobia e lacrimação; con- 
juntivite granulosa; oftalmia. 4% O tracoma compromete a conjuntiva, 
a cornea e as pálpebras e é transmitido por contato direto; se não for 
tratado, pode causar cegueira. A doença afeta 400 milhões de pessoas 
no mundo inteiro, princ. na Ásia ena África. Cerca de 20 milhões dessas 
pessoas ficam cegos. / Do grego trákhôma = aspereza da pálpebra, pelo 
latim trachôma. > tracomatoso (co; ô) adj. (rel. a tracoma) e adj. e s.m. 
(que ou aquele que é acometido de tracoma). 

tractor feed [ingl] loc.s.m.(o) Informática Mecanismo que movimen- 
ta o papel numa impressora por meio de pinos que prendem o'papel por 
suas perfurações laterais. e Pronuncia-se tréltor fid. 

tra.de [ingl.] s.m.(o) Conjunto de agentes, operadores, hoteleiros, 
transportadores e prestadores de serviços turísticos. e Pl.: trades. 
Pronuncia-se trêid. A Trade turistico. Conjunto de agentes, operado- 
res, hoteleiros e prestadores de serviços turísticos: O trade turístico 
gaúcho apresentou roteiros para a serra gaúcha, região da uva e do 
vinho, missões, Pelotas e os atrativos paleontológicos e paleobotânicos 
da região central. X 

trade mark [ingl.]s.f.(a) Nome, figura, símbolo ou logotipo que identi- 
fica um produto, registrado oficialmente e de uso exclusivo do fabrican- 
te; marca registrada. e Pronuncia-se trêéidmárk. 3 

trade na.me lingl.] loc.s.m.(o) Nome fictício sob o qual uma firma 


ou empresa fica conhecida popularmente, diferente daquele registrado‘ 


oficialmente como sua razão social; nome de fantasia. e Pronuncia-se 
trêid nêiM. 3 


trade-off ingl.) s.f.(a) Economia Relação custo-benefício. e Var.: tra- 


deoff. e Pronuncia-se trêidòf. j 

trade un.ion lingl.] loc.s.f.(a) Sindicato óperário dos países anglo- 
-saxões. e Var.: trade-union. e Pl.: trade unions. e Pronuncia-sé tréid- 
-iúnian. vens 

tradição (trà) s.f.(a) 1. Transmissão de elementos de uma cultura de 
geração para geração, princ. pela comunicação oral: as festas juninas 
são uma tradição no Nordeste. 2. Modo de pensamento ou de comporta- 
mento seguido por um povo continuamente, de geração a geração; usos 
e costumes que vêm de longa data e servem praticamente como uma lei 
escrita: a tradição dos esquimós; quebrar uma tradição. 3. Série desses 
usos e costumes tomados como um corpo coerente de exemplos influentes 
no presente: seguiu a tradição familiar no traje e nas ações. 4. Costume 
estabelecido num determinado meio; hábito: em casa é tradição come- 
morar o Natal em família. 5. Corpo de preceitos religiosos escritos. +: Do 
latim trāditið, traditiôn-, de traditus, part. pass. de trādere = entregar, 
transferir: trã-, trâns- + dare = dar. > tradicional (di) adj. (1. rel. ou 


pert. à tradição; 2. fundado ou baseado na tradição: festa tradicional; 


3. que se conserva ou se transmite pela tradição; 4. que segue os cos- 
tumes ou as ideias próprias do passado; conservador: ele não entende 
os filhos, porque é um pai tradicional; 5. que segue os usos ou o estilo 
mais comum; corrente: é um modelo tradicional de automóvel, não vejo 
ousadia no seu desenho; 6. diz-se da gramática essencialmente normati- 
va: pela gramática tradicional, não devemos conjugar o verbo explodir 
não tem conjugação completa, assim como ressarcir); tradicionalidade 
(di-na) s.f. (qualidade do que é tradicional; transmissão de geração a ge- 
ração de alguma coisa considerada importante: a tradicionalidade oral; 
é de suma importância para os povos indigenas); tradicionalismo (trã- 
0) s.m. (1. atitude de apego aos costumes, ideias ou normas do passado; 
conservadorismo; 2. tendência política que advoga a manutenção ou o 
restabelecimento das instituições antigas na organização do Estado eda 
sociedade; 3. doutrina filosófica que estabelece a origem das ideias na 
revelação divina e, de forma sucessiva, nos ensinamentos que o homem 
recebe da sociedade); tradicionalista (trã-o) adj. (1. rel. ao tradiciona- 
lismo; 2. retardado no tempo; retrógrado; ultrapassado) e adj. e s.cdd. 
(que ou pessoa que é partidária do tradicionalismo); tradicionalmente 
(trã-o) adv. (1. de acordo com a tradição; segundo costumes antigos: tra- 
dicionalmente, a lavagem da igreja do Senhor do Bonfim, em Salvador, 
se realiza na segunda quinta-feira de janeiro; 2. por tradição ou praxe: há 
um crescente número de mulheres inseridas em cargos tradicionalmente 
masculinos na Petrobras); tradicionário (di) adj. e s.m. (1. que ou aquele 
que segue as tradições; 2. que ou judeu que se socorre da tradição talmú- 
dica para interpretar a Bíblia). A ca) 
trad.ing com.pa.ny [ingl.] loc.s.f.(a) Empresa de importação e expor- 
tação de material, bens e serviços. e Pronuncia-se trêid kômpani. 
trado s.m. (0) 1. Grande verruma, usada para abrir furos em peças de 
Madeira de grande espessura; gonete. 2. Cada um desses furos. 3.Cons- 
trução Ferramenta composta de uma caçamba cilíndrica, com aberturas 
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laterais cortantes, rosqueada a uma haste de ferro terminada em T que 
penetra no solo através de movimentos giratórios, realizados por um ope- 
rário (trado manual) ou por um motor (trado mecânico): abrir um poço a 
trado, 4. Equipamento próprio para a amostragem de solos, constituído 
de um tubo de aço leve, que contém uma fenda lateral e extremidade 
inferior cortante, com demarcações a cada 5em ao longo da fenda, apre- 
sentando na extremidade superior um cabo disposto em T: a coleta de 
amostras de solo com trado é mais simples e rápida. + Do latim tardio 
talatrus, de origem céltica. À 
tradu.ção (trà) s.f.(a) 1. Ato ou efeito de traduzir: tradução de livros 
do russo ao (ou para 0) inglês; é uma obra que perdeu muito na tradução 
ao (ou para o) português. 2. Obra traduzida: não leio traduções. 3.Física 
Movimento de um corpo em que todos os pontos do corpo se movimentam 
paralelamente a todos os outros pontos do corpo e à mesma distância. 
4.Biologia Processo pelo qual o ARN mensageiro conduz a sequência de 
aminoácidos de uma cadeia polipeptídica, durante a síntese das prote- 
ínas; síntese das proteínas sob a direção do ácido ribonucleico (ARN). 
5.Informática Tradução de dados de uma forma para a outra. A Tradu- 
ção literal. Aquela que se faz ao pé da letra. / Tradução livre, A que se 
faz pelo sentido do texto, pelas ideias do texto original, e não ao pé da 
letra, em oposição à tradução literal. M Tradução simultânea. Tradução 
feita para várias pessoas ao mesmo tempo. +% Do latim trâdúctio, trādūc- 
tiôn-, de tradúcere, var. de trânsdicere = transferir. t 
tra.du.ci.a.nis.mo (dù) s.m. (0) Teoria religiosa segundo a quala alma de 
uma criança é gerada pelos pais, e não criada por Deus, da mesma forma 
que os corpos deles geram o corpo do filho (em oposição a criacionismo). 
X A Igreja não se pronunciou até hoje contra o traducianismo, doutrina do 
teólogo romano Tertuliano (150?-230?). Santo Agostinho aceitou tal doutri- 
na, que foi plenamente adotada por Lutero. > traducianista (dù) adj. (rel. 
a traducianismo) e s.cdd. (que ou pessoa que é adepta do traducianismo). 
tradutor (trà; ô) adj. e s.m.(0) 1. Que ou aquele que faz traduções. 
4 sm.(o) 2. Intérprete. A Programa tradutor (inform.). Programa que 
traduz outro em linguagem de alto nível para outra linguagem (normal- 
mente em código de máquina). 

tra.du.zir (trà) v.t.d. 1. Fazer passar de uma língua para outra: traduzir 
as obras de Shakespeare. 2. Manifestar; revelar: traduzir todos os seus 
sentimentos na carta. 3. Interpretar; explicar: traduza o que essa criança 
está dizendo!4, Representar, simbolizar: o movimento romântico tradu- 
zia uma ânsia de liberdade. | v.t.d.i. 5. Explicar: traduza-me o que essa 
criança está dizendo! 6. Transladar ou verter de uma língua para ou- 
tra: traduzir uma obra inglesa ao (ou no, ou para 0) português; traduzir 
Shakespeare à (ou na, ou para a) nossa língua. 7. Exprimir; manifestar: 
traduzir suas emoções em música. 4 v.p. 8. Manifestar-se; transparecer: 
seu ódio traduzia-se em cada um de seus gestos. + Do latim trâdice- 
re, var. de trânsdicere = transferir, transportar: trâns- + dicere = levar; 
conduzir. > traduzibilidade (dù-bì) s.f. (qualidade do que é traduzível), 
de var. tradutibilidade; traduzível (trà) adj. (que pode ser traduzido), 
de var. tradutível. ' 
tráfe.go s.m.(o) 1. Movimento de veículos, navios, aviões, pedestres, 
etc. numa área ou numa rota: o tráfego no (ou pelo) centro da cidade 
está interrompido por causa do acidente; o tráfego aéreo foi interrom- 
pido por causd do mau tempo; como estará neste momento o tráfego na 
(ou pela) Avenida Marginal? 2. Conjunto de veículos ou de pedestres em 
trânsito: parou o tráfego, para permitir a passagem das crianças. 3. Flu- 
xo das mensagens transmitidas por determinado meio de comunicação: 
neste horário há intenso tráfego telefônico. 4. Publicidade Todas as fases 
de um anúncio, desde que foi concebido até o momento de ser divulgado. 
5. Setor da agência de propaganda encarregado desse acompanhamento. 
6. Informática Número de visitantes que um site recebe. e Não se confun- 
de com tráfico. Š É alteração de tráfico. > trafegar (trà) v.i. (transitar; 
passar: carros trafegam mais nas avenidas que nas ruas; esta linha de 
ônibus só trafega por este (ou neste) bairro). 

trá.fico s.m.(o) Negócio desonesto ou fraudulento: tráfico de escra- 
vos, de drogas, de influência. e Não se confunde com tráfego. A Tráfi- 
co de escravos. Comércio de escravos africanos iniciado no séc. XV e- 
encerrado na segunda metade do séc. XIX. «% É italianismo (traffico). 
> traficância (trà) s.f. (ato ou efeito de traficar); traficante (trà) adj. e 
s.cdd. (que ou pessoa que trafica ou comercia, princ. de forma ilegal ou 
clandestina); traficar (trà) v.t.i. e v.i. (comerciar, prine. de forma ile- 
gal ou clandestina: traficar com escravos; traficar com entorpecentes; 
quem trafica pode ser preso). s 
tra.gar v.t.d. 1. Beber de um trago: tragou um copo de cachaça sem 
fazer careta! 2. Engolir com avidez, de uma só vez, sem mastigar: mi- 
nha fome é tanta, que sou capaz de tragar um boi! 3. Sofrer calado: tra- 
gar uma ofensa. 4.Fig. Aniquilar; arrasar: o exército alemão tragava o 
inimigo. 5. Absorver; sorver: as enormes fendas abertas pelo terremoto 
tragaram prédios e veículos. M v.i. 6. Absorver a fumaça do tabaco aos 
pulmões: ela fuma, e não traga. > tragada s.f. [ato de tragar (fumaça de 
cigarro ou bebida alcoólica)]. ' 

tra.gé.dia s.f.(a) 1. Peça teatral em que figuram personagens ilustres, 
históricas ou mitológicas, escrita em linguagem poética, nobre, elevada, 
cujo fim é excitar o terror e a piedade, terminando sempre por um acon- 
tecimento funesto: as tragédias gregas; as tragédias de Shakespeare. 
2. Representação desse tipo de peça teatral: fui ver uma tragédia hoje no 
teatro. 3. Gênero desse tipo de peça teatral: gosto de tragédia, mais do que 
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de comédia. 4. Arte e teoria da escrita c da produção desse tipo de peça 
teatral. 5.Fig. Acontecimento funesto; desgraça; catástrofe: a expedição 
terminou em tragédia; a morte do piloto foi uma tragédia. 6. Elemento 
trágico da literatura em geral ou da vida: a tragédia da miséria do povo 
nordestino. 7. Elemento ou aspecto trágico: a tragédia disso tudo não é 
a falta de dinheiro, é a falta de vontade política! e Antôn. (1): comédia. 
++ A origem da tragédia remonta à antiga Grécia, ao culto de Dioniso, 
quando foi feita a introdução do coro no ditirambo; primitivamente ela 
foi lírica e coral. O seu apogeu artístico se deu com a introdução do di- 
álogo, isto é, com uma outra personagem além do corifeu. Deve-se isso 
a Téspis, que é tido como o criador da tragédia, cujo diálogo e ação for- 
mavam o seu aspecto mais intenso; foi justamente o que da tragédia se 
transmitiu com mais vigor à posteridade. As primeiras tragédias clás- 
sicas foram de Ésquilo, Sófocles e Eurípides. A tragédia do séc. XVI na 
França (princ. nas peças de Racine e Corneille) mantiveram as unidades 
clássicas de tempo, lugar e ação; essas unidades contrastam com as da 
tragédia inglesa, nas peças de Shakespeare. Grandes trágicos também 
foram Lope de Vega, Goethe e Schiller. Nos tempos atuais, a tragédia, no 
sentido tradicional, tem tomado novos rumos, princ. com O'Neill e Ibsen, 
com abordagens de problemas políticos e sociais. Aristóteles, em sua fa- 
mosa definição, falou de purificação (catarse), através do estímulo das 
emoções de piedade e medo. / Do grego tragôidia (literalmente: canto do 
bode): trágos = bode + ôidê = canto, pelo latim tragoedia. (É que antiga- 
mente se oferecia um bode aos atores da peça desse tipo.) 

trá.gico adj. 1. Relativo a tragédia: poema trágico; peças trágicas; ator 
trágico; herói trágico. 2. Que tem os elementos da tragédia; que envolve 
morte, muita dor, desgraça, destruição; calamitoso: acidente trágico; via- 
gem trágica. 3.Fig. Funesto; sinistro: voz trágica; ter um ponto de vista 
trágico sobre o futuro do mundo; ele mesmo assume uma expressão de 
sobriedade trágica nesses momentos. 4 adj. e s.m.(0) 4. Que ou aquele 
que compõe tragédia: poeta trágico; Shakespeare foi o rei dos trágicos 
ingleses. A O trágico. Os elementos trágicos da arte, da literatura ou da 
vida: O trágico é que ela acabou querendo voltar! * Do grego tragikós, 
de trágos = bode, pelo latim tragicus. > tragicamente (trà) adv. (de modo 


trágico; funestamente: o voo 447 da Air France terminou tragicamente);; 


tragicidade (gi) s.f. (qualidade, estado ou condição do que é trágico). 
tra.gi.co.mé.dia (trà) s.f.(a) 1. Peça teatral que combina elementos da 
tragédia e da comédia, sempre com final feliz; comédia trágica. 2. Inci- 
dente ou situação que tem ao mesmo tempo elementos trágicos e cômicos. 
> tragicomicidade (trã-mi) s.f. (qualidade do que é tragicômico); tragi- 
cômico (trà) adj. (1. reL a tragicomédia; 2. que é ao mesmo tempo trágico 
e cômico; que é funesto, mas pontilhado de incidentes cômicos). 
tra.gifar.sa (trà) s.f.(a) 1.Teatro Peça dramática em que se associam 
as características da tragédia e da farsa. 2.P.ext. Acontecimento trágico, 
que termina de forma ridícula. - 
tra.go s.m.(0) 1. Gole tomado com avidez: ela não tomou um gole, tomou 
un trago e quase engasgou. 2.Anatomia Projeção ou eminência cartila- 
ginosa à entrada do conduto auditivo externo do homem, a qual geral- 
mente se enche de pelos na idade avançada; antilóbio. e Var.: (2): trágus. 
+ Na acepção 1, é derivada regressiva de tragar; na acepção 2, vem do 
grego trágos = bode e, p. ext., parte peluda da orelha. 

traição (trà) s.f.(a) 1. Ato ou efeito de trair. 2. Violação à fidelidade ou 
lealdade devida a alguém. 3. Ato criminoso, de natureza política, contra 


a segurança do Estado; ação, ato ou atitude contra os interesses de seu, 


próprio país: medida de alta traição aos (ou contra os) interesses do país. 
*s Do latim trâditiô, de trâdere = entregar. > traidor (trà; ô) adj. esim. 
(que ou aquele que comete ou cometeu traição). í i 
trai.ço.ei.ro (trai) adj. 1. Relativo à traição ou caracterizado por ela: 
golpe traiçoeiro; amizade traiçoeira. 4 adj. e s.m.(o) 2. Que ou aquele 
que traiu ou costuma trair. > tralçoeiramente (trâi-ei) adv.. (de modo 
traiçoeiro: ela agiu traiçoeiramente e foi punida). 
trailer [ingl] s.m.(o0) 1. Filme curto e promocional, que mostra cenas 
selecionadas de um filme ou de um programa de televisão, 2. Veículo sem 
tração própria, puxado por automóvel, caminhão, trator, etc.; reboque. 
3. Veículo ligado aum automóvel e usado como casa móvel, equipado com 
E, etc., próprio para acampar. e Pl,; trailers. 
train.ee [ingl] s.cdd.(0/u) Profissional recém-formado(a) ou em início 
de carreira que passa por um treinamento, para assumir determinado 
cargo numa empresa: todos os anos, uma multidão de recém-formados 
redige o currículo e sai em busca de concursos de estágio e de traine 
paia a chance. e Pronuncia-se treiní. e 
rainei.ra (ãi) s.f.(a) 1. Barco de a 
sardinhas). 2. a rede ES RR A E A 
ca da sardinha. + É espanholismo (trainera), RPE qu 


tra.i.nel (trà) s.m.(o) Teatro Elemento cenográfico que consiste ge- 


ralmente em módulos de madeira leve pintada, ou lonita esticada sobre. 


moldura, em formatos regulares, que exerce diversas funções no cenári 
A Trainel dobrável. Trainel composto de duas ou mais partes pl ns 
se articulam por meio de dobradiças ou gonzos. a 
train.ing [ingl] s.m.(0) 1. Rotina de quem treina; treinamento. 2. Ro 
leve e macia, geralmente de malha ou de moletom, utilizada na Práta 
esportiva, e Pronuncia-se trêinin. aa 


tra.ir v.t.d; 1. Cometer traição; violar lealdade ou fidelidade devida a: Joa-? 


quim Silvério dos Reis traiu seus companheiros; Judas traiu a Cristo. 2. Co- 
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meter infidelidade conjugal contra: é mulher que trai o marido. 3.Fig. Faltar 
ao cumprimento de: trair suas promessas. 4.Fig. Não corresponder a; tradu- 
zir mal: a palavra que cle usou traiu-lhe o pensamento. 5.Fig. Comprometer; 
ela afirmava dizer a verdade, mas seus olhos a traíam. 6.Fig. Falhar: a me- 
mória me traiu. M vi. 7. Acepção 1: amigo que é amigo não trai. 8. Acepção 
2: mulher, quando ama, não trai; homem, mesmo quando ama, trai. H v.p: 
9. Comprometer-se; denunciar-se: ela se traiu, ao car em contradição. e Con- 
juga-se por cair. «tr No segundo exemplo da acepção l, não há objeto indireto, 
mas objeto direto preposicionado (a Cristo). / Do latim trādere = entregar, 
tra.í.ra s.ep.(a) 1.Ictiologia Peixe fluvial carnívoro (Hoplias malabaricus), 
sem nadadeira adiposa, de dentes do tipo canino, bastante afiados, que vive 
em águas paradas nas represas, lagoas e brejos de todo o Brasil. / s.sc.(o) 
2.Fig. Pessoa inescrupulosa, que se aproveita do bom relacionamento que tem 
com parentes, amigos ou colegas, para traí-los ou prejudicá-los: o jogador não 
tinha ambiente entre os colegas, porque era um traíra. e Var. (1): taraíra (tà). 
X. A traíra, geralmente de cor marrom ou preta manchada de cinza, tem cor- 
po cilíndrico, boca e olhos grandes, nadadeiras arredondadas (exceto a dor- 
sal) e chega a atingir 60cm de comprimento e 3kg. Logo depois de pescada, a 
traíra deve ter a cabeça cortada e limpa imediatamente, para que as espinhas, 
que ela tem em abundância, não fiquem em forma de flecha, juntando-se à 
carne. É um peixe muito predador, solitário, facilmente encontrado em águas 
paradas, lagos, lagoas, brejos, matas inundadas e em córregos e igarapés, ge- 
ralmente entre as plantas aquáticas, onde fica aguardando suas presas, geral- 
mente pequenos peixes, sapos e insetos. É mais ativa durante a noite. Apesar 
do excesso de espinhas, é bastante apreciada como alimento. Muito provavel- 
mente foi deste fato que surgiu a acepção figurada. / Do tupi tare'ira. 
tra.jar v.t.d. 1. Usar como vestuário; vestir: trajava calças jeans; ela tra- 
java uma saia curta. 2.Fig. Colocar adorno em; adornar; enfeitar: taxistas 
gostam de trajar seus veículos. / v.t.d.i. 3.Fig. Cobrir; revestir: o mato viço- 
so trajava o campo de verde. H v.t.i. 4. Vestir-se (de certo modo): ela só traja 
de branco na passagem do ano; por quetrajas de luto? 5. Cobrir-se; revestir- 
-se: nesta época, os campos trajam de verde. M v.i. ou v.p. 6. Vestir-se: ele 
sempre (se) trajava na moda. é É derivada sufixal: traje + -ar. > trajado 
adj. (vestido: ela chegou trajada com (ou de, ou em) uma saia bem curta]. 
tra.je s.m.(0) 1. Indumentária peculiar de uma classe de pessoas, de um país 
ou de uma época: o traje dos escoceses; o traje dos astronautas. 2. Aquilo que 
uma pessoa veste; vestuário exterior completo de uma pessoa; indumentária: 
saiu no terraço em traje de banho; seu traje revela bom gosto e, naturalmen- 
te, boa posição econômica. 3. Roupa que se veste habitualmente, no dia adia, 
ou próprio de uma profissão; veste: estou em traje de serviço. à Traje a rigor. 
Roupa de cerimônia, para ser usada à noite e em ocasiões especiais, como 
bailes finos, banquetes, concertos em teatro, etc.; comprende smoking ou ca- 
saca e vestido longo. / Traje de esporte. Traje composto por calças e camisa 
(para os homens) e calças compridas ou saia e blusa (para as mulheres). / Tra- 
ie de esporte fino. Traje de esporte, composto por roupas de fino gosto (nes- 
te caso não se admitem calças compridas para as mulheres, que devem vestir 
apenas saia e blusa ou vestido elegante, sem ser, porém, social). / Traje de 
noite. Vestido feminino, geralmente longo, que se usa em certos atos e festas. 
4 Traje de passeio. Traje social, composto normalmente de terno e gra- 
vata (para os homens) e de vestido ou saia e blusa (para as mulheres). 
$x Derivada regressiva do português antigo trager (atual trazer). 

tra.je.to s.m.(o) Percurso ou caminho que deve ser percorrido de determi- 
nado ponto a outro: no trajeto de São Paulo a (ou para) Campinas não há tú- 
neis; escolhemos o pior trajeto. + Do latim trajectus, part. pass. de trajicere, 
traject- = lançar através de: trã, trâns- através de, além de + jacere = lançar. 
tra.je.tó.ria (tra) s.f.(a) 1. Caminho de um projetil ou de qualquer corpo 
que se desloca no espaço: a trajetória de um cometa, de um meteorito. 
2.Fig. Caminho escolhido ou tomado: a trajetória moral tomada por um 
grupo; a trajetória de sucesso de um cantor; o presidente seguiu a traje- 
tória da prudência; a breve trajetória do sonho à (ou para a) a desilusão. 
#* Do latim trájectôria, fem. de trajectôrius, de trajectus. 

tra.la.lá (trà) s.m.(o) Pop. Nádegas. 


tra.lha s.f.(a) 1. Pequena rede de pesca com que só um homem pode ma” 
nejar: depois de um cansativo dia de pesca, exaustos, chegamos à casa € 
jogamos a tralha no primeiro canto que encontramos. 2. Malha de rede 
de pesca. 3. Porção de coisas: pegou a sua tralha e foi acampar 4. Lo- 
cal da bandeira no qual esta se prende ao mastro. 5.Pop. Tudo aquilo 
que já não tem nenhuma utilidade, sem ser lixo; cacaréus; bugigangas; 
trastes; tralhada: era uma tralha, não tinha valor nenhum, mas pesava 
uma enormidade!; arrumei o meu quarto, mas ainda não sei onde vou 
colocar toda a tralha. 6, Fig. Porção de coisas já esquecidas: quem é que 
se lembra, depois de trinta anos, de toda a tralha teórica aprendida paro 
tirar carta de motorista? e Var. (1): tralho (s.m.). «% Do latim traguia. 
> tralhada s.f. [pop. tralha (2)]; tralhar v.t.d. (lançar tralha em). 
tra.lho.a.da (trà) s.f.(a) 1. Porção de miudezas. 2. Confusão; trapa ido 
tra.ma s.f.(a) 1.Indústria Têxtil Conjunto dos fios passados nO senti 
transversal do tear, entre os fios de urdidura. 2. Indústria Têxtil Estrutur 
ra característica de fibras ou de fios que compõem um tec o 
(2): 3.Fig. Sequência de acontecimentos que constituem a base do ent, 
de um romance, conto, filme ou peça de teatro: a trama” 
frouxa; filme de trama diabólica. 4, Maquinação ou armação d ão: 
mais pessoas contra alguém ou alguma instituição; conluio; con 
armaram uma trama para incriminá-lo; estaria havendo um 
tra o regime? + Do latim trâma. > tramista adj. e s.cdd. [que 04 
que arma tramas contra outrem; trapaceiro(a); velhaco(a)]: 


lhada. 
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tra.man.zo.la (trã) s.cdd.(0/a) Pop.RS Pessoa jovem, alta e cheia de 
vida, mas preguiçosa. 
tra.mar v.t.d. 1. Passar (a trama) por entre os fios da urdidura; tecer; 
entrelaçar. / v.t.d. e v.t.d.i. 2.Fig. Maquinar;, armar; urdir: tramar a ci- 
sânia, na família; tramou um plano diabólico contra a própria família. 
# v.t.i. 3. Conspirar: tramar contra as instituições. 
tram.ba.le.ar (bà) v.i. Pop.RS Trambecar. e Var.: trambalhar. e Con- 
juga-se por atear. 
tram.be.car (tram) v.i. Pop. Andar aos tropeços e sem direção certa, 
como se estivesse embriagado; cambalcar; trambalear; trambolhar. 
tram.be.lho (ê) s.m.(o) 1. Peça de madeira com que se torce a corda 
da serra, para retesá-la. 2. Aquilo que se usa para prender os pés dos 
animais de carga, a fim de fazê-los moderar a andadura. 3.Fig. Entrave; 
obstáculo; empecilho. 4.Fig. Juízo; tino; siso. e Var.: trabelho. A Sem 
trelho nem trambelho. Sem jeito: Ela monta sem trelho nem trabelho. 
tram.bi.que s.m.(o) Gir. Negócio fraudulento: viver de trambiques. 
> trambicar (tram) v.t.d. (praticar trambique contra; trapacear) e v.i. 
(trapacear); trambiqueiro (tram) adj. e s.m. (que ou aquele que é dado a 
fazer trambiques; trapacciro; vigarista). 
tram.bo.lha.da, de loc.adv. Aos trambolhões: A enxurrada levou, de 
trambolhada, carros, pontes e até pessoas. 
tram.bo.lhão (tram) s.m.(o) 1. Queda com ruído; tombo. 2. Ato de cair, 
rolando pelo chão: a enorme onda me levou de trambolhão. 3. Contra- 
tempo inesperado: chegar atrasado, devido aos trambolhões da vida. 
4.Fig. Decadência repentina: todos comentavam o trambolhão desse re- 
lacionamento conjugal. A Aos trambolhões. Aos trancos e barrancos; 
de trambolhada. > trambolhar (tram) v.i. (1. cair, rolando pelo chão; 
2. trambecar; 3. falar precipitada e confusamente). l 
tram.bo.lho (ô) s.m.(o) 1. Qualquer corpo pesado que se prende ao 
pé de um animal doméstico, para que não se afaste da casa; trangalho. 
2. Grande molho: um trambolho de chaves, de legumes. 3. Obstáculo; 
estorvo: tire esse trambolho do caminho! | s.sc.(0) 4.Fig. Pessoa muito 
gorda, que anda com dificuldade: o rei Momo era um trambolho, ma 
conseguia mover as pernas e ainda queria sambar! e P1.: (ô). 
tram.bu.la.dor (bù; ô) s.m.(o) Mecânica Peça que liga a base da ala- 
vanca do câmbio de um veículo a suas engrenagens, responsável pelo en- 
caixe entre estas. 
tra.me.la s.f.(a) 1. Peça de madeira que, girando em torno de um prego, 
serve para fechar porta ou janela de casas rústicas, gaiolas, etc: “quem 
casa com mulher feia não precisa botar tramela nas portas”. À s.sc.(a) 
2.Fig. Pessoa que fala demais; tagarela; papagaio. e Var.: taramela (tà). 
ftrã.mi.te s.m.(0) 1. Cada uma das vias burocráticas a que se tem de recor- 
rer ou por que se tem de passar, para a solução de uma questão; caminho 
apropriado: quais são os trâmites necessários para a obtenção do visto no 
passaporte? 2.Fig. Passagem de uma parte a outra ou de uma coisa a outra; 
via; caminho. 3.Fig. Fase ou etapa de determinado processo: são vários 
os trámites para a produção de um dicionário de grande porte. 4.Direi- 
to Processo legal ou administrativo para resolver uma questão; demanda. 
e Trata-se de palavra mais usada no plural. # Do latim trames, tramit- = 
senda, atalho, caminho, vereda. > tramitação (mi) s.f. (1. ato ou efeito 
de tramitar: a tramitação do divórcio já havia sido iniciada; 2. série de 
atos e medidas prescritas para a consecução de um processo); tramitar 
(trã) v.i. (seguir os trâmites normais ou legais (um processo, um docu- 
mento, ete.)]. < 
tra.mo s.m.(0) 1.Arquitetura Espaço compreendido entre dois pontos‘ de 
apoio principais de uma edificação.arte de uma estrutura compreendida 
entre dois apoios consecutivos. 2. Cada parte de uma escada compreendi- 
da entre dois patamares: ao final deste tramo fica a porta do meu quarto. 
* É espanholismo puro. t : 
tra.moi.a (ói) s.f.(a) Manobra secreta com objetivos escusos ou'ilícitos; 
trapaça; armação; cambalacho: alguns políticos fazem'tramoias para to- 
dos os gostos. É espanholismo (tramogya). > tramoleiro (trã; moi) sim. 
(aquele que é dado a fazer tramoias). eeir 
tramon.ta.na (trå) s.f.(a) 1. Estrela polar. 2. Vento do norte. 3. Fig. 
Rumo do norte. A Perder a tramontana. 1. Perder o rumo; desnortear- 
-se. 2. Atrapalhar-se; perturbar-se: É comum um motorista interiorano 
perder a tramontana no trânsito paulistano. #x É italianismo puro. 
tra.mon.tar (trã) v.i. 1. Pór-se ou esconder-se (o'Sol) atrás dos montes. 
2. Viver atrás dos montes, princ. dos Alpes. / s.m.(o) 3. Ato de tramontar: o 
tramontar do Sol. e Var.: transmontar, +% É italianismo puro (tramontare), 
tram.pa s.f.(a) Gir. 1. Tramoia; trampolina; velhacaria: estão me ar- 
mando uma trampa. 2. Forma do verbo trampar (trabalhar): ela trampa 
no shopping. ' 
tram.po s.m.(o) Gír.SP Trabalho remunerado; serviço: ele buscou e 
conseguiu um bom trampo. à i 
tram.po.lim (tram) s.m.(0):1. Prancha’ de onde os nadadores tomam 
impulso para o salto. 2. Fig. Meio de ascensão; o Ministério da Fazenda é 
o trampolim perfeito para mergulhar.na presidência da República; qual 
dos programas da televisão é o melhor trampolim para o sucesso de um 
cantor que está começando a sua carreira? H s.sc.(0) 3.Fig. Pessoa que 
serve como meio de ascensão: a tia era o trampolim ideal para-que ele 
chegasse ao cargo. +% É italianismo (trampolino). H 
tram.po.li.na (tram) s.f.(a) 1.Pop. Cambalhota. .2.Fig. Trapaça; tra- 
moia; cambalacho; velhacaria; trampolinagem; trampolinice; trampa. 


tramanzola 
tranquilo 


tra 
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> trampolinagem (po) s.f. (ato de fazer trampolinas ou de dizer tram- 
polinices); trampolinar (po) v.i. (1.pop. fazer trampolinas; 2.pop. dizer 
trampolinices); trampolineiro (po) adj. e s.m. [1. que ou aquele que faz 
trampolinas (2); trapaceiro; velhaco; 2. caloteiro]; trampolinice (po) s.f. 
[trapaça; trampolina (2). AE iria 

tram.po.se.ar (po) v.i. Pop.RS Intrometer-se nos negócios ou na vida 
alheios. e Conjuga-se por atear. 

tram.way [ingl.] s.m.(o) 1. Trilho próprio para bondes. 2.P.ext. Bonde. 
e Pronuncia-se trâmuei. 

tran.ca s.f.(a) 1. Barra de ferro ou de madeira que, posta transversal- 
mente sobre uma porta ou janela, serve para fechá-la com segurança. 
M s.sc.(0) 2. Fig. Pessoa grosseira, mal-educada: sua mulher é um tranca! 
e Dim. irregular (1): tranqueta (ê). 

tran.ça s.f.(a) 1. Conjunto de fios ou de cabelos entrelaçados: uma tran- 
ça de estopa; uma trança de cabelos ruivos. 2.P.ext. Qualquer coisa se- 
melhante. e V. trancelim. A Fazer trancinha (pop.). Fazer fofoca; fofo- 
car. > trançar v.t.d. e v.p. [entrelaçar(-se); entrançar(-se)J; trancinha 
s.f. [trancelim (1)). 

tran.ca.ço s.m.(o) Pop.RS Coriza. 4% É espanholismo platino (trancazo). 
tran.ca.do adj. 1. Fechado com tranca:a porta está trancada. 2.P.ext. 
Fechado: o carro está trancado. 3.Fig. Que não gosta de falar nem de 
manter relações amistosas; reservado; fechado: chefe trancado. 4. Preso; 
encarcerado: quantos colarinhos-brancos estão trancados? 5. Encerra- 
do; recolhido: esses tecnocratas vivem trancados em seus gabinetes com 
ar-condicionado e mal conhecem a realidade do país; os machões que- 
rem'as mulheres trancadas em casa, limitando-se aos afazeres domésti- 
cos, numa revelação insofismável de insegurança. 

tran.ca.fiar (cà) v.t.d. Pop. Prender; encarcerar; trancar: é preci- 
so trancafiar todos os corruptos. e Var.: trincafiar. > trancafiamento 
(tran-fi) s.m. (ato ou efeito de trancafiar). 

tran.car v.t.d. 1. Fechar com tranca ou com chave: trancar a porta; ela 
trancou-se no quarto. (Neste último exemplo, o pronome se exerce a fun- 
ção de objeto direto.) 2.P.ext. Fechar: tranque essa boca! 3. Trancafiar: 
tranquem todos os corruptos! 4. Suspender temporariamente: trancar 
a matrícula. 4 v.p. 5. Mostrar-se fechado, pouco ou nada comunicativo: 
quando ele se zanga, tranca-se e não fala com ninguém. 6. Não se mani- 
festar; não se pronunciar; fechar-se: trancou-se sobre o caso. A Trancar 
o cu (chulo). Ficar com muito medo. > trancamento (tran) s.m. [ato ou 
efeito de (se) trancar]. 
tranca-ruas s.cdd.(0/a) Pop. 1. Pessoa valentona e arruaceira. 2.Pop. 
Motorista que dirige vagarosamente ou que estaciona na corrente do trá- 
fego. e Pl.: os/as tranca-ruas (inv.). Í 
tranca-trilhos s.m.(o) Pop. Trave que serve para vedar o trânsito pelos 
trilhos de uma ferrovia. e Pl.: os tranca-trilhos (inv.). Pos 
tran.ce.lim (tran) s.m.(o) 1. Trança muito fina e estreita de fios de ouro 
ou seda, para guarnições e bordados; trancinha. 2. Fio ou cordão delgado 
de ouro, que se usa ao pescoço. ++ Do espanhol trencelltn. 

tran.chã adj. 1. Categórico; terminante: decisão tranchã. 2.Gir. Muito 
bom; excelente: um carro tranchã. «4 É galicismo (tranchant). 

tran.co s:m.(0) 1. Solavanco forte: o carro só pega no tranco. 2. Empur- 
rão; encontrão: ela me deu um tranco. 3.Pop. Advertência séria; pito; 
sabão: levou um tranco do professor. 4. Pop. Ritmo lento; lengalenga:nes- 
se tranco você não chegará a lugar nenhum. 5.Pop. Lição: depois desse 
tranco, ele se emendou. 6.Futebol Empurrão no adversário com o ombro, 
para ser beneficiado na jogada; punido com falta. A Aguentar o tranco 
(pop.). Suportar uma-adversidade ou enfrentar uma grande dificulda- 
de: Será que essa suspensão macia aguenta o tranco no piso irregular 
da cidade?; Temos dinheiro suficiente para aguentar o tranco. 4 Aos 
trancos. De qualquer maneira; sem critério; aos trancos e barrancos (2): 
Levara vida aos trancos. Fazer tudo aos trancos. | A (ou Aos) trancos e 
barrancos. 1. Com extrema dificuldade; com muito custo: Viver a tran- 
cos e barrancos. 2. Aos trancos; aos trambolhões: Fazer tudo aos trancos 
e barrancos. | Sofrer um tranco, Passar por uma grande comoção: Sofri 
um tranco, com essa morte. S ; 
tran.cu.cho adj. Pop.S Que está meio embriagado; trancudo. > trancu- 
do adj. (trancucho). 
tran.ga.lho s.m.(o) Trambolho (1). 

tran.gla s.f.(a) Barra metálica que prende as passadeiras aos degraus 
das escadas. 4% É galicismo (tringle). uis 43 Ss e 
tran.quei.ra s.f.(a) 1. Tudo o que tranca, impede ou dificulta a passa- 
gem, 2. Bugigangas; cacaréus; trastes: joguei todas as suas tranqueiras 
no lixo. Y s.sc.(a) 3.Fig. Pessoa inútil e desprezível, que só vive para 
atrapalhar os outros; traste: seu namorado é uma tranqueira! > tran- 
queirar (tran) v.t.d. (prover de tranqueira; entrincheirar), de var. en- 
tranquelrar, a) 


tran.qui.bér.nia (tran) s.f.(a) Trapaça; tramoia; cambalacho; traqui- 
bernice: é um governo todo tipo de tranquibérnia possível, mas se diz 
ético. e Var,: traquibérnia. > tranquibernar (qui) v.i. (praticar tranqui- 
bérnias); tranquiberneiro (qui) adj. e sm. (que ou aquele que tranqui- 
berna); tranquibernice (qui) s.f. (tranquibérnia). 

tranquilo. (küí) adj.:1. Que é ou.está calmo,'sereno, sem agitação: 
um povo:tranquilo;;um mercado tranquilo; um mar tranquilo; levar 
vida tranquila;:sou um homem tranquilo..2. Sem problemas nem im- 
previstos;'normal:ela:teve uma gravidez tranquila; o jogo em Buenos 
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trans- 
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Aires foi tranquilo. 3. Que não sente remorso; leve: ter a consciência 
tranquila. 4. Certo; seguro: é tranquila a sua nomeação; sera tranquila 
a vitória do candidato do governo. e Antôn. (1): agitado, perturbado; 
(2): problemático; (3): pesado; (4): incerto, duvidoso. «+ Do latim tran- 
quillus. > tranquilamente (qüì) adv. (1. de modo tranquilo; sossegada- 
mente: ainda é possível tranquilamente pelo calçadão da praia; 2. com 
facilidade: vencemos tranquilamente o jogo; 3. calmamente: nós com 
um medo incrível com aquela turbulência toda, e ele tranquilamen- 
te, lendo jornal); tranquilidade (qui) s.f. (estado de tranquilo); tran- 
quilizador (tran-li; küi; ô) ou tranquilizante (qui) adj. e s.m. (que ou 
o que tranquiliza: o mundo tranquilizante do lar); tranquilizar (qui) 
v.t.d. e v.p. [1. tornar(-se) tranquilo; acalmar-se: o presidente foi a te- 
levisão para tranquilizar a população; ela só se tranquilizou quando 
recebeu a notícia de que a doença não era grave; 2. ficar tranquilo; 
despreocupar(-se): pode tranquilizar seu pai, porque este carro já é 
dele, não vou vender a outra pessoa; tranquilize-se, que nada vai acon- 
tecer a seus filhos!]. 
trans- pref. de origem latina que indica: 1. Através de; por meio de: trans- 
cutâneo. 2. Do outro lado de; além de (formando adjetivos): transmontano, 
transpolar. 3. Movimento de um lugar a outro: transferir, transladar, trans- 
por. 4. Mudança completa: transfigurar, transformar, transmudar. 5. Que 
cruza ou atravessa (formando adjetivos): transabdominal, transamazônico, 
transcontinental, transiberiano. e Var. (3): tra- (tradição, traduzir, trafi- 
car); tras- (trasladar, traspassar); tres- (tresmalhar, tresnoitar). 
tran.sa (s=2)s.f.(a) Gír. 1. Tramoia; armação; cambalacho: transa polí- 
tica. 2. Transação: transa comercial. 3. Relação sexual: você transa com 
mulher casada?! > É derivada regressiva de transação. 
tran.sab.do.mi.nal (tran-do; s = z) adj. Que cruza ou atravessa o abdome. 
tran.sa.ção (tran; s = z) s.f.(a) 1. Ato de transacionar ou negociar; 
negócio. 2. Operação comercial: transação bancária. 3. Acordo; ajuste. 
4. Interação pessoal: um belo senso de transação entre autor e leitor. 
A Transações correntes (econ.). Soma do resultado da balança comer- 
cial (que inclui exportações e importações de bens) e a balança de servi- 
ços (que inclui as chamadas mercadorias invisíveis, como turismo, segu- 
ro, etc). (O saldo em transações correntes é, desta forma, o montante de 
transações de bens ou serviços realizado por brasileiros com o exterior e 
um importante indicador das relações comerciais de um país com o res- 
to do mundo.) + Do latim trânsáctiô, trânsãctiôn-, de trânsactus, part. 
pass. de trânsigere, trânsãct-: trâns- + agere = agir. > transacionado 
(sã; s = z) adj. (que foi objeto de transação ou negócio); transacional (sa; 
s = Z) adj. (rel. a transação ou que tem o caráter de transação); transa- 
cionar (sã; s = z) v.t.d., v.t.i. e v.i. (negociar; comerciar; transar: transa- 
cionar mercadorias contrabandeadas; transacionar com desconhecidos; 
transacionar com inteligência); transator (tran; ô; s = Z) adj. e s.m. (que 
ou aquele que realiza alguma transação). à 
tran.sad.mi.tân.cia (sàd;s = z) s.f.(a) Eletrônica Quociente da intensi- 
dade do componente alternativo da corrente num eletrodo, pela intensi- 
dade do componente alternativo da tensão em outro eletrodo, quando as 
tensões dos eletrodos restantes permanecem constantes. à É anglicismo 
(transadmittance). 
tran.sal.pi.no (tran; s = Z) adj. 1. Situado além dos Alpes. 2. Que cru- 
za ou atravessa os Alpes: ferrovia transalpina. e Antôn. (1): cisalpino. 
4 Gália Transalpina. Parte da antiga Gália que compreende hoje a 
França e a Bélgica. 
tran.sa.ma.zô.ni.co (sã; s = z) adj. Que cruza ou atravessa a Amazônia: 
rodovia transamazónica. 
tran.sa.mi.na.ção (tran-mì; s = z) s.f.(a) 1. Transferência de um grupo 
amina (-NH:) de um composto químico para outro. 2. Transposição de 
um grupo amina dentro de um composto químico. 
tran.sa.mi.na.se (sã; s = z) s.f.(a) Bioquímica Enzima que catalisa a 
transaminação. e Var. pros.: transaminase (tran; s = 2). > transami- 
násico (sã; s = z) ou transaminático (sã; s = z) adj. (rel. a transaminase). 
tran.san.di.no (tran; s = z) adj. 1. Situado além dos Andes. 2. Que cruza 
ou atravessa os Andes: rodovia transandina. e Antôn. (1): cisandino. 
| fransar (s =2) v.t.d. Gír. 1. Ter transa (1) com; tramar; urdir; arquite- 
| cl Pã É EE od plano legal. 2. Gostar de: não transo moto, só 
eo a y gociar, comerciar; transacionar: você transa que tipo 
produtos? M v.t.i ev.i, 4.Chulo Ter relação sexual; trepar: transar com 
menor é crime; ele só transou aos 18 anos. 
| tran.sa.tiân.ti.co (tran; s =z) adj. 1. Situado além do Atlântico. 2. Que 
cruza o Atlântico: linha aérea transatlântica. 4 s.m.(o) 3. Redução d 
navio transatlântico, navio de grandes proporções que faz via e ; t Ê 
"os continentes. e Antôn. (1): cisatlântico. , gens entre 
tran.sa.to (s = z) adj. Que já g , PT k 
a r a a ISA O PDA 
trans.bor.dar (trans) v.t.d. 1. Sair pelas bordas de: as águas do rio Tie- 
tê costumam transbordar as vias marginais paulistanas. 2. Fa : 
bordas: as fortes chuvas transbordam sempre o rio Tietê 3 pera sair das 
dir; derramar: transbordar entusiasmo. M v.i. 4. Sair das o 
Tietê sempre transbordou nessa área. 5. Extravasar: o balde transbordou 
6.Fig. Ultrapassar os limites da prudência: a ira popular acabou t i 
bordando. e Var.: trasbordar. > transbordamento (bor) ou transbordo 
(ô) s.m. (ato ou efeito de transbordar), de var. trasbordamento in E 
bordo, respectivamente; transbordante (trans) adj: (que transborda oa 
extravasa: um rio transbordante; um coração transbordante de amor). 
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trans.bordo (ô) s.m.(o) 1. Ato ou efeito de transbordar; transborda. 
mento. 2. Passagem de passageiros ou de carga de um veículo para outro: 
baldeação. e Var.: trasbordo. e Pl.: (ô). A 
trans.cen.dên.cia (trans) s.f.(a) 1. Estado, qualidade ou caráter de 
transcendente; excelência superior. 2. Fig. Superioridade de inteligência; 
sagacidade. 3. Importância superior; força maior: por motivo de trang- 
cendência, faltou ao compromisso. 4.Filosofia Tudo o que pertence a ou- 
tra natureza, que é externo e de ordem superior (p. ex.: a transcendência 
de Deus em relação ao mundo criado). 5.Filosofia Tudo o que está além 
do conhecimento, além da possibilidade da experiência, que é exterior ao 


mundo da experiência. 


trans.cen.den.tal (cen) adj. 1. Abstrato; metafísico; vago; obscuro: po- 


esia transcendental. 2. Sobrenatural; místico: teorias transcendentais. 
3. Idealístico; visionário: políticos transcendentais. 4. Que vai além dos 
limites ordinários ou comuns; que excede; transcendente: qualidades 
transcendentais. à É derivada sufixal: transcendente + -al. > transcen- 
dentalidade (cen-tà) s.f. (qualidade do que é transcendental). 
trans.cen.den.ta.lis.mo (trans-den) s.m.(o) 1. Caráter, pensamento ou 
linguagem transcendental. 2.Filosofia Sistema idealista, místico e panteísta 
que se baseia na razão pura, desprezando a observação e a análise. 3.P.ext. 
Movimento literário e filosófico liderado pelo poeta, ensaísta e filósofo 
norte-americano Ralph Waldo Emerson (1803-1882), baseado na investiga- 
ção da realidade mediante a intuição espiritual. 4.Pop. Qualquer pensamen- 
to idealístico, visionário ou obscuro. 5. Estado ou qualidade de transcenden- 
tal. > transcendentalista (trans-den) adj. (rel. ao transcendentalismo) e 
adj. e s.cdd. (que ou pessoa que é adepta do transcendentalismo). 
trans.cen.den.te (trans) adj. 1. Transcendental (4): qualidades trans- 
cendentes. 2. Superior; supremo: seres transcendentes. 3.Teologia Que está 
acima e independente do universo material (em oposição a imanente). 4.Fi- 
losofia Que transcende as categorias aristotélicas. 5. Na teoria kantiana do 
conhecimento, que está além dos limites da experiência e, portanto, incóg- 
nito. = Do latim trânscendêns, trânscendent-, part. pres. de trânscendere. 
trans.cen.der (trans) v.t.d. e v.t.i. 1. Ir além dos limites de: essa estória 
transcende qualquer lógica; emoções que transcendem o entendimento; 
essa estória transcende a qualquer lógica; emoções que transcendem ao 
entendimento. 2. Exceder; ultrapassar: a paixão sempre transcende a ra- 
zão; esse assunto transcende os limites do meu campo de atuação; a pai- 
xão sempre transcende à razão; esse assunto transcende aos limites do 
meu campo de atuação. M v.t.d. 3. Elevar-se acima de: o avião transcen- 
deu as nuvens. 4 v.t.i. 4. Sobressair; destacar-se; notabilizar-se; distin- 
guir-se: é um político que transcende em méritos; Einstein transcendeu 
em inteligência. +x Do latim trânscendere: trâns- + scandere = ascender. 
trans.cep.tor (ô) s.m.(o) Eletrônica Aparelho, geralmente portátil, que 
transmite e recebe sinais de rádio (p. ex., o walkie-talkie). e Var.: trans- 
receptor. a o 
trans.co.ar (trans) v.t.d. 1. Coar através de; filtrar. 4 v.i. 2. Transpi- 
rar. e Conjuga-se por abençoar. > transcoação (co) s.f. (ato ou efeito de 
transcoar). 
trans.co.da.gem (trans) s.f.(a) Informática Operação que consiste em 
transformar uma informação fornecida dentro de determinado código 
numa informação equivalente, mas situada dentro de outro código. HE 
neologismo. > transcodar (trans) v.t.d. (passar de um código a outro). 
trans.co.di.fi.ca.dor (co-fi; ô) s.m.(o) Dispositivo eletrônico usado 
para converter padrões de sinal de televisão. > transcodificação (co- 
fi) s.f. (ato ou efeito de transcodificar); transcodificar (trans-di) v.t.0. 
e v.t.d.i. [1. converter ou adaptar de um código ou sistema para outro, 
pela conversão de padrões: transcodificar um televisor; transcodificar 
um aparelho de um sistema alemão para o sistema nacional; 2. traduzir 
(mensagem) de um código para outro). 
trans.co.mu.ni.ca.ção (co-ni) s.f.(a) Suposta comunicação de ou com 
seres do além; pretensa comunicação com o mundo extrafísico. > trans- 
comunicador (co-nì; ô) s.m. (aquele que se transcomunica); transcomu” 
nicar-se (trans; mù) v.p. (comunicar-se com seres do além). 
trans.con.du.tân.cia (con) s.f.(a) Eletricidade Derivada da corrente 
num eletrodo de uma válvula em relação à tensão de outro eletrodo, sen- 
do constante a tensão em todos os outros eletrodos da válvula; condu- 
tância mútua. à 
trans.con.ti.nen.tal (trans-ti) adj. Que atravessa ou cruza um 
nente: ferrovia transcontinental. 
trans.cor.rer (trans) v.i. 1. Decorrer; passar(-se); transcursar- trans- 
correram vários meses. 4 v.de lig. 2. Estar ou permanecer (em certo Ee 
tado ou condição): a semana transcorreu calma e tranquila. > transcor 
rência (trans) s.f. ou transcurso s.m. (ato ou efeito de transcorre 
trans.cor.vo (ô) adj. Diz-se do cavalo que, olhado de lado, não 
-aprumado das patas dianteiras. 
trans.cre.ver (trans) v.t.d. 1. Passar (um texto) para outra 
piar: transcrevi o textô à máquina, porque ninguém entendia 
tra; transcrever poemas para o caderno. 2. Representar (fone ar- 
símbolos fonéticos. 3.Informática Transferir (informação) de um er 
quivo para outro. +% Do latim trânscribere: trâns- + scribere = UA 
> transcrito adj. (copiado) e s.m. (cópia); transcritor (trans; ô) adj. es" 
(que ou aquele que transcreve). re 
trans.crição (trans) s.f.(a) 1. Ação ou efeito de transcrever: 4 tran" i, 
ção de um poema para uma folha do caderno. 2. Aquilo que foi trans 


conti- 
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to; cópia; transcrito. 3. Música Adaptação de uma composição: a transcri- 
ção de peças de ópera para o piano. 4. Programa gravado de rádio ou de 
televisão. 5.Linguística Redução de transcrição fonética, representação 
de fonemas ou sons da fala em símbolos fonéticos. 6.Biologia Redução de 
transcrição genética, processo pelo qual a informação contida no código 
genético é transferida do DNA ao RNA, constituindo-se no primeiro pas- 
so da produção de proteínas nas células. 7.Informática Cópia de dados 
de uma unidade de memória secundária ou meio para outra. sk Do latim 
trânscriptio, transcription-, de trânscriptum = coisa copiada, transcrita, 
part. pass. neutro de trânscribere. > transcricional (cri) adj. (diz-se'de 
fenômeno que ocorre durante a transcrição). 

trans.cri.to adj. 1. Que sc transcreveu; copiado: o poema transcrito é de 
Fernando Pessoa. 4 s.m.(o) 2. Aquilo que se transcreveu; cópia; transcri- 
ção. xx Do latim trânscriptum, part. pass. neutro de trânscribere. 
trans.cul.tu.ra.ção (trans-tuú) s.f.(a) Mudança cultural ocorrida pela 
introdução de elementos de uma cultura estranha. ++ É anglicismo 
(transculturation). i | 

trans.cu.rar (trans) v.t.d. Não cuidar devidamente de; não dar a devida 
atenção a; descurar: é um governo que transcura a questão social. 
trans.cur.so s.m.(0) Passagem; decurso; transcorrência: receber pre- 
sentes pelo transcurso do aniversário; o transcurso de prazo. + Do latim 
transcursus: trâns- + cursus, part. pass. de currere = correr. > transcur- 
sar (trans) v.i. (transcorrer). 

trans.cu.tá.neo (trans) adj. Feito através da pele: inoculação transcu- 
tânea; medicação transcutânea. 

trans.du.ção (trans) s.f.(a) Genética Fenômeno de recombinação genéti- 


ca em bactérias, pelo qual o DNA é transportado de uma bactéria para ou- 


tra por um bacteriófago (vírus que infecta bactéria). ++ É anglicismo (trans- 
duction, do latim trânsdúctus, part. pass. de trânsdicere = transferir). 
trans.du.tor (trans; ô) s.m.(o) Física Substância ou dispositivo (como 
o microfone ou célula fotoelétrica, p. ex.) que converte energia input de 
uma forma em energia output de outra. É anglicismo (transductor). 
tran.se (s = c ou z) s.m.(o) 1.Psicologia Estado de semiconsciência, ca- 
racterizado pela suspensão dos movimentos voluntários e pela presença 
de atividade automática e estereotipada do pensamento, com subsequente 
amnésia do que ocorreu durante esse estado. 2.P.ext. Estado de abstração 
ou de exaltação daquele que se sente transportado para fora de si e do 
mundo real. 3. Situação ou momento crítico e aflitivo; grande inquietação, 
acompanhada de angústia ou aflição, devido a perigo iminente; conjuntu- 
ra perigosa: passar por grande transe. 4. Grande sofrimento, tristeza, dor 
ou angústia: a família enlutada agradeceu a todos que a confortaram no 
transe por que passou, com a morte trágica de um de seus membros mais 
queridos. 5.Espiritismo Estado modificado de consciência do médium, ao 
manifestar-se nele o espírito; êxtase religioso. 6.P.ext. Estado de inspira- 
ção em que mergulha um artista. 7.Religião Estado em que a alma se sente 
em união mística com Deus. À À todo o transe. A todo o custo; decidida- 
mente; resolutamente; de qualquer jeito; custe o que custar: Defender a li- 
berdade a todo o transe. 4 Derradeiro transe. Derradeiro período da vida 
de uma pessoal, no qual se desenvolve o processo e o fato que determina 
sua morte. / Transe de morte. Transe que simula a morte. / Transe hip- 
nótico. Estado de profunda sonolência, provocado por hipnose. / Transe 
histérico. Fase mais aguda de uma crise histérica. +» É galicismo (transe). 
tran.se.cu.lar (se) adj. Que se realiza ou se prolonga através dos sécu- 
los: a universidade tem uma missão transecular. 

tran.sep.to s.m.(o) 1. Galeria transversal de uma igreja, geralmente 


que cruza a nave em ângulos retos, à entrada do coro. 2. Cada um dos dois 


braços laterais dessa galeria. ++ Do latim trânseptum. 

tran.se.un.te (tran; s = z) adj. es.cdd.(0/a) Que ou pessoa que está pas- 
sando, andando pela via pública; passante; pedestre: distribuir panfletos 
atranseuntes. i 

tran.se.xu.al (se; ks) s.cdd.(0/d) 1. Pessoa que tem convicção de perten- 
cer ao sexo oposto, o que pressupõe desejar suas características fisiológi- 
cas, muitas vezes obtendo-as por meio de tratamento e cirurgia. 2. Pessoa 
que foi submetida a cirurgia, para a mudança de sexo. / adj. 3. Diz-se 
dessa pessoa. > transexualismo (se; ks) s.m. (sentimento muito forte 
de se pertencer ao sexo oposto, que leva a esforços para obter, mediante 
operação cirúrgica, a inversão do sexo). #+ O transexual não se conforma 
com a sua condição sexual, ou seja, com a ideia de ser biologicamente 
homem ou biologicamente mulher. Desta forma, a cirurgia de troca de 
Sexo e o processo de transição (terapia hormonal, alteração de identida- 
de, cirurgias plásticas, etc.) apresentam-se como quesitos inalienáveis da 
felicidade do transexual, harmonizando identidade, corpo e sexo. Não se 
confunde com travesti. 


trans.fe.ra.se (trans) s.f.(a) Bioquímica Enzima que catalisa a trans-: 


ferência de átomos ou de grupos de átomos de um composto químico para 
outro. e Var. pros.: transférase. > transferásico (trans) ou transferáti- 
to (trans) adj. (rel. a transferase). 

trans.fe.rên.cia (trans) sf.(a) 1. Ação ou efeito de transferir(-se). 
2. Deslocamento: a transferência de um funcionário de um setor para 
O outro da empresa. 3. Troca; permuta: com o controle-remoto é mais 
fácil fazer a transferência de um canal, o que incomoda as emissoras e 
Seus anunciantes: 4. Física Troca de calor ou energia entre dois meios. 
5.Psicanálise Processo"pelo qual:as emoções e desejos reprimidos na 
infância, originalmente associados com uma pessoa (o pai, p. ex.) são 
Inconscientemente transferidos para outra pessoa (princ. o psicanalis- 


transcrito 
transformacional 


tra 


1989 


ta). 6. Medicina Estado em que os sintomas de uma área são transmitidos 
para uma área semelhante. 7. Informática Movimentação de dados entre 
dois pontos. A Transferência de bacia. Diversão de água de uma bacia 
hidrográfica para outra, através de obras de engenharia. / Transferên- 
cia de tecnologia. Negociação econômica e comercial que tem por obje- 
tivo difundir conhecimentos científicos e tecnológicos, compreendendo 
contratos de exploração de patentes, uso de marcas, fornecimento de tec- 
nologia, prestação de serviços de assistência técnica e científica, etc.: A 
transferência de tecnologia promove o progresso da empresa receptora 
e o desenvolvimento econômico do pais. ++ Do latim trânsferentia, de 
trânsferre = transferir: trâns- + ferre = transportar, conduzir. 
trans.fe.ri.dor (fe; ô) adj. e s.m.(0) 1. Que ou o que transfere: disposi- 
tivo transferidor de energia.  s.m.(o) 2. Instrumento geométrico, em 
forma de semicírculo ou de círculo, dividido em 180º e 360º, respectiva- 
mente, usado para medir ou marcar ângulos no desenho. 

trans.fe.rir (trans) v.t.d. 1. Mudar para prazo longo ou curto; adiar: 
transferir a palestra; transferir a sessão sine die; transferir a reunião 
para a outra semana. 2. Remover de um lugar (pessoas); deslocar: trans- 
ferir funcionários de um departamento para outro; transferir presos das 
delegacias para os presídios; transferir o doente para o quarto. 3. Mu- 
dar; deslocar (coisas): transferir a empresa para o Nordeste; transferir 
a capital para o interior. 4. Mudar (desenho ou figura) de uma super- 
fície para outra, por impressão: transferir um mapa para uma folha de 
papel. 5. Transmitir (4): o telex transfere mensagem de uma localidade 
para outra. | v.t.d.i. 6. Ceder; transmitir: transferir direitos a alguém; 
transferi-lhe o carro. 7. Passar; incumbir: transferi o trabalho a (ou para) 
minha secretária. 8. Acepção 5: o que transfere movimento às rodas? 
4 v.p. 9. Mudar-se (de lugar, de trabalho, de escola, etc.): transferir-se 
para Paris; transferi-me do ônibus para o avião; transferir-se para a ou- 
tra secretaria; transferir-se a (ou para) uma escola particular. e Conju- 
ga-se por ferir. +x Do latim trânsferre: trâns- + ferre = levar, conduzir. 
> transferível (trans) adj. (que se pode transferir). : 
trans.fi.gu.ra.ção (trans-gu) s.f.(a) 1. Ato ou efeito de transfigurar(- 
-se). 2. Mudança súbita e radical de forma ou de aparência; transformação; 
metamorfose: a transfiguração do camaleão o ajuda a evitar predadores; 
o computador faz a.transfiguração de um rosto jovem num rosto velho, 
em segundos. 3.Fig. Mudança que glorifica ou exalta. e Trans.figu.ra.ção, 
s.f.(a) 4. Aparição esplendorosa de Cristo a três dos seus apóstolos (Pedro, 
João e Tiago), na montanha (monte Tabor), no Norte da Palestina. 5. Festa 
cristã que comemora essa aparição (6 de agosto, na Igreja Católica, e 19 de, 
agosto na Igreja Ortodoxa). 6. Quadro que representa essa aparição. + Do 
latim trânsfigúrátio, transfigiration-, de trânsfigúrare. 

trans.figu.rar (fì) v.t.d. 1. Mudar ou alterar a forma ou aparência ex- 
terna de; transformar: a dor a transfigurou. 2. Dar uma ideia falsa de; 
falsear; alterar para pior; desfigurar; desvirtuar: o ator transfigurou a 
personagem que representava. # v.t.d.i. 3. Transformar; converter; mu- 
dar: transfigurou o desespero em esperança, o vinho em sangue; a bruxa: 
transfigurou o príncipe em sapo. | v.p. 4. Transformar-se; mudar de fi- 
gura: quando a Miss Bahia apareceu, o ambiente se transfigurou. s+ Do 
latim trânsfigurare = mudar de forma ou aparência: trâns- = através de + 
figurãre (de figūra = forma). > transfigurado (fi) adj. (alterado; trans- 
formado: saiu do cinema com o rosto transfigurado, tamanho o pavor 
por que passou; o rei surgiu transfigurado em mendigo); transfigurador 
(trans-gu; ô) adj. e s.m. (que ou aquele que transfigura); transfigurável 
(fi) adj. (que pode ser transfigurado). TEETAR 
trans.fi.ni.to (trans) adj. 1. Que vai além do finito. 2.Matemática Diz- 
-se do número cardinal ou do ordinal maior que todos os números finitos, 
mas ainda não necessariamente um infinito absoluto. 

trans.fi.xar (trans; ks) v.t.d. 1. Penetrar através de, com algum instru- 
mento perfurante; perfurar: transfixar a parede. 2. Traspassar (alguém) 
com instrumento perfurante ou pontiagudo; empalar: transfixar um con- 
denado. é Do latim trânsfigere, trânsfix- = transfixar: trâns- = através 
de + figere = penetrar. > transfixação (fi; ks) ou transfixão (fi; ks) s.f. 
(ato ou efeito de transfixar; perfuração). 

trans.fo.no.lo.gi.za.cão (trans-no-gi) s.f.(a) Linguística Em fonolo- 
gia diacrônica, transformação de uma diferença fonológica em outra, que 
se encontra, quanto ao sistema, em uma relação distinta. e V. desfonolo- 
gização, fonologização e refonologização. > transfonologizar (fo- 
lo) v.t.d, e v.p. [realizar(-se) a transfonologização de). 
trans.forma.ção (for) s.f(a) 1. Ato ou efeito de (se) transformar. 
2. Mudança de forma, aparência, natureza ou caráter; metamorfose: as 
transformações dos insetos; a transformação de um pacato cidadão em Su- 
per-Homem. 3. Troca, geralmente para melhor: as transformações políticas 
na Rússia assombraram o mundo. 4. Alteração; modificação: a transforma- 
ção de vinho em vinagre; as rápidas transformações da moda. 5.Matemdti- 
ca Relação entre dois conjuntos em que um elemento do primeiro conjunto, 
como a expressão y = 2º; função. 6.Genética Alteração de uma célula bac- 
teriana pela introdução do DNA de outra, ou de um vírus. 7Z.Linguística 
Processo de converter uma construção sintática em uma semanticamente 
equivalente. ++ Do latim trânsfôrmátio, trânsfôrmatiôn- = transformação. 
trans.for.ma.cio.nal (trans-mã) adj. 1. Relativo a transformação. 
2. Que promove ou gera transformação. A Gramática transformacio- 
nal. Gramática que leva em conta as construções de uma língua pela 
transformações linguísticas e estruturas frasais:: gramática E 5 
-transformacional.o iak i y gerativo- 


tra 1990 


transitar 


trans.forma.dor (for; ô) adj. e s.m.(0) 1. Que ou O que transforma. 
gnética para transferir 


# s.m.(o) 2. Dispositivo que usa indução cletroma 
energia elétrica de um circuito a outro, geralmente com mudança de vol- 
tagem, corrente, fase ou outra característica clétrica. 
trans.for.mar (trans) v.t.d. 1. Tornar outro, dando novo estado ou 
disposição a; alterar: a chegada do bebê transformou a vida daquela 
casa; transformar um ambiente. 2. Alterar (voltagem ou corrente) por 
meio de transformador: transformar a voltagem. 3.Matemática Mudar 
a forma de (figura, expressão, etc.) sem troca de valor. / vtd. 4. Mu- 
dar de forma, aparência ou estrutura, metamorfoscar: a palavra mágica 
shazam transformava um homem num super-homem, o Capitão Mar- 
vel. 5. Mudar de natureza, condição ou caráter; converter: transformar 
a casa do pai numa boate. 6. Mudar em outra substância; transmudar: 
o padre transforma o vinho em sangue. 4 v.p. 7. Converter-se; mudar: 
o amor facilmente se transforma em ódio, e vice-versa. 8. Disfarçar- 
-se: o árbitro teve de se transformar em padre, para poder sair ileso do 
estádio. 9. Passar para um novo estado: quando a vejo, os meus olhos 
se transformam, viram sininhos de vibração. *% Do latim trânsformãre: 
trâns- = através de + fôrmãre (de jôrma = forma). > transformante 
(trans) ad). (que transforma; transformador); transformativo (for) adj. 
(1. que tem o poder de transformar; 2.linguíst. diz-se da gramática que 
estuda os fenômenos de transformação); transformável (trans) ad). 
(que se pode transformar). 
trans.for.mis.mo (trans) s.m.(o) 1.Biologia Evolucionismo. 2. Ativi- 
dade de um transformista. > transformista (trans) s.cdd. (pessoa que 
se veste com roupas do sexo oposto, por questões artísticas). ++ O trans- 
formismo não tem necessariamente relação com a orientação sexual do 
indivíduo (muitos transformistas são heterossexuais) e é visto como uma 
atividade profissional, voltada para espetáculos. : 
trans.frás.ti.co adj. Linguística Diz-se do estudo das relações entre as 
frases ou orações, suas ligações e combinações. 
trans.fron.tei.ri.ço (fron) adj. Que compreende várias fronteiras; que 
ocorre ou se dá entre duas ou mais fronteiras: transporte transfronteiri- 
ço; crime transfronteiriço; transmissão transfronteiriça de eletricidade. 
trâns.fu.ga s.cdd.{0/a) 1. Pessoa que, em tempo de guerra, deserta de 
suas fileiras, para passar às do inimigo: os trânsfugas, quando apanha- 
dos, são geralmente condenados à morte. 2.P.ext. Pessoa que abando- 
na seus princípios, ideais, partido, etc., passando-se para o lado oposto. 
+ Não se confunde (1) com desertor (soldado que abandona as fileiras, 
mas sem se bandear para o lado inimigo). Os trânsfugas são geralmente 
odiados por todo um povo ou grupo e recebem, quando possível, a pena 
capital, os desertores, sem deixar de ser odiados, não chegam a perder a 
vida por sua atitude covarde. Durante a Guerra do Vietnã, houve muitos 
desertores norte-americanos, mas nenhum trânsfuga. # Do latim trans- 
fuga. > transfúgio s.m. (ato de transfugir); transfugir (trans) v.i. (fugir 
como trânsfuga). 
trans.fun.dir (trans) v.t.d. 1. Transferir (líquido) de um recipiente para 
outro. 2. Espalhar; difundir, propagar: transfundir a doutrina cristã no 
Irã é loucura! 4 v.t.d.i. 3. A mesma acepção anterior: transfundir a dou- 
trina cristã nos (ou sobre os) muçulmanos é loucura!; essa notícia trans- 
fundiu o pânico na (ou sobre a) população. 4. Transferir (sangue, solução 
salina, etc.) para a veia ou artéria (de outra pessoa): transfundir sangue a 
um acidentado. + Do latim trânsfindere: trâns- = fundere = pôr. 
trans. fu.são (trans) s.f.(a) 1. Ato ou efeito de transfundir. 2. Difusão; 
propagação: a transfusão do pânico no (ou sobre o) mercado financeiro 
interessa a quem? 3.Medicina Transferência de sangue ou de produtos 
sanguíneos de um indivíduo para outro. + Do latim trânsfúsiô, trânsfii- 
siôn-, de transfúndere, trānsfūs- = transfundir. > transfuslonal (fù) adj. 
(reL a transfusão, princ. sanguínea). i É 
trans.gan.gé.tico (trans) adj. Situado além do rio Ganges. e Antôn.: 
cisgangético. 
trans.gê.ne.ro s.sc.(o) Indivíduo que age social e particularmente 
como pertencente ao sexo oposto; transexual. 
trans.ge.nia (trans) s.f.(a) Genética Biotecnologia que consiste em 
Alas a a o animal ou vegetal, no genoma que se deseja 
ROR Ag ni utilização de um veículo (carreador) de clonagem, 
DEEDE am a Agi também chamados de geneti- 
abten sianta: o eag nese. «% Pela transgenia, tem sido possível 
aa A ag ap as no sentido de produzir mais vi- 
mais ão condiçoes PE a e insetos, ser imune a viroses, resistir 
desejáveis Desde nana o meio ambiente, além de outros atributos 
caráter dado le é passa a integrar o genoma hospedeiro, e o novo 
E o por ele é transmitido à descendência, ou seja, a transgê- 
nese é germinativa. > transgene s.m. (gene construído em laborató i 
a partir do DNA de diversas espécies e artificialmente inserid a 
terminado organismo); transgênese s.f. (transgenia); pps ` E EA 
(trans-ni) s.f. (qualidade do que é transgênico: a a enteado sli ii 
as fronteiras entre as espécies, ao possibilit nd mina 
: Ends ar que qualquer ser vivo ad- 
quira novas características, ou de vegetais, ou de animais, ou ) : 
transgênico adj. (diz-se de organismo cujo genoma foi k an t a 
trodução de DNA exógeno ou gene de outra espécie, para resistir a doen- 
ças, alterações climáticas e pragas: soja transgênica). é í 
trans.gre.dir (trans) v.t.d. 1. Ir além dos limites impostos por (lei 
comando, normas, etc.); violar; infringir, quebrar; desrespeitar; de r 
bedecer a: transgredir as leis, os costumes, as tradições. 2. Dei 
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cumprir: transgredir promessas, compromissos, deveres, obrigações 
3. Ultrapassar; exceder: transgrediros limites daprudência, do tolerável. 
da paciência, e Conjuga-se por agredir. »'» Do latim vulgar "transgredire. 
por trânsgredi, trânsgress- = transgredir: trâns- = além de + gradi = ir 
> transgrossivo (trans) adj. (que transgride); transgressor (trans; ô) 
adj. e s.m. (que ou aquele que transgride). 

trans.gres.são (trans) s.f.(a) 1. Ato ou efcito de transgredir; violação 
de direito, expressa ou implícita; infração; abuso; ofensa: as transgres. 
sões à (ou da) norma culta; as transgressões à (ou da) ordem vigente, 
2. Redução de transgressão marinha, fenômeno de avanço progressivo 
do mar sobre as áreas continentais, por oposição a regressão marinha, 
vt Do latim trânsgressio, trânsgressiôn-, de trânsgressus, part, pass, de 
trânsgredi, trânsgress- = transgredir: trâns- = além de + gradi=ir, 
tran.si.be.ri.a.no (tran-be) adj. 1. Situado além da Sibéria. 2, Que cru- 
za ou atravessa a Sibéria: ferrovia transiberiana. 

tran.sição (tran; s = z) s.f.(a) 1. Mudança, movimento ou passagem de 
um estado, posição, conceito, lugar, ete. para outro: a transição brusca 
do calor para o frio provoca doenças; viver um momento de transição 
política; o mundo passa por uma fase de transição; a transição do ro: 
mantismo para o realismo. 2. Período durante o qual ocorre tal mudança: 
a transição do regime militar para o regime civil durou mais de cinco 
anos. 3. Música Modulação. 4. Música Passagem que liga dois temas. 5.Te- 
levisão Técnica usada para mostrar passagem de tempo, de lugar ou de 
assunto para outro; fusão. + Do latim transitiô, transition-, de transitus, 
part. pass. de transire = trespassar, ir além de. > transicional (si; s = z) 
adj. (rel. ou pert. a transição). i 
tran.si.do (s =z) adj. 1. Tomado (de frio, susto, medo, etc.): fiquei transi- 
do de pavor; ficar transido de vergonha. 2. Impregnado (antes do subst.): 
viver em transido desespero. > transir (s = Z) v.t.d. (1. penetrar; traspas- 
sar: o ar gelado de Curitiba transia a alma da gente; 2. aterrar; apavorar: 
aquela voz rouca e profunda o transiu). i 

tran.si.en.te (tran; s = z) adj. 1. Que passa com o tempo; transitório; 
passageiro; efêmero: a beleza transiente da juventude. 2. Que perma- 
nece num lugar por curto espaço de tempo: os hóspedes transientes de 
um hotel. 3. Que existe ou ocorre por curto espaço de tempo; temporário; 
passageiro; efêmero: autoridade transiente; relâmpagos são descargas 
elétricas transientes,de elevada corrente elétrica, através da atmosfera. 
4 s.m.(o) 4.Física Sinal não periódico de curta duração. 5.Física Varia- 
ção abrupta de tensão, voltagem ou corrente. 6. Elemento sonoro produ-, 
zido por determinado instrumento, que permite identificá-lo. x Do latim 
trânsiêns, trânsient-, part. pres. de trânsire = passar de um lugar para 
outro, atravessar, cruzar: trans = através de, no outro lado de + ire=ir. 
tran.si.gir (tran; s = z) v.t.d. 1.Direito Chegarem (duas pessoas) a um 
acordo num litígio, cedendo ambas as partes; acordar. / v.t.i. 2. Dar- 
-se por vencido; entregar-se; render-se; ceder: ela transigiu com as 
(ou nas) vontades do namorado e acabou ficando grávida. 3. Abando- 
nar uma parte de suas exigências em relação a uma coisa; não resistir, 
ceder; concordar: o pai não transige nos (ou sobre os) seus princípios. 
4. Comprometer-se; envolver-se: não transijo com bandidos. 5. Ser tran- 
sigente ou tolerante; tolerar: governo que transige com a corrupção. 
4 v.i. 6. Aceitar ideias ou opiniões contrárias, a fim de chegar a um acor- 
do; fazer acordo ou chegar a ele; concordar: primeiro disse que não, mas 
logo depois acabou transigindo. + Do latim transigere. > transigência 
(tran; s = z) s.f. [ato ou efeito de transigir; condição ou atitude daquele 
que deixa de lado suas principais exigências em troca de um acordo: O 
presidente é contrário a qualquer transigência com (ou para com) os gre- 
vistas; a transigência com o autoritarismo é que acabou prejudicando 
a sua imagem]; transigente (tran; s = z) adj. e s.cdd. [que ou pessoa que 
transige: pai transigente com (ou para com) os filhos em todas os seus 
erros; um professor não pode ser transigente na disciplina com (ou para 
com) uns e extremamente rigoroso com outros). PRA 
tran.silumina.ção (si-mijs=2)s.f.(a) Medicina Exame de uma cavi- 
dade ou órgão, pela passagem de luz através de suas paredes. t 
tran.sir (s =z) v.t.d, 1. Penetrar através de: o vento gelado de Curitiba 
transia minha roupa. 2.Fig. Assustar; aterrar; assombrar: terremoto no 
Brasil transe a população. M v.i. 3, Estar gelado de frio, dor.ou medo. 
xa Do latim transire = passar de um lugar ou de um estado a outro. 
tran.sis.tor (s =z) s.m.(o) 1. Pequeno dispositivo eletrônico que con- 
tém um semicondutor (germânio, silício, etc.) e pelo menos três contatos 
elétricos, usado num circuito, como amplificador, detector, ete. 2. e : 
Rádio de pilha que usa esse dispositivo. e Var, pros.: transistor (tran > 
8'= z), melhor prosódia, mas tende a se arcaizar, por falta de USO cd B 
transistores. «4 Os transistores, inventados em 1948, nos Estados Unidos, 
têm a mesma função das válvulas eletrônicas, mas apresentam a yan 
no de ser compactos, de vida longa e de baixo consumo de energi? 
4 E anglicismo (transistor), formado de trans (fer) = transferir + res(i isa 
= resistor, > transistorização (sis-rl; s = z) s.f. (ato ou efeito de trans de 
torizar); transistorizar (tran-to; s = z) v,t.d. [prover (um aparelho) i 
transístores ou, por extensão, de circuitos integrados]. i e 
tran.sitar (tran; s = z) v.t.d. 1. Passar por; percorrer:.0s estudantes À 
recusavam a transitar aquele trecho à noite, porque era perigoso; So ito 
ros militares têm permissão de transitar as ruas, depois da meinaa da 
no estado de sítio. d/ v.t.i. 2. Mudar de estado ou condição: ele transt no 
oposição para a situação, e vice-versa, conforme :a conveniência; “ao 
sitar de um partido para o outro. M v.i. 3: Passar:muitos estudantes 
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obrigados a transitar por esse local, à noite, considerado muito perigoso. 
4. Deslocar-se ou mover-se de um lugar para o outro: transitar de Londres 
para Paris, de Paris para Berlim, etc. A Transitar em julgado (dir.). Não 
ser (decisão final) apelada nem agravada por nenhuma das partes. 
tran.sitivo (tran; s =z) adj. Caracterizado pela transição; transicional; 
passageiro: febre transitiva; crise transitiva. 4% Do latim trânsitivus, de 
trânsitus, de transire = passar de um lugar a outro. > transitlvar (si; s = 
z) vt.d. e v.p. [tornar(-se) transitivo]; transitividade (tran-tì; s = 2) s.f. 
(qualidade ou estado do que é transitivo). 
trân.si.to (s = 2) s.m. (o) 1. Ato ou efeito de transitar. 2. Passagem de um 
lugar para outro; tráfego: a polícia não permite o trânsito no local; rua 
de trânsito eminentemente residencial. 3. Transporte de um lugar para 
outro de pessoas ou mercadorias: mercadorias em trânsito. 4. Sistema 
de transporte local público, princ. na área urbana: trânsito engarrafa- 
do;:o trânsito paulistano é caótico. 5. Transição; mudança: o trânsito 
do regime autoritário para a democracia foi suave. 6.Fig. Acesso fácil: 
ter trânsito na oposição. 7. Situação de um viajante que, por ocasião 
de uma escala aérea, permanece algum tempo no saguão do aeroporto, 
até o momento do embarque para o seu destino: passageiro em trânsito. 
8. Morte; passamento: deprimiu-se com o trânsito do filho mais novo, 
num acidente. 9. Astronomia Passagem de um corpo celeste pelo meri- 
diano do observador ou passagem de um pequeno corpo celeste, ou de sua 
sombra, pelo disco de um astro maior, como de Mercúrio pelo Sol, p. ex. 
10. Instrumento de agrimensura semelhante a um teodolito, que mede 
ângulos horizontais e verticais. A Trânsito intestinal. Deslocamento do 
conteúdo do tubo digestivo, do piloro até o reto, sob a influência das con- 
trações peristálticas do intestino. + Do latim trânsitus, part. pass. de 
trânsire = transitar, passar (a outro lado), atravessar. ; 
tran.sitó.rio (tran; s = z) adj. 1. Que serve de transição; fronteiriço: o 
crepúsculo é um período transitório entre o dia e a noite. 2. Provisório: 
regime transitório; solução transitória. 3. Que dura muito pouco tempo; 
passageiro; breve; efêmero: a vida é um bem transitório; tudo na vida é 
transitório, nada é eterno. e Antôn.: permanente, durável, definitivo, 
eterno. +x Do latim trânsitôrius, de trânsitus. > transitoriedade (tran- 
to;s = 2) s.f. (qualidade do que é transitório), de antôn. permanência. 
tran.sit time [ingl] loc.s.m.(o) 1. Tempo que o navio leva para comple- 
tar certo percurso ou viagem: um transit time da Ásia até o Brasil leva de 
30a 35 dias, mas em alguns casos chega a 40 dias. 2. Tempo de trânsito 
de uma mercadoria até seu destino: o Brasil está exportando moscas de 
biofábrica ainda em fase de pupa e, nesta etapa, a mosca demora dez 
dias para nascer, tempo suficiente para cumprir o transit time para o 
exterior. e Pronuncia-se trénzit táiM. : - 
trans.la.ção (trans) s.f.(a) 1. Ato ou efeito de (se) transladar; transla- 
dação; transporte: a translação de mercadorias do depósito para a loja. 
2. Ato ou efeito de traduzir um texto de uma língua para outra; tradução. 
3. Redução de translação da Terra, movimento da Terra em torno do Sol, 
feito no sentido horário, descrevendo uma elipse alongada, em 365,3 dias 
ou um ano. 4. Estilística e Retórica Tropo que consiste em usar as palavras 
em sentido figurado, com base na semelhança de qualquer tipo entre ter- 
moreale o imaginário; metáfora. 5.Física Movimento de um corpo sólido 
cujos pontos conservam uma direção constante. e Var.: traslação (tràs). 
À Período de translação. Tempo que um planeta leva para percorrer a 
sua trajetória em torno do Sol. / Translação de luz. Transferência de luz 
gue um planeta faz a outro, princ. quando entre ambos se acha outro mais 
veloz que eles. / Do latim trânslatio, translâtion-, de transferre, trâns- 
lat-. > translacional (là) ou translativo (trans) adj. (rel. a translação: 
movimento translacional; sistema translativo); translatividade (trans- 
-ti) s.f. (qualidade do que é translativo); translativo adj. (1. translacional; 
2. que traz mudança; 3.dir. que transfere: cheque com endosso translativo; 
4.linguíst. diz-se da função de uma palavra vazia que permite ou revela a 
passagem de uma palavra de uma categoria para a outra) e adj. e sm., (lin- 
guíst, que ou caso gramatical que está presente em algumas línguas, como 
o finlandês e o estoniano, exprimindo na maior parte dos casos mudança), 


trans.la.dar (trans) v.t.d., v.t.d.i. e v.p. V. trasladar. , : 
trans.lato adj. Metafórico; figurado: sentido translato, ++ Do latim 
trânslâtus, part. pass. de trânsferre = transferir: trâns- = além de + lātus 
= trazido, 

frans.la.tor [ingl.)s.m.(o) Aparelho eletrônico que recebe um sinal da es- 
tação de TV em frequência muito alta (VHS) e o transforma, em outra 
ultrarrápida (UHF), de modo que o último possa ser transmitido para 
uma zona não atingida diretamente pela emissão original. e Pronuncia- 


-se trênslêitor. : . 
trans.li.ne.ar (lì) v.t.d. Passar, na escrita ou na impressão, de uma linha 


Para outra, ficando parte do vocábulo no fim da linha superior e o restan- 
te no princípio da linha inferior. e Conjuga-se por atear, > translinea- 
São (trans-ne) s.f. (ato ou efeito de translinear; passagem de parte de uma 
Palavra quenão coube na linha de cima para o início da linha debaixo). 
trans.lite.rar (li) v.t.d.i. Representar (letra ou palavra) em caracte- 
res correspondentes de outro alfabeto ou de outra língua: o professor 
transliterou o texto grego em caracteres latinos, para que os alunos 
pudessem compreender melhor. > transliteração (trans-te) s.f. (ato de 
transliterar). 

trans.lo.ca.ção (lo) s.f.(a) 1. Mudança de locação. 2.Genética Tipo de 
mutação; cromossômica em que parte de um cromossomo é transferi- 
da para-outra do mesmo cromossomo, ou de um cromossomo diferente. 
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3.Botânica Condução de nutrientes solúveis de uma parte a outra de uma 
planta, 4. Anatomia Movimento de bactérias que atravessam a parede in- 
testinal, para invadir o organismo. *% A translocação (2) muda a ordem 
dos genes nos cromossomos e pode causar sérias perturbações genéticas, 
como a leucemia, p. ex. // Do latim trâns- = além de + locātið, locatiôn- 
= lugar, de locâtus, part. pass. de locãre = colocar, ' 
trans.lo.ca.se (trans)s.f.(a) Biologia Enzima que auxilia no transporte 
de moléculas, geralmente através de uma membrana. 

trans.lú.ciido adj. 1. Diz-se do corpo que deixa passar a luz, mas não 
permite perfeita visão do que está do outro lado; que não é transparente, 
mas permite a passagem da luz; jateado; fosco: vidro translúcido. 2.Fig. 
Culto; ilustrado: homem de espírito translúcido. e Antôn. (1): opaco. 
£+ Não se confunde (1) com diáfano nem com transparente (1). / Do latim 
trânslicidus. > translucidação (trans-ci) s.f. (ato ou efeito de transluci- 
dar); translucidar (lù) v.t.d. (tornar translúcido); translucidez (lù; ê) s.f. 
(qualidade de um corpo translúcido). ads 
trans.lum.brar (trans) v.t.d. e v.i. Ofuscar a vista (de), pelo excesso de 
luz ou de brilho; deslumbrar: o farol alto do carro que vinha em sentido 
contrário translumbrou-a e quase provoca um acidente. > translum- 
brante (trans) adj. (extremamente deslumbrante: ela chegou com um 
vestido translumbrante). i 
trans.lu.nar (trans) adj. Situado além da Lua ou da órbita da Lua em 
volta da Terra: satélite translunar. 
trans.lu.zir (trans) v.t.i. 1. Concluir-se; deduzir-se: uma ponta de despeito 
transluz de sua fala. 2.Fig. Emanar; transpirar: sua capacidade administra- 
tiva transluz de suas gestões anteriores. M v.i. 3. Luzir através de algum cor- 
po: alguma claridade sempre transluzia pelas frestas das portas e janelas, 
não deixando totalmente escuro o ambiente. 4. Transparecer; ficar claro ou 
patente; patentear-se: uma grande força de vontade transluz naqueles olhos 
verdes. M v.p. 5. Manifestar-se; refletir-se; revelar-se: a nobreza que sé trans- 
luz em todos os seus gestos deve ser reconhecida. és Do latim trānslūcere: 
trâns-= através de + lūcere = luzir. > transluzente (trans) adj. (que transluz); 
transluzimento (lù) s.m. (qualidade do que é transluzente; transparência). 
trans.ma.ri.no (trans) adj. 1. Que cruza o oceano: cabos transmarinos. 
2. Do outro lado do oceano; ultramarino: terras transmarinas. 
trans.mar.ket.ing [ingl.] s.m.(o) Junção dos setores de relações públi- 
cas e o de marketing de uma empresa, com o propósito de identificar com 
profundidade as oportunidades'e ameaças presentes em todas as ações 
praticadas pela empresa: o transmarketing é a proposta de uma nova filo- 
sofia empresarial. e Pl.: transmarketings. e Pronuncia-se trênsmárketim. 
trans.me.á.vel (trans) adj. 1. Que se pode atravessar: permeável. 
2. Que pode transpirar; transpirável. > transmeabilidade (me-bi) s.f. 
(qualidade do que é transmeável). i o 
trans.mi.gra.ção (mi) s.f.(a) 1. Ato ou efeito de transmigrar(-se). 
2. Mudança; passagem: a transmigração de um país para outro, na Euro- 
pa, hoje, é feita com a maior facilidade. 3. Redução de transmigração das 
almas, teoria da escola pitagórica, segundo a qual as almas passavam de 
um corpo para outro, depois da morte; metempsicose. ¥% Do latim trâns- 
migráâtio, trânsmigration-. i 
trans.mi.grar (trans) v.t.d. 1. Fazer mudar de domicílio: a violência 
naquele bairro os transmigrou para bem longe. 4 v.i. 2. Passar de uma re- 
gião ou país (para outro): transmigrar para a Europa. M v.p. 3. Mudar-se: 
transmigrar-se para Salvador. 4. Passar (a alma) de um corpo para outro, 
segundo certas crenças. é Do latim-transmigrãre: trâns- + migrãre'= 
migrar. > transmigrador (mi; ô) adj. e s.m. ou transmigrante (trans) 
adj. e s.cdd. (que ou pessoa que transmigra); transmigratório (mì) adj. 
(rel. a transmigração). bo! ERA de É] 
trans.mis.são (trans) sf(a) 1. Ação ou: efeito de (se) transmitir. 
2. Parte de um veículo automóvel que transmite força motriz do motor 
às rodas, geralmente por meio de engrenagens ou cilindros hidráulicos. 
3. Emissão ou envio de sinais de um dispositivo (transmissor) a outro (re- 
ceptor), por meio de rádio, cabos, fios, etc. 4. Transferência de qualquer 
coisa (doença, características hereditárias, direitos, «obrigações, .etc.). 
A Transmissão iatrogênica. Forma específica de transmissão horizon- 
tal por fômitos, na qual o veterinário ou clínico acidentalmente auxilia 
na disseminação do agente por via de instrumentos contaminados ou 
vacinas. + Do latim trânsmissiô, trânsmissiôn- = envio através de, de 
trânsmissus, part. pass. de trânsmittere = transmitir. 

trans.mis.sí.vel (trans) adj. Que pode ser transmitido: doença trans- 
missível; sinais transmissíveis, > transmissibilidade (mi-bi) s.f. (quali- 
dade ou condição do que é transmissível). 

trans.mis.sor (trans; ô) adj. es.m.(0) 1. Que ou o que transmite: trans- 
missor de doenças, de pensamentos. | s.m.(o) 2. Aparelho que emite si- 
nais de rádio, modula sua amplitude ou frequência e envia-os através 
do espaço por meio de uma antena. 3. Parte de um aparelho telefônico 
ou telegráfico que converte ondas sonoras ou movimentos mecânicos em 
impulsos elétricos correspondentes. À : AYY 
transmissor-receptors.m.(o) Aparelho eletrônico que transmite e rece: 
be sinais de comunicação, ao mesmo tempo. e Pl.: transmissores-receptores. 
trans.mitân.cia (trans) s.f.(a) Física Fração de energia radiante 
transmitida à totalidade de energia radiante incidente sobre um deter- 
minado corpo. 4% É anglicismo (transmitance). TE s 
trans.mitir (trans) v.t.d.1. Conduzir: o ar'transmite o som, e o vidro 
transmite a luz. 2, Fazer passar de uma pessoa'a outra: a escola transmite 
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conhecimentos e cultura. 3. Exalar: as flores transmitem aroma. 4. Fazer 
chegar (fenômeno físico) de um lugar a outro; transferir: transmitir dados 
digitais por telefone; o telex transmite mensagens de uma localidade para 
outra. 5. Emitir (ondas eletromagnéticas): a rádio e a televisão transmi- 
tirão o jogo. 6. Comunicar por contágio: transmitir a AIDS, a rubéola. 
7. Passar (características genéticas) dos pais aos filhos: pais que não trans- 
mitem doenças, porque não fumam. 8. Narrar: o locutor transmitiu o jogo 
com perfeição. 9. Comunicar; dar: este lugar transmite paz; ela trans- 
mite segurança. M v.t.d.i. 10. Enviar; expedir: transmiti-lhe a notícia. 
11. Fazer passar de uma pessoa a outra: transmitiu o cargo a seu sucessor. 
12. Comunicar: ela me transmite paz. 13. Acepção 5: as rádios transmiti- 
ram o jogo a todo o pais. 14. Acepção 6: transmitir a AIDS a um parceiro. 
15 . Acepção T: pais que fumam transmitem doenças aos filhos. 16. Fa- 
zer passar por sucessão: cada geração transmite a outra a sua língua e 
seus costumes. 17. Acepção 4: o que transmite movimento às rodas? M v.i. 
18. Enviar um sinal por ondas de rádio ou por fio: nenhuma rádio transmi- 
te tão bem quanto essa. 4 v.p. 19. Comunicar-se; passar: hd defeitos físicos 
e morais que se transmitem com o sangue; cultura que se transmite de 
boca em boca. 20. Propagar-se: a luz se transmite com muita velocidade. 
+ Do latim trânsmittere: trâns- = através de + mittere = enviar, mandar. 
> transmissivo (trans) adj. (que transmite ou serve para transmitir). 
trans.mon.ta.no (trans) adj. 1. Situado além dos montes. / s.m.(o) 
2. Aquele que vive além dos montes. / adj. e s.m.(0) 3.P.ext. Estrangeiro; 
forasteiro. e Var.: trasmontano. drei 
trans.mu.dar (trans) v.t.d. e v.t.d.i. 1. Mudar de uma natureza, subs- 
tância, forma ou condição para outra; transformar: o exílio o transmu- 
dou; as guerras transmudam o homem em feras. H v.p. 2. Transformar- 
-se: sua personalidade se transmudou coma guerra. e Var.: transmutar. 
++ Do latim trânsmitãre: trans- = através de + mūtāre = mudar. > trans- 
mudação (mù), transmutação (mù) s.f. ou transmudamento (mù) s.m. 
lato ou efeito de transmudar(-se)). . 
trans.mun.da.no (trans) adj. Que existe além do mundo físico ou visí- 
vel: fenômenos transmundanos. 
trans.mu.ta.ção (mù) s.f.(a) 1. Ato ou efeito de (se) transmudar; trans- 
mudamento; transformação. 2.Física Transformação de um elemento em 
outro por uma ou uma série de reações nucleares. 3. Na Idade Média, 
suposta conversão dos metais comuns em ouro e prata, pela alquimia. 
e Var. (1): transmudação. > transmutativo (mù) adj. (que transmuta); 
transmutável (trans) adj. (que pode ser transmudado ou transformado 
em coisa diferente). 
trans.na.ci.o.nal (nà) adj. 1. Que ultrapassa as fronteiras ou os inte- 
resses nacionais: as ramificações transnacionais do tráfico de drogas. 
2. Que envolve vários países; multinacional: empresas transnacionais. 
trans.na.dar (trans) v.t.d. 1. Atravessar a nado: transnadar o canal da 
Mancha. 2. Conduzir nadando: Camões conseguiu sobreviver ao naufrá- 
gio, trensnadando a sua epopeia num dos braços. 
trans.ne.tu.ni.a.no (trans-tu) adj. Astronomia Diz-se do espaço celes- 
te situado além de Netuno. A Objeto transnetuniano (TNO). Cada um 
dos asteroides que de tempos em tempos cruzam a órbita de Netuno. O 
telescópio Hubble tem identificado dezenas deles. 
tran.sob.je.tivo (sob; s =z) adj. Gramática Diz-se do verbo transitivo 
que exige, além do complemento, predicativo do objeto (p. ex.: achei-o 
pálido). > V. transitivo. 
tran.so.ce.à.ni.co (so;s =z) adj. 1. Que cruza ou atravessa o oceano; trans- 
marino: cabo transoceánico. 2. Ultramarino: províncias transoceânicas. 
tran.so.cu.lar (so; s = z) adj. Feito por meio do olho. 
tran.sô.ni.co adj. Que tem velocidade próxima à do som (1.127- 
1.255km/h) no nível do mar. j 
tran.sor.bi.tal (sor; s = z) adj. Que passa pela órbita do olho, 
trans.pa.cífico (trans) adj. 1. Que cruza ou atravessa o Pacífico: li- 
nhas aéreas transpacíficas, 2. Situado além do Pacífico; do outro lado do 
Pacífico: amores transpacíficos. 
trans.pa.da.no (trans) adj. Situado além do rio Pó. e Antôn.: cispadano. 
trans.pa.re.cer (pá) v.tí. 1. Manifestar-se; revelar-se; refletir-se; a 
sinceridade transparece na sua expressão, no seu modo de falar e até 
no seu tom de voz. M v.i. 2. Aparecer ou mostrar-se parcialmente: belas 
e formosas pernas transpareciam debaixo daquele vestido transparente, 
3. Acepção 1: a verdade um dia transparecerá. 
trans.pa.rên.cia (trans) s.f.(a) 1. Qualidade ou estado do que é trans- 
parente: a transparência do vidro, das águas de uma nascente. 2, Fe- 
ARE a EE Ep dead são observados através de 
terá-la; sinceridade a registro de as da sed pla Sour 
transparência do governo é ro Si da Ron rá 
] patente. 4. Qualidade de quem não tem nada 
a esconder. 5. Caráter do que não é fraudulento e pode vir a público em 
matéria econômica. 6. Folha de plástico transparente, com texto ou gra- 
vuras, para uso no retroprojetor; acetato. 
trans.pa.ren.te (trans) adj. 1. Diz-se do corpo que não absorve as ra- 
diações, por isso além dele os objetos aparecem e podem ser vistos ni- 
tidamente, que tem a propriedade de transmitir os raios de luz através 
de sua substância (em oposição a opaco): vidro transparente. 2. Tão fino 
em textura, que permite a passagem de luz pelos seus interstícios: pano 
transparente; vestido transparente. 3. Permeável à radiação eletromag- 
nética de determinadas frequências, como as ondas de rádio, p.ex. 4.Fig. 
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Que é facilmente reconhecido ou detectado; óbvio; transpícuo: mentiras 
transparentes. 5.Fig. Que facilmente se entende; lógico: conclusão trang- 
parente. 6. Fig. Que nada esconde ou omite; franco; aberto: governo trans. 
parente; administração transparente; sinceridade transparente, sa) 
7.Publicidade Redução de prova transparente, prova de composição ti- 
pográfica feita em papel transparente (celofane, aéreo, etc.) que se coloca 
sobre o leiaute, para dar ideia de como ficará a peça publicitária depois de 
pronta. +" Não se confunde (1) com diáfano nem com translúcido. M Dola- 
tim trānsparēns, trānspārent-, part. pres. de trānspurēre = transparecer, 
mostrar através de: trâns- = através de + pārēre = mostrar. > transparen- 
tar (pà) v.t.d. (1. tornar transparente; 2.fig. tornar inteligível; esclarecer), 
trans.pas.sar (trans) v.t.d., v.t.d.i. e v.p. V. traspassar. 
trans.pes.so.al (pe) adj. 1. Que transcende a pessoa ou o indivíduo; 
reação transpessoal. i 
trans.pí.cuo adj. 1. Transparente (1 e 4): vidro transpícuo; conclusão 
transpícua. à Do latim trânspicuus, de trânspicere = ver através de. 
trans.pi.ra.ção (pi) s.f.(a) 1. Ato ou processo de transpirar ou eliminar 
água ou vapor através dos poros da pele ou dos estômatos de um tecido 
vegetal. 2. Substância eliminada. 3.Física Passagem de gases através de 
uma substância porosa, por pressão. > transpiratório (pi) adj. (rel. à 
transpiração). 

trans.pi.rar (trans) v.t.d: 1. Fazer sair pelos poros (humores, vapor 
d'água, odor, etc.): transpirar sangue. 2. Emitir; desprender: o ar de Cam- 
pos do Jordão transpira pureza. 3.Fig. Exprimir: transpirar felicidade. 
M vi. 4. Sair do corpo sob a forma de exalação: os humores transpiram 
pelos poros. 5. Exalar transpiração pelos poros da pele: no calor, o corpo 
transpira muito. 6.Fig. Tornar-se de conhecimento público; divulgar-se; 
vazar: receoso de que aquela decisão transpirasse, o presidente proibiu a 
saída dos ministros da sala; muita coisa transpirou da reunião ministe- 
rial: 45% Não se confunde (3) com suar (3). / Do latim trânspirãre: trâns- = 
através de + spirãre = expirar. t 
trans.pla.cen.tá.rio (plà) adj. Que passa através da placenta: infecção 
transplacentária. 

trans.plan.tar (trans) v.t.d. 1. Remover (planta) de um lugar para ou- 
tro: transplantar as mudas de laranjeira. 2. Transferir (tecido, órgão, 
etc.) de uma parte do corpo para outra, no mesmo indivíduo, 'ou de uma 
pessoa (ou animal) para outra: transplantar cabelos; transplantar rim. 
3. Fazer passar de um país para outro: transplantar usos e costumes 
dos Estados Unidos para o Brasil. | v.t.d.i. 4. Traduzir: transplantar 
uma obra em (ou para) português. # v.p. 5. Mudar-se: transplantar-se 
para o exterior. + Do latim trânsplantãre: trâns- = além de + plantãre. 
> transplante s.m. [1. ação ou efeito de (se) transplantar; 2. enxerto de 
tecido, órgão, etc. no mesmo indivíduo ou de um indivíduo para outro).'' 
trans.pla.ti.no (trans) adj. Situado além do rio da Prata. e Antôn.: cis- 
platino. 

trans.po.lar (trans) adj. 1. Que cruza ou atravessa cada uma das regi- 
ões polares. 2. Situado além das regiões polares. 

tran.spon.der [ingl.]s.m.(o) 1. Rádio ou radar que funciona como uni- 
dade repetidora de sinais predeterminados. 2. Pequeno aparelho, dotado 
de sensor, instalado no para-brisa do veículo, para facilitar a cobran- 
ça do pedágio nas rodovias. e Pl.: transpônderes. e Pl.: transponders. 
° Pronuncia-se trènspândâr, mas no Brasil se ouve muito transpônder, 
que é justamente o aportuguesamento (ainda não oficial). 4 Quando 0 
veículo passa pelo posto do pedágio eletrônico, o transponder emite um 
sinal, que é captado por antenas que enviarão aos órgãos adequados as 
informações do veículo. O valor do pedágio é, então, debitado na conta 
corrente do proprietário do veículo. / Forma-se das últimas letras de 
transmitter e as duas primeiras de responder. 

trans.por v.t.d. 1. Passar além de; atravessar: o avião transpôs a zona 
de turbulência sem problemas; César transpôs o Rubicão. 2. Mudar de um 
lugar para outro; transferir: transpor as águas de um rio. 3. Ultrapassar; 
exceder: o jato transpôs a barreira do som. 4. Galgar; saltar: transpor 
uma barreira, um muro. 5.Fig. Vencer; superar: transpor obstáculos, di- 
ficuldades. 6. Sobrevir a (certa época): Lincoln transpôs a sua época e 
perdura na memória de todos os norte-americanos. 7. Alterar a ordem 


' de colocação de; intercambiar: transpor as letras da palavra América. 


8.Música Escrever ou executar (peça musical) em tonalidade diferente da 
original; transportar. 9. Sobreviver a (uma época): sua fama transpôs Os 
anos. 10. Matemática Mover (termo) de um lado de uma equação algébrica 
para o outro lado, com a correspondente troca de sinal, para manter à 
igualdade, / v.t.d.i, 11. Fazer passar de um modo de expressão para outro: 
transpor um romance para a televisão. # v.p. 12. Desaparecer; parse E 
Sol já se transpôs no horizonte, e Conjuga-se pelo verbo pôr. * V. trons 
posição. 4% Do latim trânspônere: trāns- = além de + pônere = pôr- 
trans.por.ta.do.ra (por; ô) s.f.(a) Empresa especializada em trans 
te de cargas, 

trans.por.tar (trans) v.t.d. 1. Conduzir ou levar (de um lugar pare pe 
tro, princ, a longa distância): um grande caminhão transportou à sei 
mudança para o Nordeste; os ônibus transportavam muitos passager"a 
2.Música Transpor (7): transportar músicas. 3.Fig. Enlevar; arreba ssa 
entusiasmar: a beleza de Porto Seguro (BA) transporta os turistas; pato 
música me transporta. M v.t.d.i. 4. Traduzir: transportar as obras ECH 
para o português. 5.Música Transpor (7): transportar uma música gd 
um tom mais fácil. # v.p. 6. Passar de um lugar para outro: transporte ava 
do aeroporto ao (ou até o, ou para o) escritório; para se transportar, ps 
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uma cadeira, em que se apoiava. 7. Remontar mentalmente: transportar-se 
ao passado. +: Pode ter dois objetos indiretos e, nesse caso, significa; 1. Mu- 
dar ou inverter (o sentido): Transportar uma palavra do seu sentido nor- 
mal/ para o figurado. 2. Transpor: Transportar uma música de um tom di- 
fícil / para outro fácil. # Do latim trānsportāre: trâns- = além de + portāre 
= portar, carregar, levar. > transportação (por) s.f. [1. transporte (1); 2.fig. 
êxtase; enlevo; arrebatamento; transportamento); transportador (por; ô) 
adj. e s.m. (que ou o que transporta); transportadora (por; ô) s.f. (empresa 
especializada em transporte de cargas); transportamento (por) s.m. [fig. 
transportação (2)]; transportável (trans) adj. (que pode ser transportado). 
trans.porte s.m.(o) 1. Ação ou efeito de (se) transportar; condução; 
transportação: a ferrovia é um dos melhores meios de transporte; o 
transporte do minério de ferro da mina ao (ou até o, ou para 0) porto é 
feito por trem. 2. Veículo que serve para transportar; bonde sa mina ao 
(ou até o, ou para o) porto é um transporte lento e barulhento. 3. Sistema 
de condução de passageiros (ônibus, trem, metrô, etc.): você tem dinheiro 
para o transporte? 4. Soma que passa de uma coluna ou página para a 
outra, ou de um mês ou ano para o seguinte, a fim de juntar-se a outras 
parcelas. 5.Música Mudança de um trecho de música para um tom diver- 
so daquele em que está escrito: este tom é muito alto para a minha voz: 
preciso fazer um transporte. 6. Emoção forte que põe uma pessoa fora 
de si: em versos eróticos o poeta confessa o transporte de seus sentidos 
sem nenhum pudor. 7.Publicidade Veículo de transporte (ônibus, táxis, 
metrôs, etc.) que divulga anúncios, internos ou externos, em forma de 
cartazes. ++ É derivada regressiva de transportar. 
trans.po.si.ção (po) s.f.(a) 1. Ação ou efeito de (se) transpor: no romance, 
o ator fez a transposição da realidade para um mundo ideal; a transposição 
de águas do rio São Francisco é um projeto que gerou muita polêmica. 
2. Transferência; transmissão: a transposição de bens de uma pessoa a (ou 
para) outra. 3. Alteração da ordem natural das palavras na frase; hipérba- 
to. 4.Música Reapresentação de um mesmo fragmento de composição em 
outro diapasão; transporte; mudança: a transposição de sol para lá bemol. 
5.Genética Transferência de um segmento do DNA para uma nova posição, 
no mesmo ou em outro cromossomo, plasmídio ou célula. 6. Erro tipográfico 
que ocorre quando palavras ou linhas não se encontram na posição certa. 
7.Matemática Transferência de um termo algébrico de um lado da equação 
para outro, sem mudança do valor da equação. 8.Medicina Deslocamento 
de um órgão visceral para o lado oposto. 9.Linguística Processo gramatical 
que consiste em mudar a categoria de um elemento, atribuindo-lhe função 
distinta. A Transposição de faixas. Passagem de um veículo de uma faixa 
demarcada para outra. > transpositivo (po) adj. (em que há transposição); 
transpositor (po; ô) adj. e s.m. (que ou o que opera a transposição). 
trans.pó.son s.m.(o) Genética Unidade genética transferida de um 
material genético da célula para outro. +% É sigla inglesa, formada de 
transposition + -on. 
trans.ra.ci.al (rà) adj. Que envolve duas ou mais raças: adoções trans- 
raciais. 
trans.re.na.no (trans) adj. Situado além do rio Reno. e Antôn.: cisrenano. 
trans.to.rá.ci.co (trans) adj. Que atravessa a cavidade torácica. 
trans.tor.na.do (trans) adj. 1. Diz-se do que teve a ordem alterada ou 
perturbada: recebi um dicionário com paginação transtornada. 2. Desfi- 
gurado; deformado: teve o rosto transtornado no acidente. 3.Pop. Muito 
revoltado ou indignado: a notícia o deixou transtornado. A Transtorna- 
do da cabeça. Que não está no gozo do seu juízo normal; perturbado: 
Ao longo da história, muitos reis foram obrigados a abdicar por estarem 
transtornados da cabeça. 
trans.for.nar (trans) v.t.d. 1. Pôr em desordem; revirar: a polícia trans- 
tornou gavetas e documentos. 2. Indispor: essa discussão transtornou o 
nosso'bom relacionamento. 3. Perturbar, agitando; desorganizar; con- 
turbar: a chegada dos tetracampeões de futebol transtornou o trânsito. 
4. Perturbar mental ou emocionalmente; fazer perder o autocontrole; de-' 
sequilíbrar emocionalmente: a crítica o transtornou; as más-notícias me 
transtornaram. 5, Perturbar o funcionamento, a ordem ou a sequência de: 
Os manifestantes transtornaram vários processos de privatização. 6. De- 
sarranjar fisicamente: aquele bolo lhe transtornou o intestino. 7. Desfigu- 
rar; o pânico transtornou os passageiros do avião. 8. Corromper; desenca- 
minhar: o jogo transtorna o indivíduo a tal ponto, que ele acaba perdendo 
até a própria dignidade. / v.p. 9. Perturbar-se mental ou emocionalmente: 
transtornou-se com a notícia; ao ver a ex-mulher, transtornou-se. i 
trans.tor.no (ô) s.m.(0) 1. Ação ou efeito de (se) transtornar. 2. Contra- 
tempo; contrariedade; inconveniência: causou-me transtorno o atrasa do 
ônibus; é um transtorno para mim não poder ficar à vontade em minha 
própria casa. e Pl.: (ô). A Transtorno bipolar (do humor). Enfermidade 
Psicótica que se caracteriza pela alternância de estados de ânimo, ora a 
euforia ou excitação, ora a depressão profunda, com intervalos de nor- 
malidade, mais conhecida como psicopse maniaco-depressiva. 
trans.tro.car (trans) v.t.d. 1. Trocar ou mudar a ordem natural de (as coi-: 
sas), inverter: ele procura transtrocar a lógica; transtrocar os dados de uma 
pesquisa. 2.Fig: Perturbar; transtornar: esse fato transtrocou os meus planos. 
tran.subs.tan.cia.ção (tran-tan) s.f.(a) 1. Mudança de uma substân- 
cia em outra; transmutação. 2.Religião Na Eucaristia, transformação do 
Pão e do vinho no corpo e no sangue de Cristo, apesar de sua aparência 
permanecer a mesma: pela transubstanciação, o corpo de Cristo setorna 
alimento para a vida eterna aos que o recebem. à Transubstanciação é 
um termo dogmático, aprovado pelo Concílio de Trento (1545-1563), para 
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exprimir que, pela consagração na santa missa, a substância toda do pão 
se torna substância do corpo de Cristo, e a substância toda do vinho, 
substância do Seu sangue. Lutero preferiu usar o termo consubstancia- 
ção. M De transubstanciar (do lat. trānsubstantiāre, trānsubstantiāt-: 
trāns- + substantia = substância) + -ção. 

tran.subs.tan.ci.ar (sùbs) v.t.d.i. 1. Mudar a substância; transformar 
completamente: os alquimistas queriam achar a fórmula para transubs- 
tanciar pedra em ouro. 2.Teologia Mudar a substância de (pão e vinho 
eucarísticos) no corpo e sangue de Cristo. 3.P.ext. Transformar: cadeia 
transubstancia bandido em anjo? 4 v.p. 4. Transformar-se (uma subs- 
tância em outra): se pedras se transubstanciassem em ouro, o mundo 
seria dourado. 5.Teologia Realizar-se o mistério da transubstanciação. 
++ Do latim medieval trânsubstântiãre. > transubstancial (subs) adj. (que 
se transubstancia, que se transforma completamente noutra substância); 
transubstancialidade (tran-tan-à) s.f. (qualidade do que é transubstancial). 
tran.su.dar (tran) v.t.d. 1. Ressumar; verter: as paredes transudam 
umidade. # v.i. 2. Exsudar ou ressudar com esforço ou como consequên- 
cia de uma agressão: a seringueira finalmente transuda, após a profun- 
da incisão. ++ Do latim trânsúdare: trâns- = através de + súdãre = suar. 
> transudação (si) s.f. (ato ou efeito de transudar). 

tran.su.da.to (tran) s.m.(o) Medicina Fluido que passa através de uma 
membrana (pele, mucosa, paredes capilares, etc.) com menores elementos 
celulares que o exsudato e de menor gravidade específica que este. 
tran.su.ma.nar (sù = zù) v.t.d. e v.p. Tornar(-se) humano; humanizar(-se): 
o homem quer transumanar os robôs; os robôs, um dia, se transumanarão? 
tran.su.mân.cia (tran; s = z) s.f.(a) 1. Emigração periódica dos reba- 
nhos ovinos, acompanhados dos pastores, que, durante o calor, saem das 
planícies para as altas montanhas, de onde descem quando se aproxima 
o inverno. 2.P.ext. Migração: no Brasil, a transumância acontece com 
bastante frequência na Região Nordeste, entre a Zona da Mata e o ser- 
tão nordestino. > transumante (tran; s = z) adj. (1. diz-se dos rebanhos 
sujeitos à transumância; 2.fig. migratório); transumar (tran; s = z) v.t.d.: 
[fazer mudar de pastagem (os rebanhos)] e v.i. (realizar a transumância). 
tran.sun.to s.m.(o) 1. Cópia ou transcrição fiel de um escrito: isto que 
lhe escrevo é o transunto das cartas que ela me enviou. 2. Retrato fiel; 
reprodução perfeita; reflexo: esse é um autêntico transunto das ideias 
de Rousseau. 3. O que deve ser imitado; modelo; exemplo: o Evangelho, 
do Cristo é o transunto de todas as filosofias que procuram aprimorar O 
espírito, norteando-lhe a vida e as aspirações. + Do latim transumptus 
= tomado, recebido, part. pass. de transumere = tomar, receber. ` it, 
tran.su.rã.ni.co (tran; s = z) adj. Química Diz-se de qualquer elemento 
químico que tem número atômico maior que 92, o número atômico do 
urânio. e Var.: transuraniano (tran-rã; s = z). «+ Nenhum elemento tran-. 
surânico existe naturalmente: são preparados por bombardeamento (ge- 
ralmente com nêutrons ou partículas alfa). Todos são radiativo, e os de 
maior número atômico tendem a ser menos estáveis. E Res 
tran.su.re.tral (sù; s = z) adj. Relativo a operação feita através da uretra, 
trans.va.gi.nal (vã) adj. 1. Feito através da vagina. 2. Que cruza as, 
paredes vaginais, numa operação cirúrgica. RR, 
trans.va.sar (trans) v.t.d. Passar de um recipiente para outro: trans- 
vasar o leite quente, até que esfrie. e Var.: trasvasar. e Não se confunde 
com transvazar. +x É parassíntese: trans- + vaso + -ar. 
trans.va.zar (trans) v.t.d. 1. Entornar; derramar: transvazaram muito, 
leite na mesa. M v.p. 2. Entornar-se; derramar-se: toda a gasolina do 
tanque se transvazou. e Não se confunde com transvasar. *k É derivada 
sufixal: trans- + vazar. 

trans.ver.be.rar (ver) v.t.d. 1. Deixar passar (luz, cor, etc.); refletir: 
as frestas da porta transverberavam o clarão das luzes dentro da ten- 
da. 2. Manifestar; refletir: seus olhos transverberavam alegria. 4 v.p. 
3. Manifestar-se; refletir-se: seu entusiasmo transverbera-se no seu 
olhar. ++ Do latim transverberãre = trespassar. > transverberação 
(trans-be) s.f. [ato ou efeito de transverberar(-se)]. 
trans.ver.sal (trans) adj. 1. Que cruza uma coisa em direção perpen- 
dicular; diagonal; transverso: numa árvore, todo galho é transversal ao 
tronco. 2. Que atravessa uma coisa de lado a lado; atravessado; trans- 
verso: tela de listas transversais; fazer um corte transversal num obje- 
to. 3. Que se afasta ou desvia da direção principal ou reta; secundário. 
4.Fig. Que diz respeito a várias disciplinas ou setores. 5.Biologia Diz-se 
da seção de um órgão ou da divisão celular que se efetua segundo um 
plano perpendicular ao eixo maior. / adj. e s.f.(a) 3. Que ou rua que atra- 
vessa uma via principal, ou nesta desemboca: moro numa rua transver- 
sal a essa avenida. 6. Matemática Que ou reta que corta uma curva em 
dois pontos. / s.m.(o) 7. Anatomia Nome de vários músculos que cortam 
transversalmente uma parte do corpo. +% É derivada sufixal: transverso 
+ -al. > transversalidade (trans-sã) s.f. (1. qualidade do que é trans- 
versal; 2.ecol. conceito pelo qual se exprime a ideia de que a defesa am- 
biental tem de estar presente em todas as ações da sociedade, não deven- 
do estar limitada apenas 'a um setor); transversalmente (ver) adv. (no 
sentido da largura; obliquamente; de través: as ripas devem ser fixadas 
transversalmente na porta); transverso adj. [transversal (1 e 2)], do la- 
tim trânsversus, part. pass. de trânsvertere = transverter. 
trans.ver.ter (trans) v.t.d. 1. Transformar: os anos transvestem a gen- 
te. ) v.t.d.i. 2. Traduzir: transverter um livro para o português. | v.p. 
3. Transformar-se: o coração se transverte'ao longo dos anos. '+% Do la- 
tim trânsvertere: trâns- = através de + vertere = verter, voltar. 
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trans.ve.si.cal (ve) adj. 1. Que atravessa a bexiga. 2. Feito através da 
bexiga. 
trans.ves.tir (trans) v.t.d.i. Transformar; metamorfosear: a bruxa o 
transvestiu em sapo. e Var.: trasvestir. 
trans.via.da (trans) s.f.(a) Prostituta; meretriz. 
trans.via.do adj e s.m.(o) Que ou aquele que se desviou dos padrões 
morais vigentes: jovens transviados; crianças transviadas do estudo 
para o vício. 
trans.vi.ar (trans) v.t.d. 1. Afastar do caminho certo; desencaminhar: 
aquele cruzamento de estradas nos transviou; uma falsa pista transviou 
os investigadores da polícia. 2.Fig. Corromper; desvirtuar; perverter: 
essas revistas transviam as nossas crianças. # v.p. 3. Afastar-se do ca- 
minho certo: a caravana se transviou da rota. 4. Perder-se no caminho; 
extraviar-se: quantos volumes não se transviam diariamente pelo cor- 
reio? 5.Fig. Corromper-se; desvirtuar-se; perverter-se: no poder, ele se 
transviou. > É parassíntese: trans- + via + -ar. > transviamento (vi) ou 
transvio s.m. [ato ou efeito de (se) transviar]. 
trans.vo.ar (trans) v.t.d. 1. Transpor, voando: transvoar o Atlântico hoje 
é coisa corriqueira. / v.i. 2. Voar em certa direção; dirigir-se em voo: es- 
sas aves estão agora transvoando para a ilha, a fim de se reproduzirem. 
e Conjuga-se por abençoar. > transvoo s.m. (ato ou efeito de transvoar). 
tra.pa s.f.(a) Alçapão próprio para capturar feras. ** Do latim tardio 
trappa, pelo francês trappe. f 
tra.pa.ça s.f.(a) 1. Artimanha ou manobra astuciosa para burlar a boa- 
-fé de outrem e prejudicá-lo; logro; engano; ardil. 2. Fraude; dolo; má-fé. 
3. Trica (1). e Antôn.: probidade, seriedade. & É espanholismo (trapaza). 
> trapacear (trà) v.t.d. (fazer trapaça em: trapacear um jogo, um negó- 
cio) e v.i. [fazer trapaça(s): essa gente chega, trapaceia à vontade e ainda 
se vai com algum no bolso), que se conjuga por atear; trapaceiro (trà) ou 
trapacento (trà) adj. e s.m. [que ou aquele que é dado a trapacear; intru- 
jão (1)], de antôn. sério, probo. 
tra.pa.lha.da (trà) s.f.(a) 1. Confusão; balbúrdia: a trapalhada que o 
sistema de trânsito provoca, com as constantes mudanças de mão de 
direção, num bairro. 2. Coisa ou questão confusa, enredada: foi ela que 
me meteu nessa trapalhada toda. 
tra.pa.lhão (trà) s.m.(o) 1. Aumentativo irregular de trapo; trapo 
grande. 7 adj. e s.m.(o) 2. Que ou aquele que com tudo se atrapalha: ele 
sempre foi desastrado e trapalhão. e Fem. (2): trapalhona. 
tra.peira s.f.(a) 1. Janela de água-furtada; dormer-window. 2. Arma- 
dilha para caça. : 
tra.pei.ro s.m.(o) 1. Negociante ou vendedor de trapos. 2. Aquele que 
apanha papéis velhos, papelões, latas, etc. nas ruas, para vendê-los. 
tra.pe-za.pe s.m.(o) Ruído do entrechoque de espadas. e PI.: trape-zapes. 
tra.pé.zio s.m.(o) 1.Geometria Quadrilátero que tem dois lados opostos 
desiguais (chamados bases) e paralelos. 2. Aparelho de ginástica com- 
posto por uma barra de madeira ou de ferro, pendente por duas cordas. 
3.Anatomia O primeiro osso da segunda série do carpo, contando do po- 
legar. 4. Anatomia Músculo grande e achatado, situado na parte posterior 
e superior do tronco, que aproxima a escápula da coluna vertebral. A Tra- 
pézio isóscele. Aquele cujos lados não paralelos são iguais. +% Do grego 
trapézion, dim. de trapeza = mesa: tra- = quatro + peza = pé, pelo latim 
trapezium. > trapezista (trà) s.cdd. (ginasta ou acrobata que trabalha 
em trapézio); trapezoidal (pe) adj. [em forma de trapézio (1)]. 
tra.pi.che s.m.(o) 1. Armazém marítimo onde se guardam mercadorias 
importadas ou para exportar; armazém-geral. 2. No Nordeste, pequeno en- 
genho de açúcar, movido por animais. 4% É espanholismo puro. > trapichei-. 
ro (trà) adj. e s.m. (que ou aquele que administra, aluga ou possui trapiche). 
tra.pin.co.la (trà) adj. e s.cdd.(o/a) Pop. Que ou pessoa que, de má-fé, 
não paga suas dívidas, ou não honra contratos; caloteiro(a). i 
tra.pis.ta s.cdd.(o/a) 1. Membro de uma ordem monástica católica ro- 
mana, caracterizada pela austeridade (não há recreação, não se come car- 
ne e observa-se estrito silêncio), pelo trabalho, pela oração e pelo estudo, 
a spo 1684 pelo abade cisterciense de Notre-Dame de la Trappe, na 
rmandia (França), Armand de Rancé (1626-1700). / adj. 2. Relativo ou 
Pe add a essa ordem. + O abade-peral dessa ordem vive em Roma. 
paca (tra) 8..(a) Pop. 1. Discussão ou briga violenta, em que 
iita agitação, 2. Situação ou coisa difícil, confusa ou pouco 
clara. 3. Porção de trastes miúdos. 4. Porção de coisas confusas. e Var.: 
trapizonga. 4. É espanholismo (trapisonda) e aqui reside mais da e RA 
voco do VOLP, já que a letra z deveria ser substituída pors. ae 
fra.po s.m.(0) 1. Pedaço de qualquer pano velho ou muito usado: far- 
rapo. 2. Qualquer roupa velha. / s.sc.(0) 3.Fig. Pessoa extr 
cansada: trabalhei demais, estou um trapo! A.Fig Pessoa pr pl 
séria depressão física ou moral: ao acabar o noivado. ela fico ingida por 
4 s.m.pl.(os) 5. Pedaços de fazenda, desprezados por serem Nela qd 
ou inúteis. e Aum. irregular (1): trapalhão. e V. entra os, rotos 
*% Do latim tardio drappus = ` : par e trapeiro, 
E Pp pano. > trapagem, traparia (trà), trapa- 
lhada (trà), trapalhagem (trà) ou trapalhice (trã) s.f (porçã sd P 
pos); trapento adj. (vestido com trapos). Pa 
NEREA ae ana E família das comelináce- 
da Do tüpi tarapoe'rawa. , Caules se usam como alimento. 
irá pe do 2) eia of + Que o pesson que costuma cometer vile 
, , alha; patife; crápula: ele reconhece que 


= 
Cm 


GRANDE SACCON| 


DICIONÁRIO DA LINGUA PORTUGUESA 


agiu como um homem trápola, como um canalha, como um miserável: 

o mundo está cheio de trápolas.  s.f.(a) 2. Armadilha para caça. 4 É 
italianismo (trappola). 

tra.pus s.m.(0) 1. Ruído de algo que caí com estrondo. / interj. 2. Indica 
som produzido por queda ruidosa; catrapus. è Var.: trapuz. 

tra.que s.m.(0) 1. Estouro provocado por qualquer coisa: os traques de 
um curto-circuito. 2. Qualquer artefato pirotécnico que faz ruído: nas 
festas juninas, soltam-se muitos traques. 3.Chulo Pum discreto: à É 
onomatopeia. > traquear (que se conjuga por atear) ou traquejar (trà) 
v.i. (soltar traques; peidar discretamente), que mantém fechada a vogal 
tônica durante a conjugação: traquejo, traquejas, etc. ret 
tra.quei.a (éi) s.f.(a) 1. Anatomia Ducto cartilaginoso (11,3cm) que, nos 
humanos e em certos irracionais vertebrados, faz a comunicação entre 

o laringe com os brônquios e serve de passagem do ar. 2-Zoologia Nos 
insetos e aracnídeos, tubo ramificado que conduz o ar diretamente do 
estigma aos órgãos do corpo. *% Do grego (artéria) trakheia = (artéria) 
áspera, fem. de trákhus = áspero, pelo latim medieval trâchêa, de trāchīa: 
> traqueal (trà) ou traqueano (trà) adj. (rel. à traqueia). > 
tra.que.í.de (trà) s.f.(a) Botânica Célula do xilema, tubular, alongada e 
imperfurada, que tem as funções de condução e sustentação: atraqueide é 

o único tipo de célula condutora de água encontrada na maioria das plan- 
tas vasculares sem sementes e nas gimnospermas. e Var.: traqueídeo 
(s.m.). > traqueal (trà) ou traqueidal (que) adj. (rel. ou pert. à traqueíde). 
tra.que.jar (trà) v.t.d. 1. Perseguir; acossar: as tropas alemãs traque- 
jaram o inimigo até as suas fronteiras; é uma polícia que já não traque- 
ja bandidos, de medo deles. 2.Arcaísmo Exercitar: o treinador traqueja 
seus jogadores nos treinos com bola. 3. Bater (mato), para fazer sair a 
caça. 4.Gír. Dar (o oficial militar) ordens desagradáveis a (o subalterno); 
o capitão traqueja o sargento, e este traqueja o cabo. 5.P.ext. Repreen- 
der; censurar: não há povo que não traqueje seu governo, mesmo na pro- 
peridade. M v.i. 6.Chulo Soltar traques; peidar discretamente: baixinhos 
gostam de traquejar em festa de gente grande. e Mantém fechada a vogal 
tônica durante a conjugação: traquejo, traquejas, etc. > traquejado (trà) 
adj. (1. perseguido: sentir-se traquejado numa rua deserta; 2. experiente; 
tarimbado: cirurgião traquejado; homem traquejado nos negócios inter“ 
nacionais); traquejo (8) s.m. (experiência; prática; tarimba). ` 
tra.que.lec.to.mi.a (trà-lèc) sf.(a) Medicina Retirada cirúrgica da 
parte lesionada do colo do útero. A Traquelectomia radical. Extirpa- 
ção total do colo uterino, geralmente devido à presença de carcinoma 
invasivo. + Do grego trákhelos = pescoço + ektomé = incisão, corte + -ia. 
> traquelectômico (trà) adj. (rel. à traquelectomia). PE RAN E BRENO 
tra.que.(0)- el. de origem grega que significa traqueia: traquealgia 
(que) s.f. (dor na traqueia); traqueite (trã) s.f. (inflamação da traqueia); 
traqueobrônquico (trà) adj. (rel. à traqueia e aos brônquios); traqueo- 
bronquite (trà) s.f. (inflamação simultânea da traqueia e dos brônquios); 
traqueoesofagiano (trà-so) adj. (rel. à traqueia e ao esôfago); traque- 
orragia (trã-o) s.f. (hemorragia da traqueia); traqueoscopia (trà-os) s.f- 
(exame do interior da traqueia por meio de luzes refletidas); traqueosto- 
mia (trã-os) s.f. (traqueotomia seguida da introdução de uma cânula na 
traqueia, para estabelecer um acesso respiratório, técnica empregada em 
situações de emergência); traqueostômico (tra) adj. (rel. à traqueosto- 
mia); traqueotomia (trã-o) s.f. (cirurgia que consiste em estabelecer co- 
municação entre a traqueia e o exterior); traqueotômico (trà) adj. (rel. 
à traqueotomia). st A traqueostomia é um procedimento posterior à tra- 
queotomia; embora seja uma diferença semântica sutil, nem sempre ob- 
servada até mesmo pelos médicos, não se deve usar um termo pelo outro. 
traquelia.no (trà) adj. Relativo ou pertencente a colo (pescoço). > traque- 
lismo (trà) s.m. (contração espasmódica dos músculos do colo ou pescoço). 
tra.que.ó.fita (trà) s.f.(a) Botânica Planta vascular, dotada de siste- 
mas de vasos condutores de seiva (são as filicíneas, gimnospermas e an- 
giospermas). À 

tra.que.te (ê) s.m.(o) Náutica 1. Mastro de proa nas embarcações que 
têm mais de um. 2. Verga maior que se cruza sobre o mastro de proa- 
*+ Do francês antigo triquet, atual trinquet. pasit 

tra.qui.na adj. e s.cdd.(o/a) Que ou criança que comete diabruras e 
traquinagens: toda criança sadia, no mundo, é traquina. e Var.: traqu : 
nas. s+ Não se confunde com travesso. > traquinada (trà), traquina 
gem (trà) ou traquinice (trà) s.f. (ato ou efeito de traquinar: toda criança 
sadia comete traquinada: é um ato universal); traquinar (trà) v.?- (fazer 
traquinagens ou diabruras). : : 
tra.quita.na (trà) s.f.(a) 1. Carruagem de quatro rodas, para duas pes” 
soas. 2.Pop, Carro velho e de muito mau aspecto; lata-velha; calhambequ”” 
minha traquitana não vence corridas, mas também não fica em último 
e Var.: tranquitana. > traquitanar (qui) v.i. (dirigir uma traquitana).- a 
tra.quito s.m.(0) Geologia Rocha ígnea desprovida-de quartzo, le 
mente colorida, formada essencialmente de feldspato alcalino, grs 
usada em construções. s Do grego trakhys = áspero + -ito, pelo fran 
trachyte. > traquítico adj. (rel. a traquito ou que o contém). : dv. 
trás prep. 1. Após; atrás: ano trás ano e sempre a mesma estória. M E 
pi ss por detrás de: trás aquela fala mansa, existe un E 

inter). 3. Expressa o som de um golpe com ruído. e No português con — 

Porâneo, a preposição quase não se usa; o advérbio não se usa senão em P por 
trás e por trás (ficar para trás; chegar por trás) e na locução prepositiv ira: 
trás de = atrás (ficar por trás do muro). A Por trás. 1. Pela parte tras? 
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Eu a peguei por trás. 2.Fig. Às escondidas; às ocultas: Gente falsa gosta de 
falar por trás. 3. Sob a capa ou a máscara de; por detrás de: O que estará por 
trás dessa medida do governo? Por trás dessa sua conversa mansa, há uma 
intenção de nos prejudicar. Por trás desse sorriso, esconde-se um ódio pro- 
fundo. 4.Fig. Oculto; escondido; por detrás de: Quem estará por trás desses 
atentados terroristas? 5. Do outro lado; além de: O que há por trás daquela 
porta? O que ela esconde por trás daquele olhar? + Do latim trans, 
tra.san.te.on.tem (san) adv. No dia anterior ao de ontem, e Var.: tra- 
santontem (trà). 
tra.sei.ra s.f.(a) 1, Parte posterior ou retaguarda de qualquer coisa: a 
traseira do carro. 2. Traseiro; bumbum; bunda: que bela traseira tem 
essa garota! e Antôn. (1): dianteira. 
tra.sei.ro adj. 1. Que fica na parte posterior: porta traseira; patas tra- 
seiras. / s.m.(o) 2.Pop. Bumbum; bunda; traseira: fez favor e acabou re- 
cebendo como paga um pontapé no traseiro. 
tras.fo.liar (fo) v.t.d. Copiar (um desenho ou pintura), colocando um 
papel transparente sobre o que se quer copiar. 
tras.go s.m.(o) 1. Duende ou diabrete caseiro que supostamente derru- 
ba objetos, móveis, louças e vidros, troca objetos de lugar ou faz ruídos 
e outras travessuras, para assustar ou aborrecer os moradores. 2.P.ext. 
Homem travesso ou traquinas. > trasguear (tràs) v.i. (cometer traquina- 
gem; traquinar), que se conjuga por atear. 
trash [ingl] s.m.(o) 1.Cinema Filme de qualidade inferior; chanchada. 
2. Qualquer material artístico ou literário de má qualidade. 3. Grupo de pes- 
soas desprezíveis. / s.sc.(o) 4. Pessoa desprezível; pé de chinelo; mequetrefe: 
sai, trash! / adj. 5.Gir. Sem graça; desinteressante; chato; cacete: a atriz diz 
que está numa fase meio trash, em que só pensa em amamentar o filho, co- 
mer salgadinhos, beber refrigerante e dormir. e Pl.: trashes. e Pronuncia-se 
tréch. A Estilo trash. 1. Estilo caracterizado pelo mais puro lixo cultural. 
2. Estilo moda de lixo, caracterizado por roupas velhas, furadas ou rasgadas. 
tras.la.dar (tràs) v.t.d. 1. Adiar; transferir: trasladar a viagem, o casa- 
mento, o jogo. 2. Copiar exatamente; transcrever: trasladar um poema, 
um pensamento filosófico. 3. Mudar de um lugar para outro; transferir: 
trasladar os restos mortais de alguém para o Brasil. H v.t.d.i. 4. Traduzir: 
trasladei Ovídio ao (ou no, ou para 0) português. M v.p. 5. Mudar-se: tras- 
ladei-me para Paris. e Var.: transladar. e V. trasladação e traslado. 
tras.la.do s.m.(o) 1. Ação, ato ou efeito de trasladar; trasladação. 
2. Qualquer cópia ou transcrição de desenho, escrito, etc. 3.Fig. Modelo; 
exemplo. 4. Serviço oferecido por agências de turismo que consiste em 
transportar passageiros de aeroportos ou portos para os hotéis. e Var.: 
translado. + Do latim trânslátus, part. pass. de trânsferre = transferir. 
tras.lar s.m.(o) Parte posterior da lareira ou do fogão. 
tras.pas.sar (tràs) v.t.d. 1. Passar além de; atravessar: traspassar rios, 
matas e montanhas. 2. Passar através de; penetrar: a bala traspassou- 
-Ihe o pulmão. 3.Fig. Causar grande dor moral; torturar, afligir; pun- 
gir: ingratidão que me traspassou o coração. 4. Exceder; ultrapassar: 
os manifestantes traspassaram os limites da tolerância, por isso apa- 
nharam da polícia. 5. Fechar (peça de um vestuário), sobrepondo duas 
partes. / v.t.d.i. 6. Ceder; transferir: traspassar o carro a outra pessoa. 
7. Traduzir: traspassar Cícero para o português. M v.p. 8. Transportar- 
-se; transferir-se: todos os náufragos da barca se traspassaram ao navio. 
e Var.: trespassar (tres) e transpassar (trans). > traspassação (pà) 
s.f., traspassamento (pà), traspasse ou traspasso s.m.: [ato ou efeito de 
traspassar(-se)], todas quatro com variantes em trans, na primeira sílaba. 
tras.péss.m.pl.(os) Pop. 1. Passos dados em falso. 2. Rasteira. 3. Estado 
de quem cambaleia. | ' 
tras.te s.m.(0) 1. Mobília ou utensílio velho, já sem nenhum préstimo. 
4 s.sc.(0) 2.Fig. Pessoa inútil, sem préstimo; tranqueira: Juçara é um 
traste, não faz nada. 3.Fig. Pessoa desclassificada, ordinária, de mau ca- 
ráter; mau-caráter; patife: tenho um vizinho que é um traste. 
traste.jar (tràs) v.t.d. 1.Pop. Mobiliar: trastejar a casa. | v.i. 2. Negociar 
ou comerciar trastes. 3. Cuidar dos trastes caseiros. 4. Fiscalizar os serviços 
domésticos. 5. Andar de um lado para o outro. 6. Agir ou comportar-se como 
velhaco ou patife; velhacar. e Durante a conjugação, o e tônico soa fechado: 
trastejo, trastejas, ete. > trastejamento (te) s.m. (ato ou efeito de trastejar). 
tra.ta.do adj. 1. Que se tratou: água tratada; o assunto tratado foi ou- 
tro. 4 s.m.(0) 2. Acordo formal entre dois ou mais Estados com referência 
à paz, aliança, comércio ou outras relações internacionais: tratado entre 
as potências nucleares sobre desarmamento. 3. Documento que corpo- 
rifica ou atesta esse acordo: o tratado já foi assinado. 4.P.ext. Qualquer 
acordo, ajuste ou pacto: eu e ela fizemos um tratado. 5. Obra em que se 
trata com profundidade de uma arte, ciência ou de qualquer matéria par- 
ticular: um tratado de química, de astronomia; o historiador escreveu 
um tratado sobre o regime militar de 1964 a 1985. x Do latim trãctâtus, 
pärt” pass. de tractâre = discutir, frequentativo de trahere = puxar. 
tra.ta.men.to (trà) s.m.(o) 1. Ação ou efeito de tratar; trato; modo de 
tratar ou de proceder com alguém: dei-lhe um tratamento respeitoso; 
não gostei do tratamento recebido; o tratamento aos (ou com os) fregue- 
ses melhorou müito nesta loja: 2. Alimentação diária: ter bom tratamen- 
to no hospital. 3. Série metódica de aplicações medicinais, odontológicas 
ou'psiquiátricas, para combater doenças ou perturbações: não quis, por 
medo, submeter-se ao tratamento odontológico. 4. Título honorífico ou 
de graduação: o tratamento de majestade é devido a reis.'5. Modo de 
tratar ou de alguém se dirigir a outra pessoa: o tratamento tu é comum 
no Sul do Brasil; ela não gostou do tratamento de tia que lhe deram 
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as crianças. A Formas deo tratamento. Quaisquer palavras ou expres- 
sões que indicam o relacionamento mais ou menos cerimonioso entre as 
pessoas, na comunicação (p. cx.: você, senhor, Vossa Excelência, etc.). 
W Tratamento aoróblo. Tratamento feito na presença de oxigênio. 
 Tratamonto anaoróblo. Tratamento feito na ausência de oxigênio: As 
vantagens do tratamento anacróbio estão no baixo consumo de energia e 
na pequena geração de lodo excedente, em comparação com o tratamen- 
to acróbio, 4 Tratamonto biológico. Processo controlado de valorização 
da matéria orgânica, pela ação de microrganismos. / Tratamento de 
água. Conjunto de ações destinadas a alterar as características físicas e/ 
ou químicas c/ou biológicas da água, geralmente com o emprego de cloro, 
a Tim de satisfazer o padrão de potabilidade recomendado oficialmen- 
te. / Tratamento de choque. Conjunto de medidas drásticas, radicais, 
aplicadas com o fim de alcançar rapidamente um objetivo: O governo 
usará tratamento de choque contra o desemprego. 

tra.tan.te adj. e s.cdd. (o/a) Que ou pessoa que não cumpre o combinado 
ou prometido; vigarista; tratista. > tratantada (trà) ou tratantice (trà) 
s.f. (ação própria de tratante); tratantório (trà) s.m. (grande tratante; 
velhaco ou vigarista de marca). 

tra.tar v.t.d. 1. Acertar; ajustar; combinar; contratar: tratar uma ven- 
da; tratei o serviço por mil reais. 2. Manejar; manusear: vidros é preciso 
tratar com o máximo cuidado. 3. Dedicar-se a; cultivar: sempre tratei a 
literatura. 4. Desenvolver ou expor; abordar; falar ou discorrer sobre: o 
conferencista tratou o assunto com profundidade. 5. Conversar ou falar 
sobre: naquela mesa de bar eles só tratam futebol e mulheres. 6. Cuidar 
de; assistir; prestar assistência a: o governo trata os pobres?; quem se 
trata vive mais e melhor. 7. Alimentar: quem quer ter animais em casa, 
que os trate bem!; você já tratou os passarinhos hoje?; ela se trata com 
frutas e legumes, para não engordar. 8. Ocupar-se de; cuidar de: você 
precisa tratar melhor os negócios da sua família! 9. Acolher; receber: os 
brasileiros tratam bem os turistas; tratei-os como amigos. 10. Prestar 
serviços médicos, buscando a cura de: foi esse médico que tratou minha 
doença. 11. Cuidar de; procurar curar: eu mesmo tratei meu ferimento. 
12. Travar relações com: as mulheres de antigamente eram bem diferen- 
tes das que tratamos hoje. 13. Aplicar certo tratamento terapêutico a: 
não trate gripe com antibióticos! 14. Dar ou conferir certo tratamento 
ou acolhida a: hotel que trata mal seus hóspedes tem de fechar. 15. Re- 
alizar; efetivar, celebrar: ele sempre tratava seus negócios em absoluto 
sigilo. 16. Debater; discutir: os deputados ainda não trataram a questão 
da reforma tributária?! 17. Agir ou conduzir-se de determinada maneira: 
sempre o tratei com respeito; eles se tratam formalmente. 18. Realizar 
(qualquer obra artística, literária, etc.): é um pintor que sabe tratar os 
coloridos. 4 v.t.d,i. 19. Acepção 1: tratei o serviço com dois pedreiros. 
20. Ter negócios ou relações comerciais; negociar: tratar a venda de um 
apartamento com o proprietário, e não com a imobiliária. 21. Acepção 
10: foi esse médico que o tratou da doença? 22. Acepção 16: tratei com 
ela:de (ou sobre) todos esses assuntos. 23.Química Submeter a algum 
agente ou ação, a fim de alcançar um resultado: tratar uma produto com 
(ou por) ácido; tratar ouro com (ou por) mercúrio. H v.t.i. 24. Acepção 1: 
tratar de uma venda; tratei do serviço por mil reais. 25. Acepção 4:0 con- 
ferencista tratou do (ou sobre o) assunto com profundidade. 26. Acepção 
5: naquela mesa de bar eles só tratam de futebol e mulheres. 27, Acep- 
ção 6: 0 governo trata dos pobres?; quem trata de si vive mais e melhor. 
28. Acepção 7: quem quer ter animais em casa, que trate bem deles!; você 
já tratou dos passarinhos hoje? 29. Acepção 8: você precisa tratar melhor 
dos negócios da sua família! 30. Acepção 10: foi esse médico que tratou 
de minha doença. 31. Acepção 11: eu mesmo tratei de meu ferimento. 
32. Acepção 13: não trate de gripe com antibióticos! 33. Acepção 15: 
ele sempre tratava de seus negócios em absoluto sigilo. 34. Acepção 16: 
os deputados ainda não trataram da questão da reforma ‘tributária?! 
35. Ter:por assunto, objeto ou tema; versar: o livro trata de (ou sobre) 
informática.36. Empenhar-se; esforçar-se (antes de infinitivo): trate 
de arranjar um emprego!; estou tratando de cumprir a minha parte. 


'87. Resolver (antes de infinitivo): tratei de ficar calado. 38. Relacionar- 


-se: tratar com gente fina é outra coisa; nunca tratei com ele. 39. Prepa- 
rar: ele está tratando dos papéis do casamento. 40. Relacionar; referir: 
trata-se de assunto religioso; não se trata disso. M v.i. 4. Alimentar: se 
é.para ter animais em casa, é para tratar bem. M v.tobj. 42. Dar certo 
tratamento: nunca trate um desconhecido de (ou por) tio!; ela não gosta 
que a tratem de (ou por) senhora; trate-me de (ou por) você!; por que você 
o trata de (ou por) Excelência? 43. Considerar: ele me trata como (ou 
por) parente, e não como (ou por) estranho. A Tratar alguém de cima 
para baixo. Tratá-lo superiormente. / Tratar de. Empenhar-se: Tratei 
de retirar todo o meu dinheiro do banco. 4 Tratar de igual a (ou para) 
Igual. Dar tratamento absolutamente igual a. / Tratar mal. Tratar sem 
a devida consideração. (Não se confunde com maltratar.) 4 Tratar por 
alto. Discorrer superficialmente acerca de. / Trata-se de. A questão que 
importa é; Não se trata de ser bom ou mau; trata-se de ser justo. é Do 
latim trāctāre, frequentativo de trahere = puxar. ! 
tra.ta.tiva (trà) s.f.(a) Ajuste; trato; combinado; acerto: eu e ela fize- 
mos uma tratativa: casarmos só quando pudermos; como andam as suas 
tratativas com os (ou junto aos) bancos, para a obtenção do empréstimo? 
tra.tá.vel adj. 1. Que se pode tratar: esse não é assunto tratável entre 
mulheres. 2. De bom trato; acessível; lhano: o diretor é um homem tra- 
tável: 3. Dócil; afável: ter um gênio tratável. * Do latim trāctābilis, de 
trâctâre. > tratabilidade (trà-bi) s.f. (qualidade do que é tratável). 
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tra.te.ar (trà) v.t.d. Praticar maus tratos contra; maltratar: cuidado 
com o homem que trateia os animais! e Conjuga-se por atear. 
tra.tis.ta adj. e s.cdd.(0/a) Pop.RS Tratante; vigarista. 
trato! s.m.(0) 1. Ato ou efeito de tratar; tratamento: o trato da ferida, 
da contusão. 2. Ajuste feito de boca, com a garantia da palavra dos que o 
fazem; acordo de cavalheiros; combinação; tratativa: cu fiz um trato com 
ela; eles me propuseram um trato. 3. Relacionamento; convivência; inti- 
midade: o trato com gente educada acabou lhe sendo benéfico. 4. Modo 
de tratar pessoa ou animal; procedimento: ser mais gentil no trato com 
os outros; homem de fino trato; não gosto de ver maus tratos aos animais. 
6.Pop. Guaribada (1): dei um trato no meu carro, para vendê-lo por um 
preço melhor. 7.Gir. Prática sexual; malho: vou dar-lhe um trato, que ela 
nunca mais vai esquecer! | s.m.pl.(os) 8. Grandes tormentos físicos; tor- 
turas: os escravos sofriam tratos diariamente; nas suas costas, a prova 
dos tratos que sofreu. A Dar tratos a alguém. Maltratá-lo com torturas; 
torturá-lo: Naquela época era normal dar tratos aos escravos, por isso 
ninguém se incomodava com o seu sofrimento. // Dar tratos à bola (ou 
à imaginação). Aplicar tempo e atenção demasiados em certa atividade; 
dedicar-se com afinco; esforçar-se; empenhar-se: Passei semanas dando 
tratos à bola para refazer tudo, mas não consegui. 4 Quebrar o trato. 
Faltar à palavra empenhada; não cumprir o que ficara combinado ou 
acordado: Como ela quebrou o trato, eu sai para a farra. # Sofrer maus 
tratos. Ser maltratado ou judiado: O filho afirma que sofre maus tratos 
em casa, mas os pais negam. Há quem pense que os animais, por serem 
irracionais, podem sofrer maus tratos impunemente. (V. maus-tratos.) 
& É derivada regressiva de tratar. 
trato? s.m.(o) 1. Espaço que medeia entre dois lugares ou regiões; extensão 
contínua de terra, água, etc.; trecho. 2.Arcaísmo Espaço ou período de tem- 
po que medeia entre dois momentos; intervalo; lapso. 3. Área limitada ou es- 
pecífica de terra: um trato de vinte hectares. 4. Anatomia Formação anatô- 
mica que medeia entre duas regiões extensas do organismo, realizando uma 
função de condução; conduto entre duas regiões extensas do organismo: o 
trato digestivo; o trato respiratório; o trato urinário. 5.Anatomia Feixe de 
fibras nervosas de origem e terminação comuns que cumprem a mesma fun- 
ção fisiológica. A Trato digestivo (anat.). Conduto que se estende da boca ao 
ânus. 4 Trato gastrintestinal (anat.). Conduto sinuoso de 10 a 12m de còm- 
primento que se estende desde a cavidade oral até o ânus. / Trato respira- 
tório (anat.). Conduto que se estende do nariz aos alvéolos pulmonares; vias 
respiratórias. Existem o trato respiratório superior e o trato respiratório 
inferior, o trato respiratório superior é formado por órgãos localizados fora 
da caixa torácica: nariz externo, cavidade nasal, faringe, laringe e parte 
superior da traqueia; o trato respiratório inferior consiste em órgãos locali- 
zados na cavidade torácica: parte inferior da traqueia, brônquios, bronquí- 
olos, alvéolos e pulmões. As camadas das pleura e os músculos que formam 
a cavidade torácica também fazem parte do trato respiratório inferior. 
4 Trato urinário (anat.). Conduto que se estende dos rins à uretra. *% Do 
latim tractus = curso, espaço, período de tempo, part. pass. de trahere 
= estender, alongar. dis 
trator (ô) s.m.(o) Veículo motorizado, de grandes e pesados pneus, usa- 
do para arar, rebocar outros veículos, etc. A Trator de esteira. Máquina 
hidráulica, de funções polivalentes, de acordo com o tipo de acessório 
com que trabalha. 4 É anglicismo (tractor). > tratorista (tra) s.cdd. 
(pessoa que dirige um trator ou trabalha com ele). UR 
trato-ria (trà) s.f.(a) Restaurante rústico ou informal que serve comida 
italiana. à É italianismo (trattoria). 
tra.tó.rio adj. Relativo a tração: a eficiência de um trator para desen- 
volver esforço tratório depende da interação entre o rodado e o solo, en- 
volvendo um complexo conjunto de fatores. Do latim trâctorius. 
fratto.ria(fit]sf.(a) V. tratoria. 


trau.lita.da (tràu) s f.(a) Pop. Golpe ou pancada muito forte; cacetada. 
++ De traulito (lusitanismo que significa cacete, pau) + -ada. 

trauma s.m.(0) 1, Lesão ou ferimento grave, causado ao corpo por al- 
guma violência externa (acidente, p. ex.); traumatismo (1): uma fratura é 
um trauma. 2. Condição produzida por essa lesão. 3.Psiguiatria Choque 
psicológico ou emocional que pode causar sentimentos ou comportamen- 
tos perturbados, que geralmente levam a neurose. 4.P.ext, Qualquer ex- 
periência aflitiva, que abala o indivíduo física ou moralmente e pode pro- 
duzir comportamento e sentimentos confusos: ele quase se afogou e agora 


tem trauma de mar; os judeus tém trauma de cam 
A Traumatismo craniano. 
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pois daquele acidente, cla vive trau- 
ot s.f. (qualidade do que é trau- 
); ra 2u devido a um traumatismo: experiência 
traumática); traumatismo (tràu) s.m. (1. lesão em tecido dkgánios cau- 


ad ão v ente externo; 2, conju 
físicos ou psíquicos resultantes d vmatização (ici 
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freu trauma ou traumatismo); traumatizante Pp a A cs 
a perda dos pais lhe foi muito traumatizante); traumatizar (mà) d 
(1. provocar lesão ou traumatismo em; lesionar: o acidente lhe tr id 
tizou o braço; 2. causar choque emocional violento a: o longo se Mentes 
traumatizou) e v.p. (1. sofrer traumatismo ou lesão física; siga 3 


Da 
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jogador se traumatizou seriamente naquele lance; 2. sofrer traumatismo 
ou choque emocional violento: qualquer família se traumatiza com um 
sequestro); traumatologia (trâu-to) s.f. (especialidade médica que cuida 
dos traumatismos e seus efeitos); traumatológico (mà) adj. (rel. à trau- 
matologia: conhecimentos traumatológicos); traumatologista (trâu-to) 
adj. e s.cdd. e traumatólogo (trâu) s.m. (especialista em traumatologia), 
trau.pí.deo s.m.(o) Ornitologia 1. Espécime dos traupídeos, família de 
aves passeriformes, antigamente denominada tanagrídeos, semicanoras, 
frugívoras ou insetívoras, representada pelas pipiras, saíras e sanhaços, 
/ adj. 2. Relativo ou pertencente a essa família. Ha 
trau.te.ar (trâu) v.t.d. 1.Pop. Aborrecer; importunar; apoquentar; ma- 
çar: esses programas eleitorais gratuitos so servem para trautear a gente, 
2. Enganar; lesar, fraudar; burlar: a maioria dos mascates trauteia as pes. 
soas. 3. Repreender; advertir: o chefe o trauteou. H v.t.d. e v.i. 4. Cantar 
baixinho, para si mesmo; cantarolar: passou o dia trauteando marchinhas 
carnavalescas, para disfarçar a raiva; ele costuma trautear, enquanto tra- 
balha. e Conjuga-se por atear. > trauteio s.m. (ato ou efeito de trautear). 
trava s.f.(a) 1. Ação ou efeito de travar; travação; travamento. 2. Qual- 
quer dispositivo ou mecanismo que impede o movimento ou a abertura 
de alguma coisa: trava de direção; trava do extintor. 3.Fig. Freio: ela não 
tem trava na língua. 4. Inclinação alternada dos dentes da serra. 5. Sali- 
ência de couro ou de plástico da sola das chuteiras, para que os atletas se 
prendam melhor ao piso: as travas altas servem para gramas fofas. Fe É 
derivada regressiva de travar. 

tra.va.do adj. 1. Intimamente ligado: animais travados no ato sexual. 
2. Diz-se da língua presa ou da pessoa que tem a língua nessas circuns- 
tâncias: língua travada; seu filho é travado? 3. Diz-se dos dentes da serra 
voltados para lados opostos. 4.Plebeísmo Dissimulado; disfarçado; en- 
rustido: esse juiz é uma bicha travada. 

trava-lingua s.m.(o) Espécie de jogo verbal que consiste em ler ra- 
pidamente frases com sílabas iguais ou semelhantes, muito difíceis-de 
pronunciar, sem tropeçar (p. ex.: a sábia não sabia que o sabiá sabia as- 
sobiar). e Pl.: trava-línguas. 

tra.van.ca s.f.(a) Obstáculo; impedimento; empecilho; óbice: o governo 
procura colocar travancas em todas as iniciativas razoáveis do empre- 
sariado. : 
travar v.t.d. 1. Prender ou unir (peças de madeira). 2. Frear; brecar: 
não trave bruscamente o carro! 3. Impedir os movimentos a: travar os 
músculos. 4. Impedir que se solte: travar uma porca. 5. Segurar; agar- 
rar; tomar: travei-lhe a mão e saimos para o passeio. 6. Entabular; en- 
cetar; iniciar: sair para travar novas amizades; travar conhecimentos 
novos; travar relações na vizinhança. 7. Cruzar; entrecruzar: travar as 
espadas. 8. Entrelaçar; tramar; arquitetar; urdir: travar os fios da teia. 
9.Fig. Maquinar; tramar: travar um plano diabólico. 10. Fechar comple- 
tamente: quando o pit bull trava as mandíbulas, é difícil destravá-las. 
11. Atravancar; obstruir: uma enorme pedra despencou da ribanceira e 
travou a rodovia. 12. Causar travo ou amargor a; amargar: fruta verde 
trava a boca. 13. Inclinar alternadamente (os dentes da serra), para um 
e outro lado. 14. Pôr trava a (cavalgadura). 15. Ligar ou unir (letras, em 
manuscrito). 16.Fig. Apertar; constringir: a angústia travou-lhe a gar- 
ganta. 17. Desencadear: quando eles se encontram, sempre travam briga. 
4 v.t.d.i. 18. A mesma acepção anterior: travar conflito com vizinho; tra- 
var luta com uma doença. 19. Acepção 6: travar conversa com alguém, 
num ônibus. 20. Acepção 10: o pit bull travou as poderosas mandíbulas 
no carteiro. > travação (trà), travagem s.f. ou travamento (trà) s.m. 
(ato ou efeito de travar); travamento (trã) s.m. (1. travação; travagem; 
2. cessação de movimento; processo de travar: os freios ABS evitam tra- 
vamento das rodas; 3.arq. elemento ou conjunto de elementos estrutu- 
rais, tais como pilares, vigas ou lajes; 4. dispositivo destinado a manter 
uma peça, contato, etc. sempre numa certa posição). 

trave sf.(a) 1. Viga metálica ou de madeira, relacionada com outras 
peças, que segura a armação de um edifício. 2.Futebol Cada um dos dois 
paus ou postes do arco, encimados pelo travessão: a bola bateu na trave 
direita, e não no travessão. 3. Aparelho de ginástica composto de uma 
viga longa, colocada a 1,20m do solo, sobre o qualo ginasta realiza exer- 
cícios de equilíbrio estáticos e dinâmicos. e Dim. (2): travinca (irregu- 
lar); trabécula (erudito). e Col. (1): travejamento. e V. entravar. * DO 
latim trabs, trab-. > traval adj. (rel. a trave); traveijar (trà) v.t.d. (1. as- 
sentar traves em; 2. colocar vigas ou vigamentos em; vigar), que mantém 
fechada a vogal tônica durante a conjugação: travejo, travejas, etc. 
trave.co s.sc.(o) Gir. Travesti. ` 
trav.el.er's check [ingl.] loc.s.m. 
Sigo, por não desejar levar dinheiro 
cos, hotéis e outros estabelecimen 
do portador, na frente do agente 
e Pronuncia-se trévlârs tchék 


trav.elling lingl.] s.m.(o) Televisão Movimento da câmera sobre um tri- 
lho, ou feito pelo próprio cameraman, acompanhando paralelamente ps 
cenas, que estão sendo filmadas. e P1.: travellings. e Pronuncia-se trévelin. 
traverti.no (trà) s.m. (0) Geologia Rocha calcária mais ou menos a 
de tons claros, CaCO3, que geralmente apresenta marcas de ramos è folha 
muito usada em construções, princ, de abóbadas. 4% É italianismo paro 

teração de tivertino, do latim (lapis) tiburtinus = (pedra) de Tibur = Tívo e 
través $.m.(0)-1. Inclinação de uma coisa em relação a outra. 2. r 
das fortificações entre a cortina e o baluarte; flanco. 3.Construção ar 


(o) Cheque que um viajante leva con- 
, descontável na maior parte dos ban- 
tos comerciais, mediante assinatura 
que o descontará; cheque de viagem 


GRANDE SACCONI travessa 
treinador LERA tra 
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vessa (3). 4.Náuti ireçã q i à i iuti í i 
E a ie io Dem sao 5.Náutica Ven- trará mais fregueses às lojas do shopping center?; quando o jogo é bom 
s i ravés. Em direção transversal; traz torcedores ídio; iosi e . 
P E E E sal; ; ao estádio; a curiosidade sempre traz de volta o crimi- 

Ê ? avés, para ganhar espaço. 4 Olhar | noso ao local do cri 
pie Pablo ea dos s, € 7 soa o crime. 15. Dar; oferecer: namorado de hoje já não traz 
. cendo a vista, e não a cabeça; olhar de esguelha: flor , a 
f a: ores? 16. Usar: naquel ) 

pe ; ar g : naquela época estava na moda, por isso nessa foto eu 
eme natou que, ao passar, ela me olhou de través. +» Do latim trago costeletas; ele sempre traz boné, porque Ee 17. fam 
, part. pass. de transvertere = transformar, tar; sentir: trarei sempre essa lembrança, 4! v.tobj. 18. Manter; conservar: 
.tobj. 18. : : 


fer e gap Ef entre duas oe os bolsos vazios; traga as mãos sempre limpas! 19. Apresentar; ter: 
sda l n pais Opra ymas prido que largo, em cre trazia a cabeça rapada; ela sempre traz as unhas impecavelmente 
q am iguarias para a mesa. 3.Construção Peça de madeira dis- pintadas. 20. Pôr; deixar: essa crise me traz tenso e apreensivo. M v.t.d.i 
posta transversalmente em cima da porta; través (3). 4. Travessia (3). 21. Acepção 1: traga-me os jornais. 22. Acepção 2: trago-lhes boas no- 
5. Pente pequeno e curvo, usado para segurar o cabelo das mulheres e tícias. 23. Acepção 9: essa crise já trouxe muitos prejuízos ao comér- 
crianças. 6.Caligrafia Traço horizontal de certas letras maiúsculas, como cio; enchentes sempre trouxeram enormes transtornos a São Paulo; 
oH,oT, etc. ++ Não se confunde (1) com beco. sua presença me traz enorme satisfação; Salvador me traz saudades. 
tra.ves.são (trà) s.m.(o) 1. Aumentativo regular de travessa; travessa 24. Acepção 14: será que essa campanha publicitária trará mais fregue- 
grande. 2.Futebol Barra horizontal que encima e liga as duas traves do ses aos lojistas do shopping center? 25. Acepção 15: namorado de hoje já 
arco: a bola bateu no travessão, e não na trave. 3. Sinal gráfico ( — ), "ão traz flores à amada? 26. Acepção 12: saudade é um sentimento que 
usado para marcar a fala dos interlocutores, separar frases, substituir sempre traz certa emoção a quem a sente. 27. Acepção 17: trarei sempre 
parênteses, etc. 4. Música Traço vertical, usado numa pauta, para dividir essa lembrança comigo. 28. Herdar: trouxe dos pais a saúde que tem. 
compassos. A Travessão da balança. Os braços da balança. 29. Transmitir como contribuição: ele está trazendo muitos anos de ex- 


tra.ves.sei.ro (trà) s.m.(0) Saco fechado de pano e cheio de matéria periência à nossa empresa. 30. Induzir; levar; persuadir; compelir: os 


mole (geralmente penas ou espuma), usado para descansar a cabeça, dois criminosos trouxeram outros colegas à confissão. 31. Trazer à men- 
quando se deita. «4 Não se confunde com almofada nem com coxim. > te; evocar; despertar: essa música me traz velhas recordações de Salva- 


dor. 32. Acepção 13: o leilão trouxe mais dinheiro à família Kennedy do 


traves.sia (trà) s.f.(a) 1. Ação ou efeito de atraves i 
nene J. . sar um continente, apre a . É < 
mar, rio, região, etc.: fazer a travessia do Atlântico; há travessia de pedes-, a elg ie tk de ind) s Anton (Lan ene T, enar s Conj 7290, 
aa : . : < razes, etc. (pres. do ind.); trazia, trazias, etc. (pret. imperf.); tr 
E E dm ma a ra Ze ronan trouxeste, etc. (pret. perf.); trouxera, ELENEN Ga o 
? codeumairaves:  narf): trarei, trarás, ete. (fut. do pres.); traria, trarias, etc. (fut. do pret.); 


sia, 3. Distância entre dois pontos de terra ou mar; travessa (4): amanhã fi 
; ; a- : f E 
: a v; ; É traga, tragas, etc. (pres. do subj.); trouxesse, trouxesses, etc. (pret. im- 
remos uma travessia de cem quil 4. z g 3 : EEE PE Cae Im 
quilômetros. 4.Náutica Vento perpendicular perf.); trouxer, trouxeres, etc. (fut.); trazendo (gerúndio); trazido (parti- 


à direção da costa próxima, que i ifi à ã ads 

ka vês so (è) e it E ocasiona alguma dificuldade à navegaçao. cípio); trazer, trazeres, trazer, trazermos, trazerdes, trazerem (infinitivo 

SEvel que Tn da e criança irrequieta ou de adulto irrespon- pessoal); trazer (infinitivo impessoal). A Trazer à baila. Mencionar; ci- 
b T A tazer raquinagem Com uma ponta de maldade oude tar; referir-se a: O presidente trouxe à baila a questão dos precatórios. 

combalias para prejudicar os outros. * Não se confunde com traquina. 4 Trazer em mente. Pensar; cogitar: Eu nunca trouxe em mente essa 

Só crianças podem ser traquinas; já travessas podem ser não só crianças, possibilidade. 4 Do latim trahere = arrastar, puxar, pelo latim vulgar 

mas também adultos que não tiveram infância sadia. Na traquinagem *tragere, através do português arcaico trager. 

não há maldade; na travessura há sempre maldade. % Do latim trans- TRE s.m.(o) Sigla de Tribunal Regional Eleitoral. e Pronuncia-se tê erre 

versus = tranversal. > travessear (trà) v.i. (fazer travessuras; reinar; é o PL: TRES. " 

traquinar), que se conjuga por atear; travessura (trà) s.f. (ação de pessoa trêba.do adj. Gir. Muito bêbado, quase em coma alcoólico; extrema- 

travessa; traquina S j BETO y TERA Ss tata o anda j 

tra Sesti aun dd de 1 t a mente alto: ele estava trêbado e ainda queria dirigir! 

Á 1 aa SA E o/a) Homossexual que Se, Veste. e Se COD ese treb.le con.trol [ingl.] loc.s.m.(o) Dispositivo que, num amplificador ou 
siatemesme pese armente como se pertencesse ao šexo Copia o que, num pré-amplificador, controla os agudos. e Pronuncia-se trébol kontrôl. 
nao garh Se complementa em alterações corporais alcançadas por meio  tre.bo çu (tre) s.sc.(0) Pop. Pessoa corpulenta e desajeitada: o que sua 
de terapias hormonais, cirurgias plásticas, etc.; traveco; biba. + A dife- irmã esse treboçu tá querendo? te, J 2g 
rença entre transexual e travesti está em que o primeiro, convencido de its A tési mo (tre) a Ordinal mário correspondentes E 
pertencer ao sexo oposto, procura harmonizar corpo, sexo e identidade; an y iii (0) 2 A re centésima parte. 3. O que ocupa o último lu- 


o segundo, apesar de se comportar como indivíduo do sexo oposto, não a Eta de een l i Var : tricentési (tri) 

tem problemas com sua identidade, aceitando o sexo biológico, apesar das r i a E 4 re a E ANA Ea os; E m iate A ia We 

alterações corporais que promove em si. É galicismo puro. re.chei.o aaj. luito cheio: a vida é trec eia de ilusões. A Atrec ielo. 
Em grande quantidade; em abundância: Ele compra romãs a trecheio. 


traves.ti.do (trà) adj. e s.m.(o) Que ou o que se disfarça com algum ob- Ê z 

jetivo; disfarçado: no carnaval é comum encontrarmos homens travesti- trecho (8) puedo, Parte ou segmento de qu há um echo a 

dos de (ou em) mulheres; é uma ditadura travestida de (ou em) democra- E a q em ouras;o rio é-perigoso nesse trecho; ler um trecho do,texto. 
x É espanholismo puro. i 


cia popular. > travestir (trà) v.t.d. [1. vestir ou disfarçar com roupa do , 3 E ğ É 
sexo oposto: travestiu o filho de (ou em) mulher; travestiu-se de (ou em) tre.co s m: (0) Gir. À. Qualquer coisa cujo nome não se sabe ou não se quer 
gueixa; 2.fig. disfarçar; dissimular: não se consegue travestir os traumas dizer; trem; negócio; corsa; qual é o nome:mesmo desse treco? 2. Mal- 
da infância], v.t.d.i. (transformar; modificar: travestiu o medo em cora- -estar físico ou mental: ela teve um treco, a0 saber do caso... | ? 
gem) e v.p. (transformar-se; modificar-se: o medo se travestiu de repente tre.dé.ci.mo num. Que ocupa o lugar de número treze numa série orde- 
em coragem); trasvestismo (tràs) s.m. [1. ato ou efeito de trasvestir(-se); nada; décimo-terceiro; trezeno. ; Et . Ke 
2. prática de vestir-se com roupas do sexo oposto]. i tre.do (ê) adj. Traiçoeiro. > tredice s.f. (qualidade de tredo; traição). 
travete (ê) s.m. (0) Reforço de costura, que pode ser feito com uma linha ou trê.fe.go adj. Irrequieto; traquina: era um garoto muito trêfego, que 
com uma sequência da letra V, colocado nos cantinhos dos bolsos, na frente dava trabalho. ` f 

tre.fi.lar (tre) v.t.d.1. Transformar (barra de metal) em arame, puxan- 


da calça, onde fica o zíper, e onde for necessário ter maior resistência. , v.l [ le met 
tra vo s.m.(0) 1. Sabor amargo e adstringente de fruta ou de qualquer comi- do-a por uma fieira; estirar. 2. Estender e diminuir a seção o sal 
da ou bebida; amargor: caju tem travo; este vinho tem travo. 2.Fig. Impressão de (peça metálica), puxando-a por matrizes, ou batendo-a. a a 
desagradável: para desfazer o travo diplomático, o presidente francês disfar- (tréfiler). > trefilado (tre) s.m. (produto de trefilação; qualquer fio; ca pes 
çou-se com uma piadinha sem graça. e Var.: travor (ô). * É derivada régres- arame, etc. reduzido em seu diâmetro por deformação mecânica); trefi- 
siva de travar. > travento ou travoso (ô) adj. (que tem travo: fruta traventa) * lador (fi; ô) adj. e s.m. (que ou operário que trefila); dao da o ou 
trazer vtd. 1. Conduzir consigo para este lugar: quem trouxe as crian: trefilação (fì) s.f. [1. ação ou efeito de trefilar; 2. processo industrial que 

; Vida. MO Bop consiste em forçar a passagem de um metal, que já possui alguma forma, 


ar do escola? iraga o jornais! 2, Gr portador qu meneateire Sps edo Como io Cabo subo Base, cl, através de uma ferramenta fio) cui 
trago dinheiro suficiente para nós dois; tragam calculadoras todas as Pg a A oo ia o estirado]; 
aulas!; cada um deve trazer sua máquina fotográfica. 4, Transmitir: à t i J i a ç ia GER ode dao 
televisão está trazendo telenovelas cada vez mais ousadas. 5. Conduzir; reg.g co -] n o pia odi ema aa 
transportar: ela trazia o filho no braço; eu a trouxe pela mão, 6. Conter; Ea aa SEN E ou Ra S A pana 
encerrar: o filme trazia uma bela mensagem. 7. Fazer-se acompanhar de; — nozelo. e $4.: treggings. E h aia o f EE EIA 
vir acompanhado de: o presidente trouxe grande comitiva; o paisempre trégua s.f.(a) 1. Suspensão de hostilidades. & y a A as 
vem ao estádio e traz o filho. 8. Vestir; trajar, usar: ela trazia uma regata qualquer coisa: a ministra impôs uma fg a a na É qa É os p 
verde-clara. 9. Causar; provocar; acarretar: a cena trouxe emoção e lá-  çosteraum congelamento disfarçado. +x Do anglo-sax = k 
grimas; dinheiro traz felicidade?; esse vento vai trazer chuva; calor forte trei.na.do adj. 1. Diz-se da ave de rapina o a-para a de 
sempre traz frente fria; a alta do dólar sempre traz alguma carestia; uma 2. Diz-se de qualquer animal preparado p a Ea Fala 
mentira sempre traz outras. 10. Ter: trazer vergões por todo o'corpo; 3.P.ext. Acostumado; habituado: político ae E em a E E ane ã 
foi multado porque trazia pneus carecas. 11. Mostrar; exibir; ostentar: trado: o circo tem elefantes e tigres treinados. 5. Ensaia o Rr a ; 
todos traziam o distintivo de seus respectivos clubes do coração; os atle- time tem várias jogadas treinadas para serem postas em prática durante 


ilei i i is à ir; itari j Var.: trenado. 
tas brasileiros traziam as cores nacionais à lapela. 12. Sugerir, suscitar: os jogos. e s RE 
treiina.dor (trei; ô) sim.(o) 1. Aquele que treina ou adestra animais, 


saudade é um sentimento que sempre traz certa emoção. 13. Propiciar; : d í E 
proporcionar: o leilão trouxe mais dinheiro-do que o imaginado pela fa- princ. para dar espetáculos: treinador de elefantes, de tigres, de cões. 
mília Kennedy. 14. Atrair; chamar: será que essa campanha publicitária 2: Aquele que treina atletas para competições esportivas: quem é hoje o 


A diea RA e 


treinar 


tre 
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treinador da seleção brasileira? 3.P.ext. Aquele que treina pessoas para 
qualquer atividade ou ação: treinador de guerrilheiros. e Var.: trenador. 
trei.nar v.t.d. 1. Darcevoa (aves): treinar gaviões. 2. Preparar ou tornar 
apto para determinada tarefa, atividade ou serviço: treinar jogadores de 
futebol; treinar vendedores. 3. Adestrar: treinar cães, cavalos, ursos. 
M v.i. ou v.p. 4, Submeter-se a treinos intensivos, a fim de melhor se con- 
duzir numa competição próxima: ele (se) treinou muito, mas não conse- 
guiu ganhar a São Silvestre. e Var.: trenar. * Do francês antigo trainer 
(do latim vulgar *traginãre, de *tragere = puxar, arrastar). > treina- 
mento (trei) ou treino s.m. (ação ou efeito de treinar), de var. trenamen- 
to e treno, respectivamente. 
tre.jei.to s.m.(0) Gesto cômico; tique nervoso: seus trejeitos beiravam 
o ridículo. 
tre.ju.rar (tre) v.t.d., v.t.i. e v.i. Afirmar, jurando três ou mais vezes: 
ele jurou, rejurou e trejurou que nada fez à garota; ele jurou, rejurou e 
trejurou ao juiz que nada fez à garota; para acreditarem nele, trejurou. 
trek.king [ingl.) s.m.(o) 1. Caminhada em grupo, longa e penosa, cujo 
objetivo básico é explorar a natureza, com duração média de dois a cin- 
co dias, e pernoites em barracas ou casas de colonos, com utilização de 
estruturas rústicas durante o percurso, pontilhada de aventuras, entre 
as quais atravessar rios em pinguelas rudimentares, subir morros com 
ajuda de cordas, etc. 2. Passeio ou caminhada por trilhas em montanhas 
ou florestas. e Pl.: trekkings. e Pronuncia-se trékin. 
trela s.f.(a) 1. Correia a que vai preso um animal, princ. cães; guia: nun- 
ca é cedo demais para começar a habituar o cachorro à coleira e à trela; 
coleiras usadas com trela servem para controlar, guiar e posicionar o cão. 
2.Fig. Confiança; liberdades: não dê trela a estranhos! 3.Fig. Conversa 
longa e despretensiosa; tagarelice: ele é dado a uma trela, quando está de 
folga. 4.Pop. Travessura; traquinice: hoje essa criança aprontou uma trela, 
das mais engraçadas. A Dar trela a. 1. Conversar ou puxar conversa com; 
bater papo com: Não dê trela a estranhos! 2. Dar atenção, confiança ou 
intimidade a: Ela diz que não dá trela a pobre!; Secretário de Segurança 
do Rio diz que a mídia dá muita trela a bandido. 3. Alimentar pretensões 
amorosas com; dar cordas a; corresponder ao namoro de: Beatriz, na ver- 
dade, nunca me deu trela. 4. Dar liberdade, expansão ou asas a: Dar trela à 
ilusão é uma forma muito especial de caminharmos mais felizes na estrada 
da vida. Conversa vai, conversa vem, ela começou a perguntar coisas pi- 
cantes, eu comecei a dar trela e quando dei por mim já estávamos falando 
ao telefone. 5. Dar liberdade, folga ou licença a: Os pais nunca devem dar 
trela aos filhos para fazerem o que quiserem. + Do latim *tragella, dim. 
detragula. 
tre.lar v.i. Pop. Provocar ruído por contato ou por vibração: se você au- 
mentar excessivamente o volume do som de um sistema de áudio ajus- 
tado incorretamente, ele poderá trelar. > trelado s.m. (ruído produzido 
por material que entra em contato com outro ou por vibrar, em razão de 
ondas sonoras distorcidas: esse trelado no som do seu carro é caus 
por alto-falante danificado ou por excesso de distorção). 
tre.ler v.i. 1. Falar demais; tagarelar: gosta de treler, princ. quando em 
companhia feminina. 2. Caducar; não saber nem mesmo o que diz:'era 
jovem e já trelia. 3. Ser intrometido ou implicante. e Conjuga-se por ler, 
mas — como se vê — não significa “ler três vezes”. > trelência s.f. (pop. 
1. ato ou efeito de treler; 2. hábito de tagarelar; tagarelice; 3. intromissão: 
em assuntos alheios); trelente s.cdd. (pop. pessoa que trelê). 
tre.lho (ê) s.m.(o) Peça culinária com que se bate a nata para o preparo 
da manteiga. A Sem trelho nem trabelho. A torto e a direito; às tontas; 
às cegas; aos trancos e barrancos: Fazer tudo sem trelho nem trabelho. 
treliça s.f.(a) 1, Armação formada pelo cruzamento de ripas de ma- 
deira. 2.P.ext. Qualquer rede de ripas ou madeira fina, com fins orna- 
mentais, usada em portas, janelas, biombos, etc.: entre os ambientes da 
sala havia treliças. 3. Qualquer coisa na forma de rede: a treliça de uma 
folhagem. 4. Rede metálica para resguardo de pontes. + Do latim vulgar 
*triticius, de tritix, tritic- = trançado com três linhas: tri- = três + licium 
= linha, pelo francês trellis. 
trem s.m.(0)1. Série de va 
tiva, conduzem cargas ou 
beu um trem de gasolina. 


ado 


gões engatados que, puxados por uma locomo- 
passageiros. 2. Conteúdo desses vagões: rece- 
3. Mecanismo que forma um sistema de servi: 
ço: trem de pouso. 4.Pop. Qualquer coisa; treco; negócio: de quem é esse 
trem? M s.8c.(0) 5. Fig. Tranqueira; traste; sua namorada é um trem, não 
está vendo? | s.m.pl.(os) 6.Pop. Trastes; bugigangas: ele guarda todos 
aqueles trens num cofre! 4 adj. Pop.MG Trenheiro: esse meu vizinho é 
um cara muito trem. A Trem da alegria. Nomeação irregular de muitas 
pessoas para cargos públicos, / Trem de aterragem (ou aterrissagem). 
Mecanismo que sustenta as rodas sobre as quais repousa um avião, usado 
m Penaos a decolagem e a aterragem ou aterrissagem. + É galicismo 
rain). 

tre.ma s.m, (o) Gramática Sinal diacrític 
hoje apenas nas.palavras derivadas de no 
leriano) e em certas indicações de pronú 
4x Do grego trêma = cada um dos ponto 
> tremar v.t.d. (pôr trema em). 

tre.ma.lho s.m.:(o) Rede de pesca com 
*% Do latim tardio tremaculum 

trema.tó.deo (tre) s.m.(o) Zoologia 1, Es 
classe de vermes parasitos providos de ventosa 
xar no tecido hospedeiro, 


o ou notação léxica (.. ) usada 
mes estrangeiros (p. ex,: mül- 
ncia [p. ex.: aguentar (gúen)]. 
s do dado, pelo francês tréma, 


posta de três malhas justapostas. 


pécime dos trematódeos, 
s ou sugadores, para se fi- 
representada pelo esquistossomo. / adj. 2, Res 
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lativo ou pertencente a essa classe. + Do grego trêmatódes = 
+-eo. > trematodiase (mà) s.f. (infestação provocada por tre 
tre.ma.to.lo.gi.a (tre-to) s.f.(a) Procriação científica de pl 
mais domésticos. > trematológico (mà) adj. (rel. à trematol 
trem-bala s.m.(o) Trem que desenvolve altas velocida 
200km/h). e Pl.: trens-balas ou trens-bala. e V. TGV. 
treme.bun.do (tre) adj. 1. Que treme ou tremula; trem 
Que causa terror; aterrador; tremendo; pavoroso: daquele casarão mal. 
-assombrado saíam gritos tremebundos. + Do latim tremebundus. 
tre.me.dal (tre) s.m.(o) 1. Grande lamaçal, vasto e profundo. 2.Fig 
Degradação moral: a sociedade moderna parece apreciar o tremedal o>. 
que se meteu. ++ Não se confunde (1) com atoleiro nem com lam 
lodaçal: o tremedal é suficiente grande para encobrir pessoas, an 
e veículos. 
tre.me.lá.cea (tre) s.f.(a) Botânica Espécime das tremeláceas, família 
de fungos que vivem sobre galhos apodrecidos. > tremeláceo (tre) adj. 
(rel. ou pert. a essa família). 
tre.me.le.ar (me) v.i. 1. Tremelicar. 2. Revelar perplexidade. 3, Gague- 
jar. e Conjuga-se por atear. 
tre.me.li.ca (tre) adj. e s.cdd.(o/a) 1. Que ou pessoa que se assusta fa- 
cilmente; maricas. 2. Que ou pessoa que é medrosa, frouxa, covarde. 
> tremelicação (tre-li) s.f. ou tremelique (tre) s.m. (ato de tremelicar); 
tremelicante (me) ou tremelicoso (me; 6) adj. (que tremelica); treme- 
licar (me) v.t.d. (fazer tremer; estremecer: quando ela dança, tremelica 
as nádegas) e v.i. [1. tremer de susto ou de frio; tremelear (1); tiritar 
2. tremer repetidas vezes; tremer muito; tremelear (1)]. ; 
tre.me.lu.zir (me) v.i. Brilhar com luz trêmula; cintilar; tremer; tremu- 
lar: as estrelas tremeluzem no firmamento; os pirilampos tremeluzem 
na relva. e É verbo unipessoal. > tremeluzente (me) adj. (que tremeluz). 
tre.mem.bé (tre) s.m. (o) Pantano coberto de vegetação aquática. & Do 
tupi tirime”mbe = pântano. 
tre.men.do adj. 1. Que faz tremer; pavoroso; tremebundo: o terremo- 
to foi tremendo e matou muita gente. 2.P.ext. Muito grande ou intenso; 
enorme (antes do subst.): levei um tremendo susto!; você é um tremendo 
mentiroso!; estou com uma tremenda dor de cabeça!; o Brasil passou por 
uma tremenda crise! 3.Fig. Extraordinário; excelente (antes do subst.): 
o Lexus, da Toyota, é um tremendo carro!; arrumei uma tremenda mu- 
lher! + Do latim tremendus, gerundivo de tremere = tremer. > tremen- 
damente (men) adv. (extremamente; extraordinariamente: o ano foitre- 
mendamente bom para as nossas exportações). 
tremer v.t.d. 1. Agitar; tremular: as crianças tremiam as bandeirolas, 
à passagem da comitiva presidencial. 2. Estremecer; sacudir; abalar: um 
violento terremoto tremeu o Japão novamente; o violento trovão tremeu 
todas as vidraças da casa. M v.t.i. 3. Temer; ter medo: ele treme do pai; ela 
treme da morte. | v.i. 4. Ser sacudido fortemente por movimentos rápidos 
e repetidos; estremecer: a terra tremeu novamente hoje no Japão; a cada 
trovão forte, as janelas tremiam. 5. Tremular: as bandeirolas tremem, à 
passagem da comitiva real. 6. Sentir movimento convulsivo causado pelo 
frio, medo, ete.: as crianças tremiam de frio. 7. Tremeluzir: as estrelas 
tremem no firmamento. e Mantém a vogal tônica fechada durante a con- 
jugação: tremo, tremes, treme, etc. 4 Tremer como varas verdes. Estar 
com muito medo; estar apavorado. «& Do latim tremere. > tremedeira 
(tre), tremura s.f. ou tremor (ô) s.m. (ato ou efeito de tremer). 
tre.mês adj. 1. Que nasce e amadurece em três meses; tremesinho: trigo 
tremês. 2. Que dura três meses; tremesinho: festival tremês. > tremesi- 
nho (tre) adj. (tremês). 
treme-treme s.m.(o) 1. Tremor contínuo: os moradores de João Câ- 
mara (RN) se assustaram com o treme-treme da terra, 2.Gir. Edifício 
cujos apartamentos são usados para transas sexuais. 3.Botânica Briza 
(2). V s.ep.(o) A.Ictiologia Peixe-elétrico. e Pl.: treme-tremes ou trê- 


Perfurado 
Matódeos), 
antas e ani- 
ogia). 

des (mais de 


edor. 2. Fig. 


alem 
eiro e 
Imais 


mes-tremes. 


trem-hospital s.m.(o) Trem destinado a transportar doentes e feridos 


militares. e PL: trens-hospitais ou trens-hospital. 

tre.mi,nhão (tre) s.m.(o0) Pop. Grande caminhão, de mais de 30m g 
comprimento, com até sete eixos de rodagem dupla, ou seja, com dois pneu 
de cada lado, empregado no transporte de cana-de-açúcar; rodotrem: 
+ Forma-se da primeira sílaba de tremendo e das finais de caminhão. 
trê.mi.to s.m. (o) V. frêmito. 


tre.mó s.m.(0) 1. Espaço de parede entre duas janelas, no interes 
de uma casa. 2. Aparador com espelho alto, que cobre esse espaço. * 
galicismo (trumeau). : ens 
tre.mo.cei.ro (tre) s.m.(o) Botânica Planta leguminosa, cujas dee] 
dão grãos comestíveis, chamados tremoços; tremoço. > tremoçar ii o 
v,.t.d. (semear tremoços em); tremoço (ô) s.m. (1. grão comestível €O 

na vagem do tremoceiro; 2. tremoceiro), de pl. (ó). “oro e mag” 
tremolita (tre) s.f.(a) Mineralogia Mineral, silicato de mo que 
nésio, Ca:MgsSisOn(OH)2, variedade branca ou verde de anfibó srémo- 
ocorre em cristais laminados. e Var.: tremolite. «+ É galicismo igos): 
lite; que tem origem em nome próprio: Tremola, vale dos Alpes 5 i 
> tremolítico (tre) adj. (rel. a tremolita ou que a contém). moído. 
tre.mo.nha s.f.(a) 1. Peça do moinho pela qual passa o grão a res e 
2. Peça formada principalmente por uma rosca sem-fim, nos moed”. 
carne e enchedores de linguiça. + Do latim trimodinea, de trim 
que evoluiu desta forma: trimodinea > *trimoenha > trimonha. 
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tre.mor (ô) s.m.(o0) 1. Ato (involuntário) ou efeito de tremer; tremedeira; 
tremura. 2. Agitação involuntária do corpo ou de parte dele: tremor das 
mãos. 3. Medo excessivo; temor. A Tremor de terra. Vibração ou movi- 
mento leve de alguma parte abaixo da superfície terrestre, de consequ- 
ências insignificantes. Não se confunde com sismo ou terremoto. «4 DO 
latim tremor, tremor-. 

trem.pe s.f.(a) 1. Tripé em que se assenta panela que vai ao fogo; tripé 
(2). 2. Chapa de ferro com orifícios redondos que cobre a parte de cima do 
fogão à lenha. 3, Cada um desses orifícios, em que se colocam as panelas. 
4.P.ext. Qualquer grade ou suporte para panelas, nos fogões elétricos ou 
a gás. 5.Pop. Reunião de três pessoas, para tratar de interesses comuns. 
6. Jangada formada por três toros ou paus. «% Do latim tripes = de três 
pés: tri- = três; pes, ped- = pé. 

trem-tipo s.m.(o) Engenharia Veículo padrão (rodoviário ou ferroviá- 
rio), utilizado para calcular os esforços em uma estrutura sujeita a cargas 
móveis, no caso de pontes, p. ex., constituído de cargas concentradas que 
correspondem aos eixos do veículo. e Pl.: trens-tipos ou trens-tipo. 
tre.mu.lar (tre) v.t.d. 1. Agitar ou sacudir no ar: as crianças tremu- 
lavam as bandeirolas, à passagem da comitiva presidencial; tremu- 
lar lenços brancos, em sinal de paz; o vento tremula a folhagem. M v.i. 
2. Mover-se com tremor: tremula a bandeira brasileira no mastro. 
3. Cintilar; tremeluzir. 4. Vacilar; hesitar: no momento do voto, os eleito- 
res tremulam e acabam votando nos candidatos da situação. 5. Ressoar, 
tremendo: a situação era tensa, a voz do comandante tremulava. + Do 
latim tremulãre, de tremulus = trêmulo. > tremulação (mù) s.f. (ato de 
tremular); tremulante (tre) ou tremulento (tre) adj. (que tremula). 
tre.mu.li.na (tre) s.f.(a) 1. Movimento trêmulo na superfície; tremor li- 
geiro ou superficial. 2. Reflexo trêmulo do Sol, da Lua ou das estrelas na 
superfície das águas levemente agitadas. : 3 
trêmu.lo adj. 1. Que treme: mãos trêmulas. 2. Falto de firmeza; frouxo; 
hesitante; vacilante: governo trêmulo; voz trêmula. + Do:latim tremu- 
lus, de tremere. > tremulamente (tre) adv. (1. com tremuras: naquela 
escuridão que metia medo, ele segurava tremulamente uma lanterna; 
2. com indecisão; indecisamente: eles, por fim, se olharam;nos olhos. e 
aproximaram os rostos tremulamente). » hiy x 
tre.na s.f.(a) 1. Fita metálica graduada e enrolada no interior de uma 
caixa circular, com 10 a 25m de comprimento, usada especificamente 
para medições de terrenos, prédios, etc. 2. Fita métrica usada por alfaia- 
tes ou outros profissionais. 3. Fita de seda, ouro ou prata, para trançar 
ou atar o cabelo. k 
trench coat [ingl.] loc.s.m. (o) Casaco comprido, de gola e cinto, em estilo 
militar, espécie de capa de chuva, de bolsos largos e profundos e cinto com 
fivela na cintura, usado tanto na proteção contra o frio quanto na indumen- 
tária de moda. e PL: trench coats. e Pronuncia-se trénch kôut. 25% O trench 
coat foi popularizado como uniforme dos soldados britânicos durante a'I 
Guerra Mundial e pelos filmes de espionagem, tornando-se, portanto, indu- 
mentária indispensável de espiões, detetives e de quem quer que fosse que 
desejasse mostrar certo ar de mistério, como Humphrey Bogart em Casa- 
blanca, Greta Garbo em Mulher de brio, Julie Andrews em Cortina rasgada 
e, mais recentemente, Keanu Reeves e toda a trupe de Matrix... 

trend [ingl.] s.m.(o) 1.Moda Estilo de moda que tende a predominar na 
próxima estação. 2.Economia Tendência de uma determinada commodi- 
ty ou de um determinado setor do mercado: o trend da soja continua em 
alta. e PL: trends. e Pronuncia-se trénd. t 
trend.set.ter [ingl.] s.cdd.(o/a) Pessoa que, de alguma forma, influen- 
cia ou lança tendências e se destaca pela diferença e inovação, princ. no 
mundo da moda. e Pl.: trendsetters. e Pronuncia-se trénd-sétár.' 
tre.nhei.ro adj. Pop.MG Diz-se de pessoa ou coisa sem nenhum valor ou 
importância; trem: esse meu vizinho é um cara muito trenheiro. 
treno 's.m.(o) 1.História Canto fúnebre ou lamentação por alguma 
desgraça, na antiguidade grega. 2.Poética Poema lírico terno ou triste; 
elegia. 3. Forma variante de treino. #+ Do grego thrênos = lamento, pelo 
latim threnus, através do francês thrêne = canto fúnebre (nas acepções 1 
e 2); é derivada regressiva de trenar, na acepção 3. k - 
tre.nó s.m.(o) Carruagem com esquis no lugar das rodas, própria para 
andar sobre a neve, usada no polo Norte. e Var.: trenel. 4 É galicismo 
(traineau). 

tre.no.di.a (tre) s.f.(a) Literatura Poema, fala ou canto de lamentação, 
princ. da morte; peça fúnebre. é Do grego threnoidia = canto choroso: 
thrênos = lamento + didê = canto + -ia. > trenódico adj. (rel. a trenodia). 
tre.o.ni.na (tre) s.f.(a) Bioquímica Aminoácido incolor, cristalino, 
C,HsNO:, derivado da hidrólise de proteínas e componente essencial da 
hutrição humana. , 

tre.pa s.f.(a) 1. Surra; sova; tunda: dei-lhe uma trepa daquelas! 2, Re- 
primenda severa; descompostura; sabão: passei-lhe uma tremenda trepa! 
tre.pa.dei.ra (tre)'adj. 1. Que trepa: planta trepadeira; ave trepadei- 
ra.  sf(a)-2:Botânica Planta que trepa pelas paredes. / adj. e s.f.(a) 
3.Chulo Que ou mulher que, não sendo prostituta, pratica sexo com todo 
o mundo; piranha. s 4 

tre.pa.do adj: Gir. Armado: a polícia o apanhou trepado. `` 

tré.pa.no s.m.(o) 1.Medicina Instrumento cirúrgico próprio para per- 
furar ossos, princ. do crânio. 2.Medicina Técnica cirúrgica que consiste 
em perfurar ossos, princ. do crânio; trepanação.'3. Verruma usada para 
fazer furos no solo ou em rochas. ++ Do grego trýpanos = verruma, pelo 


tremor 


tre 


tresmalhar o 


latim medieval trepanum: > trepanação (på) s.f. [med. 1. ação ou efeito 
de trepanar; 2. trépano (2)]; trepanar (tre) v.t.d. [med. perfurar (osso, 
princ. do crânio) com o trépano, com fins terapêuticos]. 

tre.par v.t.d. 1, Subir a (ponto íngreme ou de difícil acesso); galgar: trepar 
a árvore; trepar o muro; trepar uma escada. | v.t.i. 2.Chulo Ter relações 
sexuais; transar: ela trepa com todo o mundo. M v.i. 3. Subir: trepar à (ou na) 
árvore, ao (ou no) muro, a uma (ou numa) escada. 4.Chulo Transar: essa me- 
nina trepa? > trepação (tre) s.f. (1. ação de trepar ou subir; trepada; 2.chulo 
sucessão de trepadas ou cópulas; 3. comentário maldoso sobre alguém; ma- 
ledicência; 4. pilhéria; troça; gozação); trepada s f. (ação de trepar). 
tre.pi.dar (tre) v.t.i. 1. Vacilar; hesitar: não trepidou em aceitar o con- 
vite. | v.i. 2. Vibrar; sacudir: o volante do carro está trepidando muito; 
as jardineiras trepidavam demais. 3. Acepção 1: um presidente não pode 
trepidar num momento de crise. #x Do latim trepidãre = estar confuso, 
de trepidus = ansioso. > trepidação (pi) s.f. (1. ato ou efeito de trepidar; 
2. tremura produzida por veículo em andamento; 3. tremor dos nervos; 
4. abalo; estremecimento; 5.fig. agitação; balbúrdia); trepidante (tre) 
adj. (1. que trepida: volante trepidante; 2.fig. muito ativo ou movimenta- 
do: promover um trepidante concurso de beleza). 

tré.pido adj. 1. Muito assustado; trêmulo de susto; apavorado; sobres- 
saltado: o terremoto nessa região do Brasil deixou trépida a população, 
que nunca havia passado por tal experiência. 2. Que revela susto ou 
sobressalto: chegou com a expressão trépida. 3. Que corre ou flui tre- 
mendo: o rio Tietê nasce nessas trépidas águas. ++ Do latim trepidus = 
agitado. > trepidez (tre; ê) s.f. (qualidade de trépido). Ê 
tre.plicar (tre) v.t.d. 1. Responder ou refutar com tréplica: treplicar 
uma réplica, uma ofensa, um insulto, um desaforo. # v.t.d.i. 2. A mesma 
acepção: ele treplicou ao replicante que sua tese era equivocada. / v.t.i. 
e v.i. 3. Responder (a réplica ou a quem replica): Rui Barbosa replicou 
a Carneiro Ribeiro, que lhe treplicou; Rui Barbosa replicou a Carneiro 
Ribeiro, que treplicou. +x Do latim triplicãre. > tréplica s.f. (ato de tre- 
plicar; resposta dada a uma réplica). 

tre.po.ne.ma (tre) s.m.(o) Bacteriologia Microrganismo parasito (bac- 
téria espiroqueta anaeróbica), causador da sífilis no homem e de outras 
doenças em animais. e Var.: treponemo. > treponemíase (po) s.f. (in- 
fecção causada por treponema). ., ag. 

três num. 1. Dois mais um (3, III). 2. Terceiro: página três. #-s.m:(0) 
3. Algarismo representativo desse numeral. 4. Carta do baralho que mar- 
ca três pontos de qualquer naipe: três de copas; três de ouros. 5. Nota 
três em exame ou concurso: tirei só um três, 6. Redução de jogador da 
camisa três: Domingos da Guia e Mauro foram os três mais fantásticos 
do futebol brasileiro. A A três por dois. Em grande quantidade; muito: 
Bebera três por dois. Reclamar a três por dois. Reclamar a três por dois. 
*% Do latim tres. É E f 
tre.san.dar (tre) v.t.d. 1. Fazer. andar para trás; desandar: tresan- 
dar a carroça. 2. Transtornar; perturbar: aluno que tresanda as aulas. 
3.Exalar (maucheiro):amaria-fedida tresanda fedor insuportável. H v.t.i. 
4. Cheirar (mal); feder: a mulher tresandava a bacalhau. 5.Fig. Fazer 
recear: essa crise tresanda a tragédia. 4 v.i, 6. Cheirar mal; feder: este 
ambiente tresanda, e eu não fico aqui nem mais um minuto. 7. Andar 
para trás; regredir: o país tresanda, ao invés de progredir. > tresandan- 
te (tre) adj. (que tresanda). a 
tres.ca.lar (tres) v.t.d. 1. Emitir (cheiro forte): trescalar alfazema. 
HW v.t.i. 2. Exalar cheiro forte: a loja trescalava a essências. 4! v.i. 3. Exalar 
cheiro forte: mãos que trescalam e nem sempre agradavelmente. > tres- 
calante (tres) adj. (quetrescala); trescalo s.m. (ato ou efeito de trescalar). 
tres.do.brar (tres) v.t.d. e v.i. Tornar três vezes maior; triplicar: a au- 
sência de inflação tresdobrou o movimento no comércio; o salário tres- 
dobrou, mas ainda é insuficiente. > tresdobradura (do) s.f. (ação ou 
efeito de tresdobrar); tresdobro (ô) s.m. (quantidade ou medida três ve- 
zes maior que outra; triplo). qa : 
três-estrelinhas s.f.pi.(as) Sinal composto de uma sequência de três 
asteriscos (***), que se usa para substituir o nome de uma pessoa ou de 
um lugar que não se quer nomear, ou abaixo de um texto escrito, para 
indicar que o autor deseja manter-se anônimo ou, ainda, na imprensa, 
abaixo de notícias ou artigos, para indicar que se trata de matéria paga. 
tres fo.le.gar (fo) v.i. Respirar com dificuldade; ofegar..e Var.: tresfol- 
gar. e Conjuga-se por resfolegar. 

tresfo.li.ar (fo) v.i. Divertir-se à farta; farrear. À 
tres.gas.tar (tres) v.t.d. e v.i. Gastar demasiadamente; dissipar: não 
sou rico para tresgastar dinheiro. y fx 1 
tre.si.de.la (tre) s.f.(a) Pop.MA Lugarejo fronteiriço a uma cidade de 
maior importância, situado na margem oposta de um rio.::': 

tre.sillo [esp.] s.m.(o) Música Grupo de três notas de igual valor que se 
executa no tempo correspondente a duas delas. e Pronuncia-se trezíio. 
tres.ler v.i. 1. Ler errado; ler o que não está escrito: o chefe da redação 
viu a matéria, mas, ao que tudo indica, tresleu. 2. Enlouquecer por ler 
muito: alguns leem e se tornam sábios, outros leem e tresleem. 3. Dizer 
ou praticar tolices: será que tresleio? i 

tres.lou.ca.do adj. e s.m.(o) Louco; insano: arrependeu-se do treslou- 
cado gesto; só tresloucados cometem esse tipo de crime. > tresloucar 
(tres) v.t.d. e v.i. (enlouquecer). ; Er 
tres.ma.lhar (tres) v.t.d. 1. Deixar fugir, escapar ou perder: o pastor 
tresmalhou uma ovelha. 2. Separar do rebanho; esmadrigar. / v.i. 3.Fu- 


três-marias 
tribadismo 


gir; escapar: uma ovelha tresmalhou. 4. Dispersar-se; extraviar-se: duas 
embarcações tresmalharam, com a tempestade. 4 v.i. ou v.p. 5. Afastar- 
-se do bando ou rebanho; fugir; desgarrar-se; esmadrigar-se: uma ovelha 
(se) tresmalhou. H v.p. 6. Escapar-se das malhas da rede: muitos peixes 
se tresmalharam, por causa desse rombo na rede. > tresmalhação (mà) 
s.f. ou tresmalho s.m. (ato ou cfeito de tresmalhar); tresmalhado (tres) 
adj. (que se tresmalhou; desgarrado; perdido; fugido: são cães que aju- 
dam a recuperar o gado tresmalhado do rebanho). 
três-marias s fpl.(as) Botânica Buganvília; primavera; sempre-lustrosa. 
três mosqueteiros, Os (1844). Célebre romance histórico de aven- 
turas de Alexandre Dumas, pai. Conta as peripécias do- cavaleiro 
d'Artagnam e dos seus três amigos inseparáveis, Athos, Porthos e Ara- 
mis, no tempo de Luís XIII. Historicamente impreciso, assim como o ou- 
tro romance do autor, O conde de Monte Cristo (1945), permanece, apesar 
de tudo, muito popular. i 
tres.noi.tar (tres) v.t.d. 1. Privar (alguém) do sono; não deixar (alguém) 
dormir: as preocupações o tresnoitam. H v.i. 2. Passar a noite sem conse- 
guir dormir: tresnoitei vários dias. , 
tre.soitão (tre) s.m.(o) Gir. Revólver de calibre trinta e oito. 
tres.pas.sar (tres) v.t.d., v.t.d.i.e v.p. V. traspassar. > trespasse s.m. 
(ato ou efeito de trespassar), de var. traspasse. 
três-paus s.m.pi.(os) Futebol Arco; gol; meta: a bola não chegou a en- 
trar nos três-paus. 
três-pon.ti.nhos s.m.pi.(os) Gramática Reticências. 
Três Porquinhos, os. Personagens adaptadas por Walt Disney de uma 
estória dos Irmãos Grimm, as quais, nas suas aventuras, são sempre per- 
seguidas pelo Lobo Mau, que pretende comê-las, mas surge, inevitavel- 
mente, o Lobinho, que as salva. ` ' 
três-quartos adj. 1. Diz-se de peça de vestuário, ou de parte dela, de 
comprimento correspondente a três quartos do total: saia três-quartos; 
manga três-quartos. | s.m.(o) 2.Pop. Apartamento de três quartos: com- 
preium bom três-quartos hoje. s 
tres.qui.ál.te.ra (tres) s.f.(a) Música Tercina. ` E 
tres.qui.or.ni.tídeo (tres-or) s.m.(o) Ornitologia 1. Espécime dos tres- 
quiornitídeos, família de aves representada princ. pelas íbis e pelos gua- 
rás. 4 adj. 2. Relativo ou pertencente a essa família. E 
tresvari.ar (tres) v.i. Delirar; cometer disparates ou sandices: muita gen- 
te de juízo às vezes tresvaria, o que é absolutamente normal. > tresvariado 
(tres) adj. (que se tresvariou; desvairado; tresloucado: tresvariado, não via 
nada à sua frente); tresvario (tres) s.m. (ato ou efeito de tresvariar). 
ftrês-volumes s.m.(o) Sedã. ; E 
treta (ê) s f.(a) 1. Artifício manhoso ou artimanha sutil, engenhosa, que 
se utiliza para conseguir um objetivo; astúcia; ardil: ideou uma treta 
para entrar no estádio sem pagar. 4 s.f.pl.(as) 2. Conversa mole para en- 
ganar; lábia; tapeação: lá vêm os candidatos com suas tretas novamente! 
* É espanholismo puro. > tretear (tre) v.i. (usar de tretas; trapacear), 
que se conjuga por atear; treteiro adj. e s.m. (que ou aquele que é dado a 
tretas ou trapaças; espertalhão; trapaceiro). 
tretino.í.na (ti) s.f.(a) Farmacologia Droga quimicamente relacionada 
com o retinol ou vitamina A, usada topicamente, no tratamento de acnes. 
trevas sfpl.(as) 1. Ausência total de luz; escuridão completa, abso- 
luta; breu. 2.Fig. Ignorância; escuridão moral: ali só havia trevas de 
espírito e queriam que eu mergulhasse nelas! e Antôn.: luz. A Espírito 
das trevas. Diabo. À 
treve.lô (tre) s.cdd.(0/a) Pop. Motorista inábil ou ruim; barbeiro(a). 
Trevisan, Dálton (1925- ). Escritor paranaense de Curitiba que, inspi- 
rado em Homero, Tolstói, Flaubert, Kafka, Machado de Assis e na Bíblia, 
tornou-se um clássico do conto brasileiro. Não aprecia ser fotografado 
nem dar entrevistas. Nada tenho a dizer fora dos livros. Só a obra interessa; o 
auior não vale a personagem. O conto é sempre melhor que o contista: são frases 
que justificam a sua atitude, quando acossado pela imprensa. Entre seus 
livros estão: Novelas nada exemplares (1959); O vampiro de Curitiba 
(1965), sua obra principal, que apresenta Nelsinho, alter ego do autor; 
A guerra conjugal (1969); O pássaro de cinco asas (1974); A trombeta do 
anjo vingador (1977), A polaquinha (romance, 1985) e 2 3 4 (1997). 
a po ti leguminosa de folha tríplice, mui- 
oito aa cm E tri ólio (2). 2.P ext. Conjunto de vias para 
À ovias de tráfego intenso; reduza a velocidade, 
porque logo adiante há um trevo! > treval sm. (grande quantidade de 
trevos dispostos bem próximos uns dos outros), 
trevo-azedo s.m (0) Botânica Pequena erva da família das oxalidá- 


ceas (Oxalis corniculata), largamente em i 
S o pregada na Ásia, sobre 
Índia, como alimento. e Pl.:trevos-azedos. E a 


tre.ze (8) num. 1. Doze mais um (13, XIII). 2. Dé 
treze. M s.m.(o) 3. Conjunto de algarismos que representa esse numeral 
e Ordinal e fracionário: décimo terceiro. * Do latim tredecim, 
tre.ze.na s.f.(a) 1. Conjunto de treze unidades. 2. Espaço de treze dias. 


3. Reza que se repete durante os treze dias anteri à 
riores à festa 
santo: a trezena de Santo Antônio. de algum 


tre.ze.no num. Tredécimo. 

tre.zen.tos num. 1. Três centenas (300, CCC). 2, Trecentésimo: página 
trezentos. M s.m.(o) 3. Conjunto de algarismos representativo desse nu- 
meral: um trezentos malfeito. e Ordinal e fracionário: trecentésimo ou 
tricentésimo. 


cimo terceiro: página 
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tri s.m. (0) Redução de tricampeão ou de tricampeonato: já fomos t 
tetras; os tris do Santos F.C. eram comuns, na época de Pelé. 

tri- el. de origem grega que significa: 1. Três: triangular, tricolor, 2, Que 
ocorre três vezes durante: trimensal, 

triá.cido adj. Química 1. Diz-se da base capaz de se combinar com três 
moléculas de um ácido monobásico. 2. Diz-se de ácido ou sal'de ácido que 
contém três átomos de hidrogênio substituíveis. / sm, (0) 3. Esse ácido, 
tríade s.f.(a) 1. Grupo de três pessoas ou coisas intimamente relaciona- 
das; trindade: o país passou a ser governado por uma tríade de generais, 
2.Música Acorde de três tons (uma tônica, uma terceira e uma quinta), 
e Var.: triada. s Não se confunde (1) com trinca. 4 Do grego triás, triád-, 
pelo latim tardio trias, triad- = trindade. -> triádico adj. (rel. a tríade), 
tri.a.gem s.f.(a) 1. Processo de escolha de pessoas feridas, num grupo, 
para determinar a prioridade de tratamento médico, com preferência aos 
que têm maior probabilidade de sobrevivência. ` 2.P.ext. Escolha;'sele. 
ção: a triagem de candidatos a um cargo. 4% É galicismo (triage). 

trial [ingl.] s.m.(o) 1. No motociclismo esportivo, prova de habilidade 
que consiste em superar diferentes obstáculos em terreno irregular ou 
montanhoso. 2. Motocicleta feita para esse tipo de prova. e Pl.: trials. 
e Pronuncia-se trái-al. 

triiá.lo.go s.m.(o) Discussão ou conversação em que participam três 
pessoas. á 

trian.gu.la.ção (trì-gù) s.f.(a) 1. Ação ou efeito de triangular. 2. Téc- 
nica de estabelecer a distância entre dois pontos, ou a posição relativa 
de dois ou mais pontos, mediante cálculos baseados nos vértices de um 
triângulo. 3. Esse triângulo. 4. Localização de um ponto desconhecido 
(na navegação, p. ex.), pela formação de um triângulo que tem um ponto 
desconhecido e dois pontos conhecidos como vértices. 5. Método ou téc- 
nica que permite fazer o levantamento de um terreno, dividindo-o em 
triângulos. 6: No jogo de xadrez, manobra para forçar o rei a sair da posi- 
ção. 7. Negociação feita por três pessoas, grupos, empresas, etc. 8.Futebol 
Forma de movimentação que consiste em três jogadores trocarem passes 
para organizar uma jogada de efeito. 

trian.gu.lar (an) adj. 1. Relativo a triângulo. 2. Que tem três ângulos: 
figura triangular. 3. Que tem a forma de um triângulo. 4. Que tem um tri- 
ângulo como base: prisma triangular; pirâmide triangular. 5. Que envol} 
ve um grupo de três seres ou elementos (pessoas, equipes, coisas, ideias): 
torneio triangular; discussão triangular; amores triangulares.  s.m.(0) 
6. Competição esportiva de que participam apenas três equipes. / v.t.d. 
7. Dividir em triângulos: triangular um terreno. | v.t.i. e v.i. 8:Futebol 
Formar triângulo durante a movimentação: os atacantes triangulam bem 
com o meio de campo, mas não finalizam; esses dois atacantes triangu- 
lam muito bem. + Do latim triangulãre (1 a 6). giS 
tri.ân.gu.lo s.m.(0) 1.Geometria Polígono de três ângulos e três lados. 
2: Qualquer coisa semelhante: um triângulo de terra; o triângulo anal; o 
triângulo urogenital. 3. Instrumento de percussão que consiste em uma 
peça metálica triangular aberta em um dos ângulos, no qual se bate com 
uma pequena haste de ferro. 4. Relacionamento que envolve três pessoas: 
triângulo amoroso. A Triângulo acutângulo (geom.). O que tem todos os 
ângulos agudos. / Triângulo amoroso. Relação amorosa que envolve três 
pessoas. 4 Triângulo equilátero (geom.). O que tem todos os lados iguais. 
M Triângulo escaleno (geom.). O que tem três lados e ângulos desiguais. 
4 Triângulo isósceles (geom.). O de dois lados iguais. / Triângulo Minei- 
ro. Parte oeste de Minas Gerais, cujas principais cidades são Uberlândia, 
Uberaba e Ituiutaba. / Triângulo oblíquo, Triângulo que não tem ângulo 
reto. / Triângulo obtusângulo (geom.). Triângulo que tem um ângulo ob- 
tuso. 4 Triângulo retângulo (geom.). Triângulo que'tem um ângulo reto. 
#*+ Do latim triangulum, neutro de triangulus: tri- = três + angulus = ângulo. 
tria.nu.al (ã) adj. Que se faz, acontece, se dá ou se publica três vezes por 
ano: publicação trianual; as laranjeiras não são trianuais. > trianuali- 
dade (à-à) s.f. (qualidade do que é trianual). 
triar.qui.a (tri) s.f.(a) 1. Governo de três pessoas. 2. País governado por 
três pessoas: o Brasil não é uma triarquia. e O mesmo que triunvirato. 
> triarca s.cdd. (cada um dos membros de uma triarquia). 

triá.sico s.m. (o) Geologia 1, O primeiro período da era mesozoica, que 
terminou há cerca de 225 milhões de anos, caracterizado pelo dominio 
dos répteis e pelo aparecimento dos dinossauros e das florestas coníferas. 
4 adj. 2. Diz-se desse período, 3. Pertencente a esse período. e Var.: trias 
e triássico. X% Do latim trias = tríade (da subdivisão desse período em 
três partes) + -ico. ias 
tri.a.tlo s,m, (o) Competição atlética olímpica em que os atletas ia 
pam, sem parar, de três modalidades: natação (1,5km), ciclismo Goa 
e corrida (10km), vencida por aquele que alcançar o maior número 
pontos. > triatleta (tri) s.cdd. (atleta que pratica o triatlo). 1 0% ds 
tra. tô.mico (tri) adj. Química 1, Que contém três átomos por moléct” 
la, 2. Que contém três átomos ou radicais substituíveis, uv (0) 
tri.a.xi.al (à; ks) adj. 1. De três eixos: alto-falante triaxial: 45. T- 


E ; e 
2. Redução de alto-falante triaxial, que une woofer, tweeter e midrang 


na mesma peça: colocar três triaxiais no carro. HERTS 4riCOS; 
tria.zi.na (tri) s, f.(a) Química 1. Qualquer dos três compostos isomérica 
CsHsNs, que possui três átomos de carbono e três de nitrogênio, a 
num anel de seis membros. 2. Composto derivado de um desses isômeroo 
triba.dis.mo (tri) sim: (o) Homossexualismo feminino em que às Pral 
Ceiras roçam os clitóris entre si, ou-no qual uma delas peneira Erê 


ris e 


D 


~~u 
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usando alguma peça erótica. e Var: tribadia (s.f.). e Não se confunde com 
tribalismo. > tribade s.f. (mulher dada a esse tipo de homossexualismo). 
triba.lis.mo (tri) s.m.(o0) 1. Organização, cultura e crença de uma tri- 
bo. 2. Fig. Extrema identidade e lealdade ao próprio grupo: no congresso 
brasileiro não ha o espirito de tribalismo. e Não se confunde com triba- 
dismo. ++ V. tribologia. > tribalista (trì) adj. (rel. a tribalismo) e adj. © 
s.cdd. [que ou pessoa que é adepta do tribalismo (2)]. 

tribá.sico adj. Química 1. Diz-se de um ácido que tem três átomos de 
hidrogênio substituíveis por átomos ou grupos básicos, 2. Diz-se do sal 
ou da base que contém três átomos ou radicais básicos monovnlentes por 
molécula. 

tribo s.f.(a) 1. História Cada um dos agrupamentos em que se dividiam 
os antigos romanos: a tribo sabina; a tribo etrusca: a tribo latina. 2.His- 
tória Conjunto dos descendentes de cada um dos doze patriarcas, entre 
os hebreus; clã: as doze tribos de Israel. 3. Antropologia Unidade de or- 
ganização social muito simples, que consiste em um número de famílias, 
clãs, etc: que vivem numa determinada área c partilham antepassados, 
costumes, crença, cultura, tradições e lideranças comuns; comunidade: 
os índios vivem em tribos; as tribos árabes do deserto. 4.P.ext, Grupo 
familiar numeroso e unido: neste final de semana reuniu-se toda a tri- 
bo dos Carvalhos para um jantar de confraternização. 5.Gir. Conjunto 
de pessoas, geralmente jovens, com ocupações, características, hábitos, 
interesses, ideias e preferências comuns; grupo social, geralmente de 
jovens, que apresentam afinidades entre si; turma; patota: as tribos ur- 
banas; a tribo dos esqueitistas. 6.Biologia Categoria taxonômica inter- 
mediária entre a subfamília e o gênero ou às vezes entre a subordem c a 
família. ++ O sistema tribal é uma das mais antigas formas de sociedade 
e ainda existe no Norte da África, em muitas ilhas do Pacífico e entre 
aborígines australianos e americanos. / Do latim tribus, originalmente 
cada uma das três divisões do povo romano, provavelmente de origem 
etrusca. > tribal adj. (1. rel. a tribo: guerras tribais; rivalidades tribais; 
2. que vive em tribo: populações tribais). 

tribo.e.le.tri.cida.de (tri-e-tri) s.f.(a) Eletricidade gerada pela fric- 
ção de dois corpos. > triboelétrico (tri) adj. (rel. à triboeletricidade). 
tribo.fe s.m.(0) Gir. 1.Turfe Conluio ou trapaça entre jóqueis, nas cor- 
ridas de cavalo. 2.P.ert. Trapaça em qualquer jogo. 3. Namorico. > tri- 
bofar (tri) v.i. (1. trapacear em corridas de cavalo; 2.p.ext. trapacear em 
qualquer jogo); tribofeiro (tri) s.m. (aquele que é dado a fazer tribofes; 
trapaceiro). id 
triibo.lo.gi.a (bo) s.f.(a) Física Ciência e técnica que estuda o atrito 
entre os corpos sólidos, para evitar o desgaste entre eles. x+ Do grego 
tribos = fricção, atrito, de tribein = friccionar, atritar + lógos = estudo 
+-ia. > tribológico (tri) adj. (rel. à tribologia); tribologista (bo) s.cdd. 
(especialista em tribologia). i 


tri.bo.lu.mi.nes.cên.cia (trì-mì) s.f. (a) Física Luminescência produzi- 


da por fricção, choque ou atrito entre dois corpos sólidos. 
tri.bo.me.tri.a (bo) s.f.(a) Física Medição das forças de atrito. > tri- 
bométrico (tri) adj. (rel. a tribometria); tribômetro s.m. (instrumento 
usado na tribometria). 
tríbra.co s.m.(o) Versificação Pé métrico de verso grego ou latino com- 
posto por três sílabas breves. > tribráquico adj. (rel. a tríbraco: verso 
tribráquico). #+ Do grego tríbrakhys = que tem três breves, pelo latim 
tribrachus. 
tribro.me.ta.nol (tri-me) s.m.(o) Farmacologia Composto branco, 
cristalino, CBr:CH-0H, usado como anestésico básico. 
tribu.fu (tri) adj. e s.cdd.(0/a) 1. Que ou pessoa que é malvestida, mal- 
trapilha: ela vai casar com uma tribufu. # s.cdd.(o/a) 2. Pessoa negra 
muito feia. e Var.: tribufe e trubufu. 
tribu.la.ção (bù) s.f.(a) Trabalho aflitivo, que atormenta como um cas- 
tigo: ir lá, à casa dela novamente, eu vejo nisso uma tribulação, e não 
mais um prazer. e Var.: atribulação. #+ Não se confunde com aflição 
(estado penoso do espírito, produzido por causas graves), nem com amar- 
gura (dor moral extremamente desagradável, que fere a alma no íntimo 
e deixa um travo duradouro) e tormento (v.). 4 Do latim tribulátio, tri- 
bulâtion-, de tribulátus, part. pass. de tribulãre = oprimir, de tribulum = 
batida com marreta. i 
tri.bu.na s.f.(a) 1. Feminino de tribuno. 2. Plataforma de onde falam 
oradores: o senador foi à tribuna e discursou. 3. Lugar alto, reservado à 
autoridades ou pessoas importantes: o presidente assistiu ao desfile da 
tribuna de honra. 4.Fig. Coluna, sessão de jornal, programa de rádio ou 
de televisão, em que alguém pode dirigir-se ao público para exprimir 
suas ídeias e opiniões: o jornalista tem uma tribuna no jornal, na qual 
critica os especuladores de plantão. 5, Galeria que se ergue sobre as na- 
ves laterais de uma igreja e comunica com a nave principal por melo de 
grandes aberturas. é Do latim tribūna, alteração de tribânal, 
tribu.nal (tri) s.m.(0) 1. Órgão de uma sociedade ao qual compete ad- 
ministrar a justiça com plena autonomia: o tribunal militar, o tribunal 
eclesiástico. 2. Grupo de juízes que julgam coletivamente; corte de jus- 
tiça. 3. Lugar ou sede em que essa corte julga. 4. Lugar onde se é julgado 
A Tribunal de Justiça. Órgão colegiado, formado por juízes do segundo 
grau (desembargadores) que julgam recursos das decisões do primeiro 
grau. / Tribunal do júri. Júri. 4 Do latim tribúnal = plataforma de juiz, 
de tribūnus. > tribuneca (tri) s.f. (1.pej. tribunal sem categoria: mesmo 
absolvido pelos seus comparsas, o senador alagoano vaga feito um far- 
tasma pelos salões obscuros da sua tribuneca; 2.pop. emprego rendoso, 


tribalismo 
triciclo 


geralmente em cargo público, que praticamente não requer responsabl- 
lidade, trabalho ou serviço ativo; sinccura: mergulhada em suas distor- 
ções, a magistratura passa a constituir-se, aos olhos do povo, em uma 
lânguida tribuneca de quelônios), 

Tribunal de Contas da União (TCU). Órgão federal responsável 
pela fiscalização do orçamento e da aplicação do dinheiro público por 
quem de direito, Composto de nove ministros, tem sede em Brasília, 
Tribunal Regional do Trabalho (TRT). Órgão da Justiça do Tra- 
balho, da segunda instância, ao qual compete, entre outras responsabili- 
dades, processar, conciliar e julgar os recursos das sentenças proferidas 
pelos juízes das Juntas de Conciliação e Julgamento. 

Tribunal Regional Eleitoral (TRE). Órgão da Justiça Eleitoral ao 
qual compete apreciar os recursos contra decisões dos juízes singulares 
e das juntas, 

Tribunal Superior do Trabalho (TST). A mais alta corte da Justiça do 
Trabalho, com sede em Brasília, composta de 27 ministros, nomeados pelo 
presidente da República, depois de aprovados os seus nomes pelo senado. 
Tribunal Superior Eleitoral (TSE). A mais alta corte da Justiça Elci- 
toral, com sede em Brasília, composta de sete membros. 

triibu.no s.m.(o) 1. Magistrado, na antiga Roma, que representava os 
plebeus, sendo, a partir do ano de 494 a.C., eleito pelo povo para defendê- 
-lo contra a opressão dos nobres, tendo a faculdade de opor veto às reso- 
luções do senado e de propor plebiscitos. 2. Aquele que defende os direi- 
tos do povo. 3.Fig. Orador político renomado ou defensor eloquente de 
uma causa: Carlos Lacerda e Emílio Carlos foram eminentes tribunos. 
e Fem.: tribuna. s» Do latim tribūnus, de tribus = tribo. > tribunício (tri) 
adj. (rel. ou pert. a tribuno). 

tribu.tar (tri) v.t.d. 1. Oncrar com tributo; impor tributo a: há países 
que não tributam seus cidadãos, 2. Cobrar tributo sobre: tributar mer- 
cadorias importadas,  v.t.d.i, 3. Render; prestar; dedicar: tributar ho- 
menagem a alguém; tributo grande respeito aos militares. > tributação 
(bù) s.f. [ato ou efeito de tributar: haverá forte tributação dos (ou sobre os) 
artigos de luxo]; tributando (tri) adj. (que deve ser tributado ou que está 
sujeito a tributo); tributável (tri) adj. (que pode ou deve ser tributado). 
triibu.tá.rio (tri) adj. 1. Tributal (1): legislação tributária. 2. Diz-se do 
que paga tributo ou está obrigado a pagá-lo; contribuinte: país tribu- 
tário de outro; colônia tributária. 3.Fig. Subordinado; inferior: Estado 
tributário; povo tributário. 4 s.m.(o) 4. Aquele que está sujeito a pagar 
tributo. / adj. es.m.(0) 5. Que ou curso de água que desemboca em outro 
maior ou no mar; afluente: um rio tributário do São Francisco; o rio Xin- 
gu é um tributário do Amazonas; o Amazonas é tributário do Atlântico. 
*% Do latim tribūtārius, de tribūtum. 

triibu.ta.ris.mo (bù) s.m.(0) Teoria relativa à ética, técnica e prática da 
tributação fiscal pelo Estado. > tributarista (bù) adj. (rel. a tributaris- 
mo) e adj. e s.cdd. [que ou advogado(a) que é especializado(a) em direito 
tributário]. | i 

tri.bu.to s.m.(0) 1, Contribuição exigida pelo Estado de pessoa física 
ou jurídica, direta ou indiretamente, na forma de imposto ou taxa: os 
tributos federais estão em toda a parte, menos no ar que respiramos, o 
que já é um alívio!; sou a favor de elevados tributos sobre o desperdício. 
2. Quantia paga por um Estado a outro como reconhecimento de subjuga- 
ção ou como o preço da paz. 3.Fig. Qualquer pagamento ou contribuição 
feita em troca de proteção ou tranquilidade. 4. Testemunho ou expressão 
de gratidão: como tributo de sua generosidade, homenageou-o com uma 
placa. 5. Homenagem; preito: render tributo a alguém. 6. Aquilo que sê 
é obrigado a sofrer: todos pagaremos, cedo ou tarde, tributo à nature- 
za, por tudo isso que lhe estamos causando. + Do latim tribitum, part. 
pass. neutro de tribuere = pagar, distribuir, de tribus = tribo. > tributal 
(tri) adj. (1. rel. a tributo; tributário: legislação tributal; 2. onerado com 
tributo: bens tributais). 

trica s.f.(a) 1. Trapaça; tramoia; cambalacho: andar envolvido em tri- 
cas. 2. Mexerico; fofoca; intriga: as gentinhas gostam de tricas. 3. Coisa 
sem valor; ninharia; bagatela. A Tricas e futricas. Intrigas; fofocas; fu- 
xicos: Basta de tricas e futricas! «+ Do latim trica. 

trica.ma s.f.(a) Beliche de três camas. 

trica.me.ral (cã) adj. Que é formado de três câmaras legislativas: re- 
gime tricameral. 

tricam.pe.ão (cam) adj. es.m.(0) Que ou o que ficou campeão por três 
vezes consecutivas e, por extensão, por três vezes, num mesmo tipo de 
competição, em anos alternados; tri: o Corinthians é tricampeão brasi- 
leiro de futebol, mas o Palmeiras é tetra, > tricampeonato (cam) s.m, 
(campeonato conquistado por três vezes). 

trice.nal (tri) adj. 1. Que se faz ou acontece a cada trinta anos: festival 
tricenal, 2. Que dura ou durou trinta anos: ditadura tricenal. 
tricen.te.ná.rio (cen) adj. 1. Que tem trezentos anos: igreja tricentená- 
ria, 4 sm. (0) 2. Comemoração de fato notável, acontecido há trezentos anos. 
tricen.té.si.mo (tri) num. e s.m.(0) V. trecentésimo. 

tricên.trico adj. Construção Diz-se do arco que tem três centros. 
tríceps adj. e s.m. (0) Que ou músculo que tem três feixes fibrosos numa 
de suas extremidades, utilizado para estender o antebraço. e Var.: tricíplde. 
tricíclico adj. 1. Relativo a três ciclos. 2.Química Que tem uma estru- 
tura molecular de três anéis associados: molécula tricíclica. 

triciclo s.m. (0) 1. Velocípede infantil de três rodas, impulsionado por pe- 
dais. 2. Veículo semelhante, impulsionado por manivela ou por motor, usa- 


O) 
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do por deficientes físicos. 3. Veículo de três rodas, provido de uma caixa, 
para o transporte de pequenas cargas. + É galicismo (tricycle). > triciclis- 
ta (trì) adj. e s.cdd. (que ou pessoa que utiliza triciclo para se locomover). 
tri.cio s.m.(o) Química Isótopo de hidrogênio, raro, radiativo, de massa 
atômica 3 e tempo médio de vida de doze anos e meio, preparado como 
explosivo da bomba de hidrogênio. e Var.: trítio. 
tri.cí.pi.te adj. es.m.(0) V. tríceps. 
trick [ingl.] s.m.(0) Asa-delta motorizada, equipada com rodas para fa- 
cilitar decolagens e pousos ou acoplada a flutuadores, com capacidade 
para duas pessoas. e Pl.: tricks. e Pronuncia-se trik. 
tri.clíni.co adj. Diz-se de cristais e rochas de três eixos desiguais, que se 
interseccionam em ângulos oblíquos. ABIS S 
tri.cô s.m.(0) Tecido de malhas entrelaçadas, executado à mão ou à má- 
quina, com agulhas apropriadas. “4 É galicismo (tricot). > tricotadora 
(co; ô) s.f. (1. máquina de tricotar; 2. mulher que tricota); tricotar (tri) ou 
tricotear (trì) v.t.d. (fazer com o tricô) e v.i. (fazer tricô), sendo este con- 
jugado por atear; tricoteiro (tri) adj. e s.m. (que ou aquele que tricota). 
trico.be.zo.ar (tri-be) s.m.(0) V. bezoar. è 
tri.co.cé.fa.lo (tri) s.m.(o) Zoologia Verme nematódeo (Trichocephalus 
dispar), de pequenas dimensões, parasito do intestino humano, de aspec- 
to filiforme e a parte posterior do corpo mais grossa, por conter os órgãos 
reprodutores; tricuro. 
trico.cis.to (tri) s.m.(o) Zoologia Corpúsculo oval ou em forma de bas- 
tonete, tóxico ou não, com função de defesa, captura de alimento e fi- 
xação, existente no citoplasma de certos protozoários, princ. ciliados. 
e Var.: tricociste (s.f.). > tricocístico (tri) adj. (rel. a tricocisto). 
trico.fito.be.zo.ar (tri-fi-be) s.m.(o) V. bezoar. 
tri.coi.de (òi) adj. Semelhante a um cabelo. 
trico.liine (tri) s.f.(a) Indústria Têxtil Tecido fino, leve e sedoso, de 
algodão, de trama bem fechada, espécie de popeline, muito usado para 
ternos. e Var.: tricolina. = É galicismo puro. ; : 
tri.co.lor (trì; ô) adj. 1. De três cores: camisa tricolor. 2. Diz-se de qual- 
quer clube esportivo (Fluminense, São Paulo, Grêmio, ete.) de três cores 
representativas. 3. Diz-se do torcedor de cada um desses clubes. 4 sm.(o) 
4. Qualquer desses clubes ou qualquer torcedor deles. Fo a 
trico.ma s.m.(o) 1.Medicina Inversão ou reviramento para dentro de 
uma ou mais pestanas para o bulbo do olho; entrópio. 2.Medicina Do- 
ença dos cabelos, produzida pela acumulação de poeira, matérias sebá- 
ceas e parasitos. 3.Botânica Qualquer prolongamento da epiderme dos 
vegetais, como espinhos, pelos, etc. *+ Do grego tríkhôma = crescimento 
de pelo, de trikhóun = cobrir com pelo, de thrix, trikh- = cabelo, pelo. 


> tricômico adj. (rel. a tricoma); tricomicose (co) s.f. (afecção por fungos. 


que acomete os pelos, princ. cabelos). 
trico.mo.na (tri) s.f.(a) Biologia Gênero de protozoários flagelados, de 
corpo não espiralado, que vive parasitariamente no sistema digestivo e 
urogenital dos vertebrados. e Var.: tricomônada e tricomônade. > tri- 
comonadal (tri-mo) ou tricomonal (co) adj. (rel. à tricomona); tricomo- 
níase (co) s.j. (1. inflamação vaginal, sexualmente transmissível, causada 
por tricomona, caracterizada por corrimento abundante, fétido, amare- 
lado e espumoso; 2. infecção causada por tricomonas, doença bovina que 
comumente resulta em infertilidade ou aborto dos espécimes afetados). 
tricor.ne adj. 1. De três cornos, pontas ou bicos: chapéu tricorne. 
4 s.m.(o) 2. Chapéu clerical de três pontas; tricórnio. 

fricór.nio s.m.(0) Tricorne. j ? 
trico.se s f (a) Medicina Desenvolvimento anormal de pelos numa mu- 
cosa, ou em partes que normalmente não devem tê-los, especialmente nas 
vias urinárias, secundário à existência de tumor benigno. 

trico.ti.ne (tri) s.m.(0) Indústria Têxtil Tecido semelhante à gabardine, 
de lã, algodão ou misto, com desenho sarja fantasia. 

trico.to.mi.a (co) s.f.(a) 1. Divisão em três partes, classes, elementos, 
etc.: a tricotomia da natureza humana em corpo, alma e espírito. 2. Sis- 
tema baseado nessa divisão: a tricotomia católica da natureza humana. 
3. Raspagem pré-operatória dos pelos de uma região do corpo. 4. Botânica 
Divisão em três partes de um caule ou de um ramo. 5.Lógica Método de 


classificação em que as divisões e subdivisões têm três partes. > tricotô-- 


mico (tri) adj. (rel. à tricotomia); tricótomo adj, (que se divide em três). 


tricro.ís.mo (trì) s.m. (o) Mineralogia Propriedade de certos minerais (cris-' 


tal biaxial, p. ex.) de exibir três diferentes cores, quando vistos de três di- 
ferentes direções, sob luzes brancas. > tricrolco (ói) adj. (rel. a tricoísmo). 
tricro.má.tico (trì) adj. 1. De três cores; tricolor: impressão tricromá- 
tica; foto tricromática. 2. Que percebe as três cores primárias, como na 
visão normal: indivíduo tricromático; visão tricromática. 

tri.cro.mi.a (trì) s.f.(a) Artes Gráficas 1. Processo de impressão em co- 
res, tendo como base o amarelo, o vermelho e o azul. 2. Estampa ou gra- 
vura obtida por esse processo. rel 

tri.cró.ti.co adj. Medicina Diz-se do pulso que tem trê à) 

i ; ês oscilaçõe 

cada batida cardíaca. i ” ur io 
tri.cu.rí.a.se (trì) s.f.(a) Medicina Infestação do intestino grosso pòr 
tricuros, parasitos do gênero Trichuris, caracterizada por diarreia com 
sangue, anemia, fraqueza e dores abdominais, nos casos mais graves. 
tri.cu.ro s.m.(0) Zoologia Tricocéfalo. 
tricús.pi.de adj. 1. Diz-se do que tem três cúspides ou pontas: dente 
tricúspide. 2. Anatomia Diz-se da válvula auriculoventricular do lado 


GRANDE SACCONI 


trício 
E aa rt ie ss o DRE PAO r a 


DICIONÁRIO DA LINGUA PORTUGUES 
A 


direito do coração dos mamíferos, constituída por três lâminas ou valvas 
4 sf.(a) 3. Anatomia Redução de valva (ou válvula) tricúspide, a que se 
situa entre a aurícula direita e o ventrículo direito e permite a Passagem 
do sangue daquela para este. (Segundo a nova terminologia anatômica 
devemos designá-la desta forma: valva atrioventricular direita.) A 
tri.den.te s.m. (o) 1. Arpão com três dentes pontiagudos, usado na pesca 
2. Na mitologia greco-romana, arpão carregado por Posídon (Netuno), 
deus do mar. / adj. 3. Que tem três dentes ou protrusões semelhantes: 
tridentado. ++ Do latim tridêns, trident-: tri- = três + des, dêns, dent. 
= dente. > tridentado (tri) adj. (tridente). 

tri.diimen.si.o.nal (tri-men) adj. 1. Que tem ou comporta três dimen- 
sões (comprimento, altura e largura). 2. Relativo às três dimensões. 
> tridimensionalidade (tri-men-nãà) s.f. (qualidade ou estado do que é 
tridimensional: a tridimensionalidade de uma escultura). 

tríduo s.m.(o) 1. Espaço de três dias consecutivos. 2. Festa da Igreja que 
dura três dias: o tríduo do Sacramento. ++ Do latim triduum. , 
triie.dro adj. es.m.(o) Geometria Que ou figura que tem três faces ou é 
formado pela reunião de três planos, que se encontram num ponto: pedra 
triedra; ângulo triedro. & Do latim tres, tria = três + grego hédra = face, 
> triédrico adj. (rel. a triedro: sistema triédrico). 

tri.ê.nio s.m.(o) 1. Período de três anos consecutivos. 2. Exercício de 
cargo por três anos. Do latim triennium. > trienal (tri) adj. (que dura 
três anos) e s.f. (exposição de arte realizada de três em três anos). 
tri.fá.sico adj. 1. Que tem ou apresenta três fases. 2. Eletricidade Diz-se 
das correntes alternadas que circulam em três circuitos elétricos inde- 
pendentes. ca ; 
tri.fíbio adj. e s.m.(0) Que ou veículo de transporte que opera na terra, 
na água e no ar: avião trifíbio. 

trifo.cal (tri) adj. 1. Diz-se da lente de três focos. 2. Diz-se da lente de 
óculos que tem três partes, uma para perto, uma para longe e uma para 
visão intermediária. / s.f.(a) 3. Dente de três focos. / s.m.pl.(os) 4. Ócu- 
los com lente trifocal: já estou precisando de uns trifocais.. : 
trifo.liia.do (tri) adj. Botânica Que tem três folhas: planta trifoliada. | 
tri.fó.lio s.m.(o) Botânica 1. Gênero de plantas da família das legumi- 
nosas, ao qual pertencem os trevos. 2.P.ext. Trevo. 3. Ornato arquitetô- 
nico em forma de trevo. = Do latim trifolium. PESO 
tri.fó.rio s.m.(o) Galeria de arcos, sobre as abóbadas das naves laterais 
de uma igreja, com três aberturas em cada vão, decorada com vitrais que 
permitem a passagem de claridade para o interior da igreja, ++ Do latim 
triforium = tipo de galeria (literalmente: algo com três aberturas): tri- 
= três + for, foris = abertura + -io. a 
trifos.fa.to (tri) s.m.(o) Química Sal ou éster que contém três grupos 
fosfatados. A Trifosfato de adenosina. V. ATP. ail 
tri.fur.ca.do (trì) adj. Dividido em três partes ou ramos: antena trifur- 
cada; galho trifurcado. En a = 

trifur.car (tri) v.t.d. 1. Dividir em três partes ou ramos: trifurcar uma 
estrada. 4 v.p. 2. Dividir-se em três partes ou ramos: a estrada ali se tri- 
furca. 3. Classificar-se triplicemente: os verbos transitivos trifurcam-se 
em transitivos diretos, transitivos indiretos e transitivos diretos e indi- 
retos. > trifurcação (fùr) s.f. (divisão em três partes ou ramos). 
tri.gê.meo s.m.(0) 1.Anatomia Redução de nervo trigêmeo (v. nervo.) 
2. Cada uma das três crianças nascidas do mesmo parto. / adj. 3. Diz-se 
de cada uma dessas crianças. + Do latim trigeminus: tri- = três + geminus. 
= gêmeo. > trigeminal (ge) adj. (rel. ao nervo trigêmeo). 

tri.gé.simo num. 1. Ordinal e fracionário correspondentes a trinta. 
4# s.m.(0) 2. A trigésima parte. 3. O que ocupa o último lugar numa série 
de trinta seres ou elementos. ES 

trig.ger [ingl] s.f.(a) 1.Eletrônica Circuito que inicia a ação de outro 
componente. 2.Eletrônica Pequeno dispositivo eletrônico de contato, 
sensível a vibrações. 3.Informática Recurso de programação executado 
implicitamente quando uma tabela é modificada, um objeto é criado ou 
ocorrem algumas ações de usuário ou de sistema de banco de dados. ° Et: 
triggers. e Pronuncia-se trigár. À z 
triglicídeo s.m.(o) Bioquímica Lipídio ou gordura neutra, formada 
de glicerol combinado com três das cinco moléculas dos ácidos graxos: 
e Var.: triglicéride, triglicerídeo e triglicérido. x% Os triglicídeos são O 
principal constituinte dos óleos e gorduras armazenados num organismo, 
ou nos tecidos animais e vegetais. a i 
tríglifo s.m.(o) Arquitetura Elemento decorativo do friso da ordem SA 
rica que consiste em um bloco retangular entre duas métopas. + DO gree. 
tríglyphos = de três sulcos: tri = três + glyphē = sulco, pelo latim trīglyp “ A 
tri.go s.m. (o) 1.Botânica Planta herbácea da família das gramini. 
(Triticum vulgare), de colmo ereto, longas espigas com pequenas Tia 
rescências que portam, cada uma, várias flores e grãos de onde se Lido É 
a farinha, e os quais constituem um dos mais importantes cereais na em 
mentação humana. 2. Esse grão. 4% V. frumentício e tritíceo. s A orig o 
do trigo remonta à época persa. No Brasil, a cultura tritícea comes a 
em 1534, na capitania de São Vicente. As sementes foram trazidas Da 
Martim Afonso de Sousa. Os maiores produtores mundiais são à Goi p 
a Rússia, os Estados Unidos, a Índia e a França. Na América A Do la- 
maior produtor é a Argentina. O Brasil é importador do cereal. / 

tim triticum. > trigal s.m. (plantação de trigo). ʻi 
trigo-mouro s.m.(o) Botânica V. sarraceno (3). e P1.: trigos- 
trigo-negro s.m.(o) Botânica V. sarraceno (3). e PL: trigos-" 


mouros 
egros- 


mas 
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trigo.no.me.tri.a (tri-no) s.f.(a) Ramo da matemática que se ocupa das 
relações entre os lados e os ângulos dos triângulos c dos cálculos neles 
baseados, particularmente as funções trigonométricas. 4% Inicialmente 
considerada uma extensão da geometria, a trigonometria já era estudada 
pelos babilônios, que a utilizavam para resolver problemas práticos de 
astronomia, de navegação e de agrimensura. Foram os astrônomos, como 
o grego Hiparco, considerado o pai da astronomia c da trigonometria, que 
estabeleceram as primeiras relações entre os lados e os ângulos de um 
triângulo retângulo. 4 Do grego trigônos = triangular (tri- = três + gônos, 
de gônia = ângulo) + -metria (de métron + -ia), pelo latim trigônometria = 
medida dos triângulos. > trigonométrico (g0) adj. (rel. a trigonometria). 
trigo-sarraceno s.m.(o) Botânica V. sarraceno. e Pl.: trigos-sarracenos. 
trigo-vermelho s.m.(o) Botânica V. sarraceno, e Pl.: trigos-vermelhos. 
trigra.fo s.m. (o) Grupo de três letras que representam um único fone- 
ma, como o eau francês (chateau = chatô). > trigráfico adj. (rel. a trí- 
grafo). 
trigra.ma s.m.(0) 1. Inscrição de três letras. 2. Figura formada por três 
linhas. 3. Qualquer combinação de três letras de uma alfabeto. 
triguei.ro adj. Moreno, assim como se apresenta o trigo, quando madu- 
ro: garota de pele trigueira. 
trigui.lho s.m.(o) Trigo para quibe, descascado e parboilizado, dispo- 
nível em grãos mais finos ou não refinados; bulgur. I 
tri-hibrido adj. Genética Híbrido resultante do cruzamento entre 
animais ou plantas que diferem em três pares de genes específicos. 
> tri-hibridismo s.m. (qualidade do que é tri-híbrido; cruzamento de 
dois organismos que diferem em três pares de genes específicos). 
triiodo.tiro.nina (tri-o-ti) s.f(a) Bioquímica Hormônio tireoideo, 
CisH::IsNO,, semelhante à tiroxina, mas mais potente, usado no tratamento 
do hipotireoidismo. e Abrev.: Ts. +% Forma-se de tri- = três + iodo + tironina. 
trija.to s.m.(o) Avião movido por três turbinas a jato. | 
trilar v.t.d. 1. Gorjear; trinar: trilar suaves melodias. 2. Assoprar (som 
agudo e prolongado); silvar: o árbitro trilou o apito e encerrou o jogo. 
# v.i. 3. Cantar ou tocar fazendo trilo. > trilo, trinado ou trino s.m. (re- 
petição rápida e continuada de duas notas vizinhas). 
trila.te.ral (là) adj. 1.Geometria Que tem três lados; trilátero: todo tri- 
ângulo é uma figura trilateral. 2. Que envolve três partes ou três países: 
contrato trilateral. > trilateralidade (là-rà) s.f. (qualidade do que é tri- 
lateral: a trilateralidade de um contrato). 
trilha s.f.(a) 1. Ação ou efeito de trilhar. 2. Caminho estreito, aberto 
entre obstáculos: só os nativos conhecem as trilhas desses matos. 3.Fig. 
Caminho; via; direção; trilho: seguir a trilha do crime. 4.Fig. Vestígio; 
pista; rasto: estar na trilha dos bandidos. 5.Fig. Caminho a seguir; exem- 
plo: seguir a trilha do pai. 6. Conjunto das espirais de um sulco de disco 
que apresenta uma gravação. A Trilha de disco (inform.). Disk track. 
4 Trilha sonora. 1. Estreita faixa magnética lateral na fita de um fil- 
me, na qual se grava o som de uma produção cinematográfica. 2.P.ext. 
Parte sonora de um filme ou de um programa de televisão, princ. novela. 
3.P.ezt. Gravação em disco da música de um filme ou de uma novela, 
vendida nas lojas: Comprei a trilha sonora do filme Música e lágrimas. 
> É derivada regressiva de trilhar. 
trilhão s.m.(o) Mil bilhões. e Var.: trillão (tri). 
trilhar v.td. 1. Debulhar (cereais) com o trilho (1). 2. Bater ou pisar (o 
linho). 3. Calcar com os pés; pisar: alguém trilhou esse gramado. 4. Percor- 
rer, deixando pegadas, vestígios ou rastos: trilhar a areia da praia. 5. Redu- 
zir a pequenos pedaços; moer: trilhar a palha. 6. Abrir caminho por; andar 
por: trilhar a mata. 7. Percorrer; palmilhar: trilhar ruas desertas. 8. Seguir 
(caminho ou norma moral): trilhar o caminho da virtude, e não o atalho do 
vício. 9. Abrir; sulcar: trilhar os mares. 4% Do latim tribūlāre = debulhar. 
trilhar.dá.rio (tri) adj, es.m.(o) Pop. Que ou aquele, que é muitíssimo 
Tico; que ou aquele que é podre de rico: ninguém fica trilhardário ven- 
dendo pipoca. i 
trilho s.m.(o) 1. Cilindro de madeira com dentes de ferro, utilizado na 
lavoura para debulhar cereais. 2. Barra de ferro, com a parte superior 
arredondada, sobre a qual giram as rodas de locomotivas, vagões e bon- 
des; carril, 3. Caminho estreito por onde passa um indivíduo de cada 
vez: os bois seguiam uns atrás dos outros pelo trilho, para irem tomar 
água. 4.Fig. Trilha (3). 5. Utensílio de bater a coalhada, para fazer quei- 
jo. 6.Fig. Modo de viver ou de pensar: sou um homem muito fora do trilho 
dos outros. A Sair dos trilhos, 1. Descarrilar. 2.Fig. Desviar-se das boas 
normas de conduta; sair da linha, 4 É derivada regressiva de trilhar, 
trilín.gue (güe) adj. e s.cdd.(o/a) Que ou pessoa que conhece três líp- 
guas: secretária trilingue. > trilinguismo (trì; güís) s.m. (1. coexistência 
de três sistemas linguísticos numa coletividade; 2, uso concomitante de 
três línguas por um mesmo falante); trilinguista (güís) adj. (rel. ao tri- 
linguismo) e adj. es.cdd, (praticante do trilinguismo); trilinguístico (trì; 
güís) adj. (rel. a trilinguismo ou a trilinguista). 
trilo s.m.(o) 1. Trinado; trino; gorjeio. 2. Som do apito; silvo. 4 É ita- 
lianismo (trillo). 


trilo.ba.do (tri) adj. Botânica Diz-se da folha que tem lobos. 4% Não se 
confunde com trilobulado. jaala 

trilo.bite (tri) s.m. (0) 1. Artrópode marinho fóssil, da era paleozoica. 
Y.adj..2. Diz-se desse artrópode. 


trilo.bu.la.do (lo) adj. Botânica :Diz-se da folha que tem três lóbulos. 
é Não se confunde com trilobado.:::! ppt 


trigonometria 
trincheiro 


trilo.cu.lar (lo) adj; Anatomia e Botânica Que tem três lóculos ou três 
divisões ou cavidades em forma de câmara, como a cápsula de uma plan- 
ta co coração de um réptil, 

trilo.gi.a (trì) s.f.(a) Conjunto de três obras (musicais, literárias, etc.) 
que, apesar de cada uma conservar sua unidade própria, são intimamen- 
to relacionadas no tema, na sequência, etc., formando um todo: a Divina 
comédia é uma trilogia. “x Na antiguidade, trilogia era o conjunto de três 
obras trágicas de um mesmo autor, que tratavam do mesmo tema, apre- 
sentadas em concurso, nos jogos solenes da Grécia. / Do grego trilogia = 
conjunto de três tragédias relacionadas: tri- = três + -logia. > trilógico 
adj; (rel. à trilogia). 

trimem.bre adj. Que tem três membros, divisões ou partes: ter uma 
visão trimembre do organismo social. 

triimen.sal (tri) adj. Que se faz, realiza ou publica três vezes por mês: 
reuniões trimensais; publicações trimensais. e Não se confunde com tri- 
mestral. 

triimes.tral (trì) adj. Que se faz, realiza ou publica de três em três me- 
ses: exposição trimestral; cobrança trimestral. e Não se confunde com 
trimensal, > trimestralidade (trì-trà) s.f. (1. qualidade do que é trimes- 
tral; 2. quantia que se paga por trimestre; prestação trimestral); trimes- 
tralmente (mes) adv. (por trimeste; de três em três meses: fazíamos as 
provas trimestralmente). o Lupho in itf 
trimes.tre s.m.(0) 1. Espaço de três meses: o primeiro trimestre de gra- 
videz. 2. Quantia paga ou recebida no fim de cada trimestre: já recebi o 
meu trimestre de comissão. 4% Do latim trimestris: tri- = três + mênsis 
= mes: 

tri. mode [ingl:] adj. es.m.(o) Que ou telefone móvel que é capaz de ope- 
rar nos módulos celular (analógico e digital para voz) e por satélite (para 
voz 'e dados, quando as opções de telefonia digital/analógica e celular 
não estão disponíveis), mantendo-se conectado virtualmente em qual- 
quer lugar do planeta. e Pl.: trimodes. e Pronuncia-se trimôud. 
trimorfis.mo (tri) s.m.(o) 1.Zoologia Ocorrência de três formas dis- 
tintas em estrutura, colocação, etc. entre animais 'da' mesma espécie. 


2.Botânica Ocorrência de três diferentes formas de flores, folhas, esta- 


mes, etc. na mesma planta ou em plantas distintas da mesma espécie. 
3.Química Propriedade de uma substância de cristalizar em três formas 
distintas e incompatíveis. e Var.: trimorfia (sf). > trimórfico ou trimor- 
fo adj. (que apresenta trimorfismo). 4 diii 

tri.mo.tor (tri; ô) adj. e s.m.(0) Que ou aeronave que tem'três motores: 
viajar num trimotor. BERLINA AA do 
triina.ci.o.nal (nà) adj. 1: Que envolve três nações: acordo trinacional; 
aliança trinacional. M s.f.(a) 2. Empresa ou organização que opera em 
três países: uma trinacional não é multinacional. Vis GH f 
trinar v.td. 1. Trilar; gorjear: trinar suaves melodias. W'v.i. 2. Soltar 
trino ou trilo: trinam os rouxinóis. A Ficar trinando. Não entender nada 
do que se disse ou se passou; ficar na mesma: Fingi que fiquei trinando, 


e ela parou de papaguear. > trilo, trinado ou trino sm. (ato de trinar; 


gorjeio); trinador (trì; ô) adj. esim. (que ou ò que trina). ` 

trin.ca s.f.(a) 1. Bando de moleques de rua mancomunados entre si: ha- 
via várias trincas na escola, e eu também pertencia a uma delas, só para 
não apanhar. 2. Reunião de três cartas com o mesmo número de pontos 
ou com a mesma figura: trinca de reis, de damas. 3. Grupo de três pes- 
soas; trio (toma-se pejorativamente): uma trinca de corruptos, de sala- 
frários, de bêbedos, de cafajestes, de picaretas, de boçais, de ignorantes. 
4. Pequena rachadura; fenda: havia uma trinca na parede. 5.Chúlo Vulva. 
+? Não se confunde (3) com trindade (1). $ SKT G : 
trin.ca.fi.ar- (cà) v.t.d. V. trancafiar. s 

trin.ca.fi.o (trìn) s,m.(o) 1. Linha encerada, usada pelos Sapateiros na 
costura dos sapatos. 2.Fig. Meio indireto e astucioso: fazer as coisas 
por trincafio. 4 s.m.pl.(os) 3: Estopa que se coloca na rosca para melhor 
apertar as porcas. + É espanholismo (trincafia). 

trin.car v.t.d. 1. Cortar com os dentes, fazendo algum ruído; morder, 
provocando barulho: trincar uma maçã, 2.Fig. Apertar com os dentes: 
trincar os lábios de nervosismo. M vii. 3. Estalar com mais ou menos ru- 
ído, ao ser cortado ou partido pelos dentes: os pés de moleque trincam 
na boca. 4. Apresentar trinca ou pequena rachadura: a parede trincou; o 
copo trincou, assim que o pus na pia. 
trin.cha s.f.(a) 1. Pincel grande, grosso e largo, para pintar paredes. 
2. Ferramenta própria para arrancar prego. 3. Espécie de enxó de car- 
pinteiro. 4.Gír. Qualquer ferro que sirva para arrombar portas. ;&: É de- 
rivada regressiva de trinchar. $ 
trin.char v.t.d, 1. Cortar em porções corretas e sem desperdício (carne 
que vai à mesa): trinchar um frango assado. 2. Cortar em pedaços (rês) 
e com certa arte: o açougueiro trinchava o boi. Y v.i. 3. Dar (o alfaiate) 
cortes no alto da bainha, para que a roupa assente bem. > trincho s.m. 
(1. ação ou modo de trinchar; 2. travessa ou prato grande sobre o qual se 
trincham as iguarias; 3, lado da Peça de carne por onde se trincha com 
mais facilidade; 4.fig. meio fácil de resolver uma questão). +% V. destrinçar. 
trin.chei.ra s.f.(a) 1. Fosso feito no solo por soldados, no sentido longi- 
tudinal, para a defesa contra o fogo ou ataque inimigos. 2.Fig. Fortale- 
za; baluarte: o partido era a trincheira da democracia. 4% É galicismo 
(tranchée). ! hd 


trin.chei.ro s.m.(o) Degrau feito numa trincheira (1), 


ar ili 
subida. para facilitar a 


tríptico 


trin.che.te (ê) sm. (0) Faca de sapateiro, terminada em faceta e mais ou 
menos curva. «% É galicismo (tranchet). 
trin.co s.m.(0) 1. Tranqueta de ferro para 
co! 2. Fechadura sem lingueta em que a chave levanta essa tranqueta: 
pôr a chave no trinco. 3. Estalido feito com os dedos: avisei-o com dois 
trincos da aproximação das garotas. a É derivada regressiva de trincar, 
trin.da.de s.f.(a) 1. Grupo de três pessoas; tríada: Tom Jobim, Vinícius 
de Morais e João Gilberto formavam a trindade de gênios da bossa nova, 
2. Divindade tríplice, em certas religiões: a Trimúrti é uma trindade 
hindu. M s.f.pl.(as) 3. Toque das ave-marias; ângelus. e Trindade s.f. (a) 
4. União de três pessoas distintas (Pai, Filho e Espírito Santo) em um só 
Deus, também chamada Santissima Trindade: o mistério da Trindade. 
v& A expressão Santissima Trindade vem do tempo de Tertuliano (séc. 
II). A Trindade é um dogma da fé cristã reconhecida pela primeira gera- 
ção de cristãos, que já batizavam seus filhos em nome do Pai e do Filho e 
do Espírito Santo. A Igreja, posteriormente, passou a expressar nas suas 
orações: Glória ao Pai, ao Filho e ao Espírito Santo. // Do latim trinitãs, 
trinitãt-, de trinus, sing. de trini = cada três. 
trine.to s.m.(o) Filho de bisneto ou de bisneta. 
trin.far v.i. 1. Soltar a voz (a andorinha); trissar; grinfar. / s.m.(o) 
2. Canto da andorinha; trissar. ++ É onomatopeia. 
Tri.ni.dad e To.ba.go loc.s.f.(a) País insular das Antilhas, situado a 
norte da Venezuela, formado por duas ilhas (Trinidad, a maior, e Toba- 
go), cuja área total perfaz 5.129km? (menor que o Distrito Federal.). Pop. 
(2010): 1.400.000. Cap.: Port of Spain. Hora local ou fuso horário: -1h, em 
relação ao horário de Brasília. «% A população de Trinidad e Tobago é es- 
sencialmente negra (47%) e nativa (36%). O país, um dos mais prósperos do 
Caribe, é rico em petróleo, gás e asfalto. O turismo é uma indústria em de- 
senvolvimento. Foi descoberta por Colombo em 1498, mas não atraiu o in- 
teresse dos colonizadores espanhóis, porque não tinha ouro. No séc. XVII, 
os espanhóis chegaram para desenvolver a agricultura, trazendo, para o 
trabalho, escravos africanos. Antes de ser conquistada pelos ingleses, em 
1797, e cedida oficialmente (1802) pela Espanha à Grã-Bretanha, Trinidad 
foi invadida por piratas holandeses, franceses e ingleses. Tobago passou 
à coroa britânica em 1814. Em 1834 foi abolida a escravidão. Trinidad se 
juntou a Tobago em 1888, para formar a colônia de Trinidad e Tobago. A 
independência se deu em 1962 e em 1976 as duas ilhas proclamaram a re- 
pública. > trinitário (trì) adj. e s.m. ou trinitário-tobagense adj. es.cdd. 
trinitro.to.lu.e.no (ni-to) s.m.(o) Química TNT. it 
trino adj. 1. Que consta de três membros; ternário: combinação trina. 
4 s.m.(o) 2. Canto melodioso de pássaro; trinado; trilo; gorjeio: o trino 
do rouzinol. pil 
tri.nô.mio s.m.(o) 1.Matemática Expressão algébrica que consiste em 
três termos unidos pelos sinais + ou - (p. ex.: 3x + 2y + 3). 2.Fig. Tudo aqui- 
lo que compreende três termos ou partes. 3. Nome técnico de uma planta 
ou de um animal, o qual tem três termos para denotar o gênero, a espécie e 
a subespécie ou variedade (p. ex.: Brassica oleracea botrytis, couve-flor). 
4 adj. 4. Que tem três nomes ou três termos: expressão trinômia. 
trinque s.m.(o) 1. Cabide em que os alfaiates colocam as roupas, ime- 
diatamente após acabarem de confeccioná-las. 2.Fig. Elegância ou esme- 
ro no vestir. 3.Fig. Qualidade daquilo que é novo em folha. A Andar (ou 
Estar) no trinque (ou nos trinques). Andar (ou Estar) com roupa nova 
e muito elegante. #+ É provavelmente galicismo, com origem em tringle. 
trinta num. 1. Três dezenas (30, XXX). 2. Trigésimo: página trinta. 
3. Conjunto de algarismos representativo do número trinta: seu trin- 
ta está malfeito.  s.m.pl.(os) 4. Anos compreendidos entre 30 e 39 de 
qualquer século: os trintas começaram com Getúlio Vargas no poder. 
A Anos trintas. Trintas: Os anos trintas começaram com revoluções em 
São Paulo. / Trinta e cinco milímetros. Filme usado em cinema e pelas 
modernas máquinas fotográficas. // Trinta e dois. Revólver de calibre 
pra e oito. Revólver de calibre 38; tresoitão: A polícia usa velhos 
ij e oitos. e Ordinal e fracionário: trigésimo. * Do latim triginta. 
ep e Que ou aquele que tem entre 30 e 39 anos; trinte- 
ri tá hi itrintona. > trintenário (trin) adj. e s.m. (trintão). 
tri E a . 7 s.m.(o) Missa do trigésimo dia do falecimento de alguém. 
para três Vegas Grupo de três pessoas ou coisas. 2.Música Composição 
ra np y instrumentos. 3. Música Conjunto de três cantores ou 
istas. 4. Música Seção média de um minueto scherzo 
marcha ou outras formas de dança originalment i trê ; 
ou partes. é É italianismo puro. ' S escritas gm três vozes 
trío.do s.m.(o) Eletrônica Válvula ônic ês i 
A ap ae a e uma grade E e Gerta elevados uim angs 
e! s.m.(o) Grande caminhã i ain 
Ha potente para diversões SEa aa a > en PEOP 
ri.ol s.m. ími mi í e! É 8, 
add (0) Química Composto químico que contém três grupos hidro- 
trio.lis.mo (tri) s.m.(o) Ménage à trois. 
trio.se s.f.(a) Química Monossacarídeo 
bono, 
tri.ó.xi.do (ks)s.m.(0) Química Óxi ém três á 
aios por molécula (puesi: AsO); do que contém três átomos de oxigê- 
tri.pa s.f.(a) 1. Intestino de animal. 2.Culinária P 
cera animal; bucho: temos tripa hoje no almoço. 
cilíndrico semelhante. 


fechar portas: levante o trin- 


que contém três átomos de car- 


rato feito com essa vís- 
3. Qualquer invólucro 
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tripa,nos.so.mo (på) s.m.(0) Zoologia 1. Gênero de protozoários fla- 
gelados, parasitos de vertebrados, Inclusive do homem, transmitidos por 
insetos vetores. 2. Qualquer espécie ou espécime desse gênero, e Var: 
tripanossoma. A Tripanossomíaso africana. Doença do sono, / Tel. 
panossomíaso amoricana (ou sul-amoricana). Doença de Chagas. 
> trlpanossomíaso (tri-no) s.f. (doença causada por tripanossomo, como 
“u'doença de Chagas). . 
tri.par.tir (trì) v.t.d. 1. Partir ou dividir em três partes: tripartir um 
bolo; W v.p. 2. Partir-se ou dividir-se em três partes: a grande árvore 
tripartiu-se. > tripartição (pàr) s.f. [ação ou efeito de tripartir(-se)]. 
tri.par.ti.te (trì) adj. 1. Dividido em três partes: folha tripartite. 2. Que 
envolve três partes: acordo tripartite. . 

tripé s.m.(0) 1. Suporte portátil e ajustável, com três pés, de máquina 
fotográfica, telescópio, etc.; trípode. 2. Trempe (1). 3. Banquinho, mesa, 
pedestal, ete., com três pés; trípode. 4.Televisão Um dos tipos de carros 
de câmeras de televisão, que apresenta flexibilidade limitada. 
tripep.tídio s.m.(o) Bioquímica Produto da combinação de três ami- 
noácidos formados durante a digestão proteolítica: > trlpeptídico adj. 
(rel. a tripeptídio). 

tripe.tídeo s.m.(o) Entomologia Espécime dos tripetídeos, família de 
insetos dípteros, conhecidos como moscas das frutas, cujas larvas pérfu- 


ram frutos carnosos. 3 
tri.pla.no adj. e s.m.(0) Que ou aeroplano que tem três planos de sus- 


ensão. 
irlípio [ingl] s.m.(o) Unidade hoteleira ocupada por três pessoas ao 
mesmo tempo, geralmente participantes de excursão. e Pl.:. triples. 
e Pronuncia-se trípol. ROLAREN 
tri.ple.to (8) s.m. (o) 1. Conjunto de três elementos considerados numa'de- 
terminada ordem. 2.Física Multípleto constituído por três partículas ele- 
mentares. 3. Fotografia e Óptica Objetiva fotográfica formada por três len- 
tes que corrigem as aberrações por compensação. *% É anglicismo (triplet). 
triplex (ks) adj. 1. Composto de três partes; triplo; tríplice: acordo 
tríplex. 2. Composto de três partes sobrepostas: marmita tríplex; vidro 
tríplex, 3. Que tem três divisões ou pavimentos: apartamento tríplex; 
cinema tríplex. # s.m.(o) 4.Pop. Redução de apartamento triplex, aquele 
cujas dependências se localizam em três pisos ou pavimentos, interliga- 
dos por escadas internas: morar num tríplex. e Var. pros.: triplex. s Do 
latim triplex. i 
tri.pli.car (trì) v.t.d. 1. Multiplicar por três: triplicar uma fortuna. 2. Fa- 
zer três cópias idênticas de: triplique este documento para mim! 3.Mate- 
mática Multiplicar (quantidade) pelo fator três. // v.i. ou v.p. 4. Tornar-se 
triplo: sua fortuna (se) triplicou nos três últimos anos; o preço da gasolina 
(se) triplicou neste ano. «% Do latim triplicāre, de triplex, triplic-. > tripli- 
cação (pli) s.f. (ato ou efeito de triplicar; multiplicação por três). 
tri.plica.ta (tri) s.f.(a) 1. Terceira cópia. 2. Cada uma dê três cópias 
idênticas. 
tríplice adj. Triplo: formar uma tríplice aliança; fazer um jogo trípli- 
ce na loteca; salto tríplice. > triplicidade (pli) s.f. (qualidade do que é 
tríplice). e é 
triplo num. 1. Multiplicativo de três. / s.m.(o) 2. Quantidade três vezes 
maior que outra. // adj. 3. Tríplice: salto triplo. + Do latim triplus. 
triplo.blás.tico (tri) adj. Zoologia Diz-se de embrião animal que tem 
três folhetos germinativos: o ectoderma, o endoderma e o mesoderma. 
tríipo.de s.f.(a) 1. Tripé (1 e 3): durante os primeiros jogos olímpicos, 
além da coroa de louros, o atleta que vencesse o maior número de com- 
petições, recebia uma trípode de bronze maciço, que, além de ter um alto 
valor simbólico, era de grande utilidade em tempos de guerra: derretida, 
com ela se podiam confeccionar vários tipos de arma. 2.P.ext. Conjun- 
to formado por três coisas ou pessoas de grande importância; tríade ou 
trindade magnífica: a comunidade está apoiada numa trípode: palavra 
de Deus-Eucaristia-realidade; uma trípode de titãs. 3. História Tripeça 
em que sacerdotes, sibilas e pitonisas se colocavam para proferir os orá- 
culos ou profetizar: a virgem escolhida como sacerdotisa ficava sentada 
numa trípode, entrava em transe pela aspiração de vapores e comia fo- 
lhas especialmente preparadas para o ritual; a pitonisa fazia caretas, 
estrebuchando sobre a trípode sagrada, anunciando a visita de Apolo; 
serpente foi esfolada, e sua pele serviu para cobrir a trípode sobre a qua 
se sentarta a sacerdotisa de Apolo, chamada pitonisa, para pronunciar 
os oráculos no santuário de Delfos. W adj. 4. Diz-se de qualquer peça 
ou móvel que tem três pés: mastro trípode. 5.Fig. Feito entre três coisas 
ou pessoas: o diálogo trípode empresa-sociedade-governo. + DO grego 


ZAN 


trípous, tripod- = de três pés: tri- = três + poùs, pod- = pé, pelo aue 
tripús, tripod- = móvel de três pés. 
trip.si.na s.f.(a) Bioquímica Enzima do suco pancreático, capaz a 


transformar proteínas em peptona. > tripsínico adj. (rel. à tripsina). 
tríp.tico s.m.(0) 1. Tratado, livro ou composição que consta de três par- 
tes. 2. Pequena tábua para escrever, composta de três folhas articuladas, 
de modo que as laterais possam dobrar-se sobre a central. 3.Arte Pintu- 
ra, desenho ou escultura distribuída em três painéis fixos ou articulados, 
de modo que os laterais possam fechar-se sobre o central. 4. Folheto, 8°- 
ralmente publicitário, dividido em três partes, que se dobram umas gue, 
as outras; prospecto dobrável; fôlder. 5. Documento que autoriza à ae 
E ada de um veículo num país sem pagamento de direitos alfandegários- 
** Do grego tríptykhos = de três dobras: tri = três + ptýks, ptykh-= dobra: 
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trip-trail lingl.] s.m.(0) Ciclismo Corrida com distância superior a 25 
quilômetros, na qual os competidores partem de uma cidade a outra, sem 
retornar ao local de origem. e Pl.: trip-trails. e Pronuncia-se tríp-trêil, 
tripu.di.ar (trì) v.t.i. 1. Exultar ou alegrar-se tanto com a sua boa con- 
dição ou situação, a ponto de manifestar desprezo ao que se acha de modo 
diverso; folgar ruidosamente; prevalecer-se: o verdadeiro campeão não 
tripudia sobre o adversário vencido; nunca tripudie sobre a desgraça 
alheia!; há ricos que apreciam tripudiar sobre os que nada têm. 2. Ato- 
lar-se; perder-se totalmente; afundar-se: tripudiar no crime, no vício, 
no tráfico de drogas, na imoralidade. 4 v.i. 3. Acepção 1: os verdadeiros 
vencedores não tripudiam nunca, tratam os vencidos com dignidade. 
4. Dançar, batendo com os pés num plano; sapatear: a dançarina tripudia- 
va sobre o tablado, fazendo soar as castanholas. * Do latim tripudiãre. 
> tripudiante (tri) adj. e s.cdd. (que ou pessoa que tripudia). 
tripú.dio s.m.(0) 1. Ato ou efeito de tripudiar: o tripúdio sobre os ven- 
cidos é sinal de que a vitória não foi digna. 2.Fig. Transgressão das leis 
morais ou das normas da decência; libertinagem; licenciosidade. s Do 
latim tripudium. 
tripu.la.ção (pù) s.f.(a) Todo o pessoal de serviço de aeronave ou de na- 
vio (comandante, piloto, comissários, oficiais, marinheiros, serviçais, etc.). 
> tripulante (tri) s.cdd. (cada uma das pessoas que fazem parte de uma 
tripulação) e adj. e s.cdd. (que ou pessoa que tripula); tripular (tri) v.t.d. 
[1. prover de tripulação; 2. dirigir ou governar (aeronave ou embarcação)). 
trique.cideo (tri) s.m.(0) Zoologia 1. Espécime dos triquecídeos, famí- 
lia de mamíferos do gênero Trichechus, da ordem dos sirênios, de duas 
espécies, conhecidas como peixe-boi, uma de água doce (T. inunguis) e 
a outra marinha (T. manatus). / adj. 2. Relativo ou pertencente a essa 
família. e Var.: triquequideo (tri). 
trique-trique s.m.(o) Pop. Formalidade; convencionalismo: muito 
irigue-trique, geralmente, atrapalha. e Pl.: trique-triques. A Cheio de 
trique-triques. Cheio de frescuras ou de chiquês; dengoso: Sua namora- 
da é muito cheia de trique-triques. 
triquia.ses.f.(a) Inversão das pálpebras, com irritação da córnea e do 
bulbo do olho, caracterizada por fotofobia, lacrimejamento e sensação de 
corpo estranho no olho. ++ Do grego trikhíasis = doença dos olhos, pelo 
latim trichiasis. 
triqui.lha s.f.(c) Aeronáutica Peça que sustenta a roda dianteira da 
aeronave. = pad 
triqui.na s.f.(a) Zoologia Verme nematódeo (Trichinella spiralis), pa- 
rasito do homem e de outros mamíferos que, em estado adulto, áloja-se 
no intestino desses animais e, no estado larvar, introduz-se em seus mús- 
culos. * Do grego trikhine = sem. a um cabelo, pelo latim trichina. > tri- 
quinado (tri) ou triquinoso (tri; ô) adj. (infestado de triquinas); triqui- 
neliase (qui), triquinelose (qui), triquiniase (tri) ou triquinose (tri) s.f. 
(infecção produzida por triquinas, devido a ingestão de carne de porco 
malcozida ou malpassada, caracterizada por fortes dores, náusea, vômito 
e diarreia, podendo evoluir para encefalite e meningite). pé 
triquini s.m.(o) Biquíni em que na frente o sutiã e a calcinha são emen- 
dados, ligados por amarrações, imitando um maiô e atrás tem a calcinha 
bem-cavada; engana-mamãe. e V. monoquinie sunquini. a 
triquita s.f.{a) Mineralogia Pequeno cristal escuro, com a forma de 
agulha. > triquítico adj. (rel. à triguita ou que a contém). j 
trir.retân.gu.lo (tri) adj. Geometria Que tem três ângulos retos. 
trisa.nu.al (sã; s= z) adj. 1. Que dura três anos: mandato trisanual. 2. Que 
se dá, acontece ou se realiza de três em três anos: exposição trisanual. 
tri.savô {trì; s =z) s.m.(o) Pai de bisavô ou de bisavó. 
trisca s.f.{a) 1, Ato ou efeito de triscar, 2.Pop. Briga; rixa: brasileiros e 
argentinos sempre tiveram muitas triscas, princ. quando se defrontam 
em estádios de futebol. £s É derivada regressiva de triscar. 
fris.ca.do adj. 1. Bêbado; embriagado: chegou a casa já bastante trisca- 
do. 2. Barulhento, por estar bêbado. | 
tris.car v.t.d. 1.Pop. Tocar de leve; roçar: ele anda mal triscando os pés 
no chão. M v.i. 2. Fazer bulha ou ruído: triscam as torcidas no estádio. 
3. Aprontar bagunça, baderna, desordem: os manifestantes não querem 
tanto protestar quanto triscar. 4, Ter trisca ou rixa com alguém; brigar; 
quando jogam Flamengo e Vasco, os torcedores triscam mesmo, não há o 
que segure. £s Do gótico thriskan = debulhar. 
tris.cede.ca.fi.li.a (cê-ca)s.f.(2) Superstição que consiste em achar que 
o número 13 traz sorte. e Antôn.: triscedecafobia. #+ Do prego triskai- 
déka = décimo terceiro + phílos = amigo + ria, > triscedecafílico (tris-de) 
adj. (rel. à triscedecafilia); triscedecafilíaco (ce-cã) adj. e s.m, (que ou 
aquele que tem triscedecafília). 
tris.cede.ca.fo.bia (cê-ca) s f.(a) Superstição que consiste em achar 
que o número 13 traz azar. e Antôn.: triscedecafilia. +» Do grego triskaidéka 
= décimo terceiro + phóbos = medo, terror + ia. > triscedecafóbico (tris- 
dê) adj. (rel. à triscedecafobia); triscedecáfobo (cê) adj, e sm. (que ou 
aquele que tem triscedecafobia). 
tris.ce.le s.m.(o) Figura simbólica formada de três linhas curvas ou de 
braços ou pernas humanas estilizadas, que saem de um centro comum. 
++ Do grego triskelês = de três pernas: tri- = três + skelós = perna. 
tris.mo s.m.(o) Medicina Contração ou espasmo tônico dos músculos 
da mastigação, sinal de tétano, infecção bucal, encefalite ou inflamação 
das glândulas salivares. “+ Do grego trismós = rangido, chio, pelo latim 
trismus. >:trísmico ad). (rel. a trismo ou que o apresenta). ` 


trip-trail 


tritanopia 


tris.sarv.i.c sm.(o) Trinfar.» trisso s.m. (canto da andorinha; trinfar). 
tris.síla.bo adj. e s.m.(0) Que ou vocábulo ou verso que tem três síla- 
bas. > trissilábico (trì) adj. (trissílabo). 

tris.so.mi.a (trì) s.f.(a) Genética Anomalia genética caracterizada pela 
presença de três cromossomos homólogos por célula somática, em vez de 
dois, número normal, causa da síndrome de Down. > trissômico adj. (rel. 
ou pert, à trissomia). 

tris.sul.fe.to (trì; é) sm.(0) Química Sulfeto que tem três átomos de 
enxofre por molécula; trissulfureto. > trissulfureto (ssul; ê) s.m. (tris- 
sulfeto), 
Tristão e I.sol.da. Romance medieval, de origem irlandesa. Nele, um 
dos cavaleiros da Távola Redonda, Tristão, é enviado à Irlanda pelo rei 
Marco, para trazer a princesa Isolda, a quem queria desposar. Isolda 
(chamada A Bela) e Tristão inadvertidamente beberam uma poção mági- 
ca, apaixonaram-se e finalmente morreram juntos. A estória é objeto de 
um sem-número de poemas e de uma famosa ópera de Wagner (Tristão e 
Isolda), estreada em 1865, com libreto do compositor. e 

triste adj. 1. Que está com tristeza ou manifesta tristeza: a criança ficou 
triste por não ter recebido nenhum presente; a doença o tornou triste; 
ela está triste por ter que nos deixar. 2. Que tem um caráter natural- 
mente melancólico; que vive dominado pela tristeza, por isso é digno de 
dó::o presidente é um homem triste; o brasileiro não é um povo triste, 
apesar de tudo; o general polonês era um homem triste, que não ria nun- 
ca. 3. Que expressa tristeza, pesar ou melancolia; caracterizado pela dor 
oufalta de contentamento: chegou com cara triste; algo lhe aconteceu, 
porque tem os olhos tristes. 4. Que causa dor, desgosto ou sofrimento; 
comovente; doloroso; aflitivo: filme triste; notícia triste. 5. Que causa 
muita dor n'alma; doloroso; pungente: a fome é triste. 6. Penalizado; afli- 
to; angustiado: ele anda triste com os resultados negativos do seu time. 
7. Que é insuficiente ou pouco eficaz; ineficaz; insignificante: é um triste 
consolo saber que nem todos morreram no acidente. 8. Odioso; odiento; 
ominoso (antes do subst.): o dinheiro é uma triste necessidade. 9. In- 
suportável; doloroso; penoso: é triste saber que nunca mais nos vamos 
ver. 10. Insuportável; intolerável; inaceitável: é triste ter de casar com 
uma pessoa que mal conhece. W.Fig. Muito reduzido; irrisório; insig- 
nificante; ridículo (antes do subst.): já recebo um triste salário, e ainda 
você quer viver à minha custa! 12. Diz-se do que é obscuro, sombrio, sem 
luz ou claridade: cores tristes; ambiente triste; quarto triste. 13. Des- 
prezível, vil; infeliz; desgraçado (antes do subst.): que triste pessoa és 
tu!; que triste figura fizeste na festa! 14. Lamentável; deplorável (antes 
do subst.): ter uma triste reputação junto aos colegas de escola. 15.Pop. 
Desagradável; problemático; irritante: ser irresponsável é triste!; seus 
filhos são tristes: não param quietos!; esse cara é triste: mexe com toda 
garota bonita na rua. 16. De mau caráter; ordinário; calhorda; pulha: 
minha vizinha é triste: faz barulho só para incomodar.os outros. J''s.cdd. 
(o/a) 17. Pessoa que vive dominada pela tristeza, por isso é digna de dó; 
indivíduo que não sente contentamento ou alegria e o demonstra no sem- 
blante, nas atitudes, etc.: os tristes têm inveja permanente dos alegres. 
4 sm.(0) 18.Música Composição popular em compasso ternário, lenta e 
de tema amoroso, cantada ao som do violão. e Antôn. (1 a 7): alegre.e:V. 
tristeza. ++ Junta-se a palavra triste, por antítese, a outras que denotam 
prazer ou felicidade, para significar que tais sentimentos não são puros, 
justos ou algo semelhante. Ex.: Triste sucesso o meu: tive de pagar muito 
mais imposto de renda! Triste felicidade a sua: está casando com um 
homem temperamental! # Do latim tristis = de aspecto sombrio. > tris- 
temente (tris) adv. (de modo triste; com tristeza: ela se despediu de todos 
tristemente); tristonho adj. (de aspecto triste: olhar tristonho; crianças 
tristonhas; dia tristonho). ] 
Triste fim de Policarpo Quaresma (1915). Célebre romance de 
Lima Barreto, no qual o autor faz uma análise de caracteres e costumes. 
A personagem principal, depois de passar por inúmeras transformações, 
luta por implantar o tupi como língua oficial do Brasil. Morre no final, 
por não concordar com a execução de inimigos do regime. 

tris.te.za (ê) s.f.(a) 1. Estado natural ou acidental de desgosto ou de aba- 
timento moral que prostra a alma e a torna, enquanto dura, impermeável a 
qualquer manifestação externa de contentamento ou de alegria; tudo o que 
tira o bem-estar físico ou moral; pesar; qualidade ou estado de triste: a tris- 
teza de ter de deixar a família por longo tempo; depois que terminou o noi- 
vado, tem constantes crises de tristeza; seus olhos refletiam uma profunda 
tristeza, 2. Caráter do que faz surgir esse estado: a tristeza daquele aciden- 
te ficou para sempre marcada na sua memória. 3. Abatimento moral; falta 
de contentamento; desânimo; desalento: a derrota trouxe muita tristeza ao 
time; a tristeza de ver um amor se acabando. 4 s.f.pl. (as) 4. Fatos tristes, 
ruins ou desagradáveis ocorridos ao longo da vida; momentos aflitivos ou 
adversos do cotidiano: para viver bem, em paz, esqueça as tristezas!; lá vem 
ela outra vez, para contar todas as suas tristezas! e Antôn.: contentamento, 
alegria. A Tristozas não pagam dívidas. Provérbio que exprime a mensa- 
gem de que as pessoas não se devem abater ante as adversidades da vida nem 
devem exagerar a importância dos seus problemas. 

trita.go.nis.ta (tà) s.cdd.(0/a) 1. A terceira personagem introduzida 
na antiga tragédia grega, que a princípio só tinha duas. 2.P.ext. Ator ou 
atriz de terceira categoria, medíocre, 

trita.no.pi.a (tã)s.f.(a) Oftalmologia Defeito visual caracterizado pela 
incapacidade de distinguir o azul. > tritanópico (tri) adj. (rel. à tritano- 
pia ou que a apresenta). H i iing 


trifeismo 
tróclea 


trite.ís.mo (trì) s.m.(0) Teologia Crença em que o Pai, o Filho e o Espí- 
rito Santo são três Deuses separados e distintos, heresia no cristianismo 
ortodoxo. s% O triteísmo surgiu no séc. VI, declinou c entrou em voga 
novamente no séc. IX, sendo condenado pelo Papa Pio X. > triteista (tri) 
adj. (rel. ao triteísmo) e adj. e s.cdd. (que ou pessoa que è partidária do 
triteísmo). ) 
triticeo adj. Relativo ao trigo: as importações tritíceas continuam al- 
tas. > Do latim triticeus. > triticultor (ti; ô) s.m. (aquele que se dedica à 
triticultura); triticultura (tì) s.f. (cultura do trigo). 
trítio s.m.(o) V. tricio. 
trí.ton s.m.(0) Física Núcleo do trítio, formado de dois nêutrons e um 
próton. 
triton.go s.m.(o) Encontro vocálico que consiste numa vogal ladeada 
de semivogais (p. ex.: uai). 
tríto.no s.m.(o) Intervalo musical composto de três tons. 
tritu.rar (trì) v.t.d. 1. Reduzir a pó ou a pequenos fragmentos; moer: 
o liquidificador tritura os alimentos. 2.Fig. Destruir completamente; 
arrasar; esmagar: triturar as forças inimigas. 3.Fig. Anular completa- 
mente: a exuberante atuação do Vasco triturou a tática do treinador ad- 
versário. 4.Fig. Atormentar; afligir: há vizinhos que trituram a nossa 
paciência. +> Do latim trītūrāre, de tritiira = espancamento, de tritus, 
part. pass. de terere = espancar. > tritura, trituração (trì) s.f. ou tritura- 
mento (tù) s.m. (ato ou efeito de triturar); trituração (tú) s.f. (1. tritura; 
trituramento; 2.farmac. processo vigoroso e prolongado da mistura entre 
o insumo ativo e o insumo inerte das matérias-primas sólidas, realizado 
em recipiente de porcelana). 
triunfo s.m.(o) 1. Ação ou efeito de triunfar, ou seja, de ser vitorioso ou 
muito bem-sucedido; grande vitória, conquista, êxito ou sucesso: triunfo 
militar; triunfos médicos. 2. Exultação resultante de uma grande vitória 
ou sucesso; ostentação da vitória: o triunfo dos torcedores durou a noite 
toda. 3. Sucesso brilhante, maravilhoso: a peça foi um triunfo durante 
muito tempo em São Paulo. 4. Superioridade; prevalência; vantagem; 
supremacia: o triunfo da simplicidade sobre a complexidade ou confu- 
são. 5. Aclamação ruidosa; palmas; ovação: os campeões foram recebidos 
com grande triunfo dos seus torcedores. e Antôn. (1): derrota, fracasso. 
4 Em triunfo. De modo pomposo ou ostentoso: Ser carregado em triunfo 
pelas ruas. +» V. vitória. / Na antiga Roma, o triunfo era um suntuoso 
desfile que celebrava o retorno de um general vitorioso e seu exército. 
Era a mais alta distinção que o senado romano concedia a um general 
vitorioso. Ao cortejo se seguia uma festa para o exército, durante a qual 
se oferecia um sacrifício aos deuses e se executavam os chefes inimigos 
capturados. 4 Do grego thríambos = hino a Baco ou Dioniso (cantado nos 
desfiles feitos em sua honra), pelo latim triumphus (provavelmente de 
origem etrusca). > triunfal (tri) adj. (1. rel. a triunfo; 2. em que há triun- 
fo); triunfalmente (ùn) adv. (de modo triunfal; em triunfo: os campe- 
des foram recebidos triunfalmente); triunfante (tri) adj. (1. que triunfa; 
2. radiante de alegria; 3. pomposo; ostentoso: a entrada triunfante das 
tropas alemãs em Paris); triunfar (tri) v.t.i. [prevalecer: triunfar contra 
{ou sobre) um inimigo poderoso] e v.i. (1. obter o triunfo ou a vitória: o 
inimigo não triunfará; 2. manifestar alegria, por ter obtido um triun- 
fo, uma vitória ou um sucesso: os campeões triunfam no gramado do 
Maracanã e logo farão a volta olímpica, saudando os seus torcedores; 
3. prevalecer; vencer: a verdade triunfará). 
Triunfo, barão do (1807-1869). General gaúcho de Rio Pardo, nascido 
José Joaguim de Andrade Neves, que participou da campanha contra Ro- 
sas (1851-52) e bravamente da Guerra do Paraguai. Morreu em Assunção, 
Paraguai, depois de ser gravemente ferido em combate. 
triunvirato (un)s.m.(0) 1. Na antiga Roma, tríade de líderes políticos 
que exercia o poder supremo; triarquia. 2. Coalizão de três governantes 
para administração conjunta; triarquia. 3. Qualquer associação de três 
pessoas que em sj reúnem toda a autoridade; triarquia. e Var.; triunvira- 
do. ? O primeiro triunvirato romano (60-53 a.C.) era formado por César, 
Crasso e Pompeu; César se desfez de Pompeu, após a morte de Crasso, O 
r a o E ET P por Otávio, Marco Antônio 
pis O; ET D na Śp a (36) e a derrota de Marco Antônio 
» O poder ficou nas mãos de um só homem: Otávio (depois 
imperador Augusto). / Do latim triumvirátus, de triumviri = de três, de 
triumvirum = de três homens: trium, genitivo pl. de três + virum, var, de 
virórum, genitivo pl. de vir = homem. +» triunviral (un) adj. (rel. a triún- 
bd ala TE ve Sre um dos membros do triunvirato). 
EAE: n) adj. Química Que alênci 
(tri) s}. (quali Efe ae ri por valência 3. > trivalência 
trivela, de loc.adj, Futebol 1, Diz-se do chute 
do pé: passe de trivela. / loc.adv., 2, 
gol de trivela. 
trivial (tri) adj. 1. De 


dado com o lado externo 
Com o lado externo do pé: fez um 


(t muito pouca importância: | A 
sunto trivial. 2. Ordinário; comum; vulgar pea a A pe fo) 
3. Comida simples do dia a dia: cozinheira para o trívial A Do] dra 
triviâlis = ordinário, de trivium = encruzilhada. > trivialidado (tri-) j 
(1. qualidade do que étrivial; 2. coisa, dito, pensamento ou conceito trivi ii 
trivializar (trì-à) v.t.d. e v.p. [tornar(-se) trivial]; trivialmente (trì) d 
(com trivialidade ou simplicidade: alimentávamo-nos trivialmente ali). E 
trívio s.m.(0) 1. Na Idade Média, a divisão inferior das setes artes lib 
rais, a qual compreende a gramática, a retórica e a lógica (as quatro E 
tantes chamavam-se quadrívio: aritmética, geometria, música e sos 
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nomia). 2. Lugar onde se encontram ou dividem três ruas ou caminhos, 
“4% Do latim trivium: tri- = três + via = caminho. 
triz, por um loc.adv, 1. Por pouco; por um fio: por um triz não caso com 
ela. 2. Milagrosamente: escapou por um triz de casar com aquele traste, 
A Estar por um triz. Estar na iminência de morrer. + E onomatopeia, 
tro.ar v.i. 1. Fazer barulho de trovão; trovejar: em Salvador (BA) nunca 
troa. 2. Fazer grande ruído ou estrondo; atroar: o mar troa: é a ressa- 
ca. 3. Ressoar com força; vibrar: sua voz me troou às orelhas. M s.m. (0) 
A. Estrondo; troada. e Conjuga-se por abençoar. > troada s.f. (grande ru- 
ído; estrondo); troante adj. (que troa; retumbante; sem. ao som do trovão: 
homem de voz troante). ; 
tro.ca s.f.(a) 1. Ato ou efeito de trocar, de dar e receber reciprocamente: 
troca de prisioneiros, de informações, de presentes, de cumprimentos. 
2. Barganha; permuta: troca de arroz por feijão; troca de lugares num 
avião. 3. Câmbio: troca de reais por dólares. 4. Mudança: troca de gover- 
À (ou Em) troca de. Em compensação ou permuta de; por: Dei-lhe 
um jegue à troca da cesta. # Em troca. De volta, como pagamento ou com- 
pensação: Deu o carro e recebeu uma casa em troca. 4 Niver de trocas 
e baldrocas. Viver de expedientes mesquinhos (como fazem certos “vi- 
dentes” e “ledores” de mãos ingênuas). s" É derivada regressiva de trocar. 
tro.ça s.f.(a) Ato ou efeito de troçar; brincadeira, para fazer rir à cus- 
ta de alguém; chacota; caçoada: não faça troça dos símbolos nacionais! 
A Fazer troça de alguém. Metê-lo a ridículo; gozá-lo: Não acho que o 
momento é adequado para lhe fazer troça. > troçar v.t.d. ev.t.i. [Zombar 
de ou caçoar: não troce os (ou dos) símbolos nacionais!]; trocista adj. e 
s.cdd. (que ou pessoa que gosta de troçar). 
tro.ca.di.lho (tro) s.m. (o) Jogo de palavras de som semelhante e distinta 
significação, que ensejam equívocos (p. ex.: tratado de versificação por 
tratado de ver se fica são). = Do espanhol (a la) trocadilla = às avessas. 
> trocadilhar (cà) v.i. (fazer trocadilhos); trocadilhista (cà) s.cdd. (pes- 
soa que tem o hábito de fazer trocadilhos). q 
tro.ca.do adj. 1. Substituído; mudado: a camisa que comprei veio tro- 
cada. 2. Invertido; permutado: os números estavam trocados. 3. Miúdo 
(dinheiro): não ter dinheiro trocado. ' s.m.(o) 4. Dinheiro miúdo: os me- 
ninos de rua vivem pedindo trocado(s); gastei todos os meus trocados 
com gorjetas. 5.Pop. Quantia certa ou exata: o comerciante queria rece- 
ber trocado, porque está sem troco nenhum... Dr 
tro.ca.dor (tro; ô) adj. es.m.(o) 1. Que ou o que troca. / s.m.(0) 2.Pop. 
Cobrador de ônibus. , : e 
tro.can.ter (tro; tér) s.m.(o) 1.Anatomia Cada uma das duas protube- 
râncias ósseas situadas abaixo do colo do fêmur de muitos vertebrados. 
2.Entomologia Segundo segmento da perna de um inseto. e Var. pros.: 
trocânter. A Trocanter maior (ou Grande trocanter). Protuberân- 
cia da superfície posterior e interna da extremidade superior do fêmur. 
*% Do grego trokhantér = bola da junta do quadril, de trekhein = correr. 
> trocanteriano (tro-tê) ou trocantérico (tro) adj. (rel. a trocanter). 
troca-pernas s.cdd.(o/a) 1. Pessoa que não desempenha nenhuma 
função produtiva nem consegue fixar-se em nenhuma atividade; pessoa 
desocupada, vadia, ociosa, imprestável. 2. Pessoa erradia, nômade, vaga- 
bunda. e Pl.: os/as troca-pernas. 
tro.car v.t.d. 1. Permutar; barganhar: trocar presentes; trocar toca-fitas 
roubado por cocaína; trocar a noite pelo dia; trocar reais por dólares. 
2. Barganhar equivocadamente: trocaram-me as chaves no estaciona- 
mento; trocaram os bebês no hospital. 3. Mudar: troquei a camisa mo- 
lhada por outra, seca. 4. Confundir; mudar por engano: troquei os nomes 
de meus próprios filhos. 5. Substituir: não troco os Estados Unidos pela 
Europa. 6. Dar e receber ao mesmo tempo; reciprocar: trocamos algumas 
palavras; trocamos olhares. M v.t.d.i. 7. Confundir: troquei-a com outra 
pessoa. | v.t.i. 8. Mudar: trocar de lugar, de roupa, de vida. 9. Permutar 
entre si: eles trocaram de lugar. à Não se trocar por outro. Considerar- 
-5e melhor que ele: Eu não me troco por essa gente. 4 Trocar'o juízo. 
Discutir com quem não tem condições para isso: Ora, mulher, você tro- 
o com esse traste! Não vou trocar o juízo com um mequetrefe 
VaRanio, s.m. (o) Medicina Instrumento cilíndrico oco, utilizado para 
bn de fluido de uma cavidade ou fazer punções. ++ É galicismo 
troca-tintas s.cdd.(o/a) 1. Pessoa que pinta mal; pintor(a) ordinário(o); 
borra-tintas, 2.P.ext, Pessoa trapalhona, e Pl.: duas troca-tintas. 
troca-troca s.m.(o) 1. Permuta de atletas ent lubes. 2. Mudançã de 
A ar re clubes. 2. s 

partido político entre representantes do pavo: depois das eleições, é be 
troca-troca danado no congresso. 3. Qualquer negociação que não envo 
ve dinheiro, mas apenas trocas recíprocas, 4. Intercurso sexual e recipro- 
co entre homens, e P1: troca-trocas ou trocas-trocas. -cão 
reeet pron.indef. Pop. Muitíssimos: esse programa de televisa 
F u por trocentas reformulações e ainda não emplacou. 
tro.char v.t.d, 1, Torcer (cano de espingarda) para reforçar. 2 
Tornur forte, vigoroso; fortalecer. 
da (ô) s.mi.(0) 1, Bordão grosseiro; cacete; troco (1). 
enha miúda ou de galho ressecado, que se usa para fazer fogo; E 
cavaco. Do latim trunculus. 
tró.clea s.f.(a) Anatomia Estrutura anatômica que tem a função d8 1 
roldana, na extremidade inferior do úm l ticula o cb 

* ero, com a qual se arti Š a 
to. x% Do grego trokhileía = polia, rolda lo latim trochlea = sistem 
de roldanas. > troel n na, pelo latim “o. diz-se do 

> troclear (tro) adj. (1. rel. ou pert, à tróclea; 2. 
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P.ext. 
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Pequeno nervo que controla o músculo superior oblíquo do olho e per- 
mite a rotação deste para baixo e para o canto interno, anteriormente 
chamado patético). 
fro.co (ô) s.m.(o) 1. Quantia que se devolve ao comprador que pagou 
com nota de valor superior ao do objeto adquirido, 2, Dinheiro miúdo de 
valor igual ao de uma nota: pedi ao caixa que me fizesse o troco da nota 
de cem. 3.Pop. Revide; resposta: hoje vocês ganharam hoje, mas não se 
preocupem: vai ter troco; o troco da ofensa veio logo. e P): (ó). A À troco 
de. 1. Em compensação de: em troca de; por: À troco de uns poucos reais, 
matou um homem de bem. 2. Por que razão; por causa de; por amor de; À 
troco de que você me diz tanta asneira? Ela veio aqui a troco de me ver, 
4 A troco de nada. Sem nenhum motivo; sem mais nem menos: À troco 
de nada, os caras chegaram e já foram batendo. 4 A troco de reza, Por 
preço vil; por ninharia ou bagatela: Vendi o carro a troco de reza. | Dar 
o troco. Replicar à altura: vingar-se; desforrar-se: O Flamengo perdeu 
O primeiro jogo da decisão, mas no segundo, deu o troco. # Dar um pelo 
outro e não querer troco (pcj.). Considerar duas pessoas como farinha 
do mesmo saco. / Faturar um troco. 1. Ter bom salário; ganhar bem, 
2. Ganhar bom dinheiro; ter bom lucro: Faturei um troco vendendo meus 
dois carros velhos. 4 Fazer troco. Trocar dinheiro: Com a falta de moe- 
das em circulação, os comerciantes se negam a fazer troco. 4 Não dar 
troco. Não ligar importância; não responder: Se eles o xingam, não dê 
troco! +» É derivada regressiva de trocar. 
tro.ço s.m.(o) Pop. 1. Treco (1): que troço é aquele?; quando me viu 
chegando, ela guardou logo aquele troço na bolsa; qualquer dia eu toco 
fogo nesse troço; ele quer que eu compre uma antena parabólica, mas o 
troço custa um dinheirão! 2. Treco (2): ela teve um troço, quando soube 
quea filhinha de 13 anos estava grávida. 3. Doença qualquer: ele pegou 
um troço no pulmão por causa do cigarro. 4, Agressão grave; crime: 
essa gente maltrata tanto o rapaz, que qualquer dia ele pode reagir, 
fazendo um troço sério. 4 s.m.pl.(os) 5. Bugigangas; cacaréus; trastes: 
pegue seus troços e vá embora daqui! M s.sc.(o) 6.Fig. Pessoa sem ne- 
nhuma importância; mequetrefe; pé de chinelo: Beatriz, você foi casar 
logo com esse troço?! 
troço (6) s.m.(o) 1. Pedaço de pau tosco e roliço; cacete; trocho (1). 
2.Chulo Pedaço grande, roliço e sólido de matéria fecal; rolo grosso de 
fezes; cagalhão; tolete; troçulho. e P1.: (ó). 
tro.có.fo.ra s.f.(a) Zoologia Larva em forma de pião invertido, carac- 
terística de vários invertebrados, entre os quais os anelídeos e moluscos. 
tro.coi.de (ói) s.f.(a) 1.Geometria Curva plana descrita por um ponto 
da circunferência, quando esta rola, sem deslizar, sobre uma linha reta. 
4 adj. 2. Trocóideo. ai-e 
tro.cói.deo adj. 1. Semelhante a uma roda; rotiforme. 2. Anatomia Diz- 
-se da articulação em que um osso gira sobre outro. e O mesmo que tro- 
coide (2). ++ Do grego trokhoeidés = sem. a uma roda; ; Z 
tro.cu.lho s.m.(o) Chulo Tolete; troco (2). ? ; > 
tro.fa.la.xi.a (tro-lã;ks)s f. (a) Troca mútua de alimentos entre adultos 
e larvas de certos insetos sociais (abelhas, formigas e vespas), > trofa- 
táctico (tro) adj. (rel. à trofalaxia). 
troféu s.m.(o) 1. Conjunto de todos os despojos do inimigo que ficam em 
poder do vencedor, depois de uma guerra ou disputa. 2. P.ext. Qualquer 
símbolo de uma vitória (medalha, taça, ete.) obtida em luta, competição, 
etc. e PL: troféus. A Troféu de cabeça. Cabeça mumificada de inimigo 
morto que, entre certos povos primitivos, servia para dar a seu possuidor 
prestígio ou poder mágico. #+ Do grego trópaion, neutro de trópaios = de 
derrota, pelo latim trop(h)aeum = monumento à vitória. 
trófico adj. 1. Relativo à nutrição; relacionado com os processos nu- 
tritivos: uma doença trófica. 2.Ecologia Relacionado com os hábitos 
alimentares dos diferentes organismos de uma cadeia alimentar, 4% Do 
grego trophé = nutrição + -ico. j 
tro.fo.blas.to (tro) s.m.(o) Embriologia Camada celular externa do blas: 
tocisto que liga o ovo fecundado à parede uterina e serve detrilha nutritiva 
para o embrião. + Do grego trophé = nutrição + -o- (interfixo) + blastós = 
germe. > trofoblástico (tro) adj. (rel. ao trofoblasto; tecido trofoblástico). 
trofo.zo.ito (fo) s.m.(0) Biologia Protozoário, princ. da classe Sporozoa, 
no estágio ativo do seu ciclo vital. és Do grego trophé = nutrição + -o- (in- 
terfixo) + zõon = animal + -ito. > trofozoltico (fo) adj. (rel. a trofozoíto). 
tro.ga.mi.do (tro) s.m.(0) Química Polímero de propriedades superio- 
res a outros plásticos, por sua leveza e resistência mecânica, uado princ. 
no segmento óptico. ++ É marca registrada (Trogamid). 
trogló.bio adj. Diz-se do animal ou das espécies (a maioria peixes é 
crustáceos) que têm seu ciclo de vida inteiro em ambientes cavernícolas; 
sendo adaptados à vida nesse tipo de local, / Do grego tróglê = cova, 
caverna, buraco + -o- (interfixo) + bíos = vida. i 
tro.glo.di.ta (tro) adj. es.cdd.(o/a) 1. Que ou pessoa que vivia nas ca? 
vernas. 2.Fig. Que ou pessoa que tem comportamento brutal ou primi- 
tivo. 3. Que ou pessoa que é extremamente conservadora, reacionária. 
*+ Do grego trôglodytes, pelo latim troglodyta = aquele que mora em ca- 
verna. > troglodítico (tro) adj. (rel. a troglodita ou a trogloditismo); tro- 
gloditismo (glo) s.m. (modo de vida dos trogloditas; vida em cavernas): 
tro.gló.filo adj. Biologia Diz-se do animal que vive tanto no meio ex- 
terno quanto nas cavernas, tendo seu ciclo de vida realizado nos dois 
ambientes. ++ Do grego tróglê = cova, caverna, buraco + -o- (interfixo) 
+ phílos = amigo. > troglofilia (glo) s.f. (qualidade do que é troglófilo). 
tro.go.ní.deo (tro) s.m.(o) Ornitologia 1. Espécime dos trogonídeos, 


tromb(o)- 


família de aves de bico curto e forte, p 
frouxa, brilhante, geralmente verde. M adj. 2. Relativo ou pertencente a 
essa família, e O mesmo que trogoniforme. 4, Do grego trôgôn, part. 
pres; de trôgein = devorar + -ídeo. > trogoniforme (go) adj. e s.m. (tro- 
gonídeo), ; 

tro.gló.xe.no (x= ks) adj. Biologia Diz-se do animal que utiliza a ca- 
verna como refúgio, local de reprodução ou de alimentação, demonstran- 


do extrema afinidade a esse mejo: os morcegos são troglófilos e trogló- 
xenos. 


troi.ca (ói) s.f.(a) 1. Na Rússia, grupo de três cavalos emparelhados e 
atados na frente. 2. Carruagem ou trenó puxado por esses três cavalos. 
3. Grupo de três dirigentes ou três líderes; triunvirato. # Do russo troi- 
ka, de troe = grupo de três. 

tro.la.do adj. Pop.MG Bêbado; embriagado. 

trole s.m.(o) 1. Cabo que estabelece contato entre o ônibus elétrico e 
o fio condutor da corrente, 2. Pequeno vagão montado nos trilhos das 
ferrovias, movido por operários que vão nele, para transportar material. 
3. Carruagem rústica. é É anglicismo (trolley). > trolista s.cdd. (pessoa 
encarregada de pôr o trole em movimento, nas ferrovias). 

tró.le.bus s.m.(0) Ônibus elétrico, cujo movimento é limitado pela ex- 
tensão do cabo ou trole ligado ao fio aéreo condutor da corrente. & É 
anglicismo (trolley-bus). - 

tro.lha (ô) s.f.(a) 1. Pá de pedreiro na qual está a cal de que ele se vaí 
servindo. / s.m.(o) 2. Servente de pedreiro. 3. Pedreiro reles, ordinário. 
M s.sc.(o) 4.Pop. Pessoa sem importância nenhuma; mequetrefe; pé de 
chinelo; troço. 5. Pop. Pessoa maltrapilha, malvestida: tribufu. 

tro.lho (5) s.m.(o) Pop. Homem atarracado. 

tro.lo.ló (tro) s.m.(o) 1. Música de caráter ligeiro e fácil. 2. Lero-lero; 
conversa mole, nhem-nhem-nhem: o atual prefeito pediu que a ex-prefei- 
ta deixasse de trololó e reconheċesse que deizou vultosa dívida para a 
sua administração. + É onomatopeia. : 4d ERES To 
trom's.m.(o) Som de trovão ou de canhão. « É onomatopeia. 
trom.bas.j.(a) 1.Zoologia Apêndice nasal cilíndrico, flexível e longo do 
elefante e do tapir, sede principal do sentido do tato e aparelho principal 
de preensão. 2.Zoologia Órgão sugador de certos insetos (mosca, abe- 
lha, ete.). 3. Focinho de alguns animais (porco, javali, etc.). 4.Pop. Cara 
amarrada; carranca. > trombudo adj. (1. que tem tromba; 2.fig. de cara 
amarrada; carrancudo; emburrado; sisudo). : 
trom.ba.da s.f.(a) 1. Pancada coma tromba. 2.P.ext. Batida; colisão: na- 
quela esquina acontecem trombadas todos os dias. > trombar v.t.i. e v.i. 
(chocar-se; colidir; bater: o carro trombou com o ônibus; nunca trombei). 
tromba-d'água s.f.(a) 1. Fenômeno meteorológico marítimo corres. 
pondente ao tornado (que só ocorre em terra). 2.P.ext. Chuva muito for- 
te; pé-d'água; toró: a tromba-d'água causou grandes inundações em São 
Paulo. e Pl.: trombas-d'água. 

trom.ba.di.nha (trom)s.cdd.(0/a) Pop. Menor delinquente que age em 
grupos, na rua, cometendo pequenos delitos, após um encontrão; pivete. 
trom.ba.dor (trom; ô) adj. es.m.(o) Pop.Futebol Que ou jogador que, 
embora pouco habilidoso, é de compleição física avantajada, impondo 
respeito ao adversário. “q : 
trom.be.ta (8) s.f.(a) 1. Instrumento músical de sopro, espécie de cor- 
neta simples. 2. Máscara de couro que se coloca nos cavalos para que não 
comam ou bebam fora da ração. > trombetear (trom) v.t.d. (1. tocar em 
trombeta: trombetear um alarme; 2.fig:alardear: trombetear vantagens) 
ev.i. (tocar trombeta), que se conjuga por atear. 

trom.bi.car (trom) v.i. 1.Chulo Ter relações sexuais; copular; transar. 
2.Fig. Enganar; burlar; ludibriar. X v.p. 3.Gír. V. trumbicar-se. 
trom.b(0)- el. de origem grega (thrómbos) que significa coágulo san- 
guíneo: trômbase s.f.: (trombina); trombectomia (bèc) s.f. (processo 
cirúrgico em que um coágulo sanguíneo é extraído da artéria ou veia); 
trombina s.f. (substância que atua como enzima, reagindo com o fibri- 
nogênio, para formar fibrina, no estádio final da coagulação sanguínea; 
trômbase); tromboanglite (trom-an) s.f. (inflamação da íntima de um 
vaso sanguíneo, com formação de coágulos); tromboarterito (trom-àr) 
s.f. (inflamação de uma artéria associada com trombose; tromboendar- 
terite); trombocisto (trom) s.m. (saco ou bolsa membranosa que envolve 
um coágulo sanguíneo); trombocitemia (trom-ci) s.f. (doença em que 
há uma proliferação anormal das células que produzem as plaquetas 
sanguíneas, provocando um número excessivo de plaquetas); trombo- 
cltôêmico (trom) adj. (rel, à trombocitemia ou que dela padece); trom- 
bócito s.m. (nome pelo qual era conhecidas antigamente as plaquetas 
sanguíneas); trombocitócrito (trom)s.m. (aparelho que revela o número 
de plaquetas sanguíneas existentes no sangue); trombocitólise (trom) 
s,f. (dissolução dos trombócitos); trombocitopatia (trom-to) s.f. (fun- 
ção deficiente das plaquetas sanguíneas); trombocitopenla (trom-to) 
s.f. (redução anormal do número de plaquetas sanguíneas do sangue; 
trombopenia); trombocltopônico (trom-ci) adj. (rel. a trombocitope- 
nia ou que dela padece; trombopênico); trombocitopoese (trom-to) s.f. 
(formação de plaquetas sanguíneas; trombopoese); trombocitopoético 
(trom-to) adj. (rel. à trombocitopoese); trombocitose (bo) s.f. (aumento 
do número de plaquetas sanguíneas no sangue); trombocitósico (trom) 
ou trombocitótico (trom) adj. (rel. à trombocitose); tromboembolismo 
(trom-em) s.m. (anomalia em que um coágulo sanguíneo, formado num 
ponto da circulação, separa-se e aloja-se em outro ponto); tromboen- 
darterite (trom-dãr) s.f. (tromboarterite); tromboendocardite (trom- 


és pequenos e frágeis, plumagem 
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tropical 


do) s.f- (formação de um coágulo sanguíneo numa superfície inflamada 
da válvula cardíaca); trombofilia (bo) s.f. (tendência à ocorrência de 
formação de coágulos sanguíneos); tromboflebite (trom) s.f. (inflama- 
ção de uma veia em conjunção com a formação de um coágulo sanguí- 
neo); trombogênese (trom) adj. (que produz ou tende a produzir um 
coágulo sanguíneo); tromboide (ói) adj. (sem. a um coágulo sanguíneo); 
trombolinfangite (trom-lin) s.f. (inflamação de um vaso linfático devi- 
da à obstrução causada por um trombo ou coágulo sanguíneo); trombó- 
lise s.f. (dissolução de um coágulo sanguíneo); trombônio s.m. (parte do 
sistema hematopoético relacionada com a formação de plaquetas san- 
guíneas); trombopatia (bo) s.f. (qualquer doença causada por coágulo 
sanguíneo); trombopenia (bo) s.f. (trombocitopenia); trombopênico 
(trom) adj. (rel. à trombopenia ou que dela padece; trombocitopênico); 
tromboplástico (trom) adj. (que causa aceleração da formação de co- 
águlos sanguíneos); tromboplastina (bo) s.f. (substância formada du- 
rante os estádios iniciais da coagulação do sangue); trombopoese (bo) 
s.f. (trombocitopoese); tromboquinase (bo) s.f. (termo pelo qual era co- 
nhecida antigamente a tromboplastina); trombostase (trom) s.f. (estase 
do sangue numa parte, causando a formação de trombo ou devida à sua 
formação); trombostenina (bos) s.f. (proteína contrátil existente nas 
plaquetas sanguíneas). 
trombo s.m.(o) Medicina Coágulo sanguíneo que se forma dentro dos 
vasos do sistema circulatório. ++ Do grego thrómbos = coágulo. ; 
trom.bo.ne s.m.(o) 1.Música Instrumento de sopro, formado por dois 
tubos encaixados um no outro (trombone de vara) ou por um jogo de pis- 
tões (trombone de pistões).  s.sc.(0) 2.Fig. Pessoa que toca esse ins- 
trumento; trombonista. 3.Pop. Pessoa que leva e traz mensagens de na- 
morados: usava sua irmãzinha de oito anos como seu trombone. x O 
trombone foi usado pela primeira vez numa sinfonia por Beethoven, em 
1808. 4 É italianismo puro. > trombonista (trom) s.cdd. [trombone (2)]. 
trom.bo.ses.f.(a) Medicina Formação de trombo no interior de um vaso 
sanguíneo, impedindo ou dificultando a circulação do sangue. ++ Do gre- 
go trombôsis, de thrombousthai = coagular, de thrómbos = coágulo, pelo 
latim thrombôsis. > trombótico adj. (v.). . 
trom.bos.si.nu.si.te (trom-ssi) s.f.(a) Medicina Inflamação de um sí- 
nus ou seio da dura-máter por trombose. > trombossinusítico (trom-ssi) 
adj. (rel. à trombossinusite). i 
trom.bó.ti.co adj. Relativo a trombose ou por esta causado: dizem que 
a aspirina previne as complicações trombóticas; as anomalias;trombó- 
ticas hereditárias apenas começaram a ser reconhecidas e investigadas 
nas últimas duas décadas. 
trom.pa s.f.(a) 1. Instrumento de vidro, usado nos laboratórios para fa- 
zer aspiração do ar. 2.Música Instrumento de sopro, de forma espiralada 
e pavilhão largo, de som muito suave. / s.sc.(a) 3.Fig. Pessoa que toca 
esse instrumento; trompista. A Trompa de Eustáquio. Designação pela 
qual era conhecida na antiga nomenclatura anatômica a tuba auditiva. 
4 Trompa de Falópio. Designação pela qual era conhecida na antiga 
nomenclatura anatômica a tuba uterina. ++ Do alemão antigo Trumpa: 
> trompista s.cdd. [trompa (3)]. 
trom.pa.ço s.m.(o) Pop. 1. Pancada forte e violenta: um carro acabou de 
dar um trompaço no poste. 2. Choque frontal de uma pessoa com outra; 
encontrão; tronchada: ao sair do banco, houve um trompaço entre mim e 
a garota. 3. Golpe dado com o punho fechado; murro; soco. 
trom.pa.da s.f.(a) 1. Golpe violento de pessoa ou coisa, ao chocar-se 
com outra, ou ao cair. 2. Golpe dado com a tromba. ETO 
trompe l'oeil [fr.] loc.s.m.(o) 1. Estilo de pintura que dá a impressão 
ou ilusão de realidade fotográfica. 2. Pintura ou efeito criado nesse esti- 
lo. e Pronuncia-se tRomp lóil. y 
trom.pe.ta (ê) s.cdd.(o/a) Pop.RS 1. Pessoa ordinária, sem-vergonha: 
2. Pessoa cujo maior prazer é justamente acabar com o prazer dos outros; 
desmancha-prazeres. > trompetada (trom) s.f. (ato próprio de trompeta): 
trom.pe.te s.m.(0) 1. Instrumento musical de sopro de som penetrante 
e forte, formado de um tubo geralmente dobrado uma ou duas vezes em 
torno de si mesmo, terminado em um pavilhão. ~ s.sc.(0) 2.Fig. Pessoa 
que toca esse instrumento; trompetista. + Há dois tipos de trompete: o 
ER EE Spe série harmônica de uma nota fundamental) e o 
priamente dito, dotado de válvulas ou pistões. / É galicismo 
(trompette). > trompetista (trom) s.cdd. [trompete (2)]. 
tro.nar vi. 1, Trovejar; troar. 2. Ocupar o trono; reinar, 3.Fig. Domi- 
ER Pen ai do lar onde não trona o chefe! # Na acepção 1, do 
m tonāre, com r epentético; i õ i Atila 
> tronante adj. (die trono), ; nas demais acepções, é galicismo (trôner). 


tron.cha s.f.(a) Botânica Varied i 
a Variedade de couve, baixa, de talos carnudos. 


tron.cha.da s.f.(a) Pop. Encontrão; trompaço (2). ` 
tron.cho adj. 1. Privado de algum membro ou ramo; mutilado: cão tron- 
cho. 2. Curvado para um dos lados; torto: um quadro troncho à arede 
3.Pop. Sem-graça: deu um riso troncho e calou-se. 4 sm.(o) a. Memo 
mutilado. 5. Talo grosso de couve. *% É espanholismo puro. > tronchar 
v.t.d. (cortar rente; mutilar: tronchar as orelhas de um cão); tronchudo 
adj. (1, diz-se da hortaliça de talo grosso; 2.fig. diz-se de pessoa que tem 
membros fortes; entroncado; troncudo; corpulento); tronchura s f. (po 
NE ato, dito ou modo de troncho). arte 
tron.chu.da s:f.(a) Botânica V. troncha. 
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tron.co s.m.(0) 1.Botânica Parte grossa da árvore, a que sustenta a copa 
distinta das raízes e dos ramos; caule resistente e ramificado, típico das 
plantas arbóreas (mangueira, jacarandá, seringueira, eucalipto, etc), 
2. Anatomia Parte do corpo humano ou animal, com exceção dos membros 
e da cabeça; torso. 3. Pau fincado no chão, ao qual se amarravam escravos, 
para puni-los. 4.Zoologia Tórax de um inseto. 5. Origem de família, Taça, 
etc.: meu avô constitui o tronco original dessa família. 6. Principal linha 
de um sistema de comunicações ou de transporte: o tronco telefônico está 
ocupado; Ourinhos (SP) é um importante tronco ferroviário. e V. entron- 
quecer. A Tronco arterioso. Tronco arterial do coração de um embrião, 
/ Tronco braquiocefálico. Ramo inicial do arco da aorta, do qual partem 
as artérias carótida comum direita e subelávia direita. / Tronco celiaco, 
Tronco que se origina na face anterior da aorta abdominal e nutre de san- 
gue o fígado, estômago, baço, vesícula biliar, pâncreas e duodeno. 4 Tron- 
co cerebral. Base do cérebro e uma de suas quatro partes, divide-se em 
mesencéfalo, ponte de Varólio ou protuberância anular e bulbo raquiano. 
4 Tronco nervoso. Base principal de um nervo, formado de um feixe de 
fibras nervosas, junto com uma consistente lâmina de tecido conjuntivo. 
/ Tronco pulmonar. Vaso que se origina do ventrículo direito e transpor- 
ta sangue venoso aos pulmões. *% Do latim truncus. > troncudo adj. (que 
tem o tronco desenvolvido; corpulento; forte; tronchudo). 
tro.no s.m.(o) 1. Assento elevado, ocupado por um soberano ou ou- 
tra figura importante, em ocasiões cerimoniosas. 2.Fig. Dignidade de 
soberano: o povo é que o elevou ao trono. 3:Fig. Pessoa do sobera- 
no; monarca: as reclamações populares já chegaram ao trono. 4.Pop. 
Vaso sanitário; latrina: peguei-a sentada no trono, lendo uma revista. 
(Nesta acepção, às vezes se usa no diminutivo: troninho.) + Do grego 
thrónos = assento elevado, pelo latim'thronus. > tronício adj. (rel. ou 
pert.a trono). € 
tro.pa s.f.(a) 1. Grande número de soldados de qualquer arma: o coman- 
dante está passando revista à tropa. 2. Porção de pessoas juntas; bando: 
uma tropa de moleques. 3. Caravana de animais de carga. / s-f.pl:(as) 
4. Conjunto dos corpos militares que compõem o exército; exército: o 
ministro vai procurar apaziguar as tropas. e Dim. irregular: tropilha. 
A Tropa de choque. 1. Batalhão de policiais de elite que, quando entram 
em ação, agem para resolver a questão. 2.Fig. Grupo de pessoas que agem 
em bloco, em razão de um objetivo comum: A tropa de choque governista 
conseguiu o arquivamento de onze representações contra o presidente 
do Senado, acusado de corrupto. +*+ É galicismo (troupe). > tropeirada 
(tro) s.f. (porção de tropeiros); tropeiro s.m. (1. condutor de tropas ou de 
gado; 2. negociante de gado). 
tropa-fandanga s.f.(c) Grupo de indisciplinados e desordeiros: nun- 
ca fiz parte de nenhuma tropa-fandanga. e Pl.itropas-fandangas. ; 
tro.pe.ar (tro) v.i. 1. Fazer (o cavalo) ruído com as patas, ao andar. 
2. Andar ou caminhar fazendo ruído com os pés. e Conjuga-se por atear: 
> tropeada (tro) s.f. (ato ou efeito de tropear). i 
tro.pe.ção (tro) s.m.(o0) 1. Ato ou efeito de tropeçar; tropeçamento; tro- 
peço; tropeçada. 2. Topada; tropicada; tropicão (pop.): dei um tropeção 
na soleira da porta. i 
tro.pe.çar (tro) v.t.i. 1. Topar, perdendo ou quase perdendo o equilíbrio; 
tropicar: tropeçar numa pedra. 2.Fig. Esbarrar: tropeçar em obstáculos 
inesperados. 3. Cometer escorregões ou deslizes, 'ao falar: tropeçou em 
várias palavras, no discurso. 4. Cair; incorrer: tropeçar em erros im- 
perdodveis. 5. Vacilar; hesitar; titubear: tropeçar numa resposta. Wi vi. 
6. Dar tropeções; tropicar: cuidado, para não tropeçar! > tropeçada 
(tro) s.f., tropeçamento (pe), tropeção (tro), tropeço (ê) ou tropicão 
(tro) s.m. (ato ou efeito de tropeçar); tropecilho (tro) s.m. [pequeno tro- 
peço (3)]; tropeço (ê) s.m. (1. tropeçada; 2. obstáculo em que se tropeça; 
3.fig. qualquer embaraço ou dificuldade; empecilho; obstáculo; 4.fig. ati- 
tude impensada, insensata ou leviana; erro; mancada). 
trô.pe.go adj: 1. Que mal pode andar: trôpego de contusão, e não de 
velhice; velho trôpego. 2. Que tem dificuldade de mover qualquer parte 
do corpo: trôpego das pernas. 3. Caracterizado pela dificuldade de movi- 
mento: andar trôpego. > tropegar (tro) v.i. (andar com passos trôpegos). 
tro.pel s.m.(o) 1. Multidão ruidosa que caminha desordenadamente € 
quase sempre praticando vandalismos: um tropel de torcedores inconfor- 
mados coma derrota do seu time. 2. Ruído feito com os pés: houve um tro- 
pel da plateia, quando as luzes se apagaram. 3.Fig. Grande quantidade ou 
abundância: tropel de paixões. 4. Confusão; tumulto; rebu: aproveitou-Se 
do tropel da festa, para sair de fininho. «+ Do francês antigo tropel. 
tro.pe.li.a (tro) s.f.(a) 1. Tumulto que faz gente em tropel: 2- Tranu 
nice ou travessura feita com baderna, arruaça, algazarra, geralmen — 
destruidora, atropeladora: crianças malcriadas cometem naturalmer 
tropelias. + V. traquinice e travessura. Jia 
tro.pe.o.lá.cea (pe) s.f.(a) Botânica Espécime das tropeoláceas, e 
de plantas dicotiledôneas, herbáceas, algumas trepadeiras, de folhas lo HE 
das e flores grandes e vistosas, representada princ..pelas chagas 0U Rd 
chinha, e Do grego tropaiós = rel. a volta, giro, de trepein = voltar, gira 7 
-o~ (interfixo) + -ácea. > tropeoláceo (pe) adj. (rel. ou pert. a essa fami" 
tro.pi.ca.da (tro) s.f.(a) Tropeção (2). : ini 
tro.pi.cal (tro) adj. 1. Relativo aos trópicos ou característico aeS i 
tertropical: vagetação tropical. 2. Situado entre os trópicos; inter “eal; 
cal: o Brasil é um país tropical. 3. Muito quente e úmido; intertropt 
sd clima tropical. 4 s.m.(o) 4. Tecido fino de lã pura unit upa 
gamento tela, usado para ternos: comprar um tropical inglês. ae 
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feita desse tecido: vesti meu tropical e fui ao baile. 

tro.pi.ca.lis.mo (pi) s.m.(o) 1. Qualidade do que é tropical. 2. Movi- 
mento cultural baiano do final dos anos sessentas, liderado por Cactano 
Veloso e Gilberto Gil, que teve como objetivo principal criticar a realida- 
de e a qualidade da poesia da época. ++ O tropicalismo (2) começou com 
as músicas Alegria, alegria, de Cactano Veloso, e Domingo no parque, de 
Gilberto Gil, que causaram certo repúdio, já que o momento musical era 
todo da bossa nova. > tropicalista (pi) adj. (rel. ao tropicalismo) c adj. e 
s.cdd. (que ou pessoa que era adepta do tropicalismo). 
tro.pi.ca.li.za.ção (pi-li) s.f.(a) 1. Ação ou efeito de tropicalizar. 2. Tra- 
tamento ou série de alterações dadas a material ou produto industrial, para 
aumentar sua resistência à ação dos climas tropicais, princ. à corrosão: os 
carros comprados em Miami (EUA) não são submetidos à tropicalização. 
> tropicalizar (tro-cà) v.t.d. [alterar (material ou produto) para adaptar 
às condições dos climas tropicais: tropicalizar suspensões de automóveis). 
tro.pi.ca.na (tro) s.f.(a) Conjunto de coisas relacionadas com uma de- 
terminada região tropical: a tropicana da Jamaica. 

tro.picão (tro) s.m.(o) Pop. V. tropeçar. > tropicar (tro) v.t.i. e v.i. 
(tropeçar). 

tró.pico s.m.(o) 1. Cada um dos dois paralelos de latitude correspon- 
dentes no globo terrestre, um (Trópico de Câncer), cerca de 23°27’ a norte 
do equador. e o outro (Trópico de Capricórnio), cerca de 23º27' a sul do 
equador. que representam os pontos mais distantes, a norte e a sul, da- 
queles que o Sol pode iluminar diretamente e constituem os limites da 
Zona Tórrida. 2. Cada um dos dois círculos no globo, um situado no mes- 
mo plano, como o Trópico de Câncer, e o outro nos trópicos. / s.m.pl.(os) 
3. Região da superfície terrestre situada entre as latitudes vistas na acepção 
1; Zona Tórrida e regiões circunvizinhas. e Como se viu, costuma se usar 
este substantivo com inicial maiúscula, quando determinado. + Do grego 
tropikós = rel. a uma direção, de tropê = direção, pelo latim tardio tropicus. 
tro.pilha s.f.(a) 1. Diminutivo irregular de tropa; pequena tropa. 
2. Pequeno bando: cada uma das torcidas organizadas se dividiu em vá- 
rias tropilhas, para enfrentar os torcedores adversários. 3.Pop. GO MG 
S Tropa de cavalos com pelagem da mesma cor que seguem uma égua 
madrinha, por oposição a quadrilha. 4.Pop.NE Pequeno grupo de pesso- 
as que se divertem; turma de farristas. F 
tro.pis.mo s.m.(o0) 1.Biologia Movimento de deslocação de um organis- 
mo em resposta a certos estímulos externos, como luz (fototropismo), 
gravidade (geotropismo), umidade (hidrotropismo), etc. 2.Fig. Tendên- 
cia; queda: povo que manifesta um tropismo para as revoluções; governo 
que mostra forte tropismo para a inércia. 
tro.po s.m.(o) Gramática Emprego de palavra ou expressão em sentido 
figurado. e Note: o primeiro o é aberto (tró). 4 Do grego trópos = volta, 
desvio, pelo latim tropus. > tropologia (po) s.f. (1. uso de linguagem 
figurada; 2. tratado sobre as figuras de palavras ou tropos); tropológico 
(tro) adj. (rel. à tropologia). 
tro.po.fita (tro) s.f.(a) Botânica Planta adaptada a condições climáti- 
cas em que períodos de chuva pesada se alternam com períodos de seca. 
> tropofítico (tro) adj. (rel. à tropofita). 
tro.po.lo.gi.a (po) s.f.(a) 1.Estilística Uso de tropos na fala ou na escri- 
ta; emprego de linguagem figurada. 2.Estilística Teoria das figuras de 
pensamento. 3. Modo ou método que consiste em interpretar as palavras 
da Bíblia mais de forma figurada ou metafórica que em seu sentido lite- 
ral. & Do grego tropología = linguagem figurada, pelo latim tropologia. 
> tropológico (tro) adj. (1. rel. à tropologia; 2. figurado; metafórico: a 
ciência diz respeito princ. ao sentido literal; já a instrução dos costumes 
diz respeito mais ao sentido tropológico). 

tro.po.mi.o.si.na (tro-mi) s.f.(a) Bioquímica Proteína muscular envol- 
vida no processo de contração muscular. 

tro.po.nô.mi.co (tro) adj. Diz-se das mudanças que um dado objeto 
experimenta, segundo os diversos tempos e lugares. hetei 
tro.po.pau.sa (tro) s.f.(a) Geofísica Zona da atmosfera que separa a 
troposfera da estratosfera. 
tro.posfe.ra (tro) s.f.(a) Geofísica Camada mais baixa da atmosfera, 
em contato com a superfície terrestre, que varia em altura, de 10km a 
20km, caracterizada pela queda de temperatura à medida que aumenta a 
altitude, na qual se formam e encontram todas as nuvens e ocorrem todas 
as intempéries. > froposférico (tro) adj. (rel. à troposfera), 
tro.pota.xi.a (tro; ks) s./.(a) Movimento de um organismo que reage a 
dois estímulos de luzes, por meio de receptores sensórios. > tropotáctico 
(tro) ou tropotático (tro) adj. (rel, à tropotaxia). 

tro.queu s.m.(o0) Versificação Pé do verso grego ou latino, formado por 
uma sílaba longa seguida de uma breve. * Do grego trokhaios, pelo latim 
trochaeus. 

tró.quilo s.m.(o) Arquitetura Moldura côncava de seção semicircular, 
* Do grego trokhílos = meia-cana, pelo latim trochilus. 

tro.tar v.i. 1. Andar (o cavalo) a trote. 2. Andar no cavalo a trote; ca- 
valgar a trote: o moleque trotou a manhã inteira. e Var.: trotear, que 
se conjuga por atear. > trotada ou troteada (tro) s.f. (1. ato ou efeito 
de trotar; 2. corrida curta de cavalo a trote; 3. pequena cavalgada a 
trote); troteada s.f. (1. trotada; 2. passeio a pé; caminhada); trotador 
(tro; ô), trotão ou troteiro s.m. (cavalo que anda a trote) e adj. (diz-se 


desse cavalo). 
trote s.m.(o) 1. Tipo de marcha do cavalo, na qual a pata anterior e a 
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posterior do lado contrário se elevam ao mesmo tempo. 2.Pop. Gozação 
a que os veteranos de faculdades submetem os calouros. 3.Pop. Ligação 
telefônica anônima, feita geralmente por brincadeira. s É derivada re- 
gressiva de trotar. > troteador (te; ô) sm, (estudante que passa por trote 
de veteranos) c adj. (diz-se desse estudante); trotista s.cdd. (pessoa dada 
a passar trotes). 

Trot.sky ou Trotski, Leon (1879-1940). Revolucionário comunista russo, 
de origem judaica, nascido Lev Davidovich Bronstein, um dos fundadores 
da União Soviética e organizador do vitorioso Exército Vermelho na guer- 
ra civil de 1918-20. Cedo se converteu ao marxismo e foi várias vezes exi- 
lado na Sibéria. Foi morto com um machado por um agente stalinista que 
antes com ele trabalhara, para ganhar-lhe a confiança: Jacques van den 
Dreschd (nome fictício; sua real identidade permanece até hoje um mis- 
tério). e Pronuncia-se trótski, >» trotskismo s.m. (teoria e prática política 
de Trotsky, que preconiza a revolução permanente); trotskista adj. (rel. ao 
trotskismo) e adj. e s.cdd. (que ou pessoa que é partidária do trotskismo). 
trot.toir [fr.] s.m.(0) 1. Passeio lateral de uma rua; calçada. 2. Prostitui- 
ção de rua: ela fazia trottoir na Rua Aurora, em São Paulo. e Pl.: trot- 
toirs. e Pronuncia-se tRotuáR. A Fazer trottoir. Prostituir-se na rua. 
trou.pe fr.) s.f.(a) V. trupe. 

trousse [fr.] s.f.(a) Recipiente em que as mulheres guardam cosméticos 
(pó de arroz, p. ex.), para retoques em locais públicos. e Pronuncia-se 
tRúss. 

frous.seau [fr.] s.m.(o) Enxoval. e Pl.: trousseauz (diz-se trussós). 
e Pronuncia-se tRussô. 

trou.vail.le [fr.) s.m.(o) 1. Qualquer coisa boa ou útil que se encontra 
inesperadamente; descoberta feliz; achado. 2.Fig. Ideia brilhante, lumi- 
nosa. e Pronuncia-se tRuvdi”. 

trou.xa s.f.(a) 1. Fardo de roupa: as lavadeiras levavam as trouxas na 
cabeça. 4 adj. e s.cdd.(0/a) 2. Que ou pessoa que se deixa enganar facil- 
mente; otário(a): você foi trouxa de casar com aquela mulher; o trouxa é 
sempre o povo, que trabalha quase seis meses no ano só para pagar im- 
postos. e V. entrouxar. A Arrumar (ou Fazer) a trouxa. Fazer as malas 
para ir-se definitivamente: Faça a trouxa e — rua! / Bancar o trouxa. 
Agir como tolo ou pato. > trouxinha s.f. (1. dim. regular de trouxa; 2.gir. 
embalagem contendo maconha). 

trou.xe-mou.xe, a loc. adv. A esmo; a torto e a direito; desordenada- 
mente: eles chegaram atirando a troure-mouze. E € 

trova s.f.(a) 1: Composição poética lírica, ligeira e de caráter popular. 
2. Quadra popular. ++ É derivada regressiva de trovar (do provençal tro- 
bar). > trovar v.i. (fazer ou cantar trovas); trovista adj. e s.cdd. (que ou 
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pessoa que compõe trovas). : t 
trova.dor (tro; ô) s:m.(o) 1, Poeta palaciano da Idade Média, também 
cantador de poemas, geralmente de origem nobre ou cavalheiresca (o seu 
correspondente de baixo estrato social era o jogral ou segrel) que viajava 
de castelo em castelo, recitando trovas suas ou alheias. 2. Poeta de trovas: 
3. Poeta lírico. > trovadoresco (và; é) adj. (1: de trovador; 2. diz-se da 
poesia, estilo, etc. dos trovadores medievais, que floresceu em Portugal e 
na Galiza entre os séculos XII e XIV). > 

trovão s.m.(o) Estrondo produzido nas nuvens por descarga elétrica 
atmosférica, causada por um raio. e V. brontofobia: > trovoada (tro) 
s.f. (mau tempo, com sucessão de trovões); trovoar (tro) v.t.d., v.t.d.i., 
vit.i. e v.i. (trovejar); trovoento (tro) adj. (diz-se do tempo em que há 
muitos trovões); trovoso (ô) adj. (que faz grande'estrondo, como o tro- 
vão; ruidoso). a” 
trove.jar (tro) v.t.d. e v.t;d.i: 1.Fig. Pronunciar ou emitir com voz es- 
trondosa: trovejar ofensas, ameaças, protestos, gargalhadas; trovejou 
que ninguém o impediria de se'divorciar; trovejar ofensas contra 0 go- 
verno. | vti. 2.Fig. Protestar: os deputados da oposição trovejam con- 
tra as injustiças sociais; trovejar contra a corrupção, contra os escânda- 
los na vida pública: 4 v.i. 3. Soar o trovão ou os trovões: trovejou muito, 
mas não choveu. 4. Fazer muito ruído; estrondear: a britadeira troveja 
na rua. 5. Fazer ouvir trovões: Júpiter trovejava no Olimpo, sempre que 
aparecia. 6.Fig. Falar muito alto: o orador trovejava no palanque, mas 
ninguém lhe dava ouvidos. e O mesmo que trovoar. e Mantém fechada a 
vogal tônica durante a conjugação: trovejo, trovejas, etc. 

trovis.co s.m.(o) 1.Botânica Planta subarbustiva (Daphne gnidium), 
venenosa, de frutos drupáceos e sementes oleaginosas. 2.Pop. Pequeno 
trovão. x% Do latim tardio turbiscum (na acepção 1). > troviscado (tro) 
adj. [1. diz-se do peixe entontecido com trovisco (1); 2.pop. diz-se daquele 
que está um tanto embriagado; alegre; tocado]. 

troz-troz s.m.(0) Pop.BA Aguaceiro passageiro; toró. e Pl.: troz-trozes. 
TRT s.m.(o) Sigla de Tribunal Regional do Trabalho (v.). e PL: TRTs. 
tru.a.ca s.f.(a) Pop.NE Bebedeira. 

tru.ão s.m.(0) 1. Homem ordinário, desavergonhado, que vive de expe- 
dientes, pregando mentiras, enganando e caloteando os outros: o alto 
teor de dramaticidade desse senador truão, ao discursar em plenário, 
fingindo comoção em sua perfórmance patética, nos autoriza concluir 
que está cometido de desequilíbrio psíquico, necessitando de trata- 
mento médico urgente, composto de potentes doses de compostura, éti- 
ca e vergonha na cara. 2. Homem que, com suas palhaçadas, diverte os 
outros; palhaço. 3.História Bobo da corte, que só servia para divertir 
os príncipes e os nobres. e Pl.: trudes, truões. ++ Do provençal truan. 
> truanear (ã) v.i. (obter dinheiro logrando pessoas; cometer truani- 
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ces), que se conjuga por atear; truanesco (trù; ê) adj. (1. rel. ou pert. a 
truão: neste país, das panelas que esfriam rapidamente e das cabeças 
que esquecem tudo quase de imediato, um escândalo truanesco qual- 
quer vira éter em questão de segundos; 2. próprio de truão: gênio trua- 
nesco); truania (trù) ou truanice (trù) s.f. (1. ato, dito ou comportamen- 
to de truão; 2. mentira ardilosa; embuste; impostura; 3. gesticulação 
burlesca; momice). 
Tru.betz.koy, Nikolai (1890-1938). Linguista russo. Junto com Jakob- 
son, participou dos trabalhos do círculo linguístico de Praga. Influencia- 
do por Saussure, definiu rigorosamente a noção de fonema e estabeleceu 
a distinção entre fonética e fonologia. Publicou Princípios de fonologia 
(1939). e Pronuncia-se trubétzkoi. 
tru.bu.fu (trù) adj. e s.cdd.(o/a) V. tribufu. 
tru.ca s.f.(a) 1.Cinema e Televisão Equipamento usado para produzir 
efeitos especiais, ópticos e sonoros, em filmes e minisséries. 2.P.ext. Con- 
junto desses efeitos; trucagem. 3.Gir. Abreviação de truque ou trucagem. 
+> É galicismo (truc). ii 
tru.ca.gem s.f.(a) Cinema Conjunto de artifícios destinados a dar apa- 
rência real a uma cena ou a um plano; efeitos especiais; truca (2).> tru- 
ear v.i. (fazer trucagem). TER 
tru.cha adj. e s.cdd.(o/a) Pop. Que ou pessoa que é esperta, viva. 
tru.cidar (trù) v.t.d. Matar com requintes de crueldade; matar barba- 
ramente: os hunos trucidavam os vencidos, eram bárbaros! ++ Do latim 
trucidãre. > trucidação (cì) s.f. ou trucidamento (cì) s.m. (ação ou efeito 
de trucidar). À a Ta 
tru.cilar (trù) v.i. 1. Emitir (o tordo) seu canto. / s.m.(o) 2. Canto do 
tordo. ++ Do latim trucilãre = gritar ( tordo). erii 
tru.co s.m.(o) Jogo de cartas que envolve quatro pessoas divididas e 
duplas adversárias. e Var.: truque. > trucar v.i. (1. no jogo de truco, pro+ 
por ao parceiro a primeira parada; 2.fig. enganar, lograr ou iludir com 
afirmações mentirosas; 3. fazer citações erradas ou equivocadas). : 
truco-fecha s.m.(o) Pop.SP 1. Homem metido a valentão. 2. Última 
palavra sobre um assunto. e Pl.: os truco-fecha (inv.). es Neta 
tru.cu.len.to (trù) adj. 1. Cruel; feroz; extremamente brutal: os hunos 
eram truculentos. 2. Muito agressivo ou hostil: a polícia tomou atitudes 
truculentas contra os estudantes. 3. Extremamente severo ou duro; que 
expressa oposição radical (antes do subst.): pronunciou um truculento 
discurso contra o novo governo; tecer truculentas críticas contra o autor 
de um artigo. ++ Do latim truculentus, de trux, truc- = violento. >trucu- 
Iência (trù) s:f. (qualidade do que é truculento); truculentamente (trù) 
adv. (de modo truculento; com truculência ou violência; violentamente: a 
polícia rechaçou truculentamente os manifestantes). i 
trufa s.f.(a) 1.Micologia Cogumelo subterrâneo comestível, muito sa- 
boroso, sem haste nem raiz aparente; túbera. 2.Culinária Bombom de 
chocolate fundido em manteiga ou creme de leite, aromatizado com co- 
nhaque, uísque, champanha, baunilha, canela, café, etc., recoberto com 
pó de cacau. ++ As trufas, topo das iguarias culinárias em qualquer parte 
do mundo e consideradas um dos luxos mais finos na vida, são, desde a 
antiguidade, procuradas pelos seus sabores e aromas extravagantes. / É 
galicismo (truffle). > trufar v.t.d. (rechear com trufas: trufar uma ave; 
uma leitoa); trufeira s.f. (terreno onde se encontram trufas); trufeiro adj. 
(rel. às trufas: comércio trufeiro) e adj. e s.m. (que ou aquele que colh 
ou vende trufas). Se 
tru.ís.mo s.m.(0) Verdade óbvia, evidente em si mesma, geralmente um 
clichê (p. ex.: Quanto mais se vive, mais se aprende). sx É anglicismo 
(truism, de true = verdadeiro). > truísta ou fruístico adj. (rel. ao truismo), 
trum.bicar-se (trùm) v.p. Gir. Dar-se muito mal; entrar pelo cano; 
estrepar-se, danar-se: não quis ouvir o conselho dos pais: trumbicou-se. 
* Var.: trombicar-se (trom). e O povo costuma usar “estrumbicar-se”, 
forma inexistente na língua. 
trun.ca.do «dj. 1. Cortado; incompleto: frase truncada; filme truncado; 
coleção truncada. 2. Privado de alguma de suas partes essenciais; muti- 
lado: estátua truncada. 
trun.car v.t.d. 1. Cortar ou separar (membros ou partes altas ou essen- 
ciais) do tronco: truncar os ramos de uma árvore, 2.Fig. Tornar incom- 
o passas E o vigésimo volume da minha coleção, ele trun- 
uma parte Fi e a Omitir přoporitadamenta 
o árbitro resolveu truncar aneu rela dia e e e nd e 
que sofreu nem à invasão do cam ai E Ar TA Orii Ak ap etines 
4.Geometria Interceptar (sólido) po an 
por um plano secante, 4% V; mutilar, 


4 Dolatim truncãre, de truncus = tronco, > + Ù 
é , = . > truncamen 7 i 
ou efeito de truncar), mento trun) (ata 


trun.cha s.f.(a) Gír.RJ Pé de cabra, 


trun.cí.co.la adj. Botânica Diz-se do organismo vegetal que se desen- 
volve e vive em troncos. ; 

trun.fa sf.(a) 1. Topete ou cacho, símbolo de destemor, usado pelos 
valentões de antigamente, princ. os cangaceiros do Nordeste. 2,P,ext 
Cabelo: preciso cortar a trunfa. 3. Cabelo longo e desalinhado: grenha, 
4.Fig. Ato ou dito arrogante; topete. 
trun.fo s.m.(0) 1. Naipe que bate os outros, em certos jogos: guardar o trun- 
fo para uma grande jogada. 2.Fig. Recurso poderoso: tenho agora um trunfo 
na mão contra ela. | s.sc.(o) 3.Fig. Pessoa de grande influência e importân- 
cia: ela é o meu trunfo dentro da empresa. A Ter todos os trunfos na mão. 
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Estar em situação excepcional; estar com tudo para conseguir o objetivo 
pretendido. > trunfada s.f. (1. ato de trunfar; 2. porção de trunfos); truntar 
vti (ter grande influência, prestígio ou importância: ele trunfa na indús- 
tria nacional) e v.i. (jogar a carta que é trunfo; jogar o trunfo). 
tru.pe s.f.(a) 1. Grupo de artistas que viaja dando espetáculos; compa- 
nhia teatral. 2.Fig. Grupo de sequazes: o traficante e sua trupe. $% É 
galicismo (troupe). 

tru.que s.m.(0) 1. Modo esperto ou especial de enganar alguém ou de 
conseguir alguma coisa dos outros, de maneira mais fácil: ele tem um 
truque para conquistar as garotas, e eu preciso descobri-lo. 2. Proces: 
so sutil empregado em cinema, teatro, televisão, etc., para criar efeitos 
especiais. 3. Truco. + É (1 e 2) galicismo (truc) e (3) espanholismo puro, 
> truquelro s.m. [pop. aquele que joga truque (3)]. 
trus.te s.m.(0) 1. Acordo ilegal entre empresas nacionais ou regionais, 
no qual o estoque das empresas formadoras é controlado por um conselho 
central, tornando possível, assim, diminuir custos, controlar preços, eli: 
minar a concorrência, adquirindo o que aparece de similar no mercado, 
etc., para dominar esse mesmo mercado. 2.P.ext. Qualquer empresa poż 
derosa ou grande acordo que tem como objetivo monopolizar a produção 
de uma mercadoria, exercendo influência danosa sobre toda a economia, 
A Truste estrangeiro. Consórcio de empresas que aplicam capital num 
determinado país e fazem o monopólio do produto que exploram. É Não 
se confunde (1) com cartel. 4 É anglicismo (trust). > trustear (trús) v.t.d. 
(reunir em truste), que se conjuga por atear. a 
truta s.ep.(a) 1.Ictiologia Peixe teleósteo carnívoro de água doce, princ. 
do gênero Salmo e Salvelinus, de dentes bem-desenvolvidos, próprio de 
lagos e riachos de águas frias e encachoeiradas, parecido com o salmão e 
de carne muito apreciada. / s.f.(a) 2. Essa carne, servida na alimentação 
humana: comi truta no almoço. «% A truta, sob muitos aspectos, é seme- 
lhante ao salmão: nasce perto das fontes fluviais e depois emigra para o 
curso inferior, até completar o crescimento, por ser ali mais abundante o 
alimento. A maioria das espécies não alcança o mar, como o salmão. Sua 
carne, por ser de excelente qualidade, é cultivada artificialmente. A mais 
apreciada das espécies é a truta alpina (Salvelinus alpinus), que prefere 
as águas frias e limpas das regiões montanhosas da Europa. / Do latim 
tructa. > trutaria (trù) s.f. (porção de trutas). À 

truz interj. Indica estrondo produzido pela queda de um corpo ou por 
uma explosão. A De truz. Excelente; magnífico: Que mulher e casa de 
truz tem esse homem! 

tsar s.m.(o) 1. Título que se dava ao imperador da Rússia (de 1547 a 1917) 
e, na Idade Média, aos soberanos da Bulgária e da Sérvia. 2. Líder ou go- 
vernante autoritário. 3.P.ext. Qualquer homem que detém grande poder 
ou influência: o tsar da indústria brasileira. e Var.: czar e tzar. e Fem.: 
tsarina. e A forma tsar é preferível, por corresponder quase exatamente 
à pronúncia russa; a forma czar nos veio através do húngaro e tzar do 
alemão. ++ O último tsar russo foi Nicolau II (1868-1918), que reinou de 
1894 a 1917, período em que manteve uma guerra contra os japoneses 
(1904-05). Foi forçado a renunciar, em março de 1917, pelos bolchevis- 
tas. Depois de um tempo preso, ele e toda a família foram executados 
em julho de 1918. Os corpos foram enterrados em lugares desconhecidos, 
geralmente em florestas ou matas inóspitas. Só em julho de 1993, com O 
fim do comunismo, foram descobertos os restos mortais, que jaziam num 
grande bosque. +x Do russo tsar. > tsaréviche s.m. (título que recebia 0 
príncipe da Rússia, primogênito do tsar); tsarevna s.f. (título que se dava 
à princesa herdeira da Rússia, filha do tsar); tsaricida s.cdd. (pessoa que 
comete ou que cometeu tsaricídio); tsaricídio s.m. (assassinato de um 
tsar); fsarismo s.m. (regime monárquico que vigorou na Rússia de 1547 
a 1917, caracterizado por uma forma de governo em que o poder absoluto 
era exercidó pelos tsares); tsarista adj. (do tsarismo: palácios tsaristas) 
e adj. e s.edd. (que ou pessoa que é partidária ou defensora do tsarismo). 
TSE s.m.(o) Sigla de Tribunal Superior Eleitoral (v.). Ra 
tsé-tsé s.ep.(a) Entomologia Mosca africana do gênero Glossina, UM 
pouco maior que a mosca doméstica, da qual há 20 espécies, de man- 
chas pretas e abdome amarelado, cuja picada transmite O parasito 
Trypanosoma gambiense, causador 'da doença do sono no homem. 
e Pl.: tsé-tsés. + É onomatopeia, 1" Ki 
T-shirt [ingl] s.m.(o) Malha de algodão, de'mangas longas ou ninas 
em forma de T. e Var.: fee shirt. e Pl.: T-shirts. e Pronuncia-se ti chárt. 
TST s.m.(o) Sigla de Tribunal Superior do Trabalho (v.): p mis a 
tsu.na.ml [jap.] s.m.(o) Onda oceânica gigantesca (de 7 a 100m), 0u aro 
série delas, que ocorrem após perturbações abruptas que deslocam verti a 
mente a coluna de água (como terremotos, erupções vulcânicas submarin Th 
súbitos deslocamentos de terra ou gelo e impacto de meteorito dentro dão 
perto do mar), que pode viajar milhares de quilômetros, a uma et Es 
de de propagação de 900km/h, em mares profundos, e causar ano 
vastação quando chega à região costeira. e Pronuncia-se tsunámi. ** ires 
há nenhuma razão plausível por que a Academia Brasileira de Pasi 
ainda não tenha aportuguesado este estrangeirismo; para tanio, d ! 
ta colocar-lhe um acento: tsunâmi. No entanto, é uma di-fi-cul- amis 
4 Os tsunamis ocorrem na costa do Pacífico; é muito raro haver Lisboa 
no Atlântico. O último terremoto que provocou um tsunami foi O de bi 
(1755), destruída por ondas gigantes, sobrevindas após O sismo. época. 
cerca de 40 mil pessoas, o equivalente a um terço da população da 
Vulcões também só geram tsunamis se forem do tipo explosivo: 
mis podem mover-se a 900km/h e, quando alcançam a terra, pod 
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muitos danos e mortes, devido à inundação súbita das costas e enormes on- 
das que produzem, Cerca de 80% de todos os tsunâmis ocorrem no oceano 
Pacífico, e o Japão é o país que mais sofre com esse tipo de vagalhões, al- 
guns vindos de tão longe quanto a América do Sul. Em mar aberto não se 
nota um tsunami passando sob um barco. Só quando se aproxima da orla é 
que a onda cresce em enormes proporções. Os tsunamis mais devastadores 
e os piores da história foram os ocorridos no dia 26 de dezembro de 2004 no 
oceano Índico, que provocaram cerca de 300 mil mortes. Um tsunami gi- 
gante, com ondas de até 100m de altura poderá ocorrer no oceano Atlântico, 
nos próximos dez mil anos, segundo um geofísico britânico. O epicentro do 
fenômeno será o vulcão Cumbre Vieja, no arquipélago das Canárias: uma 
erupção ocorrida em 1949 criou uma fratura de 2km na ilha de La Palma, 
e um bloco de cerca de 500 bilhões de toneladas pode deslizar para o ocea- 
no em alguns milhares de anos. O desmoronamento causaria ondas de até 
100m de altura (equivalente a um edifício de 34 andares) que atingiriam as 
costas do Atlântico. No Brasil, a região mais afetada seria o Nordeste, e as 
ondas chegariam em cerca de sete horas. O Brasil, contudo, já sofreu a ação 
devastadora de um tsunami, o maior de que se tem notícia, com ondas de 
20m de altura, que arrasaram o litoral nordestino. Foi há cerca de 65 mi- 
lhões de anos, no final da era dos dinossauros. Foi um dos efeitos imediatos 
da queda do asteroide que eliminou os dinossauros e mais metade da vida 
no planeta, encerrando a chamada era mesozoica e o reinado dos grandes 
répteis sobre a Terra. Nas imediações do local do impacto, a península de 
Yucatán, no México, formaram-se ondas de até 1km de altura, que destruí- 
ram completamente o Haiti e partes do litoral mexicano e norte-americano. 
# Do japonês tsunami = onda do porto: tsu = porto + nami = onda. 
tu pron.pess. 1. Designa a 2º pess. do sing. do caso reto, na função de 
sujeito, usado para pessoas íntimas ou subordinadas. / s.m.(o) 2. Trata- 
mento tu: tratei-a por tu. 
tu.a.re.gue (tù) s.cdd.(0/a) 1. Membro dos tuaregues, tribo berbere nô- 
made, que se desloca entre o Oeste e o centro do deserto do Saara, princ, 
no Mali, Nigéria, Sul da Argélia e Sudoeste da Líbia. / adj. 2. Relativo 
ou pertencente a esse povo. ; 
tu.a.ta.ra (tù) s.ep.(0) Zoologia Réptil de grande porte (Sphenodon punc- 
tatus), encontrado somente em certas ilhas da Nova Zelândia e a única es- 
pécie existente da ordem Rhynchocephalia, que surgiu durante a era meso- 
zoica. ++ Do maori tuatàra = espinha de trás: tua = de trás + tàra = espinha: 
tu.ba s.f.(a) 1. Instrumento de sopro, metálico e com pistões, de registro 
grave. / s.sc.(a) 2.Fig. Pessoa que toca esse instrumento; tubista. A Tuba 
auditiva. Ducto auditivo que se estende do tímpano à faringe, de 3 a 
4cm de comprimento, revestido de mucosa, responsável pelo equilíbrio 
da pressão entre as paredes do tímpano. Antigamente chamada trômpa 
de Eustáquio, sua oclusão provoca otite. / Tuba uterina. Ducto que se 
estende de cada lado do útero e termina perto do ovário. Antigamente 
chamada trompa de Falópio, serve para conduzir o óvulo do ovário ao 
útero e os espermatozoides do útero ao ovário. *% Do latim tuba. > tubá- 
ceo adj. (em forma de tuba); tubista s.cdd. [tuba (2)]. 
tu.ba.gem s.f.(a) 1. Conjunto de tubos; tubulação: a tubagem de um 
encanamento de gás. 2.Medicina Introdução de tubo de borracha em ca- 
vidades naturais do organismo, com fins de terapia ou de diagnóstico: 
tubagem laringea; tubagem duodenal.: ) a! 
tu.bai.ai.á (bai) s.ep.(a) Pop. Ornitologia Ave ciconídea (Ciconia ma- 
guari), comum no Sul do Brasil. ++ Do tupi, mas de étimo desconhecido. 
tu.ba.í.na (ti) s.f.(a) Refrigerante bem doce, feito com xarope, de gosto 
semelhante ao do guaraná. +x É marca registrada (Tubaína), portanto 
nome próprio que se tornou comum, a exemplo de bombril, gilete, etc. 
Em algumas regiões se usa “taubaína”, forma não registrada no VOLP. 
tu.ba.rão (tù) s.ep.(o) 1.Ictiologia Peixe marinho elasmobrânquió, o 
maior predador dos mares, de grande e médio portes, de corpo esbel- 
to e geralmente fusiforme, boca larga e arqueada, maxilas e músculos 
maxilares potentíssimos e focinho pontiagudo, provido de várias fileiras 
de dentes serrilhados afiadíssimos. / s.m.(o) 2. Carne desse peixe que; 
embora não seja de boa qualidade, é muito consumida: você já comeu 
tubarão? 3.Pop.BA Monte mais elevado que o normal. / s.sc, (o) 4.Fig. 
Pessoa que, no mundo dos negócios, é implacável e não tem escrúpulos, 
desejando lucros cada vez maiores e concorrendo, assim, para a elevação 
da inflação e do custo de vida: essa empresária é o maior tubarão do país. 
5.Gír. Grande e poderoso narcotraficante, que nunca aparece e se vale de 
subordinados, chamados sardinhas, ++ O tubarão é o animal mais primi- 
tivo da Terra, juntamente com a barata. Na árvore da evolução das espé- 
cies na Terra, o tubarão surgiu há cerca de 400 milhões de anos. Até hoje, 
conserva a aparência assustadora e pré-histórica. Não distingue cores, 
não dorme e se movimenta todo o tempo, as vinte e quatro horas do dia. 
Das 480 espécies existentes no mundo, apenas trinta são ameaçadoras e 
atacam o homem. Mesmo assim, só se tornam agressivas quando sentem 
seu espaço invadido, ou quando estão com muita fome. 
tubarão-martelo s.ep.(o) Ictiologia Peixe-martelo; martelo; cambe- 
ba (2). e P1.: tubarões-martelos ou tubarões-martelo, £ | 
tu.bá.rio adj. Medicina Relativo às tubas de Falópio ou às de Eustáquio. 
tu.bei.ra s.f.(a) 1. Extremidade de um tubo; boca de tubo. 2.Engenharia 
Mecânica Componente de avião a jato, foguete, etc. que tem por finali- 
dade porporcionar uma pressão de combustão adequada e fazer com que 
a velocidade de ejeção dos gases, resultantes da combustão, seja a maior 
possível; bocal de Laval. 
tu.bel s.m.(o) Chispa que ressalta do metal canden 


te, quando batido. 


tu 
tubo 


tua 
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tube.less [ingl.] s.m.(o) 1. Aro especial das bicicletas, semelhante à 
roda dos automóveis modernos, que dispensa a câmara de ar, 2.P.ext. 
Pneu sem câmara, de bicicleta, e Pronuncia-se tiúb-lês. 

tú.be.ra s.f.(a) 1. Endurccimento da pele; calosidade. 2.Botânica Nome 
vernáculo da trufa. s% Do latim tūbera, pl. de tiiber = excrescência. 
tu.be.rá.cea (tù) s./.(a) Botânica Espécime das tuberáceas, família de 
fungos comestíveis, cujos corpos frutíferos se desenvolvem abaixo da su- 
perfície da terra, de ótimo paladar, representada pela túbera ou trufa. 
> tuborácoo (tù) adj. (rel. ou pert. a essa família); 

tu.ber.cu.li.na (ber) s./.(a) Farmacologia Preparado feito com germes 
tuberculosos, usado no tratamento e diagnóstico da tuberculose, > tu- 
berculinização (tù-cù-nì) s.f. (ato ou efeito de tuberculinizar); tubercu- 
linizar (ber-lì) v.t.d. (injetar tuberculina em). 

tu.bér.cu.lo s.m.(0) 1.Botânica Excrescência ou projeção feculenta que 
dá na raiz de algumas plantas, rica em substâncias nutritivas, como a ba- 
tata e a mandioca. 2. Medicina Pequeno tumor arredondado num osso ou 
na superfície do corpo, lesão característica de tuberculose. «4 Do latim 
taberculum, dim. de tūber = inchaço. > tuberculado (ber), tubercular 
(ber) ou tuberculoso (ber; ô) adj. (que tem tubérculos ou saliências se- 
melhantes aos tubérculos: raiz tuberculosa); tuberculoide (ber; ói) adj. 
(sem; a um tubérculo); tuberização (tu-ri) s.f. (transformação de parte 
subterrânea de planta em tubérculo); tuberizar (be) v.t.d. (causar su- 
berização em) e v.p. (sofrer tuberização); tuberosidade (tù-ro) s.f. (v.); 
tuberoso (tu; ô) adj. (que tem forma de tubérculo). 

tu.ber.cu.lo.se (ber) s.f.(a) Medicina Doença infecciosa grave, de se- 
res humanos e animais, caracterizada pela formação de tubérculos nos 
pulmões e em outros tecidos do corpo, como no sistema gastrintestinal 
e urogenital; tísica. x+ A tuberculose ainda mata cerca de três milhões 
de pessoas por ano em todo o mundo, apesar de todos os medicamen- 
tos existentes contra ela. > tuberculização (ber-li) s.f. [ato ou efeito de 
tuberculizar(-se)]; tuberculizar (tù-cù) v.t.d. (causar tuberculose em) e 
v.i. ou v.p. (adquirir tuberculose; tornar-se tuberculoso); tuberculoma 
(ber) s.m. (1. abscesso tuberculoso; 2. qualquer neoplasma tuberculoso); 
tuberculoso (ber; ô) adj. e s.m. (que ou aquele que tem tuberculose). * 
tu.be.ro.sida.de (ti-ro) s.f.(a) 1.Anatomia Saliência que apresentam 
certos ossos, a que se prendem músculos ou ligamentos. 2.Botânica Ex- 
crescência carnuda. e V. tubérculo. A Tuberosidade do estômago. 
Cada uma das duas porções salientes do estômago, em suas extremida- 
des superior e inferior. > tuberositário (tù-ro) adj. [rel. a tuberosidade 
(1) ou próprio dela]. i j 

tu.bi.nho s.m.(o) 1. Modelo de vestido reto, sem corte na cintura nem 
cós. 2. Esse vestido. f a 

tu.bixa.ba (tù) s.m.(0) Pop. Cacique; morubixaba. +% Do tupi tubi'rab. 
tu.bo s.m.(o) 1. Corpo cilíndrico, oco e alongado, usado princ. para con- 
duzir ou conter líquidos ou gases; cano ou canudo; duto. 2.Anatomia 
Qualquer órgão semelhante; ducto natural: o tubo digestivo; os tubos 
bronquiais. 3.P.ext. Qualquer vaso cilíndrico de vidro, princ. o usado nos 
laboratórios, para os mais diversos fins: tubo de ensaio; tubo de análise. 
4. Embalagem alongada, maleável, que contém uma substância pastosa 
que sai mediante pressão: tubo de cola, de creme dental. 5.Música Parte 
cilíndrica de um instrumento de sopro. 6.Eletrônica Redução de' tubo 
eletrônico, tubo de televisão, de tubo de raios catódicos ou de tubo de 
vácuo, cinescópio. 7.Botânica Parte cilíndrica e inferior de uma coro- 
la gamopétala ou de um cálice gamossépalo. 8.Física Canal cilíndrico 
que compõe o reservatório de um barômetro, termômetro ou manômetro. 
9. No surfe, redução de tubo de onda, grande onda que, imediatamente 
antes de quebrar, toma a forma de um tubo, por onde apreciam deslizar 
os surfistas mais experientes. 10.Zoologia Porção inferior, oca e cilíndri- 
ca do eixo das penas. / s.m.pl. (os) 11.Gír. Quantia vultosa; um dinheirão; 
uma fortuna: ele ganha os tubos e não faz nada! e Dim. erudito (1, 3, 
4 e'9): túbulo. A Tubo (ou Telefone) acústico. Megafone flexível usado 
para comunicação de uma só via entre as cabinas ou os compartimentos 
individuais de uma aeronave. O tubo acústico é muito utilizado pelos 
instrutores de aviação, para comunicarem-se com seus alunos. / Tubo 
contador (fís.). Instrumento usado para detectar e medir radiação ioni- 
zante, também conhecido como tubo contador de Geiger e tubo contador 
de Geiger-Muller. Consiste em um tubo cheio de gás que contém eletro- 
dos, entre os quais há uma tensão elétrica, mas sem corrente. Quando 
a radiação ionizante passa pelo tubo, uma pulsação curta e intensa de 
corrente passa do eletrodo negativo para o eletrodo positivo e é medida 
e contada. O número de pulsações por segundo mede a intensidade da 
radiação, / Tubo de drenagem. Tubo usado em cirurgia, para facilitar 
o escoamento de pus ou de líquidos indesejáveis. / Tubo de ensaio. Pro- 
veta, / Tubo de imagem. Iconoscópio. / Tubo de Venturi. Tubo hori- 
zontal cujas extremidades possuem o mesmo diâmetro (25cm) e o centro 
é achatado ou estrangulado (12,5cm). (Pronuncia-se ventúri.) Foi o padre 

e cientista italiano Giovanni Batista Venturi (1746-1822) o primeiro a 
demonstrar, em 1797, o princípio de funcionamento do tubo de Venturi, 
mas foi o engenheiro-civil austríaco Clemens Herschel (1842-1930) que, 
noventa anos depois (1887), fez medições com o tubo e lhe chamou me- 
didor de Venturi. 4 Tubo digestivo (ou digestório). Ducto anatômico 
que serve para transportar alimentos, formado pela boca, faringe, esôfa- 
go, estômago, intestinos e ânus. / Tubo germinativo (bot.). Promicélio. 

4 Tubo perfurador. Em mineralogia, tubo oco que, ao girar, vai pene- 
trando na:rocha que se deseja perfurar. / Tubo polínico (bot.). Expan- 


tumba 


são tubulosa que conduz os gametas masculinos para o interior do óvulo. 
W Tubo sonoro. Tubo usado na construção de instrumentos musicais. 
“4 Do latim túbus. > tubuladura (bù) ou tubulura (tù) s.f. (abertura num 
vaso, princ. o de laboratório, apropriada para a adaptação de um tubo: 
frasco com várias tubuladuras; você está precisando de um frasco com 
quantas tubuluras?); tubular (tù) ad). (1. rel. ou pert. a tubo: vazão tu- 
bular; material tubular; 2. sem. a tubo; tubiforme; tubulado; tubuloso; 
3.bot. de tubo longo; tubuloso: cálice tubular) e v.t.d. (fazer a tubulação 
de; colocar tubo em: tubular o sistema de gás); tubiforme (tù) adj. [tubu- 
lar (2); tubulado; tubuloso]; tubulado (tù) adj. [1. tubular (2); tubiforme; 
tubuloso; 2. que contém tubuladura(s); 3. dotado de tubo(s)]; tubuloso 
(tù; ô) adj. [1. tubular (2); tubiforme; tubulado; 2. formado por tubo(s); 
3.bot. tubular (3): cálice tubuloso). 
tu.bu.la.ção (bù) s.f.(a) 1. Conjunto de tubos ou vasos, com bombas e 
válvulas para controle de vazão, usado para o transporte de água, gás, 
etc. a média e longa distâncias; tubagem: os operários continuam traba- 
lhando na tubulação do serviço de gás. 2. Colocação ou disposição de um 
ou mais tubos: uma tubulação malfeita. : 
tu.ca.no s.cp.(o) 1.Ornitologia Ave piciforme, frugívora, trepadora, 
multicolor, do gênero Ramphastos, de bico enorme, maior que a cabeça, 
vivamente colorido, oco e denteado. (Voz: chalrar.) # s.m.(o) 2.Fig. Aque- 
le que é partidário do Partido da Social Democracia Brasileira (PSDB), 
que tem como símbolo um tucano. ~ adj. 3. Diz-se desse adepto ou par- 
tidário: candidato tucano; político tucano. e Fem. (2 e 3): tucana. x+ Do 
tupi tu'kana. j 
tu.cho s.m.(o) Mecânica Peça que faz a ligação entre o comando e as 
válvulas de um motor de combustão interna, que tem por funções princi- 
pais a eliminação de folgas provocadas por desgaste e a regulagem fina 
do tempo de abertura e de fechamento das válvulas. A Tucho hidráulico. 
Peça cilíndrica de aço, em forma de copo, instalada na extremidade da 
haste da válvula do motor. / Tucho mecânico. Balancim que é movimen- 
tado pelo comando e aciona a válvula, fazendo com que ela abra e feche 
por meio de um deslocamento vertical. 
tu.cum s.m.(o) Botânica 1. Palmeira de pequeno porte (Bactris seto- 
sa), de cujas folhas se obtém uma fibra comprida e resistente, utilizada 
em móveis e na confecção de tecido grosseiro; tucunzeiro. 2. Essa fibra. 
3. Fruto dessa palmeira, do qual se faz óleo alimentício. > tucunzeiro 
(tù) s.m. [tucum (1)). 


tu.cu.mã (tù) s.f.(a) 1.Botânica Grande palmeira da flora amazônica, 


guarnecida de espinhos longos e finos, que fornece uma fibra utilizada 
na fabricação de cordas, redes de pesca e de dormir. 2. Fruto dessa pal- 
meira, de casca duríssima e polpa branca. ~ s.ep.(a) 3.Zoologia Cágado 
que vive na região do rio Tocantins. / adj. 4. Diz-se da mandioca de tron- 
co vermelho. *% Do tupi tuku'ma. 

tu.cu.na adj. e s.cdd.(0/a) V. ticuna. 

tu.cu.na.ré (cù) s.ep.(o) 1.Ictiologia Grande peixe de escama (Cichla 
ocellaris), de carne saborosa, próprio da Amazônia, o único predador 
conhecido das piranhas. / s.m.(o) 2. Carne desse peixe, servida na 
alimentação humana: comemos tucunaré no almoço hoje. #x Do tupi 
tukuna're. ; 

tu.cu.pi (tù) s.m.(o) Culinária PA Líquido amarelo, de gosto amargo e 
acentuado, preparado com o suco da raiz de mandioca, cozido longamen- 
te, utilizado em carnes, peixes e no pato, tradicional da cozinha paraense. 
Tu.cu.ru.í, usina hidrelétrica de. A quarta maior hidrelétrica do mun- 
do, construída no rio Tocantins (Pará), a 300km de Belém. Inaugurada 
em 1984, gera, em pleno funcionamento, cerca de 8.000MW. 

tu.do pron.indef. 1. O universo dos seres existentes: Deus criou tudo o 
que existe. 2. Quantidade ou quantia toda: tudo foi perdido com a geada; 
gastou tudo no jogo. 3. Todas as coisas: falamos de tudo; ela arrumou 
tudo na mala. 4. Todas as posses, propriedades ou haveres: ele perdeu 
tudo o que tinha. 5. Todo o conhecimento adquirido sobre determina- 
da matéria ou assunto: ensinou tudo a seus discípulos. 6.Pop. Todas as 
pessoas; todo o mundo; todos: meus filhos já casaram tudo; essa gente 
são tudo esperta; as mulheres de hoje são tudo vivas. 7.Pop. Coisa mais 
importante ou fundamental; o que realmente vale: dinheiro não é tudo 
na vida; essas notícias significam tudo para nós. 8.Pop. Bem maior ou 
pessoa especial: minha casa é meu tudo; ela é minha vida, meu tudo 
/# s.m.(0) 9. A universalidade do que existe; o conjunto de todas as coisas: 
o tudo e o nada acabam sendo a mesma coisa. À s.sc (0) 10.Po Pessoa 
mais querida, valiosa ou mimada: o caçula é o tudo da casa ° k U; 
frequentemente para resumir uma série de elementos citados A t rp 
E -a telhas, cal, cimento, tudo subiu. 2. Forma frdquentenERa 

e correlação com quanto, o que ou ape inici ` 
oração adjetiva: Tudo (o) A existe BE Deus s 
é verdade. 3. Aparece também acompanhado dos Ee AE AIPE S 
PA PRERE E A TT e pai a dois metros de nós. 
um discurso, em que nad is há udo). Frases com que se encerra 

UISO, q ada mais há a acrescentar. / Em tud 
mente; inteiramente: O i o. Completa- 
sin am novo presidente representava em tudo o opost 

do anterior, cínico e corrupto. # Em tudo e por tudo. De toda e gu á 
maneira; completamente: Vou defendê-la em tudo e por tado W Estar 
por tudo. Não ter opinião formada, por isso transigir e condes ind 
com o que os outros querem ou decidem: Na reunião eu estava i ag 
# Mais que tudo. Sobretudo; mormente: O Brasil precisa deite dios 
e mais que tudo de engenheiros realmente capazes: 4 Homem cepas 
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de tudo. Homem capaz de cometer as maiores baixezas ou infâmias 
/ Por tudo em tudo. Sob todos os aspectos: Este é, por tudo em tudo, o 
melhor presidente que já tivemos. 4 Ser o mais que tudo de alguém, 
Ser a pessoa mais querida de alguém. / Ser tudo um. Ser a mesma coisa; 
ser farinha do mesmo saco: O congresso é tudo um? / Tudo (0) mais, q 
resto: O importante é crer e confiar em Deus. Tudo o mais é nada. 4 Do 
latim tōtum. º 

tudo-nada s.m.(o0) Insignificância; ínfima porção: o homem tinha em si 
um tudo-nada do espírito de Camões. e Pl.: tudo-nadas ou tudos-nadas, 
tu.fa.do adj. Avolumado; enfunado; intumescido; inchado: ficam tufa- 
das as cortinas com tanto vento. = 

tufão s.m.(o) Ciclone tropical do Oeste do Pacífico, dos mares da China 
e áreas adjacentes. e V. furacão. ++ Do árabe tufan = inundação. 

tu.far v.t.d. 1. Dar forma de tufo a: o vento tufa as cortinas. 2. Aumentar 
o volume de; enfunar; inchar: melancia tufa o estômago. 3.Fig. Inchar 
de orgulho ou de soberba: os elogios sempre tufam os que são vazios de 
talento. 4 v.i. 4. Tomar a forma de tufo: as cortinas tufam com esse vento. 
5. Ter o volume aumentado; inchar-se: O estômago tufa com melancia. 
6. Tornar-se mais grosso ou mais alto; adquirir maior volume: a massa 
não tufou. 7. Formar tufos: o vestido tufa com o vento. M v.i. ou v.p. 8.Fig. 
Inchar-se de orgulho ou de soberba: sempre que, recebe elogios, ele (se) 
tufa todo. 

tu.fo s.m.(o) 1. Porção de plantas, flores, penas, lã, etc. prensadas umas 
contra as outras, em forma de cacho ou ramalhete. 2. Agrupamento de 
arbustos ou ervas apertados uns contra os outros. 3. Saliência de alguma 
coisa ajuntada num lugar: o metaleiro tinha um tufo de cabelos roxos no 
meio da cabeça rapada. 4. Saliência formada pelo tecido de um vestuá- 
rio. «% É galicismo (touffe). 

tu.gir v.t.d. 1. Dizer em voz baixa: a forte repreensão fez que ninguém 
oúsasse tugir uma só palavrinha. M v.i. 2. Falar muito baixo: ninguém 
tugiu durante a reunião. e Conjuga-se por abolir. 

tu.gú.rio s.m.(o) 1. Habitação extremamente pobre, própria dos povoa- 
dos nordestinos mais ermos e distantes. 2.P.ext. Qualquer abrigo: uma 
palmeira me servia de tugúrio contra a chuva. + Do latim tugurium. 
tu.í s.m.(o) Grupo de dialetos acãs, em que se inclui o axanti, falados no 
Sul de Gana. Ê : + 
tuia sf.(a) Botânica 1. Árvore ornamental do gênero Thuja (T. 
occidentalis), originária da América do Norte, de madeira amarelada, 
muito utilizada nas construções civil e naval. 2. Essa madeira. 

tu.im s.ep.(0) 1.Ornitologia O menor periquito brasileiro (Forpus xan- 
thopterygius), que vive em bandos. ~ s.m.(0) 2.Gír. Noinha. é Do tupi 
tu" (acepção 1). 

tu.ís.te s.m.(o) Aportuguesamento de twist. 

tui.ui.Ú (tùi) s.ep.(o) Ornitologia Jaburu (1); tapucaja. + O tuiuiú, ave- 
-símbolo do Pantanal, tem mais de 2m de envergadura, faz seu ninho no 
topo das árvores peladas e o reutiliza por vários anos. Há cerca de 10 mil 
ninhos deles na região. Alimenta-se de peixes, larvas, caramujos, caran- 
guejos, sapos e filhotes de jacaré. 

Tui.u.ti, batalhas de. Duas grandes e decisivas batalhas da Guerra do 
Paraguai, travadas a 24 de maio de 1866 (a primeira) e a 3 de novembro 
de 1867 (a segunda) que garantiram à Tríplice Aliança manter a sua p0- 
sição estratégica no Paraguai, que nelas teve elevadas baixas. Tuiuti é 0 
nome da localidade paraguaia onde se travaram tais batalhas. O exército 
brasileiro era comandado pelo gen. Osório. i 
tu.la.re.mi.a (là) s.f.(a) Medicina Doença infectocontagiosa provo- 
cada pela bactéria Francisella tularensis, transmitida ao homem e aos 
animais (princ. roedores) pela picada de vários insetos ou pelo contato 
com animais infectados. -> tularêmico (tù) adj. (rel. à tularemia ou que 
a apresenta). 

tu.le s.m.(0) Indústria Têxtil Tecido fino, leve e transparente, de fio de 
seda, raiom ou náilon, usado princ. em véus, camisolas, etc.; filó; bobi- 
nete. x+ Deriva de nome próprio: Tulle, cidade francesa onde o tecido foi 
feito pela primeira vez. : 

tu.lha s.f.(a) 1. Celeiro: tulhas de milho. 2. Cova utilizada para comprimir 
azeitona, para a obtenção do azeite. 3. Lugar onde se guarda café em grão. 
tú.lio s.m.(o) Química Elemento químico metálico, do grupo das terras 
-raras (símb.: Tm), de nº atômico 69, maleável, encontrado na arela mo~ 
nazítica. és Deriva de nome próprio: Thule, na antiga geografia, à região 
mais a norte do mundo então conhecido. ES 
tulipa s.f.(a) 1.Botânica Planta herbácea de haste longa, com me 
bulbosas e de folhas alongadas, de flores de cores variadas, em a 
de pequenos cálices repolhudos. 2. Flor dessa planta. 3. Copo alto € Ar 
treito, usado para beber chope e cerveja: 4. Conteúdo desse copo: pad 
três tulipas de chope e aterrou. e Esta palavra, que já foi proparoli- 
na, só existe no português contemporâneo como paroxítona. +* As sê 
pas foram introduzidas na Europa através da Holanda, no séc. XVI, elo 
tornaram planta comum dos jardins europeus. / Do turco tulbend, P < 
francês tulipe. > tulipáceo (tù) adj. (sem. à tulipa). 

tum interj. Onomatopeia que procura reproduzir a explosão ão 
tum.ba “sf.(a) Cova bem-cuidada, mas sem nenhuma a 
acima do solo, apenas coberta com laje ou pedra: algumas tum Gdes. 
faraós são monumentos notáveis da arte antiga, como as pi a; 


$+ V. túmulo. / Do grego týmbos, pelo latim tumba. > tumb 
(rel. a tumba). ta boss ; 


de um tiro- 


eiro adj. 
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tum.ban.ça s.f.(a) Culinária CE Iguaria que consiste em uma farinha 
da castanha de caju torrada, misturada com farinha de mandioca, ado- 
çada e adicionada de suco de caju ou água, a gosto. e Var.: tubança. 
tum.bérgia s.f.(a) Botânica Planta trepadeira, de dezenas de espécies, 
herbáceas ou arbustivas, da família das acantáceas, cultivadas como or- 
namentais por suas flores vistosas. e Var.: thunbérgia. + Uma das es- 
pécies de tumbérgia mais conhecidas é a Thunbergia erecta, trepadeira 
arbustiva, bem ramificada, de 2,5m de altura, flores vistosas azuis, com 
centro amarelo, que atraem muitos beija-flores. Outra espécie conhecida 
é a tumbérgia-azul (Thunbergia grandiflora), de crescimento rápido, que 
produz flores em tons que variam entre o azul c o roxo, em forma de cor- 
netas. Com suporte adequado, pode se estender por até 40m. Outra espé- 
cie bem conhecida é a Thunbergia alata, trepadeira herbácea, que atinge 
cerca de 2m de altura, conhecida por susana-dos-olhos-negros ou amare- 
linha, de flores amarclo-alaranjadas, com o centro da corola bem escu- 
ro, semelhante a cor de vinho. Outra espécie muito popular é a chamada 
sapatinho-de-judia (Thunbergia mysorensis), bela trepadeira que produz 
cachos pendentes com flores que realmente lembram sapatinhos, combi- 
nando as cores vermelha e amarela. De crescimento um pouco mais lento 
que o das outras duas, pode estender-se até 20m de comprimento. / De- 
riva de nome próprio: Carl Peter Thunberg (1743-1828), botânico sueco. 
tu.mes.cer (tu) v.t.d., v.i. e v.p. V. intumescer. 
tú.mi.do adj. 1. Aumentado de volume; inchado. 2. Fig. Pomposo; falsa- 
mente sublime: expressão túmida; estilo túmido. x Do latim tumidus. 
> tumefação (me) s.f. (inchação); tumefato (tù) adj. (inchado); tumefa- 
zer (me) v.t.d. e v.p. [tornar(-se) túmido]; tumidez (tù; ê) s.f. (qualidade 
ou estado de túmido; inchação). 
tu.mor (ô) s.m.(o) 1. Aumento patológico do volume de um tecido, por 
estase circulatória e passagem ao espaço intersticial de plasma e células 
sanguíneas. 2. Desenvolvimento espontâneo de tecido novo, formando 
massa anormal; neoplasma (pode ser benigno ou maligno). #& Do latim 
tumor. > tumoração (mo) s.f. (formação de tumor); tumoral (tù) adj. (rel. 
a tumor); tumoroso (tu; ô) adj. (que tem tumor). ; 
tu.mo.ri.gê.ne.se (mo) s.f.(a) Formação, desenvolvimento ou produção 
de tumores. > tumorigênico (mo) adj. (rel. à tumorigênese). 
tum-tum s.m.(o) Onomatopeia de batida ou batimento: a criança en- 
costava a cabeça na barriga da mãe grávida, para ouvir o tum-tum do 
coraçãozinho do irmão que iria nascer. e Pl.: tum-tuns. e V. tuntum.: 
Tu.mu.cu.ma.que, serra do. Serra do Amapá, de 600km de extensão é 
700m de altura, que separa o Brasil da Guiana Francesa e do Suriname. 
e Em espanhol: Tumuc-Humac. 
túmulo s.m.(o) 1. Sepultura com uma pequena porção de terra por 
cima. 2.Fig. Fim: segundo Victor Hugo, o casamento é o túmulo do amor. 
4 s.se.(o) 3.Fig. Pessoa que sabe guardar segredos: minhas amigas são 
um túmulo! + Não se confunde (1) com campa nem com cova (2), jazigo 
(1), mausoléu, sepulcro, sepultura e tumba. 4 Do latim tumulus. > tumu- 
lar (tù) adj. (1. rel. ou pert. a túmulo; tumulário: inscrições tumulares; 
2. próprio de túmulo; tumulário: silêncio tumular; 3.fig. muito triste; 
fúnebre: expressão tumular); tumulário (tù) adj. [tumular (1 e 2)). i 
tu.mul.to s.m.(o) 1. Grande movimento de pessoas, acompanhado de 
barulho, desordem e confusão; alarido ou desordem provocada por gran- 
de multidão: à porta do estádio houve grande tumulto de torcedores e 
jornalistas. 2. Conflito; motim. 3.Fig. Inquietação; desassossego; 
agitação moral; perturbação. ++ Do latim tumultus. > tumultuado 
(mil) adj. (em que há tumulto ou baderna; alvoroçado; tumultuoso: as 
sessões do congresso têm sido tumultuadas ultimamente); tumultuá- 
rio (múl) adj. (1. que produz ou promove tumulto; tumultuoso: as gan- 
gues são tumultuárias por natureza; 2. que se desenvolve ou acontece 
com desordem ou violência: manifestação tumultuária; 3. que tem 
o caráter de tumulto; desordenado; confuso: trânsito tumultuário; 
4. ruidoso; barulhento: torcida tumultuária); tumultuosamente 
(múl-ô) adv. (em tumulto o u alvoroço; alvoroçadamente: os torce- 
dores saíram tumultuosamente do estádio); tumultuoso (mùl; ô) adj. 
(tumultuário (1)). f 
tu.mul.tu.ar (múl) v.t.d. 1. Incitar à baderna ou desordem; agitar: hd 
agitadores profissionais que estão tumultuando os sem-terras; os mani- 
festantes tumultuaram a sessão do congresso; eles vêm aqui só para tu- 
multuar o ambiente. 2.Fig. Desarrumar: a empregada, no afã de arrumar, 
tumultuou todos os papéis da minha mesa. 3. Fazer grande ruído em; 
estrondear: os furacões tumultuam a natureza. 4. Provocar ou fazer tu- 
multo em; atrapalhar muito: caminhões, nesta rua estreita, tumultuam o 
trânsito. 4 v.i. 5. Rebelar-se; insurgir-se: o povo tumultuou, obrigando o 
presidente a renunciar. 6. Fazer grande barulho ou estrondo; estrondear; 
troar: tumultuam os trovões. 7. Promover tumulto ou confusão, provo- 
car baderna ou desordem: o que a oposição mais quer é tumultuar, para 
auferir alguma vantagem. + Do latim vulgar *tumultuáâre,.pelo latim 
tumultuãri. j 
tu.na s.f.(a) 1. Vida de vadio; vadiagem. 2. Grupo de estudantes músicos, 
que vagueiam por diversas terras, dando concertos. 3. Conjunto musical 
formado por esse grupo. / s.cdd.(o/a) 4. Pessoa vadia. A Andar à tuna. 
Vadiar; vagabundear. « É galicismo (thune ou tune). > tunador (tù; ô) 
adj: e s.m. ou tunante adj. e s.cdd, [1. que ou estudante que vadia:ou 
vagabundeia; 2. que ou pessoa que trapaceia; trapaceiro(a)]; tunar v.i. 
(vadiar; vagabundear). idas 
tun.co s.m.(0) Pop. Muxoxo. 
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tun.da s.f.(a) 1. Surra; sova; coça: levar uma tunda. 2.Fig. Descompos- 
tura; pito; sabão: passei-lhe uma tunda! 
tun.dra s.f.(a) Fitogeografia Planície característica das regiões pola- 
res, de subsolo permanentemente congelado, coberta apenas de ervas, 
gramíneas, musgos, liquens e subarbustos, sem vegetação arbórea, pró- 
pria da Rússia (Sibéria) e do Canadá. «4 Do lapão tūndar = planície, 
pelo russo tundra. > túndrico adj. (rel. a tundra ou próprio dela: vege- 
tação túndrica). 

tú.nel sem.(o0) 1, Passagem subterrânea aberta em montanhas ou por 
baixo delas, de rios, mares, ete., para tráfego de veículos automotivos, 
trens, etc. 2. Qualquer passagem semelhante, como a das galerias ou 
corredores de minas, ou a que fazem certos animais no solo. A Túnel 
aerodinâmico (ou Túnel de vento). Construção fechada, em forma de 
duplo C, na qual circula um vento artificial, cuja velocidade, pressão 
e temperatura são reguláveis. Serve para estudar o comportamento, 
princ. de veículos (automóveis, trens-balas, aeronaves) em suas dife- 
rentes gamas de velocidade. O coeficiente aerodinâmico, representado 
por Cx, é encontrado nesse túnel. 4 Visão de túnel (fig.). Visão ou 
mente estreita, princ. daquele que atenta para um determinado pro- 
blema, sem levar em conta suas prováveis consequências, ou possí- 
veis soluções alternativas: Um presidente não pode ter visão de túnel. 
S Do céltico tunna = pele, pelo francês antigo tonel (atual tunnel), 
através do inglês tunnel. 

tu.ne.leira (tù) s.f.(a) Escavadeira contínua; tatuzão. «4 É galicismo 
(tunnelier). 

tun.er [ingl.] s.m.(o) Aparelho de som com entrada para toca-CDs, rá- 
dio e toca-discos; sintonizador. e Pl.: tuners. e Pronuncia-se túnár. V. 
tuning. 

tun.gar v.t.d. Pop. Enganar; lograr; passar para trás; tapear: ele a tun- 
gou. > tunga ou tungada s.f. (ato ou efeito de tungar; logro; burla; ta- 
peação: mais uma tunga: as companhias de eletricidade não devolverão 
aos consumidores o que cobraram a mais). 

tungs.ta.to s.m.(0) Química Sal do ácido túngstico. 

tungs.tê.nio s.m.(0) Química Elemento químico metálico (símb.: W), 
de nº atômico 74, branco e brilhante, altamente resistente à corrosão, 
de alto ponto de fusão (3.410º), usado princ. em filamentos de lâmpa- 
das elétricas. +*+ Seu símbolo (W) se deve ao fato de também ser conhe- 
cido internacionalmente por wolfram. De origem sueca: tung = pesado 
+ sten = pedra +-to. ni 
túngs.ti.co adj. V. ácido. 

tun.gue adj. e s.cdd.(0/a) 1. Que ou aquele que é membro dos tungues, 
povo'que vive no Sudeste da Sibéria e partes adjacentes da Mongólia, 
além do Nordeste da China; evenque. / adj. 'e s.m.(0) 2.Linguística 
Que ou língua que é falada por esse povo, da família altaica; evenque. 
4 s.m.(0) 3.Botânica Nome comum a várias árvores asiáticas do gênero 
Aleurites, princ. A. montana e A. fordii, cultivadas por suas sementes, de 
que se extrai um óleo amarelo, de alto valor comercial, empregado na se- 
cagem rápida de tintas e vernizes e também como agente impermeabili- 
zador, também conhecido como óleo de abrassino. 5 Nas duas primeiras 
acepções, é adaptação do inglês tungus (do russo tungus, provavelmente 
do tártaro, numa formação com o sufixo turco *-guz, usado em nomes 
étnicos); na acepção 3, do chinês (mandarim) tóng. 

tun.gÚ.si.co s.m.(o) Linguística 1. Subfamília de línguas altaicas do 
Sudeste da Sibéria e Norte da Manchúria, que compreende o tungue e 
o manchu. / adj. 2. Diz-se dessa subfamília de línguas. e O mesmo que 
manchu-tungue. 

tú.ni.ca s.f.(a) 1. Na antiguidade greco-romana, vestuário longo e sim- 
ples, ajustado ao corpo, usado por ambos os sexos. 2.P.ext. Veste seme- 
lhante nos dias que correm::3. Casaco reto e justo, usado como parte de 
uniforme militar. 4. Anatomia Membrana formadora das paredes de um 
órgão. 5.Botânica Invólucro membranoso de um bulbo, como o de cebola, 
tulipa ou açafrão. e Dim. irregular: tunicela ou tuniguete (s.m.). A Túni- 
ca intima (anat.). 1. Parte ou camada interna da parede de uma artéria 
ou de uma veia, composta de um revestimento de células endoteliais e de 
uma membrana elástica. (Usa-se também apenas íntima.) 2. Camada in- 
terna de vários outros órgãos ou partes deles; íntima. ++ Do latim tunica, 
provavelmente de origem semita. 

tun.ing [ingl.] s.m.(o) 1. Sintonia fina. 2.P.ext. Arte de deixar um carro 
em “sintonia fina” com o seu dono, ou seja, de equipá-lo para deixá-lo 
mais veloz, bonito, seguro e princ. diferente dos outros; carro personali- 
zado. 4 adj. 3. Diz-se desse carro: carros tuning. 4. Relativo a essa arte: 
eventos tuning; produtos tuning. (Como se vê, não varia.) e Pronuncia-se 
túnin. 4% No Brasil, antes de essa palavra virar febre entre os aficionados 
a carros personalizados, dizia-se, em referência a estes, carros de boy. 
> tuneiro s.m. (aquele que é aficionado ao tuning; tuner); tuner s.cdd. 
(pessoa aficionada ao tuning), que se pronuncia tunar. 

Tu.ní.sia s.f.(a) País do Norte da África, fronteiriço ao mar Mediterrã- 
neo, de área (163.610km?) equivalente à dos Estados do Ceará e de Ser- 
gipe juntos. Pop. (2010): 11 milhões. Cap.: Tunes. Hora local ou fuso ho- 
rário: +4h, em relação ao horário de Brasília, > tunisiano (tù) adj. e s.m. 
tun.tum s.m.(0) Pop. Parte das costas compreendida entre os ombros: 
ela estava cheia de sardas no tuntum, resultado de muito sol tomado 
quando moça. e V. tum-tum. ; 

Tu.pã s.m.(o) Deus supremo entre os indígenas, nome tupi do trovão, que 
eles consideravam como a maior divindade. 


tupi 
turbodiesel 


tu.pi s.cdd.(0/a) 1. Membro dos tupis, tribo indígena que habitava ini- 
cialmente a região amazônica e depois se estendeu pelo litoral atlântico 
e pelas regiões do Chaco. ~ adj. 2. Relativo ou pertencente a essa tribo. 
HW s.m.(o) 3.Linguística Língua dessa tribo, que constituía um dos quatro 
principais troncos linguísticos da América do Sul. ++ V. tupi-guarani. 
> tupinismo (tù) s.m. (1. palavra, expressão ou construção da língua 
tupi, tomada de empréstimo por outra língua; 2. modo de falar próprio 
do tupi); tupinologia (tu-no) s.f. (estudo dos povos tupis, sua língua, cul- 
tura, costumes, etc.); tupinológico (pi) adj. (rel. ou pert. à tupinologia); 
tupinologista (tú-no) s.cdd. ou tupinólogo (tù) s.m. (especialista em tu- 
pinologia); tupioide (tù; ói) adj. (sem. ao tupi). 
tu.pi.a s.f.(a) Pop. 1. Ferramenta elétrica desenvolvida para marcenei- 
ros e carpinteiros para realizarem trabalhos específicos de rebaixo, de- 
senhos e encaixes em madeira. 2. Aparelho de levantar peso. 
Tu.pia.na (tù) s.f.(a) Nome proposto pelo médico e ornitólogo teuto-brasi- 
leiro Herman von Ihering (1850-1930), que veio ao Brasil em 1880, em viagem 
de núpcias e assim designou a região zoogeográfica que compreende o litoral 
brasileiro e suas matas, a qual, por sua vez, se subdivide em Tupinambarana 
(que compreende a região que vai da Bahia ao Rio de Janeiro) e Guaraniana 
(que inclui a região que vai do Rio de Janeiro ao Rio Grande do Sul). 
tupi-guarani adj. e s.m.(o) 1. Que ou povo indígena que habita a Améri- 
ca do Sul, mais precisamente o Brasil, o Paraguai, a Argentina e a Bolívia. 
2.Linguística Que ou família linguística indígena que compreende o tupi 
e o guarani. / adj. 3. Desse povo indígena ou dessa família linguística: 
cultura tupi-guarani; vocabulário tupi-guarani. # s.cdd.(o/a) 4. Indígena 
desse povo. e PI. (1, 3 e 4): tupis-guaranis. + Como se vê, o tupi e o guarani 
constituem línguas distintas. O que existe, na verdade, é o grupo, a famí- 
lia tupi-guarani. O tupi era a língua usada pelos jesuítas na catequese; 
no Brasil, era falada do Maranhão a São Vicente (SP). O guarani, dialeto 
do tupi, era falado pelos nativos, de São Vicente ao Paraguai, onde ainda 
hoje é, a par do castelhano, a língua oficial. O tupi é o idioma indígena 
que mais contribuiu para o léxico português. Os bandeirantes o conheciam 
muito bem, o que facilitou a comunicação com os índios, na busca do ouro 
e das pedras preciosas. Assim, muitos lugares, acidentes geográficos, etc. 
foram batizados com nomes tupis: Aracaju, Ceará, Caraguatatuba, Catete, 
Guaratinguetá, Icaraí, Ipanema, Itu, Lambari, Maracanã, Paquetá, Pin- 
damonhangaba, Tietê, Tijuca, Ubatuba, Umuarana, etc. são palavras de 
origem tupi, entre muitíssimas outras. / Convém salientar que a palavra 
indígena é Umuarana (com final -rana), e não “Umuarama”, forma que 
só se consagrou por analogia com Pindorama, redução de Pindoretama. 
tu.piinam.bá (pi) s.cdd.(0/a) 1. Membro dos tupinambás, tribo tupi 
antropófaga que habitava a costa brasileira desde o Pará até a Bahia, 
no séc. XVI. / adj. 2. Relativo ou pertencente a essa tribo. // s.m.(o) 
3. Língua extinta desse povo. 
Tu.piinam.ba.ra.na (tú-nam) s.f.(a) V. Tupiana. 
tu.pinam.bor (pi; ô) s.m.(o) Botânica 1. Planta herbácea da família 
das compostas (Helianthus tuberosus), cujos tubérculos são comesti- 
veis. 2. Esse tubérculo. e Var.: topinambor, tupinambo. É galicismo 
(topinambour). 
tu.pi.niquim (pì) s.cdd.(0/a) 1. Membro dos tupiniquins, tribo indíge- 
na tupi da região de Porto Seguro (BA). / adj. 2. Relativo ou pertencente 
a essa tribo. 3.Pejorativo Próprio do Brasil; brasileiro: a justiça tupini- 
quim é fantástica!; os políticos tupiniquins são exemplares!; a alta carga 
de impostos tupiniquim. 
turba s.f.(a) Grande quantidade de pessoas que, em desordem, gritam e 
reclamam; multidão desordenada, em tropel ou tumulto; turbamulta; tur- 
bilhão (5). A Em turba. Em grande número e tumultuosamente: Os candi- 
datos se apresentavam em turbas, o que provocou o fechamento das inscri- 
ções, até que se estabelecesse a ordem. 4 Ir com as turbas. Seguir a opinião 
do povo ou da maioria. Do latim turba. > turbamulta (tùr) s.f. (turba). 
turban.te s.m.(o) 1. Espécie de toucado masculino, em que se enrola 
uma grande faixa em volta da cabeça, usado princ. por muçulmanos do 
Sul da Ásia. 2. Toucado feminino semelhante. «4 Do turco tulbend, pelo 
italiano turbante. à ) 
tur.bar v.t.d. 1. Alterar a ordem, o desenvolvimento ou o estado natu- 
a en ar pabago an desequilíbrio a; perturbar; desequilibrar; 
a na o de verão turba o relógio biológico das pes- 
di PEEN ia ian eh Ea pgs bom relacionamento humano; 
a pa : n e forma violenta ou aborrecida; incomodar 
E am a vida dos moradores da avenida. 3. Mo- 
; agitar; revolver: o forte vento turba as águas do 
mar. M v.p. 4. Ter a ordem, o desenvolvimento ou o estado natural altera- 
do ou perturbado: o relógio biológico das pessoas se turba com o horário 
de verão. 5. Ficar completamente alterado, sem saber o que fazer ou di- 
zer; embaraçar-se por efeito de emoção ou de comoção; sofrer perturba 
ção ou desequilíbrio; perturbar-se; confundir-se: quando j p 
turba-se e não consegue sequer articular palavra; fortemente comovido, 
seus pensamentos se turbaram. 6.Fig. Sentir grande agitação espiritual: 
inquietar-se; agoniar-se: a mãe se turba a cada viagem do filho. 7. Sof 
interrupção de forma violenta ou aborrecida; transtornar-se: a vida das 
moradores da avenida se turba com essas micaretas. / v.t.d , v.i. ou e 
8. V. turvar (1 e 4 e 7 e 10). # Do latim turbáre. > turbação (tùr) s.f A 
turbamento (tùr) s.m. (1. ato ou efeito de turbar; 2. perturbação; aane 
tação; desassossego; 3. confusão; desordem; barulho); turbativo (tùr) 
adj. (que turba ou inquieta: ela me olhou de forma turbativa). k 
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tur.be.lá.rio (tùr) s.m.(o) Zoologia 1. Espécime dos turbelários, classe 
de platelmintos de corpo achatado, semelhante a uma folha alongada 
predadores e sapófragos, que habitam geralmente o fundo dos mares ou 
solos úmidos de água doce, a maioria dos quais se move através de cílios 
representada princ. pela planária. / adj. 2. Dessa classe. E 
tur.bi.dân.cia (tur) s.f.(a) Física e Química Cologarítmo da fração da 
energia luminosa transmitida após atravessar uma amostra que seja uma 
suspensão ou uma solução coloidal. 

turbi.díme.tro (tùr) s.m.(o) Química Instrumento que mede a turbi- 
dez de um líquido ou a perda da intensidade de um feixe de luz através de 
uma solução que contém material em suspensão. > turbidimetria (tùr- 
di) s.f. (emprego do turbidímetro); turbidimétrico (bi) adj. (rel. ao turbi- 
dímetro ou à turbidimetria). 

tur.bi.dito (tùr) s.m.(o) Geologia 1. Depósito sedimentar composto de 
material em suspensão que desceu pelas vertentes marinhas do talude da 
placa continental, formando rocha clástica. 2. Essa rocha. 

túr.bi.do adj. 1. Que tem sedimentos ou partículas estranhas suspensas; 
Escuro; carregado: nuvens túrbidas; tempo túrbi- 
do. 3. Que perturba; perturbador. ++ Do latim turbidus, de turba, provavel- 
mente do grego turbê. > turbidez (tùr; ê) s.f. [1. qualidade ou estado do que 
é túrbido (1): a turbidez da água se deve às últimas chuvas; 2. medida da 
transparência de um corpo aquoso, em termos da redução de penetração da 
luz, devido à presença de matéria em suspensão ou de substâncias coloidais]. 
turbilhão (tùr) s.m.(o) 1. Movimento rápido de rotação do ar; rede- 
moinho; pé de vento. 2. Massa de água que redemoinha rapidamente, 
formando uma espécie de funil. 3.P.ext. Qualquer coisa semelhante: 
turbilhões de fumaça. 4.Fig. Tudo o que nos arrasta ou excita violenta- 
mente: o mundo é um turbilhão de interesses, intrigas e incompreensões. 
5. Turba: um turbilhão de torcedores enfurecidos tomou conta do clube, 
após a derrota do time. A Como um turbilhão. Com extrema velocida- 
de: O atacante entrou na área adversária como um turbilhão e fez o gol. 
+ É galicismo (tourbillon). 
tur.bi.na s.f.(a) 1. Máquina rotativa que dispõe de um rotor com ventoi- 
nhas ou pás impelidas pela pressão de água, ar ou gases aquecidos. 2. Nos 
aviões a jato, hélice que funciona em altíssima velocidade, embutida numa 
caixa metálica que suga o ar pela frente, soltando-o por trás, empurrando 
a aeronave para a frente. +*+ V. turbo. / É galicismo (turbine). > turbi- 
nagem (tùr) s.f. (ação de turbinar; operação industrial que consiste em 
submeter uma substância à ação da força centrífuga produzida por uma 
turbina); turbinar (tùr) v.t.d. [1. submeter (uma substância) à turbina- 
gem; 2.pop. dotar (um motor) de turbo; sobrealimentar; 3.pop. provocar 
aceleração de (taxímetro), para que o preço da corrida fique maior; 4.gír. 
aumentar consideravelmente, por meios artificiais: turbinar os seios. 
tur.bi.na.do (tùr) adj. 1. Que tem a forma de um cone invertido: raiz 
turbinada. 2. Anatomia Diz-se de dois pequenos ossos esponjosos da ca- 
vidade nasal. 3. Diz-se do motor que possui um compressor ou uma tur- 
bina que auxilia e potencializa a entrada da mistura de ar/combustível 
no cilindro (em oposição a aspirado); sobrealimentado. 4.P.ext. Diz-se 
do veículo com esse motor; sobrealimentado. 5. Pop. Diz-se de taxímetro 
acelerado artificialmente. 6.Gír. Diz-se de mulher ou de seio que recebeu 
silicone. 7.Gir. Diz-se de homem de corpo e massa muscular exagerados, 
geralmente adquiridos por meios heterodoxos. ir Apr d 

tur.bo s.m.(o) 1.Mecânica Sistema que aumenta a quantidade de mistura 
ar/combustível que entra nos cilindros de um motor, para queimar. 2.Mecá- 
nica Equipamento que opera em tal sistema; componente que torna 0 MO- 
tor do veículo mais potente, sem aumentar seu tamanho e peso, fornecendo 
maior quantidade de ar ao propulsor, fazendo com que o combustível seja 
queimado de maneira mais eficiente; turbocompressor (2); turbopropulsor; 
turboalimentador. 3.P.ext. Automóvel cujo motor é provido dessa máqui- 
na. / adj. 4. Diz-se desse automóvel ou desse motor; turbinado: no futuro 
todos Os carros serão turbo. (Como se vê, neste caso não varia.) *% O turbo 
e um equipamento que superalimenta o motor; é mais ou menos um motor 
ampliado. Injeta para dentro dos cilindros uma quantidade de mistura ar/ 
combustível muito maior que aquela normalmente aspirada à pressão at- 
mosférica. A velocidade dos gases do escape é aproveitada para girar uma 
turbina, que, por sua vez, roda outra turbina, através de um eixo. Ea segun- 
da turbina que pressuriza o ar fresco para dentro do motor. /' V. intercooler. 
4 Do latim turbô, turbin-, talvez do grego turbê = tumulto, agitação. 
turbo.a.liimen.ta.dor (tur-à-men; ô) s.m.(o) Turbo (2); turbocom- 
pressor (2); turbopropulsor. l boot 
turbo.alter.na.dor (tur-ter; ô) s.m.(o) Conjunto constituído por ne 
alternador elétrico e pela turbina que o movimenta, usado para gera 
corrente alternada. i ' ' 
tur.bo.bom.ba (tir) s.f.(a) Bomba centrífuga acoplada a U 

de vapor. ' : 

tur.bo.com.pres.sor (tùr-com; ô) s.m. (0) Mecânica 1. Compressor ma- 
vido por uma turbina. 2. Redução de turbocompressor de sobrealimen so 
ção; turbopropulsor; turboalimentador; turbo (2). À Turbocomprest 
de sobrealimentação. Máquina anexa a um motor à gasolina ou à ul 
sel que força a mistura no coletor e na válvula de admissão; turboproP 
sor; turbocompressor (2); turbo (2). 

turbo.die.sel adj. e s.m.(o) Mecânica 1. Que ou motor turb 
vido'a diesel. 2: Que ou veículo que'é dotado desse tipo de mo 
turbodiesel. 3. Que ou propulsor que é movido a diesel. e Pro 
turbodizel. A 


turvo: água túrbida. 2. 


ma turbina 


o que é mo” 
tor: picapê 
nuncia-S€ 
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turbo.ge.ra.dor (tur-ge; ô) s.m.(o) Engenharia Elétrica Gerador clé- 
trico acionado por uma turbina. 
turbo-hélice s.m.(o) 1. Avião, geralmente militar, dotado de turbopro- 
pulsor. 2. Motor desse avião. e Var.: turboélice. e P1.: turbo-hélices. 
tur.bo,ja.to (tùr) s.m.(0) Aeronáutica 1. Avião provido de turborrecator. 
2. Turbina desse avião; turborreator. e Var.: turbojacto. 
turbo.má.qui.na (tir) s.f.(a) Mecânica Nome genérico das máquinas 
movidas por turbinas de gás. 
tur.bo.pau.sa (tir) s.f.(a) Geografia Limite entre a homosfera e a hete- 
rosfera, entre 100km e 120km de altura. 
turbo.pro.pul.sor (tir-pro; ô) s.m.(0) Turbo (2). 
turborre.ator (tùr-rre; ô) sm.(o) Aeronáutica Turbina a gás, que funcio- 
na por reação direta na atmosfera, usada para propulsar aviões; turbojato (2). 
tur.bu.lên.cia (tùr) s.f.(a) 1. Estado ou qualidade de turbulento; per- 
turbação ou comoção violenta, geralmente de ordem social: o ano de 1968 
foi de turbulência e confusão, na Europa e no Brasil. 2.Física Fluxo tur- 
bulento. 3. Movimento em turbilhão do ar, que se movimenta em rede- 
moinho e violentamente: a aeronave enfrentou várias turbulências entre 
Brasilia e São Paulo. 
tur.bu.len.to (tur) adj. es.m.(0) 1. Que ou aquele que está em constante 
agitação ou tumulto: o trânsito turbulento de São Paulo; a turbulenta 
torcida dos estádios. 4 adj. 2. De caráter ou tendência caótica: a turbu- 
lenta economia mexicana. 3. Que causa inquietação, agitação ou desas- 
sossego: qualquer pancada de chuva em São Paulo, hoje, é turbulenta; 
opiniões turbulentas. e Antôn. (1): sossegado, quieto, tranquilo. + Do 
latim turbulentus, de turba = agitação, tumulto. : 
tur.co adj. e s.m.(o) 1. Natural ou habitante da Turquia., % adj. 2. Re- 
lativo ou pertencente à Turquia: terras turcas; comida turca. | s.m.(o) 
3.Linguística Língua altaica usada na Turquia e zonas da Bulgária, Chi- 
pre, Grécia, ex-Iugoslávia e ex-URSS por cerca de 60 milhões de falan- 
tes. e V. turquesco. > turcada s.f. (1. porção de turcos juntos; 2.p.ext. 
porção de descendentes árabes juntos, princ. sírios e libaneses); turca- 
lhada (tur) s.f. [pej. turcada (1 e 2)]; turcização (ci) ou turquização (qui) 
s.f. [ato ou efeito de turcizar(-se)]; turcizar (tùr) ou turquizar (tùr) v.t.d. 
ev.p. [adaptar(-se) à maneira, estilo, temperamento turco]; turcofalante 
(tùr) adj. e s.cdd. ou turcófono adj. e s.m. (que ou aquele ou comunidade 
que é falante da língua turca); turcofonia (co) s.f. (conjunto dos falantes 
da língua turca); turcofônico (tur) adj. (rel. a turcofonia ou a turcófono). 
Tur.co.me.nis.tão (Tur-me) s.f.(a) País da Ásia a sul do Cazaquistão e a 
norte do Afeganistão, ex-república soviética, Também conhecido como Tur- 
comênia, de área (488.100km?) correspondente aos Estados de São Paulo, Rio 
de Janeiro e Paraná juntos. Pop. (2010): 7 milhões. Cap.: Ashkhabad. Hora lóż 
calou fuso horário: +8h, em relação ao horário de Brasília. *% Os turcomenos 
eram pastores nômades, quando a Rússia os subjugou (1870). Sob o domínio 
soviético, o país se tornou uma república constituinte em 1923. Declarou-se 
independente em 1991. É membro da CEI. > turcomeno (tùr) adj. e s.m. 
turdídeo s.m.(o) Ornitologia 1. Espécime dos turdídeos, família de 
aves passeriformes canoras, que se alimentam de vermes, insetos e fru- 
tos, de tamanho médio, olhos grandes, bico longo e forte, comuns em todo 
o mundo, conhecidas popularmente por sabiás. /' adj. 2. Relativo ou per- 
tencente a essa família. ra it ; 
túr.du.lo s.m.(o) 1. Membro dos túrdulos, antigo povo da península 
Ibérica, vizinho dos turdetanos. / adj. 2. Relativo ou pertencente à esse 
povo. é Do latim tūrdulus. 
turfa s f.(a) 1. Matéria orgânica existente em regiões pantanosas, com- 
posta de matéria vegetal parcialmente decomposta, 2. Essa matéria ve- 
getal, usada como fertilizante ou como combustível. Do alemão Torf. 
> turfeira s.f. (jazida de turfa); turfoso (ô) adj. (1. rel. a turfa; 2. que 
contém turfa; 3. rico em turfa). TE EQ 
tur.fe s.m.(o) 1. Prado ou pista de corridas de cavalo; hipódromo. 2. Es- 
porte das corridas de cavalo; hipismo: é É anglicismo (turf). > turfista 
s.cdd. (pessoa aficionada ao turfe); turfístico adj. (rel. ou pert. ao turfe). 
tur.ges.cên.cia (tùr) s.f.(a) 1. Qualidade ou estado de turgescente. 
2.Fig. Pomposidade: a turgescência de estilo de um autor, > turgescente 
(tùr) adj. (túrgido); turgescer (tur) v.t.d. e v.p. (v. inturgescer). 4 
túr.gi.do adj. 1. Que está muito cheio ou inchado, devido ao aumento do 
afluxo de sangue; turgente: ela tinha a pele túrgida. 2.P,ext. Inchado; 
túmido; turgescente; turgente: lábios túrgidos. 3,Fig. Que sobressai pela 
perfeição, perfeito: exportam-se apenas frutos túrgidos, sem podridões, 
manchas, exsudações ou marcas de lesão. 4.Fig, Bombástico; pomposo; 
empolado: escritor de estilo túrgido. #s Do latim turgidus = inchado, in- 
tumescido, de turgêre = estar inchado. > turgência ou turgidez (tùr; ê) 
sf. (qualidade de túrgido); turgente adj. [túrgido (1 e 2)); turgir v.t.d,.e 
v.i. ou v.p. [tornar(-se) túrgido). ; 
Tu.ri.a.çu, rio. Rio do Maranhão. Nasce na serra da Desordem e, depois 
de um curso de 402km, deságua no Atlântico. e Repare na grafia. 
tu.ri.ão (tù) s.m.(o) Botânica Caule comestível que permanece abaixo 
da superfície do solo, como os aspargos. *% Do latim turiô, turiôn- = re- 
bento da vida. ; i j i : i N 
tu.ríbu.lo s.m.(o) Vaso metálico em que se queima incenso nas igrejas, 
ante o altar, durante as cerimônias religiosas. + Do latim turibulum. 
> turibular (ri) v.t.d. (1. queimar incenso em honra de; turificar 2.fig. 
bajular; turificar); turibulário (ri) ou turiferário (rì) adj. e s.m. (1. que ou 
aquele que balança o turíbulo para incensar; 2.fig. bajulador). ; 
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tu.rícre.mo adj. Diz-se do vaso em que se queima incenso: turíbulo 
turícremo. ++ Do latim thuricremus = que queima incenso: thūs, thūr- 
= incenso + cremāre, cremãt- = queimar. 

tu.ri.ficar (ri) v.t.d. 1. Queimar incenso em honra de; incensar. 2. Dar 
bom cheiro a; perfumar; aromatizar. 3.Fig. Bajular; turibular. > turifi- 
cação (tu-fi) s.f. (ato ou efeito de turificar); turificador (tù-fì; ô) adj. e 
s.m. ou turificante (rì) adj. e s.cdd. (que ou pessoa que turifica). 
tu.ris.mo s.m.(o) 1. Esporte de viajar, por prazer, para admirar paisa- 
gens, a natureza, obras de arte, observar costumes, fazer compras, etc., 
geralmente longe de onde se mora ou no exterior. 2. Comércio especiali- 
zado em promover viagens e serviços para turistas. 3. Movimento de tu- 
ristas: o turismo no Nordeste vem ganhando força a cada ano. A Turismo 
convencional. Atividade turística cuja motivação não está associada a 
interesses específicos como cultura, religião, recurso natural, esporte ou 
outras atividades isoladas, podendo enfocar um ou mais desses atrativos, 
porém com o intuito maior de descanso, lazer, entretenimento e obten- 
ção de conhecimentos genéricos sobre a localidade visitada. / Turismo 
cultural. Aquele que se pratica para satisfazer o desejo de emoções ar- 
tísticas e informação cultural, que envolve visita a museus, pinacotecas, 
monumentos históricos, ete. / Turismo de aventura. Viagem em que 
predomina a busca do desconhecido, as aventuras românticas, de caça e 
pesca, conquista de acidentes geomorfológicos e assemelhados, na qual o 
turista é o protagonista, que exige instalações, equipamentos, serviços 
auxiliares e guias especializados. / Turismo de negócios. Viagem moti- 
vada por interesses de negócio (vender ou comprar bens e serviços) ou de 
desenvolvimento profissional (obtenção de novos conhecimentos na área 
comercial). / Turismo de saúde. Aquele praticado por pessoas que se 
deslocam em busca de climas ou estações de tratamento, onde possam re- 
cuperar a saúde. / Turismo ecológico. Ecoturismo. / Turismo emissivo. 
Aquele gerado pela saída de pessoas residentes no país/região, as quais 
permanecem por mais de 24 horas e menos de um ano no local de chega- 
da, não recebendo remuneração no local visitado. / Turismo equestre. 
Viagem que se faz motivada por passeios e cavalgadas, com a utilização 
de equinos, charretes, coches, carroças, etc. / Turismo esotérico. Via- 
gem com motivação mística, espiritual ou pretensamente sobrenatural, 
como a que se faz à chapada dos Veadeiros, em Goiás. / Turismo étnico. 
Viagem cuja motivação é conhecer lugares onde se revela a presença his- 
tórica de emigrantes que de uma forma ou de outra contribuíram para a 
formação do povo brasileiro, nos quais são ingredientes ativos os hábitos 
e costumes, a cultura eo folclore dos representantes de diversas etnias. 
4 Turismo náutico. Viagem turística motivada pelo conhecimento do li- 
toral, rios, lagos, lagoas, com finalidade de prática e atividades esporti- 
vas. / Turismo receptivo. Aquele gerado por visitantes de outros países 
ou regiões emissoras, os quais permanecem mais de 24 horas e menos de 
um ano no local de chegada, não recebendo remuneração no país/região 
visitada. / Turismo religioso. Aquele motivado por fé ou necessidade de 
cultura religiosa, seja através da visitação a igrejas e santuários, seja por 
peregrinação, romarias e congressos eucarísticos. / Turismo rural. Agro- 
turismo: O turismo rural não é um fenômeno acidental ou temporário, 
mas sim resultado da evolução do modelo de sociedade em que vivemos. 
W Turismo social. Aquele que se pratica e fomenta com o objetivo de fa- 
cilitar o turismo interno das classes economicamente menos favorecidas, 
constituindo-se em traço de união entre os meios sociais de poucos recur- 
sos, / Turismo surpresa. Viagem turística que se faz sem conhecimer- 
to prévio do destino. 4 Os três países que mais recebem turistas são: a 
França, a Espanha e os Estados Unidos. O Brasil, que poderia estar entre 
os primeiros, em vista do seu grande e belo território, está num modesto 
29º lugar. Em 2009, a França recebeu 80 milhões de turistas; o Brasil, 
apenas 3 milhões. / É anglicismo (tourism). > turista adj. (nos serviços 
de aviação, diz-se da classe ou da passagem de preço reduzido) e s.cdd. 
(1. pessoa que faz turismo; 2.gir. estudante que quase não vai à escola; 
3.gír. pessoa que quase não para em casa); turisticamente (ris) adv. (do 
ponto de vista turístico: turisticamente, nenhum país bate a França); tu- 
rístico adj. (1. rel. ao turismo: guia turístico; 2. rel. a turista: despreocu- 
pações turísticas; 3. diz-se de lugar que atrai turistas: cidade turística). 
Turks e Cai.cos, Ilhas. Estado insular das Grandes Antilhas, formado 
por um arquipélago de mais de 30 ilhas de coral, de 430km? de área total, 
situado no Caribe, entre as Baamas e o Haiti. As ilhas eram da Jamaica 
desde 1848 e passaram para o controle britânico em 1962. Pop. (2010): 15 
mil, Cap.: Cockburn Town. Hora local ou fuso horário: -2h, em relação 
ao horário de Brasília. i 

turma s.f. (a) 1. Grande multidão em bandos: uma turma de torcedores. 
2. Grupo; corpo: fomos em turma ao estádio. 3. Cada um dos grupos de 
estudantes em que se divide uma numerosa classe desses indivíduos: sou 
da turma da manhã da escola. 4. Cada um dos grupos de operários ou 
funcionários que trabalham num turno: a turma da noite. 5. Pessoal ami- 
go: a turma está chegando para a festa. + Do latim turma. > turmeiro 
s.m. (pop.MG aquele que faz parte de turma de trabalhadores de ferro- 
vias, rodovias ou de obras rurais): i l itia i 
tur.ma.li.na (tùr) s.f.(a) Mineralogia Silicato cristalino complexo, mi- 
neral semiprecioso, que contém alumínio, boro, ferro, lítio e outros ele- 
mentos, usado em instrumentação eletrônica e, especialmente, as varie- 
dades transparentes verdes, azuis, vermelhas, amarelas e cor-de-rosa, 
usadas como pedra preciosa. xx Do cingalês toramalli; pelo francês tour- 
maline. > turmalinico (tùr) adj. (rel. ou pert. à turmalina); turmalinoso 
(mà; ô) adj. (da natureza da turmalina). 
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turnês.m.(o) 1. Viagem turística ou de lazer, com itinerário, paradas e 
visitas predeterminadas; excursão. 2. Roteiro de um artista, para apre- 
sentações; excursão artística ou profissional; tour: o cantor fará uma tur- 
nê pelo Nordeste; a companhia teatral está de turnê pelo exterior. e É 
galicismo (tournée). 
tur.ne.dô (tur) s.m.(o) Fatia alta, redonda e macia, retirada do meio do 
filé mignon, servida com molhos diversos. s% É galicismo (tournedos). 
tur.ne.rá.cea (tùr) s.f.(a) Botânica Espécime das turneráceas, família de 
plantas dicotiledôneas, herbáceas ou arbustivas, de folhas alternas, flores de 
cinco estames, três estilos e ovário livre e frutos capsulares, representada 
princ. pela chanana. > turneráceo (tùr) adj. (rel. ou pert. a essa família). 
tur.no s.m.(o) 1. Vez em que cabe a alguém fazer alguma coisa, reve- 
zando-se com outras pessoas: o primeiro turno de operários da fábrica. 
2. Ordem; vez: cada um entrava em turno para prestar a última homena- 
gem ao piloto morto. 3. Nos campeonatos esportivos, a primeira série de 
partidas disputadas pelas equipes (em oposição a returno). 4. Cada uma 
das divisões do horário diário de trabalho, princ. nas escolas, hospitais, 
etc.: o turno da noite. A Por seu turno. Por sua vez; alternativamente: 
Professores e alunos procuravam cada qual por seu turno justificar as 
razões do atraso. ++ É espanholismo puro. 
turn.o.ver [ingl.] s.m.(o) 1. Substituição de mão de obra numa empresa, 
no período de um ano. 2. Número de pessoal substituído nesse período. 
3. Rotatividade de material em estoque, no período de um ano. 4. Rela- 
ção entre o valor das vendas anuais e o capital investido. 5. Mudança 
de uma estratégia ou de um ponto de vista para outro. e Pl.: turnovers. 
e Pronuncia-se tárn-ôuver. A Turnover de X%. Relação entre o pessoal 
substituído e o total empregado. 
turn.ta.ble [ingl.] s.m.(o) Prato do toca-discos. e P1.: turntables. e Pro- 
nuncia-se târntêibol. 
túr.pi.do adj. V. torpe. > turpitude (tùr) s.f. (v. torpe). 
tur.pi.ló.quio (tùr) s.m.(o) Palavra ou expressão torpe, obscena, inde- 
cente; palavrão. +x Do latim turpiloquium. 
tur.que.sa (ê) s.f.(a) 1.Mineralogia Mineral compacto, basicamente fos- 
fato básico e hidratado de cobre e alumínio, que geralmente contém uma 
pequena quantidade de ferro, quase sempre de cor azul-celeste ou azul-pis- 
cina, usado como pedra preciosa. / s.m.(o) 2. Essa cor: o turquesa nesse 
carro não fica bem. | adj. 3. Diz-se dessa cor: gosto da cor turquesa. 
4. Que tem essa cor: meias turquesa; lenços turquesa. (Como se vê, neste 
caso não varia.) + Do francês turquoise, do francês antigo (pierre) tur- 
queise = (pedra) turca. 7 
tur.ques.co (ê) adj. 1. Relativo ou pertencente aos turcos: vocábulo tur- 
quesco; costumes turquescos. 2. Feito à moda dos turcos: arroz turques- 
co. # s.m.(o) 3. Língua turca: sabes falar turquesco? A Arco turquesco. 
Arco de arremesso de flechas que tem a parte central reta e as dos lados 
levemente curvas, com a convexidade voltada para o atirador. 
Turqui.a s.f.(a) País do Sudeste europeu e da Ásia Menor, de área 
(779.452km?) equivalente a meio Estado do Amazonas. Pop. (2010): 72 
milhões. Cap.: Ankara. Hora local ou fuso horário: +6h, em relação ao ho- 
rário de Brasília. + Uma das mais antigas regiões habitadas do mundo, a 
Turquia asiática (755.688km?) é separada da europeia (23.764km?) pelos 
estreitos de Bósforo e Dardanelos. Terremotos são frequentes na região. 
A população turca descende grandemente dos tártaros, que chegaram à 
Ásia Menor por volta do ano 1000. Há minorias curdas e árabes. O índice 
de analfabetismo chega a 40%. A agricultura é a base da economia, mas a 
indústria se desenvolveu muito depois da II Guerra Mundial. Antigamen- 
te fez parte dos impérios hitita, persa, romano, bizantino e otomano. No 
séc VII a.C., os gregos fundaram Bizâncio (atual Istambul, a maior cidade 
turca), capturada pelos romanos (96 a.C.) e, mais tarde, reconstruída pelo 
imperador Constantino, passando a chamar-se, então, Constantinopla, 
que em 1453 foi tomada pelos turcos e feita a capital do império otomano 
(por mais de 600 anos), cuja queda em 1918 marca o início da história 
moderna do país. A república foi proclamada em 1923. Neutra durante 
a II Guerra Mundial, a Turquia acabou alinhando-se com os países do 
Ocidente, ao engajar-se na Organização do Tratado do Atlântico Norte 
(OTAN ou NATO). > turco adj. e s.m. $ 
turra z ELT into de ideias ou de pontos de vista; teima; tei- 
1 adia. Tma turras com o professor. 2. Pancada com a testa. 
esm qua a ra e mais turra que um jegue! > turrão adj. 
defesa dc uma a aroa RRE de fem. turrona; turrar v.t.i, (discutir, na 
mena de birrat an Ar e vista: não turre comigo!; o aluno tinha a 
a testa; 2. teimar: você er imas Pao Ap 
de turrar; pessoa teimosa) 0!); turrista s.cdd. (pessoa que gosta 
PEN E AE E ou pertencente à rola: penas turturi- 
T E ani 2 A do M s.m. (o) 3. Ruído característi- 
= rola + -ino. > turturejar (tu), MURIEL a turturis 
(produzir turturinos; arrulhar). do id 
tu.rum.bam.ba (tù) s.m.(o) Gir. Briga generalizada em ambiente cheio 
o A T leves. rolo; rebu: de repente se armou 
u z sta. e Var.: sur i 
(MG). e V. jerimbamba. umbamba, xirimbamba 
tu.ru.na adj. e s.cdd.(o/a) Pop. ane: ou pessoa que é forte e metido a 
valente: sujeito turuna esse Indalécio! + Do tupi tyr'una = cano negro e, 
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por extensão, pênis roxo ou escuro (cujo possuidor era tido como homem 
valente): tyr- = cano + -una = negro. j 

tur.var v.t.d. 1. Tornar turvo, opaco ou falto de transparência: as chuvas 
turbaram as águas do Tietê. 2.Fig. Alterar; transtornar; perturbar: aga- 
nância turva a mente das pessoas. 3. Tornar embaciado: a catarata turva 
o cristalino. 3. Tornar escuro; escurecer: nuvens plúmbeas turbam o céu, 
5.Fig. Tornar carregado, carrancudo ou sombrio: a má notícia turvou sua 
face. W v.i. ou v.p. 6. Tornar-se turvo ou opaco: sem tratamento, a àgua 
da piscina logo (se) turva; as águas dos rios (se) turvam com as chuvas. 
7.Fig. Alterar-se; transtornar-se; perturbar-se: a mente das Pessoas (se) 
turva com tanta ganância. 8. Tornar-se embaciado: o cristalino (se) tur- 
va com a catarata. 9. Tornar-se escuro ou nublado; escurecer: o tempo 
(se) turvou de repente. 10.Fig. Assumir um aspecto sombrio, carregado, 
pesado, carrancudo; carregar-se: a face do presidente (se) turvou, quan- 
do ele soube de novos casos de corrupção no seu governo. e Var. (le4e 
7 e 10): turbar. + Do latim turbãre = perturbar. > turvação (tùr) s.f. ou 
turvamento (tùr) s.m. (ato ou efeito de turvar). 

tur.vo adj. 1. Que não tem sua transparência natural, por estar sujo ou 
misturado com alguma coisa: urina turva. 2. Confuso ou pouco claro: ter 
a vista turva e cansada; ela se expressa em linguagem turva. 3. Muito 
agitado; revolto: as águas turvas de um remoinho. 4. Coberto de nuvens: 
escuro: o céu está turvo. 5.Fig. Caracterizado pela preocupação; fecha- 
do; carrancudo; grave: homem de expressão turva. 6.Fig. Intranquilo; 
agitado; turbulento: tempos de crise são tempos turvos. 7.Fig. Desonesto 
ou pouco lícito; indecente: namorado de turvas intenções. ə Antôn. (1): 
límpido, cristalino, nítido, transparente; (2): claro; (3): tranquilo, sere- 
no; (4): claro, aberto; (5): despreocupado, tranquilo; (6): tranquilo; (7): 
honesto. «% Do latim turbidus, de turba = tumulto, alvoroço. 

tus.sor (ô) s.m.(o) Indústria Têxtil 1. Tecido leve, feito com uma varia- 
ção do fio de seda natural, semelhante ao xantungue, usado para blazers 
masculino e feminino, casacos, tailleurs, coletes, spencers, jaquetas de 
linha mais esportiva, etc. / adj. 2. Diz-se desse tecido. e Não varia no 
plural: tecidos tussor. +x Do hindustâni tasar, pelo francês tussor. | 
tus.ta s.m.(o) 1. Abreviação de tostão. 2.P.ext. Dinheiro: estou sem um 
tusta no bolso. 

tuta e meia loc.s.f.(a) Preço vil ou extremamente baixo; pequena 
quantia; valor irrisório; ninharia; insignificância: por que estás pedindo 
uma tuta e meia por esse carro? e Pl.: tuta e meias. e Var.: tutameia e 
tutemeia. A Por tuta e meia. 1. Por qualquer insignificância; por nada: 
Ele se aborrece por tuta e meia. 2. Por valor irrisório: O clube comprou 
esse jogador por tuta e meia e vendeu-o por uma fábula! 
tu.ta.no s.m.(o) 1. Substância mole e gordurosa do interior dos ossos; 
medula óssea. 2.Fig. A parte mais íntima de uma coisa; âmago. 3.Pop. 
Palavra que se usa ora por cultura, ora por inteligência, ora por compe- 
tência, ora por coragem, ora por talento: seu filho tem o tutano que o meu 
nunca teve. 4.Pop. Força; disposição: onde você vai encontrar tutano 
para derrubar um boi? 
tutela s f.(a) 1.Direito Regime jurídico que consiste em proteger bens 
de certos menores e de incapazes maiores, representados por seu tutor em 
todos os atos da vida civil, salvo se a lei ou o uso os autorizar a agir por 
si próprios: a tutela de (ou sobre) menores deve ser exercida por pessoas 
responsáveis. 2.Direito Encargo ou autoridade que, na ausência do pai 
ou da mãe, se concede a uma pessoa, para cuidar de outra e dos bens 
daquele que, por qualquer circunstância, não tem completa capacidade 
civil; tutoria: os avós têm a tutela das crianças órfãs. 3. Cargo ou auto- 
ridade do tutor; tutoria. 4.Fig. Proteção ou amparo vigiado; assistência 
vigiada; vigilância: o irmão a mantém sob tutela na festa; a tutela que as 
elites exercem sobre os pobres. 5.Fig. Dependência ou sujeição vexatória: 
a India só se livrou da tutela inglesa em meados do séc. XX. é V. tutor. 
A Território sob tutela. Território cuja administração está a cargo de 
outro Estado, sob o controle da ONU, por estar na iminência de ganhar 
autonomia ou independência. / Tutela antecipada. É a antecipação, 
feita pelo juiz, a requerimento da parte, dos efeitos da tutela, total ou 
parcialmente, pretendida no pedido inicial, desde que, existindo prova 
inequívoca, se convença da verossimilhança da alegação. / Tutela sas 
telar. Aquela que tem por fim assegurar a viabilidade de um direito, nao 
podendo realizá-lo. / Tutela dativa. A que se outorga por nomeação 
conselho de família ou do juiz. 4 Tutela do Estado. A que se aplica às 
pessoas que não têm família. + Do latim tútela, de tūtus, part. pass. o 
de tuêri = guardar, proteger. > tutelado (tù) adj. e s.m. (1. que ou E 
le que está sob tutela; 2. que ou aquele que é protegido ou ampare ade 
tutelagem (tù) s.f. (1. ato ou efeito de tutelar; 2. encargo ou autor! ae 
de tutor; 3. proteção; amparo); tutelando (tù) adj. e s.m. (que ou me cia 
que vai receber tutor em juízo); tutelar (tù) adj. (1. da tutela: ger ae 
tutelar; 2.fig. que protege ou ampara; protetor: todos nós temos 0 “a, 
so guia tutelar; a Igreja brasileira se arvorou em instituição tutelar 507 
pobres ou excluídos, como prefere chamar) e v.t.d. [1. exercer tute me 
bre; proteger ou amparar (como tutor); tutorar: tutelar órfãos € mgen 

2. proteger; amparar; há deuses que tutelam a nossa cidade). ss dos 
tutia s.f.(a) Química Óxido de zinco impuro que adere às chamin® ciyá. 
fornos em que se calcinam certos minérios de chumbo. ++ Do persa Es tu- 
tutor (ô) s.m.(0) 1.Direito Aquele que legalmente é encarregado super- 
telar alguém. 2.P.ext. Protetor; defensor; guardião. 3. Aquele outros. 
visiona, dirige ou governa: 4. Aluno encarregado da instrução PEF reto 
5.Agricultura Estaca que se crava junto a um arbusto, para manté 


ss”. 


pe 
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durante seu crescimento. / adj. 6. Que tutora; que exerce tutela, e Fem.: 
tutora, tutriz. + Do latim tūtor = protetor, defensor, tutor, de tútus, va- 
riante do part. pass. de tuêri = guardar, proteger. > tutoragem (th) s.f. 
[colocação de tutor (5)]; tutorar (tù) ou tutorear (to) v.t.d. [1. tutelar; 
2. pôr tutor (5) ao lado de (planta), para mantê-la reta]; tutoria (tù) s.f. 
[1. cargo ou autoridade de tutor; tutela; 2. exercício de tutela ou tempo 
que dura esse exercício; 3. amparo; proteção; tutela); tutorial (tù) adj. 
(1. do tutor; 2. diz-se de ensino praticado por um tutor) e adj. e s.m. (que 
ou manual de instruções que ensina a usar ou fazer uma determinada 
coisa: esse eletrodoméstico vem com tutorial; 3.inform. que'ou manual 
de instruções em forma de um programa, que ensina a trabalhar com um 
software: para aprender a usar o novo programa do computador basta 
acompanhar o tutorial); tutorização (tù-rì) s.f. [ato ou efeito de tornar 
tutorial (2): para atender às particularidades de cada aluno, o professor 
deverá dedicar-se bastante à tutorização). 

tút.si s.cdd.(o/a) 1. Indivíduo dos tútsis, povo africano que habita em 
Ruanda, Uganda, Burundi e Tanzânia, caracterizado pela elevada esta- 
tura. / adj. 2. Relativo ou pertencente a esse povo. 

tut.ti-frut.tilit.] adj. es.m.(0) Que ou alimento que tem uma combinação 
de sabores de frutas: iogurte tutti-frutti; sorvete de tutti-frutti. e Não 
varia no plural. e Em italiano se escreve com hífen, mas há registro sem 
hifen (“tutti frutti”). 

tu.tU s.m.(o) 1.Culinária Redução de tutu de feijão. 2.Culinária Prato 
feito de carne de porco salgada, toucinho, feijão e farinha de mandioca. 
3.Gir. Dinheiro; grana; carcanhol: essa gente é cheia do tutu. 4.Folclore 
Bicho-papão. A Estar montado no tutu. Ter muito dinheiro; nadar no 
tutu. / Nadar no tutu. Ser muito rico; estar montado no tutu. / Tutu de 
feijão. Feijão cozido e refogado, engrossado com farinha de mandioca 
ou de milho até tomar a consistência de pirão; tutu (1). 4 Do quimbundo 
kitutu, nas acepções 1 e 2; brasileirismo na acepção 3; do quimbundo 
kitu’tu, na acepção 4. 

tu.tU [fr.) s.m.(o) Saia curta, formada de várias camadas de tule super- 
postas, usada pelas bailarinas de balé clássico. e Pronuncia-se tití. 
tu.tu.car (tutu) v.i. 1. Produzir som surdo; batucar: tutucam os bom- 
bos da fanfarra.  s.m.(o) 2. Tutuque: o tutucar dos bombos da fanfarra. 
+ Do tupi tu'tuka, gerúndio de tu'tug = bater + -ar. > tutuque s.m. [ato 
ou efeito de tutucar; tutucar (2)). j TA 
tu.tun.qué (tù) s.m.(o) Pop.NE 1. Pessoa poderosa e insolente; manda- 
chuva. 2.P.ext. Liderança política no interior do país; coronel. l 
Tu.va.lu (Tù) s.m.(o) País insular minúsculo da Oceânia, formado de 
nove pequenos atóis de solo pobre, cuja área total é de apenas 25km:. 
Pop. (2010): 12 mil. Cap.: Fongafale. Hora local ou fuso horário: +15h, 
em relação ao horário de Brasília. #4 Os habitantes de Tuvalu são po- 
linésios, que vivem do pastoreio e da pesca. As ilhas foram ignoradas 
pelos conquistadores até o séc. XIX, quando a pesca da baleia começou a 
se desenvolver na área. A população foi reduzida de 22 mil a 3 mil entre 
1850 e 1875, por causa de doenças e recrutamento forçado para trabalhos 
escravos em outros países. Em 1892 se tornou protetorado britânico e em 
1978 proclamou a independência. Poderá ser a primeira nação do mundo 
a desaparecer por um problema ambiental. O governo está preocupado 
com o aumento do nível do mar, que contamina a água potável do arqui- 
pélago e inviabiliza plantações. Sua economia é baseada na pesca, plan- 
tação de coco, turismo e aluguel do domínio .tv da Internet para uma rede 
de televisão norte-americana. > tuvaluano (và) adj. e s.m. 

fu xau.a s.cdd.(0/a) Pop. 1. Cacique; morubixaba. 2.Fig. Pessoa impor- 
tante, poderosa e influente no lugar em que vive; mandachuva. +% Do tupi 
tuwi'rawa = aquele que manda. 

tu.ziina s.f.(a) Pop.RS Surra; sova; tunda, 

TV s.m.(0) 1. Abreviatura de televisor. H s.f.(a) 2. Abreviatura de televi- 
são. e PL: TVs. À TV a (ou por) cabo, 1. Transmissão de televisão para 


tútsi 
tzigano 


os domicílios por meio de cabo coaxial ou de fibra óptica. 2. Emissora ou 
televisão que faz essa transmissão. (A expressão com a preposição por é 
mais consentânea com os princípios da língua.) / TV interativa. Tecno- 
logia que permite ao telespectador acesso, por meio de menus ou do con- 
trole remoto, a serviços, como comércio eletrônico, e-mail, navegar pela 
Internet, diretamente do seu aparelho de televisão: Graças ao advento da 
TV interativa, o telespectador, sem sair do conforto do lar e do seu sofá, 
poderá interagir com o apresentador do programa a que estiver assistin- 
doe opinar sobre o que ele estiver apresentando; caso canse do que está 
vendo, poderá entrar no menu da emissora e escolher um filme ou outro 
programa qualquer. # TV paga (ou por assinatura). Televisão em que o 
telespectador paga para receber o sinal, geralmente de um determinado 
pacote de canais, mediante contrato com uma operadora, tornando-se, 
assim, cliente desta e assinante daquela. 

tweed [ingl.]s.m.(o) 1. Tecido produzido com fios cardados de lã, grosso 
e rústico, com duas ou mais cores, de origem escocesa, muito usado para 
paletós, mantôs, vestidos de inverno e sobretudos. 2.P.ext. Tecido na- 
tural ou sintético que imita esse. e tweeds s.m.pl.(os) 3. Roupa feita de 
qualquer desses tecidos. e Pronuncia-se tuíd. 

tweet [ingl.) s.m.(o) Informática Mensagem ou texto de no máximo 140 
caracteres. e Pl.: tweets. e Pronuncia-se tuít. 

tweet.er [ingl.]s.m.(o) Pequeno alto-falante destinado à reprodução de 
sons de alta frequência. e Pl.: tweeters. e Pronuncia-se tuítár. 

twill [ingl] s.m.(o) Tecido fino de lã, com ligamento sarja, muito usado 
para calças. e Pronuncia-se tuil. 

twin-room [ingl] s.m.(o) Apartamento de hotel com duas camas de 
solteiro. e P1.: twin-rooms. e Pronuncia-se tuín-rum. 

twin-set lingl.] s.m.(o) Conjunto de casaquinho de manga comprida, 
abotoado na frente, com blusinha de manga curta por dentro. e PI.: twin-sets. 
e Pronuncia-se tuín-sét. i . 

twist [ingl] s.m.(o) 1. Dança caracterizada por movimentos e giros vi- 
gorosos dos quadris e dos braços, em moda nos anos sessentas. 2. Música 
para essa dança. e Pronuncia-se tuíste. | : | A 
twitter [ingl.] s.m.(0) Informática 1. Rede social e servidor que permite 
ao usuário enviar e ler atualizações pessoais de outros contatos. 2. Mi- 
croblog em que amigos ou mesmo pessoas que não se conhecem escrevem 
textos ou mensagens curtas, revelando o que estão fazendo no momento, 
alertando para um determinado fato, fazendo sugestões, etc. ə Pronun- 
cia-se tuítár. > twittar v.t.d. (utilizar o twitter: é proibido twittar no 
trabalho; qual é a melhor hora para twittar?), que é neologismo. 
txu.car.ra.mãe (txd) s.cdd. (o/a) 1. Membro dos txucarramães, tribo in- 
dígena caiapó do grupo jê, que vive em Mato Grosso. / adj. 2. Relativo ou 
pertencente:a essa tribo: costumes txucarramães; terras trucarramães. 
ty.coon [ingl] s.m.(o) 1. Homem de negócios ou industrial muito rico 
e poderoso; magnata. 2. Líder ou cacique político. e Pl.: tycoons. e Pro- 
nuncia-se taikún. x Do chinês dá = grande + jun = príncipe, através do 
japonês taikun. 

ty.vek [ingl.] s.m.(0) Membrana permeável produzida com fibras contí- 
nuas extremamente finas de polietileno, de alta densidade e extraordiná- 
ria resistência ao rasgo, à perfuração, à água, ao apodrecimento, ao mofo 
e à sujeira, conhecida também por não tecido, muito usada na construção 
civil e atualmente em roupas da moda. e Pl.: tyveks. e Pronuncia-se tái- 
vêk. x É marca registrada da DuPont (Tyvek), portanto nome próprio 
que se tornou comum, a exemplo de bombril, gilete, ete.. 

tzar s.m.(o) V. tsar. ; 
tziga.no adj. e s.m.(o) 1. Natural ou habitante da Boêmia; boêmio. 
2. Que ou músico boêmio que toca músicas ciganas nos bares, cafés-con- 
certos, etc.; cigano, ++ Do húngaro czigany, pelo francês tzigane ou tsigane, 


u/U « m.(0) 1. Vigésima primeira letra e quinta vogal do alfabeto portu- 
guês. 2. Letra que representa a vogal posterior fechada (ex.: nu) e a semi- 
vogal labiovelar (ex.: água). 3. Forma dessa letra; ferradura: o diapasão 
é um instrumento em U. 4, Vigésimo primeiro de uma série qualquer, em 
que os elementos são representados pelas letras do alfabeto português: a 
sala U de uma escola. S.Química Símbolo de urânio (a maiúscula). 2% O 
u era. no alfabeto romano, variante de v (que só foi criado no séc. XVI); 
era. pois. vogal e consoante ao mesmo tempo (grafava-se FORVM). Nesse 
mesmo século. foi estabelecido como simbolo apenas de vogal. 

uva.ca.ri (ua) s.ep.(0) Pop. 1.Zoologia Nome comum aos macacos, diur- 
nos e arboricolas, do gênero Cacajao, princ. C. calvus calvus, C. calvus 
rubicundus e C. melanocephalus, de cauda curta e cabeça total ou par- 
cialmente desprovida de pelos, encontrados princ. nas florestas alagadas 
da Amazônia. 2.Ictiologia Peixe de água doce, de corpo revestido de pla- 
cas, tembém conhecido como cascudo. ++ Do tupi waka'ri. 

Uai interj. Indica surpresa ou espanto: uai! imposto outra vez?! 

vaLá sf. (c) Pop. Estagnação intermitente das águas dos lagos amazo- 
nenses. 4 ad). 2. Relativo ou pertencente aos uaiás, tribo indígena de 
Mato Grosso. 4 s.cdd.(o/a) 3. Indígena dessa tribo. ++ Do tupi, mas de 
étimo desconhecido. 

uvaicá scdd.(0/a) 1. Membro dos uaicás, povo indígena da Amazônia. 
# cdi 2. Relativo ou pertencente a esse povo. e Var.: vaicá. 

vaimiri (uêi) s.cdd.(0/a) 1. Membro dos uaimiris, tribo indígena do 
Amazonas. 4 adj. 2. Relativo ou pertencente a essa tribo. e Var.: vaimiri 
(vzi) e vamiri (va). 

ucimiri-atro.a.ri scdd.(0/a) 1. Membro dos uaimiris-atroaris, tri- 
bo ígenz da Amazônia. # adj. 2. Relativo ou pertencente a essa tribo. 
* Ver: vaimiri-atroari. e Pl: ucimiris-atroaris. Segundo dados da Fu- 
nei osucimiris-atroaris se resumem a pouco mais de 500 indivíduos (2010). 
UGU interj. Indica grande admiração ou surpresa, por isso geralmente 
pronunciada desta forma: uaaaau! 

uau.rá s.cdd./o/a) 1. Membro dos uaurás, povo indígena das cabeceiras 
do Xingu. Y adj. 2. Relativo ou pertencente a esse povo. e Var.: vaurá. 
Canoa indígena da Amazônia, sem banco, feita de um 
só tronco escevado a fogo ou de casca inteiriça de árvore; igara; pigo- 

Árvore mirtácea (Myrcia acrantha) que fornece o tronco 

ção dessa canoa. 3. Madeira fornecida por essa árvore. 


1. 


tf (aj Sigla de União Brasileira de Escritores (v.). e Lê-se u bê é. 
uberdade (ù) s.f.(a) 1, Qualidade do que é úbere. 2.Fig. Abundância; 
fartura uma uberdade de bens, de alimentos. 3.Fig. Riqueza; opulência: 
a uberdade da Amazônia. + Do latim ubertãs, ubertãt-, de uber = úbere. 
ú.be.re sm.(0o) 1, Teta de vaca. M adj. 2.Fig. Fértil: solo úbere. e Super. 
abs. sint. erudito (2): ubérrimo. e Antón. (2): estéril. #+ Não se confunde 
(1) com teta, nome que se dá & mama da femea de qualquer animal irra- 
cional. As cabras e ovelhas tém tetas, e não “úberes”, / Do latim uber, 
uber- = mama, teta e, p. ext., fértil. 
gi ou Ubes s.f.(a) Sigla de União Brasileira dos Estudantes Secun- 
aristas, entidade que representa « defende os interesses dos estudantes 
secundaristas. 
u.bi.e.da.de (bi) s.f.(a) Qualidade, estado ou condição de existir em de- 
terminado local ou de ter um local definido no espaço. é Do latim ubi 
= onde? + -e- (interfixo) + -dade. 
u.bi.qui.no.na (bì) s.f.(a) Bioquímica Substância semelhante à vitami- 
na, encontrada virtualmente em todas as células 
como coenzima e transferidora de oxigé 
vitamina E. O lêvedo é fonte rica. Também conhecida como coenzima Q 
u.bi.qui.ti.na (bì) s.f.(a) Bioquímica Pequena proteína presente em to- 
das as células eucarióticas, que participa na destruição de proteínas im- 
perfeitas e na síntese de novas proteínas. 
u.bí.quo (cuo) adj. 1. Que está presente em todos os lugares ao mesmo 
tempo; onipresente: os agentes da Gestapo eram ubiquos. 2.Fig. Diz-se 
da pessoa que, extremamente ocupada, quer estar presente em todos os 
compromissos. Do latim ubiguus = que está em toda a parte. > ubl- 
quação (bi) sf. (1. fato de ser ubíquo; 2.fig. local em que se situa uma coi- 
sa; localização: o preço do aluguer de apartamento em São Paulo oscila 


do organismo, que atua 
nio. À sua síntese depende da 


muito (a diferença de preços reside na diferença de tamanho, qualidade 
e ubiquação de cada apartamento); ubiquar (ù) v.i. (ter a faculdade ou o 
dom da ubiquidade); ubiquidade (bi) s.f. (faculdade de ser ubíquo); ubi- 
quitário (bi) adj. (1. que está, aparece ou vive em toda parte: os ácaros são 
animaizinhos ubiquitários; 2. diz-se do membro de uma seita protestante 
segundo a qual o corpo de Jesus Cristo está na Eucaristia e em todas as 
partes); ubiquista (ù) adj. (biol. diz-se das espécies que se encontram em 
meios ecológicos muito diferentes: o pardal é uma ave ubiquista) e adj. e 
s.cdd. (que ou pessoa que tem a faculdade ou o dom da ubiquidade). 
u.bi.ra.ja.ra (bi) s.cdd.(0/a) 1. Membro dos ubirajaras, tribo indígena 
que vivia nas proximidades do rio São Francisco, à época do descobri- 
mento. // adj. 2. Relativo ou pertencente a essa tribo. 
-U.ca suf. nominal surgido por analogia com -aça e -iça, latinos. Expri- 
me aumento: dentuça. 

U.çá s.ep.(o) Caburi. + Do tupi u'sa. 

u.cha s.f.(a) Arca de guardar mantimentos. A Ficar à ucha. Ficar sem 
nada, a zero: Casou com três mulheres e ficou à ucha. Do latim hutica, 
pelo francês huche. ; 

u.cha-.ri.a (ù) s.f.(a) 1. Despensa das casas reais ou abastadas. 2.P.ext. 
Qualquer despensa. A Onde é a sua ucharia? Pergunta que se faz âque- 
les que fazem pouco do que é dos outros. . An 
-u.cho suf. nominal de origem latina e sentido pejorativo, indicador de 
diminuição: gorducho, pequerrucho.. : RSA! | 
U.crâ.nia s.f.(a) País do Sudeste europeu, ex-república soviética, de 
área (603.700km?) equivalente à dos Estados de Minas Gerais e de Sergi- 
pe juntos. Pop. (2010): 50 milhões. Cap.: Kiev. Hora local ou fuso horário: 
+6h, em relação ao horário de Brasília. ++ A Ucrânia caiu sob o controle 
da Lituânia, depois da invasão mongol da Rússia, em meados do séc. XIV, 
Depois, passou para a Polônia e para a Rússia (entre 1680 e 1793). Viveu 
um curto período de independência (1918-1922), foi conquistada pelos 
bolchevistas e tornou-se república constituinte da União Soviética em 
1924. Durante a II Guerra Mundial (1939-1945), cerca de 7,5 milhões de 
ucranianos (25% da população) morreram. Em 1954, a Crimeia foi cedida 
à Ucrânia. A partir daí, aumentaram os sinais de descontentamento da 
população, por causa do domínio soviético. Quando todo o regime comu- 
nista entrou em colapso (1991), a Ucrânia declarou independência. Após 
tornar-se independente, em 24 de janeiro de 1991, a Ucrânia aderiu à 
Comunidade de Estados Independentes (CEI), da qual é um dos países 
fundadores, Leonid Kravchuk foi o seu primeiro presidente. Em 1994, en- 
tregou o cargo a Leonid Kuchma, pró-russo, que deixou o poder em 2004, 
depois de dez anos à frente do governo. É rica em petróleo, gás, carvão, 
hidrelétricas e ferro. A parte ocidental do país é pró-europeu; a orien- 
tal, mais rica, pró-russo. Essa particularidade pode levar à fragmenta- 
ção do país. Atravessou, no final de 2004, a mais grave crise política de 
sua história, em razão de fraudes ocorridas no segundo turno das elei- 
ções presidenciais, as quais favoreceram o candidato do governo, Viktor 
Yanukovich. Segundo fontes oficiais, a falsificação de votos chegou à 
um milhão, em favor de Yanukovich, que “venceu” por uma diferençã de 
871,402 votos. Além do quê, levantou-se a suspeita, depois confirmada, 
de que o candidato da oposição, Viktor Yushchenko, teria sido envene 
nado com dioxina, que lhe provocou inflamações no fígado, pâncreas è 
intestinos, além de úlceras no tubo digestivo, numa clara tentativa de as 
sassinato. A substância desfigurou-lhe todo o rosto. Em 26 de dezembro 
do mesmo ano foram realizadas novas eleições, com a vitória do a 
dato da oposição, Yushchenko. Menos de 1% da população é analfabeta. 
> ucraniano, ucrânio (crã) adj. e s.m, ou ucraniense (crã) ad). es.ca a 
UDI sm. (0) Sigla de uso de droga injetável, comportamento de alto ris 
de infecção pelo HIV e pelos vírus da hepatite B e C. 

-u.do suf. nominal de origem latina que indica abundânci 
barrigudo, cabeçudo, cabeludo, peludo (em abelhudo e linguarudo, 
sui sentido pejorativo). 

UDR s.f.(a) Sigla de União Democrática Ruralista, entida 
criada em 1985 pelo fazendeiro e hoje deputado federal Ronaldo 
com o propósito de defender os interesses dos proprietários rurais € 
invasões de terra. 

UE s.f.(a) Sigla de União Europeia (v.). e Pronuncia-se u é. 

UÈ interj. Indica espanto, surpresa ou dúvida: ué! que é do meu 
uf interj. Indica alívio ou cansaço: uf! ele foi embora do Brasil! 


a: barbudo, 
pos- 


dinheiro? 
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UF s.f. (a) Sigla de Unidade da Federação. 
ufa interj. Indica alívio, ironia ou cansaço: ufa! enfim chegamos, 
u.fa.nar (à) v.t.d. 1. Tornar ufano; causar ufania ou orgulho a: esses ca- 
lorosos aplausos me ufanam; há, hoje, algum fato que ufane o povo brasi- 
leiro? 2.P.ext. Tornar alegre; alegrar: o título de campeão brasileiro ufa 
nou a torcida rubro-negra. 4 v.p. 3. Orgulhar-se: São Paulo ufanava-se 
de não parar de crescer, e hoje se esforça para não sair do lugar 4.P.ext. 
Alegrar-se: a torcida rubro-negra se ufana com o título conquistado, 
5. Gabar-se; vangloriar-se: ele se ufana de seus vandalismos. 
U.fa.no adj. Que se sente orgulhoso ou honrado: ufano com os elogios, 
discursou. + É espanholismo puro. > ufania (ù) s.f. (qualidade de ufa- 
no), que não se confunde com ufanismo (otimismo nacionalista; patrio- 
tismo extremado), de adj. ufanista, que também pode ser s.cdd. 
UFIR s.f.(a) Sigla de Unidade Fiscal de Referência, criada pela Lei 8.383, 
de 30 de dezembro de 1991, com o fim de estabelecer um índice de reajuste 
para os impostos. e Pl.: UFIRs. 
ufo s.m.(0) Objeto voador não identificado; óvni. e É sigla inglesa de 
unidentified flying object. > ufologia (fo) s.f. (ovniologia); ufológico (ù) 
adj. (rel. à ufologia); ufologista (fo) s.cdd. (pessoa que se dedica à ufolo- 
gia; ovniologista). 
u.ga.lhar (à) v.t.d. Tornar plano ou liso; nivelar. i : 
U.gan.da s.f.(a) País do Leste da África, entre a República Democrática 
do Congo (ex-Zaire) e o Quênia, de área (236.860km?) pouco menor que 
a do Estado de São Paulo. Pop. (2010): 33 milhões. Cap.: Kampala. Hora 
local ou fuso horário: +6h, em relação ao horário de Brasília. «% Uganda 
é um dos maiores produtores mundiais de café e de cobre. Protetorado 
britânico desde 1894, tornou-se independente em 1962. Em 1971 chegou 
ao poder, por um golpe militar, o polêmico major-general Idi Amin Dadá. 
No ano seguinte, expulsou toda a população asiática (500 mil pessoas), 
atraindo a atenção mundial. Em 1979, a Tanzânia invadiu Uganda e de- 
pôs Amin. O país, que tem um dos maiores números de sidéticos em todo 
o mundo, possui também um alto índice de analfabetos (50%). > ugan- 
dense (ù) adj. e s.cdd. PANTEA 
-U.gem suf. nominal de origem latina que indica quantidade ou abun- 
dância: ferrugem, lanugem, penugem, rabugem. f | f 
u.gri.a.no (ù) s.m.(0) 1. Membro de um grupo de povos fino-úgricos do 
Leste da Sibéria e da Hungria que compreende os magiares. 2. Úgrico. 
4 adj. 3. Relativo a ugriano (1 e 2). aa ea 
ú.gri.co s.m.(o) Linguística 1. Ramo da subfamília de línguas fino-úgri- 
cas que compreende o húngaro, o finlandês e o estoniano; ugriano (2). 
4 adj. 2. Relativo a esse ramo; ugriano (2). : W 
u.gro-fínico adj. e s.m.(o) Fino-ugriano. e Var.: ugro-finês..e PI: 
ugro-fínicos. RDNS 
Uh interj. 1. Exprime emoção forte em desejo não realizado ou frustrado 
(soa uúuuuu!, como aquele da torcida no estádio, quando a bola passa 
rente ao gol adversário). 2. Exprime ainda desprezo ou repugnância: uh! 
ele ainda quer voltar à vida pública! 
UHF s.f.(a) Sigla inglesa de ultrahigh frequency = frequência altíssima: 
tipo de onda sonora que se propaga com frequência muito maior que a 
do ultrassom, entre 300 e 3.000 megahertz, empregada pelas emissoras 
de televisão. ; i f ; 
Ui interj. Indica surpresa, susto, dor, surpresa ou repugnância. e Var.: hui. 
uio.fo.bi.a (o) s.f.(a) Aversão aos próprios filhos. > uiofóbico (ùi) adj. 
(rel. à uíofobia); uiófobo adj. e s.m. (que ou aquele que tem uiofobia). 
vira.pu.ru (rà) s.ep.(o) Ornitologia Pássaro da Amazônia, o mais cano- 
ro do Brasil, cujo canto se ouve apenas poucos dias no ano e cerca de so- 
mente cinco a seis minutos, sempre ao amanhecer, durante a construção 
de seu ninho. e Var.: irapuru e arapuru. #s Acredita-se que um uirapuru 
empalhado traz dinheiro e felicidade ao seu possuidor, Essa crença tem 
contribuído sobremodo para a extinção do pássaro. VARERNE 
uísque s.m.{o) 1. Aguardente de cevada, centeio ou milho, originária 
da Escócia, com 40% a 50% de álcool, 2. Dose dessa aguardente; depois 
de dois uísques, ninguém mais é responsável. às É anglicismo (whisky). 
uiste s.m.(o) Jogo de cartas, ancestral do bridge, para duas duplas de 
jogadores, cabendo 13 cartas para cada jogador, num total de 52 cartas. 
£ É anglicismo (whist), to) 
uivar v.t.d. 1. Dizer, chorando ou gemendo: coitado do povo brasileiro 
— uívava o candidato vencido. 2. Berrar; gritar: uivar ameaças, pragas, 
vinganças, / v.i. 3. Soltar uivos (cão, lobo, etc.), 4, Fig. Produzir som se- 
melhante ao uívo; ulular; o vento uivava por entre as frestas da janela. 
5. Acepção 2:a vítima uivava de dor, Y s.m.(0) 6, Uivo. > ulvador (ùi; ô) 
ou uivante adj. (que uiva). 0) 
UÍVO s.m.(0) 1. Grito prolongado, peculiar. ao lobo, 2, Grito ou latido 
lamentoso do cão. 3.P.ext. Grito humano semelhante ao uivo; n tortura- 
do soltava vivos de dor! 4.Poética Barulho do vento, vs É onomatopeia, 
> uivada s.f. (uívo prolongado ou sucessivamente repetido), aN 
u.la.tro.fi.a (là) s.f.(a) Periodontia. Atrofia ou retração das gengivas. 
e Var.: uloatrofia (ù-à). -> ulatrófico (ù) adj. (rel. à ulatrofia). - 
Úlce.ra's.f.(a) Lesão ou ferida em pele ou mucosa, princ. no estômago e 
no duodeno, acompanhada de formação de pus, necrose dos tecidos vizi- 
nhos,etc.:e;V. hele(o)-. A Úlcera duodenal. Úlcera do duodeno, o tipo 
mais comum de úlcera péptica. Pode ser aguda ou crônica. Mais de:90% 
das úlceras crônicas do duodeno estão associadas ao Helicobacter pylori 
e curam definitivamente, quando este é erradicado. Os anti-inflamató- 
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rios não esteroides (AINE) estão associados a menos de 5% das úlceras 
do duodeno, / Ulcera péptica. Erosão da mucosa da extremidade infe- 
rior do esôfago, do estômago (geralmente ao longo da curvatura menor) 
ou do duodeno, causada em parte pela ação corrosiva do suco gástrico, 
que contém ácido clorídrico e pepsina. 4% Do latim ulcera, pl. de ulcus, 
ulcer- = chaga, ferida, úlcera, > ulcerar (ul) v.t.d. (1. provocar úlcera 
ou ulceração em: as chibatadas ulceraram-lhe as costas; 2.fig. afligir ou 
atormentar muito: a miséria me ulcera o coração; 3.fig. corromper: o po- 
der ulcera os pobres de espírito. M v.i. ou v.p. 4. Desenvolver úlcera(s); 
tornar-se ulceroso: a mucosa do estômago facilmente (se) ulcera, se você 
comer tanta pimenta assim. 5. Transformar-se em úlcera: a gastrite (se) 
ulcerou. 6.Fig. Afligir-se ou atormentar-se muito: meu coração (se) ul- 
cera com tanta miséria. > ulceração (ce) s.f. (1. ato ou efeito de ulcerar; 
2. supuração de uma superfície dérmica ou mucosa, para formar uma 
úlcera; helcose); ulcerado (ul) adj. [1. diz-se do órgão que tem úlcera(s): 
estômago ulcerado; 2.fig. corrompido: político ulcerado no poder; 3.fig. 
profundamente aflito ou atormentado; muito ressentido: coração ulce- 
rado]; ulcerativo (ce) adj. (1. rel. a úlcera ou próprio de úlcera; 2. que 
produz úlcera); ulceroso (ùl; ô) adj. e s.m. (que ou aquele que tem úlcera). 
ule.má (ù) s.m.(o) Autoridade na religião e nas leis muçulmanas. & Do 
árabe ulamã = sábios, pl. de alim = sábios, letrado, de alimã = conhecer, 
pelo turco ulemã. i 

u.le.ri.te.ma (le) s.m.(o) Dermatologia Dermatose eritematosa, carac- 
terizada pela formação de cicatrizes e por atrofia. > uleritemático (ù-rì) 
adj. (rel. a uleritema); uleritematoso (le-te; ô) adj. e s.m. (que ou aquele 
que sofre de uleritema). Ea | 

ule.xi.ta (le; ks) s.f.(a) Mineralogia Mineral esbranquiçado, borato de só- 
dio e cálcio hidratado, NaCaBs0s.8H:0, que ocorre em regiões áridas como 
massas arredondadas de cristais muito finos, em forma de agulhas. +“ De- 
riva de nome próprio: George L. Ulex, químico alemão do séc. XIX + -ita. 
-u.lho suf. nominal de origem latina que exprime quantidade, coleção: 
marulho, pedregulho. 

u.li.gi.no.so (li; ô) adj. 1.Botânica Que se desenvolve em pântanos ou 
terrenos muito úmidos; uliginário: plantas uliginosas. 2. Pantanoso: 
área uliginosa. 3. Diz-se do terreno excessivamente úmido. & Do latim 
Uliginôsus = cheio de umidade. > uliginário (1) adj. [uliginoso (1)]. ., 
U.lis.ses' (gr. Odysseus). Na mitologia grega, figura central da Odisseia, 
também celebrada na Ilíada, rei de Ítaca (ilha do mar Jônio), marido de 
Penélope e pai de Telêmaco. Celebrizou-se no cerco de Troia como astuto 
guerreiro e grande estrategista, cujas aventuras são descritas na Ilíada, 
de Homero. Depois de dez anos de aventuras (objeto da Odisseia, do mes- 
mo Homero), voltou para casa disfarçado de mendigo e, com seu filho Te- 
lêmaco, matou todos os que assediaram sexualmente sua mulher, durante 
sua longa ausência. ++ Não varia no plural, por ser antropônimo paro- 
xítono: o Ulisses, os Ulisses. / V. Luís. > ulisseu (ù) adj. (rel. a Ulisses). 
U.lis.ses? (1922). Célebre romance de James Joyce, a obra que inaugura o 
romance moderno. Um dos mais importantes romances da literatura oci- 
dental, senão o mais importante, Ulisses é uma obra audaz, que exerceu 
profunda influência no romance contemporâneo. Publicado na França, 
a ação se desenrola num único dia:.16 de junho de 1904, em Dublin. Ste- 
phen Dedalus, Leopold Bloom e Molly Bloom, as personagens principais, 
enfrentam situações semelhantes às de Ulisses, na Odisseia, de Homero. 
Joyce, nessa obra, se supera: reinventa a linguagem e a sintaxe, radicaliza 
a linguagem narrativa e explora processos de associação de imagens e 
recursos verbais, paródias estilísticas e o fluxo da consciência. Incorpora, 
ainda, teorias da psicanálise freudiana sobre o comportamento sexual. A 
obra foi proibida na Grã-Bretanha e nos Estados Unidos até 1936. 

u.li.te s.f.(a) Periodontia Inflamação das gengivas; gengivite. = Do gre- 
go oulon, oulous = gengiva + -ite. ; 

ul.má.cea s.f. (a) Botânica Espécime das ulmáceas, família de plantas 
dicotiledôneas, lenhosas, arbóreas ou arbustivas, que fornecem fruto 
drupáceo e madeira de boa qualidade, representada princ. pelo olmo. 
> ulmáceo adj. (rel, ou pert. a essa família). Bisa 
ul.mei.ro s.m.(o) V, olmeiro, 

ul.mo s.m, (o) V. olmo. 


ul.na s.f,(a) Anatomia Osso longo que vai do dedo mínimo até o cúbi- 


to. é Do latim ulna = antebraço. > ulnal ou ulnário adj. (rel. ou pert. 
à ulna). 


"UJO suf. nominal de origem latina que exprime diminuição: cápsula, 


; casulo, célula, fórmula, glóbulo, módulo, óvulo, válvula. 


ulor.ra.gia (lo) s-J.(a) Periodontia Hemorragia das gengivas, > ulor- 
rágico (ù) adj. (rel. à ulorragia). 

ul.te.ri.or (ùl; ô) adj. 1. Que foi mantido oculto intencionalmente; que foi 
adrede ocultado: motivos ulteriores; provas ulteriores. 2, Subsequente; 
futuro: veremos esse assunto em aulas ulteriores, 3. Situado além de de- 
terminado limite: região ulterior aos Alpes. © Antôn, (3): citerior. & Do 
latim ulterior, comparativo de *ulter = do outro lado. > ulterioridade 
(te-0) s.f. (qualidade ou condição do que é ulterior). 

ul.tiimar (ùl) vtd. 1. Arrematar; concluir: a editora ultima a publica- 
ção de mais um dicionário. 2. Fechar (negócio): ultimei só hoje a compra 
do apartamento::3. Coroar; completar: para ultimar o seu gesto cava- 
lheiresco, deu-lhe um beijo na testa. 4; Finalizar; dar por encerrado ou 
terminado: com'a discussão, ultimaram o namoro. e Antôn. (1 e 4) come- 
çar, iniciar. x Do latim ultimãre, de ultimus: > ultimação (t)) s.f. (ato ou 
efeito de ultimar). n i ; 


ultimato 
ultraleve 


Ult 


2020 


ultimato (ùl) s.m.(o) 1. Últimas condições que um Estado apresenta 
a outro, por motivo de interesse nacional ou outro de alta importância 
política, cuja rejeição pode levar a rompimento de relações e ao uso da 
força. 2.P.ext. Proposta imperativa ou convite taxativo, final eirrevogá- 
vel, cujas objeções ou recusas implicam graves consequências; proposta 
que deve ser aceita sem discussão e imediatamente; intimação ameaçado- 
ra; última palavra: deram-lhe um ultimato: ou pagava a dívida, ou seus 
bens seriam confiscados. «+ Do latim ultimâtum, neutro de ultimātus = 
último, part. pass. de ultimãre, de ultimus. 
ultimate lingl.) s.f.(a) Televisão Máquina de efeitos para fazer in- 
serções de uma imagem sobre outra através do anulamento de uma cor 
padrão. e Pl.: ultimates. e Pronuncia-se últimit. + É marca registrada 
(Ultimatte, com tt), portanto nome próprio que se tornou nome comum, a 
exemplo de bombril, fórmica, gilete, etc. 
último adj. e s.m.(o) 1. Que ou aquele que, não tendo outro depois de si, 
ficou mais afastado do primeiro (no tempo ou no espaço): a última pessoa 
da fila; foi o ultimo a entrar; os últimos serão os primeiros. 2. Que ou aque- 
le que sobrevive a outras: o último moicano; o último dos moicanos. ⁄# adj. 
3. Decisivo; terminante (antes do subst.): esta é a minha última palavra. 
4. Que está mais próximo do momento em que se fala (antes do subst.): nos 
últimos vinte anos, o Brasil cresceu pouco; o último mês; a última reunião. 
5. Ínfimo; inferior (antes do subst.): a lei é para todos, desde o presidente 
até o último cidadão. 6. Pequeníssimo; mínimo (antes do subst.): não lhe 
escaparam os últimos detalhes do caso. 7. Superior (antes do subst.): sua 
arte atingiu o último grau de perfeição. 8. Restante (antes do subst.): gri- 
tou os últimos ais no patíbulo; gastou os últimos reais em doces. 9. Final; 
extremo (antes do subst.): soou a última hora do comunismo no mundo; 
foi valente até o último suspiro. 10. Final; total (antes do subst.): o último 
preço; levaratéas últimas consequências. 11. Que termina completamente 
uma coisa (antes do subst.): dar a última demão de tinta na parede. 12. A 
mais atual ou recente (antes do subst.): vestir-se na última moda; as últi- 
mas notícias; as últimas vontades do condenado. 13. Gravíssimo (antes 
do subst.): a sua doença chegou ao último estádio. 14. Que é mais apurado 
ou requintado; melhor (antes do subst.): a última expressão do bom gosto. 
# s.m.(o) 15.Fig. O mais vil, desprezível ou miserável: você é o último dos 
canalhas! e Antôn. (1): primeiro. A A última. 1. A novidade ou notícia mais 
recente: sabe da última? 2. A mais recente asneira; o último disparate: A 
última do governo: outro imposto! // A(s) última(s). Ao extremo: O doente 
piorou e chegou às últimas. / Em última análise. Em resumo; em suma: 
Em última análise, o que se quer é um país em ordem, em progresso e 
com liberdade. 4 Na(s) última(s). Em extrema miséria ou agonia; prestes 
a morrer: Quando o médico chegou, já estava na última. / No último 
(pop.). Além da conta; em excesso; demais da conta: Esse sujeito é chato 
no último! Y Por último. 1. Finalmente; enfim: Por último, elegemos um 
presidente digno, competente e honesto. 2. No último lugar ou posição: 
Chegar por último. *s Não se confunde (1) com derradeiro. Do latim ul- 


timus, superlativo de *ulter = do outro lado. > ultimamente (ùl) adv. (nos 


últimos tempos; recentemente: que tens lido ultimamente?) 
ultimo.ge.nitu.ra (ùl-ge) s.f.(a) Sistema de sucessão ou de herança 
que privilegia o filho mais novo ou caçula. > ultimogênito (ùl) s.m. (filho 
mais moço; caçula). 

ultimo ra.fio [lat.] loc.s f.(a) Argumento final, decisivo, terminante; 
tira-teimas (2). e Pronuncia-se último rácio. 

ultra- pref. de origem latina (ultrã-) que indica: 1. Além de; do outro 
lado de: ultramar, ultravioleta. 2. Além do normal ou do grau próprio; 
excessivamente: ultraconservador, ultramoderno. 3. Além dos limites 
de: ultrassónico. e Exige hífen antes de a e de h. 
ultra s.cdd.(o/a) Pessoa fanática, radical ou extremista em política, re- 
lígião, opiniões, etc.: os ultras existem em todos os lugares. > ultraismo 
(ul) s.m. (radicalismo; extremismo); ultraista (ùl) adj. (rel. ao ultraísmo) 
e adj. e s.cdd. (que ou pessoa que é adepta do ultraísmo). 

Ultra s.m.(0) Redução da expressão inglesa The Ultra Secret, pela qual 
ficou conhecido o serviço secreto inglês, que durante a II Guerra Mun- 
dial, foi decisivo na vitória dos aliados sobre os alemães. Todas as men- 
sagens secretas alemãs eram decodificadas pelos ingleses; toda a ope- 
ração aeronaval do Dia D foi planejada com base nas informações que 
Os generais aliados recebiam do Ultra, que lhes permitiu conhecer com 
exatidão cada movimento das tropas inimigas, as forças que podiam em- 
pregar em cada batalha, seus deslocamentos que abririam fendas para 
o avanço aliado, etc. Milhares de civis ingleses foram sacrificados por 
seus próprios líderes, em nome desse tão bem-guardado segredo, de que 


cimento do inimigo. Em 14 


er ; mo os ingleses consegui 
esse fator decisivo? Por um mero detalhe: um operário polonês toi dem 


tido em 1938 da fábrica alemã onde trabalha i 

cobriu sua nacionalidade. A fábrica infolava aprodução dee apo deg? 
a que os alemães chamaram Eugene, que mudava a codificação Eae 
mensagem enviada, dificultando a sua decodificação. O demitido e cada 
gado polonês voltou, então, a Varsóvia com todos os esboços das e 
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e anotações sobre a máquina. Ato contínuo, entrou em contato com um 
espião inglês. Começava justamente aqui o desmoronamento do II Reich, 
ultra-abissal adj. Hadal. e Pl.: ultra-abissais. 

ultra-apressado adj. Muito apressado. e Pl.: ultra-apressados. 
ultra.bas.ba.que (ul) adj. e s.cdd.(o/a) Que ou pessoa que é muitis- 
simo basbaque. 

ul.tra.bá.sico (ùl) adj. Diz-se da rocha ígnea que contém ferro e mag- 
nésio, com pouca ou nenhuma sílica. i p 
ul.tra.ca.tó.li.co (ùl) adj. e s.m. (0) Que ou aquele que é católico fervoroso, 
ultra.cen.trífu.ga (ùl) s.f.(a) Centrífuga de alta velocidade, usada na se- 
paração de partículas coloidais ou submicroscópicas. > ultracentrifugação 
(ùl-cen-fù) s.f. (centrifugação a um regime de rotação muito elevado). 
ul.tra.chi.que (ùl) adj. Muito chique; extremamente elegante. 
ul.tra.co.lo.rido (úl-co) adj. Que tem cor viva ou berrante: eletrodo- 
mésticos ultracoloridos. 

ul.tra.com.pe.ten.te (ùl-com) adj. Extremamente competente. 
ultra.con.fi.an.ça (úl-con) s.f.(a) Confiança extrema. 
ul.tra.con.ser.va.dor (ùl-ser; ô) adj. e s.m.(o) Que ou aquele que é ex- 
tremamente conservador nos hábitos, nas opiniões e em política; reacio- 
nário. e Antôn.: ultraliberal. 

ul.tra.cor.re.ção (úl-co)s.f.(a) Linguística 1. Deformação de uma pala- 
vra ou expresão correta, que é substituída por outra, incorreta, em razão 
de preciosismo ou busca de uma pseudocorreção; preocupação extrema 
em falar ou escrever bem. resultando em erro; hipercorreção; hiperur- 
banismo (p. ex.: “cadalço” por cadarço). 2.P.ert. Palavra ou expressão 
resultante dessa preocupação; hipercorreção. > ultracorreto (ùl) adj. 
(caracterizado pela ultracorreção; hipercorreto). 

ultra.curto (ùl) adj. 1. De curtíssima duração: inverno ultracurto. 
2. Extremamente curto: saia ultracurta. 3.Física Diz-se das ondas ele- 
tromagnéticas que têm um comprimento inferior a um metro. 
ul.tra.de.mo.crá.ti.co (ùl-de) adj. Exageradamente democrático: polí- 
ticos ultrademocráticos; ideias ultrademocráticas. 

ul.tra.di.rei.ta (ùl) s.f.(a) Política Conjunto de pessoas ou de partidos 
políticos caracterizados por uma ideologia política que forma parte da 
direita radical ou ultraconservadora. e Antôn.: ultraesquerda. > ultra- 
direitista (ul-di) adj. (rel. à ultradireita: opiniões ultradireitistas) e adj. 
e s.cdd. (que ou pessoa que é partidária da ultradireita). 
ul.tra.e.le.va.do (ùl-e) adj. Muito elevado: sonhos ultraelevados. 
ul.tra.es.quer.da (ùl-es) s.f.(a) Política Conjunto de pessoas ou de par- 
tidos políticos caracterizados por uma ideologia política que forma parte 
da esquerda radical ou ultrarrevolucionária. e Antôn.: ultradireita. > ul- 
traesquerdista (úl-es) adj. (rel. à ultraesquerda: opiniões ultraesquer- 
distas) e adj. e s.cdd. (que ou pessoa que é partidária da ultraesquerda). 
ultra.es.tru.tu.ra (úl-es) s.f.(a) Estrutura detalhada de um espécime 
biológico (célula, tecido ou órgão) que só pode ser observada mediante 
o uso de microscópios eletrônicos. > ultraestrutural (úl-trd) adj. (rel. a 
ultraestrutura). ] : 
ul.tra.eu.ro.peu (ùl-eu) adj. es.m.(0) Que ou o que se encontra além da 
Europa: terras ultraeuropeias. f ú 
ultra.ficha (ùl) s.f.(a) Microficha em que as imagens são bastante re- 
duzidas em tamanho, geralmente por um fator de 100 ou mais. - 
ul.tra.fil.tra.ção (ùl-fìl) s.f.(a) Filtração capaz de reter microscópicas 
partículas, visíveis somente com o ultramicroscópio. > ultrafiltrar (ul) 
v.t.d. (filtrar com ultrafiltro); ultrafiltro (ùl) s.m.: (filtro usado na ultra- 
filtração). sikhi 
ul.tra.fre.quên.cia (ùl; küên) s.f.(a) Qualquer frequência de rádio en- 
tre 300e 3.000 megahertz, usada por emissoras de televisão e radiopatru- 
lhas e na trajetória de naves espaciais. e Abrev.: UHF. 

ultra-humano adj. Sobre-humano: esforço ultra-humano. e Pl.: ultra- 
“humanos. 
ultra.ís.mo ùl) s.m.(o) Literatura Movimento poético criado no prin- 
cípio do séc. XX por poetas espanhóis e hispano-americanos, caracterl- 
zado pela renovação radical do espírito e da técnica poética como senti- 
mento comum a vários ideais de vanguarda. > ultraísta (ùl) adj. (rel. ao 
ultraísmo) e adj. es.cdd. (que ou pessoa que é adepta do ultraísmo). 
ul.tra.je s.m.(o) 1. Ato ou efeito de ultrajar. 2. Ofensa ou insulto mul- 
to grave, que viola o bom nome ou a reputação de alguém; humilhação 
moral; afronta: ser chamado de corrupto, para ele, já não era ultraje, 
era elogio. 3.Fig. Violação, desrespeito ou transgressão grave de normas, 
regras, leis e princípios: essa construção é um ultraje à gramática; conz 
sidero um ultraje quando me diriges a palavra. e Antôn. (1): desafronta; 
(2); respeito, obediência. é Do francês antigo oltrage, atual outrag®, € 
outre (do latim ultra). > ultrajante (ùl) ou ultrajoso (ùl; ô) adj. (que Yt- 
traja; ofensivo; afrontoso; insultante: apelido ultrajante; fazer uma re> 
ferência ultrajosa a alguém); ultrajar (ùl) v.t.d. (1. ofender ou insultar 
gravemente; humilhar moralmente; afrontar: ultrajar o presidente; 2-fi9: 
transgredir, violar ou desrespeitar gravemente: ultrajar o vernácuto, 
considero que me ultrajas, quando me diriges a palavra): g x 
ul.tra.le.ve (ùI) adj. 1. Extremamente leve, em relação a outros de So) 
espécie: pneu ultraleve; tecido ultraleve; aeronave ultraleve. sm. š 
2.Aerondutica Aeroplano levíssimo, de recreação e para no máximo e 
Pessoas, movido a motor de baixa potência, que permite pouso È deco. E 
gem em pista curta (cerca de 50m). 3. Aeronáutica Modalidade de voo 9” 
se pratica com esse tipo de aeroplano. 
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ultra.liibe.ral (ùl-lì) adj. e s.cdd.(o/a) Que ou pessoa que é extrema- 
mente liberal, princ. com os filhos e em política. e Antôn.: ultraconserva- 
dor. > ultraliberalismo (úl-be) s.m. (liberalismo extremado). 
ul.tra.mar (ùl) adj. e s.m.(o0) 1. Que ou território que depende de um 
Estado, mas está fisicamente separado deste pelo mar: territórios ultra- 
mar; terras ultramar; províncias do ultramar. (Como se vê, o adjetivo não 
varia.) / s.m.(o) 2. Tinta azul extraída do lápis-azúli. 3. Cor dessa tinta. 
> ultramarino (ùl) adj. (1. do ultramar ou situado nele: colonização ul- 
tramarina; território ultramarino; 2. da cor do ultramar: azul ultrama- 
rino) e adj. e s.m. (natural ou habitante do ultramar: população ultrama- 
rina; as condições dos ultramarinos). 
ul.tra.ma.ra.to.na (ùl-mà) s.f.(a) Qualquer corrida a pé de cinquenta 
quilômetros ou mais. > ultramaratonista (ul-rã) s.cdd. (pessoa que par- 
ticipa de ultramaratona). 
ul.tra.me.tó.di.co (ùl) adj. Extremamente metódico: paiultrametódico. 
ul.tra.mi.cros.co.pi.cos.si.licovul.ca.no.co.ni.o.se (úl-mi-cô-li- 
câ-co) s.f.(a) Medicina Doença causada pela aspiração de cinzas vulcâni- 
cas. sẹ Forma-se de ultra- + microscópico + silico- + vulcano- + coniose. 
> ultramicroscopicossilicovulcanoconiótico (úl-mi-cô-li-cã-co) adj. 
(rel. à ultramicroscopicossilicovulcanoconiose). 
ul.tra.mi.cros.có.pio (ùl-mì) s.m. (o) Microscópio com alta intensidade 
de iluminação, usado para estudar minutíssimos objetos ou organismos, 
como partículas coloidais que difundem a luz e aparecem como pontos 
brilhantes contra um fundo escuro. > ultramicroscopia (ùl-cros) s.f. 
(análise e observação de organismos ou objetos extremamente diminu- 
tos, através do ultramicroscópio); ultramicroscópico (ùl-mì) adj. (1. rel. 
ou pert. ao ultramicroscópio ou à ultramicroscopia; 2. que é extrema- 
mente diminuto para ser observado através de um microscópio comum). 
ul.tra.mi.cró.to.mo (ùl) s.m.(0) Eletrônica Micrótomo capaz de cortar 
seções extremamente finas dos tecidos, em microscopia eletrônica. 
ultra.mi.ni.a.tu.ra (ùl-mì) s.f.(a) Miniatura altamente reduzida, como 
a de certos componentes eletrônicos; subminiatura. > ultraminiaturiza- 
ção (ùl-mì-à-rì) s.f. (ato ou efeito de ultraminiaturizar); ultraminiaturi- 
zar (ùl-nì-tù) v.t.d. (tornar ultraminiatura). ; 
ul.tra.mo.der.no (ùl) adj. Que tem ideias, estilo, desenho, ete. muito 
avançados. > ultramodernismo (ùl-mo) s.m. (excesso de modernismo); 
ultramodernista (ùl-mo) adj. (rel. ao ultramodernismo) e adj. e s.cdd. 
(que ou pessoa que é modernista extremada). 
ul.tra.mon.ta.nis.mo (ul-mon) s.m.(o) 1. Movimento de clérigos fran- 
ceses do séc. XVII que advogava uma autoridade papal ainda mais forte. 
2.P.ext. Sistema dos que defendem a autoridade absoluta do Papa em 
questões de fé e disciplina. e Antôn.: galicismo. , 
ultra.mon.ta.no (ùl) adj. e s.m.(0) 1. Que ou o que vive além dos mon- 
tes. 2. Que ou o que está situado além dos montes. 3. Que ou o que vive na 
região sul dos Alpes. 4. Que ou o que está situado na região sul dos Alpes. 
- Que ou aquele que é adepto do ultramontanismo. q 
ulLtra.mun.da.no (ùl) adj. 1. Situado além da Terra ou do sistema so- 
lar. 2. Situado fora da esfera da existência física. 
ultra.na.ci.o.na.lis.mo (ul-nã-o) s.m.(o) 1. Dedicação extrema e exa- 
gerada a sua própria nação ou a seus interesses. 2. Nacionalismo extre- 
mado, princ. quando oposto à cooperação internacional, > ultranacio- 
nalista (ùl-nà-o) adj. (rel. ao ultranacionalismo ou caracterizado por ele) 
e adj. e s.cdd. (que ou pessoa que é nacionalista extremada). 
ultra.pas.sar (trà) v.t.d. 1. Passar além de; transpor: ultrapassar uma 
barreira. 2. Exceder os limites de: som que ultrapassa a sensibilidade da 
orelha humana; o livro já ultrapassa o número de páginas pretendido; 
você já ultrapassou a minha paciência. 3. Exceder; extrapolar: a revolta 
fê-lo ultrapassar os limites do bom-senso. ) v.td.e v.i. 4. Passar à frente 
de (pessoa ou veículo que se movimenta no mesmo sentido, em menor ve- 
locidade e na mesma faixa de tráfego): ultrapassar veículos em lombada 
é perigoso; não ultrapasse em lombada! > ultrapassado (trà) adj. (su- 
perado; obsoleto: ter um pai ultrapassado; um modelo ultrapassado de 
automóvel); ultrapassagem (trà) s.f. [ato ou efeito de ultrapassar (4)). 
ultra.pas.teu.ri.zar (ul-teu) v.t.d. Pasteurizar (o leite, p. ex.) a tempe- 
Fraturas elevadíssimas, para aumentar o tempo de conservação do produ- 
to. > ultrapasteurização (ùl-pàs-rì) s.f. (ato de ultrapasteurizar), 
Ultra pe.tita [lat.] loc.adj. Direito Diz-se da sentença que extrapola 
o pedido do autor. e Pronuncia-se últra petíta. e Antôn.: citra petita. 
e V, extra petita. r 
ul.tra.pu.ro (ùl) adj. Extremamente puro. 
ul.trar.ra.di.cal (ùl-rrà) adj. e s.cdd.(0/a) Que ou o que é radical ao ex- 
tremo. -> ultrarradicalismo (ùl-dì) s.m. (qualidade do que éultrarradical). 
Ul.trar.rá.pido (ùl) adj. De extrema rapidez; rapidíssimo: serviço ul- 
trarrápido; remessa ultrarrápida. > ultrarrapidez (ul-rrã; ê) s.f. (quali- 
dade do que é ultrarrápido). 
ultrar.re.a.lis.mo (ul-rre) s.m.(0) 1.Política Sistema, doutrina ou 
opinião dos que defendem exageradamente a realeza e as ideias monar- 
quistas. 2. Extremo realismo na literatura, nas artes ou na filosofia. 
> ultrarrealista (úl-rre) adj. (rel. ao ultrarrealismo) e adj..e s.cdd. (que 
ou pessoa que é adepta do ultrarrealismo). 
Ultrar.re.vo.lu.ci.o.ná.rio (ùl-rre-lù) adj. e s.m.(o) Que ou aquele que 
é revolucionário exagerado ou exaltado. . 
Ultrar.ro.man.tis.mo (ul-rro) s.m.(o) Movimento literário português 
que predominou na segunda metade do séc. XIX (usa-se facultativamen- 
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te com inicial maiúscula). > ultrarromântico (ùl) adj. (romântico em 
excesso; exageradamente romântico) e adj. e s.m. (que ou pessoa que é 
adepta do ultrarromantismo). 

ultras.se.cre.to (ùl) adj. Secreto ao extremo; supersecreto. 
ul.tras.se.cu.lar (ul-sse) adj. Que tem mais de um século: a constitui- 
ção americana é ultrassecular. 

ultras.sen.sí.vel (ùl) adj. De extrema sensibilidade. > ultrassensibili- 
dade (il-ssen-bi) s.f. (qualidade do que é ultrassensível). 
ul.tras.so.fis.ti.ca.do (ùl-fìs) adj. Extremamente sofisticado. > ultras- 
sofisticação (il-sso-ti) s.f. (qualidade do que é ultrassofisticado). 
ul.tras.som (ùl) s.m.(o) 1. Som de frequência entre 20 mil e 10 bilhões 
de ciclos por segundo. 2.Medicina Aplicação de ondas ultrassônicas para 
terapia ou diagnose. > ultrassônica (ùl) s.f. (ramo da acústica que estuda 
os sons inaudíveis, de frequência maior que 20 mil ciclos por segundo); 
ultrassônico (ùl) adj. (rel. a ultrassom). 

ul.tras.so.no.gra.fi.a (úl-no) s.f.(a) 1. Método de exploração médica 
que analisa a reflexão dos ultrassons sobre os órgãos. 2. Imagem obtida 
por esse método. > ultrassonográfico (úl-sso) adj. (rel. a ultrassonogra- 
fia: exame ultrassonográfico); ultrassonógrafo (ul) s.m. (aparelho que 
permite praticar a ultrassonografia). 

ui.tras.so.no.te.ra.pi.a (úl-sso-te) s.f.(a) Emprego terapêutico do ul- 
trassom. > ultrassonoterápico (ùl-sso) adj. (rel. à ultrassonoterapia). 
ultra.ter.re.no (ùl) adj. Situado ou feito fora dos limites da Terra: via- 
gens ultraterrenas. 

ul.tra.ti.tá.ni.co (ùl) adj. Gigantesco; imenso; sobre-humano: esforços 
ultratitânicos. 

ul.tra.tu.mu.lar (ùl-tù) adj. 1. De além-túmulo: vida ultratumular. 
2. Que permanece mesmo depois da morte: amor ultratumular. 
ul.tra.vá.cuo (ùl) s.m.(o) Física Vácuo produzido à uma pressão extre- 
mamente baixa. 

ul.tra.vida (ùl) s.f.(a) Aquilo que vem depois da morte: as recompensas 
da ultravida aos que aqui sofrem. 

ul.tra.vi.o.le.ta (ùl-vì; ê) adj. 1. Diz-se de comprimento de onda extre- 
mamente curto, situado além do violeta do espectro visível (5 a 400 na- 
nômetros): raios ultravioleta. 2. Que produz luz ultravioleta: lâmpadas 
ultravioleta.  s.m.(o) 3. Luz além do alcance da visão humana; radiação 
ultravioleta. e Como se vê, não varia no plural. e Abrev.: UV. e V. infra- 
vermelho. A Radiação ultravioleta. Raios emitidos por fontes naturais 
ou artificiais, que abrangem corpos muito quentes (o Sol, p. ex.) e por 
gases ionizados com comprimentos de ondas entre 290 e 400 nanômetros 
(nm). A radiação ultravioleta causa fluorescência e fosforescência. s% O 
ultravioleta existe naturalmente na luz solar; queima e bronzeia a pele, 
convertendo substâncias dérmicas em vitamina D. As lâminas ultravio- 
leta são usadas no controle de várias viroses e doenças da pele. A luz ne- 
gra é luz ultravioleta usada em fluoroscopia (técnica em radiologia usada 
para o exame visual de partes do corpo). 

ultra vires [lat.] loc.adj. 1. Caracterizado por excesso de poder; que 
extrapola a autoridade legal: intervenção ultra vires. / loc.adv: 2. Com 
excesso de poder: decidir ultra vires. e Pronuncia-se ultra uíres. x De 
ultra = além de + vires, acusativo Plural de vis, vir- = força física, energia. 
ul.tra.ví.rus (ùl) s.m.(o) Vírus microscópico, capaz de atravessar os po- 
ros mais finos dos filtros de porcelana ou de colódio; vírus filtrável.' 
ul.tra.zo.di.a.cal (ùl-dì) adj. Que tem sua órbita afastada dos planos 
que delimitam o zodíaco. ú a 

u.lular (ù) vtd. 1. Exprimir ou soltar, gritando lamentosamente. 
M v.t.d. ev.t.d.i. 2. Proferir aos berros; vociferar: vive ululando insultos 
pela casa; vive ululando insultos ao governo. M v.i. 3. Soltar voz triste e 
lamentosa: ulula o cão, à ausência do dono. 4. Gritar de aflição ou de dor: 
ululam os acidentados, na pista. 5.Fig. Uivar (4): o vento ulula por entre 
as frestas da janela. # s.m.(0) 6. Ululação; ululo: o ulular do povo. + Do 
latim ululāre. > ululação (lù) s.f. ou ululo s.m. (ato ou efeito de ulular); 
ululante (ù) adj. (1. que ulula; 2.fig. mais do que evidente; cristalino: a 
Terra é redonda: essa é uma verdade ululante). 

UM num. 1. O primeiro e menor número inteiro; uma unidade (1, I). 
2. Primeiro: página um. 4 s.m.(o) 3. Algarismo representativo desse nu- 
meral (1, I): com dois uns, fazemos 11. 4. Nota um, em provas, exames, 
etc.: só tirei um na prova de Português. 5. Redução de jogador da camisa 
um, geralmente goleiro, no futebol: o um do Brasil na Suécia e no Chile 
foi Gilmar. 4 art.indef. 6. Qualquer: onde estão os políticos honestos? 
Ainda haverá um deles? 7. Todo: um homem não chora, isto é, um homem 
infeliz não chora. 4 pron.indef. 8. Uma pessoa ou coisa: eu sou uma que 
não gosta de fofocas; prometer é um, fazer é outro. A À uma. Juntamen- 
te; em uníssono: Gritaram à uma. Responderam à uma. 4 Nem um nem 
outro. Nenhum dos dois: Não conheço nem um nem outro time europeus 
desse jogo. 4 Um a (ou por) um. Individualmente; cada qual por sua vez: 
O presidente chegou à reunião e cumprimentou um a um os ministros. 
4 Um...; o outro (entre dois seres). Este...aquele: Um olho era bom; o 
outro, cego.  Um...; outro (entre vários seres). Este...aquele: Um filho 
grita; outro chora: é um inferno! |! Um ao outro (ou Uns aos outros). 
Reciprocamente; entre si: Machucaram-se uns aos outros. 4 Um e outro. 
Os dois; ambos: O paiea mãe chegaram; um e outro estão cansados. 
4 Um pelo outro. Na média geral: Os cocos custam um pelo outro 
R$2,00. 4 Uns e outro. Todos: Os pais de alunos chegaram; uns e outros 
estão zangados. + Juntos a um numeral, equivale a pouco mais ou me- 
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nos: Ele pesa uns 60kg. 4 Com a forma feminina uma usa-se a elipse da 
palavra coisa em frases tais como: Ela se meteu numa! Nunca vi uma as- 
sim!) A expressão um e outro, quando se refere a substantivos já enun- 
ciados, varia em número apenas, ou em gênero e número, referindo-se um 
sempre ao último substantivo. Ex.: Tratamos de exportações e mercado: 
fala-se muito hoje de um e outros (ou um e outras). Compramos cadeiras 
e mesa novas: depois lhe direi o preço de um e outros (ou uma e outras). 
Se a referência for a pessoas de sexos diferentes, exprimindo recipro- 
cidade ou não, ficará absolutamente invariável tal expressão, ou seme- 
lhante. Ex.: Adão e Eva pecaram e, depois, um e outro cairam aos pés 
do Senhor. A garota e o rapaz caminhavam juntos e, de vez em quando, 
dirigiam-se um ao outro. Luís e Teresa chegaram: um com frio, o outro 
com calor. 4 Do latim únus. 
“UM ou -ume suf. de origem latina que indica: 1. Intensidade: azedume, 
negrume, queixume. 2. Quantidade ou porção: cabrum, cardume, far- 
tum, ovelhum, vacum. 
u.ma.ri (ù) s.m.(o) Botânica 1. Árvore de grande porte, da família das 
leguminosas (Geoffraea spinosa), de flores fragrantes e frutos ovoides, 
pendentes do longo pendúnculo, muito utilizados na alimentação. 2. Mat 
deira leve e pardo-avermelhada dessa árvore, utilizada em marcenaria e 
como lenha. «* Do tupi umbe'ri. 
um.ban.da s.f.(a) Cerimônia ou culto religioso de origem afro-brasilei- 
ra, resultante do sincretismo do candomblé, do espiritismo, do catolicis- 
mo e de outros cultos. + Do quimbundo umbanda. > umbandismo (ùm) 
s.m. (sistematização das várias tendências da umbanda); umbandista 
(um) ad). (rel. ou pert. à umbanda) e adj. e s.cdd. (que ou pessoa que segue 
a umbanda). 
um.ba.ú.ba (ùm) s.f.(a) Botânica Nome comum a diversas árvores tí- 
picas das florestas do Brasil tropical e equatorial. e Var.: imbaíba (im), 
imbaúba (im) e embaúba (em). #+ Do tupi amba'iwa. 
um.be.a s.f.(a) 1. Guarda-chuva. 2. Pálio redondo que cobre o sacer- 
dote que leva o sacramento da Eucaristia de um ponto a outro: o padre 
levava, na procissão, o Santíssimo sob uma umbela. 3.Botânica Inflo- 
rescência em que os pedicelos florais são quase iguais em comprimento, 
partindo de um ponto comum e assemelhando-se a um guarda-chuva, 
típica da família das umbelíferas, como os gerânios, cebolas, etc. e Var.: 
umbrela. Do latim umbella, dim. de umbra = sombra. > umbelado 
(um) adj. (que tem umbela ou que a ela se assemelha). 
um.bei.fe.ra (um) s.f.(a) Botânica Espécime das umbelíferas, família 
de plantas dicotiledôneas, herbáceas, cuja inflorescência é em forma de 
umbela, próprias dos climas temperados do hemisfério norte e raras nos 
trópicos, representada princ. pelo anis, cenoura, coentro, cominho, erva- 
doce, mandioquinha, salsa e salsão (aipo). > umbelifero (ùm) adj. (rel. 
ou pert. a essa família). i 
um.bi.ga.da (um) s.f.(a) 1. Pancada com a região umbilical. 2. Essa 
região. 3. Numa dança folclórica brasileira, pancada que o dançarino dá 
com a região umbilical na pessoa que vai substituí-lo. 4. Essa dança. 
um.bi.go s.m.(o) 1.Anatomia Ponto no abdome deixado pelo cordão 
umbilical. 2.Fig. Saliência semelhante existente em certos frutos, como 
a laranja-da-baía. e Var. pop.: embigo. e V. onfal(o)-. + Na maioria das 
pessoas, o umbigo é marcado por uma depressão; em algumas, no entan- 
to, é marcado por uma pequena protrusão de pele. / Do latim umbilicus. 
> umbilicado (bi) adj. (1. sem. a umbigo: colônia bacteriana umbilicada; 
2. que tem umbigo: animais umbilicados; 3.bot. que tem uma depressão 
ou marca central semelhante a um umbigo: a maçã é umbilicada em cima 
e embaixo, mas a pera só o é embaixo); umbilical (bi) adj. (rel., pert. ou 
sem. ao umbigo); umbilicalmente (um-li) adv. (essencialmente; intima- 
mente: a ética está umbilicalmente ligada à dignidade). l 
um.bra s.f.{a) 1. Sombra. 2.Física Sombra perfeita ou completa, em que 
nenhuma luz direta é recebida. 3.Astronomia Parte completamente es- 
cura da Terra, Lua ou outro corpo durante um eclipse, 4.Astronomia 
Tea mais escura de uma mancha solar, a qual é envolta por um anel mais 
brilhante, chamado penumbra. > umbrático adj. (1. rel. à sombra; 2. que 
procura a sombra). 
um.bral s.m.(o) 1, Peça ou degrau que forma a parte inferior na porta 
ea entrada de uma casa: fiquei ali, sentado no umbral da porta, a esperá- 
EM Ra A o limiar: já estamos nos umbrais de 
conversa chegou aos umbrais do Pepita ou fip ae nma gpisa, quando 4 
Madona da q inverossímel, Tetirei-me, 4. Arquitetura 
; ae ua parte superior para sustentar o muro 
que existe acima. / É espanholismo puro, 
um.bre.la s.f.(a) 1. Variante de umbela, 2.Zoologia Disco gelatinosa que 
forma a maior parte do corpo das medusas. 4 Do latim umbrella, altera- 
a Er umbra = sombra) do latim umbrella = guarda-sol. 
do oia AEE E nea 2.Biologia Diz-se 
desenvolver. ; a a de sombra, para melhor se 
um.bró-.fita s.f.(a) Botânica Planta 
viver nas condições escuras do chão de qualquer mata fechada, 
um.bró.fi.lo adj. Botânica Diz-se de vegetal que se desenvolve melhor 
à sombra: a serra do Mar é formada por florestas umbrófilas densas, com 
árvores de altura média de 15m e de altura máxima de 40m; i ; 
um.bro.so (ô) adj..1. Que dá sombra: árvore umbrosa- 2:P e: 
frondoso: os arvoredos umbrosos da Amazônia. 3. Fig. So 
so: vivíamos, então, os nossos mais umbrosos tempos. 


que vive à sombra, capaz de sobre- 


«P.ext. Copado; 
mbrio; tenebro- 
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um.bu s.m.(0) Botânica 1. Fruto comestível, drupáceo, de formato vari 

ável, com 2cm a 4cm de comprimento, casca coriácea e de cor amarelo.es. 
verdeada quando maduro e polpa branca ou esverdeada, mole, suculenta 
e de sabor agridoce, rico em vitaminas do complexo B e em sais mine E 


21.4 2 : : å rais 
princ. cálcio, fósforo e ferro; ciruela, 2. Umbuzeiro; ciruela. / Var.: imbu 
“4 Do tupi imbu. > umbuzeiro (um) s.m. [árvore anacardiácea (Spon. 


dias purpurea) que dá o umbu; umbu (2)), de var. imbuzeiro. 
um.bun.do s.m.(o) Linguística 1. Língua banta falada no Sudoeste e 
centro de Angola. 2. Vocábulo dessa língua: o umbundo camundongo 
M adj. 3. Dessa língua. ++ Do banto umbundu. ; 
u.mec.tar v.t.d. 1. Umedecer com substâncias que diluem; tornar 
úmido; hidratar: convém umectar a pele com creme hidratante de vez 
em quando; esta máquina umecta os fios crus com produtos quími- 
cos; é um produto que umecta as pontas ressecadas dos cabelos. y yp, 
2. Umedecer-se; tornar-se úmido ou hidratado: usando este produto, os 
lábios se umectam e não se ressecam com o frio ou com o sol. é Do latim 
(h)umectâre = umectar, de (hJumectus = úmido. > umectação (mec) sf. 
(ato ou efeito de umectar; umedecimento, hidratação); umectante (mec) 
adj. e s.m. (que ou produto que retém a umidade, como a glicerina, P. 
ex.; hidratante). 

u.me.de.cer (me) v.t.d. e v.i. ou v.p. Tornar(-se) úmido; molhar(-se) leve- 
mente; umectar(-se): umedecer os lábios ressecados; seus olhos (se) umede- 
cem a qualquer notícia dessas. + Do português arcaico umedo = úmido + 
-ecer. > umedecimento (ù-de) s.m. (ato ou efeito de umedecer, umectação). 
Ú.me.ro s.m.(o) Anatomia Osso longo do braço, que vai do cúbito ao 
ombro, articulando-se com a escápula. ++ Do sânscrito ámsas, do góti- 
co ams, do grego ômos, pelo latim (h)umerus = ombro. > umeral (ù) ou 
umerário (ù) adj. (rel. ou pert. ao úmero); umerorradial (ù-rrà) adj. (rel. 
ao úmero e ao rádio). 

u.mi.da.de (ù) s.f.(a) 1. Qualidade ou estado de úmido; presença de 
água nos sólidos ou gasosos: a umidade prejudica a madeira. 2. Redu- 
ção de umidade relativa do ar, quantidade de vapor d'água existente na 
atmosfera, em relação à quantidade que o ar poderia conter à mesma 
temperatura, expressa em percentagem. A Umidade (absoluta) do ar. 
Quantidade de vapor d'água presente na atmosfera, em um determinado 
momento, a uma determinada temperatura. De úmido + -i- (interfixo) 
+-dade, com haplologia. À i 
ú.mi.do adj. 1. Levemente molhado: pano úmido; olhos úmidos. 2. Que 
tem alta quantidade de água ou de vapor de água: ar úmido; casa úmida; 
clima úmido; tempo úmido. * Do latim (h)ūmectus = úmido, de (h)ūmēre 
= estar úmido, pelo latim tardio (h)umidus. í ; 

um sete um loc.s.cdd.(0/a) Pop. Pessoa estelionatária. e Pl.: os/as um 
sete um (inv.). e i 
u.nâ.ni.me adj. 1. Relativo ou pertencente a todos: a opinião unânime 
era acabar com a inflação; a moção teve aprovação unânime da câmara. 
2. De inteiro acordo; de consenso; concorde: voto unânime; os trabalha- 
dores foram unânimes em aceitar o acordo e pôr fim à greve; a crítica 
é unânime em apontar esse trabalho como a sua obra-prima. e Antôn. 
(1): parcial. + Como se vê, há evidente redundância na combinação ou 
construção “Todos foram unânimes em aceitar o acordo”, visto que em 
unânime já existe a ideia de todos. 4 Do latim iinanimus: ânus = um + 
animus = mente, espírito. > unanimemente (nã) adv. (por unanimidade; 
por acordo de todos: como se desagrava uma classe que se sente una- 
nimemente ofendida?); unanimidade (ù-nì) s.f. (1. qualidade do que é 
unânime; 2. comunhão geral de opiniões, pensamentos, votos ou ideias). 
un.bun.dling lingl.] s.m.(o) Prática que consiste em uma operadora de 
telefonia usar o acesso local da outra, para prestação de serviços, Me- 
diante pagamento de pedágio; uso da rede de uma operadora de telefonia 
por outra. o Pl.:unbundlings. e Pronuncia-se ambândlin. 

Un.ção s.f.(a) 1. Ato ou efeito de ungir ou untar. 2. Cerimônia que con- 
siste em umedecer com óleo, segundo o ritual prescrito, certos e determi” 
nados pontos do corpo de uma pessoa, para sagrá-la ou para lhe conferir 
uma graça: a unção do batismo. 3. Fricção suave com uma pomada quê 
contém -um princípio ativo destinado a penetrar na pele. 4.Fig. Tor dp 
voz, modo de falar que estimula forte devoção, fervor, ternura, simpa- 
tia ou algo semelhante; modo cativante de exteriorizar os pensamentos. 
5. Sentimento piedoso, que leva ao arrependimento; piedade religiosa: 
receber com unção a hóstia consagrada. é Do latim ânctiô, unctOns: 
únctus, part. pass. de ungere = ungir. ; ; ê 
un.ci.for.me (ùn) adj. Em forma de gancho ou anzol: lâmina unciformê 
*% Do latim uncus = gancho + -i- (interfixo) + formis = forma. 
un.cina.do (un) adj. Curvo ou recurvado no final, como um 
cabo uncinado; nariz uncinado. ' 
-un.culo suf. nominal de origem latina que indica diminuiçã 
do diminutivos eruditos apenas: homúnculo, porciúncula, que 
un.de.c(a)- el. de origem latina (undecim) que significa onz 
cenal (dc) adj. (que dura onze anos ou acontece de onze em on 
e A terminação em a- resulta de analogia com deca-. A 
un.de.ca.cam.pe.ão (dê-cam) adj. e s.m. (0) Que ou aquele qu 
peão por onze vezes consecutivas e, por extensão, por on 
mesmo tipo de competição, em anos alternados. > undecacam 
(dê-cam) s.m. (campeonato conquistado por onze vezes). 
un.dé.ciimo num. 1. Ordinal e fracionário correspondente 
cimo primeiro: morar no undécimo andar: receber a undécima pe: 
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herança. # sm.(0) 2. Cada uma das onze partes iguais em que se divide 
um todo; a undécima parte: ganhar o undécimo do que merece. s Do 
latim undecimus. 

un.dé.cu.plo adj. 1. Que é onze vezes maior que outro. 4 sm.(0) 
2. Quantidade onze vezes maior que a outra: viver o undécuplo do tempo 
de vida de seus conterrâneos. # num. 3. Multiplicativo de onze. we Do 
latim undecuplus. 

underground [ingl.]s.m:(0) 1. Grupo artístico de vanguarda, que não 
entrou nos circuitos comerciais, 2. Organização secreta que luta contra o 
governo estabelecido ou contra forças de ocupação: o underground fran- 
cês colaborou com a vitória aliada. 3. Publicação periódica clandestina. 
4.Moda O que não acompanha as linhas clássicas ou comerciais nas con- 
fecções, visto como “marginal”. Z adj. 5. Diz-se do movimento cultural 
ou social desprezado pela mídia, 6. Diz-se de publicação ou de filme in- 
dependente, do circuito alternativo. e Pronuncia-se dndár-grdund. 
un.derwear [ingl.] s.m.(0) Roupa de baixo; roupa íntima. e Pl: un- 
derwears. e Pronuncia-se ândár-ucár. 

un.di.no s.m.(0) Na teoria de Paracelso, cada um dos seres elementares, 
femininos e mortais, mas sem alma, que supostamente viveriam na água, 
e V. silfo (2). «* Do latim undina, de unda = onda. 
un.do.so (ò) adj. 1. Cheio de ondas: mar undoso. 2. Que forma ondas: 
ventos undosos. 3. Que apresenta ondulações; ondcante: terreno undoso. 
& Do latim undôsus. 

UNE s.f.(a) Sigla de União Nacional dos Estudantes, entidade represen- 
tativa dos estudantes universitários, fundada em 13 de agosto de 1937, no 
Rio de Janeiro, durante o I Congresso Nacional de Estudantes. ' 
UNESCO ou Unesco s.f.(a) Sigla inglesa de United Nations Educa- 
tional, Scientific and Cultura! Organization = Organização Educativa, 
Científica e Cultural das Nações Unidas. Com sede em Paris, foi criada 
em 1946 para promover a colaboração internacional entre Estados na 
área da educação, das ciências naturais e sociais, das comunicações e 
da cultura. Acusada de fazer política e de má administração, os Estados 
Unidos se retiraram da Unesco em 1984, seguidos pela Grã-Bretanha e 
Singapura. 

UNESP ou Unesp s.f.(a) Sigla de Universidade Estadual Paulista Júlio 
de Mesquita Filho, instituição de ensino superior do governo do Estado 
de São Paulo, criada em 1976, a primeira a ministrar o curso de Ecologia. 
un.gido adj. 1. Que se ungiu. / s.m.(o) 2. Aquele que foi alvo de uma 
cerimônia da sagração. 3. Eclesiástico que recebeu as ordens do bispo. 
4. Aquele que foi ungido ou untado. 
un.gir v.t.d. 1. Untar ou friccionar com substância oleosa: ungir os cabe- 
los com brilhantina; ungir as partes doloridas com unguento. 2. Conferir 
poder ou dignidade a: Leão II ungiu Carlos Magno na basílica de São 
Pedro, em 799. 3. Dar a extrema-unção a: ungir um moribundo. 4. Aper- 
feiçoar; melhorar; aprimorar: ungir a moral social. 5. Influenciar com 
termos doces ou carinhosos: ungir os filhos. 4 v.tobj. 6. Sagrar: Samuel 
ungiu Davi (como, ou em, ou para, ou por) rei, conforme lhe ordenara 
Deus. e Conjuga-se integralmente: unjo, unges, etc. ++ Do latim ungere. 
Ún.gue (güe) s.m.(0) Anatomia Pequeno osso quadrilátero, muito fino, 
semelhante a uma unha, situado na parte anterior e interna da órbita 
ocular. + Do latim unguis = unha. 
un.gue.al (ùn) adj. Relativo ou pertencente à unha; unguinal: manchas 
ungueais. i 

un.guen.to (güên) s.m.(o) 1. Medicamento gorduroso e mole, de pro- 
priedades antissépticas, cosméticas ou curativas, para ser aplicado so- 
bre a pele. 2. Nome que os antigos davam às substâncias aromáticas ou 
essências com que perfumavam ou embalsavam os corpos. + Do latim 
unguentum, de unguere = untar. B 
un.gui.cu.la.do (güì) adj. e s.m.(o) 1.Zoologia Que ou mamífero que 
tem unhas ou garras, em vez de cascos. / adj. 2.Botânica Diz-se de pé-) 
talas de pontas unguiformes: o cravo tem pétalas unguiculadas. s»: Do 
latim unguicúlátus, de unguiculus = unha, dim. de ungus. ss 
un,guiforme (ùn; gúi) adj. Em forma de unha; semelhante a unha. ., 
un.gui.nal (un) adj. Ungueal. 
ún.gu.la s.f.(a) 1. Saliência membranosa que se desenvolve no ângulo 
interno do olho. 2. Instrumento próprio para extrair o feto morto do úte- 
ro. & Do latim ungula = unha pequena, dim. de unguis. 

un.gu.la.do (ùn) adj. e s.m.(o) 1. Que ou mamífero que tem os dedos 
providos de cascos. / adj. 2. Relativo ou pertencente a esse mamífero, 
3. Semelhante a casco. 4 Do latim ungulâtus, de ungula = casco, dim. 


de unguis = unha. i 

u.nha s.f.(a) 1. Revestimento córneo da extremidade dos dedos. 2. Qual- 
quer coisa semelhante. e V. onic(o)-, A À unha (fig). À força; na marra: 
O peão pegou o touro à unha. O soldado apanhou o ladrão à unha. 4 Com 
unhas e dentes. Com toda a força e raivosamente: Defendi-a com unhas 
e dentes. ! Cortar as unhas rentes (fig.). Ser sovina; regatear centavos. 
4 Fazer as unhas. Apará-las, tirando-lhes as cutículas, lixando, pintando, 
etc. / Lamber as unhas. Ficar muito contente. / Pelas unhas se conhe- 
ce o leão. Pelas ações ou atitudes do indivíduo se conhece o seu cará- 
ter. Y Ser unha e carne com uma pessoa. Ser-lhe muito íntimo; andar 
sempre com ela. / Unha de cavalo (pop.). Que ou pessoa que é difícil de 
convencer ou de dobrar. 4 Unha de fome. Sovina; unhaca. x V. ungueal 
e unguiforme. / Do latim ungula, dim. de unguis = unha. > unhada s.f. 
(arranhão ou ferimento causado pela unha); unhar v.t.d. (1. ferir com as 
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unhas; arranhar; o gato unhou-a; 2: marcar com um risco de unha: unhou 
a frase melhor do texto; 3.pop. roubar; surripiar: unhou os dólares do tu- 
rista); unholro s.m, (inflamação na raiz da unha; panarício). 

u.nha.ca s.cdd.(o/a) Pop. Sovina; unha de fome. 

u.ni= cl. de origem latina que dá ideia dé um, simples: uníssono, uniciclo. 
u.nião (ù) s./.() 1. Alo ou efeito de unir(-se); ligação: promover a união 
das duas famílias; a unido faz a força, 2. Concórdia; paz; harmonia: o 
casal vivia em boa união; governo sem união não governa. 3. Ligação 
matrimonial; casamento: foram as duas famílias que armaram essa união. 
4. Coito de animals, cruzamento; acasalamento, 5, Associação: a união 
de moradores de um bairro. 6.Política Ajuntamento de pessoas com inte- 
resses comuns; aliança: promover uniões no congresso, contra o governo: 
e Antôn. (1): desunião; (2): discórdia, cizânia. à A União. 1. O Brasil, visto 
como unidade nacional: Sergipe é o menor Estado da União, 2, O governo 
federal: A União é responsável pela educação e saúde dos cidadãos, Tri- 
bunal de Contas da União. 3. Qualquer organização política indissolúvel 
de Estados e territórios. / União (ou Parcerla) civil. União entre pessoas 
do mesmo sexo, reconhecida oficialmente. / União estável (dir,). Relação 
pública, duradoura e contínua de um casal, que vive sob o mesmo teto, sem 
a realização do casamento civil, mas com constituição de família. 

União Brasileira de Escritores (UBE). Entidade cultural fundada 
em 17 de janeiro de 1958, em consequência da fusão da Associação Bra- 
sileira de Escritores (seção de São Paulo) e da Sociedade Paulista de Es- 
critores, que, por sua vez, sucederam à antiga Sociedade dos Escritores 
Brasileiros, fundada em 14 de março de 1942, a primeira entidade de es- 
critores do pais, criada por um grupo liderado por Sérgio Milliet e Mário 
de Andrade. Em 1995 possuía mais de 3.200 associados. 

União Democrática Ruralista. V. UDR. 

União Europeia (UE). Bloco econômico nas nações da Europa, substi- 
tuto da Comunidade Econômica Europeia (CEE), criada em 1958. São 27 
(2009) seus países-membros: Alemanha, Bélgica, França, Holanda, Itá- 
lia e Luxemburgo (fundadores), Áustria, Bulgária, Chipre, Dinamarca, 
Eslováquia, Eslovênia, Espanha, Estônia, Finlândia, Grécia, Hungria, 
Irlanda, Letônia, Lituânia, Malta, Polônia, Portugal, Reino Unido, Re- 
pública Checa, Romênia e Suécia. Macedônia, Croácia e Turquia encon- 
tram-se em fase de negociação. Tem origem no Tratado de Maastricht. 
Constitui hoje o maior poder comercial do mundo. “ 

União Nacional dos Estudantes. V. UNE. 

U.nião Soviética loc.sf.(a) Antigo Estado comunista (1922-91) 
do Leste europeu e Norte asiático, com uma área de 22.402.200km?, tecni- 
camente uma federação de 15 repúblicas constituintes, que enviavam de- 
legados ao Soviete Supremo, o parlamento nacional. Com o nome de União 
das Repúblicas Socialistas Soviéticas (URSS), na realidade era um Esta- 
do governado pelo Partido Comunista, cujo órgão executivo, o Politburo, 
determinava a política do Estado. O partido mantinha o poder mediante 
uma doutrinação constante, um controle total sobre todos os aspectos da 
vida social e pelo emprego implacável de uma polícia secreta onipresente. 
A URSS foi criada pelo Partido Comunista depois de um vitorioso golpe 
de Estado (chamado Revolução) de outubro de 1917, a que se seguiu uma 
guerra civil (1917-20), que culminou com a vitória dos bolchevistas sobre 
os russos brancos, partidários da monarquia. O líder do partido, V.I. Le- 
nin, estava determinado a realizar a socialização completa do Estado, mas 
foi obrigado a recuar, por causa da condição atrasada da sociedade russa. 
Sob seu sucessor, Joseph Stalin (1924-53), por quem Lenin não morria 
de amores, a agricultura foi coletivizada, e a industrialização se desen- 
volveu, ainda que a um custo humano enorme. Stalin estabeleceu uma 
tirania absoluta e, através dos vários expurgos que promoveu, eliminou 
todos os seus principais opositores dentro do partido e mandou prender ou 
executou milhões de russos, atemorizando a população. Diz-se que foram 
30 milhões de russos mortos durante seu governo, fora os que tombaram 
na guerra. Foi invadida pelos alemães em 1943, Vitoriosa, estabeleceu re- 
gimes comunistas satélites em vários países do Leste europeu, para ser- 
vir de anteparo entre o Oriente e o Ocidente capitalista: Surgiu, assim, a 
Guerra Fria, cujos vultosos custos militares contribuíram para o colapso 
final do país. Stalin foi sucedido em 1953 por Nikita Kruschev (1953-64), 
que relaxou a ditadura e proclamou uma política de coexistência pacífica 
com o Ocidente. Sob seus sucessores, porém, notadamente Leonid Brejnev 
(1964-82), a estagnação econômica e a corrupção se tornaram insustentá- 
veis. Mikhail Gorbachev, que se tornou líder do partido em 1985, reconhe-. 
ceu a crise e tentou revitalizar a sociedade soviética, enquanto mantinha 

o controle do Estado e do partido. Os dois princípios da sua política foram 

a perestroica (= reestruturação) e a glasnost (= abertura). Em agosto de 
1991, uma tentativa de golpe de Estado por parte de comunistas conser- 

vadores quase derruba Gorbachev. Após esse fato, o Partido Comunista 

foi despojado de toda a sua autoridade, as repúblicas constituintes se de- 

clararam independentes e, em dezembro de 1991, Boris Yeltsin, presidente 

russo, e Gorbachev, seu principal rival, declararam extinta a URSS. Em 

abril de 2005, o presidente da Rússia, Vladimir Putin, considerou o colapso 

da União Soviética como “a maior catástrofe geopolítica” do século XX. A 

Rússia e a maior parte das repúblicas, então, uniram-se para formar uma 

federação, a Comunidade de Estados Independentes (CEI). 4 A bem da 

verdade, a União Soviética foi um engodo, um blefe, uma fraude. Seus di- 

rigentes simulavam poderio nos desfiles militares, mostrando ao povo e ao 

mundo mísseis intercontinentais de papelão, para impressionar a OTAN e 

os Estados Unidos. A burla só fazia acirrar a Guerra Fria, que não só levou 
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à ruína o modelo soviético de governo, mas também provocou o surgimento 
de uma única superpotência, os Estados Unidos. A tecnologia soviética era 
capaz de construir foguetes para mandar o homem à Lua, mas totalmen- 
te incapaz de fabricar simples liquidificadores ou singelas enceradeiras, 
para facilitar a vida doméstica de seus cidadãos. A União Soviética foi, 
enfim, uma grande irresponsabilidade que, além de tudo, causou muitos 
sonhos na cabeça de bem-intencionados do mundo todo, os comunistas. 
> soviético (so) adj. e s.m. 

UNICAMP ou Unicamp s.f.(a) Sigla de Universidade Estadual de Cam- 
pinas, instituição de ensino superior do governo de São Paulo, criada em 
1962 e inaugurada em 1966, com sede em Campinas, considerada uma das 
melhores universidades da América Latina, notável na área de pesquisas. 
UNICEF ou Unicef s.m.(o) Fundo das Nações Unidas para a Infância 
= United Nations Children's Fund. É sigla do nome antigo dessa entidade: 
United Nations International Children's Emergency Fund, organismo 
humanitário das Nações Unidas (ONU), criado para promover a saúde e 
nutrição de mães e crianças em todo o mundo. Foi fundado em 1946 para 
ajudar os países devastados pela guerra. Tornou-se organização perma- 
nente em 1953, especializando-se na assistência às crianças do mundo 
pobre. Vive de doações e campanhas beneficentes. Em 1965 foi premiado 
com o Nobel da Paz. ) g 
u.ni.ce.lu.lar (ù-ce) adj. De uma só célula: as bactérias são organismos 
unicelulares. > unicelularidade (ù-ce-là) s.f. (qualidade do que é uni- 
celular). 

u.ni.ci.clo (ù) s.m.(o) Veículo de uma só roda, movido por pedais. > uni- 
ciclista (ù) s.cdd. (pessoa que anda em uniciclo). 

u.ni.cida.de (ni) s.f.(a) 1. Qualidade ou estado de único: a unicidade de 
um amor, de um deus. 2. Unidade orgânica do movimento sindical que 
pressupõe a proibição da existência legal de outra organização sindical 
da mesma categoria profissional, na mesma base territorial. 

Ú.ni.co adj. 1. Que é apenas um; simples: o único homem ali era eu; ele é 
meu único filho; filho único; fui a única pessoa a assinar o abairo-assina- 
do. 2. Que não tem igual; inigualável (depois do subst.): oportunidade úni- 
ca; fato único na história da humanidade. 3. Abaixo da média; medíocre 
(depois do subst.): o selecionado brasileiro de futebol fez, em 1966, na In- 
glaterra, campanha única. 4. Superior a todos os demais (depois do subst.): 
Deus é um ser único. 5. De um só sentido ou fluxo (depois do subst.): mão 
única de direção. 6. Característico de determinada localidade, categoria 
ou condição (depois do subst.): construção única em seu gênero. # s.m.(o0) 
7. Ser único: o único ali era eu. e Antôn. (1): múltiplo, variado; (3): excelen- 
te, exemplar; (6): banal, vulgar, comum. * Do latim ânicus. 

u.ni.co.lor (ù; ô) adj. De uma só cor; monocromático. e Não se confunde 
com onicolor. 

u.ni.cor.ne (ù) adj. Zoologia 1. De um só chifre. / s.ep.(o) 2. Unicórnio. 
u.ni.cór.nio (ù) s.ep.(o) 1. Rinoceronte de um só corno. / s.m. (0) 2. Cria- 
tura mitológica, semelhante a um cavalo, com um corno no meio da testa, 
símbolo da virgindade e da pureza, ideada pelos poetas antigos. = Do 
latim únicornis: ânus = um + cornis = corno. 

u.ni.cús.pide (ù) adj. Odontologia 1. Diz-se do dente que só tem um 
ponto ou saliência destinada a cortar ou moer os alimentos. 4 s.m.(o0) 
2. Esse dente. 

u.nida.de (ù) s.f.(a) 1. O menor dos números primos absolutos; núme- 
ro um (1). 2. Estado ou condição de único; singeleza: a unidade divina. 
3. Princípio da numeração: o metro é a unidade adotada para medidas 
de extensão. 4, Número inteiro inferior a dez: coluna das unidades. 


do sistema solar. (Pl. da Abrev.: UASs). 4 Unidade autônoma. Parte da 
eal do terreno, sujeita às limita- 


e Conjunto de cargas e respectivos 


a e AR s ico consumidor, ara o é 
tuada a medição individualizada de energia, em um nie o a 


dade de conservação. Espaço territorial instituído pelo pod ábli 
de características naturais relevantes, com o objetivo de im er público, 
recursos naturais: / Unidade de externa. Em rádio e BARN dos 
com equipamento para gravação ou transmissão fora dos Wan = 
; uni- 


dade móvel; externa. ⁄ Unidade de tratamento intensivo (UTI). Seção 


DRT ET e 


2" 


GRANDE SACCoqN| 


DICIONARIO DA LINGUA PORTUGU 
ESA 


especializada de um hospital que contém equipamento médico e equi 
de enfermeiros altamente especializados, com aparelhos de monitora E 
destinada a tratamento de pacientes em estado crítico de saúde. / Uni- 
dade eletromagnética. Qualquer unidade do sistema CGS eletroma 
nético. 4 Unidade habitacional. 1. Conjunto de cômodos que compõem, 
uma estrutura completa para moradia. 2. Num pequeno hotel, Pousa- 
da ou pensão, acomodação sem serviço de banheiro privativo; quarto 
4 Unidade hoteleira. Espaço do hotel destinado ao bem-estar, higiene 
e repouso do hóspede, ou seja, apartamento ou quarto. / Unidade inter- 
nacional (UI). Grandeza utilizada para medir certas vitaminas, em vez 
de gramas ou mililitros, utilizados em outros componentes; maneira de 
expressar algumas vitaminas em termos de atividade biológica. Atual. 
mente, as vitaminas são princ. expressas em termos de peso (miligramas 
ou microgramas). Apenas três vitaminas ainda são medidas em termos 
de UI: a vitamina A, 1 UI = 0,30 microgramas de retinol; a vitamina D 
UI = 0,025 microgramas; e a vitamina E, 1 UI = 1,0 miligrama. / Unidade 
móvel, Unidade de externa. *% Do latim unitãs, unitãt-, de ânus = um, 
u.ni.di.men.si.o.nal (à-men) adj. 1. De uma só dimensão. 2. Que existe 
apenas numa dimensão. 3.Fig. Sem profundidade; superficial: novela de 
personagens unidimensionais. > unidimensionalidade (ú-men-nã) s.f, 
(qualidade de unidimensional). 
u.ni.di.re.ci.o.nal (ú-re) adj. 1. Que opera ou se move em uma única 
direção: microfone unidirecional. 2. Caracterizado por uma só direção: 
meta de governo unidirecional. e Não se confunde com onidirecional. 
u.ni.do adj. 1. Tão junto, que não fica absolutamente nenhum espaço 
intermediário: sementes unidas; casas unidas; a alma está unida com o 
corpo. 2. Ligado por amizade ou sentimentos comuns: família que reza 
unida permanece unida; estamos unidos a favor da democracia e da li- 
berdade; o povo está unido contra a crise. 3. Reunido: unidos, lutaram a 
Alemanha, a Itália e o Japão, formando o Eixo. 
u.ni.fac.to.ri.al (ú-to) adj. 1. Relativo a um único gene. 2. Controlado 
por um único gene. 
u.ni.fi.car (nì) v.t.d. 1. Tornar unido ou único; reunir num só corpo ou 
todo; consolidar; unir: unificar o país. 2. Fazer convergir para um só fim: 
unificar as correntes ideológicas dentro de um partido. 3. Tornar unifor- 
me; padronizar: unificar a produção. M v.p. 4. Reunir-se em um só todo: as 
várias correntes do partido se unificam para as eleições. + Do latim ŭnifi- 
cãre: úni-+ -ficāre. > unificação (ù-fì) s.f. [1. ato ou efeito de unificar(-se); 
2. reunião de vários elementos num só todo; 3. centralização]. ^ ~“ 
u.ni.flo.ro (ù) adj. De uma só flor. 
u.ni.fo.liia.do (ù-fo) adj. Botânica 1. Que tem uma só folha; unifólio; 
monofilo. 2. Unifoliolado. > unifólio (ù) adj. [unifoliado (1)]. 
u.nifo.lio.la.do (ù-lì) adj. Composto de um só folíolo, como a folha de 
laranja; unifoliado (2). p 
u.ni.for.me (ù) adj. 1. De uma só forma; que não varia; idêntico: peças 
uniformes; gado uniforme. 2. Caracterizado pela regularidade; regular; 
homogêneo: superfície uniforme; pintura uniforme; bronzeamento uni- 
forme. 4 s.m.(o) 3. Farda ou roupa padronizada, confeccionada segundo 
modelo oficial e comum a toda uma categoria de indivíduos: uniforme es- 
colar. 4. Conjunto do fardamento, insígnias de posto, graduação, função 
ou especialização, e de condecoração, em uso pelos militares. e Antôn. (1): 
diferente, variado. e Não se confunde com oniforme. A Adjetivo unifor- 
me. Aquele que, sem variar, aplica-se tanto a nomes masculinos quanto a 
nomes femininos (p. ex.: alegre, útil, agradável). 4 Movimento uniforme. 
Movimento de um ponto material no qual o módulo do vector velocidade 
permanece constante. + Do latim iniformis: üni- + forma = forma, for- 
mato. > uniformemente (ù-fòr) adv. (de modo uniforme; sem variação 
ou mudança: forno que aquece uniformemente); uniformidade (ù-for) sf. 
(1. qualidade ou estado do que é uniforme; 2. falta de variedade; igualda- 
de; conformidade; 3. coerência; harmonia; regularidade); uniformização 
(ni-mi) s.f. lato ou efeito de uniformizar(-se)]; uniformizar (ú-for) vtd. 
(1. tornar uniforme; igualar; padronizar: uniformizar um critério de atut- 
ção; 2. estabelecer o uso do uniforme para: o dono do bar resolveu uniformt- 
zar seus funcionários) e v.p. (tornar-se uniforme; igualar-se; padronizar-se). 
u.niformida.de (u-for) s.f.(a) 1. Qualidade ou estado de uniforme. 
2. Aquilo que é uniforme, harmônico. 3. Coerência; harmonia: não a 
uniformidade no desenho do painel desse automóvel; não há uniformt- 
dade dos seus atos com as suas palavras. 
u.ni.for.mis.mo (nì) s.m.(o) Teoria segundo a qual todos os fenôm 
geológicos podem ser explicados como o resultado da existência de forças 
que agem uniformemente desde a origem da Terra até o tempo presente. 
u.ni.gê.ni.to (ù) adj. e s.m.(0) Que ou aquele que é filho único. ** Do 
latim ânigenitus. al, 
U.ni.la.mi.nar (à-15) adj. De uma só camada. i 
u.ni.la.te.ral (ù-là) adj. 1. Feito por uma só das partes; não mútuo 04 a 
ciproco: decisão unilateral; desarmamento unilateral. 2: De um Sô io 
ou superfície: saliências unilaterais. 3.Direito Relativo a contrato em Ed 
as obrigações devem ser cumpridas só por uma das partes. 4: Que a ia 
descendência de uma só linha da família (do pai ou da mãe): genes as 
unilateral. 5.Botânica Que tem folhas, flores ou outras partes Rua 
ou situadas num só lado. 6. Anatomia Que afeta um dos lados lo: 
oral | AS parte dele. > unilateralidade (ù-là-rà) sf mente 
(ù-te) adv (de a Ed fatalidade do que é unilateral) and foi 
debio. e modo unilateral; por apenas uma das partes: O site): 
quesrado unilateralmente; o contrato foi rescindido unilateralm 
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u.niline.ar (ú-li) adj. 1. Que segue uma só linha: política unilinear. 
2.Antropologia Diz-se de um modo de filiação que só leva em conta seus 
ascendentes, seja maternos (matrilinear), seja paternos (patrilincar). 
> unilinearidade (ù-lì-à) s.f. (qualidade ou condição do que é unilinear), 
u.nilin.gue (ù; gue) adj. 1. Escrito ou falado numa só língua; monolín- 
gue. 2. Relativo ao indivíduo ou à comunidade que utiliza apenas uma 
língua; monolíngue. 

u.nilo.cu.lar (ú-lo) adj. Botânica De uma só cavidade no ovário ou fru- 
to: o melão é um fruto unilocular. 

u.nio.cu.lar (ù-o) adj. 1. De um só olho. 2. Que ocorre num só olho: 
glaucoma uniocular. 

u.ni.o.nis.mo (ni) s.m.(o) 1. Princípio da união, princ. comercial: o 
unionismo dos países do cone sul. 2. Sistema que propugna pela união 
de todas as igrejas cristãs. > unionista (ni) adj. (rel. a unionismo) e adj. 
e s.cdd. (que ou pessoa que é partidária do unionismo). 

u.ní.pa.ro adj. 1. Que pare um filho ou uma cria de cada vez. 2.Botânica 
Que produz um só eixo em cada ramificação. 
u.ni.pes.so.al (ù-pe) adj. 1. Que existe numa só pessoa: o espírito é uni- 
pessoal. 2. Que consta de uma só pessoa: entidade unipessoal. A Verbo 
unipessoal. Aquele que, tendo sujeito, só é usado nas terceiras pessoas 
(do sing. e do pl.). Ex.: Dói-me ver tanta miséria. Doem em mim essas 
criticas. (Não se confunde com verbo impessoal.) 

u.ni.po.lar (à) adj. 1. De um só polo elétrico ou magnético. 2. Que tem 
um único sistema fibroso: nervo unipolar. > unipolaridade (ù-là) s.f. 
(qualidade do que é unipolar). 

u.nir v.t.d. 1. Unificar; tornar um só: unir as torcidas de um time. 2. Li- 
gar; estabelecer ligação ou comunicação entre: o canal do Panamá une o 
Atlântico e o Pacífico; esta estrada une as duas cidades. 3. Associar; reu- 
nir: a necessidade uniu os homens em sociedade; unir o útil e o agradável. 
4. Ligar afetivamente: o amor os uniu para sempre. 5. Casar: o padre os 
uniu, mas o destino os separou. 6. Ajuntar; fazer aderir: unir os lábios de 
uma ferida. 7. Conciliar; harmonizar: unir duas famílias, dois políticos 
rivais. 4 v.t.d.i. 8. Ligar: o canal do Panamá une o Atlântico ao (ou com o) 
Pacífico. 9. Aliar; combinar: ela une o talento à (ou com a) experiência na 
sua arte; unir o útil ao (ou com o) agradável. # v.i. 10. Ajuntar-se; aderir: 
os batentes da porta não unem bem quando se fecham. | v.p. 11. Ligar-se 
ou juntar-se por afeto, casamento ou interesse: unir-se aos (ou com os) de- 
mais companheiros; as torcidas se uniram para apoiar o time. +x Do latim 
ūnīre, de únus = um. > unitivo (ù) adj. (que une ou é próprio para unir). 
u.nirre.me (ù) adj. Diz-se do apêndice dos crustáceos que não apres 
senta bifurcação. 


u.nis.se.mi.na.do (ù-sse) adj. Botânica De uma só semente; monosper- 


mo: o abacate é um fruto unisseminado. 

u.nis.sex (ù; ks) adj. es.m.(o0) 1. Que ou qualquer coisa (produto, roupa, 
estilo, serviço, etc.) que é usado indiferentemente tanto por homem quan- 
to por mulher: roupa unissex; perfume unissex; cabeleireiros unissex. 
4 adj. 2. Que, pela aparência externa, não se distingue o sexo, princ. por 
causa do estilo do cabelo ou da roupa: hoje há alunos unissex em todas as 
escolas. ++ É anglicismo (unisex). 

u.nis.se.xu.al (ú-sse; ks) adj. 1. Que tem um só tipo de órgão sexual; 
que não é hermafrodita. 2. Relativo a um só sexo. 3.Botânica Diz-se das 
flores que têm só estames ou só pistilos. : 
u.nis.so.no adj. 1. Que tem a mesma altura, frequência ou tom; unisso- 
nante: as vozes unissonas de um coral, 2. Que soa junto, a um só tempo; 
unissonante: reclamações unissonas; vaias unissonas. 3.Fig. Unânime; 
geral: uma opinião unissona; uma escolha unissona. 4 s.m.(0) 4 Simul- 
taneidade de sons. A Em uníssono. 1. Com emissão de sons uníssonos. 
2.Fig. Ao mesmo tempo; concomitantemente; à uma: Elas responderam 
sim em uníssono. É Do latim únisonus: uni- + sonus = som. > unisso- 
nânceia (ni) s.f. (1. qualidade de uníssono; 2. conjunto de sons uníssonos: 
3. melodia ou musicalidade); unissonante (ni) adj. [uníssono (1 e 2)). 
u.nitá.rio (ù) adj. 1. Relativo à unidade: conjunto unitário é aquele que 
só tem a unidade; preço unitário das mercadorias, 2. Da natureza de uma 
unidade; indivisível: república unitária. ?* Do latim ânitárius, > unitaria- 
mente Q- tà) adv, (por unidade; um a um: essa máquina embala picolés em 
saquinhos unitariamente; essa taça de cristal não é vendida unitariamente). 
u.ni.ta.ris.mo (nì) s.m. (0) Seita protestante do séc, XVI que rejeitava a 
Santíssima Trindade e a deidade de Cristo e só reconhecia uma Pessoa 
Divina. > unlitarista (ni) adj. (rel. ao unitarismo) e adj. e s.cdd. (que ou 
pessoa que é partidária dessa seita). 

u.ni.tivo, (ù) adj. 1. Que tem a propriedade de unir ou de fazer unir: a 
vivência sexual entre o homem e a mulher tem dois sentidos no plano de 
Deus: unitivo e procriante; nada sobra do caráter unitivo do ato conju- 
gal, nas vivências amorosas efêmeras; apesar de haver na relação sexual 
um fator unitivo e outro procriativo, eles casaram para apenas buscar o 
fator unitivo. 2.Anatomia Diz-se do tecido formado por células de diver- 
sas formas. *% É anglicismo (unitive). 

u.ni.ti.zar (ni) v.t.d. Paletizar. “ É anglicismo (to unitize). > unitiza- 
ção (u-ti) s.f. (paletização); unitizável (ni) adj. (paletizável). 
u.niva.len.te (ù) adj. 1.Química Monovalente. 2.Genética Simples; que 
não tem par: cromossomo univalente. # s.m.(0) 3.Genética Cromossomo 
univalente.: 

U.ni.val.ve (ù) adj. 1.Zoologia Que tem a concha formada por uma só 
valva ou peça, como os moluscos gastrópodes. 2.Zoologia Composto de 
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uma só valva ou peça: concha univalve. 3.Botânica Diz-se do fruto que só 
se abre de um lado. > univalvular (u-vàl) adj. (1. que tem uma só válvula; 
2.bot. diz-se de um tipo de deiscência da antera que se abre por meio de 
pequenas válvulas que se levantam). 

u.niver.sal (ni) adj. 1. Relativo ou pertencente ao universo ou cosmo; 
cósmico: as constelações universais. 2. Mundial: o interesse ecológico é 
um fenômeno universal; história universal, 3. Relativo a todos os mem- 
bros de uma classe ou grupo em consideração: o serviço militar em Israel é 
universal; há um ceticismo universal quanto ao novo governo. 4. Comum 
a todas as situações ou condições: remédio universal. 5. Que se presta a 
vários usos: ferramenta universal. 6. Aplicável a todos: este método de 
ensino é universal. 7. Usado ou entendido por todos: língua universal; có- 
digos universais. e Antôn. (3): parcial, restrito. #+ Do latim úniversális. 
> universalização (u-ver-li) s.f. [ato ou efeito de universalizar(-se); ge- 
neralização], universalizar (ni-sã) v.t.d. (tornar universal; generalizar: 
universalizar o direito de voto), v.t.d.i. (tornar comum: universalizar a 
energia elétrica ao meio rural) e v.p. (tornar-se universal; generalizar- 
se: essa gíria logo se universalizou); universalmente (ú-ver) adv. (1. de 
modo universal; em toda a parte; mundialmente: emoções causadas por 
música ocidental afetam as pessoas universalmente, independentemen. 
te de seus hábitos e cultura; 2. por todas as pessoas; por toda a sente: essa 
tese não é reconhecida universalmente). 

u.ni.ver.sa.lida.de (ni-sã) s.f.(a) 1. Qualidade ou caráter doe que é uni- 
versal; generalidade. 2. Totalidade; conjunto total de seres ou coisas; 
universidade (4). e O mesmo que universalismo (1). 

u.ni.ver.sa.lis.mo (ú-ver) s.m.(0) 1. Universalidade. 2. Doutrina teo- 
lógica segundo a qual todas as almas encontrarão salvação na graça de 
Deus. > universalista (u-ver) adj. (rel. ao universalismo) e adj. e s.cdd. 
(1. que ou pessoa que é adepta do universalismo; 2. que ou pessoa que é 
cosmopolita). 

u.niver.sida.de (ú-ver) sf. (a) 1. Instituição de ensino superior que 
compreende um conjunto de faculdades, dedicada à especialização pro- 
fissional, à pesquisa e à prestação de serviços à comunidade. 2. Edifício 
onde funciona tal instituição. 3. Pessoal docente, discente e administra- 
tivo dessa instituição: a universidade está em greve. 4. Totalidade das 
pessoas ou das coisas; universalidade (2). A Universidade aberta. Ins- 
tituição superior que ministra ensino a distância, geralmente por televi- 
são. 4 Universidade Católica. Instituição superior de ensino que leva 
em consideração a revelação cristã, em conformidade com o magistério 
da Igreja Católica. > universitário (ù-ver) adj. (rel. ou pert. à universi- 
dade) e s.m. (aluno de universidade). 

Universidade de São Paulo. v. USP. 

Universidade Estadual de Campinas. v. UNICAMP. 
Universidade Estadual Paulista. v. UNESP. 
U.niver.so (ù) s.m.(0) 1. Conjunto de todos os astros existentes no es- 
paço; cosmo; macrocosmo. 2. Mundo todo; humanidade: o universo vai 
chorar lágrimas amargas por não respeitar a ecologia. 3. Esfera; campo 
de ação ou área de atividade: se a conversação enveredar por universo 
diferente do dele, fatalmente se perderá. 4. Número de pessoas que se 
procura atingir com uma campanha publicitária. 5.Estatística Conjunto 
que pode ser dotado de uma probabilidade; o todo pesquisado, represen- 
tado pela amostra; população (5). # A idade do universo foi calculada 
com precisão pela Nasa em 2003: 13 bilhões e 700 milhões de anos. A mais 
importante descoberta astronômica do século XX foi que o universo está 
evoluindo, expandindo-se. Antes, os cientistas acreditavam que ele era 
eterno, tanto no passado como no futuro, além de imutável e estático. As- 
trônomos norte-americanos estudaram recentemente a luz de 200 mil ga- 
láxias e chegaram à conclusão de que o universo tem cor, e não é o negro 
do céu noturno. O universo é verde. A descoberta surpreendeu, porque 
não existem estrelas verdes. Como se sabe, porém, a cor reflete a prepon- 
derância da maioria das estrelas que existem hoje: velhas (vermelhas) e 
jovens (azuis), A combinação das duas cores, sabe-se, é o verde. Em 1998; 
astrônomos descobriram que a expansão do universo está se acelerando, 
e não o contrário, como supunham muitas teorias. A responsável por tal 
aceleração é a energia escura, força que se opõe à atração gravitacional 
existente entre os corpos celestes. Astrônomos divulgaram recentemente 
dados que sugerem que a possibilidade de o universo conter planetas com 
condições de vida é maior do que se pensava. As novas evidências indica- 
riam que mais da metade das estrelas semelhantes ao Sol na Via Láctea 
poderiam conter sistemas planetários similares ao nosso. As descobertas 
dos próximos anos deverão mudar radicalmente a concepção do homem 
sobre o universo e a formação dos planetas. 4 Do latim âniversus: ânus 
= um + versus, part, pass, de vertere = verter, voltar. 

u.ni.vi.te.li.no (à-vi) adj. Diz-se de gêmeo que piove do mesmo óvulo 
fecundado; monozigoto.. 

u.nivo.co adj. 1. Que tem somente um significado ou que possibilita 
uma única interpretação; que não é ambíguo. 2.Filosofia Que se aplica a 
seres distintos, mas do mesmo gênero, com sentido rigorosamente idênti- 
coranimal é um termo univoco ao homem e ao rato. 3. Que só possibilita 
uma interpretação: lápis é um termo univoco; º Antôn. (1): equívoco; (3): 
multívoco: > univocidade (ù-vo) s.f. (qualidade do que é unívoco). 
Unix s.m.(o) Informática Sistema operacional em que a Internet se de- 
senvolveu, utilizado pela maioria dos servidores. e Pronuncia-se iúniks. 
U.no adj. Único: Deus é uno e eterno. 

un.ta.nha s.ep.(a) V. intanha. É i > gi 
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un.tar v.t.d. Aplicar (substância gordurosa) a, esfregando; besuntar: 
untar o corpo com bronzeador; untar O lábios com manteiga de cacau; 
untar a assadeira com óleo, antes de colocar a massa do bolo. > unto sm. 
(banha ou gordura de porco que fica sobre os rins); untuosidade e 
sf. (qualidade do que é untuoso ou que à apresenta); untuoso (un; ô) ad). 
(oleoso; gorduroso); untura s.f. (ato ou efeito de untar). ii 
UP [ingl] s.m.(0) Física Um dos seis sabores fundamentais dos quarks. 
e Pronuncia-se âp. asa k 
uU.pa s.f.(a) 1. Salto brusco: O cavalo deu duas upas, e eu cat. | interj. 
2. Serve para animar a se levantar ou a subir. 3. Indica espanto ou admi- 
ração. å Às upas. 1. Aos saltos: O cavalo, mesmo depois de lançar o ca- 
valeiro ao chão, ia às upas. 2.Fig. Em desarmonia, às turras: Vive às upas 
com o marido. # Num upa. Num instante; num abrir e fechar de olhos: O 
universo surgiu de uma grande explosão, num upa. Ele foi embora assim, 
num upa, sem se despedir de ninguém. 
UPC s.f.(a) Sigla de Unidade Padrão de Capital, considerada a moeda do 
Sistema Financeiro da Habitação, instituída com o objetivo de manter a 
uniformidade do valor unitário em moeda de todas as operações do Sis- 
tema Habitacional. è Pl.: UPCs. k $ i 
up.date [ingl] s.m. (0) Informática Atualização de programas já insta- 
lados. * Pl.: updates. * Pronuncia-se âp-dêite. ' 
up.dat.ing [ingl] s.m.(o) Atualização de informações bancárias. e Pl.: 
updatings. * Pronuncia-se âp-dêitin. 
up.grade [ingl.) s.m.(o) 1. Serviço de cortesia oferecido por hotéis, na- 
vios e empresas aéreas, que consiste em oferecer ao hóspede ou ao passa- 
geiro o gozo de um serviço superior ao que foi adquirido, como a passa- 
gem da classe econômica para a executiva, numa aeronave. 2.Informática 
Atualização ou substituição de um programa ou equipamento por outro 
mais moderno. e Pl.: upgrades. e Pronuncia-se âp-grêid. A Fazer upgra- 
de de memória (inform.). Aumentar a capacidade de memória. 
UPI s.f.(a) Sigla inglesa de United Press Internacional: agência internacio- 
nal de notícias, com sede em Washington, fundada em 1907. è Lê-se u pê à. 
up.link [ingl] s.m.(o) Informática Canal de transmissão de dados ou 
de outros sinais de uma estação terrestre para uma aeronave ou para um 
satélite de comunicações. * Pronuncia-se áp-língk. f 
up.load [ingl] s.m.(o) Informática 1. Transferência de dados ou pro- 
grama, geralmente de um computador pequeno ou periférico, para um 
grande computador ou computador central, situado a grande distância. 
2. Cópia de arquivos do micro do usuário para um determinado site. 9 P1.: 
uploads. e Pronuncia-se âp-lôud. aal aeisi 
up.per.cuf [ingl] s.m.(o) Esporte Soco dado de baixo para cima, no 
queixo do adversário, como se vê no boxe. e Pronuncia-se apârkáât..... 
up.stream [ingl]s.m.(o) Informática Fluxo de dados, nas conexões de 
alta velocidade, do usuário para o provedor de acesso. * Pronuncia-se 
áp-strim. e V. downstream. api pr 
up-to-date [ingl] adj. 1. Que está de acordo com as últimas ideias, esti- 
los, movimentos, etc.; que é a última novidade; atual: tecnologia up-to-date; 
moda up-to-date. 2. Que é a mais recente; atualizado: informação up-to-date; 
boletim meteorológico up-to-date. e Pronuncia-se âáp-tu-dêit. Ser 
Ur s.f.(a) Antiga cidade do Sul da baixa Mesopotâmia, na foz do rio Eu- 
fraies, centro da civilização suméria desde o ano 3000 a.C. Segundo a 
Bíblia, é a terra natal de Abraão. Declinou depois do séc. VI a.C, Foi esca- 
vada no séc. XX (1922-34) por Sir Charles Leonard Wooley (1880-1960), 
arqueólogo britânico, i : 
“U.ra suf. nominal de origem latina que indica: 1. Ação ou resultado da 
ação: abertura, censura, ruptura. 2. Arte: escultura, pintura. 3. Exerci- 
cio de cargo; chefatura, magistratura. 4. Instrumento ou objeto: abotoa- 
dura, armadura, dentadura, fechadura. 5. Qualidade ou estado; alvura, 
brancura, cultura, doçura, frescura, loucura. * O te o d que às vezes 
antecedem este sufixo pertencem ao particípio latino. 
u.ra.cil (ù) s.m.(0) Bioquímica Base da pirimidina, C4H4N202, um dos 
componentes essenciais do RNA, e Var.; uracila (s.f.). i 
U.ra.guai (1769). Poema épico de Basílio da Gama, em cinco cantos, 
a livre. O poeta canta a expedição luso-espa- 
Ex Uruguai a contra os índios e jesuítas dos Sete Povos das Missões 
dr (1750) AEE iddag pa qd os dispositivos do Tratado de 
nhóis a colônia de Sacramento. sanada e a 
u.ra.lo-al.tai.co adj. 1, Relativo ou pertencente aos montes Urais e aos 
montes Altai (Ásia central). 2.Linguística Relativo ou pertencent 
uralo-altaico, hipotético grupo linguístico que compan dora asi : fe 
lias uralíanas e as línguas altaicas. // s.m.(0) 3, Esse hipotéti pedira 
linguístico. e P1.: uralo-altaicos. ; Lp ma 
u.ra.ni.ni. ã i ; i 
A AEE aa E negro, radiativo, dióxido 
rio e outros elementos; pechblenda. 8 variáveis de rádio, chumbo, 'tó- 
Urano s.m.(0) Química Elemento químico metálico (símb;; U), de nº 
atômico 92, branco-prateado, radiativo e tóxico, o mais pesado do 3 
mentos naturais, usado em bombas atômicas e de hidrogênio e Hrg 
bustívél em reatores nucleares. #+ Do latim ŭranium, de Uran pa Urano, 
> urânico adj. (rel. a urânio ou que o contém). E oi Inti 
u.ra.nis.co (ù) sm.(0) Céu da boca; palato. # Do grego ouranós = céu 4 -isco 
u.ra.no.gra.fia (ù-no) sf.(a) Astronomia Ramo da astronomia au. 
cuida da descrição e do mapeamento dos céus, princ. das estrelas. > rei 
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nográfico (rã) adj. (rel. à uranografia); uranógrafo (ù) s.m. (aquele que 
é versado em uranografia). 

urano.plas.ti.a (ú-rã) s./.(«) Medicina Cirurgia para restaurar o véu 
palatino. > uranoplástico (rã) adj. (rel, à uranoplastia). 
u.ra.no.ple.gi.a (ù-no) s.f. (a) Medicina Paralisia dos músculos do pala. 
to mole. > uranoplégico (rã) adj. (rel. à uranoplegia ou que a apresenta), 
u.ra.nos.ta.fi.lo.plas.tiia (rã-tà-lo) s./.(a) Medicina Cirurgia: para 
correção de defeito dos palatos mole e duro. > uranostafiloplástico (rã. 
tà) adj. (rel. à uranostafiloplastia). 

u.ra.to s.m.(0) Química Qualquer sal do ácido úrico. ++ Os uratos são en- 
contrados normalmente na urina, no sangue e nos depósitos calcários dos 
tecidos. Podem também ser depositados como cristais nas juntas, ocasio- 
nando artrite ou, então, gota. > urático adj. (rel. ao urato ou que o contém), 
urba.ni.da.de (bã)s.f.(a) 1. Qualidade de quem é urbano; refinamento 
os: tratava os subordinados com urbanidade. | s.f.pl. 


e elegância de mod : 
eia de urbanidades. e Antôn. 


(as) 2. Cortesias; amabilidades: pessoa ch 
(1): grosseria, descortesia. Jii K i 
ur.ba.nis.mo (ùr) s.m.(0) 1. Ciência e técnica da organização das ci- 
dades, com o objetivo de criar condições satisfatórias de vida. 2. Vida 
urbana, em relação à sua organização, problemas, etc. 3. Estudo da vida 
nas cidades. > urbanista (ùr) adj. e s.cdd. ou urbanólogo (ùr) adj. e 
s.m. (que ou pessoa que é especialista em urbanismo); urbanisticamente 
(àr-nis) adv. (do ponto de vista urbano: urbanisticamente, a cidade está 
ficando cada vez pior); urbanístico (ùr) adj. (rel. ao urbanismo). 
ur.ba.ni.zar (bã) v.t.d. 1. Tornar urbano; dotar de características de 
cidade: urbanizar áreas da periferia. 2. Aplicar os modernos conceitos 
de urbanismo a (cidade): o prefeito urbanizou toda Curitiba. 3.Fig. Ci- 
vilizar; refinar: urbanizar os matutos. 4 v.p. 4. Transformar-se em zona 
urbana. 5. Refinar-se; polir-se: junto dos novos colegas, na faculdade, 
urbanizou-se. > urbanização (ur-ni) s.f. [1. ação ou efeito de urbanizar; 
2. concentração crescente da população nas cidades; 3. conjunto de obras 
(água, esgoto, eletricidade, etc.) e serviços (transportes, educação) pre- 
sentes nas cidades). . ' Pie > ak 
urba.no adj. 1. Relativo ou pertencente à cidade: perímetro urbano; 
transportes urbanos. 2.Fig. Civilizado; refinado; polido: seja mais ur- 
bano com (ou para com) as pessoas! è Antôn. (1): rural; (2): descortês, 
grosseiro. ++ Do latim urbânus, de urbs, urb- = cidade. 
ur.be s.f.(a) Cidade. + Do latim urbs, urb- = cidade. 
ur.bi et or.bi [lat.] loc.adj. 1. Diz-se da bênção solene do Papa a todas as 
pessoas do mundo, dada da loggia da basílica de São Pedro, geralmente 
no Natal e na Páscoa. / loc.adv. 2. A todo o mundo; a todas as partes: 
viajar urbi et orbi. e Pronuncia-se úrbi ét órbi. Rag SE 
ur.dir v.t.d. 1. Dispor ou tramar (fios de tela, tecido, etc.): urdir algodão 
para fazer tapetes. 2. Tecer (teia): a aranha urde mil teias nos cantos da 
casa. 3.Fig. Tramar; maquinar: urdir intrigas. 4.Fig. Imaginar; fanta- 
siar: urdir mil suposições. ++ Do latim vulgar *ordire, pelo latim ordiri. 
> vurdideira (ùr) s.f. (1. mulher que urde ou tece; 2. máquina que faz a 
urdidura); urdidura (ùr) s.f. (1. ato ou efeito de urdir; urdimento; urdu- 
me; 2. conjunto de fios dispostos longitudinalmente no tear, por entre 05 
quais passam os fios da trama, para formar um tecido plano; urdume; 
urdimento; 3.fig. sucessão de eventos que compõem a ação de uma obra 
de ficção; enredo; trama; 4.fig. tramoia; maracutaia; cambalacho); urdi- 
mento (ùr) s.m. [urdidura (1 e 2)]; urdume s.m. (v.). 
urdu s.m.(o) Linguística Língua literária oficial do Paquistão, escrita 
em alfabeto arábico e largamente falada na Índia, princ. por muçulmanos. 
ur.du.me s.m.(o) Urdidura (1 e 2). porta cita 
urea.se (ù) s./.(a) Bioquímica Enzima que promove a hidrólise da 
ureia para formar carbonato de amônio, como se constata em bactérias, 
fungos, etc. e Var. pros.: uréase. ts 
u.re.do (6)s.m.(o) 1.Dermatologia Coceira ardente; urticária. 2.Micolo- 
gia Fungo que produz ferrugem nos cereais, nas folhas das plantas. + Do 
latim urêdo = prurido, de urere = queimar, arder. : 
u,rei.a (éi)s./.(a) Química Substância sólida cristalina, solúvel em água, 
RE Nn encontrada no sangue, linfa e urina, produto final do metabo- 
proteico, +% É galicismo (urée). > ureico (éi) adj. (rel. à urela ol 
que a contém). k ] 
u.re.mia (b)s./.(a) Medicina Intoxicação associada com insuf 
renal, produzida pela presença de excessiva quantidade de ureta 
gue e de outras substâncias residuais nitrogenadas, normalme 
minadas pelos rins. > urômico adj. (rel. à uremia) e adj. e S.m- 
aquele que sofre de uremia). 


u.re.ter (h)s.m.(0) Anatomia Cada um dos dois ductos que levam à uri- 
ertebrados. 
sendo O 
m 


iciência 
no san- 
nte eli- 
(que ou 


a lcm. A parede consiste em três camadas: mucosa, muscular € i adj. 
4 Do grego ourêtêr, pelo latim ūrētēr, > ureteral (re) ou uretérico ai 
ur 


te (re) s.. (inflamação dos ureteres); ureterocervical (u-tê-cer) adj. (rel 
: onefrose 


à vagina); 


com o outro); uret NtASVÃ ; 
) erovaginal (ù-tè-và) adj. (rel, ao ureter € agaa 


ureterovesical (ù-tè-ve) adj. (rel. à conexão entre o ureter e a 


a 
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U.ré.ti.co adj. 1. Relativo à urina. 2. Diz-se de qualquer afecção no apa- 
relho urinário. Do grego ourêtikós = rel. a urina, pelo latim úrêticus. 
u.re.tra s.f.(a) Anatomia Ducto queseestende da bexiga ao exterior eser- 
ve para eliminar a urina e, nos mamíferos masculinos, também o sêmen. 
*+ Nas mulheres, a uretra tem cerca de 3cm de extensão e situa-se no 
vestíbulo, entre a vagina e o clitóris. Nos homens, tem cerca de 20cm e 
começa na bexiga, passa pelo centro da próstata, atravessa o pênis e se 
abre na extremidade da glande. / Do grego ouréthra, de ourein = urinar, 
pelo latim tardio ūrēthra. > uretral (ù) ad). (rel, ou pert. à uretra: ducto 
uretral); uretralgia (rè) s.f. (dor na uretra); uretrite (ù) s.f. (inflamação 
da uretra); uretrorretal (rè) adj. (rel. à uretra e ao reto); uretroscópio 
(rè) s.m. (aparelho que serve para examinar visualmente a uretra); ure- 
trovaginal (rê-vã) adj. (rel. à uretra e à vagina); uretrovesical (rê-ve) 
adj. (rel. à uretra e à bexiga). 
Ur.gen.te adj. Que requer ação ou atenção imediata; que não deve ser 
adiado por mais nenhum instante; que deve ser feito, decidido, etc. sem 
demora; premente: esse governo precisa tomar medidas urgentes contra 
a violência. e Antôn.: lento, moroso, vagaroso. ++ Do latim urgêns, ur- 
gent-, part. pres. de urgeêre = urgir. > urgência s.f. (1. caráter do que é 
urgente: a urgência de um despacho, de uma encomenda, de um pedido; 
2. necessidade de agir rápido; premência: a urgência de um socorro, de 
uma medida, de um ataque aéreo; 3. nos hospitais e prontos-socorros, 
caso que exige imediata intervenção médica ou cirúrgica: serviço de ur- 
gência); urgentemente (gen) adv. (com urgência; sem demora: preciso 
sair urgentemente). att 
urgir v.t.d. 1. Perseguir de perto: a polícia urge os sequestradores. 
2. Exigir; reclamar: a população urge providências. M v.t.d.i:3.Obri- 
gar; impelir: as circunstâncias urgiram-no à humilhação. 4 vii.'4. Ser 
urgente ou premente: urge acabar com a criminalidade. 5. Ser iminente: 
urge nova crise. 6. Não permitir demora ou delongas: a situação urge. 
e Conjuga-se por abolir. * Do latim urgêre. PEA A 
u.rice.mi.a (ri) s.f(a) Medicina Excesso. de ácido úrico no sangue. 
> uricêmico (ù) adj. (rel. à uricemia ou que a apresenta). í 
ú.ri.co adj. V. ácido. srbi : 
u.ri.na s.f.(a) Fisiologia Líquido excretado pelos rins, acumulado ña bexiga 
eeliminado através da uretra, levemente ácido e amarelado nos mamíferos e 
semissólido, composto na maior parte de ácido úrico, nos répteis, aves e inse- 
tos; mijo (chulo). e V. urético. A Sair na urina (fig.). Ter pouca ou nenhuma 
importância ou custo: A despesa com o pessoal sai na urina: a empresa dá 
muito lucro! / Urina de santo (pop.). Cachaça. + Do latim úrina, que deu 
origem a iúrinãre. > urinar (ù) v.t.d: (1. expelir com a urina: urinar sangue; 
2. molhar com urina: urinar as cuecas), v.i. (expelir urina: urinei dez ve- 
zes hoje) e v.p. (molhar-se com urina: ele se urinou todinho); urinogenital 
(ri-ge) adj. (rel. aos órgãos urinários & genitais); urinômetro (ù) ou urôme- 
tro s.m. (instrumento que determina a gravidade específica da urina). 
u.riná.rio (n)'udj. 1: Relativo à urina, sua produção; função ou'excre- 
ção. 2. Relativo aos órgãos que secretam e expelem a urina:relativo ao 
trato urinário. Ee S a td 
u.rinol (ù) s.m.(o) Vaso que se deixava antigamente embaixo da'cama; 
destinado a receber excrementos, no tempo em' que os mictórios ficavam 
na parte externa das residências; bispote; penico. i à ong 
URL s.f.(a) Informática Sigla inglesa de uniform resource location, pa- 
drão de endereçamento da Web, que permite que todos os itens na Inter“ 
net tenham um endereço próprio (consiste em nome, diretório, máquina 
em que está armazenado e protocolo pelo qual deve ser transmitido). Por 
isso é que se diz que cada página da rede tem sua própria URL. e Pl.: 
URLs. e Pronuncia-se iú ar éL (à inglesa) ou u erre ele (à portuguesa). 
Ur.na s.f.(a) 1. Receptáculo em que se depositavam os votos de um escru- 
tínio ou os números de uma rifa, loteria, etc.: urna eleitoral. 2. Vaso em 
que se recolhiam antigamente as cinzas de um corpo cremado. 3. Caixão 
de defunto. / s.f.pl.(as) 4.Fig. Pleito eleitoral; eleição; escrutínio: já se 
tem o resultado das urnas. A Urna eletrônica. Equipamento eletrônico 
em que o eleitor vota apertanto teclas e botões. / Urna funerária. Cai- 
xão de defunto. + Do latim urna. sni 
u.r(0)- el. de origem grega (oúron) que significa urina; urodinia (ro) 
s.f. (dor no ato de urinar); urogenital (ù-ge) adj. (rel. aos órgãos uriná- 
rios e reprodutivos); urólito s.m. (cálculo urinário); uroscopla (ros) s,f. 
(1. exame de urina; 2. diagnose pelo exame de urina) gado 
u.ro.de.lo (à) s.m.(o0) Zoologia 1. Espécime dos urodelos, animais anfí- 
bios de cauda muito visível, dois pares de patas curtas, corpo alongado, que 
perdem as brânquias, mas conservam a cauda durante toda a existência, 
4 adj. 2. Relativo ou pertencente a esses animais. 3. Que tem cauda muito 
visível. e O mesmo que caudado. + Do grego ouro-, de ourá = cauda, rabo, 
do neolatim ŭro + o grego dêlos = visível, evidente, pelo neolatim úrodeêla, 
com troca da vogal temática, $ 
u.ro.fi.li.a (ro) s.f.(a) Psicopatologia Perversão sexual que consiste em 
excitar-se no contato com a urina do parceiro ou na visão da sua micção; 
ondinismo. > urofílico (ù) adj. (rel. à urofilia; ondinista) eadj. esm. (que 
ou aquele que tem tal perversão; ondinista). cá PPT 
urogra.fia (ro) s.j.(a) Medicina Radiografia de qualquer parte do 
aparelho urinário, depois da introdução de contraste. > uvrográfico (ù) 
adj. (rel. à urografia). i 
u.ro.lo.gi.a (ro) s.f.(a) Medicina Ramo da medicina que estuda o apa- 
relhojurinário de ambos os sexos e a-genitália masculina. > urológico 
(ù) adj. (rel. à urologia); urologista (ro) s.cdd, (especialista em urologia). 


urético 


2027 
uruca 


ure 


uro.pígio (ù) s.m.(o) Ornitologia Extremidade da espinha dor- 
sal das aves, na qual se implantam as penas da cauda; sobrecu (pop.). 
A Glândula uropigial. Glândula que secreta uma substância oleosa, 
responsável pela impermeabilização das penas das aves. 4 Do grego 
ouropygion: ouro-, de ourá = cauda, rabo + pygê = nádega + -io, pelo latim 
uropygium. > uroplgial (ù-pì) «dj. (rel. a uropígio). 

u.ro.qui.na.se (ro)s.f.(1) Bioquímica Enzima extraída da urina huma- 
na, usada na dissolução de coágulos intravasculares. e A prosódia uro- 
quínase é totalmente desusada. 

u.ros.sa.cral (ù) adj. Ornitologia Relativo ou pertencente às partes 
caudal e sacral da coluna vertebral das aves. 

Ur.ro s.m.(0) 1. Bramido forte de feras. 2.Fig. Berro humano muito forte: 
ele dava urros de dor, na cadeira do dentista. é É derivada regressiva de 
urrar. > urrar v.t.d. (soltar ou emitir à maneira de urros: urrar desaforos 
e ameaças) e v.i. (1. soltar ou dar urros: o leão urrou; 2. soar estrepito- 
samente: urraram vaias; 3. emitir sons como urros: o vento urra lá fora; 
nesta noite urra muito o mar). 

ur.sí.deo s.m.(0) Zoologia 1. Espécime dos ursídeos, família de grandes 
mamíferos carnívoros, de corpo pesado, cauda curta e membros peque- 
nos e fortes, representada pelos ursos e pelo panda. / adj. 2. Relativo ou 
pertencente a essa família. 

Ur.sO s.m.(0) 1.Zoologia Grande mamífero corpulento, do gênero Ursus, 
peludo e feroz, de cauda curta, o maior carnívoro terrestre. (Voz: bramir, 
roncar, rugir, urrar.) 2.Fig. Homem feio e deselegante. 3.Fig. Homem 
mal-educado, grosseiro. 4:Fig. Amigo falso. 5.Pop. No jogo do bicho, o 
23.º grupo, que compreende as dezenas 89, 90,91 e 92. e Fem. (la 4): ursa. 
*% Existem sete espécies de ursos, e as diferenças entre elas se limitam 
a detalhes de esqueleto. Os ursos são encontrados quase exclusivamente 
no hemisfério norte. Apesar de pesados, alguns chegam a correr a uma 
velocidade de 48km/h. Preferem carne (peixe, carniça, mamíferos), mas 
também comem frutas, raízes, mel e insetos. Quando chega o inverno, hi- 
bernam. / Do latim ursus. > ursada (gír. (deslealdade de amigo; atitude 
de amigo-urso); ursídeo ou ursino adj. (rel. ou sem. a urso). i 
urso-branco s.ep.(0) Zoologia Grande urso, maior que o comum, de cor 
branca ou creme (Ursus maritimis ou Thalarctos maritimus), que vive 
nas regiões polares; urso-polar. e Pl.: ursos-brancos. #x O urso-branco 
é o mais carnívoro dos ursos; grande 'nadador, ágil também em terra, 
alimenta-se de focas, filhotes de baleiá; peixes, raposas árticas, etc. Tem 
cabeça e pescoço relativamente pequenos; chegando a pesar 750kg. Pro- 
vavelmente não hiberna, como as demais espécies. 12 o 
urso-pardo s.ep.(o) Zoologia'Urso robusto (Ursus arctos), de focinho 
largo e'orelhas pequenas, pelo pardo, onívoro e o que mais se presta à 
domesticação. è Pl.: ursos-pardos. : AM a 
urso-polar s.ep.(0) Zoologia Urso-branco. e Pl.: ursos-polares. 

URSS s.f.(a) Sigla de União das 'Repúblicas Socialistas Soviéticas. A 
URSS foi extinta em 25/12/1991. V: União Soviética. é 
urtica.ção (ti) s.f.(a) Flagelação feita à carne com urtigas frescas, para 
produzir nela excitação local. > urticar (ùr) v.t. d. (produzir urticação em). 
urti.cá.cea (ùr) s.f.(a) Botânica Espécime das urticáceas, família de 
plantas predominantemente herbáceas, de' pequeninas flores, como o 
rami e a urtiga. : 


ur.ti.cá.ceo (ùr) adj. 1. Relativo ou semelhante à urtiga. 2. Relativo ou 
pertencente às urticáceas. ; 
ur.ti.can.te (ùr) adj. esm-(0) Que ou substância que causa sensação de 
queimadura ou ardor. A Pelo urticante. Pelo de certas lagartas, ligado a 
uma vesícula, que expele um conteúdo venenoso, quando o pelo entra em 
contato com um corpo estranho. f 

urticá.ria (ùr) s.f.(a) Dermatologia Vergões vermelhos e elevados, de 
tamanhos variados, na superfície da pele, acompanhados frequentemen- 
te por prurido, semelhante ao causado pelas urtigas na pele, associados a 
reação alérgica; uredo (1). & Do latim urtica = urtiga +-dária. 

urtiga s.f.(a) Botânica Planta cuja haste e folhas são providas de pelos 
que produzem prurido e ardor na pele. e V. urticáceo. + Do latim urtica. 
urtiga-do-mar s.ep.(a) Zoologia Água-viva. e Pl.: urtigas-do-mar. 
U.ru s.ep.(0) 1.Ornitologia Ave galiforme, de bico curto, que vive no Bra- 
sil, Paraguai e Argentina, em pequenos bandos no chão, também conhe- 
cida como corcovado. 4 s.m.(o) 2. Cesto de palha de carnaúba ou fibra de 
piaçaba, com alça, usado pelos índios brasileiros. i 
U.ru.bU s.ep.(0) 1.Ornitologia Ave catartídea negra e de rapina, de ca- 
beça e pescoço nus, que se alimenta de carniça. (Voz: crocitar, grasnar.) 
4 s.m.(0) 2.Pop. Árbitro esportivo. 3.Gir. Agente funerário ou carregador 
de defuntos. / s.sc, (o) 4. Pop. Pessoa vestida de negro. 5.Pop. Torcedor(a) 
do Flamengo; flamenguista; rubro-negro: no Rio de Janeiro, a rivalidade 
maior fica entre urubus e bacalhaus. A Escovar (ou Lavar) urubu (fig). 
Estar desempregado ou financeiramente em apuros. / Para quem está 
a perigo, urubu é frango. Quando a necessidade é grande, qualquer 
pequena ajuda é muito bem-vinda: Ele estava sem dinheiro nenhum; dei- 
-lhe, então, dez centavos: para quem está a perigo, urubu é frango. 
urubu-rei s.ep.(0) Ornitologia Ave de rapina ciconiiforme (Sarcorhamphus 
papa) de hábitos diurnos, cabeça e pescoço nus, de cor carmim, sem gar- 
ras, mas de pés que se apoiam no chão para dar saltos elásticos, também 
conhecida como urubu-real. e P1.: urubus-reis ou urubus-rei. 

U.ru.ca sf.(a) Pop. Redução de urucubaca: fim da uruca: o Palmeiras 
vence, depois de 9 jogos sem vitória. 
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U.ru.cu (ù) s.m.(o) Pop. 1.Botânica Fruto do urucuzeiro, também co- 


nhecido como açafrão. 2. Substância que se extrai da polpa desse fru- 
to, usada pelos indígenas brasileiros para pintar a pele; açafrão. e Var.: 
urucum. «* Do tupi uru'ku = vermelho. > urucuzeiro (rù) s.m. (arvoreta 
bixácea, Bixa orellana, que dá o urucum). 
u.ru.cu.ba.ca (rù) s.f.(a) Pop. 1. Adversidade constante; azar, caiporis- 
mo; macaca. 2. Feitiço; mau-olhado: acreditas em urucubaca? 
U.ru.guai s.m.(o) País da América do Sul, situado a sul do Brasil, de 
área (176.215km?) correspondente à dos Estados de Pernambuco, Paraíba 
e Sergipe juntos. Pop. (2010): 3.500.000. Cap.: Montevidéu. Hora local ou 
fuso horário: a mesma de Brasília. «+ A República Oriental do Uruguai — 
seu nome oficial — é habitada predominantemente por descendentes de 
espanhóis e italianos, como a Argentina. Cerca de dois quintos de toda a 
população vivem na capital, e apenas 5% são analfabetos. A economia é 
baseada na pecuária. Possui poucos recursos minerais (praticamente só 
o ferro). Na primeira metade do séc. XX, experimentou um progresso tão 
animador, que passou a ser chamada de a Suíça sul-americana, ofuscada 
nos anos setentas pelas incursões do grupo guerrilheiro tupamaros. A 
região foi visitada em 1516 e colonizada em 1624 pelos espanhóis, que 
resistiram às incursões portuguesas e fundaram Montevidéu em 1726. 
Em 1821 foi anexada ao Brasil como Província Cisplatina. Em 1827, com 
o apoio da Argentina, derrotou o Brasil e, no ano seguinte, proclamou a 
independência. Em 1870, uniu-se com o Brasil e a Argentina (a Tríplice 
Aliança) contra o Paraguai. > uruguaio (ù) adj.e s.m. 
Uruguai, rio. Rio de 1.609km que nasce na serra Geral, em Santa Cata- 
rina, com o nome de Pelotas, e muda para Uruguai, depois de receber o rio 
Canoas. Sua bacia tem 350.000km?. Serve de divisa entre Santa Catarina 
e o Rio Grande do Sul e de fronteira entre o Brasil e a Argentina, no seu 
curso médio; no seu curso inferior, separa o Uruguai da Argentina. Junto 
com o rio Paraná, forma o rio da Prata. Em alguns lugares, sua largura 
ultrapassa 1km. É pouco navegável. 
u.run.de.úva (rùn) s.f(a) Pop.Botânica 1. Árvore anacardiácea 
(Astronium urundeuva), nativa do Brasil, que fornece madeira lei com 
veios claros e casca usada em curtume, também conhecida como aroeira. 
2. Essa madeira. + Do tupi, mas de étimo desconhecido. 
u.ru.pe.ma (ù) s.f.(a) Pop. Peneira grosseira, feita de fibra vegetal, desti- 
nada a passar a massa de mandioca ralada, a peneirar o milho, o arroz, a fa- 
rinha, etc. e Var.: gurupema, jurupema e urupemba. * Do tupi uru'pema. 
U.ru.pês (1918). Livro de contos de Monteiro Lobato, a primeira obra 
do autor, que nela cria uma personagem que ficaria famosa: Jeca Tatu, 
símbolo do camponês abandonado, em seu atraso e miséria, pelos pode- 
res públicos. O Jeca Tatu era a personificação do espírito nacionalista 
de Monteiro Lobato. A obra antecipou o modernismo, movimento a que 
veementemente se opôs o autor. f 
u.ru.pi.a.ga.ra (ù-pì) s.ep.(a) Zoologia Araboia. ro Eh 
u.ru.tau (ù) s.ep.(0) Ornitologia Nome comum a várias aves noturnas, 
de voo silencioso como o das corujas, e canto melancólico e fúnebre, con- 
siderado poético por uns e agourento por outros, conhecidas por inúme- 
ras designações regionais. * Do tupi uruta'gwi. à 
u.ru.tu (ù) s.ep.(a) Pop.Zoologia Serpente de veneno violentíssimo 
(Bothrops alternata), que tem na cabeça uma mancha em forma de ân- 
cora. (Voz: assobiar, chocalhar, guizalhar, roncar, sibilar, silvar.) 4 Do 
tupi uru'tu. s 
Ur.ze s.f.(a) Botânica Nome comum a diversas plantas da família das eri- 
cáceas, princ. as do gênero Erica, entre as quais E. arborea, E. ciliaris, E. 
cinerea e E. umbellata, cultivadas como ornamentais. +x Do latim ulex, 
ulic-, pelo latim vulgar ulice, com sonorização (*ulize), posteriormente 
síncope (*ulze) e rotacismo (urze). 
USA s.m.pl.(0s) Sigla inglesa de United States of America = Estados 
Unidos da América (EUA, em português). e Pronuncia-se u és ĉi (à ingle- 
sa) ou u esse a (à portuguesa). 
PERTE Oa ) Informática Facilidade de uso de um sís- 
aada oia: rface um programa, na realização de uma deter- 
refa: sempre que houver uma interface, ou seja, um ponto de 
e entre um ser humano e um objeto físico ou abstrato, podemos 
prát E open que esse objeto oferece; os sites que adotam as boas 
pá pa o o obtido diversos benefícios diretos e indire- 
u.sa.do adj. 1. Que está psi porn da 
greves de metalúrgicos. 2. A eoetiimado. anita ar a fá a i 
3. Que já teve uso; que não é novo; que é de segunda mão (depois do 
subst.): ele só + que segunda mão (depois do 
(legais do mbek: tomar Daka e crio E e ME po 
5. Gasto pelo uso: ele tinha três Ae miito fera dito 
Es sedes sf. (a) Costume ou hábito antigo, tradicional; prática consagra- 
E numa aldeia as usanças passam de geração para ã 
u.sar v.t.d. 1. Empregar para algum propósito; pôr a se D PoR o. 
usar o telefone; usor uma faca; usar uma palavra errada. 2. E ete quer 
usar estrangeirismos numa redação; usar violência. 3 Ter METALSE 
costumar: ele usa dormir a sesta. 4. Explorar maldosa s entes per 
os amigos para conseguir o que desejava. 5. Gastar- aiii de usou 
der: ele usou todas as suas energias nessa obra; usou toda sua ir ici 
nesse caso. 6. Trajar, vestir: nunca usarei uma roupa E pg is 
habitualmente: naquela época eu usava bigode e costeletas. 8 Eras 
mar ou ingerir habitualmente; consumir: usar drogas. À vtd e ordi 
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9. Empregar habitualmente: use sempre bons modos!; use sempre bons 
modos com (ou para com) as mulheres! # v.t.i. 10. Acepção 2: usar de 
estrangeirismos numa redação; usar de artimanhas; usar de violência, 
A Usar de melas palavras. Não ser suficientemente claro; não ir dire- 
tamente ao assunto: Ao ouvir a pergunta do repórter, não usou de meias 
palavras para responder: Sou sim, gay, e daí? A Usar e abusar. Fazer ou 
dizer algo com alguma frequência e sem receio de censura ou crítica; A 
moda agora é usar e abusar dos vestidos. «s V. utilizar, / Do latim vulgar 
*úsãre, frequentativo de ti = usar. 
USB s.m.(0) Sigla inglesa de universal serial bus, interface externa que 
suporta transferência-de dados de até 12 Mbps e se usa para conectar ao 
computador diversos dispositivos (teclados, mouses, impressoras, web- 
cams, etc.): o USB foi concebido com o fim de facilitar a conexão de pe: 
riféricos existentes para computador. e Pronuncia-se iu és bi (à inglesa) 
ou u esse bê (à portuguesa). 
-ús.cu.lo suf. de origem latina que 
corpúsculo, opúsculo. 
u.sei.ro adj. Que tem por us 
de a fazer a mesma coisa repe 


forma apenas diminutivos eruditos: 


o ou costume fazer alguma coisa; que ten- 
tidas vezes: indivíduo useiro em trapaças. 
A Ser useiro e vezeiro em alguma coisa. Ter por hábito fazê-la (toma- 
-se à má parte); ser viciado nela (sempre ato condenável): Esse jornalista 
é useiro e vezeiro em críticas sem fundamento. Essa gente é useira e ve- 
zeira em fazer intrigas. : 

Use.net s.f.(a) Informática Rede particular dentro da Internet, que se 
divide em milhares de subgrupos orientados tematicamente; conjunto 
de grupos de notícias que se distribuem mundialmente através de uma 
rede interligada de servidores de notícias. e Pronuncia-se iúze-nét. é Na 
Usenet se trocam novidades e arquivos, discute-se filosofia e problemas 
técnicos e presta-se ajuda. Como é normal na Internet, a Usenet está or- 
ganizada de forma distribuída, descentralizada, por isso não há nenhum 
tipo de censura, exceto nos grupos que contam com um moderador, e ape- 
nas é possível controlar a informação que nela circula. 

u.sina s.f (a) 1. Complexo industrial que produz energia, álcool, ferro, 
aço, álcool, açúcar, etc.: usina hidrelétrica; usina de açúcar; usina termo- 
nuclear. 2. Qualquer dispositivo ou peça que gera energia: o alternador é 
a usina do automóvel. 3.Fig. Lugar onde se desenvolve determinada ativi- 
dade ou atributo com grande entusiasmo, dedicação ou senso profissional: 
usina de letras, usina de talentos. A Usina a coque. Usina siderúrgica 
que usa como combustível o resíduo sólido da destilação do carvão mi- 
neral, e não o carvão vegetal. / Usina de asfalto. Fábrica de asfalto, 
geralmente montada e administrada por uma administração municipal, 
para suprir as suas necessidades de pavimentação urbana. / Usina de 
reciclagem. Processo que consiste em separar material de lixo que pode 
ser reciclado. % Usina de triagem de resíduos sólidos urbanos. Local 
a que são destinados os resíduos sólidos urbanos, a fim de serem subme- 
tidos ao processo de triagem. / Usina de triagem e compostagem de 
resíduos sólidos urbanos. Local a que são destinados os resíduos sólidos 
urbanos para serem submetidos ao processo de triagem e compostagem. 
4 Usina hidrelétrica. Fábrica que gera energia elétrica utilizando-se de 
energia hidráulica; hidrelétrica. / Usina integrada. Usina siderúrgica 
que produz aço usando como matéria-prima o minério de ferro e realiza 
os três processos siderúrgicos: redução, refino e laminação: A primeira 
usina integrada da América Latina foia Companhia Siderúrgica Belgo- 
Mineira, fundada em 1921. 4 Usina não integrada. Usina siderúrgica 
que fabrica ferro-gusa, utilizando como matéria-prima minério de ferro e 
carvão vegetal. / Usina nuclear. Conjunto de instalações, equipamentos 
e pessoal especializado na obtenção de energia elétrica, a partir do com- 
bustível nuclear, através de um reator nuclear. / Usina semi-integrada. 
Usina siderúrgica que usa essencialmente sucata como matéria-prima € 
realiza apenas dois processos siderúrgicos: refino e laminação. / Usina 
siderúrgica. Complexo industrial que produz, funde e prepara ferro e 
aço; indústria metalúrgica do ferro e do aço. // Usina termelétrica. Fá- 
brica que gera energia elétrica pela queima de carvão mineral ou de óleo 
combustível. 4 Usina térmica clássica. Usina em que a energia química 
contida em combustíveis fósseis, sólidos, líquidos ou gasosos é converti- 
da em energia elétrica. // Usina termonuclear. Fábrica que gera energia 
elétrica utilizando-se de um reator nuclear. 4 É galicismo (usine). 2 US” 
neiro (ù) adj. (rel. a usina) e s.m. (dono de usina de açúcar). 
u.sina.gem (ù) s.f.(a) 1. Operação mecânica pela qual se dá forma 
à matéria-prima. 2. Técnica que dispensa a utilização de ferramentas 
que trabalhem em contato com a peça, evitando a retirada de matéria. 
>usinado (ù) adj. (diz-se daquilo que sofreu usinagem); usinar (ù) v.b.& 
(fazer a usinagem de). 

U.SO s.m.(0) 1. Ato ou efeito de usar: o uso de uma calculadora; O uso, 
em larga escala de agrotóxicos; o uso da inteligência; perder O uso 
fala. 2. Emprego frequente: remédio de uso tópico; com o uso, tudo $? 
estraga; livro para uso escolar; termo de uso popular. 3. Costume; prax®, 
hábito; usança: é de uso por aqui fecharem o comércio na hora do anca 
os usos e costumes da família. 4, Utilidade; aplicação: esta ferramen? a 
tem vários usos; isso não tem uso prático. 5. Moda; voga: é de uso holt $ 
minissaia? A Uso Indevido. Utilização de qualquer substância Pe O 
va, legal ou ilegal, com objetivo recreativo ou mesmo terapêutico. 4 ; e 
nocivo. Estádio intermediário entre o uso indevido é a dependênci n- 
droga, fase em que os danos à saúde são pouco percebidos por quem E 
vive com o usuário. (A expressão “uso abusivo”, preconizada por alg 
para este caso, é descabida, por se tratar de combinação redun 
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4 Uso sustentável. Uso de um organismo, ecossistema ou de outro re- 
a peceno cação po L E 
bientais o nise dos PLOGE Cc os Bi disenid! dee 
apais atribuie É ! e gicos, manter a bio iversidade e 
ms is butos ecológicos, de forma socialmente justa e economica- 
nte viável. ++ Do latim ūsus, part. pass. de úti = usar. 

USP s.f.(a) Sigla de Universidade de São Paulo, instituição de ensino 
Mi Eds a de São Paulo, criada em 1934 pelo gover- 
versidades do funda, no E S p Aa a 
aluno da USP). SR pace ca 
us.tu.la.ção (tù) s.f.(a) Queima de sulfetos ou minérios em fornos espe- 
ciais, com passagem de corrente de ar quente, para a extração de metal 
(chumbo, zinco e cobre). 

u.su.al (ù) adj. 1. Habitual; costumeiro (antes do subst.): terminou o 
discurso com as usuais expressões de agradecimento; ele executou o tra- 
balho com sua usual competência. 2. Ordinário; comum (antes do subst.): 
as usuais chuvas de janeiro, em São Paulo. 3. Banal; corriqueiro (depois 
do subst.): ela só diz coisas usuais, desinteressantes, sem importância. 
# s.m.(o) 4. Aquilo que é costumeiro, de hábito ou de praxe: o usual nos 
Estados Unidos é usar cintos de segurança em qualquer situação; termi- 
nar o discurso com o usual obrigado. e Antôn. (2): raro; (3): interessante. 
& Do latim úsualis, de ūsus. > usualidade (ú-à) s.f. (qualidade ou con- 
dição do que é usual); usualmente (ù) adv. (de modo geral; geralmente; 
frequentemente: usualmente não é o caráter de uma pessoa que determi- 
na como ela age, mas sim a situação na qual ela se encontra). 
u.su.á.rio (ù) adj. e s.m.(o) 1. Que ou aquele que tem o usufruto de al- 
guma coisa pelo direito de uso: o usuário ou morador usuário não pode 
vender nem alugar o seu direito. 2. Que ou aquele que usa habitualmente 
(serviço público ou privado): o usuário dos serviços dos correios; o usu- 
ário do metrô. 3.Informática Aquele que utiliza determinado serviço na 
Web, normalmente registrado através de login (nome) e password (se- 
nha). + Do latim ūsuārius, de úsus. 

u.su.ca.pi.ão (ù-cà) s.f.(a) ou s.m.(o) Direito Instituto jurídico pelo qual 
uma pessoa se torna proprietária de um bem simplesmente por ter sua 
posse pacífica durante certo tempo; aquisição do domínio pela posse pro- 
longada: a usucapião é forma de aquisição originária da propriedade por 
decurso do tempo, logo o município pode usucapir. + Em latim, seu gêne- 
ro é o feminino; em portugués, assim como no espanhol, francês e italiano, 
é também palavra feminina, mas no meio jurídico tem sido usada como 
masculina: “o usucapião”. Ainda há tempo para se proceder à correção. 
Y Do latim úsucâpio, ūsucāpiðn-, de úsucâpere. > usucapido (sù) ou 
usucapto (ù) adj. (adquirido por usucapião); usucapiendo (sù) adj. (diz- 
se daquilo em via de usucapir, ou que se quer adquirir por usucapião: 
imóvel usucapiendo; terrenos usucapiendos); usucapiente (ù-cà) adj. e 
s.cdd. (que ou pessoa que adquiriu o direito de propriedade por usuca- 
pião); usucapir (sù) v.t.d. e v.i. (adquirir por usucapião: usucapir terras 
devolutas; usucapir terras de familiares; o possuidor de um imóvel que 
não tiver título poderá usucapir no prazo de vinte anos) e v.i. (adquirir- 
se por uso: nem todos os direitos usucapem), que se conjuga por abolir. 
u.su.fru.ir (sù) v.t.d. ou v.t.i. 1. Ter em usufruto: meus irmãos usufruem 
a (da) chácara que herdei. 2. Gozar; desfrutar: usufruir (de) bom conceito 
na cidade; usufrua o (do) seu dinheiro, antes que a vida se acabe!; usu- 
fruir (de) uma boa leitura. e Conjuga-se por atribuir. Apesar de a língua 
contemporânea ter acolhido este verbo como transitivo indireto, convém 
usá-lo sempre como transitivo direto. // Do latim usus frui = gozar do uso. 
u.su.fru.to (ù) s.m.(0) 1. Ação ou efeito de usufruir. 2. Coisa usufruída. 
3.Direito Direito de gozar todas as vantagens de uma propriedade alheia, 
desde que não seja alienada nem destruída. é Do latim usufrúctus, va- 
riante de úsusfrúctus: ūsus + frúctus = gozo. > usufrutuário (ù-frù) adj. 
(rel. a usufruto) e s.m. (aquele que usufrui). 

u.su.ra s.f.(a) 1. Prática de emprestar dinheiro a juros exorbitantes e 
ilegalmente; agiotagem: o crime de usura é apenado com quantos anos 
de reclusão? 2. Juro exorbitante e ilegal: a usura da loja de eletrodomés- 
ticos não afugenta o consumidor incauto. 3. Avareza. *% Do latim úsira, 
de ūsus = uso. > usurar (ù) v.i. (emprestar dinheiro com usura); usurário 
(ù) adj. e s.m. (1. que ou aquele que usura; agiota; 2. avaro). 

u.sur.par (ù) v.t.d. 1. Tomar para seu uso, autoritária, violenta e frau- 
dulentamente; obter sem direito: usurpar a melhor parte da herança; a 
revista usurpou os direitos de publicação da matéria; usurpar terras vi- 
zinhas. 2. Exercer indevida ou ilegalmente: o príncipe usurpou o trono; 
o secretário de Estado usurpou a presidência, ao assumir o cargo assim 
que soube do atentado ao presidente. M v.t.d.i. 3. Acepção 1: usurpou aos 
irmãos a melhor parte da herança. # Do latim úsúrpãre. >» usurpação 
(sùr) s.f. (1. ação ou efeito de usurpar; 2. posse de coisa usurpada); usur- 
pador (sùr; ô) adj. e s.m. (que ou aquele que usurpa). 

ut s.m.(0) Música Nome antigo da primeira nota da escala, substituído 
no séc. XVI por dó. % O nome (ut) foi adotado no séc. XI pelo monge bene- 
ditino Guido d'Arezzo (990-1050), um dos nomes importantes da história 
da notação musical. 
u.te s.m.(0) 1. Membro dos utes, tribo indígena americana que habitava 
grande área do Colorado e de Utah e Norte do Novo México. 2.Linguísti- 


ca Língua uto-asteca falada por essa tribo. / adj. 3. Relativo ou perten- 
cente a essa tribo ou a essa língua. e Var.: uto. * Do espanhol americano 
de Utah). 


yuta (que deu origem ao nome do Estado norte-americano 


e 


USP 
uti possidetis 


uten.sílio (ù) s.m.(o) Qualquer ferramenta, instrumento, objeto, etc. 
que possa ser útil aos usos da vida corrente ou ao exercício de certas artes 
ou profissões: utensílios de cozinha, de mesa, de pesca, de escritório, de 
pedreiro. #* Do latim atênsilia, neutro pl. de útênsilis = feito para uso. 
u.te.r(0)- cl. de origem latina (uterus) que significa útero: uterite (ù) s.f. 
(inflamação do útero; metrite); uteroabdominal (ú-do) adj. (rel. ao úte- 
ro e ao abdome); uterocervical (u-cer) adj. (rel. ao útero e ao colo ou cer- 
viz); uterólito (ù) s.m. (concreção uterina); uteropatia (ú-ro) s.f. (doença 
uterina; histeropatia; metropatia); uteroplacentário (ù-plà) adj. (rel. ao 
útero e à placenta); uterorragla (ú-ro) s.f. (hemorragia uterina; metrorra- 
gia); uterorretal (ú-ro) adj. (rel. ao útero e ao reto); uterossacral (ú-ro) 
adj. (rel. ao útero e ao sacro); uteroscopia (ù-ros) s.f. (histeroscopia); 
uteroscópico (te) adj. (rel. à uteroscopia; histeroscópico); uteroscópio 
(te) s.m. (aparelho usado para exame visual da cavidade uterina), utero- 
tubário (ù) adj. (rel. ao útero e às tubas uterinas); uterovaginal (ù-và) 
adj. (rel. ao útero e à vagina); uterovariano (ù-và) adj. (rel. ao útero e ao 
ovário); uterovesical (ú-ve) adj. (rel. ao útero e à bexiga). 

Ú.te.ro s.m.(0) Anatomia Órgão muscular piriforme, oco e elástico, das 
fêmeas mamíferas, no qual se gera e desenvolve o embrião, durante a gra- 
videz. A Útero gemelar. Aquele em que se desenvolvem gêmeos. +% Do 
latim uterus. > uterino (ù) adj. (1. rel. ou pert. ao útero: artérias uterinas; 
2. situado ou que ocorre no útero: cálculo uterino; doenças uterinas). 

UTI s.f.(a) Sigla de Unidade de Terapia Intensiva: unidade hospitalar 
em que está todo tipo de aparelhos para atendimento de emergência. 
e Pl.: UTIs (e não “UTI's”). Pronuncia-se u tê i, e não “uti”. + Vão para 
a UTI pacientes graves que possam entrar em convalescença com os re- 
cursos tecnológicos e humanos intensivos, a saber: os que passaram por 
grandes e delicadas cirurgias; os infartados; os gravemente acidentados; 
os que sofreram derrame; os que sofreram insuficiência orgânica (renal, 
cardíaca, pulmonar, etc.). Segundo dados disponíveis, cerca de 85% dos 
pacientes que passam pela UTI convalescem. 
Ú.til adj. 1. Que presta para alguma coisa; que tem serventia: membro 
útil da sociedade; todo eletrodoméstico surge para ser útil. 2. Que ajuda 
ou auxilia: informações úteis; o cavalo é um animal útil ao (ou para o) 
homem; seja útil! 3. Relativo a tempo de trabalho (em oposição a feriado 
ou a domingo): dia útil. 4. Determinado por lei: o prazo útil estava já se 
esgotando. # s.m.(o) 5. Aquilo que é útil: unir o útil ao agradável. s+ Do 
latim útilis, de úti = usar. > utilmente (ù) adv. (de modo útil: empregue 
utilmente seu tempo!). z oia ; 
u.ti.li.da.de (tì) s.f.(a) 1. Qualidade, estado ou condição de ser útil; ser- 
ventia; proveito: a utilidade de uma medida; sempre tive dúvidas acerca 
da utilidade dessas CPIs; a utilidade dos computadores na vida moder- 
na é inquestionável. 2. Objeto ou coisa útil: as utilidades domésticas. 
M:s.sc.(a) 3.Fig. Pessoa útil: um político desses é uma utilidade para o 
establishment. A Utilidade pública. Empresa de negócios que, regula- 
da pelo governo, presta serviço público essencial, como fornecimento de 
água, energia, gás, petróleo, eletricidade, transportes e comunicações. 
* Do latim útilitãs, de ūtilis = útil. 

u.tilitá.rio (ti) adj. 1. Relativo à utilidade: é inegável o caráter utilitá- 
rio dos computadores na vida moderna. adj. e s:m:(0) 2. Que ou o que 
é criado não para ser bonito ou agradável à vista, mas para ser útil: a 
indústria automotiva soviética era essencialmente utilitária. 3. Que ou 
veículo automóvel resistente (jipe, picape, etc.) que é empregado geral- 
mente na zona rural, para o transporte de cargas. 4.Informática Redução 
de programa utilitário, programa útil, de interesse geral, relativo às ati- 
vidades de rotina, como pesquisa a arquivos, cópia de arquivos, diretó- 
rios de arquivos, etc. 

u.tilita.ris.mo (ù-lì) s.m.(o) 1. Doutrina segundo a qual o valor de 
qualquer coisa se mede por sua utilidade: o utilitarismo crescente dos 
computadores na vida cotidiana. 2. Teoria ética proposta pelos filósofos 
britânicos Jeremy Bentham (1748-1832) e James Mill (1773-1836), pai de 
John Stuart Mill, segundo a qual toda conduta deveria ter como objetivo 
a maior felicidade, de um maior número de pessoas possível. > utilita- 
rista (ú-li) adj. (rel. a utilitarismo) e adj. e s.cdd. (que ou pessoa que é 
partidária do utilitarismo). 

u.ti.li.zar (tì) v.t.d. 1. Tirar utilidade ou serventia de: utilizar um mensa- 
geiro, um telefone para falar com alguém, um automóvel, o dinheiro para 
compras e viagens. 2. Tornar útil; aproveitar: utilize melhor o seu tem- 
po! M v.p. 3. Servir-se: utilizou-se do telefone para achincalhar a ex-mulher; 
utilizar-se dos serviços de alguém ou de alguma empresa. x Não convém 
usar utilizar no sentido de empregar, usar. Assim, p. €x.: À polícia “utili- 
zou violência” para dispersar os manifestantes. É preciso “utilizar a inte- 
ligência” para tudo na vida. A ONU “utiliza todos os meios” para manter 
a paz. Utilizar, em rigor, se usa apenas com nomes concretos: utilizar uma 
ferramenta, utilizar uma pá, utilizar uma máquina, etc. A língua cotidia- 
na, contudo, não observa isso. > utilização (ú-li) s.f. [1. ato ou efeito de 
utilizar(-se); 2. modo de utilizar uma coisa; uso; aproveiamento]. 

ut in.fra [lat.) loc.adv. Como (está) abaixo. e Antôn.: ut supra. 

u.ti pos.side.tis [lat.) loc.s.m.(o) 1.Direito Internacional Público Fór- 


mula diplomática que estabelece o direito de um país a um território, 
baseada na sua ocupação pacífica e prolongada: com o abandono do me- 
ridiano de Tordesilha e de todas as decisões anteriores sobre limites, o 
uti possidetis passou a ser O grande princípio orientador da diploma- 
cia brasileira; pelo Tratado de Madri (1 750), vigorava o princípio do uti 


possidetis, isto é, a terra ou o território deve pertencer a quem de fato o 
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ocupa; a atual fronteira equatoriano-peruana foi conformada historica- 
mente pela confluência de fatores políticos e geográficos e se expressam 
no conceito do uti possidetis. 2.Direito Civil Princípio que faz prevalecer 
a melhor posse provada da coisa imóvel, no caso de confusão de limites 
com outra contígua. e Pronuncia-se úti possidétis. +% É redução da fra- 
se uti nunc possidetis, ita possideatis = como possuís agora, que assim 
continueis possuindo. s 
u.to-as.te.ca s.m.(o) Linguística 1. Família linguística indígena das 
Américas Central e do Norte que compreende o ute e o náuatle, entre 
outros idiomas. 4 ad). 2. Relativo ou pertencente a essa família. e Pl.: 
uto-astecas. 
U.to.pi.a (Ù) s.f.(a) 1. Ilha imaginária, descrita no livro Utopia (1516), do 
sábio inglês Thomas More (1478-1535), na qual havia absoluta perfeição de 
justiça, moral e política, sem existir pobreza nem miséria. e uto.pias.f.(a) 
2.P.ext. Qualquer lugar visto como de perfeição ideal. 3.P.ext. Qualquer 
aspiração, ideia ou projeto fantástico e impossível de realizar. e Antôn. 
(3 e 4): realidade. “A Não se confunde (3) com quimera (coisa absurda ou 
monstruosa, concebida por uma imaginação doentia). / A obra Utopia foi 
escrita em latim e editada em 1516 por Thomas More. Seu título completo é 
De optimo reipublicae statu, doque nova insula Utopia. A organização so- 
cial ideada pelo autor é calcada na Republica de Platão: um Estado demo- 
crático-socialista, de onde foram erradicados os vícios dos governantes, o 
despotismo, o imperialismo, o egoísmo e as injustiças de todas as espécies. 
Enfim, o comunismo ideal. Ou seja: uma verdadeira utopia. 4 Do grego 
ou = não + tópos = lugar + -ia, pelo latim utopia = lugar que não existe. 
> utópico adj. (rel. a utopia; ilusório; utopista); utopista (ù) ad). [utópico(a)] 
e adj. e s.cdd. [sonhador(a)]; utopistico (ù) adj. (próprio de utopista). 
u.tri.cu.lo s.m.(o) 1. A maior das duas bolsas membranosas contidas 
dentro do labirinto da orelha interna, ligada aos ductos semicirculares. 
2.Botânica Cavidade dos órgãos polínicos que contém o líquido fecun- 
dante. 3.Botânica Pequena vesícula localizada junto às raízes que, em 
algumas plantas insetívoras, serve para aprisionar e digerir minúsculos 
animais aquáticos. A Utrículo prostático. Conduto mediano, tortuoso, 
situado no interior da próstata, ao qual muitos chamam útero masculino. 
* Do latim utriculus, dim. de uter, utr- = odre. > utricular (tri) adj. (rel: 
a utrículo ou composto por utrículos). 
ut su.pra [lat.] loc.adv. Como (está) acima. e Antôn.: ut infra. 
Uxa s.f.(a) 1.Botânica Fruto da parreira ou videira, da família das vi- 
táceas (Vitis vinifera), baga globosa a adocicada, disposta em cachos, 
comestível ao natural, muito utilizado na produção de sucos, geleias e 
princ. vinhos. 2.P.ert. Conjunto de cachos de uvas da videira: deu mui- 
ta uva neste ano; aqui só produzo uva branca. 3.P.ext. Cacho de uvas: 
comprei muita uva na feira; cortei a uva da parreira e chupei ali mesmo. 
4.P.ext. Coisa muito bonita: seu automóvel é uma uva!; que uva de vesti- 
do! 4 s.sc.(a) 5.Fig. Garota ou criança bonita e atraente: minha namora- 
da é uma uva!; que uva de criança! A Uva tinta. Uva de película escura; 
uva rosada ou escura. 4 Uva vinifera (uvis vinifera). Espécie botânica de 
uva, destinada à produção de vinho de alta qualidade. + A uva é uma das 
frutas mais conhecidas desde a antiguidade. É originária do Oriente, de 
onde foi levada para a Europa. Já foram encontrados fósseis de videira, 
que datam de épocas anteriores ao aparecimento do homem. Em 1532, a 
videira foi introduzida no Brasil pelo fidalgo Brás Cubas, que ao aportar 
na Capitania de São Vicente, a plantou nas sesmarias que lhe foram do-: 
adas. Existem mais de sessenta espécies de uvas. As uvas nacionais têm 
seu período de safra entre janeiro e março; as importadas, entre março 
e julho. A uva é uma frutinha altamente energética, rica em carboidra- 


GRANDE SACCONT 


vtocasteca SSS 


DICIONÁRIO DA LINGUA PORTUGUESA 


tos, e apresenta pequenas quantidades de vitamina C e do complexo B. 
Por ser rica em açúcar, não é recomendada a diabéticos ou a quem faz 
regime de emagrecimento. Um mesmo tipo de uva pode dar vinhos de 
qualidades bem diferentes, se a fruta for plantada na França ou no Sul 
do Brasil. Tanto o solo quanto o clima da região produtora contribuem 
para definir o sabor da bebida, que pode sofrer variações até com a safra, 
Eis as características dos dez mais conhecidos tipos de uva: Uvas tintas: 
Cabernet sauvignon (da região de Bordeaux, na França, dá vinhos en- 
corpados, com forte aroma), Merlot (dá tintos macios, suculentos e fru- 
tados, às vezes com um toque apimentado), Syrah (produz vinhos escu- 
ros de forte sabor, marcados por frutas vermelhas e especiarias), Pinot 
noir (matéria-prima do champanhe, dá vinhos delicados, com excelente 
aroma e baixa acidez), Nebbiolo (cultivada no Piemonte, Itália, produz 
vinhos encorpados, com aroma e sabor ricos em frutas), Gamay (é a uva 
que produz os famosos vinhos Beaujolais; dá tintos leves e frutados) e 
Touriga (dá tintos de muita cor e sabor; é considerada a melhor uva para 
vinho do Porto). Uvas brancas: Chardonnay (produz brancos com toque 
de baunilha, nozes e manteiga), Sauvignon blanc (dá brancos aromáti- 
cos e de boa acidez, com aromas quase exóticos de frutas tropicais) e 
Gewurztraminer (comum na Alemanha e na Alsácia, dá vinhos com aro- 
ma exótico de flores, pimenta, canela e gengibre). > uval adj. (rel. a uva); 
uviforme (ù) adj. (em forma de uva). E gi 
uvai.a s.f.(a) Botânica Fruto ácido, azedo e amarelado, comestível, da 
árvore mirtácea do mesmo nome (Eugenia pyriformis). e Var.: ubaia. 
& Do tupi iwaya = fruta azeda: ïwa = fruta + ‘taya = azedo. 
uva-passa s.f.(a) Uva seca, com teores vitamínicos concentrados (ex- 
ceto a vitamina C, que se esvai); passa. e Pl.: uvas-passas. *% As uvas- 
-passas têm poder calmante, e por isso ajudam a resolver problemas de 
insônia ou outros distúrbios de caráter nervoso. 
ú.vea s.f.(a) Anatomia Tecido ocular formado pela íris, corpo ciliar e 
coroide. * Do latim ūvea. > uveal (ù) adj. (rel. à úvea); uveite (ù) s.f. 
(inflamação da úvea). 
úvu.la s.f.(a) Anatomia Apêndice móvel e contrátil do véu‘ palatino, 
composto de músculo, tecido conjuntivo e mucosa, de importante papel 
na deglutição e na fonação; campainha (pop.). k Do latim ūvula = uvi- 
nha, dim. de úva. > uvular (ù) ou uvulário (ù) adj. (rel. ou pert. à úvula); 
uvulite (ù) s.f. (inflamação da úvula); uvulatomia (ù-là) ou uvulecto- 
mia (ù-lèc) s.f. (excisão da úvula; estafilectomia; estafilotomia). . 
u.xo.ri.ci.da (xo; ks) adj. e s.m.(o) Que ou marido que mata a própria 
mulher: para salvar o uxoricida, o advogado atacava a honra feminina. 
> uxoricídio (xo; ks) s.m. (assassinato da própria mulher), do latim uxô- 
ricidium. y 
u.xó.rio (ks) adj. 1. Relativo ou pertencente à mulher casada: consenti- 
mento uxório; preocupações uxoriais; documentos uxoriais; bens uxó- 
rios. 2. Que combina ou se ajusta bem com mulher casada: traje uxório. 
*4 Do latim uxôrius, UTOT, ULOT- = mulher casada. 
Uz.be.quis.tão (be) s.m.(o) País da Ásia central, ex-república soviética, 
de área (447.400km?) equivalente à dos Estados de São Paulo e do Paraná 
juntos. Pop. (2010): 28 milhões. Cap.: Tashkent. Hora local ou fuso horário: 
+8h, em relação ao horário de Brasília. + O Uzbequistão é um país muçul- 
mano. Os nômades turcos e seus conquistadores mongóis formaram à base 
do povo usbeque. O país se tornou república constituinte da União Soviéti- 
ca em 1924, depois de a Rússia ter conquistado vários canatos uzbeques no 
séc. XIX. Declarou-se independente em 1991, com a derrocada do comu- 
Ep E extinção da União Soviética. É membro da CEI. > uzbeque adj. 
s.cdd., de variante usbeque e uzbequistanês adj. e s.m. 
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v/V sm. (0) 1. Vigésima segunda letra e décima sexta consoante do alfabeto 
português (de nome vê). 2. Letra que representa a consoante fricativa labio- 
dental sonora (ex.: vão). 3.P.ext. Qualquer coisa com a forma dessa letra: 
motor em V; decote em V. 4. Vigésimo segundo de uma série qualquer, em 
que os elementos são representados pelas letras do alfabeto português: a sala 
V de uma escola. 5. Na numeração romana, número 5 (a maiúscula) e, com 
uma barra em cima, número 5.000. 6. Abreviatura de Vossa (ex.: V. M. = Vossa 
Majestade). 7. Abreviatura de verbo, de você e de veja ou vide (a minúscula). 
9.Física Símbolo de volt (a maiúscula). 10.Química Símbolo de vanádio (a 
maiúscula). .X. O V é uma letra latina (séc. XVI) derivada da forma da grega Y 
(ipsilon), antigamente usada como vogal (pelo U) e como consoante. / Na in- 
dústria automotiva, V é letra que sempre precede certo número de cilindros, 
para definir a configuração de um motor. Veja V, motor em. 
V' s.f.(a) Bomba voadora alemã, espécie de avião sem piloto, de veloci- 
dade de 600km/h, usada na II Guerra Mundial contra a Inglaterra. e A 
letra V se deve à inicial de Vergeltungswaffe, palavra alemã que significa 
bomba de retaliação. e V. V: e von Braun, Wernher. 
V? sf.(a) Míssil balístico de velocidade supersônica, empregado pelos 
alemães durante a II Guerra Mundial, princ. contra a França. Serviu de 
base, mais tarde, para o aparecimento dos mísseis modernos e dos fogue- 
tes lançadores de naves espaciais. e V. V, e von Braun, Wernher. 
V, motor em. Motor de explosão, cujos cilindros estão dispostos em duas 
fileiras, na forma de um vê. A Motor V-6. Motor em V de seis cilindros. / Mo- 
tor V-8. Motor em V de oito cilindros. / Motor V-12. Motor em V de doze 
cilindros. e Pl.: os V-6, os V-8s, os V-12s. e V. vê-doze, vê-oito e vê-seis. 
va.cas.f.(a) 1. Heterônimo feminino de boi; fêmea do touro ou do boi. (Voz: 
berrar, mugir.) 2.P.ext. Carne bovina, para consumo humano ou animal: 
bife de vaca. 3.Pop. Rateio de dinheiro entre amigos; vaquinha (2). 4.Pop. 
No jogo do bicho, o 25º grupo, que compreende as dezenas 97, 98, 99 ea 
centena 00. 5.Chulo Mulher fácil, vulgar, sem classe e de vida libertina. 
6.Náutica Depósito de água potável que levam os barcos. A À vaca foi pro 
brejo (fig.). 1. Fracassei ou fracassamos (em conquista ou empreendimen- 
to). 2. Fui descoberto ou fomos descobertos (em algo ilegal); a casa caiu. 
4 Epoca (ou Tempo) de vacas gordas. Época (ou Tempo) de prosperidade 
e abundância. / Epoca (ou Tempo) de vacas magras. Época (ou Tempo) 
de escassez e carestia. / Fazer uma vaca (ou uma vaquinha). Dividir 
igualmente entre várias pessoas uma despesa qualquer. / Vaca (ou Vaqui- 
nha) de presépio. Pessoa que concorda com tudo, mais por subserviên- 
cia que por ter opinião própria. / Vaca maninha. Vaca que nunca pariu. 
*s Do latim vacca. > vacaria (và) s.f. (1. manada de vacas; 2. curral onde 
se recolhem as vacas; 3. local em que se tratam as vacas e ordenha-se seu 
leite à vista dos compradores); vacariano (và) adj. (rel. ou pert. à vacaria); 
vacaril (vã) adj. (rel. ou pert. a vaca ou a gado vacum: exposição vacaril).. 
vaca-fria s. f.(a) Pop. Assunto já tratado ou discutido. A Tornar (ou Voltar) 
à vaca-fria. 1. Repisar assunto ou questão já exaustivamente discutida, 
2. Retomar o assunto principal e anterior de uma conversação ou palestra. 
vaca-marinha s.ep.(a) Zoologia Dugongo. e Pl.: vacas-marinhas. 
vaca-preta s.f.(a) Pop. Mistura de sorvete com refrigerante do tipo 
coca-cola. e Pl.: vacas-pretas, 
va.cân.cia s f.(a) 1. Estado do que se encontra vago ou desocupado: aines- 
perada vacância da presidência; as vacâncias nos hotéis nordestinos na 
baixa estação. 2. Tempo durante o qual fica vago cargo, emprego, ofício, 
dignidade, etc. 3. Espaço vazio ou não ocupado: a vacância entre as torci- 
das rivais, nos estádios. 4, Falta de inteligência, de ideia ou de interesse; 
vazio mental; vacuidade: a vacância de certos dirigentes. x V, vacante. 
va.can.te adj. 1. Que está vago ou em vacância: cargo vacante. 2. Que 
não tem ocupante; desocupado: não havia assentos vacantes no ônibus; 
sentei-me na única cadeira vacante da sala. 3. Que não está em uso: os 
quartos vacantes do hotel. 4. Caracterizado pela falta de entendimento 
de'alguma coisa: ele olhou em volta com uma expressão vacante. 5. Li- 
vre de trabalho, negócio, atividade, etc.: horas vacantes. 6. Caracterizado 
pela falta de expressão; inexpressivo; fixo: olhar vacante, #4 Do latim 
vacans, vacant-, part. pres. de vacãre = estar vazio ou vago. 
va.ca.ra.í (cà) s.m.(o) V. bacaraií. 
va.ca.tio le.gis [at.] loc.s.f. (a) Direito Tempo que medeia a publicação de 
uma lei e a sua entrada em vigor, durante o qual ela não produz efeitos, valen- 
do a lei anterior. e Pronuncia-se vacácio légis. «* De vacatio, sing. de vacatio, 
vacation- = isenção, dispensa, licença + legis, gen. sing. de lex, leg- =lei. 


va.cilar (và) v.t.d. 1. Sacudir; abalar: os tremores de terra vacilaram os 
prédios da avenida. 2. Tornar vacilante ou hesitante: as seguidas derrotas 
agora vacilam a equipe. | v.t.i. 3. Hesitar; titubear; ter dúvidas: ela vaci- 
lou em entrar no carro. M v.i. 4. Balançar-se por falta de firmeza; oscilar: 
o barco vacilava nas águas revoltas do Amazonas. 5. Perder a força ou o 
vigor, enfraquecer-se; afrouxar: o ânimo da equipe vacila a olhos vistos. 
6. Tremer; oscilar: a luz da vela vacila. 7. Hesitar; ficar em dúvida; titu- 
bear: vacilou antes de dar a resposta. ++ Do latim vacillãre, vacillat- = 
vacilar. > vacilação (ci) s.f. (1. ato ou efeito de vacilar; vacilada (1); vacilo 
(1); 2. indecisão na hora de escolher entre duas ou mais possibilidades; he- 
sitação; vacilo (2); 3. movimento do corpo, ao desequilibrar-se ou perder a 
estabilidade); vacilada (và) s.f. [1. vacilação (1); 2.gír. falta, falha ou equí- 
voco, intencional ou não; bobeada; vacilo (1)]; vacilante (và) adj. (1. que 
vacila; 2. que não tem condições de estabilidade; que oscila; 3. trêmulo; 
4.fig. indeciso; hesitante; 5.fig. precário); vacilão (và) adj. e s.m. [gir. que 
ou aquele que costuma cometer vaciladas (2); mané (3): colega vacilão; 
você é um tremendo vacilão, cara!], de fem. vacilona; vacilo s.m. [pop. 
1. vacilação (1); 2. hesitação; indecisão; vacilação (2): o gol saiu por causa 
de um vacilo do goleiro, que não sabia se saía ou se ficava, no cruzamento 
da bola; 3.gír. descuido; bobeada; vacilada (2): perdemos o jogo por causa 
de um vacilo da defesa]. 

va.ci.na s.f.(a) 1. Qualquer preparado introduzido no organismo, para 
prevenir uma doença pelo estímulo de anticorpos contra ela; imunização: 
tomar vacina contra a gripe. 2.Informática Software que auxilia a pro- 
teger contra vírus de computador, detectando-os e advertindo o usuário 
da máquina. A Vacina autógena. Autovacina. ;* Do latim vaccinus, de 
vacca = vaca. > vacinal (và) ou vacínico adj, (rel. ou pert. a vacina). 
Vacina, Revolta da (13-16/11/1904). Revolta da população carioca con- 
tra a obrigatoriedade da vacinação antivariólica, imposta pelo sanitarista 
Osvaldo Cruz. Em razão de uma epidemia de varíola que assolava a capital 


“da República, o governo exigia vacinação para todos os militares e crianças 


até 6 meses de idade, com revacinação de sete em sete anos. Todos os can- 
didatos a cargos públicos eram obrigados a exigir atestado de imunização, 
assim como todos os que desejassem casar, viajar ou matricular-se em es- 
cola pública. Essas medidas draconianas estarreceram a população, atin- 
gindo seu ápice a oposição a Osvaldo Cruz. Os jornais lançaram violenta 
campanha contra a medida. Parlamentares e associações de trabalhadores 
protestaram. Foi organizada a Liga contra a Vacinação Obrigatória. No dia 
13 de novembro, estourou a Revolta da Vacina. O povo armou barricadas, 

organizou greves e quebra-quebras, trocou tiros com a polícia e o diabo a 
quatro. No dia 14, a Escola Militar da Praia Vermelha aderiu aos protestos, 
mas após intensos tiroteios, òs cadetes foram dispersados. A casa de Osval- 
do Cruz foi alvo dos manifestantes, assustando a ele e à sua família. Pen- 
sou em renunciar, mas foi demovido da ideia pelo presidente da República, 


Rodrigues Alves, que lhe disse: Essa revolta não é contra o senhor, é contra 


mim. Finalmente, no dia 16, o governo decretou estado de sítio e conseguiu 


controlar a situação. Os líderes da revolta foram presos, mas a obrigatorie- 


dade da vacina foi revogada, o que não deixou de representar uma derrota 
para o governo. Em 1908, porém, nova violenta epidemia de varíola levou 
em massa a população aos postos de vacinação. O brasileiro, finalmente, 
reconhecia a eficácia da vacina e o valor do seu sanitarista, Osvaldo Cruz, 
que se tornou um dos maiores nomes do mundo científico. 

va.ci.nar (vã) v.t.d. 1. Inocular vacina em; administrar vacina a: o mé- 
dico vacinou mil crianças hoje. 2. Promover campanha maciça de vaci- 
nação a: o governo está vacinando milhões de crianças este domingo. 
3. Mandar vacinar: você já vacinou seu cão? 4 v.t.d.i. 4.Fig. Preservar; 
resguardar: vou vaciná-lo contra esse trauma seu de natação, jogando-o 
na piscina. / v.p. 5. Tomar vacina: você já se vacinou contra a gripe?; 
todo o mundo deveria vacinar-se contra essa doença. 6.Fig. Proteger-se; 
resguardar-se: ele se vacina contra a SIDA ou AIDS, usando camisinha. 
> vacinação (ci) s.f. (ação ou efeito de vacinar); vacinado (vã) adj. 
(1. que recebeu vacina; que tomou vacina: nossas crianças já se encon- 
tram devidamente vacinadas; um cão vacinado tem mais chances de vi- 
ver; 2.fig. preservado; defendido; resguardado: ele se diz vacinado con- 
tra a SIDA ou AIDS, porque só usa camisinha). ' 

va.cí.nia s.f.(a) 1.Medicina Reação benigna do organismo humano pro- 
vocada pela inoculação da vacina antivariólica, caracterizada por erup- 
ções pustulosas no local da inoculação. 2.Veterinária Doença virótica 
dos bovinos, também conhecida como cowpox (varíola das vacas), devida 
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a um vírus do grupo Pox (vírus vacinal), utilizado antigamente no pre- 
paro da vacina antivariólica. e Var.: vacinida c vacínide. +! Vacinia (do 
latim vaccinia = de vacas, de vacca = vaca), nome que se dava à doença 
das vacas, passou a ser o termo genérico para designar qualquer produto 
de laboratório que contenha germes, mortos ou atenuados, de uma doen- 
ça a ser tratada. > vacinial (ci) adj. (rel. a vacínia). i 

va.cu.i.da.de (cù) s.f.(a) 1. Qualidade, estado ou condição de vácuo; 
ausência total de matéria; vazio absoluto. 2. Espaço vazio; vácuo. 3.Fig. 
Ausência total de ideias ou de inteligência; falta de conteúdo; vazio men- 
tal; vacância; estupidez. 4.Fig. Comentário tolo, fútil, sem sentido, insen- 
sato, estúpido: inserir vacuidades em reunião tão séria. 5.Fig. Fato de ser 


privado de determinada coisa: vacuidade de paladar, de emoções. 6.Fig. . 
Vazio moral ou intelectual. «% Do latim vacuitãs, vacuitat-, de vacuus : 


= vago, vazio. 


va.cum adj. 1. Diz-se do gado formado princ. de vacas, bois e novilhos. 


4 s.m.(0) 2. Esse gado. 3. Espécime desse gado: exposição de vacuns. 
vá.cuo adj. 1. Que não contém nada; vazio; vago: aposentos vácuos. 
4 s.m.(o) 2. Teoricamente, espaço circunscrito inteiramente sem maté- 
ria; espaço em que a pressão é significativamente inferior à pressão at- 
mosférica; vacuidade (2). 3.Fig. Ausência completa de um tipo de pessoa, 
de objeto, etc.: há um grande vácuo de bons profissionais nessa área. 
4.Fig. Sentimento penoso de ausência ou privação; vazio: sua partida 
deixou um grande vácuo em meu coração. 5.Fig. Caráter daquilo que se 
caracteriza por desinteresse, apatia, etc.; vazio: O vácuo de minha exis- 
tência. 6. Mecânica Ausência absoluta de pressão. 7.Pop. Zona de pressão 
menor que a atmosférica, criada quando um carro trafega, em velocidade 
elevada, muito próximo do veículo da frente. x% O vácuo (2) perfeito ain- 
da não foi conseguido. Torricelli quase o fez, no barômetro de mercúrio. 
4 Do latim vacuum, neutro de vacuus, de vacãre = estar vazio. 
va.cú.o.lo s.m.(o) Citologia Pequena cavidade do citoplasma de uma 
célula, com fluido ou ar, limitada por uma única membrana. A Vacúolo 
alimentar. Bolsa que contém o material a ser digerido. / Vacúolo auto- 
fágico. Vacúolo digestivo que faz reciclagem e renovação do material ce- 
lular; autofagossomo. / Vacúolo digestivo. Vacúolo resultante da fusão 
do lisossomo primário com a partícula englobada; lisossomo secundário. 
4 Vacúolo pulsátil. O que controla o excesso de água da célula, como 
nos protozoários de água doce. ⁄ Vacúolo residual. Vacúolo que contém 
os restos do processo digestivo. -> vacuolação (và-o) s.f. (formação de 
vacúolos); vacuolar (ci) adj. (rel. a vacúolo). 
va.cu.ô.me.tro (và) s.m.(o) Mecânica Instrumento de medição usado 
para aferir a depressão existente no coletor de admissão. 
vade.ar (và) v.t.d. Passar ou atravessar a vau, ou seja, a pé ou a cavalo: 
radear um rio. e Conjuga-se por atear. e Não se confunde com vadiar. 
+ É espanholismo puro. > vadeação (de) s.f. (ação ou efeito de vadear), 
que não se confunde com vadiação. s 
va.de-mé.cum s.m.(o) 1. Qualquer coisa que uma pessoa carrega, de 
uso regular ou frequente. 2. Livro de mão ou guia prático, com dados 
úteis, de uso frequente. e Pl.: vade-mécuns. 44 Com relação ao acento 
gráfico, v. álibi. / Do latim vâde mêcum = vai comigo: vāde, imper. sing. 
de vâdere = ir + mê, ablativo sing. de egô = eu + cum = com. 
va.dia adj e s.f (a) Que ou mulher que é fácil, vulgar, leviana, vagabun- 
da: nesta avenida está cheio de mulheres vadias; você só sai com vadias? 
va.dio adj. e s.m.(o) 1. Que ou aquele que, não tendo nem desejando 
nenhuma ocupação, vagueia, sem ter meio de vida conhecido ou decente. 
M adj. 2. Não preenchido com atividade; ocioso: horas vadias. x Não se 
confunde (1) com vagabundo (vadio sem domicílio certo, geralmente de 
maus costumes e má índole). -> vadiação (vã), vadiagem (vã) ou va- 
diice (vã) s.f. (ato ou efeito de vadiar); vadiagem (vã) s.f. (1. vadiação; 
vadiice; 2. vida de vadio; vadiice; 3. os vadios: a vadiagem tem de ir pra 
Prenda A andar como vadio, sem rumo certo; 2, levar 
ara E bond a ja não estudar; 4.entregar-se às brincadeiras; 
NE PENNE Ee pa o eu era criança, só pensava em vadiar; 5.pop. 
i , copular; fornicar: foi lá no cabaré só para vadiar um pouqui- 
nho); vadiice (vã) s.f, [vadiagem (1 e 2)). 
prega des tiro dai rio vadoso. 2. Cheio de bancos de areia. 
ds LIA Apa > e o latim vadôsus, de vadum = vau, 
RE medi É marítima elevada a grande altura, em águas agita- 
Bar desocupado em hotéis ou em lugares públicos: não há v 
para estacionar no shopping. 3. Cargo desocupado ou d aly d agas 
duas vagas para servente, na obra. e Aum, irregular (1): polos (o nd 
va.ga.bun.do (và) adj. e s.m.(0) 1. Que ou vadi POE Sa 
certo e leva vida imunda, física e aoiitualmena Faan a e 
canalha: que homens vagabundos têm certos países! See aaran; 
lidade; ordinário; vagabundo: mui pa cine 3. De péssima qua- 
filme vagabundo; no E a pg carro vagabundo; 
leviano: espírito vagabundo; ideias vagabundos eaa inconstante; 
direção incerta: fazer viagens vagabundas; este . o De objetivo ou 
* Não se confunde (1) com vadi , este meu destino vagabundo. 
na vadio, M Do latim vagâbundus, d e 
de vagus. -> vagabundagem (gà) f(e vid , de vagãri, 
bundos): K sf. (1. vida de vagabundo; 2, os va- 
gabu ); vagabundar (ga) ou vagabundear ( à) Ê 
vagabundo), que se conjuga por atear. | gà) v,i. (levar vida de 
va.gal adj. Relativo ao vago (3). Ra 
vaga-lume s.ep.(0) 1.Entomologia Inseto notu 
ca) de órgãos bioluminescentes na parte 
M s.sc.(0) 2.Fig. Lanterninha de cinem 


turno (Lampyris noctilu- 
posterior do abdome; pirilampo. 
a, teatro, etc. e Pl.: vaga-lumes. 
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aie Hoje, sabe-se que a luz dos vaga-lumes tem várias funções: comu- ' 
nicação intraespecífica antes do acasalamento, proteção contra certos 
predadores, predação, etc. 
va.gão s.m.(0) 1. Veículo ferroviário rebocado, destinado ao transpor- 
te de passageiros ou de carga; carro de trem. 2. Conteúdo desse carro; 
comprou um vagão de gasolina. 3.Fig. Grande quantidade: estar comum 
vagão de problemas. e Dim. irregular (1): vagonete (ê). 4 É anglícis- 
mo (waggon). Ari 
vagão-dormitório s.m. (0) Vagão-leito. e P1.: vagões-dormitórios. 
vagão-leito s.m.(o) Vagão provido de beliches para o pernoite de pas- 
sageiros; vagão-dormitório. e Pl.: vagões-leitos ou vagões-leito. 
vagão-restaurante s.m.(o) Vagão onde há serviço de café e restau- 
rante. e P1.: vagões-restaurantes ou vagões-restaurante. 
vagão-tanque s.m.(o) Vagão que transporta líquidos, princ. combus- 
tíveis. e Pl.: vagões-tanques ou vagões-tanque. o 
va.gar v.t.d. 1. Deixar vago: quando vaguei a poltrona, já a tomaram. 
2. Percorrer navegando: vagar mares desconhecidos. M v.i. 3. Ficar vago: 
vagou o cargo; vagou um apartamento no prédio. 4. Andar sem destino 
nem ocupação: vagar pelas ruas. 5. Circular; espalhar-se; difundir-se: 
más notícias vagam no mercado todas as quintas-feiras, o dia nacional 
da crise. 4 s.m.(o) 6. Falta de pressa; lentidão; vagareza: ler o jornal com 
vagar. 7. Tempo desocupado, de lazer: nos meus vagares, estudo música. 
8. Oportunidade; ensejo: não ia a teatro, porque não lhe aparecia vagar. 
e PI. (6 a 8): vagares. > vagareza (và; ê) s.f. [lentidão; vagar (6)]; vaga- 
rosamente (và-rò) adv. (de modo vagaroso; devagar; lentamente: os veí- 
culos trafegam vagarosamente nesta avenida, que sempre tem trânsito 
intenso); vagaroso (và; ô) adj. (que não se mostra com a atividade que 
podia ou devia ter; lento). : 
va.gem s.f.(a) Botânica 1. Fruto das leguminosas (feijão, grão-de-bico, 
ervilha, lentilha, tremoço, etc.), dentro do qual se encontram as semen- 
tes. 2. Fruto ainda verde do feijão, usado como alimento; feijão-verde. 
+ Do latim vagina = bainha. p 
va.gi.do s.m.(o) 1. Choro de bebê ou recém-nascido. 2.Fig. Lamento; 
gemido. e V. vagir. x Do latim vagitus. j 
va.gi.na s.f.(a) 1.Anatomia Ducto musculomembranoso que forma a 
passagem entre o colo do útero e a vulva. 2. Parte semelhante em alguns 
invertebrados. 3. Botânica Bainha da base de uma folha, em volta da has- 
te, como se vê no capim ou na grama. e V. colpite. A Túnica vaginal. 
Membrana serosa que no homem envolve a quase totalidade do testículo e 
do epidídimo. (Usa-se também apenas vaginal, como s.f.) 4 As ramifica- 
ções nervosas da vagina estão localizadas na sua entrada: os dois terços 
de dentro da vagina têm muito pouca ou nenhuma sensibilidade. É justa- 
mente por isso que nada sentem as mulheres, quando usam um absorvente 
interno do tipo OB ou um diafragma. Como se trata de um ducto musculo- 
membranoso, a vagina pode ser contraída e relaxada, conforme a vontade 
da mulher. Para isso, é importante entender como funcionam os múscu- 
los da vagina e da pélvis e como exercitá-los. // Do latim vāgīna = bainha. 
> vaginal (vã) ou vagínico adj. (da vagina); vaginismo (vã) s.m. (espas- 
mo doloroso e prolongado da vagina, em virtude da contração dos mús- 
culos periféricos); vaginite (và) s.f. (inflamação da mucosa da vagina). 
va.gi.n(0)- el. de origem latina que significa vagina: vaginoabdo- 
minal (và-do) adj. (rel. à vagina e ao abdome); vaginodinia (vâ-no) s.f. 
(dor na vaginá); vaginolabial (và-là) adj. (rel. à vagina e aos lábios da 
vulva); vaginopatia (và-no) s.f. (qualquer doença da vagina); vagino” 
perineal (và-rì) adj. (rel. à vagina e ao períneo); vaginoscopla (vâ-nos) 
s.f. (exame visual da vagina mediante o espéculo ou um instrumento 
T q o nem ta velar 
. . a ur . a E ` 1 k 
Tsina End útero), etra); vaginuterino (và-nù) adj. (re 


va.gí.nu.la s.f.(a) Diminutivo erudito de bainha ou de vagina; bainha 
ou vagina pequena. me 
va.gir vi. T Dar vagidos ou chorar (bebês): o nenê vagia no berço, e à 
babá nem ligava. 2.P.ext. Soltar gemidos; gemer: encontrou um cãozinho 
a numa le toda suja. 3.Fig. Lamentar-se. # s.m.(0) 4. Vagido: 
ele momento ouvi o vagir rísni i juga-se por 
abolir, ¿x Do latim ge a o e pl PA aam 
va.go adj. 1. Incerto; indefinido: ter uma vaga ideia do que ocorreu; 
olhar vago. 2. Que não está ocupado; vazio; não preenchido: poltrona 
vaga; cargo vago; casa vaga. 3. Anatomia Diz-se do décimo nervo craniã- 
no, de funções sensórias e motoras (antigamente chamado pneumogas- 
trio), que desce até o abdome e enerva inúmeros órgãos, essencial à fala, 
deglutição, respiração, ritmo cardíaco e digestão. ~ s.m.(0) 4. Esse nervo. 
e Antôn. (1): preciso, determinado; (2): ocupado. à Horas vagas: Horas 
sem ocupação; momentos de lazer ou de recreação. x+ Do latim vagus. 
> vagamente (và) adv. (1. de modo pouco intenso; levemente: tenho apê 
nas uma vaga ideia do que poderá acontecer ali; 2. de modo vago; sern 
precisão; dispersivamente: a mãe falava, falava, e ela se limitava à olhar 
vagamente para o horizonte); vagueza (ê) vaguidade (và) ou vagui- 
dão (và) s.f. (qualidade ou condição do que é vago). a ; 
va.gue.ar (và) v.t.d. 1. Percorrer a esmo: vaguear a cidade. 2. Corret: 
vagar o olhar pelas proximidades. # v.i. 3. Andar sem destino: crianças 
que vagueiam pelas ruas. 4. Devanear: minha mente vagueia além Co 
horizontes. 5. Ser inconstante: borboleta que vagueia de flor em fior, 
o Conjuga-se por atear. -> vagueação (và) s.f. (1. ato ou efeito de vaguear, 
2. movimento contínuo sem rumo fixo ou definido; 3. viagem por perra 
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distantes; peregrinação; 4.fig. produto da imaginação; divagação; deva- 
neio; 5.fig. desatenção; distração: caiu por vagueação). 
vala s.f.(a) Manifestação pública de desagrado, mediante gritos, asso- 
vios, etc., em virtude de uma expectativa malograda ou frustrada; apupo: 
o mágico falhou e recebeu vaia; a vaia aos (ou contra os) jogadores mexeu 
com'o brio da equipe; a torcida deu vaia à (ou na) equipe, que respondeu 
com gols. e Antôn.: aplauso, ovação. s% É espanholismo (vaya). > vaiar 
v.t.do(dar vaias a; apupar: vaiaram o governador) e v.i. (dar vaias: apu- 
par: vaiar sem medo), de antôn. aplaudir, ovacionar. 
vai.da.de s.f.(a) 1. Desejo imoderado e infundado de chamar a atenção 
e merecer a admiração dos outros, princ. pela aparência, modo de vestir, 
feitos ou realizações: ela não usa óculos por pura vaidade; a vaidade 
daquele presidente era notória. 2. Ideia exageradamente positiva que al- 
guém faz de si mesmo; falta de modéstia; imodéstia; presunção ridícula 
dos próprios méritos; fatuidade: a vaidade não lhe permitiu reconhecer 
que errara. 3. Caráter do que é vão, fútil; futilidade: a vaidade das hon- 
rarias, das homenagens. 4. Tudo aquilo que não se baseia em valores 
morais, mas na mera ostentação: construir uma mansão dessas no sítio 
é uma vaidade; possuir um iate para ele é uma vaidade a que nunca as- 
pirou. 4 sf.pl.(as) 5. Coisas insignificantes; trivialidades; futilidades: 
guarda com o maior carinho suas vaidades da adolescência. 6. Pala- 
vras vãs, inúteis, sem sentido; abobrinha: ela só diz vaidades. e Antôn. 
(1): simplicidade; (2): modéstia. % Do latim vanitas, vanitat-, de vânus 
= vazio. > vaidosamente (dò) adv. (com vaidade: de onde vêm essas gra- 
vatas, que ele usa vaidosamente?); vaidoso (ô) adj. es.m. (que ou aquele 
que manifesta vaidade: a indústria de cosméticos está de olho nos ho- 
mens vaidosos) e adj. (caracterizado pela vaidade; que revela vaidade: 
pretensão vaidosa; proposta altamente vaidosa). 
vai.mi.ri (vai) adj. es.cdd.(o/a) V. vaimiri. 
vaimi.ri-a.tro.a.ri adj. es.cdd.(o/a) V. vaimiri-atroari. 
vai não vai loc.s.m.(o) Indecisão; chove não molha. e Pl.: os vai não 
vai (inv.). à 
vaivém s.m.(o) 1. Movimento de ir e vir de pessoa(s) ou de ir e voltar dé 
um lado para o outro de coisa, repetidas vezes: esse vaivém de torcedores; 
o limpador de para-brisa funciona, fazendo um movimento de vaivém; 
esse seu vaivém incessante do botequim para o trabalho não está agra- 
dando'a seu patrão. 2. Movimento para a frente e para trás, ou para os 
lados, alternadamente de pessoa ou coisa; balanço: o vaivém dos quadris 
das dançarinas de forró; o vaivém do navio causou-lhe ânsia. 3.Fig. Su- 
cessão alternada de acontecimentos prósperos e adversos; inconstância; 
instabilidade: os vaivéns da bolsa de valores. e Pl.: vaivéns. e Grafa-se 
também vai e vem (loc.s.m.). ' 
vai-volta s.m.(o) Pop.MG Caixão de defunto que vai ao cemitério, mas 
não é enterrado junto com o morto, sendo reutilizado para transportar 
outros defuntos. e Pl.: vai-voltas. E 
vai.xá s.m.(0) 1. A terceira das quatro classes hindus, acima dos sudras 
e abaixo dos brâmanes e xátrias, representada pelos lavradores € comer- 
ciantes em geral. / s.cdd.(o/a) 2. Membro dessa classe. ++ Do sânscrito 
vaisyah = colono, de visah = casa. 
vala s.f.(a) 1. Escavação estreita e mais ou menos profunda, aberta 
para escoar águas residuais ou pluviais e para a execução de baldrames 
e de instalações hidráulicas ou elétricas. 2.P.ext. Qualquer escavação 
alongada. 3. Redução de vala comum, cova coletiva para o enterramento 
gratuito de cadáveres de pessoas indigentes ou de vítimas conjuntas de 
calamidades. 4.Arcaismo Futebol Meta; arco; gol. e V. envalar. 
va.la.di.o (vã) adj. 1. Diz-se do terreno em que há valas; defendido por 
valas. 2. Diz-se do telhado feito de telhas soltas, sem revestimento de cal 
nem de argamassa. 
va.la.do adj.'1. Cercado de valas. 2.Fig. Cercado pelo inimigo; sitiado. 
4. s.m.(o) 3. Vala rasa, guarnecida de tapume ou sebe, para defesa de pro- 
priedades rurais rústicas. 4. Essa propriedade. 5. Elevação de terra que 
limita qualquer propriedade rústica. #+ Do latim vallatus. ; 
val.de.vi.nos (vàl) s.m.(o) Vadio e safado ao mesmo tempo: seu marido 
éum valdevinos de boa marca! var a 
va.le's.m.(o) 1. Depressão topográfica alongada, aberta, entre grandes 
elevações de terra (montes, montanhas, etc.) geralmente formada por 
erosão de um curso de água que corre ao longo dela. 2. Área extensa 
de terra relativamente baixa, irrigada por um grande sistema fluvial; 
várzea. 3. Qualquer depressão semelhante a um vale, como o ponto ou 
ângulo formado pelo encontro dos dois lados inclinados de um telhado. 
4.Fig. Lugar, período ou situação caracterizada por medo, escuridão ou 
algo semelhante: o vale do desespero. 5. Documento sem valor legal que 
comprova retirada ou adiantamento de dinheiro: fazer um vale no caixa, 
** Não se confunde (1) com bacia, que é limitada por todos os lados. 
va.lên.cia s.f.(a) 1.Química Capacidade de combinação de um átomo 
ou de um radical, determinada pelo número de elétrons que ele poderá 
perder, ganhar ou dividir, quando reage com outros átomos. 2. Expres- 
são numérica que representa essa capacidade: o oxigênio tem uma va- 
lência de 2 (isto é, um átomo de oxigênio combina-se com dois átomos 
de hidrogênio). 3.Biologia Comportamento do ponto de vista numérico, 
do conjunto cromossomático num núcleo celular. 4.Biologia Valor atri- 
buído a cada gene relativamente ao fenótipo correspondente. A Valên- 
cia física. Conjunto de qualidades físicas especiais para a prática de 
determinados esportes: A velocidade é uma valência física muito im- 
portante para o jogador de voleibol. A resistência muscular localizada 


vaia = 
zae 2033 vagi 


é uma valência física importante para a manutenção e a melhoria da 
qualidade de vida das pessoas. + A valência pode chegar ao máximo de 
8 e é determinada pelo número e o arranjo de elétrons na órbita externa 
do átomo. Um elemento é considerado monovalente, se cada um dos seus 
átomos pode reagir com apenas um átomo de hidrogênio ou seu equi- 
valente; bivalente (ou divalente), se cada átomo pode reagir com dois 
átomos de hidrogênio ou equivalente; trivalente, se cada átomo pode 
reagir com três átomos de hidrogênio; polivalente, se cada átomo pode 
reagir com muitos átomos de hidrogênio. Se o elemento se combina com 
o hidrogênio, sua valência é negativa; se o elemento remove o hidrogê- 
nio, sua valência é positiva. / V. valente. 

va.len.tão (vã) adj. es.m.(o) Que ou aquele que é metido a valente, ami- 
go de arruaça e desafios a todo o mundo, acovardando-se muitas vezes 
quando encontra quem o encare. e Fem.: valentona. 

va.len.te adj. e s.cdd.(0/a) 1. Que ou pessoa que, além de fisicamente 
forte, mostra-se audaciosamente corajosa ou brava. / adj. 2. Caracteriza- 
do pela bravura ou valor; bravo; heroico (antes do subst.): fazer valentes 
esforços pela ecologia; os valentes feitos dos bombeiros. e Antôn. (1): co- 
varde, frouxo. +x Do latim valêns, valent-, part. pres. de valêre = ser forte. 
> valentia (và) s.f. (qualidade ou ação de valente; coragem; bravura). 
valer v.t.d. 1. Ter o valor de: o carro vale cem mil reais. 2. Custar: um 
alfinete valia mil cruzeiros. 3. Merecer; ser digno de: ele não vale o que 
come. 4. Ser equivalente a; ser igual em valor a; equivaler a: preferir 
vale o mesmo que querer antes. 5. Salvar ou proteger (tendo todo o poder 
para isso): valha-me Deus!; recorria São Jorge que me valesse. 6. Sig- 
nificar; querer dizer: o zero à esquerda nada vale. 7. Fazer respeitar: ele 
fez valer seus direitos. 4 v.t.d.i. 8. Conferir: o seu desempenho lhe valeu 
uma medalha. 9. Acarretar; trazer: a política lhe valeu muitos inimigos. 
10. Ser de utilidade ou vantagem: que lhe valeu todo o seu esforço? | v.t.i. 
11. Servir: isso lhe valeu como lição. 12. Aplicar-se: a lei deve valer para 
todos. 13. Fazer as vezes de; substituir: nesse caso o pronome vale de obje- 
to indireto. H v.i. 14. Ter valor ou merecimento: sua teoria vale mais que a 
minha. 15. Ter crédito, influência ou poder: santo de casa não vale muito. 
16. Ter validade; vigorar; viger: na briga só não valia cuspir; o contrato 
ainda vale. 17.Gir. Valer a pena: valeu, Verdão! 4 v.p. 18. Servir-se; uti- 
lizar-se: valer-se de todos os meios para chegar ao poder. e Conj.: valho, 
vales, etc. (pres. do ind.); valha, valhas, valha, valhamos, valhais, valham 
(pres. do subj.). À A valer. 1. Muito: Dormi a valer. 4 A (ou Para) valer. A 
sério; de verdade: Brigaram para valer. 4 Não valer o que o gato enter“ 
ra. Nada valer; ser imprestável. / Ou coisa que o valha. Ou coisa seme- 
lhante: Disse que era comendador ou coisa que o valha. 4 Tanto vale. É 
a mesma coisa: Tanto vale ela quanto a irmã. 4 Vale quanto pesa. É tão 
bom quanto parece. / Valer a pena. Compensar o trabalho que dá; ser 
altamente vantajoso. // Valer mais (ou Valer antes). Ser melhor; ser pre- 
ferível: Vale mais um jegue que me leve que um camelo que me derrube: A 
ela vale antes morrer que passar por essa humilhação. 4 Valer por. Valer 
tanto quanto: Homem que vale por dois. ++ Do latim valêre. > valimento 
(vã) s.m. (1. ato ou efeito de valer; 2. v. válido). E 
vale-refeição s.m.(o) Cartão impresso que dá o direito a seu portador 
de se alimentar em lanchonetes, restaurantes, etc. e Pl.: vales-refeições 
ou vales-refeição. «Dita k Rd od 
va.lé.ri.co adj. V. ácido. da 7 

val.et [ingl.] s.cdd.(o/a) 1.Hotelaria Funcionário(a) encarregado(a) de 
atender com exclusividade os andares executivos ou os hóspedes em seus 
apartamentos: este hotel não oferece serviço de valet. 2. Redução de valet 
parking: o consumidor deve ser ressarcido por qualquer dano material 
em seu veículo no período em que estiver sob responsabilidade do valet. 
e PI.: valets. o Pronuncia-se vélit. SA a 
va.le.ta (ê) s.f.(a) 1. Vala pequena. 2. Pequena vala à beira de rua, es- 
trada, etc., para escoar água: a rua está em obras e cheia de valetas; o 
roceiro abriu uma valeta para o escoamento das águas pluviais. k 
va.le.te s.m.(o) Carta de jogar, inferior aoreie superior à dama, a qual 
traz pintado um escudeiro; conde: valete de ouros. ++ É galicismo (valet). 
val.et park.ing [ingl.] loc.s.m.(o) 1. Acordo entre o administrador de 
um estacionamento de veículos e um estabelecimento comercial (p. ex., 
um restaurante), pelo qual um manobrista se encarrega de receber os 
automóveis dos fregueses, quando estes chegam, devolvendo-os na saída, 
2. Estacionamento com manobrista: o nosso serviço de valet parking foi 
criado especialmente para você: ao chegar, deixe a chave do seu veículo 
com o nosso manobrista e vá às compras sossegado! e Pl.: valet parkings. 
e Pronuncia-se vélit párkin. 

vale-transporte s.m.(o) Cartão impresso que dá direito a seu portador 
de usar um transporte coletivo, geralmente do trabalho para casa e vice- 
versa. e Pl.: vales-transportes ou vales-transporte. É 
vale.tu.di.ná.rio (và-tù) adj. e s.m.(o) Que ou aquele que tem pouca 
saúde e compleição débil, enfermiça: as crianças valetudinárias do Nor- 
deste; os valetudinários da África. *% Do latim valetudinarius, de valētū- 
do, valetúdin- = estado de saúde, de valêre = estar bem ou forte. > valetu- 
dinarismo (le-di) s.m. (qualidade, condição ou estado de valetudinário). 
vale-tudo: s.m.(0) 1. Modalidade de esporte em que dois atletas po- 
dem aplicar qualquer tipo de.golpe; luta livre. 2.Fig. Situação em que 
se usa de qualquer meio ou expediente para se alcançar certo objetivo: o 
vale-tudo da política. e Pl.: os vale-tudo (inv.). 

val.go adj. Diz-se de membro voltado anormalmente para fora, por des- 
vio de seu eixo: coxa valga; pés valgos. e Antôn.: varo. +& Do latim valgus. 


vampiro 


tem bandidos e crimi- 


va.lha.cou.to (vã) s.m.(o) Couto em que se me 
a, elementos de outras 


nosos, para fugir a perigo, perseguições da políci 
quadrilhas, etc. AA 
valia s.f.(a) 1. Valor intrínseco de um objeto: se o relógio é de ouro, é 
de grande valia. 2. Valor extrínseco ou estimativo: só eu sabia a valia 
daquele palito. 3. Utilidade; préstimo; serventia: que valia tem uma nota 
de mil dólares no bolso de alguém, no meio do deserto? 4. Prazo de va- 
lidade: a valia desse queijo é até que data? 5. Prestígio; influência: ter 
valia com o (ou junto do) governo. M , 
va.li.dar (và) v.t.d. Dar validade ou legitimidade a; legitimar; confir- 
mar; legalizar: validar um passaporte, um casamento. > validação (li) 
s.f. (ato ou efeito de validar; confirmação). 
valido adj. e s-m.(0) 1. Que ou aquele que tem valimento junto do po- 
deroso, por seu saber, seus bons conselhos, sua experiência: o marquês 
de Pombal era valido do rei D. José I. 2.P.ext. Que ou aquele que é par- 
ticularmente protegido ou favorecido; favorito: os validos do presidente. 
e Não se confunde com válido. > valimento (và) s.m. (influência ou pres- 
tígio junto de um poderoso). 
válido adj. 1. Que tem valor ou força legal: título válido; contrato váli- 
do; esse documento não é válido no Brasil. 2. Justo; correto: objeções vá- 
lidas; é válido cobrar imposto de aposentados? 3. Que surte efeito; eficaz: 
um antibiótico válido; métodos válidos. 4.Lógica Que contém premissas 
das quais a conclusão pode logicamente ser extraída: argumento válido. 
5. Corretamente inferido ou deduzido de uma premissa: conclusão váli- 
da. e Não se confunde com valido. = Do latim validus = forte, de valêre 
= ser forte. > validade (và) ou validez (va; ê) s.f. (qualidade do que é 
válido; legitimidade); validamente (và) adv. (legitimamente: mulheres 
abairo de 16 anos e homens com menos de 18 anos não podem contrair 
validamente casamento sem o consentimento dos pais). 
vai.na s.f.(a) Bioquímica Aminoácido essencial, CsHnNO:», existente 
na maioria das proteínas animais e vegetais. 
valio.so (và; ô) adj. 1. Que tem valia; que tem valor (intrínseco ou ex- 
trínseco): joia valiosa; ajuda valiosa; objeto valioso à (ou para a) fami- 
lia, mas de nenhum valor venal. 2. De grande importância: informação 
valiosa; conselho valioso; opinião valiosa. 3. De qualidades admiráveis: 
um amigo valioso. > valiosamente (vã-ô) adv. (de modo valioso: ele con- 
tribuiu valiosamente para o desenvolvimento do projeto). 
valise s.f.(a) Maleta de mão, para conduzir objetos pessoais. e Var.: 
valisa. “ É galicismo puro. ; 
valo sm.(o) 1. Parapeito que protege um campo. 2. Sulco natural ou 
artificial que conduz água; rego. A Valo de oxidação. Variante do pro- 
cesso de lodo ativado em que o efluente circula em tanques ovais ou re- 
dondos. ++ Do latim vallum. 
valor (6) s.m.(o) 1. Coragem brilhante: o valor dos bandeirantes, dos 
astronautas. 2. O que a coisa vale intrinsecamente ou afetivamente: car- 
ro velho, mas de grande valor para mim. 3. Importância monetária ou 
material: o valor flutuante do ouro e da prata. 4. Importância relati- 
va: qual o valor dessa carta de baralho? 5. Poder de aquisição ou com- 
pra (de uma moeda): o valor do dólar baixou nos meios internacionais. 
6. Digno de respeito, estima e admiração: um homem de valor. 7. Valida- 
de; legitimidade: sua opinião, para mim, não tem valor nenhum. 8.Fig. 
Apreço: não dar valor a si mesmo. 9. Magnitude; quantidade: o valor 
de um ângulo. 10. Importância; significação: o valor de uma palavra. 
11. Utilidade ou mérito: o valor da educação. 12.Matemática Quan- 
tidade numérica estabelecida para um símbolo: 27 é o valor de x nes- 
sa equação. 13. Música Duração relativa de uma nota, tom ou pausa. 
14. Escuridade ou luminosidade relativas de uma cor: organizar a pin- 
tura em três valores: escuro, médio e claro. 15.Linguística Qualidade do 
som de um grafema ou de um ditongo: a vogal e tem vários valores em 
português. M s.m pl.(0s) 16. Conjunto de princípios, ideais e julgamentos 
tt PEE AI não são os meus valores. 17. Quaisquer títulos de 
Í Vais paca pa de dinheiro e negociáveis em bolsa. 
C edar D ota obtido na soma das contas (produto, recei- 
dampai en rminado setor. 2, Lucro obtido com a valorização 
ale duda Pepa e outra de comercialização. 3. Conheci- 
lordeuma obn TENIO dio serviço ou processo. / Valor de face. Va- 
; a obrigação, nota ou outro título como expresso no certificado 
ou instrumento. / Valor de mercado, Valor d 
imóvel atinge na prática, atribuído por PIA ar ci n Ve for 
extrínseco. Valor nominal (2). / Valor Intrínse a A 
corrente das próprias qualidades de uma moed oa real), Valor de- 
independentemente de convenção ou valor esti a ou de quaisquer objetos, 
1. Aquele que não foi corrigido para com amanea ator naminal 
2. Valor pelo qual se emi g pensar a corrosão inflacionária. 
atribuído por a a E mad a la f ser decln cado a, Valor 
4 Valor nutritivo. Valor de um aliment ca e da a 
tes digestivos. / Valor real o em função de seus nutrien- 
real. Valor do material de éf 
4 Valor venal. Valor atribuído pela prefeit que é feita a moeda, 
em conta sua metragem, localização na a cada imóvel, levando 
de venda ou de mercado de um imóvel. + Não A ; ARET valor 
nem com preço. # Do latim valor, de valêre = pç Se er Coript gia 
ô) adj. (de grande valor ou coragem). E orte. > valoroso (và; 
va.lo.rar (và) v.t.d. 1. Determinar o i l À 
preço de; atribuir valor econômico Brt sae e one 
ilhã i iti do a jo 
em um milhão de reais. 2. Emitir ou proferir um juízo de valor obras 
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apreciar: não podemos valorar o que não co- 
r que gente desqualificada como essa valore 
meu trabalho; valorar a qualidade de uma telenovela. A Valoração am- 
blental. Atribuição de valor monetário a recursos naturais (água doce, 
ar puro, ecossistemas, habitats, espécies, etc). x+ Não se confunde com 
valorizar. > valoração (lo) s.f. (ato ou efeito de valorar); valorativo (lo) 
adj. (caracterizado pela valoração: padrão valorativo). i 

va.lo.ri.zar (lo) v.t.d. 1. Dar o devido valor a; reconhecer o valor, os 
méritos ou as qualidades de: precisamos valorizar o professor. 2. Aumen- 
tar o valor monetário de; enriquecer: melhoramentos como asfalto e luz 
elétrica valorizam um terreno. 3. Ter em alta conta; apreciar, estimar; 
eu valorizo sua amizade. M v.t.d.i. & Calcular ou estimar a qualidade de 
(uma coisa), numa escala de valores: eu valorizo a saúde sobre o dinheiro, 
4 v.p: 5. Dar-se o devido valor; reconhecer em si O valor, os méritos ou as 
qualidades que tem: ela se valoriza quanto pode. 6. Alcançar maior valor 
monetário: terreno com luz elétrica e asfalto à frente se valoriza mais 
que outros. *%* Não se confunde com valorar. > valorização (vã-ri) s.f. 


[ato ou efeito de valorizar(-se)). 
Val.quí.ria s.f.(a) Na mitologia e 
lhas de Odin, deus da guerra, que 


dar parecer sobre; avaliar; 
nhecemos; não posso aceita 


scandinava, cada uma das virgens fi- 
tinham por função escolher os heróis 


que morreriam em combate, para depois levar suas almas ao paraíso 
de seu pai (Valhala), que lhes ministrava O hidromel que os restituía à 
vida, sem nenhum sinal de ferimento. +*+ Do escandinavo antigo walkyria 
= aquela que escolhe os mortos no campo de batalha, pelo antigo alto-ale- 
mão walkyrien, de wala = morto + kiiren = escolher. E 
val.sa s.f.(a) 1. Dança de salão, em compasso 3/4 moderado, com'forte 
acento na primeira batida do compasso. 2. Peça musical para essa dan- 
ça. 3. Qualquer composição vocal ou instrumental em compasso triplo. 
* Do alemão Walzer, der. dewalzen=rodar, girar através do francês valse. 
> valsar v.t.d. (transformar em valsa: valsar um bolero) e v.i.. (dançar 
uma valsa); valseiro s.m. (compositor de valsas); valsista adj. e s.cdd. 
(que ou pessoa que valsa ou que valsa bem: ter um pai valsista). 
valvas.f.(a) 1.Zoologia Qualquer das peças sólidas que revestem os mo- 
luscos; concha. 2.Botânica Cada uma das partes em que se fendem certos 
frutos. e Dim. erudito: válvula. A Valva bicúspide (ou mitral). Válvula 
bicúspide ou mitral. 2 Do latim valva., 
válvula s.f. (a) 1. Pequena valva. 2. Dispositivo que fecha hermetica- 
mente um tubo. 3. Dispositivo que regula o fluxo de gases, líquidos, etc., 
por tubulações. 4. Anatomia Qualquer estrutura membranosa num órgão 
oco ou passagem (veia, artéria) que se fecha temporariamente, a fim de 
forçar o fluxo de um fluido numa só direção: válvulas cardíacas; vál- 
vula pilórica. 5. Tubo que contém dois ou mais eletrodos, usados para 
gerar, amplificar e retificar oscilações elétricas, além de alternar cor- 
rentes; válvula eletrônica; tubo eletrônico. 6.Fig. Qualquer meio capaz 
de reduzir um sentimento ou uma tensão; comporta: ela não quis abrir a 
válvula do seu romantismo naquele momento. A Válvula bicúspide (ou 
mitral). Válvula cardíaca situada entre a aurícula esquerda e O ventri- 
culo esquerdo; auxilia o sangue a passar da aurícula para o ventrículo e 
evita o seu retorno. Também conhecida por válvula auriculoventricular, 
valva bicúspide e valva mitral. 4 Válvula de alívio. Válvula que limita, 
a um valor prefixado, a pressão de sobrealimentação dos motores turboa- 
limentados, também conhecida como wastegate (pronuncia-se ueis- teghei- 
te). M Válvula de segurança. A que cede ao impulso do vapor, quando 
a pressão aumenta: A válvula de segurança das panelas de pressão, das 
caldeiras. 4 Válvula ileocecal (arc.). Papila ileal. / Válvula pop-off. 
Válvula usada para limitar a pressão de sobrealimentação de'um turbo. 
(Pronuncia-se pôpóf.) / Válvula semilunar. Cada uma das duas válvu- 
las, uma na abertura da aorta e a outra na abertura da artéria pulmo- 
nar, que servem para evitar que o sangue retorne para os ventrículos. 
4 Válvula termiônica, Válvula em que o catodo é aquecido eletricamen- 
te, para provocar a emissão de elétrons. / Válvula termostática. Dis- 
positivo instalado junto à bomba de água do motor de um automóvel, 
destinado a regular o fluxo de água da refrigeração, para manter O mo- 
tor na sua temperatura ideal de funcionamento e também para aquecer 
mais rapidamente um motor ainda frio (a água que circula pelo sistema 
se aquece ao percorrer os condutos internos do motor, resfriando-0, € 
volta a esfriar, quando passa pelo radiador). A válvula termostática € 
muito importante no início de funcionamento do motor, mesmo em ias 
quentes, pois ela só permite que a água comece a circular no sistema 
de refrigeração quando o motor atinge sua temperatura ideal (90°C). 
4 Válvula tricúspide, Válvula cardíaca, composta de três segmentos, 
que mantém o sangue no ventrículo direito, evitando seu retorno à aur ~ 
cula direita, durante a sístole, -> valvulado (vàl) ou valvular (val) adj. 
[que tem válvula(s)). ; em 
val.vu.lo.pa.ti.a (vàl-lo) s.f,(a) Medicina Patologia da(s) válvulas car- 
díacas, que resulta em alterações do funcionamento glob 
como órgão bombeador. > valvulopático (vãl) adj. (rel. à valvu 
ou que a apresenta). 
vam.pe adj. e s.f.(a) 1. Que ou atriz hollywoodiana que fazia O papel de 
mulher fatal, mormente entre 1925 e 1955. 2.Fig. Que ou mulher que 
sedutora e fatal, que costuma usar todo o seu charme e sensualidade parê 
atrair os homens, explorá-los e levá-los à ruína (geralmente financeiro) 
Vampiro sm o) 1 No folclore do Leste europeu, cadáver restim, 
Go Faca rito demoníaco que sai da sepultura à noite para Fig. 
A api os vivos, levando consigo a vitalidade das vítimas. 2. 
quele que enriquece pelo trabalho de outro(s) ou por meios ilícitos. 
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4 s.ep.(o) 3.Zo0logia Morcego hematófago, transmissor da raiva aos 
animais e às vezes ao homem. e Fem. (1 e 2): vampira e vampiresa (8). 
*% Do servo-croata vâmpir, pelo alemão Vampir ou pelo francês vam- 
pire. > vampiresco (vam; 8) adj. (1. rel. a vampiro; vampírico: contos 
vampirescos; 2. próprio de vampiro: exploração vampiresca; traje vam- 
piresco); vampírico adj. (rel. ou sem. a vampiro); vampirismo (vam) 
s.m. [1. qualidade de vampiro; 2. crença na existência dos vampiros; 
3. atitude ou conduta própria de vampiro ou de vampe; 4.fig. explo- 
ração inescrupulosa ou ruinosa de outro(s)]; vamplrizador (vam-ri; ô 
adj. diz-se daquele que enriquece à custa alheia ou por meios ilícitos); 
vampirizar (pi) v.t.d. (explorar; sugar: há locadores que vampirizam 
os locatários). 
van [ingl.) s.f.(a) 1. Utilitário coberto, usado para o transporte de mer- 
cadorias e animais. 2. Perua, geralmente de duas ou mais portas laterais, 
com bancos confortáveis para seis ou mais pessoas. e Pl.: vans. e Pro- 
nuncia-se vén, mas no Brasil ouve-se muito vã. «* É redução de caravan. 
va.na.da.to (vã) s.m.(o) Química Sal ou éster do ácido vanádico; qual- 
quer dos três ânions, VOs, VO4 ou V207, que contém vanádio pentavalente. 
va.ná.di.co adj. V. ácido. 
va.na.di.nita (nà) s.f.(a) Mineralogia Mineral vermelho, amarelo ou 
marrom, Pbs(VO)sCI, essencialmente um minério de vanádio e chumbo. 
va.ná.dio s.m.(o) Química Elemento químico metálico raro (símb.: V), 
de nº atômico 23, o mais duro dos metais, branco ou cinzento, encontrado 
em vários minerais, princ. na vanadinita e na carnotita, resistente à fer- 
rugem, usado para reforçar o aço e como catalisador. 5% Do escandinavo 
antigo Vanadis, epíteto da deusa Freia. ; 
va.na.qui.á (nà) s.ep.(o) Ornitologia Anacã; papagaio-de-coleira. 
vân.da.lo s.m.(o) 1. Membro de um antigo povo germânico que no séc. V 
invadiu o império romano, devastou a Gália (406) ea Espanha, invadiu a 
África, capturou Cartago (439), estabeleceu-se no Norte da África (429) 
e saqueou Roma (455), de onde vem a sua reputação destrutiva. / s.sc. 
(o) 2.Fig. Pessoa que, por estupidez ou ignorância, destrói ou danifica 
deliberadamente monumentos, obras de arte, propriedades públicas ou 
privadas; destruidor(a) ignorante. / adj. 3. Relativo ou pertencente aos 
vândalos; vandálico. ++ Os vândalos eram um povo bárbaro comandado 
por Genserico. Sua morte (477) enfraqueceu o poderio vândalo. Cartago 
foi capturada em 533 por Belisário, e os vândalos deixaram de existir 
como nação. Cristãos arianos, eles perseguiram sem trégua os cristãos 
ortodoxos. / Do latim vandalus, provavelmente de origem germânica. 
> vandálico adj. (1. rel. ou pert. a vândalo; 2. próprio de vândalo); van- 
dalismo (van) s.m. (1. ação própria de vândalo; 2. destruição ou muti- 
lação do que merece respeito, seja pela sua antiguidade, seja pelas suas 
tradições, seja pela sua beleza); vandalização (van-li) s.f. (ação ou efeito 
de vandalizar; destruição; devastação); vandalizar (dà) v.t.d. (destruir, 
mutilar ou estragar, por estupidez ou ignorância: vandalizar estátuas 
históricas), v.i. (praticar vandalismos: a torcida deixa o estádio e come- 
ça a vandalizar pelas ruas e avenidas) e v.p. (tornar-se vândalo: no meio 
desses torcedores, ele se vandalizou facilmente). Em 
va.ne.ra s.f.(a) Ritmo e dança gaúcha que tem origem no ritmo cubano 
habanera. , ý Sa 
va.ne.rão (vã) s.m.(o) Forró dançado no Sul do Brasil, caracterizado 
pela dança de pares que giram pelo salão com extrema rapidez e mobili- 
dade. / O vanerão surgiu em razão da forte influência cultural alemã, 
que usava. o acordeom como principal instrumento. No Rio Grande do 
Sul, o principal representante do vanerão é Gaúcho da Fronteira, en- 
quanto no Ceará é a banda Os Brasas. / Deriva de vanera (daí por que 
não se grafa “vaneirão”), e o aumentativo se deve ao fato de ter andamen- 
to mais rápido que esta. prado ; 
van.gló.ria s.f.(a) Conceito extremamente alto, porém falso, que alguém 
tem de si próprio; ostentação de um valor que a própria pessoa se atribui, 
excessiva vaidade, presunção ridícula. e Antôn.: humildade, modéstia, 
* Não se confunde com bazófia (ostentação escandalosa e ridícula de 
bens, grandezas, qualidades). / Do latim vāna glória. > vangloriar (van) 
v.t.d. (encher de vanglória: a vitória sobre o Vasco vangloriou a equipe) e 
v.p. (encher-se de vanglória; envaidecer-se: ele se vangloria de ter calos 
na mão); vanglorioso (van; ô) adj. (diz-se daquele que é vaidoso de coisas 
que, na verdade, não constituem glória alguma; que tem vanglória). 
van.guar.da s.f.(a) 1.Militar Destacamento de segurança que atua 
à frente de uma tropa em marcha, para informá-la e protegê-la. 
2. Frente; dianteira: os japoneses estão na vanguarda do processo tec- 
nológico. 3. Movimento pioneiro que congrega novas ideias culturais, 
artísticas, sociais, científicas, etc., geralmente em ruptura com aquele 
que o precedeu; vanguardismo (2). 4. Grupo de pessoas envolvidas nes- 
se movimento; os vanguardistas; vanguardismo (3). 5.Moda Novidade 
da moda, mesmo que seja uma releitura de estilos usados no passado. 
e Antôn. (1 e 2): retaguarda. A De vanguarda. Que é avançado no seu 
tempo, por sua audácia ou por suas pesquisas: / Ir na vanguarda. Ir 
à frente ou adiante. / Ser a vanguarda de alguma coisa. Ser um dos 
Primeiros a fazê-la; ser o seu pioneiro. 4% É galicismo (avant-garde), 
> vanguardeiro (van) adj. e s.m.'ou vanguardista (van) adj. es.cdd. 
(1.'que ou pessoa que marcha na vanguarda; 2. que ou pessoa que vem 
na frente); vanguardismo (van) sim. (1. conjunto de tendências cultu- 
rais, artísticas, sociais, científicas, etc. caracterizadas por acentuado 
espírito inovador e revolucionário; 2. movimento caracterizado por esse 
conjunto de tendências; vanguarda (3); 3. grupo de pessoas envolvidas 


van 
vapor 


van 


2035 


nesse movimento; os vanguardistas; vanguarda (4): o vanguardismo re- 
agiu a essas medidas do governo); vanguardista (van) adj. (1. rel. à 
vanguarda; 2. situado ou baseado na vanguarda; 3. próprio da vanguar- 
da) e adj. e s.cdd. [1. vanguardeiro(a); 2. que ou pessoa que é defensora 
do vanguardismo). 

va.ni.da.de (vã) s.f.(a) 1. Qualidade do que é vão, vazio, sem valor: 
quem trai seu amor por uma vanidade é desconhecedor da liberdade, 
dessa imensa e indizível liberdade, que traz um só amor; o monge aborda 
a vaidade das coisas humanas e acentua a vanidade e a precariedade dos 
valores terrenos. 2. Caráter daquele que tem um alto conceito de si mes- 
mo e deseja ser admirado e considerado por todos; vaidade; presunção. 
4 sf.pl.(as) 3. Coisas sem valor; insignificâncias: ela não abre mão de 
suas vanidades. 4. Palavras vãs, inúteis, sem sentido: ela só diz vanida- 
des. + Do latim vânitãs, vânitat-, de vanus = vão, oco.. 
va.ni.liina (vã) s.f.(a) Química Composto branco ou amarelado, crista- 
lino, CsH:0;, extraído da fava da baunilha ou preparado sinteticamente, 
usado princ. em farmácia, perfumaria e confeitaria. sus 
va.ní.lo.quo adj. 1. Que diz coisas sem nenhum conteúdo; que fala muit 
to e não diz nada; vaniloquente: políticos vaníloquos. 2. Gabola; fan- 
farrão. > vaniloquência (ni) s.f. (qualidade de vaníloquo; verbosidade 
inútil e sem conteúdo); vaniloquente (ni) adj. e s.cdd. (que ou pessoa que 
fala muito e não diz nada); vanilóquio (vã) s.m. (discurso inútil e sem 
conteúdo; fala vazia). #+ Do latim vaniloguus = mentiroso. Wander 3 
van.ta.gem s.f.(a) 1. Qualquer circunstância, oportúnidadé óu meios 
especialmente favoráveis ao sucesso de um objetivo: a vantagem de uma 
boa educação. 2. Aquilo que constitui um proveito, um ganho; um bene- 
fício: falar inglês é sempre uma vantagem,'na hora de procurar empre- 
go; qual é a vantagem de (ou em) ser ateu? 3. Posição de superioridade; 
lambujem; “dianteira: dei-lhe uma vantagem de cem metros, na corri- 
da. 4. Superioridade em competição; diferença a favor: ganhar com uma 
vantagem de três gols. 5.Direito Ganho resultante de um ato jurídico 
ou de uma disposição legal. 6.Tênis Ponto marcado por um dos jogado- 
res, quando'a marca é de 40. e Antôn:(1 e 2): prejuízo, desvantagem; 
(3 e 4): desvantagem. A Aproveitar-se (ou Valer-se) de sua vantagem. 
Tirar proveito de sua superioridade atual. / Levar vantagem. Auferir 
ganho geralmente de forma inescrupulosa: Alguns brasileiros adoram 
levar vantagem a (ou sobre) todo o mundo. E continuam pobres! 4 Tirar 
vantagem de. Tirar proveito de; aproveitar-se matreiramente de: Ela 
quis tirar vantagem da situação, mas saiu-se mal. + Do francês avanta- 
ge, com aférese do a. "fuus 1 
van.ta.jo.so (van; ô) adj. 1. Em que há vantagem:'troque o'seu'carro 
em condições vantajosas em nossa loja! 2. Que traz vantagem: a trans- 
ferência do jogo é vantajosa à (ou'para a) nossa equipe? 3. Que dá lu- 
cro; lucrativo: empresa muito vantajosa aos (ou para os) seus acionistas: 
> vantajosamente (van-jô)'adv. (de modo vantajoso: por ser rica em fer- 
ro, a amêndoa pode ser vantajosamente incluída na alimentação diária). 
van.te s.f.(a) Náutica Parte da proa oposta à ré. A A vante. À proa. 
4 Para vante. Em direção à proa. 4% Redução de avante. .- bis Mu 
Va.nu.a.tu (Vā) s.m:(0) País insular, ex-Novas Hébridas, formado por 
82 pequenas ilhas do oceano Pacífico, das quais só 12 são povoadas, de 
área total de 12.190km? (meio Estado de Sergipe). Pop. (2010): 220 mil. 
Cap.: Porto-Vila. Hora local ou fuso horário: +14h, em relação ao horário 
de Brasília. e Pronuncia-se vãnuátu. As ilhas, que foram avistadas 
pela primeira vez em 1606 pelos portugueses e mapeadas pelo britânico 
James Cook em 1774, são vulcânicas (há 6 vulcãos ativos). Os habitantes, 
90% de melanésios, falam uma variedade de diferentes dialetos. Há mi- 
norias chinesas, britânicas e francesas. Cerca de 70% da população vive 
na zona rural. Em 1906 um condomínio anglo-francês governou as ilhas. 
Em 1980 se tornaram independentes e adotaram o nome atual. O turismo 
declinou depois da independência, mas taxas especiais e legais fizeram 
do Vanuatu um centro bancário importante. A economia foi devastada 
por um ciclone em 1987. > vanuatuano (vã-à) adj. es.m.': ven 
vão adj.1. Completamente improfícuo; que não tem 'ou não teve nei 
nhuma utilidade: esforços vãos; trabalhos vãos. 2. Vazio; oco: fruto vão: 
3: Falso; enganador; mentiroso: teorias vãs; argumentos vãós. 4: Fútil; 
frívolo. 5. Que é fruto da imaginação; irreal; fantástico. / s.m. (o) 6. Qual- 
quer espaço vazio entre dois pontos ou duas coisas. 7. Abertura que se 
faz numa parede para a colocação de portas e janelas. 8. Distância entre 
dois pontos de uma viga, abóbada, arco, etc. e Fem. (1 a 5): vã. e Superl. 
abs. sintético: vaníssimo. A Em vão. Inutilmente; debalde: Trabalhar em 
vão. Esforçar-se em vão. // Vão livre. Espaço vertical entré dois objetos 
ou entre um objeto e uma superfície, como entre a carroceria de um auto- 
móvel e a estrada ou entre o tabuleiro de uma ponte e onível da água'de 
um rio. ++ Do latim vânus. Dehu ABO do TEM ni K 
va.por (ô) s.m.(o) 1. Exalação visível (fumaça, neblina, etc.) Suspensa nò 
ar. 2. Estado de uma substância gasosa que existe abaixo de sua tempe- 
ratura crítica-e pode ser liquefeita pela aplicação de pressão suficiente: 
3. Substância transformada em vapor, para usos técnicos ou médicos: 
4. Combinação de uma substância vaporizada'e ar, como a mistura explo- 
siva'ar/gasolina, queimada nos cilindros dos motores de combustão in- 
terna:'5. Partículas gasosas de substâncias medicinais administradas por 
inalação. 6. Estado gasoso de uma substância que, à temperatura ordiná- 
riaj é líquida ou sólida. 7. Embarcação a vapor.'À A vapor. 1: Com a força 
do vapor de água: barco a vapor. 2.Fig. Muito depressa; com extrema rapi- 
dez; a todo o vapor: ir a vapor e voltara cágado. +% Do latim vapor, vapor-. 
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va.po.rar (và) v.t.d. 1. Lançar ou exalar (vapores): as panelas vaporam va.ral s.m.(o) 1. Cada uma das duas varas grossas c compridas que saem 
delicioso cheiro de comida; a chuva vapora um cheiro característico, de cada lado das liteiras, padiolas, andores, ctc. 2. Cada uma das duas varas 
4 vi. ou v.p. 2. Exalar vapores: delicioso cheiro de comida (se), vapora a que se atrela animal de tração. 3. Arame, corda, fio, ete. esticado a certa 
das panelas neste instante. 3.Fig. Dissipar-se; desfazer-se: e, assim, nos- altura, para estender e secar roupa; estendal onde se secam roupas; tendal, 
sas esperanças iam (se) vaporando dia a dia. x Não se confunde (2) com va.ran.da s.f.(a) Terraço ou alpendre coberto, grande e profundo, em 
evaporar (5) nem com vaporizar-se e volatilizar (v. volátil). / É derivada frente ou à volta das habitações; avarandado: havia uma rede estendida 
sufixal: vapor + -ar. > vaporação (po) s.f. (ato ou efeito de vaporar). na varanda do apartamento. e Dim. irregular: varandim (s.m.). «& Do 
va.po.ri.zar (po) v.t.d. 1. Converter (um líquido) em vapor, pela ação do ca- hindu varandiã. , 

lor, ou seja, elevando-lhe a temperatura: vaporizar a água. 2. Projetar (líqui- va.ra.no s.ep.(0) Zoologia Grande lagarto carnívoro e predador da 
do reduzido a gotículas); borrifar: vaporizou um pouco de perfume no salão. África, da Ásia e da Austrália. 

4 v.p. 3. Passar (um líquido) ao estado de vapor, clevando-lhe a temperatura: va.rão s.m.(o) 1. Vara grande. 2. Homem de valor, virtuoso, de excelen. 
a água se vaporiza a 100°C. ++ Não se confunde (3) com evaporar (5) nem tes qualidades: os homens que têm sentimentos e são varões não batem 


com vaporar (2) e volatilizar (v. volátil). / É derivada sufixal: vapor + -izar. em mulheres. 3. Qualquer homem adulto: o presidente tem três filhas 
> vaporização (va-ri) s.f. [ato ou efeito de (se) vaporizar]; vaporizador (và- e um varão. 4. Homem casado que impõe respeito à mulher, não se dei- 
rì; ô) adj. (que vaporiza) e s.m. (1. recipiente em que se vaporiza um líquido; xando dominar por ela. // adj. 5. Do sexo masculino: filho varão. e Fem.: 
2. utensílio com que se borrifa qualquer líquido em gotículas; aerossol; spray). virago ou varoa (arc.). e V. varonia e varonil. 

va.po.ro.so (vã; ô) adj. 1. Impregnado de vapores; cheio de vapores; va.ra.pau (và) s.m.(o) 1. Pau comprido e forte, usado como arma ofení 
nevoento. 2. Que produz ou exala vapores; volátil. 3. De aparência gaso- siva. / s.sc.(0) 2.Fig. Pessoa alta e magra: sua namorada é um varapau! 


sa: nuvem vaporosa. 4. Extremamente leve, delicado e fino, geralmente va.rar v.t.d. 1. Açoitar ou flagelar com vara: varar os filhos. 2. Atrai 
transparente: um vaporoso vestido branco de rendas. 5.Fig. Vago; etéreo: vessar; traspassar; perfurar: a bala lhe varou o coração. 3. Passar; con. 


ideias vaporosas; ilusões vaporosas. 6.Fig. Cheio de vaidade: gente vapo- cumir: varar a noite estudando. 4. Atravessar com ímpeto; meter-se ou 
rosa. 7.Fig. Extravagantemente fantástico: conjeturas vaporosas. 8. Que embrenhar-se por: varar a Amazônia. 5. Passar (rio, lago, ete.). W v.i. 
causa flatulência: a batata-doce é um alimento extremamente vaporoso. 6. Meter-se; embrenhar-se: o animal escapou da jaula e varou pelo mato 
> vaporosidade (và-ro) s.f. (qualidade do que é vaporoso). adentro. s% Do latim varãre. vz isto 
vapt interj. Pop. Exprime ação muito rápida; vapt-vupt. va.re.do (ê) s.m.(o) Conjunto das pequenas vigas ou caibros sobre'o 


vapt-vupt interj. Pop. 1. Vapt. / s.m.(o) 2. Lençol que se prende à cama qual se assenta o ripado do telhado. 
por meio de elástico. e Pl.: vapt-vupts. x% É onomatopeia. va.rei.o s.m.(0) 1. Estado de perturbação mental que leva o indivíduo à 
va.quei.ro s.m-(o) 1. Pastor ou condutor de gado vacum. / adj. 2. Re- proferir coisas desconexas. 2. Delírio; alucinação; desvario. 3. Repreen- 
lativo ou pertencente a gado vacum. -> vaqueirada (và) ou vaqueirama 55. sabão; pito; carão; chupada. 4. Surra; sova. A Vareio de bola. No 
(vã) s.f. (grupo ou conjunto de vaqueiros); vaqueiragem (và) s.f. (1. ato de jargão, princ. do futebol, demonstração de como se deve jogar bola, no 
vaqueirar; 2. profissão ou ofício de vaqueiro; vaqueirice); vaqueirama (và) qosenrolar de uma partida; surra de bola: O Palmeiras tomou um vareio 
s.f. (1. vaqueirada; 2.pop.NE reunião de vaqueiros para apartar o gado ou de bola do Internacional em pleno Parque Antártica. 

proceder à vaquejada); vaqueirar (và) v.i. (exercer o ofício ou a profissão de va.rei.ro (8) s.m.(o) Pop. Aquele que empurra à vara uma embarcação.' 


foda como a ir nd sf. o E quis (2). va.re.jão (vã) s.m.(o) 1. Aumentativo irregular de vara (1, 2 e 8); vara 
va.que.ja.da (và) s.f. (a) Pop. 1. Procura do ga ncia ado peoscam- | grande. 2.Pop. Grande loja de vendas de artigos e mercadorias direta- 
pos, matos, etc. e sua consequente reunião e con dução aos currais, para mente ao público, em grande escala e a baixo preço. 
apartação, ferra, marcação, etc., geralmente nos últimos meses do inver- . ` q E 

Se ; : É va.re.jar (và) v.t.d. 1. Fazer cair, batendo com vara: varejar mangas no 
no. 2. Espécie de torneio ou de modalidade esportiva popular, comum no y . P É A 
Nordéste-qŭeconsisteem doisvaqueiros a cávaló durante o raloné. der- pé. 2. Revistar ou vasculhar (casas, refúgios) à cata de foragidos: os sol- 
` a q d galope, dados entravam e varejavam todas as casas. # v.i. 3. Soprar forte ou 


a e a pa ea r EA A E ER com violência: o vento varejava do mar. e Mantém fechada a vogal tônica 

matos ou nas caatingas, por onde os vaqueiros conduzem o gado do pasto durante a conjugação: varejo, varejas, etc. > varejador (re; 6) aae sm, 

para o curral, ou de uma fazenda para outra); vaquejar (và) v.t.d. [pro- a o: ele que Heii ou faz var ejo); varejadura (re) s.f. zou vareja- 

ceder à vaquejada (1)], que mantém fechada a vogal tônica durante toda vasi iira É [varejo (DI. ? i% A 

a conjugação: vaquejo, vaquejas, etc.; vaquejo (ê) s.m. (ato de vaquejar). rejeira (vã) s.ep.(a) Entomologia Redução de mosca-varejeira, 
mosca relativamente grande, esverdeada, que faz um forte zumbido e 


ATOAN (ê) s.f.(a) Couro bovino muito fino e macio de rês nova (novi- persegue os animais, para depositar seus ovos sobre sua carne 
ou garrote), curtido e tratado: sapato de vaqueta. Eoo d E Ene. 
omaha di 1. Diminutivo Ea de pas vaca pequena. 2.Pop. Varejo (ê) s.m.(o) 1. Ação ou efeito de varejar; varejadura; vareja- 
Coleta de dinheiro em um grupo, para comprar alguma coia au indeni: mento. 2. Revista policial em casa ou estabelecimento: durante o varejo 
zar alguém; vaca (3). ? | f nada se encontrou de importante. 3.Fig. Repreensão áspera. 4. Venda de 
VAR ou var s.m.(o) Eletricidade Unidade que é a contrapartida imagi- EN as Pa pa E ga 5. Comércio especializado nesse tipo de 
nária do watt. e PL: VARs ou vars. ++ A relação entre um VAR eum watt, Venda. 6.Fuslicidade Colocação ao dispor do público de produtos em lo- 
num Rio de corrente elétrica alternada, é determinada pelo fator po- SAt dn (é A pi DA a campanha a 
tencial / E sigl inglês volt- tive. e i : * À retalho; em pequenas por 
vata igla do inglês volt-ampere reactive ou quantidades. +% É derivada regressiva de varejar. > areta (và) adj. 

-ra s.f.(a) 1. Ramo delgado e flexível. 2. Ramo de bambu ou de mate- (rel. ao varejo) e s.cdd. (negociante que vende a TE ) 

. caa, varejo). 


rial sintético em que se ata a linha com anzol para a pesca. 3.Carpintaria V. la, F g 
Madeira roliça usada no telhado. 4. Cada uma das circunscrições ou áreas E Te a, Fagundes (1841-1875). Poeta romântico fluminense de Rio 
judiciais em que se dividem as comarcas e à qual preside um juiz de direi- | Claro, nascido Luís Nicolau Fagundes Varela, um dos primeiros líricos 
to. 5. Cargo ou função de juiz. 6.Fig. Poder; autoridade: vara na mão de brasileiros. Sua inspiração se caracteriza por uma fantasia vaga e dolen- 
vilão é calão. 7. Segmento cilíndrico de metal, que corre sob a parte fixa do ir espontaneidade, a melodia dos versos e a abundância e o esplendor 
trombone e, fazendo variar o tamanho do tubo, também varia a alturado das imagens são suas principais qualidades, Faz parte da terceira gera- 

ção romântica, a mesma de Álvares de Azevedo e Casimiro de Abreu, que 


som. 8.Fig. Castigo; punição: criança travessa merece vara. 9.Chulo Pênis. f : : 

oram fortemente influenciados por Musset e Byron. Sua obra recebe, no 
entanto, influências da geração anterior (Gonçalves Dias), com a cele- 
bração da natureza e de temas indianistas. Atingiu seus momentos mats 


O povo pode manifestar-se à vara larga. | Corrido à vara. Perseguido altos de inspiração em Anchieta ou Evangelho nas selvas (1875), poema 


pela justiça. / Debaixo de vara. 1. Sob mandado judicial: Entrarem do- em dez cantos, e no Cântico do calvário, elegia pela morte de seu filho 
mais velho, Emiliano. 


testemunha depôs debaixo de vara (Antigamente, os oficiais de justiça varata (ê) s.f.(a) 1. Diminutivo irregular de vara; vara pequena; y 
) rela. 2. Perna de compasso. 3. Cada uma das hastes de armação ou 
sua autoridade.) / Empunhar a vara. 1. Começar (um juiz) a exercera sua | Sustentação dos guarda-chuvas, guarda-sóis, sombrinhas e leques. 4Me- 


ame O exercício de quaisquer funções autoritárias. cânica Dispositivo do motor de um carro, destinado a medir o nível de 
Ea a Guia ad ipa cargo. / Salto à vara, Salto dado óleo no interior do cárter, A Vareta curva. Martelo (9). 
dTiniiion cama ras ai interior se finca previamente no chão.  Varge.do (8) s.m.(0)1. Conjunto ou série de vargens. 2. Varjão. 

* -remer como os ramos das árvores agita- vargem s.f.(a) Terreno baixo e Plano que margeia os rios € ribeiros. 


das pelo vento; 
rinha de candan i. Varinia arde a debanho suíno, /Va- e Var.: varla, várgea e várzea, e Col.: vargedo (s.m.). t 
ou Ti fazer coisas extraordinárias. +% Do la NIIR me, en GARE Politica Gehlin ia 
j iz- a É . . ista), : 
va.ra.do adj. 1. Diz-se de embarcação Enenihada em seco. 2. Furado  vá.ria s.f.(a) Suelto; tópico (4). sie 
» perfurado. 3.Fi . teto k , . o Sa 
P o. 3.Fig. Estupefato; va.ria.ção (và) s.f.(a) 1. Ato ou efeito de variar; mudança; alteraçõa. 
os preços estão sujeitos a variação; a variação de comportamento! ior 
filhos, à proporção que vão crescendo. 2. Quantidade, extensão, Vê e 
ou grau de mudança: uma variação de temperatura; de ontem para GR 
houve uma variação na temperatura de 20ºC. 3. Forma diferente de Y 
mesma coisa: os livros desse autor tratam de variações de um mes 


dj. € 


va.ra.dou.ro (vã) s.m.(o) 1. Lugar seco onde se fazem encalhar ais 
vios para limpeza, conserto, etc. 2.Fig. Lugar onde se reúnem pessoas 
para descansar ou conversar. ! 
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tema: ecologia. 4. Inconstância de sentimento, comportamento ou hu- 
mor: a variação de humor do chefe. 5. Matemática Acréscimo que se adi- 
ciona a uma variável ou a uma função, 6.Biologia Diferença ou desvio 
estrutural ou de caráter, observado entre os indivíduos de uma mesma 
espécie. 7.Gramática Parte declinável ou desinencial de uma palavra; 
flexão: a variação do substantivo em gênero, número e grau. B.Música 
Versão modificada de determinado tema, caracterizada pela divergência 
na ornamentação melódica e na elaboração da harmonia, ritmo ce me- 
lodia, 9.Dança Composição coreográfica destinada a um executante. 
A Variação cambial. Conjunto de alterações reveladas pelas taxas de 
câmbio, quando confrontados os valores da moeda de determinado país 
com outras moedas estrangeiras. / Variação magnética. 1. Diferenças 
no campo magnético da Terra no tempo e no espaço. 2. Declinação mag- 
nética. x% Do latim variãtio, variation. 

va.ria.do (và) adj. 1. Diverso; diferente; distinto: os variados aspectos 
de uma questão. 2. Sortido: o feirante tem frutas variadas na sua banca. 
3.Pop. Um tanto doido; adoidado: estás variado, homem?; ter um vizinho 
variado. 4. Matizado; variegado: tecido de cores variadas. 5. Inconstan- 
te; instável: chefe de temperamento variado. «: Do latim variâtus, part. 
pass. de variáre = variar. 

va.ria.dor (va; ô) adj. e s.m. (0) 1. Queou o que varia, modifica: disposi- 
tivo variador de temperatura. 4 adj. 2. Que varia frequentemente ou que 
gosta de variar: marido variador. A Variador de fase (mec.). Disposi- 
tivo que equipa motores modernos, dotados de comando de válvulas com 
geometria variável, favorecendo o comportamento do motor nas baixas 
rotações, sem prejuízo da boa potência nas altas rotações. / Variador 
de luminosidade. Equipamento instalado no interruptor, que reduz a 
luminosidade da lâmpada, diminuindo o consumo. 

va.riiân.cia (và) s.f.(a) 1. Número de graus de liberdade de um sistema 
físico. 2. Estatística O quadrado do desvio padrão. 3.Química Número de 
variáveis termodinâmicas, como temperatura e pressão, necessárias para 
especificar o estado de equilíbrio de um sistema. 4% É anglicismo (variance). 
va.ri.an.te (và) adj. 1. Que varia; variável; que tende a mudar ou va- 
riar: cor variante. 2. Que difere levemente de um tipo padrão: fechadura 
variante. 3. Que não é definido; alternativo: leitura variante. à. Que não 
é universalmente aceito: teoria variante. s.f.(a) 5. Qualquer coisa que 
varia levemente de outra; diferença; variação: as variantes de cor. 6. Des- 
vio em estrada: seguimos por uma variante, de terra. 7. Versão diferente 
de uma narrativa. 8.Linguística Forma linguística (fonema ou palavra) 
admitida na língua como alternativa de outra, com o mesmo valor e fun- 
ção (p: ex.: o l em final de sílaba do Sul do Brasil e flocos/frocos). A Va- 
riante alofônica (condicionada, ou contextual, ou posicional). Alofo- 
ne. / Variante combinatória. Alofonê. / Variante linguística. Forma 
representativa de uma das alternativas possíveis para a expressão; num 
mesmo contexto, de determinado elemento fonológico, morfológico ou 
sintático. / Variante livre. Variante fonológica ou morfêmica não con- 
dicionada por elementos vizinhos. 4 Variante morfológica. Cada uma 
das formas variantes. / Variante ortográfica. Cada uma das grafias 
admitidas para uma mesma palavra (p. ex.: cãibra e câimbra). # Varian- 
te prosódica. Cada uma das pronúncias aceitas de uma mesma palavra, 
em relação à posição da sílaba tônica (p. ex.: Oceânia e Oceania). é Do 
latim variâns, variant-, part. pres. de variãre. 

variar (vã) v.t.d. 1. Tornar diverso; diversificar: variar os programas 
noturnos; variar a dieta. 2. Repetir (melodia ou tema), modificando a 
harmonia, o ritmo, etc.: variar um compasso musical. # v.t.i. 3. Diferir; 
desviar: variar dos padrões normais de comportamento. 4. Discrepar; 
diferençar: a segunda edição do dicionário variou muito da primeira. 
M vi. 5. Sofrer mudanças; mudar: varia a moda, variam osusos e costu- 
mes, variam as pessoas, variam as opiniões, varia tudo nesta vida. 6. So- 
frer alteração paulatina: a temperatura variou durante o dia; a cotação 
do dólar variou pouco este mês. 7. Flexionar-se: o verbo varia em tempo, 


modo, número e pessoa. 8. Diferir; divergir: as opiniões variam muito.” 


9. Mudar periodicamente: a demanda varia conforme a época'do ano. 
10.Matemática Mudar (direta ou inversamente) na mesma proporção. 
11. Mostrar variação biológica. 12. Enlouquecer; delirar: o velho já está 
variando; e Conjuga-se regularmente (vario, varias, etc.) ou irregular- 


mente (vareio, vareias, etc.), A Pra variar. Frase que se usa ironicamen-. 


te, quando um fato desagradável ocorre frequentemente: Pra variar, ela 
bateu o carro de novo. é Do latim variâre, de varius = vários. 
va.riá.vel (và) adj. 1, Sujeito a variação; mutável: temperatura variá- 
vel; humor variável. 2. Que pode apresentar diversos valores ou aspectos, 
deacordo com as circunstâncias: o tempo de duração de um par de sapa- 
tos depende de uma série de variáveis: peso, modo de andar, conserva- 
ção;ete. 3. Inconstante; instável: temperamento variável; pulso variável, 
4. Diz-se de estrela que muda de brilho. 5. Diz-se de palavra que sofre 
modificação na desinência. 6. Matemática Que não tem valor fixo (em 
oposição a constante). / s.f.(a) 7. Qualquer coisa que varia. 8.Astronomia 
Estrela cujo brilho varia num período regular de tempo, em virtude de 
mudanças internas. 9. Matemática Quantidade que pode assumir qual- 
quer-valor; quantidade que não tem valor fixo. 10.Matemática Símbolo 
que representa essa quantidade (p. ex.: na expressão a? + b?=c!,a,bec 
são variáveis). A Variável independente, 1. Matemática Variável numa 
relação funcional, cujo valor determina o valor ou valores de outras variá- 
veis, como'r na relação y = 3x2. 2.Estatística Variável manipulada num 
estudo 'ou experimento, cuja presença ou grau determina mudança numa 
variável dependente. +*+ Do latim variâbilis. 
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va.ri.ce.la (và) s.f. (a) Medicina Catapora. #+ É galicismo (varicelle). 
va.ri.co.ce.le (rì) s.f.(a) Medicina Tumefação ou inchaço das veias do cordão 
espermático, que afeta mais o lado esquerdo do escroto que o lado direito. 
va.ri.co.se (và) s.f.(a) Medicina Estado mórbido causado por varizes; 
formação de varizes: gravidezes sucessivas causam varicose, 
va.ri.co.so (và; ô) adj. e s.m.(0) 1. Que ou aquele que tem varizes ou é 
predisposto a tê-las. / adj. 2. Que está anormalmente inchado ou túmi- 
do: veia varicosa. 3. Relativo a variz(es). 4. Que é afetado por variz(es). 
5. Semelhante a uma variz, na superfície de uma concha; cirsoide. 
*% Do latim varicôsus, de varia, varic- = variz. > varicosidade (vâ-co) s.f. 
[1. estado ou qualidade do que é varicoso; 2. veia intumescida; variz (1)). 
va.ricoto.mi.a (và-co)s.f.(a) Medicina Extração cirúrgica de uma va- 
riz. > varicotômico (ri) adj. (rel. à varicotomia). 

va.rie.da.de (và) s.f.(a) 1. Qualidade ou condição do que é diverso; 
diversidade: dar variedade a uma dieta, 2. Diferença; discrepância: a 
variedade de tratamento na cadeia. 3. Número de diferentes coisas da 
mesma categoria geral; coleção de coisas variadas; sortimento: grande 
variedade de frutas; grande variedade de salgadinhos. 4. Tipo; qualida- 
de; espécie: ter muitas variedades de roupas. 5. Forma diferente: varie- 
dades de experiência, de posições sexuais. 6. Categoria dentro de uma 
espécie, baseada em alguma diferença hereditária. 7. Subdivisão den- 
tro de uma mesma espécie animal ou vegetal; tipo de animal ou planta 
produzido por seleção artificial, cultivar: há muitas variedades de man- 
gas. 8 Qualquer das formas de um mineral variável em cor, estrutura, 
cristalização, ete.: variedades de quartzo. M s.f.pl. (as) 9. Entretenimento 
que consiste numa série de breves e diversificadas apresentações de hu- 
mor, música, canto, acrobacia, etc.: teatro de variedades. 10. Seção de 
periódico na qual se incluem passatempos, charadas, palavras cruzadas, 
anedotas, filatelia, numismática, etc. #+ Do latim varietãs, varietat-, de 
varius = vários. 

va.ri.e.gar (ri) v.t.d. 1: Mudar a aparência de, dando cores diversas; 
tornar variegado; pintalgar: variegar os cabelos. 2. Dar variedade a; 
tornar variado ou diversificado; diversificar; sortir, variar: variegar um 
espetáculo circense; variegar um estoque. Do latim variegãre: varius 
= vários + agere = agir, fazer. > variegação (và-e) s.f. (1. ato ou efeito de 
variegar; 2. qualidade ou estado de variegado; matiz; nuança); variega- 
do (ri) adj. [1. que tem marcas, pintas, riscas ou sinais de cor ou cores 
diferentes; pintalgado (antes do subst.): as variegadas folhas da comigo- 
-ninguém-pode; 2. caracterizado pela variedade; diversificado; variado; 
sortido (antes do subst.): a variegada fauna brasileira; um variegado es- 
toque de mercadorias). 

va.ri.etal (và) adj. 1.Agricultura Relativo a uma variedade de plan- 
ta. 2.Enologia Diz-se do vinho produzido com predominância de uma só 
casta de uvas, geralmente identificado com a variedade da uva no rótu- 
lo. À Aroma varietal (ou primário). Em enologia, sensação olfativa que 
lembra uvas frescas e maduras. / Resistência varietal. Reação de defesa 
de uma planta, resultante da soma dos fatores que tendem a diminuir 
a agressividade de uma praga ou doença. #+ É anglicismo (varietal) ou | 
galicismo (variétal). 
vá.rio adj. 1. Contraditório (antes do subst.): o vário depoimento da | 
testemunha poderá condená-la. 2. Diferente; distinto (depois do subst.): | 
vivemos num mundo vário; hospedar-se em hotéis vários, de uma a cinco | 
estrelas. 3. De diferentes cores; matizado (antes do subst.): a vária borbo- 
leta; a vária plumagem do pintassilgo. 4. Inconstante; volúvel (depois do 
subst.): mulher vária e cheia de vontades. 4 pron. indef.pl. 5. Alguns; di- 
versos (em número indefinido, acima de dois, menos que muitos e sempre 
antes do subst.): várias pessoas; várias opiniões; vários tipos de queijo; 
hospedar-se em vários hotéis da cidade. # Do latim varius. 

va.río.la s.f.(a) Medicina Doença viral aguda, contagiosa e sistêmica, 
caracterizada por pústulas na pele e febre alta; bexiga (pop.). ++ Do la- 
tim vulgar variola, de varius. > variolado (rì) adj. (diz-se daquele que 
tem lesões semelhantes às da varíola); variolar (ri) adj. (sem. às man- 
chas da varíola); variólico (vã) ou varioloso (ri; ô) adj. (1. rel. à varíola; 
2. próprio da varíola); varioliforme (vã-o) adj. (sem. à varíola; varioloi- 
de); varioloide (ri; ói) s.f. (forma atenuada, mas contagiosa, da varíola, 
observada nos que já contraíram varíola ou já foram vacinados há algum 
tempo) e adj. (sem. à varíola; varioliforme); varioloso (ri; ô) adj. (varió- 
lico) e adj. e s.m. (que ou aquele que tem varíola). 

va.riz s.f.(a) 1. Veia ou artéria anormalmente dilatada, intumescida ou 
inchada, pelo acúmulo de sangue em seu interior; varicosidade (2). (Nesta 
acepção, usa-se mais no plural.) 2. Cada uma das cristas longitudinais 
na superfície de uma concha gastrópode. e V. cirsoide e varicoso. «+ Do 
latim varice. ETRY 
varjão s.m. (o) Porção de terra inundável que constitui um ecossistema 
extremamente rico em microrganismo, importante na reprodução e cria- 
ção de peixes; vargedo; vargem grande. 

Var.nha.gen, Francisco Adolfo de (1816-1878). Historiador e diplo- 
mata paulista de São João de Ipanema, também conhecido como visconde 
de Porto Seguro, considerado o Pai da Historiografia Brasileira. Filho 
de oficial alemão (contratado pelo governo brasileiro) e de mãe portu- 
guesa, publicou cerca de cem títulos, entre os quais História geral do 
Brasil (2 vols., 1854), o drama épico-histórico Amador Bueno (1847, em 
que retrata a sociedade brasileira dos tempos coloniais) e o romance his- 
tórico Caramuru (1859), retomando a lenda de Diogo Álvares Correia, 
já cantada por Santa Rita Durão. É considerado o precursor do moder- 
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no estudo de História do Brasil e também da crítica literária moderna. 
Identificou, no presbitério do Convento da Graça, em Portugal, o jazigo 
de Pedro Álvares Cabral, ignorado durante mais de trezentos anos. Deve- 
mos a Varnhagen, ainda, o descobrimento de inúmeros documentos que 
elucidam aspectos sombrios do nosso passado histórico. Foi membro da 
Academia de Ciências de Lisboa e é patrono da cadeira nº 39 da Acade- 
mia Brasileira de Letras. 
va.ro adj. Diz-se de membro voltado anormalmente para dentro, por desvio 
de seu eixo: coxa vara; pés varos. e Antôn.: valgo. ++ Do latim várus. 
va.ro.nia (và) s.f.(a) 1. Qualidade ou condição de varão. 2. Sucessão 
ou descendência por linha masculina: sou descendente, por varonia, do 
barão de Anhumas. «+ É galicismo (baronnie). 
va.ro.nil (và) adj. 1. Relativo ou pertencente a varão: bens varonis. 
2. Próprio de varão: olhar varonil. 3. Másculo; viril; potente; forte: homem 
de aspecto bem varonil; estar na idade varonil. 4. Hero ico; nobre: gesto 
varonil. > varonilidade (và-nì) s.f. (qualidade ou condição de varonil). 
var.rão s.m.(o) Porco não castrado; cachaço. 
varre.du.ra (và) s.f.(a) 1. Ação ou efeito de varrer; varrição; varrida. 
2. Processo pelo qual ondas de rádio provenientes de um radar varrem 
o espaço para detectar obstáculos ou objetos em movimento. 3.Televisão 
Sistema empregado na transmissão e recepção de imagens, reconstituí- 
das ponto a ponto; produção e distribuição de imagem eletrônica através 
de feixes de elétrons. 4 s.f.pl.(as) 4. Aquilo que se junta varrendo; lixo. 
5. Restos que ficam na mesa, depois das refeições; migalhas. 
var.rer v.:.d. 1. Limpar da poeira, do lixo, etc., com a vassoura: varrer 
a casa, a rua, o jardim. 2. Expulsar; expurgar: varrer os corruptos do 
congresso; varrer os invasores de suas terras. 3. Levar ou arrastar: O 
vento varre a sujeira da praia. 4. Esvaziar; exaurir; limpar: os membros 
do governo que finda varrem as gavetas; varreram os cofres públicos. 
5. Apagar; fazer desaparecer: varrer a lembrança de um fato desagra- 
dével. 6. Tocar: a barra das calças varria o chão; a onda varre a praia. 
7. Espalhar; dispersar: o vento varreu as nuvens do céu. 8. Passar violen- 
tamente por uma superfície, devastando: um furacão varreu a costa da 
Flórida. 9. Passar por: feixes de elétrons varrema tela, gerando imagens; 
o radar varre o espaço; um potente facho policial varria toda a área, para 
localizar os bandidos na mata. 4 v.t.d.i. 10. Limpar; livrar: varrer a cida- 
de de traficantes; varrer as escolas de maus elementos. // v.i. 11. Limpar 
com a vassoura: ela não sabe nem varrer e quer casar! M v.p. 12. Apagar- 
-se; desaparecer; dissipar-se: varreu-se-me da memória até o nome dela; 
aquelas magistrais aulas nunca se varreram da minha lembrança. x+ Do 
latim verrere. > varrição (và) ou varrida s.f. ([varredura (1)]. 
var.rido adj. 1. Limpo com vassoura: terreiro varrido. 2. Que sofreu 
varredura: espaço aéreo varrido. 3.Pop. Que perdeu a razão; louco: foi 
cometendo asneiras, até que ficou varrido. 4.Oceanografia Redução de 
zona de varrido, região entre a máxima e a mínima excursão da onda 
sobre a face da praia. (Devido às mudanças do nível da água, a zona de 
varrido se torna seca e molhada alternadamente.) A Doido varrido. 
Completamente louco. , 
várzea s.f.(a) 1. Terreno baixo, mais ou menos plano, fértil, junto às 


margens de rios, periodicamente inundado, por ocasião de cheias e trans-, 


bordamento; planície de inundação; veiga: os ribeirinhos plantam arroz 
na várzea. 2. Campo de futebol rústico e aberto dos subúrbios de uma 


cidade: jogar na várzea. 3. Esse futebol: jogador de várzea. 4.Pop. Gen- 


talha; ralé; rabacuada: a várzea estava toda na festa. e Var.: várgea, 
vargem e varja (muitíssimo pouco usadas). > varziano (vàr) adj. e s.m. 
(que ou aquele que mora num subúrbio; suburbano) e adj. (situado num 
subúrbio; suburbano: clube varziano). 

va.sa s.f.(a) 1, Lodo fino, pegajoso, escorregadio e com acentuado odor 
fétido, devido ao gás sulfúrico que contém, formado no fundo de rios, 


lagos, mar, etc. 2.Fig. Camada viciosa da sociedade: os traficantes enri- 


quecem e proliferam, por causa da vasa social, cada vez maior, e Não se 
confunde com vaza. 7+ Do holandês wase. 
partra s.f.(a) 1. Grande convulsão; ânsia extrema; debater-se nas vascas 

morte. M sfpl.(as) 2 Ânsias de vomitar; náuseas: estar com vascas. 
vas.ca.i.no (vás) adj, e s.m.(0) Torcedor do Vasco da Gama Futebol e 
Regatas; cruz-maltino; bacalhau, 
pio (co) v.t.d. 1, Agitar (líquido contido num recipiente): vasco- 
ps Sá ao dead Fa rá p (o próprio recipiente): vascoleje o 

$ emédio! 3. Revolver; vascolejei o lixo, para encon- 

er ad Ra o ban inquietar; crises que vascol à o espíri- 

o a a vogal tônica durante a conjugação: vascolej 
me pi a e id (vás-le) s.m, (ato ou efeito de alelo 

; Cetos, José Leite de (1858-1941). Etnólo i 

1 s Josi ; o e filól - 
guês, pan José Leite de Vasconcelos Cardoso Perai de E Aia 
pa mais sa livros sobre a língua, a cultura e a vida do povo português 
E suas obras principais foram: O dialecto Mirandês (1882), Religiões da 
Iodo A do e três volumes, Estudos de Filologia Mirandesa 

JO- ; ois volumes, Lições de Filologi 

Opúsculos Populares e Lendas (1964), em dois a mn 
Vasconcelos, José Mauro de (1920-1984). Escritor carioca que se es 
treou com Banana brava (1942), mas fez sucesso com Rosinha, mi he 
canoa (1962), Doidão (1963) e As confissões do frei Abóbora (1966 ‘Sua 
obra-prima, no entanto, é O meu pé de laranja-lima (1968) pm 
vas.con.ço adj. 1. Diz-se do idioma vernáculo d i 


Basco, de origem desconhecida. /.s.m.(o) 2. os Pireneus e do País 


Esse idioma, provavelmen- 
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te o falado em toda a península Ibérica, antes da invasão dos romanos, 
3. Fig. Linguagem grosseira e pouco inteligível: o vasconço de certos de- 
putados é quase sempre propositado. / 
vas.cu.lar (vs) adj. 1. Relativo ou pertencente a vasos que conduzem 
fluidos (sangue, linfa ou seiva) pelo organismo de um animal ou de uma 
planta: insuficiência vascular. 2. Formado por esses vasos: tecido vas- 
cular. 3. Diz-se de perturbações, distúrbios, doenças, etc. que resultam 
de um defeito de irrigação dos tecidos, devido a espasmos, tromboses, 
embolias ou, ao contrário, a uma ruptura de um vaso sanguíneo que 
provoca uma hemorragia local. 4. Diz-se das plantas que possuem va- 
sos condutores. > vascularidade (vas-lã) s./. (estado do que é vascular); 
vascularização (cu-ri) s.f. (desenvolvimento de novos vasos sanguíneos 
numa região do corpo, num órgão ou num tumor); vascularizar (vàs-la) 
v.t.d. (tornar vascular, pelo desenvolvimento de novos vasos sanguíneos), 
vas.cu.la.tu.ra (cù) s.f.(a) Disposição dos vasos sanguíneos no corpo ou 
numa parte dele, suas relações e funções. 
vas.cu.lhar (vãs) v.t.d. 1. Varrer com vasculho: vasculhar todos os can- 
tos dos tetos da casa. 2.Fig. Procurar com cuidado; remexer: vasculhei 
todas as gavetas, para achar o documento. 3.Fig. Investigar ou pesqui- 
sar minuciosamente; esquadrinhar: a polícia vasculhou toda a vida do 
político. e Var.: basculhar. > vasculhada (vãs) ou vasculhadela (cù) 
s.f. (ação de vasculhar: a polícia deu uma vasculhada no lixo, para ver se 
encontrava o documento); vasculhador (cù; ô) adj. e s.m. (que ou aquele 
que vasculha) e s.m. (vasculho). l 
vas.cu.lho s:m:(o) Vassoura de cabo comprido, com um pano ou tiras na 
ponta, usada na limpeza de fornos, tetos e paredes altas. e Var.: basculho. 
vas.cu.lo.gê.ne.se (vãs) s.f.(a) Desenvolvimento do sistema vascular. 
Š% Do latim vasculum = pequeno vaso + genesis = geração, nascimento. 
vas.cu.lo.lin.fá.tico (vas) adj. Relativo aos vasos linfáticos. -` y” 
vas.cu.lo.mo.tor (vàs; ô) adj. Vasomotor. e Fem.: vasculomotriz. ` 7 
vas.cu.lo.ner.vo.so (vàs; ô) adj. Relativo aos vasos e nervos ou formado 
por eles: o feixe vasculonervoso da axila. ` ; a aa 
vas.cu.los.san.guí.neo (vàs; ghí ou güí) adj. Relativo aos vasos san- 
guíneos ou formado por eles. y 
va.sec.to.mi.a (sèc) s.f.(a) Medicina Cirurgia que consiste em remover 
todo o vaso deferente, ou parte dele, para causar a esterilidade masculina. 
& Na vasectomia, a potência não é alterada e o homem ejacula normal- 
mente, mas o produto ejaculado não contém esperma. Não há razões ana- 
tômicas ou fisiológicas para a esterilização por esse método. Pode haver 
reversão (vasovasostomia), mas sem garantia de sucesso. > vasectômico 
(sèc) adj. (rel. à vasectomia). eE: i 
va.se.li.na (và) s.f.(a) Substância semissólida e gordurosa, extraída dos 
resíduos do petróleo, usada: como lubrificante, ++ É anglicismo, marca 
registrada (Vaseline), portanto nome próprio que se tornou comum, à 
exemplo de bombril, fórmica, gilete, etc. s 
va.si.lha sf. (a) Qualquer recipiente usado para guardar líquidos. 
e Col.: vasilhame (s.m.). A Má vasilha (ou Vasilha ruim). Em sentido 
figurado: pessoa de maus instintos; mau-caráter. +% Do latim vasilia. 
va.silha.me (và) s.m.(o) 1. Coletivo -de vasilha; porção de vasilhas. 
2. Garrafa vazia; casco. i 
Va.so s.m. (0) 1. Qualquer peça côncava própria para conter sólidos ou lí- 
quidos. 2. Peça análoga, com terra ou pedrinhas, para flores naturais (no 
primeiro caso) ou artificiais (no segundo). 3. Redução de vaso sanitário, 
ads o E a uma tubulação e a um sistema de água e 
Qualque ene as dejeções humanas; latrina; privada. 4.Anatomia 
A Encher o vaso doe aa humano através do qual circula fluido. 
dades ou malevolëncias purs gg maiors pare 
capilar. / Vaso colat gia Aie Ega ai gundo E oo 
e capitel N eral. Vaso paralelo à veia, da qual ela sai. 4 Vaso 
lia. A Vase ke o ou corpo côncavo do capitel coríntio ou re 
o canal excretor d Ea be Pami Express ão que designava a aA 
deferente, / Vaso Ii i P a a earo o iada 
dos teclas nfático. Cada um dos vasos que conduzem a lin 
os tecidos. (Semelhante em estrutura a uma vela, cada vaso linfático 
possui válvulas pares e três camadas: a íntima, a média ea adventícia.) 
4 Naso ruim não quebra. Frase que se usa em referência a pessoa 0u 
coisa reles, sem nenhuma importância, que dificilmente sofre danos. 
4 Vasos ascendentes. Os que conduzem o sangue das partes inferio- 
ra y partes superiores do corpo. # Vasos comunicantes (fis.)+ Vasos 
ga ie entre si, na parte inferior, por um tubo transversal. / Vasos ' E 
ne pltação (quím.). Recipientes de vidro muito fino, de forma eilín 
a e resistentes ao fogo. / Vasos eferentes. 1. Vasos linfáticos quê 
rele via glindula, 2. Conjunto de tubos que formam a cabeça a 
E ido du rio lonhosos (bot.). Células mais ou menos a 
pega Pára Rd destinadas à condução da seiva S linfa 
dos tecidos S ra asos de paredes muito finas, que conduzem sd 
iima à di antes às veias na estrutura, possuem três a de 
uma lâmina fib aa o Apr esentam válvulas dup ias pro etorno 
da linfa. A PRE e sustentação, cuja finalidade é impedir o Vasos 
qullíferos si e serem muitos, não são facilmente visíveis. is para 
conduzir ps vil s E saem das Vilosidades das paredes intestina ingos: 
Coüdutos A a e terminam no ducto torácico. / Vasos sangY mini- 
quais circula o sangue no organismo. / Vasos som do 
en 


f z ; 
eros. Pequenos: vasos, cujo conjunto forma a substância ess 


testículo. «4 Do latim vulgar *vasum. Ur 
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va.so.cons.trição (va-cons) s.f.(a) Contração ou redução do calibre 
dos vasos sanguíneos. e Antôn.: vasodilatação. > vasoconstritivo (và- 
cons) adj. (que causa vasoconstrição); vasoconstritor (va-cons; ô) adj, 
(que causa vasoconstrição) e s.m. (droga ou nervo constritivo). 
va.so.dila.ta.ção (va-là) s.f.(a) Dilatação ou relaxamento das veias 
sanguíneas, princ. as arteríolas. e Antôn.: vasoconstrição. > vasodila- 
tativo (và-là) adj. (que causa vasodilatação); vasodilatador (và-là; ô) 
adj. (que causa vasodilatação) e s.m. (droga ou nervo vasodilatativo). 
va.so.forma.ti.vo (và-for) adj. Que forma novas veias sanguíneas. 
va.so.i.ni.bi.dor (và-nì; ô) s.m.(o) Farmacologia Droga que produz blo- 
queio da ação vasomotora. 
va.so.liga.ção (va-li) s.f.(a) Medicina Ligação cirúrgica da veia do 
vaso deferente como meio de esterilização. : 
va.so.mo.ção (và) s.f.(a) Fisiologia Fluxo de sangue intermitente pe- 
los capilares, regulado pela concentração ou relaxamento dos esfíncteres 
pré-capilares. 
va.so.mo.tor (và; ô) adj. Fisiologia Relativo aos nervos que têm contro- 
le muscular sobre as paredes dos vasos sanguíneos; vasculomotor: refle- 
xo vasomotor. e Fem.: vasomotriz (epilepsia vasomotriz). 
va.so.pres.si.na (so) s.f.(a) Bioquímica ADH. 
va.so.pres.sor (vã; ô) adj. e s.m.(o) Farmacologia Que ou droga que 
causa a contração dos vasos sanguíneos e eleva a pressão. i 
va.sos.pas.mo (và) s.m.(o) Medicina Contração súbita de uma veia, 
causando redução do fluxo sanguíneo. l 
va.sos.to.mi.a (sos) s.f.(a) Medicina Cirurgia para formação de uma 
abertura num ducto deferente. «+ Do latim vasus = vaso + 0 grego 
stómion = abertura + -ia. > vasostômico (và) adj. (rel. à vasostomia). 
va.so.to.mi.a (so) s.f.(a) Medicina Incisão de um ou mais ductos defe- 
rentes. > vasotômico (và) adj. (rel. à vasotomia). 
va.so.tró.fico (và) adj. Medicina Que influi na nutrição mediante mo- 
dificação do calibre dos vasos sanguíneos. 
va.so.va.gal (vã) adj. Relativo à ação de estímulos do nervo vago nas 
veias sanguíneas. i ' 
va.sova.sos.to.mi.a (vâ-sos) s.f.(a) Medicina Reversão de uma vasec- 
tomia. > vasovasostômico (và-và) adj. (rel. à vasovasostomia). ; 
vas.quei.ro adj. 1. Vesgo; estrábico: ela era meio vasqueira. 2, Difícil 
de encontrar: naquela época, gasolina andava vasqueira como o diabo, 
3. Escasso; raro: emprego bom, por aqui, é coisa vasqueira. 4. Difícil; 
delicado; crítico: a situação do país anda vasqueira. ri 
vas.sa.la.gem (và) s.f.(a) 1. Condição ou estado de vassalo. 2. Conjunto 
de vassalos. 3. Serviço prestado por um vassalo. 4. Tributo a que era obri- 
gado o vassalo perante o senhor feudal, de quem dependia; preito; homena- 
gem; rendição de tributo ao vassalo. 5.Fig. Submissão; sujeição; servilismo: 
a vassalagem dos civis aos militares no regime autoritário era evidente. | 
vas.sa.lo s.m.(o) 1. No sistema feudal, aquele que recebia proteção e ti- 
nha garantido o uso da terra, em troca de homenagem, lealdade e geral- 
mente serviço militar a um nobre, seu suserano, chamado senhor feudal, 
Z adj. 2. Servil; subserviente. 3. Que paga tributo a alguém superior. se V. 
súdito. / Do latim vulgar vassallus, de vassus = servidor, de origem celta. 
vas.sou.ra s.f.(a) 1. Utensílio doméstico, com cabo e ponta de piaçaba 
ou material semelhante, destinado a varrer o chão. 2. Nome comum a 
diversas plantas, cujos ramos são usados na confecção de tal utensílio. 
3.Pop. Extremidade da cauda da rês, onde estão os cabelos. // s.sc.(0) 
4.Fig. Pessoa encarregada de varrer um estabelecimento comercial; ela 
era o melhor vassoura da loja. 5.Fig. Pessoa que frequentemente ganha 
em jogos de azar, sorteios, rifas, etc. 6.Gír. Pessoa que vive trocando de 
parceiro(a), de amante ou de namorado(a); pente-fino: ele não sabia que 
sua nova namorada era o maior vassoura da cidade, A Derrubar de 
vassoura. Derrubar a rês, na carreira, suspendendo pelo rabo as patas 
traseiras. ?+ Do latim vulgar *versoria, do latim versus, part. pass. de 
verrere = arrastar pelo chão, varrer. > vassourada (vã) s.f, (1. pancada 
com a vassoura; 2. cada movimento feito com a vassoura, na limpeza; 
com duas vassouradas, limpou totalmente o local; 3. varrição ligeira: ela 
não varreu propriamente a sala, deu apenas uma vassourada, limpando 
apenas a sujeira mais grossa; 4.fig. expurgo; limpeza: o chefe deu uma 
vassourada no departamento, ficando apenas com dois funcionários); 
vassourar (và) v.t.d. e v.i. (varrer); vassoureilro (và) s.m. (fabricante ou 
vendedor de vassouras). 
vas.sou.ri.nha (vã) s.f.(a) 1. Vassoura pequena, 2.Botânica Nome co- 
mum a várias espécies de plantas, entre as quais a Scoparia dulcis, da 
família das escrofulariáceas, com cujos ramos amarrados em feixe se fa- 
zem vassouras rústicas. 3. Jogo infantil em que, com uma só mão, se tenta 
recolher quatro pedrinhas ou saquinhos de pano, antes de aparar a queda 
deum que foi lançado para cima. 4. Feixe de fios metálicos, abertos em 
leque, usado para percutir uma bateria. 
vas.to adj. 1. De grandes dimensões ou de grandeza indefinida; que 
parece não ter limites; muito extenso; imenso; amplo (antes do subst,): a 
frica tem um vasto deserto; país de vasto território; no Canadá existe 
uma vasta região desabitada; o desfile apresentou uma vasta coleção 
de inverno. 2.Fig. Muito diversificado ou variado (antes do subst.): 
vasto arsenal; homem de vasto prestígio, de vasta cultura e de vasta 
bagagem profissional. 3.Fig. De tamanho ou importância significativa; 
grande; considerável (antes do subst.): o clube tem uma vasta área de 
lazer; homem de vastos poderes; o vasto cardápio de um restaurante in- 
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ternacional. 4. Fig. Fecundo; talentoso (depois do subst.):o espírito vas- 
to e brilhante de Vinícius de Morais. 5.Fig. Volumoso; denso; cerrado; 
compacto: os mexicanos costumam culturar vastos bigodes. e Antôn. 
(1 e 3): pequeno, acanhado; escasso; (2); limitado; estrito; (3); infecun- 
do; estéril. > vastamonto (vàs) adv. (amplamente: esse fenômeno tem 
sido vastamente documentado); vastidão (vàs) s.f. (qualidade do que é 
vasto: a vastidão do território brasileiro; a vastidão de conhecimentos 
de um cientista). 

va.ta.pá (và) s.m.(o) Culinária Prato da cozinha baiana, de origem 
africana, feito à base de peixe, camarão, azeite de dendê, leite de coco, 
amendoim e castanha de caju torrados e moídos, com bastante tempero e 
pimenta. «4 Do ioruba vata'pa. ' 

va.te s.m.(o) 1.História Poeta que na antiga Roma profetizava; aquele 
que na Antiguidade exprimia a sua profecia em cânto poético (vaticí- 
nio). / s.cdd.(o/a) 2.P.ext. Pessoa que compõe poemas; poeta ou poeti- 
sa. 3.P.ext. Pessoa que faz vaticínios ou que tem o dom sobrenatural da 
profecia; profeta ou profetisa. x+ Do latim vātēs = adivinho. > vático adj. 
(1. rel. a vate; oracular; 2.p.ext. poético). 

Va.tica.no (Và) s.m.(o) 1. Residência oficial do papa, na Cidade do 
Vaticano, e sede da Cúria Romana. 2. Governo papal; papado; Santa Sé. 
e va.ti.ca.no adj. 3. Relativo ou pertencente ao Vaticano. / s.m.(o) 
4.Pop. Casa extremamente ampla, ou com muitas dependências. 5.Pop. 
AM Grande embarcação fluvial a vapor. > vaticanismo (ti) s.m: (par- 
tido dos que defendem os interesses morais e materiais do papa ou dos 
que pregam a supremacia absoluta do poder papal; papismo); vatica- 
nista (ti) adj. (rel. ao vaticanismo) e adj. e s.cdd. (1. que ou pessoa que é 
partidária do vaticanismo; papista; 2. especialista em assuntos relacio- 
nados com o Vaticano). : £ 
Vaticano, Cidade do (Stato della Città del Vaticano). O menor 
Estado independente do:mundo (apenas 44 hectares), situado dentro 
de Roma, Itália, governado pelo Papa, e o centro espiritual e adminis- 
trativo da Igreja Católica. Pop. (2008): 750. Hora local ou fuso horário: 
+4h, em relação ao horário de Brasília. # O Estado da Cidade do Vati- 
cano (seunome oficial) é dominado pela basílica de São Pedro; Palácio 
do Vaticano (o maior palácio residencial do mundo), Capela Sistina, 
Museu do Vaticano e Arquivo-e Biblioteca do Vaticano. Tem a própria 
moeda e selos postais, emissora de rádio, banco, estação rodoviária, 
jornal (L'Osservatore Romano) e um exército de guardas suíços. Man- 
tém relações diplomáticas com quase todos:os países do mundo através 
de embaixadores chamados núncios. Teve o reconhecimento da inde- 
pendência e da soberania assegurado em 1929 pelo Tratado de Latrão, 
assinado entre Pio XI e Victor Emmanuel III, da Itália. Suas atuais 
possessões são remanescentes dos antigos Estados Pontifícios ou Esta- 
dos Papais. Vaticano era o nome de uma das colinas da antiga Roma, 
à margem oeste do rio Tibre,.justamente onde se situa hoje a Cidade 
do Vaticano. : $ 238 jrn 
va.ti.ci.nio (và) sım: (o) 1. Vaticinação+2. Predição ou profecia de vate. 
3:P.ext. Qualquer profecia ou prognóstico: correm por aí muitos vaticí- 
nios contra o futuro brilhante do país. 4. Conjetura que os políticos fazem 
sobre a sorte futura das nações. #x Do latim vāticinīum = canto do vate. 
> vaticinação (và-cì) s.f. [ato-ou efeito de vaticinar; vaticínio (1)]; va- 
ticinador (và-cì; ô) adj. e s.m. (que ou aquele que vaticina ou profetiza; 
profeta); vaticinante (ti) ou vatídico adj. (que vaticina; vaticinador); 
vaticinar (ti) v.t.d. (fazer o vaticínio de; profetizar; prenunciar: vati- 
cinar uma vitória, um terremoto, uma morte) e v.t.d.i. (prognosticar: 
vaticino-lhes brilhante futuro, na ;nossa empresa), do latim vulgar 
*vãticinãre, pelo latim vaticinãri, vaticinat-, de vatês = adivinho, vi- 
dente, profeta. Es DRT MRE 

vau s.m.(o) Lugar raso (de qualquer curso de água) que se pode vadear. 
* Do latim vadum. ) vn 


vaude.ville [fr.] s.m.(o) 1. Qualquer show de variedades; variedades. 
2. Comédia popular leve, geralmente satírica, que inclui canções, danças e 
pantomima. 3. Canção popular, geralmente satírica: Juca é um cantor ver- 
sado em vaudevilles. e Pronuncia-se vôdviL. x+ No séc. XV, vaudeville era 
uma canção suave e alegre, inspirada num vale francês (na Normandia) 
chamado Vau de Vire (Vire é o nome de uma cidade dessa região). 

vault [fr.] s.m.(o) Salto por cima de um obstáculo, com o auxílio das 
mãos. e Pl,: vaults. e Pronuncia-se volt. 

va.za s.f.(a) Conjunto de cartas jogadas em cada lance, depois recolhi- 
das pelo vencedor: fazer todas as vazas. e Não se confunde com vasa. 
A Jogo de vaza. Jogo em que o ganho se decide pelo número de vazas 
feitas, como o voltarete e o bridge. 4 Não dar vaza. Não dar chance 
ou oportunidade. / Perder (a) vaza. Perder a ocasião, a oportunidade. 
s+ É italianismo (bazza). i 
vaza-barris s.m.(o) 1. Costa cheia de recifes, muito sujeita a naufrágios. 
2.Fig. Lugar onde há muitas riquezas escondidas. 3.Pop. Fracasso; malo- 
gro: o negócio acabou dando em vaza-barris. e Pl.: os vaza-barris (inv.). =< 
va.za.do adj. 1. Que vazou: foi insignificante o gás vazado do botijão, 
por isso não houve a explosão. 2. Perfurado; furado: ele teve um olho 
vazado no acidente; caixilhos vazados; tijolo vazado; sandália com salto 
vazado. 3. Expresso; lavrado: sentença vazada em termos contundentes. 
4. Artes Gráficas Diz-se do espaço ou parte vazia com determinado for- 
mato num contexto cheio: viam-se letras vazadas num fundo vermelho. 
5.Futebol Diz-se do goleiro, da defesa ou da equipe que sofre gols: o Fla- 
mengo tem a defesa menos vazada do campeonato brasileiro deste ano. 
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W'sm.(o) 6.Artes Gráficas Espaço ou parte vazada; texto branco sobre 
fundo preto ou cor chapada. 7. Parte oca ou vazia de alguma coisa: ela 
cobriu com uma cortina o vazado da divisória. 
va.za.dou.ro (vã) s.m.(o) Sítio, lugar ou terreno onde se despejam de- 
tritos ou imundícies, sem a adoção de medidas de proteção ao meio am- 
biente. 
va.zan.te adj. 1. Que vaza: maré vazante. M s.f.(a) 2. Maré baixa; reflu- 
xo. 3. Período em que um rio apresenta o menor volume de águas: na va- 
zante do rio, a ilha, antes submersa, reaparece. 4. Vale temporariamente 
alagado, ao longo de um rio, ribeiro, etc.: plantar arroz, milho e melancia 
na vazante. 5. Cultura feita à margem dos açudes ou dos leitos fluviais, 
quando baixa o nível das águas. A Vazante dalva. Quarto minguante. 
4 Vazante da maré. Movimento de descida das águas do mar, após a 
preamar (em oposição a enchente da maré). j 
va.zão s.f.(a) 1. Ato ou efeito de vazar; vazamento. 2. Escoamento; 
saída: abrir as comportas da represa, para aumentar a vazão de água; 
calcular a vazão de um novo poço de petróleo. 3. Volume de líquido 
que passa ou circula, por unidade de tempo, em conduto, rio, etc. 4.Fig. 
Saída, venda ou consumo (de mercadoria ou produto). A Dar vazão a. 
1. Atender: O movimento nos postos de combustíveis era tanto, que mal 
os frentistas davam vazão a ele. 2. Externar (sentimentos); dar largas a; 
dar asas a: Dar vazão à alegria. 3. Resolver; concluir: Fui à imobiliária 
disposto a dar vazão ao negócio. 
va.zar v.t.d. 1. Tornar vazio; esvaziar: vazar o tanque. 2. Furar; per- 
furar; varar; atravessar: vazar a parede; o tiro vazou-lhe o olho; vazar 
uma peça de madeira. 3. Beber todo o conteúdo de: vazar um barril 
de cerveja. 4. Desaguar: o rio vaza suas águas no oceano Atlântico. 
5.Artes Gráficas Aplicar (traço) em área sem impressão, dentro de uma 
mancha que permita contraste. 6.Televisão Captar (imagens) fora dos 
limites estabelecidos no roteiro. / v.t.d.i. 7. Entornar; despejar: vazava 
água quente em quem passava. 8. Modelar; calcar: vazou o seu traba- 
lho na obra de grandes mestres. | v.i. 9. Baixar ou refluir (a maré). 
10. Deixar sair um líquido: a caixa-d'água está vazando. N.Fig. Divulgar- 
-se ou transpirar (informação sigilosa); vir a público; transpirar-se: a 
notícia da maxidesvalorização do real vazou, o que irritou o presiden- 
te. 12. Sair; retirar-se: aos poucos toda aquela massa de torcedores ia 
vazando do estádio. / v.p. 13. Escoar-se; espalhar-se: os torcedores, 
depois da briga, vazaram-se por todos os cantos do estádio, fugindo à 
ação policial. A Vazar-se em sangue. Esvair-se em sangue. +% Grafa- 
-se com z, porque tem relação com vazio, e não com “vaso”. > vazamen- 
to (va) s.m. [vazão (1)]. i 
va.zi.o adj. 1. Que não está momentaneamente ocupado ou cheio: cano 
vazio; caixa vazia; quarto vazio; casa vazia; seringa vazia; garrafa vazia. 
2. Privado de qualquer coisa; desprovido: estômago vazio; alma vazia de 
piedade; coração vazio de amor. 3.Fig. Vão; fútil; oco; que não tem subs- 
tância: cabeça vazia; pessoa vazia; discurso vazio. | s.m.(0) 4. Espaço 
não ocupado. 5.Física Vácuo. 6.Fig. Sentimento angustiante e profundo, 
causado por saudade, privação ou ausência; vácuo (4): sem ela, sentia um 
vazio incrível! 7.Fig. Ausência de valor ou sentido; insignificância. 8.Fig. 
Lacuna; hiato: há um imenso vazio entre o Terceiro Mundo e o Primeiro 
Mundo. 9. Vácuo (5). e Antôn. (1 e 2): cheio. ++ Do latim vacivus. 
VCR s.m.(o) Sigla inglesa de video cassete recorder, gravador e reprodu- 
tor de vídeo que utiliza videocassete. e Pl.: VCRs. e Pronuncia-se vi ci ar 
(à inglesa) ou vê cê erre (à portuguesa). 
VCT s.m.(0) Sigla inglesa de fully variable cam timing: sistema computa- 
dorizado que controla o tempo de abertura das válvulas de um motor de 
automóvel, de acordo com as necessidades do motorista. e Pronuncia-se 
viciti. e V. DOHC, OHC e OHV. 
Vê s.m.(o) Nome da letra v. 
ve.a.dei.ro (ve) s.m.(o) 1. Caçador de veados. 2. Cão adestrado para ca- 
çar veados. 
veadeiro-mestre s.m.(o) Cão que lidera a matilha, durante a caça de 
veados, sendo o primeiro a se aproximar do animal, em fuga ou abatido. 
e Pl.: veadeiros-mestres. 
Veadeiros, chapada dos. Elevação de Goiás, pertencente ao planalto 


Central, situada entre os rios Paraná e Tocantinzinho. Representa o pro- 
longamento para o Norte da chapada dos Pireneus. 


ve.a.do s.m. (0) 1.Zoologia Mamífe 
que vive em bandos nos bos 


grupo, que compreende 
passivo; baitola; boiola; 


veado-galheiro-do-norte s.ep.(o 


) Zoologia Veado-do- 
e Pl.: veados-galheiros-do-norte. d ES qe doi 
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vec.tor (ô) s.m.(o) V. vetor. , 
Ve.da s.m.(o) Cada um dos quatro livros sagrados do hinduísmo: Rig-Ve. 
da, Yajur-Veda, Sama-Veda e Tharva-Veda. e V. védico e vedismo. * Do 
sânscrito veda = conhecimento. > vedista s.cdd. (especialista nos Vedas). 
ve.da.ção (ve) s.f.(a) 1. Ato ou efeito de vedar. 2. Aquilo que serve 
para vedar o acesso a um local ou delimita uma área: muro de vedação. 
3. Tapume; sebe. 4. Mecânica Condição necessária para a manutenção da 
pressão de um determinado reservatório, com o bloqueio de qualquer tipo 
de fuga de líquido ou gases. 
ve.da.do adj. 1. Impedido por arbítrio: são diversões vedadas a cuba- 
nos, mas não a turistas. 2. Tapado; fechado: um tanque vedado não pode 
vazar. 3. Murado: queria, na casa nova, uma piscina inteiramente veda- 
da, para evitar a curiosidade de estranhos. 4. Estancado: com o sangue 
vedado, pude continuar a caminhada normalmente. f 
ve.dan.ta s.m.(o) Sistema filosófico hindu baseado inicialmente nos 
upanixades (parte final do Veda) e depois no Brama Sutra, comentários 
sobre os upanixades, que datam do séc. I. +x O vedanta trata da relação 
do indivíduo (atman) com o Absoluto (Brama). 
ve.dar v.t.d. 1. Impedir, por ato de arbítrio: vedar a entrada de uma pessoa 
num clube; vedar o uso de biquínis nas praias. 2. Estancar: vedar o sangue 
de um ferimento. 3. Tapar; fechar: vedar um tanque. 4. Impedir a passa- 
gem de: construir uma cerca viva para vedar o vento sul; vedar a água de 
um tanque furado; vedar a umidade provinda da caixa-d'água. | v.t.d.i. 
5. Acepção 1: é-lhe vedado fumar aqui; vedaram-lhes o uso de biquínis na 
piscina do clube. / v.i. ou v.p. 6. Estancar-se; deixar de escorrer: o sangue já 
(se) vedou. x Não se confunde (1) com proibir. / Do latim vetãre. 
ve.de.te s.f.(a) 1. Atriz que, no teatro de revista, canta e dança e é um 
dos seus destaques. 2.P.ext. Estrela de qualquer peça teatral, telenovela 
ou filme. / s.sc.(a) 3.Fig. Pessoa que se destaca ou sobressai: Rui Barbosa 
foiavedete da Conferência de Haia. | adj. 4. Que se destaca ou sobressai: 
carros vedete de uma exposição; artigos vedete de uma loja. (Como se 
vê, neste caso não varia.) e Var.: vedeta (ê), que não corre. w% Do italia- 
no vedetta, pelo francês vedette. > vedetismo (ve) s.m. (comportamento 
exagerado de quem quer ser o centro das atenções; estrelismo). | 
vé.di.co adj. 1. Dos Vedas. / s.m.(o0) 2.Linguística Língua em que estão 
escritos os Vedas, uma forma arcaica do sânscrito. * ou 
ve.dis.mo s.m.(o) Religião brâmane cujos ritos e crenças estão escritos 
nos Vedas. 
vê-doze adj. 1. Diz-se do motor V-12. / s.m.(o) 2. Esse motor. 3.P.ext. 
Automóvel que tem esse tipo de motor. e Pl.: vê-dozes: «* V. V, motor em. 
ve.ei.ro s.m.(o) Geologia Fendilhamento da crosta terrestre, enchido 
por substâncias diferentes daquelas que constituem a rocha encaixante; 
filão; veio. “Mas 
ve.e.men.te (ve) adj. 1. Caracterizado pelo fervor, pelo entusiasmo, 
pela paixão; fervoroso; entusiástico; apaixonado; ardente; inflamado; 
caloroso; exaltado: fazer um veemente apelo em favor da paz; fazer uma 
defesa veemente da democracia; ser recebido com veementes aplausos; 
fazer um discurso veemente. 2. Forte; enérgico; vigoroso: fazer veemen- 
te oposição ao governo; dei-lhe uma veemente sacudida, para que cais- 
se na realidade; há veementes indícios de corrupção nessa repartição; 
orador veemente; estilo veemente. 3. Impetuoso; furioso; violento (antes 
do subst.): a ilha foi assolada por um veemente temporal. 4. Profundo; 
intenso (antes do subst.): dela ainda sinto veementes saudades; ser aco- 
metido de veemente amor por alguém; fui tomado de veemente emoção. 
++ Do latim vehemêns, vehement- = apaixonado, violento, vigoroso. 
> veemência (ve) s.f. (1. qualidade do que é veemente; 2. grande eloquên- 
cia: q veemência de um deputado, ao falar da tribuna da câmara; 3.fig. 
grande interesse; empenho: agradeço-lhe a veemência com que procurou 
ajudar-me); veementemente (ve-men) adv. (de modo veemente; com ve- 
emeência, energicamente: o Brasil condena veementemente qualquer ato 
terrorista, qualquer que seja o pretexto). i j 
ve.ge.ta.ção (ge) s.f.(a) 1. Ato ou efeito de vegetar. 2. Cobertura vegetal 
de uma área ou região. 3. Conjunto de todas as plantas de uma área OU 
a vida vegetal de uma região; flora: a vegetação de Campos do Jordão é 
exuberante!; a vegetação diversificada da Amazônia. 4.Fig. Existência 
tediosa ou enfadonha de uma pessoa, que se mostra indiferente à tudo; 
vida sem sentimentos nem emoções. 5.Medicina Excrescência anormã 
em forma de couve-flor que se desenvolve na pele ou nas mucosas, como 
as verrugas, p. ex. À Vegetação natural. Comunidade vegetal caracteri- 
zada por espécies predominantemente nativas. / Vegetação primária. 
Comunidade vegetal que evoluiu sob as condições ambientais reinantes, 
sem sofrer qualquer ação antrópica. / Vegetação secundária (ou em 
regeneração). Comunidade vegetal que substituiu a cobertura origl- 
nal, por ação antrópica ou causas naturais. / Vegetações adenoides 
(ou apenas Vegetações). Hipertrofia do tecido linfoide da rinofaringe 
que obstrui as fossas nasais, princ. das crianças. l 
ve.ge.tal (ve) adj. 1. Relativo ou pertencente às plantas: reino vegetar 
2. Extraído de plantas: óleo vegetal. 4 s.m.(o) 3. Qualquer planta Cr 
oposição a matéria animal ou a matéria inorgânica). 4. Parte comes e 
vel de uma planta (beterraba, tomate, batata, alface, rúcula, etc.), Ra 
lente fonte de vitaminas e sais minerais: os vegetarianos se alimentan 
basicamente de vegetais. A Vegetais inferiores. São as algas (sargação 
briófitas (musgos) e pteridófitas (samambaias). / Vegetais superiore f 
den aSa eo permas (pinheiros) e angiospermas (monocotiledôn 
ôneas). ++ Do latim vegetālis, de vegetāre. ' 
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ve.ge.tar (ve) v.i. 1. Viver e crescer (plantas): as heras vegetam às pa- 
redes e troncos. 2.Fig: Levar existência passiva, mental ou fisicamente; 
viver apenas para comer e manter as funções orgânicas; viver sem senti- 
mentos nem emoções: depois que sofreu o acidente, ele vegeta, não vive. 
*% Do latim vegetāre = animar, avivar, estimular. 
ve.ge.ta.ri.a.no (ge) adj. e s.m.(o) Que ou aquele que compõe a sua dieta 
somente de vegetais. e Não se confunde com vegetarista. s+ Do inglês 
vegetarian, de vegeta(ble), com influência da terminação do francês 
végétarien. Na verdade, o vocábulo portugu ês deveria ser vegetaliano 
[vegetal + -i- (interfixo) + -ano). > vegetarianismo (ve-tã) s.m. (sistema 
alimentar dos vegetarianos), que não se confunde com vegetarismo. 
ve.ge.ta.ris.ta (ge) adj. es.cdd.(0/a) Que ou pessoa vegetariana que admi- 
te o consumo de certos alimentos de origem animal, como o queijo, o leite, os 
ovos. e Não se confunde com vegetariano. > vegetarismo (ge) s.m. (sistema 
alimentar dos vegetaristas), que não se confunde com vegetarianismo. 
ve.ge.ta.ti.vo (ge) adj. 1. Que se desenvolve ou é capaz de se desenvolver 
como plantas; que pode vegetar. 2. Relativo ou pertencente à vegetação: 
funções vegetativas; ritmo vegetativo. 3. Relativo às funções ou partes 
vegetais relacionadas com a nutrição (raízes, caules e folhas), e não com 
a reprodução (flores). 4. Que funciona involuntariamente, como ocorre 
com o sistema nervoso parassimpático. 5. Que pode desenvolver vege- 
tais: solo vegetativo. 6.Fig. Que mostra pequena ou nenhuma atividade 
mental; passivo como o desenvolvimento das plantas; inativo: existência 
vegetativa; levar vida vegetativa; estado vegetativo. +x Do latim vegetã- 
tivus, de vegetātus, part. pass. de vegetãre. 
ve.geto.a.ni.mal (vê-ã) adj. Que contém substâncias vegetais e ani- 
mais: ração vegetoanimal. e Var.: vegetanimal (vê-tã). 
ve.ge.to.mi.ne.ral (va-mi) adj. Que contém substâncias vegetais e mi- 
nerais: tratamento estético à base de lama vegetomineral. A Água ve- 
getomineral. Solução medicamentosa para uso externo, cuja base é o 
acetato de chumbo diluído em água. psy 
veia s.f.(a) 1. Anatomia Vaso que conduz sangue venoso ou vermelho- 
-escuro (pouco oxigenado) ao coração, exceto a veia pulmonar, que car- 
rega sangue oxigenado. 2.P.ert. Qualquer vaso sanguíneo: nas suas veias 
corre sangue de barata? 3.Fig. Queda; vocação; tendência: ele está hoje 
com veia para gozações; ter uma veia para o pessimismo; veia poética. 
4.Botânica Nervura secundária das folhas. 5.Geologia Pequeno veio. 
6. Corrente de água. e Dim. erudito (1 e 4): vênula. A Veia cava. Cada uma 
das duas grandes veias que levam sangue ao átrio direito do coração. 
4 Veia cefálica. Veia superficial do membro superior que sobe pela bor- 
da externa do braço, da prega do cotovelo ou cúbito até a veia axilar. 
4 Veia de água. Lugar onde a água corre com mais força. / Veia jugu- 
lar. Cada uma das quatro veias jugulares, as mais grossas do pescoço: 
a veia jugular externa, a veia jugular externa posterior, a veia jugular 
anterior e a veia jugular interna; jugular (2). / Veia jugular anterior. 
Veia situada na parte anterolateral do pescoço. / Veia jugular externa 
(ou apenas Jugular externa). Aquela que recebe o sangue do exterior do 
crânio e das partes mais profundas da face. (É a grande veia que notamos 
na lateral do nosso pescoço). / Veia jugular interna (ou apenas Jugular 
interna). A maior das jugulares, que drena o sangue do crânio, do cére- 
bro, das partes superficiais da face e da maior parte do pescoço. / Veia 
porta. Pequena veia de 8cm de comprimento, da área esplênica, que con- 
duz ao fígado o sangue venoso procedente de vários órgãos abdominais 
(baço, estômago, intestinos, etc.). / Veia pulmonar. Veia que transporta 
sangue oxigenado dos pulmões ao átrio do coração. / Veias renais. Cada 
um dos dois ramos da veia cava inferior, um direito e o outro esquerdo, 
que coletam o sangue venoso dos rins. / Veia subclávia. Cada uma das 
veias, situadas na região da clavícula, que dão origem à principal veia do 
braço e do antebraço. (Usa-se também apenas subclávia.) + As paredes 
das veias consistem em três camadas de tecido, mas muito mais finas e 
menos elásticas que as das artérias. As veias jugulares são mais proemi- 
nentes durante a expiração que durante a inspiração. / Não se confunde 
(1) com artéria. 4 Do latim vēna = canal, veio. > venoso (ô) adj. (v.). ™ 
vei.a.do adj. Sulcado de veios ou estrias: mármore veiado. £k V. vena- 
do. > velar v.t.d. (formar veios em). 
ve.i.cu.lar (i) adj. 1. Relativo ou pertencente a veículo: túnel veicular; 
assentos veiculares. 2. Próprio de veículo: ruído veicular. 3. Causado 
por veículo: homicídio veicular. M v.t.d. 4. Transportar em veículo: vei- 
cular passageiros, mercadorias. 5. Propagar, difundir; fazer circular; 
divulgar; publicar; transmitir: veicular notícias, boatos; a televisão 
veicula todos os tipos de propaganda, até as enganosas. 6. Distribuir 
(anúncios) de uma campanha publicitária aos veículos de comunicação 
de massa. > veiculação (ve-cu) s.f. (1. ato ou efeito de veicular; 2.fig. 
divulgação ou propagação de mensagem publicitária por veículo de co- 
municação de massa). : 
ve,í.cu.lo s.m.(o) 1. Tudo o que serve para transportar pessoa ou coisa 
de um lugar para outro; qualquer meio de transporte: veículo espacial; 
veículo automóvel. 2.Fig. Meio de transmissão ou de expressão; vetor: 
o ar é o veículo do som; as palavras são o veículo das ideias; a língua 
é o veículo do pensamento; suas novelas são o veículo para seus:pon- 
tos de vista políticos. 3. Qualquer dos meios de divulgação (livro, jornal, 
revista, rádio, televisão, cinema, cartazes, etc.) A Veículo articulado. 
Combinação de veículos acoplados, sendo automotor o que traciona. 
4 Veículo automotor (ou Veículo automóvel). Qualquer meio de trans- 
porte motorizado (carro, ônibus, caminhão, motocicleta, etc.). 4 Veículo 
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de comunicação. Tudo o que transmite mensagens ou conduz comuni- 
cação, para atingir a massa; veículo de comunicação de massa. / Vei- 
culo de comunicação de massa. Veículo de comunicação. / Veículo 
híbrido. Aquele que possui um motor elétrico, além do propulsor normal. 
4 Veículo misto. Veículo automotor destinado ao transporte simultâneo 
de carga e passageiro. / Veículos publicitários. Conjunto de todos os 
principais veículos usados pela publicidade e em seu benefício, a saber: 
a) anúncios ao ar livre (painéis, luminosos, cartazes, etc.); b) exposições, 
feiras e mostras; c) impressos; d) jornais e revistas; e) rádio, televisão e 
cinema; f) outros (aviões, balões, etc.). ++ Do latim vehiculum, de vehere 
= transportar, conduzir. e a 
vei.ga s.f.(a) Várzea (1). #x Do pré-romano baika = terreno inundado. 
Veiga, Evaristo da (1799-1837). Jornalista e político carioca, nascido 
Evaristo Ferreira da Veiga e Barros, a pena mais brilhante da época da 
monarquia e um dos mais ferrenhos adversários das tendências lusófilas 
de D. Pedro I. Foi quatro vezes deputado federal e, nas letras, destacou-se 
como um de nossos primeiros românticos. Publicou Hinos patrióticos. 
É autor da letra do Hino da Independência, cuja música é do imperador 
Pedro I. É um dos patronos da Academia Brasileira de Letras. 

Veiga, Lourenço da (1530?-1581). Quinto governador-geral do Brasil, 
nomeado por D. Sebastião. Durante a sua gestão, Filipe II da Espanha se 
apossou de Portugal (1580). 1 i 
vei.o s.m.(o) 1. Estria em rocha. 2. Parte da mina onde se acha'o mi- 
neral; filão; veeiro. 3. Desenho de linhas com cores diferentes no cerne 
da madeira: o jacarandá é uma madeira com veios bem característicos. 
4. Filete de água; riacho; ribeiro. 5.Fig. Ponto principal, base; fundamento. 
vela s.f.(a) 1.Náutica Peça de lona ou de outro tecido resistente que, 
desdóbrada desde a verga de uma embarcação, forma uma superfície que, 
pressionada pela força do vento, impulsiona o barco, permitindo a nave- 
gação. 2.P.ext. Qualquer peça semelhante, como a peça de lona que se 
prende aos braços do moinho de vento. 3.Fig. Barco que tem uma ou mais 
dessas peças de lona; embarcação à vela. 4.Fig. Modalidade esportiva, 
com diferentes categorias, que consiste em percorrer um trajeto numa 
embarcação à vela; prática esportiva da navegação à vela. 5. Ato ou efei- 
to de velar, de estar sem dormir; vigília; veladura (1). 6. Tempo em que 
se vela por qualquer motivo; veladura (2): a vela foi só de duas horas. 
7. Rolo fino de cera, parafina, etc., geralmente fino, que envolve um pavio, 
para acender e alumiar: se um dia fores envolvido pela escuridão, procu- 
rã acender uma vela, e não ficar se lamentando das trevas! 8. Redução 
de vela de ignição. 9. Elemento filtrante composto de um cilindro oco e 
poroso que, mergulhado num líquido, separa deste as partículas em sus- 
pensão, usado em filtro, para purificar a água. 10.Medicina Sonda que 
se introduz num ducto natural (esôfago, reto, etc.), para dilatá-lo e per- 
mitir exame e introdução de medicamento. 11.Arcaísmo' Antiga unidade 
de medida de intensidade luminosa, substituída pela candela. 4 s.se.(a) 
12.Fig. Pessoa que vela, que fica de vigília; velador(a); sentinela. /'s.sc. 
(ò) 13.Pop. Pessoa que segura vela: a irmã mais nova de minha namorada 
era sempre a nossa vela, para todos os lugares e situações.e Col. (1 e 7): 
velame (s.m.). A Acender uma vela a Deus e outra ao Diabo. Servir 
a dois senhores ou a duas causas opostas ao mesmo tempo; agradar a 
gregos e troianos. ~ Alçar (ou Levantar) velas. Iniciar uma viagem. 4 À 
vela. Diz-se da embarcação que navega pela força do vento. / Ficar de 
vela (ou Segurar vela). No âmbito familiar, acompanhar ou vigiar um 
casal de namorados, geralmente por ordem superior. / Procurar com 
vela acesa (fig.). Buscar com extremo cuidado. / Vela balão (náut.). 
Spinnaker. 4 Vela bastarda (ou de bastardo). A maior das embarca- 
ções latinas. / Vela da mezena (náut.). Vela latina que se enverga na ca- 
rangueja do mastro da mezena. (Usa-se também apenas mezena.) / Vela 
de cutelo (náut.). Vela triangular ou trapezoidal que se enverga em um 
estai ou carangueja. / Vela de estai (náut.). A que fica na parte anterior 
do mastro, junto ao estai. / Vela de ignição. Peça do motor de explosão 
destinada a produzir a centelha elétrica na cabeça dos cilindros; vela (8). 
4 Vela de pendão (náut.). Vela de forma mais trapezoidal que trian- 
gular, cujo gurutil enverga numa pequena verga. / Vela entremastros 
(náut.). Qualquer vela de cutelo içada entre dois mastros de um navio. 
Y Vela latina (náut.). Vela triangular, usada apenas pelas pequenas em- 
barcações. 4 Vela polaca (náut.). Vela triangular, situada à frente do 
traquete, apoiada por uma verga inferior, *%* Nas acepções de 1 a 4, do 
latim vela, pl. de velum = véu; nas demais, é derivada regressiva de velar. 
ve.la.do adj. 1. Coberto ou escondido com véu: os rostos velados das 
muçulmanas. 2.Fig. Encoberto; escondido; oculto: os cientistas acabam 
de descobrir novos planetas velados. 3.Fig. Disfarçado; dissimulado: 
riso velado. 4.Fotografia Diz-se de película virgem ou de cópia mancha- 
da, por ter recebido luz antes de ser usada. ++ Do latim velãtus, part. 
pass. de velāre = cobrir. > veladamente (lã) adv. (de modo velado: são 
composições musicais veladamente críticas ao regime político do país; 
ele tem receio de ser veladamente discriminado ali). f $ 
ve.la.dor (ve; ô) adj. e s.m.(o) 1. Que ou o que vela ou está desperto. 
2. Que ou o que vela ou vigia; sentinela; vela (12). 3.Fig. Que ou o que alu- 
mia ou se mantém aceso. // s.m.(o) 4. Mesa pequena e redonda, de um só 
pé. 5. Suporte que consiste num cilindro oco, ligado a um pé, para manter 
a vela em posição vertical, é 
ve.la.du.ra (ve) s.f.(a) 1. Vela (5). 2. Vela (6). 3. Ato ou efeito de velar ou 
de encobrir, ocultar: a veladura do rosto das muçulmanas. 4. Velatura 
(1e2). ) : 
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las (1 e 7). 2. Conjunto das superfícies 


ve.la.me s.m.(0) 1. Conjunto de ve 
ie de tecido de um paraque- 


de sustentação de uma aeronave. 3. Superfice 
das. «+ É derivada sufixal: vela + -ame. 
ve.lâ.men s.m.(0) 1. Anatomia Qualquer cobertura membranosa; véu. 
2.Botânica Epiderme esponjosa e múltipla que cobre as rafzes aéreas de 
orquídeas e outras plantas epífitas e é capaz de absorver umidade atmos- 
férica. e Pl.: velamens (sem acento e preferível a velâmenes). «'* Do latim 
velâmen = vestimenta. de vēlum = cobertura. 
ve.lar' ad). 1. Do véu palatino ou palato mole: região velar. # adj. e s.f.(a) 
2.Fonologia Que ou fonema que é formado com o dorso da língua tocando 
o palato mole. como o/k/,0/g/co/u/. + Do latim vêlaris, de velum. 
velar? +.t.d. 1. Permanecer de guarda, de vigia, de sentinela; vigiar: uma 
viatura policial vela o quarteirão. 2.P.ext. Proteger ou exercer vigilância 
sobre: vigiar: velar as crianças. 3. Passar (a noite) acordado: velei várias 
noites, pensando no assunto. 4. Passar a noite acordado, à cabeceira de 
(enfermo), para tratar ou cuidar dele, ou ao pé de (defunto), na noite an- 
terior ao do enterramento: muitas pessoas velaram o corpo do presiden- 
te. 4 v.t.i. 5. Zelar; proteger; defender: velar pela honra e pelos interesses 
da família. 6. Cuidar; preocupar-se; zelar, dedicar-se: é um diretor que 
vela pela manutenção da disciplina na escola. 4 v.i. 7. Permanecer des- 
perto durante as horas em que se costuma dormir; ficar acordado ou em 
vigília; passar a noite em claro, vigilante: enquanto todos dormiam, eu 
velava e sofria muito. 8. Seguir ou continuar o trabalho, depois da jorna- 
da ordinária: fazer horas extras no trabalho. 9.Militar Estar de vigia ou 
de sentinela, à noite: enquanto o quartel dorme, muitas sentinelas velam. 
10. Conservar-se aceso (chama, vela, luz, candeeiro, etc.): vela a chama eter- 
na no cemitério de Arlington. N.Fig. Precaver-se; acautelar-se; evitar; ve- 
lor-se das más companhias. ++ Do latim vigilãre = vigiar, estar alerta, velar, 
velar? v.t.d. e v.p. 1. Cobrir com véu: velar o rosto; velar-se, em sinal 
de luto. 4 v.t.d. 2.Fig. Encobrir, esconder: ela procurava velar a nudez 
com as mãos. 3.P.ext. Tornar secreto; ocultar: velar suas intimidades. 
&.Fig. Disfarçar: dissimular: velar um apoio político; velar um sorriso; 
velar um bocejo. 5.Fig. Ofuscar; empanar: um pano escuro velavaa cena. 
6.Fig. Tornar escuro, escurecer: nuvens plúmbeas velam o céu. 7.Fig. 
Tornar sombrio ou grave; entristecer: a agressividade do neto velou o 
semblante do avó. 8.Pintura Aplicar velatura(s) a. 9.Cinema e Fotogra- 
fia Deixar inadvertidamente que ocorra velatura (3) em: ao abrir a má- 
quina fotográfica, velei o negativo. M v.i. 10.Cinema e Fotografia Fazer, 
inadvertidamente, desaparecer a imagem de uma placa ou de um filme 
fotográfico, total ou parcialmente, pela ação da luz; submeter (placa ou 
filme fotográfico) à exposição da luz, antes de ser utilizado: ao abrir a 
máquina fotográfica, o filme velou. # v.p. 11. Tornar-se secreto; ocultar- 
-se. 12. Tornar-se sombrio ou preocupado; entristecer: seu olhar se velou 
ante aquela triste cena. +» Do latim velãre = cobrir com um véu, ocultar, 
encobrir > velamento (ve) s.m. (1. ato ou efeito de velar; 2. cobertura, 
3. algo que encobre ou esconde; disfarce). 
velá.rio s.m.(0) História Toldo com que se cobriam os circos, os teatros 
e os anfitestros romanos, para abrigar os espectadores do sol e da chuva. 
és Do latim velarium. 
vela ri zação (ve-ri)s.f.(a) Linguística 1. Pronúncia de um som, usan- 
do o véu palatino como ponto de articulação. 2. Assimilação de um som 
a um elemento velar. > velarizar (là) v.t.d. [articular ou emitir (um som) 
tocendo o dorso da língua no véu palatino] e v.p.[transformar-se (som) 
em velar; as nasais se velarizam, em contato com as velares). 
velatura (ve) sf.(a) 1.Pintura Ato de cobrir uma pintura com uma 
fina e transparente demão de tinta, para suavizar-lhe a tonalidade; ve- 
ladura (4). 2. Superfície assim coberta; veladura (4). 3.Fotografia Man- 
cha causada por incidência de luz sobre filme virgem, negativo ou cópia 
fotográfica. 4.Cinema e Fotografia Técnica que consiste em escurecer ou 
colorir a película fotográfica ou cinematográfica mediante iluminação 
artificiel. 5, Artes Gráficas Defeito de impressão caracterizado por falta 
de nitidez ou por manchas de tinta, 
velcro s.m.(0) Conjunto de duas fitas feitas de material sintético que 
aderem uma å outra, quando unidas sob pressão, utilizado como fecho de 
carteiras, camisas, bonés, ete.: fechamento em velcro; lapela com velero 
na parte da frente. ïs É marca registrada (Velcro), portanto nome próprio 
que se tornou comum, a exemplo de fórmica, gilete, ete. 
Ri Ne nl on 
e I pp a de ato: o que era vontade no candidato 
, guerra com ns Estados Unidos, esse paise- 
co não pode ter sequer veleidades de resistência. 2, Desejo ridículo ou 
considerado ridículo; presunção; pretensão: a corou teve u veleidade de 
se apaixonar por um jovem; essa gente tem u veleidade de ser a dona da 
verdade. 3. Leviandade; imprudência: ele teve a veleidade de me falar 
nesse tom de voz. 4, Desejo de fazer algo só por teimosia; capricho: 
tude de imaturidade: juventude e veleidade sempre io cho; ati. 
5. Devaneio; sonho; fantasia: aos cinquenta, ela ainda tem E pe 
trimoniais. ++ Em Nova floresta, estabelece o padre Ma e a es mä- 
diferença entre vontade e veleidade (1): Vontade é determi ernardes, 
de procurar algum bem desejado ou fugir de algum fá apr elioas 
explica-se pela palavra quero; veleidade é um princípio dq E E x 
frieza e ineficácia, e explica-se pela palavra quisera. / Do la ag Er 
val velleitãs, velleitãt- = vontade hesitante, de velle jo faca dai 
ve.leiro s.m.(o) 1. Barco à vela, 2. Aquele que faz velas para navios, 
4 adj. 3. Que gira sem dificuldade: fechadura veleira. 
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ve.le.jar (ve) v.i. Navegar à vela; singrar. + Mantém fechada a vogal 
tônica durante a conjugação: velejo, velejas, ete. -> velejador (le; ô) adj, 
e sm. (que ou aquele que veleja). 

ve.lha.ças (ve) s.m.(0) Homem muito velho. 

ve.lha.co adj. e s.m.(0) 1. Que ou aquele que engana com dolo, não cum- 
prindo o prometido e usando de fraude para fugir ao compromisso; co. 
merciante velhaco com os fregueses tem futuro curto. 2. Que ou aquele 
que só pratica ações ruins, patife; tratante, e V. envelhacar. s% É espa. 
nholismo (bellaco). > velhacada (ve), velhacagem (ve) ou velhacaria 
(Ihà) s.f. (ato ou golpe de velhaco; patifaria); velhacada (ve) s.f. (1. ve- 
lhacagem; velhacaria; 2. reunião ou porção de velhacos); velhacar (ve) 
v.t.d. (enganar; ludibriar) e v.i. (praticar velhacaria; agir como velhaco; 
trastejar); velhacaria (lhã) s.f. (1. velhacada; velhacagem; 2. qualidade 
ou manha de velhaco). 

Velhas, rio das. Afluente da margem direita do São Francisco, de 
1.135km de extensão. Banha Ouro Preto, Sabará, Curvelo e outras cida- 
des mineiras. Em algumas regiões é chamado de Guaicuí. 

velhice do padre eterno, A (1885). Coleção de poesias filosóficas e 
extremamente anticlericais de Guerra Junqueiro, sua obra mais popular, a 
par de A morte de Dom João. Trata-se de um poderoso líbelo contra o obs- 
curantismo da Igreja Católica em Portugal e contra os desmandos do clero. 
velho adj. e s.m.(o) 1. Que ou aquele que tem idade avançada e geral- 
mente se torna fraco ou doente, em consequência disso: um leão velho; 
os velhos merecem respeito. 4 adj. 2. Deteriorado pelo uso ou pelo tem- 
po (depois do subst.): carro velho; roupa velha. 3. Experiente; tarimbado 
(antes do subst.): um velho motorista da família; um velho juiz da cidade; 
um velho cirurgião do hospital. 4. Antiquado; arcaico; obsoleto (depois 
do subst.): palavra velha; ideias velhas; costumes velhos. 5. Diz-se cari- 
nhosamente de qualquer figura célebre da antiguidade (antes do subst.): 
o velho Sócrates; a velha Joana d'Arc. 6.P.ext. Diz-se carinhosamente de 
qualquer figura célebre contemporânea: o velho Caxias; a velha irmã Dul- 
ce. 7. Extremamente conhecido; manjado (antes do subst.): lá vem ele com 
suas velhas desculpas; ele e suas velhas piadas; arrume outra, que isso é 
velho para mim! 8. Que pertence ao passado (antes do subst.): os bons ve- 
lhos tempos; a velha praça da minha infância querida já não existe. 9. Que 
existe desde um passado distante (antes do subst.): um velho companheiro 
de escola; uma velha mania; essa é uma velha família da cidade; um velho 
clube de campo. 10. Feito ou produzido há muito tempo; que não é novo ou 
fresco (depois do subst.): um vinho velho. W. Que tem todas as caracte- 
rísticas de pessoa idosa; que tem sentimentos e ideias de uma pessoa mais 
velha: ela é velha para os anos que tem. 12. Carinhosamente: querido; caro 
(antes do subst.): meu velho pai; e, então, velho amigo? 13. Que designa O 
mais antigo, de dois ou mais (antes do subst.): o Velho Mundo. 4 s.m.(o) 
14. Carinhosamente: pai ou marido, geralmente já de alguma idade: meu 
velho, hoje é o aniversário do nosso casamento; o velho lá em casa não é 
mole! e Dim. irregular (1): velhote s.m., de fem. velhota. e Superl. abs. 
sint. erudito ou irregular: vetérrimo. e Antôn. (1): novo, jovem; (2): novo; 
(3): novato; (4): recente. A Velho babão (gíir.). Homem muito velho, quase 
caduco; velho gagá. / Velho gagá (pop.). Velho babão. «+ Um dos maiores 
desafios da genética tem sido desvendar os mecanismos do envelhecimen- 
to humano. Recentemente, um grupo de cientistas americanos conseguiu 
vincular sinais da idade avançada (embranquecimento de cabelos, flaci- 
dez da pele e dos músculos, etc.) com o processo de multiplicação celu- 
lar. Descobriu-se que, com o passar do tempo, um grupo de quinze genes 
responsáveis pelo processo de divisão celular tem seu funcionamento al- 
terado, o que provoca instabilidade nas células e mutações cromossômi- 
cas. Elas geram uma reação em cadeia por todo o organismo e causam não 
apenas os sinais visíveis da degeneração, como também aumentam 0 risca 
de ocorrência de doenças, como o câncer. Segundo um desses cientistas, 
o envelhecimento nada mais é que um problema de divisão celular. 4 Do 
latim vetulus. > velharia (vê) s.f. (1. ação, dito ou coisa própria de velho; 
2, traste antigo); velhice s.f. (1. idade avançada; 2. os velhos como um todo). 
Velho, Domingos Jorge (1648?-1703?). Bandeirante paulista que orga- 
nizou uma grande expedição para exterminar o Quilombo dos Palmares. 
Depois de várias derrotas e muitas vitórias, acabou vencedor. 

ve.li.no s.m.(o) 1, Pele de vitela, convenientemente preparada: manus- 
crito traçado em velino, M adj. 2. Diz-se do papel branco e consistente, 
liso e macio, semelhante ao pergaminho. «4 É galicismo (velin). 

velo s.m.(o) 1. Lā de gado ovino (cordeiros, carneiros € ovelhas), 
2,P,.ext. Pele de gado ovino, com a respectativa lã; velocino. 3. Lã carda- 
da, s+ Do latim *vellum. 

velo (ou tosão de ouro ou velocino). Lå do carneiro encantado 
embora guardado por um dragão, veio a ser roubado por Jasão. Trata-se de 
uma lenda da mitologia greco-romana. Marte determinou que todo aquele 
que possuísse o velo viveria na abundância enquanto o conservasse. | 
velo. ci.da.deo (lo) s.f.(a) 1, Qualidade de veloz; rapidez; ligeireza: 4 
Fórmula 1 é disputada em alta velocidade. 2. Fisica Relação entre a 
paço percorrido e o tempo empregado em percorrê-lo; grandeza física 
que mede a rapidez do deslocamento de um corpo numa relação entre 
o espaço percorrido e o tempo consumido; deslocamento realizado e 
dado intervalo de tempo; a velocidade do som, da luz. 3. Ritmo em aa 
dinheiro muda de mãos em uma economia: o nível de inflação determt e 
a velocidade monetária. 4.Fotografia Sensibilidade à luz, da emulsão 
um filme. 5. Luz máxima que uma lente pode transmitir no ato de pioa 
ou fotografar, e Antôn. (1): lentidão. A A toda (a) velocidade. À t° a 


que, 
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pressa: Ela não sabe fazer nada senão a toda a velocidade. 4 Volocidado 
de deslocamento. Tipo de velocidade que depende de fatores intima- 
mente relacionados com o sistema nervoso e a amplitude de movimentos, 
4 Velocidade de execução. A caracterizada pela máxima rapidez de 
contração da musculatura que participa da ação motora. / Volocidado 
de reação. Capacidade de responder o mais rapidamente possível a um 
estímulo externo ou sinal (audiovisual ou tátil), 4 Velocidade orbital, 
1. Velocidade em que um corpo gira em torno de outro, 2. Velocidade míni- 
ma exigida para colocar ou manter um satélite em órbita. / Velocidade 
relativa (fís.). Velocidade de um corpo emr elação a um dado referencial, 
** Do latim vēlōcitās, vēlocitāt-, de veldx, veloc- = veloz, 
ve.lo.cime.tro (ve) s.m.(0) Instrumento do painel de um veículo auto- 
móvel que mede a velocidade percorrida em milhas ou quilômetros por 
hora; tacógrafo (1). s+ Não se confunde com hodômetro (instrumento que 
mede distâncias percorridas). 
ve.o.ci.no (ve) s.m.(o) Velo ou tosão de ouro. 
velo.ci.pe.de (ve) s.m.(o) 1. Tipo primitivo de bicicleta au triciclo que 
tinha pedais ligados à roda da frente. 2. Triciclo infantil, x% Não se con- 
funde (1) com bicicleta. 4 É galicismo (vélocipéde). 
ve.lo.cis.ta (ve) s.cdd. (o/a) Atleta que se dedica ao esporte de corridas 
de velocidade. 
ve.ló.dro.mo s.m.(o) Pista para corridas de bicicletas; pista de ciclismo. 
ve.ló.rio s.m.(o) 1. Ato de velar um morto, ou seja, de passar a noite em 
claro ao lado de um defunto, numa cerimônia fúnebre de adeus na com- 
panhia de amigos e parentes. 2. Recinto especialmente destinado a esse 
ato ou local improvisado para ele. 
ve.lo.so (ò) adj. 1. Que tem velo (1); lanoso: a ovelha é um animal veloso. 
2. Que tem lanugem ou felpa; felpudo: no inverno se usam roupas velosas. 
3. Que tem muito pelo ou muito cabelo; peludo ou cabeludo: o lobisomem 
é uma criatura velosa. + Do latim villosus. 
ve.loz adj. 1. Que percorre muito espaço em pouco tempo; que se move 
em grande velocidade: carro veloz; o veado é um animal veloz, assim 
como a chita. 2. Que ocorre com grande rapidez; rápido: os anos velozes 
da juventude; foi veloz nas providências. e Superl. abs. sint. erudito: 
velocíssimo. e Antôn. (1): lento. ++ Do latim velõx, velõc-. 
ve.lu.do s.m.(o) 1.Indústria Têxtil Tecido de algodão, viscose ou ace- 
tato, considerado de luxo, de trama apertada, com pelo curto e denso, 
que produz uma textura macia, suave e rica. 2.P.ext. Qualquer coisa se- 
melhante a esse tecido em maciez, suavidade, textura, etc.: o veludo do 
gramado; a voz de veludo de Nat King Cole. + Do latim villútus. 
ve.na.ção (ve)s.f.(a) Botânica e Entomologia 1. Distribuição ou dispo- 
sição de um sistema de veias ou nervuras, como se vê nas folhas e nas asas 
de insetos. 2. Conjunto dessas nervuras ou veias. k 
ve.na.do adj. Que tem veios ou estrias em diferentes direções: mármore 
venado. alas 
ve.nal" adj. 1. Relativo a venda: o valor venal de um imóvel. 2. Destina- 
doa ser vendido; posto à venda: propriedade venal; bens venais. 3. Que se 


adquire mediante dinheiro: amor venal; fidelidade venal. 4.Fig. Que se 


deixa subornar ou corromper; corrupto; desonesto: juiz venal; deputados 


venais. + Do latim vênalis = rel. a venda, de vēlum = venda. > venali- 


dade (nà) s.f. (1. possibilidade de uma coisa ser vendida; 2. inclinação de 
uma pessoa a aceitar suborno); venalismo (ve) s.m. (império ou domínio 
dos venais, da venalidade); venalizar (nà) v.t.d. e v.p. [tornar(- se) venal]. 
venal? adj. Venoso (1): doença venal. 4 Do latim vena = veia + -al. 
ve.na.tó.rio (ve) adj. 1. Relativo ou pertencente à caça: época venató- 
ria; excursão venatória. 2. Próprio de caça: objetos venatórios. as 
ven.ce.dor (ven; ô) adj. e s.m.(o) 1. Que ou aquele que venceu ou derro- 
tou um adversário ou um inimigo; ganhador de luta, disputa, competição 
esportiva, etc.: qual foi a equipe vencedora do jogo de hoje?; o vencedor 
não deve nunca humilhar o vencido. 2. Que ou aquele que venceu na vida; 
vitorioso na carreira, profissão, etc.: sou um vencedor, por isso estou com 
a consciência do dever cumprido. | adj. 3. Que expressa ou revela satis- 
fação por uma vitória alcançada ou por alcançar: chegou com expressão 
vencedora; tinha olhar vencedor. e Antôn. (1): vencido. 

ven.cer v.t.d. 1. Obter vitória sobre (adversário ou inimigo); derrotar: 
meu time venceu o seu; o Brasil venceu o Paraguai no séc. XIX. 2. Obter 
sucesso em; levar vantagem sobre o(s) oponente(s) em: vencer uma guerra,! 
uma luta, uma disputa, uma competição, um debate. 3.Fig. Levar van- 
tagem sobre; superar; suplantar: vencer uma doença; vencer obstáculos 
e dificuldades; vencer as adversidades. 4.Fig. Dominar; controlar (coisa 
abstrata): vencer os impulsos; vencer o medo de escuro; venceu o temor 
de falar em público; vencer suas angústias; vencer as tentações; vencer 
as paixões; vencer a inflação. 5.Fig. Aguentar, suportar: ninguém acredi- 
tava que aquele frágil aeroplano conseguisse vencer a tempestade. 6.Fig. 
Superar a altura ou a aspereza de (pico): finalmente, ele conseguiu ven- 
cer o Everest. 7.Fig. Prostrar, submeter; subjugar: o cansaço me venceu. 
8.Fig. Prevalecer sobre: na União Soviética, o desejo de liberdade venceu 
a opressão. 9.Fig. Controlar; sujeitar; domar: depois de algum tempo, o 
cavaleiro conseguiu vencer o animal, que, assustado, saiu em desabala- 
da carreira. 10.Fig. Eliminar ou superar (resistência): venceu a oposição 
dos pais e casou com o rapaz. W.Fig. Convencer: a sua lábia venceu ana- 
morada. 12.Fig. Perfazer completamente (percurso); percorrer; cobrir: 
venceu a distância em poucos minutos. 13.Fig. Ir além de; ultrapassar: 
ao vencermos a curva, já não pudemos vê-los: 14. Executar ou realizar 
por completo; levar a cabo; chegar ao fim de; terminar; encerrar; venceu 


velocimetro 
vender 


vel 
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o serviço antes do tempo; vencer mais um dia de trabalho. 15. Ganhar; 
perceber; receber (remuneração): os deputados e senadores vencem salá- 
rios de fome? 16. Exceder; sobrepujar; suplantar; superar: o presidente 
afirmou que ninguém o vence em honestidade; a irmã mais nova sempre a 
vencia em simpatia; ninguém a vence na cama. M v.t.i, 17. Realizar todos 
os objetivos: para vencer na vida não é fácil. 4 v.i. 18. Obter a vitória; sair 
vencedor: os mais fortes sempre vencem; meu time só vence! 19. Ser ven- 
cedor ou bem-sucedido na vida; realizar-se; triunfar: lutou, lutou muito, 
mas venceu; no Brasil quem vence costuma ser perseguido pela Receita 
Federal. 20. Chegar ao fim, terminar ou findar (hora ou horário): a hora 
dela no consultório do psicanalista já venceu há dez minutos; minha hora 
de almoço já venceu. 21. Acabar, terminar ou prescrever (prazo): o prazo 
de validade deste produto venceu no mês passado; inscreva-se logo, antes 
que vença o prazo das inscrições! // v.p. 22. Superar seus próprios senti- 
mentos ou limitações; dominar-se; conter-se: não conseguindo vencer-se, 
chorou. 23. Dar-se por vencido ou derrotado; deixar-se abater: ele se ven- 
ceu pelo desânimo. 24, Ter seu prazo vencido: a prestação da casa venceu- 
-se ontem; a promissória só se vencerá mês que vem. x» Do latim vincere. 
ven.cida, ir de. Sair vencido: os alemães foram de vencida em duas 
guerras mundiais. e Antôn.: levar de vencida (sair vencedor em): Os 
franceses levaram de vencida as duas guerras mundiais. 

ven.cido adj. e s.m. (0) 1. Que ou aquele que, numa competição ou ba- 
talha, saiu derrotado: congratularam-se vencidos e vencedores. | adj. 
2. Prostrado: vencido do (ou pelo) cansaço; encontrei- o vencido do (ou 
pelo) desânimo. 

ven.ci.lho s.m.(o) Cordão de vime ou de junco, usado para atar parret- 
ras, molhos ou feixes. x Do latim vinciculum. 

ven.ciimen.to (ven) s.m.(o) 1. Ação de vencer ou de ser vencido. 2. Tér- 
mino de prazo para pagar uma dívida: o vencimento da primeira presta- 
ção da casa é só daqui a três meses; pagar as prestações religiosamente 
no seu vencimento. 3. Término de vigência de um contrato: ao vencimen- 
to do contrato, não o renovarei. # s.m.pl.(os) 4. Pagamento em dinheiro 
a que fazem jus todos os servidores públicos, inclusive os militares e os 
magistrados; ordenado. A Não dar vencimento a. Não conseguir aten- 
der à demanda de: Houve época em que a indústria automotiva brasileira 
não dava vencimento ao mercado. 

ven.da s.f.(a) 1. Ação ou efeito de vender; vendagem: lucrar com a ven- 
da do carro; a venda de carros à (ou para a) Argentina tem crescido. 
2. Pequeno armazém de secos e molhados; mercearia: comprar arroz na 
venda. 3. Faixa para vendar os olhos: o sequestrado passou todo o tempo 
com uma venda. e V. vendeiro. A Venda a futuro (econ.). Operação em 
que em princípio não interessa ao investidor entregar os títulos, já que, 
no momento mais adequado, ele encerrará a posição através de uma ope- 
ração inversa (compra a futuro). / Venda avulsa, Número de exempla- 
res de jornal ou revista efetivamente vendidos por bancas e jornaleiros. 
4 Venda direta (ou porta a porta). Comercialização de bens e serviços 
feita diretamente com o consumidor, em sua residência ou local de tra- 
balho, por meio de promotores RR treinados: e É derivada 
regressiva de vender. 

ven.da.gem:s.f.(a) 1. Venda (1). 2. Beane a que tem direito aque- 
le que fez venda por comissão. 3. Ação ou efeito de vendar (os olhos).º 
ven.dar v.t.d. 1. Cobrir ou tapar (os olhos) com venda; pôr venda 'nos 
olhos de: os sequestradores vendaram-no. maçã Cegar; turvar: a paixão 
sempre nos venda a razão. 

ven.da.val (ven) s.m.(o0) 1. Vento forte e tempestuoso. 2. Fig. Redemoi- 
nho;'torvelinho: vendaval de interesses escusos. xx Não se confunde (1) 
com ventania. 4 É galicismo (vent d'aval).' 

ven.dá.vel adj. Fácil de vender, por ter boa aceitação no mercado: um 
Toyota é sempre um carro vendável, mas um Lada nem tanto. e Não se 
confunde com vendível.' Sd 

ven.dei-ro's. m.(o) Proprietário de venda (2). ` 

ven. der v.t.d. 1. Trocar ou alienar por dinheiro; ceder definitivamen- 
te por um preço convencionado ou acordado: vender a casa, o carro. 
2. Negociar em; comerciar em: ele vende carros usados. 3. Ter à disposi- 
ção de interessados na compra de: o armazém vende legumes, 4. Sacri- 
ficar ou conceder por dinheiro ou interesse: juiz que vende sentenças; 
vender o voto, a consciência, a honra; vender favores. 5. Entregar com 
sacrifício da dignidade, em troca de dinheiro: vender o corpo. 6. Trair ou 
denunciar por interesse: Judas vendeu Jesus por trinta patacas; vender 
os companheiros. 7. Ceder ou entregar, em troca de dinheiro ou vanta- 
gem: vender os direitos de publicação de uma obra; vender uma ideia, 
uma patente, 8. Oferecer à venda: vender segurança pessoal; vender um 
pacote turístico. 9. Alcançar a venda de: o disco vendeu um milhão de có- 
pias; este dicionário jd vendeu dois milhões de exemplares. 10. Ser o res- 
ponsável pela venda de; promover o sucesso comercial de: foi a propagan- 
da que vendeu esse produto, que, aliás, é péssimo! |! v.t.d.i. 11. Acepção 
1: vendi-lhe a casa. 12. Acepção 5: no Nordeste muitos pais vendem suas 
filhas aos coronéis; vender o corpo a um freguês. 13. Oferecer: vender 
uma ideia ao público; vender segurança a executivos; vender seu voto a 
um candidato; vender a alma ao diabo. // v.i. 14. Dispor do que possui, em 
troca de dinheiro: ele nunca vendia, só comprava. 15. Negociar; exercer 
a profissão de vendedor: vendo desde criança; gosto de vender ao balcão. 
16. Vender muito; ter muita demanda: em dias chuvosos, guarda-chuvas 
vendem; essa gramática vende muito bem. 17. Tornar vendável (merca- 
dorias, produtos, etc:): os classificados de O Globo vendem, por isso é 
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vantagem anunciar nele. 4 v.p. 18. Corromper-se; deixar-se subornar: o 
juiz se vendeu; árbitro que se vende tem de ser punido e expulso da en- 
tidade. 19.Fig. Dar o seu voto por dinheiro: eleitor que se vende é burro. 
e Antôn. (1 a 8): comprar. A Saber vender o seu peixe (fig.). Ter jeito 
ou lábia para conseguir o que pretende. ~% Ter para dar e vender. Ter 
muito, em grande quantidade: Tem dinheiro para dar e vender. M Vender 
azeite. Ficar furioso: Saiu do estádio vendendo azeite, por ver seu time 
perder. / Vender caro a vida. Morrer defendendo-se com valentia e co- 
ragem. // Vender caro a vitória. Perder, causando estragos ao inimigo 
ou exigindo muito ao adversário: O Corinthians vendeu caro a vitória 
ao Palmeiras. (O povo usa, no entanto, “vender caro a derrota”, como se 
a derrota fosse algo de muito valor.) / Vender espaço (publ.). Aceitar 
publicidade fixando o tamanho ou o tempo e cobrando por centímetro de 
coluna (ou módulo), ou por segundos. / Vender saúde. Mostrar muita 
saúde; estar forte e rijo. / Vender silêncio. Omitir (periódico ou emisso- 
ra) deliberada e ilicitamente determinada matéria, em troca de dinheiro. 
+ Do latim vendere. 
ven.de.ta (ê) s.f.(a) 1. Hostilidade grave ou muito séria entre duas fa- 
mílias ou clãs, resultante de um assassinato ou de ofensa grave, perpe- 
tuada por retaliações ou vinganças. 2.P.ext. Qualquer hostilidade ou 
rivalidade rancorosa, prolongada e destrutiva. ++ A vendeta era comum 
antigamente na Córsega e no Sul da Itália, em que a família de uma pes- 
soa assassinada se vingava e era vingada, e assim sucessivamente. +$ É 
italianismo (vendetta, do latim vindicta = vingança, desforra, revanche). 
ven.di.do adj. 1. Que se vendeu ou se alienou por venda: teve o carro 
vendido pelo filho sem seu consentimento. 2. Adquirido por venda: mer- 
cadoria vendida não pode ser devolvida. 3.Fig. Que se deixou subor- 
nar por dinheiro; subornado: o árbitro estava vendido e nos prejudicou. 
4 adj. e s.m.(o) 4. Que ou aquele que se vendeu. A Estar vendido. Estar 
contrafeito ou constrangido. / Ficar vendido. Ficar admirado ou espan- 
tado. 4 Ficar vendido no lance (fut.). Perdê-lo completamente: O ata- 
cante deu apenas um toque, e o zagueiro ficou vendido no lance. 
ven.di.lhão (ven) s.m.(o) 1. Aquele que vende na rua, sem um ponto 
fixo; vendedor de rua; vendedor ambulante; mascate: a rua 25 de Março, 
em São Paulo, está cheia de vendilhões, que, ao menor sinal do rapa, 
saem em disparada carreira. 2.Fig. Aquele que explora a fé ou os valo- 
res morais alheios em proveito próprio, vendendo coisas sagradas; aquele 
que trafica ou negocia coisas que não devem ser objeto de comércio: Jesus 
erpulsou os vendilhões do templo. e Fem.: vendilhona. 
vend.ing ma.chine [ingl.] loc.s.f.(a) Máquina automática de autos- 
serviço, em que o consumidor usa moeda para liberar refrigerantes, sal- 
gadinhos, etc.: não é porque você está com sede, ou com fome, que terá 
de se sujeitar à primeira vending machine que aparecer. e Pl.: vending 
machines. e Pronuncia-se véndin machin. e V. autosserviço. 
ven.dí.vel adj. Que pode ser vendido: findo o inventário, o imóvel se tor- 
nou vendível. e Não se confunde com vendável: uma coisa vendível pode 
não ser vendável. Um Lada novo é vendível. Será vendável, ao sair da loja? 
ve.ne.fí.cio (ve) s.m.(0) 1. Preparo de veneno com objetivos criminosos: 
o venefício da seita japonesa era feito nos porões do templo. 2. Crime de 
envenenar alguém: pelo venefício, pegou trinta anos de cadeia. > vene- 
ficiar (ne) v.t.d. (envenenar); venéfico adj. (venenoso). 
ve.ne.no s.m.(o) 1. Toda substância mineral ou orgânica que, absorvida, 
perturba o ciclo vital do organismo e seu bom estado, determinando-lhe 
a morte ou alterando profundamente a saúde; tóxico. 2.Fig. Todo e qual- 
quer elemento de infecção ou corrupção moral: o veneno corrosivo do seu 
caráter; o veneno de certos regimes políticos. 3.Fig. Maldade; malignida- 
de: o veneno da calúnia, da inveja; percebeu o veneno das suas palavras, 
da sua intenção? 4.Fig. Malícia; maledicência: piada com veneno. 5.Gír. 
Trabalho artesanal feito no motor de um automóvel, para melhorar-lhe o 
rendimento. // s.sc.(0) 6.Fig. Pessoa de maus princípios, de mau caráter: 
essa minha vizinha é um veneno. 4 Quando a substância venenosa é pro- 
duto de secreção animal, recebe o nome de peçonha (a peçonha da urutu é 
violentíssima!). Se, por si só, constitui uma doença, ou se é princípio con- 
tagioso de uma doença, recebe o nome de vírus. Se é, finalmente, de origem 
animal ou vegetal, designa-se por veneno (o cianeto é um veneno fortis- 
simo!). | O veneno (5) não é permitido nem aconselhado pela produção 
industrial. Geralmente visa a melhorar a admissão da mistura ar/combus- 
tível e a exaustão dos gases queimados. Envolve alterações na injeção (ou 
carburador), comando de válvulas, coletores, escape, taxas de compressão, 
filtros de ar, bombas de combustível, etc. / Do latim venênum. | 
Pa nye A a e tem glândulas que secretam e transmi- 
N a rieoi óxica: cobra venenosa. 2. Cheio de veneno; 
da r4 : gas venenoso. 3.Fig. Maldoso; malévolo: ob- 
servação venenosa. «x Do latim venênôsus. 
meiros de Santiago de Compostela d Miur poda PEER do chapéu 06 ro- 
to os cavaleiros de certas ed ili a E 
A e E militares. 3.P.ext. Qualquer medalha, 
con ecoração ou comenda. +% Do latim veneria, pelo espanhol venera. 
Ei proe AA A A i o ou efeito de venerar. 2. Profundo res- 
, es RA ação a (ou por) alguém; sempre lhe tive a 
veneração merecida. +*+ Do latim venerātið, venerātiön-. 
ve.ne.rar (ve) v.t.d. 1. Render culto externo de profundo respeito a 
(qualquer ser sagrado): os católicos veneram a hóstia consagrada; o povo 
brasileiro venera Nossa Senhora Aparecida. 2. Render culto a: reveren- 
ciar: os hindus veneram a vaca. 3. Ter grande respeito por; devotar grande 
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consideração a: venerar os pais. e Antôn. (1): desrespeitar; (2): ofender: (3): 
desacatar, desrespeitar. ¿x Do latim vulgar *venerãre, pelo latim venerâri, 
venerãt- = venerar, de venis, vener- = libido, apetite sexual. > venerando 
(ve) ou venerável (ve) adj. (digno de respeito; muito respeitável). 
ve.né.reo adj. 1. Resultante de relações sexuais: a sífilis e a gonorreia 
são doenças venéreas. 2. Próprio para a cura de doenças sexualmente 
transmissíveis: a penicilina é um antibiótico venéreo. + Do latim vene- 
reus, de venus, vener- = apetite sexual, libido. > venereofobia (nê-o) sf. 
(medo mórbido de contrair doença venérea; cipridofobia); venereofóbi- 
co (nè) adj. (rel. à venereofobia); venereófobo (nè) adj. e s.m. (que ou 
aquele que tem venereofobia). 

ve.ne.ta (ê) s.f.(a) 1. Fúria repentina; acesso de loucura: veio-me uma 
veneta de ódio quando ouvi aquilo. 2.P.ext. Impulso repentino; telha: 
deu-me na veneta vender o carro; deu-lhe na veneta beijá-la ali mesmo. 
A Dar na veneta a alguém. Sentir vontade súbita: Deu-lhe na veneta 
andar de patins! 4 De boa veneta. 1. Bem-disposto. 2. De bom humor; 
bem-humorado. # De veneta. Diz-se de pessoa imprevisível, que nem 
sempre age coerentemente, tudo dependendo do estado de espírito, na 
ocasião. + Do latim vena = veia + -eta. 

ve.ne.zi.a.na (ve) s.f.(a) Caixilho fixo, feito de lâminas de plástico, ma- 
deira, metal, etc., posto em janelas e portas, para deixar passar o ar sem 
entrar o sol. +» Não se confunde com persiana, que é móvel. / Deriva de 
nome próprio: Veneza. Gi 
Ve.ne.zu.e.la (Ve) s.f.(a) País do Norte da América do Sul, cujo nome 
oficial passou a ser, em 1999, República Bolivariana da Venezuela, de área 
(911.930km?) pouco maior que a do Estado de Mato Grosso. Pop. (2010): 
27 milhões. Cap.: Caracas. Hora local ou fuso horário: +lh, em relação ao 
horário de Brasília. +% A população venezuelana é constituída princ. de 
mestiços. Nos anos sessentas, destacou-se como o terceiro maior produtor 
mundial de petróleo, mas depois a produção declinou, princ. após a na- 
cionalização da indústria petrolífera (1976). Também produz gás natural 
e minério de ferro. Foi descoberta por Colombo, mas Américo Vespúcio é 
que lhe deu o nome. Dominada pela Espanha depois do séc. XVI, foi li- 
bertada em 1821 por Simón Bolívar, que a manteve como parte da Grande 
Colômbia até 1830, quando se tornou república independente, assim como 
o Equador. Cerca de 15% da população é analfabeta. Viveu ultimamen- 
te um período de turbulências políticas, com manifestações populares, 
afastamento de um presidente por corrupção, etc. Elegeu um presidente 
reformador em 1999: Hugo Chávez, um coronel do Exército que se trans- 
formou num político carismático e de discurso inflamado contra os ricos. 
Seu ídolo é Fidel Castro, ditador cubano. Apesar de ser uma das potências 
petrolíferas mundiais, 80% da população é constituída de gente pobre, e 
33% está abaixo da linha de pobreza. Mas o país possui a maior reserva de 
petróleo do mundo fora do Oriente Médio. > venezuelano (ne) adj. e s.m. 
vênia s.f.(a) 1. Licença ou permissão dada por uma autoridade: falou 
com a vênia do juiz. 2. Perdão de culpa ou ofensa; penitência: o confessor 
lhe deu a vênia. 3. Reverência ou saudação que consiste na inclinação da 
cabeça e leve flexão do busto; mesura: ao final do concerto, o maestro 
agradeceu os aplausos da plateia com repetidas vênias; ao final da peça, 
os atores fizeram vênia à (ou para a) plateia. 4.Direito Permissão que 
um tribunal concede a um menor para que possa administrar os próprios 
bens. e V. data vênia. * Do latim venia = complacência, graça. 
ve.ni.al (ve) adj. Diz-se de qualquer falta ou erro suficientemente leve 
para ser esquecido ou perdoado; digno de vênia (2): ofensas veniais; meus 
erros veniais, ela sempre perdoou. x% Do latim veniális, de venia = per- 
dão. > venialidade (ve-ã) s.f. (qualidade do que é venial ou leve). 
ve.ni.pun.tu.ra (ni) s.f.(a) Puntura de uma veia, com algum propósito. 
ve.nis.sec.ção (ve-sêc) s.f.(a) Operação cirúrgica de uma veia, para re- 
moção ou retirada de sangue; flebotomia. 
ve.nis.su.tu.ra (ni) s.f.(a) Sutura de uma veia. 

ve.ni, vidi, vici [lat.). Vim, vi e venci. Foram as palavras de César, 
anunciando ao senado sua fulminante vitória sobre Farnese, rei do Pon- 
to. Usam-se hoje para indicar a consecução de um resultado rápido e fe- 
liz. e Pronuncia-se vêni, vídi, víci. 

ve.no.au-ricu.lar (ve-ri) adj. Relativo à veia cava e à aurícula. 
ve.no.gra.fia (no) s.f.(a) Medicina Radiografia de veia(s), depois dein: 
jeção de contraste; flebografia. -> venográfico (ve) adj. (rel. à venografia). 
ve.no.so (ô) adj. 1. Relativo ou pertencente às veia(s); venal’: circu- 
lação venosa. 2. Diz-se do sangue vermelho-escuro, pobre em oxigên 
e rico em dióxido de carbono, que circula pelas veias sistêmicas e pe E 
árvore arterial pulmonar, opondo-se a arterial. 3. Por meio da(s) veia(s): 
reidratação venosa. 4.Botânica Que tem veia(s); cheio de veias: folha ue 
nosa. A Sistema venoso. Conjunto das veias do corpo de um anima’, 
constituído pelos vasos (veias) que levam o sangue para o coração. - 
ven.ta s.f.(a) 1. Cada um dos dois orifícios por onde as bestas aspiran 
oar. M s.f.pl. (as) 2.Pop. Nariz. 3.Pop. Cara; fuça: dei-lhe um murro To 
ventas, que ele nem viu de onde veio! A Acender as ventas. Farejar 
cão ou o cavalo), pressentindo perigo. / Cair de venta. Espatifar-S€ gi o 
a cara voltada para o chão. / Dizer o que lhe vem às ventas. ani 
que bem entende; falar impensadamente, sem medir as palavras. 4 ditos: 
(ou Senhor) de suas ventas. 1. Responsável pelos seus atos 0U © io, 
independente. 2. Que tem senso próprio; que pensa ou age com apria 
4 Esfregar nas ventas de alguém. Mostrar-lhe com irritação 0U acana 
4 Fazer o que lhe vem às ventas. Fazer o que bem entende; io de 
pensadamente, sem medir as consequências. / Na rosca da ven 
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alguém. Na cara ou na presença dele; cara a cara; nas ventas ou barbas 
dele: Eu vou dizer tudo isso a ela, na rosca da venta dela e quero ver como 
será a sua reação! Y Nas ventas (ou nas barbas) de alguém. Na rosca 
da venta dele. / Passar a mão nas ventas de alguém. Esbofeteá-lo: 
Cheguei lá e passei-lhe a mão nas ventas. 4 Saber onde tem as ventas. 
Ter juízo ou siso; saber agir ou comportar-se. / Ter cabelinho na venta. 
Ter mau gênio; ser genioso. 
ven.ta.nia (ven) s.f.(a) Vento forte e contínuo. s+ Não se confunde com 
vendaval (1), que pode durar apenas dois minutos, tempo suficiente para 
causar muitos estragos, arrancando árvores, destelhando casas, ete. A 
ventania não causa mal nenhum, só tem como agravante o fato de ser 
prolongada, aborrecendo pedestres desavisados, mormente moçoilas de 
vestidos e saias, que facilmente se erguem ao vento. 
ven.ta.nilha (ven) s.f.(a) Cada uma das aberturas da mesa de bilhar, 
por onde a bola passa, ao cair na caçapa. ye 
ven.tar v.t.d.i. 1.Fig. Trazer inesperadamente: aquele discurso ventou 
ao povo melhores dias. // v.t.i. 2.Fig. Ser propício ou favorável; bafejar: 
um dia a fortuna lhe ventará. 4 v.i. 3. Fazer vento; soprar com força o 
vento: venta muito em Campinas. 4.Fig. Manifestar-se de repente: novas 
esperanças ventam em nosso país. | 
ven.ta.ro.la (ven) s.f.(a) Leque circular e sem varetas, que não fecha 
nem abre. ++ É italianismo puro. 
ven.ila.ção (ti) s.f.(a) 1. Ação ou efeito de ventilar. 2. Circulação de 
ar: esta casa não tem boa ventilação. 3.Medicina Processo pelo qual se 
passam gases ou ar dentro e fora do sistema respiratório. 4.Medicina 
Oxigenação do sangue. 5.Fisiologia Quantidade de ar inalada por dia. 
A Ventilação pulmonar. Inspiração e expiração do ar dos pulmões. 
> Do latim ventilátio, ventilation-. à 
ventilado (ven)adj. 1. Em que o ar circula facilmente; arejado: quar- 
to ventilado. 2.Fig. Debatido; discutido: uma questão ventilada como 
essa não pode ficar sem solução. | 
ven.tila.dor (ti; ô)s.m.(o) Aparelho eletrodoméstico próprio para fazer 
circular o ar, refrescando o ambiente. 
ven.ti.lar (ven) v.t.d. 1. Prover de ar fresco (um subsolo): ventilar um 
túnel subterrâneo, uma mina de carvão. 2. Fazer o ar circular em (am- 
biente): circulador de ar ventila bem a'sala. 3. Renovar o ar de; arejar: a 
brisa ventila nossos quartos. 4. Expor (qualquer coisa) ao ar fresco, para 
manter em boas condições: é preciso ventilar as mangas, senão elas apo- 
drecem logo. 5.Medicina Prover (os pulmões) de ar, oxigenando o sangue 
nos capilares pulmonares. 6.Fig. Espalhar ou difundir (notícia-ou in- 
formação até então oculta). 7.Fig. Submeter (questão, problema, etc:) a 
discussão pública ou aberta; debater: os estudantes ventilaram todas as 
suas queixas. 8. Cogitar; conceber; considerar: ninguém verificou a hipó- 
tese de o pai da moça acordar? 9. Dar expressão a (opinião, emoção, etc.): 
ninguém ventilou opinião nenhuma na reunião. *% Do latim ventilãre, 
ventilãt- = abanar, arejar, de ventulus, dim. de ventus = vento. d 
ven.to s.m.(o) 1. Ar que se movimenta naturalmente, em sentido hori- 
zontal, em qualquer velocidade, ao longo da superfície terrestre, causa- 
do pelas diferenças de pressão atmosférica; corrente de ar produzida por 
causas naturais na atmosfera; ar atmosférico em movimento natural: o 
vento que venta cá é o mesmo que venta lá. (Voz: assobiar, soprar, zunir.) 
2. Circulação ou deslocação de uma corrente de ar causada pela passagem 
de um corpo ou por meios físicos ou mecânicos; ar artificialmente agitado: 
o vento de um carro que passa; o vento do leque, do secador de cabelos. 
3. Ar atmosférico: pastel cheio de vento. 4.P.ext. Bolha que ocorre no metal 
fundido ou no vidro, em razão de alguma porção de ar que nele pene- 
trou, 20 solidificar-se. 5. Cada uma das 32 subdivisões da rosa dos ven- 
tos. 6.Fig. Influência boa ou ruim: sopra nesta região o vento da miséria; 
que ventos o trazem? 7.Fig. Qualquer coisa que move o ânimo com vio- 
lência; turbulência: foi movido pelo vento enganador da paixão. 8.Pop. 
Gases intestinais; pum; peido; ventosidade(s). 9.Fig. Coisa vã, vazia ou 
fugaz; futilidade; asneira; abobrinha: ela só tem vento na cabeça. 10.Fig. 
Tendência geral de influências que se manifestam num dado momento: 
o vento está mais para crise.que para progresso. W.Fig. Vaidade ou jac- 
tância excessiva: ela é de um vento impressionante! 12. Olfato de alguns 
animais, como o cavalo, p. ex. 13. Rumo ou direção de uma embarcação. 
14.Gir. Dinheiro; grana. A Aos quatro ventos. 1. Para todas as dire- 
ções: Atirar aos quatro ventos. 2.Fig. Por bom número de pessoas; entre 
muita gente: Espalhou aos quatro ventos que o marido era impotente. 
4 Cheio de vento. Cheio de si; soberbo; arrogante. / Contra ventos e 
marés. A despeito de todos os obstáculos; apesar de todas as adversida- 
des: Conseguiu publicar a sua obra, contra ventos e marés. Golpe (ou 
Pancada) de vento. Lufada de vento, que provoca geralmente resfriado, 
pneumonia, etc. / Ir de vento em popa (ou Ir vento em popa). 1. Nave- 
gar com vento favorável: Nosso barco ia de vento em popa, quando de re- 
pente, uma enorme onda o virou. 2.Fig. Ser favorecido pelas circunstân- 
cias; com prosperidade: A economia brasileira vai vento em popa? 4 Por 
ares e ventos. A esmo; a torto e a direito; às tontas; por paus e pedras: 
Ninguém deve fazer nada por ares e ventos, muito menos um presidente, 
4 Sentir (passar) o vento da bala. Sentir o perigo passar muito perto. 
4 Ter bom vento, Navegar impulsionado por vento favorável, / Ter ven- 
to. Ter conhecimento ou notícia de; saber: O pai ainda não tem vento des- 
sa novidade. 4 Ter vento e maré. 1. Ser uma embarcação favorecida pelo 
vento e pela maré ao mesmo tempo. 2.Fig. Ter. tudo a seu favor; estar com 
a faca e o queijo na mão. 4 Vento aberto. Aquele que forma com a rota 
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um ângulo superior a seis quartas. / Vento anabático. Vento que sopra 
para cima, / Vento aparente. Vento sentido num veículo em movimento, 
resultante da combinação do vento natural com o vento provocado pela 
deslocação do veículo. / Vento à quadra. Aquele que sopra perpendi- 
cularmente ao rumo da navegação. / Vento catabático. Vento que sopra 
para baixo, geralmente à noite, sobre vales e declives. 4 Vento de boli- 
na. Aquele que sopra na vela vindo da proa da embarcação. 4 Vento de 
travessia (ou Vento travessão). Aquele que sopra em direção contrária 
ao rumo seguido por uma embarcação. / Vento do canhão. Intervalo 
entre o diâmetro da peça e o da bala. / Vento de rajadas. Aquele cuja 
intensidade ora aumenta, ora diminui. / Vento de repiquetes. Aquele 
cuja direção muda constantemente. / Vento escasso. Aquele que sopra 
de tal forma que não permite à embarcação seguir seu rumo em linha 
reta. / Vento etésio. Aquele que muda de direção em uma época do ano. 
!4 Vento feito. Vento constante, sem alteração. / Vento largo. O que sopra 
de um ponto intermédio entre o perpendicular ao rumo da embarcação e o 
de popa. / Vento moderado. Vento com velocidade de 20km/h a 29km/h, 
de acordo com a escala Beaufort. / Vento ponteiro. Ventos repugnantes. 
4 Vento real. Vento natural, independentemente do movimento do veícu- 
lo em que se encontra o observador. / Ventos alísios. Ventos brandos, re- 
gulares e constantes, favoráveis à navegação, que se movimentam a partir 
de um anticiclone subtropical, das latitudes médias em direção ao equa- 
dor; alísios. Por causa do movimento de rotação da Terra, dirigem-se para 
oeste, sendo chamados ventos de nordeste, no hemisfério norte, e ven- 
tos de sudeste, no hemisfério sul. / Ventos gerais. Aqueles que sopram 
constantemente em vários climas, durante um certo tempo: Em Fortale- 
za, os ventos gerais começam em agosto. | Vento solar, Fluxo contínuo 
de partículas carregadas eletricamente que emanam permanentemente 
do Sol em direção ao resto do sistema solar, a velocidades de até 800km/Ss. 
4 Ventos repugnantes. Ventos contrários ao caminho que se deseja se- 
guir; vento ponteiro. / Ver de que lado sopra o vento (fig.). Estudar a 
situação, para decidir. é V. anem(o)- e eólico. / Do latim ventus. 
ven.to.i.nha (ven) s.f.(a) 1. Parte móvel do cata-vento. 2. Conjunto de 
pás de um ventilador. 3.Mecânica Componente do sistema de arrefeci- 
mento dos motores, destinado a captar o ar e forçar sua passagem pelos 
cilindros e cabeçotes dos motores refrigerados a ar, ou pelas aletas exter- 
nas do radiador dos motores arrefecidos por líquido. /' s.sc.(0) 4.Fig. Pes- 
soa muito inconstante, volúvel, que está sempre pronta a adotar a última 
moda, a opinião corrente, etc.: seu irmão é o maior ventoinha da turma. 
ven.to.sa s.f.(a) 1. Vaso de vidro aplicado sobre a pele, a fim de deter“ 
minar uma violenta aspiração que produza uma revulsão na parte doente 
do corpo a que se aplica. 2.Zoologia Órgão de certos animais aquáticos, 
por meio do qual eles fazem o vácuo e sugam os corpos a que se aferram: 
as sanguessugas têm ventosas. + Do latim ventosa. ati 
ven.to.sida.de (to) s.f.(a) Gases intestinais; vento (8); flatulência; 
pum; peido. e Var.: ventosidades (s.f.pl.). ) 5 
ven.tre s.m.(o) 1. Cavidade abdominal (associada à ideia de fecundi- 
dade e de atividade funcional): Lei do Ventre Livre; prisão de ventre; o 
ventre materno. 2. Face do tronco dos animais normalmente voltada para 
o solo ou para o fundo da água. 3.Fig. Parte interior; âmago. 4.Anato- 
mia Parte média e mais ou menos volumosa de certos músculos. 5.Física 
Ponto, linha ou superfície de um sistema de ondas estacionárias onde:a 
amplitude vibratória é máxima (por oposição a nó); antinó ou antinodo. 
A Prisão de ventre. Dificuldade de evacuação ou defecação. / Ventre 
Livre. Direito de liberdade concedido ao nascituro da escrava: A lei do 
Ventre Livre foi assinada pela princesa Isabel. A Do latim venter, ventr-. 
> ventral adj. (1. rel. ou pert. ao ventre; 2. situado sob o abdome de certos, 
animais: barbatanas ventrais); ventrudo adj. (que tem o ventre proemi- 
nente; barrigudo; pançudo; obeso). 

ven.trico.so (ven; ô) adj. Inchado, inflado, dilatado ou protuberante 
num dos lados: a garganta ventricosa de um inseto. +x Do latim ventricô- 
sus, de venter, ventr- = ventre. 

ven.trí.cu.lo s.m.(0) Anatomia 1. Câmara do lado esquerdo do coração 
que:recebe o sangue arterial da aurícula ou átrio esquerdo e contrai-se 
para forçá-lo a entrar na aorta. 2. Câmara do lado direito do coração 
que recebe sangue venoso da aurícula ou átrio direito e o força a entrar 
na artéria pulmonar. 3. Cada uma das cinco cavidades interligadas do 
cérebro. A Ventrículo aórtico. Ventrículo esquerdo do coração. 4 Ventri- 
culo esquerdo. Cavidade do coração que recebe o sangue da aurícula ou 
átrio esquerdo e bombeia-o a todos os órgãos, através da válvula aórtica. 
4 Ventrículo de Morgagni (pronuncia-se morgânhi). Reentrância na 
parede lateral de cada lado da laringe, entre as cordas vocais verdadei- 
ras e as falsas. / Ventrículo direito. Cavidade do coração que recebe o 
sangue da aurícula ou átrio direito e bombeia-o aos pulmões, através das 
veias pulmonares. / Ventrículo da laringe. Espaço existente entre as 
cordas vocais falsas e as verdadeiras. ++ Do latim ventriculus, dim. de 
venter = ventre, > ventricular (tri) adj. (rel. ou pert. ao ventrículo). 
ven.tridor.sal (ven) adj. Relativo ao ventre e ao dorso: radiografia ti- 
rada na posição ventridorsal; posicionamento do crânio para projeção 
ventridorsal, e O VOLP registra ventridorsal, mas não registra “ventri- 
lateral” nem “ventrimedial”, Não se sabe por quê. i 
ven.trílo.quo (ko ou kuo) adj. e s.m.(o) Que ou aquele que fala sem 
mover os lábios e os músculos faciais, de tal forma que a voz parece não 
provir do falante, mas de outra fonte (geralmente um boneco). e Como 
o ventriloquo é um indivíduo que modifica a voz natural, abafando-a à 
saída da laringe, de forma que essa voz parece vir de longe, os antigos 


verbal 


ntre; daí o nome. +*+ Do baixo-latim 


ventriloquus = fala do ventre, de venter, ventr- = ventre + loqui = fa- 


lar. > ventriloquia (trì) s.f. (habilidade, arte ou técnica de emitir sons 


sem mover os lábios e os músculos faciais: demonstrar sua ventriloquia); 


ventriloquial (tri) adj. (rel. a ventriloquia ou a ventríloquo: arte ventri- 
loquial; exibição ventriloquial); ventriloquizar (ven-lo) v.i. (praticar a 


ventriloquia). 
ven.tri.po.ten.te (tri) adj. 1. 
aprecia comer bastante; gastrônomo. i A 
ven.tro.la.te.ral (ven-lã) adj. Anatomia Que está mais próximo da 
frente e do lado do corpo: cinco equinos com disfagia foram alimentados 
através de uma esofagotomia e em dois deles o acesso ventral foi usado, 
enquanto nos outros o acesso foi ventrolateral. 

ven.tro.me.dial (ven-me) adj. Anatomia Que está mais próximo da 
frente e do plano mediano do corpo: o núcleo ventromedial do hipotálamo. 
ven.tu.ra s.f.(a) 1. Aquilo que ocorre de bom, sem se ter concorrido para 
o seu acontecimento; boa sorte; dita; felicidade (em sentido restrito): ter a 
ventura de ganhar na megassena; ter a ventura de ver de perto uma atriz 
famosa; tive a ventura de encontrar um editor sério; terei eu a ventura de 
ser amado por ela? 2. Risco; perigo; aventura. e Antôn. (1): desventura, 
infortúnio. A À ventura. Ao acaso; a esmo: Um tiro à ventura pode matar 
um inocente. + Quando se lhe (1) antepõem adjetivos como triste, infeliz, 
má, etc., significa má sorte, desdita, infelicidade, macaca (gír.): Tive a 
triste ventura de votar nele. | Do latim ventura. 
ven.tu.ri (ven) s.m.(0) 1. Pequeno tubo, de passagem estreita, destina- 
do a medir a pressão e a velocidade de um fluido. 2. Mudança na forma 
da entrada de um carburador, para controlar o fluxo de combustível. 
= Deriva de nome próprio: Giovanni Battista Venturi (1746-1822), físico 
italiano, cujos trabalhos levaram a tais invenções. ; ) 


supunham que ela se formava no ve 


Que tem estômago forte. 2.P.ext. Que 


ven.tu.ro.so (ven; ô) adj. 1. Cheio de venturas; ditoso; feliz: antiga-. 


mente, casamento representava o início de uma vida venturosa; espero 
que seu ano-novo seja venturoso! 2. Em que há risco, perigo ou ventura; 
arriscado; perigoso; aventuroso: deu graças a Deus de a sua viagem ven- 
turosa pelo mundo, naquele frágil barco, ter acabado. ¥ Diz-se que é 
venturoso (ô) aquele que desfruta bens adquiridos com pouco ou nenhum 
esforço. O rei D. Manuel I, de Portugal, era chamado o Venturoso, porque 
desfrutou o que seus predecessores prepararam. 

vê.nu.la s.f.(a) 1. Diminutivo erudito de veia; veia pequena. 2. Cada 
uma das pequenas ramificações de uma veia, na asa de um inseto. 3. Pe- 
quena veia escura em certas rochas. 4. Aparelho composto de uma agu- 
lha adaptada a um tubo de ensaio, que serve para colher sangue. +x Do la- 
tim vênula, dim. de vēna = veia. > venulado (ve) adj. (que tem vênulas). 
ve.nus.to adj. Extremamente belo, gracioso, formoso ou elegante: mu- 
lher de venustas formas; as modelos têm venusto andar. #+ Do latim ve- 
nústus = formoso, gracioso. > venustidade (nús) s.f. (caráter de venusto; 
beleza, graça, formosura ou elegância). p Es 
vê-oifo adj. 1. Diz-se do motor de oito cilindros dispostos em Vou 
da marca ou modelo de veículo que traz esse motor: um Lexus vê-oito. 


4 s.m.(o) 2. Esse motor. 3. Automóvel que traz esse tipo de motor. e Pl.: 


vê-oitos. ++ V. Y, motor em. 
ver z.t.d. 1. Conhecer ou perceber pelo sentido da vista: vejo tudo; nunca 
mais a vi; vi-me ao espelho e não gostei; eles se viram, mas não se cum- 
primentaram. (Nos dois últimos exemplos, o pronome se exerce a função 
de objeto direto.) 2. Divisar; distinguir: o timoneiro vê terra; você vê di- 
ferença nessas atitudes? 3. Assistir a; ser espectador de: ver um jogo, um 
filme, um programa. 4. Visitar: fui vê-la no hospital. 5. Encontrar-se com; 
avistar-se com: o presidente quer vê-lo. 6. Perceber pela observação; re- 
conhecer: o bandido viu que estava perdido, por isso entregou-se; vi que 
era inútil insistir: contra a ignorância só há dois remédios — escola e pa- 
ciência; estou vendo que você já se cansou. 7. Prestar serviços médicos a; 
medicar: o médico foi ver um doente. 8. Observar; notar; reparar em: veja 
como é a vida!; veja você que absurdo! 9. Atentar em: veja se pode com a 
mala! 10. Considerar, examinar: veja os prós e os contras do plano, antes 
e assinar o contrato! 11. Tomar cuidado em: veja o que faz e o que fala, 
por é Eai vi logo que isso ta acabar acontecendo. 13. Prever: ver 
? no taró. 14. Ler: já viu o jornal hoje? 15. Conhecer; saber: Deus vê 
E AAE s o futuro. 16. Ficar na presença de: não quero ver 
Te a E Eis ne apon da reunião, vi que era difícil trabalhar: 
19. Saber: pads a condenada oe Edam pi N 
vi doido, quando ouvi aquilo. # vi. 21 Aten ic a pi a a 
° Conj.: vejo, vês, vê, vemos, vedes, veem dot ii acid pad 
ie pasado vi, viste, etc. (pret. perf.); dt a à 
Pa ve peão te, dt. do pres); veria, verias, eie, (ui, do pre) 
(fut.); vendo (gerúndio); visto (participio). veri Ta imperf.); vir, vires 
veres, ver, vermos, verdes, verem (infinitivo osso io Pq ver, 
ver. Aíéquea coisa vai ficar grave, séria, preta;aía juru pato alisa 
houver nova crise econômica mundial, aí é que vamos der M An E 
Na minha opinião; segundo penso: A meu ver a forma ved p d meu ver. 
deveria receber acento circunflexo, para diferen ard da a 
vedar. // Até mais ver. Até a (ou à) vista; até ita ve y pe do vemo 
oportunidade. / Deixar ver. Mostrar (pedir que uo is ogo; até outra 
tens na mão! | Fazer ver. Demonstrar; explicar cláramestoso PET O que: 
vera eles que estava certo. M Ficar a ver navios, Ser logrado sor pasado 
+ 
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para trás; ficar chupando o dedo. // Já viu. Expressão popular usada para 
reforçar uma constatação ou para chamar a atenção sobre algo: Seomeu 
time perder hoje, já viu: vai para a segunda divisão. 4 Não ver nada, 
Saber pouco ou quase nada sobre certo assunto; não saber da missa a me- 
tade: Você se espanta de ter uma vizinha de 13 anos grávida! Você ainda 
não viu nada! // Não ver um palmo adiante do nariz. Ser ignorante, 
atrasado. / Nunca o vi mais gordo. Desconheço-o totalmente; nunca o 
vi na vida. / Onde já se viu. Expressão popular, usada para expressar 
espanto ou perplexidade ante um fato: Onde já se viu um país com tantos 
escândalos de corrupção no governo? 4 Só vendo. Expressão popular 
superlativa: Ela ficou envergonhada que só vendo. 4 Ter que ver. Ter re- 
lação ou ligação: Que tem esse assunto que ver com o meu caso? M Val ver 
(que). Provavelmente: Vai ver que era óvni mesmo aquilo. | Vamos a ver 
(ou Vamos ver). Aguardemos os acontecimentos! / Veia lá! Expressão 
popular, usada como advertência ou mesmo como ameaça, equivalendo 
a cuidado!: Veja lá o que você vai falar para sua mãe! M Ver com bons 
olhos. Acolher com simpatia; ser favorável a; aprovar: Vejo com bons 
olhos esse casamento. 4 Ver flamengos à meia-noite. Sentir-se perdido 
ou embaraçado: Ante aquela pergunta do repórter, ao vivo, o ministro 
viu flamengos à meia-noite. // Ver um argueiro nos olhos dos outros, e 
não ver uma trave nos seus. Notar a mais leve imperfeição nos outros, 
e não reparar nos próprios defeitos, que muitas vezes são maiores ou mais 
graves. / Ver-se em talas. Achar-se em dificuldades, em apertos, em 
apuros; ver-se em palpos de aranha. 4 Vê se pode. Expressão popular 
usada para expressar admiração, pasmo: Vê se pode: o Corinthians ven- 
ceu o Palmeiras! « Seguido de infinitivo não transitivo, rege acusativo: 
Vi-a sair, mas não a vi entrar. Vi suas filhas entrar (ou entrarem), mas 
não as vi sair (ou saírem). Vi-às entrar, mas não as vi sair (neste caso, 
o infinitivo invariável é de uso obrigatório). Se o infinitivo é transitivo, 
rege acusativo ou dativo, indiferentemente (se o sujeito do infinitivo for 
um pronome, e não um substantivo): Vi-o (ou Vi-lhe) agradar o cão. Vi-as 
(ou Vi-lhes) apanhar da mãe. (Se o sujeito do infinitivo é um substantivo, 
rege apenas acusativo: Vi o menino agradar o cão. Vias meninas apanhar 
da mãe.) 4 Como verbo sensitivo que é, convém empregá-lo de preferência 
junto do infinitivo: Vi entrar as crianças. Vejo sair os alunos. Ela viu cair 
o mundo sobre si. Elas viram cair todos os ônus do fracasso sobre si. M V. 
deixar, fazer, mandar, ouvir e sentir. / Na língua popular, o v. ver se 
emprega por ouvir: O homem, vendo aquelas gargalhadas, pensou que 
era com ele e reagiu. Em toda vida vi dizer que sapatão é mulher-macho. 
M Do latim videre. E: : pi yti 
ve.ra.ci.da.de (rà) s.f.(a) Qualidade de veraz; conformidade com a ver- 
dade; veridicidade: verificar a veracidade da afirmação da testemunha; 
apurar a veracidade das acusações. = Do latim vērācitās, veracitat-, de 
vêrãx, vērāc- = verdadeiro. ML , 
Vera Cruz, Terra de. Nome dado ao Brasil; assim que foi descoberto, 
por. Pedro Álvares Cabral. Depois, passou a:chamar-se Terra de Santa 
Cruz, Terra dos Papagaios, Terra do Verzino e, finalmente, Brasil (1514). 
ve.rão s.m.(o) 1. Estação quente do ano, entre a primavera e o outono; 
estio. 2. Tempo quente: o verão este ano começou mais cedo. 3.AM e NE 
Estação da seca. e Pl.: verãos, verões. Dim. irregular (1): veranico (v.) 
xx Do latim vulgar veranum. > veranear (rã) v.i. (passar o verão em 
algum lugar agradável), que se conjuga por atear; veraneio (ve) s.m. (ato 
de verenear); veranico (ve) s.m: (1. dim. regular de verão; verão ameno; 
2. sucessão de dias quentes durante o outono ou o inverno); veranista 
(ve) s.cdd. [pessoa que passa o verão em lugar agradável (praia, campo, 
estação termal), diferente daquele onde vive habitualmente]. À 
ve.raz adj. 1. Diz-se daquele que sempre diz a verdade; verdadeiro: 
ini ladra é uma pessoa veraz. 2. Diz-se do fato que ocorreu 
rid veraz: jó asin pa a; EE os fatos históricos constituem a histo- 
sint. oradi rac da istóricas compõem as estórias. e Superl. abs. 
pena Ei simo. e V. veracidade. x Do latim vêrãx, vērāc-, 
dént A erdadeiro. > verazmente (ve) adv. (verdadeiramente: quem 
lar Samene consegue andar sinceramente, praticar a justiça e fa- 
Setec na (rã) s.f.(a) Farmacologia Alcaloide -amorfo, tóxico, 
36H51 NOn, O tido das sementes da cevadilha e do rizoma do heléboro. 
Bi (ve) s.f.(a) Farmacologia Mistura tóxica de alcaloides cris- 
inos, incolores, extraídos das sementes da cevadilha, antigamente 
usada em medicina como contrairritante, em neuralgia e reumatismo. 
verba s.f. (a) 1. Certa quantia destinada pela administração pública à 
determinado fim; dotação orçamentária destinada a um fim específico: é 
Mena tica Pd para já S deendo) a universidade sofreu corte pç 
tia; dinheiro: nā nstrução de casas populares. 2.P.ext. b 
o deita nn PiN Ro verba para fazer turismo; gastei uma boa a 
empresa RE nro ye minha filha. 3. Importância destinada por E 
citária a D ção, etc., no desenvolvimento de uma campanha publi” 
VOL . da do latim verba, pl. de verbum = palavra. : 
Haein e verbo: sufixo verbal. 2.Gramática Diz-se dn, 
falido: disputa oii: ei E por meio de a de ocê: 
contrato verbal; testemunh rbal; retrato verbal. 4 Ora i = ce ĝa 
letrā; textual A é o verbal; promessa verbal. 5. Feito a0 Eo á 
alévras ds tradução verbal; reprodução verbal. 6. Relati P 
Pa. apenas, e não a conteúdo ou ideias; vocabular: distinção ou res 
peito meramente verbal. e Antô sa i bális, de 
verbum = palav Ôn. (3 e 4): escrito. X+ Do latim verd! +. 
pressão através de a helps Ceni un aio de gerbia ão 
palavras; 2.gram. processo morfológico de formas 


as 
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de verbos a partir de vocábulos de outra categoria gramatical); verba- 
lizar (bà) v.t.d. [1. dizer (alguma coisa) falando; expressar em palavras; 
exprimir por palavras: o doente teve dificuldade para verbalizar o que 
sentia; na presença dela, não consegui verbalizar meus sentimentos; 
2.gram: transformar em verbo; usar como verbo: verbalizar um substan- 
tivo] e v.i. (1. expressar-se em palavras; expressar alguma coisa verbal- 
mente; 2. ser ou mostrar-se verboso). 

ver.ba.lis.mo (ver) s.m.(o) 1. Método de ensino baseado na memória 
verbal; transmissão de conhecimentos feita exclusivamente pela palavra, 
por via oral: os cursinhos pré-vestibulares se basciam apenas no verba- 
lismo docente. 2. Eloquência vazia, barata, sem sentido nem substân- 
cia; parlapatório; verborragia; verborreia: o verbalismo dos políticos em 
campanha. > verbalista (ver) adj. (rel. a verbalismo) e adj. e s.cdd. (que 
ou pessoa que pratica o verbalismo). 

ver.ba.tim (lat.Jadv. 1. Exatamente nas mesmas palavras; textualmen- 
te; literalmente: repetiu seu diálogo verbatim. /' adj. 2. Que corresponde 
literalmente ao texto original: registro verbatim do processo. e Pronun- 
cia-se vêrbátim. x+ Do latim verbâtim, de verbum = palavra. 
verbe.nas.f.(a) Botânica 1. Planta ornamental, da família das verbe- 
náceas, muito cultivada, por seus capítulos ou espigas de flores coloridas. 
2. Flor dessa planta, de que se faz licor. ++ Do latim verbêna = folhagem 
sagrada. 

ver.be.ná.cea (ver) s.f.(a) Botânica Espécime das verbenáceas, família 
de plantas dicotiledôneas, herbáceas, arbustivas ou arbóreas, represen- 
tada princ. pelo cambará, pelo tarumã e pela verbena. > verbenáceo 
(ver) adj. (rel. ou pert. a essa família). | 
ver.be.rar (ver) v.t.d. 1. Golpear ou bater com vara ou açoite; flage- 
lar; açoitar: verberar um prisioneiro. 2.Fig. Censurar asperamente ou 
reprovar energicamente; criticar acerbamente: verberar um compor- 
tamento. M v.i. 3. Reverberar; brilhar: o Sol a pino verberava num céu 
azul sem nuvens. 4. Golpear (o vento ou a água) contra algum lugar: as 
águas revoltas do mar verberavam nas rochas. +% Do latim verberāre. 
> verberação (be) s.f. (1. ato ou efeito de verberar; 2. condenação; cen- 
sura; 3. flagelação; 4. reflexo; brilho); verberador (be; ô) adj. e s.m. 
(1. que ou aquele que verbera; 2. censor; crítico); verberante (ver) adj. 
[que verbera; verberador(a)]; verberativo (be) adj. (que serve para ver- 
berar, açoitar ou censurar). 

verbete (ê) s.m.(o) 1. Nota ou comentário registrado; apontamento; 
anotação; registro. 2. Ficha ou papeleta em que se escreve essa nota ou 
comentário. 3. Nas obras de referência (dicionários, enciclopédias, etc.), 
cada um dos blocos ou conjuntos independentes encabeçados por“uma 
palavra de entrada, geralmente em destaque visual, que se define ou'se 
explica; entrada com o respectivo texto. > verbetista (ver) s.cdd. (pessoa 
que redige verbetes). t 
verbi gra.tia [lat.] loc. denotitioá de - explicação Por ‘exemplo. 
e Abrev.: v.g. e Pronuncia-se vérbi grácia. + 
ver.bo s.m.(o) 1. Palavra de excepcional importância: fiat é o verbo au- 
gusto da Criação. 2: Modo de se expressar mediante palavras; expressão: 
todo nordestino tem um verbo fácil. 3.Gramática Palavra que na oração 
expressa ações, processos ou estados e morfologicamente apresenta va- 
riações de modo, tempo, número e pessoa. // s.sc.(0) 4.Fig. Figura prin- 
cipal de uma coisa: o verbo da abolição da escravatura era justamente a 
princesa, e não o imperador. A Abrir o verbo. Dizer tudo o que pensa: 
Ao terminar o namoro, ela abriu o verbo, chegando a magoar o rapaz. 
4 Deitar o verbo (pop.). Falar ou discursar para todo o mundo ouvir: No 
final do aniversário, já um tanto alegre, o pai do rapaz deitou o verbo, 
conseguindo desagradar a todos. 4 O Verbo (ou O Verbo Divino). A 
segunda pessoa da Santíssima Trindade, no catolicismo; o Filho de Deus. 
4 Verbo abundante. Aquele que tem duas ou mais formas correspon- 
dentes, geralmente de particípio, como pagar. # Verbo anômalo. Verbo 
que apresenta durante a sua conjugação mais de um radical, como ser e 
ir. / Verbo ativo. Verbo transitivo. / Verbo auxiliar. Aquele que, junto 
de uma forma não pessoal de outro verbo, forma a voz passiva, os tempos 
compostos da ativa e as perífrases, indicando modo e aspecto. / Verbo 
bitransitivo. Classificação obsoleta para o verbo transitivo direto e indi- 
reto, / Verbo causativo, Designação comum aos verbos que expressam 
ideia de causa, como deixar, mandar e fazer, quando empregados em ora- 
ções infinitivo-latinas, ou seja, as que têm como sujeito um pronome oblí- 
quo ou um nome substituível por pronome oblíquo (p. ex.: deixe-os entrar; 
deixe os meninos entrar.). Neste caso, o infinitivo não varia: “Deixai vir 
a mim as criancinhas!”. A colocação normal ou preferível, nesse caso, ou 
seja, quando o sujeito do infinitivo é um substantivo, e não um pronome, 
é justamente essa: verbo causativo + infinitivo, / Verbo copulativo (ou 
de ligação). Verbo vazio de significado, que serve de união entre o su- 
jeito e o predicado, expressando certos aspectos: O verbo ser é o verbo 
copulativo por excelência. 4! Verbo de elocução (ou Verbo deciarandi 
ou Verbo dicendi). Aquele que indica a fala da personagem, como acon- 
selhar, afirmar, declarar, dizer, falar, indagar, negar, perguntar, replicar, 
responder, retrucar, solicitar, etc. 4 Verbo defectivo. Aquele que não 
tem uma das formas, tornando impossível a sua conjugação completa. 
4 Verbo depoente. O que tem forma passiva, mas significado ativo, como 
homem viajado = que viajou. / Verbo de sentir (ou Verbo sentfiendi). 
Aquele que expressa a carga de afetividade existente na língua falada, 
como explodir, gemer, lamentar(-se), queixar-se, suspirar, etc. 4 Verbo 
frequentativo (ou iterativo). O que expressa uma ação repetida, como 
sapatear. 4 Verbo impessoal. Aquele que não tem sujeito e só tem em- 


verbalismo 
verdade 


prego na terceira pessoa do singular, como fazer nas orações temporais. 
4 Verbo Incoativo. Aquele que expressa o começo de uma ação ou de um 
processo, ou a passagem a certo estado. / Verbo intransitivo. O que se 
constrói sem complemento nenhum, como morrer. M- Verbo irregular. O 
que apresenta em sua conjugação variações em relação ao paradigma da 
conjugação, como ferir. # Verbo nocional. Aquele que expressa ideia de 
ação (por oposição ao verbo de ligação): Todos os verbos transitivos e os 
intransitivos são verbos nocionais. M Verbo passivo. Aquele que tem 
significado passivo, apesar de ser conjugado na voz ativa, como apanhar. 
4 Verbo performativo. Verbo que, ao ser enunciado, realiza a ação que 
significa (p. ex.: eu juro, eu prometo). # Verbo pronominal (ou prono- 
minado). Aquele que se conjuga unido necessariamente a um pronome 
átono de mesma pessoa do sujeito (p. ex.: eu me tranquei no quarto; ela 
se arrependeu do que fez). / Verbo regular. Aquele que segue as regras 
gerais da conjugação a que pertence; o que segue a conjugação do verbo 
paradigma. / Verbo relativo. Verbo transitivo indireto. Em verdade, o 
verbo relativo é aquele que apresenta um complemento substituível por 
uma expressão pronominal, como escrevi a meus amigos (= escrevi-lhes). 
Assim, o verbo gostar, p. ex., não é, em rigor, um verbo relativo. A NGB, 
contudo, classifica-os todos como v.t.i. / Verbo recíproco. Aquele que, 
unido a um pronome pessoal átono objetivo direto, indica que a ação ex- 
pressa pelo verbo é recíproca, ou seja, é realizada ou sentida reciproca- 
mente por dois ou mais sujeitos, como beijar-se e abraçar-se. Verbo 
reflexivo (ou reflexo). Aquele que se conjuga unido a tim pronome re- 
flexivo, que exerce a função de objeto direto, e indica que a ação do verbo 
recai ou tem seus efeitos sobre a mesma pessoa que a produz, representa- 
da'pelo pronome, como matar-se e enforcar-se. ! Verbo regular. O que 
em sua conjugação não apresenta variações em relação ao paradigma, 
que, portanto, pode ser ele próprio, como amar, vender e partir. ! Verbo 
sensitivo. Aquele que expressa ideia sensorial, como ver, ouvir e sentir, 
em frases como Vi-o chegar, Ouvi-a chorar e Senti-a tremer. # Verbo 
transitivo. Aquele que exprime uma ação que transita do sujeito para um 
complemento (objeto direto ou objeto indireto), por não ter sentido com- 
pleto. 4 Verbo transitivo direto. Aquele que tem trânsito direto ao com- 
plemento, ou seja, sem necessidade de emprego de preposição. // Verbo 
transitivo indireto. Aquele que não tem trânsito direto ao complemento, 
exigindo que uma preposição o ligue ao objeto. / Verbo transitivo di- 
reto e indireto. Aquele que exige os dois tipos de complemeritos verbais 
(obj. direto e obj. indireto); verbo transitivo-relativo; verbo bitransitivo. 
4 Verbo transitivo-predicativo. Verbo transobjetivo. / Verbo transiti- 
vo-relativo. Verbo transitivo direto e indireto. / Verbo transobjetivo 
(ou transitivo-predicativo). Aquele que, além de um complemento, exi- 
ge um predicativo, como chamar e nomear: chamei-o grosseiro; nomeei-o 
meu secretário. 4 Verbo unipessoal. Aquele que só se usa nas terceiras 
pessoas, do singular e do plural, como acontecer, convir, ladrar, miar, 
etc. 4 Verbo vicário. Aquele que substitui outro, para evitar a repetição 
deste (p. ex.: chore, como fazem as crianças!; o marido lamentou, mas 
ela não o fez). O verbo vicário por excelência é fazer. + Do latim verbum 
= palavra, por oposição a res = coisa ou, no âmbito gramatical, verbo, 
por oposição a vocabulum = substantivo. > verbal adj. [1. rel: ao verbo; 


2. oral (em oposição a escrito)). 

verbo-nominal adj. Gramática Diz-se do | predicado cujos núcleos se 
localizam no verbo e num nome. e Pl.: verbo-nominais. - 
ver.bor.ra.gi.a (bo) s.f.(a) Verbalismo (2); verborreia. > verborrágico 
(ver) adj. (1. que pratica a verborragia; verborreico: presidente verborrá- 
gico; 2. em que há verborragia; verborreico: discurso verborreico). 
ver.bor.rei.a (ver; éi) sf. (a), Verborragia. > verborreico (ver; éi) adj. 
(verborrágico). 

ver.bo.so (ô) adj. 1. Que fala muito, com lógica ou não: todo político é 
verboso. 2. Caracterizado pelo uso excessivo e desnecessário de palavras; 
palavroso; prolixo: argumento verboso; relatório verboso; reportagem 
verbosa, ++ Do latim verbôsus, de verbum = palavra. > verbosidade (bo) 
sf. (qualidade do que é verboso; abundância de palavras ocas, com pou- 
cas ideias; prolixidade). 

ver.da.de s.f.(a) 1. Correspondência ou adequação da realidade com o 
que se diz, pensa ou sente dela; igualdade absoluta entre o que ocorreu 
e o que se diz; qualidade do que é verdadeiro ou real; realidade: o que a 
testemunha disse não é verdade; se neva, e eu digo queneva, estou dizen- 
do uma verdade; esta é a verdade da (ou sobre a) renúncia do presidente; 
eis a verdade do (ou sobre o) acidente que matou o piloto. 2. Dito, juízo 
ou proposição que não se pode negar de modo racional ou que são acei- 
tos em geral por uma coletividade; princípio certo; axioma: um mais um 
são dois é uma verdade matemática. 3. Fato de algo existir realmente; 
existência verdadeira e efetiva, comprovada. 4. Expressão franca e sem 
rodeios da opinião crítica ou negativa que se tem sobre alguém, dirigida 
a ela pessoalmente: a verdade possui lâmina afiada, por isso costuma 
ser dolorosa. 5. Atitude daquele que por costume relata ou descreve algo 
sem alterar absolutamente nada; veracidade; sinceridade; autenticidade: 
sempre confiei na verdade das suas palavras; em política há sempre duas 
verdades: a dos amigos e a dos adversários. 6. Máxima; sentença moral: 
seria exigir muito obrigar os homens a viver segundo a verdade de Só- 
crates: De três coisas precisam os homens: prudência no ânimo, silêncio 
na língua e vergonha na cara? 7. Coisa certa e verdadeira: essa éa minha 
verdade; agora, qual é a sua? 8. Proposição apresentada como irrefutá- 
vel; dogma: cada religião tem as suas verdades. 4 s.f.pl.(as) 9.Pop. Coisa 
ou conjunto de coisas que precisam ser ditas a alguém, para sua tomada 
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ver 


veredicto 


de consciência ou de vergonha; exposição franca e aberta do que se pensa 
de viagem, vou lhe dizer algumas 


ou sabe de alguém: quando ele chegar i 
: você acha que tudo o que esta nos 


verdades. | adj. 10. Verdadeiro; real [ 
livros de história é verdade? e Antôn. (1 e 2): mentira. A A bem da ver- 
dade. Para ser sincero; para falar verdade: A bem da verdade, ele não 


é tão honesto quanto apregoa. M A (ou Para) falar verdade. Sincera- 
mente; para ser sincero ou verdadeiro: A falar verdade, ele preferiu um 
amigo a mim. 4 Em (ou Na) verdade. 1. Expressão com que se reconhece 
a opinião, intenção ou sentimento autêntico de uma pessoa; efetivamente: 
Em verdade, também eu não creio nessas coisas. 2. Expressão com que 
se retifica alguma ideia expressa anteriormente; de fato; efetivamente; 


realmente: Na verdade, não foi bem assim que aconteceu o fato. # De ver- 
ão literal da palavra: Ele é um cirurgião 


dade. 1. Como deve ser; na acepça 
de verdade. 2. De fato; realmente: Não fui eu, de verdade, quem fez isso. 
4 Faltar à verdade. Dizer o contrário do que é ou do que se sabe; men- 
tir. / Ser o dono da verdade. Achar que sabe tudo ou que sempre tem 
razão. / Verdade é que. Mas; contudo: Aqui não há violência; verdade 
é que às vezes morre um ou outro assassinado na avenida da beira-mar. 
/ Verdade nua e crua. Verdade dita como ela realmente é, sem disfarce. 
* Do latim vêritãs, vêritat-, de vêrus = verdade. 
verda.dei.ro (ver) adj. 1. Conforme com um fato ou realidade; em que 
há verdade: afirmação verdadeira; relato verdadeiro. 2. Que fala verda- 
de; que não esconde a verdade: presidente verdadeiro. 3. Verídico: fato 
verdadeiro. 4. Real ou exato (antes do subst.): qual é o verdadeiro signi- 
ficado desse achado paleontológico? 5.Fig. Autêntico; legítimo: qual é o 
seu verdadeiro nome?; é um verdadeiro herói; o verdadeiro craque não 
perde um gol como esse; o verdadeiro motivo do crime ninguém sabe. 
6.Fig. Puro; genuíno: este é o verdadeiro uísque escocês. 7. Sincero: sinto 
por ela um amor verdadeiro. 8. Certo; seguro; confiável: amigo verda- 
deiro. 9. Determinado em referência ao eixo da Terra e não aos polos 
magnéticos: norte verdadeiro. # s.m. (0) 10. Verdade; realidade: o verda- 
deiro é que todos vamos morrer um dia. e Antôn. (1, 2, 4, 5, 7 e 8): falso; 
(3): fictício. > verdadeiramente (ver-dei) adv. (na verdade; realmente; 
de fato: podemos verdadeiramente melhorar o mundo, com o homem de- 
predando a natureza diariamente?). 3 
verde (ê) adj. 1. Da cor da folhagem em desenvolvimento; matiz entre o 
amarelo e o azul do espectro: olhos verdes. 2. Diz-se dessa cor: olhos de 
cor verde. 3. Coberto com folhas ou ervas; verdejante: campos verdes. 4. Ca- 
racterizado pelo verdor: passar um Natal bem verde. 5. Feito de verduras: 
salada verde. 6. Não completamente desenvolvido; não maduro: fruta ver- 
de: tomate verde. 7. Não suficiente seco: lenha verde; madeira verde. 8.Fig. 
Imaturo; inexperiente: está verde ainda para casar. 9.Fig. De aparência pá- 
lida ou sem cor: ficar verde de medo. 10. Que luta pela ecologia: organização 
verde; partido verde. 11. Diz-se do vinho de sabor ácido, áspero, devido à 
falta de maturidade. 12. Fresco; recente; novo: carne verde; chaga verde. 
13. Ainda não preparado: couro verde. 4 s.m.(0) 14. Cor intermediária do 
espectro, entre o amarelo e o azul, efeito de luz com um comprimento de 
onda entre 500 e 570 nanômetros. 15. Cor secundária formada pela mistu- 
ra dos pigmentos azuis e amarelos. 16. Indumentária verde: estar de verde 
na festa. M sf. (a) 17.Pop. Dólar; verdinha: recebe o salário na verde. À Em 
verde. Antes do tempo próprio; antes do tempo: Apanhar uma fruta em 
verde. Casar em verde. Jogar verde. Plantar verde para colher maduro. 
4 Plantar verde para colher maduro. Fazer perguntas ou insinuações 
sutis, para levar alguém a revelações que não desejava fazer; jogar ver- 
de. / Sinal verde. 1. Sinal de trânsito que indica passagem livre. 2.Fig. 
Permissão; consentimento: O presidente deu sinal verde para a operação. 
4 Verde e amarelo. Verde-amarelo. // Verde e branco. 1. Que tem as cores 
ou listras verdes e brancas: A camisa verde e branca do selecionado nigeria- 
no. 2. Conjunto formado pela cor verde e pelo branco: O verde e branco do 
selecionado nigeriano. / Verde e rosa. 1. Conjunto formado pelas corês ou 
listras verde e rosa: O verde e rosa da Mangueira. 2. Diz-se desse conjunto 
de cores: A cor verde e rosa da Mangueira. 3. Que tem esse conjunto de cores: 
A nação verde e rosa. Camisas verde e rosa. 4 Do latim viridis. > verde- 
bio a adj. (que verdeja); verdejar (ver) v.t.d. (tornar verde: a chuva 
taie 2 A a v.i. (apresentar cor verde), que mantém fechada a vogal 
EE vardeenno! a conjugação, nas formas rizotônicas: verdeja; verdeje, 
nieda b go (ver) ou verdolengo (ver) adj. (1. esverdeado; 2. que ainda 
o à bem maduro; de vez: fruta verdoenga). 
pb sa iE N Poeta português, nascido José Joaquim 
não foi apreciado Es o Modernismo. Poeta do cotidiano e do banal, 
o dos na dec por seus contemporâneos, mas teve o reconhecimen- 
to c ernistas. Morreu vítima de tuberculose, o mal do século. Sua 
nica obra, O iero de Cedro Ve, postuma (B0 CE 
E adj. e s.m. alidade 
verde do abacate. e PL: Fuso ado E que se assemelha ao 
camisas verde-abacate. st.); o adjetivo não varia: 
verde-água adj es.m.(o) Queout i . 
claro.e transparente da Ge ° Peneda a (d a ao verde 
não varia: camisas verde-água. o subst.); o adjetivo 
verde-alface adj. e s.m.(o) Que ou i 
verde da alface. e Pl.: pf Era pa e no 
camisas verde-alface. -); O adjetivo não varia: 
Verde-Amarelismo, movimento do. V. Pau-Brasil, movimento 
verde-amarelo adj. 1. Diz-se do conjunto das cores verd 
distintamente: bandeira verde-amarela. 2. Diz-se dessas EEE a 
tas, mas não combinadas intimamente: bandeira de cor Perde aali 
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3.Pop. Extremamente nacionalista (em relação ao Brasil): um escritor 
verde-amarelo. 4 s.m.(0) 4. Conjunto formado pelas cores verde e ama- 
rela, porém distintas, não combinadas intimamente: o verde-amarelo 
da nossa bandeira. e Var. verde e amarelo. e Pl.: verdes-amarelos (do 
subst.) e verde-amarelos (do adj.). A variante faz no plural verde-e-ama- 
relos, tanto numa classe de palavras quanto noutra. 

verde-cana adj. e s.m.(o) Que ou tonalidade que se assemelha ao ver- 
de-claro da cana. e Pl.: verdes-canas (do subst.); o adjetivo não varia: 


camisas verde-cana. 
verde-claro adj. e s.m.(o) 
o branco; verde-gaio; verde-mar. e 
-claros (do adj.). 
verde-escritório adj. 
pessoas que vivem em ambiente 


Que ou tonalidade que está entre o verde e 
P1.: verdes-claros (do subst.) e verde- 


Pop. 1. Diz-se, ironicamente, da cor da pele das 
fechado, não tomando sol por nada: li- 
vre-se dessa cor verde-escritório, indo um pouco à praia! 2. Diz-se dessa 
pele: de garota com pele verde-escritório eu quero distância. | s.m.(o) 
3. Essa cor: livre-se do seu terrível verde-escritório, indo um pouco à 
praia! e Pl. (3): verdes-escritórios. O adjetivo (1 e 2) não varia. 

verde-escuro adj. e s.m.(o) Que ou tonalidade que.está entre o verde 
eo preto; verde-montanha. e Pl.: verde-escuros (do adj.); verdes-escuros 


(do subst.). 
verde-esmeralda adj. e 
ao verde da esmeralda. e Pl.: verdes-esmeraldas (d 


não varia: camisas verde-esmeralda. 
verde-gaio adj. e s.m.(o) Verde-claro; verde-mar. e Pl.: verdes-gaios 
(do subst.); o adj. não varia: camisas verde-gaio. 
verde-garrafa adj. e s.m.(o) Que ou tonalida 
verde de certas garrafas. e Pl.: verdes-garrafas (do subst.); 
varia: camisas verde-garrafa. | 
verde-mar adj. es.m.(o) Verde-claro. e Pl.: verdes-mares (do subst.); o 
adjetivo não varia: camisas verde-mar. 
verde-montanha adj. es.m.(o) Verde-escuro. e Pl.: verde-montanhas 
(do substantivo); o adjetivo não varia: camisas verde-montanha. 
verde-musgo adj. e s.m.(o) Que ou tonalidade que se assemelha ao 
verde-escuro do musgo. e P1.: verdes-musgos (do subst.); o adjetivo não 
varia: camisas verde-musgo. i 
verde-oliva adj. es.m.(o) Que ou tonalidade que se assemelha ao verde 
da azeitona. e Pl.: verdes-olivas (do subst.); o adjetivo não varia: camisas 
verde-oliva. aids 1 
verde-paris s.m.(o0) Inseticida altamente venenoso, à base de arsênico. 
e Pl.: verdes-paris. : 
verde-piscina adj: e s:m:(o) Que ou tonalidade que se assemelha ao 
verde da água clorada da piscina. e Pl.: verdes-piscinas (do subst.); O 
adjetivo não varia: camisas verde-piscina. 
ver.di.nha s.f.(a) Pop. Nota de dólar; dólar; verde (17): comprou o apar- 
tamento na verdinha. ; ; 
ver.do.en.go (ver) adj. V.verde. ə Var.: verdolengo. 
ver.dor (ô) s.m.(o) 1. Verdura ou cor verde dos vegetais. 2. Estado do que 
ainda está verde: a verdura de uma fruta, da madeira. 3. Propriedade do 
que é verde: o verdor da grama. 4. Vegetação verde: há falta de verdor em 
São Paulo. 5.Fig. Inexperiência própria da juventude; verdura. 6.Fig. 
Vigor; viço; força: estar no verdor da juventude. A Verdores da juven- 
tude. Imprudências ou extravagâncias próprias da idade juvenil: Nos 
verdores da juventude, faz-se de tudo para minar a saúde; nos estertores 
da vida, paga-se caro para mantê-la ou para recuperá-la. 
verdu.go s.sc.(0) 1. Carrasco; algoz. 2.Fig. Pessoa desumana, cruel, 
que dá maus tratos a pessoas: a diretora era o verdugo da escola. 3. Parte 
up chapa de trilho, nas rodas dos vagões, do lado interior da via, 
Pg qu a. Pequena navalha, fina e pontiaguda. 
verdu.ra s.f.(a) 1. Hortaliça: coma sempre bastantes verduras! 2. Cor 
verde da planta; verdor: que verdura linda dessa árvore! 3. Estado do que 
é verde; verdor: que verdura linda dos campos, depois da chuva! 4.Fig. 
Inexperiência; imaturidade: a verdura na profissão foi a causa do ati- 
dente cirúrgico. > verdureiro (ver) s.m. (vendedor de hortaliças). $ 
ve.re.a.dor (ve; ô) s.m. (o) Representante do povo nas câmaras munici- 
pais; edil: ele é vereador por Campinas; quantos são os vereadores por 
esta cidade?; ele é vereador pelo PT. > vereação (re) s.f, (1. ação ol efel; 
to de verear; 2. conjunto dos vereadores); vereança (ve) s.f. (cargo de 
vereador); verear (ve) v.t.d. (legislar como vereador) e v.i. (exercer as 
funções de vereador), que se conjuga por atear. 
ve.re.da (ĉ)s.f.(a) 1. Trilha indistinta, que marca apenas o rumo à se- 
guir: esta é a vereda para a praia dos nudistas, 2.Fig. Rumo; direção: 
o pais tomou uma vereda perigosa, 3.Pop.NE Região mais abundante 
em água na zona da caatinga, entre montanhas e vales dos rias e nê qua 
a vegetação é um misto de agreste e caatinga. 4.Pop.BA Planície. 5.Pop. 
GO Várzea que margeia um rio ou clareira de vegetação rasteiro. 
6. Pop.MG-GO Clareira e curso d'água orlado de buritis, espec. na zonā 
do rio São Francisco. «+ Não se confunde (1) com atalho (caminho ai 
treito que corta caminho, evitando uma curva ou uma linha quebrada) 
nem com senda (desvio muito estreito, que dá difícil passagem) € Ena 
pç estreito, aberto entre obstáculos). 4 Do latim vereda. . bi 
mai e (ve) s.m.(0) 1. Decisão final de um júri sobre matéria 8a] 
seu julgamento: o réu ouviu impassível o veredicto de (o 


s.m.(o) Que ou tonalidade que se assemelha 
o subst.);-o adjetivo 


de que se assemelha ao 
o adjetivo não 
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bre) sua condenação. 2.P.ext. Qualquer julgamento, opinião, conclusão 
ou decisão: o veredicto do povo; o veredicto das urnas; o veredicto da 
história; há vários veredictos do (ou sobre o) fim da camada de ozônio, 
uns pessimistas, outros realistas, mas nenhum otimista. e Var. (segundo 
o VOLP): veredito. «% Do latim vêrêdictum = algo dito verdadeiramente, 
de vêre = verdade (de vêrus) + dictum, part. pass. neutro de dicere = dizer. 
veredicto, O (1912). A primeira grande obra de Franz Kafka, na qual 
coloca em cena a autoridade paternal. Kafka temia dormir, pelo horror 
que lhe provocavam os seus pesadelos. Mas quando lograva conciliar o 
sono, em muitas noites as aparições que se lhe apresentavam ressurgiam 
ao despertar e se convertiam nos fantasmas que o atormentavam, seme- 
lhantes aos do sonho, que resultaram na própria fonte de vários de seus 
relatos, entre os quais O veredicto. Certa vez lhe perguntaram qual era o 
significado da obra. Ele respondeu: É o espectro de uma noite. Nada mais 
e que a verificação e o exorcismo completo do espectro. Desse modo, me- 
diante a criação literária, utilizada como rito e operação mágica, Kafka 
atenuava a tortura de suas alucinações, muitas das quais vivenciadas no 
dia a dia da vida real. ! 

verga (ê) s.f.(a) 1. Peça de madeira ou de pedra, colocada superior 
e horizontalmente nos vãos de portas e janelas, que se apoia, em suas 


extremidades, sobre as ombreiras; padieira; pavieira. 2. Vara flexível; 


própria para açoitar ou fazer cestos. 3. Barra de metal delgada e maleá- 
vel: verga de ferro. 4.Construção Pequena viga; vigota. 5.Chulo Pênis. 
e Aum. irregular: vergalhão. e Dim. irregular: vergasta.«% Do latim 
virga = vara. y Sb 
ver.ga.do adj. 1. Dobrado; curvado: galhos vergados ao (ou com o, ou 
pelo) peso dos frutos; homem vergado ao (ou com o, ou pelo) peso dos 
anos; tinha a coluna vertebral vergada para a frente; caminhava com a 
cabeça vergada para o lado. 2.Fig. Subjugado; dominado: ainda há por aí 
muitos maridos vergados às vontades das mulheres, e vice-versa. 3.Fig. 
Submetido; vencido: o presidente era um homem sempre:vergado aos 
argumentos de seus piores conselheiros: deu no que deu. 4.Fig. Afeito; 
habituado: um povo vergado à disciplina é um povo que pode desfrutar a 
democracia; do contrário, não. i ' 
ver.ga.lhão (ver) s.m.(o) 1. Vergalho grande. 2.Construção Barra de 
ferro comprida e roliça, de diversos diâmetros, usada na estrutura d 
vigas, lajes, colunas e pilares de sustentação. Au é Ex 
ver.ga.lho s.m.(o) 1. Chicote feito com o membro viril ressecado de boi 
ou cavalo. 2. Esse membro viril ressecado. 3.P.ext. Qualquer chicote. 
A Cara de vergalho. Fisionomia carrancuda. > vergalhar (ver) v.t.d. 
(bater ou surrar com vergalho). Ps 

ver.gão s.m.(o) 1. Aumentativo irregular “de verga; verga grande. 
2. Marca feita na pele por verga, chicote, etc. ng 

ver.gar v.t.d. 1. Dobrar; curvar: vergar um galho da goiabeira. 2.Fig. 
Submeter; sujeitar: a vida acabou vergando-lhe o orgulho. 3.Fig. Con- 
vencer: foi duro para vergá-la. 4.Fig. Comover: nem as lágrimas dela'o 
vergaram. l'v.t:d.i. 5. Submeter; sujeitar: vergar os motoristas à disci- 
plina; vergou o namorado a seus caprichos. M v.t.i. 6. Resignar-se; do- 
brar-se; curvar-se: vergar à pressão pública; vergar à vontade da famí- 
lia; vergar aos caprichos do namorado. M v.i. 7. Curvar-se; dobrar-se; 
inclinar-se: as palmeiras vergam ao (ou com o) vento; a coluna vertebral 
verga com o tempo. 8. Ceder ao peso de alguma coisa: a estante, cheia de 
livros pesados, vergou. 9.Fig. Reconhecer o erro; dar a mão à palmatória; 
ceder: ele morre, mas não verga. > vergadura (ver) s.f. ou vergamento 
(ver) s:m. (ato ou efeito de vergar). i 
ver.gas.ta s.f.(a) 1. Verga pequena. 2. Vara fina, rija e cortante, uti- 
lizada para açoitar: os vergões nas costas eram resultado da surra de 
vergasta-que levou. 3.Fig. Flagelo; castigo: a vergasta da miséria, da 
ingratidão. > vergastada (ver) s.f. (pancada com vergasta); vergastar 
(ver) v.t.d. (bater com vergasta em). É j A : r 
ver.ga.tu.ra (ver) s.f.(a) 1. Vestígio deixado na folha de papel pela rede 
de fios metálicos que ocupava o interior do molde de fabricação e visível 
em contraluz. 2. Cada um desses fios metálicos. #* As vergaturas, assim 
como as marcas-d'água, são visíveis em contraluz e consistem em linhas 
paralelas, horizontais e verticais, de textura mais densa que a do restan- 
te do papel. / É italianismo puro. pilot 
ver.gê adj. Diz-se de papel levemente transparente, com linhas verticais 
e horizontais (linhas-d'água), também conhecido como papel linha-d'água. 
ver.gel s.m.(o) Jardim extenso, não só povoado de flores e árvores fru- 
tíferas, mas também de outras que não o são, num misto de cultura e de 
rusticidade natural. é Não se confunde com jardim (terreno contiguo 
à casa em que se habita, cultivado e plantado de flores e outras plantas, 
para recreio e prazer) nem com pomar (terreno com árvores frutíferas). 
4: Do latim viridarium, de viridis = verde, pelo latim tardio viridiarium, 
pelo provençal antigo vergier, através do francês vergel. 

ver.go.nha s.f.(a) 1. Sentimento humilhante de perda de dignidade, ex- 
périmentado como consequência de alguma falta cometida por si mesmo 
ou por pessoa a quem se está intimamente ligado; pejo de ação feita contra 
o decoro ou a decência: rouba o povo, e não manifesta vergonha alguma; 
ela não tem vergonha de sair desse jeito à rua? 2. Constrangimento re- 
sultante da ideia ou do receio da desonra: afirmou aquilo com alguma 
vergonha. 3. Coisa ou situação vergonhosa; desonra; ignomínia; opróbrio: 
essa telenovela é uma vergonha!;a prisão do rapaz foi uma vergonha para 
a família; reconhecer o erro não é vergonha para ninguém; perder para 
esse timinho é uma vergonha! 4. Ato que desonra aquele que o comete; 


veredicto 
verme 
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ato indecoroso; indecência: que vergonha tanta corrupção! 5. Rubor da 
face, causado por pejo ou pudor; desapontamento: ela fica com vergonha 
quando se fala em sexo. 6. Timidez; acanhamento: ter vergonha de fa- 
lar em público; ela faz tudo naturalmente, sem vergonha. 7. Dignidade; 
honra: tenha vergonha, rapaz, ou lhe corre nas veias sangue de barata?; 
diretoria composta de dois sujeitos sem nenhuma vergonha. M s.f.pl.(as) 
8. Órgãos sexuais humanos; genitália: apareceu despida, escondendo as 
vergonhas com as mãos. A Ficar (ou Estar) corrido de vergonha. Ficar 
(ou Estar) muito envergonhado; passar por momentos de intensa vergo- 
nha: Votei nele e agora estou corrido de vergonha. 4 Passar vergonha. 
Sofrer vexame, decepção ou humilhação: Por favor, não me faça passar 
vergonha em público! Perder a vergonha. Abandonar-se à indigni- 
dade, desprezando a própria honra: Quem perdeu a vergonha já não tem 
mais nada a perder. 4 Ter vergonha na cara. Ter brios; ter consciência 
da própria dignidade; ser honrado e digno. + Do latim verecundia, que 
propiciou a forma vergonça, no português arcaico, tendo o fonema palatal 
surgido por analogia com o provençal antigo vergonha. > vergonheira 
(ver) s.f. (1. grande vergonha ou série de vergonhas; 2. pouca-vergonha; 
bandalheira); vergonhice (ver) s.f. (falta de vergonha). ; . 
ver.go.nho.so (ver; ô) adj. 1. Que tem vergonha ou pejo; tímido; aca- 
nhado: os meninos da roça costumam ser vergonhosos. 2. Que causa de- 
sonra; desonroso; indecoroso: a corrupção é uma das pechas mais ver- 
gonhosas num político; é vergonhoso para um pais como este ter tantos 
bolsões de pobreza e miséria! 3. Obsceno; indecente; ofensivo; insultuo- 
so: dirigiram palavras vergonhosas ao árbitro. 4. Que tem vergonha na 
cara ou brio: há políticos que não são vergonhosos nem quando dormem. 
> vergonhosamente (ver-nhô) adv. (de modo vergonhoso; de forma in- 
digna; indecorosamente; desavergonhadamente: o país está sendo rou-, 
bado vergonhosamente; o partido recuou vergonhosamente, voltando a 
apoiar o presidente do senado, a quem ontem mesmo condenara). 
ver.gôn.tea sf. (a) 1. Ramo de árvore. 2. Rebento; broto. 

ver.guei.ro s.m.(o) 1. Vara fina e flexível. 2.P.ext. Chibata; chicote.) 
3. Cabo de madeira de alguns utensílios de ferreiro. 4. Náutica Cabo que 
se introduz nos ferros de sustentação do toldo, ou vergalhão preso ao 
longo de uma antepara ou verga, no qual se amarram os fiéis do toldo ou 
do pano. 5. Cabo ou corda grossa que prendia os canhões de navio a seus 
costados, limitando-lhes o recuo. à É derivada sufixal: verga + -eiro. 
ve.rí.di.co adj. Veraz; autêntico; verdadeiro: caso verídico; notícia ve- 
rídica. *% Do latim vêridicus. > veridicidade (ve-di) s.f. (qualidade de 
verídico; veracidade: o repórter foi checar a veridicidade da notícia; a 
veridicidade de uma informação). ] quis 
ve.ri.fi.car. (rì) v.t.d. 1. Apurar a verdade, autenticidade ou correção de, 
mediante exame, pesquisa, investigação ou comparação: o guarda veri-; 
ficou os documentos do motorista; o cientista fez experimentos para ve- 
rificar a hipótese. 2. Checar ou testar, para certificar-se de que está bem 
ou em ordem; examinar; averiguar: verifique os freios antes de descer a 
serra!.3. Confirmar, corroborar; ratificar: a prática.acabou verifican- 
do a teoria. M v.p. 4. Realizar-se; cumprir-se: a profecia se verificou. 
5. Acontecer; ocorrer: verificam-se muitos acidentes, toda semana, nesta 
rodovia; o que se verificou, de fato, na Rua Cuba, naquela madrugada, 
ninguém sabe ao certo. Ou sabe? ¥x Do latim vêrificãre: vêrus = verdade 
+ -ficãre. > verificação (ve-fi) s.f. (1. ato ou efeito de verificar; 2. exame 
da verdade ou exatidão de uma coisa; comprovação: a verificação de uma 
experiência; 3. cumprimento ou realização de uma predição ou previsão: 
a verificação de uma promessa, de uma profecia; 4. confirmação; ratifi- 
cação; 5. prova; constatação; 6. realização). 

ve.ris.mo s.m.(o) Tendência artística do final do naturalismo, surgida 
na Itália no final do séc. XIX, que se caracterizava por sua preocupação 
em mostrar a realidade sem idealizá-la; realismo total na arte e na litera- 
tura. ++ A ópera procurou reproduzir artisticamente a realidade, seguin- 
do o exemplo do naturalismo francês ou realismo poético. / É italianismo 
puro: vero = verdade (do latim verus) + -ismo (do latim -ismus). > verista 
adj. (rel. ao verismo) e adj. e s.cdd. (que ou pessoa que professa o verismo). 
Ve.rís.siimo, Érico (1905-1975). Escritor gaúcho de Cruz Alta, um dos 
romancistas mais lidos e populares da língua portuguesa. O livro que 
deu início à sua popularidade foi Olhai os lírios do campo (1938), da sua 
primeira fase literária. É na segunda fase, porém, que escreve a sua obra- 
prima: o romance histórico O tempo e o vento, sobre a formação social 
do Rio Grande do Sul. Compreende três partes: O continente (1949), O 
retrato (1951) e O arquipélago (1961). é 
Veríssimo, José (1857-1916). Escritor e crítico literário paraense de 
Óbidos, nascido José Dias de Matos Veríssimo, contemporâneo de Sílvio 
Romero. Escreveu, entre outras obras, Estudos brasileiros (1889), Estu- 
dos de literatura brasileira (6 vols., 1901-07) e História da literatura bra- 
sileira (1916). Foi membro fundador da Academia Brasileira de Letras. 
Veríssimo, Luís Fernando (1936- ). Escritor e jornalista gaúcho de 
Porto Alegre, filho de Érico Veríssimo, mais conhecido como humorista. 
É colaborador de vários periódicos brasileiros. : 

vermes.m.(o) 1. Animal pluricelular de forma alongada, que não tem ne- 
nhuma parte dura, completamente desprovido de apêndices articulados; a 
minhoca é um verme. 2. Parasito intestinal do homem e de certos animais, 
agente de helmintiase; lombriga: essa criança tem vermes. 3. Larva vermir 
forme de inseto; lagarta. 4.Pop. Bichinho que come cadáveres na sepultu- 
ra. /''s.sc.(0) 5.Fig. Pessoa reles, vil, desprezível: essa mulher é um verme! 
e Dim. erudito: vermiculo. ++ Do latim vermis. > vermicida (ver) ou ver- 
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ver 


versar 


mifugo (ver) s.m. (droga que mata vermes); vermicular (mi) adj. (rel. ou 
rodução de vermes nos intestinos); 


pert. a vermes); verminação (mì) s.f. (pr ; 
verminose (ver) s.f. (doença causada por vermes no organismo). 
lho; fazer ficar vermelho ou 


ver.me.lhar (ver) v.t.d. 1. Tornar verme 
rubro; enrubescer; ruborizar: quando ela fica com vergonha, o pudor lhe 


vermelha o rosto. # v.i. 2. Apresentar ou ter cor vermelha: as mangas 
já estão vermelhando no pé; 0 horizonte vermelha com o pôr do Sol. 3. 
Tornar-se vermelho ou corado; enrubescer; ruborizar-se: quando ela fica 
com vergonha, seu rosto vermelha. e Var. (1): avermelhar. o Mantém 
fechada a vogal tônica durante a conjugação: vermelho, vermelhas, etc. 
verme.lhidão (me) s.f.(a) 1. Qualidade ou estado de vermelho. 2. Ru- 
bor da face. 3. Agricultura Nome genérico de diversas doenças da videira, 
caracterizadas por um avermelhamento das folhas. 

vermelho (ê) adj. e s.m.(o) 1. Que ou cor que tem semelhança com o 
sangue: roupa vermelha; tinta vermelha; o vermelho da bandeira do PT. 
2.Fig. Que ou aquele que é partidário do comunismo: sindicalista ver- 
melho; os vermelhos do PT. # adj. 3. Diz-se da cor semelhante à do san- 
gue: roupa de cor vermelha. 4. Avermelhado: pele vermelha; cavalo ver- 
melho. 5.Fig. Louco; doido; danado: ficou vermelho de raiva! | s.m.(o) 
6. Qualquer coisa de cor vermelha: o vermelho do seu braço era de sur- 
ra! 7. Situação deficitária: o Brasil está no vermelho há muito tempo! 
A Vermelho e branco. 1. Que tem as cores ou listras vermelhas e bran- 
cas: A camisa vermelho e branca do América. 2. Conjunto formado pela 
cor vermelha e pelo branco: O vermelho e branco das camisas america- 
nas. > Do latim vermiculus, dim. de vermis = verme. Vo 
vermelho-fogo s.m.(o) 1. Cor vermelha, semelhante à do fogo. / adj. 
2. Que tem essa cor: camisas vermelho-fogo; blusas “vermelho-fogo. 
(Como se vê, não varia.) 3. Diz-se dessa cor. 

vermi.com.pos.ta.gem (vêr-com) s.f.(a) Agricultura Utilização de 
minhocas no processamento de resíduos orgânicos (lixo doméstico, es- 


tercos, restos vegetais, etc.), transformando-os em adubo para ser uti” 
lizado no solo. > vermicomposto (vêr; ô) s.m. (produto resultante da’ 


vermicompostagem; húmus de minhoca: a produção de vermicomposto 
na propriedade significa ter adubo orgânico barato e de boa qualidade, 
além do quê, seu uso garante produtos mais saudáveis para o consumo, 
sem danos ao meio ambiente e ao homem). 

ver.mi.cu.li.ta (mi) s.f. (a) Mineralogia Designação genérica deumgrupo 


de minerais micáceos, silicatos hidratados de alumínio, magnésio e ferro, 


que, quando aquecidos, expandem-se, adquirindo o aspecto de um peque- 


no verme, muito utilizados na agricultura e como isolante termacústico: 


++ Do latim vermiculus, dim. de vermis = verme + -ita. 
vermu.te s.m.(o) Vinho (geralmente branco) fortificado com extratos de 
ervas aromáticas, contendo de 10% a 20% de álcool. x+ Do alemão Wermut. 
ver.na.ção (ver) s.f.(a) Botânica Prefoliação. ++ Do latim vernatio, 
rernâtiôn-, de vernãtus, part. pass. de vêrnãre = florescer, de vêrnus 
= primaveril. y 
ver.ná.cu.lo adj. 1. Próprio do país a que pertence; nacional: língua ver- 
nácula. 2.Fig. Castiço; puro: expressão vernácula. 3. Que usa a língua 
nativa de uma região, e não propriamente a língua literária: Cornélio 
Pires é um dos nossos mais conhecidos autores vernáculos. 4. Que ocor- 
re em determinada localidade; endêmico: doença vernácula. 4 s.m.(o) 
5. Idioma próprio de um país: o português é o nosso vernáculo. 6. Língua 
nativa de um lugar: o tupi era o vernáculo indígena. é Do latim ver- 
nãculus = nativo, de verna = escravo, nativo, talvez de origem etrusca. 
> vernaculidade (ver-cii) s.f. ou vernaculismo (nã) s.m. (1. qualidade 
de vernáculo; 2.fig. pureza de linguagem; purismo); vernaculista (nã) 
adj. e s.cdd. (que ou pessoa que escreve e falta vernaculamente, de modo 
puro ou castiço); vernaculização (nàå-lì) s.f. (ato ou efeito de vernaculi- 
zar); vernaeulizar (ver-cù) v.t.d. [tornar vernáculo; adaptar (palavra ou 
expressão) às normas e padrões vernáculos), 
ver.nal adj. 1. Relativo ou pertencente à primavera; tempos vernais; 
horas vernais. 2. Próprio da primavera: flores vernais. 3.Fig. Jovem; 
vigoroso: ag vernais garotas das praias cariocas. A Equinócio vernal. 
1. Ponto em que a eclíptica corta o equador. 2. Momento em que o Sol 
ça e esse ponto, em 21 de março no hemisfério norte e a 21 de setem- 
ro no hemisfério sul, dando início à primavera. + Do latim vērnāli 
vêrnus, de vêr = primavera. > vernalidade (nà T lidet RN ndo 
primaveril: equinócio vernal), R ET ANARA AEAT 
ver.na.li.zar (nà) v.t.d. í ; 
planta) mediante ed e Le PR ia da ia 
ela, às suas semente o rena 
ou efeito de veria, ue Mermaligação (ver-l) s.f. (ato 
ver.ni.ê (ver) s.m.(o) Física Nônio. & i , 
pen emnome Pn a | b e o (vernier), que tem ori- 
ver.nis.sa.gem (ver) s.f (a) Evento comer a matemático francês, 
ralmente realizado em uma galeria, para aonr EE a 
um público convidado. 4% Este francesismo ent oprea ieum pintora 
o português, além de ganhar um fonema nasal a paar para 
masculino para feminino, assim como ocorreu neo muca E gênero, de 
também com personage (mas, no Brasil piete. ne 
gem, gênero que até tem registro no VOLP, o que au ae anar 
ver.niz s.m.(o) 1. Preparado feito de resinas dissolvid Uero 
álcool, usado para recobrir madeira, metal, concreto A dam 
para dar brilho, como para proteger contra insetos da Es tür o 
; e natural. 
2. Camada lustrosa resultante desse preparado: 0 verniz de uma capa de 
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revista. 3. Couro que recebeu esse preparado: sapato de verniz. 4. Subs- 
tância transparente que se aplica ao barro, louça e porcelana que, cozi- 


dos, adquirem brilho e dureza; vidrado (6). 5.Fig. Conhecimento muito 
isa; tinta: ele se diz muito culto, mas só 


superficial que se tem de uma coi se d 
tem mesmo um verniz de cultura. 6.Fig. Aparência enganosa de refina- 
z dos novos-ricos. A Verniz 


mento nas atitudes e comportamento: O verni 
à boneca. Verniz aplicado com algodão, a fim de obter um acabamento 
mais cuidadoso e requintado. / Verniz corretor. Líquido branco e es- 
pesso, usado princ. em datilografia, para corrigir erros. 4 Verniz vitral, 
Produto decorativo que consiste em um verniz colorido de alta trans- 
parência e brilho, usado em vidro, louças, madeira, gesso e cerâmica, 
Y Do grego tardio ou medieval bernike, variante sincopada de Berenike 
(cidade da Cirenaica, antiga região do Noroeste da Líbia, colonizada pe- 
o séc. I se tornou província romana), do 


los gregos no séc. VII a.C., que n ) í ) 
latim medieval veronix, vernix = resina cheirosa, pelo francês medieval 


verniz (atual vernis). 
ve.rô.ni.ca s f.(a) 1. De acordo com a lenda popular, imagem ou repre- 
sentação da face de Jesus que apareceu milagrosamente no lenço usado 
por Santa Verônica para enxugar-lhe o suor do rosto, no caminho do Cal- 
vário. 2. Esse lenço. 3. Roupa que tem a representação da face de Jesus; 
sudário. 
ve.ros.sí.mil (ve) adj: Que parece verdadeiro ou real; plausível; verossi- 
milhante: o relato da testemunha era verossímil. o Superl. abs. sint. eru- 
dito: verossimílimo. e Em Portugal se usam verosímil, verosimilhança, 
verosimilitude e verosimilhante, formas que O VOLP também registra, 
mas sem-uso no Brasil. > verossimilhança (ve-ssi) ou verossimilitu- 
de (ve-mi) s.f. (qualidade de verossímil: a verossimilhança da história 
do Brasil, em muitos passos, está sendo questionada); verossimilhante 
(ve-ssi) adj. (verossímil). Hpi f À ; f 
ver.ri.na s.f.(a) 1. Cada um dos discursos do orador romano Cícero (105- 
43 a.C.) contra o procônsul Verres. 2.P.ext. Censura ou acusação violenta 
contra alguém, geralmente escrita ou em discurso pronunciado publi- 
camente: imaginei mil verrinas para lhe dizer quando a encontrasse; o 
ministro lançou verrina contra a imprensa. > verrinário (ve) adj. (rel. 
a verrina ou que tem o caráter de verrina); verrineiro (ve) adj. e s.m. ou 
verrinista (ve) adj. e s.cdd. (que ou pessoa que faz verrinas). cvs co 
verru.ga s.f.(a) 1. Excrescência cutânea, dura, rugosa e arredondada, 
resultante da hipertrofia das papilas da epiderme. 2.Botânica Saliência 
que o acúmulo de seiva produz na superfície de uma planta.'e Var. pop.: 
berruga. e Dim. erudito: verrúcula. + Do latim verrúca. > verrucal (ve) 
adj. (de verruga: extração verrucal; câncer verrucal do pênis); verruco- 
so (ve; ô) ou verruguento (ve) adj. (cheio de verrugas: mão verrucosa; 
nariz verruguento); verrugosidade (ve-go) s.f. (1. abundância de-ver- 
rugas na pele de uma pessoa; 2. pequena carnosidade arredondada que 
surge na pele: costas cheias de verrugosidades)..... need 
ver.ru.ma s.f.(a) Pequeno instrumento de aço, cujo extremo inferior 
(pua) é lavrado em hélice e termina em ponta, usado para abrir furos 
na madeira; broca. > verrumar (ve) v.t.d. (1. furar com verruma ou ins-, 
trumento semelhante; terebrar; 2.fig. inquietar; perturbar; preocupar 
muito: essa longa espera me verruma a paz de espírito), v.t.i. (fig: pensar 
muito; meditar; matutar: fiquei ali verrumando naquela questão) e vi. 
[abrir furo(s) com verruma ou instrumento semelhante]. w 
ne ear RR 
experto: advogado ido ido Sum assunto ou materia; entendido; 
matéria, por isso me dispenso a trabalhista; não sou versado Pea 
(que tem muita E nu de nd confunde com perito 
móvel). x Do latim versātus args Aaro H p AS 
ver.sal adj. e s.f.(a) Artes a part. pass. de versãre = girar, rodar. 
maior que o do texto. e V. v des E Aue ou tipo ou letra que tem o corpo 
me de se iniciar cada o dem pake I dp E E 
sufixal verso a-t] | m poema com maiúscula. / É deriva 
a miar 
fonter V: versalete J É Ea com o tamanho da minúscula da mesm 
Verio 5 4 erivada sufixal: versal + -ete ~ Pd 
na as e v ou efeito de voltar; volta: a versão ao ponto ori 
duna tal. 2. Passagem de um texto de uma língua para outra; 
qrdução: quem fez a versão desse-tezto do ingidespárato portuír 5 
Mem Re gua vernácula para outra, princ, como exercício esco- 
: versão de Garota de Ipanema; as versões de Cicero. 4. Interpretação: 
in éa sua versão sobre todas essas calamidades?; a minka versão s0- 
E dA E o 
nim ato: E a testemunha contou uma versão dife Heil 
$ TEA ER e o ra variante: essa lenda tem várias e 
lo: d Dersan a ra de arte ou de literatura a outro meio ou EA 
de que o ministro foi a um romance famoso, 8. Rumores: corre & sas 
Pnlase dadan aie oi i e não a de que se demitiu. gd iina, 
para tudo a ea 10.Obstetrícia Manipulação do feto ni 
mia Desviode oh e ge mais favorável ao parto natural. 11. 
versão original A e D do normal a pri dee 
snora oirmi * Diz-se do filme que traz incorporada à 
ginal. ++ Do latim medieval versiô, versiôn-, de versus 
pass. de vertere = girar, virar. 
VETA ta. 1 Ter como objeto ou assunto; watar de: o livro get 
; ndidato versou:muito bem os problemas 
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dade. 2. Estudar: versar os clássicos da língua. 3. Examinar: versar as 
obras clássicas. 4. Pôr em verso; versejar: versar uma crônica. 4 v.t.d.i. 
5. Exercitar: versar as crianças na arte da pintura. d/ v.t.i. 6. Consistir: a 
dificuldade versa justamente nesse ponto. 7. Acepção 1: o livro versa em 
(ou sobre) assuntos esotéricos; todas as questões da prova versavam em 
(ou sobre) concordância verbal. /' v.i. 8. Acepção 4: ela versa o dia todo. 
x+ Do latim versãre. 

ver.sá.til adj. 1. Capaz de fazer muitas coisas com competência: ator 
versátil. 2. De variados usos ou funções: o mais versátil de todos os ve- 
getais é o tomate; ferramenta versátil. 3. Variável; inconstante; volúvel: 
temperamento versátil; homem muito versátil nas suas opiniões; és ver- 
sátil no amor? 4. Biologia Capaz de se mover livremente em todas as di- 
reções, como a antena de um inseto, p. ex. 5.Botânica Diz-se da antera 
que, presa ao filete por apenas um ponto dorsal, oscila a todo momento. 
** Do latim versátilis, de versátus, part. pass. de versãre. > versatilidade 
(ver-ti) s.f. (qualidade do que é versátil; capacidade de ser diverso, adap- 
tando-se às necessidades de cada momento: a versatilidade de um ator, 
de um computador). 

ver.si.co.lor (si; ô) adj. 1. Que muda de cor, segundo a incidência dos 
raios luminosos: carro versicolor. 2. De várias cores; multicolorido; va- 
riegado; pintalgado. +*+ Do latim versus, part. pass. de vertere + color. 
ver.sí.cu.lo s.m.(o) 1. Subdivisão de artigo, parágrafo, etc. 2. Diminuti- 
vo erudito de verso; pequeno verso. 3. Pequeno verso dos salmos, dito ou 
cantado pelo oficiante (padre ou ministro), seguido pelo responso da con- 
gregação. 4. Pequeno parágrafo bíblico: leia o versículo do relato da pai- 
rão de Cristo segundo São João. »% Do latim versiculus, dim. de versus. 
Ver.so s.m.(o) 1. Conjunto de palavras ritmadas pelo número de sílabas e 
pela sucessão de sons fracos e fortes, de acordo com a acentuação tônica: 
o Hino Nacional foi composto em verso. 2. Gênero literário das obras 
compostas por esse tipo de conjunto de palavras, por oposição às compos- 
tas em prosa. 3. Cada uma das linhas de um poema: aquilo eram versos a 
(ou para) o seu novo amor. 4. Determinado tipo de linha ou composição 
métrica: verso decassílabo; verso elegíaco. 5. Arte de fazer versos; gênero 
poético; versificação: ser exímio na prosa e no verso. 6. Página oposta à 
da frente de um livro ou o lado reverso de uma folha, oposta ao reto: a 
carta não tinha nada escrito no verso. 7. Reverso de moeda ou de meda- 
lha, oposto ao obverso. // s.m.pl. (os) 8. Poesias; composições poéticas: um 
livro de versos. e Dim. erudito (3): versículo. A Deixar correr o verso 
(fig.). Deixar fluir uma discussão, um debate acalorado, etc.: Houve um 
instante em que o mediador do debate deixou correr o verso, ficando 
quentes as palavras entre os candidatos. / Verso agudo. O que termina 
em palavra oxítona ou em monossílaba tônica. 4 Verso alexandrino. 
O de doze sílabas; dodecassílabo. / Verso de arte-maior. O de nove sí- 
labas, com pausa na terceira, sexta e nona. (Usa-se muito apenas arte- 
maior.) 4 Verso de arte-menor. O que não passa de oito sílabas, como 
a redondilha. (Usa-se muito apenas arte-menor.) 4 Verso de pé que- 
brado. Verso errado ou malfeito. % Verso de redondilha maior. Aque- 
le de sete sílabas. (Usa-se muito apenas redondilha maior.) 4 Verso de 
redondilha menor. O de cinco sílabas. (Usa-se muito apenas redondilha 
menor.) Verso esdrúxulo. O que termina em palavra proparoxítona. 
4 Verso grave. O que termina em palavra paroxítona. / Verso heroico. 
O decassílabo com a acentuação na 6º e na 10º sílabas. / Verso livre. O 
não metrificado. / Verso sáfico. O decassílabo com acentuação na 4º, 8º 
e 10º sílabas. / Versos brancos (ou soltos). Os que não rimam. / Verso 
silábico. Aquele em que a medida é determinada pelo número e não pelo 
valor das sílabas. / Versos livres. Versos introduzidos pelo modernis- 
mo, que não possuem métrica nem se baseiam em critérios predefinidos, 
mas em decisões que o poeta toma intuitivamente ou em normas por ele 
criadas. 4% Do latim versus, part. pass. de vertere = girar, virar. > versar, 
versejar (ver) ou versificar (si) v.i. (compor ou fazer versos), sendo o 
segundo conjugado nas formas rizotônicas sempre com a vogal tônica fe- 
chada: versejo, versejas, etc.; versejador (se; ô) adj. e s.m. (que ou aquele 
que verseja ou compõe versos, bons ou maus); versificação (ver-fi) s.f. 
[arte de versificar; verso (5)]; versista adj. e s.cdd. (1. que ou pessoa que 
compõe versos; 2. que ou pessoa que, sem ser poeta, tem facilidade para 
versificar, como os repentistas nordestinos). 

versus (lat.] prep. 1. Contra: Palmeiras versus Corinthians; autor ver- 
sus réu. 2. Comparado com; em contraste com: liberdade versus escravi- 
dão; viajar de ônibus versus viajar de avião. e Usa-se muitas vezes a letra 
xem seu lugar: Palmeiras x Corinthians. 

vertá.tur s.m.(o) Artes Gráficas Revertátur. o PL.; vertátures. xx Do 
latim vertatur, de vertire, var. de vertere = virar, girar. 

vérte.bra sf.(a) Anatomia Cada um dos 33 segmentos de ossos da coluna 
vertebral. #+ V. espondílico. / Do latim vertebra. -> vertebral (ver) adj, 
(1. rel. ou pert. às vértebras: ducto vertebral; 2, formado de vértebras; 
coluna vertebral), vertebralidade (ver-brã) s.f. (qualidade de vertebral), 
ver.te.bra.do (ver) s.m.(o) 1. Espécime dos vertebrados, grande divisão 
do reino animal, que compreende todos os seres com coluna vertebral (de 
ossos ou de cartilagens), como os peixes, anfíbios, répteis, aves e mamí- 
feros, / adj. 2. Relativo ou pertencente a essa divisão: fauna vertebrada. 
3.Fig. Que possui uma estrutura; estruturado: elaborar uma antologia 
vertebrada; é um governo que busca formar um país vertebrado, com 
uma base social vertebrada. + Do latim vertebrâtus. 

verte.br(0)- el. de origem latina (vertebra) que significa vértebra(s): 
vertebrectomia (vêr-brêc) s.f. (excisão de uma vértebra ou de parte de 
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uma delas); vertebroarterial (vêr-te) adj. (rel. à artéria vertebral); ver- 
tobrocondral (vêr) adj. (rel. à vértebra e às cartilagens das costelas); 
vortobrocostal (vêr) adj. (rel. a uma vértebra e a uma costela); vertebro- 
fomoral (vêr-fe) adj. (rel. às vértebras e ao fêmur); vertebroiliaco (vêr) 
adj. (rel. às vértebras e ao flio); vertebromamário (vêr) adj. (rel. às áreas 
vertebrais e mamárias); vertobrossacral (vêr) adj. (rel. às vértebras e 
ao sacro); vertebrosternal (vêr-bros) adj. (rel. à vértebra e ao esterno). 
verte.dor (ver; ô) adj. e s.m.(0) 1. Que ou o que verte: bico vertedor. 
W s.m.(0) 2. Dispositivo utilizado para controlar e medir pequenas vazões 
de líquidos em canais abertos! um reservatório deve ter um vertedor, 
para escoar grandes cheias. A Vertedor de medição. Dispositivo ou es- 
trutura que se constrói transversalmente a um curso d'água, para causar 
uma queda livre ou submersa e permitir medir a vazão. 

verten.te s.f.(a) 1.Geografia Declive ou encosta de uma montanha, por 
onde descem as correntes pluviais. 2. Cada uma das superfícies inclina- 
das de um telhado. 3.Fig. Aspecto; ponto de vista; ângulo; matiz; nuança: 
analisamos todas as vertentes da crise, sem chegarmos a uma conclu- 
são. | adj. 4. Que verte ou desce impetuosamente: as águas vertentes 
da encosta de uma montanha, de uma cachoeira. 5.Fig. De que se está 
tratando; que é objeto de discussão; que está em questão: o assunto ver- 
tente não me diz respeito. ++ V. encosta e rampa. /' Do latim vertêns, 
vertent-, de vertere. j ; 
verter v.t.d. 1. Soltar; derramar: verter sangue pela boca; nuvens que 
verteram torrentes de água.:2. Espalhar; difundir: o dragão verte fogo 
pela boca. 3. Traduzir: verter Shakespeare. | v.t.d.i. 4. Traduzir: verter 
Machado de Assis no (ou para o) inglês; verter no (ou para o) verná- 
culo várias letras musicais dos Beatles.  v.i. 5. Derivar; brotar: rios 
que vertem da mesma serra. 6. Desaguar; desembocar: rios que vertem 
no oceano Atlântico. 7. Ressumar; exsudar: a moringa está vertendo. 
8. Transbordar: com as chuvas, o rio Tietê verte facilmente nas margi- 
nais. 5: Do latim vertere. 

ver.ti.cal (ver) adj. 1. Que está numa posição ou direção perpendicular 
ao plano do horizonte. 2.Economia Que envolve todas as fases, da pro- 
dução à venda: integração vertical. 3. Formado de elementos de níveis 
diferentes: a sociedade vertical do Brasil. 4 s.f.(a) 4. Linha, plano.ou 
círculo vertical. 5. Posição vertical: o quarto era tão pequeno, que quase 
dormi na vertical. 6.Fig. Aprofundado; profundo: fazer uma análise ver- 
tical das recentes medidas do governo. + Do latim verticalis = superior, 
elevado, de vertex, vertic- = o ponto mais alto. > verticalidade (ver-cã) 
s.f. (1. qualidade ou estado do que é vertical: a verticalidade dos edifícios 
nas grandes cidades; 2. posição vertical; 3. aprumo; 4.fig. retidão; inte- 
gridade; honestidade; 5. grande profundidade: a obra machadiana tem 
sido estudada com verticalidade); verticalismo (ti) s.m. (1. predomínio 
do que é vertical: o verticalismo da arte gótica; 2. visão ou organização de 
cima para baixo, em sentido vertical: o verticalismo pedagógico; a maio- 
ria da sociedade está submetida a um verticalismo estúpido, em que os 
de cima, sejam da esquerda, da direita do centro, empurram goela abai- 
xo seus princípios aos que vivem abaixo); verticalista (ti) adj. (rel. ao 
verticalismo) e adj. e s.cdd. (que ou pessoa que é adepta do verticalismo 
ou com essa visão simpatiza); verticalização (ti-li) s.f. (ato ou efeito de 
verticalizar; desenvolvimento em posição vertical: a verticalização dos 
grandes centros urbanos começou no início do séc. XX); verticalizado 
(ver-cã) adj. (1. em posição vertical: nosso bairro se tornou verticalizado 
em pouco tempo; 2. aprofundado; profundo: seu conhecimento de fisi- 
ca nuclear é bem verticalizado); verticalizante (ver-cã) adj. (que ocorre 
para cima, em sentido vertical: o crescimento verticalizante das gran- 
des cidades); verticalizar (ver-cã) v.t.d. (1. tornar vertical; dar posição 
vertical a: verticalizar a coluna vertebral; 2. pôr a prumo ou em sentido 


. vertical; aprumar: verticalizar uma parede; 3.fig. tornar mais profundo 


ou mais intenso; aprofundar: no debate, um dos participantes verticali- 
zou a dicussão sobre O excesso de impostos) e v.p. (1. passar a ter edifi- 
cios altos: a cidade se verticaliza a passos largos; 2.fig. tornar-se mais 
intenso; intensificar-se: a oposição ao governo se verticaliza dia a dia); 
verticalmente (ti) adv. (1. em posição vertical: as estacas foram cravadas 
verticalmente; 2. em sentido vertical: ele puxa a corda verticalmente; 
esse é um bairro que cresce verticalmente; 3. profundamente: sentiu-se 
verticalmente atingido em sua honra). : 
vér.ti.ce s.m. (o) 1. O ponto mais alto; ápice; ponto culminante; extremi 
dade; topo: o vértice de uma montanha. 2. Parte superior do A. 3.Anato- 
mia Ponto mais alto da caixa craniana; alto da cabeça; cocuruto. 4.As- 
tronomia Ponto mais alto encontrado no movimento de um corpo celeste; 
zênite. 5.Matemática Ponto em que os lados de um ângulo se interseccio- 
nam, 6.Matemática Ponto num triângulo ou pirâmide oposto à sua base 
ou mais distante dela. 7. Matemática Ponto num poliedro comum a três ou 
mais lados. é Do latim vertex, vertic- = o ponto mais alto. > verticidade 
(tì) s.f. (1. tendência de se dirigir para o vértice, para o ponto culminante; 
2. tendência ou propriedade de um corpo de se mover mais para um lado 
do que para outro; 3.fis. capacidade que tem um corpo de girar sobre si 
mesmo ou mover-se em diferentes direções). 

verticilo (ver) s.m.(o) Botânica Conjunto de órgãos florais (folhas, 
flores, ramos, etc.) que se desenvolvem no mesmo plano do eixo corres 
pondente: a flor completa tem quatro verticilos: o cálice, a corola, os 
estames e o pistilo, ++ Do latim verticillus, dim. de vertex, vertic- = ponto 
mais alto, vértice. à \ 
vertigem s.f.(a) 1. Sensação de falta de equilíbrio, de que se'está gi- 
rando (vertigem subjetiva) ou de que objetos giram em torno da pessoa 
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vestir 


(vertigem objetiva), resultante de um distúrbio no o do sauli 

i io; sí i E ânca; puls 

brio; tontura. 2. Desmaio; sincope. 3.Fig. Loucura momen ânea; impulso 
gou o dinheiro da mão do caixa e saiu 


doido; desvario: numa vertigem, pet dr ro 1 idíni 
do banco. 4.Fig. Tentação súbita, desejo irresistível. s% V. ant inico. 
# Do latim vertīgō, vertigin- = rotação, de vertere ='Blar, VITAL, +» ver- 
tiginosidade (ti-no) s.f. (qualidade do que è vertiginoso); vertiginosa- 
mente (ti-nô) adv. (de modo vertiginoso ou espantoso; espantosamente: 
mortes por superdoses de drogas aumentam vertiginosamente); vertigi- 
noso (ti; ô) adj. (1. que tem ou causa vertigens: velocidade vertiginosa; 
2.fig. muito rápido: as vertiginosas mudanças de alíquotas de importa- 
ção causam perplexidade; 3.fig. muito grande ou intenso; espantoso: o 
vertiginoso ritmo do progresso tecnológico; 4.fig. que leva à prática de 
atos irrefletidos; que perturba a razão ou a serenidade de espírito: toda 
obsessão é vertiginosa). 
verve s.f.(a) 1. Vigor ou entusiasmo na expressão de ideias; inspiração: 
falta verve à equipe do governo. 2.Fig. Vigor; entusiasmo: a que se deve 
toda essa verve da torcida rubro-negra? ss É galicismo puro, provavel- 
mente do latim vulgar *verva, de verba, pl. de verbum = palavra. 
vê-seis adj. 1. Diz-se do motor de seis cilindros dispostos. em V. 
4 s.m.(0) 2. Esse motor. 3. Automóvel que tem esse motor. e Pl.: os vê-seis 
(inv.). œ V. V, motor em. 
ves.go (ê) adj. e s.m.(0) 1. Que ou aquele que tem desvio em um dos 
olhos. não podendo focalizar bem os objetos no campo de visão; estrábi- 
co; zarolho. / adj. 2. Não sincero; desleal: uma personalidade vesga; um 
companheiro vesgo. > vesguear (ves) v.i. (1. sofrer de estrabismo; ser 
vesgo; 2.fig. olhar de esguelha; 3.fig. enxergar mal), que se conjuga por 
atear; vesguice s.f. (estrabismo). i 
ve.si.cal (ve) adj. Relativo ou pertencente à bexiga. +4 Do latim vēsīcã- 
lis, de vēsīca = bexiga. 
ve.si.can.te (ve) adj. e s.m. (0) Que ou agente que produz bolhas na pele; 
vesicatório: o gás mostarda, usado nas guerras químicas, é vesicante. 
» É galicismo (vêsicant). 
ve.si.c(o)- ou vesicul(o)- el. de origem latina que significa vesícula ou 
beriga: vesicabdominal (si-do) adj. (rel. à bexiga e ao abdome); vesico- 
cervical (si-cer) adj. (rel. à bexiga e ao colo do útero); vesicoentérico (si) 
ou vesicointestinal (si-tes) adj. (rel. à bexiga e ao intestino); vesicofixa- 
cão (si-fi; ks) s.f. (fixação do útero à bexiga ou da bexiga à parede abdo- 
minal); vesicoprostático (si) adj. (rel. à bexiga e à próstata); vesicopú- 
bico (si) adj. (rel. à bexiga e ao púbis); vesicopústula (si) s.f. (vesícula em 
que se desenvolve pus); vesicospinal (ve-cos) adj. (rel. à bexiga e à medu- 
la espinal); vesicossigmoide (si-ssig; ói) adj. (rel. à bexiga e ao cólon sig- 
moide); vesicossigmoidostomia (si-moi) s.f. (criação cirúrgica de uma 
anastomose entre a bexiga e o cólon sigmoide); vesicostomia (ve-cos) 
s.f. (criação cirúrgica de uma abertura na bexiga); vesicotomia (ve-co) 
s.f. (incisão na bexiga); vesicumbilical (si-bi) adj. (rel. à bexiga e ao um- 
bigo); vesicureteral (si-rê) adj. (rel. à bexiga e ao ureter); vesicuterino 
(ve-cã) adj. (rel. à bexiga e ao útero); vesicuterovaginal (ve-cu-vã) adj. 
(rel à bexiga, ao útero e à vagina); vesicovaginal (si-vã) adj. (rel. à be- 
xiga e à vagina); vesicovaginorretal (si-gl) adj. (rel. à bexiga, à vagina 
e ao reto); vesiculograma (si) s.m. (radiografia das vesículas seminais); 
vesiculopustular (si-pus) adj. (que contém vesículas e pústulas); vesi- 
culotimpânico (si) adj. (que tem qualidades vesiculares e timpânicas). 
ve.sícula sf.(a) 1. Diminutivo erudito de bexiga; bexiga pequena; 
pequena bolha. 2.Anatomia Órgão vazio e em forma de saco. 3.Derma- 
tologia Bolha cutânea com fluido seroso, causada por queimadura ou 
qualquer outro dano físico; ampola (1). 4.Zoologia Pequeno saco cheio de 
lígudo ou de ar: os peixes têm uma vesícula que se enche de ar, quando 
eles querem descer ao fundo da água. 5.Botânica Cavidade fechada que, 
em algumas plantas aquáticas, facilita a flutuação. A Vesícula biliar. 
Saco membranoso e piriforme, situado junto à face inferior do fígado, no 
qual se armazena a bílis. / Vesicula ovariana. Aquela que encerra o 
óvulo. 4 Vesicula seminal. Cada um dos dois pequenos e finos reservató- 
rios de sémen, situados na base da bexiga, entre ela e o reto, que secretam 
fluido seminal e promovem o movimento dos espermatozoides pela uretra. 
4 Vesicula vitelina (ou umbilical). Saco vitelino. + Do latim vēsīcula, 
pa Sae > vesicação (si) s.f. [formação de vesículas (2)); 
sensiveis): Yeskular (Sad; sa em: g sol forte vesica as peles mais 
DoF RES dee q a a i sem, a uma vesícula ou bolha; 2. formado 
+ inflamação da Re e e 3. rel. à vesícula biliar); vesiculite (si) 
ves.pa (ê) s.ep.(a) 1. Entomologia ); vesiculoso (sì; ô) adj, [vesicular (2)]. 
mea tem üm lras BE NL ogia Marimbondo (Vespa crabro), cuja fê- 
; enoso e retrátil, semelhante ao das abelhas. (Voz; 
zumbir.) 4 s.sc.(a) 2.Fig. Pessoa de caráter intratá > 
rude: seu pai é uma vespa! e Col. (1): ve ater intratável e temperamento 
com enxame. #+ Do latim vêspa. : vespeiro (s.m.), que não se confunde 
ves.pei.ro am.(0) 1. Coletivo de vespa; porção de vespas. 2. Toca habi- 
tada por vespas; ninho de vespas. 3. Lugar onde se reúnem muitas ve 
por alguma razão. 4.Fig. Lugar ou situação que, de um momenton 
outro, pode oferecer algum tipo de perigo. 4 para o 
véspera aita Periodo da jande, 2. Dia imediatamente anterior 
1 7 : 1 cidade estavam enfeitadas desde a 
véspera; quando chegou a véspera da execução, o condenado 
: É E , se matou. 
4 sfpl.(as) 3. Dias que mais proximamente antecedem qualquer dia ou 
qualquer fato: morreu nas vésperas do Natal. 4, Ofício religioso no final 
da tarde; a sexta das sete horas canônicas: nas vésperas, reza-se o ânge- 
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lus. A Estar em vésperas de. Estar a ponto de; estar prestes a: Estava 
em vésperas de casar com uma doida! w% Do latim vespera. 

ves.pe.ral (ves) adj. 1. Da tarde; vespertino: horas vesperais. 2. Què 
acontece ou se realiza à tarde; vespertino: sessão vesperal de cinema; reu- 
nião vesperal; programa vesperal. sm.(0) 2. Religião Livro que contém 
os cânticos católicos das vésperas. ⁄ s.f. (a) 3.Pop. Qualquer espetáculo ou 
diversão que acontece ou se realiza à tarde; matinê: todos os domingos 
havia vesperal dançante no clube; só podíamos namorar na vesperal do 
cinema, aos domingos. *% Do latim vesperâlis, de vesper = tarde. 
ves.perti.no (ves) adj. 1. Vesperal (1 e 2): insetos vespertinos. M s.m.(o) 
2. Jornal publicado à tarde. “tu Do latim vespertinus, de vesper = tarde. 
ves.pí.deo s.m.(o0) Entomologia 1. Espécime dos vespídeos, família de 
insetos himenópteros que vivem em colônias formadas por uma rainha, 
machos e operárias e têm por tipo os marimbondos. / adj. 2. Relativo ou 
pertencente a essa família: inseto vespídeo. 

Ves.pú.cio, Américo (1454-1512). Navegador e explorador italiano de 
Florença. Em duas viagens (1499-1500, 1501-02), Amerigo Vespucci ex- 
plorou a costa da América do Sul e deduziu que o Novo Mundo poderia 
ser um continente, e não parte da Ásia, conforme se imaginava: O nome 
América apareceu pela primeira vez num mapa publicado em 1507 pelo 
cartógrafo alemão Martin Waldeseemuller (1470?-1522?) e foi dado ao 
novo continente em sua homenagem. 

Ves.ta s.f.(a) Na mitologia romana, deusa do fogo. > vestal adj. (1. rel. à 
deusa Vesta; 2. característico de uma virgem vestal; virginal; puro; cas- 
to), s.f. (1. sacerdotisa de Vesta; 2.fig. mulher solteira casta, pura; virgem; 
donzela; 3.fig. mulher honesta) e s.sc:(a) [irôn. pessoa, que faz de tudo 
para ser ou parecer honesta, sem sê-lo: as vestais de Brasília]; vestálico 
adj. (puro como uma vestal; imaculado). 

veste s.f.(a) Vestuário; traje; vestimenta; roupa: veste nupcial; estar 
com as vestes sujas. x É mais usada no plural. / Do latim vestis. 
vés.tia s f.(a) 1. Casaco curto e solto na cintura; jaleco. 2. Gibão de vaqueiro. 
ves.i.á.rio (ves) s.m.(o) Compartimento ou local de uma escola, clube, 
estádio, teatro, etc., usado especialmente para guardar roupa ou para 
trocar a roupa comum por outras, especiais, temporariamente: os joga- 
dores ainda estão no vestiário; o vestiário do tribunal. e Não se confunde 
com vestuário. #x Do latim vestiárius = de roupas. À ia 
ves.tibu.lan.do (tì) adj. e s.m. (0) Que ou aquele que está se preparando 
para prestar exame vestibular. e Fem.: vestibulanda. e V. pré-vestibu- 
lando. «% É forma já consagrada pelo uso. Palavras com tal termina- 
ção, para serem lídimas, devem provir de bases verbais (bacharelando, 
doutorando, formando, etc.); como não existe o verbo “vestibular”, só se 
admite tal forma por analogia com as boas, ou como fato linguístico de 
consagração popular. 0 

ves.ti.bu.lar (tì) adj. 1. Relativo ao vestíbulo: nervo vestibular. # adj. e 
s.m.(0) 2. Que ou exame que se faz para ingrésso em faculdade ou escola 
de ensino superior. 3. Que ou curso preparatório que se frequenta para 
fazer esse exame:'> vestibulinho (tj) s.m. (exame que princ. escolas paT- 
ticulares fazem para admissão de alunos no nível médio e, às vezes, até 
no nível fundamental). : 
vestíbu.lo sm.(0) 1. Área de acesso à porta principal de uma casa ou 
edifício. 2. Espaço compreendido entre a porta principal e as partes in- 
teriores de uma casa ou edifício; hall. 3. Anatomia Cavidade ou pequeno 
espaço no início de um canal: vestíbulo aórtico; vestíbulo da vagina; ves- 
tíbulo da orelha. «* Do latim vestibulum: ; vás 
vestido adj. 1. Que não está despido ou sem roupa; que usa alguma 
roupa: ela me recebeu vestida. 2. Trajado: ela chegou vestida com (ou de, 
ou em) uma saia bem curta. 3. Fantasiado: vi-o vestido de pirata; ela se 
apresentou vestida de fada. 4. Coberto; revestido: a Virgem se apresen- 
tou toda vestida de luz. | s.m.(o) 5. Traje feminino constituído de saia 
e blusa numa só peça: ela veio de vestido ou de saia? A Vestido longo. 
Aquele que desce até o calcanhar. i : 

ves.tígio sm.(0) 1. Marca, evidência ou sinal de alguma coisa que já 
existiu, mas ora está desaparecida: os vestígios da civilização hitita; nao 
restam vestígios do passado dessa família. 2.Fig. Sinal; pista: q polícia 
não tem vestígio dos sequestradores. 3.Fig. Traço muito leve; sinal tê- 
nue; resíduo; resquício: aquele era o nosso derradeiro vestígio de espe 
rança; no seu rosto, um vestígio de lágrimas. +% Do latim vestigium. 
vestimenta (ves) s.f.(a) 1. Veste usada pelo oficiante. 2. Veste; traje; 
vestuário: vestimenta nupcial; o clima nordestino é impróprio pare o uso 
de vestimentas fechadas, tais como paletó e pulôver. + Do latim vesti- 
menta, neutro pl. de vestimentum, de vestire = vestir, de vestis ='veste. f 
ves.tir v.t.d. 1. Pôr roupa ou qualquer veste sobre; cobrir, protegendo: 
vestir os filhos; no inverno, ela veste até o papagaio e o cachorro; vestiu O 
capacete e saiu de moto. 2. Pôr, colocar ou usar (qualquer peça do vestuário) 
como enfeite ou como adesão a uma causa: ao dar entrevista, 0 joga A 
faz questão de aparecer nó vídeo vestindo um casaco da empresa lado 
patrocina; o presidente vestiu o boné do MST. 3. Pôr sobre si (peça d€ 
vestuário) em: vestir uma blusa; vestir uma gravata importada. 4. Tra 
jar: nunca visto preto; por que estás vestindo luto? 5. Portar (vestimen 
ta, peça de roupa, etc.): ela chegou vestindo um lindo tailleur; para tre 
à escola, deves vestir uniforme; ele veste a farda para fazer compra 
6. Usar roupa feita de (certo tecido): naquela época eu só vestia lin É 
7.P.ext. Usar feito roupa: o mendigo vestia um saco de feijão. 8. ps 
pôr ou calçar: vista o sapato!; ela não vestia luvas. 9. Dar ou propor 
nar roupas ou vestuário a; socorrer com roupa: campanha para vesti” 
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pobres. 10. Fazer ou confeccionar roupa para; costurar ou fazer roupa 
para: é um costureiro que só veste a elite; quem veste a primeira-dama? 
11. Usar roupa de (marca, grife, etc.): ele passou a vestir apenas Armani, 
depois da posse. 12. Fig. Revestir, cobrir; forrar: tapetes persas vestem a 
sua sala. 13.Fig. Assumir (forma, aparência): o demônio vestiu a forma 
de uma serpente, no Paraíso. 14. Ajustar ao corpo; envergar: vestiu o 
cinturão com coldre duplo e saiu. 15.Fig. Cobrir uma coisa para enfeitá- 
la ou adorná-la; adornar: vestiu a mesa com uma linda toalha. 16.Fig. 
Enfeitar; adornar; ornar; embelezar: móveis finos vestem a sala. 17. Ad- 
mitir; aceitar: os gramáticos modernos vestem muitos estrangeirismos, 
alguns impensáveis aos puristas. 18.Fig. Ocultar ou tentar ocultar (uma 
realidade) com adornos; dissimular: vestiu a careca com uma peruca. 
4 v,t.d.i. 19. Pôr ou colocar (peça de roupa): vestiu uma blusa no filho. 
20. Envolver (com roupa): a mãe vestiu o bebê de uma grossa manta. 21.Fig. 
Recobrir; forrar: a primavera veste as árvores de flores. 22. Pôr como 
envoltório; meter; envolver: vestir uma capa nos livros; vestir uma fro- 
nha nova no travesseiro; vestir uma camisinha no pênis. 23.Fig. Mostrar; 
demonstrar: o árbitro vestiu uma expressão de ira, ao ouvir o insulto do 
jogador, mas não o expulsou. 24.Fig. Expressar um conceito em lingua- 
gem elegante: vestiu seu pedido com delicadas palavras. | v.t.i. 25.Fig. 
Cair; ajustar-se: essa roupa vestiu bem em você. 4 v.tobj. 26. Fantasiar: 


vestiram-no de pirata; vestiu-se de baiana. 27. Mascarar, disfarçar ou 


dissimular, pondo roupas de: a polícia teve de vestir o árbitro de padre, 
para que ele pudesse sair do estádio; vesti-me de mendigo e fui esmolar. 
4 v.i. 28. Trajar (bem ou mal); ter bom ou mal caimento: as calças des- 
sa grife vestem muito bem. 4 v.p. 29. Trajar-se: ela se veste muito mal. 
30. Comprar roupa para seu uso: ela só se veste em lojas de shopping. 
31.Fig.Cobrir-se;encher-se:ajabuticabeiraveste-se defloresnesta época. 
W s.m.(o) 32. Ato ou efeito de vestir(-se): ela tem bom gosto no vestir. 
33. Vestuário; traje; indumentária: sua única preocupação é o vestir. 
e Antôn. (1): desnudar, despir. +% Do latim vestire, de vestis = veste. 
ves.tu.á.rio (ves) s.m.(o) Traje; roupa completa; indumentária: vesti- 
menta; veste: use vestuário adequado para esquiar! e Não se confunde 
com vestiário. i 
ve.su.vi.a.ni.ta (sù)s.f.(a) Mineralogia Idocrásio. # Recebeu este nome 
por ter sido encontrada originalmente nas lavas do Vesúvio. 


ve.tar v.t.d. 1. Impedir (projeto de lei) de se tornar lei mediante o exer- 


cício do veto; negar-se a sancionar (ato, lei, resolução, etc.); opor veto 
a: o presidente vetou as alterações no código de trânsito; o presidente 
não vetou a anistia aos corruptos da gráfica do senado. 2.P.ext. Proibir 


autoritariamente; não aceitar ou impugnar, por capricho ou arbitrarie- 


dade: vetar a admissão de uma pessoa como sócia do clube. e Antôn. (1): 
sancionar; (2): aprovar. *% Do latim vetāre. Et 

ve.te.ra.no (ve) adj. es.m.(o) 1. Que ou aquele que é antigo em algum 
serviço, atividade, escola, etc.: membro veterano do congresso; os vetera- 
nos de uma faculdade. 2.Fig. Que ou aquele que é experiente ou tarimbado 
numa ocupação, atividade, etc.: um oficial veterano; os veteranos da polí- 
cia; ele é veterano em concursos. 3. Que ou aquele que serviu numa força 
militar durante a guerra: um soldado veterano; os veteranos do Vietnã. 
e Antôn. (1 e 2): calouro, novato. +x Do latim veterānus, de vetus, veter- 
= velho. > veteranice (te) s.f. (qualidade, estado ou condição de veterano). 
ve.te.riná.ria (te) s.f.(a) Ramo da medicina que trata do estudo, causa, 
prevenção e tratamento das doenças dos animais, princ. domésticos. +% É 
fem. de veterinário, que vem do latim veterinârius, de veterinae = bestas de 
carga, fem. pl. de veterinus = das bestas de carga. > veterinário (te) adj. (rel. 
à veterinária) e adj. e s.m. (que ou médico que é especialista em veterinária). 
veti.ver (ve; ér) s.m.(o) Botânica 1. Planta da família das gramíneas 
(Vetiveria zizanioides), originária da Índia tropical, também conhecida 
como capim-de-cheiro, muito cultivada por causa de suas raízes aromá- 
ticas, que produzem um óleo usado em perfumaria. 2. Essa raiz. 4% É 


galicismo (vétiver). 


veto s.m.(o) 1. Ato ou efeito de vedar ou proibir; proibição: oposição: 


cada membro do Conselho Permanente de Segurança da ONU tem o po- 
der de veto; a viagem sofreu o veto da família, e ela não foi; o Flamengo 
opôs veto ao árbitro designado para o seu jogo contra o Vasco da Gama. 
2. Direito constitucional de um governante de não sancionar uma lei vo- 
tada pelas câmaras legislativas. 3. Exercício desse direito. 4. Documento 
ou mensagem oficial do chefe do executivo com as razões da rejeição de 
um projeto de lei; mensagem de veto. e Antôn. (1): aprovação; (2): sanção. 
A Mensagem de veto. Veto (4). #+ Do latim vetô, primeira pess. do sing. 
do pres. do ind. de vetáre. 

ve.tor (ô) s.m.(o) 1.Matemática Quantidade (força, velocidade) deter- 
minada por uma grandeza e uma direção. 2.Matemática Linha que re- 
presenta essa quantidade, dirigida de seu ponto de origem a sua posição 
final. 3. Qualquer agente que transporta algo de um lugar a outro, na 
terminologia técnica: a barreira sanitária feita nas fronteiras evitou que 
o vetor dessa doença chegasse ao Brasil, 4.Genética Agente que transfe- 
re material genético de um local para outro; agente carreador do inserto. 
5. Força ou influência que atua sobre determinado corpo. 6. Qualquer 
veículo (avião, míssil) portador de carga explosiva, geralmente nuclear. 
7. Inseto (mosquito, carrapato, etc.) que transporta microrganismos de 
um hospedeiro a outro, transmitindo doenças. 8.Fig. Aquilo que serve 
para transmitir alguma coisa; o que veicula algo; veículo: o vetor da 
informação; a língua é o vetor do pensamento. // s.sc.(0) 9.Fig. Pessoa 
que transporta uma coisa de um lugar a outro; condutor(a); portador(a): 
uma senhora de 80 anos era o vetor de drogas para o exterior. e Var.: 


vestuário 
vez 


ves 
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vector. A Vetor biológico. Vetor em que um parasita se desenvolve ou 
multiplica. / Vetor de clonagem (gen.): Elemento genético, geralmente 
um bacteriófago ou um plasmídeo, usado para carregar um fragmento de 
DNA de uma célula recipiente, com o objetivo de clonar genes. / Vetor 
de expressão (gen.). Vírus ou plasmídeo que transporta uma sequência 
de DNA para dentro de um hospedeiro adequado e direciona a síntese 
de uma proteina específica, / Vetor de preços (econ.). Mecanismo cuja 
função é forçar os índices de inflação para patamares mais baixos. / Ve- 
tor mecânico. Vetor acidental, que somente serve de meio de transporte. 
4 Vetor viral, Vírus geneticamente modificado para transportar à célula 
o gene saudável, que substituirá o defeituoso. ++ Do latim vector = por- 
tador, transportador, de vehere, vect- = transportar, portar. > vetorial 
(to) adj. (rel. a vetor). : 
ve.tus.to adj. 1. Muito antigo; antiquíssimo: um vetusto castelo. 2. Res- 
peitável pela idade: não fosse um senhor vetusto, iria ouvir umas boas! 
*% Do latim vetustus. > vetustez (ve; ê) s.f. (qualidade do que é vetusto: a 
vetustez de uma pessoa, de um edifício; o mobiliário moderno estabelece 
um contraste equilibrado com a vetustez da construção). 

VÉU s.m.(0) 1. Tecido muito fino, geralmente cheio de orifícios, que ocul- 
ta, cobre ou protege alguma coisa: o mosquiteiro do berço do nenê é de 
véu azul. 2. Pedaço de pano muito fino e transparente, de renda de tule ou 
tecido semelhante, usado para cobrir o rosto ou a cabeça: antigamente, 
as mulheres usavam véu para entrar na igreja. 3.Fig. Tudo o que serve 
para vendar ou ocultar: um véu de falsidade se notava nele; um véu de 
tristeza toldou os olhos dela. 4, Sombra ou mancha que se forma na fo- 
tografia ou filme, causada pela forte ou insuficiente incidência de luz, 
ou, ainda, por má revelação química. A Deitar um véu sobre alguma 
coisa. Não tocar ou falar nela; deixá-la esquecida: O governo não pode 
deitar um véu sobre a miséria do povo, como se ela não existisse nem 
constituísse ameaça. | Rasgar o véu. Falar francamente, sem rodeios: 
Rasgou o véu e declarou que não casaria com aquele homem. (O povo 
usa rasgar o verbo.) Véu do paladar (ou Véu palatino). Membrana 
musculomembranosa, cuja extremidade superior fica junto à abóba- 
da palatina e cuja extremidade inferior apresenta, na parte média, um 
prolongamento chamado úvula (campainha), que flutua livre na base da 
língua. + Do latim vêlum. Ea 

ve.xa.do adj. 1. Envergonhado: ficar vexado com o (ou do, ou pelo) que 
fez; ela não ficava nem um pouco vexada com as (ou das, ou pelas) gafes 
que cometia; ficar vexado com o (ou do, ou pelo) comportamento de um 
amigo; fico vexado só de pensar nessa possibilidade. 2.Pop. Apressado: 
chegou e se dirigiu vexado para o banheiro. 3.Pop. Perseguido; atormen- 
tado: ela, hoje, se vê muito vexada por tais preocupações. 4.Pop. Humi- 
lhado; afrontado; ofendido: vi-me vexado no brio e dei-lhe um sopapo; 
as prostitutas não se sentem vexadas em sua conduta, porque o dinheiro 
lhes compra até o maior dos bens morais: a dignidade. : 
ve.xa.me s.m.(o) Ato ou atitude que cria situação embaraçosa ou cons- 
trangedora; qualquer coisa que vexa; vexação; humilhação; vergonha: 
essa goleada é um vexame à (ou para a) torcida corintiana; era um ve- 
xame a (ou para) ela ter de desfilar com o marido bêbedo. + Do latim 
veximen. > vexaminoso (xã; ô), vexativo (ve) ou vexatório (ve) adj. 
(que causa vexame ou vergonha). s 
ve.xar v.t.d. 1. Causar tormento a; afligir; oprimir; molestar: vexar o 
povo com impostos escorchantes. 2. Expor a uma vergonha, a um es- 
cândalo, a uma afronta: o pai, bêbedo, vexou a família toda. 4v.p. 
3. Envergonhar-se ou escandalizar-se: a gentalha não se vexa de nada.. 
4. Apressar-se: não se vexe: temos muito tempo! e Var.: avexar. e Mantém 
fechada a vogal tônica durante a conjugação: vero, vexas, etc. Do latim 
vexãre. > vexação (ve) s.f. (1. ato ou efeito de vexar; 2. vexame; vergonha; 
humilhação; 3. opressão; 4. maus tratos; 5. possessão demoníaca). 
ve.xa.ta ques.fio [lat.] loc.s.f.(a) Questão bastante controversa; as- 
sunto muito polêmico. e Pronuncia-se vèksáta kuéstio. + De vexata, 
fem. sing. de vexatus = inquietante, tormentoso, part. pass. de vexáre 
= inquietar, tormentar + quaestio, sing. de quaestio, quaestion- = questão. 
ve.xilo (ks) s.m.(o) 1. Bandeira que as antigas tropas romanas carre- 
gavam. 2.Botânica Pétala superior, distinta, maior que as demais, das 
flores de certas leguminosas; estandarte (4). 3.Botânica Uma das pétalas 
verticais de uma íris. 4.Zoologia Parte membranosa e ramificada de uma 
pena. ++ Do latim verillum. 

ve.xilo.lo.gi.a (vê-lôlo; ks) s.f.(a) Estudo das bandeiras ou pavilhões. 
> vexilológico (xi; ks) adj. (rel. à vexilologia); vexilólogo (vê; ks) s.m. 
(aquele que é versado em vexilologia). ` 

vez (ĉ) s.f.(a) 1. Ocasião em que um fato acontece: isso se deu uma só vez; 
não acontecerá outra vez. 2. Cada ocasião de um tempo que se repete: 
disse-lhe só uma vez, e ele aprendeu; quantas vezeseu não lhe disse a 
mesma coisa?; pergunte algo diferente da próxima vez!; houve algumas 
vezes em que fiquei sem saber o que fazer. 3. Circunstância determina- 
da, em que se faz ou pode fazer alguma coisa: raras vezes saio de casa. 
4. Cada um dos casos em que um fato se dá: espere sua vez!; calma, cada 
um por sua vez!; era uma vez um rei muito rico. 5. Alternativa; esco- 
lha: você não tem vez aqui. 6. Quantidade que se repete, se multiplica ou 
se compara a outras (depois de números): duas vezes três são seis; sua 
turma era quatro vezes mais numerosa; ela e eu nos encontramos três 
vezes por semana; o telefone tocou'pela segunda vez. 7. Pequena por- 
ção; quinhão: tinha dinheiro para uma vez de cachaça. A Alguma que 
outra vez. Em algumas ocasiões; às vezes: Eu lhe telefonei alguma que 


vezado 
viandante 


vez 


2054 


outra vez. // Algumas vezes. Nem sempre; cm alguma oportunidade; de 
vez em quando; vez por outra: Algumas vezes a surpreendia chorando. 
W Às vezes (ou Por vezes ou A vezes). Em algumas ocasiões; raramente; 
de vez em quando. / Cada vez. Usa-se para expressar progresso ou re- 
gresso em uma ação ou processo: Ela está cada vez mais bonita. Ele está 
cada vez menos educado. 4 Cada vez que. Sempre que: Cada vez que a 
via, sentia um friozinho na barriga. / Chegou a sua vez. Chegou a sua 
hora (favorável ou desfavorável). / De uma vez. A um só tempo; simul- 
tancamente: Ela quer fazer tudo de uma vez. 4 De uma vez (ou De uma 
vez para sempre ou De uma vez por todas). Definitivamente; de vez. 
4 Desta vez. Desta feita; agora. / De uma vez. 1. Mediante uma única 
ação; num ato contínuo, sem interrupções: Bebeu o copo de cachaça de 
uma vez. 2. Definitivamente; de uma vez por todas: Acabemos com essa 
rusga entre nós, de uma vez! // De uma vez por todas. Dc uma vez 
(2); de vez (1). 4 De vez. 1. Definitivamente; de uma vez; de uma vez 
para sempre; de uma vez por todas: Acabaram o namoro de vez. 2.Pop. 
Não inteiramente maduro (fruta): A goiaba está de vez. Comer manga 
de vez faz mal à saúde. 3. Bem-disposto; de boa maré: Não estou hoje de 
vez para aturar essa gente. Ela me apanhou de vez para acompanhá-la 
a todos os lugares. # De vez em onde. De vez em quando. ~% De vez em 
quando (ou De quando em vez). De tempos em tempos; às vezes. / De 
vez em vez. Às vezes; de vez em quando; de quando em quando. / Em 
vez de. Em lugar de (quando há mera troca, e não antonímia): Em vez de 
ir ao cinema, foi ao teatro. Ele foi nadar, em vez de jogar bola. (Havendo 
antonímia, usa-se melhormente ao invés de: Ao invés de chorar, ela ri. Eu 
desci, ao invés de subir.) 4 Era uma vez. Há muito tempo. (É expressão 
fossilizada, por isso mesmo invariável, que dá início às narrativas infan- 
tis mais tradicionais: Era uma vez um rei muito rico. Era uma vez duas 
princesinhas muito bonitas.) / Estar à vez. Aguardar a sua oportunida- 
de, o seu momento. / Fazer as vezes de. 1. Desempenhar o papel de: Os 
dublês fazem as vezes dos atores, nas filmagens. Dois palitos fazem as 
vezes do garfo, na mesa oriental. 2. Substituir (em algum cargo): O vice 
faz as vezes de presidente, na ausência deste. | Mil vezes. Muitas vezes: 
Já lhe disse isso mil vezes, e você ainda não aprendeu! | Muita vez (ou 
Muitas vezes). Frequentemente; não raro: Muita vez saíamos passear. 
4 Perder a vez. Perder a ocasião, por atraso. / Uma vez na vida e 
outra na morte. Rarissimamente. / Uma vez ou outra (ou Uma vez 
por outra). Raramente; às vezes; vez por outra: Ela vinha aqui uma vez 
por outra. 4 Uma vez que. Já que; visto que; porquanto: Ela concordou 
com tudo, uma vez que não tinha alternativa. Vez por outra. De vez 
em quando; uma vez ou outra. ++ Do latim vice. 
ve.za.do adj. Acostumado; habituado: sou vezado ao trabalho; quem é 
vezado a mentir nunca terá crédito. 
ve.zar v.t.d.i. 1. Acostumar; habituar: o pai vezou o filho a ler bons li- 
vros desde cedo; não veze seus filhos a mentir! | v.p. 2. Acostumar-se; 
habituar-se: vezou-se a mentir, e nunca mais ninguém creu nele. e Var.: 
averar. 
ve.zei.ro adj. 1. Que tem vezo ou costume; acostumado; habituado (to- 
ma-se à má parte): ser vezeiro em reclamar, em pedir favores impossí- 
veis, em cometer infrações de trânsito, em mentir, em chegar atrasado, 
em trapacear. +% V. useiro. 
Ve.zo (é) s.m.(o) 1. Costume ou hábito vicioso: ter o vezo de reclamar de 
tudo. 2. Posição tendenciosa, parcial: o vezo dessa emissora está claro 
nessa telenovela. + Do latim vitium. 
VHF s.m.(0) Sigla inglesa de very high frequency = frequência muito alta 
(entre 30 e 200 megahertz) das ondas radielétricas, que compreende os 
canais de números 2 a 13, empregada pelas nossas emissoras de televisão. 
VHS s.m.(0) Sigla inglesa de video home system = sistema de vídeo dò- 
méstico: formato de fita de videocassete que usa fita de meia polegada de 
largura e serve de padrão para o mercado doméstico e consumidor. 
via £.J.(a) 1. Qualquer caminho (pista, acostamento, etc.), estrada ou ro- 
dovia que conduz a algum lugar: via de mão única. 2.Fig. Meio de acesso; 
caminho: a via mais curta entre a ignorância e o saber é a escola; a via 
mats curta para o sucesso é a educação e o talento. 3. Direção; rumo: tome 
sua via! 4. Nas ferrovias, espaço compreendido entre os dois trilhos; bito- 
la. 5. Rota que se segue numa viagem: Fui a Brasília via Ribeirão Preto. 
6. Modo ou lugar através do qual se administra um medicamento: recei- 
taram-me uma droga via oral. 7.Anatomia Ducto seguido por um fluido; 
vias lacrimais. 8. Meio; intermédio: o empréstimo foi obtido via banco. 
eia or a Hp por todas as vias semear a cizânia 
E Creme a Erene ransporle: enviei a carta por via aérea, 
de 1 n », de uma letra de câmbio, etc.: a primeira 
via do título de eleitor. e V, viatório. 4 Em via de. Prestes a; na iminên- 
cia de: Estar em via de casar. Estamos em via de viver nova crise cambial, 
4 Ir às vias de fato. Brigar de tapas ou murros: Discutiram muito e qua- 
se foram às vias de fato. 4 Por via das dúvidas. Em todo caso; a fim de 
evitar equívoco, imprevisto ou mal-entendido. / Por via de. 1. Por uma 
rota que passa por: Mandar mercadorias por via do litoral, Fut a Uba- 
tuba por via de São José dos Campos. (Usa-se também, como se viu na 
acepção 5, apenas via: Fui a Ubatuba via São José dos Campos Mandar 
mercadorias via litoral.) 2. Por meio ou intermédio de: Comunicar-se or 
via de mímica. Transmissão por via de satélite. (Também nesta pr 
se usa muito apenas via, conforme se viu na acepção 8.) 3. Por causa de: 
Chorou por via da morte do irmão. 4, Para; a fim de: Os jogadores já es- 
tão no gramado, por via de treinarem. / Por via de regra. Geralmente; 
ordinariamente: Ela chega a casa, por via de regra, antes do anoitecer. 
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(Evite usar apenas “via de regra”.) / Por via oral. Pela boca: Adminis- 
trar remédio por via oral. ¥ Via de comunicação. Qualquer rota terres- 
tre ou marítima. / Via dupla. Pista de rua ou estrada com dupla mão de 
direção, ou fluxo de tráfego nos dois sentidos. / Via férrea, Ferrovia. 
estrada de ferro. / Via pública. Qualquer caminho livre à passagem das 
pessoas; ruas, praças ou avenidas. # Vias urinárias. Conjunto dos órgãos 
responsáveis pela eliminação da urina: cálices, bacinetes e ureteres (ou 
vias superiores) e bexiga e uretra (ou vias inferiores). ++ Do latim via, 
via.bilida.de (vi-bi) s.f.(a) V. viável. 

via.ção (vi) s.f.(a) 1. Modo de percorrer um caminho: homem de viação 
acelerada, era difícil acompanhá-lo. 2. Transporte: o sistema brasileiro 
de viação foi dirigido para as estradas, e não para as ferrovias. 3. Empre- 
sa que presta serviços públicos de locomoção: viajar pela viação Cometa; 
não viajo por qualquer viação. > viário adj. (rel. ou pert. a viação). 
vi.a-crú.cis s.f.(a) 1. Caminho que Jesus fez para o Calvário. 2.Fig. So- 
frimento; tormento; martírio: depois do parto, é outra via-crúcis, talvez 
pior, princ. depois dos dez anos de idade. e Pl.: vias-crúcis. e Sobre o 
acento gráfico neste latinismo, v. álibi. 

via.du.to (vi) s.m.(o) Obra de construção civil, geralmente um elevado, 
destinada a transpor uma depressão de terreno ou servir de passagem 
superior: o viaduto do Chá em São Paulo foi construído no início do sé- 
culo XX; é muito conhecido o viaduto de Santa Ifigênia, em São Paulo. 
A Viaduto de acesso. Elevado que serve para dar acesso a uma ponte. 
+ É anglicismo (viaduct). , 

vi.a.gem s.f.(a) 1. Ato de viajar, ou seja, de percorrer um caminho para 
chegar a um lugar distante (superior a 100km do ponto de partida); viajada: 
uma viagem de São Paulo ao (ou para o) Rio de Janeiro, de automóvel, na- 
quela época, era perigosíssima!; quantas viagens já fizeste ao (ou para 0) 
exterior? 2.Gír. Período em que se está sob o efeito de uma droga ou entor- 
pecente muito violento. 3. Euforia, alucinação, etc. experimentada durante 
esse período. 4.P.ext. Qualquer experiência excitante: chegar à presidên- 
cia dos Estados Unidos é sentir a maior viagem do poder. 5.Fig. Percurso 
extenso: fazer uma viagem através da (ou pela) vida. > viageiro (vì) adj. 
(1. rel., pert. ou inerente a viagem; 2. que viaja muito) e s.m. (viajante; via- 
jor); viajor (vì; ô) s.m. (viajante). e Não se confunde com viajem, forma ver- 
bal. A A vida é uma viagem. A vida é uma sucessão de momentos tristes 
ou venturosos, de azares e de incertezas. / Boa viagem! Exclamação de 
saudação aos que partem, augurando-lhes uma viagem sem tropeços nem 
imprevistos. / Fazer a viagem do corvo (pop.RS). Sair e demorar muito 
para retornar. // Não perder a viagem. No jargão do futebol: não deixar 
(geralmente o zagueiro-central ou o quarto-zagueiro) que a bola passe, do- 
minada por um atacante; se passar, o atacante fica, mediante cometimento 
de falta: Esse becão não perde a viagem. / Viagem (ou Voo) espacial. 
Viagem ou voo através do espaço exterior. + Do provençal viatge. 
via.gra s.m.(o) Farmacologia Droga contra a impotência sexual: foi 
à farmácia, pediu lá um viagra e dirigiu-se aonde tinha de se dirigir. 
e Trata-se de marca comercial, portanto de nome próprio que se tornou 
comum, a exemplo de bombril, fórmica, gilete, etc. 

via.ja.da (vi) adj. 1. Feminino de viajado. 4 s.f.(a) 2. Viagem (1). 
viajado (vi) adj. 1. Que viajou muito: um motorista viajado. 2.Pop. 
Experiente; tarimbado: um cirurgião viajado não pode cometer um 
erro desses. 

via.jar (vi) v.t.d. 1. Percorrer; mover-se por: viajar o Brasil todo. 4 vi. 
2. Fazer viagem ou viagens: viajar por todo o Brasil; viajar ao Marrocos; 
viajei de Natal para Salvador em quatro horas, de carro. 3.Gír. Estar sob 
o efeito de uma droga ou entorpecente muito violento: deixe-o em paz, que 
ele está viajando! 4.Pop. Estar no mundo da lua; estar muito distraído: eu 
estava viajando, por isso nem percebi qual foi a pergunta. > viajante (vi) 
adj. e s.cdd. (que ou pessoa que viaja por lazer ou por profissão). 

Via Láctea loc.s.f.(a) Galáxia em formato espiral, na qual se situa 
o nosso sistema solar; galáxia (4). e Var.: Via Látea. + A Via Láctea 
contém cerca de 200 bilhões de estrelas, além de nuvens de gás e poeira, € 
tem 100.000 anos-luz de comprimento. Desses 200 bilhões de estrelas, 120 
bilhões são semelhantes ao Sol e podem conter planetas em sua órbita. 
Nosso sistema solar está a apenas 30 mil anos-luz do centro galáctico, 
que se situa na direção de Sagitário. Segundo os cientistas, daqui a cinco 
bilhões de anos, haverá um choque ou uma fusão da Via Láctea com à a- 
láxia de Andrômeda, pondo fim ao sistema solar e à própria Via Láctea. 
Via.na, Gonçalves (1840-1914). Filólogo português, nascido Anice 
dos Reis Gonçalves Viana, o principal autor da reforma ortográfica 
1911, Lançou as bases para o estudo científico da ortografia portuguese: 
Entre as suas obras estão Apostilas aos dicionários portugueses € Pate. 
tras filológicas, {i 
Vi.an.na Fi.lho, Oduvaldo (1936-1974), Ator e dramaturgo paulistano, 
renovador do teatro brasileiro, considerado um dos maiores teatrólogns 
nacionais de todos os tempos, Foi também ator teatral e um dos a E 
dores do Teatro de Arena (SP) e do Grupo Opinião (RJ). Suas e) e 
conhecidas são Se ficar o bicho pega, se correr o bicho come (19 
Rasga, coração (1970), encenada só em 1979. eine 
vi.an.da s.f.(a) 1. Qualquer tipo de alimento. 2. Qualquer carne qu 
va para alimento. 3. Carne dos animais terrestres: viandas de car" 

*% É galicismo (viande). RÃ, 
vian.dan.e (vi) adj. e s.cdd.(o/a) Que ou pessoa que vianda 
pé; andarilho(a). > viandar (vi) v.i. (viajar a pé: muitas vezes 
dando pelas terras pedregosas do seu caminho). ARA 


ou viaja a 
o vi vian- 
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vi.á.rio adj. 1. Relativo ou pertencente à viação: a malha viária brasilei- 
ra está em precárias condições. 4 s.m.(o) 2. Leito da via férrea ou espaço 
por ela ocupado. *+* Do latim viârius. 

via-sacra s.f.(a) 1. Conjunto dos catorze quadros com as cenas da 
paixão de Cristo. 2. Conjunto das orações que se fazem diante desses 
quadros. 3.Fig. Sacrifício; padecimento. e P1.: vias-sacras. À Correr (ou 
Fazer) a via-sacra. 1. Visitar todas as igrejas, na Semana Santa, 2.Fig. 
Visitar a casa de todas as pessoas conhecidas, geralmente para a obten- 
ção de donativos. +% Do latim Via Sacra = Caminho Sagrado.' 

vi.á.tico s.m.(o) 1. Dinheiro ou provisões que se preparam para uma 
viagem. 2. Dieta que se dá, princ. a um diplomata, quando tem de viajar. 
3.Religião Sacramento da comunhão dada aos doentes que estão em pe- 
rigo de morte. ++ Do latim viaticum. > viaticar (à) v.t.d. [administrar o 
viático a (pessoa em perigo de morte)]. 

vi.a.tó.rio (vi) adj. Relativo a via; viário: os inúmeros problemas via- 
tórios brasileiros. + Do latim viatorium, de viator, viator- = viajante. 
viatura (vi)s.f.(a) Qualquer veículo ou meio de transporte, princ. po- 
licial ou militar. +% É galicismo (voiture). 

viá.vel adj. 1. Que não oferece embaraço ou transtorno ao trânsito: es- 
trada viável; as ruas voltaram a ser viáveis, depois do carnaval. 2.Fig. 
Praticável; possível: o Brasil é um país viável? > viabilidade (vi-bi) s.f. 
(qualidade de viável); viabilização (à-li) s.f. (ação ou efeito de viabili- 
zar); viabilizar (vi-bi) v.t.d. e v.p. [tornar(-se) viável: a Petrobras busca 
alternativas para viabilizar o uso do gás; falta ainda muita coisa para 
que a sua reeleição se viabilize]. 

vi.bo.ra s.ep.(a) 1.Zoologia Serpente venenosíssima. 4 s.se.(a) 2.Fig. 
Pessoa falsa, traiçoeira, de mau gênio e perigosa: essa minha vizinha é 
uma víbora! * V. equídnico e equioide. / Do latim vipera. ak 
vibra call [ingl.] loc.s.m.(o) Dispositivo de alguns telefones celulares 
que vibra, assim que se recebe uma chamada. e Pronuncia-se vibra kól. 
vibra.ção (vi) s.f.(a) 1. Ação ou efeito de vibrar: a vibração das ban- 
deiras nos estádios, após um gol. 2. Movimento extremamente rápido 
dos corpos sonoros, quando percutidos ou friccionados. 3. Estado do ar 
quando se lhe anuncia movimento vibratório transmitindo o som. 4.Fig. 
Entusiasmo; animação: a vibração da torcida, depois de um gol. 5.Física 
Movimento de um lado para o outro; oscilação: as vibrações do pêndulo. 
6. Trepidação: a vibração de um motor. 7. Tremor; trepidação: a vibração 
da terra num terremoto. 8. Emanação sobrenatural: a vibração mediú- 
nica. # sf.pl.(as) 9, Aura ou clima emocional: esta cidade me transmite 
boas vibrações. *+ O som é transmitido em ondas, e a vibração é longitu- 
dinal. As ondas de luz têm vibração transversa. O calor pode ser definido 
como uma energia de movimento vibratório contínuo de moléculas. / Do 
latim vibrâtio, vibrãtiôn-, de vibrātus, part. pass. de vibrãre. 
vibra.dor (vi; 6) adj. es.m.(o) 1. Que ou o que vibra ou faz vibrar. # s.m. (o0) 
2. Aparelho elétrico que causa um leve movimento vibratório, usado em 
massagens ou para produzir estímulo sexual; redução de vibrador vagi- 
nal. 3. Dispositivo elétrico composto basicamente de um condutor vibrátil 
que interrompe uma corrente; dispositivo que produz oscilações elétricas. 
4 Vibrador vaginal. Dispositivo usado intravaginalmente, para produzir 
vibrações, usado geralmente para estimulação erótica; vibrador (2). 
vibra.fo.ne (vi) s.m.(o) Música 1. Instrumento. de percussão, seme- 
lhante a uma marimba, composto de uma série de lâminas metálicas 
que o executante faz soar por meio de percussão com baquetas. ~ s.sc.(0) 
2.Fig. Pessoa que toca esse instrumento; vibrafonista. +% É anglicismo 
(vibraphone). > vibrafonista (brà) s.cdd. [vibrafone (2)]. 

vibrante adj. 1. Que vibra; vibrátil; vibratório: lâmina vibrante. 
2. Forte; sonoro: voz vibrante. 3.Fig. Vigoroso, animado e vital: torcida 
vibrante; personalidade vibrante. 4.Fig. Que excita; emocionante: con- 
certo vibrante; espetáculo vibrante; atuação vibrante. 5.Fig. Que pulsa, 
bate ou palpita com energia; palpitante: as avenidas vibrantes de Nova 
Iorque. 6.Fig. Diz-se da cor relativamente alta na escala do brilho. / adj. 
es.f.(a) 7. Que ou consoante que se articula fazendo vibrar o ápice da lín- 
gua contra os alvéolos, ou a raiz da língua contra o véu palatino (p. ex:: 0 
r de ramo). #s Do latim vibrâns, vibrant-, part. pres. de vibrãre. 

vibrar v.t.d. 1. Agitar: as torcidas vibram as bandeiras de seus clubes 
nos estádios, à marcação de cada gol. 2. Ferir; tanger: vibrar as cordas 
do violão. 3. Comunicar vibrações a; fazer tremular ou oscilar: esta es- 
trada de terra vibra qualquer carro; a explosão vibrou os edifícios próxi- 
mos. 4. Fazer soar, tanger; tocar: o carteiro vibrou a campainha da casa. 
5. Agitar, emocionando; empolgar: o gol vibrou a torcida corintiana. // v.i. 
6. Estremecer; trepidar: as janelas vibravam com os fortes trovões; este 
ônibus vibra muito; esta ponte vibra à passagem de caminhões pesados; 
o estádio todo vibrava com a manifestação da torcida. 7. Soar; ecoar; um 
grito vibrou na escuridão. 8. Manifestar grande alegria; entusiasmar-se: 
a torcida vibrou com o gol; a vitória em cima da hora fez os jogadores 
vibrar. 9. Mover-se de um lado para o outro; oscilar: o pêndulo vibra. 
10. Tanger; tocar: o sino da matriz vibrava, chamando os fiéis. 11. Mostrar 
emoção; emocionar-se: ela sempre reage friamente às vitórias, jamais 
vibra; a torcida vibra, ao ouvir o Hino Nacional. +*+ Do latim vibrãre. 
> vibrante adj. (1. que vibra ou faz vibrar: corda vibrante; 2.fig. diz- 
-se do espetáculo, discurso ou ação que emociona; eletrizante; 3.fig. que 
contém ou comunica grande entusiasmo: torcida vibrante; 4.fonol. diz-se 
do som consonantal:que se articula mediante a vibração rápida de um 
órgão ativo elástico que obstrui e permite a passagem do ar; o [r] é uma 
consoante vibrante). ; 
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vi.brá.til adj. 1. Vibrante (1). 2. Que pode vibrar. 3.Física Oscilatório; 
vibratório. + É galicismo (vibratile, do latim vibratus, part. pass. de vi- 
brãre). > vibratilidade (vi-ti) s.f. (qualidade de vibrátil). 

viibra.to s.m.(o) Efeito vibratório em música, com rápida e leve varia- 
ção da altura e intensidade do som. + É italianismo puro. 

vibra.tó.rio (vi) adj. 1. Vibrante (1): movimento vibratório. 2. Que cau- 
sa vibração ou que consiste em vibração. 3.Física Vibrátil; oscilatório. 
vibriião (vi) s.m.(o) Bacteriologia Bactéria móvel, gram-negativa, em 
forma de S ou de vírgula, do gênero Vibro, princ. o V. Cholerae, que causa 
o cólera. 

vi.bris.sas s.fpi.(as) 1. Pelos que crescem nas fossas nasais. 2. Pelos 
sensoriais que se projetam do focinho da maioria dos mamíferos, como o 
bigode dos gatos, p. ex. ++ Do latim vibrissae = pelos da narina. 

vi.çar v.i. 1, Vicejar: as mangueiras viçam abundantes. 2. Desenvolver-se; 
medrar: jardim onde viça muito mato. 3.Fig. Alastrar-se; propagar-se: é 
justamente na alta sociedade que viçam os maiores escândalos e vícios. 
vica.riân.cia (cà) s.f.(a) Biologia Separação ou divisão de um grupo de 
organismos por uma barreira geográfica (montanha, rio, etc.) que resulta 
numa diferenciação do grupo original em novas variedades ou espécies. 
> vicariante (cà) adj. (1. que substitui uma coisa: multa vicariante; 2.fi- 
siol. diz-se de um órgão capaz de suprir a insuficiência de outro órgão: 
rim vicariante; 3.bot. diz-se da espécie vegetal que pode substituir outra 
de iguais características biológicas; 4.biol. diz-se dos pares de caracteres 
genéticos mutuamente excludentes, que servem para distinguir espécies). 
vi.cá.rio adj. 1. Que substitui outro; substituto: um oficiante vicário. 
2. Sentido por uma pessoa que substitui outra: uma punção vicária. 
3.Anatomia Relativo a uma situação em que um órgão executa parte das 
funções normalmente reservadas a outro: menstruação vicária. + Do 
latim vicárius = substituto, de vicis, genitivo de *vix = mudança. 

vi.ce- pref. que sempre exige hífen, não varia e indica: 1. Substituição: 
vice-cônsul, vice-governador. 2. Posição inferior: vice-almirante; vice-cam- 
peão. e Var.: vis- (visconde). e Usado como substantivo, varia normal- 
mente: Estavam presentes todos os vices. ++ Do latim vice, ablativo de 
*vix = mudança. 

vice.jar (vi) v.t.d. 1. Dar viço a (plantas): as chuvas constantes vicejam 
todas as plantas nesta região. 2. Fazer brotar pujantemente: o clima do 
Sul viceja as macieiras. 3.Fig. Fazer nascer ou surgir: o novo governo 
viceja muitas esperanças. H v.i. 4. Crescer com vigor ou exuberância: os 
fertilizantes fazem as plantas vicejar; nesta terra árida só'o mato vice- 
ja. 5.Fig. Desenvolver-se: começam a vicejar medidas estranhas dentro 
desse governo. 6.Fig. Ostentar-se com exuberância: viceja a decepção na 
expressão dos brasileiros. e Mantém fechada a vogal tônica durante a 
conjugação: vicejo, vicejas, etc. > vicejante (vi) adj. (que viceja); vicejo 
(8) s.m. (ato ou efeito de vicejar). , $ 
vi.ce.nal (vì) adj. Feito ou renovado de vinte em vinte anos. > vicênio 
s.m: (período de vinte anos). i i 
Vi.cen.te, Gil (1465?-15367). Poeta lírico e dramático e o maior dramatur- 
go português de todos os tempos, fundador do teatro em Portugal, por isso 
cognominado o Plauto Português. Escreveu tanto em português quanto 
em espanhol. É considerado, depois de Camões, a maior figura literária do 
séc. XVI: Notabilizou-se ainda pela liberdade com que criticava os abu- 
sos das classes superiores, cheias de paixões e de vícios e dominadas pelo 
egoísmo. Seu admirável talento poético se revelou perante a rainha D. 
Maria, esposa do rei D. Manuel, em 7 de junho de 1502, quando, na própria 
câmara da rainha e diante de toda a corte ali reunida, recitou o Monó- 
logo da visitação ou do vaqueiro, escrito em espanhol, por ser a língua 
castelhana a preferida pela corte portuguesa de então. Desde essa época 
granjeou a simpatia da corte, passando a compor autos para a recrear, O 
que perdurou até 1536, ano presumido de sua morte. Não podendo livrar- 
-se das intrigas comuns àquela corte, começou a perder prestígio, logo 
após a morte de D. Leonor, que sempre lhe deu toda a proteção e apoio. 
Sua obra conhecida (fora muitas que se perderam) compreende 46 peças 
teatrais, 16 das quais em português, 11 em espanhol 19 nas duas línguas. 
As principais são: Auto de Mofina Mendes; Auto da barca do inferno; Auto 
da freira; Auto da alma; Auto da barca do purgatório; Comédia do viúvo; 
Exortação da guerra; Inês Pereira (sua obra-prima), Romagem de agra- 
vados, sua melhor tragicomédia; Amadis de Gaula; Quem tem farelos; e 
Farsa das ciganas. Espírito superior, pensador profundo, satírico mordaz 
e cáustico, sua obra teatral é fonte preciosa para o estudo da linguagem, 
dos costumes e da vida social portuguesa do seu tempo. > gilvicentesco 
(vi; ê), gilvicentino (vi), gilvicentista (vi) ou vicentino (vi) ad). 

vice-rei s.m.(o) Governador de um país, província ou colônia que go- 


‚verna em nome do rei (ou da rainha), com autoridade ou poderes régios. 


e Fem.: vice-rainha. e Pl.: vice-reis. > vice-real adj. (rel. ou pert. ao 
Vice-rei ou à vice-rainha); vice-reinado s.m. (1. cargo, dignidade ou au- 
toridade de vice-rei; 2. tempo de duração desse cargo; 3. território gover- 
nado por um vice-rei); vice-reinar v.i. (exercer as funções de vice-rei ou 
Eovernar como se o fosse). ; 
vice-versa adv. Em ordem inversa da precedente: ela me ama, e vice- 
-versa. + É latinismo (vice versã: vice, ablativo de *vix = posição + versã, 
ablativo fem, de versus, part. pass. de vertere = verter). 

vichy [fr.] s.m.(o) Indústria Têxtil 1. Tecido de algodão, em xadrezinho 
estilo uniforme de orfanato ou toalha de piquenique, famoso na época 
em que era a lonita favorita dos vestidos de Brigitte Bardot, na década de 
1960. / adj. 2. Diz-se desse tecido. e Pronuncia-se vichí. 


viciado 
vida 


viciado (vi) adj. e s.m.(0) 1. Que ou aquele que adquiriu algum vício, 
que, de forma direta ou indireta, causa grandes males: ser viciado em 
drogas; os viciados no jogo, nas corridas de cavalo. 2.Fig. Que ou aquele 
que adquiriu algum hábito ou costume que se tornou arraigado ou tra- 
dicional: o brasileiro é viciado em telenovelas; todo baiano é viciado em 
praia e em futebol. 3.Fig. Que ou aquilo que foi adulterado, falsificado, 
maquiado ou desvirtuado: a roleta viciada dos cassinos; os dados vicia- 
dos do governo. # adj. 4. Que tem defeito: testamento viciado. 5. Corrup- 
to; impuro: ar viciado. 
viciar (vi) v.t.d. 1. Depravar ou corromper (física ou moralmente): o 
fumo vicia as pessoas; a cocaína vicia o organismo; programas de televi- 
são que viciam a juventude. 2. Adulterar; falsificar: viciar a carteira de 
identidade, para ser tomado como maior de idade; viciar uma balança. 
4 v.p. 3. Adquirir ou contrair vício; corromper-se; perverter-se: viciar-se 
na cidade grande. e Antôn. (1): purificar. ++ Do latim vitiãre, de vitium 
= vício. > viciação (ci) s.f. ou viciamento (ci) s.m. [1. ato ou efeito de 
viciar(-se); 2. estado do que está viciado; 3. falsificação; adulteração]. 
vi.ci.nal (vi) adj. 1. Relativo ou pertencente aos vizinhos. 2. Vizinho; 
adjacente. 3. Relativo a estrada ou caminho próximo a uma cidade: estra- 
das vicinais. + Do latim vicinãlis, de vicinus = vizinho. > vicinalidade 
(vi-nã) s.f. [qualidade de vicinal (3)]. 
vício s.m.(o) 1. Prática ou hábito mau ou prejudicial: o vício de roer 
unhas; não jogo, não bebo, não fumo: não tenho nenhum vício. 2. Apego 
extremo a tóxicos, bebidas, etc.: o vício do alcoolismo. 3. Falta; erro: ví- 
cio de linguagem. 4.Direito Defeito capaz de invalidar um ato jurídico. 
å Vicio de linguagem. Modo de se expressar contrário aos padrões nor- 
mativos da língua; desvio das normas gramaticais. Compreende o barba- 
rismo, o solecismo, a cacofonia, a ambiguidade, o preciosismo, o arcaísmo, 
o plebeismo e a redundância. e Antôn. (1): virtude. *% Do latim vitium. 
vicio.so (vi; ô) adj. 1. Caracterizado pelo vício. 2. Cheio de erros, im- 
perfeições ou defeitos: contrato vicioso; redação viciosa. A Circulo vicio- 
so. 1.Lógica Em demonstração, uso de cada uma das duas proposições 
para estabelecer a outra. 2.Lógica Em definição, uso de cada um dos dois 
termos para definir o outro. 3. Situação em que o esforço para resolver 
um determinado problema resulta em agravamento do problema ou cria- 
ção de outro, pior. (Usa-se também, não impropriamente, nesta acepção, 
ciclo vicioso.) »+ Do latim vitiôsus, de vitium = vício. > viciosidade (vi- 
o) s.f. (qualidade de vicioso). 
vicis.situ.de (ci) s.f.(a) 1. Alternância ou sucessão regular de fatos de 
caráter oposto, prósperos ou adversos; altos e baixos da fortuna; reve- 
ses: a vida é cheia de vicissitudes; a maioria dos imigrantes trabalhou 
muito e cresceu junto com o Brasil, mas por quantas vicissitudes não 
passaram? 2. Fato negativo que produz uma brusca mudança na marcha 
dos acontecimentos; incidente: se ocorrer incêndio ou qualquer outra 
vicissitude no veículo, princ. furto, danificação ou deterioração, até o 
momento da entrega ao comprador, a responsabilidade de reparação é 
do vendedor; nossa viagem foi pródiga de vicissitudes; nenhuma vicis- 
situde externa pode ser experimentada ou sofrida pelo id, exceto por 
via do ego, que é o representante do mundo externo para o id. e Como se 
vê, usa-se mormente no plural. ++ Do latim vicissitado, de vicissim = em 
giro, provavelmente de vicês, pl. de *vix = mudança. > vicissitudinário 
(ci-th) adj. (caracterizado por vicissitudes ou sujeito a vicissitudes: o ho- 
mem é um ser vulnerável e vicissitudinário). : 
viço s.m.(o) 1. Vigor da vegetação: com as chuvas, os campos mostram 
um novo viço. 2.Fig. Vigor; exuberância: o viço da juventude. 3. Excesso 
de carinhos; mimo: educar os filhos com grande viço é estupidez. ++ Do 
latim vitium. > viçosamente (ço) adv. (de modo viçoso; vigorosamente: 
com a chuva, a grama cresce viçosamente); viçoso (ô) adj. (1. que tem 
viço; que não está murcho; 2. coberto de verdura; exuberante de vegeta- 
ção; verdejante; 3.fig. cheio de vigor, de mocidade; forte; vigoroso; 4.fig. 
tenro; recente: motorista de viçosa experiência). 
vieu.nha s.ep.(a) 1.Zoologia Quadrúpede ruminante selvagem dos Andes, 
da família do lhama, que produz uma lã finíssima. / s.f.(a) 2. Essa lã. 3. Teci- 
do feito com essa lã. ?s É espanholismo (vicuña), de origem quíchua (wikuña). 
vida s.f.{a) 1.Biologia Propriedade ou qualidade que distingue os orga- 
nismos vivos dos organismos mortos e da matéria inanimada, manifesta- 
da em funções, tais como o metabolismo, o crescimento, a reprodução e a 
reação a estímulos, ou em adaptação ao meio ambiente. 2. Biologia Con- 
dição ou estado característico de um organismo vivo. 3. Conjunto dos 
organismos vivos: vida vegetal; vida marinha; a flora e a fauna amazôni- 
cas. 4. Ser vivo, princ. uma pessoa: terremoto que ceifou milhares de vi- 
das. 5. Experiências física, mental e espiritual que constituem a existên- 
cia: a vida artística de um escritor. 6. Intervalo de tempo entre o 
nascimento ea morte; existência: ele teve vida longa; de quantos anos é 
a vida de uma tartaruga? 7. Intervalo de tempo entre o nascimento de 
alguém e o momento presente: teve faringite toda a vida. 8, Período de 
um fato até a morte: depois do acidente, ficou paralítico por todaa vida. 
9. Segmento particular da vida de alguém: minha vida adolescente. 
10. Tempo em que alguma coisa existe ou funciona: a vida útil de um 
carro, de uma geladeira; as gírias e os modismos têm vida curta. 1. Es- 
tado espiritual considerado com a transcendência da morte do corpo. 
12. Estado de prostituição: ela ainda continua na vida; quando seus pais 
morreram, ela entrou na vida. 13. Existência, relações ou atividade hu- 
mana em geral: vida cotidiana; você é assim mesmo na vida real?; a vida 
do dia a dia. 14. Manifestação de vida; seres vivos: há vida em Marte? 
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15. Modo de viver; quem leva vida sedentária corre maiores riscos de 
sofrer um infarto; levar uma vida dura. 16. Maneira característica ou 
específica de existência (diz-se de seres inanimados). 17. Atividade rela. 
cionada com um determinado campo ou área: a vida teatral de São Pau. 
lo; a vida militar; a vida noturna do Rio de Janeiro. 18.Fig. Vitalidade: 
vigor; energia: rosto cheio de vida; a entrada desse atacante deu vida ao 
time. 19.Fig. Animação; vitalidade, entusiasmo: garota cheia de vida;a 
presença da Miss Bahia deu vida à festa. 20.Fig. Expressividade; vigor: 
estilo sem vida; quadro sem vida; rosto sem vida. 21.Fig. Sobrevivência; 
sustento; pão de cada dia: ele luta diariamente pela vida. 22.Fig. Grande 
motivo de prazer ou satisfação: o computador, hoje, éavida da garotada, 
23.Fig. Base; fundamento: o petróleo é a vida da economia árabe, 
24. Biografia ou descrição da vida de uma grande figura histórica, artís- 
tica ou literária: escrever a vida de Caxias. 25. Convivência conjugal; 
convívio sob o mesmo teto: como é a sua vida com ele?; minha vida com 
ela sempre foi de muito amor e respeito. 26. Condição humana; mundo 
dos humanos: conhecer a vida; encarar a vida. 27. Existência no tempo 
das coisas sujeitas a uma evolução: a vida das estrelas, das palavras. 
M s.sc.(a) 28.Fig. Pessoa considerada preciosa e fonte de vitalidade ou de 
animação: o filho mais novo era a vida dele; essa trapezista é a vida do 
circo; esse ator é a vida da novela. e Antôn. (1 e 2): morte. À À boa vida. 
Sem trabalhar: Ele sempre quis viver à boa vida. # Assunto de vida ou 
morte. Questão de vital importância. / Botar (alguém) na vida. Desvir- 
ginar e provocar a prostituição (de garota): O coronel botou a menina na 
vida com apenas 13 anos de idade. // Cair na vida. Prostituir-se. // Ciclo 
de vida. Série de formas em que um ser vivo se transforma, até a primei- 
ra forma surgir novamente. / Ciências vitais. Matérias biológicas e rela- 
cionadas. / Conceder a vida a alguém. Não matá-lo, podendo fazê-lo. 
4 Danado da vida! Muito irritado ou revoltado; louco da vida; fulo da 
vida; puto da vida; furioso: O povo está danado da vida com esse gover- 
no, que só quer impostos, impostos, impostos. / Dar a vida por alguém. 
Morrer ou sacrificar-se por ele: Jesus deu a vida pelos homens. Ela dá a 
vida pelo chefe. |! Dar a vida por alguma coisa. 1. Gostar muito dela; 
adorá-la; apreciá-la muito: Ela dá a vida por um hambúrger desses. 
2. Desejar ardentemente: Daria a vida por conhecer o Nordeste. 4 Dar 
sinal de vida. Manifestar-se; dar notícias; revelar o paradeiro: Faz tem- 
po que ela não telefona, não dá sinal de vida. 4 Da vida (ou De minha 
vida). Jamais: Nunca da vida que eu faria isso com ela! (Usa-se geral- 
mente com nunca de reforço.) / Dever a vida a alguém. Ter sido salvo 
da morte por ele, numa circunstância qualquer. / Em vida. Enquanto 
existe ou existiu. / Estar com a vida ganha (ou feita, ou mansa). Ter 
meio de vida assegurado; achar-se em situação financeira equilibrada; 
não ter com que se preocupar: Depois que casou com a moça rica, ele está 
com a vida mansa. / Estar com a vida que pediu a Deus. Estar vivendo 
extraordinariamente bem, cheio de prazeres e sem nenhuma preocupa- 
ção. / Estar entre a vida e a morte, Estar em perigo iminente. / Estar 
fazendo a vida. Estar vivendo em prostituição: O pai dela vai virar bi- 
cho quando souber que a filhinha querida está fazendo a vida. 4 Fazer a 
vida. Gozá-la em sua plenitude, com todos os excessos e prazeres. 4 Fa- 
zer vida com. Amasiar-se: Desde quando você faz'vida com esse hó- 
mem? | Faz toda a vida. Faz muito tempo; há bastante tempo: Faz toda 
a vida que ela não me dá um beijo. /' Feliz da vida. Muito contente ou 
satisfeito: O casal está feliz da vida com a chegada de um novo bebê. 
4 Fulo da vida! Danado da vida! / Ganhar a vida. Sustentar-se pelo 
trabalho; trabalhar. / Levar boa vida. Viver vida folgada, sem atropelos 
nem sobressaltos. / Louco da vida! Danado da vida! / Mulher da vida. 
Prostituta; meretriz. / Não dar sinal de vida. 1. Estar morto ou apa- 
rentemente morto. 2. Não se manifestar; não dar notícias; não revelar O 
paradeiro. / Não poder com a vida de alguém. Não exercer ascendên- 
cia moral sobre ele; não dominá-lo: O pai já não pode com a vida do me- 
nino. / Não querer outra vida. Estar satisfeitíssimo com a situação que 
vive; ter a vida que pediu a Deus. / Não ter a vida para negócio. Não 
ter medo de morrer; arriscar-se ou aventurar-se a tudo. / Nesta vida. A 
vida na Terra (em oposição à vida depois da morte). / Para a vida è 

para a morte. Para sempre; eternamente: O casal jurou fidelidade para 

a vida e para a morte. 4 Perder a vida. Morrer. / Puto da vida! Danado 

da vida! / Puxa vidal Locução interjetiva que indica decepção ou frus- 

tração: Puxa vida, mais imposto! 4 Refazer a vida. Reorganizar sua 

existência em bases novas, com outros conceitos. 4 Sem vida. 1. Sem 

alma: Está lá um corpo sem vida. 2.Fig. Apático; sem entusiasmo ou àni- 

mo: É uma garota sem vida, desde que o pai morreu. 4 Sepultar-se om 

vida. Isolar-se do convívio social. / Ter a vida por um fio. Estar entre 

vida e a morte; estar na iminência de morrer. / Ter a vida que pediu n 

Deus. Não querer outra vida; ter a vida cheia de prazeres e sem a 

preocupação; ter um vidão; viver a vida. / Toda (a) vida. 1. Sempre: ão: 
toda a vida ouvi dizer que ela era rica. 2. Sempre na mesma paris 
sempre em frente; direto: Para chegar à praia, siga esta avenida tos À 
vida! Se você seguir por esta rua toda vida, vai chegar ao estádio. lei- 
beça; demais: Viajar é bom toda a vida, mas não pelas estradas bro ite i 
ras; que são uma vergonha! / Uma vez na vida (e outra na mor na 
Raramente: Ela vem aqui uma vez na vida. Ela me beijava uma vez te 

vida e outra na morte. 4 Vender caro a vida. Defender-se valentemes 
atacando muito o inimigo. / Vida de cachorro (ou de cão). vida qa 
rável, infeliz, penosa, de penúria e trabalhos fatigantes e mal remun? h- 
dos. // Vida eterna. Felicidade eterna dos eleitos, depois da morte; | 
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que tem por início a primeira inspiração do feto. / Vida Imersiva (in- 
form,). Entretenimento que pode ser acessado de qualquer lugar, me- 
diante dispositivos móveis. / Vida intrauterina. Tempo que o produto 
da concepção se mantém na cavidade uterina. / Vida latente. 1.Zoolo- 
gia Estado de letargia que caracteriza certos animais, que adquirem o 
aspecto de mortos. 2.Botânica Estado do órgão que, estando vivo, não 
apresenta manifestação de vida (as sementes, p. cx.). / Vida mundana, 
Vida em sociedade; vida social. / Vida privativa. Vida particular. 
4 Vida pública. 1. Exercício de quaisquer funções relativas ou concer- 
nentes ao Estado como corpo político. 2. Atos de qualquer indivíduo no 
exercício de cargo ou funções relativas ao Estado. / Vida religiosa, 
Consagração de uma pessoa num instituto ou sociedade religiosa, com a 
emissão de votos públicos. / Vida unitiva (teol.). Vida de perpétua união 
com Deus. / Vida útil de uma publicação (jorn.). Suposto período em 
que ela continua sendo lida ou procurada: A vida útil da Veja é de sete 
dias. # Vida vegetativa. Complexo dos fenômenos vitais comuns aos 
vegetais e aos animais. / Viver a vida. Ter a vida muito boa; desfrutar 
as coisas boas da vida; ter a vida que pediu a Deus: Você é que vive a vida: 
rico, solteiro, saudável e bonito! / Voltar à vida. Recuperar os sentidos 
ou a consciência. ++ Desde a antiguidade o homem tem procurado expli- 
car como surgiu a vida na Terra. Um cientista austríaco encontrou, em 
1999, nas antigas formações rochosas do oeste da Austrália, provas de 
que há 2,7 bilhões de anos, muito antes do que se supunha, já existiam 
microrganismos capazes de produzir oxigênio por fotossíntese. Tais mi- 
crorganismos, chamados eucariotas, são os antepassados de todas as fa- 
mílias de seres, das plantas aos insetos e às baleias, passando pelos seres 
humanos. Foi durante o longo período pré-cambriano que a vida come- 
çou a conquistar a Terra. Esses primitivos seres deram origem à explosão 
de vida multicelular, surgida milhões de anos depois, durante o período 
cambriano. O planeta Terra surgiu há cerca de 4,5 bilhões de anos, e a 
escala da vida nele (em anos) é esta: primeiro surgiram as algas e bacté- 
rias (3,5 bilhões); depois, as plantas (2,5 bilhões); os peixes (400 milhões); 
os répteis (270 milhões); os dinossauros (220 milhões); os mamíferos (180 
milhões); as aves (135 milhões); os primatas (70 milhões) e, finalmente, os 
seres humanos (2 milhões). / Cientistas australianos descobriram, em ja- 
neiro de 2000, no fundo do oceano Índico, a uma profundidade de 4km, a 
menor forma de vida de que já se teve notícia. São micróbios com dimen- 
sões entre 20 e 150 nanômetros. Tais micróbios só perdem para os vírus, em 
tamanho, mas estes não são formas independentes de vida, pois precisam 
de hospedeiros para sobreviver. // Cientistas norte-americanos encontra- 
ram, em outubro de 2000, o ser vivo mais antigo do planeta: 250 milhões de 
anos. É uma bactéria, batizada com o nome de Bacillus permians, que es- 
tava no interior de um cristal de sal, a 600m de profundidade, em uma 
mina no Estado do Novo México. A bactéria se manteve em estado de hi- 
bernação durante todo o período. Cerca de dez vezes mais velha que qual- 
quer outra forma de vida encontrada antes na Terra, o Bacillus permians 
relança o debate sobre a origem da vida no planeta, já que, da mesma for- 
ma que sobreviveu, outros exemplares poderiam ter viajado pelo espaço 
até aqui, em cometas e meteoros. / Do latim vita. > vital adj. (v.). 
vidão s.m.(o) Vida cheia de prazeres e sem preocupações; vida regala- 
da; vidona: tem um vidão e ainda reclama da comida! 
Vídas secas (1938). Romance de Graciliano Ramos, sua obra-prima e 
uma das obras-primas do modernismo e de toda a literatura brasileira. 
O autor narra o drama do caboclo nordestino, castigado pela caatinga 
e pela seca, desamparado na sua miséria e quase igualado a bicho. Em 
carta ao amigo José Condé, revela o autor: ... Transformei o velho Pedro 
Ferro, meu avô, no vaqueiro Fabiano; minha avó tomou a figura de Sinhá 
Vitória, meus tios pequenos, machos e fêmeas, reduziram-se a dois meni- 
nos... Habituei-me tanto a eles que resolvi aproveitá-los de novo. Escrevi 
Sinhá Vitória. Depois apareceu Cadeia. Aí me veio a ideia de juntar as 
cinco personagens numa novela miúda... As Vi E id 
vide sf.(a) 1. Vara de videira. 2.P.ext. Videira. 3.Pop. Parte do cordão 
umbilical que fica presa à placenta. * Do latim vitis. 
vide [lat.). Veja. e Usado em impressos e manuscritos, para remeter o 
leitor a outra página, a outra parte do texto ou a outra obra. é Do impe- 
rativo singular de vidêre = ver. ' i 
vide.as.ta (vì) s.cdd.(0/a) Produtor(a) ou diretor(a) de obras de ficção 
em vídeo. 4 Forma-se de video + as duas últimas sílabas de cineasta. 
videira s.f.(a) Botánica Trepadeira originária do Oriente que dá uvas; 
vide; vinha. 
viden.te adj. e s.cdd.(0/a) 1. Que ou pessoa que tem o suposto poder 
sobrenatural de ver coisas e fatos que hão de acontecer ou existir e não 
podem ser percebidos pelos sentidos. 2. Que ou pessoa que tem percepção 
intuitivamente aguda; que ou quem tem perspicácia, sutileza. xx Do latim 
vidêns, vident-, de vidêre = ver. > vidência s.f, (qualidade ou faculdade 
de vidente; dom daqueles que supostamente vêm o passado e o futuro); :/ 
vi.de.o- el. de origem latina que significa visão, imagem: videocâmara, 
videofrequência, videoteipe, etc. i 
vídeo s.m.(o0) 1.Televisão Conjunto dos elementos da televisão relativos 
à transmissão ou recepção de imagens (em oposição a áudio). 2. Parte do 
televisor na qual se veem as imagens; tela do televisor. 3.P.ext. Receptor 
de televisão; televisor: levei meu vídeo para o conserto. 4,P.ext. Emisso- 
ra de televisão; canal; televisão: estrela da tela e do vídeo. 5. Redução de 
videoteipe. 6. Redução de videoclipe. 7. Redução de videocassete. 8.Infor- 
mática Tela de monitor. 9.Informática Conjunto dos elementos visuais de 


vidão 
videogame 


um programa ou interface que podem ser exibidos na tela de um monitor. 
10. Programa, filme, etc. gravado em videoteipe, geralmente disponível em 
videocassete. x+ Do latim video = eu vejo, de videre = ver, pelo inglês video. 
vi.de.o.a.lar.me (vi) s.m.(0) Aeronáutica Aparelho da cabina da aero- 
nave que detecta a presença de objeto voador em rota de colisão e orienta 
o piloto a seguir outra rota. 

vide,o.a.ma.dor (vi-à; ô) adj. e s.m.(o) Televisão Que ou aquele que 
filma em videocassete por mero prazer, sem nenhum propósito profissio- 
nal. > videoamadorístico (vi-mã) adj. (1. do videoamador; 2. diz-se do 
programa de televisão realizado por amador). 

vide.o.arte (vi) s.f.(a) Artes Plásticas Produção artística que usa 
monitores de vídeo para a exibição de imagens, geralmente associadas 
a textos: consagrado como pintor de vanguarda, o artista plástico José 
Roberto Aguilar é considerado o pioneiro da videoarte no Brasil. Pk Éan- 
glicismo (videoart). > videoartista (vi) s.cdd. (pessoa que cria videoarte). 
vid.e.o.book [ingl.]s.m.(o) Edição de trabalhos de um artista, modelo, 
etc., gravados em fita magnética, para apresentação a interessados. e Pl.: 
videobooks. e Pronuncia-se vídiou-búk. 

vi.de.o.câ.ma.ra (vi) s.f.(a) Câmara portátil, capaz de gravar imagens 
para televisão; câmara de vídeo. e Var.: videocâmera. à É anglicismo 
(video camera). 

vide.o.cas.se.ta.da (vi-cà) s.f.(a) Pop. 1. Queda ou tombo, geralmente de 
pessoa, registrado por um videocassete, operado por um amador. 2.Pezt. 
Cada uma dessas quedas, mostradas na televisão. e Prevalece a ideia de vi- 
deocassete nesta palavra, e não a de cacetada; daí por que se escreve com ss. 
vide.o.cas.se.te (vi) s.m.(o) 1. Cassete cuja fita magnética grava e 
reproduz imagens e sons. 2.P.ext. Aparelho eletrônico utilizado para 
reprodução de filmes e programas gravados nesse tipo de fita, além de 
permitir gravação de sons e imagens transmitidos pela televisão: os video- 
cassetes estão caindo de moda. «4 É anglicismo (videocassete). . 
vide.o.char.ge (vi) sf. (a) Charge feita para a televisão, com efeitos 
animados, produzidos por computação gráfica. 

vide.o.clipe (vi) s.m.(o) Vídeo musical, espécie de curta-metragem, 
produzido com imagens de grande interesse visual, para promover deter- 
minada música e seu intérprete; clipe. +% É anglicismo (videoclip). 
vide.o.clu.be (vi) s.m.(o) 1. Clube em que os associados, mediante pa- 
gamento de uma taxa mensal, dispõem de filmes em videocassete. 2. Vi- 
deolocadora. + É anglicismo (videoclub). “o 
vi.de.o.con.fe.rên.cia (vi-con) s.f. (a) Debate em tempo real, entre pes- 
soas que se encontram em duas ou mais localidades diferentes, onde se 
podem ver e ouvir uns aos outros, como se estivessem reunidos em um 
único local. Teleconferência transmitida por via de circuito fechado de 
televisão. + É anglicismo (videoconference). > videoconferencista (vi- 
fe) s.cdd. (pessoa que participa de videoconferência). 
vide.o.con.tro.le (vi; ô) s.m.(o) Controle visual ou observação de um 
lugar, por meio de um circuito fechado de televisão. > videocontrolador 
(vi-tro; ô) s.m. (aquele que faz videocontrole). i: 
vid.e.o.de.sign [ingl.] s.m.(o) Design para imagens em movimento no 
vídeo, relativo à comunicação visual de um programa de televisão (p. ex.: 
a abertura, vinhetas, computação gráfica, quebra de blocos, etc.). e Pl.: 
videodesigns. e Pronuncia-se vídiou-dizáiN. i 5a É 
vi.de.o.dis.co (vi) s.m.(o) Disco óptico próprio para a gravação e poste- 
rior reprodução conjunta de sons e imagens, também chamado videolaser 
e disco laser. «+ É anglicismo (videodisc). : ; 
vi.de.o.en.dos.co.pi.a (vi-dos) s.f.(a) Medicina Técnica cirúrgica que 
consiste em introduzir uma câmera mediante pequenas incisões no ab- 
dome do paciente, para a implantação de uma prótese completa de disco 
intervertebral. 2% A videoendoscopia, por ser menos agressiva que a ci- 
rurgia convencional, permite uma recuperação mais rápida do paciente. 
> videoendoscópico (vi-en) adj. (rel. à videoendoscopia). 
vide.o.es.co.la (vi) s.f.(a) Escola ou conjunto de lições ministradas 
através do vídeo. > videoescolar (vi-es) adj. (rel. à videoescola: lições 
videoescolares). ,. Hi 

vi.de.o.fax (vi; ks) s.m. (o). Aparelho de fax que exibe a mensagem em 
tela de cristal líquido. e Pl.: os videojaz (inv.). 

vide.o.filia (vi)s.f.(a) Paixão ou grande interesse por tudo o que se rela- 
ciona com televisão ou obra gravada em vídeo. > videofílico (vi) adj. (rel. 
a videofilia); videófilo (vi) adj. e s.m. (que ou aquele que tem videofilia). 
vide.o.fil.me (vi) s.m.(o) 1. Cópia, em videoteipe, de filme cinemato- 
gráfico. 2. Obra com linguagem cinematográfica, porém produzida em 
videoteipe, ++ É anglicismo (videofilm). r 
vi.de.o.fo.ne (vì) s.m.(o) Telefone dotado de uma pequena tela de tele- 
visão e uma câmera de vídeo, que possibilita aos interlocutores se verem 
durante a comunicação; videotelefone. x É anglicismo (videophone). 
-> videofônico (vi) adj. (do ou pelo videofone: tela videofônica; comuni- 
cação videofônica). ' 
vide.o.fo.no.gra.ma (vi-fo) s.m. (o) Registro de imagens e sons em su- 
porte material (videocassetes, videodiscos, etc.). ud 
vide.ofre.quên.cia (vi; küên) s. f.(a) Frequência de onda utilizada na 
transmissão de imagens. ? i 
vid.e.o.game [ingl.] s.m. (o) 1. Jogo eletrônico ou computadorizado, que 
permite a interação do usuário, mediante teclado, mouse ou'joystick, 
com as cenas exibidas na tela; videojogo; game. 2. Aparelho eletrônico 
que reproduz esse jogo. e Pl.: videogames. e Pronuncia-se vídiou-ghêiM. 
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vide.o.grafi.a (vi-o)s.f.(a) Eletrônica e Televisão 1. Processo de tele- 
comunicação que permite visualizar imagens alfanuméricas numa tela 
de vídeo. 2. Edição de programas audiovisuais. ** É anglicismo (video- 
graphy). > videográfico (vi) adj. (rel. a videografia). 
vide.o.jo.go (vi; ô) s.m.(0) Videogame (1). À 
vide.o.jó.quei (vi) s.m.(o) Aquele que escolhe e apresenta os clipes em 
programas de televisão. e Fem.: videojoqueta (8). e Abrev.: VJ (pl.: VJs). 
vi.de.o.jor.nal (vi) s.m.(o) Telejornalismo feito exclusivamente para 
marketing interno. 
vide.o.la.pa.ros.co.pi.a (vi-là-ros) s.f.(a) Medicina Processo endos- 
cópico em que se visualiza a cavidade abdominal mediante uma videocá- 
mera, com intervenção cirúrgica ou não. > videolaparoscópico (vi-lã) 
adj. (rel. à videolaparoscopia). 
vid.e.o.laser ingl.) s.m.(o) 1. Videodisco; disco laser. 2. Aparelho que 
lê videodiscos. e Pl.: videolasers. e Pronuncia-se vidiou-lêizár. 
vide.o.lo.cado.ra (vi-lo; ô) s.f.(a) Loja onde se compram e alugam vi- 
deocassetes; locadora de vídeo; videoclube (2). > videolocador (vi-lo; 
ô) s.m. (dono de videolocadora); videolocatário (vi-lo) s.m. (aquele que 
toma por aluguel um videocassete). 
vide.o.mag.néti.co (vi) adj. Relativo à gravação de imagens em fita 
magnética. 
vid.e.o.mak.er lingl.] s.cdd.(o/a) Profissional, geralmente free lan- 
cer ou autônomo, que produz e edita vídeos artísticos, publicitários, etc. 
e Pl: videomakers. e Pronuncia-se vídiou-mêikár. i 
vi.de.o.ma.ni.a (vì) s.f.(a) Paixão ou grande interesse por televisão e 
produtos de vídeo. > videomaniaco (vi) adj. (rel. à videomania) e adj. 'e 
s.m. (que ou aquele que tem videomania). i 
vi.de.o.mo.ni.tor (vi-mo; ô) s.m.(o) Dispositivo capaz de exibir, sem 
som, sinais de um computador; monitor e vídeo. 
vi.de.o.mon.ta.gem (vì) s.f.(a) Obra audiovisual em suporte de vídeo, 
editada a partir de diferentes gravações originais. gs 
vide.o.pô.quer (vi) s.m.(o) 1. Jogo de azar em que o jogador simula 
uma partida de pôquer contra uma máquina, que lhe apresenta, numa 
tela, imagens de cartas. 2. Essa máquina. e Pl.: videopôqueres. 
vide.o.portei.ro (vi) s.m.(o) Interfone de última geração, que permite 
ao porteiro de um edifício ver a imagem da pessoa que toca a campainha, 
além de ouvir sua voz. E i É 
vide.o.quê (vi) s.m.(o) 1. Aparelho eletrônico que possibilita que uma 
pessoa cante vendo-se num monitor, com acompanhamento musical. 
2. Estabelecimento comercial que oferece esse tipo de aparelho para tal en- 
tretenimento. 3. Esse entretenimento. «+ Forma-se de vídeo + (carao) quê. 
vide.or.re.pórter (vi) s.cdd.(o/a) Jornalismo Repórter que trabalha 
auxiliado(a) por uma câmera de vídeo. > videorreportagem (vi-rre) s.f. 
(reportagem feita por videorrepórter). i aa 
vi.de.o.te.ca (vì) s.f.(a) 1. Arquivo, à semelhança de uma biblioteca, no 
qual se encontra vasto material videográfico organizado ou catalogado, 
para consulta. 2. Local ou móvel em que se encontra esse arquivo: a vi- 
deoteca está lotada. ++ É hibridismo: video (ingl.) + -teca (gr.). > video- 
tecário (vi-o) adj. (rel. à viodeoteca) e s.m. (aquele que administra uma 
videoteca). 
vide.otei.pe (vi) s.m.(o) 1. Fita magnética em que se gravam sons e 
imagens; fita de vídeo. 2. Gravação feita nessa fita. 3. Sistema que per- 
mite essa gravação: as telenovelas eram ao vivo, antes de surgir o video- 
teipe. e Abrev.: VT, de pl. VTs. e O mesmo que teipe. é É anglicismo 
(videotape). i 
vi.de.o.te.le.fo.ne (vi-te) s.m.(0) Videofone. > videotelefonia (vi-le) 
zf. (sistema de comunicação por meio do videotelefone); videotelefônico 
(vi-te) adj. (rel. a videotelefone). 


vide.o.tex (vi; ks) s.m.(o) Informática Videotexto. e Pl.: os videotex 
(inv.). 7» É anglicismo puro. 
estalos (vi; ê) sm.(0) Informática 1. Sistema interativo de comu- 
Ea ação a qie a informação armazenada no computador é transmiti- 
para visões por cabo ou linhas telefônicas e recebida no televisor 


isa n no terminal do computador, usado para vários serviços, tais 

maio SP eletrônicas, correio eletrônico, compras, in- 
, Etc. 2. Informação recebida por tal sist 

rar papa *« É anglicismo (videotezxt). E e ae ata 

video. i j 

id.e.o.wall [ingl] s.m.(0) Conjunto de monitores de vídeo, instalados 


uns sobre : 

ima Fa da formando uma espécie de parede, que exibem todos 
pedi é agem, partes diferentes de uma mesma imagem, ou ima 

gens epen entes umas das outras, e PJ. videowalls. e P , i 

vidiou-uól. , ronuncia-se 


e Rui especial puríssima, tão dura quanto o dia 
, usadi rabalhar o aço e outros metais resi e uti a 
E fabricação de ferramentas de corte de Rato gli o 
arugos, etc. #+ É marca registrada (Widia), portanto nome prle ou. 
E Pi comum, a exemplo de bombril, gilete, etc a 
VId.i.con [ingl.) s.m.(o) Eletrônica Numa Ê 
i câmera d isã 

tubo de imagem baseado no efeito fotelétrico interno. ae Aa 
focalizar painéis, eslaides e filmes. e Pl.: vidicons. e P Reg 
con. ** Forma-se de vid(eo) + icon (oscope). o A A 
vi.do.na s.f.(a) Vidão. 
vi.dra.ça s.f.(a) 1. Folha de vidro polido, 


usad ixi 
lhos de portas e janelas. 2 a geralmente em caixi- 


«P.ext. Esse caixilho. > vidraçaria (drà) sif. 
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(1. conjunto de vidraças de uma casa ou edifício; 2. estabelecimento onde 
se vendem vidros; vidraria (1)]. e V. vidro. 
vi.dra.do adj. 1. Provido de vidros: as janelas da construção ainda não 
estão vidradas. 2. Vitrificado: louça vidrada. 3. Sem brilho ou transpa- 
rência; embaciado; fosco: com a idade, os olhos vão ficando vidrados, 
4.Gír. Fascinado; apaixonado; fissurado; gamado; doente; louco; doido: 
sou vidrado em morenas; baiano é vidrado em futebol e praia. | s.m.(o) 
5. Brilho do vidro. 6. Substância à base de esmalte, aplicada na super- 
fície do barro cozido, que funde durante a segunda cozedura, tornando- 
se brilhante e impermeável; camada contínua de vidro ou de cristais de 
vidro na superfície de um corpo cerâmico; verniz (4): o vidrado tem duas 
funções principais: a impermeabilização e O embelezamento. 
vi.drar v.t.d. 1. Dar camada ou cobertura vitrificada a; dar aspecto ví- 
treo a; vitrificar: vidrar cerâmica, azulejo, doces. 2.Fig. Fazer perder o 
brilho; embaciar; empanar: a velhice vidra os olhos. M uti. e v.i. 3.Gir. 
Gostar muito; ficar apaixonado ou louco por; gamar: vidrei nesse (ou 
por esse) carro; quem é que não vidra numa (ou por uma) mulher como 
essa?; quem vê uma mulher dessas vidra. M v.p. 4.Fig. Perder o brilho ou 
a transparência natural (diz-se mormente dos olhos); tornar-se vidrado 
ou vitrificado: nossos olhos se vidram com a velhice. > vidragem s.f. 
(ação ou efeito de vidrar). 
vi dri.lho s.m.(o) Tubinhos de vidro usados na ornamentação de roupas, 
chapéus, penteados, etc. de mulheres. i 
vi.dro s.m.(o) 1. Substância mineral, dura e frágil, geralmente transpa- 
rente, muito resistente à água e aos agentes químicos, produzida por fusão, 
em altas temperaturas, da mistura de sílica (areia), álcali (soda ou potassa) 
e cal. 2. Placa dessa substância, usada para fazer parte dos mais diferentes 
objetos: o vidro da vitrina; o vidro da janela; o vidro dos óculos; o vidro do 
relógio; o vidro do aquário. 3. Recipiente de vidro; frasco: O vidro de per- 
fume. 4. Conteúdo desse vidro: usar um vidro de perfume para sair. 5.Fig. 
Coisa frágil como vidro: jogador que tem joelho de vidro. A Vidro aci- 
dato. Aquele que passa por um processo de banho de ácido para deixá-lo 
semelhante ao jateado, com a vantagem de não manchar, ao toque de mãos. 
4 Nidro aramado. O que tem uma trama de arame no seu interior, para 
torná-lo mais resistente. / Vidro bizotado. Vidro que tem na borda um 
chanfro de 2cm a 3cm, dando efeito de facetado. / Vidro craquelado. Vi- 
dro laminado, composto de uma lâmina interna de vidro temperado e duas 
lâminas externas de vidros comuns. / Vidro jateado. Vidro que passa 
por um processo de jato de areia que o torna áspero e manchado, ao toque 
de mãos. / Vidro laminado. Aquele que recebe tratamento especial, com- 
posto por diversas camadas, geralmente unidas por butirol, para torná-lo 
mais resistente a impactos. / Vidro lapidado. Vidro cujas arestas da bor- 
da são eliminadas ou lapidadas com ferramenta, para impedir que cause 
ferimentos ou cortes, ao toque. / Vidro óptico. Vidro incolor, de alta qua- 
lidade, homogêneo, de propriedades refrativas específicas, usado em lentes 
e outros componentes do sistema óptico. / Vidro temperado. Aquele que 
passa por um tratamento especial de aquecimento e rápido arrefecimento, 
para torná-lo mais resistente a impactos. + Muitos tesouros de arte foram 
modelados em vidro na antiguidade. Os primeiros objetos de vidro feitos 
pelo homem foram de vidro natural (cristais de rocha). A fabricação do 
vidro data dos tempos pré-históricos, na Índia e no Egito, mas seus lugares 
e data de origem são desconhecidos. A arte se espalhou pela Europa; € 05 
romanos foram particularmente especialistas nela. Depois das Cruzadas, 
Veneza, a Boêmia, a França e a Inglaterra se tornaram notáveis por fabri- 
carem tipos especiais de vidro. O vidro prensado em máquina (inventado 
por volta de 1827) causou grandes mudanças na indústria. / Do latim vt- 
pum drip g ue (fabricante, vendedor ou colocador de vidros); 
de objetos de e x raçaria (2); 2. arte de fabricar vidro; 3. conjunto 

; 4. porção de vidros]; vidreiro adj. (rel. à indústria de 


yros) e adj. e s.m. (que ou aquele que trabalha em vidro). 
i. 


ira sf.(a) 1Malacologia Molusco bivalve comestível marinho 
(Nodipecteten nododos), considerado ótimo petisco. 2. Concha desse mo- 
lusco, usada presa ao chapéu pelos romeiros de Santiago de Compostela; 
venera, 3.Culinária Prato feito com esse molusco: comemos vieira no at- 
moço. xx Do latim veneria. 
Vieira, João Fernandes (1613-1681). Militar português que emigrou 
para o Brasil com onze anos, fixando-se em Pernambuco, onde ficou rico. 
Em 1630, com apenas dezessete anos, participou da luta contra OS ho- 
landeses, destacando-se na defesa do forte de São Jorge e na do arraial 
do Bom Jesus. Em 1645, comandou uma rebelião contra a tirânica Com- 
panhia das Índias Ocidentais, à qual, com Vidal de Negreiros, infligiu 
séria derrota. Participou também, sob o comando do general portugués 
Barreto de Meneses, das duas batalhas de Guararapes (1648 e 1649), quê 
deram golpe mortal ao domínio dos conquistadores. Em 1654, chegou 
vitória final, expulsando os holandeses e reconquistando definitivamen- 
te Pernambuco para o governo português. i ; 
Vieira, padre Antônio (1608-1697). Padre jesuíta e um dos meios 
escritores barrocos da língua portuguesa. Nascido em Lisboa, de'tamília 
pobre, veio ao Brasil com 6 anos. Estudou no colégio dos jesuítas, Ee 
Salvador, e entrou na Companhia de Jesus aos 15 anos. Dono de rara o 
ligência, aos 17 anos dominava o latim, a filosofia e a teologia, ensinan o 
Tetórica na escola de Olinda. Ordenou-se sacerdote em 1635, mas E 
antes disso já rezava missas e catequizava índios. Entre 1641 € 1652 Yel 
o Portugal, onde atuou como pregador da corte e conselheiro Se 
E a IV. Ao mesmo tempo que firmava seu prestígio como um paja 
e orador e autor de notáveis sermões, Vieira atraiu suspeitas gaigre, 
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por sua pregação em favor dos judeus (vistos por ele como necessários 
ao desenvolvimento econômico do reino e da colônia) e pelas profecias 
que sustentava. Em 1661, a Inquisição abriu um processo contra ele, Seis 
anos depois foi condenado, mas não teve que abjurar: no ano seguinte, 
conseguiu o perdão. Depois de viver em Roma, voltou em 1681 à Bahia, 
onde morreu em 1697. Os sermões (cerca de duzentos) e Cartas (cerca de 
quinhentas), em dezenas de volumes, são suas obras mais importantes. 
Vieira é um dos maiores clássicos da nossa língua e da nossa literatura, 
leitura obrigatória de quantos queiram conhecer as riquezas e os segre- 
dos do nosso idioma. 

viela s.f.(a) Rua estreita; beco. 

vi.és s.m.(o) 1. Obliquidade na posição de uma coisa; linha oblíqua ou 
diagonal: o viés de uma parede, de um muro; o viés da torre de Pisa. 
2. Tira estreita de pano, cortada da peça de roupa, em diagonal: a cos- 
tureira pregou o viés entre os dois babados da saia. 3. Linha que cruza 
diagonalmente a fibra do tecido: cortar a roupa no viés. 4.Fig. Natureza; 
qualidade: uma crítica de viés vingativo. 5.Fig. Rumo ou tendência que 
toma uma coisa ou assunto: as negociações tomaram um novo viés; não 
gosto do viés que você está dando à nossa conversa, 6.Economia Tendên- 
cia das taxas de juros estabelecida pelas autoridades monetárias, princ. 
pelo Copom; inclinação; bias: o Copom decidiu manter a taxa de juros, 
mas com viés de baixa. 7.Fig. Meio ou recurso hábil: temos de encontrar 
um viés para sairmos desta situação. 8. Estatística Distorção sistemática 
entre a medida de uma variável estatística e o valor real da grandeza a 
estimar: a introdução de um viés no cálculo estatístico pode estar ligada 
à deformação da amostra que serve de base para a estimativa, ou ao pró- 
prio método de avaliação. e Var. (3): enviés. e Pl.: vieses. A Ao (ou De) 
viés. Em diagonal; obliquamente: Cortou ao viés a pala da blusa. Cor- 
tar de viés um material qualquer. Olhar de viés. Olhar de esguelha, 
de modo indireto: Ela me olhou de viés. + É galicismo (biais, do latim 
vulgar *(e)bigassius, com origem no grego epikarsiós = oblíquo: epi- + 
-karsiós = oblíquo). > viesado (vi) adj. (1. cortado ou colado ao viés ou de 
forma oblíqua: vestia uma saia viesada; 2. que apresenta uma tendência 
ou rumo: houve decisão viesada do Copom; 3.est. que sofreu distorção 
ou erro sistemático; 4.fig. ligeiramente distorcido em relação à realidade; 
manipulado: dados viesados). 

vi.et.con.gue s.m. (o) 1. Exército e força guerrilheira comunista do antigo 
Vietnã do Sul, durante a Guerra do Vietnã. / s.cdd.(o/a) 2. Membro desse 
exército. e A forma rigorosamente portuguesa é vietecongue, que não corre. 
viet.minh [viet.]s.m.(o) 1. Organização vietnamita comunista que der- 
rotou os japoneses e os franceses entre 1941 e 1954. / s.cdd.(o/a) 2. Mem- 
bro dessa organização. 
Vi.et.nã s.m.(o) País comunista do Sudeste asiático, unido em 1976, de- 
pois de 35 anos de guerra, de área (335.000km?) rigorosamente igual à do 
Estado do Maranhão. Pop. (2010): 82 milhões. Cap.: Hanói. Hora local ou 
fuso horário: +10h, em relação ao horário de Brasília. e Em melhor por- 
tuguês se grafam Vietename e vietenamita, formas, porém, esquecidas. 
Ou ignoradas. * Governado pela China de 221 a.C. a 939 d.C. e de 1407 a 
1428, o Vietnã foi ocupado pela França no séc. XIX. Depois da II Guerra 
Mundial, o partido vietminh (coalizão de grupos nacionalistas e comunis- 
tas) resistiu ao domínio francês e fundou uma república governada por Ho 
Chi-Minh (1890-1969), líder revolucionário. A França se opôs ao governo 
vietminh, e uma guerra de guerrilha teve início em 1946. Houve o conflito, 
ea França saiu derrotada, tendo de aceitar os termos desvantajosos do 
armistício, na Conferência de Genebra (1954). O Vietnã foi dividido em 
duas partes: o Vietnã do Norte (com capital em Hanói) e o Vietnã do Sul 
(com capital em Saigon), ao longo do paralelo 17. A trégua assinada em 
Genebra previa eleições a ser realizadas em 1956 para unir o Vietnã, mas 
o governo do Vietnã do Sul colocou objeções, e o país continuou dividido. 
A língua oficial do país é o vietnamita, da família austro-asiática ou sul- 
asiática. / V. Guerra do Vietnã. > vietnamês (èt), vietnamiano (êt-nã) 
adj. e s.m., vietnamense (et) ou vietnamita (èt) adj. es.cdd. (este último 
se usa como s.m. para designar o idioma dos vietnameses), i 
view.find.er [ingl.] s.m.(o) Pequeno monitor de TV instalado na câme- 
ra, para que o operador realize seu trabalho de enquadramento e com- 
posição pictórica, ao focalizar uma cena; visor de câmera, e P1.: viewfin- 
ders. e Pronuncia-se viu-fáindár. 

viga s.f.(a) Construção Barra grossa, alta e larga, de madeira, fer- 
ro ou concreto armado, que sustenta as lajes. e Col.; vigamento (s.m.). 
e Dim. irregular: vigota. A Viga mestra. Viga maior, de grande sustenta- 
ção, que recebe, numa construção, a carga maior de peso, ++ Do latim biga. 
viga.ri.ce (vi) s.f.(a) 1. Ato de vigarista ou próprio dele(a). 2, Trapaça; 
falcatrua: as vigarices da política, e Var.: vigarismo (vi) (s.m.), 
vi.gá.rio s.m.(o) Padre responsável por uma paróquia; pároco. A O vi- 
gário de Cristo. O chefe da Igreja Católica; o Papa. x+ Do latim vicârius 
= substituto, de vicis, genitivo de *vix = mudança. > vicarial (cà) adj. 
(rel. a vigário ou a vicariato); vicariato (cà) s.m, (residência, cargo ou 
jurisdição de vigário). 

viga.rista (vi) adj. e s.cdd.(o/a) 1. Que ou pessoa que engana outrem 
sem o menor escrúpulo, para obter vantagem; que ou pessoa que obtém 
fraudulentamente dinheiro de outra, explorando-lhe a boa-fé ou a cre- 
dulidade; trapaceiro(a); tratante. 2.Pop. Que ou pessoa que se comporta 
como espertalhona, mentindo sempre e jamais cumprindo as promessas 
que faz: a política brasileira não tem vigaristas. ++ Do latim vicârius 
= substituto + -ista. t ; 
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vi.gên.cia s.f.(a) 1. Qualidade ou caráter de vigente; validade; vigor: 
a vigência dessa norma na língua portuguesa é clara, insofismável, daí 
por que não devemos estranhar que a grafia antes de Ayrton Senna pas- 
se agora a Afrton Senna; os que não se sentirem satisfeitos com ela que 
trabalhem para mudá-la! 2. Tempo durante o qual uma lei, decreto, con- 
trato, etc. permanece em vigor: a vigência do decreto é por tempo inde- 
terminado. ww Do latim vigêns, vigent-, part. pres. de vigêre. 

vigente adj. Que vigora ou vige; que está em vigor: lei vigente; com o salá- 
rio mínimo vigente é difícil sobreviver; rejeitar os padrões morais vigentes. 
vi.ger v.i. Estar em vigor; vigorar: a moda feminina que vige neste ve- 
rão é tentadora; nesta cidade vige a lei do mais forte; qual é o acordo 
ortográfico que vai viger no ano que vem? e Só se conjuga nas pessoas 
que mantêm a vogal temática e; é mais usado nas terceiras pessoas do 
singular e do plural. O Vocabulário Ortográfico não agasalha a forma 
“viges”. + Do latim vigêre. 

vi.gé.siimo num. 1. Ordinal e fracionário correspondentes a vinte. 
4 s.m.(0) 2. Cada uma das 20 partes iguais em que se divide um todo; 
a vigésima parte: um vigésimo do bilhete de loteria. 3. O que ocupa o 
vigésimo lugar: o vigésimo da fila. x Do latim vigêsimus, variante de 
vicêsimus, de viginti = vinte. > vigesimal (gê) adj. (1. rel. a vigésimo; 
2. diz-se do sistema de numeração que tem por base 20). 

vigia s.f.(a) 1. Ação ou efeito de vigiar: se quiser ser feliz, evite a peri- 
gosa vigia das vizinhas! 2. Estado de quem vigia: estar de vigia. 3: Gua- 
rita de sentinela em lugar alto: durante o assalto, foi ferido o guarda 
da vigia, toda feita de concreto. 4. Corda com que se prende um barco 
a outro. 5. Orifício por onde se espreita ou espia: costuma olhar a em- 
pregada tomar banho por uma vigia. 4 's.m.(o) 6. Qualquer animal que 
serve de guarda: um cão é o melhor vigia; dizem que os gansos são bons 
vigias.) s.sc.(0) 7.Fig. Pessoa encarregada de observar o que se passa, de 
tomar conta de um lugar, princ. durante a noite, precisando estar sempre 
desperta e atenta: ela era um bom vigia da nossa casa. A Estar de vigia. 
Estar vigilante; ficar de guarda. #+ Não se confunde (7) com atalaia (vi- 
gia ou sentinela posta em lugar alto, de onde possa ver o que se passa a 
distância) nem com sentinela (vigia militar). / Do latim vigilia. > 
vi.gi.ar (vi) v.t.d. 1. Observar atentamente; espiar; espreitar: os postos 
avançados vigiavam a movimentação do inimigo; o pai da moça vigia o 
namoro da filha na varanda. 2. Guardar; cuidar de; velar ou zelar por: 
a babá vigia as crianças. | v.i. 3. Estar acordado; velar: vigiei a noite 
inteira no velório; as sentinelas vigiam. 4. Estar alerta ou atento: vigiai, 
para não serdes roubados! | v.p. 5. Precaver-se; precatar-se: vigiemo- 
nos dessas teorias espúrias! ++ Do latim vigilãre. 

vi.gi.lan.te (vi) adj. es.cdd.(o/a) 1. Que ou pessoa que está sempre alerta, 
em cuidado contínuo, para não se deixar enganar; que ou pessoa que está 
permanentemente atenta: é um pai vigilante de todos os passos da filha; 
sejamos vigilantes das companhias de nossos filhos! | adj. 2. Zeloso; cui- 
dadoso: é um pai vigilante pelo bem-estar e a segurança de todos os seus 
filhos. 4 s.cdd.(o/a) 3. P.ext. Vigia: por causa dos assaltos, aumentou a 
procura de vigilantes. + Do latim vigilâns, vigilant-, part. pres. de vigilãre. 
> vigilância (vi) s.f. (1. ato ou efeito de vigiar; 2. atenção que se presta a 
uma pessoa ou coisa, para prevenir um mal; cuidado; precaução). 
vigília s.f.(a) 1. Estado daquele que, durante à noite, fica desperto por 
alguma razão. 2. Período de extrema atenção, princ. durante a noite: a 
longa vigília da mãe ao berço do nenê é febril. 3. Véspera de festa de igreja. 
#+ Do latim vigilia. 

vi.gor (ô) s.m. (o) 1. Força legal; validade; vigência: a lei ainda está em 
vigor. 2. Força física ou mental; energia; vitalidade: é jovem, por isso tem 
vigor para trabalhar. 3. Crescimento ativo, forte; força: em terra boa, a 
soja cresce com vigor. 4. Sentimento forte ou intenso; entusiasmo: re- 
cebeu a notícia com o vigor dos jovens. 5. Intensidade; força; energia: 
o vigor com que ela recusou o convite é significativo. e Antôn. e a 4): 
fraqueza. *% Do latim vigor, vigōr-, de vigêre. 

vi.go.rar (vi) v.t.d. 1. Dar vigor, força ou vitalidade a; fortalecer; robus- 
tecer: o ar do campo me vigorou. 2. Tornar mais forte, mais eficaz: o far- 
macêutico vigorou o medicamento. # v.i. 3. Adquirir vigor, força, ener- 
gia; fortalecer-se; robustecer-se: o doente já começa a vigorar. 4. Estar 
em vigor ou vigência: a lei vigorará já a partir de amanhã; tal sintaxe 
já não vigora, é obsoleta. > vigorante (vì) adj. (que vigora ou fortalece: 
condimentos vigorantes do paladar); vigorosamente (vi-rô) adv: (1. de 
modo vigoroso; com vigor: cresça vigorosamente, tomando vitaminas des- 
de criança; 2. com força: bocheche vigorosamente durante um minuto!; 
3. intensamente; bateu-se vigorosamente a favor da democracia; 4. com 
veemência; veementemente: o mundo condenou vigorosamente esse aten- 
tado); vigoroso (vi; ô) adj. (1. cheio de vigor: rapaz vigoroso; 2. de auste- 
ridade moral; enérgico: diretor vigoroso; 3. intenso: resistência vigorosa; 
luz vigorosa; 4, expressivo; marcante: estilo vigoroso; romance vigoroso). 
vigo.re.xi.a (vì; ks) s.f.(a) Psicopatologia Transtorno caracterizado 
pelo fisiculturismo extremo, em que a pessoa realiza práticas esportivas 
de forma contínua, com uma valorização praticamente religiosa (fana- 
tismo), exigindo sempre mais de seu corpo e organismo, sem se importar 
com eventuais consequências à saúde ou contraindicações médicas; sín- 
drome de Adônis. > vigoréxico (vi; ks) adj. (rel. à vigorexia) e adj. esm. 
(que ou aquele que sofre de vigorexia). 

vigota s.f.(a) Pequena viga; verga (4). y 

viking lingl. ]s.m. (0) 1. Pirata escandinavo que saqueou as Gostam da Eu- 
ropa do séc. IX ao séc. XI; normando. / s.cdd.(0/a) 2.P.ext. Qualquer pes- 
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soa escandinava (noruegueses, suecos ou dinamarqueses); normando(a). 
4 adj. 3. Desse pirata ou dessa pessoa; normando: reino viking; torcida 
viking. e Pronuncia-se váikin, mas no Brasil corre víkin. e Aportugue- 
samento: viquingue (paroxítono). * Grandes navegadores, os vikings 
efetuavam longas viagens marítimas, e sua ferocidade os fez o terror da 
Europa. Os noruegueses atacavam a Escócia, a Irlanda ea França. Eles 
podem ter sido os verdadeiros descobridores da América, já que no ano 
1000 estiveram no Norte da América, sem saber que pisavam outro conti- 
nente. Os dinamarqueses pilhavam a Inglaterra, a França, a Holanda, a 
Espanha e a Itália. Os suecos preferiam as regiões bálticas. No Norte da 
França, em 911, foi fundado um ducado viking que deu origem ao reino 
normando. Notáveis por suas inesgotáveis energias, os vikings exerceram 
enorme influência na história de toda a Europa. / Tem origem no escan- 
dinavo antigo ou nórdico vikingr = pirata, através de vik = riacho. 
vil adj. es.cdd.(0/a) 1. Que ou pessoa que é desprezível, abjeta, infame, 
torpe, que trai a confiança nela depositada e não tem vergonha do des- 
prezo de que se tornou digna; que ou pessoa que, perdendo a estima dos 
outros e a própria, vende sua honra e comete as maiores indignidades; 
canalha; patife: tenho grande desprezo pelas criaturas vis; como ela 
pôde ser tão vil? # adj. 2. Odiosamente mau; infame (antes do subst.): 
submeteram Cristo a vis torturas e humilhações; demonstrou seus vis 
sentimentos nesse gesto. 3. Extremamente desagradável, ofensivo ou 
repugnante (depois do subst.): cheiro vil; é um fato tão vil que nem me- 
rece comentário. 4. Muito baixo; ínfimo; irrisório (depois do subst.): 
alugou a casa por um preço vil, para não deixá-la abandonada; rece- 
ber salário vil. 5. Desprezível; humilde (depois do subst.): tarefas vis. 
6. De pouco valor; ordinário; vagabundo: trata-se de uma estatueta fei- 
ta com metais vis. 7. Indigno; miserável (depois do subst.): ter uma exis- 
tência vil; viver vida vil. 8. Sem escrúpulos; ignóbil; moralmente baixo 
ou chão; mesquinho; sórdido (depois do subst.): numa atitude das mais 
vis, ele delatou o colega para tomar-lhe o posto; esse candidato é cheio 
de intenções vis. e Antôn. (1): nobre, virtuoso; (4): elevado; (6): nobre. 
* Do latim vilis. > vileza (ê) s.f. (1. qualidade do que é vil; vilania; 
2. ato vil ou baixo; baixeza). 
vila sf.(a) 1. Povoação de categoria superior à de aldeia ou arraial e 
inferior à de cidade. 2. Conjunto de todos os habitantes dessa povoação: 
a vila está em festa. 3. Conjunto residencial popular, caracterizado ge- 
ralmente por casas simples: eu moro lá na vila. 4. Qualquer conjunto 
semelhante: a vila militar. e Dim. irregular: vilela, vileta (ê) ou vilota. 
vilão adj. es.m.(o) 1.Arcaísmo Que ou aquele que na Idade Média vivia 
na vila ou na zona rural; camponês (em oposição a burguês, aquele que 
vivia no burgo ou cidade). 2. Que ou aquele que não tem sangue nobre; 
plebeu: os vilões se voltaram contra a realeza. 3.Fig. Que ou aquele que é 
baixo, vil, abjeto, desprezível, sórdido; calhorda; canalha; patife: atitu- 
de vilã; candidato vilão; ofensa de vilão não me alcança. 4.Fig. Que ou 
aquele que é avaro ou avarento: nem todos os ricos são vilões; os vilões 
só querem acumular, mas depois morrem também. 4 adj. 5.Fig. Rude; 
tosco; rudimentar: construções vilãs. 6.Fig. Descortês; grosseiro: aten- 
dimento vilão; recepção vilã.  s.m.(o) 7.Pop. Bandido (5). e Fem.: vilã 
ou viloa (ô). e Aum. pejorativo (3 e 4): vilanaço ou vilanaz. e Pl.: vilãos, 
vilães ou vilões. A Se queres conhecer o vilão, mete-lhe a vara na 
mão. Quem não tem nobreza de sentimentos, quando alçado a autori- 
dade, logo revela suas baixas origens, ou seja, quem nunca foi nada na 
vida, quando chega a alguma coisa, acaba enveredando pela arrogância. 
#+ Do latim villânus = habitante de vila ou de casa de campo; rústico. 
> vilanagem (vi) ou vilania (vi) s.f. (qualidade de vilão ou de vil; vileza; 
sordidez; canalhice; patifaria); vilanagem (vi) s.f. (1. vilania; 2. bando 
de vilãos); vilanesco (vi; ê) adj. (1. rel. a vilão; 2. próprio de vilão; rude; 
tosco; grosseiro: modos vilanescos); vilania (vi) s.f. (1. vilanagem; 2. ação 
ou dito de vilão; 3. avareza). 
vila.reijo (vi; ê) s.m.(o) 1. Lugar pequeno e pouco habitado; lugarejo. 
W adj. 2. Relativo ou próprio de vila: por trás da calma vilareja da cidade, 
ferviam conspirações. 
Vila Rica” loc.s.f.(a) Antigo nome de Ouro Preto (MG). Foi elevada à 
categoria de vila em 1711 e à de cidade em 1824, quando tomou o nome 
atual. Ficou famosa na história do Brasil por ter sido o cenário da Con- 
jJuração Mineira. 
Vila Rica? (1773). Poema em dez cantos e em hendecassílabos, de Cláu- 
dio Manuel da Costa, que historia a fundação de Vila Rica. 
Ro RR dela) Gaei eg que as pessoas da cidade passam 
bes Fe a azer Ea oa grandes centros ou distante do 
torar E oi ca o; x+ E italianismo (villeggiatura). > vilegia- 
U RA ear); vilegiaturista (le-à) s.cdd. (pessoa que vile- 
giatura). i 
noae a a a 
a E corram : é comum hoje o vilipêndio à paternidade e à 
ai e, coisas impensáveis até poucas décadas atrás; ele agora é 
vítima de vilipêndio da ex-namorada. 2. Atitude de quem deprecia as 
qualidades de alguém ou de algo; desvalorização; degradação; menos- 
prezo: como foi um traidor, mereceu o vilipêndio dos companheiros 
e Antôn. (1): apreço; carinho; (2): elogio. + Do baixo-latim vilipendium. 
> vilipendiação (vi-pen) s.f. (ato ou efeito de vilipendiar); vilipendia- 
dor (vi-pen; ô) adj. e s.m. (que ou aquele que vilipendia); vilipendiar (lì) 
v.t.d. (tratar com vilipêndio; depreciar ou denegrir, com palavras ou atos: 
é um partido que vilipendia sua história; é crime vilipendiar os símbolos 


— 


GRANDE SACCON| 


DICIONÁRIO DA LINGUA PORTUGUES 
A 


nacionais); vilipendioso (li; ô) adj. (caracterizado por vilipêndio ou que 
causa vilipêndio: palavras vilipendiosas). 

Vil.la-Lo.bos, Heitor (1887-1959). O maior compositor brasileiro, nas- 
cido no Rio de Janeiro. Sua música evoca a alma brasileira. Inspirado no 
folclore e na música popular, compôs uma série de peças a que chamou 
Choros (1920-29). Outras composições compreendem sinfonias, óperas 
concertos, músicas de câmara, além das famosas Bachianas brasileiras 
(1930-44). Participou da Semana de Arte Moderna (1922) e exerceu muita 
influência sobre os grandes compositores brasileiros, entre eles Mozart 
Camargo Guarnieri e Radamés Gnatalli. 

ViLlas-Bo.as, irmãos. Indigenistas e sertanistas paulistas, famósos 
pelo trabalho de proteção e conhecimento dos índios brasileiros. Orlan- 
do (1914-2002), Cláudio (1916-1998) e Leonardo (1918-1961) participa- 
ram em 1943 de uma expedição militar que pela primeira vez na história 
do país contatou índios. 

vi.lo.ma s.m.(o) Medicina Tumor viloso. É Do latim villus = tufo de 
cabelos + o grego ógkôma > oma = tumor. 

vilo.sida.de (lo) s.f.(a) 1. Qualidade ou condição de viloso. 2.Biologia 
Pequeno processo filamentoso encontrado em certas superfícies mem- 
branosas: vilosidade intestinal. 3.Botânica Cada um dos pelos longos e 
macios que revestem frutos, flores e outras partes vegetais. 

vilo.site (vi) s.f. (a) Medicina Inflamação das vilosidades placentárias. 
vilo.so (ô) adj. 1.Biologia Cheio de pelos; peludo; cabeludo. 2.Botânica 
Coberto de pelos longos e macios. «% Do latim villôsus = cheio de cabelos: 
villus = tufo de cabelos + -ôsus = -oso (cheio de). > vilósulo adj. (um tanto 
viloso: folha vilósula). 

viime s.m.(o) 1. Vara de vimeiro, fina e flexível, semelhante ao bambu, 
utilizada para atar parreiras, vinhas, etc. e também para fazer cestos, 
móveis, etc. 2.P.ext. Qualquer vara final e flexível. ++ Do latim vimen, 
vimin-. > vimial (vi) ou vimieiro (vi) s.m. (grande plantação de vimei- 
ros); vimeiro s.m. (nome comum a plantas do gênero Salix, da família 
das salicáceas, princ. S. Alba e S. fragilis, cultivadas para a produção 
de vime); vimíneo, viminoso (vi; ô) ou vimoso (ô) adj. (1. feito de vime; 
2. em que há vimeiros). 

vi.na.gre s.m.(o) 1. Produto líquido e acre, resultante da fermentação 
acética do vinho ou de qualquer líquido alcoólico (álcool de cereais, ci- 
dra, hidromel, etc.). 2. Produto azedo, resultante da mistura de substân- 
cia doce com substância salgada: seu almoço vira vinagre no estômago, 
se sua sobremesa é um doce. A Estar no vinagre. Estar na miséria; estar 
na pior. / Ir para o vinagre. Falir: A Mesbla foi para o vinagre. + Do 
latim vīnumācer = vinho acre ou azedo, pelo catalão vinagre. 
vi.na.grei.ra (vi) s.f.(a) 1. Vasilha em que se guarda o vinagre, 2.Bo- 
tânica Planta malvácea (Hibiscus sabdariffa), arbustiva, cujo fruto cap- 
sular vermelho é usado na fabricação de xaropes, doces, geleias, vinhos 
e vinagres, também conhecida como azedinha, caruru-azedo, quiabo- 
azedo, quiabo-roxo e rosela. Hi 
vina.gre.te (vi) s.m.(o) 1. Molho feito de vinagre e azeite de oliva, tempe- 
rado com sal, pimenta-do-reino e pedaços de cebola picada. / adj. 2. Diz-se 
desse molho. +% É galicismo (vinaigrette). 
vi.ná.rio adj. 1. Vínico (1 e 2): material vinário. 2. Próprio para conter 
vinho: vasilhame vinário; tonéis vinários. Do latim vinârius = de vinho. 
vin.ca.do adj. 1. Que tem vinco: calças vincadas. 2.Fig. Acentuado; bem 
pronunciado; marcante: a pronúncia vincada dos gaúchos. 

vin.car v.t.d. 1. Fazer vincos em: já não está na moda vincar as calças. 
2.Fig. Marcar bem; acentuar; realçar; ressaltar; destacar: vincar os as- 
pectos mais importantes de uma palestra. 3. Produzir vincos por pressão 
em (cartão ou cartolina), a fim de facilitar a dobragem. 
vin.cen.do adj. Que está prestes a vencer (dívidas). #x Do latim vincen- 
dus. > vincituro (vin) adj. (que está prestes a vencer ou que há de vencer: 
exército vincituro; equipe vincitura). ; 

vin.cha sf. (a) Tira ou faixa com que se cinge a cabeça, para evitar que 
o cabelo caia na testa: o jogador entrou em campo usando adereços como 
um brinco e uma vincha. és É espanholismo platino. Man 
vin.ci.a.no (vin) adj. Relativo ou pertencente a Leonardo da Vinci (v.). 
vin.co s.m.(o) Aresta bem marcada por uma dobra ou prega, como nas 
calças, p. ex. ++ Não se confunde com dobra (2) nem com prega e ruga. 
vin.cu.la.do (vin) adj. 1. Fortemente ou intimamente ligado: uma 'eco- 
nomia vinculada ao (ou com o) dólar; Américo Vespúcio teve o seu nome 
vinculado ao (ou com 0) Novo Mundo; Ford deixou o seunome vinculado 
ao (ou com 0) automóvel, que ele inventou. 2. Ligado ou unido por laços 
morais: políticos vinculados por velha amizade. 
vin.cu.lar (vin) v.t.d. 1. Ligar ou prender moralmente: um grande amor 
vincula as pessoas. 2. Penhorar: vincular bens. | v.t.d.i. 3. Acepção — 
vincular seu nome à história. 4. Ligar; associar: vincular uma questão à 


outra. 5. Condicionar; impor como condição: o banco vinculou O a ap 
timo à hipoteca da casa. 6. Prender; arraigar: o governo quer a 
o oute. 


o homem à terra. 7. Anexar; juntar: vincular um documento 40 o 
8. Ligar por gratidão; obrigar: todos esses favores vinculam o ministro © a 
governador baiano. # v.p. 9. Prender-se ou ligar-se moralmente: AR 
lar-se a seus padrinhos políticos. 10. Ligar-se; unir-se: vários sindica o 
se vincularam à central dos trabalhadores; vincular-se a um po iat 
s+ Do latim vinculāre. > vinculação (cù) s.f. [1. ato ou efeito de vinc? a; 
(-se); 2. ligação; associação: a vinculação. da receita com 4 ce 
3. processo de votação pelo qual o eleitor só pode votar em candidatos 


> 
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mesmo partido], de antôn. dissociação; vinculador (cù; ô), vinculativo 
(cù) ou vinculatório (cù) adj. (que vincula ou em que há vinculação); 
vin.cu.lo s.m. (o) 1. Tudo o liga ou une; laço: o vínculo entre tabaco e cân- 
cer é de todos sabido. 2. Relação formal; ligação profissional: vínculo em- 
pregatício; o atleta mantém vínculo com o clube somente enquanto vige 
o seu contrato. 3.Fig. Relação forte de sentimentos; laço moral; relaciona- 
mento; ligação; elo: há entre eles um forte vínculo de amizade; estar ligado 
a alguém por vínculos afetivos. 4. Nexo; ligação; conexão; relação: quando 
se olhou ao espelho, percebeu que aquela marca entre as sobrancelhas era 
seu maior vínculo com a realidade; que vínculo tem essa questão com o 
meu problema? s% Do latim vinculum, de vincire = ligar, vincular. 
vin.da s.f.(a) 1. Ato ou efeito de vir: qual é a razão da sua vinda a meu 
consultório?; a vinda da familia real para o Brasil, em 1808, trouxe ao 
Brasil inúmeros benefícios. 2. Chegada: todos esperam ansiosos a vinda 
do verão, para pegar uma praia. 3. Volta; retorno; regresso: a sua vinda 
a nossa casa só nos causará prazer; você ainda espera a vinda de Cristo? 
vin.de.ca.á (de) s.m.(o) Botânica Planta zingiberácea (Alpinia japoni- 
ca), originária da Ásia, de folhas compostas e alvas ou vermelhas, reuni- 
das em vistosos cachos, cultivada no Brasil como ornamental. 
vin.di.car (vin) v.t.d. 1. Limpar de crítica, censura, acusação, vergonha 
ou suspeição: vindicar a honra de alguém. 2. Defender, manter ou insis- 
tir no reconhecimento de (um direito, p. ex.). 3. Servir de justificação; 
justificar: seu sucesso vindicou a crença do povo nele. 4. Castigar; punir: 
os muçulmanos vindicam as mulheres que se vestem à ocidental. +% Do 
latim vindicáre, vindicat-, de vindex, vindic- = vingador. > vindicação 
(di) s.f. (ato ou efeito de vindicar); vindicante (vin) adj. e s.cdd. (que ou 
pessoa que vindica); vindicativo (di) adj. (1. que pode vindicar, 2. que 
pune: as leis devem ser vindicativas; 3. que justifica ou que defende). 
vin.diima s.f.(a) 1. Colheita de uvas. 2. Conjunto de todas as uvas colhi- 
das. 3.P.ext. Período de vindima. ++ Do latim vindêmia. > vindimal (vin) 
ou vindimo adj. (rel. a vindima); vindimar (vin) v.t.d. (v.). 
vin.diima.do (vin) adj. 1. Diz-se da vinha cujas uvas já foram colhi- 
das. 2. Diz-se das uvas colhidas: as uvas vindimadas estavam num cesto. 
3.Fig. Acabado; terminado; encerrado: teve o noivado vindimado pelo 
pai da moça. 4.Gir. Morto; assassinado. A Passar como um cão por vi- 
nha vindimada. Não observar o que se lê ou não atentar para o que se vê. 
vin.di.mar (vin) v.t.d. 1. Fazer a vindima de: vindimar a vinha. 2.Fig. 
Colher ou apanhar (uvas). 3.Fig. Destruir; dizimar: a bomba vindimou 
a população da cidade. 4. Cortar; ceifar: vindimar frutos. 5.Gír. Matar; 
assassinar: vindimar inocentes. ! v.i. 6. Fazer a vindima: o pessoal aqui 
vindima cedo. * Do latim vīndēmiāre, de vindêmia: vinum = vinhas, 
uvas + dêmere = colher, apanhar, tirar (dê- + emere = obter). 
vindita s.j.(a) 1. Reparação do dano ou da ofensa recebida; desagravo; 


vingança: nessa solução não há nenhuma sabedoria, apenas expressão de, 


vindita e de retaliação do olho por olho, dente por dente; os budistas são 
avessos a qualquer tipo de vindita. 2. Punição legal. * Do latim vindicta. 
vindo adj. 1. Que veio ou chegou; chegado: a carta vinda do Recife eraan- 
siosamente aguardada; era uma pessoa vinda há pouco dos Estados Unidos; 
os europeus vindos ao (ou para 0) Brasil, naquela época, ora eram bem rece- 
bidos pelos índios, ora eram devorados por eles. 2. Procedente; proveniente; 
oriundo: a tâmara é uma fruta vinda do Oriente; a moda brasileira, toda 
ela, é vinda da Europa, mormente da França. 3. Deslocado; transferido: os 
funcionários vindos daquele departamento para o meu não estavam sui 
cientemente preparados para o exercício pleno de suas funções. 
vin.dou.ro adj. 1. Que deve vir ou acontecer dentro de pouco tempo: as 
gta vindouras; o ano vindouro; na estação vindoura. # s.m.pl.(os) 
2. As futuras gerações; a posteridade. +% V, futuro. 
vin.ga.do adj. Que se vingou; desforrado; desafrontado: com essa goleada, 
o Flamengo se sentiu vingado de todas as derrotas sofridas por esse time. | 
vin.gan.ça s f.(a) 1. Ato ou efeito de (se) vingar. 2. Inflição de um mal, 
ofensa ou humilhação como reação a outro mal, ofensa ou humilhação 
recebida; revide de uma agressão ou ato violento, mediante outra agres- 
são ou ato víolento, como punição ou retribuição; retaliação; represália: 
ele queria vingança pela morte dos pais e irmãos; o povo pede vingança 
contra'o autor do atentado contra o presidente; o povo pede vingança 
pela morte do senador; a melhor vingança é a indiferença, o desprezo, 
3. Desejo ardente de retaliar, de se vingar; estou sequioso de vingança. 
4. Desforra; revanche: o F lamengo quer vingança contra o Vasco da Gama, 
> vingativo (vin) adj. (1. que é dado a vingança: chefe vingativo; família 
vingativa; 2. em que há vingança: gesto vingativo; promessa vingativa). 
vin.gar v.t.d. 1. Tirar vingança de; infligir punição ou penalidade em 
revide a: vingar um assassinato; vingar a morte dos pais e irmãos. 2. In- 
fligir punição a alguém, para satisfação pessoal de (a pessoa ofendida): 
o filho vingou o pai. 3. Tirar desforra de; desforrar: vingar uma ofen- 
sa, um insulto, uma calúnia. 4, Desafrontar: vingar a honra da família, 
5. Promover a reparação de; reparar: vingar agravos recebidos; vingar 
danos morais, através da justiça. 6. Indenizar, recompensar: o futuro 
nos vingará de tantos sacrifícios que ora fazemos pelo Brasil. 7, Che- 
gar a; atingir: vingar o pico Everest. 8. Ultrapassar, vencer ou transpor 
(uma distância): vinguei 7km em um minuto, com este carro. 9. Conse- 
guir ou lograr (antes de infinitivo): ele vingou eleger-se; vinguei formar-me 
médico; a sua força de vontade vingou remover todos os obstáculos. 
4 v.tid:i. 10. Recompensar: dias de paz nos vinguem de todos esses péssi- 
mos momentos!; essa goleada nos vingou das derrotas anteriores, sofri- 
das para esse mesmo time: M v.t.i. 11. Sair vencedor; prevalecer: minha 


vínculo 


vinho AAEN 


vin 


sugestão vingou sobre todas as outras apresentadas na reunião. 12. De- 
senvolver-sc; chegar a: nem todas as sementes vingam em plantas, assim 
como nem todas as flores vingam em frutos. M v.i. 13. Alcançar ou atingir 
o seu objectivo; ser bem-sucedido; dar certo; ter êxito, sucesso ou feliz re- 
sultado; lograr: a iniciativa vingou; esse plano não vingará; o dicionário, 
porque é bom, vingou. 14, Desenvolver-se; crescer; medrar: nem todas 
as sementes vingam; a planta não vingou. 15. Chegar; alcançar; atingir: 
vingar ao pico Everest; nadou muito e conseguiu vingar à outra mar- 
gem. 16. Acepção 11: minha sugestão vingou; essa ideia sua não vingará. 
17. Sobreviver; sobrar: tantos filhotes nascidos, e só vingou um. 18. Tornar- 
-se fato linguístico; consagrar-se: a forma vitrô, eminentemente popular, 
vingou. # v.p. 19. Tirar vingança de afronta, ofensa, injúria ou qualquer 
outro mal recebido: não descansou enquanto não se vingou do pai assas- 
sinado; vingar-se de uma calúnia. 20. Dar-se por satisfeito: já me vinguei 
com a sua retratação. 21.P.ext. Opor a uma ofensa outro ato de natureza 
inteiramente diversa: vinguei-me das suas ofensas, prestando-lhe um 
grande favor. s+ Do latim vindicãre, de vindex, vindic- = vingador. 

ving tsun [chin.] loc.s.m.(o) Luta marcial de origem chinesa, um dos ti- 
pos de kung fu, que consiste basicamente em dois golpes: um chute e um soco 
rápidos, desferidos em pontos estratégicos e mais sensíveis do oponente. 
vinha s.f.(a) 1. Videira. 2. Plantação de videiras; vinhataria (1). 3. Cul- 
tura de videiras; vinhataria (1). #+ Do latim vinea. > vinhataria (nhà) s.f. 
[1. cultura de vinhas; vinha (3); 2. fabricação de vinho]; vinhateiro (vi) 
adj. (rel. a vinhas) e adj. e s.m. (1. que ou aquele que cultiva ou comercia 
vinhas; 2. que ou aquele que fabrica vinhos); vinhedo (ê) s.m. (grande 
plantação de vinhas); vinicultor (ni; ô) ou viticultor (ti; ô) s.m. (aquele 
que se dedica à vinicultura); vinicultura (ni) ou viticultura (ti) s.f. (cul- 
tura das vinhas). 

vinha.ça's.f.(a) 1. Vinho ordinário, de má qualidade. 2. Abundância 
de vinho: jantar com muita comida e vinhaça. 3.P.ext. Estado de torpor 
causado por ingestão excessiva de bebida alcoólica; bebedeira; embria- 
guez. 4. Hálito que cheira a vinho. 5. Vinhoto; restilo. Ao derivada su- 
fixal: vinho + -aça. 

vinha-d'alhos s.f.(a) Culinária Molho temperado com alho, cebola; 
vinagre e outras especiarias, próprio para conservar peixes e carnes. 
e Var.: vinha-d'alho. e P1.: vinhas-d'alhos. 

vi.nha.ta.ri.a s.f.(a) V. vinha. 

vi.nha.tei.ra (vi) s.f.(a) 1. Feminino de vinhateiro. 2. Náutica Cada um 
dos cabos fixos aos vergueiros das vergas com cerca de 0,5m de compri- 
mento, com pinha de boça num dos chicotes, servindo para os marinhei- 
ros se agarrarem, durante a manobra das velas, 

vi.nhá.tico s.m.(o) Botânica 1. Nome comum a diversas á árvores de grande 
porte da família das leguminosas, do gênero Plathymenia, princ. P. foliosa 
e P. reticulata, encontradas nas matas e facilmente reconhecidas pelo seu 
tronco, sempre soltando cascas, valorizadas pela sua excelente madeira, de 
cor amarelada. 2. Essa madeira. ++ Do latim vineaticus = de vinha. l 
vi.nhe.ta (ê) s.f.(a) 1. Desenho decorativo ou pequena ilustração usada 
em um anúncio ou trabalho gráfico, no frontispício de um livro ou no 
início de um capítulo. 2. Cena animada (em desenho ou fotografia) bem 
rápida (até cinco segundos), para lembrar um tema, empresa, comercial 
ou marca na televisão. 3. Peça curta, para rádio ou televisão, usada re- 
petidas vezes durante uma programação (no seu início, reinício ou en- 
cerramento), para identificar o programa, a estação ou o patrocinador. 
A Vinheta de passagem. Passagem de break. / Vinheta de serviço. 
Vinheta cuja função específica é informar determinados serviços, como 
avisos de alteração de horário de programação, hora certa, horário de 
verão, etc. / Vinheta ID (ou de identidade visual). Vinheta cuja fun- 
ção específica é destacar a identidade visual de uma emissora, sempre 
mostrando o logotipo como peça principal. / Vinheta informativa (ou 
Vinheta info). Vinheta que prima pela clareza da informação. / Vinhe- 


“ta institucional. Vinheta cuja função é destacar a filosofia da emissora, 
-sem fins de serviço, primando sempre pela imagem institucional que a 


empresa quer transmitir. / Vinheta interprograma (ou Vinheta inter). 
Interprograma (3). / Vinheta promocional. Vinheta que informa sobre 
promoções da emissora ou dos patrocinadores. / Vinheta sonora. Vi- 
nheta que identifica brevemente a estação, o programa, o patrocinador 
ou o apresentador de um programa de TV ou rádio, no início ou no fim de 
cada intervalo, constituída geralmente de uma frase musical, com ou sem 
texto. #* É galicismo (vignette). > vinhetista (vì) s.cdd. (pessoa que faz 
desenhos ou gravuras de vinhetas). 

vi.nho s.m.(o) 1. Bebida resultante da fermentação princ. do sumo de uvas 
frescas, com um conteúdo alcoólico variável entre 7% e 13%. 2. Suco, fer- 
mentado ou não, de várias outras frutas e plantas. 3. Cor vermelho-escura, 
própria do vinho tinto: carro de um vinho muito bonito. # adj. 4. Diz-se 
dessa cor: a cor vinho é bonita. 5. Que tem essa cor: carros vinho; camisas 
vinho. (Como se vê, nesta acepção não varia.) e V. vinha. A Vinho de 
maçã. Sidra. / Vinho de mesa. No Brasil, vinho de baixa qualidade, 
elaborado com variedades híbridas de uvas (por oposição a vinho fino). 
4 Vinho doce. Vinho feito de uvas bem maduras e com qualidades muito 
sacarinas. 4 Vinho espumante. Vinho obtido pelo mesmo processo de fa- 
bricação dos champanhas, ou seja, as uvas selecionadas passam por duas 
fermentações naturais, a primeira nos tonéis de madeira e a segunda nas 
garrafas ou grandes cubas de aço, cnamadas autoclaves. As uvas ácidas 
favorecem a produção de vinho espumante, também conhecido apenas 
como espumante. /' Vinho fino. Vinho de qualidade superior, elaborado 


vinhoto 
violência 


a beber na sobremesa (em oposição a 
Vinho que teve seu teor alcoólico 
a (p. ex.: Porto e Madeira). 
te de uva moscatel. 4 Vi- 


nho palhete. Clarete (2). / Vinho seco. Vinho que não é doce e tem 
sabor firme. / Vinho tinto. Vinho escuro, devido à cor da uva com que 
foi feito ou à prolongada fermentação (em oposição a vinho branco). s% V. 
uva. / O vinho é uma bebida conhecida desde a pré-história; a revelação 
de sua fabricação atribuíram os egípcios a Osíris, os gregos a Dioniso e 
os romanos a Baco. A qualidade do vinho depende de muitos fatores: as 
castas das uvas, as condições ecológicas e as técnicas do seu fabrico. Os 
produtores tradicionais dos melhores vinhos são: Itália, França, Alema- 
nha, Portugal, Chile, Espanha, Rússia e Estados Unidos. A Argentina, 
quinto maior produtor mundial de vinhos, está despontando como fa- 
bricante de alta qualidade, com destaque para as marcas Felipe Ruti- 
ni, Norton, Catena Zapata e Finca Flichman. O Brasil tem progredido 
muito na fabricação de vinho, tanto qualitativa como quantitativamente. 
A serra gaúcha é o local de excelência para a produção de vinho, desde 
que os imigrantes italianos chegaram ao Brasil, no final do séc. XIX. As 
vinícolas da região do vale dos Vinhedos já receberam vários prêmios in- 
ternacionais. Recentemente, o polo de produção se deslocou também para 
o vale do São Francisco, entre a Bahia e Pernambuco. As primeiras pro- 
duções da região foram um sucesso. Os vinhos brancos, que se conseguem 
de uvas brancas, são preparados só com o suco ou mosto e são tanto mais 
claros quanto menos tempo se deixou o mosto em contato com as cascas 
e os caroços. Os vinhos tintos, que se obtêm com uvas escuras, resultam 
da fermentação do suco em mistura com, as cascas e os caroços. Destes 
provém o tanino, de que os vinhos tintos são muito ricos; as cascas forne- 
cem, além disso, o corante. Ficou comprovado cientificamente, em 1999, 
que os vinhos tintos contêm substâncias que previnem males cardíacos 
é combatem os radicais livres. Uma taça de vinho tinto, diariamente, é 
suficiente para que uma pessoa tenha a quantidade dessas substâncias 
no organismo. Bebido em pequena quantidade (uma taça por dia, p. ex.), 
o vinho não é nocivo à saúde, mas o abuso conduz ao alcoolismo. Num 
sentido mais amplo, chamam-se vinhos também as bebidas obtidas por 
fermentação alcoólica de outras frutas, como a laranja, a maçã, etc. 4 Do 
latim vinum. > vináceo adj. (feito de vinho ou sem. a ele); vinário adj. 
(rel. a vinho); vinicultor (ni; ô) s.m. (aquele que se dedica à vinicultura); 
vinicultura (ni) s.f. (fabricação de vinho). 


com uvas viníferas, que se costum 
vinho de mesa). 4 Vinho fortificado. 
aumentado pela adição de aguardente vínic 
4 Vinho moscatel. Vinho feito exclusivamen 


vinho.to (ô) s.m.(o) Resíduo ou subproduto da destilação do álcool de 


cana-de-açúcar; vinhaça; restilo. 
ví.ni.co adj. 1. Relativo ou pertencente a vinho; vinário: povo de tradi- 
ção vínica; produção vínica; sabor vínico. 2. Próprio de vinho; vinário: 
aspecto vínico; cor vínica. 3. Obtido ou feito do vinho: aguardente víni- 
ca; álcool vínico. 4. Regado a vinho: jantar vínico. 
vinícola adj. e s.f.(a) Que ou empresa que produz vinho: a indústria 
vinícola brasileira cresce a olhos vistos; as vinícolas gaúchas exportam 
seus produtos para muitos países. 
vinicultu.ra (ni) s.f.(a) V. vinha e vinho. 
vi.nificar (ni) v.t.d. Transformar (uvas ou outras frutas) em vinho, pela 
fermentação; operar a vinificação de. > vinificação (vi-fi) s.f. (1. transfor- 
mação do sumo de frutas ou do mosto de frutas em vinho; fabricação de 
vinho; 2. conjunto de técnicas usadas nessa transformação); vinificador 
(vi-fi; ó) s.m. (aparelho próprio para evitar o contato do ar com o vinho). 
vinil s.m.(o) .Química Radical químico monovalente, CsHs, derivado 
do etileno. 2.Química Qualquer das resinas formadas pela polimerização 
dos compostos de vinil ou qualquer plástico feito dessas resinas, apro- 
priado para revestir pisos e paredes. 3.Pop. Redução de disco de vinil, 
disco fonográfico, feito de vinilita (por oposição a compact disc ou CD); 
bolachão. e Var, (1 e 2): vinila. e PL: vinis. + É anglicismo (vinyl). >» vi~ 
nílico adj. (1. rel. a vinil; 2. que contém vinil; 3. feito de vinil). st 
vinil.ben.ze.no (nil) s.m.(0) Química Estireno. 
vonie adj. + Química Diz-se de composto que contém o radical vinil, 
Eres és E a Kaddoe inúmeros tipos de plástico, 2, Diz-se de cada um 
de pI E já o ou de cada um dos produtos feitos com esses tipos 
vinílico: ad ed adesivo vinílico; revestimento vinílico; filme 
isa (ni) sf.(a) Química Polímero utilizado na prensagem de discos de vinil, 
1950 Tn (ingl.] s.m.(o) 1. Qualquer produto ou estilo das décadas de 
E ta qd tornou a referência naquele tempo, tal como 
, , + móveis, icais, e 
acessório, móvel, instrumento Ee apr iine s, prin 
dos quase sempre em brechós. 3.Enologia Vinho que se d Anis 
qualidade excepcional. e PL: vi Es crtaca pela sua 
espe na : vintages. e Pronuncia-se víntidj. e Pod 
como adjetivo (moda vintage, estilo vinta se) ã a 
no plural: peças vintage, instrumentos vintage. e Q f BeN ad 
zida atualmente, inspirada numa daquela é o mi Ea produ, 
vintage. O que mais atrai no vintage é seu E nor id aid 
to da procura por peças únicas, cresceu também. re E 
e Não se confunde (1 e 2) com démodé: o vinta Ea oa precio 
pode se tornar démodé, e vice-versa. O vintage perde stair ua Eno 
se torna popular;o démodé ganha muitos adeptos Juanio ke mei que 
O vintage tem de estar obrigatoriamente no seu estado ori TAEI d déma. 
dé assume qualquer estado. O vintage tem caráter exclusi Kini : d moda 
tem seu lado popularesco..O vintage é o velho ressuscitado; o Edir 
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velho em mau estado. O vintage é antigo; o démodé, antiquado. Por fim, o 
vintage é inglês; o démodé, francês. 
vinte num. 1. Duas dezenas (10, XX). 2. Vigésimo: página: vinte, 
4 sm.(o) 3. Conjunto de algarismos representativo desse numeral: seu 
vinte está malfeito. # s.m.pl.(os) 4. Anos compreendidos entre 20 e 29 
de qualquer século: os vintes começaram tranquilos e terminaram com 
uma violenta crise mundial. e Ordinal e fracionário: vigésimo. A Anos 
vintes. Vintes: Os anos vintes começaram tranquilos. ~ Vinte e quatro, 
Pederasta passivo; baitolo; boiola. / Vinte e um. Jogo de cartas no qual 
ganha o jogador que, com as cartas que recebeu e com as que comprou, 
completar 21 pontos, ou valor próximo menor. x Do latim viginti. 
Vinte e Um de Abril loc.s.m.(o) Data histórica brasileira, consagra- 
da à memória de Tiradentes e dos demais precursores da independência 
brasileira: o Brasil comemora sempre o Vinte e Um de Abril. 
vin.tém s.m.(o) Antiga moeda portuguesa de cobre que valia vinte réis. 
A Não ter vintém. 1. Estar sem dinheiro; estar duro. 2. Ser pobre; não 
ter onde cair morto. / Sem vintém. 1. Sem dinheiro; duro; liso: Ficar 
sem vintém no cassino. 2. Arruinado financeiramente; pobre: Os filhos 
deixaram o pai, que era rico, sem vintém. 
vin.te.nas.f.(a) 1. Grupo de vinte: uma vintena de eleitores; uma vinte- 
na de bananas. 2. A vigésima parte: receber a vintena da herança. 
vin.te.ná.ria (vin) s.f.(a) Certidão emitida pelo Cartório de Registro 
de Imóveis que contém o histórico do imóvel nos vinte anos anteriores. 
viola s.f(a) 1. Instrumento musical de cordas dedilháveis, de som 
agudo, semelhante ao violão, com cinco ou seis cordas metálicas duplas. 
2. Instrumento musical de quatro cordas, semelhante ao violino, porém 
levemente maior, de tom menos agudo. > violeiro (vi) s.m. (fabricante, 
vendedor ou tocador de viola); violista (vi) s.cdd. (pessoa que toca viola). 
vio.la.ção (0) s.f. (a) 1. Ato ou efeito de violar. 2. Quebra, infração ou 
transgressão: violação a (ou de) uma promessa; a violação a (ou de) um 
juramento; a violação a (ou de) direitos adquiridos; a violação a (ou de) 
uma norma gramatical. 3. Profanação: a violação de sepulturas. 4. Reve- 
lação; divulgação: a violação de um segredo. 5. Atentado violento ao pu- 
dor; estupro: a violação de menores. 6. Devassamento ou franqueamento 
de algo que estava fechado: a violação de correspondência é crime. ++ Do 
latim violátio, violation-. f z : Aat 
vi.o.lá.cea (vì) s.f.(a) Botânica Espécime das violáceas, família de plan- 
tas dicotiledôneas, herbáceas ou lenhosas, às vezes trepadeiras, de flores 
pequenas e vistosas, representada princ. pelo amor-perfeito e pela viole- 
ta. > violáceo (vì) adj. (rel. ou pert. a essa família). 
vi.o.la.do (vì) adj. 1. Que sofreu violação: juramento violado; lei vio- 
lada; normas gramaticais violadas; ter os direitos violados. 2. Que tem 
forma de viola: corpo violado. 3. Que tem a viola como instrumento prin- 
cipal ou predominante: quinteto violado. e Var. (2): aviolado. 
violão (vi) s.m.(o) 1.Música Instrumento de seis cordas dedilháveis, 
maior que a viola, cuja caixa de ressonância tem forma de 8, e braço lon- 
go, largo e reto, conhecido nos países de língua espanhola como guitarra. 
2.Fig. Mulher de cintura fina e quadril largo, como um violão; mulher 
de cintura de pilão: o casamento é a arte de transformar um violão num 
rabecão. M s.sc.(0) 3.Fig. Pessoa que toca violão; violonista. 4% Em Portu- 
gal, o violão é conhecido como viola. > violonista (0) s.cdd. [violão (3)]. 
violar (vi) v.t.d. 1. Infringir; transgredir: violar os direitos humanos; 
violar um acordo, um pacto, um trato, um tratado, um juramento. 2. Que- 
brar; quebrantar: violar promessas; violar à privacidade alheia. 3. Profa- 
nar; desrespeitar o caráter sagrado de: violar uma sepultura, uma igreja. 
4. Revelar ou divulgar (o que deveria ser mantido em segredo): violar se- 
gredos. 5. Atentar violentamente contra o pudor de; estuprar; violentar: 
violar virgens. 6. Devassar o conteúdo de: violar uma carta. 7. Invadir 
a *% Do latim violãre, violãt-, de vis, vi- = 
Edo ah f. (1. ato ou efeito de violar; 2. invasão de uma área 
privada ou delimitada lealmente; 3. transgressão; infração; 4 profanação 
de um local sagrado; 5.dir. delito contra a honestidade ne se comete quan- 
do uma pessoa mantém relações sexuais com outra, ade de 14 anos ou 
piada da Rene dos sentidos, ou, ainda, utilizando-se de força, intimi- 
ção ou ameaça; estupro; 6.dir. infração de normas legais ou contratuais). 
vi.o.lên.cia (vi) s.f.(a) 1. Caráter do que se manifesta com força inten- 
sa, extrema e brutal, produzindo não raro consequências desgraçadas ou 
desastrosas; qualidade de violento: a violência do soco o surpreendeu 
foi uma tempestade de rara violência. 2. Ação que se realiza com força 
e a a causando danos morais ou materiais; brui 
: impera a violência nas grandes cidades brasileiras; 
polícia usou de violência com (ou contra) os manifestantes; a violência 
Pet mera e ari não é crime dos nossos tempos, já vem de cm 
as daquele que abusa da força com essa finalidade: cou 
grande revolta a violência do assassino. 4. Exercício injusto, abusivo ou 
discricionário da força ou do poder; a restrição ao ir e vir é uma violência 
aos direitos humanos; a violência de uma execução. 5. Opressão; tirania: 
o regime desse país é de violência. 6. Grande intensidade ou severidade 
de um fenômeno natural; força indomável; fúria: a violência de um fu- 
ee det 7.Fig. Grande intensidade; severidade: a violência de uma dor, 
eiee paixão. 8.Fig. Irascibilidade; irritabilidade; mau humor ar 
, agressividade: ele costuma receber com violência as más notícia: 
9.Fig. Situação difícil ou comprometedora: para ela, era uma violência 
terae partir sua cama com aquele homem. 10.Fig. Qualquer an 
espeitosa: cometi uma violência, ao usar seu sabonete? 11.D17 
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Constrangimento físico ou moral exercido sobre alguém, para obrigá-lo a 
submeter-se à vontade de outrem; coação. / s.f.pl.(as) 12. Atos violentos; 
brutalidades; crueldades: cometer violências. A Violência arbitrária. 
Prática arbitrária da violência, no exercício de uma função. / Violência 
carnal, Estupro. 4 Do latim violêns, violent- = violência. > violentado 
(0) adj. (1. que sofreu violência; agredido: sentir-se violentado em sua 
consciência; 2. estuprado; violado moralmente: a garota violentada deu 
queixa à polícia; 3. forçado; constrangido; coagido: a família do seques- 
trado se viu violentada a aceitar todas as condições impostas pelos ban- 
didos); violentador (vi-len; 6) adj. e s.m. (que ou aquele que violenta). 
vio.len.tar (0) v.t.d. 1. Sofrer violência física ou moral; constranger; coa- 
gir: essa prática é repugnante e violenta o meu caráter. 2. Violar; estuprar: 
violentar meninas. 3.Fig. Torcer o sentido de; adulterar; distorcer: o repór- 
ter violentou todas as minhas declarações. 4. Forçar ou arrombar: violentar 
uma porta, uma janela. 5. Infringir as regras de: violentar a gramática, o 
decoro parlamentar. 4 v.p. 6. Fazer alguma coisa contra a vontade; cons- 
tranger-se: ela se violenta diante do marido, porque não pode manifestar-se. 
vio.len.to (vi) adj. 1. Caracterizado por grande força, intensidade ou 
severidade: chuva violenta; dor violenta; polícia violenta. 2. Que, por 
temperamento, usa e abusa da força física, praticando atos agressivos ou 
brutais; colérico; furioso: pai violento; gênio violento. 3. Que exige;mui- 
ta força; que exaure as forças: um exercício físico violento; um serviço 
violento. 4. Enérgico e forte: o craque é uma droga violenta! 5. Extrema- 
mente duro; desleal: a entrada violenta de um zagueiro num atacante. 
6. Caracterizado por grande força destrutiva: terremoto violento; fura- 
cão violento. 7, Causado por forças humanas, e não naturais: morte vio- 
lenta. 8. Caracterizado por forte sentimento ou emoção; passional: imo- 
derado: usar de linguagem violenta contra alguém. 9. Contrário à razão, 
ao direito; intolerável: sua proposta de fechar o congresso é violenta! 
e Antôn. (1 e 8): brando; (2): doce; (3): leve; (4 e 6): fraco. «4 Do latim 
violentus, de vis, vi- = força. > violentamente (vi-len) ado. (1. de modo 
violento: a polícia agiu violentamente; 2. descontroladamente: a insegu- 
rança pública está aumentando violentamente, principalmente porque 
cresce violentamente o número de usuários de drogas). 

vi.o.le.ta (vi; é) sf(a) 1.Botânica Planta ornamental (Viola odorata), 
cuja flor, de cor roxa, tem suave perfume. 2. Essa flor. / s.m.(o) 3. Cor 
roxa, própria dessa flor: um violeta forte. 4 adj. 4. Diz-se dessa cor: ca- 
misa de cor violeta. 5. Que tem essa cor: camisas violeta; carros violeta. 
(Como se vê, neste caso não varia). 4% Do francês violete, dim. de viole, do 
latim viola. > violáceo (vi) adj. (rel. ou sem. à violeta). 

vio.liino (vi) s.m.(o) Música 1. Instrumento de madeira, de quatro cor- 
das, que se faz vibrar por fricção de um arco. / s.sc. (0) 2.Fig. Pessoa 
que toca esse instrumento; violinista. 2% O violino é originário da Itália, 
princ. de Cremona, com N. Amati, A. Guarneri e A. Stradivari ou Stra- 
divarius, este o mais célebre e mestre deles todos. Desde o séc. XVIII é o 
mais agudo dos instrumentos de arco e o mais importante dessa família: 
Indispensável nas grandes orquestras, de que é a voz principal, consi- 
deram-no o rei dos instrumentos; sua extensão é de três oitavas e uma 
sexta. > violinista (0) s.cdd. [violino (2)]. i 
vio.lon.ce.lo (0) s.m.(o) Música 1. Instrumento de cordas e arco, seme- 
lhante ao violino, mas de grandes dimensões e de tom mais grave. / s.sc.(o) 
2. Fig. Pessoa que toca esse instrumento; violoncelista. «4 É italianismo (vio- 
loncello, dim. de violone). > violoncelista (vi-lon) s.cdd. [violoncelo (2)].:- 
VIP s.cdd.(0/a) 1. Sigla inglesa de very important person = pessoa mui- 
to importante, por seu poder, influência, prestígio ou fama: sala priva- 
da para os VIPs. 4 adj. 2. Diz-se desse tipo de pessoa: convidados VIP; 
passageiros VIP. 3. Destinado ou reservado exclusivamente a esse tipo 
de pessoa: sala VIP. 4. Excelente; perfeito; distinto: atendimento VIP. 
(Como se vê, neste caso não varia.) e P1.: VIPs. E 
vi.pe.ri.no (vì) adj. 1. Relativo, pertencente ou semelhante a víbora; 
equídnico. 2.Fig. Perverso; maldoso: pessoas viperinas. 3.Fig.Muito 
maldoso ou agressivo: essa mulher tem uma língua viperina. 4 Do latim 
viperinus. SO 
viquin.gue adj. e s.cdd.(o/a) V. viking. eu 
vir v.i. 1. Deslocar-se ou dirigir-se ao lugar em que está o ouvinte: ela 
vem sempre aqui; vim de avião; nós vimos aqui todos os dias para beber 
ou para conversar? 2. Regressar, voltar: ele já veio da fazenda? 3. Chegar; 
proceder: o avião que pousou veio do Japão; os imigrantes vêm de todas 
as partes do mundo. 4. Provir; proceder: de onde vem esse ruído? 5. Des- 
cender: ela vem de família rica, 6. Ocorrer: foi a primeira coisa que me 
veio à cabeça; que vem a seguir? 7. Surgir; aparecer: a Lua veio magnífica. 
8. Caminhar; andar: ela vinha depressa, e eu, devagar. 9. Afluir: todos 
vieram ao estádio de uma só vez. 10. Acudir: gritei por socorro, mas não 
veio ninguém. 11. Originar-se; ter origem em; proceder: a maior parte das 
palavras portuguesas vem do latim. 12. Chegar (tempo, ocasião): tempo 
virá emque cobrarão impostos até do ar que respiramos. 13. Estar para 
acontecer: só os profetas sabem o que há de vir, 14. Aparecer; apresentar-se; 
comparecer: 'quando vieram as testemunhas, ele empalideceu; toquei a 
campainha, mas não veio ninguém. 15. Ser disponível: a roupa vem em 


três modelos e em três tamanhos. ə Conj.: venho, vens, vem, vimos, vin- 


des, vêm (pres. do ind.); vinha, vinhas, etc. (pret. impert.); vim, vieste, 
etc. (pret. perf.); viera, vieras, etc. (pret. mais-que-perf.); virei, virás, etc. 
(fut: do pres.); viria, virias, etc. (fut. do pret.); venha, venhas, etc. (pres. 
do subj.); viesse, viesses, ete. (pret. imperf.); vier, vieres, etc. (fut.); vindo 
(gerúndio); vindo (particípio); vir (infinitivo impessoal); vir, vires, etc. 


violentar 
virar 


(infinitivo pessoal). e Antôn. (princ. de 1 a 3): ir A Que vem. Vindouro; 
próximo futuro: No ano que vem vai haver eleições. 4 Que venha! Rea- 
ção desafiadora ou agressiva a quem nos ameaça. / Vir abaixo. 1. Ruir; 
desabar: O viaduto veio abaixo. 2. Ter confusão, desordem ou baderna; 
vir o mundo abaixo: Nem que o mundo venha abaixo ele casa. 4 Vir à 
luz. 1. Nascer; vir ao mundo: A criança veio à luz com 4kg. 2. Publicar-se; 
tornar-se público: O dicionário veio à luz no ano 2000. 4 Vir ao mundo. 
Vir à luz (1). / Vir adentro. Avançar, com o propósito de agredir: Quando 
a torcida veio adentro, o árbitro começou a chorar. 4 Vir a pelo. Vir a 
propósito; vir a tempo; vir a talho de foice. 4 Vir a ser. Tornar-se: Ele veio 
a ser genro do patrão. M Vir a talho de foice. Vir a pelo. / Vir (ou Chegar) 
a tempo. Chegar oportunamente: Os bombeiros vieram a tempo. 4 Vir 
de. 1. Voltar, depois de ter praticado (certo ato): Vínhamos de assistir ao 
jogo. 2. Acabar de: Venho de descobrir que a amo. ~ Vir o mundo abai- 
xo. Vir abaixo (2). x+ Do latim venire. 

vira! s.f(a) 1. Tira de couro estreita que se costura ou prega entre as 
solas do calçado, junto às bordas. 2. Pedaço de tecido fino e macio, ge- 
ralmente bordado, que, por sua maciez, é colocada na beirada da manta 
que envolve um recém-nascido, para não irritar a pele delicada do bebê. 
++ Do latim viria. 

vi.ra? s.m.(o) 1.Música Música popular portuguesa, de roda, executada 
com diversos instrumentos típicos, como o cavaquinho, a guitarra e o 
tambor. 2. Dança para esse tipo de música, de andamento moderado e 
geralmente acompanhada de um repertório vocal. 4% É derivada regres- 
siva de virar. 

Vira? s.ep.(o) Pop.Ornitologia Vira-bosta; chupim; vira-vira. 44 É redu- 
ção e eufemismo de vira-bosta. Rita , 
vira-bosta s.ep.(o) Pop.Ornitologia Chupim; vira; vira-vira; azulão. 
e Pl.: vira-bostas. ua i ; 
vira.bre.quim (rà) s.m.(o) Mecânica Peça do motor de explosão que 
permite, em conjunto com bielas, transformar o movimento alternado do 
pistão em movimento de rotação; eixo ou árvore de manivelas; eixo (2). 
vira.ção (vi) s.f.(a) 1. Vento fresco e suave que marca a virada da tem- 
peratura, soprando do mar para a terra. 2.Gír. Prostituição: mulher de 
viração. 3.Gír. Trabalho ou serviço ocasional; bico; biscate. 4% Não se 
confunde (1) com aragem nem com brisa. 4 É italianismo (virazione). 
vira-casaca s:cdd.(o/a) Pessoa que costuma mudar de ideias, de pre- 
ferências, de opiniões ou de princípios conforme as conveniências.e as 
circunstâncias. e Pl.: vira-casacas. : vij 
vi.ra.da s.f.(a) 1. Ação ou efeito de (se) virar: o professor de repente deu 
uma virada e pegou-o colando. 2.Fig. Mudança brusca'e radical: houve 
uma virada na situação, e agora a oposição domina o congresso. 3.Es- 
porte Situação em que a equipe que está em desvantagem reage e vence 
a partida: o Palmeiras ganhou, de virada, por 3 a 2. A Virada de mesa. 
Mudança radical numa situação praticamente consolidada, princ. no âm- 
bito esportivo. f i ; ipi 
vi.ra.do adj. 1. Voltado; volvido: quando ele ficou com as costas viradas 
para o bandido, este, covardemente, atirou; Quero'um apartamento vi- 
rado para o nascente; durmo num quarto virado para o mar.'2. Que está 
às avessas ou pelo avesso: na pressa, vestiu as meias viradas: 3. Dobrado; 
voltado: a cédula estava virada nas pontas: 4. Revirado: chegou com'os 
bolsos virados, para mostrar que não:tinha dinheiro;'que estava duro. 
5. Posto no sentido oposto: quando olhei paraa revista, a página já estava 
virada; a canoa estava virada, em terra:'6. Apontado; dirigido:'tinha a 
arma virada para mim. 7.Fig. Afeiçoado; apegado:'os puristas são pseu- 
dogramáticos, indivíduos virados para'o passado. 8.Fig. Aborrecido; 
chateado: ela já está meio virada comigo (ou contra mim); se eu chego 
atrasado ao encontro, acabo perdendo-a. | s.m.(0) 9. Redução de virado 
de feijão, prato da culinária paulista, feito com tutu de feijão, torresmos, 
farinha, linguiça, ovos estrelados, couve, arroz e costeletas de porco. (Al- 
guns usam viradinho nesta acepção.) A Ser da pá-virada. Ser. peralta, 
levado, traquinas: As meninas de hoje são da pá-virada. > viradinho 
(vi) s.m. [virado (9)). o5 
vi.ra.dor (vì; ô) s.m.(o) 1. Plataforma móvel, usada para alterar a posi- 
ção ou a direção de deslocamento de uma locomotiva; girador. 2: Triân- 
gulo de reversão das ferrovias, de mesma função. 3.Encadernação Ins- 
trumento usado para dourar as capas dos livros. 4. Aquele que, esperto, 
vivo, consegue se virar bem na vida. = 
viragem sj.(a) Fotografia .1. O primeiro banho das provas fotográ- 
ficas. 2. Tratamento que se dá às cópias fotográficas não coloridas, que 
permite alterar as cores e tonalidades originais. 4 
vi.ra.go s.f.(a) Mulher que tem estatura, voz, aspecto e maneiras de ho- 
mem; machona; sapatão; mulher-macho. s Como fem. de varão é termo 
obsoleto. / Do latim virāgō, de vir = homem. 

vira-lata s.ep.(o) Pop. 1. Cão sem raça definida nem dono, mas muito 
dócil e inteligente, que geralmente vive nas ruas, procurando alimen- 
to nas latas de lixo. / adj. 2. Diz-se desse cão. / s.sc.(0) 3.Fig. Pessoa 
desclassificada, vagabunda, ordinária: sua vizinha é um vira-lata.:e Pl.: 
vira-latas. + Os vira-latas geralmente provêm de uma linhagem distante 
da raça fox. i 

vi.rarv.t.d. 1. Colocar em direção ou posição diversa da anterior; vol- 
ver; virar'uma pedra, para ver se há minhocas embaixo; virar o rosto a 
uma presença indesejada; virar o lençol. 2. Voltar completamente: vire 
o disco!; virar a página do livro. 3. Pôr do avesso; revirar: virar os bolsos 
das'calças, para ver se não há nada dentro deles. 4. Beber avidamente 


vira-vira 
vírus 


vir 
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ou de uma só vez o conteúdo de: virou uma garrafa de cerveja. 5. Dobrar; 
quebrar: virei a esquina e não mais a vi. 6. Despejar; entornar; derramar: 
o velho, trêmulo, virou o café na roupa. 7.Fig. Passar (certo tempo ou pe- 
ríodo): virei a noite lá. 8. Provocar náuseas em: essa comida me vira O 
estômago! 9.Fig. Fazer mudar; modificar: ele virou a crença da mulher. 
10. Girar; torcer: virar a chave. 11. Fazer pequena dobra em; dobrar; cur- 
var: virar a ponta superior esquerda do cartão de visita. 12. Fazer ficar de 
borco; emborcar: o forte vento virou alguns barcos. 13. Jogar fora, despre- 
zando: disfarçou-se e virou o uisque na pra, porque era de má qualidade. 
14. Revirar; revolver; cavoucar: as galinhas costumam virar a terra à pro- 
cura de insetos. 15.Fotografia Submeter (chapa fotográfica) à viragem. 
W vt.d.i. 16. Apontar; dirigir: o ladrão virou o revólver contra (ou para) 
mim. 17. Tornar desfavorável; rebelar: suas críticas viraram a opinião pú- 
blica contra ele. # v.t.i. 18. Rebelar-se; voltar-se: a opinião pública virou 
contra o jornalista; o feitiço virou contra o feiticeiro. |! v.de lig. 19. Trans- 
formar-se em: o dia virou noite; a água virou gelo; o homem virou bicho? 
20. Mudar de crença, ideais, partido, princípios, etc.: ela virou crente; 
ele virou nazista. 21. Tornar-se; ficar: meus cabelos viraram grisalhos 
em pouco tempo. M v.i. 22. Mover-se em torno de um eixo ou centro; gi- 
rar: as rodas começaram a virar lentamente; este ventilador vira rápido. 
23. Mudar de direção, de rumo: seu pensamento virou para os Estados 
Unidos: ele agora só pensava em ir morar lá. 24.Fig. Sofrer mudança sú- 
bita e radical; modificar-se completamente: na presidência, seu discurso 
virou; com o novo governo, a política econômica virou. 25. Girar; torcer: 
a chave não virava na fechadura. 26. Fazer dobra; dobrar-se: o calcanhar 
do sapato virou. 27. Mudar ou sofrer alteração (o tempo): de repente o 
tempo virou, choveu e tivemos de sair da praia. 28. Emborcar: com o forte 
vento, vários barcos viraram. 29. Estar voltado: casas que viram para o 
nascente são mais saudáveis. # v.p. 30. Dirigir seu rosto ou todo o cor- 
po para; voltar-se: virei-me e vi o rapaz se afogando; quando me virei 
para o lado, vi que estava sozinho. 31. Rebelar-se; revoltar-se; voltar-se: 
a torcida acabou virando-se contra os jogadores mercenários da equipe. 
32. Pôr-se em posição oposta: virar-se de bruços. 33.Pop. Defender-se na 
vida com certa habilidade ou segurança; esforçar-se para ganhar a vida; 
arrumar-se; ajeitar-se: os rapazes estão se virando bem sozinhos na ca- 
pital; se você acha que já pode se virar sozinho, então pode sair de casa! 
34. Fazer bico ou serviço extra: nos fins de semana ela se vira venden- 
do sanduíches na praia. 35.Pop. Esforçar-se; empenhar-se: eu me virei 
quanto pude para ajudá-la. 36.Pop. Fazer o possível para alcançar um 
objetivo: estou me virando aqui, mas não sei se vou conseguir passar no 
vestibular. 37.Pop. Danar-se; estrepar-se: agora ele que se vire; quem 
manda ser besta? 38.Pop. Exercer a prostituição; prostituir-se: para sus- 
tentar o filho, teve de ir para a rua, virar-se. | v.i. ou v:p. 39. Revirar-se; 
revolver-se; agitar-se: passar a noite (se) virando na cama. 40. Desviar; 
dobrar; quebrar: mandei o motorista virar(-se) à esquerda, mas ele (se) 
virou à direita. A Vira e mexe. Com frequência; volta e meia: Vira e mexe 
ela está me visitando. 4 Virar a casaca (fig.). Mudar de princípios, de 
preferências, de partido, etc. // Virar a mão em. Bater; estapear: O rapaz 
viroua mão na namorada e ficou sem ela. | Virar a mesa. Mudar radical- 
mente as coisas já definidas; inverter totalmente a situação: O presidente 
do clube tinha esperança de virar a mesa na CBF e se deu mal. / Virar as 
costas. Ir embora; sair: Quando o pai vira as costas, ele continua fazendo 
das suas. M Virar as costas a. Desprezar; não dar atenção ou importância 
a: Quando a viu, virou-lhe as costas. | Virar bicho (fig.). Ficar furioso; 
enfurecer: Quando o seu time perde, princ. para o Corinthians, ele vira 
bicho! 4 Virar o disco (fig.). Mudar de assunto: Xi!, mulher, vira o disco, 
que esse assunto já cansou!  Virar-se para. Recorrer à proteção de; Nos 
momentos de perigo, todos nos viramos para Deus. + Do latim vibrãre, 
de um cruzamento com gyráre = girar, voltear, do latim gjrus = giro, volta, 
vira-vira s.ep.(0) Ornitologia Chupim; vira-bosta; vira; azulão. e Pl.: 
vira-viras ou viras-viras. 
vira.vol.ta (vi) s.f.(a) 1. Volta completa: o motorista deu uma viravol- 
ta e retornou. 2. Mudança total; reviravolta: houve uma viravolta na 
situação política. 3. Cambalhota: a cada gol dava uma viravolta para 
comemorar. 4.Fig. Vicissitudes; altos e baixos: as viravoltas da vida. 
Ed viravoltar (rã) ou viravoltear (vi-vol) v.i. (dar viravolta), que se con- 
juga por atear. 


vi.re.mi.a (vi) s.f.(a) Medicina Presença de vírus no sangue. > virêmico 
adj. (rel. à viremia). 
ng adj. 1. Que verdeja; verdejante, 2, Fig. Próspero; venturoso, 
iere (vì) aa Botánica Surgimento de coloração verde em 
ao vegetal que, normalmente, não tem essa cor. > vire à j 
(que apresenta virescência), ao 
virgem a e s.f.(a) 1. Que ou mulher 
sexuais pela vagina; donzela. / adj. 2. Diz-se do homem que ai à 
e : 2, e ind 
teve relações sexuais com mulher; casto. 3.Fig. Diz-se da ma ou da terre 
inexplorada. 4.P.ext. Diz-se de filme fotográfico ou fita magnética ainda 
não utilizada ou gravada. e Virgem s.f.(a) 5. Mãe de Jesus; Virgem Maria 
6. Retrato ou imagem dela. 7. Constelação e signo do zodíaco. +! Do latim vir- 
gō, virgin-. > virginal (vir) adj. (rel. ou pert. a virgem); virginalidade (vìr- 
nà) sf. (qualidade de virginal); virginalizar (vir-nã) v.t.d. e v.p. [tornar(-se) 
virginal]; virgindade (vir) s.f. (estado de pessoa virgem); virginiano (vir) 
adj. es.m. (que ou aquele que nasceu sob o signo de Virgem); virginizar (gi) 
v.t.d. (dar caráter de virgem a; purificar: virginizar um coração). 
virgu.la sf. (a) 1.Gramática Sinal de pontuação ( , ) que indica pequena 
pausa respiratória na leitura, o que equivale a uma Pequena ou grande mu- 
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dança na entoação. 2. Sinal que separa, na notação decimal de um Número 
a parte inteira da parte decimal. e Usa-se a palavra vírgula, com entoação 
característica, para indicar séria objeção a uma coisa dita, equivalendo a 
uma pinoia: Os carros japoneses são bons, vírgula! Os carros japoneses são 
ótimos! é Do latim virgula = pequena vara, varinha. > virgulação (gù) s.f. 
(ato de virgular; colocação de vírgulas); virgular (vir) v.t.d. (pôr vírgulas 
em: virgular um texto) e v.i. (1. pôr vírgulas nos lugares próprios: aluno que 
virgula bem; 2. usar vírgulas: ele virgula sem ter noção do assunto). 
vi.ril adj. 1. Relativo ou pertencente ao varão ou homem forte, másculo: 
aspecto viril; porte viril. 2. Que tem ou mostra força masculina: ânimo 
viril; espíritos viris. 3. Capaz de se portar como macho; potente: apesar 
da idade, ainda é viril. e Pl.: viris. A Membro viril. Pênis do homem, 
*% Do latim virilis, de vir = homem. > virilidade (ri) s.f. (1. qualidade do 
que é viril; 2. conjunto de caracteres físicos e psíquicos do sexo masculino; 
3. capacidade de gerar; vigor sexual; potência); virilismo (vi) s.m. (presen- 
ça de características sexuais secundárias masculinas numa mulher); viri- 
lizar (rì) v.t.d. (tornar viril ou forte: corpo musculoso viriliza a mulher) e 
v.p. (tornar-se viril: a mulher se viriliza, fazendo halterofilismo). 
virilha s.f.(a) Anatomia Depressão ou ponto de junção entre a coxa e o 
tronco; região inguinal. + Do latim virilia. ; 
ví.ri.on s.m. (o) Biologia Forma infecciosa de um vírus, constituída por um 
núcleo de ácido nucleico (ADN ou ARN), protegido por um invólucro pro- 
teico; partícula viral. e Pl.: vírions. +% Do latim científico virion, de virus. 
viro.la s.f.(a) 1. Aro metálico destinado a ornamentar ou a reforçar o 
utensílio a que se aplica. 2.Pop.NE Peça adaptada ao centro da moenda, 
para encaminhar as canas, nos engenhos de açúcar. 3. Chibata de borra- 
cha. 4. Peça de pano bordado, cuja beirada se vira para fora da manta do 
bebê. 4 É galicismo (virole), nas acepções 1 e 2; nas demais, é derivada 
sufixal: virar + -ola. . 

vi.ro.lo.gi.a (ro) s.f.(a) V. virus. 

vi.ro.se s.f.(a) V. virus. 

vir.tu.al (vir) adj. 1. Que não existe no momento, mas pode vir a existir; 
possível de existir ou de realizar-se; potencial: espero passar o prórimo 
Natal na minha virtual casa de praia; sua coragem era apenas virtual; o 
time se classificará para a próxima fase do campeonato com um virtual 
empate; essa descoberta provocará uma virtual revolução na medicina. 
2. Diz-se do que é praticamente certo ou assegurado: meu time era o vir- 
tual campeão brasileiro de futebol, em 2009, acabou entregando o ouro 
para o Flamengo. 3.Informática Que se simula por programas de compu- 
tador; que tem existência aparente e não real: imagens virtuais; realida- 
de virtual. 4.Informática Que acontece ou se faz pela Internet; que existe 
apenas na Internet: as conversas virtuais num chat; fazer um curso vir- 
tual; namoro virtual; biblioteca virtual. 5.Óptica Diz-se de uma ima- 
gem cujos pontos se encontram no prolongamento dos raios luminosos, 
não tendo, portanto, realidade material. ++ Do latim virtuâlis, de virtis 
= excelência. A Particula virtual (fís. quântica). Partícula fictícia que 
permite explicar a interação entre quanta. % Realidade virtual. Am- 
biente simulado por computador, muito próximo da realidade, que trans- 
mite ao operador a impressão de que faz parte desse ambiente e lhe dá a 
possibilidade de intervir. > virtualidade (vir-à) s.f. (qualidade do que é 
virtual); virtualmente (vir) adv. (1. potencialmente; possivelmente: ele 
é virtualmente o próximo presidente; 2. praticamente: a violência nessa 
cidade ainda é virtualmente inexistente). 

virtu.de s.f.(a) 1. Conformidade da vida e da conduta de alguém com 
os princípios éticos ou morais (em oposição a vício); excelência moral; 
retidão ou probidade de comportamento: São Francisco de Assis era um 
homem de grande virtude, que sempre praticou o bem. 2. Exemplo ou 
tipo de excelência ética ou moral: a virtude da paciência, da generosida- 
de. 3. Castidade, princ. nas mulheres: na zona rural, a virtude feminina è 
regra, enquanto nas cidades é exceção. 4. Qualidade benéfica; vantagem: 
plano que tem a virtude de ser prático; vizinho que tem a virtude de não 
perturbar. A Em virtude de (ou Por virtude de). Por causa de; em razão 
de; em face de; em nome de; por efeito de; mercê de. / Virtudes teolo- 
gais. A fé, a esperança e a caridade, «*: Do latim virtús, virtūt-. Ha 
virtu.o.se (vir; ô) s.cdd.(o/a) 1. Músico(a) de raro talento, técnica Qu 
estilo pessoal. 2.P.ext. Pessoa de elevado conhecimento ou técnica numa 
atividade qualquer. e Var.: virtuoso (5). 4% É italianismo (virtuoso, Que 
nos chegou pelo francês virtuose). 

virtu.0.so (vir; ô) adj. 1. De grandes virtudes: levar vida virtuosa; ho- 
mem virtuoso. 2. Casto ou puro (diz-se princ. de mulheres): enquanto Yy 
veu na zona rural, era uma mulher virtuosa; depois que veio para à cida 
de, corrompeu-se. 3. Caracterizado pela virtude: ação virtuosa. 4 E 
remédio virtuoso.  s.m.(o) 5. Virtuose. «% Do latim virtuôsus, de virtü 
= excelência, -> virtuosamente (vìr-ò) adv. (1. de modo virtuoso: 
religião e política não se combinam virtuosamente; 2. prudentem a 
brigas de vizinhos, mantenha-se virtuosamente a distância!); virtuos a 
de (vir-o) s.f. ou virtuosismo (tù) s.m. (qualidade de virtuoso; doa 
técnica de uma arte próprio de virtuoso ou daquele que tem talento paty ir- 
para ela, princ. para interpretar música); virtuosista (tù) ad). (rel. AOE 
tuosismo; virtuosístico) e adj. e s.cdd. (que ou pessoa que prima pelo 
tuosismo); virtuosístico (tù) adj. (1. virtuosista; 2. em que há virtuosis 
viru.lên.cia (vi) s.f.(a) V. virus. 
VÍ.rUS s.m.(0) 1.Virologia Organismo ultramicroscópico (20 a 3 
metros de diâmetro), metabolicamente inerte, infeccioso, que S€ 
plica somente dentro das células de hospedeiros vivos (bactérias, P 
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e animais). 2.Informática Pequeno programa clandestino que corrompe 
todos os dados e arquivos, propagando-se de computador para computa- 
dor, quando são trocados os discos. 3.Fig. Qualquer coisa que envenena 
a alma ou a mente: o virus pernicioso do racismo. e Pl.: os vírus (inv.), 
*% Os vírus não são formados por células; são constituídos basicamente 
por ácido nucleico envolto por uma cápsula de proteína. Em alguns ví- 
rus, o material genético é o DNA (ácido desoxirribonuelcico); em outros, 
o RNA (ácido ribonucleico). Não ocorre a presença de ambos os ácidos 
num mesmo vírus, que só manifesta atividade vital quando se encontra 
no interior de células, já que é um parasito intracelular. Uma vez den- 
tro da célula, o vírus se multiplica velozmente, controla o metabolismo 
celular e pode destruir a célula hospedeira. Não podemos esquecer que 
a palavra nos vem do latim virus, que significa veneno. Cientistas norte- 
americanos criaram em laboratório no ano de 2002 o primeiro vírus to- 
talmente artificial do mundo. Trata-se de uma cópia do material genético 
do vírus da poliomielite, doença já erradicada. A técnica pode ser usada 
na fabricação de armas biológicas. Os vírus são seres tão minúsculos, 
que só podem ser observados com microscópios eletrônicos e são medidos 
em nanômetros (10°m ou 0,000000001m ou a bilionésima parte do me- 
tro). 4 Do latim virus = veneno. > viral ou virótico adj. (1. rel. a vírus; 
2. causado por vírus; 3. da natureza de um vírus); viricida (vi) ou virucida 
(vi) adj. e s.m. (que ou agente que destrói ou inativa um vírus); virologia 
(ro) s.f. (estudo dos vírus e das doenças virais); virológico (vi) adj. (rel. à 
virologia); virologista (ro) s.cdd. ou virólogo s.m. (especialista em viro- 
logia); virose s.f. (qualquer enfermidade causada por um vírus); viroso 
(ò) adj. (de qualidade ou efeitos venenosos; venenoso); virulência (vi) s.f. 
(qualidade ou estado de virulento); virulento (vi) adj. (1. extremamente 
venenoso; 2. infeccioso; 3.fig. muito violento ou agressivo: acusação vi- 
rulenta); virusemia (rù) s.f. (presença de vírus no sangue); virusêmico 
(vi) adj. (rel. à virusemia ou que a apresenta); virustático (vi) adj. (que 
faz cessar o crescimento de vírus). - 
vi.sa.do adj. 1. Que recebeu visto de instituição ou autoridade compe- 
tente: cheque visado; documento visado. 2. Que se tem em vista ou em 
mira: os alvos visados foram atingidos. 3. Marcado; procurado: esse tipo 
de carro é muito visado pelos ladrões. 

vi.sa.gems f.(a) 1. Gesto ou expressão do rosto. 2.P.ext. Gesto anormal 
do rosto, feito por vício ou doença; esgar..3.P.ext. Gestos exagerados, 
feitos em público, para impressionar. 4.Pop. Aparição; fantasma, assom- 
bração. A Fazer visagem. Chamar a atenção; querer aparecer: Comprou 
um carro importado e saiu fazendo visagem. +% É galicismo (visage). 
vi.sa.gis.mo (vi) s.m. (o) Arte ou técnica usada para estabelecer o devi- 
do equilíbrio entre a pessoa e o seu visual, valorizando a beleza do rosto, 
mediante a harmonia entre maquiagem e penteado, entre outros recursos 
estéticos. + É galicismo (visagisme). > visagista (vi) adj. (rel. a visa- 
gismo) e adj. e s.cdd. (especialista em visagismo; que ou profissional que 
analisa e reconhece qual a melhor coloração e corte de cabelo para cada 
pessoa, bem como as tonalidades que melhor se conformam com cada tipo 


de pele e configuração do rosto). É 
vi.san.te adj. Que visa ou objetiva; que tem por fim ou meta: o governo 
só sabe tomar medidas visantes a aumento de impostos; quais foram as 
providências visantes a acabar com a violência? ' 
vi.são s.f.(a) 1. Ação ou efeito de ver. 2. Sentido pelo qual se percebem a 
luz e as cores. 3.Fig. Ponto de vista; modo de ver; vista (8): ter uma visão 
deturpada dos fatos; que visão tem o governo sobre nós, contribuintes? 
4. Imagem sobrenatural que se julga ver em sonhos ou por superstição: 
aquela visão não me deixava. 5. Aparição fantástica: uma visão de Nossa 
Senhora. 6. Vista; paisagem; panorama: ela queria um apartamento com 
visão para o mar. e V. visionário e visual. A Visão sistêmica de negó- 
cio. Capacidade de enxergar os processos de sua empresa além do próprio 
departamento, de modo global, para integração de resultados e melhora 
geral do desempenho final da empresa. * Do latim visiô, vision-, de vi- 
sus, part. pass. de vidêre = ver. 
visar v.t.d. 1. Dirigir ou apontar arma de fogo ou objeto contundente 
para; mirar: visar um alvo; visar a cabeça do árbitro; o policial visava 
o bandido, mas acertou a refém. 2. Pôr o sinal de visto em; carimbar: 
visar um passaporte, um cheque. 3.Fig. Endereçar-se a; dirigir-se a: suas 
palavras visavam diretamente o filho que estava preso. Y v.t.d. ou vit.i. 
4.Fig. Ter em vista; ter por objetivo; objetivar; pretender; procurar; lutar 
por: ela é muito egoísta, só visa o (ao) próprio benefício; ele só visa a 
(à) fama; visar (a) uma vida melhor. 4 v.p. 5. Dispor-se; propor-se: ela 
se visou colaborar. e V. visado. #+ Na acepção 4, visar era inicialmente 
usado apenas como transitivo indireto; passou a ser usado como transiti- 
vo direto em razão do próprio significado: pretender, procurar. Grandes 
autores usaram este verbo como transitivo direto nessa acepção; convém, 
contudo, dar preferência à transitividade indireta. / Do latim clássico 
visere, frequentativo de vidêre = ver, pelo latim vulgar *visãre, através 
do francês viser. > visada s.f. (ato ou efeito de visar). > 
vis-à-vis [fr.] adv. 1. Cara a cara; frente a frente: falar vis-à-vis com 
alguém. # prep. 2. Versus: receita vis-à-vis despesas. M s.cdd.(o/a) 
3. Pessoa que fica cara a cara com outra, à mesa, num bailado, etc. 
A. Pessoa de mesma classe social, autoridade, etc. e Pronuncia-se vizaví. 
vís.ce.ra s f. (a) 1. Qualquer órgão vital das cavidades do corpo, princ. os 
da cavidade abdominal (coração, pulmões, rins, etc.). / s.f.pl. (as) 2. Intesti- 
nos. 3.Fig. A parte mais íntima; âmago: conhecer as vísceras do poder. e V. 
esplancnos. «% Do latim viscera, pl. de viscus. > visceral (vis) adj. (1. rel. 
ou pert. às vísceras; 2.fig. profundo; intenso: dor visceral); visceralmente 
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(ce) adv. (1. profundamente: sou visceralmente contra o desmatamento na 
Amazônia: 2. intimamente: é uma polícia visceralmente ligada ao tráfico). 
vis.ce.r(o)- ci. de origem latina (viscera) que significa víscera: visce- 
ralgia (cc) s.f. (dor visceral); viscerocrânio (vis) s.m. (parte do crânio 
derivada dos arcos faríngcos); viscerogênico (ce) adj. (que tem origem 
nas vísceras); visceroinibidor (vis-ni; ô) adj. (que inibe ou contém a ação 
das vísceras); viscoromotor (vis-ro; ô) adj. (rel. aos movimentos normais 
das vísceras no sistema digestivo); visceroparletal (vis-ri) adj. (rel. às 
vísceras c à pleura); viscerorreceptoros (vis-cep; ô) s.m.pl. (conjunto de 
receptores localizados nos órgãos viscerais); viscerossensório (vis) adj. 
(rel. às sensações provocadas por estímulos dos viscerorreceptores); vis- 
cerossomático (vis) adj. (rel. às vísceras e ao corpo). e V., esplanen(o). 
vis.ce.ro.to.ni.a (vis-ro) s.f.(a) Psicologia Predominância, num tipo de 
personalidade, da tranquilidade, tolerância (inclusive a complacência), so- 
ciabilidade, gosto pelo conforto físico e facilidade no trato. > viscerotânico 
(ce) adj. (rel. à viscerotonia: personalidade viscerotônica) e adj. e s.m. (que 
ou aquele que tem esse tipo de personalidade: o viscerotônico costuma ter 
apego à comodidade, reação lenta, gosto por comer, atitude cortês e ceri- 
moniosa, apego a outrem e caráter indefinido e jamais sofre de depressão). 
vis.co s.m.(o) V. visgo. reg À 
vis.co.drive [ingl.]s.m.(o) Mecânica Dispositivo utilizado na transmis- 
são de veículos que funciona como um divisor de torque entre as rodas de 
um mesmo eixo. e Pronuncia-se viskodráive. x+ Esse dispositivo mostra 
resultados positivos princ. nas conduções esportivas, impedindo que a 
roda externa à curva perca tração, mesmo que a interna se erga do chão 
e, pela ação do diferencial, passe a girar em falso. ; 

vis.con.de s.m.(0) 1. Título de nobreza imediatamente inferior ao de 
conde, dado princ. aos filhos caçulas do conde, e superior ao de barão. 
2. Aquele que detém esse título. 3. Substituto do conde, num condado. 
e Fem.: viscondessa (8).x%.Do latim vicecomes, vicecomit-, > visconda- 
do (vis) s.m.: (título ou dignidade de visconde ou viscondessa). 

vis.co.se s.f.(a) 1. Solução viscosa obtida pelo tratamento da celulose 
com soda cáustica e dissulfeto de carbono, de grande importância indus- 
trial princ. na fabricação do raiom, do acetato e do celofane. 2. Fio, fibra 
ou tecido obtido dessa solução: camisa de viscose. +% Os fios e fibras de 
viscose são semelhantes aos do algodão em absorção de umidade e resis- 
tência.à tração; apresentam toque suave e macio e um caimento compa- 
rável ao do.algodão. / É anglicismo puro. CH y 
vis.co.si.da.de (co) s.f:(a) 1. Qualidade ou estado do que é viscoso. 2. Fi- 
sica Propriedade aglutinativa de um líquido, caracterizada pela resis- 
tência à fluidez, e um dos principais diferenciais de um óleo lubrifican- 
te. ++ A viscosidade varia de acordo com a temperatura: à medida que o 
lubrificante esquenta, vai perdendo a viscosidade, ou seja, vai ficando 
mais fino. Para um motor, isso significa que o óleo vencerá com mais faci- 
lidade a pequena folga entre as peças a ser lubrificadas, fazendo com que 
a pressão do sistema diminua. Assim, à proporção que o motor se vai des- 
gastando, vai surgindo a necessidade de um óleo de maior viscosidade, ou 
seja, mais grosso. A viscosidade dos óleos foi normatizada pela Society 
American Engineers (SAE), Sociedade Americana de Engenheiros-Me- 
cânicos. Números baixos indicam óleos de baixa viscosidade, e vice-ver- 
sa. Atualmente, os lubrificantes são, em sua maior parte, multiviscosos. 
Essa particularidade permite que o lubrificante tenha comportamento 
de óleo fino quando está frio, facilitando as partidas e permitindo rápida 
chegada do lubrificante aos extremos do motor, e de óleo grosso quando 
está quente, garantindo a pressão e, consequentemente, a lubrificação. 
Assim, um óleo 20W40, p.ex., indica que seu comportamento é igual a um 
óleo 20W (W de winter = inverno) quando está frio e de um óleo 40 quando 
está quente. Essa norma vale para os lubrificantes de origem mineral, 
extraídos do petróleo, e também para os sintéticos, criados a partir de 
compostos químicos, mais estáveis, duráveis e eficazes que os minerais, 
vis.co.so (ô) adj.:;1. Grudento; pegajoso: as lesmas são seres viscosos. 
2. Espesso ou gelatinoso; de alta viscosidade: o óleo é uma substância 
viscosa. * Do latim viscôsus, de viscum = visgo.. ~s 
vi.sei.ra s.f.(a) Parte anterior de capacete, quepe, boné, etc. destinada a 
proteger os olhos do sol. +% É galicismo (visière). 

vis.go s.m.(o) 1.Botânica Planta lorantácea parasita, princ. de carva- 
lhos. 2. Suco vegetal grosso, em que se envolvem varinhas, para apanhar 
passarinhos. 3. Fig. Isca; engodo; chamariz: como visgo, ela usava um de- 
cote bem cavado. 4 s.sc.(0) 4.Fig. Pessoa importuna, que não larga outra: 
essa mulher é o visgo da minha vida! e Var.: visco. ++ Do latim viscum. 
> visguento adj. (que prende; pegajoso). 

vi.si.bi.lida.de (vi-b)) s.f.(a) V. visível. 

vi.sigo.do (vi; ô) s.m.(0) 1. Membro dos visigodos ou godos ocidentais, 
povo germânico que no ano de 200 invadiu a Dácia (Romênia); derro- 
tou os romanos em 378 e, liderado por Alarico I, invadiu o Norte da Itá- 
lia e saqueou Roma (410). / adj. 2. Relativo ou pertencente a esse povo. 
“4 Os visigodos fundaram, em 419, seu reino no Sul da Gália e no Norte 
da Espanha, mas Alarico II perdeu (507) todas as terras a norte dos Pi- 
reneus para Clóvis, rei dos francos. Roderico, o último rei visigodo da 
Espanha, foi derrotado em 711 por Tárique (Tarik), líder dos mouros. Co- 
meçava o período mourisco da história espanhola. 4 V. ostrogodo. / Do 
latim visigothi. > visigótico (vi) adj. (rel. aos visigodos). 

vi.sio.nar (vi) v.t.d. 1. Entrever como em visão: visionar um vulto. 
4 v.i. 2. Ter visões ou fantasias: quer dizer, então, que agora temos um 


presidente que visiona? 


vitácea 


vo a visões sobrenaturais ou fantasmas. 

tem ou crê ter visões sobrenaturais. 
$ SNR PESA 

anos ou ideais excêntricos, utópi- 


vi.si.o.ná.rio (vi) adj. 1. Relati 
4 adj. e s.m.(0) 2. Que ou aquele que 
3.Fig. Que ou aquele que tem ideias, pl 
cos, irrealizáveis, sonhadores; sonhador. 
visita s.f.(a) 1. Ação ou efeito de visitar; 


visitação: a visita a um hospital, 
prisão; a visita de um pai separado aos filhos, que 
ficaram com a mãe; foi uma longa visita essa dos colegas de faculdade, te 
meu filho. 2. Visitação profissional: o gerente do banco saiu para uma visita, 
uma visita médica não é barata hoje em dia. 3. Inspeção oficial; fiscaliza- 
ção: recebera visita de fiscais sanitários em seu restaurante. 4. Abordagem 
de um oficial naval de uma nação em guerra à um navio de nação neu- 
tra, para verificar se não carrega contrabando, armamentos, etc. m s.sC.(a) 
5. Pessoa que visita algo ou alguém, por razões turísticas, comerciais, hu- 
manitárias ou amigáveis; visitante: ele é a visita, o dono da casa sou eu; as 
visitas de uma exposição, de um doente, de um país. À Visita de soltar os 
bois. Visita demorada e cacete. +% É derivada regressiva de visitar. 
visitante (vì) adj. e s.cdd.(o/a) 1. Que ou pessoa que visita algo ou al- 
guém por alguma razão: os visitantes de uma exposição, de um doente, de 
um país. 2. Que ou pessoa que reside temporariamente num lugar; residente 
temporário(a). 4 s.cdd.(o/a) 3. Informática Pessoa que visita um site ou que 
passa por determinado site. / s.m.(0) 4. Ave migratória que comparece a um 
lugar de tempos em tempos. A Visitante único (inform.). Usuário de uma 
rede que passou por um site pelo menos uma vez, em determinado período 
de tempo, geralmente mensal, de modo que, ao entrar num mesmo site várias 
vezes ao longo do mês, será contabilizado somente uma vez como usuário 
único naquele mês. + Do latim visitâns, visitant-, part. pres. de visitãre. 
vi.sitar (vì) v.t.d. 1. Ir a um lugar e permanecer com (pessoa ou grupo 
de pessoas), por certo período de tempo, por razões sociais, de amizade 
ou de cortesia: visitar os amigos, os vizinhos, os parentes. 2. Ir ver ou 
passar o tempo em (um lugar) com certo propósito: visitar um museu, uma 
biblioteca, uma escola; visitei Paris; os turistas visitaram todos os recan- 
tos da cidade. 3. Ir ver com propósitos de consulta ou exame; consultar: 
você precisa visitar um dentista, porque está com um terrível mau hálito! 
4. Ir ver, por caridade ou devoção, a fim de ajudar, consolar, prestar soli- 
dariedade, etc.: visitar os doentes, os presos políticos, os cativos. 5. Ir ver 
com propósitos comerciais: o gerente do banco visitou dois clientes hoje. 
6. Ir ver com propósitos fiscais ou de inspeção: os fiscais da prefeitura 
visitaram a cozinha do restaurante; o inspetor estadual visitou as escolas 
da cidade. 7. Viajar por; percorrer viajando: antes de conhecer. o exterior, 
visite o Brasil! 4 v.i. 8. Fazer uma visita, com algum propósito: quem não 
visite não faz amigos. + Do latim visitãre, frequentativo de visere, fre- 
quentativo de videre = ver. > visitação (si) s.f. [visita (1)]. 
visível odj. 1. Que pode ser visto; perceptível à vista (depois do subst.): 
manchas visíveis de batom no colarinho. 2. Evidente; claro: sua preocu- 
peção era visível; houve uma visível mudança na expressão fisionômica 
do presidente, ao ouvir isso. 3. Aparente (antes do subst.): criança com 
visíveis sinais de maus-tratos. 4. Que está todo o tempo à vista pública; 
conspícuo (depois do subst.): propagandas visíveis. e Superl. abs. sint. 
erudito: visibilíssimo. A Visibilidade atmosférica. Distância a que po- 
dem ser reconhecidos objetos, segundo a transparência da atmosfera. 
* Do latim visibilis, de visus, part. pass. de vidêre = ver. > visibilidade 
(vi-bi) s.f. (1. possibilidade de que uma coisa seja vista; 2. possibilidade 
de ver desde certo ponto ou através de certo meio); visivelmente (si) adv. 
(de modo visível; claramente: ele está visivelmente bêbado). 
vis.lum.brar (vis) v.t.d. 1. Ver indistintamente, ao longe; entrever: vis- 
lumbrar uma frouza luz no final do túnel; vislumbrou na rua o vulto 
de um homem. 2. Imaginar; conjeturar: nem sequer pude vislumbrar o 
que ela estava querendo dizer com aquilo. 3. Ter leve semelhança com; 
lembrar: ela vislumbra a mãe. 4. Aventar; entrever; pressentir: vislumbro 
uma possibilidade de sair desta fria em que me meti: fugir. M v.i. 5. Lan- 
AN ni si lamparina vislumbrava num móvel ao lado 
magnifica Lus enire aa omeçar qu ou a aparecer: vislumbra uma 
E bree uvens. às espanholismo puro. 
indistinta: AERA o Ergene clarão; luz tênue. 2. Aparência vaga, 
n k er o mais tênue vislumbre de esperança, lu- 
taremos. 3.Fig. Sinal; vestígio; visos: o país já sente vislumb ; 
peração económica. 4, Semelhanca leve: 7 > E pisrumore deirecus 
vislumbres do pai. +s É espanhol 7 a Parecengar ele tem ca 
vi.son (fr. s.ep.(0)1 Zoolo i ame E 
ros do gênero Mustela, prine, a M, iton, man bes mamíferos carnivos 
pardacenta, macia e luzidia / sm ( E pd Re com a lontra, de pele 
E -(0) 2. Essa pele, utilizada na fabrica- 
ção de casacos, estolas, etc. 3.P.ext. Esse casa i ICR 
visons. e Pronuncia-se vizom. e Aportun co, essa estola, etc, e Pl: 
vi.sor (ô) s.m.(o) 1. Orifício pró 3 Rs (pouco usado): visão, 
pode ver ou observar. 2, Parte ra emana por onde'se 
visão que serve de orientação ao operador na A ografia, cinema ou tele- 
galicismo (viseur). na a ser focalizada, s% É 
Vi.sos s.m.pl.(os) 1. Aparência: a r 
2. Sinal; vestígio; vislumbre: o dois da ed cS pom visos de verdade, 
mica. 3. Lembrança; recordação: não tenho É a a recuperação econô- 
vis.po.ra s.f.(a) Jogo de azar em que se dividem s acidente. E 
cada uma das quais com nove casas, quatro em ear aer em três ordens, 
das, indo o conjunto dessas casas de 1 a 90; loto o e cinco numera- 
vis.ta s.f.(a) 1. Ato ou efeito de ver: a vista d i 
to a moça, que ela desmaiou. 2. Sentido da vis 


a um sanatório, a uma 


O sangue perturbou tan- 
ao: ter vista curta, vista 
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cansada; perder a vista num acidente. 3.P.ext. Olhar: desviei a vista da- 
la cena. 4. Órgão que permite ver; o(s) olho(s): fazer um exame de vis- 
ta; estar com um cisco na vista. 5. Paisagem; panorama, visão (6): morar 
num apartamento com vista para o mar; que bela vista se tem deste lugar! 
6. Quadro, gravura ou fotografia que representa alguma localidade: uma 
vista do Corcovado. 7. Intuito; mira: ter em vista um ideal. 8. Ponto de 
vista; modo de ver; visão (3): todos temos vistas diferentes desse assunto. 
9.Pop. Braguilha: sua vista está aberta. 10.Direito Ato pelo qualo interes- 
sado num processo recebe os autos para tomar conhecimento de tudo que 
nele contém e se pronunciar como lhe aprouver. (Não há necessidade de usar 
“vistas” neste caso.) À À primeira vista. Sob a influência das primeiras 
impressões recebidas; sem estudo nem reflexão. M A (ou Em) vista de. Em 
virtude de; em razão de; em face de: À vista dos últimos acontecimentos, o 
governo resolveu agir. À vista. Na hora; no ato: Paguei à vista. / À vista 
de. Na presença de; diante de: Assinar o documento à vista de testemu- 
nhas. 4 À vista disto. Portanto; por consequência. / Conhecer alguém 
de vista. Tê-lo visto apenas algumas vezes, sem ter tido relações pessoais 
com ele. / Dar na vista (ou nas vistas). Fazer-se notar com muita facili- 
dade, quer pelos atos, quer pelo traje. 4 Dar vista do processo. Entregá-lo 
para ser lido e examinado. / Em vista de. 1. À vista de; em virtude de. 
2. Em comparação com: O que você fez não é nada em vista do que eu fiz. 
4 Fazer (a) vista grossa. Fingir que não vê, deixando fazer; permitir que 
se faça algo proibido, sem punição; tolerar: O prefeito fazia vista grossa às 
falcatruas do secretário. Ele é um pai que faz a vista grossa às loucuras do 
filho. 4 Haja vista. Veja: Esse cruzamento é perigoso, haja vista os inúme- 
ros acidentes que nele ocorrem mensalmente. (É expressão absolutamente 
invariável no português contemporâneo.) / Perder-se de vista. Ficar fora 
do alcance da vista; desaparecer; sumir-se: Ficou dando adeus até o ôni- 
bus perder-se de vista. 4 Ponto de vista. Modo de ver; opinião. / Ter vista 
de um processo. Recebê-lo (o juiz), para exame e despacho. / Ter em vis- 
ta. 1. Planejar; pretender: Tenho em vista viajar ao exterior no próximo 
ano. 2. Levar em conta: Tendo em vista o sucedido, preciso de sua ajuda. 
vis.to s.m.(o) 1. Ato administrativo que consiste em rubricar ou carim- 
bar documento para mostrar que foi conferido pelo chefe ou pela autori- 
dade competente: o visto do chefe da redação para a divulgação da nota; 
o visto num passaporte. adj. 2. Que se viu: a casa vista hoje com o cor- 
retor não me agradou. A A olhos vistos. A passos largos; sensivelmente; 
rapidamente: O Brasil progride a olhos vistos. (É expressão absoluta- 
mente invariável, a par de haja vista.) / Pelo visto. Pelo que se pode de- 
duzir; ao que tudo indica; pelo jeito; pelo andar da carruagem: Pelo visto, 
o meu time vai levar mais um título de campeão brasileiro. 4 Visto que. 
Como; uma vez que; já que; porque: Visto que chove, não teremos praia. 
vis.to.ria (vis) s.f.(a) 1. Inspeção feita por peritos: fazer a vistoria a (ou de, 
ou em) um prédio. 2.P.ext. Fiscalização; exame: fazer a vistoria ao (ou do, ou 
no) carro. > vistoriar (to) v.t.d. (fazer vistoria em: vistoriar restaurantes). 
vis.to.so (ô) adj. 1. Que dá nas vistas; que chama a atenção, por alguma 
particularidade ou excentricidade: o Palmeiras tem usado um uniforme 
vistoso. 2. Agradável de ver: o presidente éum homem vistoso. 3. Espeta- 
cular; aparatoso: o pai quer um casamento vistoso para a sua filha única. 
vi.su.al (vi) adj. 1. Da vista ou da visão: com a idade, a capacidade visual 
vai diminuindo; ter boa memória visual. 2. Realizado apenas com o auxi- 
lio da visão: voo visual. | adj. e s.cdd.(o/a) 3. Que ou pessoa que aprende 
ou retém melhor os conhecimentos através da visão do que pela audição. 
4. Que ou pessoa que é muito sensível às impressões colhidas pelos olhos. 
5. Que ou pessoa que pode fazer uso do sentido da visão; vidente. / sm.(0) 
6.Gir. Aparência física ou aspecto exterior: ela mudou o visual e agradou; 
o Pelourinho mudou o visual e ficou mais bonito. 7.Gir. Paisagem; panora- 
ma; vista: que belo visual da cidade se tem do Terraço Itália, em São Paulo! 
M sf. (a) 8.Física Linha reta imaginária que vai desde o olho do observador 
até o objeto observado. +% Do latim vīsuālis, de visus = vista. > visualidade 
(vi-ã) sf. (1. qualidade ou estado do que é visual; visibilidade; 2. efeito ou 
E ia adável que produz a visão de objetos a certa distância); vi- 

y ação (vi-li) s.f. (ato ou efeito de visualizar: o telescópio permite à 
visualização de corpos celestes); visualizar (vi-à) v.t.d. [tornar visível por 
E (o que não pode ser visto a olho nu): o microscópio permite 

ualizar todos os tipos de microrganismos; 2. representar (um fenômeno) 

mediante imagens ópticas ou gráficos; 3. representar na mente a imagem 
de; formar a imagem mental de; imaginar: apesar de já se terem passado 
sad ain Rana E visualizar seu lindo rosto; 4. formar na pam 
tela (resultados de u S Crp Conceito abstrata); S.inform, fazer ai 
(vi) ad m processamento de uma informação)]; visualm a 

À) adv. (1. do ponto de vista visual: as grandes cidades brasileiras estão 
visualmente poluídas com cartazes e outdoors; através da visto: 0 fen 
vi.su.o.au di ti ri E a iRoradores da a visão 
P au.di.tivo (v -àu) adj. Relativo à visão e à audição: a tele 

parelho visuoauditivo. i À ` 

Viau oas poelnl (vì-pà) adj. Relativo à percepção visual das relações 

p is entre objetos: a habilidade visuoespacial necessária para co 
pletar um quebra-cabeça. i 
pd a adj. Relativo à atividade motora que envolv 
vi.su.os.sen sari e: a coordenação visuomotora exigida para ef 
visuais. SUFO (vì) adj. Relativo ao reconhecimento de impre 
vi. ass ii etsh: PIR 
Rd y (a) Botânica Espécime das vitáceas, família de plantas d 

, , geralmente trepadeiras, quase sempre pro 


que 


e a vis- 
crever. 
ssões 
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de gavinhas, de flores pequenas e fruto bacáceo suculento, representada 
princ. pela videira. > vitáceo adj. (rel. ou pert. a essa família). 
vital adj. 1. Relativo ou necessário à vida: força vital; processos vitais: 
2. Que dá força e vigor; fortificante: os fertilizantes são vitais ao solo. 3.Fig. 
Essencial; fundamental: esse é o ponto vital da questão; atender aos inte- 
resses vitais do país; tais medidas são vitais ao (ou para 0) desenvolvimento 
do país. 4.Fig. Indispensável; necessário: a leitura é vital para mim; a agri- 
cultura é vital para o país. ** Do latim vitâlis, de vita = vida. > vitalidade 
(tà) s.f. (1. exuberância física ou vigor mental; dinamismo: pessoa de grande 
vitalidade; 2. capacidade de sobrevivência: a vitalidade deuma instituição). 
Vital, Dom (1844-1878). Célebre bispo pernambucano, nascido Vital 
Maria Gonçalves de Oliveira, da ordem dos capuchinhos. Nomeado bis- 
po-de Olinda (1871), encontrou aqui as maiores adversidades, com um 
clero quase inteiramente filiado à maçonaria, assim como o próprio im- 
perador. Lutando contra tudo e contra todos, acabou preso (1874-75). A 
questão chegou ao conhecimento de Pio XI, que reagiu prontamente, não 
cedendo às razões políticas apresentadas pelo governo brasileiro. Em 
1875 D. Vital foi libertado, retirando-se no ano seguinte para a França, 
onde, dois anos depois, veio a falecer. Assim como um de seus sucessores 
no mesmo episcopado, D. Hélder Câmara, D. Vital é visto como um'dos 
maiores símbolos do catolicismo militante e audaz. SU 
vita.lício (vi) adj. Que dura ou é para durar toda a vida: cargo vitalício; 
união vitalícia. > vitaliciamente (vi-li) adv. (para sempre; por toda a 
vida: a renda por invalidez é paga vitaliciamente); vitaliciedade (vi-li) 
s.f. (qualidade do que é vitalício). 
vita.li.na (vi) s.f.(a) Pop. Mulher solteira e já de certa idade; solteiro. 
na: ainda não consegui compreender por que todas as vitalinas parecem 
padecer de mau humor. z D 
Vi.ta.li.no, mestre (1909-1963). Ceramista pernambuċano de Caruaru, 
nascido Vitalino Pereira dos Santos, cuja cerâmica fez de sua'cidade um 
grande centro do artesanato cerâmico. Nunca frequeéntou escola e jamais 
aprendeu a ler. Só depois que suas peças deixaram de ser vendidas em 
feiras, como meras brincadeiras, e passaram a ser reconhecidas como 
obras de arte é que passou a assiná-las. Era também grande tocador de 
pífanos, sem nunca ter estudado música. Liderava uma banda de pífa- 
nos da cidade, que tocava em procissões e festas populares. Suas peças, 
conhecidas nacional e internacionalmente, são encontradas em museus 
brasileiros e do exterior (inclusive no museu do Louvre, em Paris). Mes- 
tre Vitalino exerceu grande influência entre os artesãos da região. Nas- 
ceu, viveu e morreu pobre (vítima de varíola). - 
vi.ta.lis.mo (vì) s.m.(o) Teoria ou doutrina segundo a qual os processos 
vitais surgem de um princípio vital não natural e não podem ser explica- 
dos inteiramente como fenômenos físico-químicos. 4 É galicismo (vital 
lisme). > vitalista (vi) adj. (rel. ao vitalismo) e adj. es.cdd. (que ou pessoa 
que é partidária do vitalismo). (ams 
vi.fa.li.zar (tà) v.t.d. 1. Dotar de vida ou ânimo; animar: nada vitaliza 
um ser, a não ser o poder de Deus. 2. Tornar mais vigoroso; fortalecer: vi- 
talizar os músculos; vitalizar a saúde, a fé, o sentimento patriótico. 3.Fig. 
Dar nova vida a; reanimar; agitar: os turistas vitalizam a cidade, durante 
as férias, em Fortaleza. > vitalização (vi-li) s.f. (ato ou efeito de vitalizar): 
vitamina (vi)s.f.(a) 1. Substância orgânica dos reinos animal e vegetal 
que atua em pequeníssimas quantidades e é essencial para o metabolismo, 
o desenvolvimento e o crescimento normal do organismo. 2.Pop. Suco de 
frutas variadas, batidas com leite no liquidificador: meu café da manhã é 
uma vitamina. 3.P.ext. Qualquer suco de fruta batido no liquidificador: 
uma vitamina de abacate é bom para o estômago, mas ruim para o fígado. 
é As vitaminas não são fontes de energia nem contribuem significativa- 
mente para a substância do organismo. São, no entanto, indispensáveis 
para a manutenção da saúde. Substâncias químicas extremamente com- 
plexas, mas de composição química conhecida, existem as solúveis em óleo 
ou gordura (A, D, E e K) e as solúveis em água (Be C). Quase todas são pro- 
duzidas sinteticamente. / É anglicismo (vitamin, alteração de vitamine). 
> vitaminação (vi-mi) ou vitaminização (tã-ni) s.f. (1. ato ou efeito de 
vitaminar ou vitaminizar; 2. fornecimento de vitaminas a um organismo; 
3. adição de vitaminas a uma substância); vitaminado (tã) ou vitaminiza- 
do (vi-mi) adj. (enriquecido com uma ou mais vitaminas: leite vitamina- 
do); vitaminar (tâ) ou vitaminizar (vi-mj) v.t.d. [acrescentar vitamina a 
(um alimento), para enriquecê-lo); vitamínico (vi) adj. (rel, às vitaminas). 
vitan.do adj. Que se pode ou deve evitar, por ser prejudicial ou danoso: uma 
leitura vitanda; um programa de televisão vitando. xx Do latim vitandus. 
vitela s.f.(a) 1. Feminino de vitelo. 2. Carne de novilha (até um ano de 
idade), usada na alimentação humana: temos vitela no almoço. 3, Pele 
desse animal, preparada para a fabricação de calçados, bolsas, etc, 
vite.liina (vi) s.f.(a) Proteína que contém lecitina e se extrai da gema do ovo. 
vite.li.no (vi) adj. 1. Relativo à gema do ovo. 2. De cor amarelada, como 
ada gema do ovo. - 
vi.te.lo s.m.(o) 1. Rês bovina com idade inferior a um ano; bezerro; no- 
vilho. 2:Embriologia Conjunto de:substâncias nutritivas'(proteínas, le- 
citina e colesterol) armazenadas no óvulo, que servem de alimentação ao 
embrião. A Vitelo germinativo (biol.). Protolécito. / Vitelo nutritivo 
(biol:). Deutolécito. % Do latim vitellus, dim. de vitulús = bezerro. 
viticultor (ti; ô) s.m.(o) Aquele que cultiva' as vinhas; vinicultor. 
> viticultura (ti) s.f. (vinicultura). : Et 
vitiligo (vi) s:m. (0) Afecção cutânea adquirida, de causas desconheci- 
das, caracterizada por manchas brancas de pele'despigmentada. e Var.: 


vitrificar 


vitiligem (s.f.). x+ O vitiligo é mais comum nos trópicos e nas pessoas de 
pele escura. // Do latim vitiligô. ý 

vítima s.sc.(a) 1. Pessoa que sofre as consequências de uma ação des- 
trutiva, danosa ou maldosa: ser vítima de intrigas ou mexericos; as víti- 
mas da guerra; o acidente aéreo provocou muitas vítimas. 2. Pessoa que 
é enganada ou tapeada: as vítimas de um plano fraudulento. 3. Pessoa 
que é sacrificada em ritos religiosos. / s.f.(a) 4. Animal sacrificado em 
ritos religiosos. s Do latim victima. > vitimário (vi) adj. (rel. a vítima); 
vitimização (vi-m)) s.f. [ato ou processo de vitimizar(-se) ou processo de 
ser vítima]; vitimizador (vi-mi; ô) adj. e s.m. (que ou aquele que vitimiza: 
continua difícil estabelecer estatísticas precisas da vitimização infantil, 
pois a conspiração de silêncio entre vítima e vitimizador também 'conti- 
nua, princ. no âmbito familiar); vitimizar (ti) v.t.d. [provocar constran- 
gimento moral ou choque emocional em (alguém), causando-lhe tráuma; 
transformar em vítima: vitimizar homossexuais; vitimizar criminosos'e 
criminalizar as vítimas é um dos maiores vícios do pensamento contem- 
porâneo] e v.p. [transformar(-se) em vítima: é um senador que usa-sem- 
prea estratégia de se vitimizar, para angariar a simpatia dos eleitores]: 
vitiimar (vi) v.t.d. 1. Tornar vítima (4); sacrificar: vitimar um carneiro: 
2. Causar a morte de; matar: a SIDA ou AIDS já vitimou milhares de 
pessoas. 3. Causar prejuízo a; prejudicar: a longa estiagem vitima qual- 
quer plantação. 4. Sujeitar a trapaça ou fraude; trapacear: políticos que 
vitimam o povo. /' v.p. 5. Tornar-se vítima; sacrificar-se: Cristo se viti- 
mou pelos pecadores. 6. Apresentar-se como vítima; fazer-se de vítima; 
vitimizar-se: quando percebe que já não tem argumento nenhum, ele, 
então, espertamente se vitima, para safar-se da punição. 
vi.timo.lo.gi.a (vi-mo) s.f. (a) Estudo científico das vítimas de crimes: 
> vitimológico (ti) adj. (rel. à vitimologia); vitimologista (vi-mo) s.cdd: 
(especialista em vitimologia). 1 , ; 
vi.tivi.ni.cul.tor (ti-ni; ô) s.m.(o) Aquele que cultiva as vinhas e fabrica 
vinho. > vitivinicola (ti) adj. (rel. à vitivinicultura); vitivinicultura (ti- 
nì) s.f. (conjunto das atividades da viticultura e da vinificação). , 
vitó.ria s.f. (a) 1. Vantagem obtida sobre o inimigo na guerra, sobre o ad- 
versário na disputa, sobre o concorrente na rivalidade ou concorrência: a 
vitória dos aliados na guerra contra (ou sobre) os alemães e japoneses cus- 
tou muitas vidas; a vitória do Flamengo contra (ou sobre) o Bangu no jogo 
de ontem não foi fácil; a vitória dos sindicalistas nas suas reivindicações. 
2. Conquista vantajosa: quantas vitórias conseguimos em nossa luta por me- 
lhores condições de vida? e Antôn.: derrota. A Vitória de Pirro. 1. Vitória 
em que as perdas de vidas humanas são equivalentes às do vencido, tornan- 
do-se, por isso, uma vitória com sabor de derrota. 2.P.ext. Qualquer vitória 
sem valor. ++ Não se confunde (1) com triunfo (2). 4 Do latim victória, de 
victor, victôr- = vencedor. > vitoriar (to) v.t.d. (aplaudir entusiasticamente). 
vitória-régia s.f.(a) Botânica Planta aquática, símbolo da Amazônia, 
de grandes folhas e belas flores, também conhecida por jaçanã. e Pl.: vi- 
tórias-régias. +x Deriva de nome próprio: Victoria, rainha da Inglaterra. 
vi.to.ri.o.so (vi; ô) adj. e s.m.(o) 1. Que ou aquele que obteve vitória em 
luta, disputa, competição, etc.: os negros estão se saindo vitoriosos con- 
tra (ou sobre) todos os intoleráveis preconceitos da sociedade; quem foi 
o vitorioso do (ou no) debate?; o valente exército alemão não se saiu vi- 
torioso nas duas guerras mundiais. M adj, 2. Que expressa ou revela um 
senso de vitória; imbuído do espírito de vitória: a equipe está com ânimo 
vitorioso para o jogo de amanhã; a disposição vitoriosa já é o primeiro 
passo para o triunfo. 3. Caracterizdo por vitória; cheio de sucesso ou de 
bons acontecimentos: vivi hoje um dia vitorioso. 4. Que tem um passado 
caracterizado mais por vitórias ou conquistas que por derrotas: Caxias 
foi um soldado vitorioso; o Palmeiras é um clube vitorioso. 5. Que venceu 
na carreira ou na vida: seu irmão é um ator vitorioso; sua irmã é uma 
modelo vitoriosa. e Antôn. (1): derrotado, vencido; (3): calamitoso, in- 
feliz, funesto, catastrófico; (4 e 5): fracassado, malsucedido. ++ Do latim 
victôriósus. > vitoriosamente (vi-d) adv. (de modo triunfante; triunfal- 
mente: os alemães entraram vitoriosamente em Paris, em 1940). 

vitral s.m.(o) 1. Vidraça criada por um artista, geralmente em igrejas, 
representando personagens ou cenas, constituída de pedaços de vidro 
colorido rejuntados com chumbo: a catedral de Notre-Dame possui lin- 
dos vitrais. 2.P.ext. Qualquer vidraça colorida ou com pinturas. e Não 
se confunde com vitrô. A Falso vitral. Vidro pintado com cores trans- 
parentes e opacas, de forma a recriar o esplendor do vitral das grandes 
catedrais. +% Os vitrais surgiram no séc. XI e alcançaram o apogeu na 
arquitetura gótica, que criou amplos vãos, dando-lhes uma iluminação 
evocadora de uma realidade imaterial e transcendente. 4 É galicismo (vi- 
trail). > vitralista (vi) s.cdd. (artista que faz vitrais). i 
vitreo adj. 1. Relativo ou semelhante a vidro: olhos vítreos. 2. Feito 
de vidro: bolinha vítrea. 3. Que contém vidro: substância vítrea. 4.Fig. 
Transparente ou claro como o vidro (antes do subst.): as vítreas águas 
da nascente do Tietê se transformam em podridão, na capital paulista. 
w Do latim vitreus, de vitrum = vidro. á 
vitres.cível (vi) adj. Vitrificável. #+ Do latim vulgar *vitrescibile, de 
*vitrescus, de vitrum = vidro. > vitrescibilidade (tres-bi) s.f. (qualidade 
de vitrescível; vitrificabilidade). i EM 
vitri.fica.do (tri) adj. 1. Transformado em vidro: areia vitrificada: 
2. Que tomou a aparência vítrea; que adquiriu 'aspecto de vidro; vidrado: 
os olhos vitrificados de um morto; esmalte vitrificado; piso vitrificado. 
vi.tri.fi.car (tri) v.t.d. 1. Vidrar (1): vitrificar cerâmica, doces. 2. Fún- 
dir (uma substância), para obter vidro; transformar em vidro, princ. por 


vitrina 
vivo 


vit 


fusão: vitrificar areia. # v.i. ou v.p. 3. Transformar-se em vidro: a areia 
(se) vitrifica por esse processo. 4. Tomar a aparência de vidro; adquirir 
aspecto vítreo: ninguém sabe qual é a fórmula que ela usa para que esse 
doce (se) vitrifique. «* Do latim vitrificãre. > vitrificabilidade (vi-fi-bi) 
s.f. (qualidade do que é vitrificável; vitrescibilidade); vitrificação (vi-fi) 
s.f. [ação ou efeito de (se) vitrificar]; vitrificável (tri) adj. (que se pode 
vitrificar; que pode ser transformado em vidro; vitrescível). 

vi.tri.na s.f.(a) 1. Móvel cuja face principal é de vidro transparente, atrás 
do qual se expõem, nas lojas, mercadorias à venda: as vitrinas das lojas já 
estão enfeitadas para o Natal. 2. Caixa ou armário com tampas ou lados 
transparentes, para expor e guardar objetos de coleção ou de valor; mos- 
truário envidraçado: na exposição, as joias mais caras estão expostas em 
vitrinas blindadas. 3.Fig. Aquilo que representa um conjunto mais amplo; 
modelo: nossa cidade é a vitrina da região. 4.Fig. Lugar onde as pessoas 
melhor se expõem, para serem apreciadas: o jogador escolheu um clube 
paulista, porque em São Paulo a vitrina é maior. * É galicismo (vitrine). 
> vitrinista (vì) s.cdd. (especialista no arranjo e na decoração de vitrinas). 
vi.trô s.m.(o) Pop. Janela em que os vidros têm molduras de ferro ou de 
alumínio, com dispositivo para abrir e fechar. e Trata-se de corruptela 
arrepiante, eminentemente popular, mas vingou. Não é o mesmo que vi- 
tral; daí por que não se usa esta por aquela. ! 
vitro.ce.rá.mi.ca (vi) s.f.(a) Material cerâmico obtido por técnicas 
vidreiras, submetendo-se o vidro comum a temperaturas elevadas (de 
500°C a 1000ºC), tratamento esse que provoca sua cristalização. +% É ga- 
licismo (vitrocéramique). 

vitrofa.ni.a (tro) s.f.(a) Adesivo visível através de um vidro. 4% É gali- 
cismo (vitrophanie). . 
vitrola s.f.(a) Aparelho elétrico que antigamente se usava para reprodu- 
zir sons gravados em disco; eletrola. ++ É marca registrada (Victrola), por- 
tanto nome próprio que se tornou comum, a exemplo de bombril, gilete, etc. 
vitu s.m.(o) Pop. Macho da saúva. e Var.: bitu. ++ É mero regionalismo. 


vitu.a.lhas (vi) s.f.pl.(as) Víveres; mantimentos. 
vitu.pe.rar (tj) v.t.d. 1. Tratar asperamente e com vitupérios ou xin- 
gamentos; insultar; afrontar; injuriar: saiu de casa para vituperar os 
vizinhos; o vencedor não deve jamais vituperar o vencido; árbitro que 
vitupera os jogadores em campo. 2. Criticar duramente; recriminar; de- 
saprovar; censurar: só minorias radicais vituperam as privatizações das 
empresas estatais. M v.i. 3. Usar de linguagem dura ou agressiva: não era 
de seu feitio vituperar. e Antôn. (1): enaltecer, louvar; (2): aprovar. sx Do 
latim vituperãre. > vituperação (vi-pe) s.f. ou vitupério (vi) s.m. (v.). 
vitu.pé-rio (vi)s.m.(0) 1. Ato ou efeito de vituperar; vituperação. 2. In- 
fâmia; desonra; insulto; afronta; ofensa; ignomínia: elogio em boca pró- 
pria é vitupério. 3. Acusação infamante: ninguém de bom-senso levou a 
sério aquele teu vitupério contra o presidente. 4. Qualquer ação vergo- 
nhosa ou afrontosa; vileza; sordidez: ele é capaz de todos os vitupérios. 
x+ Do latim vituperium. 
viúva sf.(a) 1. Feminino de viúvo. 2.Jornalismo Linha pequena na úl- 
tíma linha de um parágrafo. / s.sc.(a) 3.Fig. Pessoa que continua fã de 
quem jé morreu ou de quem perdeu um cargo importante: as viúvas de 
Elvis Presley abundam; as viúvas do ex-presidente continuam dando as 
cartas no palácio. 4 Viúva branca. Mulher casada que enviuvou sem'ter 
tido relações sexuais com o marido. +» Do latim vidua. 
viúva-negra s.ep.(a) Entomologia A mais peçonhenta das aranhas, 
cuja fêmez come o macho após a cópula. e Pl.: viúvas-negras. 
vVLÚVO adj. es.m.(9) 1. Que ou aquele que perdeu a mulher por morte e 
ainda não voltou a casar. / adj. 2. Que não tem; falto; privado; despro- 
vido: viúvo dos carinhos paternos, perdeu-se; país viúvo de verdadeiras 
lideranças políticas. + Do latim viduus. > viuvar (vi) v.t.i. e v.i. (enviu- 
var); viuvez (vi; é) s.f. 11. estado de viúvo(a); 2.fig. solidão ou privação). 
viva interj. 1. Indica aplauso, felicitação, entusiasmo ou alegria: viva! o 
Brasil saiu da crise. M s.m.(0) 2. Grito ou exclamação de aplauso, entusiasmo 
ou alegria: os vivas do povo eram a motivação do presidente; o povo repetiu 
muitos vivas as nossas Forças Armadas, durante o desfile do 7 de Setembro. 
ee a dust mi ia a 
mo peso as crianças. 2, Prontidão em agir ou 
se r; esperteza: a vivacidade de um balconista. 3.Fig. Finura; ma- 
treirice, astúcia; esperteza: esses camelós têm muita vivacidade: é preciso 
a o eles. o O mesmo que viveza. ?, Do latim vivacitãs, vivâcitat-. 
ent N adj. e s.m.(0) Gtr. Que ou aquele que é muito velhaco 
ee Pessoa viva: aquela hora não havia vivulma na rua, 
Fa (vi)s.f.(a) 1. Feminino de vivandeiro. 2. Mulher que anti 
gamente acompanhava as tropas do Exército brasilei arg ea 
víveres. / s.sc.(a) 3.Fig. M e sileiro, para vender-lhes 
; g. Membro de classe política civil que provoca de 
sentendimento entre os militares: o ministro da Justica, v elha vi Fi 
ra, circulava pelos quartéis com uma pro , ça, ve ia vivandei- 
a Ca d E posta extravagante; esse 
lista não é uma vivandeira que espalha bo ap Pd 
taa V qu atos e devassa a intimidade 
privacidade das figuras públicas. ' ne 
vivan.dei.ro (vì) s.m.(o) Aquele que negocia víveres nas feiras, ar- 
raiais ou em acampamentos militares. 4 É galicismo (vivandier) j 
viva-voz s.m. (o0) Recurso eletrônico que permite conversações telefôni- 
cas sem necessidade de retirar o aparelho do gancho. e P1.: vivas-vozes 
vivaz adj. 1. Que tem vivacidade; cheio de vida; vívido; ativo; esperto: A8 
crianças são normalmente muito vivazes. 2.Fig. Difícil de destruir; forte; 
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vivo; intenso: um rancor vivaz. 3.Fig. Caloroso; ardente: mulher de cari- 
nhos vivazes. e Superl. abs. sint, erudito: vivacíssimo. A Planta vivaz, 
Aquela que dura muitos anos. sk Do latim vivãz, vivãc-, de vivere = viver, 
vi.vei.ro s.m.(0) 1. Lugar apropriado para a criação de pássaros ou para 
a conservação de plantas para transplante. 2.Fig. Repositório, enxame: 
chegaram a dizer que o congresso era um viveiro de picaretas; Atenas era 
um viveiro de filósofos. > viveirista (vi) s.cdd. (pessoa que trabalha com 
viveiro de plantas ou o explora comercialmente). + Do latim vivárium. 
vivência s.f.(a) 1. Existência: preocupar-se com a velhice é antecipá-la 
como vivência. 2. Experiência de contato íntimo: a vivência com os fn- 
dios lhe proporcionou grande cultura indígena. 3.P.ext. Qualquer tipo 
de experiência: ter vivência no ensino, na política, na guerrilha, na sel- 
va. 4. Período que se viveu; tempo de vida: a vivência dos poetas român- 
ticos brasileiros foi muito curta. > vivencial (vi) adj. (rel. à vivência); vi- 
venciamento (ven) s.m. (ato ou efeito de vivenciar); vivenciar (vi) v.t.d. 
(viver ou sentir intensamente: vivenciar uma viagem espacial). 
vivenda s.f.(a) 1. Casa grande onde se vive cômoda e luxuosamente; man- 
são: as vivendas de Campos do Jordão. 2. Meio de subsistência: sua vivenda 
eram os próprios livros que vendia à porta dos teatros. « Do latim vivenda. 
vivente adj. 1. Que vive: ser vivente. M s.cdd.(o/a) 2. Ser vivo: nunca 
contei o segredo a nenhum vivente. 

viver v.t.d. 1. Passar ou empregar (a vida): viver vida miserável. 2.Go- 
zar (a vida): ele vive a vida. 3. Ter; desfrutar: ela já viveu todos os ti- 
pos de experiências sexuais.  v.t.i. 4. Alimentar-se: eles vivem de pão 
e água. 5. Ter como meio de subsistência (atividade): ele vive de bicos. 
6. Dedicar-se: ela vive para os filhos. 7. Coabitar: ela vive com o amante. 
Y vi. 8. Ter vida; existir: ninguém vive eternamente; o cão foi atrope- 
lado, mas ainda vive. 9. Passar a vida: vivo como posso. 10. Levar cer- 
to tipo de vida: viver em paz; ela vive independente dos pais. 11. Go- 
zar ou aproveitar a vida: à noite é que as pessoas vivem em São Paulo. 
12. Residir; morar: sempre viveu no interior. 13. Comparecer assidua- 
mente: sua irmã vive lá em casa. 14. Conviver: eles vivem juntos há muitos 
anos. M v.de lig. 15. Passar a vida: eles vivem felizes. 16. Estar constante- 
mente; permanecer: os Alpes vivem cobertos de neve. e Antôn. (8): morrer. 
A Vivam os noivos! Saudação de núpcias, em que os noivos é o sujeito; 
daí por que o verbo deve estar no plural. / Viver para (ou por) alguém. 
Amá-lo com absoluta exclusividade. ++ Antes de gerúndio, é auxiliar e 
indica ação contínua: Ela vive chorando. | Do latim vivere. . 5 
viver.rídeo (vi) s.m.(o) Zoologia 1. Espécime dos viverrídeos, famí- 
lia de mamíferos carnívoros, de cauda comprida, patas curtas e focinho 
pontiagudo, encontrados princ. na África e na Ásia, representados pelos 
civetas, mangustos e suricatos. / adj. 2. Relativo aos viverrídeos. #+ Do 
latim viverra = furão + grego eidos = forma + -eo. snti 

víve.res s.m.pl.(os) Gêneros alimentícios; mantimentos; vitualhas. 
* É galicismo (vivres). 

vive.za (ê) s.f.(a) Vivacidade. 1149 
vivido adj. 1. Que se viveu ou experimentou: as experiências vividas. 
2. Que viveu muito. 3.Fig. Que tem grande experiência da vida; tarim- 
bado; experiente: tem só trinta anos.e já é um homem vivido. e Não se 
confunde com vívido. gi ; 

vívi.do adj. 1. Vivaz (1). 2. Que tem luminosidade intensa; luminoso: vívi- 
dos ambientes. 3.Fig. Ardente; apaixonado; intenso: experimentar vívidas 
emoções. 4. Fig. Que permanece vivo na memória; inesquecível: as vividas 
experiências do passado. 5.Fig. De cores vivas: a moda agora é usar teci- 
dos vívidos. *% Do latim vividus. > vividamente (vivi) adv. (de modo ví- 
vido ou intenso; intensamente: se você for acordado durante o sono REM, 
terá mais chances de se lembrar de seu sonho mais vividamente do que 
quando acorda pela manhã), vividez (vì; ê) s.f. (qualidade do que é vívido). 
vivi.ficar (vivi) v.t.d. 1. Dar vida a; animar: a chuva vivifica os cam- 
pos. 2.Fig. Dar mais vida ou vigor a; animar: um sorriso vivifica O rosto. 
3. Dar atividade ou movimento a; reanimar; vitalizar: os turistas vivi- 
ficam a cidade nas férias. 4. Tornar ou apresentar como vivo: a história 
vivifica o passado. M v.i. 5. Produzir vivificação ou reanimação: à carne 
apodrece; o espírito vivifica. | v.p. 6. Ganhar vida ou vigor: os campos 
se vivificam com a chuva. 7, Reanimar-se; ganhar movimento; ativar-Se: 
o comércio se vivifica com os turistas. + Do latim vivificâre: vivus + 
-ficâre. ə vivificação (vivi-fi) s.f. (ato ou efeito de vivificar; animação ou 
reanimação); vivificante (vivi) adj. (que vivifica). à 
vivípa.ro adj. es.m.(0) 1.Zoologia Que ou animal que pare os filhos já 
completamente desenvolvidos (em oposição a ovíparo): a cabra é um ant- 
mal vivíparo; os vivíparos são todos mamiferos. W adj. 2.Botânica Que 
produz sementes que germinam na própria planta. ++ Do latim viviparus: 
vīvus + -parus = que pare. > viviparidade (vìvi-pà) s.f. (1. tipo de a 
dução animal em que o embrião se desenvolve dentro do corpo da mãe ão 
o momento do parto; 2. processo de reprodução vegetal em que O embri 5 
se desenvolve enquanto a semente está junto à planta, sendo liberado € 
estado avançado de desenvolvimento). 
vivis.sec.ção (vivi-ssec) s.f.(a) Operação cirúrgica em animad, as: 
feita em laboratório, para estudo de doenças e de fenômenos fisiológie ie 
biotomia. e Var.: vivisseção (vivi). «% Do latim vivus = vivo + siline 
xo) + o latim sectið, sectiôn- = corte, seção. > vivisseccionista (vìvi-s 
s.cdd. (especialista em vivissecção), de var. vivissecionista (vivi-SS€ Td; 
vivo adj. es.m.(o) 1. Que ou aquele que vive: ser vivo; os vivos tem oa 
4 adj. 2. Que não se deixa enganar facilmente; sagaz; astuto; Jada 
perto: esse cara é muito vivo! 3, Intenso; forte; brilhante: cores vivas, 


nimais vivos, 
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melho vivo. 4. Animado de uma espécie de vida; muito expressivo: descri- 
ção viva. 5. Cheio de vida, de energia, de movimento, de atividade: cidade 
viva. 6. Que apresenta efeitos ainda recentes: a influência viva dos mili- 
tares na política. 7. Forte; intenso; vivaz: conservar vivas as esperanças 
de reconciliação. e Antôn. (1): morto; (2): ingênuo; (3): neutro; (4): frouxo, 
inexpressivo. A Ao vivo. No exato momento em que acontece: Programa 
ao vivo. Transmitir um jogo ao vivo. // De viva voz. Oralmente. s% Do la- 
tim vivus. > vivamente (vi) adv. (1. de modo vivo ou animado; com vivaci- 
dade: o sargento obedece vivamente às ordens do comandante; 2. com en- 
tusiasmo; intensamente: o desfile foi vivamente aplaudido; 3. com nitidez: 
nitidamente: esse fato me faz lembrar vivamente o que ocorreu comigo). 
vi.zin.dá.rio (vi) s.m.(o) Vizinhança (2). ++ É espanholismo (vecindario). 
vi.zinhan.ça (vi) s. f.(a) 1. Qualidade do que é vizinho ou próximo: 
a vizinhança entre Santos e São Vicente; é preocupante morar na vi- 
zinhança com (ou de) favelas. 2. Conjunto das pessoas vizinhas; vizin- 
dário: a vizinhança não gostou do baile que demos ontem. 3. Analogia; 
semelhança: seu caso não tem vizinhança com nenhum outro; a 'palavra 
anta não tem nenhuma vizinhança com antigo. ~ s.f.pl.(as) 4. Arredores; 
circunvizinhanças: morar nas vizinhanças da capital. 

vi.zinhar (vi) v.t.d. 1.Arcaísmo Ser vizinho de: naquele tempo eu vi- 
zinhava o presidente. 2. Confinar: sua fazenda vizinha a minha; o hotel 
vizinha a praia; o Brasil vizinha a Venezuela. 3.Arcaísmo Aproximar-se 
de: eu o vizinhei e disse-lhe tudo o que pensava dele. | v.t.i. 4.Arcaísmo 
Ser vizinho: vizinho com o presidente. 5. Confinar: sua fazenda vizinha 
coma minha; o hotel vizinha com a praia; o Brasil vizinha com a Vene- 
zuela. # v.i. 6. Fazer visitas de vizinho: ele vizinhava todas as noites. 
7 v.p.7.Arcaísmo Aproximar-se; achegar-se: vizinhei-me a (ou de) Caro- 
lina e dei-lhe um beijo. ++ Do latim vulgar *vicinãre, pelo latim vicinãri: 
vi.zi.nho adj. e s.m.(o) 1. Que ou aquele que mora ou reside perto, pró- 
ximo de outrem ou de algo: vizinho bom é aquele que não se percebe; 
os povos vizinhos ao (ou com o, ou do) Mediterrâneo. 4 adj. 2. Que está 
perto; que fica a pequena distância de onde se está; próximo no espaço: 
você sabe quais são todos os países vizinhos ao (ou com o, ou do) Brasil?; 
toda copa é ou deve ser vizinha à (ou coma, ou da) cozinha. 3. Que tem 
relação, parentesco ou afinidade; afim: o português é um idioma vizinho 
ao (ou com o, ou do) italiano. 4. Próximo no tempo: seu aniversário é 
vizinho ao (ou com o, ou do) meu; nestes anos vizinhos, farei uma viagem 
à Europa. 5.Fig. Semelhante; análogo: espécies vizinhas. é Do latim 
vicinus = da aldeia, de viclus = aldeia. 

vi.zir s.m.(o) Alto funcionário do governo, no antigo império otomano; 
ministro de um soberano muçulmano. +*+ Do árabe wa-zir = ministro, 
através do turco vezir e do francês vizir. > vizirado (vi) ou vizirato (vi) 
s.m. (1. cargo ou dignidade de vizir; 2. exercício desse cargo; 3. tempo 
que dura esse cargo). 

VJ s.m.(o) Abreviatura de videojóquei. e Pl.: VJs. e Pronuncia-se vi djêi. 
vo.a.dor (vo; ô) adj. e s.m.(o) 1. Que ou o que voa: engenhoca voadora. 
4 adj. 2.Fig. Muito rápido; veloz: serviço voador; carro voador. 3.Pop. 
Diz-se do cheque sem provisão de fundos, emitido no final de semana 
(sábado ou domingo) ou em véspera de feriado, à noite, para que o emi- 
tente possa, no próximo dia útil, cobri-lo no estabelecimento bancário. 
4 s.m.(0) 4. Acrobata que, ao saltar de um trapézio para o outro, executa 
saltos análogos a voos. 

vo.ar v.t.d. 1. Percorrer rapidamente: voei minhas propriedades em meia 
hora. v.t.i. 2. Ser lançado ou atirado: um ovo voou contra o governador, 
que reagiu. | v.i. 3. Mover-se e sustentar-se no ar por meio de asas ou por 
meios mecânicos: o condor voa alto; os teco-tecos voam devagar. 4. Viajar 
de avião: voar para Brasília. 5.Fig. Mover-se com muita rapidez: esse carro 
voa; fui voando para lá. 6.Fig. Passar com extrema rapidez: o tempo voa. 
7. Explodir: a loja de fogos de artifício voou pelos ares. 8.Fig. Desapare- 
cer rapidamente; as palavras voam. 9. Projetar-se no ar: objetos voavam, 
naquele fenômeno parapsicológico, para todas as direções. e Conjuga-se 
por abençoar. e V. voo. 4 Voar alto. Ser ambicioso ao extremo e exces- 
sivamente otimista; fazer projetos de difícil ou impossível concretização. 
4 Voar baixo (pop.). Dirigir veículo em alta velocidade. é Do latim volãre. 
vo.ca.bu.lá.rio (cà) s.m.(0) 1. Conjunto de todos os vocábulos de uma 
língua, sem as definições, destinado muitas vezes a esclarecer aspec- 
tos de ortografia e pronúncia: o português tem um vocabulário muito 
rico. 2. Dicionário em que cada palavra recebe apenas curta explicação. 
3. Conjunto das palavras próprias de uma arte ou ciência; terminologia; 
o vocabulário médico. 4. Qualquer conjunto de palavras arroladas em 
ordem alfabética, com determinado propósito. 5. Conjunto de palavras 
conhecidas por uma pessoa: enriquecer o vocabulário. x V. glossário, 
4 Do latim tardio vocâbulárium, neutro de vocâbulárius, de vocâbulum. 
> vocabularista (vo-bu) ou vocabulista (cà) s.cdd. [1, autor(a) de um 
vocabulário; 2. pessoa dedicada ao estudo dos vocábulos); vocabulari- 
zação (vo-bù-rì) s.f. (ato ou efeito de vocabularizar); vocabularizar (cà- 
rà) v.t.d. (registrar em vocabulário ou em diçionário). 

Vocabulário Ortográfico da Língua Portuguesa (VOLP). 
Obra publicada pela Academia Brasileira de Letras, Desde 1931, a Aça- 
demia Brasileira de Letras tem a responsabilidade oficial de fixar’ a or- 
tografia nacional. O Vocabulário Ortográfico, que tem força de lei, de- 
termina como devem ser escritas (e, em alguns casos, pronunciadas) as 
palavras da língua portuguesa no Brasil, tanto as que entraram com os 
colonizadores quanto os empréstimos de outros idiomas, que já são mui- 
tos. Há, todavia, nesse vocabulário uma série de equívocos e omissões, 
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além do registro de palavras cuja grafia não corresponde ao étimo.’ Por 
exemplo: perônio e adjetivo?; piscada é palavra que não existe?! Por que 
corcel, e não corsel?; por que maciço, e não massiço? A Academia tem 
merecido críticas por falhar na tarefa pública de zelar pela língua portu- 
guesa no Brasil. A última edição (5º) do VOLP, por exemplo, é um verda- 
deiro desastre: registra uma série de grafias duplas desnecessariamente 
(p. ex.: ab-rupto e abrupto, sub-humano e subumano); registra apenas 
anticepticismo e anticéptico, mas por outro lado só registra ceticismo 
e cético; registra apenas antiviral e antivirulento (e não antivirótico), 
mas registra viral, virótico e virulento; registra fártem com acento (pra 
quê?); fateixar como substantivo feminino, quando qualquer criança 
sabe tratar-se de verbo; registra geostratégia a par do adjetivo geostra- 
tégico, mas só traz geoestratégia (geoestratégico não existe?); registra 
geo-história, mas não geo-histórico; registra geolinguística, mas não geo- 
linguístico; não registra palavras corriqueiras, do nosso dia a dia, como 
longa-vida, monolingue, multietnia, multissensorial, narratividade, 
etc.; traz ventridorsal, mas incompreensivelmente não traz ventrilateral 
nem ventrimedial; traz sub-hepático e subepático (grafia dupla), sub- 
-humano e subumano (também grafia dupla), mas apenas subemisférico 
(por quê?); registra apenas vagões-dormitórios como plural de vagão- 
dormitório, mas para vagão-leito registra dois plurais: vagões-leito e va- 
gôes-leitos (como entender?); não dá o plural de muitos compostos (como 
rádio-onda, rádio-opaco e mela-mela), registra ligase e lígase, nucleosi- 
dase e nucleosídase, mas apenas peptidase e polimerase; registra pale- 
etnologista como adj. e s.2gên., mas a variante paleoetnologista apenas 
comos.2gên.; registra rádio-onda, rádio-opacidade, rádio-opaco, rádio- 
operador, mas apenas radiouvinte (por que também não rádio-ouvinte?); 
registra unha de fome sem hífen, mas unha-de-cavalo com hífen (por 
quê?); traz gracitar e grassitar, ciriguela e seriguela, quando as formas 
corretas são apenas gracitar e ciriguela; registra uzbeque e uzbequista- 
nês, mas apenas usbeque (por que não também usbequistanês?); registra 
cu de ferro sem hifens, mas cu-de-aço com hifens (qual a diferença?); 
registra apenas teleducação (sem hífen), mas em consultas particulares 
respondem que telentrega tem de ser escrita com hífen (tele-entrega). 
Ora... Pelo VOLP fica impossível saber qual a grafia correta do verbo 
correspondente a pisca- pisca (pisca- -piscar ou piscapiscar?). Deixaram 
um espaço entre pisca e piscar, que só se presta a trazer confusão. Tanto 
é assim que num dos dicionários existentes por aí registra-se piscapis- 
car; no outro, pisca-piscar. Afinal, o VOLP veio para esclarecer ou para 
barafundar? O VOLP registra apenas peroneal, mas inexplicavelmente 
(ou é bem explicável?) traz tibioperonial. Por quê? Se Singapura agora 
se escreve com S inicial, como se explica que o VOLP continue regis- 
trando os adjetivos “cingapurense” e “cingapuriano”? E vai aqui mais 
uma incoerência: o vocabulário registra também singapurense, mas não 
“singapuriano”, Pergunta-se, ainda: por que tíquete-refeição tem dois 
plurais, mas tiquete-alimentação e tíquete-restaurante apenas um? Qual 
a razão? Ademais, se a 5º edição do VOLP é um esforço para unificar a 
língua, por que deixar de registrar terramoto, forma que mais se usa 
em Portugal? Viquingue (que aportuguesamento sensacional!) é apenas 
adjetivo? Quer dizer, então, que não existiram os viquingues (ou vikings, 
como prefiro eu); seriam eles, então, mera invenção dos historiadores?... 
E por que deixaram de registrar arimética? A variante já não existe? 
Deram sumiço nela, por quê? Enfim, é um desastre essa edição do VOLP. 
Pra-frente se registra com hífen, mas o sinônimo prafrentezx, sem hífen. 
E pajem é apenas substantivo masculino? Desde quando? Plasmodesma 
é substantivo feminino? Desde quando? Picumã é substantivo de dois 
gêneros?! Desde quando? Gaiteirice é substantivo masculino? Desde 
quando? E presidenciável? É apenas adjetivo? Como? Filhote é substan- 
tivo feminino? Desde quando? Voorara é substantivo masculino? Desde 
quando? Se o próprio texto do Acordo Ortográfico traz pseudoprefiro, 
como se explica que o VOLP não registre a palavra? Todo o mundo lusó- 
fono usa sorotipo, mas o VOLP registra “sorótipo”. Por quê? Por que não 
usar hífen em nome feio (palavrão)? (Sobre o assunto, v. o comentário que 
fazemos no verbete nome, subverbete nome feio.) E pé de moleque, pé 
de mesa, saída de praia e tantos outros registros semelhantes são meros 
substantivos, como lá se registram, ou seriam na verdade locuções subs- 
tantivas? O VOLP registra erroneamente “benfeito” como adjetivo; o ad- 
jetivo continua sendo bem-feito. Molambundo?! Existe tal palavra? Onde 
os luminares foram encontrá-la? Estou curioso de saber, além de tudo 
isso, qual foi exatamente o critério dessa gente que elaborou a 5º edição 
do VOLP. Estou muito curioso de saber onde ficou a coerência, onde se 
escondeu a competência, onde se refugiou a seriedade. 
vo.cá.bu.lo s.m. (o) Linguística Elemento linguístico de autonomia for- 
mal, sem valor semântico; elemento linguístico considerado apenas como 
combinação de fonemas e grafemas, sem ligação com o seu significado. 
xw Não se confunde com palavra nem com termo. # Do latim vocâbulum 
= nome, de vocãre = chamar. > vocabular (cà) adj. (rel. a vocábulo). 
vo.ca. ção (vo) s.f.(a) 1. Inclinação ou queda (para determinada coisa): ter 
vocação à (ou para a) política; ele tem vocação a (ou de) músico. 2. Cha- 
mado divino para a vida religiosa: não tinha vocação, por isso não podia 
ser padre. 3.Fig. Aptidão natural; talento: não tenho vocação de (ou para) 
corno; o verdadeiro professor possui a vocação do (ou para 0) magistério. 
+ Do latim vocâtio, vocatiôn-, de vocâtus, part. pass. de vocãre = chamar. 
> vocacional (cà) adj. (rel. a vocação: teste vocacional); vocacionalmente 
(vo-o) adv. (1. por vocação: escolhi vocacionalmente minha profissão; 2. do 
ponto de vista vocacional: vocacionalmente, você não pode ser engenheiro). 
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vo.cal adj. 1. Relativo ou pertencente à voz ou aos órgãos da voz: conjuń- 
to vocal; cordas vocais. 2. Que serve para a emissão ou produção da voz: 
órgãos vocais. 3. Feito para cantar: música vocal, w» Do latim vôcális, de 
vox, vôc- = voz. > vocalmente (vo) adv. (do ponto de vista da voz; quanto à 
voz: vocalmente, esse cantor ainda é perfeito, embora esteja com 80 anos). 
vo.cá.lico adj. 1. Relativo às vogais: som vocálico. 2. Que contém vo- 
gal: toda sílaba é obrigatoriamente vocálica, em português. A Encontro 
vocálico. União de vogais e semivogais que soam juntas numa mesma 
sílaba, formando os ditongos e tritongos, ou em sílabas distintas, for- 
mando os hiatos. 
vo.ca.li.se |fr.] s.m.(0) Música 1. Exercício vocal que consiste em cantar 
com apoio numa vogal (geralmente a), percorrendo toda a escala cromá- 
tica, subindo e descendo. 2. Passagem ou melodia cantada dessa forma. 
3. Essa forma melódica, utilizada no ensino de canto. e Pronuncia-se vokaliz. 
vo.ca.lis.mo (vo) s.m.(o0) 1. Uso da voz na fala ou no canto. 2.Música 
Ação, técnica ou arte de cantar. 3.Linguística Conjunto de vogais de uma 
língua ou de um dialeto. 4.Fonética Histórica Evolução das vogais lati- 
nas, na passagem do latim vulgar para o português. 5. Estudo histórico 
dessa evolução. > vocalista (vo) s.f. [pessoa que canta acompanhada de 
uma orquestra ou de um conjunto musical; cantor(a)]; vocalístico (vo) 
adj. (rel. a vocalismo ou a vocalista). 
vo.ca.li.zar (cà) v.t.d. 1. Produzir com à voz. 2. Dar voz a; articular: vo- 
calizar um sentimento popular. 3.Linguistica Transformar (consoante) 
numa vogal durante a articulação. ~ v.i. 4. Usar a voz. 5.Música Can- 
tar. 6.Linguística Transformar-se numa vogal. > vocalização (vo-li) s.f. 
(1. ato ou efeito de vocalizar: não entendo o que esse homem diz, por- 
que sua vocalização é precária; 2.linguíst. transformação, geralmente na 
evolução histórica de uma palavra, de uma consoante em vogal; 3.mús. 
exercício preparatório de canto que consiste em praticar escalas, arpe- 
jos, mudanças de notas, etc., valendo-se de um som vocálico; 4.mús. peça 
composta exclusivamente para executar tais exercícios). 
vo.cativo (vo) s.m.(o) 1. Termo oracional que serve para pôr em evi- 
dência o ser a quem se dirige, sem manter relação sintática com outro. 
# adj. 2. Relativo a esse termo. *% Do latim vocativus (câsus) =' (caso) 
vocativo, de vocâtus, part. pass. de vocãre = chamar. ` Aiai 
vo.cê pron. 1. Tratamento usado para pessoa (2º) íntima, ou de supe- 
rior a subordinado. 2.Pop. Alguém; a gente; qualquer pessoa: você nunca 
sabe o que acontece em Brasília; um ácaro você não vê, mas sente; quan- 
do você menos espera, acontece. E 
vo.cife.rar (ci) v.t.d., v.t.d.i., v.t.i. e v.i. Gritar, protestando: a torcida 
vociferava insultos, mas o árbitro se mantinha impassível; a torcida vo- 
ciferava insultos contra o árbitro; a torcida vociferava contra o árbitro; 
a torcida vociferava, mas o árbitro se mantinha impassível. ++ Do latim 
vôciferãre: voz, voc- + ferre = conduzir, levar. > vociferação (vo-fe) s.f. 
(1. ato ou efeito de vociferar ou gritar em protesto; 2. berreiro; gritaria 
de protesto; 3. censura; 4. descompostura; 5. imprecação; impropério). 
vo.cod.er [ingl] s.m.(o) Telefonia Celular Codificador de voz, res- 
ponsével pela transformação dos sinais analógicos de voz em digitais. 
e Pronuncia-se vóôkodár. 
vo.co.ro.ca (vo) s.f.(a) Geologia Grande fenda que surge na superfície 
do solo, aberta pela ação das enxurradas, ou pelo desmoronamento de 
camadas do solo, resultante da infiltração das águas pluviais em solos 
areníticos muito porosos, comum nos Estados de São Paulo e do Paraná. 
< Var. (SP): boçoroca. + A boçoroca é um fenômeno geológico que con- 
siste na formação de grandes buracos de erosão, causados princ. pela 
chuva e pelas intempéries, em solos onde a vegetação é escassa. Sem a 
proteção vegetal, o solo se torna pobre, seco e pouco sedimentado, e pode 
ser carregado por enxurradas, dando início ao processo de erosão. / Do 
tupi iby-soroc = fenda na terra: iby = terra + soroc = fenda, 
Vodca s.f.(a) Aguardente russa feita princ. de centeio. 4% Do russo vodka, 
dim. de voda = água. 
vo.du s.m.(0) 1. Culto folclórico de alguns países caribenhos (princ. o 
Haiti), baseado em bruxarias, amuletos, fetiches, etc., que apresenta se- 
melhanças com o candomblé. 2, Qualquer trabalho desse culto. 3.Fig. 
Caracterizado por idejas ou soluções falsamente simples, quase mágicas; 
economia vodu. s+ Do francês americano voudou. 
voe (vo) Dti, 1 Sobrevoar em círculo, em torno de algo, como que 
ep 10 a0 vento, pairar: os urubus voejam sobre a carniça. / v.i. 2. Voli- 
aeaa im er Tora, 3. Fazer voos curtos e repetidos; pairar; 
A voer tUe o m a ora de Zeu filhote sair do ninho, a águia começa 
pära ad aventuras do a para lhe mostrar q necessidade de sair 
para as at j -4.Fig. Tecer críticas sobre qualquer coisa sem 
justificativa razoável, geralmente por razões escusas; criticar por criticar; 
tive muitas aves de rapina a voejar pelo meu céu, mas sempre lhes olhei 
eon EE A dd s.m. (o) 5. Ato de vocjar; voejo: o voejar das mariposas 
antem fechada a vogal tônica durante a conjugação (só nas terceiras 
[ato de vocjar; voejar (5)], 


pessoas): voeja, voejam, etc. > voejo (é) s.m, 
vo.ga s.f.(a) 1. Estilo que prevalece numa é 
o.gc ! epoca; moda; a - 
nissaia voltou. 2. Grande aceitação popular; popularidade: odene le 
teve grande voga. sd 
vo.gal s.f.(a) 1. Fonema sonoro produzido i 
ro pela livre passa = 
rente de ar pela boca (em oposição a consoante), 2. Letra me pOAA a, 
esse fonema. W adj. 3. Diz-se desse fonema ou dessa letra. / s.sc.(0) 4 Juiz 
ou juíza representante de empregados ou de empregadores em uestõ K 
judiciais trabalhistas. 5. Pessoa com direito a voto numa dem bla 
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6. Membro de junta, júri, comissão, etc. A Vogal átona. Aquela sobre a 
qual não recai o acento tônico (p. Cx.: 0 € e, de árvore). / Vogal tônica, 
Aquela sobre a qual recai o acento tônico (p. ex.: a, de árvore). xy Do 
latim vôcális, de vôx, voc- = voz, 
vo.gar v.t.d. 1. Percorrer, navegando; navegar: vogar mares desconhe. 
cidos. 4 v.i. 2. Navegar (embarcação): voga a jangada em (ou por) águas 
revoltas; os barcos vogavam silenciosamente, para não despertar a aten. 
ção do inimigo. 3.Fig. Circular; correr; propalar-se; divulgar-se; vogam 
muitos boatos por aí. 4. Importar; interessar: o que você pensa não voga, 
5.Pop. Ter valor; valer, estar em circulação: mil cruzeiros é nota que já 
não voga, pode jogar fora! 6.Pop. Estar em uso ou na moda: essa gíria 
vogava no século passado; o que voga hoje é mulher com umbigo de fora. 
7.Pop. Circular em paz; ter chance; ter vez: corintiano não voga por aqui, 
+x Do italiano vogare. ` ; 
voile [fr.] s.m.(o) Indústria Têxtil Tecido semelhante à musseline, pro- 
duzido com fios muito finos, altamente torcidos e com baixa densidade, 
resultando numa aparência fluida, leve e transparente, muito usado para 
vestidos e cortinas. e Pronuncia-se voal. E i 
vo.lan.te adj. 1. Que voa; voador; voante; volátil. 2. Que não é fixo; que 
vai de um lugar a outro; móvel: equipe volante. 3.P.ext. Que se deslo- 
ca continuamente; nômade; errante: tribos volantes. 4.P.ext. Que não 
tem domicílio ou residência fixa: população volante. 5.Fig. Inconstante; 
volúvel: caráter volante. 6.Fig. Que dá muitas voltas ou giros: roda vo- 
lante. 7.Fig. Que é passageiro; efêmero; transitório: decisões volantes. 
/# s.m.(o) 8, Dardo; seta. 9. Peteca leve que se joga com raquete. 10. Es- 
porte praticado com essa peteca, que se joga com raquetes num campo 
dividido em duas partes por uma rede alta, à maneira do tênis, mas sem 
deixar que a peteca caia no chão. 11. Corrida automobilística; automo- 
bilismo: ele foi um ás do volante. 12.Pop. Impresso em que se marcam 
apostas de jogos. 13. Adorno formado por uma tira de tecido franzido 
que se põe em uma roupa ou em uma tapeçaria: as mangas estão rema- 
tadas por uns volantes de seda. 14.Mecânica Roda pesada que, num ma- 
quinismo, atua dando o impulso necessário para vencer sua inércia ere- 
gulando o seu movimento. 15.Mecânica Redução de volante de direção: 
gire o volante à direita, senão você vai bater no poste! 16.Mecânica Roda 
grande e pesada de uma máquina que serve para dirigir ou regularizar o 
movimento e, geralmente, transmiti-lo ao resto do mecanismo. 17.Mecá- 
nica Roda que, nos relógios, resiste aos impulsos da mola. 18.Mecânica 
Correia contínua na roda das máquinas. 19. Peça em que se pega para 
abrir ou fechar uma torneira. 20. Rede de pesca de um só pano, usada 
para emalhar pescadas. 21.Publicidade Qualquer impresso, com texto 
e ilustração, para distribuição pública; folheto bem simples, de uma só 
página; prospecto: os volantes eleitorais. 22.Têxtil Tecido leve e trans- 
parente, próprio para véus de senhoras. / s.f.(a) 23. Tropa ligeira, sem 
bagagem nem artilharia. / s.sc.(0) 24. Pessoa que pilota bem um veículo 
automóvel: sua namorada é um volante, e você é um barbeiro. A Volante 
de direção. Principal órgão de comando do sistema de direção de um 
veículo; volante (15). / Volante do motor. Elemento circular, geral- 
mente de aço, que se fixa à ponta traseira do virabrequim, responsável 
pela transmissão da potência produzida pelo motor à transmissão. + Do 
latim volâns, volant-, part. pres. de'volãre = voar. j 
vo.la.pu.que (vo) s.m.(o) Linguística Língua artificial internacional, 
baseada no inglês, inventada em 1879 pelo religioso alemão Johann Martin 
Schleyer (1831-1912), hoje substituída pelo esperanto. s% Do volapuque vol = 
mundo (alteração do inglês world) + -a- (interfixo) + puk = língua (alteração 
do inglês speech). > volapuquista (là) s.cdd. (especialista em volapuque). 
vo.lar adj. Relativo ou pertencente à sola (do pé) ou à palma (da mão). 
xx Do latim vola = sola'do pé, palma da mão + -ar. 
onda (lã) s.f.(a) 1. Arte de caçar com falcões ou outras aves de 
Pina. 2. Conjunto das aves caçadas. e Var.: volateria. e V. altanaria. 
vo.lá.til adj. e s.m.(o) 1. Que ou animal que voa ou que é capaz de voar; 
voante; volante; voador: as espécies voláteis do pantanal. adj. 2. Que 
muda com aonde Pelo ar as perfcuas voláteis do pá Hg Que 
: $ , o móvel ou flutuante; volúvel; inconstante; 
instável: caráter volátil; eleitorado volátil; numa economia inflaciona- 
ria, é normal que O comércio trabalhe com preços voláteis. 4.Fig. Sem 
mama 5.Fig. Impalpável, aéreo ou nevoente: o 
Ea pec pa iZ-se do corpo que passa diretamente ao a 
Tapore Suaran P que se evapora facilmente, sem despr ria 
08 m liquido volátil. 7. Informática Diz-se da memôr 
cujo conteúdo se apaga, assim que a alimentação elétrica é cortada. 
*+ Do latim volâtilis, de volâtus, part. pass. de voláre = voar. > volati- 
lidade (vo-ti) s.f. (1. capacidade para voar; qualidade de volátil; 2. pro- 
priedade de alguns líquidos de passar ao estado gasoso sem emitir vapo- 
res; qualidade de volátil); volatilização (là-1i) ou volatização (vo-ti) sf 
1, ato ou efeito de (se) volatilizar; 2, destruição de um engenho espacial, 
por efeito de atrito com a atmosfera; 3. passagem rápida e sem vapo- 
res de um corpo do estado líquido para o estado gasoso); volatilizada” 
da, M) ou vetnzador (voe) adj: em. (qu ou que vila 
vo-ti) ou volatizante (là) adj. [que pode volatilizar(-se)l 
volatilizar (vo-ti) ou volatizar (là) v.t.d. (1. fazer passar diretamen é 
ao estado gasoso, sem emitir vapores; 2.fig. fazer desaparecer brusca- 
mente; desfazer rapidamente: essa medida volatilizou todas as nossas 
esperanças) e v.i. ou v.p. (1. passar ao estado gasoso, sem emitir vapores: 
o éter volatiliza(-se) facilmente; 2.fig. desaparecer bruscamente; vira 


fumaça; desfazer-se rapidamente: nossas esperanças logo (se) volatili- 
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zaram); volatilizável (vo-ti) ou volatizável (là) adj. (passível de volati- 
lizar: o éter é um líquido volatilizável). 

vo.la.tó.rio (vo) adj. Que serve para voar: as asas-deltas são aparelhos 
volatórios. 

vô.lei s.m.(o) Abreviação de voleibol. A Vôlei de praia. Modalidade es- 
portiva semelhante ao voleibol, disputada em duplas, em areia de praia. O 
vôlei de praia se estreou como esporte olímpico nas Olimpíadas de Atlan- 
ta (1996). O Brasil foi o primeiro país a ganhar uma medalha de ouro 
nessa modalidade esportiva, na categoria feminina, nessas mesmas Olim- 
piadas, com Jacqueline Silva e Sandra Pires, dupla desfeita logo depois. 
vo.lei.bol (vo) s.m.(o) Modalidade esportiva em que duas equipes de 
seis atletas cada uma, separadas por uma rede, jogam com uma bola, 
batendo-lhe com a mão ou o punho. e Var.: volibol. e Usa-se muito ape- 
nas vôlei. e Pl.: voleibois (o Brasil pratica um dos melhores voleibóis do 
mundo). 4 É anglicismo (volley-ball). > voleibolista (lei) s.cdd. (1. atle- 
ta que joga voleibol; 2. pessoa versada em voleibol), de var. volibolista. 
vo.lei.o s.m.(0) Futebol Lance em que o jogador apanha a bola no ar e a 
chuta com o peito do pé e a canela, fazendo o balão subir vários metros e 
cair repentinamente. A De voleio. Diz-se do lance ou do chute dessa forma. 
vo.li.ção (vo) s.f.(a) 1. Ato de escolher ou decidir conscientemente; exer- 
cício da vontade. 2. Poder ou faculdade de escolher ou decidir. e Antôn.: 
nolição. ++ Do latim volitiô, volitiôn-, de velle, vol- = querer. > volitivo 
(vo) adj. (rel. à volição ou à vontade). ` 
vo.litar (vo) v.i. 1. Fazer voos curtos e repetidos; voejar; esvoaçar: o 
beija-flor volita pelas flores; as mariposas volitam em torno da luz. 
2. Deixar-se cair suavemente ao sabor do vento: como eu gostaria de vo- 
litar como aquela folha que suavemente se entrega ao vento! 3.Espiritis- 
mo Adquirir (o espírito) em outra dimensão capacidade de deslocamento, 
fazendo voo curto, como se estivesse “nadando no ar”. > volitação (lì) s.f. 
(ato ou efeito de volitar). . Rd A 
vo.lo.vã (vo) s.m.(o) Culinária Pastelão com bordas de massa folha- 
da, recheado com creme de peixe, frango, camarão, etc. x% É galicismo 
(vol-au-vent). 

vols.co s.m.(0) 1. Membro dos volscos, povo da antiga Itália, que seesta- 
beleceu no Sul do Lácio, conquistados pelos romanos no séc. IV a.C. (338). 
2. Língua desse povo. / adj. 3. Relativo ou pertencente a essa língua. 
4. Relativo ou pertencente a esse povo. 

volt (ô) s.m.(o) Eletricidade Unidade no Sistema Internacional de poten- 
cial elétrico, de diferença de potencial, de tensão elétrica e de força ele- 
tromotriz. e Abrev.: V (sem ponto). e P1.: volts. e V. voltagem e voltaico. 
*+ Deriva de nome próprio: Alessandro Volta (1745-1827), físico italiano 
inventor da pilha e da bateria elétrica. em 
volta s.f.(a) 1. Ato ou efeito de retornar a um local ou ponto de partida; 
retorno; regresso: a volta ao país dos anistiados; passagem de ida e volta; 
aguarde a minha volta! 2. Ato ou efeito de lembrar uma época passada; 
a volta à infância. 3. Ato ou efeito de girar em torno de seu eixo; giro: 
a Terra dá uma volta sobre si mesma a cada 24 horas. 4..Ação de fazer 
girar a chave na fechadura: quando saíres, dá duas voltas à chave! 5. Na 
dança, movimento de rotação do corpo sobre si mesmo; rodopio: as voltas 
da bailarina encantavam o público. 6. Passeio ou caminhada curta; giro: 
fui dar uma volta na (ou pela) praça. 7. Circuito fechado: fui conhecer 
a volta do novo autódromo. 8. Ação de contornar esse circuito fechado: 
na segunda volta, o piloto teve de parar. 9. Mudança; arrependimento: é 
uma decisão sem volta. 10. Cada uma das sinuosidades de uma estrada, 
rio, escada em espiral, etc.: o acidente aconteceu naquela volta. 11. Con- 
torno: a volta do lenço é de renda. 12. Giro; volteio: a cinta dava uma vol- 
ta e meia na cintura, 13. Curvatura: fez a volta da esquina e desapareceu. 
14. Cada uma das curvas de uma espiral; volteio: as voltas de um para- 
fuso. 15. Inversão de direção: depois de cem metros de caminhada, fiz 
a volta. 16. Mudança no curso das coisas, numa situação, na maneira 
de pensar ou nos sentimentos de uma pessoa; reviravolta: o casamento 
provocou uma grande volta na sua vida. 17, Dorso; reverso: na volta da 
foto havia uma dedicatória, 18. Troco; resposta; desforra; revide: não se 
preocupe, que vai ter volta! M s.f.pl.(as) 19. Vicissitudes: as voltas que o 
mundo dá. A À volta de. 1. Em redor de; em volta de; em torno de; Alguns 
torcedores tiraram fotos à volta do ídolo. 2. Por volta de; cerca de; pró- 
ximo de; perto de; aproximadamente: À volta da meia-noite, ouviram- 
se tiros. 4 Às voltas com. Diante de ou a braços com (situação ruim 
ou desagradável): O Brasil está novamente às voltas com uma crise de 
câmbio. Estar às voltas com problemas de saúde, (Esta locução tem ori- 
ginalmente seus elementos no singular; só recentemente passaram a ser 
usados no plural.) / Dar a volta por cima (fig.). Superar uma situação 
muito difícil: Walt Disney faliu cinco vezes, mas conseguiu dar a volta 
por cima. | Dar uma volta (ou umas voltas, ou uma voltinha). Peram- 
bular, para distrair-se ou espairecer: Saí à noite para dar uma voltinha 
pelo pátio. | Dar volta em alguém. Passá-lo para trás, / De volta. 
1. Outra vez; novamente: 4 mulher lhe deu de volta um filho. 2. De re- 
gresso: Estarei de volta em cinco minutos. Em volta de. À volta de (1), 
4 Por volta de. Cerca de; aproximadamente; à volta de (2): Ganha por 
volta de mil reais. Chegamos por volta da meia-noite. 4 Volta e meia. 
Frequentemente; vira e mexe: Volta e meia ela sente dor de cabeça. xt É 
derivada regressiva de voltar. 

vol.ta.do adj. Apresentado ou situado de frente; virado; volvido: não 


figue com as costas voltadas para a corrente de vento!; moro num apar- 
tamento voltado para o mar. 
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vol.ta.gem s.f.(a) Eletricidade Tensão elétrica medida ou expressa em 
volts: cabo de alta voltagem. 

vol.tai.co adj. 1. Relativo à eletricidade ou corrente elétrica produzida 
por ação química; galvânico. 2. Que produz eletricidade por ação quími- 
ca: pilha voltaica. 

vol.tâ.me.tro s.m.(o) Físico-Química Coulômetro. > voltametria (tã) 
s.f. (coulometria); voltamétrico (vol) adj. (coulométrico).. “5 i 
volt-ampere s.m.(o) Unidade de medida de potência elétrica igual 
ao produto de 1 volt e 1 ampere, equivalente a 1 watt. e' Abrev.: VA. 
e Pl.: volts-amperes. 

voltar v.t.d. 1. Virar; volver: voltar as páginas de um livro; voltar o rosto 
para trás, para não ver um acidente. 2. Dar (quantia), para completar o 
valor de uma negociação: ele recebeu o carro no negócio e ainda voltou uns 
trocados. 3. Entregar (quantia excedente), em razão de um pagâmento ter 
sido feito com moeda de valor superior à importância gasta; dar em troco; 
devolver: eu lhe dei uma nota de cem reais, e ele voltou uma nota de dez. 
4. Pôr do avesso; revirar: voltar os bolsos. 5. Dobrar; quebrar: voltar a es- 
quina. 6. Revolver; remexer: voltar o solo. # v.t.d.i. 7. Acepção 2: ele recebeu 
o carro no negócio e ainda me voltou uns trocados. 8. Acepção 3: eu lhe 
dei uma nota de cem reais, e ele me voltou uma nota de dez. 9. Restituir ou 
devolver (coisa emprestada): ele me voltou o dinheiro que lhe emprestei. 
10. Apontar, dirigir; virar: o bandido voltou a arma contra (ou para) mim: 
11. Dirigir, aplicar; encaminhar: voltei a atenção para o rapaz que estava a 
meu lado; voltei o pensamento para Deus. // v.t.i. 12. Acepção 9: assim que 
eu acabar de ler o livro, eu lhe volto. 13. Retornar (a um estado anterior): 
em cinco ou seis lavadas, seu cabelo voltará à cor natural. 14. Fazer uma 
ação de novo; recomeçar: voltar a fumar. 15. Repetir-se: voltaremos a vê-la? 
16. Tratar novamente; ocupar-se de novo; retomar (assunto): voltando ao que 
eu estava dizendo... 4 v.i. 17. Ir novamente, pela segunda vez ou mais de uma 
vez a um ponto ou lugar; retornar; regressar: voltei aos Estados Unidos ano 
passado; quando voltei à escola, já era tarde; todos os anos volto à térri- 
nha, para rever os amigos. 18. Vir; retornar; regressar: voltei dos Estados 
Unidos há um mês. 19. Dobrar; virar: voltei à esquerda e encontrei um táxi. 
20. Recomeçar; retornar: as dores voltaram. 21. Retornar do estômago, em 
vômito: tudo o que ele come, volta. 22.Futebol Recuar no auxílio à defesa: 
o treinador pedia que o time voltasse, para segurar o empate. 23. Mudar de 
direção: o vento voltou para o norte. 24. Reproduzir-se; repetir-se: os dias 
de inflação voltaram. # v.p. 25. Virar-se: foi embora sem se voltar sequer 
uma vez. 26. Dirigir-se; virar-se: voltou-se para mim sorrindo. 27. Retornar 
ao ponto normal ou anterior: a porta voltava-se sozinha. 28. Recorrer; ape- 
lar: voltar-se para Deus. 29. Revoltar-se; insurgir-se; indigriar-se: voltar-se 
contra tudo e contra todos. 30. Agitar-se; revirar-se; revolver-se: voltar-se 
na cama a noite toda. A Voltar a nascer. Ter passado por um grande pe- 
rigo e haver saído são de forma surpreendente. / Voltar a si. Recobrar a 
consciência ou os sentidos, depois de um desmaio. / Voltar atrás. 1. Faltar 
à palavra dada, arrependendo-se de trato, acordo, negócio, etc.; roer a cor- 
da: Ele ia me emprestar um milhão de reais, mas na hora agá voltou atrás. 
2. Reconsiderar: Ele vingou a mulher, mas já voltou atrás. /! Voltar em cima 
dos pés. Voltar imediatamente: Dê o recado e volte em cima dos pés! s Do 
latim vulgar *voltare, de volvitare, frequentativo do latim volvere. 
vol.ta.re.te (vol; ê) s.m.(o) Jogo de cartas em que cada um dos três par- 
ceiros recebe nove cartas. H 

vol.te.ar (vol) v.t.d. 1. Andar à volta ou em torno de; contornar: voltear 
o quarteirão, 2. Girar várias vezes: voltear a chave na fechadura. 3. Voar 
sobre; esvoaçar: moscas já volteavam o cadáver. 4 v.i. 4. Acepção 2: a bai- 
larina volteava de tempos em tempos, arrancando aplausos da plateia. 
º Conjuga-se por atear. > volteador (te; ô) adj. e s.m. (que ou aquele que 
volteia) e s.m. (funâmbulo). s 

vol.tei.o s.m.(o) 1. Ato ou efeito de voltear; volteadura; volteamento; 
giro repetido: a bailarina deu vários volteios pelo salão. 2. Ginástica ou 
exercícios ritmados, praticados em cima de um cavalo, que galopa dando 
voltas. 3. Volta que alonga um percurso; curva; sinuosidade: essa estrada 
é cheia de volteios, qu pii a 
vol.tíme.tro s.m.(0) Eletricidade Instrumento que mede a diferença de 
potencial elétrico entre dois pontos, em volts, e Var.: voltiômetro (vol) e 
voltômetro, > voltimétrico (vol) adj. (rel. a voltímetro), de var. voltio- 
métrico (ti) e voltômetro. , 
vo.lume s.m.(0) 1. Porção do espaço ocupada em três dimensões (lar- 
gura, altura e comprimento), expressa em unidades cúbicas: que volume 
ocupa essa caixa? 2. Capacidade cúbica. 3. Obra impressa, com mais de 
cem páginas: quantos volumes tem esta biblioteca em seu acervo? 4. Li- 
vro (geralmente de uma série deles e considerado no seu sentido material, 
e não no intelectual); unidade física de uma obra: enciclopédia de cem 
volumes. 5, Massa; quantidade: o Amazonas é o maior rio do mundo em 
volume de água; um volume baixo de negócios; receber grande volume de 
cartas. 6.Eletrônica Potência de saída de um aparelho eletrônico; intensi- 
dade ou amplitude: o ruído tinha dobrado de volume; aumente o volume 
do rádio! T.Eletrônica Dispositivo de controle, num aparelho eletrônico, 
dessa intensidade; o volume é digital. 8. Pacote; embrulho: carregava dois 
volumes pesados. A Volume de ejeção ventricular (VEi). Volume de san- 
gue lançado em cada contração do ventrículo, o que depende de alguns 
fatores, como volume de sangue existente nos ventrículos no final da VDF, 
a pressão aórtica média e a força da contração muscular. / Volume dias- 
tólico final (VDF). Volume de sangue existente nos ventrículos no final da 
diástole: Durante um exercício físico, o volume diastólico final aumenta 
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nos homens, mas não se altera nas mulheres idosas. / Volume especifi- 
co (fís.). Volume ocupado por unidade de massa de uma dada substância. 
4 Volume sistólico (VS). Quantidade de sangue bombeada por um ventrí- 
culo a cada batimento cardíaco. «4 Do latim volūmen = rolo. > volumoso 
(vo; ô) adj. (1. de grande volume: saia volumosa; 2. de muitos volumes: obra 
volumosa; 3. intenso; forte: voz volumosa). 
vo.lu.me.tri.a (lù) s.f.(a) 1.Física e Matemática Ciência que se ocupa da 
medição e determinação dos volumes. 2.Química Procedimento de aná- 
lise quantitativo, baseado na medição do volume de reativo que se tem de 
gastar até que se produza determinado fenômeno no líquido analisado. 
3.Construção Conjunto de dimensões que determinam o volume de uma 
construção, dos agregados, da terra retirada ou colocada no terreno, etc. 
> volumétrico (vo) adj. (rel. à volumetria); volúmetro s.m. (qualquer 
instrumento usado para medir o volume de líquidos, sólidos ou gases). 
vo.lun.tá.rio (vo) adj. e s.m.(o) 1. Que ou aquele que se oferece esponta- 
neamente para um serviço; que ou aquele que disponibiliza as suas horas 
de lazer para fazer um trabalho não remunerado: o trabalho voluntário 
é de tal grandeza, que quase sempre, quando ajudamos, acabamos sendo 
ajudados, tornando-nos a nós próprios mais felizes. 2. Que ou aquele que 
se alista espontaneamente no Exército. / adj. 3. Formado por voluntários 
(2): exército voluntário. 4. Feito espontaneamente; espontâneo: contribui- 
ção voluntária; embora as seitas sejam organismos de caráter voluntário, 
existe certa tendência a que os filhos de seus membros abracem a mesma 
fé de seus pais. 5. Controlado normalmente pelo indivíduo; submetido ao 
controle da vontade: a respiração é um ato voluntário; músculos voluntá- 
rios. 4 s.m.(o) 6. Estudante que frequenta um curso sem a obrigação de 
fazer provas, mas ao qual não se confere diploma. +*+ Do latim voluntã- 
rius, de voluntãs = escolha, de velle, vol- = desejar. > voluntariado (lùn) 
s.m. (1. qualidade ou condição daquele que se alista por livre e espontâã- 
nea vontade nas forças armadas; 2. conjunto de voluntários); volunta- 
riamente (vo-tã) adv. (de livre e espontânea vontade; espontaneamente: 
apresentou-se voluntariamente à polícia); voluntariedade (vo-tà) s.f. 
(1. qualidade do que é voluntário, do que se faz por vontade ou iniciativa 
própria; espontaneidade: a voluntariedade é a possibilidade que a pessoa 
tem de tomar decisões, sem ser constrangida ou até mesmo coagida, a 
fim de que decida o que é melhor para si ou para a sua consciência; a 
voluntariedade de devolução ao dono de um achado; a voluntariedade 
religiosa; o amor, esse sentimento puramente irracional, é algo que arre- 
bata o sujeito de tal forma, que sua voluntariedade fica comprometida; 
no caso do pedágio, é fundamental que exista voluntariedade, ou seja, 
que possa o usuário optar entre a utilização da rodovia na qual se cobra o 
pedágio e outra via alternativa. 2. qualidade, capricho ou espontaneidade 
apresentada no trabalho que o voluntário se propõe fazer: o critério de se- 
leção dos candidatos foi a voluntariedade; 3.fig. qualidade da pessoa que 
age impulsivamente; capricho; arbítrio; obstinação: o excesso doloso e o 
ercesso culposo pressupõem a voluntariedade da conduta); voluntario- 
sidade (vo-tã-o) s.f. (qualidade de voluntarioso: entre suas virtudes estão 
a nobreza, o senso apurado de justiça, a voluntariosidade e o altruísmo), 
voluntarioso (vo-tã; ô) adj. (1. que cumpre suas obrigações ou faz tudo 
com boa vontade e esforço: quem tiver um vizinho voluntarioso, que ajude 
sempre que puder, considere-se pessoa feliz!; 2. que se obstina em fazer 
tudo sempre de acordo com sua própria vontade, sem levar em considera- 
ção a vontade alheia; obstinado: regido pelo planeta Marte, Áries é volun- 
tarioso e impulsivo; 3. caracterizado pela voluntariedade; espontâneo: no 
segundo mandato, o prefeito adotou um estilo mais voluntarioso). 
Voluntários da Pátria. Batalhões que, durante a Guerra do Paraguai 
(1865), supriam as necessidades de combatentes nas tropas brasileiras. 
Foram organizados 57 batalhões de Voluntários da Pátria, a maioria 
constituída por escravos. 


vo.lun.ta.ris.mo (lùn) s.m.(0) 1.Metafísica ou Psicologia Teoria segun“ 
do a qual o desejo é o princípio fundamental do indivíduo ou do univer- 
so. 2. Prática de prover escolas, hospitais, igrejas, etc. de contribuições 
voluntárias. 3. Qualquer prática ou política baseada em ação voluntária. 
> voluntarista (lùn) adj. (rel. ao voluntarismo) e adj. e s.cdd. (que ou 
pessoa que é adepta ou é praticante do voluntarismo). à 
vo.lú.pia s.f.(a) 1. Desejo imoderado (de algo que proporciona prazer): a vo- 
lúpia do trabalho é inerente ao povo paulista. 2. Intenso desejo sexual; vo- 
luptuosidade: olhar as mulheres com volúpia. + Do latim voluptās = prazer. 
vo.lup.tu.o.so (lùp; ô) adj. 1. Caracterizado por um amplo prazer dos 
sentidos: formas esculturais voluptuosas. 2. Sensual: pensamentos vo- 
luptuosos; cama voluptuosa. 3, Delicioso: viagens voluptuosas. e Var.: 
volutuoso (lù). e Antôn. (2): casto. 44 Do latim voluptuôsus = cheio de 
prazer, de voluptãs = prazer, > voluptuosamente (lùp-ò) adv. (1. de 
modo voluptuoso; com voluptuosidade; sensualmente: ela desfila vo- 
luptuosamente; 2. com avidez; impetuosamente: a criançada avançou 
voluptuosamente no bolo de aniversário); voluptuosidade (lùp- 3 
[volúpia (2)], de var. volutuosidade. Spoar 
vo.lu.ta s.f. (a) 1.Arquitetura Ornamento em es 
características dos capitéis das colunas jônica 
formação espiralada; espiral: as volutas de fu 
part. pass. fem. de volvere = volver. > volutea 
vo.lú.vel adj. 1. Que gira facilmente: as pás 
2.Fig. Que muda facilmente; inconstante; inst 
to volúvel; homem volúvel nas opiniões, nas ideias, n 

e Superl. abs. sint. erudito: volubilíssimo. + Do latim Paoi dae 
re = volver. > volubilidade (vo-bi) s.f. (caráter de pessoa volúvel). 


piral, uma das principais 
s e coríntias. 2, Qualquer 
maça. é Do latim volita, 
r (lù) v.i. (girar em espiral). 
volúveis de um ventilador. 
ável: chefe de temperamen- 
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volver v.t.d. 1. Virar: volver o rosto. 2. Remexer; revolver: volver a ter. 
ra, preparando-a para o plantio.  v.t.d.i. 3. Transportar: volver os olhos 
ao passado. 4. Dirigir: volver os olhos ao ser amado. M vt.i. 5. Voltar-se: 
dedicar-se: volver à leitura dos clássicos. M vi. 6. Voltar; regressar: vol. 
ver para casa. 7. Decorrer, passar: volveram já dez anos. 8. Virar para um 
lado ou para o outro: direita, volver! | v.p. 9. Voltar-se: volver-se para as 
pesquisas. 10. Agitar-se: como se volvem as ondas no mar! 11. Revirar-se: 
volver-se na cama. + Do latim volvere. 
vol.vido adj. Voltado; virado: apartamento volvido ao (ou para 0) mar; 
estar com o pensamento volvido a (ou para) um só objetivo; viver com os 
olhos volvidos ao (ou para o) passado; não fique com as costas volvidas à 
(ou'para a) corrente de vento! 
volvo (ô) s.m.(o) Medicina Torção do intestino sobre si mesmo, cau- 
sando obstrução intestinal, geralmente na área sigmoide ou ileocecal; 
vólvulo; íleo; nó nas tripas. 'e P1.: (ô). 
vólvu.os.m.(o) Medicina Volvo. #* É italianismo (volvolo, do latim volvere). 
vô.mers.m.(o) Anatomia Pequeno osso que forma a parte do septo nasal 
dos mamíferos. $ Do latim vômer. > vomeriano (me) ou vomerino (vo) 
adj. (rel. a vômer). i 
vô.mi.ca s.f.(a) 1. Cavidade pulmonar com pus, causado por deteriora- 
ção de tecido. 2. Esse pus. 3. Súbita e profusa expectoração de matéria 
purulenta pútrida. 
vo.mi.ção (vo) s.f.(a) Vômito. > vômico adj. (que provoca vômito). 
vo.mi.ta.do (vo) adj. 1. Expelido do estômago por vômito: havia um 
almoço vomitado no chão. 2. Sujo ou manchado de vômito: já lavaram 
os babadouros vomitados?; chegou a casa com a camisa toda vomita- 
da. 3.Fig. Lançado; atirado: os corpos vomitados à (ou para a) praia já 
estavam em adiantado estado de decomposição; as substâncias vomita- 
das por um vulcão podem ser várias, desde gases até pedras. M s.m.(0) 
4. Aquilo que se vomitou: era um vomitado com sangue. 
vo.mi.tar (vo) v.t.d. 1. Expelir com esforço pela boca (conteúdo esto- 
macal): vomitar tudo o que come. 2. Lançar pela boca: vomitar sangue. 
3.P.ext. Lançar violentamente para fora de si: o vulcão vomitava lavas e 
pedras. 4.Fig. Proferir com violência: vomitar protestos. 5. Sujar com vô- 
mito: vomitou toda a saia da mãe. | v.i. 6. Acepção 1: eu nunca vomitei. 
5% V. emético. / Do latim vomitãre, frequentativo de vomere. > vômito 
s.m. (1. ação ou efeito de vomitar; vomição; 2. aquilo que se vomitou; vo- 
mição); vomitório (vo) ou vomitivo (vo) adj. e s.m. (que ou droga que 
provoca o vômito; emético). 
vôn.go.le s.m.(o) Malacologia Molusco bivalve marinho (Anomalocardia 
brasiliana), comestível, muito encontrado no litoral brasileiro, onde vive 
enterrado no lodo; berbigão. +% É italianismo (vongole). 
von.ta.de s f.(a) 1. Faculdade de praticar livremente um ato ou deixar 
de fazê-lo; faculdade mental pela qual alguém deliberadamente escolhe 
ou decide sobre o curso de uma ação; consciência da opção: o homem 
é um ser dotado de vontade. 2. Desejo: o casal tinha uma só vontade e 
uma só alma; ter vontade de viajar, de fazer xixi; você muda de vontade 
como muda de camisa?; o governo precisa ter vontade de (ou para) rea- 
lizar reformas. 3. Desígnio; arbítrio: nosso destino depende da vontade 
de Deus; rendeu-se à vontade do pai. 4. Capacidade de escolha ou de de- 
cisão: não ter vontade própria. / s.f.pl.(as) 5. Capricho: todo filho único 
é cheio de vontades; o marido lhe fazia todas as vontades. A À vontade. 
1, A gosto; sem constrangimento; com liberdade: Fique à vontade: a casa 
é sua. Fico muito à vontade, quando estou ao lado dela. 2. Em gran- 
de quantidade: Ali havia frutas à vontade. Comam e bebam à vontade! 
4 Boa vontade. Disposição favorável e espontânea; interesse, empenho 
e dedicação sinceros: Ela faz tudo sempre com a melhor boa vontade. 
Juçara nunca mostrou boa vontade com (ou para com) os colegas; você 
nunca mostrou boa vontade para os (ou pelos) meus problemas. (Note: 
rege com ou para com, quando o complemento é pessoa; e para ou por, 
quando o complemento é coisa.) 4 Com vontade. Com gosto; com pra- 
zer; com gana; com muito interesse: Comer com vontade. O pessoal pe- 
gou no serviço com vontade. 4 Contra vontade. A contragosto: Ficou 
ali contra vontade. Fez o trabalho contra vontade. (Na língua cotidiana 
se encontra “contra a vontade”.) / De livre e espontânea vontade. Por 
decisão própria: Casou com ela de livre'e espontânea vontade. | N 
vontade. Falta de boa vontade; má disposição para fazer alguma coi- 
sa: Manifestar muita má vontade com (ou para com) os colegas. Revelar 
má vontade com (ou contra) a reforma ortográfica. (Repare: rege mi 
ou para com para pessoa e com ou contra para coisa.) / Ter força | 
vontade. Ser perseverante na realização dos seus objetivos. +*+ DO latim 
voluntãs, voluntãt-, de velle, vol- = desejar. Ai 
VO.0 s.m. (0) 1. Locomoção no ar, princ. de aves e de insetos, graças a Da 
vimentos coordenados de asas, que são os órgãos de sustentação. 2. De 
locamento de um objeto mais leve que o ar: o voo de bolinhas de $ i 
de flocos de neve. 3. Viagem aérea: fiz ótimo voo de Salvador até e 
4. Modo de voar: voo cego. 5. Determinada viagem aérea: 0 v00 Ri “lia 
sília; o voo 402; há três voos diários a (ou para) Miami; o voo de Brosi $ 
a (ou para) São Paulo foi marcado por turbulências. 6. Distância E 
corrida por um objeto em voo: um voo de asa-delta de mil metros: «q, 
Esforço além do ordinário: voo de imaginação, de inspiração. iss 
Viagem; ida: toda oração feita com fé é um voo da alma a (ou para) D gir. 
à Levantar voo. 1. Decolar (aeronave). 2.Fig. Progredir. 3. Fig: PIB is 
VA Voo charter. Voo feito por aeronave fretada, geralmente para esso 
turísticos; voo fretado. 4 Voo de galinha (fig.). Aquilo que faz 5Y° 
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apenas momentaneamente; coisa boa e vantajosa, mas muito passageira: 
Sea economia:brasileira não se livrar do voo de galinha dos últimos 
tempos, com espasmos de crescimento, para logo voltar ao chão, nada 
se resolverá. O presidente declarou que nosso crescimento não é nem 
será voo de galinha. (Trata-se de referência figurada ao voo da gali- 
nha, que alça voa, mas não se sustenta e logo cai; em seguida, voa e cai 
novamente, e assim sucessivamente.) / Voo do morcego (pop.). Gol- 
pe de capoeira que consiste em pular em direção ao adversário com as 
pernas e braços encolhidos, sendo, no ar, as pernas distendidas e os pés 
arremessados com força contra o oponente. / Voo fretado. Voo chárter. 
4 Voo IFR. Voo por instrumentos. (IFR é sigla inglesa de instrument 
flight rules = normas de voo por instrumentos.) / Voo livre. Aquele fei- 
to sem nenhum tipo de controle. / Voo por instrumentos. Navegação 
aérea tendo por referência apenas os instrumentos, com pouca ou ne- 
nhuma referência visual; voo IFR. / Voo VFR. Voo visual. (VFR é sigla 
inglesa de visual flight rules = normas de voo visual.) / Voo visual. 
Voo feito com condições meteorológicas boas, por oposição ao voo por 
instrumentos (IFR); voo VFR. 
voo-livre s.m.(o) Modalidade de esporte outdoor que consiste em ati- 
vidades de passeio utilizando balão, asa-delta, paraquedas ou planador. 
e Pl.: voos-livres. ) ris 
vo.qui.siá.cea (qui) s.f.(a) Botânica Espécime das voquisiáceas, famí- 
lia de plantas dicotiledôneas, arbóreas ou arbustivas, de flores grandes; 
aromáticas e vistosas, e fruto capsular triangular, que medram geral- 
mente no cerrado e na floresta amazônica, representada princ. pela coa- 
riúba. > voquisiáceo (qui) adj. (rel: ou pert.'a essa família). 
vo.ra.gem s.f.(a) 1. Aquilo que sorve ou engole: a canoa desapareceu 
na voragem da cachoeira. 2. Redemoinho de ar ou de água; turbilhão; 
vórtice. 3.Fig. Tudo o que subverte, traga ou consome com violência: a 
voragem da agiotagem não tem limites. ' toqi 
vo.raz adj. 1. Que come muito rapidamente grandes quantidades de 
alimento: o leão é um animal voraz. 2. Caracterizado pela voracidade: 
apetite voraz; a fisco voraz, mau contribuinte. 3.Fig. Insaciável: leitor 
voraz. 4.Fig. Destruidor: um incêndio voraz.'» Superl"abs. sint. erudito: 
voracíssimo. *» Do latim vorãzx, vorac-. > voracidade (rà) s.f. (qualidade 
do que é voraz: a voracidade de um leão, de um incêndio); vorazmente 
(vo) adv. (de modo voraz; com voracidade; avidamente: o índio comeu vo- 
razmente o doce que lhe oferecemos; como seria útil se a juventude lesse 
vorazmente Machado de Assis!). : i va 
vor.tal s.m.(o) Informática Portal vertical | Eur 
vórtice s.m.(o) 1. Forte movimento rotativo ém espiral de água ou 
de ar, numa determinada área, que suga para o seu centro tudo o que 
está em volta; redemoinho de ar ou dé água; turbilhão; voragem. 2.Fig. 
Qualquer atividade, situação, lugar ou estado de coisas que atrai para o 
seu centro tudo o que está em volta, provocando conseguências desagra- 
dáveis ou catastróficas: como aconteceu com muitos atores, ele também 
foi varrido no vórtice de Hollywood; o vórtice da guerra. +% Do latim 
vortex, vortic- = redemoinho, variante de vertex, de vertere = girar, 
rodar. > vortical (vor) adj. (rel. a vórtice); vorticidade (ti) s.f. (variação 
de rotação de um fluido por unidade de tempo); vorticoso (vor; ô) ou 
vortiginoso (ti; ô) adj. (diz-se do movimento que faz a água ou o ar em 
forma de espiral); vortilhão (vor) s.m. (grande vórtice); vortilhonar (ti) 
v.i. (redemoinhar). $ 
vor.ti.ce.la (vor) s.f.(a) Zoologia Qualquer protozoário ciliado de água 
doce, do gênero Vorticella, que tem um corpo transparente, em forma 
de sino, vive imerso e geralmente ligado a um vegetal ou a outro objeto. 
vor.ti.cis.mo (vôr) s.m. (o) Movimento na arte e na literatura inglesas, de 
vida curta, que surgiu em 1914 e foi fortemente influenciado pelo cubis- 
mo e pelo futur. > vorticista (vor) adj. (rel. ao vorticismo ou próprio dele) 
es.cdd. (pessoa que era adepta do vorticismo). , l 
vos pron. Forma oblíqua da 2º pess. do pl. na função de obj. direto ou 
indireto. + Quando concorre com o pronome o (e variações), usa-se vo-lo 
(e variações). 
Vós pron. Designação da 2º pess. do pl. do caso reto, na função de sujeito, 
vocativo ou, quando regido de preposição, na função de complemento. 
> vosear (vo) v.t.d. (tratar por vós: ele voseia todo o mundo, até os men- 
digos da rua), que se conjuga por atear. 
vos.me.cê (vòs) pron. Forma antiga e popular de você, derivada de Vos- 
sa Mercê. e Var.: vossemecê (sse), 
Vos.sên.cia pron. Contração de Vossa Excelência. 
VOS.so pron. 1. Pertencente à pessoa ou às pessoas a quem se dirige: vos- 
so lar; vossos filhos. 2. De vós: meus pais eram pobres; os vossos, ricos. 
vo.ta.do adj. 1. Que recebeu votação; em que recaíram votos: meu nome 
foi o mais votado da turma; um candidato votado maciçamente em São 
Paulo. 2. Aprovado pela maioria ou por unanimidade de votos: uma lei 
votada no congresso. 3.Fig. Devotado; dedicado: a maioria das mães é 
votada aos filhos; sempre foi um homem votado às pesquisas. l 
vo.tar v.t.d. 1. Apreciar mediante voto: a câmara votou vários projetos; 
é preciso votar a reforma ortográfica. 2. Sufragar (só na voz passiva): 
ser o mais votado nas eleições. M v.t.d.i. 3. Empregar; destinar; dedicar: 
voto boa parte do tempo a este trabalho. 4. Outorgar; conferir: a assem- 
bleia votou-lhe bela homenagem. 5. Dedicar; consagrar: eu lhe votava 
muito apreço e consideração; ainda votas algum carinho a essa mulher?! 
e Destinar: votava muitas horas àquelas pesquisas. M v.t.i, 7. Dar o seu 
voto: votei pela democracia, mas muitos votaram pela ditadura; votar 
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no melhor candidato. 8. Acompanhar no voto: ele votou com a maioria; 
você vota hoje com o governo? | v.i. 9. Exercer o direito do voto: sem- 
pre votei, cumprindo com o meu dever cívico; proteste, votando! # v.p. 
10. Consagrar-se; dedicar-se: votar-se ao magistério, hoje, no Brasil, é 
ter forte queda para mendigo. -> votação (vo) s.f. (1. ato ou efeito de vo- 
tar; 2, conjunto dos votos recolhidos numa eleição; 3. conjunto de votos 
dados a cada candidato, numa eleição). 

vo.tivo adj. 1. Relativo, pertencente ou inerente ao voto: o segredo voti- 
vo é universal; campanha votiva das reformas no congresso. 2. Dedicado 
em cumprimento de voto ou promessa: oferta votiva. 3. Que expressa ou 
simboliza um desejo: oração votiva; velas votivas. # Do latim votivus, 
de vôtum = voto, promessa. 

voto s.m.(o) 1. Expressão formal de uma escolha feita por um indiví- 
duo ou conjunto de indivíduos; votação; sufrágio: foram muitos os votos 
aos (ou para os) candidatos do governo. 2. Direito a essa expressão; 
sufrágio: em 1930, as mulheres não tinham voto nas eleições; pela cons- 
tituição brasileira, os analfabetos têm voto garantido. 3. Cada uma das 
opiniões emitidas numa votação: computar os votos; vencer as eleições 
por pequena margem de votos. 4. Cédula eleitoral: o voto estava rasu- 
rado. 5.Religião Promessa que se faz a Deus, à Virgem ou aos santos, 
de forma singela e deliberada, para obter uma graça ou para agradecer 
um favor recebido: como não cumpriu o voto que fez a Deus, foi casti- 
gado. 6.Religião Cada uma das três promessas (pobreza, obediência e 
castidade) que se fazem, ao entrar num instituto religioso, na Igreja Ca- 
tólica. 7.Religião Aquilo que se oferece, em cumprimento de promessa 
religiosa; ex-voto. 8.P.ext. Promessa que se faz a si mesmo: fazer voto 
de nunca mais fumar. 9.Fig. Opinião favorável; concordância; aprova- 
ção: sua viagem teve o voto da diretoria da empresa. 10. Manifestação 
consciente num julgamento ou deliberação, em assembleia ou tribunal: 
dei meu voto sobre o caso; como será o voto do senado sobre essa maté- 
ria?;. cada ministro do Supremo Tribunal emitiu um voto sobre a ques- 
tão. 4 s.m.pl.(os) 11. Desejo sincero e ardente de que algo se realize: 
apresentei-lhe meus votos de paz e felicidade no dia Iidejaneiro; meus 
melhores votos de recuperação, meu amigo! e V. sufrágio. A Dar voto. 
Intrometer-se; imiscuir-se; meter o bedelho: Não gosto que ninguém 
venha dar voto em assunto meu. 4 Ser (ou Ter) voto. 1. Ter direito de 
votar e de opinar em um grupo: Nesta casa os de fora não têm voto. 
2. Ter a faculdade e o conhecimento necessários, reconhecidos por ou- 
tras pessoas, para poder opinar sobre determinado assunto: Nos assun- 
tos de física quântica, eu não tenho voto. 4! Voto de amém. 1. O da 
pessoa que sempre está de acordo com a opinião alheia. 2. Pessoa que 
sempre está de acordo com a opinião alheia. 4 Voto de arreata. 1. O 
que se dá sem refletir, só para seguir a opinião de outrem. 2. Pessoa que 
dá sua opinião sem refletir. / Voto de cabresto. V. cabresto. / Voto 
de censura. O que nega a confiança de uma câmara ou uma assembleia 
a seus dirigentes. / Voto de confiança, 1. Aprovação que dão as câma- 
ras legislativas para que um governo atue livremente em determinado 
caso. 2. Aprovação que se dá a alguém para que aja com liberdade em 
certo caso. / Voto de louvor. Elogio: Ganhou nota máxima no exame, 
com voto de louvor. 4 Voto de Minerva. Voto decisivo, de desempate. 
(A expressão tem origem bastante remota: Orestes, filho de Clitemnes- 
tra, acusado pelo assassinato da mãe, foi levado a julgamento, durante o 
qual houve empate entre os jurados. Coube, então, à deusa Minerva dar 
o voto decisivo, que foi em favor do réu.) / Voto de qualidade (ou de 
Minerva). O que, por vir de uma pessoa considerada de maior autorida- 
de, decide uma questão em caso de empate. / Voto informativo. O que 
não tem efeito executivo. / Voto nominal. Aquele em que o nome do vo- 
tante é proferido para exprimir o seu voto. / Voto obrigatório. Aquele 
que, se não for exercido, acarreta sanção. / Voto quadragesimal. Pro- 
messa que se faz em alguns institutos religiosos de guardar abstinência 
durante todo o ano.'/ Voto religioso (ou monástico). Compromisso 
temporário ou perpétuo com um estado religioso. / Voto secreto. O 
que se emite de tal maneira que seja impossível identificar seu emissor. 
4 Voto simples. O que se faz interiormente a Deus, sem formalidades 
nem protocolos: /-Voto solene. O que se faz publicamente, com as for- 
malidades'estabelecidas. / Voto útil. O que se dá a um candidato para 
impedir 'a'vitória de'outro de maior rejeição. / Voto vencido. 1. Opi- 
nião divergente da maioria e derrotada numa votação; voto superado 
pelos da maioria: Meu voto vencido contribuiu para maior reflexão so- 

bre a matéria. 2. Pessoa que emite essa opinião: Fui voto vencido nessa 

matéria, durante a assembleia. +x Do latim vôtum = desejo, promessa 

solene, juramento (feito aos deuses), neutro de votus, part. pass. de vo- 

vêre = fazer promessa ou juramento solene, jurar. 

Vouch.er [ingl.] s.m.(o) 1. Documento entregue ao passageiro, com to- 

das as especificações dos serviços turísticos adquiridos: antes de viajar, 

não esqueça o seu voucher: ele é a garantia de que você tem o direito 

de utilizar tudo-o que comprou! 2. Tipo de passaporte ou de ingresso 

especial para exercer uma determinada atividade: no hotel, cada um de 

nós recebeu um voucher do campo de golfe. 3. Espécie de cupom que dá 

direito a desconto em alguma compra ou em algum serviço: este voucher 

dá direito a uma semana, para duas pessoas, em apartamento duplo, em 

qualquer hotel de Portugal, Espanha, França e Andorra; ao se hospedar 

em nossa pousada, você receberá um voucher que lhe dará direito a um 

desconto de dez por cento sobre o valor total da sua locação de um carro. 

e Pl.: vouchers. e Pronuncia-se váutchâr. 

VOVÔ s.m. (0) Familiar Avô; nono. e Fem.: vovó. 


vox populi 
vulto 


vox po.pu.li lat.) loc.s.f.(a) A voz do povo; à opinião pública: vox po- 
puli, vox Dei (a voz do povo, a voz de Deus). e Pronuncia-se vóks pópuli. 
4 De vôx populi: vox, nominativo singular de vôx, võc- = VOZ + populi, 
genitivo singular de populus = povo. 
voy.eur [fr.] s.m.(o) Homem que obtém gratificação sexual presencian- 
do atos sexuais ou vendo as partes íntimas de outrem, à distância e se- 
cretamente. e Pronuncia-se vua-iéR. e Fem.: voyeuse (diz-se vud-iéze). 
> voyeurismo s.m. (distúrbio da sexualidade pelo qual se busca o prazer 
observando às escondidas cenas eróticas ou as partes íntimas de alguém). 
voz s.f.(a) 1. Som ou conjunto de sons produzidos pelos órgãos vocais 
de um vertebrado. 2. Capacidade de produzir tais sons: perder a voz. 
3. Qualidade desse som vocal: voz macia; voz rouca. 4. Som musical 
produzido com a boca: a voz de Dinah Washington é divinal. 5. Qua- 
lidade desse som musical: cantora de bela voz. 6. Cada uma das par- 
tes de uma composição musical harmônica: música para três vozes. 
7. Capacidade de cantar: ele realmente não tem voz. 8. Expressão: dar 
voz a seus sentimentos. 9. Opinião ou desejo expresso: a voz do povo 
é a voz de Deus. 10. Sons característicos da fala: reconhecer a voz de 
alguém. 11. Direito de se expressar; voto: não ter voz numa assembleia. 
12.Gramática Maneira como se apresenta a ação expressa pelo verbo, 
em relação ao sujeito, praticando (voz ativa), recebendo (voz passiva) 
ou praticando e recebendo (voz reflexiva) a ação. 13. Conjunto dessas 
formas ou categorias. 14. Intimação; ordem dada em voz alta: dar voz 
de prisão a alguém. 15.Fig. Conselho; ditame: a voz da consciência, da 
razão. 16.Fig. Autoridade; poder decisório: o povo é o único que não 
tem voz nessa questão?; não tenho voz nos negócios de minha mulher. 
e Aum. irregular (1): vozeirão (s.m.). A A (ou De) uma voz. De comum 
acordo; unanimemente. / A mela-voz. Em voz baixa; discretamente. 
4 Ter voz ativa. Ter ascendência ou autoridade. / Voz ativa. Voz ver- 
bal em que o sujeito representa o agente da ação, o ser que atua no pro- 
cesso; ativa (2). 4 Voz comum. Opinião geral; consenso (1). 4 Voz de 
cana (ou de taquara) rachada. Voz irritante, ou muito fina, ou muito 
fanhosa. 4 Voz passiva. Aquela que indica ação sofrida pelo sujei- 
to, que se diz paciente. M Voz pastosa. Voz arrastada e pouco clara. 
4 Voz reflexiva. Aquela que exprime essa ação (p. ex.: ele se barbeou). 
à, V. fônico. / Do latim vôx, vOc-. 
vo.ze.ar (vo) v.t.d. 1. Dizer gritando: vozear protestos contra tantos im- 
postos. J v.i. 2. Falar em voz alta, muito alto; gritar: ele não fala, vozeia; 
os que vozeiam, ao discutirem, não acreditam que têm razão, querem 
impô-la. # s.m.(o) 3. Grito; clamor: quem ouve o vozear do povo? e Con- 
juga-se por atear. 
vo.ze.a.ri.a (ze) s.f.(a) Conjunto de vozes confusas. 
VPN sf.(a) Sigla inglesa de virtual private network (rede privada virtual), 
rede privada construída sobre a infraestrutura de uma rede pública, de 
uso exclusivo de uma empresa, para efetuar ligações entre'sites e para 
comunicações de voz ou dados de qualquer parte do mundo, com segu- 
rança na troca de informações. e Pronuncia-se vi pi éN (à inglesa) ou vê 
pé ene (à portuguesa). f 
VT s.m.(o) Abreviatura de videoteipe. e P1.: VTs. 
VTEC s.m.(o) Sigla inglesa de variable valve timing and lift eletronic 
control system = sistema de controle eletrônico para variação da duração 
de abertura e levantamento de válvulas: recurso mecânico de aciona- 
mento eletrônico que regula o levantamento e o tempo em que as válvulas 
do motor do veículo se mantêm abertas, para obter o máximo de torque 
nas baixas rotações e potência total nas altas. O propulsor opera com 
apenas uma válvula de admissão, nas baixas rotações (até 2.500rpm), e 
com a quarta válvula, a partir daí, liberando potência e torque para as 
altas rotações. O recurso é uma exclusividade da Honda, fábrica de au- 
tomóveis japonesa. i 
VTR s.m.{0) Abreviatura inglesa de videotape record, gravador/repro- 
dutor de vídeo. e Pl.: VTRs. e Pronuncia-se vi ti ar (à inglesa) ou vê tê 
erre (à portuguesa). 
vulcâ.nico «dj. 1, Semelhante a um vulcão: piso vulcânico, 2. Causa- 
do por vulcão: ilhas vulcânicas. 3. Relativo ou pertencente a um vulcão; 
erupção vulcânica; material vulcânico. 4, Caracterizado pela presença 
de vulcão(s): zona vulcânica; território vulcânico. 5.Fig. Potencialmente 
explosivo: temperamento vulcânico. > vulcanicidade (vùl-nì) s,f. (qua- 
pg é vulcânico). 4 Rocha vulcânica. Rocha ígnea ou magmá- 
, gem recente, resultante da solidificação de matéria expelida 
por um vulcão; rocha extrusiva, 
E a aatia te E p L on ou atividade vulcânica, 2. Conjunto 
vul.ca.ni.zar (cã) v.t.d. 1 Tratar ee 
do calor e de pressão, para torná-la mais RP pe a Pp 
2. Submeter (qualquer substância) a processo análogo, para endurecê- 
-la. > vulcanização (vul-ni) s.f. (1. ato ou efeito de vulcanizar; 2.quím 
operação que consiste em melhorar a resistência da borracha bratando-A 
com enxofre; 3.p.ext. qualquer operação semelhante, com o objetivo d 
aumentar a resistência de uma substância). i ; 9 
vul.ca.no.gê.ni.co (că) adj. De origem vulcânica. 
vul.ca.no.lo.gi.a (vùl-no) s.f.(a) Estudo científico dos vulcões e dos 
fenômenos vulcânicos. > vulcanológico (cã) adj. (rel. à vulcanologia); 
vulcanologista (vùl-no) s.cdd. (especialista em vulcanologia). E 
vul.cão s.m.(o0) 1. Grande abertura num ponto de menor resistência 
da crosta terrestre, por onde gases, cinzas, lava, etc. são expelidos a 
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intervalos irregulares, geralmente com violência, e vão formando uma 
montanha ou cone característico. 2. Essa montanha. /:s.sc.(o) 3.Fig 
Pessoa extremamente ardente, princ. nas relações sexuais: essa mulher 
é um vulcão! e P1.: vulcãos ou vulcões. A Vulcão ativo. Vulcão que está 
em ação e pode expelir, a qualquer momento, gases, cinzas, lava, ete, 
st Os vulcões nada mais são que afloramentos de magma, rocha em es. 
tado fundido, encontrado no centro da Terra, e se encontram nas áreas 
onde há atrito das placas tectônicas que formam a crosta do planeta, 
No ano 2002, existiam 500 milhões de pessoas ao alcance das erupções 
dos inúmeros vulcões espalhados pelo planeta. A força explosiva de um 
vulcão é tão violenta, que, pela sua reação, pode agitar o mar, fazer tre. 
mer a terra e destruir completamente cidades próximas e distantes, No 
ano 79, o Vesúvio teve uma formidável erupção, que sepultou Pompeia 
(25 mil hab.) e Herculano (10 mil hab.) sob uma camada de cinzas com 
tendo morrido boa parte de seus habitantes. 
bo existem vulcões extintos há séculos, mas 
não é raro que um vulcão fique centenas de anos inativo e de repente, 
comece a soltar grossos rolos de fumaça, anúncio de erupção iminente. 
São várias as substâncias lançadas por um vulcão: água fervente, lama, 
enxofre, ar quente, gases inflamáveis, etc. Dos cerca de 450 vulcões atu- 
almente ativos, 80% estão situados na costa do Pacífico. / Do latim 


Vulcânus = Vulcano. n 

vul.ga.cho s.m. (o) Vulgo (1). A 
vul.gar adj. 1. Relativo ou pertencente ao vulgo: as crenças e supersti- 
ções vulgares. 2. Caracterizado pela ignorância ou falta de bom gosto: a 
ostentação vulgar dos novos-ricos. 3. Grosseiro; ordinário; vagabundo: 
carros nacionais tinham um acabamento vulgar. 4. Indecente; obsceno: 
piada vulgar; gestos vulgares. 5. Comum; ordinário; trivial, familiar: 
crise é coisa vulgar ao povo brasileiro. 6. Banal; reles: a gentalha é 
vulgar nos modos e na linguagem. 7. Diz-se da forma linguística falada 
cotidianamente pela sociedade (em oposição à forma escrita ou literá- 
ria, mais cuidada). / s.m. (0) 8. Aquilo que é vulgar. x Do latim vulgã- 
ris, de vulgus = plebe. > vulgaridade (gà) s.f. (1. qualidade ou estado 
do que é vulgar: a vulgaridade de um gesto, de um traje; 2. ato, ação, 
hábito ou dito vulgar; vulgarismo: não digo nem escrevo vulgaridades); 
vulgarismo (vùl) s.m. [1. palavra, expressão ou frase existente apenas 
no uso coloquial: véio é um vulgarismo comum no ambiente familiar; 
2. vulgaridade (2): não digo nem escrevo vulgarismos]; vulgarização 
(vùl-rì) s.f. (1. ato ou efeito de vulgarizar: a vulgarização do sexo:nos 
meios de comunicação de massa; 2. propagação; divulgação; difusão; 
3. publicidade); vulgarizar (gà) v.t.d. (1. tornar vulgar ou muito co- 
nhecido: a televisão se encarregou de vulgarizar essa expressão; vulga- 
rizaram essa anedota, que ficou sem graça; 2.fig. tornar vulgar, reles, 
ordinário: essas festas de embalo só servem para vulgarizar quem as 
frequenta) e v.p. (1. tornar-se vulgar ou muito conhecido; popularizar- 
se: o computador se vulgarizou em poucos anos; 2. tornar-se vulgar, 
reles, ordinário: não vá a essas festas de embalo, não se vulgarize!); 
vulgarmente (vil) adv. (1. de modo vulgar: estar vulgarmente vestido; 
2. geralmente; usualmente; comumente: os homossexuais são vulgar- 
mente chamados de bichas). é y 
vul.go s.m.(o) 1. Camada inferior da sociedade; ralé; plebe; arraia-miú- 
da; gentalha; vulgacho; rabacuada; povão: o vulgo não aprecia Óperas, 
2. Alcunha, geralmente sarcástica ou irônica, que se dá a uma pessoa 
por brincadeira ou outra razão e pela qual ela fica mais conhecida: João 
da Cruz, vulgo Pulga; Maria da Luz, vulgo Cleópatra; Edson Arantes do 
Nascimento, vulgo Pelé. 4 Como se vê, a alcunha deve vir em destaque, 
mediante o uso de aspas ou de qualquer outro recurso gráfico (itálico, 
negrito, etc.). // V. agnome. ~ Do latim vulgus. ad 
vul.ne.rável (vil) adj. 1. Fácil de ser atingido física ou emocional- 
mente: zona vulnerável a enchentes; todo o nosso corpo é vulnerável, 
mas o coração o é mais. 2.Fig. Frágil; fraco; débil: os pontos vulnera- 
veis de um plano; ter uma irmã muito vulnerável à maldade humana. 
3. Suscetível a tentações ou influências negativas: a criatura humana 
é muito vulnerável aos prazeres carnais. 4. Frágil na defesa: G linha 
Maginot provou ser vulnerável. 5. Sujeito a crítica ou censura: ter re- 
putação vulnerável, 6.Fig. Pouco resistente; susceptível: nossa econ ta 
mia ainda continua vulnerável à inflação, e a nossa moeda vulnerável q 
ataques especulativos. 7.Informática Que apresenta falha no projeto ot 
na implementação de um software ou sistema operacional. e Antôn.: E 
vulnerável. “4 Do latim vulnerâbilis, de vulnerãre, de vulnus, vulner- 7 
ferida, > vulnerabilidade (ne-bì) s.f. (1. qualidade, estado ou condição 
do que é vulnerável; situação caracterizada pela fragilidade € conse 
quente enfraquecimento de pessoa, grupo de pessoas ou coisa, t0 a 
do fácil seu alcance físico ou emocional: a vulnerabilidade do tea 
de defesa norte-americano; a vulnerabilidade de um ser apaixona 
2.inform. falha no projeto ou implementação de um software ou siste 
operacional, que, explorada por um atacante, resulta na violação 
gurança de um computador). TEA 
vul.ní.fico adj. Que fere ou pode ferir: ferramenta vulnífica.. SS 
vul.pi.no adj. 1. Relativo ou pertencente à raposa: pegadas upa 
cheiro vulpino. 2. Próprio da raposa: hábitos vulpinos. «e Do latim 
pinus, de vulpês = raposa. ` $ um 
vulto s.m.(o) 1. Figura ou imagem que não se distingue bem Tirem 
vulto de criança. 2. Rosto; face: por aquele lindo vulto também Jio de 
lágrimas. 3. Volume; massa: uma dívida de grande vulto; mer elo) 
vulto. 4.Fig. Importância: uma rebelião sem nenhum vulto. Ws.se 


a espessura de 6m a 7m, 
Em diversos pontos do glo 
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5.Fig. Pessoa muito importante: Indira Ghandi é um vulto da história 
contemporânea. + Do latim vultus. . 

vul.to.so (ô) adj. 1. Que faz vulto ou volume; volumoso: isopor não 
pesa, mas é material vultoso. 2. Muito grande; considerável: despesas 
vultosas; quantia vultosa; empréstimos vultosos. e Não se confunde 
com vultuoso. 

vul.tu.o.so (vil; ô) adj. Diz-se do rosto ou de parte do rosto que está 
com vultuosidade: lábios vultuosos. e Não se confunde com vultoso. 
> vultuosidade (vúl-o) s.f. (congestão, enrijecimento e inchaço do rosto). 
vul.tu.ri.no (vil) adj. 1. Relativo ou pertencente a abutre: penas vul- 
turinas. 2. Próprio de abutre: hábitos vulturinos. 3.Fig. Semelhante ao 


vultoso 
vurmo 


abutre nas qualidades predatórias; predador: o homem é um animal vul- 
turino. + Do latim vulturinus, de vultur = abutre. 

vulva s./.(a) Anatomia Genitália externa feminina, que consiste nos 
grandes lábios, pequenos lábios, clitóris, vestíbulo da vagina, orifício 
vaginal e bulbos do vestíbulo. Do latim vulva. > vulvar ou vulvário 
adj. (rel. ou pert. à vulva); vulvismo s.m. (espasmo doloroso da vagina; 
vaginismo); vulvite s.f. (inflamação da vulva); vulvocrural (vil) adj. (rel. 
à vulva e à coxa); vulvovaginal (vul-vã) adj. (rel. à vulva e à vagina); , 
vulvuterino (vù) adj. (rel. à vulva e ao útero). 

vur.mo s.m.(o) Sangue purulento; pus de chaga ou de úlcera. x Do an- 
tigo alto-alemão wurm = verme. > vurmoso (ô) adj. (que tem vurmo). 


IRN 


w/W s.m.(o) 1. Vigésima terceira letra e décima sétima consoante do 
alfabeto português (de nome dáblio). 2. Letra que representa a semivo- 
gal labiovelar (ex.: web) e a consoante fricativa labiodental sonora (ex.: 
weber). 3. Vigésimo terceiro de uma série qualquer, em que os elementos 
são representados pelas letras do alfabeto português: a sala W de uma 
escola. 4. Qualquer figura ou coisa com forma igual ou semelhante à le- 
tra W: motor em W. 5.Física Símbolo de watt (a maiúscula). 6.Química 
Símbolo de tungsténio (a maiúscula). 7.Geografia e Náutica Símbolo de 
oeste (a maiúscula). 
wack.ing [ingl.] s.m.(o) 1. Tipo de dança urbana de influência africana 
que consiste em imitar brigas, com movimentos inspirados em socos na 
cabeça. 2. Esse gênero de dança. e Pl.: wackings. e Pronuncia-se uêikin. 
wa.fer [ingl] s.m.(o) Biscoito crocante e recheado de chocolate, bauni- 
lha, etc. e Pl.: wafers. e Pronuncia-se uêifár. 
waf.fle [ingl.] s.m.(0) Culinária Bolo de massa fluida, assada em forma 
elétrica própria, feito com leite, ovos, farinha de trigo e fermento. e Pl.: 
waffles. e Pronuncia-se udfol. 
wake.board [ingl] s.m.(o) Esporte Modalidade de esporte aquático 
radical que consiste em um misto de esqui e surfe; versão aquática do 
esqui na neve. e Pronuncia-se uéik-bórd. > wakeboarder s.cdd. (prati- 
cante de wakeboard). 
walkie-talkie [ingl.) s.m.(o) Pequeno transmissor e receptor de rádio 
que uma pessoa pode usar para se comunicar a uma distância relativa- 
mente curta. e Pl.: walkie-talkies. e Pronuncia-se uók-tók. 
walkman [ingl] s.m.(o) Eletrônica Pequeno aparelho de som, portátil, 
com fones que se adaptam às orelhas, para ouvir rádio, CDs, etc. e Pl.: 
walkmans. e Pronuncia-se uók-men. + É marca registrada (Walkman, 
composto de to walk = andar + man = homem), portanto nome próprio que 
se tornou comum, a exemplo de bombril, fórmica, gilete, etc. Justamente 
por se tretar de marca registrada (da Sony Corporation) é que o plural 
(wekmens, e não “walkmen”) não segue necessariamente as normas da 
gremética inglesa. 
walk.o ver [ingl] s.m.(0) 1. Vitória fácil ou incontestável, numa com- 
petição esportiva. 2. Vitória assegurada a um atleta ou a uma equipe, 
por desistência ou não comparecimento do adversário. 3.Turfe Corrida 
de que participa um único cavalo. e Abrev.: WO. e P1.: walkovers. e Pro- 
nuncia-se uók-óuvár. 4 Vencer por WO. Vencer uma partida ou uma 
competição sem jogar, em razão de o adversário ter sido eliminado, não 
comperecer para a prática desportiva ou retirar-se do campo de jogo. 
wal.fa.by [ingl] s.ep.(0) Zoologia Marsupial do gênero Wallabia e gê- 
neros relacionados, da Austrália e ilhas adjacentes, parentes dos cangu- 
rus, mes menores. e Pl.: wallabies. e Pronuncia-se uólabi. 
Wa.mo.sy, Alceu (1295-1923). Poeta simbolista gaúcho de Uruguaiana, 
nascido Alceu de Freitas Wamosy, autor de vários livros, entre os quais 
Flómula (1912), Terra virgem (1914) e Coroa de sonhos (1923), que contém 
o seu célebre soneto Duas almas. Foi mortalmente ferido na revolução 
gaúcha de 1922, de que participou com grande ânimo e bravura. A crítica 
o considera simbolista do nível de Cruz e Sousa. e Pronuncia-se vamózi. 
wand [ingl] s.m.(0) Informática Periférico de entrada que lê barras 
ópticas. e Pl: wande. e Pronuncia-se uónd. 
Wan.kel, motor. Motor de combustão interna, com pistões rotativos, 
de construção simples, com muito menos componentes que o motor con- 
ira To Eq as A japonesa Mazda foi 
esse tipo de motor, utilizando-o no sodel RX pa Je ad 
Ep se a penis: om mo elo R 4-1, já fora de linha. Apesar 
i P gicas, o motor Wankel peca em um aspecto 
tido atualmente como fundamental: a emissão excessiva de gases poluen- 
tes. Por isso, foi abandonado pela Mazda, que detém sua patente, Em li- 
nhas gerais, esse tipo de motor apresenta um funcionamento semelhante 
ao dos motores de dois tempos, em que o pistão, em seu movimento, abre 
aaea He comigo propulsor cota (Er a 
À ! ) o tenha dificuldade em aten- 
der às cada vez mais exigentes normas contra a poluição dos grandes 
centros urbanos mundiais. e Pronuncia-se vánkel. 
wan.na.be [ingl] s.cdd.(o/a) Pessoa que sonha ser algo, mas, por falta 
de talento, instrução, etc., provavelmente não vai conseguir realizar seu de- 
sejo. e Pl.: wannabes. e Pronuncia-se uâna-bi. ++ Forma-se de wanna (con- 
tração de want to) + be (do verbo to be). Portanto, wannabe = want to be. 


WAP s.m.(0) Informática Sigla inglesa de wireless application protocol 
= protocolo para aplicações sem fio, sistema que permite que conteúdos 
da Internet sejam visualizados na tela de um telefone celular, o que pode 
incluir inúmeros serviços, como notícias, transações bancárias e opera- 
ção de reserva de voos. e Pronuncia-se dabliú ĉi pi (à inglesa) ou dáblio á 
pê (à portuguesa), mas se ouve também udp. 

warez [ingl] s.cdd.(0/a) Informática Pessoa fanática por software pi- 
rata. e Pronuncia-se uérez. 

war.rant [ingl.] s.m.(o) Título ou documento que garante que uma mer- 
cadoria foi entregue, servindo de aval a uma operação financeira, em 
vista de seu caráter transferível. e Pl.: warrants. e Pronuncia-se uórant. 
wa.sa.bi [jap. = rosa das montanhas] s.m.(o) Botânica Planta de flores 
alvas e delicadas e folhas púrpuras, cultivada no Oriente princ. por suas 
propriedades gastronômicas. e Pronuncia-se uassábi. é O wasabi dá ori- 
gem a diversas receitas culinárias, de peixes a sorvetes. É encontrado sobre- 
tudo nas montanhas e leito dos rios de águas geladas e límpidas. O melhor 
wasabi é cultivado na região de Shizuoka, aos pés do monte Fuji e pode cus- 
tar 50 dólares a unidade (cerca de 40g). Além de suas propriedades gastro- 
nômicas, descobriu-se que o wasabi combate as cáries e até doenças infec- 
ciosas do sistema digestivo, daí o seu enorme sucesso também no Ocidente. 
Wassermann, teste de. Teste de sangue ou de fluido espinhal, usado 
na diagnose da sífilis, criado em 1906 pelo bacteriologista alemão Au- 
gust von Wassermann (1866-1925). e Pronuncia-se vássârmán. 
was.te.gate [ingl.] V. válvula de alívio no verbete válvula. 

wa.ter clos.et [ingl] loc.s.m.(o) Mictório; privada; instalações sanitá- 
rias. e Abrev.: WC ou W.C. e Pl.: water closets. e Pronuncia-se uótâr klózit. 
wa.ter.dance [ingl.] s.f.(a) Tipo de terapia de relaxamento corpórea 
aquática desenvolvido a partir do watsu, que consiste em movimentar a 
pessoa em água aquecida sobre e sob a água, com submersão e flutuação 
total do corpo, destinado a alongar e relaxar totalmente o praticante em 
níveis físicos e mentais. e Pronuncia-se uótár-dénç. + A waterdance foi 
desenvolvida em 1987 na Suíça pelo casal Aman Peter Schröter e Arjana 
C. Brunschwiler. 

wa.ter po.lo [ingl.] loc.s.m. (o) Polo aquático. e Pronuncia-se uótâr pólu. 
wa.ter.proof [ingl.] adj. 1. Impermeável: lona waterproof. 2. Tratado 
com borracha ou plástico, para evitar a penetração de água: tecido wa- 
terproof. e Pl.: waterproofs. e Pronuncia-se uótâr-prúf. 

waf.su s.m.(o) Tipo de terapia de relaxamento corpórea aquática que 
consiste em fazer o shiatsu dentro da água. e Pronuncia-se uótsu. +* 
watsu, também conhecido como water-shiatsu, é uma forma de relaxa- 
mento feita em água morna, na altura do peito, onde o terapeuta executa 
alongamentos adaptados do shiatsu, enquanto o aluno, apoiado em seus 
braços, fica em total relaxamento e em flutuação. É indicado para os Ca- 
sos de depressão, estresse, ansiedade, tensões aguda e crônica, insônia e 
problemas musculares. A diferença entre o shiatsu e o watsu é que aquele 
se fundamenta na pressão dos dedos e cotovelos em pontos de tensão do 
corpo, dando prioridade ao toque do terapeuta; este, na liberdade de mo- 
vimento e nas torções realizadas dentro da água. Na Europa, esta terapia 
é usada nos melhores hospitais; nos Estados Unidos, muitos spas já in- 
eluem a técnica em seu programa de atividades; no Japão é aplicada como 
relaxamento, depois de exaustivos exercícios físicos. V. healingdance € 
waterdance. / Forma-se das três primeiras letras do inglês water + ns 
duas últimas de shiatsu. Foi desenvolvido (1983) pelo terapeuta e pro par 
sor de Educação Física norte-americano Harold Dull, que também criou 
a palavra. 

watt s.m.(0) No Sistema Internacional (SI), unidade de medida de Po” 
tência elétrica equivalente a um joule por segundo. e Pl.: watts. è Sím t 
W (sem ponto), e Pronuncia-se uót, mas no Brasil se ouve muito sta- 
ss Trata-se de uma unidade de medida de potência cada vez mais ado ri 
da mundialmente para quantificar o trabalho produzido pelos motores 
de carros. Há uma correspondência: 1kW = 1,35962 cv. / Deriva de nom 
próprio: James Watt (1736-1819), engenheiro e inventor escocês. les 
watt-hora s.m.(0) Unidade de medida de energia igual a 3.600 joutes: 
e Pl; watts-horas, e Símb.: Wh (sem ponto). je 
wat.ti.me.tro s.m. (o) Instrumento que mede em watts a potência elétr 
ca. e Pronuncia-se udtímetro. i 
WCDMA s.m.(o) Sigla inglesa de wideband code divisio 
access = acesso múltiplo por divisão de código em banda larga, 
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gia proposta como o padrão para os celulares de terceira geração (36), 
que vai ampliar significativamente a quantidade de opções disponíveis 
aos usuários, bem como permitir comunicação, informação e serviços de 
entretenimento através de terminais sem fio. e Pronuncia-se dáúbliu ci di 
éM ei (à inglesa) ou dáblio cê dê eme a (à portuguesa). 
Web [ingl.) s.f.(a) Informática 1. Sistema de acesso à informação, apre- 
sentada sob a forma de hipertexto, na Internet e nome pelo qual se po- 
pularizou a rede mundial de computadores, a partir de 1991, 2. Acer- 
vo de informações, arquivos, ete., tornados disponíveis por tal sistema. 
e Pronuncia-se uéb. «+ É redução da locução inglesa World Wide Web 
(WWW) = rede mundial. 
web.cam lingl.]s.m.(o) Informática Câmera digital que capta imagens 
em movimento e, se ligada a um PC, pode transmitir imagens ao vivo 
pela Internet. e Pl.: webcams. e Pronuncia-se uéb-kém. «4 As modernas 
webcams possibilitam o compartilhamento de imagens e áudio em tempo 
real, fazem vídeos, tiram fotos de alta resolução e podem atuar em moni- 
toramento de segurança. 
web.de.sign [ingl.) s.m.(o) Design específico para conteúdos web. 
e Pl.: webdesigns. e Pronuncia-se uéb dizàiN. > web designer s.cdd. 
(webmaster), que se pronuncia uéb dizdinár. 
web.er [al.] s.m.(o) Eletricidade No Sistema Internacional (SI), uni- 
dade de medida de fluxo de indução magnética igual ao fluxo que pro- 
duz uma força eletromotiva de um volt, quando o fluxo é uniformemente 
reduzido a zero, no período de um segundo. e Pl.: webers. e Símb.: Wb 
(sem ponto). e Pronuncia-se véber. ++ Deriva de nome próprio: Wilhelm 
Eduard Weber. ' 
web.hosting [ingl.] s.m.(o) Informática Serviço de hospedagem de 
sites, oferecido por empresas especializadas, mediante o pagamento de 
mensalidade. e Pl.:webhostings. e Pronuncia-se uéb-róstin. . 
web.log [ingl]s.m.(o) Informática V: blog. exato 
web.mail [ingl] s.m.(o) Informática Sistema de correio eletrônico uti- 
lizável através da Internet, de forma gratuita, acessado por um browser. 
e Pl.: webmails. e Pronuncia-se uéb-mêil. 
web.mas.ter [ingl] s.cdd.(o/a) Informática Profissional responsável 
por desenvolver e manter em funcionamento os sites na Internet; web 
designer. e Pronuncia-se uéb-mástár. 
web.site [ingl] s.m.(o) Informática Conjunto de páginas que reúne in- 
formações sobre organizações, entidades, pessoas ou instituições; site. 
e Pl: websites. e Pronuncia-se uéb-sáite. 
Webster, Noah (1758-1843). Gramático e dicionarista norte-america- 
no. Entusiasmado com a ideia de padronizar a gramática e a língua in- 
glesa usadas nos Estados Unidos, escreveu The elementary spelling book 
(1783-87), obra que conseguiu perfeitamente alcançar o objetivo do au- 
tor. A partir de 1803, passou a trabalhar exclusivamente em dicionários, 
publicando inicialmente Compendious dictionary (1806), que antecedeu 
o grandioso An american dictionary of the english language (1828), em 
dois volumes, com 70 mil verbetes e 12 mil novas definições. A obra, de- 
pois de várias edições, aumentadas e corrigidas, tornou-se um dos mais 
autorizados dicionários norte-americanos. Atualmente, nos Estados 
Unidos e em boa parte do mundo, Webster é sinônimo de dicionário, mas 
há muitos dicionários publicados no país que apenas usam o seu nome, 
não se baseando em sua obra. e Pronuncia-se uébstár. 
WebTV s.m.(o) Televisor que pode funcionar como tela de computador, 
para o consumidor acessar a Internet. e Pronuncia-se uéb-ti-vi (à ingle- 
sa) ou uéb-tê-vê (parcialmente à portuguesa). 
weekend [ingl] s.m.(o) Fim de semana. e P1.: weekends. e Pronuncia- 
-seuikênd. 
We.ge.ner, Alfred Lothar (1880-1930). Geofísico e meteorologista ale- 
mão, autor da teoria da deriva ou deslocação dos continentes, formulada 
em 1915, segundo a qual os continentes e oceanos são sustentados por 
placas tectônicas que se movimentam ao longo das eras. Os pontos de 
contato das placas são regiões de vulcanismo e terremotos. Um continen- 
te pode chocar-se com outro e erguer montanhas como o Himalaia, que 
surgiu do impacto da Índia contra a Ásia. A causa da abertura do Atlân- 
tico sul foi o crescimento das placas que o sustentam, Esse movimento é 
cíclico. A América do Sul e a África continuam se afastando dois centí- 
metros por ano. Esse afastamento cessará no futuro, e o Atlântico voltará 
a se fechar, como ocorreu há 500 milhões de anos, quando surgiram as 
serras do Mar e da Mantiqueira, que deveriam ser tão imponentes quanto 
os Andes, parte mais jovem do continente, que começou a se erguer há 
400 milhões de anos. e Pronuncia-se vêghner, 
Weil, doença de. Forma grave de leptospirose em seres humanos, ca- 
racterizada por icterícia, febre, dores musculares e tendência a hemorra- 
gia. e Pronuncia-se váil. e A doença foi diagnosticada pela primeira vez 
pelo médico alemão Adolf Weil (1848-1916). 
wei.mar.an.er [al] s.m.(o) Zoologia 1. Raça de cães de caça, de origem 
alemã, de pelo curto e fino, sempre cinza, diferindo uns e outros apenas 
no tom, de temperamento alegre, afetuoso, sincero, mas de pouca inteli- 
gência. / s.ep.(0) 2. Cão dessa raça. / adj. 3. Diz-se desse cão ou dessa 
raça. e Pronuncia-se vaimarâner. +x O weimaraner é um cão antigo (apa- 
rece em quadros do séc. XVII). Era o cão preferido do presidente norte- 
-americano Dwight Eisenhower. / Deriva de nome próprio: Weimar. 
wel.faré [ingl.] s.m.(o) 1. Bem-estar. 2. Prosperidade. e Pronuncia-se 
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wel.fare state [ingl.] loc.s.m.(o) 1. Sistema social pelo qual o Estado 
assume totalmente a responsabilidade pelo bem-estar de seus cidadãos, 
em matéria de saúde, educação, emprego, habitação e seguridade social. 
2. Esse Estado. e Pronuncia-se uél-fér stêit. 

welsh ter.rier [ingl.) Zoologia loc.s.m.(o) 1. Raça de cães originária 
de Príncipe de Gales, de pelo áspero, duro, abundante e espesso, nas 
cores negro-fogo ou cinza negro-fogo. / loc.s.ep.(o) 2. Cão dessa raça, 
hoje exclusivamente de companhia, muito esquivo com estranhos. 
W loc.adj. 3. Diz-se dessa raça ou desse cão. e O mesmo que terrier 
galês. e Pronuncia-se uélch térriár. 

Wer.nick.e, área de. Área do lobo posterior temporal do hemisfério 
esquerdo do cérebro, envolvida no reconhecimento das palavras faladas. 
e Pronuncia-se vérnike. Deriva de Karl Wernicke (1848-1905), neuro- 
logista alemão. 

Wernicke, encefalopatia de. Doença cerebral, causada por defici- 
ência de tiamina ou vitamina B!, geralmente associada com alcoolismo 
crônico e caracterizada por perda de coordenação muscular, movimen- 
to anormal dos olhos, perda da memória e confusão, com confabulação. 
e Pronuncia-se vérnike. 

whig [ingl.] adj. e s.cdd.(0/a) 1, Que ou membro do partido político bri- 
tânico que fazia oposição aos tóris. 2. Que ou norte-americano(a) que 
apoiava a guerra contra a Inglaterra durante a Revolução Americana. 
o Pl.: whigs. e Pronuncia-se uíg. 

whis.ky [ingl] s.m.(0) V. uisque. e Var. (ingl.): whiskey. 

who“s who [ingl.] loc.s:m. (0) 1. Obra de referência que contém biogra- 
fias resumidas de figuras de destaque no seu país, na sua atividade ou 
profissão, etc.: um who’s who de empresários, de cientistas, de músicos, 
de políticos. 2.P.ext. Pessoas mais conhecidas ou influentes de uma co- 
munidade, profissão, etc.; elite; fina flor: o who's who do automobilismo 
esteve presente ontem em Interlagos. e Pronuncia-se rus-ru (pronúncia 
aproximada, já que o r tenta representar o h aspirado). : : 
wide-bod.y [ingl.] s.m.(o) Jato de grande porte, de fuselagem larga, 
com poltronas divididas por dois corredores. > wide-bodied adj. (rel. a 
esse tipo de jato). e Pronuncia-se udid-bódi. 

wide.screen [ingl] s.m.(o) Tela de televisor mais longa que a conven- 
cional, destinada a reproduzir a proporção das gigantescas telas de cine- 
ma. e Pl.: widescreens. e Pronuncia-se udid-skrín. 

WI-FI ou wi-fi s.f.(a) Informática Abreviatura da expressão inglesa 
wireless fidelity = fidelidade sem fio, tecnologia de conectividade sem 
fio, que possibilita a conexão de computadores portáteis via rádio. 
e Pronuncia-se uai-fai. e É marca registrada pertencente à Wireless 
Ethernet Compatibility Alliance (WECA). 

Wi.ki.pe.dia s.f.(a) Informática 1. Site popular da Internet, fundado 
em 2001, com o objetivo de criar uma enciclopédia livre, que tivesse a 
contribuição de internautas voluntários com o poder de editar ou apri- 
morar o conteúdo das suas informações. 2. Essa enciclopédia. e Pronun- 
cia-se uíki-pídia (em inglês) e uíki-pédia (em português). « É palavra 
formada da redução do havaiano wikiwiki = ágil, rápido + as duas últi- 
mas sílabas do inglês encyclopedia. > wikipedista s.cdd. (pessoa que 
contribui para a Wikipedia). 

win.ches.ter [ingl] s.m.(0) 1.Informática Disco rígido, de alta capacida- 
de, para armazenamento de dados em computadores, que normalmente se 
encontra na parte interna de um sistema de computador; redução de disco 
winchester; HD. 2. Rifle utilizado nos Estados Unidos a partir de 1866. e P1.: 
winchesters. e Pronuncia-se uínchèstâr, mas há os que dizem vinchéster. 
Win.dows [ingl] s.m.(o) Informática Sistema operacional desenvolvi- 
do pela Microsoft Corporation, de interface gráfica, cujo funcionamento 
se baseia em janelas; interface gráfica que administra as operações do 
computador, usando símbolos (ícones) no lugar de comandos. e Pronun- 
cia-seuíndous. ++ O Windows funciona como uma “capa” sobre o sistema 
operacional (conjunto de programas que controla as funções internas do 
computador). 

wind.surf [ingl.] s.m.(o) Esporte aquático que se pratica sobre uma 
prancha provida de vela; misto de surfe e vela; prancha à vela. e Var.: 
windsurfing. e Pronuncia-se uind-sárf. e No Brasil se grafa windsur- 
fe, com aportuguesamento apenas parcial. > windsurfar v.i. (praticar 
windsurf); windsurfista adj. (rel. ao windsurf) e adj. e s.cdd. (que ou 
pessoa que pratica o windsurf). 

Win.zip s.m.(0) Informática Software que permite a compressão ou a 
descompressão de dados. e Pronuncia-se uinzip. 

wipe [ingl] s.m.(o) Informática Efeito eletrônico que consiste em subs- 
tituir uma imagem por outra, por meio de um recorte linear, em vários 
formatos e sentidos. e Pl.: wipes. e Pronuncia-se uáip. 

wire.frame [ingl.) s.m.(o) Informática Conjunto de linhas aramadas 
que simulam digitalmente os modelos bidimensional e tridimensional. 
e Pl.: wireframes. e Pronuncia-se udire-frêiM. 

wire.less [ingl.] s.m.(o) 1.Informática Tecnologia que permite a cone- 
xão entre computadores e redes através da transmissão e recepção de 
sinais de rádio, em vez de fios ou cabos. / adj. 2. Diz-se de qualquer 
dispositivo, aparelho, equipamento ou rede sem fio; inalâmbrico. e Pro- 
nuncia-se udirelês. 

WLAN sf(a) Informática Sigla inglesa de Wireless Local-Area 
Network, tipo de rede que utiliza ondas de rádio de alta frequência, em 
vez de cabos, para a comunicação entre os computadores. 
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WILL s.m.(o) Sigla inglesa de Wireless local loop = elo local sem fio, siste- 
ma de telefonia sem fio, através de uma estação radiobase (ERB) que en- 
via os sinais para uma estação terminal do assinante e os recebe de forma 
semelhante à do telefone celular, com a diferença de que o aparelho é fixo 
no endereço do usuário, explorado no Brasil pela Vésper. e Pronuncia-se 
dábliu éL éL (à inglesa) ou dábliu ele ele (à portuguesa). 

WO s.m.(o) V. walkover. 

Wolf, Friedrich August (1759-1824). Filólogo e erudito alemão, precursor 
da filologia moderna. Sugeriu a hipótese de que a I líada e a Odisseia seriam 
obras de vários autores, e não apenas de Homero. e Pronuncia-se vôlf. 
woofer [ingl.] s.m.(o) Alto-falante específico para reproduzir frequên- 
cias baixas ou sons graves. e Pl.: woofers. e Pronuncia-se uúfár. 
wool.ly lingl.] s.m.(o) 1. Som distorcido, que nas frequências altas per- 
de a clareza e nas baixas tende a ser estrondoso. / adj. 2. Diz-se desse 
som. e Var.: wooly. e Pl.: woollies. e Pronuncia-se uúli. è 
work.a.hol.ic [ingl.] adj. e s.cdd.(o/a) Que ou pessoa que tem uma com- 
pulsiva e irresistível necessidade de trabalhar. e Pl.: workaholics. e Pro- 
nuncia-se uârk-a-rólik (este r soa como um h aspirado). > workaholism 
s.m. (necessidade compulsiva e irresistível de trabalhar), que se pronun- 
cia uârk-â-rólisM (este r soa como um h aspirado). 

work.shop [ingl.] s.m.(0) Seminário, curso intensivo ou oficina de 
trabalho em que um grupo de pessoas se reúne para receber um trei- 
namento, divulgar um conhecimento ou uma técnica, ou simplesmente 
para discutir um determinado tema; oficina (6): o Ministério do Meio 
Ambiente promoveu recentemente no Rio de Janeiro dois workshops 
internacionais para discutir os problemas causados pela transferência 
de espécies marinhas exóticas na água de lastro dos navios mercantes. 
e PL: workshops. e Pronuncia-se uárk-chôp. j 
work.sta.tion [ingl.] s.f.(a) Informática 1. Local de trabalho de um 
usuário, no qual ficam o terminal do computador, a impressora, o mo- 
dem, etc.; terminal informático de trabalho. 2. Microcomputador po- 
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deroso, de alta resolução, que pode ser utilizado sozinho ou conectado 
a uma rede de comunicação. 3. Equipamento destinado estritamente a 
uso profissional, como conjunto de computador, vídeo, CPU, escâner e 
outros acessórios que operam programas gráficos de editoração eletrôni- 
ca, para a preparação de anúncios, cartazes e outros po gráficos 
pela agência, estúdio ou fornecedor de artes gráficas. e Pl.: workstations, 
e Pronuncia-se uárk-stêichan. 

worm [ingl] s.m.(0) Informática Tipo de vírus que se autopropaga para 
causar estragos em redes e sistemas computacionais. e Pl.: worms. e Pro- 
nuncia-se uârm. . É 
wow [ingl.] s.m.(o) Flutuação da tonalidade de um som, em razão da 
variação na velocidade da gravação ou de defeito do equipamento de re- 
produção. e Pl.: wows. e Pronuncia-se uôu. 

Wright, os irmãos. Os pioneiros norte-americanos da aeronáutica: 
Orville (1871-1948) e Wilbur (1867-1912). No dia 17 de dezembro de 1903 
eles fizeram os primeiros voos sustentados, num veículo mais pesado que 
o ar, acionado por motor. Em 1906 registraram a sua primeira patente 
e em 1909 entregaram ao Exército norte-americano o primeiro modelo 
militar. Santos Dumont, em 1906, construía o 14-Bis e com ele voava em 
Paris. e Pronuncia-se ráit (o,r soa brando, pronunciado com a língua no 
céu da boca). i 

wul.fe.ni.ta (wùl; w = v) s.f.(a) Mineralogia Mineral geralmente cris- 
talino e amarelado, PbMoOs, usado como minério de molibdênio. # Do 
alemão’ Wulfenit, em homenagem ao mineralogista austríaco Franz X. 
von Wulfen (1728-1805). > wulfenítico (wúl) adj. (rel. à wulfenita).: 
WWW s.f: (a) Sigla inglesa de World Wide Web, parte multimídia da In- 
ternet, que possiblita a exibição de páginas de hipertexto, ou seja, docu- 
mentos que podem conter todo tipo de informação: textos, fotos, anima- 
ções, trechos de vídeo e sons e programas. e Pronuncia-se dabliú dabliú 
dabliú (à inglesa) ou dábliu, dábliu, dábliu (à portuguesa). 


x/Xs.m.(o) 1. Vigésima quarta letra e décima sétima consoante do alfa- 
beto português (de nome xis). 2. Letra que representa a consoante frica- 
tiva palatal surda (ex.: luxo), a consoante fricativa linguodental sonora 
(ex.: exame), a consoante fricativa linguodental surda (ex.: sintaxe), à 
consoante fricativa palatal surda, sempre em final de sílaba (ex.: exceto) 
e o grupo consonantal [ ks ] (ex.: fixo). 3. Qualquer figura ou coisa com 
forma igual ou semelhante à letra X. 4. Vigésimo quarto de uma série 
qualquer, em que os elementos são representados pelas letras do alfabeto 
português: a sala X da escola. 5. Na numeração romana,'número 10 (a 
maiúscula). 6.Matemática Símbolo de quantidade indefinida ou incóg- 
nita, nas equações. 7. Marca que se faz para representar a assinatura 
de alguém incapaz de assinar o próprio nome. 8. Marca que se faz para 
indicar onde alguém deve assinar o seu nome. 9.Fig. Parte mais difícil 
ou complicada: marcar três gols nesse time é que é o x da questão; o x do 
problema é convencê-la a isso. 10.Fig. Ponto desconhecido; incógnita: o 
x de um problema. i 
Xå s.m.(o) Título do soberano do Irã, antes de este país se Hssitdeniái 
numa república islâmica. e Não se confundé com chá. É Do a persa shāh 
=rei. 

xá.ca.ra s.f.(a) Literatura Narrativa popular em verso, cantada anti- 
gamente ao som da viola. e Não se confunde com chácara. é Do árabe 
shaar. 

xa.dor s.m.(o) Manto longo, folgado e negro, que dobie a fita eo cor- 
po da cabeça aos pés, usado pelas mulheres muçulmanas. e Note: pro- 
nuncia-se chadór. * Em português, a grafia oficial é com x, apesar 
de ter origem no sânscrito chattram, passar pelo persa chaddar e pelo 
urdu chādar. i 

xa.drez (ê) s:m.(o) 1. Jogo em que dois parceirós fazem mover, num ta- 
buleiro de 64 casas, diferentes peças (16 para cada lado), no qualo objeti- 
vo de cada um deles é a tomada do rei do parceiro contrário e a defesa do 
seu. 2. Esse tabuleiro. 3. Desenho em que as cores são dispostas em qua- 
drados alternados; semelhantes ao tabuleiro do jogo do xadrez. 4.Indús- 
tria Têxtil Nome genérico dado a tecidos das mais variadas matérias-pri- 
mas que apresentam motivos xadrezes por estampagem ou por utilização 
de fios tintos: ela usava um xadrez muito bonito. 5.Pop. Cadeia; prisão. 
HW adj. 6. Diz-se do que apresenta esse desenho; axadrezado: blusa xadrez; 
camisas xadrezes; ela sabe misturar tecidos xadrezes, listrados e florais 
no mesmo ambiente. ++ Do sânscrito shaturanga, pelo árabe ax-xatranj. 
> xadrerzista (xà) s.cdd. (enxadrista; enxadrezista). 

xa.dre.zar (xà) v.t.d. V. enxadrezar. ! T 

xai.rel s.m:(o) Peça de tecido ou de couro que cobre-o dorso do cava- 
lo e fica por baixo da sela; sobreanca.'4+'O Vocabulário da Academia 
Brasileira de Letras recomenda a forma “chairel”, incompatível com a 
etimologia (do árabe zear = abertura). Trata-se de mais um dos inúmeros 
equívocos do referido vocabulário. jj s BUS 109 
xa.le s.m.(o) Agasalho feminino, espécie de manta que cobre o pescoço e 
os ombros. e Var.: xaile. # Do persa shãl.: 

xa.mã s.m.(o) Membro de certas soćiedadés tribais que agem como in- 
termediários entre o mundo natural'e o sobrenatural, praticando ma- 
gias, feitiçarias, divinações, etc.: o xamã exerce dois papéis distintos: 
o de curador, quando usa seus poderes em benefício social, e'o de fei- 
ticeiro, quando os aplica para causar danos e a morte. + Do tungue 
saman = exorcista, com influência do inglês shaman, > xamânico adj. 
(rel;ao xamã). 

xa.ma.nis.mo (xã) s.m.(0) 1. Religião animista de certos povos do Nor- 
te da Ásia, na qual a meditação entre os mundos natural e sobrenatural 
é feita por xamãs. 2. Religião ou conjunto de crenças semelhantes entre 
certos povos nativos americanos, > xamanista (xã) adj. (rel, ao xama- 
nismo; xamanístico) e adj. e s.cdd. (que ou pessoa que professa o xama- 
nismo); xamaniístico (xã) adj. (rel. ao xamanismo; xamanista), 

xam.pu s.m.(0) Química 1. Produto químico especial para a limpeza 
dos cabelos. 2. Produto químico para a limpeza de carpetes, tapetes car- 
ros, etc. ++ É anglicismo (shampoo). 

xa.na s.f.(a) Chulo Vulva. í t 

xan.gô s:m.(o) Poderoso orixá masculino do culto‘ atro: “brásileiro. fi- 
lho de Iemanjá, deus dos raios e dos trovões, identificado no sincretismo 
religioso com São Jerônimo: (Usa-se, por isso, muitas vezes; 'com' pinicial 
maiúscula.) i 


xan.e.í.na (xan) s.f.(a) Química Corante extraído da dália amarela. 
xan.te.las.ma (xan) s.m.(o) Xantoma. 
xân.ti.co adj. V. ácido. 5 
xan.ti.na s.f.(a) Farmacologia 1. Composto nitrogenado, cristalino, 
CsH4N102, relacionado com o ácido úrico, existente no sangue, na uri- 
na, no tecido muscular e em certas plantas. 2. Qualquer derivado desse 
composto. 
Xan.ti.pa (séc. V a.C.). Mulher do filósofo Sócrates, “conhecida pelo seu 
detestável gênio, ranzinza, briguenta. Chorou muito a morte do marido. 
xan.to.der.mo (xan) adj. e s.m. (0) Que ou aquele que tem pele amarela, 
como característica étnica. > xantodermia (to) s.f. (coloração amare- 
la da pele, como característica étnica); xantodérmico (xan) adj. (rel. à 
xantodermia ou a xantodermo). 
xan.to.don.te (xan) adj. e s.cdd.(0/a) Que ou quem tem dentes amare- 
los. > xantodontia (to) s.f. (coloração amarela dos dentes); xantodônti- 
co (xan) adj. (rel. à xantodontia ou a xantodonte). 
xan.tofila (xan)s.f.(a) Bioquímica Pigmento amarelo, derivado do ca- 
roteno, existente em algumas plantas e na gema do ovo. 
xan.to.ma s.m.(o) Medicina Nódulo ou placa na pele, resultante de de- 
pósito de gordura, geralmente em volta dos olhos; xantelasma. 
xan.to.ma.to.se (to) s.f.(a) Medicina Existência de múltiplos pequenos 
tumores gordurosos na pele, nos olhos e nos órgãos internos, devido a 
excesso de gordura no sangue. 
xan.tun.gue s.m.(o0) Indústria Têxtil 1. Tecido macio, de seda natural, 
algodão ou linho, feito com fios de textura grosseira e irregular, antiga- 
mente importado da China, hoje fabricado no Brasil. 2. Pano de algodão 
ou de raiom que imita esse tecido. ++ Deriva de nome próprio: Shandong 
ou | Shantung; província chinesa de onde se importava esse tecido. : 
xá.qui.ma s.f.(a) 1. Tecido grosso, usado para apertar a sela oua carga, 
por baixo do ventre do animal. 2. Cabresto feito desse tecido. ++ Do árabe 
shakima = cabresto. 5 
xa.ra s.f.(a) Poderosa droga, derivada da maconha. 
xa.rá s.cdd.(0/a) 1. Pessoa que tem o mesmo:prenome ou nome de ba- 
tismo que outra; homônimo. 2.Gír. Cara (usa-se apenas como vocativo): ó 
xará, vê se te mancas! & Do tupi *xa'ra, de ze rera = meu nome. 
xa.relete (xà; ê) s.ep.(o) Pop.Ictiologia Peixe teleósteo marinho 
(Caranx chrysos), de carne muito apreciada. /' s.m.(o) 2.Culinária Essa 
carne. e Var.: xerelete. 
xa.réu s.m.(o) 1. Capa de couro com que no Nordeste os vaqueiros co- 
brem as ancas do cavalo. ~ s.ep.(o) e pp Peixe teleósteo e migra- 
dor do Atlântico. i 
xa.ro.pa.da (xà) s.f.(a) 1. Porção de xarope que se toma de uma só vez. 
2. Qualquer medicamento preparado contra a tosse. 3. Gir. Coisa maçan- 
te, cacete, chata; chateação; porre. 
xa.ro.pe s.m.(0) 1. Líquido grosso e. doce, usado como medicamento, 
princ. contra a tosse. 2. Concentrado de frutas com açúcar, empregado 
na fabricação de refrigerantes. / adj. e s.sc.(0) 3.Gtr. Que ou pessoa que 
é extremamente cacete, maçante, chata: ele é tão xarope, que todos o 
evitam; ela é xarope, mas é o meu xarope. »+ Do árabe xaráb = bebida. 
xá.tria s.m.(0) 1. A segunda das quatro classes hindus, acima dos vaixás 
e sudras e abaixo dos brâmanes, responsável pela manutenção da justiça 
e da harmonia social. (Na antiga Índia, era a classe real'ou dos guerrei- 
ros; na Índia moderna, é a classe governamental ou militar.) 4 s.cdd. 
(o/a) 2. Membro dessa classe, ++ Do sânscrito ksatriyah, de ksatram 
= governo, poder. 
xa.van.te s.cdd.(o/a) 1. Membro dos xavantes, tribo indígena do gru- 
po jê, de Mato Grosso. ~% adj. 2. Relativo ou pertencente a essa tibo; 
4 s.m. (0) 3.Linguística Língua da família jê. 
xa.ve.co s.m.(o) 1.Náutica Pequena embarcação usada por piratas no 
Mediterrâneo, nos séculos XVIII e XIX. 2.Náutica Qualquer barco velho. 
3. Coisa sem valor nem importância. 4.Gir. Ato de trapaceiro, velhaco ou 
vigarista; velhacaria; patifaria; xavecagem. 5.Gir.SP Conversa atraen- 
te, cheia de astúcia ou manha, para convencer ou seduzir alguém; lábia; 
cantada. /'s.sc.(o) 5.Fig. Pessoa sem-valor nem importância. + Do ára- 
be vulgar xabbak. > xavecagem (xà) s.f. [xaveco (4)]; xavecar (xà) v.i. 
[praticar xavecagem]. 
Xa.vi.er, Joaquim José da Silva (1746- -1792). V. Tiradentes, o 


, 


xaxado 
xiloide 


xa.xa.do s.m.(0) 1. Gênero musical e corcográfico do folclore nordes- 
tino, originário do baião. 2. Dança do sertão nordestino, bailada somente 
por homens, tornada popular pelos cangaceiros de Lampião, executada 
em círculo ou fila indiana, que consiste em avançar O pé direito em três ou 
quatro movimentos laterais e puxar o esquerdo, num rápido e deslizado sa- 
pateado. 3. Música para essa dança. AÉ onomatopeia: provém do som que 
as alpargatas feitas de pneus de carros faziam no chão, durante a dança. 
xa.xim s.m.(0) Tronco de certas samambaias, utilizado em floricultura. 
xei.que s.m.(0) V. xeque (3). “+ Do árabe sayh = velho. 
xe.lim s.m.(0) 1. Moeda e antiga unidade monetária do Reino Unido (até 
1971), equivalente à vigésima parte da libra. 2. Antiga unidade monetá- 
ria de várias outras nações colonizadas pela Grã-Bretanha. 3. Unidade 
monetária básica do Quênia, da Somália, da Tanzânia e de Uganda. «+ É 
anglicismo (shilling). 
xe.no.bi.é.tico (no) adj. 1. Diz-se de produtos químicos estranhos ao 
organismo ou a organismos vivos: todos os pesticidas são xenobióticos. 
4 sm.(o) 2. Esse produto químico. 
xe.no.filiia (no) s.f.(a) Amor ou simpatia por tudo o que é estrangeiro. 
e Var: xenofilismo (s.m.). e Antôn.: xenofobia. > xenófilo adj. e s.m: 
(que ou aquele que tem xenofilia). 
xe.no.fo.bi.a (no) s.f.(a) Aversão ou hostilidade a tudo o que é estran- 
geiro. e Var.: xenofobismo (s.m.). e Antôn.: renofilia. > xenófobo adj. 
es.m. (que ou aquele que tem xenofobia). 
xê.non s.m.(o) V. xenônio. 
xe.nô.nio s.m.(o) Química Elemento químico gasoso (símb.: Xe), inco- 
lor, inodoro, de nº atômico 54, gás nobre, quimicamente inerte, encontra- 
do em pequenissimas quantidades na atmosfera, usado como anestésico 
em cirurgia e em lâmpadas de flash de longa duração. e Var.: xênon. 
xe.pa (ê) s.f.(a) Pop. 1. Comida de quartel. 2. Comida ordinária, de má 
qualidade. 3. Restos de comida. 4. Papel usado e reindustrializado nas fá- 
bricas de celulose, para reutilização. 5. Sobras ou refugos de feiras livres e 
mercados, geralmente perecíveis, oferecidos a preço baixo ou distribuídos 
gratuitamente a pessoas carentes. 6. Chica (3); bagana. > xepeiro s.m. 
(aquele que compra ou recolhe a xepa no final de feiras livres e mercados). 
xe.que s.m.(o) 1. Jogada, no xadrez, em que o rei é acossado por peça 
adversária: dar um xeque ao rei. 2.Fig. Risco; perigo: colocou em xeque 
a vida de crianças, ao dirigir embriagado. 3. Entre os árabes, chefe de 
tribo; soberano; mandachuva: quem escalava o time não era o treinador, 
era o regue. e Não se confunde com cheque. ++ Do árabe shãh = rei. 
xe.que-ma.te s.m.(o) Lance no jogo de xadrez em que o rei não pode 
ser defendido por outra pedra nem se mover sem ser comido. e Pl.: xe- 
ques-mates ou reques-mate. ++ Do árabe shãh māt = o rei está morto. 
xe.re.cas.f.(a) Pop. Vulva. 
xe.rém s.m.(o) Pop. Milho grosso ou quebrado, que não passa na penei- 
re, destinado à alimentação de pintos e passarinhos; canjiquinha; quire- 
ra. “ Do quicungo, mas de étimo desconhecido. 
xe.ren.te s.cdd.(0/a) 1. Membro dos xerentes, tribo indígena jê que vive 
no Tocantins. / adj. 2. Relativo ou pertencente a essa tribo. 
xe.re.ré (xe) s.m.(o) Pop. (MA) Chererém. 
xe.re.rém (xe) s.m.(o) Pop. (GO) V. chererém. 
xe.reta (é)adj.es.cdd.(o/a) Que ou pessoa que é intrometida, bisbilho- 
teira, abelhuda ou enxerida. > xeretar (xe) ou xeretear (re) v.i., que se 
conjuga por atear. k 
Xe.rez (é) s.m.(o) Vinho branco espanhol, seco ou doce, fabricado em 
Andaluzia, de renome internacional. #+ Deriva de nome próprio: Xerez 
(hoje Jerez), cidade do Sudoeste espanhol, a nordeste de Cádis. 
xerga (é) s.f.(a) Tecido grosseiro. 
xe.rife s m.(o) Delegado (nos Estados Unidos e na Inglaterra). 4% É an- 
glicismo (sheriff). 
xe.ro.có.pia (xe) s.f.(a) Xerografia; xérox. > xerocoplar (ro) v.t.d. (ti- 
rar uma xerocópia de; xerografar). 
xe.ro.der.mi.a (ro) s.f.(a) Dermatologia Dermatose caracterizada por 
secura, aspereza e descamação da pele. A Xerodermia pigmentar. Der- 
esses na rara, iniciada na infância, caracterizada por desco- 
E aa pd úlceras, atrofias cutânea e muscular 
Fis rófi gr aposi. > xerodérmico (xe) adj. (rel. à xerodermia). 
apaadi j. Botánica e Zoologia Diz-se 
em ambientes ou climas secos e g 
amigo. > xerofilia (ro) s.f. (qual 
xe.ró.fi.to adj. es. m.(0) Que ou 


de planta ou de animal que vive 
quentes. é, Do grego xêrós = seco + phílos = 
idade ou condição do que é xerófilo). 

é vegetal que se adapta facilmente a ambi 

ou climas secos e quentes. vs Como a sí laba tônica é imediata nd 
à isa xe Oe pode soar fechado ou aberto, > xerofítico (xe) adj. (1, rel, a 
op qa ou a xerol itismo; 2, caracterizado pelo xerofitismo: vegetação xeroft- 

ca); xerofitismo (ro) s.m. (adaptação a ambientes ou climas secos e quentes) 

xe.rof.tal.mi.a (rof) s.f.(a) Oftalmologia Ressecamento extremo da 


conjuntiva, resultante de deficiência de vitamina 
ndi teel escrota mina A. > xeroftálmico (xè) 


xe.ro.gel (xe) s.m.(o0) Espécie de vidro 
sença de alguns gases. + O vidro funci 
natural é o rosa-claro. Com sulfato de hi 
amônio, amarelo-claro; com ácido fórmi 
do acético, verde; com hidrogênio, roxo. > 
xe.ro.gra.fi.a (ro) s.f.(a) Xérox (1 e 2). > xero 
copiar); xerográfico (xè) adj. (rel. à xerografia). 


poroso que muda de cor na pre- 
ona como um camaleão. Sua cor 
drogênio, toma a cor âmbar; com 
co, marrom esverdeado; com áci- 


grafar (ro) v.t.d. (xero- 


—— 
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xe.romorfo (xò) adj. Botânica Diz-se de vegetal provido de dispositi- 
vos funcionais ou estruturais encarregados de prevenir a perda de água 
por evaporação; xcromórfico. > xeromórfico (xè) adj. (xeromorfo). 
xe.ro.ses.f.(a) Medicina Ressecamento anormal da pele, olhos ou mucosas, 
xe.ros.to.mi.a (ros) s./.(a) Medicina Secura da boca, causada por re- 
dução anormal da quantidade de secreção salivar, comum no diabetes e 
em alguns tipos de neurose. > xerostômico (xè) adj. (rel. à xerostomia), 
xe.ro.tér.mi.co (xe) adj. 1. Que é seco e quente ao mesmo tempo: clima 
xerotérmico. 2. Adaptado para se desenvolver em meio seco e quente: 
organismos xerotérmicos. E 
xé.rox (ks) s..(a) 1. Processo de impressão em que por eletrostática se 
transfere imagem positiva a um papel. 2. Cópia assim obtida: quantas 
xérox devemos tirar dos documentos? 3. Máquina empregada nesse pro- 
cesso: no escritório temos uma boa xérox. e Var. pros.: xerox. e Pl: as 
xérox (inv.). + É marca registrada (Xerox), portanto nome próprio que 
se tornou comum, a exemplo de bombril, gilete, etc. Em inglês, Xerox não 
tem acento (o inglês não tem acentos gráficos) e é nome paroxítono: diz- 
-se zírôks. > xeroxar (xè; ks) v.t.d. (xerocopiar; xerografar). À 
xe.ta (8)s.f.(a) Pop.NE Ato de atirar beijos, a distância, com gesto, numa 
atitude de provocação amorosa. no 
xe.xé s.m.(0) 1, Mascarado carnavalesco que representa um velho ri- 
dículo, vestido de casaca, calção e meia, armado de grande faca de pau. 
W adj. es.cdd.(o/a) 2. Que ou pessoa que, em razão da idade, ficou caduca 
ou gagá. 3. Que ou pessoa que se caracteriza pela conduta ridícula. 
xe.xe.len.to (xêxe) adj. Gír. 1. De qualidade inferior; ordinário; vaga- 
bundo: espetáculo xexelento. 2. De má aparência ou mau aspecto: candi- 
dato xexelento não consegue emprego fácil. 3. Diz-se daquele que impli- 
ca com todo o mundo; implicante: velho xexelento. É st 
xe.xéu s.m.(o) 1. Cheiro fétido; fedentina; catinga; bodum: não arru- 
ma namorado, porque ninguém aguenta o xexéu de seu sovaco. M s.ep. 
(o) 2.Ornitologia Ave passeriforme (Cacicus cela), comum no Brasil, de 
coloração negra e bico claro, famosa por seu canto variado e pela capa- 
cidade de imitar o canto de outras aves, também conhecida como japim. 
+*+ Do tupi xe'xéu (acepção 2). Bl 
xe.xo (ê) s.m.(o) > xexeiro adj. e s.m. (que ou aquele que costuma pas- 
sar xexo). f g l so 
xe.xo (ê) s.m.(o) Pop.NE 1. Calote em prostituta: ele teve a coragem;de 
passa xexo na vagabunda. 2.P.ext. Qualquer calote. > xexeiro adj. e 
s.m. (que ou aquele que costuma passar xexos). k 
Xi interj. Indica desagrado ou expectativa de decepção: xi! vão criar 
impostos. à 
xi.bi.o s.m.(o) 1. Pequeno diamante, usado para cortar vidro. 2.Chulo Vulva. 
xí.ca.ra s.f.(a) 1. Pequeno vaso com asa, no qual se bebe líquido quente 
(café, chá, leite, etc.)..2. Conteúdo desse vaso: tomou duas xícaras de 
café. ++ Do náuatle xicálli. j . 
xi.foi.de (ói) adj. 1. Que tem forma de espada. 2. Diz-se do apêndice 
cartilaginoso que termina inferiormente o esterno. e Var.: xifóideo. 
+ Do grego xiphoeidés. > xifoidiano (fôi) adj. (rel. ao apêndice xifoide). 
xifó.pa.gos adj. e s.m.pl.(os) Que ou gêmeos que nascem ligados pelo 
tórax ou por qualquer parte do corpo. > xifopagia (fo) s.f. (anormalida- 
de caracterizada por dois indivíduos que nascem unidos desde o apêndice 
xifoide até o umbigo). 
Xi.i.ta s.cdd.(0/a) 1. Membro da seita islâmica radical que rejeita os três 
primeiros califas e reconhece Ali (600-661, primo e genro de Maomé) e seus 
descendentes como sucessores legítimos de Maomé. 2.Fig. Membro radical 
PP IS tido ou agremiação, princ. de esquerda: os xiitas de um par- 
-M adj. 3, Diz-se de cada um desses membros. «% Os xiitas são cerca de 
400 mil muçulmanos e concentram-se no Irã, no Paquistão e no Sul do Ira- 
que, Contrapõem-se aos sunitas. > xiismo s.m. (doutrina dos xiitas). 
xile.ma sm.(o) Botânica Tecido vascular das plantas, responsável pela 
condução da água e dos nutrientes da raiz; tecido lígneo. “+ Do grego 
xýlon = madeira, pelo francês rylême. 
xile.no s-m.(0) Química Qualquer dos três hidrocarbonetos isoméricos 
inflamáveis, CsHw, obtido princ. da madeira, usado como combustível 
de aviação, na sintese orgânica e na fabricação de tintas, e Var: xilênio. 
> xilênico adj. (rel, ao xileno). 


xi.lin.dró (xì)s.m.(0) Pop. Cadeia; xadrez; prisão: os corruptos já estão 
no xilindró? ' 
xi.ló.fa.go s.ep.(0) Entomologia Inseto que vive nos interstícios da ma” 
deira e a rói. 4% Do grego xylophágos = que rói madeira. > xllofagia (lo) 
s.f. (ato de roer madeira); xllofágico (x1) adj. (rel, à xilofagia). 
xilo.fo.ne (xi) sm. (0) Música 1. Instrumento de percussão semelhante 
à marimba, com lâminas de madeira, originário da Indonésia e introdu- 
zido na Europa no séc. XVI. / s.sc. (0) 2. Fig. Pessoa que toca esse instru- 
mento; xilofonista. > xllofonista (lo) s.cdd. [xilofone (2)). l 
xi.lo.gra.fi.a (10) s.f.(a) Arte de gravar em madeira. > xilografar (lo) 
v.t.d. (gravar em madeira; xilogravar); xilográfico (xì) adj. (1. rel- à xir 
lografia; 2. obtido por xilografia); xilógrafo s.m. (gravador em madeira, 
xilogravador). i 
xi.lo.gra.vu.ra (xì) s.f.(a) 1. Gravura em madeira. 2. Processo de ar 
var manualmente em madeira ou em metal, com buril. > xllograva aê 
(xì-grà; ô) s.m. (xilógrafo); xllogravar (lo) v.t.d. (xilografar); (xilogra 
far); xilogravurista (xi-grã) s.cdd. (pessoa versada em xilogravura): 
xi.loi.de (ói) adj. Relativo ou semelhante à madeira. E i 
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xiiman.go s.ep.(o) Ornitologia Ave falconídea (Milvago chimango), de 
coloração parda, assemelhada ao carancho, que habita regiões abertas e 
se alimenta desde parasitos do gado até carniça. e Não se confunde com 
chimango. +% Do guarani xim'xima. 

xim.bé adj. Diz-se do animal que tem o focinho curto e achatado. 
o Var.: ximbeva. s+ De origem indígena, mas de étimo desconhecido. 
xim.bi.ca s.f.(a) Pop. 1. Cachaça. 2.SP Certo jogo de cartas. 3. Carro 
velho; calhambeque. 4.Gir.RJ Vulva. 

xin.gar v.t.d., v.tobj. e v.i. Insultar com palavras: xinguei os moleques; 
xinguei-o de calhorda; ela só sabe xingar. > xingação (xin) s.f., xinga- 
mento (xin) ou xingo s.m. (ato ou efeito de xingar); xingatório (xin) adj. 
(insultuoso; injurioso) e s.m. (grande número de xingos). 

Xin.gó, usina de. Usina hidrelétrica da cidade do mesmo nome situada 
na divisa entre os Estados de Alagoas e Sergipe. 

Xin.gu, rio. Grande afluente da margem direita do Amazonas, de 2.266km. 
Nasce em Mato Grosso e atravessa todo o Estado do Pará. Em seu vale se 
fixaram várias tribos indígenas. 

xin.to.ís.mo (xin) s.m.(o) Religião nativa do Japão, de origem pré-his- 
tórica, baseada na crença de que a família real descende da deusa do Sol 
e caracterizada pela ausência de dogmas formais e pela veneração aos 
espíritos e ancestrais naturais. *% O xintoismo foi a religião oficial do 
Japão de 1868 a 1946. > xintoista (xin) adj. (rel. ao xintoísmo) e adj. e 
s.cdd. (que ou pessoa que professa o xintoísmo). 

xin.xim s.m.(o) Culinária Prato tradicional da cozinha baiana, que 
consiste num guisado feito princ. de galinha, cozida em pequenos pe- 
daços, temperado com sal, cebola e alho ralados, a que se acrescentam 
camarões secos e azeite de dendê, e amendoim e castanha de caju moídos. 
xique.xique (xi) s.m.(o) Botânica Planta cactácea (Pilocereus 
gounellei) que atinge 3m de altura, rica em água, comum nas caatingas 
da Bahia a Pernambuco. e Não se confunde com xique-xique. ne De ori- 
gem indígena (tapuia), mas de étimo desconhecido. 

xique-xique s.m.(0) Pop.MG Ganzá. ə Pl.: xique- xiques. e Não se con- 
funde com xiquexique. ə É onomatopeia. 

xi.rim.bam.ba (xì) s.f.(a) Pop.MG V. turumbamba. 

XİS s.m.(o) Nome da letra x. A O xis da questão (ou do problema). (0) 
que é mais difícil ou mais complicado numa situação: O xis do problema 
é que ela é uma alta executiva, e ele ganha salário mínimo. 4 Xis salada 
(pop.). Sanduíche feito com pão redondo, recheado com hambúrguer, 
queijo, alface, tomate e maionese. 

xis.to s.m.(o) Geologia Nome genérico das rochas de textura foliada ou 
laminar, como a ardósia. A Xisto betuminoso. Rocha argilosa de origem 
sedimentar, que contém hidrocarbonetos. , 


ximango 
xuru 


xd.x1 s.m.(0) Pop. Urina. A Fazer xixi. Urinar. 

xi-xi-xi s.m.(0) Pop.NE Chererém. e Pl.: xi-xi-xis. 

xÔ interj. É empregada para enxotar galinhas, outras aves e até mesmo 
pessoas, quando aborrecidas, cacetes, chatas, incômodas. 

xo.dó s.m.(o) 1. Envolvimento amoroso com alguém; namoro: não sei 
dizer bem como começou esse xodó com ela. 2. Carinho ou apego es- 
pecial que se tem por pessoa, animal ou coisa: meu avô tem um xodó 
pelos netos!; ela tem um xodó por esse gato!; tenho um xodó por esse 
carro! 3. Coisa ou animal por que se tem esse carinho ou apego especial: 
esse gato é o seu xodó; esse carro é o meu xodó. | s.sc.(o) 4. Pessoa por 
quem se tem esse carinho ou apego especial: Beatriz sempre foi meu xodó. 
5. Namorado(a): quem é atualmente seu xodó, Hortênsia? A De xodó 
com. Apaixonado ou gamado por: Estou de xodó com minha vizinha. 
*& É palavra expressiva. 

xó.gum s.m. (o) Comandante supremo e hereditário do Exército japonês 
que, de 1192 a 1867, exerceu o poder absoluto, sob a liderança nominal do 
imperador. O título foi abolido em 1868. 4 Do japonês shôgun = general. 
> xogunato (xo) s.m. (governo, poder ou ofício de um xógum). 

xo.te s.m.(o) 1. Gênero musical do Nordeste, de origem alemã. 2. Dança 
de salão executada no Nordeste ao som de sanfonas. 3. Música para essa 
dança. s% O xote no Brasil tem origem nobre: surgiu nos salões aristo- 
cráticos da época da Regência, no final do séc. XIX. / É corruptela do 
alemão Schotisch = polca escocesa, que o nordestino pronunciava rótis. 
Depois, a grafia oficial passou a ser xote. 

Xo.xo (ô) s.m.(o) Pop. Beijoca. 

xo.xo.ta s.f.(a) Chulo Vulva. | 

xu.á s.m. (o) Gír. Coisa maravilhosa; maravilha: o penta na Ásia foi um xuá. 
XU.Cro adj. 1. Diz-se do animal ainda não domado ou muito arisco: cava- 
lo xucro. 2.P.ext. Ignorante; bronco: re xucro. 3.P.ext. Sem nenhu- 
ma experiência: mulher zucra em sexo. *s Aqui reside outro equivoco 'do 
VOLP:'se a palavra tem como étimo chucre (= espanhol recém- -chegado 
e, como tal, ignorante das coisas americanas), como entender o x? > XU- 
crice s.f. ou xucrismo s.m. (1. qualidade do que é xucro; 2. ignorância; 
estupidez; 3. falta de educação; grosseria). 

xum.bre.ga adj. Gír. 1. De má qualidade; ordinário; vagabundo: o 
acabamento dos carros nacionais melhorou, mas continua xumbrega. 
2. Coisa feita com mau gosto. / s.sc.(a) 3. Pessoa feia ou bizarra. 

XU.ru s.m.(o) Botânica 1. Árvore amazônica de sementes comestíveis, 
ricas em óleo, de madeira resistente, 2. Essa madeira. E Do tupi, mas de 
étimo desconhecido. 


Y/Y sm.(o) 1. Vigésima quinta letra do alfabeto português (de nome 
ipsilon). 2. Letra que representa a vogal anterior fechada (ex.: lobby) e a 
semivogal palatal (ex.: yonsei). 3.Química Símbolo de itrio (a maiúscu- 
la). 4.Algebra Símbolo da segunda incógnita de uma equação, quando a 
primeira é x. 5.Matemática Símbolo da segunda coordenada cartesiana. 
6. Qualquer figura ou coisa com forma igual ou semelhante à letra Y. 
ya.kiso.ba ljap.] s.m.(o) Culinária Prato típico da cozinha japone- 
sa que consiste em uma massa, semelhante ao talharim, acompanha- 
da de vários legumes, carne, frango e molho especial. e Pronuncia-se 
idki-sóba. > De yaki = assar + soba = mistura. (0) SUR 
ya.kito.ri [jap.] s.m.(o) Culinária Prato da culinária japonesa que con- 
siste em pequenos pedaços de frango desossado assados em pequenos espe- 
tos. e Pronuncia-se idki-tóri. ++ De yaki = assar, tostar, torrar + tori = ave. 
ya.kon s.m.(o) Botânica 1. Planta andina que produz uma raiz sucu- 
lenta, rica em vitamina e sais minerais, mas sem amido nem açúcares, 
com aspecto de batata-doce e sabor semelhante ao da pera, também 
conhecida como batata-diet. 2. Essa raiz. + Provavelmente de origem 
indígena andina. T 
ya.ku.za s.f.(a) V. lacuza. 

yang Ichin.] s.m.(o) V. yin/yang, escola do. 
yd [ingl. yard]. Símbolo de jarda. 
yen s.m. (o) V. iene. i vetin 
yer.sinia s.m.(o) Bacteriologia Bacilo gram-negativo do gênero Yersi- 
nia que causa várias doenças animais. «4 Deriva de nome próprio: Ale- 
xandre Émile Jean Yersin (1863-1943), bacteriologista francês, nascido 
na Suíça. SIE Tre OLELTO 
yersinio.ses.f.(a) Medicina Doença intestinal com os sintomas seme- 
lhantes aos da apendicite, que afeta princ. crianças e adolescentes, cau- 
sada por uma espécie de yersínia (Yersinia enterocolitica), que infecta 
seres humanos e animais. 

ye.fi [tibetano] s.m.(o) Criatura humanoide, enorme e peluda, que ataca 
ou assusta as pessoas, na região do alto Himalaia, também conhecida por 
abominável homem das neves. e Pronuncia-se iéti. «4 Do tibetano miti: 
mi= pessoa + ti = espécie de animal. 

yin/yang, escola do. Escola filosófica chinesa (séc. IV e III a.C.) que 
estabeleceu uma oposição dialética entre dois princípios da realidade: 


o yin (feminino, negativo, passivo, frio, obscuro, Terra) e o yang (mas- 
culino, positivo, ativo, quente, luminoso, Céu), cuja interação influi nos 
destinos de todas as coisas e criaturas. e Pronuncia-se tín-iâng. g 


yo.ga s.f.(a) V. ioga. i aa t 
yo.ko.zo.na [jap.] s.m.(o) Título de grande campeão, no sumô. -4 : 
Yom Kip.pur [hebr. yôm kippúr = dia da expiação) loc.s.m.(o) O dia 
mais sagrado do calendário religioso judaico, observado no 10º dia do 
Tishri, consagrado a orações, meditação e, sobretudo, a expiação dos pe- 
cados (perante Deus) e das injustiças (para com os homens) cometidas 
durante o ano. Pratica-se o jejum completo e a abstinência de relações 
sexuais e de qualquer tipo de trabalho. e Pronuncia-se iôm kipúr. 
yon.sei adj. e s.cdd.(o/a) Que ou pessoa que é descendente da quarta 
geração de japoneses que emigraram para a América, aqui nascida. & Do 
japonês yonsei = quarta geração: yon = quarta + sei = geração. DEE a 
york.shire ter.ri.er [ingl.] loc.s.m. (0) Zoologia 1. Raça de cães ingle- 
ses de pequeno porte, de pelos longos e sedosos, cor cinza-azulado, com 
marcas douradas na cabeça, peito e pernas e pelos tão abundantes na ca- 
beça, que quase sempre são vistos com um lacinho, que lhes permite ver e 
comer melhor. ~ loc. s.ep. (0) 2. Cão dessa raça. 4 loc.adj. 3. Diz-se desse 
cão ou dessa raça. e Pronuncia-se iórkchir térriár. x O yorkshire terrier 
foi desenvolvido no séc. XIX, no condado inglês de Yorkshire, por minei- 
ros que desejavam um cão adequado à caça dos ratos que infestavam as 
galerias das minas. De caçador, passou a cão de companhia, mas ainda 
fica feroz quando vê um rato. Muito afetuoso com o dono, desconfiado 
com éstranhos e pouco social com outros animais, o yorkshire terrier se 
comporta magnificamente bem em apartamentos. As fêmeas geralmente 
apresentam problemas durante o parto, por isso aconselha-se o acompa- 
mento de um veterinário. 

yu.an [chin.] s.m.(o) Economia Unidade monetária básica da China. 
e Pronuncia-se iuán. & Do chinês (mandarim) yuán = redondo, circular. 
yup.pie [ingl.] s.cdd.(o/a) Profissional urbano(a), muito preocupado 
com a aparência, geralmente do mercado financeiro, jovem, educado(a), 
de formação universitária, muito ambicioso, bem-remunerado(a), de es- 
tilo de vida próspero e materialista. s.m. (o) Pl.: yuppies. e Pronuncia-se 
iúpi. x É palavra formada da expressão young urban people = pessoas 
jovens urbanas. 


z/Zls.m.(o) 1. Vigésima sexta e última letra e décima nona consoante do 
alfabeto português (de nome zê). 2. Letra que representa a consoante frica- 
tiva linguodental sonora (ex.: zebra) e a consoante fricativa palatal surda, 
sempre em final de sílaba (ex.: giz). 3. Qualquer figura ou coisa com forma 
igualou semelhante à letra Z. 4. Vigésimo sexto de uma série qualquer, em 
que ds elementos são representados pelas letras do alfabeto português: à 
sala Z da escola. 5.Física Símbolo de impedância (a maiúscula). 6.Quími- 
ca Símbolo de número atômico (a maiúscula). 7. Matemática Símbolo da 
terceira quantidade desconhecida ou incógnita (as outras são x e y). 
za.a.tar s.m.(o) V. zátar. E 
za.bum.ba s.m.(o) Música Instrumento de percussão constituído por 
um tambor grande, de forma cilíndrica e sonoridade grave, com as bases 
forradas de pele retesada e o corpo constituído de madeira, muito utili- 
zado bandas de forró, maracatus e orquestras; bombo. e No Brasil é 
muito jusada no feminino: a zabumba. > zabumbada (zà) s.f. (1. ato ou 
efeito de zabumbar; 2. grande algazarra produzida por zabumbas); za- 
bumbar (zà) v.i. [1. tocar zabumba; 2. fazer algazarra com zabumba(s)], 
zabumbeiro (zà) s.m. (tocador de zabumba). 

za.byr.ro adj. 1. Diz-se de uma variedade de milho da Índia, de grãos 
s. # s.m.(0) 2. Essa variedade de milho. > zaburreiro (zà) s.m. (pé 
ilho da variedade zaburro). .., : paei ERA 
s.f.(a) Futebol 1. Posição ocupada pelos dois zagueiros, o zagueiro 
leo quarto-zagueiro: ele prefere jogar na zaga, mas o treinador o quer 
ral-direita. 2. Esses dois zagueiros: a zaga brasileira falhou nesse lan- 
efesa ou retaguarda de uma equipe: não fosse a zaga brasileira, o se- 
do teria tomado vários gols no jogo de hoje. É espanholismo puro. 
za.gals.m.(o) Pastor. e Fem.: zagala. * É termo eminentemente poético. 
za.guei.ro s.m.(o) Futebol Cada um dos dois jogadores (zagueiro cen- 
tral elquarto-zagueiro) que atuam na defesa, posicionando-se à frente 
do goleiro; beque. A Zagueiro (ou Beque) central. Zagueiro que joga 
entre | lateral-direita e o quarto-zagueiro; beque central. // Zaguei- 


ro (oulBeque) de área. Cada um dos zagueiros (zagueiro central ou 
quarto-zagueiro). / Zagueiro (ou Beque) de espera. Quarto-zagueiro. 
/ Zagueiro (ou Beque) de fazenda. 1. Zagueiro de condições técnicas 
limitadas, que à presença da bola, chuta-a para qualquer lado, de prefe- 
rência pelas laterais. 2.P.ext. Zagueiro que só dão chutões para a frente. 
4 Zagueiro (ou Beque) de sobra. Zagueiro cuja função é dar cobertura 
aos companheiros da zaga, antes de dar combate ao adversário. e A pala- 
e já não tem a preferência no meio esportivo, que atualmente só 
eiro. + É espanholismo (zaguero). 


zãi.bo, adj. 1. Que tem pernas tortas; cambaio. 2. Estrábico; vesgo; za- 
rolho. e Var.: záimbo, á 
zai.no/(ãi) adj. 1. Diz-se do cavalo de pelo castanho-escuro e uniforme, 
sem manchas nem malhas. 2. Diz-se do cavalo que não tem manchas no 


ig. Velhaco; astuto; um político zaino; um comerciante zaino, x% 
Do árabe zayān = belo, i í 
Zai.rels.m.(o) Antigo nome da República Democrática do Congo. > zai- 


Sa (ê) adj. e s.cdd.(0/a) Pop. Que ou pessoa que tem os pés ou as 
rtas; zambo(a) [1]. # É derivada sufixal: zambo + -eta. - 
ia s.f.(a) País da África, ex-Rodésia do Norte, de área (746.614km?) 
ndente à dos Estados de Minas Gerais, Ceará e Sergipe juntos. 
Pop. (2010): 13 milhões. Cap.: Lusaka. Hora local ou fuso horário: +5h, em 
relaçãg ao horário de Brasília. A Zâmbia esteve sob o controle britânico 
89. Tornou-se protetorado em 1924 e adquiriu a independência 
em 1964. > zambiano (zam), zâmbio ou zambo «dj, e s.m. A 
zam.bo adj. e s.m.(0) 1. Zambeta. 2.Pop. Que ou aquele que é filho de 
negro mulata ou de negro e índia. 3.Gír.RS Que ou aquele que está meio 
desnorteado ou aparvalhado. ++ Do grego strabós, do latim strabus = ver- 
so, peld latim vulgar *strambus. 

zam.bo.a (0)s./.(a) 1. Espécie de cidra. //s.sc.(a) 2.Fig. Pessoa estúpida, 
imbecil; zebra. 

Za.me.nhof, Lejzer Ludwik (1859-1917). Médico judeu polonês, cujo 
pseudôpimo era Der Esperanto. Daí o nome que se deu à língua (o es- 
perantd) que criou em 1887 para favorecer as relações internacionais. 
e Pronúncia-se zãmenhóf. 

Zam. a.ri, Franco (1898-1966). Industrial e empresário artístico ita- 
liano, findador do Teatro Brasileiro de Comédia (TBC) e da Companhia 


Cinematográfica Vera Cruz, empreendimentos que deram grande impul- 
so à vida cultural brasileira. e Pronuncia-se zampári. 

zan.ga s.f.(a) 1. Ato ou efeito de zangar(-se). 2. Antipatia; aversão: eu 
sempre tive zanga a (ou com) esse sujeito. 3. Mau humor: está de zanga 
hoje. 4. Estado de irritação; bronca: ela anda de zanga comigo, por isso 
não me telefona. > zangado adj. (aborrecido; irritado; de mau humor; 
chateado: ele ficou zangado com as crianças, por ter sido chamado de 
tio), de antôn. contente, satisfeito; zangar v.t.d. (causar zanga a; inco- 
modar; molestar; perturbar: moleques que zangam os pais), v.t.i. (repre- 
ender energicamente; dar bronca; bronquear: é preciso dialogar, e não 
zangar com as crianças) e v.p. (aborrecer-se; irritar-se; agastar-se; cha- 
tear-se: ela se zanga à toa; eu me zanguei com ela, depois disso). 
zan.gão s.m.(o) 1. Macho da abelha. / s.ep.(o) 2.Entomologia Ves- 
pa que não fabrica mel. ~ s.sc.(o) 3.Fig. Pessoa parasita, exploradora. 
e Var. pros.: zângão (melhor prosódia, porém não vulgar), de pl. zân- 
gãos. e Pl.; zangões. 

zan.zar v.i. Andar à toa, sem rumo, de um lado para outro; vaguear: 
estive zanzando pelas ruas da cidade; fui zanzar por aí. 

za.pe.ar (zà) v.i. Mudar constantemente de canal de televisão, usando o 
controle remoto: às oito horas, fico zapeando nos telejornais. e Conjuga- 
-se por atear. e V. zapping. 

za.po.te.ca (zà) s.cdd.(0/a) 1. Membro dos zapotecas, povo indígena 
do Sul do México, que se estabeleceu sobretudo no Estado de Oaxaca. 
M- s.m.(0) 2.Linguística Língua desse povo, de uma família isolada. 
W adj. 3. Relativo ou pertencente a esse povo ou a essa língua. + Os zapo- 
tecas fundaram uma civilização que atingiu o apogeu na época clássica 
(300-900). Sua religião era complexa, e sua arte refinada. Monte Albán, 
a oeste da cidade de Oaxaca, conserva ruínas magníficas de tumbas, es- 
telas, templos e praças. Tinham forte afinidade com os maias do antigo 
império e, particularmente depois de 1300, com os toltecas. Sua escrita 
hieroglífica ainda não está totalmente decifrada. 

zap.ping [ingl] s.m.(o) Ação de mudar de canal de televisão, utilizando 
o controle-remoto, normalmente associado à rejeição de um determinado 
programa ou bloco publicitário. e Pl.: zappings. e Pronuncia-se zépin, 
embora no Brasil se ouça muito zápin. e V. zapear. 

za.ra.ba.ta.na (rà) s.f.(a) V. sarabatana. à Do árabe vulgar zarbatá- 
na = tubo para matar pássaros, com origem no persa. i 
zar.cão s.m.(o) 1.Química Óxido salino de chumbo, poderoso antiferru- 
ginoso, usado como primeira demão na pintura de peças metálicas, a fim 
de protegê-las. 2. Cor desse óxido, de laranja ou tijolo muito vivo. / adj. 
3. Diz-se dessa cor. 4. Que tem essa cor: casas zarcão; peças zarcão. (Como se 
vê, não varia.) 4% Do árabe hispânico zarqin, com origem no persa âzargún. 
za.ro.lho (ô) adj. e s.m.(o) 1. Que ou aquele que é vesgo, estrábico. 2. Que 
ou aquele que é cego de um olho; caolho. 

zar.par v.i. 1. Partir (embarcação); levantar âncora (navio): de Lisboa 
zarpou lisboeta Duarte Pacheco Pereira e Pedro Álvares Cabral na vìa- 
gem de descoberta oficial das terras do Brasil. 2.Pop. Fugir: quando viu 
a polícia, tratou de zarpar. 3.Pop. Ir-se embora; partir: os dois zarparam 
cedo de casa. +» Do grego exarpazein = levantar âncora, pelo italiano an- 
tigo sarpare (atual salpare), através do espanhol zapar = levantar âncora. 
zar.ro adj. Pop. 1. Que tem muito desejo de obter alguma coisa; sequio- 
so, 2. Que tem o vício de beber demais; bêbedo; ébrio; alcoólatra. 3.RS 
Diz-se de tarefa, trabalho ou serviço chato ou difícil de fazer. 

ZÁS interj. Sugere pancada ou movimento rápido; zás-trás. > zás-trás 
interj. (zás). š 
zá.tar s.m.(0) Culinária Tempero da cozinha árabe, usado princ. para quibe, 
de sabor amargo, mistura de orégano, alfavaca e gergelim. e Var.: zaatar. 

zé s.m.(o) Pop. 1. Homem do povo. 2.Pejorativo Homem considerado sem 
importância, por não ter dinheiro, instrução nem prestígio social; pobre- 
-diabo; zé-ninguém; zé da véstia; zé dos anzóis (2). 3.Pejorativo Homem 
pouco inteligente; pateta; palerma; pacóvio. 4. Plebe; ralé. A Zé da vés- 
tla (pop.). Zé (2). / Zé de quinca (pop.PB). Ânus. / Zé dos anzóis 
(pop.). 1. Expressão usada para se referir a uma pessoa desconhecida 
ou a quem não se quer nomear; sujeito; fulano: Hortênsia, há um zé aí 
querendo falar contigo. 2. Zé (2). 

Zê s.m.(o) Nome da letra z. ` 

ze.bra (ê) s.ep.(a) 1.Zoologia Equídeo africano de listras transversais 
pretas, que vive em bandos. (Voz: relinchar, zurrar.) M s.se.(a) 2.Fig. Pes- 


zebruno 
zigodáctilo 


a) 3.Pop. Azarão em qualquer jogo ou 


soa estúpida, burra, imbecil. / s.f.( 
disputa. 4. Pequeno calombo latera À 
fechadas do circuito, geralmente eminente e pint 
é um animal cuja pele pode ser imaginada como uma 


ado de branco. +x A zebra 
tela de fundo branco, 


onde foram pintadas listras pretas. Esse padrão de cores é uma adaptação 
evolutiva desenvolvida para confundir os predadores, que, ao verem-na, 
não conseguem distinguir o seu contorno, divisando apenas uma das co- 
res (a preta ou a branca), sem identificar a forma completa do animal. V/A 
italianismo puro. > zebral, zebrário ou zebrino adj. (rel. ou pert. à zebra). 
ze.bru.no adj. Diz-se do cavalo de pelo baio. + Do espanhol platino 
cebruno. 
ze.bus.ep.(o) Zoologia 1. Boi corpulento (Boi indicus) da Ásia e do Les- 
te da África, de proeminente corcova na agulha e chifres pequenos. ~ adj. 
2. Diz-se desse boi. + É galicismo (zébu). > zebueiro (ze) ou zebuzeiro 
(ze) s.m. (criador ou negociante de gado zebu); zebuíno (ze) adj. (rel. ou 
pert. ao zebu, ou próprio dele). 
Zé Carioca loc.s.m.(0) O único brasileiro incluído entre as personagens 
de Walt Disney. Foi criado em 1942, tendo aparecido no filme Vocêjáfoià 
Bahia?. Retrata o espírito esperto e malandro do brasileiro, representado 
pelo carioca. 
ze.fir s.m.(o) Indústria Têxtil Tecido de algodão, leve e transparente, 
utilizado na confecção de roupas infantis e de camisas masculinas. sx Do 
francês zéphyr ou zephire. 
zéfiro s.m.(o) Vento suave e fresco. + Do grego zéphyros, pelo latim 
zephyrus. > zefirino (zè) adj. (rel. ao zéfiro), que não se confunde com 
Zeferino (nome próprio). 
zela.dor (ze; ô) adj. e s.m.(o) Que ou aquele que zela alguma coisa, ge- 
ralmente um edifício. > zeladoria (là) s.f. (1. ofício ou cargo de zelador; 
2. lugar ou repartição onde trabalha o zelador). 
zelar v.t.d. 1. Ter zelo, carinho especial ou extremo cuidado por: éum 
filho que zela os pais; é um governo que zela os pobres; ele sempre zelou 
os seus carros. 2. Proteger; defender; tratar: é preciso zelar a saúde; zele 
o seu nome, a sua reputação! M v.t.i. 3. Acepção 1: é um filho que zela dos 
pais; é um governo que zela dos pobres; ele sempre zelou dos seus carros. 
4. Acepção 2: é preciso zelar na (ou pela) saúde; zele no (ou pelo) seu 
nome, na (ou pela) sua reputação! + Do baixo-latim eclesiástico zelãre. 
zelo (é) s.m.(o) 1. Grande afeição ou extremo cuidado para com alguém 
ou alguma coisa: é um marceneiro que mostra zelo na execução do seu 
ofício; no seu zelo de defender os filhos, acabou morrendo. 2. Devoção 
entusiástica por uma causa, ideal ou objetivo e incansável diligência e 
empenho em sua execução: trabalhar com muito zelo; é um advogado que 
tem muito zelo às suas causas. ++ Do grego zêlos = ardor, pelo latim zê- 
lus. > zelosamente (lò) adv. (com cuidado; cuidadosamente: o astro pop 
foi acusado de pedófilo, mas no coração dos fãs sua reputação continua 
zelosamente preservada); zeloso (ô) adj. [1. que tem zelo; ardentemente 
dedicado ou devotado: pai zeloso dos (ou para os) filhos; pessoa zelosa do 
(ou pelo) seu prestígio; 2. cheio de empenho ou interesse; extremamente 
interessado: ainda existem muitos políticos zelosos em combater a misé- 
ria do povo], do latim zêlôsus, de zêlus. 
zelote adj escdd.(o/a) 1. Que ou pessoa que simula ter zelo: é, em ver- 
dade, um governo zelote da democracia. 2. Que ou pessoa que é falsa bea- 
ta Ysm(0)3.História Membro de uma seita fanática judaica que, no séc. I 
dC. desencadeou a revolta da Judeia, por não aceitar a sua ocupação pelos 
romanos. “+ Do grego zêlotés = fanático, pelo latim zelôte = zeloso. 
ze.lo.ti.pi.a (lo) sf(a) 1. Inveja excessiva, doentia. 2. Delírio de ciúme. 
3. Zelo excessivo, beirando a insanidade, na defesa de uma causa; fixação 
doentia de uma ideia: a zelotipia é um dos mais fortes detonadores do 
ódio. f+ Do grego zelotypía = inveja, pelo latim zelotypia. 
rp pd Pop. 1. Pessoa insignificante, sem nenhuma impor- 
erp E popa ai Ac mequetrefe; pé de chinelo: ela éum 
mente ercdala. A cid DA Ml 2. Pessoa atoleimada e excessiva- 
plz sés-máné nseguem enganar ou tungar; paio(a). 
zen sm (0) 1.Filosofia e Religião Escola de budismo maaiana que surgiu 
na China por volta do ano 500 e 1 ã 
00 e se espalhou pelo Japão em 1200, que 
sustenta que só se alcança a iluminação mediante a meditaçã 
contemplação e a intuição, e não pela fé j ção, a auto- 
zen-budismo. / adj. 2. Releti pela fé e pela devoção; budismo zen; 
meditação pise Pop rango Pd S zen. $ Próprio do zen: 
É Oendifara do foda o g e bom humor: hoje ele está zen, 
piora me a E ERA Pois repugna imagens, rituais, es- 
Japão. // Do sânscrito dhyânam E m Ei a a 
do chinês (mandarim) chán = meditação pig E , do páli jhânam,, 
E á , pelo japonês zen = me à 
zen budismo s-m.(o) Filosofia e Religião Zen, e PL: PR a 
> zen-budista adj. (rel. ao zen-budismo) e adj. e udismos, 
que professa o zen-budismo), de pl. e e s.cdd. (que ou pessoa 
zé-ninguém s.sc.(0) Zé-mané: z > 
passar-se por nokiaa] ° AR he e € um zé-ninguém e quer 
zê.nite s.m.(0) 1.Astronomia Ponto em que 
encontrar a esfera celeste acima do hor 
2.Fig. Ponto mais elevado que se pode ati 
gir o zênite da carreira. 4 Do árabe s 
adj. [1. rel. ao zênite; 2. diz-se da ilum 
te no ambiente, através de abertura no 
ção zenital)). 


que a vertical de um lugar vai 
izonte (em oposição a nadir). 
ngir; ápice; apogeu; auge; atin- 
amt = caminho. > zenital (ze) 
Inação que incide verticalmen- 
teto da edificação (v. ilumina- 


l de pista de corridas, nas curvas mais . 


'ze.pe.lim (zè) s.m.(0) 


GRANDE SACC 


DICIONÁRIO DA LINGUA PORTU UESA 


ze.ó.li.ta s.f.(a) Química Nome comum aos silicatos hidratados dehlu- 
mínio, cujas moléculas encerram cátions de sódio, potássio, cálcio) es- 
trôncio ou bário. + Do sueco zeolit. 

Balão dirigível, em forma de charuto, inventado 


pelo conde Ferdinand von Zeppelin (1838-1917), general e aeronautalale- 


mão. s% Deriva, pois, de nome próprio. 
zé-povinho s.m.(o) Conjunto das pessoas o r 
sem nenhuma importância; arraia-miúda; plebe; ralé; rabacuada. 
zés-povinhos. e Antôn.: elite, nata. 
zé-pregos s.m.(o) Macho da tartaruga, conhecido no Amazonas por 
capitari. e Pl.: os zé-pregos (inv.). 4% Os dois termos não passam dejme- 
ros regionalismos. No âmbito vernacular, convém tratar tartaruga como 
nome epiceno. 
ze.rar v.t.d. 1. Reduzir a nada; tornar nulo, anular: seu comportamento ze- 
rou nossos esforços. 2. Reduzir a zero; acabar com; esgotar: o Natal zetou o 
estoque das lojas. 3. Reduzir (conta bancária) a zero, 4. Dar nota zerda: o 
professor zerou a classe toda. 5. Reduzir azero; acabar com; liquidar: zearo 
défice público. 6. Retornar ao zero; reiniciar: antes de pôr gasolina, verifique 
seo frentista zerou a bomba. / v.t.i. 7. Receber nota zero: zerei em Física. 
zero s.m.(o) 1. Figura ou símbolo numérico em forma de O qug por 
si só, não tem valor algum, indicando ausência de quantidade; 
2.Matemática Elemento de um conjunto que, quando acrescido a putro 
elemento qualquer no conjunto, produz uma soma idêntica com 
mento ao qual é acrescido. 3. Matemática Número cardinal que indica a 
ausência de uma ou de todas as unidades em consideração. 4. Matemática 
Número ordinal que indica um ponto inicial ou original. 5.Matemdti- 
ca Valor da variável que torna nula uma função dessa variável. 6. Tem- 
peratura indicada pelo número 0 num termômetro. 7. Ponto inicial da 
escala da maioria dos instrumentos de medição. 8. Ponto ou grau mais 
baixo: atingir zero de audiência. 9. Nota nula em exame, que indica ne- 
nhum conhecimento ou aproveitamento do que foi exigido ou ensinado. 
10. Ausência de um elemento linguístico, como um morfema, numa po- 
sição em que algo existe ou pode existir. / s.sc.(0) W.Fig. Pessaa sem 
nenhuma importância; zé-ninguém; pé de chinelo; mequetrefe: sua irmã, 
para mim, sempre foi um zero. A Ser zero à esquerda (fig.). Ser pessoa 
sem nenhuma importância; ser insignificante na ordem das coisdás; ser 
um zé--mané, um zé-ninguém, um mequetrefe: Quem é ele no governo? 
Um zero à esquerda! | Zero absoluto (fís.). Fronteira inferior da tem- 
peratura. É temperatura inacessível. Na escala centesimal vale -27 ,15°C 
e na Farenheit, -491,7°F. «% Do árabe sifr = nada, cifra, vazio, pelolatim 
zephirum, através do italiano zero. 
zero-quilômetro adj. 1. Que ainda não teve uso; que acabou de sair 
da linha de produção da fábrica; novo: carros zero-quilômetro. (Como 
se vê, neste caso não varia.) / s.m.(o) 2. Qualquer veículo novo, saído da 
fábrica: comprar um zero-quilômetro; comprar dois zeros-quilômetros. 
e PI. (do subst.): zeros-quilômetros.' + 
zé-ru.e.la s.sc.(0) Gír. 1. Pessoa sem ação ou sem noção das coisas; pes- 
soa inútil ou sonsa; bunda-mole. 2. Pessoa sem nenhuma impor ância; 
zé-ninguém; mequetrefe. 3. Pessoa bem-intencionada, supereducada, 
que, no entanto, exagera em tudo o que faz e por isso acaba se! dando 
mal: ele era apaixonado, carinhoso, mandava flores toda seman efazia 
muitos poemas para a namorada, que acabou lhe dando um pon apé na 
bunda e ainda por cima chamando-o de zé-ruela. 
zes.to s.m.(o) 1. Pequeno pedaço da parte mais externa da casca cítrica 
(princ. limão e laranja), usado para dar sabor a algum alimento, 2.Fig. 
Animação; entusiasmo: aos 63 anos, ele ainda permanece com todo O 
zesto impetuoso da adolescência. «* É galicismo: zest(e) = casca cítrica. 
quo das ça da sexta letra do alfabeto grego, Z, equivalente 
E sso Z. e Var.: dzeta. + Do grego zêta, de origem fenícia, áfim do 
ebraico zayin. i 
ze.ta.cis.mo (ze) s.m. (o) Vício de articulação que consiste em suþstituir 
ja a geralmente uma fricativa, pelo fonema / Z [p. ex: 
por ezejéze (exegese)]; zezeísmo. x% Do grego zêta (nome ĝa letra 
z) +-c- (interfixo) + -ismo. 
ra Ea conjunto de preceitos usados para à o 
zetótico Zetétic xÉ ico ou matemático; método zetético: A M car 
brócurar Cos a fem, do grego zêtêtikós = que gosta de puscê”» 
1 Pesquisar, de zêtein = buscar, procurar, pesquisar. 
dede no elos Eetitística Figura de linguagem péla qual e 
ou Prod dão ais frases ou orações, palavras expressas D 
garotas Ea pra ira e ligada. Ex.: Vi alguns rapazes e w 
zeugma, Saan Es e o rarioa. x+ Do grego zeúgma, pe 
Yzel mie a atico adj. (rel. a zeugma ou que o apresenta). , 
Zhou po di e) s.m.(0) Zetacismo. 4% Formada de zê + zê + zis? IR 
nas prima : OTEA n, (0) Sítio arqueológico SA ocena. 
e Pronuncia-se E a gd com fósseis que datam da época plis 
zi.be.li.na (zì) 7ogêcian. e V. Pequim, homem do, D 
E o aa a S Marda Sirin aa TE T 
pelo traneis idolo s.f.(a) 2. Essa pele, ++ Do italiano, 
sOn teme. i) adj. e s.m. (0) Entomologia Tisanuro. temos 
dedos do pé dis au adj. Ornitologia Diz-se de aves trepadoras qu e dois 
voltados para t pas os aos pares, com dois deles apontados para for Glo: 
S; como se vê nos tucanos e pica-paus. e Var.: zig 


que a sociedade consiilera 
PL: 


e puben; 
tła frase 
umas) 
latim 


e pele 
ellino, 


GRAN DE? SACCONI 


DICIQNÁRIO DA LINGUA PORTUGUESA 


| 


zi.go.ma s.m.(0) Anatomia 1. Osso em cada lado da face, formador da 
parte proeminente, chamada popularmente maçã do rosto e antigamen- 
te malar; osso zigomático. 2. Arco zigomático. 3. Apófise zogomática do 
osso temporal. A Apófise zigomática. Qualquer das três apófises ósseas 
que'se articulam com o osso zigomático. / Arco zigomático. Arco ósseo 
situádo na frente e na lateral do crânio, formado pelo osso zigomático e 
pela! apófise zigomática do osso temporal. / Osso zigomático. Zigoma 
(1). ¥ Do grego zygôma. > zigomático (zì) adj. (rel. a zigoma). 
zigo.ma.i(o)- el. de origem grega que significa zigoma: zigomaticau- 
ricular (zi-mã-ri) adj. (rel. ao zigoma e à orelha) e adj. e s.m. (que ou cada 
um dos músculos que vão da maçã do rosto ou zigoma à orelha); zigoma- 
ticofacial (zi-mã-fã) adj. (rel. ao zigoma e à face); zigomaticofrontal 
(zi-mã) adj. (rel. ao zigoma e ao osso frontal da face); zigomaticorbital 
(zi-mã-cor) adj. (rel. ao zigoma e à órbita ocular); zigomatosfenoide 
hã ói) ad). (rel. ao zigoma e ao osso esfenoide); zigomaticotemporal 
(zi-mã-tem) adj. (rel. ao zigoma e ao osso temporal). 
zi.go.mor.fo (zì) adj. Biologia Diz-se de organismos, órgãos ou partes 
deles que apresentam simetria bilateral. > zigomorfia (go) s.f. ou zigo- 
morFismo (go) s.m. (qualidade do que é zigomortfo). 
zigo.te.no (zì) s.m.(o) Genética O segundo estádio ou fase da primeira 
prófáse meiótica da gametogênese, na qual ocorre a sinapse dos cromos- 
somos homólogos. e V. diplóteno, leptóteno e paquiteno. 
zigo.to (ô) s.m.(o) Biologia 1. Célula formada pela união ou fusão de 
dois gametas, antes de ela sofrer divisão, ou seja, a primeira célula de 
um novo indivíduo; oosperma. 2. Organismo que se desenvolve dessa cé- 
lula. zigótico adj. (rel. ou pert. ao zigoto). 
zigUe-za.gue s.m.(o) 1. Série de linhas que se unem duas a duas, for- 
mando ângulos, cujos vértices estão voltados alternadamente para a di- 
reita'e para a esquerda de uma linha média. 2. Percurso assim delineado; 
sinuosidade: o carro ia fazendo zigue-zagues pela estrada. > zigueza- 
gueante (zi-zà) adj. (que ziguezagueia); ziguezaguear (zi-zà) v.i. (fazer 
ziguezagues ou andar em zigue-zague), que se conjuga por atear. 
zigu.ra.te (zi) s.m. (o) Templo dos sumérios, assírios e babilônios, torre 
detijolos em forma de pirâmide com terraços, escadas externas e santuá- 
rio no alto. Em Ur e na Babilônia estão os exemplares mais conhecidos 
de zigurate. O mais conhecido é a Torre de Babel. / Do assírio zigguratu 
= cume, ápice. 
zilhão s.m.(o) 1. Número ou quantidade extraordinariamente grande: 
recebo um zilhão de cartas por dia; figurou na lista dos mais vendidos por 
um zilhão de semanas; agora eu preciso ir, que tenho um zilhão de coisas 
para fazer. # s.m.pl.(os) 2. Muitos e muitos bilhões: daqui a zilhões de anos, 
não só o nosso sistema solar, mas também a Via Láctea desaparecerão. 
zi.li.O:ná.rio (zì) adj. e s.m.(0) 1. Que ou aquele que tem uma quantida- 
de intalculável de riquezas: o zilionário fundador da Microsoft. | adj. 
2. DiZ-se de quantia extraordinariamente grande: quem ganhou o zilio- 
náriofprêmio da loteria? 
zima.ses.f.(a) Bioquímica Qualquer grupo de enzimas que, na presen- 
ça del oxigênio, converte certos carboidratos em dióxido de carbono e 
água ou, na ausência de oxigênio, em álcool e dióxido de carbono ou ácido 
láctico. e Var. pros.: zímase. Žž: A zimase é encontrada na levedura, nas 
bactérias e nas plantas e animais superiores. / Do grego zymē = levedu- 
ra, fermento + -ase = enzima. 
Zim.bá.bue smi(o) País africano, ex-Rodésia do Sul, de área 
(390.622km?) equivalente à dos Estados do Mato Grosso do Sul e de Alagoas 
juntos- Pop. (2010): 13 milhões. Cap.: Harare (ex-Salisbury). Hora local 
ou fuso horário: +5h, em relação ao horário de Brasília. + Tornou-se pro- 
tetorado britânico em 1923 e declarou-se independente em 1965, apesar de 
a independência só ser reconhecida pela Grã-Bretanha em 1980. Zimbá- 
bue tem um passado racista sob o seu antigo nome. Até 2000, sua sociedade 
era muúltirracial, possuía uma das mais altas taxas de alfabetização do 
continente e um dos menores índices de pobreza. Seu parque (Hwangue), 
na fronteira com Zâmbia, é enorme e nele o visitante possúi inteira liber- 
dade. Em abril de 2000, o presidente do Zimbábue, Robert Mugabe (1924- ), 
que está há cerca de 30 anos no poder, resolveu usar de uma manobra 
política para se perpetuar no poder, investindo sua ira contra os fazen- 
deiros brancos, que são 2% e detêm 75% das terras do país. Vinte anos se 
passaram, e o presidente Mugabe só “enxergou” isso agora, quando seu 
prestígio começa a declinar, em razão da onda de corrupção que envolve 
o seu governo. Cometeram-se, então, atos de selvageria contra os brancos, 
que tiveram de deixar suas propriedades com a roupa do corpo. Os negros, 
na maioria veteranos da guerra de independência, destruíram-lhe as casas 
e mataram covardemente seus animais de estimação, deixando-os morrer 
em agonia, com requintes da maior crueldade. Uma barbárie! Uma bar- 
bárie que o mundo civilizado não deveria permitir no limiar do terceiro 
milênio. > zimbabuano (bà) adj. e s.m. ou zimbabuense (bà) adj.e s.cdd. 
zim.bo s.m.(o) Espécie de concha, semelhante a um búzio, usada como 
moeda nos séculos XVI e XVII em algumas regiões nordestinas, na época 
do Brasil colonial, princ. a Bahia e o Maranhão. 
zim.bó.rio s m.(o) Parte externa convexa, que cobre a cúpula; extremi- 
dade då parte externa da cúpula de um edifício. + Não se confunde com 
domo. Ñ Do grego kibôrion = cúpula, pelo latim ciborium. 
zim.bro s.m.(o) 1.Botânica Pequena árvore de origem europeia (Juni- 
perus communis), da família das pináceas, que fornece frutos globosos, 
carnosos, de cor azul forte e sabor ao mesmo tempo doce, ácido e amargo, 
com cheiro forte, dos quais se extrai um óleo, muito usado para'aroma- 
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tizar o gim e outras bebidas; junípero. 2. Esse fruto. 3. Orvalho; sereno; 
relento: todas as manhãs se viam folhas e frutos gotejantes de zimbro. 
ziimo.gê.nio (zì) s.m.(o) Bioquímica Substância que se desenvolve em 
enzima ou fermento químico; proenzima. > zimogenia (mo) s.f. (fermen- 
tação química); zimogênico (zì) ou zimógeno adj. (rel. a zimogenia ou 
que a provoca: grânulos zimógenos); zimógeno s:m. (microrganismo que 
causa a fermentação). 

ziimo.se s.f.(a) Bioquímica Invertase. 

zina.bre s.m. (o) V. azinhavre. 

zin.co s.m.(o) 1.Química Elemento químico metálico (símb.: Zn), male- 
ável e quebradiço, pouco resistente ao calor, de n? atômico 30, emprega- 
do em chapas ou folhas e na fabricação de vários utensílios domésticos. 
2. Chapa ou folha feita com esse metal, usada na cobertura de casas, gal- 
pões, etc.: telhado de zinco. ++ Do alemão Zink. > zincado adj. (diz-se 
de qualquer material revestido de zinco); zincagem s.f. [galvanização (2 
e 3)J; zincalismo (zin) s.m. (intoxicação por zinco); zincar v.t.d. (galva- 
nizar); zincato s.m. (sal do hidróxido de zinco); zíncico adj. (que contém 
zinco: composto zíncico); zincífero adj. (que produz zinco). 
zin.co.gra.fia (co) s.f.(a) 1. Processo metalográfico em que o zinco 
substitui a pedra litográfica. 2. Fotogravura a traço. > zincografar (co) 
v.t.d: [reproduzir (desenho, caracteres, etc.) pela zincografia]; zincográ- 
fico (zin) adj. (1. rel. à zincografia; 2. produzido por zincografia); zincó- 
grafo s.m. (especialista em zincografia). 

zin.co.gra.vu.ra (zin) s f.(a) Gravura 1. Arte ou processo de gravar em 
zinco. 2. Estampa ou chapa obtida por tal processo. > zincogravador 
(zin-grã; ô) s.m. (aquele que grava em zinco); zincogravar (zin) vt.d. 
(gravar em zinco). 

zin.cote.ca (zin) sf(a) Fotogravura Parte da oficina onde se guardam 
e conservam as chapas zincográficas. 

zin.ga sf(a) Pop. Vara comprida que os canoeiros utilizam para os aju- 
dar a vencer a força das correntes. > zingar v.i. (manejar a zinga). 
zin.ga.re.ar (zin) v.i. Vadiar; vagabundear. e Conjuga-se por atear. 
zin.ga.ro s.m.(o) Cigano músico. «% É italianismo (zingaro). 
zin.gi.be.rá.cea (gi) s.f.(a) Botânica Espécime das zingiberáceas, fa- 
mília de plantas monocotiledôneas, herbáceas, de rizoma comprido ou le- 
nhoso e fruto capsular, representada princ. pelo gengibre e pelo pacová. 
> zingiberáceo (gi) adj. (rel. ou pert. a essa família). 

zinha s.f.(a) Pop. Pejorativo Qualquer mulher, princ. a sem nenhuma 
expressão: bar frequentado por zinhas. 

zínia s.f.(a) Botânica Planta ornamental composta (Zinnia elegans), 
nativa da América tropical, de talos ramosos, folhas opostas e flores 
grandes, de diversas cores, segundo a variedade. e Var.: zínnia. + Deri- 
va de nome próprio: Johann Gottfried Zinn (1727-1759), botânico alemão. 
zip [ingl] s.m.(o) Informática 1. Processo de compactação de arqui- 
vos, por meio de programas específicos, como o Winzip, por exemplo. 
2. Arquivo compactado por esse processo. e Pl.: zips. e Pronuncia-se zip. 
> zipar v.t.d. [compactar (arquivos de computador) para armazenamento]. 
zip drive [ingl.] loc.s.m.(o) Informática 1. Dispositivo de armazena- 
mento magnético removível, que utiliza discos flexíveis, com grande ca- 
pacidade de armazenamento (desde 100MB até 750MB) e alta velocidade 
de leitura e escrita, usado essencialmente para fazer cópias de segurança 
ou becapes. 2. Esse disco. e Pl.: zip drives. e Pronuncia-se zíp dráiv. 
zi.per s.m.(o) Fecho ecler. e Pl.: zíperes. ++ O zíper foi criado em 1893, 
para substituir os botões. / É anglicismo (zipper). 

zi.qui.zi.ra (zì) s.f.(a) Pop. 1. Má sorte; azar; urucubaca: nada como o 
bom humor para espantar a ziquizira; o time anda com uma ziquizira 
daquelas: não vence há sete jogos! 2. Qualquer doença, dor ou ferimento 
de causa não conhecida: diziam tratar-se de estado depressivo, doença 
da alma, uma ziquizira qualquer; pegou uma ziquizira há mais de uma 
semana:'3: Feitiçaria; mandinga; macumba; bruxaria; trabalho: fizeram 
ziquizira para ela, que nunca mais conseguiu casar. e Var.: ziguizira. 
zir.cão s.m. (o) Mineralogia Mineral, silicato de zircônio, ZrSiOs, de vá- 
rias cores, geralmente opaco, usado como pedra preciosa quando trans- 
parente. * Do persa zargiún = dourado. 

zir.cô.nio s.m.(0) Química Elemento químico metálico (simb.: Zr), de 
nº atômico 40, bastante leve e resistente à corrosão e ao calor, usado em 
cerâmicas, em reatores nucleares, nas lâmpadas dos flashes fotográficos 
e na fabricação de aparelhos químicos e instrumentos cirúrgicos. 
zi.zi.ar (zì) v.i. Ciciar ou estridular (a cigarra). 

zo.a.da s.f.(a) V. zoar. 

zo.an.tro.pi.a (an) s.f.(a) 1.Psiquiatria Alienação mental em que o in- 
divíduo crê firmemente ser um animal: provavelmente foram os afetados 
por zoantropia que deram origem à lenda do lobisomem. 2.Espiritismo 
Metamorfose perispiritual, mediante processo de indução hipnótica, em 
que o espírito desencarnado, ainda inferiorizado e voltado para o mal, 
torna-se visível e assume a forma animalesca: a zoantropia é um fato 
bastante conhecido no meio espírita, por isso não é estranho que haja es- 
píritos em forma de dragões, peixes e cabras.' + Do grego zõon = anima! 
+ ánthrôpos = homem + -ia. > zoantrópico (zo) adj. (rel. à zoantropia ou 
por ela caracterizado); zoantropo (zo; ô) adj. e s.m. (que ou aquele que é 
afetado zoantropia: ele tem um irmão zoantropo). 

zo.ar vtd, v.t.i.e v.i. 1.Pop. Fazer troça ou gozação de; gozar; caçoar; ti- 
rar: que é isso, mano, você está me zoando; você não está vendo que ele está 
zoando contigo?; você está falando sério ou está zoando? M v.i. 2. Produzir 
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ruído forte: como helicóptero zoa! 3. Produzir ruído semelhante ao dos 
insetos em voo; zumbir. 4.Gir. Divertir-se: ele queria morar numa cidade 
grande, para poder zoar à vontade. 5.Gir. Provocar confusão ou bagun- 
ça; bagunçar: essa gente só vem a estádio para zoar, e Conjuga-se por 
abençoar. > zoada ou zoeira s.f. (som forte e confuso), de antôn. silên- 
cio; zoadeira (zo) s.f. ou zoadeiro (zo) s.m. (zoada infernal e contínua); 
zoante adj. (que zoa; que faz soada: mosca zoante). 
zo.á.rio s.m.(o) Agregado de zooides que formam um organismo colo- 
nial ou composto. > rearial (à) adj. (rel. ao zoário). 
zo.dia.co s.m.(o) 1. Faixa da esfera celeste, dividida em doze seções, 
cada uma das quais correspondendo a uma constelação ou signo. 2. Dia- 
grama ou figura que representa o zodíaco. 3. Circuito completo; círculo: 
viver um zodíaco de azares. > zodiacal (di) adj. (do zodíaco). £x Do grego 
zôidiakos, pelo latim zôdiacus. 
zo.eiras.f.(a) V. zoar. e Antôn.: silêncio. ' 
zoi.si.ta s.f.(a) Mineralogia Mineral lustroso, HCazA1:Si3O13, geralmen- 
te cinza, variedade de epídoto, no qual o alumínio é não raro substituído 
pelo ferro. = Do alemão Zoisit, que deriva de nome próprio: barão Zois 
von Edelstein (1747-1819), nobre eslavônio que a descobriu. 
zom.bar v.t.d.,v.t.i. ev.i. 1. Falar de (alguém) ou referir-se a (algo) com 
ironia ou maldade, procurando ofender ou expor ao ridículo; debochar; 
escarnecer: troçar; caçoar; gozar: os corintianos costumam zombar os 
(dos) palmeirenses, e vice-versa; ninguém tem o direito de zombar os 
(dos) simbolos nacionais; quem zomba demais acaba zombado. M v.t.i. 
2. Desdenhar: os bombeiros zombam do perigo; nunca zombe da morte! 
3. Desrespeitar; desobedecer: há motoristas que apreciam zombar das 
leis de trânsito. e Antôn. (1): elogiar, enaltecer; (4): respeitar, obedecer. 
> zombador (zom; ô) adj. e s.m. (que ou aquele que zomba); zombaria 
(zom) s.f. (ato de zombar; deboche; gozação; chacota); zombetear (zom) 
vid. v.ti. e v.i. (zombar; gozar; debochar), que se conjuga por atear; 
zombeteiramente (zom-tei) adv. (de modo zombeteiro: atrás da porta, 
alguém ria zombeteiramente de tudo aquilo); zombeteiro (zom) adj. e 
s.m. (gozador; galhofeiro: homem de espírito zombeteiro). 
zo.na sf.(a) 1. Região; área: a zona mais sujeita a enchentes na capital. 
2. Região caracterizada por certas particularidades: zona do Agreste; 
zona bancária. 3. Cada uma das cinco regiões da superfície terrestre, 
divididas de acordo com o clima e a latitude: zona tórrida; zonas gla- 
ciais. 4.Gir. Grande bagunça ou confusão: o jogo virou uma zona no 
final. 5.Gir. Orgia; bacanal; putaria; bundalelê. 6. Redução de zona 
do bairo meretrício: mulher da zona. A Zona aérea. Região aérea. 
4 Zona de baixa pressão (meteor.). Região de pressão atmosférica re- 
lztivamente baixa, medida no chão. / Zona de calma. Olho do ciclone. 
Z Zona de rebaixamento (fut.). Parte da tabela ocupada pelas equipes 
de menor aproveitamento técnico numa competição, fato que decreta des- 
censo automático para a divisão inferior. / Zona de transição. Faixa de 
terra que, por estar localizada entre duas outras, de características bem 
definidas, conserva elementos de ambas: O Agreste é a zona de transição 
entre o Sertão e a Zona da Mata. | Zona do agrião. 1.Futebol Parte do 
campo onde a bola é mais ferrenhamente disputada; grande área; área 
perigosa. 2.P.ert. Lugar onde se corre muito risco ou perigo. / Zona 
do baixo meretrício. Área delimitada de uma cidade, geralmente nas 
circunvizinhanças, especialmente destinada ao funcionamento de casas 
de prostituição, geralmente para frequentadores de baixo nível socioe- 
conômico: zona (5). 4 Zona do euro. Zona composta pelos doze países 
que adotaram o euro como moeda comum: Alemanha, Áustria, Bélgica, 
Espanha, Finlândia, França, Grécia, Holanda, Irlanda, Itália, Luxem- 
burgo e Portugal. / Zona eleitoral. Circunscrição legalmente delimita- 
da para propósito eleitoral. / Zona Franca. Região isolada e delimitada 
pelo governo de um país, na qual podem entrar mercadorias nacionais 
ou estrangeiras com franquia aduaneira, com o objetivo de estimular 
o comércio e acelerar o desenvolvimento da região. / Zona Intertidal. 
Zona compreendida entre o nível da maré baixa e da ação das ondas na 
maré alta. / Zonas úmidas. Áreas alagadiças de terreno, como pânta- 
nos, manguezais, estuários, grandes lagos e rios, que abrigam inúmeras 
espécies de peixes, aves aquáticas e de outros animais incluídos nos ciclos 
Eri de Edo a o da Tt ee 
Trópico de Capricórnio e o Circula A tá) Pa sl E ad ou entre Q 
quente no verão, frio no inverni E “pia ca nemoteno sul, de clima 
// Zona tórrida. Parte da Jerta kaire An A o A e 
dra e ; ; 5 trópicos de Câncer e de Capri- 
córnio, caracterizada por clima quente e chuvas abundantes o ano todo; 
zona equatorial; zona tropical, s Do grego zône, ossi 
zo.na.çao Bfe i Í i 5 ; : 
zonas, pr AN db Ara e vegetais em 
nismos em zonas biogeográficas. i distribuição de orga- 
Zona Franca de Manaus, Distrito industrial e área livre de tribu- 
tos de exportação e IPI, criado em 1967, nas proximidades da i 
Amazonas, com cerca de 430 em 5 A i capital do 
e presas, entre as quais a Nokia, a Honda 
a Philips, a Samsung, a Semp Toshiba, e a Panasonic : 
E É Á A maae , + que garantem um 
perfil social, financeiro e econômico para a região e també 
sil. Representa 2,66% do PIB. maem para: Bras 
Zona da Mata. Faixa litorânea do Nordeste brasileiro, de até 200km 
de largura, que se estende do Rio Grande do Norte ao Sul da Bahi 
clima é tropical úmido, seu solo é fértil, e sua vegetação REET araa 
mente extinta, é a mata Atlântica. e V. Agreste, O e Sertão, o pratica- 
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zo.ne.a.ment.to (zo) s.m.(0) 1. Divisão de um espaço geográfico e sê: 
ções ou áreas funcionais e específicas. 2. Redução de zoneamento urbhno 
divisão das diversas áreas de uma cidade, feita pela administraçã pú- 
blica, de acordo com os critérios e normas de uso e formas de ocupição 
do solo, ou seja, em zonas reservadas a determinados fins ou atividádes 
[residencial, comercial, mista (comercial e residencial), industrial, Área 
de preservação cultural, de preservação de mananciais, etc.], com vistas 
a um melhor planejamento urbano. A Zoneamento agroecológico,Ma. 
peamento do tipo de vegetação, geologia, solo, clima, recursos hídricos, 
climáticos e áreas de preservação de uma determinada região. / Zóne- 
amento ambiental. Planejamento racional, técnico, econômico, sócial 
e ambiental do uso do solo. / Zoneamento ecológico-econômico! Ve- 
getação que evoluiu sob as condições ambientais reinantes, sem sofrer 
qualquer ação antrópica. > zonear (zo) v.t.d. (1. dividir por zonas: zonear 
uma cidade; 2.gír. promover desordem ou bagunça; bagunçar: zonegram 
a festa) e v.i. (bagunçar), que se conjuga por atear. 
zOn.Z0 adj. Atordoado: estar zonzo de sono; ficar zonzo da agitação do 
centro da cidade. e Antôn.: firme. > zonzeira s.f. (tonteira; tontura). 
ZO.O- el. de origem grega (zõon) que significa animal: zoofagia, zoolpgia, 
ZOO s.m.(0) Lugar extenso e acondicionado onde vivem e se exibem ani- 
mais em cativeiro; jardim zoológico; zoológico. «+ Do grego zõon = animal, 
zo.o.co.ri.a (o)s f(a) Fitogeografia Dispersão de sementes feita por animais. 
Š A zoocoria se subdivide em mamalocoria (dispersão de sementes feita por 
mamíferos), ornitocoria (dispersão de sementes feita por aves) ea mirmeçoco- 
ria (dispersão de sementes feita por formigas). % Do grego zôon = animal+-o- 
(interfixo) + khôros = caminho, de khôrein = abrir caminho +-ia. > zoocórico 
(zo) adj. (1. rel. à zoocoria; 2. diz-se do vegetal que se espalha ou se dissemina 
por zoocoria); zoócoro s.m (vegetal disperso por animais). $ 
zo.o.fa.gi.a (0)s.f.(a) Zoologia Alimentação baseada em matérias animais. 
+% Do grego zoophagía: zõon = animal + -o- (interfixo) + phágos = que come 
ou se alimenta + -ia. > zoofágico (zo) adj. (rel. à zoofagia); zoófago adj. e 
s.m. (que ou animal que se alimenta de matérias animais: inseto zoófago). 
zo.o.fi.li.a (0)s.f.(a) 1. Atração sexual ou grande afinidade por animais; 
zoofilismo. 2. Gosto por animais empalhados. e Antôn.: zoofobia. £ Do 
grego zõon = animal + -o- (interfixo) + phílos = amigo, que gosta + ia. 
> zoofílico (zo) adj. (rel. à zoofilia); zoofilismo (o) s.m. [zoofilia (1)], 
zoófilo adj. e s.m. (que ou aquele que tem zoofilia). Í 
zo.ó.fito s.m.(0) Zoologia Animal invertebrado que se liga a superfícies e 
superficialmente se parece com uma planta. *% Do grego zoóphyton = ani- 
mal com forma vegetal. > zoofitário (0) ou zoofítico (zo) adj. (rel. a zoófito). 
zo.o.fo.bi.a (0) s.f.(a) Psicologia Aversão, medo ou repugnância a ani- 
mais. e Antôn.: zoofilia. *+ Do grego zõon = animal + -o- (interfixo) + 
phóbos = medo + -ia. > zoofóbico (zo) adj. (rel. à zoofobia); zoófobo adj. 
es.m. (que ou aquele que tem zoofobia). p | ; 
zo.0.ge.o.gra.fi.a (zo-o) s.f.(a) Zoologia Estudo biológico da distribui- 
ção geográfica dos animais, princ. das causas e efeitos dessa distribui- 
ção. > zoogeográfico (zo-ge) adj. (rel. à zoogeografia); zoogeógrafo 
(zo) s.m. (especialista em zoogeografia). . F j 
zo.o.glei.a (zo; éi) s.f.(a) Biologia e Botânica Massa de bactérias ou 
algas inferiores aglutinadas pela mucilagem de suas membranas incha- 
das, que se forma à superfície de certos líquidos (vinagre, águas residuais, 
etc.). > zoogleico (zo; éi) adj. (rel. à zoogleia ou caracterizado pela sua 
presença). é Do grego zõon = animal + neolatim gloea = goma (do grego 
medieval gloia, glía = goma, grude, do grego gloíos). a 
zo.o.grafi.a (0) sf. (a) Zoologia Descrição biológica dos animais € 
de seus habitats. + Do grego zõon = animal + -o- (interfixo) + gráphos 
= escrita + -ia. > zoográfico (zo) adj. (rel. à zoografia); zoógrafo s.m. 
(aquele que se dedica à zoografia). Í 
zo.oi.de (ói) s.m. (0) 1.Biologia Célula orgânica ou corpo organizado,de 
movimentos independentes dentro de um organismo vivo, especialmente 
am gameta móvel, como um espermatozoide. 2.Biologia Organismo com 
n de animal, independente, produzido assexualmente. 3.Zoolo- 
Ago dos indivíduos distintos que formam um animal colonial, como 
hidrozoários, / adj. 4, Semelhante a um animal ou da natureza do 
animal. e V. zoário. + Do grego zõon = animal + -o- (interfixo) + -ide (de 
eidos = aspecto, forma). | 
bo (0) sf(a) Religião Adoração a animais divinizados ou eua 
Ko que os represente; os antigos egípcios praticavam q zoglatri 
Hr E grego z00n = animal + -o- (interfixo) + latreia (pelo latim tara 
atria) = adoração. > zoolátrico (zo) adj. (rel. à zoolatria); zoólatra 40): 
es.cdd. (que ou pessoa que pratica a zoolatria). po: 
Pe aa o 8.J.(a) 1. Ramo da biologia que estuda os animais é a 
a ide ' da pda de uma determinada área ou período: a zoo Ea 
oa i ri OI do plistoceno. 3. Característica de um daga a 
Tar o (int MAO zoologia dos mamiferos. + Do grego 2601 = 2P oü 
erfixo) + lógos = estudo + -ia, > zoologista (0) adj. € sidd. 
zoólogo s.m. (especialista em zoologia). 
rodo ae (zo) adj. 1. Relativo à zoologia. 2. Relativo, pert 
ali pa a animais ou à vida animal. ~ s.m. (0) 3. Local e 
cão pública rod gro a Bera Mente para preseryação de especias 
: redução de jardim zoológico. A Jardim zoológico. Zo 


ncente 

| que se 
exibi- 
o (3): 


zoom [ingl.] sm.(0) 1.Cinema, Fotografia e Televisão Jogo de en 
em que é possível variar a distância focal, ao mesmo tempo em es 
o 


mantém, 9 objeto focalizado, o que dá a impressão de que O obje Ao 
e aproximando ou se afastando do observador, sem causar disțorç®®? 
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lente zoom. 2. Efeito produzido por essa lente (abertura ou fechamen- 
to de um quadro); movimento de aproximação (zoom in) ou afastamen- 
to (zoom out) da câmera de um objeto, pessoa ou cena que está sendo 
filmada ou gravada. 3.Informática Ampliação de uma imagem na tela 
do microcomputador. e Pl.: zooms. e Pronuncia-se zum (que é a forma 
aportuguesada, registrada no VOLP, mas de pouco uso). A Zoom In ou 
Zoom ativado (telev.). Fechamento do plano geral para o particular 
(close-up), utilizando a lente zoom. (Pronuncia-se zúmin.) / Zoom out 
ou Zoom desativado (telev.). Abertura do plano particular (close-up) 
para o geral, utilizando a lente zoom. (Pronuncia-se zúmaut.) / Zoom 
digital. Recurso disponível em algumas câmeras digitais, que permite 
aproximar imagens, sem utilizar lentes especiais. (Este processo reduz a 
resolução para efetuar a ampliação.) 
zo.o.ma.ni.a (o) s.f.(a) Afeição excessiva ou mórbida por animais. 
> zoomaniaco (zo) ad). (rel. à zoomania) e adj. e s.m. (que ou aquele que 
tem zoomania; zoômano); z2ômano adj. e s.m. (zoomaníaco). 
z0.0.mor-fi.a (o) sf (a) Ramo da zoologia que estuda a forma ou confi- 
guração externa dos animais. ++ Do grego zõon = animal + -o- (interfi- 
xo) + morphé = forma + -ia. > zoomórfico (zo) adj. (1. rel. à zoomortfia; 
2. diz-se de desenhos e gravuras que representam animais). 
zo.o.mor.fis.mo (o) s.m.(o) 1. Crença em deuses com formas animais. 
2. Representação de formas animais em arte. 3. Crença em que o homem 
pode transformar-se em animal (p. ex.: lobisomem). > zoomórfico (zo) 
adj. (rel. ao zoomorfismo); zoomorfo (zo) adj. (que tem forma de animal: 
os signos zoomorfos do zodíaco). 
I0.0.no.se (zo)s..(a) Veterinária Doença de animais (raiva, psitacose, etc.) 
que pode ser transmitida aos seres humanos. > zoonéótico (zo) adj. (1. rel. 
à zoonose; 2. diz-se de doença transmissível de um animal para o homem). 
zo.o.pa.ra.sito (zo-pã)s.m.(o) Animal parasito. > zooparasítico (zo- 
pa) adj. (rel. a zooparasito). 
zo.o.plânc.ton (zo) s.m.(o) Biologia Conjunto de organismos animais 
aquáticos microscópicos com pouco ou nenhum poder de locomoção, que se 
deslocam segundo o movimento da água e formam parte do plâncton ma- 
rinho. e V. fitoplâncton. > zooplanctônico (zo) adj. (rel. a zooplâncton). 
zo.op.sia s.f.(a) Psiquiatria Alucinação visual em que as pessoas (ge- 
ralmente alcoólatras) creem ver formas de animais. 
Zo.os.per.ma (zo) s.m.(o) Zoologia Célula sexual masculina; exper- 
matozoide. 
zo.o.plasti.a (o) s.m.(o) Medicina Transferência cirúrgica de tecido de 
um animal para um ser humano. > zooplástico (zo) adj. (rel. à zooplastia). 
zo.ós.po.ro (zo)s.m.(o) Botânica Esporo móvel, flagelado e assexuado, 
que serve para nadar, como o de certas algas e fungos. e Var.: zoospório. 
> zoosporângio (os) s.m. (esporângio que produz zoósporos ou no qual 
se desenvolvem zoósporos). 
zo.ota.xi.a (zo; ks) sf.(a) Zoologia Zootaxonomia. +*+ Do grego zõon = 
animal + -o- (interfixo) + táxis = ordem + -ia. > zootáctico (zo), zootáti- 
co (zo) ou zootáxico (zo; ks) adj. (rel. à zootaxia; zootaxonômico). 
zo.o.ta.xo.no.mi.a (zo-tà; ks) sf(a) Zoologia Ciência que se ocupa 
da descrição, identificação e classificação dos animais; zootaxia. ++ Do 
grego zõon = animal + -o- (interfixo) + taxonomia. > zootaxonômico 
(zo-tã; ks) adj (rel. à zootaxonomia; zootático); zootaxonomista (zo-tà; ks) 
adj escdd (especialista em zootaxonomia). 
zo.o.fec.ni.a (zo-têc) s.f.(a) 1. Ramo das ciências agrárias com atuação 
nas fazendas, na indústria alimentícia, de ração e de insumos para ani- 
mais e nas cooperativas agropecuárias. 2. Ciência que estuda a criação e 
o aperfeiçoamento de raça dos animais domésticos. > zootécnico (zo) adj. 
(rel. à zootecnia) e adj. e s.m. (que ou aquele que é versado em zootecnia). 
zo.ote.ra.pia (zo-te) sf.(a) Veterinária Terapêutica dos animais. 
* Var.: zooterapêutica (zo-te). > zooterápico (zo) adj. (rel. à zootera- 
pia), de var. zooterapêutico. 
zooto.mia (o)sf.(a) Zoologia 1. Parte da zoologia que estuda a anato- 
mia dos irracionais. 2. Dissecação de animal. + Do grego zõôon = animal + 
-0- (interfixo) + tomé = corte + -ia, > zooftômico (zo) adj. (rel. a zootomia); 
zootomista (0) adj. es.cdd. (que ou pessoa que é versada em zootomia). 
Zo.o.to.xi.na (zo; tò; ks) sf(a) Toxina de origem animal, como a que 
produzem as aranhas, serpentes, alguns peixes, etc. * Do grego zõon = 
animal +-0- (interfixo) + toxina. 
zo.otró.pio (zo) s.m.(o) Brinquedo filosófico que permite animar de- 
senhos, rodando-os em um cilindro, inventado pelo matemático inglês 
George Horner (1786-1837). > zootropla (o) s.f. (utilização do zootrópio); 
zootrópico (zo) adj. (rel. à zootropia). 
Zo.0.xan.te.la (o) s. f.(a) Zoologia Qualquer das algas verde-amarelas 
que vivem simbioticamente dentro das células de outros organismos, 
como as de certos invertebrados marinhos. 
Zo.ri s.m.(o) Tradicional chinelo ou sandália japonesa, de tiras de palha 
entrelaçadas, para manter os pés sempre frescos. 
Zor.ra (ô)s.f.(a) 1. Trenó próprio para arrastar madeira ou grandes ár- 
vores abatidas. 2.Gír. Confusão; bagunça; zona; baderna: em março de 
1964, o país estava uma zorra. 

OF.rO (0)s.m.(o) Personagem criada pelo norte-americano Johnston Mc- 


Culley no romance The curse of Capistrano (1919). Vestido inteiramente: 


de negro, cavalga um bonito cavalo branco, armado apenas de espada e 
chicote, com o qual marca um Z em suas vítimas e por onde passa. Repre- 
senta o arquétipo do justiceiro mascarado. Foi popularizado pelo cinema. 


zoomania 
ZZZ 


2087 


ZOO 


zouk [fr.] s.m.(o) Ritmo e dança das Antilhas, surgidos no início da dé- 
cada de 1980, semelhantes à lambada. e Pronuncia-se zuk. | 
zu.arte s.m.(0) Indústria Têxtil 1. Tecido de algodão azul, preto ou ver- 
melho, ou mescla de algodão encorpado, rústico, com fios brancos e azuis; 
azulão. / adj. 2. Diz-se desse tecido. 

zu.lu s.cdd.(0/a) 1. Membro do povo bantu, do Sul da África. / s.m.(0) 
2.Linguística Idioma desse povo. // adj. 3. Relativo ou pertencente a esse 
povo. ++ A nação zulu compreende cerca de 4.300.000 indivíduos (2010). 
ZUM s.m.(0) V. zoom. 

zum.bai.a sf (a) Cumprimento ou saudação exagerada, afetada, quase 
ridícula, geralmente para adular; rapapé (2); salamaleque. «4 Do malaio 
sembahyang. 

zum.bi s.m.(o) 1. Fantasma que, segundo os cultos afro-brasileiros, só 
sai à noite. 2. Alma penada. / s.sc.(o) 3. Indivíduo que, após a morte, é 
retirado do cemitério, para passar a trabalhar como um escravo para seu 
proprietário. 4. Indivíduo que não está nem morto nem vivo; indivíduo 
que morreu e saiu da cova para conviver com os vivos; morto-vivo. 5.Fig. 
Pessoa que só sai à noite. +*+ Do quimbundo nzumbi = espírito atormen- 
tado. > zumbificação (zum-fi) s.f. [ato ou efeito de zumbificar(-se): o 
processo de zumbificação equivale a uma condenação: existe no Haiti 
o costume de desenterrar as pessoas para transformá-las em zumbis, 
que se tornam escravos de quem os zumbifica]; zumbificar (bi) v.t.d. 
[transformar(-se) (ser humano) em zumbi: foi um vírus que zumbificou 
pessoas inocentes; a menina se transformou numa morta-viva, mordeu a 
jugular do pai, que acabou por se zumbificar]. 

Zumbi (1655-1695). Líder negro da heroica resistência do Quilombo de 
Palmares. Nasceu em Palmares e foi capturado e criado por um padre por- 
tuguês até a adolescência, quando fugiu para o quilombo. Depois de ter re- 
jeitado um pacto com os portugueses, firmado por Ganga-Zumba, foi per- 
seguido e morto em 20 de novembro de 1695 por seu homem de confiança, 
Antônio Soares. Este, capturado por Domingos Jorge Velho, foi torturado, 
recebendo a promessa de liberdade se revelasse o esconderijo do chefe. Não 
só o revelou, como ele próprio, ao se aproximar de Zumbi, feriu-o mortal- 
mente. O cadáver tinha quinze ferimentos à bala e várias marcas de arma 
branca. Seu pênis foi decepado e enfiado na boca. Sua cabeça foi espetada 
em um pau e exposta no lugar mais público do Recife, para mostrar aos 
negros que Zumbi não era imortal, como criam. e Var.: Zambi. 
zum.bi.do s.m.(o) 1. Sussurro de abelhas, moscas, pernilongos e de 
outros insetos alados; zunzunzum; zunzum. 2.P.ext. Qualquer som se- 
melhante, de causa externa ou interna; ruído constante de baixa fre- 
quência (entre 50 ou 60Hz ou suas harmônicas); zunzunzum; zunzum: 
o zumbido do motor de uma motocicleta; o zumbido do tráfego no via- 
duto; o tapa que levou na orelha deixou-o com um zumbido o dia todo; 
sinto de vez em quando um zumbido, cuja causa só um médico poderá 
explicar; o zumbido de uma bala que passa à orelha, num tiroteio. e 
Não se confunde com zunido. > zumbir v.t.d. (dizer em voz baixa; sus- 
surrar: os namorados zumbiam palavrinhas doces), v.i. (produzir ruído 
sem. ao das abelhas e outros insetos) e s.m. (ato de zumbir: o zumbir 
das abelhas). 

ZUM-ZUMm-ZUM s.m.(o) 1. Zumbido. 2. Notícia que se comenta à boca 
pequena, geralmente sem nenhum fundamento; boato; diz que diz: corre 
um zum-zum-zum da (ou sobre a) demissão desse ministro. e Var.: zum- 
“zum. e Pl.: zum-zum-zuns. & É onomatopeia. 

zu.ni.do s.m.(o) 1. Som agudo do vento que passa por alguma greta ou 
que por ela ecoa: naquele lugar ermo e deserto só se ouvia o zunido do 
vento. 2. Qualquer ruído extremamente agudo e desagradável, de altíssi- 
ma frequência, quase insuportável. 3. Microfonia. e Não se confunde com 
zumbido. > zunir v.i. [1. produzir (o vento, p. ex.) som agudo e sibilante; 
2. provocar ruído extremamente agudo; 3. provocar microfonia]. 

ZU.ra adj. es.cdd.(o/a) Pop. Que ou pessoa que é avara, pão-duro, mão de 
vaca. *% É forma reduzida e alterada de usurário. 

zu.re.ta (ê) adj. es.cdd.(o/a) Pop. 1. Que ou pessoa que é um tanto doida 
ou amalucada; lelé. 2. Que ou pessoa que se irrita com facilidade; irasci- 


. vel: chefe zureta. 3. Que ou pessoa que facilmente solta fogo pelos olhos de 


raiva. #x É forma reduzida e alterada de azoretado. 

zur.ra.pa s.f.(a) Morraça (2); jeropiga (3). 

ZUF.rO s.m.(0) Voz do burro. > zurrar v.i. (emitir zurros; ornejar). 
ZU.ruU.Ó adj. Zureta (1). 

zur.zir v.t.d. 1. Surrar com açoite, vara, chibata, chicote, etc.; espancar; 
açoitar: era no Pelourinho que os senhores zurziam os escravos. 2.P.ext. 
Punir ou castigar, açoitando: pais que educam os filhos, zurzindo-os. 
3.P.ext, Punir ou castigar: só a justiça tem o direito de zurzir os crimi- 
nosos. 4. Causar dor ou sofrimento a; afligir; magoar: o que mais o zurze 
é a indiferença da namorada. 5. Criticar asperamente; censurar com ve- 
emência: há alguns jornalistas que se especializaram em zurzir o gover- 
no. 6. Afugentar; espantar: a fumaça zurze as moscas. * Conjuga-se por 
abolir. > zurzlidela (zùr) ou zurzidura (zur) s.f. (ato ou efeito de zurzir). 
zwie.back [al.] s.m.(o) Culinária Pão de ovos, geralmente adocicado, 
cozido, fatiado e torrado até ficar crocante. e Pronuncia-se súibak. ++ De 
Zwieback = assado duas vezes: Zwie- = duas vezes + -back = assado, de 
backen = assar. 

ZZZ;s.m.(o) Onomatopeia que procura reproduzir um ruído leve e contí- 


“huo: como aborrece um zzz de pernilongo, quando o que mais interessa 


é pegar no sono! 


Impressão e Acabamento: 


“O ÚNICO DICIONÁRIO ENCICLOPÉDICO. 
O ÚNICO DICIONÁRIO QUE USA E VALORIZA SUBVERBETES. 


O ÚNICO DICIONÁRIO QUE TRAZ NOS EXEMPLOS A REGÊNCIA VERBAL OU A REGÊNCIA 
NOMINAL DA PALAVRA DEFINIDA. ` 


O ÚNICO DICIONÁRIO QUE TRAZ UM RESUMO DAS PRINCIPAIS OBRAS LITERÁRIAS 
E ARTÍSTICAS DE TODOS OS TEMPOS. 


O ÚNICO DICIONÁRIO QUE REGISTRA A TONICIDADE SECUNDÁRIA DE TODAS AS 
PALAVRAS, PARA PROPICIAR PRONÚNCIA CORRETA. 


O ÚNICO DICIONÁRIO QUE PRIMA PELO REGISTRO RIGOROSO DA ETIMOLOGIA 
DAS PALAVRAS. 


O ÚNICO QUE REGISTRA ESPECIFICAMENTE TODOS OS SUBSTANTIVOS. 
O ÚNICO QUE TRAZ DADOS SOBRE OS PRINCIPAIS HERÓIS DOS QUADRINHOS. . 


O ÚNICO AGRADÁVEL DE CONSULTAR, COM ENTRADA DE TODOS OS VERBETES EM 
CORPO MAIOR E NA COR, PARA FACILITAR E AGILIZAR A CONSULTA. 


O ÚNICO MODERNO, DISPOSTO EM APENAS DUAS COLUNAS. E SEM ENTULHOS. 
O ÚNICO QUE TRAZ A ASSINATURA SACCONI. 


GRANDE DICIONÁRIO SACCONI: O ÚNICO. 
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